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‚he 


. sez se repaitre der; das labet dad Auar ‚erla rd- 


b 


. ee we: 

+& n. Or.L; ein Meine 
Lab, c6, n. sp. (mad Mitch p gerinnen made) la prd- 
sure; 2..00d. Rd if em Masen junger Säwsthlere) 
p-; das — macht die Milch gerinnen, Ja p. caille, 
„fait eaillerkelait; -Frauf, n.gPils,, deſſen Kraut und 


























* 
aroßes - fir mid‘, me furent d'une gr. contolauon: | pächer,, se tenir de rire; —, daß er 
furent un baume pour moi; (ein ruhiger Schlaf) | übergehen, rirsaux larmes, 
iſt ein — für den Körper, est un baume pour z. c. | juleht lacht, lacht am beiten, & 
Zabung,f.c. Laten, Latkal [taten (2). | Je dernier ; einen — madben, 
*gabprinch, dfse, m. Ant. (Ferinde mir Kinn | Fauſtchen -, dikatenfwb () rire 







‚An. Eehtung im Ssern. des Ohne) U; Sig: 
mie ©) let, Pod, um dedale; ich = 
inem berdriefliden —t, je suis en- 
4. fächeux; (er wird Mübe baden) 
ou Geſchaſten heraus zu Anden, in 
fatiszn iſt, a se tirer di ale 
i s iequel il est tom ei - 
Un, Wengager, Ölre eniraine u I, 
F dedale; Con. das-, te-{hne@r,lei;len ‚ie 
tr: trank, refrigeratif; |ondcan: la perspective.  — ° — 2 
ante; ext. breuvage)| Zacedämpn, n.Lacddimone, I; ter, 8; im, 
‚| Lacedimonien, nez— If, (Iatemtis) laondeinonien , 
Inconime. le ciel viant da Vltalia; das Ott lach ‚la 
Lahbar,a.ad.T.f. gr Baum, cmeimer pefart,'2. b, | tume lan wit _ ” I 
getarnt werten fant) arbre propre & en extraire Iaf Nova. te mir Belfall, il m’a ten sof- 
rösine, ,.priantz (der), dem ihr holdes Aise kiebe lachr, 
Lach-baum, ı. Ef. (atadter Baum) arbro inciw ä qui elle jete 
pouren extraire lardsine, cf. Laden (IM); 2, (Präune * ) lachte mir D 
ranimer, raviver (po. ravigoler)qn; fid mit ein | baum) arbre de lisjere, de paroi; piedeornier;.ch. | de Erben, cm dem Erhlaiter‘ 
wenig Wein, prendre un pen de vin ponr se re- | -froih 2 heritiers joyeux, (parents &loigi 9. Crank = 
sonforter ; (diefe Tropfen) haben ihm gelahet, Mont ‚me, en- | bereirten); (es iſt fänuen) bie Thoren Miger zu⸗, 
restaurd; (im der Hiße) labet ein Fübler Wind, un } de zendre les sots plus son se riant d’emxg 
vent frais reerde, rafraichit; nahden wir ung mit das —, le rire, le,rısz fe dar ein angenebnird - 
Speiſe und Tranf geladet hatten, (aiengen fir elle a le rire agr@ahle; fg: ſardoniſches -—, (im 
weiter), apres nousetre rafraichis,, avoir pris ® bafte Iufamnımalehung ter Yarhmmadkete ,' * 
fraichissemens ; (dieſes Elirier) labt die Leben⸗saei. volnere —) Be rire, le ris sardeninue ou sardoniang 
das Vermögen zu —, risibilfte, £, Ein 


ſter, rarive les esprits; (ein wenig Wein) fabte h 
r II, ea Pam) -, conper, it. marquer, en- 







Rabbern, fr. po, te levre, Fig. 
bauche* babine, f; 2, C Teefiit ’ 
vorm) le stereoraire, le lablie 
gapserlen; ©. Babertan. 
abberig,a.po. 
gabb Eu en 
po. babilier , 









—magen, (der wiedertduendeu Ihiere) mulette, f; für 
Simmel) caillette, ſ. a 
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reist, ledt tem da 
eloqwent que Fargent cumplant; die -den 
der -de Himmel \taliens, les tiantes prä 



























In —— machen); Milch ⸗, faire 
ailler du dait (avec de la presure); 
ze 5 ze oongnler; gelahte Milh, du iñ 
eaill: ‚ pris; du call; ». vn. vp. (die Mitch) iſt, 
bat ſich gelahet, est, s'estcaille, coaguld; 3. va,cer 
sutden) ndorder, rafraichir,. refaire, roconſorier? 


















































fi le ranima, le ravigota; (einen Kranten) —, 3 ] 

@urd Rärfente Mittel) reconforter; donner des for-|riss er brah © ine Lölpiiche - ang, il ini prit un ailler; (Harsbäune) —, inciser; einen Stein durch 

tihants Ar; —be, Urjiteien, des fortihiants, des | rirefou; an feiner — (eliten erfennen), & son rira; | ein — , faire une laie, une trauchte dans 

eonfortalifs; remedes..; Sg: (ein ihmachtendes | eine helle, laute -auficlagen , eclater- de Tire, | une fotüt, layer vn bois. , 

Hery —, soulager , consoler , rejouir: er fann fih | faire de grands eclatsderire, it.desrisees; -ried,| Lahen-tnoblaud, sp. B6 la gernandrle 

nicht genua (an biefem Anblidy-, il ne peut as. Bo, le seirpe (les eta — dran, lail d'onrs. — 
Yacheln, Ef. ec. Wade. (IN Latens-mertd,a.ad. digne derisee;ridicule, 



























































jonitl'eil ;: das labte (meine geannftete Seeley codla] Lächeln, 1. vn. ar. b. Cein wein fachen, nicht Taut 2. | risible. 

eonsola, tanima, soulagea , rejouit, rele i q appla Lacher, Hmm, rieor, se; fol tin: 
= “Bund, f.evagulation, f; 2. (as. oaris; antaenehm, freundlich, ftö—, s. obli- verſchaͤmte —, cas sots ‚'impertin ; bie. 
fraichissement ; reer-ation, rejoufssance, fr #8 — ! c;grace, avce douceur; er lächelte | - auf feiner Seite b., avoir les fieurs in chle,“ 
ment; dad war... föltliche .. (für meig Hery) J ih, il souritwalignement, malicieu-| Ta berbaft,a. um Laden geneige) riant, 0; Für 
fut un sonlegemert „un grand + e. Babfat.  — S frement,d neur ; (ankatt u antworten), | possa rire; esijtihm nicht - zu Ruthe, ila'est pas 


Yaberdam, es . (eimgefaljener" u. areörrıre Nies ‚Ad ummföpfig, bosbaft, ilsemit | bien #4. A rire. Ey SE 
(heikanı) morue, 1; (laherdan), & } bat einesaigenehme Art zu⸗Laͤcher lich, a. ad. (dei tum dar⸗ Ihe), e. far 


*Labet, a Jen. labire: ſpielen, jonerä lab; 0 greable , gracieux ; fg: n⸗eida: es iM mir gar nicht —, je ai pas,onvie 
- gewinnen, gaguer, tirerl emand— machen, | fuld) fädelt-auf ihren Wangen, est peinte sur | de river; einen — machen, fire, riragn, exeiter gm 



















































faire b. an; faire faire lab; agqn; „Werden, etre wir lächelt fein mung mehr, au. |A rire: 2. Cuſtig, poMbait) plaisant, e; risible; -@ 
b., fairelas.; fg: fa. ötre In dupe; dechoir; aller nce ne Re soarit ;. ilme mereste auerne | Geſchichte, cuntep. ‚ risible; der Me Merſch ven der 
en decadence;— fpiel, n. in d.; le jew de £. Fur an Ohm und Sieg, lagloire | Welt, Thomme fe 1! 

> Zabtal, es, sp. Org. Müintung des Brrimed) | Iui sonrient; Id t) lücdelt mir vor allen un p 


bouche, Iumiere, 5 <bu ch ſt a be, Atpren:k) labiale, | me plait plus que tout antre. 
lettra... du, R U. va. dert m erkecdten geten) sorrire gr Mi 
tabiiren, Die Orgelofeifn, Cie Patien ma: | mir, ald mir ihr holdes Aume zunt erſtenmale 
den), faire ja bouche, la Itumierg des fuyaux lächelte, lorsque, pour la preimivre fois, un d 
d’orgue, sourine (de sa part) we fit deviner qu'elle m’ai- 
»Zabium,d; pl. Labien, n. Org. Cue ven Enten | meit; einem Berräll-,.s. A qn. d’un altrd'appro- 
an der Deffanug ber Drgelefeifen, tes Ah der Sind fielen), | hation; fie lächelte Srott au » elle hof sanrit 
hisean. . d’an air moqWeur; Pod. Hichle mir Murb ind Herz! 
Eab-fraut, nic. Lab (233 -Frchen,c. Lestuten: | que ton s. m'inspire du aonrage! das —, la ., le| rm 
-magen,c. Lab an ." . * sonris; heldes, ſanites. fdäcd- , s. gradienx, dpux ; 
*Vaborant, en; en, Admitineeihasf Eitener | ein einfkltiges, bosbafted —, le ricanement ; mit 
In) forgerunz 2. Eaxidet laſtlery. ehimiste; 3, on.) bitteren, höhnishenn—, (et. fagen)„avec un auner, 





















fei -e Dinge-andihten, donner, pröter des rs.& 
an; (das beifie- ich ) - freien, parler en ».; 





















wer) , sonfileur, alchimiste. ‘ moquestggitt feine — fehwebre auf Ihren Lippen, |rumeme 0 
*Eaboratorfum,d pl. Laboratorien, m. we: | un « fr woltigesitshr Ins Iavres, ziserlihfeit; em f. 0 
Bart deratetunãier lai⸗or at⸗ re !achent, war swh.rire;tiber et. —, rire dege; Mut, Yewtin’z f; 2. Cätenl es iſt eine —, fo zu 





*2aberiren, vn. ar. b. Chi. Beriuchr anfeltem Seclater desire, faire de er. eelats de rire, it. de | ſprechen, o’est 
operer; faire des essais, des explriences ; Ale. gräsudes riscekrs Überftut, aus vollem Halir -, 
maben) sonßlar: fg: Ta. an elter Kraufheit- ‚ceisen) | 7. & gorge dlplaycez tmaebührlih —, rire hors de 
souffrir , ötre tcavaillc, fourmante d’uner. Des—, | proposs- Hd faff —, In rire son saoül; ſich außer 
soullerie , Lafgusmirfrance. T. . Sirfem w, Biöyflär,, pimer se pümer de rires Mi | i 

Laborir Milch, Art. Teiabli, i rent ZECHE op tranf, zu Tode —, mofrir der 2. wa let, feine Rutiagr:) Kata gelder 

Labrador, OpteLabrwdor;-bfende, £. Mg. riresiihden Aaub bakten voten, se temir les cötds | dert, m’a fait rire, » * 
tberadi. aud 2.) diaflare metalloide; -fetdip ath,|de re: -, das ıran Ferien te, crever de ri-| Yadh-frofch,hn. grenouille riemagk-san 87T. 

iexre de Lah, ; A Feldıpas all bornblänziee; -— , dad der Baub vo Fire h vontre di-|Voie rieuse; -Fudud, Ote X in Merto)lerieurg 

te. Haie; 2fiein, eo berztich, vouganen Bergen Z, rire de] Int, f.envie, manig derine, 1; - Iyitia ar ad. qur 
de Z., de Paraguaı. ‚on pour, de.taut son ewur: erjieultgen —, rire= | aime A rirefigui rn eöiiede fire; er, Me ift ſehr 
- Lahfal, spe, n. Rate CtrB.eostir „du baut des dents, rivedes levres ; fih | —, c'est-un gr. Keury ne grande nieuse ; me: 
lazement 5 reinaurans ; (Die ne) it eimwals | des nicht enthalten innen, ne power so te- | ve, f. monette rieuse; -mausfel, An. CT, an 
re =, est un won hear; (biete Worte) marea ein pir ou s'unpägher de rire; dad — Berbeisen, s’em- ! auch ber Mund beim Baden pirzögen tirs)r le rieur, de 

MOZIN DICT. Partie allemamie, Tr % a .) . 1) 









Yadern, 1, ip. ayoir enwiederire; es lädert 
mid zivonm ich daran denfe , il me faufriresuand 
pensez 8 —rt mic nicht „je m’. pAälemgenlen 
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* . — Labſal 3. te 
, um patie 1 






: man dichter ihm aller: 
lei- en an, on Inidonne,prötetoute sorte.e ridicules. _ 


. Wurpefn Me Milch kaben) guillet; Dad wahre =, gaillet | in eina. sefalumscnen Büimarm) Irhyrindhe; Jar. (Srtzänge) . fagen 5 
jaune, petit muguet jaunes caille-lait, 3. - od. |; die Wendungen eined -S, les tours et detuurs rohe, . 


a; 


2: + 


Lach⸗ring 


Sonterini ⸗r in q, Ef. (eiterner Dt. , rar Aral 1er Diete beit „du vernis, odyrage verni, vernisse, Das -r, 


ter been anuean ;,— eig, enmanterd 
Tuicheisiumeihläie, france, tranchte, f;-ftein, 
40° uemsliglan) borne, K-taube, fi, teen Stimm 
Merssichteie matt deu Baten ber Pienfhen kat} tonrterelle 
&vollier ou des Iinles; -tweibe, dünn Farin) Im 
eresserelle ou erdeerelle; Jahn, ph- gäbe, 
Lient, (de Werderzäte erer Soyneltegösene,) bes gelasinesy 
deuts..T. pl. . 

Lachig, & ad. e. Inherhaft: 2. (Zain enthaltend) 
bourbeux , marccageux , fangenx , se, 
- Zähler, inn, rieaneur, ie. 
Lache, esne, 1.0Feedfn, welaur im Feheflna u. Cem: 





° er Fein beift) saumman Z’ÖTAUCT =, 2. gris ou cou 


ir 


rear ; ein Etud — une durne de ».; der Kopf eis 
ee, la hure d'un a: ; Heiner, saumonnean; 
dab Männden des - 48, der Haten⸗, s. möle ; das 

en vom —t, ©, —-tegener; 2. (Prügel) po, coups 
de bäton; er bat eine —Inpre befemmen, Ta en 


Laden 


vernis; Pot. vernissure, f& 
taten ed. keden, vun 
zen, J. Einten aubichtagen. 

*tadierer,d, co, kat sartelier. 

Latmus, es, sp. (raue Forte aus ker pl) faur- 
esol: -auflöfung,L.-nbfud,Phar. rr.; teinture 
de r.,f;- blau, n. bleu der; papier, m. (in ge 
Aue) papier au 1.5 trempe dans la teinture der 

pflanye, fe Cetes Siegel den are) 2; eroton & 
teinture; maurelle, 1; -tinetur, Sec. -aufideng. 

gadtule, F. Canis) laitue, I; uf Op Fr Jaitur 


powinde, 

Xaconienase. Lafenien z. 

Yadez en, U Agr. (ep eines Atersahend) selleite, 
f; Ex. (die Sägen, in weiten tie Yorhfempeiaeren) le tra- 
vers; it. Holy, bad an ten Ögkzeiliek dab Gheche aeitämmt 
wird) arnötz; Org. rm) ber Orgel, coffre, porke- 
vent Pau orgue: Tis. (ierefiger Ren) Jachässe, 


b. v.c. kaufen, 2. Iprins 





une volde de coups de hatonz 3 (fee Banhiarkäin |te battant; die Arme, der Ober: und Untersfchweif 


Dansiger-, eau d vie {laclıs) de DanziaT; 
ap. la pöche du 4; 3. Wnricinna 51 hal unshrren 
«tahlissemem pour la peche dit ». BER RE: 
fiterel) Ja pechn, digen de Iaptche dus fiſcheren, 
£. coll. les pechwursde». ; zuel, -Tama 1733 SFOTENE, 
-fohre, foteaite Bunionneis Lind, m. FREE GEN, 
are) saumapıncan ; — MUTARTF, S. nurene san, 
nee; e roge ner where tor, 
erlürgeon saumonn Mi BER, herups -ueidbchen, mn 
© -tosener - MUTTM, CH, welcher nen den rn an die he 
men ter lerne ; pon se saumon; -zum ge ‚ S.langue 
de anımon , F; it. cUrt grangefrdter -«) Plriox. 
Part, F. sp. Fond, Ediacen, tem Carmelgen) lai- 
tier scories, erasses des metaua, fz -beobl, u. der 
Edmelgöfen, trou de tympe du forrmenu, 
Yadter, L.Ex. cstafentoise, brasse, f; baum, 
©, Lacataum (2)5 — Fette, ſ. ERX. (5 86 6 = lörhge st zum 
Titten) la chaine d’arpenteur, Inter Latte ,f.cein 
tanzen Etab) la latte dere. ; i «E 
(named tanzer E rap) Ja mestre Warp; mahftah, 
Cum ragen a das Papier ) elle ding. f; 
-fhnurziBx. cto or. ı3— laus} le carlean darp. 
-ftab,. ix perche; la mesure d’erp, 
Xad,eb;t, im Di. 1. (Bart eier Are Inktfeber Felsen? 
Einme) In fegus, gomme ., resine 4 8; it caus Dies 
jemm —s g,brrmitsler, Farntp) Je d., le veruis; etwas mit 
- üfefziehrn,wdrnir gc., meltre «du vernis, passer 
um varsisgir ge; ». daus zen Aäften ter Blumen bereis 
te Tareruy Ja 1, Ja.d. des peintres; venetianiſcher— 
la 7 de Veuise, & carwince; Florentiner , 4, 
Florence: Gplumkin- , }. colstubines dhinefiiher 
le #4 le veimis de la Chine: Jar. der =;c, the: 
Fond. der, (Mammm auf den hrone ieh im 
die ein db Fmktjend erfehen wire} les Tumees bla 
Jun fourneau, Er 
Rad-arbeit, [.imtt — übereame Mon; 
on vernjsi; -arbriter, verniseurp=be Ä 
aut deen Saſt — bereitet wird) le vernis, ve —* 
Wil um e cn artter Korteien ; griber -, Gioit⸗) la gi- 
wnlce jaune; einfacher od. hobler —, gefüllter-, 
V gieollesjaune snple, dmable, c. kt; -far: 
be, £. 1.70% eines -$) couleur d’un laque ou vernis, 
it. de-la giroflde jannez ‘3. (mit = bereitete Warte) 
couleur en vernis; 3. Glui. Ring, werin der für: 
deade Exoff san einen erbigen Abıyer gebnaten if) laque 
elorante; -Firmiß, ib eninmiihe— brreiteser #) Te 
laque' ou vernis de la Chine; it. (tb. Fiemis) vernisz 
-harı, m Gu Firm) zesine laque f; it. 
€ umadıs) Je copal zh d l z, m. gr Hirenlteien) pin de 
> montagne ; torchepin ; fit ſche, 1. -piirfic, 
Jamignonnez grosse mignonrir veloulee de Merlet; 
-riem, Sel deine an Autihrafen, worin fi ber 
Botet sit) les gowrroies de derriere du carrosse; 





































m Biolen Foo. u; - maare, f.,c. -arteit 
Ladei,enz en, Jaquais;.valet de pied; gr wat 
„ehemals — la Kte valei de pied ; ila porte aul 
Sois le Hambenu, la livree, les couleurs; fanım 
"ie on, la liyree. n 
Ladten;ord.fafieren, vernir, 
meitre un. vernis sur du hois; ein Memählde-, 
pasierun vernis sur in tablranı ; einen Tiſch, Torf —, 
verwir une table, versisser un pot; geladiv dir: 


Fr | 








vernißser ; Delj-, 























































ſt oc Jan gie * als Zac; Blameh Te hatond'or⸗ 









ang, 2 les «pees, le chapeau, le sommier de la 


sse; 2, Die en eines Pferbes, crie Kürten im ben din 
baden , in weite man das Munt ſtüc lest) les barres due, 
4; 3. Cranen von Set) case, 1; coflre; dim. Yadıhen, 
nm. cassetle, f cofrei; layette, f; Ler. bie — des 
Tandes, re. Vundes —; Die — der Handwerker, (mern 
die Are Freipeirährlefe g verwahren) caisse des corps de 
imetier, T; Sg: (reitet eined Bantirerta Id. ber Oiu, mo 
«+ fich verlammeit) Ja maltrise, le corps Je metier ; la 
communayte; it. poile, bureau de la m.; Art. 
(watteır) v, Falfät, ' n 
Zade-barte; en, f. Sal, (Reit, womit die White Sat 
wibatten m) aissette, f; -baum, Mar. (B. vor vem 
grefen Mafr, Eturpihter ande und einzutaten) le ba 
hors; -brief, Pa. (&imtarungsidreiben) leitre 
tation , DT; ciiation, sinmatlion f; -gat, m. Mar. 
(Mühisiig der Kanone) bouche, embonchure, f;.M$ 
= des Pranders, le secret du brülat; geld, n. 
Teais de chargement; Ex. (vor Waaren im Etife) frei, 
of. Fat; droit seignenrial sur chaque voiture de 
mine de fer; fraıs dassigmation, de cilaon ; 
Jreit de Ih pour las. 2; -bammer, m.Ex. 
(mit welchem das MRetang g in Me Teoyel eingeiclagen wire) 
ınarteau , maillet pour presser le laitong baue, 
f. Ex. (tie züte Eite 1ösyumaen haue £ Fette, fı 
Phv. feine Flaice ju arten) Ja chaine elceirique, vude 
3a bouteille de Leyde; Löffel, e --idaufei ; “mo, 
n, Art. Ch. (M. de} zu einem Fdtwie 1* — 
paudre,f; it chartze.ſ u aᷣ g el/ pl. Art. 
or A charger le canon ; -p forte, f. 
im aume Ted Ecaffes den Balad 2 Aineinzufdsal: 
de calei : -plaß, (mo Haaren eineinit 
enibarcaders; f;-pfriem, Art. (taumnasc) 


















‚ oreillen; -[haufel, S-Art. (Yutver im ste 
ja fkebleben) Je chargeoir, la lanterne, la eor · 
b. Ja lance, la euillere & canon ; it. Arf. we: 
bie Patronen, Wateteng aefhtle m) eaupelle f} Ta cat 
nes; Then, c. Yarungsifn.; Rod, Reden, (Etrdte 
Fintenz su Taten) Bagueite, 1; Act. de charge, f; 
refonloir; =bohrer, (Bd. ab Kodı zum · ſtea am eier 
Flinte u teoren) B. ämeche , f; chokel, Dir-ülbde 
zu rhnteny rabot a 5. ;=meihel;, Guripketung für den 
Red) gouge,a bi ſz Snuth, ring, die melde der 
—fied, gräntt wirt) Ir porte-bagnette; la virole ; =fto: 














Salp. (#1. worauf dir zu fühlenreen Bärten sefeprw.) ehar- 
geoir ; tale, [. Batraıt.) giberne, I -waiferlis 
nie,.f. Mar. (re auriga, 618 wolle Bad rhe geladen 
ve mn) Zigne d’eau en eharme; %. deschaver, 4. de 
Hotiaison „Tz Jana e,F. Parasiten Ting uf dem 
Grertofen ju nehmen) pince, Tenkilles le forpestFi 
-jettel, e. Kazungeimein; eng, a, cau geile nikide 
ten ter Kanonen  nörbigp Werticnach Ka armements des 
bonches a few. i 

Ladon, ir. einen Degen; ein Aahtgenge, Slar- 
ger un chariotr z Waaren anf einen MBagen, anf Ra- 
meler- ‚ch. deindtchonzises sur ww chaniol, e; 
ch. am chariot e de m. +; er lud ihn anf die Achſel, 
il le chargen sur sam #paule; (Holz, Steine) -, 
ch.; ya wie, zu fchmer +, ch, trop; Waaren ine 
(auf das) Ei, aus dem Ed , embarguer, de 
harquer des ı.; wieder , rec es; fg: einem 
ſcwere Arbeit auf den Hals-, oAdgn d’un travail 
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eirsepinglette,5-rüfter, Agr. (Dausfieneh 



















ofer, Gar, (ty, Putvet bamit insudtepien) Faiguille, =, 



























Raben 


pnible ; eine ®ürbe auf fih—, se ch. d’un fardeam; 
(lemandes Feindicaft) anf ih-, Sattirkr , encou- 
rir ; (einen Merd) auf fi, ecmumetire (Gottes 
Fern) anf ſich· s’attirer ; ich lade (met) es auf 
mid, je men charge, je be prends sur moi; den, 

agen voll, sech.lestomar; 2.Ceine Kanone,Alinte, 
Mkine)—, ch.; Mil. ladet! chargez! chargez armes! 
Art. bourrez ! (bei taſdet Eat) chargez eine Alinte, 
Kanone fdarf— z oh. un fusil A balle, un canon & 
bowler; mit Kartatſchen, mit Schrot—, ch. a car 
touches, a dragees blind-, ch. sans halle, sans 
plomb; (cin Gewebr) von neuem—, rechürger; 
(die Piſtole) war Kart, nur ſchwach ge-, etait fort 
charg&arait une forte charge ; iln’y avait qu ane 
petite bare dans 2: (feine Flinte) war niept ärker 
als itie eine Piſtele, n’nvait qu’une charge 
taler; (eine elektriihr Jlaſche) -, cin; cine 
te-, und fertig zum Schuſſe maden, Art. 
executet un canon ; ext. (bie Tabadöpfeiie} -—, ch.; 
emplir; Fond. die Echmelgtiegel - , (mie Kupfer und 
Matimei anfallen) meitre auereusei, ch. le ur. ; bas-, 
©. Babıma (1). J 

Ik. ir. einen vor Gericht · Ctuſenẽ ueren) ojowrer, 
assigner , faire venir gun om justiee dontier assi= 
Erosion A gu, citer qu; vor den Richter —, aj. qm 
devant le Juge; 2j. qu. A camparditre devanızz 
einen vor @erihr— lafen, faire assigner yn, faire 
ass. & qn; er iſt vor, Gericht, vor den und den Bier 
richtähof ge- werben, il a ete cite (en jugemenmt) 
par-devant le jupe , & tel, (devamt tel} rilamal 














































intimer 4n; 2, (inlaten) consier, imwäter; Ju einer 
eftlichfeit, zum Mittageffen, zur Dodyeir, zum 
all, in eine Gefellicha : 
A diner, aux nores, au bal, & une asıeınbbie; er 
bat mic zu Gaſie — laffen, il mı’a fait prier, om. à 
diner e; De Säfte find ſchon gr-, un adı3a invite, 
invitd les convives; einen zur Leiche —, im, cs 
tsemondre, v1) qu aux olseques, au convoi; fg: 
(das ſchoͤne Wetter) ladet uns zum Epaztergange, 
nous invile, nous convie A la promenade; Die Gie; 
lädenen, ou einem Frürs) les convier, les convives 
les pries; dad—r, ©. Kazung (ii) R 

Zaden, 8; — od. Käden, 1. (Fenfer-), volet; gez 
brocdene-, rolets brises; (bie Fenfter) mit ver⸗ 
eben, garnir de e.; gegitterte —, jalousies, 

rsiennes, 1; auswendig, inwendig an den Fene 
tern — anbringen, poser, metine des cmtre-venis, 
des contre-chässis aux fenetres; 2. (Jau⸗, ver Are 
mergeroltben), abatlant; Org. bie - vor einem Dre 
gelwerfe, des v.; Mar. (ver den Srücpfärten) contre- 
sabord, mantelet; Art. feine -au den Echieklöchern 
einer Batterie, les porlieres,'f; 3. (eitigefdioffener 
Masm, it weiden man Himanen feiltar) Bourigre, 15 ei⸗ 
nen — anlegen, öffnen, icliefen, etablin, lever, 
ouvrir, fermer une d,; se meltre en d.; einen - 
einrichten und mit Waaren verichen,, arrauger une 
5; einen — haben Avoir, tenir d.; ein wohl ver. 
ſehener , une d. bien foprnie. ’ 
Ladbem-burfd,-biemer,commis, garcon.de 
Aoutiguez ib, c. «Kbreengel; -felb, n. Men. cin Hab 
men er. Leiſten einpelahten- Mörseet en einem nid) pan- 
neau; -fenfter,n. (rund weiches tab Licht vom nhen herein 
Ku) abat-jonr; it. (9. In einenchram-} fenstre de d., 
f; fluͤgel, ie Härter eindh fenfer-8) Te hattanı; —g te⸗ 
Fell, tmweiher die Ketmung fiber die Babe der Feiellen Ihter; 
Wüchiengriii, Batenpatın) maltre-gergon; -gemwirf,n. 








Waaren Kdır air) garde-d., garlesnagasinz-Ig: (nit 
ieaene künam) garde-s,.fretin; | UN ge/ apprenti mar- 
ohand ; it. gargon des; -jungfer,f.hlleded,;fr 
teil, Ex. cin ten Vormerken ee Si., ter beite Laden 
su. 812} travers; entretoise, ;-meiiter, maltre, 
(qui presifle aux assemblies des enmpagnons); — 
prei Prix de lihrairie, prix ordinsire; ·ich iw e n⸗ 
sel, po. (werächud, für Kandtunge dtenech eourtaud de 
3 that, £ portedes., 5 -tifd, table de mon- 
ir6 4 de boutique, ſz -bater, 4. ⸗atien ind, 
(Piterbe für einen =) louage de 5. - F 

Labder,s: 1. cher Msartn piatet) chargenr; #. Mar, 
(dev Kanonen ladet) chargenr ; lo bin, Mar. guindage, 

?ad-fhaufel,r r. Ladeeaaulen 

Ladung; en, f », ans Laden eines Wagend) char⸗ 
gernene ; die -(diefer Waaren, Kanonen) erfordert 


einen wegen einer AppcKation,einen peremtoriich 4. 


7 6 ia an a an Teslin.- 


tissu (ajt sur un petit meter; büter, cter zuif bie» 


Sarung Lage Lager 3 


wel Be, i faut bien du temps panrchanger cos r ; [eoumaltze le gisament, les parages des entes; Es. |tere, worauf Me Jůgti· Heuem le ohanrier; Wein auf 
ich war bei der - gegenwärtig, Talais preisen! au |it, außer — ſeyn, ätre en garde, hors de gerda; das — Warn, mettre du vin enc.; inter du 
ah.; 9. (rad geladen wirt) charge; 15 die dieſes Was | feinen Gegner aus der — bringen, rompre la ine- |vin; er bat fo und.fo viel inter W fen =, 
i , diefed Maultbieres , lacharge dee rhariote;|sure A som adversaiee; Pe. site; diem vom Beil a lant de piöces devitene., surle er auf 
Fuhrmann — geben, chärger des marchan- Pouſſin, les sites du Fonssin; (diefer Mahler) wählt | des — braunen, Cum e6 ale werden zu Lafen) faire de Jr 
A un voiturier; erhateine aute, vote, hal: | icine —m gut, ehoisit.hien ses sites; 3. F2: (Mei. |hiere double od. forte, brasser dolabiere de mars; 
>=, il a une bonne, nite Jemi charge, il a bone | vettimiäneg fein Bermogen kineinergerritteten—, | Com. (Ort, no Woareu auftwrahrt- Ink) magasin, en- 
kung, 7, complete‘, de er ſucht — „il cher- |ses allaires sont en mauveis eintz (die Sachen) ba: |trepät; (dieſer Kaufmann) bat Tucher auf feinem —, 
° che 5. ; die — eines Munitivnswagens, la charge |ben eine verzweifelte — bekommen, ont peis une |tient rag. de draperie; (Waaren) af das thin, 
d'un caisson ; = (eines Shifs), cargalson, T; le |toqruure, sont dans und —. spereo; er war in legen, emmagasiner ; (die ſe Buchhandlung) bat ein 
eh le eher tetonr, les retotrs; Die — (Rüd-)|einer traurigen-, il etait dans une triste «., p.; | beirächrlihes—, a un grand maz. de livres;' Ex. 
+ bieies Schiffes if 600 Tennen, ce vaisseauest di | in weldter - hat er diefe Angelegenheit angetroffen ? | ir zwei Sälzer , auftweiken ete Bühne in einem Fadeſchacht 
port de&eo tonmeaux , Ja cargaison est de £; erbat|on qiel eat w4l trouve gelte afaire? er ig in eis |amaeiens mir) poutrelles d’un plancher de descente, 
Seine - (im dem und dem Hafen) eingenonmen, il | ner bedaueraswürdigen - 7 il est dans un «tat pi. Fz Bam, (tat Pedette teb Wirtg udieo) trüteau , le corps 
& lait son oh. nr; 3. (fs viel dh Anden sid; Die — |tovable; er iſt heute nicht in feiner natürlichen —, | de metier ; Art. (der antete Theit der Moͤtſet, im voelchen dab 
eines Wagens, la voiture; = (eines Yafttbiere) ‚| il n'est pas aujourd'hui dans son a. naturelle. Vulver getan teirt) Vencastrementdekire; (ter Mutter der 
* somıne, somme; (eines Efeld), ande, 1; —(eines] IE. (Brise auf ein. Hegender Dina) lit, condhe, | Ritelaranie) erapaudine, [5 encastrement; b) (Drt, 
Aahns, Alußfhifee), navie, batelie , f; die- aus |rit machen Ste eine — Erdbeeren, dann eine — [um zu enbem) lit; couche, 1; gite; vorn - aufitchen, 
einem Schiffe in das andere bringen , renverser la | Juder, metiez d’ahord une e. de fraises, puis une | se lever (du lit); fein fiberes — h. , n’avoir point de 
charge; charger um vaisseau par renversement ; | le sucve; eine Erde, + Sand, un lit, une | gite assure ; fib ein — im Heu machen, prendre son 
eine — Steine, Hort, une charge de pierres, de |v. deterre, un lit d'ar, ‚sable; Libr. eneßeere | gite dans une tas da foin ;- bie Erde’ war mein —, 
bled +; it. eines Schtefgewehres, la charge; eine — | auf eina. geiente Degen); die Bogen im -u legen, as-| la terre ſut ma e.; den Thieren ein — von Stroh, 
Yulver/ une charge de poudre; (einer Nanone)|semhler les feuilles, mettre, assembler en parties, | machen, faire; pre er la litiere au betail; das 
ae bie halbe - geben, cweli die Kaname fehe bünne | faire Nassomblage en parties; es fehlt eine —an die: | lehte — , (Todrenbert) ‚de la mort ; Ch. chein Nott · 
“ed, ne donner' que la demi-charge ; aefebwinde, ſem Buch, il manque un cahier A ce livre; Pt. Dor. | mitte, das Bert) le gite, ; reposce, ratraste, f; 
wiltibrlihe-, charge prec »+.. volomte; | (ie anf einmal auſaettagene Farbe); geben ie drei -n das - eines *833 , la forme d'un lievre; 
“man bat (diefer Viſtole) doppelte - gegeben, on ap eißer Orlfarbe, donnez trois e-sde hlanc & huile; | (einen Hafen) im — ſchießen, tuer au gite, en forma; 
donne double charge A ..; die- us cin rl ine Gold, Eilber „-une c. d’or, d’argent; "Tän. | das — der. Hafen, mo fie Junge werfen, la annette du 
wieder berauszichen , d“charger un fusil," öter la | eine — Relles (mebrree auf eine. gelegte) une e. de praux ; | hevre; dag - eines Kuchies, taniere, 1; (das wilde 
eharge d'uu füsil; Ch. (Prepf) la baurre; it. (Ba: | Die—, (rom Stelnen g, De man auf Wege ſchutei) la je- | Schwein) iſt in ſeinem —, est dans son fort; (der 
“kman, charge, = . tee, die - Sand unter einem Steinpflafter, lecou- | Hirſch) gehet nicht aus feinem — betvor, ‚we 
„U. (&infarenar inwirerion, Fi it. semonce, f eine cSalcht auf eina, aelegter Crelme) assise, FT; | onle; das Mild geht des Abends ausſeinem — ‚lesbötes 
einpfangen, annebmen, recevoir, acenpter une | die — , (oem Dreinen bei den Hatthrennern) la charge; die | fauvesse relerent le soir, debuchent ; gehet wieder in 
äne.; auf die eraangene — (fa fie fich ein), |oberite-, cin einen Prelateuner le ciel z Mar, (te Ka: | fein -, se rembuchent; das W. ang feinem trei: 
d’apres, sun la semouce qui leur avait et faite; 2. | nonen auf eier Teise bes Ahees) bordie, FT; ein Schiff | ben, forlancer, debucherla böte ; (dad Wild) ſpringt 
Pa. tasten) Afourmementz eitation ‚| mit zwei, mit anderthalb —n, un vaisseau Adeux | aus dem —, dehuche, se forlance ; (der-jäger) fraf 
y ion sommation , f; eine — an | ds, A une . etdemie; bem feindlichen Schiffe eine | ein-keres — an, a trouve buisson creun; dad=, 
ner ar. ‚faire faire som- | = geben, lächer, envover, donher une 5. am vais- | (dey@öwen, Büren, Tiger, Schlangen, Nacıteufen * 
qu; eine — erhalten ‚.re-| seau ennemi; er gab dem Kelnd eine volle, die ganz | it. der Rebduhner) repaire; den Baͤren z aus feinem 
“ vor ein geitlihes Gericht, | je, il Jücha toute sa 5. vontre Vennemi; beiden | - aufiagen, faire sartir l'ours x de son repairerdas— 
x rn geben, Ganf keiden Seiten abfenern) lacher les denx d-2; | eines Wolies, Iitean. — 
Ladunge-flaſche, f. Phy. cin weiter Btlpiiet ange: | eine — aushalten, esuyer une 6. 3. —, pl. Zäger, Mil, camp; ein abitöten, fra- 
due wirt bonteille Aectrique on de Leyde; -plaß,| Läge,a. ade. leg, lege. cer , marquer un c.; die Kuuſt ein — —58 
endroit de chargement; dowane, f; entrepöt; Mar. | Lägel,B; n. 1. (Fat zu Fläßigfeiten) pu. banit; | enstramgtation ſchlagen od, aufichl., metive, 


me ein: mad aut:geikben wirt) embarcadere ,f; debar-4 barrique, 1; ein — Wein, Del, um & de vin, d’huile; dresser un c.; ein · befeitt- 
abbrechen, nufheden, Ie- 


— rüten, sortirdu c.; dag ſeind⸗ 
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oadou ſchein, Com. (it. für ackapeı 
hargement,, connaissement, le brevet. 
Labdo, ſ. cin Eugland, Titel einer Geaa von Kan); 
ß FIR a. ad. pu! c. fhlaff, matt, fdual, 
affe, nz an, (di. Kärfhen, 8,-n.) Ceinartiteeter.| Pagen- weife,a. ad. par emiches, par lien; Chi. = | tranquille ; das ganze gerieth im Uurube, tun 
Thppiäher jan⸗er Menſan Bappe) blanc-hee, fat, bejaune, | tiber einanderlegen, stratifier; die = Webereinander: | e. fat alarm! ; ein liegended —, (Hrinet macht as & 
nigaud, niais; fa.dandin; zı f. Mar. eoertreite Zhett leaung, lastratification; Libr, ein B zuſammen; | terei beitepenzes Heer, roekties in beſt nde r Vewegnunz Mitariäe 
zit Rurers) pralme, ſzVn ma ßig, a.0d. ennigaud, | legen, assembler; faire Vassemblagr; Tan. — arbeiten, | auf den Beine Mann) c. volast; ſtehendes - , c. perma- 
nialsz ; er bat cin =e6.Ausichen, il a l’airen nigaud; | «vie atsraniete Haut toyreit auf den Fnbabebaun bringen) | nent; — von Aelten, &, de tentes; von Gitter, 
ſich = betragen, se comporlernikisement, en minisz | travailler en eouche, sur sonche. _ <. de baraques; wir b. noch drei Lager zu besichen, 
R er; Fri Lager, ad. Ag. das Getreide wird, (eat A | (bie wir jene Stadt erreihen), nous avonsencore 
. z2äffelei, läffeln, ©. Bgelet, Ihren. nieder) le bled verse. trois ermpements a faire poure; fg: (er bat Feine 
Lafferte; m, f. Art. Gegen, worauf eine -Kansne] Pager, 8z—,n. 1. Guſta ud des Biesens); er hat hente | beitändige Wohnung), er ſchlagt fein - Bald hir mid 
"Üitet) ar; ( die Kanone) auf die — legen, mettre, | Nacht ein unrubiges — gehabt, il a nu, passe une | dert auf, il eaınpe toujours. — 
sur son‘a. ; inonter, affüter ler; von der — |mauvaise nuit; ich habe ein ſchweres —, (eine ſchwere 4. (mehrere neben od. Üter eina. Uleucnd· Dinge) Fond; 
abtehmen, öter de dessus son a. ; demonter ; dag | Krantbrity ausgeſtanden, jai essuyd une rude, une | progision, f; assortiment ; (diefer Kaufatann) bat 
fliegen einer Aanone auf die —, laffütage, * |forie maladie; Es. (Ztellung ded Fecrenden mir andger| cin farfed - in Tihern er, a tn grand «. de drapi; 
Zaffetten-blo@, Mar. (B., wriger bei einem turme | Aredtem Heme) garde, mesure, 1; fh ind — ſetzen, (dieſe Buchhandlung) bat ein (höned —, a un bela.; 
finger bie Märer ber Schiffs geist wir) cahrion ; it, m | se meltre en 2., en n.; im — ficben, re en g.,|il: (Bagen won Gele, Ce) conche, f lit, banr, pi 
den Steinmörienn) chandelier de pierrier; -hafen, pl.|en m.; aus dem — fommen, feun, sortir de m.,|sement, ©. Sage, (3); ik (Betehfan des Dieresz) ja Us; 
erochets d’afür ;-mörfer ‚martier en a.;-nägel, er Mein iſt noch anf Dem —, le vin ost eucore sur 
<cherilles d’a., f; -riegel, entretoises d’a.,f; fan: -f., reprendre la m.; ein gutes b., avoir | la lie; Franzwein auf ein — von Ungerwein füllen, 


—5 ne dboulon d’a;-tifcler, la a. bonne ; dag babe, tiefe, lag. haute, {ci eim Faß, worin ter Botenfan von Ungermcin ii) met- 
hreiner, mache de faiseur dies; (-mand, Seiten; ; Agr. das Getreide aeber zu —, wird od. la: 
8 . 


ne Waarın) 

























un 5, d’acier; 2. Mar. (turje Erüde von Tauen, werom 
die benden Enten binten an Das Brit eined, Segets geipliit 
werden) hersman, . 
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tre , entonner du vin de France sur delaliede vin 
an — ) Nasqueding k. feine eisene Simone g nieterarbeite) | d’Hongrie ; Con. dag Fürfiihe-, 1. (Benusmnthel in 
- uchentz; Mar. nicht -, (Be: Ofüntten), la petite perspeetive, la came \ caraclires, 
das Sauf ter abfallen fen) n’arfive)le zigzag, le donble A gred; 2. (Watjenfchnece in Mar 
pas! Eeon. [i um ed imelr) alien; -walze) le rphyre. — 
nem motajkisen fieden bie minari, Y Bader. abfteder pl. Mil, (Sotzaten, weite das — ab⸗ 
2. (Ort, mo eine ®. tigt); das — eines Grenzſteines, esen) le campement; apfel, pomihe de garde, f; 
Fassielte d'une horne; Arq. (runter Klop, welcher dad eine | -balfen, (an Brfiteniöchern, bie B. „reiche auf den einaeı 
Ende deb Jtlatenlauſes Sält, während dad andere im Sgraube | ammten Pählen emben; Jechttaͤger, "Schwellen, Heike: 
flade IM) support; Mag. bad matılrlihe, das falfche | quille de pont, f; Arc.cB., auf weiten das Dach feine hats 
- eines Steines, io wie er Im Steinbtuch faq , die vers | tung bar) racinal de comble ; -baum,cH., Fälfertaranf 
un frgen) chantier ; Faͤſſer auf -baume legen, enchan- 







H ffler, e. Vörter, i ° * 
Rage; nm a und Weiſt. teiretwad.Tient) mer, 
p SF sites. (der Kr 





















mat Seite) Te lit, ledelit d'une pierre ; einen Stein 

rifhe-, a une 5. pittoresque ; m diefer Hard]; Efalfches — legen , poser une pierre en deli, 

bie — der Derter nicht richtig „la r., las. des elller ; das — eines Echluffteines , @eie dugeſelte 

west pas juste; Mar, die — ber ba lit de voussoir; daS--, (dir Bäspme In den Kel: 
: Ei . s F — — 


“a 










le fonds, Fatat des marchandises; den ⸗ eines Raufı 





. . h 8 


Mi in, J 





teler des ᷣnnaux ⸗ be ſt a u d eee garrächisen Waat en) 


manns aufnehmen, faire Pelat, !inventuire de⸗ 
ı 


be -- erobern, pr ‚forcer le c. ennemi; das 
in Unrubein ingen, donnerl'alarıne abı 
& 5 Ik, Orelagerie — mar ruhiag, lee. «ait. ni, 


" ungebätt) fruit de garde , de conserve; -plaß, en-| Läbmzeifen, n. Mil. cottjerue, mie Fufangeln su 


u 
rei t 
" tan); (ber Meacn) 
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4. „KRagersbier j Lahm —F Laie 


tearchandises d'un marchand; -bier, m. arte Viery Pahm, a. ad. paralytigue, perclus, entreopris:] Late, m; 
biere de wärs, f; bien, S.qweine ach lange 51) poire de | ein ·es Glied, einen en uhrh, . ötre —— ettabene 33 noch ein - in dieſer Aunſt, il n’est 
garde, 15 -bu dh, n. 1. CD, worin alıe tiegeispe Orhnze einen | ons. d’un membre, d'un piede; er ijt am halben Yeiz | pas encore se; darin bin ich noch ein —, 
Drzer befeheheben find; Faur tuc ¶ Etde, Markungdi, Cart) | be—, il est pa., per. de la moitie du corps, ilest | c'est ä q wenteuds, Jele ine cunnaisp, 4 
calastre, terrier, papier terrierjsgs Lom. cd. , weine | A moitie per. ; ſein ganzer Aurper iſt —, il a tout encore. 7.0. 4 
de Raateauen 1) liyre Bmeras; -dieb, le comps anr., il est per. de tous sesinembres, lest; Xaien Bender, cin Mindötkärm) frere iaf, 

@er in einen yboulineur , boulineux; fa 6, |twut per.; Th. Der-e im Evangeiium , le pu.de ic | convers; -pfrunde, £bindhee, preiwude largue, 
n. (vereh 5.) 10th de chantier;-ficher, n. hevre | vangıle ; (Diefer Schlag) Hat ihn — gemacht, er iſt posscdd parun..; -([owelter, f CP, tu ehene dm 
de vamp, hievre d’Hongri=, f;-geld, m. (lssare) | darüder — geworden, la rendu per. ‚il em est de-  nenHioher) sur Jaie, srur converse. ö 
cellerage ; 2.0. „sind; -geräid, n. laltiral de camn- | meurd, devemu per; fie iſt an einem zuße —, elle! Yatcın, L Giatigte Brabe) saumure, f; (dieies 
peiweatz gewicht, m. (ma@ reihem tie utrigen ®ereichte | est perchuse w’une jambe ; — gehen, (vinten) boiter, Fleiſch) bat uber und über-, liegt ganz in Der—, 
berinasgnt m.) poids matrices VHa ſc, a. ad. (mas saısar | elocher; einen truium and ⸗ ſchlagen, rouer gu de | nage dans las. Aleiſch) In die - legen, ceintieehn) 
KO; er Bean, vin de garde, de bonne garde; =. eoupszext. et Stuhl, gertmermict fen hent) chaise qui | meitre en ».; saler; x . 
Gerhgerig) alite; Haute, n. (saanwiagrı) wagain, | branle; 8 Meier, —e Schwere eg, @eren sumsen]| Yafen, va Fleiſch⸗, ed. in Lake legen, ef. Late, 
entre;nt z it, (öffentliche &) dauane, ctape, 1; -D oly,  wadelis nur) couteau lüche, eisenux läches; Sie: —er | mettre de laviande en saumure, saler. de la +. 

m. weoͤches Im Wale Hagen bieite) Ef. bois gisant; cha- | Lemeis, raison, argument qui eloche; it. iaihle,| Laten, 6; m. (Tut vom tünlir at. Aladıt) drapz 
blis, bois chablis ; 2. zbolzer, wir Aue am elmean ! peu &uergigueg Srivole, fade; -e Entihuldigung. |toile , f; engliihes, bellandiſches —, du.drap d'An- 
Kelten) les chanliers ; it. (auf welchern die Erlipen einer Balı excuse frivole, fade > ſehr -er Einfall, Weiß, -ır , gleteree, de Ja toile d’Hollande ; it. (Ben), draps 
tens rutem conche, tz 3.die -velger einer slbEe, caut Stol, idce, saillie peu piqwante; style Jäche , fai- Kt; -bändtere,c. Tudihäntierz. 

weisen fie rudij les collieres d’un train; -bAT:.,F.Mil. , Ile, fade: ich bin f0- , 4 ih ſaſt nihe mehr gehen) Latonien, Ög. igriehiide Lantichati im Pelepennte) 
66. er Feivaten) hatte, baraque, 15 trantheit, f- | kann, jeswis silas, si fatigue quer; eim-er Den, | Locanie, f; Latonier, inn,Laconien, ne; lat o⸗ 
(8 „ de im — einseriden giteyt) Ja maladie de camp, €. | che, faul) un Jäche; gr Arbeiter, ouvrier läche, | If ‚Isconique, -men e Nedensart, laconisme ; 
fee: PORN, m. (A., das ih geleas dar) Ile verse, päresseux, 6 Bad, Demrftat) vaporeux, de fumigation, 


lie P) Iafque; ſg· In einer S. um 




































eouche;-frany, -Irone, Eotemelchen fürten,| Yabm-fufig,-hbändig,a.ad. comme Riese] Kalrige;n,Lod -nbaum,-ubolz,n.@äge 

element in cin feindliche n3cn war) couronne | bene) pu. perclus, paralytique des main, des pieds ; | bais) wiglisse, 5 -nfaft, jus der. Fi 

vallaire ‚eastrense, f; *t a Nil, (tie &. ein an: | -Iendig, a. ad. dehancht, Latl 1» vn. ar. t. begayer, balbutier; fatım 

jutrgen) art de eamper, des Campements; castrame- | Lahme, f. sp. vienumgy parelvsie, parapligie, m ir; a rg il encore b.; (Diefed 
'buti 


nah, begüie, je encore: Se. (die 
fonhen)— nur, wenn fie auf dic Groͤße 
Goites fompiene, ne font que balbutier, quand 
äls r. 2. va. culveltemmen-enstrunen); eine Epradie —, 
balbutier une langue; in den Eclaf—, ec. tler. 
Das —, begaienient, balbutiemment ;lallation, 1; le 
lamdacisme. : 
*"lama, €, hm. (Priener ım b lo-Lama, 
Lambda-förmig, a.ad. A 
(A) Sn) lanıbdeid; naht, f 
mie ein ) la sutune d. or Oeripito, 
rand, le bord superieur de los . 
Lambert, fampert,(np.)e, Samptehr; -duuf, 
f. (Barney aveline, f; <ftande, F. avelinier. 
Kami, n.cand ter Wufit; fg kerbimam) damenturtiom, 
S; gemissemintz es wird ein— daraus entjichen, il 
en resultera de graudes lamentafsons, de geands gs; 
es wird auf ein — ausgehen, cola fürira nal, par, 


des bar . 
*rominfren,va, (pietten, alien); ein Metall, 
tal; das —, laminage.. 
. Yarmer, n. Gas Zunge des Echafeth 
onen; die. Smmchen, Lammlein, n. agnelet, 
yetit a; ein ſaugendes —, Mid-, un a. de lait; 
ein jährigeg- , ein Jäbrling, un antenois; fg: Th. 
Eer. liebe, das ift Getted -, voilal'a. de Dien ; (Diee 
fes Kind, Pferd) iſt fanft, fremm wir ‚ib, 
ein, est doux comme un a., est una; 2. tänle 
werden , tägchen teriüiettene ) fa. chuis, chatons ; it. 
Gweiße Node Bolten am Sinmet) les mouloys der Hiiu⸗ 
mel bat kammerden , le ciel , le temps est mouton- 
ne; it. Mar. carete weiflicte Wellen) les moutons. 
veines sper Yamm-birn, f. (Hr Söintent.) (espete de’ pohre · 
imede auti- d'hiver); -fell, n. la peau d'agnſau; ge arbte =e 
Lahm er, 6;-,Hn. Ver. (2 Küfeithien (charangon | mit der Wolle, agnelin; — fieiteb, n. de laprtcan ; 
ayualique, qui, dit-on , cause In eourbature). -fromm,-berzig, a ad, doux, traitable, pa 
Yabnıdbeit, £ paralysie, ſ. tient comme un agneau; «zeit, f. (me die Schaſe 
"Palm, ce: €, üner Dratd von (Helte) Jame, f5 | tammen) temps olı les brebis agnelent, 
Gold-, Eilter- , Y.d’or, d’argent;delor, de far Sammen, vn. ar. d. {ein Kamm zur Weis bringen, 
gent hattınz it, (Flitterat) efugı anf z co iſt zu viel j immen) agneler. 
— bei dieien Treffen, il y atrop delamesdansee-| Kammer; n, f. Ch. Canats und fdmaieh Erbe 
gelons; (Theaterfleider) mit — ſcamucken, orner , | Fietik unter tem Südgrars des Wilztrerer) filet de cerf x; 
cimier, 


relever aver du ed. ; den Drath zu — machen, ſchla⸗ 
gen, battrelehil, battredel'or; — von gefhlagenem| Limmer-abend, cin Sanıkıra) Je vendredi 
silleite, pigen mitgeldenem Javant la pentecöte; -bimme, f. (Bramaneniranz, 
Nes entrelseves , relevees de la- | Helme Fmötwer; 9. petite chelidoine ou scrophuluirez 
mes, de paill braten, (Kammer:brat.) ec, Lanınır; Cui. © 
acer, Dame "rad, |vamımsetr; geiler, ORargeen aigle des Alpes; 
vautour des agneaux; —gtId, n. droit de pacage 
impose sur les monulons; 2, (Doll auf ten Bertani der —) 
hrebiage , moutonnage ; 3. (abgetaufıe Vche nte rente 
desagneaux, 5 -gefhlinge, -geldblinte, 
- ar Fäufd, m (rer Schlund eb Banımer nit Sunge, 
Deren nad «er fressure d’agneau, f; -birt, ber* 
ver; In. Gälte Tanacıe) bergeronnetie tu printemps, 
tolg,n.e, Kerbattendeg; - junge, Enrüt, 
- bu gargon qui mene paitrg,les aguenuxs 


tation, #5 -meifter, Mil, c* Önartiermeiner, Beate | ſz it, (er Schtag umd Die Ciicht ‚Melde erue Küknang am 
wende) marschal des logis; quartier-maitre; · mu⸗ ad seen) p., apsplexie, S; Ch. (eines Hundes), 
fiel, f.@us türtiihe Ic. (5 So bit,n. (wektss um] Eiruffure, 1; (eined Perdcs), conrbature, f. 





dran propre & chmpier , A un eanmpementz (wir fan⸗ | ferene Kugetn) chausse-trappe, f. =, 

ben) einen guten... „un endroik fort propre a ydres-| Xabmen, vn. dab m or. 1) devenir, ötre per- 
ser ou asteoir um © ; H. (Dre, wo es gea and u bat} | elus, paralvtique, etre paralysr; fg: (dieh Öleionif, 
heu de campement, Ie.campz -punft, Art. «Win: ı diefer Beweis) labmer, eloche; west pas plausibie, 
matt arı den eltiabefferit ber Ynfiette , wo bir Zchüisapfen I comeluente; jeglichem lahnten die Glieder, chacun 

































a 
i 
he 
Teine Dmmerumg nbibiq ij) roches fermes; it, 
werauf die Dimmmseraing Inten Scachten g selept wir 
deiment de la charpentef weit, (meiwet. sic bin) vin 
de garde; mn dt , Econ. erue excessive deshleis, 
gui les fait versorz Jin, Com. t-sit) magasinngr. 
Parern, 1 vn. m. b. (lienem etre couche, reposer. 
i g Äreien, alent eouc hees re- 






























npagne ; Com. (v. Woaren) ‚ tre 
einmwagasind, fange —, chömer; 
ten un den Pallaſt, de vastes 
jarılins entourfient le pakars ; le p. Ktait entoure de ı 
din Poser £} enmperz (dad Heer) Ingert, can 
wir lagerten) vor dem Uinsefichte der Keinde, 
kous caınpdnns & ia vu desr. 11. va. (anf den Baden 

das Getreide arlaacıt, a 
; das Getreide bar ſich gela⸗ 
2. (bei. von Menklien mn Thies 
$ Grad, s'aseoir, se 
‚er bet fidh gelagert, (ein 
























werse, cauche Wer bl 
gert les Ilesont verse; 
ten) ſich anf den Diafen. 
reporer sar Vherbe; bag ‘ 
Lager wiesen) Parmice est eanıperz; Ch (das & il) 
bat fin gel., est h la reposes (der ich) hat lic 
ge, est sure ventro; ſich zum Efien —, tiegun) s'al- 
tahler; (die Sautten der Gebirge) hatten ſich über 
Vie Etadt gelagert, reposaient sur la ville; 5. (rin 
een); die Truppen anf einer Inbebr —, cam- rm; -rolle,f. 
hs ones Sur ne pe Das rung, f. cam- | weinen der gu — grefänere Drabt tänft) ia hobine kcanne- 
ement: Ex. (ed Fefteinet) disposition , arrongement freim, Pass. (Kot von — am ut e) cannetille 
en grandes masses; -#kunst, f- 0. Saaeitmuft lamee ; treffe, @xeren Cinfeblag An) galon releve 
Perenbrbalmie, f. Med. CHaimauan) Tas] Lähme, ce. Leu, re —— 
gorhthehrie‘, f. Foib, Laidı,Laichen,c. Brit, Reit, Kerpen; 


-Thgler, &;n. Vig.(omree deramsins oblongs). Ne. Yeittent. . 
Her & & 
X e 
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Laͤmmer⸗ ſchwaͤnzchen Rand Sand: baumeifter 5 


n, alonger,ranger, ruserlaz.; das andbem)-baumeifier, (Huficher über dad Baumelen In einge 
Geñchte verlieren, perdre 1. ;.— eutdeden, decou- | -&) maitre, inspesteur des bätiments de la provinoe, 
vriria 2; ein Schiff aufs — ziehen, tirer un vais- | du 2. ; architeete pr«; it. CB: guf bene) architeste 
seau az; bom- Hoßen, Saire voile, partir, mettre ide «.; -beamter, oflicier ou ae 
äü la voile ; am —e hinfahren, din zer Näse ver Köſten |- beder, baulanger sampagnard; -bebe,f. « 
„fer Btiw, er), queue d’sgneau, f; bleiven) aller 1. A 1.3 Mar. über — fegeln, (mot mas | Eufenäeuer; -bebride nd, a. onereux & un p.} 
ben,Swefgee lachiilee, la mille-feuille; - ie weit wejegelt Fe, ais man nach der fung atanien fell) |-bereiter, c. „reitersicbefhäler, (Heman, pur 
elahle aux agueaua, {5 melde, f. pätur: rd se faire de lavant; — ausſegeln, tum ciie Las. | Betrag der Eisen auf im -e, etalon d’un canton ; 
Tes agueaux; wolle, £ iaine 4 ine | fpipe fegeim , ter man zu mabe zu 1. funiete) partir; Dad | -beihreibere,c. Einen; -befiker, pro- 
agheline; -jahn, weiten zur — werlienen) dent l’a- prietaire une terre; it. c. Burth; - betr äger, 

an, t;-seReMt.. 1% er von den —n engriceer wird) eseroc, fripou, fourbe; ein —: und Leute⸗ berrik: 
Ben, -jind, cute (1,3. 2. din ger, un insi;me faourbe, qui frande, trompe l'etat 
gate un -a) vente dagneaux, [; agneaux de reule. elles partieuliers; -beftler, vagabond gueusant, 
Lammerchen, ci. camm, ;  mondianterrant; -bewohner, (®. eines es) ha- 
KAm mern; «. Iammen, N bitant d'un pays; it. (opp. a Erades,) habitant de la- 
campagne; enmpagnard; -biber, ec. Crutenb.; 

= brief, Evöquerural, chorer öque; —bote, (in 
Serra) deputd, nonce d'une province; 2. ord. (Ben) 
messager de.c.; 3.0. Bine; “braten, u. le bras · 
sage au village, A la c; -bref, n. (B. zu fehler: 
3. (tie Fester übere) la Eubas-h arteıen auf tem —e) bois grossier; plan! des 
labourer la 1; gebautes-, r. cultit ouvrages grossiers, S; -brüde, f. Riv. (Wfabfiert an 
madtes—, +. nouvelleimen defrichie; » T; len Enten Der Zaıfiniten) avdnt-due; la culk& (d'un 
ungebautes, würted —, (03 — or. die ac) ande, friche, | pont de bateaux); -Buch, n. 1. (Bari 
f; fettes, mageres, undantbares - , torroir, terraim | Sirrerzüter 1ch eb, Das Thtstertuch „"Ühtterricuftshiade, 
gras, 'maigre , ingrat; 4."grasser; faudiges-, ter- | -tajel) cadastre des terres nobles; 2. (Bei ine 
terrain, sol sublonneux; +, sablouneuse 2; ein | -iaufı) eude pr; -sollegium, m. elf; 
bie ewige —, cin zen wirgen) 4. inextinguihle , Sper- | Et 4-66, aue piece de 1.5 it, com @rha Far) |- Deich, 2. digue poar la srete d’un p., d'une 
tuite; die Camſodoriſche, Cardaniide, Argandis | piece de r., 1; einen Bharten ın Yander (Henn ab: | province ; “pur Mrbalenteg des Blanenmarlert) digus 
Hirn. i. de Gassiodore, de Cardan, d’Argamd; - | fheilen, diviser un jardin en carrenux ou carres; | interimure ; 3. (D., weiter #4 Kutten—ner hl har) la gran- 
p" Hermetiſchverſiegeln, 1. & souder, a fermer | ein - Nüben und zwei Lander Stahl, une piece de | dedigue; -bient, Wlil er D. zu -eh setvicede terre, 
rıneligueient ; die ftören, (tem Doce wegpugen | raves et deux pieces de choux ; ein tändhen Wo: | sur terre; (diefes Norps) darf nur zu =en gebraucht 
und verciten) moucher, attiser In ?., fg: feine- ‚| matrettige, une petite piece de radis. werden, ne peut ötre employd, ne dait serrir que 
fein’ ramrchen will. erlöiben, iln’y a plus Whuile | 5. tin Cirdnen eimgefehlodener, vom einer eigenen Vilter: | sur terre; - ding, © {13 *birector, 
danssal.; 2 Stratrieticnede) da. ſtiudiſche · | Kart tewedauet Ieit ter Errotertäe) par; din. KAnd=| president, directeur d’une ron ;-birne,l, 
T.amique; ronnſche, iralientiche — ‚ Cilrten Kenchridien) | ben, petit p.; eim großes, ein geſranetes —, un c. missen -dragoner,c. mir; —broft, Moser 
le lampyre d’Italie; algierifhe, turiiſche —, lampyre | vaste s., un p.heureux, abundant en toutes choses; | drussarı ; prevot provineial ou de cercie; -drer 
de NMauritanie. er iſt in fein — zuructgelehrt, il sen est relourne ſte i, fo 1. Cmt., st Ventt eines MeRee) charge de 
Xampen-ansünder, ollumenr; -boden,|dans son p.; das gelebte -, ckanaan) la terre pro-| dr.z; #. lerriloire, ressort, jurisdietion du dr; 
eul de Fampe; -DOKL, meche de )., f; -feit,n, | mise, lan depromission ; dasheilige-, Crarijlen) | - edelmanm, pl. -ebelleute, gentil-homms 
Ant. (Fe mie) lanpadophories, f; - feuer, n.|laterre-sainge; hier gu -e, bier 68, ici, chez nous, | caırpagnard ou de e.; -ctdehfe, f. Wzard ter- 
Chi. feu de 4; -flimmer, Por. lueur dei... F;| dans ce pays-ei, dans notre p.; außer eh ſeyn, restre; -eigentbum, 1. (& in Küntereien) fonds 
etre al’elranger , boride son p., en terre &trangere; | en lerre,, biens-fonds ; 2. (&tsenshumsrede über en rät 0 


-füller, ce. —manı ed, 1. Gut Untersauuung 10 
der — auf ten Sıraßen, uuunatlenoeuer Nechuirage, ſich außer Aes begeben, quilter le pi. , se depayser u} la propriete «une piece de terre , d’un fonds; 
-eigentbäümer, -eigener, propristaire; 


umpöt pour..; halter, baten, erachet af(einen jungen Menfhrn) außer —es ſchigen, di 
peinire bad. es l-4; 2. (No, rigen) pied dis £.; Jaun- paysers der bit aus Dom ·gezogen, ilwestdlpayse; | Sranetenaneier; -en gene brrenge: -erbe, cd, 
aire; heil, a. ad. colaire paries 1-1; heile, | ae berum laufen, das durchſtrelchen, courir „| der an täntenien enter heriiter de biens-fonds , de ter- 
. la ‚clarte, lalueur de la z.;-iramz, deiner Kir roder le >. ;erifiin allen Laudern Guropa’s berums | resz; it. C* Aurziaberee) heritier allodial; eu len, 
Kenzampe) panache de 2; -tit, m. Iumiere de la gen: ilar dans, a couru tous lesp. de = rlmtrlicae) —— -fabrer, c. -ürir 
2., 1; beim.. arbeiten , travailler & la Jueur, ala | lEurope; dem Feinde ind — fallen, envahir Te p. si fah, m gramde anne, f; raud ton- 
luiniere delar.;— mann, (meiden un aroien Drieren die | ennemi, entrer sur les tefres des ennemis; das —[neau; -feRe, & RANS: f. CE. sifer Im =e) for- 
Ertapenlasernen teionn) Janternier, (Irelampier, v.); | räumen men, &re oblige de sortir du p., dagmit- |teressg interieureg; 2. Mar, Gedes Zam, menit ein 
-Dfen, 3. Chi. Guit mebrerus Dodhten verieuene Yarape | ter Id p.z (Die Keinde) musten das — rdumen, Ta- | Sitif ans — Befenger win) amarre, f; Fieber, m. 
du demifeeu Deriuchen) fonracau de A; 4. (* die Ihermer g rent oblig‘s d’evacner le p., de desemparer le p.;| ı.tm aamen et berkbentess hevre upidemique, Fr 2. 
lampe) thermolampe, f; »töhre,f.letuyau (er iſt gereist) er bat — und Leute, wich Groeicheb ie Atute befälls) hevre des camnpagnards; [lage 
98, f. Mar. welcae ausgeftehe wirt, wenn man — fieter) pa⸗ 


rLander ge: 
duit de lal; -Ihnauße, S. beo de /. ſehen, il a vu les p. etrangers, bien du. ; - und i 
TUR, c. -Farat villon de terre; - le i ſcher, boucher ds vampagne, 
de village; - Flchrig,a. ad. fugitif, ve; errant, 


—E belle; vente regieren; gouverner um eat; (diefer Fürſth 
mier,inenr de lai., ds warg,n. ind Aug hat — umd Leute verloren, if um und Leute ges 
von ferkamepr, ſawanen Farben z) je noi :-ftoc, | fommen , a perda toutes ses terres, lolıs ses Elals; | e;= werden, se sauver, fuir, sorlir du pays; quit- 
©, -Salter; Teller, (E-, weiger mitten im ver Surhen— | ein — unterjoden, subjagner un p. tune contrce;|ter- ls pays; =er, Miſſethäter, criminel fugiufs 
autsssöngt if) laanpion ;— träger, Ant. (hei dex —ferten ; | das gange — betrauert ibn, tout le p. lo regreite, | Folge, fo x. c. -ebjelger 2. (Berlammung atuine 
ke öx5 Ofejielie , auf welchen de Banıpe aut) de lampıadaire ; | Pad das — der Seligen, der Wonne, lescjour des | SSisen vom —e, zur Hegaueg de Meridien) assembli« des 
-marter, ce. „mann. bienlwureux , le paradis; My. les champs Ayses | icherins de lacampagne; - fortmeifter, mal- 
tee des forets; -fradf, f. 2. c#. au —) Te trans- 
port par terre ;voilure , fi} 2. and füreine Veit 


Zamperts-nuf,f.e. Bambertinuß, ou lysieus. 
#.) le charriage ; it.transport; - frädtner, char- 


ü mprebt, Yampertug,tup.) Lambert. | Land-abwefend, a.ad.absent, eluiguedeson 
LE er, f.; Heine, petite 1; Bumprillon, lam- retier, voiturier, guulier ;- Fran, 1. anpag 


prefe:n,£ hu. (Hr Seeiniaugen) Jarmproie, |; -actife, f. e provinciale un du p. , 
f, ec. -Reuerz -adel,ı.h.d Dong Beitzadıt) la 

proyon; (ie Brite er. Üeumattge) Ja petite 4. d’sau | nohlesse du p. ou provinciale; 2. (rer A. auf dem -&)la | 15 femme..; -Freibeit, fdroitde proprwc 
douce; Fi, (Ast Modäfer) la helette, La bleue. | noblesse de campagne ;-ammann, dia ver Zeanzeip | une terre quo adefrichwe: -Fremd,arad. diran- . ' 
Lanze, Sf, Mil. canger Epieß) lance, f. | Landamman; it. (Bersefepmer einer -amainde) baulli; | ger, are; ich bin bier =, je suisdengerieiz jene 

kand, es; Länder, Lande, m. din. Laudehen, 8, | amt, n. günt auf zem —«) emploi prorimcial, ehgrge,| suis pas de ce pays; ein Zr amd, umineönne ; 
n. pl. Yandchen, tänderchen, 1.5p..a) (opj. & Yailer | pir-ex 2. gOrericht auf dern Kanze) Lribunal pr. ; -amtz | ig das find für mich -e Dinge, ces chisesine aut 
vr. Re) terre, [; zu Wafer und zu -t, par t. eilinann, bailli de province ; -an bauer, co. bauer; taut-a-fait eirangeres; -friede, (Meise Alsen 
mer ; über -, par ».; dad fefle-, Ind. ferme,j-anfer, (A. auf ter -fäte) aucre de terre, f; Vau⸗) beit in einem €) repus public, paix, ranguitts 

Continent; Thiere, welde auf dem -e leben ‚ami- | mach €, cangeitmemmies —) atterissemen ou alterris- | publigue; den En fioren, brechein, trouliler la sr. 
ınaux terrestres; pi —& reiſen, voyagen par .; fie |sement; arbeit, f. travailchampätre; -arınce, 
erblitten endlich —, Das — virent enlin 1., di |f. & bei art, [van art, Landede⸗ 
eouvrirent la r.; manicrie: Yand! on eria: 1.; an |ntus) medecin por; -ausfhuß, ie -mtidmilice, 
das- fahren, aborder; aller a bord, preudre 1.5) 5; den — aufbleten, metire les milicos sous les ar- 
bas — erreichen, gagner la r.; and- fteigen, prendve | mes, it. a -etauritus;-bär,oursterrestze; -bau, 
t., desvendre, metire &r.; atterir; Leute, die awicultuce, f;labourage; la eulture de la terre, 
Truppen and-feßen,” metire du monde a bord f r, Cor tab = haut) laboureur, 
descendre les troupesäs. „ les. de batquerz anı -&h e; (in ter Fehmzeis; Bewchnet. des 
fehreu, eütoyer, border la 1.; langs dam .habitasıt m plat pays; 






©. bier; rauf, m. (gemeiser Phäniefuh, —opren 
guter ‚Heinrich , Augut > le bon Henri , l’epinard sa 
vage; 2. (us Fabian) velvote, elatine, [5 — © 
re n,pl. u. c. want; — ſal a t, (Beivrapungel; Int: 
dla, Köpheniulat) raipunce —— 

Ir 
































iſt gelegt, Gat ſich aus dem Genchte verloren) Ja terre 
est noyee. 


























































Lampesn; dumpe: F; dim. Lampchen, n. pe- 
te 1. lampion; — mit mehreren Schnaujen, *à 
gi urs bees; tragbare ·, 4 portative; ftebeude-, 

a pieds; viereciae ¶ che Sereniimsen) bisenit ; | roi 






























































































































































































































































lie Febden anf Imnter abgeht sowenem) abelition du 
droit de difhidation, Feen horer,perturbaiear da 
repospublie; - {re fm, la —— — der 
traune=, la mueite, la ruueez—,fuhre, L. @. 
ws —t) Je transport par irre, par chariot ou voiture; 








R . r - 
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leroulage; 2. I. äber —, welche Me Unterthanen dem et: 
derrn gie ahkııe jmd Ant) eorvoe hors de l'endroit , hors 
du village, 53. c. Bauerf.; -fuhrmann, voiturier, 
roulier; -fürftlid, a. raſen, rem -esberen 
unierworfem) comles vassanx de tel prince; -gAn- 
39, a. =e Miünyen, monnaies de mise, deoours; 
Se Krankheit, maladie epidimique; -garbe, .) -Firde, f.czlise devilläge, de eainpagne, f; =n: 
AO, werte Die Unseetsamen zu entrihgen zanult g Anb) gerbe| au fieher, c. -infpetter: — Emedy, (Serifhrädiener 
fonciöve; -gärber, qui doit lag. Zi; -get am) archer,, huissier , appariteur, sergent de 
liche, eoclesiastique de eumpsene; eurd devil vie zez-Lomtur, c&. welcher den Ortendpfrünten einer 
-aeiftlichfeit, £ clerge deda e.; eceldsiasti. | Yandisaft versime 12) camınanıleur prosineial, d'une 


Land⸗pfleger 


Büter ded Raths batten) chambre provinciale, f; -pfles 
ger, (Stasihafter, =tont 2) gouverneur, prefet d'une 
province ; 2. Gotgeſedtet eine? Hammeramtch) sident 
de la chambre inciale; *.-phofifug, c. 
-atit, -plage, f. Iran public; calamite pu ; 
-pofizei, f In police de campazne, de la c.; 
-prebdiger, c, —plarrır alle, £. hn. räle de 
'erre; -rath, conseiller provincial; #. (Ratbeceies 
um eines Bundeötreiich in der Schroeh) conseil d'un can-” 
ton; -räthlid, a. ad. =e, Würde, la dienite 
de conseiller de provim rauch, Erogentt Rebel. 
ter ſich Über ein ⸗veroteltet. Sennentauch hrouillard sec; 
-taufe,L cresson ä fewilles de raifort; -recht, 
n,2. (Propimialrehn) le coutumier , le droit contumier: 
le droit, le code provincial, munieipal; 2. (Sm: 
bearif ter auf tem platten — eingeführten Miete In ber 

dmeit) droit du plat pays; 5. (in Subtenerf une Böhmen; 
höheres Mericht, wer welchem die gemelnen SMirtenfachrn umar 

fSiteramarlesenheiten des Held absemacht yo.) le tribunad 

de justice de la’provinee; =dbeifiher, (bi tem 

— in Echlefin und Böhmen) assesseur dutribumal de 
iss d'une province; -rehtlid, a 
inmier, ere; bie =e Geſetzgebung, la ation 
eautumiere; regen, pluie gunerale , nniverseh 
le; -reife, ft. Mu) voyage par terre; #- 
{R. im N voyi dans le pays, dans lintrieur; 
eine Heine = machen, faire une petite tournde dans le 
pays, dans la provinee ; -Teiter, (meiter die ragen 
bereiten) gendarme; -reiterel, ſ. (Bert eines —reie 
ters) distriet,, ressort „un gendarme : 2. coll. la pen- 
darnerie; -rentmeifter, trösorier, receveur des 
finances du pays; receweur provincial, de la prowönee ; 
-rentmeiiterei, Almt rineb -tentnmeinerh) emp! 
qualitg de r.r; 2. Ciine Wetnu demenre, mai- 
son du r. de la pr.r, 15 3. (ter Ventiy Je district da 
„de la pre; -tichter, er M. in ainem —aerktse) 
inge de ar., senechal; 3. (M. auf bem =e) juge piro- 
vincial ritterihaft, f. e. -ant; -röthe, ſ. 
Kaemeinde Art Hrappe) garance commune; -Tiictiq, 
aad. c, —tundig (3; -Fußr, ſ. drssenterie epide- 
mine A lacı; it. dep. dans tout le pays, -ruthe, 
f.perche, verge 4 toise usitee dans le pays; fahr, 
f. affaire qui regarde tout le pays; -fafran,cim-e 
geranter) safran dupays;-falamander, c. —meit; 
-fariche, f. serge du pays, 1; -Taf, habitant 
d'un pays; it, (-manm enınpagnard ; 2. feudataire 
de prorince; possesseur d'un fief relevant d'une pr. ; 
it. possesseur d'an fief nohle qui a voix & In diete; 
-fäfterei, .*-fafiat, n.Chane. &. -fähisteir; 
-fäßig: a. ad, qui a les droits d'un feudataire de 
pr.: qui appartient a un. .; =e# Mittergut, hef 
noble qui a voix ala diete; -fäßigfeit, f; les 
droits, Ia qualite de feudataire pr.r; -[heibe, f. 
tes limites Fa pers; 2. (Nelbareng) les harnes d’um 
champ; -Theider, commissaire des Jimites d’un 
pre, © Preniih.: -hiehen, n. jeu darquebuse 
gindral; -fbilderöte, f. tortue de terre, Fj- 
—fhilf, n. petit roscau de eollines; -hinder, 
despote, tyran; oppresseur du yeuple; -[hneke, 
f. (Erert) limas; limace, f; -[hoöpne, (Em. eines 
-arrihth) assesseur du tribunal provincial ; ». (Bel: 
figer eineb Mertdhed auftem—e) Echevin; „fhreiber, 
(Eh, hei einen -geriäte) seordtaire du tribunal de pro- 
since (Od. det einem Werichte auf dem +) greflier 
secränirebaillival; -[hreiberei,t 
i ch u le, ſ. Ea auf dem -e) dcole 
campagne, F; it. 6. ule —ſchulmeiſter, 
magister; malire d’ic#le de village; -fhwalbe, 
f. cSausef6) birondelle domestigu fee, ac: (das 
faspiihe Meer) ift ein bloßer =, n'est qu’un lac; 
feide, f im aewonne) la soie de pays inligene; 
=feil, n. (mesure d’arpentage en Baheme , de 78 
pieds de langueur); -felte, f. lecötedelaterre; 














graphe; =ufammbuung, f. Auat allas; re- 
cueil de carles ass anihnede, f. CArt Perihan 
fon.) la g., lacarteg., lamappemonde ; =uftein, 
pierre qui reprösente une „ irte g..; =ntute,f. 
1. le cöne gran ; Yariraldl’Angleterre ; die ge: 

Ente, Veen ange; — n nung, &—ebit. 





























































































































































































































































































































































































































“ues ruraux on eampagnards; - GC richt, n. cubbe⸗ prorincez -Frabbe, f. hm. lecrabe de terre ou de 
montazne, le er. suricoleS-Fränmer, merciervil- 
J lageois ou de village, de campagne; -franf, a. 
Br der Zis eines —r£, le siöge pr.; Diefai:| ad. Mar. =er Matrofe, Crer bh umarmabgtem 
erlihen Se, les presidiaux imprriaux ; it. hatte | Aufenthatt auf dem —e frank wir) matelol qui a le mal 
aericht Aber auıife Jerttte eines eh) jurkdiction erimi-| de terre; „Tramf heit, f. din einen —e berrikente 
nelle, haute juridie d’nne province; 5. (njedered,} AL) maladie Cpidimigue; 2.18., welche mehranf dem —t 
8. auf dem —e, welches Über Oveimireisiäteiten, Kettichkpen p, | eimwehfie) maladie de campagne, 5 Fre bY, eerevisse 
erennt, I der Wesirt degethen jurülichion des cerque-| de terreyh; ib c. -trasbe reis, cdöpartement; 
imaneurs; I: c, Ted: =dhams, n. le proidial, | Prien, querer de terre, f; -frofodill, gie 
laprevöh!, le palais de jnstice: =$herrt, m. = 4: | aröfte teren) erocodile terrestre; —undin, 
obrigfeit, FC Bewer eines mir dem — beaahten | -Findig, a, ad. qui connalt bien un pays; #. 
Some) ‚seizneur haul-iusticier; — faq, grand | fall-terasnt) comme, notoire, de masorierd publigue: 
jon de jüdicature + bes asiser, f erichtlich,| das iſt eine =r Sache, c'est une chose notoire, de 
“ad. prösidil, e;=er Beihlni er, decretpresihialz | mid pi; -Püßiche,  Iavoiture puhlique: le co- 
-gertte, le haras fr neial: -gewächs,n.|che;s -Futfher, cocher public, oonduetenr; 
lanteterrestre; -grahe and fasst d'un paysıs| “TA fer, [-Mrehten vagabond; fa: Cikiedred Ruser 
it. deze er Die Gtengẽ miete) fos trapine ; —araf, | müir aus Tismr und Nrbt) ap, houillie ven, 1; -Täus 
h. WAlt. tamterore, der = von Helen, le 4. delferinn, f. femme vagahonde, qui court lepays; 
Hesse; 2. qf. (ihrer, der in einem —areichte dem Porip | TAU FÜR, a. ad. Cm —e bermmtaufent) vagabond, e 
fat) president du tmbunal de jnstice d’une province ; | qui eourt le pays; fg: ord. =e Müme, monnaie 
-aräafinn, flat; -aräflih,a. ad: die=e ER mise on de enurs, qui a cours; =t Zinſen, 
Würde, Iadignite de ?.; die=en Truppen, Tes trau- | Yinrrer eouront „ins. au denier delaloi, au taux 
araffbaft, f. -graftbum, n.|de Verdonnance „ it. dm —e sehrämdtich) que, est 
-grenze, fie. eine eh les bor- | enulume , d’usage ; das iſt bier—,. cost u 
s d'un pays; it, (Gieinfieinee) borne, | la cautume; leben, n. la vie de la campagne, 
9, a. ad. room, Ftahli dans un p.; ein | des champs; la vie chnınpötre ou rustique; bad = 
=t# Geier, loi gendrale, loi dun p.; - aut, n.|lieben, aimer la c.; leute, pl les villageois, 
terre, f5 (nabe teiter Statt) campagne, f; (im Som: | campägnards , cultivateurs , les gons de village, de 
mer) acht der Udel auf feine -aüter, vahses ter-| la campagne; ». (die zu einem -gerichte aphdrigem) les 
res ou agnes; -bafen, Mar.c.—anter; han—⸗ sujets d'un presidial de justice; - 108, azad, sans 
del, 1. Candel auf dem fen —e) le commerce par | pays; -Tuft,f. air dela e.;- Int, f. divertisse- 
terre; 2. (opp. A @tabthanter) Je conmerce de eam-|inent, fete champätre, de lac.; -maßt, fı ı. 
pague; -bafe, n, liöspe,de c., de plaine, des | (mädıtish Melt auf dem feiien =e, puissance du con. 
champs;-baus,n. tem maison dee. „des| tinent; 2. (irigsbeer zu —e) es fohces , les troupes de 
champs, maison champötre; Fort. (im Statien) cassineßfterre, f5 -mädden, n. villageoise, fille de c., 
fleines -häuschen, guingwelte „5 2. e. Yantibontbaus; | enımpagnarde, f; - mann, pl. -Iente, Cauf dem 
bausbaltung, fc dem —e) menagede co, | -& Iebenter) villageois; campagnard ; habitant de la 
Je la c. ;2. K-stonemie) & ie rurale, « e.; homme de la c.; (man hatte ihm zum Soldaten 
su rustique; -beer,n. deterre, 1; -bege, | beitimmt), er will aber din — werden, mais ilveut 
f. c. =graben; -betr, 1. v. c, Yargbere: 2. (ein Sanf|se faire eultivateur p, ch wire (1); die-Tente bes 
dem-e od. vom tr) seizneur de c. ou eampagnard; waffnen, arıner les paysanis , les habitants de la es: 
-berrfhaft, f. c-etesisteined-berm) seigneurie, | 2. (Ritter: od. and, pl. die —mdaner) chevalier du 
terre, f; domaine; -birib, c. Yun; -bod«)|pa 
meiiter, grand - maitre de Fordre Teutonigue (en 
Prusse); -hufe, 0. Suirs 2. chef. Art Sufen) charrue ii seigneur haut- jnsticier; 5. Crinbeis 
(de terres), f; eine= in Pommern hält io Morgen, icole; homme du pays; -män: 
la charrue de Pomeranie est de Fo arpents; hilfe, leben, vivre & la villagtoise, ü 
. F. secours:que le pays fonrnit au prince; -hurt,  gens de la e; Se Biederteit, la 
$. fa. coufeuse, f; pulain qui court lepays, f; *-in: ämeerite Kran ar on de la e.; 
fpeftor, «@etflicer, der die Aufirht dırer bie -Tirden | =e Citten, usages, maurs champötres; — M art, 
bat) inspectenr ecclisiastique des delises rurales: | f. les Iimites, les bornes d’un pays , d'une province, 
-jäget, (.auftem-r)chasseur, forestier, garde-| it. (@rengeihen) borne , f; “marke, f. Mar. derer 
forits d'une priwince; it, (Teidaten) Franc-archer; | Henmweiden am —e, weies auf der Fee gesehen werden kanm) 
rate, grand veneur de pr.; -ihgeret,| marque de terre, 1; -marfhall, marechal de 
les chasseurs d'un canton , d'une pr. ; -iugend, | laprovince; -maf,n. (alfgeneeined) mesure d’ordon- 
f. la jeunesse de la c., devillage; -jumgfer, f.|nance, fi -meiiter, Cuünftiger Kanten stömann auf 
.„ demoiselle campagnarde ou de campagne; 2. €. -euli| tem —2) maitre campagnand; — m eifer, creeitigter 
den, -junfers mp. (Fo eined -etelmannt) jeune | Feltmeiien) jun. arpenteur; it, c, Feltmeiter; met: 
ge” homme de e.; (üterbaupt ein -etelmans) gentil-| ferei, -mebfumit, f. (*xie prattiähe Benmetrie) 
homme gampagnard ou de e.; gentillätre; gentil-| Varpentage; la geometrie pratique ; -meffung, 
hommeatt der. , (gp.): -fammer, f. (melde Die Ein: 1.Yar. d'un paysı man hat mebrere =en vorgene m⸗ eur); — cöte de late 
fünfte einek es verwattet) chambre des finances d’'une| men, on a fait plu. ar-s dans Ja pays; *-milig,[fende, f. epidemie, F; maladie pidemique ; 
pretince,d; =ratb, conseiller des finances ; —fäme | f. les milices , f; Na milice provinciale; -moRd, „fit; £; Mar, (die Anncut des —eB) vue de terre, 
METET, (Ternefepte einer -tamımer) prösident de Ia| hn. le sälnmandre terrestre; le sourd; —m A q atterage; Ttedel,=gitt,n. (Sehnäg, Out, Meierri 
<hambre des finances d'une province; -Farte, f.| f. monnaie du pays, F; 9. (-münge in Balern) £ Bo | auf dem —@) terre, ferne, mı fa. =, m. (od. 
carte »ergraphiaue, terrestre, on de pi ‚hie, fi de »4 kreutzers.et demi); *-offigier, er).-fiebler), proprietaire diune terre, fermer; it. 
== von der sanıen Frbfugel, — F carir | do terre, dans les troupes de terre; -Ötonomie,|chäteer eines =it) fermier; emphylicte: =bett, 
wmiverselle: Hn. (Mwart ber Keyeb une Tutenshueden) |. c. -Saudtattung, - Pfarre, -PFasEeirE püllpenttumbbere eined =I6) seigneur foncier; recht, 
le erdanalli 2: it. e. amade, -nea haha fter,chaux| de e. oudevillape , f; -pfarr suroit de — foncier ; it. droit emphyteoti- 
sulfalse comnpacte; ⸗n dr, impression de cartes | de e. , de village; -pfennigse@iuh =fiebelei, f qualit# „tat de proprietaire 
es; =ndruderei, f. imprimerie de cartos gr, | fanosr#; -nflegsamt, n.prleRtr Berre, ferıne'z; —fib, Cebnäg rined Seren auf dem, 
fr nfledte, f.Bo-licheng.;=umader, geo- wen 5 Mathöherren in Rürnbera, verlde, dit Auhicht aus) maison de cempugne; ſ. it. terre „.f; ee 
. r 5 
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iſt immer auf ſeinem⸗, il est tonj. Asa maison de 
n,asaterre; -[oldat, soldet deterre ; -piße, 
f.-pointe de terre qui s'avance dans In mer; le cap; 
-ftadr, f. 1..Runtzipatiare) ville inunicipale, f; it. 
Atem —eöheren ummaitieirar untenserfene) ville immenliate; 
2. (&t. außen -r) ville de province; -Aand, ı. 
Ersuin), @tatzr, weiche tab — edit omieft; it. Abgeortmerer 
wer Eräntereriammiung) province, villez qui a droil 
Wussister aux dtats, & la diete d’un Rp 2; its depute 


* 


d’un d'une province ; membre\des utats,.mem- 
bre elite Fan ya, d’une province; er iſt 


ein =, ilest depute a la diete „ meinhre dela diete; 
‚bie -flände, pl. les ötats; les wtats d’un pays, on 
provinciaux; d die Abgeordneten der 
-fande zufammenberufen, convoquer les etats, 
les deputs des tal; =erecht, ns droit d’as- 
sister ou.de d'puter aux Aats; -Randidaft, f.c. 
fandöregr; =. (Eig.eined -tanter) la qualite deimembre 
de In diete ; 5. Bawernfiand) pu. les paysans, villagenis; 
ge de village; it. condition, Etat de paysan; = ſt a n⸗ 
iich,a. ad. qui appartiendbaux, qui eonieerue les 
tals d'un päys ‚d'une province; die =en Rechte, 
droits au priviläges des etats; - Hein, (rem 
"Mr borne, f; Ex. (@liemfleine, weiche man junelieran 
der Oeerthae ter Erbe Anton) mine de fer A leur de 
kerre; —ftelle, f. einplöi, charge de cam e; 
»fterben, n. ein SE im ganjem —e) mortalite, 1; 
-tener, S. (roh Bindereien) iimpöt territorial; taille 
foneierez 2. (melde von ven Leiten gegeten wirt) 5 
rural; - tod, vit · Glacen proxinz ·mareotte, f. ». 
Arp. table des dimensions que doit avoir un arpent 
delerred'unelargeurdonnee; = ftrafe, ©. Plage 
-ftraße, f. (Sera) Ir grande rowte, le grand 
shemin ; eine=anlegen, bauen, etablir, faire une 

- ussce , une'gr r.; (dad Dörf liegt) an der=, sur 
i * gr. r.; beftändig auf der liegen , fedn, Cumtere 





36) fa. etre toujoursen rs, toujourspar voie et par 
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charge de capitaine de canton, de grand hailli:: 
copitainerie de canton, f; grand-bailliage; 2. Me 
art zit. Vortrag) gouvernements prf., sc, capı, 
Pilger; it. palais du gouvernewr, du prefet; sen, 
ap he gr; -Bogteilih,-vögriih,a.ad. 1. qui 
spparlient, qui canvient A Ja dipnitlr de gou- 
serneurz; baillival; it, dependant d'une prefee- 
iure, fessortissäht Ar; - VOLEF, sp. m (-Imue) gens 
de la agne; bes ennpagnards, les paysans; 
-wädter, guet publie; - wagen, välture de pay- 
san, f; charıot, -mwärtt, ad. Aar. (nad dem fein 
-t ju) vers la terre, & terre, à bord; = ſchiffen, 
faire voile vers la terre; -waffer, n. rnisseau; 






en) mit einem friſchen =e, avec nn bon 
eriediicher =, brise terrestre, fi -wirth, 
«Bawsruirrh anf dern —e) agriculteur, cultivateur, dco- 
mome, d.rural; 2. (Han, Etentwinte auften —) auber- 
iste, cabaretier, tavernier de village; -wirtb: 
id, a. ad. rural, rustigue; -wirtbibaft, f. 
Detensmie) Niconomie champetre, rıwrale on rustigye; 
= treiben, ſich mit der = abgeben, voccuper d’ic.r.n, 
2. (Cigentbum anf dem 3; eine = Faufen, erben, ache- 
ter, heriter un. — rural; =ögefelk 
(haft, f. seite dry 1; wirthſchaftlich, 
a. ad. (*betemiid) qui Appartient Alive. rn; =t 
Aenntniſſe, Verfuche, comnaissances , essais d'ee. 
rn; wolle, f laine du pays, f; -wort,n. 
pu. ©. -ibaftworr, -mwörterbud, n. pu c. 
fhaftt:wörterb. ; -Jeichen, u. Mar. amer on amet 
-jriger, hn. Ger Kapfee Stutmwogth, degen Erichel⸗ 


emin;=firede, f.c. Art; -ereihend, a. Fuung die Rise dei fetten eb angerat ; Kapihe Taube) le da- 
vagaband; - reicher, inn, vag., e; das ſind mier; le petrel tachet zeug, Klöfle, serge du 


=, ce sont des vag-s, des gens sau 


“erei, S. vagabondage; metier de 






ztreis pays, 5-jengbatis,n.Tarsenal d'on pays, "une 


province;— 011, peape, passage, transıt; accise, fj 


. 
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fit Day geberender —, aver les fonds, les champs 
aufen dipendent; feine -en (find im beiten Juftans 
dr), ses terrese; Teich am -en, riche en fonds de 
\erre , en biens-Tonds; Die Beſther von —en, lespro- 
prietaires de fonds de terre ; lesterriens; er, fie ber 
fiet De meiften Sen in biefem Lande, c’estleplus . 
grand terrien , la plus grande terrienne de ce pays; 
it. cfhe: Gnter eines Finher Vpu. terres, provinces, f. pl. 
tänderifc, a; ad. (äh tanken Im Kreife pnebent), 
ein -er Zange. Länster; — tanzen, c, lantern. 
Ländern, vn. ar- $. (länenfc tanyen) valser lente- 


ment, 

Landes-abſchied, e. Lantıastatrn. ; - Altefte, 
rer Ne, und Vornekymile unter den Aretichem eined Bandee) Ip 
premier et le plus ancien de la noblesıe; -amt, 
m. c. Yantamt (3); - an malt, (Terüper in einer „banpts 
mansfcalt) president du tribunnl de prowimce; · At: 
hip, n. les archives dun pays; art, f. @ielie 
eräuce Anes - et) la cnutume, Vusage du pays; ſich 
nach der = richten, se conformer aux usages 
pays; nach der = leben, suivre lesc-s „ les 
d'un pays; esift dies fo die=, c’estllusage ‚Ta c. 
pr3 9. (tie Deich. eined—, in Anfehung teb Vedent 2); es 
ift wider die hiefige =, Ja nature du sal.de oe pays 
ne le perınet pass-ans fhuf, cein A. ter Sandıtänte) 
comile des etats; -beamte, (öffentticer B.) fonc- 
tonnaire publig-befchaffenheit, £lamature, 
1A constitution d'un pays; le climat; -befdhwets 
Bung,c. Eintenb; -beftallte od. beftellte, 
(Abseoroneter tet Atelt) le deputi de a nöblesse d'une 
prosince; -braud, c. -oeranb; - flüchtig, c. 
Imefl.; - folge, f. (Verbinditbteir der „einmerner dem 
Wufarbete deb —heren zu felgen) le ban et l'arriere-ban; 
- frau, f e. -werinn; -fihrit, inn, le prince 
regnant, la princesse. regnante; (bieivd Volt) 
liebt feine =en, aime ses princes; -fürftlid, 
a. ad, qui appartient au prince regnant; die Sen 
Ghiter, Verordnungen , les domaines, les edits du 
prince; =e Auferderung, eitation edictale; Die 
=t Familie, la famille, la maison du prince; die 
e. Hobeit, la souverainete; -gebiet; n. terri- 





A 


sberiicd, a. ad. rag, ejverrant, 


ai toire; -gebraud, la coutume, Vusage du pays; 
‚führen, faire le saz., menerune 


-gebrecdben, m. default dans la constitution dun 
ys;-genoß, inn, c. Kanten; -genef 







it de passage, de transıt des marchanılises irans- 
ame;  porlees 


e — re terre; junge, F. (Ey) langue de 

gi vagabonder; -freifer, ı. 'ays, terre, S.- ö . 
voureurz'il,c. -Areltrr ; 2. Wil. ma urf dert | Landau, Og.Landan; —er, &, 1. (Cinzoesnerzer 'Tenichaft, Le. Bandsmannihan; -gericht, m.c- 
ferei, enurses frequentes days le pays; Mil.maran- | Etade Yanzau) habitant de L. ; =. Sel. voitnre de L.., £ | Landarr. (1, Dr &gefhicte, Fhistoire d’un pays, 
de, f; (er fhergte) über meine=en, sur nes courses , | (carrosse dont limperiale peut se replier des denx ‚I; -gefeß, m. loi du pays, f; -gemädß, n. 
sur mes voyages; -Arich, contrde, f; distriet; , cötis). ” [vaisseaux. |(einbeimiites) Ja production, le erü du pays; des 
zftube, fr. In werden me —Mände ihberrammeln) cham-| Landbar, a. ad, pn, abordäble, accessible aux iſt S, c'est du erü-de ce pays; -grenge, ſ. e 


wu 


‚ salle des etats, de la diete, F; 2. cin weiter ein ae: | Laͤndez n, F. am Antanden beanemer Des} atterage. | Sautsat.; -bauptmann, Hantdreh, -wogtr) ca- 

ziht gehalten wird, and dad Gerſcht ſeirſh lachammbre de | Yanden,va.adarder; prendru terre, aller & bord, 
gelogen province; -ftubl, ec. “sent; -ftnem, auvrir, debarquerz an einer Kufte, im einem Has 
"Pr. 9-0) orage surterre,; heftiger =, ouragan; 2. | fen, ab. aunecöte, Aun port; bie Truppen find, 
Mil. (ufaebot ver (immstichen Einwernen) Ta ban General, | das Schiff iſt glucklich gelandet, les troupes ont de. 


ix levce en masse, le bam et Varriere-ban; den — | baryue, le vaissemı a 


t heureusement , est ar 


einrichten, faire une leyce en masse, organiser la..; |rive a bon port; am dieſem Ufer iſt nicht mohl zu —, 


zfuhn 119, f. cAuguaums verbädntiser Perf. tm ganjen -e) 


ce rivageest de difheile abord; an diefer Küfte kann 


visite generale ; eine = veranftalten , faire la visite man nicht —, elle eüte n'est pas abordable; die 


dans tout le pays; -fundifug, syadie provwin- 
“eial; -tabat, ceinsermiiher) lahas du pays; -ta: 
fel, 1.6. -tarıe; 2. 0, edardie; 5. c. bu (1); 
tag, (Berfammtung) ladiäre, les etats; Vassemblee 


des Etats; die Eröffnung des Ses, Vouverture de la 
5 einen Zausſchreiben, halten, comvoquer lad; 
tenir une d. fi = aufheben, rampre lid; iu 
in Beten) dietine, -f; zabgeordneter, deputẽ aux 


etats, alad.s=sabfhied, voi -tase gefahter 
Bertluß) recez de lad; =8f ad, quia, 
5* droit d’assister a erband 
unge 


N, ſ.pl. actes de lad; —f vn. av. b. (im 

Paten) tenir une diete, s'assembler en diel&; -tare, 
£ c. feuer (9); -thier, n. animal terresire; 
-thurm, (Ib. an eiger mehr) dchauguette, F; 
trauer, deml general; -truppen, pl. f. 
troupes, forcerdeiterre, 1; -tuch, n. drapdu pays; 
u lich, regu, introduit, etabli dans un pays, ef. 
-äuig; -verderblid, a. ad. ruineux, perni- 
cieua pour putunpays; -vogel, oiseau de terre; 
dog, geiepter elned 46) gouverneur, prefet 
- Fune province; sendchal; Cim alten Peräen) satrape; 
2. (Üorzefenser eined -etwjirtet) capitaine de canon ; 
prefet; it. cin det Echwen) grand-bailli; -vogtei, f. 
. (Mm eines - ‚Charge de gouvernenr,, de pre. 
tet, desäncel 3 prifesture, sindchaussde, 1; 


#+ # 
























Truppen —laffeiy.descender les traupes äterre „les 
debarquer; Eant aniegend; der Flus, Die See 
landet, la rivaide.cetteriviere, cette eüte s’accroit 
par les atterissements. : . 

H. va, tans Lanz jenen. auch Tänben); Truppen-, 
descendre des troupms & terge, les debarquer ; (Die 
Leda) bat die Vermundeten gelandet, a mis les 
blesses A terre; das · 3 dung, fi descente, f; 
eine... berfuden, bewerlſtelligen, machen, essayer, 
effeetver, faire une descente; ſich beider. . einfinden, 
se trouver au debarquer; ..geruppen, troupes 

2äuden,c. lanten ;»). [de debarquement, 'f. 

@änder-böfhreiber, chorograplie; -be: 
fhreibung,’k chorographie, f; jur = gehörig, 
chorographique ; -Fenniniß, -Funde, [.gdo- 
graphie; dhne die =, sans savoir, sans posseder la g.; 
sans ötre versẽ dans Voller⸗ und Länder:Minde „f. 
«pollttiche Oeegraptie) g. politique; -Fundig, a.ad. 
verse.dans la g.; — 108, a. ad. sans pays; - fit, 
f. la manie des comgwötes, d'acquerir de nouveaux 

-füchtig, a. ad. qui a Ja manie des ew.r- 

fc, echange de pays, de prouimer; -EBr ı 
lunarf. de pays, der. (entre pl. pers.) 
„verheerer, -berwürter, devasaseur de, - 
Länberei;en, ford. pl. (Frunzpüte, ad Nrder 
Birfen, Bald) terres, $ 5 fonds de terre ; (das Haus) 


Ka 


8 


pitäine ou senechal d'une prosince, d'un canon; 
-bauptmannfaaft, £ı.dignite, emploi de ca- 
pitaine de pr. , d’un cauton ; 2. (bier) reisort, dis 
triet, juridietion d'un capftaine de pr deanton; 
3. (Serie) tribunal de pr., de canton; herr, ia, 
£. le prince regnant , le sonverain; la princesse re- 
guante, Jasouveraine; herrlich, a. ad. de mur., 


; de pringe ; die =en Rechte, Gerecht ſamen, les droits 








de sour. , de rögale on regaliens; =e Verordnung, 
ordonnance du sowr., 1; =e Gewalt, pouvoir 
soung.—berribaft, ſ. sp. Ele G. in einem wanbe) 
lasouverainete ; nach der = fireben, tendre , aspirer 

la..; 8. (-bert , inn),, Tle'sgur., la souyerdine ; le 
prince re; t, la princesse regnante ; Iamaison.dıa 
prinee, da mue.: -bobe it, er sourerainete, 5 
(diefes Land) ſteht unter preufiſcher =, est de la 
souverainele de laP.; die ⸗ in enfacen , la sıı- 
prömatie; =sredt, n. droit de sourerainetl; 


ch ie la province; -faffe, I. le eresor pu · 
bliögletrgetenntmih, -Eunde, fe. Wuteit; 
- a, Land-k.rf. Mar. Genneſcen, woran ter 


Safer t Dre , {wo er ieh befindet, a connais 
stuce d'une terre, I; find, mallltsersen eines 
term) sujet ne s de paysz ü ine; naturel 
"in pays; (dieſe Geſellſchafi x) ‚beiteht ganz aus 
eitn, est entierement compesce de natnrels du 
rr, Aimdigenes; fire, f. cm einen Landt dem 
mn) Veglise hationalez.gu du pers , f. c. —retisten; 
-tunde, 0 Laͤnderck. ifel, fc. Lantbuc cr); 


u * 


8 Land münze 


ntünze, Le fantım; —mutter, la nere du pen 

le, la princesserögnante, Ja soutveraine; -obPig- 

eit, I. gehe Remale einet —, Fe suprime pouvoir, 
la sup. magistratune; 2. (mit dieſet ewatt verichene Bert.) 
le magistrat, le senat, le carpıs des magistrats, des 
senatenrs Ionpays, Uuneprovinoe; (ein guter Buͤr⸗ 
ser) acherhr gern feiner =, obeit sans peine Aa ses 
Aouvernants, A ses supirienrs ou preposs; ⸗ o x d⸗ 
nung, f. Insage , la coulume, le rrglement d’um 
payss 2. (an die das sone Sand sehmten A) ordonnance 

enerales" -pfennigmeiiter, recevanr (des 

roits) de la provinee: -vflicht, fe. Steiger 
-pollzei, f.lapolire generale (d'un pays): ®- Pros 
Bu ft, n. deinseimiäher) production, produitdupays; 
-regierumg, f. le conrernement dan pays; die 
= tibernebmen , niederlegen, prendre le 2. , sede- 
meitre du g.; 2.9, weiten die R. ütsrirasen if) lard- 
gence; -reltsion, f. la religion nationale, de- 
minante; Jar. du peyr, eulte tahli dans up p.; 
-fahbe,f. affaire qui concerne tont Te p.; afaire 
d’erat; -Thaß,n. inisor pahlies- Th wid, f.deite 
publigne; it. @ie auf den Yanmländen haiter) dette con- 
fracte par les dtats; -fhule, f. Ecole publigne 
d’un pr, dune province; -fitte, f. Ja coneume, 
Vasage, \os merurs us pays, d'uneprovinee ; dad 
ift = in Franfreich, c'est Yursoge, la enıtume en 
France, ce. -arbraudı: -perre, f. defeme, pro- 
bibition genrale d'importation, d’expertation ; 
frohe, f. Iongenedupays, I nationale : it. (*ter 
Diaten) dialeete, idiome: langare particulier d'une 
provinee ; elle, fc "rat -eoienum) antoritecons- 
time; regenee, fi -tract, f. le ensinme d'un 
pays: (mehrere Volen) im ihrer =, en costume na- 
tional on de leur pays; -trupsen, pl. ftronpes 
du pays, fs -hblich, a. ad. usit#, em usage dans 
un p.; auf Se Art, A la maniere , ka contume du 
pays: c. fandatänfa , „httih: -Bater, ter bern Te 
prre da peuple,, le prince regnant; le souverain; 
under allerdurdlandtiatter—, notre anguste prince 
ou souverain; (Diefer Juͤrſt) ift ein wahrer =, est 
un vrajpere de ses peuples, de ses sujels; -näter: 
lich, a. od, d’un pöre du peuple; en peree: bie 
=e Furſorae dieſes Fürften, les soinsrraiment pa- 
ternels de ce prince; -verfaffung, f. constitn- 
tin d'un pays, f; -verordnnna,f. co. en: 
nung, (9); -berrath,m. -verrätherei, f. 
trabisonenverslapatrie, f; -perräther, traitre 
au pays, Asonpays, asapalrie; er üftein, ilest 
traitre X sa patrie. il atrahi a: »pertätherifh, 
a. ad. —e Abſichten, Handinngenz, deseins + 
* tendent x trahir lapatrie, lep.:; -verfamm: 

una,f.asemhlie nationale, it.provinciale; ver⸗ 
malter,c* Tielanfeöbangtmann, it, -rermeif) vice 
geuvernevr.de la rrevince: it, adın'nistratenr d'un 





pars: - verwaltung, 1 administration d'un | long 


pays. f;-vermweifunn, f. erit; hanmiserment; 
- mit der. =, mit ewiger= heitrafen , punir del'er., 
par Ver. , par um A. perpitmels; -vermiefen,.n. 
ad. hanni,exile: -permerer,e.-vermalter: -nolf, 
n. enie @ingebobmen‘ de peuple ind’gine; — mÄährıtna, 
{oe üttishe Ming) monnale du pers, Nun pr. in 
tegablen, payer en monnaie du p.; -jeituna, 
$. cunser Aufl ter Hogterumg artrudte) gazette officielle 
au ‚u gouvernement. [valse lente.) 
Fändler, &, Canalame Hrt rer Wahmd) (espihor de 
Fandlid,n. ad. ummirm du save, dunp.z;—t 
Sprache, Vertaſſung, Jelanpape, laconstitutiondn 
”.;P.-.fittlih, diene Band bat eine Prwehnheiten) cha · 
ge pm. Asegnise, vit. seaonvefne , (po. se fonette) 
Asa mise: a Rome comme \ Roma: 3. (dem Panzteren 
namen) chemfltzr , rund; das —e Leben, die 
en Eitten, lJavie ch, r. . les mienrs ch. on de la 
eampagne; te W Gegend, -er Tanı, repas. 
wontriech., da our: Erife, calne ch. 
ade In campagne; ze Mohnuma, malıon ch. mn: 
-t Baufunſt architerinne A. on n.: ed Mebicht, 
porme chi. kaddine ; wine —e Mfg, same ch, om 
pastornle; ste ‚belle vi'lagenise. navsammne; 


nr ceinſe Eitten, -A Mahl, manieres simples, 
repas 4 u Icben, vivre fruealement. \ 


anh aftz; en, f. (Theil elmeh arbfene Laudenn 
vinee, f; die enrorätichen on des ru iihen Beiden, 
les ororinees enrop'ennes der; it. Vletneret Pair) als 
kriet ; (diefed Auit) beſteht zus zwei ch, est ern 


“ 
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Landſchaft 
gt de deux districtspfg: (oe Bantıtiute) Tas dtals; 
jes &lats provincianx; 7. Gegend aufteim Dante) pay- 
soge; contrie, 1; (&emätte); eine Heine —, ein ind: 
fhäftden , un petitp. ; erarbeitet nur in-en, il ne 
travaille qu'en p., -mahler, pavsagiste; peintre 
de p-s; -mahlerei, f. as ta) le p., le 
genre du p.; er zeichnet fic in der ⸗aus, ilexcelle 
danslep.; Mg. -ftein, (immer, reifen Zerch nungeu 
einer — Äbrtich And) marbre tıd ıiforme; pierre de Flo. 
rence, f, r 
Landihaftlid, a. ad. einer Banktchart gehbtig 
*prerimiat) prosinwiel, e; das ·e Mecht, Je droit p.; 
e Eprade, -er Accent, langage, iliome p. , accent 
Pr; —t Wörter, Anedrüfe, provincialismes:; mots, 
termes, expressions de province; 2. {sit den LanMländen 
arbbriedg der ze Susfhuß. antihattdt.) Je comite 
des etats; -c Derathichlagungen, deliberations 
des Etats. f, Hr 
Landſchaftsachat, andehaft Afmmer A. mir 
2eſchnungen) quartz agate arhnrise, pays⸗ge; Abd: 
votat, eonsulent: arocat contulent des elats; 
-ausfhnß, eamite desetats; -diener, huissier 
des Kat; -einnebmer, recevenr des rtats; 
-fadh, Ewotterey le parsare, le genro du pm; 
—baus, n. (% ter Panbiiinte) hötel des etats; -Faf: 
fierer, caissier des dtats; -Laffe, f. caisse des 
«ats, 15 «recht, n.droitpravineial; -faal,salle 
des etats, f; fein, e. Yandihaftiein; -Wert,n. 
pu. provincialisme, idiotisme; -wörterbud,pu. 
diebionnaire de prorinei — 
2ande-find,n.e, ne; Airecht,autrel, 
nemelner Soldat a Vu) Janıgriener : (Auchen) mie ein-, 


comme un mousguetaire; =. (&artenfuut); — fielen , | canoı 


jouer au; - leute, ch, -muftn; —Iot, Mar. (rue 
Berge vor Paten aeiderter Saren) port ahrit! par les 
montagnes; “MANN, fpl.-tente fmönninn? Ja, Ta 
gomparriore; ex it mein —, wir find Inte, 
il est mon rc., nons sommes or; -männifd, 
a. ad. enr.: dag heift=gebandelt, c'est arir en; 
-mannfhaft, f. ı. mad Bernältnifi der -Trum) qua- 
lite de e., f; er. fonnte unfere = nicht heareifen, 
il ne pomvait pas comprendre que nous fussions cos , 
du meme pays; 9. coll, les «+; die en auf hoben 
Schulen , les er. les etudiants d'un möme pays; Die 
ſchwaͤbifche, fädfifhe =, Ta nation de Sonahe, de 
Saxe; -fpiße, f. Mor. pointe de terre , ſ. 
Landung, ch, santen. 
ang, fconip. länger , mperl. Inode) a. ad, long, we; 
1. (abe Besten); (dad and) iſt füntzia Aut —, a 
einquante pieds de longenr; ein Ru iſt zwoͤlf Zoll 
lang, un pled a donze pouces de long; (die ſee Etuc 
Tuch) it jchn Ellen —, a dixannes, estile dix au- 
es; fleben Fuft -, de sept pieds de long, long de 
t pieds; eine Armed, de lalorazmenr du bras, 
d'un .hras; (diefe Maner) ift fo viel Schritte, 
fo viel Klafter —, a tant de pas. tant de toises de 
long; (diefe Landſchaſt) it amanıin Meilen, a 
vinzt lines de longuenr; (dad Saus) int io — alf die 
Straße, (in welder cd hebt), est missi Iongue que 
la rue; eines iſt fo als Dad ander, Fun mat aussi 
lone que l’antre ; den längiten, den meitehten Weg 
nebmen »prendre le plus long, le chemin le plus 
lang; ein Kleid, die Steigbiegel + länger machen, 
alanger un hahitr. . s 
3. fg: (rom ter dein; eine aanıe Stunde — (artene), 
me henre entiere: Taae — ſaſten, jeöner des jaur- 
neesentiörer, fh hin fehens— Ahr (eraebentter Die: 
ner), je ispourla vie, votrer; einemanf bebens 
verbannen,, axiler an perpetwili; (der Monat) iſt 
dreifia Tage —, est de Irente jaurs, alrente jour 
5. tim Orarniag pen dem, mad Munim: eime—e Etrafie, 
une longue rne; Ses leid, habit lang; -e Silbe, 
syllabe longue: -er Part, Pauf, loraue barlır. 
course; -er Sald, long. grand con ; einen en Half 
maren , alonger le en „fg: Revalerde uelnen) mon- 
trer de la enriosite: (diefe Sache) aeräth aufbie-e 
Rank, dient Ach Ind Wette) kraine en longuenr: —e 
Finger baten, (um Stetlen geneint fm) fa, avoir les 
nains orachnes ,- ötre dangerenx de la mainz ich 
es von er Hand, furd Ummeae) — 
re matıız eh Hleidenmn habit long: -€ Reinfſeider, 
une aulolleionzie: des pantalonst ermd - Falten, 
dio tañ es gehören Feirlranm hat ten'r q em Tone, 


r 
ta haut; (bie brabanter Elle) iftlänger als die de 


———— 


Lang 


fiche , est plus grande quer; die -e Seite eines Da⸗ 
ches, Te long —— — 
4. (bo, gredd:-er Mann, hommegrand, de haute 
taille; der Länge - binfallen, fih der .. hinlegen, 
fe — man If) toi -, se coucher tout doson long;... - 
binbreiten, @tendre tout du long ; Fond. -er Heerd, 
(6, weiter als Schlammiverd für dad Ariidment dient) 
foyer long ; —€ Latten, Pas. (die tanzen Trihe an tem 
Wetjtuble) James longnes ; —€ Maſchen, Bon. mailles 
ı ; fg: -er Tag, jour long ; die -en.Somnicr 
tane, les grands , les longs jours d’ete ; die —en Zin: 
terächte,, les longnes nuits d’'hiver; ein es Leben, 
uns longuie viez in -en Zügen (trinfen), A longs 
traits: en iſt febr —e Zeit ber, ilyatres-Iong-temps; 
ihm mährt, ibm wird bie Zeit — , il trouve Je teın 
long, letemps hıi dure ; fie wird Jhnen die Zeit nicht 
€ werden laffen , elle ne vons donnera pas d’ennui; 
das wird wicht von er Dauer ſeyn, cola ne sera 
pasde longue durse, e. Weite; Die -# Schicht, Ex. 
(umäifitimtine Arbeit; pe Aüstkihr de long poste; eine 
—e Krankheit, une longue maladje ; ein · es Gebet, 
une longue priere ; ein -egund Breite# ſchwaten, 
„ bavarder beaucoup, parler ä tort et Aira 
vers; über kurz od. —, töt ou tard; er iſt vor -en 
Jahren aeitorben, il est mort depuis Jongnes annces, 
depuis hien des annres; fg; eine —e Bruͤhe , Cui, 
rtne) unlong bowillen , und. elair ; ein er Wein, 
elbsner und Bi) vin gras; Dieier Wein it — geworben, 
ce vin s'estengraisse ; — aeſchmiedetes Eiſen, Forg. 
faritentteb) An fer etirez; —e Arbeit, Kourb. (”eiwert: 
feaera.) fourbissure, 8; Art. dad -e Feld einer Kanone, 
{yreifiken ter Mändung und tem Sechitdiapfen) Ja volce dur 


m. 
Yana-ibrig, a. ad. a longs dpis; -€ Gerfte, 
orge ıı longnes barbes; —arım, homme, animal & 
longs bras; -arımia? a. ad. a hras lonas: qui a 
les hras Jongsz Der —e Affe, le gibbon; - döpe, fi 
ce. -tmt-atbemig,a. ad. qui abeayeoup d’ha- 
leine: jene —e Schreier, ces declamateurs a one 
haleine; -bart,hamme, animal & 7. barbe; Hn. 
Are &erie) Te silure d’Afriquaz; -baım,c. mann; 
beit, n. Char. (-#8 , wem iu eine Spide snbaufentes 8.) 
V'aisselte, In hache a planer; - bein, homme, ani- 
mal h lomauter jumber, -beimin, a. ad. haut de jug, 
hautenjambr'; die=t Epinne , Te ſaucheur ou fau- 
chenx; er ift febr =, ilest bien fendu; ein =e# Weib, 
me feınme heronniere; die =e Wide, c. -uß (1); 
—blecbe,cam -baune) plaque de Heche, f;-bruit,f. 
(möreitäfer mit Im Brunilide; —tiren) charangon a 
long eon; —diitel, o. Prodentiel; —€ ſpe, f. (er 
meine &.) fröne commun: -feffel, f. Faw (Riemen, 
weran ba abgerichte ten Fatten die Wurtegen befeüiget wer⸗ 
zeni in ſoneez-fingerig, a. ad. a lonas daigtsz 
qui a Tes doiets longs; anne, CHtie ur <a ine 
nen) yoisson-a mageairer Ins; it, Art Btimirae) ban- 
donliöre Arag. Ian fr fiich, ce Binae. he.) more h, 
F; lingun, fi -Floffe, fc. Anne; it, Olrt Merrsag 
fen mit gr Ritenaiie) eyeloptere & nageoires Is; 
-iigelig, A ad. A Ks alles: „fialer. cl e 
arfzefehleht mir —en Filerln'morroptöre; fit ,kommer 
a longs pieds, En. rt Stiegen mit —en Fäden) In sis 

les 9. (Nr Penempfchler: Fretenidufer 7 Dännbeing) 
"echnsse, fi grand chevalier d’Italie; -fühia, arad. 
A longs pieder c. —teinfe ; fe: =er Verö, verscom- 
7* pieds longs , de syllabes longurs: — arfe 
elt 





; geregelt, a. Ma. (von Prerden) long joint‘; 
gebe lfet; a. ad. Pod c. -talis; -geöbret,e, 
„Sri; -aefhmämit,a ad. A 1. quene, &quene 


traiwante; -gefpißt,a. ad, Al. pointe; eine -—e 
Feder, plume & 7. bee. Ba, ein =ed Blatthaͤntchen. 
une Janguette acuminer; -baar,n. homme qui a 
les chevenx longs, animal A long poi!; (Elobien) 
mit dem Beinamen=, ge !e.cheveln ; Perr. 
(Mat hintere —e Satan ben Frangperrüten? les Tisses, ſz 
le lise; -haarig, -bäria, a. ad. (von Men 
Ken qui a les chevenx lonas: cheveln, 0: (Me mird: 
Hrhen Wölfen) finder , att Me fnblichen, sont plus 
chevelus que 2; 2. (mm Inerem along poil, quiale 
poil long; —hals, homme, an'imalr & laug con; 
ami a le cou lang; hn. (rt. "aumtirsen; der Km 
iderans) le zeit-gmit; ©. Ort Onten Sriurnte canard 
> longue quene, Je con de mer; (ter "ehlanoenunehe 
Yanh'nda :*4. det MNeecrutei. deren ale an eittem em 
Darıne befetigtlfte) Tanatife lisse, Ta a ange" 


Lang⸗hals — 
la maerene, lasapinette ; it, c. Ontenmufchel; 8. Mar. 
Gmeite Erroppen an Blächen, vie man beiteider , mm fie ätgend 
wo umjufegen) grand willet; =bled,.Mar. (®. mit 
Briten Dtroppen ehdnge &grand ceillet. -halfig, 
a. ad. a long cou; (die Schwäne, die Kameele) find 
= Thiere,, ont le con long; band, f.hommerä 
Tongues mains ; rtarerteh die ⸗ Artaxerxes lon- 
geemain; - bündig, a. ad. a !. mains,.qui a les 
mains I; fg: Poe, ap -born, n. animal a 
1. eornes; -jährig, a. ad. eine —e Erfahrung, 
une experience de plu. annıdes; -Popf, Vet.tärtter 
an Werten, wenn ter Arpf zu — if) Ja tete de vielle; 


Lang⸗ weilig 


Arbeit, sermon, travaile.; =er Menſch, td Ruh, 

unne , livre e., ennuyant, fastidieux ; o mie ind 
Sie fo =! oh! que vous ötes long, e.! den Tag = 
zubringen, passer la journde ennuyeusement ; 
mei — f. (eiwer Artelte) ce que ge a d’en- 
nuyeux; lennui qui resulte de ge; die = Diefer Er⸗ 
sihlung, diefes Hrenfgen, les longueurs de ce ro· 
eit, la conversation ennuyante de cet me ; 
-weiligen,c. wein -welle, -mwiede, fc. 
—magrn (1); -wierig, a. ad. long, ne, de longur 
duree; =e firanfheit, maladie 2., chronique, de 
4. durde; =er Kein, guerre bien 4; =e Arbeit, 

1 


tragen, (ie Morriente, -) le canard TI den beo; |ouvrage, travail haleine; -wierigkeit, 
-trallig, a. ad. a2 griffes; -Preid, (ein tänge |. (einerürantseir) longueur, opiniätrete, obstination, f; 
Harn) pu, ellipse, f it. ovale; -freifiht, m ad. | die= feines Ungludes, la longueur, ia duree der; 


orale, elliptique; € Zaffete, f. Art.aflüt & aiguille; 
=Irebend,a. qui vit long-temps ; macrobe; -mef 
ferichmich, (weiter Degenttimarn, Sefäßer veriertigeth le 
fourbisseur, -murb, £.longanimite, 1; üben, ei: 
um =beweifen, userde. .enversyn, avoir del'in- 
dulgence pour gn; - mäthig, a.ad.lent, tardifä 
punir; longanime, indulgent ; =er Furſt, prinee lon- 
anime; miütbigkeit, fc. mus; male, f.per- 
sonne qui a le nez long; long.ner; Hn. (Art retätne) le 
trigle asiatique; 2. (Het Feuihreten) le eriquet d’A- 
or änez long; -ohr, n.oreillard ; homme, ani- 
a longwes oreilles; it. (mt @ien Yanimal aux I. 
oreilles; P. ein Eſel nennt den andern =, Iapelle 
se moque‘du fourgon; Hn. (rt Sispfiste) le Ehre 
oreillard; s. (Art Dertenmuicern) la coquille de nacre, 
ou oreille de mer alongie: -Öbrig, a. ad.oreil- 
lard, e; & 1. oreilles; =er Hund, chien & oreilles 
bien avalces, chien bien coiffe; =e4 Pferd, cheval 
oreillard; -ort, Ex. (Ftolem conduit; galerie, f; 
-PUunft, Alm Khrer: it, Brite) scarabe A six points; 
it. criquet & deux taches blanches; - riemen, (®.. 
unbändise Perte fe zu frannen) plate-longe: it. longe 
w'on passe sur le garrot des chexaux qu'on met dans 
travail; Ch. (&oprel) u. »fi-rod, persanne 
longwe robe, en habit ;-tödig, a.ad.ä 
}. robe; en habit long; rund, a. ad, c, !änalicr 
rund; »..n. l'örale; -fabling, f. Mar. (womit 
die nach der Dueere des Sauffes Miegenten Sa. verbefit find) 
long barat, 1. barre de hune; -[battig,a. ad. 
62. = »ölfer, din den falten Errarichem macrociens; 
-jderbe,f. Mar. (&t.. da de Enten ter Planten it: 
we Ränge nadı fiber eina, liegen, md Lunch Beilfärenine Mid 
tduitte zu. gefept find double deart; -fhläfer, inn, 
dormeur, se; fhläferei, f. fa. habitude 
dormir long-temps , S; -fhbleider, hn. Ole mitt 
dem Dundstepf, Menichenhänten 2) singe eynoröphale de 
Ceylan ; Ieloris; -fhnabel, animal, höteAlong 
; longirestre; Hn. ı. e. Freie; 2. (Art Kunde) 


grind 


int A long bec de In Jamatque ; le cacco: 
-fhnäbelig,.a ad. Alonghec; hu. longirostre; 
EL) ig,a.ad. A long tranchant;Ahößin, 
% r it ih longs pans; -Tchote, f. 
Mar. mach der Dinge des Erbiffed ernimer werten) la 


grande ecoute;z -Fhub, CKegetſplet auf einer -en 
und finalen Babn) Ja Zongwe-bonle; ⁊. 0. Kegettabn 
-fhmanz, animal, böter & L gweuwe: Hn. . 
(Samwanmelie) la mesange ad. g.; 2. (rt Fonimär: 
mer) ascaride al.g.; -Phmänzig, -Ihweifig, 
©. -geidnäne; =ed Stache lſchwein ‚le porc- pie des 
Indes ori.; [ich fig, a. ad. (nur in bie Ferne gutichenn) 
presbyte; tin Ser, un pr.; Com. iv. Wechleln) al. echrtan- 
ee ou date, älongs jours; -[ichtigkeit, f.sp.pres- 
byopie, 5; -filbig, a. nd. & srdlahes Des; mt 
tsfüfe e, pieds de wers dont les ». sont I-s; 
=fpliffung, f. Mar. ranlcche @p1.) Epissure espa- 
F;-fange, f. 0@enmnderte an einem Veltermagen) 
tringle d'un chariot & ridelles; -Hieler, (Art 
fangüleiiger Bimen) la euisse-madame; -ftielig, a. 
‚gr Drüe) a 4 queue, ftreifig, a ad. Als 
raies; -tKöb,'m. Econ. (*cüttenfren) /. paille, 
‘paille en bottes, f; -wagen, Econ. (as — Sol 
an \lumarıs, welchas dat vortire und hintere Geñel mir eina. ver: 
kinder, ter -Paumytleche, fz 2. (fer am —mayen befetste 
Sinzenssgen) larriere-train; — weile, f. lange Wette) 
ennui; - meilen, va. (-e teile maden) emnuyer; 
ezuser,donner da ennui ;(diefed Schaufpiel) -meilt 
ben Zuſchauet, ennvie les spectateurs; nh=, s’en.; 
4. wreuta made) pur, vendre ennuyenx; -weilig, 
ad. ana, se, enmuvani, e;=e Predigt, 
MOZIN DICHT. Vartie allinıunde. T-U. 


8* * 


| 


wolle, f. te tänane 98. der Camfbhute) laine riflard, 
G-mwurz,f ce. Alan. 

Lange, (comp. länger, super. längfte) ad. lange 
Zeit) long-temps , durant 2.; — leben, vivrel. 
een] ſprechen, parler 1. , (tt pırtangen ) 
onguement; das hat, nicht — gedauert, cela a dure 
1, na guere dure; Sie baben-mir — nicht geant: 
wertet, vous avez tarde I. k, vous avezete /. sans 
me re ; er wird — nicht wieder fommen, ilme 
reviendra de 1.; es iſt ben —, daßr, il yadejal. 
que 2; nicht — bermach gefhah es daß x, peu de 
temps apres, il arriva quer; er iſt vorber, nad: 
ber geitörben, il est mort }. avant, apres; e#s if 
ſchon — ber, il y a dejä 7.; ich bin fehon — fertig, 
jai acheve depuis, dyaz;ilyar que jai 
acheve; er hatauf- genug daran , iro. il en a pour 
1.; aufs längite gebe ich ihm bis morgen Zeit, je lui 
donne encore tout au plus jusqu’ü demain; auf fo 
— ald Sie wollen, pour tant et si} que vons vou- 
drez; (diefer Mifbraud) bat am Tänahen gedauert, 
ne durera, n’existera plus 4. ; (fein Ste) wird am 
langſten gedauert baben, nesera plus de longue du- 
rce; Das iſt erwas länaft Betanntes, ich kenne ibn 
fden-, c'est une chose connue depnis l., ilyalıs 
je le eonnais wis de langıte main; — an et. 
machen, travailler 7. a ge; s’y tenir 1; er hat mir 
febr — nicht gefhrichen, il ya bien 4, il ya un 
tres-]. qu'il ne m’a dert; du machſt , (heinam viet 
Bett damit zu) vous v etes /.; o wie marbit du! oh 
que vous tes long! (diefer Prediger) macht es zu —, 
est trop long; (der Kranke) wird es nicht — mehr 
machen, treiben, ne la fera pas longue , n'ira plus 
loin ; bleiben Sie ſo , bis er mieder fommt , restez 
du uk cer; je länner je beſſer, je länger je lieber, 
558* long sera le mieux; fo—ald nıöglic, le plus 
4 possible ; mie - foll ih noch warten? jusqu’h quand 
attendrai.je? wie — tmaren Sie dort? mie — it ek, 
daß Sie dort geweſen find? comhien de temps yavez. 
vons ete ? combien de temps ya-t-il que x? fo—der 
Kricg Dauert, tant que la giierre durera; fo — t& 
Tag ift, pendant, tasdis qu’il fait jour; fo — als 
ibr wollt, tant, aussi}, que vons vondrez ; du wirft 
mich fo — reijen, bit +, vousm'en fereztant que»; 
(ed regue) fo — ed mill, aussi 2. qu'il voudra; ſo⸗ 
ich lebe, tant que je vivrai, 

2. (vom einer derganoenen Din); fo ⸗ ich bier bin, (hat 
er mich wor nicht mir). depuis que je suis icir; 
es wird nicht — mehr währen, oela ne durera pls 
long-ternps ; ich babe Dies - voraus geſehen, jai pre- 
vu cela il yal.; beßer lieben, ald - berumsieben, 
banne fuite vaut mienx que manvaise attente. 

3. fg. a) Maternäs nalen; was zauderſt du —? 
inais, pourquoi hesiter-vous? man mnd ibn nicht 
erft - fragen, mais, il ne faut pas perdre le temp: 
A consulter avec luiz b) cuſt dem Worte: nite); noch 
— nicht , pas de si tt; il s'en faut encore be.; il v 
a eneore du temps dieila; fie iſt —, bei weitem 
nicht fo fhön,aldr, il s’en faut benneoup, be. 
sen faut qu'elle sort aussi belle que’; ich hätte mon! 
- warten nl aurais cu heau attenıdre: ©) (re 
Veriiaerung) ſa⸗ fommit mir — noch wieder, umir 
sensz) je Lauraf, je Valtraperai um jowr: ihr gebt 
mir — eure Tochter noch comptez que jaurai em- 
core volre fille; di) rintdnsten #8, üierig) fin, es iſt hr 
mid - at, oela me convien! assez; e)er&tem pı, 
fa wenn ich⸗ an ihn ihreibe, ich man ihm — ſchrei⸗ 
ben, (er antwortet mir nicht) ‚ j'ai bean Ini derire; 
quoi que je lui Jerive, 


Längen, Leiner Strafievfinier Jlungueur , [7 


Kir 
dece) | be; die 


— See ee ee —z 


Länge Yy 


Diefe zwei —n, ar denx Ye; (dad Hans) Mat 60 Ad 
in der —, a 60 pieds de 2, delung, est de 60 pin.s 
de}. ; bie - meſſen, mesurer lat. de gi ick ıfte) 
bat fo viel—, a tant de 1.; (biefer Garten) hält fo 
viel tte in die —, a tant de pasdelong; (dier 
tes Kleid) hat die rechte —, a la jusle mehr — 
gehen, Ciiwarr mad en) r plus de Ar; der — 
nah falten, fendre en long; (die Steine abinerds 
felnd) nach der - und mac der Breitelegen, placer 
en bnutisse et en parement ; (das Tuche) nach ber 
- sieben, tirer en long; etwas nach ber — legen, 
mettre ge de long, en long, em7.: nach. der - (ef. 
mefen), longitudinalement; nad ber - und Breite 
od. Queere ausmeſſen, mesu 6 en long et en 
Zuge s der - nach binfallen, tout de som 


2- 
2. (für hrbie); (niemand) Fann feiner — etwas zu⸗ 
feßen, ne peut rien ajouter & sa hauteur, & satarl- 
le; die - cHtme)eines Giebels, lecourant d'un com- 
; die- des Tuche a (— tie es baten fell) Ja moison 
du drap; Mar. - eines Orts, hauteur, latitude d’un 
lieu, f; (eines Schiffes), la longueur; eines Au: 
tertaued, co. Hateldinae; M. (ein Tau Tiner auſzuwin⸗ 
dem) Alingue de corde, 1; - beim Reepfihläger, pa- 
lombe , di. ou helingne, f; eine -um ewas (6) jet, 
elinguer; ſich nah ber eines od. mehrerer Schiffe 
ftellen, Mar. longer un vaisseau; — (der Melir 
fette), portke, 1; in der — liegende Dachziegel, 
briques paneresses; Gr. De — od, Kürze bır Gil: 
ben, Ta quantit# des syllahes. 

3. Gg. x. (Ehtiermmg vom erfien Merlt an gegen Morgen) 
lonzgitude, F5 bie geograpbifde — eines Orte, ia 
long; ‚geographique d'un lieu ; (wir befanden ung) 
im od. unter dem ſechzigſten Grade der — ‚au soixan- 
tieme deprd de fongi, ; die - eines Sterned, (ter Vor 
zen der Fonnendahn vom Früblinstpunkte au Hd me ter 
Brritenfreit des Frermef tie Fonnenbatin burchichneizer) la 
u d'une £toile ; der — nad liegend, As.r Tongi- 
tudinal; fg: Die — des Tages, der Nat, la Im 
gueur des jours, des nuits; die — meines Aufent⸗ 
haltdr,la durde de x; dad wird nicht in die — bes 
fteben , celane sera pas de duree, nesesoutiendra 

long-temps; in die - (würde ich es nicht aus⸗ 
hatten) ala longue, à la continne; etwas in die 
— jiehen, tirer ge. en long ; trainer ge, en L,ongueur; 
P. die — bat bie Ferne, on se Inste d’attendre: 

4. (lamaeb Sent, um Pallen g in die Disc u heben) cable; 
corde ponr sonlever des färdeaux, f; Hn. @anaftc, 
Sänstina) morue longue; le lingue; · h olz, n. Boul. 
reiltalz den Teig su (ängen) roulean (pour Alendre la 
Pi); -?reis, Gg. (mit der Fomnenvaten gtelchlantende) 
cercledelongitude; lang, ad. de sonlong, tant 
de son long; — binfallen, da liegen, tomber de 
son haut, de sa hauteurz re lendı tout plat (dams 
son lit, sur laterrer); -maß, c- wmab; -tuch, 
n. Tis, about, f 

Yangen, I vn. ar. b. (reidien) fa. (dieſe Ermel) 
— bid anf die Finger, vont jusyu'aux doigts; 
cbiefer Mod) langer Nasa Die Fuͤe, va, desornd 
jusqgu'aux pieds ; (die Ebene) langet bis an die Ge· 
birge, Stend, va jusqu’aux montagnes; er lange 
ibm nicht weiter als Bis an die Bruſt, il ne Ini 
va que jusqu’ü la poitrine; fg: fo weit langt (feine 
Hönibfeit) nicht, ne vapas nes; damit wird 
er nicht weit-, il n'ira pas Toin avec oela ; it. 
ohinprinend® Ferm) suffire; (der Zeug) langet nech zu 
einem leide, sufit encore ponr un habit; (det 
Schneider) wird kaum mit dem Tuche —, anra a 
peine assez de ce drap; P. e# langt jo weit ed fan, 
au bout de l'aune faule drap: it. (ang werten) pu. 
der Zan beainnt zu —, le jour angmente, s'acerolt; 
it. dtand vortommes) pu. die Stunden — mir ſehr, le 
* me dure; s. mit der Hand nah efwas-, 
vouloir Are ge , avancer la main pour prendre 
ge; (das Aind) kann noch nicht in bie Saüffel -, 
ne saurait encore alteindre,au plat, ju⸗que dans ie 
platz; ich fan nächt jo meit-, je n'y snurais altein 
dre ; in die Tafbe, mach dem Degen —, metire la 
main dans sa poche, A lipre. x 

N. va. (einen Kur) von dem Magel — , Öter, pren- 
dre d’un elou; (ed iſt etwas hinuntergefallen?, — 

Sie ed, — Sie mir ed, ramasser-Ie, chercher le- 
moi; er langte feine Doſe aud der Taſche, iltirn 
sa taluıliere de sa poche. 


rer 
tom 


10 Laͤngen 


Längen, va ı. dlanymaten), dtendra; Pat. (den 
Teig)-, er; Cui. (eine Brühe) —, (eünner mmaren) 
«u „ eclaireir; Ex. (eine Grube, einen Ort), pous- 
ser, avancer; eutgegen —, (son der Seite graben) oreu- 
ser de oötd; Forg. dag Eiſen -, alonger, «tirer le 


fer; Mar. Tauwert) -, (iettasen)lächer ; 2. Agr. 
(den = (er Länge macı tfeilen) parlager, di- 
viser em  (aufkhkben) pu. differer; 4. vo. 


(men) durer. ⁊ 
Läangen⸗bruſch, Ex. cd. in dir Länge) cassure lon- 
itadimale, 1; -maß, n. mesure de longueur , en. 

17 —meffung, f. art de mesurer les {#5 As. lon- 

ginitrie, 65 -jüge, f. Men. (us Set in der Länge 

au fügen) scieärefendre, 1; - uhr, f. (Zeeube) hor- 
loge & longitudes, f; -zirkel, Gg. (feine der Sons 
neubahn gleichlaufende 2. , dir Immer Beinen wwersen, je mehr 
de (ih davon entfernen) cercle de longitude, 
räaugerling, $; €, Cätipperapfel , Sptharſel. 

Gpipling 2) pomme pointue. 

Langeweile, c. Fanamelte. 

Zäanalic, a. ad. (ein wenig lang, it. Inger als breit) 
un pew long; longuet, 18; it. oblong, ue; -ed (Hölg: 
den) un pen long; -er (Garten r), ob; Bo. -€8 
cGrasahrchen), (usten dider, als nadı der Oyipe hin) 
ab.; ed (Blatt), (5 mast Unger atd Wrels) oblongue ; 
-er (Blumenftiel, Stengel), languet; An. et rl: 
fen) ‚oblongues; —e (Musfeln), longuets ; Ge. —t$ 
Viereck, carrd long, 06.5 -FUnd, a ad. wale; 
= gianr. figure or., un om. 

Yangling, ed,c; ec. Langñſch x 

Zäng-ort,Ex. cin tie Länge aetriehener) point de 
travail poussö; —ftich, Mar. Gitt, wie ein Zau, das 
mir am einem Yirde ein Auge bat, und als eint xinge timen 
fol, m ein Fa yelchlagen wir) ernploi de lelingne A 
noeud coulant; Jigature arce Velingue .., f. 

Zängs, ad. - dem Uſer od. des Werder, le lung 


"de Ja river; (wir fpaglerten) — dem Walde bin, 


le /., au 2, dus bois; — dem Kande, dem Ufer bin- 
firfen‚' alonger, cötoyer la terre, lerivage; — 
dem Gebirge hinfahren, bimgehen, cötoyer les 
montagnes; linie, f. -fireifen, ligue , raie 
longitadinale; -treiffg, a. ray« longitwdinale- 
ment, en longueur, 

Lang ſa m, a. ad. lent, e; Zentement; — geben, 
fahren, reiten, aller ., doucement ; mit-en Schrit · 
ten, apaslents, tanliis; - (arbeiten, vedene),. 4; 
er gehen, Falentir satmarche; erfoll-er Dabei zu 
Werte geben, qu'il y aille plus dousement, avec 
plus de douceur ; (diefe Pflanzen) wachlen , vien- 
ent A, sont longues A venir, A croltre; (die Uhr) 
geht zu , va trop 2., retarde; (einen Pendel: ) 

chen. ‚ralentir le mouvenent dee; (bie 
19) wird immer-er, se ralentit de plusen 






a he 

was er entout, à taut ce qu'il 
fait; -e8 Zbier, «- lent; &; -fürelter; er Kovf, esprit | A 
lent ou if; = um Borne, zum Strafen iron, 


ötrelent & s’emporter, A punir ; —er Puls uls 
lent, rare; 28, — wirtedbes @lft, poison ent ; 
tt Ra lente; Mu.—, Li 


ft, tem 3 v 
. 8 fa au Be. qui vient tard; 
on va j om var; 9. (von ter Zeit, 


in der ur vn — ver: 
bt u, idure, lui passe trop.: 
* er ea „ter Bewegunge) —— ß; 


er iſt von einer unerträgliden =, il est d'une 
lenteur insupportable ; die = Diefed DWerfahrend ‚les 
lenteurs der; -fhretter, hn. tandigrede, animal... 
v 2ängft, ad. depuisiong-remps , de lougie mainz 
dich kenne ihn) —, depuis, des; ilyal. quejer; 
um bebentd, dam tungim) survivant, 03 
fänaftens, ad. cipiteiens) pour de plnstard, au 
us tard, au lus long ; — in einer Erunde erwarte 
Sie, je voisationds dans une heure au plastard. 
Zanland,c. Henmanseha ki 
Laune; m, [. (Maretzeihren Is Jimons, In Fimo- 


Niere; Perd) will nicht in der · geben, me 
veut Jans les imons, 

Fan; ehr. Fance, f; die — einlegen , tenir 
la 7. en Agrktz eine — nit jemand brechen, rompre 
* on; fe: eine - ſar — — 

ronpr&äune }. pour qn; Die — er⸗ 
heben, ſenten, ſchwingen, lever, coucher, 


Ranze 


baisser, branler lal.; Ch. (Esies, wife Schwelne zu erle ⸗ 
sen) la 4.; Pö, (een verwunteten Waliñ ſch wellendd zu törten) 
lepien; in grand barpon; Se. 0%} jun Formen in Then 
und Wacht) lancette, spatule, 1; Mil. eine Hompagnte, 
vom 100-1, (tigen) une compagnie de 100 lances. 

Zanzen -blatt, m. (dad trete sisehpigte Eiſen an 


derzung) le fer, la ſoche de la fance; Hr. (Ateeblattnate) | dep 


le ferdel; =weide, f. le saule A feuilles lan- 
ceolies; -breben, n. joüte, f; »breder, 
joäteur; fg: er iſt lein großer =,iln’est pr sgand 
J-3 -eifen, n. la /.; le fer de 1.; Bl. pl. otelles, 
I; -fifche ci Kuppfiim) graperve, f; le chirur- 
gienz -flügel, faile dela &, f; fhemig . 
Yargertensf; -gräff, la poignoe delal.; —bieb, c. 
“Bla; - ned t,c. -arige; - Frau, n, An Frauen⸗ 
baar in Surinam) la capillaire de Surinam ; ·macher⸗ 
Ian nah el, f. ira Katelſchutaen) la vis efh- 
lee, lalöne, Yaiguille d’acier, f; -reiter,c- 
ler ·ſch wa n z, Giſch mis langibrmigen Zpigen am 
Cchwanze)le saure; - [piel, n.c. -Ienen; -fpiße, 
f. la döche de laz, —ſtechen, n. jeüte, f; 
le jen de 4; ti, n. coup def.; Mari. (Bretie: 
fung am Palit mander Pierte , der —bieb) coup de d.; 
08, c. ia (0); -Fräger, lancier; -wurf, 
le jet de lad. 
Xanyen, va. (miter Lame erlegen) tuer avec une 
lance, dun coup de 4; Geefiſche) barponner. 
Xangener, c. Sanjemsräger, 
“Zangettesn,f Chir. Zamortes f; -nfdr: 
mig, a. ad, de la forıne, en forıne de /.; Bo. lan- 
role; -mbeited, -nfurteral, m. laucetier; 
ei a 2;5-fhwang,c. Lanyen.ihen. 
Yapp, c. Sapyen (Mar.) 
"Tappalicn, f. pl. c. Lapperei. F 
Lappe. n;c Kain a. Gg.-. m, Lappinu, 
ed. Xappländer, inn, Lapon, ne; Laponien, ne. 
Zappen,s, (diem. Käppden, Lapplein, n.) (an einem 
Aleide) piece, petite piece, [; lambenu; Der — od: 
das Käpphen Täes Ohres), le bout , le lobe; Ch. 
die -(Obten) der Hunde, les oreilles, f; die - (der 
teber ‚ Zunge), les lobes ; die Lappchen, los lobules; 
———— der Hübner), (rote Haut) la barbe; 
Die, gwünne Erüde Fehr aud dem Dante der 
— ie hampes , f; it. c. Kaldaunen ; Bi. (durch 
Cinfchnitre gebiiiere Thelle; it. Thelte cues Camenternt, 
meiste die Camenbiitter geben) le Jobe ; ein - Schwamm, 
GE rüt Fenrrihanne) un ınorcenu d’amadou; ext. (td 
Zur) chillen, drapeau ; ein—, etwas abzurrod: 
nen, Aaldır edet Sich) frottoir; lavette, 1; einen 
- auf ein Kleid ſetzen, mettre une piece Ar; Mar. 
— od. Layp, (Zrük) piece de bois qu’on met aux par 
ties cariees d'un vaisseauz; 2. Ch. (Ktmale Stũade Yein: 
wand au ben Seinen. das Eid alyuftınnden) daonsamiail- 


ber, cela va bien L., cola | Zes (detoile), f; das Wild gehet durch die —, legi- 
Emeef) it —, in &llem, | bier a franchi les öp., les toiles; fg: fa. Durch die 
> 


— geben, echapper ; gagner les champs, le taillis; 
‚pl (egei ver Diseinfaifer bes voiles,S; 5. np. 
Getented Abritumgjtlich; it. Kerabhängente Stude eines jer: 
eifenen Kletes) chifſon, lambeau; (dieſes Kleid) 
iſt in — gerriffen, est tout en lambeaur; Die 
— bängen ibm vom leide herunter, son habit 
tombe en I., s'en va par . ; Ser. (ter siereitigte Taell 
inek Ibürtanded, welchet in das Gel getrichen wirt) aileron 
d'une fiche ; Echvanbito@ mit —, «tau & pattes; Hor. 
rünne Behster an der Erintel, Eyindet-) palette, 1. Ex. 
iitwr an den Armen web Sehtratet) aile, 1; Hy. Die- 
anden Wafferröbren , (die serfiedenden Mänbeh, zuslichen 
vorlax edet x aeltat wir) les emboitures des tuyaun, ſ. 
Lappen, ckiden) rapiecer, rapieceter, raccom- 
aoder, rapetasser, ravauder; Mar, (austedem) pu. 
reparerz 2. (ahten, Late) Japer. 
Eapsen-biene, fc. Bofench; „blume, f. 
«Serntümmel) Je cumin cornu; Phypeeson ; -täfer, 
soarahe bilole ; - mann, Riv. (der tie Muflhr über die 
Eeqaet bat) inspecteur des volles; voilier; - Ihnede, 
1. tee Mügetihr l’aile d’ange, f; rocher a lkvrestres- 
elevdes; 3, CAtt Spindeln) alle Japonne tachetle; 
volute 1.5 3. Eaurde, teren Gewinde aeiranfee — dar) 
dauphin ou limacon dechigweld; la fraisette, f; le 
Lid, , petitbarbu;—äbe,- Rangen, -mri: 
er, Ch. co. Larpreis; — ſtattt, jagen, n.Ch. 
c. Bapitatt. 
tapnereisen, f. 1. (das Miden) raccommodage 
rapiocelage, rayaudage; 2, (unbrbrutene ©. , Lapra⸗ 





ne 
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Lapperei 


11) vetille, ravauderie, f; fg: sottise, fadajise, ineptie, 
badauderie, f; ſich mir u befdäftigen, ee a 
des vetilles ? - u vorbringen,, dire des fadaises > 
Läppern, ı. va. fü. amasser peu a peu; durch 
ſolche Heine Ausgaben laͤppert fih im Jahre eine 
hetraͤchtliche Summe zufanımen , toutes ces petiles 
penses forment une somne consic.rable au bı ut 
de Vannde; 2. vn. av. b. (mtpyen) buwotter; it. dm 
Waller -, agiter leau, patrowiller dans.  " 
Käapper-[dhuld, f.menues derres, d. eriandes. 
2app-born, n. ha, (Finselichnete mr Fehr aveAre 


Varpen) l’aile large , levre large, 1 sgalle Agrande - 


picer, f; 3. (Acteiianden) lorei äne, f; -ia: 
gen,n. Ch. civo der Sradtegirt nur mie Kappen umiede 
ut) chasse aux dpowwentarllen Pf = teiß, n. Ch. (eünne 
Stangen, die Irrentapyen aufmtellen) petiles fourches 
Auer — bes dp; takt, f. les dp; enceinte 
pn f. 
Xappiht, a. ad. qui ressemble a un chiffon ; 
-er Sur, chapean chiflunne ; claque oreille. 
Sarpig, a. ad. en Zambeaur, en pieces; - €8 
(Kid) qui sen va par 4; Bo.-e8 (Vlatt), lobie. 
Saprıla, a.al. mp. puörit, niais, ineple; -tf 
Menſch, homme a. , mies; un dandin ze Neben, 
Handlungendiscours fades; actions pucriles,ineptes; 
nd - — soltement; ·es Deus 
reden, dire des fadabes, sornettes, ineplies ; ſich 
— gebärden,, niaiser; faire le dandin. 
Xarpländer, 6; inn, ch. Lappe. 
Lapoſch, po. c. Yafle, 
Zärpfihben,vn.ar. d. po. folätrer, batifoler, 
Laͤrpbſcherei, f. po. folätrerie , f. 
Lärche, -nbaum, ce, Lerche, -ubrum. 
Laͤrm, es, od. Laͤrmen, 6, sp. bruit, tinta- 
marte, vacarme, tepege, Jrocas; viel - machen, 
faire un grand dr,, be de tapage; P. viel — um 
nichts, voilä bien du »., du 7. pour peu de chose; 
einer Bam); über eine Kleinigkeit einen großen - 
anfangen, faire grand bruit, bien dur. , du fr. pour 
une bagatelle; 4 aab einen ſchoͤnen —, iA yeutum 
heau /r.; b) tim engerer®ereumma)ebei einem Feũer) ent⸗ 
ſteht — auf den Straßen, il ya un graud tumulie 
dans 2; ed iſt — in der Stadi, unter dem Wolfe, 








dien, Honner Valarme, exeiter un tumulte; es er⸗ 
bob ſich ein —, il s'cleva du tumnlte; — fhlagen od. 
blafon, ceutch Mühruug ber Ireihel e ) batire , donner, 
sonner Val; es wurde — im Lager gefhlagen, es 
iſt — im Lager, on donna l’al. au camp, Val.estau 
cam; fe: jie bliefem ber dieſe Neuerung gewals 
tig-, ils sonnerent al. A cette innovation; blin« 
ber —, fansse al.; Tg: fa. maden, (Huichen) faire 
du brust; (ihre Schoͤndeit) macht bier gewaltigen —, 
fait grand bruit jei; er maͤcht nicht viel - von feinen 
Sachen, il fait ses afaires 4 petit bruit. 
kärm-bläfer, (p. fg) alarıniıre; -ente,l. 
Eamattet⸗, Sdnare , Boten) chipean; -glede, £ 
toesin, beflroi; -fanont, f. canon, piece d’a- 
larme; -plaß, poste de; -(duf, caup d’al.; 
-fidd,n. 1. Zondäd, tab fee Järme) fanfare, f; 
2. ©. -tanene;- Poll, a.ad. bruyant, e; zeigen, 
n. sienal d’el. A 
tärmen, vm. a. b. faire du bruit, du vacarıne, 
duiapage, du fracas; it. Canten. fihelten, freiem) ; über 
jede Aleinigkeir — und toben, tempeter , grunder 
ur la moindre chose ; de Erimmen, voix bruyan- 
tes; er hat tüchtig gelarmt, (als er nach Haufe fan), 
il a fait bien du fracas. 
gärmer, 4; homine brayant; eriard, crieur, 
apgeur: -InM,criarde, crieuse. 
Menlar a. tumultuenx, se; it. criard, ©, 
Larvesn, FL dim. Laͤrvchen, n. 1. Arc, (urmabtteh 
ar, aefermted meenictier Cie) masque; greſſe —, 
mascaron; it. €. Frage; 2. (aijemahlıeh heulch Medit 
von Pappe; Die 9 Madie) masgur; eine — vornebmen, 
tragen, me“ re, porler unm.; nehmen Sie Ihre — 
ab, reifen Sie ibm feine — Meg, ötex votre m., 
ötez-lui lem. ; (zur Faſchinaszeit) gebt man in-ın,. 
on va en m.; (fdrmage - von Fammer „treldhe man malt dem 
Ginopfe im Munte baith loup; (melde man vor die Augen bins 
det) besicles, ſ. pl; fg: cine ⸗, od. die- vornehmen, 
se massqnerz se couyrir «d'un m. ; er nabın die -der 
Gurmmütbigfeit vor, il prit lem. «de bouhemie: UN: 
ter der — der Froͤmmelei x, sous lem. de la devo- 


* 


il ya rumenz daus la ville, parmi le peuple; — ma⸗ 


Pr 


Rare 


tion g; die - menthun „ablegen od. abnehmen, Tever, 
ter le m., se deinasquer; 5. fg: ınp. Gat wirttime 
isn) + fie bat eine gan huͤbſche —, elle est d'une 


assez jolie figure; (ein Mädchen ohne Vermögen) 
mit cin wenig —, avec un peu de beaute, d’agrı- 
ments; it. (msihaeitaltete® Shrettiches Peiicht); Fbengliche 
n eribienen , ilparut os larves hidenses; Hn. (ie; 
fer, weiche erfl durg einige Vetwandlungen in Ihren narürlitem 
Enanp gelang da larve; (der Ongerling) iſt eine 
wahre Le, est une veritahle larve; 3. Bl, (Faur auf 
ten Syinen) Jambrequin , achement, camail, 

Il. Ch.. Of, r. (rende oben auf er @rrititange) entaille, 
S; 2. [hbtier mis einer Kerbe , Die "chlagietern zu befeftigen ; 
tie Kerze, Lot) ponlie, f. 

Zarven-tbnlid, a. qui ressemhle hun mar- 


| 9. Amatene dal er. geiihiehe) Fairez Taht ihm Tom: 


‚| forcer; 16 Diel ee Inch Thum TAnt, menn ce tıch ans 
| derd thun läßt, si da chose st possible; davon 
- | ließe fich viel reden, il y aurait beauconp à dire 
la-dessus; dag läht fich denfen, beareiien, on 
peut bien se limaginer; cela se comprend aise- 
ment; (Diefet Wein) lat fih trinten, est buva- 
ble, se Inisee boire; bad laͤßt ſich ſehen, cela est 
assez agr.able A voir; Die Gründe — ſich hören, 
ce sont-li des raisons, des motifs plausibles; das 
—Thun und —, In conduite. 
1: . en. et imp. (eim mewirfeh Wnfehen by; das läft 
‚jaut, fhön, cela va bien, paraft bien, abonair, 
fait bon effet, helle fiaurerz; (dieſes Kleid) läft 
Ihnen vortreflih, vous va, vous sied A mer- 
veille; das laßt gelehrt, wenn man ,, on a Tair 
savant, quand ong; fa. das läßt micht, «läst miche 
ann orla ne va, ne sied pas hien, n’a point de 
| grace; fg: das läht dreier at) nicht fuͤr mich, 
cela ne me convient pas; das wurde mir ſchlim 
- ‚celame sierait mal ; j'aurais mauvaise grace de r- 
Kafheit, f. sp. c. Koh, 
Säffig, a. ad. c. tas -er Arkiter, ..pares- 
! 


j E 
‚meltre; € Gitmde, peche veniel/ 
Tart;en, ſ. 1. CAdmer) fardtenu, faitı charer, 


ch. der; abt - (Harinae, Salı, Steinfonlen) , 


ihuit Iastes der. it. fa. Gehe niet) en. eine (Belhed 


12 Raft 


Tages — und Hitze tragen, pörter tout lo poids 
du jour ei de la chaleur; supporter les wravaux 
de la journde;- eine — auf ſich laden, überneb: 
men, preudre un furd., une ch., se charger d'un 
faix, dun J/ard.; einem feine — abnehmen, de- 
eharger qu de son ford. ; (bad Land) hat virle-en 
zu tragen, driete Argoten 2) a bien des charges, est 
fort charge Wimplas; bie -en erletihtern,, dimi- 
nuer les charges, les bmpöts; die bürgerlichen od. 
genwinen en, les charges pers: dem Volle 
nene-en aufirgen, charger le peuple ıle nouveaux 
impüts; bie mit einer Erbſchaſt verbundenen, auf 
einem Gute haflenden -en, les charges d’une 
suecession, d'un fonds Je 'erre; feine — mit et. 
haben, souflrir be, de ge; ich babe meine — mit 
ibm, il me donne bien de la peine, m’est fortä 
charge; (ſolche Beſuche) find, fallen mir jur -, 
m'eunwient, m'nportument, imo sonl A cu} ſich 
ſelbſt und Andern zur — ſeyn, eire & ch, a soi- 
meme et aux aulres: einem ef. zur — legen, im- 
puter gc a m; 3. Mar. (Haum anf dem glatten Dede 
grifchen dem Beasiyill und dem großen Malle) Espace 
entre les yindas et le grand mat (sur un valsscau 
A pont entier), e 

Faft-baltch, Mar. cunter dem erien Verdedth bau, 
barro! ; «bar, a. ad. onereux, incommosle, peni- 
blo; acharge; Ses Tier, © -Ibier ; Messen Stan⸗ 
de, Jes dtats sujeis aux charges publiques; —beere, 
F. ©. Cica; “pferd, n. (dad Caumreß} somunier, 
cheval Je sonme , de bagage, de bät, de charge; 
“fand, (Ranaa) gravier de lests -Ihiff, m. 
* Tramtponsiai) vaisseau de kransport, «de charge; 
-tbier, n. bete de somme, de charge, f; -träger, 
porte-fair; erocheteur ; Arc. (männiide DWirfänten ) 
altente, 1; — frägerinn, S. (meihiche Disefäuten) on- 
rialide, I; -vieh, n. beie de somune, de charge; 
- Wagen, (Fiabimagen) be chariet, la voilure de 
transport, de roulier. 

Kajten, ı. va. ar. 6. peser; fg: (cite Krone) 
laitet, pese fort, est un grand fardean ; druͤckende 
Sorgen — anf mir, les soucis m’ascablent; it. (zur 
Bat fallen, ®gravleren) charger, graver; (diefer Um⸗ 
fand) lafiet am meiſten aufibm, le charge le plus, 
agprave le plus sa faule; fg: sty. s. (dev Kum 
mer) laftet meine Seele, accalle mon ame. 

kaften-frei, a.2d. exempl, libre de claerges pn 

Kalter, 6; -.m. le vice; in fallen, dem - or: 
geben ſeyn, tomber dans le... salomner se di- 
veer an a,, in — verfinfen, fih in --n wählen, 
se plonger, s’eınbourber, se vautrer dans le «.: 
ganz in — verfunfen ſern, croupirdansler.; das 
— der Truntenbeite, le ». de Vivrognerier; Eer. 
Grobes Pergeten); ein — Berinirlen, commetire un 
erime; -frei, a ad. sans «., excmpt de mices; 
-tnchr, sdaredur; leben, n. vie vieieuse, 
«eriglee, eriminelle; la debauche; -finn, neturel 
enclin, parte au v.; sion aut r., f; —ibat, 
f. action eriniinellez forfait; „voll, a, ad. -e8 
Leben, vie criminelle, souillee , remplie de’crimes. 

Läfterer,.6;-inil, onlomniateor, trive; dit. 
famateur, -trjoez deiractgur; mwdisant , e; -- ber 








tönigliden Hoheit wriminel de lesermajeste; Got: 
tes · blaspherma F 

Lät erehreeſwicht e, f. histoite, 
ehronique sc se; er gibt fh mis -geiichr 


ten ab, ame, a-eonier des histoires wandaleu- 
10; “Maul, n. fa. medisant, e: Jangue m. 
disante; fie bat, fie it ein abſcheuliches =, elle 
est, fort anadisante; c'est une haugue de serpent, 
55* —rebe, f. calomnie, mydisance, 
diflamstion, injure, F; (gan Car) blaspheme ; 
_n führen, medire; faire, dire des medisances; 
Schrift, f. c* Tara) pasquinade, f; libelle; 
5 ehr eine = auf ihn herum, il court, un Hi- 
Baer impriu scandaleux contre ui; Thule, 

mp. un foyer de medisaner; -fucht, f.lama 
nie, lenrie de medire; la medisance; -füchtig, 
a. al, medisant, e; qui aime à calomnier, &me- 
dire; -wert, m. co. -wie; Zunge, Ro. man, 

Kajterhaft, a al. mieker, ze: fen, — Ir 
ben, etre ».. mener une vie vicieme; —e Ber 
gierdenz, desirs e., eriminels, 

kalter tigkeit, sp. f.hahitude du vice, 
du mal, — (it allgemein delannt) , son on- 
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Laſterhaftigkeit 


rattere vicieux xz die — dieſer Handlung, Gefin⸗ 
nung, ce qu’il yade vicieux, de eriminel dans r, 
täkerlich, a. al. ı. carikeutich eg, von einer Ttar) 
infone; einen — hetrügen, tromper d’une maniere 
inf; fg: fa. - laufen ‚uchen, hoire excessivement, 
enormenenl, jurer horribleanent ; 2. (auf eine —e 2); 
-* dieden, propos calomnieux;- — (v. einem ſpre⸗ 
— injurieusement, calomnieusement. . 
Laͤſtern, va. einen, onlomnier, diffomer qn; 
(Bor, den Namen Gottes) —, blasphener ; it. 
va. or. db er läftert gern, il aime Amidire; auf, 





über jemand —, medire, detracter de qn; de 


chirer qn. 

Kalternung; en, S.ttadRifren) act. demedirer: 
2. (herren) ealosnnie, medisenee, difamation , ir 
jure, f; (in biefem Haufe) hört man nichts als 
-en, on n’entend que des mäd-s; en wider je: 
mand ausſtoßen, vomir des injures contre qn; 
en wider Gott und feinen Nebenmenſchen aus: 
fpeien,, vomir des blasphemes contre x 

Laſtig, a. ad. c. Hiner-, wer-. 

Yaltig, a. ad. inınmumode, ginant, imparınnz 
-e Sache, —es Belchäft, objet fchenx, ennuyeux, 
2.;afaire genaute, fächeuse, odieuse; er Menſch, 
homme dnp. ine; (et, ſ. Beſuch) iftmir-, w'est 
a charge, me gene, m’inportune; —e Verhalt⸗ 
niſſe, relations genantes; fachenses, imporiuntes ; 
-feit, f gene, incommodits, importunite , 1; 
die = feiner Beſuche, limportunite der. 

Kafur, 8, sp I. Gauto Kupfeterg mir gelben Sie: 
aegen, -hein) Mg. lazulite, pierre d’azur, f; la- 
pis lazuli; azurz; 2. 6. “farbe, »tHanı; „blau, n. 
(and dem — bereitete Farbe; *llieramarin) lazur, Fou- 
tremer ; Sg: dad = der Himmels, Yazur du cielr; 
. 8. ad, azure, en; die = Vefte des Himmels, 
la voüte azurie; -er5, m. (Kupfer) azur de cui- 
vro; -farbe, fo. —biau (m); farbig, a. ad. 
©. Haug); -pulver, n. la poudre d’azur ; le petit 
ontremer;- freim, c. Laſur (1); -pogel, Gerag im 
Honfüsten) l’outremer. . [latanier. 

2atan-baum, Latanien-be, CHüderpatne) 

Yateinsrebusp. le darin; — fernen, fpreden, 
apprendre de}. parter 2; ein fließendes clcevo: 
altes — Abrriben, Xerire le /. coulamınent, 
eo Cieeron ein zierliches — ſchreiden, «erire 
en beau r une elegante Jatinits; (Schrift⸗ 
ſteller) aus Dem Zeitalter des guten, des verder: 
beuen 8, de Ja bonne, de ia basse latinite. 

gateiner, B; inu, 1. Gewerner deb alten Da: 
tumsle Latin, 1 ine; 2. (P., meiste Batein werde 
ben) Zatinisre; er it ein guter -, fe tft eine gu: 
te Sinn, g’est un bun 4, elle est bonne /. 

gascinifb, a ad. Jain, e; die -e Sprache, 
la languo /-2; — Broden im feine Mutterfpruche 
mengen, eutremeler des bribes latines danse; —€ 
Redensart, Spracheigenheit, lasirisine; — ſpre⸗ 
den, parler 2., le i., la Imanı latine; ind -e, 
aus dem -en überjeben, traduire en 4, du 2; 
einem Worie eine - Wendung geben, latiniser 
um mot; ein —deutſches und beutich--e8 Wörter: 
buch, un dietionnaire 4. -allemend et allemand-/. ; 
Cath. die —e Kirche, die abendiansiite Vezlise la 
tines Mar. —t Segel, —t8 Fahrzeug, (teicdige) voi- 
les latines, ishtiment 

Yateran, 6, (erwägt Pallan ı Rom) le latran. 

Xaterne; nn, f. dim. Yateruden, n. i. (endae) 
Ianterne, 1: Arc. (rurtöreuener Autfag anf dem Echeru⸗ 
nene, ii, (iteimer eutdstwecheiser Zum) /.: Meg. (Brit; 
ling einer Wähle eg) d; Sg: po. etwas in der — ha⸗ 
ben, Ölre pris de v in; etre dans les nues; avoir 
un air, un gran, une —— ». Hn. (Fit, 
teten Rusen ine Dunkeln leuchten) galline, f; it, Schelte⸗ 
mie) mie bünner Foute) Ja Z., la papyracie: bie 
— dei Ariſtoteles, (ont Beanserät des Freiigele) Ja). 
dAristote; Mare. (Piälfe eints Sferdeb, wenn (le mei: 
ter gebt ald die Mai) dtoile, pelotte en 2., f; —n- 
anzünder,c. «mans; -webüdfe,  -nefält 
den, n.cwerin dab Seit teh- il) boite de, AL; — = 
macher, lanternier; -n:mtanıt, (mekher bie öffent 
türen em beſerenn Janternier ; it.’(an Pen) falolier: 
-nepfabl, le pal, le pieu de 2.5 -nspußer, 
lanternier; -u:fräger, le porte /., porte-fulat: 
it. Hn. (Dieter, webhes einen femrinen Schein vom fich alte) 
le porte !.; la mouche porte-i., le lucifer. 
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» Raternzeifen 


Satern-eifen, n. bras, main de Interne [Min 
(elfermer Men der Mardlaterne) aiguilles de fanal, I; 
-fleid, n. Mar. garniture d’une }., f; -träger; 
©. Paternen: tr, [f; latinisation, £ 

Xatiniſtren, (ein Wort) laliniser; -runge 

Latinis m; cm, lalinisme. 

gatitubinarier, 8, Phil. Iatitudinaire, 

Larfh- bein, n. -beinig, e. Latich fusß, -Tühlg 

Latihes m, I. fa. cite Cat) sayate, f; fg: b 
(latihäge Welberp,) salopıe, S;”2. (Hüurina; vie Ruttfihe) 
chienne, f; 3. (Eitnit, Echmarteh balafre, 1; —M: 
bolz, c. Meifertolz 

Latſchen, vn. av. &. (rad Bein, die Panterelm fihlepe 
peu) trainer la jambe, la savate; (der Fr) bat 
einen -den Gang, a la demarche trainante ; — wie 
bie Enten, caneler. [ehant; qui eanete. 

Latſcher, d; inn, qui traine la jambe en mar- 

Latſcho fuß, pied, jaunbe qui traine; -füßig, 
a. ad. qui a les pieds pesants, la marche lourde, trai- 
nante ; = Taube, (-taube niit gefiedersen Füden) pigeon 
pattu; -gang, demarche trainante; -[hub, & 
Ineite: · taube, ſ. c. fühle 

Latſchig, a. ad. (lassteun fa. -er Menſch, hom- 
me qui cankte; -er Gang, demarche trainante; 
— geben, (wie die Engen), aller en boulinant ; 
eaneler; fg: ⸗Aer Menſch, (am welchem alle umsrtentinh 
vingt) homme salope; ed Wetter, (naffed) tem 

luvieux, kumide, boweux; it. (dieſes Fleiſch) 

Amer —, est d'un goüt fade, insipide, 

Yatt-baume, ©. Latten⸗b. d 

tarte; u, £ Ef. Ciunger fchlandet Mau) brin, 

arbre de brin; it, (insger Sweigh jetsitendron; 2. 
ord. =, (Dart) daste, f; —n fdmeiben, scier des 
ls -n reißen, fendre des 1-5 Schmeib- , Deif-, 
1. de seiage, de fente; Swifden- , /. de remplis. 
sage; Ürgen-, contre; (ein Haus) mit -n vers 
fehen, I-r; garıir de #5; Die -n on einem Dache 
wegnehmen, ein Dad mir neuen u belegen, 
delatter,, relatter un teit; Die Bn verzieben, hai- 
sonner les !-s; Ex. (Echacaſtange) solivean; traverse, 
f; Fas., Tis. (am Tußtriee) Inme, 1; fg: mit dei 
— laufen, avsir.humeur folätre, Tesprit badın, 
un grain de folte; it. —, (dageıe ©.) longue, iial- 


gre echine; perche , f. . 
(in Haus) latter; (einen Verſchlag) 





Katten, 
auf beiden Selten —, conire.latten 

Zatten-art, f. hachette, F; contre; baum, 
arbee & lattes; -fifcherel, f. (Mnaitdkt.) pöche A 
la ligne, 1; -bammer, «Latt-b.) contre-Iattoir; 
maillet & latter, -bauer, e. tür; Holz, n. 
bois & Iattes; -nagel, «attn.) clou & Jatze, de 
latte; -reißer, scieur, fendeor de lattes, -fpiee 
ter, clow & parquet, & plascher; -ftraud, Bo. 
giphile de la Martinique, Bois cahri, bois de 
for; -verfhlag, eloison A jour, f; -werf, n. 
Conv, (allerlei -) les lattes; 2. coll, fawf elnem Date) 
les lattes, le lattis; 3. (aus — Iuiietentes Griinterg) 
lattis, treillage, grisage; -jJaun, haie,, clülure 
de laties, ſ. R 

Lattig, es; n, Bo. lairue, f; -famen, -falat, 
araine de /., salade de £., F; - ſtaude, F.ponıme, 
wie de iu 

Latwerge; u, £.Phar. confrerian.f; Klecrwaireg 
«bfübrende - von Plaumen, diaprun; Qpitten-, 
eotignne ; Disien-, c- de roses; — gegen die Wur · 
nur, Wurm, co. vernifuge; Cyi, (von Ichchten) 
compote, f. 

Laͤtz, ed; Line, (dim, Laͤßchen, n.) C Aeitumabr 
ſtlid Der Writer, oben Freie, ungen iylg, 1nridteh vorm in die 
SEamutrruf geftnler wirt) Ja piece, piece de.conps 
».p0.-, Bruſt ·, Eersem) a) (on Werbern) corsetz 
busquieres f; b) (con Männern) glei; nourpoint; 
it. c. Seien; Ex. (Art Tioitlire ‚aim Piankerse, wedes 
unser das ©efitie grfiete wirt) le coutil, treillis. 

Latze, ſ. co Bor * E 

Lau, a. ad. ride; -ed Waſſer, -er Wind, cau, 
venti.; (Maffer) - werden laften, aititd'r , laisser 
ou faire tiedir; (das Waſſer fänat an) — zu wer: 
den, a star, A tiedirs Ip: (bie Eifrlaften) werden 
zuweilen -, Kattiedissent gf; —t Lirörr, amoer 
re; (ihre Freundicaſt) ift ſehr - gemorden, ost 
bien attiedie, — (empfangen), tiedement, avec 
iebeur; heit, Fo -istelt; -Wirm, un 
Laub, ed, m. sp. coll. (-wer fin. tages les fetul- 





Laub 


les, F; das birre (abgefallene) -,"Tes fanes, f. pl; 
das — od. werk diefed Baumes ift fhön, le /- 
de cet arbre est beau; cet arbre a un beau f.; 
Bo. (Planze), bie ein fdrönes — ed. wert bat, 
d'un beau f.; das Treiben des nenen —ed, la 
pousse du nouveau_f., des nowvelles feuilles; das 
- fhlägt ſchon aus, les feuilles commensent 
paraitre; das — fühlt ab, die Vaͤume verlieren 
ihr. —, les feuilles tombent, les arbres perdent 
leur f., leurs feuilles, Poc, leur chevelure; — 
eifen, effeuiller les branches; das Abſtreiſen 
28 =t#, Veffeuillement des arbres; (ein Baum) 
obne —, sans verdure, 2 mir - füttern, 
donner du f., des fanes, des fewilles aux bsstiaux; 
- fireen, faire une litiere de fewilles, ‚de fones; 
das — (ded Weinſtockes), les fenilles; it. les paut - 
pres; (dirſe Weintödc) baden ein fchones —, ont 
un beau_f.; Jen. pique; Ef, (ie Deit, wo die Baume 
frifach — betonen); Der Schlag ſteht im eriten, drit⸗ 
ten, vierten —e, le taillis est dans la premiere; 
feuillaison. 
Zaub-apfel,c.@utbar; band; n. Ser. cZhärt. mit 
„formigen Verzierungen) penture Arincean, f; baum, 
arbre a fewitles larges ; -bette, n.litde fi; dad, 
n.toit, couverture def, de fenillage; -daus, n⸗ 
Jeu. Yasde pique; -efdre, f. oe. Cie; -fall,Ef. 
(dad Yefaten bes Ves) lachüte des fÜ : Geier, wo es Anflun 
it. la saison on les / tombent; - feige, f. la fgue 
de commerce; -finf, c. Domrfat; -flechte, f. 
ren — Sonia) lichen foliaeX; -förmig, a. ad. en 
forne de fenille; -frofch, grenonille d’arbre, f5 
graisset; raine ou rainelte, f5 -futter, n. four- 
rage de /.; -gang, co. na; -gebänge, m. 
feston de fewillage; -gewinde, n. feston; - 
bahn, ce. Biremen: Holy, m. 1. copp- a Watelit.) 
bois feuillu; bois, arbre A_/. larges; 2. (est ans 
—beije) hois „ bosquet d’arbres &/. larges:; -bubn, 
n. (Birt. haum paule de hois, f; -biltte, f. ber- 
ceatt, €. Laube (7); Mil, chätte von „wer femillee, F5 
-fäfer, c. Märsier; 2. der Meine =, cissummlsch . 
Bratst,} petit kanneton U’nutomne , A, #’Allemagne ; 
3. (isaniite Fliese) cantharide, monehe #., 1; - fu ds 
fee, f. bontom &_feurllest -Lönia, Jen. le roide 
pigie; -Bramg, courouue de ji, de fenillage, 
guwlande , f; -Io@, a. ad. sans/; efemillö, ce; 
-mift, Runier de fanes; -Me08, n. Bo. (iR. one 
Srengei) mousse Soliacke, rauſch, h. eret wide 
Brand an ken Alien) brouitsure, 1; -reben, rä- 
teau A amasser les f. ou fanes; -rinde, f. An 
der Ererinie) eicare ou ‚eichare fenillue: - rolle, 
C. Rei. (iaubichte Berjtermusen zu dencen ) Je petit fer; 
-roft, (ter Brand an Welntiiten 2) Ja rouille, f; 
-tült, sp. c. Suwberbütte; ⸗ſa ge, S. tiaubite Sie: 
satben ja fAgen) la scie A contonrner; -fhnur, f. 
geringe) feston; “reifen, n. efleuillsison, 
S; = ftrem,f.litiere de fanes, de feuilles, 1; -tha: 
ler, grand deu; «cu de six francs; ein halber .., 
un petit &cu; -vögeldben, n. Giet Wettencchrangi 
fanvelte des roseaux, f; Wald, hais d’arhres a 
Seuilles larges; - walge,c.-reile; -werf,n. coll. 
2. Pt. (ia Gerndien) feuillage, rinceau; 2. (-fermlge 
Bteratten) feuillage, Ser. rıncean. 
2aube; n, 1. Arc, Gededier ung) halle, f; por- 
tique; unter den —n ſitzen, (raten ſett baten) eire 
aux halbes; it. cofewer nat) 'salon vuvert de tous 
eötes ; kiosque; 2. ord. (in Gärten) fenitlde, fz'ber- 
cesu, cabinet de verdure ; eine — anlegen, plan- 
ter une /.; il. -, -ndang, bereean; allde cou- 
Lauben, 6, Cini) dard, gardon. [rerie, 
Lauben, vo. (ib te) pouser des fauiles, se 
souyrir de verdure; va, (at) effeniller, 
Zauben-dbad, nm. lehaut, ledessus, la vonte 
d'une feuillie, d’un bereeauz -gamg, c. Laute coy in 
eg: = Gukwandein) sous er. —— Ac wal. 
t, fc. Faudıh.; ſtrauch, . la rguktire; 
—Ahurm, Mil. tour mobile (des — ſ. 
Lauber-dütt e, c. Laube ca); Milo. Vauts iuute 
=nfeft, n. hj. la füte des ratermrolis; —n halten, 
das =nfeit feiern, Aehrer la fete dest 350g, 
Laubzug, Ser. awrrirmger Dieram) rinemn. 
eakiht. a. ad. ı. en forme da fenrilles, de 
FeaiNage; —e Reratben, ornements def: af 
Dat, toit de fi berecan; -er Bang, allce de 
verdure, de /.; bherceau. 


| 


Laubig 


Paubig, a. ad. feuilln, e; er Baum, -e 
Pflanze, arbre /., plante fe; dit-e Bdume, ar- 
bres touflus. . = 
Lauch, ed: e,Vail; zabmer od. ſpaniſcher —, 
Pporrcau , poireau ;— berausthun, eueillir desp.r; 
-diftel, f. Ort ter Wannderr) erynge champetre; 
-farbe, f. couleor de p., 5 -farben, -far: 
big, a.ad. couleur Wail, vert de p.; Meil. por- 
race, -grün,a. ad. c. -tarbiı; -Anobland, 
Alter—, Schtangen· rx) au rocambole; -[üppe, ſ. 
soupe au p., aux pr, fj -jwiebel, f. oignon 
de p.; it. c. Perstuebland © 

Launchel, 6; n. sp. (frt Bauch) ail aux ours on 
sauvage; 2. (Aneblauchtraut alliaire, 1; gras, n. 
re Rfpengrad) paturin balbeux. 

⸗»Laudan, ed; €, m. (ihleimirb Kar and dem 
uhren wre Eiaeutoich ladamım ou Iabdanıım. 

*?audieren, va. Ton. die fhwargen Tücher, 
(mit Vaumbl atämen) Iustrer les draps noirs, leur 
Jonner un faux lustre. 

Pate, Lsp. (Bawigteirtidenr, ſz hn.o, Lause fr). 

ganer, Pr Getrauf aut den ausgerrebeen Tretern, 
Nachher! a wer] f; Ex. den - ſtechen, (mir At: 
Aattuug ter Subwße anbatten, um jn feben, ob die Zeche 
in beiiene Umfaͤnde mm) gietter. 

Lauer, F. sp. us -m 0); auf Der - fern, 

eben, (auf et. lauern) re a guet, aux dcoutes, 
& Falfüt, aux aguets; se enir au..; einen auf 
die — ftellen, meltre qu au: oontes, aux de “OT 
be, f.Ch. fose ol l’on esth l'affät. [chard. 

Yauerer, 6, espion, gielteur; (ter Peitei) mou- 

Lauern, va. av & (aujder Lauer form) guetter, 
/pier, espionner; ötre au zuet; auf einen, auf 
etwas —, g. gt, ge; altendre ge avec inpatience; 
(geben Ste Acht, was Sie fprehen), man lanert 
auf Zie, man laͤßt auf Sr —, vous Ötes epie, 
on vous fait dm; an der Ihr —, dire au guet 
& ia porte; auf eine @elegerheit =, Zr. une oc- 
easion; Ch. auf die Ölibner =, (ie irlanerm) anuer 
les perdrix; (die Aatze) larert auf Me Mans, 
quelte la souris, est au guet; einem anf den Dienjt 
=, 8. qm pour le surprendre, pour ui nuire: 

aueriam, a al: adrait A guetter, & epier; 
die -e Zeſe, la soubreile versie, adroite dans 
l'espionnage, 

Kauf, cd; Päufe, 1. sp. ki enurse: ein Pferd 
im vollem —e aufhalten, reiten, arröter un che- 
val au grand galop, pausser son cheval & toute 
bride ; (einen Hafen) Im -e ſchießen, fangen, 
tuer, prendre & la 0.: fi in Se üben, „’exeroer 
An c., A courir; dem Preis im —e davon fra 
gen, gagner le prix A la c., de la c.ı er it in 
vollem e, il court A toutes janbes; (Schafe) nadı 
dem -e verkaufen, vendre em nasse, comme ils se 

resentent, sans les choisir ; (der Weg, ſecht Stun⸗ 

nr) in einem -e machen, fare.„diume sonle «; 

2. (von mntelehten Alıyerm) Je enırs; Der des Wat: 
fers, de c. de Feanz Dem Mafer, einer Fendh: 
tigfeit frelen — neben, donwer = 19 Venu+; Mar. 
der — (eines Schiffes), le wc, Ir sittage; €6 bat 
einen fhnellen-, il a un han s.,märche bien ; it, 
(diefed Schiff) richter feinen — nah Südens, 

nd sa route, navigue, porte au sud; dem — 
udern, changer de route, le bord; einen gewif: 
fen — halten, faire tin bardz; den - mach einem 
Orte hinrichten, rende le hond; ber — der Shit: 
‘ed beim Lavieren, Ia bordee; geraben — halten, 
porter & route; (Das Schiff) bar den‘ — verloren, 
a füit fause route; der — Ceiner Galeere), In vo- 
gue: den — (der Balerren) beirimmeit , donner Ia 
one mar nz der — (der Beitiene), le c.; feinen 
- vollenden, (en Menter) faire son ce. 
3. Sg: Eon ver Reit, 2a Fortrüem, Wergeten der.) 
our; der — der Reit, des Lebens 2, le c. du 
temps r; im — Diefes Jahres, dans le co. der; 
der — der Natur, ber Dinge, Te &. deln nature, 
les choses; Das ift der Melt », tel est le c. du 
monde; ainsi va Je monde: am Ende unſers ed, 
(leientych- la fin de notre course; der Gerschtigfeit 
sollen — laffen ; Inissor un libre c: hr; einer Sache 
*pren — laden, laisser aller ume chase comme elle 
vndra, ba laisser allar son train; feinen Geban: 
fen freien laffen, laisser c. Ihre, libre' carriere 
Arz-dan = einer Sache hemmen, couper obemin 


2auf - 13 
Age, arröter le progres d’une affaire ; eimen freien 
en, laisser a qn la liberte d' ou il veut; 
Mu. @äafer) tirade, roulade, f; ronlement, pas- 
sage; Laufe machen, faire des tiradese; Ch. 5 
(Beaauuag ber Tpiese, it. Die Deit dazu, —geit) mul; 
chaleur, f; teınps om les hetes sont en rut, em ci. 
4. Ch. die Käufe (Fühe) eines Hafen, les jam- 
bes d'un 2,f; (des Hirſches) les pieds; An. (Nneten 
au der Aufwunel; ter Sprung) astragale ; os d’arbalete, 
5. ber — eines Fluſſes, (ein Ser) le hit, le ca 
nal d'une rivierer; Ex. ein—, (Bretet, einen Karten 
darauf fort zw ſchieben) Fit de planches (pour y pour 
ser une charrette); Ch. (-plap) aire . In chasse, 
5; Arq. der — (einer Flinte, eines Möriers), le 
canon; gejdgener—, ca. raye, carabine; Charp. 
Einſaſſuna zer Mühtftebned archure; Fr (Mau , im welche m 
das Müttran Khufı) eintre de la meule; it. (eimes Zirvet, 
De Saueeit or, Pace) le tour du crible on tamis; it, 
as Rad eined Tpinnrases) la roue d'un rouel; Ser, der 
— des Miegels (im Schloffe) la course du pene. 
Zauj-babn, f. curriere, lien, I; die — betre⸗ 
ten, entrer dans la c., dans Ja lice; 13 la; 
die = des Lebens, la c. de la vie; am Onde uns 
ferer =, au bout de notre e., «de nolre course; 
seine = beſchließen, dien) terminer sa ce; it. 
(feine = in Staatsdienften +) glülich vollenden, 
beeudigen, fournir, acherer wureusement sa c., 
sa course; (Ddiefed Ant) eröffnet Ihnen eine fhöne 
=, vous ouvre une belle c.; Ecol. (*Gurus) cours; 
er bat feine philofopbifhe = durchgemacht, il a 
fait son cours de (ou en) philosophie; -band, 
m. Siugeh)lisiere, f; bank, [.cSitteber, worin 
die Kinder laufen lernen) banc courant (des enfants); 
-bohne, f. (Semetne Bohne) le haricot cominun; 
-bret, n. Im. (an der Dreife , auf welchen ber Karten bias 
um? bergeideben wirt) le beroeau; 2. Soi. (B. vlt mit 


‚| Yirherm , burds weiche tie Seide auf Me Orulen geleitet wird) 


la passoire 4 bobines; -bricf, Cimtmauisihreiten 
eireulaire, lettre .. f; ». ©. -pası -brüde, L. 
(für die Kawensichleber) echafaud,pont; Ex. c. ltr. 
br; 2. {für Fußgänger) petit pont; planche, f; -bube, 
-burfihe, galopin; Biken f. Bo. panicaut ; 
—Dobne, f. Ch. (-Türltuse, Aametae, Ban) le la- 
cot; laos; -tipe, £ c&iper letremble; le peuplier 
in; -faden, ch. (dab Garn bins und herz a gie 
den) le Airantz -feilerf. Arq. lime A canon, f; 
feuer, n. cin einer langen Einie aehceiteh Schiet pnt 
wer) tsainen, F; it, Mil. Cine auf einanter folgente 
Skür) fen de üle, feu roulant; fg: das verbrei- 
tete ſich wie ein =, cela se r&pandit comme un 
&elair; -fuß, hm. pied rei marcher; -aeld, 
n. (sei Sentweriern) viatique; argent de voyage; 
tape , pitence, f; it, ] Hi. «Duatsel?) Fengagement, 
—— he n. Arc, * * * 
te) "d’echafau ; raben, Fort. 
eg u 5 De -aräben eröffnen, 
ausfüllen, ouvyrar, combler la r.; bewegliche —ard: 
ben, cnit Eamd eg ansefnlite Khtın) approches vou- 
lantes; Verſchanzung in den -grüben, logement; 
Mar. Eang auf ver Kutbrũdey galerie de anle, g- 
du ſaut pont, f; — eines Branders od, in einem 
Brandır, (Röhren vorldw tat —iemer embalten) Irainde » 
d'un bmlot,. f; =mwacıt, f. In garde de la w.; 
—bund, Ch. e Parfeicerued 2) chien balteur, it. 
chien eourant , forcenant; -jagen, n. Ch 
¶ de Dafereniasd, vpriaat) chasse & cors et 4 cri, 
aut eriens courands, 6; - junge, galopin; Ex. gar- 
gon nessager; -Phfer, (&rsitäfer) Je arahe, ca 
rabe, scarale: courant; -farren, Ex. brouette 
de stinenrs, fi 2, c. wagtan Flaute, Ch. cam 
Baufı des Firfawo) pince, ſz -fraut, m. ofen 
Word unter dom Ware diulduch la proserpiniaca ; 
la entinode au rettoude; -Pugel, £. Ch. Gteinere 
Kyıbnlle de calibre, F5 -Tatte, f. EStöle mit 
Fonfen am cher Nanıme) rancher; -leine, l. Ois. 
Bsiere, f; -Ieiter, f. Ch. eine Garne vor den 
Trlx ugen) about, alonge de fleis; -mädhen, 
m. A ag d, f. la commissionnaire; servanle pour 
les commisions; -mahl, n. la harriere; em 
drot d’ou commence la course; -paf, mp. le 
pase-port; einem den = neben, färeiben, fa 
doner le conge A qn; chasser, renvoyer an; 
-pfanne, Sur, (Küspf.) la chaudiöre A couler;z 
—jlankte, £ Mar. (werurnd die Bat und Fahre 


“4 Lauf⸗ platz 


vtunden And) Io passe-avant; -plaß, (PT. zum laur 
ie) carriere, f} . Ch. cmit Lichern wmAcker PL, 
wohin bad lid getrieben wird) l’aire de la chasse, P; 
-guele,fe. Aunde, -rad,n. Chrweiden ein lenich 
liaft, um es zu derken) roue & echellier, fz -r&b 
Ken, n. (am Feloemhaipel) tournand; -riegel, 
Art, (über det Pittrlahke ton Vorzerwadens) lianir· — Tdr 
ar, fo. Baupfiar; -fänger, (Furendekbüter) deo- 
iter qui chante aux portes; -Tbicht, & Mac. C’. 
von Bäutern) assise de pierras de parement, f; - ſchie ſ⸗ 
fen, n. Ch. action de tirer une böte a la enurse; 
-foleih, Olssihufer dramanz; -Fhlinge, fc 
tote: — ſchem ie d, tberungienenter Shme) maröchal 
ambulant; -idhlöffer, n. pl. Arq. serrures a 











canon, f; -[hneiber, faisanr de cerches, de tours 
"de erible; Achreiben, n. « ter; -Thub, 
Weder Ec. Vinferibub) escarpin; - fhüße, tireur 
a la oourie; -fpiel, nm. Ja course; je, comlat 
de Ie,.; 2. Ce. we man wart mit hötyernen Sm 
num fertiauaat) jen de mail: Te mail; “tag, n. 
Mar. ciwei Taue über dom Basfprier; Kitmiiae) Etaf 
eoulant; flo, Soi. (Brerbem, ws dat Untereimanderr 
taniım ber Faren fintert; ter Desen) je varet-vient; 
Vepre (du diividoir ou asple), f; -fuhl, ec. ma 
ste; -tany, la conrante; -kbier,n. c ? 
metar;— Pitch, n. Ch. (Workana, tmeidier in Rinaen Hinft: 
Meint, Durriut) pan A auneaun: -Magen, n. 
eharint d’enfant; ronleite, f; -werf, n. Horl, 
einer Fpietube) Je rouaa⸗; -Jaum, c. „hand: „40: 
bente, @.. ber ken, Dehestianmmsler entrichset wird, der 
} 


den am erden elnserorere har) la dime de la lisiere ; 
zeit, f CMinartungegeie) be rut; temps du ru: 
bie... ber Hunde, temps ol les chiens sont en 
chaleur, en amour; Ch. +. ot les chiens cha 
dient; -jettel, e.-vaß; 2.(2, anf weihem die Orte 
dem Beten erelamet ins) ruule, marche-ronte, f; 
3, (im Polhweieng> eirculsire; —siel, n. terme de 
In course; fg: but, port; -girfel, Diautten le 
eompas courle ou d’epaisseur. 

Raufel: u, f. Ch. c. Bauiperne; 2. Erur ber Hits 
mer Im Crafe. des Siches wm die Walter; die Pirfanfen) 
sentier, aus chemin des paules ; vestiges, traces 
du hetail. fereen) ecosser des poisr. 

Läufeln, Bohnen, Erbfenz, (ans den Chain 

Laufen, ir. vn. eowrir, Ch. courre; aus allen 
Kräften —, über Salt und Kopf —, c. de toute 
ae force, & tautes jambes; lauf! C wWenn man ein 
fangen wii) caurs, sanve-toi; it. fih außer Uthem, 
in Athem -, c. ä perie d’haleine; s'essoutler; 
ſich muͤde -, se fatiguer & force de.c.; ſich bie 
Rüße mund —, fih mund —, se biesser en cou- 
rant; er bat ſich zu Tobe ge-, il west tuc A force 
de ».; zum Argte, nah der Arzenei —, «.aume. 
decin, au renede; hin und ber -, o. ch et li; 
aller et venir; herzu aceourir; daron —, se 
sauver, s’öchapper, s’vader; feinem Segner in 
den Degen —, s’ienferrer soi-mäme dans Pepee 
de»; Ch. (ber Webbet) laͤuft anf das Platt, auf 
Meigen, Uelat dem Kisfe bed Tsers) mit I fenille; 
feine Straße, feinen Meg -, feines Bears -, 
aller, suivre som chemin, sa route; (dad Perb) 
Läuft einen guten Trab, va bien au tro‘; Both. 
fdaft—, aller en message, &tre messager Polt-, 
aller en courrier; Eturm-, Kener-, uyfkitang 
“id Brantes) c. au feu; fg: in bie Spiellünfer.-, 
©, fröquenter, hanter lesı; nach den Märchen, 
e. aprei les files, aimer le cotillon; md eis 
nem Amte -, nad Keichthihmern -, 0. m em- 

toi, apres un emploi ‚apres les richenses; aus dem 

tenfie -, quitier Je service sans conge; beim: 
lich davon —, deloger, decamper sanı trompette; 
krousser bagage: it. (von Zemppen, (fieben) se 
meitre A ftir, plier bagage; einen — laſſen, mp. 
laisser partir ou aller qu; in fein Verderben —, 
re. Asa perte; fa. er bat immer gu — und ren: 
wen, il a tonjours & 0.5 it, (rom Hüntiunen; Kaufe 
fon) ötre chande, en chaleur; Ch, chandier; (die 
Huͤndinn) bat ge-, Ci kegatter) a CIE couverie, 
gest accouplie, 

D. (wos tebleien Armen); (dad Blut) laͤuft in ben 
Adern, coule dans les veines; (der Echweit) Huft 
ihm aber Das Geſicht, Ani caule sur le vimge; 
der Wein läuft aus dem Kaffe, le vin coula 
sonmeau, le tanneau fuit; der Wein iſt aus 
















Raufen 


ul ge-, le vin sest donuld, s’est enfui; fe: 
ie Buͤtte) lauft, inne) coule, Auit; (die Donau) 
läuft fehr fhnel, est tresrapile, coule rapie 
ment; (die Fliie) — in das feer, coulent dans 
la mer, vont a la mer; Die Argen liefen tm voll 
Lafer, ses yeım Ktalent pleim, nayds de Jarmes; 
po. dad Mafler - laſſen, lächer Veau; Mar. (dus 
Schiff iſt auf den Grund ge-, a donne sur le 
fond; es it in den Hafen ge-, il est enter dan 
le port, au.port; (das Shiffı laͤuft, gemacht ei 
Fahr) cuurl, est on rouez ein Srarl - laſſen, 
(nlerert) amener en pam, dettousser me vorle; 
des Tauwert, oe {atied Zaunerrt, beffen beine 
Enden man befeiat And) nanerıre caulante; de 
Beſane, artimen a gui; (diefe Uhr) läuft ce 
zu geſchwind, va tropvite, avance; die Sand- 
uhr Duft, le sable mod; (die Erde) laͤuft um 
die Sonne, tourne auour du soleil; das Licht 
läuft, wenn ter Talg ar wem Uchte terumteriief) Da 
ehandelle eoule; ein Edaner lief mir ber den 
Ruͤcken, il me ptit, j'prowvai, je sentis nn frid. 
sonnement le Jong da las: (der Teig) lauft in 
die Höbe, se love; (dr Kanfen) — in die Höbe, 
selevent, se dressent; im -den Monats, Jahre, 
dans le mois enurant Nannee enursnte; (mein 
Brief) vom ı6ten -den Monats, du 16. de ce mois, 
du c.; Com. (dieier Wehfel) hal noch » Monate zu 
-, mecherra que dam = mois; it. hat mur noch 
B Tage zu —, sern dia Echue dans B jeurs; 
lauft noch, n'est pas score Öchue: de Rechnung, 
sompte esurant; de Zinſen, interöts conrants; 
ber de Geldyreis, le c-, be conrs; Die -De Rech 
nung, le compte «.; nah dem -.den Preiie, au 
pin e.; die den Sirien, Ninteröt c.; er ift nur 
en den Termin iduldig, il ne doit que le c-: 
mit feinen Gefbäftes auf dem -den ſeyn, eire 
au cours, au c. de an affniens: auis be fenmmen, 
se reimellse au cour, mac, A jour: es laͤuft ein 
erikbi, Datz, fe breit enurt quer; MH cmurt un 
bruit; das läuft wer den Anſtand. onda lese 
la bienscanee, est contre la..: anf was wird das 
binans-? & quoi ara abontira t-il, meneratil?. 
es laͤuft auf Eins hinaus, c'est la mimeichöse, 
eela rovient au smime; ich lief Geſahr aes zu 





verlleren, counras le danger,. yisglle Gerz ib | Telrtamı man eeltiue; 


lief Gefahr zu faller, je faillisgufe penszi tomber 
zumeilen — wohl lb Berägekeien mitunter, 
af. dl sy glisse, e| Sr.male matisr.des trichrriest 
it... das Gchärge lauft ven Meren nach Suden, 
les montagnes. von sutendent de lest se sud 

Il. va. Ex, Erje »-‚ietdiebaften)dransporter, Irouet 
tar le mineral si Dae-, lacourse ; ich bin dr vigen 
-d muͤde de ae: esurses rontiunmeles 
da alas am di; -, taut Ir monde se mit 
coufir,.a senlum"k so sauver; bad haben, 
(keifeeb)ieg po. awoir le cours de vente, de de 
voje ment. 

Ku fer) 8; semireur; 





er iſt ein guter -, west 






reine il wt bom u; (diefen Pſerd) IR ein 
uber est, bon 2, est um bon conrsier; Ip: er 
in eim.gemaltioer , beſtaͤndiger —, uman reift ih 


nie zu Saul) est um grand e, une. perpetuel ; 
(diefe Magd) Mt eine -inn, ne fait que courir; 
#. (elmeb Fürfmp; erd. Laufe) c.; Ech. (im Echach 
friete) le fon; Ha. (urt Landfratten) le c., le can- 
cre ou crahe, cavalier; 2. (Ne Fpinnen) lV'araignee 
conreuse; 3, (rt Werfentäfe) eaprieorne c.; 4. 
(Beidemeits) pouillot chanteur; 5. «Hr Craskünfen 
eriquet non all; 6, (zedeciet Eanbtäten) cicindele 
tachetce; Oi. c. ses; Econ, (twelm) cochon 
d’un an; Men, (er otrır Mübtjlein) meule courante; 
Pr. Art. gdie Farben, tat Paleer zu teiben) amoleite , 
F; Drap. (berorglicheb Viait ber Echetre) branche mäle, f; 
Gatgstaufene Epute) bobine, 1; espolin; Charp. chen, 
weran der Zberflügel efeiliger If) chardonnet: Char, 
die - (an Sxlitten) barres, arbres, Hasyues; Car. 
(Seilerrav) la rone, le rouet; Mar. (Ian, weräser 
eine Scheite Fahrt) garant d’un palan; 2, +,. 
Sand, (ahautr) amponuletie, R 3. (auf tem. Bas 
ip@nate} le" marteau, le curseur; Math, cm der 
Rinne eimeb ‚Lineatsr) eurseur; Bo, fa. eHanlen ver 
Wrpteeren) Jes Iratnasses, [5 3, (weibliche Brütem des 
Bopfend) kiges sarmenteuses; 3. Alöureldent) 
; Ex. flon qui se deische d'un autre; 








le 









Laͤufer 


Mu, —, (Baur, elte auf eine, lauſcnder Tine) tiras 
\de, roulade, I; roulement; Mac. «nach ter x 
ir Waren getente (7 gene) pierre de parement; 0 
rean; Ina. e®erih, die Farten au serien) brovan. 

Yaufer- Falk, Ole Fate In bandeie: Te 
geclund; -plaR, Oi. Ge Die -xsel berumdanien) Tai 
er, Fi -dvogel, (kstomirl auf tem Begeideerden le per 
chaut, Tappelant, Vappesu; -Jeng, n. enden 
an den Rüsen der Keteigel) hamdeleties A nttacher 
Fappelant, V; = ing, (im Caaufpeei) coup du fou; 
*. r. ja 

Luflta, a. Los Süntinmen) chaude; en chakeur; 
— Werden, entrer en chaleur, Ch. chaudier, 

Kanfı, pl Käufte, e. Kan. 

t&acbar, a. ad. qui peut Ätre nie; reniable. 

<auge; tm, T. deisive, 5 — machen, anſenen, 
faire une L, la 7.; bie Waſche in — einmeichen, 
ang der - wachen, mettre be linge A la f., laver 
la f; aus, in der — gewaſchene Mäthe, linge 
blane de 1.5 die — durch ben Mercer laufen laf: 
fen, couler la 7; arme —, (aus welcher bie melten Fafge 
#beite deraus ne) Z,oclaire, faihle; Fahr. petite can; 

- (dee Seifenfieder), 7. dese; le capitel; — (der 
Meißgerber), ia lavure; — der Kupferfecher, 7. 
Kmprinierie; fg: einem eine fharfe-- bereiten, ibn 
mit scharfer — waſchen, laver la tie, faire une 
bone, une rude mercuriale A gu; it. er wurde 
in einer ſtarken — gewaſchen, (werten fact Im rietr 
it a fait une etrange, une furieuse l.; #. hn. (Heih 
Aldo; bie Kamaele, Bang, der Bauten, Laut 2) Ja van 
Jaise, le dard; -Faften, cuvier (A lessive). 

taugele;n, fc Raw (a). 

Laugen, va. (die Wäfdw) fessiver; metire à 
la Ieseives 2. (ans); Salz aus Ale —, extraire, 
tirer du se] de la cendre par le’ Iavapr, par la 
lixiviation; 5. vn. av. P. (von einem Ta) avnir um 
| goüt, un manyais golt, (de sorte que le vin sent 
ie füt, a, om peut prendre un goht Je für). 

Zausen,artig, ä. ad. t-batt) alcalin, e; ei- 
nen. zen. Geruch haben, sentir la lessive; re 

End, set alcali, sel Hyiviel; -aſche, ſ. cautse⸗ 
ta) cendres lavers; charree, f; -binme,f. 
Bo. cotule,, S: Sausse camomillez; 3, Cneifes Mabrteau) 
le aunpliale des sahles. Yimmertelle jaune; 3. CHrt 
brezel, f. craquelin 








‚'rempe dans une lessive avant la enisson; -bät: 
It, % -fah,n. curier a lessive; Salp. rapuroir, 


resevo 





Treffer, bn. charangon pyriforme ou 
aelte, S. voyette, 1; gewicht, m. 
Sal, poics, Imlance pour essayer les eaux salles; 
grapen,o, tot: haft, ac, -artig; Ford, 
pasier 4 canler in lessive; -rattt, n. CHeNverlel) 
rmique, f5 - fa, ihn weſckem die Hide aufgelnuant 
tuch charrier; — falz, n. (9 Bali, “ralı) 
2 : Yılanıen -Talg, C*, winetartiiked Maid a. ve- 
geial; minerifhed =, Minerz, (mibieratres Ms 
1a) a. mincral: natron; sonde, F; fenerheitändie 
ge ⸗e/ alenlis Aires; Aüchtiae =>, alenlis volatil; 
wit = vermiſchen, fhteängrn, €* allaltiieren) alca- 
liser; - falgiht, a. ad.ri® alrstioiihr alcalın, @; 
i-falgig, a. ad, alcalin, e; alcaligene; (ride, 
ſ. couloir ; conloire, passeire „1; -tonf, fr - rasen) 
pt ala Sessive; Gv. Im. pot, auge a la i; -Erog, 
Sav. bugadiere, f; -tuch, c. fast; -maffer, m. 
enu & bessiver; it. eau de L, lal; -mäfche, f. 
lat; it. linge de I. 

Laugenhaft, a, ad. e, faugemiartia; AR (alfa 
finifhes) Malfer,eanalcaligene.  [dissoudre l’ahın. 
Zaug-bätte, f. (u Miaumerrten) le haugard A 
Laugict, a. ad, c. Saugemisaft. 

Längnen, (eine Thatſache) nier ; er längnet, daß 
6 fi fo verhalte, il nie que la chose soit ainsi; 
et. reif und et —, burdaus —, nier go furl et 
ferne , Tout a plat; einen Saß-, nier une propo- 
silion; Gott -, nier Vexisteuce de Dieu; (id ba: 
be,t3 gerban), ich kann ed nicht —, je ne je 
je nier, m’en defendre, en disconvenir, le desa- 


seriehnf 


wird; Ind 










9b; | vouer, m'en dedire; er bat alles geläugnet, mas 


er peag bat, il a fait un desaven le tout ce 
al; (ein Verbtechen) —, nier, denier; (cine 
chuid, feine Unterihrift) —, nier, desavouer ; 
er. fi selbit kann Gott miht —, Dieu ne peut 
se renier sol-meme; bat zur dıisaven ; die nung 
feiner Unterſchrift, le desaven qu'il fit de sa mi. 


Läugnen 


grature; '(der Betlagte) beharrt auf feinem —, 
roisl ns sa deine gation, N 

Zäugher, 8; inn, que nie, desavoue ge; er 
iſt ein — Gottes und ber Wahrheit, c’estun hom- 
me qui renie Diva et la verild, 

u Paubeit, f. c. Bawlateit. 

Lauigkeit, sp. £. ziideur, F5 fg: die - in ber 
Liebe, la r. dans, de Yamour; die - (eines Freun⸗ 
des), la 2.; (er war mein Freund), ich bemerte 
aber jest eine große — an ibm, mais je le vois 

ün grand atticdissement pour moi. 

Lanine, f. c. Latine u 

Laut, cd, hu. c. Baust (»). * 

Laulich, a. ad. side; —e Milch, lait r.;5 es 
füble ſich an, il est, cela est s. au toucher; — 
werden, tiedir, atticdir, s'atticdir; fg: er Freund, 
„—e Liebe, ami, ameur 2; (das Chriſtenthum) 
üben, pratiguer tiedeiment, avec tiädeurz; Ser 
Olaube, eroyancer.; Leit, FE tiedenr, f; bie 
- gegen das Chriftentbum, la tühleur dans la prati- 
que des vertus chrütiennes; (id bemerte) eine gewiſſe 
= in feiner Freundihaft, un certain altiedisse- 

ment daus son amitid, [rentiste. 

Zauling, ed; €, diaw im Glauben pu. indüie- 

Zaume; 1, f. Aumenr, Sr (er it immer) in 
gleiber —, d’%. egale, de meme A.; (er it) bei 
guter, ſchlechter —, de boume ou de belle, de 
mauvaise Zu, eu bonne..; nad — handeln, apir 
par caprice; von den a Underer abhängen, de- 
—— des caprices dantrui ; -n haben, avoir 

5 Ars, des caprices; wenn ihm feine üble - ans 

wandelt, quand sa mauvaise h., sa verve, sa 

uinte le prend, lui prend; er iſt im feiner I: 
Aigen -„ieit en ses gaies As; (ieder) bat fei: 
Mi «N, a ses caprices, sesh-r, ses fantaisies; das 
iſt eine bloße —, ce n'est qu’un caprice, une fan- 

| taisie; die -n des Gluͤcs, les caprices de la for- 
| tune; ich habe heute nicht die —, bin nicht in der 
— zu ſcherzeu, je ne suis pas d’i., end. de, ü 
plaisanter. 
2. (te =); feine — beiterte mic auf, sa belle, 
54 bonue A. mvgaya; bei - f., Are de, de 
bonne A; (diefer Särlftftcller) hat -, viel -, 
ſchreibt, arbeitet mit —, a de beaux, d’eicellents 
saprices, derit, travaille de vapricez it. (bie. 1; er 
bar heute feine —, il est anjourd’hui dans sa ınau- 
vaise /., il a son fie; ih Tenme feine —, je con- 
mais son A.; Charp. (Balten üter den Degen ded Muͤt⸗ 
kenserhärd) madriers. 
. Zaunen, va.av. 6 pu. fire de mauvaisehumeur. 

Launenhaft, a. ad. quiades humeurs; vapri- 
eieur, se; Ser Karakter, caractere huimoriste, &$ 
-e Einfälle, enprices; Tantaisies, F; — handeln, 
agir caprieieusmment, ef. launiſch. 

aunen-fpiel,n. changement d’kumeur; -ftüd, 

fi. Mu. (ad Laune verferrigteh) enprien 

£auner, 8, inn, (f pu.) qui a des humeurs; 
sujer, sujette A... - \ 
„Launig, m ad. er (Menkb, Schriftſteller), 
u de saillies, enjoue, diverlissang; -er Ein: 
fall, saillie agrcahble, ingenieuse; 18 Std, -r 
Erzäglung, piece enjoure, conte plaisant, dröl; 
-tr Zufall, plaisante aventure; in einem —en 
Tone redenz, parlere agreablement, ingenieuse- 
ment; mettre une beile humeur, de Venjonement 
dans son discours; -Feit, f, (einer Erzählung )e, 
Tenjonement; les saillies, f. 

Launiſch, a. ad. sujet & aruir de Viumeur, 
des = Fort humoriste, enpricieuxr; dies if ein 
er Menſch, c'est un humoriste; ed (Meib), 

ricieuse; eine -e, launenbhafte Gemüthsart 

daten, eire humoriste, &., avom %. capricieuse; 

handeln, * capriviensement; fg: das —e Gluͤc 

de sort c.; Ch. -er Jagdyund, (untuia au Saar) 
ven kriste.— 

Zaur, (Oetrint) ce, Sauer; „band, m. Charp. 
ritmtma, Dreitinaömeie) tiers- 

Kaura, 8, f. (np.) Laie, h 
Raure, f. c. Baier, (ı 
Raurentia, f. (np.) Laurence, f. 
Laurentius, (np.) 2 

| Zaurenziep.) Laurent; find, Gg. le St-Laurent, 
aurer ec Sauer; ef, en, f, espionnage. 
Sand; Laufe, f. dim. Rauschen, -Iein, u. le 





Raus Raufig 15 


u; Läufe fangen, abſuchen, prendre, chercher Panfig, a. ad. (-e6 Kind) fa. pouilleux, se; 
jes poux; Läufe befommen, po. erben, Bas fg: po. sr Menſch, Merl," homme abjert; un 
atiraper des poux ; fa. er wire eine = fhinden | miseradte; po. fih — made, se comluire basse- 
um dcs Balges millen, il £corekerait un pon pour | ment, em m., faire le m.; ext (il) gredin, 
en avoir la peau; eluem Laufe in den Pelz fehen, | meux; (nid armietta) cheiif, pauvre; ein -xd Ge⸗ 
tailler de la besogue, faire des.affaires agu; Ihm |ihenk, —e Bewirthung ‚ua chien de prörenr , de 
läuft die — über die @eber, il s'lchauffe, sa bile | repat; pr. , repas mesquin: es fieht — aus, la chose 
s’echauffe aisement; il est sujet, prompt_& se fü- |va mal, prendune manvaise tournure; —€5 Ding, 
cher, A se mettre en coleng; et far fo fiber wie | Yaufeding, bazratelle, vetille, misere, 6; — leben, 
eine — zwifhen zmei Nägeln, fa. il est eomme un | vivre mesquiaement, miserablement; 2. fg: po. 
pou entre dewx ongles ; fa. lieber eine — int Araut, | (eröge, surernam) lanternier, lambineur e. 
als gar fein Fleifch, platt un pow dans Ia mar-| Laufiß, f. Ög, la Lusace; er, 8; inn, Lu- 
mite, que point de sande; um peu de r. vaut|sacien, ne. 
mieux querien; 2. Der); die Riegende ·, €. Mei; | Yant, a. ad. (iprehen, beten), haut; eſen 
Con. tsrihumme Perelanfisiete) biton; pou de mer; | Gie)lauter, plus haut; (dicſes Alavier) iſt ſeht -, 
Drap. gteine Anden anf der Woue) bouton; - baum, |est trös.sonore, resonme bien; mit —er Stimme, 
©. (eiufen); -beere, ſ. (Stadellteere) gailele, F; ja haute vor; in -e Alagen ausbrechen, rlater 
-fifd, ec. Mer; - fliege, & 09fere-) Vhippc- | en plaintes; -er Buchſtabe, voyelle, 1; -er Senf: 
bosque; -frauf, n. e, Knie. er, haut soupir; -e Munterfiit, Freude, zaiele, 

Lande; n, f. auf der — dauer) ſtehen, &tre | joie Eclatanie, bruyante; Ch. (die Hunde) ind -, 
aux ecoules, aux aguers; bie - haben, Jeu. (as | werden —, (ütlasen an)-appelent, eaquetent, ba- 
Secht zu warren, bib Die Lebeigen fick enihrt 6) eire | billent, chasent de guenle; der Scnee iſt ⸗ 
le deritier& parler; avoir la main. (inter!) la neige erie, craque; it. (feine Empfinz 

Laufhen, vi. ar. &. 1, (Born) deonterz &tre | dungen +) — werden laſſen, faire eelater; (eine 
aux deoutes; dem Belange der Nachtigall —, + | Nadrict) — werden laſſen, divulguer; faire glis- 
le chant dur; 2. cheimbihy; an der Thure —, & aux |ser; ein —es Geſchrei erheben, jeter un grand 
portes, ätre aux deoutes, anxazmeis; man lauſcht eri, les hants eris; — aufſchreien, crier A haute 
auf Sie, on vous ecoule; vousrlesepic; 3. tbatb | voix; -aufweinen, eelater en pleurs; — anflaten, 
Äntunsnend rutem) pri. enwiinenerr a sommeiller; | faire de grands &elats de rire; (die Geſellſchaft) 
wenn ih in deinen Armen lauſche, quad, a de- wurde zulept ſehr —, devint ala fin tres.bruyante; 


mi endormi, je repose «ans tes bras, fig: ich fage es —, je le dis hautement; man darf 
Lauſcher, 8: imm, qui Eroute, qui est aux | nicht — davon ſprechen, om u'ose en parler haut. 

deoutere: qui apie; Ecoutenr. ubliqueiment; die Sache wird —, iſt - geworden, 
Kaufd-feniter, n. po. ecoutes, f.pl;-garn, i chose va eclater, a «late. 


ne tz n. Uli (feine Gatae, Stertg zu fangen; Suduep) | Laut, ed; €, (einer Beige, Stier) le son: frei 
filet (& lierres et renarıls); -plaß, Ecoute, Kaf-| nen — vernehmen, n’entendre pas le moindre som, 
fütz -winfel, deoutes, £ pl. le m. bruit; zartliche, fraurige -€, sons, accents 
Kaufe-bube, ec. -tmwer; Ding, m. ef. fauis; | tendres, tristes; (Memnens Bildfünle) gibt jur 
-geld, n.ınp. vilmetal, argent vil, meprisable; | weilen gemiffe —e von fib, rend, profere qf.ver- 
das üft.., ein.., c'est devilain o.; voila un beau | tains sons; frinen — von fih geben, feinen - von 
ehien d’a.; it. c'est une bagatelle; -gold, n. mp. ſich hören lafen, ne pas proferer une seule pa- 
De ® Be, m. np pas p 
or vil, metal aneprisable; junge, inj. grimelin; | role; ne pas donner la moindre nouvelle „ ne son. 
-fert, inj. po. pouaere, frölsunpier; -meft, m. | ner mot; garder un profond silence; Ch. - fe 
po. pouillier, pomillis; -pflicht, f. Mar. CPiay ver | ben, (von -Sundeu) appeler, babiller, cayuweter; (der 
der Bat auf dem Rönerwerte) espace devant Je chäteau | Hund) bat einen falihen — gegeben, a appele a 
d’avantz; -menzel, (Calcchier Stangeneiatach Aneiter) | (aux; (der Däger) gibt —, appele, crie; sonne 
tahac de la dernere sorte, de charretier, de porte-| du cor; Ur. einfaher -, voyelle, F; langer, fur 
faix ; it. 0. -iett. jer —, son lung, brei; einen fdhönen — von ic 
Kaufe-baum, Laus:b., (Liierrer) alisier ou | geben, (rem Metalt) rendre un son agreable ; Ch. 
alizier; it. (detentirfae) xylosteon; - freffer, phthi- | (das Horn) bar einen guten —, sonne, resonne 
rophage, Ihn, (Siefer) perle, 1; -gTa8, n.c.Sind:| bien; fg: (Briefe) eines -&8, (ef. Imsatıt) de la 
wis; holz, n. boisd’alizier; -famm, peigne | meme tencur, "ds ındıne contenu; it. — feiner 
bu, ou kpeigner; -nider, Geheate) pince-malle; | Ausſage, feines Brieſes z, a son dire; suivant. 
-tönig, Bürerkorpion) fanx-scorpion, seorpion- | d’apres salettre ; conformdnent Ar; de conformite 
araigmwe; —forn, n. 1. (Fiihtörner) ne duLe-Javecz, cf, gieihförmig; - Der Verordnung, sui 
vant, f; 2. arntende Zchwerrlätie) iris Felidde, F;-Arank: Frant, d’apres Lurdonnauce 2; en consequence der: 
beit, fr c-fuct) mal, malnlie pedieulaire, phtbi-|- babender Macht, comme ayaut j ouvoir. 
Finse, -sis, 5 -Eraur, Laug-fr. n. öreitr.) lapedi-] Lautauen, od. leutauen, a ausleuen. 
eulaire, 2. (Art Ritteeiperm) le srophiseigre, dau-| 2autbar, a. ad. qui Inuche, qui frappe Pouie; 
phia ou dauphinelle #1.; Aerbe aux poux, du A. | lafr eure Stimme ⸗ f., faites entendre votre voix! 
pitwitaire, 4. Ala pitwite, 15 3. (Malbwefel) grande | parlez, chantez, qu'on vous entende! (die Sache) 
ortie puante; 4. (nemeiner Satnentamm) orte decoqg |it — befannt geworden, a ete vendue blique, 
A Heur jaune, f; 5. (fees) je buis-gentil; fr art@divulguee; -feit, Lnotoriete, publicite, 1. 
mezereon; la laurdole ; 6. (Art Sutenmurm lVelle-| Yaute; Mt, f Mu. le turh; die = fpielen od. 
bore fetide; 7. @miider Ketmarin) Ielier desmarais; | fhlagen, jJoner du 7.; eine — mit Querhöljern 
romarin sauvaze; V. (Zangeimooe) le Iyeopode sc- | verfehen, barrer un 45 die Dedleifte einer—, Ia 
lagine; -pulver, n. poudre aux poux, I; -falz | brague d'un /.: P. cr ſoigt ſich dazu, wie ber 
€, f. onguent aux poux, pour les ponxz — far] Ejel zum -n ſchlagen, il s’y entend comme a ra- 
ME, ©, Malt (2); 9. (Art Kiekrant) Je veratre; Vel-| mer des choux, comme an ine & jower de lalyre; 
lebore blaue ou e@vadille; -fudht, fe, -trantbeit, | Con. (Hirt Fetgenſchnecten) le 4; la poire, la fire; 
Lanfen, va, (ein Kind) fa. Äpowiller ; Öter,! Ti. cfrüte, tie Jarbe aufjirhueen) räble; Mar, 
chetcher les poux Ar; fi —, 32,.3 einem die | (das Schi) iſt —, iſt im der —, ver dem Minze 
Kolbe —, einen —, fg: savonner la töte A qu ; | are) est sous le vent de la cöte, Alabri de la 
rosser, etriller qnz; Narren muß man mir Kol: |cöte; (dad Segel) iſt in der —, (menn e# durh ein 
ben —, (terb mir ihnen fpreen) po. A chair deloup | anteres ten Mint verliert) est abreyde ou abritee, 
sauce de chien; einem den Beutel =, po. plumer| Lautenzvn. ar d. (fingen) sonser; rendre um 
yn; malnener la sourse de qn, Jui vider la 6.5 2. |son; (bei Macht) lautet alles ftärfer, tout resonne 
vn, ar, 1. atiraper, gagner des poux; fg: (mauiem) | plus fort; das lautet anders, ald des Menſchen 
lesiner; faire le lädre; 3, (antern) pu. Interner. | Stimme, cela_n’a rs le son de Ja voix humaine; 
Zaufer, 8, pw. qui epouille qu; 2. inj. (Iacger | (diefe Sioce) lautet heil, traurig, rend un son 
#3) po. vilain, ladre, gredin; 3. (auteren Ian- | bien clair, sonne lugubrement; gleich —, avoirle 
ternier; =@i: en, f. po. act. d’eponiller; 2. (una | mäme son; s'acoorder de son; wohl, übel -d, 
3, cktlene ©) ve- | bien, mal sonnant; it. Caute von ich geten) ; (ie beifer 
. fern), daß man nicht — kann, qu'on ne puisse 


* 


fe) mesquinerie, vilenie, f; 
tille, ſ. 


16 Lauten 


förer une le; fg: (feine Worte) lauteten 
87 —— d’uma autre ar; eleine Ant: 
wort) lautete troßig, etait fiere; wie lautet fein 
Name? comment s’appele-t-il? quel est son nom? 
das Urtheil lautet alſo, larröt est de la teneur 
suivante; auf diefes, eben dahin — Arten) feine 
rte, c'est Ta que tendent, que tirent ses pa- 
roles; mie lautet es? cmie sieht +6) fa. comment 
vont les choses? (die Sachen) ⸗ ganz anders, vont 
tout autrement; (mad man von Ihnen fagt), lau: 
tet fehr übel, nicht fein, sonne bien mal, ne sonne 
pas bien; wie würde dad (in Ihrem Munde) — ? quel 
«ffet ferait ce discours +; Eer. alles, was wohl lautet, 
tout ce qui est d'edification ct de bonne odeur. 
@äuten; va, vn. ar. b. sonner; die Bloden —, 
mit den ®. —, — les cloches; (ber Ausrufer) 
läutet mit feiner Schelle, sonne sa sonnelte; vn. 
man läutet, bie @loden —, on sonne, les cloches 
sonnent; die Fruͤhmeſſe läutet, on sonne la pre- 
miere messe; Feuer, Sturm —, s. au feu, s. le 
tossin; im Die Kirche od. zur Kirche, im bie Meile, 
zur Predigt —, s. Voflice, la messe, le sermon; 
zum Gebet —, s. les prieres; Morgen, Abend—, 
+. la cloche du matin, du soir; das erite, zweite 
Beiden —, das Erfte, das Zweite —, um erſten⸗ 
mal, jmeitenmal —, ». le premier, lesecond; le 
ıer, le sd coup; zum lenten Mable —, zuſam⸗ 
men —, +. le dernier, le dernier coup, A toute 
volie; zu Grabe —, zur Trauer —, s. pour un 
mort, pour un enterrement; €# läntet Mittag, 
die Miitagsalode läutet, voila midi qui sonne; 
P. er bat hören —, aber weiß 
Dorfe, il en a entendu ge, mais imparfailement; 
unter Laͤutung der Gloden, au son des clocher. 
2anten-balfen, barre de Zurk, f; -baud, 
donte, le corps, coffre de 1.; blatt, nm. ter 
tere bünne Beten) Ja table de /.; -concert, n. 
eoncert de 2.5; -futter, n. &ni de 1; -griff, 
touche det., f; -bals,lemanche dei.;-famm, 
Sehen Eifente in eten am Halfe) sillet des. ; Ela: 
Bier, n. Geelches einen —ten bat) clavecin del. ; Mas 
ber, Inthier; -faiten, f. pl. cordes de }., f; 
-fhlagen, n. c. -iiet; -fdhläger, joueur de 1; 
-fpiel, n. jeu de 4; la touche du 4; -Tpier 
ler, inn, c. Bautemer; —fteg, (Breihen , worliter bie 
@attca geipannt fin) chevalet del; -ftüd, n. Mu. 
piece de .., f; -ton, le son de L.; -wirbel, 
cheville de /., f; ug, can einem Glaviere) le L., 
jeu de. Liouense de luth. 
Lantener od. Lantner, 8; inm, joueur, 
Läutener, 8; od. Läutner, sonneur. 
Lantemift, o. Bautener 
Lanter, a. ad. (unermitdt) pur, e; -en Wein, 
den Wein ganz — triufen, boire le vin pur, du 
vin tout par; -c#d Waſſer, eau pure; -er Honig, 
miel pur, &purd; -e8 Gold, or pur, fin; 7. -er 
Wein, cheliem vin clair; cetne efen) vin dpund; 
Cdiefe Quelle) ift nicht —, n'est pasclaire: das —e 
Stallen der Pferde, c, Mal; (das Pierd) dallet —, 
a le diahetes j —e8 Glas, -er Spiegel, cotme Kies 
dmg) verre, miroirclair, net; (der Himmel, die 
Luft) ift —, est pur, chir, serein; Man. eine 
Kette — machen, ceie Fiten von eins. aAbſendern, ud 
Me abarriifenen micher auffalfen) friser une chalne; fg: 
bie -e Wahrheit, In pure verit; (feine Abfichten) 
find —, sont pures, droites, honnetes; —e Piche, 
amour desinteresse ; die —e Natur, In simple, la 
pure nature; Th. —e ?ehre, doctrine pure; der 
— Einn (einer Mede), le vrai sens, le sens na- 
turel; fa. (was er fpricht), ift Unmahrbeit, est 
r mensonge, n'est que m.; it - @igenfinn, 
ofbeit, c'est pur entötement, pure ice; er 
erzäblt — Mäbrcben, il ne raconte, ne dit que 
des fahles; dns find — ſchone Leute, ce sont tous 
beaux gargons ; fie iſt - Leben, ⸗Geiſt, (vol Seren) 
alle est toute vivacite, toutesprit; er war — Liebe 


für fie, il etait tout amour, plein d’amour pour | werden, ötre abim« , enseveli 
elle; and — Nahläßigleit, par pure nigligence; | n. I. vitreuse; obsidienne, f; 


urement, uniquement par mög. 

gauter,t; -, Gr. lettre,f; die einfahen- a, br, 
le: · simples a, br. 

Länter, 8, sonnenr. 


nicht im welchem | fi 


Laͤuterat 


‚*Länterat; em, Pra. celui qui fournit les 
edairceissements requis. - 
täuterer, 4; qui dpure, qui affıne qe; Sue. 
affıneur; fg: der — (unferer Religion), lerefor- 
mateur de 2 
Zäuter-fewer, n. Chi. feu puratoire; —ho: 
bei, Ex. (ötsammgräten, in meiden ter Zwitter are: 
get wirt) eanal de lavage, de larure; -Taiten, 
augenfaß Cage zu Kutern) je recevoir ; la recette; 
-Leffel, cecanne, dem Saweſet zu tautetn, bie -pfanne) 
ehaudiere, cuve & purifier le soufge, f; Suc. la 
claire; -Eilte, f. Ex. (rerhen an ememm @riele, 
bie geisafchemen Cirge din und ber zu aleben) ruart; Aun ſt, 
£. aflinage; -Ofen, (* Deilitierofen) fournean & pu- 
rilier le soufre; affinerie de soufre, f; -pfanne, 
© -teiel; -ftall, n. sp. Vet. (Ktamtseit der Pierte, 
de für dad getruntene Waſſer jo lauter und teil wirter ven (ich 
laſſen, ats de eh arermnten b,; ber-tansere Statt, Die Errabt: 
riär)le diabetös; -tuch, n. le ſillre. 
Zauterfeit, sp. f.pureie, clartd, limpidite, 8; 
— (de Waſſers, Weins, Gioldes), p-; (der Auft), 
Pi, seränite, f;_ (einer Quelle) p, %.; (dem Glaſe) 
eine außerordentliche — geben, donner une tres- 
c., trans ca; fg: die — (der. Befinnun: 
gen), p-, honnetet£, 1; die — feiner Liebe, lasin- 
cerite, lap.der." * 
Lautern, (reinisen) purifier, purer. dipurer, 
elarifier; (Waſſer) —, pr, 4, filirer; (dieler Eir 
rup) ift nicht genug geläutert, nest pas assez epurk, 
depure ; (Rein) =, cattlären) c., PB p.: (Buder) 
-, affıner, raff., c., purger; (Ealpeter, Schwe⸗ 
el) <, af, raf., dp.; Ex. (die Zwitter) — 
».; (Branntiwein)—, mod einmal abziehen) af. , rec- 
tiher, p:; (Butter) —, monder, p.; (Honig) -, 
Pr, Adle Metalle durch das Feuer) -, af, 
p:; (Bold auf der Kavelle) —, coupeller l’or; ge: 
länterted (Mehl), epurce; (die elle) -, Pell. 
as Feit wesitafen) deerasser, it. Meg. cren Kalt 
meakbaffen) netloyer; travailler de riviere; ext. (die 
Luft) läntert fib, s’@claireit; (einen Wald) —r 
Ef. (fihter namen) eelaireir; Chap, den Feng —, 
(mit dem Fladhöbegen auseina. treiben) battre l’etoffe; fg> 
(eine Lehre, f. Herz, feinen Gefhmad x) -, dr; 
er ft, Ducchd Feuer der Trübfal geläutert worden, 
il a et& dpure dans le creuiet, ou feu de 
Yadversitö; geläutert wie Geld im Feuer epron- 
ve, Epur? comme l'or dans la fournaise; die De: 
griffe —, eclaircir les idees; Pra. —, ceime Ertik 






3: bauf, 
chaudirre 


dicha 
?autlo®, a. ad. non sonore; quine rend au- 
cun son; — ftand er da, il ctait lä sans rien dire, 
sans proferer ıme seule parole; -Tofigfeit, f 
absenoe, manque de son. 
Pau-warm, a. ad. c. las, lautich 
Zaumwine; n, f. (heraiärende Extineemam) ava- 
lanche, avalange, lavanche , lavange, f;, Wind-, 
Open der Wind dem Feiner ahlöht) av. enusco par le 
vent; Staub-, (weite in Gehalt eines Staubet an ten 
Felfen berabtntkht) ae. en forme de poussiere; Schlag⸗ 
od. Grund⸗⸗/, (ven seftorenem Eee, welde alled zu Bor 
dem fhthgn) ar; eboulement de masses de glace, de 
neige; Erd-, au. de terre; 
Lava, Lave, f. sp. (metalarıige , aus (enerfpeienden 
Vergen fließente Diaterle) Zare, 1; durch verfchürter 
f la; -glas, 
yalite; from, 





torrent de 4. c . 

Tavendel, 6, sp. Bo. Jaremde, F; gemeint —, 
die Sette)y, 1, commune; le spieanard; wilder —, 
c. grad; -qeift, espritdel.; -graß, n. (wiler—, 


” 
Pe EEE en 


*Oäuterant, en; Pra. celui qui appele d'une | Xerg.arad r) Nouve odorante; -gral, a al. Ti. 


tentense comme obseure ou injusie, 


” 
. 


w; 


„'gris I 


; grün, a, ad, Tt. eramoisi I.; beide, 


Lavendel⸗oͤl 


f. c. Roimsrinsheie; -Öl, -waffer, n. huile, eau 
Lavez ſtein, Olehersit.,. Topf.) lavöge, lavezze, f. 
*Lapieren, vn. av. b. Mar. (bald nacı dieser, hal 

nach ter antern Seite binfeselm) loumayer, bordayer ; 

(ein Shi), das gut laviert, qui bouline bien; 
Lamwez-ikein, e. Zapryf. un bon boulinier, 
Lawine, [. c. Lauwine : 
*garier, ed; €, larerif, remtde..; -fifd, 

mendole, manıdlole, f; 1; -mittel, -tränf 

den, n. rende /. ‚potion laxative, purgation, f. 
* darieren, va.purger; (diefe Urzenei) larierr zu 

ſtart, purge trop, lache trop le ventre; (dieſer 

Arzt). Isient feine Kranken, purge ses x; 2. vm. 

ar. big dein Larler einnehmen) re un laxatif, une 

purgation ; se purger; bad — haben, (den Durchlauſ) 

Laye, c. Zale. [avoir le devoiement. 

Lazareth, ed; €, n. (Rrantenbaub) Vhöpital; la 
charit@, f; Mil. A. militaire; fliegendeö —, A. am- 
hulant ; ambulance, f; dag —, (in Seenitten) lazaret; 

erätbfhaften, £ pl. effets d’. * 
azariſt, em, «vem Orten des delllzen Bajarıd) la- 
zariste; -cn-orden, l’ordre de Saint-Lazare. 

*Lazarus, indecl. (np.) Lasare; 2. c. Kayariik; 
-Happe, £ Con. huftre epineuse; le claquct de 
L., la cliquette de lepreux ou de ladre. 

$äserol-ba um, Azerol-b. (re Welfir od. Hagt derm 

Azerolier, R 
*Lazerole;n, f.cFrudst ded Baperek:bammei) azerole, ſ. 
Leben, vn. av. $ sie; er bat hundert Jahre 

gelebt, il a veen cent ans; Gott laffe ihn langr 

-, que Dieu lui donne une longue vie; (die Tod- 

ten) und die -den, et les vivants; ber Todte 

bietet dem -dem die Hand, (eyt ton In bem Deig feir 
nes Vermiaens) Pra. le mort saisit levif; es Iebe der 

König, die Freude r! viveleroi, Iajvie! ſo wahr 

ich febe! par ma vie; aussi vrai que jexiste; fo 

wahr Gett lebt, aussi vrai qu'il yaunDieu; fo 

Inge ich Iche, werde ich es nicht vergeſſen, de ma 

vie je ne l’oublierai ; (fein Vater) lebt nod, vit 

encore, est encore en vie; (er hat zehn Kinder), 

Die alle nob-—, tous virants; fo lange ich nedh Iche, 

no zn — babe, le reste de mes jours; fo lange er 

lebt, lebte, durant sa vie; fo lange fein Tater noch 
lebte, du vivant de son pers; it. alles was Icht, 
tout ce qui wit ou existe; (diefe Pilanzen) — nicht 
lange, sont de courte duree , n’existent pas long- 
temps; Poe. er hat ein fhöned — gelebt, ila par- 
couru ıme helle carriere; ein— der Zertnirihung, 
ein neues Leben —, v. dans la contrition , d’une vie 
nouvelle; fg: (dauern); (er, fein Ruhm) wird ewig 
ih der Gefhicte -, vivra.etei t dans l'his- 
toire; fg: es lebt Alles an ihm, il est bien vif, 
plein de vivacite; er ift fein Vater, mie er leibt 
und lebt, il estle portrait vivant, image vivante 
de son pere; des, —diges Waſſer, eau vive; der 

Vern, source vive, i ; 

2. für die Seinigen , den Seinigen —, süre rd 
les siens , auxsiens ; Ber. bem ‚Sertn—, «. a Dieu; 
Herrt, bir Ich’ und fterbe ih! Seigneur, josuisa 
toi en la vie comme a la mort, soil que je vive 
soit que je meure; mur feinem Berufe, feinem ” 
Anıte-, ner. que,pour song, qu’h song; ich ſelbſt, 
für fih ſelbſt —, «. pour soi-meme; er lebt bios 
für fi, il vit fort retird; il voit peu de monıle ; 
in guter gr avoir, concevoir de bonnes 
esperances ; lebe der Hoffnung, Sie bald ıu fe- 
ben, jai Vesperance, jevisdel’.., daus lespoir, 
de vous voir bientötz; (in den Sanbeltgeiaiften) mout- 
vement, virement, revirement; Ber. -— (ber Ge: 
rechte) wird feines Glaubens —, vivra de sa foi; 
ineiner Sache , (id ihr sang meltmen); se livrer en- 
tierement & ge; ne ». que pourg; gut, wohl —, 
(often , trinten) fnire bonne chere; avoir bonne table; 
ſparlich, ſparſam —, ſchlecht —, r. petitement, avee 
economie, d'.., mesquinement; — mie ein Ätirit, », em 

rincez hiſtig und In Areuden—, v., nager Jans 

a joie, dans les plaisirs; in Liederlichleit und Andr 
faweifung -, «. dans la debauche; auf einem grefen 
Fuse, vornebm —, r- magnifiyuement, en graud 
seizneur, moblement; P. — und -laffen, il fant m 
et laisser 0.5 chacuu le sien n'est pas trop; lebe 
wohl! — Eiereitmwohl! adieu! portez-vous bien; 
wie — Sie? oomumen ga vatil? comment vous 

portez- 


— 


Leben 


zvous? comment va votre sant«? Sa; lebt !e_gern, il aime las fruits & I Folie; ich ſehe das |rauimer 
wehl, ihr ftillen Fluren, adien ! champıs paisibles; | für mein — yern, Jaime beanconp à voir « ela; intodt ſeon avoir l’aıne ene: 


itettich, zufrieden —, +. heurenx , content; in den 
as hinein —, (leihen e. au jour la journee , 
». au hazarıl, r. a bon compte; nad der Geſund⸗ 
heit -, . deregiwe; from, gottlos, fhndltch —, 
r pieusement, en impie, (dans le peche; P. wie 
geledt fo geſtorben, teile vie, telle I auf einem 
guten Fuße mit jemand —, ». sur un bon pied, 
* bien avec gun; fie lebt Abel mit ihrem Hanne, 
elle vit mal ares son mari; po, ſie — Wie Hunde 
und Kaben zuſammen, ils s’accordent evınme chiens 
ei chats; mit ibm iſt gut —, ilestaßehr., ibest 
aise de». aveclui; Inder Ebe, in einem Amte 
v. dass la mariopeg; er lebt mit ihr, fie - mit 
einander, cat Mars uud Frau) il vit avec elle, 
ls habitent „wäyent ensemble; amtfrei —, r. en 
jarticnulier sche Daft — , v. A la cour; von eines 
nade —, ſein nade —, de la bonue grace 
de FRE ich derde nad Ihrem Befehle —, je me 
eonformeraf A, je me vegler en consequence 
de vos ordres ; einem zu Villen —, na. feinen 
8. -, 0. daprei la volonte de nz er weif zu 
il sait ou, il a du savoir e.; Sg: in ibm lebt ein 
beiliger Eifer für das Gute, ıl brüle, est anime 
dun zaint zele pour le bien, Eer. (Chriſtue) lebt 
in mir, vit en moi; eine-de Sprache, langue vi- 
vante ; einem zu — geben, donner A qn pour ı., 
de quoi e.; er bat zu —, bat nichts zu —, ila, 
Un’a pas de quoi ..; nur von Murzehn -, nen 
que de raoiues zz hier iſt es wohlſeil, theuer zu -, 
il feit bon, cher ». jei; von Renten —, v. de ses 
rentes; oben herunter - , manger son bien; von 
ber Hand in den Mund, e. aujonr la journde; 
auf Uurechtsloſten —, . aux depens de la partie! 
oondamme; man muß, man will doch gelebt has 
ben. il fant m 
. Xeben, 8, n. la vie; das thieriſche, vegetabillſche 
— la vie animale, la vie ve'gelative; einem daß - 
zu verdanfen haben, devoir la vie, le jour A gn; 
noch bei, am — fepn, &ire encore en vie, avoir 
encore la vie, &tre encore vivant; am-, beim - 
bleiben ‚ Fester rivant, en vie; fein Einziger blieb 
am-, (in dieſer @ Alacıt), auctın ne se saura, n’& 
ehappa ; tous perirent: das -- endigen, sortirdels 





dure ; it. fa, (ven Vercenem avoir ame. chevillee, 
eramponnee dans le vorps; einen das — wieder ges 
ben, ibn ind — zurückrufen, rendre, relonner la 
vie k qn, le rappeler a Ja vie; das hat fein — ab⸗ 
selürzt, cela Jui a abrige la vie; etuem mach dem 
- traten, ſtehen, atteıder, en vouloir & la vie, 
aux jours de qu; entrepreudre surla vie, sur les 
. de qu; einem das — nehmen, ibn des Ans berau⸗ 
ben, ihn ums — bringen, öter, arracher, ravirla 
vie & qn; einem das — lafien, ſcheaken, laisser, 
donner , accorder la vie A gn; fih das nehmen, 
se tuer; s’üter Ja vie; für einen das - laffen , don- 
mer sa vie pour qu; es gilt mein, mein - hängt 
davon ab, il s'agit, il y va de ma vie; fein - 
aufs Spiel feßen, exposer, hasanler sa vie; (wenn 
Eie das thun), fo ſtehe ih Ionen für Ihr — nicht 
gut, je ne reponds pas de volre vie; bei Leib und — 
fet. verbieten 2) sous peise de mort, de la vie; fa. 
bei Leib und Lebeu nicht, Catechterdlſegh mühe) aucu- 
nement, nullement; cu ausune maniere ; it. fü. bei 
Leib uud — thin Cie es nicht, gardervous bien 
dele faire ; kaum mit dem — davon Fomnten, faum 
Bad - davon tragen, sauver ä peine sa vie, #chap- 
r a peine avec la vie sauve; mit dem Beyahı 
n, payer de la vie; umd-- fommen, perdre la 
vie; mit Gefahr feines -$, au risque , au piril de 
ꝛa vie;.ich wollte mein — wetten, bara Geben, 
dafi. je gaperait, je meltrais ma viequr dt auf 
und Tod laufen, arbeiten, courir, Irawailler a se | 
twer, A mourir; Kampf auf — und Tod comlat a 
mort, a ortrance; ſich auf - und Tod ichlagen , se 
hattro A our. ; ib bin auf - und Tod der Ihrige, 
Ir freund, je suis a vous a lavie et a Ir mort, 











vie; ein hartes, ein zaͤhrs — haben, avoir lawın | ben 


Leben. 


meinen — (it mir das nicht geihehin), de ma vie, 
jamais de ma vir; Jrit weined -$ werde ich nit 
en Ihr Freund zu f., je ne cesserai de ma vie 

'eire 
einem Das - four machen, verbittera, entlei 
den, rende la vie penible, dure a un; meltre de; 
Pamerterme «Jans sa vie; (einem Werbreder) das -| 
abipredeit, prononcer larröt de mort canize un r; 
einen am — jirafen, vom — zum Tobi gen, 
peair giede mort, da dernier suppliegg äubir 
ia peiun de inort A qn, lexconien far 
(auf Erien) en cette vie; Das ir diſche — 
tre, la vio dieidns, de ce mnmde; } 
himmtiſce, folge -, la vie ternelle, — r 
bienhetireax ; Das andere, Künitige — , Täntee vie, 
la vie fiziure; bis zum letzten Hauche des —, ju⸗ 
qu'au dernier souffle de suvie; es iſt kein - mehr 
in ibm, in dieſer Pflanze, ila'y aplus de vie on 
Iuiz; Bitte ich tauſend —, ich gabe ſie für-ibe, 
mille fois je daumerais ana vie pour lur ; ein gutee 
berrliches - führen , faire bonne vie, jayeuse vie; 
ein elended, armſeliges — führen, mener nue vie 
wiscrable , trainer une vie panyre, nn; (er 
Mibe) fein — durdzubringen, A gagner sa vie; 
er bat Taum das —, il n’a presse que la vie, il 
an peine de quoi vivre; ein - aufgrofem Fuße. 
ein Herren-, une vie de seigneur, de priune ; 
fein — ändern , beſſern, chauger de vie; wieder 
in fein voriges virfallen . AP repreudre son an- 
cien pli, son ancienie manisre de vivre; mie dad -, 
fo der Ted, telle vie, telle mort. 

3. das geiſtige —, ba vie spiritnelle ; dae neue · 
das geiſliche 2, Das — aus Gott, nouvelle vie, 
vie spiritnelie, vie en Dies; Das burgerliche —, la 
vie civile; das gemeine —, Ir viecomimune; die 
Sprache dee gemeinen -8, le langage fantlier,, or- 
dinaine; das — auf dem Lande, das laͤndliche -, la vie 
champötre ; fein - am Hofe zubringen, passer sa 
vie ala cour; fg: (dies Gemahlde, Wschr) Mt 
viel-, a beauemup de vie; einer Figur — geben, 
animer une figure: nach dem — gemabit, tind, peint 
au, vif, au natuel; nach dein — jeichnen, dessiuer 
au nathrel , Wapres nature ; jemgudes — befdret: 
en, deere-da vin de qn; it. (das faule Fleiſch, 
einen burren Mile) bis aufs - wegichneiden, couper 
jusgwan vif; der Schnitt iſt auſs aegangen, le 
coup a porte jusew'au viftz (diefem Pferde) it das 
— außgetreten, ita} ige Fetish unter der <onte) Je 














vifestsortiäe; Daß eiues Steine, (der tumere feite 
Tai) Je cur d’une vniernes Sa. Das gebt, Bd! 
it. das 





aufs, (dur Mari rin euda parte au vif; 
Tanzen ütf.—, c'est sa vie que Ir danse; i 
Ia danse par dezaus tont; Diele Speiſe ift 
Faime parliculi-renenl ve meis; er ſpielt für fein — 
gerit, le jeu est tont son pleisie ; il me vil que pour 
le jen; im feinem rechten ed. wahren — «@temene) Fewit, 
ütre dans son &löment , dans sa sphere ; it. Antdena 
der Dörrehtei) s mein <, geliebtes —, mon tenılre 
ai. ma fendre awie; won bien ume, ma bien 
almwez — meines —! vie de mon une, plaisir de 
mavie; fg: es uk Alles lauter - ar, in ihm, il est 
pleia de yie, de viv acite; (was iſt das od. was habt 
ihr da) für ein — ? qurl tapage ? ur: sabbat * quel 

bruit? quel tapage x faltes-vons 15? (wenn er es 
ſieht), to.wied er ein fchönch — (mit Dir) anfangen, | 
(vous era une belle vie, 

Lebenb a al, mm, e; vif, ve; —e Ürfen, 
etres vg. bie une bie Todten, les os et les ınorts; 
er ift ne — „rl wirenare ; il a encore um principe } 
de vie; (diefer Zul) war noch ganz, alör, 
eneorintont vi, gunnd e; Wieder — werden, revivre; | 
recanwfehla vie; fg: (von er. !eryangenem) se ſ | 
ter bi Pespribai ce une nouvelle foree; Pra, der Ber: 
frorkent wahr dem -en die Hand; diest Ita zum Erten 
ein) le müort saisit le wit; SAer Zeuge, Wmoin vivant; 
— begraben werden, etre euterre vif; einen — rd: 
derar, rompre qn lent vif; einen tod od. - liefern, 












Yolre ami pour la vie; (biefer Zeug iſt vortrefflih) , | livrer gu wort ou vif; er war mehr todtals—, il 
man bat fein ganzes — daran, on en a pour la vie; | «tait plus mort que vil; -e8 Flelſch, chair vive; 
bei meinem - (fol das nicht geſchehen) ma vie du- | dad werden (ber Leibesftucht), Tanimation, f; 


raut, de ınon vivanl, tanl gie je vivrai; 
wem —, tie wahr ich debe) par ma vie; Obſt i 
MOZIN DIET. Partie allemande, T.U, ° 
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aneie| machen, auimer, vivifier; douuer ba vie ag; faire { l dien in = i 
Elvivzo; Wieder - machen, revivafier, faire revivre, ſteheu, je crus le voir tel qwil * vivant, dant 


| 


=, esten gran 4. de inourir; 





- Rebendig 7 

; rappeler & la vie; wöndre ld nie a..; — 

n fand 

feine —e Seele, on n'a trouve ; fie bat 





em <e Stinder, elle a dix enfants.tous wirants; (ich 
erpöge) bei dem en Gott par le Dieu r.; ext. 
— Plane , plante vive ou vivante; -@8 Holy, (tas 


H 
‚witer auifäigt, Baubbel) bois vif; er Zaun, -e 


Hecke haievive; Aes Waſſer titiehenes) eau vivez 
et Kalk, tumaetbibter) chaux vive; —er Schweſel, 
«tararticher) soufre vif, natif; Mar. Die Segel — hats 
fen, auen taffen), faire barbayer, fasier les voi- 
les; das -e Werk. Ger Im Mader tefinalite Taell des 
wife) Imuyre vive; fa: der -e Bebende, (von 
ipieren) Ja diine de charuage ou des animaux ; Ch. 
-e Wehre, enceinte formee d'hommesz —e {header 
Sprachte, langue vivante; er it ein -er Bewels 
davon, il ·n est une preuve vivante, parlanle; e 
Araft, force vive; + Einbldsngstraft; immgina- 
tion vivo; „es Gefühl; sentiment vilz; —e Darſtel⸗ 
lung , representation, vivo; (diefer Prediger) hat 
einen en Vortrag, a iloeution vive; Th. -e Er: 
ntniß von ber Religion, vive connaissancee de 
la religion ; "bie — machende Gnade . la grage vivi- 
hante ; der -c Glaube. eine -e Hoffnung , la foi, 









bat | une esperance vive;, —Feit, & (des Gefuͤhls, Aus— 


deut 2) vivarit!, fr-mahung, f. vivihealion, [. 
Leben dang, m. indeel, Gas aan Leben Kant); 
mein, fein ganzes =, toule ma vie, de toule in 
vie, 0. Hana; leer, a. ad. sans vie; Se Wild: 
mif, desert ou il a'y aaucnnsoufde de vie; -loß, 
a, ad, c,-Iehiad 
tebens-abend, Por. le soir, ls eouchant de Ia 
vie; alter, n. läge; die vier =, les quatre ägıs 
de Ja vie; art, Pen Uniehung der Sotge für den Aötz 
ger u. der Aitsiitelt, sp) maniere, Tagan de were, G 
geore de vie: eine ſeltſame = führen, avoir une 
etrauge maniere ou fagon de #5 2. (in Wırienung 
dir Veitäftisnugen) genre devie, metier; conditiom, 
T; eine = ergreifen, eunbrasser un tier, choisir 
un genre de vie, ’adonner a un..; 3. a} Drirasn 
in Gefeiätais sp. dies laͤuft gegen Die gute =, wein 
est eoutre la bienseanoe; er bat, il adı wende, 
du savoir-vivre, del'wsage; il sait bien lo m. , son 
er. ; wenig, keine = baben, avoir peu de m., wa- 
vojr point de mr., point de saveir-vivre; inanquer 
Wsaze , nesavoirpasvivre; -balfamı, baute da 
vie; baum, (p fg) arbre de vie; An. @us tirine 
chim) arbre de vie; cervelet; =tiprefig,£ cr- 
dee blane, cypres a feuilles de Ihayaz bebin: 
gung, f. moven, comditidm ire & la wi 
beſchreiber, 8: Inn, biigraple; -beidrei- 
bung, £ bivgrapbie, vie, 1; Die gen von Plu: 
tarch/ les viesde Plutarque, f;-befferung, Lamen- 
dement de vie; -blüte, f. Pax. Heur de läge, f; 
le printemps le ba vie; buch, m. (as Buch des — ) 
la B ce de ie vie; Dauer, f. durce de lavie, fj; 
eide, F. chöne de vie de Virginie; ende, m. 
la fa, leterine de la vie; Pos. bont, terıne de la car- 
riore, de la conzse; (engel, Por. lange dela vie; 
faden, Poëc. fg: Iatrame, le ildelavie; -flams 
une, ſ. Mysl. chuleur, damıne vitale; biolychnie, & 
fg; }a ſtamane de Ja vie; Freude, I. (37. am Leben, 
jr) le platsir de vivre; it. (F6, welche Dat h. geübte) 
plasir de Ia vie; alle =n genießen. jouir de tous 
es plaisirs de la vie; -fülle, € sp. plenitude, 
force de la vie, f; -gaug, lseonomie animale, 
les fonelions vitales, -gefaht, f. dunger, peril, 
rörgue de (perdre) la vie; in = geratben, courir 
du ps. de la vie; mit (mäberte er fir, au d., 
au . de sa vie; fi in = ſturzen, siexposer A pe 
rir; exposer sa vie; (der Krante) iſt in der außer⸗ 
-gefährlid, a 




















a 
ou Ton sourt risque de la, vie de perdre la vie; ·ge⸗ 


fahrliche Munde r), .. daugereuse; „geführte, 
tinn, compaguon, compagne de In vi fübl, 
n. sentiment de la vie; -geijt, esprit , Principe de 
la vie; it. (gelätge Fuhiigtete) esprit viriftant; —geis 
fiet, esprits eitonzz; -genoß, tun, c. -wefähre; ' 
-genuf, jouissance de la vie, ſ; ſich alle genüſſe 
vericaffen, se procurer toules les jouissances de 
la vie, -gefchichte, f.c. -befhreitung:; -geftalt, 
£. pt. ein Bild in =, portrait an naturel, en grand, 
de grandeur naturelle; er ſchien in = vor mir zu 






18 Lebensglüd Lebens⸗reiz Leber⸗ krankheit 


a ad. afföctö, malade du /.; -Eranthett, 
een An LI jalgie, F; it.ch 
ertyanbung:; (dayu gebbrig) —** traut, 
m. hdp., 1.5 0, —batfam, -Hume, -ure; Aappen, 
— lohes du f.; -milzzader, K. An. veine 
Bo. 


e; -miftel, m. remede Zip; -mos, m 
vnnen tebetrrauty de, des fontaines, Adp. eum- 

mune, f; -nabelbrud, höpatomphale, 

Menilit, Knoten) Mg. aneuilil 






















Eteif der Luft) oxi ftrafe, £.peinedelavie, 
peine de mort, f; bei=({werbieten r), sous, (sur, 5) 
peine de la vie; -ftraße, f. route de la vie, f; 
erbenden empfan: |-tag, jeur de la vie; it. la vie; einen Jabrges 
gen, receveir, reeueillir le dernier soupir d’un mon- | halt auf feine =e genießen, avoir une pension via- 
rant; il. (befeenzer 5.) sonflle vivifiant; —holz, n- | gere, Atle,sn vie durant; cf, Lerenae ; hätte 
(ab beilise S., Pedenheij) bois saint, bois de sante; feit ivite, d; -überdruß, degoüt de 
yacı fewilles de lentisque; -jahr, n. anıde de . nd, circonslance de la vie; il. (ge 
vie, f: er war im ziften =e, il etait dans In Fidhächee) « ote, $; -unterbalt, subsistance, 
2je annce de sa vie; -Elugbeit, f. prudence nd- | vie, mourriture, f; für eines = forgen, fonrnir & 
cessaire dans la societe, f; er bat viel, wenig —, | la subsistance, aux besoins de qu; feinen = ſuchen 
il a be, peu de p. dans sa conduite; -Praft, f. \chercher sa vie; er verdient Faum feinen =, il 
force, facultd vitale; (ein Menſch) voll =, plein | gagne A peine de quoi subsister, se sustenter, de 
Je vie; es iſt feine = mehr in um; les forces vita- oi vivre; -berlängerung, f. prolongation | 4 
les Yont yuitte; il m’a plus forces, de vie; la vie, des jours; =#fnnit, f. ©. tere (2); 
lang, a. ad. toute la vie; St Abneigung, aver-|-bermögen, n. faculte vitale; (Erregbartelt) inei 
sion qu’on a toute Ia vie; dafılr werde ich ibm = ‚I; -voll, a. ad. plein de vie, d’'energ, 
dankbar feun, je Jui en serai reconnaissant toute |-wandel, In vie; oonduite, maniere de vivre, S; 
ma vie, de toute...5 (Pacht, Vertrag) auf, Aleinmm untadeihaften = führen, mener une vie irre- 
viez auf = sum Dictator ernannt erden, A vie; 
a perpetuite; anf =, pour-la vie; & viage, via- 
erement;—fänge,f. eur, dtenue, espace, 
urde de la vie ; fd walth,.a ad. (-tany) A vie; 
it. viager, &re; fih en -Unterbalt verſchaffen, se : 
procurer une subsistance pour le reste de sa vie; | conduit vital; -weife, ſ. maniere, fagom de vi- 
er Gnadengebalt, pension viagere; =er Dictator, | vre, f; -meidbeit, f sagesse de la vie, neces · 
dirtateur a vie; 74 ben =en Genuß vorbehalten , | saire dans la vie; ed gehört viel = dazu, il faut be. 
se röserver l’usufruit 4 vie; —latif, marehe, |de sagesse pour; 3. 6. Iehre cn); -wierig, a.ad. 
eours de la vie; la vie; (dieſer Menſch) batte einen |. -tingtih; -Jeichen, m. signe de vie; -Jeit, f 













. An. (Rabe, Binsia) 
Bo. bolet’höp.; Ilon transverse du 
fs-Tpath, 
fein? hepatite , 
























































eau-de-vie fine; -meg, le che- 
min de la vie; ». (geveife Wege Ins ıhierifchen Körper) 






agn.- 

Xebbaft, a. ad. vif, ve; -ment; -e# (Kind, 
Thierz) vil; (ex fängt an) -er zu werden, & de- 
venir plus vif, & se degourdir; —e Augen, einen 
-en Vi haben , avoir les yeux vils, Yoeil vif, ie 
regard vif; -e Empfindung, sentiment vif, sensa- 
tion vive; — empfinden, sentir vivement; — 









































































































































ſpre · 
ſenderbaren =, a fourni une carriere singuliere; | temps, dürde de la vie; auf =, & vie, pour la|chen, parler avec vivacitd; -e Schreibsart, “In 
sa vie a ütd mölce, remplie d’aventures extraord., | vie; Iwect, -Jiel, n. terine de lavie; 2. (Plan) | vi, anime; —e Farbe, couleur vive, gaie; (eine 
singulieres; feinen = endigen, finir, achever sa | but qu on se propose dans la vie. Farbe) -er maden, ariver; (die Unterhaltung) 
earriere; 3. 4-teigrreibung) histoire, meimoires de la) Leber; mn, f. (din. -hen, -lein, n.) An. lei wird —, sanime; (der Streit) fängt an — Ju Mers 
vie; lavie; den = eines beihreiben , deerire la vie | foie; fg: fa. frei von der — wegfprecben, parler li- | den, commence & s'üchauffer, -—e Strafe, Stadt, 
de qn; die länfe berühmter Männer, lesviesdesr; | brewent, francheıment , hardiment, sans retenue; | rue Terre ville fort peuplie, a 
Lehre, f. 1% Wistege, Toouemie) biologie, 200- | 2. Chi. (fartene —— rhepar; -aar,| Lebhaftigkeit, f. sp. (eines Kindes, der Aus 
nomie, f} 2. (reihe die Kun, tange zu leben, lehrt) ana. | hn. le happe-foie; -ader, f. veine jecoraire, [gen.t) virzeite, #; (ber Karben), »., brillant; (der 
erobiotique, f 5, (Boridwift des —) precepte de la | Aipotigne, basilique, [5 -aloe, f.Bo. aloes efihtsfarbe), »., fraicheur, 8; viel — befißen, 
vie, rögle pour la vie; -Ieitung, 8. conduite,| Ada; —balfanı, Bo. (Vaitam ztube achil- |avoir be de ». . , 
direction pour la vie; licht, n. Ja lumiere de la | lie agerat ou a, e visqueuse; eı | 2eb-homig, Cautgepreßter 6) miel pressure , jau- 
vie; einen das — ausblafen, tuer qu, Öter la vielsud; ». ( Siribsgünfel, Mer ) ine ; | me, Echaufle ; “Fu hen, (Sunigst., Pefieet.) pain d’e- 
a qnz Ainie, f. Chiro. ligne vitale ou de vie;|3. unechter peruvianiſcher =, quinguina; | pive; =bäder, -Fücler, pain d’Cpieier ; 108, 
luft, E air netessaire a Ja vie; Chi. (van tem Dirt [-bamd, n. An. Iigainent du /.; -befchlag, c. u | a ad. inanime, @e; sans vie; — liegen bleiben, res- 
Peffe gereinigt &% ® rephlogiflifinte &,, auerfofsst) air |): -befhreibung, £. hepatographie, f; blu: | terinort, sans vie; fg: Aloſe Augen, des yeux morts; 
vital, air pur; gaz d&phlogistique, gazoxigene; ·lu ft, [|me, f. -blümden, m. Bo. weile . ., Gries | -Iofe Schönheit, beaute inanimee; -Lofigkeit, 
f. plaisir delavie;ät.envie, desir de vivre; dad raubt | traut), Adp. blanche; ». &, -iter; 3. braune . ., | F. wangne de vie; inanimation, ſz fu ht, f. desir de 
wir alle, cela me degoüte de la vie, m’öte Tenvie | (Wiefentnepf) — pimnprenelle des pres; ·blut ae) vivre,attachement à la vie; — tage, Crbet., Ledenoet.) 
devivze; -luftig,a.ad. qui aime la vie; it. qrise | derzf. veine Eee} rahfen,c. Mia; brand, | pl. fa. les jours de la vie; la vie; f. = daran benfen, y 
rejouit de la vie; wieder =er werden, reprendrele | Vet. inflammation du /., 1; -braun, a.ad. brun, | penser toute sa vie ; das bat er fein = nicht gefcben, 
goüt pour Ta vie; -mittel, n. nourriture, Fzali- | de fi, couleur de /; -brucdh, Chir. hepatoetle, #5 | de sa vie, de sa vie vivante il ua vu oela; ich babe 
ment ; les vivres; Me = find theuer, les virres, | -biftel, f. Bo. (Fünter.) laiteron commun; 2. @änfe: | mein fagen bören, dar, j'ai toujonrs entendu dire 
des comestibles +; bie nötbigfien =, les plus pres- | ma) chieorce sauvage eultivde; 3. qwiter Catan) | quer; al mein = nicht, jamais de ına vie; 2. Pra. die 
sants besains, les aliments les plus necessaires; ⸗ Ju | laitue sauvage, f; 4. (Mintender Eatar) laitue vireuse; =, -tagsrecht, m. CH. tes überletenden Gotten, zum der 
Sarfte bringen, porter des denrees au 2; sult =n |-drüfe, f. An. glande du f., 1; -egel, e. Ewarzxart; | benslänglieten Genus) Yusufruit k vie; zeit, ford. 
zerichen, (ein Schiff) avitailler; (cine Feftung) avi- | -entzundung, L. inflammation du f., #5 Phepatite, | pl. Sen, temps ou qn a weeu; die = Homers iſt 
tailler, approvisionner; fournir, munir de vivres, de \f; —P$, m. 3. (formen) argentmuriats; 7, (Kupfer ungewiß, il est douteux daus quel temps Homere a 
provisions; (ein Heer) o; isionner; fournir des |,em) mine de cniwre Zip. , f; 5. (Qmesätterenp mercure | veeu; bei ed. zur meinen, unfern =tn, de mon 
vivres a 2; Die = om nem Safe, les vie- ar farbe, f. couleur de f.; farben, —far— vivant, de notre vivantı; zu meines Bruders =en, 
twailles, f5 (dad Heer) bepiebt die = aus z, fire, big, c. -traun; feld, Ex. (-ferbiger Trapy) roche | du vivanı de non frere. 

ses subsistanees de rz ſich mit un werfchen, faire) Aip., 1; -filch, Alt Liyrein) hepatez; chetodon teu-| Bed, Ütatfleis) matte erue; —Cr}, n. (Aupferglab) 
ses provisions, se pourvoir de denrces; die An this -Fledite, f. 0, -gefett; -fleten, (aufter| evivre sulfüre compacle, 
fung der =, (für ein Ser 2) Vapprovisionnöment; | Haut) Ientille, f; tache devousseur, f; po. brande| Lech zen, vn. ar. b. (ran tem Erteten) pu. se Cre- 
morgen, Por. le matin, laurore delavie; —m is | Judas; (der Echwangern phelide, ſʒ ar dig,a. 






























vasser de secheresse: (diefes Faß) lechret, cm teirf 
coule, s’enfwit; 2. (fehe turen) brüler, mourir, has 
leter , Janguir , ötve presse de soif; ich feige, diefer 
Hund lechzet vor Durft, je brüle , je meurs de soif, 
ce chien halete de soil; fg: nadı Blut-, ütre altere 



















7 
de, a. ad. Por‘. las de vivrez Aothdurft, F. les | lentilleux, se ; — us, Ierl, (vom -reritepfang ertegter 
besoins de la vie; - . Po; huile de vie. f; | Baudıtuk) Inh hipatirrhee, 3 Fuchs, Crfite 
-erönung, f. vepleme F 
pour la vie; fo war feine 

















































sa vie, e; it. Med. üque; gang, -gallengang, An. canaldide,;|de sang; dor Pegierde —, brüler de disir; dee 
de rivre; „8; eine ſtrenge = beobachten, vivre | ou —— — eflecht, m. An. ple . Berlansai desir ardent. Fra 
d'un grand ,rdgime, abserver une diete exacte;|-gipe, Mg. chaux sulfate eristallisce , de ‚qui "enfuit; 
— ieg «le bitume; -grimmdarmband, n. An. ligament v 
la vie; —» me höp. du eölonz; baut, f. An. tunique, m ane 

jr = wurde du fo, 15 -Fied, Mg. orräunster Anpiertieh) lepy- | Bed, es; e, eihe, Eyalt in einen Kaffe) fente, ou- 
plan que je m’dlais pox “pr - | rite Ayp.; 2. fer sulfurd argentifere; 3. argile cal- | verture , 1; — (in einem Schiffe), voie d’eau, f; eir 
-gona, -auel!, Pofsmurce d ie, 8; regel, | carifere endurcie; -Elee, Bo. a. me, trans, | nen — befommen, se fendre, (von Faılflen) faire om 
f. —5 rᷣele de l Buch enthält) | Etrbeteritt.) ancmone hen; ep. des jardins; 3. trü enu; eiuen — veritopfen, boucher , dtam-" 
vortrefflibe =n, diese s es‘ de conduite; | commun a Neurs conleur de f.; -Hlette, veugler une voie d'eau; der = Tat ſich zu⸗ 
-teid, and. de vio; reife, £.| (Oremanig) aigromeine , eupatuire, &; -fra la vole d’eaw asupe; -afhe, £, sp Mar, 

X EN 
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Leck⸗faß 


cabrang dert he cn a -faß, -füähben, 
m. conter don Fern, Weihe tropfen) Ie baquet; schille, | b 


f;-baug, n. Orarietik ) bätiment de graduation; 
it. (für Zasfe) leche-sel; -nıäulen, vo. Ex. (e. Bin 
se joindre; - wein, (Huöbrud) mere-goutte, 5; 
£ (Tropfweln) baquetures, (5; merk, m. c. aut (a). 
Legezen, lc tet; 2..die —, Salz-, (we man 
dem Sindelre g Satz zu ieden aikı} löche-sel. 
Lecen, va, löcher; (die Bären) — ihre Jungen, 
— gern Honig, lechent leurs petits, aiment A 4, le 
miel ; an etwas —, 1. go; fg: Pt. mp. gelecktes Ge⸗ 
mäblde, tableau löche; fie ift immer mie geleckt, 
elle est toujours tirde & quatre Epingles; po. Die 
ger, alle zehn Finger darnad —, s'en I. les doigts; 
den mauger les pouces; mp. (diefe Berlichten) — Ni 
amaufbörlih, ne font que se baisoter; ». vn. ar. f. 
(vom Beine £) s’'ecouler, s'enfuir; it. av. b. (dam Faſſe, 
int * couler; Re ey u Dee, le toit 
ee, wie perce le tsit ; (der Negen) lectt criein) 
Ion den Dachern, dögoutte des toits; (wem Bidsern; 
ablaufen), couler; (von den Husen; triefen) pleurer. 
Leder, a. ad. (met Kümedent) dälicat, friand, &; 
8 Bericht, -er Bien, - biffen, mets, inorceau 
#, fr; — zubereitet, pröpare avec dilicatesse ; 2. 
-er od. —hafter Menſch, Gaumen, Geſchmack, 
ed.,/r., un d., unfr.; unpalais, un goüt 





!%. 

der, 6; inn, ı.cP. bieet. fett) par. qui lächege; 
fe: inp. (P., welche niet tüßt) haiseur, u en inner, 
jeune dameret ou damoiseau ; it. (imaer wnerfahmmer 
Denit) un bec-jaune; une jenne barbe; 2. (Iederbafte 
B)friand,e; 3. Gunge) langue, 1; %: einen feinen 
— haben, avoir le geüt delieat,, friand ; 4, Con. 
(Bavston) le lambis, la grande ailce d’Amerique; 
Ch. c. Prater. | 

geder-biffen, dim. -biöhen, u. morceau, 
mets delicar, friand ; Friandise, f; Kin Baiteten 2) ben- 
tilles , f; ein rend von = f., aimerles frinndises, 
les bons moreenux; -tfen, n. pa. mets fr, di; it. 
ropas dlieleux; gericht, n. mets fr... d.; mau, 
m. dim. -mäulden, n. fa. hbouche delicate; it. le 
Jr. »Ia/r-e; le gourmet; -fpeife,f.c. -serins;trüf: 

el, £ Bo. truffe de fr, f; -werf, n. friandises, 

;-jahn, ec. mau; fg: fa ſich deu ausreißen, 
se deshabituer de la friandise, » 

Lederei;en,d. sp. (tat Kerten; fa: mp. dad Kiufige 
*üfen) pu. act. de lecher, fg: de baisotter; s. sp. 
regierte aach Bedterbiffen) friandıse, 5 ſeine · verführt 
ihn zu e, sa fr Tongnge Ar; d. (erterbiken) Sr, f. 

Zederbaft,n. (# Perf.) friand, delicat, e; 
af. leder; -igkeit, f. Triandise, f. cf. Keiterei (2). 

Lererbeit, f. sp. einer Speife x delicatesse, 
goüt delicat d’iun mets rn : 

Lederig, c. Ieterbaft, = 
s8edern, va m. ciedertaft ſ) atre friand; ». nach 
et. —, (tern £) ötre friand de ge. 

“zection, en, f. Mufsste, it Kebedunde; it Ber: 
weis) lacon, f. 

Lector, 3; en, (Perlen) leeteur. 

gectüre;m f. lecture, fü » : 

eber, 6, n. (u Fanısen 2) le awir; ruſſiſch —, 0. de 
Aussie ou de roussi ; geſchmiertes und geſottenes —, 
“ bouilli; mit Gerſte geihmelltes —, eo. a Vorge; 
mit - überzieben, couvrirde e.,de peau; mit - über: 
jogener Koffer, cofre euird; zäh wie —, tenace 
onine c.; coriace ; P. aud Anderer — ift gut Mier 
men ſchneiden, de «. d’autrui large caurroie; fg: 


Ss, vom - ziehen, tirerl'Spee; degainer ; po. eine 
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twison; -graß,n. (Marerfan) conferve; F; -grut:| Leuten =, ne d&semplit point demonda; ed Etroß, 
€, £. Tan. plain; 5; commerce de peaux; le »., dgrende; de In paille; (die Päume) 
negoce, trafıc en c. , In peausserie; , „treiben, faire | nd — , (abarkeenı) n’ont point de fruits, it. sont da 
la p., -händler, peaussier, marchand ..;—band: powillis de Jeurs fruits; (die Felder) find -, sont 
|f@ub, gant de peauz -bart, a. ad. eoriace » dur moissonnes, depomilles;— , mit-er Hand, mit -dır 
comme c.; -hary, —— — holy, m. hois de | Haͤnden gehen, Venif, s’en aller les mains vides; 
c; bois de plomb des iens; -hofe, f.culotte de} fg: er ift — anggegangen, hat mit -er Hand ab: 
peau, f} -fäfer, carsbe cha ring; talk, c. Dissen: | ziehen müſſen, il est rest les mains villes, a rts 
talt) chaux preparce; -tobaltod. -Lebolt, Ma2. | ohlig@ de se retirer les mains vides; es wird nicht 
cobalt oxide terreux jaune; -Foralle,f. hn, inilte- | = abgeben, Gaicht ofme Oereinn ; it. richt ohme Verfün, 
pore coriacd; -Teim, Iacolle de gants, de «., de | Fiblägee) il y anra tonjours qe ü pöcher; il. cela 
rognures de peaux; —oLte, Catſchey Im. Vaglosse; | ne se passera pas sans q.perte ; les coups enseront, 
-mılBe, f. bonnet.de c., de peau; -näbnabel,;il y aura des coups de — ils ne se quitteront 
f. aiguilla de gantier,, f;-Ichild, n. bouclier de c.; | pas sans en veniraux mains; ein -er Kopf, täten, 
Hn. (re Seeichlietröten) De luth; la tortue mercuriale, | legere; —e Worte, Ses Geſchwaͤtz, paroles, direours 
le rat de mer; -fdhneider, marchand peaussier di- | vides de sons; -e Probungen „ menacrs sans efet; 
tailleur; -hmiger, e. Feuihmiger, [cha mm, | 
(Mansion) Bo. agaric andrasace; -tämpeler, 
marqueur de ©. -tauer, c. —teriter; -bergolder, 
doreur sur e.; -maare, f. la poausserie; les or, 


les peaux; -weid, a. ad. mau comme c. ; » po, 
einen = fchlagen,, rouer qn de un! wert, m 
li * 


vaines..; —e Veriprehungen, ·e Hoffnungen, pro- 
messes, espiraners vaines; —t Einbildungen, sına 
nations chim&riques; röveries, ehimeres,  -er Brick, 
lettre qui ne dit rien ; -e Stunden, Augenblide, 
temps perdu, heures libres, perdues; A. de loisir, 
momeuts vides, perdus; € (wenig nahrkafte) Epeife, 
viande creuse, [le vide, 
Beer, ed,(od. Leere, n,)n.sp. Poc. cder — Raum) 
geer-baum, ce. Lerant.; -beder, Pap. (wor 
mit zer Den aus dem erchire genemmen wir) ceuelle, 
remontadoire , 1; -darm, An. le jjunum -Fopf, 
fg: pu. töte vide‘, legere , cf. ter; Ab d fiq, a. pu- 
qui alatöte u: -Fanne, f. c. -mum. 
Leere, sp. le side; das macht eine arofe -, 
cela fait un grand #.; die — (des Magens) la va- 
chitd de 2; fa: (folde Freuden) laffen eine große 
r in der Seele zurück, laissent un grand +. dans 
ame. 
treren, (ein Gefäß) »iger; fg: er hat manches 
Glaͤschen geleert, il a vide maints verres, 
Leerbeit, c. tem, 
Lee-fegelr, c. kn. a . 
kefze;n, f. Carl. Birne) laltwre, F; (einer Kuß) 
babine, 1; (biefes Pferd) bat zu große —n, est charge 
je levres; fg: die -m chänder) einer Wunde, les 
levresd'unee; An. (ded Muttermundes) leslevres. 
gefizjen-dublert, nm. Con. tricotie, came tr, 
corbeille d’Amerique , langue de tigre „f; -mäns: 
lein, n. An. muscle orbiewlaire, -[hnede, 
Feen) nerite, [ 

Leg, (od. Lege), a. ad. pu. cierein) has; -er Ort, 
Tiew 5 (die Waller) find —, sont basses; einen — bal- 
ten ‚ temirn B;, fg. c. trafttoh, mat ; it. unftumadhnft. 
Ex. c. dech -amgel, f Po. @ie man Ind Acaier Inst) 
la ligne de fond; brief, Pa. cöpie d'une sen- 
toner, f; -fehre, f. pin de montsgne; -henine, 
c. Vega; -reufe, f. Po masse, fe ; 

*Legal, a. ad Kgal, e, -ment;-ifation, K 
Icgalisation , ſz-iſireu/ lögaliser;-itkt, ſ. legali 
te, 5 

*Legat, cd; ec, Qermitmiilegs; 7. „en; en, 
tatt daltet. M. Sccandiet des Bart) Iigat; -ar, di 
©, laͤgalaire; ion, f. (Seankeſchaft, it. wirälihe 
"tatbalterichaft) Again, Fi =#ratb, =siefre- 
tär, conseiller, seeritaire de }., d’ambassade, 

tege-büchfe, f. Ch. arme & feutendue en forme 
de piege; piege d’arıne a feu; feuer, n. ec. Bauff.; 

ed, m. (> portein) pices, f; -gramate,c. Falıy.; 
33 f.-bubn, m. pondeuse, f; ſchuß, 
(Fb. aus einer bäciie, el} coup d’une armer; fa: 
el, ver Insecten) trompe (pour depnser les @ußs) f; 
fladr, ih. d’AlL C@r., woo die Weihöntände die Reihe: 


ouvrage de c.; dad = (au biefer Kutiche) le 
2. el. -mwaare; Jah, a coriäce; -uder, 
(im Güßselyfalt £ aufgeiößter B., mit @irorid vermifht 2) päte 
de guimauve, ſ. 

Lederer, 6, co. Rrderztereiten, 

Ledern, a. ad. —e (Schuhe) de enir, et Hand: 
ſchuhe, Hofene, gants e de c., de prau; -er @ir 
seau de c. Fun 


* 
’ 
* 


Ledern, va. garnir de cuir; fg: e. ot 

Ledig, a.ad. (ieet, unteiert) pu. er Wagen, cha- 
riot & vide, qui va A vide, noncharg.; ⸗es (Schi), 
sans dquipage, it. sans Chargement; -er Mas, <ım 
einer gutiche x ) place libre , non oocupee ; ed Amt, 
emploi vacant; — fteben, terietiar £) vaquer; -ed 
Leben, tief onvert; 2, (unperselratber); er, ſie iſt noch 
—, il est encore gargon, elle est encore file; —€ 
Mannsperfon, -t28 Frauenzimmer, homme rın 
marie, femme, fille non mariee; der -e Stand, 
l'etat de garcon „de fille, edlibataire; le eelibat; 3. 
Grei) libre ; (einen Verbafteten) los und — laden, 
r, relächer, metire en liberte; -e8 Perd, 
cheval lihre , non attel;; it. cheval echapp«; einen 
los und — ſprechen, absoudre qn; 4. 6. müßtg, un: 
unbefhhftlat; Ex. »e Schicht, travail extraordipairer, 
(fait apres la täche convenue); -jang, -gänger, 
| Miftgg.es -Feit, c. der —e Frau; -Taffung, 


— — — — —— nn — 
Du 


f affranchissemment; -li, ad. pu. das it... feine 
Schuld, c'est parement, absolument sa faute; dazu 
wird..nichte erfordert, aldr, il ne faul pour cei 
autre chose que 2; -manın, Feo. qui est affecie 
m la vr homme lige; -[predbung, f. abso- 
ution, f. 

Zee, f. sp. Mar. (dem Winte nlibr anfgrfept) et 
sous je vent; in der — od. -abwärts liegen, ötre, 
s& trouver sous le vent; (ein Shi f) aufdie— * 
abattre ; mettre A la kande; Das Werfen des Schiffe⸗ 
aufdie-, abatie, 8; -bord, n. Aabord; -brais 
fen, -bulieren, pl. bras, houlines deb., f; -raa, 
f, vergue des Zonnetter, 1; -feg el, n. bonnette, 1; 
-feite, fc. =; -fpigren, pl. boute-hors, boute- 
dehors des bonn, ; -wärte, ad. sous le vent, 

Lee, c. Let. j 

Xeede, ec, Ertte. Te 

Leene, f. Bate laie, f; 2. — od. Lenne, Bo. 
£rable & fouilles de platane. 

Leer, a ad. eide; er Sack, td Glas, sac, 


rerrer.; (died Haus) ſteht —, est r., vacante; ei: 
qn. nen -en Magen b., avoir l’estomac ».; —e Pläße 
2eder-apfel, reinette grise; it. le rambour; | placas ».s; der -e Kaum, Yeäpace », , le r.; (diefe 
Iapomme .., arbeiter, onvrier en anir; at: | Autfche) fährt -, van; — zuridkommen, (r- 
tig, a. ad. coriace, cariack; Bo, =er Held, ca- | Shifien) revenir, Sen relourner lege; de Brei) re- 
lioe coriacd; -band, Rel,reliäre en veau, enba- venir les mnins »-+; (#- Fahrweiten) rovenir »., Ar-; 
sane; -band, n.c. (lemen) courroie, f; -berei:| 2. — f., (erieviat) vaquer; ötre vacant; —e Betten, 
ter, corroyeur, habilleur, peaussier; —bere is | Cinemem Spirale) lits vacanis; Gr. - Matte, (worauf 
tung, f. correi; blume, f.; (xylopia, f.); jet. eimararanen w. fo) table d’attente, F; Ef. -€ Stelle, 
-bod, Tan, (Bunt, die Feld darüber za hingen 2) che-| (in einem Water), clairiöre, f; eine Zeile — laffen, 
vale; braun, a.ad.brundee.;tanng; drunter, |laisser une ligne en blanc; 04 Schreibbuch, Matt 
inprimeur sur c.;-farbe, f. arte tod —) couleur | Papier , livre, feuillet blane; - madıen, dieerem ; 
de c., du e.; 2. (F., —tamit zu firben) couleur pour | audit.) rider , vacuer; — werden, desemplir , se.., 
* ite indre ui farben, -farbig, a. ad. couleuri..e vider ; (biefe Tonne) fit bald —, iſt am — werden, 
de «., tanne; -färber, teintnriersur r., en a; est on vidange; (dieier Nanal) mird räglih-er, se 
feile, blime dose; -ſlechte, & Bo. kabem eu" desemplit tous ies jours; (fein aus) wird nie von 


das - gärben, einem über das - fommen, rosser, 
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andagem nlederlegten) ville de depöt (pour les taxes des 
etats del’Empire ; 2. (Mirteriastnart) ville d’entrepöt 
ou d’£tape ; tu hl, Pap. (Bant , die gepreiten Tonın 
su fegen? treteau (A dtendre ou concher les feuilles 
de papier); -grit, f. ponie, f; teinps de la p. 
zegel, c. käse. 
legen, va. coucher, meitre, poser, placer; auf 


die Erde -, Cieime Lan) deposer; m. A terre; er + 


etw. auf ein Bett —, m. sur un lit; (ein Kind) im; 

Tett —, felafen —, m. aulit, c; fh auf das Dety, 
ins Bett od. fchlafen —. se m. surson lit, au li, 
aller se c.; ſich zu einem —, c. aveogn; erbat ſich 
dtrant zu Bette) gelegt, ils'est aliu‘; (einen Werkftein) 
auf die ihmale Seite —, m. , poser de champ ; (der 
Megen) hat das Getreide gelegt, a couche les bleds; 
(Neben) in bie Erde —, c, en a enterrer ; au 









Regen — Lehens⸗pflicht 
die Sonne -, m., exposer au soleil; bei Geite-, carrens; 2. =, sp verd aunth hi itsI-sp flit, £.devoir entnele seigneuret le vassal ı 


befonders —, am. de cötl, om. A part; (ein Pierd) | et obligations dun feudataire ; it. (Beiehnuns) inves- | (ded -Amannet) humane hu, Fr volle =, (im vers 
— , cum eh zu yerfaneideng) abattre; (den Grundſteln) titure, I; Die — empfangen, etre investi d'un z.; | fontihen Diennen) 4. plein, 4. lige; die = leift:n, 
=, poser, asswoir; die den Degen —, m. | it.c. „ati, -wanreı „Bar, lehnbar, a.ad. Ses Gut, | (on ie) pröter fol et. ; it, salisfaire A ses dev wire 
main a liper (Holy er, m. am) Erbgut, terre hommapce , de vasal; -Sregifter,n.c. ba sade,l.e 
deu; wieder an feinen Ort a sa place; den ge Woral, Iige: (dicfe sa; -Bfhein, certihicat diinvestiture ; -#- 
Beben in einem Staamer —, pl acheier une cham- 4 esi zionyant de ka cur fhuld, L. dette feodale; -$trrlie, L foi Ko 
Dre ; (Awicheln, Bohnenz)-, in die Erde —, plan- "der; = befisen, ı kodaleınent ; alles was man | dale, Jur.Seoulitd, f; -Brreulorigkent, Er 
ter, enterrur; —, Eier -, paidıe. pi des @ufs; ' ihn üb, dont co qui est de sa monvancez einem |UnFEENME, fc. Hindi s- ft, m portion de of; 
alten, Siöslingen, fußangeln — , tendre des piöges, | Aürfken = fern, eire vassal de; -barteit, £|-Tuhung, f. demande, requste d’investiture d’um 
les lacets; jeter, seiner des chausıe-trapess; (ci | Feodalte, Biene, f5 vasselage, Sr f;-Boerbindung, l.c.-Hand; -Sverer: 
ESteinpfafter) —, poser: faire; (ein Prater) auf| Xehen-(od.gehn-)bauer, -bürger, pay-| bung, f. remire d’un/. qu, f; heritage d’un fief; 
zine ZEUNdE-, nr, appliquer surg; zurecht — in; san, bonrgoois dont In terre reliwe d’un fe/; -bee|-Bverfaffung, f regime, systeme Suodalz; -& 
 Drdnung — ranger , arranger, m. eis arlre; ein keu utnis, 1. «brief, lettres dinvestiture, f5 | vertrag, contrat ſodaes verwrtung, f. purte 
Ehlof ver eine Ihr =, m. un eudenasär; Mar. — s b uch, a rogistredeshief; 2. Ex. r. des | d'un /. par forfaiture, par ſclonie, I; -tafel, S. ec 
(ein Sciff) auf die Seite, (6 ansitefern) abattre, | cancessions; - bÜTger,ch bauer; -Dienft, ser- | -bus- träger, Imelser de - für einen amern empfängt) 
<arener; fi od. ein Schiff vor Winter —, ‚se m. alvice dr vasal; — f; zu Sen verpflichreres | le procureur; = von’ einer todten Hand, hourne 
Yancre , mowillerl’ancre; an Bord venir A bord, | Erbiur, heritage ige; -er, ©. nenn; -erbe,!vivant ot monrantz-waare, Lead: -weife, 
aborser; it. c. enter; mit dem Schiffe von dem Ufer (een. e. sei 2, =, m. e. Kakteen; -fühig, eu] 
—, (abfaıen) driver; die Muder auf den Bord —, die ; -sieris; Falk, hrimjan) desiwrenee, 4; -[eld, n.} 
Muder aus-, armer bes avisons; (einen Hund) an champ tem en /.; it. (Rirserfets) champ a partenant 
Vie Kette —, m. ala e jenchninerz; in Kelten | a une terre noble (der, 2 su Re =pflichtig, vensiture; gros cens; reliel; fs 
und Vanden —, a. aus fers : are Soldaten | -niram, F.dame sazerame; 2. gmeihe er. zu = ion | f 
in das Haus =, loger des saldats chez «nz; Br: | ba wassale, la trindutaires -geld, m. (meites det 
Farumg ım einen Ort—, om. garwiseom ale +; Geld)e mans ver Emptar.n 
in dte Bank —, am, puster, dipouräi ce; Geid) anf | richt, 
Zinen -, m. , placer en vente ; (Sein) in den Keuer 
- , auf das yaıler  „w.en cave, encäver, enchitn- 
teler; ſich vor cine Feſtung —, = enmper devantr; 




























e en hommage , hi- 


tem 
Ghafichaft) IR dir Nrane 


ve , est.de Ja ınuuvance 
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unt Brrlon Ihrenodmen ) ineur; a torſaitz beit, 
















ſich in einen Hinterbelt —, Kemimser, se m. en | wigueur sırcraing -berefhaft, -eherriboft, |C8 u ; -beorn, terrain argileux, 
«mb.iscade; 2. (u. der häter 2); ſich -, (nantaifen, abued⸗ |-eherelichteit, f. smzerwinete, I; 2. © -icıe, J laneher de .R. z Aru be, 
„ween) diminner, cesser, (wem Fe) dapsiser, seh im; herrimafslid, ec. re, hof, ne — 

«alner; (wem %ind) tomlıer, se calmer, s'alsaitre ; | wieso 849 core) eur Sende; 7. (Wa usnen mehr 





vom rum) gapaiser; (von Yin) se calnerz (tom 


rie,terre teaue en f. ou hommagee; -Fautmer 
Cie) refreidir, se r., seralentir; (vom Dem) s'opai- : 


dir Net, (auf Birpirimern ) pre 




















mi 
ser; passer, se caliner; 3. ſich auſ etwas —, ci vu I gurcon; man, pl -muimer, leute, ver 1, ht, e i ad. qui 
mie brichäftigen) 3" r, s’appliquer, se livrer & ‚ hommager; homıme de foi K Was Waller) au fangense , giai- 
‚ge; ſich auf Au t -, aller aux nouvellos, tenjien verefliteter .., Aleber, leder, bousilleur; übel, 










Aler prendre des informations; mj. fid auf Das 
Trinten, Spielen - ‚ s’adonner h boire, & In bois- 
son au jen; ſich anf die liederliche Seite —, se jeier 
dans le libertinage; ſich darein —, Mb ins Mitrel 
— , sentre-meltre, Sinterposer, inlervenir, €, il 
gren; fih aufs Pirten —, avoir ımewurs aux 
„priores; etw. ans Herz —, bien recammander qu 
qu; das —, Mag. posage; pos, 1; (der Eit 
onte, ſ. ‚ [gemlai 
“regende, f. Igende f; -nfibreider, 
teger, 8, pu. celui qui eouchr, pose, place ge; |dalite, #; -#detenntnif, m. ec. -Hardnı -# |:=, eouche en talus; dos Wäne; bediente, do- 
ef, ten; Moc. poseur; Pap. caucheur, eouchart; 
Nur. -, Unter-, ehe auf Ne Cette ztr meinten) 
‚ponton; 2. —, Leager od. Een, (Aret, auf we man 
tus einem Boote ae Land ent) planche Ai di’barguer, 
HS —. teagers Mofler:®. , «Temne zen Ali Kat 
fee) bonte, 1; -wall, Mar. (&äne, melde mit elmm 
dareuf zuiiebenten *ıımde einen techten od. fpintaem Bantel 
moct) terre, cöte sous le vent da vaissonu; ein 
anf = befindliches, auf = gerathenes Schiff, vais- 
seau charge en cöte, $ 
"2eaion; em, f. Hr. Chrieatidnar von Joan-inno 
Mann) lpion, 1; fg: eine- von Vernandten , une 
lEgion, une multitude de parents; Ar, 6; @, hr. 
er h£(Misgtied ter Enrenfesion) Lig. 
eniften-ritter, (®. ans tom geledrien Stande) 
chevalier ös lois, enlois, au de loiy 
*oegiren, (rermatın) Wruer; 2. Mo. (keititen) 
allier, aloyer: legirt werden, sol; rung, f. 
allinge, aloyage. 


» m. cheval de vasıelage;- it. che 
service, dü on temps de guerre; -PFOPL, pirsı- 
dent de In eour Kinlale cr 06.,. m. droit Kind 
it. (246 Fecat in — gu geben) droit d’invesiitures = sfuns 
dran, feudisie;erlchrer, docieur feudiste ; —Tt= 
auf, a. droit il 





aus ad, n. c. wien de); -Mmergel, 
Ne, dergs-Ppaßen,e Rein “Thin: 
del, E Com. Ächamdole, 1; bunteau; -Relm, brique 
dena, fs -wand, L (ieierm) mur de to. , de b.j 
anur bousule; -Mert, m. 6. arbeit. lzrasse. 

geben, va pu. eidure de bauge, de terre 

Kersten, © Sms “me, a ad, de bauge, de 
1. 25 Wand, fc. Yenmanand. 

vehn,e. kan -banf, L ı. co urten; s, banc a 











































t. (nt 


ı anche, ais pdur Sappnyer, Sadosser; appui; 
aber eimed iv 








taire de la courtanlal ; -fdrulae, ineire de village | fie. n. Are, arıwement de vonte; -Lutfher, © 
heflstaires AMeontract, finge, -Beid, Ik foi | Mieiturider : label layrmais ce on 3 -MAUrE, 





Herteoerteltern; Fa, Log. tenstehnter) lenuuneg Ton ur, 
, heritier feodal, Iwritiere feodale; — 8: f. lu. (Smabamm) vache, f; -Telfel, © -Aub; 
-seröffnung, f. onverture de | -frange, f. (oben au einer Frese) barre dappui, f. 

a. ad. habile —— un y.,| Lehne, a. ad. c. tabbinsiy) po. — (Terat) im 

h  habilit€ & pos- | elim:, der em pente; ». €. masr, kin, wenk. 

ter d’un y., 15 - Shall, -&| vLehnezen, (eines Vergie) penchant; jene, #5 
; fehler, felsnie, 15 -Bfeld, c. tert; | 2. gweran man nich Jens) appuiz; (wines Eiuhle, eis 
sicher, ec, -füher; -SFolgr, f. [errfeter) suc- | ner Bank) dossierz; it. (Arm taran) bras; (an Brüen, 
cossion Kodale; 2. (hni-he Ted -smannes, der -borem | Treppen), garde-fou; Can Feniern? accoudoir ; (in Cänfs 
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| Feine sn leiten) obwiissonce Aue par le vassal au sei- | ten > accotoirz (om Cberkädlen) musenu; can einem War 
gneur suzerain: =berehtigter, be suwcessible flo- | am, rancher; it. (Rasnaart)esse, f5 Bo. (Ptantane) 
dal; -felger, ©, see; -dfram, c. fan; plane; Ch. (Zamein) Laie, F; Im. (© aigen an der Der), 
ge Kodal; -saebübr, f. -saeld, m. c. -wit;! 2. va. vp. (den Stod re) an die Band —, opnuser 
-sgrfälle, pl.revenusde hels; -Bgerict, u. au ou contre le mur; fg: (ein Haus) an einen Bexs 
©. hof; -Bhund. f. e. -Hetaeı die... baben, c. —, adosser contre x; id an einen Yaum-, sa, 
rünia im; -Kherr. c. ber: -Sherriih. a. |s’accoter contre +; ſich mit dem Ellbogen auf den 
ad. qui appartient au seignenr suzerain: —e Rechte. | Tifpe- . S'accouder surz; ſich mit dem Rucken an 
-sherrfhast, c. berea; -sberrlichfeite:|-, se coller contre le nur; 3. «leiten, €.) preter; 
-stammer, c. dei: -Klanzellei, f, chaucel- | —, (iehnspiictig 1.) relerer, Etre de la ınouvance de 
-slente, emann, c.—mann; -seffnung,k.| Echner, c. IXeiper, it, ers) pröieur, it. em- 


-sirei, a. od. alludial, e; -sfreiheit, [. allodia- | chevalet. 
Xeanane;n, f.Mar. (Tawing) torde, f; difen- 
droits du seigeuf suzerain; -sherrlichteit, |erwas-, Kadosser contre ge; ſich dicht an die Dauer 
bezirk, Ja direete; -finnung, f. eo. —fnduma; Fa. (emtiehnen +) emprunter; 5. vn. av.» Feo. einem 
lerie de da cour fEotale, des aaires feodules, 85 | qn; 6. (Ortstns geten) ötre sujet 4 un cens. 
droit d’hospitalit! «du suzerain dans les possessions | pruntenr. 
les chäteaun geles ↄe⸗var⸗aux;⸗Epfer d, in; Behn-meife, ad. par maniere de pröt, d’m- 


ses, fi rolliers de difense. 

@ebdr;m. f. terre, piece de terre inenlie; ®. 
dbrach Tiesented Ten) prieret; jnchere, f. 

Leben, 6; od.Lehn, dic, ein Gut als 
— befinen, an — trasen, tenir, poss@der une terre 
en /.; diefeg Aut rührt von dem und dem Herru 
ju- geht beidem.., ce f.relöve, est monvant, 
eo de Ta mouvance, est tenn d'un tel seigneur ; 
(ein Fur) ın- achen . dommer en f.; heffer; @ut, 
melde mon au — hat, terre Imınmazde ; ein — ver⸗ 
“wirken , forfaire nn f.; (ein @ut) u einem ma: 


lite, f; -sfrevel ode; -Sgebraud,usa-| Lehnen, vn. ötre appuye, adosse contre ge; 
2 de ses vassanı ; it. drait de mettre garnison dans] Lehms:r, ce. Lrbentre- [prunt. ; 
den, fhlaoen,, inf’oder: Ex. terrain de sept loises 


Lehnung 


Lehen uang, fi sp. Mac. Ceraunterung der Dice ei] -fperren, Eceſp., Charp. aretlerz pr uch, 


wer Mauer nah oben) le e; gegenſeitige od. innere 
, contre-fr,; (einer Mauer) eine — geben, dan- 
wer du fr. &r 
Lehr, c6;e, mc Behre (Ta); Abſchied, ec 
brief; amt, n. sp. fonetion, obligation d’instruire, 
de maitre, d'nstiturenr, de pröcepieur, 1; precep- 
torat, c. Hand; it. tEietje einet Scheerö) pröceptorat ; 
eharze, emploi Jepr., dns. , de matter; (am Der 
Kirdie), ministere ; Fonetion eceidsiastigur ; (am el: 
ner hohen Schule), place «le professenr , chaire „Ti; 


ein öffentliches == betleiden, avoir une chaire ; etre 
reyätu d'une charge de professeur,, ıl'um store 





ech; -anftalt, L.collöge, Iyere, institut; cenle, ſ 
art, f. möthode, I; bar, a. ad. pu. qui peut 
ötre montrt, ensergnd; -begier, -begierde, 
f. desir, envied’ons-igner, W'instruire; it. w. dei; 
-begierig, ce lern; begriff. duerrine, 1; 
systcme;‘.., kurzer... (einer Viſſenſchaft), abrig=, 
preeis; it, (buch) systeme; bogen, (Beaiaeräd 
Are. eintre; Min. tambour; -bote, No. (* Ugenet, 
Miiienär) apötre, missionnaire; -braten, de 
arſchen) repas au sortir de lapprentissage ; BERN 
m Arc. gr, (* Citabtene) In cherche, le calibre; 
brief, lettres d’apprentissage, 8; it. Deo. die -brite 
je ter Apoſtel) les epitres, 1; -buch, n. livre de 
trine, de ssience, dinstruclion; ein der Gre— 
Fenlehrer, conrs, cormpenuliam de matlu'matigneszz 
-burfoe, appreuti, gargon a; -contrTach, 
Com. Voblige; brevet dapprentissage; dichter, 
poste didactique; -eifer, zele pour Finstruc- 
tion de la jeunesse; -eryäblumg, f pn. econte 
instraetif; -effen, u. c. rasen; -fabel, f. fa 
ble morale; fach, n. proingagie, didacrignwe, fi 
-le genre 4; -fabig, a. ad. capable d’enseigner; 
it. 0. ermifä, ; fähigkeit, F.capseitl Menseigner, 
dinstruire, f; -form, f. forme didactique, f; 
frau, f femme d'un maltre; 2. €. -erlan; -freis 
beit, f.liberted’enseigner ge, F; -ga be, f. don, 
talent Wenseiguer, diustrure; -gebände, nm. 
systome; -gedi@t, n. pohme dilactique; —gQ tz 
genttand, objet d’enseignement, d’instrwetionz 
»gebälfe, adroint de maitre; geld, n.salaire, 
honoraire; it. (fi Santiwertern) appreutissage; Tat 
“geben od. bezahlen payerl'ung. Ia folle enchere; 
oh, candisciple; it. Yin<kuriten; compaguon 
Warp; -gerift, m. c. Yoaran.; -gefhaft, nm 
6. am; -gefhichte, Kpu. histoire instruetive; 
-geitell,m. ec. Bosmorän; -gierig, ce, dem 
Maris; -gEMMD. pu. prineipe, fnndemeut, base, 
(d'une sorence), f; -bäuer, Ex. apprenti mi- 
“neur; -berrt, maltre, chef prineipal; -bolj, 
n. Char. (die Kine ter Uhter gu tenimmen)eintres a DE, 
a. ord. pl. Com. -zjeit, apsnnde dp, 5 ferne 
= auöjtchen, faire son temps; Junge, c. burkbe, 
“jünger, disciple; -Find, n.c. Faniter, hats 
nı-Inecht, c.-mute: -Fohle, Lcharhon de 
"terre de la meilleure espöre; -Funft, f arten 
seigner ; pidagogie, didaetique, F5 “Ting, disch 
ei it, (bet Sant werteru) apprenti, e; nohein .. 
it. f., Etre encore apzreuti, novice dans z; ext. 

fie iſt noch ein... in der Eroberungsfunit, elle n'est 
u. apprentie en coquetterie; -fhaft, fı =dr 
Wd, apprentissoge; @tat d’apprenti; -lobn, 

©. ed: -mädhen, m. apprentie, deolivre, 1; 
-mäßig,a ad. Neo. Th. dogmaligue , orthodoxe; 
meinung, fledogme; -meifter, inn.c, 
Bebter, inn; -meiitertich, a. ad. lemaitre, «le 
Precepteur; precept rel, 0; mp. prdanresgie; iu 
einem en Zone, d'un ton pri , dogmatique, pru-; 
mittel, n. moyen d’instruction ; -ordnung, 
‚£ plan, ordre, plan d’enseignement; -probe, 
F. ipreure, f; temps d'e reyve; -punEt, point de 
trine; -Feidb, a. instruchf, ve; - ment; Ser 
uh,sentence, 8; =t Sprüde enthaltend, sen- 
‚tencieux, se; „ment; -Faal, salle, f; auditoire, 
-fane, v.c. wichtige; [at „Ihese, cf. maxime; 
@es Glauten⸗) dogmey -tihtig, a. pu. mithodi- 
que; „ment; Th. orthodoxe; -rihtigkeit, f. 
on mthode, f; Th. orthodaxie, f (auf der Groͤſen⸗ 
re) theoreme; (frz gefahter) ephorisine; -[hreis 
en, mc tele, Neo, apborisme; -hrift,k 
vb; -fpann, Mittelfb., Heupt⸗ſp., Mar, 














Xa6 vernehmfe Epanı auf tem Kiel) analtre-conpla;N 


ar 


! pidantesque;-verbeiferer, 





Lehr: fparten 


aphorisine; il. sentence, 1; apophtegme; -Fpr che 
luch, a ad. aphoristi we; it, ee -ftand, 
Fr: de a dat we. wr, Mil. — 
teur), la pedapogie, r ri] ins; 
fh dım —t Wong hr 5 —A— aux fonc- 





tions de P’dcole, de ett © f. prz place 
din, de professcurg; OT E, aſend ail, 
style diiachque, dogmatique; -treitigkeit, 


f. dispute em anatieres de doctrine; tube, f. 
chambre & enseigner, ä donner des lecons; it. e. 
fan; hd, m. c. “run; ſt u hl, (* Kareren) 
chaire 3 den betreten ‚obefteigen, monter en c.; 
fg: €. „fee ; einen == (ihr eine Wiſſenſchaft) erric- 
ten, &tahlir une ©, powr 2; vinen — erhalten, ötre 
nomnd- a une ec; ande, f. beson, f; -ftol, 
e. Mt; -ton, tonderiratigue, preceptarsl, mp. 

ke. rformatenr; 
-verbefferung, f. refonmation, f; -per: 
trag, contra; Aortrag, e. Terra; „Mel: 


fe, ho. an: -werf, n. ouvrage, e d’ap- 
prenti; -widrig, a. ad. —— 
a une bonue methode; Th. hiterodoxe; -widrig: 
teit, £.1h. heterodoxie, f; -wärbe, 1. Neo. 
(* der Gratus) le grade; einem eine = ertbeilen, 
geaduer qn; Zeit, f. apprentissage; temps de Fins- 
truetion;-Jimmer,n.c -fube,-zunft, f. Neo. 
(* See) secie, f. ; 

vrehrezen, f. 1. doeteine, f; ensriguement, Te- 
go, I; eine arfähriihe —, d. dangereuse ; bie hrift: 
liche — , da 4, chretienne; Die —n (der Religlen, 
der Weltweisheit) les dogmes, bes preöceptes ; die 
- von der beien Melt, Toptimisnr ; die - (ded Pla: 
10:) lad; einem gute ·n (Borktriften) geben , don- 
wer de bons enseignoments, de bonnes instrirestioms 
gan; zur € Charm) dienen, servir d’en.; das 
fan zur - dienen, avis au lerteur; das foll mir 
eine - feun, cela me sorvira d’averlissement ; das 


war für mich eine gute -, ce fut une honne /. pour‘ 
moi; gute -n erhalten, recevoir de bonnes 44 5 eT 


nen: 


bat dieſe guten -m benutzt, ila profitö. de ces bons 
avis; 2. (kvifenktaf) seience, f5 9. (it Santwertem) 
arprentissage; einen in die acben od. thun, ınet- 
tre qn en ap.; einen zu ſich in die - nehmen, reces 
voir gu en ap: ; in Der — ſeyn, etre en ap.; reinem 
in die -e lommen, entrer en ap. chez qu; aus 
der — kommen, treten, sortir d’ap.; bei einem in 
der - ſtehen 08. ſ., faire son ap. sous, chez un; fo 
lange er in der — war, durant son ap.; &. Td. 
etc, Rufe) le monle, le patron ; it. le calibre, 
Vechaniillon; Arc. (&eberesen) la cherche, f; le 
cimre; ik. (bablene, Fimsmoei) enlibre; cherche, 
f; Art. = (Fermsei,) zu den Patronen, mandrin A car- 
tenches ; Ch. a Kegesı moule Cord. (Keittetp tonpin, 
sabolz Serr. (ntane) Man. CHupebrer, reorin man mir dem 
vthnatel einen Falygeiosen bay, mole + Heine, molet; 
grüile , 1; calibre ; Nen. f. (der Mablitein) iſt in 
die — gebracht, Megt Inn Oiteitiaewinee) allege. 
ehren, einen et., enseiguer, apprindre, mon- 
trer ge A gnz santrwire nz inder €, Men 
offenilich —, -. publiquement; professer; einem 
winen) eine Kunſt —, a, « unartrännz; bie 
Epradene—. 0, m. les Jangues 2; einen lefenc-, 
.agnählirerz einem (einen) feine Prlit —, 
on. An som devoir; er iſt gut, ſchlecht gelehtt 
worden, ilm Kid bien, mal emeigne ou montnd; 
de Medegartung, la didsctigne, le geare..;, 
Na: das lehrt nad der gefunde Menſchenverſtand, be 
von ses ons enseigne erla; (diefe handlung) Dat 
wich ibn beſſer Bennen gelehrt, me Na fait mieux | 
connastre; man wird ihn cebensart —, on lui ap- 
prendra , montrera A vivre. * 
Lehrer, 4; inm, priceptenr, malhhe, institu- | 
teur, Mil. instracteur; la maitresse, institutrion; | 
ein ⸗in den Spracen, in der franyofiden Sprache, 
un or. de langues, de lıngne francaise; ein — im 
Schreiben , im Zeicnene unm.äderire, om, de des 
sine; öffentlicher — an einer hoben Schule, profes- 
seur ; effentkicher - Der NRechte r pr. de droit, en 
droit e; der Ernit eines -d, la gravitl pröceptorale; 
-tnn im Stigen, maltreste en broderie; fie war 
reiben, c'est elle qui m'a mon- 
stand, ©. kehren 


gib 7 21 
Zeib, ed; er, 1.(Ktrper)Ie corpsz mit bloßem od. 
nadten = geben ‚aller nu-e, le c. an; nichts auf 
dem —e Imben, (unselteizet £) n'avoir rien sur le u; 
einem die Aleider vom -e reißen, arracher | 
bits du c. a qu; gut bei —e fehn, avoir du e, 
Vernbonpoint, vom -€ fallen, perdre de son emb.; 
bei lebendigem -@, tout vif, tout vivant, tout em 
vie; bei--es Reben, vi pendant, durant Ja vie; tant 
que qn est en vie; fe bareinen ſchoͤnen —, (dent) 
elle a le e. bien formed, un bean corsage; einen 
dünnen, ſchlanken — b., aroir Iatäille fine , eflilce; 
er hält viel auf feinen -, erpilegtieinen - ed. ſei⸗ 
nes es, il n'est pas traitre son e.; il se dodine, | 
se dorlote; am -€ itrafen, punir corporellement; 
einen um den —, mitten un ben -fafeıt , saisir qm 
ar le c., au milien du «.; der boble —, le venire; 
geſegneten es ſ., etre grosse, enoeinte; Reiten im 
= (Bauche) h., avoir des tranchces; offenen ·es f., 
‚einen offenen — b., avoir le veutrelibre, lache ; 
einen verfiopften -- b., avoir le», dur; das macht 
einen offenen --, cela läche Je r.; folange mir das 
Herz im -e ſchlagt, tant que le cur me ba — 
le »., que jaurai un soufile de vie; fie gibt ihren — 
eis, elle sabandonnes elle fait folie de som a; 
ig: der verflärte —, le c. glorieux ; den zu Grabe 
tragen, porter le. en terre; (die Uuferftehung) der 
—er ‚des ce; bei — und geben, sous peine de Ja vie, 
de mort; auf - und Leben (fich fchlagen), A outranee ; 
auf - und 2. anacklagt w., etre pourswivieriminel 
lement; anf —- und %. gefangen fißen , etre ditenm 
pour un erime enpital ; thun Sie das bei -.e nicht, 
er-vous bien de faire cela; einem anf ben —, 
ju -t, ſcharf zu -egeben charger, attaquer, pres 
ser vivement qn; server Jebouton Agn ; Bleibe mie 
vom e, drei Schritte vom -€! ewarriere! ne m'ap- 
prochez pas! er bat fein Herz im —t, il n'a poimt 
de ewur, de courage; man mußte fein Herzim-t 
haben, wenn il faudrait w’aroie pas de cur paurz. 
HM. (au even Weitere) c.; mit Kifchbein geiteifter 
=, 0 de baleine; dim. den, n. corset, II -- od, 
Laib, pl. -*, (ein Brer) lo pain; la miche, breit 
Brod, trois pains, ou miches; dim. hen, n.pe- 
tit pain, petite miche, 
geib-aryt, (*-mericn) ‚ideen duprince; #b 
nigliber =, m. unlinaire du roi; -bäder, bou- 
langer du prince; -bardier, barbierdupr.; «be: 
de, f. Cou. (Ab ate fürtieWrfeekung von ter -eisenicdafe) 
rangon, H -biene,f. (vor nat) souche, & bins 
de, f. ceinture, f; buch, n.livrefavori; „bite 
ge, (Heise) Ötage; *-chirurgug, c. mumdant; 
*.cpmpaanie, f. Mil. eompagnie coloneite; In 
colz Diener, pu. valet favori, affide ; --bienft, 
—— ja , cf. Ganzer. , Fun. ; tigen, s. 
ad. serf, mortaillahle; fie ift.., elleestserve; ein 
tigenet, un serf; eine -eigene, wie serve; 
-eigenfhaft, f. servitude, fi condition serve; 
morlaille, 1; =8gefälle, n. pl. rerenus pergm 
des serfs; -eigentbum, Sar echt, n.mortail 
le, f; droit sur la personne d'un serf; 2. 0, lan 
Aa; eſcadroun, c. -Kimadın: «Affen, mets 
favori; Fahne, f. drapean blane; fall, (auba 
fatt) deponille d’un serf, ⸗s recht, nm. ec. -fStligker, 
-fatli g, ® ad. Con, (an zen Etgentnamöherrn sur: 
falten} reversible , mortaillable ;-falligleit,T. 
mortaille, 6; farbe, £ (Fe cr) couleur de 
chaie, f5 ». (eitinasf.) conleur favorite; Far: 








bene, c. Aeinfareng: Flnh, (Dutcau) Dax de  * 


ventre; Frohne, L ec. »Dentz gan, f. c. 
at arde, mathe; -gedinge, n. (eines 
Prinen), zpana,ze; (ein Gut) zum. .aeben, domner 
en a.; Dad. . (einer Wittwe), le donaire ; 2, (Aus: 
sedinge) reserves, #5 3. c. rente; -gebägezn. 
töntgtite Saang.) les plaisirs du roiz; -Bebd,'n. 
ou. (istrel. Atgabe der tisenen; -butn, Ferse, are 
-tater 2), rederance annnelle des serfs; poule, ie, 
avoine de red. 2; #. (matı dem Zee einch — 
mortaille, f 3. (Ropfiener) capitation, I; -geleit, 
n. sauf-condwtz escorte, £.- gericht, »gelränf, 
inets favori, botsson favorite; -arminn,m. -gihl: 
te,ho-tem, gurt, -gärtel, sanıle, cein- 
ture, f; -amt, n. terre assignde en apanage , en 
douaire ; it. terre derdserve,-babrr, cl. wit. (ı); 
«haft, -baftig, a. ad. corporel, personnel, le, 
-meni; en nme; in--hafter Geſtalt, -baitig 


Leib 


(erſcheinen), em figure corporelle, eorporellement, 
visiblement ; erifted... c'est lui-möme; er iſt fein 
. -hafter Vater, ıl est le vrai portrait de son pere, 
«est son püre tout fait, (fa. tout erach⸗); fie iſt Die 
-hajte Tugend, west la vertu meme; -beunne, 
R.c. ld, (1); herr, c.öben; -bölger,n. 
pl. Mar. (ze äuberien Dechlanten an ten Wahrtgimarn) 
ttes ou jaltes,, gouttiores, 5 -bubn, n.c. mid, 
1); «hund, chien favori; -jdger, premier 
ehasseur du prince; porte-arquebuse; Mil. ci ur 
du oorps; =regiment, n. rögiment de chasseurs 
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du corps; fach, cwirinier du prince; -Autiher, 
„ Inaltre-cocher ;. ordinare du prince; -Ias 
fei, premier laquais; -Iau 8, f.morpion; lied, 


n. chanson favorite; *-medifus,c.-an; -näb: | 
terinn, f.couturieredelacour; -pacht, bailı 
a vie; *-page, onlinaire; -pfenming, 
©. -geit ;-Ppferd,chevalordinaire du prince; 
it. cheval favori; “tet, n. e, -rigentaum. (1); 
-regiment, n. rigiment du roig; -tente, f 
vente viazere; aufn angelegtes Hauptgut , fonds 
perdu; (Geld) auf =en anlegen, placer & foi 
rdu ; wachſende =en , (* Tentinen) les tontines, 
R znvertrag, constitulion de ». m, fi -rents 
xer, qui jomit d'une r. 5 -TOd, justancorps; 
gr alten ern f; (der Richter), ro- 
K (dev jüdifichen Prieiter), «phod ; (der fathol. 
Pr.) , soutane, f; furger..., sontanelle, f; -Tha: 
ben, mal, d“faut co: ; er bat einen gehelmen 
und unbeilbaren.., ıl ag. mal seerete, ch. -er 
gehrehen ; it. (Brudı) bernie , F; -Ihar, fc, «u 
ment; 2, ⸗·wache; -Fhilling, e ab, (1)3 
-fhmerz, malde ventra ;tranchees, f; colique, 
4; -fhneiber, -Fhuiter, tailleur, eordonnier 
ordinaire d’un prinverz-Tchmitt, (am Made) taille, 
8, hin, c. er; -(hwadren, f. Mil,pre- 
mier escadron dunrcgimeng -Apelfe,;-fpiele, 
a. meis, jeu eSavori; -Torncd, (Mattip.) derise, f; 
<frandarte, f. cornette blanche; -fod, c. 
«bien Arie, (eines Mine) cordon ; ft u c, (Klee) 
eorps; e. de jupe; it. air favori; piäce, chanson fa- 
vorite, ©. Biebiingarüutz; - ſtu bl, c. Raten; -trant, 
e. Rirtlingdaetränt; -trabant, traban da prince; 
“Wade, f. la garde, garde du corps, F; -wagen, 
©. hit; wa ſche £ linge; -wälberinn, 
f. blanchisseuse de Ja.cour, d'un prince 2; mal: 
fer, n. (bei der Bautwafleriucht) aux du bas-ventre, f; 
-mafferfucht, i.mseite, f; «web, n. c. --fdumeth; 
“mundsarzt, chirurgien ordinaire du prince e; 
-jeiben,n. Pa. corps du delit; sucht, f. (ge 
hinze) pension viagere; apanage; -Jü cher, (Bauer, 
der von einer ·zucht iebtz; Mudgehämger) paysan qui vit 
de ses röserves, 9, =, inn, x. (vom einem «gebinge er 
ende P.) qui vitde sen v. ; pensionnaire; —— 


apanape, e; Wang, (Fritiam.) constipatiom 

Reiben, v. c. teten; fasdaifteria, wie er 
und lebt, Je voilk trait pour trait, c'est sorim 
vivante. — 

Leibes-bau, e. -aenanı -befhaffe 9 
— constitwtian , T; tempdrament; jed. 
habitude du corps, f; -befhmerbe, -befhmwer 
rung, f. infirmite, indisposition, 5 bewegung, 
f. exereioe (du corps) , mouvement ; fih = mäden, 
se donner del’er.; -bürde, f. (Rind im Mutterfeite) 
Fruit; »bide, Sf. pu. groseur du c.; (ein Baum) 
von. .„ de lagrosseur d’un homme; ». Neo. (* Ger: 
galenz) embonpoint; ‚F;-erbe, Adrı- 
tier naturel; —ben binte + Jisser en. 
Fants; . h.allodial; - fehler, & Agrtueden; - frncht, 
Lfrwir , fotus ; fie wurde ibrer = eutbunden, elle 
fut delivree de son fr.; um bie = fommen, faire 
une fausse couche; die Pildung der =, formation 
du foetus, 1; Physl. fortation, f; unvolllemmen gebil: 
bete =, avorton; -gaben, f. pl. dons corporels; 
-gebreden,n. vier, difaut corporel on du corps, 

fabr, f. danger de lavie; ©. Betendarkatr ; ge 

% t, f. taille, structure, slalure, prestance, f; 

et; Corps; (wen Perten, it gp. von Pen.) corsage 
Pine idöne — b., avoir le corp« bien forınd, ? 

= gröhe, Fsiature, [von mittlerer =, 

——— sr; haft, Cprise de vorps , saisie 
au r., f;-berr, maitre dun serf; le sei, 


# 
höhe, co. alte; -Fraft, f. —— 
Au Fand, aus -Träften Claufen e), 


Lelbes⸗ laͤnge 


toutes ses forces, (ſchreien) & pleine tᷣte ·Adu⸗ 


8, 0. die; leben, bei.., pendant, durant 
vie; -näbrung, f.aliment: nourritare, f; 
= und Nothdurft, lenbesoins de lavie; “pflege, 






-forge, f. sci prend du curas; -Tchade, 
©. Yeti, z -- eit, f faiblesse , infirmite 
du u; -forgP, wege; -Tehrke, c. -inafız =. 
©. re *Katur, Sc. ande; teilung, f. 


posture, atlitude, 1; port; fie bar elne gute =, 
elle a bonne prestance, se repr&semie de.honne grace; 
fa. elle porte bien son bois; -Arafe, f. peine, pu- 
nition eörporelle, peine intlietive, 1; -Abung, f. 


Leichen⸗ geſang 


e ardanıs; -gefang, cantique au chant find. 
bre; -geMmand, n. vetements qu'on met & un mort; 
it. ©. tab; -gemwödlbe, nm. cavenu; -glode, f. 
, © Torenl,g-geuft, fo, prwöte; haft, a.ad. 
| cadavereur, se; ... amdichen, riechen ‚ avoir le teint 
ead., une odeur cadavereuse; -baufen, mou- 
‚ceau de marts; -baus, n. (Immer) maison 
‚de demil; », (od. —tanımer, aa) maison, cham: 
"bre, salle ou Ion dı'pose les corps morts, (avant 
de les entarrer); -hiügel, ©. Grateb.z udn, 
‚n. 6% “ue;-falt, a. ad. froid comme un mort: 
!-fammer, f An. chambre: aux endavres, f; 


exereice du cz; =slunft, (*Oiymmalit) Neo, ia; #. 0. -baud (1; -Faffe, f. caisse mortuaire, 1; 


gymnastique, 


-terze,fichel Kutüellung einer Beitw) eierge funchre; 


Leidig, a. (moil belelstn corpulent S puissant , 0; \-Flage, f. plaintes, lamentations sur la ınort de yn; 


it, charan, doda, e; -feit, f. corpulence, T. 
Leiblich, a. ad. eorporel, Jo, ment; in -er 
Geſtalt (eriheinen), en —— 
lement , visiblement,, en personne; Th. (den Reit 
Ehriſti) wirttih und -- empfangen, recevoir reel 
lemeut et eorporellement; - Eigenſchaften, Fehr 
tere, qualiiäs, defauts du corps; -€ Strafen, pei- 
nes eorporelles; der —e Tod, la mort naturelle, 
nur amx-en, an den -en Dingen bänaen, n’ätre 
attache qu’aux choses corporelles ; fein · er Soßner, 
son propre fs; -e Brüder, Ehweiern, -€ Ge: 
ſchwiſter, freres gerinains, srurs germaines ; € El: 
term, propres, vrais parents; --er Erbe, o. Yeibekierte. 
2eih, (od. Laich), ed, sp. (Fame ver Fire und 
Fröiae) Frai; Dorn, es en, ed. -dörner, cor 
aux pieds; die -börner ausidneiden , ausrelßen, 
souper, arracher les cors; -Jeit od. Laich z., 8. 
©. Keblie (ah 
Leiche; m, f. (Geihnam) eorpr mort, eine — Öff: 
nen, zergliedern, ouvrir un c. m. , disseguer un 
© #., uncadavre; er ift blaß wie eine-, ſieht aus 
wie eine ausgegrabene -- , ilest päle comma un 
vormme la wort, ale visage d’un deiterre; (Bid m ) 
iſt er eine -, wird er äur-, c'est un homme mart; 
eine - anlleiden, beichicten, habiller un c. m. ; einen 
ur - machen, twer gu; 2. (-nteghnanib) enterrement; 
Sundrailles , 8; zur geben, aller Al'e. , assister 
aux /; ee iſt jur — gebeten werden, il a di Tri 
"un er, 0.5 3. Im. (autgelaffene @telte) bow Hl 
eine - (in einer Zeile) machen, faire un bourdon; 
4 Od daiche, L. (0n8 Baihıen der Ried, -Jeit, F 
le frai; temps da ri; in die. . treten, commencer 
4 frayer; Me.: ber Haringe, Je relounge. 
teihen,laihhen, vn. m. u, frayer; dad, le 
frai , ch, Beide (4) - 
eiben-abdanfung, f. ec. Msranlungswre; 
der, eimetiere; -anfager, inn, personne 
d la mort de qn; -artia, c, toi; 
b egängniß,m. les funrailtes, 1; honneurs fu- 
mebres ; {eiter Hoden 9.) ohreques, f. pl; jemandeg = 
balten,, begeben , faire les f. , les o. de qn, a qn; 
-begleiter, inn, qui accoınpagne un corps 
mer; -begleitung, f. accompagnement d'un e. 
me; 22.6 ig; selöraen, as inn, 
pers. qui Ördonne , arrange les /.; pleureur, se; 
-beftattung, f. c. taingnis; -bifter, kn, 
prieur „semonneur , -se d’enterrement; -Dlaß, a. 
ad. päle comme un mort, comme la mort; -bläffe, 
ſ. la päleur delamort, -buc, e. Toniend; *-cars 
men, c. “erde; -caffe, ©, Stertet. ; -bienft, 
. office, messe des morts; -dumft, e. -gerud; 
-effen,n. ©, “map; -eule, f. (ie große Baumer.) 
la hulotte ou huette ; -fadel, hambeau mortuaire; 
torche funeraire, 1; -fahl, a »tiaßj farbe, f. 
teint cadavereux ou de mort; -farbig, a. päle 
comme un mort; -feier, f. -feit, n. Por. (-tie: 
sängniß les obseques, fj it. (Tottenfeier) fete en l hon · 
neur d'unmert, #5 -[lfege, f.hn, la mouche ktöte 
doree ; fo iger, 6. —beglelter; -[ratt, femme qui 
lave et habille les sm morts; -gebräude, pl. 
exreinonies funobres, 1; -gebübr, fi cdes Meisten) 
droit mortvaire; -gedächtnif, m. c. -wiez; ge: 
dit, n. potme funebrez Epicede; -gefährte, 


de. | ec, -brafeiter; -gefolge, m. c. “wa; -geläntr, 


11. 6, Zodeensa ; —Aeld, n. frais d’enterrement, pour 
——— d'un eorps mort; -gepränge, 
n.poi ıehre, f;obseques, £, 












j-Ele db,n habillement dont on revet un ımort; 
-toften, pl. frais fundraires; -Frany, couronne 


gure corporelle, corporel- , mortwaire, f;-Traut, n. Bo. utrieulaire, f; Aa u⸗ 


ten,n. ce -geläute; -mabl,n. ſa. ſchmauß, 
opas d’enterrement, de funerailles; -mufif, «. 
Trauerm.;-dffner, An. dissiqweur, anatomiste; 
-difnung, Ldssertion (d'un corps mort), S; eine 
— vornehmen, faire une d.-pred igt,-rede,f. 


ordison funebre, f; -rebner, pridicateur qui 
— (diejer Prediger) ift ein gefhidter =, 
est habı 


les on fürs; faal, c. -tammer; 
-fäule, f lonne f; -fbmanß, ec. -mahl; 
-ftart, fe. Brappätte; fein, tombe, f; *-tert, 
texte d'une or. /.; -ton , lonlugubre; -träner, 
porteur de corps morts; ⸗tuch, n. (morein eine Write 
gebällt wird) linceul; langes mortuaires; (der iten) 
suaire; a. (über ben Sarg) drap mortuaire; le porle; 
-unterfuhung, f. dissection et inspection d'un 
eorps mort; -wagen, char funöbre ou mortuaire ; 
ehar de deuil ; le corbillard; -wädter, wärter, 
Inn, gerde de corps. morts; veilleur; -weif, & 
-blaß; -Z 49, convoi fu., le dewil, ci. Fran, Lem 
ben: , Trauer: 

Leibnam, eb; &,corps mort; der-Ehrifüi, lee, 
de J.C.; fein- murde da beigefeßt, son c. y fat inhu- 
me; -€ der Heiligen, c.saints; fa. gp. feinen — (keich 
pflegen, avoır grand soin de son c. 

Yeiht, a. ad. cam Gewicht) iöger, re, “ment; 8 
‚Kleid, -erSeug, habit /., «toffe legere: - gefleidet, 
bewaffnet,vötu, arınd Kgerement,—alalegere; · c, Des 
maffnete Zruppen, troupes legeres; -€ Neitiret, Er 
Meiter, cavalerie legere, les chevau- Iegers; -c# (Ber 
wicht, poids faihile ; it. cſacues) ſaux poids; ⸗es Belds 
especes 5 (diefer Dulaten) iKum ein Aß zu 
esttrop 2. d'un grain; fg. Ma. (f. Pferd) bat einen —en 

Gang, liegr- in ber Hand, aut, ades allures aisıes, 
| est} u la main; ift -aufden Füßen, marche d'un pas 

1; eine -e Hand (im Schreibene) haben, avoir la 

main lögere (A €erirer); Pr. einen -en Pinfel führen, 

den Piniel außerſt - führen, avoir le pinceau 7, une 

grande legeretd de pincenu; -—e Umrüfe, contours Id 

gers; -t, — gezeichnete Fieur, figure svelte;— aufges 

fragene farbe, couleur legöre ; -er Wein, vin ..; € 

Mühe, peine legere; ich fühle mich -er, (alt gewoͤhn⸗ 

li), jeme sens plus/.; -e Wunde, lögere blessure $ > 

-t# (ehaned) Blut, subtil; er hat cin -e6 Blut, 

ilest / ‚wif; er lat, sommeili.; -e Epeifen, viam- 

des ligeres; es wird mir -er im. Hopfe; ma löte se 

; ed ift mir —er ums Herj, mon cmur se 
sentsi : zu - über etwas weg od. hin arbeu, pas 
ser trop legerement sur ge; etwas nur - Meg (artei: 
ten) ldgerement, superhiciellement; ſich -er madırn,. 
teine Daft, ein Nleto g, adtegem), s'aldöger; it. fa. (feine Diethe 
durft verriäten) s'al., se de, er. 


3. (menig Mühe r erforterne) facıle, aise,-ment; € Gas 


\ de, chose/. ; das iſt —3— aber nicht - gethan, cela 


ef aise Adire, et non Afaire; das iſt · zů varelfen, | 
cela est f., aise & comprendre; Sie können -urtbeis 
ſich voritellen, Dafz, vous jugez eu imaginer 
bien quer; P. dag ift fo- nicht, cela ne se jete pasem 
moule ; -er Ehriftiteller, auteur f; -, toreähntiice, 
it, ungepwungene) Schreibzart, style y., aise, it. leer; 
alles gebt ihm- von Gtatten, il fait facilement toutes 
choses; es iſt nicht — zu lefen, es gut auszubrüden 
il n'est pas /., alse A lire, de le bien rendre ; da? ift 
ihm et.gany t-$, cew'est qu’un jeu en eineniek 
od. Ar machen, faeiliter ge aqn , das Fennte- ieh, 
geſchehen, vela rait bir: Etce on arriver; pour· 
üt se Zaire ſaui zerut-aufpuerngen, ils'em- 


* Leicht 
ports faeilement; das iſt nicht - zu befürchten, cela 
n'est guero A craindre; dad fanın außer ihm nicht · je⸗ 
mand thun, iln’y a guere que lui qui puisse le faire ; 
-t Hunde, Ch. Copp- 3 itmere-Sunde) ehienslögers, 
Xeichte, I. Ip.c. Brictiateitz 2, 6. dat Leiten. 
Leicheteich⸗ Econ. dtang de frai; (ou Fon met 
frayer les carpes). {da6-:r, castration, f, 
Leichten, Econ. (Schafe), Gertame iden) chätrer; 
Leichtern, c. erteichtern; m. tichten. 
Ketcht-fertig, a.ad. pasta) fäldıre, espiegle; 
wp. (bodhaft) mechant, e; malicieux, se, - ment, it. (fdel: 
mtih) fripon, ne; der e Schelm! le petit fripon ! 
ein "er Erreih, un tour de malice; fie hat ein-es 
Manl, c'est une mauraise, une mechante langue; 3. 
Eie Eistlichteit verlepent} libertin,e; trap Libre; · cð Maͤd⸗ 
den; en, -Teben, une hberline, manieres 
trop „vie libertine; Ser Weiſe, malicieuse- 
ment, mechanment, cl. tern; =teit, L.espiögle- 
rie, f. it. mechanvete, malice, f it. libertinage; Flut: 
fi + &. ad. Chi. Fond. (von Züetaiten) trös-füsibles aise 
fondre; =feit, f qualite de ce qui est ir. /5 -TUß, 
: fa. C-finniger Menfit) «tourdi, evapore, deervele; 
üßig, a. ad. löger, ere; qui va, marche, oourt Ic- 
ent, d'un pied, d’un pas löger ; er Tänzer, dan- 
seur L.; fg: dleihtännis);, Ses Herrchen jeune clourdi; 
„glaube, c. -aläutigten. -glänbig, a. ad. eri- 
dule; bie =en, les gens es; Leit, f. eredulite, 
f; -gut, m. Com. feuilles de tahac pam A pes 
-beit, c.-tgten;-hörig,a.ad pu. qui a Toreille, 
Youie bonne, fine; bonne oreille ; -lernig,-Ter: 
wend, c. getehrig. Fhiff, m. c. its. (hHwung, 
(Drepieichtigteit) pn. volubilite, 1; -finn,ed, sp. lige- 
rer, f; es llegt ein wenig=in feinem Berragen, il y 
a un peude /., d'eyaporation dans son fait; 2. f (Banp 
tung) etourderie, 5 -finmig, arad. löger, ere, 
—ment, & la legere; =er Menſch, homme.; un 
Wtourdi; =e Meder, propos 1.; et. er Weife unter: 
nehmen, enteeprendre ge lögereinent, A la /-e; 0 ihr 
en! esprits logers, etourdis que vous ötes! =feit, 
. ©, fun. 
geichrigkeit, L. sp. (eined Nörpere) Mgrare, 6 
(eines Hirſchech 2, agılhe, f; der en (ee 
kant) mit großer —, avec une grande !;. (diefe Mia: 
ſchine) dreht fich mit ber größten -, se torırne avec la 


de volubilitd, fz der Hand, des Pinfelsr) 5; 


€) volabilitw, 2. (einer zu errrichtenten 5.) fa» 
eilird, 1; (dev Schreibatt) /as., aisance, 1; mit pieler 
- (arbeiten), avec une grande far. 
Leichtlich, adv. ©. teiche. 
Leich zeit, Laich 4., f. c. Leicht. (4). 
LKeid, ad. (mit feen, mn); das thut mir-, j'en suis 
cela me fait de la peine; c8 iſt mir-, thut 
fbr-., daß dieſes geichehen it, daB ich es gethan 
, je suis bien f. que oela soit arrivd; je suis, 
‚je regrette de l’avoir fait; es wirbe ihm fe 


# 1ni ſacherait bien der; es thut mir, daß Sie 

fo bemibt haben, je suis f. de la peine quer; e#ift, 
es thut mir — um ibn, jele elte ; it. jele plains; 
j'en iuis /. pour lui; laffen Sie fihs nicht - feon, 


7, te soyez pas f. quer; neregreiter 
(fein Tod) hat mir fehr - getban, m'a fort 54 
Reid, es, ri = (Kummer ge). la peine, le cha- 
grin; Freunde und- theiten, einem in vieb und — 
bleiben, partager les plaisirs et les p-s de 
vie; rester fidele n gun dans la bonne et dans la 
mauvaise fortune ; cin 


. Am une grande allietion; über etwas ⸗ 

— e und - empfinden, se repentir de ge; 
—Mlagen , conter ses p-s, ses malheurs & 

ses daoliances Agn; dor · ſterben, mou- 

rsır de chagrin; um einen tragen, regretter'gn, 
indre, pleurer In mort de qn; 2. (Bxieitigung, 
Aräntung); einem ein - zufügen, etwas zu -e thun, 
faire du mel, Fb aan; mad ift Ihnen -# od. 
au ? quelmal vousa-t-il,vous a-t-on fait ? 


es ji Ka geſchehen, il ne Iui arrivera point 
de mal; thun Gie mir das nicht zu -e, ne me faites 
ce indA; das hat er ibm zu -e gethan, il l’a 
pour le chagriner,;pourle mortifier ; weber Lie: 
noch -c8 von eli un n, ne.dire ni bien ni 

ne jer en bien it enmal de qn; ſich ſelhſt ein 

od. es authun, altönter sur soi-meıne, & ses jours; 


3. rauen) deuil; das - anlegen, prendre led; dad 


2 








! 


Leid 
- um einen tragen, porter le d. de qn; das · Magen, 
farele en Deal Sat und das bal⸗ 
A petit d.; 4. Geihengug); das - fuͤhren, me- 


ner le d.. 
geid-bitter, co, Beiden. brief, ©, Traurrh.. 
Leiden, ir. Admen empfinden) souffrir, pitir; er 
leidet jehr, .. große Schmerzen, il souffre 
., des grandes douleurs; an den Augen —, avrır 
mal aux yeux, s. des yeuxz; am der Gicht, am 
Steine-, avoir la goutie, la pierre ; ein geiberder, 
un souffrant;die Noth der Leidenden lindern, aomeir 
le sort des malheureux ; des · fähig, passiblesdie Für 
bigteit gu -, la passibilite ; der -de Ei il, partie 
souffrante , aflectee, malade; fg: CP. weise Schaden 
teiter) la partie lösde ; le patient; Ig: Noth, Mangel, 
Verfolgung, Unrett-, etre ke miscre, dans le 


) 


besoin, s. Ja perseeution, linjustice ; Nachche il, Scha⸗ 
den, Bert =, 5, essuyer un dommage, une perle ; 
t 


P. maucher mus — und hat ed nicht veeſchuldet, tel 
en x hen peut mais; für andere, s., pätir 
eine Sefundheitleiderdarunter,er-t 
t., sa sand en soufre,, il en pätit os souffre; (bie: 
ee —— —— —3 
n n Froſt gelitten, ont souf 
du froid; (Biefes Gemälde) fu 


) hat em wenig gelitten, 


aun peu souflert, pAti; (fein Handel) wird ſehr dar 


bei, dadurch od. darunter -, en pälira be. ; ich habe 
viel von ibm zu-, jai be, As. weclui; 3. Did. -d, 
patient, passif; dad thätige urd dad -de Ding, la- 
gent et le — ; fi -d verhalten, se tenir il; 
(feine Rolle) dabei iit blos-, est tout passif; Gr. bie 
„de od. -tliche Form, le passif; forme passive; (biefes 
Zeitwort) wird thaͤtig und-d gebraucht, se prend, 
s’enploie activement et passiveinent. 
2. (efchenen lan), sewßrir; er leidet alles von feinen 
Kindern, ilsouffre tout Ay (Mifbräune)-,s.tolerer; 
feinen 3wang —, nes aucune contrainte; man leldet 
| dort feine Juden, on n’y souffre, on n'y tolere pas 
‚les juifs; er leidet es nicht, daß e, il ne souffre pas 
|gussi fg. (die Sache) leidet feinen Aufſchub, ne 
souflre point He delai; (dieſe Negel leider Uusnab- 
Imen, souffre, adınet des ber einen nicht- 
‚ fonnen, ne pouvoir s. qua; ich kann ibn recht mohl—, 
"sa personne m’agrle, me revient asser; bei einem 
wohl ‚gelitten fepn, &tre bien anpris de gn; (die 
Umſtaude) — es nicht, ne Je permeitent pas.» 
Leiden, d, n. (ang) souffaner, peine, dou- 
leur, 1; das - Chriiti,, la passion, les SCaffrances der; 
die — der Märtirer, les s. des martyrs; das macht 
mir viel-, cela me fait bien de la peine ; ich habe ein 
| aroßed - im Kopfe, j'ai une gr. doulear dans e;— und 
Unglüg beſſern (dem Menfaen), les »-s et le mal- 
heur ameliorente; “frei, -los, a. ad. libre, 
exempt de s-s; it. c. Auuſablaz heit, Le. -tiäbier 


-Bgenoffinn, f. la compap 
big, ad. ——“ Feit £. passibilite, P 
sel — em » — — de 
m; die = Jeſu, la ion, V'histoire de la ion 

1; Die = nad) dem Matthäus, Ja passion selon 


e;, der; die 
| $t.Mathieus-8 alr,n.anndedes.t; -sFelh,ig: 
|e enlice de 1.5; -sfhmwefter, Le, uefisrelm; it. 


ersonne eurcuse, qui aber. Asouflrir -8 ſt in u⸗ 
e,f. heure des,&-öfag, jour des.; -Sunfdr 
big, amd impassible; = feit, £ impassibilite n, 


inem Haufe) hetrſcht gro: 1; voll, a. ad. plein de u; --Swode, f.c.Eaar: 


geidemdlic, c, Ieitentia. lwege 
Leldenſchaftz en, f. passion, ſz feine -em bes 
herrſchen, maitriser,ses p-r; feine herrſchende —, sa 


p.predominame , mit fprechen, parleravecp.; er|lief; venterolles, £ pl 


thut alles aug-, il fait tout parp.; Die-en rege mas 
den, exciter, —— — 1) — (dern) geratben, 
sem) r rei, a. ad. li exempt de ps; 
Id; mon) prusjom —— — 


passionnd, passionndment, avec. ; (er 








| 
— 


Leident⸗lich a3 


verdalten, setenirp.; Gr. Die -t Bedentung (ci⸗ 
nes Zeit worte). signikieation passiver; (dieied Zeitz 
wert) wird thatlich und— gebraucht od. genommen, 
semploie, se prend activement et passiremant; ⸗ 
3eitwörter, verbes passifi. : 
Leider, i. helas! malhereusement, par malheur;, 


be, |- lebt er nicht mehr! helas! ilne vitphas! - iſt es ſo⸗ 


m., la chose est ainsi; — iſt ed nur zu wahr, ia ehose 
m’est m. que tropvraie; il en est ainsi m... 
Leider, #, qui souflre.c. Hunger. f,, Mitt. 
geid-effenz, -[lore, e, Eranermabt, Trauer 
es c. Glagr ſrauz geſange, c. Trauers.r 
eidia ‚n.ad.=er inf 


der 


Per, c. Trauerit.ge; a, a. ad. supportable, toll- 


s ux. fe. Eihiefeon.eg 
geie, c, Zair, 5, (Sitdefer) ardoise, S; -ndederz- 
geler;m,d. chei dem Alten) In Zyre; chem zu Tage) la 

viellsCh.(bes wilden Schweine) la queue, c.Pürzl, ſz . 

es ift immer diefelbe —, die alte -, «'est un roue dee, 

c’est touj, Jam&me chansan eu tire-lire, le m&me rr- 
rain; c'est son r, ordinaire ; immer bei einer — bleis 


ben, touj. le m&me train; das gest fo in einer 
-fort, toujours leıneme train, son vieux 
train; As ; Hin. xatıt Epinnfiite) la z it. (oerich 
Rafbieneny Fir, le ; Cor. le sahot; Agr. cam 
Vaug)le i; Econ, (Net Burterfaß mes hunter) Ia 
baratte Hamande But) la billette; manique 
ou ırandele, 1; we nm. Art. varlope a rouler les 


eartouchos; -förmig, a. ad. en forme de 1. ; Bo. 
Iyrö; ..gejähmelte —, demter end; -frau,f. 
Ia vielleuse; -ga ng, Neo. fg. Ecenerias) Je tran- 
tran; -mädden, nm. vielleuse, f; -manı, viel- 
leur ; it. Hn. c. Satemenieiger; -orgel, f. orgue 
portalif, cabinet d’orgue; -ftü@, n. air, piece de 
vi; composce pour la r.; -MWagen, (Geileriblitten) 


i dr tim tei;-beher,c.erth; -Sbrmder,-sgefährte, |chariot, trainean; -Werf, mn. Mo. c. Etrecrweef; f4, 
Sd.f., (wenn er fein Amt verlöre), ilserait bien f, |-Bgenoffe,compagnondes; feine-8g€ abretinn, |möme travail, nl 
ne de ses ».s; -#fä: |voila asser park! 


ainte, chanson,e; genug dieſes =, 
\ I de cela, 
Leiern, va va. av. b. vieler; ein Stuͤtchen -, 
jouer une pioce sur la vielle; fg. repeter touj. la 
mie chanson , plainter; einem bie Ohren — 
fatiguer les oreilles le qn en viellant, emyj t 
touj. la ıneme pieee, (2: en repetant toujs Ja mem 
ch. ; it, Zentermergu;, 2. clanaſam verrichten) e4 4, lam- 
biner; er iu ben son en Tag an diefer arbeit, 
ü Innterne & torte la jourude. 
zeid-bank, f. slide Kaffe) le loınbard; le 
mont de pieis; bibliothek, f bibliotheque d’a- 
honnds, pour les ab.; eubinet de lecture; -buch, n. 
livre de louage, lou ou Alouer; büherfamm: 
lung, c. -tittlatet; era: (lebengeid) ro · 
s-tfafie,Lc.-bant; haus, 
m 6. ·dant ka i od. Weinkauf, Gemeinich Schmans 
det eincm Aauſt le vin du marche, le pos-derin; 


100 cent cens dep.; trinken, boire lee; 
den ge! ER * 2. Eebengett). Leliel; 3. (Mm 


er 

liebt fie).., passionnement, ä la p.; = Menfc, | act), a ; -fegel, ec ent 

homme psssionnd, qui s'cinporte facrlement; -her| Feihen, ir. seinem Gare) pre, er anfinge Rage, 
Spieler 1, joueur passionnd;. ., In einem =en Tone | p. pour gs jours; auf —— P ander -, 
Cipredhet) , avet p., d’un ton passionne ; =feit, 1. | tört, sur — gern, iſt fein * 
lap., kprömptituder, feine = iſt Schuld, Daß vom —, Al ı'aime pas Ai, än’est pas preteur ; das 
sa p., it. $a promptitude est cause quer indie. «eis ‚le ‚la chose prötse; einem feinen 
ner Lebe, lexces de son amenr ; Loe ‚iR ‚p-son nom, des vues & qn; das 

Yeidentlid, a. ‚ad. deitin) su je, | 1 einen I, Mich zu entfernen; cela Iui 


rable, passable ; 2. (ieitent) pass), 





—* 


fi) | donna pretezte, lui fonrnitun pr. potuee; P, wer fel- 


4 gelber _ Lein⸗garn Leiſt⸗buͤgel * 


nem Freunde leihet, muß ſeinen Keind mahnen, ami |tanche, 1; Jaru, n. fldei.;-gram, a ad. grie Leiſtbilg el, can den) contank. un + un 
au p.‚ennemiaurendre; 2.c, lehnen, enichuen; 0. Ide 1; -Faff, c. -Mpten; -Fittel, souquenillo de] Yeiite; n, f. dim. en, n. ı. Arc. listel, lis- 
qm Beben geben; Daß —, Te pröt, (d'une mim, |toile, 1; -En oten, CTamentapietu deö-et) coiffe de „|teau; bande, bandelette, tenie, f; reslet, fiterz 


Leiher, d; iun, preteum, se; Er, locateut ıf; -Fraut, ı. Bo. groſes =, (milder) -, linaire, 1; | Men.-(einee ®rfimies) tringle,mouchette,& fnınale 
Leihe-tag, Ex. can mweldiem der vertiehenen Feldet beikh. |2. sauvage: Heines =, (Berg od. Wigfeiefieht) /, pur- |-- jur Vergierung), Alert; mit einer finalen - einge: 
tiatın.) le jour des concessions, des invesliturgs. "rat ; falihes od. goldened = , (Nrt tab Cloitsaared) faptes Geſims, moulure couronnde; Drap. - am 
Leif, 6; €, u. Mar. eines Schiffes, (Perippe) car· chrysocome de Dioseoride ; 2. (Hasstraut) euscute, 1; zus) lisieres, 1; cordeau ; In. (Schluß-, Finatet) 
oasse, coque d'un vaisscau, f; - eines Segels, (Tau, 3. 6, start; -Fuchen, Econ. (arsrefte Süffen ded Gr de-lampe; Mar, dam Aufenmwerte der ii), lisse, 
wornit dad Zezel atuſaũt wirt) valingwe d'une voile,G das |menn gätenu on pain de/., de graines de .; -ling,|eeinte, preceinte, chaine, 1; Rel. die goldenen -u (am 
ſteheude —, Croad die heizen © eltentauten umfaßt) Ta r. de je. Mt; =D, n. huile de Pan; irnif, vermisMamde der Deister elmed Wuhro) Ja borılure; r. —, An. 
chute;n. -garn,filän; born, n, (tie uncerien Sen | d’huilsde 2.5 -pfad, m. -ftrafie,f. Riv. (Mes am Wier die | (Weide) aine, f; 3. Ma. Die -, (der Heiidrige Theil ane- 
ter Eegel) point du bas d’une voilo; -Piffen,n. Dar. | Fabriense am Leinen forsmieben) firage, marche-pied ; | Dietteine) deln euisse; grasset; Perd, das ihön 
Weifter aus Zaumerk, dad Abrelten ju werküten) conssin leirait; chemin de halage; balise, f. -faat, f. se-| von -n ft, cheval.le belle laille; 4. Vet. die -, der 
d’armures; lien, f, corde a r,f; -nadel,£ ai-|mailles der, 1;-fam e ‚linette, graine de... Fzfilnfs | veift (Wertnöcerung ter Kmorpein anı oben Nande der Feel), 
guille a r., £. . jäbriger=, linette usce; -fpreu, f. balle de ia |la forıne. bh 
Zeilen, va, n. vn. 5. Mar. (das Beif an das Segel nd | corfle du 1,8; -ferumpf, basde /, defil; -täns! Leiſten, 8, (dim. Leiten). I. Cord, la fürmez 
den) ralivguerz r. une voile, couılre les ralingues Ar. | k& © Seiner; -tudh, n. (Bernd) drap de lit; | einen Schub über den - Klagen, meltre un soulier- 
geilaten,s,od. Leilach,ed,e,n. drapdeli.  |Finceul; (Fanupfiat) mouchoirr de toile; zmifben | sur la_/; fie find über Einen - geichlagen, ils sont 
Leim es; 6, coole, Chi. lut; Chap. appröt; Dor. | zwei —tüchera ſchlafen, eoucher dans des ; | Trappes, marquẽs au me&me coin ; er fhlägt alle Leute 
e. a miel ; balture, 1; Oi, glu; Men. jtarker —, e. forte; =Waare, £ suderie, 1; linge; mit u. bandeln, | über einen -, il mesure tout le monde h la meıne aune; 
mit träufen, bejtreichen, abreuver, inbiber, en- | trafiquer en .;-Wandzre. kmmanrız-weher,&;|P. Schuiter bleib bei deinem —! ımele-toi de ton ınd- 
duire dee. ; (Diefes Papier) bat feinen —, n'est pas | INN, tisserond ;teilier,öre; femine de 170,.,6=bamd: | tier ! savetier, fais ton m. ; h. chacun son m.. les var 
eolli ; - madıen od. firden, faire de Ia..; mit-befe | wert, n. tisserunderie, f ft u 1, indlier de tisser| ches sont bien gardees; Fond. (wertieite Form der gogen 
tigen, anbeiten, coller ; faire tenir avec de la e. ;dies |rand; -weberei, f. tisserauderie, £. Jeug, n. | Dein, worin MeOand geformt wird) le moule, * 
fer - bindet gut,-cetie e. tient bien; bant, f. bech linge; f; toilerie, f s Leiten ,et.ctun) faire, efeı tuer, erdcuter, acomm=. 
Oi. bane, tableties & gluaux; -eifen, m. Arl, spa-| Leine;n, f.dim Yeinden, n. corde, ſi cordean; | plir gu; mettre qe heflet ; er bat viel, alles geleiftet, 
tule A.coller, 1; -farbe,f. couleur en derempe, F |longe, f; (Waſche) aufdie-, auf-n Bingen, etendre | wag ibın möglich war, il a be fait, il a fait son possi- 
-fnge, £.Men. joint colle; eine = machen, jowmdee | sur la c. , sur des 0; nach der - angelegte Daum: | ble, tout ce qu'ila pu; er leiftet vielin Spraden x, 
A plat joint; -geumd, Dor. cmerauf die Vergebung aaͤnge, alles tirdes aueordean, A la ligne; (ein Pierd) | il est bien vers« dans les langues +; (diefe Cinrich- 
tem) Ja couche a deitrenpe ; -idht, a. qui ressem- | ander — führen, mener la longe; Cout. die- | tung) bat wenig geleiftet, on a retird peu d’ulilite, 
blealac., tenace comme de la c. ; gluant, glueux, | (der Dur) am einen Weiberrode, ceinture d’une | de profitz dee; dad Verfprodene-, ef, au., er. sr 
visqueux, alutineux; it. (tomiht) argileux; -ig, a. \jupe, 8; Bat. (Siem) eorde, f; Pi. (Angel -) ligne, ſ. |promesse; er bat geleiftet, was er zu - Tauldig war, 
uicontientdelac.; it, c. bt; -Tammer,-Ei: Keimen, a ad. de in; es Garn, Al de /.5-28 al a remplisesengagements; il s'est aoqnitte de son 
€, f. Pap. chambre, cuisine ä la c., aucollage,f; Tum. toile, 1; -€ eiruse) Strümpfe, bas de fil;)deveir; man muß Yudern -, (mag ihnen geblibrt), 
-feffel, chaudiereä c,f -titt, Men. fütwe, 1; -e Kleider, habits de teile; -e8 Gerdth, Zeug, du | fat rendre aux autres a; einem Kulfe-, hülfteiche 
„traut, n. Bo. silene, comilleı ; das Nebrise =, linge; —€ Zeuge, teilerie, f. Hand =, pröter, donner'seoours A qn; einem Befehle 
Mädenfany) attrape-mouche; das Überbängende =, | Leimemed. rinnen, &, n. sp, linge; toile, toile- | Relge=, ex, suivre, remplir un ordre + Gehorſam 
eornillet penchr;.-tumme, £. Pap. c.-ıma; -I& rie,;-bandee. einke; „meifter, Mar voilier, | rendre obeissance & #; den Eid der Treue -, pre- 
ber, n. rognures, retailles de peaux, f; raffes dont trevier; -[hiefer, Pö. matelot qui lile la corde du |ter serinent der; für etwas Gemähr -, serendre 























on faitdelac.; -pfanne, f.poöleac, 1; -pfäun: harponz -Jeng, c. Wins. eaution de ge; (fir taufend Gulden) Burgſchaft für 
&en,n. poclon ac; -piniel, pinorau a coller;| Zeinina, Ög. Linange, einen —; eautiommer qn der: ich will Ihnen Sicher: 
-rinde, Ein. escare fangeuse; -ruthe, f. Oi., Leinifch, Ch. womsunde.c, Inimiih. beit -, je vons donnerai vos assurances ; einem Ger 


gluau, pipeau; =n ſtecken od. lenen, tendre des 


Leiner, 8,,0@dnarzente) canard tremhleur, sellichaft — a qnz die eheliche Dicht -, 
unux; an der = Ileben bleiben, s’engluer; davon 


geinman sp. falle, K Mächleng, hänfene, x. de |rendre le devoir,!e devoir conjugal; sarisfaire au c. 
od machen, werden,depluer, se dögluer;=nbaum, lin, de chanvre; — (grobe), borras, borrasse ; rohe xacquitler da 2; eine Zahlung -, faire un paiement,, 
Oi. arbret, arbrot; -Ihnepfe, f. hn. (Ar Weiter dd. umaebleichte-, + crue, ecrwes balbgebleichte-, | x. & un p.: ef. Dienn, Oenüaee; 2. Tis. einen Zeuge 
fan.) barpe, 1; -Ihwalbe,f.c. Lansıram; leder, #. demi-blanche; weiße, gebleichte —, :. blanche; faire une lisiöre a une dtoffe: dag -; tung, f. eis 
faiseur de »;-Ipimdel, «: -rures -ftange,.k glatte-, 1. inie, non ouvree ;gemodelte-, 1. ouvrüez | ner Zahlung, paiement (des Fides), prestation, f; 
Oi. (lanae St., werein Me -tuthen aefiett werden) perche gebrudte-, r. imprimee ; jteife, gefteifte —, bougran ; (der ehelichen Prlidt), aocamplissement; =der Burg: 
ftänder, c. -tresz; |= machen, tweben, onrdir, faire de la r. ; (ein Karte) ſchaft, cautionnement ; Gu. remise des ötages, f. 
geiiten- band,n. An.ligament inguinal; -beule, 
. 1, Ch. (2. in ver Weite) poulain, poulin ; bindet. 
Ch. bandage in; boden, Or. (%. umter der Werwant. 
den Ablan aufnehmen) eclaie, 1; -bruch, Chir. hernie 
in.e; le bubonocsle; -brudband,n. e 
barmbric, Chir. hubono-enterocele 
























“neh: 
der, for- 
e;-werk, 


([psien, ne; de . J 
ter) dtelon. 


Letpgig,n.Gg. Leipsik, Leipzig; er, in; Li- 
geile, a.ad. bas, -se; mit - Stimme (fpredent), | 
\bas, d'un ton bas, a voix hasse; ganz⸗/ tout bas; Das — 

] Murmeln (des Baches), le doux murmure ; etwas -| der Wand atynbalten) lirant de secours; -band,ec. 

appret. ‚thin, faire ge à petit bruit, avecpeude bruit; fi | (Sänger) lisiere, 1; -faden, pu. fil pour oonduire 

Leimern,a. c. ichmerm, in das Kabineit ſchleichen, se glisser doucement danse; —* ge; fg. Eaweiſang guide; = jur Geſchichter 














T, 8, Pap. (ver dad Papder lelmt) colle ur. ſprechen Sie -er,parlez plusbas; baissez,rabaissez, ra- | guide apprendrel’histoirer; -Tähig, a. qui 
nich times cf, Zei nn an pe rk fen Laut, | peut tre —— =feit, f Phy. conductibi- 
en fäen, sewer du |le moindre son; — an die Thür r flopfen, heurterdou- lite, 5 Faß, n. Boom. &. Leite 1); feuer, n. le porte- 

n. liniere, f;-band, n. ru- |cemente; ftre feu ; etoupille, 15 ef. La ; Mar. (aufeinem Drau: 
au, cullure du 2. 8; baum, (Brene) | treten,” dre der) ſusce. 1; Vertheilung des =$, les compartiments 

latane ; 2. (irbelmmBtieien) eimbre; nenn Salat de feux ; -fi ſch, hn. (heinde Urt des Gadus) le capelan; 

rs 2. (8. der —* re le lampurge; —— 

=, th. afeuilles de I.; ‚mpile;-ge fang, Mu. (Canes) canon ;-graben, 
er * Ee Cle gris del. ne ek -bammel, Econ. (Summel 
1. 4 boden, solp mit einer Merte) clocheman, elocman; sonnailler ; 

I Tis. Olafına ven sam) fond de filder.; -holy,n. Cor. sabot; a. Men. (Startel), guide; 
a. al. Tis. a chaine de 1.; -bolle, Le, in -hund, Ch. liwier ;-faften, c.=tinne;mittel, 
maft, damasse ; taileddamassce;-botte x, n. Neo. vehicule; voie, 1; moyen; -nagel, Ex. 
ter Some) cameline, f; ssame d’A (wiihen ten Werteradem des Kumtes) elou comducleur ; 
tanl; dDru@er, imprimcnr sur £, a. praticable , faisable; Ma. (tb von |-riemen, (der Pferde) la guide, lartr site: Der 
-uerzfink, CHänking) linotte, belle Wille; -Feit, f. possibilite (de fare 2). b le trait; botie, lasse, f; inne, F Art, 


5 — 2. — 





























ei-fegel,n. Mar. (chmale Sezel an den vekimgertem 
Baaen, um mehr Wind zu fallen) coutelas; bouneie, f. 

€ rig, a. ad. pu. qui Al’ouie fine, 
;6, Vet. c. Leide (4), 2.6. Weiten. 
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Leit⸗roͤhre 


Fähre, t. Hy. juyai de conduite; -feil, 
n. la guide; Mar. 0. -tau; Tg. einen am =€ haben, 
inener qua lalisiere; im ann, o. Geleitsom; · ſt e me 
pel, Ex. Cotj. mweicdheb dad Feibarilänge bei Arümmen let⸗ 
te) bois, piston comducteur; -jtern, dtoile com: 
ductrice ; (der Polftern) diente ung zum =r, nons 
servit de guide, de condueteur; fg: etoile, Fuguide ; 
-tau, n. Mar tvom Boditzar bis an ben Tuhtrs Dagfptier 
tb} sauve-garde, tire-verlle, f -magzı, Bei 
Bei, Markbes Mubers)tamise, tamisarlle, sassoire, f; 
(der Beſanſcoote) support du salın d’ronirnle d'une 
tringueiter; -jeihen, nm. Mu guidon; HU Rr 
m. c. “mittel. [.netibikhei, 1. 

Keitbar,a.qui pet ötrecomenit ; -Feit; f con 

Leite; n, £.Otang) cöteau ; 2. (Retiak) tonnenı 
pour le transport du peissön, de la vendange ı- 

Reiten, conduiheikiidter, mener ; (einen Plin: 
den) -. c, 2.: (ein Kind) nm Bängelbande—, m. & 
Ia lsiere; (einen Humdr Jam Ziride-, c., m. areo 
une corde; einen anfdenrenten Weg — mettre, g. qu 
dans le bon chemin; ig. einen auf dem Wege bes 
Rubmese-, a. yn dans le cheminde la gloire £: lid 
ven Etgennuße e - laßen, selaisser z. par Finterätzs 

Fer) an einen Ort -, c. dans un enıtroit; einen 
anderswohin—, dilourner une rivirre, le cours 
faue ri».; einen Bau, eine Untormehmung-, « 
un hätiment, une eutreprise; (Die Gefäfte)-, di- 
riger, «, gerer lese: die Gemiffen —, diriger les 
eonsciencen; (Find) dus fih gerne — läft, docile; 
Phy. ein der Mörper, 0, Leiter € +, Pay); das —r: 
una, conduite,T; die göttlihe=, In conduite 
de Dieu; die ⸗ dieſer Unternehmung, la conduite 
der; (der Geſchaſte) conduite, direetion, gestion, f; 
=sfähig,a. Fhy. conducteur; -tfähtgfreit, A 
=svermÖgen,ulıy. (Fre Bligäof zu leiten) pro- 
priete conduetrice; =6Töhre, f c. Yeitzönte, 
geiter, f; iun, (Fiber) pu.condueteur, trice; 
le guide; =. Phy. ein -, (etmmaer Körper) conductenr; 
SE audlectrique ; volltommene —, umooäf. ober 
Salbıl.-., es parfaits, imparfaits; · des Wärmeitoffes, 
«. du calorique ; 5. Mar. - oder Beier, Cu, am werden 
aewat geführte wire) draille, f. 

D. teiterzm, Fcinzie Fühe zueigen) dchelle,t; klei⸗ 
ne -, hen, m. petite e. ; Echnlette, f mit einer eine 
Mair eriteigen, mouter avec une f. sur un mung; 
escalarer un 2; an einer - binanfftelgen, von der - 
berabfteigen, moater une d,, descendre del%. ; dop: 
pelte -, & douhle ; —, die mau zn. legen kann, gebro- 
Bent 4 Ahrisde ; die - anlegen, placer, plauter Pr; 
dien 1, irerl’i.: tirer V’£. apressoi; Ex. - (im 
Schachte) 2; Char. - (an einem Wagen); Men. 
(Rumpf) treinion; fe. c. "rad, Fran, Ten; 
Daum, (mereindte Fproifen der Beiter eiisprgapft And) ar- 
brede Il’. ; =, (buch weichen die Tpreifen auf beiden Sen⸗ 
ern buetaeben) echelier, rancher; -b aut fh, Conv. cum 
tie = geflochtenes Frech roul⸗an ; -techt, n. Cou. c. 
anf ved Rarbhark Orund eine — anyuiegen) echelage ; sroit 
#..;-fpreffe, f.echelon; Range, Le. -Fauny 
-tenne, f. Pel. (mit eäternen Mägen andgefiktasene T 
bie Felde darin mit heißem Sasde ju traten? tonnesu Ade- 
graisser les peaux; -magen, chariotä ridelles. 

Leitung, i. ef. irn, ten. 

Lei-tuch, m. c. Beitaten. -Magen, Mar.d. kim 

Lemanit, 8, sp. Mg. Wiser Feidſrard) lömanite ; 
jade teiace, {loane.) 

Xemberg,n. Gp. L£opol., Lemberg, (ville de Po- 

Lemmina,ed;e, ln. üreikmängte Maus im ubrd, 


fisen ei rat de Norwege, 

Femmith,a Ög.de Lemnos: Erde, Mag. taten: 
attiger Then per Yemen) terre, bolde £.. 

Prnvesm, L les rain; An. les lombes ; feine u 
um zůrten, se ceindre less. ; Die (eines Pferdes), 
les +.; Vesguine, 7; ſtart von · fortder.; zu den ·n 
gehörig, lom!aire. 

!enben-biutader, f.laveineimnbaire; -beas 
ten, (mmenbisam Mädgrarbe kei arfhlachteren Pirbek} f= 
les it alovauz .. von einem Hirſche, flet de cert; 
eimier; -gegenb, F An. region }., ceinture, f; 
gibt, L seintiond, poutten;-gried,n. Mid 

f; mit dem :=e behaſtet, gravefeuz, se; ein 
mit = Rebafteter, un ar; -Anoden, os 
ischion; -Austen, An. plewus ou ganglion I 
-frant, a. alasciatique; -Prantheit, 
“lt it. e Arantrelaz -frant, a. Bo. 

MOZIN DIC, ollemande, Tr 


































Lenden⸗lahm 


ereintos Eching ; Ch. etruffe, e; (Ceinen)s jhlaaen, 
Echiner; Hund, der auf ber einen Seite = ift, chien 
eirufr; lahm er chuberd nie; Menfch, homme 
exträmementlent, paresseux ;lambin; labhmbeit, 
c. -trantbeit; Ch, eiruffure, 5 mn o tel, An muscle 
4 des lombes; ber große runde =, le grand proas; 
des; 
Schlag ader T. artire 5 -fhmerz, douleur 
dans lese, #; naben, avoir mal aux r., des ıou- 
ftein, tern) calculdas. m 


IE 
23 
Yentbar,aad. pu. qu’on peut eonduire, guider. 


tience sauvage ordinaire;-Tahitt, a. ad. d£hancht‘, ' oiseleuf —5 desa. ii. e. Aalt . Re t, hn. 
pP „ * 


—and, fa. la paroi 5; nerven, neri 


leurs dans. lex 7. 
mER, wc. men: Wirbel, vertöbres des 

bes wurzel, f Do. parelle, €. 
Yene,ü genden, n. (up) Madelon. 
Yengfifch, riiter Fistifb) morne frafche, 








Kenten, (wende ; it. leiten) Fonrner ; il, gonserner; 


lein Pferd) rechts, lintd -, A droite, Agauche ; ſich 
darauf weriteben ein Dferd, einen Wagen au, savoir 


2. un cheval, conduire m chariot; (diefed Pferd) läßt 


ld» Leicht -, obnt aux wider, est bienälamaın; es [ht 


Gb, teic man will, Nouras a toute main; es läßt ſich 
ihteer—, ilforce la main; (den Wagen, die Deichiel) 
auf bie Brite —, hraguer ; mit feinem Zubrwerfe aus 
dem Wege —, ddtourser sa voiture ; seranger, aller 
sur le edie; einen Kabite--, condaire, g. une har- 
quer; (das Schiff) reiht, Ind -, virech stribord, 
ababard; ſich rechts, linff-, 2, detourner A droite, 
Agauche; (einen Stein.) beim Aufziehen mit einem 


Seile -, eventer; fg. die Meinungen lenkten ſich auf 


feine Seite, les opinions penchaient pour lui; (die 
Kinder) zum Guten -, r., plier au bien ; einen nad 
feinem Sefallen -, 2.qn a son gre ; (Bott) lentet bie 
Schickſale, Die Herzen der Menſchen, dispose des 
destinees, gonverne les caurs des hommes; P. ber 
Menih denft's, Bott Ienfe't, Ihomme propose, et 
Dieu dispose: die Sache zu feinem Vortbeile vr 
Taffairo a son avantage; (das Geſprach) auf etwas 
Underes -, 1., faire tomber sur un autre objet; alles 
juw Önten-, teut en bien; einen auf feine Seite, 
gagner qu, meltre un de son parti; ſich zum Guten 
—, se 4, au bien; dad -- und Wenden Leiner Kutſche, 
Aaneuc) le braquement, ; 
2enf-haten, Conv. croc, erochet ; -riemen, 
Jam, a. daeils, „ment; einen = machen, 
lir Je tarastäre, Yesprit de qu S fern, avoir 
Pesp jantz ol Bitsfam; Felt, doeilite, f; 
Mag, -feil, n. (mamit man im dit Höde ariosene Walken g 
Inter) scharpe,f;it.e. Leiten; Tchhmel,m. (heit, 
n. Char. Gewe iliches Holz am Sorberiteile eimeb Yrsend) 
sassoire, 1; -ftener, n. Mar, gouvernail, timon ; 
Lenne, f. Bo, c. bene. (jaum, guide, f. 


Lens, a. ad. Mar. -PUmMPEn, tmehr Toner aus: | (Fed, welchen imas macht) Ja main, 
yumıpen als eittteingt affranchir la paiape; (die Porupe) drei nu Fal trois mains, irois levder; feine 


it =, est affranchie, est franche. 


‚tiere, FH tirasse, 1; -geier, c. fall, B)F = 
lechautdel'a;-hary,n.resinode et IR. 



















Lerchen-fin® 25 


le serin oma; Aaru, m. pen 
A, 
u: 


be; 1. ChfWeg, Die Verien weiche ich vor ters Tutten Bufcı, 
su fanaemy Filet agonvrirlesa-s: -berd, Oi. aire a 
prendre les 0.,1; -Holy,n. böis de meleze; Pütz 
ben, m. hm. tier Meine Kauyr da Petite chowetie; 
-Flaue + Epied dia; it. Sg. eAtizeeripse) pie d'o.; 
dauphin; Lied, m. e.-gefsna; m e B,n.e.ugim; - pfei: 
fe,t. appeau pour les ar; -fhnepfe, f. hn. be. 
gaise name; | BMmanımı, [ar -äumen wacsenter Sch) 
agarie femelle; -[perber, (Tourmfue eresserelle, f; 3 

«5 -fpiegel, Oi. miroir A prendre des a.+.; 
[Pte $, brochette aux a-s., 8; -ößer, (Arten 





; ier; reihen, strich, dead Sr. od. Mer 


Br- im Früitinge und Serkil) Io Passage des an; 
2. (dab Famaen ver =), Ja chasse des as a la firasse; 
au den -[irim geben, aller liraser der s;-fanne, 
. raum; ae, Pommes de melere, 1; -Feit,f, 
Lerin, ec. Brm: [saison des * 
ter nsbegieritegierde, F. envie, desir d’appren- 
dre, deyipstruere; -begierig, a. ad. curieux, de- 
sireux Maps, des; ; Auferft— fepn, avoir grande 
enviey un grand desir d’apy. =tifer, zile 
pour Finde; ärdenr qu'on want far: 
genfkand,c. Lenriabr;-Irft, Fiastesien; -Tufkig, 
tee, rue, ek, c. Yrormieffe. 
gernen, ceine Sprache apprendre, drudierz Ibrei: 
ben, zeichnen e-, a. aderire, Alegsinsre; auswen: 
dig -, a. parcaur; feine Leetion—, a. salegan; et: 
was auswendig zu · ſuchen, er. ge; bei ihm ift im: 
meret.ju-, il ya touj, ge A aavec Ini; ich lernte 
durd Erfahrung, Baßr, l'exp#rienoe m'appritquee; 
er lernt gerug, il aime l’etude, & a,, Asinstrwire; Don 
io felbit durch Beifpiele -, si. soimame diesen. 
ples ; £ hat was (fa. et. Rechtes) gelernt, il a del’. 
tude, des eonnsissances; ila bien etudie, ©. tennen -; 
das lernt ſich bald, cela s’apprend bientöt; das 
wird ihm wicht ſchmer, il appremd avegfacilitg; der 
Pe, ©, Bebrfiag, Schüler, = 
Les art, Leſezart, f. (Lern einer Seil) Tagen, 1; 
bie rechte =, la bonne 1; verfchiedene en, plunieurs 
I-s; (der heil. Schrifte), les variantes den 
Les bar, a. ad. fisible, ment; -e Haubſchriſt. 
eerikure 2.5 (diefed Buch) iſt nicht —, Gi Kaugweitisr) 
n'est pas L. cf. leerlin. 
Xeebier, 6; inn, Og. Lesbien, ne: Redbikh, a. 
ls Ina, de Lesims; Besbod, (ale Lesbos. 
befen, F. sp. eben.) revolte, meisson, (cueif 
kette, +3 f; (iem-,) vendange, f; (Bianmeu-,) r. 
des Aaurs; ©. (it Arlefene) 7; £ ©. Blitmen--; „Pers 
deude, 6 ich hate 
- mia: 
den, ci Pider) eire capot; alle -u machen, fairela 









Len ſe 1, vn. av.b, Mar. (ba Otmteribeiloegen ken Wind | vole. 


tetren) metire eul en yeut; ponger, poger. 

*rentienlit, ed; e, Mg 6. Yinitaftem 

Lenz, e#; e, Poc. le printemps ; fa. der - dei de: 
bens, le or. delavie;, 2, (Fommerkiar) les mars; al: 
ter, pr. de Fäge; blume, f. deur peintaniere; 
Bao. cahelllbl.) erantheine; -feit, fäte du pr., 15 -Ifch, 
ih, a. pu. du pr.; printanier; -monat, mars, 
mois de... 

terpard, en; en, Kopard; -eu:fell,n. eu: 
baut, f. peau de 1,1; Con. —, letigre, lei.;le damier 

1r0,8, (up) Linn. Lordinaire, 

Teodrgar, d, np Ligen. 


!ronbard,s,inn, (up) Leonanl, e. r 
"zeradit, en, Mg. Cerkeinerte Kapfınufmen) L’pa- 
dite, patellite, ſ. — 


epidolit, cMätteriged Ferm Jepidolite, ſ. 


du Gap; af@graue —, cendrille, f; luiſianiſche —, far- 


lousane, f; flerentiniiche —, spipolette, f; a. des fri- 
ches; -n fangen, freien, prendre, tirasser des o-1, 
2. aux a⸗⸗; wie eine - fingen, tirlirer, turlater; Bo. 


tra. 


gerhen-baum, Bo, (Mtetteht.) le melöge, le la 


zix; blume, f, (@ctüßet:kt.) primevere, primerole, 

Trfa Uusmirillon; #.( Baumfalt) hoberenu ; 3. (Biel: 

le blanc ; oiseau de 81. Martin; fang, la c®., tie Tüten dr Iren Spar ürerd At zn erratten) Das 

aux aloweites; 4er, preneur d’a-s, guette Acroiser lachaine, 5 -faal, lasalle, cham- 
B' >; 


4 


gerhe; m, f alouestte, 1; aftikaniſche — sirli du | mage,. ramassis; büchettes, &-frei®, Neo. gar 
Cap de Bonne- srance; faptihe -, a. ou calandre |clusse de lecteurs; (er ſchreibt) fir den — 


Leſebegier, f. deur, envie de Fire; goüt de 
la lecture ; ti i ad. curieax, desirenv - 
de lire; -bezeihimärug, f. sp. Neo. (dYuteromats 
tien) ponctuation, f; -Plbliotber, f. (eritıy.) ca- 
binet de leoture; -bret, m. Tis (O. meis Röcere, durk 
melche ie Faden zezegen werdent) planchetie A passer ia 
Al, f; buch, n. ſiyre pour apprendre, pour s’eter- 
cer Alire; #. Cweider man zur Meranfigen tieft) Ivre 
amusant; 3. (dei Bariefunsen) livre qu’'on suitdans lea 
legons; -freumb, inn, ami, ämie de la lecrare; 
-geift, esprit de 2, geüt pour lal.; Der = unferer 
Zeit, le gaüt gändral de nos jöurs pauriar; -4 €: 
Tel haft, Asociit, cahiner fültiraire; le mu- 
sco; In elite = treten, Sabonner A unc.hir;-Aler, 
©. Aun; -gierig, co. Inden; «holz, n. @ürre, 
abgeiallenes A) menu bois, mort hois; ramilles, f; ra- 





den =, pourle granıl public, pour les leetoars er- 
dinaires er hat einen großen =, ilest treila, il a 
un grand puhlie; a. ©, -actelliwaitz funkt, art 
delire; deelamation, & ·lu fbe,c. braten; Tu tig, 
«lg bealetiz: m Ch ET, pn zmaitte dans l’art delire, 
declamateur ; tim Ribßern) leabemr ; $. (dei zer Setnietc 
inspecteur des vendanpra; = veb ls volgaire des 
leeteurs; -pulf, m. pupilres ruthe, 1. Tin 


36 Leſe ſchule 


bre de lecture, f; muse ; 2. 6. Behrianf, Siccaat· Feb: 
le, f.ecole dabiccdane, k -huler, inn, alece- 
daise: deolier, re qwiapprend & live; -tein, 
Ex. ınine de era la inperticie de la terre; -kube, 
ef, tat; -fu de, ſ. heure, legon pour lesabted- 
daires, n mehmen, prendre des lecons de leeture 
8.6. Kerkiung; -fuchf, L passion, manie delire, ou 

our la lee, 6 Th fig, a. ad.passionn« pour la ler; 
-hbung,Kexercice de re; zen mit den Kindern 
anſtelen, exercer les enfantsälire; -welt, f. pu- 
blie des lecteurs; -wutb, £ rage de lire, & -jel: 
ren, m. (Fanterpmitiontz.)signe, margue de ponctua, 
Von z 2.8 in einer Erhrift, wie weit man gelefen habe) mar 
tue, f; sizmel; dam Btatte) oreille, f5 -jeit, Li. 
temps, sanson de hıcueilleite, de la reeolte, desven- 
danges; ». heure, temps destindä la /., Aapprendre 
alire; -jJimmer, m. € san; di. Scheu, n. (mu 
man ſich in der Einikie mit Velen untertält) boudoir; Fir: 
Fol, c. -aefifeafı, Arts, * 

Le fen, ir. (outer aumnturamo cer, anellir; Ned: 
ren =, ra.des epis, glaners;abgefallenes Holy -, ra.du 
merubois; Erdbertunz ey. des Fraisesı; Klein, Trau 
beit -, 00, eonperles raisins; vendanger; man Liefer 
ſden Üeerall,on vendange des partout; Ealat, Erb⸗ 
fn:-‚ot-; Dia & jäcen treuren eroiser 
a chaine, lonrdissure, 

=. (ein Yuc, einen Priefe) dire: weder nech fchrei- 
ben fonnen, ne saroir m . ni eerire; er liest gut 
Grichifh :, # it bien le green; in einem Bude, 
3. dans un livre; er bat viel geleſen, il a be lu; 
ila bien de la lecture; fie; ich lad in feinen Husen, 
waser dachte, je lus dans ses yeux ce qwilpensait; 
(die Eterndenter) glauben in den Getienen zu 
tönnen, ergient pouveir J. dans les astres ; jeruandes 
Planeten —, Giein tünftiges @widial verbreisorn) dresser, 
tirer I’horoseope de yn; einem den Text, das Karitil, 
den Zeriten-, ıcprimander, reprendre qn, lui faire 
sa legon, 5* 

3. Rerle ſangen hatten); die Geſchichte, ber die G. 
-, faire un cours «bistoire; lire, expliquer l’A.; den 
Virgil, Über den Virgil—, Five Virgiles heute wird 
nit ge-, U n’y aura point de legon anjourd'hui; 
Cath, Meffe -, dire ba messe; Meſſen für einen - 
lajien, saire dire des mw pour gun; die Meſſe 

e-, lamesseestdite. Das- 2, lat : ich war bei 

em — bei-fira die ſes Stces, Halassistn.a lalı da 
celte piece ; dur das--, durch - fung guter Sxbrift: 
fielier, par al. der; it. Daß — der Kehren, plane ; 
(der Trauben) vendange: recölte, f. * A 

Lelens-wercb,-wirdig, a. ad. ui merite Jette 

feier, 6; inn, leeteur, becirice: auter, fhlediter 
— bon, mauvais}; 4. habile; (diefes Huc) bafakiele 
- gefunden, a trourche de /-1; Nadrikkan den, 
vis a 4; (diefer Echriftiteller) bat viela, aun 
grand puhlie ; it, (der vierten) liseur; er itein Her 
ler Sie iſt eine ſarte Remanen inn Brad 
liseur, c'est une grande liseuse ‚le romans; 2.-.iInn, 
cs Jcoupeur, vendageur, se, ef, Heten-; 3. —iun, 
Clustie) gplucheur, trieur, se; -l oh n, salaire, paie 
des vendangeurs. 

Leferei; en, Lmp. 1.5p. (te Grl.dedefens) Zeeru- 
re, 5; feine beitandige —, ses I-sdternellese; 2. Bat) 
4.5 (diefe Romance) find eine eleude · sont une mi- 
wrahle ü 

Leferlic, a.ad Fsible, ment; -c Schriftzüge, 
caractkres ⸗ſchreiben, eerire bsbleiment;-Feit, 
£. qualit£ de ce qui est I. 

Lestich, e. wötse, leieriih- 

Leswürdig, e Iefentsiperb. 

Letbe,l:sn My. Leibe, Serwedu ef dauhli. 

Lerten, s, (Tipieribeon) glaise, terrer., b. (einen 
Waſſerbehalter) mir- ausicdılagen, glaiser, camoyer 
Ex. rze., 1. tenage, argile p., argile de monlapıe ou 
metalligne,& -ertig,a,ad, glaiseux, se;-boden, 
Fe tenrein laiseun;-gru bet, glaisiere,G-bane, 
£Lhove pons les zerrer grasses et tennces, 5-Fohle,f. 
houville glaiseuse; -Thmiß, Ex. veine d’argile me- 
tallique, C, 

"errrer;n, f.CIn.) leitre, f; earactere. 

Lett haue, ke. kerienzinne, 

gettia, a.ad. plaiseux, se. 

Letriht, a. c. keriemartia 

2ettland, nm. Ge. Leitonie, Lettie, f. $ettlinder, 
fnn ; &etre, Leitonien,ne; Leite; Icttifch, lettläns 
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Rebe 


Tettifche Sprache, Bibel, langue, 


> 
diſch, lettonien, ne; 


bible des Leites. 


Kegezn, dv. lihtettgeftent) present d’adieu; sou- | 


venirz; 2. €. Ucterkteibiet; 5. (Erguidung) deinssement; 
wercalion, 5 4. (an der &renze) bei ob, 
Letzen, terleuen, erauiden) rdjomir, rverder; fih —, 
Se rdj.y SE rec, se divertir zit, (team Mrinete) se donner 
le baiser Wadieu; 2. ©. witegen. ni 
»Leht, a. ad. dermier, ere, -ment; der -€ Dand, 
die -e Zeite (eines Buches), le #. volume, la derniere 
page; bis auf den In Heller (alles berthun, )irsgu'au 
desou ; dert in ſeiner Alafe, Feines Slamnien, Ted, 
de sa elasse, desarace; fa. Mattbaiamı-en, aud. 
atthieu ; der -e (nkebfie) Endzwect des 
de ia viez in Ir Inllang(gewinnen) 
eh der nstancez Die -e Handan rt. legen, met- 
'rela derniere main & ge; den od. am -en Miat,le ur. 
jour (du mois)de mai; einem dad -e Lebewohl fagen, 
dire le d. adiew ag; das ift mein ⸗es, ich dachte, es 
wäre mein Aes, c'en est fait de moi, je pensais que 
«en elait fait de moi; Die -e Oelung, — ie Oe- 
tion, & der -c Wille, les dernieres volontds ; im ſei⸗ 
nem ⸗en Willen, parson testament; (ich fage eu 
cn Mile, pour la derniere fois; einem die -e Picht, 
die -e Ehre erweiſen, rendre les d-s devoirs , les.d-s 
homnenrs ägn; ⸗en (vorigen) Sonntag, dimanched. 
ou passe; -berwidenes Jahr, Vaunce derniere ou 
passe ; erirt immer der—e, der fertig ift, der —, der 

ommt, il est touj. les; il finit, il vient touj, le d.; 
Enerer, Letzterer, le premier, In f.: base Gebot, 
(ct) vet ntan nike Inelterbicter) Ja dermiere encheurez 
er wull immerdas-e Wort D., il no veut jamais ayası 
le #.; die vier -en Dinge, avor I 2 lansheheribt, 
tas Yaratiro aud bie Höce) les quatre lins de U’homme, f; 
das wäre mein &-8, das t-e, was ich fhäte, ce se- 
rail mon pis aller. 

2. a. ad. po. (il. unteit) mauseir; e; mal; bie 
-t Erite, lem. öl; ef. Z marben, ınal faire 40; Sg 
- fepn, Eire en defaut, se ttomper. 

5. Letzte, S. sp. conte) fa la fin; es acht: mit 
ib auf Die -, iltire, ihtonche Asa; anf die -, äla 

fs Au guter -, pour la derniöre fois; pour comılu- 
sion ;- Analeınent; Ela din. 























ik) Tepteng, od. (leptbin) dernierement; #. (nfeyd) A 


tehtbim, ad. newic) dernidrement; Vautre jour, 
Bestrbiretende, n;n, lesernierenchcrisscur: 
le plus ollfeantz; -Icbende; (der, die} zurrivent, 
e; ber fol das Gange erhalten, le s. aura tout; 

jäbriß, ce, vertäerta; lich, ad. ©. tegtbim, 2.;u 
-willig, a. ad. restamenzaire ;—e Verfügung, dis- 

gen, cn,od.Xeue, n.c. kw. [position tu 

eucel,8,;sp. bo, laiche coupante ou rousse; 
caret aipu, 

Yencte;n, £Grbenter aörree) v. luıniere, 6; lo 
minnire;,z. (Kaserne) lanterne, & 3, Bo. die blaue ⸗, 
(Fersiämelsniat)oreille de souris, #5 bie weiße -, (mei 
Ber Yaterm, u. Yuacnmei) marrube commun ou blanc; 
it.eufraise officinale; 4. Un. (rt Eeciter) pennatule 
ou pinme-mayine luisanle ; 5..Mar. die blindc— (der 
Aut), Janterne sourde, funalsourd; 6, Mars, (lie: 
fed Pferd) hat elue - cRiaten vor dem Kopfe, est mar- 
que ca tote. 

Leuchten, vn.av.b (nem elnem Sitte) Znirer Bell, 
resplendir; {m Dunteln -, 7. dans Fubscerit; (die 
Augen der Aatzen) — bei Nacht, velnirent duranı la 
nuit; (die Sonne) leuctet mit ibrem eigenen Fichte, 
luit, resplendit de sa propre luniere; Beil - des Ge· 
irn, dtoile luisante; asire brillunt, resplendissunt: 
-der Wurm, ver Inisantz; (Infelten, € reine) welche 
bei Nacht -, noetilugnesserbeuibteremiyn.das Wetter 
leuchtet; ilecddaice; ıl fait des delnies: ie: ein Etrabl 
der Hafinung leuchtet mir, un rayon desperance pie 
luit; das leuchtet in Die Augen, celasaute aux yeus; 
das (der&omne, der Edeifteine) erlatz. (der Mer 
teore)voruseation, f; (des Vionded), elat; it lveur, 
f; ». einem & 'arrer ayunz leuchtet Ihm die Treppe 
hinunter, eclsirex-ini en descendant Veswalier; ei: 
nem mit ciner Katerne nacb_Saufe—,  reconduire 
um chez lui avecı ; fg. po. einem, (in kerb anführen) 
veonduiregn; reranduire ga a coups de bätom. 

Leuchten-träger,.c. Yarerneuiäger, 

feuchter, 6, po. pers. ui celaire; # 


einem Kıdte) churmchier z GEDBST, Hambenu ; Vie 
ger, camdelcbre; &MeRfe; dus Kcal Den 


> 
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sider, eoneussionnaire; 


Leuchter⸗baum 


—— 
ſtecken, mettre la chandelle sur le ch., Yabougiesur fe 
srl, zuden Pefaichinen, ch. deremparl;-arm, 
bras de ch., de lustr; baum, le inangle, manglier; 
-Dille,f. bobeche,f; fu 6, pied, patte de «ä.;-9 6 
tell,m. e-Ru; -Eneht,c kitn;-pflanze,k 

o. plante en forıne de 2, f; -töhre, f. tuyau de 
ch, des; -Taule, f.gueridon; -jhaft, tigede 

ha. -fubl, c nie; —-tanz, les oliveites, 6 
Aiſq, c. Nubl. 24 

Leucht fachel, f. Arf, Ger Telend tung eineß Feuer⸗ 
wernt torche, ſ; ⸗·fe uer, n. Mar, le fanal;-fäfer, 
hu. te lunpyrez -Tugel; S. Ark. ine dri zu meuch 
von) ballon (d’er.ifice); balle, pelote a feu, 5 -Io®,n. 
erg pfanne,t, rechaud;-pfeil, Cu. au Be 
lagerer ji engtedden) lache a fen, -röhre,f. Boul. ou 
verlure au cöt du four, pour l'eelairer; -fpäntze. 
kland. 01); -Ieim, pierre phosphorigue en noctilu- 

Keue,c. Leu. ique; -thurm, fanal, phare, 

Leugnen, c. iäugnen. 2 4 

Leumund, es, v. Gerianbruit;s. (Ruf) renom- 
ure, ſ; venom; reputation, 5; eredit, estime, bonne 
Spinion; einen guten — b., avcir bon r. ; bonnerip.; 
ün einem anten, böfen - feon, jowir d'unebonne rip, 
de Festime publique, avoir duerddit ; avoir une mau-' 
valse rip; eines guten — verletzen, ibm einen boͤſen 
— machen, Llesser, detrir, ternir, tarer la röp. de yn; 
P. ‚ein guter — iſt ein großes But, bonne renom- 
ince vaul mieux que ceinture doree, 

Leute, pl. (dim. Leutchen, ein, u.) gens, person. 
nes ;.Wwas jind es für - 7 quelleiz. sont-ce? es find 
gute -, ce sont de baunes g.; Die Jungen —, lesjeunes 
2 - ven Stand, zu p. de condition ; gemeine -, de 
petitesz, ; g. de peu, de basse condition ; waten viele 
Keule dabei? yavaitlil be de mande? unter Die - 
kortıniin, voir le m.; er lennt feine -, ilcounait ses 
2: som; Was Werden die- dazu jagen? qu'en 
Jdirat-on? er befinimert fich gar nid um bag Ge⸗ 
vebeer —, ilse moqur du qu’en dira-ton; et. vor allen 
(tbun), publiquement, aux yeux de tout lem.; P. 
aus Kindern werden -, les enlants deviennent hom- 
nes; etwas unter Die - bringen, publier, divulguer 
ge ; in der — Mauler fontmen, faire parlerde soi; die 
- fügen es, on le dit; «'cst un on dit; einer von nick 
nen-n (Dienftereng) iſt frank, um de mes g. est mala,, 
de; feine = (verabiarteden), ses g., sonm.; unfere- 
ft ſiud nech nicht de, notre un, n'est pas enepre 
venu, arrive, * 

tente-betrüger,c.tertyr;-plager,-Plas 
heu, ce. menſaeneich. z 
Finder, sangsue du peuple, f arahe; it. exan- 
Leutenant, c. Dientenant, Lteur,ecorcheur, 
Leutfelig, a.ad. socieble, afobte; “er Menſch, 
Ses Betragen, hewune s., 0. manicres @-s; 2. (rei: 
rest) fa. et Ort, lieu frz fröguent; keit, f sccia- 
Leuwagen, e Yatwasın ic, n. imnc t. 
Lepante, Kaat Rergeslend) le Aonanı ; nach der - 
dandeln, trahquer dans Je 4.5 die Bewohner der 

it, dir -fabter, les Jevantins. N 

Kevantifi,a. ad. du leranı er Kaffcte, caler 

du * die Aen Ereflädte, lesdchelles di 

Xeviatban, 6; €, Chrotetit) 
Kevit,enz en, kövite; fg. fo. <f. freien; 
ad. liitigwe; Der Se Gottiedienft,. ie service des 
eulte I. th 

2 n, f. Jar. girof'de, f; gefllte en, g-3 
63 de gelbe - ed. Diele, g- jaume; violier; 

-nfird, pieddeg.: girollier; -nftta uf, bouyuet 

*£crikon,s:pl. terifa,lexicon, lexique. (de e 

Lerden, Op. Toy. 

Lene, Levert, LKenkanfı; c. Beleg 

Libanon, Gg. Fitau; mont L, 

Bell,s;e, m. je. 3 

syibelle:n, Cha Zöeflide, I demoiselle, f. 

gheelliren, vierte elollagen) vun. and vn. Die 

Kimeljii, en; en, libelliste. + fbeller. 

“siheral, a.ad.lileral,e; ment ; Die &-en, les 
\iberaux ; —e Orundfäse, Lg liberaug ; k 
ibxralisme; tät, f-liberaliig, T. 4 

xibpelz, € kubieng —X 

RNicent, es, e, (Mcciie, Zott) accise,f. ı 

Rcenchkaf, enzen, Genen; - der Rechtt 
lois, en dro il. ficence, 1. Com. I. 

izenss m, ſa Freibeit, Ortaukaid ; 5 Koiintekt) 
Eiar, ce; er, n. (der Lampe) Brain (Gert 

a 
= 





































Kicht-form 


U. 0. (Xobanntätiten cd; Form, ſ moule koch; it. 
(Tata Tre;) ab'me; fh, (ieliredet Pierd) aleran 
clairz -gand, Re. Atatenz garın, hl a meches; 
geld; a. jauneelairz -geftalt, f. ganwecieinte ©. 
5 Meiteipiphase. fi -giefer,chandelier; -glanz, 
chat de 2; -grau, a, gris blanc; -grünm, vert 
clair on gaiz halter, einen ſurneſ Darauf gi befeitt: 
zen, "Protzgenz biner; ein Licht auf dem Se atbrennen 
laffen, faire binet; -b ol , m. Ef. {woran Leuchtſene 
gemacht mw.) bois à copeaux, A sclairer; 2. (Houston) 
boisfeuilles; it.boisdechandelle,de ciron, de jasmin; 
du L, dein damit anspatbliten) eteignoir; -f ammer, 
f. chambre aux ch=s, 6 -Faften, Chand. «vente, f; 
-fegel, Phy. cöne.derayons; -Ferze, £.bougie, 
ch. % Cath. eierge; ne # t,c. better; for e= 
nier, cörbeille a of-s; -Fraut, n. Bo. grande che. 
Hidoine, chf, commune; -Ereig, cercleluminenx ; 
-[ehre, WON optique, & it. (psetstoaie) photolo- 


* 


. 8 4 

— e werde -. lat. soit, et 
Irma. u u soleilr. . 
fe —, halbe -, ꝛ 


2. (Tas) jour; 


le demi j.; (diefe Zadel) gibt viel-, je 
paud be de /.; ef. ame, beim -e beſe 


ge au set. gegen, au Das - halten, tenir dae 
berein, le vient d'en ha‘ J 
können, ne pouroir souffeirdej. ; (di! 


€ i 
fed Gemälde) haugt in einem falſchen -—e, man mus 
es an fein vehted - bingen, est dans au ſanx j.,ilfaut 
le meitredans son .; einem im ſtehen, ötredevanı 
le j. de gn; gehen Sie mir aus dem -€, ötez vousde 
derantınonj.; fa. zwiſchen jwei-, zwiſheu —, unter 
— Almder ng) entre chien et kup; fg: das - 
der Welt erbliten, voir le j., lad, la lduy.s (ein 

Wert) and Rellen, cin den Drat arben) inettre en}, 
auj.: pablier; (dieſes Buch) ift noch nicht an das - 
getretin, n’a pas encore vulal., le;., n’apasencore 

ru; dad der Vernunft, des Staubende, Tai. de 
raison, de la foie; (®ott, der Vater) ded-, dei /-s; 
Enzel, Kiuder des 68, anges, enfants dei; das 
‘der Augen verlieren, perdre la’; einem - in einer 
Sa de zeben, donmer, * des I, des dslaircisse 
ments 1 qu, eelaireir ga sur ge; - in einer Sache bes 
Touinen, Rcelaireir fur ge; Ne wirft viel - aufdiefe 
Same, gibr vlel - in biefer Farbe, wela jete une gran 
de !. dans ceite aſſaire jett gebt mir ein auf, & 
rise je eienmeace& von clair ; et. ind -, Ind rechte 
— in fein vehtes ·ſtellen, meltre qe en ey 
A ie in eiuem falfiın - fehen, voir 
ge dar rn faux di; et. in ein fall. — ſtellen, In eis 
nem jalihen - daritellen, presenter ge sous um fax 
Js le wmettr« dans un faux z.; (einen Gedanken) in 
ſeinvolliges ·egen, mettre dans tout son cet. ) aus 
bringen, desonvir, motirs an z.; cr kann dad — 
nicht ertragen, ſbeut Dad, (die Berzuntwertuma feiner 

Arien il eraint le j., Te gramd j.; einem im € 
ſtehen, traverser 9; fi ſelbſt im ſehen, se faire 
tori, se nnire A soi-mdme ; einen hinter das führen, 
teomper, duper, surprendre ya, donner le change, 
en fxire accroire a qu; ef. rohe beim -e beieben, 
bien examiner ge, y regunder de pres; Pt. die -er, 
deir Helen Torile) les i-s, des olairs, 

3. Uenatender Köwer) 4; Eer. Juminaire; Gott 
ſchuſ sweo große -er, Dien fit leux grands Juminai- 
res; Die -er des Himmels, les astres; (vom Itende) 
bas volle -, Dasneur -, la pleine lune, Ja nouvelle In- 
ne; nah dem -v, (Then und pflangen), selon les du · 
maisons; bringt und -, apportez-nous de la ein 
PM. er, une livre de ch., de bougie; —r, Talg-tr, e b in 
moon 3 auf eiy Pfund gehen, «A. de hait Alalivre ; | per; (die Liter) von deu ſoieſen abnechmen, def- 
gejogene, gegoflene -ex, ch-s plongees, moulees ; bei ;s-fpur, trace de. on luninense; -ftan de, 
„arbeiten, travailler ala 2; fg: Auguſtin, eines der! f. Kdad —wely paranıd pn ſeaem porte-copeaux; ·ſtecker⸗ 
geösten er der Kirche, St. Augustin, lune des plus, c. met; od, c. Wembrerz; off, lalzz -ftrabl, 

‚de l’Eglise; (Ebriſtus) das. der Welt, la I. cin geraten Yute üb orztenegendes -Jrayan de 15 [tra he 

u monde; er ft ein Heined -, c'est un esprit failıle. ‚Ten, pl. trainie de 1, 6-famypf, baut, reste dee’; 
U. Licht,a.ad, cat) ehrir, e; -e8 Feuer, feuc; jtbnrm, c. vewtrın ; -EEÄgET, Geatenzer ärger) 
s Jena, Chutoilas einpennzes ; - es battd,maisomc-e, | phosphore; Phy. (!31, eisen -Arabl in einın Dantela Ort 
bien erlairde; -c Wolle, nunge u; €4 wird ſchon ja Seinen) parte Iamiere; photophpre, hifiostate; 
=, il eommence d«ji a faire jour ; fa. es bit heller, er | voll, 4. ad. Iunineux, se; qui jete, qui rpand be 
Tag, il fait zunnd 7; bei-em Tage, en plein midi; bis de £; fg: =er Bedankte, pensce luminense ; =? 
an den -en Tag fihlafen, dormir la grasse ınatinee; | Shreibart, style dlair, plein de clart‘; wand, 
fg: —e Rarbin, coulenrs o-es; -e$ Naar, cheveus |f. Fund. Ciein Waner auf dir Juttermaauet tet "ridiofent) 

bs; -d Begriffe, ideas es; -€ Schreib:art, style | mur d’appui, de revätement; -merfer, c. ker; 
6: 2. “er Wald, boisc; -e Stelle in einem Walde, | -w ol fe, I. muage lamineun; Mur, c. Sehannit; 
dlairiere, 5 EC üner Aevente) Haare, cherenxe-s; (ei: , we; ie he n, m.act.de plonger des ch; ziehen, 
nen Wald) Ae maben, Celaireirz; — (wei) Mathen, | c. sehe; zug, e. Talaıroa. 
grandes mall'es, mailles o-es ; (Diefer Edelftin) it. ! Eichren, irrleimtenn; en ini, eine Tonne) wider, 
=gefrät, est jour; Arc. vier Shub im en, tem ine | allezer; (die Kajle) ift gelichtet, carterın) est vide; 2. 
mern Ireien Ranme nach) quatre pics de jour dans aus. | den Inter —, cin die Fote heben) Jever, relever, virer 
vre; -blaite c. bestwiaar ; -Driatiite, ©, Sister, Vauerez; draper, desanerer; 5. einen Wald en, 
„Lihr-abwehrelung, Le “setalt; — der, aus—, Curch Hisbanen) deiairerr une foret; einen Edel⸗ 
(Kotiersa) ſ. ſdes Wildbretk) weine lactie; (der Pferde) } ſtein -, dur Dinnerfäterfen) & une pierre. Das -z, 
9. de latempe u teuporale; -arbeit, (travail a | allegement; (eines Waldes), clairiere, f. 
lau nie, de veille; it.anvrage fait Ala chandeller; 


2 


nelte, e 
-MAFDER, c. Baumım.; -maffe, fr masse, de 
1, f;-materie, Ce.-Mef; -meer,n.fg: mer, 
ockan de 1; -meffe, meh, £ (er ver Reinigung Mai 
tien#} la chandeleur, fetedela. 2; (der Wechſel) int 
auf = fällig, cha ala chandelear; -meffet, 
Phy.. (2, ve Gehrke tes — damit ın merten) photometre; 
fe ffung, mehtkunſt, f, Phy. photometrie, f; 
-mirthe, f. Bo. (fer ieh Wadtaames) cirier; arbre 
eire; -MO8,n.c. Achte; -merte,T.pyralide; 
Frale, u ie, fcousincommunz; -pFOrtch, 
F Mar. (anf beiten Feten geh Fecmerruterd eisen Okateere) 
canlanettes, 5-pun ft; point delumiere; PU Be, L 
les mowchertes, 1; fülberne =, des m., une paire de ar. 
Wargen; =nfhale,f;enteller, porterm.; pi: 
Ber, mouchenr de ch-s; -TERE,n, Cou. droit d’a- 
voir fenötre dans le mur da voisin;-toßchen, m 
-£ofe, £ Bo, le Iychnis; -roth, a. ronge päle; 
ſauger, e. Kritrtein [da dt, Ex. in etne rw 
be zu beugen) puits au jour; ein, Ineurdelal., 
dimech, 5 -[heere, Le -varı -fhen,mad 
ui eraint ou full le j, la, (photophobe); 4. 
f photophobie, f; -hirm, garde-vue, ecran; 
flag, Ef. (opp. & Duntetsfiag) coupe ülaire; 
-hnäuge,ke.-muez;-Thnuppe,f.mouchure 
dech,s-bwary,a.Ma, d’unnoirclair;-fehen, 
n. Chir. (da man die Gegenſiünde ſeurlg gänsent fiehe) pho- 
topsie, ;-Teite,Leötldujs fg: j, cöte favorable; 
-fralter, Phy. prisine; -Tpies, Chand. (meran 
bie Dochie gereiter Sxıdem) ee ea BR trein- 
























Liter, n.pl. cl, vi; Marl 2.—, 8, (eidtikhife, | arte. 


; Sieb a7 


en smisäien-aise, fort aise, trös-satisfait; je nis char- 
me, que ʒ cola sur ärit bien du plaisies wir et. fir 

- chen, se contenter, ötre con'ent de ges; sine 
viel es und Barca erzeigen, Ainvigner, Baire inille 
aunities hy; ich weiß michtd ald -e9 und Gutes von 
ihm, je n’ai gu du bienä dire de Tui; in - und Leid 
(Areundfr) fa, dansl’une etl’autre fortune; einem ct. 
es tum, obliger yn, li rendee service, ys,bans of- 
fices; einem el. zu-e thun, fairer par pour 
gu eiuem gu reden, parler au gre de Ah; aͤre 
mir r wenn er fine, aimerais mienx ywil vint; 
ich möchte - er weinen {ald Lacene), ni plus envie de 
pleurer ; -er fterben als fo zu leben, platöt mou- 
Fir que der; wollen Sie er geigen od. Dattelu⸗ 
fpielen od. spazieren gehen ? was wollen Ste-er? ai- 
mez vous wmieus, pröfgrez-vous des Agwesz, alınaz 
vous ınteux jouer que de vous promener ? que prüßf- 
rez-vous? er trinkt „er Wein (ald Vier), il aine 
mieux de vin quer: fo it es mir, ſo habe ich ea am 
fen, west ainsi que je Taime le ps, le niellx dag 
mir das fie, c'est ce que Jane Je plus; ich thte 
er ſelbſt, JYaimerais mieux, je prölörerais be Cie 
‚nol-m&me; ich ahe es ze ‚wenn eich ehe, 
Faimerais mieux que cela ne se [il pas; (das Spiel, 
iſt ihm an fen, ost ce qui le Ss A 
mest zanz warum nicht Ler gar vierziz! potrquoi 
pas plutöt quarante! k j 

2. {sellenn, Kemer) eher, ere,cheri,e; Aer Brader! 
« frere, mod o frere! meine fe sreundinn! na 
treschere Ma: er ift mein -jter Äreund, fe il 
gene fe Schweiter! c'est le plus ©. de mes amin, 
West velle de mes swurs que jaime be plus; meine 
ren! nes amis, mesamis cheris, meschers amis! ale 
unfere—en, tous nos aunis, bous deux qui nous sont 
chers ; it. - Kind, (für: bes Stun!) on enfant, mon 
eh. enfant, ma chöre enfant! ex it mir und weerth⸗ 
je Vaime, je lestime be: .fo — mir mein Veben til, 
quelqu⸗e chöre que mesoitlavie; cthun Sir et ntär) 
10 - Ihnen Ihr Leben iſt, si la vie vous estehöre: ee 
bar kaum das Leden, ilaı peine de yuoi vivre, sub- 
sister; er bat das -e Brodinicht, iin a pas mine de 
pain; Cath. unfere-e Frau, ( Tari) Notoe- Dame, 1; 
die Kirche zu unferer en Frauen, Teglise de .; 
Chane. er ! am et fzal! unferen -em Be: 
tteuen! à nos ames et flanx, 

3. (atb Derworz für aues Yoas fehr arthige wirt) fa.der -e 
Gott/ le bon Dieus 8, Bar -er Bott! ch bon dien! 
er ift gar ein -er Maut, c'est untres-hon Aue. im 
h.fort aimable ; die -€ Zeit vergehet, milde, Te teinps 
s’econle, zum etz; ach du 2 Zeit! fa. ch mon Bien ? 
bon D.! ich hatte meine -e North mit ihın, damit· il, 
cela me donna bien de la peine ; it. (Hurere an senele 
2.3; -er Äreund! (fagt mir dor), mon ami! it. 5. 
mein -er! meine -e! mon cher! ma chere! et. ed 
haben, avoir 4. ameurelte; der -ite, Me fe, (rar 
tree! P Die aa -ennle bien-aimg, la bien-aimde; po. dit 
der here =2, Die Frau —e (der Here Pemanl, die Fran Oe: 
man) zu Hauſe? Monsieur, (Mr, votre mari) est-il 
au logis’ Madame, ( Ve. votre epouse) est.eller? it. 
sby. 5. et, die Metiehtr), anant, @, E 

du (ltbent, < e empintene) fa. jemand — haben, aimer 
qn, ayoir de lamitie pour qu; berzlib · b., ainer 
tr ment, cherir inkniment; ihn babe ihant- Ten, 
d’estlii que "aime le plus; einen - geminuen, befom: 
min, preadre nen anti; eoncevoir de !'inclina- 
ton pour qn; Saffectisuuer pour qua; ich habe dieſes 
Püschen fehr - griwennen , vet endroit m’est deye- 
an tres.cher; j'aime be ceit · 

Fieb-Augelei,Tocitlade,f oe. amnureurer Alt: 
gelzmus kel, An. muscle anonrenx; rolaleur de 
Til; Angeln, vo av. 6. faire les wear das, les 
dar vous; —* 0e-< an=s, (orillader, pu. ) er 
Augelte mitibr, ſie Augelien mit eimander,il lui fit 
les d..y., ils se jeterent des oe-s am⸗⸗; dad. ., c. An · 











nusflan,m. -ausiromumg, f. emanation | auf meine grätere ensların wereen) alloge, 5-fammetr,) Liebchen, &,n. amie, amante, maltresse, f felig, 


de’, -baum, ce. Letter. -bIru, paille bleu, |c. Subet.e; Aoh, a. ad. tout en len, en Hamınrs; 
bleu mourant, c. Pens; blume, ce, Bette) -Thanle,f. porte-mauchettes. 

braten, chieimer "otımauh hei verſch. Sandioertemm) pi-| Kidigmann, c. German. 

te, rütideveillce, dela st. Martin; braun, brun| Wie, r. (dem Winde entgegengeiepte Feite); zur - 
ie eh (Herd) hai clair; (de po#) bai law; us | verfallen, perdre Tavantage du vent; unter der— 
Ben, chanpignon;-eriheinung, f. Phy.effet,| feon, etre Al’ahri da vent; -bord, n. cötd sur le- 
jen del; farben, a. (ron Haaten) blond ardent ; quchle valsseau peuche en louvoyant. 

Ale ch i e .Llichen jaune; -[Ihege, Loc. müde 1 KiEh, a ad. cangenem; es it mic, ehr, daßı 


— 


wer ein hat! heureuxveluiguia une amie +: moin 
-! ma mie! ınon amour! mon ceur! mon nianan! 
na mignonne ! [Ditection ! 
Liebden, Careiften fürſuchen 9.) Eu⸗r -! Votre 
Liebe, £. sp. am; bie — mr Ärcibeite, Do. de 
lalibertöx; P, Luſt und - an einem Dinge, ma be 
alle Muͤhe md Arbeit geruae, om viest aiscment & 
bout d'une chose, grand Miuelination er Wa, sont de 
h “® 





28. Liebe Riebessgier Liebes⸗ wort 


* 
ecncert; mit - mahlen, etwas arbeiten⸗/ peindre,1gie?,f. die S. na gem) passion amoureure; De: Fiüefüitteuse,propes Antteur, 
travailler Age avec a; fa. thun Ste mir die und gierde, L disirde Va; -berg, c. Venudinz bes 
fagen Sie mir, fai i le plaisie, la aracr dee | hWmerde,f. souci, peine d'a.; -be weis, n. mar. 
i it, umeiy 5 ju jemand tr que, preuse Wan, 15 -birn, Le Yin; -begew 


R den, porier de dung, Wmoignugei marqued's., d’amitie; 

a 4, evoirı ‚de Vinc,, se sentir de |(zertierer) reg „ emnwreirs, ple 

dur un; et. aud- ju jemand tbun, Fre ge |-blämben, ) päquerette, f; - meirice,f.pu.);erift ein -,gin grefier- der Sagt: ıl est 
de qu; paramitie pvur qu; einem ale inessager d'r.; elire aneureuse ou galante; |o., gr. a. de la chasser, aime be Ir; eräft ein - von 

it te loutes sorles d’amitid A ma eher | lim. -briefcben ‚n. billet douaz-brunft,t trans. | ®cmabldenr, ilest curiews de tableanxe ; (das Aunft: 
liche, ANAnd iche, vaterlicher -, Va. coniugal flial, ge fabiner) eines -#, d'un c.; es fommtaufben-an, 
terwelx; die— der Veltern zu den Sindern, Yo. des ; ro- | cela depend des goüts, des a-s; (dieie Waaren) fin: 
parents pour leurs enfants ; die - der Geſchwiſier ge: den frinen —, leine — trouvent peu d’a-s, d’ache- 
gen em, la, lamitic fröres et serurs, qu'ils ters, ne sont pasde debit, se vendentlentement,difh- 
ut lm pour Fautre; Die - des Nochſten, Da., Dev. la er de s'aimer towjous; cilement ; it. «aunnfren) o.; (er, fie mahlet zwar 
dileetion du prochain; die qhe ſiliche -, la chariıe “Diener, eschve del" nicht), aber er üft-, Nie ut eine -inn, mais il, elle 
shretienne; aus chriſtlicher -, par ch; Werle der | of Ju par a., par amitid, par cha- [est o.. 
@eriätihen) - ben, faire des wuyres de ch. ite; i nicht vergeffen, jen’oublie-| 2. winet Fraurmimmerb) amanı, gatant ; me ift ihr, 

2. Etgen eine P-altzered Beidılchses) amour; einem mit| rei pas le service, le office que vous ın'aver ren- | c'est son am., son a. ; einen - abweifen, verwerien, 
treuer» zugethan f,, etre attache Ayn d’un a. fidele; | du; - eifer, jalousie, 1; -erflärungs f. döelara- | verabichteden, renvoyer, rebuter, congedier un 
die Actichhune, finnliche ‚Na. charnel, sensuel; einem | zion d’e., 1; -fadel, Fig: Hanbeau del’a.;-feit,n. |am.; The, (rt tie Bielle ted -6 fplelt) am. ; (diefer 
— einfofien, donner, inspirer de lo. qu; — für je: | fe ‚ k My. erotidies ou eroties, f -feuer, n. | Echaufpieler) it der erfte-, est, faitle premier am.; 
mand fnblen, vprouver, se sentir de l’a., avoir de l’o. | le feu, les feuxde Na.; (nichts konnte) fein = dm: Viebhaber-bühne, f. e. -tpraser; -oncert,n. 
pe an; f. - erlinren, declarer son o.; in - ent» | pfen,ralentirses feux; -fieber, n.fievre amoureuse; | concert d’amateurs; -Pombdie, f. comedie de socig- 

ranut i., fire brüde d'o.; ein Kind der —, enfant de te, fh rolle, f. persounage, röle d’amant ; -theas 
Va. ; die - finder alles ibn, il n’y a point de laides ter, n. societe d’e. dramarigues; es giebt mehrere= 
0-,; In der - muß man wicht blöde f., jamais hon- (im diefer Stadt), il y aplu. soci tds dr. eng. 
trux n'eut belle anie; P. lalte Hände, wärme -, | jouissances que dounea.,f; im=ffe ie n| Liebhaberei; en, 1. (Fıente an ıtmat) euriositd, 1; 
froide mains, chaudes amours; Xied ber, von, ivrer des plaisirs de Da.; -geidichte, f histoire a- ‚eht blos auf &emählder, sa c. se borue aux; 
«hanson drotique, aninurense, moureuse, nouvelle gulante, roman; -geipra@, feine —, c'est Ih sa fantaisie, sa folie, sa ma- 

3. (afieese 9); das iſt, fie war feine erfte —, ce sont. | discours amoureux, conversalion amoureuse; IF ; er mabirblos aus-, il ne peint que par aiuu· 
je füt ses preimiers amours; cine neue — ließ ihn | tändnifi, u. areu -glü, u. bombeur de Var; t, que comme amateur, 

vergcheng, de nouvelles amcurs lui firent bien- | it. le 6. qu'on a dans la.; glut, fi. fgrerd r g ebhaberitd, a. ad. qui a de la curiosite pour 
tt oullier:s Cure -, Eure chriſtliche =! Gurede des ſich in = wergebren, Eire consumd de sa Hause amou- eurieux, aupateur de r. 
Wreetgeeö) mes tres-chers Ireres ; Bo. brennende · (it | reüse; Hort, My. le Dieu de Da; lu; pl -götter, 
*ratniö) Je Iychnis de Chalcedoine, la croix de Jerusa- | dim. -götterben, les amours ; -göitinn, f. My. la ed; e, ku. boteyreuil, pi voii 
lem, de Malte; Ja lampette ; fhöne -, (arites Wenrtraun) | diesse de la; gras, n. bo, (Aureerstae) Famourelte, e 'sscr gn, lui faire des 
Yimmortelle jaune, le gnaphale des sahles; die - im | la brize, 5; Therte tremblunte; -gür Chiro, (ml ; ho, eina. einem auf alle mögkt- 


































ik de laut. - bo, 
tiebhaber, 8: inn, f. (der Kufter) amateur, (#- 
























































































































Mebel, (ter Yolienshiummm) la grenadille fetide. Aber dem Zeige und Writteksfinger kdırdg Mid nen Finger R ‚ fai i au; dag &" " liche: 
Licbe-athmend,a.nd. Por. ne respirantqu'amoser; | taufente Yine) Ja ceinture de Venus; -bandel, intri- ie, lui enveur} Pl. das 
“blind, a. ad. aveurli par Pa.; -dienen, vn.|gue amoureuse, golanterje, fj commerce de #.;|Nudte-, (Re &ewänderfe datınıan daß Wade glei 





faire le bon valet, Hatter; -Diener,#: inn, com- 
plaisant, e; in eulave gefühl, n. senti- 
ment d'o., amoureux;-girremd,a.nd,. Poc, pümis- 
santd’a;-n ubend, bei ent d'un Fran, 
a.nd. malade, languissant ( 
-frauf,u.c. 


-fant pf, combat amoureux; #. (X, mit er klekr) com- | kom mitten durch (wm fan) e,lenu; —-D, caressant, e; 
bat contre la.; eilt Unterhfigniig Unatbartier) | das - 2;5-fung, ſ. caresse, F; einen mit =en überbäus 
caisse charitative; find, enlant de la.; -Hage, f. | fin, combler qude.-s; die =en des Glückes, les ca- 
plainte amoureuse; An echt/ eschve d’a.; Toni | resses de Ja fortune ; Sswort, m. mol, expression 
diun, & reine de lempire amsureux: traft, & |detendresse. 

torce de la., f it, Force que denne, qu'inspiee 1° Xichler, £, fa. qui fait lamoureux, le galant ; qui 






























qu mnalt noint Pe. j ; £, «. feböt.z it. pu. qui a le mal verrien; |sanıne, qui se plsita f. re lamout. 
ad. dans Fäge d’aiıne r=t8 Nur, son t, £ sp. maladie d’a.,f; 2. c. Lugſeuen gichli®, n. ad. agreadle, -went; doux, donce, 






er; -Jied, a|- enovurage, enharıli par Hr; ni, | -ment; er Anblid, -e Ocllalt, aspect, figure a.; vue, 
3 it. Runen) tour da; Fuß, baiser | figure charmante; ihr-cr Athem, sa douce haleine; 
erpen Ehren) baiser de paix; leute, pl. |-tr@efhmat, goüto., suave; -er Wein, Ort, Auf, 
(d’amants), couple amourenxz; -Lied, n..dim. | enthalt, vin, heu, sejour a., dlectable ; + Stimme, 
Medien, n.chansonerotique,chansonnette amou- | Töne, voix douce, a., sons doux, a-1; 8 Merter- 
ter quavec be d’amitie; -wund, a. ad. Poc. reuse; -[uft, £. plaisir de l’a.; -mabl, n. cam Aörger, |-e Luft, temps, air doux; -e Grgend, contree char- 
yar Ye, ef. Rıcte, t „ [eeneriihed!M.) marquedesplaisirsveneriens; 2. (Matt; | mante; wie — It es bier zu vuden! qu’il est a. der; 
Liebelei; m, 1. amauretie, ſz petite intrigue | zeit hei den erilen Errifen) sgape, f; (Fürst) e. Abend⸗ |-e Farbenmiſchung, eoloris a., suave; die Aarte ift-, 
Liebeln, nvn.a. b. faire Famour,avoir des amou- | mas; -NArTr, fou amoureux, fou d’a.; -noth, f. c. | can den Blauinrtnorisen z wer dir om belleh were Blau dath 
reltes, coqueler ; fie- den ganzen Tag, ils ne font que |-pein; -paar, n. couple amoureux ou d’amants; | In couleur est a.; -teit, on, tr. sp. Weuceur, sun- 
se caresser touter; 2.72. gen -,eebtofen) caresser qn. |-prim, f. le martyreamourenx,, les peines aınoureu- | rire, & Die = (ihrer Stimme, ihres hems, des Vet: 
tieben, «feine Helternr) aimer, eberir; Gott u ses, los tourments amoureux ou de 1 -pfand, n. |terd),lad.; (ihres Geſpraͤches), la „Ieschermes; (eds 

- feine | gage d’a.; pfeil, Beche, dard, traitde la.; Hn. (Era: | nes Gerudes), 5., #5 (in Gemalden, Tonſtucen), 

Gattinn > zärtlic, berzlic, innig-, > | dein, weite die Eitmecten ver dcr Deyattung eins. eutzearm | s.; bie = der Tugend, der Dicttunite), lescch;ceiner 
drement sone; ein —2 —, a. une werfen) aiguillon, dard de limayon ; -pflanze,f. Cr | Gegend), agrement ; amenite, I; ch; In ihr vereint: 
er hat noch nie geliebt, il n'a pas encore aim, il ne | der Franumttume)phlex Zpineux; probe, f.epreuve |gen ſich alle =en, elle reunit tous les a-ts ; die Ra⸗ 
connait pas encore, il n’a jumais connu Vamour; fich | de la., f preuve, marque da, f;-qual,fc.-pein;|tur) mit allen ihren =en, avec tous ses ag-ts 
felbit -, s’o. soi-möme ; der, unamant; eine ge |-raferei, £. delire de la. ou Erotigmez it. ceimegne | ou ch R : 
liebte Derfon, personne aiımee, chirie; den Wei 21) folie d’e, del'a.; -ranb, vol Ka.; -raufc iebling, #; &, farori, re; er, fie ift ber feiner, 
«. le vin; er lieht fie gepupt zu feben, il aime qu’elle | fi ad einen Arant bemvergebmadis | ihrer Eltern, lest JS: est la f-teder; er mar 
soit propre, parde; ein jeder licht auf feine rt zu | u: 8) philtromanie, 5 -ritter, paladin, homme qui | der — feiner Mutter, il dtsit le mignon der; die 
feben, chacun aime a vivreär; Ch. einen Sund-,|va en bonue fortune; -roman, roman «rolique; | des ürften,les fs du prinee;-dansdrnd,m. 4 be: 
direkhrin) enresser un chien. fdaftigung,f.-$bitd,n. expression, oceupation 






t transporte d’e.; 
tell; a. ad. aimant,e; plein d'r.; mit der Sſten 
Zortlichteit, avec la tendrusse la plus diliente; ihr 
⸗es Hern, son crur imant; einen= behandeln, trai- 
















































afc# -, a. Dieu pardessus toutes 








































face, affaire d’e., 6 in —,en affaires, en fait d’a-, . c 
Liebene werth, -mürbig, a. nd. aimable;|-Tänger, poste erotique; -Fhmeihelet, f. feu- — -tjarbe, F. cou- 
digne d'ötre aimd ; =er Menfh, horıme ai., ai. hom- Dule, £ Ecole del’; -[hwirmerel, eur /-re;-sgeriht, -Egetränk,n.metsf.,Loisson 
me: -wihrdiafeit, f. amabilite, £ L ‚Actireamoureox oudel'a.;- fi e; -sbund, chien f.;-#lafter, n. vice /. ou mi- 

Licher, ch tik feudie, Re. iwiiende; fen ſ -#lied, n.airf-, chansou/-tg-Spferd, che- 
Liebed-abenteuer,aventure amonreuse, ga-| pir amoureux; ien al plaß, - » schen, n. place /-17; em 
lan f= ausgeben, aller en bonne fortune; —a n: | Jeu amoureux ou d’a.; -[nrade, f ge lace /-1e, vul'onse plait lemieux;-#fpiel, 

















































mbeit, f. affaire d'emour ou de caur, fj|reux ou de Na.; -ftern, ctoile fav -eftä@, n. piece te;-sfunde, peche fi 
Pält ibm nech aurd®), q. amonrette,|-traud, Bo. petit; tück, n. ſtuachen, -sfhWur,jurom < 
we; in Sen, en faitdv.;-anaft, | raitd tbat,l.c.-wert;- ran ;-treu, e8, a. ad. durje; insensihle, ineharitable ; 
; apfel, (eßapfen pomine d’r en an I; -verftändnif, Le. -tanteh | = fepn, avoir lame dure, i-r; =er Menf, homme 
-banb, n. fe: lien, nernd d'o., -banm, Sutstr)|-merf,n, (©. der erlätiten Sie) eufre fl], sans charite, sans indulgence; einen = bebaus 
arhre ı'o., galnier commnn; -bedhrfnif,n. sm. | viele =etbhum, faire be de charitws; # ie: trailer gn duren ent, avce durete, avec peu d'in- 


" besoin Waimer; -begebenheit,Le-ateuirer; Eee | muß) @uvyrede la char, d> u, nW N 
” 


nce, peu chari'ahlement; =r6 Detrigen, rs 


— — 


Richtofigkeit 
sell, procdds peu indulgent, jugement peu chari- 


table; it. = (ohne Zieh) sans amour; -Iofigkeit, 
duret#, insensibisire, f; manque d’amour, d'in- 
gence, de charitd; 2. deine Iefe Hanttungh aetion 
qui marque del’in., de la ..; eine folde ==, un pro- 
elf sidur, sipeu indulgent, si peu charitable, 
Liebreich, a. ad. ami, e; offüble, gracieur, se, 
-meut; ein -ır Man, un homme g., af; einen - 
tebandeln, traiter qu avec douceur, i ce; th 
ti 


Dr manitres gracienses; er har eine fehr —e 
ie fort daux, fort #.; - mit eimem res 

’ ta gqn;- aufnehmen, recevoir 

$ = jurechr weifen, reprendre douce- 


went, avec douceur; -er hatt, avis charitable; ge: 

"gen jedermann — fern, Ötre honnete, prövenant, 
eharitable envers tat le monde; fa. das Gluͤck iſt 
mir ſo⸗ gegen fie geweſen, la fortune-lui a die moins 
liberale, we lui a pas eis aussi favorahle que 2. 

Kiebreis, ed; e, grace, f; fie iftvoll—, elleest rem- 
pie, > de gs, d’agrimens. B 

8iebreigend, a ad. charmant, e; plein de gra- 
1 d’attraits, d’agremens. 

Lichfhaft; en, f. les amours; inelinerion, f; fie 
war feine exfte-, ce fut, elle füt s2 premitre inc., ses 
premiers amours ; eine, mehrere -en b., ayoir une 
emoure!te, une intrigue,plu. am=s, int=s ; ſich immer 
in neue -en einlafen, faire chaque jour de mou- 

Liebſte, (der, Die, dad) cf. Aeb [velles ino-s. 

kieb-ftodel, 8, sp. Bo. Ziriche, f angelique & 
Seuilles d’sche, f; ache, seseli de montagne ; sermen- 
faire, & -täfer, charancon de 1; -werth,a. ad. 
po, tres-cber; bien-aime; -werthefte Citern, res 
chers parents. x j 

Lied, cher, n. Getana chant,air: das ber Nachti: 
gall, le o+., le ramage dur; ein neues - lernen, ap- 
prendre un air nouvenu; it. (eMicht zum Stugen) chan- 
son, f air; im. den, n. Elela. Bietet) chansonnette, 
geiftlihe -er,chansons, cantiquss spiritwels; (hıren-) 
caniwne; bymne, ſz weltliche er, chansons profa- 
mes; mag für ein - fingt man beute? yuel cantique 
chante-t-on; ? das - vom braven Manne, la chanson 
du brave home; bas hohe -, (Farement) le cantique 
des cantiques; Bott iſt mein —, je chante Dieu; Dieu 
est lobjet de mes chantsz; die ziehe fei mein -, je vais 
chanter lainour; ein -, -tr auf einen machen, mp. 
chansonner qn; fg: immer das alte - fingen, «lire, 
repeter, ehanter toujours lameıne chanson ; ein an: 
deres - anjtimmen, changer de note; dies ift das Eu⸗ 
de vom -e, und Damit bat das ein Ende, ainsi se. 
termina Vaffaire, telle a #t« la ſin del'affaire ; P, ich 
kann ein —, ich weißt ein Liedchen davon zu fingen, 

'en sais des nonvelles. 

Lieder-abfap,-(hnitt,c”resssseonplet; buch, 
n.livre de chansıns, Wairs; chansonnier ; it. (Befang: 
wu) livre de cantiques; -bübne, f. Ex. tanf wel: 
‚aber die Fäpe in dem Baertaͤnuen geitedert werben) retraite, 
6 <omponiit, musicien qui compose des ch.; 
-Dichrer, inn, f. chansonnier, ere; Funde, f.con- 
maiscance des ch., f; -umdig, a. ad. qui sat, quia 
Tu be de cin; -teich, a. ad. Por. kicond en ch.; 
-famminng‚f. reeueil de on; chansonnier ;-fän: 
ger,chantear; herumziehen der =,(deö Mittelalters 
troubadour; -ipiel, n. vauderille; Aprache, 
Taugue chantante, quiseplie, sepröteauxch;-tand, 
danserntreinekiede ch.; Vers, (B. aut ciiem peifitis 
den ice) verset de eantiquez ·walze, f. (im Etegen 
jpirtem taunbour, eylindre de carillon. h 

Biederlich, a. ad. mp. (fädear, fehterbaft) fa. etwas · 

feftigenz, attacher mal ye, uegligeinment ; ⸗gear⸗ 

tet, mal fait, maltravaille; -—e Arbeit, mauvais 
 euyrage, ou ala zne ; —e tleldung, ınd- 
chants habits; habillement mal-propre, fort neeligd 
= einbergeben, cin der Aleidungh ötre vetu fort mögli- 
gemment, malpı ment; fg: es Geld, mauvais 
nt; ein er Lohn, Preis, de mauvais gages, un 

il prix; 2. (natätisr fa. -er Arbeiter, mauvais ou 
vrier, ouvrier megligent ; 3. tie Drama in Geiha ſreut 
nice bratabrend) fa. sans ordre; in feinen Suchen — 
ſeyn, n'avoir point d’ordre dans ses affaires; im allem 


-, fort nonchalant en toutes choses ; 4. (won Peri., | und Duriheftander, sont 
ansidwekendy; er Menſch, homme Jebaucht, dissoln, | deswons; 





N 


eiederlich 


Unzuge) nigligener, mal- 
* neg., le desor. 







x; (einer J elle ge est fait, 
le peu de soin qu"; Ne ; durch feine = 
iR eine Kranbpeitgugie ses debauches, par 
son libertinage. 


ge. 
Xiedern, eine Kunſt, Ex. Hy. (mit Geber werfegen) 
garnir, border de cuir les pistons des pompes. 
tiedlohn, pr. gages des domestiques; salaire; 
Pete f. = 
*tiefcramt, en; en, rmisseur, pourvoyenur ; 
bie -en filr die Urmee, les /-r de larınde. 
tiefern, (Mein, Waaren:) lirrer, fournir, (den 
jebenten)-, 1., f, delivrer, payer; ei 
reher) in die Hände der Gerechtigkeit, 4, mettre, 
remetti« entre les mains de la justice; (einer Armee, 
an den Hof) Lebensmittel-, 2, f. des vivresär; er 
bat ı00 Stud geliefert, ila fait livraison der; (eine 
verſprochene Arbeit) -, 1, f., delivrer ; (ein Wert in 
en -, publier par cahiers; Bil. einen-, einen 
all-, 7. qu; 4 une bille; fg: (dem Feinde) eine 
Schlacht, ein Treffen -, I, donnerle combat, pre- 
senter, /. bataille ar; einen -, (perterten) perdre, rui- 
7 2 Y —*2 ihn —— — Vacheve: * er 
ge jerieren) een est fait de lui ; einen Kran: 
ten —, expedier un malade ; (einen Tel: 
DER easser, 
Lieferer, €, c. Bleferant, 
‚ Lieferung: em, f. Qus Grfem) Fieraison, fourni. 
ture, f nad 9 er richtigen und völligen —, 
es 1. faite, s pleine et entiere I.; des 
alzes (für eine Provinz), la /., lad. du sel pour; 
bie-an den Hofr, les /=s de la courz ; die - für ein 
Haus baben, faire les /-sd'une maison, foursir une. .; 
-en an Lebensmitteln, an Gelder, /-sde vivres, d’ar- 
gente; die jährlichen -en, Cam den Grundpeern) presta- 
lion annuelle, rederanoes annuelles; feine em abtra⸗ 
gen, ſchuldig bleiben, nequitter ses +-s; ätre arricre 
oa en reste de ses rs; Libr. erfte - (eines Werkes), 
prehes 2; Gu. (dem Reinde) -en leiften mäfen, 
ire des /-s ar; en ausſchreiben, fnire des requisi- 
tions; -$aeld, -Aheu, Stroh, -sforn,n. requisi- 
tion, f. d’argent, defoin 2; -sichein, ducharge, bon, 
quitianee, billet de f.;-$jabl, f. etat, nombred’ob- 
jeta fournir; Sprit, f. terme dei. 
Lieflaud, n. Gg, Lisonie, f Lieländer, lieflän: 
bis, livonien, ne; de Z. luean suage. 
2ieg-amboß, Chaud, (A. derim Eiafchnitte bed Klopes 
Liege-geld, n. Mar. (Intidiviguna für längere War: 
tea) droit de la starie extraordinaire; -bang, n. 
Comumapb,, Suammeineh) lazaret; -frubl, Pap. 
worauf die arprrüten VRegen gelegt teerdend treteau; EM: 
de, f.Ex.c. Mufiegia.; -tage, pl. Mar, cum Lbphen 
der Waaren beikimmte Dein, gemißmlidh 20 — 24 Tage) jours 
de-planche; starie, 1; scjour; erfra=, jours 


taat. 

Liegen, xn. ar Ketf.ir. (opp. deben, oen) cowcher, 
ötre couch« ; anf der Erde liegen, c., &tre couche sur 
laserre,smrladure,ä s., par 2; im Bette, auf dem B.-, 
#tre au lit, couchẽ sur son lit; auf der Erbe bleiben, 
demeurer couche par r., & r.; bleiben Sie rubig -, 
restez couche tranguillement ; ich habe (bin) weich, 
bart gelegen, jai couch« mollement, durement ; auf 
ber rechten Seite, auf dem Niidene-, e., &tre cou- 
che surr; ausgejtredt da =, Atreetendu, couche de 
son long, de tout son long; einem in den Armen -, 
ötre entre Jes bras de qn. 

a. auf dem Strobe, im Brabe-, (ats Leite) Etresur 
la paille, dans le tombean; (auf "rasteinen): bier legte, 
b-git,chgite; (der Stein) legt gut, feit, bien, 
est bien plaree, posde; est, tient ferme ; (Beier Ha 
ken) liegt yebl, porteäfaux; (feine Kleider) — über 
je-ınsle, sont sens dessus 
(dad Kleid) liegt ihm am geibe, wie ange- 


deregld; un #8); -e Mädhen, filles de manyeisevie | goften, lui est bien jnste, semhle cold sur son eorps ; 


sı conduite: 28 Weibsbilo, Fernıne 1} 
hue; uneabandonnde, prostitude; — lebeu, 
* 


“ 
Ä 


Ans liegt nicht an feinem Orte, cela n'est pas a sa 


dis-| place ; (Ihr Buch) liegt auf dem Tiſche, est sur la 
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ge et. im Mirthehanfez — laſſen, "feimelgee) 
ge dr; laifen Sie das -, Inissez cela! ne tou- 
chez pas cela! ich ließ alles — und fteben, um: je quit- 
tai, „abandonnai tout poure; Ex. ein · des ** 
Made, (wenn De Welle wogerecdt liear) roue 
champ ou couchee horizontale; -der 

Plane, ib auf dem Boden austeimen?) ige, plante cou- 
chee; fa. (Diejes Feld) liegt voller Steine, est couvert 
de pierzes; (diefer Koffer) liegt voll Geld, estrempli, 
tout plein d’argent. . A 

3. frant —, zu Bette —, ötre malade au lit; im ſei⸗ 
nem Bette kranf-d, gisant malnde danse; er liegt 
ſchon drei Tage, il garde le bit depuis trois jours; 
am Fieber franf-, eire au lit malade de lafievre; 
auf den Tod franf —, ötre malade a la mort, A mourir; 
bei einer Pirfon -, (um Deikblaf) c. avec une per- 
sonne; fg: was uns vor den Außen Heat, (nam mabe 
Key) ce qui est sous nos yonx, wit, auf den Kuien * 
etre A genoux; zu jemandes Jußen —, eire prosterne 
aux pieds de qn; dor Ort-, Ex. (ten. fpend arbeiten), 
travailler couch« ou assisz im Fenfter —, (m Fender 
Knaus jeden) elrehlafenitre ; feinem Gegner aufber 
Klinge, Es. (ie mir ver feiniaen faten) forcer In fer de 
son adversaire ; im Vortheile —, avoir de lavantage; 
Arc. -der Dachſtuhl ferme oblique, inelinde ; it. fg: 
er bat das Weid bereit —, il a Vargenı prẽt; (biefer 
Wein) bat lange sang gelegen, aassez decave; est 
en, dans sa boite: ; (dad Vier) Hegt auf dem Fafe,est 
enlonnce, en cave; -be Örlinde, GSeger, weirfeng) 
biens-fonds; des Geld, (nimm aussefieenet) argent 
inort, deniers oisifs. 

4 Ges Gegenten Eräbteng) Elve situ, de; (die Stadt) 
liegt an einem Abdange, Älufe, sur une pente, sur 
une riviere; (diefed Haus) iſt gut gelegen, est bieu 
situee ; (fein Haus) liegt gegen Mittagt/ est situer, 
exposee au midie; (Diele Stadt) iſt im Norden bee 
Meitbes gelegen, est an nord der; (diefe Derter) - 
weit von einander, sont bien «loianes un de Pautre; 
(Sranfreichz) liegt Deutihland gegen Abend, est an 
© ant, a l’ouest de l’Alleımagne; (da# Landgut 
ne eine Meile von der Stadt, est Aue lieue de la 
ville; (unfere Häufer) — nit weit von einander, 
sont peu distantes une de !auire; ver ung lag dad 
Meer, nous avions la mer devanl nous; Anos yeax 
se presentait Ja mer;et. linfe · lafien, laisser qe F ganı- 
che,äsa..; — ihm vor dem Kopie, ila los 
yeux fort saillante 

5. (mit dem Mr einer berrächstichen Deirdauee); Die 
Soldaten — im Felde, im Quartiere, les..sont em 
campagne, en quartier; es · in der Feſtuug taufend 
Mann, il ya mille hommes danse:; es — im jedem 
Hauſe fehd Mann, il yasix h. loges danse; vor einer 
Seftung —, camper, ötre campe devant une place, it. 
assieger uner; in Beſatzuug —, ätre en garnison; fm 
Gefängnüfe, in Ketten und Banden -, etre en pri- 
son, dans les fers; it. immer über den Boͤchern —, 
ötre touj. sur, apres ses livres; immer zu Hauſe 
oͤtre louj. aulogıs; den ganzen Tag ım Weinbauie —, 
— etre toute la journee au cabaret; er liegt mir 

mmer auf dem Halfe, ich habe ihn immer auf bem 
Salje —, je laitoujours sur won des, surlesbras; ei- 
nem in ben Obren —, rompre, battre les oreillesägn : 
fire pendu, corner touj, aux or. degn; er liegt mir 


‚beitändig in den Ohren, damit in den Ohren, ilm'en 


5 sans cesse, il m'en rounpt les or. ; unterime- 
ſtille -, s'arröter, se reposeren cheinin; auf dem 
— — bleiben, ne pouvoir plus marcher; (mem jer 
tredenen Magens) in einem Dorfe — bleiben, rester, 
s’arrter dans une; unter der Laſt · bleiben, succom- 
ber sons le fardeau; mvertauft - bleiben, (von Maar 
ten) rester invendn; a Arbeit) — laffen, disconti- 
nuer, abandonner ; (Prozeſſe) — laffen, abandonner ; 
Handel und Wandel lieat, le commerce est mul ; mo: 
ran liegtesdenn, daß? A quoitient-ilquer; es liegt 
nicht an mir, (daß es fo ft), ce n'est pas ma faute, sie; 
es liegt einzig und allein Daran, ilmetient qu'ä cola; 
an mem lieat die Schuld? aquiestlafaute? quiem 
est la cause? 
Ger einen gewäffen Runamd anpıneinen); ed lieat mir 
jen @liedern), je sens un malaise, une . 
teur dans: ; es legt mir auf der Bruſt, j'ai la poi- 
trine charge, oppressfe, engaale; es liegt mir 
ſchwer auf den Hergen, je me sens le cur serrd; j'ai 
le eur oppress&; das liegt mir ſchwer auf den H. 
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cels me pese bien surleceur ; das liegt miram H. 
fehr am Ha cela me lient, me tient fort au cwur; die: 
ſes Wort liegt mir auf der Zunge, j'ai ce mot sar le 
bord deslevres, sur la langue ; das liegt mir noch ım: 
mer im Sinne, cela ne sort pas de ına pensce; (die: 
des Pierd) lieat ſawer, bart in der Kauft, peseh la 
main; in Streit mit jemand —, ötre en ılispute avec 

in; eina. immer in den Öaarein-, setirer touj, aux 
cheveux, Öire 100). aux prises,avoir touj. querelle en- 
semble; dag liegt vor Augen. außer allem Sweifel, 
am bellen Tage, cela est evident, hars de doute, chair 
comme le jour; (dee Unterſchied) licat darin, Dad... 
ronsiste en ce que..; bierin liegt ein großer Zinn, 
cola renferme un grand sens. 

7. v.imp. es liegt wich, wenig, nicte daran, il im- 
portebe, peu, il a’i, rien; daran liegt ibın nichts, cela 
ne lai s., neleregardeen rien; was licat Daran, es 
liegt nichts daran, qu'. 2 ni; mas liegt Ihnen dar: 
an? que vonsi.? deguei, enquoi cela vousimper- 
set? was liegt meinen Narer daran, ob ed ge: 
ſchieht ober nicht? qu’s.ä ınon pere que cela se fasse ou 
non ? andieien Dingen liegt mirgar wenig, cescho- 
ses mimportent, m'interessent peu; was liegt an ſei⸗ 
ner Liebe od. an feinem Kaffe? qui. de son amour 
ou de sahaine? daran liegt alles, v'est la le point im- 
portant, lenızud; fa. tonigit en cela; was liegtan 
ıbım ? an ihm iſt nichts geldgen, es liege mir nihtsarı 
ibn, pourquoi se soucijer de luiꝰ il est nu] dans cette 
affaire, il m’). peu; das —, le lite; das ⸗ iſt mir he: 
ſchwerlich, ich bin des —d müde, il m'incommade, je 
suis lasdl’etre couche; le kit m’ine. ; - Kart, ſ. Med, 
annelisis, f. Tle sol. 

Liegende, (das) sp. Ex. (untere Jidche eines Mangesn 

Biegenihaft, Liegenbeit; em, f. bien-fonds, 
les immeubles; -8conto, Com. compte d’im. 

Lieger, 8, Com. eommissimnaire; Tond. (as 
untere Blatt der Extwere) branche femello; Mar, cin eir 
mem Daten ſnt lhezendes Scaff) vaissenu en slarie; qui se- 
journe dans un porte; it. pl. (Bashähde ane · aif: 
fer) varangues, f; it.—, (des Galjons) fleche, ai- 

Piege-tunder c. Birae. Iguille, f. 

Liebn, Lihn, f. ce. Leine, 

Lien; n, f.Riv. erlnmeh Tan) Füge, F it. (Tan, Fatr: 
Arge vom Ufer and fottzuueten) corde, f; eähle; inber — 
laufen, ein Fahrzcun an einer — forsglebeın) haler alacorde; 
-babn,f. Cette.) corderiey G-ba nm, c. Yerdent; 
“-bret, n.Mar. ©. -rinte; Rarn, un. har; gut, 
n. les lignes, toutes sortes de lienes; -Taufen,n. 
Arbeit ter inter) le halage: au fer, Cer das Faber 
yes an ter — fertäeh) Je halenr; -Tchieker, Pe ma- 
telot qui rone om love lecäble; -mäcdter, (meier 
Ms siet, dab tie — nirgent hängen lebt) haleur qui di. 
rige la core; “wide, f. Mar. tanatutes Get eine 
— aufruwiaden) iravoul. 

Lier, de, Sal. Minsenm ten Kett) mur autour de 
Taire des chaudieres de concentratica; contre-mnt; 
Vorder · mur de devanı; Hinter-, mur de derriere; 
Seiten-, mur de cüt-, } 

Liefch, et, n.sp. od.-grat,n. Do, Man; Adole, 
-folbe, f. le panicuie da Haug; it. (Xobetolte) mas- 
sette, f. 

Lleschen, 8, n. (diem. von Dicke, Bahet ; Dahbelte, Da- 
biche, f; Bo. Kaul-, trerser Gauchtzeil) mowron des 

„m. a Ihenrs notes. 

Viefesn,f. Ckönee, am Lupe einer Minfehsigeir) le bec; 
2. (op! Liselte, fi t 

zielen, m. £. sp. Bow. (dab innert Fett an den War 
men elued Fcareinet) le gras, la graisse de panse de 
oochen. Fiispund. 

giehpfund, nm. Cem. fs, 15, auch n6 Pinner te 
gieitlien, f. Mar. (fscte Lien yon 6 feinen Gatat 
# de bonnettes, f. {f. lieutenanen, f. 

*rieutenant, 8, Mil. lientenant; -Sjtelle, 

“igament, esze, n. An. ligament. 

"igiren, vn. ans. Es engagerlefer. 

gilie; m, f. Bo. ie dis; wilde od. beibniiche — 
Hommmun) Tel. martagon ; Ihmalblattige,—. ). turban; 
bisyantiniühe —, }. de Chalcrdoine, marlagon scar- 


late; verfüiche —, 7. persigue; fg. Pod. die -n (ihres 
Selficter), les 7. der: weih wie—u, de la 
lis d’or; mit a verpiert, Aeurdelisc, 


Kur 
° 2ilien-affodill, fir asphodille;-anztiß, n. 
Ve. visage de lablancheur du 1; -arm,brasde lg 
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-arımig, m. ad. kbrasdel; -artig, Bo.liliace, 
ce; baum, (Net teb Zuigentaumes) tulipier A Neurs 
dei; -blatt, 
-bufen, Poe, seinde 1; -formig,a. ad. eu für 
mede 2; Bo.=e Pflanzen, -gewädhfe, plan- 
tes Äiliacees; -gErUM, deur de 1; -glöd: 
Den, n. campanule tfeuilles de i., 1; grün, 
ad. Pt. (Faftiarte and der Plauen Zbrpresslilie) verld'iris; 
— u l den, ıetomünze au Moreay) Horina Heur de’; 
-bals, n. Poc. eounde/; -band, f. Por. man de 
"5 -Daut, f. Poc. teint de; -biazginte, £scil- 
le: Dirjawinthe; -Ehfer, scarale de 1; eryacıre 
ou chrysomele 5 du 1; frau, couroune de 
AG Ate ulm Bl. eroix Heurdelisce on Horencce; 
-uaten, Por. nuque de !., de la dlanehıeur dul; 
-narziife, f erinole, 6 2. Manti-; Öl, n. 
huile dei, -[hulter, f. Po, dpaule de (., de 
la 4. du lie, 6 tab, biton del; = (Fe iin, corrileinerte 
?enierne) pierre de /., enerinite, 5 engel, tige 
dei, -Pogel, CAstmmetteriinn prpullon dalisier, 6. 
a ailes veinces de noir; -meid,a. ad. blanc comme 
le 1.5 de la dr. du bis; we ih, n. blanc de 1; -wirrun, 
© ter BZaunblume, F. KAanziidie) petit Ich 
huge phalangere, 6 faux asphoulele, Er 
zilifh-mwerde, fcıtatesere) eldmarite, herba aux 
gueux, f it. (Bremmtrasn) c/. droite, renoncule seckl- 
rale; 8. (pi) Yinamde, f. ; 

Ziila od. Lila, farbe, f. Klas; -farben, 
a. I, coulenr dei; -tleid, nm. habitian, 

Lim baum, c. RBo⸗elteerbaum. 

Limezen, f. Com, runde beiigeite Zarene, ofen malt els 
ner Heinen Ware) teline, lime, ſ. 

Lim ite od. Limitum, treraeicrisener Preis) limi- 
tes, f; prix find; lixation de prix, ſ. 

gimonade: n, f Iimonade, 5 -nmader, 
-nehent, inn, lunonalier, ere, ku 
Zimone;n, f. Bo. (irren) eitron; 3, (Helm,hia 
a. tünnidalige) Fmonz fime, f; dim. Amönden,n bs 
petit ʒ 2 jaune; -nbaum, arbre is; lünonier; 
-nfaft, -nfirtep, jus, sirop deln 

Limpf, 80, EL 1. (izfel eined Baumes) cime, fi; 
Linbaum, c. Avern {e. ricb) jet, 


n. feuille de eur de ,&-bruft,f. |Charp, 


(mb 


‚Rineament 


Lingenfraut, n. Bo. corrigiole, & * 

Linie; n,f. Math. fügne, ſyn ziehen, tracer des I-s; 
— mie Der Ammerſamur acegene) mammeite- 
vet; trait 5 des Lebrſparren, ralongement; die -n 
zum Notenihreiben.od. in Handlungsbiitern, re 
zlure, S; Bel. {anf dem Vande eines Bued) Hlars; 

(3; Die — (des Moblitandes) uͤbertreten, passer les 
bornes der; Mar. Eer Slelchet od. Yeauaer) 5; die — 
dard cneiden, palliten, passer la 4; unter der — 
wohnen, sousla/; ext. Baume nad der - pilanıch, 
plauter des arbres ala /., an cordeau; in gerader — 
en /, droite; a lad; nad der - gezogen, tirc alal, 
au cordean; aligud; Mil. — maden, faire /., se ran- 
ger eu wite; (das Herr) bot cine grose — dar, 
pröenlaif un graud front; Mar, (die feindlichen 
Zr fe) machten -, forınaient une 4, Elalent ranges 
Je front, surune 1.; Schiffe von der —, vaisscaut de 
die — bei dem Winde, (weite nit dem Terkine, aus dem 
der 2oind Biker, einen winter wen 67 af Cras make) lad. 
du plus pres. . 

2. (mebeere nach einer Riem nehenrina. befinbliche Dinge) 
Eue; dien in einem Buche, les ts Wune; eine- 
Soldaten, frlegsichtffer, une i de soldatse; in zwei 

n marſchieren, aufitellen, marcher sur, rauger en 
deux is; die erſte · des Feindes. der Flotte, * 
·ere. der; Gen. in gerader - (vom einen abitant- 
men), en is directe ou droite, en droite L.; die Erbe⸗ 
folge in gerader —, Ta succession lingale; in abiteis 
aunber, auf-ft. —, en. ascendante, ılescendente; die 
männliche, weibliche - la ınaouline, Tewinine; der 
letzte dieſer —, leierwier de cette 7,, de cette bramIw. 

3. {ber voge od. 121€ Theil eines Heiden) Higme; 4 -M Lily, 
«te qualre dar de long; Font. eine - arer, Lizeiers 
Zell) une /. d’eau; Fort. die -en ſtuͤrmen, forcer les 
#95 il, (Keine).corde, F; cordeau; Mar., Pe. 
de Chetverragung ai tem Sinoten) d.; Die werñe — 
die Ändern Ächeigen Basıdonustein vertintend lat. 
; Chiro. die -n der band, les !-sder ungliüd- 
liche —n, 1-sfatales : Im. (Heined Lineal, die Driten 5 durch 
fehleßen) röglet ; die Zeilen mit - durchſchie ſen, meitre 
des regleisentre le dus. 

Xinien-blatt, n. Cum geräte zu freien) transpa- 





eind-baft, onmez—deache, c. mung; leder, irent; -Teder, f. (F.rzum — sieben) tire-ligne ; trace- 


n.chamois; peau de ch, 5 -wurm, Cabelbatteo Un: 


sebrurr, vierfühtge geilhgeite Scutanac) dragım. 

Linde, a, ad, Genndey, doux, ce; doucerment; der | ) r 
Zephire es Wehen, le doux sonile des zephirs; 9. | wansuen führe) vaisse 
dp. Per Wäfher, ein wenig kur) um 

2.—-; 1m f Bo, sülleui; werde —, (Femmer-)  n’aquun 100 di 
1. Agrande feuille; jpäte, harte, wilde, | 
Fleine —, (imer-)tillot on tillaı, ler. Apelite fenille. | lanogramme, 6 -truppen, pl. 

tinben-allee, L.allde de tilleuls, £ -baft,tille, F; , 
Spaum, c. Linie, (du blatt, n.fiwillederilieun, G 
-blätterpapiet,.m papier de /-s der; -blüte, 
Glleurder.. f; -gaug,c. -allee; -bolg, haisde 2; | 


humide. 
de H. 


—M 

5 f bercamı de 1-5; -nlaud, ſ. puceren de 1; 
el, Egniders-morte,fc.ibmimer Ol, 
leder... 5 -fa men, semence der. G-Hibıld: 
8,E.kermesdun,; -Thwärmer, (Dimmermass 
fait} papillon-bourdon da 1.3 tra ße, f. route, che- 


min, rue plantde de 1-1; -bogel, c. -itmwärmer; 


“wald, boisde 1-2; - Weg, chemin plante de 1». 
zinderer (dindrer), 8, quiadoneit; (ofremmd) du 
wart der⸗ meiner Zhmerjen, c'est toiquiasadonci, 
soulage ma douleur; (0 Schlaf) du einziger - meiuer 
Pein, unique sonlagement a mes peines; unique 
banme A mes tourments. 

vindern, (denSchmerz, Kummert) adoueirsnula- 
versternprer; (eine Strafe)-‚moderer, mitiger; Mid. 
(die Zchmergen)-, knitier; -des Mittel, lenitf, 
adoneissanl; remede..; remrde anodin; Tt. (die 
Karben), a; 3. ſich —, (ron Emeryen)s'cr., se calıner, 
‚e mitiger, diminuer, Dad —; -rung, f. adoueis- 
ment, soulagement; = verihaffen, donner, appor- 
‚er Ju sonlagement; ich ſpüre einige ==, jeme sens 
sonlage, je, sens q. soulagement, q. adoueissement; 
Arslia umelenitif;=mittel,n. c.—tet Miss 


ets—halbe,fliniment, *  [ceur, f.c. "etindisteti. 


- Lindigfeit,f; sp. c. finde. a. ad. (der Kuft:), la dau- 
Au?; Bl. drei gelbe mim blauen Felde, dazur Atrois| #24 


neal,dre, n.rögle,f; Men, reglet, trusguin; 
auge, f; langes-, tringle, 6; Math. (ber 

wegtiched mir en) alidade, f. 

“Lingament, es; e, n. lineament, c, Senttäpe. 


rei, tragoir; -formig, a. ad. en forıne de dig ve; 
bo. lingaire; -bolg; m. (ins regle, f -papier, 
n. (linirteb) papier rogle ; -Thiff, m. (mertes ürer so 
e tiune; -perfpective, 
f. Des, perspective lincaire, ; ſcha cht/ 1. carrce qui 
"Üpaisseur, ef. Fast. -fitem, m. 
Mau, (Zoniciter) Öchelle diatonique ; -ftein, Mg. me- 
Pl-troupesde 1.,f vers 
jingung, ke.versenniwe; -jieber, Mu. Haitran) 
palte, f; 2. {P., weldhe Papiere mit - beneht) regleur; 3. 
Linig, c. serad-, frumm-, fünf. ne a 
Yinieren, liniren, (@ielen jiesen) tirer, tracer 












miel de 1.;-foble, L. charbon de 1.;-bans | lignes; rögler; Papler-, r. du papier, 5 -r:feden, 


©. kintensf, n 

Yint, a. ad. genvehe; die-e Hand od. die tt, la 
mais g., lag; Die -€ Seite od. Die K-e, le cätlg., la 
5 dere Klligel (eines Bebaudes, Hecres). area; 
has -e Ufer, larive a; fiber Dand, zur-en Hand, 
pu 2-1 wenden, tourner äg., prendre lag.; ich lieh 

6 Gebirge zur X-en,su meiner X-en, -er. Hand lie⸗ 
den, je laissai les montagnes a z., sur mag. -er band 
terblier man den See), A g., sur la gr; einem er 
Hand gehen, marcher & . degn, of. Sand; er 
weiöniht, was rechts od. - üft, il ne sait pas distin- 
er la droite de la g.; — od. -8 ſeyn, £tre gaucher, 

ere, el tiatd; Sg. mad recht iſt, machen, denaturer 
une chose; it, detourner le sens de laloi ; die -e Zrire 
des Tucheße, Eit sertehste).Tenvers du drape ; BI. die 
-t Exrite,le sönestre, le eöte..; der —e Urn (in einem 
apen), le sinestrochere; Ma. bie -e Haud des Neis- 
ter#,.la main de labride; die ·e Seite des Pferdes, 
eo man anfilia) Je chteukı montoir; Mar.die · e Seite 
eines Schiffes, le babord ; fg: —, c- tntiia..,, 

Linkbeitz em, F. Tg: (ungelbidted Denepmen, 
ieiete Handtung), gaucherie, ſ. — * 

Lintiſch, a. ad. (ungeisiet geuche; -ment; tt 
Menih, Aes Netragen, homme x, wanieres 8-5; 
ſich fehr— bei et. benchmen, se prendre fort gauche- 
ment ä ge, Afairege. $ ; 

EL —* ad. A gauche, du cöte 2; rechts und —.k 
'ulrgite ei a ;.; Handihuher - anziehen, (uf der ſalſchen 


m 











hunger 





inte 


oo j a; . 
Ertie) mettre des gnnts äh fenvers; (dem Aut) - auf: 
fegen, meltre ä rehours; - ſchreiden, ejien, eerire, 
—— ift-.ilest ya ıcherzelle est 
ung fg. er iſt nicht —, il n'est pas niais, 
manchot; — uud rechts feon, Cmiz trizen Säuren altes 
glent; gut verribsen Bunen) eire & deux mais; fg: (ver: 
tere); feinen Auftrag fehr — ausrichten, siacquitter 
fort gauehewent der: Die Sache - nehmen, chen, 
prendre la chose ürebours, a g., de traverszer fängt 
alles -an, Hfaittont it rebonrs,de travers; ilest g, en 
toutce qu’il faitz das tleidet ihn -, CAitehn cela lu 
vamal; Sie find, (Fie irren Ad) vous vous Irompez; 
— ab, delag., ducötc a; — abmarfhirr! marche la 
gauche! - an, tout prösä ga — ber, du cötd a.5- hin, 
vers la g.;- im, ägauche; — febrt! demi-tour ine 1 
- farmenfr! - um! um kehrt euch lag. ouraezay. 
"Fints-böruchen, nm. ce. - one; -maher, fa, 
qui dinature les choses, pi deiourne le sens des lois; 
-fhnede, ſ. lunique, 1; buccin Kger à bouche 
gauche; -fehraube, f. (Corautentamede) ku noinpa⸗ 
reille, la graine d’avoine; -[ehend, a. (vom Brufs 
Dune auf Ming) tonrne Ag. 

Rinnen, Zeus, c. Leinen, Beineneus; Papier, 

a. papier de lin, de toile, de cbifons. 
Fin fe:n,k (din. Linschen, n.) Bo, fentitte , f, (ein 
id) mir— beiden, semer de 1-55 einer - grof, de 
geossenr d’une !:; die viorfamige-, c. -mwide (1); 
dir zottige —, ec. —mwtae ca); wällhe-, eylise des 
Alpes, faux ebinier; it. ©. Miafentwung; it. (xererfie: 
an) 2; das Geficht voll m haben, avoir le visage 
plein de #-; Diopt. (air teiten Feiten erhoten gefstitifiene 
Gier) 4, loupe, 5 mit einer — lefeit, lire avec une /., 

















une loupe ;<Har. (.Serattinoeioe ar den Udrenſchwan aein .z 
disque; Econ, e. Yünie. . 
Linfen-ader, ce. db; -baum, c, Biafautz 


-brin, m. An. Getentbeinchen ter Kante und Füße) 05 
sesamohde; -Drüfe, f. An. (<fürmige) glande Ienti- 
aulaire, 6; ⸗ꝰe r y.u. Mg. mine (.,6-fel®, n. champ a 
lentilies, seund de..; -Formig,a. ad, en formede 
lentille: 7; (ein Glas) = fihlcifen, Lailler en forıne 
de leutille; Ses Meier (der Wundärzte), couteau 
1; Bo. #., Jentieult; -gericht, m. potage aux len- 
ülles; plat de,.; -geriie, £& -getreide, nm. 
trimois; -glaf, n. (-fnmatst verre f,, uconvexel 
ne: n. froscart, jone aux! -fraut,n. (dat 
sie) eallitziche printanier, capillaire d’eau; len- 
tille des prus, 1; -Pümmel, (orten) cumin ofli- 
einal; -mahl, m. (am aergen lentilie, ephelide, f; 
-[hwamm, (fe Dekerih) la pezize lentifere ; 
<ftaht, Tour, (-fermiges Dreseiien) bisean A; Hein, 
‚pierre de leutille ou 2, owmisinale ou numwmulaire; 
phacite, camerine fossile, ontiie, Kuppe, f. soupe 
at leutilles, 6 -wi@e, f. telerianige Sanie) Ners te. 
trasperue; . getsige Yiur Vers velu; -Jähler, c. 
n fnäte, trieotde, 
2ippdublett, n. Con. came conpce en bee de 
Lippe, f (im. Lippcheu, n.) la ore; obere, un: 
tere -, 1. superieure, iuferienre; Die, Dünne-, 
rosses Is, des mines; die -n (eines Affen, einer 
ab), babines, ſz es fol nicht Aber meine Tom: 
men, jen'y toucherai pas; it. cela ne sortira pas de 
ma Luuche; ſich aufdie-befien, camnineyı tadım) se 
morder lex 4; (oft) nur mit den -n verehrten, ho- 
norer du bout des /s; Bo. untere, obere — (einer Bin: 
‚meulrone), Liuflrienre, supericure; it, (Dat) cas · 
Az; barhıe, #5 Chir. die an (einer Munde) Y-s:Luth. 
in den Orgelsfeifen) =; Mar, -n, -wfraine Pit 
Bantren) coches, entailles, manches, f; it. - N, (suf, 
Mügeer Höten) antilte, jointure, % eine Fijge mit rech⸗ 
N, ent. carfie ; eine Filge mit verlofnen-n, ent. 
due, & bouts perdus, & sifllet, 
tippen-band, - daͤndchen, nm. An. dinned-Sintiten, 
Meines die — in der Nitte mit dem Dahnferfche wer’ inter) la 
commissure, le frein des res; blume, f. Bo. leur 
kobice ou en gusule; -burdhitabe, leitrelahiale, 6 
riife,f. An. glandelabiale, f; -formig, a. al. en 
forme dei., Bo. lahil, ou en gueule ; Prlanzen mit =er 
Blüte, plantes labices; -bandden, n. hm. chryso- 







mele Alevre jaune,-latı a anter,o.-buchiars; po« | 1 


made, T. pornmade pour lesi.; -[dlagader, L. An, 
yartere Jalıale, k N j 
Sfiop- fifa, ha. le labre; grauer =, tourdgris; 
täfeller =, roter, le perrayne' höise, le pson 
Foupe; Sunter—lescare varic; lampe, 1. Mar. 
DL > 
& 


ee 


4 


“ 


Lipp ⸗muſchel 


Cam Betegen und Fefmachen des laufenden nec taquetä 
manche; -mujcel, f (herformtge Bennsn.) came, 
conquede Venusälerres; ·ſchale, f. Con. löpas a 
levre. 

gippig, a.ad.c. die--; Bo. c. Isenformip. 

ur (sp) fa. Philippe; 3. (Dituppizen) gp-Iippu. 

*Piguid, a. Com. liquide; certain, sür, clair. 

“tiquibation, f. Jiquidation, ſ. — 

*yıquidiren, liquider, solder. 

Kifabet, ſ. (ur) Elisabet, 6 it. c. Plefe. 

gifter-arbeit, £ Pas. agriments; -band, n. 
lisiere, 6; cordonuet. 

Lis pel, 8; Pod. c. Oetiöpen. Tparlant. 

tispeler, Ziepler, &;imn, personne qui siffle en 

Xispeln, vn. ars. um Winde, Waren) murmurer, 
gazouiller; 2. va, va. ar. b. deli foren) chuchorer, 
chutheter; (es gelang ibm) ihr einige Worte zu -, 
Ali eh. qeanots; 3. (im Arresen ztitru) sifler en par- 
lant; daß (der Baͤche, des Windes) inormure, ga- 
z0ujllement; das · (in der Ansferade), siflement. 

giffabon, n. Gg. Lisbonne, f, 

gilt; en, £ord. mp. ruse, finesse, I; er befikt —, 
ift voll —, iladela r., est plein de r-+; - geben deR 
anwenden, user der, def, ders, de fs; di — 
(feinen Zwech erreicheu)/ parartißee, par / a auf eine 
- denten, indditerune r., un art; P.— über -,itrom- 
peur trompeur et demi. 

Liſtez u, f disre, Fi röle, etat; eine — machen, 
dresser, faire une}; er ftcht auf der — der Todten, 
ilestsur la l. des morts; (einen Soldaten) in die - 
eintragen, enröler; mettre sur le röle ; einen aus der 
- der Staatödiener aueſtreichen, rayer qu de desus 
la l.oul’tat des ı; Pa. die- der Befangenen, eerou; 
einen in die— der G. eintragen, derouergn. , 

giftig, a. ad. ruf, de; din, e; artificiens, se; 
ment; Sg;ein-er Fuchs, —er Kauz, nu fin renard, 
un fin un fin malois, um fin merle; —e Mittel, 
moyensarz=t Streit, ruses, finesses, f taurs de fi- 
nesse; ef. — angreifen, daritellen, se prendre fine- 
ment pourg, exposer ge artificieusementz -er Weite 
(gu eiwas bemegen),parruse, par finesse, parartihice, 

"titaneisen,f. Kranie, ford. pl; (kyrielle, pu.); 
die - fingen, chanter les 75 fg: eine lange - von 
Klagene, une longue 2. ou kyrielle de plaintes t. 

giree, 8, n, 6. kırer. 

“*Pitis,f. Pal. (Resönkeit) eontestation en ceause, f. 

withograph,enzen,ächograpker-te,f.—phie,f. 

tirdolog, en; en, Kikologue; -ie, L gie, ſ; 

-ifch, a. -gique, 

"rithopbor, et; em, (?sehpfliane) lithophyte. 

*rithotomie, [. Man <tenjgmeren) lithotoimie, f, 

Fit stomiik, en;em, lithotomiste, 

*Litterator, 6; en, Mtdroteur. 

Yirteratur, f. literature, 8; Die beutfche-, la 

Litre, Com. lire. j IL. allemande, 

fierbauen,n.Gg. Lithuanie, f; Pitthaner, inn; 
litthaulſch, liehuanien, ne. , 

tierorale, n. (nüfentant) lelirroral, la ebte; Gg. 
das oſterreichiſche —, (auf ter Mertrüde Dalmaticus) Tel. 
autrichien, z 


“Lirurgbesen, f. mie Ktctensgehete 11. serie) H. 
turgie, & lituraiſc, Kturgigue ; Liturgift, liturgiste. 
L {hr ;n,Gdim. eichen, n. Trünne Bin E:tnun tor- 


donnel; (um einen Gun, Inisse, f cordon ; Cor. tö- 
ron, corlon; Pas. lice, lisıe, & Tis.ckamm-) Sl, fi- 
celle des lices. * 
vLitzenbruder, Com. deettigter Attadete) erubal. 
!eur, erocheteur, dechargeur, porte-faix; -Tbaft, 
Fis, (modurd: Me — geben) perche de lisse ou delive, f; 
-Mof,c. Eiininier;-träger, Ti hais;-ımwirn, 
eiviuß, (mp) Live; Tite-Live, 
Fivorno, ı. Gg. Livourne, f. F 
Livre enen, ſ. (ufeitkig eineh Vebtenten) In Krrde, 
les eoulepre, ſʒ 2. coll. (Diengeinamd ., bediente 
layuais; valetıgni Heiz -brediente, 
’3 füntliche - dep enten, lonte la 2; -eibhörn: 
ben, nm. deurenil de Barbarie ou barbaresque; 
2 u pe, ſ. annulaire, elienille · 32ſchnege, K 
al EL + 
Lob, es, sp. Towange, T; Moge; mit -t bon eine 
ſprechen, parler de qn avec - em 
douper des, desdmsäun; 
—t, celn fourne & sa /.; man, 
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in 
J 
nachfagen, faul dire cela sa man hat RE 
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(Tis.hlälisses. | d 


ensde; 


Lob 31 


nem ·egeſagt, ona fait de grands VN de luger hat 
ein feines — , bei jedermann ein gutes —, il a une 
bonne repufation, il est partoul en bonne r&p., est 
bien fime; einem ein gutes, ſchlechtes | vr par- 
ler aoantagesement, desar. degn; louer, lämer qn; 
das — Bortes fingen, chanter les i-: de Dieu; Gott 
—! ort fei-! Diensoit loud! 7. soit a Dieu! 
Xob-begierde,f.envie, desir d’ötre lous, d’ob- 
tenir des lowanges; -begierig, a. ad. amateur, 


"jdesireux de 1; -gedfit, n. cloge, pandgyri- 


ue en vers; porme ä la lauange de an; —gt: 

ang, cm Ehren Ayekte) hymmer, (m); cin der grſatt⸗ 
arm Kırr) hymne, ſy cantigue en Fhonneur de Dien; 
der = Marid, be c. de ba St. Vierge; -gie r, Lenvie 
demiesuree, desir deregle de 2, avidite des 1.1; gie: 
rig, a. ad. avide de 2; »lied, n. c. -aefans, -ge 
Bar; =-Ppfer,n.hi.sacrilice der, d'aetion de gra- 
ces; -preifen, (eincp, ed €.) pröner, exalter, glo- 
riier; -preifer ben Herrn, exaltez, glorifiez, ce- 
löbrez le Seigneur; chautexles’. da. .; -preifer, 

röneur; -preifungsformel,t. Li.dorolagie, 

; bie aroße ==, le gloria in excelsis, la grande 44; 
-pfalm, pseaume de ee rede, ſC. dloge 
panigrrigwe; Eeol. paranymphe; einem eine = bafı 
ten, faire P£., le p.dequ; -Tebner, pancgyriste; 

tibertriebener) lonangeur, pröusur; Bean D., bie 

eſtaͤndige =inn Bomert, Me. D,. grande adiniratri- 
ce on pröneuse dIl., quiest tonjonns A ptoner. me 
cesse de pröner,d’exalter H.;-redn er ſ ch / a. all lou 
angenr, se; =t Befhreibungen , descriptions pon- 
peuses, magnifiques; -fagen, 6. Inden, vritien 
-fänger, poste pandgyriste ;-fdhrift,, <loge, pa- 
negyrique; -fingen, vo. ehanterles?. de; dem 
Wal =, chanter le mois de mai, les 7, losbeanti's du 
..; Ber.bem Seren, psalnodier al'Eternel; ehanter 
lest. ders-finger, qui chante les 2, cloge de qu 
-fpreher, prünetr, loueur; -Fpru ch louaner, 
f; eloge; einem die größten -Frrüche ertbellen, 
donner les plus grands vloges & yn; le combler de 
La-fucht,Te.le; -füchtig, a. ad. c. sig; 
-wärdig, a. ad. digne dei; -wärdigfeit, c. 
bebeo wůrdiateit. 
Leben, (einen, et.) louer; ich lobe ihn darum, je 
len bone; Dies Fanın ich an ihm mit —, je nepuis I, 
cela en lui; fa. ich lobe mir ben Krieden, moi je suis, 
Fineline, je me deelare ponr la paix : je prefere la; ; 
ef, preiien; it, (fein Eifer) iſt zu —, est louable; einen 
ind Geſicht -, 2. qnen face, en sa presence ; Mott--, 
1.Dieu; (meine Seele lobet den Herrn, magnilie le 
Seignear; it. pr. wie hoch lobt (fhäst) er dieſe Waare? 
combien fait-il cetter. 

2obend-wertb, -würbig, a. ad. louable, 
ment; digne d’ötre loud , d, de fowange, d’lloges; 
-mürbigkeit, f. qualite d'une chose d. de 1-2. 

?ober,$, ord. mp. loneur, pröneur. 

tobefam, a.ad.v.gp. q. Naich 

tobes-erbebung, f. eloge; große Sen über 
et. machen, faire de grands Cloges de ge. 

Böblih, a. ad. fouehle, -ment: eine —e Hand: 









lun ffuͤhrung, action, condaite 4; fehr — han⸗ 
d ters-lonablement : i teen Ge⸗ 

selon sa !. coutune: re &tadt: 
m das -c Bäder:ban orable ma- 


gistretde la ville, IA. s des angers; Die-en 
Gantene, tin der ame) Ies i-s Cantons; -Peit, f; 
cequ'il y adel.enge. 
tocafion,f. (der Blänbiger) Pra. colloeation, ſ. 
geciren, Pra. (die Gläubiger) colloquer. 
Tod, ck; pl. Löcher; n. dim. Lockerchen, Löchelben, 
roͤchlein ro; ein ¶ in bie Erde, dur Me Wand ma⸗ 


Loch Loͤcherer 


32 


— 


„.perpendicnlaire, A plomb; bie Löcher (e:r Flöte), les Xücherer, 8, (Sentter, weiche bie Sciſte mit einem ehe] fh -, alt. qn;einen irgendwohin / einen in die Falle 


trous; perces, & - (im Schlüffelropre), forure, f; Die | vefeäigen) aiguilletier. 
Pocher (an einen Billard), hlouses, F die Kugelins| Loͤcherlg, a. ad. trous, peree; plein de trous; 
ſtoßen, fpielen, blouserlabille, Mare. bie Löcher | yoreur, spongirus; td Holy, bais p.; (der Bin⸗ 
in einem Hufetfen), estampure, f die Löcher in ein | Rein) ift—, est puse, spese; -€ Ötrümpfer, bas 
„einfhlagen, -atamper um fer de cheval; das - 0b. | troues. 

Auge an einer Laffette, (nr ver Propnasıı tert) lunette, Löchern, (Auratbern), trouer, percer ; it. (ie Köcher 
Kein - im Kopfe haben, ſich ein - in dem Kopf fallen, |rundsiten)-Fureter, fouiller. 

avoir uns. a latete, se faire uns, ala tete en loım-| Lochig, a. € Tüten. 

bant; einem ein - in den Kopf ſchlagen, faire aqu} Yor, a. Mar. c. Bea; Bo, la renoncule aquatigne 
un s.hlatete, en le fia pant; fie bat ein - in ihr | om des marais; grenouillette d’eau, herbe zandoniaun, 
Kleid zeriſſen, elle a ri am t., une dechirune Ay) G-na8 ‚c-teiie) appät, eurer bild, n. imuge, üi- 
(feine Schuber) haben köser, 5. Locher befommen, | gure altrayante, suduisante; -ente, f. Carson 
sonttroucs, sesomt trouca j il x a des Iroıas har faufen wilce Enten, anzere zu teaeu) appelanı ; ohipeau ; rien 
wie ein boire camme un #5 ib werde euchgeigen, | ne ou ridelle, $. -flöte, appenu; -QaL, n. Mar. 
wo der Zimmermann das — gelarfen bar, fa. je vous | Minsn, das Sonder ſa die Punogai pt Leiten) vatouniere, bi 
montrerai la porte; je vons meltrai & la porie; er|tomniere, anguillere , angaillie, f; annmllier; 
maa zufchen, wo der 3. das — geiajlen has, fa. qui) -gefantgiTanenss;chant attra yanı, ber d,e.tes 
decampe, qu'il pronne le chemin de la porie, el | gebeerr: „Mittel, n.moyea de seduciis 
shamps; auf bem lezten — pfeifen, Etre A Vortre- | morce, Gleurre; -pfeife, f Oi. apprau 








pipeau, 


‚ürer, all. qu q. part, eng. lieu, au piege; einen 
auch Verfprehungen -, am. leurrer qn parı; durch 
diefe Hoffnung gelot, leurre der; bie -den Meije 
(dev Wolluft), lescharmesattrayantsder; (ein Be: 
beimniß) aus jemand laden, tirer.. de gu; einen auf 
ſelne Seite —, tirer, art. qu Ason parti; einem das 
Aeld aus der Taſche , tirer de Vargent de qu; (ef, 
ee Rede) lockte Thränen aus ibren Augen, leur 
‚erarha ces larnes; Bad-,c. Loans, . 

Yoeeu-papier, n.Per. (?rüschen P., die Saart aufı 
wmwitan) papillate, 5 -reid, a, ad. garni, convert 
de boucles, cf. iorıa -nmwirbel, Caum Adahare Wotrbeir 
»sımen) brachion cirreax ; chenilie aqualique, ſ. 

Lodderig, c. Lottetig. 2* 

Yode;m, Tcoppeih lambeau; piece, f; Drap. —n, 
ngewaltie nach banrige Tücher) draps hruis ; it. “N, (dtube 
uäreien) gros lapia de pied; it. fa, einen bei ben -u 


tappdt;a= | (Hasten) friegen, saisir gu par les chereus; pren- 


dee gm aux eh. ; 2. Ef. (ioriger Tri) jetz pousse, fit, 


mild, aux abois; einen ind federn, werfen, uns| eSclame; der Bögelrang mit der, ia pipee; -[peir | (?a8kiesy rejeton, broul; -We ber, ourdisseur qui 


Feringuiü) mettre gu au vachot; in einen —, Elenten ie, f. ap, am; = legen, mettre un ap, de ap. Fau. 
Saure) wohnen, loger dans un t., untandis; (diefe | = aufdas Federſpiel teten, die = abuehmen, achar- 
Stadt) iſt ein haͤßlichea —, est un vilaiu nz it, (Ware | nerydecharuer le 1; Tg: L, ap., en; = für feine 
ohne Autos cul-dle-sar; fm: fa. die Sache bat cın - | Chriüäte, 2, a, am. poure; -timme, f. Oi. la 
befommien, (it außterrern lallaire a schoue; ber Sadıe | voix de lappelant, reclame, & fg: voix seduisante; 


ein Eh) Machen, metire fin & ge; (feine Börie, 
Kaffe) bat ein - befommen, a en un grand <chee; on 
a fait un grand r., une grande breche & sar ; (Ddiefe 
Eummme) wird das - zumachen, sufhra pour boucher 
ce r.; ein-. zu⸗ und dad andere aufsmaben, (Fairen 
mit Sa beyanlen) houcher an ı. et en faire un autre; 
nt, ein — machen, tim Kearifwiei) passer; Pi. Ehsher, cind 
Ea wate fallinbe Siecin) trans: bie Maſſe macht ein —, 
tif au duntei ia masse fait t; 2. (ma „5 Dimitri) loch, 
ou lock. 

?oh-baum, Ef. (can. pied cornier ; paroi; ar- 
bre terıninal ou de lisiere; berg, Ex. @Eitstt ſcawart 
Yornigen tauten Saneſeto) sol d’ardeiseenivrensez 2.0 Mb 
—128 dia⸗ Fhale Über Aupſerſchleſetn) toit d'ar. c com 
che schistense, ef. teten; -beutel, Men. (Misc mit 
Amafer tiefer Tinte) bee d’äne; -bobrer, Mar. 
(9, weiche die rer ge bem Bohren bebrt) perceur; z. U! 
e.toter; -eiche, f,c, Botuide Ve i ſen, n-Geiı 
Origbörd Etien, Bbrtter zu fhlasen) emporte pirce, venette, 
f: Jar, avant-pieu; Ser. mandrin, peryoir, poincon; 
Mari. estampe, chasse, 5 Men. 0, tin; -feile, 
I. Arg. riloir; -gan,ıf. (Ort) tadorn su: 
«er, Ch. (atmund) chien chercheur, lien dequete; 

teb 












hel zeu. Cord.cdas € onikeder Binekmeilescn) ini) 

rer, Boul, Etange mit einem Sayven, dir er bei 
Olens zu fetren) ecouvillanz; -Fuden, Ver. EStüd 
Xen, womit man bie Pier im Fdhmeigsien yaiepee) bon. 


shon, tampon ; -ntei el, Men. eisen de lmuniäres 


-ertfiein,c. Arie; - ring, Forg., © Walu 
von Erſen. woranf dad gele at wird, worein aan Liter Schläge) 
fünf; 


laque de fer ä estamper, palrtle & forer, f 
F Prien, (wur mit eines Hefte rin) schen guichel, f; 
egohine, G; Scheibe, f. Euent aue mit oe, über 
wehde mit dem Orte Saxt geissinnte werrein men; 
estampe, K-fchäefer, co. -tera (1): im Ex. 
(Sremyleim borme,  pierre de lLorne, 1, <fällen, in 
die Grube fällen, Sineiubringen, — dans Ix 
mine le point qui torrespond & la boruc de diehörs; a. 
© tun; -jtempel, c. lea; -Rupfer, Ch. « 
guter; -taube, f.c. Heli. 

Lochezin, f. c Lodsbaum. 

Xöhel, 8, dim. -<hen,n. petit trou; Bo. (Eiulabink) 
seirpe ou souchet des bois; -M, etwa, percer, faire 
de petits trousä ge, > 

Lochen, trauer, percer ; ein Eiſen -, Gmirtem Pur 
we) p. under; (ein Hufelfen)-, estamper; 
Vaum)-, feine Höhlung birein hauen) creuser, 

a S 2), marquer, layı 
run) faire un trou, de 





{ei 


x 
















pas; -gra 
Lies weiser ben 


Bo. pörelleyf; 


* 





taube, Tpixeon qui set d’appeau; -vogel, 
Oi. appeau, appelant; (in einem Käfige), chante- 
relle, 1; -wollc, f. enge %6., weiche bie Fiir im Meat: 
geklisrenen ganyıs Pelze wien) Faie en Ioquielles, en- 
ploques, & -wort, n. propos sducteur. 
Lode; n, f. dim. görden, 2. (een Saar) bourle, d; 
das Haar ir -nlegen, metire les cheraux en bau 
les; böucler, anneter les, .; Die -u einer Perruce 
aufinaen, deboucler une perrajue; Ch. (86 -n) 
sp. pipe, fi 5. Vögel und Wie zum ic) Ps eine = all: 
richten, faire une p.. 

Loder, a.ad. Yiche, peu sernd, peu ferne ; — bin: 
den, Inıipfen, lier, nuner legerement; zu — ger 
fhärte Schnurbeuft,corps de jupe trop i; er Bahn, 
‚dentqui bramle, vacıle; ed Seil, (mie raff. it. mödıe 
' feit anfam. bangen) wurde £ mal tardue ; -e# Erbe 
reich, -er Boden, ge Anaren gur, Au 100 man Teiche 
binetmiutt) terne Iegere, snenbie, iertes inouvantes, 
fonds mouvant; die Erbr> machen, remuer, mauyer 
la terre, la renre meuhle; — fpinnen, iier, tordre 
ademi; ⸗es Gewede Issud; —t8 Krod, pain köger, 
tendre; es ÜNeh!, farifecreuse; - 6 Moͤrk, morlie 
spongieuse; Bo. —er Stengel, guir rise -en Marke am 
Nen tige spongiense; Men. -mahlen, möudre le- 
zereiient,h den — ein -er junger 
Mena, fa, ein -er Buͤrſche, Zeiſia, ua jeune liber 

























bertinage; mener une vie lilwriinr ; c# aiug da 
ber, on y alla grand train, on yhitladıhauche; € 





@rbreichesy, lege f; die = (biefer Wenſcheu), le 
übertinage de; ; die= (dd Shwammes), la poro 
site rn 

Xoter, 8, (5. ꝓelche ist) seduetenr; 

Loder-orod, m. tie jet gebadenes D} pain mal- 
let, pain long. 

eodern, vn. av. brgleder merken) devenir läche, 
se'lächer; fi: deger trden> Übertiner, vivre dans le 
Überlinage; 2. va. ©. anfladerı. 


Lod icht, a. ad. en forme de bone. 

















Lodig, «.ad. boueld, (annele, pu.); garni de hou- 
ces, 

2odung; em, 6. Che, act, d’appdier, damöorcerz; 
Perr. act, de boucler, dauneler(lescheveux); 2. ord. 
(Mattel, jemand amjutoden? appdi amorce, leurre, alle- 

ers; die en ber Wolluft, les all-s, les m de, 

ehdeln, (dad Kaar), mettre en petites boucles; 
ra petites boucles. 
Ruten, (das Saar), boucler, anneber ; Imettreen 







HPhoucles; gelodte Haare, chevenx bouelis, en hon- 


Hirer avec Yappean ; Bügel. pi 







“ 


Brundfäbe, prineipes higers, frivoles; «beit, F (did } a, 6 
7 ‚ Chir. gum 
| sin du Gap; -Frant, m. cranson ;'herbe aux c-s, 








fait de gros tapis de pied ou de carreau, ’ 

Foden, va. Ef. (-trelten) pausser; p. des rejelons. 

Toder,s,v. Damme, f;-afche,f. iieichte weiße Aſche) 
deur de cendre, f. 

Xodern, vo. m. 6. Aamber, Namboyer; jeter 
une flamme vacillante; bod - die Flammen, les 
Hammes s’clevent, montent; des Feuer, feu Ram- 
bant; Feuer, welches unter der Aſche lodert, fen gui 
«ouve sous Ja cendre; Wil-, brüler clair: fr: diein 
Herz) lodert von Liebe, -rt nur für fie, brüle da 
magg, ne brüle que pour elle; ·de Leiden ſcaft, pas- 
sion fouguense, ardente. 

Kof, eb; e, Com. 1. cin Lieſtaud t. Fusreltemal, wrren 
+3—64 adıf tine Ban geben) bof; 7. din Riga, Preroiche vom 
vo Hunt) id, 

Lo fſ od. Lu v, f. sp. Mar. (Mtwdfeite) Jof; am! am 
1.5 Mich -wärte halten, temir le L., se tenir au 1; = 
feon, re au L. 

Edffel, 8, (dis ?iffelcen, n-) enillöre (on ewiiter) 
f; Stiel, Schale eints -$, manche, cuilleron d'une 
0°; ein = nel, une euilleree ; Chir. (as gefatene Pipfr 
chem auttud⸗ten) la c.; Mar. (”banfel um Batın) c. (A ca · 
ran), & chargeoir; Ch. bie - (Odrent der Hafen: les 
oreilles dur, f; Con. (ts Rapfichnedra, I. Pradelichuer 


\ ten) lac; it. latätede hicasse; vase A puiser; del. 


(dr6 ungarifhen Eatteld),paleite, f; -ba un,bo. ar- 
breie-; -bled,n.Cui.te weides bie — pricdt w.) pas- 
se-0.4 6% Fer. Biet zum) fer-blane dos; blume, C 
(weite Taurn· ſey lamier blaue; -bohrer, Tourer 
(-artiger ®.} foret.e.; 3.6, Brunnen; -ente, ſ. (€. 
malt formigem @chnatwi) canard A grand bec; souchel;“ 


via; — leben, ein cs Schen führen, virresdansleli-| -fohre, f.cieine tigentiefen) pin de montagne; för: 
| mig, a. ad. en formede «.; = audgeböhlted Blumen: 
‚ blatt, putale areus‘ en cuilleron; -gan®,L.c. mie; 


2,0,-reunr; -baft, a. fg: coquet; galant; -bafen, 
Fprinfhatere) erochet h euretle; holz, m 





& wild =, petite chölidoine; -Frefie, Le. mau 
-mairan, (-majoran ), marjolaine drailleuse; 
treiber, le bee &c.; la palette, f; meißer = 
la spatule, lac.# -Tame, asch“piade blanche; 
date, f. (Bertiefimg #ed-#) euilleron;-Thuabel, 
©. -teiier; —Ach wamim, aparic en forme de «; 
focife, ſ. mets quisemange Alec; -ftamınfe, 
FOr. (fir - ausubenden) poingon A embontir; -ftieh, 
manche de; -ftintt, (pei,yable, 5 -Jaute, TC. elle: 
borine & larges feuilles, f. — 
Loͤffeleir en, f.farımp. sajolerie, amouretit, 
quetterie, f} caresses, f. pl. 
Köffelicht, a. co. Kofic.. i hr 
Lbffeln, var. ar. 6. (Bebrmebl vorm. ded Mehrföf: 
feld and tem Podhe jenen) sortir, extraire avec un ſor ·i· 
euillere la poussiere d'un trou de roche ; it. (mit tem 
Seet ofen) ınanger avec la cuillere; gern -, (een) ai⸗ 
mer la table wa manger; fa; fairelamour, coquet- 
ber, Kieigneter ; bei eintem Maͤdchen —, eajoler, cares- 
ser une fille; er löffelt überall herum, il courlise 
kotes les frunimas; P. © löntih. 
Förflein-fraut,n. Bo. lerossahis, la rose du 
anleil : I’harör de la rosce. aux f. / 
Zöffler,s, itet Wären) } 
guet, pelilwnaltre; 2, (Supteriper Im 
varokt, a 


= 











Loͤfflich 


vLoͤfflich, a. ad. P. iſt es nicht fbeffelic, fo iſt es 
doch —, «it ed nicht viel, fo iſt eh dech erwathil m’y pleut, 


il ydegautte, 

— ng, ed; €, e. Loͤgelwohrer. 

2oa, cd; e, m. Mar. (mit Die berhwrrtes Holy. De 
Minze teb zurditgeiegten Wegeh zu medien) loch, loc, lock ; 
ligne, 6; das - auswerfen, jeter le 1; — fon, (rha fe: 
sem) dire manvais vollier; 2.-, -bret,n.e. tale; 
-bnd, n. livre de 2; -gat, 0.89: -glad,n. 
(Heine Fandubr) sable du 1; Holz, c. Aafen; Tele 
ne, -limie, f. ligne du 4. & -rolle, £ tur 
poar 2; -tafel, f.table du !.,d. 

*togaritbme, n, Math. (Zadt ab einer atithmett 
ſchen Brogtelien, die ſich mit o anfängt, mp deren Guieder fd 
auf eine sremetrifähe Praateliien beyieben, wovon dad erie ller 

+ if) Jagaritkme ; bie Lehre von ben —, la logarithmi- 
ae; -ntafel, . —— J 

Logarithmiſch, a. ad. bogaritiunique, 

“Loge; en,f. Thu loge,f. 

Loggen, vu. er. b. Mar. ctas Bey auderien) jeter 

Xogger,kizusgm Mar. lougre. fle loch. 

“Logik, f 1. sp. (Bemmaniehe) logigue, & it. (Bebr; 
St) 4, f eompendinun del. . 

Rogikaliſch, a. ad. lozigue, ment; (diefer Be: 
weiß) iſt nicht —, n'est pas }. 

"roniter, 8, logicien. 

“Yogifc, c. Isartal, ’ 

"2ogiitit, f, Math, autref, (Mineterr lowistiguie, f. 

"Togodadalie, f.Ciertüniee) recherche dans 
les termes, dans lerpression. 

"toaonädalikt, em, (eezodadalos), beau par- 
leur: ho:ume recherch« dans ses termese. 

Logograph, en; en, (Seiwicriceeien) logogra- 

ha; it, ſ. phic 5 -Afch, a. -phique, 

oanaraph,esod.en,Wertirienien) Iopagr yphe. 

“eogomanier, f. Weriteitriogomachie, f. 

?ob,.a. ad. fambant, e; -breunen, ötre tout 
en lamme; -feuer,n. feu Hambant. 

2. —, &d; 6, (m. nm.) pr. ce. kebe. bad, n. Tan. 
scoreier ; etuve ässcher los ccorens, 5 -ballen,f 
motte a brüser, 5 -beet, a. Jar. plauche engraissie 
avec du tan; “beige, ſ. sp. taunage; appret au 
tanz; 2. 6. -arute: -bDiume, f. (der forte Kächimmel) 
Hewrs de tan, f; -bodem, (toräger B.) sol tourbeux ; 
2.48. 2 -e aufjubmahsen) ecorcier;briübe,f.eaux, 
jus d’Zeorce ; (ansgegogene, genügte) =, jus de tan- 
nee; dem Kalbleder eine =, drei zn geben, donner 
une eau, troiseaux au veau; -brübledber,n. 
Tan. euir a la jusce; -eihe, f. aemeine &) chöne 
rouvre: -eifen, n. fer & dconer; „et: 
de, fi terre melde de tan: -farbe, f. couleur 

‚detan, f; farben, -farbig,a. al. tannd; enu- 
leur de tan; ⸗es Tuch, draptanne; -finf, c. But⸗ 
fat: -Jar, a ad. anne; passe en tan; —=e6 Feder, 
euir tannd; = madıen, lanner , affaiter; =leder, 
©. -aareb Neder; -AAFE, ſ. corroi, tannage, conhit; 
-gerber, tanneor; -gerberei, f, tannerie, fi 
-grube, f. fosse a tan, f; -Dauß, u Ebdad) ecor- 
eier; -Käfe,-fahen, ec. -baten; -Eunfe, {Teeiefaß, 





Lohn 


eeveir len.desontravail; das verdient einen -, cola 
merite rötrihution, q. rer; fÜT -, Um - arbtiten, 
travailler puur le s., pour ia paie; blos um des · es 
willen etwas thun, faire ge inerceneirement; (den 
Dienfbeten) ihren - vorenthalten, retenir le x.. des 
g. des domestigues ; einen geogen, fterken - haben, 
avoir, gagner de grosg.; ex ſteht in meinem, il est 
A mes g.; P. ein Arbelter iſt ſeines Aes Werth, touie 
peine requiert, merite s.. 

Lohn-arbeit, f. travail mercemaire; -arbeir 
ter, le m-e; „bauer, labsureure, pris A gages; 
-bed ien ter, (in ardgern Sataem domestigue de lort- 
age; it, c. „tem; -beaierig, co. -füntig; Die 
ner, serviteur, damestiqur gage, a gages; · h a n dr 
wert, m metier ou Fon ne fait que del besogne de 
commande; -bauer,Ex. ınineurslatäche, & for- 
fit; unge, apprentinage; -utioe, ü ft 
(de %, carrosse, vocher de lauage; -latei, im. 
-regifter, n. Ex. regitre des journces; Tb AT, 
berper gage; -fhnitter, maisonnsun, ga; 
fuhrt, Lespritm; -füdtig, a ad. m., -meut; 
-t ag,jour — de paiement; -wAdter, garde 
Bage;-jetrel, note du salaire, des pages, f; -jr ur 

Kohne,f.c.küne. (ge, Cerfaufter Beuge) kimamn m. 

Lohnen, einem etwas, rdcompenser qn de uc; 


Gott lohne Ihnen ! Dien vous (en) recompense, vous | 
lerende! mit Undant -, payerd’ingratitde! (das | 
payer, gager sese; Gr: co lobut ber (die) 


Gefinde) -, pa, 
Mühe nicht, es lohnt ſich wicht der Muhen 3, colane 
vaul pas la 
ce wet, il ne vaut gurre Ja peine d'y aller. 

Lohner, e. Welotier, Beraelter. 

Köhner, 8: inn, (-atkeiter-Te, la meresnaire; 
“if, a. ad. m., -ment, 

Löbnling, ce. Chplins, 

Löhnmma; en, £ (Cem der Soltaten) le prör, la 
paie, f; Die - ausbejablen, faire le grerz; vier en, 
quatre preis; er hat, bezieht doppelte -, iltire double 
paie; -$tag, jonrde pret. 

Lohroth, ch. ehr 

Loid, es, sp. Bo. Caumel-) ieraie des bleds, zi- 
zanie, f; Winter-, i. vivace ou sauvage, it. de rat. 

Xombard, (zeinmmuesı loanbard. 

Zombarde,n;-binn, Loubard, e. 

Xombarbei, f. Gg. Lombardie, f. 

kom be, c. Fosme, 

gommer-braten, Ch. c. Lenten braten 

Lomber, 8, od. -Tpiel,n. K’aomäre ; = fpielen, 
eine Partbie - machen, jouer a l’A., faire une partie 
das -Filbhben, -marfen,fiche, 5-farten, 
carte pour jouer Al’. ; -tif, table de jeud’A., f; 
-fpielery jour d’i. 

Lombern, c. Leraber fee. 

gombremr, 8, Eauvtſeltler 'hombre; mehr es 
fen machen, ale der -, gagner codille. 

Yoendon, n. Gz- Londres, 

Lönfe, c. Yünie 

Xood, Looſen, c. &un-teie 

Xootfe, ©. Emtie 


s) condroir; -fumm, -Funmp, auge & piler lel Foppe;n, f. Cor. (Roden Sant um den Lelb gemidelt, anb 


tan, 5 -miüble, f. moulin & tan; -rott, s.a. c, -far 
dr. -Tarben; --IhliBer, c.-elten, 

eben, f. leran; audgebeijte -, tannce, & ( Haͤu⸗ 
te) in die- legen, mettre en 2. ; die erfie-, la sore 
ecorce ; aus drei-n gerben, tanner A trois@corces; 
2. 5p. (Flammr) Hainme, 1; wie lichte < brennen, in vol: 
ler - ſevn, etre tont enflamme, touten Hamme ; die - 
iſt au dad Eſſen geihlagen, la viande sent le raussi, 
be brüßf; die - iſt auf die Gerfte gefallen, le saleil, la 
secheresse a ronssi llorge, F 

Lohen, (die fAute) tanner; passer in tan, 
rer avec du tanz (Netze, Zauer)-, cdamet he nidtt fohaft 
faulm) p. en tan; dad -, taunage a. das Maffer -, 
Gere, Fartig machen, natt @ichenkatj +) colarer l’eau ;3. vn. 

Loher, 6, tauneur; [c. labern. 

tobme; n, f.t£uemte) le lamme. 

Lohn, es, sp. Welstmung) mdeompense, 1; salälre; 
(die Ehre) fit der - ber Tugend, est la r., leloyar de 
Ia vertu; P. Undant ift der Welt -, le monde paie 
dingratitude ; fg: feinen -, feinen verdienten - em: 
Pfangen, reoevoirsar., Sons; 2. (lür geieiflete Diener) 
r., 5, les gages, leloyer; Mil. c. Eetd; (für die Ue · 
Berfabrt), naulage, naulis; (für Verwahrung einer 
8.) garde, f; ben - für feine Ürbeit empfangen, re- 

. — —— DICT Partie allemande, T.L 


pripa- | plas 


welchen Feile gedrebt werten) peignon. 

Lorbeer od. Lorber, den, od. -baum, laurier; 
indianifcher -, oder-baum, /. royal; farolinifcher 
=, magnglier a grandes Beurs ; le j.-tulipier ; wilder 
=, In I-thym; a. -en, -blätter, u -tringen) les 
is; einen mit —en betraͤnzen, eouronner qu de Ies; 
Äg; en ſammeln, einernten, cueillir, moissonner 
des ie; 3.0, -e; -blatt,n. fenille de 2, 1; -bufc, 
I. en baisson; -garten, jardin (plante) de 1-5 
-gtün, a ad. vert de L; -bain, bois de is; lien 

nte de des; -bols, n. bois de /.; verfteinerted 
=, daphnite, I -Hrlae.t. firjehbanm, lei-ce- 
rise; - rang, eouronne de Z., 5 -fraut, n. 
keitan) laureole mäle sr. (Kelierbats) laurcole feinelle ; 
3. (per) le UNerre -Frone, f. © Many; Öl, n. 
huile de I; -rofe, E @itftreientaund le L-rose; 
-wald, föret de l-n, 5 -weide,f. (ie Baumwollen · m 
ssier Oggy Winde, F.0FinagrAn) petitepervenche; 
-mweig, hisuche de £., f. 

Lorbeerezn, f. graine ou baie de laurier, f. 

Zorbfen, c. fhname, * .; [6 Sertenbaum 

Lord, e6; 6, (ois.) plongeom huppd; -bauım, 

Lorche,en, 1. Bo, champignon noir; it. truffe, [, 2.c. 
Rercpenbaum. 


Peiner zes lohnt fi kaum dahrn zu schen, | 





Lore 


Lorchen, m cap Leonore, ſ. 
Xoer, Fan) Leonors, £ 
Lord, %8,donl; -major, lelord.maire 
Korenz, cap) Laurent; -biri, ſ. poiredeSt. 7. 
-fraut, n. o. Berdgüniel ; 2, ©. Glfiwenze. 
Lorle;n, Fananvaisbreuvage; it. ©. Lotche (1). 
€or-öl, n. c. Boriwer.äl. z 
808,0 e, u. le sort; das ziehen, tirer au ».; es iſt 
dur das = entfieden werden, les. eunadecile ; 
eine Wahl burh das - entiheiden, faire une der 
tion au 3 it. fYetterie-) dufter de loterie; lot 1 mein 
hat gewonnen, mon 4. a gdand; das große iſt ihm 
zugefallen, be gros lat iuiest echu ; il acıı ke..; —e 
ı machen, dabei Üretheiimitgen) Faire des iots; in —e ger: 
theilen, botir; dir Theilnng durch -g, lolissement ; 
ie: das - iſt arworfen/ les. eiest jetez a. fg: "ads 
ar a: be dar #rs mr ihn ein trautiges - betroffen, 
ilaen un trisie sn. dag iſt das — aller Färften, tel 
erle der; mein Hl Verfolgung, non z., mon lot 
yet d’ötre persccuts; was and min = fon Mag, 
Iquiel quo sit men »., mon lot; 5. Mar. das - eines 
Heanes, fe balant um cordage, 
! AL Yos, a. ad. inter frite), qui netient pas, qui s'est 
\diötacheı Ax Zahn, dent qui branje, qui vacille; 
(ieſes Hufeiien) üt-, branle, loche; es find zwei 
Steine in Pifer Nauer —, il y adeux pierres data · 
cheetäri (dad: rer) iſt gan -, die Frägel daran 
find’gung =, est tonte detachte, derlouee; (Ihr 
Kniekand) it -, est hfnoude, detachde; =e Smare, 
cheers totints; das iſt nur ganz - od. —e beſeſtigt, 
cola itgel que bigereent altache 5-6 Brod, paiule, 
ger, ef. tet, Ioter. 
4. (frei, befreit ven cheat); des Jiebers - fenn, - om 
Fieber fepn, Etre geitte, dihivre der; aller Sorgen 
‚libre de tousseinse; ich wunſche dieſes Menſchen 
zu ſeyn, je vondrais etre delivre, dabarrarsa der; 
einen Gefangenen) — und Irdig laſſen, «largir; Ta. 
der Teufel it, le diable est aux vaches; Mar. —, 
(von Waaren die nicht wergadt And) en garen; -ET od 
faliher Kiel, fausse quille; —er Maſt, (unanscratetier) 
Imät degami, mätsans haubans ; 8 Scharf, (aserdan⸗ 
@lieswert, Dar wur — Imt Geſchüh aetaden wir) de la mi 
traille; --€ Luke, Eleine fe. mitecu in cauet atouen) <coutil 
lo a pannrauz ·xs Etag, Crmetibed zur Veropgtung dieut / 
fanntai; -e orten, (Nusiäreruma der Sauͤdvfottzen) 
faux mantelets, fanx sabords; -er Sinterfleven, 
(rt Holz zut Bereigims Ib ©) conire-etambot extd 
rieurz -28 Ont, was man far den Moiblahi mıierimmm) re. 
change; ⸗ überall, themmante, De Berbingd ud Mei⸗ 
tauen alter in der Diei bangenden Sesel — zu marım) eale 
tant! ber Anker iſt -, Fanere lahoure; die Bulien - 
= Caanıy — tafen) filer la bouline; die Segel - 
! 
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machen, deferler les voiles. ; 

5. ad. fort, frifh darauf! allans, courage, aran 
goz!atlayuer \travailleze! gerade auf einen · geben, 
aller droit a gu, vers qu. 

Los-arbeiten, deinen, etwas - maden) dizeger, de 
tacherblorce detravail; ſich , se dig, sodebarraser; 
2. frifch darauf =, travailler avec courage, «de tonies 
ses forcen; baden, vi, (ich von der Armme antäten) se 
abeg das Brod, bie Minde ift - gebaden, la crante 
West delachse, s'est leride au four ;-bäader, ce Welba 
beißen, va. der, deg,en mordant ; fih=, rompre 
ses liens avec les deirig: — befommen, c. — dringen 
-binden,delier, der., defaire; -bitten, (einen Be: 
fangeneng) delivrer a force de pri⸗res z -breben, va. 
rompre, der, dijoindre; (was angenagelt if} di- 
Ielover; 2. vn. se rompre, se aet., se dij.; Ch. (der 
N Fire) bricht led, s’enfule, se sauve; fg: das 
Ungewitter wird überibn =, lorage eclatera sur 

sa yatas- fein Zernat endlich acbrochen, arnlin € 
| tale 5 ter ferwiea lange), endlich brach er —, Aa fin il 

erlatık il dehonda ; enner, va. (cin Gewehr), 
diichasger; (ein Feuerwerth, tirerz 2. vn.e.- gehn cav 

brinmgen,ch, dir, BElaire; (einen Gefangenen), 
ölivrer; brod,n. par hlane; -bradig,a. Chiein 
Schwein)⸗ maden. Gosfiareuy relancer ; -PErTgen, 
einen, merthe que Iiherte en se rendant cantion ; 
-donmermpen. cin Dome) Eclater ; uͤber ciuen mit 
| Rliden =, accabler qn d’imprecations; Erben, 
| ’pareremtordant, en tortillant; 2. c.onfer; -brü: 
6 Gewehr) tirer, decharger ; druckt lys! ſeu! 

















eiſen, © ante. ; -faDren, vu. se dir. subjlement, 
«olaterz auj.eimen=, fondre, se jeter. sur qui: 
* 5 


34 Los-fenern Los⸗machen Los⸗ zaubern 


J 
feuern— e ot. geben, (einen Soldaten) conge- bateauz von er Kette =, dechainer ;-fid vom Jode | ben, c. —ytecen —$ een, ©. ent; -pieden, 
dier; einen Kebrjungen, passegargon un apprentij; |=, secauer le joup; einen Gefangenen, Eflaven =, | ir. va. pu, dir. entirant; 3. vn. fg: auf einen, über 
einen Etlaven) aftranchirie wann; -gebutng, Jar- | ©, befreien ; einen Soldaten vom Arırgsdienfie=, dig. | einen =, declamer, se dechsinercontre gn; tirer sur 
gissement, relächemeit,aßfranchissement ;- geben, Jun soldat; (was geftttet, geleimt 19 =, deinasti- |gn; -Jupfen, -zwiden, c. ann. - 
Yo. ir, se delacher, sedeinindre ; (die Zapete, der quer, deroller; das az, (einer Topetee) detachemment; gösbar, a. soluble. —— 
Beſtich) gebt von der Wand -, se detsch« du mur; Fee Tiertet, Bagens, Seltateij le degogemant; Es. Yör&-anitalt,etablissement pour les indehdtes;po- 
Nieder =, (von Drertern) se Aejoindre; ie. en. Erumaetten) | das = von ber Klinge des Gegners, le arg. ;_Ov. daB | lice pour le feu, K-blatt, n.(8.-Farier) papier brauil- 
se decherzigp. der Sörwung) se dessouder; (vem dis) | = (der Umrifie), le dig; das = ( gcleimter Saben), |lard ; -blei,n. c. wazent. ; ET n.bler, 
se rompre; nichtyom Steine =, (som Lürdeten) ne pas | decollement; -meißeln, detacher, öler, scparer 
nitterle noyau; 9. -Qcben,ireh Fihlehgeiehrem) lä- | avec le ciscau ; -Piden, öter, söparer avec le bec, 
ri se debander ; der Schuß ging —, le coup partit; en beequetant; -plaß, e. Yirteplan: -plaßen, vn. 
fe Flinte) gebt nicht gern —, leicht —, estdur, est | pu. se ws. en erevant, fg: cbrrame plagen) eclater; 
fort ala #örente, est aise ala der.; 3. aufeinen - ges |-preifen, vn. av. d. lächerIa presse: depresser ; 
ben, fundre, se jeter sur qn, atlaquer qu; anf den |-räufpern, e. suer; -reden, einen, ſich, discul- 
Feind >, charger l’ennemi j courir sur l'e. ; frifch auf ne qu, se.. & force de discours; -teiben, det, 
etwas =, tomber, se jetersurge; poursaivre ge avec |öter en fruttant; reifen, ir va. arrauder, der ſich 
ardeur; 4. (Plögdiaı anfangen} commencer; dasing das | von der Halter =, delieoter; ich riß mid aus feinen 
Zaufen =, ils se mirent & quereller; -gürteln, | Armen -,jem’nrrachai de ses bras ; (ein Schiff) von 
-gurten, deceindre, (ein Pier) dessangler; has | feinen Unfertauen =, deinarrer; fg: fid von et., v. 
den, deracher avec lahoue; -bäteln, bafen, c. | einem, s'ar.de ge, Age, Bug 2 se der. der; id 
aufınd., aufan.; -balftern, dehcoter, dechevötrer; | reiße mich ungern von diefen Orte —, je w’arrache 
-bämmern, dr. avec le marteau ; it. frifch darauf 3 
=, werieier a conps redoubles; bauen, der. eu 
eoupaut; it, derb darauf, frapper, fouetter rude- 
ment; -belfen, einem, aider aqn a se degaper, a 
se öharrasser; it. aider & delivrer gu; beten, 
die Hunde auf dad Wild, laisser courre, danner, ha- 
ler les chiens apres la bete; ·h ol z, Men. cealtteifier 
Quetſtab an einem Fenfler, eten am einer Zehn) inmpaste; 
-huften, #r. a force de tousser; -Fanfen, rache- 
wer; aus der Stlaverei, von ben Galeeren, r. de cap- 
tive, des galeres; ſich von et. =, ser., seredimer 
der; Gu. se ranganner; dae=ı; =fung, f.'ra- 
chat; (eines Cingeferterten) redemption; f; (eines 
Ariegsgefangenen) rangon, f; -känflich, a. von 
*enteng) rachetable, amortissahle; fetten, di 
ehalner, desenchafner ; ſich =, se ..,„fitten, demas- 
tiquer; -Entipfen, denouer; -fommen, vn. ir, 
se delivrer, se degager, se deprendre ; (die Gefange· 
nen) find — gefonmmen, sont echappes; er fucht von 
ihm, von dieier Sache - gu fs ilcherche äse drgager, 
& se debarrasser des; (der Eogel) fonnte nicht mehr 
=, (ven ter Sehmmmike) ne put se Jdepreimdre: -fop: 
rein, (Hunde), deeoupler, ef - friens (Ochſen), 
desseconplerz' daß -- 2, der. Kunde, tolle, fs mit — 
eetoppelten Hunden janen, alleralar.; -Fraßen, 
«abi triegen,c -urinam; Ta ffen, (einen es 
fanatnem), Fächer, relächer, dargir; Pra. rilaxer; 
(mas man in der Rand hält) licher; auf Aürgfcaft 
=, dlargir A caution; (die HSunde) ⸗, lächer; laisser 
cdurreg il, deon der Kepgel, Nettt 2) decoupler, chat 
er. detacher; (der Hund) laͤßt dag, was er eininal 
seredihat, nit wieder —, ne läche pas prisey'nte, 
nord pohat; pad =r; -Laffuna,f, eines © rrsrinenen) ne 
lexation, F5 elnreissement; (ter Sunsehdkicouplememt 
-Ichen, fa. baranf=, vivre au jour la jonrneez Wi- 
vreägogo; -Iöfen, detacher, (aeleimte Faden) de- t 
eoller ; -Iügen, fa. wader darauf ⸗, mentireffroi | absoudre ; Daß = x, (ven einer Perbinbiichtett) dispense, 
tement; fi =, sesauver, se ddivrer par ur men- | decharge, 1; (ren einer Antinge) decharge, f; (ori feinen 
songe; -Maden, c-Pringen, „geben Iaßen, Sg: won Era | Enten ‚it, vor Serie) absohution, 5 -Tprengen, (ein 
teitcien} diracher, digeger; (eine Tapete) von der) Stück ven einem Kelfen), faire sauter, Celater; 
Wand, der. du mur; ſich yon einer —— — -fpringen, vn. ir. sauter, eelater; (der Chmelz 
von einer P. =, sedir., se debarrasser, se defaire | an dieſer Arbeit) iſt —geſprungen, a delatd 3 (dieirs 
«une habitude, de ga; Pt. die, Gegerftände vem | Zäfelwerffpring‘)— sedement; z. aufeinen =,sau- 
Grunde =, (hemmertiten) @r. les abjeis; (diefer Baum) | ter, se jeter, st lancer sur mt pruch, c. ab) - Ip: 
se-fpitlen, (elsip.mege), degravoyer; fe den,c 
atfl.; -ftochern, c.ahk.:-froßen,c.ann.i-freir 































































(F orrichtung ven Katteng, anden om Edi fe, bamittie Woaren 
unbeidhäbigt aufs u, elngelaken werben fönnen) defenses ga 
bariees sur le bord ; brand, tison &teint; bünte, 
f. Forg. (®., mwerin die -Tobien abgcdämpft werten) eich 
guoir;-eimer,c. Beurer; -faß,n. Gluͤhended Eifen 
tyutühlen) auge, f; baquel; -geräth,n. -geräth: 
ftaft, f. attiral pour eteindre le feu; baten, 
Forg. e (ele brennenden Ketten audeina zu sieben) Je räble; 
horn, m. fein Lice ausulinten) eteignoirz; -Tohle, 
£. charbon eteint avec de leau; hbraise, 5 -Fübel, 
©. fair -Napf, ©. bern; “papier, (Firkp) m. 
papier gris, p. brouillard; -pfanne, f. Boul. (ie 
Köblen darin auszuibfeen) braisiere, 1; -plaß, Mar. 
um Mussaden er Eibife) debarcadeur; -Thaufel 
f. Fond. pelle & porter le poussier sur le foyer, fi; 
-fpies, Fond. & detacher les crasses de me- 
tal, £; -tonne, f. -trog, ©. ib; -wanne, fi 
i Ex, ewvier à laver la cendre euivreuse; -waffer, 
nem Amte=,abdiquer unt, ſich ven einer Erbitafts, |. Gluͤbentes Eifen darin aufjuiblten) au a «teindre le 
repudier une er, jeterles clefssur la fosse ; ſich von et. fer rouge; 2. (morin alüp. Eiien gelbicht vurte) eau fer- 
=, (det Rurfyrücne datauf begeben) se desister, se deporter| rue; 3: @M., ten glüsenten Exahl darin zu bArten) nn 
de, renoncer age; das St/ Te dedit ; it. le desiste- | iremper lacierz -wedel, ·wiſch, deie Kopien damit 
ment, deportement de, lagenonciation Arz—fÄyge it, | su beiptengen) he ee mouillette, f; arrosoir. 
-fhaben, fharrem, ati; -Fihiepen, vaclein| Lolhe; m, f. Ex. -, (Sebl-) poudre de charhon 
Gewehr), decharzer, tirer; 3. vn. auf einen =, (n |de terre, f; Fond. (zw Puiver germiaimte Kebien) Sraisik 
einer Fchlanger) Helancer sur gu; -fdhlagen, va, | Char. (Erte, wormis die Kobfenmelter bedets werben) terre 
dei, döjsindre avec le marteaus; vn. ar. b, frapper; | de faulde, f; Ser. (feier Sammerfchlug) inächefer reduit 
aufet., fr. na mit Räufien auf einander =, se | en powdre. ** 
batire &coups de poing; 3. eine Waare =, mit ſet: Coſchel, 8, Ex. Crumrenauaſen piston de pompe. 
mer Waare=, se düfaire d'une merchendise, desa| Yöjcen, vo. ir. pu. s’eteindre, c. wer-; Ex. (des 
m., vendre sa m. & tout prix; -Tcließen, (einen | Bergmann) lefcht, Ciein Licht döjcht Io aut) Ja lampe, 
Gefangenen), dichainer, der; öter les fers & 2; |lalumiere dur s’eleint; 3. va. dad Feuer-, (aud-), 
-fbneifen, Mar. die $ulien, hier la bowline; | ereindre lefeu; ein sltbendes Eifen, Kalt, & um 
-fhmelzen, ce. abit.; -Fchnallen, deboueler; | fer rouge, de la chaux ; fg: den Durſt, feinen Durjt 
fhueiden, öter, defaire en co ;-fonellen,|-, #r,, elaucherlasoif, sa soil; diselterer qu, sed. 
©, ati; -fehnuren, dilacer; Rel. (ein Buch), de. | 2. Echrift zuge) -, (renwiihen) efacer, rayer; (eine 
fonetter; -fchrauben, deviser; -hhfteln, e.| Emuld), einen Ehuldner —, (ausfreihen) rayer une 
abi; -[bworen, ſich, seuulivrer, se puritier par | dette, un debiteur; Mar. (ein Schiff) —, (ausraten) 
un seriment; -feon, vn.ir., ef. 108 (ly fg: ven einer | decharger; (Wearen) -, debarquer, debarder ; das 
Geſel ſchaft Verbindung, eire debarrassl dune nz ⸗ dung, f. ie Tenerd g) exlinctien, Fj (eur 
endlich bin ich diefes Menſchen, dieſes Ucbels-, me | Caufied) dechange, fj (ver Kasten) debarquement; 6: 
voili enfin delivre, deharrassı de cet homme eg; eine, | mittel, n. moyens pour eteindre le feu, pour arre- 
einer, von einer Kat - feum, Are delrere‘, deeharge, | ter !incendie. . 
debarrasse d'un Sardeau; fpanMeit, e. abipanmen, 
auöipannen; -[ptelen, ſich einer Schuld, se raequit- 
ter; — c. ateſrien —ſprechen, in (vom 
Ariegsd enſten), dispenser; (ven einer Verbindlic- 
feit) =, dechärger; (einen Lebrjungen), deelarer 
hors d’apprentissage; (v. Verbrechen, v. @ünten)=, 


malgre ınoi de ce lieu; dad =, Mar. demarrage ; 2. 
vn. se der, serompre; der Faden iſt — geriſſen, le fil 
s'est rompuz; -FEnNnen, aufeinen, Feudre sur un; 
-rütteln, der, separer en seconant;-fagen, lich 
von ch., (ed nicht necht ihm wonllen) se dedire; ſich von eis 


Löfher,g, qui dteint le feu, un incendie: ; Mar, 
dichargeur, debarqueur, of, Iicen. 

Kofe, a. ad. cwiar ten; toten); eiwas nur — binden, 
lier ge lögerement; (diefer Knoten) ift zu —, est {rop 
läche; - 6 Vroß, pain higer, cf. tod, (m at); . mp. 
tfetlecon, it. Bodhaft,); ꝰ2s Geid, Fansse monnaie; — (menge 
nähen) Epeife, viande creuse; - Worte, Meden, 
‚paroles, discours inutiles ; it. p. offensantes, injurieu- 
ses; einem - Morte, Reden geben , po. einem ein ·s 
Waulandän: en, ein-sd Maul gegen einen haben, 
fübren, dire des imjures äqn; er bat ein ·s Manl, 
c'est une nanvasse,une mechante langue; ·t Streich, 
tour malicieux; - E Geſell, vanrien, garuement; —8 
Geſindel, vagabonds, gens de manvaise vie; 5. bp. 
Lamb € erg nrdend, bintergbeud) Folätre; fripon, ne ; der 
Heine- Sxchelm! le petit Fripon! fie ift ein -—& Nad⸗ 
fen, o. a6. -ftufen, Ex. deracher de grandesdal- | hen, fie ift ein wenig -, d’estune friponne, elle +38 
les de roches schisteuses; -ffürmen, -fihrgen, |un peu. .;- Etreithe, folätreries, 6 er iſt ein -r By" 
aufeinen, Fondre sur gan; -topf, (ur weichen bie Leſe gel, (dem nicht zu trauen ift), c’'ost un galant p. n 
ine) beite, 5 Hr. urne, 5 treiben, va. Ch. £öfe-geld, n. .. ‚ein = von einem fordern, 
(da Feng) enlever les toilesı; trennen, dir, | wettre gn Ar; -frlüffel, Cath. la puissance des 
decoudre ; treten, emporter en warchant | clefs, la puissance Je dulier; -ſtu n de, f. heure de 
dessus; -wadeln, (einen Pinbl) elocher;-wei | changement, de relais. - A 
den, der, öter ge en le laissant tremper; ».| Yole-Ingel, f. Baltetrn.) ballotte, La I 
vn. se dt. en trempant; -werden, vn. ir.se dir.| Voten, vn. au d tirerauserz, am billet, jeterau r; 
de go; fg: von cwer P. Werkinztihtein) seidifaire, se f rum gelofet, ds ont tird au s..; man "ei 
debarrasser de yn, dege; fein Fieber $ sedif. de tüirer aus; das * (mit Sue 


sa fiövre; perdre sn.., #re quite de..z einer ; 0. Ch. — od. loſen, ſich löfen, crem 
Waare, se 7 d’unes; debiter, —— * 


austwerfen) henter, cf. Kofung. d, po. 
werfen, ©. ab; -wideln, et. de sie — — 
fg: ſich von etwas, se dı'bartasser , se de; „se| Löfen,'va. (loterer machen $ (am auflde 
ineler de ge; -minden, ir detertiller, ven), weiter, denamer; das de =, de. lars 


macht Ach gut vom Simmel -, iftgutwom Simmel - 
emact, se detache bien, est bien detache du ciel; 
‚die limriſſe =, dig les contours ; fich von den Gier 
feäften =, se dig. des affaires, se desoceuper; Es. 
feine Klinge von ber Klinge bed Gegners =, die. son 
epce de celle de son ennemi; mas gefdmallt ift) 
=, dehoueler, (was angenagelt if), deelouer, (mas 
gebunden ift), deiterrer,, (mas an einem Baden 
nat, rennt) —— von dem Bord ei: 
nes Sciffes wieder =, se deborder; (einen Vogel) 
von der feimrutbe=, deprendre, degluer ; ein in die 
Erränge verwidelted Merd=,dipetrersdegager um... 
em dans ses traits, f; einem Pferde die Kinn: 
fette =, gnurmer un cheva); die Schnüre od. Mie- 
men des Falfen — delongr r,delongir !oiseau ;einen 
Pefen vom Stiele=, demancher un balai ; dag Un: 
Berta vom Frtır —, d talingueg; e Erach) = 
von 









Di 


aeferler; $ en —, de 2 ki R ale: 
«hausser Vedents;. riier un] tiller; fg. c. -widen;-wirtin, debrouilber;-jAb:| (einem Rinde) die Zunge - , eouper le hlet au; x i 
* 


— ee 


Fleifhe -, detacher la peau de la chair; 
Das Bahafetich von den Bühnen —, dechausser les 
dents, cl. ab-; Ch. (die Hunde) -, (rs der Soppet) da. 
ooupler; fg: (der Wein) hat ihm die Zunge gelöfet, 
Inia delie, denoue la laugue ; (einen Knoten) —, de- 
faire; fg: den Anoten eines Yujtipieles gut -, bien 
den. Vintrigue ; Cath. die Macht zu binden und zu —, 
(son der Cünsenvergehung) le pouvoır de lier et de del.; 
eine Aufgabe, cin Närbiel-, resoudre un probleine, 
deviner une euigme, cf. auf-. 
2. (befreien), dehvrer ; einen aus der Geſangenſchaft 
=, racheter qn de captivite; (ein Yeheugut), r-, re- 
traire ; (ein Pjand), degager, retirer; ein Zeilzeichen 
löfen, prendre un acquit a cantionz; Art. die Kano⸗ 
nen -, tirer, dıicharger le canon. 
3. (etemmmen) ; Geld aus et. -, faire, tirer de l’ar- 
pr de ge ; er at nicht viel gelöfet, il n’a pas eu une 

anne revette, il a fail peu d’argent;.er wird auf 
dieſem Pferde nicht mehr —, was cd ion gefoftet hat, 
ilne tirera plus.de ce cheval ce qu'illui a conte; eb 
nem et. u — geben,acheter qe A qu, de qua; it.faine ga- 
gu de largent à qn; fg: 4 Sie nicht dahln) 

ie könnten da ct. —, Cetwas Unangenet mes fake) 
vous pourfiez y gagher, y altraperge; Ch. Br 
asien, (2). Das -r, (der Zünsen) alsalulion, remis- 
sion, 5 (einer Aufgate) solution, 1; (eines Gefangenen) ra- 
‚chat ; (eines Wanbeb) degagement ; (eine) Bute) rachat, 
relrait; (de Öertäpet) decharge, ſ. 

Kofer, c. Serter; Ch, cOnr) oreille, ſ. 

Löfer, 8; inn, personne qui degage, quiretire un 
'e, qui rachete, retrait un heritage; 2. c. Ör-; 
ir. (Vy, das Bapafleifih abzuibren) dechaussoir; -Dür: 

ze, f. Econ. (anfetente Arantveit des Binpeleteb) Epizoo- 

Yos-plaß, x e. Löltepl. x flie, 1. 

Lofung; en, f. (tab Kein) trage; it. CLorteric, c.) 

Borerichh; -Bgeld, umise,; -Sfpiel,n.jeude 1zlal; 
Stag, jour du tirage; -Sverwaltung, f. admi- 
nistration de la 7,5 -wefen,n. los i-r; objets rela- 
‚tifs aux I-2 " 
. —, (verabreteieh Beiden) signal; DIE gab die - zum 
Yufitand, cela donna le s. de larevolte; P. Geld iſt 
die -‚ Vargent est l’idole du monde; -#feuer, m. 
Far de ⸗Eſchu f, coup de n.; -swort, n. Mil (tie 
Bareie) le mat, le mot de ralliement, mot du guet; mot 
d’ordre; dad =anstheilen, donner le mat; ei: 
Sen, n.le s 
S. Com, (Bertseinnatme, it. ber Diap tayı) receste, E 
it, caisse, F, eine gute — hin, a. une bonne re-e,vendre 
be; avoir be de pratiques; ·2s buch, n. livrede r;; 
-ötaffe, f. caisse de r., f Fin. (Nbaate, Steuer €.) Pin- 
F.2. la taille; -sSamt, —oſtube, co. Steuetzami 2; 
a. die -, das recht, (R., em Sand r voleter elmputdr 
fen) retrait, droit de retrait; rachat; Ch. bie -, (das 

Gelos) fiente, 1; (des Rothwildes ) les Famees, & (der 

alten Hirſche und Hirichfühe) les riddes, f (ded 

Schwarzwildes) les lnissıes, &. (des Rehes) les ma- 

nettes, £. (der.Hafen, Führe, Wölfe) repaire ; (der 

—X epreintes, f. 

»Rot-baum, m. Ef. arhre ereux, canuelẽ. 

Ru, L2th, Com. (eu) demi once, I. 

£b) Com. ( Zübifi;), de Lubee... 

v od. Zur, Com. (kivre) livre, f. 

s Zoth,ed;e, n. Mar. (Diet, die Tiefe des Meeres zu er: 
Sferiwen)ia sonde, £ das - ausiwerfen, jeter la sonde ; 
12 GSewicht). forh ; das — bat vier Quentchen, led.a 
quatre drachmes ou gros; 3. Mo. ( Fewtchui. dir Teinteit 
Bed Füibers ga beimmen) Te denier, d. de fin, . de loi; 
nah —en (beitimmene), par deniers; 4. Ta. ime: 
alilike Miihung zum Lorpen) soudure, f; 5, (Biel, Adırar) 

v. Kraut und —, de la poudre et du plomb; -afhe, 

Sc. karten; -balie, f. Mar. (worin die -ien aufsrigef: 

den wirt) baille de sonde, 1; -bledh, nm... Börtebiz 
-bühfe, F. arguebuse porlant demi-omce de 
ml; 2. (D.. air Boraz sum Lthen) rochei 
Ihe, ſ. grosse guigne; -leine, lien, £ Mar. (m 
SEeil. weran das Biel befeitigt 4) ligne de Sonde, 6, -per: 
Ten, r (eie nach dem Oerokdise verkauft werten) perles h 
Tonce, ; semenge.de perles, fi -recht, c. fentusht. 
kotbarius, (op) Lothaire, Lothere. , 
thea ſche⸗ S. (Dilanenujte) soude, potasse, f; 
ech, m. Ceint, (bobteb Wied, die Dehre an Knöpfe zu 
) plaque ksowder, ; -borar, roche, f; -bret,n. 
t.c. ein (5 hilfe, fett; -eiien, 5 
oben; form, Bali. (Hausform) chaudret ; -Danımer, 







ir; -Fine 


4 marikina; Ark, f. (-gattanz) espece 


Loͤth⸗kolben 


kelben, Td. cteiiſbenuges 
feräsouder; -forn, Eu ; -lotb, n. paitton, 
ph soudure; =büchfe, Fe. Sittagierb:s lampe, 
f. Orf. lampe a +, 5 -magel, Arg. (later Etien, wer- 
auf der Pianntedel gelöchet wirt) elou aa. -ofen,le four: 
neau As.;5 -Pfauie, f. poele a s., I (er Bicigieier) 
polastre; “platte, Le. -bien; rohr, -töhrhen, 
1. Tad. (mesattene Tore, de Flamme ber Aampe Dame zu 
richten) chalumeau, tuyau as; fall, n. c. -uihe; 
-[hale, £. Vn. ch, vie Stange des -Faltens damit an 
yefafen) les moullettes, les attelles, 5 -frange,f. 
barre de soudure, 6; -fein, Vil. (merlt dad Verb zum 
erben Ik) estauninois, efamoir; *. Chaud., Or. (gelbes 
Mineral zum -en) roche, 1; -Itiel, (2 am -telten) 
manche de soudoir; -Jange,£ Orf. pinceltes any 
les tenailles & eroissant, f; Aun, a. Ga dao zum Bir 
then dient) Alain as.; Etain mnarenssite, 

Lörbe, f. sp. Peig. {pie Uneinanderfügungder Scilttrk; 
tenfiaten) soudure de l’ecaille, f; 2. 6, era (4); 3. Bo, 
die —, das -graß, lausse orge, orge sauvage; 4. 6. 
Eispany. 

Lothen, vn. av. #. Charp. g (mit dem Sletlothe unter: 
fan) prendre l'aplomb; ploinber ; Mar. sonder; 
jeter; la sonde; Ex. dieſes Erz lothet, ce minerai 
ne conlient que qs onces d’argent au uinlal, rend 
peu dargent. + 7 

Zörben, (Gold, Silber), souder; cimenter ; 
(Eifen) plomber ; (zwei Städe Eiien auf) —, braser; 
von neuem -, rebraser; Peig. (das Horttz) —, dres- 
ser; Das -thung, f. la sondwre;dieje = it ſchlecht 
ra, cette A est nal faite; an der = einen Dis 

kommen, ivon Röhren z) erever ala s., ala brasure, 

Lörbig, a. ad. June demi-auce, de deux gros; Ex. 
tb @rj, ninerai qui ne conlient qu’'une deimi-onee 
Wargent au quintal; Mo.r (diefe Silbermunze) iſt fo 
und fo viel -,a tant de deniers de lin ; ſechsſehn —ch 
Silber, argent h douze deniers ; 08 Silber, —es 
Gold, argent, or fin; it. qui adelalliage. 

Lörber, $, celwiyui soude; Cir, (453) somdoir. 

Kotbringen,n.Gg. la Lorraine; ger, inn, Lor- 
rain, e; glich, a. lorrain, e; de Lorraine. 

Kothe-barfe, -geld, e. kaienparie, ai mann, 
©. Yorhfe; =öfahrına ler, n. e. Lortiensmarfer. 

Lothſe, 1; u, (od. Lothsmann) Mar, (erden Schttt 
fen den Seg yetat) lamanier, locınan, cütier, pilotecö- 
tier, somleur; ». Ha. der - des Haies, (21. Alpaihr) 
jagaque, ınoucharra ; it. (Art Etac⸗ aſch le pilote; ·n⸗ 
barte,f. barque delamaneur,5-ngeld, n.le lama- 
nage;droit dei; -ngewerbe, n.lei.;-[haluppe, 
£. yole, ;-nwafier les caux de pen, l. 

Fotbfen, (ein Shif), piloter, guider, conduire ; 
Das -, lamanage, pilotage. 

£otte,f. Kotien,n. (op) Charlotte, f. 

Lotte ed. Luttern, [. Ex. (von Breterm zuf. geihlasene 
Roten) conduit, turen, canal, c. Hörffer-, Yrster-; 
-nflammer, Lerampon pour assujettirlesfu yauxz. 

totter, -ig, a. - (oder loder) fepn, chanceler, va- 
eiller; it. ötre läche, peuserre g, ef. toter; bett, 
n. €. Rubehi-bube, /ripom coguin; pendard ; -bür 
biſch, a.en /ri., en ce. 

“Porterie; n, £& Zorerie, ſi in die - feßen, meitre 
Ala ls eine - jiehen, firer une i; gewinnt, gain, 
billet gagnant; -108, n. billet de 4, lot; plan, 
plan do 4; -wefen, n. les -#. 

Lotteru, va, av &c. Ieneria fern, cf, Eotter. 

"Lotto, 6,0. aptensietterieplosso; - Spielen, jouer 
au |. . 

Lotus od. -baum, micacoulier; -Flee, Iotier; 
-pflange, Üneuuphar. 

Lotwüurz, {+ sp. Bo. caribe Schienginae) Yorcaneite 
jaune ; 2. (Beinmeit) grande consgude, oreille d’äne, f. 

Lou ador, er, (Mo.)louis, laui⸗ lor. 

Loniſe, f. (np) Louise, ſ. . 

Lowando, 8, hn. lovando; singe blanc & barbe 
noire, . 

Löwe, un, -winn, Ziom, ne; junger -, lionceau; 
amerifanifher -, couguar; Ale. der rotbe-, Ebeid⸗ 
ktaefen) 4. ronge; (Die Sonue) tritt in den -, entre 
dans le 1; Bl. gebender —, 7. passant au Kopardi; 
auſrecht ſtehender —, koparı lionnd, 

Lömen-affe, An. singe-Kom mariko; Affen, 
n. pinche, 1; tamarin; Heinföpfiger =, patit singe-..; 

de ſen. (mas 
sun nature de /..f;-AETig, a. ad. de la nature du /, 


odwen · auge 


35 


um Sitsen) soudair; !ressemblant kun; auge, u. ſ. wildel.; -bart, 


‚ moustache de 7,5 blatt, n. PA.) fenille de 1, fle- 


= des foräis; 2. —, a. v. c. later: et. ma⸗ 


ontopetalon; -tidechfe, f. lezardi;=fohre, f. pin 

* ‚ne; -fuß, pied.de 7; Bo. pied.de alehi· 

le,6; it. patte.de 2,15 -gefchrei, mrugissement du 
ta-gefpann, m. attelage de /-5; -grube, fi fosso 
aux /-s, 5 -baft, a. al. comme un I; haut, f. 
peau de 1.,1; ·her zn.cxur de 1.,d’un/.,d; fg:c.-murb, 
-berzig,a.ad.quiaunconrage de 1; hund, hund· 
ben, chien-t; -Doäne, [. (bier vom einer Lörwinn und 
$.1 löoerocotte; -jagd, f. chasse du 2, aux, 
-jäger,chasseur — ſac. -aft;-Elaue, 
f. griffe de 7., 6% it, Bo. acanthe, branche-ursine, I; 
fo pf, tete de 1, 5-Eraft, f. force d’un 2,5 ds 
fin, 0. han: -manl, n. labouche, le mufle de 
#5 Bo. ınullier; le mulle, In gueule de 1; -meer- 
tage, f.c. af; -murb, courage de /., cœur del; 
„mutter, f lalionne;-ohr, m. oreille de1., 1; Bo. 
nal. -orden,ordre duig-pflanze,fcaralies,f; 
-rahen, gueule dei, 1; -ritter, chevalier de lor· 
dre du /; -robbe, A marin; -[hüRe, c. -igen 
-chwany, As, Bo. queue de /., f; Hn. (Urt Affen) 
singe barbu a queue de 1; malbrouck; -itarf, a. 
ad. fort comme un d.; -flärfe, f. force d’und,f 
-ftimme, f. la voix, le rugissement du 1; -tappe, 
»taße, f. pattedei,, 6; Bo. id.; -thaler, ecu an 
-tute, f. Con. cöne lconin; —waäͤrter, gan 
garde de Is; -zahn, deut de 1, 1; Do, id. le pis- 
senkt; =taupe, chenille dep, f. 

Löwen, m. Gg. Louvain; aus —, louvanais, ©; 
lovaniste, ; 

*Yorodromie, f. Mar. (CZaufflauf immer na$ einer 
Cezend) loxodromie, [. -winfel, la losadromigum; 
ligne .., 5 -mifh, loxodromique; =elinie, L 
c. winkel. 

Lübet,n.Gg L.uher, -ch; -er, inn, Luberkois. e, 

Lüuͤbiſch, n. de Lubee; -er Schilling od. Luͤbſchil 
ling, demi-sou lubs. 

Pucanus, cup) Lugain. 

Lucas, cp) Luc. ' 

Lucca, u. Op. Luequos, f. cf. Lat 

Lucern, u.6g. Lucene, f -er Set, lacde L. 

Lucerne, ſ. sp. Bo, (burzuntiiiesgen) Inzerne. f; 
treile ou foin de Bourgogne; mit — befüeter Ater, 
luzerniere, f. 

Luchs, e;c, sur; loup-eervier; Qucdfinn, ffe 
melle du 1.; As. 1.5 Con. (tt Pegenanidseten) Iruitce, 
G-auge,n. wilde L:fg: =n Iaben, avoir des yaıı 
de 14 Mg. pierre de Labrador & rellets argentss; 
-baly,m.-fell,n. peau de 1., 6; -Tade, fe chat.cer- 
vierzit. caracal; -Haue, ſ. griffede 1.,1;-Tapbit, ſ. 
corindon hyalin d’un blane blewätre ; il. «rt Otanamı 
lave vitreuse obsidienne granuliforme ; -jtein, Mg. 
(gebe Paibiedelgein) Uhyzcinte zircon; 2. (Finger) 
pierre de /., 0; lyucurius. 

Lucia, f. cap) Lucie, L 

Yucian, np) Lucien, ; -#fraut, n. e. Falt 

£ueienholz, m. bois de Ste-Lucie ; malalch. 

Sueifer, 8, Lucifer; As. id. 

£uetlie, f. cap) kucile, f. r 

ud; &, 1. Bo, bassinet blanc ; andmonz silvie, am. 





den, caler ge,; -neh, Ch, filet pour prendre le 

Ende, ,c. ante. u tliovre. 

2üde; a, f (in einen Mefer, einer Mauer, 
Heter)bröche, 1; (in dieſem Garten) iſt eine grodie 
-, (fehten viele Blume) il va un ara vide, une 
elairiererz; (man hat zo Norgen Holz gefällt), das 
macht eine große -, c'est une grande b., une gr. e5- 
euere; das Geichutz bat eine große — in dleſes Bar 
taillon, bat -n in die Glieder gemacht, lecanen a 
fait une gr, es. dans ce bataillon, aeclirci bes — 
es find n, große un in dieſem Buche, My a des da. 
vunes, de grandes I-rdansı; -n (in einem Vertra⸗ 
ge) laſſen, kaisser des vidrs: (ihr Tod) hat sin! große 
— gemacht, a fait un grand vide; — (in einer Safe), 
deheit ; die —u ausfillen, remplir les vides, les 1-4; 
die - biüden müäfen, ötre oblize de remplacer, de 
suppleer qn; -ubilßer, (in einem Buche) remplis- 
sage; hourre, f; (in Berfen) cheville, £ it. zum = ift 
er gut genug, il est assez bon pour reinplir; ich will 
nicht fein = fen, jene veux pas dtre son pis-aller ; 
-ngarı, -unch, m.g Sankbiy.z 

Luder, ce. leder. er 


N 


36 Luͤckig 


Luͤckig, ad. pu. 
Mener, Flak ; “Mauer, muraille quia 
des br. 

Yueretia, f. (op) Lucrece, % Hug, Lucrez, m. L. 

Ludchen, n. (ap) Louison, f. 

udel:;n,L.tof. a) (Irintgefai) biberon, buberon; 
2. gp. c. Zobatspfefe; 3. c. Nat, Dinge; 4. Arl. (Bintr 
yulsir) pulverin; amaree, 5 it e. -faden; 5. Urap. 
diebichte Arteit) bousillage ; -birn, f. Wüchfe um Düne: 
yuirer) pulverin; poire Aamı., ſz -faden, (däntfarem) 
etoupitle, 5; horn, n. eorne a am, fi -lerde, ec. 
Beirena Am acher, Drap. bousilleur ; michant dra- 
pier; -fat, lesac a am. 

Ludeln, Drap. Gittedee Arbeit maden) bousiller ; a. 
Alasam) sueer ; (eutnin) fredonner. 

under, 8, u. (Fteife größerer Tiere) chair, f; ( dieſes 
VPferd bekommt — hat zu viel — auf dem Yelbe, de- 
vient gras, est tropen chair ; den Hunden — vorwer⸗ 
fen, faire carnage aux chiens; 2. (geierbener Ilere) 
sharogne, 1; ein -, terwelenes Tkler) une ch; Ch. (ked: 
wei) ch., amorce, 1; appät, leurre; (ikı die Wie) 
sarmage; 3. po. -, -terl, (Etimpfsame) bourrean, 
wälin, maraud; it, —, (yon Weibsperfenmm) surügne, f; 
b. ſich dem - ergeben, ein -Ieben führen, im — lie: 
“en, vivre dans la debauche, dans la deruiere * 
vrogner, enguauder; bett, a. c. kette; Hirte, 
£. Ch. hutte etablie pres d une ch; -Ferl, ch - {31 
-fräßbe, 6; pie noir, merle-pie ; -plaß, aire Ach, & 
attirer les betes par la uh., f; -rabe, c. Astgehet 

£ubdern, Ch. ctutch vudet anleten) amorcer, leurrer, 

ter; (bet Wöilen) faire une treinde; (Die alten 

selfe) laffen ſich nicht —, ne se prennent pas A la er.; 

2. Die Hunde —, (innen — wernerjen) faire carnage aux 
ehiens; 3. vn. b. vivre dans la derniere debauche, 

Ludler, c. (Silmger) bousilleur ; it. c. Dudeler. 

Ludolph, tnp) Loudolfe. 

Euborica, f. inn) Lauise, f. ‚ 

Yudpig, (ep) Louis; -ebirn, £. louise-bonne; 
-sburg, n. Ga. Louisbourg ; -Sreug,a. Bor: 
den, eroix, ordre de St. L; -#ritter, chevalier 
(de Vordre) de St. L. 

£ufod. Kup, ſ. od. -feite, f. Mar. Aöindiete) le 
Tof ; ebte da vent; Die — balten, tenir fe}, Je vent; 
die — gewinnen, einem die — abfieden, zagner le 
vent; -batım, (arte Höiser zum Kteiheien) je houte- 
hors;-braffen, pl. les brasduvent; -gierig,a.ad. 
«ren Feen) ardent, ravier; -balter, guter, 
ae, das gut beim Reinte rei) han haulinier; 
-fpann, f. couple de lof, couple de balancement 
avant; -Wärtg, ad. an vent, du edot⸗ de vent.- 

Yuft, pl. Suite, E (diem. Lüftchen, 1.) ar⸗ z⸗ friſche 
-- fhöpfen, respirer, prendre Va. andie - feellen,an 
die frepe— hängen, inettre a Ta., a Pevent; penlrea 


Ta., a grand a., enbela.; (Wäfbe) vum frodnen | bie pour donner entrösäalair! -baub, lemulle 


in die - hängen, mettre essorer; - maden, geben, 
donner.de Fa., adrer; ranbe, falte -, air rude, froid; 
fi in freier - aufbalten, se tenir Al'z.sin die fchies 
fen, tireriun coup en la.; einen Etreich in die - 
tbun, battre la. —— nn caupenl'a.; in die · in 
die Lüfte fahren, fliegen, (ren Cnikeng) santerenl'a.; 
fein Schig, ſich in Die — iprenaen, faire ». son vais- 
seau, se faire s.; an die-, an die friidıe — gehen, al- 
ler prendre l’o.; Lehre von der - „ nerometrie, 1; Keb: 
ze vom Ölcihgemichte ber —, aXrostatinute, f. 

2. Phy., Chi. — od. Ga, air. gaz ; fefte (fin) —, od. 
-fäure, air fixe; gaz mephitique. 

5. (em) rrspirarıon, 1; einem die - benchmen, 
(von einem Stoßer) faire perdre vonton la r. A un; 
die — einziehen, respirer, inhumer air; wieder — k 
tommen od. fhöpfen, reprendre V. z commencer a 
7; nach — fchnappen, avair lar. dilicile, haleter; it. 
faıre un effort r reprendre haleine; fg: Cianfter 
wind ed gebtgar feine —, es regt ſich kein Yılltchen, 
il ne fait point d'r., pas un brin d'a, ilne fait 

ne haleine de vent; c8 darf ibn fein ranhes Luft- 
den anwehen, il est sensihle aux moindres impres- 
sions de "; in der - flattern, (eem Saar) llotter au 


gre du vent. 
ſprechen, parler, 


4.in die cin ten Mt, vergehila) 
raisonner en Vo.; einem - masen, depager, s- 
ecurir, soulager qn; ſich - maden, se dögaper; (im 
Eaıtattgereütlr) se faire jour: it. (ren engen Aleitern) se 
döiwutonner ; desserror ses habit: wieder — befom- 
me, reprendre beleine ; (dieſes Mittel) macht der 


a des hröcher, des vides; es VBruſt -, dıgape l 


Luſt 


a; Jar. einem Baume — 
maden, (und %: “) vlaguer, ewonder uns 
der Wurzel . .„ donser de air a, ; eimmı Bellen. ., 
dieine Yan vermindern) alleger, decharger une poutre; 
einer Wine, ., eventer une x; einen Weintafe.., 
donner de air, du vent, de l’Evrat ar; etitem Nleide 
»., elargir ung; feinem Herze a .., decharger song 
in die — jpringen wollen, (vor Zac») vauleit sauter 
aux nues; einem jungen Men sen — lafien, laisser 
la liberte ar; elargir ung; (diefer Mahler) macht 
die ⸗ gut, Ist hieu les ciele. P. c. bauen. 

my; t, (ulndiger mich) ſa.cuurdi. deervelk, 

Kuft-ader, fc. Ettaamers ; -ArL, 1. espece d’nir, 
de gaz, f;-artig, a. ad. acriforne, de la nature de 
Va.; bad, m. exposition du corps & Va. ; ball, 
acrostat; ballon (acrostatigue); -beihaffenheit, 
1. temperature, d; climatz; -beichreiber, re 
phe; -beihreibung, en 6 -beftäns 
dig, & ad. qui resiste a action de l’a.; -beit, n. 
(Sat um Einotmmen) lit d’e.; -bewobner, Poe. ha- 
bitant de la. ; bild, n. fantöme; chimere, vision, f 
-biafe, f. bulle d’a.; bouteille, f; (ber Fife), ve; 
sie, 1; -bHIBOFf, eiectricıti aerienne ou de la, h̊ 
=mefier, electrometre (adrien ou atmospherique); 
blume, f. angree; arignee, f; -beurung, fi 
-örlagerel; -DIdht, a. ad. fer: Alfair, A lentreode 
Fair; Chi. == verfchließen, scelldr herinetiguement, 
-drudiwerf, no. machine & eumprimer l'a., & -eli: 
rier, m. elixir auti-asthmaiique; — er ſcheruumg, 
f. cite Veräuterung in ber -) Mieleore ; jcurige, waͤhe; 
rige Sen, mutcores ignes, aqueux; 2. c, Yulkbup; 
=slehre, L. meteprologie, H-effe, fe. fan. el: 
fenz, f. esschee auti-asthmatique, f -fahrer, u 
-(duler; -fahrR, f. voyage aerostaligue; -fang, 
(Reber, frische — aufzufangen) soul, comduit, ca- 
nal, event; fenfrehter =, soupirail perpendiou- 
laire; Ex. bure d’airage, 5 farbe, f.azur; ur 
fer, n. event; -feft, c. tut; 2. €. —tehänoig; -Teu: 
er, m. inelcore igue; Mar. feu St. Eline; Arf, feu 
dartilice qui monte en la; -formig, ce -attis; 
—attung, ſ. e. ar; gebäude, n.ig:chimere,f; 
fantöme; chätenu enla.;-gebild, u. c. up; ges 





LI Fe valsseau acrien eu arrophore; Lo. 
ge filbe, n. Pac. les plaines del’air, 1; 
-gegehb, Fregion de Fair, t; - gest, My. dünon, 


esprit acfien; sylphe; sylphide, 5 -gemäbide, 
2.0. And -Aefänert, c. -fanır; -geichopf, m. 
ercature quivit dans Vair, t; -gefbwulit, f.Chir. 
enphysmez Der Augeniieder, em. des paupieres; 
blegikarophyseme; - gericht, u. c. - ae; -geftalt, 
1.12, en lorıne d'a. ; acrılormez it. c, -bRI;- gute, 
1. bonte, salubrite de lad; zmeffer, Phy, eudia- 
net; =meffung, f.endiomesrie, 1; -Habn,ru 


de Pair, duvent; himmel, 0, -irit; honig, c- 
Henigeran; -Flappe, 1. eben) soupape, 1; top: 
Per,c. Wunbieppee; -FOrper, corps adriem; Freie, 
atmosphere,t; -tugel, c. Dampftia. c.- tet; tugel⸗ 
den, m. pl. globales d’air, g.. aerions; Funde, f 
arologie, —S—— pneumatologie, ſz ·tuu⸗ 
dige, acrologur; -lehre, f. c. »tunte; »Ieet, a. 
ad, vided'a.; -Terdse, f.alowette spipolette, 5-10, 
n. soupirail; ventouse, f; event; -löder, m. pl. 
(des Wallſſches) events An. ce. @dnreibitan: -malz, 
n. Bras. malt seche alfaırz -mafhine, fc. -tall; 
—maſſe, T. masse da, f; -Materie, Ü. matiere 
dr, m. acrieune;+ meer, n. Pol.occan da. met: 
fer, Phy. tie Dianhalert ver — ja mehlen) adromelre, ma- 
mometre ; 3. (dem terpertlchein Snbalt) gazometre; J. (rt; 
weratad) barometre; -meßlunf, f. adrometrie, 1; 
-Perfpective, Aperspecliveasrienner -PunIpE,T. 
machine pnemwaiique, 6 2. €, -drudwer; “Fand, 
elFenchestrein; - KAUM, espriwereinplid’a.; 2. - mie, 
3. €. Eyubr; rei, m. Por. empire de Var; -teife, 
te. fahrt ;-reifende,c.- tier -robhr, m. c. Sind 
Büchte; -röhre, F. (din. -Töhrhen n.) event; ven- 
touse, 1; Min. bure d’airage, f; An. (R.aud der gir 
zunge) irdehle-artöre, 1; la. sillet; —n:A 
che,;=nblafader, f.veinehronchiale, 1; — &, 
Chir. broneocele;=nde del, dpiglotte, ;=ndräfe 
i. glande bronehiale ; =nentsundung, f. intam- 
mation de la er, fi Laynacdes le eroupz esqui- 
nancie, 1; =nbaut f. tunigque de la 1 „Kenturnt: 
pel,c. hiret; =utopf, le larynx; =uöfnung, 


a 




























Luftroͤhren⸗ſchnitt 


u ſchn itt, broneotomie, trachtotomie, laryı 


barynsot⸗ 
mie, 6; =fdhlagabder, f. artere bronchiale, f; =1: 
fonitt,An.cztenung =nfpalt, glotte, fente du la- 
ryus, f; zuftein, Chir. (fieinastige Berpkraung) pierre . 
bronchiale u pulmonaire, #5 -falz, n. sel zerien; 
-fauer, a ad. carhonate,e;-faugeröhre, f. aspi- 
rateur; -fanke, f.Phy. d’air ou arriemne; 
7— aure, — -) fr — air 

se; gaz acide mephitique; · ſche u, a. ad. acro; 
be; 2.=, f. acrophobie, 1; -Schhichte, f. — 
ou couche d’air, 1; Die unterfte =, la couche 
d air la plus base; -IWiff,n. e.-bat; fung, f. 
©. -tänfeet.; -[hiffer, acronaute; =funit, f. 
science —— 6 Aaiffahrt, f. cour:e ar- 
rosiatique; =öfunde, I. ce. -Mifertund: -Tchloß, 
n. g: chimere, 1; · ſchloſſer bauen, bätir, fairc des 
chateaux en ne; -Tatete n,n. iration,f; 
-fhuß, coupen la; -hmebekunft, L.c.-iuiffer: 
tun; -[hiparmer, Arf. serpenteau; -[hmefel, 
soufre aerien, gaz acide sulfureux; -[hwere, f. 
gravitc, pesantenr de l'o., f; -fegel, m. Mar. (wur 
etalsung ter = auf den Gciffen) Jamanche à vent, fj; 
-fegler, e, -fdifer; -fpringer, sauteur, cahrio- 
leur; -iprung, sauten l'a.; cahriole, ‚baue, f; 
Ma. balottade, 1; = madyen, faire des cabrioles, des 
ganıbades; cabrioler, gambader; -täubden, n.: 
some; te IM, (eigen aus zer — File) pierre acrolite, 
Almospherique ou del'o.,f; -ftrei d,coupen !n.;=t 
tun, battre la.; rich, region da, 1; climatz 
-trom,oourant d’a.; -theilden, n.makcule die 
‘e;-berdidter,condensateur-verbidtung, - 
-verdidung, 1. comlensation de a., 5 =smef 
fer, elat@rometre; Eprouvette, 5-verdbünnung, 
rarefaction de a, 65 -wägetunft, f.acronetrie, 
& -wäger, c. meer 9); -wahrfager, auro- 
mancien;—wabrjagerei,f. acromancie, 1; - war: 
30, f. Hn. (rer Raupen) stigmate; -waffer, n. cam 
de l’atmosphere, eau atmospherique, f; 2. (Hirt Braung 
wein) enu-de-vie anti-asthmatique, 1; -welle, f.Phy. 
onde da.,5; -W urzeLf. cEngeiw ;-zapfer, Evo. 
em anıfgeichwellenen Dieb die — abympapfen) trocarz eis 
den, n. c. -erihrimung; -ziegel,f. tulescchee a 
Ka.; -jieber, ventilateur, aspirateur; U 4, „u 
rantd’a., vent coulis; 2.0. -I1eb; -Fünder, Hay. 
—* ‚tab ih an der feuchten — ſeitſ eutzlinteti) pyeo · 

wre. 

zuftben, m.c.zuf, * 

Lüften, (ano-), adrer, dventer ; fi, (an die frt: 
{de zuft geven) aller preudre air, s’exposer h air; it. 
urch Auftnöphung der Kieitumasitüte) se dehoutonner; 
desserrer ses habiis; das Getreide —, (dur Umflehung) 
&venter le grain; Jar. (einen Baum) —, coie @rde um 
ion aufstaben) dechausser, it. (ion autihneiden) delaircir; 
2. - od. Ifpfen, (einen rein) sonleverz; (ein Faß anf 
vem Lager) -, lever; den Hut -, ever un peu sona; 
dad -, expositionäl'a., 5 Jar. dechaussement, 

&üfter, 8, Glas. (!{mbss) cloutiere, clouiere, clow 
viere,f; Ep. c. Zieh. 

Kuftig,a. ad. (Hufe badeat, it. and Duft tefichend) aere, 
de; exposwalair; it. acrien, ne; -&# Haus, maison 
bien acrde, en bel air, en graad air; (ein Haus) 
- bauen, aerer; —er Körper, corps acrien, fg: -t6 
ebe ieitec Cleld, habit guälleret, bien Iiger; -er 
(eiheiinniger) Men ſch, hasnme dtourdi, evente, legerz 
er Kopf, töte eventies es fieht — bei ihm oder um 
ibn aus, ses aflaires sat en ınauvais «tat; das — (im 
dem Charalter), lalögereie, lafrivolitd dur. 

Lug, 66, sp. v. c. Lugt — und Trug, imensonge ei 
tramperie; in der Weit iſt nichts ats - und Trus, le 
monde n’estqu’illusion et que mensonge; auf umd 
Trug ausgehen, mediter g. In, n’avoir que des 1-5 
dam latöte; -gold,n.c. Vuetttgett z 3. —, AR; dym. 
de) Irouz ouverture, 1; Ch, (eins Bären) repaire; 
2. -,c. Kate: N J 

Lihge; nf. mensmnge; eine fagen, dire, faire um 
m.; auf einer — ertappf werden,ötre surpris ämentir, 
en menterre; aufeine — innen, eine — auddenfen, 
mediter, forger un r., une menrz einen-n frafen, 
einer - deſchuldigen, überführen, Jementir qu; don- 
ner un dementi a qn ; it. convainex® qnde pr., d’avoir 
ment; —n geitraft werben, recevoir un ».; einem 
mit -n ten, mentir A an; P. -n baben kurze 
Peine, le meiteur ne va pas luin; les m-s ne talent 
griere a lived.souveris;nfaroe, ſ. eoulor trom- 


B 


Lügen: feind 


peuae, fansse «., qui me tient pas; -nfeind,emne- 
’ > 
mi du m.; -nfürjt, var; -ngeift, @ünnern) 
frane menteur; it. esprit de m.; -ngeld, n,amende 
pour fausse accusation, f; -nhafk, a. ad, (von einer 
Kmäblung)g) mensonger, ere; (v Perf.) ınenteur, 
se; erit, il est sujet A mentir; =igteit, (pro 
pension au mensonge, Amentir, f; -nmaul,n. 
©. Bgm; -nprediger,quipröche une fausse doc- 
trine , qui debite desw-1; -nprophet,fauxpro- 
phete; -nfhmich, fabricateur de m-s; -UVa 
ter, (ber Teufel Je pere du m; -näicht, -zeis 
bung, 1-(Au.) dementiz; “Junge ,T. Jangue men- 

Eugen, c. jeen, Imanen. [teuse; it. c. bauer 

Xügen, vn. ir. su.t. mentir; einem ins Geſicht -, 
ment ä qn, lui dire un nemsange en face; er hatge: 
legen, er bat es in feinen Hals hinein g., ilena 
anenti, il. par sa gorge ; po. er lägt, dag lich die Bal- 
fen biegen, il ment comme un arracheur de dents; dab 
ich nicht füge, sans m.; a ne pas m., Wer weit ber 
kommt, bat gut —, a beau m. qui yient de loin; etwas 
— 6 beudein. 

Xugaer, 8, Mar. (meimafiges Fabıyeug) lougre. 
2ug-gold, n. c. Fliters., Haufdr. 

tügner, 8; int, meareur, se; einen zum ma: 
den, dementir gu ; donner un dementiä qu; er wird 
daran zum werden, il en aura le d.. 
Lugneriſch, c. tänenbaft. 

Zuife,L. (ep) Louise, f. 

£uishen, ». (ap) Louiseite, Louison, f. 
Zute;n, f. (Dussfengen) Incarne, (in Ehiffen) dean- 
uile, 6 Gene —), ecoutillon ; loſe -, ecoutillon Apan- 
neau; -adedel, Mar. z.d.;-ngitter, n. Mar. 
eaillebottis; -nllappe, f. co. -uteaet; -nladen, 
volet de I. 

£uffefer, 8; inn, Lucquois,e; -fifh, a. de 

mes; uois, e. 

2ullen, (ein Kind) donner le sein Ar pour l'a- 
paiser; ». (ein Kınd) in den Schlaf —, endormir une 
en bourdonnant un air; 5. vn. ar. & (#. Kindern) tier, 
tulfen,e c. fubeng 

utler, 6, pers. qui bounlonne un air 
* eudormir un enfant; 2. enlant qui tete. 

me; nn, S (eimpenanenes Soc im Wlie) trau; ouver- 

ture, f. 
timmel, 6, lourdaud, rustre, palot; grober -, 
gros 14-21, £. lourderie, f; manieres dei., E-haft, 
a ad.ruster; = Miene, Ss Verragen, air r., con- 
— . de r.; =er Kerl, un r.; -haftigteit, 
ie 6 mtl. . 

Summlicht, a. en Papier, einem Peuger) qui n’a 
points de corps; mallasse, 

2uUmp,ei;tt,mp. gueur, grigon, gulefretier, gre- 
din, niserahle; Hin. -- 0d. -Fifch, lompe, cycloptere..; 
lierre wmarin; Jucker, c. en. 

£umpen, va. (einen) pu. (raiter qn en gueux, 
avec mepeisz; (ich nicht — laſſen, n’ötre pas chiche. 
Zumpen, 6, draprau, lamb au, kasllom, chiffon; 
geenitle, & Pap. drille, chiffe, f; - fanımeln, ramas- 
ser des d-r, desch-.; (fein Kleid) zerfällt in, tom- 
be, s'en va pardambeaux; it. (alechte Kieler) Aus, a3 
kleiner —, tampden, guenillon; P. in einem - fangt 
das Feuer fell, carıme Leute trigt seige ein Umach le 
feu prend aiscwent aux b-r; 2. Hn. c. Luurp, aa. 3, 
Com. 0. ter; buch, n. livredarien; -Ding,n. 
chöse de peu .de valeur, f; bapatelle, babiole, ſz <erg, 
n. Mg. (ist Abtei) mine de oh, faule, £. Pap. 
(Fauträite} ponrrissoir; -fran, f. c. -fammierus; 
-3eld,n. etwasum ein = faufenevoir ge pour rien, 
pour une bagatelle; -gefcbenk, n. mp. chitifpre- 
sentz -gefindel, -aefhmeiß, n. ini. eunnille, ra- 
caille, vernine, ſz «handel, (init -) commerce 
de ches, de guenilles: 2.mp. (tea einträgliher $.)com- 
merce peulueratif; 3. (uner2entende Dune) banatelles, 
vetilles, E;des riens; -banbdier, inn, F. vendeur, »se 
dech-s; hund, in. gueux, galefretier, gredin; 
vaurien, coqam; -fammer, f. Pap. chambre aux 
eh, Axam, cheiive boutique, & it. c. Mantel, 
6.37% -Erämer, inn,e. inter; 2. inj. telenter 4.) 
— mercier ; ã. c. Irhtier; u fe, ſ. Pap. cAeuc) ger- 

nowgerlot; -mann, ec, —tammter; -melfer, n. 
Papi“ gate — zu zerihmehten) derompoir, core; -AmÄt: 
tech, n. vi), chetif reinede; -weft, n. -ert, mp. 
bieoque, f; franz pad, nee. -grinteiz-Papich, ı. 
papier de es: -tattdh, Kcon. (u Ausstieg sn Bie- 





Lumpen ⸗ rauch 


nen) ſumce de vieux ; —ſache, f. ec. Ming 
-fammier, $; inn, chiffonnier, ere ; drillier, ere; 
-ihneider, mechant tailleur; ravaudeur; Pi 
tajlleur des ch-s; coupeur, it, (U) o.—weiler; Yo 
‚niadrable paie, T;m-s ;-ftampfe, f.o.-trew 
-Hreit, Dre Deininser ke polen Fans 
aiguille, 1; tr g,jP’ap. pile-drapenux,doran; -pelk, 
n. ©, gründe; -Waare, ſ. mp. mauvaise marchan- 
dise, ınechante drogue ; guenilles, f. pl.; fg. ©. 6 
indes Weib, n.c, -Tammierian; -jeig, mp. chifle, 
1; mauvaisctofle; it. (ühemte Diese) vetilles, 1; “ji e: 
der, Art. üre-bourre; -3uder, Com. sucre en 
wervenux ; Com. barboutte, 5 -Jünber, meche, f. 
Xumperei; eh, f. guewserie, bagaseile, babiole, 
vösitte, S; über eine — ftreiten, disputer sur une d., 
une, un rien; 9. (Mrmieligteis in einem Pauie) gredi- 
nerie, f, 
zumpict, a. ad. gredin,e; mesguin, e, ment; 
chötıf, ve, -ment; miscrable, paurre, -ment; —es 
Dausgeräth, meubles w.s.; das ſieht - auf, celaap. 
air, p mine, lairmı.; 6 (Geſcheut), chetil.. 
2umpig, a. ad. ie. Nieten) dechire ; (. Perf.) en 
aux; deguenille; (was will) dieſe -e? cette 
Marie-graillon ? Sg: c. Immptase. 
zunde, e. kunte. $ 
zungen, f poumon; am ber—leiben, &irw atta- 
us, affecte du p.; eine gute, gefunde —; Lig: iharte 
Stimme) haben, avoir de bans p=s; aus voller — 
ichreien, laden, crier üpleine gorge, & pleine tele, 
rire a g. deployce; frei von der — ipredien, parler 
franchement; po. fg: — und Leber ausbregen, reu- 
dre ou vomir tripes et boyaux. 
Luugen-ader, fo, -biutzaden, -Thlagader; MT 
gen L, £. prreumonigue, remede pu.; -balfamı, 
ume antiphthisique; -bamd, u. As. (in ter Bam: 
bir). ligament du pouman; -befhreibung, Sf, 
pueumographie, f; -befhwerung, ſ. douleur, 
malde po.;eine = b-,ötre incommode dupos;-blaft;f. 
din. -bläschen,n.An.vesieule du po, 5-biärten, 
©. -Hägei; -blame, f. Bo. iteiner blauer Canas gen- 
tiane d’automne,f; 3. (gemeine Kamilte) camomille vul- 
ire,5 -bintsaber, S. veine yulmmmaire 1; -Dr us 
8,f. glande bronchiale,f;-en t z n u dur m g,f. intiam- 
mation du po., peripneumonie, f; -faul, a ad. (v. 
Perf.) puhnonique; (won Pferden) poussif; faule, ſ. 
utrelaction du po., pulmonie,s; -feuchtigkelt, 
. An. humeur de la plevıe, f; -fieber, n. 
ulmenique,f; -flecdte, fc. mes; -flügel, An. 
du po; -gefledht, m. An. plexus zul; —g e⸗ 
ih wär, n.abees, uleore au po.; vomique, 5 hie b, 
fg: einem einen = geben, un coup de palte 
Ag; lui dire ses veritds; -Fammer, 1. An. ven- 
trieule pul; tler, e. Bitternt., rantbeit, ſ. pal- 
nonique, F maladie du po., 6 -frampf, ce Bruiits; 
-traut,n. Bo. la pul.;lherbe aux powwons, f; frant: 
zoͤſiſches =, pul. des Frangais, herbe al'cpervier, 5 
rind, ©. more; -lappen, c. füge; Lehre, 
‚pneumologie,f, mitteln. e. -anene; -mood,n. 
lichen puf. de ch@ne; -mın 6, n. hachis de mou de 
veau; -NEB,n. An, tissu interlobulaire ; -pto be, 
#. Ned. (eines neugcbotueu tedten Aimted) epreuve des 
powmons, ;-pulsader,-fhlagader,f. An.ar- 
tere pul,; -Thwindinht, A. ſa. ſucht, ſ. Med. 
pulwsonie, pulmonigwe, phthisie, ;-führig,a.ad 
pubnonique; -füdtiger, — — 
Yünfe; m, £ (llama) esse, I. ® 
Lunte; n, f Art, (niet) möche, F Stüd-, 
bont de m.; mit brennender — (aus einer Feftung 
afziehen), m. allumer, (aus dem Hafen auslaufen), 
le boute-feu a lamain; fg: fa. - riechen, decoavrir, 
eventerlam.; -ufeuer,n. Arl. artifice figure, (uü 
la m. reprseute di. letiresr); -n horn, n. coruel 
Amis; -fifte, f. Mar. caisse a m, 5 -nredt, n. 
droit da plus fort; -ufloß,n. Arg. platine 





| te fusil au chien ern dem; -uftod, boute-feu; 


bäton a m. 

Zunöe, f Ch, fressure, f. c. @eriufche. 

Xupe, u, f. Forg. (fie gereinöste ans) Joupe, Hu: 
feuer, n. petite fonderie de ler. 

Züpfen, soulerer, e. lünm. 

Eupper, c. Kup. 

Zupine; n, £. Bo, hupiu. 

Lurde, Lurding, f. Mar, (Gtekte, die Ertüffeieite zu 
nie) conde de deileuse, ſ. 
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tufer, f. Ch. (bed Hirfchen), oreille, f. 
Luft, f. pl. Lihlie, (Bergaösen) plaisir; Munlice, 
fleiſchliche Küfte, dei'eesdes sens, p-s charnels; feine 
-anet. haben, et. mit thun, prendre p. Age, met: 
tre son p4 36. d. A faire ge; feine einzige — it dad 
Studieren, il inet tout son p. a, dan; Felde, ilfait 
tout san p., toutesses d,, son unique p.del’..; den 
Luſten dienen, feöhnen, s'adonner, se livrer aux pl-s 
des sens, a la volnpte; mit — een, manger avec p., 
avec delectation; wir wollen une eine Heine — ma: 
hen, faisons une petite partie «ir, >.; 3, (Derlangen, Ber: 
gang) envie, I; desirz feine - beftichigen, büßen, oon- 
tenter, satisfaire, assouv ir ses desirs, passer son ·.z et. 
nach aller —, nad Herzens genichch, se dounerau 
comur joie, A joie dege; nach - eifen, manger a songs 
— baben et. zu thun, avoir «. de faire go; erat- m 
diefem Hauſe il a «der; ich habe gar feine — dur: 
nach od. dazu, je n'en ai mulla e,; einem - zu ei. ma⸗ 
den, faire venix, faire naitre l'e. de qo a gu; es fans 
ibm die - an, Hluiprit e. der; die - daym iſt ihm vere 
sangen, Ne. Iuien est passce ; man barıım bie — da: 
zu benommen, on lui ena fait passer Pe.; fg: ich habe 
keine — mich ausfchelien zu laficnt, umerte eb nicht But: 
ven) jen’ai pase. de, je ne suis pas d’humeur kr. 
Lujt-bad, u. bain’ de pleisir, qu’on prend par 
p.; bar, mad. agrcavle; ment; -barteit, f. 
diperfissement , röjouissanve, partie do p, fi; öfr 
fentlihe =en anftellen , faire des --+publiques; eis 
nem zu Ehren eine = anflellen, donmer une füte & 
qu, enl'honneurdegn;-beet, n.c. -üät; berg, 
din einem Sartre) montagne de plaisance, d’ornement; 
boot, n. cin Denetta) gondole, 5 -brunnen, fon- 
taine jaillissante; -DiEn e, 6. hlle de joie, 1; -eribe: 
@end, a. ad. appetissanl, e; -fahrt, f. prome- 
nade en voilure ou en bateau; feuer, (-feurc 
werf,)n. feu de rej., feu d’artilice; =büdhfe, f. 
Art. (Bewer) boite de rej., 5 Tun, =wertstunf, 
f. gyrotechnie, 5, =werfer, artificier; gang, 
promenade, I; %. (Weg, Dt) pr., promenoir; it. » 
f.; -gänger, c. wentters garten, jandinde aiai- 
sance; -gärtner, jardinier d'un jandin de plz 
-gebä Ude, n. c. -taud; -gebüfkh, n. bocage, 
bosquet; -gefecht, m. combaldersj.; -gefilde, 
n. Pod. plaines delicienses; gefühl, n. semti- 
ment du plaisir, seisation agreable, f; -gegemd, 
f. eontree agreable, delicieuse; -gebdll, n. bos 
et, bocage; -gelag, n. repas, felsderej.; ger 
Fans, chaut agreable, delicteux; -gefdrei, n. 
eris dallegresse; 9 € w ädys, n. plante eultivde potır 
Vagräment; -baim, 0. -gehiiy; -Daud‚n.maison 
de plz 3. (worin -dirnen find) bordel; -Hanschen, 
n. (in else Garteu) cabinet de verdure; -bolz, mc. 
-ehöl: — nſel, Lie de pl; -Tugel, [. Art. bal- 
lon d’air; balle luisante; lager, n. camp de pl; 
-lied, n. chauson joyeuse; Ott, erlag, keu 
de pi=ce, de plaisir; reife, f. vayage de plai- 
sir; -teifen, va. voyager pour son plaisir; -te i⸗ 
ten, vn. monter à cheval pour son plaisir; faire 
une promenade A cheval; -reis, charıne, attrait, 
appas; 2. (Reiminel) pu. charıne qui irrite la soncu- 
piseence; wedicament pour irriter la c. ; aphrodisia- 
que; -Feizend, a. ad. charmant, altrayantz it. 
as ſnalichen —) qui irrite la come; aph; -Tei 
mittel, n. amt Orictedhtkiu) ph; -TiEt, pre 
cheval; -[hiff, a. vaissenu, barque, batena de plai- 
sir; -fdlofi, n. chätean de pl-ce; -fende, f. 
maladie venerienne, mal venerien; fa. verole, f 
-TiB,c.-band, -fiteh; -Fpiel, m. The, midi G 
=dihter, anteur de comedies; he en so 
terre; Athüurmchen, a (obenaaf einem Ged dude) don- 
jon; -Eru afen,a. ad. Poe. enivre, ivre de plaisir; 
verderber,trouble-föte; wald, bois de pl-cı; 
diem, -wäldhen,m. ec. -zebö; -wandeln, se 
promener; -wandler, inn, personne qui se pro- 
meue; -warte, f.beiveder u beivedere; wen, 
chemin agreable; promenade, f. R 
täten, vmar.. nahet.-, avair enıfe, Ur 
dege; ich luͤſte, es lüfter mic fehr darnach Jen as 
grande e.; es bat mic gar nicht geliitet, dabin zu K 
ben, je n’ai eu aucune⸗· d'y aller; den Magen 
tet nach Speife, Vestomas appete les alimenta, ef)ger 
küflen. * 
Küftern, a.ad. (nach et.) commitrur, de qe; 
avide, cupidede qe z · et (Menſchz nad ck. - fern, 





3% Luͤſtern 


eonwaiter, dddirer ge; (uach Speifen), appeter les +; 
erift - darnach, il convoite cela ; er wurde — von die: 
fen Frübten zu effen, il Ini prit envie dor; mit-en 
Augenanieben, regauler d'un wilde conveitise ; ein 
td Auge auf et. werfen, jeter un «il onpide sur 
qe; „beit, f.convoitise, avidite, cupidite, f; it. con- 
enpiscence, ſ. 

güftern, vn. h. c.aeffiten, fühlen. 

Zuitig, a.ad. pai, jnyen.e, enjond, gaillard; ein 
-er Bruder, fa. ein Br. —, un pere la joie, un bon 
frere, bon vivant ou compagnon ; -er Sinn, -e Ge⸗ 
mitbsart, espritgai, humenr gaie, j-use, g-de; - ma: 
en, - werden, rendre gai, devenir gaiz 6 Or: 
fiht, visage gai; -e Gefellichaft, sceicte, bande j=se; 
ein ed Leben führen, — leben, mener j-sevie, une 
vie j-se; vivre gaiment, gaillardemant; -e8 Yied, 
une chanson gaie, j-#e, a-4°; -! immer! allons, 
gsi! lonjours gai! fi — ntachen, se divertir, se rd. 
Jowir; ſich über einen — machen, se moquer deqn; 
se divertir aux depens de qn; 2. (ttufisrnd) plarsant, 

aillard, e; ber -fte Mann von der Welt, Phomime 

je plus pl. du monde; -e Erzählung, conte pl., g-; 
pl.rceit; etwas - erjäblen, conter gc. plaisamment; 
er macht immer die —e Verfon, il fait toujonrs lepl., 
le bouffon; --Feit, f. gaiete, gaillardiie, ſy enjoue- 
ment; -madıer, plaisant, bouffon. 

Eiflling, c, Weilärtins 

Luftrin, ed: €, (lre Zeus) hustrine, fl 

2utd; en, f. Mar. (Epier, bie Sontiot autzufehen) 
boute-hors, 

Luther, &, (mp Luther; -aner, inn, it. -ifch, 
asad. lurhirien, ne ;—e Kirche, Eelise I-ne; -thum, 
es, n. sp. Jutheranisme ; doetrine de Luther, f. 

Zutiren, Chi. (weetütten) Juter, 

Lurfh-beuiel, Lutſcher, c. Cause. 

Zutte, c. Bor. 

Lutter, 8, Dist. Camachet Brammtmein) enu-de-vie 
de la ıöre distillation. 

Lüttich, n. Op. Liege; -er, &iun, deL..; Lic- 


geois, e. 
Lüselftein, n.Gg. petite-pierre, f.} 
£up, Mar. c. tor. 
£uremburg, n. Gg. Luxembourg. 
Luxrus, sp. luxe. 

Luzern, Pusiandkrautr c. Bueme, 
£oeaonten, n. Gg. Lyeaonie, f. 
£ocaonier, 8; inn, Lycaonien, ne. 
*2oseum, n. Iycce. 

"2uchnis, f. Bo. Iychnis. 


Lodien, n.6g.Lydie, f. Lpdier, 4; Inn; Iobifch, | il 


a. Lydien, ne. 
Lomphatiſch, a.ad. An. Iyınphatique. 
"gomphe, f. Physl. (minerise Beucstigter tm # 

ften Körpen) Iymphe,f: pankreattiihe-, (.panerdaligue, 
Lronenr, c. Lutsdrn. 

£von, 8, n. Gp. Lyon; er, &; inn, Lyonnais, 
Lor iſch, a.ad. (rrigue; -c$ Gedicht, -er 

ter, porme, porte }.. 

Xpiander, &, (op) Lysanire. 
*?ofimach, Bo. (Rrterit) Iysimachie, f. 
Loiimacue, (np) Lysimaque, 
Epitppus, ep) Lysippe. 


M. 


SM,n.M. M. Meines m, un petitm; una pelite m. 
Maal, e. Matt 
Maalbart, Ef. c, Wattsammer. 
Maaß, c. Was, N 
Maͤander, 8,65. (Fu Meandre; maandriſch, 
@ meandrique. , —— 
Maͤaudrit, en; en, hn. measdrite, ite, f. 
Macaroni, pl. (ration Ruten) macaroui. 
Macrabäer, Machabees. 2 
Macebonien, n. Gg. Macddoine, f. Macedo: 
nier, 6; inn, i.macedonif@, a. macılonien ne. 
— en, £. Ch. (Einweihung) macera- 
on, f. 
ve taceriren, Chi. (eimmeihen) mackrer. 
—A — eye Mit iRinde 
abe, T. sp. fa. ( Iht Kleid) iſt In der —, estenire 
les mainsde l'ouvrier, du tailleur, de la couturierer; 


ar 
— 





































Mache 


le 1.2 s'est mis 
gen Ihre Schuhe in die — nehmen, il se meitra de. 
in apres vos souliers; k: einen in der — haben, ac- 
comimoder, yuiper gun; leg. de toutes pieces. 
Machen, farre; 68 fo gut man faun, comme on 
peut; mache bamat, was du willſt, faiter.en ce que 
vous voudrez: man laſſe ihn machen. qu'onle larsse 
fi; mache es mitung, wie dir'g gefällt, fais denons 
ce — te plaira; mas iſt damit/ dabei zu que/.? 
quel parti preodreꝰ damit iſt nichts zu —, iln’ya 
rien & /.; ſo macht es jeder, chacunen fait, on agit 
ainsiz mache mir es wicht noch einmal fo, n’y rave- 
nez pas, ne Fe faites pas une seconde fais; er hat es 
darnach gemacht, Dafz, il atant fait, quer; das ill 
bald, leicht gemacht, cela est bientöt fait,est aise A fı5 
da iſt etwas, da iſt nichts zu —, ou arminmen) fa. iv 
age, iln’yarienäfı,ä gigner, a proßiterz ſo lau⸗ 
ge —, bis et. verdorben ir, ne pas 'orser qu’on 
Waitgät-ge; 2. (beroorbeingeny faire; ein KRunſtwerl 
=, f. un otwyrage d’rart; (diefer Tiſchler) mache fchd: 
ne Arbeit, travaille bien; aut geinamte Arbeit, ou- 
vrage bien fait ; wohl gemamter, gebauter Mannt, 
homme bien fait; fich ein Aeide — Infien, /rire 
Faire un habitez (KAfe, Bartır)-. 3 (Verf) -, 
Fr eomposer; Bilder —, anime) np. f deslivres; 
gemachtes Geld, meer or artiiiel ; gemachten 
Edelftein, Wein, pierre fansse ou factice, vin facti- 
ce; ein And —, einer ein Kind, po. /. un enfant, 
„dr; Neuer -, Licht -, fo du ſou, allumer une chau- 
delle; fich ein Vermögen —, s'amasser, se f. une for- 
tune; er hat ſich et. gemadt, ila bien prolite; ila 
fait bien de largent; as -, einem Piag-, / place, 
place i qn; etu Geſchrei, Larm —, jeter un eri, f. 
du benit; ein Haus⸗, geisene Gaushaltung b..) tenir 
maison ou znennge: it. fa. in das Bett, in die Horen 
— dans con Eit, dans ses eulottes; (Das Mind) bat 
heute noch nichts gemacht, n’a encore rien fait auj.; 
es bat et. gemacht, il a fait son cas, sesaflaires; Hol 
— (Hein) fendre du bais; it. (im Kegelfpieterabatıre 
du bois; Bil, einen Ball —, £-, blomser une bille ; {ch 
bin gemacht, er hat mich q., (mpimen je suis fait; 





ilm'a fait, blouse; das Nett, Aleht; fi, einem 
dad Haar mahenz'se { das Eifen-, 
Kaffee, Yyınrfbr-, pr ledinerr; faire du en. 


f£, du punchr; Ste ung ein Mittageffen, et. zum 
Eſſen, appröte: diner, ge amangerz; Ch. das 
gemachte Nene,c Urne Fame) neigerecente, 
fraichement „it. (bewirten, mh etwas ae 


aben, avoir be de chemin af; 
len, fı six milles par jour; einen zu fei- 
„prendre gn pour ami, en f. son ai ; 

babe ihn aus einem Feinde zu meinem Freunde 
acht, A’ennemi qu’il etait, j en ai fait un uni; mas 
werden Sie aus Ihrem Sohne-? que ferez-vous de 
votre hls ? einen zum pe Vorunde-./, non- 
mer quroi, tuteurz; zum Doktor, Meifter-, rece- 
voir qn doeteur, passer qn maitre ; «inen zum Gra⸗ 
fen -„.f, order qn comte ; (ein Mädchen) zu feiner 
Frau —, cpouser; zur Hure —, debaucher ; einen zum 
Stlaven -,f qn esclare ; ein gemachter Mann, un 
homme fait; (eine Wiefe) zum Uterland-, raluire 
en cnamp : zu einem Köntareide—, eriger en royau- 
me; fein Hand zu einer Freiftätte (für Anne) 

, de sa naisoh unasile; ſich ein Vergnugen aus ch. 
-, se f. un plaisir de ge ; ih Sorgen, Kummer —, 

ndre du sonei, se chagriner; einem Werdruß, 
Breuer, Hoffnung -, /, donner du chagrin, donner 
de la satisfaction, de !esperance Aqn; gemeinfthaft: 
liche Sache mit einem -,selier, s'associer, faire cause 
sommune avec gan; Epaf —, (rain plaisanter ; 
Ernit —, montrer son serienx; faire vor qu'on ne 
plaisante pas; it. mettre la main ü ’reuvre. 

2. (mir einem Umd ande weri. eh. mir der anbeilinemeen Jerm 
eined Deisworteh) einen Trank, reichr-, f, rendre qu 
malade, riche 2; einen eiferfüchtig —, rendro qn ja- 
loux, lui donner de la jolousie ; ſich maß, (hmusig, 
rein-, sa mouiller, se salir, se nettoyer; ſich bei ci: 
nem beliebt, verbaßt —, se f. aimer, hair de qu; et. 
fertig, achever go; feine Sachen aut —, /. bien 
ses affaires; das miacht mich alles vergeifen, vela ıne 
fait tout oublier; einen glauben —, duß.., ac 


Wöträgtravaille br; er wird mor: erofre’km 


—2 er 

4 — thun, zu ſchaffen · s'os- 
—5 — de ge; se donner du travail; it. (mit daß); 

das machte, daß er weinte x, cela le fit pleurer x; 
mache, daf es gefchiehbt, daß du forkfömmmit, ayez 

soin que cela se fasse, döpächez-rous de partir; mia: 
de doc, mich fort! (eite dach) allons, depächez !- Sie, 
fonft gebe ih, depöchez-vous, si non je m'en vais ; 
ermacht es mir zit lange, ihm’ennuie; it.(die Sonne) 
macht warın, Echauffe, donne de la chaleur ; (gefal: 
jene Speifen) - durſtig od. Durſt, exeitent la soif, 
doment, causent de la soif; dad hat mir Kepfiseh ge: 
macht, cela m'a donn« un mal de t&te ; das macht, daß 
er zu leichtglaubig iſt, (046 fömmt dater) c'est qu'ilest, 
cela vient dz ceqwilestz; das macht mir nichts, ce- 
la ne me fait rien, ⸗ 

5. fg: (orärten) (diefer Schaufpieler) macht ben 
rieb haber + vortrefflih, fait superieurement le röle 
dampureuxr; feine Rolle gut, ſchlecht machen, 
bien.mal son röle, son personnage; den großen Herten 
-, f.legrand seigneur ; eine Sache ärger, (als fie 
it), exagerer ge, fairela chose pire qu'elle n'est; (er 
iſt nicht ſo reich), als man ihn macht, qu’on le fait; 
er machte (elite) ſich Fran, il faisait Je malade; einem 
eine Sache ſeht leicht -, als leiht ſtaltern) represen- 
ser geh qu comme fort facile; einen zum Verbrecher 
, teaflır sußsehen) . rn pour 2; id weiß nicht, 
was id aus diefer Antwort fol, (oe hrertlären) jene 
sais comment prendre cetter; =. ſich aus einer S. et. 
=, ie bar Heften) . cas de ge ; viel aus einer ©, P. 
fi grand cas dr; er macht fih wenig daraus, ober 
achaßt od. geliebt wird, il se soncie peu d’etre hai on 
aime; Ch. (der Hirſch) hat viel, weniggemact, (En: 
ten am Senden bekommen) a fait be, peu de dards: (der 
Hirſch) macht einen guten Ruf, fait un bon pied ; 
Mannchen machen, vom Hafen) c. Sirzel. 

U. fi =, (i& bewegen, ven Ort veräntern 2) ſich davon —. 
aus dem Staube —, deeamper, s’eclipser, s'enfuir, 
| gagner aux champs, au pied; ſich aufdie Seite-, so 
reliter, seoarter ; aller al'ecart; fihauf den Weg-, 
se mettre eachemin; ſich zu jemand-, se rendreau- 

es degn; ſich an jemand -, Can Ihn menten, it. ibm nes 
den.) Sadresser a qn, accosler, aborder qn; it. en- 
treprendregn, se mettre aprös qn ; ſich an, über et. 
-, fihbarüberber-, se mettre apresge, af. ge; com- 
mencer, entre 





rege ; (Räuber) —25* ſich an 
| den Pofttnecht, machten ſich über under Gepäde ber, 


|se mirent apres, se jelerentsurle postillon, sur nos 


|, cela n'est pas faisable, praticable, ne peut se Ndas 
macht ſich gut, cela se prösente bien, fait bon eflet; 
‚er wird ſich ſhon —, (dliden) ilsefera, se formera. 

| U vn. zweimal drei macht ſechs deux fois trois font 
Isis; cd macht zu ſammen (ychn Thaler), le tont faile: 
wie viel macht es? combien cela fait-i? wie viel 
macht (die Rechuung combien fait,‘ quoi se ınonter 
2. was macht (der Sranfe) ? que fait, comment se 
trouver; was- Zic? (wie gebtb )? comment vous por 
lez-vous,comment va votre sante ?it.que fnites-vous ? 
(der Krane) wird es nicht lange mehr -, ne lafera 
plus Jongue, 

Macher, & inn, faisenr, se: -lobn, la farom, 
la main d’envre; (biefe £öffel) foften mich nur deut, 
ne me eoütent que la main d'euvre, la f.. 

Madereisen,!. 1.106 Mnden) sp. * es iſt ſo eine 
— c'est une maniere de travailler, de jaire ; 2. Maun 
wer; Das iſt eine elende —, c’'estdu bousillage de 
maitvais ouvrage. 

*Mahbiavelidm, 8, machiavelisme, len m. 

»WMacinvelift, en, machiandliste; ATb,am., 

Macht, f.pl. Mächte, chrafı) force, vigqueur, puts- 
snnwe, Fpauvoer ; fa. arofe - haben, avoir une gran. 
de f, be de ».; mit aller — aus ganzer - fihrcien «, 
erier, conrir atoute f., de toutes ses /-#; mit aller — 
rudern, faire f. de rames ; tiber — fhreien, elene, 
erier excessivement, manger, hoirer denesurement, 
a lFexces; mit- auf, an einander ftoßen (von Schir 
fm +) se heurter fortement; mit- (durchbrach das 
Waller den Damm), avec /., avec bc de f., avec une 
grande f.; fg: (Bermögen) ich babe - zu tbun, was ich 
will, jai pow. de faire ce que je veux; das ſteht im ſei⸗ 
ner-, nicht in meiner -, ila cola en son pou., cela 





Madht⸗ 
1 
n'est pas en mon pon., en mapui., en ma diaposition 
einer Sache - haben, -darüber b., pouyoir disposer 
de ge; die - der Lieber, Je pow., la f. de l’amourr; 
(ein König) bat große —, aune grande pui,, un gr: 
pan., une grandeautoril&; fid) jur böhften - empor: 
Kmingen, s'@lever au pon. supröine, à la pui, souve- 
raine ; der · (eines Fuͤrſten) unterworfen fepn, eire 
soumisäalapur. der; (die Obrigkeit) bar — am ſtra⸗ 
fen, ale pow., la pui. de panir; einem - u et. geben, 
ertheilen, donner pow., autorite a qn de faire ge; au- 
toriser qn Ar; !aug voller, unumihränkter —, de 
plein pow., de pleine pui.; aus eigener —, d’autorite 
rivee, de son chef; die dieſes Staates iſt ge: 
chwacht werden, la /.,la pui. de ct etatr; eine große 
auf den Beinen haben, Geetes Kurgtten) avoir de 
andes f-s sur pie; Die - Kranfruihs, les fs della 
rance ; mit bewafineter - (angreifen), af. armde; 
2. (mit — begabees Uefen) Die Maͤchte des Himmels, 
les pwi-s du ciel ow cwlestes; it, (mächtiger Etaat) Die 
europäifhen Mächte, les pui-s de l’Europe ; (Rranf 
reich}ift einegroße -, est une grande pus.; die krieg: 
führenden Mächte, les puissances belligeranites. 

Maht-binme, Bo. lis narcisse ou d’Amerique; 
-bote, pu. ministre plönipotentiaire; brief, v- 
(etimacıt) procuralion, 5 -geber, inn, qui donne 
pein puweoir; constituant, e; mandant; -gebot, 
n. ordre supräme ; it. (wintäbitiers ©.) ordredespoti- 
que, arbitraire;-gewalt, f. despotisme; -baber, 
©. Gewaitgaber; handlung, f acte d’autorit«; 
heil, n. Bo. senegon sarasin; it. = od. -Fraut, 
m. vorge d'or ou doree; -lilie, f. ©. -brume; 108, 
a. al, (teine — babenb) impuissant,e; faible; Lofer 
(Menid), sans autorite, sans pow. ; Sg: -lofed Ger 
Ihöpf, faibloeräuture, sansappni, sanserdlite; los 
Tigkeit, f. impuissunse, faiblesse, f; -Teidh,.n. 
Gottes) regne de la puissance ; -taub, pu. usor- 
pation, f; -Ipreer, dietateur; -[prub, deei- 
sion arbitraire, Wentoririz einen = thun, deeider 
d'aw., arbitrairement, despoliquement ; Durch einen 
= bes Aöniged, par la volont« du rei; [g:=, mol tran- 

t; “voll, a, ad. tres:puissans; -vollfoms 
menbeit, £ plenitude de pousoir, de puissance, fi; 
-mort, m. c. red; 2. (mhdnmielleh Wert) mot 
energique, parole emphatique. 

Maͤcht 4 A4. ad. pwissaut, 0; puissamment: feiner 
Leidenſchaften — fen, Etre maitre dee; feiner nicht 
mehr - (con, ne pleis se posseder, ne plus ötre maitre 
de soi-möme; -£ Urzenet, (trifa wirienee) remede ac- 
Uf, p.; Sg; -er Beweagrund, p. molif;- in die Seele 
dringen, s’emparer fortementde £ it. er (Aurft, Mi: 





Mäpchensanftalt 


deres Städtchen, ein anderes —, autreville, atıtre m.; 
it. (Kammer), femme, f. de chambre. 

Mädbhen-antalt, f. institut de jeunes Alles; 
blume, f. Con. (Art Archennuſchet) arche anadara ; 
-brujt, f. lapoitrine, lagorge, le sein d'une Alle; 
-erziebung, Linstruetion,ducation des f-,1; 98: 
Ralt, £ figure def, d’unef. 6 haft, a. ad. a la 
maniere des jeumes /-s;-jäger, quiest, qui court 
touj, apres les /-s; -Fraut, n. CHmmergrün) petit pu- 
celage ; -lehrer, inn, f. instituteur, institutrice de 
Sn de jeunes personnes; -rauıd, enlevement d'une 
fs; rapt; -tauber, ravisseur; -fditle, f. ecole 
de fr, 1; -fommer, c. Ratel., it, c. Eommerfäben ; 
-trene,Lhidelite de 5, 65 -verführer, inn, I. de- 
baucheur, -sede/-s; -volf, n. ap. las /-s. 

Made; n,F Cim Käfer) ver; Econ. (der Diese) nyın- 

e, ; embryon; -nbeere,framboie, K-nfref: 
er, kg petit baut-de-petun; ani des sayanes; 
-nties, Mg. fer sulfurd radie; -nefrauit, n. saron- 
nidre, h̊ savı des boutiques; ·n ſact, röceptacle des 
vers; -WATH, ascarıle. 

Mädel, &; m. c. Mirden; Bo. das fhöne — la 
beile de nuit; Tejalap faux. 

Mader, $, Ex. Aantige Ervart) guhr. 

Mabera, m. Gg. Madere, 5 -wein, -zuder, 

Mäder, c. Mitoter. [vin, sucre de 7. 

Madig, a.ad.-xs Fleiſch, -er Säfe, .. pleinde 
vers; -t8 Dbitz, .. vereux, se. 

Mäbling, #8, sp. (sorte de raisin blanc). 

Madrepore; n, L cin der Ser verkeinser Gericht) 
madrepore, 

Madreporit, en; en, *Mabreporitein, caegra⸗ 
beine Mapergan) madreporite, ſ. Im.) madrier. 

Madrill-bret, n. Art. (merauf Yerarten beicikar 

Magazin, eben. (eines Kaufmannese) magasın 
(Waaren) in das - bringen, ſchaffen, emmagasiner, 
magasiner; it. —, (Korb binten auf einem Pofimagen) mr; 
Mil. -e (auf dem Wege, welden ein Heer nimmt) 
anlegen, etablir des etapes; -au ffeber, -verwalk 
ter, garde.magasin; inier, 

Magd, f.pl. Mägde, (Dient-) servante, f; autref. 
(weibliche 9.) ie, demoiselle, 1; die edle —, In noble 
d.; Waria, die relne-, Marie, vierge sans tache; >. 
Ba. braune Mägde, c. Feuerrbäten; -dienit, travail, 
office de »; -fraut,n.c. Mistetr.; liebe, ſ. Bo. ca- 
momille puante; MAohn, salaire, gages de s. 

Magdalene; mn, I. inp) Madeleine, 5 -UsaPs 
fel,m. -nbirn, f. pomme, poire M.,f -utlofter, 
eouvent de Ste, M,; -uuonne, L. religieuse de 
Ste. M. ragen, po); -upfiride, LM, 


niſter, Staatr) p.; einen — unterikügen, secourir | peche 4. 


m puissamment; einer P. od. E. - merden, se ren- 
dee maitre de..; vainereqn; nicht eines PHeuniges 
<fepn, ne pouvoir disposer d'un ou; einer Epradıe 
fevi, fg: (ie gun veniiten) possder une Jangue; dg: 
daras, nor, trete) -t Yruh, poitrine tres.forte ; —t 
Umrife) Pr carte) eontours p=s, mäles; it. ed Haus, 
Derg, Wald, vaste batiınent, baute montagute, vaste 
foröt; Ex, (heit, dia) -er Gang, filon ».;der Gang iſt 
wei fadıter-, le filon a deux toises de largeur, de 

wissance; (der Gang) wird mächtiger, s'ourre, Sı- 

it; il. fa. diese) — Wiel Geld haben, avoir force 
argent; — reiche fern, ätre puissamment richer; 
-großer (Aruge), trösgrande; -Leit, f.c. Made; 
Ex. (eincs Ganges), puissance, largeur, 1; = eines 
Flöses, Epaisseur d’une couche, f. 

Madwerf, u. anp. das iſt fein — cela est de sa 
fabrique ; elendes · bousillage, mauvais ouvrage. 

Macid, sp. (Muötarenbläte) macis, 

Mad, po. Hack und —, (ensensfch grabouille, f; 
palimatias; (v. @peiin) patrouillage, tripotage, salmi- 
gondis; ragoht A la diable. 

del, Maͤcler, c. Mater, Mätier, 
dsente, T. c. Fliegensente, * 
er, 6, Mar. aide; vaisseau matelot; it. gros 
ern, ©, medern. [marleau. 
aculatur, c. Matulatur, 

Mädhen, 8, (Mädel, fa; Mägdlein) n. file, 
H Kleines -, petite/; Hllette, f; ein junges -, , une 
Pers nme , }. ou demoiselle; fa. üllette; es atbt b 
yaici bo de demoiselles, de j=s ps; 
Öffentliche —, (Freutenm.) /-+ publiques; den ⸗ nad: 
laufen, courir les f-r; 2. (Geliebte) maftresse, amanır 
be ift fein —, voila sam, son a., sou mie; Fein an: 

Ber } * 

* 


* 





fe Pr 
Wigde-baum, sabine, 5 savinier; -bein, n. 
e. Sätie; blume, fr camomille, 5 gut, n. fiel 
mouvant; -bille, f.Bo, verged'or ou dareu;-fraut, 
n. ınatrienire commune; -Frieg, Bo. genct des tein- 
Mägdlein, c. Märten. Üturiers, 
Magellanifhe Mecrenge, f. Gg. detroit de Ma. 
gellan Magellansiand, m. terre de M. om 
Magellaniyue, f. 4 
Magen, s, estomaer; einen guten — haben, ceicht 
verbauen ; fg. Veleitizungen letdır ertragen) aveir l'es. bon; 
fg: digerer facilement les offensesr; einen gro: 
ben - b., cotel eſen tönnen) avoir ler. large; ber — rer 
zriererkiuenten Tiere), ventrieule; es. ; erfter —, Üher- 
bier; double - panse, f: weiter -, lerdsenu en bon- 
net; dritter, le feuillet, millet, millier, —— 
livre; vierter —, In caillette, f; l'abomasus ; der zweite 
— (förwerfreffeniee Bögen) gesier; Ch. (des milden 
Ednweinb), panse, gem Aalen) le enill!; Fau. (des 
Fatten), mulette, 5 P. einem hungrigen — it nicht 
gut predigen, ventre affamı ua poini d’oreilles, 
Magen-ader, f. Au. veine stomachigne, gastri- 
que ;-arzenei, f,um stomacal ou sro.; m&licament, 
remede stomarale; -balfam, baume so.; -be- 
fhwerung,f.erudite, malaise d’estomae ;-brei, 
ERUKAN) suc nourrieier; chyle;-brenmen, n.car- 
dialgie, f; cardiogme; cr hat dad =, il sent de lacri- 
monte dans ler; -brud, hermie d’es., f; gastro- 
cele, f -bürfte, F car - won Scheetm zu reinigen) 


ier| brosse d'es, 4 balai;-drihten, n. eardialgie, sys- 


tole, #5 oppression de Per; -brüfe, f. panercas; 
-elirir, n. elixir stomacal; -entzündung, f. 
inflammation de Ves.; gastrite os gastritie, & -ef- 
fen, f. esseuce stomacale,f; -fie ber, u. hevre epi- 


Magen⸗flaͤche 39 


trique,;-fläche, f. ur du bas de Der,f; ger 
Fee m us choroide de l’es.; -geihmwulft, 
f. dilatation, expansion de le, -grund, An. 
del'es.; -bant, f. -häutchen, n. tunique, membra- 
ne de ler, 5 -buften, toux stomachale ou epigastri- 
que, -tlffe n, -Tiöcen, n. Med. eeusson; -Elee, 
©. Birteritt.; -Fobik, £ eolique de l'es., gastrodynie, 
6; -frampf, spasıne d’es; cardialgie, 65 Iran: 
beit, £. maldes; -Franzfhlagadet, f. An. ar- 
tere coronsire sto,ou stomogastrigue, 5 -Fräßer, fa. 
(ichlechter Wein) racle-boyau; "Higlein,n. tabletie 
stomacale, f; -latmerge, f. dleciuaire; (bittere), 
hiere piere on hiera,piera, 5 -mittel,n. c.-arend ; 
-WIStUT, ſ. mixture on mixtion sro. E-morfellef, 
©, then; Mund, orilive de les; ouver- 
ture wsophagienne ou stomogastrique, f; · m us tel, 
musele osophagien; Bner ð e, nerf siomacal an de 
Ver; -neßfblagader, f. An. artere gastro-£pi- 
a later, n. emplätre stomacal ;fg : gp- 
eınplatre pourl'es.; abat-faim ; ein gutes = auflegen, 
meitre un bon morceau sur son es., faire un bon re- 

i-„Ille,f. pilule stomacale, sto.,5-puhsader, 


‚ artere st., cdljaque, gastrigue, 5 -pulder,n. pou- 
dre stomacale rd [A ws; ud, An. bord de 1%, 
reis, irritation de les, ſy- ſa ft, Med. liqueur, sus 

astrique; -falbe, £. onguent pourl'er.; -fäure, 

. Vacide de l'es.; it. @irbeieiner fähtenhten Verdauung aufs 
fleigt) oxyreginie, f; -[härfe, f. acrimonie, äcrels, 
aigreur dans es,& -Fhlund,c. man; ·ſ ch mer z⸗ 
mal, douleur d'es.; -[bwäcde, f. atonie de l'es., fi 
-ftärfend, ad, qui fortihe Ver. ;: Ses Mittel, re- 
mede stı ou zo; -ärfung, f. un remede 
10,5 fein, tin Tbieren) bezoard ; (em Menfchen) cal- 
eul stomacal,G;-tinftur,kteinture,elisir ste 5—Er 0: 
pfen, pl. gouttes stamacales ou st-5, 5m ände, f.pl. 
les parois de Fer.,f; -waifer, n. eau stomacale, 6 
weh, .c. Tome; Wein, viñ stomacal; -WuT IM, 
verstomacal; --wu r ſt, ESa rarten ¶ Cdhmattenwuti) am · 
douille & la couenne, f; ventre de pore ſarci ·w urz⸗ 
—wurzel, f. Geterwutz od, dad Heu) pi veau; 
arım macule; 2. c. Autmud. 

Mager, a. ad.meigre; -fepn, werden, Etre, de 
venir m. maigrir, Samaizrir, 0.5 -mabet, a, 
rende am; Wieder - machen, werben, ramai- 
gring—e Sende, -e8 Geficht, mains m-s oa dechar- 
nses, Yisnge m., dechatne, ·es Vieh, betail m; dad 

ere, (am getecnen Flelihe) le m; (er, fieift) ein 
wenig, mai — te; Sg: ·es Laud, ter- 
re,solm., Ban ; die Saat ftcht -, (Bänn) les semailles 
sont m-1; -eMablyeit, m. repas; Mag. —e Steine, 
nie u fer bebanım Ant) pierres m=s; Charp. -er Zapfen, 
ed Band, Ca⸗ nicht gemau ausfällt) mainure, teinon m; 
Forg.— Scladen,tarme) scories m-s,1; Im.-e Schrift, 
(nicht well und deutlich) caractore m., affame ; Agr., Jar. 
diiun und — auffdiehen, setioler;it.fg: ext, iatetıy 
8 Vergnügen, Bedicht, pauvre plaisir, po&me; (Die 
geiruugen) find fehr —, sont bien m-; — Zeiten, 
temps ıniserables ; - (belohnen, bewirthen), maigre- 
nen, mesquinement ; P. ein -er @ergleich I er 
als ein fetter Progeh, un mechant ancommodement 
vaut ınieux que le meilleur proces, 

1. Mager, 6, sp.Jar.iraniteit ter Wäume,tver Wurm) 
le sec; (diefer Baum) hat den ·, alesee; 2. (Fiat) 
dartve, 53: od. ſiſch, le maigre; le, Agr. 
(@relten, die Beinen Mit defommmen aben) eudroit ınaigre; 
mann, Mar. tie Bunen des Bonmardfegets) bouline du 
PohhanerBett, £. sp. (ed Körpende) £; 

ager +». sp. tperör) maigreur, 
(ded Bodens), aridite, 1. 

Magertt, vn. av. 6. (masermerden) Maigrir. _ 

Mägern, (mager machen) auaigrir, * 

3. nie, * magie, ſ. = 

Magier, 8, Oöeiier des erzentaubes) er 

Magiker, 8; — magicien. h m. 

"Magifch, a. ad. magique, -ment, 

"Magiiter,d, maitre-ös-arts; — werden, passer 
m; Math. —Matbeſeos, (potbaserkticer Redriap ; Brk, 
benlegteimeißer) (heorcme pythagarique; · h ut,/ bon- 


agihrand, 1. Bo.c. Weiden 
dagiſt — — magistrat; —* 
munidipaux; amt, m. magıstrature, fi -dpets 
fon, f.membre dum., delamagistrature ; -$ Wär: 
de, f. 0, damit. ‘ 


40 Magiftratur 


Magiitratur, f. magistrature, ſ. 
"Magnat, enzen,magnat, 
Magmefie, f. (Wirterfatzere) mangandse, f. 
Magnefium-merall,m —2 
Magnet, ed; e,c-eilen,n.-ftein,) aimanı: 
ierre d’a., ſer vu pyrite mannitigue ; den — einfaf: 
1, armer Ya; mi dem — betreiben, aimanter; ein 
efer — una. vigoureux ; -art, ſ. Phy.axedel'a.; 
-ensfur, f. magndtisme; -nadel, f. aiguille ai- 
mantde; -ftä ben, m. (die Marel tes Cumtpafles zu kenıri: 
hen) oa barreau m.;-yirkel,compasa tru⸗uin. 

"Magnetifc, a.ad. magnerigue; (aimantin, e, 
Bud; — werden, s'aimanler; — € Krait, verla m, 

u magnetisıne, f; dem Cifen die —g Araft mitthei: 
len, aimanter le fer, x 

Magnetifiren, (Cifene) aimanter, mazm“ 
tiser; einen Kranten —, ın. un malade. 

*Magnetifm, ed; Magnetidmus, Magnitisme; 
thierifher —, mr. animal. 

*Magnificat, m. Cath. le magnilicat. 

Magnifizenz, £ (Tin Euer-, Votre Ma- 
auibcence. 

Maguolie, Lod.nbaum, laurier tulipier. 

Mageg, Ge. bas Laud —, Ecr. le pays de Magog. 

Magot, 6 €, hn. cite) magot. 

Magfamen, (Mon) pavot. 

Magfhaft, f.v. affınitd, parents, race, f. 

Mabagoni-bamım, mahogon; acajou A men- 
bles; -bols, n. o.,bbis le. 

Mabd; em, f. Econ. (nö Mäyem fauchage; 2. 
(Matınt-) fauchde, [5 3. tat abzenätete, in einer Peibe Die: 
gene Brad) landarnz en ſchlagen, das Gras zu —en 

(im Beiben hinäteden) mettre l’herbe en a-5; die ·n 
en, #tendre l’herbe, le foin, les u-,. 
Mahder, Maͤhder, c. Mint; -ci, F,cale-) les 


urs. 

Mäbdig, a.ad. e. ein-. mel-, dreb-, 

Mäben, (Gras, Erbien, Wien 2) Faucher ; (das 
Getreide) /., scier; einen Plad -, ceobuer un ter- 
rain 2.(vom Eu 
ner,enlever. 

Mäper, 8, faucheur; -lohn, fauchage. 

Mähe-feld, m. Econ. (armäste Zelle) terrain #00- 
bus; it. (Oirakarumd eines Teihes) fonds herbu d’un &- 
tang; -zeit, saison de Taucher, f; temps de la fau- 
chaison ; la fauche, fauchaison, fenaison, f. 

Mäb-feld, c. Mätefen. 

M abl;et, pl. Mable od. Mähler, n.(Ernt-) momu- 
ment; Ef. -, (an Bhumen) margue, 5 Mäbler, ("ren 
jeihen) margues de lisiere, bornes, 5 Mähler Prise 
in einem Fluſſe, caefäsrtine Fetten zu beeichnen) pieux, 
poteaux; it, (In Epielen ; ter Etantguuit; I. dad Bplel 
tere) leterme; it. lebut; halten, (den Fl an die ber 
ehttinete Etelie fepen) pieter; ext. (auf ten Adryer) tache, 
m; (bad Kind) bat viele Mäbler aufdem Leibe, abe 
de i-, de m-s sur Je corps, ©. Wurter—; blaued — 
(von Edlägen) meurtrissure, 5 blaues -, (vom Kmebs 
yon) pincon; —, (vom Faugen auf der Gaut) sugom; 
die ghägler aus der Waͤſche meafhaffen, öter les r-r 
du linge; - und Un- fpielen, juuer Acroixetä pile; 
Mar. (von dnnen Beetern gentaatets Mode) maille, f. 


Mahl⸗brief 


pratique (dn meunier);—g ed, n. mouture, 
f; moulage; it. cAbsabe an bie Otrigteir) mouture, mon- 


Meu. auges, rigoles, T; 
Misspeingerriete)archures,f; -g 9 Ld,n.e.—enaolt;-g Yar 
den, e Kemuanz; -grojdhen, ec. en; -grube, 
T. fosse lunitrophe owseryant de lisiere,; hammer, 
e.- rt; -baufen, 0, Creme; holy n. Boul. ten 


Far) 


-pfabl, c Frei; recht, n. (-aenyle droit de 





Vegter Zi 


ben, n. marque, empreinte, f} signe; Ef. 
marque, f; 2. ie, Scheibe) bunt; Jet, repns; 


der =, aprösle r., au sortir detable; ich wine Ih⸗ 
nen eine geſegnete =, bon sppeut! je vous souhaite 
bon zz; wohl befomme die=! je desire que vous fas- 


quit de moulage. 


9 


pr en det 
Del -, p-älhuile, en haile; mit Saftfarben —,p. en 
couleurs vertes; mit rodenen Karben —, pen 


bre peinte; ſich dad Geſicht ⸗, se p. le visage ri 
bat ia 


peintes; Ip; (die 
wen, au, vor: 3. & 
pdes Mondes Bild mablte ſich aufdens Spiegel des 
Sees, la lune se mirast dansle lae; in diefem Nopfe 
mablt fi die Welt anders, ald+ ila une tout autre 
idee du monde, que r. 
U. ir. quer, a 





nes Gelb, or moulu ; 3. ord. (Bietreider)—, m.: Wehl 
—, faire de la farine; (diefe Muͤhle) mahlet nur 6 
Monate im Jahre, ne peut m. que ez it. (- Tarfın) m} 
wir haben heute ge-, nous avons mowla aujourd’hui; 


Mahler, 8; inn, peintre ; fieitt eine vortreſſtiche 
barbouilleur; -afabemie, f. acadeınie de 


itten e/ pont la seconde, une sec. f., pour la troi- 
* nisde p.;-gold, m.or 
saique en de 


blancdepinceau; -tunft, f. art, seience du p.; JA 
inture; —laf, laque des p-2, f; leim, 

; -mirichel, moule des p-s, 5 -nabt, K 
(mit allertet Mufern, Mumen e)couture-feuretse; 
fel, pinceau de p.; -Taal, sallon de pein 
-fcheibe, f. Carbentrer) pol -ihnle, f deole 
de peiniure, de pe, 5; 2. (Die ner Karim) «eole, L. 
die niederländife 2, ecole Hamander; -filber, 
n. argent couleur, a. de ınosaique ou de coquille; 
od, ie Sand zufügen) appui-main; baguette, f; 
-tud,n. tolle, ü- 

Mablerei; en, f. ( Wabtertund) sp, peinture, f; 

- N, apprendrelap.; arabtfche —, arabes- 
it Waiferfarben e,p.en detrempe 2; 2, (rt 


balten, faire um festin; 
somptueux, magnilique. - 
bl-art, f. Meu.mouters, (ob wurden anf 


"ie 


X 





Feigen auf das Bred zur masse) marque, f; -horn, m. cz jube, & 
Pot. (nie Farben aufpabemahren) pobaux couleurs, an ver- | Schweife, 

nis; -bügel, e. Sem; -Eneht, e. Wümtm;]|se de ariniöre, de orin de e.; 
-fraut, n. (Shtüfesstume) primevere, ſy it. (keit: | men) 


Tags zwei=en halten, fairedenx r. par jour ; eine | ilme semble l’avoir vu; das -. 
gute = einnehmen, faire un bon r-‚bonne höre; nad | IM Ahnen, va. pu. garnir, powrvoir d’me eriniere. 


siez, que vous ayez fait bonne chere; -Jettel, a) Mabn- 


; gemablies Zimmer, cham- | conter un «.; alte ® 
‚(fie | de vieille, dema mere Foie, de Ia 
ngen) nie gemahlt, comme si elles etajent | nes, hleus, borgnes; -haft, a. 
gelbenfaften) 23 2. pu. 6, kelitw | 0,4 d'une fahle. 

fich —, queie der Mond im Anten)ze) Mährecaräsne; nn, f.v. (Füge) bruit ; tradition, f 





inn, c'est un excellent p.,; ihlechter —, mauvais p-; Te, f. le j 
i in- enbaum; blume, £. -blüämden, -blümlein, 
ture,6; arbeit, f.ouvrage de p.; -erde, £. Ma. |n. lemuguet; lelis des vallces; 3. (brennender Kabnen 
meline, f; Pt. meline; ocre de rut; —efel, (taftie) | ib) la renoncule äcre ; 
chevalet; -far be, f. couleurdep., K-firniß, ver- | 4. Perwunet) cacalie, 


Sa. jeiner- fehlt es an, som pingemuysea | pluiede mt roch 


» 


Mahleriſch 


rifs-br le f Mar. ¶ Sertros Aber ein tauindes =im)eon-Ttablenux manquent der; 3. GSemdutte) fa. pr; (eiu 
trat deg.j-tifen,n.e.ar; gang, tournant;-gat, | Zummer) mit -en behängen, garnir, tapisser de p-s, 


de tableaux. , _ a 
Mablerifch, m. ad. pirtresgue; 


ment; (bie 


te, f; droit de moute ou de moulage; -gerinne, 1. |fer Wald) ſtellt ſich - dar, se — pittoresque- 
erifte, m. Mei. (um tas | ment; Ag: + Befhreibung r, 


eription p.,f. 
Mäblig, a. ad. (al-) peu peu, petit A petit. 
Mabnbar, a. ad. (vom einer Schule) erigible. 
Mabnbrief, monitoire; lettre monitoriale, f. 
Mäbme;n, f(derpferde) crimiöre,f; (eines Pomen) 
Pferd mir einer fhönen— undlangem 
eval & touserins; -nflechte, £. tres- 
Bo. ir F. an ten Bis 
lichen crin de cheval; -nftier, (aftitantfchee 


tite barbe de chövre; me Be, f. mouture, # | tter Omt) bonasus; -utaube, f, pigeon pattu om 
-müble, £ ımoulin& bled; -muller, meunier; | chaperonnd; le jacobin. 


Mahnen, (wegen einer Schule) demander, exiger le 


moulage; monture, f -fhule, c.Piremt.; DaB, | paiement d'une dette; er mahnet und unaufbörlic, 
c. Braueidı; -chlo fi, cadenas; serrure a ressort, 6; | il nous demande, redemande son 
-filber, ec, -willver; rein, 2. erln ats Dentmat ge; | einen wegen einer Schuld mahnen, «. une dette kqnz 

‚} pierre servanl de monument; 2.6. Ovegyd.; | le sommer de payer; it. einen an etmad—, terinnem) 
3. (Mist) meule, 5 rom, CItmtel in ber Ber) | avertir, faire souserir qn der; — Sie mic daran, 
tournaut, gouffre; -jabn, dent molaire, 5 gel: | faites-m'en ».; einen an fein Verſprechen —, faire s., 
page; sommer qn de sa promesse; #. im 


mi sans cesse; 


fa. es mahnet 


wich, (tömmt mir —8 als weun ich ihn gejeben hätte, 


Mahner, 8; Inn, demandenr, se; sollleitsur, 
se; ungeftümer —, erdancier importun. 

Bi? big, a. ad. pourru d’une erinicre. 
da iben, monitoire, ef. -tief. 
Mabometaner, $ inn, Mahometan, e. 


Mahlen, va. carbitten,eine D., ©) peindre; ctwas an Mahometaniſch, a. ad. mahumdan, e; -e Melir 
die Wand -, z. go sur la muraille; ſich — laffen, se gien, religion m-e; le X 
faire p, oa tirer; se faire tirer en peinture; auf Holz, Mabr, et od. en, Cury canchewar; — lechte, 
Glas p.surbois, sur verrer; in Mafler, mit W. Aen⸗flechte, f. -30Pf, Med, Seichtelzobt) pligue, 


mahomdtisme. 


„A gnuache: mit Delfarben, in | plice, f. 


Mähren, 8, (Mährlein) n. contre; das find 


1; | Tauter--, contes que tout cela; ce sontdes contes, des 
inar ter Pierte) /; fg: (vom Tode) moisson- auf naſſen Halt -, p.& fresque; ausdem Kopfe —, p- | fables; ein — erichten, ergäblen, faire ou inventer,ra- 
4-, 1 3 m. ceobuage. | desouvenir, dememoire 


eiber-, contes de bonne femine, 
sipommei contes jau- 
qui a l'air d’un 


it. v. (Borbihaft, Weutateit) messane; nouvelle, f it. 
Männten) eonte; 2, (Merd, Eimte) v. cheval, jument; 
it. auj. (felledınet Tierö) rosse, mazette, haridelle, f. 


Mähren, n.Gg Morarir, ſ Mäbrer, 8; inn, 





moudre; (Nafter) -, ms | Morave, Moravien, ne; mährifc, a. morave, le 
Hanf, (vie Sanftirnen) <eraserlechenevis; gemable: | M.;bie-en Bruͤder, (Sermtuster) les freres moraves vu 


Mabrte; nn, f.c. kalte Edate. * {de l’unite, 
Mat, cd; e, (Mat, en; en,) mai; im, im Mo: 
nate —,en pr, au mois de m.; fg: der- des Lebens, le 
printernps de la vie; 2, (&ie Triebe der Bänme) jet, je- 


‚der Sand mahlet die Diäder, (roenm er bit üder die | Wirte feion) m. ; einem einen — en, eine —e feben, 
sehr) les roues inoulent; fg: Dad Waller raus cis | plonter un m. van; pi. lem. devant la maison degn; 
nemBraben —,vider un fosse au moyen d'un moulin.. | mit en geihmniet, ornde mais. 


SEEN San m mablet nerit, premier ven, pr. | ton; it. boulon; 5. (gräner Vaumnweig der Btrke und 2i@ 


Mai-apfel fruit du pied-de-cane ; baum; -bir: 
uleau, mai, cf. — (3); 8. c. Trauben: 


5. (Eimeemasn) dent de lion, f; 
5, (Detterbiume) souci d’eau ou 


6 


or moulu, or de mo- | de marais ; 6. rothe =, Brut Iychnide visquense; 
uille; junge, apprenti p.; -Fitt, | = bu fh, bouquet de muguet f.; 2. Bo. buch, aza- 
eiment de ».;—foLif, colique des a-s, 5-Fraut,n. |1de, f -butter, f.beurredem.; -biftel, ſ. laite- 
oreille, f; #. matricaire commune; -freide, f.|ron commun; 


uft, exhalaison odoriferante des 
plantes au mois de m.; -en=blume, f. c. -tnnie; 
fir, ec, tiefe; -forelle, f. truite saumonper; 
-froft, gelce de ni., 6; bet, brochet qui fraiean, 
Moisdem.; -bolz, m. (Feitmeite) le saule.jaune; 
-täfer,lehanneton; -Faße, f. chat ne au mois 
de m.; 2. -fähcheNn,n. (raubr Apſchen ter Daunsblärd," 
chaton; -firfche, f. cerise de m., f5 cerise royale 
hätive; -Fraut, n.(@dötrt.)chelidoine, eclaire, f; 
(Brammwur ulaire;f; 2.4Begeltraut’morgeline,f; 
land, c. Matandız [Au der. hn. c.-wurm;-lilie, 
f. c. une ;-Iuft, -mond,c. Mali milde, 
f. &phemöre, 5 pflanye, f. bled de m.; it. rejeton 
du seigle;-pfrieme, f. genätä feuilles de renouce; 
-pils, (Semenzp.) champignon a manger; -regen 
raie ondee,f;rofe 
* * 


Mai:räbe Makel 


rore le Provins,it. rose-cannelle,rosehätive;-rilbe,f.| *MaFel, 8, (febierbafer Fleden. it. Mehten) Lacher, 
ravehätive; fh ein ‚lanouvellelunede m.;\souillure, f; it. d/faue; ohne —, sans t., sans di; 
2. (Sreinbren) saxifrage,f; -[hießen,n. jeu darque- 1 n. 0. Mötterietn; 108, suns d., sans #5 
buse, tirage de m; -[hnee, neige de m.,5;-[hols|-Iofes geben, viesans ı.. ° Lfants, 
le, f. cStteite) la plie, la platenre; -(dmamm,aga| *Matelig, a. ad. tache, plein de taches, de de- 
rie jaumätre; mousseron; -feuche, f. (Biutsornen| Mäkeln, eine Sache —, et. an einer S.—, (Fenter 
zb Diebe) maladie de m.;-foune,f.c. Malen; | an Ihe auffuchen) eritigwer, censurer une chose, c. qCär; 
fonntag, (ritter So. vor Oftem) le lartare, di-| überall et. zu-finden, trouver partont Kor, &c., & 
wanche de Lz -[pecht, (Baur) pie bleuätre;|redire; daß-e, eritiquer,f a. vn. av. h. a) (dem Mättter 
-tbar, rosce de m., f; -traube, f. (ondtraut) | maten) faire le sowrrier, semäler de courtage; h) cttd⸗ 
dunaire, f; -träublein, n. petite/,; -unframt, | zen faire le fripier; 3. vp. [ih zum reichen Manne-, 
n. camomillesauvage, f; -»ellchen, n. (heiveiiden) |'enrichir en faisant le co., par le courtage. 
violettede mars sauvage et inodore,f;-v 09 € l,oiscau äfler, £, (ver Fehler a emah suffncht) eritigue, 
de m.; Hn. (Brantvesel) Uhirondelle de mer, f; 3. o,|censeur; ». Com. (lnterdintter) courtier, din ber er 
Sudud; 3. 6, Emetterling; -Wetter, n. temps de | vanıc) censal ; it, (Wucherer) usurier; Mar. (aufrund nler 
m; wuchs, Ef. lapousse du printemps; wur m, derũes · ades Sinie, worin der Fuß des Rlassenfiteh muhen) 
ver de ım.; proscarabe ; cantarelle, f; · id ii z, ·w u f:] courbe pour le pied du bäton de pavillon ; 
6* ſ. Oreisamtraut) dentaire, #5 2. (Franenfraud) oro- | (Baum einer Wintmühle) sommier, pıvot;z -gebüht, 
nche, #5 =zeit, £. temps dem; fg: printeinps. £. 0. -Toba; -gefchäft, n. emurfage; {Im ber Lebante) 
Maid; en, f. v. c. Mäpden. conserie, f; =e treiben, maden, semöler dec.; faire 
Maie;n, fc Mat, Valtaum. le courtier; oh, c.. droitdes; it. censerie, f. 
Maien-blatt,n.feuilledeboulean,f;-glodef.| Matrele; n, f.(poi.) magwereau; nfang, 
-ld@hen,n.cMatsttume) muguet; Frau t, n.chiels ur des m-x; Fahrze ug zum =, uilleur. 
zes © telktr.Jpetite chelidoine; it.c. Maistmute; -Litft,f. alromezm, f. Pät. (runte Wagen aub Mehl, ger 
dim. -Iiftchen, n. air de mai; petit vent doux et agre. | ästenen Mandeln umd Duder) ımacaron. 
able: -mond,lalune demas; -fonne, f.soleilde| *Mafulatur, ed; e, n. Chefdnupteb Papier) ma- 
m; -fonntag,c. Mai; -träubben, -träube | cwlature, 1; ein Buch pn - machen, mettre unlivreä 
leim, m. (utütenter Farm) osmonde ou fougere fleurie. | la rame; in- einwideln, envelopper avec desm-s; 
Maier, c, Tele. ' ein-bogen, une m., une feuillede 
Mailtens-bäring, hareng blanc de vide, Mal, c. Mai. 
Mailand, n.Gg. Milan; Mailänder, ed; Malabar, s, n. Gg. Malabar; -ifc, a. de M. 
inn, milanais, e; mailändifc, a.ad. de M.;mi-| Malabias, mp) Malachie, 
lanait, e. "Malachik, en; em, (arlmer, quertjaiger Spatt) 
‚Maille-babn, f.-fniel, n. (&ottensfp.) mail, |malachite, f; dat, quarizjaspe vert. [de M.. 
jeu de m.; -tugel, f. banle de m, f. Malaga, 8, Gg. Kolaaı Eon. kin) m... vin 
Mailing, e8; €, (poi.) c. Heer 2. Hauer Ma) Malagos, hn. (ais.)malagos. 
Kfer) hanneton violet; 5. c. Malwurm, Malaie, n, Gg. Maleis; das Malaifche od. Ma: 
Faine, c. Maon. laviiche, die = Sprache, lem. ou malai. 
airan, c. Weiran, Malefteant, en, (Mereer) eriminel. 
Mais, (Mais) indec!. sp. (ärtifher Waigen) mai; | N alefis, ed; .e, m. qf. Olerbeetien, dab den Tod 
b Turquie; Dieb, (ois.) In pie de la Ja. |verbient; it. das Met, folte Verdtrchen zu umterinchen) 
maique; -feld, n. champ (plant«) dem. malchce; crime capital; it. droit eriminel, justice 
Maith, e6; e, Chianträushen) moscateline, f;|eriminelle; fall, erime c.; gericht, m. juri- 
2. c. Meifche ” ietion, bre criminelle, 
Maifel-drabt,Cout.boyau;pointe, f;-bräße| Malen, ce. mäbien. > x 8 
tig,a. vr ter Mall; en, fc. Matt (Mar) + un 
ajeitätz;en, f. @ie bictiie Oral und Märteima-| Malım, -ig, c. Muim, 1 ' ? 
Jeste, 6; die — beleidigen, Ieser la m.; das Verbreden | Malmen, c. sermasmen. 
der beleidigten —, le crime de lese-m.; die- Gottes, Malta, c. Matıha. r 
des römischen Volles, la m. divine au deDien, la Malter, 8, (&ereitenan) muid, malter, maldre, 
m. dur; 2. (ei); Euer haben zu befehlengerubt, |maltre; 2. (Heiss) am.; voie, f 5. (2adl ven 15) quin- 
il a plu & Votre Majeste d’ordonner; Seine, Ihre | zaine, 5 -bant, f.-bod, (Map um Holmeiten) le m.; 
Königlich Raiferlibe —, Sa, Votre M. imperinle et holz, Cat mad -n gemeifes wirt) bois de m.,de corde, 
royale; Ihre -en, M-3 ; 5. (een Caden) m.; | de moule, 
die dieſes Tempelds, la m. der; (die Sonne) geht| Maltern, (Hormer, crahMaltern mern) mesurer | 
auf in ihrer -, se leve dans sa m. . par maltre; (Sely) —, meitre en m,; mesurer par nn; | 
Majerätiih, a. ad. majestueur, se, -ment;; mouler, corder. 
-tr Anblick, Gang, Wuchs, as port m., taille| Maltba, n. (Og.)} Malte ou Malthe, f. 
mejestueuse; (die Sonne) t - empor, s'eleve| Malthefer, 8; inn, f, Maltois; it. e, —titter; 
majesiueuseinent, x -ame,lh d’Esp. damede Malte; -fifcb, sorrat; 
Majeftäts-beleidigung, f. c,-serreen; |-geier, vautour de M; -HÄnd hen, n. (Belsine: 
brief, Chance. lettres imperiaux, royaux; „tech t, | wrt.>chien de AM... de Bologne,de chambre, le bichon; 
n. droit de majeste, de souverainetd, dr. regalien; | -Freus,n. lacroix de M..G;-orden,ordrede M.; 
fd an -berbreder, eriminelde Iösema- 


-titter, chevalierde M. 
jesii; -verbreden, u. crime de I-m.. 

*MNajer,s;e, Mil. major; der Herr — und bie 
Grau -inn, monsieur lem. et madame son epouse, 

"Maioran, co. Meiran. 

“"Majorat, 6; €, CHedır, mar welchem ber Meiteike ber 
ganzen Famile geroiffe Hüter erbt; it. mach melden fie der Ael⸗ 
tele des mÄchflem Grtades erht) majorat ; it. succession par 
droit de descendance, f; #2. —, -g ut, n. Ga wel 
eb umgerbellt immer auf dem Nelteften ter Familie bleibt) m., 
terre en m., affectee au m; -Shert, l'al- 
ne de la famille, à qui appartient le m.. 

SIR er afıen äntifäen 
Könige) majordeme; auj. (bawshefmeiller an den [panir 
fen und päselinsen Hofe) m. Dorite, f. 

"Majorenn, a. ad.majeur,e; -itäl, f. ına- 
—W3 — C. sp. Metal) majoritd, plura- 
(de er 0 Mai * 
sjorta, n. Op. jorque, 
ajorter, & Ein, Majorquin, e. 
Mafaroni, c. Mocaroni. a. 
* DIET. Partie allemande. T. . 


h4 


Maithefiih, ade Malte: -€ Nattergungen, 
ssopeires de M.; -e Siegelerde, [terre — 


Ma. 

Malvafier, ed; €, Att Trauben mit großen ſchwar · 
jen Beeten ; it, Lbein daven) malsoisie, 1; vin, raisin de 
m. 2. GBachanth pingon; -birn, poire de m., fi 
-fraut, n. eupatoirede Mesuc, 5 -muglatel: 
ler, uet Weintrausen; it Wein taven) raisin muscat 
m, vin muscat dem; Araube, -wein, raisin, 

Malve;n, f. Bo. la maure, f. [vin de m. 

Malven-arten, Bo. les malsacdes, f ar 
tig, a. ad. lo. malvacd, e; baum, lavatere ar- 
boree;-falier, papillon de la guimaure; le plein- 
chant; -gefälewt,n. Bo. les m., plantes m. 

Malz, ed, n. sp. Bras. malı; dreche ou dröge, f; 
P. da iſt Hopfen und — verloren, on y perd sa peine 
et sessoins, son leınps el ses peines. 

Malz-aceife, le. -üner; baum, Bras. ma. 
drier de support de la cuve-matiere; boden, 
ine; -boLtic, cuve-matiore, f; cuve, bas A je- 


a 


* 


ler, & jeter irempe 


\dasr, Ton hlame bien 


- 


Malz-brett 44 

In. um Darren Ted ehr 
plancher de In 10 5 -darre, -dörre, K 
etuveä secher le m.,P’=Han del, le malt, negoce da 
ma -hbaud,ndar; -T er, 4 em 
-faften, coffre, hache A m., au m; -fehricht, n. 
(der gebrätnete Net deb Oietreideb) tonkaillon; Por b, 
corbeille Am., 6; -Fritd@e,f. fo brastoir; va- 
gue, 6 -mader, c. Mayr; -mÜble;f. manlin ar 
m; -müller, meunier quimoud le m.; -fad, sas 
Am. ät. sacdem.; -fhaufel, f. pelle A retourner 
lo m. & -fheibe, f. monoeau dorge e destine & 
fairedu m.; ft a tt b,farine, ponssiare de m..t; fe us 
er, f. accise u im du ms -tenne,f.cwe man 
2a8 ya — beflnemnte Gettelde feimen Kit) germoir ; tr ä= 
ber, pl. drague, f. 

Malzen, vo. faire du malt. 

Malzer, 6, (Mälzer) ouvrier qui pröpare le malt. 

Namber-ziege, f. Ort Ziegen mit fappigen Düren) 
cherre mambrine cu du Levant. 

Mamiering; en, f. Mar. (Z4tau von Berer ad. ge: 
Ieertem Eegeltwcbe,am Loch einer Yunzpe) manche,mange, 
mangere, f, 

Mamma, (Mutter f. sp. maman. 

Mimme;n, (Memme) f. qeiget Wenfb) poltram; 
eine feige —, ungrandp.,unläche; a. fa. (für Mala) 
maman; it. (Bruf) fa. mamelle, f; teton. 

Mammei-baum, Bo. le mamei; abricotier 
d’Amsdrique. 

Mammelud, eu; am, (kanpıtide Setdaten) Mame- 
hue, Mameloue; #. (Mverinniaer) apostat, rendgat; 
zum -en werden, a sier; fg: manquer de pa- 
role, changer de parli, trahir; il. fg. ©. Seuchter, 

Mammen, sp. mp. mamneon, magot; les Irdsars 
ou riel da monde; -sbiener, -Blucht, 
homme attachlaux biens, anx richesses de ce monde. 

Mammutb, 1; e, (nsssrikerienes Tieraeſchiecht. grdr 
ber al der Olrpbant) mammanıth. 

Man, pro, pers. indef. on, CBohllautet uber) Non; 
- fagt, on dit ; wenn — wußte, si lon savait; er fräge 
nichts darnach, was — dazu fagen wird. il semoque 
der qu'en dira-t-on; weun — ihn hört, fichte, Alen- 
tendre, ale voir z;— laffe ihn gehen, laissex.de, qu'on 
le laisıe aller. + 

Mander, (mancde,f.mandes,n.)a. Beancoup de, 
bien des, plusieurs; nombre de, guantite de; maint, e, 
maints, maintes, it. tel, teile; plus d'un, plus d’une; 
manche glanben, dahr plu. ernientr; il yenadı. 
qui eroient quer; ich habe manches Vergnügen gez 
noffen, j'ai godt£ bien des plaisirs, maint plnisin, 
maints p-s, d. de p.; Mande werden ſich datuber 
freuen, il y eu aura qui sen r&jouiront; (ich fenne) 
manden Ehmann, mande jrau, Dier, plus d’un 
mari, plus d’une femme quie; Manches tadeit man, 
s choses quee; das wird 
Mancen leid font, bien des personnes en seront fä- 
chees; — erntet, wo er nicht geiket bat, tel moisson- 
ne, qui n’a pas send; Durch mande Anstrengungen, 

r ments efforts, par m. el m. eforts; wie Diande, 
wie mande Menſchen wären zufrieden! eombien de 
nes seraient contentes ! nownhre, quantiti de 
pe — ir — manchen Geutikr “u mich 

id t? que de sonpirs cela ne mat-il pas 
—5 (ich las) fo manches Buch, tant de livres; 
mandes Mabl, bien des fois, maintes fois; fa, ich 
babe das manch liebes Mahl gefehen, j’ai vu crla 
maintes el m. fois. 

Mankerlei, a. ad. indicl, sp. divers, e; diffe- 
rent, e; (man verbreitet) - Berichte, differents, di- 
vers bruits; man erfübrt —, Wade, on er bien 

chases quie; (man erzäblt es) auf — Urt, Weite, 
difföremment, diversement; de difltrentes, de 


des 


de | manieres; den Figuren (in einem Bemäblde) ee 


ten von Stellungen geben, diversifier les attitudes 
des figures d'un e. ’ 
Mandefter, 8, -fammet, Cprom. Waniheder) 
manchester, velours de.. 
Mankfaltig, c. mannicfart. 


** 

—Mandinelbaum, tatftiger Darm der Antillen ) 
mancenillier. . ; 

Manchmal, ad. (uwellec quelgunfuis, de foisa 
autre, olusieure fois; parfois, fa; it. (mehrmadd) plc. 
fois; wie ihm gefagt) ? combien de fois ? 
ich babe ihn — {eit) gewarnt, ja ai dei arocu 
‚plus fois, is, u! ſois. 


Mandarin 


Srasröbiener In Ehina) 
— 


42 

*Mandatim, a3e, 
wandarin. — 

—Nandat, eb; e, 1. eneroderrtichet Seſeth man- 
dement, edit, ordre; pabſtliches · ınandat du pape; 
2. (Fapierseidionanden, -atius, Pra. mandataire. 

Mandel;n, kn. Alajadı son ı5 Städten) guinsere,f; 
ein - Eier, Barden: „uneg.daufse 

#*. Com.e (-tem) amande, f; gebrannte, in Zucker 
een eröftete -n, pralines,f; as a la prahne; 

ni. in Zuager röften, prallen; mit Zucker ber: 
gosend —, ars lissces; a-s a lanompareille; mit Sitro: 
nen gebadene —-n, «-s souflldes au citron; buuf ber 
juderte -1t, @-s A larlequine; die (harte Aufere) 
Scale der -, Jacoque del’a.; fg: An. —n, (2 Drüsen im 
Ertinndtepfe) les amygdeles, H geſchwollene ·n b., 
avoir les amy., lei glandes entlces; it. (Guiterüien ser 
Serie) avives, f; Pferd, das geſchwollene · n hat, che- 
valglande; Con. (rt Tenutmunseln) amande, came- 
feuille, 1; 3. c. Mans. - 

Mandel-artig, m. ad. Bo. am in, & 
baum, amandier; 2, (O’pinpebb.) fusun; ben: 
306, f. Phar. benjoin amygılaloide; -berg, Conf. 
touron; -blatt, n. feuille d’amandier,f; r. feuille 
du taurier-cerise, f it, lei.; blume, f. (Aüden: 
mei) anemone pulsatilie, 6; -blüte, f. Heur d’e- 
mande, ſz -brei, c. mus; -breje i, f. eraguelin 
das, er. saupoudre d’s-s; -brod, n. Conf. biscıit 
das; -butter, f. beurre aux as; -drüfe, c. 
Mantel, (An); -förmig, a. ad. am iforıne; 
-bols, n. bois d’amandier; it. c.Mangebei; -Fern,a.; 
Pleite, £. leson d’a-s; -foch, Cui, (rt Zerıe) petit- 

„tourte d'a-s; -Fräbe, f. (Wtawstr.) Je rollier ; 
la corneille bleue; -Frapfen, m. din. -fräpfeen, 
n. beignet d’rs5 -fraut, n. (Matieneofe) rt 
rite,f; -fuden, gätean d’a-s; mougat, sp: mild, 
F. lait d’os, orgeat u'a-r; amande; =trinfen, preu- 
dre un amande; -muß, n.Cui. houillie d’a-, ere- 
ine aux a-,,f; -nuß, f. (tt Saicinüffe) longueite, 1; 
DI, n- Pawite d’a-s, 65 füR =, A. d'e-ı douees; -pfir: 
fd e, f. pöche anoyan domx, f -pflaume, I, pru- 
neau; -feife, L.savond’a-s; -firnp, siropd'as 
en dWorgeat; -[päne, f Cont. copeaux das; 
-fpeife, f. mets aux as; -ftein, Mg. pierre & 
ar, amvedaloide, f; -furppe, f. sonpe aus a-r, f 
-taube, fe. -träte; Teig, päte d’o-5, 1; Phar. päte 
emubive; -torte, f. teurted'a-u.% -trant, & 
mandi; -weibe, f. saule amyadalin;-weife,ad. 
Com. (nah a) A Ta guinzwine. par gs; -j Chir fe, di- 
ne we par ıögerbes; Jeltcheu, -gelticim, 
a. Conf. trochisues ov trochrquesl'o-sn. 

Mandeln, compter par gwnseines; Excon, dis- 
poser parg.; 2. vn. Econ. (das Gerreide) mendelt 
gut, (gibt tiete— ) Foisonne, rend he. ft. c. mangem, tolieit. 

Mandler, 6, qui enfasse, dispose les gerbes par 

inzainesz 2. qf. c. Biaufärter. 
andoline; n, f.manduline, f. 

Manbore; n, f. mandore, ſ. 

Maneı, pl. Ant. les munen | 

"Manbragere, f. Bo. (Hmmm) mandragore, f. 

"Mandrill,cd;e, Alfı) mandril, magot, tartarın. 

Manga-baum, ec. Manaib 

Mange;n,k Econ. Ollifae glatt zu machen) la ea- 
landre, ;—-bamır, mangnier, mangier; richt das 
von, mangue, fi; -bret, (Mangel:b.) n. planchette 
a calandrer; u „Gangeleh.) n. ealandrine, f; 
rouleam de la calandre. 

Mangel; nm, f. po. c. Manar. 

Mangel, & pl. Mängel, mangue, A'faut, be- 
soin ; faute, disette, pemuric, 6 der — an Geide, an 
£ebenemitteln e, Jem., le dif., ladis., la pen. War- 
gent, de vivres; — an et. haben, leiden, mangquer de 

je, avoir m., bes, für, dis. de ge; wir leiden — an 

Oniler, nous mangnons d’ean; leau news mangue; 
es kam Liebhabern fein-, il y a asser d’amatenrs; 
«6 war großer an Betreide, Fon manquait, il 
avaitunegrande dir., pin. de bie; eim— an Urtbei 
kraft (mat ” dar Ye . de jngement 2; (Meich- 
thum)erſeht oft ben -an Exhöndrit,suppide souvent 
au „andef. de beaute; aus- an — ‚ Ja. dat 
gente; it. — leiden, bittern, drüdend»n, empfindlir 
den — leiden, tre dans Ia dis, dans le &+., virre 
dans um grand, prestant Ars, dans une extröme dis, 
imeigense, dans-Ia miserez in — gerathen, tomber 
dans Tiad., darı la misere; 2. (Mebler, Eedtechen) di- 


* 


4nm 


Mangel⸗baum Mann 


Feurz Iieetnositk, iimperfection, f ein weſentlicher Fund. ber deitte-, mäden Ste den dritten‘-, om 
— feines Hauſes iſt, c'est un grand df. der; lein | Suile) il nous mangue un fiers, un froisieme; soyez 
Denf iſt ohne Baugel, perseune n'est sans ds; jo (njtes be 2,.; die S. wurde durch ben dritten - ein: 
(diefes Yrerd) hat keine Wiängel, n’a point de vices. | geleitet, laflaire fut menagee par un tiers; Cie find 
Mangel-baum, c. Wanteidaum (7; -bret, n. ein⸗ bes Todes, Imenne c'en est fait de vons, vous 
©. Wange; «Holy, n.c. Tamer; -Irabbe, f.erabe |etes un A. inort, sig; it. ſich als einen — zeigen, se mon. 
uca, c. devam; -pferd, m. cheval qui tourme, |trer A., en A. de emur; er iſt fein-, ce n'est pas un 
ui fait aller la, qui va al calandre; -tübe, fc. |; fepein —, soyez A.; er ſteht, ſtellt feinen — iles: 
untetsr.; “feet, calamdrine, Jisswirk, & lissoir. |. de courage; wir ftelen alle für @inen -, housre- 
Mangelbait, a.ad. difeciwenr, se; imparfait; | pondons tous les uns des autres, Pra. mous sommes 
©; risirann Sa, ment; -e Handſchrift, manuserit a; |cantions solidaires; er ift nicht —e# genug, Das zu 
(dieſes Buch) iſt —, est a, ineomplet; ſetzt —e We: |tbun, il west pas h. «faire cela; ich bin dir · Dnfür, 
Ihebe, methode bien vieieuse; (re ſchreibt) fehr —, |je vous en reponds, je vousle garantis ; wenn 
fort incorrertement; er hat es fehr — ertlärt, ill’a | dafılr fepn wollen, si vous voulezen ötre 
expilirgtie tres-imparfaitement, defectueuseient; „er | cin Wort, ein Wort, ein —, ein, bravei., 
Eompap, boussole affolre; Gr. -e# Zeitwert, verbe } A. ne mangue jamais de ; un homnete A. lient, 
on defectit; ig Feit, f. difectuosite,insuflisange, | ’a que sa parole ; die größten Männer dee Alter· 
imperfection, f, tbums,les plus grands 4-s ou personnages de Fantiqui- 
Vrangeln, vn. ar. & manquer, avoir fante des;eh | 1c; als ein — ftreiten,iterben, combattre,monriren A. 
ner ſechs Thaler (an der Eumme), il manque en- | de cwur, en brave; it. —, pl Manuen, autref: (ateligrr 
eure six deus Ar, il yasix ecus de manque; ed man: } Yrbemdtriger) vassal; Mil. einen — ftellen, cum Stiegb: 
gelt ihm an Geld, das ©. mangelt ibm, il mangne | dienfe) fournir um A.; hundert —yu Fuß, cent h-sd’in- 
«die Soldaten) finnden drei bach, mar: 
fi bedh, «taient a troisde hauteur, mar 
sursixlignes; — für vorbeizieben, dehiler 
ee miran Geld mangelt, für. Taute d’argent, je; an um Fun apresl’autre; mit - und Mans unters 
mir folk es nicht —, (febien) il me Uendra pas ü moi que , ie. Firfen) perir corps ei bien. 
chose ne se iasser; ce nesera pas ma fautesioela| 2.(@hemam) marı,ipour; - und Weib, Phomme et 
sr; sty. 3. dem bed Brodes mangelt, qui | la femme, les Epoux, les conjoins; einen — baben,ncb- 
mangque de pain; 2.—, c, manatn. men, dire marıc, se inarier ; fe uimmt feinen —, be: 
Mangen, (Die Wirte) calandrer. Lfärter, | fümmit gewiß feinen —, elle ne veut point de aı., elle 
Manger, 4 calandreur; aplanisseur ;s. c. Sin: |n’aura, ne trouvera sürement pas d’epoux ; feiner 


Mang-fntter, m. (I. aus unter eina. gemenzeem | Tochter einen — geben, donner un do. Ar: we iſt 
Nietreiter) drager, #5 -gut, n. melnnge de metaux de | mein-? on est mon m.? mein Männden, beftes 
peu de valeur ; fort, n. (Mildwt-) mereil, bledm.; | theuerſtes M-,anom petit, ınon cher mari ; mon caur, 
tremeis; it. (Miihung um Masten) mouture, f; bled.‘ |mon bien-aime ; wie — und frau leben, vivreen- 
rev, beite, 2. Vitt wilben | semble comme feinme et m., ( —— behandeln, 

, fi 5. Cirz Gänfefaß) Spinard | wie es einem ·e geziemet, traiter maritalement ; Hin 
sauvage, bon . 37 der fhöme —, chen) damier chinois k bandes; Ex. 
Mangoftan-baum, mangostam, mangoustan. | der alte-, vieille exploitation encombree; im alten 
Manihier, d, (Ferte der Manch) Mamichrei; | bauch, travailler dans les vienx srarauı; it. der 
fg: (@tinbiger) gp. erdancier; it. (Autere:) usurier, | ſilberne =, (eldtaltiger Mann, Bann) ventre ; Gni, ber 
fesse-mathieu. arme —, pain röti dans fe beurre; Im. Männdien auf 
Manieren, [.manire, faron, & fenderbare-en | M. abdruden, (die men Auflage von ver Altermani® genaue 
an ſich b., avoir de sinjulieres mes, d’ütranges /-s de | ottrugen) reiaprimer tout uniment; faire une simple 
faire; einem etwas mit guter — ſagen, dire ge a qm | reedition, reiimpression; Ch. der volle — des Hirſches 
d’une m. honnete, convenable ; mit guter — fortlon- | cieim Mans, wer er röfis aufarmadıien I) les zes al- 
men, se retireradroitement; auf franzöfifche —, & la |Tures du cerf; Maunchen machen, (von Hafrız) s’ac- 
frangaise; das ift feine —, ce n’est pas ainsi qu’on en | craupir. ! 
wre; Pt. die (eites Mablers), im mateen) lan; ein]! Manıa,n.sp.indecl, (veriitter @afı ter Minde, Vierte 
Gemahlde im Raphaels -, un tableaır dans In ım. de | und Bihtter arwiiee Päumeg) manne, S; 9. 0. -atab; 
Raphael; Mu. -en, Berfälige, Catetfer, Wetunsnd | -birn, f poire de m.tardive;-ernte,f reeolte de 
agfeınentı. lan -efdhe, f. fröneä nr. ou de Palerme ;-graß, 
Manierlih, a. ad. fa. qui ade bonnes manid- | n.(@anten det Bistbirke) panic sanguin ; 2. (Famntenig.); 
rei ; poli, civil, honnete ; ſich — aufführen, avoir des | fätnque Mottante; grüße, f. (sefampfter Fame deb 
sables,. de bonnesem.; — Werben, se fagenner; | Fiimatengeafed} mm, ou graine de Pologne; -habnens 

fa. sedegourdir, se derauiller; — handeln, agir, se tonf, -Elee, m. A grain; ag ij; -[hmin 


f. politesse, honnetete, civilite, honue grace, m. Mannbar, a. ad. mariable, en äge de se marierz 
Manifeſt, es;e, m. manifeste; ein — erlaffen, |cmim männlichen Geflecht) wiril; Jur. purböre ; (heim 
pablier, faire puhlier un m. weitfihen) muBile, pı5 — fEHIE, w., ölre p.,.n.;avoir at- 
Mann, eipl. Männer, (dim. Männden, Männ: | teint läge de puberte; entrer dans läge »., m, das 
lein, m. komme ;) dim. petit /., hommelet, homoncule, | -e Wlter, Fäge v. en de pubert, Väge n.; -feit, f. 
baut d’A.; ein - im feinen beiten Jahren, um 4. (qui | umbertd, virslite, nubilird, f Beiden der —, signes de 
dans la farce de l’äge ; feht einmal bas tleine ‚Mann-begierig, co. -fücrie. Hape 
Wänden, voyez um peu ce petit hout dr; ein -| Männden, 8, Männlcht, von Tnieren) le male 
von Veritand, Geſchmaͤche, un A. d’esprit, de goütız | fa.- od. Männerchenmaren, (Fprünge) bondir; faire 
ein gemeiner -, um A. du commun, du bas peuple; | des cabrioles, cf. Wann. 
ein artiged Maͤnnchen, un joli petit ä.; der gemeine] Wänmertg, a. ad. Bo.e, einmönniz, ein 
—, soll. te yulgaire, le petit peuple, la populace; ih) Männer-mörderinn, f.c. Mannesm; -fdhen, 
— fir — fhhagen, — gegen — feten, se battre, com- | a. ad. androphobe; 2. f. androphobie, f -valf,n. 
batire corps a corps ; einander — für — felgen, aller, | mp. les hommes. u 
unrther Lun pres Vautre, sa file; — fülr — gaummment: Dean nern, var. n. fa, (von Wähhen) desirerum 
kein) A. pour; — bei-, Fun à cöte de Vautre; am| mari, chersher les hammes ; 7. (wew Dünglingen) com» 
bei — bringen, (eine Waare) debiter, vendre; (eine ‚devenir homime, A se faire, A se former; en- 
Tochter) plaoer, marier; ich fenne meinen -, viril. 5 
nais man d., monmonde; ich halte mich an 


* 
nete 


dargent, Vargent ui manque; laſſen Sie es fihan | fanterie; 
nichts —, ne vous laissez manquer de rien; mir malt: 


gelt nicht, je ne manı Er n’ai faute de rien; wenn 


ne se fait 


Mangold, ed e, 
Ampferd) patiener, ’ 


* feonduire poliment, eivilement, honnetement;—feit, |gel, c. ·atas (2). 


Mau alter, n- äge virilz -Fraft, f. force 
mäle, f vigueur, Energie qui appartient Al'homm: 
il -mord, maricide; —— — f. maricide, & 
> 
4 


——— 





* 





* Mann⸗lehen 


age diisire d’ätre marice ; folle des A-s, affectle d’an- 
smanie; -Iehen,n. Feo, if mascuhin; fait, 
f. possession d'un /. m., fi; =Berbe, heritier d’un f. 
m; -teht, n. Feo. droit, jurisdietion des vassauır 
des nobles; “Trichter, juge dese. desnobles; -fheu, 
c. mänwerigen; -[inn, esprit mäle, viril; Aſucht, f. 
sp. andromanie, f; -[üch Lig, ec, manmgterig ; -theil, 
part, portion, f; lot; -tbier, m. enter Te) pu. 
animal mäle; -toll, a. ad. allaquse, affeeiie de 
armphomamie; -tollbeit, f. fureur uterine ; la 
ar; -weib, n. (mitm) androgyne , hermaphro- 

ite; fg: femme mäle, d'un esprit inäle; -werf, n. 
Arben it. Feidmal) hommee, ſ. 

Mannbaft,a.ad,viril,e;male —t Leute, hommes 
vaillants, vigoureux, oourageux; - (kämpfen), vail- 
lamment, valeureusement, courageusement, en hom- 
me; fh - betragen, se com virilement, d'une 
maniere m.; — That, -er Intfchluß, action, resolu- 
tion virile,am.; er Nitter, vaillant chevalier ; —i ge 
feit, valeur, vaillance, f. 

Mannbeit, f. sp. (as. wedurch man ein Mann IA) 
sirilize, & einem die - nehmen, chätrer, emasenler 

; feine — beweifen, donner des marques de ar. 

(Kraft, Mut, Zapferteit) valeur,vaillance, f; courage: 
nr (das männtiche Alter; Ät, Pa da man maͤnntichen Ober 
aieqtes if pn. 0; Age virib; it, maseulinite, 5 3. au- 
tref. (dehenspitin) hommage, 

Mannichfac, mannicfaltig; (mannigfah,man: 
nigfaltig) a. ad. dipers,e; difärent,e, “ment; —e Ver: 
fuhr, #7, dir. plusieurs essais; die -en Arten ber 
Zbierer, les if, dies especes d’animaux; der —e 
Schmelz (der Blunien),lacoulaur varide,diversifice; 
wir fehlen alle -, nous pechons tous de diffes manie- 
res, lassons tous bien des fautes. le veloutk, 

Mannichfalr, cs; e,Ch. itei mirterfauenden Thteren) 

Mannihfaltigen, (mannigfalrigen) va. di- 
versiber, varier, 

Mannihfaltigkeit, (Mannigfaltigfeit); en, 
£. sp. diversite, variöte, €; die — (der Thiere e) Ind. 0; 
(der —Ar d., multipficite, f; (in dieſem Be: 
milde) iſt nicht genug —, iln'y a pasassez de r.; 2. 
@iuz, das mannichfastie 1); dieſe -cn (muterbalten 
mi), cette », d’objets, ces objets varids; it. -C, (ver: 
wisbte Nafiäpe) o-5, f; melanges, 

— ei ng der. 
wes souleurs; varie dee.; bigarre; iapre, paille, 

annig, (mannih, v.) c. mander: -faltie, 
©. mannidfalııs, 

Männiglid, v. c. irtermann; Chane. wir entbie: 
ten — unfern ruf, & tous ceux qu'il appartiendra, 


Männin; en, f. v. femme, f; Ecr. man wird fie 
- heißen, on la nommera feınme, (hommesse), 
Männlein, e. Männden, Mann. 
Männlich, ad. (opp: & weiblich) mereulin, eiril,e; 


Danns:bild 


tes A=r; mhabiller que les A-#; -bild, n. fa. Au; 
-birn, f. c. Wing; „blut, n. Gotunnierraut) herbe 
de St. Jean, bruder, beau-frere, frere du mari ; 
Daumen, pouce d’i.; it. Bo. ec. -bant: -bid,a. 
ad. ur dA; —erbe, (minsichen Adritier 
mäle ; it. Fee. A. d'un fiefinasculin; -gebenten, 
n. bei =, fa. de memoire dh. ; -geficht, n. visage 
d’A.; -geftalt, f. figure, forme, taille, port d'A.; 
band, f.main dA, f; (im Ereiten) main d’%. os 
mäle; fie hat eine, elle aune eeriture, une main 
dA, elle a ee we wer —5 — 
te); alcyon digite, orteil de mer; -ban ub, 
gant Pr d’h=s, pour As; —harniſch, Bo. 
0. -Kutie; haupt, n. Mar, (tat runte Ende 
ieröz) Löte des alonges des revers, ſz -bemb, n.iche- 
mise d’%., pour A-s; -berz, n omur d’homme, cou- 
rage mäle, viril; -bo&, a.ad. dehaulear, de 
deur d’A., (das Waſſer) ſprang =, jaillit a la 
teur d’un A, & hauteur d’A.; but, ce di, 
pour A4-s; -ferl, po. jeune A.; -tleid, n. habit 
Wr ir hs; "deldung, f. vetement JA; 
-tloiter, n. eouvent d’4.; -Traft, &c. Raunekfr; 
tkraut, n. Bo. (Onerigelle) andmone pulsatile, 6 co· 
quelourde f; it. (weiße Hühenftelle) and. des Alpes, f; 
lang,a.ad.c. ten; -länge, f. Jongueur, hau- 
tour d’un homme, f; latoise; -Ichen,c. Mannt.; 
leute, pLiesh-s; -mahbd, ſ. fauchee, hommee, 
f -mord, © Mannes; -muth, c. Wannedm.; 
müße, f. bonnet d’%, pour 4-4; -Mante, nom 
d’A; -perfon,d.A; -Pflidt,f.devoir marital; 
-tod@,habit dA; child, Bo. androrace, f; it. Ale 
Diätterfdmugmm) agarıo andr.; ch meider, tailleur 
our A; -[hub, soulier d’4., pour A; [tr 
er, nier pour As; [dh weiter, f. sour 
du mari,f; belle co tr. 1; -jt am m, tige, souchemäle 
ou masculine; -fimme, f. vois di, voix mälg 
Mu. c. Batals fir untpf, bas d’%., pour 4-4; [th be 
Le, pl. cin der Kinze) bus bancs des hs ; tief, m. ac 
de la profundeur d’un A; trat, f. costume dA; 
treu, f. Do. erynge; panicaut; chardon & cent t#- 
tes; die bläuliche, ſtinkende =, van, de mer ou marin, 
maritiine, pam. fetide; —volt, n.e. uni ehe, 
Le. dan; u cht, ſ diseipline, 6. mililaire ; un: 
ter feinen Truppen ſtrenge = balten, faire observer 
A ses troupes une rigoureuse d.; = beleinem Heere 


einführen, discipliner une armee; unter biefen Sol: | Marge: 


daten berrfchteine gute, fhlechte, fein? =, ces soldats 
sont bien, maldisciplines, sont indisciplines; Mans 


gel au ⸗. re ipline, f. 

Man ufhaft; em, £. @ie Mannpein sp. v. masculi- 
nite, f 2. (Besendeid) v. hommage; 3. ( Nannsgerion) 
homme; 4. ord. coll. (mehrere V. männlichen Gehutehrebh 
die junge - eines Orts, les jeunes gens d'un lien ; 
bie zum Jagen aufgebotene —, les gens commandes 
pourla c : il, Aanzabil Soldaten); mit feiner gau⸗ 


-t Verfon, homme e., pers »-e, du sexe m.; das -€ | jen — aufbreden, se meitre en marche avec toutes 


lecht, le sexe m. ou .; lemäle; Gr. genre m; 
Rind --cn Geſchlechtes, enfant male ; der - Stamm, 
bie -€ Linie (eined Haufe), latige ou branche, 
ligne m. der; (er ftarb) ohue —e Erben, sans laisser 

ritiers mäles; das -€ Glied, re, ineınbre vi- 
zil; la verge; Bo. -e Blüten, Aeurs mäles; Jur. —t 
it, pouvoir marital, puissance -e; Por. -er 
Reim, (me das Keimwert einfilbig, od. Die Kelmilse eine 
Grundülbe des Wierieh IA rimem-e; fg: fa. Kleidung, 
habit d’hommne. - 

8. (opp & findifh, jnsenbikt) wirst; dad —e Alter, Tage 
v.; - ausieben, avoir unair mäle; fie hat ein --e3 Ge: 
fiht, einen -en Wuchs, —e Züge, ellea le visnge, Ja 
taille hommasse, des traits mäles, A-5 — Etimme, 
voix d’'homme, mäle, 5; Mu, die - Stimme, (Bastins 
me) basse, f; it. dfeit, mutölg, tapfer); —er Entihluß, re- 
solution ınäle ; fend — und jtark, soyez ferınes etcou- 
rageux; ſich - wehren, se defandre en hamme, vail- 
Inmment, valeureusement, courageusement; —es 

ib, (von areiem Mus) femme forte, caurageuse ; € 
bart, ae mäle; er Piniel, pinceau mäle ; 


teit, inite, 6; fg. caractere mäle; die = fei: 
Stimme r,sayoix 2; die=biefes Eutſchluf⸗ 
le courage “solution; einen an 


d’homme; it, Cout, habitsr d’h-a,; 
Air = maden, ne aller qun pour : 











urpasser ſe 
— ©. Mandebealuer zSar be it, ura. lon 


ses forces, toute sa zron pe; mit NENIger -, avec peu 
de tr-s; Mar. die - (eines Schiffes), equipage. 
‚Renfarde; u, f, mansanle, 5 -ndad, m. toit 
Alam. x 
Manfh, (Mantic)-es,sp. fa. patronillis,patrowil- 
, gächis; 2n, vn. ar. 0. fa. patrouiller ; -ex, 6; 
qui patrouille; —e rei, f. parrouillage; 2. (ettmah Ge· 
manches) uillis, 2. 
Manfheiter, c Mandeer 
Manfhette; m, f. CHanptraufe) imanchette, f. 
Mantel,6 pl. Mantel, cKtritunsttät) mantenu; 
dim. Mäntelben, n. petit m.; ınantelet ; den — na: 
nehmen, anlegen, imeitre son a; einen - umhaden, 
ötre en m.; Bl mit einem — umbangen, manteld; Ig: 
ben — nach den Winde hängen, temporiser ; tour- 
ner & tout vent, eire a deux <jmaules; einer S. ein 
Mäntelben umbängen, farder, colarer, plätrer, pal- 
tier, couvrir une chose; em , deguiser, cou- 
vrir une affaire, habiller une faute, cf. bemÄntein; der 
ſpaniſche -, (Hölerne Maschine für Berhercher) mm.espaguol; 
Are. (Einfalung der Elfe) m.; Charp. (einer Treppe) Cage, 
f; Drap. (Werituß) le chef della piece; le m., la tete; 
. (dage Fred auf ein alted Errohöach) on; Lit de pail- 
le; EL der - eines Mt "Yes, ceie Bcenyen) les reins June 
fort; Ex. (Zanitand) salbande, f; les parois d'un ſi 
; Fond. chaate. Fermbekieivung) Ja chape ; le mon- 
le; Hn. eder bäntise Thelt ver fhatigen Erde uno Wailer-fshne: 
en ; it. Fam. dab Öchieder auf dem Pächen einch Wageit) Je mr; 
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der bunte —, (Ra #. pointille; der glatte -, 
m. ducal dela m 
1.Mantel; n, f. Mar. (Yu, das um elmen einfchels 
digen Miet fährt, md an melden die zu detende Badt hänge 
i on itaque, f. 
antel-biod, Mar. bloe d'itagne sn ditayus; 
“Det, m. (Steitenieehen) porte-manteau ; CM De, m. 
©. Mantel (Drap.yı holy, n.o. pre; -bube, e.tnlı 
ter; -findb,n. bätard legitim par le mariage ou sons 
be m.; it. €. Sue; -Pirfche, ſ. cerise mantelde; 
-Präbe, f.corneille eummantelde; -meme, f. Atite 
meine) nd & m. noir; de noir-m.; Tod, redin- 
gote, 5 rolle, f. The röle am; -fad, 


ken vn 
1: | Heiner, Hinten aufs Bier) hondin; -THmur, f. cordom 


de m; fh üler, eoolier portant m; Tod, (®t, 
ven — zn tradnen 2) porte-m.; —tael, Mar. itague 
d’um palan, f. 

Mantua,n. Gg. Mantoue, 5 -ner, 6; inn, it. 
mantouan,e;de M.+; -nifc,a. de M., mantonan, &; 
das=e, le Mantouan. 

Manual, 6ze, n. mwanuel. 

eh nd n. (Sambirift) manusorit; 


bie e (einer P.), Jes papiers; In, ( wornac der Seder 
kei) capia, f. Lo. Bandtarte. 
Mappe; n, f. portecahier; portefeuille; ia. 


Marine, c. Mucke. 

Marbel, 8, c. Marmor; 2. (Murmortögeichen zum 
@piefen) chique, f. 

Marbeln, c. marmeriereni *. vn. (mir = Ting 
jouer anx chiques, - 

Marbel ein, ©. Marmam, 

Marcafit, c. Marten. 

Närden, c. Mitten. 

Mareipau, ec, Maripm. 

Marder, d, martre, [i a. (lieb m: mit - 
gefüttert, fourre de m.; falle, traguenard ; trappre 
a prendre de m-s; -fell, n. ın.; pean de m., & 
-garın, n. filet à prendre des m-s; -muff, man- 
chou de m; -pelzwerk, n.mi -[hmwang, queue 
de on, 5; ein Bund ſchwanze, cordou de m-r; 
wurzel, f. serpentaire, ſ. 

äre, c. Mitee. 

Dearelle:n, tarote fanre Airiche) griotte, Sm. pri 
feie) petit abricot jaune. 

—* n,f. De3 Bes erite, 1; dim. 
tetcben, Margretchen, 1, n. Margot, 
Margoton; ·n⸗e a p ft, pomme de M. ou p. Made- 
baine, & -us:birn „d. poire de Mar. ou de Mad., h̊ 
„neblume, £ (Ginfehumm mar; -nsmelke,f. 
aillet de Mar. i 

Märgel, märgeln, c. Mergel. * 

Margen-birn, la poire madame; diſtel, 
f. cAcerdiari chardon hemorrhoidal om aux vignes, 
aux Änes; 2. (Franend.); ch-Marie; -gras, ds 
ben, e. Mariensradg 

Marggraf,e. Mate 

Maria, cn, ob. Marie, nd;n,F. ap.) Marie, I; 
dim. Darlehen, Marion, Manon; die Jungfrau -, 
la vierge AT, i la Sainte-Vierge; % 
Cmpfingniß, Geburt, Heimſuchung, Himmelfahrt, 
Neinigung, Opferung, Verkindigung, la I" 
tion, la nativile, la visitation, Vassoımption, la parih- 
pr 7 irren Yannoneiation de la V 

arien-apfel, pomine-Marie, E; me 
hätive; -bad, m. Ci. eserie mit ——— 
Fener gemacht wird, um ciu anderes Briäß dareia am fepen eg) 
le bain Marie; hain de sable; -bild, n. dim. bild» 
en, image dela Vierge M., image de Notre-Damr; 

in ülberned =, une N. d’argent; -biume,f. 
-blämden, n. marguerite, fi bruder, (&armeliter: 
mönd) carme; di te |, ahardaen- AM. :ch. N.;-dorn, 

(sie weilte Rofe) rose äuvnge; eglantine, f 3. c. Pater 
re; -eid,n.0 -glad; -faden, c. Commerfadem; 
-feil, n. ſete de la Vierge, 5; flach 8, (Flachötraun 
cuseute, fi (grärterteb Pfriemengras) stipe ei nd; 
-gaen,n. ce. Gormmerfaten: glas, n. verre de Mos · 
eovie; -glötden, n. Bo. campanule rantelce; 
gants de N., -gTa 6, n. (weißer Siler) trelle hlanc; =. 
(terfpergel) spergule, #; 3. (mobiriedenter Darrgras) 
houque sdorante; 4. (Bantyrad) chiendent panachd; 
-grofdem,Com.(Hüngen.s Dfenntzen) id.z um marien- 
akute Ideen, (@\itermünge, 30-großtien) id.; 

in (j Fempreinte) dela Vierge; -bäbn: 
den, m (Zeummtiier) — * böte de la 






4 4 


— ** u & f t 
perles, £ 3. (übränensrai . 

©. -pnden; -mant —— Eimau) alchimille,f 
9. (Odmiraut) a. des chamıps; 3. (Matterfrait) matri · 
eaire, 5;-mänge, (Frauensm.)cogdes jardinsz “me fi 


” 





fel, f. eataire, f; kerbe auxchats, 5 -rofe,L-töd: 
ben, n. (Wiaßliche) päquerette, f; petite te; 
9. (Glditrefe) pione, pivoine, & 3. (lörintefe) Eglanti- 


me, f 4. (Pemeite) attrape-mouche ; 5. (Felbrbscen) 
adenide anuuelle; 6 « etnelte) passe-ileur cul- 
tivee, coquelourde A couronne,f; 7. (eimtran) silend; 
8, Eouietttaui cucuhale behen; ⸗·ſchu h, Bo. soulier 
ou sabot de N,; -tag, jour, fete de la Vierge; 
-tröpfhen, n. Bo. willet ; mignardise, i; 
-peilwen, c. Allachen; -wurm od. wiemden, 
a. c. -Sifer; -wurgel,f.e.münze. 

"Marill:zn, fc. Mare; 2. (Pafinad) paste- 

ARarin;, f. sp. marine, f. [nade, ſ. 

"Mariniren, cin Eis Baumkt, mie Peter und 
Saij z einmachen) mariner; marinirte Bilde, du pois- 
son marine, 

*Marienette; u, f. marionette, f; große —, ban- 
boche, f; el, Puppe. n 


Marl,cd, n.sp. tin Anechen, Etemgein, Meiten) meelle, | m 


1; Ta, daß - (chim) aus einem Kalbskopfe, la cervelle 
de veau; An. das verlängerte -, m. alongee on «pi- 
wiere; (die Kälte) dringt dDurh— und Bein, pont ire 
jusqu'a ba ne. des us; Sg: das bringt durch - und Bein, 
cela perce le caur, Ig: tim Bitrenem, Nieinbeeveng) pul- 
pe, f in ben Äncden h., avoir de la mı. dans les os; 
avoir une mp force ;einem das - ausſaugen, ihn 
bis auf dad - augfangen, sucer gun, Jui sucer jusqn'a 
la m. desos; -bein, m. os moelieux, plein de m.; 
bu d,n. Ef. cadastre, röle;-bündel,n. An. (an tei: 
den Kaͤtten det Bebirut)la substance, le faiscean mesul- 
Tairg-geding,u.Eljour d’assemblce des co-proprie- 
tairesd’uneforet; -gefdß, n. vaisseau, canal med.; 
pellieule qui enveloppe la m. des os, f; it. c. Nepsant ; 
-bolz, n. boismoelleux; it. (Balltofe) obier ; sureau 
aquatique; -Flögchen, m. Cui. boulelte dem., ala 


m; -Enoden, c.-sein; -Förper, An. corpsmed, |le 


(du cerveau); -Frautt,n. (Eypisyache,; -Fücben, 
an, -Fühlein,m. Cui. gäteau, päte dem. -Fügel: 
en,n. An. dminences andd-s, 1; tubercules quadri- 
jumeaux; -eifter, Ef. prepose aux foröis com- 
aunales; -palme,L le palnier a sagou; -röbre, 
Le -tein; -faft, suc mid; -ftüd, n. parlie d’un 
os qui contient dela m.; -torte,f. tourte dem,ä 
lams -voll, a. ad, moelleux, se; plein de m.z 
wald,Ei.doret jenant A plusieurs- währe, 
E, ©. Wart. -w ei tbum,Ef.c. Martortmung; -m ei: 
de, f. (Bobueuhaum) aubours; -zJieber, tire-m. 
LMerk;en,f. Caudſchaſi v. merche, 1; Gg. die —, 
Eaudichaft is Diciterufen) la m. ; die · Brandenburg +, 
la m. de Br. 2; die —, rafühaft in Soekphalen) In Mark, 
ie comte de la M.; 3. (Feltmartung) finage; banlieze, f; 
die ſes Feld) gehört zu unferer—, zu der die ſes Dors 
fe$,est demotre finage, du territoire de ce village; Die 
en und Scheidungen (eines Ackers), lestenants et a- 
boutissantsit, (Orengeihen) borne, ein Feld mit -en 
beſ borner un champz⸗ba um, (remybaun) ar- 
bire.de lisiere;—geld, n. c.-arofaen; -genoß, (in 
Weſtphalen ) spp m. qui a parl à un domainer 
-gere sfei ; f droit de finnge, de banliene ; 
-geriht,n. justice etablie sur les parlieipants A un 
domainer; -graf, Margrave;-gräfinn,f. Mar- 
grave,&-grafenbirn, £.Marquise, 5-gräflic, 
a.ad. -gräflidie Würde, "grhftices Ecloß, dignitd 
de ve,f;chäteeudu..;-graffhaft,f. Mar- 
graviat; -grofhen, «eiblaup lots et ventes; it. €. 
-434-Freug, n. croix servant de borne,5 -linie,f. 
© Eirenz-; To ſung, f. (was man unter de Pirenjfleine 
dm Deicen leute) temains d'une borne; (Kr Mäberreitin) 
droit.de retrait finager, de banlieue; · o rd: 
nu A f. reglement hart es © = = lorets; 
-pfa rt; Srecht, m. droit de ici- 
| 5 2. juridietion en mail de fo- 
reis, & -richEer, juge d’un finage, d’une banliewe; 
-fheide,f. demarcation, limite de fi., de ben. x; Ex. 
borne d’une mine, 5 =tunft, f. Ex. art de mesurer 
ei de. borner; tunter der Orte) geometrie sowlerraine; 
-fheiden, va. Ex. ‚mesurer, aborner; borner; 
(unpee der Orte) lever gimsciriquemeit le plan 
des ixavaux soulerrains;. das = x, mesurage, it. 


Mark⸗ſcheider 
c. Martſaeldetunſt, it. cheide; Aſche ider, Ex. me- 
sureurdesmines, (unser der Erte) geometre souterrain; 
zriß, plan d’une mine; =! le, f.marque du me- 
sureur des mines ; Hein, borne, f; (ein Feld) mit 
tu befchen, bomer, aborner; = feken, n. bornage; 


=ft 5 9% nteur jurd, 9 
U. Com. —, IOtwidt; 16 Verb ob. a Unien) mare; eine 
- Eilbers, - Goldes, un m. d’argent, d’or; hundert 


- an Silbergefdirt, cent mares en vaisselle d’argent; 
nad} der — verlanfen, vendre au m.; fg: (eingenitpere 
Mrüne); eine · kübifch, um mr. lub oude Lubeck, gr: 
währ, f. (lmzapı Heiner Mäne) billon pour la valeur 
dunm;-gewidt, n. poids de m.; (drei Pfund) =, 
poid. de m.; -grofchen, (Ütgabe von jeter - Sütwrt an 
tie Geißtiner) cens du m. d’argent; -ftüd, n. eine 
Münze 16 Esitling wert) m; Mage, I. Ex. (eine - 
Geldes 2 zu möge poids, balance d’un m.; -1äb- 
rung, fo * 

Markaſüit, en; en, Mg. Criſtuintich gebitterer 
Fnefelties) mareassite, f. 

Marke; n, f. Beinen) marque, ſz it. (im Epirle) ſi 
che, & jetan; brief, (Eaperivrief) letirede margue,f; 
-pinfel, — marquerz -topf, potä 
er las ballotsr. 

Markeln, ce. mergein 

Marlen,teinen Pad) marguer; (ein Feld), abor- 
ner; 2. vn, av.b. Ex. (das Erz) martet, crena es im Bent 
mer mehrere Mark Eitterd euthatth domue plu. mares d’ar- 
gent; it. par. c. marken. A 

Maͤrker, ee, habitant dela Marche; fie iſt eine 
-inn, elle est de la M.; s. c. Martsmes. 

Marfetender, b;inn, vivandier, ere; tl, ind. 
tier de w., der-ere; -wagen, charelie de ser, de 
er, & -n, vn. fa. faire le o.4 la r-dre. 

Martiht, a. ad. de lanature de la moelle ; mi- 
dullaire ; -€ Subitang, substance m., ſ. 

Marfig, a. ad. mwelleur, se, -ment; -er Ans: 
ben, Stengel, os m., tigem-sr; Bo. 2 Gewaͤchſe, 

m-es; je: Grit); —e Meder, discours m.; 

6-2, in der Zeichnung, im Pinfelftrih, le m. dans 

in, le Hou du pinceau; — mablen, peindre 
mnoelleusement, llou. 

Märfifeh, a. ad. Ey est de In Marche. 

Marfis, (Marquis), int, Marquis,e; at, #; 
e, m. wargquisat. e 

Markt, 0% pl. Märfte, le marcht; großet -, 
tSabt -) la faire; au -egeben, aller aum.; Butterz 
zu -e bringen, auf dem -€ verfaufen, porter, ven- 
dre du beurrer au m; es iſt bier woͤchentlich zwen 
Mall -, ily a m. jei deux fois la semeine ; ed war 
(heute) ein ftarfer —, lem. a «te hien fort; er hat, 
Das bat mir ben — verderben, il,celaa gätc ma f.; fg: 
lein einziger Wort zu —e bringen, (eorteinamn) ne pas 
proferer une seule parole; feine Haut jelbit au -€ 
tragen, s'exposer soi-ımdme au peril; 2.Citeier Play, auf 
weißen —arbalten wird) Je an.; la halle, la vente; auf 
dem -e mohnen, demeurer place du m., sur le m., 
sur la place; auf den - ihaffen laſſen, faire porier 
ala vente, au m.; it. ©. —fleden; 3. fa. Gas Getauitc) 
les einplettes, 6 einem einen - fanfen, acheter la. 
a an; ich babe einen fhönen - von ihm erhalten, il 
m’a donne une belle f. 

Marft-amt, n. les juges delafoire, du marcht, 
le bureau des j. du m.gbauer, paysan qui porte des 
denrces aum.; -bred, n. painc ;-bad,n. 
registre du bureau du ar: -burde, ſ boulique, loge, 
echoppe, f;-fahne, f. draprau, enseigne, — 
de m.); -fleden, bourg; fleiner, bourgade, fi 
-frau ,f. feınme qın porte des denrdes au m; -freis 
beit, £, sp. franchise.le la /., 1; droit, privilöge de 


Na 
de Yinspecteur dum.e; -ord, panier de nı.; mam- 
nequin: eorbeille,; Leute, pl.les gensdum.; mei: 
fter,prepose de la policedu m.;placier; -ortnung, 
I, reglemeui concernant l’achat et la vente Jes den 
rees; -pflicht, f. sp. hallage; droit d’etalage; 
-plaß, la place, le ft, la place du m;—-preis, cours 
ou courant du ım., prix courant du am; nach dena 
-preife (laufen), au prix courant du m; -redt,n. 
y droit de tenir m. mu f.; 2. sp. droit de hourgade ; 

. droit, lois de m.; nach — (faufen), selon les Joiscdu 
m. ou de la f.; 4. (R., von ten Verkäufern eine Abgade In er: 
sein) droitde vente, d’etalage; le tonlieu, le halla· 
ge; -richter, ofhicier qui connait des contestations 
surventzesaum., Ala/ı; -tufer, crieur; (chef: 
fel, boisseau du m.; -fdiff, m. le coche deu; 
bild, n. enseigne des jours dem.; -[hreier, 
saltimbangue, charlaranz bu de, f. boutique de ch.; 
-fhreierei; en, f. charlatanerie, f,, charlata- 
nisıne; -[hreieriic, a. ad. charlatan; =e Un: 
fündigung,annonce pleime nlatanisınes-Tand, 
— Wetalage, f boutique, loge, 5 -reitigfeit, 

differend qui survient au m., alafı; -tag, jourde 
mismorgen iſt Z c'est demain jour de m.; -weib, 
m. fu; wich, Jeichen, n.e. Achne; Jets 
tel, tarifdu m.; regisire des merenriales; nach Dem 
= ber benachbarten Ort ſchaſten, d’apres les merc. les 
plus volsines; -Joll, droit de m. 

Martten, vn. ar. d. marchander; um jeden Kreit: 
ger -, m. sou a son; fg: ich laſſe nicht lange mir mir—, 
Je ne de pas long-temps; j'aime A traiter prompte- 
ment; 2, va, (auf dem Warte Gere töten) pu. blel-, ven- 
dre be; faire be d'argent au marche. 

Marlung; en, !. ns Marten; eined Geittt) abor- 
nement; 3, (Orenpeirken, Creme) horne, lisiere # limi- 
tes, #; 3. (Bezirk) finage; banliene, f; it. c. Geld; 8: 
bud, n.c. &agerit. : -feim, ©. Martift.. © ä 

Markus, cup.) Marc; - Untoniusr, Marc-Antoi- 
ner; 2. (heim Billartfpiele) marqueur; bruder, Boul. 
gargon boulanger; fliege, £. (Ar Edinasen) tipule 
noire dest. 7, - 

Marlen, Mar. (ort. Martfchlägen befefigen) embro- 
mer, merliner, N 

Marli, 8, n. Com. (efne #rt Gage) Je marli. . J 

Marlien, Marling; en, f. Mar. (setyeerte Lien zum 
Bindeln und Marien) merlin. E 

Marl-pfrien, Mar. (Art Pinne um Epiiiem) &- 
pissoirz; cornet d’cpisse; -reep,-tal, m. Mar. 
(dünnes Zar, weldrs am dem elmem Inte a Yrme od. ein Eprüt 
bar) cargue avue, 5 -Tdhlag, Mar. (neun) neud a 
merliner ; demi-clef. 

Marmel, 8, c. Marmor; -er, Marmier, c. Man 
merſrer; ·N, €. ntarmeriren ; it. a. ad. c. mamıorn. 

"Marmelade: n, 1. marmelade, f. . 

MWarmor,e, marbre; in- arbeiten, travailler en 
m.; et. in- graben, graver ge surle an; fg: ein Herz 
von -, bart ieie -, uncwur de m., dur comnefın.; 
Ola. (Zafei, worauf das Eyirgetalah aaaeſen weirt) ım.; pla- 

us, f; Rel. der- aufder Dede, dem Schnitte eines 

uches, marbrure, f; Poe. in — wohnen, habiter um 
palais de am. ; -a der, f. veine du m., $; it. (im ver Ente) 
veine dem.,f;-ar beit, ſ. ouvrage de amn.,f; it. Arbert 
auf-arı) marbrure, 6; -art, f. sorte de m.; auslan⸗ 
diſche =en, m-s etrangers; a. Papier nad od. auf= 
färben, marbrer du papier ; -artig,a. ad. delana- 
ture du m.; it. marbre; en maniere de m.; = ange: 
mablte Säulen colonnes marbrees; -a u gr,n.wilde 
m. Sg: wil glas; -bad, n. bain de m.; -banb, 
reliure marbree; be den, n. bassın de my-bild,n. 
figure, statue de m., 6; -boden, pave dem.; bob: 
rer, Sc. boucharde, 5 -brud, marbriere, f.: car- 


tenir une f., un m; 9. -[TiedE,v.sürele publique | riere de m, hrummen, fontainede m.,f; braun 


pendani la f;r -aännig, a. ad. der =e Preig, | 
; be cours du m; -aafl, | 


-preig, Je prix courant 
qui frequente le m., af; es find viele -gäfte ba,il 
y a bien des acheteurs et des vendeurs, bien du mon- 
de ala f; geld, m. für verkaufte Waaren) argent 
qu on a fait au m., le produit de vente; 3. (mm Ein· 
faufen seflimmted ©.) argent pour le rr., 3 
3. (-argabe) hallage, tonlieu, «tal»ge, droit Wer; ger 
Leit, n. 0. Web; -gerechtigfeit,L. —*8 
a a * n. mai 

ise de /., 5 -beifer, en ; „ber, inspec- 
teur du am, dela/.; -kahn,c. te; -Fautfzachat 
fait au m.; it. prix courant da m; -Inecht, valet 





£.-bufen, gorge, sein d’albärre; fg. caur de m; 
- fleden, Che du n.; lache marbree; -gebäus 
de, nt de an; -geländer, u, balustrade 
de m; -gefimie, n. chambranle de m; -grube, 
f. e.-tnst; band, L main dem; fg: main d’al- 
bätre; -bart,.a. ad. dur comme m.; -baus, u. 
maison de m; —berä, n. c. ruf; born, n. Con. 
(Het Siegeltuten) le damier; -Firfhe, f. bigarreau; 
tilie, f. fritillaire meliagre, f; narcisse chapfron- 
ne; -müble, f. science dem. , ‚% moulin & scies 

ng -maen, fg. con d’albätre; -ohr,n. Con. 
—— pallaft, palay de m.; -pfire 
But Jar. la juunslisse; ba lissce,.; “prlaitern” 


Marmorsplatte 


n.pave dem.; -platte, f. carrean de m.; fa al, 
ln de m.; -fand, chaux carbonatee, N — 
fins et polissable; -farg, cercueilde m; -fAnte, 
f. colonne de m.; -fhleifer, -(bmeider, mar 
brier; -fhleiferei, f. sp. pelissuredum; a. e. 
-mäste;-fcbwamm, amanite marbree; agarie cou- 
leuvre ; -ftei,denmm; -tifch, table de an; -trep: 

£, f. escalier de ın.; -tütff, chaux carbanalte hi- 

use; «Wand, f. muraille de m. 

“Marmoriren, (eine MWand,Leder)mardrer;-teb 
Papier, papier marbrd; (Buch mit tem Schnitte, 
marbre surtranche; -rte Ürbeit, marbrure,f, 

*Marmerirer, 8, (te Partert) marbreur, dami; 
notier; it «ter Marmor bearteitet) marbrier. 

Marmeorn, a ad de marbre; ein 6 Plafter, 
un pave de marbre. J 

Mare teamer, & inn, le Maroc, lemaroguin, 
la Maroque, 

Marocco, 8,n. Ög. Maroe; Com. -, -tabad, 
tabac de Af. 

Marode,a.catarmatten harasse,abattu; -britber, 
Cr aufd Mareriren aufgeht) marodeur 

“Marediren, vn. av. .marauder; aller en ma- 
raude, ä la picorce, (fa. picorer). 

“marone;n,f,tsreß, fhnsatbante Kafanle) marron; 
nbaum, marronnier. 

Maronke, f. c. Waruntr. 

Mars, cap)My. As. Mars; Chi, (as Eiien) mars; 
le fer; Por. ceim Atteger) fils de M.; guerrier, heros. 

Mare, ed; e,n. Mar. (Merlin von Bretern, auf ren Eat: 
Hensen ver Taflen) Aune, gabie, ſz das große -, grande 
Ah; das dichte —, A pleine; -bamd,n. c. -rant; 
-bant, c-Mantutı;-fanal,n.c. -tatete;-gaft, 
(Matreie auftem-) gabier; -Taterme, f. fanalde ii; 
-putting, fondene de 4,%-raa, f verguedeh, & 
große =, r. du grand hunier; -rand, guerite, f; 
-regeling, f(Meländer an ber Finterfeite ber «7 lisse 
de 5,1; -fdote,f. «coutede hunier, , <nflampt, 
Re. Maſen ı-fe 9 l,n.le Munie⸗j voile de A-r, dns 
= aufden Mand laufen laffen, amener le A-r surle 
ton; dad = anf halber Stenge, Je A-r hmi-mät; mit 
=n in den Topp fegein, (die == fe Nach ats mebalih anfür- 
Bleft baten) faire voile les 4-5 guindis; großes = ob. 

Mi. 
-ftenge, f. A-r; mät de hune; -mand, f. 2 
hauban de A=r. 

Mari, es; Maͤrſche, marche, i Befehl zum - ge: 
ben, erbalten, domner, receroir ’ordre de marcher, 
de se mettre en m; — fchlagen, zum -e blafen, battre, 
sonner la mı., batire aux champs ; ſich auf den — be: 

eben, fi in - fegen, se inettre, entrer en m; (Die 

rmee) ift auf dem -, marche, esten m.; einen vers 
dedten — machen, faire une fausse m; einen arefen 
- m., faire une grande m; in ıs Märfchen, en douze 
jonrs de m; den ⸗ vorſchreiben, donner une route; 
Reinde einen — abgewinnen, gagner ıne in. 
sure; il. (Befebtdart) me." 5. (Delchem mit der Tremprte ed. 
Treimmel ; it, Ten) signal de la m., du deipart; it la 
m; den — zum Aufdrna fdlagen, sunneria m. de de- 
part ; Janitſcharen· 2, m. des Janissairesz; -fer: 
tig, a. ad. prötä ma , Apartir, A se mettre en 
m; -Lolonne, £ colonne, k -Fommiffarius, 
commissaire jour lam. destroupes; -lager, n. Art. 
encastrement deroute; -linie, ff (*-toute) route, 6 
itindraire; Mar. la ligne de m; -orbrung,f. or- 
dredemz’-fänle, c. toten. 

U. Marſch; en, ob. Märide, C od. -Tanb, n. 
dumpfiget Band am Dieeree ) pavs bas, humide, nar'co- 
geur; -Eranfheit, £ sp. hevre cominune dans les 
pays; land, n. e-; -länder, es; inn, habi- 
e Wun paysım. 

Marfhal Fe Marfchälte, Gu.merichal; fran- 
fire Marſchalle, marcchaux frangais eu de France; 
inn, la vı-r, ınadame la m-e; -amt, n.charge 
de m, #5 2. (Befamm) surintendance de la cour, f; 
gericht, n letribunal, la conr des mardchaun: 
eonn«lablie, marcchaussee, & -sitab, häton de m... 
-tafel,f tete. an Höfen) table du m., f; an der= 
petien,diner a la table du wr., au chambellan; -w fir: 
€, £. digmite, grade de m. ; 
Maribtieren, vn vw hmerchei ;(dad Herr) - 


eefegel, n. bonnette de grand A-r,f; fin 


lafien. fair- »0.: dar, la morshe. 
Marfeitiz een! De, Marseille, hate 
beit, - naht, Krrun, emawerk 4 inn, 


Marſtall 


Marseillöis, e; · ſillſches Seſeltraut, =. fenouil märy,ese, mars; 


toriu. 

Marftall, ed; Alle, Wicurie, les Ecuries (du prince, 
du roi) f; -ef, -Perr, inspecteur des dcuries. 

Märte, c. Mähre. ! 

Märten, -Sgange, e. Marting 

Marten od. Marthens-holg,n. 
ter (pamiihen Era Marrka in Soefintien) 
Marte. 

Marter; mn, f. torture, f; tourment; die-n (der 
erften Ebriften) lestourmens, les martyrese; neue 
-n erfinden, inventer de nouveax tourınents, de nou- 
velles 1-5; jemanden alle- anthun, faire souflrir le 
martyre a qgnz es iſt eine ·, eine wabre-, (bier zu 
{dweigen:) c'est une r., un, un vrai m. der, 0.Qual, 
Yen ; 7. (Folter) göne, question, torture, F; die volle —, 
la g. sur legrand trdteau; bank, f. (Foltertant) 2, 
chevalet; -biffe, (bes Gewiſſens) tourments, re- 
mords de x; -bucd, n. e. -seialte cd; -dorm, 
©. Sabertofe; -geräth,n. c. Bolten: -gefhicte, 
f. lemartyrologe ; 2. c. telbenteg. Geha); holz, m. 
fa. (tab Kreuy &oria) la croix, arbre de la croix ; it. 
Be. c. -bant; (Sestentirfae) xylosteon ; fg: (Diefer Ve: 
diente) it dad = ſeines ‚ est le souffre-dou- 
leur de maitre; -jagd, f. (Parotiriagt) chasse 
Toroce; -fammer, f.c. Foent.-teller,c. Fettent; 

Arebs, Cui. derevisse dcaillee vive; -leben, n. 
vie plein de souflrances, de tourments, fj -oTt, ken 
de 1; -pfabhl, poteau de r.; -pfubl, cachot sou- 
terrain od l’on so: mille tourments; it. (die bill) 
les enfers; -preb is t, fc. keitentpi; rad, n. la 
rote (de 1.); -fänle, f. c. -pfast; -fhule, f. € 
cole de souffrances, f; in ber = der Geduld (lernte 
er) Fccole penible de la patiencer; -trafe, f. 
peine; tourment de la z.; fg. chätiment cruel, doulou- 
reux; -F0d, mort eruelle; it. c. Märterertob; —U Fr 
theil, m. Dr. condamnation & la r., A lag.; -Doll, 
a. ad. plein de tourments, de souffrances; eines =en 
Todes fterben, mourirdans les tourments; -moche, 
f. (&oarsetr) semaine sainte; —Jeit, fo. mode; Sg. 
temps oruel, penible. 

Marterer, s inn, persönne qui fait souflrir, qui 
tourmente ın; (bourreau des gense). 

Möärterer, &inn, ("Marteren) le martyr, lam=e; 
ein der Wahrheit, m. de la verit£; zum - feiner 
Meinung w., devenir m.de son opinion ;—-gefchich- 
te, S.c. Marvin. ; -Erome, f. la couronne de m., du 
m-e; -t0d, mort de m., f; le martyre; ben= fer: 
ben, souflrir, eudurer le martyre. 

Martern, einen, fahre souflrir le martyreagn; 2. 
(fetten) martyriser qu; d3. einen mit Fragen, t. 
qn de questions, par des. .; fih-, (um ef. ju thun) 
se ı.,se douner la gene, donner la tortwre Asonespril, 
se meitre l’osprit ala gene, Alar. pour, of. guätın, 
penam; Daß r, cf. Marter. 

Marter-thum, Marter:tb., ed, n. sp. martyre; 
bie Krone des Aes, lacouronne de martyr, du ım.; 
2. (ale Wärserer) les martyes. 

Märter-tod, c. Märterersten, 

Marche, 8, f. (np) Marthe, f. 

*Martial-nefeh, n. c. Sriass.- 

“Martialifeh, a. ad. ciriegerift) martial, e; ⸗e 
Miene, air ın.; -&$ Wafer, eau m-r. 

Martin, d, (up) Martin; -dabend, Iaveille 
de la St. a.;-$bitn, f. la poire-M. ; it, poire-rou- 
ville, 65 -sfeft, n. Ta St. Ar., la fete SM; 
-dgaus, S.l'oie dela St. Ar, f; -shbeorn, n. (Dur 
tergefmaened) cornet de St. M.; -foru,n. c. Mutterit.; 
-BMAann, det ant - Stage Find jr catrichten hat) consi- 
taire de la St, Ar; -Enaht, F.nuit, veillede last. 
MG -sfhmauß, festin de la St. a0; -Thoß, 
taille de la St. a, f; -Etag, la St. M.; aufden=, 
fa. auf -i, ala St. Al; -8» og el, Mararietn.) le m; 
merle des Philippines; 2. (Haser Sattht) oiseau St. M.; 
lanier cemilre ; 1 fa. -toank. 

Martini, c. Rartintirag, 

Märtirer, c. Mörsrer, FR 

Märtter, 8; Charb. (ahyeläfchte Reptensränte) ti- 
sons, brandons eteints. 

MWarticd, en, c. mat, marihen. 

Martitein, Ex. (*awetettes) fer sulfurd ; py- 
rite salfureuse. 

Marunfe;n, f, Oft tteine Meritoien) petit abrico! 


(rorhed-H., aut 
is de Sainte- 


jaune; 2. die Plaumen) inperiabe, R 
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im -en, im Monat, en m, 
au mois de m; in der Mitte des-es, Alami.m.; bes 
her, (Karpfen) nareisse de m.; -bier, n. biere 
de m,f -blatt,n. ec. Suflatig; -blume, ir 
©. -berber ; 3. (Fitmerglönten) vielette de ferrier, f; 3. 
©, Raunte 4. ©, Suflartia; d. €. Löwenzahn; 6. melde 
YWindtinme) andmone des bois, 5 -butter, beurre 
de m. -ente, f canard sanvage; fliege, fc. 
Ointagbfl; 2, mouche de St. Marc, 6 -gerite. £. 
orge de m, marseche, f;-glöd#Men, n.c.@dueet; 
Da fe,lierredem;-be dt, brochet de m.; -fäfe, 
fromage dem; -monat, moisde m; -müde, f- 
e. Meg; -[baf, mc. Merpianf; -Thauer, ttumer 
Regen) giboulce de m., f bein, la uouvelle June 
de m; -Tchnere, neige dem, f;-feg ge, f. cipintgeh 
Riebarab) laiche eoupante; caret aigu; taub, 
siere em, f -tbau, roscede m, fh -veildem; 
n. violette de m-, de ardme, f; das wilde =, v. sauva- 
ge inodore; rn =, ». billare; rauches ⸗, hõ · 
rissge; ·wafſet, n. eau dem; -Wurd, Würze, 
f. geum, geon; benolte commune. 
arzen, €. miren. 

Märzen-Ihneer, c- Minh. 

Märzer-tiribe, o. Etweirkt. , 

"Marzipan, cd; €, Burtergehutened von Mandeln, 
Külfen x) ınassepain. 

Mafhesn,f. tan Strümpfene > mailte, f; die -n auf 
nehinen, reprendre les m-s; e6 iſt eine — (am 
Strumpfe) gefallen, geriffen, il y aune m. tombie, 
rompue ar; (rin Ne&) mit engen, weiten —, A gran- 
des, a petites m-s; große - am Rande eines Netzes, 
enlarme, f; ſolche -u machen, enlarmer; it. (a den 
Saminben) m. ; 2- Oi, (Erlinge) laos, lacet; 3 (#nstam 
te) cocarde, A nmweife, ad m am; -nwerk, m. 
ousr; . . 
Malsen, va. mailler ; faire des mailles, nouer. 

Maldh:ente, f.canard saurage ;-nagel, Cor. 
bätonnet a mailler. 

Mafhig, a. ad fait de mailles; A mailles. 

Ma fhiue; m, f. machine, & - zum Spinnen r, 
om. ahler; Sg: er iſt eine wahre, c'est une vraie 
en; -Neerfinder, inventcur de m-s; machiniste; 

ngarn,a.Aldem; -nmadıet, machiniste; ns 
mäßig, a ad. machinal, e, -ment; -nmeifter, 
wmachiniste; -biff, n. Mar. (Wrantst.) brülot. 

Mafhiniit,en;en, machiniste. 

Mafe, f- tt, Warte) tache, ınarque, eicalrice, 
f. e. Blassersnarte; (In Hol, Steinen) madrure, veine, f; 
Ex. ec. Maße. 

Mafel, uschlas) Eruption, f; -beere, f.cMook 
b.) airelle veinee; -fucht, f. Cindrap) lepre, f. 

Mafer, 6, ty boismadre; Tabadspfeifeaus-, 
fire de 3. m.; - vom Aborubaume, broussin d’Era- 

le; it. c. Asorn; 2. (mafeetae Eigenkbaft) madrure, ſ; 
(diefes Holz) hat einen fhönen —, une belle m.; 
-birfe, £ bouleau loupeux; -fle@, madrure, [A 
07 n. bois madre. ° 

N. Mafer; nn, Geilete Stetten im Sehr) madınre, 
5; (diefeg Holy) bat fhöne —n, a une belle m., est jo- 
liment madr!, ande, veine ; die -n (des geäderten 
Hotzet), ondes, f; die -n (der Nebhlihner), maillu- 
re, f; 2. (Hleten aut det Hast) tache, marque, f; Med. 
die Mm, (Stindertrantbeit) la rowgeole; it. les morbil- 
les, 4; fievre morbilleuse ; eine —, (Feten davon) mar- 
que de r. 

Mafericht, a. ad tachd; plein de taches, de 
veines; — Werden, (von Rebhüsnern) mailler. 

M arzt, a..ad. madrd; td Holz, baismz -€ 
Stelle (im Holge) madrurr, f. 

Mad-erle, f petitirable; dr. oommun; -hol- 
der, c.-erie; 8. c. Bachdelter. 

Mafern, (Hole) madrer, veiner; [hön gemaſer⸗ 
tes Hols, bois bien madrı, veine, d’une jolie 
re; (diefe Birfe) mafert fc, il vient des loupes Ar; 
2. a. ad. de bois madre; -€ Möbeln, meubles madnes, 

[(oypraea Iux.) 


de b.m.. “ 

Mafern-porgellane, f. Ar: Porettanichneten) 

Mafig, a ad. tache; plein de taches; von den 
Vlattern —, blatter-, grave, margue de la petite 
veroie. 

Maske: u, f margue; in-n geben, aller en m.; 
Die -abnıehmen, ötersonm., se demasguer; NET. y 
dan; Ig: unter der — (der Rreundicaft), sous le m. 
der; (eine Geſellſchaft) von —n, de ms; fg: eine abe 


46 Masken⸗ball 


ſcheuliche -, (Side 9.) une laide, une rilaine m.; 

-uball, balmasqug, balen m.; -nblume, f.Bo. 
rsonnee, f; -nfeit, n. anascarade, F; -nElei: 
ung, f.habit de m., lem.; -uflette,f. bardane, 

f; glouteron ; -ntan;, en m. ou masgude ; ·n⸗ 

tänzer, danseur en m. am mas nd name, L. 

ın picoße, lachete, masqud, ©. 

Pa oben, einen, fi) —— 
Maskerade, f. mascarade, f, 

"Madfiren, (einen, ſich) masguer qn; se m.; 

fh als Hanswurſt -, se men arlequin. R 
Mas-kolben, Bo. masseteä larges feuilles, f. 


-füßelein, m. e. Tee (1,09; -Bopf, ai Tanne, 
mu; -meihe, ſ. (Mestie.) busard. 

Mapesn. L: (ai) mesure, proportianzf; bie, — wif: 
fen, savoir la juste m, ou >.; in Allem — halten, garder 
lamı. en tout, en toutes choses; user de tout avec m.; 
oᷣtre modere om regle en r. ch.; in feinem Dinge ⸗ 
halten, ne garder de m. en rien ; mit -weffen t/ man- 

fr avec moderation, m.; dire modere dans +; über 

ie — od. —n, outre mm., extraordinairement ; über bie 
-nfürye, betropcourte; 2. Are una Welie); Wenn 
es fih in der — verhält, si cela est ainsi ou tel; dans 
cette suppasition ; in Der — wie ds beſohlen iſt od. be: 


Mas-Eopei; en, f. CHanreid:gefenfcaft) socidte, as. Fohlener—n, selon, suivant les, en consequence 


soniation de commerce; 1g: mp. ligue,oubale, f; -lei« 
big, a.ad. fa. digoürs, rebrutd, depite ; = Werden, se 
degoüter ; ih bines=, j'en suis d,n.; =Teit, L.de- 
a; liebe, f. oc. Matt. 

*Mafora, L sp. (Hnmerkungenderiüblichen Gelehtren 
yum alten Tehamentr) la massore ou massorah. 

"Maloret, es; ca, (Veckader der Wiafora) massorkle; 
if, a. ad. massoretique. 


richreiten, passer, outre-passer 
bornes; bas - meiner Zeiden iftwoll, thber- 
meine Kräfte, mes maux sont A leur<omble, 
m. de mes souffrances surpasse 2; weder — noch 
balten, a'avoir ni rögle ni m. ; fein volled-- b., aroir 
an juste m.; in vollem, in bobem-—e, (reiäitis) abon- 

t; in hohem — verſchwiegen, tres-diseret ; 
it. (Berbitints) ; nach dem -e meiner Kräfter, & pro- 
pörtion, en raison de, selon mes forces r; in em -t, 
als . kmesure quer. 

2. (et. je mefen) mesure,f; einerlei - und Gewicht b., 
les memes poids et m-ı; falihes, richtiges —, fausse 
m., m. jaste; gebänftes -, m. comble ; falſches — und 
Gewicht führen, vendre Afaux poids et à fausse m; 
ein - Hrn m. — * 

in; 1, ein, n. petite m.; einem Per: 

zwei - od. Mäfhen Ben donner deux 
m-s ou picotins d’avoineAr; it. Gu Fläfinteiten) m. 
Kiquide, des, Aliguides, & por; eine · Bier, Milde, 
un pot de biere, de laitzr; zmei— Wein, deux potsde 
vin; fg: mit dem -e, wornach ihr meſſet, ſoll euch 
wieder gemeſſen w., de la meme aune au m, dont vous 
mesurez les autres, vous serez mesurds; vous serez 
lraites comme vous aurez traitd les autres; das (fei: 
ner Verbrechen) ift voll, la m. est comble, il acom- 
bie la m.; c. Maße. 

Maß barte, ſ. Com. (Wallfftsn. von ter schbeil 
echte) Tanon, barbe de haleine; -beere,f. lege 
sorbe, corme, f; -benfmal, n. monument sergi 


de mesure; -erle,d.c. Mate; flafhe, £ bou 


lam.; 


teille d'un pot, 5 -gabe, LE sp. mn, propert \ 
nad = (feiner ren, ap, 8* —E8 jan 
uch 


sony: & m. qu’iltravaillera ; ich werde mein 

men nach ⸗ des feintgen einrihten, je reglerai ma 
eonduite sur ou d’apres la sienne, en vonswquence de 
Iasienye; -geber, cehri quiregle, qui prescrit ge; 


-geb sp. Ohne =, immmasptild) sans rien 
pri avis, selon mol; 2.0. yore; -glad, 
nv pot; hebt, Pe, Cora eine Balte Zue 
faig) » -bolder, c. Materie; -hiigel, 


e.-Irael; -fanne, f. un pot;vase d'un pot;-Fegel, 
Jar. (Erebanfe, darnach zu meffen) tümoin; -erug, cru- 
che d'un pot, &5 Funde, funft, -fänitler, 
©. Meht.2; lade, f. Cord. (Ale Bänge des Fuſles zu met: 
fen) le campas, Ja m.; -liebe, f. Bo. (Bänkstume) 
pägquerette, —X marguerite; 2. GSoſtebleic ceil 
de f ou — (Dotterlue) a20ui d'eau 
4. (Erautengerckdi#) globulaire alypum; turbith blanc; 
send desprovengaux ; 5. (Art der Öcmfenmun) doronic 
ianche, f; 6.c. Materie: -108, a. ad. sans ın., 
it; -lofigfeit, f.immensite, 6 
mung,fms; -ofen, Fond. four- 
le minerai de fer; -tad, n. Che 
merfen? wdometre, pedomeire, 











älen 
regelt. m.; =nergreifen, feine= dabei 


ordres; einer Sache abbeifliche - geben, remedier a 
une chose; meltre ordre a une affaire; einiger —n, ge: 
wiſſer ·n, eu q. sorte ou maniere ; befannter —u, per- 
sonne n'iguore ; ilest connu, ont le mondesait quer; 
beliebiger -n, comme il vous plaira; A votre gre herz 
gedrachter n/ selon la coutame de, & lam. accou- 
4umde, comme dec.; ebener—n, de m inemen.; fol: 

jender =, de lam. suivante ; ainsi, de la sorte ; ziem: 

icher —, asser, passahlemment, ınediocrement; Was -, 
de quelle m. ou fagon ; folder -n, de la sorte, telle- 
ment, ch ver -n, aller; 5. (Athbenmafiy Ex, etendus 
de verrain, 1. designed pour &tablir la miniere; bie it 
belegen, (isssufarbeisen taffen) meitre des iers dans 
ame miniere, 

Maffe;n, f. masse, f; bie - der Luft, la m. de air; 
eine - Erde, une m. de terre ; eine von Felſen, Ge: 
Dirgen e, une ꝓ. de rochers, de montaga=s ; Pt. die 
Liter in grojen —n aulegen, disposer les Jumieres 
par grandes m-s; Pra. die -, Erbſchafte beiteht 
ange, la succession, fa m. estder; iM — Cin arefen 
Saufen) aufjieben, se lever en wr.; eine weide, barte 
—, {welter x Er) subsismce, matibre molle, dure,; ro: 
be, formloie —, m. confuse, informe; it. -, (Iris) m., 
päte; =. Bil. (langer Stat) laom.; Sc. Gtober Sammer) 
martenu, maillet; it. (heim fieikenfgiehe ; bölyermer, lange 
geflielter Bönel) la leve; 5. autref. (Heute) massue, f; 
-ngebirge,n. m. de montagnes, montaguesenm.; 
it. a de moutagnos; -nbaft, a. ad. 
@lump) lourd, d’un grand volume, d'une grande m.; 
-nmweife, ad, ennr-s, en grande quantite. 

"Mafficot, t6; m. Ex. (Piötzeis) massicot, 

Mäfig,a ad. tim Eenuct der Ppeiienn) moderd, 
temperi,schre;ein Veranuͤgen - genießen, jowir mo- 
direment, avec moderation d'ung; —e Mahlzeit, re- 
pas s., frugal; -er Genuß, jonissance m-e, reglee; 
— Freude, joie m-&-e; - feon, leben, ätre »., vi- 
vre ſch, un homme 2.5 2. -C Hitze, 
es Feuer, chaleur m-e, feu m.; es iſt — warın, il fait 

ni m-e; ein er Yabhrgebalt, pension mo- 
— Eumme, somme mod., medioere; -€ 
; ‘gere punition; SAes Vermögen, fortune 
eine ; -, (Amaderate ; it. "Yudante) moderg; it. 
gracieux, andante; 4. (elm Mahenthaltent); -er Krug, 
-t Flaſche, eruche, bouteille d'un pot, qui tient an 


Po [1 ig en, — ternprer: feine Freude —, 
m. sa joie; (den Schmers) —, m., adoucir, T; 
feinen Zorn —, m. sa colöre, 1. sa bile; fi) -, ſich zu 
— miflen, se m., se eonlenir, savoir se u. x; se possc- 
der; fd) im Effen und Trinfen -, &tre sobre, sem. 
dans le boire et le manger ; vivre sobrement ; feine 
Ausdrücke —, m. ses expressions; eine Rechnung -, 
m., diminuer un comple; die Stimme —, ın., » 
eir, ahaisser la voix; (der Wind) bat die emaͤ⸗ 
figet, a tempers la chaleur ; eine gemaͤigte Wärme, 
chaleur temperde, ınoderde; dergemäßigte Exrdgür: 
tel, Jazone temperee; das -r, c. Mätzung. 

Maͤßigkeit, £. sp. Cim Grmufe) moderation, s0- 
Brite, temperanee, 5 man muB (diefe Speifen) mit 
- genießen, ilfaut user avecrn.,mnderement der; Die 
Regeln der —, les regles de lar.; Die —, Om Een und 
Tautem frugalite, sobriete, 5 — (des Preifes, einer 
Summer) modicite, f. 

Mäfigung, f.sp. moderation, retenwe,f; bie — ei: 
ner Yuflage, (Bemminterums) Ja zır., dimimation d'une 
taxe; die - (der Etimme), abaissement ; er hat ſich 
mit vieler, mit aller möglihen — benommen, 


darnach nehmen, prendre ses m-s, ses dimensions ; | ils’y est eonduit avec be.de m., il yaporte, ınistoute 


les prendre en consequence; ‚rad: 


pour mesurer; Ge. 2 öchelle, f verjüngter=, 4, &. de 
reduction; Lu. (Menfar) diapason; ·oc, e 
h, 


xegle, f; perche | la m. possible; ich bemundere feine, j'adınire sa r. 


affifot, c. Mafksat. 
afliv, a ad. massi/, ve; -ment;-e$ Gebäude, 


E . —— > 
Bi Maſ a for“ 
hätiment m.; — bauen, bitir'massivement, solide- 
ment; von gm Golde, d’orw.; fg: (rend, arob) m. 
Mafner,%; Ex. (dereine er. mehrere Magen gemuthet 
sat) concessionnaire, 


Maft, a. ad. ciett, di) gros, se; gras, se; eh 
Schwein, cochon gras. — 

Mat, ed; en, Mar. mär; ber große — od. Mittel-, 
!e grand ın.; der vordere —, mı. de misaine ; ber hin: 
tere, m. d’artimon ; ein aus einem Stuüde gemadı: 
ter —, m. d'un brin, d'une piece; einen - einfehen, 
arborer un ı.; ein mit Wangen perjtärkter -, m. ju: 
mels ou renſores; (das Schiff) hat feinen, alle -en 
verloren, ademäte, . .de tous sos mäts; Charp. —, (ei 
ner Igurmfpipe) aiguille, 6; Jesse Bl. ein‘ ohne 
Ergel, un m. desarınd; baten, Citräge Srügen für 
den -tort) jouteremux; band, n —mtäge: bank, 
L.c. “dur, “baum, arbre propre & mäts, a faire.des 
mäts; 2. (ter —)le mar; mit -bäumen verichen, mä- 
ter ; die -bäume von einem Schiffe abnehmen, de- 
mäter un vaisseau; die ſaͤmmtlichen -bAume eines 
Schiffes, c. wert; -blor, blve, chouquet; capde 
wore; -Ducht, f. (auf Döten, Me vordere Vant) traver- 
sier ou banc du milieu; fi ſch, diver 100 Jud lans. mit 
ner langen wie ein, baum Im die Säge gerchnesen Mücken: 
taffe) cachelot A dents plates; —hols, n. mäture, f 
-Feil, g.-enteit; -Plimmer, c. Matbaaf; -Forb, 
hune, gabie, f; -Ip$, a. ad. sunsm.; demätd; 
Schiſſ) it = geworden, a demätl ; (ein Schiff) = 
maben, demäter; Macher, 0, -enmader -meir 
fter, maitreanäteur; —ſchiff, n. valsseau mäte; 
Tegel, n,voile de m.,f; -tange, Le. -enfüge; 
-fLenge, c. Marafanar ; -toPp, ton, tenon; -Wäd: 
ter, ec. Marsa: -mand, fc. Marswant; -Wans 
98, L.jumelle, 5; -werf, n. (atie en und Stengen) la 
mäjure, [. 

U. Maftzen, f (Nasrung, Terre fert gu maden) en- 
grais; (für Eamweine) glandie, f; haibe -, mauvaise, de- 
mie; die- iſt (diedes Jahr) nicht geratben, iln'ya 
point de gr. ; Die — fallt, les glands tombent ; Ch. (rer 
zilten Exbreeine) pätis; Ochſen, Schweine in die — 
tom, fhidten, treiben, [hlagen, meitre des bwufsä 

‚l'e., mettre des cochons a l’e., ala g.; engraisser des; 

(Schweine) in ber — haben, im Walt) avoir Alam 

. (Schweine) auf der — haben, (im Staiie) engraisser au 

‚toit, au sou; (DOpien), engraisser dans la bouverie, 

| Al'etmble; it. c. —geit; -ader, f. An. veine bimor- 

"rhoidale, 5 fl f, celedente * Simorrbeiten) Admar- 
rhoides Auentes;=jto@ ung, f. ceiinde ® Simortbeiten? 
h. stches ou 5 vuche, fc. Retdebuce. 
beflch tigung, T visitedelag.; -barm, boyau 
eulier; (Dre Hirfhed), frane boyau; =getröfe, 
n. An. mesoreetum; zmerve, Än. nerf du boyau 
eulier; =fdhlagader,f. An. artere dmorhoidele, 
—wurm, ascaride; e iche, f.c. Rothieite ; -feber, 
1. plume grasse (de l’oie); -fled,c, Beiktern; -funte 
ter, m. engrais; gan, [.oie qu'on engraisse; nie 

|grasse os engraüssce; -gefälle, n. revenus prore- 

„nants du panaze, de la g/., delapaisson; -geld, n. 
ps; ces dep; -gerehtigkeit, Le. wir; ha 

ber, avoinedep, 6 -birt, ; -holy,m.ı. 

. Greffen Früchte zur -ung dienen) arbre de pätis; 2, (&ekitj) 

| bois, fordt d’arbres de pätis -bübnden,n. poular- 

|de,f; -Falb,n. venu zus a lVengrais; venu engraisse ou 

as; -forn, n. sp. Econ. pouture, f; Med. u 

sang dans le boyau eulier; rauf, n. eli- 
ne de la petite eipece, saginie couchee, 5 -Fub, f. 
vache mise & V’engrais; vache engrei „Rrasse; 
—linbe, f. 0. Grası.; lo, n. bed Dachſes, ori- 
m du sac ou de la bourse du rg ——— 

Vengrais; bœouſ aiats ou gras; fg: po. homme 
er ehe —— -ordnung, Tor 
donnance,röglement concernant le p., la al.; re dt, 
n. droit de p., de paisson, de g.; -Thilling, o. 
ul; -[hmein, n. eochon mis & Vengrais ; co- 
chon o« porc engraisse, gras; -fFall, ciable pour 

isser le belail, f; il. (men Eaweinen) toit, son; 

and, (Stall für bat Federvich) la mue; fd, nm. 

böte, piece de betail engraissde; -vie b,n. beted’on- 

grais; hetail gras; -vogel,oisean gras, engraisse; 

-mwaldung, f. e. -teii (3); -mwurm, ascaride; 
-jeit,f saison de l’e., du p., de lag. 

aften, (ein Shlf) mäter. , 
Maren, vo. ar. b.dfeit magen) engraisser; (Kar: 
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effeln ) = gut, sont un bon engrais, engraichent DEF) ©: Fuck —unsart, f. manicre des matelots, f [droit des enlants des bateliers de preudre un peu de 
bien ; 3. (fitt m.) eng; das —, c. Maftung. ’ auf, Ala m-e; -nhofe, f.chausses A lam-e, 1; nz | bled du bateau ; -fteinbrecb, —— — 
Mitten, (fett mazen) emgraisser; Ddhlen -, em, |Eappe, ſ. bormet Alam-e; Con. bonnet de dragon; |de, f. petit ösier blanc; -wolle, f.c. -Madıs. 
parquer des beeuls ; (Schweine) en.; gemäitete Gans, |cabochon; -nfleid, n. habit & la m-e; ob £| Watthäus, (np.) Mathieu. 
sie grasse, engraissee ; (Auſtern) -, (am Merte) par- |nourriture des m-r; auf = geſetzt ſeyn, (wenn manam| Matrbeit, f. sp. (eines Aranfen) faiblerse, laru- 
quer; fih —, s’en.;devenir gras; fg: er hat ſich babei | Zifee Des Shiffteren 10) ätre, manger & la gamelle; | tudr, f; - empfinden, sentir une lars., une langueur; 
gemäfter, il s'est engraisse dans cette affaire ; dad —ı, | nfchihifel, f. la 6 -nfirte, f. usage, coutu- |(der farben, des Goides r ), ternissure, f; (eines Ge: 
—— me des m-s; ⸗·Vn ſo Id/ matelotage; ·n wache, ſ. la dantens), fadeur,f; (einer Neder ),Tadeur,langueur,f. 
ften-bgel, ceiierm Biuter um die ) oerelede | garcle de vaissenu. Ma re %, np) Mathias, Matthieu. 
märz; -teil, Piel, Coon Mar trip teilen) coinde| Matfch, ad. it. —, e6; e, ». Jeu. dirole, & ie ei Mattier, 6, Com. (üttermline ». 4 Menmigen) idL 
mäts ; -Flampe, f. taquetde näts, it. de Hasques; |- Werden, etrg capot, alad.; einen - machen, faire) Mattig, a ad. -e Milch, (seremmene) du caille, 
Lofer, (ephafe des Maid) cornel de m; Fragen, * c.; faire qn pie, repit et c.; Bil. · werben, per- 
les braies du mm., 6 -frabn, mäture, f; machine a |dre au quadruple; 2. zu — werden, (v. Obie) s'ecra- 
mwäter; -mader,mäteur; -paffer, Cirtel) com- | ser; devenir pateux; (die Hirfhen) find zu — gewor: 
courbe ou de mäturez —[bale, f. ec. Mahmmange; | den, sont dorasdes, sont en päte, en marmelnde ; it. e. 
pur, f. (Buifünung ven harten Halgern den Fuß eines Mas | ter; -pfennig, Tric. L3ahtpf, die voppeite Partie zu 
Bes zu gen re de * -füße, l.ai- — ß, i 
guille, aigui mats,  -Jirfel, compasde atſchaft, f. v. compagnie, socieie, f. 
— Matſchen, Jen. (einen) faire capot; Tric, ga- 
Maftig, a.'ad. (ar, vie) gros; ein fehr er | gner la bredouille; 2. (4m Marie maden, Obi 2) dcraser. 
Menſch, homme fort gras; Ip: -er Negen,tmunse| Matibig, a. ad. -e6 Obſt, fruits derascs, reduits 
wer) plaie frconde; (von Pflanzen), c. arit; das Be: | en päte, en marınelade; — merden, s'ceraser; de- 
treide ftehrgu—, zu malt, les oleds sont trop drus, | venir päteux; it.o, letbig. 
trop epais; 9. Mar, mäte, , Matt, a.ad. 1. Cawach eniträfter) abattu, affaibli, 
Ma ir, indech le mastie: Ia resine du lentisque; | faihle, farijgud, harrasse ; Epuise de forces, exccde de 
Com. männlicher —, lem. mäle, weiblicher —, lem.fe- | iatigue ; müde und — von der Meife, las et A. du 
melle; Ig: Se. (at) as m; eolleh pierre, f Pt. om. |voyage; (Der Kranke) it noch , estencore abattu, 
de peintre ; “baum, lelentisque ; indifeber =, le ca- | faibıle ; (Ihr Pferd) iſt mide und —, est A. et recru; 
taba; perupianiider=, m. du Peron; -Porn,n. m. | ſich - wachen r, s'ffiriblir, s'cpuiser par des veilles ı; 
en larmes; -Frattt, n. (sapenı.) wrai marım; mar- |- machen, werden, af, epuiser; Sufır; -e Stimm: 
jolaine de Uröte, 2. (Met Zpimman) pistachter lentis- | me, voix faible; - fpreden, ler d'une voix lan- 
que; 3. (Mirtelidei) grand basilie sauvage, wissante; fg: (Diefer Wein) äft-, ſchmect -, est fr- 
Maſtrich, ec, Mönri, „se passe, n’a plus de force; — M., (sem Leine) 
Maftung, ſ. sp. (eat Wien) engroissement; die |s'öventer; -#8 Yichtr, Innierez faihle, päle, bla 
eines Dbien, Yen. d’um baenf; ». (Mat) engrais; | Tarde ; -e Augen, yeux batins; —er Blit, regardab- 
(Dobfenz) in die - hun, mettre A l’engrais; 3. c.Mafır | battn, languissant; —€ farben, coulears ımattes; —? 
bey (3). 5 Demant, diamantierne; —es Gold, Silber, argent 
Marador, 6; e, Jeu. malador ; fg: (eines Dor- mat; (dad Goldr) - machen, amalir; -e4 Kolorit, 
fedr ), le unätador, be coq, : -t Bergoldung, dorure terne ; een 
| 



















































Iait..; (die Milch) wird-, so caille; -Eeit, f. sp. 
lanzueur, faiblerse, debilite, & eine = In allen Glie⸗ 
bern fühlen, sentir une /. ou f. danse, cf. Mattheit, 

Matrtern, cv. Mater. 

Map, end; e, rc. Martkiat, Martins; ine. Etarm-i 
2. ei, (Mast) Po. mp. Ceumner Menkb) nigau 
miais, bete; 5. Ex. (murücrid Cry) rocke sterile, f/ 
-bammeln, (in Wesidere) narquer aux; 4. Gaute 
Mitt) du caille; lait..; caillebotte, 5 -[piel, n. 
trou-madame, 

Make; 1, f. (Kuten rer Tuden) pain azyıne, pain 
sous levain; -nluchen, Magluchen, gälenu sans le- 
vain; it,c. Aästaten;-mfeide, f. (robe &.) matasıe, 
grege, f. 

Mäbelne, c., Mepen. 

Mandeln, c. immchern, verbersen. 

Mauchler, 8, qui frit un tratie illicite ; ». ©, Mims 
meriatt. 

Maue; n, f.CHermen manche, ſz P.einen Schelm 
in der - haben, tre fourbe. ; 

Mauen, od. mieuen, vn. (son fayen) miauler; 
das -, miaulement. * 

Mauern, f(dim. Maͤuerchen,) n.mur;muraitle,f 
eine - anführen, hätir, elever, construire un mury 
une m.; (einen Garten) mit —n umgeben, fermer, 
enelorre de m. »; die imyendige — um einen Spring: 
brunnenz, mur de donver; eine ſchrage ·, ders 
mar doch. z eine - ohne Fenſter und Thuren, mur or- 
be, mur sans jours; eine mit Sturmlettern erſtei⸗ 
gen, escalader une m; die - einrennen, forcer la ans 
diefe — drobt einzufkirgen, cette m. pousse; eine - 
einreißen, abattre unmur; die ·n einer Stadt, les 
nurs own; d'une vie; alte verfallene ·Vn (eines 

vieilles masures; wie eine — flehen, (uni: 

Fetbäteh) tenir ferme comme une m. 

Maner-anier, c. Hammer; -affel, f. c, Ael⸗ 
termunm; band, nm. (Ermd außen am ae) cordon de 


Mat-apfel, pomme de prince. fecron. | Stelen (einer Vergoldung) les mats; -—€ Stierei, 

Mater, f. Im. (Atrautenmuteer, sshlfe an ber Prefie) | broderie matte; - machen, Erden, Co. Farben e > ter- 

“Material, 0% den, m. (einer Armee) lematd- | nir, seternir; ein Metall — arbeiten, travailier un 
riel; (zu einem Gebäude), les mareriaun; (eineg | metalen mat; le matır; Bo. -, (one Stan) opaque ; 
uicdergeriffenen Gebäudes), les mı.; dee de-|-er Gedanke, ide fade; -—er Scherz, pluisanterie 
molitions, 1. -Farbe, f. Pt. couleur won preparee; | fade; -e Schreibart, style languissant, faible; € 
handlung, f. commerce, bostique, magasin de 
drogues-urface, f. cause materielle; -waare, f. 
drague, droguerie, f; ingredient; =n händler, dro- 
guiste, marchand .. * 

Materialien-fammer, chanbre aux dro- 
gues, f; c. Wateriatshandinna. 

"Materialiich, e, moseerieft, Llisme. 

Materialitmng, inddeh sp. Phil, materia- 

"OR ateriatiit, en; en, droguiste, marchand. .; 
Phil. (ter dab Dafeym der Seele und ber Cheißer Inner) le 
materialiste, * 

Materiez en, f. (Frei) matiöre, FGaus — b 
bend, matzriel, le; der — nad, matcriellement; fe: 
(Ansalt, ter vr. : sujelz =, Med. (Eifer) humeur 
putride, f5 pus; sanie, fl 

"Mareriell, a. ad. marerie), le,--ment; dad -e 
und Formelle, lem. ei le forınel. 


Dede, discours;, faible; es find -e Gtellen in die: 
fem Merfe,il y a de la langueur dans 1; (diefes Stuch 
wird gegen das Ende -, Innguit sur lafın ; Ech. einen 
— machen, (fo dad er miz feinem Abnige keinen Zug mehr 
tbun ham) faire qu nat; Schach und —, echen et mat; 
er iſt -, ilest mat; 2. Fond. AH, —, (vom Metall; fire: 
3a) reröche, rule, äpre, refractaire. 

Matt, , sp. Ech. mat; das ift ein fchöner —, 
vor un besu mat; #. cf. Watt (a. ad) 

Matt-äugig, a. ad. gus a les yeux battus; | 
-blan, a. ad. bleu-mourant; -bungen, Or 
mit —er, feim gepumkieter pipe) matoirz; —D a in nl, (mit 
Matten sefleiderer DJ) digue nattde; -gold, n.ormat; 
Dor. «fe gefhtagene Wefängmiästhen) Jaiton en fenilles; 
-golden, a.ad. fait d’ormat; -berzig, a. ad. lan- 

missant, @; 18: läche; sans cwur; -berzigkeit, f. 

. lächete, 5 -fern, hn. glareale, #; 





f. (gelbe) c. Sinnk.; ». (weiße) laparellc; le lichen 


cur, f ps -ira dp carie desm-r, 5 -[uch$, (Lasfatter) 
J 


"Matbematif, f. mashematigue, f bie — fürs pas poule deau; =. räle de terre om terrestre ; | (esp. de papillon); -gang, Fort. mächecoulis, mä- 
diren, etudier les ın-s, enm;-er, 8, mathematicien. | 5. foulgue, f; land, n.prairie, K-punze, f. ©, = |chicoulis; -aänfefuß, 5. patie d’oie des m-r, ſz 
"Marbemarilc, a. ad. maröemetigue, “ment: | tungen; —chrecke, f. pu. grillon;-vergoldung, gelb, n. badipeon;-giebel, Bl. pignon ; (offener) 


er Beweis, demonstration m.; - genommen iſt dies |f. dorure terne, it. mauraise 7; -Warım, a. ad. 
wahr, cela est vrai mathematiquement parlant. tiöde ; weiß, a. ad. blanchätre; -jeiger, Lap. 
athuriner, 8, Mathurin, Trinitaire. (4. ja &tÄrten) matoir. 
Mät-fraut, m. Bo. (Seiutari) veine derprs,ul-| Matte; ı, f. Dor.—n, (iteine fehterhafte Srükehen in 
maire, spiree,f. "5 ter Piättmase) enfongure, gercure, Bosse, 1; Econ. 
Matrape; em, f. matelas; eine — aufzupfen, ,« Beute), &.; bie m (im Silbergeſchirre), les des; Poc. 
rebattre un m.; -untacher, matelassier; - Aid: | (Kiefer prairie, F; 3. (Dede von Wolle od. Baſt) natre, ty 
dei, f. aiguille km., f. eine - flechten, asseınbler, tresser de la m; (eine Mau: 
Marraden, (Stüble) matelasser. Je) mitm behängen od. bedeten, natter; in-n ein: 
’Matrifel;n, f CRemeitmit, Kite) matricule; it. | reden, empagneter avec de la,., dans une n.; Mar. 
©. heim ; in die - einichreiben, eintragen, immatri- | Heweve von Kabelasın) puiller ; geipitte pr —* 
euler; die Einfhreibung in die -, immatriculation, | 3. —, sp. 0d. -N, pl. (setäiete Wins) caille, lait.. ; vaille- 
5 -fhein, immatricule, ſ. z batte, f. 
"Matrizen, f F. car. Norm, worein Pie Vuchſtaren Matten, g. er-; Ech. einen —, (matt masen) na. 
abargogen w.) matrice, f; Ser.r (Meiner Ambos) tas;|ter ynz blume, f. souci d’enu sw de marais; 
Matrone; tt, f. la matrone, [tasseau. | flat, herbe acaton,f 8. 0.Candrußrptlame; -Flecbe 
Matrofe, nen, moiekr; —, (auf Baleeren) | ter, nattier; -Ferbel, cerfeuilmasgud; -framt, 
forgat; Hrn. (4 Warenräfre) canth.r ic aquatique, a. e, ans (a); -Piimimel, carvis -fafran, sa- 
?. (Aegefime) ver ktayau; tuyau de mer; nam: | Iran des pre'somd'automne; -[dütkelm,n. xp. Mar. 


Een f; -grün, n. sp. 0. Opa; «has 
bihtframt, u.sp.epervieredes mars, 1; -bafen, 
eröc, crachet fichr dans unem; -Dammer, Mac. 
hachette, &-bafenlattig,c. -tatia;—-falf,mor- 
tier; chaux, 5 =fratf, n. e. bat; fehle, & 
Mag. (Si. da we ein Dach an eine Hhtere — Abe) ruellce, f 
Pelle, £. Inrrwelle; (mit Sihmen) Ir. brettde; Pitt, 
mortier; -flammer,anere, h-Plette,f.c.-imnbez 
franz, c. mind; -Framt, n. parictnire, 5 2. (Apr 
ti) hieble, f; 3. (umehtes Tyurnet.) arabeite dvı Cana- 
da, 6 -Frone,£ couronne murale, f; -latte,f. sa- 
bliere, & Hy, plate farme de comble, £-Tattig, pre- 
nanthe mi ou desmurs, 5 -länfer, e. feat; 
-lehm, bauge, f torchis; Bo. statice, statiede, fi 
—teifte, f. Coten an riner — ) mouchette, ſyz Ale u ch⸗ 
ter, 0. Sandıt.; -Iue,f. ce. mn; -mantel, 
Are, revöteinent, marde..; chemise,% -meifter, 
‚agonz-mörtel, e, Wertet;-nactigell; 
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f. (Blaufesiäen) gorge-bleue; -melfe, fc. -sipk} point de J —— P, eriftla.ad. Ale maniere d’un m.; oommeimm; =ohr,m 
rast; "plan, bare; -pfeffer, Bo. la joubarde, | nicht auf das — gefallen, il n'a pas sa langue dans sa eneie dan. 3-tEsu m el, € trumpe, peimberdu it 
lesedon des toits; 2. poivre des murs ; pelitej., sedon | poche; einem das - verbicten, ferner la N a gn; das | -tu dh, n. mentonniere, 5 -noll,n. indeck. sp. bou⸗ 
äcre; vermiculaire äcre ou brülante ; gelinder =, 7. | - halten, se laire ; halt das !paix!silence!taistwi!|chee, gorgee, gueulde en goulie, £ ein = Wein, 
sexangulaire ;—pflanze, f. plantemurale; a. eroi- das ⸗ nicht halten fÄunen, me savoir se taire, retenir| Brode, une g. de vin, une 3. de pain; -werf, n. 
seite murale; 3. cuet Eterntraur) Scherardie murale; | sa langue ; in der Leute Mäuler fommen, faire (don- | 0, Muntim.; —wurf, hn. taupe, ; 3. Con. gelber, 
“platte, f. c. -tatte; -premantbe, f.c.-tenis; | ner &) parler de soi; fg: zchn Mäuler zu ernäbren Fgeaner =, z. jaune, 2. grise; =bIind, a. ad. P. qui 
-quadrant, As. quart de cercle mural; -ranfe, | b.,avoir dix bs Anourrir; Eer. alle falicbe Mäuler, | ne voit pas plus qu’une 1; ınyope; =erbfe, f.pois 
f. cresson des murs ou m-s; -taute, Flasauve-vie; | lesmenteurs, les lexres trompenses ; den boͤſen Wäu: | de 0; <mauß, f.sonriser,G =sfalle, £. 
ruedesm-,,f; 2. adiante blane,capillairede Montpel- | lern entgehen, <chapper Al melisance, aux mayrai- |aupiäre, %; =$fang,chassedas -s, f ». 0, ⸗fatle 
lier; -riße, f.lesarde, f; -falat, c, -tatia; als | ses langues; Bo, ec, Eimen-; Con. das-Frumme —,|=6fänger, taupier; =ögrille,Le. Insur.; =br 
peter, salpötre de houssage ; magnesie sulfaide na- | la grimace; 1. (Deffnung); Arq. cam Jituten ſchlo ſe mä-| haufen, =Fhägel, taupinde, taupiniere, 5 =$: 
tive; -fala,n.selmural; halinatron ; aphronitre; choire, f; (as einem Gataubennote) mards, pl; Art.|täfer, (Mabt.) hanneton; ». (Zottengräßre) bouclier 
«cume on fleur de nitre, f; soude blanche; fand, | Char. (Borderende 2eb Yangtzagend) mufle (de la Heche); —— jange,f. Arg. Mare. tricoises, tenail- 
sable a mortier; -fhierling,c. Sanerunaz - fh o B, | Bo. (dutlaet Nand um tie Ceffnung der Buchte) peristome; | les, 5 -Jimmerden, n. baudoir. 
aurage; -[hmalbe, £.apode; hirondelle des ns; | Men. (fdmate Deimung am Sebet, dutch noeldhe das Cifen der- 
-[hweinden, n.c. Krilermurm; bw eiß,c.—te | vorragt) lumiere, £, 3. Maͤulchen, n. cxub) fa. baiser ; 
flag; -finter, stalnctite desm-s, 1; -Tpecht, pie | 4. ©. tier. Eng 
om grimpereau desm-s;-fpeife,f.c. Möner;-fpins| Manl-affe, fa. Bodaud, a; biqueule; musard; 
ne, L.c. Seleriie.; pie, Fe. -sinne; -jteiger, Sa feil h., od. -affen, va. ar. b- Ladauder; bayer aux 
Ex. contrüleur des bätiments de minieres; -Reim, | corneilles ; wer le marmot; -affereis en. f. 
moellon; pierre & bätir, f; grobe =e (jur Grundiage) | badauderie, f; badaudage, (badaudisme, pu.); ihre 
libage ; (eine and dem Worasme) bilboquet ; it. (Hast | = (dumme Burserei) iſt ſo 2, sa begueulerier;-au frei: 
Beine) blocage; blocaille, f -ftrid, BL mit einem | Ber, c. -afe; +bamd, n. v. (Saffıer) lieuu; bier: 
=, magonne; -LÜrjer, c. beten; -tafel, f.) baum, mürier; ſchwatzer, weißer =, m. noir, blaug; 
plinthe de mur, 5; -träublein, n. 6. -pfefer | indifher=,o.@uteene;beerblatt,n.feuille de n.,d; 
(2); -verfleidung, f. Fort. rerötement de|-beere, f.lamüre, f; it c. Bergeimbeore ; 2. 0. tert; 
ven <piertelfreig, As. c. -uatranı; wall, | mum; die indiihe =, ec. Car. ; 5. GArt Fihzetfäne 
ort. rempart reveiu de maconnerie ou de den) la vis cloporte, 1; 4. (lt Frawelätwmeden) emu- 
pierre ; -werf, n. sp. magonierie, f; les mu-s, les rex ou rocher blanc uu A grosses, pointes courles; 
murs; eine Cinfafung von =, cloison de may.; altes! ig: An. nt, pl. (keine Zteitwargen an den Mugenlietern) 
=, vieille masure; -Wedpe,f. guepe murale ou de les müres; -beerfeige, f. fruitdu sycomore; =: 
mu-s; frelon; 3. c. Chun; -winde, Fr baum, le sycomore; -beerbols, n. bois de m; 
Ertem lierre; Wurm, c. Keen; -Jiegel, bri-|cbeermelde, f. c, Srdbeenifginar; -beerfaft, jus 
que, 6 sinne, f. erineau, pignon; penne, f; Bl. |de märes; gefottener =, sirop de märes, Phar. dia- 
mit umgefebrten u, bastille, morum ; -birn, f. gp. po. poire boune & manger; 
Manerer, c. Raurer, 2. Elti B.) poire du ee 2 Ahr Sinete)poire. d’an 
Mauerig,a.ad. pourvu de murs ou de murailles. | goisse, f; -chri ehretiorde paroles ; faux ch., hy- 
poerite; -cheijtenthum, n. hypoerisie, f; faux 
ehristianisme; -drefcder, inn, cayqueleur, se; 
-tfel, mulet; (seföiehtiefe Biene) abeille ouvriere; 
mulet; junger =, bardot; =dedte, f, cauverture 
de m=-t; al dcurie a m-s, 






















Maulen, vn.arh fa, (gut (dmeten) aroir bon goüt; 
(biefe Speife) maulet ihm nicht, n'est pas & (ou de) 
son got; (dad Waui hingen) Faire la mgue; Jauder; mi 
einem, mit einander —, d. qn; se 8.;ein des Kind, 
Weſen, enlant boudeur, humeur boudeuse, dad —r, 

Mäulig, c. die-, bari-,e . [bouderie, f. 

Maunzen, vn. c. mauen; fg: Cidalich than) se 
plaindre ; Iamenter; -ftein, ©. Muttereft. 

Maur, en; ei, Gg. Maure, More. 

Mauren, c. maurrm, » > 

Maurer, 8, Arc, maganj Hirt Be 2 73472 
T.inagonnage; magonnerie, ;-biene,f. c, Mauenb,; 
se leil, compagnon-m.; -gewert, n. c. —arteit; 
balle, Sc. Freimayers; handwerk, m. le me- 
tier de m; -jJunft, f, le corps, lamaltrise des ma- 


gans, 3. - 

Maurus, ap) Maure; -miünfter,n.Gg. Mar- 
moutters. 

Maus; pl Maͤuſe, f. dim. Minshen, -lein, n. 
souris, 6 dim. souriceau ; fa. niein Mauschen! du 
fleine-! mon petit ralon, ma petite +.! P. bie - bat 
mehr als Ein Loch, le renard a plus d’un trou; mit 
Sped fängt man Mäufe, pour prendre des s-, on 
les affriole avec du lard; aud einer guten Kae ent⸗ 
geht oft eine, & bon pächeur souvent echappe an- 
guille; cf. Mann; die blinde - od. Blinzel-, (@pien 
collin-maillard; Con. (farbene Pergeilanfchmeite) #.; it, 
la bossue, la porcelaine de Carthagene ; lelco) le 
erapaud; 3. Chir, (Muttermatt) anvie garnie 
Min, Guud⸗tasat) s.; porte-feu, » 

I. (Mubtet muscle; An. Maͤuslein (der Augen), 
abaisseur; Vet, (Hiesel, der dem Umfang der Mafenlöyer bits 
te)soyris, & einem Pferde die — ausfhneiden, es 
sourisser, enerver uncheval; die große — (Der Leis 
ften), le gros de la:cuigme; it. grasset; (am Gelenks 
beine einer Hammelsfeule) «.; die— in der Hand eis 
nes Menſchen, abducteur du erg, Mar. -‚Stag-, 
Ceinsfrndie Eehötung) pomme d'etai, 6 die Maͤuſe an 
der Kabelariug (die Kabelarmäufe), fusces, pommes 
de la tournevire, ſ. ER: 

Maus-aat, c.-adter; aber, f. Ve. veine na- 
sale,f; -ad ler, (lüstteffoit)lanier, lanerei; baum, 
(Faut:b.) bourdaine, 6 -beifier, c. Mäuierz-birn, 
f. euisse-madame, 5; -botsmanln. =fifh, ba 





















Manern, mecanner; mit gebm u. Stroh, torcher, 
bousiller; mit Flfiteinen, bloquer; dad —r, ma- 
gonnage, torchis, blocage. 

Maulem,kı. et. (Krantpeit der Pferde am Fels 
fei) grapin ; grappe, h̊ malandres, arctes, f; 3. (Det jur 
Hufsemahrung ded Opped) fruiterie, f. BEN 

Maukclei; en, f. fa. micmac. „ment. 

Maufeln, vn. av. 6. fa manmuyrer, agir 
Maul, 08; Mäuler, n. din, Mäulben, n. (diner 
Y., eines Pferdes) bouche, ſ; it. r (B. dert.) queule, 
f; (der. Hunde, Fiſche) z.; (dies Dferd) hat ein weis 
def, zartes, empfndlides —, ein bartxs, falſches od, 
ungeniffes, verdorhenes od. unempfinblihed-, ala 
&. bonne, fine, tendre, delicate; a la 5, mauvaise, 
Sausse ou Egarce, perdue ou ruinde; Dad — geht ihm 
disandie Obren, ilalag. fendue jusqu'aux c; Das 
- sieben, verzerren, tördre la b., kourner la 5. de tra-'g 
vers; ein- machen, das — hängen od. hängen laffen, 
dans Impfintlirtelt) Faire Ja moue, lamine; einem ei⸗ 
nes aufs - geben, donnor surlag., re lag. Agn; 
fa: dad - aufiperren, regırder ge la &., lag. beante; 
ouvrir une grande g.,c.aufiseruen;chnem das — ftopfen, 
u eſen geben; it. macten, dader Ieweigt) donner à man- 
ger; it. couper le siftlet, former la 5. aqn, lui rabat- 
tre le caquet: (ich fpeiste bei ion) da hieß ed nur — 
mas wilft du? il m'a traiie & Önuche * veux- 
tu? erift feinem — feige Stiefmutter, ilne premd 
rien sur sa 4, il n'est pas trailreä son corps, 
il vit hogages das — hinbringen, gagner sa vie avec 

ine; einem ums — gehen, Haller, cajoler qn, Iui 
faire sa cour ; einem nad dem —e reden, ler au 
gröde qn er bat ein großes, freies, unverihämtes, 
ungenafhenes —, ilest fort en g., C'est une g. ferree, 
il a une mauvaise, mechante lanzue; das - ift ihn 
augefrorem, cer weiß nichtd mrbe zu fagen) il ala 5. morte; 
er bat das nicht aufgethan, ilm'a pas ouvert lad, 
desserre les dents; das - ſteht ibm feinen Augen· 
lic fill, la uelui va toujougs ; er thut das — au 
weit auf, il trop, irop li At; c'est un saimt 
Jean 5. d’or; ilnefait point la petite b.; ſich aufbas - 
ſchlagen, ve dementir soi m&me ; fich 


I: 

müire di inconsideres ; man 
SE e—— rc cas- 
croquera une dent; er will immer bat — 


d., (allein 2) ilveut parler sans cesse; iln'y 
ayue pour Iuia parler; habt Arc —?n'ayez-vous 


uiparle peu ; laconique ;—freund,inn, ami, amie 
‚ de je; faux ami, dausse amie; 
-freundfoaft, f. sp. fausse anitie; -fromm,a 
—— hypoerite; -fülle, fa, lo ue· 
cessaire, je pain quolidien; -gatter, m. Mare, (li 
den Pterden dad — aufjulgerren) morailles, 6 - gerecht, 
©. rt; -Nefperr,n. admiration stupide ; «bahis- 
sement; ein=von ek. machen, faire rand cas de ge; 
-Jeipigt, a. ad. en faisont la pelite bouehr; DA: 
x, inn, boudeur, se; -bängerci, f. boude- 
je, 45. held, fanfaron, fier-a-bras; daux-brave; 
wre, I. femme, file trop libre dans ses discours; 
lemme,.f. © -tnetet; it. Wunflemme; it. (ef: 
frantselt) mal de cerf; -Inebel, mordache, f bäil- 
lon; pasd’äne; -forb, muwsaliere, 1; einem T iere|liste; -brod, m. c. Mäufeb; -darm, c. Mäufenz 
einen anlegen, mettre la mırs. ä, emmuseler, bäil-| born, c. Mäufer.; -eule, fc. Rawıe; -fabl, 
lonner une bete; #. (Art Cut, bie Perte g unternoead zu ja. ad. (couleur) gris de sauris ; —t# Dierd, chevalaz 
füttern) ınoreau, cabas de toile, de corde; -leder,|-falf, bondree, f; -falle, f. Min. planchette, 
n. sp. po. (Base zu pauteru) eaquet; ein guies = b., | holte, f; it. e. Mäufof.; farbe, fc. -ef; -fars 
avoir la langue bien aflılde , ayoir bon caquet; -mar| ben, farbig, a. ad. (oouleur) gris de s.; -f dr 
her, prometteur, amuseur, causear, saltimbanque ; | ©. Meeritasse, -troffel ; -QEerjik, 1. -baber, c. Wim. 
08, (Baplard son einem Stiere und einer Saure od. Ce: | ferg.r; -geier,c. fall; -Aäferheng,c. Miniek; 
fin) jumart; pferd, c.-el; -reht, a ad.com-| -Fopf, (Hr: Cratmüre) fauvette à tole noire,f; -ö hrs 
mode pour ia bouche; einem das Eſſen = macen, | ein; m. c. Mäufesse; fill, c.miussensn-; -weibe, 
arranger, couper les morceauxägn; fg: SZes Wort, If. milan; -weizen, c. Bit; Jahn, dentde s., 
mot facile A prononcer; -teißen, n. po. mequerie,f; 2. (Spipen) id; ef. Miusejatn. — 
er hat gleich jein Aber andere, ilest prompt a eriti- Maufche,n;n, od. Mauſchel, 6, (Fute) mp. jwf; 
quer, Ase ınoquer desautres; -TINgE, für Sweine) | -In, vn. (mie eln Sure handeln) jer, agir en ja 
museliere de hld'archal; -[helle,L souffler ; 2, (üblich fpredhen) parler comme un, 7° 1 
mornille, f; ataplasme de Venise; einem eine Mäusen, od. Mäuslein, n. dim. ef. Mans; 
= geben, appliquer, donner un bon s.Agn ; -[hele| souricean ; —jtille, a. ad. fa. trestranquille; es iſt ⸗ 
lem, (°-Töciteen) einen, soufletter, colsphiser qn;| on n'entendrait pas une souris; ſich = halten, se ter, 
daß =, soufletade, f; -[hlof, n. cadenas; -[per-] nir coi. h 
re, f.e. -1tmme; ti, Mar. demi-chef, f; ft opr aufe; ti, f. (der Bögel, Srebfep) ars, in bet 
fer,qui ferme la bouche, qui impose silence ; -füns] — legen, f., fommen, Eire en m; 3.0,- it; 3. 6 
de, f. piche de paroles;-tafche,f.c. tele; 2.8. | m.; -feder, f. plume de m.; -jeit, fm, temps d 
mit großen: -«) grande gueule; pers. qui aunee; Mars | ia mm. Ra; 
garethe=, (iepte Sräßn von Tirol) — Mäufe-aar, c. Mautfetz beifer, (poi.) tör 
-theil,c. Rundayı; -Fhier, m ande, emäßie, tard, metwier, vilain; —bx 9 d, m Bo. petite erophu - 


a ann Se A ie — im “ — 


* Maͤuſe⸗ darm 


lire ou ch⸗ liclaine z -darım, neltz 2. 6. Por 
gel:traut; -dOTN, petit Auer, A. frelon, le housson, 
t; myrihe sauyage ou epinenx, ©. Stehpatme; 
‚erotte,excreiments de sowris; -eidhörn: 

„loir; -erbie, £ (Eier) veson, fi ers; pois 

n; orobe;-fabl,-falb, ec, manur; fall, 

eur; Falle, f. sonriciere, ratiere, f; =u ma: 
ber, enträger, faiseur, venleur de souricieres; 
-fänger, preneur de s.; Ha. (rt Wirienfktanae) Je 
boa; -farbe, f.lacouleur, legris des; -Traf, de- 

t, rognure de 2; -gang,c. -Idlippes Hal, n.c. 

asfergat; -gedärm, m. Bo. morgeline, f; mouron 

de; petits olseaux; ·gelter, ©. Mawsait; -geriie, 
Kilsusse ©. sauvape; 2.(inserloid) ivrale vivace 
ou lausse; -geihleht, n. gp- larace des-s; peuple 
souriguois; genl souriquoise; gift, n. poison 
puur les poudra aux +., f; arsenic blanc natif; mort 
aux ratsy.t; -grA8, n.sp.Bo. queue de ».,6-grau, 
a.grisdes.; -baber, ivraiede rat, f; 2. avoine sau- 
vage, f; haveron ou averon; 3. c. —aerle (1); -bas 
bicht, faucon de Boheine; it. c, Wausefat; —bä bus 
chen, a. hun. chr —* etuis jaunes sans stries, ſi 
-Polz,n. morelle,f; douce-amere, 1; 2. dirca; dois de 
euir ou de plomb;-Ehferchen,ndermesie achuleua 
aus ccusson jaune; -Tartoffel, f. c. Wierenit.; Fb: 
nig, c. Zeunetbnis; -forn, 6. -gerie; Frau m. 
he acoton, & kleine, ensphalium bourbeux, 
iamartelle bourbeuse; großid=, gu. m is.der bois, 
loc, n. trau de soweis; -neft, m. nidde s.; fg: fa. 
zer im Sopfe b., etre plonge dens une profonde r&- 
verie; -ohT, n. oreilfede 5, 5 fg: ÖPferd) mir=en, 
quia des oreillss de s.; Bo. =, -öhrhen, -öhrlein, 
n. or.de s.; ceraisie rampant; 3. c. Sufawur; 3. 0- 
reille de rat; piluselle, £ 4. doucette, mäche,f; 5. frier 
5*— =, or. de ni 6. tothes und weißes =, 
Fi chat; when Lürzeiun) plantain maſeur eu 
tere ; Be c. Darideede; 
-pieffer, e staphisaigre ; grande ortie puante; 
fg: b. gp. C=tred) Ta crotie des; -pulver, * pou- 
© aux +, auxrats, ſz -[chbierling, c, Faxieriing 
-hlippe, £ Arc. (ang polichen der Röhre eineb Ars 
arts und der gemeinfchafilichen Mauer) tour de la n; 
-fhmwanz, (p.fg.) queuedes., f; Bo. id.; -wädr 
ter, cc. Rausfalt; -jahn, ladent de .; 2. (die zwei 
Korderzisme tn Opertiefer, it. an Rädern) dent de s., fi 
% ichel, squille ou scille rouge. 
aufe-gat, u. Mar, dogue; cf. mäuien; -Taße,t. 
chat bon souricier, bon preneur de souris; 9. (iebifde 
A; it. fa Meteiter Menit) chat voleur ; it. homme por- 
te au vol; voleur; -ftill, c. minätendt.; -Fodt,a. 
ad. fa. roide mort ; einen = fhlagen, assommer qa de 
conps; farbe, c. Mäufef, 

Maufeln, vn. fa. lunbiner; sarröter à des vitil- 
les, cf. maußtih jean. 

Mauſen, vu. (Miute fangen) prendre des souris, 
des ratsz (diefe Nabe) mauſet gut, est bon pour les 
suris; P. die Hape laͤſt das — nicht, dans sa pran Is 
renard mourra; qui a bu, boira; ». va. etwas — 
(beimmiih entiwenten) voler, escamoter, filouter qe: fich 
aufs - legen, s'alonner a lesenmotage; 3. vp. (fie Fer 
den, die Schafe abwerfen) muer; &ire en mue; bie ‚Si: 
ner, Arebfe) haben ſich gemaniet, ont nue ; (der Fal⸗ 
te) bat jih gemauſet, est hors de la mue; (Kalte) der 
fi gemaufet bat, mur 5 Fir: ſich —, maußern, od. ſich 
heraus maußern, Cees Menfaen, ſich madı einer Sramtbeit 

etrdelen) se retablir, se remettre; reprendre ses forces; 
po. preudre, reprendre du poil de la böte. 

Maufer, $; (tebtäter Reuſch) voleur, filou, esca- 
moteur, altrape minon ;- {tt nt, f. voleuse, femme qui 
escamotte; 2. —, (&rtd) Eerevisse quimue, 

Maufern, e. manien (3). Lcoree, f. 

Manferei; em, f. escamotage; (u. Sedaren) pi- 

Mäufen, va, Mar. (Maufesgareer, runde Höcher, oder 
Gare maten) faire des dogues. 

Mänfiht, a. ad. guisent la souris, 
de s.; bier riecht es -, onsent ici la s.; ĩ 
une oder des. 

Maufig, a ad. fa. (übermütste) Tendant, impor- 
tant,rodomeme ; fich - machen, faire le mes hant, le r., 
Pinsolent, Winpertinent ; monter sur ses erzots, sur 
ss 5* chevaux; lever la erete; ihr macht euch 
ein bien zu -, vousen usez un pen lihrement;wous 
vous donnez de grands airs; er macht ſich immer —, 
West un brouillon.  ._ 

MOZIN DICT, Partie allemande, T.IE 





m aun goüt 
yaungoüt, 


Mauſoleum 


Mauſeleum, n. (Grabnsah mausalde, 
Mauftlicd, a. ad. gl. (dei anfeinene greder Geſchaſ⸗ 
zigtelt sichten auerihient) dan ard, lent, lambin ; — ſton, 
lanterner, Inabiner; -er Muſch, lauternier, lambin. 
Maut, (Mauth); on, Ei dowane, k (-atgate) dreit 
de piage, de d.; it. la a; bie - entrichten, payer la 
#3 die -en erböben, hansser, ever les «=, les 
droits de a.j auf die - geben, aller à lad; amt, u. 
bureau de d.: -einnehbmer, peuger, douanier; 
-tinrihtung, fe, -ortuusg: -frei, a, ad. ex- 
empt dep. des; -freibeit, f. exemption de p,f 
-baue,n.lad;-erdnung,f. röglements desıd-s; 
zjsen, acquil des ds; -[hreider, contröleur 
up 

Maute:n, Maut-erz, n.. Ex. minerai en gru- 
meaux; mine en marrons, f. 

Mautner,$, c. Manseinsehmer. 

Mauzen, e. mann; -Fraut,n.arroche puante; 
-frein, c. Muttern, 

Marder, co, Merslüce. 

Marentind, np.) Maxenee. 

"Marine; n, f. ınaxime, f; prineipe, 

Marimilian,d, (ap) Maximilien, 

*Marimun, 8,-indeel. le maximum, 

Marimud, Cop.) Maxime. 

Marpirtole,n. f. Chaleriihe Gefmüne, 1, »0— 
30 kr. Reecho aeid am Wetihe Warter) Maximilien d'or; 

Map, e. Mat. [Max d’or. 

Mapn,d, Og. (Fuß) le Mein; (Frauffurt)am -, 
surle Mf.. 

Mapını;n. Gg. Marence, 5 -er, inn, ich, 
Marengois, &; M. 

"Meadie, [. c. Obserssiume, 

Mecea, 8, c. Meta. 

Mechanik; en, f. micamiguwe, f; 2. Du) traite 
de m.; -er, &, od. ⸗us, mecanicien; it, machiniste; 
-nifh, a. ad. m., ment; =e Kunſte, arts m-5 
ig: a. ad. =, (mafhinenmite) nschinal, g han: 
dein, agir machinalement; -nigmus, indecl. 
sp. la m.; mecanisme; -nologie,f.mdeanologie, f. 

Medelu, n. Gg. Malines, f. 

"Mehoncanne;t, f. Bo. michoscan, liseron ..; 
rhubarbe blanche, seammonde d’Aıncrique, f. 

Meder, Mederer, 8, c. Bergfnt. 


he in 


Medern,vn. erier comme une chevre; (im Siu⸗ 


gen) chevroter ; das —, le chevrotement. ⸗ 
Medlenburg,&, n.Ög. Mecklenhourg; -er, 8; 
inn, -ifch, de M.; mecklenbourgesis, e. 
"Meconit,en; en, Mg. meoonite, pierre ovairc,f. 
"Meconium,$,n. (einaus Mebnfaft bereiteier Craf) 
me conĩum. [mlconates. 
Mecon-fänre, f.Chi.acide meconiqus -Ealje, 
Medaille; n, f. (Denteränge) medaille, 6 Catoße) 
medaillon; Kenner, Liebhaber, Sammier von —n, 
medailliste; -n=cabinet, n. -nfammer, f. u: 
ſchrant, cabinet de m-s; medaillier; -nwiffen- 
Tdaft, f. science des m-r, sc. metalliue. 
“tedalldr, &;e, medeillenr, 
Medardug, in) Midard, 
Meden, 6, Emm) Meder, 
Meden, Medien, 8, Öz.la Medie. 
Meder, Medier, &;inu, Gg- Mede; Mddois, e. 
Mederüß,n. indecl. sp. c. Geiẽ bati 
Medlan, a. din ber Mitte zmifchen andern Dingen) 
mayen, ne, qui tientle milieu; -ader, f. Au. veine 
mediane; vapier, m. fern mittlerer Gris⸗) B ier 
m. ou de moyenne grandeur; -oftav, m. el le 
— -quart,n. le m.-quarto; -folio, n.le 
m.-folio. ; 
»Mebiante;n, f. Mu. (Mittelten) mddianie,'F. 
Mediateur, Jeu. möliatenr. — 
Medicament, mee ınddicanent. 
Mediein, Cmedecine, 5 -alsanftalten, f. 
pl. maisons, etahlissements de sanıd; it. mesures pri- 
ses pour comerver oa ritablir la 2; alscolle: 
alum,n. conseil, eollüge de s.; -alsrath,conseil- 
ler de «2-07, 8, mudecin; it. eladianten m; -iren, 
vn. mederiner, nddieamenter; -ifch, a. medical, 
medieinal, esdie =e Kaenltät, In faculte de m; =e 
Kräuter, „plantes ın'dieales, medicinales, 
Medie Rn medecin. 


Dredina, Som. Ge. Meine, f .P) * 
Medtfch ara. mede; medgis r 
“Meditation; en, ſ. me nn 
























Meditiven 


Mebitirenymediter mat. Lrinded!. 
Medor, sim. Ög. Midnez ind, M.) A; 
Meduſenn, f. My. Möduse,-F Ho. c. -niee; 
örlie de mer eu marine ; cha comuz-nbaupf, 
n.-nfopf, töte de 7,6; Bo. Art Enptorkien) euphor 
be on euphorbier; töte de Af., dtoile de mer, ̊ Hn. 
et Allppiteoer) astrolepas, lapas etoild; -nftern, 
har. tete de 37.5 toile de mer, ortie de mer ou marine, 
chapeau cornu. 

Meer, ck e,u. mer, f; das ſchwarze, das weißic.--, 
lam. usire, blanche; das retbe, das indiſche —, am.ram- 
ge, on. des Indes; das todte —, la m. morte; lac Asphate 
tite; das hobe-,haute,pleine m.; Reiſen aufdem, über 
dad -, voyages sur m., d'outre-mer; die Thiere des 
-t6, les auriınaux marins; —a al, congre ; augaille 
de m., S; =Quappe, £. «. -quappe; -adiler, aigle 
marin ou pöcheur; le pi, le huart; orfraie, halhu- 
zard; 2. c, Beinbreger; 5. (Fregatermweget) Srögare, ſi 
oisean fr.; 4. (rt Rode) aigle,f; raie bouchce ; -a ife, 
(Eeesäe) singe marinz -alant, -alet, c. hie; 
-ampber, patience maritime, 5 -amfel, merle 
dem. ou a collier; 2. (Art Lippäfte) Je lahrez; ans 
wobnend, a. ad. -anmohner, 6; inn, qui ha- 
bite proche de la mer ; habitant des eötes, voisin de 
la m.; -apfel, co. Mrambarfel; 2. c. Getilgel; -arım, 
bras de m; -Afdhe, f. * de m., mulet, cabot; 
-affel, f, ser luisant ; scolopendre ou cloporte de 
m. 5 Vactif; -aufter, f; huitre de pleine m., fi 
-baale, f. (Deie, Eertonaeg) c. Butr; 2. (-taterne) 
phare, fanal; -barfdh, c. -sird; “ball, km, (ieselr 
fermiiger aus einen verwertenen OGewebe befieendrr Körper) 
pelote de m.,f; bezoard marin , egagropile de m.; 
-bambele, fe. Kormättenits; -bär, c. Srritget; 
-barbe, £ mulet de m; -barille, I. &.-imtel; 

barſch, o.-ıkt; -bart, c. pin; =filh, ec. 
arte; -berte, f. beite ou poirde maritime, f; —bes 
berrfcer, dominateur, souverain des mers; -beis 
fuf, absinthe de m; -beißer, cn ram picarel, 
spare; -befchreiber, Ardrographe; befreit: 
bung, [. Anpkier tk; zur = gehörig, A-phigue; 
-binde, f. ra) de m., tenia marin ou Ham- 
ine de m.,d -Binfe,Lroseau, jonc marin; -bifchof, 
-blänling, OlaserAalärdychien demer bleu, squa- 
le glauque ;—blei, n.CWBafeottei) plomh de m.; "slei: 
er, (Sirtng) argentine de la ine, & -böbne, f. 
©, edel; -börd, perchedem.,f; -bramien, c. 

braten; brandbun g f. Mar, brisement, it. e. "ran: 
mus; -beafien, breme de m., 1 weiter =, acarıe 
on acarnanz bucht, f. anse,cale dem. & -bulle, 
G=echte) beruf marin ; -biürzel, f. c.-meie; -bufen, 
golfe au golphe; base, anse, & der botnifher, le a. 
de Bothnier; -butte,-bütte, f. (poi.) ilctan; 
alatter =, barhue, f; turbot; faisan de m.; damit, 
Le. -Mrauz -dattel,f. (Art Steinnmmihen datte dem, 
-biftel, f.argousierz; 2. ©, Rarımr; -Dohle, f. (Iet 
Ratte) bonite, fi germon; -dracdhe, (Kin) Iyre, f; 
callionymez z. (Drawenäid) dra de m.; vire,f; 
-drebbalg, c. Obsentaucher; -Droffel, Eco. am: 
te; eher, sanglier de m.;—ei,n.Con.auf,noix dem.; 
porcelaine blanche, f;—€ i de, f. (tet -gras) chene de 
m., gosinon; -tichel, f. Con. gland de m.; glandite, 
5 ite fossile ; -eidechfe, et Forellen) laar 
de m; —-eiland, n.ile situce dans la m.; -einhorm, 
n. narval ; licorne ou rhinoeeros de m.; -tfel, (@eer 
Immonet) mal dem.; -elfter, f. Mufteryogen) hultrier; 
— nge, f. dötroit; die = bei Konftantinopel,le bos- 

horede Thrace; (zwifben Franfreich und England) 

je pas de Calais, la manche, le canal; (bei Bıbraltar) 
le a. der; (gwifchen Seeland und Ehonen) le Sund; 
{jwifchen Steifien und Kalabrien) le. de Messine, 
le canal de Sieile; engel, Engelärtn ange, 5 -engs 
it, a.ad. qui ressemble & un detroit;, -ente, f.ca- 
nard de m.; barnache, f; (fleine) macreuse, f; -efel, 
8, et Frodäfd) morae verteon blanche,morue seche; 
merlut; merluche, &E fiber, erentail de m.; - fa: 
den, (Strada) Aldem.s -Fahrt, f. navigation, f.; 
course sur m. % Falk, ſaucon de m; -farbe,f.c. 

-grüus -fafan, e. ham; -feber, -feige,e 
©. @eefz; -fencdel, ſchauil maria; herle de St. 
Pierre, passe-pierre, perce-pierre, f& salicot; -fers 
tel, n. (-fdmeintcochon dem; ficdhte, L.e. fen 
s. (lm=arajed) fucus; algue & feuilles depin, 5-Filcdh, 
poisson de m.; = (faufen), de la marce; -fläs 
Ge, Ic. -eiläche; -flafhe, f. c. Kran; Flut, 
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29 


r 


so Meer:fohre 


Meer⸗nymphe 


Meer⸗unter 


e. -ehflut; -fohre, f. pin maritimez —frau, FiſchelenAmacre Hottante, #5 3. c- Sammturutchet; np Meg tre marinz; -MUter,'ad: danslam., dans le sein de 
-fränlein, n. (fareibafırs Wtlen) nereide, sirene, S |phe, c-—nimfe, -ochß, rt Megen) beenf marin ; |lam.;-veilden,n.ia girollce de Mahon;-piel 
poisson femme; -frofd}, grenouille de m.,f; 2. bau- |. chabot 4 vermues; 3. ©. Eretun; a. kind bunie‘ |fraß, c. Menfaentsi; Vogel, c. Zarm; page, 
droie, f; diable de m.; pöcheur marin; -Tuchß, (Dat: |-obr, m. (Art Creihneden; oreille de m., f ormierz |}. c. Summerfit; -wärte, ad. verslam ; -maffer, 


fi&); renard marin; ceutrine, 5 -Fhrft, c. —gett; 
-gand, ler Kropf; -g fa br,f. piril, dangers de 
lam.; -gegend, f. contreu voisine de la m.; voisi- 
naga de la m.; -geiß, ſ. (ktabbe) chevreite, 5 -ge: 
ud, -geihmad, e.Ceigr; ‚Aefaneis, a. 
@irtankter) erustack, animal. .; -gelböpf, n. erea- 
ture, auiınal qui vit dauslam.; -geftade, a.rivage, 
bordde lam.; genäht, n. plonse marine; il. (an 
den Küſten) p. maritime; 2. (-Raute) ceratophyte, 
gorgons .., f. -glödden, n. c. -winte; -gort, 
3 ri u, My. dien mario, de ba m., deesse de la mı.; 
(Neptune, Amphitrite); -gottheit, L. divinite de 
lan.,5-gras,n. algue, & varec,varech,vrac; 2. sta- 
kice, [; 3. Clcieſentraut) staticee, 5 willei de Paris; 





-grafig, a. ad. couvert d’alguer; -grau,a. ad. | 


gris de m.; gris verdätre; -gräuel, nm. c. unge: 
bene; griech, grenil: herbe aux perles, f; -grops 
Pr, f. (poi.) la coquillade , le perce-pierre ; blinie,f; 
ainge de wı.; -grün,a. ad. couleur celadon, veri de 
m; grund, fonddelam;.-grundel, -grünmd: 
tina, boulerut noir, goujon de m.; 2. (Zarielie) sar- 
dine, 5; ancheis; 
-baltıt,(poi.) gal; band, f. Bo.main de m, -ban: 
del, commerce warıtine; -barder, inulet; -bar- 
e, f. (poi.}harpe, -bafe, (Bm; lievremarin, 
imagon de m.; -baube, f. ce, -thinte; -beber, e: 
bei; «becdht, brochet de m.; bucune, f; -beber; 
geai d’Alsace, de Strosbourg, perrogtiei d’Allemagne; 
-beime,f.-beimdben, n. homard; cigale, lan- 
gouste de mt; -beld, ces; denne, f.c.-tute; 
herr, co, -beberriker; -berefhaft, f. empire, 
souveraineie de la ım., des mers; -birich, gattoru- 
gine, f; -birje,f.e. -utrt; höhe, [le largue, lar- 
fi BOTEN, un. (gemundeie Schurke) bacein; bo fe, ſ. 

hy. tramde, tr. de m., f viphanzlechillon; -hubn, 
2. (dir Binferkun:) grand pluvierz®. (Dungenfiit) Ii- 
mande, poule de m.; -biend, eu@ers.; -ibifch, 
Bo. lavatere enarbre, & Igel, Eerigel ; fein, 
E Eintt aursin Fassiles In el; Kc-euans ; Jung: 


fran, & 0. -frauz; -jümfer, (ippfit) poisson de- | 


moisclle u gourmand;, -Falb, m. veau marin ; pho- 
que; -fam.m, (pei.;raseirz -Fante,f. Teer) ma- 
Fine, -Frepfe,f. carpe de m.,f -faftanie, ſ. 
©. wei; -Fater, -Faße, m. F; (fer cercopithegque, 
warmotz 3, (Buntsbat) loup warin ; rousselte, , =U 
brod, n. Bo. pain de singe; -Fiefer, ©. -iehte 

firfhbaun, tere) -firfhe,S, arbonse, f; 

Hıppe, & socher dans lan. emeil; -I ed, chou 
mwarin; snlsenelle, Bit. (Hm) sol, olliwinale, G 


-hafen, port de m.; hayre; | de 


-orgel,d. c. ore cn; -otter, ſ. n loutre dem., 
du Bresik ſi saricovienhe, ſz -papagei, (poi.) per- 
roquet dem.; -peterleim, n.c. -tenet; -pfatfe, 
(poi.} tapegun, raspesan, beuf-prätre, pretre de m.; 
-y fa u, Att urppüfe) paon marin; 2. (Hir@tngiopf) co- 
ryphene; pferd, n. (poi.) pegase 32. (Perrin)che 
ıvalmariı; -pinfel, Ort Santiiner) pinceau des; 
\-pomeramge,heteeigeti-portulak,c. -melte; 
pumpe, fo. bie; -Quappt, £. mustulle vulgai- 
‘re,d; it.cabillaud; -rabe,cormoran; s. (por.) om- 
bıre de m.;-rache, (oi.) harle huppe, bec-scie;-Tap- 
pr, a -träße;-ränber, pirate, c. Senn; -tanle, 
F-roquette dem-, I; -rebe, f. curt Batrete) elematite 
marıtime, f; -reftig, raifort sauvage; moutar- 
Jdeile, f moutarde des Allemands ou des eapueins, f; 
'-rind,n. (Robrbenmenbutor.-rohr, n. roseau, can- 
ne de m, it.d’inde; -röhre, (Con. tuyau de mer; 
2. (!lrt Zpiegl.) tubulaire, 6; -toß,.n. chevalmarin; 
-fäbel,n. (poi.) pie deon., Salz, n. selde m. ou 
marin; sonde murlalde; = Erf, n. merais salants; 
-fantfraut,n. potamogeton marin; -fand, sable 
la nz -fau,f. —fiſch, Cr Folhia) requin; 
!_fchaft, f. (re Srerlae) neinbre marin, prispe dem.; 
-(halfifch, erustacd; -[ham, OH re-igeire) as- 
eidie mentule, 5 -Iharten, (Umberüät) ombre de 
m; -[haum, deume dem. 2. Calplger Tann Echliſc) 
adarce, f; 5. (m Tabasspfeifung) dr. de m.,f; 4. (nadtre 
“urm) holothurie, mollusyne, f; =topf, pipe de. 
de m.,f; -[haumen, a. ad. dem de am, 
-[hbäumer, Eeeraͤuber) gcumeurde m.; ahelde, 
f.e.stam; -fheufal, n. e. -ungetnuerz FRÄff, m: 
vaissoan de m; -Ihilbfröte, ſ. tortue dem, f; 
Achilf, n. roseau marin, algue marine; lacht, 
f. combat naval; -fchlägel, c. Sammmmic; 
-falamm.linonden; -iblangt, (.serpentina- 
rin; 2, (Halferlanae) congre; 3. (Erenstter) ophidiegf; 
-fhleie, fer xıpasiar) möle; vieille, 5 fat, 
ine, tournant de m.: -Ihmied, (poi.) 
isson Je St. Pierre: [nee ſ. doris: co- 
milede m. -Fhnenfe, F (fe Sintıräafen) beeise 
en, Ach d o ſi, Por. lesein de la m.; 9. €. -buien; 

ſch walbe, 1.(oi.) Zirandett: de m., 5 fdmarge ob. 
7 m geflerfte,e.sinmern 2.4105, 
Trsaitenich 3. 0. Wibosael; 4. c. Tl rat; tie Delmz 
har. de wer, f; -f[hwall, P 
om, fawarım, eronge msrine, chaungnuson ma- 
rin; -Fehwein, union de an, co, ou Iaprin des Imd 
2. (- fi) le dauphin; 3. Drammfiit) sanglier de m 
4 (Papterncpanlard; -[hiwert,n. (po) espadh 





































-tokof, dr ver Soriaralme) coco des Nlahdives; |epe dem.F-fcelr, Eipei)opbie,5-fehte,t cüte 
-bräbe, 3. (poi.) perche couleur de worbeau, F; da la mm., situ vers la mer; -Jenf, Do. le bsunias; 


-fraufheit, [. ınal de mn; -Erebe, Kerevissede N -fenne, f.algue tendineuse; -[Leb, n. € ueifeiyac- | 


wie 5 farehen) ©. deine; -ÄRENJdOrN, argeusier; |timie, 5 -Fforpion, scorpene, rascasse, f; scorpion 
-frieg, c. Cret;-rimme,be bene; Angel, dem; To hle, fc. unge 0); »Fonne,T. Con. so- 








Iune de am., f; orbis; -fub, Leo. 8er; „Fu: jleil marin; -fpargel,f. asperge maritine; (Faß, 
tel, £ =fifdh, seche, baveuse, 1; -laterne,) moincan desroseaux ; -[piering,c. -Ains, pin: 


ee; Trier, F dr 
c. true (1); ler: 
de, Lidl Rott ade, I; 3. re Etramzikier 
trrlambiche, f; 2.17: Yarlline, %-leusbte,f. Mar. 
keu; =.(por.) milan ; rigle <tincelle; Io vToie,f, gi 
rose de m„G-libt,a.m.luminense;-Lilie,Klisdem., 
Ks narcisse en cleche, pancraium maritime; - Lime: 
nie, Green) Iimen de nz -Tinfe, Eimisitle 
ea, 1. des marais, 5 Aöwe, bon marın;-Iuft, 
£ air de m... de lan; -luldr, c. tut; -Inıgene 





f. c. bene; Aarttig, 
Erebäyur) ronge * 








kraut, n. sp. pulmanaire maritime, I, -mädbsen,' 


w. © - jubafau; -mangold, hette de zn, ſz Mann, 
komme marin; Triton; -ma 9, f. (Femurm) opfirum 
dire, fi (see) ap. herissee ; taupe de m., f; -melde, 
f. arroche en arbre, f; pourpier de m; -mtenfd, 
©. -manı; -MOnE, n. coralline, 5 -muidel, co- 
quille de m, -nabel, (fftermoes) nomörsi de m-; 
n.de Venus; -uadel,f(poi.) aiguille dem., arphie,f; 
2. (Naxetfih) Irompette, 5; 3. 1@eenarei) clau zalene,f; 


114 Y% ffe,ko-tiue;nale,fe. -sdrrnebel,: 


brouillarıl dem.;brums;f; -tte lfe,f.o-arad) staticde,f; 
-neffel,F oxtiede m, velelle,f; 2.(ftermers) algue,f; 
+neft,n.aleyonz -nim — marine, ne- 
reide, ; nu, f. Wiaienfe inoix de mı.,f; 8. (Eia: 


inc, ſ. tAtable) araignıde de m.,fi 7. (Zinzenfifdt seche,f; 
| Con. meduse, 5; -facdellraut, n.sp Alt Sott raun 
sowde commune anradieuse; 2. (ler Fingerbien) digitale 
| jaune; -ftadt, f. ville maritime; -faude, f. cera- 
tophyie,tkeratophyteyf; · ſt e eat,ctoile de m..K-fiiche 
‚Ming, Elet Matwien) ade, 5 boniten; areh mo- 
rillon & pointes au piyguants; -feieglih,c. Fame 
‚merz ill, a. ad. aussi calme auelam; -Mille, & 
'o—eigkitie; int, üperlan; [ranb, le rivage de 
lem; rang, 0. -farem -frradt, B .--n; 
ſt ra uch, e. -üante; -ferich, hauteor, fi parage; 
eüle, sire, & -froh, c. Kamenz; -Mroni, c. -ed 
hen; -Arndch le remole; -Furm, teinpete sur 
un, Atang, zostere mari tale, ſ. (Oman) 
chapesu carnu ; -Fau, n. cable de terre; -taube, 
ſ. Eñſch le diodon; le Adrisson de m.; 2. 4..dem. Aa 
quatre dents; -teufel, ©. -frofa (3); ». (ihwaneh 
%aestubu) Je diable de m.; macraule, f, -tiefe,f. 
profondeur,abime de la n.; (auf ben Ext karten) son- 
de, 5; -traube, f. raisindem. ; uvelte, f; it, c. Tram 
benteraue ; -träutbdhen, n. Com, faisins de caisse; 
tritt, or wegterin; -trompete, E €. bern; 
-träfhe, Sc. -suaspr; -tnlpe, £ tühpe de mn, f; 
-Hfer,n. zivogedela u; -ungebewer,n. mous 









nn. sau dem. h -Wegericd, aliına marınz -Wege 
trier, corrigiole, f 2. rmisin de m; -Wrgmwarfe, 
f.Gon. la chicorce de mer z⸗ weit, n.c. -Fau;-1D@i: 
be, o. Acnate (7); Meet, a. ad. separe pardes 
mers; -Wermuib, eypras; -wind, c. Ferm; 
-winbe,f. chon marin; solüanelle, 1; -mirbel,c. 
- Rate; “Wolf, hyeme, 6 a. (poi.}anarhiquesoup; 
1. marin; 5. (rt Börie) Joup de m. vulgaire ; luhin; 
-wort,n. terme de m.; -munder, n.pbe 
de m., it. monsire marin; fg: ein wahres =, nu 
vrat wmiracle, un prodige,une grande merveille; 
-MUrnt,verdem.; -mitrz, fe, Weltenw.; Mur: 
sel, £. sp_panicant maritime; 3. (Buutermam)lierre 
terrestre ;- gab, düm. aͤhnchen, n. (Eitatıpirn) den 
tale; -Jeitig,c. Oirdbbein, Sänfling; -FOTL, e. Eees; 
junge, 1. (Warn) sole, sole franche,f; a. (ftmater 
Teil eints ch) langue de m.,f; -Jwiebel, £. scille, 5; 
=e fig, sp. vinaigre seillitigue; =bonig, miels.; 
=faft, sp. sue s., e. Fitz 

Meeren, Mar. ein Schiff, can ven Haien.mlt Tann 
befelaen > ünaırer un. . A terre. * 
Meetes-boden, le ſoud de lamer; fläche, f. 

Ja surfüce delam., 5 -ffut, £. la haute ımarde; 

06. der Mota de lam.; -gemäffer, n. les ondes, les 
eaux de la m.,f; -gülfz, c. Meran; -Füfte, f 1a 
cüte ;-längt, f. longueur, etendue de m.; Mar. 
(nad) dem ruitian) Tongitude en m., f; distance d'un 
lieu sur mer au premier meridien, 5 -ftilke,f.Je sal- 
ne de }a m.r bonace, f; -rom, (Ftrömung) le cou⸗ 
rant; -welle,f. onde delam.,f; it.lam.; · woge, 
f. Pos: vague de lam., 1.; ef. Win. 

Terrict,a. ad. das hat einen -eu Geſchmag, Ge 
\ ru, vela sent la maria, aun goüt une odeur de m. 

Merih, eo. Meiih. : 

Merfele,ke. Meer 

Meet, g. Tem. 

“irgalsgarapb, en; en, (Orofmaklr) 
d’hintoire, meigelogrsphe; -r hie, f. -pbir, 
Megäre,f. My. Megerez fg: ſie iſt eine wahre, 

dest und vraie vn 
Shegeifrant, n. sp. Bo. ls pimprenelle, petite 
pimpinelie, ’ 
! Megerfraut,n.sp. abtraut) pelit maguet; cail- 
le.lait; ». (ee Mateenj la aauve de montagne; 3. c. 
Megetzen, c. Nöten. (esmtemesfter, 
Mehl, ed, sp. n. farine, f felechten —, petitef5 
grobes, ſchhwarzes —, grosse ff bise; ungibenteltes 
=, fi se raine; das Feluſte vom -€, das frinfte —, la 
ine deur, la eur de f. ; meiffe® -. f. blanchr, oa pure 
|; balbweibes -, 7. bis-s'. ; gemönnlichts - yu Haus ⸗ 
drod· £ simple, entiere ; weiches od. leichtes —./. fine; 
la Heur de /., S-ereuse on molle ; irenged —, f-reve- 
che; (Fifhe) mit —- betreuen, im Mehle umwenden, 
fariner, er jariner; einen mit weiß machen, pudern, 
enf.gn; ſich das Öchcr mit - beftreuen, Senf. 
Webl-apfel, pomme farinense; -babn, Meu. 
les archurenf; it, Jorine des ar; -banf, 1. Men.ais, 
bitte.de passage; -banem, Mg. lambourde, f; Ex. 
C-ieer Kaltiteln) argile ealcarifere terreuse; it. c. Spea · 
ſtein; «ba um, Men. c. -tant; Bo. CArt des Sanederns) 
alister de bois, alouchier; ». (Arlötem) Epine blan- 
che, 1; 3. Fatinoranmy al. aubr’pin; aubepine, %; 
4. amerifanifder =, camara A fewilles de milisse; 
15. Heiner =, Art des Okrkerireudeb) redonl surowlau; . 
herbe ans tanneurs, 5; 6. 0. Fagepeime; +. {mit einem 
-artlaen Eranbe ferrfreueree 9) aleurite A trois Inbes; 
! 8. (Vogeltrertaum) sorbier torıninal, af. de Bonzgegne; 
‚-beerbaum, c. -taunm gran; -beere, ferTrmen 
de Aaum⸗ alise, f; ©, (de5 Mriftormee) baie d’aulepi- 
ne, ſz 3. (804 Carlingranmes) baie de viorne: 4, (Preußek: 
| beerey airelle, f 5. twize Sobannttteere) groscille sau- 
vage; 6. (anterrie) raisin d’ours; 7. (Megelberre) cor- 
me, cormie, sorbe, 5 -berrfiaude, f. (Fanztere) 
raisiu d’ours ; -bersftraund,c-—mum; -Feutel, 
bluteatrou blutoir, bauillon;-birn,f- poire azerole; 
blume, f. (rt Sauthdeltiume) primevere farineuse; 
2. (Art Biazinten) aletris farinense; 3. (autläntirche DR) 
eelipte, 5; -bobrer, Ex. eras Beht · aut dern Verrieche 
vn ziehen) foret-cuillire; -bret, bauillie, fi; -borm, 
& tun -fad,n. tonnean a/,de/s; -[Ahhen, 















peinire 
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u. baril A /, de /4 Cai. la boite a /.; fariniore, f; a.c. | vous dep.? es iſt nichts -da, il ny a p. rien; fein de la vitleꝭ n'otermeltre le picl dans la ville, sur ta 
-terie (2); Dorn, Cie Wiöpein) buisson ardent; | Waller, Feine Leute — p. Weaux, p. de monde; dd |territoire e; Die Arbeit  f. lo travail; bad Boͤſe, das 
fänftel, n.c.-taumca); -fledte, f. lichen fari- | habe nichts -, je n’ai pr. rien; ich fann nicht -, jene | Spiele, f.le mal, er. le jeug; das -r, fuite, absti- 
nacc; —[lerk, Cui. (Bräge Rurelteiges, In Yaffer geischtr) | puis a, it. jen’en puis a; (diesift ein) Grund-, um | Meilen, ce. miten, [nence, f. 
macnron; -gebend, (ven Sewisien) farineux, sr | raison dep. pourz; und andete —, (mm neh anteredet) Meiek, K;iun, mitayer,ere; it. fermier, &re; 
-gipd, chaux sulfaice niviforme; -bandel, tra” |autres, etencoro d’autres, et plasieurs antres; (vonder) 1.Meierich,Bo.c®rutsein) mouron & Heurs jaunes; 
def; -bändler, farinier, it, tier; hole, d. | Sci) 06 war ule mand — da, il n’y avait >. personne; |3. (Dahfrant) caillelait jaane; rerher-, veromiqgue & 
zatraud, ©. man; -Fäfer, tenebrion; it. [lebt Ihr Vater nicht -? — nexitp.? es req⸗ ſeculles de lierre, 6; 3, CDogelataut) (Kraut vom Raw 
©. -Ihabe; Fall, cheus cteinte & Vair, ch. fasie ; es ſoll nicht - gefhehen, aolde) morgeline,f; 4. los feuilles de la bette,f; 8. c Vedeny 
tfammer, f. fariniere, 5 -falten, fariniöre, 5; is. [eucubale ou behen baocifere ; 6. (Veermeide) blette, 
coflre &f.; 2. (Dewictt.) blnterie, huche, 5 fleifter, amaranthe betie, f; Fleiner -, arroche puante, f; y. 
elle de f., 6; Alo $, bone de /., & dim. Flächen, @terubtnmg) 1a stellaire & port de graminde, f Il. ©. 
a. boulette de /., 5-Fränmer, farinier; -rauk,.n;|a —— 
Geigran) vignette, [; petite barbe de chevres; · drreie Meier-blume, f. attrapemouche, f; brief, 
de, 1. £ fossile ; lei, ©. -Meifter; loc, m. Qurd contrat, bail de mötzyer; -Din @,n.tribunaldesm-r; 
meiiteb dab In den Beutel Fit) anche de moulin, f; 2.0.-trief;=Fgnt, n. bien tena a ferme; =sland, 
-meife, f. (kumeile) —— -milbe, £. n.o. fand; mann, pl. =Bleute, m; gende 
mite ; -mihle,f. moulindbled; -müller,, la melairie;=#fe ht, n. droit de bail, qu’a un m. om 
vertu de son bailz; Aedinge,n. c.zingz gu ba. 
hof, c.Welerel;—jagd, Fdrontde chasse du seigneur 
foncier dans ses metajries; -Fra ut, n. c. Meter (2,3%; 
2. 6. Danzsmelde; 3. tauched =, (Frmuytraut) oroiselte, € 
weißes =, herbe Al'esquinancie, f; au d,n. Pr 
terres d’une metsirie; -Ichen, m. © -Yinpbput 
-reht, n. 0. -ingsrest; —fratk, f. c. Meier (a 
ins, fermage. Y 
eiereizen, £ (mr Diehzunt beiktmumteh Gert) mitai- 
rie, ferme, f; 3. (Bauersut, weideheisen jährlichen Erhylab 
saplt) bien tenu& ferme; it, metairie, ferme, ſ. 

Meierid, es, sp. e. Meire Bo.(r). 

Metern, c.ab-, be-. 

Meile; n, f. din. Meilden, n. le smille; eine 
deutſche —, un m. d’Allemagne; franzeſiſche -, une 
tieue de France; zehn -n mahen, faire dix m-r, dix 
es iſt eine - Weges bis bin, il ya une l.,unm. 
jusque-is;-n breit, -nlang,a. ad. de ialargeur, 
de la longueur d’une /., de plu. 2-; ſechs -n breiter 
ee, Inc desix !-s de largeur; -nmad, m. la 1.,la 
mesure d'une 2; Gg. echelle, ;-n recht, n. banalıte, 
droit de = dans etendue d'un mm., d’unel; -fänle, 
f. lemilliaire; eolonne .., 5 -fhritt, pasd’une L; 
-nftein, pierre milliaire, f _n tie fe botte en- 
‚chantve, fise,magisue; -ntaufe m d,n. m.m-e mies 
—utief, a. ad. dune ou de pla. /-r de profondeur; 
ou dif-Tois; -mald,a -famig,a.ad. Bo. pryfond d’une L; fg: tröspruf..; -nweit,a ad. 
polysperme; [da 4, et. wuf= (kaufen), pourre-|Kloigne, A la distance d'une ou de plu. 1-15 —=e 
vendre plus cher, aveo benahce; -Teitig, a.ad. | X sicht, vus de plu. 55 -umeite, f. distance, 
quiap. cöter oufaces; di. faces; Leit, 1. plurali- | dloignement d'une 5 -nzeiger, milliaire; Og, 
te de faces, d’aspacts, f; bei der = des Begenitandes, | (Karte) carte milliaire; (Buch) itineraire; u: 
Vobjet presentant differents cötds, se presentant sous |ZW AN, ©. —nredt, 
divers aspects, sous diff. points de vue; Die =einer| Meiler, 6; Charb. frurneau; einen - aufeihten, 
Perfon, Croenm fie nicht einfetitg M) l’impartialit€ d'une | dresser, charger un f-; -de ft, 1. couverture du f.,f; 

-bolz, m. bois ä charbon; -Fohle, f. ch. de boit, 


re ide ‚2. al. polysyllabe; de p. sylla- 
;—theil,iaplupart; fie find fürden reich, la z'üRterschubennier Butt, Ratte, Belle 
I. aui h 


plupart sont riches, ils sont r. pour lapt.; -theilig, 
Y Set, ‚ Mein, pro. mon, na; - Mann, € Fran, — Kin⸗ 


a. ad. qui ap. parties; td 
ıb. er, mon ınarir, ma femme, mes enfants; (bad iſt dein 





































p-juste es iſt - als zu wahr, celan'est que vrai;! 


ih utter, f. (Rattertstm) ergot; -MUR, ? q ; 
it, (bei einer Dergteihung) ich bin — traurig als Iuftig, je 


m 
m. -treii-palme, lc, Sagey.; -pappe, fo. drei 
-Paß,c. -bapeniı); -Pilg,c. aſcapz -pulver,n. 
Art. Ch. pulverin; -fa@, sacä/.; po. fo ſchwer wie 
ein, lourd comme du plonb; -fand, sable fari- 
neux; -[habe,f. blatte descuisines, 5 Ich walbe, 
Lo. Sasitfh.; fieb, n. tamis hf, (in einer Mühle) 
bluteau; -fpeife, f.mats def; bien Cicben), la /-, 
la päte, les farineux; taub, folle-f., 5 -ftein, 
chaux carbonasde breuse ; -jteuer, f. impötsurla 
fs; Traube, f. Cui. beignet def; -jtrand, 
©. baum (3,3); -fuppe,f.soupeal/.;-te er -& 
de f., 6% -thau, Bo. nielle, F rouille das PR 
vom —e angeftedtes, brandiges Getreide, bleds niel- 
les, charbouilles par la nielle; -tbauig, a. ad. niel- 
le, ce; ef. au; -weiß, a, ad. de la blancheur de 
la. /.; Gonf. =er Zeig, päte blauche de /.; 2.=,n. sp. 
Bo. la sole maritime; -winde, f. Boul. guin- 
das, engin pour lirer ou monter la /. dans le grenier; 
-MUrTM, c.-tiier; -wurgel,fc. Bram; Zuder, 
(Farin) cassonade, f. 

Meblicht, a. ad. (dem Mehr Abatich) farineuz, se; 
farinacd, de; -e Kaſtanien, chätaignes, * farina- 
eces; (diefe Birnen) find -, sont /-ses; Pt. -e Figur, 
(Me mit zu areliem Farben germabt IR) fe; td Ber 
mäblde, tableau f. ou farine; (Blefer Mabler) fälr 
ind €, donne dans la farine. 

Meblig, a. ad. (Atehi enthalten) färineur, se; fari- 
ne on farinace; (diefed Korn) iſt fehr —, esttres-/.; Bo, 
— Hülfe, (deren Kerse alt einer mesttten Malle umgeben 
And) gousse farinewse; 7. (mie Medi venduse) ·es Kleid, 
habit /; (Died Brod) ift unten -, est /. par-dessous; 
Ach - machen, s'enfariner ; se tacher de farine; Bo. 

6 Blatt, feuille 2 /-se; Med. -e Blatter, pustule, 


Sau - 
Mehr, a.ad. 1.2. plus, davansage, plusieurs; te 
Male, pi. fois; bei u od. ern Belegenbeiten, 
en p. Occasions; TE onen, p». personnes ; mit 
rer Sorgfalt,avec plus de soin; die -eften od. -[ten 


Stimmen, la pluralit@des voix; bie -efte Beit, die |lexecdent, le sun de valeur; Jah, f. la plu-| But) gib mir —C8, (as meinige) donne-moi le mien; 
-tjten Menſchen, la plupart du teinps, des +; das -jte | part, le plus nombre ; Gr, (*Fturar) lo pluriel; | -€ Freundinn] non amie! ed Wiens, que je sa- 


che ; 26 W. nicht, non que je sache; ih 18 Theile, 
quant A moi; pourma part; du bift—, tu es Amoi; 
= Her, (aid Untere) Monsieur; in —eım Laube, chez 
moi, dans mon pays;  -tt:wegen, -willen, 
halben, ced atlı mir aleih) j'y consens, jele vanx 
bien, k la bonne heure; it. (in Sanacıe tr) & cause de 
moi, pour moi, pour l’ambur de moi, à ma considera- 
lon;-et:ha iven mager fonnmen,ces gilt mir gieich 

juant à moi, il peut venir; et: wegen ſoll er nicht 
far de win wicht die Weramtarfung feun) ine faut jene 
veux pas qu'ilvienne a cause de moi; —er Fiber 
gen, um —er od. felbit willen wird er,esthun),pour 
inoi-ındıne,A causede ınoi-möme; mas - it, ce quiestk 


Gute (tbunz), be plusde bienz; -ere von ihnen, | (das Seitwort) in die britre Perfon der = ſetzen, met⸗ 
⸗. d’entr'eux, ein —ered findet man (im zweiten Theis ü isie 
le), on trouvera cela plus detail‘, plus au long dans; 
Chanc. das -ere erichen, voir en detail, plus detaille; 
um fe -errd, d’antant ‚plus; — Gil als Verjtand, 
plus de bonheur que d’esprit; · als Ein Mal, plus 
d'une fois; es fonımen deren immer —, ilen vient 
ton. dien; es gibt deren - als zu piel, il ny en a que 
trop; ilyena plus qu'il ne faut; er hat ⸗ als ich, il 
en a plas que moi; — ll ich nicht, jen'en veux pas 
dar. ; geben Sie ihm noch —, donnez-lui en encore, 
donnez-L:i en der.; er fagt mit Einem Wort oft -, 
ald wir (in 0 Tahren) faffen koͤnnen, il dit souvent 


m; -., Ei. 
Mebrentheils, ad. la pluport, pourla 
Mebrer, 6; quiaugmente, accroit, multiplie; als 
(Lisel tentfher Katie) Loujours Au- 






en un seu] inot, que nous ne peuyons gompren- ehr * jel; (der Stimmen) | moi; (dad Haus) war -, etait moi, ın'apparlenait; 

e; mehr als 100, plus de sent. pluralite, ſtanbe) multiplicite, varietd,f; | (diefe Feder) iſt nicht dein, fle ift mein, n’estpasa 
2. ad. feit- ale vier Besen, depuis plus der; (fie | Die - wollte, voulait, ia plupart voulaient toi, c'est la mienne ; - ift ber Ruhim, j'an ai la gloire; 
darm;)erifted-alss. Bruder, Ara nie aung Mebrit, mein. quer. | 2. Gau en; gebenfe —, (-er)! pense Amoi; 3. -! 
6 iſt - denn od. ala zu viel,c'est be trops viermal —,| Mehrun » E.multiplisarion augmentalion,f; | i. (Hnsrufder Werwanzerung) po. eh! de grace, je vous 


rie! -!fage mirg, eh! de grace; dites-moi. 

Fil. Mein, indeel sp.n. lemien; da-- und Dein, 
le m. et le tien, cf. ⸗ige. 

Mein-eid, leparjure; le faux serment; einen 
ſchwoͤren, coınmeltre, faire un p.; it. ccubruch p.; el⸗ 
nen — begeben, commeltre, faire un»; parjurer, se - 
nei eh adls werten; -e ID IQ, a ad. pazjure ein er, 

. 3 


Arith. (*Muftiplicntten) an; 2, (Abpaan) egout; latri- 
Met, c. Mer. dem f. pl. 
Meid, Maid; e, f. dim. Melden, Meidel, n. 


qualre foisp.; etwas - (geben er) ge de p.;rt. — Fleiör, 
un peu o. der; das iſt - als ich brauche, c'est qui 
ne m’en faut ; ein wenig ·/ un peu p.; er will —, no 
-buvon, ilen veut dusantage ; -Und -, dep. en zn; |c. Wiädten, 

od. weniger, pou moins; nicht · und nicht weniger, | Meiden, ir. (einen, ek.) driter, fuirz ſie mieden 
ft, | Ah lange, ils s'viterent long-temps; ilsyilerent de 


weder - nod weniger, ni p. ni moins; was noch — i 
bien p., qui p. est; was wollen Sie -F u seyoir; die Stabt, das Land „»- müffen, &ire banni 


* 


Meine 


52 


Meiransöl 


er Menfch, un p., homme p.; eine =, unep.;= wer: | beurre de m.; -d1,n. huile de m., f; -waffer, m. 


den, feun, rompre, violer, fausser son sermeni; par- 
jurer,se..; ätre ps =feit, f. violation du s,,f. c.-eit. 

Meine, ch Weser Er 

Meineln, mp.avancer diff£rentes opinions. 

Meinen, vn. ötre de l'opinion, de lavis, d’avis, 
du sentinent; peuser, croire; id meine, es werde 
Allee gut geheti, je pense, jestiine que e; ich meine 
nur f0, «'cst man idee; ce n'est qu'une supposilion, 
qu’une opinion; was — Sie Dazu? qu’en pensezvous? 
quel est votce opinion? nun, wenn Eile? (ihr rath⸗ 
dam 2 acheen) elı bien, si vous pensez, si vousjugez con- 
venable der; Das teill ich *, (das meine ic allerdıngd) 
fa. assurdwent, sans doute, je n’en doute point. 

2. (im Einue hun); was - Eie damit ? qu’entender- 
vous parlä? que voulex-vous dire? fo war cd nicht 
gemeint, ce n’itait pas Ih mon Intention ; ce n'est 
sims que je Fai entendu; wie iſt das g.7 comment 
Ventendez-vous ·a !’entend-ile? comment faut-il en- 
tendre cela? iſt es ſo q.? est-ce la votre Intention, 
volre dessein? est-cela ou vousviser ? Ich meine Die 
alt, weldie er, Gede tie vom deren, worldiee) jen'en- 
tends pas parler de ceux quir;wag- Cie ? wie - Cie? 
sanment? plait-il > comment dites- vous? ich meine 
Sie, man meiner Sie, c'est de vous, A vous que je 
parle; c'est avons que je m’adresse, que j'en vous; 
c'est vous que cela regarde ; c'est de vous quil s'a- 
gü cela sadresse a vous; wen - Sie? de qui par- 

vom? a qui en voulez-vous? er bat es gut ge: 
meint, il Ya fait, die a bonne intention; ich 
meine ed gut mit dir, je veux ton bien; er 
meiner es aufrihtig, freu, ses sentiments sonk 
sinceres, fideles; il vous parle sinchrement, en amis 


il veut votre bien, votre bien-Öire; er meinet c#| 


nicht böfe, 
böfe erneint, iln'ya pas tant de anal qu'on le croi- 
rait d’abord ; ein webl· der od. gulgemeinter Narb, 
un bon conseil, un e. d’ami; ich ratbe Ihnen wobl- D, 
je vousconseille enami; übel-d, malveillaut, male 
vole; Chance, gemeinet feon, (items feen) Etre in- 
tentionne ou d'avis, avoir lintention der; ötre dis- 
pose, C'humeurär; das A, c. Meimuns. 
Meimer, Exter Kali von ih) de moi; ich blieb — 
nicht mehr mächtig, je ne füs plus maltre de moi, je 
ne me possedai plus; erbarmtt euch - od. mein layer 


il np: entend pas finesse ; es iſt micht fo | em. 
[3 


eau demyf. 

Meiric, Bo. c. Meier) 

Meifc, 18; &, Bra. (mit beifem Waffer gemengtet Mary) 
latrempe; malt trempe ; 2. Erü, (mit Sefen und Hai. 
fer vermifiheed Makichrer) les iacliers; dottich, m. 
-fa 8, n. Bra. cuve-guilloire, 1; bac; Yig- mine la 
hotte; bachon; —holyn. -tritte, f. bras. lefour- 

vet; la vague; -fufe, f. c. -teun; -malle,t. 

ras. fardeau, 

Meifdıen, träpten) remuer, möler ; Bra. dag Dial; 
-‚rompre la trempe ; vaguer, delayer, 

Meife; na, f.dim. Meisten, n. mösonge, 6 -n: 
fang, la chasse desm-s; 3. (Ort taut) endroit ou l’on 

orend des ser; u hütte, f.loge pour la chasse de 

m, -nfajten od. -Falten, (fee Galle) trap- 
mi G trebuchet a prendre des ms; -nfloben, 
ulet; -nfönig, m. des marais, im. nonnelte; 

2. (Pauniägts) roitelet; 3. (grüne Oratmüde) fauvelle a 
töte noire, I; -Ie per, Ois, la manivelle ä gluaux; 
“nöd, m. chaperonnce; —an uf, [. noix verte; 
-nofeife, d.dim. -npfeifocn, n. Oi. appeau a 
mes; -nfhlag, c. taten; it. Oi. mesangeltp, f; 
-ntanz, Oi. (Cecil mit Eprenteln) repuce ; repe- 

Meiſel, f, ©. Weiße. [nelle; t. 

Mei,ei;e, Et. c. Han, Oxhau, 

Meipel, 6, (dm. -den,n.) Schr eisew:r ; rider —, 
rondelle, f; mit dem - bearbeiten, travailler ge au co, 
averlec; “ben, -tin, biselet; ein Werl des -8, 
(Burfänie) ouvrage de e.; fg. einen zarten x b., avoir 
leo, delicat ; Fond. (fanaflirtiges Eiten) ringanl; --b ol: 

er, Ex. cino Ofen zu dringen) taniere du ereuser, & 


ser la pierre. — 
Knebel n,£.0d.-, 8; (dim. Gen, n.) (Miuft 


er Yeinwand zu Wunden) charpie, tente, 6; 





| Bourdanner plumasscan; meche, 5 -mwunde 1. 


plaie por lag. on eimploie le ö., lepl. x 

Meifeln, va. travailler au oiscau, avec lecı; 
glaft-, polir,umir au cr; (ein Loch) -, percer,creu- 
seravec le c,; Sg: die Ohren eines Pferdes -, Catiencı: 
ten) ecourter un cheval. 

Weinen, n.6g. Mismie, f. -er Yorzellan, por- 
celninedeäM., f. i 

M eiftsarad. le plus, lapluparr, la plus grande par- 
tie, le plus grand nombrerz die -en Menfcen, r Pp- 


pitid de moi! -feit 6, ad. de ma part; de mon cötd. | des hommes; die -& Zeit, Jap. du temps; die -en 

Meiner, meine,meines od. meing,pron. le nien, | Stimmen, In pluralite des voix ; Jeu. die -en Stiche 
ia mienne , cf. mein. machen, faire le plus de levdes; das -e Anſeheu b., 

Meinetsbalben, wegen, millen, ef. meint}. | avoir le plus de pulation, decredit; dere Teil, 

Meinige,(der,die,das)-, (0d. Meine), le mie, | (rer gebe) la p.; die-en handeln fo, Jap. le plus gr. 
la mienne; (Ihre Angelegenheiten) find die -1t, sont |. agissent aiısi ; das —€ bieten, offrir Je plus; die —en 
les m-nes; dien od, Meinen, (meine Angensrigen) Jes | diefer Hepfele, la p., bi plus gr. partie der; ich bin 
miens; ich thue das -e cd. Meine, je fais ına part, | - fertig, Cirinate) j'ai presgue uni; (ih liebe ihu) am 
anon devoir zz; e# iſt das -e od. Meine, omein Eisen, zer ſa.( das ſieht man)am· eu, le —— 
tum) c'est & anoi; c'est mon bien; ich verlange nur | ⸗VAifs ·ẽ, (aufs Hödiie) au plus, toul au plus ; el, mebtꝭ 


dad — od Meine, je ne demande que le mien. 


Meinung; en, fc inion, pensle, idie, 6; 
eris; ich bin Ührer-, je de votre op.; feine — 
fagen, dire son a.;anderer fern, ötre d'un autre a; 
feine indern od. auberet— W., changer d'a., d’up., 





-bietend, a. leplus ufraun ; an dben=en (vertan: 
fen), au plus o., au plus e. et dernier encherisseur. 
Me eif = #, ad. pour la plupart ; (die .. 
ort) träge, pour la p. paresseux ; er iſt · zu Hauſe, 
il est chez lui ur du —** la a. dur. he li. 


de sentiment; eine te — D., #tre prevenn| Meiftentbeils, ad. ordinairement,pour la piu- 
peurgn, gi ötre — einem feine — über part; er iſt — Frank, ilest presgiie touj. malade; fie) 
et. fagen, dire son op., sen a., son sentiment ä qn sur find — von bier, ils sont pour la p. d’ici; la p. sont 
qc; it. einem die - fagen, Ta. Ceinen Terieeis neben) Ja. | dci, de ceite viller. 
ver la töte, dire son irela veritdägn; über-en| Meifter, & inn, mare, -ıse, & ben - fpiclen, fai- | 
freiten, disputer sardereens ; aelehrte -en, hypo- | re le m., commander ; avoir le dessus ; einer Sahe-| 
theses, f; eine gute · von jemand b., aroir bonne op. | m., ſich einer Sache — machen, se rendre m. de qe J 
de qn ; mach meiner —, Aınon avis; mivant moi; ». | (feiner Leidenſchaften) - werden, ötre m... -sse derer 
sp. (fredır) Intention, pensce, f; dessein ; das int nicht , hat feinen — gefunden, il a trouvs son an.; feiner ſelbſt 
meine —, ce n'est pas Ja mon · · mon dessein; es war — fchn, se possrder ; - in et. fen, ätrem. excelleren | 
nit meine -, idm zu miffahen, mon i. n’etait pas ge; Pt. Die — ber bellandiſchen Schule, (wosgfisnmanen ; 
der; 3. sp. (Prinmunsy and guter — (et. thun), A| Matter) lesm-sdelveoler; BA. Heine —, cafe Kupfer: | 
banne i.; (er fagte ed nicht) aus böfer —, A mauvaise | fieber des ı dtenumd ı arm Sabssuntertö) petits.maitres; fie | 
4. 4. Chane, p (lütte) 5,, ef. Mittens— ; -Efrei,a.ad. ifteine -inn im Singen r, elle chante parfaitement | 
libre d’op.; -dgenoR, de Ja mömenp. quer; -dr bien; — der frepen DER: m.es-arts; Ber, — in, 
glaube, probabilisme; -$rieg, guerre d’o-s; Israel. docteur en Israel; (Ehriſtuc) unſer Here 
-sfonberbarfeit, f. sp.leparadoxisme; ap. pa- | und -, notre Seigneur el notre m.; ein arfbidter — 
radoxale, 5 -dfonderling, hommeparndoxal ; it. | im Seichnente, habile m. de dessin +; Ber. P. das Werl 
separatiste; -SWur, f. fanatisme; -Aynnft,f.|lobet den-, & l’euvre on connait l'ouvrier; it. (hei 
secte, f; -Szünftelei, f. sp. esprit de secte, de | Santiserlern) mm. ein zinfliger -, m. reguz er ift- 
T de sectaire. geworden, ilest sem; -lobanne, m. Jeanz; it. 
“ ital, 8, sp. Bo. marjolaine, fı jähriger -, ori-| ap. - Gate, sire Jacques ; die-inn, Ara nes -#) Ir 


Meifter 
yon od. - vom Etuhl, ebei ten Freimautern) lem. de 


Meifter-arbeit, f. travail, auvre de meitre; 
it. (-fäd) chef-d’ouvre; -bier, n. biere de ınai- 
teise, 5 -bild, n. ec. -gemösite; -Drod, n. Baul. 
chef-deuvre; pain broye; -dr ud, Impression ache- 
ve, parfaite, 1; it. Pt. (-Softer Yinfored) reveillon de 
touche, pinceau de m.; -effeit, n. repas de maltri- 
se;-fleiß, grand soin, grande opplication; - fra ge, 
f. question, problöine de m., & r&soudre par un m; 
-gebübr,k -geld,n. 1.00. fürras - w.)Hroit de 
maltrise; 3. (für dem Gebrand; ded Gantwerldjenaes) ar- 
gent daffutage; -gemähblde, n. tableau dem.; 
-genoffenfchaft, f. la socierödes m=s d'un corps 
de mitier ; autref. (une ter finger) societe, troupe 
de troubadours; -gefang,c.-fang;-gefell,ster 
der Atseme eineb Pantmwerterk) m-gargong -ATAd, de- 
gre, grade (d'un m. es-arls ;-gulden, c.-get; 
band, f. main de m.; (diejes Gemäbibe) ift von ei⸗ 
ner=, est de maindem;-jäg tr, (an Sbfin) m.-chas- 
sen; neck, Cbeteinem Schäfer) valet, m.-ve- 
bet; 2. (tel Sand werterm jeune m.; 3. (Oitinteröineds) 
valet de bourreau; -foch, (on Fifen) m.-cnisinier; 
-tunft, Lartdem; lade, f. caisse d’un corps de 
mitier, 5 -lauge, f. Sav. capitel; eau forte des sa- 
vonniers, lessive caustique, -lied, m. (X ter ihn 
ser) chanson de troubadours, f; -1 08, a. ad. sans an., 
hors de service: it. -lofes Mind, (enbrjäpmbaned) 
enfant indiseiplinable; mäßig, c. welienafs; 
-pfund,n. Tis, (merenes 9%.) poids fort ; livrede 
m 5 -pinfel,pincean dem; -pulver, n. Chi. 
ErMasinerlim) inagistere ; Ted t, m, maltrise, f; droit 
de..; dad = erlangen, parvenirkla.., m; 
2.0. Alt; fang, (-baltır Prians) chant de m., ch. 
parfait; 2. (Faupreefang) ehant prineipal ; 5. (einet — 
iAnsero) chant, powsie de troubadour; -fanner, A. 
——— —— hi, ( Dichrer von -Iederm) Leona 
Jaur, trouverre ou trouvöre; -fa 5, Mu. composition 
dem.; #. 0.-frags; [bu Fi, coup de m.; Boul. fournde 
de chef-d’euvre ou pour la maltrise; -finger, 
cms; Föhn, flsdem.; -Fpiel, m. jeudem,; 
(er entzüdte alle) durd fein=, par la beaute de son 
Jen; 2. fa. (teim Katten ſr letz das Iepte) le coup, Ja partie 
de an; -Tpieler, inn, (*Biruere) le, la virtuoses 

ftreich, conp dem. -ftüd,n. chef.d’euvre ; ein 
— der Baukunſt, un ch. darchitecture ; fein = ma⸗ 
“en, faire son ch; -ftuibL, (tei Freimanteen) Joge du 
m,f tag, jour dassemblee desm-s d'un corpsde 
metier; (in der Schweiz Tasfapıng) diete, 5; -Aberfes 
Ber, m. tradueteur; -werf, n.ch.; die Se in ber 
iteratur, besouvrages classiques, les eMeis.d’wuvre 
de literature; -wurj, -wurgel,f. Bo. angeli- 
que frangaise, benjein sauvage, imperatoire des Al 
pes es commune ; 2. Die ſchwarze =, grande astrance, 
sanicle femelle ou des montagnes, f; Jeichn ung, 
S.ch.de dessin; d. de mı., e. acheve, parfait; -2U9, 
am Gemäbiten, Epieien); conp de m. 

Meiftereizen, f. tüiteterei) &corcherie, f; it. mai- 
son de l'ccorcheur, 2 

Meifterer, 6 lecritigue, le censeur, critigneur, 
Epilogueur; einen abgeben, faire le c., le precep- 
tnur, le reformateur; 3. (Berwinger) dompteur, 

Meitterbaft, a. ad. de, en maitre, vr 
m. ou acheve, pariait; — fingen e, chanterz parlai 
ment-bien, en m. 

Meifterinn, f. of. Weiher, 

Meifterli@,c. meifereait. 

Meiftern, (einen, f. Leidenſchaften) mairriser, 
dompter, dominer ; fidd—, (Mt kehertichen) se possederz 
3. vn. travailler avee sein; travailler, faire} Tt. pre- 
parer , composer I» eouleur fondamentale; fa. ap- 
deren) euseiguer ; faire le maitre; ef. ftel- ; 5. (Ham 
tteilen, tafeln) eritiquer, censurer; dad —r, eritigue, 
censure, f. 

Meiſterſchaftzen, f. maftrise, Kbie-erlaugen, 
pervenir & Ja ım., obtenir Ja me; 2. (ale Meifier einer 
Dunfd) le eorps de indtier, . 

Meiftmähls, c. meine, 

Meittertbum, c. Deutih-, Greb-, Serr-. 

Metla,d;n.Gg.la Meogue; -baliamı, baume 
de la a, 1. ? 

Metacolith, Mg. pyroxine melacalite. 

"Melaudholir,T. melanonlie, ſ. 





n; m. yulgaire; -butter, £. Apoth. Immnliresse; it. gl. der —, (ftveder) be an. deshauteromu  *Meiamdolifc, = ad. melancalique; -ment. 


a. . 


. 


Melane 


er lange, hu. lemilan. 

"Melangancn,f. eiirt Nadtfcaten) melongene, 
aubergine, !. „nat noir. 

"Melanit, ei; &, tihmarer Granath melanite, 

“Melanterie; n,f. Melantherit, ed; e, (Art Zum 
tendeim) melanterie, S. 

Melde, Bo. arroche,f; ſtrauchartige -Meer-, 
ar. haline; — mit ebformigen Blättern, ar. pour- 
piere; 2. tler des Oinfefudes) ftintende =, ar. puante; 
wilde-, la parte W'oie rouge; weiße — p. d’oie blan- 
che; 3. CPtraud) ar. en arbrisseau; -nzeule, Ch. 
ler Bontfalten) phalene #ar.,; 2u lau $, f. poudlar.; 

Meide-brief, "Hetze leitre dansk; -jadht, 
f. bargque d’iaris, Gh ĩ f f, a.cctolecich) vansseau d’a.; 
Favisw. f R 

Melden, einem et., mander, annoncer, faire sa- 
voirgeägn; arertir, instruire qa de go; Die Irem⸗ 
den.-, an. lesı; er fam es uns gut, ikvint nous le 

‚ dire, nous en ar., nous eu faire part; einem den Zag 
feiner Anfunfr-, m., inarquer Aqule jour dee; l’a- 
vertir du jour 2; (dur jemand) —, faire dire, faire 
savoir; ji, —laffen, (zu einem Bruce) san. se 
faire an.; ſich um eine Stelle—, san, se presenter 
urg- place; Mil. et. —, rapporter ge; (fein Han 
4 Asfreund) melder ibm, daße ln made que +; den 
Empfang eines Briefcs—, m., accuser In receplion 
d'r; (die Seitung) meldet davon uichts, n’en dit mot, 
wen dit rien,u'en fait point mention; diefe gemeldete, 
oben g. Sache, la chose meutionncde, susmenlionunee, 
susdite; obne Ruhm zu —, sans vanite; soit dit sans 
vanitö; mit Ehren zu —, saufrespect, saufle respect 
e je vous (ue je Ini) dois; fg: (der Hirſch) melder 
he , (nenn er ni hören ihbt) brame, appele; (Der Win⸗ 
ter, das Fieber +) meider ih, s'annonce; dad; 
Su w? . mention, f; einer od. von einer Sache 
thun, faire mention de qe,; Mil. einem feine = ma: 
den, faire rappors, son r.; DER, 6; init, qui averlite 
ge; it. c. Ungeser, Berrärier; el an-, erwibnen ; 
— wertb,a. ad. digae d’etre mentionne, rapporte, 
digne de inention. 

Melden-euler, cf. Mene. 

Melilit, 8; e, Cbeniagette Wtiner) melilite. 

Melilot; m, f Bo. mdlor, mirlilot ; m. ou treile 
des boutiques; -ngras, n. House odorante; —N: 
pilafer,n. eınplätre de m. ' 

Mteliren, va. (mitm) meler; Bon. (die Wolke) 
—, warbrer; -tte Struͤmpie, bas marbres; Drap. 
gefärbte Wolle -, trepigner la laine; Pt. das —, la 
(loute des couleurs). . 

Meliic, a. Gpg. de Mdos; Pr. -e Erde, melie 
melicane, F auj. oore de mut. Fi 

Melisua, Mu. Quratſas) melimaz; Il, a. 

Meliiten, S.melisse, 5 -nmwaffer, n.eau de 


IN. * 
Meliszucker, EGreber 3). milis, sucre m. 
Meik,a.ad. Cwitiluch Wih gebend) qui donnedu Fair; 


werden, cominencer a donner (du .) -€ Rule, |lange 


ats immer un fah, Aefa , nn -geltek. 
-gefbirr,n. -Tübel, baquet, swan & froire; 
-Tub,Lvache a 1., heine gute =,une bonne laitiere; 
— latz, lieu ou l!on trast les vachese; -falat, 
©, Paddunge; -Tıhaf, n. brebisär; -Fhämel,sel- 
leme kur. -Tuhl,sellearr.,.-tud, n. couloirz 
wich, n. sp. bötesad, f. plz peit, £ temps ou 
ton Fe teimps, heure de er; -jiege, f.chüvre 
alt, - . 

Melken, ir. (die Kuhe ) traire ; tirer le lait des ei 
Die ziege iſt no wicht gemolleu, on n’a pas encore 
traiilachevre, ftiſch gemolfine Yırich, lait Irais;nou- 
vellement tire; fg: Dem Vol —, (er. Ziergehlihes sun) 
‚faire un bel Pi une belle au vilaise oncade; 

RB np. (ergangen g) inanier indiserelement, patiner, 
<hillonner; -Fer, 8; in, qui trait les vachesr; hn. 
©. Ditgen=ı a. Sg: ©. Bearäder; =pappel, F.c. Kinis 

. me. ; 

Relfereisen, L. vacherie, £ it. ( Mita sauer) Jai- 
texio, F; fg: amp. (dab Weiten 4 ) act. de chiffannere, 

Meltern, © meiten. 

M elm, c. Nutm, Bulser, raus, 

Melnid, Gglen Boheıne) Melmick; -er,d, Bein) 

Melocast, ec. Mismentiße. [vin de 0, 

"Melodie,f. melodie,t; air. 

Melo diſd, a, ad, melodiewr, se; ment; (die 
Nach gall) ſingt —, ehaute milodieusement. 









Melodram 


“Melodbram, e6; £, n. (Echaufpiel mit Werktativen) 
melodrame. \ . 

Melone;n,£melon; friihe —,m. sucre ou suerin, 
m. des Carınes; rothe ·/ m. cramoisi ; gefurdte —,m. 
Ledies; ein Schnig —, ce. nitıniy ; Mg. - vom Berge 
Karmel, cawarparsiger Fewerfein) m. du mont Carınel; 
ef. nein; -msange, n. Chir, (Ylrt Hugenveriati) ıne- 
lon; -nbaum, papayer commun; -nbeet,n. 
melonniere, #5; -nbirn, f.painde m.; -ndiftel, 
ſ. m.-charden; cacte, melocacte, melocactier, cierge; 
-nförmig, a ad. en forıne de m.; =er Stein, 
«ofen; -myarten, melonniere, 5 -nhänd: 
ter, melonnier; -nfern, graine de m., 5 N: 
türbih, m. -npfebe, &potiron;-nfchniß,-n: 
f&nitte,Lune tranche de m.; (der Länge nach) une 
cöte dem; -uftein, inelopeponite; a. petrihie, 

Melote, f. sp. c. Menleie. 

Meite; c. Melt. 

Memel,n. Gg. Memel; 2.-; 1, £ ha. ec. Mebt: 
mitbe; ig, €. mlikig. 

Memme, c. Iimme. 

"Memorial, ed: e, m. (Bittitrift) memoire, me- 
moriol, placet ; reqwete,suppligue, 5 Com. (Dat jr 
tägliche Glefaskfıe) livre m. 

"Memoriren, va 
Rede, feine Predigt) —, eludier. s - 

Menderle, f sp. Bo, (iislitume) Erantheme; 
#. (Ptisa) pederote, I 

Mengesn,f. multitude, guantite, fonle,T; grand 
nombre; eine · Meniden, Vücer, ed, von M.r,une 
m, d’homnes, delivresr; une /. sum. demonde; er 
bateine - Hausrath, il a gu. de meublese; eine — 
Geldes od. Gelb, une grande somme d’argent; (ed 
verfammeite fidh) eine — Menfhen, ils'assembia zu. 
de monde;in großer -f., venir en / Die — —— 
| gm ia la im.; die große, lam.; die ſchwere —, 
"fa; grande qu.; m.; es iſt Koru in — gewanfen, les 
! bies ant abende ; il ya ssondance de ble, nous avons 
| du bled en as. ; eine - Worte, unem. de parules; eine 
- Geld, Kenntnilfe eb., avoir bedargent x; Silber, 
Edelſteine, Freunde die —, (iebr piet,in —) fa. Jarue ar- 

‚ent, f. pierreries, /.amis; Grunde die - anführen, 

leguer des raisonsen f., une /. de raisons. 

Menge-futtere, u. Kansf.g 

Mengelsn,f. Bo. od. -fraut, n. «.-wun;n, 
(Mangold) patience, F wurz, fi c. Smntm; n 
, Gaueramster; 3. (rt des Samtrautet) dpi d’eau. 

Mengel,d, (Muh ya ihiigen Dingen) id.; poissom; 
-tlump, cabos; -Forn, c. Wangt; -muß,n. 
©. Mefchmakdı. i 
"Mengeler, 8, (er mengelt) qui s’amnuse & mäler; 
it, 6, Pbter, Trööler, 

Mengeling, cd; e, @emifcted Dina) melange. 

Mengeln, dim. (oft mengen) mp. mnöler souvent, 
amuser a meler ..; it, e.böten. . x . 

Mengen, (Getraidesarten) milor ; (Weiner) me- 
7; eins unter dad andere, entremeler ; (Kür: 
ner) unter einander -, m; Roggen unter Wegen —, 
m. du seigle avecr; nemengtes Getreide, bleu-ine- 
teil; (das Futter, Mehl x) ‚m; er. bat feine Bücer, 
Säriften ı fo untereina. gemengt, Dafr, il a telle- 
ment meld ses livresg; das Hundertſte unter ns Tau: 
ſendſte -, mettre toute pelesnele, sens dessus des 
sous; (Die Karten) —, me alle Ortung) zur., ballre; 
fh unter die Zuſchauer —, se m. parımi lesz; fg: 
dich in fremde Handel -, sem. desafaires d'autrui; 
er ment ſich in Alles, ilsemelede tout; er meugi 
ich ges in fremde Handel, ilaime a se m. ſich in 
ein Gefprad -,prendre part a la conversation; Eeon. 
das Sommergetreide mengt fich, (fängt an zu zeifen) les 
mars comimengent à mürir; dad, be melange, la 
mixtion, ef, Aſaung · 

Mengen-maf, m. mesurepaur les closes sochas, 
m, graius, ſz -petid, "burip) prixengros, en 

enger, es, iun, qui iusle ge; a. c. Stet. _ [bloc, 

Wengerei, sp Finp. melange, 

Meng-futier, 0, Mangıf.e —pacht, cheptel; 
-fdräfer, chepielier. | 

Mengfel-d, fa melange. . 

ka et dr spath feuillei ; ·ſt e in, e. Beoiten: 
4 -tbeil, m. Gngrertem) ingradientz drogue, f; 
werk, n. c. Wiftmaflk: 

Neniane,f Arc. (Eifer) meniane, f, 

Menilith, Alg, (geiter Feueridein) m nilite. 


par cwur; (eine 







































Meniane 53 
Menippe;n, f od. meniprifge Satyre, me- 


n » 
enisfud, Aro.l.Ge.minisgue; Opt.m.,verre m. 

Menniher-fein, Müstemt. am Neem) erass; 
Pierre de t., f. 

Meunig, cd; 0d.-6, F.sp. Pt. (geitrorted Pulver) mi- 
wium; -brenner, ouvrier qui preparelem.;-Biitz 
te, £ fahrique de m., f -mithle, f. moulin A m; 
-pfen, fourneau Am. 

Mennitens:traut, n. sp. c. Seihnserielieher. 

Mennonit (Mennonit), enzen, winnanite, ana 
Baptiste; -en<tute, f. Con. m., volute m. man, f; 
cu * 

Menon, 6, kn. Geranniſche Are) menom, 

Men fch en en, Vacnarez alle en, tmas les hu, tous 

les humains; (Jeſus Ehritus) it — geworden, iſt 
mwabrer Gott und wahrer —,‚s'est fait A, est vrai Die 
etrrai Au; der - verrath fh bei Allem, überall blict 
der - hervor, il ya louj. de 1'A. partout; ila'y mele 
touj. de PA; unter was für -cn befinde ih mich? 
dans quel monde suis-je? (es ſammelte ih) eine 
Menge -en, une gaantite, multitude de monde; es 
find viele -en (in Xonden), il ya bien du monde ar; 
es find zehutauſend -en (in diefer Etudt), il yaulix 
mille amıes dansız ed waren über fünfhundert -en (in 
der Kirche), il yavait plus de cing cents personues 
dansz; kein -, nulA., pas un A., aucun A., personne; 
{ic fagte es) feinem —cn, fa. a pz da bit Fein — zu für 
ben und zu hören, il n’y aame vivante ; Th. der alte 
— le vinilä5 der innere —, 17%. interieur on spirituel; 
ver Aufere— 1. chanel; wer it der —7 was will 
biefer—? quelest, que veutcet 7.7 ein hen, -lein, 
np. u petit’, um bout d’%., un homoneule; un drole 
de petit 4,, un petit personnage. 
U. Nenfc, 16; et, n. (geringe weihliche 9) po. mp. 
He, fein armes -, une pauvre A; feiftein gutes, 
«est une bonne femme ou /.; fann er dieſes — lieben? 
peut-ilaimer cette ercature? altes —, vieilecarcasse, 
b; ſchlechtes, liederliches —, femme de mauvaise vie; 
(b. garce, putain, (.); po. toupie F er mit feinem -c, 
lui etsa maitresse; it. ein — Dingen, ceine Paso) loner 
une une servante; -ensinöglidhe, c. Menitemäg: 
Ikdy 2. 

Menfheln, menfben, vn. imp. art. fa. ed men: 
ſchelt bei ihm auch, ger verient Ach amıb) il ost homame 
aussi; il n'est pas plus parfaitz que les autres; €6 
bat bei ihm gerienfheit, ıla paye le tribut a ’huma- 
nit; ila fait ane faule, une berue r. 

Menfhen-adel, noblesse, dignite de ’homme nu 
des hes, & -Abnlid, a. ad. ressemblant & 174, quia 
la figure humaine; anthropoforıne ; alter, n. se 
8.,del’ä; drei=leben, voir tvois generation; vi- 
vregoans; -aublid, vue, apparıtion d'un d., f; 
-angelicht, n. visage, figure d’).; -angit, f.sp. an- 
goisse, anxicte des humaisıs, de la, art, Iorseor, ſz 
cr, cendre dA, -auge,leil,la ve de 
Ya; das lann fein =(ergründen), Tail de U’A., aueun 
Avoyantne peutg-beifall,approbation,applaudis- 
sement des h-,; -beobadter, ohservateur des A-s5 
-beobaht ung, f. odrersarion,etude des hs, 5.008 
- gemachte ©.) 05, faite dams les h-s; -bBefhreiber, 
anthropographe; -befähreibung,f. antlıropogra- 

shie, 6 (im #5 infiht des Körpers), anthroposomato- 
ogie, 5 -befeliger, e8; inu, qui vend Fü, Ins hur 
heureux; bild, n. figure d’%., image de Ur, Sit. 02; 
bilder, le ercateur del’%. ; it. qui forme meultive 
VA. ou Vesprit de VA; -bildner, e.-sinri bil: 
dung, £. formation, ereation del’k.; 3. (demelne 
mb) culture de 14,153, (@etsun Agurede la, Bla: 
fenbandwurm, ver orbiculaire; -biuf, n. sang 
humain; = vergiefien, vepandre du sang, lesang hu- 
mainz; -blütc, sp. £ la vızueur de 4., 6; 2. (ne tranıe 
vollen g—) Ja leur, Velite des h-s, 5 -bruder, leere 
del’; -denfen, n. sp. fa. memmred'hs; feitz, de 
m:d’4; Dieb, c. -rAuker; 2. 0, Erltitanz; dich: 
fabl,e.-mub; -dred, po. c.-teib;-eingenmeide, 
in. entrailles, $; intestins; Wahrfagerei aus =n, au- 
thropomancie,f; -erzeugungs:Eumdeod.lehre, 
f. anthropogenie, f; -erjieber, inn, instituteur, 
-trice del’, des A-s; -erziebung, f. sp. üduca- 
tonde la, %; -Tamilie, £. sp. les lunaains, le genre 
humain; -feind, inn, le, lamiantdrope; Feinde 
Lich, a. ad, ennemi del’ä., en. ., en; ein be: 
handeln, traitergn ea m. inbumainrmeut ; Reit, 


4 Menſchen⸗feindſchaft 


Menſchen⸗moͤrder 


£. sp. misanthropie, f; -feindfhaft, sp-f. Iap-mörber, homieide; 4. c, Swan; -mörbe 


hıaine des hemmmes, misanthropie, apanthropie, 
-fert, nm. axonge humaine; -figur, [. figure 
Was -Fleifh, m. chairhumaine, delA;-form, 
#.forne dei. ,6- (dr mig,anthrepomerphe; -fr ef? 
fer,inn, anskropopkege; Hn. e. bat; 2. (Pier) vau- 
tour moine;ft dt f. 0. -freifeen ; =do Lf,.n. peu · 
tt elferei,f. anthropophagie, f; freu: 
8, f.joie, plaisir de l’A., des As; freund, inn, 
Fhilanthrop-freunblid,a ad. doux,affable,tu- 
main; enph.; Ser Fürft, prince Aus = behandeln, 
traiter avec humanit«, humainement; =e Beband: 
lung, traitement Au; teilt, sp. f. humanit“, 
hilanthropie,; -ft ücht, e. Belteiru; Furcht, 
‚crainte des A-s, & ohne= handeln, agir sans 
craindre les A-s, sans respect humain; -gat: 
tung,f rascd’A-s,% -gebilde, n. figure, ſorme 
defan.,f; -gebot, n. commandement des hs; -A" 


denten, n. c. teten; “gefällig, a. ad. servia- 


ble, obligeant, humain, mp. quigherche trop a plaire 
aux her; -nefälligkeit, Kaomsplaisance pour les 
A· mp. lerespect humainz ge fühl,n. sentiment 
do YA.; it. CHumentiit) Aummırd, F; sentiment d'Au.; 
er hat allem -gefühle entfagte, ila perdu, depowild 
tout senliment d’äu.g; greift, ame, esprit del’; 
-gemäth,n. coeur, caractare dA; -gericht,n. 
Beltz.) jugement contre les Ass; Eer.le.dernier ju- 
gement; -geripp,n. squeletted’4.: geichlesht, 
n. genre kumain; die fünltigen ⸗et, lestasesfutures, 
auavenir; -arfeh, n. loi humaine;—geficht,n. 
visage, face, figure d’A.; fa. et Mens) 1A; —q er 
kalt, L.figure dA, -getreibe,n. sp. les soins, les 
agilations des h-r, les human; gehlimmel,n. 
bruit du monde; -gewalt, f. puissance de LaA. des 
b4,%-gewühl,n. foule, presse, 5; gleich, a.al. 
0. Am; -gemürm, sp. mp, mauvalse, maudite 
engeanoe ; canaille, 5,--g | iktt, n. banheur de T%., des 
humains; gr bfie,f. eranteurdel’r.,F; er. humaine; 
-gtnfi, f.lafaveur des A-s, delamultitude; —g ls 
te, .moralite, bonte de l’A,f; -haar,n.lescheveux 


del’; -bai, -haififd,requin;squale; -band, |reB‘ 


[. main d’h., del’, f; wad -tande machen, ce qui est 
Youvrage de VA; co qui est fait de maind’A.; -ban: 
del, Ia froite des negres; -bändler, Inn, qui 
fait la ir. dese; marchand, -e-d’i-r; -baf, mi- 
santhropie, fi -baffer, ımisanihrope ; -baut, f. 
prau d’i., Tr—heil,n. sahıt des h-s, des humaihg 
-berde,f. fouled’As, de monde, f; -h eh n,coeur 
dh, de DA, c. humain; er bat fein =, ıl n’a rien 
«human, ilm’a point d’ame, de sentiment; Hn. (ers 
meufhet) &, de Ph, de Venus; -bold, e. —freundtid; 
buld, f.0.—tee; bülfe, f. secours humain; 
-bülle, £Poe. c.-tmer; -hater, (Het) conserva- 
teur des h., des humains; -Fautf, e. -tantel; -Fen: 
ner, inn, quicanmast les hr; qui a une gr. conneis- 
sancedes hs; -Tenntniß, sp. f.onn.deshs; fih 
= erwerben, apprendre ä connattre les h-r; - Find, 
n. enfant de l’A.; it. 14:5 das brollige =! le dröle d’A.; 
-tiaffe, fu elasse dien, 5 -fop f, tete dr, 1; it. hr 
d’esprit; -foth, exerement de l’A.; (bran, po.) 
-fraft, I. force de li, fs —— humaine; 
-funde, sp. f. connaissance des 4-s, anthroposo- 
plie, 6 -Fundig, a. ad. c.-temu:; fan biger, 
-fünbiger, serutateur des As, ‚des humains; 
-tunf, £ artdel’%., arıhnmain; leben, n. vie 
ae vᷣn., it, vie humane; -leeT, a. ad. desert, e,in- 
hahite, der; leere, Finanque dhabitants; bei ber= 
die've Bandes, ce pays Etant dösert, n’clant pas peu 


lu; -Tehre, sp. T. (OHnibropotegk) anthröpalogie, 


5 9. (ram —erbachte 2.) doctrine humane; -ledret, 


ß 


tifch, a. ad. homieide; —mu fter, n. excinple, mo- 
dele d’h-s; it. type de la; name, nom d’h., pour 
les has; -natfur, f nature humane; = annch: 
men, derveuir A., sefaire Au; =lehre, ſ. sp. piw 
fislogtr) physielogie, f; -opfer, n. sacrifioe d’i-s, de 
vielimes humaines; -Pad, n. sp. (die) fa. mp. en- 
geance, & -pil it, f. deroir de I'h., devoir hu- 
mainz gu äler, im, qui tourınente les A.s; bour- 
reau; Fall P,rapt; Dr.r. leplagiat; -räuber, 
ui enlöve un 4. par viglence; ravisseur; re ot,n. 
drost desh-s, d. naturel des Ass; 8. (von — gegebene R) 
institution, loi humaine; Feld, a. ad. habite, bien 
peuple; it. a. sp. la societe humaine os des 44 
-fa at, 1. sp. fg. semense d’4-s, qui doit produire des 
Ans, 6 -fatt,a. degoüle des Ans, du monde; rassa- 
sie de la societe Iumainey -fartbeit, £ digont 
pour le monde, pourles h-s; Tagung, f. 0. -arben 
-fanger,c. Biutk; fg:sangsue, h eomeussionnaire; 
beide, ein: -[ben,a.ad. farouche, an 
Ihropophobe; ==t# Kind, enfant /.; =t Gemüthsart, 
naturel, humeur /;-Tbeu(-fdbeue), sp anthro- 
phobie, aphilanthropie, 5 fh inder, fg; bourreau, 
eeorcheur, comcussionnaire; -[himbderei, #15; 
oppression, vexation, +xtorsion, oncasion, & 
-(hlabt,L-fhlahten,n. -[hladhterenEf 
comhat, massacre,buucherie, tweriy; [lad Tier, 
ineur .d’A-s; conquirant; -Thlag, race, espece 
das; Teele, Lame de l'A.,f; la. es war feine = da, 
il n’y ayait ame vivante; -[inn, sp, entendement 
hwmain; 2.1, Gefübl für aited Prenflide),humanitu,d; 
-fobn, fils dun 4.; Ter. e (Güriäus) le fils de 15 
-peife, Enourrituzede l’A.,pourles A, -fp rar 
eh, langage des h-1; “fand, etat d’A, deliä; 
-ftein, pierre formee dans be corpsde Yü.; caleul; 
-fterb en,a.nortalite,f; [tim m e,Looishumains, 
dA. ; Org. v. humaine ; -ftre be n,a.eflortsysains 
‚des hr; -ftr om ‚la faule, une finale dihe; ta d, 
bagatelles ‚ babioles, jüuets qui oceupentdes 4-4; 
that, L.Lait, actiond’und.; th ler,n.l’A. animal, 
arde comme.a.; VA. dans Pilarde böte, de brute; 


tochter, f. fille d’un 4.,6-to Rn, 0. -ülume Trek 
ben, n. 0.sttreite; treue, f idlitd des A, fi 
vater, peredesh-s; -päterlic, a.ad. propre 
‚au pere des h-s; -verderbet, qui eorrompt, se- 
duit, perdlesA-s; -vertäufer, in, qui vend des 
h-, eh. bhurier; pe rita nd, entendement humainz 
der gemeine, gefunde=, le sens commun, le bon s.; 
-verfteimerung, f. anthropalite,  -nieh, m. 
e. hier; -Holf, n. sp. les A-s, la race humaine; 
-wetfe, f. maniere d'agir, de penser desh-s; (oft 
redet man von Bott) nah =, par anthropomorphose 
ou anthröpologie; -meishett, I. sagese humainez 
we lt,f. le monde, les hommes; -we Tl, n. ouvrage 
dh; wer 
main, e. des h-r; wohl, n. bien, salut des Ar; 
-nohnung, demeure humane, d’A-s; würde, 
£ e. wert, warm, din. -würmden, n. 1A. qui 
n'est qu'un ver (devamt Dieur); mp. c. -gemhrin; 
-jergliederung,f.anthrotomie,anthropotomie,l. 
Menfhentbum,cd; sp. n. le genre kumain; 
4. (Menirufinn) humanite, f 
Menihbenthämlih, 4. ad. Etuman) humain, 
e; mentz Leit, f. sp. (*Bamanitht) humanitd, f. 
Menfhheit, Lsp.nature humaine; humanite, f; 
die - Obriti, lam. A. der; bie Scwachheiten der —, 
lesfaibles, Faiblesses de Fhomme, del’A-ri; die — aus: 
jiehen, ablegen, perdre, Acpouiller toute A-1/, renom- 
cerhlä-td; #. (menfhliches Gerkirdt) genre humaln; 
-tfiebend, a. ad. ami deshommes, humain, philan- 



























th, digird de Ta, —Wih, esprit hu- | 


thrope. 
Menfhlid, a. ad. Anmein, 6; -ment; dad 
re In —5 -t af, förces Aurs au del'hom- 
umanıte, philanthropie, £., charitd paurles h-s, £; | me; Itren tft, tout homme peut farläirz eıtsitjet a 
-tiebend, Per anni hr philanthrape; Ti, EL |f 5 «est une ehöie h-e que de /; nase begeben, 
ruse humaine, de Pa., desimr; ob, n. bouanges, | payer letrihut a Fhumanite ; es lauft Imnier eiwas 
eloges de la multitude> —Loß, ©, -ieer; it. m. sp es mitunter, ils'y meletouj.de Phonme; er Meile 
sor! humain ; lot, partage des 4; Tu ft, £. spaplai- X — 
sirdel'#., des hs; -meLfe Kt, mp. 6. fange; m Ene| -€# Bär, Sicger, prince, vainqueur ds er machen, 
at, f. faule, multitude d’A-s, 5 “mild, 8. lait de | werden, humaniser, #'. 3 — behandeiil, iraiter humai: 
foimne;-milgf. rate d’h.,dela.,f;-möglid,a.ad. | nement; nichts 6 an lich b., n’avoir rien di. 
fa. humainement possible ; das ift nicht =, celarıt..| Menfhlihfeitzen, f-Aumanits,t; et. auf Rede 
impessible; alle = Mittel verfnchen, tenter tous les] mung ber - fhreiben, wette sur le oompte de la 
woyens humains, possible; Em or d, homiside; Srglitchumaine; ohne alles Befühl der —, depour- 


institntenr dei A=s; 3. (*Hntkrepeien) anthre; logue; 
„Ich rig,a.ad. qui a rapport a lanıh.; -Ie iden, 
— er ne bes,des humains,; liebe, 
f. 







davon zu reden, humanernent parſant; ik Cuman?) |.u 


Menſchlichteit 


vu de foute #, de tout sentiment daz aller · eutſa; 
gen, renoncerh, depouiller taute 4.; einen mit · (be : 
Imnbeln), humainement, aveo A. 

Menth-möglid, c. mamteun;-pferb, My. 
le Centaure; -fier, le Minotaure; -tbier, n. 
hammeanima); -werdung,& sp. Th. bes Wortes, 
incarnatiatt du verbe, f. 

iM enfur;en,f. Mu, Geitmab) wesure, F; Se. ia 
tie Ontfermang an ber Blidſauie zit mefien) m.; Org. c. Mair 
dab, Es. c. Bager; Iren, Org, die Pfeifen Carmen 
inesurer lese. 

—Mentor⸗ fg. Mentor, guide. 

*“Menuet, ed; e, Mu. menuer; einen — (fpielen, 
taugen), un m; -Fdhritt,pasde m. 

SNErch, et; 6, han. Chautentsusser gröbe comme au 
capnechon; plongeon huppe; ». (Zauergand) ois de 
mer,d; —ente, f.canard d’Islande. ' 

Merent, c. Dertur. * 

Mergel es, Mg. marne, f; mit -bungen, c. wer... 
wi -arten,fpl.lesmarnes; -boben, solmar=,; 
neurjterre seit de, f.argile calcarifere terreuse, » 
terre mölde de marne ; —Qräber, marneran; gr u⸗ 
be, f. marniere, f; carriere de marne; -fugel,f.ar- 
gile calcarifere spheroidale eloisonnde; -Iarı b, m 
terre m-7; nu ß, 1. Mgpyrite ea glohules; fd les 
fer, schiste m-25 «ftein, pierre m =fugehf 
pierre ms en Wlöbules; tu ff, tufm-r- 

Mergeln, (einen Acker) marner ; engraisser de 
merne, avec .de la m.; 2. c. ad, aud-. 

Mergelig, a. maraeux; se. 

Mergen-röshen, n. (Beineite) Iychnis vis- 

Merabem,n.Gg. Merrill, f. (queux. 

“Meridian, ed, &; meridien. 

Meringel;n, ACat Barren) meringues, pl. 

Merk, ed, sp. Bo. Maftreppid)ache d’eau, berce,f. 

ILMerk, 68, e, n. (Brlahen) margıre, 5 signe; dim. 
hen, n. petite m., petit «. ; 9. (Heiner Teeit) parcelle,'; 
3..ein hen, (bidcben) näher, un pen plus presr; 
-eifen, m. fer h marguer; estampille, f; R ifts 
den, a. Cir. rigloir; mal, ne s., Jam; lindiee; 
Eo. caraelere; note caracteristique, 6 -P fa hl,/po- 
teau (servant A indiquer ge); -(aß, ("Marime) maxi- 
me, &-jta b, bäton(servant Amarquer ge); -fte il, 
c. Mark; -Wort,c. Pridmz; -wärbig, a.ad re. 
margunble; ⸗er Spruch, sentenoer.; apophthegme; 
maß Dad :=fhe dabei ift, cequ'il yade plusr. en cela; 
-wärbigkeit, Kcequil yader. en qn,en ge; (eis 
ner Thatſache) singularini,f; 2. (-würtiar Fate) ohose 
r,% Me=en (einer Gtadtz), les curiositisz ; die Sen 
einer ®., les actions, les faits memorables d’r; 481: 
KbeH,n. m.,.., enseigne,f; it.(*charafteriifiteh 2.) 2.0 
rautristiqgue; =TUMDdE, F. conmissance de caractö- 
rei, Bo. des notes sar-ı7 2. (*@barafteriäl) art de ca· 
racteriser; -getchnen, (haratterinsen) distinguer, 
caracterierf; be Beſchreibung, description cor; 
-Jeibnung, f. ("Cbarateriitung exposition, der- 
eription des caraclöres, Bo, des notes car-a; EEtatat· 
ur) le carantere ; Ja note car. 

»Mertantilifc, Com. mercantil, e; - haubar, 
a. Ef. (#. einem Watte) bon & exploiter mercantilement. 

Merfbar,and.uperomable;peresptible, sensible, 
ment; (diefe —— faum — sont kpeine 
p-r ou o-r; bag ütja-, cola est s., se voit sensible- 

Merten, es, dim, ef, Wert (ih, [ment. 

Merten, (das Vich, Haren r) marguer ; et. im 
Kalender — m, noter danse ; fg; Ich werde mir e6—, 
je leretiendrais je ne Toublierai Jen garderai le 
sotwenir, lamıdinoire; il. je meletiens dit; - Sie 
ſich das wohl, retenez bien zela; faites.y attentiomg 
avisau Jecteur; fi Weg und Steg —, faire atlemti 
atous les chemins; laffen Ste ſich nichts — 

Bir nice) ne faites semblani de rien ; a Y 
ihm gemerft,ila daird sonargent; er m 

del nit, if nase daute point de la ruse; - Gie no 
nicht? no wons apercever-vous encore de rien? » 
s.. vorher -, (nerautiehen) presenlir, evoir; ſchon 
fange babe idpxes) gernerkt, bafi et, je me suis aper- 
si doute des long-tiemps quiile; Ich nierte wohl, 
(dafınıam inich beträgte) je vais, jesens, je m’aper- 
geis bien ; (er ging fort) ohne er. zu —, sans # 
sevoir, sans se donter derien; 3. auf etwas, faire 
attention a ge; auf einen—, pröler attention A gu; 
weohlgu —, wohl gemerft,merte wohl! gieis run) bien 
entendu, remarquez bien quez; ein Merlewohl au 


Merkenswerth 


Ben Rand fehen, (in Wetatene) faire, meltre un sine 
un nota, une marque & la marge; man merkt (jeine 
ſchlechte Erziehung) wohl, on reconnait bien sar; on 
‚s’apergoit bien der; an ben Früchten merkt mane, 
on reconnalt au Sruite; -Swertb, a. ad. remar- 
quable ; digne de remaryue. 

. Merfer, 5 imn, qui fait oudoit faire attention a 
ge; charge, de, dobserver ge ; Bil. Rataueut) mar- 
queur; 3. Mar. der— der Yule, letraversin d'ecou- 
ulle , ia galiote, f, 4 

Merte-wobl,n. sp. indeel. (da# Netatene) signe; 
maryue, 1; ef. merten (3). 

Merklid,a.ad. (merttat) apersesable; percepti- 
bie, sensible, ment; etwas fehr — zu ertennen ge: 
ben, faire sentir gc au doigt; feine —€ Zreude begei: 
gen, mwontrer une joie sensible, etre sensiblewent 
content, joyeux ; faum—, & Pens ap., presgueii- 

erceptible, z. pas eonnaissable ; (der Aranfe) beifert 
7 —, va ho mieux; eine zu —e Züge, mentonge trop 
evident, grussier; (Die Lage) nehmen — u, eroissent 
sensiblement; -Peit, & percoplibilite, f 
Merts, indie sp. fa. mimwire, & einen guten —, 

feinen - haben, avoir une boune m, n’avoir point 


Liz 
v Merkfam, a. ad. orrentif, ive, -ment; einen-en 
od. ge-en Kopf haben,aroir la conception facile;com- 
prendre, saisir facileneit. 

Werlur, d sp. My. Mercure; As. (Planen) Mi; 
5. Chi. (Zusdtiser) le m., vif-argent; -aliic, a. 
mercurial; -ificiren, mercurifier; Dad=, mer- 
euriliention, 5; -ingzfefte, m. pl- mercuriales, ſ. 
pl;-ius:traut, n. Bo. mercuriale, f. 
Merlan,es;e, (Meertean) merlan. 

Merte;n, S. (mie) merle ; s. derhenfalt) hobe- 
reau; 5. Aaouolter) petit drable. 

Merling, c. Merle (>). 

Mert-meife, £ (Biausm.) la mesange bleue. 

Merthe, c. Mitee 


Meß⸗bar 


„7 I. Meß-bar, a. ad. (v. mieſſen) mesurable; =teit, 


mensurabilite, 5; -bret, n. came geometrique; 
“brief, Mar. (von der Größe eined Exuiffes) Jettre, altes- 
tat du port d'un vaissenu; -eifen, n. fer amesu- 
rer; mesure de fer, f; -fabne, f. Arp. jalon garni 
d’une carte, d'un linger; -14 8, n. etalon ; tonneaur 
servant de mesare; - ge 1d,n. mesurage, droit de..; 
(für Holz) cordage, moulage; -gefchier, mesure, f; 
vase servant Ep holz, n. bois de ‚de 
moule; Fa ırnc, f. pot, pinte pour anesurerz -Fette, 
ſ. chaine d’arpentage, chäinelte d’arpenteur, f; 
Funde, f, sp. metrologie, geometrie, 5 -Tundig, 
a. ar. Der ⸗c, Seometer geometre; Fun it, d. (*0eo: 
meitie) gäometrie, ſz Künftig, a. ad. geomütrique, 
ment; -Fünftler, e.utiger; -Fünftleriic, 
a. ad. scometrique, -ınent; -Iebre, f. geamätrie, 
anetrologie, f; -Icbrig, a. ad. geometrique, ment; 


-TIEMEN, courroie d’arpenteur, f; -ting, cerele | bede 


d’arp; -entbe, f. verge d’erp., perche, toise, ß; 
-fheibe, f. cerele d’arp., demi-sercle; eroix d’ar- 
pe „6; graphometre; -f[hnur, f. corde, cor- 
deau d’arp.; (dem Ablauf der Säulen zu meffen), ein- 
gleau; tab, od, mesure, & Arp. bäton d’ar- 
penteur; (für die Jaſſer) jauge, 6 ta mg e,ö,-tuite, 
—tifch, m. dim. dh e il, n. (roranf das Eipa durch weis 
ee man nadı den ferien Puntsen ſchautt, Segenden aufjuneh: 
men) planchette, ſ. J 

Meſſezen, f. Cath. messe, f; die - lefen, dire, ecl⸗ 
brer la m.; gelchrer; die — im bifhöflichen Ornateles 
fen, «, pontifie: nt; Die -- fingen, chanter lam.; 
die bobe-, ©. Sechamt; die - hören, entendre, ouirla 
or, in die lauten, sonner lam.; flile—, mr. basse; 
die legte -, laderniere ou belle m.; -Diemen,serrir 
lam.; = für einen lefen laffen, faire dire des m-es 

our qn; (diefer Tonkünftler) hat eine fhöne -ge- 
hatten, afait une belle m. 

1. (Sanahariı) forre, ſz die - eröffnen, verlängern, 
fließen, ouvrir, ‚prolonger, fermer ER bie — bezies 


Vierj,c. Big; en, c.aub-; 2. teten; -haf,) ben, beſuchen, fröquenter la /; (diefe Stadt) durf ei: 


m. autacmettute) brebis tride, söparce; -bieh, n. be- 
Mail trie, srpare, 

Meinerling, esne, (Etmahsten) beurrd. 
MReieu, n. Marc. Beiant-icael- ” 
Meferid, es, sp. Bo. asperule oderante, 
"Meioporamien.n. Ög. Me ie, fi 
“ Wefotpp, cs. u, Mg. « 
dotype; jaleriger—, m. aciculkire. * 
Wespeil, ec, Mitpel. 4 
MER, es; 8, m. alaftet, Fehte, Wagen) corde, f; 
Hol}, une corde de bois, 


’ ne 








sopolamıe, f. mißt 
iger Getoeteieim) mıd- | fer Balken) mißt so Schuhe, a vingt 


ein |m avecun compas; mit dem 


ne — balten, a droit de /., de tenir /.5 fg: (Meöyeihent) 
la 5%; ip habe ihm feine - gegeben, je lui ai donne sa 
F3 einem et. jur — faufen, acherer une f. a qn, lui 4. 


te ffen, ir. vm.ar.b. contenir, tenir; (diefer Topf) 

s , Gent, conlienteing —— (die: 
(biefed Tu) mißtzmei Ellen in die Breite, a deux 
aunesde large; 9. va. mesurer; mit Dem Zirlel —, 
Scheffel, mit der Han: 


Her, m-an boissean, au mir oder nach der Eile, 


"Meß-amt, n. Caltı. messe; „bezieher, Com. | ach der Alafter -, m. äl’aune, auner; m. alatoise, 


marchand forain; -briei, c.einiel; -bud,n. 
Cath. Wifaie) missel; Gom. (Bandiungtbun) ivrede 
‘foire; Lib. (*-Mntaioa) catalogue (des livres) d’une/.; 
Diener, Cath. le servant ; qui sertle prätre a laum.; 
“freiheit, f. Com. droit de /., de tenir, d’avoirune 
J. 5 8. (Fr. witun der Meite) Franchise de /., privileges 
dune /; [te mde, eiranger qui frequente les /-1; 
ga it, Com, höte de /.; 2. 0. -deilener; -g € 1d, Com, 
argent fait a la ⸗· 2. (für de Meffe teflimmars ©) argent 
peur la; 5. Gath. retribution d’une m.y-gelcit, 
Ko. escorte, f -geräth, n. Cath. les objets neces- 
»saires pour dire lanı.; -gefbenf, n. laf; -ge 
wand, n. Catlı. chasuble, f; =ma ch e r,chasublier; 
=glode, L Cath, cloche de la m.; it. pour sonner ia 
m.; Com. loche def, f; 9 ut, n.Com. marchandise 
de/s;-bebfer, Com. emballeur; valet de; bem: 
"be, n. Cath.aube, £ Herr, autref. Com, (Richter) ju- 
ge de -faune, f. Cath. burette, 5 -forn, m. 
h. reiribution de m. eı froment, f; it. c. Drheutitemn; 
fra, co. -geitent; -Främer, mercier forain; 
=fefen, n. Cath. eulebration de lam.; leute, pl. 
les maschands, personnes qui se rendent, qui sont A 


In/s5-tiefe ur — enf.; en temps | cal] 


de / fit. produit fm ar Et,marche; halles,(; 


toiser; nach der Waſſerwage · (ab-), niveler ; mit 
dem Masitabe—, m. avec la jauge; jauger; die@ons 
feribirten -, toiser les oonserits; — Eie mir einen 
Schoppen Weine fir diefe Kaune e/ mesurez-moi une 
chopine de vinz dans ce potz; fg: ermißit bad eld 
mit Scheffeln,c’est le pere aux ccua, c'est un richard; 
Holy -‚mouler,corder dubois;die Entfernung jweier 
Derter -, m. la distance entre deux lieux, d'un lieu a 
Vautre; (ein Feld) —, arpenter; Verfe-, (ffantiren) 
scander des vers; As. die Höhen —, m. les: hauteurs; 
3. fih mit einem--, se m. avec qn; ittenir töte, faire 
tete agn; entreprendre, deherign; einen Menſchen 
mit den Augen —, m. qn des yeux; fa. der Korb - 
Bier dans In boue ; Daß —z, mesurage; has Klafı 
ern), le toisı'; (des Holjes) moulage, cordage. 
Meifen-bud, n. c. Mes 
Meffenien, m Gg.Messenie, 5 Meffenier, 
inn, Messenien, ne. 
Meifentlid, a.ad. en fire, par f., Achaquef.. 
Me or — —Alo hn, mesurage; (heim 
See) co ‚ moulage ; (bet einem Felde) arpentage. 
1.Mre iTer,s, (dimsaen, fein) n. ar Chir. 
r ; Meg. coupe-quens; Form. eerenoir; 


— opslerr ; ein - mit einer Scheide, Zwinge, o-& 


“Opfer, n. Cath. lesasrihice de lam.; 8 rt, n, villex| gaine, A virole; mit einer Stellfeder, c- amouche; 


de /.,ou il yayı; -pfaffe,mp., -prieiter, Cath. 
preire qui dit am; -pult,n. 
-fahet,f. c.-gu; s. affaire, difk‘ relatif Ala 
#3 “tu, n. Cath. lecorporal ; -vergeihniß,n. 
eatalogue diune/.; -Waare,l.c. au; -wechfel, 
leitre de change payable en /.; -mwein, Cath. 
vin paurlam.; -1 9.6, f. Com. seımaine de la f., f; 
“zeit, ſ. Com. temps de la /. J 


Cath. porte-missel; | da⸗ — ſteht idmm an 


das — gegen einen ziehen, tirer sone. contre gn ; Sj 
Aechle, on ui a mis le ce. sur 
; Das große — führen, caufktmeiten) faire des fan- 
es; Hn. den, (Art Sereihein) Yanatife pi. 
lagienne; le petite; -befhaler, emmancheur de 
rn; -befted,n. couteliäre, £ dtui acer; -Freile, 
f. Pat, lime & dresser, A #vider, % Bij. lüne eoutelle, f. 
il hn te Eclt· ſ le cuisasse,cenirisgue ..;it.te 


Meffer-förmig 55 


03 -förmig, a.ad.en c.,en formedeu.;-futteral, 
2.0. ehe; -gurt, f, Bou.leceinturon; haften, 
(der Bergleute) 05 handel, commerce, trafic de 
er; eoutellerie, 5 Händler, inn, marchand cou- 
telier, m-+ couteliere ;—h e ft, n. le manche de c.; Hn. 
Echalthier) manche de c.; coutelier, doigl; =ma* 
her, ©. titan; -faften, annoire a c-ı; = 
ba ng8r pentures d’armoires a er, l. pl; -Plims 
98%, Flame, alumelle de v.; cine = einftoßen, em- 
mancher un.c; -fraım, la coutellerie; -Erämer, 
einer; - mufhehc-beir; -rü de n,le dos,lefort 
du e; Hn. (Art Seunytopi) rasoiz fd ge, [.Coutel.con- 
teau aseier; -[chale, f coquillede c.; 2. c. -keit: 
Scharf, aal, tranchant comme un .c.;Ser. (har: 
fe geile, Time à pignon, ſzſche i d e, f. gaine dee, f; 
2.6. -beft; (hn.); -Phmied, coutelier;=arbeit, 
T. cowtellerie, & dort wird viel... verfertigt, ils'y fait 
erie; handwerk, u. ori, =maare, 
Tori, dh -Thmiede,T. latride-rie, 1; fabriqun 
deo-e; -[hneide, £ tranchant os taillant de 
en de niet, coupure, coup de c.; -fäge, 
f.Or.scieac,& -Tpißr, f. pointede eo, & eine= 
voll, une pointe.de «5 -ftich, coup de c.; fiel, 
©. beit; -zeiger, Gr. loc; (burin a reparer.) 

Mefierer, 8, c. Meferfimiet 

Meffer-tobn, ef. Meencı. 

Meffiade, n, f. cn. Ktepfot) messiade, f. 

Meiftas, le. Messie, 

Meilina,d;n.Gg. Messine, 5 Meffiner, inn, 
Messinois, e, ° 

Meffing, es, np. Zarton, euivre jaune; potin; 
machen od. brennen, fondre du 4; bie dh, m. (Our 
tun) 5. en feuille, en lame; lame, feaille dei. & 
brennen, m la fabrication du 5; -brenner, 
fondeur dei; -Deaht, filde 2., fl d’archal; — 
file; 7. en cerceau; ein Bund —, une torche «u 
toque de filde i.; =iWweunrer, delaireisseur; 
=jieberel, =mühle, £ trelilerie, 5 -feile, 
£ limaille de 4, 6 -feiler, Arq. ouvrier qui li- 
me les garnitures de i.5-bammer,m. -bütte, fi 
fabrique, forge de !., I; 2. (Sammer, das — um Blede m 
ftagen) martineläl; -gefhirr,n. vaissellede /., 1; 
-ram, dinanderie, f; commerce, trafie de..;—Eräs 
mer, dinandier; -ofen, four a 1; platte, f. 
rm dei„t; -[aite, f.corde de filde1.,f; fa: 

er, polisseur de 2; -[hlade, f. areot;-Ichläger, 
Wer Bad gefchnisreme — zu Bisch sreibe) dinandierz dh lags 
letb, n. Met. soudure metallique, 5 -fdhmied, di- 
nandier; -Ihueider, conpeur de I; -tafel, f. 
©. platte; -DOgel, (Art Nactſauer phalene dorde, f; 
-waare, f, dınanderie, f; marchamlise de /., fj 
-werf,n. c.—tüne; 2. fa, ouvrage de); altes =, 
vieille dinanderie; - Jain, (idmate Streifen bie) lin · 
got; barre de 1, € ö 

Meffingen. a. ad. de laiton, de cuivre jaune, 

Mehlich, ce. meiter. {de potin. 

Mer a er, ge relie, t. 
margwillerie, f; (pu.) place de s. ef. 

Meiten, Sf. cFaty-) saliere, f. 

Mertel,f. ©. Miner. 

Meſt ize, nn, -plnm, ſ. (von einem Auropler und er 
ner Sndlanerinn ob. umigelehre gebarne P.) le metis, Iamc- 
tisse, 

Metall,ed;c,n. metal; eble-*, metaux parfaits; 
unedle-t, mılaux imparfaits, demi-meiaux kurzes 
od. forbdes—, m. cassant, aigre; -ader, f. veine.de 
m..f -artig, a.ad. de la nature du m.; metallignes 
-artiglfeit, sp. £ Chi,metalleite, f; a ſche, [. cou- 
dre metallique, 5 baum, dim. -Mumden, n. Chi. 
unumsigalite Anihlie) arbre metallique; --befcif- 
fung, £ alliage; -befhreibung, f. ındtallogra 
phie, & -bild, n. image, statue de m, f; -blatt, 
-blätihen, n. fenille de m., $; it. m. en feuilles; 


ue.|-blüte, £. Aears de cobalt, f; -brei, CNmatgama) 


amalgame ; -farbe, f-conleur de m., ſi Die = geben, 
bronzer ; -gemifch, n. metail; -glas, n. verre 
metallique ; -glimmer,c. Oops, Eiberg.i-g old, 
n. Cole Blattgoid geihiagened Meiing) or d’Allemapne, 
feuille de laiton, f; -born, ». corde m.; Con. (Art 
Truimperenüdtmeden) * ique, Bourpre de Par- 
me, cul de singe; -talt, metallique;-fegel, 
eönez -Fönig, Chi. c. Ania; -forn,n. grain de 
m, it. m. en grains; ⸗kuch en, gälcau; m. restamtä 
Vaire du fourneau; irn de, i. art metallique; la me- 


* 


36 Metall⸗loth 


t ie, f; -Iotb, n. quartz hyalin ervstallisd; 
mutter, f. Mg. matrice desmetaux, 6; -Teis, sp. 


Metzger 


Midder 


Mebger, 8; inn, eucher, ere; -burfche,|grande 0. de mer, 1’. de geant ahuit treus, l'oJär- 


-tnedt, garcon-.:-gang, fg: demarche inutile, 





—— vanique; -reizung, f ep. Bat: |c, Felfters.; hund, chiendes.,mätin; -poft,f. 
sanltmud) le galvanisme; -fafran, Chi. autref. sa- | expedition, envoi de fetires des 44. 

fran des metaux ; -faly, n. sel gemme melange d'ar- eBig; en, f. (Ort) boucherie, tuerie, f; it. (Heitdx 
gile grise; -[an d, sahle mele de jes metalliques; | tan) ctal, ciau. 


-fhauer, Med. fiorre mercurielle; -Thaum, 
eeume, crasse desndtaux, f} scorie, f5 laitierz-fpä: 
ne, pl. les lavuros des moules, F (de& Fifelirers) bat- 
trures, f. pl; -fpath, baryiesulfatse; -jteber, 
gravenr sur mẽtaux z - ſt u fe, f. ©. En, -Feig, tar 
masiened—) purpurine, f; -verfeßung, f. (Beat 
runs} m -wiffenfhaft, f. c. hmm. 

Metallen, a. ad. demital, de bronze, de fonte; 
-e Knöpfe, boutons de m.; eine € (Bildfänte), de 
br.: jetee en br; -t (Aanone), de fonte ; it. de dr, 

Merallicdt, a. imeratstonlit) metallique. 

Metallig,a, ad. (Wera enthalsend) mezalligue, 
eontenant des parties mer. 

Metallifch, a.ad. mirafligue; er Gilans, bril- 
lantm.; -t Gebirge, n. montagnes metalliferes, 1; -€ 
(Bergarten) ayant, contenant gs parlies m-s; -er 
Salt, c. Meatistars er. -ed an ſich h., avoir q- pro- 
priete m. R 

“Metaltifiren, (Stoffe) Chi. metalliser; das 
—r, metallisation, f. 

Metallurge,en; en, od. gift, en; en, metal. 
lurgiste; t-gie, f. metallurgie, metallique, ſ 

“Metamorphofe, f. metamorphose, f.-firen, 
motamorphoser. * 

"Metaphern, f. Ah.mitephore, T; vermoͤge ei: 
ner—, dur - (et. ausdriigen) par m., par une m. 
‚"Metapborifd, a. ad. mitaphorigur , -ment; 
in einem -en Sinne (et. verfieben) dans an sensm.; 
- st ſprechen, metaphoriquement parlant. 

a J tapbrajt, en; en, metaphraste ; tradueteur 
itteral, 

»Metaphoſitzen, f metsphysique,f; it, ceertbuchh 
im.: livre qui teaite de la m.; -@ X, $; metaphysicien. 

"Metapbofifc, a. ad. metaphysique, -ment. 

Mtetel, 6, sp. Bo. ledatura metel os metelle. 

"Meteor, n.meldore; -plog, en; em, meteoro- 
logue; -plogie, f.meiworologie, ;-ologifh,a.ad. 
meteorologique; -ftein, pierre metcorique, f. 

Meter, 6, (Metre, Metrum) n.Gom. le metre, cf; 


loe.c. Reit ; Bo. — od. Meterich, Metram, 06; €, n. | erotte, 


Ofnmerttant) matrioaire, espargoutte, f. 
‚Meth, es; &, (Gereint ei Saul) Irdromel; mein: 
ichter, weinarfiget —, Ganet 4. vineux; -bauf, 
n. brasserie d’h.,& 2. -ihenfe,f. auberge ou l’on 
venddel’A,% -fieder, brasseur d’A. 

"Methode, f. methode, f -Difch, a. ad. methodi- 
que, ment; -dijt, en; en, methodiste. 

Metonpmie; u, f& Hh. melonymie, ; -mifc, 
a. ad. meionymique, fde Vart m. 

"Metrif:en, F Pos. artmötrigwe; fein Buch) traite 

Metriih, a. ad. mörrigue; -er Schuh, piedm.; 
Pod, — Verie, vers inetriques, 

Metiheriing, c. Meiterling- 

Mett, cs; ec, ed. -gut, n. (am Felt) le maigre; 
wur ſt, £. andouille, f; saucisse de Westphalie, f. 

Mettein,f. 1. Cath. (der Gottedtlena vor Tag) Jesma- 
tines, f.; it. (FrübpreNgt) sermon du malin; 2. od. ·n⸗ 
gemehr, n. (Zemmerfiten) les hlandres, f. 

Metteram, Mettram, Mettric, n.c. Dieter. 

Mettern-bolz,n. g. Setentiriötaum. 

MeR, Gg, Metz; -er, 8, inn, de M.; messin, e. 

Mebe;n, ſ. Celsed Maß me trosenen Dinsen) minor; 
eine - Salje, un m. de sele; Meu. (Mabl-) mou- 
ture, 15 -ng eld, n. droit de motiture; -nweife, ad. 
parowenm-s; 2. —, (Beildtäfertnn) autref. concubi- 
nr, f; it. feınme de mauvaise vie,f; ·n haus, n. bor- 
del; 5. autref. (Art großer Kartaunen) canon du plus 
gros calibre; 4. c. Mepia., [soupe de sanie, f. 

Mepel-bant, f. boucherie, 5 -fuppe, 1. (Murtıl.) 

Mteselei; em, f. Crlurised Sauene) ie, tue- 
rie, f; massacte, carnage. 

Mepeln, masıacrer, couper mal; 4. Bou. Rich -, 
tuer du betail; 3. (nieter-) m.,tuer, &gorger, sabrer, 
harher. 


Mettzen, vn. mesurer avec le minot ; (der Müller) | ou 


mebet, (rimmt die Mabmepe) prend sa nouture; 2.—, 
autref. c. mepeln (9). all. 
Merge;n, ec. Mepig; -M, va. (mepeln) tuerdu 


— 


Mes-Laften, Meu. la huche à mouture, ;-forh, 
n. (Matimepe) mouture, f. 

Mebler, &, ©, Megaer; it. qui massacre, quialne 
le sang, a tuer. 

Meiner, s, gargon-meunier qui prendla mouture. 

Meubliren,va.meubler -rung,f.ameublement. 

Meucel,6, Antmiure) sournois; -bund, 1" far 
dale ftemplossteabale,f; commplor, e.d’assassing · m ord, 
assassinat; -MOFdCH, va, assassiner; -mördet, 
Sinn, assassin, e; -mörderiich, a. ad. ass.,e; en 
23.3 de guetzapens; —er Weile umbringen, asassi- 
ner; tuer de 2.; mit =er Haud, d’une main ar-:; 
-rotte, Ftroupe dust, 

Meuelei; en, f.c. Meuchel bund. 

Meucheln, Elabalnren) pu. eabaler; ». einen, 
2 ) asassinerqn. 
inn, c. Ränfefitmieder; a. (Mendetmie 
iſch, a. ad. enas.; einen =erfhla: 
552 gn, tuer qu de guei-apens; =er 

un Assassin. 

Meuclinge, ad. de guer-apens, en assassin; el⸗ 
nen - morden, assassiner qu; tuer qndeg. 

Meuforn, n. sarrasin, bled;., bled noir. 

Meufd,cd,c. Meitich. {mente, f. 

Meute;sn, fc. Weuterei; Ch, C Una Saadtunter 

Meuterei;en, f. (Huftanı) mutinerie, södition, re’ 
volte,f; die - dämpiene, apaisere la m; -an ſtif⸗ 
ten, exeiter une s.;5 se muriner; eine — unter den 
Truppen anftiften, faire mutiner los troupes. 

Meuterer, 6, mutin, seditieux. i 

Meutmacher, Meitler, Dieitling, e. Meuterer, 

Memern,f. Hn. mowerte, 1; bad Mewchen,en. a: 
taude ; bie granbraune — — gelland a manteau 

ris-brun,, g. gris; le mesire; Heine grauge⸗ 

edte —, g. varie; le grisard, canard, colin; ſchwar z⸗ 
föpfige—, c- Ba; weiße — mit drei Schen, m. 
condree, .. tachelce, le gavian oa glamimel; 
-nbüttel, (Zirantikger) chasso-merde; -udred, 
fiente de m., f& 2. ©. Woitern (hu) -Uzel, m. 
auf dem.; -nichnabel, becde m.;-ntaube, f. pi- 
geoh cravale, u & gorge frise; -ntaucdher, 
c, Merduentt. 

Meritaner; inn. Mericain, e; merifanifc,a.| 
ma du Mexique. 

Mexiko, % n. Gg. (bad Land) le Merigue; (die 
Stadt) Mexico, 

Mepen, c. malen. 

Mepn, Meper, meynen, c. Mein, Meler, meinen, 

Miam,n. (Geicrei der Kaya): — ſchreien, miauler; 
(die age) fhreiet-—, miaule; en, vn. (u. ter Hape) 
miauler; das en, mia: ‚ent, i 

Mic, pro. moi, me; id lenne — je me connass; 
fübhret —, conduisez.moi ; was — anlanger od. betrifft, 
quant A moi, pour moi. 

Michael, Michel) $; 11, Michel; fg: mp. eingre: 
ber Michel, aros lourdaud, rustre ; deutſcher Michel, 
homme droit; un ſranc gaulois; it, mp. ignorant; 
dim. -en,n. Michon; -ine,f. Michelle,f; -sbirn, 
£. poire d’automne,f; -$blu me, f. tue-chien ; colchi- 

ue d'a.; -Bfeft,n. laSarnr-Ar.; -shuhn, n. poule 

"a., de la ponte ou couvee d'a..d; -dmeiie, (-id:m., 
fa.) f. la foıre de S.-M.; -Borden, lordre de S.-.M.; 
-$pflaume, f. prune des vacances, f; -Stag, le 
jour de Sr. A. 

Mide; m, f. Mar. conbeirirmiges Eiien eines Wonteh, 
ten Daft darauf zu legen) chandelier ; (der Gaffel) oorne 
de vergue, f; (des Repflägere) chevalet de com- 
mettage; (an den Pumpen) potencede bringuebale,f; 
(der Kauone) (Rittte) coin de mire,chevalet de mor- 
tier; Fond. In, (Föler, twemit man die Zange zuf. erlidt) 
les anneaux (des tenailles a ereuset). 

Miden, (eine Kanene) pointer. 

Mider, 6; Bou. (Ras feine ferte Gerirme) les memus 

its boyaux. 
teonte; m, f Bo. micone,fe 

Midas, (np) Midas; -affr, tamarin; 
Con. (Kollenfhuede) oreille de Ar,G 2. (Cy 








-ohr,n. 


a 4-1 


rondie. * 
Midder; n, f. Gatredrucc ris de vean. 
Miebe; n, F. Tie (Hier, twaran Die Echaſte des Etut⸗ 
id anaemäpft int) les Bames, ſ. . 
Mieder, &, n. dim. ben, -lein, n. corset; 2.m. 
Hn. Etedeuie bibou ; petit chas-huant. 
Miete, f. c. Diem, [mite, f. 
Miemit,ed;e, Mg. Seiel:att des Vrammfpatbes) ande 
Miene; n, f. (einer d.) mine, % mit neräctliher 
„einen (anieben), d'un air didaigneuz; eiue heilige, 
fromme - annebinen, faire Je deror, se donner l’air 
dan 5 ich leſe es in feinen Nn, dad er, je vois a sa 
m. quile ; fg: (dev Weine) macht eine gute —, a bon- 
ne nr. ; die — baben, (er. zu wollen) avoirl’air, lam. 
der; - madıen, faire m. de; faire semblant der; P. 
anie- zu befem Spiel machen, laire bonne m. Aman- 
vais jen. 
Mieneln, vn. fatleret Mienen machen) minauder. 
Mienen-beuter,inn,physiouomiste,physiogno- 
miste;-deuterel, Funde, -Ichre, f.physiogno- 
mie, 6; -lefer, teuer; -Fpiel, m. jeu, change- 
ment du visage, des traits; (eines Schanfpielers) jeu 
un Jantomime, f. + 
tere, f. sp. Bo. (Beutein) mouron des cham 
morgeline, I; (Xugeimeier) alsine,. f; Hn. dire) 
fourni, ſ. [la moule. 
WMies od. Miep, n. c. Mess; -mufhel, £.hn.e 
Witefel, 8, Ton. tapfattente Soynüditen) copeau 
Mietern, ſ. cMure) mute, f. 
Mieter, o, c, Muter. 
Mieterer, 6; mesureur (de grains). 
Mierb-ader, champ loue, afferme; -bier, m. 
biere qui doit eire vendue dans la maison du pro- 
pristaire); "contract, e.—vertrag -Ddienjt, ser- 
vice de /ovage, ala journee; frau, f. (Vermietbertun) 
femme qui loue ge, & 2. (#.,"elce zur -e meter) locat 
faire, f; -führe, f. voiture delowage,f; -geld,n. 
(Saftia,) les arrhes, f; ledenier a Dieu ; 9. (f*. füreitie 
aemirseie ©) le loyer, prix de 7.; (frein Schiff} ie 
fret; -grofhen,c. -geit (1); -gUf,n. ferme, terre 
3./,6 -baud,n. maison del.,i; herr, (lermieisen) 
loueur ; (eines Hauſes) locateur ; hof, ferme, me- 
tairie a lower; it. m. louce ou aflermee; -jahr, n. 
annde de}, de loyer, du bail, f; -Inecht, — do · 
mestique de x -futfche, f. locatis; carrosse de 
de remise ; le fiacre; -tuticher,cocher de /.; liacre; 
-lafei, laquais de ., de place3 Leute, pl.locatai- 
res; -lobn, paie,f; salaire; les gages; - mann, fer- 
anier, locataire; den = angebende Ausbeſſerungen, 
reparations locatives; -Inftig, a. qui a envie de 
loner; -meifter,cteiten Ahtetem) ecorcheur; -pfens 
mig,c.-and (4 -pferd,n.cheval de /.;locatis(la.); 
cha 8, Sal. eau saline düe aux fermiers ;-ftall,m. 
-ftallung, f.etable, curie à louer, de /.,;-ftubl, 
banc, siege a louer au loug;, Truppen, ſ. pl.troupes 
etrangeres, A lasolde dune puissanoe; -VEertrag, 
bail; ferme, f; comtrat de i.; einen = fihließen, passer 
un bail, un contrat de /.; -vich, sp. n. betail Alouer 
ou loue; cin den Etäferien) betail affourage; - wa: 
sen, voiture, carrosse de 1; localis; -weife, ad.k 
1.5; Atitrede bail; (ein Bene) = n, teniräle 
-wohner, locataire ; -zeit, £. temps du louage, du- 
re du bail, 6; -zertel, ec, Dust; zimmer, m. 
chambre, appartement de i., A louer; -ziu$, le 
loyer; prix du bail; lei. 
terbe; n, f. (Bertrag) lowage; in bie geben, in 
die - nehmen, in der — baben, donner, prendre, te- 
nir Aloyer, A 2; jur — wohnen, tenir une ınaisom, 
une chambre & 1; Die - auffagen, donner conge & 
son höte, & son locataire ; Kauf bricht —, geht vor -, 
achat passe 1; 3. (Merthprit) le /., leloyer; er iſt feine 
— (haus) noch jhuldig, il doit encore ses loyers. 
Mierben, (ein Baus ) toner; prendre & lou- 
age; (einen Bedieuten) arröter; (ein Yandanı) 
ndre & ferme, abail; (einen Garten) 4; (ein 
chiff) freier, affriter ; nauliser ; dad - 2, -thu Nr 
ſ. le louage; (eines Echiffet) affretement ; naulis, 
naulissement, 
Mietber, 6; inn, le preneur, la preneuse; le, la lo- 
vafaire; Mar. affreieur, 


Mietbling, Se, mercenaire; wie ein- handeln, 


2 


mp. agir mercenairement; ·Etr o ſ, foule dem-s. 
ia Serie, 4. al, (0. Käfer) plein de miles. 
ir: ER 


Fi J Mi 


Xi , f. din. Diesen, n.Ta. (Rapı fa. le 
chatie; mimon. 
08, Hn. mico, 
frofosmums, (eine Wett) mieroensme, 
°Mitrometer, 8, As, mieromstre, 

Mitrodceom; Hn. (Are Seesen) microscome, 

Smifroiton,eie,n. mieroscope; If, mie vos · 

Mitrotea, &; Bo. microtde, ſ. Lcopique. 

“Milan, ed:e, (od. -&n,L) (Weiber hm. milan. 

Mitbe: m, f mite, leiron; =. (Mlettc) teigne, ger- 
ce, f; 5. (im hetjer) gerce, 5 -nfräße, £ elevures, 

stulas de gale, f. 

Milbig, a. ad.ic. mierig. 

Mil, f dose; die erſte — nach ber Geburt (hei 
Weidernr) le colastre; der Green bet ihr die - 
verderben, veririelen, Ini a trouble. Ili a fait perdre 
son d.; füße -—, .doux; ſaure . — geronnene, 
biete od. aeſtandene —, caille, 2. oaildr; mit Water 
vermijchte —, 4. coupe; reße-, '. ern; abgewaͤute —, & 
bouili; ſechs -en abrabinen, cerimer six pots de 4; 
abgenommene-, /. dereme; — geben, (og ubten 2) 
donner du £; fie fieht aus wie - und Bi un 
teint de lisetde roses; ia: in bie zu 
anten Urmähnten f.) avoĩe de quaiz Htre a som 5 

en En 
‚Ta 












u 
din der Diemenzudtz Zaft, in weidere die fi 
gen) les blanchen, der Stoct hat - ım ru- 
che adesb.;— der Fiſche, der Dame bein Winnchen) Jarte, 
laitance, f; (xines Es) les; — Lin Planzen) A; Ci, 
c. Maatit-; Phar, Emulsion, f; Com. unserer lieben 
Frauen —, (*sehwmein; win de Notre-Dame. 








Milch⸗ hafen 

-bafen, pot au 2.; -harıt, Mod. urine galactode 
ou laiteuse; 3. (nranigeın diabetes chyleux; Laut, 
f. GHettvautauf det · la peaı), partie grasse du }., lacre- 
we; 2. Sg: (weile #) peau blanche, peau de Iys; 
Hir ſe, mil au 25 “but, e. plane; -jaspi, jaspe 
blane deNz·⸗Nkaffee, cafe au 2; —Ealb, n. veaude 
» -Lalzedon, quartzagate; chalecdoine ordinaire 
u commune, & -fammer, E chambre au /., laite- 
vie, 5 -Fanne,L. -lannden.n. potau Ljlaitiere, 
f; Aarpfen, carpe laitre, f; —täfe, ce. Kabm.; 
Selten, An. (in von Beirierüien) sinus laiteuxz -fel- 
ler, cave au 2,6 fern, creme, 6; -feffel, chau- 
dron a7; -FÜLE, eiment fait avec du l.aigre; -flnm- 
pen, caille-botte, 1; -Inabe, <-tar) blanc-bec; 
-fodı, Cu. omeleitesonilie; -Enoten, Möd. cin 
den Beilärn) grumenuxde iz le poil, p. des mamelles; 
oſt, £.lei, laitage; nourriture del, traut, 
a polygalon; herbe al, 5 2. glaux; herbe au i. ına- 
ritime, 5 3. növeille-matin; euphorbe, 6; 3. pul- 
monaire tachetce, fi -Friftall, eristal de quartz 
hyalinlaiteux; trug, eruche ala. Enden, 
iteau au i.; latarte a la arme, le petit chou; Fü: 
racheo A., f; eine gute =, une 





tl,c. -gew: -Eurh, 
bonnelaitiere ; Putin, ſ. c· aha; -Tur, Lga- 


: uctoposie, & eine = brauchen, prendrele 2, Eire au 


I; eine = anfangen, &ireon se meltre au 2; -lab, n. 
prrsure, ſ̊ la min, n. agneau de L; au, ce. wara; 
leiter, 0. aan; -linfe, ſ. (Zeemutseh telline, t. 
laiteuse,f; -Töffel, cuillere A 1,6 -mädsen,n. 
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päle; -tochter;n. Allede ., #; fille allaitie par un 
memenourrice; -topf, potau 4 tu, u. couloir 
-tünce, f. 1. de chaux, chaux detrempie avec du /.; 
-tunfe, f. sauce auf, f; -verfesung. f. sp. Med. 
eaillewent de /.; le poil; -vertreibend, a. anti- 
‚laiteux ; -warn, a. ad. tiede; -malfer, sp. n. (Mst: 
ten) petit i.; 4 clair; 3. (-farte ter Perien) blaue de /; 
'- Meg, chemin des Initieres; 2. e, (mie; -weib, 
In. c. frau; wein, vin dei. d’animaux; -weiß,a. 
ad. blanc comme du 1.5 de la blaucheur dul;- wert, 
n. Gui. laitage; -wirtbhihaft, ſ. laiterie,f; - w u n d⸗ 
fraut, sp. n. eperviere des murs, pulmonaire des 
Frangass, 5 wur -wurzel, £ sp —imat; 
2, worsonene, ſ̊ salsi fe noir, ». d’Espagne; -Aabıl, 
deutdei.,f; 2. fa. c. -bart; -zebnte, dim 6 
| -jind, ceus del; -Juder, sucre de 4; =fauer, 
‚aa saccho-lactique; =faure Potaſche, sacchelate 
— ⸗ſau r̃e, ſ acidesaccholactigne ; sacche- 
Inte. 
Milchen, a, ad, Econ. lactifere; quidonne du Fair; 
— werden, commencer a donner du ‘.; —2 Kub, vache 
Al, f; 2.—, vn. sr. b. donner du i.;(Defe Auh) milcht 
aut, danne be des; Bo. Ütre lactescent; downer un 
suclaiteux; 3. c. meter. 
Milben, & Bo. (Maistobl} herbe aux mamelles, f. 
Milber, Milchner, 6; (Fifa minntisen Geftieted 
poisson laite, 
Milderei; en, f. Mitsuntatı) laiterie, f. 
Milchicht, a. ad. lack, Iactascent, laclilere, Tai- 


-magd, K servante-laitiore, 5 -mahler, peintre |teux; -r Saft, suc lacte; -e Pilanze, plante lactes- 


qui emploie des couleurs delayces avec du 4; Hn. 
cweter Tepmetterting) pupillon blaue; -mablerei, £ 
peiuture au }., eu couleurs delayces avec du 7, 


-mährete, f. pain trempe dansdu /.; -marft, mar- 


Milch-achat, jaspe, agate d'un blanc de lair; 
-ader, f. An. veine lactee; Sgang, canalthors- 
chique; -abern, Do. plane; -anftalt, fc. Witter 
wi; are, f. c. Mont; -artig, a.ad. laitenx, so; 
fh, i =inrt; -augE, m. Oc, (ei Sölener che au f;tad,n. mesurea i4-maul,n. fa. bouche 
rinnen) h -bad, m bain de 2; -babı, f.;barhouilice, humectdedel.; 2, fer; -meffer, 
Pae. 0. Araie: -bart, rs follat ; eoton, duvet; |“ Satahemen galactometre; mittel, n. galacto- 
2. (junger Menüh) la jeuno barbe; jeune nieis, blane- | phore; galartopee,  -ındriel, nortier deire 
bee; 2... -manl; -bärtig, a. al. junger Ser |äavec du / aigre; -mufcel, f. c. Miesim; muB, 
Menſch, e. tan; baum, Bo. Is plane; 2, drablede In. c. reis -napf, (dim. -näpfiten, a.) ceuelle, jatte 
montagne; 3. menghas; -bebälter, Debältwiß, nn. |a2,6 3. Can. ecuelle Ad, orer!fe de Venus, or. sans 
laiterie, & An, sac chylifere, tiseryoir de Pequei; irou, ou imperforce, non percde; -nicdel, c. -uatım 
-bereitung, f. cin ven wein. Beküm) galseloposere, | -Dpal, quartz resinite hydrop) 0. h 
galactose , galactapoielique,f; -vlume, E malax; |-pact,r ©. Kuba: -Peterling, 

2.6. -Mautfı); -Poot,n. kn. (Teeinustie) arche lac- |rais; -Pode,Gre. Nun; -Porzella 






-brei, bouillie an /.,f; -breyel,f eraquelin auf; | rede .; Chi, e, -sirat; Med. galactophore; pou- 
-brod, dim. -brödten, n. pain au, pain mollet ou | dre..E-PRmpe,F Drufbp) pompea sein; Quarz, 
la reine: -bruder, frere de }.; 2. fa, c. - fer; | quartz hyaliw laiteux ou rose; - Fabia, eröine du L,E; 
-brüäberfwaft, f. sp. fraternite de 4, 6; -brübe, reich, a. ad. qui contient be de /.; Bo. lactifere; 
f. sauce au 2,1; Meg, Die gute =, (-wride Kate.) le | -r ödel,c. Nwenyaon; -Teiß, risau iz; -Tehrchen, 
plein-mort; -brunnen, — (ruhe im eilen lai· | n. An. conduit laiteux ; tube lacte ; -ruhr, f. diar- 
kerie, 1} Fu, ſ. — je lactaire, pleine de 1; |rhee dei,f; ſa ft, suelaiteux, Bo, sue te Med. 
fg: sein de Iys; -chalceden, ©, -taheren; -enr, f. le chyle; =bereitung, f. chylifieation, 5 =fild: 
e.-fut; Dieb, voleur de 2; Hn. papillon blanc; vr ud, a, chylifere, chylidoque ; -Tapbir, saphir 
-biftel, f.laiteron des jarlinz; e, c. Mantewn; -brsis ; d’un blanenuage aunebulenx; -falte, he. Tan; 
fe, f. glande mammaire, & 2.0, Beat; Zu · a der, fi -fauer, a.ad. aigre comine du /. call; 2. Chi. 
f. veine —— * — se be it alten i - pe Bean qui — te 
mangeur „; Meliplhage, gal zez-eſſia, P.· Te alz, Inelate; auger, qui sucedn /; Hn, 
—55 de petit d4 =ertract, Ch. ur dal Marien. rt großer Famatten) le Ile.chivrcon telte-eh.;crapaud 
har; Frangipane au franchipane, f; farbe, f. eou- | volant; -fAuTE, f aigreur, aciditd du 1,6; Chi, a- 
leurde!.,$; ». Pt. e. delayce au; -farben, -Fars | cide lastique;-fhaf, n. brebisa 4.,f; halt, f; tasse 
big,a. — e.dels Le. * fe B, u Bach h ba m — 12); rss 5 
n.vascal; 2. lösten: —Fertel,n cochandel; |; -Ihnce, Cui. creme fouetise, ballue; [hof or 
fieber, n. Med. fievre lactce, fövre de J: -fla: lade, f chacolatau ls; -Tdetf, Med. erontes de}. 
Bea, pais ei. 76 la —— & BUN rer * Zr —— fi 
nterlle ad, - %, n. risde vean; — r iz -Iihran wei; — eh, d.terrinea 
cröpe lisse; frau, f. laitiere, 1; -Friefel,n. Med. | I -{hwalde, —— ha. Fchw am in, cham · 
Pi — Er I ng, An. conduitlaiteux ou Ba pignon lait; mousseron ; & — ſchwein, n. 
ctophore; -gefäh, n. rarsscau, vase a’; An. -ge: | cochon de 1; ſch we ſter, f. sour I 2. fa. pers. 
fähe (bie Gaugatern der Dim) tuyaux lactes, mr wiaime be le [5 -feife, . Pu savön iteux; Be i⸗ 
chy liſeres; cder @eteticen Bun) wor kalactophares; u tiltration du f., 5 2. (A zum Zeiten couloir; 
re - argent pour le 4; il. provenani da 15) fieb,n. -fiehesf. Stribe (2); -fohn, nourrisson; 
SSH IR: Eumsnc was Haan enere dan [oa Tehese almater Tetclages an in kaneh an 
4 der Br . ni a} == A 3 = 1, BR- 
aux manelle, ſz 2. (am irgend — — —* Seiten) | Iactophage she ar, Or. por a Ialenssı -Kdt: 
epanchement de/.; turae ur provenant du }. repandu 























u der, c.-fab; -fkein, pierre de 2, f; galacüite, f; le 
au epanche, ;-gemwölbe,n. caveau/.%;-glas,n.| morchite, !. de lune fossile; *. marbre blanc com- 
verre couleur de}; s. (tm Teirten) verre a2; —glöd: | me da 4; fern, Bo. ormithogale blanc; «pi de L; 
Ken, n. (Ar &ietenblumen) pelite campanulr; ca. a| tod, c. Löiwenatn; -firabl,ravon del; Kraße 


feuilles rondes, 5 3. cam Saile ter Mege) mamelon; |f. As. la voie de /, u lactie? ie ;Chites ligne 
rind, co. -fter; grüße, sp. f. graau au 2: | lactie de la main; -ftron," euve, torrent Je 
aar, m. (ele erſlen Varihaate) ©, tartcı); = befome | "5 Aſtuͤck, n. c. Meile; — Boupe au), fa, 


men, se eotonner; =taure, f chanille velue; | erficht and wierine=, er =, ila la mine tres- 


MIOZIN DIET. Partie allemande, T.ll. 


* Con. 
te; -branntwein, cau.devie re}. d’anisnaun,f; | porcelaine Jaiteuse ou couleur de I; pulse Hn-pou- | la 


| cente, lactifere, laiteuse; —e Beſchaffenheit (einer 
| Ptange), lacteseruce, ſ. . 
j Beine ad.lactaire; qui sontient du lait, 
Mila e8; e. qui est la mamnelle,qui tetteen- 
core; 2.0.© — Dfeferitwamm) mousserom, 
Milhner, c. fitker, 
Mid, a. ad. tendre, dour; ed Fleiſch, viande r.; 








ap | =E8 Leder, cuir souple; -er Ganditein, gres .4 


-t Bergarten, roche, pierre #., molle, friable; -t8 
Kupfer, cnivre 4, duclile; -er Gang, filon 1., facile 
A exploiter; ini -er Regen, phaie douce ; -er (Sim: 
mel, Simmelsitric) #5 -e (ruft) ı., beinin; es fit 


; fer —, febr-c8 Wetter, il fait bien di; -e3 Lächeln, 


d.sourire; — Strafe, doucr punition; peine leere; 
es Urtheil, douse sentence; Drap. die —€ P 
resse a fin ou en dernier; le guinda; «8 ri 
feuitsd; (diefer Wein) ift-, est dd; Ng:-e6 Gemut h 
naturel .; -er (Mann) d; -er (Frl), A. brain; 
— behandeln, traiter avec douceur; -€ Zitten, 
moturs douces; -€ Thränen, douces larmes ; Chanc. 
| -eft, tankeisn) tfes-henin; —er Geber, hommelibrral; 
feine -e Hand anfthun, ourrirsa main liherale; —t 
Gaben, charites, f; — Stiftungen, fondations pies; 
Vermaͤchtniſſe zu en Stiftungen, legs pieux; 3. —, 
‚ (Fromm) pu. pleuxz — der -t, Lonis le dchon · 
naire; der Verſtor dene chrift-en od. chriit-eften Ans 
deufend, N. N. de pieuse mımoire. 

Milde, spe f. dance, binignitt, dd et, !eim 
dreid, & (der Enft) AA (ded Fleifches, der Fruͤ hte) 
14 (ber Blie) 4; einen mir vieler— behandeln, trai- 
ter qn benignement, avec be de 4,,d'i., de a; it.tdüohte 
tbätiafett) eharite, Hieralit, ſ. 

Milden, n. Gz. Moudon, (ville de Suisse.) 

Milder, c. Meier. 

ilderer, 8 qui adancit ou modore ge, 

Fildern, (den Schmerz, Form) adoweir, raton- 
ir, enrriger, modirer; modılier, mitiger; (die Fitro: 

‚nenfiure) durd Fuder-, a7. avec A sucre; (dag 
Harte des era mit ein wenig Wein, cor.aves 
jun peu de vin; (die Schärfe der Galle) durdse —, 
or. parez; (ein wenig Anis) rt die Senegblätter, 
'sert de correctif au scue,est le correctifdu send; -Ded 
Mittel, czür ste Fan) correctif, {für Stinerien) Ienitif; 
(ber Regen) hat das Wetter aemildert, a radouei le 
temps; (rin Windhen) -rte die Hitze, a tewper⸗ la 
chaleur; (das Wetter) hat ſich ſehr gemildert, s'est 
bien radouei ; die Erimme -, ad, lavaix; Pt. ceine 
Farbe) -, as, rabative; (einen Ausdrud, eine Bes 
urtheilung) -, ad; (eine Anklage) —, extinner; (Die 
Strafe) -, diminner, a7, niliger; (die Auflage n) 
mo. (ein Geſe ) —, mitiger, modißer; (den Geiſt, 
den Harafter, Die Sitten) -, a; fih-, da, ser; 
das -, c, Miterum. 














J 


| Milberung, f. — — radousissement, 


58 Milderung 


modiration, f; modification, f; (einer Sdure) ad.; (el: 
nes Urzeneimittels) correction, f (des Wetterd,der 
Qebreszeit)r; (der Stimme) ad.; Pt. (der Zuge) ad 
(einer Aufiage) mr; (eined Geſetzes) modiheation, 
initigation, 6 (des Urtheild, eines Ausdruckes) a2; 
(biefer Sap) bedarf einiger, a besoin de q. correc- 
tif; Die (des Sarafterd) Fad.z 2. (- Ansistet fhr Eiftr, 
Aviten z) eorrectil; (für Farben) adoncissage ; Fate: 
drud, m. -swort,n. euphimisme; -mittch, n. 
Yhar, oorrectif, . 

Mild-berzig,a.ad. qui ale cmur tendre, bi. 
nin, sensible, charitahle, compatissant , ef. mitt; 
=feit, f. benignite, charite, sensibilite, 5 -mü: 
thig, a. ad. pu. d’un caractere doux; Teich, 
a. ad. tres.d., tresliberal, trös-charitable, tres- 
Iwninz -thätig, a. ad. enclin a la doucatr, à 
lacharite, alaliberalit@; doux, charitable, liberal; 
=feit, f. charit⸗, Üiberalitd, 6 fi der . . gutberziner 
Leute empfehlen, se recommander aux charitesdesr; 
than, c. Meblabau,; Ex. eug, Curt weißer Exhtefer) 
ardoime molle, f. 

Mildigkeit, sp. f.douceur, liberalit£, benignitä,f, 

Mildiglich c- min. [eenr. 

Hildiich, a. al, gmir Ritter) pur, avec bonte, «dou- 

Militar, o n. le miteire, Ktat m. 08 de soldat; 
-Dienft, service mus im —e eben, faire le ser- 
vice m; zu * und Eivil dienſten geſauctt ſeyn, Eire 
au poil et ala plune; -orden, ordre m.; Ataud, 
etaton.; — ſich dem Se widmen, ilembrassera 
Vetat m., le mitierdesarmes; il prendra parti dans 
Tepie; -perpienforden, ordre du merite m; 
weich, u. le m. 

“Mititäriich, militaire, ment; mit en Ehren, 
- (begraben) m-men ; avec les bonneursn-s. 

Milin, eö; sp. Bo. großer, (Hrzees Niöpengrafch) pa- 
turin aquatique; a. jüßer —, la canche aquatique; 
3. faliher -, souchet des bois. 

Milizz en, £lamilice; dir-, alle -en marſchiren 
laſſen, faire marcher la m., toutes les m-s; -foldat, 
milieienz; AN od. en⸗zug, 7 le tirage de la m; 
-tn-bauptmann, capitaine de milioe ; -en»fol: 
dat, militien. 

DILL, Muͤll, 88, n. sp. (Futter) decombres, ordu- 
res, f. pl; graveois. 

Millich, Bo. c. Machen (Bo). 

Million; en, f. million; taufend -en, un mil- 
land; -en:weife, a, ad. par m-r. 

Willionar, Greißer ..)millionaire, 

Millioner,t, Arith. le million ; a. c. Mitttenär. 

Mitrofe, $. Milrofer, Com, (ino.}millerde, f; mil- 
lerai, milleret. 

Milte, £. c. Matte, 

Milz: en, f. An.e la rate, f einem Hunde die — 
augidneiden,üter lar. A un chien ; derater un chien; 
Die — fticht mich, cnach gartem Lanien) fa.j'ai da r. gonilic, 
opilee, j'ai un point de oötd; Ig: Vel.cPiertesifn hippo- 
maness -ader, f. artere, veine delar. ou splänigue,f; 
iĩi. n der Sehtsaden) salvatelle, f; -arzenei, Fmedi- 
enmeht spl.; -ausfchnitt, An. le hile ou hilon zpl ; 
-balfamı, baume apl; -befhreibung, f. spleno- 
graphie, #; -befhwerung, f. mal der. ; -bluf 
ader, f. An. veine de lar. ou spl.,G-brand, Vel. in- 
Ramimnation delar., 5 -brud, hernie de lar., sple- 
nocele, 5 -brife, glande pl, -entziändung,f. 
splenitie, splenite ou splenitis, 5 *-effeny f. es 
sence spl.,; -farn, «haut; -geflecht,n. An. ple- 
xusdelar. ou spl; -grimmdarms:band, An. li- 

ament du colon spl.; -Eranf, ec. -Tüttig; Frank 
it £. mal de r., maladie sp/. 6; splänalgie, 6 3.0. 
fuhrt; -Fraut, n. daradılle,f; it. cdterach; d. edit; 
d. ou herbe dorde des Espagnols, 4. vulgaire, seolo- 

drewraiez 2. (seltener Ereinteed) dorine, f; saxi- 
frage dorve, —* e doree, cresson deröche;herbe 
d’Archamboucher, 5; 3. grofre=, osmonde en Epi,f; 
Tehre, f sphörolagie, 5 -mittel, nm. remede spl.; 
-pflaiter, n. emplätre zpt ; -falbe, f. — 
sol; Th laga der, £ An. artere ꝓh im. -(blags 
ed. -nutid-äderben, n.arteriole sol, -ftehben,n.fa 
al, point de cütd, au elf; -frang, An. prolon- 

ement du mesoro'on; -Tucht, £ Fhypocondrie, f; 

‚ypocon'riacisme; le spleen; -Tüchtig, a. ad.hy 
pocondriayue,atrabilaire; malade spl. , »plönitigwe: 
ir httling, Thypocamire;—derft a 
«bstruction, opilationde la »..f; splönemphraxis; bie 








Milzeweh 


Hebung der =, la desopilatian delar; -meh,n. 

le ınal, la douleur de ».; splenalgie, 1; yrgllehes 

rung, f. splönotomie, f. . 

Milzig,a. ad. quia une rate ; it. (mifüatts) hypo- 
condriaque. 
Mimes nf (Ertl mime; 2.-, (m.)c. Miniter; 

n d icht er, poele mimograpbe ;-n ja mbe, ſ. mini. 

anıbe,f; -nidreiber, e, Aniter. mime, 

"Mimik, f. Geteorten⸗ = prachex) mimique, f; CH, 

Mim iſch, a. ad. minigug; —t Tauze, danses m-s. 

Minaret, 06; n, (Xbürmden auf ben trtliden Me: 
ftern) minarel, 

Minder, a. ad. (feiner) plus petit: von —n aufs 

Groͤßere ſchließen, conchire du plus petit au plus 

rand; (wentser, geringer) morndr&, moins, mineur; er 
|hat nicht — ale ich, iln’a pas moins que moi; Die —e 
| Baht, le m. nombre; die -e Anzahl (der Stimmen) 
la minorite; in fein -n Jahren, dans son bas üge; 
(er iſt gelehrt) und fein Bruder nicht, et son frere 
nelest pas meins; = weich r, moins richer; ‚der — 
Maͤchtige, le moins puissant; die mindefte (Höftich- 
teit), la m.e; er weiß nicht das Mindefte, il me sait 
rien du tout; das Mindeite, was er verdient, le 
moins qu'ilmerite; nicht mehr, wicht —, ni plus, ni 
inoins; nicht im mindeften, poimt du tout, nullement, 
aueunement; aufs mindeſie od. zum mindeſten, au 
möins, du moins; der Mindefie unter ung, le m,le 
dernierde nous; die vier -n Orden, les qualre or- 
dres mineurs; die m Brüder od. Minnerbrüder, les 
freres mineurs; it. 3. (üngen plus jeune; fein -er 
Bruder, son frere cadet, puine; -Druder, mino- 
rit, frere mineur; -jäbrig, mineur,e; der, divoe, 
le ımi., la mineure;-jäbrigfeit,f miinorite,l; -ıta: 
det, f. Bon. aigwille A ret ‚65 -Jabl, f. le plus 

tit nombre, le nonbre inflrieur, moindre; = (der 
Stimmen) minorite, 1; -jeichen, m. Alg. signe de 
soustraction. 

Minderheit, f. goertngere Veſch) inferiorit, F 2. 
(mitten Zahl) nombre inferieur, moindre ; minorine, ſi 
(der Stimmen) Ia m. 

Mindern, (den &trumpf) reirdeir: (feinen Auf: 
wand) dminuer ; (daß Heer) #., amoindrir; (mein 
Schmerz) mindert ſich, dimimue, se..5 0. ver-; das 
-r, dimmution, 5; amoindrissement; it, rtrdcis- 
sement, [pour le m. 

Mindeit, ec minter; eng, ad. au meins, dur, 

Mine; n, f. Ex. mise, miniere, 5 Gu. m. _fowr- 
ncan ; eine graben, zieben, führen, mimiren? faire 
unean.; miner; eine — anzinden, fpringen lagen, 
mettre le feu kun f., une m.; faire joner un f., une 
m.; dreifache —, m. triple vu treßlce; um tree ; ſer alle 
-n springen laffen, um +, faire jauer Imıs les ressurts, 
employer tous les moyens, mettre tout en usage 

ir et. 

Minen-auge, n. Min. puits de la mine; -nbic: 
nie, fabeillemineuse; -brununen, puiis dune m. 
-eule, fhulotte, 5 -gang, Min. galerie de m., f; 
-gräber,mineur; -balf, auverture, entree de la 
gulerie d'une m.; -berb, foyer, lumirre de la m.: 
-fammer, f. chambre, fourneau, coffre dela m.; le 
fs -ladung, f.charge de la m.; -Ofen, c. -tammen 
-Tautpe,f. c. warm, -[pinne,l. araignde recluse,f; 
-tridter, Min. excavation, entonnoir de kam. 
—wurm, mineur, ver mineur; lamineuse; ;meig, 
Min. rameau de m. 

Minen, va. ("miniten) miner. 

Miner, 8, (Winenpriker) nineur. 

Miner; n, f. "Mineral; le mineral ; (Ew lamine,f; 
le minerai; -bad, n, hain mineral ; -fenner, ©. 
-tantig ; - Funde, f.mindralogie, 6; -Fundig, a. ad. 
der =e, mincralogue, mineraliste; ·le hre, f. mi.,f 2. 
Eaam traite de m; -lebrer,mineralogue; -Ich: 
rig, a. ad. mineralogique; -autelle,f. source mine- 
rale; -reid,n. regne mindral; -fammlung, f. ca- 
binet, collection de windraus; -Waffer, eau mind- 

rale, 
| "Mineral, es ien, n. (die Minen le mindral, 

les mineraux; -alfali, n. alcali, soude carhonatee, 
alcali m. natil; -Fermes, autimoine hydro-sulfurd: 

tunde, -lebre,L. c. Minert.r; -laugenfalg, m. 

alfa; Teich, m. rögnem. 

*Minerallfetion;n, fwineralisationg F 
“Nineralifdh, a. al. minrei, e; -2 Aörper, 
corps nineraux; · es Waſſer, eau mincrale. 












































‚Mineralifiren. 


“Mineralifiren, mineraliser; «rt, -&, 
*Mineralog, en; ei, mineralogue. 
"Mineralogie, f. mineralogie, $. 
Mineralegtfch, a. ad. mineralogique. 
Minerhaft, ce. mineraliih. 

Minerpa, #, f My. Minerve, ſz =ven:feit, =. 
panathcnce, $; (Pasu gebbria) panathenaique. 

Mingel, e, u. Betnmah) ooteile, £ potde deux 

intes. 

PR ingrelien, n.Gg. Mingrelie, f; Mingrelier, 
mingrelifch, Mingrelien, ne; de Af. 

Miniatur; & sp. minizture, & -mabler, pein- 
treen m.; miniaturiste:s -mablerei, £ la m. 

*Miniren, miner: ouvrir une mine, 

“Minirer, 6, le mineur, 

Minimen,f.h. Ece. minime, -nfarbe, conleur 
mt: -nfarbiged Tudr, rap m.r 

*Minimun,e,n. ind. le minimum. 

“Minifter,d, ministre; — des Innern, m. del'in 
terieur; —der — Uingelegenbeiten, m. des 
relations extrieures; Die ſamuitlichen —, le minis- 
täre. 

Miniſterium, nm. ministöre; it. Calle Minifier uf.) 
le m.:; les ininistres. 

Minfe:n, [.Jew. Bitanmer ;-nfpiel,n. jeu de b. 

Minken, eo. vertümmeln. 

Minne, f. sp. amonr; der Glüt, lebonheur de 
Vo., Waimer,d’etre aim: Sg; (Pür, Versteit) acoom- 
modement ä !amiahle; die — veriuden, tenter un ar. 
alenm., de s’serorder amiabiement; 2». Getiebte) 
amante, amie, mailresse, 15 3. (poi.) »spe ; raphe, f} 
-bardr, e, -Knar; -boum, be. sirienm ; "hrien, 
m. -briefben,n. c, Etrbekitr,; „Dichter, c. -fänser; 
-gett, -göttin, Fuß, ec. Kirbeste; -Lird, n. 
e. wiebetitz 8. CE, eineb -Fängred) chanson, airde tronba- 
dour; -lebn, recompense de l’n.;. -Tang, chanson 
erotique, amoureuse;-fänger, -Tinger, hd’ All; 
trowbadonr, trouverre ou trouveur; -fängertei, 
act, dechanter l'o.; it. maniere de chanter dest, f 
2. (Birdeined—fängert) np, chanson rotigue, de ır., 1; 
“finger, ce. -inser; -fold, c. -tebn; -földner, 

uicherche & obtenir, h gagner le c@ur d'une filler, A 
eb aimer; that, £ action dietde, iuspirce 

la. 

Minnen, va. (liefen) aimer, 

Ninner, ed; inn, amant, e. 

Minniglic, a. ad. (ettim, it. verlicht) aimablr, 
amoureux, se; -e frau! ar. femme! it,tendre, sen- 
sible ; Die -t, (&rtibteyinu, Yamante; er ſpricht mit ihr 
‚il {ui parle avec amour, passion, tendresse. 

Minerent, a. mineur, ez einer, Pa. un mineur; 
-itüt, f. Pa. minorite, £ 

“Minorit,en:en, frere minenr, 

Minprität, f. (kr&timmenz) minorite, f. 
Minfel, 8, n. c. Minge, Bo. 

“Minus,m, Alg. minus, 

Minute: m, f. minute, ſi e8 iſt zehn -n auf acht 
Uhr, ilest dix m-s apres sept heures, ilest 7h. et dix 
m-5 ; fa. nur no eine! encore une m., un moment; 
OF. (6ofer Theileineb &raned) ann; Arc. Chofer Tbelt eined 
Motuit) m.; Pt.e Die -M, (ffeinere Tteite, wenach am Die 
Berbättniffe ded Körpers beflimmt) les minutes; —nge⸗ 
nu, jeuissance d'une m.,f; de qs m-s, d’un ınoment; 
-uglaf,n. c. Legal; -niien, Mar. n. autref. (era 
lien) Tigne delach, f -nrad, n. Horl.roue des n-s,f; 
-nring, cercle de m-s; -N:ubr, f. harloge, mon- 
treäm-,G-nmweifer, aiguille am, 6 wert, n. 
rouage des m.s; Neger, e.—miwelfer. 

Minutlich, a. ad. & chaque minute; qui se fait 
toutes les m·c. 

Minzesn, f dim. Minzben,n. Ckoͤrchen an Weiden) 
chaton; it. Bo. (ftünye) menthe, ſ. 

Mir, pro, Amoi, me; er fagte ed-, ilme le dit; er 
geſtand —e, il m'avouagz er fchreibt - nichtä bauen, 
ılne m’en dorit rien; er näberte ih —, il s’'approcha 
de moi; er fam zu -, il vint chez moi; mie anler ef, 





pl.|<’est ä moi qu'il le donna ; ich Dachte bei - felbft, je 


pensai en moimeine; laßt - das bleiben od. feon, fa. 
ne faites pas cela. . 

Mirabelle; m, F. ame) meradelle, ſ erine-, 
m. verte, reine-claude, f; -nbaum, mirabellier. 

Mire, c. Wir, 

Wirrbe, 5 Emyrrke, &; - od. - mund Weihrauch, 
‚Je la m.et de Vencer a3 Vn du ft, odeurde m, “Mn: 


Mirrhen⸗kerbel 


terbel, cerfeuil odorant «u musqud; fongere d’E- 

, 6 eisutaire odoriferantez 2 (milder hätber: 
kopf) cerfenil sauvage ou d’äne; —u:Öl, m. huile de 
m. f; -nftein, aromatite, f. 

Mirte; n, f. Bo. mrrihe, myöte, mirte; 3. deutſche 
ren; n e⸗a ritig, a. ad. de la nalure du m.: Ba. 
⸗e Gewaͤchſe, herperidees. ſz -nbaum, le myrihe, 
Abeere, f. baiedem., fj 2. CArt der Seiteibeeren) ai- 
— -nblaft,n. ſeuille de m., 5 -n do r n, houx: 

is Franc; 8. 0, riufetom; -nfdrmig,a. myrlifor- 
me; garten, jardin plante deam-s; bat, bos- 

wet, hois de m-r; -nbede,f. haie de m-s, 6 —t: 

eide, f. (Mrs res Wahsbsumer) gale odorant, piment 
royal, m. bätard; -nfrang,m.-ntrone, f. cou- 
ronne de m. #5 -nlaud, m. c., -nitar; -nlaube, 

f. beroeau de m; -n jtaude, farbuste dem; —n: 
itrand, arbrisseau de m.; 2. c. —nbrite; -nebal, 
n. vallce des m-s, planice de m-s; ua ld, bois, 
foröt ders; -n wand, f. mur revetu de mer; —N: 


sm eig; branche de m., f. 
en j 
anthreor, en; ch, misanthrope, 18, f. mi- 


santhropie, fi i ſch/ m. 

"Mifcellaneen, pl. milanges. 

Milhrargenei, [.mixtion, mixture, f. 

Mifhbar, a. ad. misciöte; -Erit, f. miseibiliti,f. 

Mifhel-forn, n.c.Muicht. 

Mifdelm, mp. melanger, mixtionner, frelater. 

Mifche n, miler, melanger; mp. mixtiouner; Mit 
der od. von neuem —,remeler ; (Hörner) unter ein: 
ander, m. ensemble; melanger ; e unter das 
Koru, m.de l'orge avec le froinent; gemiſchtes Ge 
treide, meteil, bled.. ; (Die Harten) -,m.: gemiſchte 
Tucher, melcs, melanpes; (die Jarben) —, Ne 
fimitlich -, m., melanger les r; les m. avex art; MWaf- 
fer unter den Wein —, couper, tremper son vin; le 
m. le boire avec del'eau ; Mmebrere Weine antereins 
ander —, couper du vin, brouiller plu. vins ensemble; 
(den Wein) -, (verfätkhen) frelater, mixtionner : (niit 
neuem Weine) rajeunir le vin; Geld mit Silber -, 
m. Vor avec large: 
6. Mtichmeratt; Pt. die Farden -, (auftem Jarbentveti 
broyer, rompre les couleurs ; (im rm) adoucir; 
a: fich unter bie Keinde, in don Haufen -, sem. 
permie; fih in etmad-, semdler de go; ſich im ei: 
nen Streit, eine Unterrebnng—, sem. dune er; ſich 
in fremde Händel, se fourrer dans les affaires d’an- 








Miſchungs⸗grundlage 


Miß⸗folgern 59 


triebener Sittfamfeit und Sefallſucht, est un com. lalles, mag daraus = **8 toulcequienrüösultera de 


pose, un ambigu der; -Sarunblage, f. Phar.ex- 
eipient; 2s verwandtfchaft, f. Chi. m. duffin 
2, par af F 

.Miferere,n. (Bannaiht) miscrerd. 

Mis pelen, Laie, G-baum, nülier; braun, 
a. ad, Tt. bran couleur den; tern, noyan, os den. 

Mispickel, 6, Aieenitmen) mispiekel; pyrite ar- 
senicale. 

Min, ad. P. haben ift gewiñ, kriegen iſt -, (unge) 
un tient vaut mieux que deux tu lauras; darin find 
Sie — vous vons trampez en cela; it. (tn Jufanınıen: 
rm mal, Ef. e. Fein; arten, mesestimer; 
-ändern, et., changermalge, d'une maniere non 
convenable; —arten, va. ar. f. degenerer; be: 
griff, fausse ide ou motion; -bebagen, imp. es 
-bedagt mir bier, je me deplais.je ne me plwis pas ici; 
das, malaire, mesaise, Hplaisir; ein gewifieh =: 
(im ganzen Korrer) empfinden, sentir un certain m. 
dans; fein =(Ttißveranäsen) bezeugen, tämoigner son 








dız »bebaglid,a. ad. desagreable; dies war ihm | =, 


fehr =, celalui ft bien du #4.;in einer fchr =en Stim: 
mung fepn, ätre fort mal dispose; -belichen,n. 
misontentement, d. beliebig, a. ad. es ift ibm =, 
cela ne lui plait pas, cela Iui deplait; -beffern, 
mal corriger, se meprendre; bieten, vn. ir.er.b. 
mcsoflrir; -bELd, m. hgure manquee, diforme; bil: 
den, mallormer; er iſt -gebilder, c'est un esprit mal 
tournd; bildung, f. (des Nösperer) difformite, 6 
„billigen, desapprouver, improuver; er -billiget 
immer Alles, c'est un dternel desapprodstenr, impro- 
bateur; —d, a. al. dr, impz —et Blick, Ausdruck 
regard dös.,inp., expression desapprobatrice, impro- 
batrice; dad =; un g, (.desapprobation, impro- 
bation, 5-billiger, ss inm, ads, desapprobatrice, 
ımp., Iunprobatrice; -bitten, c. fit: -braud, 
abus; = von et, maden, faire a., abuser de ge; 
2. Gcatlicher Bramb)a.z Die bräuce abihaffen, rofor- 
wer, corriger, reirancher lesa.; brauchen, abu- 
ser, meruser: (eines Güte, Aedulde)—, ab., m. der 


nt; gemifhtes Metall, milange; | (den Namen Gottes) prendre le .. en van; (einen 


Menfchen) abuser ga, de qu; (ein Mädden) ab. 
une, d’uner; dad=, labns; Aucdlicd, a. ad. 


absifwve,— mens bin dk, mesalliance,l.*-cre: 
dit, Com. diserädir; dei Hit.difaveur, ſi 
(feine Wechfel) Ecınmen in ⸗ t, sont dans le 


#is; bet (der Banknoten) la in = gefalne 


frui; singerer, se m. des..; er mischt fich in AUes, (Staatsrapiere) disereditis; eine Sache, einen in= 
üsontremele dans tout; er miſcht fich gern in ande: | bringen, decrier, diserdditer ane chese; perdre qn 
rer Rente Sachen, ilaimeasem.r; fa: - Sie fihin | dans lesprit d’un autre, faire umber qn en def; 
Ihre Sachen, melez-vous de vos affaires; das —, | -Deuten, mesinterpreter; expliquer, interpreler 


©. Mirtung. -, 

Miſcher, 8; inn, qui mele, melange, frelater, 
of. miicen. 

Miin-Farbe, f. couleur melde, melangee; -fär- 
berei, f. Tt. sonillure, ; -[arbig,a. ad. (melin) 
möle, melange; -Fleifd, n. Cui. un salmigon- 
dis; futter, Econ. draade, f; tremois; it. pro- 
vende, f; ©. Diengil; -gefäß, n. vase destind Aınd- 
ler; gericht, n.c. -Meiis; Agefhlecht, n. metis; 
race metive, i-getreibe, n. meteil, bled..; Meu. 
anouture, 5 -Plump, cahos; -Torn,n. c.-wettite; 
"trug, co. -ais:-plaB, Fond. endroit de melange; 
-metall, u.metail; -Speife, f. viandes melues; 
e. dei; -fpiel, m. Th. pu. tragi-comudie, f; 
»itein, breche, & -ftrob, m. feurre; -tbeil, in- 

jent; drogue, 5 -topf, c. -aäs; -tramk, (dia. 
-tränfdhen,n.), MMirur) melange; Phar. mixtion, 
mixture, £ -wein, vinmeli; -WOrt, n. motcom- 
pose de plusieurs langues. 

Mi id ing, eö;t,c.tuhler; 2. Bleadtia⸗ bätard; 
Miſomaſch, ed; &, fi mp. mölange, tripotape: 
(die Köchinn) bat da einen fonderbaren - gemacht, 
afaitla un singulier an,ner.; En einer Fereitfache) browil- 
lamini; ein (vom aller rt Leute, von guten und 
f&lehten Sachen), un m. der; «von alleriei anfgerakem: 

atem Aieliche) salhnigondis; (v. Wertene) galimatias. 

Mifbmafben, va vn. fa. mp. entremöler, em- 
brouiller, tripoter; dad -r,e. Miihmait: (her, c 
fa. mp. qui mele,embrauille, tripoter;-mafcdherei, 
en, $. emhronillement:; ». c. Ma ma ſch 

Mifchbung; cn, L. (mas Miiten, Gemiihte) melang.; 
Dor. miztion 4; fg: (feine Frau) iſt eiue - von über: 


* 


mal ; (diefe Handlung) kann ge⸗ deutet werden, pewt 
etre interpreide en mal, en manvaise part; eine 
Stelle=, abuser — le denaturer z ·de u⸗ 
tung, I. mauvaise, fausse snterprötation , explica- 
tion; man gibt allen Ihren Reden eine =, on donne 
une mauvaise dar. ag; -beutlich, a. sujet a dire 
mal interprete; -dDrud, ınauvaise, fausse, difec- 
tueuse Impression; 2. Mafia) mauvals ouv rage; 
maculature,; - dDrud@en, imprimer mal, incorrecte- 
ment; -emipfeblen, ir. malrecommander; er bat 
fih -empfoblen, il s'est mal recommande; -ent: 
widtlung, fi (bed Nörpere) difformation, 5 -ern- 
te, f — reoolie; ⸗ern t en, faire 
une mauvaise roeolte; -erzieben, ir. malclever; 
er ’ iebung, f. mauvaisecducarion, dd. manquce; 
-fall, accident fächeux, malheur; it. fausse-cou- 
che, 5 -fallen, vn. ir. einem, deplaire a gn; des- 
agreer gn; es -fällt mir bier, jene deplais ici; dag 
=, dipleisir, mecontentement; fein = Aufern, te- 
moi son dio; -fAllig, a. ad.deplaisant, e; dis- 
agreable; (diefer Menſch) bat etwas —cs an ſich, a 
ge qui deplail; Ses Berragen, manieres deinzria- 
bles, qui deplaisent ſich jemand = machen, diplaire, 


se rendre disa ‚gu; das =e, ce u deplait; 
%. Chane, wir men, nousavonsvu 
avec peine, avec de; 5 -fätligkeit,f. dat de 
ce quideplait; 2. c.- + -farbe, f.cauleurdis- 


able, ternie; faux-teintz -falfen, c. —veräcsen; 
Folse, f. suite desagreable, fächeuse; —n Imben, 
mesarriver, anisavenir; avoir des suites fächeuses; 
-folgen, vn. au $. ne pas deouter; desobeir; it. 
avoirde fächeuses suites; er hatmeinem Rath -folgt, 
iln’a pas ccoute, suivi mes conseils, it. m. c. -felge 


8 





Tächeux; -folgern, malconclure, tirarde fausses, 
de mauvaises conelusions on consequences; -fOrIM, 
f. formedesagreable, a deplait, defectweuse; for: 
men,c- wm; -förmig,a. ad. difforme; ge: 
bärcn, m. art. faire une fausse-couche; it. ac- 
eoucher Kun monstre; (v. Tbieren) avorter; -geber- 
De, f. grimace, f; geber den, ih, faire des grima- 
ces; grimacer; it. se conduire ind«cemment; ·g € 
berbdig,a. ad. grimacier, ere; -gebof, n. oflre 
ınesquine, deraisonnable; ein = tbun, mesoffrir; 
-geburt,f. faussecouche, f; arorlemant; 2. (-ar: 
hip) monstre; it.avorton; fg: (die Sünde) iſt die 
= der Hölle, est un monstre sorti des enfers; eine = 
zur Welt bringen, cittehte Arbeit) wire un mau 
vais ourrage, un». malreussi; gefallen, c. -falien; 
-geben, vn. ir, av. £. sefourvoyer,s'@garer; 2. ©.— 
fingen; -gelaumt, c,—tamig; -gefhid, n. mau- 
vaise forlune, m. deslinde, m. ctoile; adrersite, f; der- 
astre; fein =, sa m. forlune e; durch ein fonderbareh 
ar une Ütrange fatalit! ou mesaventure; im ⸗e 
em) dam l'ad.;er ertrug dieſes =geduldig,il sup- 
poria patiemment ce dös.; $ efbmad, mauvaıs 
oüt, godt deprave; -g€ 23 Pf, n.monstre; -g 6% 
Ka Ir, difformite, f; 3. (P. er. ©.) personness chose 
difforme; man findet viele =en in diefem ‚on 
trouve be de personnes difformes, mal Frites Er 
Bo. monstre, monstruosit‘, 5 -geftaltch, va mal 
conformer; -geitalteter Meuſch, homme diforme, 
contrefait, mal fait, mal bäti, mal conforme; -ae: 
ſtaltheit, f. diformitd, 5 gertalrig, a.ad.dif- 
forıne; -geitaltung, f. diformite, fi angeborene 
=en, difformites de naissance; -getön, n. disson- 
nanoe, discordance, fe wä de, n. plante mons- 
trueuse; -giffen, Mar. malestimer; faire mall'es- 
time; -giifung, f. erreur d’estine, 5 -glüd, m. 
maurnise fortune, m. reussite, non-reussite, f unds 
aventure, ſi inmeces; -glüden, vn. av. [.. ne pas 
reussir, INesarfiver, inesavenir, maunyuer; die Sache 
iſt mißglätt, ihm Aluͤct, Vafaire a mangud, il a 
mangue son coup, iln’a pas reussi; -Hönnen, ei⸗ 
nem et. ensier ge ägn; qndege; einem fein Gluͤct 
=, eire jaloux du bonhour de qn, luie. son b.,e.qn de 
song; Dad, of. -aunt; -greifen, vn. ir. seme- 
prendre; Mu. toacher faux; fg: erbat oft -geariffen, 
ehe etz, ils’est souvent mepris avant der; -ariff, 
hy u. einen —thun, toucher faux ; fg: erreir, bevne, 
meprise, f; (er veritebt nichts davon) er bat unzaͤh⸗ 


lige =e gemacht, il a fait infinite de bevues; 
unit, ee ad. en- 


he 


vieus, jalouz, se erift mn läd, ileste., j. 
der; mit=en Augen (anſehen), d’unzil j.,aves des 
yeuxinez -ball,e. tan; -ballig,-bälliq,a. 
al, disonnant, e; discordant, e; fg: ord, -bellig, 
a.ad. qui vit en mösintelligence; unter einander = 
veun, s’accorder mal, ötre, vivreendissension, en m.; 
-bälligfeit, -peütstenn; -bandelu, vn.ar.& 
Ebel 6.) malagir; pecher; ». einen =, maltraitergn; 
feine frau=, m. safemme; Pra. sevir contre sar; 
einen mit Morten =, m-terqn de paroles ; bru- 
talisergn; -bandlung, f. köie SL) pu,mauvaise ” 
action, faute,f; peche; 2. (tBirtihe Behandlung Anderen) 
manvals traitement; Pra. (der Gattin) les sıvices, f; 
alle Arten von =en erfahren, eprouver toutes sortes 
den. t-s;-beirtatb, f.misallienee, & eine = thun, 
faire une mer.; se mesallier; -heiratben, vn. se 
mesallier; heilig, c· -viuis; -befligkeit,en, 
ſ. di, e,dliscordanon, f; ſg: (-wreätmis) dispro- 
portiom, Frftineinigteis) dissension, 6 e# bereichen 
richen ihnen =en, ils sont en dissension, il yade 
discorde entrieux; Hören, mal entendre; 
-tabr, n. annde sterile, orvaleuse; mauvaise am; 
-Fauf, mensais marche; m-e emplette, insachat; 
er bat da einen =gethan, il a fait Ih une we ein. 
pleite; -faufen, vn. mesacheter ; faire un mau- 
vais achat, une mauraise emplette; -Fennen, ir. 
mesonnailre; Sie = mich, vaus me mi connalsiez; 
vaus me connaissez. mal; ich Habe Ihre Güte -faunt, 
j'ai meconnu vos bontes; -tenntlid, a. ad. me- 
connaissable; -Fenntnißi, f.erreur, connaissance 
Fautive, erronnde; aus — ber Natur, faute de bien 
connaitre la nature; land, Assommance, discor- 
daner, f; faux aceord, ſaux ton; eacophonie, f; -Pleir 
ben, purdeguiser, — defigurer, (par lhabil· 
* 
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lement) fg: cctel tleſt en (dieſe Farbe) -Meidet ihm, dui 
sied anal, lui va wal; Zorn -Heider das ſchoͤnſte Ges 
vcht, Incolere defigures; 
«dissonner; schner ına ire une di 
sonnänvse; -laumiid, a. ad. de mawsasse humenr, 
er Menſch, hemme chagrin, de mh laut, dis- 
sonnance, discordance, cacophoniog % „Lauten, 
dissonner; -Leiten, va. (p. fg.) meconduire, mal 
eonduire, mal mener; fourvoyer; -Ienten, ve 
snaldiriger; -Tingen, vn. ir. av. Ü mesarriver, nds 
avemir, ne pas reussir; cehoner, manquer; der Yin: 
ſchlag ift gen, Te coup ui a mangud, ia 
mau i ; {alle ſeine Plane) =, echaouent, ne 
reussissent pas; „Atitgene Unternehmung, entre- 
pre mangue oe; Mad, mensalserenssite, 
rom-reussite, mösaventire, 5 -muth, deesursge- 
ment, chagrin; mic humeaf; = eripmuden, Erc de 
s-reh; -müthig, a.ad. chagrin; de m-se h.. de- 
“sonrage; -mürbiekeit, &—mum; -pidel, Ex. 
pyrite blanche; -raihen,vn. ir. ov,i. (niet geranben) 
anangırer, ne pas reussir; das (GSetreide, die Ara bier) 
end -geratben, ontmanguz, n’ont pas aussi. 

Il. va. ir. - vothen, (fotent sahen, rer.) deviner mal; 2. 




















sthmhlgsn 
nem er. br 
rader n de qcz · re q n en, mccomp- 
revpnüne, ſ. mecampin; ſe 
“ren, m prite· I; -Teden, vn. fourchen; Taillir 1 
parlant; ⸗ch a f fe n/ ir. deformer, difforwer, dei· 
zurer; -orfhaffener Menſch, homne defgurg, 
Iiforme, mal fait, nal bäti; Fall, son desag, 
able; earophonie, 5 -[ballen, vn. ir. art. dis- 
sommer; anal sonner; etre disonant; -[häßen, 
ndsestunerz estimer, [wiser mal; ne pas assez estimer; 
füiefen,-Folag,c. Temitiring -Tbwörch, 
vn. ir. jurer fax, se parjurer; -Tchipur, fauıx ser- 
ment; parjure; -fcben, vn. ir. mal voir;-frand, 
Sp-L-liher Dufand) situation ; etatpenible; dfareur,l; 
in = geratben, tomber en « f.; 2, (lteteltand) incomed- 
nient; inderence, f; (messcance, f. vi.); (dat verur⸗ 
fahre) einen arofen =, un grand ım., embarras; 
-frändig, a.ad. emharrassanl, incommode; it. inde- 
cent, messcant; -ellen,pu. malplacer, malran- 
ver; Sg: demtlelten) defigurer ; mettre dans un faux 
jo; -Rimmen, malaccorder; desaccorder; fg: 
«onner de Uhumeur A qn, mettre qn de mauvaire Au- 
mei ser iſt -geftimmt, ilest de manvaiseh., maldis- 
pose; 2. vm. av, £ (ine ſatſche Frimmmung daten) disson- 
ner, discorder; -Rimmig, a. ad. mal accorde; 
Adrzeconde, discordat,e; -Timmmng, f. discor- 
dance, f; fg: maureischumenr ou disposition; fg: mal 
«isposc, de m. dh. tb, vn. vair. en agir,en user 
mal; —ton, fauxton, c, Mara; -tonen, rendreun 
faux ton; 0, Mimmenca); traten, einem, seind 
tier, se deßer de qn oir dela Zöfaner en niefianer: 
dat =, la di-e, m, ., verratben, etre dass la 
dl temoigner de la in einen, in er, fenen, 
se dehier der;-tranifd,a.ad.=er Menſch, Bicke 
homine, rrgard detiant, mehlant ; = in fidjelbit feon, 
semcherde soi-möme; Ztreten, vn, va-ifaire un 
faux pas ;tröbueher, glisser ; treue, f. grande 
‚tie, pRRmabentendue; tritt, (p. fg: 









gergn; 
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x — pas; 
einen = th, faire un fauxpas; it. (en Beriehend: be- 
vuc, Inprudende, f.ch, Fenimist; -urtbeil,n. faux, 
mauvais jı ; -urtbeilen, vn. mel juger, 
juger fansse -verbinden, ir. accoupler, 
jeindre, r&unir ma] adroitement, sans chois; ib =, 
eur eine Leirefb) se indsallier; -pergiil n 
«iplaisir, misontentemens u de 
marben, donner du m., eauser du dp.äg ver 





suint, 4. ad. micanter, noncontent, melonteur, | 


e; erift über win Echickſal S, ilest me. derz einen 


= maden, mecontenter yn, le rendrem.;=ch teben, | 


vie fächeise, ı'Cagräable; Me =en mit ter Wegteruna) 
lemi-;-perbulten, nmauvaise conduite: incon- 
due, 6 -rerbältnif, m. dispropertion. discnre- 
Dinar in fißen, disproportionner.des cha- 
Order in ieben,in =e prrwidelt ſ.xi⸗ 
vre, ire inpligud dans des relations fächeuses, dus- 

able; omäfin, a, ad. disproportionne, e; 
-Verfand,lemolscarendu; bier lieat ein — nm 
runde, iv un nalen -beritändlid, * 
re mals nlendu;-pertändmiß,n. (- ver 
2 wahentendn: allen -verftändniffen rorbeugen, 
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| prevenirtons les malentendus; 2, (Uneinigfelt, Span 
num) merindellt, 





alentendre, mal comprendre ; - 18 a ch 8, (fetterhuftet h 

m) exeroissance, dffürmied, f (eines Gliedes) 
diffs Bo. (magered un fhlechret wlamkthum) eiiolement; 
ccurch Infefrensiß) rachitisne ; 2. (iehtzeichingeneh Wachs 
uunt ber Feitfrüchte) anauvaise anmerz; wenn lich ein == | 
ereignet,si les bleds viennent A manquer; wir hatten | 
dieſes Jahr völigen=, nous avons en une tr&s.mau- | 
vaise annde, les fruits de la terre, les bleds ont ahsola- 
ment mangue; 5, c. Unteaut; -Wwadfen, vn. ivar 
f. eroitre mal; fie tft fepr -gewadfen, elle est fort 
contournee, fort wel Saite; -wabl, ſ. mauvais 
cheix; -wäblen, va. mal choisir; weiſen, ir. 
mal montrer, indiquer, ensigner ; Mar. Md=r: 
-weifung, [der Kompaßnadel) dcelinaison ou 
varialion, ; -Werfen, jeter mal; (-gebberutaver- 
ter; -wirken, vo. ar. & malopirer; avoir, faire an 
manvais efler; -wirfung, £ faux, nauraiseflet; 
-WOrf,n. molınal cheisi, terme inpropre; wu chd, 
c. wre (2.3 wurf, jet a fauxz Jeichn en, 
mal dessiner, 0. faux: —3U 9, faus treirz (ins Cendte) 
te, desavantageux; Ech. mauvais coup; 
mal romlsin. ; 
Weffal, 8. Im. Canon; Cath, = od. -e, n. missel. 
Wirren, vn. (et.) ötre prive, se passer de ge: id 
kann das nicht —, jo ne puisime p. de cela: il. e. ver⸗ 
miglen; 2. vn, av. d. (fehlen) mengwer; das kann nicht 
-, eelanepeut m., est iımanguable, 

Miffe-rbat, C erine, delit; Th. pechd; offense, 
inigui 6, 6 Eer. die = der Väter, Vi.des pares; -thär 
ter, &sinn, enimine‘, te; (zum Tode perurtheilter) 
=, er. patient, 

Miptich, a. ad. incertain, dauteur, deiner, eri- 
lique, fguirngue, hasardenr, dangereux, perillenx; 
iKriegsgläc) ift-, est d., im; nichts il er als ber 
Anfere Schein, rien de plas eg., de plus Irompeur 
quer; ed Geſchaſft, —e Ünterbandlung, afaire opi- 
neuse, pirillense , migociation dose; er Kugen: 
blie, -e Seiten, mogwent eritigne; temps eritiues, 
difieiles; <er 1p A., pas glissant; 08 ſieht 
i ses aflaires sont trösı#geen, 
Al. won ter Ocluntpeit) il ost dam- 
| gerensenent mäladehless«' +: ed Rebt - umfrine Ge⸗ 

undheit, sa santntent jas des ueilieunes; es wurde 

fehr - ſeyn, (ießr Dabin zu geben) on risquerait, ha- 
sarderait be derz -Feit, f. invertitude, 6 hasard, | 

risque; bie = einer Unternehmung, Wine, le A. 

d'une entreprise, 

Mifpidel, Mg. Gkrienituied) fer arsinical; gemei· 

* -, fer ar. nyriteus edler ·, ſer ar. py. argenti- 

fere. 

Mi, es, sp- Gotb, vom Der.) ercremment; (u. The: 
ven) «re., hente, 6; Agr. (Dünger) fumier ; etmas auf 
jben - werfen, jeter ge sur le Ju; (oder) mit — 
büüngen, fuer; engraisser aveo du fir.; fg: Sa. das 
iſt nicht anf deinem -e gewachſen, cela n'est pas de 
votre eru, n’est pas sort de votre tüte; Geld wie 
baben, tiche vie) fa, avoir force ar, : fa. erever 
\de biens; =. Mar. (8) Braune, 5 -fignule,pl. 
‚heiten, n. Mar. signaux det. 
h ift-babd, n. Chi. hain de /umier, bain de che- 
'val; -bahre, £. eiviere A, bauer, tombe- 
‚ler; paysan qui voiture du fu.; —beet, n. Jar. 
couche,d; ein = anlegen, faire une e.; kaltes od, blin⸗ 
des ⸗, (der Ernie aleih) co froide ou sourde; ein mir 
neuem warmen -€ verſehen, rechaufler une c.; =: 
dee, f. couverture de 0, 1} (e Steoh) paillasson; 
fen ker, n. vitre pour lese-; =Faften, caisse,l; 
-bier, m. bitre pour le transport du fü. 1; -blät: 
terfchwammt, agariedes fu-s; -bret, n. Econ. 
planche du tounbereau a fin; Fink, c. Derosh; Ip: fa. 
(ammpige 9.) vilsin, e; grassenx, se; po. saligaud, ei 
fliege, Emouche de fn. o# merdivore,l; wi bre, 
f. (a4 Ratten tes - es) charriage, transport du fu; vwi- 
sure du for, 5 —n then, voturer du fur; 2. Celme Dun 
re) une voilure de/; -gabel,t. fourche & fu., 1; 
-gauche,f. enu de fu; mare, 1; -grube, f. fasso 
fo, retraite, more, f -balcn, eroo a fin oude 
bassecour; -bammel, a -fnt tin; haufen 
las de frz -beuiben, n. Jar, (ehe Srtaize zu 
tern) huttede fr, bof Econ pailler; -täfer 
swurabe de fu; ©. a0, besteau; 5. dennesie stereo 

































nos, ; es walten =ife zwiſchen the ! fen, caisse fu, -torb,corbeille afü.d; -E 


-Elingen, vn. ir. av. d. |nen ob, il a de lam. entreux; -berftieben, ir |n. man; Lade, f. eo -pfüge; -lader, inn, 


Miſt⸗karre 
raire; -Farre,f.-Farren, tombereauä /u.; Tas 
ran t, 
qui 
charge du fu.; -lafe, E game; -leiter, f. 
c.-tre; melde, f. (Buntiom.) arrıche puante, f 
3. (Zeireeinstet) patte d'oje au anserine rouge, f; I.tün 
Bingeitrautet) mercuriale vivace; A. (tsaltım.) ar. sau- 
vage, er. aramenux ouveris; -Pflanze,i. (auf dem 
- marbiente) plante fumiaire, 15 -pfuhl, -piise,t 
margowillis; mare, —p il 2,0. Biitteriäwanng ſ ch a u⸗ 
fe, 6 pelea fi, E -(hmwam m, «—bäteeritramm, 
-fignal,n. 0. -geiten; -fatt, ärzte. pailler:; 
t. Eit. zut Streu) fretille, 1; pail- 
öre, -Dogel, (Hr Tasſalrerj pa- 
pillon de peaplierz wagen, chariot äh fa; -wat: 
Fer, 0, -sandıe 

niftels m, £ Bo, gui, guys -beere, $. baie de 
gui;h -Droffel, £ -fint, -giemer, m. grande 
grive de gui. ’ 

"N iiten, mp. Mar. enetetw); ed miftit, il fait de bo 
brume; le teınps est ala 2.5 it, il tombe dela 4., il 
bnine; la brouce toinbe. * 

Miſten, va-av. b, (Kor von ſich aeden) henler: (dat 
Pierb) will —, veut inter; Fan. eroilerjeu eroler: mu 
tir, emouter, Cmentirz 2. va (Mm) curer: Ägr. (die 
Weder) —, Suner, engraisser avee du lumier. 

Miſter, 8, valet de pailler. 

Niſterten, Mittisismu&es, c. Mntertemge. 

Min ig, m. al. Mar turenan es iſt -ed Wetter, il 
fait de la brouee, de la brume; le temps est la 
brume; 2. (gie Din senntein barbowilld, crolte de fü- 

Miftler,s, c. Mikritrotel. [mier. 

MIE pres areos geben Sie - ibm, allex a. luisthte 
tamen) — einander, ensemble; vereinigen Ste Ibre 
Titten — den meinigen, jeignez vos prieres aux 
wirnues ; nehmen Zie Ihre Bucher - od. - ſich, pre- 
ex vos livres @. vous; alle - einander, fa. tous en- 
senhle; eins — dem andern toun, faire l'un ei Pautre 
ala fais, tous les deux ensemble ; eines- dem andern 
auejtreihen; effacer un et laulre; er- ſammt jels 
ner Frau, Jui ei sa femane; ſich — einem ſchlagen, se 
batire a. ou vontre gu; Freude und Leid - einander 
theilen, partager !uncet Veutre (In bonne ei la mau⸗ 
vaise) fortune; Webnlichteit— einem haben, ressem- 
bier agn; ich babe gleiches Recht — it, j'ai le meme 
droit que Juiz; einen Meſſer (ſchneiden), a. un cou- 
tea; — ber Elle (meilen), a Faune; nit Kugeln 
laden, charger & balle ; — dem Finger anrühren, auf 
einen zeigen, toucher du doigt, moutrer qn da doigt; 
— ben Augen fehen,voir.de ses yeux; - eigener Hand 
Kigeiben 2), de sa propre main; et. — Gewalt erian: 
gen, obtenir ge par force ; — banrem Beide besablen, 
pavercomptant, en deniers eflectifs; ef.Pütre; a. l’aide 
de Dion; einem — Nat und That benitchen. assister 
n.de eonseil,d'avis et Weflets · Karben mahlen,pein- 

reen couleurz -Seide » Hiden,broder en soier; „Eis 
fen beſchlagen, garnir de fer ; Tiſch - Echlebladen, ia · 
bie ätiroir, ſz Kleid goldenen Treffen, habit a pa- 
rements d’or; — Del traͤnken, abreuver, imbiber 
dhuile; — Erdeanfüfen, remplir de terre; -— Bau: 
men bepflangt, plante d’arbres; ein Echiff · Solda= 
ten, Kohlen, Holze, bateau charge de soldats r: ein 
Hafen - Honig x, de mielyr; mit Mora beiden, 
semeren bled; ſich - Hubn bedeuten, se couvrir de 
gloire; — dem Fieber bebafter, aitaque de la fievre; 
(der Hann) - der großen Nait, au grand nez; (Lud⸗ 
wig) — dem Reinamen der Grofe, surmomme le 
Grand: dad Mäddhen - den hundert Tbalern, la file 
aux cent dens; — jemand fpreden, frreiten, parler A 
qn;disputera.gn; - einen zu schaffen haben, avoir 
afaire ou affsire aqn, a. ns Ich habe — ihm wiel Mile 
be, jai bien de la peine a.Aui; was bat er — Ihuen 
tor, que venat-il faire de vous; — einem Schne nie: 
berfonmmen, acoouchen.d'tn hils; — ef. befäiitigt 
ſeyn, #tre vecnpe de ges (er deſchlos hine Dede) - 
folgenden Worten, par ces paroles; — et. zufrieden, 
etre content de ges mas wilit du mat dicfem Buche? 
ae veux-tu faire de celivre? — dem Eſſen auf ob 
nen warten, attendre qn, apresqn pour diner ; e# ift 
aus - ibin, c’en est fait de Jui ; es iſt — feiner Freuud⸗ 
art nur Verkrilung, son amilie n'est que feinte; 
wie lange dauertes- ung, fo ſuud wir todr] motre 
sie ne dere que pen Je teinps! Keig warde es nad — 
eier Sadı ? ei quelle iutla indes eiie aifaireꝰ weg 
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-foichen Planen e, loin de nous de pareils projets+; | vn. ir. av. f. co-exister; =, eo-existence, f; -bies| ti dtre du parti de gn; ein Aeit=, oomerlelrer 

mir - . en, po. vaten a. tes bauffon- | El, servir avec gn, achte deqn; 5. (= m etmaß)ser- | une fete; eine Stunde, prendre, avoir, parlager 
ze — beiler Stimme, & hatte voix; — Einem | vir,contribuer a r; Diener, inn,compagnon, | une /rsowavec qn; etre de la m&me 1; eine Deitung=, 

‚en unmol; — Vorfab, — Beding, à dessein, | compagne de service; -Dürfen, vn. in &tre abonne a une gazelte avec ganz ich halte —, (btw 

sous condition; — bellem Magen, lestomasrempli; | ven tärien) fa. pouvoir aller avec qu; erdarf=, ilala|tatet) Jen suis; je suis dela partie; -handeln, vo. 
Ueberlegung zu Werke gehen, agir a. relexi periĩssion de nous r aovompagner , d’aller, de venir atzi conjointement avec qn; it. Com, ẽtre associr; 
aller Macht, A toute force; — guten Gewlſſen, en con- |avec nous; -eigenthum, n. Jur. (Medt) co-pro- Meter vn. ir. (bei et.) aider, concourir, cooperer 
sciente; en süret« — Heftigkeit (ipredien), a. | prieid, 1; 2. (Eate) eflet posscde par indivis; -e ir age; -helfer, inn an lee it ber: Jo 
vehemenee; — Eile, a.,en diligence, häte; Erſtan⸗ |geutbümer, inn, co-propietaire; -einfallen,|ausgeber (einer &ı ft) eoediteur; herr, (eis . 
nen, a. Alonnenent, ; — offenen Arnten, & bras ou- |vn. ir. Op., Phy. co-ineider ; -emtp f inden, ir. par- | nes. Haudelshauſes), associe, coassocie ; (eines Gu: 
verts; — vollen Händen (geben), & pleines mains; -- | lager les sentiments de qn, Eye avec qn; dad | tes, Dorfes),coseigneur; -berrfchaft,£sp.(-wenwal: 
dem Hute auf dem Kopfe, dem Degen in der Hand, |=, sympathie, 6, -erbe, -erbinn, coheritier, ere; | tung) coregence, corregenck, f; 2. (Serra. Frau, eter 
le chapeau strlatöte, lopee a lamain; — Tbränen |-erben, vn. av. 6. heriter avec qn,,etre co, ej| ride) eoseigneur; dame coproprictaire,f; -berr: 
in den Augen, les larınes aux yeux; — Necht (et. bes t, Epartieipationd un heritage,f; it.droit | fcher, inn, cordgent, (corregent) ; hin, cj. Ceizuan 
fißen), 4 bon titre, a juste „5 Vortheil (nerfau: jersh une Suocoesion; —e [Fe nk, in vn. a. h | par consequent, conscyuemment, done; -hälfe, f. 
fen), a. avantage, & prolit ;- Unrecht (tadein), Atort; |manger aves quu, eher gu; wollen Sie nicht =, ne] epneours; assistaner, I; (0. einer Mrenei) adıninicule; 
- Maßen, o. maderation; - Einem Male, — Eins, | voulez-vouspas Inanger; diner, wuper avec nous? | but, L. (Heppetit.) droit de päturage commun; —bit: 
tout un conp; — der Zeit, m. letemps; nachſtem. |e. va. Fleiſch, einen Simechen in der Zuppe -effen, |ter, inn, qui garde yc avec un autre; -Inbaber, 
fa. dans, en peu de temps; — dem Rbende(fanseran), | mange: —* Sape ⸗eſſer, comprgnon de table; | in/le,la.co pᷣcapriclairezʒ·in te ref ſfeut, eoiniererc 
sur le nit den Schlage 12,8 anidi, it. (a mimuıt) | commensal ; ft d4rantets der Kinden) crandn, dragon- | -jagd, 1. (Herpelii) droit de chasse commun ; -Tämr 
sbunant: — diefen Worten (gieng fie fort), en disant | menu, draconeule/—e wig,a. ad. corternel; € wig: | pfen, combattre conjointement; prendre part un 
&s mufs. feit, f.coeternitd, 5 fahren, vo. in av. £ aller) sombat ; -Fämpfer,compagnon de combat, d’armes; 
A. ad. fommen Sie mit! venex a. moi, a. nous; | ensemble,de compagaie (en voiture, ou par eau); fab: | -Fau f,co-emption;-Faufet,co-acheteur, co-acqı 
ich war — Dabei, j'yetais aussi; das gehöret— dazu, |ren Sie —, venez avec moi, mowsr; -fadrt, £.reur; -Hagen, vn. complaindre ; joindre ses plain- 
cela y appartient aus m Matte RGen, &treaussi | voyage en voiture zaveegqu; er bot ib ung jur=|tesä celles de ga; Jur. jeindre ses complaintesäs 
du conseil; -unter, (oe und ta) par-cı, para: Gw | an, Hs’offrit d’aller avec nous, de nous accompagner | -f l&ger, inn, complaignant, e;. -Ila nd, consan- 
weten) quelguelais, parlois, de tempsentempsz Gun |en volture 2; falten, vn. au b. jeuner egalement, | nance, 5 -Eneht, lamestique avecqu; evınpagnon 
Zeit) on partie; c# hefer. alſchheit — unter, il y ent | j. avec les autres; -fedhter, eompagnon de combat; | de service, -Enrter, Boul. aide-bou ger; -Tome: 
un peu de fausseld en cela; — Nichten, Geueöiwegeh | second; feiern, dein Feſt) concelöbrer; fol i i 


{ ! en, men, vie, ar. {. venir, arriveraveo qn ange; (oil: 
zit dar tout, vn. suivre avec les aulres, avec g. aulre Fa 


TE G ıvec les hose; | men Sie -, venez avec moi, avec nous; es fanten 
Mit-alteſte, Noncien en second; -anbrin: | freude, f. joie qu’on partage avec qn, f (comjouis- | mei Briefe an Sie-, il est arrive en möme teinps 
en, ir. (einen Zug aus der Geichiehte) in einer Me: 


sance, Lv.); -freuen, (fh) se rdjouir avec deux letires pour vous; -Fünnen, vn. ir av. d. 
tercaler dans ann -anfalfem, preteraussi | conjouis,v.5; -FÜhrTEN, mener avec soi;(der Strom) | pouvoir yenir ou aller avec qn ; -Erieuen, fa. 5 
s-angellagte, a —beriagtez “anzeige, | führer Sand-, charie du sable; -gabe, f. (tei einer ' ig führen) Faire la guerre conjointe 
so-indiealion, S; -amzeigemd, a. co-indi-| Vervensarpung) dot, 6 -gaft, eonvive;-gabren, vn. frieger, compagnon, eamarade 

cant,e; -arbeiten, vu iruseilleravoor; fr. aussi | av.b. ferınenter aveoge; -gabrung, I. feranentation' -lädheln, -laden, vn. sou- 
ägezan einer Betchrung =, couperer Ata -ar bei: | de plu.choses ensemble; -arben, ir, vn. b. don-! vire, rr rireavec qn; (id lachte, bie ganze 
ter, inn, collahorateuz, triee; Th. rateur, | ner aussi, egalement; 2. va. einem einen Brief Geſellſchaft) lachte —, en fit de meme; -Iatien, 
trice; er it =, fie iſt =inn an diefer Zeitiprift, il, | charger quu d’une leitre; eineut einen Wegweiſer e=, | ir. fa. laisseraller aveogn; -laufen, vn. ir. ar. f. 
elle travaille aussi a ce journal; -auffeher,inn, | domner un guide I, (einem Maͤdchen) ef. =, (el) courir avec qn; (ber Fund) it -aelaufen ‚nou 
eo.inspecteur, trive; -b ram Re, confrere, collugue; | ihre Berseisatins) domner ge en dot, en mariage; | suivis, est venu avec nous, aveo moir; Is: er läuft 
beauftragte, con-commissaire; -bedadt,cin!-gefährte, ceompagnon ; aefengent compa · ſchon lange —, (treibt fh ſhon lange iu der Seht Serum) il 
einen: Zeiiamente) co-Aörataire; bediente, quiest, | gnonde captiyitc, de prison; - gefühl, m. sympa-| ya long-temps qui roule le monde ; Täufer, qui 
y serteher le meine maitre; einer feiner =u, un | thie, f; geben, vn. ir. ar. ſF aller avec qm; acoom- | courtavecgn; Ven. (junger Si fh) deuyer; laut, 
ses confreres, des autses domestigues; -begel= | pagnergn; & Wagen gebrt -, (wenn man kn se: | son qu'on entend, son expriine avec un autre; Or. 
rent/ vn. (an atten h) desirer Waller avec qu, d’ac- | ten ia pesfat t) la voiture doil suivre; Daß gehet | (*Vonfonant) consonne, 5 -lauten, va.ar. b. sonner, 
guer gu; 2. va (cf,) vouloir avair, desirer | noch ⸗, ddl enrägen) fa. passe encore! cela passeen-| se faire entendre en meme temps ou aveo..; =der 
aua⸗sti qez be flag te,coareuse,c,co-dıfendeur;-be: | core; et. = beißen, fa. gp. voler, derober ge; —ger Buchſtabe, consonne, f; lettre..; -lauter, 8, Gy. 
stommen, ir. recevoir aussi; er betam viel Geld ⸗/ |pälfe, -gebülfinn, arde, adjoint, il. e. -artelter. | consonne, 5 „legatar, &. —berakt: -lehren, vn. 
on Ini donna be d’argent, ou la pourvut abondam- | -geig en, vn. va. jouer du violou avec yn; accom- | enseigner eonjointement avec gu; 2, va, enseigncr en 
ment d'arzeut; fie hat eine ſchoͤnẽ Audfleuer =, elle | paguer avee le violon; -geiger, aecompagnateur | mine temps; Alehr er, inn, instiluteurz an meme 
a en un beau trousseau ; -beiebiten, investir si- | avce le violon ; «gen ie hc h, Ir. Jouir conjointement er; institulrice ala möne deoler; confrere, eol- 
multanement, (co-inves der -belehnte, para- | avec un autre,parlieiper,avbir part a ge,partager gs; | Jugue; -Ichrerichaft,L,ooll.lesinafteeset muilresies 
geau, perageur; -belehnuitg, & zerage,: tenue |-genof, -genmoffin, coperticipant,. -eage; com-| d'un le, d'un institut; -leid, 28, -Leiden,g,n. 
en p; endavesiiture, 5 -beichenihaft; en, S | pagnen; compagne, G Pra. consort ; Sie folen mein] cumuniscariun, compassion, pitid, 65 = mit einen b., 
Feo. investilure sinullande; bericht, rappart, |, meine in (on, vous en serez parlicipant, €; | avoirp. de yn; bon = gerüßit, tocht, eımu de ng... 
avis joint aunautrez -beicdenfte, co-donataire; | -genoffenfaaft, f pariicipation,f; -genuh, par-| dep; Auferit = mit einem haben,avoir grandement 
=befiß, possession commune cu par inch : | licipation; comjowissance, f; zum= der Sei’gieit be: | p., comp. de gan; = erregen, faire >, o mps exchegia 
fißen, ir. posscler en comnun, par indiv ſtim̃ uut ſeyn, re destind à partieiper, k avuı part)», emonvoir & la comp.; einen zum == mit et. beiwe« 
Tiger, inn, compersomuier, c»propridteire; klar; -geriälsherr, seigueur cojuslicier; —@8r | gen, apitoyer qn surı;-f zum — dewegen lagen, 
ten, va ar. b. jüindre ses prieres a celles de gu; be: | ſchaft sführer, träger, quiesi charge con; se laisser — apitoyerz wit den Sawachen 
vollmädtiate, c. eanſttagter -bewerben, (ib | tement avec ya des alaires d'un tiers; -geidı feines Ri conpatir aus daihlesses de ri 
um eine Sache), contourir avec qu pour e; briguer |n. Else ordd avec en, qui vitauiourdeyn; (die Ih leiden, va. iv. ar & sowiliir arecgu, partager les 
uner cm coheurrence avoe qu; wire des cnmmur- | fr) ſind unſere -geichepfe,omt ee erec, sont des wu- | souffrances le qn, eire compagnon de suulrance; 
rents; ötre en concwrreuer pour +: das = r, enm=r, [| vres realen aussi Lienguemous; -geftil, inn, | bei jedem meiner Anfälle leidet ar !out ce qui mlar- 
in -beiwerbung un eine Stelle treten, entrer en c. | Ta. compagnon, camarade; compagne; il. (bei funds | rive de fü je fait dgolemen! son Arie; Die den 
pour 2; -bewerber,.inn, comvurrent, e; compx- | were) vnnpogeon,. ale de c.; -geipann, © -se sympathigues; 1 
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‚Aiteur; ald = sm eine Stelle auftreten, emtwer en närfe -gelalzit.n. relais; -geVatter, bin, compere, h nehsying 
won. pourz; -bezablen,ipayer aussi; payer sa |conmere, fi; -gift, f. dat, 6; (an baarem Gelde) d ’ rennichen Satin i 
rt, sa quote-part; concourir au paiement; -DiTLE, | niers dotaux; -giäubige ‚ compagnon de foisi== yie - er: 
a A ” 
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Epriere commune; blu ten, än. ar. $. Sg: subir 

‚egaleinent Ja mort; bringen, ie. (eine P, ein | on. memdre; Ceiner heben Schule), suppatz er hite 
Dierd) anrner; (ein Buch, ein kleines Kiud) appor- | = der Atfadenie, il est de Tacadunde, ın. de l'nc.; die 
Ver; er brachte (eine aanze Aamilie) —, il aunenaanne | ſammthen = einer Alademie, einer Fakultät, tons 


aläubiger, qui estaussi ereancier de qn;—alied, 






















i snuflre avec gn; 
ig, a. ad. {r- 


















































Auir; das -schradte (einer Arau), les apporisg -brus | les ns duner; esacalmieieus; Vacademie, la la ‚ayerpil 

® Ber, co meiric Irere; it Eelle za) conirere, colie-) calie en cams; -grehitit, ir. prendre conjointe- Hand e de cc 
se; bruderſchaft, ke | went avec ga; eine Rote auf den Klaviere ir le cour 002.5 = gegen die Arı 
er, in, co, Rebent.; -barg fe eu meine tewps une+ >(den Dad), re co p. enversless; einen = anichen, 
eur: rider salidrire,& ei iae me Leinps,cgaheın runoberr,n jn avec pitie, avee com e Serien 
‚ger; se rendre can. s.; -bürarr, n yutsberrub uuieigueaz Tech, s'adresser aux ames charitables; = [0 fd: 
me; -bürgerichaft,en, Räuali TER en) avoir pri ; aveir leidesoll pleĩu de p.,de 
les vürgchaft, e ' ; llssi; Kor zuiio) Das ſeinen -, ana j dswerki,nd tig 3.nd.ligue 
ebriit, com — 7 AB -teigen) posscder avec quz; Halte ir ar. er Leldigfeit, & dispesition A la pitie, & 


-ehrifiun, 


* 


ya, conjointeinent are gl; gs elnes Par: 
“ 


la coınjarsi -leidungenerve, An. nerfoy 


62 Mitzlernen Mit-fprengen Mittagssfpeife - 


puhique; -lernen, va. vn. opprendre aussi, €; Sxhaufelete) ilmous manqque um acteur; -fpremgen,j-fpeife, £ metsded.; -unde, f.heuredem.,f; 
ment avec qn; il. «p. de plus, en oulre; -Lefen, | tin Ferungsmertz) faire sauter arec, en m&me temps; | um die =, a Iheure de m.; sur le milieu du jour; 
va. vn. ir. lire avec gn; it. (eine Zeitfbrift) =, &tre | -Tpringen, vn. ir. ar. b. sauter it. couriravrecgqn, |-tafel, c. -mabtjrie; -thatı, rosce de m., 1; -tifch, 
abonne aveegnär; -[oden,attireren meine temps | en ındme temps; 2. av. [. Scloigner, partiravec qn en | repasde m., le diner on ding; nur ben — bei einem 
avec gu; loben, louer aussi, egalement avec qn; | eourant; 3. {ven einem Ferungtwerte) sauter en möme | h., tre & demi-pension cher gn; einen — halten, 
‚ober, quilone aussi, egalement; ·ma ben, faıre | temps; (mem Hei) se fendre en möme temps; -jtand, | donner A diner; -ubr, eadran mer.; -volf, n. 
comme qn; ötre, semaltre dela partie ; er macht Ul: | ceisied Sauter) coetat; -tiften, fonder ensemble, de | peuple du sud, du m. om meridional; -wind, vent 
les —, ilest bon compagnon, de toutes les parties, de | coneert,de compagnie; -ftifter,inn,fondateur,-tri- | du sd, du mm; it. vent qui souflle am; je, f. 
tous bons accords; er madt alle Moden =, il suit |cedege avec qn; er, jie =jnn diefed Klofters, | le diner, ladinde ; Ecot du diner; -Jeit,f.heure de 
toutes Jes modes; fie macht gerne -, fa. elloestdu | il, elle amussi contrihue a la fondation des; reis] m., du diner, f; -zirfel, c.-teis; -wärts, ad. 
metier ; elle n'est pas prude ; -macher, bon eompa- | Ten, ir. combattre aussi; s'engager dans la dispute ; | vers le m., du cöte du mr. — 
non, hon vivant, bon bec ; in nn, f. feinme, ſille ga | -Rreiter, inn, quiprend part au combat, Aune dis-| Mit-tänger, inn, quidanse aver gan; theil, 
nie; -Mmtagd, f.compazue de service, 5; -meiiter, | pute; contendant, e, c. -tämpfen -fündigen, vn. | part, portion deqn, f; -theilbar, a. = communi- 
confrere, collegue de metier, de maitrise; “men fc, | pecher avec go, en compagnie. „. |aadte, communicatif, ve; it. divisible; qu'on t 
prochain; -mietber, (-miersmanı) eopreneur| Mittag, e-Fen midi; es iſt ſchon · Test dk | partager avec gn; =teit, f. communicabilite, divi- 
-mögen, vn. ir, fa. avoir envie d’aller avec qui | m.; am hellen -e, en plein m. ; gegen —, um den — | sibilite, f. 
mus bel, An. muscle eongincre; -müffen, vn. |berum, versle m., sur lem; zu -t een, diner; -| Mir-theilen, (einem eine Nachricht, feine Mei- 
ir. av. &. da. ötre oblige, force d’aller avec qn ; na b: | madıen, cm — een) diner ; aller #.; ineinem Dorfe — nunge) communigwer ; (einem Armen) eine Habe 
me, S(0as nehmen, ec), er geht mit, er iitaber wegen | machen, faire la dince dans; bei wem warer über | =, donner, faire laumöne, la charite Ar; (die Gr 
der = feines Sohnes noch im Zweiſel, il y ralil]-7 chez qui a-t-il dine? einen anf den — zu fich Bit: | ter) melde und Gott -theilt, que Dien nous depar- 
vient +) aussi, mais ilne sait encore Silprendra son | ten, inviter qn a diner; es wird bald — fen, (13mm } til, nous communiqus , nous wer fib =, ses 
filsaves ui; nehmen, ir. (feinen Sobn, einen | il va sonner m.; nach, vor —, apres, avant m.; Poe.ber | er ift nicht fehr=b, er theilt fich nicht leicht —, ii 
Hund) prendre avec soi; emmener ; {ein Buche) p. - des Lebens, le m.dela vie; (Simmetszegend) le m.,le | peu communicatif, ne se commumnique guere; fies, 
avec sol; emporter; (der Wind) nahm ibm den Hut | sud; (dieſes Yand) Uegt gegen —, est situe au m., vers theilt ſich leicht —, hat einen febr den Charakter, " 
—, emporta, enleva son chapean; nebmen Sie mich —, | le m.; (dieier Berg) liegt gegen -, regarde le m., est | elle est fort communicative, d'une humeur fort ..; 
prenez-moi avec vous; fg: (ensmnäften, erfaöpfen) atte- | exposce au m.;(der Wind) fommt von -, (ſa.aus -), | 1: (die Sonne) theilt di + Erde ihr Licht 
nuer, abattre, epwiser; das Fieber bat ibm fehr -ge: | vient du m. - communigue sa Jumiere in ie Hige des Keners 
nommen, il acid rudement travnilli parla herre; | Mittagen, vn. av. 6. (Mittas w) approcher de theilt ih ben umgeben! rpern —, lachnleur du 
(dieſes Mord) it fehr -gen., est tresharasse; (det | midi; es mittaget, m. approche; il s'en vam. feu se communiqusanx »; einen eine Kranfbeit=, 
Krieg) bat dieſes Land ſehr -gen., afort desolu ce | Mittägig, a. ad. (zur Wirragdeit fern) dem.;qui|c., donner une maladie & qu; (diefe Krankheit) 
pays; (dieies Buch) iſt ſtark genommen worden, |a lieu Am., vers le m. ; bie =e Stunde, Fheure de m.; | thellt ſich leicht —, se communique, se gagne aisı'ment; 
aessuyd une forte critique ; it. fa. fo et. it wohl ·gu⸗ | die ⸗e Mablteit, le diner. fein Schmerz theilte fich jedermann —, sa douleur se 
nehmen, c'estkqnoiilfautse pröter; c’estdequoion| Mittäglic, a. ad. (geyen Mittag liegend) mertdio- | communiquaäz; 2. (-anzern Pod. Dingen zugleich tSelz 
ne se defend gueres; c'est de quoi on pent hian s’ac- |nal, es -€# Land, pays mer.; das -e Rranfreichr, la] im) avec an: das r, la communication; 
eoinmoder; das =, Ch. (@intitia, — brin pErnce: ener-e; Die 2 Sonne, (Ai Sonne umn Miteag) | —theilung einer Schrift, fein nten, ber Bewe⸗ 
d’herbe yue le cerl laisse dans ses te 2. €, nass |lesoleil du midi; it, Omas alle Mirtage geihtehe) ; — effen, gar las. Wune-piebers eiler, inn, (einer 
me; -pabter, &.—mierber; -pfleger, co-tutewr; | manger Anı., kl’'heure de m. Nachrich ai oomimunige ge; -theilbaber, 
-pflegerfhaft, 6. enratelle commune; -rä:| Mittags, ad. midi, Al'heure dem.; wir haben | -theilmehmer, in, (am einer linternehmung) eo-in- 
dern, (cinen) roneravee reiten, fer )con- |- den Tiſch bei ihm, nous dinons (nousavons le di-| tiress#, €e; (am einem Bermädtnife) collegataire ; 
eher,comprendre dans le m eompie; feine Schul: |ner) chez ui; nous mangeons chez Iuiädiner; er|-theilfam, a. ad, (p- fe) communicatif, ve, -ment; 
den nicht -gerechnet. sans y eomprendre, sans comp- | Tam gerade — an, ilarriva am. sonnant; -blunte,| -tbeilfamfeit, f. communicabilit«‘, f. 
ter ses deltes; Diele Mente -geredinet, nicht -ger., y | f-Tehcoide; la Heur de m., -brod, n. le pain du] Mit-thun, faire ge avec qn; agir enmömetemps, 
compris, non compris celle rente; ?. (— Xutern zu \diner; Je diner; -effen, n. le dinar eu dind; fein| ensemble; ih mag nicht =, je n’aipas envie d'ätre 
aleih sem) salew/eravecgqn; c. anssi; -regent, innehnten,d.; dad = auftragen servirle d.; (@velie, | de la partie, d’en ätre; -tragen, ir. porter con- 
inn, eo-regent, e;-regentfehnft,f. co-regence, fi | weise man am Mittage grnieht) mets de ag fer nt ohr, jointement aveco qn, aussi, en ımdme lemps; 
-theder, Mar. colourgeois, ombourgeois; -Teiz | instrument de passage ; fläche, f. plan meri- | -trauer, f. condoleance, f; tristesse qu’on parta. 
fen, vn. ger, partir avec qn; lacenınpagner; | s. plan du meridien; -gang, promenade| ge aveo qu, 5 =beyengung, f. condoleance, fr 
tt ir. accompagner qn ächeval; rich: yavant, it. apres le diner ou m.; Ex. filon qui prendsa| trauern, vn. m. b. prendre part & la tristesse de 
ter, jngeadjoint; collogue d’un juge; it. assessenr | direction versle m.; -gaft, ami, visite qui arrive, | qn; s'affliger @galement, aussi; se oondouloir area” ; 
d'un tribunal de justiees -fammt, fa. (mit) avec; | qu’on a adiner ;erift heute mein =, ildine anj. chez | qn, v.; it. porter le deuil en meme temps que, avec 
faufen, po. faire ribote, riboter,chopineravec4n; |moi; -$ebet, n. Cath, les nones, ſz it. c. Ttietig-; | les autres; trieb, e.—weie; „trinken, ir. boire 
fall, resonnance, & -hiden, envoyer avec | gegend, f. (Simtieidiz) region du sud, dum.f;javec gn; s. (Pilen:) avaler en buvant, dans du 
qn, ge; ich babe meinen Bedienten -arfchidt, n-| 3. Corn Mittag liegende) region meridionale; -ge:/ving; -trinfer, qui boit avec qn; -unter, ad. 
voye mon Anmestique avee Juir; ſchigen Sie mir |läut, n. eloche de m., 5; man höret das =, on en- — xſaqhe, f. cause, raison secondaire, cause 
auch bie Marten -, envoyez-moi en möme temps les | tend sonner m; ge rang ‚cantique d’scti de — accessoires das war eine der Su feines 
eartes; -[hlachten, taer aussi, en möme temps; | grace apres le diner; -gefellfchaft, f. so end, co fur une des enusesder; -urtheis 
-fdldfer, inn, (@taigenob+r eoucheur, se; com- | convivesädiner, f -glode, f. cloche de m.,t;it.m.;| len, jünger avec qn; -verbrecer, inn, le, la com- 
paznon, compagne de lit; unbeguemer <, manrais | c.—ar kurz; -glut, -biße, f chaleur de m., f; les | plice; verbundene, “verpflichtete, cooblige; 
coucheur , enucheur, incominode; 2. e. Belftäfer, | grandes chaleurs; -höhe, f. As. la hautenr meri- | -verfäufer,co-vendeur; -verfhmworene, (ber, 
-inm; -Tchleiden, vn. ir. se glisser avec d’autres; | dienne; -Roft, f. diner on ding ; ich gebe ihm die =, | die), un des conjures; le, la complice d'une conjura- 
-fhleifen, tur Eieie) trainer avec d’autres | je lui danne le diner; -Freiß, As.r; (fur Die beiden | tion; er und alle feine =en,Iui et tous les autres conju- 
choses; =. (mebrere Haͤuſer demslir, raser en | Pate und den Exheitelpuntt) le meridien; unter dem ne wefer, inn, coadministrateur,triog; bo t- 
'galement; 5. ir. cein Megerz) aigni. | nämlihen -freife liegen, avoir le mäme meridien; | münder, eo-tuteurz; -vorfieher, inn, commis, -e 
ser, polira autres, it, em meme temps; 4. (auf |-Füllte, f. cöte meridionale; lager, n. la dinse;| avec qn poure; charge , de aveo qn de diriger ge; 
tem li) glisser, patiner avecegn; -Threten, vn. |-Tand,n. pays meridionai ; bie -Tänder, les pays | eodirecteur, trice; -wache, f. bie = haben, etre de 
ir. crier aussi, crier avec gun: Ich ld, F.oonmplicitd | me naux; 2, länder, $, habilant d'un pays| la garde, avoir la gardeavecgn; “wählen, ch 
(de erimer),f; 2. (ln Erd) dette commune; [ch ul: | mer; -ländifch, d. du sud, d'un pays mer; | elire eonjointeıment avecqn ; -gemäblt werben, Stre 
dig, a ad, (an einem Verbreiten) complice dung; länge, 8. Gg. longitude mer-s Lit, n. le plein | elur aussi; er wurde zum Gonful-gewäblt, ila dio 
die=e, le, lacomplice; 2. ed. -fhuldner,code-| jour; -Lied, m. c.-arana; Linie, f; As. ligne me-| elu second consul; Adler, inn, quieliteonjoin- 
biteur, cooblige; (hitler, in, le, lacondiseiple; | fidienne; -Iuft, f. vent du m., dusud; it. airde | tementavecgn; eodlecteur; -wandein, Wandern, 
te, la camarade d’scole, le cumpagnon d’ütude ; ; -mabl, n. repas de ım.; diner ou din‘; —M :|aller, partir aveo'qn; -weide, f. (Rein) droit de 
Achutzh er r. coprotecteur; ·ſch weiter, f. sur, f; | geit, f. 0, ef; me tie, f. Cath. la derniere on | päturage, parcours commun ; it. (He Felde felof) pä- 
-fegeln, vn. faire voile ensemble, avec d’autres, | belle messe; messe musquee; “mild, [.sp laitde 
en merme temps; -[CHn, vn. ir, cocxister zäk fa. tre | m.; -nelfe, f- willet d’apres-m.; -pol, pölemer.; 
partiavcegn, ensemble; -fenben, c. -idaden; -fi rediger, predienteur de Faprös-diner, qui 
gct,ir. chanter ayecqn, accom Ei lavoix; | pröche apres m.; predigt, f.sermon de Prem 
-follen, vn. u, 8fa. devoiraler, partic; it. venir | -punft, As. mer.; *-quartier, n. la die - 
areenn: -Ipeifen, c.-emu;-fpiele avec | -tuhe, f. meridienney sieste, %; = balten, fi (- anızcrten) enröler aveo u; 
qn; Sie werden doch eine Parthie = ferer | meridienne , las.; -Tdicht, f. Ex. travail I, f. concurrence, rivalite, f; 
une parlie avecnous? (diefer Echauſpi bt | Sheures du soir; -Tdlaf, -[hlummer, v ‚ann, competiteur, concarrent, e; rival,e; 
-zefpielt, n’a pas joue; >. vn. einem Abel >, jouer | fein -Ihläiben machen, faire sa sieste, um 'on de raeoleur; -wefen, m. elreco-axis- 
un mauvaistour Agqn, maltraiter gan; -Tpieler, inn, | me apres le diner, apresm.; -[hma fentlid, a. ad. consubstantiel, le; 
le compagnon, Io, In tamarade de jewez it. En gemigen |" feite, f eöte du m. umeridional ; rien, coop: wir; zu einem 
Rartenfpieien) partemaire; es fehlt und ein =, Ckeim | gen, ätre expose au m.; -fonng, ß, em % 2. va. (- andem 
— 
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es werben viele — il ya bi 
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Mit⸗wirlen 


Mittel 


Dingen witlen od. wıben) tlsser Aveo qe, . plu. choses Ia fortune; die -- zu einer Unternehmung h., aroir 


ensemble; dad=r; -mirfung, concours; coope- | les mo-:, les fonds 


ration, f; durch = dieſer Macht, avec l'aide, 
par le concours der; die = Gottes, Fassistance, la 
grace de Dieu; -wirfer, inn, cooprrateur, trice; 
-wiifen, ir.savoir aussi; er meld darum, ilen est 
aussi informd; dad, parkeiparinm, connalssance, T; 
ohne mein, A mon insuz; -wiffenichaft, f. com, 
par; -Wiffer, quia aussi cam. der, qui snit anssi 
qeqai est du secrel:;-mohner,inn, qui demeure, 
habite avec qn; it, c. Beisb; -wollen, vn. ir. fa. 
vouloir parlir, aller, venir avec gan; Jahlen, 

ayer aveogn; eoncouriran paiement; jahlen Sie 
Ik mich —, payez aussi ına part, pour moi; —$ dl 
len, comprendre dans le nowbre, dans le compte; 
<cowpler avet gt; 2 gästen beifen) aider & compler; 
-jeben, vn. ribater avec qu; »achenter, -jt: 
bentberr,codicimateur: -Jebhren, vn. boire el 
manger avec qn ; wir laffen ibn umfonft =, il.a ses 
depens, la table franche ; nous le defrayons ; Jeit 
f. Te temps rerantz it. c. weit; -peitig, und. 
mür —— „en möme lemps; il, ©. glelche ſug; 
-jerren, vn.av. bh. lirailler avec en; =. va. ontral- 
mer avec sol; ZJeuge, Aemein avce qn; anssir; 
er iſt ein ⸗, ilestdu nombre destämoins ;- je ugen, 
va, emoigner avec qn, Ötredunombre des tdmoins; 
8%, va. (- ennsen) enzendrer, proluire avec d’autres: 
ziehen, vn. aller, se rendre, narcher aveogn: it. 
gie Webnung veriwten) deloger avecgn, en compagnie 
degn: a. va. tirer avec qn; er zog ihn - fih, il le 
tira apresiui, avec lui; -ij med, but, fin, vue secon- 
duire. 

Mitbribat,e, Med. mithridate; orvietan, 

Mitbridates, (np.) Mithridate, 

Sitte, £ lemitizw, centre; in dr — gegen die — 
des Somnird, au m., sur le m. de lite; die - dei 
Brrils re, la m-avrrilı; in bie - treten, aller, venir 
au m. einen in der — des Leibes faften, saisir qn par 
le sn. du corps ; etwas in der — durhichneiden, cou- 
re ge par le m.; ſich zwiſchen zwei Dingen in der — 

finden, Eire place entre deux choses ; in die — neh · 
men, prendre, placer au m.; Bl. — (eines Warpen: 
folldis), lecwur; fg: (weile Sparfamteir) liegt in 
der — zwiſchen Gelz und Verſchwendung, tient lem. 
entrel’avaricer; die — halten, tenir ie an. ; einer ang 
unjerer —, qu des nötres, de notre eompagnie, 

Mittel, (der, bie, das mittle) a. moyen, ne; qui 
est au milieuz der mitt le od. -ite Finger, le daigtdu 
milieu, le grand deigt; der mittle od. Me Bruderz, 
le frere qui ost entre deux; das mittlere Heiralter, 
le moyen äge; die mitile od, mittlere Kuftgeaend, 
la moyenne region de air; von mittler ed. mittle⸗ 
ser Oröße, de moyenue grandeur; von mittlen nd. 
mirtlerem Alter, d’un äge moyen, de ınoyen äge; 
Bas mittle Derkältmiß, la mayenne proporiion ; As 
bie mitte Bewegung, mouvenent ınoyen; mittler 
Weile od. Zeit, tanerteiten) dans ou sur ces entrefailes; 
en attendaut, pendant ce lemps, pendant cet inter- 
ralle. 


Mittel, &, n. Ex. taube —, (erzsarten) milien 
terile, qui no contient poiut de metal; Ibmebende 
— (me re und Freue fiken oder. Ib unterhalb \meagehrer 

— en ünt) mi. isole, parties isolees, abandonndes; Phv. 
Rare, welde einen öhrper unnaitt) and. ; Die —, dee Haut ⸗ 
werttzünfte) les corps de metiers „les maitrises, & einer 
aus unferem —, Jun des nötres, de notre compag 
Yun de nous, 


2. (ie Mitt) be miliew ; bad — des Bandes, le mi., le 
eur du pays; fg: (die Freigebigteit) hält dad -- zwi⸗ 
fen Verſchwendung und Selytient le mi. entre bar; 
ſich ins - ſchlagen, legen, Ins - Freten,intervenir, s'en- 
tremeitre; se rendre meriatenr ; mis feinem Aaſe⸗ 
den ind - treten, interposer son auiorite. 

= 5. (merutch ernst heisse tert) maren, expödient ; er 
Jaud ein — ihn zu befriedigen, il trouva 4. mo. der; 
De und Wege ſugen, chercher q. mo., 4. inilien pour t 
dies iſt das ſich zu bereichern, voilade mo. de s'en- 
fichis; es iſt kein anderes — übrig, il Ay a pas d'autre 
mo „exjerliend, il a'y aplusde mitien & cela; es gibr 
Aein -, (tteſed zu vehten > N u'y a pas man; dt Ber 
neigen, Yeitzaum);, bei -n Pro, avoir des moo=; (ki: 
nen) nach feinen -ır ſchaͤtzen, taxer selon ses otıms, 
ses facultis; jun gelungen, acquerir da bien, de 
























pour y ‚ 

4 (Beit-, Yrend-) remide; ein - wider das Fieber, 
un r. pour, contre la; ein — anwenden gebrauden, 
appli ser, prendre un r.; Chi, bewegliche, förperliche 
od. fihtbar wirkende —, (mesaniühe) moyens, resorts 
mecanignes; auflöfende od. zerſetzende —, m-s chi 
s;dissolvanıs; gegenwirfende —, rdaetifs, m=s.. 

ittel-achfe, f. Art. corps d’ressieu; -abder, 
f. An. €’ Retanan.) veine mediane, f; -alter, m. mis 
Een dem jngenpilchen un? hoben X.) moyen äge, Age viril; 
Chro. (die mirtien Saprösinterte nach Cheift Geburth le m. 
äge; *-antigua, f. Im. be Saint-Augustin ; -Art, 
I. mi-nesorte; sorle, Tace m-re, intermediaire; ·a ſt, 
Jar. Lranche moyenne; bahn, lemilieu;la voie,la 
roule du mi; band, nm. 1.can den abren der Dreichflegel) 
attache d’un flcau, f; Art, tmifsen dem kintern Brieie 
und dem Eratedrd Muntilüteh) asiragale = platc-bande 
de ceihture, $; -bar, a. al. indireet, mat, €; 
ſich weber = noch unmittelbar in et. milde Hesse 
tmeler ni directement ni indirectement de ve; =: Ile: 
fadıe, cause meiste; (diefe Urſache) title anr —, 
n’agit que miediatement: h. dal, =e Neibeitinde, 
elats mediats de V’Empire; <fRibaf. qualür de ce 
qui est mediat, 5 -bauhsacaemd,f. An. am 
mesogastriqne, f; baum, cin der Nue) achre du mi 
lieu; 3, (von missier Orite) moyen arbre, de moyenne 
grandeur; begriff, lo, (ierter 3 vermantse Trariife 
derbiuten idee intermmbiaire ; il. (der dritte V. bei Ehläf: 
den, welchen tie beiden Verberiige gemeint) Je moyen, le 
moyenterme; beit, n. la jambe du milieu,f; -ber: 
#%, pl. Ex. rochemoyenne ; -bier, n. bieremoyen 
ne; -biau, a. ad. Tt. bleu mo; blu tzader,f. 
e. der; boden, plancher du milieu ; lentre deux; 
#. (Üspreich, weiches zustiiien ſorre rern und beicheem bad — 
nit) terre moyenne, solmoyen; it. e. Aand -bo b: 
rer, Ex. forelmoyen; -bra&pogel, bu. petit plu- 
vier; -bruc, Ser. (@tfenbieds, durch voelched der Schlund 
in die Einrichtung geitedt wird) pertuis z-buchftab, Im. 
lettre mediale; -bärger, bourgeois d’une fortane 
inediocre; -tan on, Im. (re Drustihrifn) trismegiste; 
*.ticero, Im. be passe.ciciro; Deich, digue du 
milieu om moyenne, 5 -ding,n.lemilieu; fg: ein 
= son Meniben und von Affen, un compose d’hem 
ine et de singe; Mor. Se, (ieichaetgc) chases indiffe 
rontes; adiaphores; der Alles für =e bält, adiaphe 
ristes -binte, f. Pt. 0, --fasde: -endgwed, finin- 
termediaire, fi ⸗e n fe, canard à longue queue; -t t z⸗ 
n. Fond. mine medioere, f; -eule, (Steinen) f. 
ehouette, f5 petithibou; -falt, c. Seat; fähig, 


e. nanſitaata -Tarbe,f. couleur moyenne, interme 

















<iajve, & Pu demi-teinte, 6 -Feber, f. plumedu mi. 


lieu; Econ. teen mittier Orte) plume moyenne; 
feld, n. bes champs du centre, dumilieu; (eines 
Wappens) le cceur del’&cn; Hu. ledisque; fell, 
n. An. (le Bruſtbotle und Lunge toeiienkeh Sintken) le me- 
diastin; -finger, le doigt dumibier: Fläche, f. 
plan, surface du ai.; Ho. u. tee; <fhe ifch,n. An. 
perinde; form, moyenne forma} Dr. epartielplat· 
term) partieipe; -frei, a. ad. Chief Dr. d’All. 
—e, nobles mediats; -frieß, e. and fur 
die, £. Agr. sillon du milieu; -fn 6, pieddu milieu; 
it. pied moyen ; An. (-flec Zprit det Fuße) le mdtatarse; 
=fnodhen, An. os metatarsien oa du metatarıoz ⸗ 
fwlagzabder, f. An. die äußere, innere, ., lar- 


| tere metalarsiennie externe, interne; -galopp, Ma. 


taus dem Trate und Öhatopp gut, gefepn) aubin; Jaang, 
pas moyen, erdinair: ; einen =achen, prendre un 
pätord., marcher d'un pasr; (Diefes Derd) eher den 
=, val'entre-pas; 2. (ber ie Ganz) allee, galerie, cor- 
ridor du wilieu ; An. (Prbörsenadcanal, conduit cen- 
tral; -gattung,f. moyennesorte, espuce; Gr, = 
ber Ausiagewörter, genre neutre; -gebäube, m. 
hatiueut entre deux autres; Arc. eourtine, & gt: 
birge, n.montague du milieu, internddiaire; pente 
moyenue; le milien d’une on; Ex. (milden tem Bar: 
gerirge and dem haben #9.) montagne secondaire; -g€ i⸗ 
ge, fF. Wieloucci) violoncelle o« violanchelle; —ge: 
fcqh i vr, a. cam Brerbe)dossiere, ſz -glied, m. mem 
bre du mileu; (eines) Jiugers, paalange du milien,G 
Lo. Meknlenrim moyen terme, moyen; Malh. die 
er (elgek Berbätruifter), os moyens; grad, 

*Fermwaratie) je ceunparatifz -ge@fÄren, cc. main; 
-gröse, f. gramleur moyaune; -grumd, fünd 




















Mittel-gurt 63 


moyen au dumilieu; Pi.le milieu du tableau; -gu rt, 
f. Sel. le surfaix; Art. ©.-tand; -gut, m. sin mar 
chandises orcdinaires, de moyenne sorle; -baar, n. 
Per. (non ter Deste einer Perbete die zum Dintertopie) la pla- 
que; hand, An. melacarpe; Jeu. in der = (con, 
die = haben, etreen second, le second en carte, ätre 
apres la main; =Inocdhen, An. os du metacarpe; 
=mustel, An. melacarpien; -bäring, hareng 
de moyenne marque;—bartwerf,n. Fond. wuyre 
moyen et dur; be dtt, brochet moyen, de moyenne 
gene ; -beiler, u -müng; <bengft, Ytalon 

ce moyenne grandeur; Forg. (rt Died} töle de 
moyenne &paisseur; x du Se ou jenro.; -berz, n. 
han. (Art Serjmansein? bucande marbrie ; fraise brune; 
caur depigeon; —hola,n. Ef, bois, forätsde moyen 
eru; 2. de arbres de moyenera; -horit.n. cor 






moyen, de venne grandeur; -hülfe, f. ha. cin 
Setenmakbein; molan; -fagd, T. chasse noyenne; 
jahr, n. Met bes Lebend, lemayenäge; =. 15 





ven mutıler Gencithurteit) ande moyenne, de moyen 
rappoei; a. inedioere; nah —n rechuen, calcaler 
Wapres yennnde moyenne, coınmune, bon an mal 
an; Vune des auındes portant lautre; Tat f, achat 
a prix moyen; -flang, son moyen, de mo 
foroe; -Flopfer, An, Ueustet tes Heinen Gingerbtmd 
1 hietoeu ur) indsolhänar; gr. hypothenar; El: 
ver, Mar. loc du miien; -Inedt, second valet; 
-fraut, n. chou de Strasbourg; -Lreis, cercle 
du milien; As. Gg- (der Otter Veguatenr, la kigne; 
Fur, f. vache woyenne; -land, n. pays du mi- 
bean; 2. Erderlch son minder bite) sol, tercain de 
moyenne zualite, de moyen rapport; ·landiſch, 
a. ad. mediterrane,e; das =e Meer, la Miditerra« 
nee, wer mid, -laut, son, ton moyen; Mu. 
e.- ron; -TJeinwane, f. teile deminage; -Ierde, 
alauette des bois, G; -Tinie, f. ligne du miliei, f; 
Ög. ©, reis; fg: €. -Araie; loc, n. trau du mi- 
lieu; Bil, blouse du milieu, 5 -lo$, a. ad. sans 
moyen; —Magd, f. seconde servante, sou8-s.; 
-mMann, Anmme d'un moyen dat, de moyenne con- 
dition; 2. (aus ter miitleren Keite) h. du rang du mi- 
lieu; 3. t-#mamn) Inddiateur; mark, f. Gg. la 
moyenne Marche; -maß, n. moyenne inesune; 
8. mediocrite, f; milieu: -mäßig, a. ad. mädioere, 
Ement; moyen, ne; =grof, medioerement grand; 
€ Größe, moyenne grandeur; (Pferd) von =er 
röhe, d’une medivere taille; =er Hein, vin need, 
Ses Vermögen, fortune möst., modique; =e Einſich 
ten, vues wıid=s, chelives; das it unter dem —en, 
dest au-dessons du madg =Feit, f. mediocrild, ıno- 
dieite, #5 -maft, grand mät, mätde maitre; ·iu a u⸗ 
er,f. mur mitoyen ou du milieu ; -meer,n. 0. -Iin 
win: -mehl,n. seconde farine de gruan ; -müunge. 
f Sal. (u Satiez) monnaie moyenne on de compte, f; 
Nabe, Siam Bissenrarm) bouge de moyen, fi -OdE, 
buwufmoyen, de moyenne grandeur; -papier, m. 
papier de la ınoyenne sorte; -pafl, Ma. c. -atm 
-pferbd,n. chevalmoyen; -p feiler, pilier du mi- 
lieu; Gwetihen a Fenaren) rumneau; -PHUEL, milica, 
oint mu ou du m.: le centre; Fort. ber = ber 
Keftung, le centre da palvgone ; = (eines Vollmer: 
fetyr le centre, Is paint de Ta gorge; Phy. = (der 
Kräfte), Te c.; Die lich vom Se entiernende Kraft, la 
force sentrifugezdie gegen ben = hinſtrebende Aralt, 
la force centripäte; (die Bewegungen) in einen = 
vereinigen, centraliser; die Vereimgung in einem 
=t, centralisation, 5 im =e Eehndlich, ventralie: 
eentraire; fg: (Varie) it der = der Gefchäfte, est ie 
centre des affaires ; der => Deutſchlande, {vie Wine) 
le e. der; ben = (des Heeres) durdbrecen, 
forcer le centre; =hbewegung, f. =fener, n. 
=fraft, f. c. Gmmtratdewegingg: =Iehre, f. Gr 
ceniroscopie, f; -rad, n. Horl, roue centeale ou di: 
mi lieu, 6 -taft, F Arg. tam Echtoge dee Beuergewebrt? 
cran du m; elf, serche cr m.; Artı ſan ter Kanone) 
astragale de la lumiere, 6; -Fiegel, rerrau.du m.; 
Art. (an dem Kau⸗nengefiaile) enire-toise de repos, f; 
-ting, amneau contral os du mi; Art. (beim Bot: 
ven ver Hammer) l’embrasseur; For. (ker innere Mingaur 
der Nabe eined Kateı) cordon ; (ter ändern) Ja frette, f: 
-rippe, {. eötedu ım., f; nervure mediaire, & -Tik- 
den, milieu du dos; (der Vögel) le dos; Leon. ce 
ned Aderteere⸗ le clos, lehauıt; —jalı, m. Chi. cꝰ Nen 
tenlfaij) sel meutre gu noyen; -fam met, velours dı 
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64 Mittel:faß 


moyenne qualitl; -faß, terme milien, moyen; 
fan! £, F. eolonne du milien, centrale, 5 -fhıld, 
Bl. cu (mis) en abime; -fchlag, moyenne sorte; 
(ein Vferd) vom Ze, de medioere, moyonne taille; 
der = der Preiße, le prix moyen ; -[hlamm, Fond. 
limon de mine moyenne; =herd, Fand. la- 
voir dont om retire le linon de mine moyenne; 
-fihlich, Fond. schlich de inoyennequalit;-[hne: 
pfe, (Robritwepte) lasonnde, 5 -Ichrift, f. deriture 
bätarde; -[hrift, e. gan: -[drot, n.Ch. dra- 
85 moyenne; [dh wein, cochon moyen; -fegel, 
n. voile bätarde; -smanın, c. -Syerion; -[pann, 
Mar, le couple de remplissage; -8perfon,n. (ur 
welöe tan etrad audriter) personne interposce, tierce: 
entremettenr,se; 2. (rldw Patreren zu verateidhen ſucht) 
medierenr ‚trioo; arbitre; -feite,f, ct du mi- 
kieu; -fohle, 1. Cord. (Lepes sreiichen den Fokten) dres- 
se, ;-[pruc, sentence demediation, darbitrage,fi 
-Rämpel, ©, -Nempe; fand, moyen «lat; (ci- 
ned Voltes) LiersKtatz a. (m. Hana. Vernihren) nidtio- 
eritäfz elat ide mid; in eleben, rivre dans la wri4.: 
-fändıg, a. ad, Bo. =e Wurzel, racine eentrale; 
-jteg, Im. barre du chassis, 5 fein, pierre de 
moyenne grosseur ou grandenr; Arc. (eines Gemdl: 
ler, 6; (eines gepftaſterten WBeges) caniveau; 

Forg; matte moyenne; - elle, $. la place du mi- 
lisa, 1; le centre: 2. (-mäfine @r) place medioere; 
-ftentpel, Ex. pilon du milienz Im. Heuranz -frim: 

me, £. Mu. le remplissage; concordsnt, medium; die 
bobe =, lahaute-contre; De tiefe, hasse taille, f; 
“tollen, Ex, galerie wovenne; 
-ftra$ &% [. route, chemin du miilien; die= hal: 
tem, tenir le m.; die = beobachten od. geben, garder, 
eonserver le m.; -itreif, Arc. la bande du m; 
rich, Or. (Berbiadunns,) tirel; trait d’union; 
division, 5 -ffüd@, n. piece, morcean dir m.: Ven- 
Ire.deux; (von einem Steckñſche), entresdeux: (von 
einen Ochlen), surlonge, 1; (einer Alöte) neix, tige 
du m.; Ex. (eines Vergbohrere) allonge de on. f; 
Ton. (eines Fahbodens) Ia piece de m.; 2. piece, 
morccan mödiocre, de moyenne zrandeur, sorte ou 






; [jett, se precipiter au m. di 


du milieu; | 





€ . ; — beraudfchnel: 
n, von einander ſchneiden, couper du m.,parlem.; 
- entzwer brechen, casser par le m.; - binrin ſprin⸗ 
ent,sauler aum.; (euren) — mitten durch den 
Boden ſee, traverse le lacde Co 
Meer binein erfireden, vavancer au m. dola mer: — 
im Sommer, au m. de Petd; fg: unter der Drediat, 
den Giefhäiten, au m. du sermon, des affaires; — 
inne, au ın., dans le m,, au bean an; — inne liegend, 
place, situe, mis au m, 

Mitternacht, fi minwir; gegen —, vers m 
um — sur lo, am. e4iik-, ilestm.; s. (Himmeih. 
gegend) nord, septentrighg gegen -- liegen, ſcaeln, 
etrositug version. faire len.; der Mind fommt aus 
—, le ventestn., vient du n.; nad — liegend, sep- 
fentrionel, hardal, e; -Aallg, excursion, course de 
muß Ex. filon qui se dirige verslen.; gegend, f 
region 4-4, d-0, 5 -Püfte, fchte see, Beer “land, 
n. paya -POl,e.Sortesi; -Spuntt, As point 
septentrionah; ſc la f,sommeilde m.; -Teite,f. co- 
Ei Bar du n.; file, f silence qui regne a m.: 
-funde, £ Theure de m.; -ubr, f. cadran wep- 


tance; fh - in dag | qui 






Mobe⸗ſchuh 


ſteller, anteur& la m., du jour; fh, zouli⸗r 
alam.; -fprace, laugage a fa m; -ftiefel, pl 
boltes a lam.,f; fu «br, #. passion de la n., matiie 
detre A la m., füreur des modes, 5 -füctig, a. ad. 
i ala manie des modes; passionne pour les md; 
-tand, coliichets, afiquets; —dor, «. — mar; 
-thorbeit, f. folie de la m., des minies, it. folie a 

a m, SG trat, F habillement, costume a la m.; 
waagre, f. marchandise dem, -meib, n. cm 
me -jeitfhrift, zeitung, f. journal des mo- 
des; zeug, #toffealam., f -ziera th, ormement, 
ıdesoralion a la un. 

Model, 8, Arc, (Mb füreln Sinfengliete) module; 
it, (Daraimeifer ter Dentmeöngem m; 2. din eimem Zeuge) 
ge ſz alerlei — in ein Tudye nähen, broder 
des dessins, des figures sur une toller; it. (Me 
beii, €.) petran; (Ferm) monle; Fond. car. la 
matrice; in einen — gieben, jeter eu moule; im ei⸗ 
nen — gemacht, fait au moule; -bret, n. c.Fermbrei; 
bar 6, a. 0. Muftertuh; holt, n. modele, moule de 
beis; Forg. trousseau; -funft, f. art de modeler, 
art plastique; -mtadher, faiseur de moules, de mo- 






tentrional; -volf, m. peuples.; -wade, f. gueisjdeles; -fammlung, £. collection de moules, de 


Tits, o.nonwirs: “wind, ven! 


garde de m.; f 
„ayuilon; bise,f; -Jeit, f. temps 


du ».;nord, 
de m., m. 
Mirternähtig, mitternächtlich, a. al. cum 
Mittrmadis) de minwir; der 2 Eichlaf, le sommeil le 
m; Cars Mitternacht liegen?) septentrional, bordal, e; 
fg: Crer Mitternacht Agntıch); ein ed Screatild, un 
tüme dem, 
Mitt-faften, mi-carime, f. 
Wittle, aer. Me. dab) ©. mittel. ’ 
Mittler, ink, mieten, trier; intöhkessenif 
2. (hei Sanbıveriern) c. Salberleit; -amt, n. fonction, 
office de m.; -tob, (Chriäl) mort expiatoire (de J. 
C.); -weile, -jeit, ad. cependant, en attendant; 
pendant cet intervalle. (sea. 
Mittfchiffg, ad.aumilien, au centre du vais- 
Mitrwohe;n, f. cod. Mittwoch, ed; e,)mereredi; | 
die Frumme —, (fie - in ter Ebatroche) m. saint; Mitte 


qualite; -tnfe. fmarche du willen, £ Ör.c.-srad; | mode, ad. kam Mitte) mu 


teig, Boul, päle bätarde, 


Jrur da milieu; Ton. c, Em 





Briefe, 1. profon- | 
— attlefe; 8. prof. moyen- | 
ne; -tinte,f. &. farbe, (fr ton, Mu. dad! 


Mirtwöcentlid, a. ad. tous los mercredis, qui 
se fait ordinairement le mercredi. 
“Mirturs, en, f. melange; Phar. mixture, f; Mu. 


diante, f; 2. in einem =e von Lachen und Weinen, | Ore. fourniture, f. 


(et. fagen), d'un ton moitie riant, moitie pleureur; 
treffen, n. Gu. corps de bataille ; centre d’une 
arımde; it. legros de larmde; tut, n. teile, drap 
de movenne qualitd etlargeur; Ch.-tä der, toiles 
de moyenne hauteur, 6 -urfade, f. cause secon- 
daire,merliate; -vieb,n. betail-moyen, de moyenne 
grandenr on bonte; -iwall, Fort. caurtine, f; 
wand, f. ınnr.da milien, it. murmitoyen, (inwens 
tiger murderelend; Charp, cuebetwand mur de pi- 
gnon; An. CTrteitewamd Im der Biuſtziete) mediastin; 
“med, ec. -üraße fa: (zwiſchen > Ertremen) tempdra- 
ment; da giebt ed feinen =, iln’y apas de milieu; ei: 
nenzcur Andgleituns) porkhlagen, ouvrir un aris mi- 
toyen,prendre un parli mitoyens;-mwegeric, wer 
gebreit, plantainmoyen au blanc; -werg, n. se- 
conde «toupe; -wind, vont eollaweral; - wolle, 
$. (oem Sawamie un den @ denkt lainemoyenne: Meg. 
Griedorten am * Itterm der Eu) lemoyen; -mort,n. 
ermahnen it ein = zwiſchen bitten und befeblen, ex- 
est um mot ui tient le milien entre prier et 
erdonner; Gr. (Yartip) participe ; das = Der gegen: 
wärtigen, der vergangenen Seit, le z. prisent, le. 
passe; il, e. -jeltwert; ahn, dent du milieu ou mi- 
towenne, 5-jeidben,n. Ch, fausse allare; —jeit,f. 
temps moyen; it. (-atter mad Ehrili Pcburt) moyen Age; 
-zeitiedrt, m. verbe neutre;s zeug, etoffede 
moyenne, de medioere qualite; Pap. päte vanante; 
Fx. mineraidefet de mwoyernequalite; Ch. c. -tud; 
4m e 0, cent. 
Mitteln, v. moyenner, menager ge; c. der⸗ 
Mittelit, (mittels) ad. au moven de, maren- 
nartge; — des Briefed, welchen fir geſchrieben bat, 
au moyen de laletirer; — ber Gnade Gotted, m. ia 
Mittelite, cf, mine. [grace de Diew. 
Mitten, ad. aumiliew, dansle m., du m.; - in 
Deutſchland, au m., dans le m. der: (der Bit) 
fhlna — in die Kirche, tomba au m. del’dglise: - im 
Gchölge, an m. du boss ; ſich · unter die Menge für: 





——nemonik, f. (Gerateniätun) mudmonigwe, ſ; 
arı m; ef, par-tisan de la m. 

"Mnemonifc, a. mnemonique. 

Muemofone, f, My. Mncmosine, f. 

Nobel,sn,m 

"Mobil, a.ad. m 

Mobiltar;a. mördiaire; -euer,f.contri- 
bution m., & -vermögen, les biens meubles, le 
mohilier. 

“Mobilien, pl. lemobilier, les meubles. 










Mode: nm, ter Kleleungz) mode, 1; ſich nach 
der — Heiden; se metire ala m.; nach der — 
geben, feon, lea lam.; der Mann nach der 


—, I’homme de, A Ja m.; dies if nit mehr in ver—, 
la m. en est passce, n’en est plus; cela n'est plus de 
m.; died war ehemals —, fa. cela etait autrefois ala 
m; (leide) nach der —, ı la m. modeme; nach der 
elten—,.a lantique, à la vieille m.: ieſes Spieh 
ift zegenwaͤrtig —, in der -? esta present ala m., 
en vogne? in Me — bringen, mettre en vogue. 
Mode-augdrid, expression alamore;-band, 
n. ruban alam.; -danac, f. femme, dame a lam.,f; 
Dichter, poetealam.; -farbe, f. couleur ala m.; 
-fran, ©. -tame; -geift, espritdesm-s; -geräth, 
n. meuble à lam.: -geichmad, goüt des inodes; it. 
goütä la m; Handel, commerce des modes; 
-bändler,iun, marchand, —e de modes; -berr, 


modeles, 5 -Tbueider, el. -masır; -feim/ n. 
terebratule fossile, anomie fossile; -tu dh, m. Cout. 
patron. 

Mo bdeler, Modler, 8; (*Motellicer) ouvrier quijete 
ea ımoule, qui modele ; it. (tereinen Zeus modein gau- 
freur, 

Modell, eg; e, m. madöte; ein — machen, nad eis 
next -e arbeiten, faire un m,, travailler sur un rn. 
suivre un m.; dad — zu einem Schiffe , lem. d'un 
vaissean ; le gabarit; Sc. Pt. das - jlellen, Gum Kor 
bitoen) poser, placer; -bod; -geitell,n. Se, sellea 

Wodelliren, 0. mercin, Imodite, f. 

Mobeln, former, möodeler; it,jeter en moule; ınou- 
ler; in Gips, Badıdr—, m. en plätre, encires; 
2.(Ienger) -„Saronaer, gaufrer ; ge modeltes Band, 
-er Zaffet, du —* fanonne, du taffetas figurd; ges 
modeite Leinwand, linge ouvre; -te Buchſtaben, 
(mir cuidetetn .) Jettres mouldes; Pat. ein Stüt Pad 
wert, far. une piece de pätisserie; Chau. (Hupfer) 
=, Janter ou lenter; fg: id nach einem —, se mauler, 
modelar sur qu; {ch will ihn mach meiner Weile -, 
jeveux le far. Ama mode, a ına guise; Das —r, gau- 
Trure, f; (laconnerie, ung 

Modena, 8, n. Gg. Modene, f; (das Land) Io 
Modinsis; Modenefer, inn, m., e. 

Moder, 8, sp. utch %afer + mebt od. weniger aufse ⸗ 
löster Abrper) bourbe, f; limon; vase,f; Ex. (Ze) 
tourbe, f; 2. (verfaulter Körper) ourriture, putrifec- 
tion, f5 zu — Werden, se putrölier, pourrir; wir ind 
nichts als Staub und —, nous ne sommes que poruis · 
siere el pour; IN = zerfallen ‚ tomber en puiref, en 
powrr.; -banf, f. Mar. (bei @urieam) bane fangeus; 
-buft, odeur de relent, de remugle, de pourri, de 
vase, 5 -ente, f. grande macreuse. double ..; 2. ca · 
nard d’irlande; -erbe, terre putrehee, pourrie; va- 
30,5 -er5, n. Ex. fer oxide terreux, for limonsux, 
vaseux os des marais; —fugel, f. Ex. fer pisi- 
forme,fer oxide globuliforme (d’Haüy); -Fifc, pois- 
son d’esn bourbeuse, de marais, delang; 2. {fat 
zung Tallerfche) Tamie, Ia tetonue, 5 -arund,fond 
haurbeux, limoneux; bourbe, fange, vare, f; bar), 
men, truble A debourber les marais, dtangse, f 
„farpfen,eperlan; -müble, f.monlin h dubour- 
ber les etangs, les marais; -prabm, prabmen, 
prame pour transporter la bourbe des canaux er; 
-waffer, n. cau — ———— it. CM. über einem Iehe 
gisante sur un fond bourbeux, sur 





fen Boten) cau 


lavase, 
Mobericht, a.ad. quiressemble ala vase; fan- 
geux, bourbeux, Iimonenx, se; powrri; — (hmedem, 


«legant; -bitt, chapeau alam.; -Eleid, n. habit| sentir la bourbe, lavase, le pourri; -er Geſchmach 


alam.; -fopf, töten lam., fi Ma. (in Cefüten) che- 
val b täte busquce mu montonnee; Ar am, c. dans 
tel; 2. (Papisden) np. aftiquets, eolificheis; Frank: 
beit,£.maladie du jour; it.maladieä la a. -laffe, 
& «nat; -lafter,n. vicealam;-narr,fa. esclave 
de lam., fou des m-ı; -narrheit, ec. -tberheit: 
-prediger,predicateuräla m.,envogne;-Thnei: 
der, taillenr a lam., en voque; -[h mitt, coupe, 
taille a Ja m. 1 -Thönbeit, f. heaute'a la m., fi 
-[hrife,livre à la m, qui esten vogue ;-[&rift: 


üt de bourber; — riecheu, sentir le pourri ; (heu- 
ir, v.) = Nas 
Mobderig, a. ad. imoneur, bourbeur, vaseux, 
-er Boden, -#8 Waffer, fond I. eau I-ı0, b-se. , 
Modern, vn. av. b. se putrefier; tomber en pu 
trefagtion; ponrrir, se ponrrir; tourner en pourri- 
füre ; (dfefe Handſarlfien) find halb gemodert, sont 
Ademi pourris; po. er mindert fen längit, ilya 
tong-temps qu'il est morl, pourri. 
“Modern, a. ad. (ach der neneiien Art, dei newefien 


Modiſch 


Gertna) moderne; ein Aes Gebaͤude, tm bäti- 
ment mr. 

Modifch, a.ad.äalamade; -ed Kleid, habit A la 
m. ;. fi — Heiden, suivre la m., s'hahiller a la m.; -e 
Dame, dame Alam; —e Schrifiteler, auteurs en vo- 

Modul, c. Move. "  {gue, la m. 

Modulation; en, f. Mu. modulation, f, 

"IR oduliren, dm Einsenp) moduler; Daß -, mo- 
dulation, f. 

Mögen, vn. ir. ar. 5, (können, termäen) pouvoir; 
er mag es thmite, il peut la faire; quil lo fasseıs 
De herren, (ebematt, Stinde der sereiniaren Miederinnir) 
Puissants Seizneurs; 2. (Urfantnis haben) avoirledroit, 
la permission der; etreen droitderz;er mag mitiei: 
nem B.tder thin, mas er will,ilpent, il a lo droit, la 
liberi« de faire de son argentz.ce zu'il vent; du maaſt 
fommen, wann du willſt, tu peux venir, vionsquand 
tu vondras; mager doch fagen, was er will, quiil.dise 
ce qu il voudra; er mag num fuͤhlen, was Das deißt e 

al sente maintenant ce que c'est der; it. cd. mag 

en, mag es Doch feon, soit! es mag ſo hingeheu, 
diesmal fo bingeben! passe ! zum r oela, pour 
sotte fois-ci! ex mag fommen dd. ih wilvienne 
wnon; Mag er noch fo mächtig, ein noch fo großer 
Heer Senn, quelque puissant qui at, tout grand 
seiqnenr wslest; — fie fen, wer iie wollen, quelles 
w elles soient ; ih mag fagen, was ih mil, er mochte 
itten, wie er wollte, j'ai heau dire, il eut boau prier; 
es mag daraus entjieben, was da wolle, quoi qu'ilen 
arrive; 5, (fern, geidenen, erfolsen Knien): Dad mag ae: 
fbchen,, cola pourra fort bien arriver ; 28 mag ein 
. dt fepn, Bahr, peut-&tre est.ce un bonheur quer 
wie dem nun aub ſeyn mag, quoi qu'ilen soit; mo: 
rim wohl bie Bedingungen Beflchen —? qmelles peu- 
vont etre les conditions? mas mag unſer Ärennd mar 
dien? comment se porte, de quoi s’oceune, que fait 
done notre ami? (wenn er nicht bald Bimint) möchte 
es zu (pät ſeyn, il pourrait bien etre trop tanıl; hören 


Sie auf, ich möchte font böfe werden, finissez, ou je, 


me lächerai; daraus möchte wohl nichts werden, je 
doute que In 
it. er mag wohl Recht haben, il peut avoir raison; es 
möchte leicht geicheben, il pourrait fort bien arriver; 
iro, bu magit die Weiber enuen, In te connais sans 
doute en feinmes; er mag mir wohl der rechte dazu 
feon, ilena bien l’air: o'est un bei home paur cela; 
4. (einen Watb, Wefeht, Aurich z aufguprüden); er mag fich 
nur in Acht nehmen, qu'il prenne bien ganle; dag 
möchte er ja untermeges laffen,qu'il ne s’nvise pas de 
eela; er lieh mich erimchen, ich möchte zu ihm kom⸗ 
men, ilıne fit prier de passer chez lui; fag ihm, er 
möge fogleich nach Hauke geben, dis-lui de serendre 
anssitöt chez lui; 5. walten); er möchte mobl, wenn er 
fönute, il voudrait bien sl pouvait; ich möchte mohl 
willen, je voudrais bien savoire; dag möchte ich 
nientals thun, jamais je ne le ferais; ich mag dad 
nicht, je n’zime pas cela; er hat es mir wicht geſteben 
‚c'est qu’iln’a pas vonlu lavouer; ich mag nicht, je 
ne veux pas ; ich may nichts meiter hören, je ne veiex 
plas rien entendre ; ich habe es nicht ſehen =, jem'ai 
pas voulu le voir x; ich möchte Lieber jterben,ald, j'ai- 
neraismieux mourir que der; dad -, lepouvoir, le 
vouloir ; l'envie, lavolontk, ledesir. 

Möglich, a. ad. possible; die Sacbe iſt -, la chose 
est a, iſte, nreed —? ast.il, sernit-il a. ? es ift nicht 
- [M er Died aeſagt hat, Fa. il est impossihle, il n'est 
pos ꝓ.qu il ait ditcela; es iſt ihm nicht -, zu ſchwei· 
gen, illui est img. der: (das iſt ſchwierig) aber doch 
-, mais pourtantp., faisable, praticable ; -er Chang, 
Ex. Alon riche ; mine riche ä souhait, f; es ut -, wohl 
-, daft ich komme, ilest p., bien ». que je vienne; ilse 
peut, il se peut bien que je viendrai; —! (rieleiht) 
cela se peut, celaest 2.; -en Falles, od. -enfalls, fa. 
dans le cas ol cela serait p.; ed iſt mir nicht —, jene 
le puis; vela m'estimg.z alles ·e, fein ed, -ftes thun, 
faire le p. , son p.,taut son p.; ale - Vorktellungen 
madyen, faire toutes les remontrancos ps; einem als 
les -—x Glit wuͤnſchen, souhaiter A qn toutes sortes 
de bonheur; ef. macheu, rendre une chose ».; das 
-mahen -mahung, & ich zweifle an ber — ſei⸗ 
nes Veripredensr, jedonte de la possibilite de 
voir reımplir sa promesse, qu'il puisser., realiser 


sr, 
Högticteit; en, f.poschiliri, fi nach =, amtant, 
MHOZIN DICT, Partie aliemande. T.UL 


‘chose prenne, ait lieu,se fasse, rdussisse; | 


le} de fer (a fendre Te bois). 


Möglichkeit 


le mienx u’il at, qu'il sera possible; ich ſtebe ihm 

mad — bei, je l'assiste de mon mienx; 2. (meigiihe ©; 

es if keine · es zu then, C'est une inpossihiliet, il 

este tonte im, de le faire. 

Mobl-Fraut,n. c. Melt. 

Mohn, td; ce, gar; wilder —, p douteux; ſta⸗ 
cheliger —, Stadel-, 7. epineux, x. du Mexique; 
ackrönter —, chelidoine & tleurs violettes, 1; Poe. les 
— dir sommeil; -artig,a. ad. quitient du p.; Bo. 
papaveraod,e; blume, f. leur de p., p. eultivd; 
-fladen, © -imten; haupt, n.töte de pi, & 
-Flöße,m. -tldöchen, pl. bonlettesde p.,f fort, 
e.-up; “fern, -Förndhen, m. graine de pa f; 
tuch en, giteau saupoudre de praine dep.; #1 n. 
huile de p., 6 =reiber, pilon a broyer le m; -rofe, 
£. rose coulenr de Baur de 2,1; Fat, suc, jusde os 
opiam; -fantıc, greine de p.,% <nftein, mioo- 

[mite, oolithe, 5 -Tengel,tige dep, -Tuppe,f, 
|aupe saupoudree de graine de p. 

i Mohr, ed; e, (Bettenena) morre, f; glatter, gewäf: 
|ferrer, geblümter —, m. lisse, onder ou Labiste, fgu- 
rco; -band, n. rubanondoyd, moird; 9. (Maure, 
it. Beyer) more, maure; il. negre; eine ·inu, mores- 
se, moresque, il. negresse, 6; P, das beifit einen -en 
weiſt waſchen wollen, o'est voulair laver la töte d'un 
more; weiße —en, ©. Haterlatz fg: (Art Cmerteriing) 
le more; Con. gebanderter —, Eeindelſoneae) la mo- 
resque, Vethiopienne; it. mn, f. (Dattetichnete) 
roulsau; volute, f; 4. Chi. (fansare Köryer, meift In Ober 
Blatt einet Pulteera) eihiops ; mineralifher —, Graue 
Yırlzer aus Quedatter und Caneſet) elhiops mineral: 
fe, singe noirz-ente, f.macremse, 1; -birfef. 
w.—enbiit; -Frebe, Eorevisse qui devieut noire 
quand on la ouit; -meife, f. misange brune; it. 
u. Mose. 3, — (n.) c. Moor; -aale, ©, Mommalz; 
tube, f. cf. Möbre. 

Mödr-braten, c, Mebetr, 

Möhre; u, f.Jar. carte, f; wrife -, ec. Patlinat; 
falfche - od. Mebr:riibe, e.-nraus; ſpaniſche —, tor- 
dyle; Con. la a;-nfod, n. Cui. (esp. de gätenu de 
pot); -nfraut, nm. Bo. le laser de Prusse; Ns 
Wache, n. (die brammer Wachörarein ade im Wirsenfisie) 
eire maurine, 

Mobren, va. moirer; ſchoͤn gemohrter Zeug, 
etoffe bien moirde; un beau moire; =Ter, $, moi- 
rour, 

Mehren-baud, Con. petite täte de serpent; 
majet; -binde, f. co. gewimderter Mont (Con); -Dirmd, 
Con. turban; -erbfe, f. Bo. vesce de Narbonne, 6; 
-farben. -farbig, a.ad. moricaud, &; (x. Pierten) 
morenu, (de) poil moreau; -geficht, n. figure,v en 
moresque on de ınore; -gTau, a. ad. Tt. gris de 
more; -birfe,f. bled harbu, gros mil; -hubn,n. 
(Art Rafanen) poule de Mozambigue,f; -Inabe, jenne 
janore, petit nagre; -Fopf, töte de more su de negre,fi 
| 2. (Pferd) cheval cap «lo ınove, caveo« demore; 5. 
| ©. =tautez 4. (Att Hradmätın) fanvette a lele noire, f; 

Chi, (Berrtsirung um ten Hefm einer Migiektlan) töte de 
!more, 4; -Erant, mc. faitei; -Frone, Ion. uou- 

ronne ethiopique,f; gondole,;-Fümmel, Bo. aımi 

on daucus de Gasudiez; 2.0. Wäbre; 3. kretiſder =, fo- 
nouil tortu, sescli de Crete; land, n. pay⸗des Mo- 
res, it. l’Ethiopie, 5 -ländifc, a. ad. du pays des 

Mores; d’Ethiopie; «ihiopien; -mäßig, a. ad 

moresque, &la..; -mite, f. (ais.) plongeon cha- 

peronne, harle couronn“: -pfeffer, poivre noir; 

-falbei, £. Bo, Vethiopienne, 5 -ftlave, -Tfht: 

sinn, f. esolave d’un more; it. un eschave more. 

nue ve moresque; ·t a n j, moresque, danse..,f; 

-taube, f. naurin, — .:-trommel,f.tam- 

bour de basque; —* je; -turban, Com. iurhan 

limacon, bonnet turc; “Vogel, c. -mäpe;z -wri, 

Jen, c. Untwetien 1); -Jopf, c. Weihielg. j 

Mobrifd,a. ad. moresqne; auf-e Urt od. Weile, 
& la moresque. 

Möhrlein, ,n.petitmaure ou negre; 2. Jar. pe- 
lite carotte, “ [moireur. 

*Moirirem, (Beuge) c. Masern va); -Ter, 6, 

Moter, 8, Mar. (idmerer eifeener Hamnett mılt » VBat⸗ 
nen) masse defer, 1; -betel, Mari cetiemier heil) coin 

[eaff in., de M. 

Molla,d,n.Gp. Hocaz-Faffee,tarattiiker) lem., 

Molch, es; e, (Entamamter) Ja salamandre terres- 
wre; le sourd, le mouron. 
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Moldau, f. Gg. Moldavie, f; -er, s, int, it. -ifch, 
a. ad. de 47.; moldave ou moldavien, ne, 

Molde, f.c. Mulde; -nbauer, boisselier. 

Molle; n, f. perit-iase, lait clair; die -Mtrin- 
fen, prendre ler. * 

Molten-bieh, fg: fa. (Vatterrogeh papillomblane; 
-effig, vinaigre delait; -fafı, m. Ecin. dgoutto 

fur, eure de perir-sast,G die ⸗ gebrauchen; pren- 
drele».; -1öffel, euillere pour enlever Fern du p.; 
-fad, etamine, 5 -fäure, f. acide de hit; -nr 
werk, n. coll. le laitage. 

A, olticht, a.ad. quiressemble au petit-lait; jau · 
tre. 

Molkiq, a. ad. (Motten enthaften?) sereux, se, 

Mol kraut, n.c. Scläfelstune, 

Moll, ed; e, molleton; -brauer, pu. hrassenr; 
-falle, f. piege Ataupes; -ton, Mu. ton mineur, 
©. weich 

Molle, f. Bier in Sollanter blanquette, k -baum, 
e. Wort; -mblei,n. c. Munent: -afraut,n. 
Bao. riein; -nmufcel, f. Con. patelle, ſ. 

Molm, melmig, c. Mufen, mutig. 

Molfh, a. ad. (weit, ». 20) tendre, mon, molli; 

Ateux; —€ Wirte, poire qui commence A mollir; 

0, (r- Wurzeln) eotonneux, se; 3. (mürte) fragile, 
Triahle, 

Woltebeere, Molterbeere, f. müre de renard, f. 

Molnden, od moludiſche Infeln, les Moluques,f. 

Delg n. Bo. od. -Traut, n. moly ou moli, molli, 
ai pm 

Meipbbän, n. Chi. (Beleg, mei) molyhdäne; 
-fünre, Eacide molybdigue ; -faureg@ifen, mo- 
Iyhdate defer. s 

Moment, ed &, mn. moment; Mec. Produtt öre 
Mae eimeh Höryerd multipiiter mie der Geſchwinta atelt dei.) 
moment. . [reille, f. 

Mmomerbifa,f. Bo. Baitammfe pomme de mer- 

Mömpelgard, n.6g. Montbeillard. 

Memug, My. (Sporen) Momus; fg: censeur, 
eritique, railleur, 

“Monadern, f. Phil. Ceimfaches Leim) monade, f; 
-nlebre, f. monadologie, f. “ 

FM onard, en; en, wonargue; ie, f. Ahonarahie,f; 
Ich, a. ad. monarchigue; Ünbänger der Sen Mer 
gierungsſorm, partisan de la m.; mönarchiste, 

Monat, ed: €, mois; vor anderthalb -en, il ya 
six semaines ; Den — begablen, payar lem.; -land, 
a. ad. pendant, durant un m. ou plusieurs m; des 
m. ontiers; Fri, -geld,n. -Füfere, eltmarı 


ft en 

Monatd- (od. Monat-) bericht, rapport du 
mois, d'un ım., de ce moise; -blume, f. dim. 
-biimcen, päqueretie,pelite marguerite,k 7. ms- 

'ninnte: treite de marais om aquatique; buch, n. 

Com, livre d’echeances; -erdbeere, ſ. fraise qui 
dure jusu'en automne.t: fin 6, les m., les rozles,t; 
-frift, f terme, dlelai don m.; in =, dansle lerme, 
Vespace d'un m.; in = zahlbarer (Wechfel), payable 
Anm. dedate; -geld, n. le m; das (dem zchr 
rer) bezahlen, payer le ang hundert Thaler =b., ber 
fommen, avoir cent dns parm.; er bat fein ganzes 
= ſchon ausgegeben, il a. dejh depensd tont son m. 
-täfen,scarahce qui ne vit qn’un ou pla. eng tind, 
n. embryon, fortus; -Pupfer, n. (in Kamen) vis 
gnette en töte de chrque n..-&lifte,f Mil, (eines 
Heeres} sitnation, Atatz ·Vn a ML, nom d'un m.; “rar 
Dieä, (din. -radiehhen,n.) od. -retrig, ra- 
dis; petite rayer ravonet tl; -TÄng, can Faber 
ubren 2) cerele d'un cadran (de penduler} qui indique 
les; 2. din welchen din fein aefade it) anneau, hague 
de m.; -roie, f. rose detons les m, -[Hrifet. 
journal; -[hriftiteller, jonrmalstes -fold, 
solde d'un an.,f; un m. de paie; Gu. Iatnontee: - fein, 
cEdelten mit dem Richen des 6 mertn man aeteren Mpier· 
re precieuse ou Von a fait gravor le signe eaclia⸗ al dur 
nr. ou Von estnd; “tag, jourdiuan on; tan de, f. 
pigeon patta; -u br, peadule, manire qui va un m. 
2. montre,pendule qui mare losım.: mmntre aquan- 
keine, & sjeiger. cauftoren) aiguille des m., qui 
smarque les an, f; weite, ad. par u; Jeit/t. 
(tie Keiniguna) les ım. ; les rögles. % Mt las mens- 
trues, purgalions menstruellas. les deurs, Nueurs, f. 

Monafig, a. ad. (einem Menat danernd er, at) d'un 
mois; — Reife, 8 Kind, voyage, enfant d'un m. 

9 











66 Monatlich 


Monatlic, a.ad. — bezahlen, payer par mois ou | du 
tous les m.; -€ Nechnungen, comptes de chaque m.; | über 
die —e Befolbung, le m.; die-e Reinigung, les par- |die Befchreibung des —e8, sechinogra 


galions ınenstru 
ses rügles. . 
Mönd, 18; €, moine; dim. Moͤuchchen, 
lein, m. moineton; iro. moinillon ; ein — werden, se 
faire m; wie ein - leben, vivre monacalemen!, en 
bermite; bie Lebensart dert, la vie monacale; £6 
find nicht alle -e, die ſchwarze Kappen tragen, U'ha- 
bit ne fait pas ie m.; Ho. (ter @ciertönta) roi des van- 
tours; 2. (Art Grabmuden) ſauvetie A tete noire, f; 3. 
Art Dietfen) nonnette cendree ; 4. (Braustasn) 
demer; combattant; 5. (Engetrae) chinobate; &. (se 
fnitened Trier) animal chätr!; +. (Lite) m; der 
braungefledte -, tiare bätarde; la cardinale; Arc: 
(Srindel einer Wendeltttyxc, A. eimd Trurmes, weiche dem 
Kuerſ tr&at) noyan ; it. aiguille, barre, verge (du pom- 
meau),f; Fond. (Crempit) am; Hy. —, MWafler-, (a: 
wien eines Teiteö) bonde, ſz den - ofnen, vocſetzen, le- 
ver, baisser Ia honde; lin. (blaß geemte Stetirn) mn; 
‚feinte,&bouquet; einen - madıen, faire une; die- 
fe Bogen find voller -e, ces fewilles sont pleines de 
m-+ , sont venues par bouquels; Min. (eüa Fü: 
itparı) m.ʒ Jeu.cheniriiel) tompie,f; Econ.cBertwhrmer) 
m.; Bo. carthaine vo safran bätard; Alt. (Pazier, tie 
Pulbt rwurſ anyylindenznun; en te,canandlın:-meile, 
ſ.c 53: -Tch lag, Im. coup qui produit une feinte. 

Mönds-ablaß, indulgences pröchies parun 
moine; blatt, n. dent de lion, f; pissenlit; -bo: 
gen, Im. feinte,f; feuille —— bouquets;-brut, 
monacaille, engeance monacale, 5 -Dummbeit, 
#, strmidite monnenle ou de nm.; -geicr, vantour m; 
-geift, esprit monacal ; mp. moinerie, monacaille, f; 
-gelebriamfeit, f. erudilion de m. G —ge 
idhmad, le goüt des m-s; -geiwand,n.habilmo- 
macal; froe; -Fappe, l. enpuce, capuchon; fa. 
coqueluchen; Con.(Art Watpenfiierden) tiare bätarde,f; 
cardinale,f; 2. (Artwunursein> aeche cambree; co- 
queluchon de m.; Bo. aconit napel; it. gouet A ca- 
puchon; 3. e. Wehtreriet; =ummglel, An. mus: 
«le eucullaire; kir ſche, fe. Intentirite; Fler 
ß er,f. couvent d’lommes; monastere; ne cht, va- 

jet de zu; fg: qui se laisse gouverner par les m=r; 
-topf,tiie de ms; ſgt c.—-Ablatt; 2. Blaienerbie) 
poisdemerveille; -Frone, L chardon lanugineux; 
-futte, £.froo; habit monacal; -Ieben, n. vie 
monacale ou monastique; dad = verlaßen, quitter le 
froe; -lebre, K. trine mon e ou de m. f; 
3.1 Menacheisgie)science qui traite desordres religieux; 
(monacologie, f.); -orden, ordre manacal ou ıno- 
nastique; -pfeffer, vites; agnus castus; platte, 
f. Aonsure m 5 20c blatt; Puppe, f. 
© -Miekte; -tbabarber, rhubarbe des moines, f; 
+r Mg, (Rr-Hanren) conronne monacale,f; [cd rift, 
«-ierf) carnctere gothique; hub, C-Taud) 
sandale, f; Con. 5,1; -mader, sandalier; 
-fowan, (ois,)dronte; -finn, ci; fand, 
«-fand) monachisme ; Etat monacal; in den = treten, 
den = verlaffen, prendre, quitter ie froe ; ft ride, 
cordon; ceinture de m.j-taitbe, f. pigeon Acapu- 
ehon; -tugend, f. vertu dem.f; -wefen,n. 
moinerie, f; munachisine ; monacaille, fi -mwu Try f. 
e. Beblvertet; Je lle, f. cellule, S. 

Mönden,vn. av.b pu. fairele moine; it,se faire 
moine ; 2. va. einen, enfroquer qn, le faire meine; 
it, (eerfneiten) chätrer, emasculer. ; 

wmönderei, mp. moinerie, f. 

Möndbeit, f. monachisme; 2. (alle Mönche guf.) 
pr. moinerie (po. wonacaille), f, 

Möndife, a. ad. mp. monacal, e,-ment ;— den: 
ken, leben, penser, vivre en moine, vivre monacale- 
snent; erdenft nicht —, iln’a point de moinerie, 

Möndlid, a.ad. pu. monacal, e,-ment. 

Mönhthum, n, c. Möndeieien. 

Mond, ed; &, Tune, f ber — fheint, lad. Iuit; il 
fait clair de 1; der — nimmt ab, In 4. est en decours; 
ter abuchmende —, la /. en son decaurs; der - nimmt 

la 1,est A, dans son eroissant; ber zunehmende —, 

en son er; im abnebmenden,, zunehmenden 

-t füen, semer au decours ou deelin, au cr. delai,; 
ber i voll es ift Boll-, In Kest dans son plein,nons 
avonı la pleineck; der - ifi halb voll, lad. est diche- 
vore ; die Körner des zunehmenden ⸗Aes, les cornes 





en bi d, lunaire; die Dinge unter, 
—, Ies es sublunaires, tr. aires; 
ie, 6; bie -€ 


s; fie hat ihr ·es, fa. elle asesm.; — Aupitersz, les lunules, les satellites de Jupiter; 
Möndk Bi 


(Xenat) i.; feit a —en, depuis quatre ou mis; 
3. der halbe —, le cr; vier mit den Spitzen gegen 
einander gefekte halbe -€, deslunels; den halben — 
demütbigen, (vie Türten) humilier le er.; Fort.der hal⸗ 
be -, demi-l, 5 Ge, tin 2 Dogen elmpeihlafene Fiaur) Ju- 
nule, 5 Tan. - od, -en, (2 @uteeifen) demi-rond; cou- 
teau sourd ou zond; Hn. (Art Erenerne) lal. de mer. 
Monbd-alter, n. As. äge de lalune; lunaison, f 
Auge, n. (Hugenteantsei) weil lunatique; (diefes 
Verd) Hat ein =, est lunatique, est sujet a la 4; Au: 
gig, a. ad. Immatique, sujetälad, -bein, n. An. 
deines ber Sanzbeiner os lunaire; Abeſchreibung, f. 
selenographie, E -beiwobner, habitant de la 1.; sc“ 
lenite ;—b lid, ©. -6hlätı «blind, c. Ange blind: 
beit, f.etat de Iunatique; -Diürger, c, -bewotnen 
-eusblid,c. -setid; eng lan, Iueur de lad, fi 
-en:jabr, -jabr, n Chro. annee lunaire, f; 
-t:nlang, a. ad. pendant un ou plu. mois; =t# 
Schweigen, silence de plu.mois;-en sticht, AAicht, 
n. clair dei; Ineur dela2,6 es iſt ⸗ wir baben =, 
il fait elairder; -ensmonat, Chro. mois Junaire; 
-enefdhein, teen -enefchimmer. dimes 
mer, lueur delar.,d; -euzubr, f. ec. tur; -e8: 
blie,—ed:glanz, e.—eebtiß; -ensslang: -farı, 
tat 8. let det Jtauentaates) adiantelunule; -Fin: 
fterniß, f eolipse de 7, de la. 6& -fifch, 2. de 
mer, 1; möle; -fle@en, tache de la 2,1; 2.tache en 
forme de croissang; --fluh, (-anse. c) Auxion luna- 
tique ou periodigue, f; -Flüffig, & Auela; -För- 
mia, a. ad. en forme de en.; Bo. =e Blätter, 
feuilles x lunulees, Junaires, lumdes oa en cr.; 4 eld, 
n. ©, Mematgeld ; et od. Aes ⸗geſtalt, K 
forme orhĩculaire, f; disque de la 2; it. die verfchlede: 
nen =en, (*-sbafen) les es de la 2,6; -glauz, 
c.-englanz; hell, a. ad. eclird par lad; e6 it =, 
il faitelairde 1; “Jahr, m. € =entatr; -Talb,n. 
©. Mental; -Farte, ſ. table, carte ———— 
Fee, Cblatiiaet Stmertenttee) Juzerne radice, 5 2. (pe: 
fiegerter Futur.) Zus. pinnee; 3. =, od. zitrand, 
tus. arborescente; -Foller, Marc. (vertigo anquel 
un cheval est sujet quand il fait elairde1.); Frank: 
beit, & Matt; rauf, n. (lertes Trautenfamd) 
Iunaire, & osnonde /., 1; bulbonas; 2. (Fütertm) il. 
3. (weides Fungertlämden) drave incane, f; 4. Ileines 
=, nummnlaire, Iysimachie ..,%5 -Fugel, t.globe 
dela!; -lauf, cours de la; -Licht, n. &.—ent.; 
linie, f. Ast, (an ter @urme) ligne lunaire: Tod, 
n. (oe Monbinkich aefunzen yeirr) antre de’; mild, f. 
(feine Kaltere in Wigem ter Reifen) lait de 14 -nadt,f. 
nuiton il fait clair de /+-Taute,f. (-frant) lanaire,f 
famen, menisperme; -$bahn, f. orbite.de la 1; 
-tblid, rayondel;-sbrüde, pl. wandelun⸗ 
-fdatten, ombre de la1.6 -feibe,-sfheis 
be, f. disque dela&: -Fcheim, elairde 1; eg it, 
beller —, il fait elair de 2., grand elair de}; beim —t 
(lefeng), au clairdelat; Tour. (Dresäutt) croissant; 
-fhnede,f. Hn. limagonA boucheronde ; 2. (poi.) 
sole,f; öventail;dgeitalten, f. pl. les phases de la 
1,6 -tglana, — sglanz, eelat, lueitr de la; 


-$Tmoten, As. (wa bie -Aahtı die Sonnendahn kimelder) | dan 
neeuddei;-fonnenzirkel, As (53: Zattre) excle 


luni-solire; -sficbel, -eBsfichel, $. (ter — wenn 
ersonpfeiner eriemdiseten Säifte der Erde mur rinen geriegen 
Theil gutetret) le croisseng 8 tafel,table lunaire,f; it. 
e. -finaftein, Ort Geleipath) piertede /., sdenite,f; 
2. (Steine subtanifter Mrz, the aus dem —e fallen jollen) pier- 
re meteorique, 5 -ftrabl, rayondei.; Tut, f. 
(Krantoeit) somnambulisme; mal de 4; -füchtig.a. 
ad. somnambule, lunatique; -füctigfeit,f. dtat 
d'un lunatique ; it. somnambulisme; mal de 1; -8; 
uhr, cadran lunaire;-3umla u f,tour, periodede 
laf; -8viertel, n. quartierdela 2; in welchem = 
find wir? quel quartier de la}. avons-nous? aquel 
quartier sommes-nous? -swandelung, f.lespha- 
ses de la 4,, 4 nad den verichiedenew=en (oflanjen), 
selon les diverseslunaisons; —&} Chro. (dab, 
weld · amyelatı ale viel Lagt dis zunt er iver ſeit tem legs 
ten Reu— terilefien ind) dpactes; -Szirlel, arte; 
tag, c. Nentaat -taube, f. pigeon-tambour au pat- 
tu; -uhr, ſ. c. dur; -veilden. m. viole, f. 


] Mond - vogel 


* 
la —S— — — Are Wechredsen In lumule; 
phalene..; we M, (Aus und Mbnahıne deb 6) lu· 


naison, ſz Jirtel, -syirfel, Chro. (Seit von 19 
dm ig, c.menbahngtg. (stum) eyele lunaire, 
Monkalb,n. An. Besidb im det Wirmutter, it un: 
aelitge Keibeöfeuche)inöle, E it. faux germe, 
—Monochord, d; m, :n. monscorde, 
"Monogam, en; en, (Fimeriider) monogame; 
ie, 1. (einfache Übe, Einweiteren) monogamie, f; Bo. (tie 
elnſact· umigen Pit.) la m; -Afch, a.ad. Bo. monogame. 
"Monogramm,cde, (Mamemsiyug) anonogramıme; 
-atifch, a. monogrammatique. . 
Monoloqg, tö;t, monologue. SER 
“Monopol,esse, m. munnpole; das — treiben, 
faire le m.; monopoler. X 
Monothelit, en en, k. Tec. monothilite ; Lehre 
der Aen, monothelisme. 
Monoton, a.ad. monotone; -ir, f. monotanie,fi 
Moenfonic,f. Bo. monsone, monsonie, f} 
Monſtrauzz en, f. Gath. ostensoir, soleil. 
Montag, tund;-b, amt, 2.,lei; künftigen, 
!.prochäin; auf-, pourd.; alle -e, tousles 45; ber 
— let. 3 —** machen, enidır arbeiten) 
rn H e; der — vor Oſtern, le }. de la so- 
maine sainte, 


Mehtänig, montäglic, a. ad. de Jundi,du 7.,qui 
se faitle /., towsles /-+; bei unfern -en Zuſammen ⸗ 
fünften, dans nos assemblces de /. ; 

"Montiren, Mil cquiper, monter, habiller. 

“Montirung, f. dquipement, hahillement ; it. 
equipage; 6 Pammer, £ magasiu d’habits, de four- 
nitures militaires, = ; ' 

‘N ontur, en, f. Mil. uniforme; habit d’ordon- 
nance; ». (eines Bedienten) livrde, 5 (eines Schife 
fes, einer Rlinte,ciner Peruͤcke ) monture,5 band, 
n. Perr. ruban a monter; —Fopf, Perr. töte am. f 

Monk, es; 8, CHeniztudut) coucou indicateur, 

Moor, ed; &, m. erm. (fduvarıed, 7* en 
rars, marecage, terrain marccageux; ein m — 
un grand m., un m. profond; —a a |, anguille de m., 
qui sent le mardcage, le m.,t; -beere, 1. Bo. coussi- 
net ou vaciet des ın.; airelle veinde; 2. bousserole, f; 
raisin d’ams; -birfe, f. bouleau ü feuilles de mar- 
seau;—boden, solmarecageux; -Damm,-deid, 
chaussee, dizue dem., atravers un m., aufour d'un 
m.G-enke, f. canard preneurde mouches; er de,f, 
terre de m., 1. marecageuse , limoneuse; —eule, f. 
hibon des m.; -fahrer, batelier qui amene dela 
tourbe; tourbier; “gegend, f. cantede mardca- 
geuse; -geruch, odeur de m., de ſange. de vase,f; 
Ae ſchma e, gaütdem; ⸗g r a 8, m. lechedesm.f; 
carei gazon; Arund, sol, terrein marscageux; 
-beide, f. bruyere marecageuse; 3. bruyere qua- 
ternde: -birfe, f grand milletz sorgot; -Tolben, 
telard de grenouille; -land, n. pnys de m. uma- 
recngeux , e.-boten; -Meier, maraicher; -meife, 
f. merange des m.,f; 2. mes. & longue queue, f; 
-pflanze, f. plaute dem.,f -guappe, f.c.Demgs 
-rosmarin,c. Porrs; -[hmiele, f. foin ou can- 
chedes pres; -[huepfe,f. becasse de m.,di;-feibe, 
f.coton des m. a plu.tätes; herbe de coton, 1; -pin: 
nenfraut, n. scheuchzerie, 5 fein, mine de 
fer, 6; -[umpf, m., mareenge; -teid, m.; -_ 

s un ferrain marecageux; -bogel, foulque, f; 
— dean,f 2.0. meiſte () .-pdgelben,n. 
fauvette brune, 5 -vogt, inspecteur de Leurbiere: 
-walfer, eaude m. ou mardeageusr; -weide, f. 
saule A feuilles de romarin ; 5. e. Ertow. 

Moos, ek; e, n.monsse, fi ißländifches —, lichen 
W'lslande; mit · bewachſener Stein, pierre moussue; 
(die Bäume) vom-e reinigen, dmousser; -abat, 
agate mousense; -Ammterling, c. -fperling; 
bank, banccouvert dem; -bär, oursde — 
-beere, fc, Monk; 3. canneberge,f; -binfe, 
©. Rateltinte; -birfe, Le. More; blume, ſ souci 
des narais on d’eau; -brod, m. cand— vum * 
dein; ⸗·br u c, Art.plateforme, 5 -bücfe,f.Bo- 
urne des m-,, 5 -flechte, 5, lichen des rochers; 
-geier, busard; buse, f; -grün,a. ad. ver de m; 
ir (Baum }, moussu, e; -grün,n. le vertdem.; 
a. (grümed -) m, verte; -grumdel, f. legoujan, la 
loche ou lochette de ın.,5 bau be, f, c. -tapge; -beis 
delbeere, f. airelle veince, f; z. (Art drö Endeerban ⸗ 
mes) arbousier des Alpos; -Hirfch, Cl corfmousse, 
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eerfdemarais; -bufm,n. poule, gelinatte de hois,f; 
-bummel, f. abei moussos, 5 -fappt, 
f. Bo. coiffe des mousses, ;-farpfen, vieilleoarpe, 
=teld, Bo.perichet; -tolbe, f. Bo. masse d’eau, f; 
fraße, Eraser, Jar. racle, f; racloir a &mous- 
ser las arbres; -Fra ut, n. m. terrestre, fowille de mr.,f; 
-fub, f o.-reiter; -lager, n. canche de m. f; 
-mauer, f.murbäti avec de la m.; -0hE, 6. tiber; 
-pulder, m: e. Sermmett: -tecdhen, räteau Am; 
treiber, butor commun; hfran ctoile: -rofe,Lro- 
se moussue; it. = Od. =nftande,f.Bo. rosier mousseux; 
fd im mel, Bo. byssus blanc de lait; -Thnepfe, 
f. becassine, f; becasseau, becasson; -[hraube,f. 
barillet; -(bwamm, mousseron, -fperling, 
moineau des roseaux; -flein, pierre monssute, .. 
ecouverte de m.; -ftengel, Bo. tige de lam., fi 
-tbier,n.{ameritantices @ienttbter) le mose, original; 
-Deilben, n. c, Echacegtdachen; -weibs, f. milan 
des marais. 

Moofen, vn. ar.6. pn. se couvrir de mousse; 2. va. 
garnir, couvrir de mousse. Gsemble a la m. 

Moofict, a. ad. qui tient de la mausır, qui res- 

Moofig,a. delt Moofe bewachſen) mouse, €; 
tt Baum, arbre m; -#6 Dad, -er Platz, place, 
toit couverts de mousse, 

Mops, ed; pl. Möpfe, (dim. Möpscen, n.) od. 
-bund, mopre, doguin; dogue de Pologne, d’Alle- 
magne; ie: po. mÄrtifer Meniit) grondeur, grogneur; 

efict, n. figure, visage de m.; -bumd, 0.-; 
-bündinn, £lam.,doguine; -nafe,f. nezdem.; 
ee camus, camard. 

opfig, a.ad. qui tient du es Gefict, 
©. Mopkiy.; fg: (bit, verkrüßteh, müreite) laid de fi- 
gure‘; it. grogneur, in, 

“Moral, E morale, 5 -Ifh, a. ad. moral,c; 
„ment; =e Wahrheit, Abhandlung, verite m-e, 
traite de m-e; -ifiren, va. a. 5. moraliser ; -ift, 
3* 53 zent —— — ꝓ hiloſo⸗ 
pbie, -theolegie, f. philosophie, theologie m-e; 

—EE—— on 


Moräne, Murine; n,F. hn. tem Mate Ahnticher 
@erfitt) muröne, Rüte, 6; (Het, dem Bach? Ätmticher Fijdhe) 
an. sanmonde, 

Moraft, ed; -Afte, ı. Criefer Hort, welheh mit Mater 
vermifcheed Erbreit) Bourde, 5 bourbier ; boue, fange,f; 
es ift viel - in dem Wege, ily a bien dela 5, dela 

ie dans ce chernin; ce ch, est bien hourbeux ; in 
dem -e fteden bleiben, s'engager, anfuncer dans la 

e, la A., dans un bourbier; s'eınbourher ; (feine 
Stiefel) find voll —, sont couvertes de boue ; big ber 
die Ohren mit — bedeitt, erott! jusqu'aux oreilles; 
(der Fuhrmann) gerietbin einen —, entra, engagea 
dans un baurbier; 2. (ige egent) marais, marcunge; 
(diefes Dorf) liegt mitten in einem -e, est situ au 
milieu d'un m.; (dad Heer) war dur einen -gebeitt, 
&ail couverte d'un m.; (diefes Land) iſt nur ein aro: 
fer - , niest qu'un gr. m. ou maricage; die Moräite 
(auetrodnen), dessccher les mm. 

Moraft-birke, fi c.Awersb: er, n. c. Meter: 
en; Til, tange, 5 -gefhmad, goütdemarars, 
de vase, de bourbe, marcengeux; (Fifche in einen Be: 
hälter jenen) Damit fie den — wrlieren, pour les 
faire degorger ; (birfer Harpfen) bat einen =, sent 
la bourbe, la vase, la fange, a un goüt de m.; -Frab- 
be, f. le crabe uca, crabe de vase, de paldtuviers; 
Ae rch e ſe Summit; od, n.bourbier; -[hleie, 
fo, Sitte; -lein, Mg. pierre des m., f; fer oxide 
lerreux. 

Moraftig, a.ad. (fttig) Bowrbenr, fangeux, bou- 
eux; —e Wege, chemins 5., fangeux; 2. -e# Land, 
pays marerageux, pays de naraıs, plein de m. 

Mör-braten, 0. mente. 

Morhel;in,f od. -bwanım, Erdſchwamm, 
denen Hut auf der Oberfläche einen meptdrmigen Uebeczua bat) 
worille, f; 2.CTirhefhmäge) Thelvelle enmitre,f; -biu- 
me, ſ. herbe.ä coton, f; coton de marais A plu. tütes, 

Morbugä;e, meurtre, homicide, assasıinar; einen 
-begi commettre, faire un m., un A.; wegen ei- 
mes -edangeflagt, eines —ed —E ötre acou- 

eo dh, d’a; unwilltübrlicer, unvorſetzli⸗ 
der —, A, m. involantaire; Zeter und-- fehreien, (über 
Sewalt z zu Huͤlie rufen) erier au mı.; po. (febe Hart idhrelem) 
rier comme un avaugle; (gelien die nicht dahin), da 
nibt es · und Todſchlag, cein ſeiche Gerknmel, taß man 


Mord 


keicht zu Schaten Formen fan) on s'y tue, on yassassine; 
fg: einen -au der Freiheit,einen Freibeitd- begeben, 
etre l’assassin, le bourreau, ledestructeur, le meur- 
trier de la liberie, un libertieide; einen -an der In: 
ſchuld begeben, Die Unſchuld -en, (eine Iunafran fein: 


ten) assassiner linnocence, violer une file; 


2. -! 
fi kein Sind) mordieu! peste! -und Tod! das follihm 


sibel befommen, — mort! ile. 

Mordeacht, ſ. pronone£ contre un meurtrier; 
-anitifrer, tan, auieur d'un Aomieide, d'un meur- 
tre; art, £. Mil. lahhache d’armes; -begier,be: 
— de, f. envie, dæes ir de repandre.du sang; la soif 

jesang; -begierig, a.ad. altire de sang ; sangui- 
naire; mit=en Bligen, avec des regards sanguinai- 
ros ou humicides, cf. Muttärtia;: -beil, n. lahache 
A, meurtriäre; —blid, Cidwetiiher, tödtenter B.) re- 
gard A; mit —en, d'un regarı A., avag des yeux as 
sassins; bramd, incendie premedits ; it. le erime 
Wincendiaire; 3. (Brit Heip) tison, brandon (powrie 
oemdier); -DFEMMET, ine,, bonte-feu, (brüleur de mai: 
soss, pu.); fieifteine =inn, elle a incendie un mai- 
son; c’estume ine.; -brennerei, f. lecrimed'ine. 
-brennerifb, a. ad. ine; feine =en Abſichten 
wurden eutdeckt, ses desseinsino-s furent e; brief, 
lettre qui contient l’ordre d’nssassiner qn, f; -eifen, 
n.0.-gtwebt; -gefchihte,f. histoire, recit d’un m. 
-gefhof, u. Pac. (örtlichen Oel.) arme meurtriere; 
-gefhrei, n.le eri de m. ; fg: fa. ein= erheben, 
(ei fett befulgek,fhrediihed) pousser de grands cris,crier 
Atue-täte; crierau m-;-gefell, le compagnon, com- 
plice de m. ; it. (2Rörsen) 1'A., Nassassin; -gewehr, 
n. Po£, arne meurtriere; fer A; -gieT, lc. -begien; 
-gierig,a.ad. c.-begteris; -grube, Le. Minerut;s. 
Fort. od. -Feller, ("Cafensatte) casemate, f; find, 
n. (öbfes, abfteutiches K.) b. enfant detestable, abomi- 
nable ; diable d’enfant ; -Iu ft, £. sp. (Braierte, u. rem 
de anı -en) le desir de repandre du sang,le plaisirqu'on 
trouveä ri. lesang; lasoifde sang, c. Blurdurn z -Ius 
fi & a.ad. c, -beateria; gleich einem ==en Tiger, senn- 
blable A un tigre altere de sang; -meffer, n. cou- 
teau d’assassin; poignard; er lieh ihm das ⸗ in die 
Bruft, il Iui enfonga le p., le fer meurtrier dans le 
sein; «Nacht, f. nuit ou alieu, ol se oommet un m., 
unmassacre; wenn ich an jene denfe, quand je me 
rappele cette nuit meurtriere, desang, de carnage; 
cette nuit qui vit eouler tant de sang; -neß, n. r 
fg.) piege dassassin; in dad = ſtur en / Aonuor dans 
le piege, dans Y’embüche dressve par las assassins; 
ra che, f. (-that) vengeance exercde par un m. 2, 
khung eineh 6) vengeance d'un m.;—tächer, von- 

r d'un m.; ef. Biutr; -FAuPE, ſ. (Saupe, welche 
andere anfätit la chenille ichneumone; Vchlacht, f. 
bataille meurtriere, sanglante; -[hlag, (öoriher 
©.) coup d’assasin, de meurtrier ; coup martel; 
a. Art. Choblemetaltene Kugel, miteleem Zümblore) bont de 
canon &mousqwet; 5. Se, (Fihlag, wo der Meder ausr 
fäsrt 2) le Fauxnconp; -fhmarn m, (le Biätterih. dei 
fen Saft tierlih IN) agaric meurtrier; amanite veıni- 
neuse; -[hwert,n. fer A, glaiveexterninateur; 
epee meurtriere; -[inN, (er ©, Me Neigung jun —en) 
la disposition, le penchant A lassassinat, au m.; 
-ftabl, (Degen, Deit) fer A., Epee neurtriere ; poi- 
nard; fi, · ſt o k, -fere ich, Cmörderiiäer &t.) coup 
meurtrier; -[ucht, .-füchtig, a.ad. c.-tuf, -Iufig; 
that, f. (ein-Im., A; eine = begeben, faire, com- 
neltre un un m.;—vogel, pu. c. Srofivosel; - warf: 
fe, f. arme menrtriere; -Wweg, fa.chemin mauvais, 
affreux, ditestable; -wurm, In. c. Nauen⸗rache 
-muth, frage, fareur sanguinaire, f; -jeidben,m 
Kan dem Körper einrd Todten) narque d’assassinat, de m.. 
June mort violente, 

Morden, va. (eine Perf.) assassiner, massacrer, 
assonmerz; 2. abs. commettre, faire un meurtre; er 
bat nicht gemordet, iln’a pas comanis de m.; fg: Poc. 
die Unfhulb, bie Freiheit -, donner le cou mort 
a, assassiner Uinnoconce, la liberte; er bat mein 
Gl, die Eintracht diefer Familie gemorder, il ade- 
truit ına fortune, l'union de cette famille; Dad -r, 
len., ef. Mern, Ermerbums. 2 

Mörber, $; in, meurtriersere, homieide ; Meu: 
bel-, assassin; (man verfolgt ihn gerichtlich) ald-, 
comme A.; um Räuber und - werden, serendre cou- 
pable de vol et. de meurtre ; an einem zum — werden, 
assassiner gn; ext. er iſt fein eigemer -, (er bringe fit 
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centa ums Besen) last A., m. de lui-meme; &. Bruder, 
Kinter—, Mutter, Seibt-, Bater-; Sg: ein - der Un- 
ſchuld (er Minen), suborneur, sedacteur ; erift der 
-feines Olidee, meiner Mube, c’est Ini.mdmequi a 
datruit sa fortune, mon repos; Ha. (roter Seiten 
fhwanı) ouette, f; colinga rouge; —grube, f.ea- 
verne de brigands, f; repaire de seelerats; un coupe- 
gorge; band, f. man d’er, main assassine ; as; 
er el durch =, (murde ermertet) il fat assassine ; il pe 
rit sous les coups d’un an; Höhle, f. e. -prube 
-ftabl, c. Morrdapt. 

Mörderei; en, (Morbihaten 2) fa. asassinats, mas- 


sacre, camage. 

Mörberiich, a. ad. Ceimen Mörder Ätmlich, it. Word⸗ 
fu baten® 2) meurtrier, homicide, assassın, en... fein 
er Arm, son bras A., as.; feine -e Hand, sa main A; 
fein -—e8 Schwert, sonfer A; Waffen, arınes meur- 
trieras; ·es age Anſchlag, dessein, com- 

lot h.; ⸗e Blide, re; ars wa hir; erbatibn-er 

ife umgebracht, ıl l’a tuf en m., en as.; de guel- 
apens; ill's assassine; fg: fa. einen mit Schlägen — 
aurichten, assassiner, rouer qn de of. mörderiide 

Mörderlih, a. ad. fg: (iebr kart) fa. — fhreien, 
erier & tue-töte, jeter les haut oris; ein -er Weg, 
©. Merdweg. 

Morbio, ceim Kuf um Pälfe, gegen Mörter) au meur- 
tre! fg: Retter -fchreien, (fer hart) erier & tue · tẽte. 
jeter les hautseris, . 

Morca, n.Gg. Morde, f; Paloponese. 

Mordlic, (mördiich) eo, mörbreift. 

Morelle; n, £. Bo. c. Marelle; =. (faure Klriched 
griotte, f; c. Gerititiche ' “ 

Morganatica, f. od. -tifche Ehe, mariage mer- 
ganitique, ondela main gauche. · 

Morgen, ad. demain; — ift Dienftag, c'est d- 
jeudi; nichts auf - verichieben, ne rien remettre h 
#5 - früh, Mittag, Ubend, d. matin, au matin; d. A 
midi, d. au soir; zwifchen, binnen - und heute, d’an- 
jourd’hui ad.; P. c. beute; lieber heute als —, plutöt 
auj. que .d., cf. demain. — 

2. Horgen, 6, 1. (Zeit) lemarin, In matinde; es 
wird -, es geht gegen —, ber - bricht an, (ed wird Ta) 
le jour commence & poindre ; ein fhöner -, une belle 
matinee ; am früben -, augrand m.; vom frılhen - 
his an den ſpaͤten Abend, du m. au soir; depuis lem. 
jusqu'an soir; bis an den bellen - fhlafen, dormirla 

rasse matinde; (er frübftdt) ale -, tous lesmatins; 
m Herbſte) find die - Eilhl, les matindes sont frai 
ches; guten -! (Orus) bon jour! einen guten - ſa⸗ 

‚en, bieten, wunſchen, donner, souhaiter le bon jour 

gn; beute —, geſtern -, ce m., hier au m.; er ſteht 
alle - frılh auf,il se leve tonj. de bon m... de grandın.; 
womit Ber er den- — passe-t-il, 
emploie-t-il lamatinde? (ich arbeite) den ganzen -, 
toute lamatinge; fg: Poe. der— des Lebens, Cie Zur 
m 326 zum männlichen Alter) le printemps de la vie, de 

age. » 

2. sp. (Gegend am Hensel, ber Olten) orient, le levarıt, 
Vest; zwiſchen — und Mittag, entre l’o., le . et le 
midi; bon - gegen Abend, du 2. au couchant, de l'o. 
Affoceident; gegen - liegen, Are situd Alfo., expose 
au 2; die gegen - liegenden Lauder, les päys qui sont 
Alo., Allest; (der Wind) koͤmmt von —, vient d’o, 
du 1; As. ber wahre —, (der Durmicnirtöguntt des Aezua ⸗ 
turd mit bem Derigonte) le vrai 0; 5. (Fribmal) arpenr, 
acre, journal; ein — Wieſe, un a. de pre; ein halber 
— un demi-a. 

Morgen-andadt, f. exercicar de devation du 
matin; 9. c.—beti -AN} “r negli,ge; habit de m. 
-arbeit, f. travaildu m.; be fu, visite du n.,f 
-betradtung, f. meditation da m., & =en fihreis 
ben, eerire des ndditations pour lem; -blaft, m. 
feuille, journalda m; br od, n. c.Frütnät; bin 
merung, f ercpuscule du zn.; aube, point du jour; 
-burft, vapeur du m..% 2. odeur, parfum des plantes 
du m, ann; —effei, g. c. Früsfät; -froft, gelie 
dum., & -gabe, f. present qu’on fait as0u cpouse 
le londemain de lanoce; gang, promenade du m.,f; 
Ex. (®., weicher nach - reicht) filon du un, du levant; h- 
lon matinal; -gebet, n. priüre du m.,  -gedans 
fe, pensse du m., qu’on a ense levant; =, (Fromme 
&, am) meditations du m., fi -8 egend,f.conirie 
orienfale ; 3. (am Sinmel} lorient ; region oriental 
-geläut, n. lacloche du m., le son dela..; —gt: 

9 
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ſana, chant du a.z der ⸗ ber Lerche le chantmatinal 
velalnselte; -geipräd, n. entretien du m.;.Ex. 
ride: -geWand, m. «Mer; -geiröll, u. 
uusge da este de orient; -glanzy, Por, &, -rlıte 
-glod@e,f. dachedu 5 -gottinm Lyra) 
Aurore,d; -gruf, salat di m; bon jaurg haber, 
Tier, ds Saterö) avoine wunitivcez, -Baube, (. 
bonnet de nezlige; himmel, partie orientale du 
viel; 2. (drs-©. jur =) cieldums; Imbiß, (Fran 
Hit) dejeüner: Heid, n. habil de m.; aiglge 

Tüble,-Tüblung, F. lafraicheur, le frais du m.; 
in der =, au (rajs, ala fraichenr duun.; -Füß, baiser 
yu’un donme lo... en saluanı qn le m; -Tilite, ſ. 
cte orieniule, 5 land, nm. pass oriental; it. asus. 
ang) Lorieur, le! 1; die Fuͤrſten des =t#, les 
jrönces d’o., du A: die Xxiſen des =rd, les nages do.ʒ 
länder, inn, devantin, e: Die =, kesievantins, 
les orientanıı; LAN Difch, a. ad. oriental, e; ler an- 
tio, e; De Sen Dhlfer, les pruples orientanx ou le 
vantinsz der =ti® er) andel, le comınerce du 
levantz; laute, f, Horl. griesee in Uniermwsren) re- 
yeil; lied, m. Geld) eantique du m; €.» 38 
fang; luft, L die. Aüftchen, n. air dus: 8: 
0. rwiud 




















sacrilice du sm: it. c.⸗ 
A, a. pipe dus 
chen rauchen, Haze 
Du rteine ntite xxvxnt 
Noriemn, lelevan 
en, pluie du 





atbet:·2pfſeiſe, an 
qu du une le a. fein Diet 
pipe du cu; - puntt, 

rradrb mit den Menstsdire 
Vest; le point dariente; Te: 
5 reif, Seas du az -rofe, 
For. rose qui delotlom„& -roil,a. nd. eouleur 
d’aururg, fougsau.; 2. =, m. le rouge du m.; -tö- 
tbe, £ awrore, 5 Por. aube matinale, £ der Anbruch 
der, le Jever de au. Sa: Die = des Lebene, le 
printemps de la vie; -ru be, l. repos, somme du m; 
-fang,c.-gefna;-hager,i,PoK.poete qui chante 
les beautes, Jes delices du am.; &hanire due un; 
-fhein, aurare,& it.l’selat, la lueur du soleil levant; 
-(dimmer, Faube, le point du jour; —chlaf, 
-felumimer, sommeildum; -Fn$, Mar. (auf 
Srteatitotten) coup de canon de Dianez-fegen, priere 
dum,5 -feite, P eötl de lorient, cute orıental; 
-fonne,f. le soleislerant; it. le seleil du m; mit 
der = aufjlchen, se lever avec le s.: (diches Ather) 











hat die a le u. dum; -fprade,T. assemllie des | 


sorps de jurande qui se tientle an.,6; Ex. Cuiammen 
Hunft der (emerte auf ter eg eniretien metalligue; 
-{prabsterr, ‚ancien d'un corps de meter; 
-RändKen,n. aubate matinale, f; (feinem Maͤd⸗ 
Gen)ein= geb. bringer umeaubade; tern, 
«teile da zn. ou imalinieret autref. mastue arınde 
de poiutes de fer; Con. Ppintermate) teile du on., 
chausge-trape, % herison; easque a verrues; Bo. 
GBaım mit fugeifärnitgru Anipfaten an den Erthen ter lee) 
bancal; +. Olficentotstart) Larbe de boue, f salsifis 
desprös; 3. CMatven arn keimie vosiculeuse, $; alke- 
kenge on coqueret; 4. (Slesmsrtase) mauve alcce; 
ft At ftand, As. station matinale; -frabl, rayon 
du soleil levant; it. le soleil levanı; -ftunde, £ 
Vbeure dam, it. la malince; P.=e hat Gold im 
Munde, Vanroreest Famie, est amie des inuses; fg: 
Pod. bie Se des Leben, Vaurore de lavies -fuppe,f. 
“enpe du mn, du dep ; than, rosce du m.,f 
Ch, aigail; -tifb, m. -tifhchen, n. toilette, fj 
At ranum, onge du m.; uhr, f. (@onermurhr) cadran 
oriental; —u ft, peuple oriental, dulevant; ⸗·w a⸗ 
che, f. Gu. la diane ; it. (nie früte -jeir) le grand en.; die 
ſchlagen, battre la 4i.; -wärtd, ad. vers loriamt,le 
levant, lest; weder, reveille.m.; reveil: Wette, 
f. As. (Untfernumg deit, Puniteb, In nelten ein Metten aufe 
were, vom wahren -punttr) amplitude orientale ou ar- 
ve; -Werf, n. e.-arele; -mwind, ventd'est, du 
levant, d’amont ; 3. Gorfder jar-elt vorber) vent darn.; 
-wolfe, f. nunge dum.; -mwunfd, souhait qu'on 

Saitlem.; 5. c.=grml: -Jeit,f. matinde, ſ. 
Morgend,a. qui sera, ou arrivera demain : ehe 
ber -t bergebt, avant que 4. soil pass; —eB Ta: 
nes, d.; der-e Tag iſt cin Feſttag, #., Je jour de d. 
este; unfere —e Abreiſe, notre depart fixe Add, qui 
anra Ben d; Cie haben ben ganzen en Tag dasır, 
—— bat d. pour cela; aufden en Tag et. ver: 
'emeltre ge aulendemain, & d.;-lic, a. ad. 
i Keu on se fait le'matin; die 2 Sonne, (Mer: 

* 





Morgens 


genivune) Je soleil du m; 2. =, Ge 
beau comme le jour naissant. F 

Morgens, ad, le mern, au m; er ficht - früh, 
fehr fen auf, ilseleve m., de bon m., de grand ım., 
Forting - and Ubends, soir et m; beute—, ce. 
aupourd'hai a. 

Rorgentlich, c. moraeutlich 5 

Worgig,a. ad. fa. c.miergene; ». Arp. d'un arpent, 
Wu jour; qui content ung 

Morilie, f c. Worte, Kierelle. 

Moriugabaunt, c. Seden. 

"Merton, £, sp. Mg. morion, pramnion; eristal 
de quariz hyalio enfume. 

Moriz, (up.) Maurice. 

Mornell, ce, (od. -e;n, £) En, (Are Besensfe 
m pluvier d’or ; guigyard ; 3. <01tip) pluvier eriard; 

4 ne 

“Nororit, es. sp. Mg. ¶ VWiet:aet dei gbefpbergeliu: 
arten In Diremiten apesi.heffenen Kaltch) moroxile, 

"Morpbeus, My. (Setlatgest.Zumumm.) Morphee. 

Morſch, 4. ad. power, e; filable ; -er Zahn, Val: 
fen, dent carile, pourrie, poutre pourrie; -ed.Halk, 
bis freie, caysant; — entinei bredien,casser tout not; 


fchön wie ter Morgen) 





„-e Time, poire eutichee, päteuse; — Werden, pour. 


rir, se gäter, 

OR orfelles en, f. (Tätetichen and Duder ge) taßlerte, 
1; trochisyue, morsulis; Magen-en, #-s slomachi» 

ues, 

Mörfer, 8, (Bert rom Merle) morsier; etzwas 
im - ftoßen, jeritofen, erreiben, piler, broyer, dera- 
ser ge daus un m.; Art. (Meile) am; Mar. (Odkrtäufe 
ter Ermpaüreie) om; boite, & -blod, Art. aflüth, de 
m; -Ferge, f- Chand. acge aenet onen dides Machktit) 
bougie coulde, moulce; -feule, f pilon (d’um m.); 
—tucden, gätean en pot; -fhemel, c. Met 
-magen, Art. camion. 

Mörtel, 8, mertier; Mag. anmachen, faire du 
bleiton; corroyer, detremper du on.; mit — bewerfei, 
er£pir; -hatie, f. Mag. rähle, rahot A m.; gäche, & 
tells, £ truelle,ft; -Anccht, aide Amagon pfan⸗ 
nt, [le bassin, la dosseam.; -Tbaufel, [. &. bau; 
-Tchläger,gächeurz; trage, f, Mag. giseau; — 

Irra ger, wii@e,h Mag. (ränner -, wel: 
I der In die Tagen elngeAriocn hd) eiment. 
Mob, n.c.Moer 7 











Molalt. f Mwienten wesaique ſ. ’ 
»ofaife, a. ad, merzigwe; dab -e Geſeth, la 


loĩ m. ste Moise; 2. Cmiän) ae 

Woͤſch, es e, €. Mei, 

Moscan, c. estan. 

Moſch (Moſchus) birn, poire musqude ; 
ente, canard musga; -MaU :; £. piloris; ratım.; 
och e beuf an: -ratte, f. desmanz; il. rat oa; 
-rofe,f. rosem-e; -[bdwelit, cochen m; -Ehict, 
musc ; chevreuil de la Chine; afrifanifäus=, che- 
vrotin d’Afrique; grimme, f, 

Mole nf. inosqude, T. 

Möfchen, $, gailler jaune, 

Mofhud, musc; -birnz, -Mı 

Mescovade, (Meskevade) fl. S 
Zuderiaft) moseovale, au moscouade, fi 

Möfele, f. antichore couchde; 3. (wehlriehemtes 
Meäeriraut) gaillet jaune. 

Mofel, f up Moselte; -mein, Mofeler, 8, 
le . vinde M 

Mofes, (np) Maise; Eer. die fünf Bücher Mo: 
fi, Te pentatengque; -thräne, S c. Zeränenarad. 

Möfien, &, br Mussie, ſ. 

Merkan, 6, Gg. Moscon, Moscov ; (rat kant) 
Moscovie, f. ' s 

Moskowiter, #, Mescavite; -apfel,la trans. 

ente de Moscovie; -Fohl, c. @eridı 

Mostomwitifc, a. de Moscou; moscovite z · es 
Glas, pierre speeulaire, ſ. ER ‚ 

Moſt, ed; €, Cams Weintreren) mon; — machen, 
preifen, prassurer la vendange s ungefelterter-, du 
surmoät; ben - aus der Watte ablaffen, tirer le m, 
de la sure, essuequer lacz 8. -,(v. Den) cidre, (o. Mir: 
nen) poire, 

Moft-apfel, pamme de paradis, f -berre, f. 
c. Meoib.; -birm, ſ. peire sausage,f -felter, f. 
©. -peeffe, -mÄhree, Caoupe au inoht, K-meiicr, 
gleucomitre; - meh, bydsomelde mat; -pref 






®. 
. Cerflergefsttener 


Moſt⸗trotte 


te, -trotte, f.presoir; -Tuppe, T. sonperam 
moät, 5 -Filf, a ee nevir 

—A fa. * © raten ar. — 

Moiten, ia. (Trauben), pressurer la vendange; 
(Obit), faire du cidre; das — ..* 

Mioiiler, d, pressurgur, | 

Möftric, Moſtrich, 6; €, moutarde de 

Mos-weibe, Sc. Mabzeier * * 

*Morere, Motette sn, 1, (Eingfäd üper einen Pfakın 
eder Tert auch ver $eiligen Zshrifi) inolek. Sue pa 

Wotſchen-kalb, c. Wattert, . 7 

Motte; mL cMatröge gerce, teigwe,t; von den 
-n jerfreffenes Kleid, habit ronzge des 1-5; 2. (Mike) 
amite, 5 5. 0, Züter; -ublume, eo. Aatraut (9% Br 
fliege, £f.pyramistg; eu fra fl, mangenre de 1-6 
2. objets, habits rongös par les 1-15 nfräßig, a 
ronge des gear; -nlAfer, ©. Kal; -nfrauf, m. 

inter Sieomacin) Klum ou lade ; Tomarin sauvage; 
ꝛ ter Alnisstere) herbe aus miles, 5 la blaftaire, 
(ar ver Rupre)smanortelle jaune,G; guapbalium des 
41 Traubentraut) anserine botryr, & 8. (Ztein: 
to) mirhrot; -nlocd, nn. e.—nfraf; 6, blatiaire de 
Ceylan, 5 -nfame, ce, -uirası 2} 
hr) ott-hukn, u. dim. -bühnden, m. becassean; 
cu Arc. 

Mottig, a, plein dereignes; range des z 
"Niotte, her are 7 
Mottzig, a.ad. Ex. -e Chinge, hlons cauzts, par 
Toznons; coureurs de gazom. h 
MWörne, L «Time. N 
Mora, T. Med. (Kügelchen gegen die Hide) ımoxa. 
“N og-araber ciyaniider, von den Motren und Zara 
jenen ablamımender Thrin) inosarabe, mozarabe. * . 
Nudeln, va. ar. d. fa. sentir le remugle, le relent; 
(dies Dicht, Diefe Barter) muchelt, seut Je relent, 
ef. minttig. . 

Miudlig, a. ad. fa. - riehend, yuisentlerelent, 
ui a une odeur de releni. 

Muchſen, fa. c.mudien ,,, s Er 
MuR,-8, ed; e, nit einen — von fih gehen, ne 
pas sos/fer; Bone einen — von fich geben zu duͤrſen, 
sans ser meine s., reinwerz; nicht — jagen, ne dire 
mot, ef.ntarcn em.) 

Mu chez m, Erler Sanne)waprice ; bizarrerie,quinte, 
manvaise humenr,f wann er · n Cut Kopfe) bat, yuand 
sa quinte Je prend, Je tient; er Fan feine alten “m 
nicht laſſen, NHae se corrige print; P. il retourae tou 
jours & son vemissement; (bies Pferd) bat feinen, 
n’a point devices, de quintes, est daux⸗ ig: die Sa⸗ 
che bat ihre u, il yaangnille sous roche; 5.6. läge; 
ig. (&0y., Me Vetren von deu Koͤmmen abywreifen) egrap- 


moüt,& 
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ir. x 
1 ru ee; n, f, din. Müdben, n. (Ftnate) sousin, 
Imsucheren; 3, (mirtamzen Veinen) tipule,; 3. (write 
! Mtrers in areher Menge berumftiegen) emapisz wmouche.be- 
careyſt 4. (Fire) monchr, 6 P. gmei-n mit Einer 
| Kieppe flagen, faire d’une pierre deus coups; MR 
fangen, wnihee tat) gober des m-s. —* 
Mäcen-auge, n. wilde mauchede our Chir. 
PFeitser am Ange) töte de mouche,f; myocdphale; 
-baum, Br avir; -bein,n. janbe, patie de 
made; fg: fa. jainbede fuseau, maigre; it. quia 
des jambes de fuseau, maigres; 2. c. Naudkafer; — 
dree, chiasse de m., 6 Ho. (Fanttu) drap d’argentz 
-enteod. Widsente,f.c. Fiirpemente; -fang,chasse 
aux m-r. fi 2.(y, —n zu fangen le tie-mouches; 
(ttebrigeb Lmttaun altrapem., 5 3. ednefte) attrapb- 
m. % -Tünger,chasseur de mr; Hu. ieacicndpt 
rer) gobe-m=r;- fliege, . la tipule noire de St. Marc; 
fun, pied de m, de c.; fg: Fb 0, tarisiperte Vuch⸗ 
Baben) pieals ou pattes de In uillsaets; -garı, 
n. c. nei -gitter, n.Ep. — pour ecarter les 
mouches; -gla, verruäunes; Axraut, n. persi- 
cairedouce, lachte et ordinaire:: it. In p. äcre ou brü- 
lante; lecurage; a. (Musoalant} duute pulicaire, in. 
des pres, %; 3. (gemelse Därrmurz) herbe aux inouche- 
rons, 5 -merft, £ papillon-bonnton; papiloa-e; 
“neh, -pulver, -Idimmel, co, Slsmmn.g; * 
ſchmalz, n. fg: lard de m; -fhmetrterling, 
©, -mette; -fbwamm, c. Fiicunfa; -Tchen, m. 
Ve. nyadcsopsie, 5 -feiger, Sg: gebe mouches 
rat l, trompe des c-s, des mi, -Ttedher, go- 
benouches; 2. €. Zieunter; lich, piyüre dee, 
de moucheron, 5 Wange, £ punein: tipulaire. 





— — 


Muͤcken⸗wedel 


-mwebel,lechasse-mouches; -würger, letne-mou- 
ches ; Bo. (Art des Suntetspteh) apocin gobe-mouches. 

Murten, vn. av. b. erdarf nicht -, il n’oseraitsouf- 
fer, ouvrir la bouche ; wenn Sie -, (Oz, si vousbou- 
gez ou remuez, vousz; 2, (Mißvergnäsen Auen) Elre 
fäche, bouder, grogner, (po. bougonner); 3. Cuden 
taten) avoirdes quinies, des caprices, de Ühumeur; 
fg: die Sache niet, es mudt, il yay. aceroche a 
cette aflaire. 

Muder, $: inn, capricieux, quinteux; it. sour- 
mois, e; it. cagot, e; bigot, e, cf. Zudiäufer ; =@t, I. hy- 

risie, cagoterie. ſ. 

Mutifc, a. ad. fa. capricienx, quinteux, bizarre. 
"Mudfen, va. ar. b.c. mus); erwirblein Wort 
davon —, ilu'en diva pas le mol. 

Mudjer, d, qui dmoigne son deplaisir par des 
gestes, des sans; 2. c. Yiuaz it feinen -! ne bou- 
ze⸗ pas. 

Muh, Muͤdd, ed; e, m. cai) muid. 

Mud der, 8, ce. Moger; Mar, (Fchlamm) ware, ſz 
-fhu&e, 1. Mar. gahare a ». £ 
Mudderig, 6. meter. 

-Mubdern, var, Mar, (dad Schiff) muddert, 
touche le jond et trouble lean. 

Mubdig, c. mircera, fdtamında, 

Miüde, a. ad. las, farm, e; vom Gebenz — 
fen, dire las far. demarchur ;,(diofe Arbei) macht 
ſehr —, est Int lassang, faliguant, Tatigue be; - woet⸗ 
den, se fatiguer, selssser de ge, a Sürega; fie iſt⸗ 
don der Neiie,von Sxhreiben,clle est lassce, Jaliguee 
du voyage, d'verire; ſich - gehen, arbeiten r, se fati- 
guer & force de mascher, de teavaillerı; ein Dierd - 
reiten, Intiguer un cheva) ; ich bin bunos-, je 
n’en puis plus de Inssitude ; Fe: man Wird es -, im: 
wer einexlei zuhören, on se lasse W’entendrer; id) 
bin ed —, ähm anzuboren, je suis las de +; ich bin die: 
da "rjesuis las der; ſie iſt des Lebend -, 

est lusso de vivre. 

3 Mäüde, F sp. c.Mütigteit. 

Midigfeit, f. lorsitude, fatigus, 6 vor — um. 
fallen, toinher de 1., de f. 

Muff, es; Müffe od. Muffen, manchen; dim. 
Mühen, pelit mu; mitaine, 5 -ting, portems 2. 
Cauf in Fhuiniß serattımes Dingen) majsi; moisissure, 
ehaneissune, f; it.(fbimmeliger Geruch) odeur de chanci, 

moisi, de relent, de remugle; 5. (tumpfer Sant ver 
Yante) groguement. 

Mufrel; 6, * böte, chien à grosses levres pen- 
dantes; fg: Abädstdırs Seas woulle; -geficht, m. 
CP-, mit einem folchen Cräctr) noullard, e; le moukle; 
Arc. r Toletlatven) le mulle, 

Muffel; n, 8.Chi. Gitines Gewbebe aus Then g , aber 
Earrtca und Mazelien) were, monle; ba tt, n. Forg. 

mpor dum.; -betd, ci ten Maiytareın) fayer, Ätre 
de latouvaille; -tajer, Srürfeltäfer, beuche, nyla- 
bre; -platte, f. «war; -thier,n. mer Cup 
Ruftelig, c. nufägl [manslor. 
u fie I RN, va av. (me alte zahnteſe Leute Laien) ına- 


‘ 











Muffen ob. müffen, va. av. & sentirlerelens, le 
rermigle, le inoisi, le rance ; sentirle faguenas ou fa 
mena; (bad Mebl, dieſe Butter) mut, sent ler. 
67 Fleiſch) mufft, corne; ee mufft in der Zrube, 
oelte chembre sent lenferme, le renferme; 2. (vom 
Araa gut · avoir une bunne odeur; 3. —, (a £un 
ten) gromder, grogner; Tg: Ga Tal.) er 
Mufier, d; inn, qui fait la moue, qui buude, 
Miffern, e mufen ti). 
uffig, ed. nıuffıa, a. ad. — riechen, sentirle 
relent, le remuzle, le fagpenas; 2. er Geficht, inou- 
Hard,e; visage rechigne, grogneur; fg:-08 Wein, 
humenr grundeuse, . 
uf ti, 8, Cbechaurt der Geſete u. Meliyken bei den Tür 
Muh! ch mupen. fe) monfti, mei! 
Mühe; n, peine, fi fib geben, se douner de la 
pe; er hat ſich in dir ſer Sache nicht viele — gegeben, il 
ne gesiguere peine dauxr z einem - Magen, brrar: 
fachen, faire, dunuerde las. ayn ; große malt erwae 
ben, avoir grande p., bien de la p. ac, & faire ge; | 
er wird viele — haben, (lich zu retten), ilaura be de 
p-äarz (diefes Gedicht) 3 viele — geioiet bu, 
a dA luicoüter bien ſtet mir viele -, es 
konler mich, ibau d }, j'ai bien de la... 
Jai de la a, Han'enr wolcu Sie dirfe ⸗ 















Muͤhe 





meugler ; dad, enix. . 
Muben, einen, qu luĩ danner de la peine; 
fib -, seg., sed. peine, la peineder- 
Waiber, 8 inn, pu. qui se peine, quise donne 
de la peine. 10; : 
Mübsebühbr, f x«oompense, f; salaire, 
Mübl-arbeiter, Ex. laveur; NE F,oonstruc- 
teur de moulins ; meunierexpert ; am, -enbac, 
ruissenu qui fait aller, tourmer un moulın; - berei: 
ter, Pap. (teil, weichtt die Dichigäere veriergt) gouver- 
neur; berg, colline sur laquelle esı bat un m. & 
vent,& -befaauung, f. o,-enftau; -beutel, 
biuteau, hiutoir; -bottich, archure, f; -Luric, 
© “Mappe; —ehfch, m. (sion, ums wolgges fi der suene =; 
frein tern) poilier; Bl. (ac) anille, f ⸗e fel,c. Mütter 
et; gang, tournantz; Aal, c. Wapin; gebiet, 
n. palierzi-gerehtigfeit, -engerehtigkeit, 
f. droit dem. -gerinne, n. auge de m, beim: 
den, n. grillon domestique; -DEFT, propriciaise 
d’unm.; -Eäfer, panetiere, f; blatte de cuisine, f; 
-tlapper, cliquet, claquet, traquet dem; -Enaps 
Pe, gargon meunier, moulant; -Erapp, ccoree de 
garanco; -Funit, Le wer; lauf, c, tert; 
-meiter, maitre meanier; Ex. c. tiger; —Mebze, 
Lo. Mapimere; —pfalp], (eigen ie gefepmäßlse Höne bed 
Fachbaumes wigt) pal hydromeire; -pfanne, f. cin 
weicher das -chien Käufe) pas, crapandine (du palier); 
“Pferd, e.-englern; -rad,n. roue de m.,f; das gro: 
fe =, le grand rauet; =jhaufel, f. jantille, f; 
=welle, 1. arbre de la roue, arbre tourwant; es- 
sieu; “reiben, grilledunm.6 -reibt, nm. c.-ar 
vechriahelt; -FOfi, mm €. -enplert, -rumpf, diediger 
Trier) inämie, 5 -fäge, [ scierie, #5 Teil, n. (om 
ein aufubehen) Kloche, f -Fpiek, m. &.-enipie; 
-ftander, allache de m. a vent, tz -faub, c. Aeti 
Hau; -Teiger, Ex ciniieten) maitre bocardeur; 
Kein, ıneule, meule de m., 6; der obere =, (Län: 
fer), meule de dessus ou eousanle; der untere = (Bo: 
denſtein), lamenle de dessous, Je gite ; it. (woraus mat 
-Brine mat) meuliere, pierre.de weuliore, 5 — 
bruch, meuliere, 5; =fifd, dit Zaala) men- 
le, % June de mer, f bauer, meulier; -trich 
ker, -mgf;-trogfihuh, Cecuu⸗ o. weraud oh Kar 
ner tanien), angel; -PogE, insperteur d'un an; WA: 
gen, chariot de m; Pap. (ter große Wekikaum und feine 
iogensinde) char du m. -Waffer,n. eau de m.f; 
we br, n. bätardeanı de m.; “Melle, f.c.tabwelie; 
werk, m. un; it, Ritensert) maulape. 
Muͤblezn, Eomendia; din, Muhlden, n. petit; 
Castref.) monlinet; Die — elien, Clever, hausser la 
mente courante ; Die — zuſ. kaffen, (renumem \ u 
wiiterer üelen) attirerlameule; Sg: fa. das iſt Raſſer 
auffeine -, c'est faire venir lea k son in; valla som 
affaire; c'est ce qulil desire; Drap. (Zaire) Tode, Grad 
ſaulou bem Tuͤche Die — geben, (satten) douner la 
foulure audrap; Jeu.—, -n:fpiel,n. Alt Sep) 
mrelle ou marelle, 6; jew de mer; ſplelen, - zie⸗ 
ben, jener alamar.z it. (le teilung Dreier reine schen 
-taben,efommien,avoir troismarguesen 
Eianedioite; avoir un moulinet; it. (miesatlenes Spiel; 
wer: dir cacndedz Rat hüten) pirauntte, [. 
Wäbien-amrmann, proöpowi desinoulins; — 
anfer, {einer Aoidininle) auere de moulia; -AT= 
beiter, Ex. din den Pochaertech laveur des mines; -= 
bach, c. Miss; -batt, strueture, construction 
dan en., des ner, 5 arl de construire un sn; bau: 
uni, Se -tants); -fahbaum, palplanche 
de a. Fetle,Llime a sciesde scierie, Krohn, 
eorvie de bätisee de ua.z, il, corvee pour le transport 
des grains du seigneur au.anz ·ge x u ſt, m. support, 
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Mühlen:baus 69 


appui de la roue de devant; ·haus, n. cage dem. 
Avent, 5 -Enappe, c. Düstaa;-prdnungd.or 
concernant les ms; -Pa ct, fermage d’un 
m. -pferd, -roB, n. chevalde m., de meule, de 
machine A molette; bau, -Thane, f. visite, ins- 
pection des m-s, 65 -[cbleufe, f. celuse, hätardean 
dem; -[dveiber, cbeeitigte P. kei einer -imase) contrü- 
leur de m.; -fpiel, n. ch. Mübte dewz -Rubl, 
0. Banpmüble; Fri, etangdem; -wage, f. ba- 
lance de m.,f -waffer, -werf, c. Kübhoaier, 
Müstwert; -Jipang, ban, itö de ın; 3. (as 
"echt tag) droit de hanalite de m. . 
Miäbler, 8 pu. c. Rüter; Ha. petite perche de 
riviere; 3, on blanc 
Midkner, c. Müller. 
Müb-Iod, c. müsetes. 
Mubme; nm, S din. Muhmchen, n. sanre,f; it. 
eousine, parente, f; 2. Hn. (Cumpfimeiio) mesange non- 
netteoudemarais; Pa. “gerade, £. biens para- 
hernaux d’une re j 
Mubr-Tee,f. Mar. cütsere od. hohle re} mer hou- 
Mühfal, ed,n. P peine, afllietion,f. lleuse. 
Wüabfem, a ad. pinible, -ment; nichts -ered 
als das, rien de plus p., de plus Tatigant quecela; — 
arbeiten, travailler piniblement; (diefe3 Bemählde) 
iſt - gearheiter, ost peind; ein -e8 Yeben führen, tral- 
ner une vie miscrable, fatigante; =. -er Menfd, fa. 
1. komme laborienx, querien ne rebute; -Ecif, 
. (eines Geſchaftes ) ce qu’unechose a de penible;« 
die= dieſer Mrbeite, les difficultes de ce travail, 
qu'oflre ce 
Mu Hielis, a. ad. eeftwertia) penible, Jarigant; 
-e Ardeit, travail, /5 -ed Keben, vie f-r, remplie 
de peines; —€ Zeiten, leinps difhciles, ſackeux z. 
(een?) miserable; Eer. fommt ber zu mit alle, die ihr 
und beladen feod, venez & moi, vous los qui cles 
fatiguds et qui &tes charges; -Teftz en, f. feiner 
Sache) cequ’une chose adepenihle; peine, f; die = 
einer folhen Unternehmung, les diftioultüs, les pei- 
nesattacheesärz 2. (mübielise &.5 die =en dieſes Ber 
tens, les peines de + ; die =en einer langen Neife,Tes 
fatigues, los ddsapröments du 
Müb-voll, c.mübeel; -waltung, f. peine, 
soin qu’on prend & faire gc; einem eine = auftragen, 
vergelten, charger qn d'une hose; rdemmpenser ja 
Muid, c. Mur [de sa peine, de ses peines. 
Mulatte, m inn, le, Ia Pre tree 
Mulde, c. Mike. 
Mulde; en, f. din. Muldchen, m. Boul., Bou.; 
mai, f; Econ.jatte, hache,f; baquet; es regnet ald 
eb es mit-n göffe, il pleut à seaun; Fix. (in den Fitisen 
Stöyem) enfoncement;cavite, l; der (Flör nacht eine · 
ka veine retourne sur elle.memes -n blet,n. Ex sou- 
mon ou navette de plomb; -nformig,.a.ad, enfor- 
me de mai; -ngewölbe,u. Are. vonteä congue, f; 
-nmufhel, € c- Sareım. fle möle, 
Muljesn,f. Mar. (der Dimme äbgefstorfener Mahn) 
Mull, es, c. Särimgbiinis; 2. Linniguange) petite 
perche de riviere, 
2, tb, (Echt, lodere Eide) gravois; balayu- , 
res. Ti. Ara do, citechiene Core dor Rlıtereftneh 
Müllenen, f. (poi.) mulet. [bitlon, 
Muller, 6; dem, mennier, ere; Ha, fr Zrachrt: 
hirie) quinzeipines; il.e. Mutier din 4), chen, n: 
Ho. (®raöneiere) fauvelte halillarde ou brune; -ATL, 
f.hache de m, G& blau, a.ad. bleu elair; -buric, 
garganınz -efeh, Anode ne; farbe, ſ. clan; 
Alas, u. apale comnrune; -Fäfer, tencbrion de 
a lariue; ». (tem MWallafet iuntiden foulon ; hauneton 
peint on. du Poilou; -farren, charretie de m. f; 
net, gargon m.; -Iobn, ce. Miistgedz -rebe, 
c. noaute; fat, c. Meint; -Febabe, f. c. Khanen: 
ia; trade, f. morillon tasone; -Waget, f. wi 
veau; - wein, morillon; vin de meunier. 
Multindsßee, (poi.) veron. 
Pin — aravais en forme de 
poussierede boi⸗ pourri; Ex. minerai eflieuri, d«- 
compose, en forıne de poussiere ou de poudre I- 
gere; it. mine d’argent noire pulverulente, mine 
noire malle en mie; Ef. (diefer Baum) bat ben -—, 
est pourri, mouline. fen. . 
Mulmen, va. vo. röduire en poussiere, tomber 
Wulmicht, a ad, de la nature d’une terre eilleu- 
rie, deomposce, friable, 









ssienez it, 


70 Mulmig Mund-lad Mündigfeitösverleihung 


Mulmig, a. ad. friable ‚ fuligineux; € Erde, |hen, a re de b.,f; Lad, c@d6r| d’maneipation, de benchiee d’äge, f; verlei⸗ 
terre Iögere ct melde de bois pourri; -&8 Holg, hais | late) pain a cacheter; onblie, f; -Leih, Hy. (dtedw hung, f. dispense d’äge, f. — 

vermoulu, mauline ; Ex. Erz, minerai en efo- | aerge Köhre, au weicher bie Mündung it) ajutage; -leim,| M ide ad. de bewahrt verbal, e; iment ich 
resconce, decompose, frishle, gear (die Baͤu. [colle & 2,6; loch, n. (eines Oſens, einer Orgel: | werde es ihm — fagen, je lelui dirai de 3.; fih mit eis 






































me) werden —, commencent & pourrir, a se deeom- nem ⸗ beſprechen/ s'aboucher avec qn ; —e Unterhal · 
poser; -Feit, f. efllorescence, pourriture, friabi- | (ded Magens fi fung, entretien ded., de vive voix; ⸗·es Verſprechen, 
Mulſch, co DW) c. merſch Die, f, -tr Befehl, promesse #-e, ordre ». ; nur · veripre- 





Mul ſicht, mulfig, a. (von erfrorenen uud dann erweich gl den, ne tre que verbalement; Ves Befen, —e 
tm Taten) fade, € -nagel, Clou. mit pie | Neberlieferung, loi, tradition orale; das =e Gebet / 
Multe-beere, ec, Metteaeen. i bardeau; -Öffnung, f.| la priere de b.,devivevoix; Leit, f. eines Ver: 
Mulfterig, a. (itimmtin) meist, chanci. propf, Art. le tampon, la | ſprechens v, Iapromesse #-e. j 
"Multiplieiren, Arith. multiplier ; 6 dur |tape pomade, f. pommade pour ls) Mündling, es; e, c. Mündet, vr 
(od, mit) 5 — ee si ra par rin Pa on, f.Mil. ration,f; ration Im nour- * ů It n sick. nes Bei —*— 
einq fait trente; Da®-r, multiplication, f. riture, ba = b, Mar. mangenilles asero- | (einer Phiole, bouche, f; orihoe ; (einer Ka⸗ 
*mrultiplication;en, £ Arith.multiplication,f, | quees par les matelots; -tedht, a.nd. convenableä none) em; —8 elpfeiſe) &.; (eines Schorn⸗ 
RWulten,/ 86; 8, Clrtwollenen Peuget) molleton. la 44 reif, Art, astragale de volde; -rohr, n. | ſteins) souche,f; (eines Thales) e, entree,f; (ber 
"Nunie;n, f. momie,mumie, f; s. Mg.naphte. | Ar. (tie Bäsienrötre inmenats zu tiefen) taraud ; ro fe, | Röhre einer Blume) imhe; (des Sünetenschänte 
Mumme, f. biöre de Brunswick, mumme ou | f« alede rose, passerose, f; -falbe, f. c.-pemate; | fe#) ouverture,f; (der Gefäße im Körper) embouche- 
moumme, +. pu.animalchätr; 3.v.masque; ger | -Thenk, echanson; -fhenfensamt,n. charge | ment; (der Schnirtelſchnegen) peristome; (eines 
fir, n.masque; — tanz, les matsssins, W., echansonnerie, f; -[hlieher, An. (Muste) Tue) em, b.; bie - bes MNild, Rheines r, les 4-r 
Mummel, 6, (dee Faren) taurean; 2. (Popanz) go- muscle orbienlaire des lavres; -(draube, f. 0.-inir: Nil, da Rhinr frieg, Art. bourrelet; —6= 
nn u Ort ;% 80 art; — — —8 f. ren meist: J — bre. e Gets Qi 
R > 2: 4 „| euisine ince; -femmel, pain blanc, leur unicipal, a.munieipal,e; -gefehe (einer 
mes m E tim en, m tra nat de farine; -{palte, fonte dela 4, &-fpatel, Chir. | Stadt) loism-er; -tath, municipalie, f „tet, 
Mummeln nen ale uoler menu 2.0 spatule pour Voperation du filet, & -[piegel, @rt|n. droitm.,denunieipalite; -ftadt, £. ville m-e. 
Gaumen) marmotter, Inur, — Ber ne: Eauten, den — amdeina. ju dringen) dilatatoire; mireir|) *Muntcipalitätz en, f. municipalite, f. 
Inent. entre lesdents: 5. (mufetwel) mächonner. | de 1a #5 -ftein, (Rune) barne d’un terrain en| "Munition, f munition, & -$fäffer, fatail! 
Mummen, e. ne 5 franchise, 5 ft, n. (einer Trompete) embou- | les, f; -Bfaften,-dwagen, caissond’artillerie. 
’Mummer-d,auim 6, ni Agaisoan;Pra.v. chure, f; (einer Flöte) embouchoir, bocal, (an Fa] Munkfelig, Getens, täte) mebuleux, trouble, 
revaricateur; ae en, h — 2 —— v»f, |9Otten e ) anche, f; dad = auffeßen, mettrel'emt-oir; | sombre. ® Ä 
‘guisement, travestissement; fg: (lerellung) me das = auf ein Ragottr auffeßen, davon abnehmen,] Munfeln, vn. etimp. fa: es muntelt, it fait som- 
rimace, f; 2, (*Madtetadr) me. *5 — —— ancher, desancher le basson ; Bl. (Horn, Trompete) | Are;leciel, betems est couvert, nebuleux ; 8 mun⸗ 
8 ——— — — — * Meg Beate, — 8 de; das Bi — — ea Trage in 
— un — = (einer Orgelpfeife), Ghaloti⸗ 5 Ma. (an einem la sourdine, Al’ E gut -, Fobs- 
Mänsen, —— — ai Pferdegaum), embsuchure, f einfaches =, em. &ca- | cnrits, la nuit est farorable aux amants, aux projets 
j Mund; “ — —* een a. | mon simple; = mit auffteigenden Ringen, com. a cn-\cachese. n 
ger N Bene“ nr Freie ht je mon montant; a. (einer Kanone) volee, 5 Fourb. ce:| Miünfter, & Munster; 2.-,%, n. (Demtixte, it. 
fen, baiser la 3. agqn, baiser qn A la d.; - und Nafe | ner @ätetigeite) chape, f; 3. fa, (ber -) hi, gueale, 5; po. | Thurm darauf) , F; it. düme; das sur: 
auffwerren, etwas mit —— — dauen | ein qutes haben, avoir la langue bien afflde, avoir —— ———— hur m, ds das · ſche 
ouvrirde grands yeux; een rge A. beante: (die | bon bec; Hn. das verfeßrte—, (rt Seontetrtfehnesten) le pa i ta 
nfer, a. ad. (mad) Eveilld; (iesar) alegre, 









































































































rn ze en führen, ieh mu ig: = 
nem rod vor dem —e wegnehmen, öter agqn ; id: al H * 
pain de la main, de la B.; er eripart dad an feinem 07 — no nicht — 


e. prend, epargne cela sur sa B.; der — waͤſſert Om | t odt, a.ad, Pra core bien eveillce; einen - machen, (aus tem Schiate 
birnadı, cela lui fait venir Peau & la 5.; die Hand, ben vordten) dveiller gn; (das Kind) ift — geworden, s'est 


Ringer auf ben - legen, mettre la main sur la d.; eis fir ‚| Eveill£, reveille: (er ift alt) och —, Ciörperiht nes 


nen - balten, garder le serretz; reinen - gehaiten ! 4. i is il est i,vif; er iſt (fuͤr fein Alter) 
close, 5. couste! er ift in Aller 4, tout le monde par- ‚deel, (o. Grete) bouchte,f; —* — und Sun Bat Br H pi 


le de ui; mp. il est la fahle de laville; (diefe Nach· tale fraiset dispos; ein -ed Ange, Geſicht, 
richt) lief, ging von —e 4u-e, courut, alla de 5. end.; Anfei n, weil, vie kai, air geileret: Ge 


Sie nehmen mir das Wort aus dem —, c'est ceque fictsfarbe, teint frais, vif, anime; (eine Arbeit) — 
a en re gatement ; laffen Sie und — 























nzue; dieſes amt fügt Rn Mt a a 
tanjonrs ce mot ala 5. ; einem die Worte in den — le: c ! alerte! —er Junge, td Maͤdchen, gargon 
sen, emboucher qn, fairo le bec a qn ; die Diede hie ſt ba h Felle, fille eveillde, alerte; -e# Pferd, -er Hund, 
ibm vom -€, il a un grand flux de ., une grande ſa · giesei) cornauiller de Virginies wein, vinde la &, | cheval, chien vil;-er Geiſt, Kopf, esprit vif, «veilld; 
ailit de parler ; fir hat den — aufden rechten Flecke, yinexquis; wert, n. fa. Mt-) a er @efellichafter, bon compagnon, homme d’une s0- 
batein gute -werf, elle» bon bec, le bec bien af- | vereny Nax de 5,5 fie bat ein gut ciete sgreable; -er Ser), -e Unterhaltung, raille- 
file ; einena den — verfhlichen ob. fkopfen, fermer la} elle ale bee bienafhld; winkel, anglede las. rie, — 5 — fg: —€ Karben, couleurs gaies 
b. kan; P. weſſen Das Herz voll iſt, def gebetder— | ahpunbat;n, f. Chefreiter Ort) v. iimmunite, fran- | Mu. —, (*Xltesto) allegro, gaiment ; ein ed '‚al- 
ber, de Yabondance du eceur la 5. parle; der — (einer | chise, f; 2.0. Munteikein. ldero; air gai. 
Kanone), lab., Vembouckure; In. Münden, det: | Mılmde, f. c. Münsuns. unterfeit, f. gaietd, »ivaeitd, allegresse, f 
tene Vlatenſchnecte) la petite 4. . Miündel, 6, (ber, die) (*Pipilte) le, la pupille; | alle — verlieren, perdre toute sa g.; die— ber Uugen 
Mundart, f. dialecte, idiome: =genoffe,pu. |-amt, m. &.--rare; -geld, v. deniers pupillaires; | (verlieren), la vivacite des yeux; die — des Kopſes, 
ni parle le möme dialecte; Art, (dabmant) den- geriet, n. €. -tatb; -gut, n. bien, heritage pu- | Geiſtes, g. del'esprit; (dies Pferd) bat-, adelag.; 
Biste (de la cur); -beher, coupe, gobelet ordinaire; | pillaire; -rath, (amt, Burilien-ratt) In chambre, le| - der Farben, ». descouleurs; colorisvif, gai. . 
-beter, Can Shen) boulanger-bouche, de b.,.de lab., | conseildessurötes; 3. (Mitatiet) conseillerde lacham-| Muntern, vp. Ch. muntere dich auf! Cmdem keit⸗ 
pour la 5; =amt,n. -bederei, f. paneterie, f; | bredesr.; -fadhe, affaire qui concernelesp-s, f. |sun) brifaut! ho! hal ho! 
«bedarf, n. ("Presiant) les virres; munitions u| Munden, vn. ar.h. einem, v.ötreau goütdeqn;| Mins- rud, ectype; -abfall, balayures, 
das mundet mir, cela est a mon geüt; jetrouvecela | raclures demonnaies, f; dechets; -am t, n. chambre 
bon; fg: das mundete (gefiel) ibm nicht fehr, celane | des monnaies; -anjtalt, f. la monnare, f; -bal: 
fat pas fort ason goüt, ne Iui plut guere, ne Ani htpas | fa m, Bo. baume des jardins; -beamte, officier a 
grand plaisir. lacourdesm-:; bediente, employ« alam.; be: 
Minden, vn. (von küsen) se decharger, serdpan-|fbidung, F. alliage de la m; buch, livre, ou- 
‚ f. Chir. 4 des dre, se jeter dans; avoir son embouchure me numismatique; *-Cabinet,c. -tmlammiımg 


it. ef. Saarbed; fiſch, gardon; “Mundiren, anettre au net, gro gaa-|-eifen, n. c.-Aempe; -fälfber, billonneur; ro- 
erre ala d.; it. Cirtoo ame) chansre sur Ja langue, | bellionner. > pr 


au palais, aux levres; -glatıbe, foi morte, sansom-| Mündig, a. ad. mn, voljähtla) majen e (eier 
vres, qui ne consiste qu’en paroles; -h 013, n. (Bart: | einenfilr— erklären, ibn — fprechen, declarer qn m., | de 5 
veget) troöne, fresillon; Tlemme, f. 0%, den |T’emanciper; -mahung, -[predung,T. eman- 

Auf. pt emmen) eadenas; 2. (Hirt Krampf) trisme; com- | eipation, f; bendfice d’äge. r 


jallais dire; je Favais sur le bout des lewres, de la 
‚allons! gai, gaiment ; immer — ! allons, bon 









































































—— de la 5.; Fo, euisinier· d. o« "Miündigen, <clarer majeur; emahciper. re deses 554 
de la b.; Die kön m -Löche, les officiers de In d.;| Mindigkeit, 1. majorire, fer hat das Ulker der ; -gebalt, I 
-treb$, ebancre alas; -Füde, £. dab; -Aügel:|- erreicht, ila atteint läge dem; —#b rief, leitres | le titre, le fin de Bn.c. -atfall; ges 


Muͤnz⸗genoſſe 


noffe, quia, conjointemen! arec un autre, le droit 
de faire battre m.; gerehtigfeit, fe tem; 
gericht, n. lacour desm-,; -gefell, 0. —Inecht; 
-gewict, n.taille, f; gehörige, recours ; höhe: 
red =, largesse, 1. de lai, 1; -geminn, (im Etaate) 
rendage; -gdttinn,f. My. Moneta, f; -gleicher, 
e.-wiger; pi te, fo. Rdan;: -bamı mer, Natoir; 
-bausß, n. bar; Vhöteldesm-s; herr, seigneur 
* ale droit de monna yage ». (-wertieter) intenelant, 
irecteur, preſet des ms; -Dof,c. amt; -junge, 
ricochon; -ju ftir er,ajusteur; -fenneruc.-emt 
—n echt, (ver dab Drucivert traber) barrier; -Foften, 
pl. fegis de fabriention des m-s; it. (--gehübr ber zer: 
her) brassage; -Fräß, ce. -geiräp; -Framt,n.chfan 
wigktant) mummulaire, 5; -Prenz, n. Bl. croix bisan- 
tee ou bizantce; -Funde, c.—ent; -Tunft, f. art 
de monnayer; -latfe, f. Mo. guignole, 1; -Taitf, 
eours des ms; -meilter, maitre wonnayeur; it. 
prepose, directeur de Inmz =amt, n. charge de 
maitre monnayeur, de diresteur de lam.,f; =yei: 
ben, & zeiten; -meifterinn, f. femme du mal- 
tre monnayeur, du direeteur de lam.; -mufdel, 
6 Mufchrbmäne; Hordaumg, ordonnance, regle- 
ment cvoncernant bes mı-,, le monnayage; -Ort, 
car; platte, f ©. -Gtiene; -preffe, & 
jument, #5 balancier; -probe, f. essai des m-s; 
»-probirer, -prüfer, ec. -makein; -rand, 
dbord; -ratb, conseiller de la cour des m-s; 
-redht, n. droit de monnayage, de baltre m.; *-rt: 
gal,n. droit regalien de battrem.; -[here, f. cou- 
poir; -Thiene, f. c-fät) carrsan; die =n ham: 
mern und rund f&lagen, alöser les sr; -[hlag, 
travail de monnayeur; monnayage; 3. (Berräge eis 
nt —) frappe, empreinte, marque des m-s, f; le coin 
-fhläger, c. Müner; -fehloffer, serrurier dela 
m.; -Thranf, medaillier; -Ibreiber, contrd- 
leur de la m; -Ichrötling, e rät; forte, f. 
espece, f; grobe —n, (Ibaterüidte 2) mm. en grasses &spe- 
ces, grosse m. ; lleine zit, m. en petitesespöcer, me 
auem.; -[tadt, £ ville qui a droit de faire battrem.; 
it. ou il ya ungern; Mäntel, s -wrewe; fand, 
h.d’Allem,, Ltat ayant droit de hatittem.; -Atatt, 
-fätte, Laurie, te in, Mg. munmüubte,nummn- 
hire, & pierre aminismale; -feiipel, le coin, 
poingon, earrd: malrice, 5 Atrect wert, ı. lami 
noir; fi, 5 bie e abadegen, ajuster 
lesc=-r; 2. (tel pibee de m.; #-tarif,tarif des 
m; -verfälfher, -verfälfbnig,c. Klier, 
-fürtung; -verfallung, T. organisation, regle 
went onncernan le monna vage; -wirart, S. alus 
=ugeftell, m. ©. wiger, Mo. 1 
Kirer) ajusteur, justibenteur; -wärdetit, Mo. es 
sayeur; -Martl, pröpose de la m: -werf,n. 
rieswert, dad Metall ga srhgen) machine port mon- 
nayer; 2. (-tüßrastvrage nmaisnatigue: -METtD, 
e. -getatt; -weien, n. fahrication desm-r, 5 mon- 
nayage; -willenfchaft,f.c. -mitennenid; Mir: 
Biaung,kc.-prere; <ötabelie, F. tablean d’iva- 
laation des especes de m- 5 -zettel, (Bapieraetor bil- 
let, papier m.t -Ir ihen, u. Mo, (die ·Aadt Fegehtiment, 
ma dir or geprägt werteniit) le deierent; -Ju fat, Mo, 
alliage, cf. Winzer. 
Mingesn, Fcacmiate 
ſchlagen frapper une rn tau-Im.daille, FG alte 
1, medailles antiques; it, ord. coll Crerisees Rerain 
m.; — prägen, foblanen, battrem.; ae Urten von -, 
welche im Ilmlani ind, toute sorte de m. avant ooırs; 
Die u erhöben, fteigern, abfdhäsen, hausser, rehaus- 
ser, deerier ou rabdisser la m.; grobe, m. forte; 
leichte · en. legere laible; befhnittene -, espaces 
roanees; falſche —, faussem.; In gangbarer, Mingen: 
ber — berablen,, payer en espece ayant cours, en 
espece de mise, en cipbres sonnantes, en nameraire; 
fg: Sa. einen mit aleider — bezedlen, paxer quen 
meine ım.; etwas für baare — Hebaten, prendre ge 
pour argent complant; it (Heine "erziosten) die la m., 
dela menne m.; geben Sig mir für einen Thaler -, 
donnez.moi dela m. pour un deu ; fg: (Terellanfitnete) 
bouge, eauriseucoris; #. (fund, we man —n präat) am; 
hötel des m-r; (me Deni.ng geptägt werten) ım. des 
medailles; atelier monclaire. 
I. Bo. —, mentkr,f; zahme —, m. commumne; bir 
grüne —, lan. de Notre.Dame; die frauſe —, c.rauir 
=; bie rothe-, lam. des jardius; le bang dumesti 
















ea; 


atır 







de Mes) manner; eine 






mann 


Münze 


je; 0. (Mint des Bienenitramtes) calament; gelbe -, 

ärttrau) conise jaune ; (Rubtalant) inule des pres, 1; 
(Fteinpeiet) basilie sauvage ; (in Wirginien wachſende Gr.) 
wonarde ecarlate, & fleurs rauges, 1; the d’oswego; 
ec. Badı-, Frauen, Kapeit-. 

Münzen, va. monnayer; fra de lamonnaie, 
batire m.; man bat für drei Millienen Geld und 
Silber gemuͤnzt, on a monnaye er trois millions 
en oretenargent; gemuͤnztes Silber x, argent mon- 
nayd;dg: An auf mic gemüngt, e’est Aınoi qu'on 
enveut; neue Wörter —, fabriquer de nouveaux 
mots ; bad, le monnayage. 

Münsen-befäreiber, numismatographe; — 
befbreibung, f. numismatographie, f; descrip- 
tion des medailien, 5 elite, T. histoire metal- 
lique; -fabinef, n. cabinet de m-r; -fenner, 
nedailliste; eonnaisseur en m-+; -Fenntniß, 
Funde, £. zumismatigue, f; science des m-s; me- 
tallique, f; -Tundig, a. ad. medailliste, c. -tenner: 
-femmlung, f. -[haB, colleetion de m-s; ın“- 
daillier. 

Münger, 6, monnayeur; falfcher „ Falfh-, 
faux-monnayeur. 

Müngereisen, dad Münm)mannayage; 2. (Ort, 
wo gemüngt volr) la monnaie, atelier das monnayeurs; 
monnaierie, f. 

Mur-aal, Schlammbelher cobite loche d’<tangs,f; 
2. (Murine) Rüte, murene, 5 -ente, f. grande, 
double macreuse ; -Lolbe, f, (poi.) c. Mäpler (Ha) 

Muräne; en, f.c. Moräne. 

Mürb-braten, ce. Mitıtraten, 

Mürbe,a. ad. (vom tor, Firlihr) tendre; bad 
Fleiſch wurd Betgen) — machen, altendrir Ja viande; 
(Segel) mortifier; -#.Holg, -t &tein, bois frele, 
pierre frisble; fg: einen - machen, mater, mortihier, 
abattre gn, le reudre souple, 

Müärbe, Muürbheit od, Diürbigfeit, (ber Fruͤchte, 
bi teifchen) f. tendrete, f; (eines Steind) friahi- 

ite, f. 

MWürben, pu. vn. (mürke werten) devenirtendre. 
friable; 2. va, ineire maren, p fg) mortiher, atten- 
drir; rendre terre, frinbie. 

Mur blich, and. (tendrelet, fa.); un peu tendre, 
frinble. 

Murts, fa. einen - vom ſich geben, groguier (com- 
md an jene cochon) ; ft. po. a. Sherstepf. 

Murfien, vn. fa — * 

Murkſtein, Me 

Murmel-braifen.c 






gr. 











rot; -fiich, marmyre: -tbier,n. dim. -rhierchen, 

Fk mernmorte, f Iron, loir ; Mg: nlünite Heine P-) an. 
Murmeln, vo. werner: it, (Omitermehnmläd reden) 

., marmotter; wie fanjt die Quelle murmelt! que 





| eatte fantaine gazanille anurmare agr&ablement!(ber 


ı Donner) marmelt von fern. gronde dans leloigne- 
ment; das fanite - eines Vachẽes, le doux mermure 
d’r; zwiſchen den Zͤhnen —, murmtrer entre ses 
denis; man murmelt davon, on en parle sounle- 
ment, onen murmure; fg: (mwnien) pu. bourdonner, 
m.5 2.18. (blasen); was · Sie da ziiſchen den Zaͤh⸗ 
nen, que narwaliez-vous, que InuTammTez-vonis ia en- 
ire les denis? fine Gebete her-, marmotter ses prie- 
res; einem etwas ing Dhr -, chuchoter gedqn; das 
-, Ir murmure, hourdonnement, e. Femurmel 

Maurer, 6, Chat) matou. 

Murten, va.as bh murmaurer, gromder; (dieiee 
Hund) murrt, grande, o, frasımen, (er ift nicht zus 
frieden) er murrt, Ügronde; gegen die Vorſehung 
m, contre la providence; 9. va, (-biägen) marınal 
ter; was marret ihr da? que marmotler-vous la? 
das — umremure; das — des Volles füllen, apaiser 
‚les m du peuple, 

Rurriy a ad ec. mÄri 

Mürrifc, a ad, ergmeur, rrandeur; d'une hu- 
meur ficheuse, gcogneuse, grandense, ehagrine,bou- 
deuse; - ansjehen, avair lairbouleur, chagrin; ein 
er Menſch, un erng., grund; homme d'une humeur 
geondeuser; er hat einen -en Kopf, Sinn, il est 
d'un caractere chagrin, grand. x; ila losprit chagrin. 

Murr-Topf, grognanl, grognenr, grondeur; fir 
iſt ein alter —, c'est une vieillegrogneuse, gromleuse. 
-töpfig, æ. ad. grogneur, grondeur, ©. märrie 
-meiie, CL (Cumpfmeid inesange nonnelle u des 





.[de,I’He 


Muresfinn Ic 


marais; -finn, humeur fäbheuse, wine, bou- 
deuse; -finnig, e. mürrläch, ru . 

Murten, n. Ög. (Etat inter Edmeip) Morat. 

Murtbe, f. Ge. CHtu$) la Meurthe, 

Mus, n.c, Muß. i 

Muſchezen, f. ha. ortolan des roseaux; ». Toll 
Satepfliferhen) mouche, ſ. ü 

Mufchel; m, f. dim. -cden, n. eogeillage, testacd; 
meule, £ it. Esale der -) coquille, conqur, 5 hen, 
soquillen ; (die Auftern) gebören zu den —n, sont du 

enre des testaces ; Aluß-, Eee-, eng. d’ean douce ou 

uviatile, cog. de mer; Die gemeine od. efbare —, 
Wieß--, les ms; us oommunes; Suppe mit —n, 
peuge aux m-s; der Bipfel, die Mundung, die Schar 
jen od. Klappen, das Gewinde der -, Jesommet, la 
bouche oa ouverture, lesbattants, la sharniere de la 
coquille ; verfleinte -, conchyte; coquille petrilide; 

Farben in-n, c. -farten; mit-n alisgelrgte Örette, 

grotte de e·⸗, 6; and einer — trinten, beire dans une 

conyus, unecoyuille; fg: (Geitier aus -n} conque, f; 

An. -, (dev Naſe e) cpaque, eoquille, sornet; obere 

-, congque superieure; Mittlere, congie moyenme; 

2. die -,(Dbr-), coquille oulimagon, conque de l'o- 

reille;3. Sir weittiien Ddamıkeile) vulve,f; - (am Ges 

fäfe des.Hirfhfängers), coquille; (an einer Thür: 

fiinfc) coquille, f. 

Mufhel-achat,quartz-agate conchyliorde; at: 
La fi, satin k coquilles; louille-cotonnis ; bank, fa- 
luniere, 5 bancdefalun; -blume, l.pistie, 1; ana- 
nasd’sau; -bruß,c. tun; *-sabinet,n. c.-: 
fanmtang; -tifchel, moine au desroseaux; -erde, 
f, e.—mergel; -€r}, m. mine de fer en coquille, f; 
-fang, la pöche des moules; farbe, 6 cin —n 
aufbewaarith couleuren coquille, f; floh, monoele & 
coquilles ovales, grain de millet ; maussade,f; -fler, 
eröpe a coquilles; -formig, a. ad. en forme de 
coquille; conchoide, ondule; -gebäufe, n. e. — 
male; gericht, n.H. anc. ostraeisme; -gold, n. 
or de coquille, au feuille; -grube, f. o.-tunt; -r' 
born, m. conque, f; hut, —5 de pelerin, gar- 
ni de coquilles; -Infekt, n. c. Satans; fait, 
chaux de coquilles, f; -Falfftein, co. -narmer; Tb: 
nig, e.—futater; -Frebä, cancra parasite; Fin: 

| de,f. 5 6: -türbiß, potiron; lage, 
couche de coquilles, 1; Carr. coquillart; -Tebre, 

f. ©. tue; Jinie,f. Math. eonchoi.te,conchile, fr 

linig.a Math. conchoidal,e;conchile;--märgel, 

I mergei; “MAT DOT, marbre coquillier, pierre co- 
| ze: -mergel, falun, eron; mit =: diüngen, 
aluner; -mün he, f. cauris, coris; porcelainm um- 
Inair, f; m. de Gmmoe, f; -nifchel, f. c.-riitel; — 
reich, a.ad.richeen coquilles; -(ammiler, quie 
une enllection de enquilles; -fam miun g, f. col- 
leetion de ennuilles, f; enquillier; fand, cronz sa 
ble coquilleuy; -Fchale, f. coquille, conyna, f; Bl. 
vannel; -[cheide, £ ha. assidie coquilliere; — 
ſch icht. Ge. tan; -fhluder, un. pongeonAtite 
rouge; -[eide, £ hysse; poil de naere: soie de co- 
quillages ou de mer, f; -filber, argent eu coquille; 
-fperlina, ©. Bammfperfias: -Ppiel, nm. (der Aluter) 
lunette, ft: -fein, pierre coguillöre: -ta ffet,taf- 
fetas a coquilles; - Wächter, pinnotere; wagen, 
conqne,charen forme de congae; -Werk, m. coquil 
loge: (iu rs) rocaille, f; tondule, 
tnibelicht, mufbellg, a. ad. Ex. eonchoide, 

Madeniir: em, Cheise remurtet) musculite, f. 

MUschE, (iu) nur. 

Nas. My musst Shaolin, Llebling der 
nourrison des m-s, du Parnasse : favuri des m-s; ſel 
ne · iſt heiter e/ sam. estenjoser; Bo. bananier. 
“nfen-almanad, almanach des mures; 
“berg, My. Poc. ledonble mont, le Parmasse, le Pin- 
on; bern, My. Poe. la fontaine des m.,f; 
UHipznerine, & -freiumb, in, ami, amie des m; 
-gof8, Ir Dien des m.; Apollon; -adumling, 
favoridesm.; -haft, a. al. d'une muse, qui appar- 
Gent aux n n ſt, Kart des m; powsie,-pferd, 
n. My. Poe. lecheval ailo ; Pegaro; Qu ell, eben 
"far, f. char des m-s; lesneufswurs; h, 5% 
four, siege, residence des m.; fg: (Goͤttingen, Icuae) 
Diele =t, ver rösidences des m.: -[ohn, fg: Tils des 
rn; &leve dApollon; -tempel, tempie desm. 

Mufel,6,trone, blac; it, pr. (de6 Üprobes)mie, L. 

Mufelmann, Chrtmmer Tobemebb) Musulman, 











72 Muſelmaͤnnin 


Mahometan; Mufelnräunin, Musulmane ‚maho- 
metane, f. j 
Mufelmäannifcd, a. ad. musulma 
Snus-effer, Ha. (Die) la dobule, : : 
mufennt, 6, n.pl. Mufeen, ınusce, muscon, mu- 
scum. 

*Nuficiren, vn. art. faire de la musique. 

Mufig, muͤſig, Ex. e.müsig. z 

*Mufiken,f. (Kun) musigue; 2. (Lantüs) m. 
machen, faire de lasn.; eine- ausführen, execu- 
ter une m; 3. (Berellfisaft von Tentünfien) m; (Der 
König) bat eine vortrejflicde —, aune excellente m.; 
-afademie, f. Vacademie de m.,f; -Drath, hl 
am. par uumeros; -meifter, maitre de ma Ae i⸗ 
ter, f. c. Tonteiter; -ftunde, F, legon de mu 

⸗Muſitaliſch, a. ad. muriorl, &5 —ment; tr 
Ansdene z, terme n.; -8 Inftrument, instrument 
demmsique; =. ib bin nicht, jen'entends rien ala 
musique; fie hat kein —es Gehoͤr, elle n’a point d'o- 
reille pour la musique, elle n'a pas Voreille musicate; 
-t Sucht, [, musicomanie, mugomanie, f, 

Mufikant,en;en,musieien; heruntziehender —, 
m, ambulant; mp. menetrier; racleue de boyaux; 
bie -eu beitelen, commander les violons. 

“Mufifus, Muñter, 6, nusicien. 

“m aufirk, a. ad. Im. —e Buchſtaben, mit Figurene 
seuterte) Jettres grises ou ornees. 

Murfto, (muſiviſch), a.ad. iſche Arbeit, -ar: 
beit, £_ Meist) masaigur, 5 ouvrage de m., en m.; 
das iſt fhöne -arbeit, voila une belle m.; gold, n. 
ordem.; -mabierei, f.peinture de,en m; -[ils 
ber, n. argent de m. 

Mutlates n,T. (-mmun) Ta mmscade, noix hy fi 
2, ©, Babaum; ſge (Meine Kuget der Tatebenipieler) esen- 
mote,&5 -nbaum, Cweter bie - rin) minsenilier; 
-nbirn, f.c. Mostaseilertim; -n blume, -ublite, 
f. eur de muscadier, ; Sg: Eewſtey deur de m, 
macis; Bo, (Fame jnlienne, 5 Con, gateau fewil- 
lee; -ubiaginte,f. jacinıhe amgınce; museari; 
-nbola,n. bais lettee; un us, Muslatunß, 5 Ta 
noix ri, Jam; Con, (Art Befaunenichtetr) la noir Aus 
-nrofg, f. rose m.,f; -n=dl,n. huile de macis, R 

Muctateller, 6, (ein musar, vinmz it. 6— 
naute; -aprikofe, L abrieot musuud; -Diri ſ. 
muscadelle, 6; rousselel; poire_ mus we; -g8: 
fhmad, goütm.. dem. -Firfdhe, f. cerise mus- 
eade,f; -Fra ut, n. fa sauge sclarde,lorvale, la toute- 
bonne; 3. (Metreniatten erthiopienne, ſz Traube, 
$. m., raisinma wein, vinm. 

Mustlat-trauber, c. Mutlatebrrett,g. 

Muskel, & tn, muscle; ftark von u, mnsculeux, 
bien musel& ; das Fegenwitten der -N, anlagonisıne; 
die Lehre von der Zergllederuug der -, myotomie,f; 


ne. 





gefiederter- , m. pennifarme; balbgefiedirter -, m..| 


semi penniforme; durchſtochtener -, le complexe ou 
enstolerus ; der lleine. »— Ir petit oomplerus, le mas- 
toidien lateral; der große und Eleine runde -, lem. 
grand roud, m. petitrond; Der birnförmige —, le m. 
iriforme : der halbilehftae-, m. semi-tendineux; 
er imiblräutige —, lem. demi-mernbraneux. 
Mustel-beweguug, f. mouvrement des mus- 





elrs; einwaͤrts gehende =, adduetion, ; blut⸗ 


ader,f. An. veine mascwlaureh-fafer, & fibrem,; 
haut, f. meimbrane m.; Snerve, Am. ner ınus- 
eulo-rutane ;culanı externe; -Fraft, f. force m.,f: 
-tebre, myelagie,i; -nerbe, Am. nerf m. ber 
aeme,neae, fer Nasennerven) nerfmoleur de weil; le 
relevenr, irecteur; beide, Tfaciesdesmuscles,f; 
Achla gader, f. An. artere m.; bie untere und obe- 
re=, lartere museulaire infirieure et l’artere orhi- 
taire superienre; -jergliederung, -zerleanng, 
f. myotomie, 6; -aweig, An. brauche, rıunean d'un 
nerf m. 

Muskelig, a.ad. musculeuy, se; muscl£, de; -er 
Theil, partie musculeuse. 

Must-Füfer,c. Zovtengräber; - 049, »c. Moſchtidet. 

"Mustere;n, f. Mil. monsguer; Die — tragen, 
porterlena; -ufener, m. monsgueterie, mousewe- 
tule, £ ein lebhaftes = aufhalten, essuyerune vive 
mousqnetade: -naabel, f. fourchette a m.,f; “N: 
tngel,f balleam.. 6 -nfhuß, cong dem. 
Mugsketier, et «Mil. mouszuetsire; er dient 
al3-, ilsert, est dans les m-n. 


Musketon 


mMusteton, eb; e, Curi Flinte, mul tunemn Lauf) 

mousgtteton. 
MusEite, 8, Caneritanifhe Schnote) mosquite, f. 
Musinssz, 0. Difamı n 
Muß, (Mäf)es; e, n. (von epfein, Birnen 2.) mar- 
melade,f; ⸗ von Mandeln, cräme aux amandes, 
bouillie d’amandes, G (Dieies Fleiſch) iſt zu einem —e 
geworden, est tomnbce em m. Va p f el, powme bonne 
a fairede lam.; -flabden, c. taten; -Traut, m. 
cor-te, 5; -Fuhen, gälenıy, tourte dem. de prutnese; 
-pfaung, f. cassorolea m, -pflange, L 0. 
ttaue; -tbeil, n. 0, Heffgeiiez eher, Muſcthier, 
n. clan; -tepf, pot m; -torte, f. tourte dem. 
s. Muß, denntkacän) m. indeel. fa. contrainte, 
necessite, 6 es It ein, c'est un faire le fat, une 
chase indispensahle, une necszsiei; ed iſt ebeu fein —, 
rien n’oblige a le faire, iln’y a pas den.; Pa. · iſt ein 
‚bitter Kraut, — iſt einebarte Nuß, m. est une dure 
mailrosse, . z 

Mufe, (Müfe), T. Inisir; einer anſtoͤndigen — ge: 
nießen, jouir d’uu honnete (seite glaitlihe -, d’heu- 
renx ir; ich babe wod wicht dazu gehabt, jen’en 
ai pas encore ou le 1; Sie loͤnnen dieſes nach — thun, 
vous ferez cela Al, A votre I; il. (Sehbäftleägleis) aisi- 
werd, & in einer anftäudigen - leben, vivre dans une 
honnete on; Runde, Eheuvedei,f, 

“Muffelin,ese, bon. mousseline, f. . 

Muffelwagen, Mar. (espace entre les bittes et 
le mät de misaine). 

Müffen, vn. ar. h. faloir; devoir; man muß ei 
fen (nn zu leben»), il fautmanger pour y das mußte 
auch eine folde Wirkung bervorbringen, cela devait 
necessairement produire un tel effet ; Sig es durch 
aud Haben? Iaut-ilahralement gie vous Vavex vous 
te (la) faut-il 65.7 Dazu muß er Geld baben, il lui 
faut de l’argent pour cela; und wenn ich ferben 
miäte, fallüt-il mourir; düt-ik m'en coüter la vie; 
er mu Alles wiſſen, il vent tout savoir; ilstnagine 
qu'on doit Pinstenire de tout; — Sie das willen? 
aut-il, ast-il nicessaire que vong Je gpehiest #- (bei 

anideinemter Rottrventäntein cd mute fh gerade ſo ſu⸗ 
gen, le hasarıl Te voulut ainsi; ale Zage music ein 


+ [neues Hindernift eintreten, chaque jour amenaune; 


- wir uns bier wiederfinden! ſaut· nous retrouver 
au que nous non relrouvions kei! 3. celsen Wunkt and 
amerüiten) ©, daß ih fiir dich erben mußte! oh,dusse- 
je mourir powr toi! fo müfe_ es dir denn gelingen! 
ah! puisses-tu reussir! it. Daß ed gerade jcht geſche: 
ben mauäte! Fallait-il que cela arrivät dans ce mo- 
ment-ci! warum mir aber auch Alles mißlingen 
muß! fant-il que rien ne me reusisse ! weldes "er: 
gnsigen nuböte es feon! quelplairir n'y aurait il pas, 
Ime serait-ce pas! dort mus es febrfalt fen, il Dont 
quil y fasse bien froid; il deit y faire bien froid; es 
muß wohl nichtd an der Sache fonn, il yorait que la 
Ichose est sans fondement; fa. welche Seit muf es 
wohl fenn? quelle heure est-il bien, peut-il &ire? 
(ee loͤmmt noch), er mußte denn eine Abhaltung ge⸗ 
| habt haben, Amoins qu’iln'ait en quelque einpöohe- 
ment; 4. (ven korbramäarn Faden) wir - Ulle ein: 
mal fierben, il faut que nous ınourions, il nous fandra 


force, elle a dte foroce de !’epouser ; (ex wollte nicht) 
abererbatgemuft, mais il y actöcontraint; cr bat 
viel Ungemach aus ſte heu —, grüßt; amd) ia Cpron- 
ve bien des tevers, ila en bien des revers h essuyer; 
id nınd fortvon bier, il faut que je parte,que jenen 
aitle die ; id muß nad Haufe, il laut que jaille chez 
moi; er muäte Daran, il fallut en passer, il fallınt qu il 
en passät par-ia; die Sache mus wieder herbei, (a0 
beat vorbei), il ſaut que cela se retrouve; Sie - aber 
auch fommen, —X faut venir (os que vous veniez) 
aussi; du mußt mic nicht verratben, ne vapasıne 
trahir, garde-toi de me trahir; das - Sie nicht von 
mir verlangen, ne me demandez pas cela, (menn Sie 
anderer Meinung ind) fo - Sie wiffen,dafir, sachez 
du moinsı; fa. ih muß dich doch nech etwas fragen, 
je dois vous demander, il faut que je vous 
encore ge; Md-x, 0. Zub (#)- 

Muäicht, a. ad. en maniere de,(ä Ja) marmelade, 
en bouillie, ef. Muß). 

*Muffiren, vn. monser; ber Chanimaner, 
© mousseux;, 2. va, Cart. Die Karten ⸗, 
dos des cartes. 





[2 
mouler le 


taus mourir un jour; fie mute ihm heirathen, on Ta | PP 


Muſſir⸗farbe 


Mufſſirfarbe, f. Cart. couleur à mouler, fi =: 
form, & le moule, 

Mufig,a.ad. Aes Obſt, fruits bons pour de la mar · 
—— Fond. -e6 od, muſiges Zinn, dtain grume- 

eux, . 

Müſtig, a. ad. oisif, ve, ment; (ein junger 
Nenfch) foll nicht — bleiben od. ſeyn, ne doit passe 
tenir, rester, &ire oisif; er katın nicht — fenıt, iine 
saurait &ire sans rien faire; feine Seit -zubringen, — 
achen, passer son temps.dans le desmuvrement, A ne 
rien faire; faindanter ; er iſt gona —, il est teut.des- 
wuyre, despecupe; —en Leuten wird die Reit lage, 
le teınps pese aux gens desanuyres, oisenxgoeig · es 
reben N; übren,mener ine vie oirive, oiseuse; —e Seit, 
tenaps de Zaisirz (5 eine -e@tunde haben, avoirune 
eure de 24 fg: fein Geld — liegen laſſen, laisser son 
ungent oisif; 2. autref, einer Verfon, ciner Sache - 
sehen, eviter, fuir qn, ge. 

Mühigen, c. a6-; 2. fid einer Sache -, (ie mrisen? 
se passer d'une chose; s’en abstenir, l’eviter; Chanc, 
ſech zu er. gemuͤßiget feben, se vorr oblige, se trouver 
sans lo eas, Ja nöcessite de faire ge. 

Mikiagang, es, oisivere, Taindantise, desoeen- 
pation, 6 ddsanivrement ; fein eben im —r zubrins 
gen, passer sa vie dans le dan ſich dem -e ergeben, 
sadonner Al'o.; faineanter; P. -ift aller Laſter Un; 
fang, Yo.est la mero do tous les vices. 

mäsiggänger, 4% inn, finden’, e. 

Mühiggängerifb, a. ad. oisif, pe, -ment. 

Muſtelie, Ch., Ha. 6, Bretten. 

Muiter, 8, n. dim. ben, n. aremp!e, medöle 
ein von Treuer, ce, m. de fidclitär; zum - bier 
nen, servir de m., d’e-; ſich einen zum — nebnen, 

rendre e sur.qn, seregler sur qn, sur sone; io na 

m - inch Andern hilden, se former surlem.d’r; 
(bie Klarliker) find vortrefflide —, sont d’excellents: 
ın=; da6-, vollfommenfte -, (’Trrat) iddal; perfeo- 
tion ideale; das · der Schönheit, lid. de la Braune; 
la b-& ideale; if. OMedet) m; ein - machen, (modern, 
Item) Faire un m.; nach einem — arbeiten, travailler. 
sur, duivre un em; ein zit einer Vildfänler, le m. 
d'une state ri Broil.z patron; ein - für Episen re, 
unp. de dentelle; das - fchnetden, tailler be p.; durdh= 
ſto henes =, poncis; fg: fie iſt ein häpliches—, Ch) 
po. c'est une laide femelle. J 

*. Fretniteem) dchentillon; mantre ſa ein — ge⸗ 
ben, vorzeigen, donner , faire voir un del. ; (das 
Zr) oleicht dem — nicht, ne serapporte pas Al'dch.; 
die [oonften — in der ganzen -Tarte, les plus beaux 
&s der; ein · von diefem eine, un ich. de ce vin; 
fg: ein -chen von feiner Freigebigfeit, un petit 
ich. de sa lihiralite, 

2. (Detitmung im einene Bande, Teuge) dessin, patranz 
dieſe Spitzen haben ein fchönes —voili de Ja dentelle 
drum beau p.; geihmadloft -, dessins sans goöt; Jar. 

„ Fon, Geſtaſt der Blnmenküder) compartiment 
(de parlerre), 

Muner-band, Rel, mod:le; volume servant de 
m; baum, Ebaͤnmgen, n.) Jar. hatisson, arbre 
de pariexre ; -begriff,ideal; bild, n.ideal, ty- 
1dealz image idenle; -buch, n. gun Nãden. Erüten; 
"trkten ,) &ehantillons ; (Maiüites D.Alivre elassiques 
le nn; 2. &,-tane; -eifen,n. Art. ferrures lagon- 
les; “elle, f etalon d’aune; -Farte, f. carlon; 
carle d'echantillons, montre, ; u retiter,commis- 
voyageurz -mader,. (* Moveliver) ouvrier qui fait 
desm-; -ordnung, f.Jar. plan de compartiment; 
-eft,-plaß, Mil. place de revur, de montre, f; 
-probe, e. Wußer(3% -prefie, f Bon. (Fträmpie 
damit gu -n) fourreau; -Tolle, f. ©. torte (2); Mil, 
röle de la rexue oude montve; -fchneider, patron- 
nier; -Ihreiber, (bei Trurben) secrelaire aux re · 
vues; -[ihrift, f livre, ouvrage classique; m; 2. 
Boriherft zum Ferelten) exemple, f m. d’veriture; 
Achule, f. ecole normale ; -ftild,n. piece qui peul 
servir de m.; Sammlung von ("Chreismarble) ro- 
eneil de moroeanx choisis; -tugend, L. (ircatifae 
2.) verlu sonveraine; lideal de la vertu; -werf, 
n. ouvrage qui peut servir de m.; Cllaſſiſches WE.) ot 
vrage classique; · Wort, n. Gr. paradigme; · e ich⸗ 
ner, dessinateur de modeles; -zettel, c. relle. 

Muiterer, 6, faiseur de moudes, de modeles; it, 
edelitet) gaufreur; it. e. Mußierineiter; 2. Mil. qua 


| 
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fait la rexue der; it. qui pase qe en revnie ; inspec- 
teur anx revues. "r 

Mufterbaft,a.ad. eremplair‘, “ment; - e Froͤm⸗ 
migfeit z, piet@x er; — leben, ein es Zeben führen, 
vivre exuunplairenent, inener uneviecr.; fir haben 
fih — vertbeidigt, its se sont deſondus a merveille,par- 
faitemeat bien; das iſt —, erlaert d’exemjle; -er 
Wanne, hammer er; -t Schriftiteller, anteurs clas- 

iques ; maceles, 
Bu ren, OMüfter machen) faire des mo leles, des 
palrons; it. e, medein ; 2, (Mämwelte seirben); Zeuge #—r 
exaininer, inspecter des etefles; die Truppen, bat 
Heer —, passer les troupes en rerue, faire la revne de 
Varınde; ſa: (erüfen); ein Buch, eritiguer unlivre, 
faire la revne d'un 2; Bad —e; -rung, Mil reruaf; 
eine =anttellen, Halten, faire une r.; fg: feine Band: 
kangen durch die =geben laifen, [aire une r. de ses 
actiottsr, passer ses acltonsenr. 

Muten, pu. e, mutern. r 

Murer, 8, od. -PrebB, ecrevisse qui mue, qui 
a mu; —n, muͤtern, vn. vp. (v. Korien) pu. muer; 
dad, lamue. { 

Muth, es, Semi) cur; mie if ihm zu —€? 
dans quello disposition est-il ? du weißt wicht,wie mie 

—€ ift, vous ne saver pas co que jai sur le cwur;ts 

mir eben nicht wohl zu —t, qc minguiete, jene 

suis tout-a-fait ü mon aise, tranquille; Ib weis 
nopl, mie einen (in ſolchen Fällen) zu Muthe ift, je 
sais bien ce qu'on <prouve; est mir bei diefer Sa⸗ 
de nicht wahl, es iſt mir ſchlecht od. ſchlimm aut, 
je presume, presage mal, je n'zugure rien de bon de 
oette affaire, . 

s. (Henisoftistelt) oowrege; — haben, befisen, avoir 
du 2; — machen, einfiöpen, geben, donner c., due, 
inspirer due; ben — finten laffen, verlieren, perdre 
0, le u; - failen, wieder - falen, prondce, repren- 

+ dire o.; einem den — rauben, beneömen, abattre loc 
de yn, öter le c., faire perdre e, a gn; ledecourager; 
“uf Mangelan-, faute de c.; fie ſprachen einander 
- ein od, ju, Is s'enconragerent un Fautre; ich babe 
den - nicht, es zu fagen, je n’ai pas le c., le cur de 
le dire; gutes -e8 feun, avair bone; it. Getanuat ſ) 
&tre debonne humear; P, Gut macht —, les riches- 
ses donnent de da hardiesse, enflent le c.; (ein Pferd) 
voll -£8, courageux, fringant, tres-vif, quia be de 
vigeur; es it fein — und fein Lehen in ibm, iln’a 
point devigueur; c'estun homme sans Energie, sang 
vivacite; feinen —, fein Muͤthchen od. Muthlein am 
jemand füblen, döcharger sa bile, sacolere sur qn; 
prendre, tirer vengeange de qu. 

Mutb-befeelt, a. ad. Por. plein de oourage; 
-geld,n. -grofden, (für das Meiperredie) la tax, 
le droit de maitrise; er bat fein = bezahlt, ilapayc 
sam; fahr, u. (bet Suntwertern) annee ol l'on aspire 
Alam.,f; -leer, -lo8, a.ad. sans e.; decourags, li. 
mide; it. (obne Sehen) sans vigueur, sans Enerpie, sans 
vivacite; 108 feon, werden, dire decourage, abatta; 
jemanden = madıen, decou: qu; -lofigfeit, 
f. diconragement; manque de ec; in = verfallen, 
tomber dansle #.; -maßer, 8; in, qui encourage 
u, quidonne duc.; -mafich, conjeciurer, presu- 
werge; se douler de ge; aud feinem Auſwanude -= 
maße ich fein Berberben, sa depense ine fril conjec- 
turer sa perie, sa ruind; ich habe es ge⸗· madet, je m'en 
is doute; jel'aipräsume ; ich -maße darand nichts 
autes, jen'en ap augare rien de bon; man ·⸗ 
mahet, ex bade fie vergiftet, on le soupsonne de 
Vavoir empoisonnde; das = r, ©. -malnı; -z 
mablich, a. ad, conjectural, e; ment; probable, 
- ment; presumable; =er Beweis, preuve c-2; etwas 
=t6 ald wahr annehinen, pröstuner ge vrai; er fömt 
=uoh, il arrivera probablement encore ; il est ä pr&- 
zumer, Asupjoser quilarriverar; -maßlickeit, 
£. prohabilite, 6 -maßung; en, Ü. cunjeoture, pre 
somption, 6; eine bloße, une simple e. npri.; Br 
weife, ad. conjecturalement, par ec; -reid,a.ad. 
plein de conrage, tres-courageur; fh eii, Fio. let- 
tre de souffrance, W’indult, 6; souffrance,& Ex. gerti- 
ficat, brevet.de concession d'une ininlöre; -H oil, a. 
ad.c. rei; -wille od. -u, malice, michanceti,f; fie 
übte diefen = an ihmans, um, elle li fit cette pe- 
Kite ma., ou nd, pourz; (dies Kind) hat einen befon- 
dern —, est d’une mierrerie, anievretd singuliere; 
fa. verzeihen ie ihm diefen Kleinen =, pardonnez-Iwi 

MOZIN DICT. Partie allemande: T. Il. 






‚Junge, vet enfant est er, mierre; ce 





cette pelit# ma. ou espiöglerie; treiben, feine 
folies; folätrer; -willig, a. ad. mechant, erpidgle, 
mievre; Gie find ein =er Nenſch, ſeht =, vous dles 
ic mochant, vous &tes bien m&chant ; dag iſt ein =er 
x r;onestun 
petit on; =er Streich, espieglarie, f; fie bat heute eine 
br =e Yaune, elle est auj. d’unehumeur bien fold- 
ire; fie hatte taufend =e Einfälle, fpielte ung taus 
end = Streiche, elle dit mille folies,mille folätreries, 
elle nous fit mille petites malices ; (die Jugend) it, 
est folätre; er Weiſe thun, faire ge Audes- 
sein, de propos deliberd; =e Sünde, peche de ma- 
lice,commis de propos delibere ; =er Banferett, ban- 
querowte franduleuse; -willigfeitzen, f. c.wie; 
-jettel, Ex demande enconcession d'une mine, fi 

Mutbesn, f. (dat-n) pu. domande, raqnöte,f; die 
verrichten, Cr 046 Mieläerrent ansalten) demander la 
maitrise, A Eire passe malte. 

Muthen, va. Cbesenten, anfudıem) v. demander ; das 
Meifterreht —, d. la maitrise ; Ex, eine Grube —, 4. la 
concession d’un® mine, & exploiter une mine; Feo. 
ein eben -; 4. & ätre adınis a In, & Inire la reprise 
d’an fiel; it. (Mas Leben wirflih —) relever un hef, faire 
la reprise, la reconnaissance d'un fiel; x. gemuthet 
(geiinnt, sefennen) ftp, avoir envie, Trutension dee; 
&tre.dispos# a; wie iſt ergemutbet? quelestson des- 
sein, son in. ? erültg. zu verreifen, ila dessein, il est 
intentionne de faire un voyage; wohl, sibelg. fenn, 
ötre bien, mal dispose; ötre de bonne, de nauvaise 
humeur, ©. Mutbung. 

Mutber, 8, Ex. (um Antegung einer Veraatube) aspi- 
rant, suppliant; it. (der eine Grube gemuther bat) conoes- 
sionnaire d'une mine. , 

Mutbig.a.ad. cowrageuz, sn, -ment; -er Main, 
-t That, Antwort, homme <., action, reponze coura- 

euse; — ſprechen, parler courageusement; -t$ 

ferd, chevale.: it. fringant, vil; (diefes Dferb) kit 
30 -, atrop d’ardeur; -feit, f. (eines Pferdes) ar- 
deur, vivacite, ſ. 

—— ‚ va. (mmehia machen) v; encourager; 
donner dn courage Ar. 

Mutbung; en, c. Su-; Ex, - einlegen, de- 
mander la concrsston d'une mine, une exploitatiou; 
die - annehmen, frirela e. d’une mine; -erlängen, 
demander «dilai ; die — ift blind, Centhnit feine rye) la 
eo, estaveugle; Fio. demande, f. c. Mathe; Die - ber 
ftätigen, accorder, octroyer la d. 

Mutter; pl. Mitter, f. (dia. Metterhen, n.) 
möre, 1; — werden, devenirn.; fie ift - eines Knaben 
geihorden, elle est accouchee d'un gargon ; ein Mad⸗ 
hen jur - maben, reudre une fille m.; engrasser une 
fille; fie ift - von vier Kindern, elle est m. dee: feine 
Frau —, madaıne sa ın.; (ein Kalbe) weiches an der 
ſaugt, qui tete sa m.; (Diefe Vögel) fhhreien nach 
ihrer -, crient apres leur m.; it. —, Mütterben, n. 

v. einer altın Fran) fa. bonne m.; nun wie geht es 7 
eh bien, ma boane, comment vous va? gut, antwor⸗ 
tete dad Muͤtterchen, das alte .., bien, röponlit la 
bonne vieille; fg: ſie iſt eine wahre — ihrer Unter: 
thanen, c'est une veritable m. der; die hohmirdige 
—, ebiifänn) laröverende m. Abbesse; fg; die Neth 
iſt eine - der Erfindung, la mdcessite est lan. del’in- 
vention; (dad Mistrauen) it die - der Sicherheit, 
est la m. de la sürete; Ex. —, Erz, Metali-, (Fries 
atten gi vorlche die Erye eingenhtie ind) natrice (des mind: 
raus, melaux), & Die - an einem Schraubfiode, 
(Eitrauben-) Fecrou (de lavis); Arf. Over bobte, untere 
Theil einer Ferm le fond (du maule); An, (bäutiger at 
in ver Detenbbhle) matrice, f; Arq. Die -, das Muͤtter⸗ 
ben, (Ring, worein der Dariiad gefiett wir) le porte-ba- 
guette; Econ. (Betenfay bed eines, Eiigetz) la lie, Te 
mare; ben Wein auf der — liegen laffen, laisser le 
vin surlalie; — zum Eſſſgmachen, marc, depöt de 
vinaigre, 

Mutter-ader, f. An. (Ya der ungern Hohlatet) sa- 
phöne, 5 allein, ad. fa. tout seul; -art, Lauf, 
en mere; maternellement ; ·a ſt, Jar. Chuptan) ınal- 
iresse brenche, merebr,; -balfam, baume anli- 
hysterique; -band,n. An. ligament vaginal ou de 
la matrice ; bat m, (par Yelamunz) bakiweau; bein, 
n. jointure, embolture de la euisse @t de la jambe, I; 
-befhmwerde, -beihwerung, F (*öntece) ınal de 
mere; mal, passion, aflection bystcrique; hysterie, f; 
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les vapeurs de m. f it. nymphomanie, f; fie ſeidet 
an =den, elle cst hysterique, aflectwe d’hyste 
rie; elle souffre dumaldem.; -biene, f. (der küche 
«) mere-abeille, f; 2. pu. ©. et; -birfe, f. bow- 
leau a branches pendantos; blume, f. Fleur. tum 
Bamenmaan)mere-deur,f; ».Bo.(hücenktiehe) anemone 
ulsatile, 5 3. (Wiiheiun) herbe A lait, f; laitier; pe 
'ygale vulgaire; -blutilmf, Aux de sang de lama- 
trice; -brud, Chir. hysterocele,f; -b euer, once 
materne), frere delam.; -bruit, f. -blulen, sein 
maternel os d’une m.;-drife, f. (bei gehörasen Thlerem 
cotyledon; -eifen, n. fer A derou; -elirit,n, ei, 
ir matrical, anti-hysterique; —ende,n. An. extre- 
mite dela matrice; -enfzüändung, f. hysterite, 
inetrite, f; infammation de la matrice, 6; -trde, f. 
Jar. (Guttenerte)terre franche, f;"terrean ; 2. (die Erde. 
als — alieh degen was auf ihr dä) terre nourriciere ; (eis 
nen Zodten) ber = wieder geben, rondre ä la terre 
(dont ilest lorıne) -e fig, Mal. vinaigre anti-hy- 
sterieue, anlhysterique; -fieber, n. hevrehysic- 
rigue, 5 it, wu; -fleden, c.-mat; lu, 
{der weibtike Fuß) le Hux de la matrice; les Heurs blan- 
ches; -freubde, f. la joie, le plaisir d’ötre m.; it. sa- 
lisfaction qu’une m. a de ses enfants; füllen, m. 
pouliche, #; poulinfemelle; gefühl, n. sentinent 
d'une mis -gerite, £. .-tem; -gewäds, n. cd. 
yur Fortpflanzung) plante mus plante pour semenoe; *. 
©. Doatalb; -gicht, £ passion hysteriqueyh -g ltd, 
n. bonheur d’tire m; -goftesbild, n. Catlı 
image de la Ste.-vierge, 5 -grimmen, m. eoliqur,f; 
-grund, An. fond de la matrice; -gut, n. Vans 
maternels; -balg, An. col ıle Iamatriee: -balt: 
ang, An. caviil du col de la matrice,& -halter, 
hir, c.-trany; -pammer, Arm. Mare. martean a 
cerou; A alose, 5 har z, m. Satianuen 
lo zulbenon; galbanum; In gomme g.; öl, n. 
huile de g, 6% =pflanye, Le g; le galbanifere; 
le g um; -bafe, f. lahase; herz, n. cur 
d’unem.; fg: ein = gegen einen haben, avoir pour 
u latendresse, le cur, les entrailles d’une m.; —= 
erzig, a. ad. ſg: pu. qui a la tendresse d’unem.; 
holy, n. le cherre-feuille des buissons; «born, n. 
An. corne de la matrice, 5 -hurften, doux hyste- 
rique; -Ealb, n. veaa femelle; 2. c. Monartind; 
alte, f. refroidissement de matrice; -Tamille, 
fe. trau; -Find, n. enfant; fa. ein ehrlihes=, 
enfant, homme bien ne; un brave, un bon zargom; 
it.c. Sasötiny; Fire, f. mere-eglise, dalise ma · 
trice, f; -Eolif, f. passion hystirique,& fort, n. 
Agr. Vergot; bied ergate, cornu; seigle ergolc; das 
=abfondern, trier, separer las ergols, les grainser- 
gotws; -Fra mpf,contraction del’orifice de lamwatri- 
ce, f; 2. spasme, contraction dela matrice; -Kranf- 
beit, fe. —beidiwerte; Franz, Chir. (runder Abtret 
bet einem Borfalie der Yir—,birfe zuruͤc uhalten) le ire; 
trat, m. Gerſch va gegen —beitneerten) herbematri- 
eale, f; Bo. la matricaire,f; gemeined=, matrieaire 
ollieinale; espargoutte, f; famillenartiget =, ma- 
tricaire camomille; 2. (rat Rust.) l'herbe au lait, f; le 
aux; 5. (dad Meewertraut; it. dab wilie—), la melisse 
eultivde; it. le calament; 4, leledun on lade; 5. (ter 
Beifuß) arınoise, f; herbe de $t. Jean, f; 6. (ns griedl: 
fe Seu) fenu-grec; 7. (@dwenfuß) pied.de lion; alchi- 
mille, f; 8, Gemednet ob, mweider Andern) marube con. 
mun; 9. Wild, (der Lowenſchwann candiayue oflici- 
nale, f; der anmanderartige Khrenpreifi) veronigue 
german 1, n. huile de matricaire,; -Prebs, 
Awesterbe, für terinden) Eerevisse en mue,; -Iu 
den, (Natizrhurd Chir, gätedu, placenta; Bo, (Fa; 
mentappen) le placenta; les cotykadons, lobes; Samen 
ohne =, semences acotylödones, f; -immel, 
c. Borat; Eu fi, baiser maternel; -lamm, n. #- 
gneau feınello; -Fa nd, m. (io man gebeten iR) terre na- 
tale, f; pays matal; 3,,(2. von welchern bie Anbauer eine 
anzern aubgraansen Nninetropole,mere-patrie, f; · l a u⸗ 
at, £. Chi, eaum. lexxiive mere, &; Sal. more ow 
muire, enamure, 5 leber,Le. tuien: -Icih,le 
ventre Jela mere; von =e an, dessa (inar) naissan- 
ce,f von =2 an ſtumm, muet de nalsance; liebe, 
f. amour maternel; fe behandelt wich mit, ellea 
pour ınoi la tendresse d’une mere; 2. (2. 7) ten- 
Jdresse qu’on a porir sunbre; -[0d, a.ad. sans mare; 
Ses Kind, enfaut qui n'a point de ımere; eine vater: 
und-Isje Waife,orplielin de pere et de mere; -Iofr, 
10 
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n; n, (ber, bie) personne, enfant qui n'&point de — je bucein testiculd d'Amerique 2 Rotary = € 

mere, qui a perdu sa mere; it.la. -I 5* - Apr) om | it. 6. — n. empläi sid er, f. e. ch fiat * 
u. lofeke, £ ir tieiner Altar) aphye,ß -mabl,u.) Mu ten-aloe, alees witre; -artig, a. ad. en|ne, f. An. fosse um-e5-{amt, gratteron ; aparine,f; 
tache de mere, f; imaginalions, f. pl.; envie, ephe- | forme de Aouner; Bo. coifle, pourvu_d’une coiffe; | ».herbe au n., f; -[child, (m. ei n.)dim. <hen,n. 
lide,f; -meißel, c.-spiben(Chir.); -menf&, c--|-band, n. ruban de t.5 -bledy, n. fer blanc pour.| (mit einem — verieheren) houclier convexe,bosse; 2. B 
feete; mild, f. lait de la m.; etwas mit der=ei les plaques de 5-, degrenadiers; -fled, morcenu | weitet auf der -Relie aufgenletit 1) deusson ; -hlag: 
fangen, sucer ge avec le lait; -mord, matrieide; | d’cloffe pour un b; -[ormig, a. ad. enorme de 6. |ader, f. An. artere om-e; [ne @e,f.Con. Aelicite 
-mörder, inn, le, lamatrieide; “mund, An. Vori- | An. die =en Klappen can der dentern Pühte des Derzenb) | eitrine; 2.4. tranchante; · ſch n u r,f. An.cordon om; 
hiee, la bouche de la matrice;—n adend,-nadt,a. les valvules mitrales ou episcopales, 5 -maßer, |Bo.-(d mein, c Birmit.;-feinbredy,e.-trandsy 
ad. fa. toutau; nu comme lamain; -nägelein,n. |bonnetier; -mufter, patron de 6; -pulver, n. -ftelte, f. plaie, endroit od se trouve le m.; Bl. 
& -nelle (3); name nom demere; -uelte, f. anm (für die Öirenatier— 2) poudre a netioyer les plaques de point, place dun.; rang, c. -fanur; «tu, n. 
Eamen Heten) willet a semence, Amarcotte; 2. Se: metal, reden, räteau pour pendre des 5-5; |dim. -Tüdhlein,n. presse am-e; -wafferbruc, 
münnellen) mere ou antofle de girofle, 6; clou matrice; | -fammt, Tis, velours cisel@ pour de femme; hydrompbale,hyılro-cpiplomphale,f;-wintbricd, 
Pfeife, f. (um Btesentone) alveole, cellule qui ren- | -ftreif, bordure de &., f; it. bandeau de #. preuinatomphale,f; -wurmt, draconcule, drachn- 
ferme le couvain, 5; -piennig, argent de poche,ar.| Mußen, va. (augen); (Pferde, Hunde) deour- cule 3. (sltwür) ver om. 
mignon, deniers de feservo; it. er. qu’une mere don- |ter, (Bäume) tondre. Nebelig, a. ad. hossi, sonrere, ombiliend; tr 
ne secretemont a son fils; -pferd,n. cavale, f; ju-| Mugen, 4, g. Sammo Schild, bouelier 2., c.; Bo, -er Hut (der Pilze) cha- 
ment pouliniere,5 -pflaiter, n.Chir. emplätre hys| Müßer, 6, c. Mögeunader; Hn. le hamster; mar- | peau nun. 
tErique; -plage, f. les soins d’une m.; les sollici- | motte de Strasbourg, f; [rillee. | Nabeln, va. genabelte Schilde, Schneiden, bou- 
tudeswaternelles; 2. e.—hitwerte; *-polpp, skir-| Mub-obr, n. oreille racconreie; it. bele esso- | cliers bosses, coquilles ombiliqudes; 2. ein Kind-, 
rhe, polype de la matrice; cercose ; -ring, e.-han; | Mpginde, f. Bo. myginde, f. ßen den Kader unterbinten) hier Je corden ombilical & &. 
-töbräben, n. cam Saafıe ber Reuerseiwehre) le porte-| *Mpriade, n, f. myriade, f. Naben, f. pl.ef,Bate; -bohrer, foretä moyeut 
baguette; -falbe, f. onguentmatrica), hysterigue; | "Mpriagramm, 8; €, n. myriagramıne. taraud; burbie, fc. ten; -ridhe,f. Ef. chenea 
-fdhaf,n. mere-hrebis, brebis portie -fhelde,| Moprialiter, 6, myrialitre. hs, propre A fairedes m-r; -geld, m. e. Kasema; 





























































































































f. An. vo; -fhmers, douleur qu’eprouve une| *Meriameter, €, myriameire. “bs, n. bois de m., & (faire des) m-r; -locdh, n. 
mere au sujet de son enfant; 2. (inter Dir) byst- | *Wipriare, £, n. myriare. eilboite de roue; embolture du m.,% -ring, (dur 





feter) freite,f; (inwerer) cordon ; die =e (einer Laffette) 







ralgie,&5 -(bnitt, Chir. operation edsarienne, hys- 
terotomotocie, 1; Acho o s, sein, giron de la mere; 
2.0. -tibi-Fchraube, 1. Ser.e eron; Arg. eulasse,f; 
fehle, f. ecole normale, 5; -[hwaınm, fie de la 
matrice; -[dwein, n. la truie, 5; Ch. laie, 6 — 
fhmweiter, f. tante maternelle; seur de la m.,f; 
-fhmindel, mal de m.; vapeurs hystiriques, f; | 
-feele, f. fa. humme, personne: zuge, F; 08 iN feine = 
da, iln’y aame vivante, persons. :allein,ad. 
fa. tout seul; -fegen, benedietion maternelle; 


Moriaſtere, 8, n. myrisstere, 
SRpricit, en; en, entomolithe, f; les cordons et freites. 
Merobolane; m, Lmyrobolan; -Tanbaum,! Naben, (ein Rad) adapter, metire un moyeu hr. 
myrobolanier. : Näber, 6, (dim. -Ken,)n. pergoir, vrille,tariere & 
ÖRDErhe, Morthe, c. Mirte, Mirte. Näber-fhmied, vrillier. [moyeux;taratid, 
Morſinezen, £. Bo. myrsine, f. Nacarat, farbe, f. nararat; farbig, a. 
Mpiterien,n. pl. in vsteres, h adı nacaral,e; tr Atlas, satin nacarat, 
Moſticis muns, mysü Na, pri, (min dem dritten Fane et. Dativ) ; — Pari, 
"Mo fkiler, 8, Je mystique. Amerika r geben, fhveiben, reifen, aller, derire a Pa- 
. - t ] "N nitifh, a. ad, mystigue, - ment, ris, en Ameriyne, partir pour P., pour l’A, ; — dem 
-finn, les sentiments, Fesprit, le cur d'une mere| *Mptholog, en;en,myihologue ; myihologireg | Walde — Eoir zu bein) aller au hois; — Abend 
on maternels; -fohle, f. Sal.kenu-mere, &; c. ange; |=ie, f_ myt f; -ifdh, a. ad. mythologique, |, vers Foceident , Fouest, le couchant; ſich mit dem 
-fohn, m. dim. - föhnden, n.mp. enfant mienon,gä-| Moſi, Mall, c. Mietmuite, [en m. Befte * Morgen wenden,se taurwer, 1.les yeux,les 
der 





























































te; fpiegel, Chir. speculum, miroir, dilatatoire) Mpftron, eb; €, n. mystre, mystrom.., ı- regards, la vue versl'orient; (bad Dorf) legt — 

en dinptre de la matrice; fg: (Piichg Über 2ie Piliheen | Mptulit, en; CH, anytulite, mytilolde, Sladt zu, estsitud vers la ville, du cöte del 

einer Rute) miroir d m.: les devoirs de were; ; We Su — Berlin, lechemin delarz; —ef- 
-fprade, T.langue maternelle ; 2. (uriniängtite &p.) ! wadg ‚ porter la nain sur go; — dem Kopfe 












ſchlagen, frapper, viser hla töte ; — etwag fpringen, 
courir * ge; > einem fragen, demander apres 
ga; ⸗ Ehrenitellen jagen, eourir aprös lese; einer 
„ben andern (kommen), Yun apresautre; (mein 


langnemere on matrice; -[priße, f. Chir, seringue Y * 
pour la matrice, metrenchvte, f; -taat, c, iantz N 
-fradt, f. (@rtnnnsnn villematale, I; =. (rem weehtter 
Fanzer außerganzen fint) metropole, 6; -ftein, hyste-| M,n; N, n; aroſßes N, grand N. 
rolite, 6; - teile, f. fonctions, charge de m; fie ver: | Na! i. fa. ch bien! Bruder) folgt - mir, me suit; vient apr&s moi, fg: 
triet=bei diefem Kinde, ellesertdem.ar; tod, Nabab, Nabeb, £, (ein inblantieer Für, It. elm reis (tem Ylter nadı) est mon cadet, man puine ; Mur -, iM: 
Vig. cep de vigne; Jar. souche principale, f 2.Cinter ; her Curepier in Xen) mahalı. . . mer! suivez toujours! immer Der Nafe —, fa. tout 
. Pienenzucht) ruche m., & fd, n. action, trait d'une Nabe; n, f, (Mit) tuyauz (eines Mades) mare; droif@devant soi; dem Wiege — achen, aller le droit 
m.-ftri,e.-verfaii-tbeil,patrimoine,bien mater- | bie Achſe and der - sieben, öter Fessieu du m. chemin; (der erſte) — dem Möniar, aprisleroi; — 
nel; -thräne, f. larmes d’une m., & -titel, titre) Nabel, 8 pl. Wäbel: dim. Naͤbelchen, m. nomdrit, der Kegel, d’apres, selon la rögle; (jeder lebt) feiner 
dem.s -treur, f. soins, attachement d’une m.; ombilie; (einem Ainde) den - einbinden od. unter: Meife, Asa maniere, Asa guise; - eurem Belieben, 
„fr er, e.-Irripe; -Frompete, f. lestrompes , binden, lierle m, lecordon ombitice!är; das Unter a votre bonplaisir, a votre gre ; comme il vous a; 
de lahatrice eude Fallope,f; -veilden,n.-vinle, binden des -#, laligature du cordon omd; Arc. (ei: „meiner Meinung, meiner Gewohnheit -, d’apres 
f. Bo. julienne des jardins, & -vorfall, hysterop- ned Öbemölbes) mensole, elef, f; Bo. (des Hutes el:" mon opinion, Amon avis; selon ma coutume; feiner 
tose; descente, abaissement de matrice; -maffer, nes Pilgee) m., disquez (des Eamens) ke Arm. Natur-, suirant, d’apres sa nature; geſtalten a: 
n. eau anti-hysterique, & -wafferfuct, f.hydro- | (eines Schlldes) protuberance, bosse, f; Bl. m., point den, les choses etant ainsi; dem Aörper - (bita ich 
ste de matrice, f; - Meß, n. (hei der Wietertunft) dou- | dum.; Phy. ec. Bersnpunft. ; gefänd),quant au corps; (id fenne ihn nur) dem Nas 
Nabel-ader, fc. -Hurader -binde, f. bandage | men —, denom; feinen Verdienften —, selon, d’apres 
ombilical; -blatt, n. Be. feuille ombiliguee; \ ses merites; Dem Alter, od. - dem Alter vorrüden, 
rel; er bat, c'est un hamme de bon sens; -wißig, | —blutsader, f, An. veine v-r,& -brud, hernie Avancer d’apres, selon ’aneiennete; - feiner Miene 
a. pu. plein de bon sens; -molle, f. mere-Jaine, f;}o-e, f omphalocele, exomphale, exombilieation,f; od. feiner Wine - zu fbliefen r, a en juger par sa 
wur i f. meon, mium; m. d’athamante; 3.0.@ont: (ded Need) Epiplomphale, 5 -Fledte, ſ. nr ‚mine; — der Natur gemabit, peint d’apres nature ; = 
verkt; -mutb, f. fureur uterine, Uhysteromanie, |tite consoude; z0ttige =, lichen en toison; -f te Antifen (einen), Wapröslantigue; (ein Gemähle 
naymphomanie, f; -japfer, m. -jäpiden,-n. Chir. | mig, a. ad. ombilique, en forme de momBril, d’om- | de) - Maphael, d’apres, dans le genrede A; - etwas 
We menasfiche Weinigeng zu beförtern g) pessaire; #.c.—+ | bilie; Bo. =e Laub (der Alechten), ſenilles ombili- | arbeiten, travailier sur,d’apres un modile; ein Et 
ken; -Jelle, f. c.-pfeife; -Jimmt, Ta ensse en bois; | quees; -gefäße, n. vaissenux ombilieaux; -ger| — dem Franpöfffen deutich bearbeiten, composer 
fausse cannelle,f; baum, le Jaurier easse; -zu=:| end, f. An. region ombilicale, f; -gefhmwulft, (| une piece allemande sur om d’apres original fran- 
gaisz — der Bleiwage abmeſſen/ mesurer avec le ni- 
-bert, n. Con. cardite des Indes, 6; -Föd er, hn. | veau, niveler; — der Elle abmepen, auser; mesorer 
(@ ertöd er) androsace de mer, acetabule; -Fraut,n. | alaune; - der Elie,- dem Gewichte verfanfen, ven- 
Bo. cotylidon, m de Venus; 2, (Prudet.) In herniole, | dre 4 Faune, an poids; · der Sand verfausen, vendre 
la perce-feuille; 3. (Fiamet.) Ialinaire ; it. (Felamere | a la main; (das macht) — deurſchem Gelde, Zo00 Gul⸗ 
firafen, aimerr maternellemeht, en mere, avec la | sent.) Ja eyınbalsire; 4. Eirt Maundhaminb) andro-| den, 5oo Norins argent d’Allemagı 
tendresse d’une mere ; simer d'un amour m.; fg: da6 | sace large collerette,f; 5,1%rt bed S eriutrecht)saxnifrage d All. cela fait 2; - Noten fingen, chanter surla note; 
—e kand, die e Stadt, le pays enatal; -Feit, f. sen- | entyledon ; juharhe pyramidale, f; 6, (et % Insererämd] — Stand und Würden (ebren), selon son rang: (das 
timent m. ; pyrale ombellöe ; 7. fer Hurige Frerikitmarl) gera-| Kind) wurde - feinem Vater, feinem Vater — ge 
Mutterfcaft, .maternird, f; qualite de mere,f. | mium sanguin; -Freifel, Con. troche ombilique; | nanut, fat appeli du nom on pere; - der Wahr⸗ 
M übern, f. dim. Münden, n. srumer; die In der -linie, f, Bo. raphe, fi -Todt,n, Ca, ambilie, ».;} beit erzählen, reranter au vr. der Reibe, fileä 
- ber, les fg: (weiter Magen vermige| Am itte, f. An. arromjıkale, «on; -nehmaffer |fle; par hle, par rang; tanräteur, Asontour; ber 
"Nerfäienten DR der Deore) co, Con.|brud, e. Tepm; -blinumg, F. onverture du a. | Wange — (meſſen), longitadinalement; — der Lange 
bie finehfche - > is; polnifche-, (Hr Sdme | du cordon embilical, 1; 3. Arc. (in einen Augeigemätte) | und - der Breile, eu long el en large; — dem Eiien, 






































de Venfantement, ſz 2. ©, -beitwere; mein, 
vin anti-hysterique; -wiß, bon sens; esprit natu- 

















































examphale, f; -gemäds, n. An. sarcomphale; 





fall,affection hysterique, f; -3teicbel, Jar. oignon 
andre, Acaleux, , 
Mittterlic, a. ad. matermel, le, -ment ; von — 
Eeite verwandt fern, Ätre parat m., du cötem.; das 
—e Vermögen, od. das M-e,lesbiens mer; - lieben, 
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Nach ⸗betreff 15 


soire; —betreff,arriere.cotte, ſhobe we i er 
demouseralion postirieure, subsequente; -bemweis: 


Ban) Nachbar 


lest — act Tagen Ruhe, aprdshuit jours de J·n, ilssomt bons a; er deſucht feinem nicht, ae 





repos; jiwei Mabl = einander, deux fois de suite; |voisine point; il ne voit pas ses „-5; P. mer einen 
guten — bat, it wohl bewacht, qui abon »„abon ma- 
Un; =8 dien it, service de bon» ; dorf, n. village 
vr; land, m. pays; -mahl, n. repas de voisi- 
nage; -Techt, u (Häprrrege) droit de retrait; ». 
Aean In eines Dorfe zu weinen) droit de s’etahlir, de se 
domicilier dans un village; -#leute, pl. les #5 
-faat, eat ng -ftadt, £ ville voıisine; -ftern, 
etoile o-e; -frabe, £.ronte oe, vicinale ; tu De, 
f.chambre »-e; -tüd, -küdhen, m. lourde mau- 
vaisoz; -MWeg, ebemine., vicinal. 

Nabharlich, a.ad vorsin, e;-er Staat, Etat o.; 
leben, vivre en bon e.; — wohnen, ätre nz; -t 
Freundſchaft, le bon voisinage. 

Nabbarihaft; en, f. vnsinage; gute - halten, 
vivre eu bon voisin; volsiner ; er wohnt in meiner 
—, il demeure dans mon ».; Die ganze — (licht ihu), 
tout le ».; (die Hanfer) in der, du e.; Die — des 
Walbesr, le... de la foröte. 


dieler Zeit, apr&s ce temps; passe ce temps; — 
ſem, ier-} apresceln; ensuite, 

DH. al. binten -, enarrisre, apres; Dies bleibet — 
Gabinren) eela reste en ar., derriere; = UNd —, peu 
peu, pelit à petit, successiremenl; — wie vor, apıns 
comme auparayant; towjours; Er ADE, (almdatia) 
anfin; peu A peu. . 


v9, Les verbas allemandı Die mit tem Vorwort ⸗ 
sumposes de la pröposition Ta cdı gußansuneugelepten Beier 
Nadı, quion me trouvera pas) mörter,ielhe enan nicht aurreſt 
wei, niofrent awemn dilbeulte, ;fen wird, (md Deiiwegen au⸗ gee 
ils net la signikratine da verbetinten wurden, wmell he bloß den 
Hignpie, et la preposition mat se|bucinaäuligen Dlnn bed einfas 
rend ordinairement par aprer.jchen Deintyarteh tmit bei Wars 
enzuite,olastard; a Dezeinple,|iosrte Mach entaalsen, uud weit 
Klinitalien, & da mamiereidte Meherieguna dutch pres, 
der. enswite, us tard; a lerem- 
jple, Alimitation, ä la ma 
iniere e keinen Schslerigteiten 
untermorfen IA. 





NRah-ahten, vn. vp. cinem Befehle =, od. ih 
-eincm DB, achten, se rögler sur ou d’aprös g<; se con- 
duire suivant ou d’apres gu; as confarınor Ar; das =, 
warn, regle, confornite, 6 (eitten Befehl) jur -ach: 
tung befannt machen, publier pour serrir de norıne, 
deregie; diß zur Achtung, cela vous servira de nor- 
me, cela pour votre gouverne; -Aderit, va. vn. 
(einen) labsurer apres an; it. h ce qu'un autrea 
dejs lahoure ; a. (ein liegengelaffened Stud Feld) = 
Fap., onsuite, -Affen, (einen, etwas) singer, con- 
twrefaire; das =r, Vimitalion ridıculede 2; singerie,f; 
af fer, qui imite, comtrefaitr; singe; -Afferci,t. 
manie de conire-faire r, de faire dessingeries; -ab: 
men, (einem od. einen) inter gn; le prendre pour 
exempie, pour modele ; das iſt leſchter zů bewundern, 
als -juabmen, cela est plus aisa & adınirer qua ..; ei: 
nes Deifpiele =, . Vexemple de qu; faire ge Alimi- 
tation de qn; (die Natur, die Leute) =, 1., opier; 
(diefer Yallant) it bem und beim Sebiube -geahmet, 
est copie sure; (ein Kunſtwert) =, es; mp. contre- 
faire; -ahmer, &; Inn, imitateur, -trice ; copiste, 
mp. eontrefaiseur, se; -abmerci; em, F.imp. imi- 
tation, f; manie, rage d’jimiler; imitalion aveugle; 
abmlid, a. ad. imitabte, -ment; Ahmung, ſ. 
imitotion, &; bie = der Tugenden z, Yimitation des 
vertusg; (diefe Gedichte) find eine = von Virgil, 
sont une imitation de V.; =8gabe, f. dan del'imita- 
tion; =dfucht, f. manie, rage d’miter, [; =6trieb, 
inelination, penchaut Aimiter; «A hre, £. Epiposie-! 
rieur ou subsequent; -ühren, vn. einen, glaner 
„Apres n; it. (*esten treiben) pousser de nouveaux 
#pis; has =z,larriere glanage ; -alteln, vo. ars. 
ei ältelt mir —, il vieillit comme moi; alten, var. 
£ eire le suivanı däge; -altern, ce. -Sitetn; -Ar: 
beit, £. travail subsequeut, poswrieur; (im Dei: 
Bau), reretemen! d’upe digue; Ex. poste, travailex- 
waordinaire; Td. (-tiorcopie, f; -arbeiten, vo. 
va. (— einem andern arbelten) erasailler aprasıgn ; it, cat⸗ 
feinem Auer) er. dapres yaz 2. (einem andern aliıh ar 
beiten) &galer, suivre qn au travail; 3. (ein Kunſt⸗; 
tert) =, copier ;(diefed Bild) iſt jenem -gearbeitet, 
est copie sur celui-la; fg: Ch. (ber Leithund) arbeis 
tet —, tiucht -) quete ; 4. (fehlechafte Stellen) =, (per: 
befern) reparer, corriger ; 5. das Verſaͤumte =, C-be: | 
in) reparer le temps perdu ; dad =, 6. -arteit; -arz| 
heiter, quitravaille apres ou d’apres que; cf. ars 
keiten; arten, va. au. keinem, avoir des qualites, 
des inelinations, desmmenrs de ga; ressembler a gu; 
er arter feinem Vater nicht —, ne tient rien de, il 
ne ressemble pas & son pere, ine suit pas les, a 
inarche passtrlestraces der; 2. va. Er. „geartete 
Wörter, noms formes par onomatapee; -ATtung, 
f. ressemblance,f; -Aden, einem, graver a Teau 
forte d’apresgne; 2. ein Blatt =, Court ägen -Belfen) 
















Nach-bau, Code unsernommener 9) bätlinent pos- 


tdrieur; bätisse, construction p-e,f; 2. ©. Anbau; 
“bauen, vn. va. batir d’aprös un cacalele; jl. poste. 
rieurement,dans laswite; -bauter, qui bätil dapres 
un models, it. posterisurewent; -bedenten, vn. 
ir, reilechir apres, dans la suite; it. apres coup, 
traptard; P.rorgethan und -bedacht, bat Mandem 
ſchoͤn gros Leid gebracht, il faul penser mürement 
aus suites d'une alfaire, avant des'y engager, de 
V’entreprendre; bedingen, ir. stipultr aklition- 
nelleinent , subsequemment; das —r, elause, con- 
dition suhsequente, pe; befehl, ordre p., subs 
quent; -befeblen,ir.ordlonner apres; -befrud: 
ten, feconder aprös, plus tard, dans la suite; —be: 
fruchtung, F fevondation tardive; -b a elf, 
noyen secoudaire; it. echappatoire, 1; beiden, 
ir, va. mordre apris; (ig: (dev Senf) beift —, pique; 
prend, monte au nes; -beizen, Te. reieindre; 
passer une ode fois par la couleur; ». (Aleiid) noch 
ein wenig -beigen, Lremper, inortifier encore un peu; 
-beflagte, (ber, Die) Pra. co-aceuse, de; co-le- 
fendeur, -deresse; -beiange H,inienter action aqn 
apris un autee; er bat ben Bruder -belangt, ap., 
dans la suite, ia intenie action augz; -Belcg,ed; 
n. piece jutiheative, document accessoire; bel: 
leu, vn. av. 6, einem, aboyer ar. qn; 3. den Hunden 
— imiter l'aboieinent des chiens; — beutüben, ſich, tä- 
cher, s'elforeer de suivre, düniter ; preudre la peine 
de suivreg berg, Ex argile cuirreuse, schiste eui- 
vreux du comts de Mansfeld; 2. argile schisteuse qui 
forme Te toit aa la couche superieure du schiste.cwi- 
vreux de Hesse; „bericht, epilogue; posteface, f; 
8. (-Fheift in einens Deief) apostille, & postseriptum; re- 
avis; -berichten, avertir, informer, instruire ap., 
posterieurement; -befhidung, f. Forg. seconde 
Jisposition da fourmeau;. Fond. alliage addition; 
-befichtigen, visiter aprus, ensulle, posidricure- 
ment; -bejinnen, se rappeler, savisor eusuite; 
-befißer, possesseur sulsequent ; le succasseur 
dans la possession; -beffern, reparer apres, cor- 
riger daus la suite,.zgoorriger, racoommader ; dad 
Sielupflafter =, faire la recherche, la röparation, 
le remanic du paye; ver; (an dieſet Mafbine) 
ift immer etwad -gubefera; il yalouj. A refäire, & 
reparer a2; (den Wein) -beifern, rasanair, raceoın- 
möoder; (diefer Wein) beſſert ib im Keller, rabon- 
nit danslaccave; ſich =, (vom Weing) serad., selaire; 
Arc, =, (pad Gervortagente von Steinen bintoegarbelten) re- 
voir, repasser, repiquer, raccorder ; dad =, le repas- 
sage, regraltage , raccommalage ; r<paration, f; re- 
manie; -beftänder, fermier, locatsire subsequent, 
suivant, e. Hiterteitänzer; -beftelken, einen, com- 
mander apres;. (einen Ader)=, Inbourer apres, dans 
la suite; beten, y u. ya. tiem, röpeters redire, rd- 
eiter une priere apros/dn ; ‚fg: mp. etwas S, rip, 
rain, red. ge mechlasleinent; marmotter ge; -betct, 
in, Sg: mp. quine fait que repeter, redire ce qu'on 
a dit cent fois; marmwinotier, ere; -beterei,f. mp. 




































reloucher, röparer une planche; ·ba d en, wa. va. repetition, redite,d; -betung, f. repelition d’une 
tinem,cuire apr&s.gn; ». Brod =, cuire de noareau; | priere que gu fait; „betrachten, coaiuerer apres, 
faire une nouvelle fonrnde (lc pain ; 3. einem =, imi-} dans lasuite, de nonveas; reprendre en considera- 
ter la fagon de cmire deqı; Bas =, imitation de la |tion, revoir, reronsuderer; it. €, apras coup,-trop 
boulangerie,&; -banın, arriere.ban. tard; -betradtung.f. revus,f; noavelexa:nen; 

NRahbar,d,(od. -n),inn, roisin,e; fie find gute | Defrag, (opp. & Sauptveteng) montant, soinme acces. 





fen, prouver ensite; bezahlen, (eine Schuld) 
ayer apres, ensuite ; das Ächlende =, payer le reaste; 
a8 = r, paltiment subsequent, postirieu ei, 
©. -pien ; bier, (geringes ®.) prlite-bi r 
ten, va, vn. ir. faire la meine offre qu'un Autrey 'n. 
enchirir, surhausser, surjeter; einen Gulden — 
ench. , surencherir d’un doriu; -bild, n. anpie, & 
dad zweite =, dad == von einem =, la e. d’unec.; e. 
de «,; -bilden, va. vn. (ein Gemaͤhlde, eine Vilb⸗ 
fäule) _ 2. (bimerder buden) foraner dans la suite, 
plus tard; bil du er, copiste; bildung, ſ. cm 
pie, f. of, üben; binden, herapresqu; 2. (u 
einmal biaden) relier, lier denonveau ; Ch. (dte deinen 
der Taͤcher am dem andern Eute deb Tuches wiedet anbinben) 
nouer, allacher ; -bitte,f. priere accessoire, poste- 
rieure; bitte n,-prier, ieriter apres, ensuite; il. 
ir. encore; -blafen, einem, son/fer oe yn; eis 
nein etwas, s. ge ägqn; 2. jouer (de la füte x) apres 
qn; it. imiter le jeu (de Hüter) deun; 3. 5. plus 
tard, ensuiter; blättern, vo. feuilleter,; -bläns 
ten, polir apres, ensuite, plus tard; it. polirde nou- 
vean; repolir; it. polirk lexemple, &la manitre de 
an; bleiben, fa. ©. -janen; bleiben, vo. ©. iu 
dh. ; 2. € übrige; Fu untere; -blefbfel,o.ttie 
tens; bleiben, va. Bauch'r apres; 2. va. bi. de 
nouveau, remetire ä In blancherie; 3. einem =, 
imiter la maniere de di. de gun; dag=r, le second 
blanchissage; le. . swivant, posterieur; -bliden, 
einem, suivre yn des yeux, ©. -tben; -blingelm, 
eiuem,suivre qn er clignotant des yeux; -blißen, 
vo. faire encore des eclairs; -blöden, vn. beugler, 
beler aussi; 3. einem =, imiter le beleinent, le 
beuglement de un; 3. (binterver bäden) suirre en 
beuglant; “bien, vn. feurir apres, plas tard; 
Gum arrı Maxe) sarlleurir; -blitte,f. zde lleurai- 
son, 2de Heur; -bohren, va. vn. (einem) _forer, 
Prrcer apres yn, A son eXomple; 2. {hinin=) (mod 
einige Löcher) /, p. encore; 5. ein £oh=, «largir 
untron; -bodrer, qui perce apras un, Asonexem- 
ple; it. qui dlargit un trou; =. (Bi) foret, pergoir; 
Arf. tariere, 5; -böfhung, f. second talus, arriere- 
talus; -boffiren, imiter le travail en bosse, lebos- 
selagesdeqn; -braden, vn. va. jacherer apr&s qn; 
it. —5*— meihole de qn, a son exemple; das=r, 
second labour donne a une jachtre; brand, (tei 
Sieyeirkfen $} arriere-cuite, arrisre-fournde,f; 7. Fer) 
seconde eau-de-vie; -bragen, einem, er la 
methode de brasser de qn; (Das eugliſche Bier) =, 
imiter, conirefaire; 2. (ipäter braum) brasser apres, 
plustard; -braufen, vn. einem, bruire, mugir 
apres, derriere qn ; das Meer braufetenod --, la mer 
mugissaitencore; -Brehen,vn. Ex poursuivrere 
hlon; -brennen, vn. brüler apres, encore; Ch. 
(dad Gewehr) brennet-, faitlong feu; 2, va.(Kaf- 
fe) ., rötir encore ; (Brandiwein) distiller en- 
core; -br iu gen, Lriras Lecterenes rapporler ; 5 
broden, (Brod in die Milde) meilre encores; 
-brülien, vn. einem, rugir, mugir apres qu ; imi- 
ter le rugissemnent, le mugisseme; gun; -brums: 
melnod.brumen, vo. einem, imiter le baurdon- 
nement.de qn; i. qn en bourdonnant, en grondant; 
it. grander, grogner apris; (ein Liedchen =, bour- 
donner; -brunft, f. Ch. arriöre-rut; -beuik, I 
Bou. bas d'un varre de ueuf; -beut, [. seconde in- 
cubation; it, ade courde; -brüten, vn. courer 
apres, plus tard; -bucdftaden, *-buchitabicen, 
einem, epeler comme qu; repei rceque qaa dpe- 
le; -bublen, vu, (einem Amte) =, rechercher, 
poursuiyre, briguer une; (einem berübmten Mans 
Her) imiter, singer ung; -bürgt, Pra. arriere. 
garant; leg. dug.; -bürgen, vu. douner une ar- 
Fiere-caution, um arriere-garant; bürgfchaft, 
f.arriere-caulion, 5 -bürfhen, vo. giboyer,chas- 
ser apres an aulre; rebalire le bois ıqu’un autre a 
deja —X rechasser; -buße, £ ame nde qu’on 
paie en fin de cause, f; Th. penitense tardive; bil: 
en, vn. va. er wird es= müffen, ilenpätira; ille 
paiera; Ia punition salvra; er wird bot am Ende 
= möäfen, ıl fandra bien qu'il.fasse prniteneo um 
jour; -ombddie, f. c, Tietz; *-copiren, c. -bit: 
ven, —maden; CUT, f.seonnde care; eine =inden 
Bädern zu. gebtauchen, laire June seconde saiscn aux 
s0 











76 Nach⸗darren Nath dunkeln 


boins de .,; -barren, (Malie) sicherapres, dans Jonnant un air; -bunteln, Pt, (v. dem firten) rem- 
ka suite; it, s, encore; -Dehmen, einem etwas, | brunir; devenir plus foner; -bürfen, va. einem, 
£tendre, tirer gecommegqn, äson exemple, Asama- fa, avoir la permission de suivre gun; Dirt ft, soif 
nitre; 2. (ned mebe) Atendre davanlage; -Dem, ad | enusce par lexcesdu vinz; (gen, einem, herser 
⸗pres apres cela, enmuite; it. selon: =, tec-) wollen apres, derriere qn; suivre qu en hersant; -eifer, 
wir ben, apres cela nous cerironis; wir wellen imulation, 5 = erwecken, exciter Ti, produire de 
es =fehen, nous le verrons bien euswite; = id — eiferer, & ian, emule; emulateur, dmula- 








wie er fich beträgt, (dar-) selon que je verrai qu'ils; trice; -etfern, vn. avoirde 'emulation ; (einem) 
= e# fh trifft, selon l’occurrenice, suivant le cas; s’empresser, tächer d’cgaler qnen ge; dad=r, Fıimu- 
eest selon ; je =, selon que, suivanı que; =, j€ = fdr | /arinn, f -eiferung erweden, denner, exciter Ve; 
arbeitet, wird mare, selon que, à mesure que vous | eilt, poursuite, diligence, f; s. droit de „ourswite; 
travalllerez,onm: 2.0). apres, lorsque;= ergefungen |-eilen, vn. einem, conrir apr&s qn, poursuivre gi; 
hatte, (gieng er fort), aprös avoir ehante, il; =er/-einander, ci, einanter; -zitern, vn. suppurer 
uns geichen hatte, iam etz, nous ayant var, apres | ensuite, plus tard, de nouvean; -empfängmiß,f. 
nous avoir vo 5, il2; -denfen, vn. einem, suivre les | superfetation, 6 empfinden, (einem) eprouver 
pensces degn; imilersa manicre de penser, de relle- | les m&mes sensatlons qu’'un autre ; it, entrer dans les 
ehirz ». ord. einer Sadır, über eine Sache =, medi- | sentiments de qn; partager, suirre les. .; 2. etwat 
ter, reflechir, faire reilexionsurge; rever äh ge, ru | =, (binterter) senlir ge dans la suite ; ressenlir gg; Dat 
miner sur ge; ef denft niemold —, il ne reilechit |= 2, ressentiment. 

point; er hat viel über biefen Gegenſtand gedacht, | Nahen, 8, (Hain) macelle, barque, f; batean, ba- 
est be oceupe de cet abjet; (ich fand ihn) den: | teleı; -Fhrmig, a. ad. de la forme d’une u.; An. Bo. 
Eend, reveur, pensif; cin =der Mann, un hemme de | navicufaire; —raut, m eyınballe, f. 
retiexion; un esprit meditatif, umpenseur; da =, | Nad-erbe, Fra. le substitar; Uheritier .-; er: 
Insejlesion, meditation ; ohne = handeln, agır sans | ben, vn. heriter par sudstituiiun, it. apris gu, plus 
v3 das macht nie =; cola me donne h ponser, me rend | tard; „erbfchaft, f. heritage, suresssion par suha.; 
pensif, ingniet; -benfer, & tn, qui nätichit. qui | er Härten, duchrer apres,ensuite; erklärung, 
pense mürement; homme, esprit an editstif, de röilexi- | f.declaratiou suhsejuente, posterieure ; -ernie,t 
ou; -Beuflich, a. ad. dentent, nölldcht, medita- | arriene-moisson, arriere-recolte, 5 -ernten, meis- 
tif; 2. (-tenten sertionent) qui merite refexion eo qu'an | sonner apres les autres; a. laire Varridre-moissen, 
y röllöchisse; -benfliäfeir, f. rülexion, #|Var.reeolte; -erinnern, va. rappeler, faire souve- 
-denffam, a. mältatit, ve; -dDenten, vo, mon-|nir, remontrer aprös, ensuite; -erinnerung, f. 
trer ge (aveolamainı); einem mit dem Ringer, | le rewauvenir; ». Vepilogue; it. postscriptum; 3. re 
montrer pn du deigt; Dichten, (ein Gedicht) Faire | manstrance posterieure; erwähnen, etwas, fai- 
ee initation d’n posıme; it. cinet Sache —, C-benten) | re mention de qe apres, ci-apres, ensuite, plus bas 
mediter, ruminer sor gezröveräge; -bingen, sti- |-ergäblen, rasonter ce qu’on a entendn; rar. apres 
pulerapres, unstite: -DONNETN, np. es donnerte | un; {- iemantes Are eyäbien) rer, reeiter & la maniere 
nad, il survint, Hl ft, om entendit encore des canps | Je qn, Ason exemple; (öfter) repeter; -erzübler, 
de tannerre ; 2. imiter le tonnerne ; fg: einem (Free) | in, qui raconte ge apres qnz; -erzäblung, £ 
=, jurer apr&s * e poursuivre en jurant; -dörz| nerration zubsacqucute, posiirieure; 2. repelition 
ren,c.-taren;-drängen,va.einerdrängte den Un: | d’unrecit, d'une narralioa, & 3. uarration copiee, 
dern - on sc pressa, pousan, serra lun lautre; ih, | imitce d’unr autre, faite d’apres une auire; -Cäpir: 
«hercher a entrer en pressant, en poussantlesautres; | bett, vn. dlever, instruire A In manitre, auivant la 
-draid, e.-munm; -Bredfeli, einem, tourner | methode d'um autre; 2. va. reprendre, recamnien- 

























Nadh⸗ſedeln 


au feu; ftebehn; fa. c. gegen; Firniffen,r& 
parer avecle vernjs,vernir encore une fols; revernirz 
-flattern, vn. (einem) voltiger, voleter comme 
gn; ü.suiveeqnen volelant; (ihre Haare) fiartern 
ihr in ber Zurft —, ondsient derriere elle au gre du 
vents; Sg: jeder Echonen leichtſinnig, ⸗, voltiger de 
helle en helle; -flediten, einem, noster, tresser, 
Al'exemple, A lamaniere de nz; 2. etwas ⸗ tn m 
apres, ensuite; -fliegen, vn. einem, imiter le 
vol de gun; it, voler apres qn, derriöre gu; seivreqn 
en volant; -fliehen, vn. einem, sienfuire a 
V’exemple de qn; it. op. quz -fliefen, vn. couler 
ar. gung; dir fließen meine Thraͤnen —, nes larınes 
Vareompagneut, te suivent parlout; =. es flos au 
ber Vi de noch Na se; aencores— fit: 
Ben, (Holy) Hotter ap, ens lucben, einem, 
urn a lexempledeynz it. /. aprösgn; pouruivre 
qn en juraniz —fluch ten, einem, suivre qn dans 
sa fuliie; =, va. (etwas, fein Geld +) =, sauveren- 
suite; flug, (von Vögeln) arriere-volle, arriere- 
garde, (vom Eamen), arriere-crue, 5 -[lüfern, 
vn. einem, imiter le chuchotement de yqn; =». einem 
etwas =, chrchster geaqu; -fadert, demander 
encore, «. air delà de ce yu'an adajs reg, ge par 
subreeoot; dat ze, snbreeotz Forderung, f. re- 
petition, fi -fola e, [. act, de suivre, @’imitergn; Ch. 
©. Fotze; Th. die = Jeſu Ehriftl, Yimitation de J.-C. 
2. (ir elite Amtt) succession, 5; die =eines Sohues 
für feinen Vater ‚la survivance d'une place pour le 
hılsz; 3. (bet. Krieges r), ler fruits; bes suites,f; 4. 
©, Seerebfetge, Folgen, vn. einem, (p. fg: )zuiere 
gu; auf dem Auße-, « depres; mit den Augen =, 
des xeux, de la vue; fg: einem Peifpiele, eines 
Beiſpiel =, suivre un oxemple, Ver, deqn; ber =de, 
le suivant, celui qui suit; bas Sde Kapitel, le cha- 
pitre siivant; aus ben ®ründen, par les raisons 
seivantes; ein des Teſtament, un testamment subse- 
went; einen {m Amte=, suceeder A qn dans > ; (die 
eue) folgt der böfen That =, suit le erime ; Th. der 
= Wille Gottes, la volont« consequente de Dien; 
=d6, ad.t- achens) fa. zpris, ensuite; -folger,8, cm 
Ami) weresseor; er ernannte feinen = im Neiche, 
in Der Diegierung, ilnomma son #.Al’empire ; fie war 














somsie gun, Alexemple de gu; fg: etwas ⸗, imiler 
avevart; -breben, ©, -deeblein: -drefchen, vn. 
hattre be bled apresqn, & la maniere deqn; =. (hin 
treberd.); dad Etrob =, rebaltre, repasser les gerbes; 
ned etwas —, baltre encore q. quantit£ de bled; 
-bringen, vo. mit Sewalt =, (vom Lafer) entrer, 
‚metrer avec force; einem =, suivrequ en fendant 
R presse; bem Reinde in bie Stadt =, penetrer 
dans la ville avec l'enneini, en powrsuivant P..; 
-brehnen, vn. om Dinner) gromler, Coon der Erde) 
tenıhler encore; -brud, Ch. (tas Wirtertauen tes 
Metbrenttet) Jeronge; la rumination; Vig. (dad zweite 
Brefien) second pressursge: fg: ſaw · Kraft) dmergir, 
eigueur, foren, — mit = handeln, agir aver d.; 
Ceine Sache) mit =. betreiben, pousser avec r.; mit 
biel = fprehen, parler avec be de /., d’e; das bat 
mebr= (in Munde), cela a plus de p.; Im. 
(eines Ruhe: — er — ſich Aber 
den = feiner Berke, ılse plaint de la co., des es den; 
2. a · trucie Farin) eontrefacon,F; (Diefer Buchhaͤnd 
ter) bat nichts ald -drüäde, n’a que des contrefagons; 
S. Curue Muftaze) reimpre· vion. f; edition pasterieure; 
=#voll, a. ad. plein d’energie ; energique, vigou- 
reox, ef. -rädın; -deunden, (die Siegel) reappo- 
ser; (Zenge, ein Puch) contrefaire ; das ⸗, Euhtre- 
factiom, 5; -Drüden, presser apres, derriere; con- 
tinuer de presser; ». Turch einen Draft beiten) aider 
en poussaul; drüden Cie ein wenig —, pousser um 
u; Ch. Gmietertänen) faire le ronge; ruminer ; -= 
ruder, E,(e. Dächern) enntrefacteurg -Drddlic, 
a. ad. (9. einer Fere) energigue, if, fort, vigou- 
veux senfeine -e Art(fprechen), avec dnergit, ener- 
siquement; (eine Mepnung) = unterſtũhen ap- 
puyer fortement; (eine Partbeiy soutenir vigoureu- 
sement; er antwortete =, iIrepundit vertement; eis 
nem etwes = verweifen, donner une forte repriman- 
de ägnsurge, au sujetder: = beftrafen, punir gi. 
gourensement; -Drädlihfeit, f- energie, fürce; 
Tigneur,t; -Drafc, 'rebatiage du grain, an. | 
pP 'erieur, fait apres; ». bled qu’on a battu p 
Barcd; dirdei —X ein Zirdr ) imitergnenfre- 
* Voyeslanutep. 9° Ws fee die Wote ©. 75. 








ver, powrsujvee Peducation; -eifen, einem, imi- Peters des Großen =inn, elle sweredaar; = Ehrifti, 
ter ia maniere de mauper de qu; 2. manger aptes; | imitatenr de J. C.; -folgung, f. e. Teint: -Fors 
plustanl; das =, (pre zarten Sauvtaerlich entre- | berny ci irn: formen, imiter, copier un mo- 
mets, hors-d’euvre; it, (Madre) desert; fahren, |delees -Forfihen, vn. sinformer, stngnerir; faire 
vn. Eer. feine Serrlicteit wird ibm nicht =, son faste | desrecherches, des perquisitions ; (einer ©.) recher- 
ne laccompagvera point au toinbeau ; mit der Dand | cher ge; s'eng.; Sinj. de ge; der Wahrheit, den Ur: 
=, suivre de, aveola main ; (im Kagen, Ef) uivre | fprunge eines Worte&=,chercher la verite,rechl'ety- 
ten voltere, u hateanı : Ch. (Die Hunde) fahren —, pour- | mologie d'un mot; -forihung, f. recherche, infor- 
suivent la bete; (der Jäger) fährf-, raccaurcitie | mation,enquäte, perquisition,f; examen; =en anftel: 
traitz; it. suil la bite le fusil em jaue; Ex. den Berge | lem, Faire desrecherches; -forfher, qui fait des 
fetiten =, visiter les travanx des mineurs; Mar; ls | recherches; inguisiteur; -rage; f. reiche, per- 
nem Ewiffe gerade =, marcher dans les eaux d'un | quisition, demandr, f; es iſt viele = nad diefer Waa⸗ 
valsseau; 3. vo. fich feine Soden: = laffen, faire |re, cette marchandise est fort recherchee, est de @.,. 
suivre seshardesr; Fahrer, 8, (-felger) successenr; | de reguise ı de requẽte: man hat iadie>, il est per- 
Ex. visitatenr, surveillant desmines;-fabrt, fact. |mirde !en informer; (ich babe ed nur) ur, poue 
de suivre en voiture, en bateanr; 2. Fo. (in einem | le cas od qn le demanderait; = halten, —5* an ſtel⸗ 
Amıte) succession, f; ã. Cheitergrang, Mähls), banslite,f; | len, faire une r. ; s'informer, senquerir, stenquöter; 
-fährte, 1. Ch. cars Strierd) piste, f; 5. Ghtnterfähste) | ich danke für die =, für die zuͤtige —, C- unserm Bew 
pistedu pied dederriere; contre-pied; “fallen, vn. | in) je mis sensible A Finter&t que vos prenez à ma 
tomberaprös; (ein Ziegel) el dem andern —, suivit|(äleure) sante; fragen, (einer ©.) s'engadrer, 
Vautre ; les tuiles tomb£rent les unes apret bes autres; | Sinformer der; bei einem =, obr, süuf. Aun, sie 
-falten, -fältelm, (einem) imiter yn en plissant; | einen Geräcte=, s’eng. d’unbruit: fa. er fragt M 
(ein Hemd) plier, plisser apres, ensuite; replissser ; | lem nichtd -, ine Singuiete, ne se soueie de rien: 
-fang, reprise delapeche, f; -färben, va. imi | Bad, c. fra: -frager, 8; inn, qeistinforme, qui 
ter la couleur, Is teinture dege; 2. (-Arr färten) tein- | venquätes; -freffen, po. ©. -effen: Ariſchen/ 
dre aprös; 3. (noch einmal fArben) teindre une de fois; | vn, rafsaichir de nouveau; Ex. (das Ciien) =, aflı- 
reteindre ; Pt. pausser,«. -tarteln; 1]. vn. av. 6. (die | nerune ede fois; -Trifng, f. act de va... d’afli. 
ſchwarze Farbe) färht -, pousse; -faflen,(Korne) | nerdenauveau; -Frifl, fDourenu tere au delai; 
percevoir, faire mesurerapres; -faflen, v. jeüner) pralongalion du terme, &; Com. (bei Brei) jours de 
aprös, plostand; -fegen, dalayer apres an, A son | gracc cu de faveurz; 2, 0, Süaftant; -Fröhnen, vo. 
exemple; 's. bidenöwVediy Ihe sd fois; 5. Cute | iaire Ta eorvie apröfge, al’exremple de un; 3. faire 














einem —[eaen? * chäster lesardures, los balayıı- | jes corvdes arridrder; fröhner, le corwüahle, cor- 
———— F feier, f. fetecdlöbrle) ieur qui fail les vorvees ar; Pra. pxeancier posie- 
apres, us tard; #. Cath. oötave d'une fee, f; it, ade |wieurement onlloque; -Froft, In gehe postcrieure, 


tete Feiern, ctörer apres plus tarıl; 2. ».l'oetave 
d'une fete; -feilen, Kiner aprds ; it, /, encnne, de 
siouvcau; repasser, repolir äveclalime; -ferteln, 
vileochonner plus ta ‚fertigen,expölieräpbes, 
plusttard 3 <ferern, vn.tSer febieben) tiven apr&s 
euänitez ‘2. (tes finmat) fuire une nonvelle decharpe: 
diem Ofen) faire aller ]> few; mettve du bois au poike, 


qui survient apres, eninite; gelce tardive; -fräß: 
fin gfartiore-enntemps, adpr.; fg en, (Breter) 
entoiller aprer, ensuile; it, emibrever, eminortaiser, 
pargueter; s. fib = misfen , Eire ablige de sarran- 
wer Alesrınple de un; desecemiormeräygn; fh: 
ten, vn. einein, epronyer le möme sentiment, les 
nes sonations guy Attre; 2. etwas =, se ressen- 














Nac-führen 


#irdege dans la suite; -führen, mener apres, & la 
suite * e; das Geſchutz >, faire suivre Vartillerie; 
Gepaͤck Z, mener des bagages Asa suite; “führer, 
inn, quitraine, mene apröse, quifait suivre; ·ful⸗ 
len, (rim Weinfaß) rempdir ; achever de r.; -füls 
Iung, 8. reımplage ; diefer Wein ift zur = beftimmt, 
geil un vin de remplage ; futter, n,füurrage don- 
Di op., enmite; -fütietn, danner le f., afflourager 
ap. ; donner oncore du /.; (den Pferden) noch etwas 
Autter<r, domnerencoreun peu d’ayoine e; -füllz 
terung, f. aflourngement fait ap,‚tensuite; -gaf: 
fen, vn. einem, fa. regarder bouche beante qn qui 


s'enva; -gäbren, vo. fermenter ap, denouvenu, , 


me sdefois; -gällen, vn. resonner ap., encore; 
die Ohren gällen mir von diefem Larmen —, cebruit 
me re sonne encore dans les oreilles ; ‚gang, act. de 
suivre; it, d’aller encore, de nouveaug. part; -gätts 
ger, 6; inn, successeur; celle qui seccede; Mar. 
(Banner) revisenr, cantröleur; -gärben, Tan. re- 
Bamar les peaux, leseuirs gu lan; tamner encore une 
eis, corrover; 2. f. apres, ensuile; 3. (einem) umi- 
ser la maniere de 1. de yn; 4. Neu. repasser Pepenu- 
tre sous la meule, le remwoudre; it. woudre ap, en- 
suite, à la maniere de qn; -gafben, vn. bauillir, 
&cumer, bousser apı plustard; -gäten, vn. einem, 
sarcleräl'exemple, a lamaniore de qu; z.sarcler de 
houveau, une ade lois; -gebären, accoucher, en- 
fanter #p., enswite; -geborner Sohn, -gebornes 
Kind, fils, enlant puine ; it, (mad tens Zote des Water ges 
teren) Als, enfant posthume; bie -gebornen , les 
puinds; -geben, (@eldr), payer, donnerencore; 
3. (tinten =), danner ap., plus tard ; 3. (-laffen) lächer; 
geben Eie ein wenig mit der Schuur — lächez un 
u la corde; Ch. lächex un peu les laisses ;. Ser. 
deine Schraube) desserrer un pen, ef. -lafen; fg: von 
inem Rechte michte =, ne rien ceder, relächer de 
ses droits; 1, vn. av. h. (reinem Eeile) ceder, se relä- 
eher, se detendre; (r- Erterihe) ceder, s'affaisser ; Chi 
(8. ten Sunten) cesser de quöter; jg: er mußte=, il 
fallut ceder, plier, mollir, fechir ; feinen Worgefeß: 
ten =, Sl. devant ses r; (eines Winfcben)=, oder, 
eondescendre auxe; einem aus Achtung für ſ. Alter, 
f. Aöirdes=, deierer a läge, à la dignit? de qu; 
„ wb, eondeseendanr, defürant, e: =d {com, Hechir aise- 
„went, avoir le sarastere Hexible, l’esprit con. ef. --sier 
Ba; %. einem an Aenntniffene =, (-Reben) erder, 
(le cider) a qu en conmaissancese; das 25 =bung, 
T. condeseendance, d«ference, f; -gebtt, n. priere 
dajte apresı; action de graces, ſz -geboren,e- 
erbkren; -gebot, m. enchere. surenchere, ſ; ein = 
tun, faire une n⸗g e br a uch, usage qu'on fait en- 
suite, plastard dege; -gebrauchen, faire usage, 
user de qe apıres, plus lard; (die Bäder) =, prendre 
aprese; -geburt, f.arniere-Inix, le delivres -g€ 
Badırr, chotenien; -gredinge,ß, n. conirat, ac- 
eord fait posierieurement; lNaccessoire d'une; ge: 
frieren, vn. geler, se glacer op., ensuite; regeler; 
ge fühl, n. sentiment reste dans Fane; noch eine 
von einer Krankheit haben, avoir encore qsressen- 
timents der ebau,n. gf. arriere-coupe, S; -4 
ben, vn. marcher apres; sutere ; 12; pa. ceder, cf.- 
Werten; 2.(-falgen): einem auf den Fuße, suivre qu 
depres; der Spur eines Diebes =, suivre un voleur 
ala piste; einem überall, huivre qn partout 
“ re tauj. auxtrunssesde un: fa. einẽm Maͤdche 
sur los pas d'ans file, ötre le poursuivanı 
+; allen Mabhen =, se metire pres, eotrir 
toutes les; fa: feinen Befchäften, den Veramlann: 
gen: =, Sadonner, vayuer à ses affaires ; Vabandon- 
ner, se livreraux pleisıra; das wird ihm noch lange 
. =, il sen resientira encore long. temps ; einem Ber 
feble —, suivre les ordres de 2; wenn ed meinem 
Wunſche -gienge, si mes vorux, mes desirs sach 
4P ssaient; gehends, ad. (-ber) Ta. op., puis, e 











du vielan · Vexeiple , ala maniere, a limitationde 
„gn; 2. ripeterce * qn a joue surle vjolouz ·geld, 
Beit vet einem Zaufcheg)retour ; 2. (Butlaben)reve- 
nant-bon; 'dmolament; gell 
loben, p i 
niefen, jo 





® Voyez ia note a 495 Mau he die Mate @. 73. 








suite; -geber, c. sine; -geigen, eiacht, jouer! 


: | vafer.s. resonner, retentir: 2. va 
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me protarera une longue jouissance, une suite de | ron; -haltig,a.ad. El. qui dure I sw 
plaisirs; -gerabe,ad.(- uns —entlic) petit & petit, | est de durde; einen Weib = hatten, arranger la equ- 
eu à peu, successivement, enfin, Alafın; -geras|pe d’une for&i de manitre quelle soit de durce; — 
Ehe n, einem, reussir comme, aussi bien que gn; it. |bämmern, (Ciſen e) retravailler ; travailler da 
einem =, (-Iemmen, -felgen) venir epresgn, suivregn; | vantage sous Je marteau; -band, f. Mare, (line 
-gerben,c-ahrten gericht, Cuſch dessert; ges | girl euned Dferteb) arriöremain, f; Jeu.Var.; hans 
; ru ch, odeur qui reste de ge;-gefäenk,n.present| deln, (einem Defchle) agir en consequence d’unr; 
| regu os fait apres,dans lasuite;-gefchm Adl,arriere- |suivre ung; 2. (-der) agir apres, ensutte; 5. (hinten 
 goüt, debeire; (diefer Wein) hat einen ibeln —, läßt | - tingen) marchander encore, aprüs, davantage; -+ 
einen übeln, einen unerträglichen =yurdd, aunar.| bangen, -hängen, feinen Gedanten, feinen 
|desagreable, a, laisse du d. ; aq. d.,un insupportable | Zräumereien x, &tre attache a ser idees, A ars pen- 
! d.; fg: der = unerlaubter Genäfe, les deboires desz; | sces ; s'entretenir comtinuellement dee; se livrer ä 
-geldret, n. eripousse ap,, emsuile; 2. (über Auf) | ses reveries; (feinem Schmeri) —, s'abandonner,se 
cr; einening=bringen, mettre qn dansle d.;.de- | livrer Ag; Ch. deinem Süsse mie dem Brirhunde Aachen? 
eriergn; -gefdhmiir, e$, m. apostäme, abets, ul- | tranler ; it. (der Hund) hangt einer Faͤhrte — suit 
‚cere qui se forme aprise; -gewidt,n. le com-|iesvoies; Danger, a, e. Aueta ur; Cor. c, battery 
‚ plöinent, la passe, Fappoint du peids ;s-geminn,/-binglie, a. ad. enelin, pürldär; -bangti ch⸗ 
gain posterieur, fait op.; surgein ; 5 teit, $. penchant A, inclination a, pourge; his 
gagner ap., plus tard, gagner ensus; Ex. o.-lasen; ren, Bow. (+. Esmrim) ratisser, enlever les mennes 
‚Be witter, n. queue d’unorage, f; -giebig, a. | scies; -harke,T, grand räteau; harten, einen, 
ad. (9. !brpestähen €) Nexidle, wuple; Sg: (oup Lore | räteler 00. m, & Vexempie, ala manidnede gu; 2. ef. 
Sesana) deferant; caus Wefägtgteit) enndesvenfart; f., | =, trainer, ramasser 50 avec le rateau d. r, denou- 
!facihe; (and Klugprit) co⸗., swuple; (geyem Aiızer) fa- | ve au fanabs. acheverden; harte n,-bärten, 
che, douxenversg; -giebiufeit, f. facilite, com- | vn. em t.dunir opr.;,ensuite, davantage; -Larjcn, 
'descendance, diference, souplesse, f; cf. -alemia ; -= | vn. Taeler imo ade iois lardsinez 2. 0,-Pinun: hal, 
!gierent, vn. (einer S.) suivre ge d'un wsil de con-| El. adsiere ompe, ade coupe; Daumen, eitem, 
jvoitise; 2. oursuivre qe avec ardeur; ⸗g be den, jeter une halence ao ou lerriere qn, luidonner un: 
‚einem Waller 2, jeter de leau zaprer gm; z, nen ein | einem ern or geversgnaves son halei 
wenig Baller=, verserencore un peu w 3. eine | einem einen © 6b =, donner une halence 
Bildidule =, (-formen) mwouler, jeier une statue d’ap. |vin a gn; (bei diejem t) nun das h ·ge hancht 
une autre; -girten, vo. imiler Je roneoulement; | werden, il faut aspirer U'h, le h. dans»; -bauen, 
a. dem Zanber =, roucouler, gemir ap. le mäle ; -gi? | einem, ämiter qn qui frappe, en faire de mäme; benz 
fhen, e.-gärten; -glany.(bisgichtsjreder; -g lans | Feinde =, poumuivrel'ennemi kcoups de sahre ; (ei⸗ 
jet, vo. jeler une lueur derriere soi; 2. va. 6. —bläm | ne Bilbfanle) =, eopier; Holz =, owuper du beis 
ten; -glafiren, imiter la maniere de vernir, de | une 2de fois, de nonveau; faire une sde sonpe; (der 
vernisser; 2. ziparer le vernis; -giätken, polir| Daum wollte nicht fallen) man bat lanar en, 
apres,achever de polir ; s. polir de nouveau, repolir; | il a fallu denner encore plu. coups de häche; it. et⸗ 
"reparer la polissure; -gleiten, einem, Blisser 72. | nen =, {mit Litden reiten) faire suivre qn a force de 
\gnz.-glimmen, vo. (vom Feuer) couver encore; | coups de sabrer; -hänfeln, häufen. einem, 
-glitfen,e.-steiten; -glüben, vn. (». den Lian: | amonceler, rechausser, butter k l'ezemple, sı ntla 
eng) brüler encore; ». va. (das Eiſen) chauffer de | methode deqn; ». va. (bie Kartoffeln) =, rech.; but- 
nouveau, une ıde ſais; Das —, la adechaufle; = | ter une ⸗de lois; -häuten, ſich, (v. Sridenwirmern) 
giut, f.ardenr, chalear qu'on ressent encore (apr&s | muer une zde fois ; (e.den Alutenz) se peler de now 
.exereicer); -graben, vn, creuser A Vexemple | vean, une sdefois; -beben, ir. aider Alever, Asou- 
en; 2.der Ehnur>, cr. en ligne droite; 3. in |lever; a. lever, hausser aprös, ensuite; -bebelm, 
der Urde =, fünilter la terre ; (cinem Schatze) =, f.| etwas, serancer ge ap., ensuite, deinonvean, une 2 
apresr; einem Minengang =, suivre un ramean; | fols; -be@en, vn. cuver plus tard, de nouvenu, 
4. er. davaniage; dad =r, la fouille; -gra une ade fois; -beer, n.arriere.gande, f; -Deften, 
ren, Sal, repasser Teau salee par ia graduasion; gra- | attacher, coudre apres, ensuite; -heilen, vn. gue- 
duer de nouyean, une ade fürs; -grämen, fe, rir apres, ensuite, plustard ; 3. va. guörirapresum 
saffiger, s'attrister apr&s, dans la suite; -graß, n. |autre; -beißen, einem etwas, ordonner gc a qu 
rummer) regain; ode, Je herbe; -grafen, eis| une ade feiszleluiredire; 2. vn. einem =, (aubıtın 
nem, brouter, paitre, faucher [herbe ap. un aulre; | genannt w.) porter le nam de qm; s’appeler co: gu 
2, (no einmal) refnucher; # suivre en broutant, en | heise n,(ein Zimer), chaufler ap..le anuveau,urne 
fauchantz; das =r, 2d, Se paturage, lauchage, her- | ade fois, ef. -tüüre beifen, einer Einhe,nider, 
bage; greifen, (einer S.) chercher qe en tätou- | eontribuer a cement d'une chose; Yavancer; 
nant; (= etmah greifen) wonlais aaitir ge; 3. einen Ten, | einem Schüler=, aider un eoolier, venir a son aide; 
eine Saite =, toucher un ion, une corde qu'un autre | einem Schaufpieler =, (einbetten) soufller um come. 
!amonteee; 5. (bie verfäumten) Töne =, reprendre | dien ; einer Arbeit =, (ie ausbeffern) retoucher un tra · 
| jes tons, les mates qu’ong; -grübelei, f. raffine- |vail; —belfer, inn, qui gu, qui vient au se- 
| ment ; recherche, f; -gritbein, (einer ©., über bie | cours de qu; ber, ad. spris, ensmite; einige Zeit 
Sahen), raffiner sur qe; subtiliser dans bes aflai-| =, q. temps ap; -berbit, sdautomne; arriere- 
res; approfondir curieusement go; 2. einen —, sui- | saison,& -herig,a. posterieur, e; suivanı,e; (dee 
vre, imiter qu dan: sesraflinements; dad==r; das zu Rürft vo. M.) nadıheriger Hönig v. F-, qui depnis, 
viele = entiernt ung oft von der Wahrheit, on s'W (dans Ja suite), fut roi de beßen, einem bie 
| ane souvent dela veritu a force de sub; -grübler,! Hunde, lächer, haler les chiens ap. qn; -beu, es, 
ui aimehr., Arnd; -OTUMMmEeL, regeln; ade, | regain; -beuceln, einem, faire li; te con· 
Kerbe; -arunden, Fi die Leinwan donner | meun; z.va.freundfdaft=,ferndre de l'annti · z· h e u⸗ 
a la toller une nouvelle, une sde couche; -grü- en,Faner,fairelesfoine epmenmuiis;—henlen,cinem, 
nen, vo.ay.» verdir aprcs, phustard; -gu den, fa. | imiier le hurlement de qn, hurler & son exemple; 
c.Kehen; gelte, f. surcens; -guß, Fond. copie | 2. ar. i. cuivre qu euhurlant, en poussant das hurle- 
Id'ume statue en bronze; d’un ouvrage de fonte, $; =. | ments; hit b, 2d ou nouvean cowp; EL side ou non- 
fetgenter Begenauß) fa. sde aversa; -baat, n. Meg, | velle coupe; -binken, einem, clocherderriere q 
arriereleur, 5; «haben, (-terommen) fa. avoir ap. | suirtege enelochant, en boitant ; 3. av. b- contre- 
danslaswite; baden, einem, Ianoer un coup de | faire gu. qwibuite; -hinfer, 8, quu suit gn en hoi- 
hacher versun; #; „ piocher, hocher al'exem- | tant; Bag eit, f. lendemein, surlendemain des 
{ple, suivant ia md gu; dwirter taden) repio- | noces; Polen, (bie Andern, Gelb +) aller repren- 
; cher, rehacher ; Azl konyeau, une ade fois; 4.|dre, aller ensuite chercher; Sg: die verlorne Zeit, 
bs,schever, ceiser d@ 9.2; -hall, (einer Glocke)) das Berfäumte wieder =, röporer le lemps perduz 
resguhement; (einer Erimme r), ccho; -ballen,| ». einen =, (einteten) rejoindre, ratteindre, raiteaper; 
Tine =,röpeter| -boljen, vn. faire, couper le beis apres, ensuite; 
les sonsz; halt, dernierappui; halten, durer, | x. abs. achever de faire (de couper lehnis; -bers 
se soulenir long-temps; », va. eine (vorfäumte) Lehr: | dem, -beren, vo. doouter; hoörche bach —, ob je: 


































































































al ffupbe =, reprendre unelegon; Halter, Cor. eme-! mand da ift,«coute sl ya qn; 2. duencore;- yillfe, 
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1 fen, Ia race desimpies; -Fönmen, einem, fa. pou-|aligent, nomehalant; in Allen = ſeyn, dire nie. em 
Lich, el.välfih; -huren, po. einem, imiter la vie | voir zuivre qug -Foft, 0,-effen; -Pöfte, c. -boraett: | tout; fih = Mleiden, «’habiller nepligenment, non- 
impudique de an; fg: Ecr. fremden Göttern =, ado- | -foften, goüter apres, ensuite ; (Felt) coüter en- | chalamment; -Iäßigkeit; en, f. wigliense, von- 
rer des dieux etrangers; «dit, f. (-ttift) arriere-pä- | core, en outre, de plus; -Arachen, vn. (vorn Donner) | halanıe, Kr fich eine = gu Schulden fommen Inden, 
ture, zde päture, f; arriöre-brout, sd brout; Gu. |resonner, reientir; ®. ar. tomber apr&s, derridre ec | avoirä se reprocher une as; -laffung, f.eesation, 
(der tab) arriere-garde, f; hüten, vn. päturer [avec fracas; -fränteln Teanlen va trainer|reläche, f; es, (Emtriftung affaiblissement, affaisse- 
apres, jouir de l’arriere-päture; -Hittfchew, vn. | encore, ötre encore maladif; -Fraben, gratter A la | ment; lauern, einem, guäter gu; -lauf, Brü. 
stivre en se trainant sur le derriere; -impfen, |maniörede gn; Gy. (diefer Rupferitich) it nur -ge: | Sranstwein von dent Butter) sde enu-de-vie; ale; 
vacciner, — ensuite; -jagd, f. pour- tratzt, n'est que | cbiefer Wein) fragt im fen, einen, courir apr&s qn; poursuivre qm; 
suite, f it. droit, obligation de ponrsuivre un erimi-] Salfe-, öcorche le palais, est un racle-boyau; 3. | suivre qn en courant; ſich fchlagen dañ das Blur —: 
nelöchappe; 3. (Snga mad dem Sauptiasen) «de chasses | (aufder Beige) fa. racler A la waniere de gn; eit Stud: | iäuft, se battre jusqwan sang ; einer Perfon =, cüc 
-jagen, vn. einem, poursuivre gu vivement; (el: | ben =, raoler un air e; 4. (uoch mebr fr.) gratier en. | imt ie Bemühen) suirre ga; s’empresser aulour de gn; 
nem Seeräuber), donner In chasse Ar; (einem Dir: | core, de nouveauz regratier ; -Preifhen, einem, | fa. ötre touj, aux trousses de qn; ben Mädhen=, 
(de), courre une; fg: dem Vergnügen ==, recher- | crier aprösqn d'ume voix enroude; te; Fries | courirkes files, fa. le cotillon; -länfer, inn, qui 
eher lesplaisirs, courir apr&s les pl; 3. va. die hun: | hen, einem, ramper & la manicre; tion d'un | court apresqu ou g laufen, vn. einen, emier 
be dem Wilde =, haler les chiens apres une böte; autre; 2. suivregnen rampant; t 1, einem, an; -fauten,..c. ‚gen, halfen ; it. einer Sache =, 
iager, s, quirecherche, poursuitge; Jahr, n.ar-| imiter le griffonnage de qn; griffonner ala maniere | ;+. Brteien ») avoir le meme contenu quer; -Ieben, 
riere-saison, f; automne; 2.'c. Anadeist, Witwen: |degqn; a. eine Zeichnung =, griffonner la copied'un| ın. einem, vivre ap. nr, survivreär; Die=ben, 
Jam merg, vn. einem, suivregnen pleurang; it, | dessin; -Frümmen, cnurder apres, ensuite; it, c | tes descendants, la posteritf; ». eines Willen, Ber 
pleurer la mort deqn; s. imiter, contrefaire les la- | Wapr&s ge; (der Fluß) Frümint fih den Dergen -, | feblee=, suivre la Volont@r; se conformer & lag; 
mentations de an; Vauch zen, -jubeln, suit les sinuositis des montagnes; -Fündigen, | feinem Vater =, suivre son pöre, lexemple der; 
suivre qn en panssant des eris d’allegresse; ii ©, auftändigen; FUN fL,f. (mad geben) suite, f; 2.0.) -legen, Holz, metire encore du boisan feu; Jar 
gn en poussante; -Falben, veler aan‘ kemmenitafs Film fig, e- tünftigg -Fihnfteln, oon- | planter encore; replanter ; leihen, (einem Geide) 
que)r; -Fauen, mächer »>.;remächer; trefaire avec art, artificiellement ; -gefünitelte Blu: | nreter a l’exeınple de qn; (morb taju leiten) preier en- 
ermag =+ repeter, remächergeägn; -f@ men z, leurs artificielles; ter Kafee, cafz artificiel; | core; -len tgarn, n. Drap. (vle vrriftnen Kettenfüren 
postrieur, fait op., ensuite; 2, chose achetse ap.; | lächeln, einem,suirre qn des yaux en souriant; it. singen fil a renomer; -Lefe, £. Agr. (auf dem 
-faufen, acheter apres; it. «encore; -Febren, | imiter le sourire deyn; -laden, rire ap., ensuite; | Felde) seconde recolte; it, (st —Ichm), glanage ; (im 
balıyer apräs, it. A.encore, une adefnis; ». va. ei: | ». einem, imiter lo rire, le risdegn; 5. rire de qu | Weinberge) zde vendange; it. grapillage ; die = im 
nem etwas =, balayer qe np. „derriere gan; -Feis | qui sienva; -lallen, einem, imiter, contrefaire le | Weinberge halten, grapiller; 2. (26 in der = eingefams 
mei, germer ap., plus tard; -Feltern, pressurer | bögaiement de qu; 2. va. einem etwas S. repeter | meite) glanure, f; it. c, -tas; -lefen, vn. faire une 
aprös; 2. pr. une adefois; -fenchen, einem, imi- | en begayant oe qu’ım autrea.lit; -Tammeı,agne-| »de recolte nu vendange; (Mebren) glaner; (Trau⸗ 
ter, contrefaire la maniere de haleter, de soufller de |fer ap., plas tard; «langen, tendre de nouvean, | ben) erapiller ; Cui.r Kinfen =, trier des lentillas 4; 
©; 2. suivreqnen haletant; -Plaftern,chmp cor- | une ade fois; (einen feinen tod x), presenter, don- das —, ©. -ieie; 2. einem =,:Ühebss ce qu’un autre 
er, ınesurer ap., de nouvenu, une sdefoisz Mage, |ner. it: (eine Stede in einen Due) =, lire, chercher g 
$. plainte qu'on fait op., ensuite, plus ta ra. (Mel Nach daß, ſes, Cas Aaſten) ersse, f, ohne = ar: | erbat darüber niel,-gelefen, ia bien feuillete, a fait 
get. ) reconvention, ;-Magen, se plaindre a, “I beiten , travailler sans reläche, sanse; Sg: einigen | bien desrecheröhesssurice mjet} -lefer, inn, pla- 
suite; 2. imiter les plaintes de gn; se plaindreoä ben, avoir besoin de q. relächement; an.| nsur;sezgrapilleur, se, leuchten, fh nd 
Vexenple degn; -Pläger, inn, Pra. reconvenant,e; fierben, mourie de vieillesse, de defailejelnent=, veläirar.gu, suivre gu avec une lumicre 2; 
-tlang, prolongement du son ; resonnement, reten- lagenihaie) succession, hirddite, ler liefen; parfaurnir ‚„schever de foumnir; (fir 
tissement; i 3), Alragne, & (eines Melthefarrit:| das Heer) noch viele Lebeusmittel S. fournir encore 
, epouilie, f; it. taten) Dienimeniun.re ! bien.des yiyres pour 2; -Tleferung, f. fowrniture 
bat ihn) um einigen = an ſeiner Schuld; | portirieuire ;. oompliment de four. ; -lißpeln, c. - 
de inifsireg. dim.,q. * sur sa detter Um der Erras | nögenı; Soden, (einen Hund) mit einem Stuͤck 
fe bitten, supplier pour la r.de lamende; es kann | Breb=, attirer, allecher, faire suivre au moyen d'un 
fein = (am Preiied Statt finden, il n’y a point de ra- | morceau de pain; (ihr Beiſpiel) lodte viele andere -, 
:|bais, de dim, en attira, entraina be d’autres; -Iofen, vn. tirer 
Nac-laffen, (ein großes Vermögen +) Jaiszer; |enoore une fois ausort; 2. Pra, exercer le droit de 
die -gelaffenen Erben, les heritiers du defunt; die —= | retrait; retraire ; -lo fung, £. rerrair; 2.= 00.6: 
elaffenen, les surrivants; bie=n Merle Lelfings, recht, n.droitder.; -ügen, vn. einem, mentirk 
es auvres eu ecrits postlumes.de L.; biefe Speife r | Pexemple de qn; #. etwas, repetar le mensonge de 
läßt einen auten Geſchmack —, ce miets laisse un bon |qn; -mahben, einem, contrefaire, imiter gun; (eis 
sonner,relentir; irren, o, -Minpem Hopfen, [gott ep. lui; der Wein hat einen Aleden in dem | ned Stimme r) =, contrefaire la voix x; Die Leute , 
i frapper, battre ä la maniöre, Al'imitation de | Zifebtuche -gelaffen, ibest reste une tache de vin sur | copier, dar. e les gens; (eine Handſchrift x), contre- 
ar m Hanf, die Betten 2),battre de nouveau; la nappe; 2. (-acben, -folgen lafen) permeitre k qn de | faire; (alle Moden), singer, imiter, copier; (Ti: 
lügen, einem, susriliser Alamaniere, | suivregn; man wollte mic ihm nicht = lafen, onne | her, Zeuge) contrefaire; gemachter Kaffee, ste 
Blumen, cafe artiheiel, factice; Heurs artificiel- 











f. seeours qu'an envoie oa donne ensmite; -bälf- 












































































































































































malunairsurr; -Plimmen, e. -Hettern; ims 
per, e,-Temgern; „Flettern, einem, suivre qu 
en grimpant, grünper ep.qn ; -lingen, inter, re- 























jvoulut pas que je le snivisse; Ch, (die Hunde), lais- 
r.sarge; -Inallen, (u einem Saft t) resonner, re- | ser queter ; noch etwas Waſſer =, Iaisser couler en- |lesr; 3. (hinten - machen) faire encore; -mahb, fi 
tentir; 2. einem, (mitte Peitkhe) suivre qn en ela- | core un peu d'ean ; Sal. ramoitirlachaudiere;3.(ein | second fauchage; a. (Dekmr) regain; -mähen, 
quant (arer son fonet); (miteiner Flintep) lächer, tirer | Seile) relächer; einem Pferde den Jügel=, licher | /aueller de noureau, une »de fois; 2. (Hinten) / 
un coup de fusil aprösgn; -Pnippen, imiterle elape- | la brideär; den Leithunden ==, ceder le cordeau au | aprös, plus tard; einem =, suivre, imiter go en fau- 
ment des doigts; -Fnofpen, vn. ar.b. (6. Blunen) | lumier; Mar. bie Schoten, bie Zaue =, larguer les ehant; it. va. (eine Wiefe) =, f. encore ; it. /. apre 
boutonner ap., plus tard; it. une ade fois, de nou. | ecoutes; fg: einem zu viel, Lerfauten) permettre, | -mablen, Pt. einem, peindre äl’exemple, & la mar 
ve; -Fnüpfen, attacher, nouer ap., ensuite; | necorder trop ägn; vom, am Breife etwa, relä- | miöre de ga; imiter sa m. de peindre ; x. (ein Gemäpl 
-faurren, einem Hunde r, imiter le grondement | cher, diminuer ge du prix; (von einer Schuldforde: | be) =, eopier; 3. (Fchferandbefern) ramender; fg: (dis 
Fun 25 3. suivree mdant; -fontme, t;1, des- | rung) etwas ⸗ rabattre, relächer ge ; ich babe ibm | ne Handſchrift) =, eontrefaire, imiter; -mader, 
oendant, e; 2. pl. die =n, la pustöritd, la descendance; | bie Hälfte -gelaſſen, je lui en aireläch«, remis la! contrefacteur ; copiste; II. (fein Setreide ) =, mou- 
Die ar werden barüber richten, lap. en jugera; ohne | moitie‘ ; er läßt nichts von feinen Forderungen -—, il | dre spres, ensuite, plus tard; 8. it. (ne einmal mastenh 
on u binterlaffen, sans d-», sans p., sans laiiser de | ne se reläche point de ses pretentionsz 4. vn. t⸗ge: |remoudre, repasser; -malig, a. ed Betragen e⸗ 
7 wwenne ».; die männlichen, Die weiblichen =, les | ben, atueimen); (biefes Seit) bat -gelaffen, s'est relä- | conduite + posterieure, of. -berin,; - male, ad. fa. 
chie, ackde; die Hälte, Hitze, ber Wind läßt, le | ap., ensuite, puis, depuis, deslors; -mablzeit, ſ. 
froid se reläche, la chalenr diminue, le vent s'abat, | Je rrpas du lendemain; le beau revoir; le defruetu; 
sabaisse;, (ber Mind) hat ganz -gelaffen, a ces" | -manm, Mil. le suivant; Hhoanuue de file; le serre- 
inconlinent ; das wi , (der Degen) ließ nicht —, ne discontinua pas; (die! hie; -marft,la tin de la foire; -marfchiren, mars 
efioore, arrivera plustard; fg: eine =, | Schmerzen) fangen an -zulaffen, commencent A di- | cher ap.; -mafl, ſ cueut Mafungh second engrais; 
a, exdetıter les ordresde an; fe minuer; (da Fieber) läßt -, dimimue, discontinueg|'z. dia am Koller) arriere-panage; -medern, va’ 
mitter de son devoir,; Eer, wenn ü ein ⸗des (intermittitentet) Fieber, hevre intermät- | imiter le eri d'une chevre, son chevrotement; 2, ei⸗ 
ommet, si vous — — le ⸗ente; Sder Puls, poulsremittent ; (fein @ifer) läßt) nem ⸗, chevroter ap. yn; 3. etwas =, repeter ge 
menfhaft, en, I. (Ratmel) posrdriik, race | -, se ralentit; (feine fiebe fängt an) ulaſſen, ase| en chevrotant; -mebl, e6, m. la recoupe, racou- 
au gendration future, les races futures; (-arlaıme | refroidir; laſſen Sle dech -, Glten Sie auf) casser te; repasse, bisaille, f; -meißeln, (eine Bilde 
Femiii p., Dem cendanse, f; eine jahlreiche ⸗ done; Sal. Dat Salz läht-, ci it) Te sel se aule) restiher; it. no ei ler encore ıjc aven 
Au me nombreuse peu /.; meiblic/pite, se rassied; dad =, (der Saiten, einer Li leeiseauf -melten, (e ire apr&s; noch 
«br, männtihe =, >. Rüminine, masculine; biefer |. Irelächement; (tes fieterd, ter Srınergen) dimsi- | ¶ Milch ⸗ urer encore du ,S. Cath. (sit# 


; 
alexemple de qn; 2. s., raffiner; (einer Sache) =, 



























































































Fürft) ſtarb ohne =, mourut sans 2; -Fommling,|mution, f. Beberst) 2de, derniöre hasse; 9. (+ 
#8; €, descändant, tejeton; Ber. bie =e ber Bortle-| Nach-Iaffenfhaft, a-1an: Tätig, a. ad. nd- | marit) lin de la foire, f; u, (fingte)reme 
" Voyeuiemeiep. z3. Bam fehe bie Reit €, 75. * En 





Sach: meffen 


«arer; (ein Relb), rei sbas=r, 
sarpentage ; -nıiiten, vn. fumer plus tard, 5 
trag, Fapres-dinde, Ya idi, f; den ganzen 


warten, altendre toule l’..; -mittagg, ad 
sVapres.dinee; — ;=brod, n. Rctver 
iw)legoüter; =gelau n 
zpredigert, predieateur 
digt,f.sermon de l’apres- 
dienne, sieste; =fhicht, 1.Ex. täche, 
esmidi; =fchlaf, c.<rube; =ftunde, f. heure 
Vap.- midi, f; it. legon dans lap.-.dince, 5; =wa: 
che, f. Mar. quart de midi à quatre; —jeit, f. le 
imps de Tap.-dinee; -mittägig, -miträglic, 
. ad. ce qui est ou se fait ap. midi ; dans l'apren-dinee; 
er Beſuch, visite de Fap-d., 5 -mirternacht, f. 
aprös-minwit; =ftunde, f. heure dap..m., f; =#: 
seit, f. temps d’ap.-m.; Ss wache, f. le guet, la 
je de Yap..m.; witternäntilhn: .qui a 
, qui se fait, se passe ap.-min.; -modeln, mou- 
ker, eier Kurses modele; -mögen, einem, 


da. vouloir suivre qu; -müben, fi, c. -bemüben | ne 


-müngen, imiter, contrefaire une monnaie; it. 
faire de la fausse monnaie; 2. va. (noch mehr Geld) 
=, monnayer ap., encore, de plus, en outre; man: 


ger, faux-monnayeur; -murmeln, vn. einem, |f 


marmotter al’exemple, ala manieredegn; ». va. et: 
was ⸗, repeier ge en marmottant; -müffen, vn. 
einem, fa. ötre oblige, force de suivre qu; · im u⸗ 
fern, va. faire larevue de nouveau, faire une 2de 
rerue; it. passer encorela revue; -näben, vn. ei: 
“wem, cowdre à la maniere qun ; ec. aussi vite que qn; 
2. (8. @riereien) imiter al’aiguille; 3. ceinten — näten) 
eoudre ap., plus tard; nahme, f. (der&peffen) 
- Com. remboursement ; ne bm en, prendre ap., en- 
suite, en ouire; -ueigen, incliner, baisser, cour- 
ber (un corps) vers ge; NENNEN, nommer ap.;it.re- 
peter un non; wir -genannte er, nous ci-Apresnom- 
Ines; nous soussignes; -nörhigen, fa, forcer de 
de suivre; ». mecessiter, forcer „pres, ensuite, plus 
‚tard; -dlen, huiler ap., plustard; huiler de nou- 
veau; 5* de nouvean, repasser Al’huile; -Ord: 
nen, Dr. (*uhnituiren) substiluer, subdeleguer; ber 
=geordnete, Vheritier substitue, par substitution; 
“Pacht, bail fait posturienrement ; arriere-ferme, f; 
-pachten, affermer ap., ensuite, erie 


E np adıter, arriere-fermier; -paden, vn. —— m 


Nempagueter alexemple, äla maniere ; 2. etw 
=, e.de nouveau ge; 3. ſich einem =„suivre qn; s'en 
aller rejoindre qn; -paffen, vn. (im Sartenfpiele) 
r äl’exemple d’un autre ; 2. epierz ätre aux a- 
guels; 3.po. e.-saffen {aufetd, attendre;-patfhen,vn. 


einem, c/aguwerä l’exemple de qn; ». (im Korbe) suivre | =; 
gn en pateaugeant dans la fange, dans la boue; 3.chin: | 


ten) el, palauger op. , encore; -peitfchen, vn. 
fowerter äl’exenple, & la ımaniere de qu; ir, f.apre; 
lustard: 2. va. einen =, faire suivreqn Acnupsde 
‚Fouet; -pfä hlen, (einen Weinberg -) «chalasser de 
nouveau; recruter les echalas; -pfand, l’arriere- 
tzage; -pfänden, saisir encore, ap. ; -pfeffern, 
vn. poierer aprös, ensuite, plustard; p. davantage; 
* eifen, vn. einem, »//Ter a lexemple, à la ma- 
niere de gn; 2. s. derriere gn; suivre qn en sifllant; 
it. einem —, cum ein Zeichen pn neben) 2. pour averti 3 
ur appeler qn; 3. rdpeteren sifilant; das ⸗, sil- 
lement; -pfer®, le —— -pferden, par- 
'queroprös, enswite;-pflanzen, vn. einem, plaater 
Vexemple, & la maniere de qu; 2. p. apres, enmite, 
as tard; 3. p. le reste. achever dep.; 4. replanter; 
-pflaftern, repaver; röparer le pave; 2. paver 
dr, ensuite; -Pflüden, cweillir ap. qu; 2.cu. ap, 
us tard, encore; -pflügen, vn. einem, labeurer 
* le, a la maniere de gn; 2. l.apresgn, suivre 
‚qn en labourant; 3. L.apres, plus tard, de nouvean; 
spronfen, vn. Jard, enter, gr. fer al’exemple, ala 
„manicre de qu; 2. 2, g. aprös; it. de nauveau; 
-pfufhen, vo. einen ste Über ©0. gu; a. ctwas =, 
imiter tr&s-mal, d. g0.; -pfufdher, inn, qui imite, 
eopie mal ge; bousilleur, se; -pidhen, poisser en- 
sore, (le nouveau, davantage; -pilgern, vn. eis 
ent, aller en pcleri Afext Alimilati 


Binfein, vn 
Finitation de qn; 


mplede gu; & 
oyer ba wute p. 45, 













mn ſele Ne Neie ©. >35. 


de laprös-dinse; =pr&|repolir; re 


ilation de | (die Ri 
en inage; |pler; prendre copie der; -reiten; vn. einem, 
urberer, ale a|saivre qua cheal; (seristgend) poursuivre qun Achz 

Tamenier, ss plaindre > |-reiter, qui suit, qui poursuitqn ch; -TENMEeN, 
Elne Aurhfihte), o., durb.;] vn. einen, cowrir aprds gu; (zu Pferde) c A toute 


Nach⸗plappern 


=plappern, vn. einem, imiter le babil de 


babil- 
ler & t; 


- 
au 


tehner, (Reifen) rüviseur de ealeul; -ret, n. 


Pra. (bei Ertpeitung eines Yrshteded ) droit de recon 
vention; Ef. le casuel; -rebe, 1. &pilogue; Cou. 
Dept) la dupliguez 3. mp.ülble =, diffamation, 


medisance, f; in üble= fallen, encourir le bläme; in 
uͤbler ⸗ ſeyn, ötre en mauvaise r&putation ; einen in 
üble = bringen, 'e qn de repulation ; diffamer, 
deerier gu; -Teden, vn. av. 6. einem, contrefaire, 
üniter la maniere de parler de qn; ». parler sprds qn; 
redire, röpetor les paroles de qn ; 3. einen Böles =, 
dire du mal de qn; fo etwad möchte id mir nicht = 
laffen, je ne voudrais pas qu’on tint de pareils pro- 
pos,qu'on debität depareilles choses sur mon 77 
©, -fagen; -Teber, 6, medisant; red er, qui lait, 
qui prononce un &pilogue; -TeQ rn, pluie qui tombe 
plus tard, de nouveau, f; -zegifter, $,n. second re- 
gistre,r, supplementaire ; -reanen, vn. pleuvoir 
encore, apres; teichen,'c.-Innars; 2. porier la ınain 
A go; vouloir prendre ou saisir ge; reifen, vn. 
mürir ap., plustard; reife, f voyage qu'on fait 
pour aller reioindre qnz; -reifen, vn. einen, se 
mettre en chemin, en route ap. gn; suivre qu en 
voyoge, aller le rejoindre; -reiben, ir. rompre, 
se feudre davantage; #. v. einen, (irgen® worin) en- 
trainergn; Ex. (die Stroffen), abaltre, faire sauter; 

vie) ravaler, rabaltre; (eine Seichmung) co- 


sign, vorge; 


Nahzrenmn 79 


bride apres qn; dem Glide =, «. apresla fortungg 
Fee, f.repentir, iu . 
Nachricht; en, f. mouvelle, relation, f; einem = 
von etwas geben, donner avis a qn, avertir qn de ges 
ich habe Davon —, j'enaiavis,des n-s; j'en sulsaverti, 
instruit, informe; }en ai connaissanco; geben Sie 
mir - von fi, von den Ihrigen, donnezmoi de vos 
n-s, des n-s de votre famille; von der Armee — bei 
fommen, avoir des n-sdel’armee; ich gab ihm - vom 


























n meiner Neife, je lui fis part der; eine gedructe — 


rel. imprimee; Lit. - an ben Leſer, avis, avertisse- 
ment aulecteur; -brief, ("Uutfarrief) la lettre d'avis. 
Nach-richtem, Ch. (auf der Finrte -furen) quster, 
tranler avec le limier ; (dad Jagdzeug) racoomınoder; 
die Tuͤcher, Garne r, dresser, tendreles filsts derriere 
bes traqueurs; -ridhter, exccuteurde la haute justi- 
ce; maitre des hautes-wuvres; bourreau; -richke: 
rei, f. office etdroitsdu maitre des hautes-anvress it. 
logis, deimeure dar; -richtlich, ad.pu. pour avis, 
pour servir d’avis, en d avis; einem etwas = 
zu wiffen thun, arerlir qu de ge, Iui donner avis de 
; »tieen, vn. einem, einer Sache, (. Hunden) 
alter gu, go; suivregn, go enHairant; a. laisser 
une aprdr sol; - Veh el a, vn.ruisseler derriere 
dem Thale=, r. le long de lag; -tine 
gen, vn, einem, latter äl’exemple, à la manjere de 
an; 2 eine Gaga fer ge avec ardeur, s’of- 
lorcer d'obte —— reirh ge; rinnen, vn 
[2 


iere; (and einem Faſſe —ber wech 





- | Sauptr. aritehe) la petiteronde ; -rnmpeln, c,-pels 


wen; -Fupfen, vn. arracher, tirer op., ensuite, en- 
core, davantage; Chap. r les peaux; -Tuls 
ſchen, vn.einem,se trainer à lexemple, ä la maniere 
degn; . se trainer op. qn, derriere gn; suivre qn 
en se trainant ; -faat, f. les secondes sermailles; ıt, 
sursemailles, f; -[üen, vn. ar. b. semer & Vexemple, 
la manierede nn; 2. (ned einmal) sursemer; semer, 
ensemmencer une sde fois; -[aat, f.c. -mi;-fagen, 
(ein Wort) repeter; das möchte ich ihm nicht =, 
(peiter erjäpien) je ne voudrais pas le redire ap. Iui; eis 
nem etwas ⸗, Euſ fein Denn) redire, raconter ge sur 
lafoi de qn; =. einem etwas Böfed=, dire du mal, 
medirede yn; einem etwas zum Ruhme =, direge 
Al’honneur, & la louange de Ei dies wird Ihmen 
fein Menih—, personne ne dira cela de vous; fie 
fagen einander alle Schande und Laſter -, ils sedi- 
pa belles dents; -fammeln, vo. einen, vo- 
weil! masser & Vexemple, A la maniere de qu; 
| C-Ber end: it. (das Uebrige) =, rn, eueillic en. 
suite; 8 ſammelt fi immer noch etwas —, il reste 
touj. encore gear; -fammler, inn, qui recneille 
aprös, enmite; -fammlung, f. collection, recueil 
posterieur, fait @p.5 -faß, Lo. le consäquent ; la 
mineutre, assomption, apolose,f; it. &I,Ginterlap,.ktubr 
tanz 2. (ded Baers) Hy.refoulement, regonflement; 
3. Jeu. mise post@rieare, sde mise; Tätern, va 
den Zeig, meitre encore du Jevain, mettre plus de le, 
vain dans la päte; -(haffen, (riefen) ercer. 


8 Nach⸗ſchaffen 


predüire äl!exemplo de qnʒ c· berjcrcer aprr, ensuite; 
2.(einem etwas ) (bringen laffen)envoyer,c.-thlden(2); 
fhall, c.-bat; -Thallen, e. -hallen, —tinsen; 
-fdarren, vn. einem, gralter & lexemple, & 
la maniere gn; =. gralter apres, ensmile; 
3. im Sande =, gralter dans le sable; (hatten, 
ombre relechi ; reilet de l'o.; -häßen, estimer, 
eraluer ap. ; it, faire une ede estimation ; estimer de 
nouvean; -[hanen, c.-iten; -[hauer, 8; inn, 
inspecteur, -trice ; surgarde ; -[hAumen, vn.ecu- 
mer, mousser ap., ensuile: 2. einem, (idkumene 
folgen) sufrre qn en ecumant; -[heiden, va.c. 
ihelen; a. vn. einem Veritorbenen, suiwre ung 
mourir aussi; -[heim, rellet; -fcheinen, rn. je- 
ter, laisser une lurur ax. soi; fh elten, einem, in- 
jurier Al’exemple de qn zit. (?ieltwerte ermwietern) ron- 
dre les injures; injurier aussi; -[henfen, einem 
etwa, faire present ä qn.degc ap., plustard, it. en 
outre; fh t, Iatäche, le poste extraordinaire; 
ch i Aa⸗cc, meltre en tasal’esomple, ala 
maniere de qm; 2. metire en tas ap., plus tard; 
Ach id en, (einem, einen Boten) emorer ; (einen 
Diebe ) =, erw. apres qn, Asestrousses ; (dem Fein: 
de) env. Alapoursuite der; 7. (Binten-) em. apres, 

lus tard; einem feine Bücher =, en»., faire suivro 
Toeevesde mer -Twieben, va. vu. pousser par der- 
riere; faire suivre, faire avancer &n poussant; Bil. 
billarder; einem =, (auf ter Amelhaim) avoir Je coup, 
jouer ap. qn; feine Kugeln =, tor non wicht seiteher 
nen) reprandre ses coups de quille, ef. (tab; [ch le: 
len, vn. ars. einem, suivregqndes yeux en guignant, 
en elienotant; -Ihiefen, va. vn. einem, firerA 
Vexemple de qn; 2. (-ber) *. apr&s que qu atird; 3. ei· 
nem =, Cauf einen Kb.) 7. apr&s qu ; einem eine Kugel 
=, envoyer une balleägqn, r. une balle or. un; 4. 
Civhter üb.) 1, apr&s, ensuite, plustard; 5. (Gelb) ajou- 
ter; donner + encore; den heit einer Summe, ache- 
ver, parlaire une somme ; faire Vappoint; 6, (femell 
-ellen); einem =, (ven derth conrir, sclancer ap. nm; 
Om Falten t) s’elaneer, donner sur ..; (Die Hand 
fiel ein) und as Dach ſchoft —, et letoit suirit, tom- 
ba ensuite; Jar. ein Smeig ſchoß dem andern —, les 
branches bourgeonnerent Fune ap. autre;an die ſem 
Baum find viele Zweige -geichoffen, cet arbre are- 
bourgeonne prodigieusement; das =, Art, jau d'ar · 
quebuse pour les menus-prix; -Ichiffen, va. ar. 6. 
einem, naviguer ap., derrieregn; 2. va.(Waaren) 
transporter par ea ; ich etwas ⸗ laffen, faire suivre 
qc par canı -himmer, roflet, resplendissement; 
Ydıam ern, vn. relleter; refdchir; reverkirer; 
resplendir; -[birr:bafen, Cor. erochet; leg 
1d on dernier coup; le coup swivant; Ma. note de 
*5 f; ©, Rüdfetag, 
ner Münge) medaille fausse, fourrde; dieſe Minze 
iſt ein,cetie monnaie estfausse; -Phlage baten, 
Cor. erochet de Pemsrillon; -[hlagen, vn. vw.» 
einem, (nad eines Weife £ fhlaaeı) frapper Al’exemple,ä 
In manidre de qn ; it. (= einens frlagen, mit einem teten) 
ehercher a porter un coupäqn; vouloirbattre qn; 
it. (ber fitagen) battre, frapper op.,ensuite, it. davan- 
tage; ». ben Bail=, jouer la balleen zd; Mau, (eine 
Note, einen Tom) = faire saivre unten, une nöte 
qui preoöde celui, belle de lacadence; =. (Münger) 
eontrefaire; ®elb =, faire de la fausse monnale; 3. 
Ex. einem Gange=, suivre un filon; it. avanceren 
pergant dans la roche ; 4. (in den Büchern) feuilleter 
dans, consulter leer; fihlaaen Sie Seite 25 -, 
vorge page vingt-cing; 5. 6. arten; -(hlän: 
sein, ſich, suivre en ntant; (won einen Fluc) 
serpenter derrierer; -Thleichen, A. fih>, suivre 
secnktement; Epier; guelten; einem —, se glisser, 
se couler doucement op. 5 le suivre secrötement: 

e 


Fepier, le guetter; Ichle ĩchet, guetieur, espion; 
— fen, vn. Erden dt, i- 
gulser Ala manı 49 #.Giber,it.mehehiniekl (bl.) ai, 
giser ap, denotidean; 3.va.c-Tötdifeny. eine Lait +, 
tirer, frainer aprössoi ; eine Note =, coulerune note; 
3. vn. an. & in 5 ein ber Mantele, manteanıztrai- 
nant, e; —— vn. einem, — pas 
lents; -fhlenfern, e. -tttenden; -[hleppen, 
va. trainer: Pferd) ſolexot das eine Vor: 
bderbrin =, fauche; Mar. (ein Shi) =, 7. en oua 


bau, bieb; it. (eis 


- ehe; ſich =, falsar., suiwre aver peine; fg: er ſchlevpt 


feinen Freund überall —, il traine son ami partout; 
* Voyeslamstep. rs. Man Sehe die More S. 5. 


+ ae . 
Nach⸗ſchlepper 

a. vn. n v. ihr Mleid r fhleppt —, sa robe + trafne; 
-flepper, Mil. traineur; -fhleubern, einem, 
einen Stein r, lancer, jeter .. Aqn, * a; -fchlies 
fen, vn. ir.ar.b. conslurea Nexemple, a la maniere 
de an; 2. c. apris, emmite; 3.va. (eine Ibilr) fermer 
op, derriere gan; -[hlucdbjen, vn. ars. einen, 
sanglotter ä la maniöre de gn; imiter les sanglols de 
qn; 2, av. (‚suivre qnen sanglottant ; 5. erier ap. qn 
en s.; it. suivre qn des yeuxen 2; ⸗ Ichl u ſſel, dou- 
ble.ch 6; it. fausseclef; -[hmad, c. -aritmar; 
-Thmanfen, vn. einem, se rögaler z & l’exemple de 
m it. ap. qn; 2. vn. dad Uebrige =, se reg. des restes; 
faire le lendemain; -fhmeden, einem, goüter & 
Vexemple, & Tünitation de gu; 2. wn. (eimen -gefmat 
taten) avoir un arriere-goül; laisser du deboire; it. 
einer Sache =, (- or item.) sentirge; (diefer Wein) 
ſchmect dem Mustateller-, a un goüt de muscal; 
-fhmeisen, 0. werfen; -Timerz, c.-wehi — 
fhmerzen, vn. causer ensuite du chagrin, de la 
eur; chagriner, afliger ap.r; -(hmettern, 

vn. faire du fracas en tombant; 2, va. einen etwas =, 
jeter ge ap. qu avec fracas; -[hmieden, vn.einem, 
Sorger & Vexcmple, h la manierede qu; 2. f. d’aprös 
au sur un modele; 3. (kinten-) f. aprös, en oulre, da- 
vantage; -Fhmiereit, vn. einem, oindre, graisser 
Al'er.,hlarm.degn; 2. oindre, graisser ap‚ensuite, 
de nouveau; 3. etiwad=, (ftlede -Tareiren) fa. bar- 
boniller ge, copier mal ge; -[hmierer, inn, fg: 
barbouilleur, se; Achmitzen, e. -Ihmieren; — 
fhmollen, vn. bauder zp.; 3. einem, imiter la bou- 
derio denn; -f[hmeiden, vn. einem, couper, trau- 
cher, tailler hi la maniere de an; 3, conlinuerde c.,. de 
er., der.; nohBrod=, noeh mehr =, c. encore du 
pain; 4. einer, ob. eine Zeichnung =, decouper d’ap. 
un ele, un dessin, une figure; -fhnmitt, as 





Nach⸗ſchwarm 
apostumer aprös, ensulle; ⸗ſch war m, second son- 
vain, ou essaum d’abeilles; -[b wärmen, vo. ar.s. 
(ven Bienen) essaimer plu: tard; fg. einem, sdivreqn 
en folätrant, en eat; it, folätrer Klineupie de 
qn; allen Vergnugungen =, oourir apres tous les 
Ichwarzen, vn. av.b. noircir, se r., devenir noir 
ap, ensaitee; Pr. pousser au noir; -(divärgen, 
va Amber, nopntalt, mod mehr fine), m. ap, encore, 
davantage ; -[hwaßen, einem, fa. imiter la 
maniere de bavarder, de jaser de qn; 2. va. 
etwas =, Exedem repeier, redire ge; das ⸗, re- 
dite,f; rapporta; -fhwager, rediseur, rapporteur; 
-fdweben, vo. suivre eu voltigeant, en planant; 
-[hwimmen, ir, einem, nager a la manieredegn; 
2. suivre a ln mage; -Fhmingen, einem einen 
Stein, lancer une pierrex ap. an; ih, sc 
ap.; 2, (binten-) lancor op., de nouveau; -fd md: 
Ten, ir. einem, jurer, alırmer a lVexemple, à la ma- 
»iere do qn; 9. va. (einen Eid), repeter; einem 
vtwaß, j. ge sur la parole, surl’asserlion de gn; 3. vo, 
(bimten-) jurer ap, ensuile; -fegeln, einen, faire 
voile, naviguer ap. qn, suivre qn en naviguant; fg: 


' po. suivregn;it. wourir ae.gn; -feben, ir. einem, 


zuixre qn des yeux, delavup; fg: (die Gelegenheit 
iſt eutſchlupft/ er mag, c'est & lui de ne A 
doit faire; =. einem etwas =, (serjeiben) pardonner 
yeagnz; einem zu viel =, avoir trop d’indulgeuce 
pour gu; =, indulgent,e, c. dein; 3, (-terfben, 
unserfucen) ; ich will =, ob ich es not habe, je vais 
voir, jeverraisie; feben Sie —, (wie viel ihr es it) 
voyez, regardez ; feben Sie ein wenig-, voyer. cher- 
chez un peu; in feinem Hausweſen =, arairl'wila, 
surson menage; ben Arbeitern =, avoir les yaux sur 
les zeine Redunung=, faire la revision d’uur: exami- 


Iner unz; Ms, (-Adıt) indulgence, eonnivence,f; 


-rtneiten) act. de eouper, dedecouper d’ap. ge; it. re· dag = vonetwas haben, Csetäniht feum) Etre erom 
coupe, f; seconde, nouvelle coupure, coupe,l; 2. Gut | frustre dans ses esperances, dansson attente: Dad = 
seichnistene Artein deconpure, ; -Fhniseln, ſch nie (einer Nednung), revision,fjetamen; -f eher, ins- 


| Ben, vo. couper, tailler, ciseler, sewlpter a la ma- 
niere de qu ; 2. d’op. unmodele, un dessin, une figu- 
re; -fhbofß, rejeton; ». (-Aruer) taillon; surlaxe,f; 
-fhoffen, cr. Blumen) o. fdteien; 2. (-Menern) don- 
ner, payer le taillon; -fhreiben, einem, imiterla 
manıered'ierirede qn, &c. Alamaniäre de qn; ». va. 
(eine Vorſchrift) =, copier; 3. einem =, de. sods ia 
dietee de qn, cc qu un autre dit; · geſchriebene Hefte, 


ige, omis de; 5. einem 


abgereihtift) de. agn| =, mettre encore un point, un mot 


eteur; it. rei ; surgarde; -fehnen, fh, 
Ken, souhaiter ardemment de suivre qne; Mr 
Ex. ressuer; ſen den, ce. -fbiden; -fens 
ap.2; man fenkte ihr ihr 
Kind in die Gruft -, on mit Ie corpı de son enfant 
oayeau,y ‚on fit enierrer son enfantä 
'ähle)=, ficher encore, ap., ensuite, 


dans le mime 
— 
plus -fegen, vn.einem, (- rineb Anden Beifeiele) 


; eahiers Eerits sous la dietee de qn; (eine Predigt) de | metire, placer, po 
| un zqu’on a entende ; 4. (hinten — farteiten. hl. baten) de, | Qi} einem Spieler =, faire une 


ser, ranger, planterräl'exemple de 
@gale mise, jouer 


* ensuite, plus tard;; it. — qu’on avait nd. | aussi gros jeu que gn; a. ned) einen Punkt, ein Wort 


ap. son depart) ; 6. einem =, 


(über kon —tbeifig fahr.) (Vila 


n, Bäumer), planter encore; fg: eine Pers 


u.de. sur le compte de qn; dr. du maldegn; -fhreis, fon, eine Sache einerandern =, (geringer (digen) esti- 


er, copiste; it. qui derit sous la dietce de 
-föreien, vn. einem, crier ä l’exemple 
niere dequn; imiterle eri, la voixdeqn; a. (-rufen) 
erier ap. an; einem Scimpfwörter =, suirre qu 
Vaceablant „injures; -[hreiten, vn-cinem, mar- 
eher gravement A lamaniöre de qn; z.suivre qu A 
pas mesures; este 1. (opp.a Gorfhrifr) copie,fi 
a, cahier Eeritsousladielee; 3. (meinem Briefe) gnst- 
seriptum, postseript; apestille, 6 durch = etwas 
melden, mander ge par p., pacn; -[hroten, € 

r ap., ensuile; gruger davantage; -fhroter, 
‚qui egruge ap., ensuile; #. (Höffrisehter) pergoir; 
naireh br u b, Cim Stegeiiviele) rabat ; ini babe 

en = nach euch, je joue ap. vous; 2. (Unterftügung) 
soutien, aide, secours; -Ihur, f. setonde tunte; 
-fhüren, (dag Fruer)entretenir, attiser, ratisser; 
noch mehr =, faire plus de feu, mettre encore du bois 
aufeu; -[hiärfen, ratisser apres, ensuile ; r. en. 
core, davantage: Ex, reprendre les foni 
tes & la surface d’unterraim; Schuß, (aus ein 
web) second, dernier coup; coup lird ap., 
(-icheffenes Geit) nouvelle mise; it. surpaie, fi @ 
dant, ; it. surtaxe, 4; supplement d’ü 
tion; impötsupplementaire; 5. (trieb) nouvean jei 
seion, fe) surgeon ; Vig. le prı vin de. 
Boul.arriere fäurnie, 55 “Fan ttelm, vn. ar-b. 
einem mit dem Kepſe, imitergnen it ha döte; 


eva » ite, di 
un) Seiten, une ade fi; -TORFER 
ser ap., ‚davantage; -ihwängel 


imiterle fretillement der; ». suiyregnen 
en qu ; "Thwären, vn. inau. 


we 


te; 


‚Alama-| 














gnz|mer moins m, ge, faire moins de cas, d’etat d’une 

ne, d'une chose que d'une autre; pr&ferer gu, 

—* 2; 3.=, thitten- Regen) mettre ap.; Fond. den ai 
= 


(oermitteit eimed Bier). mettre Nalliage; 


@ry=, (ugeben) ajouter du minerai; Pra. einen @rs 
ben =, (in Ermangelung der Sauprerken ernenern) substi- 


tuer un heritier; (im Gantproceſſe) einem Audern 
geſetzt werden, etre colloqur posterieurement & un 


autre; (in ber Schuler), ötrerange, place apres; 
etwas -sufeßen haben, avairlesınoyens de fourmir 
la depense, aux fraisde ge; (Bad sufegen Terfimmte ses 
in) poser, meAtre ensuite, plus tard; Im. eine Seite 
=, CoMpOser encore une 5 ‚5 
nen — * Feinde 
en poursuiyant gn; n 
Boni; dad, lin rue; -[eheT,8, yaiest ala 


einem =, über ei⸗ 
A la suite degqn, it. 
=, poursuivre l'en- 


werift Ihr =? Jeu. qui pose ap. vous? 


poürsuite; 
-fegling, Pe, c. Sryling; Jar. plant, plancon, plan- 
tard de remplacemen } 


t; -fenlöffel, Fond. euillere 


} ajouter les minerais dessa, f; -fenfzen, vm 
Einen, sn Alexemple, ala mamiöre de qn; imi- 
ter, iresanızz 9, einem =, Gach Ion verlan 


ee 7. nz; 3.tieufjend -rufeny; einem —, criem 
; ine voix ımelle de soupirs; -feun, vn. er 


—, (sereifet 2) il ᷣa suivi, poursuivi; ich bin ⸗ 
ab -gehaler, it. Dim mech nit fe weit alde) je ai at- 
it, repard; it, je n’y suis pas encore; je suis 


encore enarriöre; -ficht, f. (einer Rechnung) reiri= 
sion, f; € 


die ⸗ et charge de la vi- 
te, de ‚ection, de la r. dege; 2.(g0sen Fehlerg) 

indulgende, — baben, —— user dind.; = ges 

gen od. mit jemand haben, de ind, pour.gn; PÜ 


rn 


a 


— — 4 


4 


Vorſicht iſt beffer als — mieux roir avan 
W’apres ; la prudence dispense de l'ind.; die æ (des 
tere) gegen feine Kinder» la connivence & l’cgaife 
dee; bie frafliche = (der a In con. des 
tralsez; fh ohne, auf den beitinmiten Tag bezah⸗ 
len laſſen, se faire payer à jour namınd, sans remis- 
sion; Tedmen Sie auf feine =, n’espirex point de 
rem., de delai, de räpit; Com. =, Babtungeicn) delai, 
repil; les jours de grace, defaveur; ». =#ta 
Com. jour de grace, de faveur; =boll, s 
vo ll,a. ad. pleind'ind; „ftatig 2. ad. gegen ei: 
nen, gegen die Fehler Anderer, indulgent, -e envers 
-qn, pour les fautes d’autrai ; =Leit, f. indulgence, f; 
-fihtlic, a.ad. (mir -ficht, von -fidht yeingens) indul- 
gent, e; -fitern,ce. -tmöpfein; -filbe, Gr. Sup 
tm) affre, particule..,f fingen, vn. einem, 
chanter ala maniere de gn, iwiter qu en chantanl; 
%. (-ber) ehanter apres, ensuite; einem ⸗/ (der vor: 
fingtisuivre, aceompagner qn en chantanl; etwas =, 
peter ge enchantant; -fin Te 1, va.s'affaisser, s'e- 
erouler apres,ensuite, plus tard; das =, aflaissement; 


unen,vn.einer 3.,röver, rafiner, relleehir sur 
über etwas =, mediter sur % ch -Katte; bus, 
xion, meditation, f; -fiß, la place suivanle, se- 


sonde pf.; second rang ; 2. Recht ter Witwen) le quar- 


tier,l’annde de grace des venves (ponr le logement); · i⸗ 
Ben, vo. avoir laseconde place, la pl. suiyante; öire 
en sous-ordre; it. s'asseoir gprdr, ensulle; = muden, 


(6. Eliten, die mit Ihrer Hebeir möcht fertig wurden) etre 
oblige de rester aprös les autres (pour achever q.devoirg); 
-fißung, f. (Vietmieiien) sdance extraordinaire, s. 
de relevie; -follen, vn. fa. ötre oblige de suivre 
qn, d’aller ap —F ſom mer, Fetẽ Saini Denis,cete 
Saint-Martiny second eid; -forge, ſ. zoin quon a 
ap., ensuite 2; P. Torforge verbütet =, la prudence 
est ia mere de la sürele; il est plus aise de prevenir 
le mal que del'arröter; -forgen, solgnerap., en- 
suite, plus tard; -fpäben, einem, epiergn; b 
Seheinniſſen ber Natur=, chercher a er les 
secreisder; -[päber,inn, qui £pie, qui recherche; 
"fpeife,k ofen, -ia; -fpeifen, vn. manger 
apris; 9. va. einen, donner kmanger ä qnap., plus 
tard; -fpiel, n. The. petite-piöce ; -fpielen,eis 
nem, imiter, contrefaire Ia ınaniere de jouer, le jeu 
de an; 2. ein Erüf nad bem Gehör, jower d'o- 
ie une piece; 3 einem, suivre qn en faisant 
de Ja musique; 4. Jeu. eine andere Rarbe=, jauer 
ensuite une autre couleur; The, ein Stüd =, jouer, 
donner une de piece; -Tpieler, quiimite le jew 
d un autre; Jeu. Kopres,le suivant,celui quijoue ap.e; 
-fpornen, va. faire ayancer,faire marcher ap.‚der- 
riöre qn, faire suivre en donnant de l’peron , des 
eperons; fg: einen =, powsser, exciter qu (a yo); 
fpörteln, -fpotten, vn. einem, se uer & 
lexemple, ala maniirede gn; contrefaire qu dans sa 
m. de se moquer; ». poursuivre qn de mogtteries, 
de plaisanteries; (potter, (vereinen potter) cou⸗ 
trefaiseur, grimacier ; -fpredı e un, (borte) aiever; 
einem =, r.coque qn a dit; einem, imitory gomtre- 
faire la maniere de parler degn; 2. T ap en- 


suite; -fpreder, inn, qui repete ce que qn a,dad =, 6. -Beltung; -fteller, & 


dit, it. ge sans jtgement ow rellexion; -(preberei, 
f. manie de repeter les paroles de unsans reflerrom, 
6 it. solte nepitition, mus rn; -fprengen 
einem, Cihmed — item) poursuivre qu au 3 
-fprießen, ir. dirdsillonner encore; mettre d’au- 
ires, de nouveaux elrdsillons; 9. (von Sawigeng) pous· 
ser ensuile, repousser; -[pringen, ir. av. f. einen, 
sauter, courir a la manicre de un; imiter lan. de sau- 
tere de qn; 2. courir ap. gu; poursuivre qn, suiyre 
ala course; da fommt er -geiprungen, fa le voila 
qui arrive,en courant, en saulant ; 2, (sem einem ſolaſer) 
se feler encore, davantage ; -[prigen, einem, se- 
ringuer, jeter de l’eau a l’exemple, & la maniöre de 
an; 2. einem Waſſer =, jeter, faire jaillir de leau 
ap. nz Profi, rejeton; it. fg: cf. Temme ; [pro ſ⸗ 
fen, e. —fprleden; -[priben, vn. eiinceler encore, 
jeter encore des tincelles ; -fprung, saut qu'on fait 













ei 

Naͤ chſt, 
dinehuna des Ortung, des Ramaed) ; ber —beite, le se- 
cond, le suivant ; it. le premier venu; - bir iiter mir 





Igrden Geheimniſſen der Natur, fouiller dans 
secrets, seruter les merveilles der; Das =, quäte, 
wisiton, recherche, f; -pärer, inn, quire- 
herche, qui fait des recherches. 
ad. (er wohnt) bier —, tout prös d'ici ; 2. tin 


der liebfle, c'est lui que Jaime le plusapres vous; 
-bem, ind’pendamment de cela; apres cela, outre 
cela; in der vergangenen Nacht, la nuit derniere; 
il. c, -ens ; -folgend,a. den = Sonntag, le diman- 
che suivant, ensuivant, 

Nädfie,n;n, (der) le prochain; Ecr. du follft dei: 
nen -1 leben, gleich Dir ſelbſt, tu aimeras ton >. com- 
ine toi-möme ; Die Liebe um —n, Yamour du p, 

Nächten s, ad. dans peu, sous peu, auplus töt, au 
premier jour; ich werde es ·thun⸗ jele ferai l'un de 
ces jeurs, au pr. j« 

Nad-ftaar,Oc. calaracte secondaire,f; -facdel, 
©, Erge.; -tammeln, einem, imiter, contrefaire 
le begaiement de gm ; 2. va.el.=, röpeter ge en be- 
geyant; einem feinen Dant—, reınercier qn en bal- 

tiant, balbutier son remerciment a qn; -ftäm: 
men, (Holz) abattre encore; it, c.-Rüpen ; -jtand, 
le reste, le rusidu, Varrerage, larriere; Vextane, fj 
bie -tände eintreiben, faire rentrer le residu, les 
ar=es, les extances; ·ſta n dig, a. ad. (rät) arre- 
rage, en extance; =er Baum, arbre sur le retour; 
Fintern, vn. mp. überall =, fouiller, mettre le 
nez partout ; -farren, einem, suivre qu des yaux 
et transi; Ataunen, va. einem, suivre qu des 
‘et plein d’etonnement; -fteben, ir. etwas, 

(mit dem (rabjtichet) eontrefaire ge avec le (au) burin; 
2. einem ==, tim zu Archen fuhen) chercher & piquor un; 
3.=, (nehmals #.) piquer apres, ensuile, une ade fois; 
iquer ; Il. vn. Jeu. einem =, couper ap. gu, en- 
suite; surconper; Ex. den Kiuern—, visiter les 


den Imineurs; faire la ronde, la visite des trous de mine; 


feet, (u. einem Kupferteher) eontrefacteur de gra- 
vures ; te den, fourrer, ficher A l’exemple, & la ma- 
niere de qn; 2. (&inten-) mettre, fourrer, fieher ap., 
encore, davantage; (Bohnen) =, planter 2p.; fe 
ben, öire op., derriere; der=be Saß, le age sul» 
vant; Sg: einem an od. in efwas>, le erderägnen 
ge; eriteht ihm an Derdienitz-, ilinicede en ınc- 
ritex; -fteblen, einem, voler, derober A l’exemple, 
ala manierede qn; a. dei #p., encore, davan- 
tage; 3. ſich =, seglisser, se eouler doucement ap. 
-fe igen, vn. einem, suivreqn en montant ; non- 
ter ap. qn; fg: einem anf den Gipfel der Ehrex=, 
suivre qn jusqu’au comble, au falte de la gloirer; 
-ftellen, (inter etwad Bellen) meltre, poser ap, der- 
riere..; 2. (hinten flelien) Ch. Das Sugdieng =, 18 
meilreen ordre, raccomınoder les hilets ; 3, (Rallen, 
Nee, Schlingenr)dresser, tendre; Ch. den wilden 
Tieren =, tendre des piöges, des Irappes auxr; it. 
(ans td in ein andereb Gel; mobln man eb verlangt,einiaufen 
lagen) eunbücher la böte ; fg: einem Umte =, pu. bri- 
guer, ambitionner une place; intriguer poure; ei: 
nen =, dresser des embäches, tendre des pieges A yn; 
‚qui tend des ums; 
feinen =n entgeben, echapper a la poursuite de ses 
ennemis, A ses perseouteurs; -tellcr if, a. ad.in- 
sidieus, se, -ment; -ellung,en, f. (mad -Arlen) 
acl. de dresser des em-s; 3, Lein eimyelner Fall) piege; 
embüche, embuscade, f; den =en entrinnen, ses sau- 
ver des emi=s, € r aux en; duder lese; 
-ftermpein, einen, estampiller, timbrer à lexetuple, 
ala manierede qn; 2. est., 1. de nouveau ; 17 
Karten =, Exmachen) confrefaire du papiertimbre.des 
cartes timbrees; feuer, f. mouvale, ade, derniere 
laxe; taillon; surlaxe, 5; Cou. Oltsügtgrid) droit de 
diiractionz -feuern, vn. einem, gu Zaife) irre 
qnalaide du gouvernail; 2. va.(&eld) =, payer une 
ade taille,une surtaxe; · it i ch, pigüre, p.faite 
posirieurement ; —— —— contrefaite, 
sopie, 5 -Tiden, einem, broderälexeinple de qu; 
imiter yn eu brodant; it. (eine @eisterei) imiler, copier; 


„ensuite;dernier sautz; -(pinden, (Tier) bon-| 2. (west niehr lien) broder encore, davantage; il.(-ber 


douner op, ensuile; 2. (Breter) entailler, faire des 
entailles, rainares ap., ensuite; il. embrever, cnr- 
mortaiser , urier; foren, einem Hafenr. 
uöter ung; einer Sache, dire, se ıwettre ü la piste 
ge ; rechercher, tächer de deeoavrir ge; seruter 
MOZIN DICT. Partiz allemande. T.l. 


1) broder 
d'un «il, 
ensuile, plastard; -timmen, 


Fi ensuite; Tieren, einem, suivregn 
"un regard fixe; -fiften, fonder apres, 
einen, (wotisen) wo- 
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ꝛde fois; Mu. (ein Tonwerficha), accarder h xem· 
ple, ala maniere de qn; it, (nesmattR,), ancorder de 
nouveau; -jtinfen, vo. laisser une puanteur ap, 
si; it 8 bern, vn. fa. in feinem Koffer, ſouiller 
dans son coffre ; 3.(vem Eihnec); es föbertimmer noch 
—, il continue de tomber une neige fine, menu; 
“top isn, einem, hourrer, foutger, emplir,appäter, 
raccommoder a l’exenple, à la maniere de qn; 8. chim 
ten- #.) fourrer e encore, davantage; -ftoppelm, 
(Achren) glaner; (Trauben) grappiller; [Top ps 
ler, inn, glaneur, se; grappillaur, se; -ito 5, coup 
I aprös, ensuite, it. par-derriere ; second coup; 
il, den — haben, jouer ap. qu; -ftoden, einem, 
pousser & l’exemmple, à la maniere deqn; it. piler ar; 
2.Es.=, porter, la seconde botte; riposter; 
er ftieß ihm den Stein mit dem Kuße-, illui poussa y 
ia pierre avec le pied; 3. noch Weller =, piler en- 
core du poivre; fg: ein art, (auf ajouler 
une feuille; -jtottern, oc. -Aammeln; -fireben, 
vn. eitem, seflorcer a lexempledegn: ». einer S. 
=, ambitionner ge, aspireräge; der Vollfommen- 
beit, tendre alarz; -freber, iun, qui aspireäge, 
qui ambitionne ge; treten, einem, tendre, dten- 
dre, aplatir à l’exemple,a la maniere de qn ; 2. einem, 
einer Sadıe (ie Shut =, 1.les bras apres un; 3. das 
Gewehr =, meltre encore bas les arınos, se rendre en- 
core; -fireihen, einem, frotter, du Al'axemple, 
«limitation de gun; 2, den Mädben=, fa. eourir les 
filles; 3. (Butter) aufdas Brod =, cr. encore surdu 
pain; ein Srüdchen =, (auf der Geisth f. imiter une 
piece de musique sur le violon; -frreifen, vn. tra- 
quer, rayer, ellleirer, poursuivre ap., ensuite; 2. va, 
rayer d'ap., sur un modele ; [treu en, einem,cpan- 

‚ eparpiller , ötendre, r&pandre & l’exemple,de 
gn; ». einem Blumen, joncher des lleurs sur les 
pas degn, ap. un; 3. noch Sand =, röpandre encore 

u sable; sabler davantage; -ikrich, (and -Mreshen) 
act. der; it. auf ben =-geben, fa. courirles filles; x. 
{-geiepter ©.) trail qu'on metap.; rigen, einem, 
trieoter ä Texemple, Alamaniere de qn; 2. ir. ap., 
ensuite, davantage, ir. le reste; it römen, vn.oou- 
ler iere, vers; comme un torrent; fg: suivreen 
foule; a. (das Blut) fkrömte—, ruisselait, ooulaiten 
tlots ; fl, n. feet; ⸗ſtů cen, rapiecer,alon- 
ger ap. ensuite; ftp fen, c.Ansen, ſechenac ·it u re 
Men, vn. (vom Wtute) s’elerer derriöre gm: a. eo ffir: 
net -, il s’eleve une nouvelle tempete; 3. einem =, 
(ven Perl.) suiwre qu brusquement, avec impetuosite; 
4, Gelm Sturmisufen) suivre ı Nassaut; monter h l’as- 
saut ap. qu; 5. va. entrainer ayec impelusgite, vio- 
l tz; —ſurz, Coptüfung der Früchte gb. einer Kader 
seconde »irificarion; contröle de la ıe wir.; 3.com- 

ment de la wir; -ftihrgen, vn. sabattre, s’cornu- 

‚ lömber precipitamment ap.r; er iſt mit dem Pfer: 
de -gejlirzt, son cheval l’entraina dans sa chute; a. 
einem =, se precipiter ap. qn, le suivreavec pricipi- 
tation, fougue, impetnosit&; IL. va. ctwas =,preci- 
piter go ap., ensuite ; ». nod einige @läfer Wein —, 
vider, boire, avalor encore qs verres de vin: 3. (tas 
Kom, bie Früchte hinten toenten) remuer le bled, les 
grains ap., ensuile; j. (ten -furz einer Kae p vornehr 
men) faire la sde verification; it. achever de fairela 
verihieation; 5. das Felb=, labonrer lechamp une 
seconde fois, Iui donner un second labour; -tuzen, 
va. &courler,couper, eidler encore, une seconde fois, 
ef. abitupen; -TÜBEN, va, © -Terelgem, =, (-Mimmen) 
appuyer, elayer encore; metire de nouveau des 
etajes; -[uce, f. recherche, perguisition, f; = bals 
ten, faire une r., des r-s; Ch. droit de poursuile; 
-fuben, vo. chercher fowiller x; in feiner Tafıhe, 
in den Büchern =, /. dans sa poche, dans les livres; 
etwas, um etwas rechercher, solliciter, requerir, 
demander ge ; a. lnem =, ch. ap. qu: das =u,c.-: 
fucung; mad laugem =, ap. une longue recherche; 
ſuch ung AN, recherche. perguisition,G; =en anitel: 
| ten, faire des rs, desp-s; -fudeln, einen, sonil- 
‚ler, barbouiller ‚ bowsiller a la manilre de qm; (et 
Gemäploe, eine Schrüfte) =, eopiermal; 55 -fitde 
ler, mauyais cppiste, arlıster ; uilleur; -fume 
men, -fumfen, va.av b. imiter le dur Tunnementz 

it, bourdonner ap., ensuite; dad de Slodengetön, 
le tintement des cloches ; 3. av. - einem; suivre gn 


vr, (dommer sa voix, son suffrage) & l’exemple, a lama- en bwurdonnant; 3. va. ein Liedchen =, bourdanner 


siere.de gn; 2. (-beritimmen) yoter de nouyeau, une | un air; daß =, 


bourdonnement; -[ummen, 
ä 


82 Nach⸗ſummiren 


-foummiren, sommer apris, ensuite; repasserles 
somames; -fu mfen,c. ſummen (1). a 

Nacht, pl. Nächte, L. nuir,t; esift-, ed wird, ü 
faitn., il se fait m; es iſt eine feodünftere -, ilestn. 
noire ; bei einbrechender —, a m. tombante, ferınante; 
bie lange -, (bei on Guten) lam, de päquas; die zwölf 
Nachte, (von ter Chgignadır au) les douze nuits enire 
Nosl et V’Epiphanie; ſich der — ausſetzen, «uf eier 
Keife) so mettre à Ia „„ die · überfiel fie, la m. les prit, 
les surprit; beim Unfange, beim Einbruche ber —, 
au cammenceinent, 4 Ventrde de lan.; tief in Die — 
binein, bien avant dans lau; gegen die Mitte der -, 
versle milieu de la n., surleminuit; Tag und —ar: 
beiten, travailler m. et jour; bie Naͤchte durchwachen, 
percer les nuits; mad hater füreine - gehabt? com- 
went a il passe Jan.? er bateine ſchlechte — gebaht, 

Ha eu une möchsute, une mauvaise n.; f&laflofe 

Mächte haben, avoindes insomnies; gute !bonne ı.! 
einem gute - fagen, donner le bon seir; dire, sonhai- 
tor la bonne ». Ayn; gute - nehmen, (tagen) dire bon 
soir; fg: ber Welt gute geben, dire adieu au mon- 
de; P. bei-,inder —,.-# find alle Kühe ſchwarz, Jam. 
tous chats sont gris; guter Rath fömmt über -,lam. 
porte eonseil; bei -(herumlaufen, arbeiten), den; 
er ging bei — und Nebel davon, ils'en alla nuitam- 
ment: Uber -, (tie — üten) pendant la „.; an einem 
Orte über - bleiben, passer la n., coucher, giter en 4 
beu; ſechs Fraufen tiber Nacht bezadlen (im Sal: 
bofe), payer six franes pour la r., parauite; vor · 
avant lan; zu --ejfen, fa. souper; es wird —, (untet) 
le jour sobscureit; - und Graus umfängt mich, des 
tenebres eflroyables m’environnent; fg: in dem 
Kopfe diefes Menſchen it es noch fehr—, cot homme 
est erlcore bien enloncı dans les prejuges, est encore 
bien pen ecluirc; das Reich der —, (dad Zadtenreitt) 
Fempire de Ix»., le royaume des ombres ; 2. v. c.Faft--; 
ut. Weihnachten. 

Macdt-anael, Pi ligne denuis, H-anter,Mar. 
ancre de veille,5 arbeit, f. les veilles, les ira 
vaux de m.; 3.(ur -elt veriertinerelucnbration,f. (mp); 
les veilles; angeſtreugte =en, penibles veilles; -ar: 
beiter, inn, qui travaille de n.; il. (weichet älteritte 
Wei — ansriumt) vidangeur; maitre des basses-aurres; 
— u ſgaug, As. (Hufaenen eines Sternets, wenn De Eohe 
untersett) leleverachronique; -beden, n. c.-ropf; 
-bedett, a. fa. convert d'ombres, de tenebres; bes 
ben, Bo. cueubale, behen noctillore;z -belaftet, 
Pae. &. -teiett; bild, n. c. Alt; 3. Poc. appari- 
tion, fanlöme nocturne; -blatter, £. dim. —blät- 
tercben, n. Med. perinyctides, &pinyctides, 
der, Oc. hemeralope ; -blind be ft, Oc. hüm£ralo- 
pie; blume, £. Bo. nyetante,f; -brod,n. c. Abend⸗ 
brob; Dieb, voleurdem; -dieberei,f,levolnoc- 
turne;-erideinungf. apparition noctume; — f: 
fen, n. souper, soope; -eule, f. le Mbou, le chat- 
kuant; lachonette; Die große =, Jahulotte ; it. (-ı 
kalter) be papillon A; -falter,laphalene; -feld, 
n. champ sujet aux degäts du gibier; -feuer,n. feu 
mocturne; -fint, la fringille den.; -fifd, poisson 
noctume ; it. albile, 5; -fifhen,n. -fifherei,t, 
pöche nocturne, f; -Tran, f. Bo.cestreau ou galant 
de nuit; -ftoft, In gelce de n;-gan9, promenadr, 
courieden,&G-gänger,inn, e.-mwanterer; gar, 
n. Eetchengarn) le trainenu, la tirasıe; -gebet,n. 
©. Abent⸗g. —geift, fantöme den. ; -gemählbe, n. 
©. -Rüd; -gerätd, m. rim -Aefang, chant 





blin⸗ 


nocturne; -gefchäft,n. travail, affaire dem; ge: 
(dichte, fafaire passce den. ;-geidirr,c.-topf; 
gef wu lit, f.les phlyetenes, f -gefiht, n.ap 
parition, vision nociurne, f ·g ev enit,n. fantöme 
dem; -aewand, n. habil, veiement de n.; neglige, 
deshabille ; -g leiche, f. As. equinoxe; =npunft, 
As. point &quinoxial; -glode, f. la cloche de n.; 
-grab,n. Por. les tenehres, la m. du tombeau ; bat: 
be, £. dim. -bäubdhen, n. la cornette de n.; la dar- 
meuse; le bonnet de n.; -bang, n. dim. -bauschen, 
u. Mar. (Kaften, werin ter Steuertompnd IN) Uhabitacle; 
gesole, f; 2, (Mierien) priver; -bemd, n. chemise de 
8; ZBIEPeE — f. la couchee; gite; -birte, 
tre, berger de lan.; -born,n, Org. (jew d’o 
Augubre compose de flütes); it. af. -wäditerbern; —b 0: 
fe; 1. le enlevon ; la culotte den. ; but, f. garde de 
m, $ bitte, (af Fritemp) Ja hutte, la baraque d'un 
masier, d'un garde champötre,; =nmeifter, e. 


- 





-meifter; tmbih, c.—efen; adcke, Le. Man 
-jagd, f. chasse de n,f; -jupe, 1. jupon de m.; 
-Fälte, ſ. froid de n., de lanz -fam ifol, camisole 
den,f; -fappe, f.bonnetdem; -Lauy, hulatie, f; 
—erze, ſ. e tier; a. Bo. onagre,f: herbe aux änes,f; 
-Hetd, n. c.--gewand; -Topf, hn. (ois,) le cheva- 
lier; le chirurgien brun; Loft, f.lesonper; -Ia: 
ger, n. legire; la couchre ; wir h. bier ein ſchiechtes 
= gehabt, nous avons id malgliesiei; er hat das ⸗ 
feet,il ne Jui en coüte rien pour san gite, son coucher, 
sa couchee,pour le coucher ;-la mp £,f.dim. -lämp: 
den, n. lunpe de veille,f; veilleuse, 5 lang, c. 
shatet; länge, f. longeur, duree de lan.,f; -Taıt: 
fe T, e. -Adwärmer; -leibhen, m. gilet de m; — 
leimfrast,n. silönenoctillore; enter, mer- 
tier de veille; -lich t, dim. -Tichtdsen, n- chandelle, 
bougie de veille, de ».,f; liebe, f. (Her Zuperefen) 
amie nocturne,f; Lied, n. chansan nocturne,de n.,f; 
Iuft, £ airden.; la fraicheur de lau; Tu, f. 
sp. -luftbarfeit, £. divertissement, plaisir noctur- 
ne; -mabl, m. (-«fen) souper; (in ber Kirche) ia 
sainte cene; lacöne; Cath. cammunion, I; zum —t 
geben, cammunier; reoevoir la co., aller Ala co., ala 
sainte cene; dag erite Mal zum = gehen, faire sa 
premiere co; zur Beichte und zum = geben, faire 
ses devotions; -Männden, n. die Xp) Nincube; 





-mantel, manieau de»., de lit; -maric, marche 
de ı., nocturne, & --meiter, Fond. maltre qui ale 
serrice de n.; -meufch, hommenocturne; lalbi- 
nos; (be kakerlake); -mette,f.Ienocturne; -mie: | 
der, n. corset dem; -MOTd, assassinal noclurhe, 
commis muitamment, den; -tiotte, 1. In tengiies. 
-mäde, 0.Iebanmirtiege; - mie, 1. din. cmißr! 


en, n. bonnet den; mu lit, f. la arrinade; ne! 


bel, brouillard de n.; Os. la nvetsiopie; -neR, 
©.-9am; -apmpbe, f. hm. himerobe; 2. dktertläe 
Dirme) fa. coureuse, f; -peli,«. Enlaiseijı -pfa us | 
enrauge, n.(Hre-falten pacn den; -pflange,k 
{mur bet — blänende od. riechente) plane noctuene, 1-P Ds 
her, Ex. bocardeur den.;-prften, Mil pbste den; 
ose,h *-Anartier, car; -rabe, ine hi. 
bou de elocher; fresaie, effraie, #7 (dr Mieiter) fe 
bihoreau; le roupeau; 3. (-imalbenUhirondeile de | 
7,1; fg: coureur den.; -ramı, &-taleisd; taub, | 
le volnssturne, dem; -reif, lagelce, le frimas de 
5; -teiher, c. -tabe (7); “reife, f. voyageden;!| 
-riegel, le pene interieur; -ritt, course à che- | 
val nocturne, f; cavalcade de n..f; -Fod; robe de 
chambre, f; -t übe, f. latranguillite, le silenoe de la | 
n.; 9. Eguaf währen der) repos de nm; (ich wuͤnſche 
Ihnen’ eine angenehme =, une bonnen.; -runde, 
f. la ronde de n.; -fad, gu ten -Heltern) lo sacden.; 
-fänger, chantre nocturne:; Hn. (®mnimäte) la fauı- 
velte; -[habe, a -motte; -fhatten, Ba. lesola- 
num; la morelle; (ftrauhartiger, Herternder), Ia 
douce-amare ; (gemeiner od. fhmarzer)=, m. com- 
mune, Afruits noirs;(fnolliger) =, In pomme de terre; 
2. (fhmwarzer od. braumer) la serophulaire nouewme; 
(eier), la ser. aquatique; 3. (roter), le coqueret 
alkchenge; 4. ttalfever , orchis & deux fenilles; 5. 
(amerifanifcher), la tolaque; le raisin d’Ame- 
rique; 6. (dreiblattiger), letrille; 7. (semeine Waid · 
wer) Ja elkmatite brülante; -Iberben, 6. -topf; 
hit, f. Ex. la täche, Je poste den; -[hichter, 





quebuise nocturne, den.; -(hla@enlänfer, Fond. 


Ex. mineur d'un poste den; -Thiehen,n. jeu d’ar- | rath, maria, 


perbe n. du C.; -RÜBT, ae, chaise percde; ; 
derobe, fj chaise de cammodite, f; auf den = geben, 
aller & la chaise, & la selle, au bassin, alag.; =be 
den, n. hassindechambre, dee. ; zring, bourre- 
let & bassin; -flunde, ſ beuredelan, fd; =njei 
ger, aiguille quimantre les beures de lan.,f; fü 
de, f. peche commis dem. ; tan}, danse nocturne, 
den„6 -tbat, f, action commiseden.; Poe. crime 
airoce ; action, amvre de tEnebres, 1; -tifch, table de 
nf; it. toilelte, 5 -topf, pot dechambre; (längs 
licher), hourdalou ou-e; -Trunf, vindu cwucher 
-uhr, $. {weise beim Monidr He Etunden jean) cadran 
de m; 2. (hund atgebraete Belehrung) horloge de nz 
-piole, f. Bo. la julienne, jubane, giroflde d’Anızle- 
terre ou des dames, g. musquee; 2. orchis A deux 
feuilles; -v o gel, ın. dim. -vögelben, n. oisean de 
a5 8 &.-falterz 3.6, -Aieinmer; mache, f. guelde 
n.3 bie = thun, verrichten, faire leguetden.; »,. 0m: 
ende d.) le guet; la garde; 5. rin la weilte; dieerfte, 
bie aweite=, ıere, sder; -mahen, n. (scwbrirm) 
les», 6; -wäcter, begarde de n.; le gnet; it. {der 
Die Etunten art) eur den; =hern, n. cornet de 
er; lied chanson du or. den„G=ftimme,f. ba 
vorx Jun oh, de»., fg: vorx manolone; it. voix forte; 
ante, juslancorps; it, manteletde n.; -wand- 
ker, -wandrer, inn, le, lanoctambule, somnam- 
bule; -märmer,chrem) moine; -weibdhen, m. 
Mr @rryenjiy la snocnbe; -wein, vinde veile, it. 
du eoucher; -weifer, Mar, ſdie Site bob Peiariierns 
gu ärten? nocturlabe ss ert, n. es-erbeitta): -winb, 
vent den; Wurm, ver ulsant seolrapiäre; 4 eis 
hen, n. Mar. signal de n.; -teit, f. temps de lam.; 
zur, bei, de ı., pendantia ın; e ug, n. habitsde 
nzderhabille; 2. (Het Korfeup) eormente, dormeuse, f; 


ug, eouris, iharche nöocturne,h; Ch. le: Alets, toi- 


lesgalissades poufetapöcher ia sortie du gibier; Ins 
fa mmenfunft, f. Autserue wneturne, 

Mak-tag, bir anterTasy ie lendemain ; der luſtige 
=; le joyenx l. 

Nach-tanzen, vn. einem, denser ka man de 
qun; Imiter Ian. de 4. de gn ; it. uivre gu en dansant; 
ber ai) dd. words, ensuite, deneuvrau ; 3,01: 
nen Tanz ⸗, imiter une danse; -tänger, int, qui 
dause ap. gu, qui suit qn en damani; -lare,f. 
©. - few; -tariren, laxer, eslimer op,, ensuite, 

Nachte lang, a. ad. des, (pendant, durant des) 
nuils entieres F 

Madıten, imp. av.ı Pod. ed nachtet ſchon, il fait 
deja nuilge. 0, üter—. 

NAhten, cnadter. 

Nachtheil, deresımragr „derriment; der — bei 
indes, Doftens, ber Baffen:, le din du ventr; 
der — war anf Seiten unſeres Heeres, matre arınde 
a eu le ds. ; (er ſprach) zu feinem -e, a son air; ſich 
su jemands =e bexeidhern, s’enrichir au dr. de qu; 
einem zum =egereiden, aller, tourner au der. de gn; 
2. (Betrag au der Chre. einem Meer) grejudice; das 
würbe mir zum arofen =r gereichen, celä me serait 
d’un grand pr; ohne — meiner Mechter, saufmes 
droitse; einem- bringen, pröjudicier ä qn; hui por- 
ter du des. 

Nachtbeilig, a.ad. (unsünnie) derarantageur, se, 
ment; (fürjemands Ehre, Meter) pröudiciadle, 
-mentär (dem Handel) Gefehe,lois d- zes: -e Heir’ 
d.; -# Kolgen, suiles d-ses, defavora- 
bles; auf eine für ihn —e Art, d-ment pour lai; - 











brouetteur de n; -fhläger, (-finam le rossignal; 
ſch 106, la serrare den; -[hluffelblume,f.lo- 
napref;-fhmand,repas nocturne,den.; 





ec): -(bmwärmer, inn, eoureur, oourense den; 


nes; -fdimarj, a.ad. sombre, noir comme la m; 
-f&weif, sueur de n.,f; -feben, n, Ea mar ei — 
kefite fiehtatd bei Taar) myetalopie, 6; v rhe, f; 
-fignal, m. &. -geiden; -Tigen, n. Barbett; fir 
Ber, ©, -arteiter: -Tpinne, £. Varaignde hibon, 
Umfellen eineb Cichitgeb mit Tüdern > act. de boucher, 
den, -ftille, f. lesilence de lang ih; m. Or. 
Pr. une n.; ein herrliches = von Eoreggis, une su- 


ich mel: | desavantage, preji 
ser, Fond, fondeur qui fait la täche den; -hmet:| Nab-thun, ei 
terling, e.-fatıre; —chnur, e. -anset; -hwah|i-ten faire ap.; 3. fa. (kinten-, noch dauu team): thue 
bt, f. Phirondelle de r., ou aqueue carnde, e. Eitmal: | moch etwas Salz -, meltez entore un peu de sel. 


hu. ©, -falter; -fbwärmerei,f. les courses noctur- | vieilles erres ou traces ; voies 


von einem urtbeilen, jager d-ment de qn; der Ge⸗ 
fündbeit — feon, prejudicier A la sante; -feit, fi 
udice. 

nem etwas, imiter qn enge; 2.=, 


Näctig, a. ad. 6. mitter-, äber-, Ch. -r Gänge, 
qui nesont plus de bon 


Nachtigall; en, f. lerossigmol; junge =, rossi- 
let, te; Por. chantre des hois ; philomale, f bie- 
lagen bören, entendre chanterler.; -a ffe, singe 


Gjmusque; -Anecht, c. Baum- ; -ton, lechant dur.; 
-tändhen, n. serenade, £ -ftellen, mn. Ch⸗ Gai fg: fie. hat einen, ellea une voix, un gosierde r.; 


weibden, rossignolette, f. 


de fermer larentree; -ftern, etoile dem, quihit| Nach· tiſch dessarr; ben = bringen, auftragen, 


»uittellen, apporter, servirle 4; =wein, vin ded. 
Nach tlich, a ad. mwerurae, (-ment, pu.); dad -t 


Maaͤchtlich 
Dunkel, les 
er Weile, nutamment, denwit; -e Iufartienfunft, 
fbeinung, assewblie, apparilion n.; - und täglich, 
auit et jour; de nuitet de jour; -er Ueberſall AliL 
<ainisade, f; 2. Por. (iaurtg, smedtih)triste, aflreux, 
—* Bi N 
ab-toben, vn. einem, tompäteri l!exemple, a 
Iamaniöre de qn ; 2. suivre ynen tempetant; TON, 
o,-iaut; -fönen, vo. resonner, retentir; -trab, 
Mil. arridre-garde, 1; -traben, vn. suivre au trot; 
einem =, tratter aprös qn, losuiyre va poursuivre au 


trot ; traten, vn. einer@., aspirer, pretendre | por 


age; einem =, tendre des embüches aqn; -trag, 
es pl. -träge, (-teaNung) soconde ou nouvelle mise; 
derniere mise; (gu einem Buche), suppliment, ap- 
—* ; Ci. td; tragen, einem etwas, por- 

7 ge ap.ou derriöregn; fg: fa. (eine Beteisizung) la 
garden, lag. belleä qn ; er trägt es ihm fhon lange 


il yalong-temps qu'illalui gerde; noch Holje = 
Mrz encore du [4 2; etmadineine Rechnung = 


\len, vn, einem, jw; 


“outer gea un compte, Vy insirer; (diefer Baum) 
p* Artichte -getragen, actd tandif, a eu, a ports ses 
ruits ap. lesautres; Sg: den Ruͤeſtand =, payerlar- 
rierd, le reste; träger, inn,qui ge ap.„der- 
rieregn; -träglid, a. ad. suppletoire, em forıne 
de supplöment; par suite; = wird noch bemerft, 
daß. om ramarque encore que +: -träufeln, vn. 
ter, d. encore ; es träufelt ein wenig Wein —, 

il degoutte un peu devin; e. va. noch einige Tröpfe 
Ken Bitrenenfafte=, metire, faire 4. encore un peu 
-de jus de eitrong; treiben, ir. bie Achlein der 
‚Henne =, chasser los poussins ap.ia 2. fa es ei: 
Bem =, imiter qn; 5. einem bie Pferde =, Citem ſane u 
felsen) pousser les chevanz pour rejoindre un; ei: 
wem =, garder le betail, päturer apresgn; Hiv. bie 
ite =, faire suiwre, ‚er les büclhes arrötdes 
dans lariviere; treten, einem, marcher a Pexcm- 
ple de qn; ». suivregn en marchant, aller, marcher 


#p., derriere qn; 3. imiter, suivre les traces da gn, Mech 


fg: einem =, oeder le pas, le ranghqn; 4. (Zrau- 
ben x) =, fouler ap., encore, davantage; -treter, 
int, imitaleur, -trioe; -trieb, act. de chasser, de 
faire avancer, de faire suivre, de pousser ap.2; 2. 
Cou. (-tnt) droit d’arriere-panage ; Jar. (-ftioi) re- 
jeton; 5. Ch. (sub Ende dei Treitens) Ia queue du frac; 

iv. (einek Fioffed) queue, f; -Lrift, ©. trieb; 
-trillern, einem, fredonner, faire des roulements, 
des cadences a la maniere de qn ; imiter le fredonne- 
ment degn; s. va. ein Lied =, röpeter une chanson 
en fredonnant; -trinfen, vn. einent, boire a l’imi- 
tation de qn; s. va. (Majler) auf eine Argenei =, 
hoire ap. au sur une medecine; -trödeln, vn. ei⸗ 
nem, fa. lanterner ala manierede gi ». snivregn 
Apaslenis; -trepfen, -tröpfeln, -tröpfen, 
* -träufein; “tr of, c. tm; 2. (-Folarnder Daufe Nen · 


Men). queue de la foule, de la multitude, f; -trun, | das 


dernier verre, it.c. Hofclessıt; er bat noch einen = 
getban, il aencore bu un coup; -trätpp, e. tra, 
“ei; -üben, einem etwas, exeroer go a la ma- 
niere, a lexemple de an; 2. aprär qn, dansla suite, 
plustard; -ibung, f. exercica röpets; application 
wubsequente, f; -artbeil, n. jugemeni porte, 
@p., ensuile, plus tard; j. posterieur; -urtbei- 
alamanire degn; it. irre 
areugloment sam. de voir ; juger comme lui; 2. (bin: 
tm-) Juger o,r., ensuite, posterieurement; -wafall, 
©. Mftenv.; -verninfteln, vn. 0, —grübein; ber: 
wandte, n; n, m. £. descendant, e; -vermwanbdt:- 
ſchaft, f. les descendants, la descendanca; Ma: 
e, f. gärde suivante; sde garde, 2d wachen, 
em, veiller ap. wi remplacer, rn quia 
veilld; -wächter, lesurgarde,lesurveillant, le guet 
suivant; -Wacd, Ef. (Famsmtriebter Radeibötgen) re- 
erue,f; -wacfen, vu.croltre apres, ensuile; reoroi- 
tre, repousser; ». (die Kinder) wachſen den Meltern 
=, deviennent anfın aussi grands que leurs parents; 
wagen, ade voiture, qui em adcom 0 une au- 
tre; fourgon; a. vp. jih=, fa. se hasarder & suivre; 
w in peser une ade fois, de nouveau ; repeser; 
wählen, vn. choisir allexemple degn ; z. (hitten-) 
thoisir ap, ensuite, en outre ; —8 . le pasthu- 
me; -walzen, vn. einem, valser & l'exemple, ılu 
maniere de ga; ». valser derriere qw; le uivseen 
ralsant; 3. valser plustard; -wälzen, einem, (ei: 
© Yaresiamotep. 76. Manfebe bie Reie ©. 7b. 


rendu |suiere qu em 


Rach⸗ wandel 


lerap., ensuite, on ouire, davantage; -wan del, vie, 
eoneluite regleed’ap. un modele, conforme a uns; 
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t pas cesser, 
‚recommence, continue; elle, f. seconde laine; 
wollen, einem, fa. vauloir suivre qu ; -mort, 


V'obscurite de lanuit,f; —, bei ; net Etein) roulere zprös,derriere qn; 2.(&inten-) ron: 1 e8 wittert immer noch —, lorane ne veut 


2: Fin. (gabe von ausgeführten Vermögen) detraction,f|n. mot suivant; dernier mot; it. (late fee) anurt 


-wandeln, -wandern, vn. einen, suivre qn, 
warcher ap. qn; fg: Eer. andern Goͤttern wan⸗ 
deln, suivre,adorerlas dieux etrangers;-wandler, 
inn, qui suit qnz; qui conforme sa conduite, sa viea 
cellede qn; -manten, einem, suivre qu en chan- 
eelant; -wärmen, chaufler aprös, ensuite, de non- 
veau; röchauffer; -wälfern, (Stodfiihe) Irem- 
encore, darantage; (Häringe), dessaler enc., daw.: 
(Miefen), arroser ms, dar; =waten, vn. einem, 
süivre qn, marcher derriere qn dans l'eau; - mat: 
fcheln, einem, caneter aprds gu, suivre qu en canc- 
tant; -Meb, (mes) n. ressentiment ; das find noch 
feine =en von der Gicht, c'est un leger r. della gout- 
te; die zen, (einer Sehäbzerinn) les douleurs qui sui- 
ventl'enfantement; fg: (bes Krieges), tristes suites; 
iede Luſt hat ihre =en, les plaisirs ont leur deboire; 
die =en (feiner Ausſchweiſungen) empfinden, se res- 
senlirdese; We ben,(wehen; ih mebe-Jeinteme,(n.löinde) 
souiller derriero qn; 2. va.(Staube), soufller ap.,der- 
riöre.gn; weichen, vn. (-meisen) suiwre qu qui 
eede, quiläche le pied; (diefe Wand) it -gewicen, 
s’est encore affaisse; II. -meihen, (-möisın) vn. 
mollir, samollir davantage ; ». va. tremper ap., de 
nouvean, davantage; -weide, f. c.-sut; - Mei: 
den, einem, paitre ap. gan; Mein, c. Lauer, Zreker: 
wein; - meinen, vn. einen, suivre qu (des yeuxou 
de porsonne) en pleurant; einem Todten =, plaurer 
la mortde qn; -weifesamt, n. bureau d’adresses; 
»bibel,f. concordance, f; <bud, n. o. -weifungstar 
leuder; eſt u be, f. . -weiferamt; zahl, fr Com. (im 
Sauptkuse) be rencontre; -mweifen, vn.einem mit 
Fingern, ‚montrer qn du doigt; e. va. eine Stelle 
in einem Buche =, montrer, indiquer un passage 
danse; feinen Adel =, faire preuveda noblesse; fein 
t =, prouver son droit; einem Fehler in feiner 
Rechnung =, faire apercevoir a qn des erreurs de 
caleul dansz; dad=r, c. —weıfung; -weifer, 6, le 
ide, condueteur; «im Itatlen) lecicerone ; fg: (Re: 
alter) index; · wei ſun a, ſ.aei. de — lonner 
53*55 CEnan renvoi ; die = (einer 
Stelle), ei tation, alle, tion, irenvoi; =sanitalt, 
> me; =sfalender, Aria) Valımanach; 
=#yeihen, n. signe, croix, guide, guidon deren- 
voi; - welt, f posterit‘, 6 -werben, einem, um 
ein Anz, postuler, rechercher un emploi a l’exemple 
de qn; a. (Soldaten), recruter encore, faire un se- 
cond anrölement der; - werfen, einem, lancer, je- 
ter ä Dexemple, a la maniöre de gn ;'jeler comme qn; 
2. va. einem (Bteine) =, Iancer, jelere aprirqn; 
Holy =, (in ten Ofen) entretenir le feu, mettre du bois 
au feu; (Floßholz in den Fluß) =, jeter encore 2; 
=, act. der; jet (d'une pierree) ap. que; Pi, se- 
cond, dernier coup de filet; -wideln, einem, pe- 
lötonner, devider a lexemple, à la maniere de qu; 
a.va. mehr Faden, p-, dir. encore du fil; wie: 
en, c. -wigen; -wichern, vn. contrefaire, imiter 
hennissement (de cheval) de gan; =. va. einem =, 
i ı enhennissant; -mille, volonte, resolu- 
tion posterieure, subsequente; 2. (in einem Tenamentt 
Isseodicille; -wimmeln, vn. suivreen foule; four- 
miller ap., derriereqn; -wimmern, vn. einem, 
imiter, contrefaire les lamentations de yn; ». einem 
Verſtorbenen, se lamenter de la mort de qn; suivre 
un corps mort em se lamenlant; ·w ind, vent qui 
souflle de derriere, it. qui est leve ensuitey apres; 
-winden, (vom Binde) vp. es windet -, il itencore 
dur vent, it. levent se levaenguite, ap.; 2, vn. (mit 
ter Winte) trainer avec be guindal, it. (-mieein) tör- 
dre, tortiller ap, ensuite, de nouveau ; 3. fih=, se 
1) ap. e; suivre ense tordant; -winfen, vn. eis 
nem, imiter les si degn; 2. faire signe agn de 
suiyrez -winfeln, c. -wimmern ; winter, dhi- 
ver; -wirbeln, vn. suivreen tourmoyant; ». ti- 
nem aufder Trommel =, faire des ts sur 
tambour a la maniöre, & limitation degn; -wir: 
ten, yn. (von einer Argenei) opei ensuite, plus tard; 
». va, (Zeinwande) tisser A la maniere, Al’exemple 
Jeqn; 3. r. apres, plustard, encore; -wittern, 
vn. (einer @ate) chercher qn en halenant, en Hairant; 
erhatwichts= können, iln’a pu rien decouyrir; 2. 


\ 






epilogue; -WUcbe, dad -waien, ef.; a. (mas -mähdr 
ls reoru; la rocrue, la revenue; it. (Me Jungen Beuter 
euere; ein herrlicher =, une brillante / -w übe 
ten, vn. einem, fouiller allexernple, ala ınaniöre de 
qn; 2. in der Erde =, f-danslaterre; -wunfd, 
nouveau souhait, #. sterieur, fait gpris,plus tard,s. 
accessire; min Far n, einem, sowhaiter, desirer 
al'exemple, a la maniere dagn; einem etwas =, s. 
ge a qn qui part, qui sienwa; -Murf, c -werfen,m; 
-MÜrgen, egorger ap., enswite; etwas =, (binna: 
teriiuden) fa. avalergo avec peine; -Jahlen, vn. 
einem, payer aprös qn; ⁊. (öinten-) p. apres; p. la 
reste, lesarrörages; parpayer, achever de ».; -Jäbs 
Lem, (mecimals 4.) compter de nouveau , recompter; 
Geld, r.del’argent; -Jähler, 6, quicompte de nou. 
reau, une seceonde foıs; le contrölenr, verificateur 
d’un compte; Ex. con. des mines; -jaubern, vm. 
einem, exercer la magie & l’exemple, a la manierede 

n; 2. va. etwas =, produire ge par la magie; ·e⸗ 

8, f.subrecot ; -Jechen, vn. einem, trüsguer, che- 
piner Al'exemple, k la maniere de gun; s. (inten=)er., 
chv. apres, ensuile, encorer; ehren, vn. sedi- 
minuer, se consumer; (der Wein) jebrt -, se consu- 
me; -jeihnen, einen, dessiner d’apres qn, ala 
maniere de qn; ». (eine Beihnung), copier; (durch 
ein mit Del getränftes Papier), calquer, coutretirer; 
it. (übergattern), graticuler ; 3. (ötnten-) copier sprös, 
ensuite, davantage; dDaß=r, c. -rianuma; -Jeiche 
ner, copiste; -Jeihnumg, f. act. de copier; 2. 
(*epirte 2) la copie; -Jeigen, c. -beuten; 2. 6. weis 
ſen; zeit, f. c.Butunst; -jeitigen, mürir ap, 
ensuite, plustard; -jerren, einen, tirailler, tirer, 
trainer gu ap. soil; -JeNgen, engendrer, procrder 
ap. ensuite, plustard; ein -gezeugtes Kind, enfant 
puine ; un pulnd; -jicben, va. entrainer, tirer 
ap.soi; 2. va. einem, (irgend wohin) suivre gan; Ch. 
dem Wilde, quäter une böte; z. einem in daſſelbe 
Haus =, seloger, prendre logement dans la möme 
maison avec qn ; it. (von einem Suspflaier) faire encore 
effet; -zi ad, e. Gatierne -Jinfen, payer lecs 
ap., ensuite, plus tard; #. payer le suroens; Fir: 
teln, copier avec le compas; fe: copier avec une 
exaclitile minutieuse ; -} iſchelu, Fiſchen, ei: 
nem, sifiler ä Vexemple, a la maniere de qn; 2. (ji: 
fend - folgen) poursuirre qn en sifdlant; zittern, 
vn. trembler op., ensuite; 3. einem, suivre gn en 
tremblant; --zotteln, fa einem, trolter ap., der- 


riere qn; «sucht, F. (der Bienen) dernier essaim; ” 


gu jur =, (vom Bieh) bon pour faire race; -A114, act. 
je lirer ap. sol; it. (weiter Ärtegöjuy) seconde expe 
dition; 2. (mas —siebet) la suite; (biefer Fürit) bat 
einen großen =bei fi, a une grande s. avoc lui; Mil. 
einer Flotte, eines Keered, la guewed’une arınde 
navale ; l’arriere-garde; lag. d’unearmee; 2. (-g% 
abmser Echriſtzus trait de plüme copie; Jeu. dei 
baben, avoirle trait; -Jügler, 8, Mil.le * 
Racken, 8, (ter binzere Thetl deb Balſes. (a ber Halt) 
chignon, le cou; la itwque; it.le dos; er gab ihm eis 
nen Schlag in den -, er [klug ihm in den -, il ini 
donna un coup surle chignon, sur le cour; er fiel 
ihm um den —, (den Halt) il se jeta à son con; fg: 
nen auf dem - haben , geu isn teiäftigs werden) porter, 
avoir qn sur son dos ; einem auf dem - liegen, (immer 
um Ibn deun, ibm zur Saft fen) Ötre aux talons de.qn, pres- 
ser vivementgn; er hat einen harten, ftarren, ums 
biegfamen -, (ih irhreisenfnnia).il est fort opiniätre, 
obsting; einem ben — beugen, (feinen Statraun bredhen? 
domptergn, rompre l’opiniätrete de qn ; a. (eie aufs 





geidlagenen Saare ber Weiber) Je ch; band, n. An. li-" 


unenteereical; -biutabder, f. veine c-.,f; -drüs 
&,4. glande e.,6; gegend, f. region ca -arube, 
f. fosse, nuque du cou, 1; -grübhen, n. creux de 
la nuque; -haar, n.cheveux voisins dwch.; loch, 
n. hn, (die -törher veb Waltfinber) les events de la ba- 
ee -mußsfel, muscle e.; der zweibäucige =, 
'e nu 
muscle e. demendant; -Nerpe, nerf ec. ou trachelien; 
-pulsader, * pres ; „i@entet, Vis. en 
3er) provin; -[dlag, coup sur ignon; fg: fa. 
up port? & la reputation de an; [läge beten 

» 


& 





digastrique du oou ; der abfleigende =, 


” 


‚Arms, homme, brasaa; (die Wilden) geben ganı 


v le Iycopode söhagine: -Främer,marchand epin- 
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men, din thiem Ruſe fleben) ötre- diffame ; avoĩr une] (-twalch), Bo. (das parte Pfrleme natat stipe capillai- 
miauvaise renommee, un mauvais renom; -[blagsıre,5 -manje, ec. Püpemmi; Merk, n. o.—atteit; 
aber, Lartere c-e; auffteigende =, artere «-e ascen· -Wiler, hn. la phalene rouleuse du pin; -wurm, 
dante; ſtache =, artere c-+ superficielle; tiefe =, Pascaride aiguille; 4 innerj.n.etain oxide en cris · 
tere c-« profonde „ trachelo-cervienle; -wulft,chi- tauı; -zu fs i Ber, lVempointeur. 
enon, eh (a5 tzeumuskel, An. muscletra-| Nadeln, vn. ar. b. gamir d’öpingler, attacher avec 
chelo-mastoisien; -zmweig, An. rameau, branche | des do.r; 3. (mÄben) onuare; Cord. o. les ailettes à 
de veine cervicnle. N Vempeigne; Gent. c. deux morceaux de peau ensem- 
Nadend, naget, e. nadı. 
Nacifc,a.ad. fa. er Menſch, un bndi 
homme folätre ;—er Etreicdh, une farce; un badii ‚ 
Nalt, coatend, made) a. ad. nu, e; -er Meute, 






ie. 

Nadler, d; imm, (Hantwerter) dpinglier, are; ai- 
guillier; marchand, »e d’epingless; -maare, f. 
marchandise Wsiguilliers 2 f; qui ie, f. 

Nage-küfer, (Mieter mager, denaget) Je myrhe, 

Nagel, 5; Nägel; dim. Nägelben, n. can den Fingern 
und Betendongle; bie Nägel befhneiden, conper, ro- 

leso-s; an den Nägeln nagen, kauen, ronger 

0-3: Sg: an den Mägeln kauen, (in Machbenten ver: 
funfen, in tiefen Gedanten fe) ronger ses ongles; fi 
brennt mich auf bie Nägel, inte Ders prängt mich) land- 
vessite, le besoin me pressent ; je suis dans une pres- 
sante,urgente necessite; einen — lang,de la longuetr 
d’un 0; fg: nicht eines -6 breit, rien du tout; pasla 
moindre Shoe ; Bo. (eines Biumenktatees) 0; omplet; 
De. e.-fet; -bein,n. An. (Thränentrin), Vos anguis; 
bite, £ (teen ie ten Fingermägen) fa. Aeur, rose 
sen, les acotyledonnes, plantes.. f. des 0-5,% seline, % fell, n. Oc. (ea fehterbatteh en amı 

Nadte, nn. sp. Pı.Se,lenu:; das- an biefer Ge: | Hase) 0.5 Vet, onglee, 5 -fluf, m. -gefhwirz,n. 

alt, le nn de cetie hgnre; er it in der Debandlung jean zen Bingen), panaris; (mm Anne, ms -gelenf, 

es. .en fhwach, lest aible quand iltraitelemu. | -glied, m. Cam ten Fingern) phalangette, f; phalange 

Nadtbeit: em, fi (eines Körperk) mudiri,f Pi. | ongucale, f; -fraut,m. lacorrigiole ; la paronique; 
. (nadte Steuc) lenu. Uherbe aux panaris, f; z. (le polycarpon); 3. oreille 

Nadel; m, £.dim.-dhen, n. (sum Mäten) aigwälle, f; | de rats, f; le, 6; 4- petite pimprnelle, p. san- 
Gr. eekoppe, pointe, f ch @ted- , rrit-, Edmhir-; | guisarbe; 5. la drave printaniere; · in u (el, f.Con. 
die - im Kompalle, c- empas-; Ch. cum Sarae zu firls | ongle marin; solen; le manche de couteau, coutelier; 
een) navette, 5 Arg. (im Flintenfcloffe) gächette, f; 1 a. c. Biiefeimmufcel; PX 0 be, (eie Probe eined wällte aufge 
etwas mit -naniteden,attacher go avec des epingles; | truntenen Oiaich) fa. le supernaule ; Je rubis sur l'o.; die 
mitder- arbeiten, travailler a Var. ; ſich mit der - = machen, faire rubis surl'o.; faire un s.; -fdhere, 
näbren, gagner son pain avec Tai., dcoudre; fg: fa. |f. ciseaux pour les ongles; fh niß, la coupure, ro- 
etwas mit der-beißen -näben, faire ge a la häte, bro- grure donglos; -ftein, @oemonyx; -murzel, f. 
cher ge ; etwas bei einem anf der - baben, ceinen Wer: | la racine des o ; 2 (Mier-) envie,f; -JWang, 
weik, eine Strafe m empfangen baben) Etre sur les tablettes | douleur causde par les envins. 
degn; ich faß wie aufn, j'elais surdesdpines; Bo. | II.-, (eferner, etmatanınmaaein) olon ; (bölgerner),che- 
die-n, bie-blätter der Fichter, les feuilles acicn- | ville, f; (an einer Ehhiefifbeite), brache, f; Nägel: 
Taires da pinz ; Con. bie geferbte od. aefrönte—, (Hirt | hen, petit e.; broquette, f: Cui. ©. Tihpelein; ein - mit 
Ainidern) — erenuld; bie umwundene—, ai. tres- | einem Kopfe, «, atöte; deſſen Kopf abgebrochen iſt, 
ade, ef. @u-;-arbeit, f.ouvrage fait ä lan; —baas | c. eröte: einen — hinein ſchlagen, Hopren, treiben, 
re,1.Bon. ame du mötier à bas, f; “bau m, arbre co- | cher, faireentrer, chasser un «.; mit höhernen Nä: 
nifere & feuilles acicwlaires; -bereit, a- ad. Drap, Be befeftigen, cheviller; den Kopf anf den — fhmier 
«vom Tudı) achere; faude et appointe; -binfe, f. rabattre le c.; einen — umnieten, (zeifen “pipe ums 
scirpe aciculaire; -blatt, n. feuille acereuse, aci.; | fiesen) rabattre un «.; (fein Dferd) bat in einen - ge: 
-blei,=itäd, n. Bon. plomb,pied dai-;-binme, 
S. (vatica); brief, paquei dpinnden; —b uͤchſe, 
1. dim. -bühsiben, n. aiguillier; etui kon -drabt, 
tl (defer, de laiton)a /e.; -Drufe.e.Fripd erh, 
n. (fieiriihed Ey) mindral en aiguilles; -febder, 
1. Ar. (im Flinteniione) ressort de la gächette; -fe is 
Le, £.limeä ai-s, f; Or. lime ronde A coulisse; 2. 
ci Erachelikmeden) räpe, racloire, 1; -Fifd, e. Sorm: 
Ach (5 2. aiguille de mer,f; trompette, f; för mig, 
a.ad. Bo, acerenx, acieulaire ; Hn- -e Zähne cber r ; n \ 
ie), dents lineaires; geld, n. (der frauen), les | treffen, vous y &tes; c'ost cela m&me :- einen -, einen 
Spinglesz it. (ber Mägdr) Tes da, gants; -graß, n., heben - babeit, lever la cröte; einem den — mieber: 
plantain des Alpes; -grumd, Mar. fond herisse de| Hopfen, rabaisterla cröte ü qm. 
coquillages pointus; -baber od. -hafer, stipe) Nagel-bauf, ſ.clauſendes Tauwert zu beienen) rätean, 
jonede,& -balter, Chir. porte-aiguille; -becht, ; rätelierächevillans -bohrer, le foret;vilebrequin; 
e. Ser; -Hols,n. e.-teum; 2. (übt) foret d’ar-| braun, c. farbe; -Dode, f. Clou, etampe, f; -eir 
hres ä feuilles acereuses, scicnlaires ; fort de pins, | fen, n. Art. (*eger zur Huttadung ber Patrenenm) repons- 
le a au de berger,f; pei-| z.r; Char. (Mesteiien) rew.; Clou. (tie -töpfe dariu zu 
gue de Venus; ». petitealchimille,f; -Fiffen, dim. | (dmieten) cloutiere, clouviere, clowiere, f; embautis- 
-fifben,n. la pelote; le n,lecarreau; no pf, |soir; 2. (@tfen zu Nägeln) fer de marlinet, en bottes, de 
-Eopf, töte d’epingle, Th meider, eninteur; ou- | cloutier; -€Tä, n. (negseb,ornältted Eiten) fer oxide rou· 
vrier qui fait les tites d’epingles; -Folbenmooß, ge; -Tarbe,f. Ti. crraune, aus einer Diikhuung der verten 
und falben Harte bedetente) couleur d’ongle ; gris de fer; 
gier; -Fraut c. tere; loch, ©. -Äbr; -möhre, |-feld, c. Mur; -feit,a.ad. cloue ; attach 
£. =tetbel (3); “Dh, n. tron, chas d'une niguille ; Ep. Vavec des elous; Alles. was niet: und = ift, toutiee 
la porte; -papiet,n: Ärf. qu Hüllen) papieräcar- qui tient ä fer etäclou; -flu be, f. Ar Mmaneiae) 
toucho; fchaft, la hanse d’pingle; -Idmede, breche, 5. -fügung, An, (Het unberventicher Wein: 
©, Phtranbensfh; db wany, ha. (*rigente) canard A guna) la gomphose; -hagel, Art. la mitraille; ham: 
longııe quene; le eng de mer; -fforpion, scor- mer, la clouterie; handel, -bändler,c. traum, 
> Hn-aire; -fpatb, chaux carbonatse spion- | -trämer; -bers, n. hn. bucarde &ı 


farceur; 


— vont tout mus; einen yanı -anszieben, (p. fg.) 
meitre qn tout nu; depouiller qn, ne lui rien laisser; 
Gr... —e Brftalt, figure nie, unenuditd ; Eer. die 
„en od. Nackenden teiden, vetir ceux qui sont nus, 
tes pauvres ; Bo. —er Stengelr, lgernue; -—€ Nu: 
re, -e Junger, ce deitieie; —e Gerſte, c.rrie; € 
Relder, Berger, chainps » steriles, nus; Die 2 Erde, 
terre plate, nue, ineulie; eine —€ Mauer, muraille 
mue; fa: ein - eier zehbrium Piegenkänte mangeintes) 
@emäbide, tebleau nur; dag iſt Die -e Wahrheit, c'est 
In verite toute nme: bein ig, a.ad. qui alesjambes 
nwess; -Frimend, Bo.acotyleden, ne; =e Plan: 








treten, aprisun..; cs binft, weil es im einen — ge: 
treten bat, ilest boiteux d’um ı. de rue; (eine Aut: 
fche) mit Nägeln beſchlagen clouter; (einem verna⸗ 
gelten Pferde, einer Kanone) den - wieder heraus: 
sieben. desenclouer un cheval e; Mar. hölgerner -, 
edte Pianten ja befeiligen) gourmable, #5 (eiferner) —, 

nd c.; (etwag, ein Werkr, die Waſſen 2) an den — 

ngen, , ineltre ge au croc; den — auf ben 
Kopf treffen, frapper juste; prendre le liövre au 
corps, au collet; Sie haben ben - anf ben Kopfge- 


de sapinse; -ferbel, ai; 








re; -piße, S pointe d’une arenilt, „d'une ipin- In. Soi. (Past die Eeite aufinfaffen) mettage en main; chnse; pour venir-an but; einem el 


glei -Kederinn, f. bouteuse, fi -frein,meso- Bou. Chand. (fi, Liner aufmtängen) tringle, f; 


iypes ft la pighre, le point Hi d,3-reu, \-Fopf. Intöte dunclou; =ipath, —— 


on.la litiere de feuilles de pin,desapin; -Wadht, lẽle de clou; ·ldr b, corbeille & elous, .-tram, 


ff 


iaffermi | 


I 


Nagel⸗kraͤmer 


elouterie, f boutiue de cloutier f; -Irämer; clou- 
tier,marchand-cloutier; -Frant, cd--05;-Fuppe,k 
€. «topf; Loc, n. (worin ein = war y) Charp. enlagure,f; 
-mabl, marque d'un clon, f; Eer. es fen denn daß ich 

be in feinen Händen, die Naͤgelmahle, si jene vois 
les marques des clous en ses mains; “nei, a. ad. tout 
neuf; tout battant neuf; Ar oche, la raie boue lo⸗ 
-fhmied, clautier; Ach miede, f. clauterie, fi 
-fbnede, f. massue d’Hereule, f; -[hneider, 
Mar. chevilleur; Achrote, £. Ser.x eisenu; 
-fdwmamm, »garicclau; it, agaric comestible; 
-Mwerf, n.treillage: -Jange, f.tennilles, tricoises,f; 
3. Y, Ard. le tire-elou. 

Agelein,s n.(Wemwän) arme, clou de g.;it.(Mete 
meillet: -baum, givchier; s. ttärfiicher Eellunder, 
it. Satin) Je lilas ; it. le jasmin; blume, -blitre,f. 
Heur de surean de la Turquie,f; -araß, n. laiche 
digitee, canche «willetde, f; 5. @illet de suhle; 
4 snonnelte,%; Araut, n. benoite,f 

iliot; recise, f; 2. 6. -trant, 5, 6, 93 -muß,f.noix 
Madagascar, 5 -rofe,c. kormeaden; -fhmiele, 
Le. grad (0; Th wanım,c. Kägeiamamm: m HT: 
sel, &c.-tamgıy -steher, tire clou. 
Nagtier, t, - claue ge; ». eloutier, 
Nagelig, a. Bo. ongletts, ongulc, onguicule, e, 
Nagelt, va. ficher wnclou; ©. (mis Mägeln beirätı 
gen) clower; attacher avec un ulou ; avec des clous; 
(eine Tafel) an einen Pfahl -, «- Aunpien; 5. vm. 
Ch: (der Haas) nagelt, les ongles ; der Fucht 
Jar gmapekt, on voit la piste du renard, elle est 





ER ei Sr ic einamome. —* 
age-maul, n. ı(poi.) perche mer, $; 
-tbier, n. ee wurm, ns 
iemb) ver 117 78 ’ 

Nagen, vn. ar. b. va, ronger; an einem Knochen, 
au den Nägeln -, r. umos, ses ongles; fg: fa: er wird 
baran zu — haben, il y trouvera de quoi r.; -der 
(Schmerz, Kummer), cuisant, e; (Serge und Aums 
mer) - an feinem Herzen, lui rongent le caur ; -ded 
Gewifen, eonscience ie par les remords; der 
-de en (des Gewifens), le ver rongeur; dad, 
ach. der, 

Nager, 8, mordant, rongeur, ef. Niaprtbier. ı 
: Nagler. ce. Bageler, 

Megnader-erz, Nagpagersgolberj,.n.Mg. sylva- 
nelamelleuseztellure natıf aurifere; or problematique. 

Näb-art, f. coufwe, k maniere de coudre, de 
ee -bret,c. a ĩ Er ee) u: 

of, n. serrure de cassette, 5 -dDrabt, * 
tusenu; arnu, a. fila eoudre; Mar. ee 
sin,de merlin; fil a coudre les voiles-feften, m.dim. 
täftden, n. eassette de tailleur, de couturiere, f; 
-fiffen, din. -Höcden, n. coussin A cawdre; car- 
reau; In grimace; -Tloben, Sel. chevalet, mar- 
dant ;-for b,m. dim, -förbdien, u. corbeille de cou- 
turiere,f; fun it, f. artde coudre; couture, f; la: 
de,f.c.-taim; =udach, n. c. einfetriard Dat; -Mdr 
del, f. au eg de tailleur ou & coudre, f; Hn. (Sint: 
börneraiguille d’acier,G; put, n.c.-Ufen;-rabme, 
Bro. metier, chässis; rame,f; -rie m en, Sel..ourroie 
Acoudre; -ting, poncier; desans fond; -fäulig, 
enähelhulin -(hrambe, f. vis de carrsau A condre;f; 
it.carreau Avis; -[hule f.ecole ou Fon appreud 
a condre ou la sowtwre; -feide, f. soie a eoudre,soie 
torse; -funde, f. lalegon de e.; it. heure destinde 
Alac.; -swirn, filretors, filäcondre; -jeug,m. 
attirail de couturiere ; it. clui ra ooudre. 

Nabe, (eamp. näber, sup mäüe od. näbefe) a. ad. (tem 
Neaume na) vorsin, e; proche; (diefe Häufer) find 
- bei einander, sont esl'une de l’anuire; -r Ort, 
Gartene, zu j i * * der Kirche woh· 
nen), 'eglise ; nicht fo — zu mir, pas si 
de moiffitellen Siediefe Päcer) -an eindaber Erde 
uns des autres ‚les uns auprös desautres, presä 
s; mäber bringen, feßen, rdenr, Ber eherj 

Fernrohre) bringen die Gegenſtaͤnde näber, ap- 
prochent les objets; dem Ziele - fommen, op. du but; 
(diefer Weg) iſt näber, est plus court; fg: wm der 


ineux; +bolg, Sache näber ju fommen, pour arriver au fait, A la 


—tegen, » 


| ringen, doumner aunsendre, fnire eutendrrge ayn; | 
einem iu + treten, efenser, outrager, grever gn; ei: 
ned Ehre zu — ireten, atiaquer, biesser Ü x; 


eines 


Nabe _ 


= reden, fa. parler dısavanı t.de 
gebt mir-, ſehr —, cela me tient a, au caur, 
ela m’est fort sensible, me e sensiblement. _ 

1. (der Seit mac); (die Zeit) ift—, est proche ; wir find 
inter -, nous sommes del'hiver; ich war 
Dabei, daran, es zu thun, j'etais sur le point, j'ai 
failli, manque de le faire, j'allais le faire. 








sont fort apı 
Haufe, od. näber lann ich es micht geben, jene puis 
de donner & meilleur march« ; fg: fa. ed näber seben, 
‚se relächer de ses pretentions, de sa fierte; devenir 
„plus treitable: filer doux. . 
SMäbez m, f crem Raume nad) prorimitd,h; vois- 
Moge; (rer Seit nacı) pi; die - der Verwandt ichaft, la 
9, la p. du sang ; (der frenndicait), urtimite,f; ». in 
t- betrachten, reparder de pres; 3. (er wohnt) 
bier in der —, pres d'iei, ici pres, dans le voisinage. 
Mahebin, ad. ciemae; envirom, & peu pres; fit 
medgen - 50 fepn, il apnt cn. Jo. 
Mabe⸗madchen, m. cautnriere, f. 
“Naben, vn. vp- rinem, einer Sache, approcher, 
Wa. de um, dege; (die Seit») naher, naher fi, ap- 
»proche ; dad - :, lVapproche, f. " 
ENAbEn, vn.ar-d va. contre; weiß, in Weig zeug · 
en linge; mit weiten lurzen, platten Stichen —, 
©. & grands, a pelilspoints, ä points rabattus; — ler: 
uch, &c., Ja couture ; jefemmen + &en- 
senible ; Hemden x -, faire des cheinises 2; genäbte 
Wrbeit, ourrage faitä Teiguille; Mar. (einen Bloch, 
r; das; hung, 1. Mar, eines Wiods,la por- 
ise; der Kabelaar, le mariage de la tournevire. 
VnRäber, inn, pu. couturier, ere, 
FNAbereisen, !. nd Mären,2te Samt zu nähen) la oou · 
wre, art de coudre ; fie hat eine Freude an ber-, elle 
aime A coudre; die · aufgeben, quitter la c.; Diefe— 
iſt leicht, mäbfam, ceite maniere de coudre, cettec. 
est aisce, pemible; 3. (nwÄtete Car); eine ſchoͤne 
une belle : 
"Mäber-aeltung,f. -fauf, m. -recht, n. Dr. 
droit de reienue, de retrait. 
"Mähern, etwas, approcher ge; den Stuhl dem Ti: 
ſche nähern, ap. Jachaise de la table ; fich einer Pers 
fon, einer Sache =, op., Hop. d’uner; ſchon nähert 
ſio der Winter , deja Uhiver s’a etwaa ſich 
wieder -, rapprocher ge, se 1.5 -r:-rung,f. 
„approche, proximitc,f; Mat. approximation, f; =& 
“methode, f. methode des approximations, f. 
aMabeiäulig, a. ad. Arc. sysrile; -es Sebäude, 
EM abme, co, Rame. [s., bätiment s. 
ENäbren, vn. ar. & va. nourrir; (diefe Spriten)— 
‚gu ftarf, nourrissent trop; ſich von etwas —, sen. de 
; mobl genährter (Menic), bien nourri; ſich Lüm: 
lich -, avoir de la peine a vivre, subsisier avec 
ine; fi von feiner Hanbearbeit-, vivre, da 
vaildesesmains; gagner sa vie en travaillant; fg: 
das Feuer —, m, entretenir le feu; (die Hofmung) 
ahret bie Liebe nourrit, soutient Yamour; ben Daßı 
=, alimenter les haiues 2; —d, o.nahreaft; Der · de Saft 
; Gewachſe)/ le sue nutritif, la seve nutrilive; · de 
aft, faculte, nutritive; das=-r; rung, f. nu⸗ 
FMäbrer, d; inn, c. dr. tan. (trition, f. 
Madrbaft,a.ad.ce “peifen) nourrissant,e; (url 
Se suhstantiel, le; succulent, &; (». Areneien, Fäfsen) 
ahimenteux, se; nutritif, ve: fg: -er Menich, homme 
“industrieuxz er Ort Ken de trafic, ou lontrouve & 
gagner son pain; -e# Handwerk, metier Jueratif. 
Mabrbaftsia, ce. mahmaft. 
FM Abria, c. mwertiam. 
Mäbriid.a. ad. qui fournit de quoi virre; cd 
reiht — ju, (ur Morb) cela suflt A peine ; -er Mann, 
home qui vit werzemenn; -e Briten, temps diflici- 
es ; fich - bebelien, viwre A Fütroit, maigrement. 
FMabr-Io® n. al. (nen Svehen nourrissant; fa. 
ser Ort, hieu ou iln’yarien ha; ou l’on adela 
“peine As ıbsister; -g Zeit, la morte saisön ; =c Zeiten, 
Memnps fächeux, aufge; -Tofigleis, f. (eines 


















Deichpländen) jonelion , 





Nahrloſigkeit 


le peu de ressouroes qu’offre un lieu, le man- 
ue de r., d'industrie dans un lieu; die = unferer 
eiten, les temps «’ı/. ou nous vivons ; la nullite du 


commerce et de lindustrie; -faft, An. le chyle; |la 


-famm, a. ad. c. - baft; ft off, c. abrungerteif; 

Näbr-mittel, n. c. Natrungdm; mutter, f. 
imire nonrrieiere; -ftand, la classe des eultivateurs 
et des artisans; la c. ouvriere. 

Nahrung; en, f. nourmiture, 5 aliment; bie ge: 
wohnliche ¶ les a⸗⸗ ordinaires; — gu fi nehmen, 
preudre lan; — (für das Vieb), m.; — geben, nour- 
rir; fg: feiner — nadgeben, vaquer a ses affaires, 
aux devoirsde ra Lamm: m j exercer son melier ; ei 
ment frine — entziehen, Aqu les moyens de sab- 
sisters; fg: (das Holz) ift die - Des Feuers, eri g. du 
fou; die — des Beiftes, a. de l’esprit; a. — treiben, 
exercer une profession ; er bat —, son melier va bien; 
es iſt keiue — an diefem Orte, iln'y a point d’indus. 
trie, de commerce ici; on n’y trouve pas gaguer 
savie; 5 eine —, (Befiptoum) lerre, maison dont om 
tire sa subsistance, f. S * 

Nabrungs-Iode, o,Rabriedr: -Flciß, indus- 
trie, 6; -geld, n. argent la nowrriture, pour 
Ventretien: =. c. eur; 3. &. Sewerbeſtruet· - MAN; 
gel, In manque,la disetie de vivtes, de n.,d’aliments; 
-nittel, n-aliment; n-; -Taft, suc nourrieier; ali- 
menterix ; (det Planen) sue naurricier, eve nour- 
riciere,6; -forge, f.soindelavie; s.,necessite de 
se procurer la subsistance; =n haben, craindre pour 
sa subsistance; von =n gedrüdt, accahle« du besoin; 
-freuer, f. impötsur les consommations, cf. -waare; 
Ra era —— ·vor⸗ 

tift, rögle dietetique; rẽᷣgi iete,i; -maare, 
f. vietwailles,f; —— we ig, branche d’in- 

Nahr-vater,cl, Näsrer, dnegedauer  (dustrie,f. 

Mabr; pl. Nähte, F. kr zu näpen) In cowsure; Dis 
de, biinne,boppeite — ‚grosse, menue, 2. (an 
einem Mleitee) e.; eine - machen, faire une c.; Nähte 
e bloßen Verzierung, <-s depur ornement; Mar. 

Nähte od. Nabten (eines (4, Schiffes), les 
oma} fg: einem anf bie — fühlen, ef. San; Hy. ameter 
int de reunion.du rerete- 
Pre de deux * er en * Siůo · EL 

ri it, Ja sondure; - am Alintenrobre,la 
ec 2 canon de fusil; An. (der. Knochen), sutu- 
re,f; harmonische —, articulation par harmonie, f; 
- amı Hodenfade, le perinde ; Bo. can ber Haut einer 
Hark) sutnre, F; -eidehfe,l.teguisin; -bafen, 
Mar. croc A detouper ; 3. Pell. pince, 5 -nadel, f. 
€. Diätnarel ; Mar. aiguille Avoile -prefenning, 
fo des de toile pour eouyrir les 0-3 tal, 

aiguillette, eguillette, f. = 

»Nafade; n,f. My. (tsafemumsse) naiade, f. 

Name, nd; u (einer Perfon, einer &.), nom; Gr. 
zufälliger —, adjectif; weientlicer, jelbititändiger 
od. Mmupt-, substantif; eigener, eigentbimli 
od. Eigen-, n. propre; einem Rinde, Orte, Dinge 
einen —n geben, donner un. a un enfant r; einen 
falichen —n führen, porter un n. faux, suppose ; einen 
bei feinem -u-nenuen, rufen, qn par son m; 
einen andern -n annehmen, prendre un autre u; 
unter fremdem —n reifen, vovager incognito, sous 
un m, emprante; ich fenne ihn dem —n nach, je lecon- 
nais de u. : einer -# Peter, un nomme Pierre; (Fried- 
rich) der stediefes -8, le sddun.; dir Sachen bei ib: 
tem —u nennen, nommer les choses par leur m. ; fg: 
unter dem u (Vorwand) der Rreundicaftz, sous le m., 
le ımasque, Je voile der; feinen · n zu etwas beraes 
ben, pröter son . ä, pourge; auf eines -n (bors 
gen), sousle a. de qn; ich mag den ·n nicht babın, 
Daßı,ie ne veux pas avoir le ı.der,ou passer pours: ſich 
einen beruͤhmten, unſterdlichen —n machen. signaler, 
dierniser, imumertaliser son m.; fi einen großen —n 
erwerben, asgudrr, Wac. ungrandn.; feinen guten 
—n retten, sauyer son honneur, sa rdpusation; einen 
um feinen edrlichen ·n bringen,öter Ayn sa * 
dre qu de rip; einen übeln, ſchlechten -n haben, 
avoir un mauvais reuoan, une mauvaise renommmee, 
rip; einem feinen ehrliben -n wieder geben, Pra.re- 
tablir qn dans sa “ etrenommee ; in mei: 
nem -n, in feinem -n, en ınan n., en son m; er hat 
im· n ded Kürten aebandelt, il a agi au m. da prin. 
ce; im -n bes. Koͤnias, Des Kichterd, Chanc. de par 
te Roi ; de la part du juge; Ber. im -ı des Vaterse, 


Namen | 


85 
au m du peree; in Gottes -n, au. de Dieu; 
it. —— eh bien! la —— er 


mag es in Gottes -n tbun, eh bien, qu’ılle füsse ; & 
bonne heure ; gehe, reife in Gert fa. adieu! 
bon voyage! Dieu vous conduise! Arith.(eines Vers 
Namen, Gg. Namur. [bältniffes), exposant. 
Namen-bud, n. lirre denoms; none: re,f; 
it, ©. Mdchuı; -cbrikt, chretien de faux ch; 
-beutung,Lexplicaliondesnoms,5-erflärung, 
f. definition de nom; -f ürft, prince faible, . .quine 
Vest que dem; -geber, ini, qui donue un n. x gun 
age;-gebunmg,f. act. de donner unn.;-gedict, 
n. acrostiche; -gefährte, qui porie le meme n.; 
held, heros de a., quin’ad'un heros que len; -fai- 
fer, -Lönig, c-fünt; -Tehn, o. meter 3; let 
ber, pröten.; Lifte, ſ. nomenclature, & 106, 
ad. sans ».; -lofer Schriftfteller, fa. autexr — 
oſes Buch, livre an., it. peuconnu; 2. ſurau 
Na; -loier Schmerz, inexprimable, f;.-ımei- 
er, pu. c. -trhgerg Eh tbfel,n. calembaurg; —re: 
ges nt 4 ‚tefonderd von Crgen ·) In Fiste; 
röle; la ; le tableau; -reid,.a. ri- 


che en noms, qui a piu noms; -Teihe, £sirie, suite, 
kirielle de noms, f; — -fhander, 


diffamateur ; -$feit,n.fe 6 -fpiel,n. jeu 
de noms; -Stag, c.- He; «| vel, (far ver lim 
terihrife) grifle, f; -84ug,chiflre, monograsnne : — 
träger, Com. le porie.n.; -überfeßung,f.ınc- 
tonomasie, f; -verwecielung, f.orrear, wöprise 
denz-vergeihniß,n.m ture, 5 -wahıs 
fagerei, f. nomance, -ci,f; -wappen,n.BLar- 
mes parlantes; -wedhfel, c.—werwedfelung ; a. Kb. 
mitonymie, f. " 

Namentlich, m. ad.-e Auzeige, avisdetaille, spi- 
eial; * nominal; (mebxere follen es geſagt b.), 
— ber und der, nommement un tel ; einen — anrufen, 
nennen, denommer qn; — (etwas bedingen ) nom- 
inement, 0x ent. » 

Nambaft, aad. einen, etwas -- machen, manner; 
Pra, denommer qu, go; ·e (herühmse) Stadt, ville re- 

; fg: bei -er Causorütieher) Errafe (etwas 
verbieten), sous une peine deiterminse; Ves (müdtis 
ger) Berbrehen,crime —— 5 = etractuce Sum· 
ne, somme considerable; — verlieren, perdre consi- 
derablement. 

Nämlich, a. ad. c'est-h-dire; savair; c'est A sar 
voir; 2. pra. der, die -e, le, la mine; dere Menich, 
lem. homme+; -Leit, f. identite, f. 

Namlos, c. namenies. {Moravie. 

Mannieritein, Mg. quarz agate (ou roche)de 

*"Nänien, f. pl. Änt. (Atapetieter) nenies, [. pl. . 

Nantchen.8, tup.) Nannette, Nanon. 

Nanzig, 55* eo t ' 

Napf, 06; Napfe; dim. Näpfchen, nm ceweltr, yat- 

‚te, f3 (irbener) verrine, ic, 6 ein - voll, une ecuel 
ı lie, jattde, terringe; einen — voll (effen), une couel 
le; plein une jatten; Mar. (der Matrofen), gamel- 
le, f; Pr. Die Nüpfben, (zu ben Farben), les gaders; 
' Bo. das Näpfchen an den Eicheln, la coupe du glandı 
(bei mebreren Flechten), la sautelle; Chir, (beim 
Uderlaffen).paietie, f; -Firche m. gäteau der; mer: 
&el,f. pezize en godet, f; m ufcel, I rein 
“ eg -ihnede, patellite, lepadite, ; ein, 
\alveolite. ’ 

Näpfhenfobalt,arsenic uatifiestace, 

*“Napbta, f. sp. tirimed weiieh Derait) naphte, f. , 

Näppen, Näpver, c. none € 

Narbe;n, f. dim. Närbiben, n. Balafre, eisatrice, 
eouture, f; er bat mod eine — davon im Geſichte, il 
en a elicere une narquaau »isage, une s.; (Die Wun⸗ 
de) fängt an eine - ju befonimen, anpufeßen, com- 
wencoh se cicatriser; die Poden haben -n auf Iris 
nem Geſichte arıhtael da pelite-verole lut-ach 
catrise Jevisage; Mitt it auf der Haut, 

ique, B die -n (im erden), le 
grainz it. la Hear; Leder mit Nn, cuir agrain, ouir 
graine ; die - wegnehmen, couper Ic grain; efileu- 
rerlespesux; Die — geben, assurer legrain; Bo. 
can tem Samen) hile, ombilie ;: it. (am ver E’pipe das Histir 
feis) , lestigimate ; Hn. (im @ic) giwatricule, f} Ser. 

Narb-eifen, m c.Körmeifen,y, „7. 3 de Nramıpe: 
— gps tungen Herd ve 

‚ein Re grainer, greue ler ne peau; 
wohl, ſchoͤn genarbter —A— bien graisw, 


Narben-brüdig 


grain; Bo. genarbte Wurzel, ra- 
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grenn ; d'un bom 
eine eicatrisce, 
Narben-brüdig, a.ad. Tan. cicatrise, erevas- 
se; -erzeingend, c. -etend; -Eratk,c. Rartenit; 
leder, n.euir Agrain au graine; -10. 6, a ad. sans 
eioatrices; Corr. -Iofes Yeder, cuir mal etire, dont le 
ps est malconpe; -feite, f. Corr. Tan. (Haarfette), 
jour du euin,& -[trich, Meg. la glissade; einer Haut 
den = aebens donnerla p. Ar; -vertreibend,a. 


Med.catalotique o« cat tique; -ziebend, a.Phar. 
Spulotique. 
Narbidıt,a.ad. Drap, das Tuch machen, friser, 


ratiner le drap. 
 Narbig, a.ad. —es Geficht, (von ten Blatiern) visa- 
ge cousu, (ven Sicken ») cicatrise, balafrıd; -e# Leber, 
uir a grain ou graine ; (Papier) - machen, grainer, 
\ rom ; Bo. er Gtengel, tige eicatrisce. 
erde; n, f. Bo.lenard; celtiſche -, la naldriane 
eelligue; wilde —, la grande »., «. franche; it. n. sau- 
u. bme -, la nielle romaine on cultivee; 
baldrian, e. ceittſche —; -ngraß, c.Borfiengrad; N 
traut, — —— Bit. e. abnt ·Nn ⸗ðl, n. 
m; huile de w.,6; -nfame, c. ltant -nmwaller, 
".; eau de'm,f; -nwurg, -umurzel, f. barbon 
n.; 2. benoite, f; galliotz; recise, f. 

Närgeln, c. nirsein 

Narr,en;en, dim. Närchen, n.) for; eine När: 
tinn, une folle; ein — fen, ötre /; zum en wer: 
den, devenir /; einen zum -n maden, rendre qn /} 
ein ausgemachter -, ein — zum Anbinden,um/. ache- 
ve, klier; einen zum -ın baben, r, railler v 
se jouer, se moquer de gn; Ini en faire accroire, lui 
en donner A garder; feine frau bar ibn aum m, il 
est la dupe de»; den -n an etwas gefreifen haben, 
po. ätre f., affole, coifle, infatue de ge: rafloler de 
ge; er it fein —, (verfiebt feinen Vortbeit), iln’est 
pas f-, sot; es müßte einer ein — feon, der fo etwas 
thäte, il faudrait ötre sot pour le faire; feid, ſei kein 
-! ne faitespus le f-, le sot; ſich zum -en machen, 
einen—n abgeben, den —n foielen, faire, contrefaire 
le f; faire le bouffon, servir de b.; erift ein guter —, 
c'est une bonne päte d’homma: er iſt ein fleiner —, 
ein Naͤrrchen, c'est un jene /.; fie ift eine Meine 
Narrin (die beftändig lacht), c'est une petite folle 
quies P. jedem -en gefällt feine Kappe, Achaque f. 

jait sa marotte; Hm. (ois.)_/. blanc ; it, (Zigeuner) 
* bruant f.; Jar. —en, (aufgeihefene Dr.) plantes etio- 

5. 

Narren, vn. ar.d. v. faire le ſou, das folies,dessot- 
tises; mit einem -, po-badiner, folätrer aveo qn; 
2. va. fa. einen, rgqn, sojouer, se moguer 

Närren, fa, e. naren. fgn 

Narren-feft, n. autref, (Fer um Weltnacten) fete 
des ſous Frage, uertion de fon; folle deman- 
de; -geihmwäß, n. bavı ; propos de fon; 
band, f, main de fou; P. = befudelt ale Wand, 
les murailles blanches sont le papier des fous; 
-bans, n. höpitaldes fous; les petites maisons; 2. 
=, -bäushen, (Driti:t.), pilori, p. tournant; -heil, 
sp. Bo. mouron des ps; =bobde, f. orchis mäle; 
-ja@e, f. e.—Mein; -fappe, f. bonnet de fou, de 
bouffon; la marotte ; Bo. zconis napel; ae. tue-loups 
Con. eabochon; le labiee, ; Ex. bucardite, 5 
eur debeuf; -Firhmeib, c. Faknatır; leid, n. 
habit d’arlequin, de paillasse; -folbe, -Folben, 
masse de bouffon; it. c. -tarpe; Bo. (Hafer:tolten) mas- 
se,f; liebe, f. folamour; -Iuit, f. bowffunnerie, 
wiaiserie,(; -masfe, c.-Meir; -müße, c.-tappe; 
-p off, fa. bouff, arlequinade, f; =n treiben, faire 

5 badiner 










des folies, des extrav: 3 Sa! (bat 
nichts gu tereuien £) ba; Lehansons que tout cela 
«rede, f.fa. sotd x fou; -fherz, 
we n de fon; teil, n. einen 
am · ſelle herum N, mer gn par le ner; temir 
le bee Al’ean, le bec dans l'eau;-fpiel,n. joude 
3 it. (mit beinemen Mlariten), le trou.madame; 


ital, c. baut; -Fprace, [. langage, 
+ -ftein, Bo. racine d’armoise en — 
—tanb, ce. -tanz, danse folle; danse des 
fous, f; der = geht wieber au , les folies resoinmen: 
sent; -Fheidung, f.v.e.- see; trat, T. habil. 
lement, enstume de fon; ar ————— 
0 
Lolien,£. 


ureihatt, "e Fun ital de fous; mer fol. 
wmireprise, folle ite; je ug, n.des 


"er bat feine, (einen Oetum) il n’a point de m.; 


Narrer 
"Narrer, 8, moqueur. 


Narrbeit; em, f. fole, F. enärrifche antlungh 
[m sottise, 6, einen Heinen Anfag zur - haben, avoir 


un grain.de /; taufenderlei -en fagert, dire mille f:, | 
13; Sg: feine — beiteht in der Blumenliebbaberei, 
les Heurs sont sa /., sa manie. 

Närrife, a. ad. fon, fol, folle, f; -ment; — han: 
deln, agir follement ; dieſe -e Liebe, ce fol amaur; 
er iſt wohl —, dafı er fi darüber ärgert, ilest bien 
fou der; er iſt - im feine frau verlicht, il est fon der; 
3. (poffenhaft); -er Junge, jeune fou ; dröle de gargon; 
eine -e Begebendeit , une drüle d’aventure ; aven- 
ture falote, plaisamte, dröle; etwas -e# erzählen, 
raconter une dröle d’kistaire, une plaisante 4; 3. 
(wabnteinia); — werben, devenir fou, folle; (affolir, 
v.); er bätte mich bald — gemacht, il a pense mie 
faire devenir fon; —beit, f. fa. o. Warrteit. 

Närriben, vn. av. 6. fa. c. narren (1). 

Narmwall, hn. narval; licorne de mer, f; 

Narziffe; mn, C Bo, morcisse; weiße —, m. des 

ostes; vielblümige-, m. a bouqueis; -usartige 

Mangen,narcissces,nareissordes,f; -nlilie,f. e.War: 
see; “nftein, marcissite, ſ. 

ARE narcisse; V’amaryllis. 

Ma fal, ed; €, Org. Otgeuua le 


Naſchdo ſe, f.boi miere, 





ses, re friand ; von etwas · fdter, goüter ge, t.,#. 
secrctement, par friendise; friander; fg: er naſcht 
een, (bei Weiherm) il a le nez —— & frz 2 fi 
tt =, se rassassier de /r-s. 
Näfher, 8; inn, le delicat, le friand ; la frian- 
de; qui friande. ’ 
Näfhberei; em, f. Chat Naſchen) friandise, hG it. (+ 
tu), fr; 2. (eübare Dinge) los friendises; den Min: 
dern -en geben, denner des /r-s auxr; die Kinder 
sur — reisen, affriander lese. Laffriande. 
Nafhbait, a.ad.friand,e; -es Kind, enfant/., 
Naihbbaftig, ece naſchtaſt; -Feit, f. friandise,f. 
Nafh-birfb, ce. wiwprer; -bunger, c. -Iufs 
-Paße, f. fg: fa. fie tit eine =, naiıt gerne) c’estune 
chatte; elle est friande comme une chatte; u fl, 
f. friandise, f; got pour les fr-+; -marft, marche 
aux fruits; -maul,n. dim.-mänldhen, n. fa. er, 
fie it ein —, e'est un friand, une friande: -werf, 
n. friandises, fk morceaux friands; -wildbret,n. 
gibier wi va viander sur le territoire etranger. 
Näfhia,a. ad. — feon, ätre friand; — machen, 
affriander ; rendre friand; -feit, f. friandise, f. 
Nafe; n, K dim. Näshen, n. lo nes; dide od. 


de | breite, lange, aufgeitilpte, ſtumpfe, eingebriiete 
| od. platte -, m. dpate, long n.; nm. retrousse, famus ou 


camard, derche ou derase; frumme, blatternarbige, 
rothe, Enpferige, ſinnige —, m.toriu, grave, enlumi- 
ne, eomperose, bonrgeonnd; aus der — hinten, sai- 
gner du n., parle.; aus der - ſtinlen, ötre punais; 
avoir le n. p.; das Stinfen aus ber -, punaisie, £ et: 
mas her, anbie- balten, a — a. durch 
die - reden, fingen, parler du z., nasiller; chanter.du 
n.; ber, bie durch die — rebet, nasillard, e; nasilleur, 
se; Ausſprache durch die -, prohonciation nasale; fg: 
eine gute, feine — baben, avoir bon »., avoir le n- fin; 


(diefer Hund) ‚hat eine aute, eine feine —, a le Hair 
bon; c'est um chien de haut a.z (in die — fteigen, (v- 
Serben e) prendre au n.; bie — in Alles ſtecken, met- 
tre, fourrer son #. partout; die - immer in den Bü: 
«ern haben, avoir toujours le n. sur seslivres; dad 
ſticht ihm in die -, cela lui donne dans la vue,dans les 
yeux; einem etwas unter bie — reiben, caufwerfen) 
jeter ge au. degn; ef. reiben; it. P. man wird es ihm 


unter die reiben, ce m’est pas pour son n.; iro, c’est| mil 


ur son n.;die -- rümpfen, rechigner; nasarder; eine 
nge-, eine — befommen, essuyer un reproche ; it. 
un pied de »., un refas; einem eine — geben, 


;] donmer un pied de ı., d. surlen. agn; einen bei ber 


- berumführen, ımener qn par le n.; er ſieht nicht 
weiter ale feine — gebet, il ne voit pas plus loin que 


son n., que le bout du ».; anpfe dich an deiner —, ocaw- | dos di 


pez-vous de vous-möme; einem eiwas vor ber - Meg: 
nehmen, enlever gc au m, & la barbe de qn; einem 
bie Thuͤr vor der — zumachen, fermer la porte aum.de 
gn; einem an bie · unter die — laden, rirewunde 
9n; Ög. autref, pointe, langue de terre, 5: Ch das 


Naihben, vn. w.h.va.germ -, = Näf 





Naſe 


Näsleln des Hirſches Erbiteng in der hbrie 
blete; Chap. — (des Jachbogens) bee decorhin; Öanr. 
- (eines Dadstegels), n.; crochet; Ecan. c. Pırs-; 
Fond. (des Gebläfes), becdelatuyere; it. e. nribtas 
de; Mar. (eines Schiffes). n.; (das Schiff) fegelt in 
die -, estiropssurlen.; Men. (am Hobei), In poi- 
ande; le manche; — (an den Kenitern), larmier ; ». 
An, od. An fiſch, Nädleim, Are Fikte, mit einem 
-nfbnmigem aufwärts gebagenen Obertiefer) le nase; Die abs 
gefhnittene —, ©. Sinspemuß; -haken, Pe. lehar- 
poire; le harpan; -horn, (Walter) n. rhinzeeras; 
=täfer, (europäifcher) le searahe nasicorne; le moi- 
ne; le rd. (oftindifcher), scarabe rh.; (karolinifcher), 
scarab£ de la Caroline; =vpogel, zA-oisean; te 
ren; er Ir Wedzut; -LOch, c.-ntab; 
-rümpfer,gui frongelen.,qui rechigne; Hn.(poi.) 
baliste noir; le sillonn«; m e is, a. en) 
pertivent; —feun, ötre curieux; fourrer, meitre son 
nez partoul; -weifer Mensch, un imp., morveux, 
blanc-bee ; „weife Antwort, reponse imp.; wei: 
beit. f,indiseretion, curiosite , Impertinence, £ fei: 
ne = iſt fo ſtart das er die Briefe öffnet, sa curiosite 
— jusqu’a ouvrir les lettres. 
ag-eifen,n.r c. Mafmr.g. i 

Näfel-bucftabe, Gr. leitre nasale, 5 laut, 
Näreler, 8; inn, nasillard, e, (son nasal. 
ein, vn.»r.#. Ch. (riegen) Anirer; 2. (br bie 
Rate Iprehen) nasiller, nasonner; in einem -den Tone 
ſprechen, parler d’un ton nasillard ; ein wenig -‚na- 
sillonner. 

Nafen, vn. ar. b. (dad Wilde) Bairer; chercher en 
Nairant; ». va. einen, etwas -, donner, faire, meltre 
unnezär; genafet, quia un nez, pourru d'un nez; 
fg: einen, reprimander, gourmander qu; Fond. 
bie Schladen - lich, le mer se forme, les scories s’atta- 
chent à latuyere. 

Nafen-ausfhnitt, An.incisionnasale; ball, 
©. -tuppe; band, n. cam Pterderaume) muserole, mu- 
serolle,f; dessus du nez; -binde,f. fosse d'amintas,f; 
bein, n. An. vomerg -blut, n. sang qui coule 
* nee; -biuten, n. saignement de, du nez; er 

t oft =, il saigne souvent du nez, par le nez; 
-bremfe, f. omeidhe Ihre Eier Im die - der Ofen, Ehafe e 
leat) !’ocstre; le taon nasal ; Mare. e,-eifen; · b u ch ſt a⸗ 
be, co. Räte; -birite, f. brossette, (hnettoyerle 
nez du cheval); -bußen, po. morve, fi bee, £. 
Bl. one; -drüder,m. -eifen,n. Mark. torche- 
nez; morailles,f; -fifch, ©. Mafechn.) ; fläche, f. An. 
In surface du nez; -fl gel, An. aile du nez,f; =s 
bintader,f. An. veinealaire du nez, f; -förmig, 
a.ad. en farme de ner ; -fortfaß, An. apophyse da 
nez,f; -frett, n.hn.toati-mondi a queue annelce; 
-futteral,n. Corr. Ie bouche-nez, le cache-ner; 
-gang, An.canal, eonduit nmsal; -gaffe, ſ. Fond. 
ner; conduit de la tuyere; -gerud, (ftinfender) 

naisie, f; -gefbiwär, n. ulerreau nez; ftinfen- 

6 =, ozene; Qemwädhe, n. polypedemez; er bat. 
ein=,ila un polype au nez; -baar, n. poil des na- 
rines; -baud, sspiration de l’air par le nez,f; it.cbei 
der Hukiprasıe pur bie Rai) aspiration pasale,; haut, 
f, Ja peau du nez; =nerve, An. nerfdela peau du 
ner; -böhle, f. cavit& du nez, fosse nasale,f; =n: 


Ch. |biutabder, f. veinedes fosses nasales, #; = erde, 


nerf des fosses nasales; -Feil, Fond. coin du nez de 
latuyere; Sol. (Seil am @atıet) balle a nez, f -Eno: 
den, c.-tein; -fnorpel, tendron, cartilage dum; 
it. ©, -farleewand; -Frautt,n. ©. Bmermauts -Frebi, 
« , careinome dunez; riecder, hn. l'osstre, 
Vastome,cf. -sermfe Aug el, -Enppe,f. globe du n.; 
-lappen,c. Mügd; kant, c. Wäfetaut; „loc, n. 
ianarine; (des Pferdes), narine, f nasenu ; (Pferd) 

t weiten — + qui a les naseaux bien fendus; 
Naſe mit gar weiten=n, nez dvase; -mänslein, 
mie muotet. 2, (A.) dilatateur; -m u 8 ł el, muscle 
nasal ; die erweiternden =n, les dilatateurs des na- 
rines; -Öffnung, f. An. ouverture des narines, f; 
-pöpel,b. 0, -bupen; -quetfcher, c.-eifen; “Tier 
men, «band; Ting, annıcan de nes; -räden, 
=blutader, f, An. veine du dos du 


Naſen⸗ſchleimhaut Natter⸗kopf 


uerale, f; =baut, I. An. membrane pituitaire eu (-Topf, tẽte d’une c., d'un a.,f; Bo. c, aut (9) 5 —e 
em des fosses nasales; -[hliBeT, fg: fendeur | framt, n. orpin; grassette, f sedon telöphe ; 2. vi- 
de naseauss-(dualger, Ih meller,nasarde,chi- | perine, herbe aux vipores, £; 3.0. -milh; 4. nummu- 
quenaude, eroguignole, 4; einem einen = geben, na-|laire, Iysimachie, f; -milc, ſ. scorsoneredes mon- 
‚sarder qn ; Iui donner une ch., m, er; -[pi ße, f. la) tagnes; -6 [,n. huile d’aspie, f; daveridion; -fh lan: 
pointe, le bout du nez; -[priße, f. seringue pour le| a c. f. serpent colubrin; -ftid, ec. -mid; -mendel, 
mer; -ftacdhel, An. epine nasale, f; der hintere =, | 6. Wendernatd; -wurg, fc. trance); 2. bi f; 
Vepine nasale posterieure; -ftinfer, 6; inn, [ 
nase; -füber, fa.c. -füneer; ih, m. Bl. tam | (p- fe) langue d’a., de vipöre, f; Bo. 
Blüer) nasal; -jtuhl, Fond. support du nez ou ber | langue de serpent, f; petite serpentaire, 
de la tuyere; -Ton, sonnasal;- tropfen, roupie,f; | me; Hn. glossopütre; ·z wam g, e. Bende · hals. 
tu d,a,mouchoir; -wallfifcd,narval; -wurzel,] Natur;en, f. (einer Perf. od. Sache), nature, f; 
f, racine du nes, 5; -Jäpflein, n. am Nein) er- | Die - des Feuers, lan. du feu; die bed Menfhen, 
rhin solide; sternutatoire; Iweig, An, branche | des Magnetes bringt es mit ſich, baßr, il est de la 
Nas-bornz, c. Naieid.r. Lsnreiliöre, $.| m. del’homme, del’aimanı der; bad Eis ift feiner- 
Näsling, cd: €, (hafenäkt) nase. nach, von - kalt, la glace est naturellement froide, est 
N a 8, comp. näffer, supert ni#ie) a.ad. mouslid,e; Au froide de san.; bie -en (der Menfchen) find verſchie⸗ 
wide; fich die Fůͤße -madıen, se mouiller les peds; | deu, les naturels, les temperaments different; eine 
nafe Hände baden, avoir les mains A-s, m=es; naffes | ftarle — haben, Eire d’une complexion, d'un tempe- 
Tuch, Finge Au, n.; ihre Augen ſind noch ganz -, elle) rament robuste; er hat eine ſchlechte, yärtliche -,ıla 
a encore les yeux tout i-s; es Wird naffe Augen fr: | une mauvaise, delicate complexion; fanfter, bihi- 
Ben, il y aura des larınes repandues; naſſes Wetter, | ger -Teun, von- fanft, bigig x fevn, mature! nt 
temps A.; durch und durch — werden, (sem Aryen) etre | dour, ; etre d’um natureld. 2; d. de son na- 
tout m,, percc,tremnpe de la pluie ; (ven Edmweiße) tout | turel; dag iſt meiner — zuwider, cela est contraire A 
nt. de sueur. (fein Heimde) tft durch und Durch —, est; mon naturel, a mon humenr, & ınon temperament; 
trempee; Chi der nafle Weg, In voie A; Meu. der | die verborbene —, (et Menfcden) Ian. eorrompue, per- 
‚nafe Fall, la hauteur de lenu; partie de la pale-plan- | verse; Die — Gottes, la n. divine; Th. der Stand 
che qui reste dansl'cau; Se, -#8 Gewand, draperie | der —, Pelat de m. 
transparente ; ein nafer Bruder, buveur; biberon; | U. (die eigentliche Urt und Weire einer jeten Sachey Die — 
ehopineur ; Com. -jie Waare, lei liquides ; fein Geld | der Sache bringt es fo mit ſich, In m, de la chose le 


pu-| 3’serpentaire,f; arum.:; arum macule; -JAn@e, 
ioglosse; 


7 cu 


an nafie Waare legen, po. boire son argent; heut: | veut .. - (einer Sprache), le genie; die Bande 


u, Bra. tas d’orge humecte; -falt,a. ad. A;-tal: | der —, les 


iens de la n.; im Stande der leben, vivre 


s Wetter, temps . et froid; -pochwerf, m. Fond. dans l’ctat de pure n.; dieſet Menfhr ift lauter 


card monille, 


«'est un homane naturel ; in diefer 


ur iftviel—, il 


N aß, este, n. liqueur, humeur, f; le liquide ; Au- ya be de n., de natarelidansr; (diefe Sache) iſt von 
mide; ber Thränen -,l..U'humidite des larmes; das | - f0, est telle de sa n.; etwasin- cin Narura) zurid 


frifhe -, 206 Water) Feau fraiche; Poc. das heilige 
=, (der Wörin) Ja liqueur divine, bachique; das dunkle 
=, (da# Meer) le sombre, Y’humide «Jeinent. 
Nafiau, Ög. Nassau ;—er, 28; inn, Nassovien,ne; 
de Nassau; Con. (Ecrandenfhnedr) la peau de t. 


Näffe, f. humidird, 1; etwas in der-— legen laffen, | belebte — 


laisser ge expose & 1%. ; die — nicht vertragen fön: 


nen, ne 


payer le tribut A la 
rich 


geben, rendre ge en n; die Schuld der — begablen, 
n.; der Stimme der — felgen, 
t lavoix de lan.; die Neligion der —, Ja reli- 
ion naturelle; Gv.r nach der — zeichnen, mablen, 
jessiner, — d’apres m., d’apres le naturel; die 

‚Ian. aniınee; die —, (weibliche Bewgungätheile) 
la n., les parties naturelles. 


uveir supporterl'ä.,; die — (vom Stmein| Matur-abneigung, f. aversion naturelle; an- 


iteur, fj (rom Besiehen) mouillure, 5; Fond. die — tipathie, 5 anlage, f. faculies, dispositions natu- 


Aabsichen ‚efalquer,rabatire A; die -and dem Zreib- 
ieben, dessccher le ſourne au d’alfinerie. 

Naifel; n,f.c. Art. 

Näffeln, vo. av. d. ötreun 


les, aptitudennaturelle, f; le naturel; -arät, me- 


decin naturaliste; -begebenbeit, f. phenomene 
(ter; s. va. humecter ge. | n-/, ou de lanamre; -beobacter, inn, observa- 
humide; it. suin- | eur, —trice delan.; -beobadtung, f. etude, ob- 


Naifen, vn. a. 6. ätre mouill, humide; z. (Mäfe | servation de lan.,f; -befchreiber,naturaliste; be: 
an At geben); suinter, suer; (die Wunde) naſſet, —— n g, f. desetipuon de la aagfz -betrad: 


suinte ; feine 
"tement; sueur, f; 


—, ses mains suent; Mid, suin-| ECK, 


contemplateur, -trice de lan.; -betrads 
tung, f. contemplation de lan., 5; -blind, a. ad. 


Näffen, ein Tud in Waſſer, in Wein, mouil- | aveugleme; -ereigmiß,c.-tegerenbeit ; -erfche il: 


ler, tremper un linge dans de leau z. 
Na BLich, a. ad. un peu humide oa mouillᷣ. 
Nääprobe, f. Fond. essai du schlich humide. 
Matt, Narb, fc Hi, Mate. 
MNätber, 6 


ae; claie de 
ation; 


pieuxnf. 
en, f. nation, f. 


“Mational,a ad. national, e, -ment; -banf, f. | aptitude, 


nung, (.phenomene »-/ ou delam;-ergengniß, 
n. production de lanf -forfcher, naturaliste,phy- 
siggen; -forfhung, f. Etude, re sur l’his- 
toire n-/e ou lan., surl’etat n-/ des choses; physique,f; 


;inn, e.Wäpere; Hy. @aun), elayon- | -gabe, f. don de lan. ou m]; -gang, cours delan. 


ou n-/;5 gemäß, a. ad. conformeä lan;-gefchid: 
te, f. histoiren-ie; -ge fi @,n. genie ; talent w-/; 
disposition n-le; -gefeh,n. Phy.loi de la 


kanque n-e,& -charafter, nationalite, fj carac- | ».; Mar. loi n-Ie; -glau be,naturalisme; 2. (99er 


terem; -feblerz, defaut n.;-gelit, esprit a.; —g €: | iteifeniogie) ph 


feB, n. loi n-e; -truppen, troupesn-es; -Det: 
fammlung, f. asemblce n-e. 


Matienalifirem, vanationaliser; rendrena-|-bang, lew-/; Vinstinet, le pe 


tonal; fi, se u. 


Vatipitat; en, f. As. nativits, 5 einem die -|-fenntmiß, connaissance de 


ellen, dresser, faire la nativite degn, & qn; faire, 


1 ie, 6; -glänbige, natu- 
raliste; -QU f, n. (*Baturaliee) les biens de la m, les 
produetions de la terre, d’un pays; les denrees, f; 

2 er -jabt, 
annee n-le; -lenner, savant en histoire n-le; 
lan.t -fette,f. 


la chaine, l’enchainement des parties delan., eudes 


„tirer son horoscope; -ftelle r, genethlinque; | phenamenes n-/s; -Fin d,n. homme dans l'etat de n., 


faiseur,diseur, tireur di -Reller 

logie, S; Dazu gebörig, ge i 
MRatolien, Gg. Natolie, f. 
Natrolith, CAisenfaitein) Meg. natrolite. 
Natrum, 8, sp. Qausenjalj) m; natrum, natron. 
Raͤt ſch, es, Bo, carex aigu; ». nard. 


€ 
ue, 


Natter;n,f: couleuerst; aspiez junge —, couleu-| a.ad. 


vreau; von einer — geſtochen werben, ötre pique 
d’un 6; die gehoͤ - —X die — 
Neue, les 


"genethlio- Fe 


-Lörper, corpsn-1; -Traft, ſ. foreede 

n.un-le; Funde, science de l'histoire n-Ie eu 
de Petat n-Ides choses ; A. n-Ie,f; -Tundige, na- 
turaliste, physicien; Lauf, coursde lan; Lehre, 
ſ. physigue, T; Wriftoteles =, la pA.d’Aristote; eb: 
rer, pri urde Phy., histoire n-Ie; -lebrig, 
pu- phy.; -licht,n. lumiere n-te, 5 mäßig, 
c.-semäs; -mäßigkeit, f. conformite aux lois, & 
Vordre de lan; -menfd, ©. -Um; -orbnung,t. 


scienor; Aal, c. -Ihlanı | ordre de la n., lordre nl; -pflicht, £. obligation 


se; -bif, morsute dat; blume, f. pobygale | n-ie, devoir w-1; recht, m. droit n-1; it. code du 


„ polygalon; dert alait, f; it, renouge ar- 
geulde; /u au panaris,f; -balß, ha. € Wendehatd, 


droit n-/; -Teid, n. ciie =) Tanz a. Diebrei=e, les 
trois rögnes de lan; -religion, f. religion n.Je; 


i 
bistorte, 
füen, |phe 
mpe- 
Zr 
r 
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-fahe,f. eorpsn-L; -fammlung, f. pu. cabinet 
Zhisteire nie (hauplaßrchaätendelanr-f han: 
fpielm.speetacle de lan; -Fheu,-fbcue,f. anti. 
r ie, f., cf. -abneigung; Fhonheit, f. ide 
nf; 2. (etwab von — Echhne beante n-Ie; -Telten: 
beit, f. rarete, curiosite,f; -fin tt, amour, senli- 
ment, goüt du n-/, de ce qui tientälan.: -[piel, 
n. jeu delan.; -{prade, f.langage de lan.; langue 
a-te; fand, etatden.; -trie b, linstinet ; -pers 
ebrer, naturaliste; -verebrung, le culie de la 
n.;naluralisme; -poll, n. peuple dans l’etat de n.; 
18 a ffe, 1. armer, defenses n-Ies; weife, philoso- 
naturaliste; -weißheit, —*8 — 
we ſe n, n.ẽtre n· apparienant ala n.;it. eisencede 
lan,f ei —— &lam., quin'est 
nl; Tr A ee d'une chose h 
nz -wiffenfaft, f. @b. uns But) physique, f; 
-wunder,n. merveille, prodige, phc dela 
nz -juftand, etat dem, etatu-]; -Zimed, butde 
la n., but n-I. 
—— ©. Warunerpeugniß, gar; Lab i⸗ 
net,n. cabinet d meine nabarelle; - Bull Eäre- 


guier, 
"Naturalifiren, maturaliser; -rung, £. na 
Maruralisn ud, (Maturslaute) matu 
Matural iſt; en, ehisturforfcher, it. aglkubine) na 
“Maturell,ed;e,n. naturel, [turaliste, 
Na tu rlid, a. ad. narurei, le, „ment; — äbig: 
keiten, @infichten , qualites, lumiarese neles; DIE 
ieb, Vinstinct ; — gungen, fonctions u-les,f; 
(der Wunſch zu leben) ift jedem, est.x. al’ konpme; 
was lann —er ſeyn, alddaßr, quoi (qu'y-a-til) = 
n. que der; der-e Tod, lamort nie, u ı 
le) la destruction du 5; Daß —e Leben, lavın 
—— * die -€ Bellaten. religion 5 7— 3 — Un⸗ 
moͤglichteit, impossibilite physique ; es folgt daraus 
ganz ils'en suit ——— tout.clairement, 
3. (atd Beiabung) fa. naturellement; cela sentend; as- 
surcment; ausder Sadır fonnte — nichts werben, il 
etait tout m. quo Vaflaire ne reiwsit pas; der -€ 
Menib, co. Narurmenia; ein -er Menfch, (ter Natur 
gerren) nen.; td Kind, (matt) enfant naif, it. 
(atiebeliheh) m, ne hors mariage; ⸗es Weſen, naive- 
te,f; —c8 Betragen, manieres naives; die -€ Frei⸗ 
it, la liberte n/e; -e Rechte, droits a.s; det-e 
8, jour un; -es Jahr, annde m-!e; -e8 Saar, che- 
veux mn; € Schoͤuheit, beaute n-/e; cr Wein, 
via a (feine Schreibart) ift—, estw.; (biefe Bere) 
find nit - ‚ne sont pas n-r. manquent de n.; dag fornk 
emlich - beta, mp.voilä une grande naivete; Mu, 
— Zonleiter, la * c. ordinaire ; das iſt 
-er Weife nicht möglich, cela est physiquement im- 
possible; das gebt ganz — zit, cela est iräsm., c'est 
unechose tres-n-!r,cela ast dans l'ordre ı. des choses; 
das gebt nicht mit -en Dingen zu, orlane se fait 
naturellement; die-e Jauberei, magie n-le; dies 
maͤhlde ift fehr--, (ber Natut getreu) ce tobleau est m, 
abe de nature; er macht Alles febr — nach, ilcontre- 
fait tout fort naturellement; das liebt — fo aus, Ge⸗ 
zate fe) cela parait pen tel, ainsi; er ficht fei⸗ 
nen Vater · Abnlich, ih ressemble parfaitement Ar. 
Natürlichkeit en, f. Ges Benehmens, der 
arben, Schreibartr ), le waturel; die - feiner Auf: 
übrung, lanaivete, le w. quirögne dans sa conıuite; 
bie - (Dieied Rindes), la naivels, Yingenuitd; er bes 
figr gar feine — in feinem Werfen, ıln'y apoint de n. 
dans ses manicres; (in feinen Gemädlden 9 Ha 
feine -—, iln’y a point de nature, den. dansı ; Die — 
(eines vermein n Wunders), le naturalisme, 
Nantilit; en, Mg. nautilite,nautile fossile, 
Maut iſch, a. nautique. ? 
Mavarra, n. Gg. Navarre, f; auß-, navarrois, a, 
Neapel,n.Gg. Noples; Neapolitaner, inn, Na 
politain, e ; neapolitanifc, a. ad. itain, e; de N. 
Nebel, 8, browitiard; Mar. brume, non-vue,f; dis 
der se, f; es iſt mir wie ein - vor den Augen, 
jai un devant les yeuxz trodener —, (ötndw 
auch) dr. sec; leichter, diinuer — (um einem Etemg), 
nebulosit£,f; fg: etwas nur durch einen - fehen, ne 
voir une chöse qu’ä zrayers unnuage; det · des Irr⸗ 
thums, les mı Verreur; —* nf, Mar. hane 
nebuleux ou ded.;bogett, .en formed’arcen-ciel; 
«aro-en-ciel forıne dans un 4.5; ⸗feucht, a. al. Im- 
mide comme le 4.5 it. mouille par led. ; fir, & 


ss Nebelsgrau 


etoile nbulonse, 5 -gram, asad. grisde 3.; Mark. 
Cm Auge der Peere) oul-de-verre; -fap pt, f. cape,ca- 
puce, f; enpuchon; -Fräbe, f. corneille cendrie ou 
emmantelce; -land, n. pays uewieur; -Iuft, £ 
airndbs; -monat, hfbrumaire; -müße, ©. ap 
re; -raud, bronde, f; -regen, bruine,f; -[hleis 
er, voile form« par le 5.; fg: lesnuages; -ftern, 
As, ©. Act; tag, jour neb., temps couvert, un 
de nuages; -Wind, ventadd; -jeiden, n. . 
signal de brume. 

ebelicht, a. ad. den Meter Apnikh) ndbuleux, se; 
tr Stern, tolle n-se. 

Nebelia,anı ("ebel entsaltend) nöbulenr,se; Mar. 
brumenx, se; —e Luft, —e# Wetter, ciel, teınps m.; 
Mir. embrumg; Bl. -er(Shild), nebule; -feit, f. 
Etat de ce qui est m. ; mebulosite, f. 

Nebeln, vn. ar. b. ed nebelt, il fait du Aronillard; 
Nar. delabrıme; il fait m teınps nebuleux; it. il 
veleveun Ar.;-2. vn, ©. be—, unt-. 

Meben, pre. pres, aupres, Acöteder; — einem 
acheitz, marcher, passer ı cöte de an; — einem Haufe 
lieaen, wohnenr, Etre situ pres d'une +, demeurer 
Achteder; - dem Ziele, prosdu but; — einem vor⸗ 
beigehöit, passer aupres, Acöte de qn; 
ten Seite -fidh babend, sÄnestre 2. fg: -andern 
Dingen, entr'autres choses; Eines fann mobl— dem 
Andern beftehen, ces deux choses peuvent bien sub- 
sitter, s'accorder ensemble, ne sont pas incompati- 
bles; — einem Andern dienen, sersir avec un autre, 
#.le möme maitre; ſich - einen fegen, s’asseoir aupres, 
Acöte de gn; (man bearub ihn) - fie, on lenterra a 
eötd delle; 2.ad. c. an, -bei, ber, Ba; it.c. mebfl. 

Neben-abfchied, h. d’All. recez particulier, se 
pare, accessoire; -abficht, f. but, vue, projetse- 
cordasire, partieulier; ohmealle= handeln, n’avoir 

int de vues partieulieres, interesse; -achfe, f 
GE. (einer Eitieke) axe conjugue; —ader, f. branche, 
ramezu de veine, d’artöre ; ramification, f; -allee,f. 
eontre-allde, alle voisine, parallele, f; -an, ad. ä 
‚cöte, de eöte, cũto & cöld, tout proche, tout joignant; 
(er wohnet) bier =, tout pres d'iei; anführen, 
commandant en second; -arbeit, f. ouvrage, tra- 
vail en sous-ordre, accessoire, fait & loisir, atem! 
perdu;-artifel,articleadditionnel, separe; ·a It, 
Branche voisine; it. (Wafferfihef) Ar. de faux hois: hr. 
grurmande; An. bie -äfte (an den Rintacfäßen), ra- 
meaux; ramihcations, 5 au flage, f. iimpötextra- 
ordinaire;-aufmand, menue depense, ; ange, 
n. hn. (ter Atefer) tubereules en forme d'yeux; 
—aus gabe, f. (an Setd) depense accessoire; extraor- 
dinaire, accidentelle,f; Im. Üdition secondaire; pe- 
tite edition; —a = ang, dögagement; an einem 
Zimmer einen = anbringen, iger une chambre; 
Aimmer mit einem, chambre degıgee; -baDı, 
f.c. wen; -batterie,f. batterie voisine,Acöte, f; 
—bau, bätiment additionnel; appentis; -bedeu: 
tung, f. signification secondaire, f; -bediente, 
second domestique; it. quisert avec un autre; —ber 
ariff, idee acnessoire , secnndaire, f bei, ad.a 
eötd, aupres; (heitäufig), incidemment; it. c. ber; 
-bein, n. osvoisin d’un autre; -beflagter, co- 
nccuse; -beluitigumg, f. divertissoment acces- 
soire; The. les agrements; „bericht, avis,rapport 
extraordinaire; -befdhe id, interlocution, f; senten- 
ce — md ftanbrheil, partie sernn- 
daire,f; -beweiß, preuve secondaire,, addition- 
nelle, acoessoire, f; bitte, f. Pra. conchusions sub« 
sidinires, 5 blatt, n. supplement extraordinsire; 
gp- Jardon, pu.; 3. Bo. bractee; f, feuille Rorale, f; 
=förmig, a. Bo. bract£iforme; -blätterig, 
(-blattia), a.ad. Bo. oral, hracteld, bractiid, e; 
hracteifere ;-bruder,e.-menib; -bubler,inn, 
eoncurrent,e; comprtileur, rival, e; -bublerei, f. 
rivalite, F -buhlerife,a.ad.rival,e; -buhler- 
foaft,f.rivalitd,5 -bürge,birgihaftze. Mi 
terhütger; -ehriit, c. Misheii; -diemfk, jceac- 
cerioire; = “ „ emploi acceı 1, SEcon- 
daire; Ding, D.c. aa; -Drüfe, f. glande voisi- 
ne; it.o.—nlene; -Durcmeffer, Ge. diametre con. 
jugud; -eid, serment accesspire: -einander, 
ad. koßtd Fun de Fautre; = gehen, marcher de 
front, aller Vun a cöte de l'autre; = ftellen, mettre 

Van & cöt#del'antre, fg: comparer ensemble ; =ftel: 

lung, £. eomparaison, 5 -eintünfte, pl. tin: 


Bl. aufder lin: | dechar, 


Neben⸗ einnahme 


nahme,f.casuel, revenu .. zemolumente.accidents‘. 
accessoire; menus suflrages; -er be, c. Miserte; ·e fr 
fen, n.c.-areiht; -fah el t.Poc. episode,f; -fa dh, n. 
rayon lateral, voisin: tablette laterale, voisine; fg: 

dies iſt uur fein =, ce n'est qu’une parlie, branche, 
etude » secessoire; -faden, filderenfort; -fall, 
Smtftenfastyineident; Farbe, couleuraccidentelle,f; 
-feld, n. champ voisin; Bl:quartier; Dam. case 
voisine, f; -felge, £ Hy. jante de renforcement; — Ti: 
gur, e.-gefate;z -fla te, f. Fort. second Hanc; feu 
de conrtine; -flügel, second aile, 5 -fortfah, 
An. apophyse accessoire; Fragt, question inci 

dente, accessoire,f; -Frau, f.enncubine, 5 --NaNg, 
allde, gene voisine, contre-allee, f; Ch. ec. Wirte 

sang; Ex, filon de cöte, eontre-filon ; (einer Kirdw), 
allce laterale, f} bas-cöte ;-gänge, (dev Luftroͤhre) 
bronches, #5; -gaffe, f. rucatlenante, veisine, f; 
-Qäghen, n. petite rue d’Achti; -gebdudt, 
bätiment additionnel eu attenant; appentis, pa‘ 
lon; -gebirge, n. montagne secondaire ; il. voi- 
sine. -gefälle, 0. -rintänfte; -gefäh,n. Bo. 
vaisseau secondaire; gegend, f. Gg. plage colla- 
terale,f; -gemad, n. chambred’k eöte oa voisine; 
scharge, 6; -gericht, n. dicharge, fi lehors.d’am- 
vrezentremets; ge ſch äft,n.occupation acoessoireif 
-gefdenf,n. present, cadeau accessoire; -ger 
fhmad, ce. Bea; -geihönf, n. erdature coexis- 
tante,f; alle unfere =, tous les Etres qui ont recu 
comme nous Fexistance;z -gefell, c. Mita; ger 
fenf,n. — —— lareral, ouverlure Im; e⸗ 
ftalt, f. Pı. cin Genaisipen) accessoire; igurine,f; ge: 
ftein,n. Ex. roche des parois, f; -gewäds,n. ex- 
eroissance, f; (an den Artiihoiem) aile, 6; “gewinnt, 
-gewinnft, gain, profi, bindfice accossoire, acei- 
dentel, fortwit; it. tour debätom; 2. (bei Vorzerien) lot, 
prix accessoire; -graben, Hy. fosse de dücharges 
contrefosse; dechargeoir; -grumd, raison; mohf 
secondaire ; -gruppe, f. Pr. accessoire; episode, F 
-gut,n. champ voisin, terre »-.; 2. terre dependan- 
te, ressörlissante d'une autre; Dr. -güter, Ger 
teacher) biens paraphernaux ; -balm, tige, tuyan, 

chalumeau lateral, de cöte; -banbel, commerce ac- 
cessoire, secondaire; —hamdlinn ge, f Lit. Episode; 
action «pisodigue; (ei ichty mit =en ausihmüf: 
ten, dpisodier; -b auf, n. maison voisine,f; baut: 
den, n. (der Meter) membrane accessoire,f; -ber, ad. 
Achte ; de cöte; —geben, aller Achtdder; fg: ein 
Gefchäft = treiben, s’occuper d'un travail inddpen- 


| damment, A cöte d'un autre ; er fügte = noch hinzu, 


il ajouta encore accessoirement ; -b er d,Fondfoyer 
Interal; -bin, c. ber; = fhießen, tirer A oöte ; man- 
quer Je but; -bode, An. 


de lir.,6; -hof, pelite eour, cour voisine (de 
1; Arc, mesaule; -höble, f. antre, caverne 
voisine,f; An. -böblen, (dev Xaie) les sinus desna- 
rines; -bilgel, colline voisine, # -idee, f. idee 
accessoire, f;, -joch, m. Ex. chaine secondaire, fi 
fammer, fc. mas; An.-fammern, ar 
Sept) f. pl. du ceur; -tind, bätard; 
fire, filiale, Fglise. ., f; sucoursale, annexe, f; 
-flage, f. Pra. demande incidente; -Enect, se 
cond valet; compagnon de service; it. c, Mittnedht: 
-fnollen, tubercule voisin, d’A chte; (einer Ur: 
tiſchote), les ailes, 5 toch, aidede cuisine, d'oflice; 
-foften, pl. fraisaccessoiros ; -Franfheit, f.ma- 
ladiesecondaire, f; -Freiß, cercle voisin , d’a cöt«; 
leben, n. arriere-hef; ein — mit dem Hauptie: 
ben vereinigen, meitre un fielen sa table; linie, 
f. ligne voisine, parallele, d’Acöte; Gen. ligne colla- 
twrale,f; -Iohn, salaire secondaire, accessoire, ex- 
traordinaire; -madt, f. autorit, pouvoir co-exis- 
von ge —— 2. puissanca * 
lormee, I; 5. p- du s , du sdrang; —| a» 
f. seconde servante; aide, f; -mann, — 
me qui est kcöte d'un autre; voisin z 27(Netdmann), 
aalant; -meifter, c. Diem., -menfh, le pro 
hai mittel, n. remede accessoire, moyen so- 
-mond, As. Saturn und feine „monde, 
Saturne et ses soussatellites; 2. (Wifdtes Montes) Ja 
paraselöne ; -Niere, f. An. rein suocenturial; eap- 
sule atrabilaire, glande surrdnale,5; =n: blutader, 
f. veine surrenale.f; =n fchlagader, f.artere, 
reuale, 6; -Partie,f. partie accessoire,-Perfon, 





el-Ine,& 





rastale; dpididyme; | 
zugang, An. lecanaldel'p.; = Forf, An. töte | 
la ' de loisir, A. 











-vermäcdtniß, n. le 


 Nebenspfad 


f The. en 1d, — 
-pfad, sentier voisin, de cöt, detourne; -pfan®d, 
nn, 6, -oripiindng; Pfarre, f. succursale, annexe, 
fitiale. 5 -pfeiler, pilier voisin, d’a cöte ; pilier bu- 
tantz Arc.(prolfgen port Beyeniielluaen) alette,; -p fe its 
ig, argent mignon, de röserve, it. anse du panier, & 
prerd,n. cheval place a cöte d'un autre; it. c.Lanb: 
vier; Pflicht, f. devoir secondaire, en sous-ordre; 
-pforte, f. petite porte d’k cüttn voisine, f; -pfo: 
ten, parcau voisin; second p.; -planet, plantte 
secondaire, subalterne; -preid, second prix ; ac 
cessit; -PunfEt, point secondaire, subalterne; Pra. 
ineident ; ſſch bei =en aufbalten, incidenter; -qu er: 
itüße, f. Math. co-sinus verse; -Teceh, c. able 
-rehnung, f.compie partienlier; „regent, c.Mit: 
reaent; -rolle, f. rouleau voisin; The, double röfe; 
it. second r., r. secondaine; er fpielt nur =n, ilne 


n. |joue que les seconds es; -Taal, f. salle voisi- 


-jahe, f. accessorre, it. incident; (das 
Uebrige) it bled =, m’est qu'ac., est peu de chose; 
Sb bein aufhalten, Samuser A des choses in- 
difirentes, minutieuses, ä des bagatelles; etwas 
jur Miuchen, regarder, traiter ge comme ac.; s'en 
nccuper & leınps perdu; -fäß, proposition secon- 
daire, en sors-ordre, au; -fwale, f. hn. ceiner Mur 
sen valx ule ses; Ich fi fi, n. varssean d’Acöte, ». 
de file ; matelot, it, vers. eo-ordonneA un autre; Com. 
convoi; rais. second; -[hlag; up u, faux 
eoup; Mo. fausse mannase, mo. alteree, 5; -Thlihfe 
Tel, double olef; (blu Fitein, Arc. contre-clef,f; 
fh mad, c. ertmas; -hnittlinie, LGe.co- 
sccante,f;- hoß,-Thöfilina, Bo.r scion. jet; 
eins: S; (einer Wurzel), petrcau ; (einer Weinres 

ec), onyer; Jar, branche de faux-bois, & -[hrei- 
ben,n. lettre d'envoi,f; -[hrift, deriswre, note 
marginale, en marge; 2. de. accessoire; -[huld,f. 
dette accessoire, criarde, f; menue dette; -(hule,& 
«oole —— a — * u f. Fort. (eines Bous 
werte) secomde #paule, f; ⸗·ſch uf, con perdu, man- 
que; -feite, —— — la 24 pröotdente, 
suivante, enregard; (eines Gebäuber ),aile,f;-feis 
tig, a.collatdral,e; -fiegel, n.contre-seing; -finn, 
creme; -fonme,f.soleilvoisin, second s.; Phy. 
(Bild der Sanııe) parchie; -[Orge, f.soinsecondaire,en 


|sonsordre ; -fpeife, f c.serttr; -Fpiel,n. jeu 


accessoire; it. ©. Natıfp; -[proffe, f. Bo. drageon, 
petreau ; Ch. (tet Siridet) surandauiller; term, 
«toile voisine, it, secondaire, f; -fteuter, f. taillon; 
fie 88, f! 0. -treppe ; -ftrafie,f. route laterale,voi- 
sine, d’a cötd; -ftreide,f. c.—Aante; -fkrich, raie, 
traitoollateral, e; dachte ; =e (aufdenm Aompafe), 
points collateraux ; -ftwbe, f. c. -sinmer; -ftüd, m. 
(@egeien.) pendant ; 2.aceessoire; -tunde,f. heure 
—— h. derobie, moment deloisir, m. 
* Aſtuͤte, F. Ge. cossinus; -tafte, £. touche 
türale, S; Od, co-tangente, f; -tbeil, part, portion, 
partie accessoire, 65 -ther, n. porte voisine, d’a oö- 
1,5 -thitr, f.porte voisine, it, derohee, f; it. dega- 
gement ; 2. (heimliche Teiır) Fausse porte, 6; -tifch, se- 
conde table, t. & part, f; Econ. ein = von Acajou, une 
serranle d’ncajou; -ton,laseconde; 2. ton secon- 
daire, it. collateral ; -treppe, f.escalier, degr& de- 
ge, de degagement, derobe; -trum, Ex. veine, 
ranche dehlon:; -uhr, f. horloge secondaire, (ca- 
dran declinant, inelinant, reclinant); it. petite hor- 
loge, f; -umftand, circonstance accesscire; inci- 
dent; -urfadhe, f. raison ac., secondaire; —ur · 
tb eil, e. teichen -nerbienit,m. benchce, gain, 
profit ac., partieulier, extraordinaire ou indireet; 
partieulier, ac; ders 
vfändung, f. hypotheque subsidiaire,f; -ver- 
fammlung, £ assenblee partieuliere; -berr 
trag, traite particulier, convention »ere;_ ver 
and, c.-brieumng;p olf,n. peuple voisin; -v ots 
mund; protuteur, subroge tutenr; -bortheil, 
‚age indirect, accidentel ; -wahr heit, f. ve 
rite ac,, subalterne ; -wagen, c. Beta; -wall,se 
cond rempart; wand, f. paroi d’k cöte ou collate- 
S; eg, chemin voisin, de cöte, detournd, la- 
’ 3 * = a nen den - 1 
a: auf —en (ju feinem ngen), par 
voiesindirectes; er fucht ke, il va iouj. en 
biaisant ;lccherche touj. desdetours; -weib, con- 
eubine, f; -werber, c, Mitewrrser; -W er f, m. ou · 


— 


Neben⸗wind 
ego acerasoire; it. l'acc., le hors· d vvwin d, 

ax. demi-vent, demirumb; vent de edia ou lateral; 
Ä wintel, Ge. angle adjacent, contigu, decöte, de 
24 Sontinzence; -wiffenihaft,f. science e«., se- 
eondaire, f; -mohmer, voisin; Gg. Gaufeineriel Brelr 
u eneiien) periocien, perideien ; -wort, n. Gr. ad- 

Fwerbe; 2. (ein meiriger wirhtigrö)ymot secondaire; “Mm dr: 
lic, a. ad. Ur. pu. adverbial, e,-nent;=feit, Lad 
verbiali wur, Ex. ale, 5 -mursel, era 

eine voisine, secondaire; le chevela; Jeich en, m. 
eontre-margue, f; -jeit, f. teınps perdu, cf. -Nueie; 
-jierde, f. ornement accessoire; -Jimmer, dim. 
=&en , n. ehambre contignö, voisine, d'à cötd,f; 

-zirfel,o. -treis; (der Planeten), dpieycle; -zng, 

trait parallele, it. tr. de moindre valeur, tr, secondai- 

re;a#, u aocessoire, extraordinaire; Iwech 
ieh, . b ulbe 

se,f; -Iwiebel, f. petit b ;eayen. 

Reber, c. Niter. r I 

Nebift, pre, aves, conjointement ; er - feinen Kin: 
dern, Iui et sesenfants, avec ses enfants ; - der Klug: 
beit befigt er auch Tapferfeit, il joint la prudence & 
(avec) la valeur; fie befint - einer (hönen Beftalt, 
alle Annehmlichteiten des Seite, aux charınes du 
corps, elle unit, joint ceux de l'esprit. 

Nedar, 6, Gg. Necre, Nechre, Necker; -wein, 
vän du N. 

Reden, (ein Kind, einen Hund), agaser; fie ner 
&en lich beftändig, Us ne cessent de s'ag., de se harce- 
ler; P. was lich liebt, Das neckt fich, les amoureux s’a- 

cent volontiers; Gu. den Feind —r, A. les ennemis; 
8-r, © Rederei. Le. Rear. 
Meder, %inn, quiaimeäagacer, aharceler; Gg. 
Mederei; em, f. agacerie, picoterie, railteie, 

Geleidigende-, r. offensante; er fucht ihn durch -en 
zu ärgern, ilcherche a le chagriner par des picole- 
ries; fie teeibt beftändig —en mit ihm, elle lui fait 
des agaceries continuelles. 

Nedbhaft, a. ad. (von Perf.und Saden) agarant, e; 
er it ein -er Men, ilest ag; - Dieden, paroles 
aganles, 

Meeiih, a. ad. qui aime A agacer, a harceler; 
railleur ; 3. e. fpeßbaft. 

Neeitein, Ex.ininerai d’tain trompeur, qui n'en 
a que lapparence; neckstein. 
ecte t, My. rectar; -mund, bouche de m. 
pleine de »., fg: pleine de douceurs. 

Neerzen, —— * deseaux, retour de cou- 

Neffezn, f. hn. pu. puceron. . rant. 

Neffe, nn, neven; er ift ber Sohn meined-n, 
c'est mon petit-n.; -mgunft, f. nepotisme; —M: 
(daft, f. etat, qualite de n.; it. c. -ngund; reihen, 
£. c. -ngunf, , i 

Neger, 8; inn, le negre, lanegresse; fleiner —, 
megrillon; fleine -inn, negrillonne,negrite,f; -b o ot, 
piroque, f; -bede, f. pagne, % -freund, negro- 
phile: -baus, n. negrerie, f. -handel, latraite; 
-marft, negregrie, 5 -pfeffer, poivrede Ouinde, 
p-long; -Thiff, n. (mm -tantel) vaissenu negrier, 

Regrecartis,Lap. negres.cartes, S. pl.; negres- 
eartis, «meraude morıllon ou de Carihagene, ſ. 

Negrilo, Mg. cyrddes Oasen) mine d’argent sulfa- 
re aigre. f; nigrillo d’Espagne. td’Espagne. 

Megritios, Mg. (Fadiery cuivre gris argentifore 

Negroponte, Gg. Negrepont; Gle d’Euböe). 

Negus, Neaug,hm.cin Abyfänien) le grand Negus, 

Neben, c. mäten. [le prätre-Jean. 

Nebmen, ir. etwas mit der Hand, in die Hand, 

rendre ge avec lamain, dans la main; beim Arme, 

i der Hand —, p. par le bras, par la main ; einem 
etwas aus ber Hand -, p., Öter ge de Ja main de qn; 
ein Kind) aufden Arm -, p. sur ses bras; einen 
m Kopf -, saisir, p.qn au collet; etwas zu ſich —, 
die Tafhe) empocher ge; p. ge avec sol; Geld zu 
1% p. de largent avec soi; ich babe noch nichts zu 
genemmen, (senefen) je n’ai engore rien buni 
mange ; je n’ai encore rien pris; (ein Kind) zu fich 
-, (in frla Haus) recueillir un enfant,s’en —— ei⸗ 
ne Arienei, Tabad, ein Kinftier) -, 2.5 etwad auf ſich 
se charger de ge; fg: röpondre, secharger, se 
faire fort de ge ; p. ge A ses risques, porils et fortune; 
eine Abfchrift von etwas, p. copie de ge; einen zu 
fih in den Wagen —, p. qu dans sa volture; einen au 
feinen Tiihb—, adınettre gu à satable; dommer la ta- 
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Nehmen 


— ämiter u, p. exemple sur qn; fich Zeit zu etwas —, 
p- son temps pour faire ge; eine Sache in Weberle: 
gung —, considerer, examiner une afl.; rölöchir sur 
ge; p. qe en consicderation; etwas in Beſitz -, pP 
ossession de ge; (ein * in Pacht —, p- a ferme; 
einen Sig oben an —, p. la premiere Place A table; 
Pot, Voftpferde -, p. la poste, deschevaux de poste; 
daber nahm ich Selegenbeit, ibm zu fagene, jenpris, 
(cela me fournit) l’occasion der; Stunden —, p. des 
legons; eliten in die Lehre —, p. qu. en apprentis- 
sage; jo und fo vielfthr feine Waare -, demander, 
p- tant de sar; wenn Eieden ganzen Borrath —, A 
toutp.; Geld —, se laisser corrompre ; recevoir des 
presents; (diefed Geld) wird hier nicht genommen, 
s cours ici; jur Ebe -, p. en maringe; eine 
Fran, fi eine F. -, >. femme; einen Mann —, p.un 
mari ; fie will ibn nicht —, elle ne veut pas l’epouser; 
er laͤßt ſich nichts —, il ne souffre pas qu’on lui prenne 
rien; (die Diebe) baben ihm als genommen, hai 
ont tout prs; fich nichts - laffen, «on frinem Reaite). 
ne pas laisser einpicter sur ses droits; ich laſſe mir es 
nidtn, ich habe idn gefeben, vous direz tout ce que 
vous voudrez, maisjel'ai vu; ilest bien certain que 
jel’ai vu, vous neme ferez pas croire le contraire; 
wieder, reprendre ; feinen Weg webin —, diriger 
ses pas verse; gute Nacht -, fa. dire bon soir, donner, 
souhaiter le bon soirägn; Hery—, p- courage ; ſich 
die Mühe nicht -, ne pas se donner la peine; An and 
-, etwag zu thun re, balancer, hesiter a fairege; faire 
difieulte de... ; einen Anlauf, p. son Elan, son es- 
cousse; niht Umgang — können, fa. ne pouvoir s'em- 
ar dezs bad Wort-, p. la parole ; einen beim 
ort —, p. gm au mot; etwas übel-, #. gc en man- 
vaise part; se formaliser de ge; — Sie ed, wie Sie 
mollen, prenez-le (interprötez-le) comine vous vou- 
drez; wenn man es fo — teill, si l’on veut linterpre- 
ter,le p. ainsi; eine Sache in einem falfhen Einne, 
unrecht —, #. une chose Acontre-sens, Arebours; eine 
Sad für Die andere —, ?. une chose pour une autre; 
se nep.; etwas wörtlich -, ⸗. une chose älalettre, au 
jede Jaleitre; Sie muͤſſen dies micht fo genau —, 
‚no faut pas p. celatrop alarigueur; — Sie das für 
feine pr ne taxez pas cela d'indisere- 
tion ; was foll ich and dleſen Reden - ? quel sens 
faut-il donnerAe? comment faut-il expliquer ces pa- 
roles? Schaden —, recevoir, souffrir du dommage; it. 
etre blesse; einen Anfang —, commencer ; ein Pude 
— pP. fin; finir; 2. fi — (ühte-) secomporier, se 
eonduire, 
Nebm-enbung, f. Gr. (Alkatv) pu. l’ablatif. 
Nehmer, 6; inn, preneur, se; (eines Wechſels, 
Schiffes .), p.; (einer Kran jur Gattin), Epouseur. 
Nehmfall, ©. Metmensung. 
Nehmlich, c. mimtia, 
Nebrumg; en, f.bas pays vers lamer; hasse cöte. 
Mebrzoll, pouce d’eau Accorde au meanier au- 
dessus de la palplanche. 
Neid, ek, sp. enwie,f; einen töbtlichen - aufiemand 
baben, avoir une morlelle e. contre qu; der — ver: 
brtibn, er berftet vor —, wird vor — ganz mager, 
«. le devore, le ronge; il ereve, il seche d'e.; — er: 
weden, erregen, attırer, exciter l'e., eauser de l’e., | 
faire e; ſich - zuziehen, s'attirer le.; aus — (etwas! 
thun), parz; -ban, Dr. bätiment, travail entrepris | 
par «., dans le dessein de nuire A an; baten, ! 
c. Metmaaei; -bammel,(po.5-bart, v. lenvieax; 
108, a. ad. sanse.; -nagel, envie, ſ. 
Neiden, vn. ar.k: aroirdel'envie; einem -, (et: 
maß nicht abanen) porter envie Agn; s. va. einen um 
etwas -, envier gehqn, el. be⸗ -diwertb, c. be=. 
Meider, 8; in, emwiene, se; — haben, avoir des c;; 
P, beſſer — als Witleiber, il vaut mieux faire envie 
ne pitie. 
Neidiſch, a.ad. envieur,se; er Menſch, —e Be: 
muthsatt, homme, esprit e.; - anf etwas fepn,enrier 
ge; ötrer. dege; mit en Augen anfeben, regarder 
avec —— d'envie, pleins d’envie ; it. (Aart, heftig) 
fa. —e Kälte, froid excessif; - fhlagen, haltre, ros- 
zer comme unaveugle; — eſſen, (sierig) manger gou- 
ument, 


Neigezen, L. Em Slaſch baisse, & fond, reste; ich 
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bleA an; einem ben Biſſen and dem Munbe-, fg: | mag feine- nicht, jene veux pas de son r.; Ind Ref, 
öter le painde lamain a qn ; fih jemand zum Muſter | der Wein gebt auf bie -, le tonncau est bientöt: x 


eul, le vin est bas, aubas, enridange; fg: es gedt 
auf bie —, les eaux sont hasses; (fein Bermbgen, biefe 
Schönheit) it aufder-, estzursondeclin; es gebt 
mit ibm auf die —, ilva en declinant, ilpenche vers 
safınz 2. Che Im Vale) haissiere, f das iſt —, vonder 
—, c’est.de la b.; von ber · trinfen, boire de la b. 
Neigen, beisser, pencher, inc'iner; neige deinen 
Krug und laß mic trinfen, baissez votre cruche «- 
fin que je e; ein Raßr -, p. un tonneau +; Das Haupt 
— Pyi,blatöte; den Aörper =, p.lecorps; fein 
Oht zu jemand —, preter lVoreille A gn; fi -,s'.,se 
P., se b.; {id (vor) einem —, si. devant ga, faire la 
reverence aga; ſich auf bie linfe Seite -, . du cöte 
gauche; (biefer Baum) neigt fich auf die Seite, pen- 
che; (diefe Fläche) - ſich, incline, s’ineline, va en 


| penchant, en pente; eine geneigte Fläche, plan in- 


eline ; Bo. geneigter Stengel, tize inclince, Atöte 
chee; fg: ber Zag neiget lich, le jour baisse, tom- 
‚ commence &deeliner, est sar son deelin ; fi zum 
Ende -, decliner; aller en deelinant; tireräsa fin; 
ſich zu einer Sache —, (gleichfam zu Ihr Ainaejesen werden) 
ineliner ä ge, pencher A au vers €; tre porte 4 ge; 
(ber Sieg) neiate ſio aufunfere Seite, inclina deno- 
ire coole; auf melde Seite - Sie fih? de quel cöle, 
(ou) penchez-vous? Eer. fich zu jemand —, die zu je: 
mand wenden, zu thun was er wünicht) etre ſavorahle, pro- 
pice Agn; daß-r, (deb Kopie, Körgerb) le penche- 
ment; Pinclination, ef. Reizung. 

Neigung; en, caud Höfitteit) incliration, f; eine 
— maben, faire une ;.; 2. (ted Berens, Aluen), la pen- 
te, f; die — eines Gebaͤudes verhindern, empöcher, 
qu'un bätiment ne penche ; - (der Erdachie, Magnet: 
nabel), inclination de la terre:; (bieje Linien) haben 
eine - gegen einander, s'inclinent l!’une vers l’autre; 
fg: (du, Sans) penchant;pente, inclination, & - zum 
Guten, zur Tugend, zum Spiele, zu Ausſchwei⸗ 
fungen, penchant pour le bien, la vertu, le jew, la de- 
bauche; - zu einem, zu etwas haben, avoir del’. 
pour qn, pour ou a ges feiner — folgen, suiwre son 
penchant, sa pente; se laisser aller A son penchant; 
- zum Kriege, i. militaire, humeur belliqueuse ; 
gleiche - mit einem haben, sympathiseravee qn; 6: 
fompaß, laiguille dinclinaison; -#loth, c. Ein: 
fatis; -Enabel, f.a.Mempai; -Bwinkel, angle 
d’incidence. 

Nein, ad. non; non pas; (fell ich ed nehmen?) -, 
non; n’en faites rien ; ne le faites pas: (wollen Sie 
€?) -, non; (find Sie aldelih?) ah! oh non! 
it. fa. ach -! vous plaisantez, vous badiner ; cela n'est 
pas possible; —, —, er wird nie darein willigen, non, 
non, ile; er antwortet weder ja noch ⸗, ine repond 
ni ou ninon; er antwortete ibm mit einem fehr 
trodenen—, il repondit par un non tres-sec. 

Neiß, c. Oneik 

Netrolog,en; en, (Tedtenbuch)necrologue; -ie, ſ. 
(Tertengeidihte) -gie, f; -ifch, a.ad. -gique. 

Nefromant, en; en, (Beiterkannen) ndoramancien, 
(neeromant, pu.); -ie, f. (Beidierseitwönung) necre- 
mancie; -ifdh, a.ad. m, -ne. 

Nelt ezu, ar. ¶ Paanzi die Blame terf.Jaillet; e. Tuner 


| fer Haribkufer- Sand Stein; ſtolze · lonillei frange; 


la mignardise; Bo. (Mormraten) nielle des hleds 
bätarde, fausse nf; 2. (die Paradiedtlume) poin- 
eillade, 6; 3. (&tuntenttume) la ketinie & fleur chan- 
geante, rose changeante de Cayenne; 4. (die rärfifche 
Blume) willet ou rose d’Inde, f l’Afrieaine; 5. (dab 
Wiefentraut) anillet de Paris; stalice; statiode,f; 6. gyp- 
sophyle mural ; 7. ceraiste tomenteux, bourrd; an · 
serine fetide,f; Ch. touffe odorante a la queue du 
renard; Com. (Osrmünneite) le giroffe; clou de g.; " 

Nellen-ableger, marcotte d’eiller, f; eilleton; 
-artig,a. ad. Bo. =e Pilanzen, Blumen, les caryo- 
phylices, f; plantes ä Heurs en w.; fleurs en a; 
baum, ec. Srwärtaum; 2. lepalmiste france; —beet, 
n. une planche d’w-+, une willeterie; -bläte, f. 
les clous de girofle; -blütfarbe, f. (couleur de) 
clou de g.; -braum, a- ad. brun d’e.: -taffie, 
©. =tinde; -flor, eilleterie, f; einen fhönen ⸗ ha⸗ 
ben, aroir un bel assortiment, une belle collection 
d’e-s en Reur; 2. (?eit, ta fie ktüten) la fleuraison, 
Horaison des #55 -gärtner, jardinier, fleuriste 

’ 
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qui eleve, aultive des @-s; -graß, n. c. Mtergrad, 
5. Relte(5); 3. le erraiste commun; -grän, a. ad. 
vert de leuille d’w, ; -fraut, c. Nagetit. (nv); z.ra- 
eine de benoite, 5; -land, n. e. -ber; Aaus, f.le 
pucerond’e.; -imaf,n. cercle decarton:, pour ıne- 
surer la grosseur, la eirconference de la.; -mur: 
tbe, f. eg -nuß, ©. Nägeieinn; -Öl, m. 
essence de z.,1; -pfeffer, poivre de la Jaunaiyne, 
33 des Anglais; toute-epice, f; -pflangung, 
, willeterie, 4; -uftaude, pied die, ;-rinde,f. 
la casse girollee; -tö6chen, n. nielle coquelourde,f; 
-fei n,caryophylleide, f; 2. (Beilhenfein) pierre de 
violetie ; iolite, 1; -ftembel, satyrion noir; -ften: 
gel, tige d’w.; tod, pied de; -Aramd, bou- 
quei d’r-s.; -Biole, (-rieh) F. 0. Seidlac, (Ba); —= 
w urm, ascaride,ver intestin mu r z, ſ c.rauna); 
-jJimmt, e. —tinte; 2,0. mente; 3, leculiban. 
NRemea, Gg. Nemde, ſ. 
Nemeiich, a ncıneen, ne; Sieger in ben -en 
Spielen, nemeonique. 
emefis, My. aceaseiun), Nemesis, 5 Dies 
nerinn der —, memese,f; -feite, lesnemesees on nd- 
mesiennes, f. R 
Nrmeftring,f. hm. (Watricnsehtlicar) nemestrine,f. 
Nemolith, eu en, Mg. sstbltetem) nemolite, f. 
Memoralien, pl.My.itareene lesnemoraes,f. 
Menien, pl. Ant. (Kingerfteter) nenies, ſ. pl, 
Mennbar, a.ad. erprömabte; Leit, f. qualite 
de cequeeiter. 
Nenn-beimort, n. (Beinen) adjectif, 
Neunen,r. ir, (einen, etwas), mammerz Eer. 
Gottnenete dad Licht Tag und die Kinfternib Nacht, 
Dien donna a la lumiere le nom de jour, et aux teus · 
bres le nom de nuit; ein Kind nach feinem Water —, 
m un enfant du nom de son pere, Iui donner le 
nom der; er wurde mit einem neuen Namen geneft, 
on luj dofına un nouvrenu nom, on lappela d’unz; cei⸗ 
ne Verf., eine Sache) bei ihrem Namen —, »-, appe- 
ler par som no; (es iſt mie nicht erlanbt), ibn zu —, 
‚de dire son nom, de le n.; fan man eine fo beriwege: 
ne Handlung Tapferkeit ? peut on ap. valeur une; 
dis nenne ich einen treuen Kreund,cela(yoilace qui) 
sappele un ami; wie Sie ſich? comınent vous ap- 
—— vous nommez-vous; er nennt ſich Ihren 
Freund;, ilse dit votre ami e; (Die Gefinnungen) mo: 
mit ich die Ehre habe mich zu —x, Lin Briefen), avec 
lesquels j'ai Fhonueur d’ätre, de me dire e; (Skin: 
ride) genannt der Großer, dit ou surmomm« le 
Grandz; mit Recht nannte man ibn den Vater des 
Bolked, il a ct nommi avec raison le pere du peuple; 
jemand Vater, Veſchützer, Pefreier -, donneräqn 
le nom de pere: ; fo genannt, pretendu, e; soi-disant; 
diefe jo genannten Gelehrten," ces pretendus ou 
soi.disant savants; Chanc. oben, vor ob. vorhin ge: 
nannte Perfonen, Bedingungen r, les dites person. 
nes, condiliuns; les personnes x susdites; ci-dessus 
(ci-devant) nommees. 

Nenn-endung,f. Gr. nominatif; -wertd, va- 
leur nominsle, ſz -wort, n. Or. le nom; die -mör: 
ter-find entweder Hanpt: od. Beiwoͤrter, les noms 
‚ont ou substantifs, ou adjectifs. 

Nenner,s, Or. co. Nenmiendung; Ariin. (eines 
Bruch), le denominateur, , R 

Mergrapk, en; en, neographe, neographiste; 
-i£, £. nuographie, f, neographisine. £ 

"Meolog, en; en, (Oprasneuerer) neologue; neolo- 
giste; -ie,E.neologie,f; neologisme; -ifcb,nsologique. 

Neoma, f. (Möttinn ter Üsinefen) Neome, f. 

“Meopeter, 6, Mg. (Reuikin) neopetre,f, 

Meoptelemus, (np.) Neoptoleme., 

"MNepentbe, (drteiterungs-teaun) Do. nepenthe,-te. 

Neperiſch, a. Arith. —e Medenftäbchen, ba, 
. urttes om bätons de Neper; das Rechnen damit, rab- 
dologie, f. Dies, f. 

“Nephalien, f. pl. Ant. (Mike fen) nepha- 

Ne phelime, f. Gmeider Schlti od. Slattaſalth la nd- 

ine, 

Pen enbelion, Chir. Clugen⸗wetichen) nephelion. 

Nepbrit, Clrt aräner Felrfiere) la nephrite ; (aemeis 
ner), mephrite,f; jadenephritique; -ifd, Med ne- 
phretique au nephritique. 

Nerntun, 8, My. Arptune; -laner, 6, nep- 
tunen; -dofe, f. Con. zigzag; -efefte, m. pl. 
neptunales, 5 -müße, f, Hn. bonnet de W. 

/ 


[ar7 aran alia 
Neptunalien 


Neptunglien, pl My. lesneptunales, f. 

Neptunift, en, c. Reptuntaner. 

Nere, Chron. (elıraum von 600 Fahren) nere, 

Mereide;n, f.My. (klafersöttion) nereide, ſ. 

Meret, hi, (alte Beisenmünge) neret. 

Nerfling, c. Miring, 

Meritit, en; cn, Con. ncrite, neritite, f. 

Nerve, nn, (-;1,f.) An. merf; (des Trommel: 
Tells, it. eins Begens), Ir corde ; Bo. (der Blätter), 
la nervure; ber zurüdlaufende —, cin ter Vruſhh m. re- 
current; Drap. (fatftıe Falten vom Kelten) ribaudure, 
55 % bourrelet. 

erpet-ait, rameau, branche de nerf; -bal: 
fam, baume nerveux; -bau, la contexture des 
rn; Mid, nervaison, f; 2. (fein) genre nerveux; 
-bein, An. os parictal; -befhreibung, f.nerro- 
graphie, 5 -bündel, n.faisceau de n-s; -erftar: 
rung, £Marg.can ten Oetenfen der Füße) queue.de rat, f; 
-faden, filaments desn-; Fieber, n. fievrenner- 
vale ou nerveuse, 5 -gebände,n. c.-taucay ger 
fledt,n. An. plexus;-geift, ec. -taft; -graß,n.ro- 
seau de sable ou de montagne; · h a ut, f. An. tunique 
nerveuse, 6; -Fißel,la titillation des ns; -Inoten, 
An.ganglion; Fran, a. ad.attaque, affecıd, mala- 
dedes „-45 personnenerveuse ;-[ranfheit,f.ma 
ladie nervale ou nerveuse ; mal des w-s; navrose,f; 
-läbmung, f. paralysiedesn-s. 5 -lebre, f. me- 
»vrofogir, 5 -108, a. ad. sans nerf; -mittel,n. re- 
mede nerval, nevritique; nervin; -Paarung,f 
conjugaison dem-s,f; -p flafter, n. emplätre ner- 
vin, nerval; -teij, irrilation des ns, -röhre,f. 
Hin, (in ver Echale der Shifötunte) siphon; fa ft, suc, 
Huide nerveux; -falbe, f. onguent nervin os ner- 
val: -fblag, Med. apoplexie nerveuse au nervale; 
iytiuse 6. nern; ja mm, tige nerveuse; 
-färfend, a. ad. nervin, nevritigne; „färfende 
Mitrel, les nervins, les remedes .. om nevritiques; 
-färkung, la confortation desn-s; *-[pitem, n. 
-nerfaffung, f. &.—bau,cı); -warze, f. din. 
wärjden, n. papille nerveuse ; -wurm, e. Faden · w, 
(2): -Jerlegung,f. nÖvrotomie, 5 -zmeig, cm. 

Nervicht, Nervigt, a. ad. qui ressemble kun 
nerf, & des nerfs. 

Nervig, a. ad. nersenz, se; -er (Menih, Arm, 
Körper), ».; Bo. -es Watt, feuille msn; fg: —e 
Schreibart, Neber, style, discours m. 

Nery, die, Eumpirtlapetiteloutre. 

tes ber, Neſchber, 8, Mg. baryte sulfatee ferru- 
Nespel, e. Wispel, [ginense. 
Mefiel,n,Bo. ortie,f; acmeine, große —, To. dioi- 
'e, chmmmune; Meine jährige =, lo, brülante ; banf- 
artige od, hanfblättrige —, !ı.de Siberie; romiſche 
Vo. pilulifere; er hat ſich an den -n gebrannt, los or- 
Ges lont pique; ũ sest piqud aux orties; A des 
orties; P. was eine — werden wil, brennt bald, 
le vraı talent ne tarde pas a percer, & se faire re- 
marguer; tluge Hübner legen auch wohl in dien, 
le plus elairvoyant est sujet a faillir, A se Lromper; 
9. hie taube-, (söne Enten) lo, morte; gemeine, ro: 
the, taube —, (mit parpurfarbigen md aefljtien Mumen) 
lamion pourpre ; weiße taube -, Isınion blanc; 3. 
todte -, paleopsis; ortie morte de bois, 

Neffel-baum, micoroulier, micacoulier, fabre- 
coulier; gemeiner =, :n. austral; ef. Sirgeitwum; —blas 
fe, f. ampoule, vessie de piqdre d’vrrie; 2. Con. cor 
nouille,% brand, lapigüred'or.; -fieber, n. (9. 
F. mit Heinen Orennenten Tchöbungen auf bee Saum)la hevre 
ortide ou pourpree; le pourpre; -fink, grand ia. 

wet; tarıerz fliege, £, mouche d'or., #; Fries 

el, e. Aber; -garn, n. fild'or; it. filde mousse- 
line; -bopfen, houblon mäle; -Pönig, roitelet; 
-franfbeit, fc. -üebers lau 8, f. puceron d'or.; 
-ranke,c. fire; amt, grained'a,  -fauger, 
cherme d'o.; -fhmetterling, papillon do; 
-feide, c. Brahtef.(a3; Panne Ti Racrfalter) pha- 
lene d'o.,1; -ftr a u ch, buisson, touffe d’u-s; Furcht, 
Le.-Meter; —t u ch u.la toile d’e.; it.la arowsseline; Eu: 
chen, a.ad. de toile d’o., it, dem.;—d 09 e 1, c.-ihmer: 
terling; 2. -dögelden, (Watrfatter) phalene d'n., f; 
—wanze, f. punaise rouge, f; -Jwirh, .-sam. 

Meft,es;er,n. dim. den, n. (der gel), und, m. 
d’oisemu : (der Naubrögel), aire, 5 ein - andnebs 
men, die Vögel aus dein —e nehmen, denicher les oi- 
seauxz; it. (Me @terund Sunzen) wichee, 5 Die Alte mit 


+ 


Nett 


dem ganzen —t, la mere et tout lan.; ein Mäufer, 
une n. de sourise; aus dem = fliegen, denicher; fg: 
Aiieete Setnung) taudis; bieoguef; in einem -&,elens 
den ſchlechten -e wohnen, loger dans un trou, dans 
une 5, unz., un pauvre, ıniserable 1. ; Dies-iit ein 
wahres, c'est unvraim.arats; erbefikt nnreiner: 
bärmliches — (in diefem Dorfe), il me possede qu’une 
b, dansez ein feftes-, (fateant erfeftater Dre) une A.; 
dleſes -- bielt das Heer auf, cette i. arröta l’armde; 
ef. Diebb-, Suren-, Fetien—, Kaum ; ing geben. zu— 
sehen, (ind Bern fa, ap. aller au lit; Drap. —, (heim Zw 
de) pas de chat; Ex. ni de minerei, m. par nids, par 
rognons ; rin · von Smaren, une touffe dechrreux: 
tl, n. (rasen Im-e legen ihr) nichet; -Feber, ſ. 
Got etaen banrartigen Federn der Bhgel) duvei; -hbeder, 
eulot d’une cochonneer; -fammer, f. ed Samfiert) 
terrier; üchen, -Füdlein, n. eulot d’un nid, 
d'une couyde; Sg: Güngnes sumd) fa. le culot; -na: 
bel,c. Bern; -ranpe, Fchenille qui vit en socie- 
te, 6 -taube, f. Pigeonnean, 

Neftel, n, f. arnurllerte, lacer, eine — ein: nder 
durchziehen, feitanzieben, passer, serrer un /., ef,Se: 
fen, Stnlr-, Fish; einem die -, eine— ein Neſt⸗ 
lein knüpfen, cm Beiihtafe dur Danberel unsüchtlg ma 
den) po. nouer Fur. Aqu; -bamd,n. cordou de I. 

"ai. -befchlag, le terret d’ai.; -Ieder, n. Com. 
euir dare pourtapis; Aoch, n. willet (pour lacer); 
-macer,aiguilletier;-nabel,f. aigulle alacer,f; 
=. (bad Gaat zu befeiligen) aiguille Atete, acheveux, ir 
tonffe, 6; -riemen; -[hnur, ce Aand; -ftift, 
©. -beihlag; -WU EM, ver solitaire; it, o Ferenc), 

N 4 eling, c. Meiting. 

Neiteln, f. lacer; attacher avec une aiguillette; 
pr einen —, Libm Die Neñet infiofen) nouer Va⸗. a qu. 
efterweife,ad.Ex, en roguons, par r., par ni 

Nentler, 8, aiguilletier. 

Meitling, 8; €, Fau, oiseau branchier; it. ois. 
niais; 2. ©. Wenitüren, 

Nett, a. ad. (rein, yierlich 2) ner, te; propre, mignom, 
ne;-t6 Kleid, habit bien fait, bien pr.; (diefes Kind) 
tommt immer- einher, est tauj. habille, tenu nette- 
ment; - Ecdmbe, souliers mr; — arbeiten, travail- 
ler miguonnement, jolinent; -es Mädchen, fille 
mignonne, gentille, bien faite; -er.Undbrud, ex- 
pression netle; — (iprechen 2), bien, elegamment; — 
abineiden, couper net; das macht — (uerate) gm 
Thaler, cela fait justementr; Com. fo viel bleibt - 
übrig, (mettop) il reste tan de net. 

Mertheit, Nertigfeit, (. nettetd, propretd, 
Eligance, f. [en argent net. 

etto, a. ad. Com. net; -rehn ung, f, campie 

Neon, esze, n. dim. hen, n. filer, reis riseau; 
(einer Bere), la coiffe; (Nber ein Pferd), emou- 
cheite, 1; &moucheir; das · andimerfen, com Rifche 

| fanue), jeter le_f., jeter, tendre les reits; —e ſtelen, 
aufftelen , tendre des gl des reis; ind - neben, 
downer dans le /., dans les rets; (zu Heinen Rifben), 
ableret; (zu Seefiſchen), combriere, f; einen Ma 
mit-en umftellen, garnir un bois de /-, de rets, de 
panneaux; fg: einen ind — loten, tendre un pan- 
neau, rg Agn; fie hält ihm im ihren -en, elle 
letient, elle l’a dans ses /=s ; An. = (der Cingeneide), 
piploon ; das wunderbare —, (im Osebten) rets adıni- 
Eble + As. (die Verfinderungen zu beabachten), retioulez 
Bou. da8—, (ter Niieren) laerepine; Drap. (Henter im 
Tuche), pas de chat; Ge. Pt. 2 (Marten), chässis;-ader, 
veine, artere &piploique,f; -artig, ©. -itrmia; -= 
baum, Mag. (eines Mrrünes) la traverse d’echafau- 
dage;  beder,m.-beden,u.e.-taüneeen; „b rud, 
Chir. Epiplocele,f -barmbrud, entero.£piploct- 
le. 5; -entzündung, f Chir. Kern, 3 -fah, 
n. Drap. auge a mouillerle drap, f; Sc. jatte, f; -fed- 
ter, Ant.retieulaire;-flecdte,flardticulaire;-flüs 
gelig, a. ad. hn.nevroptere; -förmig, An. Bo. 
retiforme, netieulaire, reticule,e; =e Wurzel, raci- 
ne reticulee, touffue ; dad —e Gefecht od. Gemcbe, 
le plexus retiforme, le tissu reticulaire; das =e Haut; 
den, die baut, f.Pepiploon; bie -baut (dee Au⸗ 
un In reine; -born,n. Con. (site) drap d'or cm 
'argent, d’orange; -jagen,n. Ch. la chasse aux fi 
jets, aux reits; la tenderie; -famımer, f. Bra, trem- 
poir, mouilleir; -Faute, f. filet; -effel, Tu. la 
treinpoire; -Foralle,f, reiepare, 5 -melong,f. 
melon brod«' ou mardche ; -nabeldru cd, Chir. epi- 














Neusfänger 


-fänger, Ex. deeouvreur, concessionnaire primi- 
tif d'un Alan; it. le dernier exploitant; finder, 
©. —fÄnger; Aran ke, (Mame der Franjelea wihrend der 
Revolution) n-au Franc; -franfreid, le Canada; 
zfran eis, Frangais moderne; -fundland,Gg. 
Terre.Neuve, fi -fündler, 8, ("Prolettenntacher) pũ. 
Gaiseur de projets; -fürftlich, a. ad. d'une maison 
rineiere de vourelle creation, de nouvelle date; 
-gänger, Ex. c. finger); -gebafen,c -taden; 
-gebirg, es, n. Ex. nouvelle montagne; m. encore 
vierge ou intacte; = rege made, entamer une m.; 
geboren, a. ad. noureau-ne,-mie ; -geborne Kin 

der, enfants nouveau-mes; gang 6 (Mind), tout 
chauil de sa mare; =8 Mädben, fille nouveau-nde; 
ich befinde mi wie =, je suis tout frais, tout dispos; 
gebunden, (von einem Date) neuf; -gefleidet, 
habille deneuf; -ge macht, nouvellement fait; neuf; 
—⸗es Wort, mot n.au; neologisme ; -gerent,n.c. 
tu: -Jefdbenet, a. ad. nourellement donnd; 
donne den. -ge wadyfch, (vom-Heis) recru, revemı; 
Ch. =er Schwanz, (der Rerbäbner) le revenu; -ge Mas 
ſchen, (en ver Mile) blanc, che; -geworben, tv 
Enten y-auginouvellemententölc,engage: ie=en, 
recrue, f; nouvelle levee; -gewürs, n. c. Velten: 
wiefler; -gier,-gierde, f.o. teglerte; -gierig, a 
ad. curicur, se; mit =en Bliden, d'un mil c., decu- 
riosite; = (fragen), aveo curiositd; eine fehr —e 
Germipize) Frage, question bien indiscröte; der, Die 
Se, le c-7, la curieuse; -griedhe, Oree muderne; 
-griedi fd, a.ad. die =e Sprache, das —t,la langue 
des grees mı-s, le grec m.; -jahr, n. lenauerl an; 
auf =,nah =,ann-/ an,apres le «-/ an; einem zum ⸗ 
Glüd wünıhen, souhaiter la bonne annde, le n-Tan 
aun; =#feft, nlafete du n-Fan; =dgefbemt, n. 
les etrennes (du an). 5 =8lich, n. cantique pour 
le jour del'an; =smeffe, f. la foiredu n-lan; =#: 
nackt, ſ. la nuit duo! au; =#tag, jourdun-fan; 
=sumgang, laquetedu s-Tanı So wunm ſch, sou- 
hait de bonne annee, relatif au jour de lan, au 
an; land, n. o. -trwt; -[icht,n.c. men; -marl, 
f. Gg.Ia Nouvelle-Marche; -marft,le nouveau mar- 
che; -merifo, Gp. le Nouveau-Mexique; --Mo: 
difch, a. ad. à la nouvelle mode; ed Kleid, habit 
nouveau; ä la mode; = geben, ötre habille a la 
mode; -mond, lanourelle June; hj. neomenie, f; 
-Pfänmer, Sal. (Famiü) salignon; -Teuth, eh, m. 
bad; -fobler Mupfer, mn. cuivre de crmenta- 
tion; „fpanien, Gg. la Nouvelle-Espagne; -ftadt, 
f. la ville-neuve; -tetamentlic, a. ad. du nou · 
veau testamım, de la nouvelle alliance; Die =en 
Säriften, le nouveau .,; die =e Lehre, la doetrine 
du nouvean 1; -vercehlidt,-vermäblt, a.ad. 
nouveau marie, nouvelle mariee; die —en, lesnou- 
veanxmaries; -Wadhfen, vn. renaltre; revenir; 
=der Staat, Etat maissant; Welt, fr (ie neue Wels), 
le nouveau monde, cf. Meu, 


Neue, (der, die, das), le neuf, le nouvean ; dad— 


Netz⸗rolle 


plomphale,f; ·rolle, C Con. réseau vornet +. 
€. -tern; 3. brunette tricote: drap d'or de la Chine; 
Achate, f. ec. -kuüreipern; AAchlange, f. reteau 
-[hmede, f. murex retieulaire; 2, e.CHtierifimeie; 
-ihiffelben, n. (m Eplarem) monilloir; — 
fhwamm, eponge ämouiller, 5 -feben, u. Oc. 
(oenn man einen Älor gu iehen glaute) catarnıcte jınagi- 
naire, it. chüte d’eau, & -tange, f. Pe. afliche, f; 
-fteller, tendeur; -jtern, hm. etoile retieukie; 
-ftidh, Brod. point reticule, à reseau; rider, 

inuz tricoteur, -se de filets; de reseaux; fabricant, 
der; laceur, mailleur; -tute, f. Con. röscau; cor- 
met ar. drapär.; -maffer, n. eau pourhumecter, 
moniller ge; -mwurft, f. -würfden, n. andouil- 
letie de erdpine,f; -zu 0, Pösjet, coup de hilet. 

Mesgen, (anieudten) anowilter, hamecter ; (bie Ser 
gel), m. empeser; fg: mit Thränen-, baigner de lar- 
mes, c.i-; 2.vn.c. wien; (die Wunde) netzt neh, 
suinte encore; das -, Ia mouillure. 

Neu, a ad. cfeiner Artnac) nonweru ou nourel,le, 
ment; (vor nicht langerdeitgeimacn), nenf, neuve; alle 
Tage cin es (anderes) Kleid anzieben, mettre tous les 
jours un n-! habit; ein -e8 Kleid (kaufen), un ha- 

it neufs -gebauted Haus, maison bätie aneuf; —c# 
Bub, -e Mode, lirre n-au, n-Ir mode; -gebornes 
Kind, enlant n-au ne; das -c Jahr, le n-tan; -€ 
Haringe, desharengs frais; -e6 Getreide, -er Wein, 
bled, vin n.; -en (Bein) trinlen, fs. boire du n-au; 
der -e Mond, la »- te lane; er Schuee, neige recen- 
te; Tond, -er Tiſch, table fraiche ; der —c König, le 
aan roi; -er Freund, »-/ami; (uuſere Freundichaft) 
iſt noch —, est de fraiche date, den-le date; die -€ 
Belt, (Amerlta, it. Me irstae Wert) Je m. monde; it. le 
monde actuel, d’anjourdhui ; Zurfan von -erer Sand, 
«Afohteren) adlition moderne, de fraiche date; Arc. die 
-t Ordnung, l’ordre allemand; willen Sie etwas 
18? savez-vousgo.de m, q. nouvelle? was aibt es 
* od. gutes 8? qu'yatilden.? -e Einfichten, 

2 n-les lumieres, pensces neuves: -€ Art: 
* etommen, prendre de >77 forces -en pi m tal: 
en, reprendre courage ; -€ Plangen, n-les plantes; 
nauyel tdecouvertes; Me Sache iſt mit neh —, 
cela est au pour moi; er iſt ganz — (in Diefem Ge⸗ 
fdafte), il est bien neufon u-au, fort novice danse; 
das wäre eine gany-e Korderung, Leine umgereätntiche), 
ce serait une pretenlion bien bizarre, singuliöre; 
das wäre wat -t6, fa. cola serait bien etrange; 
ce serait du mau; (ein Gebaͤude) wieder —, 
ang — machen, refaire a neuf, tout a neuf; es 
fi wie-, cela est comme neuf; -ed Kunitwerk, 
(nad neuen eihmat)ouvrage moderne; die-ere Bau⸗ 
tunıt, Tarchitecture m.; die alten und en Schrift: 
fieler,, les auteurs anciens et m-s; Eer. der -e 
Menih, le n-i.homme; ein —es Leben führen, 
mener une n-levie; it. noch gan; —, (vom einer Mach: 
richte) tout recent; defraiche date; -€ Briefe, let- 
tres fraiches; aufg -€, von -em, den-au; aufs —€ ! - 
anfangen 2, commencer z de n-a.; man bat ibn aufs | lieben, aimer ce qui est neuf; fg: bie Alten und die 
-€ angeklagt, eingeſetzt, on a accuser de n-au ;88 | —M, les anciens et les modernes; Das —e, (ter neue 
reanet von -cm.la pluie recommence,il pleut de n-au; | Bent) po. la nonvelle Imme; Ch. das —, premiere 
von -em anzinden, rallumer; bie Wolle von em (ev. | eize, it. m. fraiche; it. Die —, (der Zbau) nigail ; it. (ner 
-) auffraßen, recarder lalainıe; In carder den au. |telige Witterung) temps nehuleux; 2. =, f. sp. (Menbeit), 
MNeu-anbaner, (*Cstenin) pu. colon; baten, | lanonvenute. [-, eommencent A travailler. 
a. ad. ſa. ⸗es Brob, Nenen,neuern,vac. er er- ».vn.(die Bienen) 
#: =er, -grebadener Edelmann, mp. gentil-homme | N euerdings ‚ad. fa. nouvellement, röcemment; 
fraiche date ;mourcau noble; -ban, defrichement | it, de nouvean. [neologiste, neographe. 
d’oneterre; a. ("Crtomie) colonie,f; -bauer,c.-an! Meuerer, 8, ord. mp. novateur, innovatenr; Or. 
Bauer; -begierde, euriosii,f; er war aus ⸗ dort, Neuer lich, ad. nonvellement; das ift sun - 
il ya dte par cu; -begierig, a.ad.c.-aleris; bes! geſchehen, cela est arrive tout recemment; (Ich fa 
tebrte,(ber, die), le nowıcau converti, Innouwelle| ibn) erit —, il n’y a que peu de jours, peu de 
sonvertie ; le, la —— neophyte; betenner, teinpsz ef. newertingt. 
©. tetetrie: -belebnter, ». vassal, nouvel investi; Neuern, ec. er⸗ 2. (Meuerangen maden) innover. 
blau, n. pierre bleue pour donner arlinge une fai-, Neuerung; en, f. mp. innwation, noureaute,f; 
te nuance bleue; -brittanten, n. c. -emplanı; | Gr. neologisme, neographisme ; -en anfangen, ein: 
Frittifh, co. enatifis; -bruc, la novale; = | fübren, introduire des n-1, faire des i-s; innover; -#: 
ebent, la dime novale, les novales; -burg, Se. | begierde, f. c. run -Btißel,m. sin, Len- 
eufchätel; -deutſch, a. ad. n-Zallemand; -en g: | vie d’innover,de fairedes i-s,65 su ftig, n.ad.ama- 
land, n.Ög. lan-ite Angleterre; le Labrador; ·e n 9: | teur de ns; -dfcheu,a.ad. qui eraint les ins; 2.8: 
länder, im, Anglais, -e moderne; it. habitantde|fhem, -&fchene, £ la cramte des i-1; -Sfucht, 
lanouvella Angleterre; Hn. (Sögelgeichlecht) le tetrao ou f. V’envie, la manie d’innover, de faire des i-1; -#* 
tetras de Maryland; - englif,(-engländifh,pu.) | füchtig, a. ad. amateur de ns ;d’ies; er Menſch, 
a. ad. ala maniere des Anglais modernes; -erfun:| innovateur; -Aitifter,novateur, 
ben,a. ad. nouvellement invent£,decouvert; de nou-| Neuheitzen,(der Mode, einer Lehrer), nauresu- 
velle invention; erworben, nouvellement aequis; | 14, 1; ber Reiz der —, les attraits, les charmes de lan.; 
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Neuheit 91 


*. (etwak Meueb) m., nouvelle,f; die -en lieben, aimer 
lesnouvelles, les ms, cf. Neutsteit. h 

Meuigkeit: en, f. (Reuter) pu. la nouveante; 
2.ord. cueue Face, bei. Radricht 2), nonwelle,f verdrieh: 
liche —, fächeuse n.; alte —, vieille n.; eine — aus⸗ 
itreuen, verbreiten, semer, repandre une n.; ſich ger- 
ne mit —en fragen, ainer a debiter des a-; —m 
ſchmieden, forger desn-s; -sfrämter, fa. mp. nou- 
velliste. 

Neulich, a. ad. dernier, re, -ment ; eg ereignete 
fih-, ich fah -e, ilarriva, jevis dernöörement, l’autre 
jour; das ift erſt - gefiheben, cela est recent, s'est 
passe, est arrive iln’y a que peu de temps, de jours, 
gs jours; Die -e Vegebenbeit, l’evenement qui s'est 

see dernitrementz. 
‚Meuling, ed; e, cin einer Kunfte)nonice, apprenti; ek 
iſt noch ein großer — in feinem Geſchafte, il esten- - 
eore fort n., bien neuf dans son metier; fie ift noch 
ein in der Hausbaltung, elle est encore netuveaux 
affaires du menage; er iſt noch ein — in der Srieges 
tunit,ce — ap.ala guerre,dansle metier dee. 

Neun, a. ad. neuf; - Ur, m. heures; esbat- 
enkht -e) geſchlagen, fl asonne n. A; m. h.sont sonndes; 
— mit multiplieiren, nonupler ; Jen, alle- werfen, 
(alte — Steget) Faire les m. quilles, abaltre, faire tout le 
quillier. 

Neun; em, (Meuner) lereufde chiffre; ». (Satt von 
— Oritene) nombre de n.;-acdı te lt agt, Mu. nonuple; 
"auge, F. cn.) hn. Jamproie, f; -bäbmer, piece 
de m. batz; -td,n. Od. enndagone; -e dig, a. ad. 
en; fa, a. ad. m. foisautant; nonmple; etwas ⸗ 
aufanmen legen, plier ge en n.; er bat jeinen Gewin 
= reingebracht, ib a nonupl& son gain; -fältig, 
6. fa; flach, n. vorps An. faces ou cütes ; gleich, 
od. -beil, n. Bo.Iycopode a massue; c. Bartappı 
hundert, a.ad. n. cents; von =en enttam wicht ei: 
ner, de». cents, iln’enız; -bumdertel,n. len. cen- 
tiöme (la m. centieme partie); -bundertite, a. le 
n. cenliöme; la.. partie; -jäb rig,a. ad. den. ans: 
äge der. ans;-jäbrlic,a. ad. qui se fait, quialien 
tous les m. ans; -Eraftwirgel, L. co. Penttengwan: 
-mabl, ad. (ed. - Mahl)ad. m, fois; = neun, n. fois 
"; -mahlig,a nonnple; =er Schlag, coup nonu- 

le, repete m. fois; -männerig, a.ad. Bo. die=en 

langen, lenndandrie, & -monatig, a. ad. dem. 
ihois, Age de..; -monatlic,a. ad. quise fait tous 
les m. mois; -mörder, hn. c. —tödter; 2. (Harntite) le 
frelon; -pfennigftüd, n. piöce de m. deniers, f; 
-pfündig, a. ad. de m. livres, qui pöse m. livres, 
-faitig, a.enncacorde; fd lag, (Frutnägen clou ã 
grosse tete; -[eitig, a.ad. An. chldsen faces; Ge. 
enneagone ; -fil big, a. ad. de m. syllabes, euimpose 
de..; -fpiße, c.Meibe; -Rimmig,a. ad. An. 
voix;-ftrabl,hn. dtoile de merä n. rayons,f; tin: 
big, a.ad. dem. heuras; -Ründlich, a. ad. quise 
fait toutes les x. heures; -[nlbig,e. bla: -täg ig, 
a. ad. de ». jours; —t Zelt, neuvaine, f; -täglic, 
a. ad. qui se fait tous les m. jours; -taufendite,a. 
len. milliöme; -thaleritüd, n. (mo.) souverain; 
-theilig, a. ad. de n. parties; partageable, divisible 
enn;-tödter£ois.)lanier,laneret; wöchentlich, 
a. ad. qui se fait toutes les m. semaines; -wödia, de 
n. semaines;—ja@ig,a.ad.de, & m. pointes;-jehn, 
(eben) a. ad. dix.m.; =erlei, ad. de dix-n. sortes, 
es; x; =fad, =fältig, a. ad. dix-r. foisautant; 
=bundert, a. ad. dix-m.cents; =taufend, a.ad. 
dix-n. mille ; -jehnte,a. ledix.neuvieme; halb, 
a. indecl. dix-huitet demi; -zehntel,n. ledix-neu- 
vieme; la dix-neuticme partie; Jehute as, ad. 
dix.neuviämement,, en dix-neurieme lieu; -zöl: 
lig, a. ad. den. pouces. 

Neuner, $, Arith. Zadhetchen 9) neuf (de chiffre); 
fenen Zieeinen —, anftatt des Achters, mettez un m. 
A ln place du huit: Jeu.der - in Herz, in Caiteine, 
lea. de cur e, it. (mo.Jalbus; probe, f. Arith, 
la preuve par m. 

Neunerlei, a, indeel. ad. de neuf sortes; - Sa⸗ 
meit+, neuf (differentes) sortes de +. 

Neunte, a. nensiöme; er iſt der - infeiner Klaſſe, 
il est len. der; am —n dieſes Monats, len. de ce 
mois; ben n September, le neuf de septembre; wir 
baben beute den —n,cIaadeb Nonars) c’esl aujourd'hui 
le neuf; fie tritt in den ·n Monat, iſt indem In Mo: 
natihrer Echwangerſchaft, elleentre,est dans leneuf, 


1a, 





92 Neunte 


Nicht 


dans son neuf; Konig Harlder —, le roĩ Charlesneuf; ; la chose est aönsi, n'est pas aufrement ; ift’s- wahr? 


jum—n, neuviemement. 


h'est-il pas vrai, cela n’est-il pas vrai? habeihed- 


Neunte;n,f. Mu. (Won) neurieme, f; octave de | vorausgefagt? nel’avais-je pas bien dit, pas predit ? 


la seconde, f. 


find Sie - dort geweſen ?n’y avez-vous pasele? find 


Neuntel, 8, n.leneusiäme; lan. partie ; fein Uns | — Sie ed, dere n’cst-ce pas vousquir? warum find 
il y est pour unn.,ilen a un n.; | Sie — früher angefonmen! qua n’ötes-vous arrive 


theit — * — 
Ex. lem. e aux enirepreneurs d'une galerie d’c- 
eoulement. Dieu. 
Neuntené, ad. neuviemement, en neurieme 
Neunzig,a.ad. quatre-ringi-dix , (nonante, pu.) 
-erlei, ad. de qu-rsortes; = Samen, gu-x sortes 
der; -fadh, -fältig, qu-sfois; -jährig, a. ad. 
monagenaire; tt Örtid, un n-e; =er Krieg, guerre 
de qu-rans, jährlich, a. ad. qui alien, qui se pas- 
se tous les gu ans; ma bl, (od. - Mabl),ad. gu-r 
tois;-m ab lig,a.gui alieu,quise fait qu- fois;-m Or 
natig, a. ad.de qu-rmois;-pfündig,a. ad. gu-r 
livres pesant; -ftündig, a. ad. de gu-r heures; 
ſun lic, a. a. quialieu,qui se faittoutesles qu-r 
heures; -tägig, a. ad. de qu=r jours; -täglic, a. 
ad. qui alien, qui se fait tousles qu-.r jours; tal: 
fend, a.ad. gu-rmille; -theilig, a. ad. de gu-r 
parties; -wöchentlih, a. ad. qui se pasıe tou- 
tes les qu-r seimaines; -Wöhig, a ad. de gu-zse- 
msinesz; -Jöllig, a. ad. de zu-2 pouces. 
Meunziger, 8, cim Diteripiele) ropie; einen — Mar 
den, faire unr.; 2. — inn, (Pest. von go Sahıen) le, la 
fnaire; 3. der =, (tern 790 ariaute Söcin) le win 
de m t cent quatre-vingt-dix; le qualre-vingt- 
dix; Inden- Jahren, dans les Era milr. 
NReunzigftt,nguarrewringidixieme,(nonantidme); 
im —n Jahr feines Alters, dans la g. annde de son 
äge; As. Chuntt tet Genenbatn, ter ven ten Dantten teb 
uf; und Unterpaiard un 40 Grad enıfernt If) nonagesime; 
-balb, a. indecl. quatre-vingt-neufet demi. 
Neungigftel, &n. leguarre-vingt-diriime, lag. 


e. 
Poren nzigiten, ad. quatre-vingt-disiömement, 
Neufobler-tupfer, d.n. cl.num 
Meus, Gg. Nyon. 
Neutonianer, 6 
nien, ne. ö 
“Meutral,a. ad. neutre; — bleiben, rester n.; 
-ifiren, Chi. neutraliser; -ifirend, Chi. neutra- 
lisant; ifizung, f. neutralisation, 5; -ität, f. 
neutralite, 5; die = beobachten, garder la n-14; -faly, 
n. sel m. 
“Meutrum,n. Or. neutre; ein Zeitwort als ein 
— gebrauchen, neutriser un verbe, 
icha, 0g.My.Nicde, f nicaniſch, de N. ige f. 
SHicandra,f. Bo. nicandra; re alkeken- 
"MNiecolanum, n. Mg. niccolane, nickolane. 
Nicht, ad. non, ne, pas, point; ne pas, ne point; 
ich febe es -, je ne levoispas; er fieht —, ilnevoit 
point; um — zu leiden, pour nie pointsouffrir ; er las 
-‚ilne lisait pas, (nicht; point, was hier m temasd bliebe); 
auch — ein einziges Mabl, pas ındme une seule fois;— 
viel, - zu viel, pas bc, pas ; gar, ganı und gar 
-, du tout, point du tout; geben Sie - bin, n’yallez 
as; erbatedmir- gefagt, ilne me a pas dit; feite 
m ich ihn — gefeben babe, feitdem wir ung — mehr 
feben, depuis mi ne ai vu; depuis que nousne 
nous voyons plus; ich achte und liebe ihn —, jene l'es- 
time, ni ne !aime; — ohne Urfache ift fie böfe, ce n’est 
sans raison qu'elle est fächee; fage ibm, — zu ge: 
Graz Heiden) it. fage Ihm, zu gebem, dfaide tn — 
roeg) dites-Iuj de ne pas s'’enaller; it. ne luĩ dites 
de s'en aller; Poe, auch — die Armuth felbit follte 
- mich abbaltenz, mäme la pauvrete ne m’empächerait 
pase; er thut oft —, was er follte, sonvent ilme fait 
ce qu'il deyrait faire; it. er thut — oft, mager 
Fente, ne fait pas souvent ce qu'il devrait faire; er 


inn, iuneutonifc, neuto- 


mag wollen od. -, bongr«, malgre; qu'il veuille ou 
non; — fo, ob. — wa 23 vehopu? - doeh! non 
Pas, point; - fo geſchrien, necriez pas ainsi, pas tant; 
er gebt gar -aug, ilne sort pas du tout; — allein, — 
murbie Ihiere, fonderm auch x, non-senlement les bi- 
tes, mais aussi :; er iſt · nur — gelehrt, fondern (auch 
fogar febr unwiſſend, non-seulement il n'est pas sa 
vant, mais möme il est tres-ignorant ; Gie wollen e# 
-,undidaud-, vous ne le voulez pas, nimoi nom 
plus; wo— heute, boch morgen, si non aujourd'hui, 

u moins demain; daß od. damit — bie Zeit verloren 
Werbe, pour ne pas perdre le temps; es ift — andere, 


lustöt! warum iſt ed mir — erlaubt! que ne m'est 
al permis! ach, wie lieb hatte ich ihn «-, (fehlerhaft, Rate 

tea) ah, combien nel'aimnais-je pas! 

2. — ad. mit-en, nullement, aucunement, point 
du tout; zu -e machen, amdantır, reduire au ncant; 
(die Hoffnung, das Gluͤck) u—e machen, a. lesespe- 
rancesg; ZU -t werden, sa, 


3.=, £6; €, Fond, tutie, spode, f; fleurs de zine, f; | Sad 


Mg. chaux sulfatde blanche ; 

ih t-ahtung, f. ———— 
beahtung, vbeobachtung, -befolgung,f. 
inobservation, £.cf.-tattung; bild a g,f.manque de 
culture; d’instruotion; ba fen n, n. non-existence,f; 
-denfer, qui ne röllechit pas, qui ne s’oceupe pas 
de reilexions; -duldung, f. intolerance, f; -er: 
folg, le non-sucees; Tinsuccds; -erfennung, f. 
(eines Kindes r) desaveu; -er f 
non-comparution, f; la contumece, le defaut; das 
Urtheil wegen = einleiten, contumacer; instruire la 
con; Wegen verurtbeilen, condamner par cont.; 
ſich wegen = verurtheilen laflen, se laisser contuma- 
cer; -gebraud, pu. non-usage; -gedenfen,n. 
Umnenie) amnistie, & -gelehrte, nonlettre, illet- 
tre, (illitere); -gemeinfcaft, f. lemanque d ac· 
cord, d’union, de communication; -baltung,f.in- 


observance ‚ inobservation, f; -bam ig, a. (vom Holy) 
qu'on ne coupe point; ar lichfeit, £. impalites- 
se,f; le manque 


— politesse; -fenner, qui a peu 
de connainxancea; leiter, Phy. non-cond 3 
corps idiodleetrique; fe on, n- le non-eire;-theil: 
nehme, f. le manque de parlieipation; -übung, 
f. manque d'erereioe; aus = etwas verlernen, desap- 
prendre, oublier ge faute d’er.; -nollftredung, 
-vollziebung, f. inexecution, 1; - weiter,n. in- 
decl. (ded Ereimutsed ꝑu. Je non plus ultra; (man 
hält fieyfürdas =der Ekönteit, comme la premiere 
des beautes; -wirfung, f. Der @eie) Mys. passi- 
Ivite, 5 -wiffen, n. Pignorance,f; le manque, le 
! defaut de connaissances ; das iſt feine Schande, 
aber das Znwollen, ce n’estpas une honte de ne pas 
savoir; mais c’en est une de ne vouloir rien ap- 
prendre; -wollen, n. le manque de volonte, 
vouloir; -ablung, f. non-paiement. 
Nichte m, f.dim Nichtchen- nider, S; -ntochter, 


f. ter: m. 

ichtig, a.ad. er (Rath), inutile, vain; (Hoff: 
nung), frivole, vain, e; -er Borwand, Grundr, 
preiexte frivole, futile ; vain; -e Sache, chose de 
neant, de rien; etwas null und — machen, annuler 
ge; (diefe Schenlung) ift null und, est nulle et de 
nul effet; Eer. der —e Peib, (er wergängtice) notre 
corps perissable, sujet & la corruption; -feit; en,f. 
nullite,f; neanı; die = (eines Verſprechens), lanu.; 
die= (der menſchlichen Größe), le ne; 2. (eine-ı €. 
fesm; man muß ſolche =en verachten, il fautmepriser 
de pareilles frivalites, futilitds; =8 lagen, f. Pa. 
action en ncant, f. 

Nichte, rien, nerien ; ich habe - jen’ai r.,erfagt, 
that, ilne dit, ilme faitr.; ich weiß · davon, jen’en 
saisr.; es hat — zu jenen, cola n'y fait r.; n'importe; 
es iſt - an der Gache, il n'en est r.; it. cela ne vaut r.; 
beffer etwas als —, il vaut mieux peu quer.; wenn ed 

ter ift, si co n'est que oela; das iſt ihm wie, 
iln'en fait point de cas; mir —, dir, po. lestement, 
facilement, it.sanıs r. dire, sans demander A ne; 
Alles od. —, tout ou r.; weniger ald-, meins que 
fo wenig ald —, sipeu que .; ganz undgar-, r. du 
tout; — als, (nun) r. que; um — und wieder —, po. 
sarıs sujel; pour des riens; ich weiß damit — anzu: 
fangen, je ne sais qu’en faire; er hat mit · angefan: 
gen, (obs Tistel) il a commence avec r.,avec peu de 
choses ; we -ift, lann man · nehmen, P. wo - ift, 
bat der Kaifer fein Recht verloren, on ne peut r. de- 
mander A quin’ar;obiln’yapasde quoi, le roiperd 
ses droits; on ne fait r. de r.; (Gott fchuf die Sein) 
aus —, de zu — Werden, s'andantir; etre reduit 
au neant ; auß dem - zieben, lirer ge du neant ; fg: 
(diefer Meuſch) hat —, weiß —, taugt —, n’a r., ne 





heinung, f. Pra. | hrane 


Nichts 


saitr., nevautr; das beißt — geſagt, ce que vons 
dites.i n'est r., en, Das har auf Ib, Au 
fagen, celanne fait, n'importe r.; cela ne faitr. al’af- 
faire ; it. cela ne signifie r.; etwas fuͤr · achten, faire 
peu de cas dege; einen in fein— zurid weifen, faire 
rentrer qn dans son n«ant; -giültig, a. ad. fa. qui 
ne vaut r.; de nulle valeur; -fönner, fa. qui ne 
saitr., quin’ar. appris; um janorant; -n üß,—nls 
Big,a.ad.ia. inutile; =Feit, f.inutilite, th uer,fa 
faingant, resseux; -thuerel,f.fa.-tbun, m. fai- 
neantise,f; -merth,a. ad. sans valeur; =er Men 
vaurien ; -wiffer, ignorant; -würbdig,a.ad. 

r., de ndant, de peu J'importance; futile ; eine =€ 
‚, chose de neant, bagatelle, 5 un; =ef 
Menic, ein =er, hommede r., de ncant; homme vil, 
abject; un vaurien; ⸗e (Handlung), action basse, 
indigne ; =feit; em, f. teiser $ ed. Danztung) ; 
se, f; (einer&ade), futilite, vilete, bassesse, f; (ein 
Buch) voll =en, plein de futilites. 

Nig, es; e,signe des yeux, de latete; penche- 
ment, inclination de tete * d’iail; ⸗fang, e. Ge ⸗ 
—— t, ſ. (unter dem —— * 

ſignotante; rrose, te, 6; je 
fa. fauteull, runs 

Ni, n. e. Ecuid. 

Nitel, 6, (Mate) nuque, F; 2. (Hepitreifet) tonpie,f; 
3. petit.cheval; 4. np. (Ritias) po. Nicolas; fg: (ittette 
Welböperien) po. Seren] uenipe, gouge, i« 
ne,f;Ex. ne ume,f. Chi. erh, 
n. Ex. minerai den; -falf,c. sten -Pönig;—mes 
tall,n. regule den; -o cher, ochre dem; n. oxide; 
-falpeter, nitre de n.; -vitriol, vitriol de m., 
sulfate de m, & 

Nicken, va. ar. 6. incliner, pencher (la töter); mit 
dem Kopfe —, faire une ımclinatien, um signe de täte; 
mit den Augen -, faire sigue des yeux, par un clin 
dweil; it. cligner, clignoter ; einen -d grüßen, faire 
une im. & gun; saluergn par une im. detete; 2. —, 
gmeim man Anen® felifı) hranler la töte; (Pferd) das 
immer mit bem Kopfe niet, boiteux d’oreille; Bo. 
=D, penche; à sommet p., a töte penchie; 3. va. c.neis 
gen; it, einem Danf-, remercier gn, temoigner sa 
reconnaissance & qn par une in. de tele; das —r, (mit 
dem Siepfe) penchement, im. de täte ; (mit ben Kugen) 
elignement, elignotement ; elin d’wil, 

Nicker, 6, quifait signe de la töte, des yeux; 2. (dab 
Maen mit dem Kopfe) fa. inclination de tete, f; it. ei⸗ 
nen - machen, (iblummern) faire un petit somme. 

Nitert, 8 €, c. Aue. 

Nie, ad. iniemald) jamais; id war - dort, je n’y 
ai j. ele; (trinfter Wein)? —, nein, —, j., non, j. 

Niedel,s, pr. (Kat, Fabne) cräme,f. 

Nieben, ad. (unten) bas, cf. bie-. 

Nieder, a.ad. (mirteig) bas,se; -er Tifche, table bas- 
se; -€ Gegend, Ses Xand,region,terre base; fg: die —e 
zus la basse ou petite chasse ; -e6 Korftweien, n. 

economie forestiere ; rt Wall, Fort. fausse braie; 
et Echulen, basses dooles, de, secondaires, basses elas- 
ses; bien Claffen od. Stände, les ordres inferieurs; 
die -e Bolfdtlaffe, la basse classe du peuple; -er 
Werdacht, Eigennuß), vil, bas; Hobe und -e, diEer 
nehme vund Cieringe) grands et petits; auf und — ge: 
ben, monteret — im —— auf und 3 ge: 
ben, se promener * gs tours dans 
la..; - mitbem Bercätter, & bas le traitre! cf. da 
et-. 


© ,* Les verbes eoımpondı de 
Weber, qu'on ne trouvera pas 
ii, ont la signikeatiom des 
verbes simples, avec rappart 
a un lem has om Ag. objet 
qui #y trouve, ei nafrent 
aucune 


Die aus Nieder zufamr 
menaeieptendeitwärter, bie man 
nkbt anführen wirt, baben bier 
deibe Vedeutung, wie Die einfar 
ben Beitphrten, mit Bezug auf 
einen mieterm Ort or. anf einen 
darin beändlichen!" egenitand, u. 
bieten keine Schwierkätels bar. 


Nieder-Athiopien,Og.ia hasse Kihiopie ou E. 
inferieure; begeben, fi, descendre; aller ouve- 
nir en bas; -beugen, Poc. baisser, abaisser, cour- 
ber; fg: einen =, feinen Muth =, adarire qn; ad. son 
courage; -biegen, inclinere; Bo. -gebogener 
Stengel, tige inclinee; binden, ir. attacher en 
bas; it. ar. plus bas; -blaien, va, renverser en 


Nieder 


souffantg; -bliden, regarderen bas;-blißen,va 


foudroyer;!z. vn. aufeinen =, briller sur qn, cf. — [ 


ttigen; -b ord,Mar, babord, -brau fen, vn.die=ben 
Waſſer, les Hots qui tombent avec bruit; -brechen, 
vn. se briser entambant; s». va. (ein Haus)=, abat- 
ine; -breiten, (ein Zuc), etendre; -brennen, 
vn. brüler de fond en comble; die ganze Stabrbranne 
te -, toute la ville futreduite encendres; 2. va. (eine 
Etat) reduire en cendres, brüler de fond en comble; 
bringen, einen, terrasser, accabler; -büchfen, 
©. idieden; -biüden, fi, se baisser; -bügeln, 
(die Nähter), rabatıre avecle carreau; Chap. (den 
Rand eines Huted)=, rad.; -bärfhen, abattre, 
iner d’un.ooup de fusil; -bürjten, abaisser, a 
ser, eoucher en brossant; De utfch, a. ad. baralle- 
mand, de la basse Alleınagne; die =e Sprache, le bas- 
allemand, le dialecte..; tr, bas-allemand; 
-beutfchland, n. labasse-Allemagne;-dbonnern, 
vn. es donnerte —, la foudre tomba; 2. Etroachen, -fal: 
ten); fa. tamber avec fracas; 3. (ten Donner tönen 
lagen); (Jupiter) donnerte -, tonna du haufduciel; 
4. va. {mit dem Donner -fhmettern) foudroyer; -DIÄl: 
ten, fouler, affaiser, faire pencher; Bo. -gedruttes 
Blatt, feuille deprimee; fg: rimer, accabler; 3. 
von Kummer -gebriidt, —5* © de chagrins; (ein 
Gericht) =, etouffer, supprimer, assoupir; Mir, 
aflaissement; depression, f; fg: accablement ; oppres- 
sion,f; -Duden, fa. se dlorrir; Ät. (bei einem Exchuß, 
Wuti), faire le plougeon ; (ven Hafen, Rebbühnern) se ra- 
ser, sebl,; “def eu, vn. fa. avoir la permission de 
descendre; -elbe, f. Gz. la basse Elbe; -elfaf,n. 
Gg. la hasse Alsace ; fahren, vn. descendreavecvi- 
tesse ; (ein Blitz) fuhr aus den Wolken - und töbtete 
ibn, un coup de foudre partit des nues+ ; zur Grube 
=, (fterten) d. dansla toımbe ; Eer. (Ehritus) iſt ·ge⸗ 
fahren zur Hölle, est descendu aux enfers; 2. va. d., 
conduire la descente ; voneinem Magen gefahren 
werben, eire renverse pare; -fab et, f.act. de d.;la 
descente; die = Chrilti zur Hölle, la descente de J. 
C. aux enfers; (der Weg ift fo fteil) daß die = fehr 
gefährlich tft, que la descente enest fort dangereuse; 
-fallen, vn. tomber, 1. en bas, à la renverse; unter 
ber Laſt =, succomber sous x; vor einem, se pros- 
terner devant qn, tomber aux pieds de qn ; Ch. (die 
Rebhuͤhner e) fallen auf diefen Ucker —, vonts'abatire 
sur ce champ; -fällen, faire tomber, terrasser; 
“ Chi, 0, -ittagen; -fautjten, Chap. abattre, applatir 
(les bords d'un chapeau); -feuern, vn. (i@teben) 
tirer bas, tirer vers lebas; fie feuerten aus den Ken: 
fern auf uns —, ils nous canarderent des fenätres; 
va. (dur Schiefer zu Veden (treten) arguebuser, fusiller; 
-fliegen, vn. voler bas, it. en bas; -flö ßen, 
got , pousser, faire descendre A ilot; folge, f. 
«0. droit de suite; -führen, mener bas, it. en bas; 
-füllen, Ex. die Steine, charrier les deblais e hars 
delamine; -gang, descente, f; bein =e vom Ber⸗ 
je, en descendant ja montagne; & la descente der; 
k (der Sonne), le eoucher; zwifden Sonnenaufs 
gang und, entre deux soleils; ber = Ehrifti, (feine 
Hölenfabrı) la descente de J. C. auxenfers; #. (Ort, we 
Be Eonne -seht), Jecouchant, l’occident; vom Auf: 
gange bis zum =e, du levant au couchant;-geben, 
rn. descendre ; (das Hans) geht —, (inte mad ant nach 
Waffsisse; (die Sonne) gebt -, fa. va se coucher; 
Ex. faire tomber, ebouler les debris, ler fragments; 
-gerirh t,n. cour de justice inferieure, f; it. basıe 
justice; Ch. (ein —ed Bericht ed. eine Vogelfchneite) le trai- 
neau;-gefhlagen, -gefhlagenheit, cf,-iea: 
song; gleiten, vo. gliser en has; -guden, fa 
e. ten; -baben, fa. er hatte feinen Gegner bald —, 
-gewerfen) il eut bientöt terrasse sonz; (einen Baum) 
=, avoir abattu, renverse; ich babe die Arzenei -, 
Karina) j’ai avale,pris lag; elle est en bas; -haden, 
(einen Baum), abattre & coup de hache ; -hageln, 
va. bie Frucht, die Felder wurden -gebageit,, les 
gralns furent abattus par la gröle ; les champs furent 
zn battus par la gröle; -hallen, vn. retentir 
les vallees; -balten, tenir bas, en bas; Die 
Hand =, tenir la main baissde; fg: einen =, (nicht 
aufsemmen laffen) tenir qn baisse ou de court; l’empe- 
cher de s’zlever, de prendre l'essor; bangen, vn. 
pencher, ineliner versle bas ; (vom Bat eines Pfertes) 
Favaler; =de Baden, Ohren, Schultern e, joues: 
avalces; -hHängen,-henfen, pendre bas, en bas; 
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uen, abartre à coups de hache, de sabrer; 
ume) =, ab., couper; einen =, sabrer, hacher 
gn; Alles =, tim Artege) tout massacrer, faire main 
basse sur tout; -beffen, Gg. labasıe Hesse ; —h 0: 
den, vn. fa. saceroupir, se blottir; -holen, etwas, 
— orter qe d'un lieu eleve dans, vers un 

us bas; Mar, baler; -holder, c. Siundet; —h o⸗ 

er, Mar. calchas,carguebas; -holunber,hitble,f; 
holz, n. taillis; -jagd, la basse ou petite chasse; 
-jagen, (das Wildpret), chasser en bas, it. jusqu'a 
ce qu'il tombe; -fämmen, (die Haare), coucher 
avec le peigne; -fauern, c. boten; -Teffeln, 
Ex. faire, peter, construire une voüte de soutien; 
tippen, vn. tomber en glissant o« en perdant l‘- 
guilibre; trebüucher; 3. va. etwas ⸗, renverser gc 
en lui faisant perdre l'ig.; -Flappen, vn. olaquer 
en tombant; 2. va. baissar le clapet, les clapets, la 
trape, les abatiants d'une table x; —Pleid, n. haut 
de chausses; -flettern, vn. descendre en s’aidant 
des pieds; degringoler; -Elopfen, abaisser, en- 
foncer en frappant ; rebattre ; (die Näbte), rab.; Im. 
(bervoritebende Buchſtaben), taquer; passer le ta- 
quoir sur une forme ; -fniet, vo. s'agenouiller ; se 
meitre A genoux ; Bor einem =, se jeler  genoux de- 
vant qn -fohlen, vn. se reduire en charbon ; 2. 
reduire en charbon; einen Meiler =, reduire un 
fourneau en charbon , charbonner une pile de bois; 
-tommen, vo. venir en bas, descendre; ». (in die 
Wochen temmen) aevoucher; se delivrer; mit einem 
Auabenz =, a. d’un gargon ze; auf bie Zeit, vor ber 
Zeit, a.Aterme, avant terme; unglüdlich =;, faire 
une fausse couche; -främpen, (einen Hut), de- 
trousser; -friegen, c. “bringen; -Prämmen, 
courber vers le bas; recourber; -funft, (eines 
Weibes) accouchement, enlantement; ladelivrance; 
eine fhwere =, ac. ditheile ; ungeitige ed. allaufrübe 
=, fausse couche; -lage;n, f. &. Aegung; 2. (Der 
peitum) dipöt; 3. (ven Zuaaren), depöt ; entrepät; maga- 
sin; etape, f; (ven at), di; eine= (von Buͤchern, 
Waffen, Pulverr), un m. der; (Waaren) in die= 
bringen, entreposer, emmagasiner ; (Batavia) die 
= der Holländer (für ihren Handel nach Ehinar), 
Batavia l'enr. des Hollandais pour 2; 4. (Erapeitecit), 
droit d’etape, d’entrepöt; 5. (eine? Heeres), difaite, 
deroute,f; eine gänzliche =erleiben, essuyer une dif. 
entiere, totale; -lAge T, c.Grsähänzter; lag 8-aufr 
feher,entreposeur;=gerecdhtigfeit, f. droit d’e- 
tape, de magasin, de dowane; =$ort, =sjtabt, f. 
lieu, ville d’entrepöt; land, n. paysbas; die =e, 


2. |Gg. les Pays-Bas; die vereinigten =t, les Provinces- 


Unies; -länber, 8; inn, habitant d'un pays bas; it. 
desPays-Bas; le, la Bel e; -ländiic, a. ad. d’un 

ys bas; it. des Pays-Das, de la Belgique ; die =e 
Sprade, la langue belgique; die=en Mahler, les 
peintres damands, de l’ecole Hamande; Tt, die =e 
Goldfarbe, eouleur d’orange, 5 =e8 Schwefelgelb, 
jaune de soufre des Pays-Bas; laß, e6; e, pu. c. —: 
loffans; -laffen, baisser, descendre; (einen im ei: 
nen Schadt, Mein in den Keller) =, «.; (die 
Kutihengläfer), d.; (einen Nollvorbang), abaisser; 
Art. (einen Mörfer), d.; Mar. (die Segel), caler; 
ſich ⸗ ſich an einem Seile, #. aumoyen, Al’aide 
d'une corde; (der Vogel) läßt fi —, s’abat; ». fich 
=, (Nds fepen) s'asseoir, prendre place ; wollen Sie ſich 
nict=? ne voulez-vous pas vous ass.r? fg: fihan 
einem Orte =, bäuslid =, s’etablir, se hxer, se domi- 
cilier, etablir son domicile eng. lieu; das ⸗ er; -laf: 
fung, ſ. baissement; abaissement; fg: (hhudtiche) dra- 
blissenent de domicile, de residence, de demeure; 
feit feiner= in Umerifa, depuis son er. eng; it. Cer; 
ein von Menfchen), di; die fpanifhen =en in Amerika, 
les eiablissements espagnols en»; laufen, vn. cou- 
riren bas; Ex. ereuser, travailler en pente, debiais; 
2. va, einen ⸗ renverser qnen courant; -laufiß, 
Gg. la Lursace inferieure, Ia basse Z.; -legen, (eine 
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ne Gewalt in jemands Hände, remettre son auto- 
rite entre les mains de qn; ein Amt, se demelire, 
se,defaire d'une charger; diposer, quitterune ch.r; 
die Königswürde, die Krone =, abdiquer la royalı- 
te; er legte die Dittatur —, il deposa, abdiqun lag, 
die Megierung, il se demit ee abdiqus 
P..; das Handwert =, renoncer a sa profession, 
qaitter le metier; einem das Handwerk =, d«’[endre, 
Agn d’exercer son metier; fg: interdire, defendre 
ge A qn; faire inhibition & qu de ge; dad=r;+ 
gung, f. (einer Summe), consignation, f; 
(einer Stelle), demission, 5 (der Ärene), 
tion, f; liegen, vn. coucher, &tre couche par ter- 
re; Bo. =bder Stengel, Lige tombante cu inclinde; 
Nacht lag um den Erdfreis—, lostänebres, lesombres 
de lanuil couvraientlaterre ; frank =, ötre ınalade 
au lit; ätre alite; 1g: (der. Handel x) liegt -, est k 
bas, languit ; (fein eg he -‚ est valncu; 2. va. 
(das Gras, ein Bett) =, louler; Made, baisser, 
faire descendre; fa. die Klappen eines Tifhet =, 5. 
lese; ig: c. ferunsermachen; 2. eine =, (-Sauen) tuer, 
asümmer, massacrer gn; faire main hasse sur qu;, 
dad, fg: carnage, massacre; boucherie, tuerie, f; 
-Megeln, massacrer ; dad =, c. -maen; möge, 
va. fa. avoir envie de descendre; -nötbigeh, u 
obliger de 4,, de sasseoir 2; -dfterreic, l’Aukn- 
che inferieure;-preffen, presser avec force; com» 
primer; -purzein, fa. c. -fallen; -rammeln, 
-rammen, enfoncer avec le mouton, la hier; fg: 
(die Kinder) haben dad Bert -gerammtelt, ont Et 
litentapon; -regnen, vo. es reguet Steine -, il 
pleut des pierres; it. va. bad Getreide wurde -geregs 
net, les pluies ont verse les bleds ; -reiäen, (eim 
Gebäude), abatıre, demolir, derruire, mettre & bas; 
(einen Menſchen +), renrerser ;(der Wind) hut viele 
Baume -gerifien, a abaltu, renverse bien des ar- 
bres; er jtürgte und riß feinem N: r-, iliaınba 
etrenversason voisin; (dag wilde wein) riß ihn 
—, lerenversa; (die Werfer eines ferien Viapen)y 
der; die Ningmauern einer Stadt =, demanteler 
une ville, #5. les murailles d’unerz; den Zaun um eis 
nen Garten = lajlen, faire declorre un jardin; fg: 
das Gebaͤude feines Gluͤges =, er. sa fortune; das 
=r, le renversement; Ja demolition, destru Lion; 
das= der Ningmauern einer Stadt, le dimantele- 
ment d’une ville; -reiten, einen, etwas, renver- 
ser gn, ge en courantächeval; -rennen, vo. cou- 
rirenbas; 2%, va. renverser en courant, ä la conrsez 
das Se / le renversement; -rheim, Gp. le Bas- 
Ahin; -rheinifc, a. du Bas-Ahin ; eofien vn. 
rouler en bas; (der Borhang) rollt -, tombe,se baisse; 
3. va. (eine Kugel) =, r. en bas; it. baisser en rou« 
lant; -fäbeln, tuer, abattre ä coups desahre; sa- 
brer;-fadfen,n. Gh Saxe inferieure, le Basse- 
S; -fähfiih, a. de la Basse-S.; -fägen, (einen 
um ge), scier, abattre avec lascie; -faß, c. Der 
denſap; -fanfen,fa. avaler, boire avıdement ; a. ei: 
nen =, mettre «m sous la table; -fäufeln, (der 
Wind) fäufelt Vliten —, fait tomber des Heurs; 
ſchauen, ©. -ieben; -[hießen, vn. se jeter, tom- 
ber en bas avec impetuosite 5 (vom Btipe), tomber; (». 
Raureigein), fandre, s'abattre surz; 2. va. (miteinem 
Eau), abattre, tuer d’un ooup de fusil, de canon 2; 
(einen Ausreifer), fusiller; (die Feftungswerfe), 
abattre, renverserä coups de canon; da®=r, Gu. la 
fusillade; ·ſch lag, chute violente; Mu. (Ihe), 
le frapper ou frappe; a. (eines Baumes), renverse- 
ment; coup par lequel on abat t ge; Chi. (*präsipie 
tat), preeipitation, I; pröeipist; rother, weißer =,du 
p-14 rouge, blane; der=, (Mriferpuiver) le magistere; 
durch einen = (ven Kusferen) entitchen, se faire par 
precipiiation; =fnpfer, no. Ekement; ) cuivrece- 
mentatoire; =mittel, n. Chi. preeipitant; Med. 
reiiöde temperant; [bla gen, vn.c-fallen)fa. om 





ber rudement; ritflings =, tomber & la renverse; 


Laſt), mettre basr, se ducharger der; die Waffen =, | Mu. =, batire, frapper, marquer ia mesure; 2. v2. 


mettre bas, poser les arınes; fg: poser, rendre les 
armes; faire lapaix; einen auf die Erde=, voncher 


qn par terre ; ſich =, se c. par terre; it. sec., semetire f 


au lit; (die Winde) un a dag Metreide —, couchent, 


versent, font verser 


(iu Boten fdlagen), abatire; (der Hagel, das Wetter) 
bat dad Getreide -geihlagen, a couche, verse les 
bleds; (der Wind) ſclagt den Match, rabat la fu- 
mee; (einen Baum) =, abattre, couper, renverser; 


bleds; eine Mebe, einen |ein &rböly=, couper un önis, faire Vabattis d’un 4; 


We in ſtock =, (heiieen) c. un sarmentr; (dad Haar ei: | (einen Ochſen) =, assommer; (bie —5 =, baisser; 


nes enges) =, c; (eine Summe Geldes) in jemanz | (eine Alappe)=, 5.5 Ch. (der Far) fehl 
Ifträu, das 


des Sande =, deposer entre les mains de qn,; fa: ſei⸗ 


b at daß Ber 
treide —, foule, abat les hroussaillese; 
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Pet Mittel, Chi. un preeipitant; Med. remtde tem- 
perant; —des Pulver, poudre temperante ; fg: (eine 
Sache, einen Rechtoſtreit */ ge terminer, 
assoupir; (einen Beweis), affaiblir; einen, eines 
Muth —, abatire, decourager, attrister qn; ab. lecon- 
33 de Ani (diefe Nachricht) bat ihn Auferft ge: 
ſchlagen, Va mis dans un etrange abattement, l'a ex- 
tAmemeni decourage ; —d, (hirüsendg) attristant, af- 
Rigeant ;-gefchlagen, (rrastia) abattır, deeonragc; 
einen nen @eift haben, #tre dans un grand accable- 
ment d'esprit; =heit, f. abattement, accablement; 
-fatängeln, va. mt. it.v enter en desoen- 
dant; ein Fußrfad ſchlangelt jih von dem Verge-—, 
au bas de la montagne est ıın sentier lortuenx; 2. vb. 
faireserpenter endescendaut: -[hlingen,-Tehlu: 
den, (einen Bifen), aratr ; fg: (einen Etimpf, eis 
uen Verdruß), an; -fdhhmeihen, ec. -werien: == 
(hmettern, vn.tomber avec fracas; ». va. fracas- 
ser en jettant A terre; -[hrauben, visser par le 
bas: it. faire descendre en tournant la vis; -fhrei- 
ben, conchersur le papier mettre par ccritz· ch re ie 
ten, descendre & pas mesures; -(hwanken, vn. 
des. enchancelant; it. chanceler et tomber a laren- 
verse; -[chmeben, vn. se ımouvoir vers ce quiest 
en bns; - fehen, vn. regarder en bas; fg: baisser les 
ux; -fenten, (den Garar), descemdre, (dans la 
se}; ſich =, se laisser tomber, des. Salaisser; (dad 
Haus) bat fih-aefentt, siest affaissco ; fg: die Nacht 
fentt fi -, la nuit tomhbe; Ex. (einen Schacht) —, 
ereuser, approfondir; -feBen, (eine Kalte), poser, 
meltre bas au Aterre ; (ein Kind), asseoir; fib =, s'as- 
seoir; P. fih zwiſchen zwei Stühlen =, (mel Bortkeite, 
unter denen man zu wählen hatte, auf der Saud Taffen) se met- 
tre entre deux selles le cul A terre; fg: eine Unter: 
ſuchung (Cemmiiten) —, etablir une commission; nom- 
mer des commissaires pour examiner ge; -Tinfen, 
vn. torber, s'affaisser, s’®crouler, s'ienfoncer; (a8 
Echmäce), 1. de faiblesse, dinanition; fie fanf nr: 
ben ibm —, elle se laissa 2. achte de Ini; anfdie Knie 
=, t, se meltre ä genau; (im Waller) =, aller au 
fond, couler & fond; Ex. foniller perpendieulaire- 
ment; fg: (die Nacht) finft - aur Erde, vacausrir, 
voiler Ia terre; das =, la chüte; it. affaissement; 
-fißen, vn. etre assis; 2. (äh -fepen), S'asseoir; P. 
ef. Frust; er ließ.undgs, il nous fit asseoir; Sg: mit 
einem, terminer une affaireaygegn; it. va, (dire 
= yuf. trüden), affaisser, eeraser; fie baten das MHras 
geſeſſen, ils ont affaisse, derase Kherbe ; -fäme 
mig, a. ad. Ef. Zes Holy, basbois; -ampfen, 
(das Grade), fouler; (Maulmurfshiigel), ecraser; 
ara. arh mit dem Fuße — per, taper du pied, 
frapper la terre du pied; -frändig, a. ad. pu. bas, 
se, c. nitarin Heim; — erben, tuer,renverser qn d’un 
eoup d’&peer; poignarder qn; er ſtad ihn mit eis 
nen Meifer, mitieinem Degen,miteinem Dolce —, 
illui enfonga un eouteau dans le corps, lui passa son 
#per ätravers le cor, ee eigen, vn. 
dercendre; die Treppe in ben Keller =, d. Tescalier, 
dans lacave; aufund=, monter et a. Gen. As. cas 
Reigen; -itell ten,c.-ireen; -ftimmen, (die @eiger), 
abaisser; -t offen, faire tomber, renverser en heur- 
tanf, en poussant contre; einen =, renversergn; il. 
e.-Aehen; -Mreden, Fi, s’etendve; er ftredte ſich 
ins Gras -, il s'etendit tout de son long surl’herbe; 
einen mir einem Lanzenitidher=, rt. qn mort d’un 
coup.delancer; reihen, (die Haare), eoucher; 
-ftulpen, (einen Huf), detrousser; -Rärmen, 
vn. descendre pröcipilamment, avec violence ; 3. va. 
(eine Scanie) =, enlever, prendre d’assaut et de- 
truire; ARu r zen, vn. tomberavec violence ; (fein 
Vferd) ftürzte unter ibm —, Sabattit sous lui; (ein 
Belfenbruc) jtärgte auf und-, ereva sur nous; anf 
die finie=, se proipiter ägenoux ; 2. va. eineun von 
einem Reifen =, pr. qn du haut d'un rocher; “fan: 
jen, vn. descendre en dansant; z. va. (tir 
eeuler en dansant, à force de damser; 3. p= 
renverser gnen dansant; tauchen, va. vn. plohger 
afond;-taumeln, vn. descendre, tomber en chan- 
eelant; -thaiten, vn. tomber en rose, en formede 
e.; -thun, fa. poser, mettre bas; Ch. das Wild bat 
ß - geihan, la bete estäreposee; (der Hirſch) bat 
&- getban, estsurleventre:-träctig,a. ad. fg: 
vil,e; has, se; abjeet, ez Ses Bemütb, ame basıe ou 
vile; Ja bassesse d’ame, de e@ur; = Örlinnungen, 
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sentiments abjects; eine = Handlung begeben, faire 
une bassesse ; ten, penser bassement, vilement; 
it. po. €. beraktaffend; -trächtigfeit; en, f. (einer 
Sundlung), bassesse, 1; es liegt eine = im dieſem Ge⸗ 
danten, ceite pensie est hasse; il y a de lab. dans cet· 
te pensee; eine, =en begeben, faire une 4., des =; 
-treiben, va. chasser en bas; >. Die Saat, (rund 
das Bien) fouler les semences en y faisant paturer, pas- 
ser un troupenu; 2. vn. (ren kheemmenden Dingen) eine 
port‘, entraind plus bas par laforce de leau; (da# 
Schiff) treibt —, descendlariviere; -treten, vn. 
descendre, se rendre en bas: 2. vo. (die Schube),ccu- 
ler; (das Gras), fouler; (Zwiebeln), rabattre; -Frin: 
ten, avaler; 2. (bis zum -fallen trinten), fa. einen, 
meitre qn sous la table ; -malb, Ef. taillis, bois 1.; 
-mwalzen, Agr, (Haber), rabattre; -wälgen, ir 
nen Stein vom Berge, rouler une pierre en bes de la 
montage; 2. (si Boden), renverser, deraser avec 
un eylindrer, en roulant ge dessus; -wärts, ad. 
vers le bas, en descendant; -wafferrad, n.roueä 
aubes, 5 -werfen,c. binm. ; it. (fallen baren) jeter en 
bas, par terre; einen =, terrasser, renverser gan; le 
jeter parterre; er hat ihn geworfen, ill’a terrassey 
cein Perd) =, (um #8 zu teihlagen) abattre ; ſich vor fe- 
mand=, se jeter anx pieds de qn, se prosterner ıles 
vant gn, (einen Verdrecher) gefänglih —, empri- 
sonner ; das =r, renversement, prosternement; · e⸗ 
den, fa. c.-trinten; -gieben, va. tireren bas, par 
terre ; (Die Müte) =, tirer, faire descendre sur ses 
oreilles; (die gewaltige Laſt) zieht ihu =, le fait plier; 
An. =der Mustfel, abaisseur, muscle... 

Niedere;n,f. pu. e. Mirdrlateirs 3. (niedrig Tiegente 
@rsent), Heu bas, bas-fond, partie basse d'un terrain, 
d’une contrlee; c. Mirkerunn. 

Niedern, v. o.er-, ennierriarın; (der Moden) nie: 
dert, niebert fih,devient bas, s'nhaisse,s'affnisse; (ein 
Leben) -, deteriorer ; -rung, f. Fi. deterioration,f; 
3. (nledrta Iirgende Geaent). pays, terrain has; bas-fond. 

Niediich, a.ad. delivar,e; joliye; gentil, le; mignon, 
ne; ein -er Vogel, joli oiseau; 28 Thierben, jolie 

tite bete; -er Mund, bowche mignonne; 

adchen, jolie file ; -e Schönheit od. Saöne, heau- 
te mignonne; - gefleidet, joliment vötn; -e Spei⸗ 
fen, viandes d;-er Biſſen, morcoau friand; -Feit, 
f. mignardise, delicatesse, f; 2. (mteellte ©), chose, 
viande delieate; meis friand. 

Nied-nagel, c. Metmagel. 

Nichrig, a. ad. bas, se; -er Baum, arbre bas, 
eourt, petit, peu &lev&; —er Berg, montapne hasse, 

1 derde ; -e# Land, -er Stuhl, un pays bas; siege 

s; der Flufi ift-, (er. alögemisntich) Ja riviere est 
basse: das Hafer ift -, les eaux sont basses; (um 
diefe Zelt) iſt die Fluth —, les mardes sont basses ; ich 
fiege zu —, Om Bere) jai la töte trop hasse ;. (eine 
Paner)-er madıen, abaisser ; Ch. (der Girfch)gebet 
=, a pose son bois, a mis bas; Em. (henblan) bleu clair 
Fort. -er Wall, la fausse braie; Jar. (einen Raum) 
— balten, arröter ; fg: Mu, (diefe Gleige, diefe Saite 
tft zu - geftimmt, est trop bas, basse ; (ein Tonmerf: 
zeug) -er ftimmen, abaisser; -—e Stimme, voixbas- 
se; (Sie fingen) zu -, trop bas; 2. (gering, vem reife), 
einer Preis, bas prix, prix modique; - fielen, 
jouer petit jeu; — auffpielen, jouer une basse carte; 
die -en Karten, les hasses cartes ; 3. (wen geringer Kür. 
ter); Alg. (eine Gleichung) auf den -Tten Grad, die 
fie Potenz bringen, abaisser ; and -em Stande, von 
er Geburt, Herkunft fenn, &ire de basse, de vile ex. 
traction ou condition; ätre ne de baslieu ;—er&tand, 
-t Gluͤfsumſtaͤnde, tat, Fortune medioere; Hohe 
und -t, grands ei petitsz it. er Husbrudr, expres- 
sion hasse; ⸗Ve Sihreibart, style has; fich- ansdrı: 
den, s'exprimer bassement; —e6 Handwert, — 
sion vile; —e Gefichtöbildung, physionomie abjeeie; 
18 Gemüth,esprit bas,ame basse,rile; “er (Menfch), 
vil,bas; —e (Neigungen, Handlungen), .. basses 
viles; — benfen, handeln, ser, agir bassement; eẽ 
liest etwas · es in dieſem nten, il MM ade la bas- 
sessedanse; ind € fallen, tomber dans le bas; etwas 
td begeben, faire, commettre une bassesse. 

Riedrigen, v. baisser, abaisser; ſich —, s'ab.; dat 
-#-gung,f. abaissement. 

Niebriger-mahen, n.c. Mietrisung. 

Miedrigfeit; en, f. etat decequiest has: dad 
bringt die — der Gegend mit ſich, cela provient, est 










Niedrigfeit 


Veffet de la situation de la contree, qui est fort hasse; 
die - ihrer Stimme macht, daß many, elle a la voii 
si base qu'one; bie ⸗· (des Preifee), la modicit«, vi 

letei; (de8&tandeg, der Geburt, Schreibart), la bas- 
sesse d’tate; die ded Bemüthes, la A. d’amez (die 
Befhöpfe) fühlen immer die -, and der fic hervor: 
gingen, se sentent louj. du ncant dont elles sont sor- 
ties; 2. (nierige ©, 68); —en begehen, faire des b»s, 
des vilenies, “ 

Niedrigungsen, Cas Pirdermaden, einer Mauerr) 
abaissement; 2, ©. Mieterimg (a) 

Niels n, ſ. e. Sngtaum 

Niemals, ad. jamais; ih bin - dort geweſen, je 
u’y ai jamais die; das wird — gefchehen, cela ne se fe. 
ra, n'arrivera point, ne se... jamajs, cf. nie. 

Niemand, es, fm persone, es iſt da, iln'ya 
ps Die Nacht it -8 Freund, In nuit est touj. dange- 
reuse; Sie muſſen en etwes Davon lagen, mit - 
Davon fprechen, iln’en ſaut rien dire, il n'on faut par- 
ler, n’en parlex (n'endites rien) ap.; vor Bott iſt — 
(einer) unſchuldig, mul, 2. n'est innocent devant Dieu 
-alser, - auders als er kann died gefagt haben, iln’y 
a que Ioi qui puisse l’avoir dit; es mar — Fremdes da, 
il n’y avait aucan etranger ; (mer ift da geweien?) —, 
Vornehmes, p., 2. de distinction ; der liebe - bat 
es gerban, p. ne veut l’avoir fait. 

Nieren, ſ. An. (eltitge Tpeite im der Lendenatgend) 
le rein; bie rechte -, ler. droit; ein Stein, ein Ge⸗ 
ſchwürt in der - , inden —n, calcul, uleere des reins; 
au den —n gehörig ‚ An. nephretique; die -n (des 
Kalbes ), les rognons: fg: dien (eines Pferdes), 
¶Then vet Rüdtsraret) les reinse; Ber. du prüfeft Herz 
und —ıt, tu sondes le cur et les reins; Ex. ·u, crunt⸗ 
arformte Crie üterbaupt) globules oblongs; 3. (mir Err⸗ 
tbeifen geſa waͤnge rae Müfte), rognons; Erz, meldes «ne 
meife bricht, minerai en rognons eu marrons. 

Nieren-aber,f.c. Hutater; -atefdhmitt, An. 
echanerure dwrein, f; -basım, Bo. ansrarde, ana- 
cardier; -becher, An. (Bäntine Misre, um jchet ers 
wärme) calice r&nal ou des reins; tuyau urinaire des 
reins;—-beden,n. GGunger Trichter, in welaun fich bie —nz 
bewer entigru)le bassin,le hassinet, entonnoir des rein 
-befbweru e f, nephralgie, nöphretique ou ne- 
phritique, 1; — Iutader, f. An. veine renale au 
emulgente; -braten, Cui. lounge devemı,f; «ent: 
sündung, f. phlegmasie, f; inflammation des reins; 
nephrite, nephritie, f; -er3, n. fer oxide terreux; 
fett, n. graisse de reins, f Fieber, n. fiövrend- 
| phretique; -förmig, a. ad. en forme de reins, de 

rognons : Bo. reniforme; -gefäh, n. pl. vaisseaux 
| em vents; -gefledt, m. An. plexusrenal; -g e⸗ 
Ifhmir,n. ulcere de reins, anx..;-gried,gravier 
| des reins; gravelle,£ haut, f, An. dim. -beutchen,n. 

membrane du rein, f; Daß fette, la membrane adi- 
peuse; -böble, f. e.-teden: -Tartoffel, f. pom- 
me de terre en forme de reins, f; -Folif, f. la colique 
de reins, coligue nichretigur au nöphritigue; traut, 
°.ad.w.; einer, un m; =beit,f. 0. -beichwerma; 
mittel, n. remeden.; -uerde, An. nerf renal; 
-prüfer, Eer. Je serutateur des reins, des cmurs; 
-fand,e.-arteö; -[hmalg,n. Cuj. graissede reins 
fondue ; -fhmers, ce. -teinerunag; -[hnitt, Am. 
nephrotomie,f; -[hnitte, f. Cui. beignet, en 
de rognon; -latt, f. Ch. Cteizem Sirit) l’emplace- 
ment des rognons ; -fteim, calcul desreins ou renal; 
Lith. (rt Spesitein) Ja pierre nephretique; jade ; Gg- 
=, Nierenstein; =er (Mein), leN.; pie, n. Ci 
(Zeh Veit mit der Miere) lerognon; -Tucht, f. ne- 
phrötigue ow nöphritigen. 5; -füdrig, a. ad. mipk,; 
—talg,n. suif de reins; ware, f. dim. · waͤrzchen 
n. An. (WB. mit netnen Sruten In der Mitte, verkhe auf den 
Sarnarfäßen der — zebilter werten) papille des reins, f; 
-weh,n. c. -teitwerung; -weife, ad. Ex. bas Orj 
er} fein mine — En en onsen mr 
im nger:dbarmeband, m. An. ligament 
2 du in x 

Nierig, ad. Ex. ed Erz, mineen rognons, en 
Niefhel, e. Wiltel. [martons. 

Niefe-Fraut, n. (ter Berrrant)ptarınique,f; her- 
be Adternuer, f; 2. (Oihtsfeans), la gratiole, petite di- 
gitale; herbe au pauvre homme, f; 3. (Maibitme) mu- 
guet; lis de volles 4. (eine mit dem Anatentraute ver⸗ 
antat Va.). ellcbariĩne A ſeuiſſes larges,f; 5. falſches -, 
(ver Maurrpfeffer) la petite joubarbe; la tripe-madame; 


Nieſe⸗mittel 


-mittel,n. le sternutaroire; ↄfae miguezcpulver, 
n. poudre sr., pr., fi -murz, f. Bo. allöbore; ſchwar· 
je, «noir; wilde, ellcborine; ſz ſalſche, Adonis 
ou Adonmide d’ete; 2. (Keifkinme) saracz 5. actue a 
Epi ou des Alpes, fi -murzel, f. ©. (ilRe) wurd; 2 
(lterbattrian), la mäche, la bourselte ou douselte: la 

Niefeln, ©. näfetn. (salade de chanoine, 

Niefen, vn. ar-b. drernuer; Schuupftabad macht 
-, le tabac fait #r; ich niefe dir etwas, cim werde nie 
tbun was tu vrrlamali) po. iro. je lien casse; Daß -, dier- 
nument; fich felbft zum bringen, se faire £r.; es fam 
ihn ein ungebenres— an, illui prit des eiernuments 
enormes. 

Niefer, d:inn, etermueur, se; 2. (eimmallges Mie: 
ven) fa. eteraument. [nuer. 

Nieferlig,a. ad. fa. es iſt mir -, j’aienvied'cter- 

Miefbar, Alich, a. ad. Pra, etimas- befißen, avoir 
Vasufruit dege; -Hdres Recht, deoit usufractuaire; 
- keit, c. Wiehteamd. J 

Mieh-braud, Pra. usefrueir; den von et.baben, 
avcir lu. dege; =#brfiß, lw.; la passession de l’u.; 
—#gläubiger, erdancierantichretique; = gut,n. 
hdeicmmnis; =sfiherbeit,L usufruciunire; 4: 
verpfänduma,f.antichrese, f; 

Nies-branden, vn. v. avoir 'usafruit de ge; 
ber, & inn, usnfruitier,ere. 

Niet, &e,n. dim. ben, -lein, n. Ser. z, lerivet, 
In rivare; mit einem -—e befeftigen, attacher, assujet- 
tir parun rivel; -banf, & bancäriver; -bled,n. 
Coute.r, roselte,f; -eifen,n. Mare. ferär.; e I f, 
a. ad. — und nagel:jeit,quitientä feret äclou; fen: 
er, n. feu ar; -bammer, martenu a r.; Mare. 
brochoir; Ser. rivoir; -bBämmerden, n. chasse- 
pointe,f ·n a gel, clou Ar; it, (mis umgeboarner Epige) 
elou rivd; rivet; einen =abzwiden, abfeilenz, d«- 
river un clou; 2. (Magetwarw), envie, 5; -nägel has 
den, avoir des envies aux (doigts); -pfaffe,m. 
Ser. chässe ar, : 

Nieten, f. biller blanc ; eine - befommen, sieben, 
tirer tn 2. bi. ; Sg: chose dendant, de nulle valeur,f. 

Mieten, river: attacher, assujellir en rivant, par 
unrivet; einen Nagel , r. un clou. 

Nlftelsn,fv.niece,& gerade; n, f. Pra. 
biens hernaux davolus & la nieoe. 

Nigrin,6,Mg.c.Zitanitiört; -#,1.Bo. Mg.lanigrine. 

Nigrirten,n. Gg. la Nigritie. [dennes. 

Nilamiß,ed;t, 7 har, pinson montain au des Är- 

Nike ed. Nifk, I. My. (Siesetgörinn) Niede, f. 

Niklas, Nitolaus (np) Nieolasz; Nikola, f. Ni- 
eole,f; -d-nbenbd, fa. la veille, lespirde St. Nicolas; 
-ta 4, la. lejour, la ftedeS.N. 

Nitomwiß, c. Nitamig. 

Nil, e8,6g.le Nil; -bört,la brune,la variole; -ei: 
de chfe, f. iizard du Nil, %. triangulaire; -erde,£ 
argile egyptienne; -arundel, . loche de mer, f; 
-farpfen, carpe du Nil, f; -trofodill,n. croco- 
dile du Nil; “m effer,nilometre;-pferd, —— 
tame; -reiber, idis, i. blanc; -Mein, jaspe dE- 

‚pte; -winde, f. etoile du matin,f. 
tle, Nilem, Mg. saphir de la cöte du Malabar. 

Nilometer,S, c. Rimeter, 

NimfeRnmpbe); u, 1. My. nımphe, f; fg: eine 
-, ein Rimfchen, n. fa. courtisanne, f; Ha. CWerer: 
mnafer), demoiselle, & it. (Mrucnbrat), courain d’abeil- 
les; -nbaft, a. ad. ala maniere d'une ».; ein =er 
Wuchs, c. mut; -mieid, lecorps, la ligured’une 
af 7 ſchaar, f. troupe de nymphes, de jeunes fil- 
les, de /. personnes, f; -njtand, etat den.; ». lin. 
(Puppe) etat d'un insecte en n. ow en chrysalide; Ur 
wu cb#, suiliede n.. belle s , 1. svelte, elegante. 

Nimmer, ad. mie) james; 7. (mie mehr, nicht meber, 
ne plus; er ift - dort, iln’yest plus; du wirft mich — 
ſehen, tu ne me reverra: plus; ed soll — Arieg feon, 
plus de guerre! Dieu nouspreserveä .. de la guerre! 
-frob, fa. qui n'est j. content; -genug, fa. yuin'a 
j. asser; insatiahle; -MEhr, ad. j., point da tout; 
Eer. bie Liebe böret= auf, lacharite ne ga ja (ba: 
ben Sie darein gemilliget ?) =! point du tout; das 
hätte ich = gedacht, je ne lagrais ‚. ru; -nüde 
tern, indech, fa. soulard, ivrogne ; qui est toujours 
ivre, soül; -fatt, a.ad. er i =, c'est un fand 
ligne, po. um pileurz il est ın«.; Hn. (uropfans) ono- 
erötale, f; 2. {ein Aumiiher Soger) Te tantale, 

Nımmegen, (Rinmegen)n. Gg. Nimögue. 


- Ninfing 


Ninfing, Bo., Med. (magenrärtente WuryO gin- 
seng, ginzeng. 

Nipp, (NIpf) e8; &, (Heiner Iug mit dem Eamabel. 
Munde) fa. sirot, coup; mouillure, mouille-bouche,; 
einen -tbun, (einmal nippen) boire un petit coup, um 
petit trait. 

Nippen, vn. v.b. donner des coups de bec; 2. a. 
boire & petits ooups; fa. burotier ; siroter, po.; 5. va, 
feinen Wein —, siroter son vin,le boire a petilscoups. 

Nirgend, -$, ad. aulle part, en aucun lieu; er 
if — zu finden, il ne se, on ne le trouve n. p; ih weiß 
— a -$ bin, je ne sais ou aller, ou me refugier; · mo, 
(Hr. 

NWiden,f. Arc. (Biene, Biſdwoͤtbe) niche, f. 

Nifhel, 8, cOspf, mp. Kopf) fa. töle, caboche, ſ. 

Nißz fe, L. (ter Raus) Zente,f; Niſſe haben, avoir 
des I-s5 «2. (0 ber Mine) uf d’abeille; -famm, 
peigne a dents fines; peignette; iin. c. Epinnentepf. 

35. 1, 8, Ch. e. Varnau 

Niffin, a.ad. convert, remplidelentes. 

Nifteln, vn. av. s. dim. nicher; (bie Bospeit) ni 
ſtelt in feinem Herzeu, s’est nichee, regne danse; 
(Amor) niftelte gerade in fein Herz, venait d'occu- 
per son caur. 

Niften, vn. av. t (von Rautstgein) nicher ; faire son 
nid; (die Ehmwalben)- in Schornfteinen,an Fenftern, 
nichent, «(font leurs nids) dans Jes cheininees, aux fe- 
netres 2; (Diefe Vögel) — auf den Bäumen, font leurs 
nids surlesarbres; Syn. von Maubvögeln fagt man 
nicht -, fondern Horiten, en parlant des oiseaux de 

roie on dit airer aulieude nicher; it. e. #in-5 Bo.· de 

urzel, raeine nichee. 

Niftler, 6, hn. (dc Klfen a <f.Eawart-. 

Nir, ed; e, My. Ondin; -e; in, L Ondine, f; aym- 
phe deseaux, f; die - ber Donau, die Donau-, lan. 
du Danube; -blume, f. nymphean ; nymphoide,f; 
it. (Freiheli) Uhydrocharis, la morene-grenouille ; 3. 
Geite Sertiume) ſupin jaune; -baat,n. Bo. queuede 
renard, f; -wurzel,f. c. -biume(a). P 

Noah, (np.) Nos; -ar che, f. Con. Varche de Nog,f; 
le mussole; -mufdel, f. c. Kiefenmufart. 

Nobbe, c. Neprr. 

Noberg, Nobberg, Ex. c. Hadibera. fl 

Nod, ej.ni; wederer, - ich, ni lui, ni moi; fieift 
weder ', — arım, elle n'est niriche, ni pauvre; er 
glaubt es weder, - wünfehrer ed, il ne lecroit ni le 
desire ; Pod, — heute, - morgen, (für weten, -Iniauj. 
ni demain; 2. ad. (tm bes. ven nicht mehr) encore; er 
lebt -, ilvite; er iſt — wicht bier, iln’est pas e. ich; 
er hat geſtern — geihrieben, ila e. eerit hier; 3. (mit 
Rantrud); —- weiß ich ed wicht, je ne le saispas e., jus- 
qu’äce moment; je n’en sais rien e.; - war ed Zeit, 
ih etait temps e.; it. (ohne Racerua): ich erimarte ihn - 
heute, je lattends e. aujourd’'hui; fommen Sie — 
nicht? ne venez-vous pas e.? geftern war er - febr 
geiund, hier e. il se portait fort bien; 4. ad. teine Etri: 
serung jı: beuekdinen) 5 laffen Sie ung - einen Verſuch 
machen, Saisons « un essai, essayonse.2;— ein Wort, 
ed. — aufein Wort, - eins, «. un moment, +. un mot, 
e. deux mots; — lieber wollte ichr, jeprefererais c. cz 
was — mebr ift, qui plus est, de plus. outre cela; it. 
wenn Sie mich and — fo fehr bitten, vous avez beau 
me prier; q3 instances que vous fassiez; Wäre er — 
fo reich, füt-il cent fois, mille fois plnsriche; q. riche 
qu'il soit; quand möme il serait cent fois plus richer; 
r will = fo Biel haben, (- in Wat fe Hit) il en demande 
te double ; das laſſe ich -gelten,passe e.; je passe, ae 
order, cela; -mablig, a. repete,reiterd, iteratif; 
nad einem =en Verbote, apres avoir reitere la di- 
fense, apres une döf, iterative; -mahlö, ad. c. une 
fois, de nouveau, 

No, cd; e, Mar. bout de la vergue; bie -en eines 
Segele, (- ohren, -Iaver od -thacn) Jes points du haut 
de ja voile; pointures,f; -bindfel, Mar. rabande 
pointures; -gording, f. Mar. cargue-bouline, fr j 
-flampe, f. Mar. taquet de hout de vergue ou de | 
puinture, oa „de ris; -Iägel, -sbr, m. a; 
-pferd,n. Mare. marche-pied des taquetsde p.;-ta: 
tel, u. Mar. palan de bout de vergues. 

Neden, 1. Cui. brioche,f; poupelin ; petit-chou 
echaude, 

Nöhlen, c. nuſſtin. 

"Nomade,n. f (Manberirr, elte) nomade; —U: 
leben, n. vieerranie, desn-r. ⸗ 


Nomadiſch 95 


Nomadiſch, a. ad. cberumjiehend) mamadez -€ 
Voͤller, penplesn-s. E 

*"Nomadifiren, vn. mener une vie denomade. 

Mominal, a. sominal,e; die -en, Phil.les Nomi» 
naux; -iff, en, nominaliste ; -werth, valeur ne 

"Nomimatin, 8; e, Gr. nominatif, 

"Monen, S. Cal. (eher) none, f; 2. pl. -n, (im 
timlichen Aatender) les nomes, f. 

Nonne; u, f. religieuse, nonne, f; iro. la nonnein; 
Jim. Nönncen, -lein, la nonnesse; eine - w., pren- 
dre Phabit der., sefaire r., prendre levoile, enireren 
religion; fg: Hn. petit harle huppe ; lan. blanche, 
lar.; Econ. (prefhntitenes Mutteriämein) fa. cochon chä- 
trd; Arg. (24. denn San end Be Stutel zu vereinigen) bride 
de la noıx,f; Bou.(ay.üurttänmegn falten) bondiniere,f; 
Couv. tuile ereuse, it. faitiere, f; Fond. le moule de 
coupelle; Ja nonne; -n:äuglein, n. Bo. ni; 
de Damas, nielle de Candie ou du Levant,5; -ubrobd, 
n. pain d'ipices os de nonne; -ndutte, f. Jar. re- 
neite verte; -nfleifc, n. (eine) po. es iſt idr 
tein = gewadhien, elle n'est pas faite = le couvent, 
pour dire r; -ngan, cravanz bermacle,f; -N: 
garn, n.Alfin; znglad, m. fiole, 5; -nfleid, n. 
-ntleidung, f. it der; -nllofter, n. com 
vent de files; -nframt, n. o.@rwraud; -nlebem, 
n.lavier., claustrale; -mmeife, f. mesange bru- 
ne, f; nonnette, 6; -nnelfe, ſ. nielle romaine ou des 
jardins, eollivde, domestique; -norden, ordre de 
1; -nfchleier, voileder; -ntaube, f. pigeon 
monnain; -teig, Cui, päte de pain d'epices, päte 
de couvent, 5 -ntract, f. costumeder.; -weibe, 
f. prise du voile, 6 -nyelle, f. cellule d’uner., f. 

* oppe od. Vobbe; 1, F. Caneten In Deugen) petit 
neud de laine ; bouton. 

Nopp-eifen,n. * Tis, epluchoir; it.(-Jäng: 
lein), &pincette, pince, f. 

No pen, CIneisen) pineer; Drap. (dad Tuch) -, no- 
per, eplucher, Enouer, Epincer, epinceler; ein Tuch 
aufder verkehrten Seite -, enverser un drap: >. (mit 
Anörten verichen), raliner ; 5. (vom Dfertem, mit bem Rähr 
men jdaten), se frolter, se gratter avec les dents 
dat, Drap. le nopage; -per, inn, nopeur, se; plu- 
cheur,se; enoueur, se; epinceuse, epinceleuse; Mare, 
chevalqui — raele avec les dents. 

Nord, es, sp. le nord, le septentrion; der Wind 
aus — od. en, le vent du n., len.; (der Wind) it, 
estn; vient du n.; gegen — od. -en fegelit, fairelem.; 
Mar. - zum Often, n.-quart au n.-est; - jrım Weiten, 
#.quart au n.-ouest; Poe. (-teind) vent dum, len; 
"alrita, -amerifar,n.len. del’Afrique, lift 
septentrionale ; -bAr, ours du m: -Deutfch,n. ad. 
die =e Sprache, das = Clima, le laugage du m, de 
VAllemsgne; ein =er, un habitant da ». del’ #1; 
deutta land, n.ion. ee urepale n.de 

'Europe; -europer, (-europäer), l'Europeen du 
n5-europifc, (-europäifch), a. ad. du ». de l'’Eu- 
rope; -fahrer, navire, navigateur du m; -fluh, 
«im Kmsertta) Nord; Heure bordal; gan, f. oieda 
a itbernacle,5-g a u,(n.n.) Gg.(en Bav.)Norigau; 
= fd, du N; -baufen,n. Nordhouse,f; -fante, 
f. Mar. riveseptentrionale,f; -fap, n. Gg. cop ho · 
real; -Faper, cArt Waifiit) Jew.-caper, In baleine 
glaciale; ». le ual; Ja baleine a musenu rond; 
3. @tumafiian, epaulard; -Freig, trapique du can- 
corz -land, n. paysseptentrional, du n;-Iänder, 
inn, habitant dun pays dum; Me=, les peuples 
du n.; -licht, n. lumiere, aurore bordale,f; Tu 177 
air, ventdun; -Mann, 0. -länter; -meer,n.mer 
septentrionale ; -meme, f. peirel cendre; fulmar 
au petrel puffin gris blane; -nordoft,len-nest; 

-nordweit, len-m-ouest; oft, le n.-est; nab=en 
fegeln, faire le n.est; (bie Magnetnadel) weicht nach 
— ab, nordeste; = jum-en, m-est quart ann; = 
zum Often, i-est quart A lest; ». (WEind) Te m.est; . 

o ſte rin az en, f. Mar. dechinaison de l’aiguille du 
cötu dumest,t; -Ditlich, a. ad. dr a. est, Atu⸗ vers 
le n.est ; (diefe Stadt) liegt = von jener, estau n..est 
de telle autre; -p ol, As. pöle boreal, aretique; 
= bes Magnete, le pöle de l!aimant; -pun ft, point 
du m. ou ntrional; -Thein, ec. ter; -fer,k 
la mer du m.; -feite, le chte, la bande du u; 
la ie boreale ou ntrionale; ern, le 
toile du ». vw polsire,f; Mar. la tramontane; ⸗⸗ 
orden, (in Saweten) lordre de letoile polaire; 
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Note 


-Dogel,c.&tumwn; chasse merde; ·m ᷣ x t ẽ, ad.vers | hene-‚double eroche, f; Sgeſtrichene, Sſachgeſchwaͤnz⸗ 


len.;= fahren, ſteuern, faire le a.z -wafler, n. Mar. 
Feau de n.,f; -weifer, boussole, f;-Me ft, n.-ouest; 
ber Wind) fümmt aus = od. =en, souflle, estn.- 
ouest, du ».-ouest; gegen =en feuern, faire le n.- 
ouest; = UM CH, m.-ouest quartaun; = jum We: 

en, n.ousst quart a Fouest; ⸗. (Mint) le n.-ouest; 

Nar. le maöstral; die Magnetnadel weicht gegen = 
ab, l'aiguille nordoueste; =ering; en, f. Mar. 
la declinaison de Taiguille ainantce du cöte dun.- 
ouest; =wind, c.-wming; -weftlicd, a. ad. du m.- 
Quest, situe vers le a.ouest; (diefe Stadt) liegt = 
von ber andern, est situde au m.-ouesi de l’autre; —: 
wind, vent du mzlen. ; labise, cf. = (3); Por. le 
vent de bise; l'agailon ; boree. 

Norden, 8, citers, ©) le nord; (die Völfer) bes -8, 
du . ou 5 ; (dev Wind) blaͤſet aus —, 
est n., souffe dun.; ſich gegen — wenden, gegen — fe: 
gein, se tourner vers le n., faire len. 

Norber-breite,f. Mar. lalaritude septentriona- 
de; unter dem Soften Grade = fepn, au cinquantieme 
ass de l.r; -foune, f. Mar. soleil de nord. 

örblid, (Nordiſch, a. ad. du nord; Aordal, hy- 
‚perbord, hrperborden, septentrional; -e Länder, Bil: 
ter, pays, peuples A-ns, Ares, septentrionaux oa du 
nord; — Pflanze, plante bee, Are; die -e Breite, 
la latitude d-e, sep=e; die -en Zeichen, les signes bo- 
reaux, septentrionaux; - fegeln, faire le nord; 
(Franfreic) liegt · von Spanien,estau nord de PEs- 
Pagne; (Schottland) liegt -er als, est plus au nord 
eh die -fte Spige Europas, la pointe la plus srp-e 

e l’Europe; (der Wind) tft od. fommt-, est nord, 
souflle du nord. 

Nörfling, ee, hn. (poi.) dorade, f; it, orphe. 

. N drge In, vn. ar. 6. ſa. Dich, grogner, taguiner, 
it. impatienter par des importunites; fie nörgelt in 
einem fort, elle ne fait que &r, quet.g; 2.0, mufleln, 

Norimori-fpiel,n. mourre, f. 

Vort, es, Mg. schiste mience möle de schorl. 

N Orm; em, Kegel, Richrichnur, Berfeirift) [. norme, 
rögle,f; Im. signature du titre, f. 

No tmal, a. ad. normal, e; bücher, n. pl. (Mau: 
fenört.) livres symboliques; -gefeß,n. loin-e, loi 
generale; -metbode, f.methoden-e; Thule, f. 

Normandie, f.Gp-Ia Normandie. Lecolen-r;f. 

Normann, (Mormandier) Normänninn, 
Norimand, e; -ifch, a. normand, e. 

Normativ, n.norme, rögle,f; c. Mor. 

Normlic, a. pu. Dd. en forme. 

Normwegen,Gg.la Norvege; Mar. (Urt Kubträde) 
faux pont; -ger, 8; inn, it.-gifch, de A; Norwe- 

en, ne 

Moſog ra p h, en en, (Arantheits beichreiter) moso- 
graphe; -p bie, f. nosographie, f. 

"MNofologie, f. cKrantbeitkiehre > nosologie, f. 

Mefologiich, a. (Arantbeitistehrt) de posologie. 

mM ofologift, od. Nofelog, en; en, (Krantheiis:tener) 
nosologiste. 

Nöß,es, od. Nöffer,E,n. po. piece de bitail. 

Nöhel, es, n. chopine, f, it. pinte,&5 -hei, n. la 
chapinerte; ein hen trinfen, boire une ch, ou ch=t4 
*8 es Sal. grande mesure de sel; -weife, 

A par en. 

Noffel-fint, hm. grand traquet; tarier. 

Moitoc, c. Errblume. - 
-Motabene,n. nola; note, f; it. marque, f; signe; 
2. merlen) notez bien, remarquez e 

"Motar, 8; e, (od. -iuf) noraire; von einem — 
verfertigt, (-Lalifh) natarie ; fait par-devant n. 

Motariat, ed; €, n. notariat; -bud, n. formu- 
Inire;-Sgebibren, f.pl loyaux-coüts; -Sfiegel, 
n. le scean du notaire. 

Note; n, Ffa more, f ein Buch mit -n verfehen, 
faire des n-« sur unlivre; an den Mand geiehte -t, 
A. en marge ou margimales; 2. (Muflap, it Com. Meine 
Rebaung) memoire; eine — auffehen, dresser un m.; 
Dipl.n.; eine - übergeben,remettre une n.; Mu. n.; er 
lieat die -n fertig, illit bien, il connait bien les notes; 
nadı = fingen, (mad vortirgenden —m, nicht autminbigr) 
ohamer sur lan.; auf einer — balten, peser sur une 
”; ein Stüd in -n fehen, noter un air; ganze — 
ronde, f; halbe —, blanche, f; m. bl.; (dimarje-, od. 
Bierteld-, une noire ; n. noire ; geffrichene ob. ge: 








te -, triple croche, ſz der Kopfeiner -, la tete d'une 
a. it, Nn, (@ Mutation) fa. dela musique; —u ſchrei⸗ 
ben, Ecriredes notes, dela musique; nah -t, fa. su- 
"rieurement, comme ilfaut; einen nach -n prügeln, 
ttre, rosser qn coınme il faut; -n:abe, m. Mu, le 
solföge; —nblatt, n. fenille de musique, 5 u: 
bud, n. livre de m; -ndrud, impression, it. art 
d’imprimer de la m-; m. imprimee; -udruder, im- 
primeur de m.; -ndruderei, l. (Kuna, it Yanlalı) 
imprimeriede m., 5 -nfeder, Spalte, 5-format, 
n.Lib. in -quarto oblong; -n ge tell,c. -mpult; “nr 
handel, commerce dem.; -n bändler,marchand 
dem; -nbandlung, f magasin dem; -nlonf, 
tete d’une m.,f5 -nladen, boutique, magasin d’un 
marchand de m; -ulinien, ſ. pl. portee, gamme,f; 
=sieber, e.-teben; -upapier, n. papier de m.; 
— plan, Mu. portee, gamme, % -nplatte,t. plan- 
che de notes, de m.,f; -npult, n. pupitre pour v 
placer les cahiers de m.; -tehen, (-wielie zu uere m 
atte,t; -fchnee, f. Con. lam., leplein-chant ; -n: 
Fareiber, noteur; copiste de m.; -nfhmans, 
ueue d'une m., f; ·n ſte che r, graveuren m. -nite: 
erei, f. gravare en n„f it. attelier ou l'on grave 
dela m.; -nftein, pierrenotee; -nftild, n. piece 
dem.,f -ntute, f. Con. tigre millepoints ; 1. arabe; 
lam.; -nyeile,f, portde, [a 
North, ad. mörbie) mecessaire; donton abesoin; Ok: 
duld iſt -, on a 5. de parience; ilfautdela p.,lap. 
est; - werden, devenir n.; etwas - haben, avoir 
d.degc; ed thut · (ed ütbrinsent) fa. ilfant; ilesta.; 
cela est pressant, urgent; es tbäte gm Ende —, daß, 
ala fin il faudraite; fo viel - ift, autant qu'il faut, 
qu'ilest d.;autantque de d.; eg thut mir · Darnadh,j'en 
sens ou eprouve le &., un vifdesir; edtbutibm-, 6 
tft ihm -, ceine Yusteerumg) fa. il lui prend un 5.5 ilest 
resse par ses ndoessites, par ses besoins, 
1.Norb, f. beson; mecessire, & etwas aus - tbun, 
faire ge par n.; ich brauche e# zur hoͤchſten —, j'enaile 
plus grand 3.; über -effenz, manger, boire plus que 
de 5.; wenn - an Mann gehet od. tritt, fa. quand on 
setrouve dansle 3. ; im Kalle ber —, encasde5., de 
n.; selon le 5., selon qu’il gera necessaire ; dringende 


-, urgence, 5 einem aus der - helfen, reißen, tirer, | 


delivrer qu du 5.5 P, aus der - eine Tugend machen, 
faire de n. vertu; P. - fennt ober hat fein Gebot, — 
bricht Eifen, la a. contraint la loi; n. n’a point de loi; 
ohne -, sans sujet, sans 1 soit necessaire.; it. es 
reicht zur — bin, cela sufht Apeine; erhatzur— zu 
leben, il n’a que le ndcessaire ; man fannı e# jur - ge: 
braucen,on peut s'en serrir au 5.; mit genauer · da: 
von fommen, se saurer A grand’ peine, avoir dela 
peine A se sauver; er wirb - haben (den Droge yu ge: 
winnen), ilaura be de peine, grande peinear; feine 
— mit jemand haben, avoir qn surlesbras; en ätre 
charge; iſt das nicht eine- ? n’est-ce pas la un grand 
fardeau,un grand embarras, un grand souci ? 2.(Kums 
mer, Werbeuße); viele — haben, ausiteben, aroir bien 
de la peine, du souei; in — fenn, ötre en p., dans lap.; 
— und @lend leiden, ötre en detrasse, dans un grand 
malheur; einem feine - Magen, ouvrir son eur A qn; 
in Noͤthen ſeyn, &tre dans la n.; manquer du mecoes- 
saire; ötre en danger, en peril, enp.; einem inber- 
beiftchen, assister qn dans le 3., dans le malheur; er 
bat mir aus allen meinen Nöthen geholfen, il ıh'a 
dilivre de toutes mes peines, de tous mes maux; Eer. 
rufe mich an in der —, invoquez-moi au jour del'af- 
diction; P.Freunde in ber —, geben viele aufein Loth, 
les amis sont rares dans le d.; — leiden, (w. Sachen ; ber 
adisti werben) etre endommage; (dad Schiff) befiu: 
bet ſich in —, leibet —, est en danger, it. estendomma- 
ge; e8 batfeine -, il n’'y a point de danger, iln’ya 
aucun peril& courir, Acraindre ; an allem - leiden, 
manquer de tout, ötre dans un denuement de toules 
choses ; in der äußeriten - (lrmuts) fepn, Etre dans la 
derniere m., dans la plus grande indigence; man fiebt 
ihm feine - an, iln’a pas lair d’Eprouver le s.; einem 
viele — machen, (Kummer 2) causer biende la peine,des 
soucis a qn; die fhmere-, (die Fatifuche) fa. epilepsie,f; 
le mal caduc, le haut-mal, le mal.de Saint Jean, le mal 
de Saint; daß Dich die fehmere —! fette Vermünfehums) 
b. que le diahle t'emporte, te torde le cou ! mag ſchwe· 
re -! fol das bedeuten? que diable cela peut-il signi- 





Khreängte—, croche,fj boppeitgefäwängte,sweigeftri: | fier, cela signifie-tzil? die echte, Pra, c. Ede doan 


Noth⸗achſe 


Notb-ahfef. Art ſaux exieu; -anfer, ancre 
de cale, de mis£ricorde,f; -arbeit, f. (bei einer debent 
yeiahr) auvre de nderssird, ti -ausflut, f.Hy.redan; 
-ausmwurf, Mar. jetde marchandises; jet en mer; 

-banf, f. Men. (Zur) Etabli; bau, taufturze Zeit) 
bäliment passager; Ch. (des Hafen) retraite, f; ber 
dürfrig,a.c.-bürfig; -bebelf,lepisaller; fareur 
!de la necessite, 5; Dies ift mein, c'est mon pir-aller; 

-borbe, Jur. autref. exoineur; brauch, usage d'u 
sie chose dans le oas de besoin ; -brob, Jur. pain d’e 
preuve; -brüdig, a. ad. Ex. (eine Stufe) ma: 
denpbriser, rompre, entamer; -brüde, f. pontde 
"3; -brunnen, puils creuse pour g. besoin passa- 
ger, extraoninaire; 2, reservoir pour lecas d'incen 
die; -buße, f. penitener forede; -damm,-deicd, 
faussedigue ou jetee; -dien ft, service den., par con 
traiote, it, corveede mn, -drang, necessite ur 
gente; -Drängen, -Dringen, necessiter, forcer; 
contraindre; -dedrungen, cantraint, presse par 
la n.; par contrainte; par foroe; etwas = thun, 
faire ge son er düfendant; er that ednur=, il 
ne l’a fait qu'a la derniere extremite, n.; drin: 
aend, -dringlid,a.ad.urgent, pressant, e; —c# 
(Bebürfnif), besoin urgent, pressant; -Durft,S. le 
besoin, le necessaire; lan.; jur = hinreiden, suffire 
apeine; .. au necessaire; nach = zu leben haben, 
avoirle necessaire; etwas aus = thun, faire ge par 
sontrainte, par m; zut, nach =, fa. pour le besoin, 
autant que de d,; pour suffire aus. ; nah = der Sa⸗ 
den, selon l'exigence des eirconstances; — leiden, 
ötre dans le i,; manquer du necessaire; was jur Lei⸗ 
besnabrung und = gehört, ce qui est mecessaire aux 
besoins de la vie, Alanourriture, Ala subsistance, ia 
Ventretien; Chane. feine = r:den, allöguer sesmoy- 
ens de defense, dire ses raisons; feine = effen 2, ıman- 
|gere, A souhait, suffisamment; feine = haben, avoir 
e necessaire; ſich etwas an der = abbredien, se lais- 
ser manquer du neeessaire ; feine = verrichten, fa. 
faire ses besoins, ses n-As; -Dürftig, a.ad. pu. ne- 
cessiteux; eines Dinges = feon, avoir besoin d’une 
chose; = leben, vivre tr&s-petitement ; it. manquer 
du necessaire; er lebt fehr =, ilvit fort petitement; 
‚lest fort necessiteux, dans la m.; 3. (faum Nnreichene) 
A peine suffisant ; fein =e6 Austonmen baben, avoir 
le necessaire; ed reicht fe = zu, a peine cela sufft-il; 
oala suffit A peine; =teit, f. n., indigence, f; z. be. 
soin; -eimer,c. Feuer. ; -tifen, n. Char. repous- 
soir; -trbe, Dr. le legitimaire; +. fa. heritier ne. 
cessaire, de droit;-erbfchaft, f.Inlegitime;-fall, 
cas de m., de bewin, d’urgence; im =t fann mante, 
en cas de n., de besoin, d’urgence, on peutz; -feit, 
a. ad. inchranlable, imperturbable; der =e Mitter 
R., le vaillant chevalier N.;-fener,n. feud'alarıme; 
freund, ami fidele, Algpreuve; -frift, f. Pra 

terme fatal ou peremptoire: -gebübrniß, fa- 
erbihaft; —gedinge, m. Ex. travail oü le mineur 
gotzue A peine sa vie; -gedrungen, a. ad. con- 
| traint, pouss& par la n., ef. -tringen; beit, f. dure 

n., a. urgente; besoin urgent, pressant; geld, n, 
c. —piennig; Pra. les frais de procedure criminelle; 
-gericht, e. Saltga -gefchrei, n. les hauts eris; 
eris d’alarme, de detresse; -grofcben, c. -pfennig 
-baft,a.ad. Pra. Idgirime; =e @ntibuldigung, ex- 
cusel., valable; -baft, f. c.@neh.; -Debezeng,n. 
Art. chövre postiche, f; cabre; -belfer, secours, 
liberateur, sauvenr; qui aide dans le besoin; Eer, er 
ift ber Erlöfer und—heifer, c'est Ini qui est le libera- 
teur et lesauveur; Cath. die viergehn —, (1 4 Heilige, 
weiche in allen Röthen angerufen werten) les quatorze apo- 
tropdens; 2. (-beteif, piscaller; ich will nicht Euer = 
feon , je ne veux pas etre votre pis-aller; ⸗·he m de⸗ 
n. (sebäbrender Frauen B)chemise enchantee, £-bobel, 
rabot h baguette; —h ülfe, f. secours donnd dansle 
besoin; it. secours, expedient pour le cas de n., ou 
faute d’autre; jahr, n. mauvaise anndr, a. de di- 
sette,f; - Plage, f. action intentee par m.; it. pour viol 
ou violement; -Flippe, f. co. -mänge; Anecht, va- 
let extraordinaire, surnumeraire ; Sg: ich mil Ihr ⸗ 
nicht feon, jene veux pas ätre votrepis-aller; iro. je 
suis votre serviteur; -leibend, a. ad. indigent, ne- 
cessiteux; die =en (unterjtäßen), ceux qui sont 
‚dans le besoin, les indigents; -lüge, f. mensonge 
‚officieux; -maft, mät de rechange; -mittel, nm. 





| moyen durgence; -mänge, £ monnaie obsidie- 


Nothenagel 
nale, f; wagel, clou dant on sesert faute d’auifre, 
de meilleur; fg: le pis-aller; ich muß der=feon, ben 
Smachen, onarecours & moi aprös tous les autres, en 
m’eınploie faute,au defaut d’antre, faute demeilleur; 
-peinlih, aretp; -pfennig, argent mignon; 
arg., denier de reserve; ſich einen — erfraren, zu⸗ 
riitiegen ‚ meitre de l'arg. en riserves garder une 
poire pour la soft; re, n. droitden.4 5.0, @tandı 
ende; 3. droit d’oppression, de violament ; -reif,.a. 
ad. (vor Frädten) prematare; -teif, Ton. cerele de 
joint; -reile, f. voyage durgente na; face, f. 
chose necessaire, pressante, urgente; das jind feine 
=, cola ne presse pas; rien nepresse; 2. urgence; 
-fählih, co. wendig; -Thlange, Art. (X Ge⸗ 
foüzes)le dragon ; -fch mn Ätk, amputation necessitie; 
Ex. esploitation irreguliere, 5; =e than, exploiter 
irrögulierement une mine pour se dedommager 
promptoment des frais; -[chraube, 1. Art. le tire- 
sabot; -[hokt, Hy. dechargeoir, bälardeau ; ou- 
verture de decharge,f; -fb u 8. Mar. signal, coup de 
detresse; (das Edi) that ſchuſe, ht des signaux 
"de detresse ; -fpafr, 1. Mar. anspeet; -ftali, Mare. 
travail; die fälle, les travails; -jtand, eiat de be- 
soin, de n., d’urgence;-fleuer,c. Süeit.; -Falie, 
1. Mar. am Xuder, palan des cötis du gouveraail; 
taufe, f ondoiement; einem Kinde Die = geben, 
ondoyer unenlant; -thaler,mon naieobsidionale,f; 
2.0.- ed; -Ebeil,ialegitime;-tbür,f. porteden., 
de secours,f; Hy. iausse-eluse; -Ubel,n. mal necos- 
saire; necessite,f; -mabl, f.choix necesssire, auquel 
on se decide par nz weg, chamin pour le cas de · 
-webhr,£ defense, rösistanceäson s defendant,f; 
einen aus =tödten, tuer qn en se defendant, & son 
corps defendant ; -Weifer, reine abwille substituce, 
qui sucoöde Alapremiöre; -menbig, a. ad. neces- 
seire; «ment; Lo. ahrmdu; (Getth iſt ein es Welen, 
est un £ire ed; (mean bie Zonne ſcheint) it es = 
Tag, necessairement il fait jour; es folgt daraus =, 
gang, es tit eine durchaus =e Folge, il s'ensuit ne. 
cessairement, absolument, de n., de tote . de m. ab- 
solue quer; man muß = efen, um leben zu können, 
il faut necessairement manger pour vivre; der Glau⸗ 
be iſt zum Heile durchaus ⸗, 1a foi est alsolument n«- 
cessaire au salut, pafır le salut; das zum veben =t, 
les choses necessaires ala vie,lenscessairez it. (urch 
aus nöteg) fa, necessaire ; ich muß =audgeben, il faut 
nevessairement que je sorte ; ſich einer Perion = ma: 
den, se renılre necessnire aqu: Leit, ſ. ceiner Fol: 
serungg) n.; aus unymaänglicher =, de m. necessi- 
tante; 2. die Sen des Vebent, les choses necessaires 
Alavie; les besoins de lavie; -Werf, m. (-Menbiaes 
©.)travail pressant, ouvrage presse ; (u wehhemtdie - 
teijernwre de n.,f-M ort, moi qu'on emploie au be- 
soin, farte d’autre, faute de meilleur; mu ri, c.-ans: 
wuri; zeichen, n. Mar. alarıne, f; signal de danger, 
de deiresse; —zitcht, f. viol, violement; violence 
faite à une fille ou femme; = begeben od. zuchtigen, 
tommettre un viol; violer ; ein Maͤdhen · jüchtigen, 
violer une file; eine Gbenorbyüchtigte, personne vio- 
ee; das ·zůchtigen e, leviolz; a1 tig er, celuiqui 
viole une äller; -aühtigung, c, - iot.s 
‚Nöthig, a. ad. etwas — baden, avoir Bernie de ge; 
Ras hate er — dabin zugeben? qu’avait-ilaflaire, 6. 
dyaller? was batteer —, ed zu thun? quelle neces- 
sile avait-il de le faire? 2, (mormwentie), mecernuire, bu 
»fepn, ötre m: wozu ift ed, das. .2 quiest-ilf,. der? 
um Lebensunterbalte —, n. a la vie; —e Meſchafte 
ben, avoir n’cessairement affnire; das ·e baben, 
avoirlem; -feit, f. lanccessite. 
Nörbigen, einen zu etwas, ohliger,ndcessiter qm 
er; (mitfemalı, contraindre, forcer qn de os age, ä 
faire ge; ( ſobald Sie ihn angreifen), — Sie ihn, ſich 
Au vertheibiaen, vous Fobliger, Ir necessitez ha se de- 
feilre; ich Fche mich gendrbiget, es zu thun, je me 
voismecessite, je me voisdars fa necessite de le fai- 
re; — Str mid nicht, ed zu thun, ne me rdduisez pas 
al faire, ala ncessite de le faire; (fein Tod) ds 
tbiate fie dazu, les y obligea ; einen ium Eſen, zum 
Trinken .—, engager qn a, presser qn de manger, de 
boire; einen -, berein au fommten, engager qn hen- 
trer; le presser d’entrer; einem -, (ji Mare Kitten) 
prier qn, inviter qn kdiner ; daß -r, contrainte,f. 
Nörhiger, g;ium, quimecessite, contraint, force 
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Nummer 9% 


mMotification: en, f. notiheftion, f; it. c@dule fehen, mettre des n-s aux maisons ; les numdroter; 


"Motifisiren, notiher. (dvocatoire, f. 

Notiren, noler, 

"Notion,(-ji-);en, f. motion, f. 

Notizen, f. notice,f; - von etwas nehmen, pren- 
dre note, connalssance Je 

Mororifc, a.ad. notoire, ment. 

"Notorität; en, f. notoriete, f dvidence, con- 
naissance publique. 

*Nopaljchent, novale, f. 

"Nopatianer, & h.Ecc Novatien. 

Movellesn,f. conte; uouvelle, 5 2.—0, Dr. (Be: 
fege ded Katier Zuftmiand) les nourelles ou novelles. 

"November, $,norembre. 

Movir,enzen, fenovice; -£,f. la norioe. 

"Noviziat, n. novieiak ;I © 4 

Nur, nm) fa. A present, maintenant; ». in einen —, 
din einen Ysypenbiid) en un moment, en um clin d’osil, 

Nüdtern, a. ad. ih biunen —, je suis encore a 
jesn, je n’ai encore rien pris, ni bu ni mange aujuur- 
hu; (eine Argenei)- einnehmen, prendre Ajenn: 
Sg: Canftmadsare) fade; (die ſes Fleiſch) ſchmect ſede 
un goöt bien; einer Spaß, raillerie f.; ich 
fühle mich fo —, mir iſt [0--, Cistebaalih) jeseus, j'e- 
prouve un mal-aise; das Mingt ſo —, cela est bien /.; 


c'est une grande fadaise; cola sent la fadaise; 2. (eis! 


die Faffer, Weiner -, numerotag lese; - drei, viefe, 
(am Wielnen) m. trois, quatrer; (dieje Papiere) finden 
fich unter der - Y, sont sous la cote B; (Stide) nah 
der, nach Ordnung dern feßen, melire, ranger.. 
dans leur ordre numerigue; (die Kaufleute) Tehen 
den Preis Maaren an dep —, voient le prixde 
leuırs sans; (jeder Aanfmann) bat eis 
gene -N.asesnumeros; Abre - iſt herausg⸗ tomen, 
(ht ters) vakze m. a gagne ; ig: einen durch alle -n lo⸗ 
ben, cruz atte File) fa. donner de grands dloges a qn; 
er bat eine gute - bei diefer Perſon od. Sache, il tron- 
veson comple avec (aupres de) geile personne; A, 
dans cette affaire ;-bu &, n. Com, livre desa- eis 
fen, n. fer & numsroter; -maß, n. Ep. jauge, f; 
-pfabl, pien numirote; -fhmetterling, -Des 
gel,papillon achiffre, ». amiral, vulcain ; atalante,f, 
Nummern, Arith. (tien) nombrer; ». (Haͤuſet, 
Valle z) —, (mit Nünmern veriesen) numeroter, 
Rum, ad. (mehr) A phisent ; mointenant; actnelle- 
ment; & l’henre qu'il est; A cette heure ; — erit ge 
fand err, alors seuleinental ayoua; cu fut alors 


ce ne futqu'alors qu'ili ; iſt es zu ſpaͤt, Ap- 
il est trop tard ; waß iſt ⸗· zu hun? que faire m. ? — 
wollen wir jehen, m. nous allous voir; von -an, des 


ap. desm.,desormais, a l’avenir, dorenavant; — und 


nen Kauf habend) non-ivre; à jeun; it. (rem Raute 106) ; yimmermehr, fa. jamais; au grand jamais; - und 


desenivre ser iſt noch —, il n'est pas encore ivre, gris; 
er iſt feit zwei Tagen nicht - gentorben, il est ivre de- 
puis deux jours ; (der Kaffee) macht wieder - ‚desen- 
ivre; fg: Cbeionnen) modere,sohre; -er Menfch, hom- 
me sobre ; —e8 Urtheil, jugementsain; ⸗es (m&ütgrd) 
Leben führen, — leben, vivre sobreiment; mit -er 
Seele (etwas überlegen), Aleisir, avec tranyuillite 
d’esprit, & töte reposce; -beit, f. eat de celui qui 
esta jeun; (eines Spaſſes), fadeur, f; in der = 
reuet er, waser in der Trunfenbeit that, quandilest 
Ajeun, ou revenu deson ivresse, ilse —— 
qwil a fait (tant ĩvre) z (die =) des Geiſteo, la tran- 
quillite ; =. CERä6igteit im Earem und Teinten) sobridte, f; 
die = bein Eſſen, la temperance, la sobriets dans 
le manger, 
Rudel;n,f. dim. chen, n. petite tranche de päte; 
it, (@tepf-), le päton; la pätee; ». ord, Cui.nonille, 
vermicelle, & aufgegogene -a, n-ı bouffantes ou ren- 
ces; italieniſche ·n, des macaranis; er tt rund wie 
eine-, fa. il est rond co. une bonle; -bAder, 0.-ted: 
-bäderei, f. fabrique de n-,de »-s; -bredie,f. 
roulette as-,,%5 -bret, n. Cui. tailloir aux nr, v5, 
mare; -briibe,c.Mpeer; -form,f. moule aux me; 
-aries, son gras; semoule, f; farine en grumu,f; 
-boly.n. rouleau ; fo cd, vermicellier; Fu den, 
men gäteau; -madher,c.-Iet; -mebl,n. farine 





anar, avesez -TP Eile, T lesen, em; -Tpriße, 


f. e.-fonn; [up pe, f. -teig, sonpe, päte aus ns, 
aux er, aux m.j-teichter,entonnoir ans -Wal: 
it, ©. ball : “ 

Nudeln, (Ghinfe, Kapannen), fa. empäter; fg: 
(ein Kind) de viandes. 

Nuffeln, ohlerin: [ 

Null, ad, = Eee; etwas · und wichtig 
wmachen, für - unb-erfiären, annuller ge, declarer 
ge nulet denullevaleur; ich erlläre Alles fir - und 
nichtig, je proteste de nullild contre tout; Chance. ein 
— und nichtiges Verfabren, un — illigal, mul, 
denulefler; -beit, f. nullite, f. 

Null; en, (-u nd, ſ. Ariik. ziro; Sg: (diefer 
Men ſch) ift eine—, eine mabre —,est un z., un vrai s.; 
- dont - gebtauf, de rien on ne paie rien; rich, 
Arith.e nullite, ſ. 4 

"Nullität; em, f. multire, 5 bie -en (eined Teita: 
mentes), lesn-r;-BFlage, Laction,demande en nah 

"Numeral, a. numeral, e 

"Numeration, f. numeratian, f. 

"Numeriren, nombrer; (rnenpuse) numeroter. 

RNu meriſch, a mumerigue. „ 

"NUMERO, n. numero, c. Wimmer, 

Numervogel, atalante,f. 

Numidien, m. Gg. Numidie, f. 

Numidier, in, Numide; -i ſch, antımidien,ne. 

MNumismatif, f. numismatigue, 6 -er, auti- 
quaire ; connaisseur de medailles. 

"Numismatifcd, a. ad. numismatigne. 

Nummern, f. numero; die Haͤuſer mit -n ver: 


F 









immerdar, — und ewla, A toujours, eternelleinent; 
Poc. — freudig, — traurig, (für pato) tamtöt jopenıx, 
tamtöl triste; 3. cj. babe ich — Mecht, für, si ji rai= 
son, puisgue j'air.r; (alle Menſchen ſind ſterblich); — 
iſt er ein Menſch, alſo e, orilesthomme, danc tz — ich 
einmal hier bin, for, puisque je snis ici, jer; fa. -leb- 
te aber Damals noch fein Vater, or acette-poque,son 
pere vivait encore; um — aufdad zurıdzutonmen, 
was wir fagten, or, pourrevenir Ace que nousdi- 
sions; — Draf es fich, Daß er, mais ilarriva quer: ges 
ſetzt —, er fomme wicht, mais suppos: qu’ilne vienne 
as; wie — wenn ered getan hätte? ch bien, s'il 
'ayait fait? er mag — kommen od. nicht, qu'il vi 
ou non; er mag - jagen, was er wil, * qu 
ich moͤchte — freilich gerne, daß ete je desirerais hien 
au reste quil a — gutl (ed mas een) soit! & la bonne 
heure; —, das iſt recht, allons, cela est bien, voila qui 
est bien; —, wenn das iſt, si cela est, si la chose.est 
ainsi ; —, wie ich es gefagt batte, eh bien, ne Fayairie 
pasdit? je lavais bien dit; —ja doch! eh bien, oui; 
ich leide es - einmal nicht, iln’en sera rien, je nele 
souffrirai absolument point; —, was wilht du denn 
noch ? eh bien, que veux-tu de plus, encore? —, wie 
lange foll ich warten ? ch bien, e; —, —, nur gemad! 
hola! doucemeont! —, — wit ift denn daran gelegen ? 
eh, qu’importe ? nun denn, fo jagen Ste und! or ca, 
dites-nous; — denn, mein Herr, or ca, Monsieur; 
- fage mir mb einer, qu'on vienne me dire encore; 
Mehr, ad. C-imehre) maintenant, A present; -mebr 
rig,a.der=e Kaiſer, die =e Megierung, Fenpernur 
d’&p., lo gouvernement actuel; fein =er Entfhluß, 
sa resolution actnelle. . 


“Muntiaturen, f, jature, f. 
Muntius, le — 
"MUT, ad. Eeden ent)‘ - birtaitgegana 


vient de sortirz elle nefait que de s., elle est 
iln’yaqu'un moment. —— F 
I. =, cj. (mies weltetz mtb ato nit nuehebecnlement, 
ne... que; er befiät - eins, U n'en a qu'un seul: horem 
Sie - noch Ein Wort, encore un ınol, ernntez enco- 
re on seul mot; laſſen Sie mich (doch) — eine Etumde 
ſchlafen, laissez.moi s. darmir une heure; it. laffen 
Sie mid — (nicht länger ale) eitie Stunde fchlafen, 
ne me laissez dormir qu’'une heure ; er thut es — aus 
Iteit, I nele faitque par vanite; — darum laffe 






ih ed gefheben,oe n'est qu'en ceite consideration que 


ie le souffre; — ih mar gegenwärtig, iln’y avait que 
moi de present, nicht — ih, fondern audr, non. 
moi, mar aussir: er iſt aicht — nicht gelehrt, fondern 
ef, non s, il n'est pas savant, mais ile; mir werden 
unſer drei fennt, nous ne serons que Irois; (Alle bes 
tamen 9 er befam nicht, excepte luiz das 
macht ibn - itols, cela ne fait que le rendre orgmeil- 
leux : Das weiß er — au autt, il ne le sait que ien; 
ich weiß edzbeb — weiß 68, iln’y a que moi seul qui le 
sache; — follte er noch einige Tage warten, ildevrait 
allendre encoreqs jours ; I -ihn,od.ibn— 
L 


98 Nur 


gebeten, cifn allein) je n'ai pri€ que lniseul; {ch habe 
ihn mtr gebeten, jg'n’ai fait que le prier; it. wäreich 
an jeiner Stelle gemeien, sis. jJavalseie A sa place; 
m n'etais-je, que n’ai-je etc Asa place? 2. (fi einem 
Arzeifer, Bunfe 2); wenn ich ihm — finde, pourvu que 
jeletrouve; hätte ich · fo viel als er, s)'avais s. au- 
tant que lui; 5. (Ermatnaugn thue — auch, was man 
dir fagt, faiss.ce qu'on te dit; - angefangen! orca, 
quel'on commence! ah ga, commencez! - fort! conti- 
nuez s.; parter, allez toujours! dafi ich Didr — wicht 
wleder dabei treffe! (Drotung) que jene l’y altrape 
plus; wage ed! tun’oserais; avise-toi de le faire; 
4. gehen Sie — immerhin, allez touiours ; er mag ⸗ 
gehen, quils'en aille ; 5. mer — davon will, haben, 
qui on qusanque en yeut, en aura; was ihın — irs 
gend Vergnügen machen laun, quelque chose qui 
wisse Id faire plaisir ; Ich will - (eben, mag daraus 
olgen wird, je suis curieux de yoir ce qui en arri- 
vera; ich will eg Ihnen — acitchen, je vais, je m’en 
vaisvouslavoner ; laffen Sie mid -, ich will es fhon 
machen,laissez-moi faire; ich wunſche⸗, daß Sie glück: 
Ti fenn mögen, jene desire autre chose que de vous 
voir heureux; lich —, mas du getban haft, voyerce 
ne vousavez fait; v8 Kmmt— aufeinen guten An: 
ana an, ilnes'agitgue de bien commencer, 

Nürnberg,n. Gg. Auremberg. 

Mürnberger, 4, Nurembergeois, e; de Nurem- 
berg; — Waren, quineaillerie de N.; der damit 
Handelt, quincaillier; — Tand , bimbelot de N.; 
Die 
deN. 

Nu; Mile, f. dim. Nuͤfchen, n. Frutt) noir, f; 
t£aiel-) noiselle, & ge Hafel-, aveline, f; faliche 
, (Maffer-)n, bätarde ; indiſche —, n. d’Inde, m. de co- 
ca; malabariſche —, carınentine en arbre,f; noyer de 
Ceylan; eine tanbe-, unen. ereuse; Nüfe bengeln, 
fühlen, fnacen, augfernen, abattre, ecaler, casser, 
eerner des n.; in die Nuͤſſe schen, aller aux noisettes, 
aller chercher des..; fg: se —— deloger a la 
sourdine ; trousser ba iY e; P.er tappt darein, wie 
der Blinde in He Nüffe, il y va decul et de täte, com- 
ine une corneille qui ahat des».; fa: das ifteine barte 
Nuß, c'est une chose diflicile, dure, desagreable 3 
wir baben neh eine - mit einander aufzubeifen, 
nous avons encore ge A demeler ensemble ; dad 


en, pains d’£pice de N.; Pt. - Noth, rouge 


iſt jouissance ou ’usufrwit; ge 
teinetaufe — wert, cela ne vaut pas un f&tu, je n’en | nomique; -holz, n. Er. 


Au 
denoix; -pfirfic,-pfirfche,f.iaviolette tres-tar- 
dive dite peche-noire; -pider, c.-bebrr; it. By) 
casse-noix, easse-noiselte; -Ting, Arq. anneau, bri- 
de de lanoix, 1; -faft, Phar. dianucum; -Tattel, 
zeste ; Sel. sclle A troussequin, & · ſch a l e/ſ.cdie varte) 
coquede noix;f; it.CAußere,grüne) ccale,f; brow ou brout; 
die grüne, le 3.; Con. löpas porcelaine; yerbro: 
dene =t,coquilles de noix, 5; =nfaft, ratalıa de 5, 
de noix; -fempel, Ary. chasse-noix, 6 -Tchmamm, 
bolet hepatique; ·ſchentel, 0. vier: fi er 
e.-faft;z -ftTaucdh, noiseltier, condrier; it. aveli- 
nier; wilder =, coudre; -viertel, n. lacuisse de 
noix;-wald,foret de a· 38 bit te,dime desnoix,f. 

Nuffeler, 8, iraineur, vetilleur, tracassier. 

Nuffeln, nuffen, vo. eirelent; vieller, trainer, 
lanterner, tarder; it. tracasser, se depiter, 

Nuft, ed; e, (Puiken) evierz dalle, f, 

Nuſter, (Muster) 8, narine,f; -gat, n. Mar. lu- 
miere, anguillere, f. 

Niitern, e. kinüffete. 

Nutb;en, 5 Men. ı rzinure, 6; (Breter) burh—en 
verbinden, assembler en r-5; -t n=reißier, Vit.bou- 
vetde brisure; -hobel, Men. baurerz= zu den Fl: 
lungen, 3. Apanneaux; = zu den-en in Zußböden, 
b.& plancher. . 

Nutiheln, (untſchen) taugen) sucer, teter; #. 
boire d'un biberon ; it. siroter, 

Nut ſchex, 8, enfaut qui tete. 

Nutfh-Tanne,f. -Fannden,n. (der Kinder) 
biberon; -Täpp&en, nouet. 

Nub od. mie, utile, profitable; nichts-, futile, 
inutile ; das iſt ihm zu nichts ·e, cela n’est bon, utile 
ärien; fa. (biefe Beute) find nichts —, ne valent rien; 
fi etwas zu — machen, tirer parti, avantage, du pro- 
fit de ge; profiler der. 

Nug-anmend mn adeinee Dee te) utilite prati- 
que; application, f; was iſt die ⸗ ieler Kabel: ? que 
nous apprend cette fahle? —bar, a.ad. utile, profi- 
table, avanı ; =t$ Thier, animal utile; ed 
Land, terre cultivable ; = machen, utiliser, aultiver; 
=feit, £Vutilite, le fruit qu’on peut retirer de ge; 
it, cf, Nbeuaten; -eiche, £ chäne propre aux ouvra- 
gesde charpenter; sie rten, jardind'economie su 
economique; -gefälle, pl. revenı dont on a la 
wäds,n. plante dco- 
is pbur les arts mecani- 


donnerais pas un fetu; Hu. Meine gezäbnelte —,| ques, pour des ouvrages de metiers; 108, a. ad, 


(Fdmtrieintuerdey la noisctte dentee; Meg. 

nen),n.; Ärg. =, ton Feuergeniehten), m; Mar 
derſtoces), lan; le virolet, le moulinet; Mee. -, 
enable Ruzel) genau ; die eines Winfelmeiiersr, le 2. 
d'un grapbomdtre: Ser. - (an einem Schloffe), lan; 
bie - (an einer Armbruft), Ta or, la coche d’une x; 
an einem Weile), Iscoche; Sg: aus ber - feun, ver 
Bern z auffet ich) sorlir des gonds; jemand wieder in 
die — bringen, apaiser, adoueir qn; Ch. - (einer Wöl: 
fiun, Füchfiun.), la nature, les parties naturelles; 

ni, €. Pefler-. 

Nuß-aller, £ alldede noyers,f; -band, n. Ser. 
(Thürbant) le eouplet; baum, noyer; -bäumen, 
a. ad. de n., de bois de n.; er Tiſch +, table (de bois) 
dem; -bein, n. e.Ealik; -beißer, (Ey) ensse- 
Be cassemolseltez hl, Catse-noix; it.chiridänd) gros- 
bee; it. cieiue Ga ), croque-noix; -blatt,n.feuil- 
le de n.,f, — N er, kun. charangon des noiseltes, 
ah. troinpetteg-br@UN, c.-farten; -bredh er, abat- 
teur de noix; it. qui ecale desnoix; Hn. c.-teter; Fcon. 
(Sttbr.), cueilloirz Ben, c,-fattel; -bolde, f. 

Bo, amarinthe, 1 —€ n. Arg. radoir ; conscien- 

ce, f; -farbe,f. Tr racinage; farben, -farbig, 

couleur de bois de m; -garten, verger 
‚noyers; -gebüfd,n. coudraie, fi; it. buisson, bos- 
quet de noyers; -gehäufe, n. (meifder Näffe) zeste; 

-gelenf, n. Ser. couplet; An. enarthrose,f; -grat, 

n. olvarde, Iygee, fj sparte; -gratt, a. ad. gris noi· 
‚ sellez-grnS, gäteaude marc de noix; -hader,c.- 
beeer; 9. pic bleuätre; -bäpel, f.e. -idate; des 
ber, (-häber) casse-noix ou casse-noisette; hola, n. 
bois dem; -bolzftein, Ex.chauxsulfatde rubande; 
bülfe,f, brout de noix; -am m, hn. N⸗ a⸗ 
gnde,töte ern,amande de noix, it.denoiset- 
te,f; -fnater,(Win\case-noix,casse-noiselte; -Irär 
be, 1. c.-&eber; ⸗ꝰla u b, n. feuilles den, 6; -dL, n. 
huile de noix,5 =firn if, vernis prepare al’huile 


(im Sandfel: | sans ulilite ;infrwetueun ;-lofigfeit, f. imntilite, F 
« (de4 Kol: | manque d’utilite; -nießer, 8; inn, usufruitier,öre; 


-niefung, £L usufruit; -Teic, a, ad. Ires-profita- 
ble, d’un grand rapport ou produit. 


NUB, pu. ©. Magen zer); ſich etwas zu — machen, 
profiter + lirer parti de ge. 
NUnen,®, profit; weils, 6; (Die Sache) bat einen 


großen —, est d’une ut.; dad gereichte mir zum 

röften -, cela me fut de la plus grande we; nicht auf 

einen fehen, ne songer point Ason p..A son interet 
partieulier ; ich werbe auf Ihren - Behadhr fepn, j'au- 
rai soin de vos inter&ts; den gemeinen — befördern, 
avancer le bien publie; ich habe feinen — von biefer 
Sache gebabt, je n’ai lird aucun p. ve benehice de +; 
(übel erworbenes Wermögen) bringt feinen —, ne 
proßte point; — haben, (ven eimer Stelle, einem Kmze) Ki 
rer des emoluments; emolumenter; - ſchaffen, ftif- 
ten, procurer des avantages; (durch Schree), faire du 
bien, du fruit; arofen - aus einem Landgute zie⸗ 
ben, tirer de grands avantages d'z; etwas mit - anz 
wenden, bauen 2, employer ge, bätir areo avantage; 
mit — verlaufen e, vendre z avec p.; den - von einem 
Gute baben, avoir lajonissance, Kusufruit d’une ter- 
re; ſich eine Belegenbeit zu Nuse meden, proßiter 
d’une oocasion; Sie machen fich fein Ungliid, feine 
Rebler zu Nu tze; vous tirez parti de sestevers, 
*8 fautes; vous le⸗ ar servirä volre avanlage. 

Nu tzen, vn. a. (juehwaß); ir Age; Weg 
nußt Das? Aquoicela est.il er; wadnußet 
dem Gheißigen, daßr, que sert, de qui sort Ar; 2. (Rur 
gen gewäsren) , ötre ulile, pro; 5 tageux; pro- 
fiter ; es bat ibm (ibn) wichte genttht, il n’enaretire 
aucun avatlage, aucune nlilite; bag batweber ibm, 
ncch den Seinigen genugt, cela n’a profile aiä lui 
ni aux siens; wenn es Weiter nichts Aust, ale, 
quand cela ne vaudrait quer; ne fül-ce que pout t 
dad -r, rapport, produit; ulilite,d, 

* 


de | - geben, donner lee. a 


Muͤtzen 


Nu tze n, (etwath, profiter der, c. be-; eine Sache 
—, (braunen) user, faire usage de ge, loyer ge; 
fein Geld —, (verttetisaft antegen) placer, faire p. som 
argent; er mist fein Gut jährlich auftaniend Tha⸗ 
ter, il retire par an mille &cus de sa terre ; Das, 
©, Rüpung. . - R 

NuBig, mäßig, e. gememmüpks nitids. * 

Nuͤtzlich, a. al. avantageur, profitablezurile; das 
wird Ihnen wenig - feon, cela vous sera peu a, 
vous procurera peu d’avantage; wozu wird Ihnen 
dies - fepn? de quoi vela vous servira ou profitera.t- 
11? wenn ich Ihnen in etwas - feon fann, si je puis 
vous ötre v. en ge; Die Zeit - anwenden, employer 
te temps utilement; das wird Ihnen noch — werden, 
cela vous sera w. un jour; -cd Buch, livre n.; das 
Angenehme und dad-e, Fogreahle et Fur. ; -8 Ge: 
werbe, Ceintröatitet) metier Iueratif; (fein Beid) = 
anwenden, employer d’unemanitre avantageuse, #1, \ 
un; Einrichtungen machen, faire des etablisse- 
ments utiles; -Feit,f. utilite, f; avan N 

Nupungsen,F.cver Mupen, den eine Sache bringe 


Yrait, 
rapport, revemu; die -en eines Gutes od. von einem 
Gute, lesr-s, les + d’une terre: gewiſſe -en, r-s slirs, 
elairs; it. Eet Birnen) butin; -Sanfhlag, Econ. 
eralualion, estimation dur, d’une terre, Ei au 
Muͤ tz un g, ſ. (Gebrauch, Anwendung einer Sache, N Mup: 
niefung) usage, it. jowissance, fʒ wsufruir; die · einer 
Sache od. von einer Sache baben, avoir la j., lu. de 
ge.; -Sverpfändung, c. DMieptrauhörerpfüntung. 
Npmpbe,f.c. Winde, 


D. : 


D, n. O; ein fleined o, un 
D, (Zagfateer) le souci; das 
oh! i.6;ch! 0, Wölfe bene! d,qüellepla 

„od ohl i.ö;0h! 0, ne! ö, quelleplai- 
ne! o Gott! o Himmel! omon Dieu! ah, Dieu!ah 
eiel! 0, was ie fagen! ah, que dites.vous! o, wie 
ihön ut das! ah, que cela est beau! o, wie Schade! 
ch, queldommage! ob meh! meld ein Schmerz !aie! 
ah, quelle dauleur! o, fonnte ich dech! ö, sijepou- 
vais! 6, pfui doch! oh, fidone! o, nicht dech! ab, ne 
faites pas cola! e, ber Clende! ö,lewnalheareux! 0, 
Zeiten! o Sitten! ö temps! Omeurs! o ja, mein! 
oh que si, ohquenon! oh aui! ohnon!o! oh! (Buruf 
flitte gu baftın) he! halte-Ii ! arrötez! 

Db, ci. si; man muß feben, ob er es thun nich, it 
ſaut voir s'il le fera; wer weis, ob bad wahr ift, qui 
saitsi cela est vrai; (ich weiß nicht, von welchem Sie 
fpregen) ob vom Meltern od. vom Juͤngern, si c'est 
de l’aine ou du cadet ; ed mar mir, als ob ich im Him⸗ 
mel wäre, je croyais etre, je me eroyais dans de ciel! 
er that, als ober mich bedanterte, il fit semblant de me 

indre; (er fah mich an) ald eb er mich nie gefchen 

tte, comme s’il ne ın'avait jamais vu; es ıftmir, 
als ob cd Sonniag wäre, il me semble que c'est di- 
manche. 

Db, pre. v. (oten, fiber) — der Thuͤr, au-dessusde la 
porte ; - ben Geſetzen halten, maintenir les Jos ; feit 
— feiner Meinung fern, tre' ferne dans; — der 
Mablzeit, pendant le repas. 8 

O beacht, f. v. etwas in (in Tan) nehmen, = auf 
etwas geben, prendre soin de ge, avoir los] a ge. 

Db-ahten, (aufetwas), c.adıen, Kbtzeben. 

DOb-bemeldet, -benaunt, -beriihrt,, — befagt, 
erwähnt, -erzäblt, gedacht, -gemelder, a. Chanc. 
sus.mentionne, susdit,e; der =t Schuldner, das=e 
Haug, le susdit debiteuf, la susdite maison. ; 

Sbbach, es, n. pl Obdaͤcher, adri, courert ; einem 
n; (ein freier Ort) wo man 
gar fein — findet, ou il n’y apoint d’u.; wenn ich dür 
defe Made) ein — in dieſem Hauſe fände, si javaisle 
e. dansı; etwas unter — bringen, abriter ge, metire; 

dans un lieu c. EI ” 

Obdorien, n. Gg. Cüberifäe Dreviny) Obdora, 

DObedienz;en, f, (in Ktöfiren, Heerfam) abedienenf, 
it. Dipl. cu Rem); zur = zugelaffen werden, ätre adımis 
all; h. Ece, cinpen -tintern) 0. du pape; -geiftlie 
der, cin Atöftern)obidieneier; -@ ericht,n. (bei Doms 
rg cour d’o,i land, m. Ben. 0.dy pape,f; pays 

0 2.) 


.. Hn. das goldene 
oppelte D, (Bindrfalter) 


* 





nier,augaletas; — a 
f&wimmen, surnager ; (mad ıinfe 


lege ed -baranf, metterle dessur; - auf dem Kopfe, b 


an 4, au-d.delatite; von- nad unten, von unten 
"nadh-, deA. en bas, de basen 4.; von - ber, von — 
berab od. herunter, d’en A., deh.en bas; Hiv. aval; 
nad bin, nad — hinauf, vers Je A; Kiv. amont, 


; da -, dort -, la. ; einen von — bis unten | di 


d.. 

befchen, regarder qn de la töte aux pieds; — liegen, 
etre, se trouver d.; ein Glas his - anfıllen, remplir 
un verre jusqu'au bord; — hinauf geben, fteigen, 
aller, monter en 4.: von - hinein felgen, enirer par 


Oberbauch⸗blutader 
r zblätader, f. veine ep. fi 
5 epigastrockle; =ge fü e, n. pl. 
Segen d, ſ. region de, f; =muß: 
5 6-5; =Ichlagader, artöre öp,f, 
arbre de —— dehautvent ; (bei 
*8— de dessus; (einer Wa⸗ 
N de dessus, & Tis.c. Satntaum 
ter, premier archilech beamte,c.— 
ammmann; befehl, Mil. den= baben, führen, avoir 
le commandement en chef; commander en chel; =d: 
baber, commandant enchef, general en chef; =$: 
Baberfhaft,=sftelle,=6würde,f.com.en chef; 
ıte 
beihtvater, grand penitencier ; -bein, 
6; -bereiter, preinier deuyer; -bergamt, n. 
trıbunal supr&me des mines; administration supe- 
rieure des mines; =&vermwalter, premier chef de 
Vadininistration des mines; =sfhretber, premier 


; | commis ou secretaire generaldu conseil des mines; —: 


es 


ge 
bieie 
celis question; er iſt ·aus, Cunbedächtia) 
inconsidere; it. er iſt gleich -aus, qätyernta) il est 
er il s’emporte facilement ; -dinaus wollen, 
(tobe Dinge m.) aspirer, pretendre & de gr. choses; por- 
ter ses derira ä.. ne 

DOben,n. ind. le dessus; es gibt eigentlich fein — 
und fein Unten, iln’ya proprement ni d, ni dessous, 

Oben-ang, el. eten; -binbfel, 8, n. Mar. (der 
Bandtaue), eh plat; -werf, m. Mar. (ei: 
nes Schiffes), los auvres mories. 

Dber, a suprrieur, e; qui est au-dersus, en haut; 
bie-e Fläche (eines Dinged),ia face se, la face de d., 
den 4.; der € Maplftein, la meule de d.; Die —e Luft: 
gegend, la region superieure del’air; er wohnt im 
-en,im sten Stode, il loge en A., au dernier, au der- 
nier etage; den -en Theil des Haufes inne baben, 
öceuper le d.de la maison; zu it auf dem Berge, au 
sommet, au plus A. de lar; das unterfte zu —jt keh⸗ 
ten,mettiwe sons d. dessous; der -e Nhein, ber -thein, 
le haut Rhin; ie -fte Stelle am Tiſche, le 4. bout 
delatable; die · ſte Gewalt im Staate, le pouvoir su- 
pröme; Die -ften Elaffen (einer Schule), les hautes 
classes; Die mn Schulen, les gyinmases ou ]yoces; 
bie -ite Stelle od. -itelle, la premiere place; bie -en 
Osttheiten, les divinites s-es, of. Obere, Oberüe; der, 
bie-t, le 5, laz-e; feinen-en ed. Obern geberchen, 
obeir ases s-1; Jeu. valels. 

Dber-act, f.h.d’All. bande l’Empire; -abmi: 
tal, amiral general; alte, itefte, Yanci 
o. -meider; amt, m. grand-baillage; 
grand-bailli äunin, f.arande-baillive; =#re 
sierung, f. regence,gouvernement d’une province; 
appellationsgericht, n. tribunal supröme des 
are ; esrath, conseiller au tribunal 2; -arche, 

"Gh. cordes superieures des filets de chasse ; arm, 
An, — =bein,'n. humdrus; arme (eines 

8), poignet; -arjt, premier ınedecin; m&- 

en a uditor, ae general, grand 
au premier a; -auficher, swr-intendant, inspec- 
teur general; über daß Bauweſen, s. des bätiments; 
Aber bie Maurer: und Fimmerarbeit, maitre des cau· 
vres; über eine Buͤcherſammlung/ conservateur en 
ohef d’une bibliotheque; ber = einer Schule, supe- 
Fieur, directeur d’un college; =inn, f. sur-inten- 
dante, superieure, direetrice; Sa m t n. sur-inten- 
dance, G; -auflicht, £ surintendance, inspeetion 
en chef, ins. supröme, ins, ou surveillance generale; 
-ba@meifter, Mil. commis-chef; -balte 
live superieure, poutre de dessus, f; (au ei 
druderprefie), sammier d’en haut; —b 
der Ereey urre,ß amt, n. sur-ia 
Miments, f; -band, Au. epigastre; zu 


| grande maitrise des eaux et 


berghanuptmann, capitaine gen«ral des mines; 
-bergmeifter, maitre en chef ou directeur des mi- 
nes; -bergrath, conseiller de l’alministration su- 
perieure des mines; -bergvermwaltung,f. c.- 


bergamt; —bett,n, litde dessus; couyerture, 5 -beut:|ce 


te,f. Econ. le haut d’une ruche de bois; -binde, f. 
—— sur! IA Fi E dr — (bei den 
tiegen) exarque; -bifhöflid, archie; —* 
(ei zen Griechend axarque, de Vexarchat; “ist um, 
archevächk, (bei dem Örieen) exarchat; -bintt, n. 
Teuille superieure ou de dessus; —ble dh, n. plaque 
de dessus ou superieure; -blinde, f. Mar. conire- 
eivadiere,f; -boden, grenier; haut de logis ; (einer 
Zafıhenuhr), platine du balancier, f; - bogen, Arc. 
exir ; -bote, c. Anterooje; -beootd:mann, ©. 
Honbonraum; -bornmeifter, Sal. premier inspec- 
teur, ins. general des salines; -bramiegel,n.Mar. 
perroquet volant; -bramftenge, f. grandmät de 
pipe ud -bruft,i.(der Weiber) gorge,& bühne, 
. 6 been; birge, —— — buͤr⸗ 
ger m eiſt er, premier bourgmestze; burgavogt, 
grand chätelain; -ceremonienmeifter, grand 
maitre des ceremonies; -chbirurg, o. -wundatıt; 
-commiffär, commissaire des guerras ; commissal- 
re ordonnateur; -COMMANDO, n.c.- beit; ↄt o u⸗ 
fiftorialsrach, =fecretär, conseiller, seoretai- 
re du consistoire supr&äme; -con fit orimm,n. con- 
sistoire supreme; To 12 fr], premier consu de de, 
©. Beitiede; -Deichsamterichter, premier juge 
ou president du tribunal des diques; -Deichgraf, 
-beidhgräfe, sur-intendant digues; -depus: 
tirter, chef de la deputation; -beutfh, a. ad. 
haut-allemand; die =e Mundart, Ind =e, le dia- 
lecte A.-alt.,le h.-allz bie=en Schriftiteller, les au- 
— —— u . —— de la haute Al. 
magne; =land,n. 'aute Allemagne; Se, 0,=5 
-eigentbum, n. domaine direet; =sherr, sei- 
sur direot; =$recht, n. droit domanial; -ein: 
abrer, Ex. premier visiteur des mines; -cinge: 
lefe, n. 0. -Aprung ı -tinnehmer, receveur gend. 
ral; -tinziebung, K Arc. (fd Säutenfaäch) Iro- 
chile superieur; scoti ; -elbe,f. 
-tlfaß, n. la haute ; ermel, nme; 
-fac,n. Tis. ©. -iprung; -falfenmeilter, -Fal: 
fonier, grand-maitre fauconnier; -faf, n. Ex, 
cuye A ileur de min. -fautb, ©. wat; -felb: 


superficie, su: face, f; (der Hand), 
‚plate-fonnne, f; Ard. (der Schich 
bet =jteben bleiben, se tenir, 
—laͤchlich, a. ad. su- 
m ser Menfb, hommes; =t 
enntulfe, con neBs sales ; etwas — behandeln, 
traiter ge superficjellement ; =feit, 1. qualiti dece 
qui est a; -flottenführer, c. -atmiral; -flü: 
geh, (der Käfer), dlitre, Ayıs; -forftamt, n. 
i foröts, gruegief; -forit: 
amtlich, a.ad. ce quiappartient de las; 
-förfter, preinier forestier ou zian, |. 
0 * 


dos ;(eined Wall 

ten), cosse, f; Igi 
s'arröter ü la sur 

‚perficiel, le, 


=bruß, 
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femme dur ;-forftmeilter, maltre daseaux 
et fordts; 3ER f. femme due; -for it 


des eaux et - 


4 haut-justieier, seigneur En 1 
, eonseiller au conseilsouverain, dela 
5 
ut 


de commandant en chef, de g, en chef, f; —: | palaı 


powuvoir supröme; (der Könige von England in Ki 
dhenfachen), suprematie, 5 -gewältiger, ce. Ee 
69.5 -gewand, u. habit, vetement de dessus; -q k⸗ 
webr, n.les hautesarınes; -glaubensridter, 
Neo. grand inguisiteur,, ing. general; -gott, My. 
dien swperieue, divinite »-e; -gurt, ceinture de 
dessus,6; halb, ad. au-dessus der; = der Brilde, 
au-d. du pantz, par-delälez; -hand, f. An. led, 
le dos delamain; a. carpe; fg: einem die= Caterfe 
Sreile) geben, laffen, donner la main, ladroite, la pla- 
"houneur A gn; it. (edtere Macht), le dessus; Die 
= befommen, erhalten, gewinnen, avoir, gagner, 
prendre le d.; -bandwertsmeikter, e. meiner; 
-barnifh, ec. Alemania; -baube, f. coiffe de 
dessus, f; -bau pt, n. c. -tepf; Sg: lechef; ſich zum 
=e einer Partei aufwerfen, se constituer chef de 
parti; «band, n.irer— Theil) pu. le dessus d'une mai- 
son; .h. d’Angl. la chambre haute ; lachambrodes 
seigneursou despairs; -ban&hofmeiiter, sur-in- 
tendant; baut, £ dim. -bäutcben, m. surpea, 
eutieule, f; öpiderme; -beerführer, o, -teltten; 
-befen, pl. lalevrure; -belfer, archi.diacre, pre- 
mierdiacre; -b em d,n.lachemise de dessus -berd, 
Fond, fourneau superieurovavanl-foyer; -berold, 
roi d’armes; -bert, lesouverain; it. ef. “sup; ⸗ 
berriid,a.ad. s,.e; die =e Bewalt, Würde, le 
pouvoir s.; l'autorite, la puissance souveraine; la 
souverainetd; la dignite souveraine; -herrlid- 
Reit, 0, —berrimaft; Ss recht, n.droit +. ou de souve- 
rainete; -berrfbaft, f.lasouverainetd, l’autorite 


Ir Elbe s-&f; | haı 


ecieur general des f}; » 

t, directeur des/-s;=tekter, inspecteurparlicu 
lier des /-s; verwaltet, administrateur, direr- 
tear en chef des /-1; worfteber, employd ou pre- 
pose en chef d'une ſo 5 „ingenieur, inge 
mieurenchef; surintendant des fortiheations; -L r⸗ 
diſch, a. au-dessus de la terre, ef. üteran; -jÄger, 

remier veneur; =meifeT, grand-veneur; -jt: 

ijscolleginm, :ratb, grand conzeil de justiee; 
-Ealfaterer,maitre.calfat; -Fämmerer,-fam: 
merberr, grand-chä 
camerier; -famer 
me de la chambre; 
-fanzler,c. &rsit. 
tiefer, -finnba Äthule supdrieure; 
mächoire su.; -Fiefersfchlagaber, artere al. 
vöolgire su; -Fiefersgahnnerven, pl. nerf 


alv. anterieur et posterieur; Aixchen rat h, ooll. 
conseil ecelesiastique, consistolre ur; 2. (en 


iersommelier; 







Gtltet teffeiben), onnseiller du -flaue, 

e. Afiea; leid, n. habit, robe de dessus; justau- 

corps, surloutz; -Enedt, — it. maitre- 
1 * 








ja-ticterli 
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garson; meter, Boul.geindre; maltre-garoon bou- 
tanger; Pap. saleron; -Fod}, premier euisinier ; chef 
de euisine; -Folonnenjührer, Mil. capitaine 
des guides: -Fopf, le haut, la partie superieure de 
la twie; -Forper, kin; -treusbramfegel, 
n. Alar. la perriche volante; -Friegscommif: 
far, a -emminis: -Pübenmetfter,chef, grand. 
meitrede euisine; Ian d, lehaurpars;-Tandban:! 
uteilter, grand nalire,vur.intandant des bätisaeuts; | 
-landforitmeiiter, grand-mailre des eaux el fo- 
reis; Tandjägermerfter,grand-maitre des chas- 
ses, de la venerie ; grand veneur; -landridter, 
juge superieur d’un tribunal provincial; -länber, 
nn, habitant,e du 4.9.5 -ländıfe, du 4. p;-la ft, 
1, Mar. charge, f, -Iaftig, a. trop chargl'; -lauf, 
-Ipff, Mar. le tillac; (meisten ven kuinzen eb Fes⸗ 
maſtes mind des großen Made), la belle; -Tanfik, 
f. Gg, la haute-Lusace, L. superieure ; -leder, n. 
Cord. eınpeigne,f; (an einem Stiefel), avant-pied; 
-Lefze, &. tem; -Ichen, n. Feo. 1 dominant ; 
=$hert, seigueur suzerain; =öherrlikeit,f. 
la sıızerainete; =#re&rt, n. droit de suzerainele; 
-lebrer, premier precepteur , instituteurz; -Lei, 
partie supi rienredu corps; le haut du corps; -leik, 
n. Mar, ha ralingue de teiiere; eine, [.Ch. eorde 
d’en haut,f; -Tientenant, premierlieutenant; — 
tippe, Ela lovre su; nblutsader, veine de la’. 
su, ennmerven, pl.Jesnerfde lan su.; -loff, 
eat; lift, £ baute region de lair, 5 -macht, | 
e:lieberm.; -MAant, c. Drmanı; Mil. caporal; Jeu.| 
valet superienr; 2.0. -Idirddmannz; fa: feinen = fin: 
deit, trouver son maitre, son homune; -marichall, 
grand-marechal; mat, hunier; -maul, n. po. 
©. tiefer; - Meile rding, justice superieure; -m eis 
ter, maitre, chef d'un corps de metier; (welcher Die | 
Fahne in Verwahrung bat), batonnier; Die geſchwor⸗ 
nen, les maitres jures; maitresetgardes; m üb: 
le, £. moulin superieur;=n sau ffe ber, inspecteur 
general, grand maitre desmoulins ; -mundidhent, 
chef d'echansonnerie; -münggerict, n. cour 
superieure desmonnaies, fz · m i u yr a t h, conseiller 
de la. des a -offigter, olficier superieur, haut 
efücier; -Öfterreic, m Gg. Autriche superieure; 
parlament, n.c, -baut; fg: fa. la tete: le cerveau; 
=tatied,n.membre dur; pair; -pfalz,f-Ggsle Auur 
Palarinar; -pfälrer, inn, babitant du A. Pu; -: 
pfalziſch, a. dad, Pz Pfarrer, premier curd 
em pasteur; it. cure primitif; -plättcden,n. Arc. 
orle, orlet, soureil; polizei, f. la kaufe pulier; 
=antt, n. le hureau dela hp: ommiifar,con- 
misszire de la 4. p.; =director, directeur de la. 
. Heultenant general de lad. p.; =tatb, comseiller 
de la h. a zrebt, m. droit de la hp; -potzamf, 
n. bureau gendraldes postes; -pofldireetion, £ 
direction gencrale des posies; -portdirector, di- 
recinur gcndral des postes ; -potmeifter, grand. 
maltre des posies; -prediger, premier predica- 
teur; -priefter, archipreire; grand prötre; le 
pontife; (beiden Türken), moufli; würde, f.ar- 
chiprötrise, f; Catlı. le pontihicat ; -proviantmeis 
ſter, eapitaine general o« grand-maitre des vivres; 
-quarsiermeifter, grand-maitre ou marechal des 
logis; -rabbiner, premier rabbin; -rang, pre- 
mier rang ; la primaule; -Ta Eh, conseiller aucon- 
seilsupröme; rechner, receveur general; -Te dh: 
nunssfammer, Lchminbre des comples,f; te dr 
nungtratb, comeiller ä la ch -recdt, n. droit 
de souverain; souveraineie, 5 Jur. droit d'aubaine ; 
regent, gourerneur general ; -rentlammer, 
bureau des tr’soreries generales; -rentmeifter, 
sur-intendant des finances, grand tresorier de l’e- 
pa e; (ju Nom), grand chambellan ; -rbein, 
'g. le haut Ahin; = einifd, du haut Rhin; -ric- 
ter, juge 75 upreweʒ souverain 
rtient au. superieur 
u -rinde, (ein? ‚Vecoree,f; tere eu gros- 
se ecorce, f; (am Pr: ), la eroüte de dessus ; -Tiit, 
coude-pied; -rod, c. -ieid; -rüden, pl. m. ctei 
dem "ers, Danır un Website), ergot, talon, Eperon; 


-rutbe, us de la verge;=nnerve,nerf‘ 
superieur e; -faal, salle d’en haut, fi; 
-fahfe,- , habitant, -e de la hause Sarg 


-fahlen.n.la®.2S; -falgfactor, premier com- 
inis des salines ou pour le sel; -fanitätscolle 























inerie,f; -[hente l,lehaut de lacnisse; -frhi 


Ober⸗ſatz 


gimm, collöge uprẽeẽme de sand; -fa 
majeure; -[aum, Arc, In ceinture; [halbe f. 
=umd die Unterfcale, la coupe et la so } 
fat, f. Ex. reste de terrain «u deminekoctr 
-[bagmetfter,grand-trösorier; -[ HEHE, gras 
echanson ; -[henfenantt, n. grande 


mann, surarbitre; -[chtedemardein, Fond. 
essayeur en cheides fonderies; -[hiffeamt, nm. 
bureau de la navigation; lamiraute ; -[hild, n. 
der Schitperäte) Ecaille de dessus,;-[hirrmeifter, 
Art. capitaine conductenr d’artillerie; · chla htig, 
a.ad. Hy.—ed Waſſerrad, roue à auges; =e Mühle, 
monlin aauges; Des Waffer, eau qui tombe dans les 
gonlets ou auges d’une roue; -[hlemmer, Ex. 
mierlaveur; -[blefien,n. Gg. laS-Lsie superieu- 
re, la baute 5; -(hmeerband, epigasire; -r 
zsadern,S.=dgefäße, veines uarteres dpigas- 
triques, vaisseaux epigastriques; -[hreiber, pre- 
inier seerdtaire, greilier ou commis; (in Nom), pro- 
tonotaire; -[rule,f. aymnase, lycce z · ſch le r, 
ecolier dun gyınnaser; -(hulratch, diretion des 
deoler,K; it, cunseiller, membre dela.dı.z -Thutlt: 
beiß, gend prevötzs ſch u ſ ſe, pl. Tis. Feuter am 
Deren) bardures, G Tb wer f, Tis. (fie Lane ber San) 
chapeau de la chässe; -[chwelle,f. (einer Ihr, eis 
nes Aenfers), linteau, soureil ; (auf Zänlen), archi- 
trave,cpistyle,i -Tegel,n.voile de hunier,5-feite, 
f. ebte de dessus; -[ihrer, Boul, maitre-garcon; 
-firpfchaft,lengnationdans la ligne descendante; 


—* 








-fiß, siege Monneur. premier sicge; -[prung, | 


Tis. pas d’en haut ou de devant ; - ta DL, f. ville hau- 
te; -kadticreiber, preinier greffier de la ville; 
-ftallmeifter, grandecuyer, Ränder, c.katı 
ven; -fteiger, Ex. maitre mineur; -itelle, f.la 
premiere ‚lace; lehaut bout ; la main ; bie = baben, 
einnehmen, oceuper la premiere place r, avoir la 
main; -ftemme, f. Cord. ailette, 5 -Rempel, 
Ep. aigaille, ſ Mon. le coin, poingon de dessus; —: 
tenge, f. Mar. perroquet ; (mit Hatterndem Se⸗ 
gel), perroquet en banniere; -ftenereinnebr 
mer, mier receveur des tailles ; -feuerfams 
mer, s. bureau des tresoreries generales; election, f; 
-tenerratb, eu; -feuermann, premier pi- 
late; -ftimme,S. Mu, le wersus; premier d., haut 
da Ari, Or.apostrophe, f; = übe, f. chamhre 
de dessus, d’en haut; fg: fa. töte, 1; cerveau: td, 
n. In piecede dessus; -tufe, f. Or. le superlatif; 


Ob⸗hand 


nam es ihm gleich verboten hatte, quaigqu'on 
eig (le eat Aufdndn. 


Bamd, c. Lkeibant. 


Behand en, c. beroretent. . 
it, f. la garde, la prutertion ; etwas, einen 
int. N, prendre ge soussa g., qn soussa 





i \ F ie der görtliden —, Diew vousait 
em sa sainte — tragen, haben, proteger. 


Dbig, a.ad.ei-dessus indigue, mentionne; susdit, 
aus dem Dbigen, aus Obigem iſt far, taßr, par 
co y a eto dit ci-dessus, il est clair que. 
DObis-murzel,-itaude, f. Bo. ıgname, 
Object, 05; €, n. (@kacafant) objet. 
‚DObjectiv,a.ad. abjecr./, ve; -ment;-glad,n. 
Phy. odj., verreobj.; -limfe, f itines Berzröserumgtr 


re- | alaleöy verre obj.; -milrometer, micrometre ob. 


Db-laft, ſ. c. Oitieabiir; Ef. Kauf Langer Fäden] 
surcharge, ſ. 

*Dbtat, en: en, k. Ecc. (Siofienweibting) oblat; 
-t; 1, f oblate. 

"Dblate:n, f. Gum Brtfieein) onblie, 5 pain & 
cacheter enächanter; 2. (Hefte) hastie, f; Cath. pain 
A chanter ou ä dire Iafmesse ; 3. h. Roc. cf, Otuat. 

DOblei;en, f can ktöfenm) la charité, l’offrande; 
den gratuit; -bau®, n. maison de ch, fi -[hrei: 
ber, receveur des eh=s. 

Db-lieren, vn. ir. a. b. 1. V. vainere ; l'amporter 
sur; avoirle dessus: 2. appartenir; etrede devair, 
dobligationz bie Pfliidten, De une =, les devoirs que 
nous avons& remplir; (er bat gethan), uns ibm zu 
thun -Iag, ce qui etait de son devoir; dem Vater 
hätte es -gelegen , daſiir zu forgen, il appartenait 
aupereder; 5. einer Sade =, s'appliquer, adan- 
neräge; beit; em, f. obligar on,f; feine -en ers 
füllen, remplir ses o8-., salisfaire a ses, .; Sacquit- 
ter de sesoß-r. 

"DObligat,en;en, abligdz it, a. Mu. -e Stimme, 
Flöte, partie, Hüte obligce, 

*Dbligarion, L. Herrintictein obligatiom, F; eis 
nem in großer - fepn, avoir de grandez o-s agn; it, 
erihreitung) u, 

*Obligate, ad. Mu. obligd, reeitatif ob. 

Obmann, ei; pl. Obmänner, inspecteur, inten- 
dant, direetenr ; (bei einer Sandieerfegunit), chef 
d’un corps de melier; 3. c. Fartetdricter; 5. 0. Bieser. 

DO bel, Eeher, Pienninaz) obole, ſ. 

Obriafeitzen, f. les supericurs, les magistrats; 
die weltliche —, Ta puissance, P’autorite !emporelle, ci- 
vile; Te niagistrai ; le bras seeulier; die geiſtliche —, 


-talfe, f. c.ibale; -theil, le dessus; fa partie | Nas. spirituelle, les z. spirituels ; von -# Wegen,de la 


superieure; le haut; (am Paden, Waden), le pom- 
meau, Ja pomme; -tbhıir, f. volet, dessus, hart dela 
porte; -trumpf, Jeu, matador ; -verdeid, c.- 
lauf; -bermalter, preinier adıninistraiur, adm. 
en chef ougendral; Vogt, grand-prevöt; il. e.-ant: 
mann; -pogtei,f. grand’ prevöte, 5 -vormund, 
premier tuteur, tuteur honoraire; -vormünde: 
rinn, tutriee honsraire,5; -vormundfcaft,f. 
tutelle superieure; =$:amt,n. la charge de tuteur 
honoraire; 2. administration superienre de tutelle; 
conseil de tutelle; =sratb, conseiller de tutelle; e. 
©. samt, (2); -voriteber, chef, directeur, sur-in- 
tendant; =AMf, n. direction, sur-intendance,f; -r 
an eifter, Mil. capitaine du charroi; 
-wärts, ad. versle haut; vers le dessüs; welt, f. 
la terre, je monde; -wind, vent d'amant ou d'o⸗ 
rient; -molle, f. laine-mere, 1; -wud, c. -deij; 
—wunde-arzt, chirurgien.major; —wutrf, Ch. te: 
neb wilden Echmweinet) mächoire superieure; Jahn, 
dent de dessus, & -Jehnter, principal decimateur; 
je 9, (am Kleide), etoffe, F; -Jeugwart, garde- 
magasın general d’artillerie; -Jimmer mann, pre- 
mier charpentier; Mar. preinie maitrer auch.;-401: 
einnebmer, -zoller, receveur gene 
Obere, ef. Ober. . 
Dberft,a. ad. cf. ser; das -c, lo dessus; -bofmei: 
fter, e. Oter.beimeiden; -ägermetiterr, c. Otenta; 
-lieutenant, lieutenant-eolonel; -rihterlic, 
a. ad. c. tert.; -fallmeiiter, e. Ober; Wacht: 
meifter, major, > 
Oberite, m: n, superieur,chef; Mil, colonel. 
DOb-ermwähnt, a. susumenionnd; mind ci-dessus; 
-trräbit, a, rapporic ci-dessus. ; 
O ba leich, co). guoigur; encore que, bien que;, - 
arm, ut er dech ehrlich, g. pauvre, Heste; Mon cı 








du | vainere ses +; (Die , 
(peage. | füt victoriense ; die =de Partei, le parti victorieus, 


part, par ordre du m., desm-s, par zu. publique; ſich 
an die - wenden, recourir & In justice, au m.; einen 
der — überliefern, livrer qn au pouvoir, entre les 
meins de la justice: -lib, a. ad. =e Gewalt, =ed 
Unieben, la puissance, Van. des m-s; Ses Amt, une 
magisirature; =et Pefehl, ordonnance du m., ord. 
publigue,f eine =e Verſon, un m.; (die Sache) iſt 
verbandeit worden, a «ie traitde en juslice, 

Obrift,en; en, (Ota) colonel. 

Ob ſchon, c. ergleich [vantin. 

“Obfervant, en;en, od. -iner, 8, h.Ecc. obser- 

*DObferpanyen, f. observance, olservation,re- 
gle, f; statut ; (Femohndeis, Herlommn), coutume, usan- 
©, 1; usage. 

»Obfervation; en, [ obserpation, f, -Sar: 
meer, f. arnder diof. 

Ob-ihmweben, c. treriiehen. 

Db-ficht, f. ec, Hufüar. 

Dbfidian, 4,Mg.obsidienne, ſi lavo vitreuse obs; 
verre ou laitier de volcan; agale noire d’Islande; 
-porpbur, porphyre & base d’obs. E 

Ob-fiegen, vn. ar. b. diesen) v. rempaorter la vic- 
toire; vaincre; l’emporter sure; feinen Feinden -—, 
ernunft) fiegte -, Venperta; 


les vaingneurs; Th. bie =de Önade, la prace victo- 
rieuse: Pa. =des od. -Tieglides Urtbeil, sentence 
favorable; =ger, le vainqueur. 
Db-fieglic, ef. -fegend. [des sceanz. 
"Opiiemation; en, f. Pra. apposition du sceau, 
Ob ſig etwas, Pra. apposer le sceau ä qe. 
" f} lrierae. 
Fraie ; (diefer Baum) trägt gutes —, 
u /., de bons /-+ ; ein Auflaß von - cum 
f- mente; alleriet -, du frui age, toutes 







Obſt⸗ art 


sörtes de Aart, sorle, espöce def; -bär, ours, 
ours — -bau, Yoahure da fr; baum, 
* arbre fewitier; =4u 6 1, f. la aulture desarbresdran 

tiers KNIE f. feur, 5753 

lers.ſ; -beden, grenier au . 

eranntwein, eau-de-vie de cidre, br 

(@1) cneilleir; drei, marmelade, 6 barte, 

four a secher duf;-ermte,k lacueillette, la rsolte 

du f. -effer, Inn, mangeur, sedef.; -tifig,vi- 
naigre de cidre; -fladen, c. Tuben; -Fleden, 

ache de f., de jusde f.; -fran, c. -bAndlerina; —s 

freund, ei errang qui aiıne le /., amateur de 

/3 garten, fruitier, jardin ..; verger; -gärt: 

ner,c.-planur; -göttimn, $. Ay. deasse des /-s, 

Pomone, 6 -bain, bosquet d’arbres fruitiers ; has 

men, «meter; -bamdel,trafieen f.;, vente des 
fruits,&5 -bändler, iun, -böder, inn, fruitier, 

-ere; -büter, ganle defruits, de vergers; -jabt, 

n.annee riche, abondante en /.; —fäfer, ha. petit 

baunelon ou searnbe & corselet vert; -fanımer, f 

iafeniterie; -faften, arınoire au f., Agarder le /.; 

“fehler, caveau/.,f -Lelter, f presseir auf. -: 

ferner, connaisseur de f-s; pomologue; -lern, 

pepin; -Torb, panier, mannequin A/-s; noguet; 

-törbien, n. corseille a /-, 1; ram, &. pam 

tr; -Främer, tun, cu -Pinteer; -Fiben, gäteau 

aux /-5 Funde, -Lebre, f. la pomologie; -fun: 
dige, ter; -lebre, «.-tune; -Lefe, f la 
eueilletto des /-; -mangel, ladisettede fs; — 
mann, ©. -bindiee; -marlt, marche auf.; mo: 
nat, moisde sepiembre, (hf. fractidor); -moft, 
cidre; -motte, f. laphalöne des arbres fruitiers; 
muß, c. hei; “otlaus er, jardinier waraicher, 

j, warchand Warbresr; -pflangumg, £ planta- 
“tion d’arbres fruitiers, 5 2.0. -tau; -preffe, Le - 

tele; reich, a. riche, abondant en fruits;-Taft, le 

jus, suc def; -Thalt, f pelure de fruits,f; -forte, 

f.o.art; torte, f.tourie, tarte aux fruits,1; · w a ch⸗ 
ter, c.—bürr; -wald, bois d’arbres fruitiers ; —= 
we In,eidre vineug Wer f;,n.du fruitage; · w u r mm, 
ver def; e ĩt, £ saison des fruit⸗s ſz · du ch t, ſ.o.⸗ 
han; ·tarmrucht. 

SD b-malten, Crerdanden jeun) se trouverae rencon- 
trer, exister; es walten verſchie dene Hiuderniſſe —, 
ilyaplu. obstaclesz; beiden. =den Umtänden, dans 

"les eirca s actuelles; be Gefahr / peril immi- 
ment: (Ihr Vortheil) maitet bierunter -, il yvader 
Chance. audz=den Urſachen, a cos causes ; 2. ©, gebits 
dem, Bent - Walter, c. (ebleten, Heater, Otvrsaufieber. 

Obwohl, obzwar, c.enieim 

Ob v 4, Gg. (Fias in Aha) Ohy ou Obi; -mang,f. 
souris d’O. 

Decident, cd, aceident, conchahnt; -alifd, oe 
eilental, e; d’o.; die -en Voller, les oecktentaux, les 
penples..; c. tens, san, slknmid. 

Otean, esze Voodan; mer accane, ſyz⸗ i ſch, de l’o- 
can; occan, ez oceanien, ne, Inides,f, 

Deraniden, f. pl. My. (Xkehter deb Daran) Oeca 

Dbelbeye;n, f ha. (Art Byelünige) @. Ureket, 

Der, 6, Mg. (Ererter acre, ochre, (im f.); 
ſchwarzer —, molybiene oereux; -er bie, f. Bo. ocre 
euochron; poisochre: -farbe, £. gelb, n. jaune 
do; -farben, -farbig, -gelb, a. ad. jaune 
d'o.; ;,. comıne de !'o. b 

Oclofrat,en,iiinsinger der Boltiterriduitparlisan 
de ".chlowratie; (ochlecrate); -ie, ſ. los f. 

Düroit, eu; en, Mg. ochroste,f. 






Dchrolith,en;en, Mg. CBerssgeibfiein)oerolithe ow | grüne, la du. 
the, la A. leignante; Vorcanette,f; 2. 0. “reinbirfe, 


schrolite, f. 







Ei 


Ochſen⸗bezoar 


Bo. ia lajehe coupante ; -bezoar, bizoandde d., 
ithe; alcheron; blume, f. melampire violeh, 
en, dub. röti; -breds, Bo. la bugrane ; ar- 
3 -bremfe, f. taon uw estre des beufs ; 
arm, boyau de 3, ; (für Goldſchlager), baudra- 
# Con. (Höbtenidmede) le masier, le tuyau trom- 

; Dumm, a. ad. inj. stupide-semme un 5.; 
—efel, In. jumart; fell, n. peau de3.,f; fie 
DE r,n. fg: (Fieterfehauer mach dem Erin) fivre de veau,f; 
-fleif , n. du 3.; gebänipftes od. geihmorted=, 
du 8. & lamode; freffe t, My. VBachut) tauro- 
phage; -frof&, Hn. la grenouille mugissante, la gre. 
taureau; lesanteur; -fubrmwerf, n. voiture,cha- 
riot attele de berufs; -furde, f. Ant. Art au ſchael· 
ten) boustrophudon ; bustrophe; fu ß, pied de 3; 
-galle,f.fielde 3.; Vor. cin den runden Sche bchen zu Las 
termiten) ceil de 5.5 boudine; -gallenitein, pierre 
de 3. ou #’alcheron ; -gaumen, palaisdeb.; -ge: 
brülle, n. beuglement, meuglement, mugissement 
des beuis; -geld, n. (für dem Gedrauch eineb ucht-) 
droit de monte ; -bader, Hn. pique-d.; bouvier d’A- 
frique; -baft, a. ad. in). lourd, stupide comme un 
b; end, en bete, bötement; handel, traficdss B-s; 
-bändler, marchand de baufs; baut, fF. peaur de 
b,6 rohe =, peau deö-crue; (worin ven ein: 
genäbet find), suron; -hänte mach Art der amerila⸗ 
nifchen Wilden zubereiten, boucaner des cuirs; — 
berg, m. omurdeb.; Gon. (Stenmuite) cour.de-b.; 
en dor canlite;=firfihe,grandbigarreau; -hirn, 
n. lacervelle de 5.; -birt, bouvier; -born, n. la 
come de B.; Arc. (Hit Tankeitgeisötte) corne de vache 
sudeb.,6 -buf, er de &.; la corne de pied de b.; 
fa: (diefes Pferd) hal einen =, (eine -fpalte), ale 
pied fourchu, le sabot fendu ;-bunger, boulimie,f; 
—jagd, f. chasse des basuls sauvages, # anfdic= aus: 
sehen, boucaner; -jäger, boucanier; =maffe,f. 
=gtmwebr, n. arıne boucaniere, G; -jumge, gar- 
gon bouvier; -Ealb, n. veau mäle; bouvart ; -fal: 
daumen, pl. Com. boyaux de B., (gaudebillaux); 
-tehle, T. (beratangente) fanon; -Fenle, f. Cui. 
euisse de b., 5 -Flaue, f. c.-buf; -Pnedht, bou- 
vier; -Enie, f. genou de ⸗ fg: (diefes Pferd) bat 
=, a des genoux de 5.; est jarreld, crochu; -Fopf, 
la töte de b.; fg: inj. er ift ein, c'est und., une böte; 
Con In töte.de 5.5 le casque tricote, fer Arepasser; 
-Frant; n. an; -Frone, f. couronne deb.,f; 


fg: te einene Habmrei) coraes,f; bois, panache de 
— n cuir de 3.; Sg: po. ein = „avoir 
une de &.,.&tre insensible; -Tunge, Lpaumen 


or moi de d;-mark, n. moelle des, 6=-marft, 
marche aux beenfs; -mi&ßig, ©. -taft: -nmanl, n. 
mutte deb; Bo.c.Elreenmant; =falat, mulle de&,.en 
salader- mit, fiente de b.,Glumier dehrufz-pferd, 
a. Hin, le zumart; -p oft, f. la poste aux boufs; fg: 
cs Eitmetenwenz; -Tippe, [. cötedeh.,f 2.0. Hafen: 
ebt Gou “rien, dasde A; -fhädel,tötedeh.f; 
Bl. wassnere; -fdießen. jeu d’aryuebuse dont le 
prix est und; -fehne, f. nerfde A einen mit einer 
=süchtigen, donner des coups de ner‘de 5. A un; ge: 
drehte =, mit einem eifernen Haden, Creiic aufyar 
eänsen) allonge,f; -[palte, fc. -tuf; -ftall, bon- 
verie,f; inble a boufs, 6; Rein, e. Aex⸗at -ftirn, 
E front de 4; fg: (diefes Pferd) bat eine —, a um 
front de d.; -treiber, pique-A.; 3. 0. tur; -meir 


Octandrie 


*Dctamdrie, f. Bo. octandrie, £, 

*Detant,en;en, As. octant, 

*Detateuc, ed,Ker. oetateuque. — 

»Detav, nd(-[orntat, n.)Lib. loetave on octay⸗ 
Pin-octaeo; format in-o.; groß, fein —, grand, — 
in-05 band, volume in-o., un in-o; -blait, m. 
feuillet in-o.; -flöte, f.dim. -flötden, m. loctarin. 

»Dftave;n, f. Cath. it. Mu. it. Org. octave, £ in 
die - fallen, Mu. oetavier; -nbud,n, Cath. octa- 
vaire. WR. 

Octav ia, (np.) ſ. Octavie, 6 -ite, Octavine, Mur 
(Galtenzug ber eine Detape hoͤber Hingt) octavine, f. 

Oeta viue, (np.) Oclare, » 

*Detey, c. Duete. [temps d’o. 

*Detober, 6, octobre; -tag, Wetter, jour, 

Detodez, es;en,n. Lib. un in-dix-huit. 

*Dctogon, 8, n. octogone. 

"Detogonal,a.-zabl, £. nombre octogone. 

Deular-glaß, n. ver oculaire; -infpeetion, 
f. (eines Ortes), 0. Besteigung; -Jeu ge, temoin o. 
‚"Deuliren, Jar. deussonner; greffer, enter en 
ecusson. 

"Deulir-meffer, n. Jar, doussonnoir, greflair, 
entoir ; -teiß, m. empeau. 

“Deulift, en;en, oculiste, 

*Dbaliske; n, h.turg. (Deifhrhterien) odalisque,f; 

*Dde; n, L. Pod. ode, f dim. (odeleite, 1.1; ud ists 
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Dbdem, c. Atem. [ter, poetelyrique, 
1 Zum, ode 

Dber, ej. ou; (entweder) alles - nichts, tout ou 
ou de force; qu'il y consente ou non; Eins — das 
Andere, Yun ou lautre ; (thun Lie eb) - e8 wird Sie 

Ober, £. Gg. l’Oder; it Bo- poirier sauvage; - 
birn,f. poire sauvage,f; Cui. poiresöche,& -brud, 
86, f. Bo. scabieuse, 5 -nrennig, es, Bo. ai 
moine, f, * —* ru 

"Dbometer,d, Deut, (asyarse)odometre. 

*Ddontalgie, f. atmech) odontalgie,f; -gifch, 

Debiter, Oebſt ler, Inn, c. Dersändter, Inn. 

"Deenmenifc,a.ad. ocumenique, ment. 
bite, peu cultive; —8 Yand, paysd.; einen Bier 
— liegen laffen, Taisser un champ incalle; 2. -;n, f. 

Dedip, 6, (np.) Oedipe, ⸗ 

Oedu ig f. — 
if, a.ad. Econome, Economiyue. 

Del, e. Si. 2 

Ofen, $, pl. Defen, (din. Oefchen, Oeſelein, n.) 
Sournees ; Cimmä-), podle ou goile; (Bat), four; 
in den - fdieben, meitre au four; enfonrner ; Brig. 
den - anrichten, enfourner les hrigues: ein - ve 
haut /.; glübzuder —, fournaise ardente; bie Def 
nung, Mündung dee 6, la houche, la guenle da 


*Ddeum,$,n. Ant. odcon, ode e. 
rien; er mag wollen - nicht, bon gr&, malgrẽ de gre 
gereuen, ou (sinon) vous vousen repentirez. 
-Wiefer, carriererdel’O.,situce presde !O.4-len: 
Ddeffa, 6,0. Eg id. Odesse, ſ 
a. (older bad Baunrech) -gique, 
Dede, a.ad. desert, e; inhabit!, inenlte ; peu ha- 
disert; lieu desert, 
*Delon om, en; en, conome;-ie, f, &conomie;f; 
Dfen,8,n. Gg. Bude, f, 
(eines Goldihmiede, Üporhekers), le /; (das Brod) 
Brodee, une fonrnce der; hoher -, Cum Zrhmetzen) 
foure; den - heizen, Feuer in den — machen, chauf. 


Jen, (-auae, Ba) grande marguerite, 5 -jiemer, | fer le fonr, le g allumer le four, lep., ınettre le fen 


Bo, gemeine, tan od. rote >, laduefore; immer: 


larges fenilles; echte, franzöfifche ro: 


DE, en; n, od. Och ſe, mim, beruf; junger od. | Sreiniame; 3. wilde, blaßblaue, Heine =, Ia girper 


feiner —, Oechschen od. Oechslein, n. jeune &., bou- | Ircopside deschamps; 4. unedte, tanbe, 
veau, bouvillon ; ein Yaar -en, une couple ou paire | 


latre. ve 


sieulaire; 9. Meine=,le porte-feuille ; la rapette; 


de beufs; fg: po. er ift ein —, ein wahrer -, c'est un 16. wilde blaue =, la viperine, Therbe aux vipöres; 


&., un vraib. 

Darf en, vn. av. h. ({riaderm) entrer eu chaleur. 

Ochſeu-a uge, n. wilde rauf; Arc. (rumded Fer 
Per) wil.de-&., (pl. wils-de-r.); As. aldebaram ; Bo. 
samomilte des chamjs, c. sans odeur, l; 2. wil.de-. 
eolorant; 3. grande marguerite, f; wil-de--.; Lan. 
(Fantrieifaneae) cordag bleu; Hn. (a) bogue ou bog; 
Case. Fptegeliei; Mar, (Demung ım ten Wollen) weil-de- 
b.; Mg. tee Jat ſpati) wildes; -Augin, ⸗. Agm 
yeux; bauer paysanquilaboure avec des Liruls, 
i. qui fait les eorrees en jouradesde 2 -beute! 


. 


—3— 


ipibiar gelbe —, la patience auvage ordinaire, 
jaune, f; 9. ſcharfe S/ grande pulmonaire,f; 10.haur- 
Ddblig, c. ecienbait. 
Dcheboft, c. Hınafı 
Debeuer, c. Cofeninchht. 
Daelei,c Udelel, 
Dder, 0.Cter. 
»Detardriid, a. ad. octacdre, 
*Ocrardrit,en;en, octadrite,f, 
Detaedron, n. octardre. 


FT 





‚ cimier de 8.5 2. c. -ietne; -Aunge, ſ. languede 2.4; | au four, aup.; Fond. den - anlırfen, colimencer la 
ſonte; den — ablaſen, 


— auslaſſen, ausdrennen, ces 
ser la fonte, vider le/.; den - ausbreiieh, purilier le 
fs den - finfter od.dbunfel halten, fondre sans Hamme; 
den — berä, falt thin, augmenter, diminuer de de: 
gre du feu; den ⸗ licht geben laſſen, (2as Feuet air het: 
ten Zamme anfaden) pousser le fen; den - zu licht ger 


hen laſſen, laisser aller le /. trop clair; den — üderfes 
\ ! Ben, (sit viel pe einftütten) surcharger le f.; Sg: den ⸗ 
parelle, Vherbe aux teignes,'; 9. gelbe =, orcanette | hiten, immer hinter dem — fisen, 


ne pas bouger du 


coin du feu, du eoin de son feu ; Con. der stühende -, 


lrache, ſ. je casque ou turban rouge; 3. (&eitmund) four ardent. 


Dfen-anter, anere de Janrmeau.K-anricter, 
Brig. enfourneur; -a uge,n. Fond, wildu (;-banf, 
f. banc pres du parte, autour du ps -blait, f. chau- 
diere murde dans un ».; -bled, n. bruchoir; — 
bramd, fournde, 5; -bruc, les debris duf.; Arg. 
ar 9.0. Hhttennitts; 3. -aalmei; -Fönig, regule 
de debris; =itein, la matte de rofonte des dıbris; 


; 


or: 
. tesouvertes; Pra. ahuis ouverts; (diefer Scehafen 


102 - Dfen-bruder 


Dffen 


bruder, -brüter,e.-irer; -eifen,n e an: Imi declar⸗ - machen, manifester, d&eouvrir; ren- 


ter; form, f. la forme d'un f., d’un p.; 2. (F- zu einem 
-) la forme de f., dep; -fuß, pied de p.; -futter, 
m. contre mur; -ga bel, f. fourgeon, räble; -gal: 
mei, cadmie, 5; , futie,f; geld, n. c. Voa getd; 
-getübe,n. brasque,& -gemwölbe,n.la voüte,le 
ciel du f., it. vonie enculde four, -gießer, fon- 
deur de poiles ; -git derei, f. fonderie de poiles,f; 
-heizer, chauffeur de fourı; -herd, foyer du. fi; 
-ho@er, &.-bärr; -Tadyel, f. carreau de poterie; 
2.0. -rötrega); -Feffel,c. bare; -Fohle, f. char- 
bondefour ; braise,f; Fran j,m. -Frong, f.lacorni- 
che ou coufonne de f; -Erüde, f. räble, tire-braise; 
-feim, pätea ff -Lod, n. la bouche, la gurule 
de four, de f.; (oben qu einen teten —) le gueulard; din 
einem Sıbmelj: #6. Htas-) les ouvreaux; -maffe, f 
Parf, masse ou päte d’Espagne, masse a /.,f -meir 
iter, maitre de /; -pfeifen, pl. tuyaux, buses 
de /., de p; -platte,£plaquea ff; -röhre, f. 
tuyan def, dep., it. (am) buse du p, 6 -töhren: 
blec, n. rangette,& -töfter, rille de fourneau,f: 
ruf, lasuiede f; Tt. bidauet; -[hanfel,f.In 
Ile de four, de: -[hirm,deran; -fhranbe, 
N is de f., de poile, 5 -fißer, frileux, it. qui gar- 
de le coin du feu; easanier; Atauge, f. räble; 
-ftatb, In powssiere des /-r; Ae ch, matte de cui- 
vre obtenue de la poussiere des fr; -tafel,f.c.- 
viatie -thitr, f. la porte de /., de p., it. bouchoir, 
fermoir; to pf, «kai; - wand, f, paroi d’un f. de 
fonderie,f;-wifch,Boul.deonvillun;-zin3,fournage. 
Dffen, a. ad. oauwert,e; bei -en Thriren, * x 
frebt allen Nationen — est o.Arz mit -en Arnıen 
einen empfangen), a bras oureris; -e Wunde, er 
Schaden, plaie ouverte; Bl. -er Helm, ensgur, tim- 
bre 0,; -€8 (umterettes) Gefähr, raisseau t diemmert; 
etwas — tragen, porter ge Au; -e8 Kahrjeng, tohme 
Det) navire non-ponte ; Te trägt bie Bruft—, ellea 
la gorge decouverte ; ein oben —er Baumgang, (teen 
Marne oben nicht suf. reiten) allde decouverte; (diefer 
Thiergartem) ijt—, (niet eimaezhunt) est declos; (der 
Yırief) war, etait ouverte; —er Brief, Chance. let- 
tre patente ; das Waſſer, bie Fahrt ift — os Cis ik 
wa) les eaux sont ouvertes; —en Leib baben, avoir le 
ventrelibre ; den Leib — halten, tenir le ventrelibre; 
=? Stadt, ville ouverte; —es Laud, comme Insphfer 
it. das üherail ctue freie Undiche bat) pays o. it. a; Ex. -tr 
Gang, filon fendillt, enverneux ; 13: auf-er Etra: 
fie, en pleine rue; (die Erde) ift—, mir arfrerm) est 
euverte, n'est pas gelde; — fenn, (ven Yıldyen, Eiprw) 
etre vide, n’ätre pas oecupe ; (von Memiren 2) vaquer; 
eire o.; eine — Zeile, einen Namen qm einer 
€ örtit) - laffen, laisser en blanc un passnger; -€ Ta: 
fel halten, tenir table onverte; Com, € Rechnung, 
compteo.; in-er R. mit einem ftehen,Ütre en eompte 
e,, avoir un eomnpte o. aveegn; er Wechſel, leitre 
de credit; einen -en Laden haben, avoir houtique 
ouverte; vendre publiquement; 25 Buch, livre o.; 
es —— e Miene, visage o,;airuyz —er Charak⸗ 
ter, caractere 0; fein Gemmich ift od. ſteht immer 
der Freude —, son ame estlouj. ouverteä la joie; — 
fpredien, parler ouvertement, frauchement; —e Kaſſe 
bei einem haben, pouvoir dispaser de la hourse, de la 
saisse de qn; die Wette it -, ftebt —, Crbertann Zbeit 
taran namen) Je pari est o.; (Diefe Erbichaft) iſt ſteht 
-, est onverle: Ses (eristigtet) Lehen, hefo.; das Le: 
ben iſt -,lefiefeito.,il yaouverture de fief; da iſt 
eine [höne Etelie-, voilk un bel emploi qui vaque; 
in-er Fehde mit einem (begriffen) fenn,ötre en guer- 
re ouverieavec gu; -er{fäbtgen) Kopf, esprit o,; einen 
„en Kopf haben, avoir Vesprit 0.5 —e Zeit, (acer 
Ratsbe ii, zu britatsen, it. zu jagen) temps libre, it. Ja saison 
Hibre; Mar. die € chote) See, Te largue ; la hante ou 
pleine mer ; le furin ; die -eErt halten, tenir lelar- 
gue; (ein Shi) in die -e See führen, mener en ſu. 
rin, en pleine mer; -er Wind, bon vent; ein Schiff 
-- halten, tenir le vent ou le lof d'un vaisseau. 
Offenbar, a, ad. maniferte, notoire, ments; —eT 
Arribunt, -€ Züge, une erreur m., un mensonge dvi- 
dent; eine -e Thatſache, Wahrheit, un faitn., une 
vwerilen.; er iſt · ſchuldig, ilest m-ment, n-ment cou- 
hie; — falfh, m-ment, n-ment faux; das iftfo—, 
Dir cola est si m, quer; fa: mit-er Gewalt, a 
force ouverte; ex ift meiu -er Feind, il est mon enne- 













die public; — werden, se manifester, se decouvrir, 
devenir publie; (menn dieſes Geheummis) — wird, 
vientä se manifesier, ase deeouvrir, : 


Beheinmiß), revsler, decowerir; Die geoffenbarten 
Wahrheiten der Meligion, les weritds reveldes ders 
fi einem —, einem fein Hery —, s'owwrir, sed.ägn; 
surrir, d. son cur ä ga; das -r; rung, f. (rer 
Madıt Gettro man'estarion, f; (eined er u 
rvilarion, & decrlement; Ecr. die — des Wortes, la 
om. du verbe; die görtlide-, la r. divine; an die— 
glauben, eroire Alar; en haben, avoir desres; Die 
-Zobannig, Vapocalvpse; Die Siunbilder, bie Zei⸗ 
chen in der —, les figures, les syınboles, les sianes de 
Vo.; les figures zapoealyptiqnes; ein Shrijifteller, 

er ber die — (red Fobanıed) gefchrieben bat, autenr 
apocalypligue;=s glaube, lacroyancealarj=d: 
gläubige, quicroit alar. divine, 

Slk: arlid, c. sWenter. 

Dffenbeit, f. fg: des Kopfes, bed Herzens, ow- 
verture de l’esprit, de ceur. of. Ofehegiateis; die · 
feines Gefichtd, feiner Miene, son visage, son air ou- 
vert, 

DOffenberzig, a.ad. frane, che; -ment; ingenn, 
-mentz Aer Menich, homme frane, auvert,ing enn, 
ſprechen, Etre fratıc, ui, 8; parler franchement,ou- 
veriemente, Acaur ou.; —ed Beränduiß, aveui.; er 
bar etwas —ed in feinem Gefichte, il a ge d'. dans fa 
physionomie; Syn. der -e fagt Alles, was er deuft, 
und wieer eg deuft,der Nufrichtige fagt nur was 
er fagen muß od. Darf, aber Alles, was er ſagt, iſt ſel⸗ 
ner Obefinnung gemäß, Thomme ou, ou taut ce 

wilpense, et Je dit de la maniere qu’il Je pense; 
Thomme sincerene dit pr ce qu’il deit ou ce qu'il 
ose dire,mais tout ce qu'il dit, s’accorde avec sa fagon 
de penser; der Weife redrt allegeitau frich tig, mir 
geprüften Freunden oifenberzia, und, fo oft es 
die Pflicht erfordert, frei thig,le sage parle tou- 
jourssincerement,avce sesamis Eprouves il s'ex- 
plique ouvertement, & comr ow., et, quand son 
devoir l'exige, ilparle franchement, aveofran- 
chise; -Feit, f.ouverture de comur, franchise, in- 

enuite, f. 

Dfifentundig, a.ad. pr. notoire, public, -que; 
„ment; -Feit, f. Janotoricte, puhlieite, 

"Dffenfiv,a.ad. ofnsifsve;-ment;-allilanz, 
-trieg, alliance, guerre o-ve. 

Öffentlich, a. ad. public, -que, ment; en p.; ef 
Drt, lien p.; auf -em Markte, auf-er Strafie, en 
ein marche, en pleine rue; -t8 Haus, inaison pu- 
lique; — erideineitz, paraitre, se montrer en p.; cl: 
was — befannt machen, rendre ge p.j Ta. (bie 
Sache) ift— befanat, est publique, de notoriel pu- 
blique; ſich - hören lagen, auftreten, parler en, 
debuter devant le a.z -Feit, £. lapublieite, 

"Official, es; e, ofieial; -at, -atsbaus,n. 
officialite, 1; -bericht, cf. effcieil; -geri@t,n. of- 
fieialite, f. 

el: iant, en; en, officier; Calh. officiant. 

*Drfictell, offieiel, le; ment; er Bericht, avis 
035 note, informatton o-Ir, f. 

»Dfficier, ob.Oifigier,eg; e, Mil.ofüicier, ef.Ober-, 
Unter-, Ent, Ere-. 

*Dfficin, f. (Nsertfiätte) auvroir; fabrique,f Phar. 
offieine,f hat. Imprimerie, & -al od. -e1l, Fhar.of- 
ficinal,e; -alsfränter,n.pl. plantes  medicales, 
medicinales x, f. ' 

"Dfficium,n.deeoir; er Officio, par d., en vertu 

.S fiss em, f. oflice, f. (de sa charge. 

Dffnen, od. Deffnen, (eine Thür, einen Fa: 
den +), auerür: ſich —, Sun; in. Mumen), s'n., Sepanauir; 
eclore; (eine Klafdır), o., debaucher, dtoifler, Au: 
fern), o., dealer; (ein Gefhmir),o,; (eine Leiche), 
o., dissequer; ſich einen Durchgang -, 5’. un passa- 
ge; (dieies Ürzencimittel) öffnet den Leib, onvre le 
ventre; Die verftöpften Wege -, deboucher les obs- 
truetions; desopiler; de Arzeiteien, remedes des 
opilatifs; Mil. bie Gilieder —, o. lexrangs; die Lauf 
aräben —, o, la tranchke; die Schleſſcharten -, de- 

‚ger les embrasures (des batteries de sog); die 

































Offenbaren, (feine Madtz) manifester; (et ]‘ 


Deffnen 


—* ſich feine Runde wieder, cet effort rouvritsa 
ale; fg: ben Mifbräucen e Thür und Thor —,o.1a 
abuse; (die Arme) —, co; ben Mund -, o. 

ler; einem fein Derz-, e. son cmur A 
ein eifnehe fich ber Freude wieder, se ron- 
seinem den Verſtand, das Verjkändnif 
=, 0 Vesprit agqn; einem die Kirzen tiber etwas 
dessiller les yerx A qu surge ; {der Himmel) öffnet 
fit, ouvre; die Wolfen -fid,lesnuages s'ouvrent,se 
separent; (ein Feid, eine Wieſe, einen Wald) —, cur 
Yeiter) o.; lever les defensesd'; jeht öffnet fich ihm ein 
weiten Feld, Ruhm einzuernten, c'est meintenant 
qu’un vaste champ s'ouvre & lui, pour+; Ber. die 
Sbrift —, €, austesen, ertlären; Tr. die Küpe—, Canianı 
zen zu färben) 0. lacuve; das - 2, c. Deffnuna. 

Dffner,s; inn, pu.ouvreor, se; der — ber Logen 
(im Ehaufpielbauf), Vouyreur des loges ; Soi. (sro: 
eiamm) le valeau, le peigne, 

Öffnung; en, Eder Thore, eines Priefes, ei⸗ 
ner Adern), ouverture,& (eines Todtentörpers), l'o., 
la dissection; bei vorgenommener — der Leiche jand 
man la dissection faite, ontrouva rs; esifteine — im 
der Mauer, il ya une 0. älamuraille, Gu. une bre- 
che, f; eine — in ein Geſchwuͤr machen, ouvrir un 
abees; Arc. die - zueinem Fenſter t, la baie, le jour 
une fenetrer; Med, feine - haben, ötre constipe; 
(diefe Arzenei) wird Ahnen - macden, vous dubou- 
chera ; nad einer leihten —, (Uustectung) & Ja suite 
June legere dvacuation; it.(Huöwurfles evacuations, 
exerements, dejections; la selle; aus der Oeffnung 
(urtheilte der Bru.baf), par les evacuations; -#les 
ben, n. Feo, hefsujet au droit d’ou.,; -$redt, n le 
droit d’en. 

Dft, ad. sonvent; dfter,pluss; amöfteiten,le 
plus s.; (dad geibiebt) -, nd. öftaxs, gar -, fchr —, ce- 
la arrive s., fort s., ines-r., bien 2.5 j0 - Sie fonnen, 

le plus s. que vous pourrez ; einen — beſuchen, — in 
ein Haus fommen, frequenter qn, une maison; wie 
-? combien de fois? ſo — Sie wollen, aussi s., au- 
tant de f. que vous voudrez ; fo - man mit ibm da⸗ 
von ſpricht, chaque f, a chaque /., toutes les fois 
qu’on lui enparle; man lann es nicht — genug, wicht 
3u - fagen, on ne peut le dire assex de/., tropde/.; 
ef. bins. 

dDfter, a. ad. fröquent, e; fröquemment; so 
went; nad -n Verſuchen, apres plu.essais; feine öf+ 
terem Beſnche, ses f=es visites; Ich ſehe ihn —, -#, je 
le voiss.; das geſchieht -, ald man glaubt, cela arri- 

Dfters, c. oft, öfter, {ve plus e, eLeit. 

DHL e. Det. 

Ohmchen, n. hn. (Sautgritie) eriquei; grillen 
Ohm i, ce. Immal. domestique, 

Oft mahlig, a. rögnent, e; feine -en Beine, 
ses /-es visites ; nach -en VBerfuchen, apres plu. essais, 

Obli co. ef, öfter. 
Dbeim, e% &, oncle; — von vaͤterlicher, von milt: 

terliher Seite, 0. paternel, maternei; 0. du cöte p., 
m; Lid), a. d’o., eno.; (er wohnte) im=en Haufe, 
dans la maison de son o.,; -[haft, f. te entre 
Yo. etle meveu ou la niece; relation del’o. aunneveu, 
Alanicce, qualite d’o., f. 

Ohm, Debm (der), ec. Dieim; 2. —, f. Com. (m 
Ayrin), id; muid; a eld, nm. afforage, jelages latt, 
u. 0. Kletie; -Fraut, n. Bo. alchimille des champs,f: 
petit pied-de-lion de montagne ; la perce-pierre; ». 
senesson; 3. al.; pied de lion. 

Ohmen, (ein Fah) jauger. 

Obmer, 8; (Dintiluenie) zeomyran, 

Dhmig, a. d’unolm ou mund. 

Ohn-abläfig, cwunst;—blatt,n. Bo. clandes- 
tine A fleurs pendantes, herbe magique, f; suce-pin; 
oroban-choide, suce-racine. 

Dime, pre. sans; — dit, 1. toi; - Math, s.con- 
seils; prive, demur de ronseils; — Geld, s. argent; - 
fein (mein, dein, unferz) Wiſſen od. Vorwiſſen, & 
son (non, ton, notre+) ins; — Wiſſen feines Vaters, 
Al'insa der; — Unter fchied, indistinctement ; — Zipeis 
fel, s. doute; (er Fam), —dafi er gerufen mar, s. avoir 
etc appeld; — zu erröthen, ». rongir; — Weiteres, * 


!plus; (mir waren geben verſonen) — die Kinder, » 


arronen —,dechirerla eartouche: halb -, entr'o«- compter les enfants, non ompris lesenfants ; es wäre 
prir; Wieder —, rouveir; durch diefe Anftreugung! -dief, -büf (dem) gefhchen, on laurait fait egale 


ur 1 


Ohne⸗dieß 


ment, dans tous les cas; fa. ed iſt nicht -, lachose 
n'est pas ». fondement. 

Obhnedieh, obmehim, ch eine. 

Ohne-bofe, nz; n, hf. rev. (wütbente Demokraten, 
ret ans tem PSten Te sans-culotte; =nspartei, f. le 
parti des sans-culottes, la sans-culotterie; =utage, 

. (Bir 6 Ergänzungdtage) sans-eulottides, G; -TOTgE, 
er ift ein, ein Hans ⸗, c'est un sans-souch, 

Ohn-entgeltlid,-erautet,-fern,-gead: 
tet, -gefähr, -gleich, c. unsentgeindid er; ne 
ter, -ei, ©. Gorestäugner, dugwung; —goͤt tiſch, 
©. gettettäusneriäh; -längft, e. wrsängt. 

Ohnmacht; en, f. (eines Furften, Staates r)/ai- 
blesse, impuissance, h die — feiner Feinde, ihm zu 
ſchaden, Tr. ou sont ses ennemis de Jui nuire ;. 2. (ter 
venßtlofer Jefant), /., Jifaillanee, pämaison,f; vamoni- 
sement; cine — befommen, in eine -falen, von einer 
— befallen werden, tomber en f, en d., enp.; s'eva- 
nouir, se pämer; eine lange—, un long #u.; ſchwere 
-en befonimen, tomber dans de grands ers; es bat 
fie eine - angewanbelt, illuia pris une dr; aus ei: 
ner — in bie andere fallen, avoir plusieurs /— de sui- 
te; ne reveuir d'une f. que pour retomber dans nıne 
antre; s’cvanomir & foute heure ; — «mit Unterbre- 
dung bes Herzichlages syneopr, # in— liegen, eire 
en «d.; aus einer wider zu ſich kommen, revenir 
dune Sf; sortir.desa p. 

Ohenmacht ig, a. ad. impuissant, e; fg: er Gafı, 
haine im.e; 2. chemnenos), eriſt (od. es iſt ihm) — ge⸗ 
werden, ilesttombe en faiblesse, en delaillance, en 
pämoison ; il s'est pam; · fern, da liegen, eire eva- 
houi; -Teit, £ ©. Otamast C1). 

Shn-mafgeblide,c.uem-e; -mervig,a. Bo. 
sans neryures sensibles; -parteitic, c. up; -: 
ſchattig, a. ad. Gp.ascien; -fhwanzy, e Cıraufs 
Iafuar; Brafilienifber =, jabiru du Brösil; -[hmer, 
sans difeultie; 2. e.unst.; -finnige, uni 
-pogel, ec. Aropfgans. . \ 

Dh! i. oho! - ! machen Sie ed nit fo arg! hal- 
telä! n’exagerez pas si art ! ·, daraus mache ich mir 
nichts! oh, je m’en moque. 

Dbdr,es; en, din. Oehrchen, Dchrlein, n. oreille,f; 
das dufere, innere-, 1. „externe, interne; dag rechte 
‚Fo. droite ; einem Loͤcher in Die - en ſtechen, percer 
les os äugn ; (einem Perde, Hunde) die cn kußen, 
essorüler ung; einen an Die -en, binter die —en 
fhlagen, douner surles o-saqn; einen bein —e, bet 
iin -en zup ſen, tirer Po., les o-s A qn; prendregn 


par les 0-2; - einem ind - reden, ein Wort ing - ja: | ft 


gen, parler A Y’o., dire un ınot a lo. Agn; er hört nicht 
wehl anfdiefem -c, ſpregen Sie anf der Seite mit 
ihm, mo er fein gutes — bat, il w'entend pas bien de 
setleo.. parlez-Iui du chie de sa bonne o.; einem die 
-e vol ſchreien, voll ſoawatzen, etonrdir, rampreles 
es ägn; fg: Die, harte -en haben, avoir Do. dure, 
tredure d”., it. faire lesourd; faire la sourde o.; er 
hat fein - fuͤr Die Tonkunſt, iln’a point d’s. pour la 
musique; Dünne -en haben, ein gutes, feines, leifed 
- baken,avoir bone o., l'o. bonne, fine; (diefet Ton: 
ftüchſallt nicht gut in dag-,n’a point de chant, man- 
que de miladie; bafır hat er feine -—en, (toren wllter 
hidet# hisen), il m’a point d’o-s pour cela; etmas zu -en 
nehmen, ſaſſen, Souter ge, faire altention & ge; 
wenn das feinem Vater zu en kommt, si eela vient 
aux os der; einem etwas zu -en bringen, rappor- 
tergc gu; Das gebt beiibm zu einem —e binein, 
And zum andern wieder heraus, cha lui entre par 
ung o., etlui sort par l’autre; er läßt die -en hängen, 
ilalo. hasse; il baisse ln; er bat das - des Küriten, 
ilalo.du prince; einem fein - leiben, fein - zu idım 
weisen, pröter Du, agnz ich habe die -en fo voll da: 
en, dafr, j’en ai les o-s si rebattues quer; P. Die 
de haben en, Keine Warnung teile zu fpreten, dreh 
Hitmant höre) Jes inurailles ont des oreilles; ſich an das 
legen, se coucher; ſich etwas binter die -un füret: 
A, marquer, eerire ge sur ses tablettes; ne pas ou- 
er ge, une injure e; el offenes — Lienetaeeh Mehr 
N,trouver audience, ötre ccoulı' favorablement; 
bin gan) -, je suis tout o., j'deonte de toutes nes 
1; Td. die -erl, (-Tirmige Federtäicie an tem Sebie 
werfn. Bigef) oreillettes, 5 Con. —, Alnfag am Echleffeeis 
vn "nede) ou, 6; das - der Diana, (Art Fägeiicuedrn) 
0.d'äne ; bagraube od. Daerinc -, la grimace, labeo- 


| 
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lettes; Agr., (Etreiäbret am Paust) o., it. - (am el: 
nem Safenpfluge), oreillon; die -en (zie 4 Zipfel) ei: 
nes eingenäbeten Waarenballens,les o-sd’une balle; 
Mar. die -en (des Anlers), les o- uͤbers · gedautes 
Schiff, (pas oben viele Dreite bat) vaisscau qui a be d’e- 
lancement ou de devoiement; Art. Die -em Earlen) 
der Kanonen, les tourillons; ext. ein — im einem 
Bud, it. an eine Karte madıen, faire une o. A un li. 
vre; it. une corne, um paroli, un alpion (A une car- 
te); Kappe mit -en, Cweidhe die -en betreten) calotte & 
o-s 3; it, co. Debt. \ 

Debr, ed; e, n. (einer Nadel), lechas; das in 
eine Nadel machen, percer une aiguille; Ep. - (jü 
einem Hafen od Safe), la porte; 2. (Senteleined Napı 
ie), oreille, anse, I; orillon ; ein Napf mit —en, une 
ecuelle & oreilles, a oreillons ; (am einer Gloce), bri- 
de, f; dis. hen, lein, m. anseite, ſ. 

Dhr-band, n.c. Ontand; -batihe, F.c.-frim; 
-beinhen, n. An. bec-de-<cuillere; 2. 0, -Insten, 
-befbreibung, f. otographie, f; description de l'o- 
rel, 6 -beule, f. co. -gertmatt; blatt, c. tet 
can.) -blut:aber, f. veine auriculaire,f; bad, An. 
Tbeil des Außeren ed) tragus; 2. €. nigentielr; -bohe 
rer;c.murm, -bolzen,o.VBetötern (Mar); brils 
ten, Innettesa resorts, H-bud, c.oretun; “But del, 
ce. debänge; -drilfe, i. An.laperoride; =nsblut: 
aber, f. An. la veine de lapar.; =ncang, An.le 
conduit stenonien; (decouvert par Srönon , ıncde- 
ein Danois); -ede, f. An. hinfere=, antitragus; 
vordere =, ©. -tet (An); -eifen, 6. Detöyern 
Otar.y, -eule, £ hn. (ois.) Je dus; die große, le 
grand due, le grand chat-huant ; mittlere, gemeine 
=,lehibou, lemoyendne; Meine, le petit due, la 
huctte, hulötte; feige, f. fa. soufilet; einem =n 
geben, einen -feigen, souflleter, (burl; colaphiser) 
an; -finger, doigt aurieulaire, petit doigt; fl U: 

el, alle delo.,6 -förmig, a. ad, en forme d’a.; 

‚oreilld;-gebänge,-gebenf, n.pendant d'o-s; 
girundole, #5 gegend, f. An. rögion de lo.,r. paro- 
que, 5 -gefhmulft,.-gefhwir, n. parotide,f; 
les oreillons, orillons; -gewölbt, n. Arc. voüteäa 
Iunettes, & -griffel, o.-tiflet; -böhble, f. An.la 
cavilc,le ereux, la chambre de l’o.;-täfer,c.-mum; 
-Fammer, c. —böhle; “fa u}, €. ende emistterey; -Pifz 
fen, u. oreiller; -Fnoden, pl; les osselets de Vo.ʒ 
-tnorpel, errlilage del'o.; -Freit, e. -tefe; — 
lamnı, Mar. matelot amarine; -Täppben, — 
läpptein, n. bout del'u.; oreillette, f; (dee Her: 
ne),o; leiste, f, bord, circuit de l’o.; An. Ati: 
dere =, helix ; innere =, Änthelix; loc, n. (wen 
Aufern — in ten @atsiten) Te trou del'o.; 2. (tm -Ippiten), 
trau au boutdel'o.; ſich -en:löcer ſtechen laſſen, se 
fairc percer les e-1; Arc. wil-de-beuf; -Töffel,cu- 
re. ; auriscalpe; Bo. cure..; =fraut, -Iöffe: 
teinfrauf, n. Bo. cucubule parrillore ; 108, a. 
ad. zu. sansoreilles; fg: sourd, qui fait lesourd, la 
sourdeosz -mufcdel, E Au. la eoquille de l'o.; Con. 
anamieoreillce, grimace, f; 2.0, -idmed;e; -nerde, 
An, nerf aurieulaire, nerf de l’o; -ring, bouele 
dos. -fhlagsader, f. artere aurioulaire, 5 ⸗ 
fhnede,f. Con. o.demer, f; bourdin; -pann,n. 
Mar. couple de coltis; -ftüße, F. e. Buatbet (Mar. 
-fpriße, £ Chir. otenehyte, f; seringue pour l’o,; 
-tridter, cornet deln; -trommel, fiyınpan de 
Vos-wachs,c.Toreaitman; -mer&,n.Forl.hastion & 
orillons; -murn, hm. (rt Käfer) perce-o,; fg: er it 
fo geſchmeidig, wie ein -würmden, il est souple 
comme un percea.; 2. (Ant Artetnd,la scolopendre four: 
chue; 3. & Züübermette ; Ch. (Rrantseit ter Sunze), ver 
auriculaire; -gerglieberung, f. ototomie,f; dis- 
section de!'s.: -gipfel, c. -tärpitien, 

Debren, (die Nähnadeln), percer; faire les chas 
dese; (einen Topf, Nabſ), faire des anses, der oreil- 
les, des orillons ar; ein geöhrter Topf, un pothan- 
ses; fhon geebrtes Pierd, cheval a belles oreilles; 
Bl. (e. Sehen, Muideln) oreille. 

Ohren-band, n. Au. das vordere, Bintere=, le 
ligament aurioulaiee anterieur, terieur; -: 
dauſchlein, m. oreillette, f; -beichte, f. lacon- 
fession a5 -bläfer, inn, mp. delatcer, -rice; rap- 
portenr, se; Aagoracor, latteur; Th. soufleur; 
-bläferet, f. faux rapports; delatlons, f; Hagorne- 
rie, Batterie, 5 -bod,c. ter; -branfen,n. baur- 








we; Bo. Dehrdyen,cikemier) 0-5, oreillons, oreil-" domnement d’oreille; -diencr, e.\@cthmenbter, Fuchs· 


& 


Ohren⸗draht ag 


fermänyer; draht, CObrgesenie daran pe tragen) orell- 
lette,f; -drüfe, f. Murd, avives, & il.c, Carr; == 
eutzändung, f inilammation d’oreilles, f -f1u3, 
Med. dux d’oreslie; otorchee, f; a Ertiben) Auxiom 
dans l'o., dans les 0-5; -gang, 6. Ohrloch (1); -gez 
bänar, -gefhwulit,-gefhmwir, c. Dange; -+ 
grübler,c. StmwumscCı); ef ee Lrt.; -Döh: 
ler, c. Onneurm(9); fiel, chatouillement d'o-s; 
fg: musique, Prsese qui flatte lo; -Plemme, fi 
©. - pas; -Hingen,-Iäuten,n. tintement d’o.; 
-fneiper, co, Onrwurm (3; -Enorpel, c. Dbnt; == 
lauten, c.tinsen; Id ffel,c. Ohr; -10 8, c.chrr 
4; -meordel, f. morille,f; -m udel, c. Oormurm; 
-pflanze, f.auriculaire,(; -pulsader,f. c. Ober: 
lalaaater; -TÄUMET, e. Dürliäit; -Taufen, o,-traur 
ten; -[@lag, Fond. qf. c. Biaietalg; -[d malz,n. 
eire, ordures des 0-1, f; Chir.rcerumen ; =drü k un, 
ſ. An. glandes cerumineuses, 5 · ſch ma u s, fg: gzp· 
ce qui Hatte ou charımel'o.; nad diejen=e, apresce 
concert, ce Jiscours e delicieux, enchanteur; - 
ſchmerz, otalgie, f, douleur d’o.,6 -[dwamm, ». 
Judas; -ftange, f.o.-trabt; -taucher, Hn.le 
grebe A0;-träger, c.-Häßr; -meh,n.c.-fhnek 
mweide, f. saule Ao.s; -wicjelden, n. c.Chrwurm 
Cd -JERgE, temoin auriculaire; -ZWang, otal- 

Debie, fe. Daß. Gie,f. 

Oehs faß, Oedsgat, e. Cesfan. 

Del, (od. Sh ed: &, n. Auile, & milde od. fette -e, ” 
he sdouces ou grasses, huiles fixes; trO@nende -t, hrs 
siccatives; Chi. Zgilofoppifäes . des philosophes, 
4. de briques; M;. pertiiched —, (Hüfiges Erbsary) A. 
de Perse, 4. mincrale, cf. Amelien-, Ynis-, Baum, 
Dernfieln-, Brenn, Biel-, Eier, Fenet- Gan Zunge 
feru—, Kein, Mandei-, Muh -, Noten-, Rütkamen-, Frein-, 
Blitlel · Beinfiein- z; (Die verſchledenen Arten) dad 
- zu gewinnen, d’extraire 4., d’op«rer l’extractiom 
desh-s; - preffen od. ſchlagen, exprimer des 425 
friſch gepreßte—&, huiles fraiches ; falt gepreäted —, 
A.tirde sans feu; — von unreifen Dliven, A. onpha- 
eine; — brennen, bräler del’s.; in— mablen, pein- 
dre en A.; das geweihte ed. heilige —, (mar deyten Der 
tung) les saintes A-s4 1%. sacree, le saint chreme: in ⸗ 
baden, braten, cuirer Al'a.; in— gebadene Fiſche, 
feiture A VA. G Salat mit - aumachen, mottre deli. 
Alasalade; mit — einkbmieren , teinfen ‚ huilerz 
frotter, oindre, abreuver d’4.; einen in— fieden, je- 
ter dans une chaudiere d’s. bouillante; fg: -ind 
Feuer gießen, (einen leitenktiafelieen Zuftand uch heftiger 
machen) jeter de l’%. dans le feu, sur le fen. 

DI-bad, n. Chi. bain d’hule; -bällben, n. 
lin. Gr. le bouchon, le tampon; -ba um, Bo. olisier; 
sabmer =, o. france ; wilder =, 0. sauvape; 2. (der Diem 
ter), Do, de Baheime, le jujubier blanc de Cappadoce; 
Volivetier; 3. =, (Din Sapası), le driandre aldifere, 
Varbre & 14.5 4. der wilde = (ven Bartates), Po, bä- 
tard, le daphnot des Antilles; 5. c. &rbenstaun; =: 
bary, ("Eikmibar) m. ddmiz resine d., gommei.,t; 
-bäumen, a. ad. d’o.; de boisd'o.; -beerbaum, 
e.-huum; 2. cerisier ägrappes; putier ; -beere,f 
olive, & berg, mont, montagne plantde d’o-s; Err. 
le mont, la montagne des o-s; -b1ld, n. (-gemäsite) 
tableau al’ı; -b ri fe, f. Pi. marmite, 5 blatt, 
feuilledo.,6 -blau, n. bleu d’.; -broß, n. Im. 
pain al; -büdfe, f. Pu. boite a l’u.,.6 drufen, 
e.-befen, 2. irn ernte, fc; Farbe, f 
eouleur derempde etbroyde ayecde La.z mit =mab: 





Ealsana der Abutge) lasainte ampaule; - 
che d’i.,6; -frudt, f. olive, 5 ENG, ©. -mrühte, 
“garten, olivetz jardin plante d'oliviers; Fer. ja 
din des lives; -gärtner, planteur d’aliviers; 
-gelb,a.ad. jameda; -gefäß,n. c. Male sg e⸗ 
mäbide,n. tableanı al’A.; -gefßirt,n. ec. take; 
-geihmal, godt oldagineux; -glaf,n. c. Matches 
-goldgrund, Dor.de lor a !4.1-g6 Be, 1. fg: hom- 
meläche et stupide; franc lourdaud; er ift ein wah⸗ 
ter, c'est une vraie souche; -grumd, Pt. impres- 
sion a !4.,1; -ba ndel, tralicen A: -bänbler, inn, 
unarchand, ed’; bat, f. c Faden; -befen, 

1. les feces, le depötde l'ä.; -born, n. Con. cordon 

eu; -Fäfer, c. Mamum; -fammer, f.chambre 
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ala,n feller, ever’, 6 -Felter, f. presoir 
al‘ fitt,c. Stein; -Fr ug, eruche al’i.,f; Mar. 
huiliere, #5 -Trüglein,n. eruchen, buretie à A.; 
-Eucben, Cui. götean, baignet al’: Econ. (in — 
mdten). &. d’.: pain, tonrtemu ; = von Mibfamen od. 
Reps, pain, tourteaux de colza ; Con. der tnotige =, 
le a. alatubereuls; der gerippte =, 2. Al’A. a cötes; 
Jade, f. or -preit; -lägel, & tem: -Tampe,f. 
lampe,f; -Le fe,f.racolte, eneillette desolives,f; · m a⸗ 
dr er, c.-fhläger; Magen, pavot; -mabler, pein- 
tre en 43 -mablerei,l. peinture a la: -mann, 
©. -ibihger; 2. händler; -Maß,n. mesure pour %.,6 
-mirte, fc. Mirtenteite; -mühle, f. moulinäl's.; 
-miller,c. -thläsr; -näpfhen,n. godet alas 
ih, f Bo. runder des Sounterimumer faux cafe, 
pigeon d’Inde; . ©, Beden⸗ nus; baum, ec. un: 
verbamm; 2.0, Venen; -paime, f. elais, avoira de 
Guinde: -pflanze,f. plante oleagineuse; -pflan: 
zung f .-garten; “Pipe, L.(-fair pipe a Fa.f; 
plaß, &. -baden: -preffe, f. c. Kite: -reih, a. 
ad. riche, ahondant en A.; =e Samen», graines 
ui donnent beid’A.,f -rettig, alivelte, & -röd: 
en, n. ellcbore noir a Heur verte; -rit$, noir de 
lampe; -fante, c, Mübfime; 3. ©. Seintorter; 3. ber 
dynptiihe =, le sesame; Ja jugoline, ingioline; 4. 
© -teteig; Schläger, pressureur dolwen, ; 
ſchlauch, ontred’A., ia 4. -hneet, 1. Con. 
tonne,f; -itab, bäton d'olivier; ſt a m pfe, E.pilonde 
presseir Al’; =. c, -münfe; re in, Mg. Art. ("int 
fein) pierre de pore, f; 2. (feiner Wesitein) pierre A ra- 
soir, quene Alr., temp el, Meinten -hrand, 
balsamier elemifere ;-tonne, ſ. tonneau, barrique 
dr. ask -träber, -treiter, pl. lesarignons, 
marc dolives; -trotte,f. cc. -fedter, -pergol: 
dung, f.Ia dorure a 14.5 -moL f, kn. loup ou lion ma- 
rin; -juder, Phar. eleosaccharum , oleo-saecha- 
rum; suere huileuy; -IWeig, branche, rameau 
I.; der= itdas Sinnbild des Friedens, l'olive est 

Oker, c. Oster. (le syınbole de la paixr. 

*Dfroit, e. Ddıralt. 

DOttober, 0, October. 

Olen, ölen, öhlen, einen, etwa, huiler, oindre; 
ben Salat -, mettre de PAnmile dans la salade; geöltes 
Trod, pain cuit avec de 1'A,, enduit d’%., aveo de l’A.: 
(ein Sıhoß, eine Stablfeder, Papier x) - , huilerz 
Peine. In; Daß, cf. Oelun⸗. 

Dlenzen, vn. ar. b fa. sentir huile, 

Oler, c, Seibänbter; Peig. e. Der. Lef.itig. 

Olicht, Een Flüfgteitenz), onctueux, huileux, 

Dlig, a.ad. (Dei enibaltend, gebend) Auilene, oldagi- 
ner, se; —e Früchte, Stoffe r, fruits-0.;—e Samen, 
graines huileuses, ollagineuses; fette, -e.Daare, 
cheveux graset h.; fih- madıen, siengraisser, se sa- 
lir d'huile. 

Dlung, f. amerion, f; Cath. die lezte —, Vextrö- 

*Dlampi, Ihn. olampi ; resine one [me-o. 

*Dlantbaum, c. delteerbaum (2). 

Oldenburg, n. Ge. Oldenbourg; Ih, -er, 
% int, d’O.; oldenbourgeois, se. 7 

+Dlcander,g, Bo. laurier-rose; rosage, olrandre, 
nerion ; wilder —, epilobe; -vogel,-(hmärmer, 
Ihn. sphvax de leer. 

Ole aſter, s, c. Detbaum (reltber). 

*Oligardı, en; en, membre on partisan du 
nenen! oliearchique; ie, F.oligarchie, 5 Lid, a 
ad. oligarchique. 

»Olinde ob. DlindElinge, f. Fourb, olinde, f. 

Dlive: m, F.elise,% (Meine, runde), picholine, f; 
(arößere), amelode, 5 Con. 0,8; it. hyre; -n 
fampfen, foulerleso-; -nammer,f. I ortolan 
eliväte; -nbandtute, Le. mu ca); -nbaum, 
e. Lebt; -ndroflel, f. grive olivätre du Cap, f; 
-nesrnte,f. recolte des n-,1; Reit der =, oli- 
vaison, f; <tany, alivette, #5 -nreier, pl. 
Eiineten des Detvaumed) aufs d’o.; -N:Cr4n. minede 
couleur do;-nfarbe,fcouleur do..5-nfarben, 
-nfarbig, a. ad. conleurd'o.; (m. der Saut. olivätre; 
-uförmtig,a.ad. en lorme d'o-; olivaire; =e Kubp 
fe, o=s. boutons our; Se Glagperten, olivettes, fi =e 
Sirnförper, protwbwrances olivaires, 5 -ugarten, 
& Oelsartın; -aholz, nm. bois diolivier; -nfern, 

noyaud'n.; Consid; -nlefe,L. ©, wem; -wedl, 





Dlivenspflanzung 


n. huila d'o-s,f; -upflatgung, fe, Celrgarten: Mr teau d’offrande ; -Tamtnmt, n. 


Dpfer-lamm 


offert ana; le: 


fhlägel, maillotin; -nitein, e. Swen; -nto pas, |Jesns-Christ; mädchen, n. Alle qui assistait aux 


©. From; -“mtrefter,e, Oettreiler; -ntute, f.Con. 
navet, faux amiral; 2. aumusse, f; cornet olivätre & 
grandes bandes. 

*Dlivin,e, Mg. olivine, f; piridot granuliforme; 
ehrysolite des volcans, f; -blende, f. o.,augite, f. 

*Sl v mpes l’Olympe Die Goͤtter Des-e8,les Dieux 
de . ou olympiens; vom -€ herob/ du haut do 1’) 

*Dipnpiade;n, f. h.anc, (Zeuraum von « Iniven) 
olyınpiade, f. 

*Dlompifch, a. ad. olympigue; die -en Spiele, 
les jeux o-s; My. die -en Götter, les Dieux olym- 
piens. 

"Omastute, Omast.,f. Con, lanirald’ama, le 

*D mat (od. Demer), n. ec. "rien, [ssenet d’o. 

"Omen, 6, n.(Boreien) angure, presage; ich webne 
es ur ein gutes Nan j’en accoptel'u. heureux, la. 

*Ominiren, augurer ; (u. Fahem) presager, 

*Ominös, ad. qui prössgege; de mauvais Augure 
ou preusapße, 

*Ditan, (np.) Eer. Onan; -ie,, (Feienihhutun) 
onanisıne; manustupralion, iaatupration, masturba- 

*Onicel, c. Onu. [tion, f. 

Dntel, 8, once. 7 

"Onorrien, Gg. (paysdTtalie) Oenotrie, f. 

"Ontologie,kıteirmiene,unjontologie, K-ifc, 

Onvogel, e. Obne⸗uel. Lad. ontologique. 

Onze, c, Un. 

Dnvr, es; €, Mg. onrr; Con, porcelaine & 1öte de 
serpen bleu,f; -adat, agaten,E-alabafter, al- 
bätre-n.; chsux carbomatie oonerelionnde strati- 

*Mplit, c. Peamicin- (lorme. 

Obpal, es e, opale, & ebler od. mergenländiiner —, 
o. noble, o. orientale; gemeiner —, quartz rösinite 
commun; -eifenitein, quarlz r. hydrophane ; —s 
jaspis, jaspe-o; -mutter, f. natrice d’o,,f. 

Dpersm, f. npfra ; poſſenhaſte —,  bouffon; if, 
e-nihne; -ndechter, auieur quitravaille ponr l'o.; | 
-nguer, la lorgnette d’o.; it. poleimoscope ; ·u⸗ 
baus,n. lo; -nfaal, lasalle d’o.; -ufänger, in, 
chanteur, -se ou eantatrice de l’u.; -ufhreiber, 
©, dichter; -nebeater,n. theatre de l’o.; ·u ze t⸗ 
tel, billet d'o., pour l'o. : 

*Dperateur, $, (Wundarnte Chir. operateur. 

*Operationz en, f. operation, ſ. 

Operettezen, f. petit opera. R f 

*Operiren, operer ; ich · laſſen, se faire operer; 
subir l’operation, une. . E i 

*DOperment, ed; n.-orpiment; orpin mindral. 

Opfer, 8, n.sacrifice; ein — darbringen, etwas 
sum -d., offrir un s., faire une offrande ; offrir ge 
ens.; ein bluriged —, s. sanglant ; vietime, f uublũ⸗ 
tiged-, ». nonssanglant; Gott gefälligre 4 4, offran- 
de agreable a Dieu ; it. (-gabe) oblation, f (Zpeis: od. 
Zrant-), libation,f (Brand-), holosauste; (die Pries 

er) lebten von-n, vivaient d’oblatiuns; fg: er jr 

ch am Arenye ald- dargehracht, hat ſich zum — für 
unfere Suͤnden babingegeben, il s’offrit en s. sur la 
eroix; il s'oflriı en holocauste pour nos peches ; P. 
ef. Gedarlam; a, (Beihent für die Kira) oflrande, f; — 
und Ulmsfen, les offrandes et les auımönes, f; fg: eis 
nemein- bringen, faire un s.agn; Gott fein Yeben 
yum- bringen, fairea Dieu les. de savie; (Die Ge: 
rechrigteit) fordert ein -, demande une sictimes er iſt 


Bvor-|dag-ihrer Rachſucht geworben,ilestdevenu la s.der. 


Opfer-altar, auteldu sacrifice, des s-s, des ho- 
locaustes; bee ıt,n.bassin aux offrandes; -beil,n. 
la hache sacree ; -bin de, f. la candelette; brand, 


#5 -Mmahl, n. viander, mets offers ens.; -mabls 
seit, fc. -famass; - Mann, sacristain, marguilliei 
-taehfer,n. chutean sacrd; -pfennig,c.geis 
eriefier, inn, sacrificateur, -Uica; =a nit,n. mit 
de, £. saurilicature, 5 office, dignite de sacritica 
teur; -Tantdı, la fumee del’holocauste; it. Vencens: 
-id ale, £. coupe destinse ax libations, aux offran- 
des, f; 3. (neltentei) platine, 1; ·ſchla cht e Le 
rer; Ach maus, repas den; -ftabl, Por. til, 
meer; -ftätte, Sle lieu du s.; eu er,f.c.-aac 
-ftod, trono; -thier, m. vietime, &; -tifch, zahle 
pour les s-,,f; 2. z.aux offrandes, +. d’ofrande; -t o d, 
sacrilice — fait de sa vie poury; der= Ehrifti, fa 
imort de Jesus-Christ qui est offert ans; trank, 
-weln, vin d’oblation; it, vin versd en libation; 
-bilh. &-tbier; Wein, 0, “rauf, 

DO pierer, e. Erferprieher. 

Opfern, (ein Zammr), sacrifler, immoler ; Gott 





— ben Gößen-—, 1, 1..& Dieu, aux idoles; (Weib: 
rauch, Aruchte +) —, offrir; Menfden —, immoler des 
vactimes humaines; fg: (Ehriftus) ift zum Keil der 
Meufchen geopfert werden, a die pour le sa 
louauges, offriv des actions de graces a Dieu; 2. (Orr 
an die Kirche) faire une ofrande,; donner Er ci 
6: fa. er bat— (i#el tergebeny muůſſen, il a ta oblige 
eracher au hassin; das · g, lesacrifice; Pimmora- 
“Dpniophag, en; em, ESalangenſreger) 
*Dpbire;n,f. Bo. ophir. 
"Dpbit, en; cn, Fanseiten) ophite, f. 
*Opium, %, nm. opium; -ertract, landanım. 
Opperwall, Mar. cöte situde au vent, 
DOpponent, en; en, Leol. (rei einer Diöputarlen) op- 
sant; der — undder Reſpondent, largumentant et 
DOppofition;en, f, apposition, I; -#partei,par- 
"Optik, f. optirue, f; Cr, oplicien. 
*Dptifch, a. ad. nptigue; -e8 Glas, verre o.; -—€ 
Taͤuſchung, illusion 0,1; -€ Winkel, angle o. 
*Dprimiit, enren, optimiste, . 
*Dpunyie, f. unziic Feise) opuntia, f nopal ou na- 
pal, cochenillier ; eactier cochenille, 
*Drafel,6,n. oracle; -fprud,o.; se 
dans le genre des 
öracles; obscur, ambigue. 
*P rale, 8, n. Cath. (Mesfebleier vb Parpftet) oral. 
Drange, fl. -nbaum, -nbhiite, -nfarbigr, 
©. Vomeraner: tie, f. orangerie,f. 
Dranien,n. Ög Orange, f; -gelb, ec. pomerans 
DOranifd.a. ad. &g, d'Orange, 
*Drant,cs;e, Bo. mullede veau sauvage} +. ori- 
n sauvage, Lorbienlite,f. 
*Drceiter, n. orchestre. 
*Ordalien; f. pl. (Gottegericht) ordalies, ſ. 
Orden, 6, ordre; geiftlicher, weltliher—, eo, reli- 
ieux, seculier; der — der barmberzigen Schme: 
ihm den — ertheilt, Iui a donn« lo; er hat, er trägt 
ben — des goldenen Alice, ila, il portel'o. de la toi- 
sond'or; -Falter, n. lamajorite; -$band, n. le 
cordon; -shraud, o.achtauch ; -sbruder, fre 


lat dese; Gotrkob, Dank —, offrir un sacrifice de 
tion (de Ja vietime), f. 
orhi 
(age 
*Dpiat, eb; e,n. (Eieftran) opiat. 
'e repondant. [tidelo. 
"Optimism, optimisne. 
sentence, 
parole remarquable, -mäßig, 
"Drangutang, d, n. hn. orang-outang. 
*Orbifulit,en; en, hn. (verfieinerte Aretölcnede) 
itern, Po. des scrurs de la charite; (der König) hat 
rede V.z e. -Barttiihe; 2. ©, Ballen; -Sgebramd, 


.-getrauch; -brod, n. pain d’oblation; -die ner, | ceremonie, usage de q. o., ctahſi dans; ·s gei ſt⸗ 


vicfimaire ; -dienit, loflice de sacrilicateur, lasa- 


erifieature; -feit, n. fee celcbree par dess-s; -=|lier; -sgelübde,n. lesveux; fein ablegen, 


feuer, n. -flamme, F. lefeu, la Hamme de l'halo- 


canste; -fleifch, n. Jachair des vietimes, la viande| Ss genof,c. taten; -Bgefellfhatt,f.o.: 
sacrde; ga br, f. offrande, oblation, f; -gebrauh, | liche =, congrögation. 5 -Sgefeß, n. loi 


eeremonie du 2,0% - gan 9, offiamde, 1; -gebek,n. 
Cath.offertoire,i; -gefäß, -gefdier,n. vase, vals- 


liche, religieux; -gaeifklichfeit, ! clerge re) 






resesvauxz-dgeneral, genral de g.o.religi 


de : 
-salied, n. membredeg.n; -$baus, n. * 
religieuse ; -$berr, c. —ttitter; -Sfetke, focollier; 


seau destine aux s-2; vase sacre; -Qeld, n.oßrande | s leid, n. habil de Va.ʒz it, habit religieux,habit re- 


(en argent),f; 2. c. Dane; 3. c.Meit 
tatedas.; -geihirt, sch; — 
bang, n, temple; -berd, c.-at 
les hauts ou saints lieux; -born, 
le sianco blane; la rave, lapoire, 
Ten, a. —Met; Anecht, c, -aimen; «Fuchen, gä- 
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# Wen | gulier; -Bfrauy, m. Incroix; -$mann, c.—halieie 


smantel, manteau de Du; -smeifter, maitre 
uno. de — Gperſon, c. -sahed, -oritten; 
mae; ⸗Spflicht, devoirimpose par q. 04-8" 
vfrunde, f. commanderie,5-tpfrupdn er, om. 
mandeur; -Bregel, C reglede q.06; -Britteh, 





[eng · 


Ordens⸗ſchleier 


chevalier de q. 0; Vſchlelter, volle; ⸗ſch we⸗ 

ter, ſ. cur religiensez -sitern,o,;lacroix; ſa. la 

plaque; po. le crachat; -sVerbrüderung, f.la 
frerie; -Bgeichen,m. — -TTRR 

£. regie, discipline olaustrale, f. 

Ordentlich, a. ad. rögulier, öre, ment; er iſt ſin 
dengeringiten Sachen) -, Hestr., exact dansı; ſich 
ſmnier - aufführen, se conduire toujours lort regu- 
licrement; — leben, vivre rögulierement; ein -er 
Mann, cin feinen Saben) kummmed’ordre, h. range, ar- 
range; (im Dersagen), hu r., regle; - eingerichtetee 
Haus, Hauswefen, maison bien reglce, bien ordon- 
nee; (- fprehen, ergäblen.), avecordre; - (mar: 
fbiren),enordre, en bon ordre; - fiellen, legen, met- 
tre enordre ; rauger; (fein Garten ift jegt) — einger 
richtet, angelegt, en bon ordre, bien en ordre ; er 
tburallvs—, illait toutes choses dans lordre ; er bat 
fh — eingerichtet, il sest bien arrang !; (die sn 
fommt ſeht -, arrive fort exactement; er jablt-, i 
ein -er Zahler, il paie exactement, c'est un payeur 
esact; Math. -e Rigur,Ägure röguliere; eines od- 

- geftellted Berkältuiß, raison,proportion ordonnee; 

2. (gemiantia) oradimaire; die —e Pott, V’o., lecourrier 

a; der —e Nichter, le juge o.;- er (Öbefandter, Profel: 

for), ..0, —er Weile geſchieht dat nicht, oela n’arri- 

ve pas ordinairement ; 5. (aut. recht, it var, veirklich), 
fa..er bat feine Sadıe - gemacht, il a bien fait sa tä- 
chez; ils'est bien aoquitte de son devair, desa com- 
missiong; (er befindet jich) - ‚passablement; assez bien; 
er hat · peaefen und getrunfen, il a bien bu et man- 

©; ila bu et mange de bon appetit; damit ich es ⸗ 

age,a dire vrai; er war — eritaunt, ilne füt pas peu 
surpris; er nahm es ⸗ übel, ilen fut vraiment, veri- 

‚ tablement fäche. z 
"Order, f.ordre; — geben, donner o.,e. Ortte, 

*Drdinamg, c. Orbennan. 

*Drdinate;n, £. (einer frummen Linie), Maih. 
Vordonnee, Tappliqnde, f. . 

*Orbination, f. Cath. ordination, ſ. 

*Drodimiren, Cath, ordonner; conierer les ordres; 
Drdnen, (aiere, Hansgerd 

rdnen, ve, Haudgeräther), ranger, ar- 
ranger, metire en ordre; (Schriften :) hablem Abe 
-, 7. par ordre —— Gott bat alles mon! 
MER: Dieu a bien arrange toutes chases; nad 
laflen —,elaser:; er ordnet die Theile feiner Diebe, 
feine Worte r wohl, ildispose, arrange bien les par- 
ties.de son discaurs, ses parolesr ; ein fchr geordneter 
Manu, homme bien range; (dieſer Feldherr) hatte 
feine Truppen fhön geordnet,avait bien dispose sesr; 
fg: ein geordueter Kopf, tete bien ordonnde, bien 
organisce; er bat feinen geordneten Kopf, il n’a 
point d'o., de snite dans Vesprit ; il na pas un esprit 
dr... desuite; eine geordnete Begierde, un desirre- 
gle,ordonne ; das —r, larrangement ; la disposition, 
ef. SOrtunar. 

Srduung; en, (der Nature), Vordre; (eines 
Gartens), arrangement, ordre; eine gute, Ichone -, 
un bon o., belu.,; ohne -, sans ».; pele-mele ; confu- 
sement; die - der Gedanfen, der Wörter, eines Sa: 
tes, l’o. des pensces; Vo., Var. desmutse; etwas der 
- nadı berfagen, reciter ge par o.,en .ı.; die - im Vor: 
trage, Ya. desparoles; in - legen, ftellen, bringen, 
melire en 0; ranger, arranger; aus der · bringen, 
deranger; (das ift nicht) In einer -, dans son c.; auf 
-balten, bie - erhalten, tenir bon ».; maintenir lo; 
in ber - bleiben, demeurer, se contenirdans la; er 
ift ein Dann von-, c'est un homme d’s.; Pra. Me — 
der Gläubiger, la collocation, it. l’o. dese; die Trup: 
ven in — ftellen, meitre les troupes en o.; bie biirger: 

+ Va, civil, lo. «tabli dans l’etaı; die - im Eſſen 
und Trinfen, la diete, le rögime; feine Haare in- 
bringen, wieder in — br., ervummader, rac. ses che- 
veux; Arc. =, cZäulen) 0; bauriſche o. rustigue; 
Math. ciei Oteltungen), Die er te —, diezweite- 
le premier, lesecond 0.2; 3. (Regel; Verktrit, 1'o., la 
regle, lestatut; l’ordonnanee,f; le reglement, efFeu: 
et-, Klelder—, Suldgerinrd-, Kirtben- ge; 3 (ttaffe 3; die 
fünf -en der Krlegsſchiffe, les cing rangs des vais- 
seaux deguerre; -Saufficht, f. la police; -dlie: 
ie f. amour de Fo., esprit —8 re la a. ami 

"o.; qui aunespritl'o.; -8l08, a. ad.sans o.; -dr 

mäßig, a. ad. conforme & l'o., son lo; methodi- 

que, -ment ; it. c. serertnungtan; -Sfinn, esprit d'o.; 
MOZIN DICT, Partie allemunde. TIL 


— 
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—t winzig a.ad, eontraire a Po.; it, ©. verordmmaden.; 
— zahl, .-Brabimwort, n. nombre cardinal. 
*drdonang; en,LMil. ordonnence,f; eine - nach 
einem fhiden, envoyer une s. agqn; anf-fenn, die 
-baben, eire d’o; —baus, m. maison, höteldes re- 
eruesz -mAßig, a. do; convenable aux ordres, aux 
institutions militaires; -offizier, officier d’a; — 
reiter, archer, gemdarme. 

+Drdre,f. Com. orire; (den Wechſel) an - fielen, 
mettre, faire &0., Al’. de gun; dem Herrn 8. od, an 
feine — zahlen Sie die Summe von z, vous paierer A 
„ou Ason ordre lasomine der; Mil. o, cmnmandı 
ment; ordonnance,G; wider — bandein, contreve- 
nir aux 0-5, Al'ordo., au com. „au röglement, cf,Otder. 
*Dreade;n, f. My. (Dergmtuinn) ordade, f, 
Dreingel, 6, Bo. c. Daunenen. 

Drf,ede, (Orfern, C) (poi.) orphe; ». dorade, ſ. 
"Organ, esze, n.organe; -ifarion, f.organisa- 
tion, f; -ifch, a.ad. organigue; der SZe Ban, la struc- 
ture o.; —— =t N loiso-1; = 
(Beibreibung), -.or; Math. der Kre 

den Zirlel = gejeichner,on d«erit le cercle organique 
ment avec le compas; -ifiren, organiser; -i$d m, 
Einrichtung) organisme; -Ift; em, (Oraelipirler) orga- 
sie, u 

"Drganfin, m. (-feide, ſ) Soi. (tewpeltgenmiente 
wor: d * toi — f. 

rgende, f. (Getränt) orgeat; ef. 

Drgel;n,f.un — des orgue⸗, Meine vor: 
treffiche —, un excellent añ d’excellentes or-s ; die — 
fpielen, jouer de l'o., toucher !'».; tragbare -, — in eis 
nem Kaſten, o. atif; un cabinet d’o.; die — au⸗ 
blafen, soufder Vo, ; Art. c.-geittg; -balg, souf- 
ſlet d’a.; -bank, f. bane, siöge de!" ist; bau, 
la structure, construction d'un 0.5; -ba Wer, ſaeteur 

"a. ; fa. faiseur d’o.; -bühne, f. -chor, (we Hir— 
febt) 0-55 tribune, f; —er, e—ipieler; -gebäufe,n. 
buffet d’o.; -geihiiß, m. Art.o.50-,: -Faften,ca- 
binet d'o.; it.c. -gebäufe; Hang, sondel'o.,; -fo: 
ralle, f. Gon. lestuyaux d'o.;lestubipores; kunt, 
[. art de jouer des o-s; it. art de faire deso-s; -lade, 
Wind; “Macher, c. au; -Maun, ©. -fnlelen 
-pfeife, £ tuyau d’o.; (feine Kinder) folgen wir 
=n aufeinander, se suivent (quant A ataille) comme 
des tuyaux d'o.; #. Art. 0. -geitüp; 3. Con. le man- 
che de couteau ; 4. Mar. —n, (Prfüsle am Oinsans in elr 
men Safen) le piletis; -pult, n. pupitred'o;-punft, 
Mu. point do; -regifter, n.c.-us; -[hläger, 
©. fpieter; -fpiel,n. jeu de lo; it piece execulee 
sur Pu; -fpieler, organiste; joueur d’o.; -ftein, 
Con, la Rüte de Pan ; -ftimme, f. jeud'o.; ti, 
n. Mu.piece d'n., pour fo, f; Art. ©. -gefbüg:; ton, 
© -Hangs -treter,soufleur d’o.: -werf, n. (Orgel) 
Va; Con. e,-teraiie; ig, jeu d’o-s, regisire, 

Orgeln, vn. ar. b. fa. joner de lorgue. 

*Orgien, pl. My. ch. sratia. 

*Drgiich, a. die -en Feſte od. Orglen, Weimgorstr 
fefie, it. Faufarlage) les orgies,f. . 

*Drient,g, (Morsem, land) l’orient; -alifdh,orien- 
tal, e; d’orient; -alift, eu; en, orientaliste; -al: 
planet,planete o-..;-alsfonnenubr,fcadrano,; 
-iren, einen, fi, orienter qn, #'.. 

*Driginal, n. (Urin, Urfayriie) origimal ; it. (0. fon: 
deriihen Yerfemen) er iſt ein -, c'est uno.; -Dofu: 
ment, n. litreo, ou authentigue ; -gema bide, . 
Vo. le tableanı o.; -genie,c. Aoriz ·h and ſchrift, 
ſ. lettre — b ⸗itat, f. Eenderbeit, Utzelaen⸗ 
beite) originalite, f; -Fopf, täte o-e; -porträt,n. 
portrait o,; -[rift, f. -tert, Fon le iexte o.j —s 
Werk, m. ourrageo. 

-*Origimell,a.ad. Th. (urfprüngtice) originel, le; 
‚ment. 

*Orignal, 8; e, hn. (Lieneisier in Canada) orignal 
om —— Übaudrier do. 

*Orion, sp. As. Gefittn) orion; 2guürtel, le 

“Drkan,ed;e, (Orurmmine) vuragan. > 

*Drlean, 8, Com. (meblriehenter Stoſſ) le rowcnu; 
Bo. - (08. -$baum), ler. ; rouconyer; mit - färz 
ben, bemahlen, anftreiben, roucouer; fid mit - be: 
mablen, se roucouer ; -fa tbe,f. 1a teinture der. 

>} ha 2 Orleans; Drleaner, es; inn, 
Orleanais , 0; d’Orldans. J 

Ormat, ed;e,ormement der Pri in feinem-«, 
le prötre reyẽtu de ses 0: ; im bilhöflichen -t, reve- 


‘ 










is wird durch 
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ta des »-s pontificaus; em habil >.; im bifch. -e das 
Amt halten, celebrer pontificalement. 
Exeite olith, en;en, ha. (Bogeifiein) ornitholi- 
the, f. 
*Drnitholog,enzen, hnBogeitenner)ornithologue 
os ornithologiste; 1, f; ornirhologie, di; if, d’e. 
*Ornithotspelith, en; en, hu. ormithotypo- 
* © — — 
rograpbie, £. orographie, f; 

*Orologie, f. orologie, m 

*Drfeille; n, £. Bo. orseille, perelle,f, . 

Drt,ed;e,0d. Drrter, (dim. Derthen Dertlein,n.) 
lien, endrott ; place, f; ben · verändern, changer de 
75 an und Stelle feon, &tre sur lei; fi an - und 
Stelle begeben, se rendre sur les liederliche Der: 
ter, mauvais i-; an dem und dein -€ (anfreffen), 
entel c.; (jede Sache) an ihren - tum, meltre a, en 
sa»; ertann nicht lange an einem -— bleiben, il ne - 
saurait durer en p.; das Feuer brannte an michreren 
—tt, le feu eolata en pr. endroits; aller en, anal: 
len -en, partout; an irgend einem -e ſeyn, ötre q. 
part; an feinem ⸗e, en aucun 4, mulle part; hy.der 
optiiche —, (— warn das Nu⸗et einen Cieyeirfiane verieht) Te /. 
optique; wenn wir einen Gegeuſtand in einem. 
Epivgel betrachten, fo feben wir ibn aufer feinem 
mwabren -, und der — mo wir ihn erbliden, iſt fein 
ſcheiubaret —, lorsque nous regardons un objetdans 
un miroir, nous le voyons hors de son veni /., de son 
1 veritable, e11'r. out nous lapercerons, eat son. ap- 
parent; der — des Bildes, le’. del’image; As. der - 
eines Planeten), cietne Yinge) le 4.2; Matlı. geometris 
ber —, (Linie en. Operlice, wide pur Aufidlung unbeflfer 
ter Hufgaben dent) /. geometrique; der — anciner ges 
raden Linie,oder ein einfacher le La lalignedroite; 
ber — aneinem Zirkel, Parabel, Elipie, le /.au cer- 
eleg; die chenen Dexter, les!-x plans; die förperli: 
dien Derter, leslieux solides; Met. der unbezichliche 
—, (Pabfeiister Kann, den ein Adrper wirtlich einitimnur) Je d 
absolu ; der beziebliche —, le /. relatif. c 

2. (Derf 2), hiew; das ift der — wo er geboren iſt, 
C'est le l.ou ilestnd,son i. natal; erhabener —, i.elove, 
Eminent; niedriger —. 2 bas; mwüfte Derter, lieux 
deserts; Derter. des Tergnugens, lieux de reordn- 
tion; öffentlicher —, 1. publie; ein Heiner -, Dert: 
ben, Dertlein, un petit /.; petite ville, petit village; 
(Fedung), une bicoque , ef. Red; die - cd. -fehaften 
der Echweig, lescantons de la Suisse ; befeftigter, fe: 
der -, place forte ; offener —, p. ouverte, sans de. 
fense; (dev Prediger) des -e#, du 7.; erwohnt im -e, 
il demeure ici, il habite cette viller ; biefigen -e#, 
am biefigen —e, ici, dans cette viller; fg. esift hier 
der — nicht, davon zu reden, wir wollenan feinen =c, 
nebörigen -e£, davon ſprechen, ce n'est pas ici le}. 
d’en parler; nous en parlerons ea son /.; wir wollen 
dieſes an feinen —gertellt ſeyn laſſen, laissons cela;ne 
decidons pas de cela; n’examinens pas cela ; ich, mei· 
nes Ortes, pour moi, quantä moi; pour ına part; 
jeder feines -e#, chacun en droit soi; chacım pour 
ce quile regarde; dag iſt bier nicht gany am ieinem —t, 
(nicht gan paffeub) or la n'est pas tout-a-frit äsap.; ex iſt 
bier nicht an feinem —e, an feinem rechten -€, iln’est 
pasiei Asap.; il est deplact iei; (diefer Scherz) iſt 
am unrechten — angebracht, est deplacce, viont mal 
ü propos; feine Alage höheren -es anbringen, por- 
ter sos plaintes ag. superieur, aux magistrats; holen 
od. höheren -x8 ift beſehlen worden, daß z, il a dt«or- 
donne de la * da gouvernement, quer. z 

3. Ex. -, pl. Derter, le point extreme d'une galerie; 
it, Je point, le lieu de travail; vor — arbeiten, travail- 
ler au bout de la ;., = treiben, prolonger le poi: 





untde 
travail; alonger sa g.; Derter gegen Öerter treiben, 
pousser deux x-s ou percements ä l’encontre l'un 
de Vautre; bie Derter find eingelommen, les deux 
ces se sont jointes ou reunies; die Derter (am 
Vergeifen), les pointes; bie Oerter ausihmieden, re- 
tablir les pointes; das Geftein nimmt die Oerter 
nicht an, laroche resisteau er; it. (Spiphate) pic; ei · 
nen - od. ein pflöden, marguer avec un pieu..ı la 
surface du terrain un point correspondant de inte- 
rieur d’une miniere; Bord der, daß --, c. Able; it.cder 
vierse Tdell elmer Münze ed. elneb Maged) le quart; ein hals 
bed —, undemiquart ; it. (Nrfana und Cude eines Dinges, 
it. Exte, Ziptge), boutz it. le coin, la pointe, 
DOrt-band, n. le bout de fourreau; la bouterolle; 
14 


106 Drt-baum 


-ba * le ee faretten to · 
graphe; -beihreibung,f. ie,f; (einer 
3 chorographie, tz dazu nie, topogra- 
phique, chorograplügque; -bret, n. la planche du 
eoin, du bout ; Ja derniere planche; -b uch, n. Pa 
la nmin cordee, 5 farbe, f. Pt. couleur locale; 
-fänftel, Ex. poussoir; masse, -feder, f. baut 
Wailez -grofden, quart de gros; -häuer, Ex. 
mineur tr une galerie; -Hauf, c.Car; 
-bobel, rabatäccorner; -fegel, quille de coin ou 
eorniere, 5 -mabl, n. ©. Srengeiwen; -panfcel, 
Ex. tirtiwoerer Füniel) la masse: -pfahl, -pflod, Ex. 
pieu ducoin os eornier ; Ex. pieu, piquet äla sur- 
ce, correspondant k un point de linterieur de la mi- 
niere; -poft, L. e.-feter: -Fchaft, f, lien, vil- 
lage; comununaute, f; -fcheit, n. Art. Char. le pa. 
‚Jonnier, palonneau ; =Ihaten, les amorces, ;=ring, 
anneau du p.; -f[hid, n. Ex. fente en erevasse (de 
mine) eroisee, 5; -[bidig, a. Ex. facile à entamer; 
fendu, erevasse; fiel, a. ad. de biais; aangles 
obliques; -[dhlof, m. chäteau limitrophe; fe m: 
mel, f. petit pain blanc du bord ou de lisiere; -Tp in 
le, c.-Teter; --adt, f. ville limitrophe, 5 -ftege-f. 
Vig. ceps de bordure ; -fteim, pierr. de coin; Anl. 
p-l'arröte, f; EL sable afferıni ; -Jiegel, c. Ct. 

Dertern, Men. (mit dem Ortbetel) «corner ; (einen 
Vrezeß), decider, terminer; -rung, £. (eines Pro: 
ieWe8), decision, f. 

*DOrtboceratit, en; en, hn. orthoceratite, ſ. 

“DOrthoder, en; en, Creityänkig,tehrig)orthodoxe; 
ie, f.orthodoxie, f. 

*Ortbograpb,en; en, orthographiste; -ie, f.Gr. 
orthographe, 4; (eines Gchäudes), -phie, Ich, 
a: ad. ort ee -icber Fehler, faute d’ortho- 
graphe, f; -ifd fchreiben, orthographier. 

"gerboton ke, ſ Ah, (richtige Betonung ber Wörter) 
orthotonie, f. 

Dertlid, a.ad. Med. -e#llebel, (am Körper) mal 
topiqne; -e Kranfbeit, ceinteimisch) mal endemique; 
t Mittel, topfques , remedes +; 3. (einem Orte genäh) 

-ellrfahen, causes qui tiennent au lieu, aufocal, a 
la localite; causes locales;ı -# Bortbeile, les avan- 
tages du Jieu, du /ocal; „er Gedrauch, usage 1; -e# 
Gedachtniß, e. Ortkigericniß; das —e (rat Load) len⸗ 
ven, conmaitre le/.; -feit, f. localite, f. 

*Drtolan, ef; ec, (Frteanımer) ortalan. 

Dris-befebläbaher, commandant de la place; 

befhaffenbeit, f.tocat; localite, f; defäre ir 
bere, c. Orit.r; -erinnerung, .-gebädt: 
nif,n. memoire locale ; --geiftliche, curd, pasteur 
dulieu; -geiftlichkeit, f. dlerge dulieu; -ge* 
ſch ich te, £ chronique, 5 -gelegenbeit,f.lei; 
-gulden, -thaler, quart de Borin, g. d'ecu ; 
-pfarrer, ce. -geißtihe; -umiand, la loralin; 
das muß ſich nach den -umftänden richten, cela doit 
se modihier selon les localites. 

Ortung; en, £. Ex. lieu, endroit dans laminiere; 
die-an Tag bringen, zu Tage ausbr., marquer ala 
superficie du terrain un point correspondant A un 
autre dans ’interieur; 2. marque, entaille faite dans 
la roche, 

*Orpftegrapb, en; en, oryetologiste; -ie, f. 
oryctographie, oryctolagie, f; Hr &, oryetolagique. 

DOroftogno le, f. (@re: und @teinarten:Beichrel: 
kanı) orretognasie, 65 DOrpftognoft, em, qui en- 
tend l'o.; it, a. ad, oryclognostique. 

Diese; n, fc. Flurcn). 

Dies n, [. (Orte) il, willet; anse, ansette,f; Sa: 
ten-, porte d’agraffe, f; Tis. cam ten Ehnüren ber Kim: 
— ſ; 2. €. Daarinne; Mar. ecope ou escope, 
partie, 

Dfen, Mar. puiser avec l’&cope; voll -,c. auk-. 

D8-faß, n. "Mar. escope Amain, f; -gat,n. Mar. 





sssec. 

Dft od. -en, ind. Og. est, arient, Ievanı ;derwabre 
—en od. -prinkt, !’o. vrai,l'. equinoxial; von -en ge 
gen Weiten, de lest a Touest; (der Wind)ift -, fomt 
aus — od. en, vient de l!est; (die Zander) welche ung 

gen -en liegen, qui nous sont Al'est; (die Schmweiy) 
heat Franfreich gegen -en, est Al. de la France; 
-franfen, f. g. la Franconie orientale, australe; 
Austrasie,f; die =, les Francs orientaux, austraux, 
austrasiens; -[riesland, n. Gg.Ost-Frise,fj -ge: 


Oſt⸗gothen 


gend, f. contree, region orientale, de'o.,du f.; con- 
Irce d’amont,f; -g oT’ ben, pl.&g. Ostrggaths; -g0 th: 
land, n. Ostrogothie,f; -grenye, ſ. frontiere orien- 
tale, -indien, n. les Znsesorwntalesh =fabrer, 
nayigateur qui va aux Son; =fbiff, n. valsseau 
qui va aux J.or., qui fait voile pour les L.or.;*-in: 
diſch, a. ad. des f.or.; quiest, qui vient des /. or; 
=er Handel, le commerce des /,or.; land, c. Mer: 
gentandz; ander, Gg.h. d’Angl. Ostrelin; -Tin- 
de,-Ltillau, ullotz -uft, f. c.-mine; -meer, n. 
©. -Mord: oft,est-nordest; .. gegen Dit, (Mar. 
zum Norden), est-quart-nord.est; -pu m Et, c:(mab: 
ww) -;-ftrand, horizon del’. ; fer, f. lamerbal- 
tigue; -feite,f. cöte de l’o., du 45 ud⸗o ſt, est- 
sud-est ;.. gegen —, (Mar. - um Silben), est-quart- 
sudest; — und Weftsmufchel,f. Con. cour de boul 
A grosses stries; -Dogel, ©. Etrantpfeiter; -wind, 
ventd'est, du /., d’amont, 
of Eaton! &, £ Gneden lehte) astdologie, ostto- 
‚raphie; -gifcd, a.d'os.r 
Sier-abenbd, laveille de pdquesz-andaht, ſ. 
devotion, cominuajon pascale ; feine = halten, faire 
ses nz -apiel, calville jaune;-bergamette,f.ber- 
gamotte K’hiver,f; -bIume,f. Bo. (Rüdeniteile) pul- 
saliile, anemone, . ; coquelonrde, f; die Heine =, Ta- 
nömona des pres; la coquelourde noirätre ;5. (@aät: 
feviume) la prinevere; 4. (attechta es Menetraun) la lu· 
naire annuelle; 5. c. Varsiie; 6. bag -blümden, n. 
(Maptiere) päquerelte, f; -Dienitag, mardi de p.; 
-ti, a. wufde p.; -feier, £ soleunisation.de la fele 
de ».; -feiertag, jourde fete dep; Feiertage, 
ferien) vacances dep., 6; -feft, n. la füte de p., In 
päque; das = feiern, celebrer la p.; ft rag, 
©. -feienit,; -fEHER, n. dan manden Orten) feu pascal; 
-tlaben, le Han, la galetie,le gäteau de p.; -fle ch⸗ 
te, f. Bo. lichen pascal; =grenyt,£.Chro. jour dela 
pleine-lune de l'@quinoxe du printernps; -falbhen, 
©. Sonnentbier, Blatttaubitz -Ferge, 1. cierge pascal; 
2. Bo. bouillon blanc ; molene, f; bon-homme ; —Eu: 
hen, c.-Raten; -[amm, n. agnenu pascal; das = 
ſchlachten, effen, immoler, manger la päque ; licht, 
m, e.tene; lied, n. cantique pascal, chanson pas- 
cale ; -Itlie, Ba, nareisse sauvage, faux u; -1ugel, 
f. Bo. aristoloche,f; (gemeine), a. commune; (fdlan: 
entödtende), a. anguicide; (lange ed. wahre), a. 
Iapıe ; (mauritanifche), a. des Maures; (ipanis 
‚a.d’Espagne ou crenulee; -marEt,m. -meife, 
f. Ia foire de p.; -mı o mat, mois d’avril;- montag, 
lelundi de p.; -madıt, f. la nuit, veille de p.; pa ls 


me, ſ. palme,f; rameau pascal; ».chatons; —-pflidht, | p.de 


f. devoir pascal; -prediat, f. serinon de p. ou pas- 
cal;-redhn ung, f. Chro. le comput ; Com. compte 
de p.; -Thelle, f. Bo. anemone des bois, bacinet | 
blanc; -fonne, ſ. Mar. soleil oriental; six heures | 
oumatin; -fonntag, dimanche dep.; -ftod, c.-: 
tere; -tag, jour de p.,lap.; -termim. Cath. ter- 
ed ver -peilden,n. lapensse; -nollmond, 
la pleine June pascale; -m ode, f. Insemaine dep; 
— eit, f. temps de p.; -Jind, rente, interöts paya- 
jesäp. 





Oftern, pl. päques, m. hj. pitewe, f; die - der Ju⸗ | reif 


den, Jap. desjuifs; (Chriftus) bieltbie - mit feinen 
Qüngern, fitlap avecoses diseiples ; wenn — gefom: 
men find, quand päques sera venu; um-, gegen⸗ 
vers piquen; auf-, aufnäcfte-, A päques, A präques | 
pr in; feine — halten, faireses —* P. cf.Beis 
nacıt ; — fällt diefes Jabr früh, fpät, päques est bas, 
est haut cette annee; ben Eonntag vor, nach-, pä- 
ques fleuries, päques cloꝛes. 

"Dfier, c. Hufır. 

Diterlich, & ad. pascal, &; de päques, & päques; | 
die-e Beihte,confession pascale; naar pie, 
Beit, €. Oilersankadht e- ; 

Diterreic, Gg. Susriche, 5 -er,#, inn, Autri- 
chien, ne zo i ſch, a. autrichien, ne ; das -Hde Hans, 
la maison d'4.; 2. er, Vigc. Fatsiner, 

Dftlich, =. ad. oriental, e; d’est, A Test, duchte 
de l'orient; die -en Gegenden, les contrdes de In, 
d’amont; die-en, — liegenden (Länder), lespays si- 
tus Alest, e 

DOfreidhe, ©. Öehrrreiche. , 

*Dftracin, hn. (mweiigarges @talttien) ostracin. 


Dftracion R 


“Dftracion,d,n. hn. Beiniic, Panperıf., Koffenif. 

*Dftracismus, (Dftraclsin) h. anc. (Echertense 
ride) ostracisine. 

"Oftracit, en; en, hn. (Muftelßein) ostracite, f. 

Ot hem, c. Kıbem. 

Otter; u, £. laripöre; aspie; (junge) -,vipereau; 
Bl. givre,f; 2. Die= od. der —, (Fikb-) Ialdonıre; —e 
balg, peau de»., it.dei.,f; -bif, morsure de.r.,f; 
-brut, [.c.=gesührz; -fang, la chasse aux Is; 
gunt $e datin zu fangen) l’outriere,f; -fä w r, chas- 
seurde Is; -fell,c. -teigia); -galle, L. fiefden; 

gerih t, n.engeance de»-.,f; -gift,n.venih de 
7, d’aspie; «hund, basset dresse ala chasse des /-4; 
Ch. chien 2; -ja@d, f. la chasse aux 3, 6; -Fopf, 
tẽte de r.,it.dei., f; Bo. la vipirine, !herbe aux · · 
Han, (Mafferinngfer), demoiselle, 5 -Föpfben, n.hn. 
raphidie,f; -laud, ail serpentin; faux nard; — 
muff, manchon de peau dei; -ftich, ©. Nö; - vo: 
gel, torcol; Awurz, f. grande bistorte ; -Jabn, 
dent de ».,5; Junge, S.laugue ie — der.,G;fg:fie 
iſt eine wahre, (£äfer4.) c'est une langue de 2 
u. Planen; -Jünglein, n. Bo. ophioglosse; pe- 
lite serpentaire. 

Dttitie,f. (up) Ottilie, 5. -nblume,f. -we 
fraut, m Bo. dauphin consoude. 

Ot te, (np.) Othon. 

Dttomann,en;en, Oltoman ; -i ſch, ottoman,ne. 

"Dpyal, ed; e,n. ovale; Fort. ferächeval; 2, a.0., 
de forme .; Or. ecollete, de. ; 

Dviding, (Drid), (np.) Ovide, 

Drel,8,0d.-baum,c. Mein 

DOrboft, cd: e,n. (170 Bouteilien) orhoft, 

DOrpmel, Med, (Saurrtenia) oximel. 

Dyelot,.eb;e, ha. (Hapenparter) ocelot. 


P. 


, nm. le P, fleines p, petit p. 

dar, a. ad. pair; -t Zahl, nombre p.; — ob. un⸗ 
fpielen, jouer a p. ou non; (diefe Handicube) find 
nicht —, ne vont pas ensemble, sont deparids, ne sont 

pas pareı he ® 
2. =, ed; 0, (dim. Parden, Pärchen), n. la paire; le, 
la conple; ein ·Schuhe, Eträmpfe, Piftolene, une 
. de soulierse; ein - Kowisd’or, Ci’rz, une c. de 
ouis, Kerufse; in Ochfen, ein - Pferde, nnec., 
une >.de beuisr; ein - Hübner, Tauben z, une e, ou 
„de ponletse; er hat ein — lange Obren, Peiner, il 
ales oreilles z bien longues; ſecht —e (beim ange), 
six ein werden, se marier; treiteö—, (Uc-) 
uno. fidebe; das iſt ein nettes Parchen, voi'Aunchar- 
mant a in od. zu —en, ·weiſe geben, aller deux & 
deux ; Eer. von dem reinen und unreinen Vich gin⸗ 
gen zu ihm tn den Kaſten bei -en je ein Maͤnnlein 
und ein Fraulein, les animaux purs et impurs entre- 
rent aussi dans l’arche avec lui, deux ä deux, mäle et 
femelle; zu -en treiben, reduire, ranger au deroir, 
Al’ordre, A laraison; mettre A la raison ; ein — Leute 
jentzweien), deux personnes; anf ein - Monate ver: 


en, partir pour qsmois; pour une c. demeis; ef: 
was mit ein Worten abthun, terminer ge en peu 
de mots; -bolz,n. Mar.lec; Hd, -meife,ad. 
par p-s, deux a deux; = gehen r, aller denx a deux; 
= faufen , acheter par p-s; (bie Handſchuhe) = yu- 
fammen legen, apparier; -jeht, [le teinps, la sais 
son ou les oiseaux siapparient; die = (der Rebhuh 
ner), la pariade, temps de la. 

Vaard, n. -auge, -lien, e. Werbe 

Paaren, (Handichuber), aevenple ‚apparier; An. 
gerantte Nerven, nerfscon — Bo. gepaatt, con- 
jugue ; gepaarte Blätter, fewilles conjnguces, accou- 
plees; (diefe beiden Leute) find übel gepaart, sont 
mal accouplees, mal assorties ; (Vögel) =, a.; (Tau: . 
ben) -, au, ap; ſich -,s'ar., sapız (Die Rebbubner) 
baben fi gepaart, sont adowdes; fg: Jar —, «copuli« 
ren), greffer, enter en approche, par approche; Ex. 
zwei Süge-, tracer, transporter la dimension, l’eten- 
due d’une miniere suflasurface du terrain; faire cor · 
respondre le mesurage souterrain avec orlui de la 
superfeie; dü@- 2; -rung, f. (der Tiere), appa, 
riement, accouplement ; (der & (hihner), Pariade,f, 
cdieſe Hunde find in der =begriften, sont accouples' 


Pabſt 


Pab ſte e. Partie. 
MPach t es, Dichte, (ob. -; en,L.) le bail; la ferme; 
aslanglicher Pacht, 6. à vie; -um die Hälfte des 
Ertrage, f. a moitis Fruits; moison, f; ein - auf Erb: 
jins, un d. emphrteotique ; (Guter) in - geben, in 
Sausthun, donuer af; Pra. baillera f; (ein But, 
Necht er) in nehmen, prendre & f., affermerg; einen 
- fliegen, erucuern, passer, renouveler un d.; aus 
dem — geben, quitter le &.; eilerner —, b. A longues 
annees; 2. (-aeit) le fermage, les fermages; den - 
bezahlen, payer les ferınages; (Died Gut) bringt 
jährlich 300 Thaler —, 300 ecus de ferma- 
ges paran; 3. (-9u), f5 einen - od. eine - haben, 
avoir une f. . 
Paht-anfhblag, evaluation, estimation d'une 
SFerme, f; -bauer, förmier d'une terre ignoble, d’un 
bien roturier; it.metayerz Sg: eines Andern = fen 
anäifen, &tre le hardoi de qn; -brief, kesarl, 4. à 
Feontrat de b.oude f; -bürger,Pact-b., c.Edup: 
vermanzter; -Comeract, e. rei; -[ram, f. lacen- 
siere, fermiere, metayere; 2. (Berpasterinn), Ja bail- 
leresse; geld, n. le fermage,les fermages; a. louage, 
loyer; daß= bezahlen, payer le fermage ; rift 100 
Gulden = fhuldig, il doit 100 Horins de fermages; 
=gu8,n.lafı; it. terre dependante d’une /; be rt, 
bailleur; -5 0 6, metairie, 5 -hufe, £. charrue affer- 
ande ; -inhaber, fermier, preneur, amodiatenr ; 
ja 13 tr, n.ande 5.; -forn, n. redevance en bled,f; 
4 -Ichen, n.fielaffernd ou Aaflermer; -Ieute, pl.les 
fermiers, censiers; -liebhaber, Inn, f. amateur 
d’une /., de prendre un bien af; -108, a. ad. (v.erf.) 
sans /., sans d,; (b. "ütern) non afferme ; a afferıner; 
Au ſt, f.enviod’affermer , de prendre af, -In: 
fig, a. ad. qui aenvie d’aflermer, de prendre A; 
-mann, fermier, censier; -MeieT, netayer; -: 
meierei,-mübler, f. metairier qu’on tient, qu vn 
donne a/; -müller, meunier qui tient un moulin 
af; -[häfer, berger qui prend un troupeau A f.; 
-fhilling, eg; -vertrag, Je d.; einen = 
fließen, faire un 5.1 /; -vieb, n. betail qu’on don- 
ne ou qu'on prend A /.; -Wweide, f. patuı qu’on 
tient ou qu’on denne A /.; weilsahafs b., par 
amodiation ; -jeit, f. temps du 5.; ping, fermage. 
Pacten, (ein Gut), prendre & ferme: affermer, 
amodier; dad --tung, f. ferme, ffermage; amo- 
diation, f; 2. c. Parktaut. 
Padter (Pächter), es iun, fermier, ere; 
Serraged an Früten als Yaht atgikt, A partiire, 
an Früchten als Pacht abgibt, /. partiaire; 
der -- und der Ber-, le preneur et le hai A 
m. chtlich, a. ad. (ein Gut) — befigen, tenir & 


rıne. 
Pacificat,ed;e,n. Num.emedaille Aamse,paix;f. 
Pad, (der, das), e% e, pagwer; dim. Pädkben, n. 
petit >.; paootille, f; etwas in einen — zuſammen le: 
gen, meitre en p.; empaqueter ge; einen — machen, 
faire un p.; in -@ machen, mettre par paguets; ein 
—— un gros p., un ballon des; ein — 
en, Pra. une linsse de papiers; ein — 0d. Did: 
gen Briefe, un p, de lettres ; mit Sad und — augzie: 
ben, verreifen, trousser ou prendre son sac et ses quil- 
les; ». Bo, Paclein, epiller; 3. das -, ſa. mp. la ca- 
naille, racaille; daß if lauter genteines —, ce n'est 
we de la c., of. Diess—, Sun, kunpei-, 

ündel- 2. 

Pad-an, indeel, carofer-Gund), mätin, alan; alan 
vautre; zp. Hapı ir, sergent, ef. dnwater; ben: 
gel,o.-ner; -boden, grenieraemballer ; -boot, 
n. ("Padertoot) paquebot; -bret,n.-brüde, f.can 
einer Kauiche, Koffere) planche du train de derriere, it. 
del'arant-train, f; magasin; -Darım,c. Mal; der 
de, f, enveloppe, f; 3. (auf -pierten)„couverlure,ban- 
ne, manfe,f; -eifen, n. Sal. racloir; -efel, äne de 
bät; 4g: eines Andern = fenn, ötre le bardot de qn; 
fa, n. futaille, f; boncaut; -futter, n.0. ig: 


Euem-, 


-garn,.n. fil demballage; -geräth, n. bagage; 
bat, (ai) ange -Jaten, MiL GmGemitı 
re,f; - 


aus, ».-50f, douane, f; magasin 
d’entrepöt; &tape,f; Bälle, f.emballa, Mi "rife, 
E. enisse d’emb.; -fnecht, emballeur; Mil, goujat; 
toten, f. Fenballage, les frais d’ems.; -Enüttel, 
©. Ast; laden, -Teinwand, -Tinnen, n.ia 

iere; tolle d'emb.,6; 10 ht, amd. ;-matte,f. 


malte d’emb.,f; -meiiter, emballeur; -nadeh,L| Pagode; m, L (Göge it. Gspentempei) In wagede; | röt de p-s. 


Pack⸗papier 


aignille d'emballa ge àiropoĩnte, A trois carnes; it. 
carlet ou carrelet desellier; papier, nı papier va- 
Hant; (grames), trace, main-brune. f; Lib. (* Matula⸗ 
tur), le papier d’enveloppe ;la maculature; pferd, 
n. cheval de bät, de somme; raum, (einer auriche) 
magasin; Sal. Petuaille, 5 -reitel,e. et; -rie: 
men, la courroie de la selle; -fattel, lebat; la, 
selle de böte de somme; ·ſch e it,n.e.Redı -Thnnr, 
ſ. ficelle d’emballage, f; -feide, £ botte de soie, f; 
fpaten, c.-ifen; -ftod, bille; Im., Lib. le loup; 
die Stride an einem Ballen mit dem Se feit an: 
sieben, biller un ballot; -ftrid, la seizaine, corde & 
emballer; fr oh, n. paille d’emballage,a emballer,f; 
“träger, porte-faix,erocheteur; tu, n. serpil- 
liere, £ (grobes, woilened) =, baline, carpette,f; ta- 
pis d’emballage; -magen, fourgon; chariot de ba- 

; Werk, n. Hy. elayonnage, fascinage ; ⸗·we⸗ 
m u. bagages ; derm = vorgeirht ſeyn, ätre prepo- 
seauxb=s; -jeug, m. emballage, 

Daden, 8, e. Bas cı). 

Paden, (an-), prendre, saisir, empoigner, har- 
per; Ch. gueuler; einen beim Arm, beim Kragen, 
an der Gurgel —, saisirgn par le bras, au collet, ala 
gorge; einander —, se harper; (der Windbund) 
padtte den Hafen, gueula le levre ; feine Beute mit 
deu Krallen —, saisir sa proie des grifles; fg: Ent: 
feßen padt ihn, ilest saisi d’effroi ; 2. (Waͤſche, Waa⸗ 
Teile), mettre en paquel, empagueter, emballer; (in 
eine Kite, in Kiſten), encaisser; (in Faffer), enfu- 
tailler; (Häringe) in Tonnen —, encaqurr; mit 
Strode-, ernb. avec de la pailler; die Kiſten —, 
«fätten) faire, (auf einen Wagen), charger les caisses; 
feinen Koffer, fein Felleiſen —, faire sa malle r; (ei: 
nem) bie Taſchen mit Kuchen r voll-, remplir les po- 
ches de gäteaur; Jeu. die Karten —, (fünfklich mi: 
iten) faire le päte; 3. ſich —, (ühmell werseben) fa. mp. 
sen aller; detaler , decamper; fih nach Haufe —, 
s’en aller, s’en retourner chez. soi; pade dich, pyade 
dich deiner Wege, retire-toi, va-t'en, vate promener; 
das —r, emballage, eneaissement, chargement. 

PDader, 8, (in-), quisaisit, harpe oa happe; it. 
——— Ch. Cunt), alan vautre; Com. (Ein-), 
Vemballeur ; -Iohn, emballage. 

Paderei, f. mp. emballage; bad ift eine ſchlechte 
=, voilä qui est malemball‘, empaquete; voila un 
mauvais eb. » 

Pärerei; en, f. Geraͤch Bagage. 

*Dadet, cd; e,n.c. Dad. 

Pack, ed; e, (Bünznif, Berirag) pacte; -bürger, 
0, Matt. (My. pactolide, f. 

Pactolus, Ga. Gius) lePactole; -nompbe,f. 

*Päübagog,en; en, Fnieber) pedagogue ; -Tf,f.pe- 
dagogie,f -ifb, a.ad. pAdagorigue=e Sährift,livre 
p-; it, en; en, eleve d'un pedagogue; -ium, n. 


f 

"yaddı, 11, f. pr. crapaud , it. grenouille, 5; ·u⸗ 
gras, n. Bo. chten.dent; 2. petit jonc des marais; 
-n beit, brochstde mer; -n ftuhl, Bo. amanite en 
massue, f; agaric des fumiers, 
Paddeln, vn. remuerg (im Kotfe) patauger, gar- 
gouiller. Inst. 
"Päde, n, f. soie mache, f; Seide in —n, soiesen 
"Däderaf,en;en, (Hnabenichändre) pdderaste; =it, 

f. pederastie, 6; -ifb, dep. 
abua, 8, Gg. Padoue, f; we, f. Num. padoua- 
ne, & -ner, 8, inn, -nifch, paduan, ne; -nifdhe 


- 
Te ann 


Spradt, (alte) patarinite, f. 

*Yafel, 6, lerehur; marchandise de r.,f. 

Vaff, i.pouf; -! dalager, pouf! voilkmon hom- 
me par terre; pouf!levoila par terre. 

Paifen, vn. & faire pouf; a.va. ein 
fumer sa pipe (avec un bruit des levres). 

*Vagaje; n,f. Mar. pagai; pagaie, rer 

Paaament,ede,n. Mo. melange, alliage. 

Paga alien, f. pl. My. Candſeſie) paganales,pa- 
ganalies, f. 

“Page, ni, page; — werben, fen, prendre, por- 
ter les chausses; -ndient, service de p.; it. c-—m 
Band; -nbaud, m. maison des ps, 1; -nhofmet- 

€ r, gourerneur des ps; -nitanmd, les chrusses,f; 

en = aufgeben, quitter les eh; -mitreich, tour 
[-rung, f — 
va. num⸗roter les feuilles, folioter; 


Preifchen -, 


dep. 
Sheginiren, 


Pagoden⸗lampe 107 


it, (eine Feine porgellanene Figur mit bemesficenm Mepfe) la Pi 
er wackelt mit vn Kopfe * eine 4 il —— 
comme une»; ala m pe, f.lanpe de p.,f; Con. - 
uſchn ede, L dauphin. BEE, 

"Vag ugen, ſ. e. Baͤreutlau 

Vad!;bas! vous plaſrantea! ez ⸗l der ſoll nur foms 
men! owi, qu’il y vienne! qu'ils'y frotte! 

*Pair, 8; &, pair; hart pairie, f. 

Paißelbeere, f. c. Derberis, 

*Paftolus, c. Puctelus, 

Pala ſt od. Palla ſt, es; Paldfte, (di. Palärtchen, 
n.) palais; loniglichet · p- royal; dame, f. 

edup.; -mäßig, a. de p.; en maniere de p.; 

vorfeher, prefat du p. [e. promise, 

Paläftina,n. Gr. Palestine, f; la terre sainte, la 

*Palander, f. Mar-Fiisielme, i. Fabryens) palan- 
dre, balandre, f; -fifper, pächeur palandrier ; —= 
torb, couffe de p. 

*Palanfin, es; e, CTragfeet) palanquin. 

*"Dalatin, 8; €, (Etrentitel) palatin, ef. Dratigraf; 
2. (Pelywert), palatine,f; -affe, hn. palatine, f; rolo- 
way; -ifcher Berg, (m Rem) mont palatin. 

Pal-erbfe, f i 


bild, n. palladiam; -feite, pl. panathendes, ſ. 
*"Palla (a td; €, sabre de cavalier; estramagon, 
Pallaft, c. Dalan. ‚ 

Pall-bäting;en, Mar. potence des ingwers,l. 
lampe, f.-Elamp, e6;e, Mar. taquet des £l. 

Palle;n, f. Mar. £linguet, linguet. 

*Palliativ,cd;ie,n. Med. cfrinenzes Mittel) reme- 
de palliatif; le p. Cstrongle, 

halt ade; n,f.Gu. pallisade,f; -nmurm,le 

*Pallifadiren, va. Fort. pallisader; -rung, f. 
palissade, f; estacade, f. 

Yalm, eb; ee dalme · n -baum,Bo.palnier; (jab: 
mer), palmiste; p. france; =faft,c. wein; blatt, 
-ensblatt,n.feuille dep. f; -bobrer,hn. cha- 
ranson palmiste; -eihhörnden,n. palmiste ; &cu- 
reuil ou rat palmiste ; -blüte, f. Heur dep,G-efel, 
Gaih. (bei der Borflellumg ted Ela juges Greif in Derufalen) 
äne de päques Heuries; -fruht, f. fruitdu gi noix 
d’Inde, 5 -gebörn,n. Ven, töte paumce; epois de 

umure,f; -gewäcds, n. Bo. plante de la famille 
u -graupef. —5 — sapou; -birn,cer- 
velle de p.,f; -bomig, miel de fleurs d’arbres da de 
jardins; -fäfer, bruche du p.,f; -Läfe, feuilles de 
dattier confites; -fähchen, n. chaton; -Fobl, le 

palmiste, chou..; -marf, le palmite; -mebl, n. 

sagouz u f,f. moix d’Inde, f; -Öl,n. huile de pal- 

me, fi pumicin; -tatte, f. c. -eibtäruden; -ried, 

n. rotin, rotain , roltan; -faft, snc dep; Tech, 

©. Sanarlenferr; -[onntag,ledimanche des rameaux; 

päques ſleuries;·ſt a dt, -en = ftadt,f.ville entouree 
dep-s; -ftengel, Arc. lapalmette; -ftod, Cath. 
rameas; r. de päques Heuries; -tag, c. —enataa: 

-tbal, en⸗t da , m vallde couverte dep, 5 == 

wald, c.mmatd; melde, f. marseau, saule-mar- 

seau ou marceau, petit-saule, saule-osier,; -mweihe, 
£. Cath. benedietion des ramenux, f; -wein, soury, 
tari; vin de palme ou dep; -Woce, c. Eharwacr; 

Wr m, c.—bebrer: Fe it, 1. saison, beunps ou les ra- 

meaux poussent, on sont couvertis de chatons ; us 

@et,suore de palme; -jweig, palme, f; Arc. pal- 

melte, f; ber -iit das Sinnbild des Sicges, la 

est le synbole de 2; 2. Cath. c. Rot. 

-Palme; m, f.c. Paimshaum; 2. (ZAwela davon) la pal · 

me; Poe. die des Sieges erringen, remporterla p.; 

Bo. (Stech- ), le houx; a. (Mäuferom), haux-frelon; 

3. (Augen an Weinadten), il, bauton, bourgeon de vi- 

gue; (an Weiten 2), chaton; Mar. (Zängenmas) la p.; 

it. o. Spanne, 

Palmen, vn. ar.b. Mar, hisser main sur main. 

Palmen-blatt, n.c. Palmt.; -bud, n.livrede 
feuilles de patmier ; -Dittel, f.c. Erehpalme s -Drep fs 
fel, 1. Ctrt D. in Sasenne) le palmiste; -garten, jar- 
din de p-s; -bain, e. war; -franz, couronne de 
palme,f; -ftadt, .-thal,n. e. Parnud.z; Wald, fo- 
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108 Palmiſt 


Malm iſt, en; en, (Danmseidhätmden) palmiste, 
Palſter, 6, Bo. panais; -quappe, f. „.cultivd, 
Palzen, ce. taten, {Ca feuilles larges), 
"Vambud, ha. Ofet paster Erräfae) pambe, 
FTampel-blinme, fc. Ehmenassı, 

Dampeln, c tummeln. 

Pu mpelona,n. Gg-Pampelune, ſ. 

Pawmphoelien, Pamphylie, f. 

Vans, Pamps, est, lie, f; sediment, depöt; ik 
soupe epaisse, fı 
Vamufbel; n, f. Hartung Frost) narvaga. 
Dan, 9, My. (Sirengon) Pan, le dieu Pan. 
*Panacee; n, £ Med. (Ati) panacde,f; remede 
universel 
Vanar-gummi, n. opopanar; gomme ..‚f; le pa- 
mais; -Fraut, m. panacze; f; grande berce, f 
% nerarius, (np.) Pancrace, 
andeiten, pl. Jur,ledigeste, les pandectes, 
WMandore; m, f. (ereiiaitige Lauit la mandore ; auf 
‚ber - fpielen, jouer de la.. i 

Pandur, en; en, (Art ungariiher untiteipfinirter Sol: 
deten) pandoor ou pandoure; -€ = Elinge, f.Fourh. 
couteau de chasse courbe, termin en arc. 

"Panele, S. Vaneliwert, n. Men. (Läfeiwert> boi- 

2; boiserie,f; Jambris. 
anier,ch;e,n. Banner) banniere, ſ. 

“Pantsbrief, I. dA (seriergumgötrtef auf ein 
ri} droit de joyeux avenement, droit de prieres. 

"Panifch, a ad. Deinem) panigue; -er Schre- 
den, terreur p. 

Panne, f. Fau. CWanneh pennes, f; cerceaux. 

Panner, -berr, v. Dannerz. 

Pannonien, Gg. autrel, Fannonie, f; la hasse 
Hongrie; -nier, inn, Pannonien, ne. 

"Panorama, d,n (Ueserikrsgemiblie) panoramıa; 
das - von Parig,, Ivo. der. 

Panſch, Panıik, es, m.sp. od. Pan ſche, Pant: 
ſche, £. spe margenittis; Sg: in die -e lommen, s’en- 

‚ager, s’embourber dans une mauvaise affaire; einen 
in ber —e fteten Lafien, laisser qn dans le m. 

Panſchen, panticen, fa. meilrele pieddansle 
marenuliis im Waller —, patauger dans Teau. ».va. 

fg: cin Me Panfae führen, bringen), embourber (qn)dans 
une mauvaise affaire, le meitre dans le mr. 
Vanſen, Ch. c. Dann. 
Vanjter, 6, Men. grande rowe à aubes au volets | 
(pour deux tourmants); -gafter, n. chässis de lag. 
r.; =fäule, f. üpde ou poteau de suspente du chäs- 
sis; -Bere ME, m. auge d'une à aubes,f -Pettf, 
£.chaine Aelever on baisser l’arbre de la gr..; ml be | 
te,f. moulin mu par une gr. r. A aubes, A voleis; -r ad, | 
2. &-; “Welle, f. arbre d'une er. r. A volels; «7 
dena, n. appareil de lagr. ». ävolels. 
Pantalarea, n. Ge. (önfel ri Tunis) Pantalarie, f. 
MDantalon, 8 6, (Art Klavier) pansalon ; 2.(Wein 
Melzer) 9; 3. Eaualeth p, 
"Yantheismms, fllabtiereh) pantheisme. 
Danrheift, en; en, Cltiarıslautiger) pantheiste, 
*Danchren, 8, n. (Mligbrtertenpet, it, E. mo Die Miche 
araßer Männer anfortwabre wirt) panthion. 
Panther, 8, od.-thier, n.lapantäöre; -fell, 
n.-baut,f. peau den, =adat, agate tacheter, 
inspce; -Faße, f.chat-pard; -ftein, jaspe, quartz- 
jespe; -thier,nc- 
Ey ntbere; m, f. Oi. (Wiep) panthere, f. 
Yantoffel,ö;n,eparmufle (ber Weiber) la mu. 
le; ein Paar --n, une paire de a2; in-ngeben, 
-n anbaben, tre en p-; bem Vapite ben - kuͤſſen, 
baiser la m. du pape; fg: fa. unter ber Herrichaft 
des, unter bein - ſtehen, ötre sous la p.; eriltun: 
ter den - gelommen, il est gourerne, maltrise par sa 
Terme; sa femme porte lea chausses; 2. das Yantöf: 
felben, Boabst; Gen. ©. -muftel; -banm, le 
liege; -binme, I eriolair-,S tgefiederten, cal. 
; -tifen, m. Mare. lap,leferäp; -filch, 
FErMig,« ad. en forme dep;-helz, 

in acher, pantouflier ; cordonnier qui 
fait des v2, desimnles; -mufdbel, £ sandale, 5 — 
kein, bin.sandslislite, sandalite, f; 2. cr&pidiolite,f; 
WITH, paramceie, [. Ime, 1. 

3. ntromime, i Wrbertenipiel, pracht) panlomi- 
an toi th, (Brbereniund) pantomime, ſ. 

Vaniemim, en; an, sd.siker, -ifl,eh, panto- 
wine Al, a 25 = Ballete, ballet ; p. 











Pantſch 


Vantſch, pyantichen,c. Panſch panihen. 
—3 nzen,$, ventre; sp. pause, ſ. 

ander, 8, ©. Paten; 2. (Dededung det Körpers) le 
hornais; latunique ; (le Aasbert,v.), la jaque, cotte 
ou chemise de mailles; la onirasse; -HEN, a. hau- 
bergeon; (der Mitter) legt feinen Panzer an, endos- 
se son har., sacui.; Ch. (Bettertung ter Zagtaniete) ar- 
mare, 6; Phy. (des Masneted), arınature, & (einer 
Schildfröte), cenille, 5 -Arntel, bebrassard; - fe: 
gen, ifocbgeihirr)ecurer avec une piece de mailles; 
-feger, armurier, maillier, pu.; chainetiers; -fild, 
mit ftelfen Sıtuppen » le cuirasse ; 8.(eline Airmentenelod, 
Kiemenbaus), lecoffre; -fled, piece de maille,f; -ge: 
fhmeide,n.ler.de fer, armure, 5 -bahn, (ein&er; 
babe). malarmat; -bandfch u, le gantelsı; en= 
abwerfen, biumerfen, jeterle 2.; -bembe, n. la cot- 
te, ba chemise de mailles; ·demdchen, n. hauber- 
geon; -bofe, f.Inculottede mailles; -tette, f. la 








Papier⸗dicke 


de p.,f; ·dide, f. Epaisseur du p.,f; ·d ruder, do· 
uiuotier; marbreur de p.; dünn, a. ad. minoe 
comme du. ; -Düte, f. cormei den; -feniter, m. 
chässisde po; -form, f, Pap. la forıne; Batt. le cau- 
cher; =eu:drabt, la vergeure; -geld,n.p4p- 
monunie; in = bezahlen, payer en p.; -graß, n. 
tete; handel, commerce de p.; la papeterie; 
-bändicr, papetier, marchand..; -bandlung, 
f. boutique de papetier,fi ınagasin dep; 2. c.- bante; 
-bambe, f. bonnelde >; Gon. le casque plame ; le 
totombo; -fäfer, dermeste de cuiaine, du pain; 
-fnoden, An, os planum, papyrac ou orbilaire, 
-Fram.-trämer,c. -sandet, bannen -laden, a 
banktung cd; laterne, Flanterne dep; lau, 
f. eiron ; pou pulsateur;-Inmpen, pl. drilles, £ 
lambeaus; -mader, -müller, papetier ; maß, 
n. masure de ».; Porr. mesure pour les boucies de vö- 
tw malte, la päle, it,p. mäche; -manibeer: 


chaine A maille; Eper. (htnmtette), grosse gourmette,f; |baum, & tum»): -maulbeere, f.baie de mi- 
-Plinae, f.estoe; leben, n. hefdeA;=träger, riet p.; -mergel, argile calcariföre schisteuse, en 
haubergier; —ma ſche, $. maille, #5 -rad, c. Poner, | feuillets tres-minces -m Abe, f.moulin ap; -Mmüls 
reit er, Htaier enirassier; -TENNET, c. Hin |ler, ce master; -muüße, K. bonael de a; -dl, n. 
ge; -tinglein, n.c. —maite -roc,la cotie de maıl- | huile dep, 5; -pflanze, f. plante papyracce; it. 
les, In cuirasse; -[bürze, f. (burg, tablierde |e. mis; -rinde, Lescare papyrase; -rolle, £. 
mailles; -ftedher, ©, -tinae; -t hier, n. c.@ürielitt.; | rouleau de p.: le, roule ; la bulle oublie; her e,f: 
2. €, Schuprend. Wels, euirassier d’Amerique; | des ciseaux ap ; -[hilf, Haute; -Ihirm, gar- 
Je ug, m. 6. Pauftet de:vue (dep.,); Gv. chässis; -[hmierer, 0. ven 

Panzer, einen, armer qn d'une colte de mailbes, | derer; -[hmißel, n.-fpa n,rognure den.,f; fan: 





d’une euirasse; cuirasser yn; Üü —, endasser, pren- 
dre la cuirasse ; fg: se munir contrer; Ch. (die Jagb: 
bunde) —, mailler. 

Päonıe; m, f. Bo. (Bichtrefe) la pivoine. 

"Dapa, 8; €, papa; befter—! (mon) tres.cher a. ! 
Das tft -6, meines -8 Öarten, c'estle jardin de p.,de 
mon p. j 

Papagei, es e, perroguer; papegai; Dad den 
od. Vapchen, fa. la perrique, perruche; er ſchwatzt 
mie ein -, il parle comme un a.; 2, (Manteiträbe), p | 
d’Allemagne ; geai d’Alsace, de Strasbourg ; 3. fins ; 


De, f. papyrus; -Taperfe,f.c. -teppib; -teig, c.—r 
matt; -Feppich, tapisserie de 7, -torf, tourbe 
Seuilleice, papyracde; -verderber, Sg: gate pa 
pier; er f. pu. andouille, f. 

Paricren, a.ad. depapier; ⸗e Laterne. lanterne 

Papieren, 6, c. Parlermatır [de z,f. 

Par iſt, en; em, Bäpien papiste; -erei, £. pr 
pisme; -ifdh, a. ad. e. 

VPapp, s, c. Varpı; -arbeit, f. lacartonnerie; le 
travail en carton; 2. (lb. aus —e) ouvrage dee; ·a r⸗ 
beiter, quitravailleene.; -banb, reliure en cf; 





niſcher £, ledur-bee; a. e. Ar; -ammer, f. la it. (uay livre rel en.c.; bogen, feuille de o,6 
veuvep.; veuve cleinle: -aNanaß, ananasa ti ein. c.de papier eolld; -bret, n. planche & coller,f; 
nae; -ente, ſ. &.-tauier; Feder, $. la plame de -tajten; -Faltchen,n. petite boite de e.z (cha che 
ps [g: Bo. amarante tricolore, f; -fi fd, p. demer; | tel, f. bolte de e.; -werf,n. e. -asteis ca). 

*. le labre de Geylan; -grüm, a ad. vert dep;| Pappe; n, f. (um Eiken) Bowillie, & einem Kinde — 
-fraut,n. Bo. 0.-feter: -fame, la graine de a; | geben, donnerdela d. a2; zu duͤnne -, 3. trop claire; 
Achu a bel,bee de p.; Hn.c Miichet) bec de p.; 3.(poi.), Kel.r (teren) colle de farine, fi Cord. Ia päte, colle 


‚la vieille; la becasse de ner ; -tauıbe, f. pigeonsau- defarine ; - anmaden, anrübren, faire, remuer ia 


vage de l'ile de St. Thomas ; -taucher, lemacareux  colle; Mar. — od. Papp, la cource; le couret; das 
guillemot; pinguin; -weibdhen,n.laperruche. | Schiff mir - fhmieren, c. vappen: 2. (-Mtedel) earton; 
Vapagaten-bauer,n.cageäperroguenfi-m ä⸗ carte, 5; feine, dichtgefchlagene --, de la carte fine, 
Big, a. ad. a Ja manidre desp-s; -fted, Mar. bras bien battue, ou du u. fin, bien battu ; gepreßte —, urla- 
de baulaine ; porte-vergues. | mine ; (halb:erbebene Arbeit) von —, en r.; in — ges 
Papelbans, Paperbans, (Ehmiper)fa. babil- | hundenes Buch, Iivre relid en «; einen Band in — 
lard, caqueteur. Binden, cartonner un volume; fg: Chap. (Me Face 
Papelig,paperig,a. ad. babillard, e; ⁊. (verzärı zut. zu trhden), la carte; ndedel,le ©; it, couverele 
ti; amignarde, delicate, dorlote. de co; ⸗mach er, ©. „ander; -nforın, f Pap. la 
Dapeln, papern, balbulier; 2. (unnüp fragen) | forme az =bret, n. plancheäc-,& -nleim, la 
babiller, oaguetere; das —, caquet, caquetage, bavar- | colle a «+; -nmader, cartonnier; =mespe, f. 
dage; 2.0. llebteien, © Lmilieu. | (auf Gapenne) cartonniere, 5 -nprefie, f. presse & 
Fape-na bt, £ Mar. couture plate, piquse dans le |o-,,1; -nftiel, fe: fa. bagatelle, f; (taufend Tha⸗ 
Papen-binme, f.-fraut,n.e Patent. ler) find fein =, ne sont pas une bagatelle; -nteig, 
Papier,ed;e,n. papier; feines, Diebtede-, p. fin, | ©. Pepiermane. 
p- epais, qui a du corps die ſes · ſchlagt durch, Rießt,| Pappelin,T.cod. baum), peuplier; bie ſchwar⸗· 
ce p. beit, — ein Busch, Ries, Ballen —, main, | je —, le p. noir; italiſche ». ruhe: die lieine 
rame,balle de p.,6; ein Bogen, ein Blatt-, une feuil- | (Asitter-) tremble; farolinifche -, . heterophvlle; 
le, pager de p.; cf. Brief-, Gomerpt-, Kumpen-, Pad „anierikaniihe—, Alte des Tranbentaumer) Je raisinier 
Yor-,Eelten, Erreb-; 2.(Früd - ) um p.5 dim.-Hen,n.pe- | d’Amerique ; 3. cein mit den Walven vermantien Slewächb), 
Gt a.; jedes - chen hebt er auf, il ——— mauve en arbre; kelmie, ſz. 4. Gnthrert von eine, 
tit morceau de >. ; feine Gruͤnde, Gedanken zu — verſch DE), (Meise) ınauve, f; (Eine), Valihee; gui- 
beingen, mettre ses raisons, jeter, coucher sesidees mauve en arbreow royale ; die gelbe -, abutilon or- _ 
surlep.; 3. (iöriftiihe Sachen, p.; ein - vom Wichtig: | dinaire; guimauve fausse on jaune; (Peitlenymun) le 
teit verlieren, perdre un. de consequence; unter | tussilnge. 
feinen -en fand maue, on a trouve pannisesp-sx | Vappel-allee,Le.-sang; -artig,a.ad. quirer- 
altes befchriebenes-, de la paperasie; 4. c. -arlt;'seınble au peuplier; dela nature du»; Bo. malrace, 
Con. das tuᷣttiſche -, ⸗. tarc, petit moine; a.lapor- e; -auge, n.c.-Mmeipt; bad), ruisseau bordd de 
celaine agate; 3. le * irangulaire; 4. Daseins ⸗ -baum, ps -blatt,n. feuilledep,f; Bl. la 
gerollte le . roulʒ la hulle oublie. pannelle; -blume, £ mauve, f; -blüfe, leut de 
Papier abe, noblesse par lettres; -baum, pev- z.,f; -bod, capricorne des p »; -gang, allce de 
lier blanc; s. mürier papier, &.. le papyrier da p-,5-garten, jardin plante de p-.;-infel, ie 
apon, larbre papyrace; -beinchen,n.c.-inoteg; couverle de p-; -fäft, graine, semence de mau- 
bitte, £ bowleau papyrifere; porte-..; -blatt,n. ve, 5 -Ino# Pe, f.bouton de». noir; -Eb bi,corte,f; 
feuillet, morceau, page dep; blume, £.grande im- -Franf,n. mauve,f; -Ia u8, 1. puceron dep. ;-motr 
mortelle,f; eerantheme ; 3. gnaphale diorque; 3. la te, f. la teigue de ..; -NAYET, charanyon de ».; 
sentaurde jacer, ambrettesauvage; bogen, feuille| arm p he,f. c. vogel dl, n.huiis de pi -pflans 











Pappel⸗reihe 


jung, f. plantation de ps, f; -zeibe; Frangde 
p-s; -Teiß, scion, provin de p.; —tO ft, f. mauve 
rose, rose d'outre-mer ou tremiere, passe-rose,f; 3. la- 
vatere, 6; 3. (geite=), la guimauye fausse ow jaune; 
-falbe, f. (aus -tnoöyen) le populeum; -[ammf; 
e. ee (545 -[hwAärmer, papillen-bourdon du p; 
sphinx du; -fer, lacentoure de p-s; -frinner, 
phalene- du p.,5; ſtaude, f. c. Shiingeaum 0); 
-frein, malachite, f; -teidh, etang plaute dep-r; 
-vonel, papillondep.; -wald,m. -wälddhen,n. 
foret, bois de p-2; - Wa nze,f,punaise de p.,f-meg, 
& gang; -Meide, f. Geißr)osier blane ; it. p. blanc; 
(fbrware) pr. noir. 
Parpeln, a. ad. de peuplier; —€ Meifer, des 
scions dep, 
PDarpeln, vn. co. intern, effen) manger; 2.c. papein. 
Dappen, a. ad. decarton; — Schachtel, boite de 
«arton, f. S 
Pappen, (ein Kind), donner dela bouillieär; it. 
vn. ar. $. po. manger de la bouillie; manger; 2. coller 
avec de la colle de farine ; etwas an bie Hand -, col- 
ler ye au2; 3. Mar. cin Schiff —, donner la courdeär; 
#.ploquer ung; 4. (im Pappe arbeiten), travailler en 
<arton. (de la nature de». 
Varpict, a. ad. qui ressemble ü de la bouillie; 
Pappig, a ad. pälenx,se; das macht die Zunge, 
ben Mund —, celarendla langue rpäteuse, 
Dapit,en; Päpite, lepapr, lesouverain pontife; 
2. (poi.)petite perche deriviere, 1; 3. - od. -baum, 
©. -mwere; -Frone, f. tiare,f; triple eouronne, f; 
2. hn. (Art @pindetwunem) tiare,f; couronne papale,f; 
Bl. triregne; -monat, Caih. mois d’obedience ; —= 
m ne, Ftiare,f; fi: Con. c. Bimsfimäge; -redht,n. 
droit papal; tert, Im. petit romain; -vonel, 
linot du Mexique; -wa bl, f. election, ereation d'un 
Paf-weide,-wiede,f.cerisierä grappes,putier; 2. 
viorne, mancienne, coudre-moinsine, bo ine 
blanche; bardeau; -wärde, f. pontificat. 
Päpitifch,a.ad. mp. prpal, e; qui tient du papis- 
me; —€ Grundſatze, maximes des papes, de papiste,f; 
die -en, les papistes, 
Päpitier,s, le päpiste, 
Päpitlerei; en, le papisme; 2. (paͤpſtliche Gayung) 
institation lo. 
Bäpflerifc, a. ad. papal, e; de papiste; qui ap- 
partient au papisme, 
Vaͤpſtlich, 4. ad. papal,e; —e Würde, dienite pa- 
pale, f; Ja papaute; das -e Unfehen, Nautorite pa- 
; bie -e Krone, la couronne papale, la tiare; 
Seine -e Heilfgfeit, Sa Sainteid; der -e egat, le le- 
gat du pape ; der -e Bothe, ("Runtiat) Je nonce du 
pe; -€ Bulle, bulle du pape, f eine.-e Bude (in 
einem Lande) befannt madıen, fulminer une bulle; 
der -e Stuhl, Je saint siöge; die -e Kanzellei in 
Mont, la chancellerie de Koine, la daterie ; dag —e Ge⸗ 
biet, (tirchenfiast) Je patrimoine de St. Pierre, les ter- 
res papales. 
Papftshun; ed, m. pu. la papante, ladignite pa- 
pale; le pontificat ; zum - gelangen , parvenir ala 
7, au sonverain pontificat; 2. cpkuflide Sahungent). 


mp. le papisme. «> , 

Dapı im u ſchel, f. la tulipe-moule. 

Par, paren, c. Paar, paren. 

"Parabel;n/f. (Öteianiiee) parabolr, allegorie, 
similitude, f; Ge. (Krgrffänite) la p, 

"Yarabolifd,a.ad, paraboligue, ment; er fe: 
gel, paraboloide, cine p.; -€# Blatt, Bo, fewille », ou 
en parabole. 

*Parabolifiren, vn. a. h. parler en paraboles, 
par p., par similitudes; user dep. r. 5 

"a rabde; n,f. Es. la parade; Schnelle, fihere, 
fefte -, p- prompte, stre, ferme; Man, (dad Inhalten 
rined Pferdes, weſches man (Ahnen), p.5 Mil, chetenticher Auf⸗ 
wu), In p.; ſich bei ber - einfinden, se tronver ala p.; 
aufbie - geben, allerälap ; ki mit etwad- machen, 
faire p. de ge; fie macht mir ihren Edelſteinen —, el- 
le fait p. des; —be #% n. lit dep; pferd, cheval de 

.5 Pla, © d’armnes ou de . -Jimmer, n. 
— de hrs x 4 u ” 

*"Yarabdiren, vn.ar.b. Mil. faire parade, lap., 
faire montre surJa place; fg: mit etwas ·, faire >. 
de ge; c. prunten. 

YVaradied,wedr e, (Wobriplap der erden Mensen) I 
paradis ; le pwterrestre; ig: (diefe Begend) ift ein 
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arfämirer, 6, parfumeur, 
art, al-, Com. dad Gold ftebet mit dem Silbe 
gelde al —, Vor et l’argent sont au pair. 
“Yarier, sinn, Farien, ne; de Paros. ‚ 
*“Pariren, Es. parer; mit der Alinge, mit der 
Hand. p.del'epie, de ia main; den Stoß -, >. ba 
botte, le coup, alabotte, au coup: II. vn. ar. Ma 
(anbalten) p.; 3. (acterhen), obeir, oblemperer; 5.60e® 
ton) parier; das er; -Fungf. Es.laparade; le 
pari, la gageure. {d’ipee, f. 
Parir-ftange, f. Fourb. branche de la garde 
Paris, Gg.Päris; My.Paris; apfel, coloquinte,f; 
-birn, (espece de poires aigreleties); -frauf,n. 
jarisetie, fj raisin de renard ; -v og el, dur-bec, gros- 
c du Canada. 
Yarifer,imm, Parisien, ne; -birm, f. rousselet 
musque; -Dlau, m. bleu de Paris. 
Parifife, a ad. de Paris; parisien, ne; auf 
rt, & la parisienne, 
“Park,ed; &, (Bußgarten) pare; Milep- 
artan, c. Bertan. 
arfet,ch;e,n. The, (Ertseihen) le wet. 
“Parlament, ed; e,n. perlement; -Sabvoeat, 
e avocat au p;-Banhänger, parlementaire; -#ge 
xisıne; -0M, pl. -4, n.lep. feg, n. acte dep ;-shband,n. -Eh of, cour dup-,f; 
"Paragrapb, en;en,cltitnin)ieparagraphe. |-#glied,n. -Sherr, membre dup.; -#ratb,ccon- 
"Parallaftifch, a. ad, As. (igegenfeitigwechfeind) | seilleraus; -8 [blu B, arröt du. [sexup, 
Yarlamentär-fahiff, n. parlementaire; vait · 
Parma, Gg-Parme, f; aus - gebürtig, parmesan, 
nei e (ea# Kant), le Parınesan ; As. —, (Hugapfel) pu- 
ille, £. 
Parmer-Läfe, Parmelan-täfe, parmesan. 
Varmefanerrs;iun, Parmesan,ne.  [battcıh, 
"Parmaß, (Mnsientere) parnasse; - gras, n. c. Eins 
“Darobie; m, f. (eridte, weicher beftemt kit, ein anf 
bered Kächeriich zu machen) parodie,f; -biren. parodier; 
faire une ».; ein Trauerfpiel =, parodier une r. 
"Parole; m, £. Mil. Vordre; le mot; le mot.d'o.; 
le mot.du guet ; latonsigne; bie - ausgeben, donner 
le mot, lo.; 3. (Eprenwert) parole, f. 
"Paroli, 8, n. ceim Pharafpiele) paroli; ein -anf 
die Dame maden, fairemn p. Ala Dame, 
Vart, e;e, fa. (Mntheil) part, portion, f; etwas in —e 
N theilen, partager qo (en plu.lots, parts oı portions); 
ment, ormement, (parenese,f. | halb —, (tbeifen wir) partageons ; ich für meinen —, 
"paränefe od. Paränefis, f. (Erbauungsrete 2) | quantämoi; pourma part; 2. Pa. (Partei) la partie; 
*Daränetifeh, a. parindtique, 2: Tis. bet (od. das) —, le dessin. 
“Parapbernal-gut,n. Paraphernalien, pl.Dr.| Partei; en, f. (Menge) partie, f; eine - Maaren, 
bien. paraphernal ; les paraphernaux. Gaflenjungenz, une partie de marchandises, une 
“Parapbra fe; n,f: (Mutiegung) paraphrase, ſ. troupe der, c.Bastie; Gu eine feindlice —, unperti, 
“Paraphrajiren, paraphraser ; der gern -firt, | un detachement ennemi ; ftreifende -en, batteurs 
ara; R ‚ IM'estrade; eine - Freibeuter, un. bleu: auf- auf 
“Paraphraft,en;en, (Madteger) parsphraste ; die | gchen, (auf Beute) aller en p.; I. ("Faitien, Sen, ler., 
chaldäifhen-en, les ps chaldaiques; -i ſch, a. pa- la faction ; in mebrere.-en geteilt, diviseen piu. 
raphrastigte. partis; ſich zu einer - fhlagen,, enirer, se mettre 
*Paratit, em; em, (Schmaroger) parasite; -iſ ch, dans un p., se mettre d'un z.; bon einer - jur andern 
a.ad.e.; Bo. p. . übergeben, changer de ».; er hat nie - genommen, 
"Parafol, 8; €, (Sonnenihirm) parasol. „ jln’a jamaispris p.; eines Andern · halten, von ſei⸗ 
"Para, pret,e; fih- machen, se preparer, s’ap- | ner - fepn, tenir le p. de qn, ötre de son p.; eined- 
ger e, c. Barıt. [pröter. | nehmen, feine - ergreifen, embrasser le >. de qu, 
arhent, c. Bardent. entrer dans son ».; [id eine - machen, fic um Haud⸗ 
Vard,en;en, c. Dantber. [terre. | te einer — machen od. auſwerfen, se fnire un, se 
Parbaus, ponf; - balag ed! p., crac, le voilä &| faire chef d’un p.; e6 find zwei en (im diefem Staas 
Pardel, 6, (Varder) c- Pantter; 3. c.Bradwaxi (3); | te), il yadeux factions 2; die — Cäfars, des Yomiper 
-Faße, f. chat-pard, servalouservat, lus, la ſaction de Cesar, de Pompde; die— der Wels 
Parder, c. Panıter; -vogel, plurier dere, p.|fen, der Gibellfnen, la faction des Guelfesr: (Die 
guillemot. Kirche) theilte ſich Frühyeitigin -en, fit bientät divi- ° 
Par don, (Rrsnabigung) pardon ; einem - geben, | sce en sectes ‚en partis; Jur. beide-en bören, econ- 
faire grace agqn; Mil, faire, domner quartier Ar; |ter les deux parties; fg: er hat feine - genommen, 
berief, Jettre de g., 8; (eines Verbannten), rappel | (ieinen Eneschtuß) il a pris son p.; -führer, Te chrf 
de ban, d’exil. d'un p., d'une faction; -gänger, Cu. soldat qui 
Parbume; n, f, Mar. galhauban. vaenp.; it. (Xeführer) partisan; =qei ff, esprit dep., 
Darbuz, c. Para — it. des ps; -genoß, partisan; -bang, c.-acld; 
"Varentationzen, f. @eitenrete) parentales,fpl. | Haupt, n.chef, auteurd’un >.,d'une faction; -[of, 
*ParentatorSeitenreiner) auteurde parentales. | a. ad. impartial, e; ment; it. (neattat) neutre; los 
"Darentheie;n, f. (Eistalni) parenthöse, f. fig teit, f. impartialit£, f it. (!Wemmaticht) la nem- 
"Parentiren, faire des parentales; einem -, | tralit“; -mehmer, partisan; -fucht, f. c. -aeß; 
pröner gn. s Tätig, a. ad. factieux, se; possede de Pesprit 
*Varforce-bund, baud, e; -jag d, f. chasseh| dep; -wit, f. füreur, manie des p-s, f. 
courre, grande ch., o..a corset ä cri,course du cerf,f;) Partelifch. a. ad (ineiner ©.), partial,e; erüft 
-jägt T,chasseur qui force le cerf. au — in biefer Sache, ilest trop p. dansz; — zu Werfe 
"Da An —— -rte era 1 a = ik se oondsire, agir partialement; 
‚Deurz; (si bantihupen) frangipane, 5 -rte Hand: | (Diefes Urtheil) ift-, u-, estp.; ila trop de partia- 
(uf, gants de /r. * Nie dans: ad * Dr 


Daradies 


wahres -,est un vraip.; ĩt. er Ötimmien) le p.; bie Fren: 
ben des es, les joies du a. er iſt nun im-e, ilest 
maintenant en p.; The.tver otrtfr Play) gp. lep.; am: 
mer,f. laveuve; -apfel, la pomme de p.; (Art pas 
Yen)dougain; x. pomme d’ Adam; poneire; =b au m, le 
P, arbre p.; -baum, oliviersauvage; -birn,f.la 
ec virgouleuse , poire chamhretie; blume, ſ. 
ur de paon,f; -feig e, f. la banane, figue d’Adam; 
it. Baum) bananier; -fifcb, poisson de p., polyne- 
me; -garten, p.; jardin du p.; -beber, &. -zoget; 
-bolz, n.aloss ; bais d'a.; 2. boisde sebeste, dese- 
bestier; it. sebeste, sebestier ; =effenz, f. essence 
de bois d’s.,f; -Porn,n.la graine de p., le grande car- 
damome de Madagascar; la malaguetie; l'amome 
graine de p.; -merle, f. merledep.; -papagei, 
perroquet de p.; -rader, c. mer (2); -[hmet: 
terling, papillon dep.; -vogel, oiseau de p.; pa- 
radisier; s. Der goldene =, rollier de p,; 3, = von 
Zernate, martin-pöcheur A longs brins,(de Ternate). 
Paradiefifh, a. ad. du paradis; fg. dilicieur, 
se; charmant, e; -—t Gegend, conirde d-se, ch-e; un 
radis lerrestre. 

“Parador, a. (Iris) paradore; -e Meinun⸗ 
gen, opinions p-s ow paradaxales; -ie, f. parado- 


que. 

»Darallare; n, f. As. (lmterichbeb bes matten und 
falten Seatrntandes) la parallare. 

“Parallel, a. ad. (sieidlaufent) parallöle; -ment; 
€ Lage, -er Stand, od. -iemne, Pen IE 
neal, n. regle a p-,,15 -Tinie, £. ligne p.,f; -en- 
zie her, parallelographe. 

warallelepibed, ese, n. Ge. (dangwürfelg) 
parallelipi x 

*Parallelogramım, ed; e,n. Ok. (gieihtäufiges 
Biere) parallelogramme. 

*Paralogifiren, vn. userde paralogisme. 

"Paralogismus, Geblſcaus, Trug) paralogisme. 

Paralpfiren, ctäpmen) paralyser. » 

x Ip fiß, f. itmung) paralysie, f. 

aralptifch, a. (arläsm) paralytique, 

Marament, ed; e, n. (Echt, Airchenfch.) 
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Var teil ich, a.ad. c. partelifh; -ke it, f. (eines|le einem den - verlegen, abſchnelben, wer: | tragen), se p.51ma8 iſt paffirt? quest-ilarriv®qu'ya-t- 
Michters, Urtheils), parrielire, 6; = in einer Sache | hauenz, boucher, couper, fermer le passage a qn ;der |ilen? daß St, passage ; EN It g. f. (einer diechnungh al- 
blicten laffen, marquer trop de p. dans; =en fcha= | iſt offen, les pässages somt libres; 3, (Reife-) location, f, 
den (dem gemeinen Beiten), lesp-rnuisentaug.  |seport; einen — ausfertigen, geben, expeier, Paffir-gemidt, n, -ftein, CumGeltwisen) re- 
Parteiung, f, (Spaltung in Parteien) faction, des- | vrerun...; — für Durdhgebende Waaren, passa mede de poids; -Jettel, c. Yasıı. * 
union, division,f (der Chriſten), schisıne. passeravant; fe tung, f.place, fort qui defen *Paffin, ‚(eitend) passif, ve, -ment; fi in 
Varten, va. fa, pu. (töeilen) partager ; diviser en | defilt; elef d’un dehle, 5 form, f. (ort ten Kartun: etwas — verhalten, se tenir e. dans une affaire; Y 
parts ou portions; Jich —, se brouiller, se diviser; 3. | drwitern) la forme à compasser ; gang, (eines Pier: |avoir un röle ?.; (Diefes Zeitwort) wird als — ger - 
var ar. be (Tbeil am etwas baben) avoir partäg; -blatt, | des), ambiv; haquenie,G; -gänger, Cferd) hagne- | braucht, S’eınploie passivement ; handel, com- 
n. Bo, grand plantain; -Erä mer, grimelin ; Erd: | are, f; guilledin; freiwilliger =, cheval france d'..; | merec p., d’imporiation; fd uld, f. deite passive. 
merei, £. grimelinage. glas, no-(5-Lammer,f(kleinerSchiffd-tans: | "Paifivum,s,n. Or. lepassif. . 
Parter,$,pu. co, Äseller, Itellhater. neu) ouverture de la culasse,f; arte, f. cSectattey) Paflic, aad. (pafend, (Hab) Juste, conzenaßle, 
*parterre, 6,n. Jar. (&uänät) le parterre; The.le| carte marine,f; Jeu. earte bonne pour passer; mau- |cf. patend; antworten, repondre convenablement, 
ps das — Hatichte bei biefer Stelle, le >. applaudit en | vaisec., 6; -Fugel, f.ballede calibre;-(hreiber, |pertinemment; fa. repondre ad rem; -Feit, f. 
cet endroit, Ace passage. commis qui expedie les passe-poris; -gettel,("@ar:| justesse, couvenance, 7 
*“Partieipium,d, n.Gr le participe. Rergeteel) passe-port; it. passavant, passe-avanl, o.Pab.| Pa ol ĩ ch, a. ad. terirägtisr f. massable, «ment; as- 
Partie; n, f, partie; eine- Kaffee, unep.de| *Vafade;n,f. Ma. (Bosenwenrtunn passade, f ser bon ; assez bien; —€ Öefundheit, sante p.; (er be: 
‚esför; (die Waaren) in -en, in ganzen -en Faufen, | *Paffage; n, f. Ma. (ana. bei weichem das Prerd ge: | findet ſich gauz —, assez bien. 
acheter en gros, en grandes qwantites ou parties; 3. | Bnften werben fell) Je passoge; ein Pferd u machen) Pasport, (Hui) le passe-port. 
nt-, ir &pia) Inp.; eine — veranitalten, lier une | laffen, passager un cheval; Mu. c. Lauf; -inftru:| "Pate; n,f. Conf. cu Iuderwerten) pdre, ſy +.Num. 
F; eine trennen, rompre une p.; (es.waren unſer ment, As. instrument dep. +, (Enpkaberud) plätre; it. (fünfticher Stein) päte, f. 
ſechs) bei dieſer -,A cette p; er ift beiallen-en, ilest| *Paffagier, es, e, Keifender passager, re; Fau. Pa ftel,6, (Firtermaib) pastel; gusde, guesde 
de toutes les parties ; eine - anf dem Waſſer, aufs | oiseau p. ou de passage; -# gut, n.bagage,efleis de ». | *"Paitel,e6; e, (Harenfift zum Txatenimarten) pastel; 
Land macen, faire une p. surl'ean, une p. decam-| Pafiant, en;en, pasant; -enszettel,listedes | In-mahlen, peindre enp.;-gemählde,n.lapein- 
pagne; eine, eine — Schach fpielen, faire, jouer | passants, f. s ture en #.; le sr. 
une jr., une p. d’echees; eine- Billard, une p.de| Paffatwind, Mar. la mousson; le vent alize, Paſtenei, c Ballinafe. 
billard; 3. (bet Seiratben), leparti; (diefes Mädchen)| Paffau, n.Gg. Passau; -er,inn,habitant,.ede| Palette; m, fleoar; Paſtetchen, m. petit p.; 
iſt eine gufe —, est un bon parti; eine fhiliche -‚un | P.; -er:Eunft, f. art de P.; art pretenda de se | (mit srdattem Nielide) oreille de parisien, rissole,f; 
ri sortable; -geld, n. les frais (de la partie); um | rendre invulndrable; -ifih, a. de P, Reldhähner-, Zrüffel- », #. de perdrix, p. aux truf- 
iR ielen, jouer les frais; jeder hat die Halfte Palfe; nf. fa. Jeu. die - haben, (warten) passer; fg: | tesr; m baden, faire desp-:, delapätisserie ; eine 
des Ses zahlen müffen, ils sont sortis à moitie de | auf der - ſtehen, &tre au guet; 2. Mei. (tb), wonte die | — mit jungen Zaubenr, unp. — e;er 
frais; ftoß, Bil. coup de partie, Müste angehalten wird) t de moulin; Mar, (Heine | wii lauter —n haben, Cimmer etwas Nistyefuchted effen) 
“Partikel; m, f.Gr. lapartioule, . Kanchıe aufden Mantörten e), pierrier. - il ne veut que de bons morceaux, que des friandises, 
"Partifan,edie, Td. partisan. Paffel-beere, f. (wine Kıpens er. Bergtopanndberre) | cf. Fiſch⸗, Fieiſch—, Hühner, Tauben—, Witd-; Hn- (Ars 
Partifane;n, f. @int Sylech Ja pertuisane. le groseillier des Alpes; 2. c. Writeriöt, , Mufdei) arche pectoncle,f; pectoncle ou peign# sarıs 
“Partitur; en, f. Mu. (Munfküde, werauftie mit: affeln, vn.fa. faire la petite besognedu menage. | oreilles; ·n band, n Pät- moule, forme pour labor- 
frietenden Erimmen neben eina, (iehen) la partition, affementirer, Gofamentirer) passementier. |dure d’un p.; -nbeder, inn, pälisier, ere; -M= 
Parıide, co. Werräde, Paffen, vn. av.b. (das redte Mat babent) tre juste, |bederei, f art du pätissier, Ja pätisserie; s: (Ort 
varu “r f. ©. paaren. . avoir la juste mesure ; Waccorder, convenir, cadrer, |taa), lofhee; ꝰn boden, abaisse, f; la baste-päte, la 
VDarmweife, c. paarwelie. ! —— ar; (der Hut) vaht gut, est juste, va bien; | päte de dessous; -nbrei, m. des vitelots; -ubret, 
*Yarze; m, f. My. (Setentigäreinn) Ja Parque; bie) (diefe Schuhe) — nicht, fie brüden mich „sont frop | n. (die — zu fornten) Je rondenu ; ⸗·u br od, n. lacroüte 
drei-en, les trois Parques ou sanurs ; les fatales s-s; | justes, ils me blessent ; (diefer Deckel) paht wicht auf | dep; 3. (Art Zwiebach, biseuit /-n de@el, courercle 
les s-s flandiöres; of. Schere. n Topf, ne vapassurcepot; (diefe Farben)- gut |de 7; -mfleifch, n- viande, chairap; -nform, 
Par-zeit, e. Paareit. sufanemen, aber Diefe paßt nicht u jener,s'accordent | f. forme & petits pätes,5 —n Era a, bande,f; -nfrus 
Pascal, 8, (np.) Pascal; -ifche# Mad, Mec. pas- | bien, mais celle-ci nes'accorde pas avec celle-Ix; (die: | fte, f. eroüite de p., nmobel, c. nom; -N- 
calin; pascaline, ronep,f 7 fe Einfafung, dieſe Möbeln) - nicht zu biefer Tape: | ofen, four a pätiserie; -npfanne, f. lapotlea 
Paflch,ed;e,Jen. (mitz Uirfelm) dandlerz (mit 5 W.)| Le, ne cadrent pas avec+: (die paßt nicht | pätisserie; -nrand, n. bordde >; -ntäube, f. 
rafle, 1; einen - werfen, amener dr; CH, vn. ars. | jur Frage, necadre pas avecla das paſſet pigeon fuyard; —nteig, päte de pätisserie,f; — = 
Geürieln) fa. jouer aux des; it. va. fa. (Waaren in | nicht hierher, cela n’appartient fe Stelle) | wer,n. pätisserie, piece de four, fi = maden, faire 
bie Stadt) -, passer en fraude; frauderla gabelle. | pafet nicht auf unfern Sat, ne convientpas a notre ae pätisser. 
Palba, 8, Ctürkifher Beiehtäaber) bacha; it. n. |sujet; dies paſſet nicht auf ihn, celane peutluietre) *Partiche; m, £.C-ifche) pastiche, 5 -umahler, 
€. Öfterien, ai R applique, attribue, ne le regarde pas, ne lui est pas | peintre de p-+. “ 
*Pafigrapb,en; en, Altiihreiter) pasigraphe; -T €, | applicable ; (biefe Stimmen) ⸗ volllommen zufam- | Yartinak;en, f.(od.-, e8; &,) Bo-la 
f.-phie,ß -ifdh, a. -phique, men, s'accordent parfaitement; -d,(von *leltern) juste; | le panais; milde —, 6. Durchwach Warferrpetenilie; —s 
afilatie, -Togie, £. (Hufprate) pasilalie,f. (v. Farbene), assortissant, e; der Ausdruct, expres- fiſ ch, ceine Art Gtattral) la passenague, pastenade, 
*Dasquill,ede,n. pasguinade, f; libelle; (öffent: | sion convenable ; -de Antwort, reponse juste, pertis | wurtourelle; · h ar 3, n. gomme opopo: zAaus, 
lich angeſchlagenes), placard; —e machen, pasquiner; nente e· Jew. —, (clot iel·n passer; ich babe ge⸗ Paftor, eatret pasleur. ¶ pueceron dep. 
-ant, en; en, faiseur de p-s, de ls; -ijch, a. ad.| paßt, j'ai passe ; auf einen, auf etwas —, (warm) at- Paſt oral, a pastoral,e; -Elugheit, -theo: 
diffamatoire. tendre, guetter qn, ge; er fann—, il n'a qu’ä atten- |1ogie, prudenee, Udologie p-e ni 
.+Pasquin, Be, hm. (Spettiänte, ji Rom) uin. |dre; auf eines Worte -, (ahrem) faire attention al "Paftorale, 8, m. pastorale, f. ’ R 
Va, ad. fa. jurre; (dies Aleid) it mir, mestj.;|ce quegqn dit; (die Rate) paſſet auf die Maus, "Paltorat, es; e,n. charge de pasteur,f; fonctions 
«die Schuhe) find zu - gemacht, (saffen zut) sont justes; | guette la souris. j pastorales, ſ. =” 
au — fommen, Gm rechter Zeith venirä propos. I. va. (mefen, iL — nahen), mesurer; il. ajüster,ac-| "Varagon, ed; €, (mo-d’Esp.) Er ; deu cor- 
Yan, ſſes; Paͤſſe, fa. „grand verre a boire; -, | commoder; einen Detel anf eine Schachtel -, ajus- | mu ; (in Vortugall), —* ter, GEt Pala 
mit3, mit 4 Pälfen, d.divise en 5ou4 cereles ou de- | ter un couvercle auner; zwei Roͤhren an einandet *Patann, 8, Eg Patane;f. [gonien. 
res; einen — austrinfen, vider un &.; Mar. (das | -, adapter deux tuyaux, ef. an, auf, ein; fih-,! Patanen, pl. Gg.les patanes, (peuples du Mogel) 
chiff) iſt auffeinen — geladen, Chat dir techte Dage zum | (aßtidh, —d fenm); das paßt ſich nicht, cela ne s’accorde, | Patgte; m, &tKarteffel) patate, batate,f. 
Crgein) esten assiette; Ag: er ift wohl zu —, ilse porte | ne ondre pas; fo etwas paßt fih wohl, arägeühmobt | "Parelle; n, od. Parelsmuihel,f patelle,f, 
bien, il est bien portant, en bonne sant&; — geben, | u) cela arrive quelquefois; dad —r, ajustement;| Paten,(po.) (Bäume) plante 
Echt gegen)faire attention; Ma. —,(der Pierde)l'amdie, | adaptation,f. pu.; aecord ; harmonie, ſ. Worm.| Patene; n, f Cath, (eicdecen patene,f 
la hagwende; den - gehen, aller l'a., la A., (ambler,v.); affer,8, guetteur; 2, (ittei) compas; 3.0. Wale) Patent,ed;e, m. Cohrtgtelttiher Bricht) patentef; · 
der halbe -, Mittel-, le traquenard, l'entrepas; (ein affig, a.ad. Td. cisele, embouti, bossele. (Erlautahüiceln) p.; ſein vorweilen, montrer, pro- 
Pferd den geben laſſen), passager une; . cenger| *Paffion, f. (Besierre, Leivenfbafe) gassiomf; 2.(2el: | duire sa p., ses patentes ; 3. (Defaltungäsriel) P.hreven; 
Wr delt, pas, deren, passage; Die Paſſe beſetzt souffr; $; (0. Ertiub) oz -Eh Inme, T Heur | ein — ald Lieutenant (erbalten),un dr. de lieutenant; 
balten, garder les defiles, les passages; der Eingan „ grenadille,f; -#gefdrichte föniglide -e, lettres royaux. B 
eine Pafles, Ventree d'un d.; der mögeng bee Pafz} p., histoire de la p.,% -#lied, n. cantique de Pater, 8,pere; (wie leben Sie) —? mon 
ſes, la tete du d.; enger— arte zwei Bebirgen, | -S8prediger, predicateur de lasemaine sainte; pere? -wojfter, 6, m. (das Baterumier) la parenütre; 
de montagnes,f;ber - bei opplä,lep. del predigt, f. lap.; sermon surlap.; -8 woche, [.se- | pater; 2. (jede vote große Kugelim Nefenkrange, it. der R. 
— —— die engen in den Alpen, les| mainesainte ou de lap.z - eilt, f- temps de In. fee), 7 it. les p-s; =baum, lazedarac, le faux sy- 
r; -irt, passion- | comore, lilas des Indes; =drabı, Al de Bourgogne, 
‚ tiere) le passage; Mar. (Merr:enen) le p., lad.; enger | nd, affecte, n ur £ — Jargent trait en garette; =fifhband, n. Ser. hiche 
- zwiiden zwei Infeln od. Küften, une bouque; in| *"Parfiren, (die Feite), passer; du dt, | Achapelet ou vase,f;=fbrmin, a-Bl. patenätrd,ce; 
einen folhen — hineinfahren, bouquer; wieder aus | p. Bars für einen Beträgere —, px i:j=bandel, patenötrerie, 1; traut, n. larme de 
demjelben herausfahren,debouquer ; fg: (Durtyang) ne Rechnung :) - laffen, p-, alloner Job, 5; =tunft, £- Hy. chapelet; =mi acer, pale 
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"detroits, les gorges des Alpes ; Ch. (er Wechſei ber Raub | *Yaffioniren, va. passionne 












Paternoſter⸗waare 


nötrier; =Maare, £ patenötrerie, 5; =werf,n 
Hy. ©. =tunft, ‚ 
atde, nn, (Laufeuge) le parrain ; Die -, la mar- 
raine; Cath. N, (beiter Firmelung) les temoins; 2: —, 
dim. Pathchen, n- (Tauama) le filleul, Ja filleule; -n: 
brief, entre; -ngeid, -ngefdbent, m -m 
reißen, -apfennig, presentde Japrime; -u: 
heile, f: bei einent Rinde vertreten, tenir un enlant 
ur les fonts (deö.); -mzettel, (dad —ngeid dareln zu 
wien) billet des. 

ir nt, ER. c. kasreiser. 

athetiſch, ad. 

Varbimn,, £ c. Parse (in). 

*Patbegnomif,Arantritkeiseniehte) parhogno- 
migun, 5 -gnomifd, a. . 

"Parboloa, en; en, (Krantteittitennersiehrer) patho- 
Togiste; -ie, f. (Ntaniteirstehte) pathologie, f; ·i ſch, 
4 ad. (franteriräteyrta) paihologique, -ment. 

Pathos, fa.mp. (Dacherug, tuhree, Keceitwatt) le 
Fathos. [merie, f. 

Patient, en;en, patient; -eneftube, f. infir- 

Parriard, en; e,h- Ecel. triarche; -eh: 
freuy, (.croix patriarchale, ſ; -ifch, c patriarchallich 

“Parrisrhaliid, a ad. parriarchal, e; en pa- 
triarche Ves Peben, vie o-e ; -t Bhürde,dignite p-1. 

"Varriarchal:firde, £ (Sampatiırhe) eglise pa- 
triarenle ; die 5 =n in Diom, les cing dglises patriar- 
eales de Rome. 

“Parriarhat, ch; e, ldlre, it. Gebleth le patriar- 
var; das — von Alerandrien r, le patriarcat d’Alexan- 
drier; zum · erheben werden, Eire dleve an patriar- 

wat rice, Patricier, c. Battle x. (cat. 

"Parrimonial, a (erkiim, vheriih) patrimonıal,e; 
-beamter, ofieier 2; -gäter, Biene Patrimo- 
miaux. 

"Patriot, enzen,(Baserlanzöfreuns)patriote; ·i ſch, 
nad —* ‚ment; —ism, es, sp. (Satetlanta⸗ 
tier) le patriotisme. . 

3 trige;n, f. Im. (@iempet) poingon. 

atrizier, 6, hr. (&beibürger) patricien, patrice; 
—, tb; inn, 7, p-ne; -gefhlecht, n. race p=ne; = 
Rand, m. -würde, f-patriciat. 
Pat ri giſ ch, a patricien, ne. 
“Parreziniren. vn patroeiner 
atrocinium, n. elientdle, f. 
atrolle; nm, Cirompetenguane) banderolle, f; Mil: 
-, Parrulle, patrouille, f; # 

Patron, ed; e, (Shupbere) patron; 2. ©, Kirn; 
3- 0. Stmpbeifige; 4. Mar. (eines Schiffes), ler, le 
eapitaine. 

atronat,es, vd.-reht, n. Bin. le patronage, 
la collarion; das -tedht haben, avoir droit de p., de 
&,' droit de nommer aux benchces; -pfarre,T.be- 
nehice eollatif. 

“Patrone;n, f. (Form, Motel, Mufkre.) pafron; 
Mil. la cartouche ; die — od, Ladung in den Laufbrin: 
gen, mettre la c. daus le canon; pergamentene, bie: 
derne =, e. de parchemin, de fer-blane; ergreift die 
-, beißt bie- ab! — la o., dechirez la c. (avce les 
dents)! Die — zu einer Manone, In gargousse; —n: 
biüchfe,i. nad, ou den Frünemgargoussiere, f; Ir 

ta ſche od. Patrontafche, I. la geöernez ensriemen, 
bandauliere de la... 
Patroupmiſch, a. fo. rd Waters Mamen aypeleiter) 
*Datrulle, c- Parrelie, Patron yınique 
Patſch! cwenn Madıe Abtvet auf andere fallen) crac, 
pouf;—, da lag es, pouf, le voila Alerre! af. —nal. 
Patſch, es; e, fa Ciatich elsaue, ii —erpe, F 
©. Sanuabaum. Bogeltirihe; Ti f, (der Waflervögen) preil 
plat ,.c. Stmwimmfuß: 3. (em Waſſetvogel malt folaen Für 
dem). palmipede; -füßig, a. ad. Apieds plats; part; 
hand, f dim. -bändhen, n- cin ver Sprame der hinter) 
ein Sant ſchlaghz · gib dem Herren eine -band, ein ⸗ 
haͤndchen, donne la ınain a Monsieur; -NaB, a. ad. 
fa. ich bin =, je suis mouillc, trempe jusqu’aux os. 
Vatſche; n, din. Patſchehen, Patſchchen, .n. fa. 
«in ber sinberiprache e wir Sant) la ınain, menotie; (Died | 
Kind) bat niedlihe -n, a de jolies menottes; eir 
nem eine-, die -hand geben , «ie Baud) donner la 
main A ya; 2. (Brei, mit einem elapefünsen Ttiele, Me Lone, 
nen, wie duch die Gatrenbeet £ tamslt eren ind feit zu ſanagen) 
la batte ; Couv. (2üp ber Srondäcer) la hatte; 3. Chfüge, 
Korb) Ha-we, bourbe,f; Sg: (imannenmiiarieh, "ertegens 
Weit) «fasre facheuse; embarras; indie — fommen, 


e,-ment. 








Patſche 


s’embourber dans une mauvaise af.; einen im bie - 
führen, mettre qn dans l’em.‚l'engager dans une mau- 
vaise af.z 4. Sal. (die Dauer an ter Ealppfanne, weran das 
Feuer faldzt), le mur de derriere de la chaudiere. 

Patſcheln, vn. f. (ineiner Barkbe 2) patauger; a. 
va{nakt den Gänten ſanft Äntidelm)caresser avec les ınains 
ou ınenolles- 

Varfhen, vn ar. fallen, daß ed —85 tomber 
avec bruit, avec fracas; einen ind Geficht fchlagen 
daß es paticıt, donner une claque dans le visage,cou- 
vrir —D es regnet, daß ed patfcht, il pleutä 
verse, bien fort; 2. av. f. (in einer Btliiigteit gehen) pa- 
tauger; {m Kothe -, p- (dansla houe) 

ll. va. einen —, Atagen, daß ed yurfır) donner une cla- 
que, des claques Au; ein Kind -, donner des cla- 
ques sur les fesses hun enlantz; fg: Ci die Pariche bi 
genzanfüheen) meitre dans l’embarras; attraper ; wir 
wollen fie -, nous les attraperons, 

*"Pait, Ech. qwenn man den Nönıtg nicht meßr ziehen Mall, 
sone ihm Im dad Schach zu fepem) pat; — Madıen, faire pat; 
uch bin) -, pat; (der Honig) ift—, est pat- 

Patte,E Tail. (Dose der Taſche an einem Alttee)patte,f; 
(eine Wefte) mir —n, a pattes. 

Partel-efche, c- Zuterpar pel. . 

Pasig, a. ad. (tropig, turzumd verächtlich abfertigend) fa- 
fier, hautain; — thun, ſeyn, prendre, se donner des 
alrs; faire le fendant, Pinportant; ein -e6 Berragen, 
des manieres fieres, hautaines, dedaigneuses; lesde- 
dains ; -€ Antwort, reponse dedaigneuse; -Feit, 
f. la hierte, le dedain. 

Pauke;n, f. (eifelförmigeh Tonmwerteus) la timbale; 
die -n fchlagen, battre, jouer des s-s; mit Trompe: 
ten und -n (einen empfangen), au son des trompet- 
teset des 1-5; fg: fa-der ein Loch machen, eer Sache 
sitimel ein Ede machen) rompre ueıment une affai- 
re; er bat einen Bauch wie eine —, ilaunventre 
enorme, ila le ventre tendu coınıne un lambour; An 
(@e$ Ortes), le tympan ; Econ: c. hafe-; Org- les t-s, 
le jeu de 1-5; 2- Med. (ven der venerisihen Aranıdeis ber, 
rüsrende Beulen an den Shamletjien), poulin, bubon. 

Paufen-concert, n. concert de timbales; —⸗ 
bonmer, Poc. le bruit des 1-4; -Tell,n. cuir, peau 
der; An. (im Otre), letympan ; i- =fpanner, mus 
ele extenseur du tympan ou de la caisse de l’oreille; 
-gang, An (im Dvr) Echelle du tyınpan,G -ge le Il, 
n.caisse de 1,5 -höble, f c. Zrommelhöhie; -FIAN g, 


le son dess-r; -Ting, An. Vanneau dutympan; -: |8 


faire, f. An. (em Verse der mais dem —fette zul. bangi) la 
egrde du tambour ; -[hall,c--Hang; -[chlay, act 
de battre, de fra; lar, lesi-s; lejeu des 1-4; it. 
coup de 1;-[chlägel,la baguette der; -hläger, 
letimbalier; Acht a u de, f e--wirkit); -fpans 
ner, (ty) la clef de 1; -fpiel, n. Org. el -; -: 
tod,  -Kttäget; ih, m. air, piece pour la rz; — 
ton, lesondela’; -werf, n. Ler Vattirail der-; 
-wirbel, (Steaume) la vis de 1; »- (eindöirbel, ge 
mirbelter Schlag auf ter —), rouleinent de 1-5. 

Pauken, va. vn. battre les timbales; fig: (diefer 
Prediger) paufet die Kanzel,frappe sans cesse,lail re- 
tentir la chair; einen derb —, (kbtsaen) fa. rosser yn; 
das -r, le jeu des tiıhbales; fer, 8, le timbalier. 

Pauliner, 8, CFautömdnte) religieux de St. Paul; 
minime; Jar. (piaster, kurgfkiettzer Alpiel) capenda. 

Pand-bad, baͤctig, Paufc, co Bautır: -bin: 
me, £c- Satüfetret. 

Paufbez;n, f Pt. (Gätten, weiches man durch eine 
Birtißrtodsene Deimeng Hoapft, um daderch eine aeut Archnun⸗ 
berserzubringen) ce, f. (gros marteau. 

Pauſchel, s, Ex. (ein fAnoerer Sammer) la masse; le 

Paufden, vn ar. c.aufiänoelien, taußben; 9. va- 
Ex. (fevfagen, stk) rompre, \riser, deraser ; &ty—, br, 
#c.e minerai, jeraduire en petits morcenuxz 3.4famsel: 
ven, anött.);. Die Schlacken —, passer les soories par le 
foursear. . 

Pauſcht, esze, Pap.@ten u. Fitzen zu 18 + Papierbogen) 
rame, ramette,f. 

Panfezn, f (die Unterbrechung imeimer 01 2, die Dauet 
der) lapause; (her Prediger) machte eime —, ft une 
ps Mu... eine — machen, halten, faire une pau. 
ser; Ex. —, Dofe, Pure, Citbeit weite in einer türgern 
?eit, alt bei einer El ur, verrichtet were) hommıde raccour- 
ie; 2. Ma. vöeriwen mie banıge mit dem Ppiete p iüe gehalten 
werten velly be ndowra; ein sl (den gangen Kar ins 
art) p4; silence eu . d’une mesure pleine; halbe-, 
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demi p.; eine stel, Ötel, rötel-, un soupirun demi-s., 
ungquartde +; eine- vona grand 3; eine — 
von = Tafteıt,s. de deux mesures; 3. Mar. (langes ap 
xus zu Urchangei, am Waaren an Borkza bringen) pause, £. 

Panfen, vn. c-aufitmenen, baufen; 3. Mu. =, (ram 
firen) faire une pause; pauser. 

"Panfir-zeihen, n:c.Paufeca). 

Pavian,ed;e, Arolehabowinz fg; (Häßlicher Menkh) 
vilain singe; Mar. (Bortöwäneer), lasentinelle de cha- 
loupe ; -$gefiht, n. visage dus; fg: hhtices Cher 
Nicht, it. eine P.) Yisage de singe; marmouset; vilain 
singe. 

Pe, ed;e,n. Fihtendarp porr, f weißes, burgume 
diſches -, (u laden) p. blanche, p. — ne; 
ſchwarzes -, Ehujter-, p.noire ; griechiſches -r be 
gen-, P.grecque; Faden mit - ftreichen, poisser du 
hl; (ein Schiff) mit — aus; n, poisser; Ecr, 
wer Harz angreifet, befudelt fich, celui ui touche de 
la p. en sera souille; P. on ne peut ımanier le beurre 
qu'on ne s’engraisse les doigts; (diefes Bier) liegt 
auf-, (m ausyepiten Härten) est des tonneaux 
poisses , ef. Bers-, Grb-, Zuten-; -artig, a.ad. bi- 
tumineux, se; quitientdelap.; -bärme,t. sp.Bra. 
(Wärme ed. Defen, bie et zuern · zen) lerure,f; bau m, 
Aleſeth le yr ;-blende,r. Ex. chblende, blende 
derh l an [744 — —raun, a. ad. brun 
commesiap.; -breumer,lepoisseur, poissier; qui 
fait ou vend de la p.;.-da mpf, la Kae de Pen 
draht, Cord. le ligneul, chegros; -erde, f. terre 
bitumineuse; -er}, n. Ex. (tages Aupferen) mine 
de cuivre vitreuse noire; -fadel, ia torche; fa: 
dem, (ein malt — beiterchener F.) fil poisse, ©. -trabt; —e 
fafhine, f. Mil. (Bean) goudron; fascine gou- 
dronnce; -flechte, f. Bo. lichen stygien;-griebe, 
f, (was beim Undtoen des Saryes Im -ofen übrig pirfht) ar- 
sansch ; marc dep.;-haube f.c. -tappı; bauer, 
c. brenner; -ho [3, m. {aus weiten — aebtenni werden 
taun) bois rösineur; 2. (va) foret d’arbres rn -büte 
te, f. la poisserie; -Fappe, f. (mit - befdumierte Kger 
gen den Kopfgrind) la calolte poissee; fig: (Ertertapge, toels 
a die Zuten x unter tend Hute tragen) bonnet, calotle de 
cuir; ⸗t elle,£c, löffel; -Ferge, fc. -tc; -tefs 
fel, la ehaudiere & brai; -Flumpen, c. -tugeß; 
Fo ble, £.houille pieciforme, seche; 2. (Cuzarh) jais, 
Jeiet; fra Ma, (ur Erleuchtungh cercle ou tourteau 
nd; Gu. (um Gäufer in Brand zu iegen) le cercle 
afen; lacouronne foudro yante su d’artificer; Erle 
Ki7e Ton. (ur Hutpichung ver Färter) räble Apz-Eus 
ben, c.Surnt; Orf. =, m. ob. -Fugel, £ cu ge 
trieheuer Atbeit) tourte ou pain de p.; -i dt, n. cihledhs 
ieh Richt and ben Griechen) chandelle de baulce, 1; -lIöf- 
fel, Mar. gum Sarfaterp) euillere & brai, -man n, 
©, brenner; Mühe, fc.-tappe; -nelke, £ Bo. 
©. neue; 2, (tlebrüse Plane, morauf Mücden gier 
ben bleiben), lattrape-mouche,f; I. Her des Echmkrauted), 
eornillet oeillet; 4. wilde =, c. Errimmeite; -ofen, 
fourneau ap; -dl, n-huile de - Opal, quartz 
Fesinite eoımmun ou hydrophane; -pfanne, f. la 
chaudiere AP 9. (Mr @rteuchtung) falot; Fort. lam- 
pion-a parapet; -pflafter, m. dropax; -rand, 
ee bampf; Feng, tan; -rimme, f. (in einem 
Santaume) enlaille, fente pour Vextraction de la re- 
sine, t; -[harre, f. ralisoire, 5 -fhmitere, f. 
©. planen; -fbwarj,a.ad. fa noir comme jais, co, 
du jais; fer, lacasphaltide; -fieder,c. —breher; 
"fein, pierre de #.,8; pechstein ; ıncnilite,f; =poTt: 
Pbor, porphyrea base de pechstein; -tanıne, (le 

sse, le sapin rouge ou faux; lesapin resineux ; Le 

9, £.hn. bois petrifie de pectinites; -tonn sr 
tamneap, f; it. (gur Beleuchtung) tonne enduite de Ps 
-torf, latourbe bitumineuse; -trog, augeäp.,f; 
-werg,n. Mar. etoupe(& poisser), f. 

Pehen, vn.ar. b. fairedelapuir; 2. (ben) tenir, 
ẽtre lenace comme de lap.; 7. va. c. plaen, P 

Decber, c. Peerenner, baniharrer, 

Pehigt, a.ad, quiresseimble ala poix, c, ptcharrig 

echig, a. ad. qui contient de la poir; it. poisse; 
enduit de #., de matieres gluantes ; ſich - maden, se 
salir de p.; Fond. —t Arbeit, ouwrage gruimeleux, 

Pechler, c. Bebrenner. j 

4 FiniE, en;en, Con. pectinite, f. 

eenlat, es; e,n. CHaffendiebnapl) peculat. 
Pebdal,ed;e, n. Org. Gmeideh mit den Füßen getreten 


11% 


“ 


Dedal 


win Ia ud ; dad — an einer Harfe, la p. d’une‘ 


harpe; Fortepiano mit einem —, forle-piano A p. 
Pedant,en; en,inn,Ohutfuhd) pedant,o;—t rei, 

C-Vibeb Lörien dla pödanterie,le pedanlisme; 2. licht 

Styunep.; ch, a.ad. pedantesque, ment, en pd- 

dant; =€ Selehrjamfeit,-savoir pedantesque. 

*pedell, 8; 8, Cauf boben Schalen) bedeau, appari- 
teur; ınassier, eier cf. Sraberäarr. 
Peertieine; m, £. Mar. (Tammert mit Ansten, die 
Füße Zarauf zu fügen) Je marche-pied, 

“Jegafud, My. Pegase. 

Vegel, 8, Ri, (Merteiten an einer Brüder) la marque, 
le cran; —n, vn. sonder; jeter lasonde. 
Peil,ed;e,n. Mar. (Seien u der Höbe des Warfert) la 
margue; —en, ben Grund, {mit dem Tenttiche) sonder; 
das Sanb =, {mit dein -tonsanr) releverlesterres ; die 

Sonne =, observer l’amplitude du soleil; die Pumpe 

=, s. la pompe ; holz, n. c. et; -Fompaß, com- 

pas de variation ou azimuthal; -lotd, n. plomb de 
sonde; -ftod, Mar. (vie Höbe des Wagferd zu oeifen) la 

sonde de pompe, f. 

Peilt etalel f.Gortede billard ou l'on jone arec 

= billes de fer). ’ : A 

ein, f. eier) peine, 6, 2. p.fg: (Fame) la p.. 
souffrance ; lo rourment ; — feiven, souflrir des :-s, 
ötre dans la s., avoir des >-s; einem — verurfacen, 
eauser de la p., des p-s, des 1-s A yn; tourmenter, 

iner qn ; es ift eine mahre - für mich, (ihm unter: 
halten zu muͤſſen), c'est un vrai 1. mu supplice pour 
moider; — anden Zähnen empfinden, avoir un mal 
de dents affreux ; bie — der Verdammten, die ewige 

-, les 1-s des damnes ; les p-s eternelles; 3. * «Tor 

eur, Bolten; bank, f.c.Belterit; -gefühl,n. 1; it- 

eonscience bourrelce; gericht, n. juslice erimi- 
nelle; -voll, a. ad tourmentant, e; plein de s-s, de 

pn der-n s 

Veinigen, einen, rourmenier, peiner qn; le faire 
souffrir ;_causer de la peine, despeinesägn; fie lies 

Gen die Ehriften auf eine granfanıe Weile —, ils fi- 

rent i. eruellement lese; (das Podagra) peiniget ihn, 

le tourmente ; ( Ihre traurige Lage, diefe Nachricht) 
peiniger mich, m’altlige,ahe peine, ne cause de la pei- 
ne; biefe Furcht peintget fie mehr alt z, cette craınte 
la tourmente plus quer ; (das Gewiſſen) peinigetdie 

Boͤſen, bourrele les mechants; von Sewirfensbifen 

gepeiniget, tourmentd de remords, des remords de sa 

eonseienee; ein gepeinigtes Gewiſſen, une conscien- 

ce bourrelde ; ein -ded Gefühl, un sentiment dou- 
loureux, accablant; das-r; -gung, f. tounmneni;. 
souffrauce,f; -g€ r, &; inn, qui tourmente; beurreauj; 
—— — Bemifenebine), Diefe = ber Wifen, 
4-5 des meı ts: er iſt der des ganyen Haufes, il 
estle 5., les., leiliau der; ein Menſch iſt der des 
andern, leshommes se tourmentent lesuns les autres; 
2. die -nigerinnen, (Furten) les Fries, of. Foiterer, 

ter, 

Peinlic,a.ad. tourmentant, dowloureux,c.ihmen: 
tafız ein -er Tod, une mort douloureuse, oruelle; 
Pra. -€ frage, (“Zortur) la question, torture, göne; 
einen Miretbäter — befragen, donner la g. ar; die -€ 
Serichtsbarteit, la juslice criminelle; —e# Geſetz⸗ 
bus, Gericht, Recht e, tribunal, code, droit criminel; 
die -e Halsgerichtdorbnung, c.Hatsarrichtkertnung; der 
e Richter, lejuge e.; einen - auflagen, poursuivre 
qn criminellement ; intenter une «clion eriminelle 
contre qu: (eine Rechtsſache) — behandeln, traiter 
eriminellement ; eine Eivilfache zu einer -en machen, 
eriminaliser une affaise; ein — Bellagter, c., delin- 

ant; 2, (Den vermriachenty wie · iſt es, nie fagen zu 
Firfen, was man dent, quel supplice, quelle ter- 
rible gene der; -€ Lage, situation accablante, fort 

‚enante; nichts ift-er, aldr, rien de plus desngrea- 
je, embarrassant quer; et Menih, homme qui se 
tourmente pour rien ; A.tonj. embarrassd; — Ion, 
tun, ötre fort zur., fort gene ; faire lem; Leit, f. 
Etat de ququiest tourmente : Lı peine,anzictd; it. ce 
que ge ade tourmentant; die = einer jelben, Sage, 
ce qu une pareille situation a de genant, de penible, 
d’emharrassant, de fücheux, d’accablant; 2. (Ge 
nidtsearteir) pu. Justice criminelle. 

eißel, -beere, e. Berberide. 


eiffer, 6, hn. (poi.) lamı zayen een. x LE 
n.)le 


Veitfhe;n, f.ldim. Veit n, Peit 
fower; Ma. la chambriöre ; (aus mehreten Riemen) es- 


J 


Peitſche 


oourge, f; en achtet bie - nicht, est dar au 
/s mit der — Hatfchen, bauen, claquer avec un f-, 


sen), maillet & aplanır ; 1, (umlaufende Zitengel) 
fouels, kan x, courants, coulants, files, jets, tirants; 
trainees, tralnasses, nilles, lisieres; Hn. (hnumfiim) 
ndeur; -nförmig, a. en forme de f.; -nge: 
nall,-ngeihnalg,n.laclaquade, leclaquement 
de /.3 -ngriff, poignee de f.,f; 
dändler, marchan de j-; -u 








>. 


Pr Pelz⸗raupe 


te, 


teignöpelletiäre; -tauße, f. chenille velue, 
it d e te e,b empeau; -rod, habit four- 
donuer un ooup de /.; Ex. (nie Kupferbteche gieie gm fahtas Indy, s-famm dt, 1a panne; -fcb u b, sou- 


lier fourre ou double de £.; fu Le, f. Jar. la bätarı 
diere; -ftiefel, botte fournde vu doublee de f.; 
-waare, f.o—wert; Wade, n. Jar, emplötve d'en- . 
te; -meife,ad. die Mole = cumaewansen) verlaufen, 
vendre la laine toute erue; -wert, n. la pelleterie, 


; manche de /.; —1t: | les fourrures; Hermelin ift ein ſehr fultbarcd =, 
bieb, coup de z., |Uhermine est une des ſourrures les pl 


us preciouses; 


de chambriere; -nfnall, claque de /.,%; -uma: | -molle, £. Meg poignee, f. 


her, faiseur de fs; -upflanze, f Hagellaire, f; 
-npfabhl, poteau, pilon; -nriemen, lalaniere 
dunz/; -nibmist, -nibwappe, f.touche, bont 
du f5 -nfab, -nftiel, -nftod, bäton, manche 
de f.; it. -nftod, Bo. asphodele jaun« ; a jtric, 
© —nbieh, + 
Peitfchen, (einen, ein Werde), faustzer; ein 
ind -, (mit der Rune) f., fesser un enfant ; (einen 
Dieb) mit Kurben —,f., füstiger ; Dev. ſich -, sedis- 
eipliner, se donner la discipline; mit einem Stride 
-‚donner des«treintes de corde; (mit Riemen, don- 
ner les etrivieres, les escourgees; eiten um die Bei⸗ 
ne, Waden-, donner des jarretieres ägn; fg: Cui 
Rahm, Cier-, /. delacröme,deseufs ben Dein -, 
(ums isn Die Abe zu benetimien) /, , batitre, brasser le vin; 
Poe, ihm peiſcht Eiferſucht. «@. audır im) ilest lour 
mente dela jalousie; Verzweiflung veitſchte ihn ber 
Land und Wieer,le desespoir le poursuivil par lerrer; 
le fiterrer de paysen pays; das — x, (mis Hagen) le 
fouet, la fustigation; Der. discipline, f- 
Peitfher, 8, fouelteur. 
eitibker, c. Deiber. 
eitfh-fhlange, Chu. le boiga boyga; padere. 
VBeißfer, c, Welüter, 
Pekan, esre, ha. (anadikhes Wierel) pekan, vison- 
Veleiche;n, fliebertieit} polonaise, redingate. .,f. 
Prelan, (od. -iu8,) np.) Plage; -ianer,h. Eco. 
(ter die Erbfünte läugner p) pelagien; -ianism, pela- 
gianisıne. (nie, Pxonie,& 
Pelagonien, Gg. anc. (Ipeit Macebemiene) Pelago- 
ar here te, Prone. 
elifan, ed; €, Chropfgans) pilican; BI. la piere. 
er fübrreinen blauen - im gelben Kelde, il porte d’or 
ala et d’azur; Chi, (Deftilieteiven), lep.; Dent. le 
avier, & 
elopennet, es; od. -füß, GB: P&loponese; 
Aer, 8 inn, pelopongsieh, ne; · ſiſch, a. ad. pe- 


menaque. 
elop&, (np.) Pelops; -feite, n. pl. Ant. pelo- 
es, opsies, f. . 5 
Pelopiden, pl. Ant. (Pelep&familte) les Pelopides. 
Pelufium, n, Gg. Peuse,f, 
Peltfhem, od. -Iraut,n. Bo. coronille, f. E 
284 e3; e, (din, chen, Aein,n.) la füu rrure; (bie: 
fer Bar) hat einen ſehr ſchoͤnen Ih aune tresbelle 
peau au /.; ein Pelz von einem Zobel, Hermeliner, 
une f. de marte zibeliner; mit - füttern, fourrer; 
ein- von Grauwert, une/. de petit gris; eine Kaps 
pe, ein Mantel von-, c. -Tappe, mantel ; cl. Fadıd-, 
Safen-, @daf-g; fg: fi. einen auf den - fchießen, ti- 
rer Abrüle pourpoint sur qu ; einen Hafen e auf den 
— brennen, tirer un lievre ra boul-portant; einem 
den - ausflopfen, rosser, battre qn; einem den — 1a: 
ſchen, Eiriller, rossergn; it. lui laverlatöte; P. ei: 
nem eine Laus in den · ſetzen, meltre äqn la puce & 
Voreille; 2. (mit Betz a ſuiueties Stein) f., pelisse,f fei- 
nen — anziehen, umnehmen, mettre sa pelisse; 2. v. 
0, Thimmel; it, (auf der Zah) peau; (anf Yüleien mad eis 
ner Ueterktiwemmung) pelisse, ſ 
Pelz-art, f. especede fowrrure; 3. Jar. maniere 
de grefer,f; -bein, n. Jar. &. meer; -futter, m. 
la/.;doublure de pelisse,f; handel, lapeileterie,le 
traficde /-s, de pelleteries; -bänbler, marchand 
pelletier; fourreur; -handihub, gantfourr de 
pelise; hat be, f. bonnet fourr«, garni, doubl« de 
5 =bofe, £. culotte fourree; -ja@e, £ jaquette 
fourrce; -jupe, f. jupe fourree; -fäfer, der- 
meste pelletier; -fammt, Pell. peigne de ie; 
-tappe, c.-saute; -Tittel, gipe fourree; Tal: 
ler, buflle lourre ou garni def; ragen, collet de 
5 it la palatine; -mantel, manteau fourre ou 








Pa 


douhl * la pelisse; -meife, f. c. Veram 
-mefter,n. Jar.entoir, grefloir, ecusonnoir; mot: 


Pelzen, (einen Hafen x), diporilter; (Kartoffeln), 
‚peler; 2. fg: einen —, (prägeln) rosser yn; 3. Jar. 
(piupien) greifer, enter; dad —, enture, f empeau; 

er, 6, qui depouille un animal; Jar. greffeur; z. 
(Klrfemen pelletier, j 

elz icht, a. ad. mellia, v.Dtie) sosonmeur, -s@ ; (von 
Rüben, Karyan) co, condd, er; ⸗ fett, se corder. 

Pe l519,a.ad, (einen rip hatenz) pourvu d une pe- 
lisse e; Bo. r, (0. Planen) touffuz it. vehu, soyeux; iv. 
Pirsien 2), eolonneux. E 

Pen del od. Pendul, 4, Mec. ("Yerpentisel) pen- 
due; bewegung, F. monvement du p.on d’unp.; 


ui. | oseiileiin 5: -Thlag, -Tawingung, h — 


Ihwung, vibraion, ore. d'un a, -fange,f. la 
vergede ro. -ubr,klap-; horloge & p.,f. 
Peneus, Gg (Grüne) Penwe, ‚ 
Venid-zuder, Phar, (durdr Ferniſ gelhuserter, mit 
Kraftnecht gemsiiheer und gemuntener 2.) penide, allcnic. 
Penn, %e, pr. cheville,f; it. verrou de bois; Wa: 
gem, bome, charretle a ö.sf, 
‚mDennal, es; e, (Ferm) dini & plumes, calmarz 
ecrilteire, f, 
Penfel, c Pinfel, [ne. 
Penſion, £ idzin stand treten, ötre pension- 
Penfpivanien, 6, n. GgPensylranie, 5-nier, 
%; inn, it. -nifch, Peusylvanien, ne; de £. 
"Peutameler, 8, Pos, (fünffüsiger Bert), penta- 
metre, i Lerimite, f. 
*Pentacrinit, en;en, (Merufensbaupt) ho. penta- 
»Pentafrofiihon, n. (lünffades Namensschitsz) 
pentacrostiche, Fteuque, 
*Pentateud,es, Fer. (die 5 Bücher Mes) penta- 
Venter-balfen, Mar. CB. den Unter auf ten Beig 
fegen ed. zu tippen) davier d’anere; haften, Mar. croo 
de candelette; -talje,f. palan d'a. 
"Peote:n,L. Mar. (su Venrrig) peotte, ſ. 
Peperling, ng, Piping, e8; e, (Mpfe) pepin, 
"Peperte, f. Bo. cerfeuil bulbeux. 
Verdug c. verdauz. 
Pere mitoriſch, a. ad. Jar. peremptoire, meni. 
"Perenniren, vn. Bo. ötre vivace; de ᷣllanzen, 
plantes»=s. - 
Vergament, eb; e, parchemin ; in- gebunden, 


\relic en 2; ſtolz auf feine alten -&, her de ses vieux 


| 


P-3-artig,a.ad. de la nature du 2, membraneux, 
se; -band, reliure en 2, 9. (Bu) lirrereliden 
P-}2.=,n. bande de p.,f; An. ligament menbraneux; 
-bereiter, c. -mater; blume, f. c. Bapenk; 
-form, [.Batt. caucher; fourreaux; han bel, par- 
cheminerie, f; -haudler, parcheminier ; -baut, 
f. di. -bäutchen, n. peau de ».,f; ein Pat -bäute, 

une bolte dep. ; An. -bautchen, menbrane, f; — 
bautig,a.nem 2,00; -Plemme,-tluppe, 
F. gland ; -Leim, colle de p.,65 -mader, parchemi- 
nierz =freide, f. groison; -riemhen, n. (gu Un 
funzen) firanl; (am Sdmittesroker Anden) tourne-feuil- 
let; -rolle, f. rouleau de p.; -[haber, racleur de 
ps -Tdabfel,n. raclure de p.,f; -fhale, £. cos 
36,6%; -jchnißel, nm. retaille de 2, -jeug, m 

Batt. les fourreaux; die Gold- od. Silber-blartchen in 
dem =e fchlagen, degrossir les feuilles, c. term. 

Pergamenter, 8, (Persamentmacier) parchemi- 
nier. 

Periode; nm, f. cÜretdlanf, Umlauf, it. Feiraum) la 
‚priode ; (die Wechfelfieber) haben ihre benimmte-, 
ont leur p. röglee; die höchfie - (Ztute) des Glüddr, 
le plus haut #. der; 2.-, 1; 11, m- Gr. (Kerefap) la p. 

, AN eriodifch, a, ad (freitsiufis, veitniumtich) pirio- 
igue, ment; die Geſtirne bewegen ſich —, ihr Um ⸗ 
lauf ift—, les astres so meuvent periodiquement,leur 
mouvement est; -£ Werle, ouyrages ps; das -&, 


(einer &.), le relour #. 5 
h. anc. (Umpergeher, Elite 


VPeripateriler, 8, 


Peripherie 


bei Ariaotelec peripakiticien; Behre bet -, a 2; (R. Wehheh In Körnetn gegoſſen warden) nivre perl, 
dsıne, 


- rence, ſ. 
"Dertpherie, f (Umtreid) peripherie, eirconf- 
“Periftaltifch, a.ad murmidrmtig) peristaltique. 

er kan, c Berfan. 
er al,ed;e, Com. percalle, f- ! 
Vert-aloe, £ aloes perli; -apfel, e per- 
ke; -artig, a. ad. de la nature des perles, quires- 


semble aux perles; —afche, f. eg —— 
Sirn, f. vert; muscadelle, tz ·b oh ne; f. ha- 
Ficort nain; ant ille, f. cantille perlee; -Drud, 
Im.i ion en perla,f; a. livre impriine en p., avec 
lap.; -eifen, n. perloir ;-eu le, f. e. Scneiereule; — 
farbe, f. it. farben, -farbig. a. ad.aris dep; 
file, able ; abletie, 5 fliege, £ la demoiselle du 
lion des pucerons ; petit-lion ; lion-paceron ; -g8: 
fibmeide, n. joyaux, bijoux de »-; garniturede 
Fat -geriie, Fo—staupe; -graB, mn. melique,f; 
Aral, &.-fürten; grau pe, £ orge perld; Su⸗ 
müble, £. moulin aorge perld; -birje, f. herbe aux 
Ps, gremil; -bubu, n. pintade,f; poule d’Afri- 
que, de Guinee, W’Egypte, f; junges =, pintadean; 
-fraut,c. -entaur Ta tch,ailperle; -mufheLf, 
huitre der., aux p-,65 mutter, fianaere; (ein 
Meſſer heft) von=, garni de n.; mit = eingelegte Do: 
f£e, tabatiere metee den.; =alabalter, c.— 
fein; =arche, f arche nacree; born; n. o. Aane 
ae; =mufcel, € lamere?., coquille de n., lapin- 
tade, peintade; huitre & la >., huitre aux p-s,f; oreil- 
lede chien; =p br, n. oreille de mer, grande & 
=füls,n. Chi, aodtite de chaux ; ⸗ſchn e de, f. gros 
nmautile; la grosse coquille de m., de p- ;=jtein,al- 
bätre d'un aspeot nacre, e, Frauengla ⸗v og e l,c.-en: 
voget; weiß, blanode n. dep; -murttern, a.ad. 
den.; =e Anöpfe, boutons den.; -pflan ze, f. mar. 
itai 4% -reiber, le heron, l’onore 
alj,n.c. -mureriaiy; 2. sehad- 
per] perld de —— sursa- 

ture de soude ; fd ure, $. Chi acide perle ; ·ſch l a⸗ 
@r,c. mia; -Shnede, fc. -muicel; 2.6. mut 
terkimede; -[ONMT, c--nfhnar =föürmig, a. ad. 
qui ressemble un fil, a un tour de perles; Hn. woni- 
Iforme; -fhrift, £. Im, lap.; la parisienne, seda- 
— — — — in 
trap,f; perlite,f; perlsiein; Sporpbir, hire 
Abende eriaees jwirk, Birsein, Aldareli- 


euses, 
(dere; n, £ (dim; | erle; — 
große —n, p-+ parangomes ; men, p=s 
nes; faliche -U, »-sfausses ou de Venise: Diele -n 6. 
ein ihömed Waller,ces p-s sont d'une belle eau; ein 
Schnur -en, un hl, un tour de p-s; P: man muß die 
AA nicht vor die Schweine werken, il ne faut pas je- 
ter des »-sdevant les pouroeaux ; fg: bie - im Auge, 
(nerbärsese Feihetztett) maille, f; Ch. -1, Cam Sirihar: 
weibe) la perlure, pierrure,f; Eoon, (ech Weinen) bulle, 
8; (der Wein) bat -n, perlet, petille, mousse, fait le 
chapelet; fg: fie iſt die - ihres Geſchlechtes, elle est 
lap. deson sexe; (diefe Stadt) it die ſchoͤnſte - im 
feiner Krone,est le plus beau Heuron de sa couronne; 
Con. Perlen, n. ãri Biafenfameen) la bossue à deux 
boutons, bouche,f; it. (Anieet) demoiselle,f. Bo, 
Italieniihe -u, (Famentörer einer Art ter Kreböktunme) 
le pignon, la feve d’Inde; noix cathartique,f; Td.cmit 
Röhren purhbebrert Drei) planche perccade trous; 
Bra fauxlond, £ es 
Verlen-afche, f. cendre de perles, f. ©. Veri⸗aſche; 
—aufter, fc Pertanfier; band, n. ruhan garni ou 
arte bank, f. banc dep.; -birn, ec. ven⸗ 
vim; -blafe, f. Con. bulle aquatigue,f; -bohrer, 
(Ey )perce-p.; 2. (P) perceur de #,;—fan & ©. -Alder 
rei; -farber, e. Weruf; -filber, pöchenr de p.: 
-fifherei, f. laprchedesp.; 2. (Ott) pächerie de 
Pb -fledte, flichen perle; -gemidt, n. poids 
pour les p.; (in Deriien) abas; -halsband, n. Al, 
tour, collier dep; da ndel, trafiede ». händler, 
imarchand de p.;-hella.ad.clair co.une perle; it.bril- 
lantdep; -infel, lt. wi ile de la Margu.rite ou des 
Zurb-tegelfchnece,f. Con. le vräi, le veritable oe- 
donulli, lamiralcedonulli; -tleid,n. habit garni de 
FP-5 -frany,couronne de p., garnie dep; -fraut 
n. herbe aux ?.,f; perliere,f; g 1aphale perle; 3. (Nder: 
fpergei), spergule, espargoute, ; Front, f. vouronne 
de 7. garnie de p.; Bl. o. perlie, grölee ; -fupfer, 
MOSZIN DICT. Partie allemande. T.iL. 


Perlen⸗kliſtt 


anuliforsne; Fi jte, Ncöte des #,,%; -maß, n. Joa. 
mesure, le erible aux ».; -mild, f. Phar. 
diamargariton; 2. (Etminte) lait de p.; -mu: 
ſchel, -mutter, nzcre,f, c. Beten -wadel, f.ai- 
guille a enfiler des p.,& 2. C&ommndnatel), epingle de 
2,6 -pnlver,n. delapoudredee; -teich, a.ad. 
riche en r.; -teibe, f. fil, rang, tour des; fg} (om 
3itemrangde de p=s, (de dents blancher), # -rofe, 
f. rosette ganıie dep; -rubr — f. — 
des jardins; le bouton d’argent ou blane, l'immor- 
telle blanche,f; -fa men, seınence de p.,f Achla⸗ 
de, £. Ma. (Steinart, die ans Küigelchen zuf. gefept il) lave 
vitreuse obsidlienne granuliforme; -Fhmud, gar- 
niture de 2. f, -[hnur, f. fl, tour, collier de w.; 
Arc. patenötre, 6 -Ihmamnm, Bo. amanite verru- 
queuse; -feide, f. lasoie ardassine, les ardassines,f; 
-fieb, m ©. -mas; Aſtticker, inn, brodeur, bro- 
‚deuse en ꝓ.j -ftiterei, broderieen»..& -fuher, 
-taucder, c. Prristider; -nogel Genen nacrd; 
- Marge, f. hn. (inzen Perimuiheln) loupe dep, -r 
waffer,n. cau de p.,fJoa.aer Glanz der =), Teaude 
lap.ı; weiß, c. perweiß; guter, sucre dep. 
erle-mntter, -muttern, cc. Prrismuttere 
erlen, vn. av. b. (dom Meine) petiller; mousser; 
faire le chapelet; (vom Tiane, Qanber) briller (co. des 
perlerx wie der Thau im Kelche der Note perlet, com- 
me la rosde brille dans le calice de la rose. . 
erlict, a. adıqai ressemble & la perle, aux per- 
ermanent, (retändte) ent, e. 2 

Permaneny T.cBenänkaieit)permanence,f; Cath, 
(de Beibes Edriſti im Abendmable), P, [ ue. 

“permidgeld, Clsetirlaet) argentde change, de 

“Perorant, en; en, oratenr, harangueur. 

WVeroriren, vn. av.&. harangner, parler. 

Perpenbifel, 8, canter Um) perpendicwle, pen- 
dule, balaneier ; it. cBicuoth. Sentetel, Sentrinie) p. 

*Derpenditular-limie,f' perpendieulaire, f; 
ligne. .„f. v [A plomb. 

*Perpendituldr,a.ad.pe: iculaire, ment; 

“Perpetuum mobile,n.mouvenent Be 

Verrude,Perräden, f. (din. Perridcben,n.) 
perrugue,f eine - tragen, porter #.; fg: gp. mp. 
jene alten ut, ces vieilles o- 5-1 ba um, fustet; me 
fntrer,. n.coiffeder.,f; -nbanbe, f. -nsneß,n. 
resenu dep.;—nfopf, töte ap. ſy fg: (Dummtspn) Löte 
sans cervelle; <nmader, Inn, perrüquier, ere; 
ik tel, f. bolte er Pr tod, un. 

omme emipese ; t au b e, fpigeon ‚chon; 

Derfch, Birk (de acohin. 

Derfer,s;inn, h.anc.le, la Perse; hın. le Persan, 
la Persamme; bie alten —, les anciens Perses ; die — 
führen Arieg mit den Muffen, les-Persans font la 

uerre aux Russes; er hat eine fhöne -inn mitge: 

acht, ilaamen« une jolie Persanne; hn. (Hr &tiver 
al) aleyon noir et blane ; (rt Ktiypfifce) persien, ni- 
graud; (Her Penellanmaten), la cornouille. 

Per fte o, 8, (Meirinie) porsicot. 

Perfien,s,n.Gg laPerse; -erbe, f.rouge bru- 
nätre ou d’Angl, rouge indien ; terrede perse, f, 

Derfing, eh; e, (Markt) perche, f. 

Perfic, c. Parit. 

Perrfifc, a ad. persan, ne; persique; de Perse; 
der -e Meerbufen, le golfe persique; die-e Sprade, 
la langue persanne, des Perses; ·es Aleid, habit per- 
san; <fprechen, parler persan ; der -e Kaiſer, I’Em- 
pereur de Perse; Arc. die -e Ordnung, (mo anflatt der 
‚=dufen, Bilder von @tlaren gebracht merken) l’ordrepersi- 
que; Bo. er Federbuſch/ —e Tulpe od. Lilie, tuli 
persienne; -€ Ürde, rouge brunätre, rouge —* 
terre; Com. feine -e Seide, zourine, soten.; Ti 
blau, bleufonce ; -r o t h, c. terauentoth 

»erfon; en, f. (dim. Perfönden, n.) cein Menit 
ohne Müdirt auf das Oeichtehe) la persone. (feine Fa: 
milte) beiteht aus fünf -en, est composce de cing 
ps} Fir jede - ein Gulden, un Horin par töte; eine 
- männlichen, weiblichen Geſchlechts, un homme,ane 
femme; bübidhe —, (von Männern) um hel homine ; (ven 
Ayrtere) une jolie #., femme, Alle ; das iſt eine febr la⸗ 
cherliche, bumme —, c’estun personnage fort ridicule, 
fort sot; ein fleinen, eitles Gerfinden, un petit, un 
yainpersonnage; in -, in eignet -, en p., en propre 
m; ih abe mich in der -geitrt, je lai pris pour un 
autre; ich, für meine —, pour ma part; quant a moi; 




















Perſon 113 
meins geringe -, mem petit individu, ma petite 74 
man bat fich feiner - verlichert,on s'est assure de say.z 
Theftumme -en,personnages muets; -en von Stan: 
be,o-sde qualite,de condition; die -en anfchen,avoir 
egard a la pP. Ber. feine - folt ihr im Gericht anfe: 
ben, vous ne ferex aucune acception de p-s; was 
will die -? (von einer meittirten —) que veuf donc cette 
femme? bie Thieretreten in der Fabel als -eın auf, 
la fable fait parler, personnifie les animaux; die Tu: 
genden ald -en aufführen, od. in —en einfteiden, per- 
sonniher les vertuse ; ‚Gr. die erfte, zweite -, le ıöre, 
la ade p; ein Zeitwort im bie erfte — ſegen, mettre 
un verbe a la premiere p.; (er ſpricht) in ber dritten 
-, dans la troisiöme »; Th. Die drei „en (in der Gott⸗ 
beit), les troisp-sder; er iſt ſchoͤn von —, ilest bien- 
fait de sa #4 groß, flein von - ſeyn, de grande, de 
petite taille ; ich fenne Ihn nur von », jenelecon- 
uaisquedevue; von — bat fie mir Fer sa taille, 
sa figure m'aplu; feine — gut worte en od. fpielen, 
bien reprösenter; jouer un bon personnage; The. 
jouer bien son ..., son röle; ein Echanfpiel, in wel⸗ 
dem ı= Perfonen fpielen, drame de douze personna- 
ges; fg: bie — Ded Koͤniges voritellen, (in Srasıtjaden) 


senter la #. du roi. 

Ferfo nal-arreft, prise de corps,f; -freibeit, 
T. exemption de corvees personurllent; -Wappen, 
Bl. armes pr. ‘ 

“Derfonale,t, m{einer Geſellſchaſt +) les person- 
nes om membres ; nombre des membres d’r: (diefer 
Orcheſter) hat ein ſtarkes —, est trös-nombreix. 

Perfonalien, pl Cebendlaus eineb Tertorbenen) Tes 
personalites, it. les principaux faits de la vie den; . 
2. (Unzüalichtelr —— f. 

Perfonen-dihtung, f prosopopee, 5 fiir: 
wert, c.-wert; ——8— n. liste des personnes, f. 
feuer, f 0. Korn; -verwechfelnng, quipro 
quo; meprise,f; wert, a Gr. pronom personnel; 
-jabhl, sp. f. c. Derfenate, 

MDerfonificeiren, Perfonification,c. per 
fintichen, Perföntichung. 

Per fon! ich, a.ad. personnehle; -e4 Nerbienite, 
meriter p; einen en Hab anf jemand werfen, hair 
qn p-lementz; — jugegen fern, ötre present en per- 


sonne; ich fenne ibn, je le connais p-lement ; —£ 
— prise de oorps, contrainte par corps,f; 
et Aurhänglihfeiten, personnalites,f; Th. -e 


einigung (der göttliben Matur mit der menſchli— 
dien), union hypostatique ; dad Wort hat ſich — mit 
der menfhlichen Natur vereiniget, le verbe s’est uni 
hypostatiquement A la 2; Gr. -e# Fürwort, Zeitwort, 
pronom, verbe pr. 

Perfönlicen, va. C*perfenifgiren u 
die Wereigtett =, Pla justice; dad — 
m ‘ 

Verfönlichkeitz en, F (Eis. eis Weib, da e# für 
ih tefleht) ‚personmalitk, Th. Arpostase, ſi feine - (id 
ferbn) eſſen, cr einer Sate)s'oublier soi-möme; Th- 
es find 3 -en in Gott, ily a troishypostases ou per- 
sonnesen Dieu; 2. (verföntice Beiekang) p-; alle — bei 
Seite fegen,(umrictig zu beurtheilene),evitertoute 
Ps; depouiller toute p; -tn’anfübhren, citer des ps. 

*Derfpectiv, ed; e,-glad, m. lonette d’appro- 
che,f;-dublett, n. Con. feuille de chou, 5 -Funft, 
f Pı.la perspeetioe; · m u chel,f.Con. petite p.,f; dou · 
blealpha, zigrag; ·ſchn e @e, f. Con. escalier cadran. 

Meripective; n, f. Pt. (Armiheinichre) perpsecti- 
ve, 6 (Diefer Mabler) veritebt fich gut auf Die —, auf 
bie Geſetze der -, entend bien la p-, les rögles dela i 
it. Betelmng, Hudiiche), zu; welch cine fhöne —! quelle 


personnifiarz 


t, It person- 


e-| belle p.! 


"Derfpectiviic, a.ad. perspecrif, ve; sodnogra- - 
phique; der -eBrundriä ik dem geometrifhen ent« 
grgengefeßt, le plan p. est oppose au plan geomtitri- 
quo; — Zeichnung, Vorſtelſuna, une perspective; 
une representation sednogrsphigue, c. Mufeih. 
"Derfwadiren,.citerreren persuader 
*Pertinent, a. (tefend, jhetikh) pertinent, e, 
-inment. 
"Pertinenzien, pl. (Auortör) appartenancr, f; 
(ein Haus, Landaut) mit feinen -, avec sesapparte- | 
nänces, depe ces. 
| "Pertinenz-Ad,nappartenance,f; =e (eines 
Alert), les tenants et aboutissants. 
$ Pert-leime, £ Mar. (Tas mir Ameten weranf de 
ı5 


114 Peru 


Bootöfnedhte ihre Fahr fepen, wenn fie tie Segel einneteneng) 
marche-pied. 

Pern,s,n.ög. le Perou; -aner, -via ner, inn, 
Peruvien, ne; -Dianifd, a. id; (du Perou); =tr 
Balfam, baume dInde; =e Rinde, quinquina; — 
vienne,f. Com. (Srus) la peruvienne- 

Perude, e Yermte 

Veſel, s, wei Mensen) verge, f; membre ; 2. c. Per 


ferich, f 
" Peleric, ed; e, py. nerf de beuf, nerfde cerf. 
Peft;en, f.pesıe, pestilence, coniagion, f Die- bes 
tommen, baben, prendre la 7; &ire frapp« de la p. de 
F avoix la p., le charbon ; an der — darnieder liegen, 


ötre malade de la p., delac; mit der - angeftedter | 


Ort, lieu pestifere ; dies brachte die — im die ganye 
Stadt, cela empesta toute laville; in Smirua ift die 
- ausgebrochen, eingerifien, la p. s'est manifestee, la 
c, la pestilence s’est repandue & S; zur Zeit der -, 
yur -geit, pendant la c., en temps de ?., de pestilence; 
—! Berwüricung, Audta) p.! Daß dich die — mit dem 
Narren, Dunmfopf! p. du fou; la p. soit du sol; 
Sg: die- des Lafterse, lac- du vicer; (ſolche Men: 
{den find eine — ded Landes, sont une ?, un dan 
en je pays; (die Wolluft) iſt die - der Seele, est 
jap-.delame; -abnlih, -artig, a ad pestilent, 
Pestilentiel, le; -artige Luft, Krankheit, airı ?-i 
-ertig tei t, ſ qualite, nature p-ile, de ce qui est 7; 
-arjenei, fc. -mittelz -Arät, medecin des pesti- 
feres;-beule, f.charbon, bubon #-/, pustule char- 
bonneuse; (große), carboncle; (der Augenlieder), 
anthracose,f; charbon des paupieres; =n:arli: 
ges Geſchwuͤr, c-teuie; -blafe, f. pustule p-ile; 
anthrax; -blatter, f. c--beuie; Vel. gan ber Zunge 
er. am Emdeted Maflöurmes) chancre volant; pustule 
maligne, fi -dampf, -bunit, yapeur peslifere, 
p-lle; -e fig, vinaigre des quatre voleurs ou contre 
la peste; -fle@en,tacheder.,5-geiftlidhe, e-wrr: 
Bgerz ge Fu, odeur pestifere, p-Ile, pestilentieuse; 
—eſchwul ſt, lea. -teute; Hau, soufllep-!, ex- 
halajson pestifäre, p-He; bau, n. -hof, -Fird« 
hof, maison , höpital, eimetiere des pestiferes; — 
tranf, a. ad. atteint, attaquæ delap.; pestifere; —: 
franfheit, f.lap;-latwerge, f electuaire con- 
tre la #.; -lied, n. cantique pour le temps de p.; 
luft, f. air p=I, pestilentieux, pestiförd; -mÄns 
Mer, cweiche die an der — Gelerbenen weatragen) les cor- 
beaux; -mittel, n. remöde contre la p; -Öl, n. 
hile, onguent contre la p-; -ordnung, f. rägle- 
Ment au sujet delap-, en temps de p.; -prediger, 

üre de lamort; ministre, prötre charge de visiter 

les pestiferds; -qualm, vapeur pestifere, p-lle, pes- 
tlentieuse;—v o gel, grand traquet; tarier; -Wirt: 
Jel,f.Iacacalie; 3. c.Teritenywurg; -jeit, f. temps de 
Ps jur=, entempsde P-, de pesilence ; pendanı la 
«ohtagion; 

Pe fe 1; n, f. Econ. (Pfahl mir Köchern, Im welchen bie 







Batıen ab. Etangen ter Abune geñedt werden) palis. 
tifere; —e Aranfheit, maladie p-Ie; -er Geruch, o 
deur pestifere,p-r,pestilentieuse; -er ** 
— jece 
quiest ifere ou pestifere. . 
y Aileagıch, f. (Bei) pestilence, peste,f; ef.Beit; 
tra Lu 
rdisıan ‚des boutiques; rue dechevre, la 
e = # Suftattiget) le petasite, le tussi- 
lage. .; Bi 
Gerilensta fifa, peſtilenziſch, peftlic, 
®. ad. pestilentiel, pestilentieux; e8 ſtintt -, il ya 
“petarde;n, Ark. (mit Pulver angrfülteh Papier ed. 
Veraameni) Art. (mit Pulver gefüllten meralienet Früd, 
forengen, pitarder une porte. 
Brtatbirer, 8, Art. pitardier. [mız cı). 
Peter, 6, Cup.) Pierre ;dim. “dh em, n.Pierrot; der 
heiliae — od. Prtruf, St. Pierre ; St. Pierre es-liens; it. 
Mar. der Eanct-, c. Ivan; -baben, « mann 
-matlandsiraut,c-Hr;-mann,m.dim--mäfe 


Befrbaft, a. ad. stifere, pestilentiel, -Je; it. pas- 
if, d, 
tifere; ein-er, un pestiferd;-igteit, f.etat 
-nogel, c. Prim; -MUurg, f. 
v A 
traut) laser de Prusse. 
une pusni..ur #-le. 
Ihoree su Merensem) petard; ein Thor mit -en anf: 
Vrtehien, c Prwinen; -Frant, n. c. Drälleng 
la fete de la chaire de St. Pierre; dummer —, nigaud; 
den, n. (np.) [a Pierrot; =. (- tagen), un St. Piesre, 


Peters⸗ blume 


it, €. ·ſiſch ⸗Eblu mie, f. melampire des champs; ·6 · 
burg, n.Gg.Petersbourg; · ſch ” rling, ©. Perrsfiite, 
-8 fifch, la dorse; poisson de St,Pierre; gericht, 
n,Cou.justice qui se lient & la S1.P.;-$ ge rite,Lorge 
barbue, 6; -grofhen, denier de St. Pierre; ro- 
mescot zↄs bh n,n. rente de poules Ala St. Pierre, fi; 
-rEimondwein,canseinenu- Eimon,einemdelinder, 
nad yanten gebtachten rheintihen Weineebe)vin bätardel'Es- 
pagne; -$lorn,n.c.Dinte; 2.yvraie virace,f;S.brize 
moyenne ou tremblante,f;-#trauf,n. parietaire,f; 
casse-pierre ou perce-muraille,f; 2. pissenlit d’autom- 
ne, dent de lion, f; 3. bLuisson de St. Pierre; 4. mille- 
pertuisä tige carree ; 5. scabieuse succise,f; 6. gen- 
tiane crucice ou eroisde, F; 7. ascyre on milleperiuis 
/quadrangulaire; -6pfennig, c. -sgreiten; -8: 
ihlüffel, les cleſs de St. Pierre,f; (’autorite du St. 
Siege); Bo. lunaire, osmonde.., f; bulbonac; -8: 
tab, Bo. verge d'or au dorke, f; -$tag, Cath. la 
fete de St. Pierre; -&vogel,Ipeirel; pierrot; -#: 
wurz, f. millepertuis rampant. 
eterlein, 8, n. Bo. e. Peterilie; 2. bubon ou per- 
sil de Macedoine; 3, eo, Gleite 
Pererfilie, die. Prremie) £ persil; gemeine, ob. 
fhmalblattiges Peterlein,) p. commmun; ein aus — 
subereitetes Eſſen, une persillade; Rindfleifh mit 
—, bouf & la persillade; -nblatt,.n. feuille de 
p+b-nfleifc,n. viande ala persillade, 5 -nb ab: 
nenfuß, renoncule de Sardaigne, f; -nhelber, 
sareau lacinie;-n ram tk, n. plante de p.; it. feuilles 
de #.; -nfucen, gäteau de p; -n-öl,n. huile de 
Po, 5 -nfamen, semence dep, & -nfhierling, 
c. Steiße; -ntraube, fc. —nmein; -npogel, pa⸗ 
pillon du #,; -nwaffer, n. eau de p., f; -mein, 
cioutat; -uwurzel,f. racine de ?., f; mazedoni- 
ſche =, #.de Macedoine; milde =, petite cigue, it. 
grande cigub; welfbe=, panais. 
*Petfhen, pl. Med, petichies, f; pl; =artig 
a, petechial, e. F 
"Detrefact,ed;e,n. (Mereinerung) petrilicalion, f. 
Petrus, c. Weter, N 
Petſchaft, eb; e, m. cacher; ein goldenes, acha⸗ 
tened -, c. d’or, d’agater; -e mit einem Waren, 
einem Namensiuge, des o-s d’armes, de chiffres; 
ein - ſtechen, graver une; einen Brief mit feinem 
-e verfiegeln, cacheter avec son 0; bag — anfbrık: 
en, mettre, appliquer le c.; fg: das · (eines Vrie · 
fes) erbrechen, romprre le «,; decacheter (une letire 
FENG, (R., weicher anfats des Stetued ralt einmı—e ver; 
ieben IN) anneau & cacheler; -fie ber, graveur de 
en 
Petſchir, ed; e, m. c. Verikaft: ring, -fte: 
Icher, c. Berihafttingeg -Macht, cire a cacheter, f. 
Detihiren, (einen Briefx) cacheter. 
Vep, c. Bär, 
Depe, f.cSüninn) chienne, f; fg: (Hure) garce, pu · 
enidben, Ex.c. panfden. Cain, ſ. 
fad,e6; &, lesentierjsty. 5. Oleg) chemin. Ber. da 
trat ein@ngel des Herrn in den -, lange du Seigueur 
se prösenta dans le ch.; Pose. die dornigen -e (bee Be: 
bene) les s-s Epineux (semes d'epines) de lavie, ef. 





Bebend-, Himmels-; -eifen, n. Ex. can ber Safpeiühen) | 


le m les collets; erapaudine, ;-gerectigkeit, 
f. le droit de z,, de passage; -1o#, a. ad. imprati- 
cable ; auf-Iofen Pahnen, dans des ch-s im-5; —10- 
figfeit, f. c.Unmegiemteis; —ſch au, f. inspection, vi- 
site des ch=r, ſ. 

Pfaffe, n; u, (dim. Pfaͤſſchen, Präfflein, n.) mp. 
moine, [rocard, pr&tre; fg: (bei Santiwerterm, ein Otetelie, 
der bei ter Mufnabmde eines Mefeilen die Depanktion verrichtet), 
admoniteur; Ha. tete.chövre, f; ». foulque, f; 5. pi- 
voine, % bourreuil; 4. grand traquet; tarier; 5. 1 
moiselle, libellule .., 1; 6. Cari Firte), e. fisch, 
Were-; Bra. (am einem Harfe) brache, f; it. robinet; hon- 
don ; (kleiner) faussot; Hy. bonde, f; Ser. x, c, -ntern. 

Vfafien-apfel,pommedapi, K-baum, ("pin 
teL.b.) bonnet de pröire; -beere, f. la groseille noire; 
bild, n. Pimage de pr, -binde, f. Bo. pied.de- 
veau; -birn, f. superbe, f; pierre royale, F -biße 

Ihen, n. lemorceau friand; le meilleur morceau; 
P. morceau, plat de chanoine; -blatt.n. Bo. o. 
parte; Blümchen, n. beisine, &; -bint, n. Bo 
herbe Apr., f; le goteteommun; -Dirne, f. coneu- 







i Pfaffen-feind 

mihiz fein d, ennemi des pr-s.; fi, *2 
glabre; -freunDd, ami des pr-.; -fürfk, prince 
pr=s; 2. prince pr., esiasligue; -futter, n. fg: 
mets frinnd, eh ae . rue despr,6 -ge: 
(hmeif,n. monacaille, pretraille, 6;-gezuücht, m. 
mp.race, engeance de pr-,f;-g U t,ncbien des pr-s; 
I nbdel, moinerie, f; -bang, n. demeure d’um 
pr; la eure; -berrihaft, f.ladomination, le gou- 
vernement des pr-4.5 2. elatgouverne par des pr-s.5 
-bödlein.n. bonnet de pr.; 2. petite chelidaine om 
serophulaire ; holz, n.-hnt, c.-bitlein: app, 
f. din. -Täpp ben, n. bonnet de pr.; bonnet carre; 
3. Bo. e. -taum; -Timd,n.enfant depr., de moine; 
-Enecht, fg: valet, esclave des pr-s; -Föhinm, 
f. euisiniere de pr,; Hn. Hemoiselle, f;-fraut,n. 
c. platte; -latein,n. latin de briviaire, de cuisine; 
-fümmel, cumin; -lau$, f. petite perche de ri- 
viere, f; -magd, f. servantede pr., f; it. ef. -bime 
-mäbre, f. mahrchen, n. conte de maines; 
md Big, c. rät: -müRe, Sc. tayre; Arc. Sand⸗ 
samme) dame, demoiselle, hie, f; mouton; Fort. au- 
tref. (Weiehlsungdwert, mılt » eingebenzen Wintein und 5 
Veriprüngen am ter Borterfeii) bounet de ua pr; 
-miünbolg,n. boisdefussin; -pfeumig, c. Biete 
münes -pfötden,n. c. -Mum; -platte, f. ton- 
sure monacale oude pr.; Bo. (#imenjatn) tete de moine, 
#; -tebt, m. droit de pr.; it, droit eccldsiastiquez 
-reid, n.empire des pr-s.; -TOd, habillement des 
pre; -röhrhen, -röhrleim. n. Bo. e. -platie; 
2. 0. baum; -rdschen,n- bonnet depr.; Ta d,sao 
demoine; poche de pr.,d; P. = hatleinen Boden, po- 
che de moine n’a pas de cul;les moinesr sont insatia- 
bles; -fhnitt,c.-bifiben; Ep. trongen (A tötes d’e- 

ingle) de rebut; · ſch u 6, Bo.sabot de laVierge,sou- 
ier de Notre-Dame; -finn, mp. la moinerie; esprit 
derpr.; monacal; -tüd, dim, -ftüdhen, n. c. 
* Cui. morceau de gfte; ». ſt uͤche n, — 
feet, tour, trait, coup de moine, de pr.; -werf, 
n.öfyrage de pr., demoine; ·we ſen, n. moinerie, 
€, ©. Paferet, ‘ [le clerge. 

Pfaffent hum, ed, n. c. Pfafferei; =. (* Klerus) 

Pfaffereizen, f. sp.mp. lamoinerie, prötraille; 
esprit monacal, de prötre; 2. (Pfalenänkt) tour de 
prötre, de moine, ü 

Pfaffbeit, f. le clerge, 

Pfärffifch, (pfaffiich), =. ad. monacal, &; de pre» 
tre, de moine; appartenant, propre aux moines; ·e 
Gefinnungen, Handlungen, sentiments, actions 

ui sentent le prötre, le moine. Einedt. 

fäffling, ed; e, cr übe) pu. abbe; a. c. Bfaffens 
fabl, es; Pfäble (dim. Pfählchen, m.) cum eine nes 
idloffene Wiefe 2) pieu; Bl. pal; (qm einer Inftrift) po- 
tenu, (durauf zu hauen) pilotis, pieu; (a Weinen) 
£chalas; (eisen fungen Baunt daran zu binden) tule urz ei⸗ 
nen - in die Erde ſchlagen, einrammen, ficher un 
jeu en terre; enfoncer un poteau, cf. Bruns; Pfäble 
in die Erde fehen oder flogen, planter, enfancer 
des pieux, des poteaux; etwas an eber mit Pfahlen 
befeſtigen, atiacher ge A.des pieus; zarnir, munirde 

jeux ou de poteaux; anf Pfäble bauen, bätir * 

otis; (der Grund iſt nicht ſeſt) man muß Pfaͤhle ein⸗ 
rammen, il fant piloter; Pfähle in einen Boden 
einrammen, piloter un terrain, y enfascer des pilo- 
tis; mit Pfahlen einge zaͤuntes Gchölg, bois entoure 
de palis, clos #= palissades; mir Päblen eingeichlof: 
fener Drt, palis; cf. Baum-, Erüp-, @rige einen 
Spalier mit Yählen verfeben, echalasser un espa- 
lier; —, bie Meben anzubinden, dchalas; cf, Reb-, 
Bein-; (Stauden) mit Dfäblen Nüsen, etayer, sou- 
tenir avec des d.; einen Weinberg mit Dfählen vers 
feben, &chalasser ; ein Gebund Mühle, ume botte 
d’e; Pähle ausiteten, plauter dese.; Pfäble von ges 
fpaltenem Eidsenbolge, d. de quartier ou de quar- 
tiers ein - an einer Pride zur Abhaltung der Eid: 
(ofen, pieu de garde; brise-glace; feine PfAble zur 
Abftedung eines Platzes r, des jalons, des piquets; 
Gu. Vferde daran gu Binden, piquets; einen an den — 
(Pchant-) firllen, metire qu au carcan; (einen Ver: 
drecher an den — binden, fteden, attacher an poteau; 
| Leinen Verbrecher) an den — ftedten (frieden) empaler; 
"Bl. palz pl: Pfähle, pals ou paux; er führt einen 

retben iwei arme Pähle im rorben Felde, il 


(piece de g sous); 3. (wollener Beug), fa. tiretaine, f; | bine d’un pr. h; -bijtel, £ dent de hon -born, | porte d'or au pal de gueules, a denx pals on paux de 
* (poi.) vive,f; dragon de mer; it. rouget; barbarin; | Eper, etreigaoir; -faftnacdht, f. le dimanche «sro | sinople; mit in einander laufenden oder gegen ein: 










Pfahl " — ſerch⸗recht 317 
ander aefehrten ritigen bien, A pauwaii Jund Weit zum E : mombreux; -recht, m. droit de p.; -[hlag, 
enclaves les uns Bes anires; Ex. vorgefihubete |töte etde mes bien, der) lep.; 2. (-tt) droit dep, 

Yfähle, pieux ferrds; Mar. —, (am Penaze, vie Zwifte |soutdes zuger de Vamnur: (ee Wferbein,f.c. Dierblı) 

anubinden) bitton; corps mort; (Pfähle in einen Gafen) |- Ihrer Freundfcaft, comme ‘erden, einen Üicerr, (mit einem Werke Eeyier 
estacade, f; fg: in od. zwiſchen feinen vier Pfählen |de »; Ber. (der heilige Mein, \resser un pare sur un champ; z. die Sıbafe-, 
fisen, ätre chez soi, sur son (umier, ou pailler; Eer. |feres Erbes, lequel est le. de ‚  ikan) parquer les moutons; 3. ein held, 
einen — im Fleifhe habem, ötre pique, touch“, at-| mem etwas zum — geben, don .. aisser, fumer un champ par le pareage, 







teint au vif. 2 n pour u; perjönliges —, Ca, Beer re m Perhe fern) parquer; die Schafe · 
Pfahl-bau, pilstage; -bauer, Cou. manant, pielew, jouer au g. touche; mag fol dan y er,“ "töns neparquent pas encore; #; 
bourgeois de plusieurs villages; -baum, Bep dieß — gehört, mas foll’dad - thun, LER YA De ‚le pareage, 

teau; arbre propre A faire des pilotis, des echalas; | meiner Hand babe? qu’ordonner- vous au z 1,7 . ben, -lein, n.) chevor; ein 


















1% 
—— natlırtichen Freiheit, it- dee hair 
z it. e fougueux, emparte; 
‚ ec, dresse; ein vollig 
halten, (ya feinem Oter 
yanx; ein Aug —e, 
it 4 -en fahren, 

soir unatte/age 
fich zu -e fe: 
+ ein - Tei- 

tre, se te- 


-brüde, f. pont constrait surpilotis -bärger,Cou. |che? ſein — einlöfen, retirer son g.; it. (etmas nn 
manant qui jouit des droits debourgeoisie; -Dorf, | Hindtser zur Biterdeie Berpfänteted) g., mantisrememe.. 
m. village d'une banlieue; tie, f. Ef. chöne pro- er hat ein gutes —, il a un bon n.; etwas yum = 
pro au pilotage; -eifen, wm. c. —faub; 2. (die &baher, in geben, donner L eng, enn.; als - einfegen, meı- 
Beeiche Piiaie femme, vorziehen) ayant-pieu; pal de fer; | tre ge eng.; er hat mir fein Kleid zum -e gelaffen, 
Verr, (&iien, welches im ben — eingeühlagen mich, um das Alma laisse son habit pour z.; wir haben feine Chib- 
Biadtobe mis dem Ochelbentaufel zutfchen die Gatel de geiden kaſſe zum -€ genommen, nous avons pris son|f; 
wu ige) erochet; cordeline, fourche, f; -gerticht, m. jcoflre en g., pour sürete; auf —, auf Vfander lei: 
Con. juridietion sur une mitairie situde dans le ter- | ben, pröter sur g. ou gages; (er leihet nichts) ohne 
zitoire d’um autre seigneur; -graben, (mir pfänfen | ein —, s'il n’est nanti; fein · Löfen, einlöfen, ur 
Sefenter ©.) fosse palissad‘; -grumd, (er ©. eines | Erfastung des geliegenen Geldes) relirer son g.; Daß - 
bauch) pilotis; halter, Caten, meiden man auf ben iſt verfallen, ce es mitt eimaelöht werten mj le g. 
Kopf eined —es degt, tda gerade gu halten) avast -pieu; | est cadus; lebendes —, tedtes —, via ou 
haufen, tas de pieux, de pilotis e; botte d’cha- | x. mort; unbemegliches —, hypothöque, & Erde hr 
las, £; Vig. vigne de 360 ceps,; -hauts, n. maison |elte Bräde'ju trasın) traverse ſz Ötage; It. €, —b 
bätie sur pilotis; -bete, f. haie garnie de palissa-| Pfanmd-brief, hypothöque,f; einen = einlöfen, 
des; holz, m. bois propre & faire des pieux, des | purger une ‚h; -buch, n. livre, registre Ayporhd- 
&chalas; ».(-) palis, pieu,dchalas; ram}, (elierner | caire ou d’hypotheques; -bürge, (Geiten) Ölage; it. 
Weit um dem Kepf eines —«4) couronne d’un pieu, f; | sequestre; einen =n einfegen, ordonner un sdquer- 
—maft, Mar. mät d'un brin, d'une piece; -mible, |tre; ontraft, © -verrag; -beich, digue A la 
€. moulin bäti sur pilotis; -paufhel, Ex. maillet a | charge de plu. personnes; -beichung, f. ’cons- 
enfonser des pieux; -ramme, ſ. -rammler,  traetion d’une digue par actions, f; -erfuhung,f 
mouton; hie, sonnette,f; -re&t, n. drei ta- | Pra; action A; -ge Iren f. od. -geld,n. droit de 
blir des poteaux avec armoiries; -reif, -ring, c. |saisie; -glänbiger, ereancier A.; gut, n. onga- 
ran; -tuthe,T. bäton d’entre-deun; -fhlägel, ‚genen; terre engagee; ein Gut ald = beflben, 
billot à enfoncer des pieux; -f[hlagung, f. Arc. |lenir un terre en eng.; Inhaber eines =e#, enga- 
pilotage; -fhub, chaussure de fer d'un pieu, ſ; | gistes; daber, c. -berr; -balter, depositaire, 
-fhwang, Ex. couronne d’un pieu, 6 -[pißt, f. | questre; einen =, niederfeßen, ordonner, un s6a.; 
pointe de pieu, d’Schalas, £ -ftich, Mar. (Art Beittnes | haus, n. ©. Leibbaus; -DErr, ereancier nanti; 
sen) neud dagui aclingue; -wall, rempart palis- 2. (in manchen Srämen) ofhieier municipal pr&po x 
sade; -weibe, f. Bo. saule amandier, ehevrin de | hypotheques; -berrii, a, ad. qui derive du 
bois; -mweife,a getheilt, Bl. päle; = an einander | droit d'un erdancier anti; das ift ein es Recht, 
geießt, palivre; wert, n. palee, f; das = zu einem | c'est an droit du ereaneier nanti; —-holg, n. Ex. 
Gebäude, pilotage; Fort. palissade, palanque, f; it. (6., Die Böter Hinter bem Mnpfabt tmb beim Fangenden 
Anm ine Brfeksung von Erbe) fraise, f; ein mit = Der | bei der Dersimmerung elmeh @trefenbäued aubjufällen) 80- 
fehenes Wer, ouvrage garni d’une fraise; -mur m, |livean; bois de rem; lissage, de garniture; -in has 
Art Bohrwurm der Schiffe) taret, ver taret, ver rongeur | ber, c. -berr; fell, Ex. coin ou biseatı d’assu- 
de digues et de vaisseau; -wurgel,f. (der Bäume) | jetlissement, d’affermissement, de boisure; flag, 
pivot; racine pivotante,f; (bie Eiche) treibt eine, \ L.e. -erfutung; -Idfung, f. degagement d'un £.; 
pivote; -jauh, echalier; -ziehe nt, n. Vig. tirage. | mann, (Geitel) ötage; md fig,a.ad. c. ⸗· tichtic 
Pfählen, cmit — werfehen gamir de pieux; dcha- |-pflichfig, a. ad, tenu, oblige par gage, en ver- 
lasser, einen Weinberg, Spaliere -, d. une vigne; | tu d’un g, ou d’arrhes; =feit, f. obligation qui 
den Hopfen — , planter les perches 4 houblon, pour |nait d’un gi -tedt, n. hypothöque, & droit 
appayer, soutenir le A.; ein gepfählter Weinberg, |d'..; 2. droit de pröter surz.; rechtlich, a.ad.hr- 
une vigne ochalassee; ». (einen Werbrecher) —, Ciptei: | porhdeaire, -ment; ſich = verfchreiben, s'ohliger Ar-: 
ten) empaler; das —r, pilotage, echalassement; it. | ment; =e Schulden, dettes Ay-s; fahr, f. cause, 
empalement. objet Ay., c. Haar; -faf, engagiste; (heim, re- 
Pfalz; en, f. h.d’All. (Deusihe Bantihat) Palari- | gu, quittance de nantissement; -[hilling, somme 
nat; die Ober-, le hant-P.; die Unter-, die- bel Rbeine | prätve sur gages; 2. (welche⸗ der Olepfändete zur Ettale 
er. am Eben) lebas-P., le P. du Rhin ‚ feyabie) droit de saisie; 3. (Darmaufsen) arrhes, f; 
P.electoral; der Kurfürft von der —, -[-fhulbd, f. dette Ay, f; -[huldmer, inn, debi- 
tin; 3. (Palaf, Burg) v. palais, p.imperial; -birn, |teur, debitrice Ar; -fiherbeit, f. sürete par 
f. c. -grafenbien; -gericht, n.c. So gr f, Comte- | nantissement, süretc hy, -fpiel, n.gagetouche, 
Palatin; der ⸗ am Rheine, le Palatin, le Comte-Pala- | jeu de g. touche; fall, (für das gepfündete Bich) 
tin du Rhin; die -gräffun, f. la Palatine, la Com- |fourriere, f; -verkäufer, vendeur des effets 
tesse Palatine du Rhin; -grafen=birn, f. poire pa- | donnds en gages, it, das effets saisis; ·ver ſchre i⸗ 
Aatine; würde, f. dignite de comte palatin, 5; bung, f.c. -tref; -vertrag, contrat pignora- 
eh fer, fc. -arafendirn; gräflih, a. ad.; die=e tif; -webrung, -meigerung, f refus d’exccu- 
irde, la dignite de oomte palatin, le palatinat; bag |tion; -weife, ad. Körigen pat engagement, hy-: 
=e Haus, ia maison palatine; die =n Pänder, les |ment, par une action hy.; (er {ft nicht -@igentbite 
terres du Palatin; le palatinat; -grafihaft, f. | mer,)er befigt es blos =, il n'est qu’ engagiste, il 
-grafthum, m. palalinat; -ftabt, f. ville ayant | ne le possede que par eng., qu' hy-ment. An. (ded Hufttnochens) cavite eotylorle, 6; flade 
un Ir imperial; it. ville palatine, ! Pfandbar, a. ad. qui peutservir de gage. =, glene,f; Pacht, Cui.cmeranf ber fiel fuhr) lenon 
Pfälzer, 6; inn, qui est du Palatinat bie, les! Pfändbar, a.ad. Jur. erploitadle; -€ Büter, | de posle; -Folben, Arg. fraise a bassinet, #; -fus 
Palatins. | Möbeln, biens, meubles ar-s. , den, c. Pſanatuchen; 1dn fer, Sal. (bein Saimeden. 
fälzifch, 6. pfatardrih, | Pfände-geld, n.argent qui sert A relirer um | ausgelaufene Stüdel 2) salaigre; it. bez; -10ch, n. Sal. 
fand, ed; pl. Pfänder, m. gage; feine Ehre zum |gage; -manın, 6. Bänder; -reht, n. droit de sai- | (umter der Satıpfanne) tisard ou tisart, 6; -meifter, 
—t feben, mettre son honneur en g., lrengager; ich | sie, d'exeeution, Sal. (Muffeber) montier;,-tand, versat; -ring, c. 
fee meinen Kopf, mein Leben zum-e, daßr, jea.| Pfänden, einen, executer, saisir 18 meubles | -barpe: tif, goultiöre, crevasse, f [ba um (heim 
ana töte; mavie, je mettrais ma vie en g. quer; je/degn par voie de justice; feinen Schuldner, das | Catsäeden) sche! -fhiefer, © ten Ach maus, 
wen charge au peril de ms vie; ich fehe meinen | Sausgeräthe feines Schuldnerd - laffen, faire exe- | repas donne aur brasseurs; -chmieh, poelier; Sal. 
Kopf zum -t, je g. ma töie, je meltrais ma töte & | cuter son debileur, les meubles de 2; (man bat ri: levreou marechal (de saline, de saunerie); |-ftein, 
eouper, j'en reponds sur ma töte; ich wollte Gur|nen Gerichtsdiener zu ihm gefhiet) um ihn zu |Sal «Made, melde fich beim —— antepı) ‚schelot ; 
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15 Wert, n. Sal, 
arten, vo. an 6, 




















|sinfchaudiere , #; Fond. p.; 
lon; lingotiere, f;' catin} ‘it, cas 
tin; Mac. tu Wörter) bassin; Pap 
let; Sal. chaudidre, f; ?. & sel; Am, deinh Amen 
boite, f; acetabule, cotyle; die Rache —, 
envite glenoidale, f; bie — bes Darmbeings, la ei 
vite cotyloide; die (Mater — der Eihulterbfatthef- 
nes, la cavito glänoidale, 1a glenoide de Foms- 
plate; aus ber — gewichener Kuochen, os debofte, 
disloque; Arg. -, (Zumb-) bassinet; Pulver auf 
die — ſchuttenn, metire la pondre au bassinet; Art, 
-1 am Geſchutze, sous-bandes de !affüt,; Ex., Horl,e 
(in weicher ach der Bapfen treht) lumiere, 1; Im. (an 
ber Preffe) grenouille ou orapudine, f Ser. (in weis 
der fh Die Anart drehe) couetie, gr., er, 1; Couv.-, 
Dab-, c. Hebisteaet, * 
Pfännel,s; e,n. Forg. c. Planne ftild, m. 
Fond, (weldhes im dad — gesefen wirt) @uyre; Piece 
d’euvre, f; Jingot. de Rh 
Pfannen-baum, Sal. 1. an torfhen die Galı: 
rfannen hingen) le traversier, le bourbon; —bled, 
n. ©. Pfannelfen; -bod, Sal. treieau, chenet 
de chaudiere; -boben, fond de la ch., de la 
poele; it. räble; -borte,'f.c. -tand; -bertiand, 
n. bande de toises, f; -bret, n. Cui. barre, rayom 
des po&les; Sal. plauche, volet ou coran de ch.; -Def: 
tel, csuvarcle d'une podle ou ch.; Arq. (einer Flin« 
ie 2) Batrerie, & -(am Geſchutz sus-bande, 'f; = 
feder,f. ressort des.; -eifen, n. c. Pfannurifen; 
Arg. (Sciraudengwinge) main de sergent & bassinet; 
-flider, drouineur; -geld, n. droit de brassin; 
-getell, n. Cai. (Dreifuß) frepied; it. 0. Med; 
-graß, n. paspale; -grube, f. An. cavitd, creux 
del'acstabule, du ootyle; -hafen, Sal. crocdech; 
-bafpe, ſ. happe de ch. f; -haus,n. Sal. (Sims 
Baus) berne, 5 -bert, c. Vanet; -böblung, f. 







































































































































































‚16 Pfannenefiiel 


vcallle, Equille, f; den = au fen, £oniller, equil- 
ler la chaudiere; Ard. ardoise de Goslar, f; -ftiel, 
queue de poele, f; Hn. (-Rieglis) mesange ü longue 
queue. d; -—heil, Sal, denier, action, quartier dans 
une berne; -J109 el, twile en S; faitiere, 5 -Juf 
fer, Suc. craute de sucre qui s’attache au ralrai. 
ehisseir. £ * 
Vünner, 8, Sal, proprietaire d'une Berne; zau· 
nier; ·techt, m. droit de berne,.de saunier; -T ok 
Ie, S röle ou registre de b. 
Pfannerei; en, c. Pannenstheil, 2. ©, Plänner 
Kane (3). 
Vannerfhaft; n, f. propriet@ d’une berne; 
(de Kmmuuzen Pfkuner) la socidie, le corps des sau- 
Park, c. Ylerd. - [niers. 
Pfarr-ader, champ curial, appartenant a une 
eure; -atuf, m. charge de pasteur, de-cure, de 
ministre, f; it, pareisse, eure, f; minisiere pastoral; 
fein = treu verwalten, remplir fidelement ‚ses de- 
woirs de pasteur, de curd, de minisire; ein = 
tonımen, oblemir une cure; Aufſeher, surin- 
tendant des 48 d'un distriet ; archiprätre, doy- 
en; -bezirf, paroisse, 4; -beiegungsrent, 
u. patronage; -birn, poire de prätre, f; -Dien it, 
«-amt) charge de pasteur, decurg, # 2. ©. Irebug 
-berf, a. village gu reside un cure; 4. village 
appartenayt à une cure, A un bylere; -eiN: 
tünfte, pl. revanıs d'une cure, d’unbresbytere; 
-feld, n. e. -aden fra, c. feinme d’un pasteur 
ou ministre, 5 -frebne, 5; carvce due au curd, a 
la cure; .. paroissiale, 5 -garten, jardin curial 
ou de la eure; -gebäude,.n. eure, f; presbytere; 
maison curiale, f; -acbühr,f. le enmmel; -ge: 
fälle, pl. revemus d'une eure; -gemeine, f. 
parsisse, · -gemof, ſſun, paroissien, ne ger 
tehtfante,f; droit curial, presbyteral; grund: 
fü 4, u. bien-fonds, immeuble diune cure, ·gut, 
n. bien, domaine d’ume eure; die +güter, les hiens 
paroissiaux, altaches a une eure; -han del, simo- 
nie,f; -baus, m, maison de cure oude minisire; le 
ran, lacure; berr,c. Vſarret; -hof,cour de 
sure, du presbytere, f; it. ©. -dant; «holz, n. bois 
du eure, appartenant a la cure; -bufe,Ae er 
«de terre) appartenant a In cure; -jungfer, f. 
Giie du pastenr; auf, c. -bantel; Find, n. em- 
fant de pasteur; 3. ord. issien; -firdhe, S. pa- 
roisse, eglise parbissinle, {5 -Enedt,valet du curc, 
du pasteur; -Föchtnn, cuisinieredu eure land, 
an. c. ter; leben, n. patronage; -leu te, pl. pa- 
roissiens; -M@gd, f. serwante d'un eure ww pasteur, 
SG; -Pacter, fernier de cure; -tet, m. teten; 
-ToR, ec. &irbent: -[aR, ec, -ttem -fienel, nie 
Sinn; Felle, 1. charge de eure, de pasteur, f; 
-ftu bl, siöge, bane destind a la famille du pastewr: 
tür, porte de la cure, du presbytere, f; -verlei: 
bung, ein; „wich, m. bil appartenant-an 
eure, aupasleur Wahl, F. co. zerwart; -wiefe, f 
pri de la enre;-wiimwe,f. veuvede pasteur, = 0b: 
nung, fe rin; Zehnte, Jins, dime de 
eure ou paroissiale. 

Pfarte;n, Pfarrei, Mm, f. cure, paroisse, f; um 
«ine - anſuchen, postaler une e.; tine — verfehen, 
desservir une ı.; eine der beiten od. fetteften ·n od. 
Pirrrewn des@prengels, une des meilleures eures ti 

es find zwei -m Gin Diefer Stade), il ya deux p-sr; 
was zu einer — gebört,.curial, paroisstal, 0; 2. (Röss: 
mn des —1n) la c, la maison du curd, du pasteur; 
le presbytere, 

--Pfarreilich, a. ad. eurial, paroissial, presbyte- 
ral, e; die -cn Nechte, les droits curianx; die —en 
Amteverriötungen, les fonetions curiales. 

Dfar up B. ar &,ötre de la paroisse, 

Piarrch, 4, « ) eure, pasteur; (prote: 

antiiber), mi) 4 Mie-inn, la femıne du p., 

ne — preirejembrasser itat eccle 
‚sinstigne; er ift- u N geworden, il a «td nemme 
.; pre N.; der erite — (an einer Kirche) le premier 
?.:-wahl, f. election d’um m um. f. 

Pirw edit, paon, (pron.pon)it.die in, &ı-benne; 
ein junger -, un paonneau ; ein —, der ein Rad 
ſElagt, un p. rouant, qui fait laroue (avec la queue); 

#. ron; er bruſtet ſich, iſt ſtoiz wie ein —, ik 
est glorieux comme un p.; il rn Asp 
Wer) pP. demer; -fafan, fai 


Ha. 






Pfau⸗fiſch 


ne) Eperonnier; -fifch, 7. de mer; -fliege,t; 
libellule, demoiselle..6; -babn, p.; bense & 
paonne, f; -bubn, m. paonneau; -bübner, des 
ns; -Melfe,f. mignonnette, f; -teiber, grue 
earique ou da Japon, f; ·ſch wang, e. -ensidrmang: 
-taube,f. pigeon p. ou trembleur, 
Pfauen-auge,n.wil de paon; (g:M, (red-fameis 
fet) yeux de la queue du p.; 2. Ehmetterling) le p. du 
jour; 2.wil de p.; 3. (pei.) labre wmiroite; it. ein Fit 
in Satien) weil de ?.; Mg.marbre a yeux de p.; -: 
baum, adenanthere de p.; -blau, a. ad. blen de 
pP couleur d’yeux de #.; —ti, n. osuf de paon; 
-feder, f. plume dep, £.; fg: (Erha vom Gewinte der 
Bertemmefcheln) — de p. E s. (Art Aftermoed) ulye 
plume de p.; 5. (Pegenbosenfarben im wanden Cteimen) 


BD 


Dieffertrauh 


dhaux carbonatde globuliforme, f; 2. (der Rogenfein) 
pierre de p., oolite, 5; -ftraud), Bo. (auf melden ter — 
wär) poivrier; 2. ©. Srülerbalt; Tag, (Tag der uniguls 
tigen Alnder),le jour des innocents; · t himian, Ihym 
poivre; -vogel, c. Pobtimmäbler; ;s. c, Celtenfhwang; 
-wafier,n. eau dep, 5 it. eau poivree; -MUT: 
sel, f. 0, Wodspetertein. 3 2 
Dfeiferbaft, a. ad. (dem Pieter Anntid) ‚qui res 
sewnbte au pusrre, qui tient du p. ' 
Pfeffern, vn. av %- pu. piquer, brüler comme du 
peivre; .va.( d leiſch — peivrer; assaisunner de poi- 
vre; (diefe Bruhe) iſt fehr gepienert, est trop poi- 
veeoz fg: sepfehierte Worte, mine) paroles pi 
quanies; der Schlag War gepfeflert, voıla un conp 
bien rude; e'etait un rule coup; (Dieje Kaare) ift ge: 


persie, 
be: | idhöne=, la poincillade Aegante; -[hmwan a, queue 


P-5 Argus; 2, din ein, «and Heinen Hörner zuiammmengelegher Kasten) 


irise,qui a Veclat des plumes de p.; -Fanı m, Bo, con- | (anı Pſeſſettanc) battre higerement avec des rameaıx 
dori a grains rouges; -Eraut,n. (Fiotpfein) eurage; |de Keneyrier (pour avoir q. preseut); it. ( dieſes 
sure äcre, 1; -Erone, £ Bo. la poincillade; Die | Madchen) ift gepfeffert «at Sie kufieuce) est poivree, 
: Pfeif-ammer, L. bruant; verdier de haie; zizi; 
du p.,6; Ha. ©, Ylauentause, it, (-ause) p. du jour; Bo, |-Droffel, f. gmwethe einen pfekienzen kaut nibt) ınauvis, 
©, Irene; Ex. Mg. mine de euivre azurdes =bely, | grire rouge, 1; it, 2. g. commune; — Kit, 1. canard 
n. Bo. erable; bw eif, c Iwan; it, Arfıquene | sißlleur; ler de, S- Chip.) leuchte des bois, f. 
de pP, & -[piegel, com Ente der Dectedern) des mi-| Pferfez u, (dia. Peifhen, m.) (Lemwertzing) if 
roirs d’un ?.; hun. (Ubentvosel) alla; il. (tige) 2. du | Jet; Mil, ff; aufber - blafen, juuer du f.; cam Du: 
jous; Bo. chanvre aquatique; eupaloire femelle, bä-ecljade) chalumeau; (In Orsein) tuyau; die -n im 
tarde, F; it, ce, trau ein, o. feier; „wedel,! Vienenioden, (Seien) les ulveoles, f; die - od. Dille 
Öventail de plumes dep. | keines keushtet6) la bobeche; (im Thieriicen Aors 


eouleur darc-en-ich =drufe, ſ. spath eristallise, | Pfeifer, spe) ‚est bien poivreez it. (Die Yente)—, 
l 


Pauinn, f. paonne, fc. Plau (tiron. per) os ereux; Jar. (Emonung) Hüte, 5 Mir der — 
Pfebesm,f. od. —nkürbis, (Art Kürkife) p£pon, po- | prepfen, fer en Hüte; it. ©. Fücfer; Tis. ter Ernte) 
Pfechten, va. echantillonner, wanette (de bobine), f; Vert. Blatrrebr) delle, f; fig: fa. 


nach eines Uadern — Langen, Cie nacı jenem Ltlten 
auemen müfen) etre.oblige de accommwder, de se 
soniormer,ä la volante de qui, P. de chanter comme 
il xeutz die - einziehen, er doux; - ſchneiden, weil 
man im Rohre JibL, Neir Peiegenbeit tenäyen) praliter 
de l’occasion, tandis qu’elle se presentez P. wer int 
—5 figt, bat gut -n ſchneiden, a beau gagner & 
quila fortune rit; quandon a l'occasion favorable, il 
est facile d’en proliter; Il. (Labatt-) pipe, feine tho⸗ 
uerne—, une pipe de terre; eine - ftopien, charger 
nner.; Die - anzünden, allumen sa p.; ein Pfeiſchen 
rauchen, fumer unep. 

Pfeifen-baum, ©, “ran; befhlag ger 
ture de pipe, f, -bobrer, Luth. rperce, ;-brens 
n ex, fabricani de pipes (de terre); -brennerei,l. 
Piefbält) labrication de piper, f; 2. (O1 ray) fahri- 
que de pipes, F; -bret,m. =. taunis dorgue; des 
del, couvercle dep. -erde, Te. ton; -jabrik, £ 
©, —brennerel, (2); -firniß, vernis de pipes; -fild, 
fistulaire, trompette, f; -flete, £ lichen a rom- 

es; -[Orm, 6 forme d'orgue, f; 2. more) le noule 


Dieffer,s, poisre; der lange —, le #. long; gauger, 
schodener, fein geftoßener -, P. en graing, P.com- 
wasser m, netle, 5 mit — wuͤrzen, —u, ‚poivrer; 
einen Hafen mit - einmacen, faire une poivrade & 
unlievre; fg. ein, Schlag aus dem —, un rude.canp; 
der indifche od. ſpauiſche —, le 7. Einde; Ie piment; 
der falſche indifche —, faux poivrier; amome des jar- 
diniers; la cerisette, cf. poiwre; deutiher —. gusau- 
vage, petit p; it. arbre au p. NEN 

Pierfer-art, £ espece depaivre; Bo. -arten, 
les poivrees; -artig, a, ad. qui ressemble: au 7, 
qui tient du p.; baum, Werier; (indijder) Pr 
ou lentisque du Perou ; (ätblopifeer) maniguctie, {; 
2. NM. Meinföte in Ametita yigne en arbre, f; 5..e 
Aeierpatd; -beere, ſ. grain de p. 5/2. © Dfafrwb.; —: 
blatt, n.feuille du 2,r,6 ».c.Itaummüng-brübe, 
[, poivrade, f—b u ch fe, f. noivrierz 0. (nen — Hein zu 
ftsfen) bolte pour coudasser.le p.. -bude,f.c. ie 
des -dute od. -Düte, f. cormet der. auap; -faß, 
n. din. fößchen,n. tonneau, baril de ».; 2. (Tilts 
aerin) poivrier ;.fraß, -frefier, ©. von; ge: N E 
io mad, goũt de 7. oupoivrg;-gurte, Fwornichon; |Ar-u; for mer, monleur de p=r.; -jd rm ig, tu- 
hol}, n. (6. sn -baume) poivrier, bois dee; a,agmus | buleux, tubule; en tubule; -juß, can ven Diss) 
castus; vitex; Porn, n. grain de,2.; =itraud, |bouche de tayau (durgue) S; -futter, — utte 
molle ou leutisque du Perou ; „rämer, marchand |ral,n. Etui dez.,it.de siile;-gebund,n. trousse de 
de p.; -Fraut, m. Iepidiam; e grande, } pes,&5 -glafer, vernieur de pipes; -glajut, 
chasse-rage vulgaire, f; #. sarrietie, sadree, satunde, | ‚ vernis de pipes; -boly,n. bois de pipes; it. mar- 
& -Tuden, pain döpices; =betet, pain d’epicier; |seau, bois de marseau; fie, rognures de zu 
=zbild, n. figure de pain d; =form, S. forme | molles (serauves), -noden, grand oscreus; 
pour faire des pains #’.; =puppt, f. e. taten: | tibia; -fo pf, latete, le fourneau de pipe; -forak 
ti; =teig, päte de pain «'-es; -Füchler, e. tus; le, Le. Nübrentz 2.0, Zuerst; 10, m. Irou d’um 
eentesten, -Fhm mel, (Ourtentümmel) poivrelte com-|chalumeaw, d'un sifllet, d’uu ilre; (einer Orgel: 
mune; 3.cumin caranı; Pi jte, L,Ög. c. Srment.; | pfeife) kumiere, 5; -maner, faiseur de pipes;, it. 
-lade, £ poivriere, # -Te@er,.gp. parasite, cor-| de filrese; «merg el, Mg. marne pierreuse ou petri- 
nifleur; -leben, n. ‚emphytbeose affeciwe d’une | hable, f; 2. (iR. zu Tatate-n) argile A pipes —ım I mde 
rente en p., 5 -mädle, 1. Cai moulin & 2; ftü@, n; embouchure d’une pipe; il. auche d'un 
-miäller, &-trämer; -miln ze, f menthe poivree Hire; -mufchel, f. tuyau de mer; -quafte, la 
on citronnde; -mingfücdlein,:m. paslille de houppe, — —— -täumer, le cure· 
menthe, 5; -mäng-ö1, n. huile a ivrde, pipe; -Tobr, n. tuyau de pipe; ‚Hy. ehe fe 
f =ther, Ihe de menthe poiwrue, l; =walfer, a. conduil; =bohrer, la broche, cf. -tebren -röhr: 
eau de menthe poiyree, &- uisel, f. Con. ddo- ‚den, m. (an mafisadtien -) lauche, 6; -rögrig, & 
nisse; — n düche un. elaleuxg —ſpitze, F. Cas Viundſtuch le 
petita pains dpie⸗ noisettes; Hn. -z/dun tuyau de pipes; -fthel, tuyau d'une pipe; 
nüßlein, n. nacree 1; -öl; n. hwle |-ftodt, Org. le pied, la plauche du tamis W’orgue; 
de #5 -pflanz&Lc. -taum;-pint, Bo. pied de, 2. (ange -niohte) canne A pipe, -itopfer, —8 
veau; -rÖSHEN, c ein ⸗ſact, sac A p., dep; |tampon, ef. @regier -L TAU, (ipaniiher Serundeth li. 
fg: po. vendeur d’alumettes; -(hwamm, Bo. dir: las; 2. seringat; -ftod, n. morcean d'un tuyau de 
‚ehherer Setmänme, deren Saft wie beißt) amanite poi-| pipe; ». (Irmidd) piece de musique pour le üfre; 
vreej agatis POiYFe; potiron; 2. (andere Ur) chanı.-|—-tho1, argile, terre a pipe, fi =weiß, Mg. blanc 
rellss anerille, f; ch. jaumitse, 6 agaric ch; -Tieb, | de terre A pipe; - Wer ln. Org. les tuyaux d' 

n. tasıisa ps -ftablbaum, m. poiyrier du Japen; |-JUnder, (Fititus) cornet, enmoullet; lidibus; == 
-fbanb, z. pulverise; -fraude, fc. atauch; -ijumglein,n. cine One) langus tle, I. 
Pfeifen, in Yan ar, b (mis dem Winute, einer Delier, 





Pfeifen 


it en we) after; die Kugeln pfit 
die Ohren, les balles lui sifflaient am 
men bört ihn — (wenn er (dläfeyrcm. 

. va, vn. einen Marſch —, s. unermi 
Mogel - lehren, s. unoiseau; (diefer 

rien, chante, sifle deux airs; mil 
— s. arec la houche; einem - , s. powr avektir, 
appeler yn; auf einem Watte - , s. sur une 
feuille; —, (anf einer Yidiı) jouer du filre; Eer. wir ba: 
ben euch seoffen und ihr wollet nicht tanzen, nous 
avons jouc des instruments et vous n'avez pas von- 
ha danser ; P, wer gern taugt, dem iſt leicht aepfif: 
fen, on fait volontiers ce qu’on alme; om se 
re alsement une chose, quand on est peu delicat sur 
r choix demoyens; ein Stidten —, jauer un airsur 
filre x, un air de Bageolet;jauf dein lehten Loche 
din ben lehten Digen Hegen) etre & l’extremite, a lagonie, 
aux abois; ich pfeife dir etwas, Ech vorıneed min sun) 
jet’en souhaite; je lien case; Jar. —, greffer en 
Hüte; dad — (des Windes, einer Angel, it. aufder 
Bruit), le sißlement ; er betaubt mich Durch fein —, 
il m’etourdit par ses sifflements, 

Pfeifer, &, cmitsen Must) siflleur ; it. ord. Canfeir 
ner Suserzieiie) de H/re; erift ein eiwiger —, c'est un 
eternel siffeur; Die — und Tremmelichläger, les * 
et les tambours ; Hn. €. Megtu⸗ ; 2. Glerfeien) grondin, 
grondeur, groneau; 3. larve du scarabe a trompe,f; 
-bade, SF. fa. jone do filre, grosse jouez; -Fifcd, 
©. Som; “gericht, m. autref. (in Trantfurt, G. kurz 
ver det Ferkämene) oonr de fifres, f. 

Yfeiferei; en, f. mp. sifllement. 

Vieiierfchaft;en, f, (Ftaup eines Petferd) qualitd, 
elat de hfre; a. calie Dfeiter uf) les ſifres, le corps.des 









fifres. 

Pfeil, 08; e, (dim. chen, n.) le trait; la flche, 
ef. Surf-; einen - abſchie ñen, tirer, deeocher une f.; 
fo ſchnell wie ein —, vite comme un 1, d’arbalete; er 
(hoß wie ein — fort, il parlit comme un 2; cf. -ge 
ia wind/ -femeil; feine Worte dringen-wie-e ind Herz, 
(fetr tief)ses paroles piquent au vil,pundtrent jusqu’an 
cur ;- ein Wort it ja fein —, les ne iuent 
point, s’oublient, peuvent s'oublier; P. er hat feine 
verſchoſſen, cer weiß michtd mehr zufageng, it. eriß enzs 
trifien) il ne sait plus que dire; ilestau son la- 
tin, deson rölel; it. il est epuise; Poc. die <e.der 
Race, ber Satirer gegen einen abfchieh cocher 
les traits. de la vongeance r contre qn; bed Todes —e 
baben ihn erreicht, er in arforbew) las Lraits de Ja mori 
Yont atteint; die -c ber Liebe, les v-s de lamour; As. 
Js; Bl. ein — mit febern von anderer Farbe, /. em- 
pennde; ein auf dem Bogen liegender —. fencochde; 
Arc. Ser. (?ierratb), dard; Öe. + (an einem Oiradbegen) Ia 

/; Ha. Epinnfiite) (poi.)f. 
Pfeil-adergang, An. sinussagittal; band, n. 
eourroie de.dard, de javelot; -blumte, f. steris, 6; 
-Drade,bn. (?err.) le marteau,la demoiselle mans- 
trueuse, la chimere ; le roi des harengs du Nord; ⸗ e i⸗ 
fen,n. pointede fer d'une Höche,f; -feber, leplu- 
massenu d'une f; -f h N dh, belone, 5* G; ver 
orphie, aiguillat; -[örmig, a.ad. en forme de /.; 
Bo. ungittehde; -futter,n.c. Heer; -gand,c- 
atergang; -gETade, a.ad.droit comme un trait, une 
M eiamin d, a. ad. prompt, vitecomme un..; 
avecla rapidite d’un 1.5 bet, (re vünmer -fermmiger 
‚Secte) le spet; -Döhle, f An. cintem Simbänsken) 
sinus sagittal; -Föch er, carquais;trousse,f; frau, 
n. Bo, (er des Wauertitne) la Persieaire aunphibie ; 2.Leir 
ne liafkeupfl.) sagittaire , sapilte, Nöchiere, /. d'ean, 
6; -trenz, croix barbee, f; -maus, f. (Spring 
maus) la pelite gerhoise; -ın orte, flaphalöne pi; 
-mufdel, £. Ia pholade; dail, pitaut; -mabt,f. 
An. cin zer Sienibaic) la suture sagittale ou rhabdoide; 
„matter, f. javelnt, dard, acontias: -punft, pha- 
lene d’avril, 1; -rand, An. (am Fceitelteine) marge 
sagittale,i; -reboute, f. redoutea/.. I; -ritten, 
hn. papillon anchise ; -fad, e. Abcherz -Thanıe,f. 
a. tereute;z -Thlange, f. ce. mau: -onrde,f 
Koräte wie ein — aus dem Baer berporfchiegen)]o lariere om 
— Vavoine de mer, V’aiguille A coudre,f; Turi! 
St. Pierre; -[hnel!, a. ad. comme un way 
t, vite comme un dard; ·ſchu B, ccup, u. def; 
einen—=tbun, d’eocher une’; -(bUB e, archer; ar 
baletrier; (dh wanz, yueue en forme de /; Hu. 
Semenertinp), sphiax; papillon sphinx; bourdon; 


procu- | sediser), pilastre, (freiftehenter), pilastre isole ; 


Pfeilsfpringer 


ier, belier; 2. &cureuil rolant de Java; 5.00q 

canard faisan de mer, canard k 
«(Urt Tauchet) le harle dtoile; 5. (Art Medien), 
tenade, tourtourelle; -fpringer, 
se; — 


lyneurius, ceraunias; -tamfend: 
ein,n. hn.millepied adard; -wabhrfagerei, f. 
belowmaneie, 1; -werf,n. Fort. /.; -wunde, f.plai 
provenant d'un eoupde/.; -mwurf, coup de f.; — 
murj Bo. thalie, f; -wurzel, f. Vig. le pivat. 
Pfeiler, 8, (dim. dien, -lein,n.) pilier; —7*8* 
e — 
einer Ihr, eines Fenſters, les jambages, les mon- 
tants d'une porte, d'une eroisee; (das ölbe) war 
von 1a ·n grtragen, «tait soulenue par douze p-+; 
Arc. (einer Eäute), le fütz Ex. pl. 7. u massif de roche, 
(qui soutient le toit ou le ciel des mines);'Ma. (neißhen 
voriden ein Pferd ahgerichtet wire) les P-45 ef, Brücen-, 
Qd-, Fenfier-, Strete⸗ Wand-: -[Ppiegel, trumean; 
fein, Me. basalte; -weite, f. Arc. entre-pilastre; 
-wurgel, Ef. c. Piaptwuren, 
Vfeilern, garnir de piliers, soutehir par des p. 
Pfennih, Piennig, 68; «Bo. queue de renard,f. 
Pfennig, 15; 8, demier, fenin; bei Heller und — 
bezablen, payer jusqu'an dernier son; (fein Geld} 
um den jibanziafien — an 5 von sooJanlegen, placer 
au d. vingt; den bunbertiien — bezablen, cı van 100) 
wxer le cenliöme d.,um pour cent ; man Imt bie Bin: 
En aufden söten - berabgeieht, Cauf # 15% vom Dun: 
ten) onareduit lesrentes an. seize; zum 3often — 
verlanftes Gt, cn 5 155 vom Simderijterre vendue au 
Atrente; er hat einen fhönen — (ein genet @erm) Das 
beigewonnen, ilenatire un bon .d.z P, il yafailses 
choux gras; of. Beiat-, Biet—, Mutter—, Norb-, firlfe-, 
© au, Fbe-ı Bl.ein (goldener od. ſilberner) -olme 
Gepräge, besant ; (farbiger), tourtean; (halb far: 
biger und halb metalfener), tourteau besant ; fg: Hin. 
2, (Reine), pierres numismales, f; nummulites, ca- 
merines,f; helicites ow helices fossiles, 5 brartenburs 
sifher —, chamite,f; 2. (Giewitt) quari de drachme; 
8 deniers ou serupules; it. douzieme partie d'un 
Bröälgen chhahe pain de 
r € , -bie ,n, pain de 
—— were x fer oxide terreux ; mbne de fer 
—— Ienticulnire,f; -fuhfer, 6, grippe-son, 
pinee-maille; -ge wicht, n. Ex. (Prokesz. wo tie Mark 


in 286 Theiie wetbeilt wird; it. ein einpeimed Eewicht DMiefer | che 


Ar) poids de deniers; -graß,n. c. Maus —güle 
te,f. rente, redevance en deniers, en argent comp- 
tant; -ferze, ſ. chandelle qui ne coüte qu'un f.; 
-toralle,i.hn. madrepore nummulnire; rast, 
m. Bo, (tler des Heideriib) Iysimaque monnayere,f; 
nummulaire, monnayere, f; herbe aux deus, a cent 
maux, a cent maladies, f; 2. (tie Felttaite) Ihlaspi des 
campagnes; 3. thinspi des chainps alarges siliques; 
4. (dat Heine Extöhftant) la pelite ahelidoine, petite 

ulaire, petite &claire; delairotte, aureilletie, 
hemorrhoidale, f; 5. bag kleine =, (Feusbe) le mou- 
ron delieat; -linfe, f. grandelentille; -mark,f 
Ex. marc de deniers; -meifter, recereur, tr&so- 
rier. boursier; -meifterinn, (in Ktönem) f, la da. 
me boursiere; -meisteret,f. aus Uns, it. dieichnumg 
eines -meißer) Ja charge, it. maison du receveur, dr 
tresorierz la inisorerie ; 2. (Besärte) lachambre des 
recettes; -pofi, f. petite poste; -Inlat, c,—taus, 
9); -Fhente,f pouillier; pouilli; calaret 3 
Achreiber, secrliaire de la.chambre des receties; 
-ftein,c.-teralte: At h ur, (in E traßburng) le tresor, 
(ol est le tr&sor public); -winde, f. liseran num- 


mi * 

Vier, ed; €, Econ. (mit Hürden + arımadıter) parc; 
die Schafe in deu — thun, faire parauer les mautens; 
les mettre au parc; Art. (für var Yeraiby) le pare (d’ar- 
tillerie); 2. (Sistb der Actafe) Ja hente de m-s ; engrais, 
fumier dem.; 3. (-tänzma), fe prraze; wie riel per: 
lanat er str den — auf ſeden Morgen? oumbien.de- 
mande:t-ilpar arpent pour le p,;einen Ader mit dem 
-t belegen, faire parquier les m. sur um * 
donner le p., Tengra'iser par lep.; ·a er, champ 
qui a regu an.doit revevoirle p.; —aeld, n. retribu- 
ion pour ler. -batte, f. od.-farten, hutte,lo- 
Be, cabune.de berger ; -läger,n. pare de mus; it, 
troupeau ; ein jehr farfed=, un grandparc, un. 
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fort nombreux; -tedht, n. droit dep.; ·ſch la g/ 
lep.; 2. Etecht) droit dep, 

Vferden,f.c Beben. . 

Vferden, einen Vderz, (mit einem Peerche bryles 
ten) dresser um parc sur un champ; s. die Schafe, 
din die Perche thun) parquer les moutons; 3. ein Feld · 
(ringen) engraisser, füumer un champ par le parenge. 

U. von. av.b. cimPferche fesm) parquer; die Schafe — 
noch nicht, les moutons ne parquent pas encore; 2, 
(miften) henter ; das -, le parcage. 

Vferd,ed;e, n. (dim. chen, -lein, n.) Ama’; ein 
wildes —, (im Erande feiner natürlichen Freiheit, it. tod Nie 
kdiner Iriten läfit) c, sauvage, it. c. fougueux, emporte;; 
zugerittenes, eingefahrenes-, c. dresse ; ein villig 
abgerichtete® -—, «achere; —e halten, cu feinem Ger 
trade) entretenir, avoir deschevanx; ein Aug —t, 
un attelage de chevaux; mit», mit 4 -en fahren, 
rouler carrosse avec 2, 4cheraux avoir unattelage 
de..; avoir 2, 4 chevaux Asa voiture ; fich zu —e fe: 
Ben, ein - befteigen, monter ä c., sur un«.; ein = rei- 
ten, monter un «.; gut, ſchon zu —e fißen, eire, se te- 
nir bien A cheval, ötre bel homme de «A. ; zu -€ Teis 
fenvayager a0; nicht vom —e kommen, ötre touj.a 
©; vom 2 abfigen, abiteigen, fallen, descendre + de 
0; Dad — bat ih abgefattelt, abaeient, abgemorfen, 
le c. Na jete par terre, l'ademonte, desargonne; zu 
-t bienen, servir Jans la cavalerie ; ein Oberfter zu 
-t, eolonel de cavalerie ; Jäger zu -t, chasseur ac; 
zu -e blafen, Mil. sonner le boute-selle; ein unter: 
legtes -, (Werhiel-), c. de relais; ein leer zurucge⸗ 
beuded -, un ce. de renvoi, of. Uder-, Bet, Sand-, 
Beil, Reir-, Patti 2; ein unter ſeßtes —, e.ragat,ra- 
masse; ein Dünnleibiges, Shmächtiges — «qui n’a 
point de boya, dtroit de boyau ; - mit frumen Vor: 
derſchenteln, un brassicount; — welches bie Knie leh⸗ 
len zu nahe beifanamen bat, e erochu ; — mit ver⸗ 
renftin Schultern, «.eutriouvert; dies — Int eine 
ſtarte Bruft, ift dark von Bruſt und Tan cost 
fort dedevant, est bien traverse; — dem das Bebid- 
(wegen feiner großen Zunge) nicht an bie Ladung 
reicht, e. quial’appui sourd ; Diefed - liegt gut in ber 
Bauft, tragt den Kopf gut, die Naſe hoch, ce c. a l'ap · 
puiä pleine main, porte bien satte, porte le nezan 
vent, au vent; - melhes einen jhönen Hopf 
und Hals, einen bieten Hals bat, c, bean de la main 
en avant, c, ce) * d'encolure; - deifen untere His, 
lade zu Diet iſt, c, charge de gauache, qui a la 
„ pesanle; ein fpanifches, englife - 
un c. d’Espagne, un «. anglaisı; As. dag Heine —, 
le petit ec; P. fid vom —eauf den Eſel ſehen, <ieinen 
Fujland verfhlimmern) d’Eröque devenir meunier ; die 
—t binter den Wagen ipannıen, das - am Echwanze 
aufsänmen, ceine Sache vertedet angreifen) brider son c. 
ri ia queue; einem gefhenkten -e muß man nicht 

Maul fehen, od. einem geihenften Gaul ficht 
man nicht ind Maul, & c. donne on ne regarde poimt 
la bouche; eine Schwabron von z09 -eN, Greiteran 
un escadron de deux gents chevanx; 3. Mar. =; 
Daarden; Zawe, auf welchen bie Matroſen nit den Fuͤßen fir: 
sen, indem fie fidh genen die Kaa Ichnen) les marche-pieds 

Pferde-ader, Feo, heritage qui fonrnit un che- 
»a] par droit de meilleur catel; -aloe, f. aloes ordi- 
asire, faux sucotrin; -ameife, f. la mrande fourmi; 
Am p fe r, la patie nee sauvage ordinaire, la parelle, 
Lherbe aux teignes, raguelte,f; -arbeit, f. travail 
fait par un ob.; 2. fa (eine mürfame)travaildech.; fg: 
=thun, travailler eoınme un ch.; -arjemei, £ (pı 
fg.) midecine,reintde.de olı.; pour les chevaux; breu- 
ig erw ch =tunft,=wiffenihaft, 
f. hippiatriue, 15 amt, medecine vitdrinaire; =fh Me 
le, f.ecole wir, hip, -arat, Je vir.,Uhippiatre; — 
auge, n. il de ch; Mar. can den Guben der eillet, 
boucle des marche-pieds; -bändiger, Pac. domp- 
teur de chevaux; —b Ar, c. Erutstär; —ba Met, pay- 
sarı qui a des chevaux ; it. qui possöde au moins une 
demi-charrue; baum, (Ftatır.) barre,f; -bereis 
ter, piqueur, &cuyer; -befdiaa, ferrurr, f; it. fer 
de ch.,lefer; -binfe, & ‚d jone, scirpe des ma- 
rais; -bläffe,chaufrein blanc : belle face,f; -blus 
me, 1. Bo. Abremasn) dent de lion,f; pissenlitz 2., 
tamtehweien) andlampire de champs, bledde vache, 
de baut; -bobns, 1. Bo. c.Cant;; 2. Con.le molany 
-braifen, or Deromatreie; hremfe, A Notre 
des cheyaux; . 3. walre‘ hoidal; -bube, 
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& -jange; -bürfte, f. brosse a panser les chevaux,f; 
bee, f. le caparagon ; it. la house; -Deuterei, 
f. hippomancie,;—d ie b,roleur de chevaux; Dieb: 
ftabl, vold'un ch., de chevaux; -Die nit, c.-frobne; 
-bille, f. Bo. seselid’Autriche; -born, Ba. (er: 
trenjbern) argousse, f; lumiere de ch.; —eg el, sangsue 
de ch.,6; -€ ſel, mulet; -fen el, f. phellandrie (au 
eigue) aqualique, f; 2, (rt des Erield) seseli de Mar- 
seille; fenouil tortu; -fleifd, n. chair de chf; 
fliege, f.taon; -frobne, f. corree de chf; — 
führer, Ex. toucheur; füllen, n. — -fus, 
pied de ch.; Con. tridacne chou, feuille dechou, co- 
quille chou, 6; -Füßig,a. it. -filäler, hippopode; 
-futter,n. fourrage (des chevaux); -geräth,n. 
c, -zeihier ; gericht, n. tribunal pour le commerce 
deschevaux; -gef&hirr,n.hamais; =meffing, 
n. garuitures (de euivre) de harnais, pour harnais; 
gift, n. Bo. c.=twum; 2. (auf “Er der Fiillen), 
hi e; =bautm, Bo. mancenillier hippomane; 
lien (sroße# #5.) fa. er hat, ila un bonheur de 
fou; la fortune lui rit, lui en veut; -göpel, Ex. ma- 
ehine k molette tirde par des chevaux; -göttinn, 
£. My. Hippone,f; -gra8, n. herbe aux chevaux,f; 
2: 0. Betten; guet, f.sangle,f; —Qut, n. heritage, 
bien a demi-attelage, d'une demi-charraue; -baar, 
n. am Beite) poilde ch; it.cder Mätmen und des Schweifed) 
erin; zbereiter, erinier; =fledter, ouvrier 
uitravaille en erin; =murm, CHsfferfadenmurm) la 
shanterelle,le veau ou crinon aquatique; fildemer, 
ver de filon enorin; -bai, le tres-grand chien de 
mer; -bals, encolure d'un ch.,f; -bandel, com- 
merce de chevanx; maguignonnage; -hänbier, 
marchand de chevaux ; maquignon; -bären,a.ad 
de crinz =e Matraße, matelas, sommier de crin; 
haut, f. lapeau, le cuir de ch.; bet, n. foin pour 
leschevaux; -birfch, cerfde Boheme; -bu f, cor- 
ne de pied de ch.,f; piedd’un oh.;sabot; P. der Ten: 
fel fan den = nicht verbergen, (tan feine Natur nicht 
verläugnen) le diable ne savrait renier sanature; Con. 
ce. -fufi; Bo. eonelle d’ean des Indes,f; <natter, f. 
let Maseern in Unerita) lo ferächz; hut, f. la garde 
des chevaux,f. 2. päturage, pätis pour des chevaux; 
-jumge, gargon d’ecurie, palfrenier; goujat; fr 
fer, fouille.merde, scarabe. .; nm, peigne pour 
les chevaux; -fampf, combat de chevanz, entre 
des }.; 2. Cã. zu-)combatä ah; -Faltanie, f.mar- 
ron d’Inde ; it. maronnier d’Inde; -ka Be, fc. Tiare 
13 -Fanf, achat d’un ch., de chevaux; er wurde bei 
diefem — befrogen, il ſut trompe en achetant ce ch. 
su ceschevaux; -Fegel, haut da bras du ch; fen: 
ner, connaisseur de chevaux; -Elan e, f. Bo.tussi- 
lage, pas d’äne; -Ple mm er, (Sirfcrifer) grand cerf- 
al, -neht, valet d’etable, d’courie; En or 
hen, os dech.; -fopf, täte de ch.,f; der vordere 
Theil des -Fopfes, le chanfrein; -Foppel, f. che 
vaux accouples, atteles de front; 2. (effein) entra- 
ver, f -Irabbe, grand erabe ou cancre; -Frant- 
heit, f. maladie de eA.,f; Freu z, n.croupe du ch.,f; 
-frippe,f. mangeoire, cröche du cA.,f; -la de,f.no 
feine Zähne machten) barre,f; la u f,course dechevaux; 
?. (Tummelpiap) carriere, 1; -lau$, £. pou de ch; 
(fiegende) =, hippobosque des chevaux, mouche 
araignee deschrraux; -leiher, c. verleiten; Ae i⸗ 
ne, . lee su tummeln) longe de ch.,f; (rer tem Magen 
zu teten) la quide; -lemfer, qui sait bien mener las 
chevaux; -liebhaber, amateurde chevaux; lieb: 
baberei, f. hippomanie,f; manie des chevaux,f; 
-tien,n. Mar. legrelin; -mähne, f. lacriniere, 
les erins (dech.); -mäfler, courtier de chevaus; 
magquignon ; Mangel, manque de chevaux; 2.0: 
ter einet -3) vice, defaut d’un ch.; -marft, lemarche 
auxchevaux; montre, %; -mäßig, a. ad. comme un 
ch, ench; arbeiten, fg: travailler comme un ch; 
= urtbeilen, (unerwünte) fa, Faisonner comme une 
bete, comme un coflre; —$ Fieber, fa. fievre de ch-; 
=e Yrgenei, f. c- -argemei; -manl,n. bouche dech.,f; 
-mietbe, f. lounge d’unch; mild, f. laitde ju- 
ment; =trinfer, qui beit du lait de jument ; 
Ant. hippomolgue; -mily, f. la rate de ch.; it. 
©. -siftta); -mift, fiente de ch.,f; Chi. ventre de 
ch,; 3. (-Minser) famier de ch.; -müble, f. moulin k 
beraux; -münze, f.Iamenthe saurage; -Nart, 
ai,est fon de chevaux; -narrbeit, f. manie, fo- 
d’avoir des cheyaux; kippomanie,f; -muP, f. 

























eharree puante atige rude; it. — 


it, une journee de 
fäte de St. Et+ -tau fc, troc dech.; -tränte, £.|b 
abreuroirz -verleiber, -vermiether, loneur 


-wurg,f. la carline sans tige, 
eamelconblang; ·j a hn, dent de ch.; -Janım, bride, 
#6 -zeug,n. harnais; sing, c. be; -zoll,dreit 
impöt sur leschevaux; peage des. .; -zote,f. Ma. 
fanon; -zucht, f. haras; etablissemenf, entretien de 


deschevaux; -Jädter, ent 
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quafte, houppe de ch. f.;-tennbahn,f. Ant. hip- 
podrome; -renmen,n. course Ach, course de che 
vaux, f; Ant. (ju Ehren des Mars) — f;-r: 
@en, reins, esquine de ch.; eroupe, f; -ruthe, le 
membre, la verge de ch.; Bo. ale marine, fj —- 
faat, £. -famen, m. -famenfraut, n. Bo. la 
cieutaire des marais & feuilles menues, la cigud d’ean, 
6 -falbe, f. remolade, f; cum Einnetmen) onguent 
potable; -fattel, selle de oh, f; fg: An. (am fc 
firmigen Beine) selle de ch. f; -Thau, f. montre, 
6 -[delle, £ clairon; sonnette de ch., f; -[h en: 
tel, cuisse de eh. f; der vordere =, le bras; -= 
ſchinder, fg: bourreau de chevaux; -{dmmd, 
harnais, ernement de ch.; -[&0 Pf, toupet de ch.; 
-[h o $, impöt sur leschevaux; -(hivamım, dpon- 
ge pour les chevaux, f; Vet. eaux aux jambes du 
hy k pls-Thwany, quene de ch., f; (faft ohme Haare) 
queue de rat; Bo. prele ou preile, f; it. pesse vul- 
aire,f; =ftein, hippurite; -[hmefel, soufre ca- 

lin; -[hmeif, c. -(dimany; #. partie d'en bas de 


l’epine du dos; 5. Bo.(ftinfender) charagne vulgaice | le 


ou fetide; luatre ou girandoled’ean, pr&le aquatique, 

hylle;cormılle, 
f; hydre coraue; -[hwemme, f. gue; -filge, 
£. Bo. maceron commun; -ftall,eourie, 5 -ftärte, 


f. Mee. force d’un ch. fi⸗ſte che t, hn.oonops;mouche | ®: 
araignde, & it. c.Homis; -ftein,hippolite,ß; pierre ou 
bezoard de ch. 2] 





ern,Con. etoile equestre,f;-ft rar 
fe,£. Ma. esquiavine, ;-friegel,etrille, fu ht, 
f. c. -fiebhaberei ; -ta g, Econ. jour decorvee de cA.; 
eorvee de ch.; #. 1a St. Etienne, la 





de chevaux; -wedhfel,relais; -mweide, f. pätis, pd- 
turage de chevaux; 2wurm, ver intestin de ch.; 
2.0. -Hfen=fraut,n. grande pimprenelle des pr&s; 

le chardon nain, le 


haras; it. dducation, propagatioh, multiplieation 
reprenheur, proprie- 
taire de haras; -3 ug, attelage; -zilgel, c. -gmunt. 
Pfer deln, nr. av. $. pu. seutir le cheval. 
Vferbes-ampfer, Bo. patience des jardins, f. 
Pferbifc, a. ad. c. pferpmäßlg. 
@ferd-mafrele, f. lesilure ousirule; -manm, 
-menfc, centaure. 
Pferdner, 8, c. Vſerdebauert. 
Dferfig, c. Pirkih, Pirite. 
Pfeßen, pincer, serrer; (mit Zangen) tenailler; 2. 
(et-) estahlader, mettre enpieces; II. —, 6, piece, f; 


lambeau. 


Pfes-pfernig, pe: Be men -jange, f. 
morailles, f. pl; it. t e.nez. 

DIFF, E46, (mit dem Munde) sifllement; (miter Pfeife) 
coup de sifiet; einen Thum, siffler; donner un coup 
de sıffiet; er gibt nicht auf dem —, (folgt nicht, wenn durch 
Pfeifen ein Betithen gegeten wirdd) fa. il n'est pas docile, at- 
tentif au coup de sifhet; (diefer Hund) verfteht ben 
-, obeit au coup de sifliet; ich weiß feinen — bavon, 
fa. je n’en sais pas le mot, rien tout; fg: Ciäige 
Sr.) finasserie, ruse, inesse, 6; —e gebrauchen, user 
de ruse, de finesse; er ift mit feinen -en am Ende, 
ilest au bout de ses finesses, de ses ruses, de son rö- 
let; er jtedtt voll -, il est plein de ruses, de finasse- 
ries; er, fie verfteht dem —, c'est un Änasseur, une 
-$e; un finaud, une-e; un fin merle, une fine mou- 
che; auf -e und Kniffe finnen, machiner, inventer 
des ruses, des finesses, cf, Ant: 

Pfiffer-Eraut,n. pelite contaurde, gentisne. ., 
f; fiel de terre; fumeterre, f. 

Pfifferlimg, 8: e, Bo. champignon, mousseron, 
potiron; fg: bagatelle, gueuserie, # dad iſt keiuen - 
wertb; celane vaut pas un zeste, 

Pfiffig, a.ad. ca ſin, finaud, ruse, avisd; er, 
fieit —, Fi est finaud, elle est finaude, c'estün hnas- 
seur, une finasseuse; er ft ein -er au, dest un 
finaud, une fine mouchr, un fin renard, un fin ma- 
tois; mit einer en Miene (etwas ſagen x) avec 
un air de finesse; -er Streich, tour de finesse; 
—feit, f. finasserie, finesse, adresse, f. 


Pfingftzabend 


noix de jauge, f ce. -müng -puß, o. -fämud; | Mfingft-nbend, laveille, it. le soir de la pente- 


vöter -aRger, e. -welds bier, n. biere de lap., 
£; it. lamaltrise qui s’assemble pour boire la biere 
de la r., “bien, £. le poftail: -blume, f; Bo. pi 
voine, pione, f; ». genet commun; -dienfta 53 
mardi.dela p.; apres la x.z -feiertag, jour de fete 
de la».; bie =e, les fätes de lap.; -feit,n. la fete 
de la p.; -feuer, n. (Freubemfewer am stem ob. Ste 
-fetettage) fen de joie, feu de p. eu, penlecostaire; 
freude, f.divertissement de la p.; -gilbe, f. & 
bier (3% -Duhn, n. rente de geline, de poule à la 
2, ſay ·monat, le moia dema;-naht, f. la nuitde 
la p.; -nelfe,mignarde, f; -pfrieme, f. c. —blus 
mecay -prebigt,f. sermon du jonr de la p.; -r0: 
fe, f. 0. blume (an -[hießen,n. jeu d’arquebuse 
de lap.; -tag,lejourde la p.; 2. ©. -Felertag; -pios 
le, f. ec. Muttern; er l,,c. Golstroe; -weibde, 
-wiefe, f. pätarage de mai; Arg. -wiefe,pre da 
jeu d’arquebuse de lap.; -mod)e, f. Ja seınaine de 
lap.; zeit, f. le temps, lasaison deln m. 

Pfingiten, pl. la penrecöre;anf ob. bis beyzah ⸗ 
nn, payer k lap.; um-, por—, vers, avant lap5 
wir werben bald haben, c'est, (nous avons) bien- 
tötlap.; fa. - fällt Diesmal ſpat, la p. est hasse cette 
annee, 

Pingftlich, a. ad. quise fait ala penteoöte, € 
reuben, plaisirs x delap. 

Pfinne, fc. Pinne, Finne. 

Vfirfh-blattz, c. Pit 

Pfirfic; en, £. päche, H; mollichte, meinichte — 
pöche ootonneuse, vinense; die große rothe, la per- 
sique; bie rothe alatthäutige, le brugnon; —s 
aum, pöcher; der frübe=, l’albergier; -blatr, 
n. feuille de p»r.; Con. la came-feuille, l’anande, f; 
bite, Aeur de pr, -bläten, farben, =s 
farbig,a.ad. couleur de leur dea-r.;-blütfarı 
be, f.lacouleur de Reur dep-r;-blütrotb,a.ad. 
rouge de Heur.de p=r.; side fir up, sirop de fleurs 
de p-r.; -branntweim, persicol; -fern, amande 
de piche, 1; Achwarz, a. ad. noir d’amandes de 
pöche brüldes; -fraut, n. persicaire douce,, ta- 
shee et ordinaire, f; it. poivre, piment d’ean, hy- 
dropiper; -manbel, f. Fananzler.päche; -feim, 
noyau de päche; hn. (tet Maturfplele, welche mit den =en 
Aehmtichteit has) icide, f; -weide, f.saule amam- 
dier, chevrin des bois. 

Pfirſchezen, Le. Pr; -mapritofe, f. abri- 
eotblane, abriootpäche; -nblattr, e. Püritsblart £. 

®firt,n.GgFerretie, f. Feirth, (v.et comte de Fr.) 

Pfispern, c. fven. 

Pflanye;n, £.(dim.Plänzchen, :lein, n.) plante, fi 
Bo. p.; — eine holzige, faſerige -, p. ligneuse, 
hoiseuse, Abreuse; eine · gieben, verfehen, cultiver, 
transplanter une p. x 

Drlang-eifen, n. Jar. c. Boll; -garten, jar- 
din de plantes; it. (Küdengarten) potager, jardin.. +; 
-heifter, Ef. jeunes plantes, ch eh; ‚ n. plantoir; 
dr, colonie, f; -reiß,n. scion; -[hule, gi ie 
niere, f; fg: (* Semtnarkum) sdminairg = für —* 
ger, s. de predicateurs; ·ſch ler, seminariste; ⸗⸗ 
f&hnllebrer, profeseur d'un ».; -ftaat, colo- 
nie, 6 -itabt, f. villede colons eu planteurs, ville 
ooloniale; · ſta dter, habitant d’une colonie, d'une 
ville eoloniale; -fatt, -ftätte, f. ©, -ort, Audit; 
-ftod, Jar. 0. -hels; Eoon. c. Matter. ; -volf,. m 
colonie, peuplade, f -wetter, n. temps farorable 
aux plantations. 

Vflangen-abbrud, | de plante, f; 
-artig, a. ad. qui tient de la p.; vegetal, e; =t# 
Thier 2,c. —ister 2; ein Ses Leben, c. -Ieten; a fhe,f. 
cendre de plantes vegetales, -be et, n.Jar. couche, 

anche, f; -beihreiber,phytographe; -befch reis 

ungf. description des p-., phytographie, f; -bils 
dung, f. organisation, formation des p-s., f -bud, 
n. livre, traıte de botanique; it. botanicon; -buts 
ter, # beurravegetal; -beuterei, f. botanoman- 
cie, fi -erde, f. sol propre Ala vegelation; terre ve- 
getable; 2. (Bartenserde) terre vegetale ; terreau, hu- 
mus; -farbe, f. teinture, conleur vegetale; fa: 
fer, f.fibre, filament de pl.; floh, podure, h̊ pou 
saufen; -forfher, botaniste; -garten, jardim 
de p-s. ou botanique; -geift, &, -Teele; -gift, mn. 
venin vegetal; -Eäfer, escarbot qui vit sur des 
=; -Teim, embryon; -fenner, botaniste; — 
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Fenntniß, ſ. botanique, FAohl e/ f. charbon ve- 
getal; -tör per, corps vegetal; -Toft,S. aliments vd- 
getouzz er liebt die=, ilest phytophage, ilaime les 
vegetaua, les ali. »e., les legumes; -Fraft, f. vertu 
des ps, 5 Funde, f. ce. -teunmis; undige, 
e. -tennes; -Taugenfalz, n.alcali vegetal; Ian $, 
f. puceron; -leben,n. vievegetative ou vdgetale, 
F; 2. Ea ihre Blamen offen fiehen) da veille —2 
ein = führen, vegeter; · lehet e, 1.la botanique,phy- 
tölogie, botanologie; ». (Ktrift) livre de botanıyue; 
Aehrer, botaniste; -Tefe,f. herborisation, f; = 
Hebbaber, botanophile; -mähber, hn. ‚phytoto- 
me; milch, lait desp-r.; 2. (* Eimuifion) Emulsion, 
%, -Ö1,n. huile vegetale, f; -reic, n. regne vege 
tal; -faft, sue desp-1.;-fäger, c.—mäter; falı 
n. sel vegelal; -fammier, botaniseur, herbori- 
seur; -fatter, a. ad. mele, uni avec l’acide vege- 
tal; -fauger, ©. Eameroper-; -[äure,f.acide vo- 
getal; -[himmel, erysiphe, 1; -fdhlaf, repos, 
sommeil des plantes; fh leim, mucilage; -feele, 
f. faculte vegetative; prineipe veigetatil; fg: das ft 
eines, cet j Mena ne faitque vezeter; -fiftem, 
n. systewe des plantes; -fteim, (verleinerte —) phy- 
tolithe; 2. (in Esein attrudte —) Lypolithe, phytotypo- 
lithe , phytomorphite ; -pierre figuree, -Röff, 
matiere composante des plantes; 3. maliöre vegelale; 
-tbeil, partie, particule d’une plante, f; 2.0, Ref; 
-thier,on. zoophyte; -wahrfagerei, La -deu 
teren; -wiffenichaft, f. ec. -iennmin. 

Pflanzen, (Bäume, Zwiebeln, Blumen r)plan- 
ser; nach der Schuur, ind Areuz -, p.au cordeau, en 
quinconce; (einen Weinberg, Garten) -, 7. uner; 
(eine Familie) an einen Ort —, transplanter en q. 
lieu; ſich vor einen —, bin-, se p., se poster devanı 
gn; (die Fahne) auf den Wal, auf den Thurm -, 
P.arborer sur le rempartg; Kanonen auf den Wall 

arnir, border le rempart‘de canons; einem etwas 
ind Herz -, inspirer ge a qn; (das Ehriftenthum) in 
einem Lande, unter einem Volle —, p., etablir dans 
un pays, x; bad-n, plantation f. ©. Prampung. 

Prlanzer, 6; inn; planteur, femme qui plante; 
Se (rien eine Pameng anlegt ober bellst) planteur; J 
sesseur, propristaire d’une plantation, d'un —* 
* 3. (* OxtenlA) cnlom; culitvaleur, habitant d'une 

onie; die - in Neuholland, les c-+ de la nourelle 
Hollande; 4. Jar. c. Panjbei; 

Bflänzling, de, Tas fg: (hunger Men, ten 
man aufsejonen) plante, f; elöve, 

Pflanzung; en, f. Cas Tranım) plantariongch 
die - von Reben, la p., la culture de la vigne; a. (Ort, 
we die gepflanit in?) P., complant; eine- von Baumen, 
une p. d’arbres; 5. (Nieterlanuns) colomie, 5 die —en 
der neuen Welt, des du noureau monde; Die 
amerilaniiben-en, Quder-, tiasersn) Kan 
plantations de l’Amerique; die Erzeugnide unferer 
en, les productions de nos colonies, f. 

Pflafter, $,n. (dim. Pfaſterchen, :lcin, n.) ei: 
ner Stadt, einer Ötrafe, le pand; das — eines We: 
ges, eines Hofes, eined Kellers +, le p. d’une router, 
von Marmor, p. demarbre; dies -ift gutgemacht, 
ce p., cepavage est bien fait; das - einer Straße 
anfbeben,, aufreißen,, lever, arracher le p. d'une 
rue; depaver une rue; fa. das - treten, battre le 
?.; fg: London iſt ein theures, heißes, hartes —, il 
fait cher vivre a Londres; -blei,n. Chi. savon de 
plomb; -geld,n. salaire du paveur; pavage, car- 
relage; 2. (Wraseit) pavage, droit de passe; barrage; 
3.Chir. emplätresein · aufftreichen, faire un eon.;eine 
Scheibe od. Stange -, uneroue d’em; ein - anflegen, 
*55 melire un em.; ein — wegnehmen, ab: 
nehmen 
tas d’Angleterre; fa: pp. 
de pain, f; abat-faim; F das ift ein autes — für den 
Magen, voila un excellent abat faim; Mag. (Rür: 
tel) mortier; it. plätre; Pav, (einer Ötraßer) — 
hammer, Pav. marteaud’assiette; -baute, f. mar- 
teau A deux pannes ou de paveur; -Fäfer, lacan- 
tharide, mouche. . ou d’Espegne, f; -Toche r, fa. mp. 
©. Omadtalber; -[ohn, c. ei (3); -meifter, mal- 
tre-paveor; -ramme,f. la demoiselle, la dame, la 
hie; -rüden, ceiseö Stein-#) le heurt ; (dere, f. 
Chir. ciseaux 4 couper un em.; -feBer, c. -er; 
-fhlägel, 0. -tammer; -{patel, Chir. spatule & 
en„f;-ftein,?;pierre Apaver, f; (in Kiteng) dalle, 


. 


‚lever, üter un em.; englifdhes-, du taffe- | 
tareied Frl Brod 2) bribe 
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carreau; ·ſt o h el, c. -ramme; -ftraßie,f. ru6 pa- 
vee; -ftreider, mp. chirurgien empirique; fai- 
seur d'em.; -treter, batteur de p.; -Meg, chemin 
Ps wert, n. onguents, emplätres; 2. (Etein-) #,, 
pavage; -winfel, Pav. angle de reunion de deux 
paves; -jeug,m. outils.de paveurs; Ch. (as mit Uns 
Fr befrihene Tuch, was die Kugel in einer Wüdyfe umsibt) 
inge 
Vflaferer,s, (Dtaherfeper) paveur; Men. (ver ie 
Fufibiten pfafert) carreleur. 
Pflafern, (einen Hof, Wegr-)pasrer; einen 
Saal -—, mit Marmorplatten —.p.,carreler une salle 
?.enmarbre; jeder muf vor feinem Saufe- laffen, 
chacun est oblige de p. devant sa maison; von neuem 
— repaver; die Braupfannen mit Schiefer —, cou- 
vrir d’ardoise le fond du brassin ; s. Chir. metire, 
appliquer un empldtre, des -.; fi das Beliht —, 
meltre un em. sur son visage; eine Bılchfnfugel-, 
chasser un balle dans le canon du fusil au moy- 
en d’un linge gras; das —z, (mix Sieinen) pave- 
ment; (mit Platten) sarrelage; Chir. emplastration, f. 

Pflaum, ed; e,c. Faum; -feder, fc. Flaumsfeber. 

Pflaum-baum,leprunier;—h8 13,0.-en:;-bAus 
men,aadde p.;-Lu hen,gäteau de prunes-mu $, 
n.c· -tnmuf; -palme,f. pP. de Malabar, indel asiati- 
que, pelitpalmier sauvage; -[hmitte, f.tartine de 
prunes en compote, de prunelee, f; -ftreidher, fa. 
endormeur de mulot; Hlatteur; -tunke, f. compote 
de prunes; prunelce claire, delayee, f. 
Pflaume; en, f. (dim. Plaͤumchen, lein, n.) 
prune; $; dielänglichrunde, dunkele —, (Ametiaw) ia 
reine Claude, #. de..; la mirabelle verte; —n dörr 
ren,sächer desp-s.; gedörtte -n, prunes seches; pru- 
neaux; geihmorte-en, prune en compote; prune- 
lee, f; Die ſyriſche —, sebestier; die sehernien, ca 
rambole ou chamarothe, f; carambolier axillaire,pom- 
mier & fruitanguleux; weißlide —, Con. la p. con- 
comhre. 
Pflaumen-baum, ber virginiſche, le plaque- 
minier de Virginie,prumiez =b 6 13, n. p., boisde ?.; 
„blatt, n. feuille dep.,f; =fpinner, phalene de 
?, 5 -blüte,f.Neurde p.,f; ev. (Qeit dapı) la Heur, 
la leuraison dur; -falter, papillon dep; -fars 
be, f. couleur de prunes, #; garten, prunelaie, f; 
b olz/ u be 2. -fern, amande de prune, f; 
=bl, m Auile-d’amandes de prunes, #; it. c. — 
fein; -Fuben,c. Maumt; -latmwerge, f. dia- 
prun; -margenröschen, n. cucubale & ileurs 
mousseuses; -M Id, n, prunelee, 5; -palme, f. pal- 
miste; -[heide, f.hn.Vascidie prune, 5 -Thlebe, 
prunelle hätive, 1; -fhmetterling, c. -falten 
-ftam m, m. dim. -tämmden, n. trone de p.; it. 
jenne P,;-Itein, noyau de prune; -torte, f. tourte 
aux prunes; -Weid, a. ad, fa. mou, molle comme 
une prune, 

Pfleg-amt, 1. (Macht, Balı) jurridierion doma- 
miale inferieure, subordonn«e; 2. (Debärte) chamhbre 
de eurarelle,f; 5. (mt eines Iftearrd) la cur., charge 
de curateur, 5; -amtmann,bailli d'une 7. do; it. 
receveur, administrateur d'un bien domanial; -ber 
fohlen, a. nourrisson; it. qui est en cur., sous la 
cur. de gan; pupille; -empfchlen, ec. -tefstlen; 
-rehnung, f. c. Bermundisuften; tube, cham- 
bre de cur, £& 
Plege;n, f. Aluffiht, Bermaltung) adınin'stra- 
tion, tutelle, curatelle, & bie Pflege eines Hammer: 
amtes, eines Landes z, le bailliage, Je gouverne- 
ment, l’n7. d'un district domanial, d’un pays; ein der 
I- eines Bormundes empfohlener Mündel, pupille 
en ewr.; die — über einen jungen Menfchen baben, 
avoir la condırite, ladireetion, la surveillance de 
n 23 (über erledigte Pfründe) Sconomat; (über eine 
Anett, Kaffe) Ya, inspection, la direction d'un 
etahlissement, ad. d’une caisse; 2.(Forae, Wartuna) 
Isoin, traitement; für eines - forgen, avoir soin 
de qn, le soigner ; (biefer Kranke hat alle mög: 
liche -, gute —, est traite avec tout le soin possible, 
est bien soigne; bie - (der Jugend), Peducation, f; 
ein Kind in der — haben, ötre charge de l'entretien 
et de !educalion Fun enfant; (junge Vögel) in feis 
ne ⸗ nebnien, nourrir, elever; den Blumen alle — 
angedeiben laffen, soigner'bien ses Heurs; (bie Po= 
merangenbäume) beduͤtſen der —, weulent ötre soi- 
gues, demandent be. de soins; 3, (Bairt) district, ju- 
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ridietion, canton ‚dioeeser dont on a la direction; 
eine — erhalten, obtenir l’administration d’un dis» 
triet; -Altern, pl. parents nourriciers , adoptifs; 
-beitellung, £. ablissement d’uncurateur; Vg e⸗ 
richt, n. tribunal d'une juridietion domaniale; — 
band, n. c* Geſxltal) Phöpital; -Find,n. nourrisson; 
it. le, lapupille; -108, a. ad. dont personne ne prend 
soin; abandonne, delaisse; -Tofigfeit, f. tat de 
delaissernent, d’abandon; le d.2;-mutter, f.mere 
nourriciere; -[chreiber, grefier debaillage; it. 
secretaire de ia ehambre de tutele; -[ohn, c. 
Hin; tochter, S. e. ku; -töchterlih, a. ad. 
de pupille, qui appartient ä lag; -vateT, pere nour- 
rieier; -Dogt, enrateur; -wirth, Inn, Feconome, 
je menager, la menagere de ’höpital. 

Pflegen, re.ir. va. administrer, gouverner, ayoir 
soin.de ..; soigner; eines Amtes -, exercer une 
charge; Rathes od, Rath mir jemand, deliberer, con- 
sulter avec qn; nach lange gepflogenem Mathe, apres 
une longue deliberation, consultation ; Unterhand: 
lungen —, entrer em negociation, en conference; 
parlementer, negocier; Freundichaft mit jemand —, 
entretenir des relations d’amitie ou amicales avec 
gn; eultiver l’amitid de qn; Umgang mit jemand -, 
avoir, enlrelenir commerce avec qn; cultiver la 
connaissance de qn; ber Ghilte -, employer les voies, 
les moyens de ia douceur; it. r un accom- 
modement; der Ruhe —, feiner Bequemlichkeit —, 
prendre son repos, ses commoxlites ou ses alses; ſel· 
ner Bequemlichkeit zu fehr —, se choyfr, se dorlo- 
ter, se dodiner; ber Liebe, der Wolluft —, s'adonner, 
selivrer aux plaisirs de l’amour, de la volupte; ei: 
nen od. eines Aranfen —, soigner un malade; avoir 
soin d’un e; ſich -, feines Leibes —, se choyer; avoir 
soin de sa personne; se bien traiter; feiner Geſund⸗· 
heit -, avoir soin de sa sante; pflege deines Vaters 
im Wier, soulagez votre pere dans sa vieillesse; 
(diefe Bäume) wollen aepflest fepn, veulent ätre 
soignes; demandent bc desoin; II. vn. ar. d. (geweint 
fen) avoir accoutume ou coutume der ; ätre accöu- 
tume ar (in ſolchen Fällen) pflegt er zu ſchweigen, 
ila c. de se taire; fie pflegt Dean fpagteren 
zu gehen, elle a acooutume ou la «., c'est sar, dese 
promener; thue wie du pflegeft, fais h ton ordinaire; 
fo pflegt es denen zu geben, melde», c'est ce qui 
arrive d’ordinaire a ceux qui; (der Herbit) pflegt 
regneriſch zu ſeyn, est communement pluvieuse; 
wie es zu geben pflegt, selon le cours ou le train 
ördinaire; it. comme a l’ordinaire; dad-, gung, 
f. eines Kindes, der Prlangen, le soin qu'on 
denne kun enfant, aux plantes 2; (die Glaͤubiger) 
zur = der Guͤte einladen, inviter a un accomme- 
dement & l’amiable. 

Pfleger, 8; inn, administratenr, -trice; eura- 
teur, -trice ; — über berrenlofe Guͤter, c. aux biens 
varants; (2and-), gonvernenr, prefet; — (eines Un: 
mändigen, Berihmenders r) c.; neiftlicher -, ad. des‘ 
biens ecelesiastiques; it. l'deonome, le fabricien; fg: 
er it ein — der Armen, c'est le bienfaiteur, le 
pre des pauvres ; einen — (* Eurater) beftellen, er: 
wählen, ernennen, aufſtellen, dtablir, nommer, 
ercer um o.,; er war ber— meiner Jugend, c'est lai 
ui m’a dleve, Por. qui a soigne, guide ma jeunesse; 
Athen) war die -inn ber Küufte, etait la mere des 
arts, 

Pfleabaft, a. ad. Feo. -e Leute, -e, Ceibelzent 8.) 
serfs de la glebe, attaches ä ln». 

Pflealih, a. ad. mirtnnhafttich) dennonmigue, —t 
ment; (einen Wald x) — müßen, administrer, regir 
sagement, do-ment; (ein Haus) — bewohnen, te- 
nir en bon etat; bie -e Benubung eines Waldes, 
einer Meierei, Vexploitation reguliere, de-« d’une 
foret; Vadıninistration, Ja eonduite d'une ferne,d’'une 
metairie; it. (sewöhntit} erdineirementz; er geht - 
neh Tifh fpazieren, il se promöne ord. apres 
diner. fpille. 
Pflegling, ed; e, lenourrisson; it. le, la pu- 
Pflegfhaft; em, £ curaralle, f.; unter eines — 
fieben, #tre sous In c. os tutelle de qn; die — tiber 
einen uͤberuehmen, se charger de la c. de qn; einen 
unter - feßen, mettre qu en c., en tutelle; fo lange 
die - dauert, pendant la durde de ia - om tutelle; 
2.0. Perg; -geld, -gut, n. Vargent, le bien de la‘ 
Io; -lich, a. ad. eoncernant le tuteur wu curateur, la 
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tutellee; Das —e Vermögen, les biens pupillaires out 
de la curatelle. 

Pflicht; en, f. devoin obligarion, 1; bie -en ge: 
nen Gott, les d-r. ou o-r envers Dieu; natürliche, 
birgerliche, gefellichaftliche —en , obligations natu- 
relles ou devoirs naturels; obligations civiles ou de- 
voirs de citoyen; obligatious sociale ou devoirs de 
socield; ed iſt — zu halten, was man beriproden 
bat, c'est um d. de tenir ce qu'on a promis; il faut 
tenir sa promesse; 8 ift meine -, c’est mon d.; cela 
estdemon d., de mon oflice; es iſt Ihre —, ibn zu 
warnen, il est de votre d., c'est votre. de rj feine 
-thun, faire son d., s’acquitter de son d., satis- 
faire & son d.; die —en eines guten Bürgers beob: 
achten, ausüben, erfüllen, observer, remplir les 
d=r., les 0-r., s’aoquitter des o-.. da ſich en 
feines Standes entledigen, remplir les devoirs, sa- 
tisfaire aux obligations de son elat: nad feiner —, 
wider od. gegen feine - handeln, agir eonformement 
A, selon son d., agir contre son d.; jr feiner Pflicht 
aurüdfebren, rentrer dans, relourner a son d.; fi: 
ne — verabfüäumen, manquer a ses d-s.; einen zu 
feiner - anbalten, in den Schranken ber — halten, 
ohliger, engeger, exciter qn & faire son d., reie- 
nir qm dans le 43 die Pflichten der Kinder genen 
ihren Vater lesdevoirs, les ohligations des enfants 
enyers leur pere; eine beilige-, un 4, sacrd; eine 
füße, angenehme —, un doux d., un d. agreahle; 
eine - aus etwas machen, fih etwas zur — machen, 
se faire un ® de ge; die mit einem Amte verbun: 
denen -en, les d=s. ou offices d'un emploi; Cicero 
bat ein Buch von den -em geihrieben, Ciceran a 
fait un trait« surles oflioes; einem die letzte - er: 
weiſen, abflatten, rendre les derniers #-s. a qu; Die 
ebeliche — erfüllen, remplir le 4. vonjugal, les v-r. 
maritaux; ib. — dgl. Öreuer, Abaate) Iataille, la taxe, 
les impötss die — beyablen, payer la tailler; 2. dein 
lertſcheo Weriprecben, befenters der Tee) serment de 
delitc; kummage; einen in Eid und — nebmen, (isn 
den Ein der Tteue ablegen kaffen) prendre qn afoi etäsz 
faire pröter s. Agn; assermenler gn; obliger qn sous 
la foi da⸗g einem die leiten, ablenen, faire, pr&- 
ter s. de fidelite, preter foi et A; in — od, in -en 
fieben, ötre tenu par #.; elre assermentd ; einen 


| 
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duit Ala 2; (ein Vater) kann feinem Sohne ben 
= nicht entziehen, me peut pas öter la /. a son 
Als;iu € Gontingent) le contingent; -Fräger, «. 
amtetz -tren, a.ad. fidale A son d; treue, ſ. 
la üdelite ases d-5 bung, f. lexceution de ses 
tes -vergelfen, a. ad, qui onblie son d., ses 
4-8. qui agit contre son d.; einer Wenih, homme 
sansloi; parjure; = in einem Amte feon od. ban⸗ 
deln, ſouler aux pieds ses d-+; provariquer; (Jbr 
Sahwalter) bat = gehandelt, a prevarique ; ein 
⸗es Betragen, oonduite deloyale, contraire au d; 
-vergefienbeit, ſ. Cie B. dab Unterlafien feiner —) 
le manquement a son 4 2. (eimpeine DM.) prewarica- 
Yon, forfairure, 8; ſich eine = gu Schulden F. laf: 
in, se rendre cou de p-n., commettre une 
Fe; einen wegen = abſetzen, destituer qn pour 
— -verleßung f.Ia violation du d4-widrig, 
a,ad. contre le d., contraire au d.; = bafideln, for- 
faire; faire ge contre le «.; (wenn ein Richter) = 
bandelt, vient à forfaire; eine =e Handlung, une 
forfaiture; =e8 (Teftament), .. inofhicieux. 
Pflihtbar, a. ad, (plihti) oblige; -e Guter, 
Feo. x terres, heritages affectes de y. serritude, 
chrveahles. n 
Pilihten-lebre, f. Ian doctrine des derirs de 
N’homme; m aßig,c. pllatm; breit, sp.(derfhein 
bare Wirerforich geriet —; ® Bolliiien ter —) comflit de ⸗. 
Pflibtig, a. ad. Gu etw, werhungen) oblige A go, 
ef. dient, frean-; ſich gegen jemand - machen, sobli- 
ger envers qn; Feo. -e Unterthanen, sujets obliges 
ädes services, sujels corveables; einen - macen, 
its ven Ein ber Krrue abnehmen) faire pröter serment 
de fidelite a qn; 2. (eine Patat erfühue) fidele Ason 
devoir; fidöle, loyal; -feit, f. assujettisseinent, obli- 
galion A desservices, aux corv.es r. 
Pilinz, es, sp. o. uienerz (weifies), 
: Prlod,ed; Piöke, (dim. Plocchen, -lein,n.) Ma: 
sel, befenderd Holjmagel, eiread damit zu beſeſtiaen) che- 
rille, 5; ein bölgerner, eiferner —, 4. de bois, de fer; 
| e:n bölgernen — in ein Loch fteden, um es damit zus 
| jumachen, mettre, ficher, chasser une ch.: dansum 
| trou; boucher un trou aveo unech., en y mettant une 
| ch.; Are. gonjon; der — (Beien) einer Mole, bonlon, & 
d’une poulie; Cord. Plöde (eöternehtkgmch-e.jel.3eit-; 


feiner — entlaffen, relerer qn de son»; wider Amt | Ex. (womit man dad zum Fprengen achehrir Bach, nadtem es 
und — handeln, negliger son devoir; privariquer; | geaten if, mis Gehmandriu) ch.; Pe. ©. Biate; -D 6b: 
manquer au d. de sa d ; 3. Mar. tsuf Ewern, \rer, Ex. CB. das Zuͤndtech durch ten. — zu behten) per- 
*cdaien g, Heine: Dehadenik, welches die Stelle einer Koje | goir; —fiſch, Alrı Waffe mir einem green Höder nach 
eerteite 2) Aa tille; die Werder- od. Vor-, Che Ver | dem Etmange u) la baleine-tampon, baleine de la 
entbhtammer der Echigeteute) la ülle de avant; die | nouvelle Angleterre; -Jammer, Mo. ¶. dat Eur | 
FKinter-, (die Erttafilelie der Schtaſeleutt) la tille de | ter ıu teitepfen) rechaussoir; 5 ol}, n. Charp. fen- | 


ein gepfläcter echt, cin Fräsen verlegten umd emtgrktä/ 
ter, niit Qitronen g genkmpfter) brochet depece et cuit a 
Veturde, i . 

Pfindfel,$,n. fa. Cetwas, dad Heim gepfihdtt, yerwilächt: 
i#) les miettes, f. Drap. Sol. (Ambrhen, Fafern t· weile 
turch dat Pauten ot. Wopyen abfallen) bes Epoutis ; Eplu- 
chures, ſ. J i 

Ping, ed; pl. Oliige, Agr. charrue, f - mit Och⸗ 
fen, vierden, ein gut beipannter —, ume oh. 
hosufs, de chevanx, une «4. bien attelce; den — bal-' 
tem, führen, tenir, mener Ia ch.; Kühe an den — 
ſpannen, mettre des vaches & lach., fa: P. die Och⸗ 
fen, bie Pferde hinter den —, od. hinter den Bas 
zen fpannen, (eine © verfehtt anfangen) meltre la ch. 
devant les beeufs; der obere, ber untere —, (der etere, 
untere Theil drd—rb) Ja partie superieure, inferieure 
de Ia ch; das iſt mein Ager und mein -, meine 
Eage und mein, mein Wagen und —, cmein eimytr 
aed Sewerbe 2) c'est ma profession, mon ‚pain, 
ce qui me fait subsister; Hy. (#üy, Flle & gu reinigen, 
su vertiefen) drague, f; #. Fo. (ein beipannter —, eine 
Frobme, die mie dm — aeleliter werten mu) eorvee de 
ch.; dies Gut bat an ſtaͤndigen Spanndienften jährs 
lich 100 Plüge, (Air Unierthanen můſſen fo wiete Mahl ine 
Sahre zur Arebne darauf pflägen) ortte terre a chaque 
annde cent charrues corvidables A sa dispositionz 
5. (fe viel Ater, als ein Bandımann mit @imem —e das Tape 
Über deſteden tan) ch.; dieſes Pachtgut beficht aus 
drei, pier Pflügen, cette ferme est de trois, de 
quatre charues. . 

Dflun-acfe, f. Vessien de la charrus art, f. 
la fagon, le lahaur; einem Acker die erite, zweite = 
geben, Ciem mm erden, porn Matt pläsen) donner le 
premier, le second labour, la premiere, la seconde 
facon a un champ, c. Att (41; -balfen, -baum, 
dftarted Sotz. alehtı einer Drichfet, metdes dad —ifen trlar) 
Varhre, la feche, la haie de la ch.; -beil, n. (fiemes 
am-.e Bangendet M,, tm dh Deifeiten gleich erben zu köns 
nen) la hacheite de la ch.; -bärger, c. Mabkte —s 
dienit, Feo. la corree de ch.; -Cifen, n. (meiches 

! tab Erpreich jerihmeiter) le coutre; -frohne, f. e. 
-bend; geld, n. © -ban: -neftellben, ne, 
fihtaen; -grendel, le timon de la ch; -hAdel 
seit; -haten, © Saten-; -baupf, n. dad untere 
Sol ted—ch, ein Saupttheit) Ja Lete, lessien de lach; 
-balter, le laboureur; le eonducteur de la ch. 
Lehre, f. (and immenden veb es am Eude des Mtterd; it 
ter Ort das) Je tour de la ch.z it. endroit ou le lJahou- 
reur tourme la ch.; -Feil, lecoin de la ch.; -Flds 
pfel, lemaillet de la ch; -rüämme, f. @erten 

Thelf des —eb, In welchen die Acat Net) la courbure 


l'arriere, 

Plicht-aufer, CHangtzanter, der nur im der außer 
fen Moth gebtaucht wirt) grande ancre, mailresse-anere; ! 
=fait,n. lemaitre-cäble; -Deitrag, ce. Ceatinaent; 
-erlaffung, f. Pra. (€. einer) dispense d'un de- 
‚or, d'une obligation; -ermeifung, f.c- teilung; 
frei, a. ad. (von -en, beionters von sewiffen Dieniten 
frei} exempt, libre de gs prestations, devoirs ou obli- 
gations; -gebot, nm. itad ®.ter-) ce que le de- 
soir nous ordonne; les Jois du a; .dieg ist ein ums 
bedingte =, c'est un d de rigueur, absolu; -g€: 
fübl, nm. le sentiment du d.; er that ed aus =, 
il Va fait en edılant & la voix, au sentiment du d.; 

gemäß, a. ad, (ter -, feiner — gemi6) conforıne, con- 
formement au ., selon le d.; = Mandeln, agir selon 
le 5 eine =e Handlung, action confarıne au d., 
el. -nehäigg -Forn, n. e. Sindterm -leiftung,f. Feo. 
Ia prestation de serment, de foi et hommage; — 
108, ». ad, ©. sel, 2. or. (der = sumiten); ein -lofes 
Betragen, une comduite contraire aux deveirs; 
-lofigfeit, f. exemwplion de deveirs, d'obliga- 
Vons, F; feine = wird ihn ſchaden, l’inobservation de 
‘ss devoirs lai sera funeste, nuisible ; dag iſt eine 
wahre =, cost um vrai parjure; -mAßig, a. ad. 
e.-gemit; er gab alles ſehr = an, il declara tout 
dort Joyalement, ef. -gemdd, “fh ein, Flo. eertili- 
eat, lelires de presiation de foi et hommage; ⸗ 
fh uldin, m. ad. cans fh, ed. verbunten) oblige par 
#.; ich verbleibe mit <fter Ergebenbeit e, (in Vrle⸗ 
fen, an Gebete) je suis avec un entier devonement; 
-theil, Pra. (Theil einer Erbſauft, welchen ein Erbiaffer 
ehem aus — hinterlaften muß) Ja Ideirime; er iſt auf 
den = eingefhräntt, gefegt worden, il a did re 


ton; -Lohl, (te batb abyefbeistenen Vihner det Braun ⸗ 
tobt zu Semüfe) brin de feuilles, broeoli du chon fran- 
ge; -Ibiehen, n. Ex. (tem. dad Eprengen des Gieilele 
neö) action de faire sauter une roche; -[hmwanı, 
(eine Fattung Beinfide) le voffre triangulaire i- 
ne & deux tpines.  - i 

Pfldden, Chalae einfalasen; it, mit — befeilägen, eins 
fdılazen) de ch=s.; il. garnir de ch-s,, attacher 
avec des ch-.; Die Leinwand auf der Wlaicdhe —, 
attacher la toile avec des ch-r sur la blancherie; 
Ex. Derter -, cogner les bouts d'une mine; fa. ſtö⸗ 
en umd —, ind Oefängntfi werfen) derouer, eunprison- 
ner, enfermer; mellre aux fers ou en prison; 
(Schweine) —, emmuseler. s 

Pflöd-ort, Cord. (Ab. tie Licher zu den en dar 
mit in die Noiäne zu fhlssem) Ja broche. 

Pfidd-eifen, m. Drap. Sof, ciiene Zange, Mopps 
jängtein) Epincette, 5 -geltell, n. Drap. Soi. (®., 
Ras Zeug darauf gu nappen) chässis, table, pupitre & 
epincer, epinceler, epoutier, eplucher. 

Yr Iüden, einen Vogel, die Federn eines Vo— 
selde, plunter un oiseau, lui arracher les plumes; 
gepfludte Ghänfe x, des oies plumdes; fg: fa, einen 
—, dd Fpiet z, plüntern, autjieten) p}, qn; (Diele Gau⸗ 
ner) glaubten ihm ungeſtraft - zu Fünuen,eroyaient 

ouvoir je plumer impunement, c Süönten; 2. &a: 
at -, dien fein) dplscher. de In salade, fi Wolle — 
Cas Unreine darans weanchmen) dr, trier de la laine; 
Beng -,c. nopren; Blumen, Erdberren, Kirihen e -, 
tathrehen) gmeillir des Neurs ı; er pflüdt einen 
Strauß, il cweille un bouguel ; gerfudte Moien, 
des roses üllies, cf. ab Cuĩ. Semmel —, cin Heine 
Sthste bieden) ‚ €mielier du pain blanc; Cui. 


| la oA; la partie de lach. ou le 300 est attach; land, 
n. sp. (-bares od. sepftüsteb £.) terre.labourable, terre 
lahouree; -meffer, n. co. -eifen; -muichel, f. (Hr 
Keiner Fenmufeln) la came ou chame ridee; -n afe,f. 
Crerjenige Theil eimeh eh, mo dad Frreidibrer um Bie Girlech⸗ 
fhule berne an einanter floßen) le mez de la ch.; bec du sep 
ou 200; -P BE, (sum Pilägen vienender) boeuf de labour; 
-pferd, n. (m Bögen tienender) cheval de labour; 
-rad, n. la roue de oh.; -räddben, n. rouelle de 
char F rech t, n. (W., mad welchem tie Entmwendumg der 
Grüge vom Felde härter al® ein anderer Diebikani befiraft 
veirb, auch berielte In feinen Falle gepfänder werben kann) les 
droits et privileges de la ch; ». Agr. (vie Eintheitung 
eine Ousct od. Aders in I Weiter er. Arten) la divisiom 
d'une terre ow d'un champ en trois soles; ein Stud 
Feld nadı dem = übernehmen, pachten, (auf 5 Same 
Kö de 3 Arsen derum Ant) amodier un ce) rtrois 
ans, pour trois recoltes, ef. Art, Yerrar;-re b,f.Ecom. 
toabeifbrmige Fanzbate tinet -#) manchernn, manche de 
lach; “rent, f. (dien, unten mit einem breiten, ſchat ⸗ 
sen Eiſen befchtagener Froit: die Erde, melde Art and Feweide 
rer Ahmet, von Zeit zw Deit atyufloiien) curoir, euronz 
-tödel, e. Aeuie; -TOB, m. Por. c. -plerd; -Täge, 
Ihn. -eiien; char, ſ. 1. ceim Eiien, weites kie vom -eis 
Gem ſentrecht Bucrbimirteme Erde vom ungen mageredht datch 
Abueitet und umdehrt) s0c de lach; An. = od. bei au, 
ru thab ı Ire Bein des oßern Kinmtadend, tweides bie Mate Im 
3 gleiche Sälften tbeil) le vomer, os. .; Hn.(poi.) le vo- 
mer; le poisson cog; Com. 'hirondelle, f; l’oisenu, 
le jambon; -Iharre,f, =t, ©, -nin -fhaß, 
Atsate) charrnage; -Tchläael, e Mini; - has 
bei, hn. Bamingo, Hammant; -T[hraube,f. visde 
bouvais, 6; [hof 6. ben -fedh, u. c. wien, Sea 
. 


; Pflug⸗ſterze 

ſter ze, K. lemanche, la queue de la ch.; le manche · 

ron; Bo. arräte-heuf; -frier, e. as; -ftöddhen, 

n. la sellette ‚ou, Tavantitrain de la ch; Arzt, 
oreill de ch.; le versoir; #.c. -ieur; —tag,jor 
de corvdeavec lach; -theil,a bar; -treiber, 
toucheur; —w age, f. volce delach„f; -wende,f. 
©. tiber; Wetter, m. (Selyam-r) paumillon de ch; 
-wuryf.aleie,f. 

flüge-geld, n. -lohn, salaire du laboureur; 


ur, urae. 
Dfingen, (eine Uder), labaurer; donner la facon 
Ar; mit Ochfenz-, l.aveo desbeufsr; zum eriten, 
dritten Mable-, donner le ır, le 5a labour, ou la ıe, 
la 3e fagon (& un champ +); (ein Feld) zweimahl —, 
biner ; donner deux labours a 2; (nicht tief) -, peleu, 
efHeurer la terre; (allzu ficf)—, dessouder la terre; 
sur Frohne -, l.encorvee ;it. ein Feld —, Cinema. Ders 
eb zum lepten able unmittelbar vor der Saat —) donner a 
un champ la derniere fagon, le dernier Inhour, le la- 
bour & ehe Mar. ber Anter pilige, Gut nicht 
feit) le vaisseau chasse, chasse sur les ancres, le vais- 
seau are, l’ancre laboure ; Men, (Holy) -, rainer; 
faire des rainuresär; Poe. das Meer, jondrel'eau, 
‚ los vagues; P. den Sand -,‚faire de la besogneinutile; 
P. battre l’eau; frapper de la töte contre une ınu- 
raille, se battre avec la perche; das -r, le labourage, 
fläger, 6, laböureur. 
tu H „a.ad. Drap.tabisc,e; qui a des dambures. 
eif: & 8, Ch, Sour, senteur de la curce, f. 
fneifche; n,£.Ch. curde, f; it, appät; amorce,f; 
leurre. 
Pfn A eln, vn. sentirle bouc, le bouquin. 
Pneifchen, Ch. (antiremn)amorcer, appäter ; Ch. 
die Hunde —, donner la curde aux chiens. . 
Pfort-ader, f. An. eine ter 3 aroden Vlutadern) la 
reine-porte;s =Iheide, f. capsule de la »., de Glis- 
son, capsule oommune, &;—-drem pel, Mar. ¶ Alanten 
welche in ten Ethdpferten der Arissöfchlffe Liegen) senillet; 
»Büt, n. Mar.(Deifnung für die Kanemen) sabord'; ⸗h a u⸗ 
98, £. Mar. pentures dess-; -lalen, (Frien de Pror 
ten zu verikopfen) frise de s-1, 1; -Iu Ee, f. (weitedie Süd: 
pioggen ded Scaſſes verfütteße) panneaude 5.5; -fegel,m. 
(aethiertch Frgeltuch,weldiet untergeipannt werd, wenn det Balz 
Tall and einem Echtfſe autgrlaten vetrd) voile A lest, pre- 
lart; -talje, f. CT. vermittelt weiher dle —Tute aufgeser 
gem und die —e gebfnet wirt) palanquin de s.; ⸗·tau, m. 
(Zaue, wort die Erheyferten geichleffen werben) serre-sa- 


Plorteon,t Ciim. Sörten, Wöctlein,n)cz 
orte;n,E (dim. Pfortchen rtlein, mn.) (Thor) 
— enge - ıP one das Pfoͤ (eines 


Klofters, it. eines Einfabrt:thores), le guichet ; die 

-n des Pallaſtes, sty. s. les portes du is; Die — 
(einer Kinder), #5 CDauptebür), portail; Mar. -, 
(Piertgate) les sabords; cf. Beikäg-, Arüd- ; lofe—n, 
faux mantelets, faux sabords; Pau. Pförtchen, la pas- 
se; Hm. die ottomannifche —, oder die -, la. olloma- 
ne, lap.; Gefandter bei der —, von der, ambassa- 

„deur pres la p., delap.; -ngerict,n. justice qu'on 
tenait devant les portes des couvenis; -nriegel, 

Mean; -nfhiff,n. bac; vaisseau huissier; -nfa u, 
c. Portstan, 

Pförtner,d; inn, teined Pallafied, &leistd) partier, 
re; (eined Gefangniſſes), guichetier; die Schwe: 
fer Inn, Die Mutter -inn, (in Stöiierm) la soaur, la 
möre portiere; An, -, (Falte, welche die Zelltaut und bie 
Innere Mazerrhaut an der techten Bagenmänbung bilder) le 


pylore. : Lsanglier. 
® ß (hen, (die wilden Saunen), Ch. appäter le 
oftesn, f. (dim. Pärchen, Pfoͤſtlein, n.) vo- 
tea ; dim. pelit #.; potelet ; die -n an einer Bru⸗ 
de,les piles de poyt,t; ·n h ol},n. E£boisd'entretoise; 
Arc. c. Fendet · n. Thät-n; Men, c. Bett⸗·ut· Mar.(ded 
Muders), la möche; Hy. die-n einer Schleuſenthur, 
(rie Nelnen Rihuder weiche mitt Oueeriegeln persamten werden) 
les aiguilles des pertuis ou portes d’ecluse. _ 
Pfoten, 8, 0. Proac; -[piederod. Pfoft:ipus, 
elou A poteaux. ” . 


Dfote; n, (dim. Pühben, Pfötlein, m.) (te mens: 


niche Fand, der men ſchuiche Fus) mp. la patte;z einen auf 


die -n Hopfen, donner surlap. aqh; die ·n fuſſen 
haiser les mains; P. fi die - perbrennen, cite an: 
" Taufe) s’echäuder, se brüler a elle; Pfoͤtchen 
halten, cite einen Stlachen © WeME zus. gelegten Ten 
get erhalten) recevoir, avoir des ſerules ou zur les on- 
‚MOZIN DICT. Partie allemande. T.IL 






Dfote 
pei 


selr; einem auf die An treten, (auf die Für) marcher 
sur les pieds de qn, a qn; die -n aufheben, rühren, 
lever les pieds ; (der Fund) ‚gibt die — od. dag Pförs 
en, donne la p.; Syn. die-- eines Uffen,einer Hape, 
die Tatze eines Löwen, eines Tigers, der Fuß eines 
ſerdes, eines Ochſen, 7. de singe, de chat, de lion, 
tigre; pied de cheval, de bauf; der Bär faugt 
an den -n, Yours suce ses paltes; -nfürmig, a. ad. 
de la forme d'une p., en forme de >.; BI. patte, e. 

Pföteln,gratter aveclapatte, avec la patte de de- 

vant; fa. {v. Wenihen) caresser avec la main, la patie, 
fräng, (Pirang) a. ad. pv. etroil, &;-ment, o.eng. 
frängen, pr. o. druden. 

‚ Piränger,-ei, e. boder t. 

Piriem, et; e, od.-2; en, E.od.en, Bo. genin 
die binfensartige, die einſamige —,le x. d’Espagne ou 
le joncier, le g. monosperme et A corolle Blanche ; bie 
ftadelige —&, (er europhtfcht Eitechginfer) le g. Epi- 
neux,; jone, ajeon, augeun; jonc marin, le marın, 
porc marin, lande sgäneuse, le gruet, la jauge, la dro- 
gie; 2. (iptphaed Ciien, Löcher zu üechen) poingonz; Arq. 

he pointue; Cord.r alöne, £ cebcher in bie Arge 
su machen) broche, f; Im. pointe,f; Arf. poingon d'ar- 
rt; Con. visde marais,f; fausse tiare, faux telesco- 
„ewillereä pot, f; it. vistigree en forme d’alene; 
ıt. clou, alene,visacaracteres; -ar tig, c. forma; 
-eifen,n.ivab Cetnet —e in einem Befte, vie elaemtlide —e) 
alone, broche, pointez,f; Mar. (dtummatel) epin- 
glette,f; degorgeoir ; en ke, f. c. Pfeitfinwang ; -Före 
mig, -enförmig,a.ad. en formed'slene ; Bo. ale- 
nee; —geld,n. Bat. (Are Srhühr auffer der Fracht) cha- 
peau de maitre; ·horn, n. -[hnede, f. Con.ro- 
cher aile; la strombe. 

Yrası 1, f. 0, Dftiens (2) 

riemen, 0. Pirkm; -borant, muflier sparte; 

-f6 ——— · ra Yen. it. fett 

nache; -bolz,-fraut,n. genötd' e; stipe 

near -fdmid, alkönier; "owanı ha. Alfter: 
weurm), ascaridde vermiculaire, 

Propf, ed; e, od. en, 8; (dim. Pfröpfhen,n.) m 
Sort, aufeine Hafıke ). Souchen; (#. Day), ampanz — 
N uf die Ladung einer Flinte, Nanone), bourre,f; 

ar, dtioupin; Art. (ver tie Mindung einer Kanone peiep 
28 @ tönt Holz) 4, de canon; bouchonou valet; la tape; 
Fond. (am Hetensofen) 1.5 Mar, — 0d. ei, (sie Equiit · 
der g gu verfopfeh) 25 2. 0,=teid; bein, mdim. bein: 
den, n. Jar. greffoir, entoir, ecussonnoir; -eins 
fdnitt,c.-reit;-Hantmer,Mar, &pitoir; 2. mail- 
let a boucher les bouteilles; 3. Jar. marteau a enter; 
-hape, -bippe, f -Emei f, Jar. la serpette a on- 
ter; -meffer, n. couteau & enter; &cussonnoir; 
-reig,n. greffe, ente,f; empeau, rameau; -fäge,f. 
scie a enter,f; -fpalt,enture,f; ·ſch u le, 1. pepi 
niere d’entes, d'arbres greffes,f; -wach 6, n. emplä- 
tro d’ente; -werfjeug,n. Jar. outil enter; -jie: 
ber, letire.s. 

Piropfen, cin eine Oeffaung drehen, zmängen) fourrer; 
emplir, rvemplir; man kann dad Alles nicht in einen 
fo Keinen Naum -, on ne saurait /. tout cela dans 
ung; einen Kaften mir Waſche voll-, emplir une ar- 
moire de linge; wir waren in einen Wagen gepfropft, 
nous eHons encaquds dans une yoiture ; (die Kirche) 
war gerfrorft voll, etait toute remplie ; (diefed Ger 
fa ut serfsapft voll, est plein jusqu'au band; fei- 
nen Magen mit Speiſen voll —, fich voll-, <eiten) s'em- 

lir, se farcir l’estomac, se gorger de viandes; bie 

laſchen —, (werihtlenes) boucher les houteilles; z. Jar. 
enter, greffer ; in den Stamın —, e. en trone; auf ben 
Spalt -, e. en fente, en poupee; indie Ninde—, 
<. en Feusspn, em ecorce; Coussonner; auf einen 
Bildling -,«, g. sur sauvageon ; zahm aufzahn -, 
e. frane sur france; einen Apfelbaume-, ge un 
pommier zz junge gepfeopfte Baͤume, de jeunesen- 
tes; Charp. fein Etüd Hely anfegen), a; Sg: etwas in 
einen —, inculquer ge Aqn; Jar. das -, l’entement, 

u; H.lente, la greife; dad — mit dem Auge, mit 

m Schildlein in die Minde, Tanteen n, et 
ecusson; ia greife en courant ; das -ind Kreuz, in 
den Spalt, Vente, la greffe en croix, en fente; dad - 
mitder Pfeife, ins Bohrloch, leute en sißlet ou en 
flüte, en vilebrequin. 

Pfropfer, 8, qui bouche ge; Jar. greifeur. 
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Pfroͤpfling 


le, les jeunes entes de cette pe- 


ein Pfötchen machen, joindre les doigts contre] "Pfr öpfling,ed;&, arbre entd; ente,f; die jungen 
—* sa vol Ealge, — File Daum 1 * 


— ndez n, f. Ben. cPratendey Bönöficez pröben- 
det; eine- erhalten, einem eine — ertheilen, verlei⸗ 
ben, obtenir une #., conferer, donner A qn une ps 
un b,; wer hat biefe -n zu vergeben ? qui nomine, qua 
pouwrvoit a ces 5-5? qui ala collation de ces 4-5? biefe 
- ift noch nicht vergeben, ce 5, est encore vacant; vom 
MWeltgeiftlichen befeffene -,. en commende; -(tined 
Sapellans);chapellenie,f; mit einer - verbundenes 
Kanonikat, canonicat prebende; Beſitzer einer », 
beneficier ; der eine- empfangen bat, collataire; bem 
eine Areitige — bid zum Ausgange ber Sache auer: 
fannt worden fit, reer@dentiaire; von einen Pris 
vatmanne geftiftete - für einen Priejter, prestimo- 
nie,f; Die Vergebung der -n, la collation des d-,; Er: 
nenner zu einer und Vergeber derfelben in einer 
Perſon, (Präfentarer und Eollater susleih) collatenr ab- 
solu ou direct, plein collateur; dieſe · ift gut gelegen, 
ce. est bien situd ; er bat feinen Sin nit auf feiner 
-, ilnereside pasäson biz 2. —, din chem Urmeubasſe) 
gr -nbuc, n. c.—mesider; 108, a. ad. saus 

5 -n:ertrag, revena d’an d,; -nfamımer,f. 
chambre qui a la collation des b-, f; (päpitlice) da- 
terie, %; -n fa uf, simonie,; -nregiiter,le pouille; 
-noerleider, collateur de pn; -nverleibung, 
f. collation.de p-sr,f. x er 

Pfründen, einen, pu. confererun benehcek qm; 
2. vn. av.$ (alt eine Perũnde eintragen) rapporter, valoır; 
(diefe Pfarre, Abteir) pfruͤndet aut, cette cure x rap- 

orte be.; it, va. (diefe Stiftöftelle) pfründet zwei: 

.. Thaler, vaut deux mille dous. 

Pfrunder, c. Hfräntner. 

Pfrundgeld, n. reyenus pecuniaires ou en espe- 
ces d'un benefice, 

Pfrändner,, binifieier: ungeitörter ed. unbe: 
ftrittener —, 3. benevole; balber —, semi-prebende. 

Pfud-eifen,n. Ex. c. Prubtzeiien. 

Pfupl, es; Pfüble, (dim. Pfuͤhlchen, u.) Gedeudes 
after) la mare; der · fit ausgetrouet, lan. esta 
seo; cf. Mii-, Repen-, Waffer- ; Ber. der hoͤlliſche, feu⸗ 
rige-—, der -, der mit Feuer und Schwefel brenner, 
le gouffre infernal; dtang de feu, dtang arden! de ſeu 
et de soufre; l'enfer; Are, c. Drüst; „baum, Ex. 
(teran ſich der Korb eineh Cibpeld bränter) cabestan, essieu, 
arbre om devidoir d'une machine a molette,d’un bour- 
riquet; 2. (Wolfen, in welchen bie Safpeitügen ellsarauft 
int) solive superieure de bourriquet, de treuil; ei: 
fen, n. Ex. (umaebesene C., In welchen die Kntpee des Weis 
baumtes tefefliget fine) la crapaudine ; -fif, kn. pois- 
son de m., de marais; it. qui sent Ia fange, la vase; 
-fr of, grenouille de marais,& bahnen fu f,Bo. 
douve, fammette,f; -farpfen, carpe de marais,f; 
-fhnepfe, f. becasse.de marais, becassine,f, 

Pfühl esze, (Um. ben, n.) (peter) chevet, 
traversin ; Gedes runde Glied, welched einem Dirketbes 
gem nacht, bef. unten an elmer &Aule) tore, bosel, boudin; 
{gernüdter), tore corrompu ; (ihmedenfürmig gewundener), 
spire, f; Art. (Städ Holy meldes auf den Richteieged einer 
Kanone aelegt wird), coussin. , 

Pfublen, vn. ar.b. (u. Ffm) sentir la mare, ia 


vase. 
Pfuhlicht, a. ad. ceinenm Vſahle Apnäidı); - ſchmecken, 
riechen, cv. Water, Fiiden) avoir un goüt de mare; 
sentir la m., lavase; -ed Waffer, enu mardengense, 
Pfuhlig, a.ad. ceinen Dinst a2. fügte embalsent) ma- 
recageux, se; eine -€ Ebene, une plaine mardca- 


use, 
ini! i. fl — das iſt nicht ſchicklich, fi! celan’est 
decent, ne convient pas; — doch! — mie häßlich! 
i done! fi que c'est via! ſchamen Sie lich! A! 
vous devriez rougir, avoir honte; —, ber garſtigen 
Worte! fi, quels vilains propos! - dich an! po. Hle 
vilain, du yilain! Ch. —! -! fi! ii! -levilain, efäten 
Eer. — did! wie feim zerbridit du den Tempele, 
luttrud des Dröner) li, quidetruisle templer. 
Pfuien, vn. ar. (Brut fagen) fa, pu. ich pfuie dareiu, 
fidone! a. va. einen-, eracher aprös qn; conspuer 
gan, fg: lui temoigner du dedain, son mepris. 
Yfulb, Pfulb,es;e,n. od. Prälbe; u, fc piüor 
Pfund, ee, n. (dim. Pründchen, Pihndiein, n.) 
Com. la tiore; das gewöhnliche —, (Krämer -), iv. 16 
Umen or. 3a Bet) lad. ordinaire, la/. marchande ou la 
: . ı6- 


108 Palmiſt 


Pa hm iſt, enz en, VBalmi-aicht btuche n) palmiste, 

Palſte r, 6, Bo. panaisz -QUuappr, f. „, eultird, 

Valzen, ©. Saten. ila feuilfes larges). 

"Bambus, ha. (rt platter Seide) pambe. 

Yampel-biume, S. 0. Lörwensabn, 

Pampeln, c, bammeln 

ya mpelona,n. Ga. Pampelune, £ 

Pampbeiten, Ge. Panphylie, f. 

Vams, Pamps, vö;c, lie,G sediment, depöt; it. 
soupe epaisse, ſ. 

Yannufchel; n, f. Sauung Frodäkhe) narvaga. 

Ban, 6, My. tbirtengen) Pan, le dieu Pan. 

*Panacee; n, f. Med. (Humi) panacce,f; remede 
universel. 

Panar-gummi, n. opopanax; gomme ..,f; le pa- 
nais; —raut, a. panacde; f; grande berce, f. 

ancratiug, (np.) Pancrace, 
andelten, pl. Jur. ledigesie, les pandecter. 

*"Pandore; m, f (ereifsitige Kauır) la mandore ; auf 
der - fpielen, jower de la.. 

Pandunr, en; en, (Hr ungartiherumbliciplinitter Set: 
daten) pandour os pandoure; -en: Minge, f.Fourb. 
eouteau de chasse courbe, termine en arc. 

Panele, f. Panelwert, a. Men. (Taſetwerl) boi- 
sage; boiserie,f; lamhris. 

ni anier, edrr,n. (Banner) hanniere, ſ. 

*Panisbrief, h. dA. tlierieraungtrrief auf ein 
Erift) droit de joyeux av&nement, droit de prieres. 

Panifch, a ad. (oeſtüchent) paniguez; er Schre: 
den, terreur ». 

anne, f. Fau. (Man) pennes, f; cerceaux. 
anner, -bere, v. Bannet r. 

Pannenien, Gg. autrel, Pannonie, f; la basse 
Hongrie; -nier, inn, Pannonien, ne. 

"Panorama, 8, n (Ueberiheigemählke) panorama; 
das - von Paridz, In p. der. 

Vanfch, Panric, es, m.sp- od. Pauſche, Pant: 
fe, f. sp. margawıltis; Sg: in die -€ kommen, sen- 
867 ——— dans une mauvaise affaire; einen 
In ber —e ſtecen laſſen, laisser qn dans le m. 

Panſchen, pantfchen, fa. meitrele pied dans le 
marzosilis; Im Waller —, patauger dansl’eau. 3.va. 
fg: (im die Bansıbe führen, beta), embwurber (qn)dans 
une mauvaise affaire, le meltre dans le om. 

Vanſen, Ch. c. Panyen. 

Pauſter, 2, Men. grande roue Ah anbes ou volets 
(ponr deux towmants); -gafter, n. chässis de la g. 
r.; =fdule, f. üpee ou poteau de suspente du chas 
is; -gerintne,n. auge d'une r.Aaubes,; Fette, 
L.chaine a elever ou baisser l'arbre de la gr.r.; mb: 
te,f. moulin mu par unegr. r. Aaubes, Avoleis;- rad, 
D. 0-5 -Welfe, [. arbre d'une ar. r. & volets; + 
aeg, n. appareil de lagr. 7. a volets. 

Pantalarea, n. Gg. tönfel tri Tunis) Pantalarie; ſ. 

MPantalon, dc, it Atnrier) pantalon; 3.(Beln: 
Weiber) 2.5 3." andier) pr 

“Vantheismme, (Alster) pantheisme, 

Dantheift, un; en, (Aligerestaubiser) pantheiste. 

“Vantheon, 3, nm. Olligbttersenpet, it. E. wo Die Mühe 
großer Männer aufbriwatrt wirt) pautheon, 

Panther, 8, od. -tbier, m. la pantädre; fell, 
n. baut, f.peau dep.,f; Za ch at, agate tacheice, 
jaspce; -laßt, f.chat-pard; -tein, jaspe, quartz 
Jespe ; -tbier,n.c— 

95 utherezen, ſ. Oi. Gen panthore, ſ. 

Bantoffel,sin,lapentaufte; (dev Weiber) la mu 
le; ein Paar —n, une paire de #2; in-ngeben, 

u anbaben, ötre en p-; bem Parite den — Eiifen, 
baiser la m. du pape; fe: fa. unter der Hertſchaſt 
des Ec, unterbeim - ftehen, ötre souslap.; er iſt un⸗ 
ter den - gefommen, ilest gouvernd, maitrise par sa 
fenme; sa femme pärteleschausses; +. bad Pantöf 
feiden, Be;\sabot; Con, e.-muiakt; -baum, le 
liege; -biimme, hair ‚hi dgefiederten, cal. 
pennde; ifen, u. Mare. lap ‚lelerap; -fifc, 
cSarımerf. DRM da ad. en forme dep.;-bols, 
n. 0, “ann; „Macher, pantoufier ; eardennier qui 
fait des +3, desmules; -muichel, f, sandale, f; — 
fein, In, sandsliolite, sandalite, f; a. er&pidiolite,f; 
wur, Paramicie; ſ. Ime, f. 

“Duantemime, f. "ebertenfpiet, fpracke) pantomi- 

“Dantonimif, (Mebereniund) pantomime, f 

Pautomim,en; en, 00.-ifer, -ifl,en, panro- 
mine; ii, a Ses Da lite, ballei p. 


Pantſch 


Pantſch, pantſchen, o. Panſch, panſchen 

angen,d, ventre; gp- panse, f. 

anzer, 8, ©. Panim; +. (Beredung bed Sörpers) fe 
hernaisz; Intunique ; (le Aaudert,v.), Ir jaque, cotte 
ou chemise de mailles; la cuirasse; -ben, no. hau- 
bergeon ; (der Ritter) tegt feinen Panzer an, endos · 
se son har, sa ct. ; Ch. (BeHeitana der Zagerunde) ar- 
mure, f; Phy. (des Magnete), armatare, fi (einer 
Schildkröte), cenille, 1; -armei, Jebrasard; — fc: 
gen,cKohgeidirr)ecurer avec une piece de mailles; 
-feger, arınurier, maillier, pu.; chainetier ; -Tifch, 
amt Helfen tuppen) le cuirasse; 2,Cobne Ktementedel on 


Papier⸗dicke 


de p.,f; bie, f. epaisseur du p.,f; ·d ructer, do⸗ 
winotier; marbreur de p.; -Dümm, a. ad. mince 
comme du p.; -Düte, f. comet dep.; -fenfler, n. 
chässis de ».5 -form, f. Pap. la forme; t. le cau- 
cher; Sen⸗dr aht, la vergeure; -geld,n. pip« 
monnaie ; in = bejahlen, payer en ps; -graß, n. 
e.aste «handel, oomınercr de p.; la papeterie; 
-bändier, papetier, marchand..; -bandinng, 
f. boutique de papetier,i magasin de p.; 2. c.- Bunte; 
-bairbe, f. böanneide z.; Con, le casque plume ; le 
totombo; -Fäfer, dermeste de cuisine, du pain; 
-fnoden, An. os planom, papyrace ou orbilaine; 


Kiemenbaut), lecoffre; -fled, piece de maille,f; -g €: | -Fram.-Irämer, e. -dantei. nit la de n, c— 
ihmeide,n.leA.de fer, armure, f; -Dabn,(ein@er: | bamttuns (9; later, £ Janterne dep; -lanıd, 
sat) malarınat; -bandfdruh, le ganrelsı; denz=|f. ciron; pou pulsateur;-Inmpen, pl. drilles, 6; 
abwerfen, hinwerfen, jeterle 2.5 -bembe, n. la cot- |lambeaux; -mader, -mäller, papetier ; -maß, 
te, ba chemise de mailles; -bemdchen, n. hauber- |. mesure de p.; Perr. mesure pour les boucles de oö- 
geon; -hoie, F.Iaculottede wailles; -kette, E ia |te; -malfe, f. la päte, it.p. mäche; -ntanlibeers 





chaine à maille; Eper. (uinnfeite), grosse gourmette,f; 
-Binge, Lestos; -Ieben, n. hefde A; =träger, 
haubergier; -maice,£. maille, f; -rabd, c- Yander; 
reit er, c®hhrafien) euirassier; „FERNER, c. im 
yet: -ringlein,n.c. -maihez -rod,la cotte de mail- 
les, lacuirasse; -[hürzge, f. -[burz, tablierde 
mailles; -fieder, e- -Hinae; -Ebter, n. c.Bäneltk; 
2. 6, Ekuppenstb.; -Weld, cuirasier d’Amerique; 
je ug, n. c. Banden. 


baum, c. mi maulbeere, £baiedemü- 
rier .; -mergel, argile calcarifere schisteuse, en 
feuillets tres-minces; -mı üb le, f.noulinap; -müls 
ler, c master; -müße, f. bonari de p.; dl, n. 
huile dep. & -pflange, ſ. plante papyracse ; it. 
je.-if; -FindE, f.escare papyracde; -rolle,f. 
rouleau de p.: le». roule ; la bulle onblie; -[here,f 
desciseaux ap 5 -Iilf, c. Maut; -Shirm, garı 
!de-vue (dep, Lv. ehässis; -Ihmierer, & wer 








anzern, einen, arıner qn d’nne cotte de mailles, , dertet zach n itzel, n. -fp an, rognure dep.,f; fra u: 


d'une cuirase; euirasser un; ſich -, endusser, pren- 
dre la cuirasse ; fg: se munir contrex; Ch. (die Jagd: 
bunde) -, mailler. 

Püomie; m, f. Ba. CEaauteſe) la pivoine. 


de, f. papyrus; -tapete,f.e. pin; -teig, c.—: 
ımafle; -Feppic, tapisserie de p.,f; -torf, tourbe 
feuilletce, papyracde ; -verderber, fg: gätö-pa- 
pier; -wurft, £. pu. andouille, f. 





"Dapa, 8; €, papa; befter—! (mon) trös-cher a! Papieren, a.ad. de papier; € Laterne, lauterne 
das ift - 6, meines -# Garten, c'est le jardin de „.,de Yapi erer, d, c. Papiermacber. (de z4f. 
mon p. , Papift, en; en, Bird papiste; -erei, f. pm 

Papagei, es; €, perroguer; papezai; dad -dren!pisme; -ifh, a ad. „0. 
od. Papchen, fa. la perrique, perruche; er ſchwazt Papp, 8,c. barpıı -arbeit, f. lacartonnerie; le 
wie ein, il parle comme un; #. (Manteiträbe), p. | travail en carton ; 2. Atb. aus —e) ouvrage de cz; -aTr 
d’Allemagne ; geai d'Alsace, de Strasbourg ; 3. fin: beiter, quitravailleene.; -bamd, reliure en cf; 
niſcher <, Jedur-bee; 4. üb; -ammer, f. Ia it. (Buy livre relie enc.; -bogen, feuille de «.,6 
veurep.; veuve eleinle; ·Ja nan as, ananssätige) 2. c. Je papier coll; -bret, n. planche & coller,f; 
nnez -ente, f ter; -feder, S. la plume de | -Faften; -fältdhen, n. petite boite dee; [ha che 
pi Sg: Bo. amarante tricolore, f; -Fi fd, 2. de mer; | tel, f. beite der; -merl,n. c. arbeit (e). 

t. le labre de Geylan; -grün, a; ad. vert de p.;! Pappe; n, f. cum Eisen) bunrldie, f; einem Kinde 
"traut, n. Bo. c.-ieber; -fame, ka graine dep; | geben, donnerdela day; zu dunne =, 3. trop claire; 
Achn a bel,bee de p.; Hn. (Ruin) bee de o.; e. (poi.) Nelz (Auer) colle de farıne,t; Cord. la päte, colle 
ta vieille; la becasse de mer ; -taube, f. pigeon sau- de farine ; — anmachen, antühren, faire, remuer ia 
vage de ile de St, Thomas; -tau her, lemacareux | colle; Mar. — od. Papp, ka courde ; le couret; das 
guillemot; pinguin; -meibeden, n.laperruche. , Schiff mir- fhmieren, o.vappın: 7. (-ntedel) eartan; 

Papagaten-bauer,n.cage aperroguenf; m dä: carte, 5; feine, dichtgeſchlagene --, de la carte fine, 
Big, a. ad.h la maniere des ps; te, Mar. bras : bien battue, ou du c. hin, bien hatıa ; geprebte —, «rla- 
de buulaine ; porte-vergues. ! mine ; (halbserhobene Arbeit) von -, en «.; in ges 

Papelbans, Paperbang, (Stwiger)fa. babil- | bundenes Bud, livre relie en c.; einen Band in — 
lard, oaqueteur. ‚binden, carionner un volume; fg: Chap. (dir Fade 

Papelig,paperig,a. ad. babillard, e; 2. (eerpiss ser. ıu arten), la carte; -nderl, lec.; it. couvercle 
teil) aunignarde, delicate, dorlote. ‚de 0; =macher, c. —amaser; -aform, f. Pap. la 

Vapeln, papern, balbutier; 2. (unnüp fbwapen) | Torıne ac; =bret, mn. plancheä cs, 5 -nleim, la 
babiller, eagueterr; Dad —‚caquet, caquetage, bavar- ; colle a «-; -nmader, cartonnier; =ipedpe, £ 
dage; 2.0. lieiteien,  ° {miliev. ! (auf Gagune) cartonniere,5; -npreffe, f. presse & 














Vape-nabt,f. Mar. couture plate, piqude dans le | =:,5 -mitiel, fg: fa. bagatelle, f; (taufcud Tha⸗ 





apen-blume,f.-fraut,n.s Patent. 

apier,ed;e,n. papier ; feines, Dihtede -, p. fin, 
p-epais, qui a du corps ; Dieies — ſchlagt durch, Nicht, 
ce p. boit, perce ; ein Buch, Rieß Ballen -, main, 
rame,balle —— ein Bogen, ein Blatt-, une fenil- 
le, pager de p.; ef. Brief, Concept —, Buntpen-, Pad-, 
Doll Zeiten, Ftrod—; 1.(@tüd =) un p.;dim.-hen,n.pe- 
tüt 2.5 jedes - ben hebt er auf, ilramasse jusqu’au ds 
til morcenu de „.; feine Gründe, Gedanfen ju ⸗ 
ringen, mettre ses raisons, jeter, coucher ses idees 
sur lep.; 3. Cidrifide Sachen), p.; ein - von Wichtig: 
feit verlieren, perdre un. de consequence; unter 











ler) find fein =, ne sont pas une bagatelle; -nteig, 

©. Parit remaſſe. 0.5 ) lien De ſchon 
Pappelın,£Cod. baum), peuplier; bie 23 
. ditalie; die fieine- 


Je · le p. noir; italifche —, p- 
@Qisiteer—) tremble; taroliniſche -, p. heterophylli 
. ameritaniſche —, CAtt des Trautentbaumen) le raisind 
| d’Amerique ; 3. (ein mit den Malren serimanters Deiächt), 
'la maure en arbre; keimie,f; 4. (mebrere von eine. 
versch. OL), (Maive) mauye, f; (Eieikh), lalthce; gui- 
mauve en arbre ou royale; Die gelbe —, abutilon or- | 
dinaire; guimauve fausse as jaune; (Vefttioymwurn le 
tussilage. 





feinen -en fand maite, on a trouve parınisesp-se; ! Pappel-allee,f.c.-aumg; -artig,a.ad. quires- 


altes deſcht iebenes 2, de la paperasse; 4. c. art; 
Con. das turtiſche -, >. turc, petit moine; ». la por- 
celaine agate ; 3. le 
gerollte -, le. roulc; la bulle oublie. 
vapier — noblesse par lettres; ·baum, pev- 
her blanc; #. mürier papier, A..; le papyrier du 
Japon, larbre papyrace; -beindhen,n.c.—Inshen; 
-birfe, £. bouleau papyrifere; porte,..; -blatt, n. 
ſeuillet, morcenu, page de .z blume, f.grande im- 
mortelle,f; oörantheme;. 2, gnajhale divique ; 3. la 


ventaurde jaode, ambreiierauvage; bogen, feuille | 


"semble au peuplier; dela nature du „.; Bo. malrace, 


©; -Augt, n.c.-Ineipe; -badı, misscan bordd de 


we triangulaire; 4. dasein: ps; -baum, pa; -blatt,n. fewilledep,f; Bl. la 
| pannelle; -blume, ſ mauve, 5 -biürfe, Heurde 


ph; -bod, capricorne des p 4; -gang, allie de 
#6 -garten, Jardin plante dep-;-infel, Ile 
couverte de #-:; -fäfe, graine, semence de mau- 
ve, hzAluos pe, ſhouion de, ‚wein; Ed b l,oorete,f; 
-trant,n, mauve,5 1a nf. puceron de ꝓ. Vu d t⸗ 
te, f. la teigue de,.; -Nag er, gharanyon de „.; 
u d m phil, m.huile de .fj —pflans 


‚Ron, la chancellerie de Rome, la daterie ; das ·e Ge: 


"p-, au souyerain pom 


sus), la p.; fidh bei der — einfin 


Pappel⸗reihe 


Paradies 


jung, f. plantation de p=r,  -teibe, F. rang de | wahres —,estun vrai p.; iĩt. ldet Atnemie) le p.; Die Freue 


ps; -reiß, scion, provin dep; -ro ft, f. mauve 
rose, rose d'autre-mer ou tremiere, passe-rose,f; 2. la- 
vatere, f; 5. (gebe =), la guimauve fausse ou jaune; 
-falbe, f. (aut -tnotpen) le eum; -fammt; 
€. -tie(Hr -[hmwärmer, papillon-bourdon du 24 
sphiax du p.; -fte, lacentourd de p-s; -[pinner, 
phalene du 2,5 -ftaude, 1. c. Eaiingbaua (0); 
-ftein, malachite, f -teic, etang plante dep=r; 
=D ogel, papillon de p.; -wald,m. -wälddett,n. 
foret, bois de p-; -mwanye,f.punaise de p.,6;- weg, 
es ang; -weide, f. (weiße) osier blane ; it. p. blanc; 
(fdneare) p. noir. 

Varvelm, a. ad. de peuplier; -e Meifer, des 
scions ide pn. 


Parpeln, vn. (e indem, een) manger; 2.c, papein. | pe 


Varpen, a. ad. decarton; -e Schachtel, boite de 
sarton, f. k 
Pappen, (ein Kind), donner deln bouillie hr; it. 
vn. av. 6 po. manger.de la bouillie ; manger; 2. coller 
avec de la colle de farine ; etwas an die Wand -, eol- 
ler ec aus: 5. Mar. ein Schitf —, donnerla courceär; 
it. plequer unz; 4. (in Pappe arteiten), travailler en 
«arton. 5 [de la nature der. 
Pappicht, a. ad. qui ressemble & de la bouillie; 
Papplg, a ad. pätenx, se; das macht die Zunge, 
den Mund —, celarendla langue »päteuse. 
Vapit,ed; Papite, lepapr, lesouverain i 
2. (poi.)petite perche deriviere, 1; 3.- od. -baum, 
©. -mele; -Frone, f. tiare,f triple couronne, f; 
#. In. (rt @pintelnaljem) tiare,f; couronne papale,f; 
Bl. triregne; -monat, Cath. mois d'obedience; -= 
nı üde, F.biare,f; Se: Con.c.Birtifämäge; -rech E,n. 
droit page; -tert, Im. petit romain; -vogel, 
linot du Mexique; - wa bl, f. lection, erdation d’un 
Pb -weide,-wiede,f.cerisierä grappes,putier; 9. 
viorne, manciemme, cowdre-moinsine, bourdaine 
* aire * — 
äp ) &. ad. np. papal, e;qui tient s- 
me; ⸗8e Grundſatze, maximes des papes, de Fe 
die -en, les papistes, * 
-Päpftier,g, le papiste. 
Päpftierei; en, le papisme; ». (päpfitidhe Gapung) 
Institution papale. 
Bipftlert Pa, & ad. papal, e; de papiste; qui ap- 
partient au zn s ER 
Däpftlih, a.ad. papal,e; + Wuͤrde, dignite pa- 
pale, f; la papaute; das -e Unfehen, Vautorite pa- 
je; die -e Sirone, la couronne papalr, latiare; 
eine -e Heiligfeit, Sa Saintete ; der —e Legat, le le» 
gat du pape ; der -e Bothe, (Buntins) le nance du 
pape ; -€ Bulle, bulle du pape, f; eine -e Bulle (in 
einem Lande) befannt machen, fulminer une bulle; 
der -e Stubl, le saint siege; Die -e Kanzellei ın 


* 


‚bier, datichenſtaat) le patrimoine de St. Pierre, les ter- 


res pa; ‚ ’ 

»Papfithum; es, n. pu. la papautd, la dignite pa- 

pale; le ponti heat; zum — gelangen, parvenir & la 
n ; 2. (pÄrdliche Sayungeng), 
e 


isme. =” , 
dpus-mufcel, f. la tulipe-moule, 
u Ay paren, c, Paar, maren. 
arabel;n;Ff (teidniäree) parabole, all<garie, 
similitude, f; Ge. (Araefinit) la p. 4 
*Paraboliich,a. ad. paraboligue, -ment; -er Re: 
gel, paraboloide, cöne p.; -Ves Blatt, Bo. feuille 7. ou 


ni 

D "hatabolifire n, vn. ar. b. parler en paradoles, 
par p., par similitudes; user dep. x. “ 
Parade; n,. Es. la parade; ſchnelle, fichere, 

lan. (da6 Unhalten 
Mil. cfeterticher Aut · 
‚se trouver älao.; 
aufdie - geben, aller ala p ; fg: mit etwas - machen, 
faire p. de ge; fie macht mit ihren Edeliteinen —, el- 
lefait p. de; bett, n.litdep.;-pferd,cheralde 
».; -plaß, place d’armes ou dep. 5 -Jimmer,n. 
chambre de „., f. : 

*Parabiren, vn.ar.b. Mil. faire parade, laj;., 
faire montre sur,la place; fg: mit etwas —, fairer. 
de ac; ©. prunten. mr 

Paradies, ed; €, (lohplap der ergen Menfen) I: 
Paradıs ; le ꝓ. terrestre; fg: (diefe Begend) iſt ein 


fefte -, p- prampte, süre, ferme; 


eines Dierdes, welches man fehler), & 
en 


* 








den des ⸗Aes, les joies du»; er iſt nun im-t, ilest 
maintenant en p.; The.tter sterie Pins) gp. lep.; am: 
mer, f. laveuve; -apfel, lapomme de p.: (Art dar 
kan)dougain; 2. pomme d’Adam; poncire; =bau m, le 
pP, arbrep.; -baum, oliviersauvage; -birn, f.la 
enger! peire chambreite; -blume, f. 

eur de paon,f; -feig e, f. la banane, figue d’Adam; 
it. (Baum) bananier; -fifch, poisson de >., polyne- 
me; -garten, p-; jardin du >; -heber, ©. —vosel; 
holy, nm.alods; bois d’a.; 2. boisde se] dese- 
bestier; it. sebeste, sebestier; =eifenz, f. essence 
de bois d’a.,;-Po rn,n.la graine de »., le grande car- 
damome de Medagascar; la m ette; lamome 
graine de p.; -merle, f. merledep.; -papagei, 
rroquet de p.; -rader, © wege (a); -[hmets 
terling, papillon dep.; -vogel, oiseaude p.; pa- 
radisier; 2. der goldene =, rollier de p.; 3. =von 
Ternate, marlin-pöcheur A longs brins,(de Ternate). 

Paradiefiich, a. ad. du paradis; fg. dilicieur, 
se; charmant,e; -€ Gegend, contrde d=sr, ch-r; un 
paradis terresire, 2 

*Parador, a. (iehmeibelge) paradore; -e Meinun: 
gen, opinions p-s ou paradoxales; -ie, f. parado- 
— -on, Fe n. leo. - . ei 

aragrapb, en; en, (Hbianin) Igraphe. 

"Parallalt if, a. ad. As. — 

tique. 

“Darallare; n, f. As. (linteriiies des mahren und 
falfchen Seſtiraſtande h) la parallare. 

*Darallel, a. ad. (giektlaufent) parallöle; ment; 
-t Lage, -er Stand, ed. -is m u 8, paralldlisme; -Lir 
neal, n. regle a pr, f; -linie, F. ligne p.,f; -en- 
sieber, rer pe sag 

"Parallelepiped, ed; e, m. Ge. (Rangwärfe d) 

ipi 

*Parallelogramm, e6; €, n. Ge. (sleldläufigeh 
Biere) parallelogramme, 

*Yaralogifiren,vn.userde isme, 

aralofiren, ttätmen) paralyser, » 
aralpfis, f. (titmung) paralysie, f. 
aralptifc, a. (seläbm) paralytique, 

Paramemt, ed; €, n. (Ecmug, Alrhensfeh.) pare- 
ment, ornement. ö {parenese, 

*“Yaränefe od. Paränefis, f. (@rtanunssrdez) 

araͤnet iſch, a. parenetique, . 
arapbernal-gut,n. Paraphernalien, pl.Dr. 
‚bien. paraphernal; les paraphernaux. 

Parapdrafe;n,f (Hutirsung) paraphrase, f. 

re jiren, paraphraser ; ber gern -[irt, 
para 

Pardphraft,en;en, (lutiegen) paraphraste ; die 
chaldäifhen-en, les p-s chaldaiques; -ifch, a. pa- 
raphrastigne, 

"Da rat t, en; eu, (Emarper) parasite; ⸗iſch, 
a.ad.u.; Bo. p. r 

*"Parafol, 6 e, (Bonnenihimm) parasol. 

"parat, prä, e; fih- maden, se preparer, s’ap- 
arce, ©. Darıe. [preter. 
arhent, ec. Barchent. 

Varbd,en;en, c. Panther. [terre. 

Barmen ponf; da lag ed! p., erac, le voilk a 
ardel, 8, (larder) c. Panther; 2. c. Brachvogel (3); 

-Taße, f. chat-pard, serval ou servat. 
Parder, c. Panter; Vogel, plunier dord, p. 


guillemot. 

*Pardon, (Prgnatigung) pardon ; einem — geben, 
faire grace & qn ir 
brief, lettre de g., f; (eines Verdann 
de ban, d’exil. 

Parbune;n, f. Mar. galhauban, 

Parbug, c. Parka 

arentationzen,f. (Reitenrere) parentales,f.pl. 
arentator,keihenrebner) anteurde parentales, 

*Darenthefe; nm, f. (Einitins) parenthäse, f. 

Parent ren, faire des parentales; einem -, 
proner qn. 

"Yarforce-Dund, band, e; -jagd, f. chassch 
courre, grande ch., o.ä cors et & cri,course du cerf,f; 
-jäg #T,chasseur qui force le cerf. “ 


“Varfümiren, parfumer; -tte Felle, peaux de 
4.68 — rougipane, 5; -tte Hand: 
rn * 


€ 


EHEN is mus, (Febifhius, Trug) paralogisme. |le 


— 


en), rapı 


; Mil, faire, donner —* 
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umenr, 
art, al-, Com. das Go!d ftebet mit bem Silber 
gelde al—, Foretl’argent sont au De 
ee % inn, Parien, ne; de Paros. 2 
ariren, Es. parer; mit der Klinge, mit der 
Hand -, p. de l'epie, deia main; den Etoß-, >. ka 
botte, le coup, &labotte, au coup; II. vn. ar.v. Ma, 
Canbalten) p.; 2. (geionten), obeir, oblemperer; 3.00r® 
vn) parier; das ec; -Tung,f.Es.iaparade; 1. le 
pari, la re. d’ipee, f. 
Hirt ange, f. Fourb. branche de la 
aris, Gg.Päris;My.Paris;—ap fel, coloquinte,f; 
-birn, (espece de poires aigrelettes); -Traut,m. 
reg m raisin de renard ; -# ogel, dur-bee, gros- 
du Canada. 


Parifer, inn, Parisien, ne; -birm, f. rousselet 

musque; blau, n. bleu de Paris, 

Parififc, ad. de Paris; parisien, ne; auft 

Urt, & la parisienne, 

“Part, ed; &, (Rufgarten) pare; Mil.ep- 
kai i 
artet,ehe,n. Ihe, ne — 
"Parlament, ed; &,n. parlement ; -Babuocat, 
avocat au p;-Sanbänger, parlementaire; -dges 
feB, n.acte dep.;-shaud,n. ·s h o ſ, courdup.,f; 

-$#glied,n. -Sherr,membre dup.; -Sratb, con- 

seiller aup; -Sihluf, arröt du p. [seau 
“Parlamentär-hiff, n. sariementaire; valı- 
Varma, Gg.Parme, f; aus - gesietig, parmesan, 

aa; ‘ (tat Sand), le Parınesan ; As. —, (Yugapet) pu- 

Pibe, 

armer-Läfe, Parmefan:käfe, parmesan. 

armefaner:d;inn, Parmesan, ne. [battlı), 
BL, Muienberg) parnasse; -graß, n. a Eins 
arobie; m, f. (Gedichte, wetches beiklmmt I, en an⸗ 
bereb lächerlich zu machen) parodie,f -Diten, paredier; 
faire une ».; ein Traueripiel=, er uner. 
"Parole; nm, f. Mil. Vordre; le mot; le mot.d'o.; 
le motdu guet; latonsigne; bie - ausgeben, donner 

mot, l'o.; 3. (&hrenmert) parole, f. 

*Paroli, 8, m. (heim Prarafpiele} paroli; ein -auf 

die Dame machen, fairen p. & la Dame. 

Part, e6;e, fa. Alnıheil) part, portion, f etwas in —e 
tbeilen, partager ge (en plu. lots, parts ou portions); 
halb -, (teilen win) partageons; ich fiir meinen —, 

want amoi; pourma part; a. Pa. (Yartei) Ja partie; 

. Tis. det (od. das) —, le dessin. 

Partei; en, f. (Menge) partie, f; eine — Waaren, 
Gaffenjungenz, ane partie de marchandises, une 
troupe de x, e.Bastie: Gu. eine feindliche -, un perti, 
un detachement ennemi; ftreifende -en, batteurs 
dWestrade ; eine - Freibeuter, un. bleu; auf - attf= 

‚ achen, (auf Beute) aller en p.; I, (*Faition, Eee), lep., 

la faction ; in mebrere.-en getbeilt, divise en plu- 
artis; fi) zu einer - fhlagen,, entrer, se metire 

ns un p., se meltre d'un ».; von einer - jur andern 
übergeben, changer de p.; er hat nie — genommen, 

il n’a jamaispris o.; eines Andern · halten, von feis 

ner - fepn, tenir le p. de qn, ötre de son p.; eined- 

— nehmen, feine - ergreifen, embrasser le p. de qu, 

entrer dans son»; ſich eine — machen, ſich zuin Sauv⸗ 

te einer -— machen od. aufwerfen, se faire un p., se 
faire chef d’un p.; es find zwei —en (in diefem Staa⸗ 

te), il yadeux faetions 2; Die - Gäfard, des Pomiper ° 

ins, la faction de Cesar, de Pompee; die— der Wels 

fen, der Gibellinen, la faction des Guelfesr: (die 

Kirche) theilte ſich frühgeitigin-en, ft bientät divi- " 

sce en sectes ‚en partis; Jur. beide-en hören, Ecou- 

ter les deux parties; fg: er bat feine - genommen, 

Geinen Entidituß) il a pris son p.; -führer, le chef 

dun p., d'une faction; -gänger, Öu. soldat qui 

vaenp.; it. (Xnführer) partisan; -qeift, esprit dep., 
it. des p=s5 -genoß, partisan; -bang, o.-acli; 

-banpt,n.chef, auteur d’un „d'une faction; -[0#, 

a. ad. impartial, e; ment; it. (neutral) neutre; -I0s 

figteit, f. impartialit‘, f it. ('Memtrattein Ia neu- 

tralitd; nehmer, partisan; Furcht, f. c. -aeiR; 

-füchtig, a. ad, factieux, se; possede de lesprit 

dep; -mit, f. füreur, manie des p-s, f. 
Varteiifch. a. ad (in einer ©), partiel, e; er iſt 

au — in biefer Sache, ilest trop ». danse; - zu Werte 

67 ? - — se conduire. agir —— 

eſes Urt zu , eilp.; ila tro ia- 

Hite dans. 4 Be 
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Yarteilich,aad. c. partelifh; Leit, f (eines|le Passage; einem ben - verlegen, abfehneiben, ver: |trasem), se p.; mas iſt paſſirt? qu'est-ilarrivd® qu'yad. 
Michters, Urteils), parrialir, ſ; = in einer Sade | hauene, boucher, eouper, ferner le passage agn;der Jileu? dad-z, passage ; TUN g. f. (einer Kemumg) al- 
blicten laffen, marquer trop de p. dans+; =en fcha=] - iſt offen, les pässages sont libres; 3. (Mei). le er location, f, 
den (dem gemeinen Beften), lesp-«muisentaur.  |se-port; einen — ausfertigen, geben, expedier, deli. Paffir-gemwicht, n. -fteim, Kamm Gortmägen) re- 

Parteiung, f. (Spaltung In Parıeien) faction, des- | vrerun ..; — filrdurchgebende Wanren, passavant, |mede de poids; -zettel, c. Palins. 
union, division,f; (der Ehriften), schisıne. passe-avant; -feftung, place, fort qui defend un | *Paffiv, a. ad. (eitenn passif, ve, -ment; ſich in 

Varten, va. fa. pa, (tbeiien) partager ; diviser en | dchle; clef d'un dehlö,& form, £. cvet den Kattum: | etwas — verhalten, se tenir p. dans une affaire; y 
parts oe portions; lich —, se brouiller, se diviser; #. | #rudem) la forme & compasser ; -gang, (eines Dfer: |avoir un rüle 2. ; (Diefes Zeitwort) wird als — ge: - 
va. ae. be (Theil an etiwat haben) avoir partär; blatt, |de6), arnhle; haquence,t; —-gänger, (Dem) Aaque- |braudt, 'emploie passivement; -bandel, com. 
n. Bo. grand plantain; -Främer, grimelin ; -Erä: | nie, f; guilledin ; freimilliger =, cheval franc d\r.; | merce 2, W’inporlation; fh u ld, f. dette passive. 
merei, £. grimelinage. glas, n.c.- (15 -Lammer,f(tteinerSchiffestano:) "Palfivum,s,n. Or. lepassif, . 

Parter, $,pu. co, Iseiter, Theltbaber. nen) ouverture de la culasse,f; “arte, f.(Seetared| Pahlic, a.ad. (pamend, (dikfid) juste, eonnenadle, 
*“Parterre,6,n. Jar. (Butt) le parterre; The.le | carte marine,f; Jen. arte bonne pour passer ; mau- | cl. saffens; -antworten, repondre conrenablement, 
x das - klatſchte beidiefer Stelle, le. applaudit en | vaisee.,f; -Fugel, f.ballede enlibre; Ichreiber, |pertinemment; fa. repondre ad rem; -feit, L. 
cet endroit, a ce passage. commis qui expedie les passe-ports; -zettel, ("pn | Justesse, couvenance, f, 

*Partieipium,g, n.Gr leparticipe.  . fiergentel) passe-port; it. passavant, passe-avant, c. Pai. Pählich, a. ad. (errägtinr f. passable, ment; as- 
Martie;n, f. partie; eine- Kaffee, unep.de| "Pafade;n,f. Ma. (Bermmensung) passade, f. sez bon; assez bien ; € Geſuudheit, sante p.; (er be: 
‚eafe 2; (die Warren) in —en, in ganzen en faufen, | Paſſagez n, f. Ma. (Crang, hei weichen das Pferd ges | FINDER ſich) gamy.—, assez bien. 
acheter en gros, en grandes quantites om parties; 2. | balten werten fell) le passage; ein Pferd -u mahen| Vasport, (Hai) le passe-port. 
it, it Spie) Iap; eine — veranstalten, lier une | laffen, passager un Cheval ; Mu. c. Lauf; -inftru:) "Pafte; nf. Conf. (u Auderwerten) pdte, f; 2.Num. 
#5 eine trennen, rompre une p.; (ed.maren unfer| ment, As. instrument dep. Gopo terudh plätre; it. (!ünnlider Stein) päte, f. 
ſechs) bei diefer ·A cette a; erift beiallen-en, lest] *"Paffagier, es, e, (eifenter) passager, ere; Fan. Paftel, 6, Firterwait) pastel; guöde, guesde . 
de toutes lesparties; eine · auf dem Waller , anfs | oiseau p. ou de passage; But, n.bagage,effetsde >. | *Paitel, 66; €, (Fartenhift zum Trotenmabien) pastel; 
Land machen, faire une p. surFeau, une p. de cam-| Paffant, en;en, passant; -enzzektel,listedes| in -mablen, peindre en p.;-gemäblde,n.lapein- 
pagne; eine-, eine - Schach fpielen, faire, jouer | pasants,f. ture en p.; ler. 
une >., une ». d’echecs; eine— Billard, une p.de| Paffatwind, Mar. la mousson; le vent alizd. Paftenet, c- Parinafe. 
billard; 3. (bei Seitatsen), Je parti; (diefes Wädhen)| Paffauı, m. Gg. Parsau; -er, inn,habitant,.ede) Pajtete;n, Lleodie; Vaitetchen, m. petit p.; 
iſt eine qufe —, est un bon we eine fhidlihe -‚un | P.; -ersfunft, f. art de P.; art pretendu de se | (mit aedadtem Jietſchey 'oreille de parisien, rissole,f; 

isortable; geld, n. les frais (de la partie); um | rendre invulndrable; -ifch, a. de P. Feldpägner-, Zrüfel- 2, pP. a P- aux truf- 

„das —fpielen, jouer les frais; jeder bat die Hälfte) Parfe; m, f. fa. Joa. die - haben, (paffen) passer; fg: | tes; -n baden, faire des p-«, de In pätisserie ; eine 
des =e6 zahlen miffen, ils sont sortis A moitie de | auf der - fteben, dire au guet; 2. Meu. (&, womte die |- mif jungen Taubenz, unz. de pigeonnauxz; er 

frais; -ftoB, Bil. coup de partie. ARUhle angehalten wird) arret de moulin; Mar. (Heine | will lauter -n haben, Cimmer erwas Husgeiucteh efen) 

“Partikel; m, £.Gr. lapartieule. . Kancıe aufden Mafttörben 2}, pierrier. ilne veut que de bons morceaux, que des friandises, 

"Partifan,cd;e, Td. partisan. Parfel-beere, f. (wife Kipens er. Bergeioanudberre) | ef. Fint-, Flelih-, Hüsmet--, Zausen—, But-; Hn. (Alte 

Vartifane;n, S. Ar =pieh) la — legroseillier des Alpes; a. c. Berterikh, . Muftel) arche pectonche,f; pectoncle ow peigne sarıs 

"Partitur; en, £. Mu. (Mafttäde werauf die mit⸗ Paffeln, vn.fa. faire la petite besognedu menage. |oreilles; -n band, n. Pät: moule, forme pour labor- 
fpirlenten Frimmen eben eina. Heben) Ja partition, affementirer, (Polamentiter) passementier. |dure d’un #.; -nbeder, inn, pälissier, öre; -M= 

Parüde, ec. Verrüde. Vaffen, vn. av.d. (as tete Map babeng) tre juste, bederei, £ art du pätissier, la pätisserie; 5: (Ort 
-Paru zf f. c. raaten. avoir la juste mesure ; ’accorder, convenir, cadrer, | au), lofhce; -u boden, abaisse, f; In basse-näte, la 

Varmwetfe, c. paarrife. ge x; (der Hut) paßt gut, Ai vabien; | päte de dessous; ·n brei, m. des vitelots; -nbret, 

"Parze;n, L. My. (Rebentigsteinn) Ja Parque; bie) (biefe Schuhe) — nicht, fie drücen mid , sont Lrop | n. Cie — gu formen) lerondeau ; -u br od, n. la croüte 
drei cn, les trois Parquesou rarurs ; les fatales s-s ; | justes, ils me blessent ; (biefer Dein) vapt nicht anf | dep; 3, (rt Imieta, biscwit 5 De del, couvercle 
les = filandiöres; of. Schere. den Topf, ne vapassur ce pot; (Diefe Farben) - gut de #; -ufleifc, n- viande, chair kp; -nform, 
Par-jeit, c. Puarneit. each, aber diefe paßt nicht zu iener,s’acoordent | f. forıne A petits pätds, 65 -n Fran, bande,f; -ufru: 
Pascal, 6, (np.) Pascal; -ifhe# Mad, Mic. par- | bien, mais celle-ci nes’accorde pas avec eelle-la; (Diez | fe, f croüte de p, fr -nmobel, u. -nfem; „N: 
calin; pascalıne, rouep., ſ. fe Einfaſſung, biefe Möbeln) - nicht zu biefer Tape: | ofen, four äpätisserie; -npfanne, f.lapoülea 

Pal, ed; e, Jeu, (mit z Würfeln) doudlerz (mit 3%.) | ke, ne eadrent pas avecr; (die Untwort) paßt nicht | pätisserie; -nrand, n- bordde »; -ntänbe, f. 
rafle, ſz einen fen, amener dr; —&H, vn. and. ! zur Frage, ne cadre pas avec la demande ; Dat paſſet pigeon fuyard; -nteig, päte de pätisserie,f; —ü: 




























































































































































grünen) fa. jouer aux des; it. fa. CWaaren in | nicht hierher, celan ient pas iei; (biefe Ste J werf,n. pätisserie, piece de four,f; = machen, faire 
die Stadt) — en fraude; ſrauder la gabelle. | paffet uicht auf unfern. Kar — pas A notre | des pätisseries; pälisser- 

Pafcha, 8, Ctürtifcher Deiehtspaber) bacha; it. n. | sujet; bies paffet nicht auf ihn, cela ne peut lui ötre a ſt iche; m, £.Ciiche) pastiche, 5 -nmabhler, 
e. Dierien. . applique, attribue, ne le regarde pas, ne lui est pas | peintre de p-s. 

*Pafigrapd, en; en, cltishreiter) pasigraphe; -ie, | applicahle; (diefe Stimmen) · veffommen zufam:| Parftinak; en, #(od.-, e8; e,) Bo. la pastenade; 
L- -ifdh, a. -phique, men, s'accordent parfsitement; -d,(von Kleitern) juste; 


h q — wilde —, ©. Dutc wacht, Wafferprierüilie; ⸗⸗ 

a filalie, -Togie, f. cAuſprache) pasilalie,f. (8. Farbeng), assortissant, &; der Ausdruct, expres- ſiſch, (eine Art Giattrat) la passenague, 
*"Dasquill,ede,n. pasguinade, f;libelte; (öffent: | sion comvenable ; -de Antwort, reponse rer er tourtourelle; bar 3, n. gomme opopon. 
i i ge: 
















lich angeichlagenes), placard; -€ machen, pasquiner; | nente; @. Jeu, —, (ehdıt fplelen) passer Paftor, are pasteur. [£pu 

-ant, en; en, faiseurde p-s, del-s; -ijch, a. ad. | pafit, j'ai passe ; anf einem, auf etwas —, (warten) at- beit, -thee: 

diffamatoire. tendre, guetter qn, ge; er tann —, il n’a qu’Aatten- 

Was quin, 68, hm. (Speriäute, zu Kom) in. |dre; auf eines Worte -, (aıten) faire attention & 
Va, ad. fa. jurre; (dies Kleid) it mir —, mestj.;|ce que qn dit; (die Stade) paffet auf die Maus, 

«die Schuhe) find zu - gemacht, (yaffem gut) sont justes; | guette la souris. _ } 

au -- kommen, (u rechter Jeit) venirA propos. 1. va. Cmeifen, it, - maden), mesurer; it. ajüster, ac- 
Das, ffes; Päfie, fa. bocal, grand verre a boire; +, | commoder; einen Dedel auf eine Schachtel -, ajus- 

mit5, mit 4 Pärfen, 3. divise en 3 ou4 cercles ou de- | ter un couverche a uner; zwei Möbren aneinander 

res: einen — austrinfen, vider un 5.; Mar. (das -, adapter deux tuyanx, ef. an-, auf-, ein-; ſich —, 
if) iſt auf feinen — geladen, (bat die techte Rage aum | Cpaßtich, —$ fen); das paßt fich nicht, cela ne s'accorde, 

@rsein) esten assiette; fg: er tft wohl zu —, ilse porte 











"Paltoral, a. pastoral,e; Flug 
logie, prudence, theologie p-er * 
“Daltorale, 8, n. pastorale, f- ’ 
"Paitorat,ch;e,n. charge de pasteur,f; fonctions 
pastorales, f. a 
"Paragon, ed; &, (mo.d’Esp-) gets: ecu cor- 
mu; (in Portugal), won de huit,f; -ter, Gg. Pata- 
"Patana, 6, Gg: Patane,f. Egonien. 
atanen, pl. Ög.les patanes, (peuples du Mogol), 
atgte; n, £ cKartedei) patate, batata,f. 
*Datelle; n, od. Datelsmufdel, Lpatelle,f, 
aten,(po-) (Bäume) planter. 
atene; n, f. Cath. (Reihresrt) patene,f. 
Patent,ed;e,m- (ehrigteitliher Beicht) patent; 9. 
(Eriaubniächein) 75 fein vorweifen, montrer, pro- 
duire sa’p., ses patenles ; 5. (Brflallungöbriei) 2. Öremet; 
ein - ald Lieutenant (erbalten),un dr. de lieutenant; 
königliche —£, lettres —* 
Water, e peᷣreʒ (mie leben Sie) gr-t non 
pere? -nojfter, 6, m. (Mad Warerumjer) Ja patenörre; 
rn; 2. Gede zote garage Kugel Im Mofenkranze, it. ber Bi. 
Ka). p; it lesp-s; =banm, lazcdarao, le lauxsy- 
comore, lilas des indes; =draht, fil de Bourg, ” 
n, Ser, hehe 







ne cadre pas; fo etwas pafit ſich wohl, cirhar ic mol 
bien, il est bien portant, en bonne sante; — geben, | zu) cela arrive quelquefois; Dad —r, ajustement; 
ht gesen)faire attention; Ma, -,(der Perde)l'amble, | adaptation,f. pu.; accord ; harmonie, f. Iform. 
la haguende; den · gehen, aller Fa. la h.,(ambler,v.);| Palfer,s, guelteur; 3, it) compas; 3.c. Balr 
der halbe -„Mittel-, le traquenard,l'entrepas; (ein] Paffig, a.ad. Td. cisele, embouti, bossele. 
Pferd den - geben laffen), passager ung; a. tenser) *Paffion,f. Menierie, Krityuitait) pussiomf; 2.0804 
Wer) difile, pas, dörroi, passoge; bie Päfie befept | dem), souffrance, f; (=. Ertinut) a; Fb lume, F. eur 
halten, garder les defiles, les pas ; ber Eingang | de lap., granadille, grenadille,f; -#ge fdrichte, f. Ia 
eines Pafles, Ventrde d’un a; der Auegang des Palı) p-, histoire de la p.,f; -$lied, n. cantique de la p.; 
ſes, la tele du 4.z enger - jwiſchen zwei Febirgen, -Sprediger, predicatenr de lasemaine sainle; -$: 
rge de montagnes,f; der - bei Tbermopnlä, le p. de| predigt, f.lap.; sermon surlap.; -#woce, [.se- 
= ermopyles; die engen in den Alpen, les| mainesainte ou de lap.; -&jeit, f. temps de la p. 
detroits, les gorges des Alpes; Ch. (ver Wedsiel ver Baubı| Paffioniren, va. passionner; tt, passion- 
ıtiere) Je passuge; Mar. (Hteeriemae) le p., le.d.; enger | me, affected, E , 
wwiſchen zwei Infeln od. Hüften, unebouque; in) *Paffiren, (die Zeitz), parser; bu dt, 
einen foldhen — Bineinfabren, bouquer ; wieder aug| p. Barsi für einen Berriigere -, p-p 
demſelben herausfahren,debouguer ; fg: (Durchgang) | ne Rechuung ) - laffen, >, allouer 






























Paternoſter⸗waare 


nötrier; ⸗waare, f. patenötrerie, 1; SWerf,n. 
Hy. c. =tunft, * — 
da the, m; n, Cauſitugt le parrain ; die -, la mar- 
raine; Cath- N, (beider Firmelung) les temoins; 2: · 
dim. Pathchen, n- (Täuning) le Alleul, la Alleule; ns 
- brief, nette; -ngeld, -ngefbent, nm -n: 

rejüen, -npfennig, presentde baptime; —N: 

elle, E bei einenf finde vertreten, tenır un enlant 
sur les fonts (ded.); -mzettel, Gas geld darein zu 
wiutetn) billet de 5. 

Patben, ER c. laßreißer. 

arberifc, a-ad. 
atbinn,, £ c Date (a). > 

*Patbogmomif, (Arantheittgicheniehen) pathogno- 
migue, Gi -gnomifd, a.P- 

*Patrboloa, en; en, (Kraniteitsstennersichter) patho- 
logiste; -ie, f. (Krantteithiegte) pathologie, £ -Ifch, 
“ad. (irantyeltätrhria) pathologique, -nent. 

"Pathos, fa. mp. (Nadirrut, toke, Weteimulit) le 

'atbos. {merie, f. 

atient, en;en, patient; -enztube, f infir- 
atriard, en; ce, h. Ecel patriarche; -en: 
Treuz, f.croix patriarchale, 1; -i ſch, e-patrtarchalikt: 

"Parriarchalife, a ad purriarchal, e; en pa- 
trierche; —# !rben, vie a-e; -e Bürde,digmite p.l. 

Patriarchaletir che, F cHampsirde) eglise pa- 
triareale ; die 5=n in Viom, les cinq eglises patriar- 
eales de home. he 

Patriar chat, es e, Oldlrde, it, Getieth le parriar- 
var; das — von Alerandrien e Je patriarcat d’Alexan- 
drier; zum - erhoben werden, &ire dleve au patriar- 


je, ment. 


"Barrice, Vatririer, c- Varrut r. feat. 

“patrimonial,a cerbiim, virıtih) parrimamal,e; 
-beamter, olieier p.; -güter, biens patrimo- 
niaux- a 


"Patriot, enzen,ctateriandifreund)patriote; -i ſch, 
“ad. iolique, «ment; IBM, es, sp. (Waterlandd: 
lite) le patriotisme. x 

*Patrige;n, f. Im. (Srempei) poingen- 

“Patrizier, 8, hr. (&beitänger) patricien, patrice; 
-, 8; inn, p., p-ne; -geihledht, m. race p-ne; -: 
Rand, m. würde, f. patriciat. _ 

Wat ri iſch, a patricien, ne. 

“fatrojiniren, vn patrociner. 

atrocinium, n. clientöle,f. u 
atrolle; m, (Irompetenauafie) banderalle, f; Mil: 
-, Batrulle, patrouille, f; = 

"Patron, es; €, (Fohupbere) parron; 2. 6, Kirden-; 
3. ©. Scmgheilige; 4. Mar. (eines Schiffes), ler, le 
eapilaine- ’ 

atronat,ed, od.-reht, n. Ben le patranage, 
la collarion; das · recht haben, avoir droit de p., de 
<.,.droit de nommer aux beneliwes; -pfarre, f. be- 
nehrce collatif. ’ 
parrome;n, S. (Form, Medet, Mufere.) parron; 
Mil. la cartouche ; bie - od. Ladung in den Lauf brin⸗ 
gen, mettre la c. dans le canon; pergamentene, ble- 
derne =,«- ur hemin, de fer-blane; ergreift die 
—,beiötdie-ab! prenez la c., dechirez la u tavee les 
dents)! Die — zu einer Manone, In gargousse ; —n: 
büchfe,-nfae, cm den Orüsen)) siere, 5: 
ta ſche od.Patrontafche, ſ la gedernez =n:tiemen, 
bandouliere de la. 

2Patroupmiſch, a (v. bed Waters Ramen afyrieiter) 

“Patrulle, c- Patrole, palron yıiue. 

Patſch! (wenn Made Abrper auf andere fallen) crac, 
pouf;—, da lag es, pouf, le voila A terre! ef. nat. 


Datſch, ed; e, fa rain) olugun, i -erpe, f.! 


©. Shfingeaum, Boyeitirihe; fm B, (Der Warfersägei) pied 
it ,.c Pdnimmfuhr 2. (ein Waserrogen mir foldım Fu⸗ 
» palmipede; -fühig, a. ad Apieds plats ; par; 


«band, f. im. a m. (in der Ayranhe ter Slnsen) | 
ein Santitag);. gib dem Herren eine -hand, ein — | 


handen, donne la ınain A Monsieur; -maj, a ad. 
fa. ich bin =, je suis mowille, treinpe jusqu’aux 08. 


Patrice; n, £ dim. Parfhchen, Patſchchen, n. fa. 


Patſche 


s’embourber dans une mauvaise af.; einen in die - 
führen, meitre qn dans l'em.‚engager dans une mau- 
vaise afır 4. vie Mauet an ber Ealjpfasıne, woran das 
Fewer flägt), le mur de derriere de la chaudiere- 

Patichelm, vn.ar. f. (ineiner Poiſche £) palauger; 2: 
vanit ven Sanden fanft Areihelycaresser avec les nains 
ou menolles- e 

Yatihen, vn. ar. fallen, daß es iR: tomber 
avec bruit, avec fracas; einen ind Geſicht fchlagen 
daß ed paticht, donner une claque dans le visage,con- 
vrir Ja joue aqn; ed regnet, dafi ed patict, il pleutä 
verse, bien fort; 2. ar. f. (in einer ‚Eihfägteit geben) pa- 
sauger; im Kotbe -, ?- (dansla boue:) 

U. va. einen —, (tagen, daß es patſcht) donner une cla- 
que, des claques & u; ein Kınd-, donner des cla- 
ques sur les sa unenflant; fg: (im die Parfdıe brin 
sen; anfühsen) meitre dans lembarras; altraper ; mir 
wollen fie -, nous les attraperans. 

*Pait, Ech. (wenn man ten Koͤnlg nice mehr jiehen fadı, 
ohne ihm in das Schach zu fepen) pa; — Machen, faire pat; 
uch bin) -, Pu (der König) iit-, est pat- 

Patte,£ Tail. Deac ter Laſche an einem Altiteg)patte,f; 
(eine Wefte) mir—n, a pattes, 

Pattel eſche, ce. Bitterpanpet. 

Papig, a ad. (trepig, harzumd nerächtfid; abfertigend) ſa· 
fier, hautain; — Chun, ſeyn, prendre, se donner des 
airs; ſaire le fendant, Pimportant; ein · es Berragen, 
des manieres fitres, hautaines, didaigneuses; lesde- 
dains; —€ Antwort, reponse dedaigneuse; -feit, 
f. la herte, le dedain. 

Paule; n, £ (efeifirmmigeb Tommerteug) la timbale 
diem fhlagen, batire, jouer des +-,; mit Trompe: 
ten und -n (einen empfangen), au son des troımpet- 
teset des 1-5; Sg: fa.der “ein Loch machen, (Ver&ace 
idmell ein Ente machen) rompre brusquement une affai- 
re; er bat einen Bauch wie eine —, ilaunvenire 
Euorme, ila le ventre tendu comme un tambour; An 
eb Odres), le tympau; Econ: c. Kafle-; Org- lest-s, 
le jeu de t-s; 3. Med. (von der veneriichen Arantheit der, 
rügrende Beuten an ten Echamleiten), poulin, bubon. 

Paulen-concert, n. concert de timbales; =: 
doumer, Poc. le bruit des 1-5; -fell,n. cuir, peau 
de 1.; An- (im Dune), letympan; it =fpanner, mus 
elsiextenseur du t su de la caisse de l’oreille; 
-ga nd, elle du tyınpan,f; -geike ll, 
n- caisse der Höhle, £. ©. Trommetnönie; -Tlang, 
le son des s-s; Ting, Au. lanneau du tympan; -= 
faite, f- An. cein Rerse der malt dem — fette zul. bist) Ja 

du laubour ; Th all,c- -Hanz; flag, act 
de baitre, de frapper la r., lesı-+; le jeu des 1-4; it. 
coupde 1; läge, la baguette der; -[hläger, 
letimbalier; -[hrambe, f ©. -wirbelci); -fpan: 
net, (2513 la clef de 13 -fpiel, n- Org. el -; -: 
od, o. -Tetäger; ih, n. air, piece paur lat; == 
ton, lesondelar; -werf, n. ber lattirail de r-4; 
—wirbel, Earaube) la vis de 2; ». (eimküinbel, ges 
wirbelter Fchlas aufter —), roulement de 1-5. 

Pauken, va. vn. batire los timbales; fg: (diefer 
Prediger) paufet die Kanzel,frappe sans cesse,lail re: 
tentir la chair; einen derb —, (Klagen) fa- rosser yn; 
das —r, le jeu des iihbales; fer, 8, le tünbalier. 

Paulimer,s, (Fauismdane) religieux de St. Paul; 
minime; Jar: (patter, Lurgfheitger Apfel) capendu- 

Paus-bad, :badig, Pauſch, c Bandrzı -bins 
me, Fo Sxntüfferrm. 

Paufbe;n, £ Pt. Ehaten, weiches mean durch eine 
dutchſte ane Deidonng Kepft, um dadurch eine neue Deichnanag 
Bervorzubtingen) ponce, f- [gros marteau. 

Paufchel,$, Ex. (ein shwerer Sammer) la masse; Je 

Paufhben, vn av. c-aufihwellen, baulden; 5. va 
Ex. (ftıtagen aerfh.) rompre, ıriser, deraser ; Örg-, br, 
#e.le minerai, lercduire en petits morceaunz 2.(Hlmelr 
von, aus. .die Schlacken —, passer les soories par le 
fournean. . 

Paufct, esze, Papt@taho. Filzen zu 184 Papierbegen) 
rame, ramette,f. 





din der Ktmderiprasme züle Sant) la main, menolte; (dies Paufez mn, F wie Unterbretumgineiner St g, die Dauer 
Kind) hat miedlihe -n, a de jolies menotles; eis |ber—) In dause; (der Prediger) machte eine -, fit une 


nem eine ⸗, die -band geben , (wieaun) donner la |p.; Mu. ».; eine - maben, halten, faire une ., 


wen, wir auch die Rartenbeete £ te und feit zu idManen) 
la batte ; Couv. (%üp ber —— Hin, battle; 3. Chfüge, 
Keıb) Hayqıe, bourbe,f; fg: (umamneonstidseti, ertegens 
keit) „faire fächeuse; eunbarras; in die - kommen, 








PR 


>eit, alt bei einer Echl un, vertächtet wirt) homme'e raccour- 
ee; 2. Ma. Eeicaen mie karıge malt dem Epieie 2 die gebalten 
werten tell) le du; RI dal -, (den gangen Tadı ins 
ar) p; silence on p. d'une mesure pleine; halbe -, 


t - | enduit de #., de matieres 
mas a gm; 2. (Beet, mit canem eimgefünten Ftieie, die Ten⸗ ‚ser; Ex. —, Voſe, Pirie, CHebeir, melde in einer tärgern 
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demi p.; eine ätel, Btel, rötel-, un soupir,um deini:... 
un quart de s; eine — von 4 Zaften, grand 3; eine 
von s Tafteu,5.de deux mesures; 3. Vlar. (tanges Fayt 
yeug zu Archangel, um Waaren am Vordzu bringe) pause, f. 

Paufen, vn. c-aufitnsellen, baufen; =. Mu. =, (pas 
firen) faire une pause; pauser. 

*Yanfir-zeihen, n-cPaufe (a). 

Pavian, ed; e, Atolebabonin; fg: (hhkliher Nenſch 
vilain singe; Mar. (Bosttmittre), lasentinelle de cha- 
loupe Age ſicht, m. visage du A; fg: (hhStiches Car 
fict, it eine P.) yisage de singe; marmouset; vilain 
singe, 

ech, ed; 6, n. (Fihtensary pair, f; weißee, burgu 
— au Mater p. blauche, p, ** son 
ſchwarzes —, Schufter-, pnoire; griechiſches ha 
gen-, *. Sa ; Faden mir — freien, poisser du 
hl; (ein tr) mie — ausitreiden, peisser ; Eer. 
wer Harz angreifet, befudelt ſich, celui qui touche de 
la. en serasouille; P. on ne peut manier le beurre 
qu'on ne s'engraisse les doigts; (diefes Bier) liegt 
auf-, (us ansgeplaten Fälfern) est des tonneaux 
poisses , ef. Berg-, Erp-, Iuten-; -artig, a.ad. bi- 
tumineux, se; quitient delap.; -bärme,f. sp.Bra. 
(Bärme ad. Hefen, Die ſich zent sen) lerure,f; bau m, 
(Suter) le pin; bien de, t. Ex. pechblende, blende 
der, I tu 2 e, f. e. en dra un, a. ad. brun 
commelap.; -breumer,lepoisseur, poissier; qwi 
fait on vend de la a.;.-dampf, la —* de Fee 
draht, Cord. le ligneul, chegros ; —erde, f. terre 
bitumineuse; -@rj, m. Ex. ((dmanes Aupfersen) mine 
de cuivre vitreuse noire; -fadel, la torche; „far 
den, (ein mis — beürihener 8.) ſil poisse, e -tratt; == 
faihine, f. Mil. (Brant-) goudron; fascine gou- 
dronnee;-fledte, ſ Bo. lichen stygien;-grie be, 
ſ. (mas bein Audtochen Des Haried im —ofen übrig bleibt) ar- 
cansch ; marc dep; Haube f.c. tape -Haue 1 
©. brenwer; HOLZ, m. Caub welchen — gebtennt werten 
tann) bois resineus; 3. (Watdy loret d'arbres..; Ih te 
te, ſ. la poisserie; -fappe, f. (mit — befhmierte ger 
en den Kepfsein®) la calotte poissee; fg : (keteriapse, weis 
he die Zuten g unter dene -Bute tragen) bonnet, calolle de 
euir; -Felle, Lo. -Ifel; -Ferge, f.c. Tee; "ef 
fel,la chaudiere A brai; -flumpen, c. -tnget, 
-foble,f.houille, pieciforme, seche; 2. (Buzath) jais, 
jatet; Franz, (ur Erieuctung) cercle ow tourtean 
goudronne ; Gun. (un Hänfer in Brand zu eden) le cercle 
afen; Iacouronne foudroyante ou d'artilices; -Eribe 
@&, &. Ton. qyur Huspihung ver Timer) räbleapı Pie 
hen, c. Sant; Or, =, m. od. -Fugel, f. auge 
tticbeuer Urkeit) tourte ou pain de 2.; Li £, n. Cichledhs 
106 Out aut den Grieten) chandelle de boulce, f; -1 8 f- 
fel, Mar. (um Satfaterg) cuillere a brai, mann, 
©, -beemner; -MüÜße, F. c.-tappe; -melfe, £ Bo. 
©. Audweöblume; 2. (fledrige Paame, worauf Mäcten Nies 
den Heiben), Laltrape mouche,f; 3. (Are des Leimtranze), 
cornillet willet; 4. wilde =, c. Ereimmeite; -pfen, 
fourneau a 25 bl, n-huile de p.,f; - Opal, quartz 
tesinite commun ou hydrophane; -pfanne,Tf. la 
chaudiere AP; 3. (ur@rleuchtung) falot; Fort. lam- 
pion.& parapet; -pflaiter, m. dropax; «rauch, 
er tampf; Ting, c.-tam; -rinme, f. Cineinem 
Bantaume) entaille, fente pour l’extraction de In re- 
sine, f; -[harre, ſ. ralisoire, 5 -Ihmtere, f. 
©. paper; -[hWarj, a.ad. fa noir comme jais, co, 
du jais; -fee, lacasphaltide; -[leder,c. -treier, 
fein, pierre de 2.6: pechstein; ınenilite,f; =por- 


p hor, porphyreä base de pechstein; -tanıne,(.le 
I 37 le sapin rouge ou faux; lesapin resineux ; · t e⸗ 


che, f. ho. bois peirifid de pectinites; -tonne, T. 
tonneäp, fi; it, (ar Veleuhtung) tonne enduite de p.; 
-torf, latourbe bitumineuse; -Erog, augeä2.,f; 
-werg,n. Mar, dioupe (A poisser), f. € 

Pech en, vn.av. faire delapois; 2. (!irben) tenir, 
ötre lenace comme de lap.; 2. va. c. yiden. i 

Peer, c. Perhorenner, Garjicharrer, 

ebigt, a.ad. quiressemble ü la poix, e. pedartin. 

echig, a.ad. qui contient de la por; it. poisse; 

d uantes ; ſich - machen, se 
salir de ».; Fond. - Arbeit, ouwrage grumeleux, 

Pehler, c. Verbrenner. > 

eerinit, en; en, Con. pectinite, f. 
eculat, ed; e,n. Chafendiebitapl) peetlat. 
*Pedal,es;e, n. Org. tmiides mit ten Füßen getreten 


+ 


112 Dedal er 


wir la pidale; dad — an einer Harfe, la pP. d’un 
harpo; Korteplano mit einem -, forle-piano A p. 

De dant,en; en, inn Schatfucht pedant,e;—erei, 
(-üdies Weſen 2) Ja pedanterie,le pedantisme; 2. Ciſche 
Set) unep.; ſ ch/ a. ad. pedantesque, -ment, en pe- 
dant; = Selehrfamteit, savoir pedantesque. 

*Pedell, 8; €, Cauf bedeu Schulenm) bedeau, appari- 
teur; nassier, porte-verge, cl. Stabtehger. 

Peersleine; n, ſ. Mar. Tauwert mit Aneten, die 
Füße barauf im ayen) le marche-pied. 

Pegafus, My. Pogase. 

Yegel, 6, Ri. Merteisien an einer Brüder) la marque, 
lecran; -W, vo. sonder; jeter lasonde, 

Peil,es;e,n. Mar. (Zeiten o. der Höbe des Waſſert) la 

we; —en, den Grund, imit vem Fenftteke) sonder; 
das land =, mit dem -tempaie) releverlesterres; Die 
Sonne =, observer ’amplitude dusoleil; die Pumpe 
=, +. la pompe; holz, m. ce. ed; -fompaß, com- 
pas de variation ou azımuthal; -Iotb, n. plomb de 
sonde; -ftod, Mar. caie Höbe teb Wagers ju werfen) la 
sonde de pompe, f. 

Pe ulfe-tafel,£(sortedebillard ou lon joueavec 
des billes de fer). 

Pein, find peinc, hi a. B fg: (@men) la p., la 
suuffeance ; le tourment; — leiden, souflrir des 1-5, 
&tre dans la r., avoir des p-s; einem — verurfachen, 
causer de lap., des p=s, des 1-s& gn; tourmenter, 

iner qn; es tft eine wahre — file mic, (ibn unter: 
halten zumihffen), c'est un vrai z. ou supplice pour 
moi der; — anden Zähnen empfinden, avoir un mal 
de dents affreux ; die - ber Verdammten, die ewige 
-, les 1-s des damnes ; les p-s «ternelles; * e. Tot⸗ 
vum, Better; bank, Ee. Fotenn.; -gefühl,n. 2; it. 
conscience baurrelie; gericht, n. juslice erimi- 
nelle; -voll, a.ad. tourımentant, ej plein de »-s, de 
pn dein - 
Peinigen, einen, rourmenser, peiner qn ; le faire 
souflrir; causer de la peine, des peines aqn; fie lie: 
ben die Chriſten aufeine graufame Welse —, ils ſi 
rent :. eruellement les; (das Podagra) priniget ihn, 
le twurmente ; ( Ihre traurige Lage, diefe Nachricht) 
veinbget mic, m’alllige,ihe peine, me cause de la pei- 
ne; biefe Furcht peiniget fie mehr al$ x, cette eraınte 
la tourmente plus quer; (das Gewiſſen) peinigetdie 
Boͤſen, bourröle les mechants; von Skewifensbiflen 
gepeintiget, tourment« de remords, des remords de sa 
eonscience; eimgepeinigtes Gewiſſen, une conscien- 
ce bourrelie ; ein -ded Gefühl, un sentiment dou- 
loureux, accablant; dad-+; -gung, f. tourmeni; 
souffrance,f; -ger, & inn, qui tourmente; Jcurreau; 
tourment ; (die Gemilfensbiffe), diefe = der Döfen, 
#-s des mechants; er it ber — bed ganzen Hauſes, il 
estle &., ler., le daau der; ein Meuſch iſt der = des 
andern, les hommes se tourmentent Jesuns les autres; 
My. die -nigerinnen, (Furien) les Furies, of. Beiserer, 


Peinlic,a.ad. tourmentant, dorloureux,c.Idmen? 
Saft; ein -cr Tod, une mort douloureusa, eruelle; 
Pra. -t tage, (*Zertur) Ia question, torture, gene; 
einen Milfetbater — befragen, donner la g. ar die -e 
Serichtsbarteit, la justice eriminelle; —e# Gefeh: 
buch, Gericht, Nebte, tribunal, code, droit eriminet; 
die -e Halsgerichtsorbnung, c-Daisgerichtdertnung: der 
e Richter, le juge c; einen - antlagen, poursuivre 
qn criminellement ; intenter une «ction eriminelle 
centreqn: (eine Mechtsfache) — bebandeln, traiter 
erininellement ; eine Civilfache zu einer -en machen, 
eriminaliser une afaise; ein — Bellagter, c., delin- 

nt; 2, (Bein veruriahend); wie — ft es, nie fagen zu 
üiefen, was man denft, quel supplice, quelle ter- 
rible gene der; -€ Lage, situation accablante, fort 
pünanie; nichts ift -er, al6z, rien de plus desagrea- 
„ emmbarrassant quer; ⸗et Menid, homme qui se 
tourmente pour rien ; . touj. embarrass‘ ; — Ieun, 
thun, #tre fort zu, fort gene ; faire lem; keit, f. 
Etat de qu qui est tourmente ; la peine,anxieid; it. ce 
que ge + tourmentant; die = einer jelhen, gut, 
ce qu une pareille situalion a de genant, de pgnible, 
d'emharrassant, de fächeux, d’accablant ; 2. (-+ Ge 
nidestarkit) pu. justice criminelle. 
eißel, -beere, c. Berberide. 
eisfer, 8, kn. (poi.) lamproyon, lamprillon. 


Souet; 
[3 













eitfihe; n, f.(dim, Veit n, Peitſchlein, n.) le doulli d'une /.; e 
Ma. la chambriere ; (aus mehretes Riemen) es- -uie ſ ſer,m. Janentoir, grefloir, eeussonnoir; m ot: 


Peitſche 


/; mit der — Hatfcben, bauch, 
donner un coup de /.; Ex. (eie Hupfi 
sen), maillet a ap 


de /.; -nariff, poignee de f. 


ber, faiseur de /; -upflanye, f. Nagellaire, f 
-npfahl, Fan pilon; -nriemen, 


d’unf; “nic 


a8 -nited, Bo. asphodele jaune ; -nftrid, 
€. -nbieh. . 

Peitſchen, (einen, ein Pferde), fruetzer; ein 
Kind -, im der Nurbe) /., Tesser un enfanı ; (einen 
Dieb) mit Ruthen-,/., fustiger ; Dev. ſich —, se dis- 


—, donner des treintes de corde; (mit Klemen, don 
ner les etrivieres, les escourgees ; einen um die Bei: 
ne, Waden -, donner des jarretieresägn; fg: Cui. 
Rabm, Cier-, /. delacröme,des@ufs be Kein =, 
um ibm Die Zide zu tenchnen) /. , battre, brasser le vin; 
Pog, ihm peifchr Eiferſucht, S ausıı am) ilest tour- 
mente de la jalousie; Verzweiflung peitichte ihm über 
Land und Meer,le desespoir le poursmivit par terrer; 
le fiterrer de paysen pays; Dad — x, (mir Kasten) le 
fouet, la fustigation; De discipline, f. 
eitfder, 6, fouetteur. 
eitichler, c. Deiüter. x 
Pertih-Ihlamge,f.hn.le boiga boyga;padere, 
Veitzter, c. Peihter. ? Bu 
Delan,cd;e, hn. (canadtiched Wieſech 


(xer die Erpfünde dhugnet 2) pelag; 
gianisme. 
Velagonien, Gg.anc, 







Velagenier, d;inn 2 
Pelifan, es: e, car and) Pelican;. la pin. 
er führt einen blaue —im gelben fe 
aha ver d’azur; Chi. (Defutittsisen), le >.; Dent. le 
Pu davier. * 

j ed; od. Aus, Gg. Peloponese; 


Peleponnet Ög. 
-fer, 8; inn, pelopondsieh, ne; Il, a. ad. pe- 


loponesiaque. 

Bei or. (ap-) Pälops; -feite, n. pl. Ant. pelo- 

peries, es f. ’ 

elopiden, pl. Ant. Pelepssfamitte) les Pelopides. 

gpiie m, n, Gg. Peluse,f. 

be; n, f. od. -Iraut,n. Bo. coronille, f. 

ely,cd; e, (dim.-hen, -lein,n.) la fowrrure ; (bie: 
fer Bär) bat einen fehr fbönen Pelz, aune tres-helle 
peau sufi cin Pelz von einem Zobel, Hermeliner, 
une f. de marte zibeliner; mit - füttern, fourrer; 
ein- von Grauwerk, une /.de petitgris; eine Kap⸗ 
pe, ein Mantel von-, c. -tappe, „mantel ; ch. Fudio-, 
Hafen, Pair; fg: fa. einen auf den - fbiefen, ti- 
rer A brüle pourpoint sur qn; einen Hafen. aufden 
— brennen, tirer.un lievre ga bout-portant; einem 
den - austlopfen, rosser, battre qu; einem den — wa: 
ſchen, eiriller, rosser gn; it. lut laverlatöte; P. ei: 
nem eine Zaus in den— jehen, mettre a qn la puce & 
Yoreille; ». (mis Pelz gefutzerteb ter), /., pelisse,f; fei- 
nen — anziehen, umnehmen, mettre sa pelisse ; 2. Y. 
©. Schimmel; it. (auf ver Fatare) peau ; (auf Löiejen nach ei⸗ 
ner Meberihtormmang) pelisse, 

Yelz-art, f.espece de föurrure; s. Jar. maniere 
de greffer,f; «bein, n. Jar. 6, meter; futter, n. 
la /; doublure de pelisse,f; handel, la pelleterie,le 
trafic de /-s, de pelleteries; -bänbler, marchand 
pelletier; fourreur; -bandichnh, gantfourre de 
pelisse; -banbe, f- bonnet fourre, garhi, doubl« de 
fs -bofe, f. eulotte fourrce;z -jade, f. jaquelte 


fourrde; -jupe, f. jupe fourrde; -fäfer, der- 


meste pelletier; Tamm, Pell. peigne de pelletie 
-fappe, e.-baute; -Fittel, gipe fourree; --Tpl: 
ler, buflle lourre ou garni def; -fragen, collet de 
Ss it la palatine; -manrel, manteau fourre os 
la pelisse; -meife, f. c. Verym.; 


6 (diefes Pferd) achtet die - nicht, est dur au ıte, 
ver avec un f., }-Fe 
; öde gie zu ker In 
lauir; Bo. —t, (ausamfente Stenget) | li 
fouels, Hau x, couranis, coulants, filets, jets, tirants; 
trainees, trainasses, nilles, lisieres; Hn. (nur) 
ee -nförmig, a. en forme de f.; -ngc: tes weise, ad. die Mole = (misewaiten) verkaufen, 
nall,-naefhmalgn.la —— vendre la laine toute erue; -werf, n. la 

1 „‚f: manche def; —n: | 

däandler, marchandde /-,; -nhieb, coup de z., |herinine est une des fourrures les plus precieuses; 
de chambriere; -ntnall, elaque de /,6 -uma: |-molle, £. Meg. 


| -JET, #, qui depoville un animal; Jar. greffeur; 2. 













cipliner, se donner la diseipline; mit einem Stride 


‘Ipentscrostiche. 


— Pelz⸗raupe 


iere;rause, f. chenille vehus; 

‚Kempeau; -rod, habit four- 

5 -famm t, lapanne; fd u b, sou- 

uble de /.; fehle, S. Jar. la batars 

efel, botte fourrde eu doublee def. 
wert; Wade, n. Jar. emplötre d’en- . 








I yo 
-waare,f. 
ET lleterie, 
les fourrures; SKermelin iſt ein ſehr foitbares =, 


iguce, f. 


Pel zen, (einen Hafen r). dironiller; (Kartoffeln), 


1 ; ja laniere | peter; =. fg: einen —, (prägen) rasser qn; 3. Jar. 
mise, -nihwange,f.touche, bont 
du /; -nflab, -nftiel, -nitod, bäton, mauche 


(propfem) greiler, enter; dad —, enture, f; empeau; 


(Aıritaer) polletier. . 
Pelz ichi, a. ad. (role ».Dofe) cotommeur, :s@ ; (von 
Küten, Tittzin) ce, eorde, €; — fepN, se corder. 
Velzig, a, ad. teiwen Fey; hatent) pourvu d’une pe- 
lisse £; Bo.g, (m Daanzen) touflu; it. velu, soyeux; (w. 
Färisıen 2), colonneux. * 
Pendel od. Pendul,d, Mec. CPervendetth pen. 
dule; -bewegun ’ f. nouvement du p. ou d’unp.; 
ssehhleiien Bi: -Thlag, -Sowingung, 6 — 
ſch wung, vibraiion, ose. d'un >.,f; -Range, £ la 
vergede ps; -uhr, f. lap.; horloge a pl. 
Peneud, Gg Für) Penge: . 
Venid-zuder, Phar Curch Firniß gelduterter, md 
Krrfsmcht gemsichter und gemuntener A) penide, allenic. 
Pen, se, py. chevilie,f; it. verrou de bois; -War 
gen, banne, charreite a d.,h, 
Pen nal, ed;e, (Feieiope) Etui à plumes, calmar; 
eeritoire,f. ; 
*Venfel, 0, Biniek Ine. 
*Venfion, £ id,;in-sitandtretem, ätre pension- 
Venivlvanien, d,n. Gg Pensyivanre, K-nier, 





8; inn, il. ni ſch, Peusylvanien,ne; de 2. 


"pe utameler, 8, Pos. (fünffütiger Bert) penta- 
ınelre. ” Lerinite, f. 
*Pentacrinit, en;en, Medufenbaupt) hn. penta- 
Mentakroſt ich on, n. (ünffades Namensgerichte) 
[teuque. 
*Pentateud,es, Eor. (vie 5 Böker Meiis) penta- 
VPenter-balfen, Mar. W, den Auter auf den Bug gu 
fegen ob. ja tippen) davier d’ancre; baten, Mar, croo 
de candeletie; -talje, f. palan d'z. — 
* eote;n,£ Mar. u Venedig) peotte, ſ. * 
eperling, Pering, Piping, e8; e, (Alpfeı) pepim, 
“Peperte, er cerfeuil bulbeux. mr 
Perdu, co. perdauß 
n+ re mtorifch,a. ad. Jur. peremptoire, -ment. 
“Derenniren, vn. Bo. ötre rivace; de Planen; 
plantes»-s. ang 
ergament, ed; &, parchemin; in - gebunden, 
relis en p.; ſtotz auf feine alten -e, fier de ses vieux 
Ps; -artig,a. ad, de la nature du #,;membraneux; 
se; -band, reliure en p.,f; ». (Bud) livrereliden 
Pit.=,n. de ?.,f; An. ligament membraneuxz 
be teiter, ©. master; blume, fc. Bapiubz 
-form, f. Batt. caucher; fourreaux; -han del, par- 
cheminerie, 6; händler, parcheminier; -buut, 
ſ. din. -banthen, n. peau de p.,%; ein Pad -bäute, 
une botte dep. ; An. häufen, membrane, f; ⸗ 
biäutig,a. membraneux, se; -Hemme,-tluppe, 
F gland ; Leim, colle de p.,6 -macher, parchemi- 
nier; =freide, f. groison; -riemden, n. (au Us⸗ 
fanden) tirant; (am Echnirte großer Bucher) tourne-feuil- 
let; -rolle, f. rauleau dep.; -[baber, racleur de 
P3 -Thabfel,n. raclure de p.,f; -fhale, f. cos- 
se,f; -ihnißel, n. reiaille de p,G -jeng,n 
Batt. les fourreaux; die old: od. Silber:blartchen im 
bein =e Schlagen, degrossir les fenilles, c. —ferm. 
Pergamenter, 8, (Bergamenmagen) parchemi- 
nier. Fi 
Periode; m, f, chreidtauf, Unauf, it. Zeitraum) la 
priode ; (die Wechfelfieber) baben ihre betimmte -, 
ont Jeur pı reglee; die hoͤchſte - (Stufe) des Glüdez, 
le 53 haut p. der; 2.-, 1; U, m. Gr. (Heteiag) la p. 
Periodifch, a. ad. (meriilufig, jeieniummin) peirio- 
Fgue, ment; Die Geſtirne bewegen ſich —, ihr Ums 
laufift—, les astres se meuvent periodiquement,leur 
mouvenentest?; -t Werke, ouyrages p-s; das —&, 
2 


(einer &.), le retour p. — 
"Peripateriter, 6, hanc- (mfergeher, Schüler 


» Peripherie 


bed Yrifotefeh) peripaksticien; Behre bei —, gt m. CR. Seidel In Abrnern gejoffen worden) &uivre perl 
sm 


ie. rence, f. 
*Deripherie, f (mir) peripherie, eirconfe- 
Peritaltifch, a ad murmirmig) peristaltique. 
Verkan, a Dırtan, 
Verkal,es;e, Com. percalle, ſ 
Verl-aloe,£ —— -apfel, } 

lie; -artig, a.ad de la nature des perles, qui res- 
semble aux perlas; -afche, f. tre,purifiger 
-birn, f sucre-vert; muscadelie, f; b oh ne; f. ha- 
ricort nain; -amtilke, f. cantille perlee; -Drud, 
Im, impression en perle,f; 3. livreimprime en p., aves 
lap.; -eifen, n. perloir ;-eule, f. c. Scheierccule —= 
"farbe, f. it. -farben, -farbig. a ad. gris dep; 
-fiit, able; ablette, 5; -Fliege, Kla demoisolle du 
lion des pucerons; petit-Lion; lion-paceron ; -gt: 
fh meide, n. joyaux, hijoux de ⸗ garniture.de 
Ps -gerite, fc. amp; -gra8, n. mehque,f; 
-g Fan, 0. farben; -graupe, Lo ee. —u: 
m u hle f. moulin a orge perle; Hirte, ‚ herbe aux 
ps, 4; gremil; -bubu, n. pintade,f; poule d’Afri- 
que, de Guince, d’Egypte, f; junges =, pintadean; 
-Eraut,c. -emtaun a uch,ailperle; -mufhehf. 
huitre der., aux o-,f%; -mutter, £lansere; (ein 
Meferbeit) von =, garai de n.; mit= eingelegte Do⸗ 
fer, tabatiere marqueice den. ; =alabajter, c.— 
fein; =arce, f. archenacree; =horn, n.o,-fams 
de; =mufchel.L lamerep., coquille den., lapin- 
tade, peintade; huitre ä la p., huitre aux p-5,f; oreil- 
lede chien; =0 br, n. oreille de mer, grande patelle,f; 
=falgn. Chi. aodtite de chaux ; =[ ne de, f. gros 
ile; la grosse ooquille de n., de o- ;=jtein,al- 
bätre d'un ası nacre, ©. Ürauenglak =b oge l,c.—en: 
vogei ; weiß, blanode n. dep; -muttern, n.ad. 
den.; =t #uöpfe, boutons dea.; -pflange, f. mar- 
nn d’Amgrique,  -teiber, le heron, l’onore 
Fern li ra Fern 
mi se te sursa- 
kurs desinde:-tänte, £.Chi, acide perle ; fh las 
de, c. -ensiht; -Shnede, f.c. —muktel; 2. 0, -muts 
terfümee; ſchn u r, ci mukhnun -förmig, a. ad. 
ui ressemble A un hl, a un tour de perles; Hn. inoni- 
Iforme; -fahrift, f. Im, laa.; la parisienne, seda- 
noise,nompareilld; -tein, roche amigdaloide a base 


de trap,f; perlite,f;perlstein; Sporpbir, ihire 
A base de perlite: —— rien, — 


euses, 
Gries 1, £ (dim: Perihen, n.) a perie; überaus 
große -n, p-r parangones echte od. feine-n, p-+ fi 
nes; falfbe a, »-sfausses ou de Venise; diefe-m 6b. 
ein affer,ces p-s sont d'une belle eau; en? 
Schmur —en, un fl, un tour de p-s; P: man muß die 
AN nicht vor die Scheine werfen, ilme faut pas je- 
ter des »sdevant les pourceaux ; fg: die -im Ange, 
(veroherete Feudntgeeis) maille, 5 Ch. -n, dam 2 
weite) la perlure, pierrure,f; . (de6 Wrinet) bulle, 
%; (der Wein) bat -n, perlet, petille, mousse, fait le 
chapelet; fg: fie ift die ihred @&ejihlechteg, elle est 
la #. deson sexe; (diefe Stadt) ift bie ſchoͤnſte — im 
feiner Krene,estie plus beau ſleuron de sa couronne; 
Con. Perlichen, n. (Alte Birienihneden) la bossue a denx 
—— tite bouche,f; it. uicet demoiselle,f, Bo. 
Italienii U, (Famentürmer einer Art ber Aretoblume) 


%, £ Con. bulle aquatique, -bobrer, 
(@}.)peroe-#.; 2. (9.) perceur de p.;-fang,c. -fider 
wi; -farber, c. Bei; -fifcher, pöcheur de p.; 
-fifderei, L. la pöche des p.; 3. (Ort) pöcherie de 
Pak -flecbte, [lichen Tanga -gemidt, n. poids 
pour les p.; (in Perim) abas; -balsband, n. fl, 
tour, collier dep; handel, tratic de». händler, 
marchand de p.;-bell,a.ad.clair co.une perle; it.bril- 
lantdep.; -infel, Eon ile dela Marguerite ou des 
Pub&-teaelichnete,f. Con. le vrai, le viritable or- 
donulli, lamiraloedonulli; -Fleid, n. habit garni de 
p5 -tranj,couronne de p., garnie dep; -fraut 
n. herbe aux ?.,f; perliere,6 g saphale perle; 2. {Nder: 
fpergei), spergule, espargoute, fi -Frone, ſ. couranne 
de p., garnie de p.; Bl. c. perlee, grölie ; -tuüpfer, 

MOZIN DIET. Partie allemande. T.i. 


mme per- |; 


Merlen-tüfte 
, 
— Ay fte, f. cöte des #,; maß, n. Joa. 
—5 le erible aux p.; -mild, f. Phar. 
diamargariton ; 3. (Saminte) lait de 7.5 mu: 
fdhel, -murter, nacre,f, c. etumaz -Mabdel f.ai- 
guille A enfiler des ?.,£ 2. (Stmntnatel), Epingle de 
246 -pulper,n. delepoudredee.; -teich, a.nd, 
riche en ».; -teibe, f. fil, rang, tour de»; fg: (om 
Abaenjrangde de pr, (de dents blancher), 6 -rofe, 
f. rosette gamie de p.; -ruhrpflange, f. ern 
des jardins; le bouton d’argent ou blane, l'iminor- 
telle blanche,f; -fa mıen, semence de p.,& ſchlas 
dc, f. Mg. Etelnart, zie ans Siügeihen zaf. gelegt Il) Jave 
vitreuse obsulienne granuliforme; -[dmud, gar- 
niture de #., 8, -hnur, f. fil, tour, collier de »,; 
Arc. patenötre, 6; -ihmamm, Bo. amanite verru- 
queuse; -feide, f. lasoie ardassine, les ardassinas, fi; 
-fieb, mo, -mai; Rider, inn, brodeur,, bro- 
deuse enps -fideret, broderieen».k fuer, 
-taucder, c. Berbiäfcher; -dogel, papillon naerd; 
—warze, £ ha. (iu den Perimukteim Toupe de p.,6 —: 
waffer,n. eau de p.,f; Joa.gter Glan der -), Feau de 
lap.; weiß, co. sertmeiß; Auer, sucredep. 

Perle-mutter, -muttern,c. Perimutterz. 

erlen, vn. av. b. crom töelner) petiller; ınousser; 

faire lechapelet; (vom Thaue, Laubẽ briller (co. des 

perles)ı wie ber Thau im Kelde der Noſe perlet, com- 
me la rosde brille dans le calice dela rose. 

erlict, a. ad. qui ressemble A la perle, aux per- 

er mament, (heäntis) permanent, e. Be 

Dermaneny ((Behänbigteit)permanence,f; Cath, 
Wed Leibed Ghridt Im Htentmable), P. (banque. 

“Dermisgeld, (Euetielneld) argent de change, de 

*“Perorant, en; en, orateur, harangueur. 

“Werpriren, vn. av. b. harangırer, parler, 

Verpenbilel, 6, (ander ion) merpendiöule, pen- 
dule, balancier ; it, (MWtetisgb, Sentbiei, Sentlinie) p, 
“Derpendifular-linie,f.' perpendienlaire, f; 
igue. ., f. ’ [A plomb. 
"perpendifulär, a. ad. perpendiculaire, ment; 
“Perpetunm nrobile,n-mouvement perpetuel. 
Verrude,Perrüäde;n, f. cdim, Perrüdhen,n.) 
perruque,f; eine - tragen, porter p.; fg: pp. mp. 
tene alten -n, ces vieilles p-s-n baum, fustet; ns 
futter, n. ooiffe der. -nbaube, 1. -n:neß,n. 
resenu dep.;—nfopf, täte Ap., f; fg: (Dummtopn löte 
sans cervelle; <nmacer, inn, perruguier, ere; 
28— tel, f, botte ar F} tod, ach 

omne ö; -ntaube, fpigeon nn; 

— — 

Verfer,s;inn, h.anc.le, la Perae hin. le Persan, 
la Persanne; bie alten —, les anciens Porses; die — 
führen Krieg mit den Ruſſen, les Persans font la 
ee Russes ; er bat eine ſchoͤne · inn mitge: 

racht, il a amene une jolie Persanrie; hn. (rt Eiöve: 
act) aleyon noir et blanc; (Are Kliypfiibe) persien, ni- 
graud; (Art Yorzellanmatyen), la cornouille. 

“Perfico, 6, (Mkeeinte) persicot. 

Perfien,8,n.Gg laPerse; erde, f.rouge bru · 
nätre au d’Angl., rouge indien ; terrede perse, f. 

Verfing, es; e,(Barkn) perche, f. 

Derfic, e. Pfirit. 

Perfiich, a. ad. persan, ne; persique; de Perse; 
der -—e Meerbuien, le golfe persique; die-e Sprache, 
la laugu⸗s persanne, des Perses; -e6 Kleid, habit 
san; -fprecen, parler persan ; der -e Kaifer, !’Em- 
pereur de Perse ; Arc. die -t Ordnung, (rs andart ver 
Aulen, Bliter von Stlaven gebrant werden) Vordrepersi- 
que; Bo. —er Feberbufc, -e Tulpe ob. Filie, tal 
persienne; ·e Erde, rouge brunätre, rouge d’Angle- 
terre; Com. feine -e Seide, zourine, wien; Ti,-: 
b lau, bleufonce; -rotb, ©. toratienreih. 

werfon; en, £ (dim. Perfönden, n.) Cin Menſch 
ads Mintürtt auf das Geſwiecht) la personne. (ſeine Ka: 
milie) beftebt aus fünf en, est composce de eing 
ps; für jede - ein Gulden, ım Horin par töte; eine 
- männlichen, weiblichen Geichlechtt, un homme,une 
femme; bübfche -, (ven Männern) un bel horame ; (zen 
Aueitern) une jolie #., femme, fille ; das iſt eine fehr la⸗ 
&erliche, dumme -, c’esttn personnage fort ridieule, 
fort sot; eimfleinet, eitles Derfönden, un petit, un 
vainpersonnage; in —, in eignet —, en p., en propre 
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mein? geringe -, mon petit individu, ma petite 7.5 
man batfich feiner — verlihert,ons'est assure de san; 
The.ftumme -en,personnages muets; -en von Stan: 
de,p- «de qualit,de condition; die -en anfchen,avoir 
ügard & la p.; Ber. feine - folt ihr im Gericht anfes 
ben, vous ne ferez aucnne acception de p-s; was 
will die —? coon einer meitieten ) que veut done cette 
femme? bie Thieretreten in ber Zabel als en auf, 
la fable fait parler, personnifie les animanx; die Zur 
genden als -eı aufführen, od. in —en einkleibden, per- 
sonnifier les vertusr ; ‚Gr. die erfte, seite le ıüre, 
la ade p.; ein Zeitwort in die erfte - ſetzen, mettre 
un verbe a la premiere p; (er fericht) in ber dritten 
—, dans la troisieme p; Th. die drei -en (in der Bott: 
beit), les troisp-« de x; erift fchön von —, ilestbien- 
fait de sa m geh, fein von - feon, de grande, de 
petite taille; Ih fenne ibn nur von -, jenele con- 
naisquede vue; von hat fie mir gefallen, sa taille, 
sa figure m’a plu; feine - gut voritellen od. fpielen, 
bien reprösenter; jouer un han — * Thẽ 
jouer bien son :., son röle; ein Schauſpiel, in wel⸗ 
chein 12 Perfonen ſplelen, drame de douze personna- 
ges; ſg: die — des Königes vorftellen, cz Stasıtiaden) 
senter la #- du roi. 

erfonal-arreit, prisede corps,f; -freibeit, 
£ exemption de corvees personnellen, -Wappen, 
Bl. armes p. ‚ 


F 
“Derfonale,d, a (einer Geſellſchaſt +) les 5* * 


nes on membres; nombre des membres d’r; (di 
Orcheſter) hat ein ftarfes —, est tres-nombrenx- 
Verfonalien, pl. (debentlaufehers Brrüschenen) Des 


personalites, it. les principaux faits de la vie degn; . 


3. lmbaliarein personnalitd, ſ 

Perfonen-dihtung, f prosopopie,65 -für: 
mworf,c.-mwer; -regi k t, n. liste des personnes,f. 
feuer, fc. Kepfit; -verwechfelung, quipre- 
quo; meprise,f; -mort, n. Gr. pronom personnel; 
zahl, sp. f. c. Berfenate, 

MPerfonificiren, Perfonification,c ser 
ferliten, Prrfüntichung. 

Verfönlich, a ad personnel,le; -ęs Verdienitz, 
meriter #5 einen-en Haß anf jemand werfen, hair 
qn ?-lement; — zugegen ſeyn, ötre present en per- 
sonne; ic fenne ibn, je le connais p-Iement; —€ 
Ne rise de corps, contrainte par co 
eAnhang — ‚ personnalites, t; Th. -e Ver: 
einigung (der göttlihen Natur mit der menfchlis 
hen), union hypostatique ; das Wort hat fih — mit 
der menſchlichen Natur vereiniget, le verbe s'est uni 
hypostatiquement ala ı ; Gr. -e8 Fürwort, Zeitwort, 

© verbe p. 

Perfonlichen,va-(*perfoniäsleen) Er personnifiar; 
die Gerechtigkeit ·, p- la justiee; dad —r, La person- 
nification, f. 

Perfönlichkeit; en, F (Eis. eines Weſens, da eb für 
fich veileht) „personnalite, Th- Aypostase, ſz feine — cat 
Feist) vergeſſen, (hei einer Soache ys duhblier soi-meme; Th. 
es find 5 -en in Bott, ily a troishypostases on per- 
sonnesen Dieu; a- (prrfßniise Beytebung) >; alle — bei 
Seite ſetzen, (urn richtig zu benrtheilene),cvitertoute 
#4 depouiller toute »; -en’anführen, citer des p=r. 

Perfpectiv, vd; e,—-glaß, m Iunette d’appro- 
che,;-bublett, n- Con feuille de chou, 5 -Funit, 
f. Pt.la perspeetioeg; mu fchel,f.Con. petite p.,f; dou- 
blealpha, zigrag; -fchne de, f. Con escalier 

"Deripective;n, fPı ——— 
ve, f; (diefer Mabier) verſteht ih gut auf die, auf 
die Geſetze der —, entend bien la p., les regles dela fr; 
ee Music), 2; welch eine fhöne—! quelle 


»! 
"Derfpectivifh, and perspect'f, ve; ace 


phique; der -eBrunbdrif it Dem geometrifhen ent · 


gegengefeßt, le plan p. est oppose an plan geomeitri- 
gue; — Zeichnung, Voritelung, une perspextive; 
une represenlation schnographique, e- Hufrie. 
"Perfuadiren,.cätersten) persuader- 
*Pertinent, a (irefenm, diauch pertinent, e, 
-mment. 
"Pertinengien, pl (Susrbir) appartenance, f; 


(ein Haus, Landaut) mit feinen, avec sesapparte- · 


nänces, ndances. 
"Pertineny-Mıd,n-appartenance,f; =e (eines 


».5 ich habe mich in ber - geirrt, jeFai pris pour un Ackers), les tenants et aboutissants- 
autre; ich, für meine —, pour ma part; quantamoi;; Pert-leine, L Mar en mit Aue ten worauf die 
J 
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Booröfwedte Ihre Fähre fepen, wenn fie die Segel einnenmeng) 
marche-pied. : z 

Peru,s,n Ög.lePirou; -aner,-bianer, inn, 
Peruvien, ne; -vianifdh, a. id; (du Perou); =er 
Balfam, baume d’Inde; —e Rinde, quinquins; — 
vienne,f Com. (us) la peruvienne. 

Perude, e verrade. 

Pefel,s, el Menſchem verge, ſh membre; 2. c. Pe: 


ferid,, 

" Peferih, ed; e, py. nerſ de bouſ. nerfde cerf. 
Velt;en, f. peste, pestilence, contegion, 1; Die- be: 
tonmmen, haben, prendre la p.; ẽtre frappe de la p.,de 

#.; avoir la p., le charbon ; an der · darnieder liegen, 

etre malade de la p-, delac; mit der - angefledter 

Drt, lieu pestifere ; dies brachte die — in die gau 

Stadt, cela empesta toute la ville; in Emirmaift die 

ausgebrochen, cingeriffen, la p. s'est manifestee, la 

©, Ja pestilence s'est röpandue a S-; zur Zeit der —, 
jur -jeit, pendant la c, en temps de p., de pestilence; 

! (Berphnitung, Hutruf) ꝓ.! da dich die — mit dem 

Narren, Dunimfopf! p-. du fou; la p. seit du sot; 

fg: die des Zalterdr, lac- du vicer; (foldbe Men: 

fden) find eine — bes Yandes, sont une ?., un teau 

ourle pays; (die Woluft) iſt die - ber Seele, est 
Fr ame; -Abnlich, -artig, a.ad pestilent, 
Pestilentich, Je; -artige Luft, Krankheit, airz p=4; 
artigfeit,f qualite, nature pie, de ce quiest p; 
-arjenei, fc -minei; -aryt, mödeein des pesti- 
feres;-beule, &.charban, bubon p-/, pustule char- 
bonneuse ; (große), carboncle; (der Yugenlieder), 
anthracose,f; charbon des paupieres; =n:artl: 
ges Geſchwuͤr, ©. —teute; -blafe, f. pustule p-Ile; 
anıhrax; -blatter, f. oc. -beule, Vet. (an ter Zunge 
se. am Ente des Mafitarmes) chancre volant; pustule 
maligne, 5 -dampf, -dbunit, yapeur pestifere, 
F-lle; -2 (fig, vinaigre des quatre voleurs ou contre 
la peste; -fle den, tache de 2,5 -geiftliche, c--pır 
Diger; -ge Fu, odeur pestifere, p-lle, pestilentieuse; 
—eſchwul ſt, Eo,-ieuie; -Hauc, souffle p-!, ex- 
halaison pestifere, p-le: -baus, n. -bof, -Fird: 
bof, maison, höpital, eimetiere des pestiferes; —: 
franf, a. ad atteint, attaque dela-; pestiferd; — 
tranfbeit, f.lapz-latwerge, f. electuaire con- 
tre la #.; -lied, n. cantique pour le temps de p; 
-[uft, f. air p-/, pestilentieux, pestifere; -m An: 
MET, cweiche die an der — Geſtetbene n wegtragen) les cor- 
beaux; -mittel, n. remöde contre la a»; dl, n- 
huile, onguent eontre la p.; -ordnung, f. regle- 
@ent au sujet de la p-, en lempsde p.; -prebiger, 

öre de lamort; ministre, pretre charge de visiter 

les pestiferds; -gualm, vapeur pestifere, p-Nle, pes- 

tilentieuse;-v o ge |, grand traquet; tarier; -Mut: 
Jel,f.iacacalie; 2. c.Deittienzwurg je ik, f. temps de 
#4 jur=, entemps de ?., depestilence ; pendant la 
«ontagion. 

Peitel; n,f. Econ. (Pfahl mit Lichern, Im welchen die 
datren ob. Stan gen ber une geedt werden) palis. 

Peftbaft, a. ad. pestifere, prstilensiel, Je; it. pes- 
tifere; —e Arankheit, maladie p-Le; -er Geruch, o- 
deur pestifere,p-We,pertilentieuse; -er DOrt,lieu pes- 
tifere; ein-et, un pestifere; -igleit, f.etatdece 

ui est pestifäre ou pestifrd. 

Perilenz;en, f. (Pen pestilence, peste,f; ef.Beh; 
«fraut,n. Bam: -DOgE l, © Senn; -murz, f. 
—— des boutiques; rue dechevre, la 
vandie, g 2. (det tet Dufiattiget) Je petasite, le tussi- 
lage. .; 3. Rlbeentraut) laser de Prusse. 

eftilenziafifh, peſtilenziſch, veſtlich, 
a. ad. prstilentiel, pestilentieux; es ſtintt -, il ya 
une puani.ur P-le. 

"Ppetarde;n, Ark. (mit Pulver angefüllted Papier ed 
Vergament) Art. (mit Putoer aefülites merallened Früd, 
Thoreg zu fpremgen) pelard; ein Thor mit -en anf: 
forengen, petarder une porte- 

Petardirer, 6, Art. petardier. Den co). 

Vetehien, c- Peieisen; -Frant, n. c. Beillieng 

Deter, 6, Cop.) Pierre ;dim. den, n.Pierrot; der 
heiliae - od. Petrug, Si. Pierre ; St. Pierre es-Iens; it. 
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| Peters⸗blume 


it. e. fh MEhlu me, f.melampire des -b: 


burg, n.Gg.Petersbourg; fh ie r ling, ce. Peterftie, | gla 


-8 fifch, la dorce; poisson de St,Pierre; 6 gericht, 
n,Cou.justice qui se lient & la St.P.;-# ger ſt e, ſorge 
barbue,f; -#grofdhen, denier de St. Pierre; ro- 
mescot ;-$ hub i,n. rente de poules A la St. Pierre,f; 
FE Mond wein,causeinen.n.- Eimon,cinemSeliinder, 
nach@yanten gebrachten rheintichenWeintebe)v in bätardd'Es- 
pagne; -$lorn, ne. Dintel; 2.yyraie virace,f;3.brize 
moyenne ou tremblante,f;-#traut, n. parietaire,fi; 
casse-pierre os perce-muraille,f; #. pissenlit d’autom- 
ne, dent de lion, f; 3. buisson de St. Pierre; 4. mille- 
pertuisä tige carree; 5. scabieuse suecise,f; 6. gen 

tiane eruciee ou eroisee, 6; 7. ascyre ou milleperluis 


“lüffel, les clefs de St. Pierre,f; (l'autorite du St. 
Siege}; Bo, lunaire, osmonde.., £ bulbonao; -8: 
ftab, Bo. verge d’or ou doree, f; -$tag, Cath. la 
fete de St. Pierre; -$uogel, fpetrel; pierrol; -8: 
wurz, f.millepertuis rampant. 

eterlein, 8, n. Bo. c. Veterfie; 3. bubon ou per- 
sil de Maccdoine; 3. ©, @teife. 

Peterfilie, ia Dererie) f. persil; gemeine, ob. 
idhmalblattiges Peterlein,) p. commun; ein ans - 
zubereitetes Eſſen, une persillade; Mindfleifh mit 
— buuf a la porsillade; -nbiatt, n. feuille de 
parb-nfle 447 viande ala persillade, 5 -n h a h⸗ 








nenfuß, renoncule de Sardaigne, 6 -nbolder, 
sureau lacinid;-neraut,n. plante de 7.; it. feuilles 
de p.; -nfucen, gäteau de 2; -u-dl,n. huile de 
?., 5 -nfamen, semence de p., 6; -nihierling, 
e. Glelbez BNntraube, Lo. mein; -npogel, pa- 
pillon du; -nwaffer, n. eau de »., f; -wein, 
cioutat; -nmwurgel,f. racine de ?., f; mayedoni- 
ſche =, p.de Macedoine; milde =, petite cigus, it. 
grande cigus; welfde=, panais. . 

Wetſchen, pl. Med. petechies, f- pl; artig, 
a. pelechial, e, ri 

"Detrefact, ed;e,n. Merhrinerung petrihiention, €. 

Petrus, e. Peter. 

vetſchaft, 86; e, m. cacher; ein geldened, acha⸗ 
tenes -, c. d'or, d’agater; — mit einem Maren, 
einem Namentjuge, des o-s d’armes, de chiffres; 
ein — flohen, graver unc.; einen Brief mit feinem 
-e verfiegeln, cacheter avec son eg das — aufdrü⸗ 
den, meitre, appliquer le ..; fg: das - (eine Brie⸗ 
fes) erbredien, rampıre Te c.; decacheter (uneletire); 
“Ting, (R., weideranflatt des Steincb malt einem —e wer: 
feben if) anneau & vacheler; -ie der, graveur de 
It 

Perfhir, es; e,n. ec. Peribaft: -ring, -Ite 
her, ©. Verimaftstinaeg -Mach#, eire A cacheter, f. 
Wetſchir en, (einen Briefr) cacheter, 


eh, c. Bir. 
ie f. c£ändinn) chienne, f; fg: Chur) garce, pu- 
enſchen, Ex. c. mufden. ktain, f. 

Pfad, 06; £, lesentier;sty. s. (Böen) ehem. Eer. ba 
trat ein@ngel des Herrn in den -, lange du Seigueur 
se presenta dans le ch.; Poc. die bornigen -e (des Ve: 
bens) les s-s #pineux (semus d’'cpines) de lavie, ef. 
Lebend=-, Simmeld-; -eifen, n. Ex. can der Safpeljiüge) 
le pivot, les collets; erapaudine, f;-gerecbtigkeit, 
f. le droit de ,,.de passage; 108, a. ad. imprati- 
cable ; auf-Iofen Bahnen, dans des ch-s im-43 -10- 
figfeit, f. e.Unmegiamtein: —ſch au, ſ. inspection, vi- 
site des ch-s, ſ. 

Vfaffe, n; n, (dim. Pfüfchen, Präffleln, n.) mp. 
moine, frocard, pröfre; fg: (bei Santsorrtern, ein eieile, 
der bei der Mafnatene eines Feilen die Drpofltiem zerridket), 
admoniteur; Ha. tete-chevre, f 2. foulque, f; 3. pi- 
voine, f; bouvreuil; 4. grand traquet; tarier; 5. de- 
moiselle, libellule .., 8; 6. Ott Yırke), ©. —nhd, 
Weer-; Bra. (an einem Faffe} broche, f; it. robinet; bon- 
don ; (kleiner) fausset; Hy. bonde, f; Ser.r, c. -ntern. 

Vfafien-apfel, pomme d’api, ;-baum, (Fpia 
tel-b.) bonnel de prörrg -beere, f. Ia groseille noire; 
-bild, n. Yimage de pr.,f;-binde, f. Bo. pied.de- 
veau; -birn, f. superbe, f; pierre royale, f; -biße| 


! 


Mar. ber Eanct- , e.-tmant; -baben, «mann; | P. morceau, plat de channine; -blatt. m. Bo. ce. 
-mailandslrant,c.-tir;-mann,m.dim.-mäfts' rare -blümcden, n. betoine, f; -blut, n. Bo | 
den, a. (np.) fa Pierrot; ». (-tapen), un St. Piesre, herbe Apr., £.; le goueteommun; -Dirne, f.coneu- 
(piöce de 9008); 3. (mellener Zeug), fa. lirelaine, f; | bine d'un pr. 1,; -Diftel, C dent de lion -dorn, 
# (pai.) vive, fi; dragon de mer; it. rouget; barbarin; | Eper, eweignoir; -jnftnacht, f. le dimanche «so 


la fete deln chaire de St. Pierre; dummer —, nigaud; | he n, m. le morceau friand; le meilleur morcenu ; | 
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mibi; fein d, ennemi —— mern 2 
bre; freund, ami des pr-s.; -fürik,prince 
Pr-33 8. Prince pr, — — 3utter, n. fe 
mets friand, exquis; -gaffe, R rue despr-3,f; -g 8: 
fhmeif,n. monacaille, pretraille, 5; -gegächt, m. 
mp.race, engeance de pr-,f; -Q u t,nebien des pr-s; 
ur ndel, moinerie, 6; -bauf, n. demeure d’un 
pr; la eure; -beerfchaft, f.ladomination, le gou- 
vernement des pr-s.; 2. elatgouverne par des pr-s.5 
-böblein,n. bonnet de pr.; 2. petite chelidoine om 
serophulaire ; -belg, n.-hut, c.—Hödtein; tappe, 
f. dim. -Tüpp ben, n. bonnet de pr.; bonnet carre; 
3. Bo, e. -taum; -find, n.enfant depr., de moine; 
-tnect, fg: valet, esclave des pr-s; -föhinn, 
f. euisiniere de pr.; Hn. demoiselle, f; -fraut, m. 
&. -rlatte; -latein,n. latin de breviaire, de cuisine; 
-Lümmel, cumin; -lauf, £ petite perche de ri- 
viere, f; -magd, f. servante de pr., F; it. cf. time 
-mäbre, f. -mäbrcden, n. conie de molnes; 
mäßig, c. pläinki; “mie, Sc. -farpe; Arc. (Sant 
ramme) e, demoiselle, hie, £; mouten; Fort. au- 
tref. (Beiefigungdwert, mis = eingehenden Minten und 3 
Boriprüngen an ber Berterfeite) bonnet de mA pr; 
-müßbols,n. boisdefusain;-pfennmig, e. Blech 
mänes -pfothen,n. c. -faum; -platte, f. ton- 
sure monacale oude pr.; Bo. (!imenahtı) iöte de moine, 
f; -recbt, m. droit de pr.; it, droit ecelösiastiquez 
reich, n.empire des pr-s.; -tod, habillement des 
pr; -röbrden, -röhrlein, n. Bo. c. -platte; 
2.6, -baum; «Th Ehen, n. bonnet depr.; fat, sac 
de moine; poche de pr.„E; P. = batleinen Boben, po- 
che de moine n’a pas de eul;les moinese sont insatia= 
ble; -(hmitt,c. bitten; Ep. terongen (A tötes d’e- 
ingle) de rebut; [ch u b, Bo.sabot de JaVierge,sou- 
Tier de Notre-Daine; -finn, mp. la moinerie; esprit 
derpr., monacal; -ftüd, dim. -tüdden, n. e. 
bibheh, Cui. morcenu de gite; ». -küdden, — 
Het, tour, trait,coup de moine, de pr; -werf, 
m. Öüvrage de pr., de moine; ·two e ſe n, n. moinerie, 
€, ©, faflerei. {le clerge. 

Yfaffentbum, es, n. c. Pfaden; a. (Klerus) 

Paffereisen, £ sp.mp. Jamoinerie, prötraille; 
esprit momacal, de pretre; a. (Pfalfenfreit) (our de 
pretre, de moine. 

Pfaffbeit, £ leclerge. 

Präffifch, (pfaffiich), a. ad. monacal, &; de pre» 
ire, de moine; gend propre aux moınes; -t 
Gefinnungen, Handlungen, sentiments, actions 

ui sentent le prötre, le moine. R (ment. 

Pfärffling, ed; e, ("Weber pu. abbe; 2. ©. Plaffen ⸗ 

DraBI, e8; Häble (dim. Prählden, m.) cum ang sw 
fatoffene Wiefe ) pieu; Bl. pal; (m einer Inftrife) po- 
teru, (daranf je Iauen) pilotis, pieu; (u Weinreten) 
echalas; (einen jungen Baunt taran zu Hiuden) tuteurz eis 


"nen - in die Erde ſchlagen, einrammen, ficher un 


jeu en terre; enfoncer un poteau , cf. runs; Pfähle 
in die Erde ſetzen oder fhlagen, planter, enfancer 
des pieux, des poteaux; etwas an ober mit Präblen 
befeitigen, attacher ge A des pieux; darnir, munir de 

— auf Pfahle bauen, bAtir sur pi- 
lotis; (der Grund ift nicht feit) man muß Pfähle ein: 
rammten, il fant piloter; Wähle in einen Boden 
einrammen, piloter un terrain, y enfwacer des pilo- 
tis; mit Pfählen eingesäuntes Gchölg, hois entoure 
de palis, clos == palissades; mit Pfählen eingeichlofe 
fener Ort, palis; ch Baum, Erüp-, Crüse; einen 
Epalier mil päbten verfeben, echalasser un espa- 
lier; —, die Reben anzubinden, dchalar; cf. Web, 
Bein-; (Stauden) mit Dfäblen Riten, etayer, sou- 
tenir avec des 4.; einen Meinberg mit Pfählen vers 
feben, echalasser; ein Gebund Pfähle. une botte 
d’z; Pfäble ausftedten, planter des e.; Pfähle von ges 
fraltenem Eichenbolje, de quartier ou de quar- 
tiers; ein - an einer Prüde zur Abhaltung ber Eis 
ſchoſien, pieu de garde; brise-glace; Meine Dfähle zur 
Abſteccung eines Planet +, des jalons, des piquets; 
Gu. Vferde daran zu binden, piquets; einen an - 
(Etam-ı ftellen, mettre qn au carcan; (einen Ver: 
den, altacher au poteau; 
(einen Verbrecer) an den — ſtecen cirieken) empaler; 
Bl. -, palg pl: Pfähle, pals ou paux; er fübrt einen 
rotben —, yimei arıime Päble im rotben Felde, il 
porte d’or au pal de guoules, a deux pals ou paux de 
sinople; mit in einander laufenden ober gegen eine 


breder an den — binden, 


2, a 
ander gefehrten Ber wo 


enclavds les uns 
Yfähle, pieux ferr&s; -, (am Rehade, Dir 


amubinden) bilton; corps mort; (Pfähle in einemSafen) 


u 


estacade, f; fg: in od. zwiſchen feinen vier Pfäblen |de +; Ker. (der heilige Geiſt) melder ift das — une | le conda E 
fiten, &tre chez soi, sur son fumier, ou pailler; Eer. |feres Erbes, lequel est leg. de notre’heritage; ei⸗ (feine Pferde) find gepfänder worden, 
nem etwas zum -e geben, donner, remettre qe &|mi 


einen — im Fleiſche haben, dire pique, touche, at- 
teint au vif. 

Pfahl-bau, pilstage; -bauer, Cou. manant, 
bourgeois de plusieurs villages; -baum, Ef. re 
teau; arbre propre A faire des pilotis, des echalas; 
"brüde, f. pont constrait —* -bärger,Con. 
manant qui jonit des droits de bourgeoisie; Dorf, 
n. village d'une banlieue; Ve i ch e f. Ef. chäne pro- 
pre au pilotage; -eifen, m. c. Kuh; 2. (Ale Löcher, in 
Teridhe Drädle ommen, porzuiogen) avant-pieu; pal de fer; 
Verr. (Eiſen, welches in dem — einge ſauazen wird, um das 
GSiaeredt mic dem Sheibentanbel gwilſchen die Gabel deelben 
wu Iegem) crochet; cordeline, fourche, f& Aericht, n. 
Con. juridiction sur une metairie situde dans le ter- 








« Pfand‘ 


zum -€ ſetzen, j'en röpondrais de ma 
mes biens;( Kinder) ind Pfänder ber Liebe, 
voutdes gages de Vainour; (ich betrachte #8) als das 
= !hrer Freunbfchaft, comme une preuve, un g- 


m pour #; perjönliched —, (Oelde) ötage; Pfänder 
pielen, Joner au g, touche; was fol der hun, dem 
1 died — gehört, mas foll'dad -thun, welches ic in 
meiner Hand babe? qu’ordonnez- vous au g. tou- 
che? fein — einiöfen, retirer son g.; it. (ctwas dem 
hubiger zur Eiherbeit Wersfänderet) g., mantisserent.; 
er bat ein gutes —, il'a un bon n.; etwas zum — 
geben, donner ge eng; en n.; als - einfegen, met- 
Itre ge emeg.; er dar mir fein Kleid zum -e gelaſſen, 
il ara laisse son habit pour g.; wir haben feine Geid⸗ 
‚falle zum -€ genommen, nous avons pris son 
jcoflre en g., pour sürete; auf —, auf Pfander lei: 
‚ben, pröter sur g. ou gages; (et leiher nichts) ohne 





ritoire d'un autre seigneur; graben, (mir Dränten { ein —, s’il n'est nanti; fein — löfen, einlöfen, (und 


befrster 9.) forse 
-sauet) pilotis; halter, (Ken. meiden man auf den 
Kopf einrd —eb lest, Ib gerade ga Busen) avalt-pieu; 
«haufen, tas de pieux, de pilotis 2; botte d’öcha- 
las, f; Vig. vigne de 360 ceps,; -batid, m. maison 
bätie sur pilotis; bee, f. haie garnie de palissa- 
des; -bols, n. bois propre & faire des pieux, des 
@chalas; 2. (-) palis, pieu, öchalas; franz, Ceiferner 
Deif um den Mopf eines —e4) couronne d'un pieu, f; 


issade; -grumd, dder ©. eines Erſtattung des geltehenen Geiten relirer son g.; Dad — 


ift-verfallen, wenn «6 midt einnelödt werten I) le g- 


jest caduo; febendes -, todtes —, vif-g., mort-gı, ou 


a. mort; unbemegliches —, hypotheque, f; Ex. CHfabt, 
alte Brlche'su trasm) traverse f; ütage; it. €. -boll. 
Pfand-brief, hypothögue,f; einen = einlöfen, 
purger une .h; -bucd, n. livre, registre Arporhs- 
caire ou d’hypothöques; -biürge, (Geidet) ötage; it. 
sequestre; einen =n einfeßen, ordonner un segwes- 


-m a ft, Mar. mät d’un brin, d'une piece; -mühle, | ire; —ontraft, 0, -vertrag; Deich, digue & la 
€. moulin bäti sur pilolis; -paufhel, Ex. maillet a | charge de plu. personnes; -Deihung, f. 'cons 
enfoncer des pieux; -ramme, f. -rammier,  truction d'une digue par actions, f; -erfuhung,k 
mouton; hie, somnette,f; recht, n. droit d’eta- | Prasaction A.; eher f. od. -geld,n. droit de 
blir des poteaux avec armoiries; -reif, -ring,c. |saisie; ·g I&wbiger, orenneier A; gut, n. enga- 
tan; -Futbe,f. biton d’entresteux; fchlägel, | gemenr; terre ungıgde; ein But ald = befiken, 
billot a enfoncer des pieux; -fhlagung, f. Arc. ;lenir un terre en eng.; Inhaber eined ef, enpa- 


pilotage; -[hub, chaussure de fer d'un pien, f; 
-fbmwany Ex. couronne d’un pieu, # -[piße, F 
pointe de pieu, d’chalas,f; -ftich, Mar, (Art Brirtner 
ten) ‚norud d’agui Aclingue; -mall, rempart palis- 
sade; -weide, f. Bo. saule amandier, cheyrin de 
bois; -wei fe,a.ad. getbeilt,Bl, päld; = an einander 
steht, palivre; wer, n. palee, f; das = zu einem 
ebäude, pilotage; Fort. palissade, palangae, f; it. 
Cm eine Befeitigums von Erte) fraise, f; ein mit = ver; 
febenes Werk, ourrage garni d'une fraise; -wurm, 
rt Behrmurmm ber Schlife) taret, ver taret, ver rongeur 
de digues et de vaisseau; -wurgel,f. (der Blume) 
pivot; racine pivotante,f (die @iche) treibt eine =, 
pivote; -jaui, echalier; -gieben, m. Vig. tirage. 

Pfählen, Cut — verfebrm) garnir de pieux; dcha- 
lasser; einen Weinberg, Spaliere -, d. une vigne; 
den Hopfen — , planter les perches ä houb'on, pour 
appuyer, soutenir lo #.; ein gepfäblter Weinberg, 
une vigne echalassee; ». (einen Verbrecher) -, tipleir 
(en) empaler; das -r, pilotage, echalassement; it. 
enpalement. 

Pfaly;en, f. h. d’All. (Deutſche Landſchafy Palari- 
‚nat; die Ober-, le haut-P.;die Unter-, (die- bei Rheine 
ed. am Rhein) lebas-P., le P. du Rhin; Me Kur-, le 
P.electoral; ber Anrfürit von der —, Velecteur pala- 
tin; 2. Watak, Dura) v, palais, p,imperial; -birn, 
f. ©. -grafenHira; -gericht, n.c. Brig; grau f, Comte- 
Palatin; der =am Rheine, le Palatin, le Comte-Pala- 
tin du Rhin; die -gräfinn, f. la Palatine, la Com- 
tesse Palatine du Ahin; -grafensbirn, f. poire pa- 
datine; würde, f. digmite de comte palatin, f; 

räfer, fc. -grafenbien; gräflich, a ad.; die — 

uͤrde, Ia dignite de oomte palatin, le palatinat; das 
=t Haus, la maison palatine; die =n Länder, les 
terres du Palatin; le palatinat; -graffhaft, f. 
-graftbum,n. palatinat; -[tadt, f. ville ayant 
un palais imperial; it. ville tine, 

Pfälzer, 6 inw, qui est du Palatinat; die, les 
Palatins, 

fälyifch, 6. pfattardnic, 
fand, ed; pl. Pfänder,n. gage; feine Ehre zum 
— feßen, ınettre son 





1 





gistes; -haber, c. -wer; halter, depositaire, 
Sguestre, einen =, wiederfeßen, ordonner, un sög.; 
haus, nm. c. Leitdaus -berr, erdancier nanti; 
3. (in manchen Sıäpten) offieier municipal pr&pose aux 
hypotheques -berrli, & ad. qui derive du 
dron d'un ersancier nanti; das ift ein ⸗es Recht, 
c'est un droit du er<aneier nanti; -bols, n. Ex. 
($., Die Löcher Hinter dem Mnpfahtl and dem Sangenden 
bei der Derzinmamerung eined Streffentaues andzufüilen) ao · 
liveau; bois de remplissäge, de garniture; -inbas 
|ber, ©. -terr; -Feil, Ex. coin ou biseau d’assu- 
jetissement, d’afermissement, de boisure;-Flage, 
f.c. -ertahung; -Idfung, f.degagement dung; 
mann, (Beibet) dtage; -mäig,a. ad. c.—rereiic; 
-pflichtig, a. ad: tenu, oblige par gage, en ver- 
tu d’un g, ou darrhas; —teit, f. llieation qui 
nait dun gs tet, n. hypothöque, & droit 
d..;2. droit de pröter surg.;-ted tlih,aadıny- 
pothdesire, -ment; ſich = verſchreiben, ’obliger Ay-- 
ment; =e Schulden, dettes Ar-s; face, f. cause, 
objet Ay., ©. Mage; -faf, engagiste; -fhein, re- 
gu, quittänce de nantissement; -[hilling, somme 
präiwe sur gages; 2. (eldeh ter Ohepfindete zur Serafe 
beialler droit de saisie; 5. (Daraufgenn) arrhes, f; 
-fhuld, f. dette äy.,f; -(huldner, inn, debi- 
teur, debitrioe Ay.; -ficherbeit, f. süreld par 
nantissement, sürete hy. f; -[piel, n.gagetouche, 
jeu de g. touche; fall, (für dad gepfäntete Wich) 
fourriere, F; -verkänfer, vendeur des eflets 
donnds en gages, it. das offets saisis; -verfhreis 
bung, f. c. tief; -vertrag, contrat pignora- 
tif; -wehrung, -weigerung, f. refus d’exweu- 
tion; -meife, ad. Kbrüisene) par engagement, hy-: 
!ment, par une action Ay.; {er ift nicht -@igentbii+ 
I mer,) er befigt es blos =, il n'est qu’ engagiste, il 
Ine le possede que par eng., qu hyment. 
Pfandbar, a. ad. qui peutservir de gage. 
* Pfänbbar, a.ad. Jur. erploitable; — Güter, 
ein, biens, meubles #+-s. 
Pfände-geld, n.argent qui sert A relirer un 
zuge; -manı, 6. Pänder -recht, n. droit de sai- 


neur en g., Tengager; id} | sie, d’'exdeution. 


feße meinen Kopf, mein Leben sum -e, Daß, je [3 vfanden, einen, exdeuter, saicir les menbles 


ma töte; mavie, je mettrais ma vie en 2. quer; je|de 


qn par voie de justice; feinen Schuldner, das 


mon charge au peril de ma vie; ich fee meinen | Hausgeräthe feines Schuldners - laffen, faire exe- 
Kopf zum -, je g. ına täte, je meltrais ma tete a |cuter son debiteur, les meubles de x; (man hat el: 


super, jen reponds sur ma täte; id wollte Gut|nen Gerihtsbiener zu ihm geihidt) um ihn zu |Sal, (Mair, 
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-, pour V’ex£outer; ein Pferde —, mettre un che- 
valz en fourriere; so nantır , se saisir d'une; man 
Iverurtheilte ihn, den Schaden und die Aıltterungs- 
‘toten für das gepfändete Vieh zu bezahlen, om 
ınna ä payer les dommages et frais de fi 
ont ete 
mis en /.; ons’estnantide zes, ef. ab-, and-; 2. (ver 
pfänten) metire en gage; Ef. gager gc, prendre gage; 
das - r, us), execution, saisie-gagerie, 

rie, f; ber, 8, saisissant;; it. sergent qui ia es 
saisies; 2. (Huribäp) messier. 

Pfänbdern, vn. jouer au gage touche. 

Pfänber-ipiel,n, guge-rouche, jeu de g. 

Pfändlich, a. ad. Arporhdcaire, -ment; — Gi: 
cherheit, sürete A.; etwas — beißen, posscder ge 
At ou par engagement, 

Pfandfhaft; em, Tf. ängagement; pignoration, 
6; 2. (Pfandy gage, nantissement; salsie, 9 -lich, a, 
ad. Atitre de gage, c. pfaubremefic, 

Yann-apfe , pomme bonne A euire; -bat: 
tem, Hy. poutre, solive, panne de chaudiöre, fi 
-eifen, m. Forg- töle de ch, f; -fifh, c. Bacta 
-bert, co. Pinser; -Tuchen, erkpe, omelette, #; 
(diter)o. Ala celestine; (mit aufgegangenter) o. ba- 
veuse; Con. fo; oöne bull; =freffer, hn. c. Banf 
täfer; =framt, n. ©. Frauenmän; -vergquel: 
tung, f. Sal. act. de olistrer, d’assaler une poele, 
une ch; -werf,n-Sal (Batjtette) berne, sauniere, 
&-werten, va. aa. 6. Sal. passeder, entretenir, 
une berne; it. fairele metier de saunier. 

Pfanne; n, f. podle, 1; der Stiel, das Junere, 
ber Boden einer —, la queue, le dedans, le cul 
de la ».; ein Pfänncen, n, un poelon; it. Sal. bas- 
sin, augelot; ein Yaannes voll, une poslomnee; 
fg. (den Feind) im die — bauen, tailler en pieces, 
faire main basse sur »; Bra. (had Biet z1 fieben) bras- 
sin‘ chaudiere , f: Fond. p.; Forg. Pfännel, pos · 
lon; lingotiere, 1; catin z it. (auf Blehöimmern) ea · 
tin; Mag. (m Dörte) bassin; Pap. (nm Aeug) piste- 
let; Sal. chaudiöre, f; p. ä sel; Am. (eine Anshens) 
boite, f; acetabule, catyle; bie lache —, glene ou 
eavite glönoidale, f; bie — des Darmbeince, ia ca- 
vite cotyloide; bie Mate) — des Schuirerblattbeis 
ned, la cayitã glänoidale, la glönoide de l’omo- 
plate; aus ber — gewihener Knechen, os deboitd, 
disloque; Arg. -, (Zumd-) bassinet; Pulver auf 
die — ihärten, metire la poudre au bassinet ; Art. 
nt am Geſchutze, sous-bandes de l!’afüt,t; Ex., Horl.r 
din weichet (ich ter Zapfen drest) Aumiere, f; Im. (an 
ber Preſſe) arenouille om crapudine, 1; Ser. (im wei: 
er fich De Unari dreht) couelte, gr., er, 1; Cour.-, 
Dach⸗, 60. Hobistenet, 

pfannel, e, n. Forg. e. Pcanne ſt ück, m. 
Fond, (weitet in bad — gegaffen rich) wurre; pitee 
d’euvre, f; Jingot. { 

Vfannen-bamwm, Sal. (®. an meiden die Sam⸗ 
pfannen hängen) le traversier, le bourbon; -bled, 
n. ©. Pfannelem —bod, Sal irdtenu, chenet 
de chaudiere; -boden, fond de la ch., de la 
poele; it. räble; -borte,'f.c, -tand; -bortlanb, 
n. bande de toises, f; -bret, n. Cur: barre, rayon 
des po&les; Sal. planche, volet ou coran de ch; ·de t⸗ 
tel, couvarcle d'une po@le ou ch.; Arq. (einer Klin: 
fer) batterie, i -(am Geſchuͤtzz sus-bande,'f; =r 
feber,f.ressort ded.; -eifen, n. c. Planneetfen; 
Arg. (Etraubengweinge) main de sergent k bassinet; 
-fli@er, drouineur; -geld, n. droit de brassin; 
-geftell, n. Cui, (Dreifuß) trepied; it. c. —tneot; 
-qta®, n. paspale; -grube, f. An. cavile, creux 
del’acstabule, da eotyle; -bafen, Sal. croc de ch; 
-bafpe, f. happe de ch. f haus, n. Sal. (Sie 
saus) berne, 5 -bert, c. Biänner; -böhlung, F. 
An. (des Hifttnochene) cavit# cotylofde, & flache 
=, glene,f; In echt, Cui. (vorauf ber -ftiel ruht) lenon 
de po@le; -Tolben, Arg. fraise a bassinet, 4; ⸗ku⸗ 
chen, c. Pianntuhen; Täufer, Sal. cheim Salpieben, 
ausgelaufen Stüdele) salaigre; it. bez; Aoch, n. Sal, 
(unter ter Salypfanne) tisard ou tisart, f -ıneifter, 
Sal. (Huffeter) montier ;,-tanbd, versat; -ring, c. 
tape; -r iR, goutticre, erevasse, 5 -fba um (heim 
Salueden) schelot; (bie fer, c. Mein; -[hmans, 
ropas donnd aux brasseurs; -[hmied, poelier; Sal. 
levreou marechn] (de saline, de saynerie); {-feim, 
weiche ach beim **8 anieyt),, t; 

J 
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Dfannensttiel 


«caille, Equille, den = ausflopfen, £oailler, quil- 
ler la chaudiere; Ard, ardoise de Goslar, f; -ftiel, 
queue depocle, f; Hn. (-Rieglip) mesange & longue 
ueue, f -theil, Sal. denier, action, quartier dans 
une berne; -Jieg el, tüile en $; faitiere, & uk 
fer, Sue. eruute de sucre qui s’attache au ralral- 
«hissoir. ‘ 
Vianner, 8, Sal, proprietaire d'une Berne; san- 
nier; -Tedyt, n. droit de herne,.de sannier; —t0l: 
le, F röle ou rugistre de 6, 
Pfännerei; en, c. Panmenttäl; 4. c. Piänner; 
Tanit (2). 
Pfannerfbaft; n, f. propriet@ d'une berne; 
cdie fÄmmasliten Präuner) la societe, le eorps des sau- 
si ärd, 5 vun: a, [niers. 
arr-ader, champ curi renant a une 
eure; -amt, m. charge ——— de cure, de 
ministre, F; il, isse, eure, (j ministere pastoral; 
fein = treu verwalten, remplir Iidelement ses de- 
voirs de pasteur, de curd, de minisire; ein = be: 
tommen, obtenir une eure; -auffeher,, surin- 
tendant des eglises d'un distriet ; archiprätre, doy- 
en; -bezirf, paroisse, 5; -beiebungsredt, 
a, patronage; -DITN, poire de pröire, f; -dien ft, 
«- amt) charge. de pasteur, de curg, fi 2. ©. -Ttolug 
-berf, m. village ou reside un cure; 3. village 
sepertenan) a une cure, A un presbylere; -ein: 
tünfte, pl. revenus d'une cure, d’un-breshytere; 
-feld,.n. e. -aden; -fram, c, femme d'un pasteur 
on ministre,f%; -frohne, 6 care due au curd, & 
la cnre; „. paroissiele, & -garten, jardin curial 
ou (le In eure; -gebäude,n. cıre, f; presbytere; 
anaison curinle, I; -arbübr,f. le camel; -g e⸗ 
fälle, pl. revemus d’une eure; -gemeine, f. 
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paroisse, 5 -genoß, ſſinn, paroissien, ne;+ge: 
De atfanıe, 5 droit cumal, — *8* 


— ‚teral; -grumd: 
fl, u. bien-fonds, immeuble diune cure, gt, 
n. bien, domaine d’une oure; die „güter, les bi 

paroissinux, allaches a une gure; handel, simo- 
nie, f; haus, m maison de cure oude ministre; le 
prebyiere, lacure; -berr,c. Diamer; bo f,cour de 


sure, du presbyiere, 5; A. c. band; ho 1 n. bois | les 
* 


ducure, appartenant a la cure; ·hufe, Ka 

«de terre) appartensnt a la cure; -jungfer, f. 
Gile du pasleur; -Fauf, c. dantel; find, n. en- 
fant ‚de pasteur; 2. ord. paroissien; Fire, f. pa- 
roisse, eglise parninlale, ; -tnedt, valet du cure, 
du pastenr; -Föcd ‘ 


n. ẽ. at -Ichen, n. patronage; -leutte,pl.pa- 
roissieng -MAgd, f. servante d'un curs ou pasteur, 
%-pahter, fermier de cure; -techt, m. €. -tehen; 


tod, c.Kinhewr.; -faß, €. -tebe; -Ticacl, ne 


Pfau⸗ſiſch 


libellale, demoiselle..1; -babın, #.; -benue, & 
paonne, {5 -hubn; n. paonneau; -bübner, des 
Del -nelfe,d. mignonnette, f; -reiber, grue 
que ou du Japon, 6; -[hmang, c. -enciamwang; 
-taube, f. pigeon 7. oa trembleur, 
Pfauen-augern.wil de paan; fg=n, (ed -fametz 
(et) yeux de Ja queue du p.; 2. Edmetserling) le p. du 
jour; 3. wilde p.; 5. 58* — injroite; it. Ceim Fiſc 
in Savien) wil de .3 Mg.marbre a yeux de p.; -: 
baum, adenanthöre de #.; blau, a. ad. blen de 
pP couleur d’yeux de p.; —ti, n. osuf de paon; 
-feber, f. plume dep, f.; fg: (Trüt vom Olewinte der 
Gerienmurhein) per da pP. f; 2. (Mer Atermeon) ulve 
* de p.; 5. (Rrgensegenfatten in manden Cteinen) 





couleur d’areenieh; =druft, f. spalh eristallise, 
irösd,qui al’cclat des plumes de 2; -Fanı m, Bo. con- 
dori a grains rouges; -raut,n. (Fiohpieher) cn 

——— dere, 65 -Frone, £. Bo. lapoincillade; fie 

“höne=, la poincillade elögante; ·ſch w a n z, queue 
du #.,6; Hn. e. Yiawensauts, it. (-auge) p, du jour; 
©. -trenr; Ex. Mg. mine de cuivre azuree; =hols, 
n. Bo. rable; Ihm e ĩ f, ©. -fhmany; it, Arſ. queue 
de p., 8 -Fplegel, cam Ente ter Berfetenn), des mi- 
roirs d'un 25 hn. (ltentyoget) allas; it, -angı) p. du 
jour; Bo, chanvre aquatigque; eupatoire femelle, ba- 
tarde, f; it. ©. traut; -jteim, ec. fee -webdel, 
eventail de plumes de p, 

Pfauinn, f. paonne, f; cf. Piau. [üron. 

Piebesn,f. od. -ulürbig, ort Aürbife) pepon, po- 

Vfehten, va. echantillonner. 

Vieffer, 8, poisre; der lange -, le p. long; ganzer, 
gchopener, fein gefioßener-, p. en grains, P+con- 
case —— mit ⸗wuͤrzen, u, ‚poivger; 
einen Hafen mit - einmadhen, faire une poivrade A 
unliövre; fg. ein, Schlag aus dem -—, un rude.coup; 
der iudiſche od. fpankiche —, le p. d’Inde; Je piment; 
ber jalſche indiſche — faux poivrier; ampme.des jar- 
diniers; la ceriseite, of. poisre; deuticdher =. zusan- 
vage, petit 2.; it. arbre up. ; 

Pfeffer-art, £ espece de poisrs Bo -arten, 

vrees; -artig, a. ad. qui ressemble au ?., 
qui tiem dup.; baum, awsrier; (indiider) Po 
vw lentiegue du Perou; (ber) maniguelte, £; 
3. (9. Welnlöte in Amerlia) yigne en arbre, 1; 3.0. 
Sellerpaldg -beere, £ grain.de p,;'0. © Piafenb-; — 
blatt, nfeuille du p.r,G 9. 6-Iranenmönyg; -breühe, 


tmn,cuisiniore du care; -land, | f. poivrade, 5-b äh fe, f. poivrier; a. men — Hein zu 


| oben) boite pour condasser.le p.,5-bude,L.c. As⸗ 
den; -burte od. bite, f. cornet der. war; -Taß, 
n. din, füßhen,n. tonneau, baril de p.; 2. (Zifde 
gerken) poivrierz.ftaß, -freffer, e.—vonei ge: 


Sirbent; „elle, 6 charge de cure, de pasteur, #5 (db mad, goüt dep. oupoives-gurke, f,eornichen; 


fu bl, siege, bane destine A la famille du pasteur; 


-tlär, porte de la cure, du presbytere,  -verlei: 


bung, e. n 
eure, au pasicug -Wahl, I. 6, -erwanl; -wiefe, T. 


pre de la cnre;-witwe,f. verve de pasteur,f;- mob: 
nung, Le. -untiug zehnte, Jins, dime de 


<ure va paroissinle, 
Pfarren, Pfartei, m, ſ. cure, paroisse, $ um 


— 
eine - anſuchen, postaler une «.; eine — verſehen, | bis; =teig, päte de 


desservir une «.; eine der befien od. iztteften -ım od. 
Vorreion Bes@prengels, une des meilleures eures; 


„ed find zwei —n (in diefer Etadtr, il yadeux ausız|-lade, 


was zu einer - gehört, curial, issial, 8; 2. (üüot 


nung Ded.—rt) ham, lamaison du curd, du pasteur; 


le presbytere. 


--Pfarreilic, a. ad. eurial, paroissial, presbyle. 


ral, e; Die Sen echte, Tea droits curianx; die en 


„Amtsperriötungen, les fonetions curiales. 
Darren, vu de Ja paroisse, 

- MPiarreh, 8, xtat ) ann, pasteur; (prote: 
antiſcher Die-inn, la femıne du ?.. 

du rg Mer 

‚siaslique; 

—— 

wahl, f election d'uu pn ann f. + 


Vfan, esze, paon, (pron.pon.)it.die Inn, o,-bemue; || 
ein junger -, un paonnenu ; ein —, der ein Mad 
hlägt, un p, rouant, quifait laroue (avec la queue); 


‚Bl. #. rouc; er bruſtet ſich, if ſtoiz wie ein —, i 
«st glorieux comme un V ae paenne; As. ».; Hn. 


feten; -vieh, mn, beta] appartenant.an 


deut, se faire prätre;embrasser l'etat ecele 
er it zuN armerden, il a.«ic nomme 
.; der exite - (an einer Kirche) le premier 


hol}, n. 5. vom -ume) poivrier, bois des 2, agnus 
eastus; vitex; -Forn, n. grain de,2.; =itraud, 
mollẽ ou lentisque du Perou ; -rämier, marchand 
de p.; frau, n. Jepidivm; passe-rage grande, 
chasse-rage vulgaire, f; 3. sarrietie, sadree, saturde, 
5 Tuben, pain dspiers; =beder, pain d'epivier; 


#iie) Eperomnier; -fifch, 7. de mer; -fliege,t;] haux eorhonat⸗ 


Pfeffer⸗ſtrauch 


iforme, f; a. (der Rogemfbein) 
pierre de p.,oolite, #; -ftr auch, Bo. (auf meiden det — 
wädn) poivrier; 2. €. Stelierbald; —tag, (Tag der un chut · 
tigen Anzer),le jour des innocents; · ĩ h ĩ mi an, ihym 
poivre; -vogel, c. Hobtitmöbter; 2. ©. Eritenihwang; 
-wafier,n. eau dep,, 5; it. aan poivree; - w u e 
del, f. u. Kodopeiertein. ] 

Dfeiferbaft,'a. ad. (dem Pfeffer Aontih) 
sewnble au poire, qui tient du p. en 

Pieffern, vo.ar v. pu. piquer, ‚brüler comme da 
poivre; 2.ra. (Sleifc £) — poivrer; assaisonuer de por 
vre; (biefe Druiße) iñ jeher gepfeilert, est trop poi- 
vreoz fg: gepfeherte Worte, union) ee Pr 
quanies; der Schlag war gepieflert, voilä un conp 
bien rude; «’etait us rue coup; (Dieje Raure iſt gẽ⸗ 
pieffert,. (ibekrr) est bien poisree; il. (Die Yeute)—. 
(am Prim) battre Igerement avec des rameaux 
de geneviier (pour avoir q. preseut); it. (dieſes 
Miaddien) ift gepfefferk (uas vie kufiwuse) est poivree, 

Pfeif-ammmer, f. bruanl; verdier de haie; zizi; 
-brofiel, £. (eis einen pfehfenten kant gibt) mamväs, 
grire rouge, [5 it. 2. g. eommune; - ERTL. —— 
sißleur; -lerce, Kipa) alouait« dies bois, 

Pfeifern, (Am. Pfeifen, n.) (Zemwertzeug) if 
‚Se Mil, Afie; anf der — blafen, jover du /,; sam Dus 
teifade) € u; (im Orgeln) tuyau; Die m im 
Vieneniöden, Bein) Jes alvdales, F die — ob. Dille 
(eines Leuchters) la bobeche; (im thierrſcheu Kogs 
per) 05 ereux; Jar. (Ewenung) Hüte, 5 mit ber — 
propfen, grefler en tlüte; it. c. Fädifer; Tis. (der Eonte) 
wanette (de bobine), f; Verr. (WBiaferebr) Lelle, 8; Sg: Sa. 
nach eines Andern — tanzen, (id nad jeizem Diuen 
bequemen müffen) eire.oblige de s'accommoder, de se 
sonlormer,a la volunte de yn, P. de chanier comme 
il vous; die-einziepen, ler duux; - fancıben, weil 
man im Rohre IL, tele &eissenpeit denupen) prohter 
de l’occasion,-tandis qu’elle se presente; P, wer im 
obere figt, hat gut -n ſchueiden, a beau gagner a 
quila fortune rit; quandun a l’occasion favorable, il 
est facile d’en proliter; Il. (Latats-) zipe, heine the 
nerne-, une pipe de terre; eine - opfen, charger 
une2; die - aͤnzunden, allumer sa 2.5 ein Pfeiſchen 
tauchen, fumer une p. 

Pie ifeu-bau m, c. -ürands; -befchla — 
ture de pipe, f; -bobrer, Luth. z perce, f;-brens 
ner, fabricani de pipes (de terre); -brenn drei. 
Eeſchact) fabrication de piper, S; 2. (Det ray) fabri- 
Aunis d’orgue; —d es 
c. ton; -fabrif, L 


KR 
‚qui rea 


ve depipes, f; -bret,n. Org. 
Bel, couverele dep. “erde, 
©, brenmeret, (2); -fÜrniN, — —— Til, 
fistulaire, trompette, I; -fle&te, £ lichen ätrom- 
; form, & forme d’argue, f 2. mei) le moule 
Ina »-former, mouleur dep=s.; -[orutig, tm 
buleux, tubule; en tubule; Fuß, (an deu Drgel-) 
bouche de tuyau (d’orgue) S; futter, futter 
ral,n. etuider.,it.de siltet;-gebund,n. trousse de 
ipes, 5; -glafer, vernieur de pipes; -glafur, 
— ipes; ⸗ho lz, m. bois de pipes; it. mar- 
senu, bois de marseau; -Fit®, rognures de 


Fipes 
=bild, n. figure de pain d; =fornt, f. forme | molles (serauves), 5'-Inodhen, grand oscreus; An 


faire des pains #4; =puppe,f. c. —tudens: 


* tu m mel (Fartentinmen) poivrelle com- 


uibiaz -Fopf, la tete, le fourneau de pipe; or al⸗ 
in Aüchler, e.—tu le, Le. Kisrewt; ».0, Zuerst; —lo ch, m. irou d'uu 


chalumeau, d'un siftlet, d'au filre; (einer Orgel: 


mune; 3.cumin grau; -Tifte, 6 Op. c. Kömept.s | pfeife) humiere, 6 -ma@er, faiseur de pipes;, it. 


aileur; 
renle en p., G; -mühle, f. Cui. moulin a 24 
-müller, © time; -münge,f, nenihe poivree 
os eitronnde; -müngküdlein, m. paslille de 
menthe, 5 -minz-öl, n. huile de menthe poivrie, 
% ter, the de menthe poivree, f; =walfer, m. 
eau de menthe poivrde, 5 -mufdel, f. Con. clo- 


den, m. can muntaltihen -) Vauche, 5 -röhri 
nisse; came poivree, % -nuß, f; -näßhen, a. ad fistuleux; fpige, F. Gas Mamtidid) le 


— tz -leder, gp. parasite, dcor-| de filress; -merg el, Mg. marne pierreuse ou petri- 
-leben, n. -emphytbeose affertce d'une table, f; 2. CR. zu Zatads-n) argilea pipes; -ın un ds 


ftüd, n; embouchure une pipe; it. anche d'un 
file; -mufchel, f. tuyau de mer; -quajte, la 
houppe, la banderole de pipe; run BD cure- 
ipe; -tohr, n. tuyau de pipe; Hy. canal,tuyau, 
4 ershten ie —— bohren r * r⸗ 
baut 
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petits pains d’epices en forme de noisettes; Hn.. | d'un tuyau de pipes; -ittel, tuyau June pipe; 


nüßlein, n. Con. arche nacree 1; -Öl; n. huile | 
de P.,6% -pflanze,f.c, -taum; -pint, Bo. pied de | 


-fte, Org. le pied, la planche da tamis d’orgue; 
2. (lange miete) canne A pipe, ſz to pfer, evidoirz 


veau; -TÖshen, c. dei -fad, sac a rs p5 | tampon, ef. Oropfer -ERUC, (fpanifber Hetunter) bi. 


fg: po. vendenr d’alumettes; -(dmwamm, 
eibarer Echroämmme, teren Saft wie — kißt) amanite 


relleg. 


e, ven poi-| pipe; ⁊. (Iemääd) piece de musique 
ic poivrd; potirom; 2. (andere Art) can. -th on, a 
Alle, f; oh. jaumlize, f agaric ch; -Tieb, | de terre A pipe; - Wer fun. Org. les tuyaux d'oı 

tamish 24 -ftablbaun, m.poivrier du Japon: |-zAnder, ("Fitirus) cornet, camoutlei; fdibus; — 


o. (Art Tas; 2. seringat; -flod, n.morceau d’un tuyau de 


ur le ülre; 


argile, terre ä pipe, # =Weiß, Mg. blans 


n Eſa u b, # pulverise; -ftaude, £c. nad; -:|yunglein, nm. deine Oraen) Tanguette, L .. 
“Reti-) pP. demer; —jafan, frisan p.; argus; 2. un fein, (aus Heise Körnern zuianstmengefepser halfen) | WERTEN, är var av, h. (mais dem Auute, einer Pfelſer 


Dfeifen 


ia von Mine) affer; die Kugeln pfiffen Aha en 
bie Ohren, les hai sifllajent aux oreilles; 
man bört ibn — (wenn er ſchlaͤft) an lentend 
va. vn, einen Marfdf—, s. une marche ; einen 
jogel- lehren, s. unoiseau; (diefer Begel) pfeift 
Arien, chante, sie deux airs; mit bem Mun: 
—, s. avec la bouche; einem - , s. pour avertir, 
appeler qu; auf einem Blatte - , ». sur une 
alle, —, (anf einer Tide) joner du fire; Eer. wir ba: 
ben euch gepfiffen und ihr wollet nicht fangen, nous 
avons joue des instruments et vous n’avez pas vou- 
ha danser ; P, wer geru tauzt, bem iſt leicht gepfif: 
fen, on fait volontiers cequ'on aime; ou se procu- 
re alıement une chose, ‚geand on est peu delicat sur 
k choix de moyens; ein Stuckchen —, jouer un air sur 
fifre ı, un air de Bageolet;janf dem lebten Loche —, 
Can den legten Fügen Iren) dire & l’eatremite, al’aponie, 
auxabois; ich pfeife dir etwas, dich werde ed midr shun) 
fa. jet'en sonhaite; je len casse; Jar. -, greffer en 
Hüte; Dad - (des Windes, einer Angel, ıt. auf der 
Brait), le sifllement ; er betäubt mich durch fein —, 
il m'etourdit par ses siflements. 

Dfeifer,d, (mie dem Munte) sifllenr; it. ord. (anfeir 
ner Qurerpieiie) le Afre; erift ein einiaer -, c'est um 
eternelsiflleur; Die- und Zremmelidläger, les da: 
et les tambours ; En. ©, Kesen-; 5. (Merstei) grondin, 
grondeur, groneau ; 3. Jarve du searab£ & trompe,f; 
-bade,f. fa. joue de fire, grosse joue; -Fifd, 
©. Semi; gericht, n. autref. (in Frankfurt, ©. burn; 
ver det furkämıne) cour de filres, 1. 

feiferei; en, £. mp. sifilement. 
feiferfhaft;en, Prem eined Weifert) qualite, 
Ir de hfre; a. (alle feier zur.) les fifres, le corpsdes 
fres. 
26 es; e, (dim. ⸗cden, n.) le trair; In fläche, 
swf; einen - abidiegen, rer, deeoche: une }.; 

0 fchnel wie ein -, vite comme un r, d’arbaldte; er 

# wie ein — fort, il partit comme un 2.; of. au 
faneind, -Ahnet; feime Worte beimgen.ole -e ind Herz, 
«iebr tienses paroles piquent auvif,penötrent jusqu'an 
eur ; ein Wort ih ia tein -, les ne tuent 
point, s’oublient, peuvent s’oublier; P. er hat feine 
€ pericboffen, {er weiß nichts mehr zusagen g, it. erätene 
kräften) il me sait plus que dire ; il est au boutde son. 

tin, deson rölel; it. il est epuise; Poe.. T 
Bade, der Satire r gegen einen abſchießen 
les traits de la vengeancer contre qn ; des Todes -e 
haben ihn erreicht, cer I acfterten) les traits de Ja mort 
Yont atteint; die -e der Liebe, les v-s del'amour; As. 
Ss Bl. ein — mit Federn von anderer Farbe, /. em- 
pennde; ein auf den Bogen liegender —, fencochee; 
— Glerrash), dard; Ge. + (an einen Ösratbegen) la 

3 (Arı Opinneniche) (poi.If- 

Safe l-adergang, An. sinussagittal; Band, n. 
courroie de.dard, de javelot; -blume, f. steris, 5 

-Drade,hn. (Ferr.) le martemu,la demoiselle mons- 
nee roi des - ae —* iR 

en,n. pointede fer d’une flöche,f; -feber, le plu- 

—— fit ee aiguille, f; a. 

orphie, ajguillat; -förmig, a.ad. en forme de /,; 

Bo. sagitte,ce; -futter,n.c-—tder; gang, c.-: 

abergang; -gerade, a. ad.dreit comme un trait, une 
Js eismin d, a. ad, prompt, vitecomme un..; 
avec la rapidite d'un .; —hecht, (Mir zänner -fürnitger 

> le spet; -böh le, f. An. (in dem Simbäutdien) 
sinussagittal;-föcher,carquois;trousse,f; -Eramt, 

m. Bo.cHre eb Yiraeıne) la Persicaire aumphibie; 2.(ei: 

m Saſſer⸗ra. sngillaire, sagte, Nechiere, /. d’ean, 

#4 -treny, croix barbee, f; -mand, f. (Spring: 

mau) la pelite gerboise; -motte, £laphalöne psi; 

-mufßel, f. la pholade; dail, pitaut; -na bi,f, 

An. cin der Sirmfcbalc) la suture sagitiale ou rhabdoide; 

“natter, PR men -punft, pha 
Jene d’svril, 1; -rand, An. (am @deiteitum) marge 

sagittale,i; -reboutc, f. redoutea/.,  -ritten, 

hn. papillon anchise; -fad, e. ta; -fdanıef. 
©. -teroute; Schlange, f. c.—nater; -hnee,f 

(welche wie ein = aus tem Koallzr herreritirien)Ta tariere ou 

iole, l’avoine de mer, Faiguille & enudre,& Vuri! 

St. Pierre; -[hnelt, a. ad. comme un freut 
prompt, vite comme un dard; [du fi, cenp, 1. des; 
einen=thun, decucher une /.; -Ihüße, archer;ar 
ballırier; -Ihmang, queue en fürme de /.; Hi. 

Egmetieeiup), sphiux; papillon sphinx; buwrdon; 











Pfeilsfpringer 


ier,, bölier; 3. €curenil rolant de Java; 5.00q 
mer; canard faisan de mer, canard A longue 
©; 4. (Art Taucher) Je harle etoile; 5. (Art Medten), 
pastenague, pastenade, tourtourelle; -[pringer, 
dein Dafe weicher ſchnell wie ein — fprinat) la gerboise ; = 
fein, (Fingerfiein) belemnite, pierre. . ou fulminaire, 
ierre de Iynx, £; Iyncurius, eerannias; -taufend- 
ein,n. illepied adard; -wahrfagerei,f. 
belowancie, 1; -wert, m. Fort. /.; -wunbe, f.plaie 
provenant d'un coup de ʒ -wurf, coupdef.; — 
wury, Bo. thalie, f -murzel, f. Vig. le pivoi. 

Pfeiler, 6, (dim. den, -lein,n.) Pilier; (aroßer, 

+edisee), pilastre, tireitehenter), pilastre isole ; die - 
einer Thur, eines Kenitere, les j ‚es, les mon- 
tantsd’une porte, d'une eroisce; (dad ölbe) war 
von 12 -m getragen, «tait sontenue par douze p-+; 
Arc. (einer Cute), be fütz Ex. pl. p. ou massif de roche, 
(qui soutient le toit ou le ciel desnines),;’Ma. (nelihen 
welden ein Pierd abgericktet wir) les pr; ef. Brüden-, 
Qd-, Fenfter-, Orieir-, Wand»: -fPiegel, trumeau; 
-ftein, Meg. basalte; weite, f. Ar, entre-pilastre; 
eu rel, Ef. c. Papieren; 

Vfeilern, garnir depiliers, soutehlr par des p. 
fennic, Piennig, 68; &, Bo. quaue de renard,f. 
fennig, co, er bei Heller und — 

bezahlen, payer jusqu an ier sou; (fein Geld) 
um den piwaizgiaften — cu 5 von soo)anlegen, placer 
au d. vingtz den bundertiien — begablen, (ı von 100) 

wxer le centieme d.,um pour cent; tan bat die Sin: 
= aufden ıöten - berabgefcht, cauf 6 254 vom hun: 


ver) on areduit les rentes and. seize; zum Soften - | beudes 


vertauftes Gut, tun 5 1)5 20m Lumden)lerre vendue au 
Atrente; er hat einen fhönen — (ein krönet@em) Das 
beigewonnen, il en atird unben 4; P, il yafait ses 
choux gras, ef. Beikt-, Bieh-, Mutter—, Nerb-, Heli 
Fibau-, Aber; I. cin (goldener od. filberner) - ohne 
Gepräge, besant ; (farbiger), tourteau ; (halb pe 
biger und halb metalfener), tourteau 1; fg: Hin. 
⸗e, (Reine), rres ammii , f; nummulites, ca- 
merines,f; helicites ou helices fossiles, f; brattenbur: 
sifher —, chamite,f; 2. (Gewitt) quart de drachime: 
ı8 deniers ou serwpules; it. douzieme partie d'un 
rat; blume, f. la lunaire; -: 
dieftäd,n. Conf. pain die 
"= 2, m. fer oxide terreux ; mine de fer 
0 jeulaire,T; -ftihfer, 8, grippesson, 
P \ de wicht, n, Ex, CProbeig. wo die Mart 
u 256 Theile geitwiie ward; it. ein elmgeimed Eewacht detiet 
Art) poids de deniers; -graß,n. e.-tmautc3; -güls 
te, f. rente, redevance en deniers, en argent comp- 
tant; -ferge, ci qui ne. coüte qu’un f.; 
-toralle,s. hun. madrepore nummulaire; -Fraut, 
n. Bo, cite des Föriderins) Iysiinaque monnayere,f; 
nummulaire, monnayere, f, herbe aux deus, A cent 
maux, A cent — 2.0 —— thlaspi des 
cam ; 5. thlaspi des ce Alanges siliques; 
% Car heine — la —— tite 


f 


serophulaire, petile #claire; celaireite, aurei 
hemorrhoidale, f; 5. das tleinc =, (Canabeit) le mou · 
ron delicat ; -linfe, £. grandelentille; -marl, f. 
Ex. marc de deniers; -meilter, receveur, treso- 
rier, boursier; -meifterimm, (in &tönem) 1. la da. 
me boursiere; -Meiftere if. ab Amt, it. dieWopmung 
eines -meifierd) Ja charge, it. maison du receveur, du 
tnlsorier; la iresorerie ; 2. (Webärte) la chaınbre des 
resettes; -Foil, f. prtite poste; -Talat, c.—traus, 
9; -Tenle, £ pouillier; pouillis; cabaret borgne; 
-fdreiber, secrdiaire de la chambre des recettes; 
-fein,c.-toralie; -tburm, (in Erraitura) le tresor, 
(ot est letresor publie); -winde, f. liseron mum- 
mulaire. 

Pier, 08; €, Econ. (mit Gärten armadırer) parc; 
die Schaſe in den -tbun, faire parquer les anontons: 
les mettreauparc; Art. (für das © ehtän) be pore (d’ar- 
tllerie); #. (loth der Echatch In fiente de ms ;engrais, 
fumier de m.; 3. (= türsena), le prior ; Wie viel ders 
langt er sür den — auf jeden Morgen? oombien.de- 
wande-t:il par anpent pour be, ».; einen Acker mit dem 
-t beleaen, faire parquer les on. sar un champ, lui 
donner le p., Venpra'sser par lep.; -ader, champ 
qui aregu an deit rerevoir le pr; -geld, n. retribu- 
von pour ler. A-latte, f od. karten, hutte,lo- 
ge, cabene.de berger; -[ager,n. parosiem-r; il. 
troupeau ; ein ſehr flarfeö=, un grand pare, un ir. 
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fort nombreux; -recht, n. droit de p.; -[hlagr 
lep.; 2. (-rht) droit dep, 

Pferden, fc. Perhlı). RBe⸗ 

Pferchen, einen Aderr, (mit einem Pferde fryler 
sen) dresser un parc sur un champ; a. die Schafe, 
din die Pierche than) parquer les moutons; 3. ein Feld, 
(wüngen) engraisser, fumer un champ par le pareage. 

IL vn. ar. b. Um dterche jenm) parquer; die Schafe ⸗ 
noch nicht, les moutöns ne parquent pas encore; ⸗2. 
(mifien) henter ; Ile parcape. 

Vferd,edie, n. (dim. hen, -lein, n.) chee/; eim 
mildes —, (im @tande feiner nattırlichen Freibeig, it. des fir 
fitioer Ielten läfe) c. sauvage, it. c. fougenx, emportd;; 
zugerittenes, eingefahrened -, c. dresse; ein vollig 
abgerichtete® —, acheve -e halten, (us lim Ge⸗ 
brande) eniretenir, avoir deschevaux; ein Aug -€, 
un attelage de chevaux; mit», mit 4 —en fahren, 
rouler carrosse avec 2, acheraux; avoir unattelage 
de..; avoir 2,4 chevaux Asa voiture ; ſich zu -e fe: 
Ben, ein — befteigen, monter à c., sur une.; ein - rei · 
ten, monter un c.; gut, fchön zu -e ſitzen, Etre, se te- 
nir bien a cheval, &tre bel homme de «A. ; ju -e reis 
fen, voyager ac; nicht vom -e fommen, eire touj.a 
©; vom -e abligen, abiteigen, fallen, rde 
03 das — bat ihn abgefattelt, abaeient, abgemorfen, 
le «, Na jete par terre, l’adeınonte, disarconne ; zu 
—t dienten, serrir Jans la caralerie ; ein Oberfter zu 
-t, eolonel de cavalerie ; Jager zu -t, chasseur Aa; 
su -e blafen,, Mil sonner le bauteselle; ein unter: 
legtes -, (MWerhfel-), e. de relais; ein leer zurucge· 
— un e. de renvoi, ef. Sier-, Bel-, funt-, 
wei Rrit-, Sutil ge; li unterfehted —, e.rapot,ra- 
masse ;, ein Diinnleibiges, Shmähtiges — c. qui ın'a, 

ini de boyau, ctroit de boyaa; — mit krumen Bor: 
rſchenteln, un brassicourt; — welches die Kniekehh⸗ 

len an wabe beiſammen bat, c. erochu; — mit were 
renften Schultern, «.entriouvert; dies - but eine 
karte Brut, iſt art von Bruft und Kreuz, ce c. est: 
fort dedevant, est hien travers; — bem 
(wegen feiner großen Zunge) nicht an die Ladung 
reicht, c. guia appui sourd ; Diefed - liegt gutin der: 
Rauft, trägt den Kopf gut, Die Naſe hoc, ce r. a lap- 
puiä pleineamain, porte bien sat&te, parte le nezan 
vent, u au vent; — mekbed einen jhönen Kopf 
und Hals, einen dien Hals hat, co, beau de la main. 
en avant, c. charge d’eneolure; · deifen untere Kids, 
labe gu die iſt, « charge de gawache, quiala 
che lourde, pesunte; ein fpanifdes, haliidede = 
un c, d' e, un «. anglaisı; As. Dad Heine —, 
le petit o,; P. ſich vom -eauf den Eſel fernen, Ceinen 
Zu hant verkhilmmern) d’Evöque devenir meunier; die 
e binter ben Wagen fpanııen, das - am Echwanze 
aufzäumen, (eine Sacht verfehet angreifen) brider son c. 
3 ia queue; einem geſchenlten —e muß man nicht 

Maul fehen, od. einem geiheniten Saul ſieht 
man nicht ind Maul, ac. donne on ne regarde point 

he; Schwabren von 209 -en, (Heiternd 

un de deux oents chevanx; 5. Mar. -t7 
Bwarten ; Taue, auf welchen vie Masreien mit ten (Fünen fies 
den, Inbenn fie fh gegen die Max Iehmen) les marche-pieds.' 

Pferde-ader, Feo. heritage qui fournit un che- 
zsi par droit de meilleur catel; -alde, f. aloes ordi- 
naire, faux sucolrin; -ameife, f. la grande fourmi; 
-ampfer,lapatience sauvage ordinaire, la parelle,, 
Vherbe aux teignes, ee -arbeit, f travail 
fait par un ch.; 2. ia. (eine mäthame)travailde ch; Sg:. 
= thin, travailler coınme un ch.; —arjenei, £. (pr 
fg.) medeeine,reinede de v4; pour les chevaux; breu- 
yoge de ch; =funde, =tunft, =wiffenfhaft, 
f. hippiatrigue, 1; at, medecine sererinaire; Ihr 
lg, f. Ecole ver, hip; -aryt, blend, Vhippiatre; ⸗ 
auge,n. ail de ch; Mar.tan ven Enten det aeceillet, 
boucle des marche-pieds; -bändiger, Por, domp- 
teur de chevaux; -bär, c. Soutshir; -ba Mer, pay- 
san qui a des chevaun; it. qui possede au moins une 
demi-charrue; baum, (Ftatar.) barre,f; -brreie 
ter, piqueur, deuyer; -beichlag, ferrure, h it. fer 
deri,le fer; -binfe, f grand jone, scirpe des ma- 
rais; -bläffe,chaufrein blanc ; belle face,f; blue 
me, f. Bo. Röwenzatm) dent de lion,f pissenlit; 2., 
(Hastelrerien) an<lampire de champs, bled.de vache, 
de beruf; -bobns, f. Bo.c.-Caut.; 2, Con.ie molanz 
-braiien, 0, Dferiomatreie; -bremie, fi Veestre 
des cheyaus; 5. wsire, hemorshoidal; -bube, 


’ 
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junge; -bürfte, f. brosse & panser les chevaux,f; 
bee, f.lecaparagon ; it. lahousse; -beuterei, 
f. hippomancie,f;-d ie d,voleur de chevaux; die b- 
ftahl, vol d'un oh., de chevaux; -bie nit, c.-fretae; 
-bille, f. Bo. seselid’Autriche; -do rn, Bo. (See 
freuptem) argousse, (; lumiere de oh.; —€gel, sangsue 
de c4.,6 —€ fel, mulet; -fen del, f. phellandrie (ou 
ciguä) aqualique, 1; 2. Cifrs deo Exfeld) seselide Mar- 
seille; fenouil tortu; fleifd, n. chair da ch,f; 
fliege, f.taon; -Frobme, £ corree dech..f — 
fübrer, Ex. toacheur; füllen, n. poulain; fü f, 
pied de ch.; Con. tridacne chow, feuille de chou, co- 
quille chou, f; -füßig,a.ir.-füßler, 2,7 ad 
-futter,n. fourrage (des chevaux); —geräth,n. 
©. geiire; gericht, m. tribunal pour le commerce 
descheyaux; -gefibirt,n. hamais; =meffing, 
n. garnitures (de euivre) de harnais, pour harnais; 
4 tft, n. Bo. 0.—taum; 2. (aufter Zunge der Füllen), 
hippomane ; =baum, Bo. mancenillier hippomane; 
-g Me n. catoes 8.) fa. er hat, ila un bonbeur de 
fau; la fortune Jui rit, laien veut; -göpel, Ex. ma- 
chine & molette tirce par des chevaux ; -göttinn, 
£ My. Hippone,f; -gra86, n. herbe aux chevauz,fj 
2.0. denieg; -QUrt, f. sangle,f; gut, n. heritage, 
bien ademi-attelage, d’une demi-charrue; -haar, 
n. (am Beibe) poilde ch.; it.(der Wihpmen umd des Sihwelfes) 
erin; =bereiter, erinier; =fledter, ouvrier 
uitravaille en erin; =wu rm, Oafferfadentwurm) la 
dhapterelle, le veau ou crinon aquatigue ; fildemer, 
ver de filon encrin; -bai, le trös-grand chien de 
mer; -balg, encolure d’un ch..f; handel, com- 
merce de chevaux; maquignonnage; -händler, 
marchand de chevaux ; maquignon; -bären,a.ad 
de erin; =e Matrabe, matelas, sommier de erin; 
baut, f. la peau, le cuir de oh.; -beu,n. foin pour 
leschevaux; -birfc, cerfdeBoheme; —bif, cor- 
ne de pied de ch.,f; piedd’un ch.;sabot; P. der Ten: 
fel fan den = nicht verbergen, (fans feine Ratur ntche 
verläuanen) le diable ne saurait reniersanature; Con. 
©. -fuß; Bo. ecnelle d’eau des Indes,f; =natter, f. 
Cttt Mastern in Amertia) le fer k ch; —h ut, f. la garde 
das chevaux,f. 2. päturage, pätis pour des chevanx; 
Aun ge, gargon d’ecurie, palfrenier; goujat; -Päs 
fer, fouille-merde, scarabe. .;-faımm, peigne pour 
les chevaux; -fampf, combat de chevaut, entre 
des }.; 2. (8. u-Jeombatä oh; -Faitanie, fi mar- 
ron d’Inde ; it. maronnier d’Inde; -Fa Be, f.c. Tiyerr 
1: -fatif, achat d'un cA., de chevaux; er wurbe bei 
diefem = betrogen, il ſat trompe en achetant ce ch. 
ou ceschevaux; -fegel, haut du bras du ch; fen: 
ner, commaisseur de chevaux; -Flaue, f. Bo. tussi- 
lage, pasd’äne; -flemm er, (Hiriheiien) grand cerf- 
volant ; -tnecht, valet d’etable, d’ecnrie; In o: 
chen, os deeh.; -Topf, töte de ch.,f; ber vordere 
Theil bes -Popfes, le chanfrein; -Foppel, f. che- 
vaux aceouples, attelds de front; ». (Feen) entra- 
vos, f; -frabbe, grand crabe ou cancre; -Franf- 
deit,f. maladie de ch.,f; Freut j,n.croupe du ch.,f; 
-frip pe,f. mangeoire, cröche du ch.,f; Aa be,f.ime 
Feine Zäsne waren) barre,f; -la u f,ovurse dechevaux; 
2. (Tummelstap) carriere, f; -lan$, £. pou de ch; 
——— hippobosque des cheraux, monche 
araignee deschevaux; -leiher, ©. —serleiter; eis 
ne, f. (die -e su tummeln) longe de ch.,f; (var tem Magen 
su ienten) la auide; -Temfer, qui sait bien mener les 
chevaux; -liebhaber,amateurde cheraux; -lieb: 
baterei, f. — manie des chevaux,f; 
-fien,n. Mar. legrelin; -mähne, f. lacriniere, 
leserins (de cA.); -mäfler, courtier de chevaux; 
seen j-mangel, manque de chevaux; a.(Feb: 
“tereinet -8) vice, defaut d'un ch. -marft, lemarche 
aux chevaux; montre, f; -mäßig, a. ad. comme un 
ch., ench; arbeiten, fg: travailler comme un ch; 
= urtbeilen, Cunvernänftia) fa. raisonner comme une 
bite, comme un coffre; =# fieber, Ta. fievre de ch.; 
= Urzenei, f. e.-arjenel; -maul,n. bouche de eh.,f; 
-miethe, f.lousge d'un ch; -mild, f. lait de ju- 
ment; =trinfer, qui boit du lait de jument; 
Ant. hippomolaue; -mily, f. la rate de ch.; it. 
2 lfd; -milt, fiente de ch.,f: Chi. ventre de 
; 9 (-blingen) funier de ch; -mühle, f moulin & 
war; -mlünge, f.la menthe sauvage; Hart, 
est fon de chevaux ; -narrbeit, f manie, fo- 
Aavoir des chevaux; hippomanie,f; -nuf, f. 
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noix de jauge, f; e. -mäne; -puß, o rauc = 
qua ſte, houppe de oh. f;-tennbabn,f. Ant. hip- 
e; rennen, n. course Achı., course.de che- 
varıx, 5; Ant. (gu Ehren ded Wars) equiries, f5 rl: 
den, reins, esquine de ch.; erou eh -ruthe, le 
membre, la verge de ch.; Bo. ale marine, f; — 
faat, £. -famen, m. -famenfraut, n. Bo, la 
cicutaire des marais a fouilles menues, la cigud d’eau, 
6 —falbe,f. remolade, f; (zum Einnehmen) onguent 
potable; -fattel, selle dech,f; fg: An. cam ſieb⸗ 
fhrmigen Beine) solle de ch. f; -fchau, f. montre, 
6 Ach elle, f. olairon; sonnette de ch., 5 den: 
fel, cuisse de ah. f; ber vordere —, le bras; — 
finder, fg: bourreau de chevaux; -[hmud, 
harnais, ernement de ch.; -[h0 Pf, toupet de ch; 
ſch v f, impöt sur les chevaux; -f[hw a mm, dpoh- 
ge pour les chevaur, f; Vet, eaux aux jambes du 
chf pl;-fhwanı, quaue de ch., f; (fafl sine Haute) 
que us de rat; Bo. prele ou presle, f; it. pesse vul- 
ire,& =jteim, Kippurite; -[hmefel, soufre on- 
alin; -(hmeif, c. -ihmang; s. partie d’en bas de 
Vepine du dos; 3. Bo.(ftintender) charagne vulgaire 
ou fetide; lustre ou girandoled'eau, präle aqualique, 
eharrde puante A tige rude; it. odratophylie; corniile, 
f; hydre cornue; -[hwemme, L gu; -filge, 
f. Bo. maceron commun; -fta ll,ecurie, 6 -ftärke, 
1. Mea. foroe d'un A, -ftecber, hn. conops;mouche 
araignde, f; it. c.Dernis; -jtein,hippolite,f; pierre ou 
bezoard de oh; -ftern,Con. etoile equestre,f;- tr a⸗ 
fe,f. Ma. esquiavine, 5-ftriegel,etrille,5-Tu dt, 
f. e. -ebbaberet; -t ag, Econ. jour decorvee de ch.; 
it. une journede de corvee de ch.; a. la St. Etienne, la 
föte de $t. Et.; -taufch,troc dech.; -tränte, fi 
abreurois -verleiber, -sermietber, loueur 
de chevaus; -wechfel,relais; -weide, f. pätis, pä- 
turage de chevaux; ·wurni, ver intestin de ch.; 
2.0, -Hin=frauf,n. grande pimprenelle des pres; 
-wury,f. lacarline sans tige, lechardon nair, le 
camel&on blang; -} ah, dent de ah.; -Ja um, bride, 
# -jeug,n. harnais; Jin, c. —Rtos; -Jell,droit 
impöt sur les cheyaux; page des..; —jOtt,f. Ma. 
fanon; -zücht, f. haras; etablissement, entretien de 
haras; it. &ducalion, propagation, multipliestion 
des chevaux; —Juhter, entreprenneur, proprie- 
taire de haras; -3 ug, attelage; pl ge\ ©. -jaunt. 

Pferden, nr. ar. 6 pu. sentir le cheval. 

y ke rdes-ampfer, Bo. patience des jardins, f. 

Dferbifc, a. ad. c. pferbmädte. 

Pferd-mafrele, f.lesilure ausirule; -mann, 
-menfd, centaure, 

ferdaer, 8, 0. Pferdebauer. 
ferfig, c. Pirkih, Pürite, 

Pfesen, pincer, serrer; (init Zanaen) tenailler; ». 
(er-) estahlader, mettre en pieces; I. -, 6, piece, fi; 
lambeau. 

Pfes-pfenninig, po. pince-mailles; -Jange, f. 
morailles, f. pl; it. torchenez. 

DIFF, es; 6, curit dem Munde) sillement; (mit er Pfeife) 
eoup de siflet; einen — thum, sifer; donner un coup 
de sifiet; er gibt nicht auf dem —, (relat näche, wenn durch 
Bfeifen ein Betten argeben volrd) fa. il n'est pas docile, at- 
tentif au coup de sifdet; (diefer Hund) veriteht ben 
-, obeit au coup de siflet; ich weiß feinen — davon, 
fa. je n’en sais pas le mot, rien tout; fg: ciiitige 
StL) finasserie, ruse, finesse, 6; -t gebrauchen, user 
deruse, de finesse; er iſt mit feinen -en am Ende, 
ilest au bout de ses finesses, de ses ruses, de son rö- 
let; er ſteckt vol —, il est plein de ruses, de finasse- 
ries; er, fie verftebt den —, c'est un finasseur, une 
-se; un finaud, une -e; un fin merle, une fine mou. 
che; auf -e unb Kuiffe innen, machiner, inventer 
des ruses, des finesses, of. Kniff- 

Pfiffer-Eraut, n. pelite oentaurde, gentiane. ., 
f; fiel de terre; fameterre, f. 

vfifferling, 4 e, Bo. champignon, mousseron, 
potiron; fg: bagatelle, gueuserie, f; das iſt kleinen — 
iwertb; celane vaut pas un zeste, 

Yfiffig, a.ad. citig) fin, finaud, ruse, avrise; er, 
fie it —, il est finaud, elle est finaude, c'est un finas- 
seur, une finasseuse; er {ft ein -er Kauz, c'est un 
Ainaud, une fine mouche, un fin renard, un fin ma- 
tois; mit einer -—en Miene (etwas fagettr) avec 
un air de finesses -er Ötreich, tour de finesse; 
-feit, f. finasserie, finesse, adresse, f. 
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de la p., “bien; £. le 


mardi 
de la p.; bie =e, les fetes de lap.; -feft,n. la fete 
de la p.; -feiter, n. (Freutenfener am atem ob. Item 
-friettage) feu de joie, feu de p. au, pentecostaire; 


ser (3% -bubn, n. rente de geline, de 
>, 6-monat,lemois de mai;-na ct, f. la nuitde 
lap.; -n elle, mignarde, f -pfrieme, f. c. sw 
me (3; predigt, f. sermon du jour de la p.; -t9: 
fe, fc. -Hume ci -Fhießen,n. jeu d’arguebuss 
delap.; -tag, le jour de la p.; =. 0. -felertas; -p 0: 


rouge de Heurde p-r.; bi 
de p-r.; -branntmwein, persicot;-fern, amande 
de 4 fz Ach warz, a. ad. noir d’amandes de 
pee 


ahee et ordinaire, f; it. 
dropiper; man del, f. 
noyau de päche; hn. (Art Naturfglete, welche mit ben =en 
Arhmlüchtelt bat) percicide, f; -meide, f.saule aman- 
dier, chevrin 


Ba. p.; ve; 


Pfingft:abend 


Minsk-abend, laveille, it. Te soir de la pente- 
ger, ©. -weiv bier, n. biere de lap., 
6 v Iamaltrige qui S'assemble pour boire la biere 
portail; -biame, f; Bo. pl- 
, f; 3. genet commun; -dienitag, le 
In p.; apres la ps; -feiertag, jour de fe 


voine, pi 


-freube,f. divertissement de la p.; -gilde, f. &, 
le & la 


le, fc, Mutterm; -bogel, c. Beitinreftel; -weide, 
-wiefe, ſ. päturage demai; Arg. -mwiefe, pre du 
jeu d’arquebuse de lap; -moce, [. la semaine de 


lap.; -zeit, f. le temps, lasaison delap. 


Pfingften, pl. la penrecörs anf ob. bis — bezah ⸗ 


len, payer a Iap.; um-, ber-, vers, avant la p.z 
wir werden balb- baben, c'est, (nous avons) bien- 
törlap.; fa, -fänt diesmal fpät, ia». est basse cette 
annde, 


Pfingitlic, a.ad. quise fait à la pentecöte, —€ 
Freuden, plaisirs x de lap. 

Pinne, fc. Pinne, Finne, 

Bfirfh-blattr, c. Prkheh. 

Dfirficd; en, £. päche, I; wollichte, meinichte —. 


pöche cotonneuse, vineuse; Die großr rothe, Ia per- 
sique; Die rethe alatthäutige, le brugnon; -; 
baum, pöchers der frübe =, lalbergier: blatt, 
n. feuille de #-r.; Con. la came-feuille, l’anande, f; 


-biüte, Beurdep-r.G -blüten, farben, = 


je big, a.ad. couleur de Heur dep-r.;-Blütfars 


e, £. lacouleur de deur ern, -blätro be ad. 
tfirup, sirop de leurs 


brüldes; rauf, n. persicnire douce „ ta- 
chen piment d’eau, hy- 
"amandier-päche; -ftein, 


jes bois. 
Yfirfben, Lo. Pirdz -naprifofe, f. abri- 


cotblans, abricotpöche; -ublatte, c. Piridishlatt r. 


Pfirt,n.6g.Ferretie, f. Feirth, (v.et comtedeFr.) 

Pfispern, co, fiöpern. 

Pflanzen, f.(dim. Plänzchen, lein, n.) plante, f; 

. e eine bolzige, faferige—, v-. ligneuse, 
boiseuse, hbreuse; eine — siehen, verfeßen, cultiver, 
ET met une p. * 
Pflanz-eifen, n.Jar. c. -Selj; garten, jar- 
din de plantes; it. (Rüdengarten) potager, jardin.. .; 
heiter, Ef. jeunes plantes, h o ſz, n. plantoir; 
Ort, colonie, 6; -reig,n. scion; -(dufe, f. pepi- 
niere, f; fg: (* Semfmarium) söminaire; = für Yrebie 

er, s. de predicateurs; -[&huüler, seminariste; +* 

Aullebrer, professeur d'un s.; -ftaat, colo- 
nie, f; -ftabdt, f. ville de colons au planteurs, ville 
coloniale; ꝰſta d ter, habitant d’une colonie, d'une 
ville coloniale; -ftatt, -ftätte, f. c. —rt, Tante; 
-ftod, Jar. ©. betj; Econ, c. Mutterft.; -volf, m 
colonie, peuplade, f; -wetter, n. temps farorable 
aux plantations. 

Dıla nzen-abbrud, empreinte de plante, h 
-artig, a. ad. qui tient de la p.; vegetal, e; =e# 
Thier c. ⸗Athlet 2; ein =eB Leben, c. -Iben ; a f Ark. 
cendre de plantes vegetales, 5-be et, n. Jar. couche, 
anche, -befchreiber,phytographe; -befäh rel: 

ung, f. description des p-«., phytographie, f; -bil- 
bungf. organisation, formation des p=:., 5 bu, 

. livre, traite de botanique; it. botanicon; -but: 
ter, f beurrevogetal; -beuterei, f. botanoman- 
cie, f; -erde, f. solpropre A la yigdiation; terre v. 
getable; ». (artenserte) terre vegetale; terreau, hu- 
mus -farbe, f. teinture, couleur vegetale; -fü: 
fer, £.hbre, filament de pl.; floh, — f; pow 
sauteur; -forf&er, botaniste; -garten, jardin 
de p-s. oa botanique; -geift, e. -fete; -gift, m. 
venin vegetal; -Täfer, escarbot qui vit sur des 
pP; -feim, embryon; -fenner, botaniste; — 
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ken min, f. botanique, f; -fohle, f. charbon ve- 
getal; -För per, corps vegetal; -Toft,f. alimients »d- 
getauz; er liebt die =, ilest phytophage, il aime les 
vegetaux, les ali. »e., les legumes; -Fraft, f. vertu 
des p-3., 6; -Tunde, f. c. -tenntnit; -Fnmbige, 
©. -tenner; -laugenfalz, n.alcali vegetal; la u 8, 
$. puceron; -leben, n. vie vegetalive ou yegdlale, 
F; 3..(da inne Blumen offen Arten) no 5 
ein = führen, vegeter; -Lebr e, f.la botanique,phy- 
tlogie, botanologie; 3. (drift) livre — 
Lehrer, botaniste; -Lefe,f. herborisation, f; —: 
liebhaber, botanophile; -mäber, ha. phyloto- 
me; - milch, lait desp-r.; 2. (? Omuiten) emulsion, 
4; -bi,n. huile vegetale, f; -teich, n. regne vege- 
“al; -faft, suc desp=1;-fäger, c. ·maher; -faly 
n. sel vogetal; -fammier, botaniseur, herbori- 
seur; -faner, a. ad. meld, uni avec lacide vege- 
tal; -fanger, c. Eihmaroper-; -fäure,f.acide ve- 
getal; (himmel, erysiphe, 1; -fhlaf, repos, 
sommeil des plantes; fh leim, mucilage; -feele, 
4. faculte vegetative; principe vegetatif; fg: das iſi 
eine=, cet homme ne fait que vegeter; -fiftem, 
n. systeme des plantes; -fteim, (verfleinerte —) phy- 
talithe; 2. {in Eteln nerrudte —) iypolithe, phytotypo- 
lithe , phytomorphite ; -pierre figure, Rolf, 
znatiere composante des planles; a. maliere vegutale; 
—tbeil, partie, partioule d’une plante, f; 2. 6. Ref; 
-tbier,;n. zoophyte; -wahrfagerel, f.o, deu: 
serei; -wisffenfhaft, f. c. -tennmid, 

Pflanzen, (Bäume, Fwicheln, Blumen +) plan- 
ser; nach der Schnur, ind Kreuz -, #. au cordenu, en 
quinconce; (einen Weinberg, Garten) -, 7. uneg 
dk ng! an einen Dri -, transplanter en q. 
lieu; ſich vor einen —, bin-, se p., se pöster devant 
gun; (die Fahne) auf den Wall, auf den Thurm -, 
F.‚arborer sur le rempartz; Kanonen auf den Wall-, 
garnir, border le rempart' de canons; einem etwas 
ind Her, —, inspirer ge a qn; (das Ehriftentbum) in 
einem Lande, unter einem Bolfe-, p., etablir dans 
un pays, x; dad-n, plantation f. e. Dilanyuns. 

9 fR ujer, 6; inn; planteur, femme qui plante; 
⸗r (weicher eine Yflamung anlegt oder befipt) planteur; pos- 
sesseur, proprictaire d'une plentation, d'un > 
use 3. 1* Coioniä) onlom; eultivatenr, habitant d'une 

* colonie; die · in Neuholland, les c-s de la nourelle 
Hollande; 4. Jar. c. Panybon. 

Pflänyling, d;e, plant; fg: Gunger Wenſch, ten 
man aufasjenen) plante, 6; elöve, 

Pflanzung; en, f. (mas Yılamm) planteriongs 
die - von Neben, la p., la culture de Ia vigne; 2. (Ort, 
me fie gepflanjt (ind) ?., complant; eine - von Bäumen, 
une p. d'arbres; 5. (Mieterlanuna) onlanie, ſz Die —en 
der neuen Welt, Jes c-« du nouvreau monde; bie 
ameritaniiben en, (Quder—, Kaftresım) les plantages, 
plantstions de P’Amerique; die Erzeugnife unferer 
ti, les productions de nos colonies, f. 

Pflafter, 8,n. (dim. Präfterden, :Icin, m.) ei: 
ner Stadt, einer Strafe, le pard; das — eines We: 
des, eines Hofes, eines Arllerd le p. d'une router, 
— von Marmor, p. demarbre; died -ift gutgemacht, 
©e p., cepavage est bien fait; das - einer Straße 
aufheben, enfteilen, lever, arracher le p. d’une 
rue; depaver une rue; fa.daß - treten, battre le 
v5 fg: Sonden ift ein theures heißes, hartes —, il 
fait cher vivre a Londres; -blei, n. Chi. savon de 
plomb; -geld,n. salaire du paveur; pavage, car- 
relage; 2. (ragelt) pavage, droit de passe; barrage: 
3,Chir. emplärrejein- aufftreichen, faire un en.; eine 
Scheibe od. Stange -, uneroue d’em.; ein- auflegen, 
appliquer, meitre un em.; ein — wegnehmen, ab: 


nehmen, lever, üter un em. ; englifches—, du taffe- | 


tas d'’Angleterre; fg: gp.(aried Erht Drod 2) bribe 
de pain, 1; abat-faim; ® das iſt ein gutes für den 
Magen, voilk un excellent abat faim; Mag, Mir: 
tel) morlier; it. plätre; Pav. (einer Strafe ) — 
hammer, Pav. marteau d’assiette; baue, f. mar- 


Meau A deux pannes su de paveur; -fäfer, lacan- \ 


tharide, mouche.. . ou d’Espegne, & · toch e r, fa. mp. 
©. Ousdtalten -[obm, ©. -gein (2); -meifter, mal- 
tre-paveor; -tamme,f, la demoiselle, la dame, la 
hie; -rA den, (eines Etrin-#) le heurt; -Icdere, f. 
Chir. ciseaux & couper un en.; -feßer, c. -r; 
-Thlägel, 0. -tamner; -Fpatel, Chir. spatule & 
em; -fteitt, 2.;pierre &paver, f; (in Kirteug) dalle, 


z 
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carreaı; -ftößel, c. -ramme; -ftraße,f. rud 
vee; reicher, mp. chirurgien empirique; dai- 
seur d’em.; -treter, batteur de p.; -meg, chemin 
Ps -werl, n. onguents, emplätres; 2. (Etein-) Pp., 
pavage; -winfel, Par. angle de reunion de deux 
paves; -jetg,n. outils.de paveurs; Ch. (dad mit Uns 
—* beſttichene Tuch, mad die Kugel in einer Wüchfe mınalba) 
ınge 

Bil fterer,d, (Oiaferieper) paveur; Men. (zer bir 
Fußböden pilafiert) carreleur. 

Pflaftern, (einen Hof, Wege-)paser; einen 
Saal: -, mit Marmorplatten -,p.,carreler une salle 
?. enmarbre; jeder muf vor feinem Haufe - laffen, 
chacun est oblige de p. devant sa maison; von neuem 
—‚repaver; bie Braupfannen mit Schiefer —, cou- 
vrir d’ardoise le fond du brassin ; ». Chir. metire, 
appliquer un emplätre, des =s.; fi das Gefiht —, 
mellre un em. sur son visage; eine Buͤchſentugel · 
chasser un balle dans le canon du fusil au moy- 
en d’un linge gras; das — 2, (mis Steinen) pave- 
ment; (mit Platten) carrelage; Chir. emplastration, f. 

Pflaum, 83; e,c. Haum; -feder, fc. Flaumsfeter. 

Pflaum-baum,leprumierihelye.-mb;-bAu: 
men,a.ad.de p.;-u hen,gäteau de prunes;-mu 8, 
n.c. “mad; —p a lme, f.p. deMalabar, indel asiati- 
que, pelitpalmier sauvage; -[chnitte, f.tartine de 
prunes en compote, de prunelse, f; -ftreicher, fa. 
endormeur de mulot; datteur; -tnuFe, f. compote 
de prunes; prunelce elaire, delayee, f. 

Prlaume;en, f. (dim, Plaumden, :lein, n.) 
prune; 6; die laͤnglichrunde, dunfele —, Sweriter la 
reine Claude, p. de..; la mirabelle verte; —n bör: 
ren,söcher desp-.; gedörrte —n, prunes seches; pru- 
neaux; gelhimorte-en, prune en compote; prune- 
lee, f; die ſpriſche —, sebestier; die geiternte -—, ca- 
rambole ou chamarothe, f; carambolier axillaire,pom- 
mier & fruit anguleux; weißlide.—, Con. la p. con- 
connbre. 

Pflaumen-baum, ber virginiſche, le plaque- 
minier de Virginie,orunier; =b 0 1}, n. p., boisde P.; 
blatt, n. feuille dep., f; =fpinner, phalane de 
26 -blüte,f.feurde p.,f; #. (Zeit tapu) la fleur, 
la fleuraison du p.; -falter, papillon dep; -far: 
be, f. couleunde prunes, 6; -garten, prunelaie, f; 
bel m de p.; -tern, amande (le prune, fi 
=bl,. m Iuileid'amandes de prunes, I; it. c, — 
fein; Funden, cc. "Maumt,; -latwerge, f. die 
prun; -margenröschen, n. cucubale & fleurs 
mousseuses; m US, n. prunelde, 5 -palme, f. pal- 
miste; -[heide, f.hn. lascidie prune, f; -Fhlebe, 
prunelle hätive, f; -fhmetterling, c. -falter; 
-ftam m, m. dim. -tämmaen,n. trone de p.; it. 
jenne ».;-ftein, noyau de prune; -torte, f. tourte 
aux prunes; -weid, a. ad. fa. now, molle comme 
une prune. 

Pfleg-amt, 1. (Mat, Balım) juridierion doma- 
niale inferieure, subordonn«e; 2. (Behörte) chambre 
de curatelle, f; 5. (Almt eines Neger) la cur, charge 
de eurateur, 6; -amtimann, bailli d’une j. dns; it. 
receveur, adırinistrateur d'un bien domanial; -be: 
foblen, a. nowrrisson; it. qui est en cur., sous la 
cur, de qn; pupille; -empfohlen, c. -teissten 
-rehnung, f. c. Yermuntihafser -trbe, cham- 
bre decur., f. 

Pflege; un, f. Aluffiät, Bermaltung) administrn- 
tion, tutelle, curatelle, % die Pflege eines Hammer: 
amtes, eines Landes x, le bailliage, le gouverne- 
ment, l’ad. d’un distriet domania), d'un pays; ein der 
- eined Bormundes empfohlener Miündel, pupille 
en cur. ; bie — über einen jungen Menſchen haben, 
avoir la condujte, la direetion, la surveillance de 
| % «: (über erledigte Pfriinde) «conomat; (über eine 
Anſtalt, Kaffe) Fad, inspection, la direction d'un 
\etablissement, ad. d’une caisse; 2. (Forge, Wartuna) 
Iscin, traitement; fiir eines - fergen, avoir soin 





de gn, le soigner; (diefer Arante hat alle mög:| d 


liche -, gute —, est traitd avec lout le soin possible, 
est bien soignd; bie · (ber Jugend), l’education, f; 
ein Aind in der - haben, dire charge de l’entretien 
et de !education d'un enfant; (junge Vögel) in ſei⸗ 
ne — nehmen, nourrir, dlever; den Blumen alle — 


angedeihen laffen, soigner’bien ses Heurs; (die Po: 


merangenbäume) bebiirfen der —, weulent ütre soi- 
gnes, demandent be. de soins; 3, (Basix) district, ju- 
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ridietion, canton, dioetser dont on a la direction; 
eine — grtalten, pe pe Vadministration —* er 
triet; -ältern, pl. ts nourriciers , adoptils; 
-beftellung, f. Yenlissement d'un euraleur; Vg e⸗ 
riet, m. tribunal d'une juridietion domaniale; — 
haus, n.(* Softpital) U’höpital; -Find, n. nourrisson; 
it. le,la pupille; -1 06, a. ad, dont personne ne pren 
soin; abandonne, delaisse ; -tofigtei t, f. etat de 
deölaissement, d’abandon; le d.2;-mutter, [.möre 
nourrieiere; -[hreiber, greffhier debaillage; it. 
secretaire de ia chambre de tutelle; -fohn, c. 
tin; tochter, f. ce. find; -töchterlid, a ad. 
de pupille, qui appartient äla ge; -Dater, pere nour- 
rieier; -#ogt, enrateur; -wirtb, Inn, !'cconome, 
le menager, In menagere de ’'höpital. 

Dflegen,re.ir. va. administrer, gouverner, aveir 
soin.de ..; soigner; eined Amtes —, exercer une 
charge; Nathes od. Math mirjemand, deliberer, con- 
sulter avec qn: nach lange gepflogenem Mathe, apres 
une longue deliberation, consultation; Unterband: 
lungen —, entrer en negociation, en conference; 
parlementer, negocier; Freundfhaft mit jemand —, 
entretenir des relations d’amitie on ämicales avec 
qn; eultiver Pamitid de gan; Umgang mit jemand —, 
avoir, entretenir commerce avec qn; cultiver la 
connaissance de gan; der Güte —, employer les voies, 
les moyens de la douceur; it. proposer un accom- 
modement; ber Mube —, feiner memlichteit —, 
prendre son repos, ses commodites ou ses aises; feir 
ner Bequemlichteit zu fehr —, se choyfr, se dorlo- 
ter, se dodiner; der Liebe, der Wolluft -, s'adonner, 
se livrer aux plaisirs del’amour, de la volupte; ei: 
nen od. eines Kranken —, soigner un malade; avoir 
soin d’un 2; ſich —, feines Leibes —, se choyer; avoir 
soin de sa personne; se bien traiter; feiner Grund: 
beit, avoir soin de sa sante; pflege deines Vaters 
im Wlter, soulagez votre pere dans sa vieillesse; 
(diefe Bäume) wollen gepflegt ſeyn, veulent ätre 
soignes; demandent be de soin; Il. vn. av. b. (aewebnt 
fen) avoir accoutume ou gonfume der ; &ire accdu- 
tume Ar; (in ſolchen Fällen) pflegt er zu ſchweigen, 
il a ec. de se taire; fie pflege (morgens) fpazieren 
zu gehen, elle a accoutume cu la e., c'est snc, dese 
promener; thue wie bu pflegeft, fais ä ton ordinaire; 
fo pflegt e# denen zu geben, melde», c'est ce qui 
arrive d’ordinaire & ceux qui; (der Herbit) pflegt 
regneriſch zn feoit, est communement pluvieuse; 
wie es zu geben pflegt, selon le eours ou le train 
ördinaire ; it. comme ä l’ordinaire; daß -, ; gung, 
f. eines Kindes, der Plangen, le soin qu’om 
donne hun enfant, aux plantes 2; (die @ldubläer) 
jur — ber Gute einladen, inviter A un accommeo- 
dement a l’aminble. 

Pfleger, €; inn, administrateur, -trice; eura- 
teur, -trice ; — über herrenloſe Güter, c. aux biens 
varants; (Land), gouvernenur, prefet; — (eines Un⸗ 
mänbigen, dwenderd ) e.; geittlicher -, ad. des! 
biens ecclesiastiques; it. !’eeonoıme, lo fabricien; 
er it eim — der Armen, d’est le bienfaiteur, le 
pre des pauvres; einen — (* Enraten beftellen, er 
wäßlen, ernennen, aufftellen, etablir, nommer, 
ereer um c.; er war der— meiner Yurgenb, c'est lui 

ui m’a dleve, Poc. qui a soiane, guide ma jeunesse; 

Athen) war die -inn der Aılnite, etait la möre des 
aris, 

Pflegbaft, a. ad. Feo, -e Leute, —&, Eeitelatne E) 
serfs de la glebe, attachks äla r. 

Pfleglic, a. ad. (wirtbfhantih) Feonomigue, —t 
ment; (einen Wald x) — müßen, administrer, regir 
sagement, do-ment; (ein Haus) — bemobnen, te- 
nir en bon tat; die -e Venußung eined Waldes, 
einer Meierei, Vexploitation reguliere, dc-e d’une 
foret; Vadıninistratian, la conduite d'une ferme,d'una 
metairiez it. (gemöhntih) ordingirement; er geht — 
noch Tifch fpazieren, il se promäne ord. apros 
iner. fpille. 
Pflealing, ed; e, le nourrisson; it. le, la pu- 
Pflegſchaft; en,L. curaralle, f.; unter eines — 
ſtehen, ötre sous In c. ou tutelle de qn; die - über 
einen übernehmen, se charger de la c. de qn; einen 
unter - feßen, mettre qn en c., en tutelle; fo lange 
die - dauert, pendant la durte de In c. om tutelle; 
2.6. Plieatz -geld, -gut, n. largent, le bien de la 
0; -lid), a. ad. soncernant le tuieur ou curaleur, la 
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tutello x; Das —e Vermoͤgen, les biens pupillaires su 
de la curatelle. 

Pflicht; en, F. deveirz obligarion, F; die -en gr: 
gen Bott, les d’-r. ou o-r envers Diea; natuürliche, 
birgerliähe, gefellichaftlihe —en , obligations natu- 
relles su devoirs naturels; obligations civiles ou de- 
voirs decitoyen; obligations sociales ou devoirs de 
societe; es iſt - gu halten, was man verſprochen 
bat, c'est un 4. de tenir ce qu'on a promis; il ſaui 
tenir sa promesse; es iſt meine -, c’est mon d.; cala 
est de mon d., de mon oflice; es iſt Ihre —, ibn zu 
warnen, il est de votre d., c'est votre .«. dee; feine 
-thun, faire son d., sS’acquilter de son «., satis- 
faire A son .; Die en eines guten Buͤrgers beob: 
achten, ausıtden, erfüllen, rver, rempli 


des., les a=s., S’acqwitter des os. de x; füdh eh 
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deit Ala 2; (ein Vater) kaun feinem Sohne ben 
= nicht entzichen, me peut pas üter la /. A son 
üls; it. (? Comeingent) le contingent; träger, c. 
canitetʒ Frei, a.ad. fidöle A son 5 -trene, f 
la iidelite a ses nbun g, f. Vexceution de ses 
— ß -vergeifen, a. ad. qui oublie son d., ses 
{5 qui agit contre son d.; einer Menſch, homme 
sansloi; parjure; = in jeinem Amte fepn od. ban- 
deln, fouler aux pieds ses d-+; prevariquer; ( Ihr 
Sahmalter) bat = gehandelt, a prerarique; ein 
=t$ Betragen,, conduite deloyale, contraire au d.; 
-vergeifenbeit, f.cmie®,, dab Unterfaen feiner =) 
le manquement & son 4; 2. (elmpeine DL.) prövarieca- 
van, forfa’rure, 8; fih eine = zu Schulden k. Taf: 
“en, se rendre cou, de p-r., commettre une 
J-e; einen wegen = abieken, destituer qn pour 


feines Standes entledigen, remplir les devoirs, sa-| fe; -verlebung. f- la violation du d;-widrig, 


tisfaire aux obligations de son etat; nach feiner —, 
wider od. gegen feine - handeln, agir sonformement 
ä, selon son ., agir contre son d.; je feiner Prlicht 


zurüdfebren, rentrer dans, reiourner & son d.; fel: | forlaiture; Ses (Teftament), .. ino! 


ne — verabſaumen, manquer à ses d-2.; einen zu 
feiner - anbalten, in den Schranken ber — halten, 
ohliger, engager, exeiter qn & [aire son d., rote 
nir yn dans le «.; die Pflichten der Rinder gegen 
ihren Vater les devoirs, les obligations des enfants 
envers leur pere; eine beilige-, un 4. saerd; eine 
füße, angenebme —, un doux d., um d. agreahle; 
eine - aus etwas machen, fih etwas jur — maden, 
se faire un ® de ge; bie mit einem Amte verbun: 
deuen -en, les d-r. ou offices d'un emploi; Cicero 
bat ein Buch von den -en geihrieben, Cicdron a 
fait un traite surles offices; einem die Ichte - er: 
weifen, abftatten, rendre les derniers +#-s. a quz die 
ebeliche - erfüllen, remplir le #. conjugal, les .-s. 
maritaux; it. — (gl. Eteuet, Ayate) la taille, la taxe, 
les impöts; die — bezablen, payer Ia taille x; 2. celn 


a, ad. contre le d., contraire aud.; = handeln, far- 
faire; faire ge contre le «.; (wenn ein Micter) = 


ieux. 
Pflichtbar, a. ad. (plückia) ohlige; -e Guͤter, 


—* vient a forfaire; eine =e Handlung, une 


|r&. x terres, heritoges affectes de 4. serritude, 


corvcables. 

Pilihten-lehre, f. la doctrine des deroirs de 
homme; ꝰ m ABig,c. prliteenm; ft re it, sp.ter fen 
Sure Warsfpruch geiler —; * Seiliien ber —) conlit de 4, 

Pflibtig, a ad. cu er. verbunden) ohlige A qo, 
cf, Bien frohe; fie gegen jemand — machen, vol 
ger envers qn; Feo. -e linterthanen, sujets obligds 
ades services, sujels oorveables; einen - machen, 
Cibm den Fir ter Treue abtehmen) faire pröter serment 
de fidelit# A qnz 2. (fee Pike erfüttene) fidele ason 
devoir; fidöle, loyah te it, f. assujettissement, obli- 
galion A desservices, aux corvces . 

Dfling, ed, ©. Eiienerz (iwelller). 

Pilot, ed; Diöde, (dim. Plötchen, -lein,n.) ca: 


Ärierliihed Weripreiben, beionders ter Iren) serment de |gel, befonters Detgnagel, etwab damit ju befeisen) che- 


hdelite; Aommage; einen in Eid und - nehmen, cin 
den Eid der Teeue ablegen taffen) prendre qu à ſoi etäs.; 
faire pröter s. Aqn; assermenter gn; obliger qn sous 
la foi du ».; einem die leiten, ablegen, faire, pre- 
ter s. de fidelite, preter foi et A; in — od. in-em 
fieben, ötre tenu par ».; ötre assermentd; einen 
feiner - entlaffen, relever qn de son s.; wider Amt 
und — handeln, negliger son devoir; prevariquer; 
manquer au d. de sa charge; 5. Mar. tauf Ewern, 
Fauten g, Heineb Debkltnih, weideb die Feelle einer Keie 
vertritt 2) Ja tille; Die Vorder⸗ od. Vor-, (tie Bor 
rarbdfanmer der Schioleuic) la tille de Vavanı; bie 
Sinter-, (te Echlafäche ker Echirfötente) la tille de 
Varriere, 

Pliht-anfer, CSewptsanter, ter nur In der Außer: 
Ben Dieth gebraucht wirt) grande ancre, mailresse-anere; 
=tau,n, lemaitre-cäble; -beitrag, c. Sentinzent; 
-erlaifu nf. f. Pra. (E einer —) dispense d'un de- 
»nir, d’une obligation; -erweifung, fc. -Icitung; 
frei, a. ad. (von em, befonterd sen gerolifen Diengen 
frei) exempt, libre de qs prestations, devoirs ou obli- 
galions; -gebot, n. (tad ®&. ter) ce que le de- 
air nous orlonne; les Jois du «4; dies iſt ein ums 
bebingted =, c'est un d. derigueur, alsolu; -ge: 
fübl, m. le sentiment du d4; er that ed aus =, 
il Va fait en cdılant à la voix, au sentiment du d.; 

gemäß, a. ad. ver —, feiner - gemÄß) conforane, con- 
lormement au J,, selon le d.; = handeln, agir selon 
le #5 eine =e Handlung, action conforme au d., 
ef. mis; Fern, n. ce. Ziattern; -leiftung,f. Feo. 
In prestalion de serment, de foi et hommage; -: 
lo8, a. ad. c. -fret; 2. ord. (ter — zuwider: ein ·loſes 
Tetragen, une conduite contraire aux devoirs; 

-tofigfeit, S. exemption de deveirs, d'obliga- 
vions, 5 feine = wird ihin fchaden, Vinobserration de 
so: devoirs lui sera funeste, nuisible ; das {ft eine 
wahre =, c'est um vrai parjure; “mäßig, a. ad. 
n.-umäe; er aub alles fehr = an, il declara tout 
fort Joyalament, cf. gemds, bein, Feo. certih- 
ent, leitres de prestation de foi et hommage; —: 
ſchuldia, a.ad. card — Ah. od. verbunten) ablige par 
#.; ich verbleibe mir =fter Ergebenheit , cin Vrle⸗ 
fen, am Pörere) je suis avec um entier divouoment; 
-theil, Pra. Teen einer Irbichaft, welchen ein Erklafer 
eisen aus — hintertaffen mu Ja Adeitime; er iſt auf 
den = eingeſchränkt, gefeht werden, il a eie re 








silte, f ein bölgernex, eiferner —, eh. de bois, de fer; 
en bölgernen — im ein Loc fteden, um es damit zus 
sumarben, mettre, 2 
trou; boucher un trou avec unec/., en y meilant une 
ch; Are. goujon; Der — (Beizen) einer Molle, bonlan, g. 
d une poulie;Cord. fl octe (HtiymeMianich-rjeh.Fett-; 
Ex. (womit man das zum Sorengen arhesrte Boch, naditeneh 
geladen 1A, mit Schmausihlt) ch; PE, c. Fate: -b O5: 


Pfluͤckſel 


ein gepflädter Hecht, cin Fräsen gerlegter and enteräte/ 
ter, nuit Sittonen g gerämpfter) broshet depec# et cuitä 
Vive z 

Pfindfel,$,n. fm. Cetrab, dad Heim gepflächt, yerotihdt 
in) les miettes, f. Drap. Soi. (tmörhen, Faſeru r· melde 


ve tus ang or. Reppen abfallen) les dpoutis; Epla- 
cmuras, I, ö e 
Pfing, ed; pl. Vfidae, Agr. charrue, & - mit Och⸗ 


fen, vierden, ein gut beipannter —, ume ch. de’ 
beufs, de chevaux, une (4. bien attelce; den — bal- 
ten, führen, tenir, mener Ia ch.; Kühe an den — 
ſpannen, mettre des vaches à lach, fg: P. die Och⸗ 
fen, die Pferde hinter den — od. b den Wa⸗ 
gen fpaumen, Cine © verfehtt anfangen) mettre la ch. 
devant les beeufs: ber obere, der untere —, (ber «tere, 
untere Tell des 4) la partie suprieure, inferieure 
de la ch; das tft mein Acer und mein -, meine 
Egge und mein-—, mein Wagen und —, Check eiyir 
ach Bewerbe 2) c'est ma profession, mon gagne-pain, 
ce qui me fait subsister; Hy. (Xüp, Fäfe c au veinkaen, 
ju vertiefen) drague, f} 2. Feo. (ein tefnannter —, eine 
Frebne, die mit dem — arlelflet werten muß) corvee de 
ch; dies But hat an tändigen Spanndienften ſaͤhr⸗ 
lich 100 Pfluͤge, (die Untertanen müffen fo viele Mat Im 
Sabre pur Arohne darauf palzen) celte terre a chaque 
annde cent charrues oorveables A sa dispasitionz 
3. (fe plei Meter, als an Sandmann mit Einem —e dad Sabre 
fiber befiellen tan) ch.; biefes Pachtgut befteht aus 
drei, vier Piligen, cette ferme est de trois, de 
qualre charrues. 

Dflun-achfe, f. Vessieu de la charrug -art, fi 
lafagon, le labour; einem Uder bie erite, zweite ⸗ 
geben, «irn um erfie, girelten Mohl yRüsen) donner le 
premier, le second labour, la premiere, la seconde 
facon A un champ, ec. Art (44 -balfen, -baum, 
Gartes Holy. ateldı einer Deidhfel, welches bad lien erkar) 
V’arbre, la lleche, la haie.de lach.; -beil,'n. (tienes 
amt bangendes B., ma fh beifeiben aleich bedienen zu kön 
nen) In hachette de la ch; -bürger, c. Habt —e 
dienſt, Feo. la corvee de ch; -tifen, n. weiches 


r une ch.; dans un | tat Ertreidy zerfimeiten) Je coutre; -frobne, f. e. 


-tienit; -geld, n. c. -idan; -geftellben, na, 
-Abeten; -grenbel, le timon de Ja ch; -bädel 
& teil; „baten, 6. Saten—; -baunt, m. rad untere 
Seljteb—eh, ein Sauvttheit) Ja tete, Dessieu de lach; 
halter, le lahoureur; le eomducteur de la ch; 


rer, Ex. (B. dot Aünsten durd den — zu bedren) per- |-Tehre,f. (end Immenten ded —es am Ente des Merk; ik 
goirz -FÜlch, AAlıı Wainffehe mit einen grefie Härter nach | ter Ort dayıı) Je tour de la ch; it. endroit on le labou- 
dem @dmanye ju) la baleine-tampon, baleine de la |rcur tourne la ch; -Feil, lecoin de la ch; -Elds 





nouvelle An; ; hammer, Mo. (S., ins Sui⸗ 
ter zu beflopfen) rechaussoir; —bolg, n. Charp. fen- 
ton; -Fohl, die Bath atge ſamittenen Mister des Bram 
tetis au rmüre) brrin de feuilles, brocoli du chou fran- 
25 -[biehen, m. Ex. (ebem. das Eprengen bed Gentel- 
net) action de faire sauter une roche; -[h man, 
«eine Gattung Mrinfiäte) le coffre triangulaire chagri- 
ne & deux Epines. - 

Pfldden, Coalae einfdlagen; It. mit — befeiligen, ein⸗ 
idslagen) ficher de ch=s.; it. ir de ch-s., attacher 
avec des ch-s.; bie Leinwand auf der Blaiche —, 
attacher la toile avec des cA-+ sur la blancherie; 
Ex. Derter -, cogner les bouts d'une mine; fa. jtös 
den und —, (in Cefängntß werfen) deroner, emprison- 
ner, enfermer; mettre aux fers ou en prison; Econ. 
ESchweine) —, emmwseler. F 

Pilöd-ort, Cord. (Ai. die Lochet zu den =en dar 
mit In die Mtrige zu latagen) la broche, 

Pfläd-eifen, m. Drap. Soi. (eine Zange, Meng: 
singlein) Epincette, 5 -geitell, m. Drap. Soi. cð. 
tus Beug daratıf zu nappen) chässis, table, pupitre A 
epincer, pinceler, epoutier, €plucher. 

— n, einen Vogel, Die Federn eines Vo— 
neldr, plrmer un oiseau, lui arracher les plumes; 
gepflüdte Gänfe e, des oies plumdes; fg: fa. einen 





pfel, lemaillet de la ch.; -Prümme, f. (derienige 
Thetl deb -eh, in weichen die -fchar fett) la courbure de 
la ch; Ia partie de lach. oü le soc est attache; land, 
n. Sp. (-bateb ab. geptästes 2.) terre.labourable, terre 
labouree; -meffer, n.c. -eifen; -muid el, f. (rt 
Heiner Senmuſchein la came ou chame ridee; -n afe,f. 
dverienige Thetl eimeh eh, wo dad Frreidhrer um wie Olrbedhie 
ſule sorme an einander ftefen) le nez de la ch.; bee du sep 
ou 506; -0ch 8, (sum Bılhaen ptenender) boeuf de labour; 
-pferd, m. (am prägen dienende) cheval de labour; 
-rad, n. la roue de ch.; -rädben, n, rouelle de 
cher 6 Tech, n. CR., mac moelchem die Eiatusenbuug ber 
Paüge vom Felte härter alt ein anderer Dietdapi beitraft 
wird, audı derfeibe In feinem Falle gepfäntet werden kann) les 
droits et privileges de lach; ». Agr. (tie Fintbeitung 
eineh Suseb od. Aders In 3 Felter er. Arten) la division 
d'une terre ou d’un champ en trois soles; eim Stile 
Feld nach dem ⸗ übernehmen, pachten, (auf 3 Iame, 
bie Me 3 Arten herum And) amodier un champ pour trois 
ans, pour trois nicoltes, of. Art, Yderran;-r € b,f.Econ. 
Asabeifärmiige Santbahr ctues 4) mancheron, manche de 
lach; -tente, f. (diter, unten init einem hreiten, ſchar⸗ 
ten @ifen befälagener Frost; die Erde, melde ach and Strelch⸗ 
dere hänat, von Seis zu Felt ahyufefen) euroir, curom; 
-rödel, e.-tuts -TOB, m. Por. c. pie; -TAge, 


— tim Spiel y. plüntern, autiiesen) af. qn; (diefe Bau 14.0, -eifen; —ſchar, f. 1. (ein Eiten, weirked tie vom als 


ner) glaubten ibn ungenraft — zu können, croyaient 
—— le plumer impundment, c. Oituaen ; 3. &a- 
lat —, tim teim) dplucher de la salade, 6 Wolle -, 
@ab Unreine daraus wronchmen) d-r., trier de la laine; 
Zeug —, e, nopyen Blumen, Erdberren, Cirkhen e-, 
Gattrechen) oueillir des Heurs z: er pflüdt einen 
Strauß, il cueille un bouquet ; gepfudte Dioien, 
des roses cueillies, cf, ab-; Cui. Semniel -, Lin Heine 
Stöde bischen) emier, Emielter da pain blanc; Cuj, 


sem jemtweche burbichwirtene Erde von ungen wagerecht Bere 
reitet und umfehrr) 306 de lach; An. = od. beim, 
u. (ad ı die Bein des obern Ainnbadend, weiches bie Male im 
3 aleihe Sälften ttrllt) le vomer, os. .; Hn.tpoi.) le vo- 
mer; le poisson cog; Con. V’hirondelle, £ Voisenu, 
te jambon; -(derre,f. =r, ©, Atenic; -fhaß, 
tan) charrnage; -Tchlägel, ce. -Miwil; -Fhnas 
bel, bi. Aaminge, Hammant; -[hraube,f. visde 
bourais, 5; ·ſch 0 8, 0. ·ſchan · ſe ch/ n.c. -eifen, Erg 


5 Pflug⸗ſterze 


tte rze⸗t. lemanche, la queue de lach.; le manche· 





Pfote 


Bee 


ro arräte-bauf; -ftier, co. -ohs; -ftödchen, Salze, une pinode de 
a sellette ou lavant:train de la ch; -tlräe, f. aelr; ie -n treten, (auf bie Füße) marcher 


oreille de ch.; le versoir; #.c. -ferje; X 
de corveearecla ch; -theil,a. -ktas; ·tre 
toucheur; -wagt, f. volie delach„d; -mende, 
„6 -tebre; Wetter, m. (Foljam-e) paumillon de ch; 
mu r 7 L.alede, f. ⸗ 
flüge-geld, m. Aohn, salaire du laboureur; 
tr, labourage. 

flägen, (einen Ader), Zabourer; donner la fagon 
2; mit Ocdiene-, !. avec desbaeufss; zum erften, 
dritten Mable-, donner le ır, le 5e labour, ou la ıe, 
la 3e fagon (A un champ x); (ein Feld) zweimahl —, 
biner; donner deux lahours & 2; (nicht tief) ·peler. 
efleurer la terre; (allzu tief)—, dessouder la terre; 
sur Frohne —, 1. encorvce ; it. ein Feld —, din ans. Ders 
#6 yent legten Made ummittelbsr ver der Saat —-) donnerä 
un champ la derniöre fagun, le dernier labour, le la- 
bour & demeure; Mar. der Unter piligt, olteniat 
fen) le vaissenu chasse, chasse sur les ancres, le yais · 
seau are, lancre lahoure; Men. (Holy) -, rainer; 
faire des rainuresärz; Por. das Meer -, lendrel'eau, 
‚ Iss vagues; P. den Sand —‚faire de la besogneinutile; 
P. baltre l’eau; frepper de la töie contre une mu- 
raille, se hattre avec la perche; dad-r, le labouraga. 
flüser, 6, labvureur. 
flüßig,a.ad. Drap. tabis£,e; qui a des Hambures, 

„Dfneric, es, Ch. ödeur, sentenr de la curde, f. 
Dineifche; u, £ Ch. curde, f; it. appät; amorce,f; 


urte. 
+ neifheln, vn. sentirle boue, le bonquin. 
neifchen, Ch. (antötern) amorcer, appäter ; Ch. 

die Hunde —, donner la curde aux chiens. 2 
Pfort-ader, f. Au. ceine der 3 großen Dlutatren) 

seine-porte; =fcheide, f. capsule de la »., de Glis- 

” commune, 5 Dre mpel, Mar. Chanten, 
welche im den Erürteforten ver Aricgeähäfe liegen) senillet; 
dat, n. Mar.tOcrung für die Kanonen) sadord; -häne 
98, £. Mar. pentuzes des s-s ; -Ialen, Gries die Der 
ven zur verloren) frise de s-5, 1; u Fe, f. Coelcht die Srüdt: 
2* Sohſſes verfhlieit) panneaude 1.5 -fegel,n. 
[fe Fegeltuch,.weldwd ungergeikammt wird wenn der Dalı 
Haft aus einem Exhirfe andgeladen win) volle a lest,f; pre- 
lart; -talje, f. CT. vermitteijk welcher die -Iufe aufgejos 
gen und Nie —e zebifnet wirt) palnnquin de ·tau, nm. 
(Tante, wert die Exlufpforsen geſchioſſen werben) serre-5a- 
bord, rabans de s-s. , f 

Pforte;n,f. (dim. Piörkhen, Pförtlein,n.) cTten) 

la porte; enge-, ?. etroite; das Pfoͤrtchen (eines 
ofters, it. eines Einfahrt-thores), le guichet ; die 
-1n des Pallajted, sty. 5, les portes du is; die — 
(einer Kirber), 5 (Bauvueur). portail; Mar. 1, 
(erzgate) les sabords; eſ. Befcäg, Stüs- ; loſe -n, 
faux mantelets, fauxsabords; Pau. Pfoͤrtchen, la pas- 
se; Hm. bie ottomannifche —, oder die —, lap. ottama- 
ne, lap.; Geſandter bei der —, vonder, ambassa- 
„eur pres la ?., de lap.; -ngerict, m. justioe qu’on 
tenait devant les portes des couvents; -nriegel, 
Heau; “nic iff,n. ba; vaisseau huissier; -utau, 
ce. Pertstau. 

Vfoͤrtner, 6 inn, ceimed Pullach, Stoſteto) partier, 
ere; (eines Gefangniſſes), guichelier; die Schwer 
fer -inn, die Mutter -inn, cin Kisten) la sorur, la 
mere portiere; An. —, (Halte, welche bie Deilpaut und die 
Inuere Maysapanı, an ber reiten Magenmäntung büber) le 
pylore. = Lsanglier. 

f sfhen, (die wilden Sanen), Ch. appäter le 
ofte;n, f. (di. Prötden, Pföflein, n.) Pe 
teau ; dim. pelit ?.; potelet ; die -n an eimer Vrü: 
d@e,les piles de pont,6; nd ol3,n. Efboisd'entretaise; 
Arc. c- Feiern, Teit-n; Men. c. Bette Mar.(ded 
Mubders), la mäche; Hy. die-n einer Schleufenthär, 
(tie Heinen Ränder weite mit Querrlegeln berbunben werden) 
les aigpilles des pertuis ou portes d’erluse. _ 

Pfoiten, 6, c. Dfeae; -[piederod. Pfoftsfp.,$, 
don a poteaux. 7" _ ° 

Yfote; n, (dim. 1, Pfötleim, 1.) (ie mmenicr 
Nie Hand, ber menfdhliche 
die n Ropfen, donner sur ap. = ; die -n laͤßen/ 
baiser les mains; P. ſich die - perbrennen, (itel ans 
Taufe) s’<chauder, se brüler — Pfoͤrchen 
balten, oimt einem Etl Achen Shi "Me mis, elegren Fiu⸗ 
ser erhalten) recevoir, avoir des ferules ou sur les on- 

MOZIN DIET. Partie allenands. T.UL 












s) mp, la parre; einen auf 


les pieds de qn, ü b 
‚er les pieds ; (der Hund) gibt die — od. das Pför: 
en, donne la p.; Syn. die eines Affen, einer Hape, 
Die Tape eines Löwen, eines Tigers, der Fuß eines 
ferdes, eines Ochſen, 7. desiuge, de chat, de lion, 
tige; pied.decheval, de beuf; der Bär ſaugi 
an ben -u, Tours suce ses pattes; -nföürmig, a. 
de la forıne d'une p., en forme de p.; BI. patte, e. 

Pföteln,gratteravecla patte, avec la patte de de- 
vant;z fa. (v. Wensten) caresser avec la main, la patte. 

364 11 g, (Tirana) a. ad. pv.oltoit. ej ment, o,eng. 

frängen, pr. 0, truden, 

Pfränger,-ei, c. Bedert 

Vfrie mn, ed; e, od. e; em, Cod. en, Bo. genit; 
bie binfensartige, die einſamige —&,le g. d’Espagne ou 
le joncier, le g. monosperme et A zarolle blanche; bie 
ſtachellge —€, er eurtepatſche Stedsinfer) le g. Epi. 
neux; ajong, ajeon, augeon; jonc marin, le marın, 
porc marin, „legruet, la jauge, la dro- 
ki 3 3. (plpiges Eisen, Lücher zu jieken) poingon; Arg. 

roche pointue; Cord. alene, & Eicher in die Afäge 
su machen) broche, 5; Im. pointe,f; Arf. poingon d’ar- 
röt; Con. visde marais,f; fausse tiare, ſaux telesoo- 
pr, euillere& pot,f; it. vistigree en forme d’alene; 
it. clou, alene,visacaractares; -artig, e. -firmia; 
-eifen,n.as Eeiner —e In elmem Hefte, die eisentlidie —) 
alene, broche, pointer,f; Mar, (diäumnadet) Epin- 
glette,; degorgeoir ; en Le, f. c. Pieitfchmwang ; Für: 
mig, -enförmig,a. ad. en formed’alene; Bo. ald- 
nee; -geld,n. Bat. (Mrt Gebühr auffer der Fracht) cha- 
peau de maitre; -horn, n. -[hnede, f. Con.ro. 
cher aile; la strombe. 

Pfrie mezn, L.c. Piriem (2) 4 

—X iemen, c. Pirem; -borant, muſſier sparte; 
-Förmig, ce pfiemfürmig; -grag,n. nard; it. fein 

nache; -bolg, Frau, n. genötd’Espagne; stipe 
jonede; -[hmid, alinier; -([dwanı, hn. (After 
mitm), ascaride vermiculaire. 

Propf, ed; e, od. -en, 8; (dim. Pfröpfhen,n.) (v. 
Kort, anf eine Flaſche 2), Aouchon; (v. Holy), Lampon; — 
(auf die Ladung einer Flinte, Kanone), bourre,f; 
Mar. eloupin; Art. (vor die Münzung einer Kanone geſed / 
teb rät hei) 1. de canon; bouchon ou valet; la tape; 
Fond. (am Sobeniefen) 2.; Mar. = 0d. -en, (die Etußtd: 
der pju verepfen) 15 2. 0. teid ; bein, n.dim. bein: 
‘en, n. Jar. greffoir, entoir, ecussonnoir; -@ins 

dnitt,c. -fpalt;-bamı mer, Mar. &pitoir; a. mail- 

jet a boucher les bouteilles; 5. Jar, marteau a enter; 
-bape, -bippe, f. -Eneif, Jar. la serpette a en- 
ter; -Mefjer, n. couteau & enter; dcussonnoir; 
-reid,n. greffe, ente,f; empeau, ramenu; -fdge,f. 
scie a enter,f; -[palf,enture,f; ·ſch u le, f. pe 
niere d'entes, d’arbres greflis,f; -wach d, n. em; 
tre d’ente; -werfjeug, n. Jar. outiläenter; -Jie: 
ber, letire-b. 

Pfropfen, ai eint Oeffnung drehen, mwängen) fonrrer; 
bg remplir; man kann bas Alles nicht in einen 
fo feinen Naum -, on ne saurait_f. tout cela 
un +; einen Kaften mit Waſche voll-, emplir une ar- 
moire de linge; wir waren im einen Wagen gepfropft, 
nous tions encaques dans une voiture ; (die Kirche) 
mar gepfropft voll, «lait toute remplie ; (dieſes Ge⸗ 
faͤßt ut gei voll, est er jusgn'au bord; fei- 
nen Magen peiſen voll, ſich voll-, (ern) s’em- 

ir, se farcir l’estomae, se gorger de viandes; die 

laſchen —, (werißälegen) Loucher les bouteilles; ». Jar. 
enter, greffer ; In den Stamm —, en tronb; auf den 
Spalt —, e. en.fente, en powpee; indie Ninde-, 
€. em, Ecusion, em Ecorce; deussonner; auf einen 
Wildling -,.., g. sur sauvageon ; zahm auf zahm -, 
e. france sur france; einen Giprelbaum zug, un 
pommierg; junge gepfeopfte Vaͤume, de jeunesen- 
tes; Charp. (ein Erfit Geis anfegen), a; Sg: etwas in 
einen — inculquergcägn; Jar. das -, lentement, 
u it. Venta, la greife; dat mit dem Auge, mit 


hi die -n aufheben, rübren, 






em Schildlein in die Rinde, ante en bonton, en | fi 


deusson; la greffe en courant ; das —ing Kreuz, in 
den Spalt, Vente, fa greffe en croix, en fente; das - 
mit der Pfeife, ins Bohrloh, Vente en sißlet ou en 
flüte, en vilebrequin. 

Pfropfer, 8, qui bouche ge; Jar. greifeur, 
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Pfroͤpfling 


joindre les doigts contre] Pfropfllag/ eshe, arbreente; ante,f; die jungen 


ein diefer Baumfchule, les jeunes entes de cette pu- 


iöre, 
Pofrd nde;n, f. Ben. (*prätente) Aenffice; pröben- 
dest; eine- erhalten, einem eine — en, verleis 
ben, obtenir une ?., confrer, donner äqn unep. 
und; wer hat dieſe -n zu vergeben? qui nomane, qui 
pourvoit aces 5-5? qui a la collation de ces 5-s? die ſe 
- ift nech nicht vergeben, ce B. est encore vacant; vom 
Weltgeiftlichen befeffene -,d. en commende; - ines 
Kapellans), chapellenie,f; mit einer - verbundenes 
Sanonifat, canonicat prebende; Befiper einer *, 
benefcier ; der eine- empfangen bat, collataire; dem 
eine ftreifige — bis zum Ausgange ber Sache zuer⸗ 
fannt worden Lit, reeredentiaire; vom einem Prie 
vatmanne geftiftete - für einen Priefter, prestimo- 
nie,f; die Vergebung der -n, la collation des d-s: Erz 
nenner zu einer — und Vergeber derfelben in einer 
Verfon, CPräfentater und Eoliator zugleich) collateur ab- 
solu ou direct, plein collateur; dieſe — iſt gut gelegen, 
ce 5. est bien situe ; er hat feinen Sis nicht auf feiner 
=, ilnerdside pasa son d.; 2. —, (in cinena Armendauſeh 
giaon 6; -nbudh, n. c. —nregifter; ⸗·los, a. ad. sans 

.; -Nzertrag, revenan d'un 3; -nfanımer,f. 
chambre qui a la collation des 6-5, £ (päpftliche) da- 
terie, f; -n auf, simonie,f; -nregiiter, le ponillc; 
-nuerleiher, collateurde pn; -nverleibung, 
f. collation de P-sr,f. — 

Pfrun den, einen, pu. confererun bens fice a gn; 
2. vn. ↄr ⸗ (aib eine Dfränte eintragen) rapporler; valoır; 
(diefe Pfarre, Abteir) pfründet qut, cette eurer rap- 

e be.; it. va. (diefe Stiftöttelle) pfründer ziveis 
anfend Thaler, vautdenx mille dus, 

HER Bränme. 00 

rundgeld, a. rovenus pecuniaires ou en espe- 
ces d'un benefice. * 

Pirindner,s, dendficier: ungetörter od- unbe: 
ftrittener-, 5. benevole; halber —, semi-prebende. 

Pfud-eifen,n. Ex. c. Puhtseifen. 

Pfupl, e8; Pfuͤhle, (din. Pfuͤhlchen, m.) Gebeudes 
Wafer) In mars; ber — ift ausgetrodnet, Jam. est a 
sec; of. Mif-, Regen-, Waiter-; Ber. der hötliiche, feu: 
tige -—, der -, der mit Feuer und Schwefel breunet, 
le gouffre infernal; &tang de feu, etang ardeni de ſeu 
et de soufre; l'enfer; Arc. c. Diäbt; -baum, Ex. 
Costan fih ter Horb eimed Chpeld beiinder) cabestan, essieu, 
arbre ou devidoir d'une machine A molette,d'unbour: 
riquet; 2. (Balten, im welchen tie Safpeijtüpen eimamapfı 
int) solive superieure de hourriquet, detreuil; -ti- 
fen, n. Ex. (umgebogene C., Im melden hie finäpfe des Netu 
Buumes befefüiger int) la erapaudine ; -Fifch, hu. pois . 
son de m., de marnis; it. qui sent Ia fange, la vase; 
-frof&, grenouille de marais,5 haben fu f,Bo. 
douve, flammette,f; -Tarpfen, carpe de marais,f; 
-Thnepfe, f. becasse.de marais, becassing;f. 

Prühbl,ed;e, (dim. hen, m.) Coeſſtere) chevet, 
traversin; Arc, (jedes runde Oki, weiches einen Dirtelbes 
aen macht, bef. unten an einer Saule) tore, bosel, boudin; 
errüdtter), tore corrompn ; (ichnetenfernelg rmuntener), 
spire, f; Art, (Stüd Getz weiches auf ben Richericael einer 
‚Kansne gelegt yolrk), coussin.. 

Pfuhlen, vn. ars. cv. Vſchent) sentir la mare, la 


vage. 
Bfuhlicht, a. ad. einem Bruste Aouli·A  Fhmeten, 
riechen, cv. Waffer, Fiihen £) avoir un goüt de mare; 
sentirla m., lavase; -e6 Waffer, eau ımardcagense, 
Pfuhlig,a.ad. ceinen Dust er. "pfütse ensaisent) ma- 
reengeux, se; eine € Ebene, une plaine marden- 
use 


ui! i. fit, das it wicht ſchiclich, A! cela n'est 
pas decent, ne convient pas; — doch! — mie haͤßlich! 
done! fi que c'est vilain! „, fhamen Sie ſich! fi! 
vous devriez rougir, avoir hante; , ber garitigen 
Worte! fi, quels vilains propos! - did an! po. file 
vilain, du vilain! Ch. —! —! fi! fi! levilain, ef.äten; 
Eer. — dich! wie fein zerbricht du den Tempels, 
lutreud des Besneth Li, guidetruisle temple:. 
Pfunien,vn. ar (Hfus fagen) fa. pu. ich pfule dareiu, 
donc! a. va. einen -, cracher aprös qn; consprer 
qn, fg: lui temoigner du dedain, son mepris. 
Pfnlb, Pfülb,ed;e,n. od. Prälbe; n,f.c.piüor 
Pfund, 28; €, n. (din. Pfundchen, Pfundlein, m.) 
Com. a tivro; das gewöhnliche -, (Kramer -), iv. 1% 
Umen od. 33 Bet) lad, ordinaire, lal. marchande on la 
’ . ı6 


= Mund Pfufcherhaftigteit Philoſoph 


1. de seize onces, ou de trente.deux loths; ʒwei · Buts ‚sillage; feine =, die = dieſer Arbeit fpringtin die JPhilo ſoxh, enren, cereuwelſer) philasophe; · inn, 
ter, deux 7-5 de beurre ; ein - od. eincd-e8 ſchwer, Augen, le peu de connaissances quil a en cetart, | femme ph.; fie Reben inn, elle est grand pA.; 
une }. pesant; er fönnte hundert— ſchwer tragen, il |dans ce metier, Je peu de soin qu'on a donne Ace [ein jteifher, ennifcher —, un PA. stoicien, eynigue; 
porterait cent !-s pesant; nadı dem -e, —5 — (faus |travail, saute aux yeux. x 
Tee), alas; Wadslichter, wovon ſechs auf ein - ge: 
ben, bougies de six (ü la 1.); Com. ſchweres -,1.forte; 
(englilcdhee), 1. gros peids, !. aveir du poids; richriges, 
rechtes -, !. juste, yui a som poids ; leichtes —, 1. faible; 
it. /. comınune; Phar. das —, Olporbeter-, w #13 Unjen) 
1.de wedecine,i.gauloise; a. (Redmungensünge), 5 ein 
franzöfifhes -, une i. de France, (un franc) ; zwei ⸗ 
Eterling, deux /-ssterlings; fg: Eaienth. salenr; fein 
— vergraben, enfouir, enterrer son s.; mit feinem -e 
wuchern, faire valoir son? ; Ex. (Erla Hetz in weitem 
der Zagfen des Dergbafpeld fich umtrehe) palier, lissoir avee 
entaille; Ch. coup de plat de couteau de chasse. 

Yfund-birn, f. lebon-chretien d’EW; le gros ra- 
teau gris, la poire de Jiere; Con. la poire, le sianco 
blanc; la rave, lenavet, le bucein;-bude, f. c. -tand; 
-geld,n. (von Orundiäsen) les venterolles, f; les lotset 
ventes; —ge wid, n. (9, weites ein — wiege) poids 
une i.; 2. (dvetie, tie Crtnsere nach —en zu beklmmen) je 
poids dei; -baber, avoine cullivde au blanche,f; 
-baus,n. ladouane; -bolz,n. bois qui se vend au 
poids; Ex. cHöler, weite im die Galtgerinme gelegt worden 
ud dem Finder die gehörige Leite geben), bois ou piece d'e- 
largissement ; -fammer, f. (jur Urbetumg deb -jolieh) 
la chambre de peage; -Fartoffel, f. pommes de 
terre de 1.,f; -leder,n. groscuir, cuir a semelle ; -: 
nagel, Clou.e tara ‚& -nuf, f, avelingf; 
-Thakuma, fdin der Steel) <te terre,deter- 
rain de 80 toises; -[boP, ©. Funia; fhreiber, 
«erivain, receveur de peage; -fo he, f. (Fshie von 
-ieter) semelle de gros cuir; -ftein, pierre d’une /.,f; 
it. poids (de pierre) d'une gowe ĩ ſe, ad. letwas fau: 
fen), ala 7; -zinm,n. etain commun; =} 01, 
(is Bütetr) lepenge; it. c. - zeit. 

Piunden, vn. ar. b. peser une au plu. livres. 

Pfinden, (Woaren r), peserälalivre, peser par 
































fufbern, c. yfülsen (2). 

Pfupe; m, S.(dim. Pfügchen, Prüplein, n.) dour- 
bier; flague, f; in eine - treten, marcher dans une /. 
d’eau, dans un 3.5 and einer - teinfen, boire de l’eau 
d'une /.; Ex. —, amas ou mare d’eau oronpissante, | ditation pislosophigue, sentence Ph., 
ef. MiR-; -nzauter, f. huitre de maressalöcs, | "Dhilofopbie;n, f. cLüetmelstei) philosophie, & 
-nenaf, tout mouille; trempe jusqu’aux os; ⸗u⸗ ſich mir der — beithdfrigen,etudier la p.; die Anfangs: 
wange, T la punaise aiguille; —u waffer,n. eau | gründe, Grundfenntnife der —, les principes de la 
def. Ph Die plateniſche, eritureifhe, ſtoiſche, ariftoteli- 

füß-eimer, Ex. scan; Tanne, f, Ex. pui- ſche -, la pi. de Platon, d’Epicure, la pi. stofcienne, 
soir; Made, f. (Art Kürmer, koeiche zum Köder siemen) | ap. d’Aristoie; die verfch en -n,lesdifferents 
laiche, #5; -meife, f. * marais, f; -naß, |systämes de pA.; fa,er beißt viele —, Et meiß den Wert; 
fa. tout mowille ; -[h ale, f. Ex. puisoir, set zer menccaticten Schüftale ju ertragen g) il a be de pi; 

Pfüpen, va. Ex. pomper, puiser (l’eau de la mi-| feine — gefäßt mir, Jaime sa ph. 
ne); 2. vr. av. b. (jerplapen) sauter, @elater. 


»philofephiren, vn. a. & (sermunftmäls denen, 
ar Bi cht, a. ad.ieines Drüpe äpntich); „ed Waffer,eau | feriten ©) pulosopher; über etwas —, ph. sur ge; er 
, bourbeuse. 


* rt über die Eittenz, il philosophe sur les menurot · 
Hi Big, * (u einer Erraße Hplein de Aaques. Philo ſoph iſch/ a. ad. päilomphiguwe, ment; eh 
un, c. Pful. 


Urtbeil, raisonnement p.; -er Kopf, esprit pı; —r 

yb äbdra, f. inp.) My. (Minssrtschter) Phedre, f. Kenig,roi philasophe; 2e Frau, femme philosophe,f; 

Vhädrus, (np-)Phedre. j - von etwas reden, parlerde ge philosophiquement, 
“Phaeton, 8; e, My. Phadton; -8 Shweitern, 


yet en philosophe. 
Phartontiades, £. pl; -sftraufß, bouquet de Ph; Phaloſtratus, (up.) Philostrate. 
2. (leiter Wagen) ton. (An, m.) 


"Philtriremr, c. ftir 
*Phaläne;n,T ha. (Madsihmetterlina) ne, f, 
»Phalanger, 8, hn. (Beuteistien) er, pha- 
*Dhalangit,en;en, phalangite, ingiste. 


“phantom,sd;e, n. c. Fans. 

‚Pharas, 8, (np.) Pheraon; Jeu. ph.; -fpielen, 

. | jouer au ph; -bubn, m. c. Berta; [hu edle, f.Con. 

tarban de P4.; bouton de camnisule; vasset; 4 [7 
Ph; 


il möne une vie de ph. 
philofophafter, 8, Ciftrweite) faux sage. 
ppiloiopbem, es; e,n. iplioiepäliche Frage, Unter 
futung, it. Weibeusiprud) question de prücsephis,md- 


[matras. 


legma, 8,n. Chi, (der würferiae arichmadieie Ken 

eilmed Aörgers, einer Paanze. eier urüttleiht, vorn ir ab: 
grjegen (*reftiklire) werten). le Aegıne ; fg: (eines 2.1, 5; 
-tifer, 8, Cibteimblärger,taltbi. Menfet) el uona- 
tigue, qui a du fegme; -tiſch, a. ad. f.: ein =er 
Menſch, homme fi. [phlogistique. 
“Phlogiitif, f. Mernmäeffiebre) Chi. le systeme 
"Phlogiitifch, a. Chi. (remmfefiig) phlogistique. 
"Pblogifton, n. Chi, Brennen le phlogistique, 


ſ. pisang; -dmaud, -Bratte, f. rat a 
Pböbus, My. Phebus. 


mangouste; -[piel, n. le A; die Baut im - fpren: 
a 


livre. gen, faire sauter la banque au ph. Uhocenfer, 6; inn, Phocden, ne. j 
Pfünder, 6, Com. Oöiger) peseurz 2.0, Mundge | Pharifäer, ,hj. pharisien; fg: CHeucler, Echein⸗ hocis, n. Gg. (griediiches Bnnchen) Phoeide, f. 
tritt; Pe. poisson d'une livre; 3. 6. Awr-, Dret-, |beilluen ph. bolade; n,f. hn. endtwurm) pholade, f; pitaut. 


Er, Prndli-. 

Yfıundig, .ad. d'une Zivre, de plu.livres; du poids 
d'une ou de plu. livres; une /, pesant ; -er Fest, 
brochet d'une /., d'une /. pesant, qui pese une /.; eis 
ne en @ang,une oie de douzelivres; eine 
ſechs e Augel, une balle de sixlivres; ». ſcchs· e Ha: 
nong, canon de six Is de halle; Et. es Zinn, (mit 
er vermift) bas etaim ; zehn es Zinn,etain avec un 
allinge de dix livres de plomb par quintal ; -« Piens 
nige, aulref. (fethe Pr, von welchen die beitimmie Dat ein 
und autmadhte; it. felche, weide pfumntrwelle gerader wan · 
den) (fenins dont une certainequantite faisait une 2, 
it. que ’on donnait ala 1.) 

Prufhen, vn. ar». od. einen Pfuſcher thun, (vom 
Echleigatver z, wenneb abbrenmet) si ; faire enlendre 
un brait sourd; ». ord. — — — a 

£peche-compagnon; bousiller, ravauder; - 
> po.); it. in ein Handwerk, eine Kunfl -, se 
meler du metier d’autrui, d'un art z qu'on n’entend 


Pharifäifk, a. ad. pharisaigue; -er Stoly, or- 
gueil ph; -€ Meinung, opinion ph; fg: Chruhlerifa, 
febeinteiltan —er Charafter,caractere ?A., pharisaisme; 
-e Miene, mine de pharisien. 

Pbarmacentiff:tentif), ſ. pharnacentique, 
& -er, pl jacien. 

“pharmacentifchtTeurifh), a. ad. pharmaceu- 
tiguez die -€ Scheidelunſt, la chimie ph. 
Pharmacie (od.:kie), I. pharmacie, f. » 
Pharos, Ge: (ile de) Pharos; Phare, 

"Pharme, (Kruhshunmm phare, 
Dbafanz, phafeln, c. Fatanz, fatın- 


Pholadit, en; en, In, (verfieinerter Beuchtwurm) 
plioladite, f. 

Phönir, eg; €, My- (iabelbaper Tor) phenir; As. 
(Srerntilt) ph; fg: eriftder - aller fhönen Geifter, 
c'est le ph. des —* esprits; -[hmärmer, hn. 
irt Abeupfaien) sphinx eelerit a P 

Phömizien, n.Gg. Phenicie,f; -Jier, 8; inn, 
Phenicien, ne; 30 a. phenicien, ne. 3 

WMbosphor, 6; e, Chi. (Frofie, weiche die Eis. haben, 
wie Fewer zu ienchten) phosphore; mit — verbundenes 
Eifen, —— hure de ſerz·geſaͤuert, 
— c. -fauer; -baltia, phosphord ; —— 
Pha ſez m, f. As. Cictgegati phase,f; hosphure; Ses ©ilber, argent phosphord; phos- 
Phafie, Og. (ir. re Phase Fa [tique. —3 d'argent; Ses Eiſen, phosphure de fer; —⸗ 
Vberetratiſch, a. Pac. -er Vers vers pherecra⸗ |Falf, =ftein, apatite ou chaux phosphatee com- 

hau; {auet, a. nd gbaspbaid,n „fm 
ie 


Vhiladelrbia, n. Gg. Philadelphie,f; -pbier, \ 1 
inn, Philadelphien, ne; -pbifch, a. philadelphi- | ter Half, chaux phosphate ; phospha lcaire 
au de chaux; -faures Kupfer, cuivre phosphatd; 


ue; e Lin Brafüten) philandre. 
*Hhilander, 8,c. Pedlantrap; 2. hn. (Art Beureichier | -faure Salze, sels/phosphoriques; phosphates; —= 









as ; (diefer Lehrling &r hinter dem Ruͤcken des bilanthrep, en; en, Weufsenfreund) philantro-|fäure, f. acide phosphorique ou phosphoreux; —= 
eifers, bowsill de son maitre; er pfufcht | pe; fe, lienfenfrennblicteit, aliee) philantropie,f; |fpath, (seifuerter E path) chaux Auatee, it, c. -talt. 
cin wenig in de heidefunft z, ilse mele | -ifch, a.ad. (mienfdienfreundttb) philantropique,-ment.| "Yhosphoresceny f. (ihtarhung, zausfrömung 
un peu de u ie; eine Arbeit — bou. Philetas, (np.) Philetes. ; aerolffer Körper im Finke) phosphorescence, Er. 
siller un ou ufchte Arbeit, du bousillage- bilipp, 8, (np.) Philippe; hen, n. Philippot; “phospboresciren,vn.w.b-jeter une lumiere 
Yfufher, ent; bruit sotird, cf. prüfen: | -8bu rg, n. Gg. Philisbourg -&thale r,le Philippe. rt ue; -d, phosphoressent, e. . 
fg: Bivue, laute, f einen- machen, faire un faux| Philippen, (Mbilippi)Gg. (eine som Ppitipp serenigur ; "Pbobphorifi, a. (nboöptorfauer) pbosphorique. 
pas, une By; — Nora (fchlechter Arbeiter) bou-| Statt Marrtenient) Philippes. *phospborit, c. Pbespbertalt. 
silleur, massacre, gächeur ; it. (ter ein Santiwert unde | Pbilipper, &, Philippien. nhrafe; n, (Redembart, Nereiap) phrase, ſ. 
weittigs treibt) chaumbrelan; -inM, f. bousilleuse, ra-| Vhilippinen, Philippiniiche Infeln, Gg.lesPhi-| "Pbrafeologie; n, f. (Fammlunz ven Redendartm) 
* vaudeuse, f; er ift fein Mahler, fie ift feine Puma: |lippines, les iles. ., les Manilles, f. ihraseologie, f. f 


&erinn, er ift nichts weiter ald ein —, fie iſt nur eine 
-inn, ce n'est pas un peintre, une coiffeuse, ce n'est 
qu’un bousilleur, qu'une bousilleuse; - in der Litera: 
fur; (Tränen) savetier de litterature ; dies ift fein 
sünftiger Schuiterr, er ift ein —, (rin Böntafer) ce cor- 
Jdonnier x n'est pas regu maitre, ce n'est qu'un cham- 
brelan; -arbeit, f. bousillage. 
Pfufherei; en, f. as prurten) lebousillage dad 
ift eine -, bloße, c'est un 4., cen’est quadud.. 
{ufherbaft, a.ad. en bousilleur, à la maniere 
un 4. ; - arbeiten, bousiller; - er — un 
—türbeit, du bousillage; ·i g de ĩt, ſ.ꝙ de bou- 


bilippifc,a. Lit. -e Reben, les philippiques,f. | Vbrogien, n. Gg.laPArygie -giet,ß; inn,Phry- 
bilifter, 6, philistim ; fa. (auf hoben Fchuien) „i.; | gien, ne; -gifh, a. phrygien, ne; de PA. 
qui n'est mi etudiant mi professeur; ». Tis. carde| *Dbhufil, f. Warurfunte, debre) physique, f. » 
uste, f; (In einer Meife) Tumeron ; Ton. (Früd Solzuns | *phofifalifh, a. ad. Gut Naruiniehre gebbrigd; —e 
ter einem gi welten Reife) cheville,f; Pferde-, Chferieoen: | Merfjeuge, Verfuce, instruments, experiences de 
tiber) loueur de chevatıx. * physique, 
Phfloftetes. (np) Philoctäte, ; “Eh fitat, 68; e, 2, (die Eirlierined Stadt or, Bande 
Pbilolag, em; em, (Svratsiteumd, sgtlehrter, unbe: |arseh) h.d’All. charge, place de mfdecin ordinaire 
sen ... ie ne) —ie, I. (Mtifen ter alten Epra: Bzuh er ince. a # — 
wen) phil dogre, 6 -Äfh, a. ad. philologique; = viiter, d che 2 
Pranyfhule, seminaire de ph — 34 obſitoth —* ———— 
"Philomele; n,t. (Diaytigal) philomele, ſ. logie naturelle, x A En 


fa. ex iftein - ‚lebt wie ein —,c’estun pA., ilviten ?A., ' * 


e 
3 tole; m, f. Hätten) Fole,f; Chi. #.,f; petit» 


Phyſikus 


Ph v fit e, Cand⸗aru, Stadtsarst) medeein ordinai-] Pidnid, 68; 6, Ettriniaen) le pi 


red’une ville, d’une province. 

pbufioamom, en;en, (Segctodeuter) physiono- 
miste, Physiognomoniste ; er iſt ein guter —, ilest 
bon z%A,r; il se connait en physionomie, en physiog- 
nomonie;—ie, fc. Dönfenemir. 

phrfiognomif;en, f. (Gefchgerenteret,e) Phy- 
sionarsic, physiognomonie,f; 3. (But), traite de PH. 

“phofiognomifh, a. ad. (ur Perfiognente gebör 
made) shrsiognomenigue, physionomique ; —e Frag: 
meilte, fragments ph-s. 

“Yhofidgonie, (Maturgerbichter physiogonie, f. 

*v putios rapbie, f. (Maturtefrreibung) physio 

Faphie, f. 

*3 vfiolog, enz en, (Matmiehrer, ferner, it. Seſunt ⸗ 
Beitkl.e) physiologiste; Le; n, f. Matur⸗lehtet phr- 
—— 2. (But) livre, traite de . id, Er ad. 

ysiologigue. physiognomie. 
Pr hofi Rh nomie, f, (Gekhtöbienng) physionomie, 
hofiſch, a. ad. (marhriin, a. töryeriih) phrsigue, 
-ment; 3. (tbrperti) 25 —& Unmöglichkeit, Impossi- 
bilite #.; das ift - unmöglich, cela est physiquement 
impossible; 5. (flanfid, thierift, c); Dad -e im Men: 
ſcheu, le p. de !’homme. 

“photographie, fl. Cfanpm:teibreibung) phyto- 

aphie, f. £lithe, phytotipolithe. 
phorolich, Phntotnpolith, fanzenften) Ta 

mhotologie, f.Manmm:iehre) phytologie, f. 
Yiacenza,d, n. Ög.Plaisance, f. 
piano, ad. Mu. (fdwac, fanft, telfe) piano; fg: - 
deristiz) zu Werke gehen, (beieiner &.), aller, s'y 
—— doucement; Forte, n. ¶ Iti Klavier) piano- 

rte ou forte-piano; er fpielt das =, il joue du 
plano-forte, du piano, du forte. 

"piarift, en; cn, piariste, (Piast, 
Piaft, en; en, hp. (Titel ter altem pelnifchen Sömkpr) 
Plafter, 6, Com. tfoanihe Stitermänge, teren 9 anf dir 
Mart geben und die ı Meidhiibaler 6 bid 8 Oirefihen gelten) 
plastre; 2. (törklibe Flidermünge, melde 16 Orefchen allı)p. 
Picarbe,n;binn, Gg. (ans ber Piartie) Picard, e; 
-bie, f. la Picardie; -difch, a: ad. picard, e;en P. 
Yihen, (ein Faß, Schiffe), pnisser, eimpoisser; ge: 
richte Xeinwand, dela toile poissee; ». EL Bäume 
—, tbanen), extraire la rdsine des arbres; 3, vn. ar.b. 
pP, coller; fa. (dkufig und viel trinten) chopiner. 
Yich-belz, n. Cord. lissoir, polissoir; -lein: 
wand, f. de la toile poissee; -nelfe, f. c. Det; 
wach s, n. (in der Bienenzucht) la propolis. 

Did, 88; e, (eines Vogels) coup de bee; ein — mit 
dem Finger, ger coup de doigt; 2. (einer Tafchemußn), 
tac-tac; tic-tac ; die Uhr macht —! —! la montre fait 
tie et tac; -hade, f. pic; pioche, houe,f; hoyau; 
hammer, pie atdte; -barj, Ef. resine encore 
remplie de erudites; -meife, f. charbonniere, f; 

rosse ou grande — ; -tofine, f. raisin long 
"Espagne ; -tanne, Ef sapin abroutis, 
Ypidart,ed;e, hn. (Ateprdemmel) butor ; buse,f. 
Yide;a, f. Pidel, 8, Ab mm -n, kef. Steine damit 
aus ter Eroer ji hreten) pic; Meu. pic a meules. 
idel-beere, f.c. Helrebt.; 2. 0,Preiie:d.; Flöte, 
Fflageolet; -bäring, bouffin, arlezuin, farceur, sal- 
timbangue, baladin, tabarin, fagotin ; (in Italien) sca- 
ramonı 1 panialenı =$fleid, n.pantalon, habit bi- 
€; =dmäntelden,n. roquei:-#mäfig,a. 
ou fon ; de b., en b;=6poTfe,!. =sftreich, bouf- 
fonnerie, arlequinade,f; =dtanz, pantalonriade,f; 
-baube, f. (metallene Beratung ed Aopſet) Jemorion, 
la’bourguignotte. 

wideln, n. av. 6. picoter (doucement) ;‘2. po. fo- 
lätrer, bouffonner, faire le fou, 

Biden, (mit dem Zhnatel) besgneter, picoter; (bie 
Vögel) haben an diefen Kirihen gepidt, ont 5., ont 
p. cescerises; (bie Bögel) - fi, se beequetent ; die 
Steime —, (mit einer Pide betanen) piquer, it. rustiquer 
les pierres; Soi. gepidelte Arbeit, duvrage vermi- 
eule; #. vn. ar.b. (meiner Tafdıenubt) faire ticet tac, 

Pidern, vn.ar.b. co, piten(H). Etie-tac. 

Pider, 6, qui pique, picote; use; 2. Di. 

Dider, ee, een, Ars le jeu de p.; 
ipielen, jouer au 7; Gu. (Feltrate), p.; man bat 
bie feindlichen -e aufgehoben,on a enleve les piquets 
ennemis; <pferd, n. chevaldep, 

Pickiren, Pr. (die Züge, Lichterr), piquer les 
traitsg au poncis ; Wörrljeug zum -, Heche, f. 


Tr — — 


Picknick 


ue-nique, 
Diel,es; e, Mar. (Tau); der— da Befanfegeld) le 
martinet d’artimon ; ber — (des Giefbaumes), la ba- 
lancine de gui; die Nasen in den — feßen od. fie pie: 
fen, apiquer les verguer. 

2. Viet; em, f Mar. (Hinterfie Hbrteitung Im Ehiffe) 
les aules ou extremites de la cale (vers les fagons de 
larriere); die verdere-—, (as Seil) la fosse au lion; 
-bols, n. Mar. taabeifdrmige Giler) foursar, four; 
fourque, f; die vordern, bintern -hölger, les /-sr 
de Jevant, de Varriöre; die -bölger zur Bindung, 
les /=s x deliaison; -pforte, f. Mar. porte eu ou- 
verture du /. de l’arriere; -ft od, c. Wieriaufı; fü c 
n. c.—belj. 

3. Piel, eb; e,n. Jeu. le pigue; fl, n.las dep; 
-blatt, n. carte de ?.,65 un p; -bube; -dame, 
-dreig,f.le valet,ia dame, le troise de p.; -elfen, 
n. fer de la pique. J 

Piete od. Pilsen, f. Mil. lapique; von ber — 
auf dienen, commenoer par porter le mousquet, par 
tre simple soldat ; passer parlescharges; fg: eine 
= (einen toll) aufjemand haben, avoir une dent con- 
tre qn; Jeu. le piguez - fpielen, ausipielen, umfchla= 
gen. jouer, tournerp., du ?.; id fpiele in -, je joue 
en»; erbat alle-n, ilatouslesp-r; 3. (Ahr von > 
Alaftern) pique,f. 

Pieten, Mar c. Patcı); -fähnden, m. ban- 
derole de la pigue,f; -förmig, a.ad. en forme de 
#; Mil. ſt 08, c.Bletihaft; -ft d B, coupdep.;-tief, 
de la hauteur d’unep.; -tr äger, piquier. 

viet je aft, Schaft einer Pirte) la hampe d'une pi- 

Pielke-fpiele, c. Beiltofbr. (que. 

Piemont, 6, n. Ög. le Pidmont; fer, inn, 
Picinontais, e;de P. 

DYiep,-eiir, c. Dip, pipeng. , n 

"pierift, en;en, Inn, (Frkmmier)le,la pietiste; de- 
vot,e;beat,e, -e rei, f. colenamuo) pietisıme. 

Piez, c. Bley; fein, c. Barenftein. 

Yiff, © Pal 

"pigment,n.c. Piment. 

Pignole,f.-nbaum,c. Pinler 

“pifotte; mn, £ Fleur. (Yrt Reiten) la picotte. 

“Dilare, Ma, pilier. 

WDilafter, 8, Ärc. pilastre. 

Pilger, &inn, (Wansrer, Waller, befanberd nach einem 
entfernten Anbactdorte) voyageurz; pilerin,e; rin — Der 
nach Jerufalem wallfabrtet, p. qui va & Jerusalem; 
eine Ann nach bem heiligen Grabe, pelerine du saint 
sepulere; mir find nur — aufber , nous som- 
mes des passagers sur la terre; nous ne faisons 
que passer, nous ne sommes que des voyageurs , des 
etrangers sur cette terre; #. (ein Kermter, Mudtänter) 
strenger; Eer. fie kauften einen Töpferdader zum 
Begräbniß der -, ilsacheterent le champ d'un potier 
pour la sepulture des etrangers; -fahrt, £. peleri- 
nage; -fal, c. Pitarimerz -Flafhe, f. Nacon dep; 
calebasse,f; -gang, co. Mar; but, ude?.; 
-fleid,n. -Fleidung, f. habit, casaque de p.; -Ie: 
ben,n.viedep.,f fg: lavie de cemonde ; -mäb: 
den, fa.-mädel,n. fille qui va en pelerinage, 1; la 
prlerine; -mantel, manteau de p.; (fleiner) ro- 
quet, colletin; -Orf, er 2eretto, ein be: 
rühmter -ort, Notre-Dame de Loretie, fameux 
pelerinage ; -to@, c.-Helt,, -fhar, f. troupe de 
Ps,f-ftab, bourdon; -ta ſche, F.panetiöre,f; ·j e ĩ⸗ 
ben, n. marque de pelerinage. 

Pilgern, va.av.f. aller, ötre en pelerinage ; nach 
dem beiligen Grabe ‚faire le voyage du St.sepulere; 
aller enp. auSt...; M6- ulep. 

Pilgerfhaft, f. din —— de pelerine; . 
(pilgerlabrt) pelerinege; fg: Die - durchs Beben, ler. 
de cette vie; notre sejour passager sur la terre, 

Pilgerdmann, c. Mtarr 

Pilgrim, -Fhaft, c. PYitserfhaftr; -Bfalk, fau- 
con pelerin; -$mufdel, f. lapelerine commune, 
la coque de St. Jaques bariolee. 

Pille; m, f, (dim. villchen, n.) Med. pilnle, f; 
hmerzitiffende-n, 2-sanodines; -n machen, ein: 
nehmen, faire, prendre des #-.; Sg: P. einem eine - 
zu verſchlucken geben, faire avaler la #.a qn; er 
ınnöte diefe - verfchlunten, ila die eontraint d’avaler 
cette 2; die - vergolden od. verfilbern, Cetmas ortärieh: 
Mes micderut) dorer la p.; sucrer la moutarde ; das ift 
eine harte-, c'est undur morceau Adigerer; Fau. 











| Cord. broche, f. 
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die -n, lescures, # die An mit Fleiſch beföbern, ar- 
merlescures; 2.0. Me; nblume,f. Bo. cleoıne 
mesambe, mosambei; -udrebet, fa. mp. faiseur de 
drogues, it: mauvais medecin; -nfarn, Bo. (Art $.) 
In pilulaire; -ntäfer, le pilulaire; -nfugel,f. le 
dermeste eu bousier pilulaıre; -mader, faiseur de 
de p-,; -nmafle, f. masse & p=r, 1; -nneffel, 
(mit tugelrunten Alpien)- ortie romaine, grecque ou 
mäle, ;-nfhahtelL,t-nfhähbtelben,n.boite, 
Petite boite ko-s; -ntang, Bo. varec pilulaire, ·n⸗ 
tei & Phar. päte ap, ſ. 

Pillen, (vie Müsiteine) Meu. piquer les meules, 
©. billen. 

*Pikst, en; en, le pilors; hn. (des Heies) lep.; 
2. (Tintenfifd) seche, seiche, seppie, f; boufron; in- 
secte-poisson. , 

Pilfe;n, Le Bun; -ufhuitt, Agr. der Korm- 
ährenz (da fie verbertt und ganz wel6 w. oder duͤnn aufihl s 
sen) etiolement des bles +. 

tlg, es;e, (dim. ben,n.) Bo. champignon; —t, 
efbare -,ch-s bonsa manger on mangeables, edules; 
Ppotirons; 3. (&öcerfhwartm) morille, f; bolet; ın Die-e 
sehen, aller chercher des ch-5; fg: fa. (davon gegen) 
prendre de la poudre d’escampette; (verloren geben) se 
perdre, se gäter; diefe Sache waͤchſet nicht mie die 
e, (et wicht fo Shufig) cela ne se trouve pas sous les 
fers, sous le pied d'un cheval; cela est tres-rare. 

Pilyig,a. quia, qui produit des re ein 
-tr Boden, terrain ou ya, ou ilaroit des ch. 

Pilzicht, a. ad. (einem Pilze Ahulıty) de la nature du 
champignon; hn. fongueux, se. 

*Pimelit, en; en, Mg. (Grünfpath) pimelite, 6; 
prase de Silesie, f. 

Piment,ed;e, Piment, aromate, Epice; it, cenatifches 
@rwän) amomi; ?, desAnglais, poivre de laJamaique. 
Pimpel-meife,f. ınesange brune; nonnelle, f. 
Pimpelden, 8, n. Bo. ketmie vesiculeuse; c0- 

queret. 
impeln, vn. fa. (mit Glbacen) carillonner; fg: 
Vimpermelle, c. Pinspinelle. (lamenter. 

Pimper-nuß, f.(dim.-näfhen,.n.)p’stachesau- 
vage, f; 3. C5akinud) aveline, (; 3. (erbte Pirazie) P.; 
bie indifche —, c. Waitertrand; —ba u im, le staphylier, 
faux-pistachier; le nez-coupe; l’arbre du raisin, 

Pimpinelle, f. Bo. Ia pimprenct!e, £; große —, 
boucnge & feuille de berle; feine —, petite p.; p. saxi- 
frage; 2. (rt ter Deberbiume) >, pimpinelle, bipinelle. 

Pimpinell-rofe, £. rosier A feuilles de p.; -= 
wurz, f. p. saxifrage, f. 

impler, $, qui se plaint, qui lamente toujours, 

in, 8, pu. pin; 2. c. Pinie. 

Pinaffe;n, S. (maniges Eu) pinasse, f. 

Binafter, 8, Bo. pin sauvage ou des bois, pin de 
Genere, . 

Pindar,d, ep) Pindare; -if dh, a. pindarique, 

Pinellen, f. o, Pinie. 

Binel-meife,f, c. Plmpelm. 

Pinetid, ed, pr. Epinard. A 

Vinge;n, f. Ex. ancien puits de mine abandonne, 
detruit, ruine. a 

Pinguin, es;e, hn. pingouin, pinguim, 

Yin-bammer, c. MAnnit. 

Pinie; n, fe. Samentern ded nuumel) piznem; P. 
doux; eingemadte-n, ?-s confils; pignolat; 2. indis 
fe -n, #-sd’Inde; -nbaum, pincultive, pin-pi- 
gnier, franc pin; -n ftein, Ex. pierre pinoide, roc 
amygdalcide, ſ. 

Piniole;n, f. c. Pinte. 

Dink, es; e, (Sraliwont, ein Echlag mit dem Sraste an 
den Stein) fa. pic; tie; mit dem erſten — babe ich Feuer 
befommen, j'ai eu du feu au premier coup de bri- 
quet; Mg. topaze de Ceylan, hyacinthe orientale, ſ. 

Pinfen, fMar, pinque, f; hn. (poi.) saumon de la 
petite espöce, X 

Vinkeln, vn. po. pisser. . 

Pinfen, vn. av 6. fa. battre le briquet; cf. Pint; 
2. (auf dem Amboße bämımern, marteler sur l’enclume, 
battre !enclume. 

Yinfert, ed; e, Oi. (Aotint, welder pink, pint 
iareier) a all. 

#inn-bobrer, Horl. gibelet de goupilles; —= 
bammer,c. Finnt,; -hängen, pentures afiches,f; 

bolz, n. c. Jauibaum; 3. Spindeibaum; -[ohle,f. 
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Sinne m, f. (dim. Pinnden, n.) (feipiser Magel, 
eine Zwedey broquette, & ferret; Cord, (u ben Hbjägen) 
cheville, f; Tour. pointe, f; Arp. cheville (d’arpen- 
leur); up leinte Kraͤhnes) poingon; Mar. tenon; 

vs Gangipile, des Kompanee) pivot; die unters 

en -n (ded Schiffes), les gorgeres,f -, eined Ham⸗ 
wmerg) panne, 5 Ch, (zer Fallen) cerceau; Con, pinne 
warine, f; jaunbon, janbonneau ; la coquille porte- 
laine ou porte-soie; le fourreau de pistolet; -bau m, 
Tis. poitriniere, & -nfäwle, alönes à broche, f; ·n⸗ 
füge, l.soie de boisselier ou atenon,f; -nwädter, 
hn. crabe er * 

Yinnen, va. Mar. (2 Höfer zufammen fıgen) enter. 

Yinnit, en; en, (werfieinerte Stetmuihel) pinnite, f. 

Pinic bed, es Ex. pinche beck, similor, 

PVinfel,s, dim.-ben,-lein,n.) pinceau; gro: 
ber, fchr feiner —, gros p; p. fort delie; Sg: (bdiefer 
Mabter) bat einen schönen, fühnen, feinen, harten 
und trodenen —, aun beau p., ale p. hardi, delicat, 
dur el sec; 2. ext. (Büfcel Haare) touffe de cheveux, 
de poils; toupet, S; fg: (tummer Menkt) niais, nigaud, 
benet; it. c. Anaufer; Hn. (re Reeriawalten) le noddi; 
la mouette brune; 5. (dad moͤnnliche Slicd des Mellfir 
I&eb, Nebtedeb, wilden Schweines) membre; verge, f; 
Ch. nerf; -förmig, a. ad. de la forme d'un p.; Bo. 
penicille ou penieilliforme; -föcher, p. demer; -: 
mäßig,a.ad. niais, nigaud; niaisement, en nigaud; 
-mo08, n. hn. coralline penicillee, 1; -(hwanı, 
hn. lopendre & p.,% -ftiel, lahampe de p.,f; == 
ftrid, trait dep.; mit zwei oder drei = (etwas 
mahlen 2) en deux ou trois traits de p.; feinen = 
mebribun, ne plus tsucher le p.; -trog, Pt. (die - 
tarin zu teinigen) pincelier. 

Pinfelei;en, f. Citlechte Wahlerei) barbouillage; 
peinture barbauillce, f; 2. (Dummteit) niaiserie, ni- 
gauderie, f; weg mit den -en! allez avec vos 
niaiseries, cessex vos 2; 5. (Klagen) lamentations, f; 
4 6. Sinauferek. 

Pinfeler, 8, (er ſclea mabfı) barbonilleur; 2. (ter 
Kuh meinertih tetlagth pleureur; 5. ©. Sinaufer. 

Yinfelbaft, a.ad.niais, e, ment; nigaud, enn; 
= fen, ausſehen, ötre niais, avoir l’air niais ou n.; 
eine - e intwort, r&ponse ninise, solte rlponse; ef 
bar etwas es in feiner Geſichtsbildung, il a ge de 
niais dans lag; -igeit, f. niaiserie, nigauderie, f. 

YPinfeln, manier le pinceau; frotter, barbouiller 
avec le p.; fich den Hals —, (mit einen Seltimiteet) passer 
un n. dans la gornei es find mehrere Gemaͤhlde an 
die Wand gepinfelt, on a barbouilld plu. peintures 
sur la muraille; 2. fa. (tagen) se plaindre, se lamen- 
ter; 3. c. tnanfern; $. 6. ssuter; Dad g, barbouillage; 
it. Inmentations, plaintes, f; c. Sinanfetel, Zaudern. 

Dinsen, c vinfeinta) 

Pint, es, Do, (eine dem Arm Auntiche Pl.) oronce, f. 

Pintchen, 6, n. (Art Kumiefchwamm) morille 
puante, f. 

Yinte, n, (Mans Fiühtafeiten, weldhet 15 ſtam Aus 
Kilsell er. eine Kanne bit) Ja pinte, 

Vint-baten, Tand, erochet. , 

*Piotte; n, £. Mar. (Jabtztus In Venedig) piotte, 
piote, f. . . s 

Pip! water; vom Gecchtel innaer Möge) pion! 





Tomm I! cden Säimern loxtent) piou piou!; pi! pi! 
Pi! pi}; petits | petits!; ponlette\ poulette!poulette! 
Pip, ed; e, fa. (ven Lübaden) piou; piaulement, 5 


der - Der Hübner, le p. des poules; — machen, pinu- 
ler; 2. ©. Pat; -Fliege, f.mouche erieuse; -ganß, 
f. oison eriardd; fg: (weinentet And) petit pleureur, pe- 
tite pleureuse; -bade, f. Mare. jarret boulete; -= 
babn, coyquipiaule au piole; fg: (weinenter Finabe) 


petit plewreur; -bubn, nm. poule qui piaule; it. | ha 


dinde, poule d’Inde, 5 -Terdie, f.alouette pipi. 

Pipein, £ Olre Has; it. Maß) pipe, f; eine - Wein, 
Del 2, une pipe de vin, d’huile; die Nuflage auf eine 
Mein, pipage; 2. pu. cBeife; “nich ilf,n. Echun 
gras) carel; leche,l; tab, Com. Ef. Ebenso 
zu Jaſtauben) dowvain; douve, f. 

Dipeln, e. pipe Ca) 

Vipen, vn. (von Hühner) pioler, piauler ; (van 
Sperlingen) pepier; ein des Kuͤchlein, un poulet 


Pipersapfel 


Biper-apfel, e. Nennmnatir. 
Piperling, eg;e, Bärıfing) donillet; -8, c. pipfinas. 
ipig, a. ad. (ven Hühnern) piaulant os piant; ·es 
Kind, enfant qui piaule sw piole. 
Yiplings, ad.pv. enabondance. , 
Dippau, es, Bo. (unedted HGarichitraut) Ey u erd- 
„erepie, 1; 2. (löwenzahn) dent delion, f. 

Pippen-gebäufe, n. Ex. (dat Hatnenadt von Die: 
tal, im Weren des Stieſeis) la holte, be boisseau du robi- 
net; holy, n. Ef. c. Pipenman, 

Pippıng, ei; e, (lei) pepin. 

Pip ps, ec; €, (Krantveit Der Fühner 2, unter ber ungen⸗ 
ipiye) pdpie, 5 Diefed Huhn hat den —, man mup ihm 
den nehmen, cette poule a lap., il faut lui arra- 
cher, lui öter lap. 

Yippfen, vn. «ar b. ren Piypb ds) avoir la pipie, 
ötre malade de la p. 

Vippfig,a-ad. (den Pipps dabent)z 8 Huhn, poule 
qui a lapepie. 2 

Yiraflod. Pixaas) ed; e, ach⸗e, ſ. 

Pirogen, L. Mar. pirogue, f. , 

Pirel, Pirelt, ed; e, (oi.) merle dors; gros-bec. 

pirouerren.f chreisshreung)pironelte,f;-tkie: 
ren, vn.ar. b. pirouelter, R 

Pirutic, ed; e, n. Get Kurite) le pirutsch. 

Pifang, ed; e, Bo. (baunsartiged Arwäct) le Ban 
nier, le pisang; -bla tt, n. feuille de 5.5-doble, ß 
hn. le geai du 55 -broffel,f; sarouge; -frucht, 
f.banane, f; -vogel,c. -Lrofel. 

Piſchten, piften, pfien, vn, ar. 6. eriercchut! st! 
Ch. piften od. piifen, ſpiſſen, gen Safeisäpnern, pfeifen 
ob, rufen); man hort die Hafelbühner —, om entend 
glousser les gelinottes; das —, gloussement, 

Pifebau, e. Srampih. 

Pispern, (Müfern) parler & Voreilla; chuchoter. 
‚Viß-bad, Mar. Bat vinter dem Kläfen) gatte ou 
jalte, 5 -brunnen, c. msi; -fluß, e Samiflz 
(talter) cf. Pit; -pott, c.-teyf; fg: Mar. =, Caue 
course, hource d’artimon, f; -Itrahl, pissotiere; 
took, pot de chambre; -winfel, coin ou l’on va 
pisser; pissotiere, [; plssoir. s 

Piffe, f. (ger ara, befonterd von Toleren) Te pissat; 
usurine,s; bie falte -, (Farmminde) strangurie, h̊ —N, 
vn. pisser, uriner; fa. lächer del'ean; ex bat viel ges 

ißt, il a urind copieusement ; ins Vett -Nn,p. au 

it; Blut-, p- du sang ; -f, #,inn, pisseur, se, c. 
Bat-t, 

Piſtazie Gnlta); n, F.(Fruct) pistache, 5 2. © 
Pinspernußg -nbau m, le pistachier; (wilder) c. Yımr 
vernußb;-ngrün, a.nd. vert dep; -nlaug,f. pu- 
ceron du pistachier. 5 R 

y i y en, c. plibten; 2. py. gemir, soupirer. 

Piltill,d;e,n. CHefrusungsrige) Bo. pistil. 

Piltole;n, f. (Gemein pistoler ef Fattel-; eine - 
losfhießen, tirer un coup de >.; einen aufn her: 
ausfordern, deher, provoquer qn au >; fih auf-n 
ſchlagen, se battre au 7.5 eleftrifbe —, pistolel uleotri- 

ae; Mo. (Gofmünge) pistole, 4; eine halbe -, une 

mi pistole; Pap. (Oieiäß, vermäge beifen tee Mdrme Im ter 

Ürbeitöbutte erbalten wird) le p. 

Yiftolen-griff, poignee depistolent; -Holfter, 
f.fourresu de p.; Con. fı de p.; pine marine, ; =ma= 
Ser, fourrelier; -fappe, &c — dep; a. (Be 
fdtag am Kolten) calotte dunp.; -Tugel, f. balle de 
#3 lauf, canonde#.;-mad et, pistolier; -man- 
tel,c.-tarpe ca} -FhnP, coup de p.; einen mit eis 
nem · ſchuffe (tödten), tuer yn d'un coup, Acoups de 
einen =thun, faire, tirer un coup de p.; 2.(=reite) 
la poride du p.; e8 iſt von bier nuͤr ein= weit, ce 
west qu’& une, iln’y a d'ici qu’une port&e de p.;=: 

‚weite, £la portce d'un p.;ale fie fich anf. . genäbert 
tten, lorsqu'ils fürent A la portie dup., A une por- 
tee de p.; - Ih uͤ Be,pistolier. 

Pitihaffe, c- Srekbafte 

Pißgeln, c, bipen. 

Pißgker, c. Meister. 

ins, (np.) Pie. 
lacat, ed;e, n. placard; affıche, f. 

Vlade; n, f. (Etene) laplaine; 2. o. Pattnd; Ch, 
|, od. Planen, les toiles, f. 

Ylad.mabl,n. Fond, (euridmweielted Fiber) malle 


piaulant; 3. c. (vielfen) siffler; 5. fa. mp. (meinen) piat- melangee d’or et dargent; -mann, es, pl. ·m d n⸗ 
ue piauler, 


ler; unaufhörli—, ne faire q 
Viper, 8, 0, Pirbupn. 


ner, c. formen. 
Placida,L ie Ylacidug, np.) Plagide (m.f.) 


Placidiren 


Placibiren(etiwag), agréer, approuver, octroy- 
er; placidirt, Pa. 2 

Placitumgas; &, volontẽs, resolution, f; ordro. 

Plad, e&e, (Pladen, 8) c. won eu 
piece, fi (von Tu 9) piece; morceau, lagbeau; Are. 
ef, Kiaatz Econ. n. — andre, terre isolee; it. no- 
vale, f; 2. (#tett) tache „dalaboussure, f; Gr. pl. päd- 
te, pochis; -büdel, Perr. pl. f. tresse de cheveux 
plats,& -fcheit,n. eaie&ire zu yirden) batte, ;-(dhrift; 
e. Placatz -[hrobel, Card. repasseresse, f; werk, 
n. plaquis; (eines Gewolbes ) plätorage; Hy. digue 
de terre battue; correi. s 

Pladc; n, Arc. (eines Kamines) plaque defeu, de 
cheminde,platine,f s.(Wriice) ferules, etrivieres, £.pl. 

Paten, (Metall) aplatir; Card. (die Wolle) car. 
der surla repasseresse; er; 2. (antieben) plagwer; 
(einen Anichlag) au die Waud —, 7, coller ala mu- 
raille; Mar, —, ein, (Subiaar und Papler an den untern 
Teen des Enläbetens teten) ploguer; Hy. Erde) battre, 
fouler, eorroyer; das —, affermissement des terres 
avco la batte; corroi; fg: (iebr plagen) vexer, fouler, 
tourmenter, maltraiter; cr plactt feine Untertbanen, 
il vexe ses 2; (Die Bewohner dieſer Gegend) wer: 
den von ihrer Obrigkeit abſcheulich gepladt, sont 
etrangement vexds, maltraitds par leurs preposds; 
einen um etwas —, lounnenter, Importuner gqn pour 
aroirgc; ſich —, se peiner, se tourmenter; ef pladt 
fich das ganze Jahr, um feinen Unterhalt zu verdier 
nen), il se peine, il se tonrment toutelannde 3 ſie 
wird diefe Örbeit nit aushalten, fie pladt ſich zu 
fehr, elle ne durera pas & ce travail, elle fatigus 
tropz 3. (fieden) tacheter; it, vn. ar. b. (Fleden wwrurfas 
«en, tefemmen) tacher, faire des taches; se tacher; 
(bie Kirſchen) —, tachent, font des taches; 4. Mil. 
-, Plagern, tirailler; it. tirer & contre-iemps, f, 

Plader, 8, (Feten, Ktedt) lache, f; päig; Gr. @ 
Pad; 2. —, iun, 9, teldıe plagen) qui vexe, qui fou- 
lex; (ein guter Fuͤrſt) iftfein » feiner Untertbanen, 
ne vexe, ne foulepoint ses sujets; (diefer Nıntmann) 
ift ein harter—, est un exacteur; er ift ein befanne 
ter —, il est connu pour un concussionnaire, of. 
Dawem-; 3. (ein ber od. fehlhafıer Zduf) coup tire 
A contre-temps. 

Pladerei; en, fveration, voneussion, eraction,f; 
bas ift eine bleße -, o'est une pure ex., rer.; (Diefer 
Dichter) ift fiir feine en beftraft worden, a die puni 
de sesvexations, exactions. 

Pladder, $,po. inürger Asıt)plateau;ctus-) house 
de vache, 5 -naf,a. tout mouille, trempg; [ups 
pe, 5 -maffer, n. soupe bien os trop trempe, f. 

Pladberm, vn. po. verser, repanılte; 2. es plad⸗ 
dert, es regnet, daß ed-ıt, il pleut ä rerse. 

Plaffl ı.pouf! erac! -en, Mil. c. plasen. 

MAL io n, E peine, % towrmene; ich babe viel - mit 
ıdın, ı 
dus ife meine größte-, c'est mon plus grand 1.5 das 
geſchleht mir zur —, c'est pour me tourmenter; (die 
Fußgicht, der Stein) find graufame —u, sont de 
s tourments; P. jeberZag hat feine -, A chaque 
jour suffit sn p.; ein bofes Weib iſt eine große —, c'est 
um .. Hdau qu'une mechante femme; (biefer 
Nachbar) iftunfere—, est notre Usauʒ 2. =, (Erraf, 
Serbänenidg) mal; ealamite, f; die egupfifchen _n, les 
laies d’Egypto; it. la poste; (ber Herr) plagete den 
barao mirgroßen -n, fraj araon de tr&s gran- 
des plaies; der Gottloſe hat viel-, limpie est eu proie 
& bo, de peines; -geiit, (Furien) furie, f; alle =er der 
Hölle, toutes les furies de l'enfer; 2. (P-. weite wiaaı) 
importun, Heau; er ift ein =, c’estun importun; er 
iſt unſer =, ein wabrer=, ilest notre Asan ; il ne 
cesse nous fourmenter, nous imporluner; =« 
teufel, fg: un diable d’homme, une diablesse de 
femme, un endiable, une endiablee, un bourreau, 
une bourrosse; er it ein =, ein wahrer =, d’est un 
diable, un demon, qui ne prend plaisir qu’a tour 
menter les autres; -thier, m. animal cree, fait 
pour Laune 

Plagen, (awlen &) tourmenter, eg, tracasıor; 
das plagt mich mit fonderlich, cela ıme donne, me 
cause peu de peine; einen um etwas —, #., Importu- 
ner qu pour ge; von feinen Gläubigern, von böfen 
Stindern geplagt werden, ötre tourmente par ı; er 
wird von feinen Meibe geplagt, sa femme le tour- 
mente, est som ilcau; die Untertanen =, vexer, 


me donne, me cause bien de la p., des sowcis; + 


Dlagen = 


ſouler les sujets’; das Vieh —, 1. les animm 
Ungesiefer, von den Mapen gerlagt werde 
commods de la vermine z; fl mit etwas 
pour ge; wozu mögen Sie ih nur fo 
sert devous tant x. er muß fich fehr —, bafı er ſich 
burdbringt, ermun ſich ſeht um feinen Unterhalt 
— c'est un homme de peine; il a bien de la peine, du 
malä gagner sa vie, sasubsistance ; fih mit Sorgen 
-, se donner des soueis, des peines; yon Hunger md 
Durit geplagt merden, etre tourinente de Ia faim ı; 
ie Neugier) plagf ihn, le tourmente ; ilest tres-eu- 
rieux ; man hat ihn fo fehr geplagt, daß er die Sache 
‚ aufgegchen bat, on Fa tant tracasse,tourmente,quilt. 
0] r, 6; in, qui tourmente les autres, cf. Plage: 
geld (2). 

Plagae; nu, f.pv. motiede terre,f; gazon, earrede 
g; Ef. endroit pel& sous un arbre; SBn bauen gb. fte: 
den, c. plaagta (195 ·umahd, f. endroit ou on leye 

5 Meier, qui love ou coupe lesg-s. d 

Plaggen, vn. po. lever, couper, tailler desgazons; 

2. va. gazonner; revetir ge de gazon. 

Plag-arasd,n. Bo. (nad feigige Hergrad) Tniehe cou- 
pante, rousse, eypdroide; le caret aigu; -weg,che- 
min raboteux. 

"plagiar, die, (od.-ind), Huschreiter) plagiaire. 

Mlagiat, ed; e, n. udſchtelberen plagiat, 

“Diakaf,n.c. Placat. 

Plarıpe;n, f Catzer Degen mit breiter Annge) bra- 
quemart, coutelas. 











Plampen, vn. (x frei hangenden Dingen) chanceler, | b 


vaciller, pendiller ; a. av.i. (nacıläßtg einhergehen, it. miſi 
#la geden) marcher nonchalamment; it. faindanter. 
laͤmpern, plempern, c. Hamyen (2). 
lämper-tag, jour de dissipation, ou l'on tra- 
vaille peu; Im. journde blanche,f. 

Pldmp-ftange, f.PE. bouille,f. 

Plan,a. ad. (eten, fx: beuetic) plain, uni ; st. simple; 
das ift gang -, cela est tout simple, cela saute aux 
yeux ; - fprechen, parler distinctement; -e Schreib: 
art, style simple, clair. x 

Plan, eb; €, 0d. Pläne, (bene) plaine,& des Mee⸗ 
res ·/ Insurface de la mer; la. liquide ; des Him⸗ 
meld —, Ia voütedu ciel; Ef. hois de p., sitne dans la 
p.5 it. canton de foret; 2. (fampfplap) lice,.arene, 
barriöre, f; den — behalten, (den Kampreiap)rester,de- 
meurer maftre du champ de bataille; gleich anf dem 
-t fepn, dire pröt au combat; it. ne passe faire at- 
tendre ; it. «(ser einem Hanke) place, 6 vor dem Pakafte 
Befindet ſich ein iböner—,il yaunebelle place devant 
lepalais; it. (Grunterch plan; den - von einer Gegend, 
Feſtung aufnehmen, leverle plan d'un terrain: ; den 
- a einem Hauſe, Garten entwerfen dessiner, 
faire, tracer le plan d’uner; (er baut) anf einem 
ſchlechten -&, d’apresun mauvaisplan; fg: (memarf) 
plan ; den — u einem Schaufpiele, einer Dictung 
machen, fairele plan, l’esquisse d'une; mach einem 
gewiſſen -e (arbeiten), d’apres un certain plan; der 
— zu einer Unterbandiung, zum Keldiuge, le plan 
d’une negoeiation, de la campagne; (in vierzehn Ta: 
md reifet erab),er hat feinen — arnach gemacht, ila 

it son plan la-dessus ; it. (Verbaten) plan, ge bag 
meine — od. Pläne find gefcheitert, tous mes plans, 
rojets, desseins ont «choue ; be ih mirein 
Feönes Pländen gemacht, jai arrange, forme un 
charmant petit ouprojet; Batt, (Ferm ven Perser 
ment), plane,f; chaudret ;-concan, a. (Andruniheti) 
-CONCave; -CONDEL, a. (ilahrunerbaben) plan- 
convexe ;-elfen,n.brunissoir; fer a planer, Acga- 
ler, a unir; -gemäß, -geredht, c. mäßig; - 
bammer, marteau ü planer, a coller; Chaud., Or. 
planoir, Hatoir; -haud,n. Fond. fonderie; -berd, 
menb.; -birfd, Ch. cerf vainqueur, quiater- 
Tasse son enneni; =, (wo ſich die Siefihe mÄbren? der Beunfi 
terfanmeln) be rut, la lice; -folben, Et. redressoir; 
En gel,l.c"Panterässet) Harlırdsingue,& -10 £,a. ad. 
sans plan; =verfahren, agir sans „sans dessein, 
sans avoir medit son plan; =e# Berfahren, proce- 
de peu reilechi ; Tofigteit,f. manque de plan; bei 
ber = feines Verfahrens darf man ſich nicht wun⸗ 
„daß ert, comme il n'avait point de plan, comme 

il agissait sans plan, ile; -ma der, inn, faiseur, -se 
de projets: m Afig,a. ad.d’apräs;inivant un plan, 
= verfahren, agir, procdder de tun plan, 
en consequence d'un plan; es Verfahren, plan sui- 


Planmaßig 


1 333 d’apres un plan; fein=ed V. iſt 
efehen, lon voit par la qu'il agit d’apres 
auil suit un plan; =feit, f. die = feines 
Bei fälle in Ye Augen, il est evident, on 
voit &ridemment qu’il a commis ce crime de dessein 
prömeditd, formed ; -[piegel, miroir plan; -voll, 
a. ad. ein —er Hopf, esprit riche, fecond en projets, 
en expedients; == handeln, agir d’apres un ion 
combine, bien eoncerte; -weife, ad. (Holz fällen, 
verkaufen) Ef. par cantons. 
Plane; n,f. uch über einem Fubrmannsieagen?) ban- 
ne, bache, f; Ch. -, (ter Zeug) les tolles ‚6; Ex. -N, 
osse toile, grosse Eloffe de laine ou feutre du lavoir; 
Kon. 1, CTuch⸗, auf welches Die melsen Felle nach dem Wal / 
ten aufjehluft w.) couverture ou tojle de l’echauffe, f. 
Ylanes u, L. (Even) plaine, 1; (dieStabdt) liegt in 
einer -,est dansunep3 2. —, pl. el. Tihn. 
Planen, tslätten,wiehel, Citberr) planer ; unir aveo 
la plane m 
Yla nen-begen, Mo.treillis pliss# danslequel on 
coule les lingots os barres d’argent ; -berd, Fond. 
table du lavoir garni de teile, 6; -meffung, f.Gge 
planimetrie, f. . {gen, carreler. 
Ylaner, 6, pr. (u Fußbiten) carreau ; mit —n beles 
Läner, chaux carhonatde compacte. 
lanet, enzen, la plandrez unter einem gluͤcli ⸗ 
en -n geboren fepit,ötre ne sous une heureuse,sous 
tine bonne p.; jemandes -en lefen, tirer l'horoseope 
de qn; -enz=babn,orbite planctaire au des ps; -enz 
ud, n. livre qui traite de la connaissance des ps; 
it. livre d’astrologiei -enchaud,n. As. la maison do 
3 Bed, 6tes, gied, ıeted =, m. tombante; -t its 
abr, n. anplandtaire; -enstarte, harmoniſche, 
Mu. planisphere harmonique; -en: lau f, lecours, 
le smouvement des p-,5 -Enzlefen,n. Vhoresoope; 
-en:lefer, faiseur, tireur d’A.; genethliaque; -ens 
meffer, Au plandtolabe; -enzfta —A As, 
guufiger, fhlimmer =, apeet benin om favorable, 
mauvals aspect; -enzfteller, o. Sengeter, -ells 
ftunde, f.heure planctaire, f; in[ERe Mr 
steme plandtaire; -en:trabant,satellite d’unep., 





F secondaire, f. 


Planier-ambog,enchimneä splanir,f; -eifen, 
KT ers -Folbe nz, c. Manselien r. 
Baumgange)aplanir. Spaler, unir; (Metall, Sit: 
bergeichirtr), planer; Bel. (ein Buch), laver, caller; 
(diefes Papter fickt), man hat es nicht gut planiert, 
on ne a pas bien collö; das -:, aplanissement; Rel. 
lavure, colle, f. ; y 

Planier-Leffel, Rel. momilleir; -Freug,n.Rel. 
(-förnlacd Holz bie planterren Bogen aufwbängen) la croix, 

"etendoir; -Fugel, f.c. Dantz -preffe,T Pr 
adpoutter, 5 -walker, n..In ondle, Veau dee, 

Dlanimetrie,S. (Iiisrnmentena) planimetrie,f, 

Ylante:n, f. cöartes Dee) planche, 5; ais: Mar. -n, 
«mensit die Inbölzer teb Erblifed detle ider werten) bordages; 
Tis. (Samlitberr) eassin; 2. BA. (von Vretern verfertigte 
Harte Wand) cloison deplanches,f; 3. qf. (Meines Mas u 
üfigen Dingen le quart d'une pinte ; demi-chopine,f. 

Plankf-eifen, n. Mar. cum Katfarm) lecalfat; la 

beste, lemalebet; patarasse ou petarasse. 

Plänkelei; en, f. Gu. das Plänteln) escarmonuche, 
tiraillerie,6; es fielen blos einige -en vor, iln’y eut 

me gs er. 

Plänkeln, vo. a. 5. Gu, escarmoucher, tirailler; 
der ganze Tag wurde mit - zugebracht, toute la jour- 
nðe se passa en escarmouches. 

Ylanken, plancheier; revötir, garnir de planches, 
Mar. de bordages. 

Ylanfen-gang,allde de planches; Mar. (vom Vor · 
Arten yum Öinteriteren) la virure de geld, 
n. partie du produit d’une vigne allouee à qn pour 
Ventretien de la clöture. 

Ylänkler, 6,Gu. tirailleur, fTangueur; untere - 
beunrubigten den Feind, nos t-5, nos fs inguiete- 
rent, harcelerent l’ennemi. 

Ylanfwerf, n. cloison de planches,f. 

Planfche od. Plantihe; m, f. watte de metal; 
Planche, plaque,f; lingot; of. Setb-, Siter- 

Planichen, plantſchen, vn, a. 6. (im Waſſer), 
en patrouiller; ed regnet, dap es plauſcht, 
il pleut & verse, 

Slanfaen-einguf, Or. (Ferm, tn weiche dab Sit 


. 


TEN ‚ cebr madıen) fa. (dem Boden, einen | a 
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ber gegeſſen wirt) Ia lingotiere; hammer, Or. mar- 
teau a battre les li ; Aatoir, 

Vlanfherei, f. fa. gargouillis, patrouillage, 
‚Planichet,cd;e,n. c. Dlantiteit. 

Plänter-foblen, Char. petit charbonz; -[hlag, 

f. coupe du menu bois, cf. pläntern, 

Pläntern, (einen Wald), Ef. @as zu ride atſchloſſe: 
se Sol abtauen) eelaircir un bois, un taillis; couper le 
bois mort et opprime. 

Plapperet;en;f. (dab Parpern) Sesardage, caque- 
.. bavarderie, caqueterie, f; fie betäubt mich 
mit ibrer ewigen -, elle m’etourdit par son eay. con- 
tinuel; 2. (untereutendes Oefdmeig) caqwet, d.; nun ſei 
ber - ein Ende, sortons du 5. 

Plapperer, 6; inn, babillard,e; bavard, e; ca- 
queteur, se; Hn. (Alt Deblen in Indien) lemwinare, m. 
5 lteit, f. bavarderie, f. 

Plapperhaft, a. ad. bavard, babillard; -igr 

Plapper-bang, m. -Täte, -Tiefe,f, -maß, 
maul, m. -tafche, f. fa. c. Plapserer; -werf, n. 
caquet, bavardage. 

Ylappern, parler vite et indistinetement; it. 
amagen),Basarder,habiller, cagueter; fie thun nichts 
als -, ellesne font quee.; flie-gern, elles aiment k 
bab., Ajaser; it, (etwas ausihwagem), a⸗.z fe hat wie⸗ 
der geplappert, elle a encore jast, bavarde, commis 
une nouvelle indiscretion; Eer. wenn ihr betet, follt 
ihr nicht viel =, n’affectez pas de parler be dans vos 
prieres ; das —, le babil, le enquet, caquelage, bavar- 
dage; bavarderie, enyucterie, f. 

Vlappert, c. Blagen. 

Vlarrer,e, Fond. (Emeler) maitre:fondeur. 

Ylärr-ange,ailchesstewsz it. (die ®.) uneh.; Med. 
(da vie Itnere Fihdhe dev Airgentietes aubmÄrtb getchrt fit) ec- 

ion; eraillement des paupieres; -i t giq,a.ch.yse. 

Plarre:m,S. (srofe Winter) gros houton, grosse ves- 
sie; Die — des Rindviehes, (arode weife Matter unser der 
Bungee) grosse tumenr ou vessie, (sous la langue om 
au boyau culier des bötes A cornes). 

Vlärre;n, f. coroset Maul) mp. po. gueule,f. 

Plärren, vom ialte 2) beugler; ty. Meniten) eriail- 
ler, piailler; er plärret mir die Ohren voll, il m'e- 
tourdit les oreilles; er hört nicht anf zu — le cosse 
de criailler, de piailler ; ein Lied -, chanter un ajr 
"une voix rauque et desagreahle ; das heißt nicht 
fingen, fendern —, con’est pas chanter, c'est beugler; 
das — (eines Kalder), beuglement; (eines Aindes), 
piaillerie, crisrie, eriaillerie,f, 

lärr-babn, hu. le combattant, le glardole ; le 
soldat ; paon de mer; —h ale, braillard, e; brailleur; 
-mal, n. po. (retes Maul) gueule,f; it. (9, melde 
fehreit, Beute), criailleur, se; pisilleur, se; pleureur,se, 

MPlaſt ik, f. Gunſ in Then, Giph, Wache g zu bitten) la 
plastique ; art plastique. 

Plaftifch,a. ad. (zur Prapit gehiren 2) plastique. 

Vlatanud, Bo. (Dreltttattbaum) le platane. 

Plate, Mar. c. Platte, 

Platina, f. weise Sort) le platine, Tor blanc. 

Plato,8,(np-JPlaton; -nifer, d;inn, (Oaäler, Yar 
bänger bed.) platonicien,ne; “ni fdh,a.ad. platonigue; 
=t Liebe, (reine, von aller Cinntichteit freie) amour p.; = 
Aadr,cv. 20,000 Fahren, nach weiten die Geſſirne wleder an 
Irera chemal. Plabe find) annde 2; =e Lehre, plato- 

Platfh!i.dac! paf! ponf! [nisıne, 

Vlatſch, cd; e, (Falter paf; (bruit sourdd'um 
corps large au plal zen tombant); es tbat einen —,ce- 
la bit un grand brujt sourd ; einem einen - geben, 
donner une claque A qn. 

Platſchen, vn. ar. 6. et 1. ich habe etwas hör 
ren, j'ai entendu le Lruit d'un corps quitombnit ; es 
regnet daß es platfeht, il pleut ir verse; das Waifer 
plaſcht an den Kahn, les vagues batteni la barijue 
avec bruit; et iſt ins Waſſer geplatfcht, (wefatien) il 
est tombe taut plat dans l’enu ; im Kothe berum-, 
(treten) gargouiller, patauger dans la boue ; ind Wafs 
fer -, (mit ter Raben Sandy) battre l’enu du plat dela 
main, faire claquer l'eau, cf. piäsicern, 

Platfher,d,c. Platſch; 2. (Enterid) barboteur. 

Plätfhern, vn. ar. r. (die Cuten) - im Waffer, 
barbotent dansl’ean ; (die Hinder) — in dieſem Bas 
de, gargouillent dans cer; (Die Quelle) plärfdert, 
gazouille ; Das — (Des Babes), lo gazouıllement ; (eis 
nes herabfallenden MWaffers),.gargouillis; Jen. } 
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jeter de petites pierres plates, et leur faire faire des 
ricochets surl’'ean. 

Plarich-fuß, piedlarge; it. (ven Perf.) pataud,e. 

Platt, a. ad. plar,e;das —e Land, come Erhöhungen, 
it. ine (og. der Stadt) pays an; it. le >. pays; etwas — 
briiden, machen, ſchlagen; aplatir ge; — werden, s’a- 
platir; -er Öteitte, pierre plate; —er Spiegel, mi· 
roir 2, plan; —t Stiderei, broderie plate; Chap.die 
Hüte» fepen,dresser le chapeau; Jar. die -eu Bande, 
vu Munsenfiite) les bandes,f; Oi. tr Herd, aire pla- 
te; it. —e8 Dach, toitp,; -eNale, te Geſicht, nez, 
visage p.} -t8 Kahrzeug, bateau »., A londp.; ſg: 6 
Deutfdh, c. Zend ; -er Gebanfe, Ausdruck, pensce, 
expression plate; (Alles, was er fante) ift fehr —, est 
fort p.; etwas -e3 jagen, dire une platitude ; er bat 
febr — gefproben, il a parl& bien platement; -er 
Menich, un homme fort z.; Pt. -x Figur, figure 
ignoble, it. figure plate; 3. fa. (ohne Umitmeiie, ge: 
tadezu) + er fchlug ed ihm ⸗ ab, ille lui reſusa tout a 2.; 
tout net; einem die VNe Wahrbeit fagen, dire Aqn la 
pure verit@, la verite toute nue; 5. (gänztich) fa. das 
iſt - unmöglich, cela est de toute impossibilite, tout- 
a-fait impossible; Mar, den Wind - vorm Yadın ha: 
ben, tgerase von nrfken) faire vent-arriere. 

Platt-baum, Oi. (B. ven man bid.an ten Gilpfel ent 
äfter, vona die Yehnımırcben daran zu befeitigen) arbret, arbrot; 
-blanf, a. Tan. Ses hollaͤndiſces Leder, (meihes mit 
zer Plattfteßtugel bearbeitet wirt) enir mailld, cuir fagon 
d’Hollande ; -blod, Mar. poulie plate,6; -bogig, 
a. ad. Arc. (von Kuppeln, @ewittun.) surbaisse; =€ 
Kuppel, döme surbaisse; -b Hot, n. bateau plat, A 
fond plat; -bord,n. leplat-bord; -Dede, I. Arc. 
plafond; -dentib, a. ad. basallemand; — ſpre⸗ 
hen, parler le x; die=e Sprache, le bas-allemand;; la 
langue de la basse-Allemagne ; ein =tT, (ein Rice: 
teuriber) un bas-Allemand; -ehrfe, n; m, Qlrt Tau 
her) castagneux a bee cerele; -tifen, n. c. De; 
-eiße, Ihn. Cr Echellen) carrelet, carlet; plye ou 
plie, platuse, plateuse, plane,f; -erbfe, f. c. Kiwrie; 
Fisch, c. ride; FR, (der unsere Theil des Auseh) la 
plante du pied; metatarse; 3. (-er Fuß) pied plat; 
3. (®. mit en Füßen), fa. pataud; 4. Mar. =, od. == 
wade, f.Cvon 6 6488 Lhr Abend?) quart de six & huit 
heures du s -füßig,a. quialespieds plats; ha. 
Palmipöde; Se Vögel, oiseaux pr, Ps; -gArı, 
n. fil plat, fil au grelet; 2. ©. nen; -gerfie, ſ. 
inargeche, £ -gold, n. or en James; -bammer, 
No. le bouard, flatoir, rechauffoir; mit bem = 
gleich ſchlagen, bouer; -ba u pt, n.tete plate, f; Mar. 
-bAupter, (Fpiter, mir großen —ım Aöpien) elous 
a mangere; —holz, n. Charp. bois de quarlier; 
Brig.la plane ; born, n.hn. (Art Totere, reiche das Mit: 
tef zuoifchen dem Sttſcuen und Siegen baltın) kevel; hu f, sa- 
bot plat;hufig,ah sabotsplats; (diefeg Pferd) iſt 
ales sabotsplats; -in Dig, indigo en tablettes; -fäs 
ie — tiſſen, a Pehtt.;-fopf, tete pla- 
12,5; 3.(9.mlt em Kopf) unetäte plate; fg: hamme plat, 
fort plat; -Föpfig, a. ad. 


ui 

laqueen tablettes,f; -la us 
Mar. (gut Vededung des Zündleched ter Kanone) platine,f; 
maul, n. bouche plate,f; gp. museau plat; -me: 





alateteplato; -lad, 
f. ©. #ilet; -loth, n. 


uage,f. platde menage; -mühle, f. (Diane, it. Du: 
pier du plästen) Jaminoir; -mufchel, f. telline,f; ion; 
-müße,f. calotte,&; (riferne) pot en töte; -maft, f. 
ner plat; -nafig, a. änex plat; -neß, n. Oi. filet 
pour entourer l'arbrei ou arbrot; -teif, Ton. (eifen 
ned Jaſtand, weſches im Rorhfalle un ein Faß gekhranbt rolıd) 
cercle ouchaine de fer qui se jointävis; -rofe,f. 
c. Waurrefeffeees); -[hiff, n.mavireafond — 
bare, ch la gung, f. laminage; fall, x 
coneretion sulphureuse de pyrite; Vſchn abel, hn. 
fer Söget) le todief; ·Aſch nauze, Le. man; -: 
fhmänze, pl. In. planicaudes; -feßen, n. Chap. 
action da parer les chapenux,f; -fpteg el,c. Manto.; 
-Rampfer, Chap. (Platte, die Munzeln and dem geforms 
ten Sure u ftreichem) Ja piecoz · ſt e im, (Pati) carreau; 
aufden =en geben, (für pie Fußsinger) aller sur le trot- 
toi; =Ttich, Bon. le point, Jamaille de garniture des 
eninsencouleur; -Htoßfugel, f.Tan. poingon, pa- 
lisson, pesvon; -ftreden, n. Chap. act. de degor- 
ger, d’egoutter, dresser)e fentre ;-ftil®, m; Drap. la 
Planche haute ou d’en haut de la rame; ». Charp. 
Chaupiteiz) sabliere,f;—te llerr, c.Mirne;-mwalfen, 


m Drap. foulage aplat; -wäfche, f. c. Biktem; -:!sarreler, cadetter; (die Wälht)-, repasser sur | an eined 


| 


Platt⸗wirbel 


naire,5 zeit, f. Oi. saison ou lon prend les oiseaux 
au gluau,f; -jiegel, toile plate. 
plätt-bret, n. tableärerasser,G -tifen, n. le 
earreau du fer ä:., it.ferä ».; Plomb, plane,t; —b am: 
mer, Ep. marteau A carrelet; -fiffen, m. Lin. 
lecoussin, la platine ä,.; -mafhine,-mühle, f 
©. Datum; -gu ehle, f. Lin. (Beinencich zur Unterfage) 
drap a repasser; -teller, brique, platine 4 poser le 
fer ar,G-tifch, table art; -t 3 pot, marmite a 
feu (a chauffer les carreaux); -tud, n. drap, tapis, 
oouverlure ar; -wäfdhe, f.linge a r.; menu linge. 
Plätrhen, &, n. cf. Dias; -folben, Vit. fer ä 
souder. s 

platte; 1, f. (di. Plaͤttchen, fein, m. (ebene 
Körper) olar plateau; die — od. Plaͤtte (des Degens) 
le plat de l'epe; (eines Berges, Felfend, le pia- 
teau; (auf dem Kopfe) partie chauve de la töte; er 
bat mehrere -n auf dem Kopfe, il n'a pas de che- 
veux, ilest chauye en plu. endroits; < (der fatheli: 
(den Beiftlihen), vorsur., fa.couronne; fid eine — 
ſcheren laffen, se faire tonsurer; se faire faire la v; 
prendre la tonsure; po. einem eines auf die —, (ven 
kopf) geben, frotter les oreilles aqn, lui donner sur 
lesr; Drap. - (im Tuche) — done maille, f; ». 
Kiediger Körper) plaquie, lame, dalle, f; carreau; mars 
‚morne-, c. de marbre; sedige-—, dalle, c. & quatre 
ans (einen Saal) mit —n auslgen, carreler; 
einerne—, cadette, f; tablette de pierre, (; mit ſtei⸗ 
nernen -n pfläftern, eadetter; mit großen -n bele: 
en, carreler de grands carreaux; — (vom Eifen. 
Dei, Gold z), plaque, lame de»; in -n, en lames; 
gegoffene -, une plaque de fonte; (eines _eifernen 
ns) plaque au platine, 1; Forg.-n, Gu Stintentäu 
fen) lames, f; (zu Kürafen) plaque de fer, ſi die—(der 
Aupferfteder) la planche (de cuivre}; eine - ſte⸗ 
en, abdruden, graver, lirer une p.;-- (der Formen: 
uelder) moule de bois; bie — zu einem, auf einem | 
Zliche, (Ziraustart) dessus, plaque detable; · von El⸗ 
fembein, Horn x, (dei Kammmadern, MWeileriämieren e)c- ! 
ivoire, de corne ; An. Plättchen, (e⸗raus De fen 
Teile det Körperd befiehen) laine, #5 ſenkrechte —, (Fertie: 
gung) la perpendiculaire; Arc. —, (fartes, —& Cited) 
plate.bande, f; it. (etered Glied am Cäufemtnanfe, it. uns 
terfieh Otter ded Fufgeimfed) abaque, abaco; it. soele; 
Art. can ven Verzierungen des Gieidsiges) Jistel; (in Der 
Trautez) listel de bonton eg; (anf einer Tänte) tailloir; } 
Arın. (eines Brufbarnitthed) plastron ; Arg. (=, weite | 
ben @tein einer Fütnte feibktt) mächoire, f; vi. Bo. (oberer, | 
Radrer Theti eined Baumbintiet) lame, £; die Plättchen eis | 
nes Vilzes, les lames au feuillets d’un champignom 
Bon. = od. *platinen, Oelde die Maſchen bitten) les 
latines, # Chap. (de Sutterfet) le eul; (am Hurfutter) 
fond; Clou. (eines Rageid( la töte; Horl. — eb. Böden, 
(* Ptarine) les platines; C) 1. (Balten, werauf ein 
Stedtwert aufgerichternelrd) poitrail; architrave,f;gf. som- 
ınier; Mo. —n, (tie autgehselten Merallähte) les Hans; 
Org- die n (der Bälge) les tables; Pap. cweiche die 
Lumven yerfhmeitet) platine, ſz it. ©. Wärtelen; Riv. 
Fatryeug mit m Beten) bätiment A fond plat; 5; (date 
Edrüfen) plar; eine - Spargeln, DObit x, unp. d’asper- 
2; die —, Criaumenase, in der Mitte einer Tafel, mit 
alertel Eletnen Tifehteröirfniffen) p. demenage, plateau. 
Ylatten-babre, f. Bon. (* Dearinensb.;) le garde- 
platines; -feile, f. Ser. lime douce & polir, f; för: 
mig, a.ad. enforme de laine, de plaque, 5* 
che, de carreau ou de plat; Ag. lameliiferm.; 
-hammer, Forg. martinet; -meife, f.c. Sumpfm.; 
—chachtel, f. En la chässe, la boite des platines, 
6 -T&läger, lamier, lamineur; it. anmuner, hau- 
bergenier; -fhnabel, Bon. bec des platines; - fee, 
Gg. (in Otermungam) Balaton, Batachon ; -tour, 
f. Perr. tour de tonsure. ’ 
Ylätte;n,f. Metal Jaminage ; (der Wäfche) repas- 
sage; 2. (Pateheit) Te plat, le poli; 5. 0. Matte (1} 
Platten, vn. av. n. (platt m.) s’aplatir; devenir 
lat; 2. av. [. (platt fenn) Ätre aplati, plat, uni; die Erd» 
ugelift gegen die Hole geplattet, Interre est aplatie 
ver: les pöles. ' 
Ira. - od.cemo plätten,(drabt,inGeldftangen:) 
laminer; splatir; (der Golddraht ·) mirb nenlättet, 








Y’or trait ese lamine; aeniättetes Blei, plomb lamine; 
(old) -, Batt. battre; (einen Hofz) - laffen, faire 


Plaͤtten 


mirbel, hn. veaulisse; renard; -wurm, hn, pla- }plating; Charp. zwei Ratten”, poser, coucher deux 


res Pune surl'autre; Tan. —, ecorcer les chenes; 
8-, aplatissement; (bed Drabtesz , Inminage; (der 
Mäfhe)repassage; (eines Saaies) carrelage, h 


Ylätten, c. platten (IL) ; - h 
Blatter, c. Sılter; -herde, f. Öi. aire A glu- 
Blätter, &; im, (ded Goldes) batteur d’or, da 

gent; lamineur; it. (der Waſche) repasseur; (eines 

Sualtf)carreleurz;Pas. - od. Ylötker, (Btepperifen) Eplu- 

choir; epincette, [- 

Ylatrerdinge,ad. hlentertingb, dutchaud) abro- 
/umeht, tout-a-Sait; ich mill eſs · nicht, je ne le veux 
as. point, en aucun cas, aucunernent, * 

v Mi theitzen, f. (ver End) Vapiarisrement; fg: (ev 
ned Auttrudes 2) plrtitude, [5 2. (platser Auadruc 2) 2. 
welch eine-! quelle p.! er tift lauter —en auf, il 
ne dit que des ps. 

“Vlartieren, (Metalle 2) plaquerz; (ftäblerne 
Stnallen) mit Gold, plaquer avec de l'or u 
das -, placage; -ter, 8, plaqueur. 

Plattling, es; e, choss plate; it, homme plat; +. 
-, Plättling, (Mind) mp. tonsure; moinillon, fro- 
card, ealotin. 

Ylatenen, Vögel, prendre des oiscaux A la glu; 
2.) plättern, e.) laminer. {madier. 

Platıner, slättner, 6, lamineur; 2. e. Sarnifb: 

Ylattfben, Glettſchen) fouler, eorasser; ge 
plättfchte Nafe, nez dorase. 

Plas! i. (Smalmer) pouf!paf! cracı, -! dalager, 
paf! le voilä par terre. 

U. PlaB, eb;e, (Smallng) cragırement; es gab, es 
that einen —, il y eut, on enlendit un er.; on entendit 
£clater, craquer go; mit einem —e zerfpringen, cre- 
ver, &clater avec bruit; einem einen — auf den Sin: 
tern geben, donner A qn une elaque sur le derriere. 

I. Pla, es; Pliße, (dim. Plaͤhche n, -lein, n. pla- 
er, f; Bien, endroie,; freier —, p.libre; (vor einem 
Schloſſe,) esplanade, f; grüner —, pitoe de gazon, 
piece, tapis de verdure; boulingrin; Öffentliche Dlä+ 
he, place publiques; auf dem -e bleiben, demeurer, 
etre ine sur la o.; den — behaupten, demeurer maitre 
du champ de bataille; gleich auf dem -e ſeyn, &tre 
prẽt äson ballre; it. ne pas se faire atiendre, ». (ein 
beiimmier Mag zum Figen 235 (das Gcaufpielhaus) 
bat Kaum genug, um darin mehr ald ı000 Pläße 
anzubringen, od. daß mehr ald 1000 Zuſchauer darin 
finden konnen, la salle de spectacle est asse grande, 
assez spacieuse, a assez de place pour contenir au- 
delä de mille spectateurs; bier ift fein · mebr, iln’y 
a plusde p. ici; (an diefem Tiſche) iſt für bo Peries 
nen -, il yap. pour dix x; alle? find befeßt, tou- 
tes les places sont oecup£es, prises; es iſt fein Pläßs 
hen mebr übrig; ilne reste pas la plus petite p.: dies 
ift mein —, d’estma >.; ſich an feinen - feßen od. ftels 
len, se mettre A sa „.; einen von feinem — vertrei⸗ 
ben, deplacer un; von feinem = wegrucken, bouger 
de sap.; se diylaser; ſich — maden, se faire 2.; neh: 
men Sie -, fa. prenez p.; von feinem Plage aufftes 
ben, se lever de sa p.; einen — belegen, einem einen 
— aufheben, marquer une >.; garder une p. Agqn; tis 
nen auf dem Voltwagen nehmen, feinen -(Sip in 
der Kirche haben, retenir, prendre une p. au coche, 
avoir sap. & l’egise; einem · machen, faire. agn; 
it. Iniceder sa ».; (als er fam), machte jedermann —, 
tout le monde se rangen, lui fit 9.5 - gemacht! - für 
diefe Herren, p.! faites p.! p. Koesmessieurs! er ift 
nit -, genug da, il n’y a pas asser de p., d’espace; 
(biefe Waaren) nehmen vielen — ein od. weg, pren- 
nent bo. de ?.; Waaren, die vielen — einuehmen, 
marchandises encombrantes ; an irgend einem, an 
gar feinem, an jedem €, eng. liew, en aucun {., en 
tout /.; Sie werden ibn auf dieſem -€ antreffen, 
vous le trouverez en ce /.,, encetendroit; wann id 
auf dem -e feun werde,quand je serai sur los /—r, sur 
lei.,sur ».; einen Hugenichein auf dem -e anordnen, 
ordonner une descente sur les /=2; 3. fg: eines Bitte 

- geben od. - finden laffen, accorder In demande, so- 
eueillir la priere de qn; der Wahrheit - acben, se 
rendre, rendre hommage a la verite; (eine Eutſchul⸗ 
digung) - finden laßen, recevoir, admettre; 4. (Baar) 
#3 legen, denken Sie ſich an meinen —, was würden 
Sie an meinem -e thin? metter (supposez-vous A), 
en ma p.: guie feriez-vous & ına 2.? 5. (lme, Stenle) 25 
andern - fommen, remplacer gn; obteniz „ 





v 


Plage 


sap.;fidh. anf feinem -e behaupten, se maintenir dans 
sa r.; man batihm feinen — genommen, on lui öld 
sa p., einen guten - erhalten, obtenir une. bonne ?.; 
einem jeden feinen - nad feinen, Sänigfeiten an: 
weijen, assigner achacun sap, suivantses sa 
capacile; Ef me Holz geſaut wirt) conpe, f} aanion 
deforöten coupe; Ch. dlatze (Brunfuptäge) Je zut, la 
lice; Oi.lap. d’uneaire; Gu. (&uamuort); ein offener 
1. ouvert, ville ouverte; feſtet -, ?. forte; Com. —, 
(damas:), p.; bieYapiere von dieſem —, les pa- 
piers de cette p ; Waaren vom -e, marchandises du 
eru; 6. Platz, Cui. crünner snden) galette, 1; Han; vis 
nen — baden, faire um Hang; (mit &iern) Han; ome 
kette, & ©. Pipe; Ef. can Baumen) plaque, f; marque, 
empreinte du martenu (& layer), f. 

tap-abjutant, Mil, aide-major de la place; 
Beer, boulanger ambulant, de gros pain; bi dh: 
fe, f.canonniere, 5 -commandant, c. -temmanı 
tanz; fa, n. Chaud. cuve acteindre le cuivre rou- 
ge, 6 -gold,n. e. Knatı. gras, n.c, Deri-srad; 
«halter, cin einen Teumtere) tenant; -birf, ec. 
Pan) -Fäfer, le scarabe petard; bambardier; -—: 
Enecht, c. -meiter (27 *-Fommandant, com 
mandant de place; -Fraut,n. e, Serra -fugel, 
L c.Analit; 2. pu.c. Vemtez -major,majordeplace; 
m eijter, ci Phanfpielen) le comtröleur des portes; 
3. (Portänyer) po, celui qui dirige la danse, qui mene 
le branle; fg:leboute-Teu; -pulder,n. ©. Knalkpj—z 
aueefilber,n.e, Anatbaz—-recbt,n.droit de servi- 
tude reelle; -rcgem, ondee, giboulee, lavasıe, f; 
=zfhnede, Con. aveline, f; pi de loup, f; -teg: 
nen, v. mp. av. b. pleuvoir a verse, par ondees; + 
filber, n. oe, Snaui: -mebfel, traite sur place, f; 
-weide, f.boursault. 

Dias m, 1. c. Piaprbüchte. 

Pläpe; u, f.c. (Morterichiäget einer wilden Sau) epanle 
de sanglier; 2. (taryer, breiter Droen) braquemart; Cui. 
(breites Meger couteau A trancher, à depecer; Ex. pio- 
che, hoyau de mineur; 5. (Feat, Kappen) piece, fj 
lambeau. 

Vlatz en, vn. av. (Shatiwert, vom Feuer) pefäller; 
(wem Helje Ina Feuer) peter, craquer ; it. ber Regen 
plaßt, la pluie tombe avec bruit, bat le par, la terre 
en toınbant; it. il pleut A verse; 2. (hrrden) crever, ecla 
ter;;'ouvrir, se rompre avec eclat; (die Bombe) plate 
im Fallen, eclats, erevmen tombant;in taufend Std: 
de —, eclater, se briser en mille piöces; (diefer Sad) 
ift zu voll, er wird -, ilcrevera; (die Minde diefed 

mes) iſt geplant, caufueierunaen s’est Fandue; (der 
Kelch der grofien gefüllten Nelken) pflegt gu —, est 
sujetäcrever, ücclater; es iſt bie Nabt geplagt, la 
eoiture s’est ouverte, rompue; fa. fo viel eifen, dab 
man möchte, secrever Afurce de manger; vor Ya: 
&en —, crever de rire; er fit in ben Koth geplant, 
tsefatten) il est tombe lourdement dans la boue, il s’est 
Rangque dans la boue ; fa. fg: ind Zimmer, entrer 
brusquement dans la chambıre; mit etwas beraus -, 
degoiser; (er bielt lange an ſich ‚endlich plate er her: 
aus, enfin ildclata, 

Dläpen, Gladen madten) faire crever; eine Blafe-, 
faire crever une vessie; eine Naht -, forcer, rompre 
ne couture; mit einer Platzbuchſe —, tirailler avec 
une canonniere; 2. (frlagen); ein Mind aufden Hin: 
tern -, fesser un enfant, Iui donner des elaques sur 
bes fesses, sur le derriere; einen anf die Hand —, don- 
ner une ferule, des ferules A gn; einen Yaum-, cımit 
dem Walttamner) marquer, layer un arbre; 3. vn. Ch. 
der Mehbod pläßet, (fuer) le chevreuil gratte du 
Pied; gratte la mousse g aveo les pieds; 5. (Zappen uns 
eritacn) rapicpen, rapieceter, rapetasser. 

Qlaper, 8, (kn fa. Vat, bruit; fg: (Prahler) 
hableur; Fleur. @illet double, (sujet ä crever). 

Bläber, 8, (ersiäger, mid tingm Fenergererbteg) G- 
railleur; 2. (Fihtag mit der Hoden Sant e) alnyue, b ei⸗ 
nem einen - geben, (auf ten Sunzern) donner une c. A 
an; einen — befommten, (auf tie Hand) avoir une fi- 
rule; 3. ceinsal, Rurte c) fÜruie, f (biefer Lehrer) hat 
den - immer inder. Hand, a toujöurs la fh Ja mainyd. 

lä8-faß,n.c. Plab⸗f. Le. Fler, 
läßig, a.ad. Ef. -er. Hau, bois, taillis ou lon fait 
ga etla de petites coupes. 
„Plaubderei; em, f. bavardage, babil, caquetagr; 
eaqueierie, causerie, jaserie, I; die -en der frau 
Bajen, les bayardages, les jaseries des commeres, 
+ 





Plauderer 


Vlanberer, 8; inn, caquetenr, se; bavanl, e; 
babillard, e; jaseur, se. 

Plauderbaft, (plauderig)a. ad. babillard, e; ba- 
vard, e;- catiseur, se; 3. (Klatiher) rapporteur, se; 
j „se; causeur, se; ig Feit,f. bavarderie, f. 

landerhangd,n.-liefe,f.-maß,m.-maul, 
n. €. Plauzerer; ·ſt un de, -indbehen, n. heure 
destinde ajaser, à causer, heure de repi, de recrea- 
tion, & ta fche, f. fa. fie ift eine -, c'est une grande 
jaseuse, 

Plaudern, vn. va. babiller, causer, jaser; er plau⸗ 
dert gerne, beftändig, il aime a d.,&j., il ne faitque 
caqueter; fa. miteinander —, c. ensemble; wir plan: 
derten von diefem und jenem, don unbebeutenden 
Dinsn, nous eausions dechöses etd’autres, de sho- 
ses indifferentes, de lapluie et du beau temps; ein 
Langes und Breites -, « long-teinps; über wiſſen⸗ 
fharrlihe Grgenftände mit einander —, «. lirira- 
sure, de 1.5 fie haben in der Lehritunde mit einander 
geplaudert, ils ont cause ensemble pendant la lecon; 
Tis, cvon den Kasten fmidein) crier, craquer, frotter; 
2. (aus-) redire, jaser; (fagen Sie ihm, ihr michte) 
er, fie plaudert aern, c'est un causeur, un rappor- 
teur; une camseuse, une se; wenn ib es 
plaudert, fo macht ihr und unglüdlic) si vous allez 
Fr, vouse, (ich merle), . geplaudert hat, qu'il a 
jasc; ans der Schule —, dire les nouvelles, decouvrir 

secrets de l'cole; das -, eauserie, jaserie, caque- 
terie,f; caquelage, Ipaf! le voila par terre. 

Plaub! Vaud! (Sauiier:) pouf: paf! — da lag er, 

Plaus; n,f. Ex. (sorte de minerai d’etain.) 

Dlas, plagen, c. Play, Plapen, 

Plentern,c. plämpern. 

Plerren, c. she. 

Piep-faß, c. Bley. 

Plimm, ed; e, Mg. chaux carbonatee ferrifere, 
(qui donne le meilleur fer). 

Pliniug, (np.) Pling -berältere, jüngere, P. 
Vancien, le jeune. 

Plinfe od. Plimye;n,f. cein künmes, gerollteh Badı 
wert) Gui. beignet roule en coquille, 

Plinte; n, Arc. (sroßes, platzen CHieb umten im Schaſt · 
geiianfe ejnrs Ehuienerbitung) plinthe, f. 

"plombieren, Waareu, einen Koffer, einen 
Bahn, ein Sid ug des marchandisesr. 

Mlotonod. Veldte, & 2, Gu. pelotom; feuer, 
n.feu de p.;- weile, ad.parp-..,-feuern, va.faire 
un ſeu de ». 

Plott, ed; €, (Xbiere mit umgewöhnfic breiten Füßen) 

ted-bot; Hn, —e, (Böyel, mit einer Schreimmdaum an ten 

arterieden) palmipedes. 

Plörre im am. 

PloB,s, (Thaler 
ment; sur-le-champz; A Tinstant. 

Plöße;n,hn. Art 2sckimide) gardon, tötard, vilain. 

Vlöglicd, a. ad. soudein, e, subil, e, ment; tout- 
&-coup, toul d’un coup; eine -e lenderung, Bewe⸗ 
gung, changement, mouvement subit; ein · et Zod, 
une mort subile; er ftarb —, il mourut subitement, 
s-ementz; er reiste — ab, il partit s.,,-emenzerift ver: 
ſchwunden, ila wre tout A coup, s-ement. 

Yluder-hofe, f. chausses à plein fond, f. haut de 
chausses fort large. 

Pindern, vn. ar. & pendre nonchalamment. 

Vnmen-fhwany-Thmwänzel, ha.grivehup- 
per; f; oiseau de paradis du Bresil. - 


post! aufden-, dans lemo- 
i 
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Inmpen, f.c. Pamyg s. eine -, 0. Sreiänis. 

Iumpen, vn, av. (. ind Waller —, tomber dans 
Yeau; a. ar. b. ich hörte etwas —, jentendis tomber 
dans leau; es fiel ein Stein ind Waſſer, dab 4 
„Pit, une pierre tomba dans l’eauavec grand bruit; 
Pe. ind Waller —, (mir Ziangen) bouiller; 5. ar. b. etf. 
(indas Zimmer) -, entrerbrusquement; mit etwas 
berand-, (brtasöptagen) Jächer une parole, un mot; 
dire ge inconsiderement; it. trancher le mot ; unbe 
dachtſam in etwas —, binein-, donner dtourdiment, 
inconsiderdment dans une affaire; 4. c. pumpen. 

Plumpbeit;en, grossiörete, lourderie, (lourdise, 
pu.),% die- der Bauart, las. de l’architecture; eis 
nem —en fagen, dire des g-s, des choses peu obligean- 
les ayn. 

Ylump-Feule,t.-Tange,f. od, Pa. (vie Ju 
ddre damit in das Meg zu jagem)bouille,f; -f ad, ein pur. at: 
Bestrenes Tuch bei manchen Spielen bamit zur Weiltafung zu 
fblagen) dampon ; Ig: (plumper Deenfch) lourdaud; >. 
jeu ou on rogoit les diriviöres, ou des coups de 1.; =- 
iplvlen, jouer & q.jeu on l'on emploie le 1.; 3. Echiage 
imis dem -+), coujs de 1.; einem deu = geben, donner 
les Ztr.e a gm; ·ſt ol z, c. Bauer, r 

Pılnmps! cl. yiume. 

Plumpfen, va, av. b.et f. (pfunp fern) dtre gros- 
sierg, ef, plump; it, c.plüimpen; 2. va, (mit dem Puumpſade 
ilasen) baltre avec un tampon. id 

Plumder, d,tumtangimes Beräthe) guenilles,bagate!- 
tes, f; chiflons, pl. Juıras ; alten - zum Trodler 
tragen, porter des g. a la *— Lein - Bücher 
Papiere, Schriftene, un f delivresr; fg: Leute, die 
alen - wiſſen wollen, gens qui se piqueut de saroir 
les moindres &., toutes les 4.; -bOfe, e. Miuberbofe; 
fa m mer,S.decharge,bouge,f; -Falten,m.-Filtt, 
f. coffre aux vieux ustensiles; Era ım, des g., du f4 
2.6. Irdtelte; Man, er Eumpenkammien -marer, 
friperie,f; -Tad, sac de z., rempli de g.; (eines rei: 
fenden Danbiwerfere), canapsa; -werf,n. c.-. 

Plünderei; en, f. la pilferie; (diejer Beamte) 
bat fih durch feine -en bereichert,s’est enrichi par ses 

Plünderer,s;inn, pilleur,se; pillard,e. [#-. 

Plündern, (ein Haus, Land, eine Stadt) piller, 
saccager ; livrer, mettre,abandonner atı pillage ; (die 
Aufruhrer plünderten im der ganzen Provinz, sac- 
vagerent, pillerenktoute la province ; (einen Keifen: 
den) —, detrousser, ddYaliser, depouiller ; (die Bes 
amten) haben diefe Provinz geplündert, ont pille 
cette province ; (Während feiner Regierung) raubte 
und plünderte jeder, wo er nur fonnte, tout etait 
au jllage, c'ctait une depredation universelle; man 
bat die Bucher ſammlungen x tüchtig gepliimdert, on 
a joliment pille, trill£, depouill© les bibliotheques; 
(diefe Buhlerinn) hat ihren Kiebhaber geplündert, 
apille, adepouilldson amant; ben Beutel, Die Kaffe 
-, P,labeurse, lacaisse; fg: einen Schrifriteler,ein 
Buch -,zr., voler un auteur, un livre; commeitre un 
plagiat ; man beſchuldigt ibn, er plündere andere 
Schriftſteller, onl’accuse de plagiat, d’etre plagiaire; 
das — x, pillage; (Werzinteenung), depredation, 4 
aufs - ausgeben, faire la petile guerre, aller A 
la picoree; marauder, faire la maraude; das -, 
die -rung (einer Stadt), le sac, le saccagement 
d’une ville; bei der -rung diefer Stadt fab mare, 
au sac de cetteville on vito; das · e. -rung (eines 
Schriftitellers), (einer Brranten) le plagiat; =d fu ht, 


[d’ete. | ( fureur, manie de piller; =sfhhtig, a. ad. avide 


Plum-ente, f. han. canard, huppe d’Amerique, c. | de pillage, atteint de la ınanie ou fureur du pillage. 
Plump, plumps! (= aitwert) paf!; —! dafiel er] Plümder-ftod, (EEita, weider Naubbienen enthauth 


ins Waſſer, paf! levoilä dans l'eau. 
Pump, a ad. (vie, fnerfällig dd grosier, ere; 


ruche d'abeilles larronnesses, ſ. 
Plural, 6; e, Or. (Mrbması) pluriel ; -form, f. 


lourd, e; materiel, le; fie bat einen -en Wuchs, elle a | forme p.urielle,f; -ität, plura'sie, f. 
la taille 4-2; (diefesSchreinwerk) iſt zn -,esttropm.; | Pluß,ed;e,n. Mar. Aiers) etoupe,f Math. -, Ga⸗ 
bies iſt - gearbeitet, celaest grossierement trayaille; | Arisen 4) plus; -mader, faiseur de projels, de 


aͤußerſt Bild hauer: arbeit, sculpture extremenment 
grossiere; Sg: er iſt ein —, ein -er Meuſch, il est me, 
massifj c'est um homme n., massif, g.,1.; Jufabren, 


etwas - angreifen, agir brusquement dans q. afl., 3'y | 
prendre /-ement; er bat einen -en Gang, ıl ınarche | tel) mit — füttern, doubler de p.; -artig, a. ad.de 
/=ement, pesamment; -er Epaß, /-e plaisanterie; -er la nature, a lamaniöre de lap.; quiressemble A la p.; 
Kunftariff, eine —e Züge, artilice 2 g.; er hat einen Peluche,e; -fammt, panne, panne dep.,f. 

-en Fehler begangen, il afait, commis une /safante; ; Plüfhen,a. ad.de peischr; —e8 Kleid, habit dep. 


Pr. -e Umriffe, contours Z-..; eine ·e Figur/ 


plans de financesy; (surtout au detriment du bien ge- 
weral); -macderel, f. manie de vouloir aceroitre 
les finances, ſ. j 

Pluſch, e8; 8, er Samet) la peluche; (einen Man- 


>6| Plüfen, c. sit, mpfen; Drap. die Wolle -, pluser, 


Gewand, figure, draperie i-.; er bateinen Cem Pin: £plucher Ia laine; Mar, Taue-, aus-, defaire du 


ſel od. Pinfelftrih, sa toucheest i-r. ” 


Yluto, 6, My.Pluton, [rieux cordage, 


Plutus 


128 
Plutus, My. Plutus. 
Plu tz, o. Pop. 


Pluvbiometer, 6, (Negenmefer) pluriometre. 
“Vluviometrograph,en;en,CRegenmaßteihrek 
Lu) pluriomstrographe. 
"Pneumatik, f. (Ruftiehre) pneumatique, f. 
Vneumathfch, a. (Zufiesria) pneumatique, 
"Preumatochimifc,a.cuflaritetäntikt)pneu- 
mato-chimique. 
spuenmatologie, f. (Gritertepre) pneumatolo- 
aie. t·giſch, a. Aogique. 
Po 8, Ge. caus) le Po; FPoc. l’Eridan. 


öbel, 8, lepeuple ‚ lapopulace ; le menu, le petit |jauten; Ecr. ehe bu 
et } unterften Rlafs des |avanı d’user de paroles 


ou basp.; ein Menſch and 


Poch⸗ ins 


—— äbocarder; ·j ĩn 8, lecens, 


vance, rente de 5. 


porte avec le heurtoir ; — Sie! heurtez ! e8 wurde 
a 


coups, par trois fois; mit * Stock -, Lauf die Erde) 
frapper du bäton contre terre; Po«. die Stunde ba 


gepocht, Cpeittagen) Uheure a sonne; das Herz pocht 


mir,| r me bat te; 2. ig: v.c. z 
Em ale beine Sehäken — 


rudes envers volre prochain; 


-£, un homme de la plus basse class, de la lie du p.; 5. auf etwas —, «tet daran fg) se vanter, se glorifier, 


8 war bloß -, gemeiner — auf dem Spagiergange, |se prevaloir, se 
j . Fer verhate | del, feinen Ein 


itn’yarait que du p. Alapromenade ; der 
lich —— Ten 1a plus vile populace, ilte, 
racaille; es gibt -(in allen Ständen), il ya du vul- 
gaire, des gens communs dans; der — urtheilet fo, 
ie p., le vulgaire, la multitude juge ainsi; in der 
Sprache des -$, populairement, en langage popu- 
laire;" -aberglaube, £ superstition populaire,f; 
-glaube, opinion cominune, croyance du #.,f; -: 
ba ufe,troupe de gens du ?.,f; 2. (ver -) lep., lapo- 
pulace ou multitude; -herrfchaft, f. ochlocratie,f, 
Arrthum, erreur populaire,f; -fäfer, scarabe 
vulgaire; bupreste rosetle ; m a fl 19, e. haft; fee: 
te, T ame basse, vile, abjecte; -[inn, esprit de la 
populace, bas, commun, vulgaire; -[prad et, f. lan- 
zage du bas p., commun; style ou genre poissard; jar- 
con des halles; -taat, c. —berrihaft; -bolf, n. po- 
place, canaille,racailie, wa bn,fausse opinion de 
in populsce, du vulgaire; -wort, n. mot populaire; 
expression de la canaille, f. 

$übelei;en, S. conduite, action basse, grossiere, 

döbelhaft, a.ad. populaire, bas, se; -ment; ed 
Betragen, conduile hasse, iere, abjecte; -er 
Ansdrud, expression populaire, basse; -€ Gefit: 
nungen, senliments vulgaires,abjects; - reden, par- 
ler populairement, bassemient; es ift -, (fo zu fpr 
en), il y a de la — Ar; -igfeit, 1. gros- 
sieret), ruslicite, bassesse, 5 Die = dei Ansdrudd, 
ſeines Verrageng, la g.der. 

Yocal,c. Total, 

Pod, ed; 6, (Eclas) fa. conp; heurt; er hate ges 
Iriegt, iladtsrosse, ilaou descoups de bätonz; Jeu. 
ei; banc, Leben; -bret,n. Jeu pogue 
im=e fpielen, jouer au p.; -eifen, n. Ex. can ben =; 
Hm scin) pilon de fer pour bocarder, briserla mine; it. 
le fer du pilon; -ety, n. Ex. mine & bocarder,f; it. 
minerai pauyre; -fad, n. Jeu.p.; -gerinne,n. 
Ex. auge du bocard,l; -gefhworene, Ex. bocar- 
deur jurd; -graben, ©. -zerinne; hammer, 
c. -fihiages Bau, n. Ex. hutte à d,6 il. d4 -beie,f. 
Ex. mailloche,f; Ton. batte,f; maillet; -herd, Ex. 
patonillet; huche;f; -jumge, Ex. gargon bocar- 
denr; -Fammer, f. Por. bitiment & bocarder les 
cailloux; -faiten, Ex. auge, caisse du 5,6 -Tern, 
Lx. pierraille,f; -Tiel, Fond. (ten mn -eifen) queue 
de fer du pilon,f; -FloB, Ex. billot de 84 a. (worauf 
velnwand p geflopft war) billot; hn e ht, Fond.ouvrier 
deb; -lafche, f. Fond. ais de cöte de auge du 3,; 
-leitungen, f. pl. Fond. les moises du ö., Testra- 
verses,t; -mehl,n. Ex. (ins fein gepechte Ety ſariue de 
&, minerai pulverise; farine de minerai bocarde; 
-muüble,f oc -wert; rad, n. Ex. roue de 3.,f; -rie: 
sel, Ex. (eliten der -femapein) entreloise, 5; -tind, 
Fix. anıeau ou freite da pilon de fer; -rinne,f. 
Ex, canal qui conduit eau sur la roue d'un 5; -fAus 
te. f. Ex. eolonno. pilier, montant de la charpenie du 
b.5 Thale, £. Ex. cpiaitt. auf weder ta rs gepecht 
win) plaque de 8.,5 -Thteher,c. mem; -Fch las 
3%, ed. -[hlägel, marteau abriser.le minerai; 

fhlamm, Ex. limon de minerai bocardg; -Tohle, 
r. Ex. le fond, la semelle de Yauge du A.; -[piel,m. 
Jeu. le poque; -teiget, Fand. maitre-bocardeur; 
emp el, Ex. pilon du b.3 -trog, €. -tafien; 
-wand, f. (haster FeiMein im -trese) le sol de auge du 
dur 8. (mat zerecht wird) morceau de minerai a bo- 
carder; 3. (Want ted -fatent) paroi de auge du b.,f; 
-waifer, n. Fond. eau du &., eau de laroue de 3; 
-welle, f. Ex.arbre ou axe de la rouedud.; merk, 
n.Ex. in a deraser, a broyer le minerai; 2, 




























uer de ge; er pocht auf feinen 


ue, il lire vanite de sa noblesse r; er bat feine Ur: 
fache darauf zu —, il n'a pas sujet de sien glorifier; 
einen —, (ropen) brave.,, morguer, narguer yn; Jeu. 
jouer au poque; it. ayoir pogue, un poque, 


U. va. frapper, battre; einen —, (tagen) frapper 


an; Ex. das @rj -, docarder, briser, &craser la ıning; 
das - des Herzende, le battement, la palpitation da 
ccenr; dad -, (Tropen) la bravade; er hates durh — 
und Trogen erhalten, il Ia emporte de hauteur ; er 
glaubte mich durch fein - zu fchredten, il pensait m’in- 


timider par ses bravades; Jeu. das · (mit 5 gleichen 


DE 

2 bocardeur; 2. (der auf etmad podt), 
3. (ter äns 
xecht) celwm qui heurle, qui frappe ala porte; 4. Jeu. 


Sarten),le 

Pocher, 
ranteur, glorieux, it. insolent, bravache; 
joueur au pogue; il. (Pobfan) poque, 
ae ” rei, f. coups redeuhlier 

jence, f. * 

Poremef. Kr purer, sn 5* 
ne - auf der Naſe, Da un bouton sur lenez ; (ihr Ge⸗ 

icht iſt voll -n, son visage est plein de boutons, elle a 

e visage tout bourgeonne ; die-eH, —— — 
la pelite »erale; lavariole; Die Vn befommen, daben, 

ner, avoir la petite »d,; bien der Schafe; Ja cla- 
velce, le clavoası ; die m der Kühe, c. Kusposen; a. ðc. 
dim. Poͤcklein, n. (Kmebpen, Heiner Kamtsleratt) graine, ſ. 

Polen-blatt, n. Bo. (Waferamzfer) parelle 
ou patience de marais, f; herbe britannique, i —: 
-f ET) er,n.fievre aeg ol -giftm.-grubek 
-grubig, -hande, e. Banerma.rz; holz, nm. ga 
iao, bois de..; -Impfung, f.inoculationdela pe- 
tite verole,f-it. —— Arant, a. ad, aita 

ud, la petite verole ;-Franfhett,£. pe- 
tite verole, 5 Male, mar re Selle 
big, c. Diattermarter; -porgellane, f. Con. rou- 
geole A grainsnoirs,peau d’äne,f; rau te,f.c.Gridr; 
türen, Art Sernffhe, mit Woörrchen auf dem Kürten) le 
mammelonne; -ft ei n,(Blatterfeindvariolite,f; · wa n⸗ 
38, f. punaisevariolde,f; -wurgel,f.c. China. 

’ oden, va.ar.& pu. (bie Peden daten) avoirlapetite 
verole ; 2. (?ie u einimpfen) inoeuler; it. vasginer. 

Vocker, s, Forg. c. Schürelien, 

Podig, a.ad, (im Orte) bourgeonne; 2. (die Per 
den baten?) allaqus de petile verole, de variole ; —e# 
Schaf, brebis clavelee ;-3. c. pedeitinatbig. 

"Ppodagra,$,(Fußsict n.la gowrtelaux pieds); dad 
— b., mit dem- behaftet fepn, avoirlag.; bas - bes 
fommen, devenir goutteux; (Die Frauen) beforiten 
das — nicht leicht,ne sont gusres sujettes hlag.; ilya 

eu de femines goutleuses ; er iſt an einem zurucge⸗ 
Tretenen — geitorben, il est mortd’une g. remontee; 
das Frampfige —, la goutte-crampe; Mittel fiir du 
-, remede arthritique; giptartiges—, la a.gypseuse, 

Modagrifh,a.nad.(Fußzierig) podagre, goulteux; 


(der arme Mann) ift ganz -—, est lout eo die-e 
Materie, la matiöre goulteuse, po & 
*podagrif, en; en, (Fußgktiter) le goulteux, le 


podellen, n. Gg. la Podolie. 
"Yodomerer, 6, poılomitre nucoınpte-pas. = 
“Moefit, L. (Diestunt) poesie, ſz ch Dicutun. it, 
“Dock; en, (Dibter) powte. ccGeriun. 
poctaiter, 8, ( Dicuetiina rimailleur. " 
"Docterei; en, S. (Dihrereid podsie, ſ. 
$ sehiht —— poctique, f.,_ 

vetifch, a. ad, (Bitzerikd) poetigig-ment. 
Pofel, 8, CAuttaan) rebut, pn sr 
Poggenn, fe. Fritz 2.0.8; -nrauge,n. 















‚, feine Neichthämere, il se tar- 


fg. vanite, insg- 


Poggen⸗gras 
&, nf; Meg Faß, n. petit jonc des miarais ; ·m · 
bedht, brachet de mars; ns mine, f. Bo. menthe 
i a zulaett, n. frai i 


„ bolet jaune, . 


ein 
nn . — 
Pokal, es;e, (Weser) bocal; ein — 
farm. 

, de la viande sale; -faß, n.lesaloir; Hi: 
ring, Aareng sale, le A. pec auencaque; -hecdht, 
brochetsale; Aimone, f. limon sale; line salde,f; 
rogen, caviarı e ie 

Pölelmn, (einfshien) meitre dans sum; saler; 
gepöfeltes Fieiſch, viande sale. — 
———— fa.boirel t; tringuer, 
Pol,ed;e,Gg.lopöte; bie Menfhen, welche unter 
ben -en wohnen, les habitants des pöles, cf. Ir Hims 
meid-, Werd-, Füd-; Die —e des Magnetes, les pöles 
de Yaimanı; fein Ruhm flog von - zu —, sa renom- 
me a vole de lun & lautre ».; -anziebung,f. 
e.-taft; -bär, ours blane; -ente, f. plongeon 
arctique, Agorge noire ; petit plongeon de lamer da 
Nord; -fuchd, (*Polarfucht) Visatis; lerenard croi- 
se; höhe, f. As. dlevalion ou hauteur du 7,5 Far 
Be, f. hm. mouffette,f; -Freig, Gg. cercle polaire; 
men ſch, habitant des pöles, du p; -mewe,f. 
chasse-merde ; ein, aimant; =artig, a. ad. ma- 
andtique; -Fraft, f. vertu magnetigue, polarite,f; 
seien n, As. etoile polaire,f; Mar. tramontane,f; * 
thier,n. animal des p=s, qui vit sonslesp-5; -Uhr, 
f. cadran polaire; -» olf, n. peuple du p., des ps; 
-zirkel, c.-ireib. | . 
olaf,en; en, -inM, polongis,e; Te polacre ; le, 
la polayue, it.Cpferd) cheval #.; un polacze ; it. Cein 
verf@mittene® Bubn) ehapon; fg: einem einen -en ge— 
ben, donner le fouet, leknut äyn; 2. petit reste de 
tabac (dansune pipe) ; it. petit reste de vin (dans un 
verre ⸗ 
Yolafe; n, 1. Mar. (Alt Saise) polacte, polaque ſ. 
Velarität, Epalarität ; 
olarität,l. if. 
Volber, Pölher, 8, id; (monnaie de 
dont trois font a peu pres un sou.) h 
Volder, 8, terralt gagne sur lamer par des di” 
gues construites sur le rivage; marais dessech«s; Mar. 
Enden ber Inbbtzer, um weicıe das Tauwett belegt wird) tã · 
tes des alonges de revers,f. d’un so) 
olbrad, ed; €, (monnaiede Pologne & peupris 
ole,nz n, volinn, f, polonais, e; it. cheval polo-, 
nais, ©, Polale 18, cf. 
*polemard, en; em, Ant. (Fenterre) le 
*dolemik, f.(Streittunt) la poldmigue; er, 8, au- 
leur, deriyain p. + fer 
Polem iſch. a.ad. poldmigue; —— pe 
A, 1a en, n.Og. la Pologne; Clein ·/ Groß· Aa baute, 
ja 


sep. 

YPolei, 8, Bo. ponlior; p. commun eu toyal; alvo- 
lon, avolon; wilder -, ec. Feitmünge, Seramünge, Kerns 
münge, Quentei; -münge, ſ. c. Fettum; Öl, n. huila 

Policei, c, Paltse... cn * [depusfs 

Polir-bein,n. c. Gilt; -bit ERET.pelimoire,f‘ 
-tifen,n.-Rabl,-fiein, brunissoir; Sc, fer ä re-. 
tondre; -Fafl, ſ. (dad Schtefiputser zu glätten) lissoir; ⸗ 
feile, £& carrelette, f; -bammer, marteau a polirz 
frau, n. Do. queuedecheval, präle,f; -Fretde, 
£. tripoli ; -meiiter, maltre-polisseurz -mıible, 
f. monlin à polir; -[heide, -fablr, c. Gihmidz 
-kod, Ferbl.letas; -jabn,c. Bley 7 57 

oliren, talätten) polir; hell —, blanchir, fonrbir, 
(mit Trippeh), tripolir ; (mit Schacdtelhalm),präler; 
Ep: (die Nadeln), lisser ; einen Sapbir, —— 
liment ar; eine Gegoſſene) Statue, röparermne ı; 
(Stabl, Silberz), brunir; (Aupferplatten), bru- 
air, adoueir; Spiegelglas -, polirles glaces.. » = 

"Polirer, 8,0, @iktter; Ep.re ur, finisseup. 

Volifc, volnifh, a. ad. poloners, e; de Pologna? 
+2 Dferde, chevaux p., de P. cf, Volat: ein -er Tanz 
ein -er, une p-e; ein —es ipielen, jouer une p-e: ef 
Welz,lapelisseä la p«e,fy-er Bod,chBedisy -er Oro: 


Poliſch 


fen, grosde P.; Con.r der -e Hammer, (Art amm ⸗ 
mufgein) le marteau ; In croix, le erneifix; ber Ve Sat: 
tel, (eine andere er dert) la euisse; Die —e Miße, ceine 
Art Keratien) le bonnet de Neptune ; it. (Art Sturmtau: 
ben) bunt de P., ensque-bonnet; damier sillonng; 
testicule ; der -e Säbel, ln Saritemuſcheln) le sabre 
hongrois; le manche de couteau. 

FOLITEL.L cermnttagnn 1 politique. 

olitif, f.(@taatörtugsetn) Ja politi 
“politiker, 6, (Etaatsmannı,) politigue; erift ein 
großer —, ilest grand p., c'est ung. h 
olitifch, politigue, ment; auf gut —, en bon 
olitur,f. (täre) pol; polissure,f; (einem De: 
gen) die- geben, donner lep. ars ig: er bat viel, 
«’est un homme fort poli, de be deculturer. 

Polise;n, f. Com. (Brrönerungsidtein) Ja police. 

Poligen, Orf. (eine Arbeit) polir avec la pierre 
ponee ; 2 

Polizei, f. (ie Gautsatung guter Ordnung) polior,f; 
es herricht eine bemundernewertbe — in Darıs, la p 
de Paris est admirable ; auf gute — ſehen, halten, 
faire observer la p.; — im einer Gtadtz einführen, 
etablir la >. dans uneville 2; bier ift eine gute —, la 
p. est bonne ici; 7. (-amt), la 21,5 it. le hureau de p.; 
einen vor bie - führen, auf die— fordern, mener qu 
alap.; eiter qn ala r.; bie herren von der — lesof- 
fieiers de p.; geben Sie auf die —, allex au hureau de 
Pa alapı; „amt, n. bureau de la p., lap.; -anffe: 
ber, *-bireftor, *-infpector, directeur, ins- 

de p;; un mte, * dena -d > Ir 
exempt, sergeant de p.; -gtricht, n. la p.; tribu 
de ps -glodt,f. cloche du bureau de p,f;-Enecht, 
©, -diener; Lieutenant, &.—meiier; -mäfig,a. 
ad. conforme aux röglements de ps; -meifter, heu- 
tenant de p.;-minifter,ministre delap; -minis 
ee — — Ip» it, €. amt; —ord: 
nung, f. lesröglements de p.; lap.; -reiter,gen- 
darme; -richter, juge dep; -facıe, f. ar 
faire qui concerne la p.,f;-folbat, c. -iwe per: 
breden, m. delitcontre lap.; -verordnung, f. 

nt de; -wefen,n. lap., les affaires de p.; 
Doltselitar uond de polier,dela garde 

oligeilich, a.ad. de police, F, quire 

kep.; einen unter -e Aufficht feßen, ——* en sur 
reillance, sousl'inspection, la surveillsnce de lap. 

Voll,cd,n. em; -eifen,n.c. Bee; Ent: 
tel,f. In. (Hütte, Biadif;seche, 5 -mebl,n.se- 
candes au petites farines, recoupes, f, 

Pollen, f. Ef. (eines Baumes) lacime. 

öller, 8,0. Böller, 
olmifch, c. potiic. . 

Politer, 8, n. (din. hen, -Iein, n.) ooussin, ma- 
#elas, carreau ;dim. un coussinet; die · (einer Aut: 
ie), les m., les ooussins; — (den Arm aufpulegen), 

loir; (auf einem Diubebette), les m. ; fihanf 
ein - fegen, auf ein — niederfnien, s'asseoir, se met- 
tre à genoux sur un carreau; — bom Stroh, Cie dir 
Reibung gu verhten) torche de paille, paillasse, f; pail- 
Insson; — (etwas auf dem ‚Kopfe ga tragen) torche, f. tor- 
tillon ; -aloe, f. aloös derasi., sa pouce derasd; 
apfel, lacoussinette; «banf,n. banc matelassd; 
-Dette,.n. sofa, sopha; divan, ;-geftell, m. 
(um — porte-carreau; ·ſeſfel, chaiss mate- 


„f. 
Politern, (einen Stuhl, Wagen,eine Banf),ma- 
telasser; gepolſterter Stubl, chaise matelassve ; fg: 
mit Rettgepoliterte Gelenke, jointures, articulations 
couvertes de graisse, f; fie iſt wohl gepolitert, cin fen) 
> ellene manque pas d’embonpoint; elle est bien po- 
ee. 


Velter-abend, fa. la veilledesnoces; -g eift, 
Intin; esprit follet; fg: tapageur; 2. (Hietsung nu -n) 
envie, manie de lutiner, de faire du bruit, du tapage, 
f -bDammer, Chaud. maillet & planer; -fa m: 
mer, f.decharge, f; -aften, armoire, coffre anx 
vieux ustensiles; «Meile, f. messe du jeudi et du 
vendredi saint, f; «nonne, f. beguine, 5 -nuß, f 
noix de jauge, 5 -[hlage, f. -(hlägel, c. ham 
mer; -finn,c.“aeitca; fo, ©. Kofdersft 

Volterer,$,tapagenr; fg: lutin, grondeur, 

Poltern, vn. ar. b. faire du bruit, dutapage, da 
fracas, du vacarme; tapager, lutiner; was poltert 
denn fo? quiest.ce que ce tapage, ce bruit, ce fra- 
en? an die Thür —, frapper, heurter rudement 

MOZIN DICT. Partie allemande. T. U. 


Poltern 


ka porie; er hat (bie ganıe Nacht) getobt und gepol⸗ 
tert, il n’a fait que tempeter eltapager; fa: (yarffen); 
tanner, fulihiner, tempäter, gronder; mit etwas 
beraus-, dire ge avec impetnosite, eolöre; -de 
Stimme,voix bruyante; s. av.£ in Dießtube-,entrer 
brusquement 3 la chambre; von der Treppe —, 
tonıber avec fracas en has de l'escalier; 3. va. fa: dire 
en fülminant, en tempetant, en grondant; ich weis 
nicht, was er ba poltert, je ne sais cequ'il gronde 
la; Chaud. g (mit dent Pelterkanmer) planer avec le 
maillet; das —, bruit, fracas, tapage; mit — berabfal: 
ten, faire du bruit en tombant; tomber avec fracas, 
avec hruit, 
“Polpanbrie, f. Bo, Btermännere) polyandrie, f; 
(as aehirla) polyandre. 
Yolnhreft, a (vieinägin)'pofrchrestes Tall, 
n. (sum Unführen 2) sel #., sel de lauber, Glaubers 
Y olncarp,s, (np.) Polyearpe. [Mumberials. 
Polneder, Polwedren, Bir) Ge. polyedre, 
"Polpgamie, (Kieineitereli ». Perf. it. Be.) polyga- 
*Polngamifd, a. polygame. Emie, f. 
‚WVolngarhie;en, f.(Bieltereihatt) polygarchie,f; 
it, Ei⸗aan pr 
*Polpharhifeh,a.ad. polrgarchigue; eine -€ 
Megierung, ein -er Etaat, gouvernement, diat p. 
Polngaren, pl. Gg. (Volt in Mien) Polygares, 
Polpglotte; tn, ſ. (Ditet in vielem Eyradıem) paly- 
glotrey bible p.,f; die engliſche —, la p. d’Angleterre. 
*"Polnglottie, f.connaissancede plu. langues, f. 
Polngon, d;e,n. Were polvgone; -alzpflanze, 
f. plante polygonde, f; -al:4a bl, f. nombre >. 
olugrapb, en; en, Chietichreiber) polygraphe; 
18, £. (Bielireiserunty f. polygraphie, f. 
"Polngnnie, f.CYeingamie) polygynie, f. 
Poll vgbn iſch, a polxgyne, polygynique. 
"Dolnbiftor, s, c. Wetumart. 
"Dolnhiftorie,f. c. Peinmatbie. 
"Polvbommia, £ My. come der 9 Muten, tie her 
fanatektie) Polymnie, Polyhyınnie, f. 
Polnmark, es;en, irkeifer) polymathe, -ie, f. 
poly mathie, £; -ifch, a. ad. polymathique. 
Polommia, c. Peirtomna. 
Volnnefien, n;e, Gg. (Fhsintten) les terres aus- 
Yolunomifc, 2. polynome. (trales. 
*Ppolnopter, 6, (vierännges Gras) polyoptre. 
*Polpp,en;en, hn. (Biefuf, Biefarm) ponlpe, pour- 
Pre, poupe, pupe; polyge marin; (rm) hydre, fj m 
d’eau douce, p. Abras; Chir. (bisartiges Fleifdarnict) 
parficheinen -en in der Nafe ausfhneiden laffen, se 
faire „‚enleverun p. du nez; er bateinen— 
im ber Naſe, il aun p. aunez; -en-artig, a.ad. 
Chir.'polypens, se; -ensgebäufe, m. -enhäug: 
den,n. (times —en tm Tiere) polypier. 
*polptbeismud, Miete) polytheisme. 
“polnebeift,en; en, Sietattteter polythiiste. 
"polntheiftifch, a. ad. quitend, qui a rapport 
au polytheisme. 
& o 2 dein, f. pommade, f; ai Saar-, Eirpen-; eine 
erräde mit — ‚ pommader une perruque. 
Pomeranzes m, f. (dim. Pomeränzden,) oran- 
ge, %; ſuũe, bittere —, 0. douce, amere; dim. pelite o.ʒ 
-n:aprifofe, f. abrieot-n.; -nbaum, oranger; 
-nbirn, fo; -ublite, f Aenr do. f; =effens, 
£. essence de Heurs d’o-n, #5 it. merol; -nbliitmaf- 
Ter,n.nafle, f eau de m., d’ange, de lleurs d’o-s,f; -N: 
farben,.nfarbig,.a.c-meib-ngeiit,extrait,esprit 
d’o-s; -ngelb,a. ad. orange, de, couleur d'’a; =e 
Dänder, rubans oranges; -n:fihr biß, potiron; —ıt= 
taug, f, cochenille, kerinas des orangers; -nlilie, 
£.Iys rouge ou de St. Jean; -nlimonade, f. loran- 
geade, & -nmilnge, f. lamenthe baume; -n:Öl,n. 
hkuile d’e-r, : -nfaft, jusd'o.s “nmfchbale,L.ecorce, 
| pelure d'o., f; (eingernachte, Überzuderte) orangeat; 
—* d’o., # -nfdnäbler,grive à bee orange, f; 
Aſchwamm, agario orange;-ntramf,m. -niwaj: 
fer, n. orangeade, f; -mvogel,souch 
3 merany-bogel, c. Metnell 
home rellen, 8, n. Ög. la Pomcrclie, la petite Po- 
aneranie, 
Yommer,s;inn, pomdronien, ne 9. -, (die. —: 
„ben, -lein,n.) Art Hunde) a gr 3. (Pferd) che: 
valp., de Pomeranie; -ifch, a. ad. (and Yommern) p., 
‚no, de Poineranie; fg: po. er hat einen · iſchen Ma: 
(9% ilaun estomao d’autruche, 


Pomefine 


Pomefiner, c. Sfelinte 

"nomolog, en: en, cOtntenner) pomologua; -ie, 
f. <ontmıme) pomolagie, f. 

Vomoma,S,f. My. cotasdtunn Pomone, f. 

Pomp, es, datt) pompe, 1; ber- eines Triumph: 
stiges, la „. d'un triomphe; ohne —, mit großem -£, 
sans P., aveo une gr. 7; der- bei einem Leichenbe⸗ 
gängnife, la. funebre. 

Pompden, 8, u. Bo. (esp. de champignon ddu- 

VPom pe, ſ. e Pumpe 3, 0. Helögurte. 

Pompeii,n. Gg. eine verſuutene Eiadth Pompein, f. 

empejius, (np) Pompee. 
ompeum od. Pompeon,n. Ant. (Mebänte zu 
Altten) Pompeion. 

VPompel-biume, f. dentdelion, f; pissenlit; =; 
rose treıniere ou d’outre-mer, (5; -musbaum,pam- 

lezıousse, pampelnowsse, pampelimouse, f; -mMNr 

8, 8. (Art Apferinen) la p., pomme d’Adam. 

Pompen, c. mungen. 

Pomper-mette, E-nidel,e. Pumpen, 

Pomphbaft, m. ad, pompeur, se, -ment; ein -er 
Aufzug, Cinzug, appareil #., entree pompeuse; —€ 
Mebe, Ankündlgung, discours p., annonce pom- 
peuse; ſich - (ausdrifen) pompeusement, en termes 
Ps -tgkeit,f. feiner Schreidart x, la pompe der. 

Pomphofe, f. c. Vunpbof. 

"Bompäs, c. remssaft. 

*DBonceau, a. (beirerb) ponceau. 

Pontad,ed, (Auntelrotper, franzdikber Hein) le pon- 
tac, vin de p. 

*Pontificalibug, in-, Cath, en habits ponti- 
ficanx; it. pontifiealement, solemnellement. 

entinifd, a. die-en Suͤmpfe, les marais pon- 
entifc, a. Gg. pontigue; du Pont, Lins. 

VTonting, cap.) Ponee 

Ponton, d;8, (Shiferlte) ponlon. 

*Montonier,s;d, pontonnier. 

Pontus, Gg. le Pont;-euxin ug, le Pont-Euxin; 
Ia mer noire, 

Pöonie, fc, Vionie. 

Popanı cd; e, Sareckhitd für Kinter) le moine 
hourru; (fel artig) od. der - fommt, sinon le moine 
bourru viendra; =. (die Sbgel zu verfbeuchen) doourau- 
rail, x. de cheneriöre; einen — (in feinen Gars 
ten) ftellen, meitreum do; fa: Chverb, Stwedbiior; es 
iſt ein bloder —, ein- für dd Volf, ce n'est qu'un 
dp, un de. pour le peuple; er mag zum- gehen! 
qu'ils'enaille au diable! 

Vope; n,Crufkiser Dreier) pope 

Vopel, 8, (in der Nafe) morve, f (eined Geſchwuͤ⸗ 
tes) le hourbillon, le pas; -man ı, c. Toyanı (2). 

— vn. fa. avoir touj. les doigs hson nee, 
= jes narines. a — 

eperingen, n. Og. (rilled'Holl.y Poperingue. 

Porulär,a.ad. nn, „ment; —— 
facon de parler ꝓ ; -fchreiben, erire P-mens; (diefer 
Here) iſt fehr -, est fort p. 

wpopularität, f. prpularitk, 6; feine - verlie⸗ 
ren, se depopulariser; f esherrfät febeviel - in feir 
nen Predigten, il ya be.de #. dans 2; (Diefer Furſth 
gewinnt durch feine— Aller Herzen, se prince gagne 
tous les cours par sa p. 

Por, Porn, ed, Jar. Mrantfder ed. zahmet Lauch poi- 

Vorcellan, co. vetzeuan reau, porreau. 

Vorkirce, fc. Importtrie- 

"Vords, a. (ikherin) porei, se. 

*Porofität,f, porosite, f. 

VBorpbor, ch; e, Creiber, nsit Car vernelichter Jabvle) 
porphrre; -ib nlich, semblable au p.; -artie, a. 
al. porphyrigue; Ses Beftein, roche..;-battel, f. 
o -Ienede; Aa v a, f.lave porphyrique, f; -[chies 
fer, schiste porphyrique, p. schisteuns -[hnede, 
£. le p., Volive de Portobello; -wa je, 1. cylindre de 
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Porren; c. puren Ur; 2, -Tnete. 
Vorphrrins, (np.) Porphyre. 
Por fc, 68, Bo.Iodier des marais, romarin sauvage; 


1. piment royal; 3. berce, f; fausse branc-ursine, & 
4.0. Kellerhat, 
voͤrſcht ohl, (Birihing) choux frise blanc. cjour. 
Vorfhüffig,a. ad. Ex. (das Cry) lieat-, git au 
v ſt, es, Bo. ©. Per; 8. (Robmarinheite) andro- 
mede polyphylie, f. 
"Dort,ed;e, chafen [&tete 2) porlail, 
"Portal,ed;e,n. Arc. (Bauptthär eineb Palafeh, einer 
ı7 
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“porten, £ c. Pforte, Thaͤt; Mar. =, Echtelidcher) 
sabords. 

Port-baken, Sal sous-bande delahappe, f. 

"Portion;en, f. porlion, f, Mil. ration, £. 

Portland-ftein, portlandifher Stein, Edene) 
pierre de Pı ‚ Pierre dure et a grains fins; 

Porimer, s, 6 Wörner. Loolithe, fi 

“Porto, 8, m. (Zragiegn) Je port; frei, a. ad. 
franc de port. 

“Porträt, e6; €, n- portrait; (biefer Mahler) 
macht nur —e,ne travaille qu'en portraits; Diefes — tft 
geſchmeichelt, ce p. est Hatte; -mabler, peintre de 
P, qui travaille em ps; -mablerel, £ peinture 
en pe, [e- Verptursd, 

Portobello, 8, n. Gg. Portobello; -dattel, 

Portugal,s,n.Gg-le Portugal; ane.laLusitanie,!: 

Portugalefer, 8, (ortugteiise Goltmängze, über 
37 Thaler werib) portirgelaise, ſ. ‚ 

Portugieie,n;n,-finn, portugais, e; file, 
a.ad. p.; Die en Weine, les vinsde Portugal ou p.; 
die —e Spradie, lalangue portugaise, le p-; ſich 
=fleiden, s’habiller äla portugaise. 

Portulak,cs, Bo- pourpier; der huraflaiiche —, le 
p. de Guragao; -artig, a ad. qui ressemble au pi; 
-ba um, erassule portulaede, ſz melde, f arroche 
pourpiere; p. marin de l’Ocean. 

Port-zange, f. Sal. tsarrijürmiges Hol 
port wieder zu biegen) redressoir. 

Pormwifch, e8; e, (Boriteien) brossesf. 

Vorzellan, 6; £, n. (tp6) porcelaime, F altes, 
feines, durdfichtiges—‚ancienne p., p. fine, transpa- 
rente; Gefäße, Taffen, Tellerz von; vases, lasses, 
assiettesde p.;chinefiiches, Franzöfifches, ſaͤchſi ſches —, 
p- de Chine, de France, de Saxe; Sefchirr von —, 
vaisselle de »., Kauf - eſſen, Per, vi sur de lap.; fie 
hat ſehr ſchoͤnes —, ellea de trös-belles p-5.; das — 
mablen, peindre en p.; unechtes -, (Hald-) farence, 
$; it. (Dretngut) gresseric, & -auffaß, service de p.; 
-blan, a. ad Tı.bleudepr;-brennerei,f. fahri- 
que dep, f; —b ücfe,f boite de p., f; -dofe,taha- 
tiere dep, «erde, f. terredep., 5 feldspathe ar- 
giliforme;—fabrif, fc. -treuneren -fabrifan t, 
made farbe, conleuräpeindre sur p.,;-gefäß,n. 
vare de ».; ala &, n. p. transparente os del\eaumer; 
-glätte,f. lelisse, Tuni de la p.; (" -gtafın) couverie 
de p.,% handel, trafic de »; -bändler, inn, 
f. marchand, marchande de z.; handlung, f 
commerce de p.; it. magasin de p.; -Fram,-Erä: 
mer, ©. -Sandel, -bäntier, -jafpiß, jaspe p.; por 
cellanite, thermantite ..„ fa pfel, Feaisse, moule 
de p.; -Ento pf, bouton de z.; pomme de canne de 
ph -Erabbe, f. crabe rameur; -mad er, fabriennt 
dep; mahler, peintre sur, enp,; -mahlerei,ß 
peinture sur p & -mafie, f. matiere de p.,f; 
mufbel, fc, -kimedg -mapf, jatte de p..f; 
-napfmufhel,fsulin; -nieberlage, f.magwin 
dep; -ofen, four &psz 2. cÖien von —) fourneau de 
pi Nele, Sf, cheval a; -[hnede,f. la p.; e0- 
quille on conque de Venus, fi puerlage cauris; die 

artſchalige =, lap. agalhe; die hundertäugige =, 

je grand Argus; die = mit Sommerjleden,, la trai- 

tee; die perfifhe =, la töte de serpent, lenajet; bie 
Blaue =, Fonyx; Die guiueiſche braungefedte =, 
le lapim; raüffe l dw dep; fein,  -tafpiö; 
-teller, assiette dep. 5; -tbon,c- es -verfils 
berung, -vergolbung, f Yart d’argenter, de 
dorer la p.; 2. (Leryeitung am · dorure de lap.,f; ⸗ 
waa re, f.les p-s, ap; -weiß, a. ad. blanc dep., 
blanc comme la p. 

Porzellanen,a. ad. deporcelaine; -€ Teller r, 
assieltes de 


Die Pfannen · 





Poſaunen⸗ſtuͤck 


h̊ -nftäd, n. pibee de musique pour la r. ou 4.5 ·n⸗ 
ton,sonder. des; ⸗·Vn zu g,/ Org jen de c. 

Pofaunen, sonner de latrompe, delasaguehute; 
die Welſe eines Liedes —, joner la melodie d’uncan- 
Uquesurlas.; fg: annoncer & haute voix, cl.aut-; 
*. vn. ar. b. es pofaunte der Nuf zum Streit, les 
trompes t sonnerent le combat, Yappel au combat, 

Poſauner, s, Poſauniſt) c. Vorammenzthter ſg: qui 
publie geä haute voix j it. (lusruien) erieur public- 

Pofe;n, f.plume (von taillce),f; tuyau de plume, 

Polen, $,n. Og. Posnanie, f. 

*pofitiv, e8; €, n.orgue portatif; Org. das - eis: 
ner Orgel, (Herzens) poseni/; 2.0. al. (auptrücdlih) 2, 
ve; ment; Alg. —e Größe, (meice dad Leichen 4 vor 
ach Dat od. Daten tan) la quantitd positive. 

*“Pofituren, f. posture, conlenance,f; it.Aigure,f; 
gerade -, taille droite,f; Es. gar, mesure,f; in - fie: 
ben, Etre en 2.; ſich in ſtellen, ſetzen, se metlre en g-; 
se canıper, 

Porfe;n, f (di. Pöfchen, :lein, n.) badineric, 
bouffunnerie, @rölerie, facktie, gaillardise, singerie, 
erer,ß; das iſt eine — eine wahre —, c'est une /., une 
vraie/.; er bringt nichts als -n vor, Aue ditque des 
bad-s,ne fait que des 50-25; er bringtangenehme · n 
vor, Hbouffonne agrdablement; er hat hunderterlei 
n vorgebract, uns allerlei _n vorgemacht, ila dit 
cent dröleries, facilies, ilnous a donm« la f.; (ib fin: 
be fein Vergnigen) an feinen -u, a ses singeries; 
—n! ich glaube es nicht, bagatelle! (vous plaisantez)! 
je u'enerois rien; —n reifen, bouffonner, gopuenar- 
der; dire des bad«s, des faccties; abgefhmacdte ·n, 
fariboles,G; es liegt oft etwas Niedrige in der —,ily 
a souvent de la bassesse dans la facetie; The, -, (-N: 
feich), are, 6; eine — auffübren, jouer une f; — in 
einem Aufzug, /. d’unacte; (died Sri) in aur ei: 
ne clende —, m est qu’une mauvaise /; -nreule,E. 
c. Erotw.; -nmaher, inn, bouflon, ne; -urei: 
ber, inn, bouffon, ne; farceur, se; joucur de farces; 
abgeibmadter =, diseur de sorneties; Hn. guignard; 
2. singe äqueue derenard; saki; -nreiäereisen, 
f. bouffonnerie, 5 -nfpiel, nid, m /;-nfpic 
ler, boufon, farceur; rolle, f. rüle de houſſon r. 
Pofiekel, 8, Forg.egros marteau de devant. 
Voffen, , frasgue,miche, piece, f; tour; einem elz 
nen =, allerlei — fpielen, jower un v., une», unep. a 
nn; lui jouer differents +-5, faire diferentes fer; er 

tmir einen fhönen —gefpielt, Um'en a jouc d'une, 
d'une bonne; einem etwas zum — tbun, faire geen 
d£pit de qn, pour le braver, mortifier 2; den — mer: 
Ten, sedouter dela ruse, de la manigance, 

Voffenbaft, a ad. Sauffır, ne; farstieux, se, 
‚nent; 


singeries,f; -88 Schauſpiel, farce, das war —, cela 


«| east dröle, plaisani; 2. Cueneigt um? Fermpteit beigent, 


Forfen zu machen); -er Menſch, homme, personnage di, 
un d., un farceur; -* Laune, humeur boulloune; 
igkeit, £. humenr bouffonne; die= feiner Sieber: 
den, feiner Reden, l'air 3. qui regne dans ses gestes,le 
ton de bou ffonnterie qu’i] met dans ses disoours. 

Weſſeſſor iſch, a.ad. Dr. (ten Benp berteeut) ꝓo⸗ 
sessoire, ment; -t Klage, le p., action p,f. 

2» ffi r lich, a. ad. bowffin, ne; jplaisontes; drüle, 
burlesgue, -ment; cr Meuſch —es Geſicht, mine 
bouffonne; (das Eichhoͤruchen) iſt ein ſehr -es Ipier: 
den, estun petit animal fort. 45 -e@tellung, postu- 
re dur; —e Rede, Erzählung a, discours, conte ha.; 
—t Begebenbit, plaisante. 5 — reden, tan⸗ 
sen, fih - Meiden, parler; r. sa meitre dröle- 
ment, burlesquement ; die -€ Edyreibart, Dictung, 


[ad. fa. e. peruuanen. | le style,la pogsie Aur.; das· e Cin der Eiereltwart) le Sur.z 


Vorzellänen, Porzellänern, porgellanern, a. | das iſt —, celaest 5.,.d,,p-; er bat uns dies ſo — er⸗ 


Pofament, ed; €, n. dere, Tui) passement; 
-irer,$; passemenlier; handwerk, n. pasie- 


menterie, ſ. i 
Pofaunein,f. trompetie, trompe,f; (Mab-) sa- 


quehute,f; Die -, auf der — biafen,sonner de la s.; fh: | 
je 


in die - blafen, faire du bruit; Org. (Otaelresifter) 

eromorne, jeu de.o; Hn. c- -wfhnede; “nba 5, basse 
qui imite les sons de la s.; Org.c.; -ubläfer,le rom- 
pette; il. joueur de s»;-nform, Org. moule a tuy- 
aux dee; -nborn,n. conquedeiriton, fi “wre: 


sifter,n. Org. jeu dee; -nruf,son.de la s., de la 
nr u f. PN 


ucein; (verieluerte) buccinite, |,allo 


| säblt, daft il aous a conte cela si facdtieusement, 


drölement, plaisammentr; -Teit, Le. Poeutartigteit. 

Vol,es,c. Doridy Bo.charaigne vulgnire ou fütide,f; 
le lustre ou la girandole d’cau; la pröle 0x presleaqua- 
tique. » 

Ih, =; ent, f. (od. Poiten,s,) (die. Poͤſtchen, Pölt- 
lein, n.) Com. teiter Ketmuna), article, poste; par- 
tie, 6; die-en (einer Dicchnung) abthun, arreter les 
a3; ich habe die Nechmung — fir — durgbgegangen, 
jai examind le cpmple =. par; eine (einen Voften) 
beſprechen, gur heifien,bejtveiten, reichen, debattre, 
uer, coutesier, rayer wire; EINEN EN eintragen/ 


plaisant, e, -meni; € Neden, discours d-4; | 
bouffonneries, faccties,G — Geberden, gestes b-3; | auf dad gehen, aller au 5. de la 4.j 3. 


Pot 


meitre un a. sur le ee 
de gn; wollen Sie ihm gefälligit dieſes Portchen bes 
sablen,veuillez lui payer ce petit 2; anſe huliche -eu 
verlieren, perdre des sommes eonsiderables; (eine 
Summe) in einzelnen —en Sriten) alyablen, payer 
a posies, Atermes, en plu, terınes; (das Haus) wurde 
mar der Bedingung, den Kaufſchiling In einzelnen 
en abtragen zu dirfen , verfauft, a ei& vendue a 
postes, a termes, payable en plu. termes, of. Geit-, 
du Arc. —, (Mile auf einem Ereim, woranderwad halt 
esbeben, gehauen weren foll)paste ; Ex- le poste, latäche 
(de mineur); Pap. eine — Rilge, (1215 um tas de feu- 
tres; eine- lei, ein-blei, m. Fond. une Jivraison 
de plomb; er },n. I. de minerai,& Gom.,Mil.o.gefier 

U. -; en, S. Gur Brieſe, Retfenten la porte; Die 
fabrende -, ladiligence, la. roulante ; le coche, le 
charriot de a5 it. AErtta-), la p. aux cheraux; rei: 
tende -, (Wrlef-) la pr. aux leitres, le eourrier; (für 
Dieriende), 2, #. Acheval; bie ordentliche -, Vordi- 
naire; dieaniierordentlide-, c. Ertrapenz die fleine 

tim greten Sräpsen) Ja petite #.; Die geidnwinde—, la 
+ levelocifere; die — tömmtan, geht ab, bleibt aus, 
lap., lee, arrive, part, n’arrive pas, est retarde ; den 
Lanf der en anders einrichten, changer lecours des 
postes; die - (abwarten), In z.,lamalle,le e.; die — ab: 
ſertigen, expcdier la p., lee.; etwas jur - beforgen, 
experlier ge pour la 7., le eg mit, auf der—, durch die 
- (Briefe eerbalten), par laz., par le c., par voiede 
. mitder nachſten — (erhalten Sie Antwort), par 
le premier ordinaire, par lec. prochain ; mit der -; 
auf bder- reifen, fa. ich auf die - feren, tauf dem mar 
on) prendre la #., voyager en ?., prendre la d., par- 
lir avec,par la d.,aller eu coche, se servir da charriot 
de p.; er iſt mit —, (Eitra-), il mit der — (rem wagen) 
angefommen, il est arrivd en ».,avce des chevauxde 
Ps it. par la diligence, avec le chnriot de pr; die - 
nach Leipzig, Varis, la r., loc. de Leipzick, qui part 
pour Lux; bie frantfurter —, la p., le o.de Franefort; 
nehmen, C-piere) prendre la ?., aller en p., courir 
lap.; die — besablen, payer la p., les frais de p.; fir es 
gebt bei ihm Alles anf der —, il fait tout emp., en com- 
rantla p.; 2. (a6 mans), la p.; traat biefe Briefe auf 
bie —, portez ceslettres a lap.; auf die · ſcicten⸗ en- 
voyer ala p.; 5. -fatien), la >., station.f& (auf der 
nahen {werden wir bie VPferde wechſelu), ala pire- 
miere s.; zwei -ein mir einerlei Pferden makcı,cou- 
rir deux »-# avec lesınömes chevanx ; 4. (dischritr) 
nouvelle,f; — befommen, recevoir une n., desnouvel- 
les; eine ſchlechte —, mauvaise n. 

Poft-amt,n. (Amt bet tem vorien) emploi ala parte; 
ein == haben, etre employe & la p.; 2. (Bir bei tee. — am: 
Aetn Perſenen umbihre Irmtöftuter le Bureau dela p.; 
de 
maitze de p.,f; -apfel, ec. Bersobrfer; -auffeher, 
direetetir, inspecteitr des p-35 -beamte, oflicier, 
commis de layı.; -bediente,c. eanue; it. domes- 
tique delap.; —bedienumng, f. & -amt(ı); it.ser- 
vieedelap.; -bericht, rapport, aviscdu bureau de 
P3 2. rapport, avis publie par le burcan de lap.r 
“Blei, ch Wacıyı-börs,c. Kautıt.; -bothe, fac- 
teur, wessager; -butd,.n. dim: -büdlein,n. cm 
welches He Bricie p eingetragen tortten) registre, livre de 
73 9 (Berelktntd der -en Imeinen Lande) tableau des p-s, 
des joursdep.; *-birector, diresteurdes p=s; *-: 
direction, Ldirestion des #-,5-einkünfte,pl. 
revenus des 2-3; -einrichtung, 1. organisation 
des p-,f; etablissement, arrangement eoncernant les 
Ps; -felleifen, n. malle,£ -frei, a. ad. (frante) 
france de port, affranchi; il, (fre vom -gelde) exempt 
de port ; (dieier Brief) ift=, est franche de port, est 

ranchie ; (einen Brief, ein Valet) = madıen, ab: 
ſchicken, affranchir; (Diefe Beamten) find =, sont 
frauer de port; les lettres de ces + ne paient point de 
Psont franches de gen (diefe Briefe)-tollen ibm, 
=, nad Paris geſchiet werben,doivent hıi &tre adres- 
sces, franc de port, a P.; -freiheit, f. privilege de 
lar; 2. —— * Te vi -geltes) franchise, 
exempti rt führe, f.corree de charroi 

Tarın aa 





on = ; Fiibre —— a n. (für 
Briefe) ports das = bezablen ıyer ir 
(BaSanirgeti) bes frais de p., de — Den € de 


tigPet, £.droitd'tablir, d’entretenir des #-»; hal: 
ter, (er.die - Biere hält) maitre de Jap. aux chevaux; 
it, Geriuget bean), commis de la p.;=jtelle, f. pla- 


Poſt⸗halterei 


— 
de lap. aux 

— ©. 
de postillon ; Con. Te Himacc 


be=, 


lie — doernchen mit einen 


sornet chambre; Bo. das -höruden od. — 
börnlein, Cote mensförmige Vedne) le haricot Iunule; 
peisune; bt, bonnet de »., de voyage; acht, 
. barque ou patache d’avis,f; -fabn, c. -Itif; far 
left, ſ. oaleche de p.,f; -fameel, dromadaire; 
—farte,L.c.-6 (7) 2. (Uandlarte), carte des p-s,f; =: 
Faffier, caissier de laposte; -Ferl,e-mens; le ps 
per, bidet; chevaldeselle; -Ene br, postillon; it. 
d’eeurie dela p.; -trauf,n. c. Port: Furt: 
fde, f. voitere pablique,f; le coche; la diligence; 
2. chaise de p.,1; -Futfder, postillen: -meile, f. 
lieue de p.,f; -meifter, maitrede p., it. maitre des 
#-5 =inn, femme dus; it.mnitresse de ».,f. =anıt,n. 
charge de maitre de p.e; -nad ridıt, f. nouvelle 
arrivee parlap.; -ordntng, f. reglement des p-s, 
les ps; Ort, (-Aattan) 25 heu de p.; station, f; 
-papier,n.papier dep; -papieren,a.ad. da pa- 
r dep.; -pferd, n.chevaldep;; (zum Neiten), 
idet; -ratb, conseiller delap.; -recht, n. privi- 
lege dep; 2. &.gerestigteit; reife, f. voyage par 
la p., parladiligence; -teifende, passager: voya- 
geurenp.; -teiten, m. lap.ächeval; das = bat 
ihn fehr ermüdet,ia p. (acheval) l’a be fatigue; -rei- 
ter, ("Kurrer) courrier; 2. 0.-Iuht; =pferd,n. 
©, -Hepper: -füntle,f. colonne itindraire, milliaire,f; 
-fbäfe,f.chaise * ſz VAche in, (über aufgegebene 
©.)quittance, acquitdep.; #. (für Mierhturfhen) certi- 
feat de p.; 3. dfier einen Dlap auf dem magen), billet de 
ps -fbiff, n. coche d’eau, paquebot; -fhlei: 
der, ("blinder Yallasier) passe-volant; -[hreiber, 
*_fefretär, commis ou secretaire de la p.;-Itall,ecu- 
rie de lap.,f; it. c.-balterei; *-ftation,f. p., sta- 
tion,f; -fatt, -tätte,f.e. -on;-ftraße, f.gran- 
route,f; ehemindep.; tube, f. bureau de lap., 
del'expedition de lap.;-tafel, fe, -mutle) tag, 
jour de p.; heute iſt hamburger =, c'est aujourd’hui 
jour dep. pour H.; -täglich, a. ad. chaque jour de 
p.; -taube,f. pigeoncourrier; -verwalter,ad- 
ministrateur dep.; -wagen, chariot de p.; it. dili- 
gence,f.c.-turfce; -MWÄrter,-Wärterei,c.-bat: 
ter, -haiterei; -Mechfel, relais; 2. (Ort vapı), relaisz 
P5 weg, chemindesp-s; -wefen, n. lesp-s, les 
afaires de p-s, concernant les p-s; das ⸗ einrichten, 
organiser les p-s; -jeiben, n. timbre; (diefer 
Brief) bat dad hamburger =, est !imbriede H,, ale 
timbre de H.; das = aufeinen Prieffegen, timbrer 
une leitre; (der Brief) hatte Fein =, n'avait pasde 
timbre, n'etait timbreie; -jettel, e. -Atein ; cam 
Yaflagiergut) eliquette, f; hu g, attelage de p., it. 
Ge ſrann von 4 od. 6 Werten) altelage, 

“Portement, cd e,n. Arc. (einer Säule),labase, 
le piedestal ; (einer Vafe, eined Bruftbildes), sca- 
bellon, piedouche; gaine, f. 

Poiten, 6, (Ort worin jensan? geflellt m.) poste; einen 
Arbeiter auffeinen - ftellen,metire un ouvrier Ason 
p-: einem feinen -anweifen, assigner & qu son p.; 
auf feinem - feun,itre a son p.;begebt euch auf euren 
— vous a volrep.; Gu. p.} it sentinelle, ve- 
dette,f; vortbeilbafter, gefährlicher —, un. avanta- 
geux, dangereux; einen — verlaifen, feinen — ver: 
theidigen, quitter un p., defendre son p.; verſchanz⸗ 
ter -, p. retranche, fortihi@: ein verlorner -, p. ja- 
loux, fortexpose; it. p.avance; einen - aufbeben 
("te Geidaten auf demi.) enlever um pP, ef.@or- ; fg: (mn) 
+ einen anfehnlien — befleiden, öire dans un 7, 
oceuper un p. considerable , une place <minente: ein 
(höner, artiger, hoher -, un bean, joli p., grand p. ou 
p. eleve ; Com. (einer Rechnung), p , cf Per ci); Ch 
Zeichen), signal (de cor do chasse); it. pl. €tleine Bleitn: 
gen) des ps, des chevrotines,f; eine Flinte mit — lar 
den, cha un fasil de p-s; -lau f, cours des postes; 
der =: ift durch den Krieg unterbrochen, la guerrea 
äinterrompu le c. des ps. sah 
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spotiren' 


örtren, wm. öster, , e. fellen; 
en en Au en 
ep tillant, en; en, Merfamer #. Yretlgten) ser- 
en n, f sermöhnaire ; recueil de sermons; 
über pie Gontitnsenengelien), düminicales, £ pl.; (diefer 
Prediger) hat einen guten Vorrath von N,a du pain 
eniey inreiter, fa. mp. predicateur plägiaire, qui 
Pille les sermonnaires. Io #7 eourrier. 
eportillon, 6 6, CPoamenenpastillon ;reitender 
"Wort, Gu. püste, € wenen 7 < faflen, prendre r. 
“Pontfeript,(od. um) 8, n. (Machlärijt) post- 
seriptum (P. $.): poserit; apostille,f; als - feßen, 
meitre par apostille. 
Dorulant, en; em, Anſuchen postulant, aspirant. 
Woſtulat, ed;e,n. Ge. (Forderuma,it. für ach züftiner 
@op) postulat ; Im. la reception (d’un apprenti) au 
comparnonnare. 
"Portulationzen, fh. Foc. (Vezehruag nem Dakde 
Die Wabl eines Getäfichen zu heühtigem) postulation,f; (dies 
fer Viſchoſ) iſt durch — gewählt worden, a did deln 


par pi 

Poſtulator, 8, qu Kom) postulateur. 
Poftulatum, $,n. Pa. postulat; demande, f. 
*Poituliren,Ceinen Dienft),postwler: einen Di- 
ſchof -, qn pour evöquez; Ge. Cals arwiß yorausie: 
wen) Pi Im. ötre reon compagnon. 
“Porage: nm, f.cHeinbiippe: Araftbrühe) potage: -N: 
herd,it.-neeffel, tager;nfod, euisinier po’ 
tager; -nlöffel,cuillere a p..A servirle ‚meins 
et, f eroüte a p.,k nich üffel, £ plat potager. 
Pote; n,f. Mar. (die einzeinen Tane, woraus ein Eprüt 
od, Safınpet benebt) marticle d’araignde,f; 3. (Heine Snie) 
genon. 
Woten tat, en; en, (Madthater) potentat. 
Vorenrille, Bo. (Termentitr) In tormentille ; it. 
rinferin), la quinte-fenille; it, (Xünffingertraut) herbe 
aux ojes mu de renard, f. 
"Potenz; en,f. Math. (Zabt, weldıt amyeigt, wie riet: 
mal eine Santmit fc ſeida mulsiplägiee worden 11) Aa puis · 
sance,f; 4 iſt die zweite, Birtdie dritte - von 2, qua- 
tre est la seconde, 8 est la troisieme puissance de 
z; elite Zadl auf der zweiten, dritten —, nombre 
dela seconde, de la troisicme p. 
Pott,ed; e, od. Poͤtte, (Muf) por; ein — Weinr, 
un pP. rin; it. (Zei) p.; Mar. c. Yumpen-; 2. 
c. Kanfanappe: -af che, f. la porasse; =nfals, n. sel 
der.;-afdefafl,n.cure Naverlan.f: -afchefie: 
der,labricant dep.:-afh:fiederei,f.fabrication, 
it fabrique de m.,f; -Fifch,ca Arien Jiſde mit ſeht gro: 
Grm Kopfe und nur einer Sprlipröhre) cachalot ; -bafen, 
—balter, ec. Sets; -lappe, Chand. manvaisou- 
vrier, bousilleur; -Io tb, n. c. Retäster: -rofine, f. 
raisin see d’Espagne en pots; -mwallfifch, c. Mit; 
-wmeide, f. saule vulgaire blane 
Pos! po. dame! parbleu! - taufend! dame! — 
Henfer! - Velten ! - Wetter! - Fiſchchen! diantre! 
que diantre! 
*"Prä,n. fa. bat - haben, avoir la preference. 
yeatens ar ius, Coſrüntuen — » pre- 

nde 


MDräbende: n, f (Prränte) prebende, f. 
*Präcedeny, f. prescance,f; -ftreit, dispute 
pour lerang, la p.,au sujet du rang, de la p.,f. 
Präcediren, vn. pröcdder. 
“Präceptor, 8; en, pröcepreur; -at, es; e, n. 
De orat, preceptoriat; -iren, vn. av. b. ötrez, 
jaire le p. 
Pracht, f. tan, Munsantı) magnificence, pompe, 
somptuositl, splendeur, parade,f; faste, luxe; die 
(der Natur), lam.; (der Blumen), celat; (der Son: 
ne), sp. in Kleidern, in Hausgeraͤthe, in Gebän: 
dene, la so.enhabitsr; le 7. des hahits+; die — in 
Effen und Trinken, le 7. del table; einen Hang zur 
- haben, ddonner dans le f,le 7; &tre enclin alam., 
aimer le /.; (er erſchien) mit, in königlicher —, avec 
un f.une p.‚unem.deroi; übertriebene — zeigen, ıta- 
ler trop de /; das iſt eine ¶ fa. cola est magnifique; 
die ¶ in öffentlihen Gebäuden, lam., la so, des edi- 
fioes publieses 2. €. -liete; -aloe,f. yuccası Vonc 
lorieur; -aufwand, le i.; ein unmäfiger, ver: 
erbliber=, un I. immodere, ruineux; -an fzjug, 


appareil pompeux, lap.; -au &gabe, f. (Ausgate sum] ec. 


ebufeter Pracht) depense de 7, f; (eines Buches), edi- 
tion de 1.,6 -ba u,edifice,bätiment magnifique; -be: 


Pracht⸗bett '13ı 


gleitung,f.train pompeux,suite pompeuse; bett, 
n. litmagnifique; 3. (Waradetere), lit de parade ; bit: 
me,f. eur magnifique, 5 -feind, ennemi du /., du 
f; -gebäu, -gebäubde,n. c.-mu; esta n. 
(Bar) vase d'ornement, de decoration ; -gericht, 
n. mels somptueux, magnifique; -gefhenf, n. 
cadeau, present magnihique; -gefdirr, n. c.-nes 
An: -aefchof, ae -gefeße, pl. n.les 
loissomptuaires,; -ge wand, n. habit, habillement, 
vetement magnihique; · g e w ölbe, n. voiite magni- 
fique, £; -grabmahl,n. le mausolee; · ha nd, mp. 
amateur d’unvain/; -bimmel, dais; -jumele, 
f.bijou magnifique; -Fäfer, bupreste; richard; -= 
Begel, (> Cteitsr) obelisque; Sſchun ece, f.cedonulli; 
-!eid, m. habit magnıfique; -Futfche, f. carrosse 
superbe; Leben, n. vie magniligue, somptueuse; it. 
fa, vie excellente, agreable; -Liche, f. amour du f., 
du 2; erbefigt eine grofie=, ilaime be. le /, le 1.,la 
m,‚lapı -liebend, a. ad. fastueux; -liebbaber, 
amateur duf., de la m; -lilie, £ glorieuse metho- 
nique,f; -[08,a.ad.sans f-, sans (het t,S.ceines 
Ghebäudegr) simplieite, 5-melke, £. willet superbe; 
2. ©. Mau; ftadt, f, ville magnifique, it, luxu- 
rieuse;-ftüd,n. piece de parade, def -fuht,f. 

assion, maniedu /,du/.,f; -filch Fi g,a.ad.fastueux, 
—5 passionned pour le . le 7; -titel, titre 
fastueux, pompeux; -voll, a. ad. en 
peax, magnifigue; ein =er Anzug, un habille- 
ment magnifique, superbe; er hat ein Ses Hand: 
geräthe,il est magnifiquement meuble; ein =: 
Aufzug, Einzug, ein -volledßiefolge, train fastueux; 
enirce, suite pompeuse ou equipage fastueux; Mas 
gen, c, -Murfhe; -Werf,n. ouvrage magnihque; 
2. (Du) ouvrage de L.; -jelt,n. tente magnihique, 
f; -Jimmer,n. chambre de parade, f. 

Pracht, ed,c. AMJ. fücence, 

Vracten, vn.art v. etaler du faste, de la magni- 

Prähtig,a.ad.magnifigue, pompeur, snmptueuz, 
splendide,superbe,-ment; —t Nleider,Beräthe,habitse 
ms, sus; —gelleidet, vetu superbement, m-ment, 
somptueusement; er ift — eingerichtet, mit -cm 
KHausrath verfehen, er Heider ſich — il est meuhle m-s 
ment, pompeusement; ilest sw. en habits, il s’'habille 
somptueusement;—e# (Haus), su.;—e Blumen, de 
zus Aeurs Xc Gaſtmahl, repas som., m., sp; er 
bäle eine -e Tafel, il tient une table sp.; — le: 
ben, vivre splendidement, m-ment, somptueuse- 
ment; ein es Mädedben, (itöned, ansenehmet) fa. une 
s4p-une charmante,une excellente fille; -e Ausficht, 
charmante vue; -er Geruch, odeur delicieuse; -€ 
Worte, -er Stiel, paroles m=s, style m.; —e8 Schau⸗ 
fpiel, un su. spectacle (dieſes Gedicht) hat —e Stel: 
len, Gedanken, il y ade superbes passages, des pen- 
sees brillantes dans +; · fingen, chanter superieure- 
ment: das iſt —, Daß er auch dabei mar, cela ost char- 
mant qu'il y etait aussi; fo etw. -es babe ich noch nie 
gefeben, je n’ai jamais rien vu d’aussi m; 2. (gene iat 
zur Dtacıt) pu. so... 10, — in Kleidern, in Sausrathr, 
su-, $0-, m. en habits, en meubles 1; -Eeit, f. c. Dramır. 

“Pr ä eipitat, et; e,n. (Mieterfhlas) Chi. precipite. 

*Pracipitant,ed,n.(Mieterfglagmittel) Chi. pre- 
eipitant, 

Präcipitation; eu, f.Chi. preeipitation, ſ. 


“Präcipitiren, Chi. ipiter. 
— Pa. bei fi er Forderung, sous 
peine d’ötre d«'bout« de r. 


Practiciren, eg er iſt der Arzt, Ad⸗ 
votat in®@,, il pratique In medeeine, il fait le mẽ · 
tier d’avoud a W.; fg: fa. einem etwas in bie Taſche 
—, (eimtich bineinfieten) glisser qe dans de gn, 

“Practik;en,f. Autisung pratigue,f; Arith. die 
mälfche —, la p. italienne. 

"Practifamt, en; em, Jur. (der das Cadwalterger 
f&hft treift) pralicien. ; 

"Practike;u,f.c@ia, AntMruse, finesse, cabale, in- 
Irigue, mende, f -u machen od. anrichten, faire des 
pratiguwer, des men.es; -umacher, faiseur de p-s 
on d’intrigues; un intrigant. J 

Prackiter, s, od.Vractitus, Med, praticien; ein 
alter -, un vieux routier. 

*Practifc, a. ad. pratique, -ment; er Arjt, 
Practiter, [pertheibiger) predestinatien. 

rädeftinatianer, 6, h. Eee. (Mnatenmahts: 

räbeftinatianismus, prödertinatianlsme, 

7 


132 Prädeflination Prahleriſch 


"Präbeftination,f. Th. (Bersersefiimmung) Prahler iſch, aad. fanfaron, glorieux, cf, Yrass 
destination, 5 -$lebre,f. p.,doctrine delap. er ter; Voͤller, peuples Tanlarsan feine Zapferfeit 
“Prädeftiniren, predestiner. ift weder —, mod r, sa valeur n’est ni fanfaronne, mir, 
Prädicament,ed;e,n.Lo. (Angzabe, Ligenfhaft) pre- | er thut ed auf eine fo -e Art, avec tant d’ostentation. 
dieament; it. CSegrit ·ch r) predicament; cathegorie, f.| Prabl-gefhwä, n. c. Prabteri a4 -bans, es, 
„"Prädtcamt, en; em, (Preisen predieateur. (en; pl. -bänfe, (-w), ſa grand hableur, fanfaron; 
Prädicat,ed;e,n.Lo. attribut; er hatein gutes |-rede, f. vanterie, f; discours plein dostentation, 
—, il a un bonrenom, on lui attribue d’excellentes | de jactance, de fanfaronnade +; -falat, la petite 
alilds, connaissances % ‚ erepe; ſucht, f. envie, manie de faire parade,f; 
Präfect, en; en, (einer Provinyr) prefet; 2. qf. |ostentation, f; -füdtig, a. ad. fanfaron, glorieux; 
(Eingmeißrr wöltereö)premier chantre,maitrechantre. |-1 © TL, n. (prablerifches sen) relemputade, 
Präge-eifen, n. Mo. (Een in einem Sippwerie.| Prahlhaft, a. ad. -er(Menfch) qui fait parade, 
im welches das Gepraͤgt einge ſchnitten kit, Dad anf die Nehrieite | quj se targue, qui aime A faire paraıle ı; rodomont, 
temmen ſou) matrice, & carre, coin d’ecussan; -qTur — 22 ableur; in einem en Tone ſprechen, par- 
be,f. Aoch, n. cin weiches ih der Mäner ei) fosse ou | ler en fanfaron, comme un.., d'un ton de ..; -ig: 
ecole, f; -[h aß, rendage; -ftätte,f. Mo. lamon- |feit, [fanferannerie, l. 
naie, Ja monnaierie; -fem pel, coin, poingon, — | Prabım, ed; e, (platted Tabrieng, Prrfonen Üter ein Walı 
ſt o c, Mao. care; coin 'efhgie; it. (leg, zum —n mis | fer zu ſeyen 2) 


— prame, ſz Cam Ueterieyen ver ierde) 
dem Damme) cepeau. * N 


% passe-cheval; Mar. —, Gtid-, Gaches, ſantic Fahr: 
* ägel-erdfen, pl. Cui. pois la saugrende; —: | yrna ur Bertbeimgung ter Alien) ponton; 3. Chauf. (Fan: 
pfanne,casserolle, pocle ä frire, ſ. fen Kaltheine, ver 2 Fu Lana, 3 F. drett und a Fu dech if) 

Prügeln, (artofeln e) frire, rötir, mesure, las de pierres k chaux. 

Prägen, die Münze, empreindre la monnaie; tmir| Prabme;n,£ od. Prahmen, €, c. Prasm, (3):'Bo. 
dem Möäniherengei) estamper la am; ld —, Münzen | die -n (Kanten) bes Hopfens, les bras ou branches 
=; frapper de la nı., battre m.; monnayer; Gold x -, | dur houblon.‘ 
er del'orı; donner !’empreinte & 1; gepräge| Präjuditial-Plage,k, Copp. à Satstiüge) ques- 
tes Gold z, or r, monnayd; andere -, um-, refrap- | tion, action prejudicielle, 
per; rengrener; fg: (neue Wörter, Ausdrüde) | Pralat, enzen, prelat; -ur; em, f prelature, f. 
ereer; fahriquer, forger; etwas in das Herz —, „| Präliminarien, pl. les preliminairer. 

averge dans le caur; ineulquerge ägn; etwas in| "Präliminär, a.ad. prölimineire, ment; -artir 

fein Genmith — graver ge dans son ame; (Die Na: | fe, article 2. 
tur) bat diefesßeteg in unſere Herzen geprägt, aem-| Prall,a.ad.eiurtigwe;taubserepft ) bourre, boufh, 

reint, grave celte loi dans nos cours; ſich etwas gonite, tendu; -er Balz, balle £ 2,1; enden, de gros 

ns Gedachtniß -, e,graver F dans sa tucmolre; das | mollets; —e Bacen, joues rebondies; ⸗es Seil, (art 
- 2, monnayage, einpreinie, I. aripenntes) cable bande; fg: c.iit; heit, f. elasti- 
rag, n.Üg. Prague, f. site, f, h 
rager, 8; Inn, (aut Yrap) Praguois, e; habitant, | 1, — ed; &, (Zehall) retentissement, son d’un corps 
-ede Prague; -Spieleute, musiciens de P.; it, mu- | elastique lance » contre un autre; 9. (Kür) bond; 
siciens ambulants; - Ucpfel, In reinette; die · Kirfche, |-Fraft, f. sp. elastieite, 1; -Iicht, nm. Pt. Iu- 
le bigarreau tardif; Or. der — Stein, (womit das | miere reilechie; —ſchla g, bond; bricole, 5 -Fhu fi, 
Zither vor dem Biaͤnten glatt geicdiifen wirt) pierre de |" &ientenitel) tir &ricacher, -[hffe thun, battre 
Bahöme, f. » Ten azit. {einer Kusel, melde Ihee Kraft verteren) couporbe; 

Prager, #, Mo. monnayeur; Io dit, monnayage. | r. d'une balle morte; er erhielt einen =, il fut atteint 

“Pragmatifch, a. ad. dwettetätig, mad auf unſer d'une balle morte, blesse par le r. d'une balle morte; 
Verbalten amsewenbet werten tann) pragmatigug -& Be: | -fte in, borne, f -ftoR, (tüs-) band; -triller, 
ſchichte, eeite über bie Urfachen und Folgen Iehrreiche Aut: | Ma. bnitement; -winfel, angle de reilexion. 
falle ath histoire p.,1; Me -e Sanction Kaiſer Karls Pralten, vn. ar. b. come); id hoͤrte etwas —, j'en- 
VI. rad Ibm fehse Techter Maria herein machlolgen folg) | tendis rebondir ge, j'entendis le son, Je bruit d’un 
la p. sanetien, la p. de l’Eimpereur Charles VI. corps qui rebendit; 9. (prall fen) pu. ẽtre &lastique; 2. 

Prahlen, vn. av.d. (ven Farben, Kelten „Iparakre, | ar- {. (urütgefoien mw.) bondir, rebondir, rejaillir; die 
briller, eclater, ötre trop voyant; die Borte » prailt | Kugel pralfte au die Wand, la balle danna contre la 
an feinem Hute, le galon de son chapean brille; febr | muraille, etrejaillit, rebondit; da der Ball von der 
-De Karbr, couleur trös-voyante; (ich will weder ver= | Wand prallte, comme la halle rebondissait, rejaillis- 

oldere Kutſchen, noch reihe tivreen), das prabtt zu saitde g (inder Dunkelheit) pralte ih gegen einen 

jebr, cela brille, parait trop, a trop d'exlat; 2. (it ris: | Daum, je donnai contre un arbre, cf. ab⸗, an-, 
wen) habler; faire gloire, parade ou dialage, setar| Vraller, 8, litprası bond. urüd-. 
'guer, se revaloir de qc; faire des fanfaronnades,| Prallig,a. ad. e. rau, fg: (atfhüfig) escarpe, roide; 
Gewannader, rodamontades; et prahlt germ, ilest| Ex. -e6 Gebirge, mantagnes escarpees; it, entrecott- 
sujetähabler, c'est un hableur, ın Fanfaron; mit ſei⸗ pces de vallons; Te it, f. elasticitg, fit. CHbe) pente, 
mem Adel, Auſehene -, targuer, setarguer, faire eta- | declivite (d'un rocher), f. 
lege, parade ou ostentation de sa noblesse, de son] Präludiren, vn. av. b. Coriplelen) peluder; jouer, 
erdier; fie prablet mit ihren Edelſteinen, elle fait | faire despreludes (sur un instrument); dad — x, le 
parade de z; mit großen Thaten -, se vanter de ses | pr<lude. 
' exploits, se glorilier de sos — actions; es iſt Praͤm iezn, ſz Com. fauf die Lin: und Mudıflahr gewiſen 

wahr, (er beſiht zwar große Cinenfcaften), aber er | Waaren prime, eine fir die Ausſuhr v. et. ausſezen, 

prablet zu ſehr Damit, mais il Tecache peu, il s'en | accorder une ?. pour lexportation de — (itt ter Katz 
vante, s’en prevant trop; dad —, jactance, ostenta- | terie) p.; Mar. p., #. d’assurance; 9. (Veletnuus, Prei) 
tion, vanterie, fanfatonnade, gasconnade, rafomon- | recompense, f; prix. b 
tade, fanfaronnerie, f; der Zwed des -& ft ſich groß| Prämifie n, f Lo. Worterfap) premisse, ſ. 
zu machen, le but de la jactance est de s'olever. “Prämonitratenfer, s, od- -mönd, pri- 

Prapler,$;inn, qui feitparade, qui targue ou se | monırd; Nonne, f. prönonteee, 5 -orden, or- 
targue.de ge; va rodomont, fanfaren, «ne; ca- | dre des p—r. 

itan, hableur; (ef t tapfer), er iſt bledein—,.| Prang-bett, Prange:bett,n. c. Pracht:b. e. 


n'est je =, schlechte echter, les] Prangen, va-ar b. cinen) brilier, avoir du lus- 
grand:di les grands faiseurs. tre, de l'celat; ein koſtbares Heſchmeide prangte an 
Prabler Pradien, die Rebzung und Fer: | ihrem Halfe, elle avait un collier de superbes pierre- 
Higteit bazı) ‚Sanfarommerie, ostentation 1 | ries; de superbex pierreries brillaient a son cou; mit 


aute Werft end - thin, faire des bonneseuvres | ot. in schönen Kleidern —, ätre — pa- 

nn: (erfagteh) aud-, par j; 2. Ceingeier -) fan- | re, veluz Ne prangt unter ihren Shefptelinnen, wie 
—— ‚odomantade, sasconnade, f das ifi eine | die Roſe unter den andern Vlumen, elle brille par- 
gewaltige -, c'rst une grande f. 2; er faat, er fen fehr | mi ses compagnes comme la rose parmi les Hleurs; mit 
reich x, aber es iſt eine —, ilsedit fort riche, mais | rothen Korallen prangt Spiegel und Wan s 
«est une g- roir, les nurs brillent 


. e cOTAUX 5363 
„Prablerhaft,cpastrits;-igkeitf.c. Drabiert. | me) prangt in, der Gelchichte-brille dans 











Prangen 
ira. am Haldeifen—, ötre —— 
Uebelthäter) prangt am Halseiſen, le criminel est 
attache au poteau ‚ estaucarcan; mit feinen Bere 
dienften, feiner Gelehrſamteit —, (pratien) etaler 
ses merites, sonsavoir; faire etalage, parade, mon- 
tre, figure, gloire, vanite de x; das —, c. Ceptänge. —9— 

Pranger, $; inn, pu.pers. qui brille; 2. AEhann· 
var) poterw, carcan; (einen Verbrecher) an ben 
- ftellen, attacher au z., mettre au carcan; fg: einen 
an den - ftellen, exposer qn a la risce du public; ·el⸗ 
dye,f.Charp.chene ü vindax,p Afaire des vindar. 
BERNIE n, f. Caye bed Büren) patte (d’ours, da 
ion), f. 44* 
prä ne erant, en; en, -inn, Lib. Fabonnd, 
ee (A unlivre er); it. souscripteur. = m! 

*“Pränumeration, f. souscriplion, fj abonne- 
ment (A, pour un livre 2) Farbe 

“Pränumeriren, va.av.s auf ein Buch, soul 
erirei, pour g; ich babe auf Schiller'e Werfe praͤ⸗ 
numerirt, j'ai souscrit pour les «euvres de Schiller. 

*Ppräparat, ck e,n. preparation, f. 2 

“Vräpariren, Phar. pröparer; ſich =, (fir die 
Schule x) se. .; preparer sa lecon; -rterBeinftein, 
eröme de tarıre, 6; -tier Weiuftein, dela poudre de 
eorne.de cerſ brülde: N os rs 

*Präparir-jtein, Phar. le marbre, — ac 
"Präpofitionzen, f. Gr. preposition, 4 4. 

Präfent, eb; &, prösens;don,cadeau; -gefd,n. 
Cou. p.; don gratuit; -gelder, eier Etiftöberren 2) les 
presences, &; je droit. de presence. 73 

"präfentiren, prösenter; das Gewehr —, 
armes. Et 
Vräfentir-teller, cabaret, plattau'; sou- 
coupe, f; =förmia, a. ad. Bo. Ayposratiriforme; 
Blumenkrone, corolleh,f. end 
Prafer, 6, (giadarıiger Erelfein) prase ouprime, 6 
der grünliche -, (ntaragtprad) la p. verdäire on d’e- 
meraude, ſ. [ratif, antidote. 

DHräfervativ,$;e,.n. Borkauungsmittel) preser- 
"Dräfident, en; en, president; bie Frau -inn, 
Madame la presidente; et nz ftelle, £. presidence, f. 

“prafibiren, vn. ar. . presider; 2. va, er tie 
bie Verfammlung, il presida Tassembleo, 

Praͤfidtum, ẽe, n. presidence, f. 

raß, Praft, c. Brab; beider, e. Profer. ; 
raffel-beere, ſ. c. Prelſetebeetez gold, m. c. 
Anall·g. 14 

Prafſeln, vn. ar. h. co: Fener, Sof e Im Feuer) petil- 
ler, craqueter; dad Salz praffelt im Feuer, leselpe- 
tille, eraguete dans le fen; 2. av; f. (mis Orgraifel fallen) 
tomberz avec fracas, avec bruit; (die Schlofen) 
prafeiten an die Feuſter, batiaient les fenätres; 
dag -, fracas, bruit; das — (des Feuers, des Sales 
im Keuir) pelillement, eraqueinent; Phy. dire 
tion, ſ. . 

Praifen, vn av 6. vivredans la döbauches faire 
la d., faire d.; crapuler; dad -, «., crapule, f.' 

raifer, &; inn, crapuleux, se; debauche, o. 
rafferei; en, @as Pramen)debauche, ſ. 

Prateln, präteln (ven Kintern) jaser, babiller. 

Mrätendent,en;en, Inn, (Krentemerter g) pr 
tendent,e; der eugliſche —, le p- d'Angleterre. 

“Prätenfion;en, f. pretention, f; it. (Achultfer 

“Vrätert, esze, pretexte, [rerung) erdance, f. 

Praͤtor, d;en,Hr. preteur; die Wohnung des ·6 
le pretoire; -mirde, 5 preture, S; charge, dignite 
du priteur, f. ; 

Prätur;en, Epreture, fc. Prätormlrde. 

Prarig, f. Mebung) pratigue, 5 it. (Suntihan) F-; 
eine ſtarke, große — b., avoir be. de p-s, bien des p-r. 

“Dreckr, a.ad. (anfidter, kinantent) precaire, -ment. 

Predigen, va. vn. pröcher; Dad Evangelium x, 
p-Vevangile z; über ben und den Tert P- sur tel 
texte; er batin den vornebmiten Kirchen geprediger, 
il a pröche dans les meilleures chaires; (im diejer 
Kirche) wird beute geprediget, il 4 a sermon Auj. 
dans x; ben Heiden —, p. les gentils; V. ben Gelehrten 
it gut —, aban entendeur peu, de paroles; tauben 
Ohren —, p.3 des sourds; IM ich predige ihm fhon 
lange, er folle ſich heiraten, il z along.teımps que 
je Iui pröche, que je lui conseille de se ra 
Vengage ar; er prediget immer und eiwig,mp- ilne 
it que sermonnerz er predigt ung den ganzen Zug, 


— — 


Predigen 


U nous sermonne c; das —, predication, f; dad · wird 
thm nicht faner, er hat eine außerordentliche Gabe 
sum -—, les sermons ne Jui coütent gnere; ila un mer- 
veilleux talent pour la predication, pour la chaire; 
einen bas- verbieten, interdire la chaire Agn; fg: 

das ewige -? A quoi ban tous ses sermons? mit 
Een „ewigen —! (im Unmillen) le sermonneur 


Prediger, 6, prödicateur; ein — werden wollen, 
se destiner alachaire; zum — berufen werden, etre 
appeld & ———— etre nomme p; er iſt · an 
ber und der Kirche, il est 7. de telle eglise; der erſte, 
zweite — an einer Kirche, premier, second >. d'une x; 
c£ Derf-, Hei, Yand-, Erapt- ; ein ſchlechter, erbaͤrm⸗ 
licher —, mauvais, pauvre precheur; Cath, 
mönd (Dominikaner) frere pröcheur ; fg: ein ber 
Wahrheit, p.delaverite; er iſt ein ewiger -, c'est um 
pröcheur, unsermenneur eternel, ef, Eitten-; Eer. 
der-, der — Salome, l’Eeclcsiaste; Hn. toucan ou 
aracari d’unnoir de poix; -birn, f.poire deprötre,f; 
frau, £ femme de pridicateur, de pasteur,f; ir: 
& 6, f. Cath. eglise des freres pröcheurs,f; -Plofter, 
n. Cath. couvent de freres precheurs; -Flugbeit, 
£. prudence pastorale, f; -mantel, soutane,d; coh⸗ 
ne Uermel), alumelle,f; -mönd, frereprecheur; 
-Drden,geröter =e)l’ordrede St Dominique,deslio- 
minicains, des freres pröcheurs; [ch ule, [le scmi- 
naire; -forge, f. son pastaral; - ta md, ctat de p.; 
—ftelle, f. de p.,& -itubl, le baue, laloge du 

teur et de sa famille; -tracht, ſ. costume dep; — 
wittwe,Gveuvedunp„G;-mwohnung, f.demeure 


ey «tr 


Pa $ 

Predigtzen, ſ. Cas Pretisen) predication,f; gchal- 
tene-, sermon, — „ (dei ten Proteflanten), prẽt he 
erbauliche, lehereidie =, . ediliant, instruchl; eine 
—, eine fhöne- balten, ablegen, fa. thun, prcher; 
faire un s., un pröne, un beau ..; es läutet jur -, 
voila las. qui sonne, qui linle; on sonne pour le s.; 
in die - geben, aller au s., au preche; feine-en her: 
ausgeben, faire imprimer ses #1; cl. Bus-, Taten, 
Gentasd-, Beiken-, E onntagb-, Crraf-, Weltmacht 2; Tg: 
ec bat mir eine -, eine lange -gebalten, il m’estvenu 
faire un ,., un pröne, un grand ».; ilest venu me ser- 
monner; —a it t,n.lesaint ministere, le m. eechisias- 
tigue ou du saint evangile; ·Ans zug, extraildes; 
and, volume des-r; -Burch, n. sermonnaire; —: 
entwurf, disposilion, ebauche d’un »..6 -famm- 
Iung, f. recueil des-s; eine = peranitalten, faire 
un reeueilde »-; - [th de,l.chambre ou l’on pröche,f; 
„-ftuhl, la chaire; -wefen, n. la predication, la 
regeln, ©. wäsen. ichaire. 

reiten, Mar. tein Etif hiler, 
reiß, ad. etwas ⸗ geben, adendonner ge, laisser 
Al'abandon, & la merci, & la discretion de..; Al⸗ 
iſt (in feinem Haufe) — gegeben, tout est a l'ahan- 
don, aladebandade; eine Stadt - geben, (deu ⸗otda⸗ 
ten} mettre, livrer une ville au pillage; (ein Schiff) 
den Winden =, ad. aux vents; Ven. (Wild den Hun- 
den) =, livrer ; fih einem - geben, s’ad. üladiserg- 
tion, älamereidegn; se livrer; danuer prise sur soi; 
<e. einem Märten), selivrer, s'ab., se prostituer ; fie hat 
ihre Tohter— — aprostitue sa fille; ſie gibt 
fich jedem —, elle s'’abandonne & tout le monde; it. ſich 
geben, sesacritier; ſich der Verführung, den La⸗ 
fern — geben, s’ab,, selivrer & la seductiong; einen 
feinen Leidenſchaften — geben, ab. qnä ses passions +; 
einen dem Gelächter, ber Schande — geben, exposer, 
livrergnäla risce, ala honte; po. diefe Sache gehet 
=, oetle chose est a l’abandon ; — jtehen, etre aban- 


T..-, 68; €, (der zur Belohmung audgriepte-) pri ; (bel 
—— (des tournois) ; einen ⸗ auf das 
re, Gedicht. fegen, proposer un. pourg; ber = in 
derMiablereiz, lep.depeinturer; den - ftreiten, 
disputer le p., goncourir pour le p., concourir ; den 
en - erhalten, gewinsten, Mmvontragen, rewpor- 
wi obtenir, gagner le premier ».; den - vor allen 
feinen Mitbewerbern erhalten, gagner le p. sur tous 
ses concurrenis; einen — anf jemandes Kopf ſetzen, 
mettre la töte de gn äp.; fg: ben - der Schönheit da: 
von tragen, remporter le p. de la beauts, eunporter la 
, la pomme. F 
ese, KErteiner ©), priz; ſtaͤndiger —28 — 
= p.Äxe, courant; gemachter, feſtgeſetzter ad, ber 


J 


Preis 


dungener ·x. rozla fixe, fait; habe, niedere , 
hauts, bas ».; um Deu höciten, um den niederiten —, 
au plus haut, au plus bas p.; der genauefte, naͤchſte, 
leute —, le plus juste »., ledernier p.; der fojtende —, 
le p. coütant ; um ben laufenden -verfaufen, vendre 
au p. courant, ; um jeden möglichen —, a 
tout, p., atele. que co sort; umter dem —t (mi Saw 
ven) verfaufen, vendre à non p., & basp.; im -e ber: 
untergehen, moderer, reduire lep.; im-e fallen, ſtei⸗ 
gen, (n. Tinaren) baisser, diminuer de,., hausser, aug- 
menter de p.; encherir ; (das Getreide) ſteht hoch im 
te, ſteht in einem hoben —t, esten valeur, est cher; 
Das Getreide ift im —e geftiegen, le >. du bleda haus- 
sc, les bleds sont augmentes, ont hausse de p., ont en- 
churi; (dieſe Waaren) feigen im -e, encherissent; 
haussent de p.; des Aes ind werden, convenir dup., 
de p.; etwas um einen billigen — laffen, laisser go. A 
bon compte, vendre ee ps efwas um billigen 
— kaufen, acheter ge a bon p. 
IV. sp. (eb, Rehm), lowange, gloire, & Eer. Herr, du 
bift würdig zu nehmen — und Ehre und Kraft, vous 
etes digne, o en de recevoir gl., honneur et 
uissance; — und Ehre ſei Gott! & et gi. sient & 
eu; Gott Lob und - geben, rendre z. et i.a Dieu, 
louer et gloriher Dieu; man muß zu feinen € fagen, 
il fautdireä sa 2; Td. —, dim. hen, n. fa. riesen, 
Mare. Eaum am Fuße ber Pferte), couronne,f; Cout.(am 
Halfe teb Hemite), le eollet, it. Can den Hermein), le pui 
t;erbatte in den en feines Herudes diamantene 
nöpfe,il avait des boutons de diamaats aux poignets 
de sachemise. 
Preis-aufgade, f. question proposde pour le 
prix; -ausfeger, -auöfteller, qui propose un 
ri -ausfegung,-ausitellumg,L proposition, 
inise dun 7,6 -austheiler, inn, distributeur, 
trice des 25a u etbeilung,klistribution d’un . 
des p.,;-bewerber,coneurreng-bewerbung,f. 
consurrence,f; -Courant, Com. e. -veseihniä; er: 
theiler, -ertbeilumng, e ausibeiter e; -fragt, 
£ 0, -aufgase; -gefang, Poc. c.cobgelana -Tau ch, 
panlicher Yan) poireamou ailätuniques; -fhrift, 
I. piece qui concourt pour le ꝓ. it. piöce qui a rem- 
porie le p., piece cowrunnde; -feger, (der Lebens: 
mittele), ©, Saiyer; 2, a aubfeper; -verberber, 
äte-metier; -Berseihnif, m. >. courant; taril; 
-werth, a. ad estimable, luuable; würdig, a. ad. 
touable,estimahls zer Mann; =e Ibat,homme I.,e-; 
action /; =bandeltt, agir d’une maniere I... e.; 2. = 
Waaren, marchandises qui valent leur 45 -wir: 
digfeit, L (einer Waare), lavaleur; (einer Hands 
lungz), co qu'il y ade !.danse; -jettel, wen 
zeidwiß.; -Jiegel, Ceiner Iris) pelite faitiere, f. 
Preishen, n. cf Prrtsav). , 
Pr eifel-beere, ſ. Gore) airelle roupe ou — 
tude, myrülle ionz. verle 5 2. Castle, mirhiartige), 5 
serole ou busse role, f; rassin d'ours; 5. dArbiepikte), 
myrsine d’Alrique,f; 4.0. Veiberiöih. 
Drei fen, re. (dem Preis beflienmen) pu. priser, esti- 
merstazer; (eine Waare), 2; (eines Verbienfle), 1-, 
appreeier; 2. ir, (rübmen), # „louer,-vanier, exalter; 
Poc. er preifet fich den Mächtigften, ilse vanted'ätre 
le plus puissant; einen qltstlich —, eroire, estimer, 
juger quheureux ; jemandes Lob , chanter les lou- 
anges de gn; Gottloben und -, louer ei glorifier, ex- 
alter Dieu; man tann feine Verdienite, feinen Na: 
men wicht genug —, on ne peut irop exalter son me- 
rite; was der Pobelam meiſten preifete, ce que le 
vulgaire prise le plus 2; ein gepriejener Mann, hom- 
me generalement estime, loug; feine Waare —, louer, 
priser sa marchandise, el.an-; das ⸗, lalouange; 
-fer, #;imm, personne qui loue, yante, exalte qu; 
mp. loueur, se; louangeur, se. 

Dre i#lidy, a. ad. eslimable, louable ; digne d’ötre 
loucᷣ, exalie, cf. vreidwürtig; Chance. —, hech·, (Ti) 
tres-Iouable, llustre; fa. ſich - beluftigen, se diver- 
lir parlaitement, superieuremenk, u 
Prelle;n,ü.lebernement; la berne; einem Fuchſe 
bie — geben, bener un renard; die — des Saucho 
Yanfe, le bernementde $.1.;dag verdient die, cela 
meritelaherne; 2. Gmemis man preis) berne,f; Ch, (die 
Fügpfe zu prelien) la berne; toile a berner,f. 
Prelten, cin vie Kühe werfen) Berner ; einen Fuchs 
— Un dee Süße d ucllen. Te Lange, Biber baib teet aad. ar re· 
nard; fg: (anfüsren) duper, ſourber, lromper, attra- 


- 
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per; (biefer Raufmann) hat und garitig — 


nous a vilainementdupes, Lrompes ; einen um etwa 
=, escroquer qu; er hatihn un einen Dulaten ger 
prellt, il Va dupe d'un ducat, illuia eseroque ung; 
das —r, Je bernement; fg: duperie, tromperie, f; 
-swertb,a.ad digne de la berne; hernable. 
Preller,d, ger prellet) berneur; fg: dupenr, trom- 
peur, eseroo; uehmet Euch vor die ſen -n in Acht, 
sardez-vous de es eserdcs; Art. piece de vingt-huit 
(livres de balle) £ s. (Praßiterz) bond ; bricole,f; con- 
tre-coup; einen - thun, rejaillir, rebondir ; faire um 
bond, une bricole; einen — bekommen, essuyer un 
heurt, un coup, un contrecoup ; ein— mit dem Preik 
netze, secousse de la berne, avec la berne,f; ein · auf 
ben Hintern, (ein Schlag) coup, claque surles fesses. 
Vrellerei; en, f. fraude, duperie, eseroguerie,f 
das ift eine —, eine offendare —, c’est une «., une fran- 
‚che d., es., une d. manifeste ; durch alle Arten von =, 


durch allerlei -n (ſich bereichern e), par toutes sorter 
dies. 


Prell-garn, n. c. -ne; -hbammer, Forg: ie 
martinel; -ueß, n. Ch. (ee Yrriic) la berne; toileAi 
berner, f; bie =, (bel einem Faujagen) rets destimisä 
effaroucher le sanglier; ⸗·ſch lag, bond, bondisse: 
ment, rejaillissement, contre-coup; -fh u f,c. Ptau⸗ 
i&uß; -ftange, f. Tour, archet ; -jtoß, c. Yratun. 

— 5535 od. -heibe,f. c.Dremie, x 

remfe;n,£(einer Windmuͤhle) frein, arrät; -m, 
va. serrer. 5 

*Presbpterianer, $,h.d’Angl. (Partel, melde die 
Bifeife veneirft) presbyterien; Lehre der -, presby- 
terianisme, 

Prefenning; en, f. Mar. (gerbeerteb Tegettish, Br 
den g damit zu teten) prölsrt; Leifte, £, Mar. (länge 
tem Kante der —en) Latte des bords des #=,f; -[pifer, 
clou de p. 

Vref, a.ad. - anliegen, (v. Kteitern) ötre colle; Bil. 
der Ball, die Kugel jtehet—, ceihranter Wanre) la bille 
est oollee ; einen Ball -Iegen, fegen, eoller une bille, 

Pref-arm, Bon. cam Sruble) patis au crampon de 
la presse;-baden, f. pl. Bon, can ver Dre) gardo-pla- 
tines,f; -balfen, In. sommier dunepr.; ba a, f. 
Cart. le banc dela pr.; Pap. ais de pr; Carıl. Bauin⸗ 
wollenſtreicher, cAlıt Dreife, in weiter de Fueden on. (ler 
tben zuf. gedrückt werten) lapr.; -Da um, levier, arbre 
de pr; Drap. mouton depr.; -Dengel, Im. Bel. ına- 
nivelle,G;plateau;boite, ſyo b 0 i, boie catie,f;-bret,u. 
— plate-forme, ais, mouton de pr.; Bel, die— 

retter, lesais de pr; aisä presser ; Det el, sello ou 
sellette de #15 Fin. (ympan; -eifen, n. platine a 
presser,f; ef, Bügeleifen; -Freibeit, Jaliberie de la 
#3 gang, h.d’Angl. detachement chargı: de pres- 
ser des matelots; —gefA fi, n. (teim Meinprefien) sebile, 
f; -geld, n. paie du garnisaire ou de la garnisom, f; 
Drap. le cati; Im. impression, presse, f; Vig. u- 
rage; -glanz, le lustre, le cali; -baipel.P. 
moulinet pour serrer la pr.; „baus,n. bätiment pw 
Yon presse, ou l’on catit lesetofles; baut, 8. ; Tan. 
chagrin ou chagrain; -farren, letrain, Jecoflre 
de la pr; -Feil, coin de la fr.ähuile; -Enect, 
Rel. (um Glaͤtten g ders Schniutes) lamise; -Eopf, Cui. 
de Rinzts und Schrcciubtöpfen) Löte pressce, desossee; co- 
chon madre; cervelas; 2. (ser tiere Teil ter Echran 
ben an großen Drogen) la tele de la vis d'une 2; -mei- 
fter, Im. pressier; -mofl, le cidre; -platte, f.ttei 
den Detichläaen) plaque de la pr. & huile,5 fa ft, le 
pressis; -[hraube, f. visdepr.,f; Con. visde 
soir: -[hweng el, ©. —-tengel, -fpan, calle, cclis- 
se, ais dela pr.; Drap. -ſpane, (heim Preifen bes Tu 
aus) les cartons ; die Zeuge zwiſchen die . . legen, car- 
tonner les dtoffes (pour les catir); -Tpindel, f. la 
visde la ⸗.ʒ “fange, f. barreau de la pn; --[ulze, 
f. cochon madre; = od. =n jtein, Ex. Olıt Aatafer) 
chauxsulfatce et madree; -thür, f. Drap. plateau 
au planche, ais de catisseur; -wantd, f, le paroi, le 
cöte de lapr.; jumelle de pr. ,G; -wein, vin.du pres- 
surage; -wind, Mar. ventde houline, vent serru; 
mit=fegeln, aller a la bouline; bouliner ; bouter de 
lof; Schiff, das mit S fegelt, baulinier; -Jeug,n. 
attiraildepr.; Chir. tourniquet; -Jober,-zuber, 
sebile du pressoir,f; -J Wang, restriclion, suppres- 
sion de la liberte de lapr.,f. . 

Preßbar, mad, vompressible; die Luft iſt -, Lait 
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er Waſſer iſt nur in einem geringen Grabe -, 

sau estpeuc; —Eeit, f. compressibilite, f. 

Preßburg, a. Gg. Presbourg; Poson. 

Preffes m, f lapresve; etwas unter die -Tegen, 
presser gc, meltre ge sous la p.; etwas in die — neh: 
men, ſpaͤnnen, (ein) meltre ge en m; aus der — 
nelmmen,depresser; (Tuch, Leinwand) in die - thun, 
wettreen #.; Td. die- eines Weberituhles, (weise die 
Mateln zuf. trhtr) Ja 7. dur; bie — einer Windmühle, 
Gomit dad Mat gesenme wirt) le frein, larrät: Drap. 
0; Zus ; Eeom: c. Det-.; Im. ein Buch unter die — 
geben, faire imprimer un livre; (das Werlt) ift um: 
terder —, est sous (la) 7.5 es dommt eben aus der, 
il vient de quitter la p., de paraitre; er bat vier-n 
im Gange, il fait rouler quatre p-s, travaillera j 
p-s; fg: in der · fenn, cin der Ina) fa. ötre en p.; ich 
bin bartin der - geweſen, j’ai did bien en p.; (hei einer 
Prülatp), jai passe Vetamine ; a. Gienn 2); dem 
Tuche) die - geben, catir, lustrer le drap, donner le 
lasire, le cati audrap, appröter le drap ; (died Tu) 
bat eine feböne, bat viel—, a un beau lustre, a bien 
Au lapire, be d’appröt ; die - ift ang dem Zeuge ges 
gangen, der Zeug bat Die — verloren, cette cloffe a 
perdu son lusire. 

Yreften, Gef. töden) presser, comprimer, serrer; 
(der Zaul) war geprefit voll, etait romplie de monde; 
remplie commeun uf; bei Tiſche fie ich nicht germe 

epreßt, je n’nime pas a Ötre serre, gene, press a ta- 

le; den Hut aufden Sopf-, enfoncerson ch u 
dans la töte; fie hatte den Leib in eine Schwürbruit 
acpriht, elle avait le corps serre dans son corset; z. 
(even. einer Preffe), presser, pressurer ; den Saft aus 
den Zitronen —, p., pressurer un eilron; Mein — 
pressurer la vendange; Del -, p., pressurer les oli- 
vers; Yapier —, p. le papier; Pappendedel-, affiner 
Ahr carton; (Tuch, Strũmpfe) —,_ p., ealir; donner 
le lustre, le cati eig 2); beiß -, eatirächaud; 
vngerrefte Ztrünpfe, bas sans appräit; fg: die 
Fruit, das Herz iſt mir gepreßt, rate cur sern‘; 
(der Schmerz) preßte Thraͤnen aus ibren Augen, lai 
arracha des Jarmes; Die Noth preũt nich, Orinat mic) 
le besoin me presse; preiet mich nicht fo, ne me pres- 
ser pas tant ; er wird non feinen Glaubigern geprefit, 
ses erdanciers le present, letourmentent; Ms Kolf, 
ein Land -, fouler, opprimer le peuple; einen —, 
utc den Meridrirmen, sergenter qn; (man bat ei: 
nen Gerichtsdiener zu ihm gefchitt) ihn zu —, cm 
Seraulten) pour Vexdeuter; eine Vergleihung, einen 
Wiß wicht zu ſehr -, ne pas trop p, une comparaison, 
un bom not; Matrofen —, p. des matelots; Eenife — 
meltre un embargo sur des vaisseaux; Mar. ben 
ind -, serrer.le vent, aller au plus pres (du vent); 
die Stgel—, fatte Tegel frannen) forcer de voiles; das 
<, (nb Weiner) le pressurage; (tet Matreien), la presse. 

Preifer, 6 inn, (bei ver Netter) pressureur; Drap. 
presseur, catisseur ; Im. pressier; Pod. bie ungeftiins 
me -ihn, die Worb, Ia necessikl, pressante et im- 

time; les soucis impeartuns de la necesiitd; er 

t den —, die -im Haufe, (Ferihtötienee) il ya 
gatnison cher lui; (wenn er nicht zahle» werde ich 
ihm den - ſchiden, je le sergenterai, je lui enverrai le 
strgent, je lui donneraile garnisaire, le garnison- 
maire; -lobn, sainire da presseur, du catisseur, du 
pressier; it. le pressurage, 

Brefling, es: e, (Hartenserbeere, it.die DA) 1a fraise, 
it. le fraisier de jardin. 

Mre ſt o, ad.etn. Mu. (gefhreind, munter, U. geichwin / 
des, munteres Fräd) presto, 

H re uſch, a.Ef.(diescHelg) iſt -, fend difficilement. 

reu fie, n; n, Prassien; eine Preufin, une ne. 

Preußen, t, n- Ge. In Prusse, 

Preunel-beere, fc. Preiſeld 

Prenäife, a. ad. prussien. ne: de Prusse der ·c 

@taat, la P.,les Etats du Roide D.; die -e Minze, 
la mounaie de P.; feine -e Majchät, Sa Majeste 
prussienne; dad -e *Erercitinm, die -e Kriegdtunft, 
Vexercier prussien, In tachique prussienne; — Watt, 
mn bier de P., de Berlin; —2 Säure, l’acide du bleu 

Preven, e. rreiem. [de P. +, c. Blanikure. 
-Preyel, f. e, Drei. 

riamus, (np.) Priame. 

tian,d&;n,My. Priape; fg: (dat männfide Stier), 
5 Bo. e.Deninintraut; fh, -tifh,a. de P.; ches 
"Wedicht, priapde,f; -olith,en; en, Mg.priapolithe 


Pricke 


Pride; n, L. hm. Gas Neunsauge) la role: ?. 
©. Aalgabet, (deine Beten) picoterie,f. 
Vrieelei; em, f. (das Pritein) pieotement; 2. (pri 


Primel 


Yrimel; n, f. Bo. prime-vöre, f. " 
“primzabl,f. Arsıh. mombre premier oa primitif. 
“Brinelp, ed; -ien; (Orunterfade; it. Umn · Grund · 


Prideln, va. (Adein) picoter, piyıter, pointer; 2, | fori#, Oruntfadie) prineipe; bie -ien (einer Wiffen: 


vn. av. b. 
tern, welche auf der Haut -, pustules» qui picotent 
la peau ; ein auf ber Sant, uber den ganzen Nörs 
per empfinden, sentir des o-s, une demangeatson sur, 
a Ia peau, par tont le corps; ich fitble ein · in der 
‚Kehle, je sensum p. Ala gorge das pridelt im Halie, 
cela prend ala gorge; (der Senf) gibt diefer Tunke 
etwas dei, relove cette sauce, Ja rend piquante, ui 
donne .” piquant; fg: -Dde Begierde yur, une 
di, um desir ardent de 2; de Neben, paroles piyuan- 
tes; piooteries, f das - r, lep. 

Priten, bie Karte, Mar. (felm Beriect maıen) poin- 
ter la carte; dad--, pointage. 

Priefter, &; inn, prötre, prätresse; Ant, ein — Ju⸗ 
viterg, eine -inn der June, um 7. de Jupiter, une 

rötresse de Junon; die fatholifchen -, les p-s catho- 
iques; -albe, f. aube dep., 5 -amt, n. fa. la 

ötrise, le sucerdoce, le ministere eeclesiastigne; 
as — Waren, les. d’Äaron; die Heiligfeit Det —et, 
la saintete du »: -anfehben, n.lexterienr, l’air de 
p- 2. auterite de p., 65; -bäffchen, n. rabat; petit 
eollet; -betrug, imposture, intrigue de p., fi -: 
birn, f. poire dep. 1; -dienft,le s.; les fonelions 
de p.,. 1% -Düntel, presomption, suffisance de p., f; 
abe f. maringe des p-5; frau, f. femme d'un p., f; 
-gtmand,n. habit dep. ousacerdotal; la sontane,t 
ne Aetmet) Valumelle, 6; -grimm, -baf, haine, 
rancune des p-3, 5; haupt, n.chefdes p-s; bau $, 
n. maison d'un p.,1; lacure, lepresbyiöre; -bems 
de,n.Faube, 5 -berrfchaft, f, In hisrarchie; gon- 
vernement hierarchique ou des p-s; but, chape au 
de p.; Fort.(Het-Gernmwert, niiteimer ans der Mitte aufintefen: 
ven Ede od, Fyise) bonnet dep.; -jecdh,n. le joug, la 
tyrannie des p-s; -Fappe,f. „Rz pden,n. . 
net dep; Fate, unse: -Fleid,n. -Fleir 
dung, f.c.-rwans: Tragen, collet de p.; Uo. la 
marguerite grande, la grande päqueretie; mil de 
bouc on de buuß Frau fe, f. fraise, & il. ce. -himieen; 
macht, ſ puissance des p-s, & -mantel,larobe, 
le manteau der; -nadriöt, fnouvelle, relation, 
tradition de p..f or den, lordre des p-2.; in ben — 
treten, embrasserl’etat ecclesiastique, se faire p.; fa. 
prendrele petitcollet, la soutanezil.c.-weitn-reid, 
n. eınpire des p-r ot hierarchigne; Tod, c, Atwant· 
-fatung, f institution de »., & -[hmud, orme- 
ment sacerdotal; -[hrift, f.c. Litterfär: -fegen, 
benddietion sacerdotale ou de p,% -itaat, fa. 
(7 must) Jes ornements sacerdotaux; 3, (? Hieramdlicher 
Staat) etat hierarchique; ·ſt a n d, laprätrise, lesa- 
cerdoce; l'etat de p.; Tciat ecchisinstigue; in den = 
aufgenommen werden, recevoir Fordre de prötrise; 
-wahl, f. election d'un p.,% z. election faite par 
des p-4; -meibe, f. Cath. lordre de prätrise; Vordi- 
nation, f; die — gehe er recevoir lordre de pri- 
trise, la prötrise; -mei®beit, S. lasageıse, le sa- 
voir des p-; -wiffentchaft, f. science des p-r, fi 
ze ärbe,f. dignitd sacerdotale, f; -gunft, lacaste 
les ps, 

Priefterlic,a.ad. sacerdorel,e; die -eMirde, 
der 2 Schmud, la dienite sacerdotale, les ornemen!s 
sacerdotaux; Me Ve Kleidung, le costume s. on de 
wart die -e Finfegnung eines Brautyaates, la 

inddietion nuptiale; -Feit,f. qualitc, dignitd de 
prötre, f. ' 

Prietesn, f (einer Zugramme) Arc. x (# lange 
Stansen, wroiihen welchen ter Dorf geleitet wirt) bes mon- 
tants ou enulisser. 

"prima, f. Ecol. cıfte Ciae) Ta premiere; in ber — 
fenn, ötre en premiere; -mechfel, Com. premiere 
letire de change. 

"Primaner, £, Ecol. &colierde la premiere classe. 
Be rimas, indccl. le primat; der Fürft-, le prince 

rimat. 

Mrimit, ch; e, n. (Ptelie, Wäürte eine Primas) Ta 

"primatifc,a.primatiale, e. {primatie, f. 

"geime,n; Calh. (ter) prime, 6; Es. (erite Srenung, 
eräer Kit) la p.; Stellung, Stof in der -, garde, esto- 
cade de p., f; Im. (Fnönteu) Jap; Jeu. -,-fpicl,n. 
p-; Spielen, jouer & la >.; Math. cehnter Thrit der 








„el @inten) In’p. 





oter; produire un pientement; Wat: | fbaft), les p-s, les Admens. 


*prineipal,ed;e, (cines Locenms) Te prineipal, 
le rögent; (eimer Schaufpielergefellichaft) direetenr; 
die „Inn, la direetrice; Com. (eines Handlungsdie 
nerg +)le p-r, le patron, mattre; in, f. maitresse, I. 

*principal, 8% £, n. Org. (fat vergügliche Pfeifen: 
wert) le prestant. 

principien, pl. cl. Bring fbätir. 

Prinen, Cout. comlre & grands points, faufiler, 

Prinz, en; en, princs -eifinn, f. princesse, f; 
-en von Geblute, #. du sang: wie ein — leben, ſich 
Heiden, vivre en p., ötre völu en p.; fs. pp- iro.da 
fommen@ie —X ‚nein -,vons voilk enfin,mon p.; 
wober-effinn? d’ou venezvous, princesse? bit bit 
mir ein fanberer —, vous etes un gentil personnage; 
Ch. Febr (der Lesriert in Bezug auf feine Behrlinae) emal- 
tre; Hn, {ein Samerzattna) le p-; le collier argenti; ⸗· 
apfel, pomme dep.,f -metall,n. (Moni, aus 
» Theil Fin und 5 Toeiten Mugfer) similor, tombae. 

Prinsen-begräbniß, n. Con. Tolive à fune- 
railles de primes; le drap mortuaire; -erzieher, 
gpuverneur, instituteur de pı; -fabne, fc. ·ſag⸗ 
2 Con. {@tinede, mit hechratten Trreifen) ruban, pavil- 
lon de p. owd’Hollande; -farbe, Tt. tasitseite Farte) 
conleurdep.,f; -flaggE, (edemals In Senn) pavil- 





: on de p; -führer, e. -Sefneiter; -garten,jardin 


du ps; -bofmeiiter, gonverneur de #; -firfde, 
[.cerise rouge de Eiruxelles,f; -Fo p f,Jar.tfciner Kent 
fetatl grosse cröpe,& leben, n. vie dep, d’un fi 
fa, ein führen, vivreen 2.; -lIehrer, co. —enieber 

Prinzefiinn: en, f. cf. Prinz hn. (Fdmenteriine) 
princesse, f; (Ment:kimefe) p5 pot vert; -apftl, pom- 
me dep., & -birn,f.blanguette, 6; -bobne, R ha 
ricot nain ou & touffes: -pfirfdhe, mignonne, f; 
gross mignonne,f; veloutee de Merlet, #;-teuer,f. 

jes aides, f. 

Prinzlic,a.ad. de prince, en r.; die -en Güter, 
les biens du #., des princes; — gefinnt ſeyn, ötre du 
eötf, du parti dup. 

prior, 8; &, (ter Poraefente eimed "Mönchltehterd mach 
dem Kor) prieun In, prienre,f; -würde,f;priorat. 

“Driorat, ed; e,m. (dir Zeit, da einer Priot Hit; it die 
Prierwärte) priorat, prieure, 

*prioret; en, f. (toner, In meiden ein Prior or. eine 
Vrterinn ifk; it. Me Webnumg eines Prierd) Je prieure. 

ew riſez nm, f. prise, 5 eine — (Tata) nehmen, 
prendre une p. de tabac ; eine — Galj x, une pincre 

de sel £; 2. derhenteied Fon) P.; (das Schiff) wurde fihr 
eine gute - erflärt, ſin declare de bonne p.; es lie: 
fen 5-n in den Hafen ein, il est enird trois prises 
dans le port. 5 

"priema, 8; pl prismen, n Phy. prisme; ein 
aläfernes —, un ?. de verre, 

Driemat iſch, a. ad. prösmarigug it. en forme 
de prisme; ein -er Körper, corps p; € Farben, (tie 

+ Otumdfarben, welche durch ein släfernes Prldıma erfchetnen) 

Pritſch, ed; e Eaua) claque, f. [couleurs per, f. 

Pritfbe;n, fs mm Slagen) batte, 1; baltoir; 
(die Wafche zu Mopfen) batteir; (des Hansmurit) 
hatte; (zum Ballfhlagen) battoir; palette, f; einem 
die - geben, donner la farule A qn, le battre avec 
une palette; it. chasser qn, le metire ä la porte; 2. 
cEiy) siege de derriere d'un raineau; 3. craaerahrie in 
BWachluben) lit de de-garde, de camp: estrade, fi; 
4. Art, (Bruftwear) barbette, f; 5. Sel. (rt enatifdier Ehre 
tr) batte, bardelle, £ selle rase; 6. (eine Frıtey; eine 
von einem Upfelz, une rouelle vu tranche de pommr. 

Britihen, va. frapper avec une balte, un bat- 
toir, une palette; batire; mit dem Yantoffel -, 
eittagen) hattre, frapper avec une pantauflle; gen 
Kind) -, fesserz Ch. einen =, frapper qn du plat d'au 
conteau de hasse; Ini donner des coups de plat de g 
2. einen -, (mit Fchihgen ferttreiten) chasser yn & coup⸗ 
de hatte, a coups de bätom; 3. vn. ar. t. (die Tthr mit 
Gerduib uibtagen) fermer brusıguement la porte. 

Yrirfhmeifter, (Are Peſſchreitet bei einer Shüpene 
ea bouffon. x 4 

Privat, (opp adfemtlid, a allaemein) prive, parti- 
eulier; bfikt, f.dessein Ile! -augelee 
gembeit, f. affaire particuliere, domestique, f; ef 





perion,a -manı-ra ngeance privde ou per- 

sonnelle; -redıt, m. ‚particulier, prive; Tas 

be, f. afaire iculiöre; -fhanung, f. visite 
partieuliere; · ſchule, ecole privee; -tunde, f. le- 
gon privee, particuliere; -UMAANg, conversatiod 
partieuliere; -verfammlumg,f. assemblie parti- 
euliere; -verfäreibung, f. obligation sous seing 
prive, par brevet, f; eeriture privee. 

‚*Privarifiren, va. ad. vivreen parlieulier,en 

e ptivc, en son priv; meer une vie privee. 

Privet,cd;e,n. weimlihes emadı) prive; garde- 

f; les lieux; les commodites, latzines, 5 -feger, 

ee dmer, vidangeur; gadouard; -Foth, gadone, f. 
"*privilegiren, einen, acsorder des privileges 
"&gn, privilegier qm; eier Gläubiger, -rte Schuld, 
ercancier priviligie, ercance privilegice. 

“priv esin m, 6; pl. :gien, n. privilege. 

»probabilicm, od. -ug, Phil, Meinungtstanbe) 
le probabilisime; dootrine,opinion de la probalnlite,f. 
‚ode obabdilii,en;en, (Meinungsylausiser) proba- 

iste, 
"Drobabilioriit, en;em, Gerden Pretadillam Iehrr) 
probabilioriste, [babilitg, ſ. 
“Probabilität; em, (Batriselntihtein F. pro- 
“Probat,a. cewäurt, erprobt, veriucht,beinieien) Eprou- 
ve, 8; td Mittel, remede £, 
"probation,f.cBeweidr) preuve, f. 
Probe; n,f. (dim. Pröbchen, :lein, m.) essai; dpreu- 
ve, & eine — mit etwas anjtelen, machen, faire l'er., 
Vep. d’une chose; essayer, eprouver ge; ſich jur — 
enmwas von einer Sache geben laffen, se faire donner 
un echautillon de ge (pour en faire l’er., l'dp J; zur 
— nehmen, dre a lop., al'es.; (einem ein Pferde) 
auf bie - geben, donner a l'go.; ich gebe Ionen diefe 
Ubr auf die, je vouslaisse ceite montre a l’rs.; jur 
— fingen, predigen, oder - fingen x, s'essayer & chan- 
‚ter, äpröcher; die - beftehen, halten, aushalten, son- 
tenir l'öp., eire al’p.; er haͤlt die — der Beſtechung 
nit aus, il n'est point-al'cp. de l’argent, de la cor- 
ruption; il n'est pas intögre, incorsuptible; er hält 
in allen Fällen die —, ilestä Wip.de tout, il est äh 
toten; (diefe Farbe) hält die Probe,estä ip; ei: 
nen auf die — jehen od. ſtelen, metire qual'cp. ihre 
Fre undſchaft) wurde aufeine harte - gefedt od. ge: 

elit, fut mise ä une rude ep.; (feine Treue) wurde 
auf die geitellt, fut öprouree; mise al'do.; mit ei: 
ner Perfon od. Sache eine — madıen, essayerd’une 
personne, d’une chose; nehmen ie ihn » od. 5 Mo: 
nate auf die —, prener-le pendant » ou 3mois aldes 
essayer-en pendant deuxon trois mois. 

#. (Muferr) essai; preuve, ſ. dehantillon ; - (von 
Wein, Del, Schiefpulver x, essai de vin, 'huile 5 
da ift eine - von feinem Getreide, voila un dch., une 
montre de son grain g; lefen Sie nur eine Seite 
die ſes Gedichts, ſie iſt eine - vom@anzen,c’est un dch. 
de la piece; das iſt ein Proͤbchen von feiner Den: 
fungsart, c'est un dch. de sa maniexe de penser; ·n 

feiner Fähigkeit, feiner Kenntnife, feiner Zapfer: 

t,z ablegen, donner des preuves de +; Mu. The. die 

-‚laröpetition; man hat a Hn bon dieſem Zuftipiele 
ebalten, on a fait deux repetitions de 2; morgen 
MR ein Concert, beute ift —, il y aura concert de- 
main, on en fait auj. larepetition; Arith. —, preuve, 
#; die - madıen, faire la p.; die — ber Divifion wird 
durch bie Multiplikation gentacht, Tap. de la divi- 
sion se fait par la multiplication; Com... —, @eitten) 
marque, f; plomb; Or. (auf tem Eittenseisier V. le 
coin, la contre-marque; (diefe filbernen Löffel) ha⸗ 
ben die - nicht, me sont pas contre-marquces ilm’ya 
de contre-margıre sur ces ..; Silber mit augs· 
Burger — del'argenterie au titre d’Augsbourg, mar- 
quee au cain d’A.; (Diefeo Sülbergefhirr) bat die pa: 


Probe 


tion ; eine - einfeßen, placer sur la moutle du four- 
neau de coupelle la matiere Aessayer; (bie — wohl ab: 
geben laffen, bien conduire. un es.; die — hünfer, 
fprüßet, Des. jaillit, saute; die — zu licht geben laf: 
fen, domner trop de chaleur al'es.; Td. (&.) instru- 
ment pour essayer au Eprouver gg; it.(Merei) patrom, 
probe-arbeit,f. travail, ouvrage d’essan; =: 
baden, n. Boul. la fourude d’es.; band, modele; 
volume seryant de. ., donne pour..; it, -band, n. 
Ton: cercenm oucercle d'es.; -blatt,n. dareuve, f; 
Gr.die -blätter (vie erten abaedtrutaen Biärter) les pre- 
witres epreuves; fchmußiges =,d. bavochde; 2.Teuille 
qui sert de madile, f; -bledy, n. Fond. plaque de 
metal demi-spherique pour bes es-5,1;-bl ei n.Fond, 
plomb der; bogen, im. zo, f; einen abzieben, 
lirer une do. -bub, Fond. registre des essais; 2.livre 
de dacimasie, qui enseigne ia .. ow docimastique; 3, 
bu, livre qui sert de modele, cf. band; -bre: 
fen, n. battage d’es.; -drud, impression d’er., F 
| (eemas sur — Getmdted) dp... 6 Ov.=e von einer geht: 
ten Vlatte, d-5 Al'can forte; -eifen, Ex. fer d'es,; 
“ERDE, m. (eines Stüces Leinwand) la ınontre, f; FA f: 
Hen,n. Gu den Patzıproben) lebarillet; -Feft, a. ad. 
(qui est) & leo er iſt Ser Freund, c'est un ami & 
toute de; "flug, premier vol; garn, n. (monastı die 
Die des Caraes beidimmae wirt) deitce, H-gehänfe,n. 
Ex. x lanterne, chässe de la halance d’er., 6 -ge: 
räth, n. ustensiles de lVessayeurz attirail, appareil 
der; -gefang, premier chaut; er. d’un air, d’une 
pieeede chant; -gewicht, n. poids d’es ‚pour les; 2. 
Aueihes für andere jer— Dient)elalon; poltscchantillenng, 
-g01d, n. Or. ord’es; -haltend, -halrig,a.ad. 
aldız es Eilder, c. ter; -haltigkeit, qualite 
de coquiestalo; hammer, Ex. marteau d’essay- 
eur; -bengit, eialon de montre; bout-en-train; 
-jage n,n. chasse dir, Vep., d’une chasse,f; -jahr, 
n. (* Resitar) lannde d'p., de probation,flenoviciat; 
-fapelle,f.coupelle pour les es-s,f -felle,f.Fond. 
truelle d'es., 5 -Hiuft,l eo. junge; -Bern, n. Fond. 
grain d’es.; culot; %. Lom, (weites sur — dient) anonire 
de grain,bled 2. 5; unit, 5 Fond.docimasie on doci- 
masique, f die = auftrodenem, auf naſſem Wege, 
la... par la voie söche, humide; -lamipe, f. um br 
tben) kaumpe doeimastique, 5 -leh rling,apprentiä 
Vesz; novice; -leclion, [. premiere legon, legon 
Wip,B-loifel,cuillere d'es.. 5 Et.Sav, eprouvelte, 
6; 3. (Ruftett.) euilliere d’p., f; modele de euillere; — 





1 


abgleichen, Etalonner, echantilloner une mesure; -= 
masig, zteit, &-balieg -mehl,n. Fond. Farine 
We, morgen, Ef cm Waltuirgen zu tariten) ar- 
pentd’er.; -m u 130,1. Mo. denier de bolteze, ·ſciag; 
-mufter, n. patronzechantillon na del f. Or. ai- 
ge des, f louchgauz-n dp fiben,n. Fond. deuelle 

"er, 6; ofen, Fond. fourneau d'er., de coupelle; —: 
Pfanne, f.podled'er, 5 -pfund,n. livre d’es, f; 
ef. gewicht; -platfe,f. Et. plaque de laiton pour l'es. 
de l’etain; Mo. dineral; Fe -plättdhen, cornet 
(d’es. dor); -predigt, f. premier sermon; sermon 
des.; feine = halten, faire sonsermon d’es.; sen ıer 
sermon;-Ting, Ep. jauge, # -Tift, (tm Ringefrennen) 
course d’es., pour lesdames, f; 3. (er Diertetäntier) 
montre, 5 -röhre,f. Ex. caneinem Dampfserriebe) uy- 
au d’es; rolle, f. The. debut; röle de debut; In 
einer =attitreten, faire son debut; debuter; ·ſcha⸗ 
le, f. -fhälmen,n. Fond. petit bassin pour ler; 
ſche ff el, etalon deboisseau; -[herben, o. nf: 


pieil fort; Pau. les dame,; pour les p.5 = fpielen, don- 
Thu f,coup do.; 
gentde bon eloi;argent au titre; 2. Cweihes gur — dient) 
argent d’er; -ämpel, Or. coin; dag Gold, das 


mark, £ marc d'es. oud'essayeur; -maf,n. mesure | zu wie viel — 
matrice; &talon; Echantilton: ein Maß nach dem = | angelegt? a 


ner les 4.5 2ſchrift, f. echantillon d’ecriture 2; —:| fane; -geidihte, f. histoire 
filber, n. Gries die — bat) ar-| ler, auteur, derivain m. 
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de ad —— m — Er » ger —* 
Stein) le maı 'e; Et. moule (de pierre‘ 

ur fondre les En be, f.Fond. la cham- 
esta lelabaratoire; Mo. essaierie, f; -tüd, 
&chantillon; fg: fein=ablegen, fairıson conp d'rs.; 
2. Greices für Nadere zur — bient) modele; Atiegel, 
ereusel d’es.; coupelle, # —de tel, In courer!e, lo 
couvercle du creuset; =fuß, m, =füßhben,n. pe 
lit sapport du ereuset ; -Tutte, f. cornel d’er; uhr, 
£, mantre Al, achetse, vendue Al’; Horl. pendule 
surlaquelle on regle les autres; „viertel, ctalom 
de quarteron, de quart; -wage, f. Fond. balance 
des. -wa ffer, n. (dab Meip zu proden) oolerite; »= 
zange, [. Fond. pince diessayeur,f; -zeit, f. temps 
d’epreuve; (im einen Alster) prohation, f novicia'; 
-JentmeT, etalon de quintald’es; -pettel, cinten 
Etntereien) registre des juments saillies dans un haras; 
-jiegel, Brig. chantignole,f; -z in nt, n. elain com- 
mun. , 

proben, ord. probiren, (ein Pferd, eine Kanone, 
einen Adraßz), duromver,essarer; (ein Kebermeifer, 
eine Reber) -, es.; (einen Wein, eine Epeife) —, er, 
goüter un vin, d’un vin +; bie Krafteines Giftes an 
einem Thiere -, öp. la force d'un poison surq. bite: 
die Pfeifenserde —, eontröler la terre à pipe; (das 
Gold und Silber) —, do., er; Fond. dag &r;—, faire 
Vessai d’umminerai ; Mo. (eine Mine), er; mau 
muß es -, il laut ler; ermill Alles -, il veui de 
tout, tout er., dp. (eine Rolle, ein Schaufpiel, eine 
Mufitr)-, er, repeter; einen, feine Öbeduld -, tauf 
die Protefielien) dp. qn, la patience de gn; meltre & 
V’öp. lag; 2. (hemeiien), pa, prouver; dad 2, lessai; l’e- 
preuve,f; das - bes — (auf die Feine), lenai du 
titre de l'or; das · (einer Muſik, Operer, larepeti- 
tion, les. [nerai Aessayer. 

Broben-Hößer, Fond. pileur, broyeur dır mi-! 

Prober,t, Fond., Mo. essayeur; 2. CE, Alüfige 
teiten au wage hydrometre, sse-liquenr, 

Probir-blei, -buh, -gehäufe, -gewict, hamer, 
-funit z, ©. Proßerbieig. 

Probiren, Probirer, c. proben, Prober. 

"Problem, ei; e,.n. CHuias;, Birnen probleme. 

“Droblematifc,a.ad. problematique, ment, 

Brodit, c- Drop. 

Vrob-fide, c.Wreten, 

“Procediren, (erfaneen) procdder. 

*Procedur;en, f. proccdure, f. 

Procent, Prozent, es; &, n. pour cent; ich be: 
zable nur ein —, je ne paie qu’un pour centzer gewint 
100 — auf diejer Waare, il gagne cent pourcent sur; 
Canf weichen -fuä) haben Sie Ihr Geld 
quel taux, äyuelinteröt avez-vous place‘ 
votre argent? zu vier, fünf —, Aquatre, Acing pour 
cent, 

“Droceffion, Prozeſſſon; en, f. procession, fi 
(die Buͤrgerſchaft) begab fihin — ins Sthloß, se ren-' 
dit en ꝓ. auchäteau; -$raupe, Shan. la procession- 
nare. 

Proelamationzen, f. proclamation, f; eine- 
erlaſſen, faire, publier une ». 

*Proclamiren, einen zum Könige, procdamer 
qn roi; etwas —, p., publier ge; ein verlobtes Paar 
-, publier les annonces; p., jeter les bans. 

MProconſul, 8; n, hr (Statihatme) proconsul; 
-arifch, a procaonsulaire; -at,cd;e, mn. (Fratıbatz 
terihaft) proconsulat. 

*Prochrator, d:en,cinmaln procureur; hm. (u: 
Eenetin) procuratenr. [ratie,%* 
*Procuratur, f.(Tachmaltungg) procnre, procu- 
eProduet, ed e, (der Erde, eines Landes), pro- 
duetion,f Arith. (der multtolisirten Fablen), Io or?" 


den; -Ichiefer,e. fein; hießen, n. Ceimer Sihfi: | dmirz a6 iſt das — von zwel WahlE, 16 estiep. de’ 
gengeeilfiait) dp. des arquebusiers; —fdhlag, Mo. deux foisß, * 


*Profan,a.ad, Cungerwe thei, unbeilig, wettuch e Ypro-, 
Pre 


Prof an e nn, (der) Te profane; lai, lafque. 
"PDrofeh, Med, Cath. arofession, B- thun, faire 24; 


Süber mit = jeldinen, quinter or, Vargent; be mar-| Ordenggeiftlicher, wel der — gethan, lofterihmer 
quer du ge ! if ange, f. Fond. ilcau d’ıme ba-| fer, weldhe - gethan hat, religienx profes, religieuse 


lance d'es., -ftätte,f. Mo. essaierie, f; fein, Or. 
pierre de touche, 1; fg: auf diefem = bielt (feine 
Verſtellung) nicht aud, sa.. 

(das Ungluch iſt der= der Freunde, est la pierre 


rofesse; le profes, la professe ; ſeitdem er — gethan 
t, depuissan.; -haus, n. maison professe ; (iel | 


netint pas Acette dp.;| den Jatertnern) maison natale,f. 


"profeffion; en, ſ. (etuſ, Demerte, Beikäft) pro. 
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Fession,f; metier; eine — treiben, exeroer une p.; er 
iſt ein Spieler von -, c'est un joueur dep. 

"Vrofeffionift,en;en, artisan. e 

»Pprofeifor, 8; en, professeur ; — ber Phllofo: 
pbier, p. de ouen philosophie r; -Inn, femme d’un 
Pafs -itelle, f.chaire, place de p.,f; eine = erhal: 
ten, obtenir une chairer, -titel, titre de». 

Profeiforat,cd;e,n.od.Profeffur; en, f.c.Prer 
“pr inen Kopf im 

Profil,ed; e,n. Pr.profl; einen Kopf im -e 
mablen, peindre une täte ua: indre un p.; fie iſt 
fböner im -e,alsr, elle est plus belle de p. que x; Arc- 
das (der Durdächmin) eines Gebäudes, ler. d'un ba- 
timent r. 

"Pprofit,ed, Bern, Mugen) profit; ben, 8,n. 
thetneht) binel; -TeNn, vavn. (gewinnen, Rupen zes 
iu) profiter ; retirer du profit der. 

*profof,en; en, Mil. (Stsameiner) prevöt; it. Suc⸗ 
@eninecht) sergeant ı baguelle, 

Progn st icon, 8, od. cum, n. (Voneihen)pro- 
wostic; -ticiren, pronostiquer; -Fifer, 6, pro- 
nosliqueur, 

"Programm, c6; £,n. Ecol. (Eintadumadfsrint zu 
einer Aelerlihtelt ed) programme; dad — zu dem Feſte, le 
p. de la fete. 

drogren, ed; e, Ferrihri) progres. 

"Progreffton; en, f.progression,f; Arith. (Weite 
won Zadlen, die in Anem immer gleichen Terb. zur er. abenehe 
men) >; arithmetiiche, geometriiche—, p- arithmeti- 
quer; -Sflächig,n. ad, Cris. (ten Anfang einer ariıhr 
metlichen —, wie 6,;, 2 blidend, von dem Dahlem, nrlhr Die Sete 
ven deb Prismadr beyekibnen) Equidifferent,e,  [-ment. 

*Drogreffiv, dierticreitend) a. ad. progressil, ve; 

"proiect,eh; e, m. projer, c. Entwurf, Plan; Mi a⸗ 
ber, faiseur de plans, de pri; -Iren, mwerfen) 
projeter, 

"Trojection;en, f. Chi. (&ryDerwansiuna) la pro- 

Jeetiön; -spulver, n. Ale poudre de p..f. 


"Prolog, ed; &, prologue. 
ebreiengailch, 1. Com. (einer Friſth, prolon- |de parl 


tion, prorogation,f; atermoiement ; it. (lufidub) de- 
ai; remise, f. 
*“Prolongiren, Com.(bie ‚lermoyer,pro- 
ri proroger ; -tter Meihiel, alermoye. 
"Promotion; en, f. Gefürterung) promolion,f. 
"Promotor, 8 en, Erol. oteur. 
"Promsniren, chfäriermpromouvoir ;er ift zum 
Kardinal e promovirt worden, il a etc fait cardinal, 
ua ladignite der; Ecol. promovirt werben, 
etre promu (a une olasse supcrieure); 3.vn.0 d. Ecol 
(nie Dotrotwůtde annehmen) prendre ses degres, le 
de docteur. {a 
Prone od. Probne; nm, f. EL. (eines Wal 
"Pronne; n, 1. Ex, (Rip, welcher mie dem Weraehfen 
das Geſtein gehauen wir) fente, entaille, ouverture faite 
dans la roche; -n, va. Ex. fendre, ouvrir la roche; 
exiraire du minerai en fendant Ja roche; das Geftein 
laßt fih wohl —, la roche est tendre, se laisse enta- 
mer, ouvrir, partager facilement, est facile A exploi- 
*Prenomen,d,n. Ör. pronom. (ter. 
“Propaganda, (Deichrungtiantalt) propagande,f. 
"Propagandismus, ( Beretrungkurbt) propa- 
gandisme. 
“Dropagandift,en; en, ste. 
Properyod. Propertins,(np.) erce. 
"Prophet, en; en, -inn, le prophöte, ru 
tesse ; der fönigliche -, (Duett) lep.Koi ou royal; Ler. 
bie vier großen -n, les quatre grands p-r; Die zwölf 
Kleinen -en,les douze pelits p-s; Sie find ein ſchlim⸗ 
mer —, vous ctes un mauvais p., un p. de malheur; 
falſcher -, fauxp.; P. ein - gilt hiegenbs weniger als 
in feinem Daterlande, personne n'est p. en son pays; 
Hn. (Gonatruidrede) ſeuille ambulante, f. 
Propbeten-apfel, ec. -gurie; gabe, f.-ledon 
de pr. e iſt, esprit deprophetie;-gurfe, 
f. concom "Arabie; -frauit,n.e. Bilfent; -Eu: 
db en,cHre zünner barter suchen) brioche,; (dh u le, f.hi. 
weole des propletes,f. [ie,f, 
Vropbetenihaft,f. qualitd, dignit@ de prophe- 
Propbetifch, a. ad prophdtigue, ment; das -e 
Ant Ehrifti, le ministere de Jesus-Christ comme 
phöte; —— style p.; pi * en 5* 
ner Beiit, discours,esprit 2.5 er bat · geſprochen, 
a aparle prophiiiguement., 





















Prophezeien 


Propbezeien, Unslüche, hetirer, pre 
dire du wahr; ich hatte ihm Frophegeiet, babe, 
je lui avais predit, annonee quer; das - u; ung; 
en, I prophitiaf; die Gabe der =, le don.de p. ; die 
Erfüllung der =en, Vaecomplissement des ps; feine 
=tfteingetroffen, sa p., sa prediclion a eid accom- 


ve. 

*Propoment, en; em, Eool, (Ganditat, ik Predigt 
Sulter) proposant, it. predieant. 

*Proponiren, proposer. ' 

Propontis, Gg. la Propantide, J 

Proportionzen, £. (Heichmaß, Berpitiniß) pro- 
portion, f; rapport. 

Wroportional, proportionnel, le; Linie, f. 
ligne p-Ne; -Jirkel, compas de proporlion ; =# li: 
nie, f. ligne — 

“Proportionirem, 

*Propefition; em, £ generhleten, Can) proposi- 

*Proprätor, hr. propreteur. [tion, f. 

F opt, ed; Pröpite; ig ee Pröbfiinn, 
f. In prieure, el. Dem-, Seid; der — od. Kirden-, cin 
der enangeltichen Sultche) inspecleur,doyen, surintendant 
d’un diocese; gericht, n.e. Wrobeisg; fte l le. ſ. 
dignite, de prevöt ef. 

Propitei; en, f. prevötd, f 2. (Wobnung), prieurd; 
3. (Weit), prevöts,5- ader,-garten,m.-wiefe,f. 
champ, jardin, prairie du »;- gericht, n. (&., In mel: 
«ben ein Yropt den Borip hat) prevöte, E 

Propfteilic, a.ad. (su einer Propfel gehlrene) qui 
— aupreyöt, à la prevöte. 

*Proreftor, 8; en, prorecteur ; -antt,n.-miür: 
de, f. prorectorat, 

"Proreftorat, n.o. Prereftoramt. 

>Profa, Profe,f.laprose; er ſchreibt nur in -, il 
n’scrit % en p.; d’esi un prosateur, 

*Profaiker, 6, prosateur. Kain) 

"Drofaiid, z. ad. prossigue; bie -en Schrift: 

eier, les prosateurs; ·Ver Ausdrud, mp. terme p.; 
3 tft — gefagt, cela est du ap d’est une fagan 


orlionner. 







rler p. ayant-scenejf. 
*Profcenium, & pl -n e — 
*profelnt,en;en,—inm, en mas 
ben, faire des ps; —ensm —* 
tisme; la wanie du e des p=s. 


Proferpina, (np.) My. Proserpine, f. 
SB ro fÜT! porfa.cheim Mikkn) a rorsoubaits!it.bien 
"Profodie; n, f. prosadig f. [vous Sasse! 
"profodifc, a.ad. prosodique. 

"Drofpect, es;c, Alutshr) vue,f; ooup d’eil; Arc. 


1. | c. Kih, Aufriß, 


roftitmiren, (entebren, fhinden) prostituer- 
etitution, CEniehtung / Emdndung) prostitu- 


’ 
Protagoras, (np.) Protagoras, Protagere. 
*Protafid, f. (Lingang eines Ediaufpleis) protase,f. 
Protector, 8; en, (Beidäper) proteeleur. 
Prot eſt, esze, Bg- prordt ; den — erheben, faire un 
p-; den - aufheben, lever le a; -Foften, pl. les 
frais de». 

*Proteftant, en; en, Inn, protestant, e; bie 
deutſchen -en, die -en in Deuticland, les p-s d’Al- 
lemagne; -ifd, a. ad, pre; -ifhe Meligion, re- 
ligion p-e; prolestantisme; bh. d’All, die ·iſchen 

eicheitände, les etats p-s (de l’Empire); tier 
Geiftlicer, predicateur p.; fie ift -Ifh, elle est ae. 

*Proteitation, CEinete, Beamte) prorestation,f; 
Pra. eine — einlegen, prolester; faire sap. N 

Proteſtiren, va. ar b. prorester; gegen eine 
VBerbandlung —, p. contre un acte; erbat dawider 
od. dagegen proteſtirt, il a proteste contre; s. va. 
Bq. einen Zechfel-, p. un lettre de change ; -rter 
Wechfel, billei protestc; lettre de change, ve.  ı 

Proteus, (np.) My. Protce. - 

*prototoll, c6; &n. Pra. leregistre; le rerbal; 
proces:werbal; le protocnle ; etivag zu · nehmen, dres- 
ser um proces-e. de ge ; (der Motar) bar die Sache zu 
- genommen, en a fait son proces-r., ena dress@ ler; 
ich bitte, meine Erflärung zu — zu nehmen, je de. 
mande acte de ma ation, .. insertion de ma de- 
claralion au p'; zu - geben, verbaliser; das - führen, 
tenir les rs, le p.; in das — eintragen, meitre, cou- 
cher sur le r., le p.; enregistrer; das Eintragen in 
bas -, enregistrement, 


ade 3 ogperiren, protperer rdussir. 


Protokolliren 


"Protsfohliren, enre ; meitre; boucher 
sur le regii le verbaliser; dresserun 


proces-verbal; tft die Sache proisfollist? la chose 
est.elle enre; ? 


*Pprotofolkift,en;.en, (ver dat Brotetell füge) qui 
tient les registres. * 


“Protonotariug, ‚otaire, . Rs: 
Proßelm, vn. ar. $ Gui. (v. der Suppe) mitonnerf = 
latien, laisser m. a. 
Vrogel-furpe, ſ. soupe mitonnde, Ir 


Vrohen, eine Kanone, Art. monter, affüter unom 
non; 3. vn. ar. d. (malen) ; faire la ınoue; 
dad —, (Vauien) Ia bouderie, 

Vropig,a. ad. (eif,unbiesfam) roide, inflexible; 
3. (mürelie, troyis) bandeur, se; ein er Menſch, um 
b4 -thun, faire la moue; bouder. Fy 
Wrop-Lerte, f. Art, chaine de l'avant-train d'un 
aflüt de canon,chaine d’embrelage,;-lohfhiene, 
£. Art. (Eamangriegeiiiech) obere =, lalunette; untere 
=glJa contre-Junette; -nagel, Art. cherille on · 
vriere (de l’avant-train d’un affüt de canon); ·t a d, 
n. roue de devant del’affüt,5; -ring, anneau d’em- 
brelage ; -Themel,(-fhämel), la ;=bled, 
n. (od. -fdiene,f.) la coiffe de selleute;=iti ft,seye,f; 
=ftod, talon de Hasque; -wagen, avant-train d'un 
affüt decanon ; crosse de laffüt,f. 
Prog-fübhenn. -wintel, (Stmoltkmmerden) 


ir. 
rosiant,es, Mil. los vieres ; les provisions, las 
munjlions de bouche, f; lapprovisionnement ; (eine 
Armee) mit · verfehen. approvisionner ; -amf, n. 
intendance des r.,f; *-commiffariud, &. -meir 
Her, verwalten; führe, f. convoi de r.; bang, n. 
magasin de ».; (hr Tenppen auf vom Miurkte) etape, f; 
-lieferung,f. fourniture des ».,f; -meiiter, avi- 
teilleur, munitieuneire, etapier ; commissairedes ».; 
Lauf einem Schiffe), directeur des ». de la marine; ar., 
vietunilleur ; (auf riner Galerre) major-döme; ·ſch iff 
n. raisseauavituailleur,raissoau de mumition ; -ve re 
walter, commis os inspecteur des».; ,desr; m; 
slapier, gu; -Wagen, caison de de». 
"ro viantiren, approrisionner,avitailler, Mar. 
*"Provins;en, f province,6 -rofe, Prowine 
fer:rofe, £ (Sammer) la rose de Provins. > 
Provinzial,a ad. provineial,e; -re dt, le cou- 
tumier, droit ..; -fprache, f. langage da pro- 
vince;-verfamminng,f.assemblee a-;-wort, 
n. provincialisme. 
"Drovinzial, che, (eines Ordens), (der *Pareı-) 
le prorineial ; le pere p. 
"Drovifion, F (adreatt) provision,; MiL vivreg 
munilions, 5; Com. (Sebite) pr. * 
Wr ilon⸗ l, Greriinfg) prorisionnel, le; ber 
fbeid,m.-urtheil,n. prorisiom, f; arröt p., sen- 
er —8 Li Phar. maſ pharma. 
*provifor, d; en, 2 tre-gargon 
vien ou d’une pharmasie; Ecol. Tee d'un maltre 
d’ecole ; iseur. 
Pro viferite, a. ad. (veriäufig) provisoire, ment, 
Progemt, c. proccnt 
Vroseh, ffed; ſſe, process; cause, afaire,litige,f; ei⸗· 
nen — haben od, führen, anfangen , avoir un p4 
plaider une c.; entreprendre un p. ; fi in einen — 
einlaffen, entrer en p., en c; im einen · verwidelt 
feon, ötre en z.; plaider ; einen — mit einem anfan« 
gen, intenter un p. äqn, contre qn, faireun?. aqn, 
ider contre gu; er ijt in det. mitvermidelt, er 
iſt als Partei mit im dem je begriffen, U est ınis en 
©, ilesten co; er hat feinen Theil mehr an dem-ffe, 
il est hors de.«.; fie haben einen - miteinander, fie 
führen —, ilssomt en p.,ilyap. entr' eux; ils plai 
dent ensemble,!un contre l’autre; einen — — 
was führen, plaider pour-qn au sujet dego; ber = 
führende Theil, plaideun, -se; qui esten pP feinen- 
felbit führen, plaider, conduire soi-meme sa «.; (die · 
fer Sachwaltet) führt einen fhönen, glänzenden-, 
est charge d'une belle c., @., d'une a. d’eclat; einen 
eine Zeitlang ruhen laſſen⸗ laisser dormir un p.; et 
batben - liegen gelaffen, aufgegeben, il a abandonns 
le p., lac., ila cesse de poursuivre le p.; den — wieber 
od. von neuem anfangen, wieder aufrübren ed. in 
Bewegung bringen, ressuseiter, reveiller, rallumer 
le p., reprendre les errements du p.; die Dauer des 
ſes, la duree, le cours du p., la linispendancs (v.); 
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der tung „einen —3 t, point along; - [up pe, f. (eine Trat logie. psycalogie, f; ·gi ſch, a. ad. psychologigue, 
rue einleiten, tra ion d' e, une volce de coups de bäton; de | -ment. 5 
ire un # (Died im -ffe, est 6 -Wweg, 0, Änütreltamm. *Yrifanen,f. Med. (&übitranf) tisane, ſ. 
litige; ſeinen gewinnelt, eren, gagner, perdre Prügelei;en, (@anägerei) batterie, f. tolomäus, (np.) Piolomee, 


sa.c., son p; einem den — machen, faire le p. ägn,| Prügeln, einen, hatire, bätonner, rosser qu; don- | ' ublieation; en, f. (Beranntmadung publica- 
le poursuivre eriminellement, le condamner iA mort, le de bäton ou de canne ar; er hat ihn zu | tion, notification, f; (eines Geſetzes) en 
alamort; fg: fa. einem den — wegen etwas machen, | Tode geprügelt, ill’aassomme, tuc Acoups de bäton, | f; (eines Buches) publication, f. 
fairelep. & qu; laccuser, le condamner sur ge; 2. sp. | ill'a fait mourir sous le bAtonz (einen Hund), bat-| *Publiciren, publier; (ein Gefeh)'promulguer; 
"(der Gang re) o., procedure, f; er verliebt den —, | tre; dit. Inätein) meltre m billot a un chien. (ein Buch) publier; faire imprimer; das -, c. Punk 
ilentend la procedure; bürgerlicher, peintiher-, 7.| Prügler, $; batteur; qui se plait ä battre les gens, | cation. s * J 
eivil, criminel. procedure civile,eriminelle; ei ©. Bautin —, Beute —. Pu blickt, en; en, (Stastöreas:tenner) publieiste, 
einfehen, durcfehen, veir, reroirles pieces dun #.;| Prunelle;n.f. Bo, prunelle, brunelle, f; it.bri-] *Publicum, 8, n.Ie pusli; was fagt man im-? 
3. (Zbeil der Redtktehre) Ta procddurez; 4. Chi.-, dem: grole, f; die wohlriechenbe portugiefifche -, elcone de que dit le ?-? que dit-on dans le p.? vor den Augen 
der —, de, opdration chimique; *-actn, pl. | Portugal, # Prunelißen, n, c. Flirgenihnepyer; -1n: | ded-8, aux yeux, & la face du p.; dem - ein Werk 
es actes de Ja procedure; les pieces d'un p.,f.; Fü b: [fa ft, suc d’acacia; -nfalz, n. (Zutperertügefihen) sel | fhenfen, donner un ouvrage au 7. 
rer, plaideur; larocat, Taraud; -fibrung, pro |de prunelle, Puchtz en, f. Sal. (Voden. we das Sall netrouner voird) 
cedure, f; it. la conduile d'un proess; -Toften,| Prünmen, c. prinen -ziegel, & Präng. dtuaitle, 6; Ex. bloc à pilous de bocard; -treppe, f. 
pl. frus de p., les depens; -Prämer,iun, £ mp] Prumg-nagel, Ti. cSafpet, wende das Tuch aus der | Sal. Vescalier de Vet, 
plaideur, se; homme processif, femme, ve; -Prä: | Küye arwanten wird) tordair. Pudel, d; c, Bude. 
merei,f.c.-fuar “mäßig, a. ad. dans les formes| Prumk,$, sp. cübertriebene Prart) faster: pompe, ꝓa. Puteru, vn. av. $. fa. heurter, frapper & plu. 
de la procedure, de la justice; -orbnung, f. ordre | radı, f; — jeigen, treiben, «taler du /; (ein Mann) | reprises. 
judichaire; -fache, f. affaire debarreau, de o.,f; plai- | ohne allen -, sans /,; in biefem Haufe herrſcht mehr ud, e6; 6, n. Com. (nafürheh Gewicht. von 40 Pfunden)‘ 
doirie, 1; in-facden, en matiere de ».; in-faden |, ald Pradıt und guter Gefhmat, ily a plusde f. | le potid. poude ou poud; zwei —, deux pouds. 
wohl erfahren ſeyn, bien enteudre les ecritures, 1a | dans cette maison que de magnilicenceetde n god; Pudding, es; &, Cut. (ein Stof od. Gericht von Medl, 
plaidoirie; fu ht, &.manie des p.,f; -füchtig, a.) et it plel - in feinen Handlungen z, il y a,il paralt un | Eiern, Manteln 2) lepouding; -ftein, Mg. pousinzug 
ad. processif, ive; et iſt =, bat einen =en Geiſt, ilest | grand dans 1; (die Tugend der Stoifer) war nit | -titte, f.Con. # ;caillouteuse, f;p.orange, ventru. 
processil, ila esprit processil; weich, n. e, -erd: | ohne allen —,n'ctait pas sans faste;au fzů g,pompe, | Pudel, Bet fang: und teanshaariger hunde) barber 
hu; -wiffenfchaft, f. la prockdure, la plaidoirie. | Lappareil magnifigue; «be ttzn.lit den; -bohng,f.jein-ben, . barbichon; Ch. -, derauf Enten gebet, 
“prozeffiren,vn.ar. b. plaider; ölre en proces; | fascole reuge, f; Degen, dpeedep., decour; -finz| canard; weiblider-, e. -bäntinn; er läuft mir wie 
fie — fhon lange mit einander, il y a lohg.temps | ger, fa. doigt annulaire; -gebAude, n. edifice fas- | ein — nach, täberall din) ilme suit comme un d.; er ift 
w'ils sont en proces; Daß —, la prootdure; das - |tueun; -gemad, n. appartement, chambre de >., | befannt, wie ein bunter -, cüteran) ib est connu 
Awar niemals ftärfer Mode ald x), lamanie des pro-|-gericht, n. mets sompineux, plat de p-5 a: | tout; P.il est connu comme le loup gris, comme 
‚"Proyeflion, fc, Procchien, case) | fhirr, n. ©. -gefäfi 2. (Pferbeaentire) harnais de p., de | loup blanc; ich bin fo naß, wie cin —, ©. -nab, fg: —, 
Prubdel,g,c. Brust; =, vn. 6, brudelng 2. (ofuigen) | luxe; -gefpann, n. attela „| Eo pP f,cHraustepf) töte moutonnee, f; Jeu. cin hegelftet; 
fa. bousiller; -ftein, Cada. pierre de bain, f. habit de p., -bengft, pait - | Febtwurf); einen — machen, werfen, fdhieden, faire 
eudler, 6, Cpruder, «l) bousilleur. Eleid, n. ec. -pewand; -Putfche,f. carrosse de | blanc, chou-blane; fg: er hat einen — gemacht, (Teufen) 
rüf-eifen, n. meesonde, 5 -Funft f. liebend, a. ad. qui aime lef.; -108, a, ad. | ila fait une faute, une beyue, ila mangtıe son cuupz 
(* Kritit) eritigun, 5 fein, eWroten; -jeit, fc ; -palaft, palais lastueux; -pferd, n. -fifch, silure, & -bund, barbet; -Sänsin n,& 
Fr fe-jabr,n. c. Proben. Uprüfensty -tede, £ discours pompeux, plein de pompe, | barbetie, chienne .., caniche, f; -Fop f, cHasstratıt 
rüfen, va. essayer, dprnuver, eraminer, seruler; ; -rebdner, declamateur; -TOß, n. cheval de | ter Zeiber) bichon; Die —köpfe find nicht mehr Miode, 
einen Wein-, cr. ,goüter un vin; goüter on es. d'un faal, salle de ?, 6; -[ucht, f. manie, amour | la mode des bichons est passce; €. - (ls -müße,f. 
vin; Eer. dag Beld-, dr. For; (eine Rechnung) er; -fühtig,a al. fastueux, plein de /.; -tag, | bonnet rap; -närrif,a ad. fa fou comme un 
einen Vorſchlag, eine Lehrer) en; Eer. prüfet Qt: | jour de p., depompe; -voll, a. ad. plein def; fas- | jeunechien; er iſt ein zer Menſch, c'est un plaisant 
6, und das Sure behalter, examinex toule chose, et | tueun; -volle Gemaͤcher, appartements magnifi- | falot; na f, a. ad. (ich bin) =, mouille comme un ca- 
retenez ce qui es! bon; fein Gewiſſen -, ex. sa cons- | ques, somptueux; —e Phlloſophie, philosophie fas- | nard, jusqu'aux os; P. trempi comme une soupe; —=. 
ience; fich felbit -, S’er. soi-meme; (einen Freund, | tueuse; -Werf, n. (ein -entes 2.) onvrage fastueux, | ta upe, £. le grand tigre; [ne pfe,f. grande be- 
ei somplneux, richez 2. (silerfel, waß ja prumfen dient) ob- | casse, f; -rümpfe, pl. bas ray 
) von geprüfter Treue, Tapferkeit, d'une dclite, | jets def, qui servent auf, pour lef; -wort,n.| Pudeln, einen, fa. (udein) faire voir du pays A 
d’une valeur eprource; dur Leiden aeprift, Eprou- | mot pompeux, arponle; immer, n. chambre de | qn; 2. vn. av. & (einen Pudel machen) faire blanc, chou- 
ve, epure parlalversitä; einen Schüler e, (* eramlı | ?-, pompeusementornee, ef. Pradır. blanc; manquer; jower A eöte; it. faire une faute; 
niten) er. un deolier x; dad - r, ©. Präfung, -swerth,| Prunken,vn. ars faire parade, gloire, vanitd, | une bevue. 
-swürbdig, a. ad. digned’examen, de recherches, | ostentation de ,; mit od. in finen Kleidern, mitfeis| Puder, 8, prudre (a poudrer), & — aus Stärke, ' 
d’ötre examıne, scrufe. ner Tugend -, faire parade de ses habitsr; mit ſcho⸗ 
nen, fojtbaren Worten -, se piquer d’expressions 
mpeuses, faire dtalage de mots pompeux; -de Wife 
enſchaft, seience fastueuse, [lneuse. 
Prunfer, 8; inn, homme fastueux, femme fas- 
Pruntbaft, a. ad. Manta Sa) Bump, se; 
a 
































































































































































feine Treue 2) -, € ver; mellre äl’öpreuve; (er 























Kartoffeln, de la >. d’amiden, — de terrez 
moblrichender —, p. desenteur; -beittel, le saca 
pı5 bläfer, twomtt auf die Snare seniute wirt) le zest; 
-bühfe, Le. Kante; -macher, poudrier; fabri- 
cant dep. a poudrer; amidonnier; -mantel, pei- 
n 1 gnoirz’-meffer, n. couteau de toilette pour öterla 
Prüfung; en,f. Epreuve, f. eramen; ein Buch der | ment; einer Anzug, Nedner, ſement f., ora-|p.; -püfter, e. -täfen -quaft, houppe A er 
-, einer ftrengen — unterwerfen, faire ler. d’un li. |teurf,, p.; eine-e Niede, discours p. S drer, f; -falm, saumo: — -fhahbtel, f. 
vre, le soumeltre & un er. rigoureux; Die — eines Ger) Prün-ziegel, Tui, tuile plate, £& balte a9, f; -fieb, tamis a sasser la p., erible ap; 
wieng, Ver. de conscience; eine - anftellen,, faire| Prifel, &, Ch. (die unterfien beiden Enden am Sarichge⸗ —zuck e r, (aus welchem ber Sutzucket geforten tsird) mos- 
un er; die Öffentliche — der Schuler £, Fe- des €co- | weise) lessur-andouillers. counde,f; it, (”antı.) cassonade, ſz (srfießener 3.) su- 
Ss” 















































lies; ein zut Beauftragter, commissaire exami-| Prutt, es, Cetenfap vom Mallfichipnte) eroton, | cre „en? — — 
nateur; (Bott) fit und mancherlei -en, nous marc, zrilon. tig, a. ad. poudreuz, er bat ſich Bat fein 
ip; Be) Palm, eche, ode en, praaume; bitch, n. livresde acht, ils’est tache a iladela 
=, est p. 


+) 2-5: psautier; Dichter, pralmiste; -ge fang, psal- ‘sur son habit; (Ihr Mei 
it: Finde lied, n ne -fammiung, f. re- Suberkhn. ondrer; feine Haare, fh -, p. ses 
cneil de p-s; psautier; -fÄnger, c. dichter. cheveux, 30 7; fehr ftarf, ganz weiß gepudert, pon- 
af falmen, *pfalmodiren, vu.av. b.psalmodier. |dre ä blanc. . 
de falter, &, 1. (Tengerteb ter Alten) praltdriom; Puff! (Cat) pouft -! da lag er, pouf! Te voilk 
dem - ſpielen, jouer du p.; 2. (Matntuch) psautier; | (woilä non homme) parterre. 7 
fg: hn. (Ster Magen tet Kinbeietet) psautier, feuillet;| Puff, es; Puͤffe, rumpfer Etat) pouf; es that, gab 
-fpiel,sp.n- jeudep. einen — t P., 3. (Dtob, Ettag) gourmade, fj 
— Piendood.Pfendorra.c.fafkkrr ef. peeude acatia | coup, coup de poing, (Tayrs) tape, f. po.; Pikffe ges 
din,tricot, billot; ein didet ·, un — Izman Pfeudenem, a ad. (Talltnammführer) psendo-| ben, austbeilen, donner des coups de poing, des g 
muß ihn mit dem — dazu treiben, il fautl’yforeer| Pit, hn. psi. burma -ifh,a.ad. p.| cin-auf die Nafe, une g. dans le nez; fie haben 
a coups de tricot, de bätan; fg: mit einem —barein| Piittig,et;e,c. Papsarl. einander duͤſſe verfeßt, ils se sont bien bourrds; (die 
fhlagen, (arwattfanse Mafregein ergreifen) employer des| Pit! i. (Zeichen, ku fhrmeigen ed st! Rache) hat ihm Puffe mir den Flintentolben ver- 
remedes violents; 2.pl.(@tldye) coups de bäton,de tri. *Pfochagog, en; en,c&ertenwerlater) psychagogue; | feßt, lui adonne des coups de erosse, des!hnurrades, 
eot; - austheilen, ner des coups de bäton; er hat] -ie,f. iq, ment. | eg wird Düfte feßen, il yaura des coups de donnes, 
eine Tracht · befommen, fa.ilaeu, regn une voldede nn. ef, Payche. les coups en seront; fg: einem einen tätigen —, tihche 
coups de bäton;.-falle, Ch. broyon, c. Baumfatte; en; ent, (Ferlensforter, -Iehrer dd) psy-| tige Puͤffe verlegen, cin einem Bersfreit) porter une 
—h 013, n. wünne Hefe) bois rond, les rondins; -t ah t, logue; fe; en, f. (Exerienstehte, -tunve) psycho- | bonne botte, donner de rudes bs Aqn, bourrer bien 
OZIN DIET. Partie allemande. T.I, °- ; . i . 18 




















tribulation, d'ip., 
fg: tage, temps, jours d’öp., de souffrance; -d: 
thal, n. Pod. vallde dYp-s, f; -#jeit, f temps 
d'ip., de trihulation, de souffrance. 

rügel, 6, (dim. en, lein, n.) gourdin, ron- 































138 Puff Pulver Pumpen kette 


V er laun einen guten od. derben — vertragen, Coke! er ein Schuß —, une charge de p.; fu. erift | 5; -fette, - chaine, ut -Plappe, F Iasch- 
{droerlichtelt g) fa. il a la peau dure; il peut be. en- | feinen Schuß - werth, c'est un homme qui ne yaut | pape, le clapet de 25 ), n. fourrure de p., f; 
durer; bag iſt ein harter —, voilä une rude touche, | pas le pendre; er fann fein riechen, ilcraint la tou- | -fofer, arche dep, = ben, pot, ehopinetie 
un rude choc; 3.—; 0, 0d. en, (haufdiget Theil an Aleis | che; il craint la fumee delap.; il me peut pas sentir |de #; -ma ar, pomplen, -mide, f ce. Mike; — 
tungöftliden) chose bouffante; Nermel mit Püffen od. | la. deloin; d’est un poltron; er hat noch fein-- gere: |nagel, cheville de p., f -pott, «eb; reif, 
en, (-Armei) manches bouffantes; 4. —, €. pie; | hen, il n’a encore jamais te sous le feu (desemne- | cercle de #.; -rinne,f. c. mat; «rohr, n.-röd 
it. c. Past; -bohme, f.füre de marais, f; -bret,n. | mis); il n’a ru d’cpee que chez le fourbisseur; er hat| re, f.tuyau de p.; -fauger, ec. Mu; -fhadt, 
tablier, echiquier ü jouer au reverguier; -[piel,n. ſchon - geroden, ila Eh fait la guerre; iladejk vu |puits, büre de p., f; -[hlag, bätonnde d’eau, & 
(Art dei Bretfpteleh) rererquier, revislier; wagen, |’ennemi; er hat das — nicht erfunden, cir ein wenig |-Fhlihffel, dlef dep., 6 -Ihraper, la curelis 
chariot non ferr&, (leger.chariot de paysan).} einfältig) il n’a pas invente la »; P. fein- mit Spaßen | -[dbuh, soulier dır siphon; Mar. la heuse, f; — 
Puffen, vn. av. 5. (einem Daffgeten) fnire pouf; ich hö= | verfhießen, cach einer geringen ©. wegen Müge geben) tirer | fdmwängel, -[hmwengel, labrimbale, bascule, la 
te es -, je l'entends faire pouf; es Puh, aber es F. aux moineaux; fg: po. ein - für bie Augen, e | balancier, levier de p.; -fiel,n. Hy. Ecluse de van- 
malt nicht,il fait, (cela fait) un bruit sourd, mais n’e- | Angen-Afa);-beutel, In Hasque; -bitchfe, ſ la bolte Ines & coulisse, f; -fo0d, archipompe, f; ossec; -+ 
olate pas, mais sans eclat; ſchlagen, daß es puift, bat- ar; Dampf, Iafumde de lan; Donner, c.&a: |fpafe, f. la bringneballe de p.; -[piel,n. jeu de 
tre, frapper rudement; fg: po. das pufft, tät fd bb: | nonend; fa ß, n. e.-tonne; -fege, Leribleär; -flas lo; -Tpifer, cheville de p., & -ftange,£. verge de 
ven, zehn) cola passe; voila qui n'est pasmal; voila |fdye, f- fourniment; -gang, c- Minen; band, [p., f le pistan; -fteek, e. -iktag; -ftiefel, banillef, 
ui est raisonnable, acceptable; po. cela n'est pas siln. c. -magayıs; -boly, n. bourdaine, bourgene, f; |corps dep.; tod, c. ren 2. (-fange) perche, bö- 
jen; (hundert Thaler) dag pufft, cela vaut bien la | aunenoir; -hern, n. la Nasque; lapoire az; Mil. |ton, piston de p.; Mar. heuse, 1; -topf, c. tet 
peine; iro. ein Thaler, daß es pufft, un miscrahle | (zum feinen -) le pulverin; (ber Konftabler) Ia cor- |*-ventil,n. c. “Hape Mage, f- arcometre Ap; 
eu, un dcu pour tout potage; 2. (fh aufbläben) bouf- | ne A amorcer; -ta m mer, f- lachambre, le magasin [-werf,n. machine a p., f; it. p., el. Saugeroert, 
fer; ein -ber Jeuig, une etoffe qui bouffe, bouffante; | hp; Mar. lasaute ap, aux pr; Art. (in bie Erde aearn | Pumpen, (Waſſer, die Luft) pamper; bad Waf 
be Aermel, manches bouffantes; 3. (a6 Yuffipiel iptes | ten) le coffre ap; 2. (in Feuermörern) la chambre; (ed: | fer aus ben Schiffe -, p. Feau d'un vaisseau; fe 
len) jouer au reverquier; einen —, (Müffe geben) gour- | ner Wiene) Min. la chambre, le fonrneau; -farren, | (diefer Anblick) pumpte Blut in feine Wangen, hi 
mer, dauber, bourrer gi Ini donner des coups de | Mil. caisson A p; -Laften, eoffre A p; -Fortt,n. fit monter le sang au visage; 2. vn. av.h. faire um 
oing, des bourrades, des gourmades, man bat ihn | (dim. -Fornden,n.) grain dep; *-magazin,n-|bruit sourd en tombant; c. pumpen er fiel, dab es 
erh, fie haben einander lange gepufft, on a bien |magasin de ?., desp-s, ap; -maß, n. lamesure Alpumpte, il tomba rudement, avec un grand bruit; 
— ils se sont long-temps gourmes, bourrds; |; it. (su einer Sauna) charge, f; -mtaffe, f. (weraus | Rel, Canft ſcuagen) battre legerement; 3. (auf Berg 
‚out. Die Aermel eines Kleides, einen Zeug —, faire | das ieh werfertiset wirt) masse de p,%5-mehl,.n. pul- | mpmen) prendre Acredit, r 
bouffer les manches d'un habit, une ctoffe. verin; -müble, £ moulin kp; -müller, pou-| Pumper,$, qui pompe; pompier, Tsaint, f. 
Yuffer,$, quidonne des bourrades, des gourma- | drier; probe, f. Art. eprouvette, f; -rauc, fu.| Pümper-mette, f. Cath. lestenebres du jeudi 
des; it. qui fait bouffer ga; 2. (kurzes Taftenigrwekr) | mee de lap-, 6 -rinne, f. Mar. (aufeinem Brauter)| Pumpern, vn. ar.h. c. pumpen (>); a. am die Thuͤt 
Puffern, e. puren. [pistolet u) an dalle de brölot, #5; -rölldben, n. e Satrone) eartou- | —, heurter, frapper radement Ak la porte. 
purfig, a. ad. Cout. (u. Bäntern 2) qui boufle. che, 5; -fad, sacä p; Art. sacalancesdefeu, sach] Pumpernidel, 8, (grose anerunde Btode) pomper- 
Bubl-Loc,n. Suc. tuyau ou canal de "stuve, eartouches; fg: Arg. tonnerre ; Ex. fourneau; -faß, [nickel, (gros pain bisde Westphalie). 5* 
YDultt, e; e Echaat v.Keisten) piquet, detachement. | c. mare; ra aufel, f. cHie Datromen gu fülen) con-| Prmp-hafen,c. Dumpens; -bofe,£ ec. Puberki 
“pulpet,ed;e, n. Pult; Org. (ieverne Deutelchen | pelle, f; Art. (dadesih,) chargeoir; -[hen, a. ad. fa. |-Feule,f. Meg, enfongoir Atöte; Bo.massue d’eau,f; 
an ber Oeſſaung ter Wintlate) boursetle, ſ. [vier, | qui eraint la fumde de lap; #. =, 0d.=£, f.crainte | 2.0. Plumpt; m ht e,L oalotte, 5 -Skeule, ke. Koh 
Yulrof, n. Ar Errandläufer) vanneau gris; plu- de la fumde de la p., & -fhlag, petard, tapereau; |tenropn —ftamge, f. ©. Pumpen; 2.0. Piunpitod; — 
Puls, e%;e, Med. le zouls; einen ftarten, ſchwa⸗ |-fh wanı m, amadou lessive der; -fhmärmer, |ftiefel,botte d’ecuyer,f; tod, c Pamreniſtz werk, 
hen, ordentlichen, unerdentlihen, gleichen, ungleis | fusce, f; (Retle)peterolle, f; -fprengen,n.Ex.act.}| Punete, c. Puntt. 
en - Inben, avoir le. fort, faible, regl&, deregle, [de faire sauter une roche; -tburm, tour Ap, 5) Punier,6, Carthaginois. . [0 Pumpenm 
Egal, incgal; nachlafendee —, ?. intermittent ; |magasin A ou dep; -tonite, f barıl kp, dep;| Punifc,a punigue, ber -e Krieg, Iaguerrep. 
langfamer -, p. rare; fdneller-, #. fröquent; fein - | (fleine) =, —5 q̊ wagen, Mil. cairron de| Pnnft,ed;e,(dim. Pinkthen, <lein,n.) point; ei 
f&lägt, le p. lui bat; fein - geht fchnell, vavite, est |ou ap; wirt, & Art. saucisse, f; boudin, saueis- | nen — machen, faire un p.; ein - von einem Birkel, 
zite; fein - ſchlaͤgt ftärfer ald gewöhnlich, ilalep. |son; Zeug, o. male. p- du compas; das trifft aufden - zu, cela se troure 
eve; das Schlagen des ed, c. Khlas; einem) Pulvericht,a.ad. (dem Patver Ihnith) puledrulenr, | juste sans qu'il y manque un cheven; es iſt — zwölf, 
(Kranfen) den — befühlen, täter le 7. a qn; it. fg: le; er Körper, corpspz ed riecht bier —, il sent ici | il est midi sonnant; — De Ubr, a cing heures pre 
einem den - filhlen, Geine Okrfienungen gu erforfden? tä- | la poudre. eises; eriftaufden — e —8 — il estarrive ap. 
ter le p. a qn; 2. —, (dab LAuten der Olosten in Paufen) vo« ulverig, a. ad. (Pulzer enthaltend, and Puser bene: | nommd; einen— machen, jeßen, über das i, faire um 
Ice, 6 zwei, drei-en läuten, sonmer deux, trois »-; | peut) palverulent, e; die Stärfe ift- gesehen, Va. | p. sur li; (am Ende eines Satzes) mettre un p.; P. cie 
aber, f. artöre, 5 din. deren, n.arteriole, f; |midon est tombe en poussiere, en poudre- nem ben - tiber bas i machen, (im etwas werkäntuis 
(der Mundarzt) ſchlug ihm die=, Iui piqua Far-| Yulvern, Pulverifiren (Steine r) puledriser; | machen, was üch von felhit verdirht) mettre Agn les points 
tere; die große =, la grande-artere; l’aorte, f; =: | gepülvertes Holz, bois pulverise, reduit en poudre; | surlesi, expliquer à qu quedeux et deux font qua- 
blut,n. sangarteriel; =gefhmulft, F =fropf, | poussiere de bois, f; 2. (mit Putyer befreuen) couvrir de | Ire; bie-e und Abthei ungszeichen in einer Schrift 
andyrisıne ; der Sack einer ..., le sacandvrismal, la | poudre, saupoudrer. machen, ponetuer une ecriture; jwei-e (über einen 
heanevrismale; =Iehre,f. arteriologie, 6; =| Bump! (San) paf! Selbitlanter) ſetzen, metire deux p-s ou un treina ı; 
Hrn en,n. -öffnung,f-arteriotomie, (;-banı:| Bump, es, (Borak etwas anf- nehmen, prendre | ein Buchftabe mit zmei-en, une leitre trema; eine 
mer, Phy. marteau d’eau,cf; -meffer, pulsiloge, |ghAeredit; -balfe m, balaneier de pompe; -brun: | hebräifche Bibel mit en, une bible hebraigue 
pulsimeire; -pflafl er, n. £picarpe, pericarpe; ein |nen, fontaine à pompe, f.  [ponetude; Mu. —, Cüser und Hinter den Mieten) 2.5 Pr. mit 
= wider das Fieber, ein flärtendes=, un epiearpe| Pumpe; u, L.pompr, 1; Waffer-, p. keau; - mit | en mablen, Gv. mit-en ftehen, pointiller; Con.-, 
febrifuge, eonfortauif; | dla 9,pulsation, q̊ batte- | einem Drudiwerke, ?. foulante; eine — ohne Drud | (Rttrenfcnede, melde In verihiebenen Eqalthieren ald el 
ment du pa ein fmeller, ungleicer -, une pulation | wert, une P. aspirante, ef. Dampf. Drud-, Setten-,| weiter — erförint) serpule planorbe, f; 3. Gr. (Tteit eis 
fröyuente, inegale; zu fand, m. -kodung,k.|2un-, Stwengt-, Edit, Mieb-; Mar. bie venetiani: | ner Tere) p.;periode, f; article; eim gewiſſer - in Die 
asphysie, 1; -umfehlag, c. -plajer; -mage, fc. | (de-, Eaug-) 7. Alavenitienne, p. royale; eine uns| fer Zeitfcrit, certain article de ce journal;. der erjte 
- in feiner Predigt 2, le premier >. de som sermon y; 
die -t eines Wertrages, les points, les articles d’un ı 
eimeRehnung-fir-burchgehen,examinerun compte 
article par article; von · zu — durchgehen, examiner 
dep. en; ein wichtiger -, Smupt-, un grand p., m 
capital ou essentiel; die vorläufige €, lesarticles pre- 
liminaires, les preliminajres; über diefen — find wir 
einig, nous sommesd’accord sur ce pe; die ſen · wok 
len wir nicht berübren, me touchons! pas ce p.-lä; die 
-e einer bei Gericht vorgebrahten Bitte, Tes che 
d'une demande; (der Kläger) hat ibm einen Eid ber 
diefen - zugeſchoben, ledemandeur lu; a defere le 
serment surce chef; man fanır (herzen, aber bis auf 
einen gewiffen —, on peut railler, mais jusqu’a un 
certain p.; laraillerie, le badinage a ses bornes; ber 
- ber Ehre,leö.d’honneur; im — der Liebe ift er fehr 
figelig ‚est fort delicat surle pr... sur lartiche, je 
fait de l’sınour, cf, Rube-, Stand-, Beit-; auf dem -t 
feon, ſteben, etwas zu thun, abzureifen z, #tre sur ie 
de faire gers aller faize gen; et war amf ben —, zurs 












































































































meter; Jitte EM. DOjepligation, f. 

Pulfen, (Prliren) vn. ar.d. cihfagen, von dem Minte 
in der Schtagrater) faire des pulsalions, battre; Po. für 
uiglihes Blut pulfet in feinen Udern, le sang des 
rois coule dans ses — Jet , 6 

Yult,cd;e.n. (dim. ben, -Tein,n.)pupirre (u 
den Geſa $ in der Kirche) p. —— lutrin; 
(für bad di) porte-missel; Fort. eorridor; che- 
min couvefti-dad, n. Arc. comble à potence, eom- 
ble en appenti. J 

Pulver, 6, n. poudra,f zu = zerrelden, pulveri- 
ser; redujre en ?5 3. Gradene Arzenen Pi; — auf elle 
wmahl im einem Cilafe Waffer zu nehmen, p. A pren- 
dre en une fois dans un verre d’enu, ef. Abfübr—. Ma; 
gen, Wiefe-, Echter); einem ein Puͤlverchen geben, 
im) donner du poison & gn; empoisonner an; 3; 
Eike) 7. canon, P.5— und Blei, Kraut und Loth, 
F. etplomb, p.et balle; großes, feines —. grosser. 

. fine; pelirteg —, p. ronde ou lissee; - zum Schels 

iiefen, p- de buttez - welches au ber Luft breit, 


Mare —, (ie Unteinigtelten einsefogen kat) p. engorgee; 
die-faßt, In p-apris; laf in bie- gießen, od. die — 
aufichlagen, (MMaser von eben zu In bie — giehen) charger 
ou engrener la p.; die -lans pumpen, aftranchir la 
P-, franchir Y'eau de la p. 

YQumpen-ärmel, Mar. manche de pompe, f; — 
bad,n.citerne, f; -bohrer, ouvrierquiperce des 
tuyauzow canaux dep.; s. (bj) euillere ou rouane de 
.M möche a cuilliere,f; -bolgen, cherille de p.,f; 
-Daal,n. dalleou dale de p.; -Dedel, chape, cou- 
varche dep.;-brider, e. -fäwenget, -eimer, cho- 
pine de #.,f; Mar. pot de p.; -feuer, n. Art. jet 
oulance de feu; -gat,m. Mar.lumicre de p., f; — 

ed od. =ftod, Mar. brinqueballe, 5; -gefent, m. 

les tirants et chafnons de p.;-ha len, ceroode p;-: 
hammer, Mar. martesu A dents; -h olz, n. somlier, 
talon du siphon, s.-reör -Famımer, corps de p.; 
Ta pp£, capot quiraceurre laroue d'une ?.& cha- 
pelet; Mar. chaudron de p.; -taften, Mar. arche 

Ps (im Raume) o. td; -Leffel, chaudkınn de 





Punkt 


nig zu werben, ilallaitse fächer; Math. mathemati: 

{der —, (mas feine Thelle bat, ohne alle Aubtebdnung nebadıt 

wirt) p. matheömatique; — in der Mitte eines Bogent, 

sommet d’un'arc; ber —, wo die Achſe die Parabel 

durhichneider,iesonmet de la parabole; einen feiten 

ſuchen, ‚chercher.un z..hxe; ef. Atend—, Eur, Mir: 
tel, Morgen, Exheitel-, Sawer ·. 

Puntt-adat, hm. ct. mit en; it. det Sartet) guartz 
agate ponctus; it. la sardoine; -tifen, n. Ar. —t 
tamitqi machen) fer & painter; Chir. sonde, f; -farn, 
En REDEN =foralle,f.hn. le millepore; —1i: 
nie, £. Iigue marquee par des points Hn. (Master mit 

- gepmmnkteten Otrelfen) ibibe; —md Big, cc. pünttlid; —= 
nabel, f. Gv. echoppe, f; -rad, (dim. -rädhen, 
-rädlein, n.) rouet a pointer; -fhale,T. Venus 

intillee; -fteim, (übern); legranit; -thier, 

im. -tbierhen, -tbierlein, n. ver infusoire ou mi- 
sroscopigue; -weife,ad. (eine Nechnung x durchge⸗ 
ben) article par article; -mitr m, c. —tbier. 

Punften, (* runtiren).marquer de points; ponc- 
taer; eine hebraiſche Bibel —, p. une bible hebraique; 
eine Note-, p.,pointer une note; eine gepunftete, 
"punktirteNiote, une nöte ponctuee; ſich die Haut 
—, se tatouer, se tatouer le corps; #. (durch Puntie mar 
«en, bewirten) pointer, pointiller; einen Kupferſtich, 
ein Blatt, faire une gravure, graver en pointant, 
en pointillant; die gepunftete Art, die punftirte 
Manier, lagravure pointillee ; Blatt in punftirter 
Art in punttirter Banier) planche pointillce; un poin- 
ulle; Ast. —, Cpunttiren) deviner par la geomance os 
geomancie ; Med. (einen Naferfüchtigen), faire la 

onchon aunr: das —, *"Punktiren, die * Punks 

rung, (einer Edrift) ponctuation, f; Gr. Pt. (ter 
Siupfertiche, der Kieingemährte) pointillage. 

Punktir-figur, £ ciein Wahriagen) figure de geo- 
mance ou glamanlique, T; -Fu nt, f. la geomance om 
geomancie; -Fünftler, od. -wahrfager, geo- 
mancien; -nadel,f. c. Yuntım.; -rad,n. c, Puntur. 

Pünftlid, a. ad. ponctuel, le, -ment; à point 
nomıne; de point en point; exact, e, - ment; precis, 
e,cment; (einen Vertrag) — balten, garder, obser- 

ft an, la 


ten beobachten, avoir del'er. danslesaffaires; er er= 
füllt, was er verfpricht, mit großer -, il a une grande 
F. & faire ce qu'il apromis; cf. puntitich. 

Punktum! n'en parlons plus. 

“Punftursen,f. Im. ceiferne Siimge mit einer Dptpe 
anf dem Presdedel, welche alle Bogen Im ber mänlichen Lage 
dain la pointure; -fpiße,f. pointe, ſ. 

Punfc, es; €, Ortrönn) ponche, punch; mit Eid 
gemadhter, (mfremm-) dup, ala glace; — machen, 

. brauen, faire du »,; ein fumpen -, ume jatiee 
p; beider, ge Apr; -eule, fc. Wade; 

-effeny,f. -geiit, essence de p., f; -gefell: 
fchaft, f. compagnie de buveurs de p.; -glaß,n. 
rerrea ps; -Fumpen,e.-narf; -Iied, n. chanson 
de buveurs de ?., ala louange du p; -Iöffel, euil- 
lerea pt; -napf,jattear.,f -pulver, m. pou- 
dre A faire du p,,6 Thale, 0.-narf; -ftube,n. 
k du 2; -tifch, iabie 
6 -wirth, inn, imonadier qui fait dup.; -= 
simmer, c. Aue. 

Yunfhen, vn. ars. boire.du ponche. 

Pint, ed; &, (od. -e;n,L.) c. Seipe; Fort. (eines 
Bollwertes) la poii 


pointe. [Arg. PA piquer. 
unge od. Vunzel, f. Chand. x, ——— —* 
unjen,va.ciseler, emboutir. 
Buspenfen 8, — 
ungenieren, punzelieren, c. gungen punzenir⸗ 
—— eiselure, [N ouyrage en ralief, relevs en 
se. N 


x 


Pupill 


upill,en; en, pupille; bie-e, la *-0n: 
geld, n. ord. pl. Fri pupillaires. porn 

*Pupillein,f lugasfen pupille, ſ. 

Yupim, ed; e, hn.<Cremtee) macreuse, f. 

Puppe; n, F.cdim, Pılppben, lei, n.) (Kefewert) 
porpom; das iſt ein allerliebites Pppcen, voila un 
charmant petit 2, une charmante »-ne; fomm ber 
mein Puppen! viens-ca, ma p-ne, ma mignonne, 
ma poulette, mon chou-chou! (s. Lirtenten) fa. m’amie, 
mon amie,ına ma bien-aimee; it. Aölteltind); ein 
huͤbſches Puppen, un joli poupard; ». (mm Spielen 
für Kinter) poupee, f; eine — von Holy, Wachs, pou- 
pee de bois, de cire; it. — zum Puppenfpiele, marion- 
nette, S; e8 find — angelommen, il est arrive des 
m-5; (große) bamboche, f; fg: (erift immer mit fei: 
nem Garten befdräftigt), das it nun feine —, ilen 
afait sa poupde; Bo, —, (Kebirtetten) massette, f} Et. 
(Kiunpen von altem Wefünz, weraub mrurb genracin wird) 
poupe, f; Hn. - od. Nymphe (der Hansen 2) chrysalide, 
nymphe,f; (die Raupen) verwandeln ſich in-n, se 
transforment ennymphes 1; — (des Seidenwurmes) 
üoymphe, feve; sur - werben, devenir nymphe; (die 

idenwärmer) find jetzt In, sont maintenant en 
ehrysälides; Pe. (Hof p. weran der Köder betentat wire) 
la boude,le powpard; ( Fiſche) mit der — fangen, pren- 
dre au p. 

Yuppen-gefiht, n. visage de ponpde; (p. Te); 
<bülfe, L. ch. eines vermippren Snicht) fourreau de la 
Ehrysalide; -Firfche, £. CIadenst.) eoqueret;-fram, 
boutique de poupetier, # 2. (Epieliagen) les 2-45 —: 
främer, -macer, -inn, poupelier, üre,f; - 
mäßig,a.ad. mp. poupin,e; -täu ber, hn. carabe 
syeophante; bupreste carr€ couleur-d'or; -fpiel, 
m4vab@pielen mit n) amusement avec des poupees; fie 
iſt ‚dem —fpiele entwachſen, elle est * grande 

r jouer encore avec des poupees; 's. ord. (* Marte: 
etteniplei) marionnettes, 1; eingeben, faire jöuer, 
donner les mı.; ind =geben, aller aux m.; -[pit: 
ler, (*Marlottenitp.); joweur, joueuse de m.; fa: (tindts 
Re Beſcaftiguns) ioles, f; -ftand, eines Ietetth) 
etat de nyınphe, de chrysalide; (diefed Infekt) ift im 
=t, esten .chr. -werlk, -Jeu g,n. c.—tram (5). 
de pren, = + jouer avec une ee, avec 

upees, faire es; il.(idh der ae trans- 
forser an shryuslide; = —— envelopper, em- 
maillotter;; it. (ihmüden) parer,<orner; Pd, (unter der 
Purre fanaen) prendre au pou 

YPuppern, vn. un ttembler, palpiter, tressaillir; 
das. Herz pupperte ihm vor Freude, il tressaillit de 
joie. 

Pur, Gunpermifct, Hat, p. (5) pur, e; -ment; 8 
Gold, or pur; Ves Mafler, eau pure; -en Wein 
teinfen, boire du vin pur; die —e Wahrheit, la pure 
verit&; — Dummbeit, pure sottise; Ve Lugen, purs 


mensonges, h 
Pürdel, 8, pr. Forg. martean de devant; masse, f. 
"Purgang en,1. Med. purgation, f; purgasi/, la- 

xalif, evanunnt, evasıtatif; remede p.r. 
*Purgiren, (einen Siranfen) purger; 2.vn.av.b 

purger; prendre une purgation, un laxatif, purgatif. 
Yurgir-dorm, — Ppurganf ordinaire; 

-tffig, vinaigre p.; -fieber,n. fievre de devoie- 

ment, 5; flache, linp.; -Firfche,f.labaie dener- 

prun; grenette om graine d’Avignon,f; -Förner, 
pl. les grains de Tilly ou des Moluques; pignons 

Winde; ». les grains de l’&purge ow entapuce; — 

trant, n.catapuce, Epurge,f; mittel, n. c.Pur- 

ganz -Mu fh, L noix vomique, 5 pille, f. pilule 
laxative,f; -pulver,n. poudre laxative, f; -[aly, 

n. sel laxatif; -tranı f, potion purgative; -winde, 

f. scammonde, f; -w ursel,€ racine tive, f, 
Yurbaber, lehaveron. trism) purisme. 
Purif, en; en,Gr.puriste; -ensfurcht, 1. (Yu: 
Puritaner, 6 H.d'Angl. puritain; Lehre der -, 

— a — 

urpern, (purpurn) a. ‘, purpurin, 
ge =e8 Gewanf, habit eouleur de 

Pa das ⸗e Meer, la mer pourpree ou teinte de p.; ihr 

er Mund r, sa bouche r vermeille; z. (ven und 

u. de p.;—er Mantel , manteau xde p.; fg, vetu 


je F. 

Purpurm,Poc. teindes en pourpre 3. vtirdep.; 
3. fi , devenir rouge comme ?.; se solorer de 
P+; 4. vn. ar. b. älre, devenir rouge comme p. 


Purpur 139 


Yurpur, 8, Garte) lapanrpre; ber - ber Ulten 
wurde aus dem Safte gewiſſer Schnedten bereitet,les 
anciens preparaient leur ?. du aue de certains lima- 
gons; ber toriſche —, (der geihägiene) la p. de Tyr; mit 
= gefärbte Wolle, laine teinteen »; it. sty. s. le Ps 
mit- und Weiß geitreifte Tulpen, tuliper panachees 
dep. etde blanc; bed Himmeld-, ler. du ciel; der 
Wangen, der Lippen —, de p., le teint vermeil des 
joues, le p. des levres; der · ihtes Mundes, sa bou- 
che vermeille, le #., leo. de sa bouche ; Chi. mineris 
ſcher od. mineraliicher —, la . mineral; 2.0-farbenes 
Breand), lap.; Det — anlegen, fragen, meitre, porter 
lap.; mit dem — beleiden, um Kardinal macın) revö- 
tirde lap.; fa: ben der Könige (ehren), respecter 
la pr. desrois; -ammer, hm. le bruant du Mexique, 
la Therese jaune; -apfel, ee pourpree; (Art 
dese Alnfhenbammet), le corossol d’Asie; bekleidet, 
a. ad. Poe. vetu dep, rerätu delap; -beutel, la 
bourse couleur de ?.; dim.—beu te Ichen,n.(der Erde 
fhneden), (espece de bourse); -blume, f. Heur pur- 
purine, couleur dep.; 2. (Hr Feltsater), aletris fari- 
nenx ; -braffen, hn. (mit -farbigen Etuyren) spare 
orphe; -boble, f. le choucas couleur dep; -brof: 
fel, £.le commandeur ; troupisle a ailes rouges; · ſ a⸗ 
den, filteintenp.; -Farbe,£lep.,lap.; die ⸗ der 
Alten, Ja p. des anciens; die= ber Blumen, le p.des 
Hleurs; farben, -farbig, a. ad. pourpr&, con- 
leur de p., purpurin +; -farbener Stoff, etoffe pour- 

‚ce, couleur de p.; -farbiges Kleid, habit de p.,con- 
leur de p.; „farbige Blumen, Heurs purpurines; — 
färben, n. la teinture en p.; -gewand, n. Por. ha- 
bit de ps; -gemölf, n. Pod, nuages pourpres; —= 
lany, Pac. l'eelat, le brillant de lap.; -glut, f. 

'oe. lerouge pourpre, lep.; -baube, f. bonnetde 
ps -bubn, n. han. laponle-sultane, Yoisean pour · 
pre; le porphyrion; la talove de Madagascar; hut, 
n. chapean ronge, chapeau de carlinal; -Mleitd, n. 
habit de p.; “Ele pper,hn.cDitemmätter) friguet pour- 
pre; -flette,£. kn. grimpersau ponrpre ; -Fopf, 
r wet; — a Atöte pourpree; -föp iA 

en, m. grimpereau A töte ; 2. petil cana 
A grosse tete, canardd'hiver; Yore line, f. sertu- 
laire ooulenr de #.;-Eräbe,f. oc. ref; -Främer, 
Eor, marchand dep.; -! a d,laque colombine,f; Tip: 
ve, f. Poe. levre vermeille, lövre de p., decorail; —: 
mantel, manteau de p., la p.; (der Carbinäle).ma- 
zeite ou mosette, f; #. Hn. (rt Macsfalter), 
purpurine; -maulmwurf, lataupe nd Tun > 
que; -miftel, fgui —— -mette,/f. 
ne arpenteuse; -mund, Poe. che dep, 
che * decorail, he PN nf % eh 8. c.Achne ⸗ 
de; -natter, ſ. letyrie;-pfirfche, f. ee; 
feübe =, la Pourpröahitiveh ındes Melrs; foite 
=, la pourpree tardive; -reiber, le heran ponr- 
pre, huppe; -rod, habit dep; -roth,a. ad. rouge 
comme p.; td Gewand, habit de p., pourpre, on 
eouleur de ?.; =e tippen, des levres de p., lvres 
vermeilles; -röthe, f. ronge de p.: it. le rauge pour- 
pre; -faft, suc paurpre, purpurin, rouge cofhme 
Pit. (der-fhneten), liqueur delap.,t -fanm, 
bordure de p.,f; -[hiefer,schiste pourpre; Afch n e⸗ 
we, Jap; 2. (Art Kintkömer), lebnccin teinturier, le 
burgau de teinture, hurgau lesadot; die ver- 
ſteinte =, la purpurite; hirondelle 
conleur de p.,6 -fonne e vio- 
lette,; fire if, bande de . fe =, angus- 
ticlave; ber breite =, Jatielavı dpi, tapis 
dep; -traube, f. Pac. Zraufe) raisin 
pourpre; -violetfarbe, $. Incouleur de penste; 
-vogel,e.-tette; 3. le porphyrion; oiseau p.; poule 
sultane; -meiderich, la salicaire ou Iysimaque 


reuge: met. 
Yurpnrict, a. ad. purpurin, 8; Blumen, deurs 

Purpurifc, a. ad. c. yurgurre, vurpurict. 

Vurpwrit,en; en, hn. Purpurfchnede) purpurite,f. 
"Wurpurn,a.ad.c. ratruttarten. 

Purren, Cin zer Rafr) avoirtowjours les doigts dans 
son ner; 2, (Kharren, wäblen), proniller, fourmiller; fg: 
(reijen), apacer, rm: irriter j inquieter; it. vn. 
grogner, grommeler; Mar. appeler au quart, 

Pürfh, pärfhen, c. Wire. bärkten. 

Purzel, (Pihrel), c. Bünet; Vet. farein; fer fa. 
homme — ; marmouset; Ven. (eined Hir ſches), 
la queue; -baum, En Daumen, vn. 

1 


pe 
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©. pureln; - MANN, c. Durelm; tan be, f.pigeon 
eulbutant. * J 





Putz⸗zange 


decoration,f; -Jange,f. Soi. epincette,f; -Jeng,n. 
ustensiles Krank hualiiyer; HER Kuren 


Purzeln, vn.culbuter; faire la culbute; die Treps | man 


inunter =, tomber & larenrerse, eulbuter sur 


ſchel, c. Büitel, Descalier. | (la 


Sullarsenm Bo. (Sriven6,) capoquier. 

Yuffiren, e. beiüren. 

Vuſten, (Wafen, bauten) soufller ; it. tousser; eis 
nem etwas, c.buflen. 

Piliter, 8, po. soufileur; 3. (Puber-), sach poudre; 
zest; 3. (Biafebalz), souflet; -TOhT, c. Biafet. 

Ju t, c. Putt. — 

Yute;n,f. Puthubn, n. dinde,f; fie iſt dumm wie 
eine -, (febr dumm) c'est une vraie dinde ; 3. c. Echlarfe: 
keißer; -nbraten, © Pater vaten. 

üte; n, Sal. egoüt desel. 

uter, 6, (-tutn) dindon; jormig wie ein —, colere 
eomme un coq-d’Inde; -braten, dinde rötie; din- 
don röti;-h en, pur; -[unge,m.-mädhen,n. 
Gpelcht die Pater hüsen) dindonnier, ere; -Ju dt, f. le 
nourrissage des dindes, des ‚dindons. 

Putern, va. vn. (Seſchwind un? umvermehmlich reden) 
baragouiner, barbouiller; 2. (im Neten mit dem Eyeir 
dıet iptigen), eracher en parlant, 

Vurbabn, c.Butrerz; -benme, Sc. Pure, 

YVürfhez ın, £.Sal. (dures Catzfan) vaxel. 

Dutfe; n,£ Mar. (Stöpfelmer) seilleau. 

Butt! cHütmer, befenderd Trurbüsner zu laden) pisu! 
-!-! -! piou, piow, pioa!; pi, pi, pi! -bübns 
den,n. od. Puttdhen, 8, Puttel, 6, fa. pou- 
ler, pelit ?.; poussin. 

Yutting; en, ſ. Mar. chaine, cadone de haubans; 
die Klappen der -en,les £triers; -bolz en,Mar.che- 
ville de 4; -tau,n. la gambe de hune, le hauban de 
revers. 

Puß, es, laparure; fie versteht den —, eleentend 
la p.; fie braucht zivei Stunden zu ihrem -, elle met 
deux heures a se parer, a faire sa toilette ; fie mar im 
-e, im größten —e, (mp.) elle etait dans ses atours, 
elle availses plus beaux atours; fie ift im —e wie eine 
Braut, alle est parde comme une dpousde; 2. (mat 
yuns —e Ment, leiter 2), #„nippe,f; chiflons, ajustement, 
ornement; fie hat fhönen —, ellea de belles ni 7 
fie bedarf feines gropen -€6, illui faut peu d’ajuste- 
ment, elle n’a pas besoin de p.; la re neluiva 

bien; - anlegen, se parer; Bänder x dienen den 
Frauen zum -, les ru, eg sorvent a orner les fem- 
mes; fg: Unſchuld und blühende Jugend ift all ihr — 
Vinnocence et * de la jeunesse, voilä wi 
sa p.; it. ein - Binder, Spitzene, une garmniture 
robans, de dentelles r. 

Yuß-beden,e. Darts; -dame,f. (dim-bdödchen, 
n.) fa, le poupin; la poupine, poupee; Ich will feine 
ſolche = zur Ärau,je ne veux pas pour femme une pa- 
reille poupde, une personne qui ne pense qu'a la pa- 
rure; -eifen, n. Mag. laregratioire; 8. 0. -meller; 
-feile, f. lecarreau ; -ge mad, n. cabinet de toi- 
lelie ;. 2. chambre de parade,f; -gewand, n. habit 
deparade; -hande — de modes; -hAnd: 
ter, in, warchand, -« de nippes, de modes; hand: 
lung, f.magasin de modes; -U 014, n. Card. lebuis, 
bouis; Cout, polissoire,f; -igel, ragot; bout d’ham- 
me ; bamboche, mirmidon; -jungfer, f. femme de 
shambre, de toilette; =. (Mätten, das ſich gerne pugt), 
poupie, poupeling, 5 -taften, chiffonniere, com- 


mode,f; -Fopf, & Panbent;; Era m, affiquets, pl; | 1 


laden, ec. <banttunag -macherinn, la marchande 
de modes ; -meißel, Ferb. cisean & eribles; mel: 
er, n c, Febr; Corr. (bie Orundbaatte atyupı 

toir ou batoirz -muhle, f (ums Betreibe) n 
-nart,m.-närrinn, f. (dim. -närrhen, 2.) mp. 
propret, le ; damniseau, dameret, muguet, pou rd, 
poupin; la p a ch e,f. objet deparure, dajus- 
tement; nam Ede modes,t; -[hadtel,f.car- 








ton; fd 7— ‚cheites,F; ihr ©. Bliue ſta 
·ſt o c Art, u lavoir; Ei 8, £.(dim.-tüb: 
den,n.) c- #; Mil. chambre ou l’on brunit ow 


polit lesarmes,f; -Tucht, f.la maniede la parure,de 
se parer; —— a. ad. qui a la manie de se pa- 
rer; eine =e Thöriun, folle qui ne s'occupe que de 
sa paruire ; -tifch, (dim. -tiſchchen, n.) Ia toilette; 
2. table orn«e de vases, de porcelainen, f; =tud,n. 


‚Ja toilette; -t uch, n. linge & barbe ; ante, f.mar- 


ourrage de modes; wert, u. ornements, 

















rer; ſich ⸗, (dur ſchone Kleider) se 
beite —, se parer de ses plus beaux habits, se mettre 
dans ses plus beaux ataurs; Sie find ja gepußt wie 
eine Braut, Sie find heute recht ſchoͤn gepußt, vous 
voilä parde, atournee comme une dpousce; comme 
unautel,vousetes aujourd’hui dans vos beaux atonrs; 
ne -, atourner l'epousee (fa. ep); fg: (Die 
* 1 
Iuchent 


curage; (einer Klinger), la fourbissure, 









Pu ße; t,L. (Ritt) mouchettes, f. pl. . (@ännpee). 


mouchure dechandelle). la · ©. Puryet. 

YuBel, 8, Boul. (Sautriciat) le chef; levain de chef; 

—W Gem pupen) aimer a parer; wie fie gepu⸗ 
Belt iſt! avec quel soin elle est parde, ajustde ! 


Yußen,s, Fond. masse de minerai attache aux pa- 


roisdu fourneau; colle a la fournaise,f; masse de fonte 
rue, figee ; Ex. montagnes remplies de cavites. 


Yupen, (Stiefelo), deorotter, nettoyer; ein Zim⸗ 


mer, Haus —, faire une chambre, ». la maison; Corcl. 
die Abſatze -, polirles talons; Geſchirr, ein Gewehr, 
eine Degenflinge r-, deurer la vaisselle, n., polir, 
fourbir un fusil, une lame d’epie; (diefer Küraf) ift 
nicht recht — — worden, na pas cte bien fourbie; 
mit einer Bi i 
nen Brunnen —, curer un puils; ſich Die Zähne —, 
se u. Jes demts; fih den Dart -, se raser, faire sa 
barbe, se faire la harbe, le poil; die Nafe-, se mau- 
cher; einem die Nafe-, moucher qu; das Licht —, 
mo 
‚der, n. les arbres; das Getreide —, n. le bled; fa. bie 
Sterne - ſich, (von einem Scheine amt Sinmel, ter eft 6 
aufzie Erte fherät) les dtoilestomhent; fg: fa. einen-, 
einem den Buben —, donner & qn son paquet, une 
mercuriale; faire lalegon, laver la töte ä qn, ves- 
piriser qu. 


efte =, n. avec une brosse ; brasser ; ei⸗ 


rla chandelle; die Baume—, dlaguer, &mon- 


2. (veriiimern), ajuster, atourner, embellir, orner,pa- 
rer; fid aufs 


fich, freien ihre Fetetn mit dem Feinahel) 8’d- 
das - 2, lenettoioment; (eines Brufens), 


Pußer, 8, nettoyeur, cureur, deureur, ef. pupen; 


©. Bart-, Yat-, Ehab-., Etirfel- ri 2. c. Zpurbiene; 5. 
Anssuper), la mercuriale, 


tres,f. pl. 
Yugicht, es, m. (mad vom Puhen abſaun Epluchu- 
"Poamäe,nın, My. pygmde; fg: Cu. Heise Mens 


(hen) ; er ift ein wahrer, c'est un veritable pygmee. 


*Pplagore, nn; 1, Ant. pylagore. 


Polaͤen, C lees, £. 
nA — n. plomb sulfurd ordinajre os 


communz -fpath, chaux carbonatce pyramidee. 


"Poramidalifch, c. peramitenförmig. 
*Poramidalifirt,a.ad. Cris. -er Ariftall, cris- 


tal a 

3 pramibe;n, f.prramide,f die ägnptifhen-it, 
les »-s d’Egypte; bie form einer - baben,pyramider; 
— die glafte -- Art Freihmeden) la grande p.;legrand 
sabot p. 


yramidal; le bouton de la Chine; it. c. Keuet: 
iinede ; Mil. die —, Je faisceau d’armes; das Gewehr 


in-nfeßen,meltre les armesenfaiscaus;-nförmig, 
a. ad. pyramidal, e; en p.; fih—erbeben, sielever en 
P;pyramider; die =e @lodenblume,od.-nalode,f. 
la campanule pyramidale, Inpyramidale des jardins; 
Eh nfel, c. Berya; nichnede, f 0. Regebfch, 


prenden, pl. Gg. les Pyrendes,f; les monts. . 
Porenäifd, and. des Prrintes das -€ Gebirge, 
jes P-+, les monts P. . 
“Dpretologie, f. leberieurc pyretolögie, f. 
"Ppritologie, f. pyritologie,f. 
“Dprole;n, f. Bo. pyrole,f; verdure d’hiver. 
"Pprolt, ed; e, hn. merle dor. 
Ppromant, en;en,(Feuermwasrlager) pyromante; 
-if, f. pyromance, pyromancie,f, 
“Borometer, 8, (Fenermerer) pyromatre, 
*"Poromerrie, f. Feurmeitunk, smefang). Pyro- 
unrie, f; -trifch,a. ——5 
"poronomie, f. Gruertan) Chi, Ia py ronomie. 
“Doropban, a. Mg. pyrophane. t-iid,P. 
"Dpropbor, en; em, Chi. dufänten prrrophorer 
Dprotechnie, T.Wesertunn, Feuerwertt.g) la pyro- 
vrotechnifc, a. pyrolechnique.  [technie, 
“Dorotifc, a. (eremnenz, iyend) pyrolique, 
“Porrbihiid, a ad. Ant. der-e Tanz, nrrrhi- 
qua Poe. er Fuß, es Versglied, (von a turen Eik 
ten) lep. 


Porrhonianer 


Porr honianer, 6; inn, men pyrrho- 
nien, ne. 

—Porrhonismus, GSweifelelehre, Mehr) pyrrho · 
nisme; dem — anhaͤngen, pyrrhaniser. » 
Pothageras, ap) Pythagore. 
"Porhagerder, 8; in, pyihagorieien, ne, ' 
“Pnthagoräifc, :gorifc, a. ad. py iei⸗ 
ne ; die-e Lehre, le pyihagorisme. ? 
Pothla, sp. £. h. anc. (Brieerinnge Deiptes) Py- 
thie,f; -de; n, f. pyihiade, f. 5 
"Pothiic,a.ad. prräigus, pythien, ne; Ant, bie 
-en Spiele, ——— 
Ppthoniſſa, ſ. Pythonisse, ſ. 


Q. 


D,n. Gein kleines q, un petii q. 

Qusale, ce. Qual. 

Quabben, c. Quarrt - 

Quabbelig, a.ad. fa. dodu, poreld; -€ Zengen 
joues poteltes; -er Arm, bras er, fie it, ilest 
doda, elle est dodue. 

Quabbeln, vn. av 6. trembler, vaciller; (bie 
Milch) quabbelt, balance, vacille, se remue, est agi- 
t&; vor Fett, Etre dodu ou potele. 

Qundelbaft,(-ig) a enfant, enfantin, pueril; 
a. chancelant, indecis, inditerinind. 

Quadeln, vo.av.b. (im Gehen) chanceler, sacil- 
ler, (in feinen Handlungen) ch.,.; hesiter, &ire in- 
deeis; das -, vacillalion, f; chancelement, it, hesita- 
tion, irrescolution, ſ. 

Quadenfraut,n. Bo, grandliseron. 

Quad-enter, c. Duatie 

Quadfalder, 6, Inn, charlarah, e; empirigue; 
er iſt ein, c'estunch., unem.; el, f. charlatane- 
rie, f5 2, CBeilung; it, Mittel dapu) cure, remtde de ch. 

Q geh Ibern, vn. ar. b. faire le charlaren, exer- 
cer feinetier dech.; er guadfalbert fhon lange au 
fi, il y along-temps qu’ilsedrogue; 2. va. einen zu 
Tode -, tuer qn par des reınödes ınal entendus. 

Quaber, d, Mag. carreau de pierre; pierre de 
taille os de quartier, fz -Werf, n. magonnerie en 
liaisan, f H 

*Quabragefima, (eine Anitel) guadragkrime,ki 
le dimanche de la g-; -1; a. quadragesimal, e, 

Quabdrant, en; em, As. Math. quart de cercle; 
Joa. (Obrautennot) Je endran; - hen, 6, n. dim. Con. 
came frange, came coup«een bee de Hüte. 

“Quadrat, et; e, n. (dim.Qnadrätden, n.)carrd; 
Arith. =, (-att) Jee.; nombre r.; im-, en e; eine 
Baht ins - erheben, «ever mı noinbre & sa sde puis- 
Sance,Ason e.; dad - von sift 16, le c. dequatre est 
seize; Im. (sedige Ernte, den Aubaang einer Seile damlı 

| wer zn Jagen) quadrat; Quadraͤtchen, m. guadratin; 
halbes, demi g.; Mu. (tleined Bietet (4), welches bie ven 
gektiriebenen Kreuge und b. wieder aufiödt, das Huftdfungds 
jiten)becarre; elle, Laune od, encez -fuh, 
pied c., ou en 0.5 -m a fi, mesure c-ig me tie, lieue 
ern un g,Fcalcul desnambrese-a;-Futhe, 
f. verge e-daf; -Jhein, As. aspeet quadrat; quadra- 
ture, f5 -[hläge, pl. Arl, marons d’artiice; —: 
fonb, c. tus; -verbältnif, n, raison douhlie 
ou de oo -wurgel, f. racine o-is Sit die von 
9,trois est la racine c-/edeneuf; die ⸗ einer Zahland: 
jichen, tirer, extraire la racine c-ded'un nombre; = 
verbältutif, f. (wenn fd a Grbpen zu einer verhalten, 
wie die —wigeln zu einaudet) raison 30 Pe: 
zabl, f. ceine mis ich feibıt multipläine 3) mombre c.; 
Eh LI, ceia — teilen @eite ein Boll il) pouce e., em en 
Quadratifd,a ad quadratigue; Alg. -t Blei: 
dung, &yuation g. ou du 5000 r 

»Quadratur,f.Ge. Suerans) quadrature, I; die 
des Zirtels, In g. du cercle. . 

*Quadriren, e. atvieren. 

»Quabdrille;n, ſ. Dan. (Zamp zu 4 Paarım) qis- 
drilie,f;Jeu. das —,leg.; eine Parthie- fpielen, uer 
une parlie de g. 

*Quadrillon; en, 1. quatrillion, 

*Quadrupel, ccas Biere) le guadruple; Mo. 
— * 02 * H derſtoch bie Eat⸗ 

nel 5 roh, 


ſchreit -, la grenouille coasse, le canardenyuete - 





Quakelchen 


Quale lchen, 6,n. (Meftädten) culot. 

Quakeln, c. auaten, quieten, 

Qualen, vn. ar. b.(o. Irbihen) coasser; (». Enten) 
eaqueter; das — ber Froͤſche, der Enten, le consse- 
ment des grenouilles, le cri des canards; fg: —, (unans 
genedım rein) criailler, coasser, piailler. 

Quäfen, vn... (daten) glapır; fg: —, (o.Perfonen) 
elapir; piiller; das · issement, 

Quäfenfrofd, (kanpireit) la grenouille brune 
terrestre; la rousse, la muelte, ‚ 

Quaf-ente, f. sargon, garrot; petit plongeon, 
eanard-pic; -Erött, f, le ariardle musicien; rei: 
ber, bihoreau, row] ; eorbeau de nuit; le heron 


Quafer, 6; qui coasse; Con. (berpförmige Venut mis · 
fe) lerayon de miel; la corbeille orientale; —nte, 
S. ©. Quatiente. 

Quater, qui glapit; Hn. pinson montain ou des 

nes; 2. =, 8, inn, leQuacre ou Quaker, la 

uakeresse; le Trembleur; gemeine, f. sociele 

Q-, 6;-gefellfihaft, f. compagnie ou reunion 

de Q-s, f; -glaube, la eroyance, la foi des Q-5; 
le quahcrisme, quakerianisıne. , 

Quäferei; em, tein wiererbehlieh Cuäten) glapisse- 
ment repetc; 3, c. Quäterigiaube, 

Quäleri ch, a. ad. de Quaher, appartenant aux 

akers; der -e Glaube, c. Cuitmalautes; —e Grund: 

08, principes, maxiımes de Quakers. 

ualler,.c. Wadıer. 

Qudf-fint, c. Audtenterde. 

Quaffen, vn. av. b. fa. coasser. 

Qual; em, f. le surment, martyre; peine, souf- 
Tiance, h̊ einem -antbun, faire souflrir des & 
qn, tourinenter. martyriser gn; die -en der Yiche, 
les (-+ amoureux ou de l’amour; lem. amoureux; niei: 

ner-enlirgeserinn,lantenr de,(celle qui cause)mon 
z.; die -en der Verdammten, les 1-5 des damnes; 
Th. la peine du sens; -en:rad,n. la raue; -en:voll, 
vol, a. al.tourmentant, plein de #-s, de martyres; 
volle Sorgen, soueis euisants, tourmerltanls; des 
-pollften Todes fterben, mourir de lamort la plus 
erwele; -göttinn, [.cCwätgei) My. Furie, f. 

Quale, f. ce. Ouehte, 

Qunälen, einen, towrmenter, martıriser, peiner, 

- tracasser, bourreler, vexer qn; ( Thiere) —, 1. Sol: 
daten uaͤlten ihn, Damir fie fein Geld befänten, des 
soldatsle martyrisoreut pour avoirg von der Gicht 
od. den Schreiten geauälet werden, ätre tourinent« 
de la goutie; fid mit einer Arbeit —, se r. par un 
eravail, se peiner pour faire; ſich mit Vorioiirfen 
— ötre tourments de repraches; von Furcht, Unaft 

wält werden, #lre tourınente de Ja peur, de la 
srainte; (fein Gewiſſen) qualet ibn, le Lourrole, le 
tourmenle; -de Gorgen, soncis euisanis; das beißt 
nur die Leute —, Ernen zut Dane 2) ce n'estque pour 
1, importuner, molester les gens ; cela s'appele i. les 
gens; einen mir Bitten x quälen, importuner yn de 
prieres, einen um etwas —, z.qn pour oblenir ge; 
warum foll ich mich Damit lange—? pourquoi me 
casser la tete, me donner la torture pour cela? er ift 
ein gequalter Mann, c'est une homme surchargl 
d’aflaires, quia be. A souffrir; Pı. die Farben -, 2. les 
ceuleurs. 

Quäler, 8. ium, importun, 0; personne qui tour- 
mente ou importune; wie foil ich mich diefe — wem 

fe ſcha ffen? comment me defaire, me debarrasser 
ces im·⸗ 

Quälerei, en; f.action de tonrmenter 2; 2. (suSr 
Iente HL) tracasserie, importunite, 5 um feinen —en 
nicht mebr ausgefcht zu fenn, pour n’ötre plus ex- 

X h ses Iracasseries, a sesimporlunitds, 

Quäl-geift, demon; importun, e; c. Yaarıs; My- 
die =er, les Furies, &-görtian, £. Furie,ß -forn, 
n. (Eyalt) Epeautre;-9 IL, lieu de Iourments, on l’on 
est tourment; der = Nadı dem Tode. (ric-Bölle) les en- 
fers; le scjour des damnes; -tenfel, c. -geiä., 

Qualifieiren, qualiier; —ete Yerfon, -rted 
Verbredien, personne quali de, erime qualilic; zu 
etwag-, rendrehabilea, ca; de ge. 
Qualität, en, f.gualue, die — ju etwas, lag. 

ise age . 
2uall, cd; (Drusy ber treibt das Waſſer in die 
Hobe, la pression fait elever,jaillir les eaus; 2. tauper · 
quelen 30 Walſet) eau jaillissanie; jet-d’eau, 


Qualle 


Quallen,f. hm. meduse, f; ortie de mer, f; cha- 
tte. 


peau cornu; -n boet,n. Con. la viole 
‚Qualm, es, (pl. Quälme, pu.) famee, 5 
epaisse, in dieſer Stube iſt ein wahrer —, il fait 


une chaleur etouffante dans cette chambre; #. etour- 
dissement, evanouissement; bad, n. c. Dumpft; 


-dampf, fumee epaisse, ſ. . 
Qualmen, vn. v.d. va. famer; exhaler, röpandre 
des vapeurs epaisses; (daß Del, die Lampe) qualmet, 
fume; ».vn. va. die Stube voll mit Tabat -, rem- 
plir la chambre de umge de tabac. 
Qualmig,a.ad, eine —e Küce, cuisine qui fume; 
remplie du lumde,de vapeurs;s.cmmpfa)vaporeux,se. 
Qualfter, 6, Giget, given Schteim) fa. dene ou 
phlögme; pituite epaisse, 5; — auswerfen, jeter du f. 
ou p.; 2. (rt Wangen) punaise des jardins, 5; -bauım, 
2. (Eßerseiche) cormier; sorbier sauvage; 5. (Mebttaun) 
alouche de Bourgogne; drouillierg be ere,f. sorbe, 
f; core; -ig, a. ad. fa. Hegınatique. 
aualkern, vn. av. d. gs de la pituite, du 
4 e. 
uandel, &, Charb. (Wiiste des Meilerd) axe; cen- 
tre, ouverture du fourneau; it. c. —: baum, - 
beerbaum, Bo. (de Mitpreitmun) amelanchier; ali- 
sier à feuillesrondes; -beerc,L.amdlanche, 5 -to he 
Le, f. Charb. lecharbon de l’axe, du milieu; -pfa bl, 
m. -rutbhe, Atange, f.perchedu milieu, f; le mat; 
-fteden, (enfppel, womit man eine Drffnumg erhält, datch 
melche ter Saufen angejäntet wire) rondin du canal ou 
foyer, (par ou le feu arriveau centre du fourneau); 
* 2% £. Charb. fagot de bronssailles qui entoure 
je mät, 
Quant, ed; e,citiger, it, porenbafter Menih) Finaud, 
laisant, dröle; z- (SM. zum Saclur) feinte, 65 -6 weis 
€, ad. par grimace, par f., avec f., dissimulation. 
"Quantität, en, f.guantire, multitude, f; nom- 
bre; it grandeur, f; Pod. lag., 0, Menge, Oröße, Sil⸗ 
kenman. 
"Quantum, 6, n. Er portion, f; (ei einer 
Decte g) part, quoi t, 1; c-Mneneil, Unyabı, Dienge, Toll. 
Quänzel, 6, (Bügel an dem Kübel) ause de la 
tonne ou de seau de mineral, 
Quappe; n, Clamanppe) lotte, barbotte, f; 2. Ftoſch⸗ 
wum) telard de grenouille. 
Quappeln, S quabben. 
*Quarantäie, sp. S. Eiegeyeit) quarantaine, fj 
die — halten, faire lag; -hau 6, maison de santc, f; 
Iazarelh. 


Quarf, ed, (läfser Ibeil der Wild) caillebotte, f; 
ſromane mouz 2.(Rerd, fg- nichtöwertte ©.) boue, bourbe, 
merde, 6 fg: bagatelle, vetille, 6; fatras; den alten - 
wilder aufrühren, vemettre sur le tapis, reveiller, 
faire revivre une affaire cesagreable:reveiller le chat 
qui dort; werfen Sie den ganzen — ind Feuer, jeter 
tout ce fatras au feu; einen · (witz) follit du befoms 
ten, lu n’en auras pas un zeste; -bred,n, tartine 
de caillebotte, de fromage inuu, f;—faf, n. tinette au 
eaille, 5 -fleifch, a. Bow. anglet; fliege, f. e 
Ctmeliulk; — FA claie (ou I mel — 
mages frais) f; kſe, /romage a la pie, f. blanc 
rm; -tlof, bauletie au forb, clayon; 

eelisse, ·Nn u del, nouille auf -ringel, (fen: 

töten) lanier, laueret; [a d, etamine, & 2, (untein: 

Iiber Denis) fa, saligaud; -fhnitte,S. o.-tren — 
ſpitze, f. Sg: Cerwas fehr Okringen vetille, 6; fa. eine 
S ſoll er haben, anttet) il nen aura pas um zeste; = 
fein, pierreä presser le /., 5 trage, lc. -terb. 

Quarre;n, (ein quartended Kind) piailleur, 
;grogneur, se; fg: P. er hat eher eine —, als eine 
furre gehabt, ceber eine Fraw alt eine Sieuch ila trouve 
une femme plus töt qu’une place; —n, vn. av. b. (vor 

Aerget Baltlaur weinen) fa. piailler, power einem die 
‚ Obren voll=, etourdir, rompre les oreilles a qn de 
\ses piailleries; -t, 8, tum, la. grognard ; grognear, 
se; piailleur, se. 

Quart,ö;e,n. (Zitt Zeit) le quart; dad — abaebru, 
ceder le quart: das — eines Thalers, le quart d’un 
ee; Com. (Mad) guarte,d; ein · Wein, Vier, Korn, 
une g. de vine; ein -dhen, quart de chopine; Dr. r. — 
Ceiner@rbfeaft) In g.,la g.Faleidie ou FalcidiennezEs. 
ftofen Sie, tirezr en g,; Im. Rel. lin-quarto; ein 
Buch, ein Band im — ein -band, un ing. livre 

in=g; Mar. (&uartier) le quart ou la garde; “band, 

n.iurgz—b lat ör-gjleuille sungnGein-bogen 








loyer; ein - Beſoldung, un g. de gages; man hat ihm 
fein - ausbezahlt, om lui apaye son g.; 5. (vierteljäns 
tige Berſammlung der Metiter und Orfellen) I g. Jde la te- 








Quart⸗ſeite 141 
Papier, un quart de papier; -feite,f 
tirde eng. n 
Quarta, £ Ecol. la quatrieme, 

€, n. (Biertetjaht) quartier; bad Jahr 
bat 4 —e, lannee est divise en quatre quartiers; fein 
(Diertejabretas) jour de g.; auf dad nädılte - 
len, payerau g. prochain; 3. (viertchiähriger Sind); Er 
Y 

*Quartaner,d; Ecol, un gustrieme; ecolier de 
lag. er iſt noch , ilest encore g-, eng. 

Qnartanfie ber, ntvieyigisedF )hevre quarte,fi 

Quarten, fc. Quartz. Es. (beim Etiche) guarte,f; 
ftoßen, porter une botte en g.,porter de g., pousser 
en g.; mit der - pariren, parer à la g.; Jeu- (im Piter 
frieie) g. om quatrieime, f eine vom Könige, vom der 
Dame r,une g.,une qualrieme de roi y; große -‚qua- 
trieme ou g. major; Heine —, quatricme ou g. basse; 
Metal, bie -, od. das Quartiren, (nie Verfegung einer 
Cmarıs Gottes malt 3 Suars@itker)quartation, 6; Mu. (Mb: 
hand ven a 157 Tone) la g.; Mir. anc. le Jiatessaron. 

“Quartett, td, m. Mu. guaswor; ein - fplelen, 

Quartier, s;et,n. c, Ouartz ben, (Meine) quart 
de chopine; Cord. can Etuhen) quartier, e. Pinter-z 
appeler au quart; esift-! — iſt aus! (Ruf der Mac) 
au quart! re. Sarmwant)'g. Vit. (dwirdel) cniız +. 
ten) q-, logement; die Winter · e bezie hen, prendre les 
g-s d'hiver; — machen, fuire les/-s; im -e liegen, lo- 
moi; ich babe zwei Soldaten im -, j'ai deux soldats 
en g., aus bein ·e aufbrechen, deloger; Sg: (Faentumg 
ben, ne point faire de 4.5 fein - aunebmen, ne vou- 
loir point de 9.5 -fahne, f. Gu. fanion; -frei,a. 
(mein 8) it =, estexempte de, n'est point st 
jette & la eraie; -freibeit, f. exemption de}, de 
de g=s,1; geld, n. droit Wustensile; -meifter, ma- 

Si des logis; Mar. quartier-maltre; -nabt, T. 
-pflicdtig, a. swjet au /. des gens de puerre; -=' 
fhlange,f. Art. Gan⸗ene) demi-coulerrine, f; 8: 
vol, n. Mar. les gens du quarl; -wache, f. Mar. 
le quart; Zei chen, n. Gm. la eraie; dad = ſchrei⸗ 

*Quartiren, cin-) loger; meltre en quarlier; 
Chi, Or. (5 Theite Ziüber mit einem Thelle leid veriegen) 
le Duarte hefen) quarter; porter de quarte; Mu. cdutch 
Ouarten forichreisen) quarter; dad —, Or. quartation 
quarte, ſ. 

Quarz, cd; e, My. guartz; (dim- Quärzel, 8,n.) 
f&, f. groupe de 7, cristallist; -fels, chiste micang; 
u uor de g. omquartzeux; gang, Ex. filon 
grenats; -baltig,a, quartzifere; -bornfels, ro- 
che petrosiliceuse, 1; -Ficfel, g. hyalin roul; it. 
phor, porphyrei hase de g.; fand, sable quart- 
zeus; Sſte i n, greslustr Schiefer, gnei 
art, f. Ex. roche quartzeuse, f; Würfel, boracite; 
g. eubique. 

(quarir, 

Quarzen, a, ad. (aub Duar befiehert, srmadı) de 

Quarsict,n. ad. (emQuareibniit) quartzenx,se, 

uarizifere; er Gang, c. Suanig; -er fohlenfanrer 

all, chaux garlonatde quartziferes -e Erdiart, 

D ua ffie, (Bitterdorp cassie, quassie, f. k ] 

f. (dim-Quäfichen, lein, a.) 


Rab, c. Bierieipab; -1t0f, Es. boite —— * 
Quar t al, es 
dienen, faire son g. de service, servir son GB F 
cuah⸗ 
dit zwei -e Harusins ſchuldig, ı] doit deux gs de 
nue de matrise; -weife, ad. parg. 
jouer, exccuter un g. 
Mar. c.Suars; fein - halten, faire son quart; — rufen, 
chaus, Atmung) logis; (Fratswieriel)g.; Gu. (der Soldası 
ger ä la eraie; er liegt bei mir ine, ilest loge chez 
teb Kebend) gu; um - bitten, demander g.; fein — ges 
ad. exempt de . ou de loger des gens de guerre; 
lager des gens de guerre; (der Befandten) franchise 
Cord. jeinture, #5 -pantoffel,mule, babouche, f; 
fied, od. Aied, n. Mar. chanson Au quart, 5 — 
ben, mettre la eraie; -jettel, billetde.d 
faire la quarlationt, la reduclion au quart; allier; Es. 
on inquartation, 1; inguart; Bl. deartelement; Ei, 
Ex. echarde, f; eclat, brin; -a®at, 7. agate; -druz 
quartzenx; -atanatitein, Ex. g. en forme de 
eaillou du Rhin; -Triftall, g. eristallise; -pors 
ft; -Finker, g. hyalin conerdtionne; eis 
Quärzel,8, Ex. ef. Queti. 
Quarsig, a. od. Quan enthaltend 25; quartzenx, 
terre quartzeuse, 
Duaft,ed;-r,cd.;en, 


I Ti — 
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d'un corden de chapean 2; die -en am einer Zas 
badepfeife , lesä-n d’ume pipe; die -en an einem 
Plerdat ſchirre, les 2 les A-s ; den Pferden -en 
anffehen, mettredesh-r aux chevanı; Me Sen am 
#opfaritelle,, les A-r de tötieres; bie — au einem 
Verrbimmel, an einer Kurier, lac. d'un lite ,.ch. 
Bert, Drgen—, Puter—, Tretteh Mar. (Pinfel zum Kalfas 
sen) le guidon: Pe. (heisbhnten) bourree,f; fagot; Bo, 
das Quaͤſtchen, addlie, f; —en:feibde, f. sole A 
(faire des) campanes, f -gra #,n.c. Erwußgr. 

Qusswurm, Ve. agrostis, c. Shwangm. 

Quatember, d, Cuartal guartier: 2. tag, 
(ag ‚mit weisen einnews — anfängt) premier jour du 
9.5 3. (-©elo) droit, taxe, impöt, argent quise paie A 
charue g.; Ex. quatembergeld; droit de..; Cath. 
ſtienat Farttage) los quatre-temps ; mÄchften—, aux 
quatre-temps prochains; -ge ld, n. -feuer,f.o- 
0): -geridhE,n. justice quise Lent chaque g.os tri- 
mestre; -tig, &- (9) 

Quater, 8, m. Trio, guadernes, pl; — werfen, 
unener g. 

*Quaternen,S. Im. cahierde quatre fenilles; ». 
im Bottofßtele, In zer Losserie) quaterme; eine - gewinen, 
gaguertn qualerne. 

Quaticd:! dauworin Macl; paf! 2. 26; 6, choc 
heurt, coup; claque, f; man hörte einen -, onen- 
tendit un coup, un breit sourd; einen thun, (rim 


Quaſte 


houffette, campane, 


Queckſilber⸗ſalpeter 


der⸗die -€ an einer | merenrielle,f; -ſalpet er, Chi.m.nitrique; -ſa lz, 
ur, einem Olrtel, einem Vettfnopfer, A |n. autref. sel mercuriel; muriate dem.; fein, m. 


nabif; -fanderz,n. grös möld de m. sulfure; —: 
(hmefelleberzerg, m. m. sulfurf hepatique; — 
thonfcieferser ‚mine de mhepatiqne argileuse 
ei schisteuse,5 -pitriol, Chi. autret. aulfatd; 
tage, f. balance de Keith,f; -waffer,n. em mer- 
eurielle,t; -weinftein, Chi. tartremercuriel; tar- 
trite mercurielle,f- 

Quedfilbern, a. ad. demercure, de vil-argent; 
16: £veillt, gai, ciaurdi; eriftein -er Menfh, ila 
at vif-argent dans la töte. 

Qued-trespe,f. weisen, of. Cittre. 

Queble; nn, f. (Hand-), eıule-manı; Küben-, 
er. de onisine; Ex. (Rinne), egont; rigole,f. 

Quell, edit, source, Fontaine, c Cuellz -ader,f 


Duent 


—* taintif, pleurenx ; it, (Ad Mnbifch betragen), Faire 
"enfant. 

Quent, es e,n.(dim. den, -lein, n.) cxter Then 
üret Lerhea) Phar. drachme, 5 Com. gros; ein hen 
Faden, un gras de ſil. 

QDuer,a. ad. deon en travers; transversal, eyımentg 
einer-en Hand breit, un travers de main; -e Linie,‘ 
-t8 Aply, ligne transversale; une traverse; — über 
den Yrg laufen,traverser,croiser le chemin; — durch 
eine Straße gehen , über einen Fluß ſchwimmen, = 
über das Feld fahren, traverser une rue, une ririere 
(älanage),leschamps; passer atravers champs ; —e 
feld=ein fommen,venir ätravers champs; fg: com · 
inencer, faire ge, pasten; agir & contre-temps, mal 
propos, a propos de hattes, de hut en blane; aller 
tout an travers des choux; ein Holz tiber bag ame 





son veine d'une». -binfe, f. scirpe aciculaire, 
souchet de /.; -bottic, Rot; «Brunnen, * 
d’ieau vire,& -bütte, fi e.-Ant: -graß,n. aira, 
eanche, foin aquatique; =leder,n. eouferre des 
fh grund, sol, fond, terrain plein de s-s; 
-maß,n. proportion, mesure proportionelle des 
— rentlca par Vean et des grains sees; -meißel, 

hir, Jdilatatotre oa dilatateur; m 008, n. e.Stntem.; 
-nimfe,-ensnimfe (od. nempbe),l.dim.-nimf: 
Ken Ge arnvſcen n. la Narade; -reid,a.plein, 
rempli de s-s; -faly, n. sel de f salante; -fand, 
sable de f., sable mourant; -femfe, Rufe; 
-fprung, le jaillissement d'une s.; it, ». jaillissante; 








| 






dere legen, eroiser des morceaux de bois, les mettre 
en eroix, en travers; Mar. ein Schiff - legen,embos- 
ser un valsseau:; - Dd. in der -e auf dem Pferde ſi⸗ 
Sen, ötre ächeval a l’anglaise; — gegen über, vis-h- 
vis; (Diefe Linie) durchſchneidet dieſes Mierrd-, ob. 
acht - durch dieſes Vierr eck, coupe ce carre transver- 
salement, disgonalement; das Holz — durcfägen, 
traverser le bois, Je scher en travers; ein Hieb · über 
das Oeficht, eoup de sabre au travers du visage ; er 
bat ihn über den Arm gehauen, illuia dcharpe ie 
bras; An. ber—e Bauchmuslel, ©. -muttel: Sg: mit 
einen Ballen -burc Die Thür wollen, (etras vertebrs 
anfangen) vouleir enfoncer les murs; faire ge de tra- 


Fatien) tomber avec hrait; einem einen · geben, don- | -N od, Bra. bac A forıne; -waffer,n. eau de s.,de |vors; [g: ceertetath, bizarre, eaprieieux. 


ner, lan 


* am un eoup dans les reins. 
Quat 


chelis, a ad. doda, poteloᷣ, e 


F, eau vive,f; Ch. Cat nicht yufriert) remel. 
Quelle;n, f (dim. Quellden,n.) suree, fontai- 


Quatfceln, vn.ar. 6. (e Rüfäsen Dingen) faire um | me,f; lebendige», 5 ou vire; nie verfiegende—, #, 


bruit sourd; (der Mein) quatſchelt im Faſſe, Cteim 
Fasrenz) jevin est seenur, on entend les secousses, 
l’agitatton du vin dans le tonneau; 9. (u- fetten Kotrer · 
tbellen) se monvoir, agir, odder facilement; Hotler. 

Quatichen, vn.ars. im other, patauger dans la 
bone; die Schuhe - ihn, ses sonliers sont pleins d’eam; 
fallen, daß es auaticht,romber lourdement,avecbruit; 
einem ing Geſicht ſchlagen, daß es quatict, anquer 
un bon souflet ägn; 2. ar. 1. im den Koth-, 1. dans 
la boue taut de son long. 1.1. dansla boue. 

Quatſch I a. bourbeux, bouenx, fanpmıx, se. 

Auatfhlict, aadersssowilleg, te; visquewx, se; 
it. ©. auatehetig 

Quat tezen, Onaering)larıı 

Qntd,avif,gai,alerte; Ch nit; beerel. 
sorbe,f; corme; -belder,v.c. Banks; tretpne, f. 
Bo. brome, mollıt ; -weige m, e. Ouedewgrat 

Quede, (Quele); n, 8. racine, herbe pullulante; 
2. ‚chiendente, e-ngrabi 130 ge, [horse ponr üter, 
enlever les ch-; -ngrag,mi zen le o#.; patie 
rampant; *. renoude, trainasse.; -uchafent, char- 
rue amnlever les .ch-1,f; -nfaft, tisane de racinesde 
eh; -neramf, c. na, n wurzel, f.racine de 
chuyb rothe ⸗, elime des chiens. 

Quedig, a.ad. ein-er Bedene, terrain rempli 
de chiendent, de trainasse, 

Qnedfilber, n. lemercurr; le #if-argent ; Chi. 
hydrargyre ; mildes falgfaurct —, ob. verfüfites -, 
»». dulcahe, m. daux, Chisaigle blanc; das Rewlnen 
ded -8 aus den Metallen, Alc.lamercutifieationg mit 
- poliren, brunir au m.'; fg: fa. er hat viel —, iR vene 
teraft} il a du e. dansla tete; -auflöfung,»f. reso- 
lution,salution, dissolution,d&composition os analyse 
du mb 8. (Füfnter) solution de nı., m.en solution; 
-borar, Chi. boratede m; -brandersj,n. Ex. m. 
sulfur@rouge ; -er de, f. terre mercurielle,f; geblät: 
terte =, acelile de m.; er‘, n. minerai dem; =t, 
mines de m.f; fupfer=, frieliglas= u. filberbaltiges 
=,ming.de . cuivreuse, antimonilere el argentifäre; 
retbei, mine de m. rouge; -e (fig fals, m. (ein 
Taured—) m. acide, aceleux; -Dalbfänre, f. oxide 

N oxide mercuriel noirätre; -g uhr, f. m. 
nat, lant; -born-erj, n. m. muriale ou corne; 
ta lt, m. oxide, oxigene ; -Iu gel, f. boule de m.,t; 
—teber=erp,n.m.hipatique; -mittel,n. remöde 
mercuriel; -mobr, mine de m. sulfurd noire ter- 
zeuse; -niederfchlag, (*-präipitan preeipitation 
de m.,f; it. preeipite dem. -$l,n. Chi. autreſ. huile 


lehannelon,f, 













f. uniforme; aus ber - fhöpfen, puiser dans la f; | 
nach einer - graben, chercher une s.; Pos. die -n ber 
Tränen, les s-s de larmes, de pleurs; fg: ».; Gott! 
iſt die - alles Guten, Dieu est las. detout bien ; die 
-n ber Gefbichte, les s-sde Fhistoire; an der - feun, 
figen, ötre, pniserälas; -ngräber, soureier; —N: | 
beil, a.ad. clair comme une ». ou f; -nmerf, Bo. 
berie er Tre 4 a. ad. ea 
1; -nfthd,n. Jar. les/-s; piecenanx f=s,f; il. par- 
tie de jardin arrosee par des IE; dr ff. 

Quellen, ir. vn. ar. f.etb. (auf-) renfler, sonßer, 
ventler, se gonlter ;. (die @rbfen) — im Wajftr, ren- 
llent dam Dean sErbfen - laffen, faire renfer, faire 
tremper des paisy «das Brob) iſt in der Suppe ger! 

| anollen, a gonflü,s'est gone dans la soupe ; (die Fen · 

iterrahmen) find fo nequollen, daß 2, sont tellement | 





Qucr-abrheilung, (division transversale, dia- 

onale; - Arm, (Im rinem Reemfiete) croisillon; a ſt, 
—— de travers,f; An. (des Stamteines) branche 
transversale; -art, f. Charp. besniguä, f; -balfen, 
pomre mise en travers ; la traverse; Mar. letraver- 
sin, barot, han; bie = {fines Haufes), les traverses,f; 
ber = (einergroßen Thür), le poitrail ; (öines Kreus 
ses), eroisillan; (an dem Wette od, Boden einer; 
Schleufe),traversine,l; Mar.ber=(bes Helmitodes), 
le traversin du timon ; Bl. la fasce; einen goldenen, 
filbernen = im blauen Felde führen, porter d’inzur A 
la fasce d'or, a la fasce c'argent ; mit gleich breiten 
und gleich vielen goldenen und rotben —, farcs d'or et 
Je zueules; band, n. hande en travers,f; Arc., 
Charp. cum tie Secipfäbte einer Vruͤde lerne, Inne de’ 
palce,f mit -bindern verfeben ob. befeitigen, Jier- 
ner; An. dad = (des Trägers), ligament transvenal; 
(ber Rippen), ligament transversaire exterieur; —, 
banf, f. banc de travers, placc en travers; h. d’Ah 





ganlles, quer; bie Adern quollen ibm in bie Höbe, | banc des&wäqnes protestants; -bau dmusfel, Am; 
ss veines se gantlörent; Fg: der Biſſen gulllt mir im | muscle transrerse de labdomen; baum, barre 
Munde ;cietinufi nich jun: Een zwingen, DIE benimmt mir | d'une porte, f; -bein, n. Mare. (am Meinen Echentet 


one Eile) e mai pas le möindre appetit; j'ai le comır ; 
sioppresie/ uf jene nis manger; - s, orıl. (&erver-) 
ssordre, jallırz ans diefem Felfen quillt ein kroſtall · 
helles Wafferzimne ent limpide conle, sourd, ruissele 
de: Das Mraffek ift aus ber Erde geguollen, lea a 
jailli deleterre; For; ba bie Brunnen noch nicht mit 
Water quollen,alors que les fontaines n’einient point 
encore sorties delaterre: (Ströme Blutes) quollen 
«us feinen rmden , jaillirent, eoulerent de ses 
plaios; Chränten guollen aus ihren Augen, les lar- 
mel ſcu esulerent des yeux ; fgt (rermärts gestrichen wer: 
Bayıly. a sorlie,pardittie; vorwärts quellen Die Aus 
gen, bes yeux lui sortnient de Ta töte; it. Cieinen Ur 
Sprung, Grunt in einen: andern Dinge babrn) deriver,naitre; 
tirer son origine, (sourdre, v.}; aus Got quilit alles 
Xeben, Diew est la source de toute vie; hleraus 
quillt unfer ganzes Unaltid, c'est de laquederivent, 
que naissent tous nos mälhenrs, 

2. va („maten) Bohnen, Erbfen, Steffiih: —, faire 
renfler ou ganter des füves +, tremper la merluche; 
gequellte Erbſen, pois à demi bouillis; dag Maffer— 
jew felgen made) refouler,faire regoniler, remonter 

ea. 

Quellig,a.ad. plein, rempli de sources ; -er Bor 
den, un terrain abomlani en souroes. 

Quendel,d, Ba.shrm; wilber -, zerpoler, pillo- 
let, thym sauvage; Charb. c. Ouantet; -beere, f. 
€. Exantelitz -bl, n. Iuile de ch. des.,& -molle, f. 
euscute, goutie de lin, ängonre de lin, barbe de 





de m. ou merourielle,f; -pflafter, n.emplätre de m. | moine, teigne, rasque, goutte-lin,f. 


; -falb 


* 


we. mercuriel; -pumpe,f. Am. 
engueni mercuriel; das Cinzeiben der 


Quengeln, vn. ar.b. fa. se plaindre, se lamen- 
ter; (fie fagte mir) mit od, in einem den Tone,diun 


ter dferte) os transversal; -bindr, f. Bl. traverse,f; 
it. =tt, (-efdmmele B. in ungfeider Anal) trangle,f; Hn. 
-binde, Eet Eirei) bande,5 DI (@,regurdobliqus, 
de travers; einen = auf jemand werfen, regarder qu 
obliquement, du coin de eil; -bIntleiter, An. 
sinus transverse; =-bret, n,. planche de travers,f; 
(vorn am Sturzfarren), dossier; -bit ge I;cetnek Der 
sengefährt) traverse,f; dach, n. toit en iravers; Pau. 
rabat ; -da mm, digue, chaussee, lerdedetraverie,f; 
durchſchnitt, coupure de, entravers,f;eifen, 
n. traverse de fer,f; -{ ad, n. tablette de travers,& 
-fafer,t.-fäferden,n. An. fbrille,6; feld, — 
ein,ad.c.-; -finger,trarers de doiet; vined=g 
breit, un travers de doigt de Jargeur; diefe beiden 
Dreter ſtehen zwei — von einanderab, il s’en farrt 
denxtravers de doigt que ces denx planches ne joi- 
gnent; -flächig,a.ad. Cris. plagiedre ; =er Quarz, 
quartz plagiedre; -flöte, f. Hdte traversiere, & 
-ftıtae l,aile de traverse,f; Gh. cEuuwe a Inie, route 
de traverse,f; *-folio,n..Ael. in-Tolio oblong ; it. B- 
vre in-folio oblong, un in-folio oblong; »fortfaß, 
An. proces transverse; -fu re, f. sillon imversie 
gang, (Die'Bil., ta man indie each: mit einem 
durch dieſe Felder: ſchnelden Cie etwas ab,entrarer- 
Sant, en passant &travers ces ehamptr,vons Bagnerez 
du chemin, vousabregerez votrer; ?. (lotber Baum ⸗ 
sang). allde detravers,i; Ex. filon de travers ou tramı- 
versal; Fort. cuber ten raten einer Ferm) traverse,k 
-gaffe, f. dim. -gäfchen, n. rue, ruelle detraverse, 
-gefibtä:blutader, f. An. reine transverse du 
visage, 5; -gelichtesfhlagaber, f. arteretrams- 
verse du visage,f; -geltein, n. Ex. roche transver- 


- Quersgiebel 


‚nie hun ion, interponde entre des flonap „Sieb el, pean de 2; etwas in die ¶ nach der · legen, 


jgnon traversier; graben, fosse de traverse; 
„grimm dar m, colon transverse ; -Dauf, n. mai- 
de travers, maison traversiöre,f; -hieb,coupen 
rpe, eoup d'estramagon ; ex hat ihm einen = 
den Arm, das Geficht gegeben, il ini a —— 
bras 2; -böfer, tuberosite de l’olecrane,f; -b ol, 
la traverse ; Arc. le traversin; (an einem Feniter), 
isillon; Art. (an Zaffetten), entretoise,f; Van. 
vbeg bem Boden eines Korbes), barre,f; (über den 
Docken am Klaviere),labarre, le chapiteau;(in einer 
Zaute), barrure,f; einen Zifch, ein Fafmit einem=e 
verfehen, barrer une table, un tonneau; -Fai, Hy. 
quai de traverse; -Fette, f. dim.-fettchen, n. chai- 
nette de bride,f; it. tranche-file de mors,f; -Fluft;f. 
Ex. rameau oblique ou detraverse; -Lopf, fa.hom- 
me plein de travers, bizarre, fantasque, quinteux,qui 
al'esprit detravers; -Töp fig, a ad. bizarre, fantas- 
que; = fepn, avoir lesprit de travers; =er Menſch/ 
un homme plein de travers, -ladeu, (Fallsl.) abat- 
tant; -lagerb 013, m. Cüter einem Stieufenbobeng) tra- 
“ vwersine,f; -latte, f. traverse, latte de traverse,f; 2. 
-fchämel; Tau f, course de ou en trarers,6; —I ei fe, 
f. traverse,f; An.ligne transverse,f; -linie,f. ligne 
transversale,f; GE£. la diagonale, ligne. . au transver- 
sale,f; -mauer, f. murentravers; -mustfel, An. 
knuscle transversal ou transverse ; die —n bed Jußes, 
les ınuscles transversaux du pied; naht, f. Cout.ar- 
röt; An. (ter Hirnſchate) Ja suture transversale ; le 
transversal; -OTf, c. Atlas; -pfad, traverse, f; 
pfeife, f. Are; -pfeifer, fire; -rabm,-rab: 
men, Arc. gousset; -tiegel, Caut., Tail. arröt; 
bride,f; Charp. (die -e laufender Datten, it. Seit, weldheh 2 
andere juf. bit) Lraverse,f; it. entretoise,f; Char. (wel: 
Ses die Delchfel eined Wagens verbinde) Epart; ti, de- 
“shirure transversale,f; Fourb., Arın. (Fester in den De: 
gerfingen w. Fiintentänfen), traverse,f; -[a d,(der Bette 
‚lere), bissac ;besace,f; =träger,besacien -Täge,f. 
Men. scie a decouper,f; -fattel, selle pour femme 
on a Vanglaise,f; -jaum, ourlet de travers; ·ſch a⸗ 
mel, Tis.iam Mebrtuste) marche de travers,f; ·ſch e i⸗ 
Benbohrer,Ton, kondonniere,;-(heidewand, 
$. 0.-wan; -Ihicht, f. Ex, couche transversale,f; 
Mag. Curch tie Dies der Maner) assise de parpaing,f; — 
ſch lag, coup en echarpe, de travers; Ex. percie de 
traverse, ouverture transversale,f; -[hlecte, f. Ex. 
‚felure, fissure, fente transversale; -[hmitt, cou- 
pure de travers,f; Chir. section o= incision transver- 
sale, f; Cris. coupe transversale,5 -(hnur, f.cordon 
de travers ; Soi. (am Dampeleined Dampelfiuhlet) embar- 
be,& fh welle, f.seuildetravers; Art. (Stossulten 
auf den @tüdtbertungen) le heurleir ; -finn, esprit de 
travers ; -finnig,a.adquial’esprit deiravers; er 
ein=er Menſch, il adu travers dans l’esprit; — 
ange, f. traverse,f; -fteg, Pap. Cunser der Form) la 
"barre,f; Im. cf. Atruxatu fein, Cireimen Krenitede) 
woisillon; ſt ock, C-Manze) traverse,f; -fraße,f. 
"us r de traverse,f; -ftreif, -ftreifen, traverse,f; 
"Bande de travers; rich, traverse,f; ligne trans- 
wersale,f; fig: (ein wittiser Zufa0) contre-temps; das iſt 
ein haßliher=, yoila un fächeux contre-temps; er 
dat einen =,mireinen=burd meinen Plangemadt, 
ilatraverse mes dasseins, ilm’a croisd, traverse dans 
Ines desseins; es ift mir mancher — durch meine Nech⸗ 
* Bans gemacht worden, j'ai essuyd bien destraverses; 
=ftridletn,n.Im.tiret; -ftild, m. traverse, piece 
e..,f% Meu. (Eteiny meuliere, f;. -[tüße, f. etaie, 
—* de travers; Trig. sinus verse; tritt, mar- 
cho de travers,f; 2. 0. Time; ·t u ch, n. Ch. toileen 
Yeravers,d; - wall, Fort. traverse,f; -wand, $, eloi: 
"son transversale,f; murde travers; Bo. diaphra, 
. Meg, Ia traverse; cheminde. .,f; den = einfchla- 
gen, prendre latraverse; -wetterung, f. Hy. fos- 
de decharge ransrersal; -wind, venttraversier; 
AU ort, m. mol detravers; - wa ınde, £. plaie trans- 
varsala,f; -ja un, haie de travers,f; -Jug,traitirans- 
versal; 2. course-en long et en large,i; -zmweig, 
Branche de travers,f;-jwidel, Bo. (drt 3.08 bie Mar 
ſchen In Mir e laufen) coindetravers.. 
“ Querber, 6,hn. (dab tieinefteunauge) Ta Tlamproie 
—— la.ciyette ; le lamprillon , lamproyon; 
“2 o.Köder. ‚ 


Quert, f. travers; in dfe 4, nad der. enr..de 
65 ben. Zutbie -„indie— auffehen, mettze ou. cha 


a 
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de 1.,de biais; —— 35 te. s 

ge de 1,, de biais; in nge und in bie -e, au uietift, enzen, quidtiste- up 

et au ;ef. Ken; ein von einer kinie In die —| *Quierfc,.es; e, pr. criai pergant; glepisse- 
durchfi ttenes Viersed, care conpe transversale- | Quierfch-fi —* ——— Eh Dompfafl.. 

ment; Ma. in die - geben, se traverser, aller de biais; | Quint, c. Quent. [guiönse, &colier de lar. 


fa. einem in die — fommen, croiserlecheminde = 
fg: orgiser, contrecarrer qn ; es dam mir etwas in bie 
-, ilestsurvenu ge qui m'en aempöchd; etmas bie 
— nehmen, (unrecht verjieten) prendre ge de s., de binis; 
es gebt mir Alles der -e, je suis contrarid, traverse 
dans tous mes desseins; tout me va der. 

Queren, mettrektravers; fih-, s’etendre, aller 
de travers; traverser ge. 

Querl, ed; 8, (dim. den, n.) (Drätchen jun Umrüb: 
ven) moulinet ; {die Sxchetetade ſchͤumen zu maden) mous- 
soir; Bo. (Hr des Btürnäantes) vertieille; Ef. (Fdoh, 
Etiaß), jet; pousse,5 Echlag, derim dritten, im vier: 
tenz-efteht, taillisde la je, jepousse; Pap. (men 
Zeug u rühren), fourche,f; -förmig, a. ad, en forme 
de moulinet; Bo. verticille, verticillaire; =e Plans 
sen, les verticillees,f. 

Querlen, va. agiter, remuer avec le moulinet; 
Eier, Eciofolade —, battre des aufs, remuer le cho- 
colat(aveo un moulinet); #. vn, se mouvoir avec 
vitesse. 

Queften-fraut,n.chardon commun ou A feuilles 
d’acanihe, pet d'äne ; dpine blanche sauvage,f. 

Queifdez n,i. presse,f; in der · ſeyn, eire sous 
la presse, serre, roud, encaque, fg: @lreen presse, 
dans la ge la detresse; 2. (W.) instrument A eoa- 
cher; Cir. (end Wacht zu wuerihen) braie, 5 it. (Troge 
werinu erwas zeauetſcht wird) pile,f; 3.0. Imerihe, 

Quetſcheeiſen, n. fer ä cerasen; pilon; Perr. 
©. ange; -form, f. Batt. lecaucher, les fourreaux; 
les baudruches, 1; große, Meine=, grand, petit cau- 
her; (die Pergamentblätten aus der = herausneb: 
men, defourrer; -ge ld, n. Mo. Han; hammer, 
Mo. Hiatoir; -werf, n- Ex. minerai de peu de va- 
leur; Fond. minerai A deraser, Ab: ler; minerai 
eerase gg; -Wunde,f. plaie provenant d’dcachement, 
de froissure; contusion,f; conporbe; -Jange, [.Perr. 


"Quinta, f. Ecol, In einguiime; Met, uncin- 

"Quintanfieber,n. (fünfigierd) fievre quintane 
o« quinale. 

Qu in tezen, f. Cũnnſte Saite einer Helge) chanterel- 
te, 5; eine - aufeine Beige aufziehen, mettre une ch. 
&un violon; Mu.(Zenatnant), guinte,f; eine- greifen, 
anfdlagen, entonner une g.; (beim Kontrapunete) 
burn fortichreiten, quinter; Jeu. (im Piteripiet, 
1, ſreine hohe od. obere —.une g. major ; eine niedere 
4. bass; eine — vom Könige, von ber Date, g..de, 
auroi; de,ä la dame ; Es; (ie Sie Erokarı) la g., il.fa, 
aune, Eigentum), g.; er hat von Zeit zu Zeit ·in/ ilest 
sujet ä des g=s, il est guinteux, ratier, 

*Quinterne; 1, f. cin ber Lotteric, Im Bettefpiele) Io 

uine; Im. (ein Heft von 5 Degen), cahier, ge 

je eing fenilles. 

*“Quint-effeny f.quintessence,f; bie = aus et« 
mas ziehen, quintessencier go; flöte, ſ. ©. Peblefl; 
-geige, f.Ia quinte, 

"Quintett, ed; e,.n. Mu. quintuor, 

Quintilian,s, (np-) Quintilien. 

Quintilier, 8, hr.ceine ter fünf Diinfte del dem Bupere 
<atien) les Quintiliens. [üille,f. 

*Quintille; n, £ Hom. (dab Lomtet zu fünf) quin- 

*Quintin, Com. (Baurrwsllenzeng zu Sorttädern,) 
du quintin. k \ 

Quintinus,(np.) Ouentin. 

Auintus@urting, (np.) Quinte-Curce. 

Quirinus, (np.) Quirin; Romulus; -fraut,n. 

Quirl;c. Quer, , „ [tussilage; pas d’äne, 

Quitt, a.ad. quirte; mir find -, id) bin mit Ih ⸗ 
Nen, nous sommes quittes, je suis g.envers vous; jt- 
manden — und log Jählen,tenir qn g.; wir ſind · find 
— miteinander, nous sommer, nous yoilä g.Ag.;feines 
Eldes, aller Sorgen — feon, ätre 4.,delivre der; Jeu. 


fer A passer, F - od. doppelt fpielen, jouer g.on double, ä g. su dou- 
Quetfcen, dencher, froisser, deraser, meurtrir, | ble à g. aou double. 
(ecarbouiller, b.); fih die Finger zwiſchen die Thür | Quitte;n, f. con; coing dle wilde -, la oognasse; 


=, 50/74 866. les doigisdansla feuillure d’une porte; |. sauvage ; eingemachte -n, confiture de coings,f; 3. 
er Men den Armz gequeticht,ils’est frois- | Wilde —,. Greergertiipel) Pamelanchier valu; lamı 
sc, ımeurtri le bras zen tombant; geguetichter Theil, | quee, f -nrapfel,lec, 5 -nbaum, coignas- 
geauetichte Wunde, partie, plaie contuse; -de Wert: |sier, assier, coignier; -nbirn, f. coin-poire; 
eutge, instruments cöntondants; gequetichtes Obft, | it. la poire de e.; -nblite, £. feur de cognassier,f; 
fruits froisses, (eotis, po.); den Saft auf den Trau⸗ -nbranntwein, liqueur de coings; -brod, n. 
ben, Bitronene-, exprimer le jus des raisinse; pres- | le cotignac; rob de o.;-n farbe, — de paille,f; 
surer des raisinse; pour en exprimer, extraire ou |-nfarbem, -nfarbig, a.ad, jaune oommeun.«,, 
tirer be jus; die gequetihten Etellen an einer | couleur de paille; gelb, c-faren#—ntern, pe- 
Frucht, les froissures d’un fruit,f; Cir.(das Bad in dee; -bänfling, linotteawbee jaune, f; -I 
Gneten) dencher la eire; VeL. einem Pferde bie Geilen | latwerge,f. cotignae; gewuͤrzte =, du cotiguns 
—, froisser les testicules Aumcheval; Mo.r (das Mer | aromatise ; -nmifpel, .c. -cr -nmuf;n.con 
tal) -, aplatir Je metal; Ex. (in @tüste kblasen)ecraser, | fection, marmelade de coins, f; diac te; He 
briser, concasser; bie Gänge, briser les filons, les | pfirf&he, f. pache-e.; nfhleim,dnulsion de o-s,f; 
gangues de minerai ; Min. eine Mine —, affaisser une | diaeydonite; -nfchuee, coins a la neige; nf 
alerie ; Dad — (des Wachſes), dcachement; (einer [up nsertraft, Phar. diacydonium; a Fo re 
ne); aflaissement ; -[hung, f. ecnchement; ». |t8, f. tourte aux e⸗⸗, 5 -n wein, vindecoins.. 
Caeqwerichte Etelle) la contusion, froissure,meurtrissureg, | "Quittiren, eine Summe, donner quiitanne oa 
(am Öbfte), m., cotissure,f; er hateine - am Fuße, ila | acquit d’une sommer; quittancer une s.; einew—, über 
une f, e. aupied; (die Kugel) verurfachte ihm eine | eine Summe, donner 4, à qn, lui domner acquit 
ftarfe =, ui At une gr. e.; erbat mehrere =en erhal: | ’unes.; quittancer une +. ; er bat dafür, Darüber 
ten, ilaeuplu. om; eine leichte =, une legere c., duittirt, ilm’en a donne un regu, une quittance ; ich 
une echynose. . bin von ihm guittirt worden, jaisaquittance, som 
Quid, 8, (der, das), a3 Sich) pu. Te betail, les bes- | regu; 2. fa. einen -, (eerlaffen)quitter qn, u 
tiaux; 2. (dab Durdüber) Je mereure, le vifargent; |ner qn.. 
Ceint.e mercure amorti dans de l'eau-forte ou acide | Quittung; em, f. dicharge, quitcanec, ſj aouit 
nitriquez bei, amalgame,f;—er 5, n. c. Qurdilibers | regu, recepiser ;. elite — ausitellen, delivrer uneg.; 
en: -metall,n. c.-mel;-mihle,f. Fond. moulin | einem eine geben, donner 4. & qu; Inidormerune 
a amalgamerz; fand, sable de ravine; -ftammz|d., una. awr.; weiſen od. zeigen Sie Ihr: eye 


erj,.n. minerai de for tres-fusible; -waffer,n. Or: | vor, —— em Ira; dieſe 
eau seronde.. tbig, damit man nichts mehr am Ste cer.est 
*Qnidpreguo,Quipregug, 6, m. Derfeten, IE | nıcessaireponr votre a. geben Siemireine-- über 


— 5 — guiproguo; ein · machen, faire ung. umcog- 
„Jane, 

Quieden, vn. ar. & (laut und felr ſchrelen wie 
Saweinchen ed, Kantnchen ; it fein weinen, wie Kinter) fa. 


diefen Wechſel, meitez wo: une d. au bas de cetteler 


tre.de er 
*Qwoblibet,$,n.quolibet,coq.iläne. . . | 
“Quoten, f. Cinthü)lacote,laquote- 


patch — — mu tidian-fieber, m. (tigfiehe-F.> la hevre 
DAnie 5 piailleur, se ; ‚Kind, jenme- . 
enfant piail bar. —* not ent,enzen, Äritfr (Ubetfnstjätter; die Sadi 


Qu et feu⸗ Quietfdjien, « quikter- weiche Busch Diwizicen eb--Lpeilen Pernaanstimmuy lo quoriene, 


144 Quotient 


der ber mit6 dividirten Zahl si iſt 4, le g.deas 
divisd par Gest 4; 2. (der sreffente Taei), la quote-part. 

*Quotiren, coler, taxer; (einlaufende Saife) 
coter, nuneroter, 


N. 


M,n. R; (re) m; (erre) f; ein fleines r, une petiter. 
Maa, od. Rab; en, f. Mar. (quer an ai bängende 
Gegeitange) la vergue; ef. Dean. Dram-, Fed, Mardr 
-r; die große —, die Haupt-, lagrande la ». du 
dmätz eine blinde —, as. de eivadiere ; latelnis 
— antenne,f; einen von ber — fallen laffen, - laus 
fen laffen , «Ftrafe) donner l'estrapade marine oa la 
ale; (dieie ea) liegen — an —, sontn.än.; = 
band,n.pl. -bänder, -banden, raban; dguil- 
lette de voile,f; -fang od. Borg an der —,CLsujfausse 
manouyre; -balen, c.Interb.; holy, m. ec. -teiär; 
fette, I. chaine der.,& -leik, n. calingue de te- 
Gere,f; Ae i ſte, f. lalisse de vibord; n 0@, od. Noc 
der -, bout de ».; ring, anneau de n.; -fegel, 
voile carree; -feil,-tan,n. cordelle, ſ. 
*Nabatt,$, Com. rabais, rabat; -rehn ung, f. 
escomple,f; -tifen,n fer deradoub, 
m ri‘ alte, f Auſſulag an Mannsteltern) paremenl; 
Jar. cibmaled Diumenbect) la plate-bande. 
*Nabattiren, rabattre, cf. 
Mabbi, hj. cuet in der Antede) Rabbi. i 
"Nabbiner. &,rahbin; it, (unten ättern -n) rabbi; 
die Lehre der —, In doetrine des r-s, le rabbinisme; Det 
- Maimenideer, le rabbi Mr; wie leget ihr dieſe 
Stelle aus, Nabbi? comment expliquez-vous ce pas- 
vs rabbi? . 
abbiniſch, a. ad. rabbiniguez die =e Lehre, le 
rabbinisme; -nift, en; en, rabbiniste. 
*Nabbinism, od.-mugd, lerabbinisme. 
Mabe, nin, hu. corbesu; junger — corbillat; die 
n frächgen, les o-.r eroassent; die Fabel vom Fuchſe 
und dem —n; la fable du renardet du c,; den —m jur 
Speife werden, servir de pätare aux er; fg: mourir 
la main du bowrreau; &tre pendu & a vorrie; P. er 
lebte wie ein —, il est larron comme une pie; As. 
(Sternbild o.; oisenu de Phehus ; Con. le grand bucein. 
Maben-ans, n. pp. in). (arihenlia, latersafte P.) 
la carogne, lo —— Altern, [g: parents de- 
matures; -art, f. espece de corbeaw, 5 it. race de 
er; (bie Kräbe, der Häherz) find zarten, sontdes 
especes de 0-7; fg:conduitg deuaturde des parentsen- 
versleursenfants; -atttq, a.dec.; =tr Vogel, es- 
&ce de e.,6; =er Schnabel, beo dec.; Ze Beband: 
Ins ‚ traitement dar; batzen, -dufaten, 
batz, duent auc,; —ei, n. wufde c.; ». Bo, vesse de 
doup; lyeoperden; Feder, f. plume de ef -fit- 
tig, -flügel, aile dec,f; “fu f,pied dee; Bo. cor- 
ne de cerf,&5 gefräcye, -yeichrei, n. croasse- 
ment, ori dese-+; -baar,n. Pos.cheveux noirs com- 
me le jais; -beller, denierau c. ; -Fiel, &. -teter; 
-Erähe,f.lacorneille noire; -mutter,L mp. me- 
re denaturde; marätre, n eſt, n. niddeo;-[hna: 
bel, beode e.; An. (des Schulterblattes), coraeoide, 
apophyse .;,f; Arg. (Hedimeißel) bec-de-e.; Chir. (dan; 
a), beo.de-c., beo-de-corbin ; Con. e£rite, chenille,f; 
thiare ’Amerique,f; Mar (sad alte Weru gut den Frhiiite 
fegen jur althen), bec de-corbin; -[bnabelförmig, 
a. ad. en forme de hee-de.r.; An. coracoide; + 
{hmarz, a. ad. noir comme un c,; das =, bie — 
J wär, 6, le noirde e;-fhmeter, -fobn, saur 
denaturce, fils denature; -Tputle,e. teten; rein, 
lieu du snpplice; Me. coraciiw, bilemnite,f; var 
ter, fg: pere denature; -vieh, n- o,-02%; -Dierer, 











Rach⸗beglerig 


la ». dans le emar; -begierig, e.-slerlis; -burft, 
la soif de r., delas,; feinen = löfhen, ässouvir sa». 

Rabe, f. vengeancr,f; etwas aus - thun, faire 
par »., par (un) esprit de».; er dürftet nach —, era 
met nichts ald —, ıl brüle du desir de se venger, ilne 
respire que ». ; auf Rache denfen, finnen, songer & se 
venger; - nehmen, — an einem nehmen, lirere; 

rendre vr. sur qn; sevenger de qn; (dad Blut der 

aſchuldigen) fordert — ſchreit um —, demande r., 
erie #.; Ter. die — iſt mein, Ins. est a moi; -gefühl, 
n. senliment des.; -geift,espritdee; —gott, Dieu 
vengeur, Dieu des »-s; -göttinnen,S.pl. les Fu- 
ries,f; c. Radı. 

Rachen, 8, (eines Hundes, Wolfes, Hechtes, Aro: 
fodilld), la gueule d'un chienr ; großer od: weiter, 
aufgefperrter —, grande g., g. beante; er fperrte feiz 
nen — weit auf, il ouvrit une grande g.; der- (eines 
Pferdes), Ia bouche; einem Pferde den — ftehen, 
donner un coup de corne a un cheval; fg: einen aus 
bem — des Todes erretten, sauver, tirer Ton bras 
de la mort, d’entre les bras..; Bo. (einer Blume re), 
la mimule; -förmig,a. ad. en forme de g.; Bo. la- 
bieosengz-mindung,f. An. isihme du pharinx. 

Raͤchen, venger; eine Beleidigung — 7 wegen 
einer B ‚wegen eines erlittenen Schimpftd -, »- une 
offense, une injure, se». d’une offense, d'un outra- 
ge; er bat ſich wegen diefer Beibimpfung an ihm ges 
rat, il siest venge sur lui de cet aflront; jeinen 
Freund, das Vaterlande—, ». son amir; ſich an fris 
uen Reinden —, se». de ses ennemis; [id auffallend 
=, see. hautement, avec eclat; tirer une vengeance 
eelatante; er wird ſich dafür —, ils'en vengera; die 
-de Haud Gottes, la main vengeresse der; ein-der 
Engel, eine-de Gottheit, un ange vengeur, unedi- 
vinite vengeresse; das -, c. Nadır. 

Mäder 8; inn, lewengewr; Gott iſt der — der Un: 
ſchuldigen, Dieu est ler. desz; (diejed Verbrechen) 
wird feinen — finden, trouvera son r. a 

Nad-gier,L. ec. dein -begierig, avindicauf, 
ve; —grimm, passion violente de so venger ; -= 
de brülant du desir de venger qn, de se 
venger u ſt, f.c.-trgter; Tuftig, a.ad. e,-glerig; —= 
ihwert,n. glaive vengeur; -fu bt, f. sengeance,fi; 
desir de se venger ; esprit de».; er tbated aus, il 
Na fait par (un) esprit de ».; -[üctig, a.ad. vindi- 
ealif,ve; -voll,a. pleindu desir de se venger, 

Mad, ed, arack; 2. —, n. Riv. (Sirämmung elned Kiuf: 
it) eoude (d'une riviere); Mar. (Maftine vie Raa zu 
befeitigen), racage; au fb o ler,calebas der; Ela nı: 
pen, pl. taquets de r.;-Eloten, pl. pommes de r.,f; 
-fhleten, -folitten, pl. bigots ou vigots de r.; 
-talje, £. palan du drosse; -tau, u. bätard dur; 
mern. . 

Dader, 6, c. Aededer. Sıhinter ; 2. (Bund), chien 35. 
©. Mantenurabe 4. inj. po. —, -hun d, pendard, in- 
Tame; -Fuhle, £. (Scinz-anger) la voirie, 

Mader, c. Kader, , 

Dadere; nm, £ Arf. Infüsde, f-volante ; Tleine -, 
fusillette, £; (wagerecht fortgebende obne Stab), fou- 

ve ou fouguelte, %; (mit Schwärnern, mir Stern: 

euer verfeßte), f.aserpenteaux, Acleiles; —n ſtel⸗ 
gen laſen, jeter, faire tirer des fusces; die — iſt zer: 
plabt, laf. a creve; bie Bohrung einer --„ame d'une 

volanie; it. c. Raten; -nbülfe, f. lacartouche a 

senlappe, Lle chapiteau de f; -nlaften,caisse 
de fusees, girande,f -mlabde tot, haguelie a char- 
ger les fusces,f; -urutbe, le. Nnſab An faß,com- 
position a /.,5 -nfchlag, marron de /; “nfeßer, 
©. lade ſtect ·n ſt a b, la verge, la haguette de /.; le 

acenu; -nftod, monle def; -nzmwilling, ge 
hakıen gebuntene Vn) f. a double vol. 

Madett, es: e, m. Pau. (Ödsagemen) la raqueite; 


6. -beiter; Volk, -jeng,n. fg: po. larrons, voleurs, | (grefies, breites), raqueton; (Feines) „triquet; — 


fripons . 
Hab iſch, es e, Ex. (ftertbolj) teilte, 1; boisde 1.;-+ 


aufieber, -meifter, maltre au gardien de la 1. des 


Ines. 


von Holz, (Sctsstre) battoir; — zum Balliclagen, 
zum Rederbafipiele, r. pour la paume, r. ou paleite 
pour le volant; ein paar —t, une paire de r-s: die 
Saiten eines -e£, les cordes d'une r.; ein— beziehen, 


Mabulift, enzen,chicaneur; avocassean; bie —cn, \monter uner.; -bügel; -geitell, -bo y n. bois 
* 


lesgens de chicane; den en macben,avocasser, chiea· ccune rn; -madher, raquetier; -Neß,n. 
ner; -en-ftreid,m. -erei, ſN. chieanerie,chieane;f. 
MRabzäbne, pl. Ma. (die a vertemm?. bed Pſertet oten 


u. unten) les pinces,f. 


cordes 
Mad, cd; Mäder,n. (dim,Rädxben, :lein, n.) (eines 


d’uner,& -itiel, le manche der. 


‚Magens, einer Mühle, einer Ubrr), rowe, f; (eines 


Rac-begier, -begierde, f. lavengeance; de- Pfluges), r.; rouelle,f; Arg. (am Büdienkhteft),rouet; 
sir de se venger; er hat immer — im Herzen, ilatouj. | Econ. (Erinn-), rouet; Eper. (an einem Eperne), mo- 


Rad 


lette,f; Pät. videlle, f; coupe-päte; ef. Vrunnen, 
Dreb-, Fruer · Stödd-, Ginter-, Kai, Anspf-, Arab 
Aren-, Autſchen⸗, Minuten-, Mühl-, PMug— ESchleiſ⸗ 
Schöpf-, Femang-, Stier, Epinn—, Opal Eitig 
Frlm, Trunden-, Zret-. Uße—, Worder—, Hasen, Waſ⸗ 
ser Bell-, Ilm; ein (am einer Machine) ans 
ſtecen, antragen, hängen, einhängen, meitre, eia- 
blir,monter une ».; am -e nacbfhieben, (p- fg.) pous- 
ser a la r.; im Dad — (können) Fonmen, ſich in Das — 
verwisteln, sembarrasser dans la r., tre emporle par 
lar; erift unter das — gefoimmen, gefallen, la r.Iui 
a pas sur le venire,, il a eis roue, eerase par lar.; 
feines - in einer Maſchiue, dad von einemgrößeren 
in Bewegung gefeht wird, tonret; eingreifendes — 
r. de rencontre ; — ohne Nabe, r. A voussoir; Mäber 
mir Karten, mir Schaufeln, roues & pots, A ailerons; 
oberfchlächtiges, unterſchlaͤchtiges —, r. qui regait 
Veau d’en haut, d’en bas, par-dessus, par dessous; 
P. das ſchlimmſte — fnarret am mwiften, le plus iano- 
rant fait ordinairement le plus de bruit; er iſt dag 
fünfte - am Wagen,cöntar) ıl est eo.une cinguieme r. 
aun chariot ; einen mit dem -€ binrichten, rouer qn; 
einen Verbrecher aufdas - flechten, attacher un cri- 
minelsurla rn; zum-e verurtheilt werben, ötre con- 
damne a la r; ein gutes — fpielen, vom Sbarfrichter) 
jouer bien de la r.; darauf fteht Galgen und, cela 
mene au gibetet Aları fg: ein ſchlagen, (mit Saͤn ⸗ 
ven m. Füßen; it. von auen) Faire Iar.; (Diefer Pfau) 
ſchlägt ein —, Faitlarz mitdem Degen, mit einem 
Stode ein — ſchlagen, faire le ımoulinet avec une 
nd re; Jeu,. Raͤdchen, n. (Hr Wähle) c. Müpte; il, 

adchen von einer Zitrone, Nüber, rouelle de ci- 
trong,% Rel. Maͤdchen, (eu Hand eines Dadwd zu berzel⸗ 
den) roulelte, f. 

Rad-ahfe,f.essieu; it.c.-nate :(am Mütf-), arbre; 
-Ahmlic, c.-frnis; -arım, bras deroue; it.c.— 
feld; -bahre,f. brouette,f; -band, n. c.-ihiene; 
-bärge,f.c. -tahrs; -bod, Char. selle, 5 -bogen, 
tour delar.; -bebrer, Char. latariere; le laceret; 
-bräter, twurne-broche; -brechen, c. rien; fg: 
die Wörter, eine Sprade =, ecorcher lesmotsz; € 
nen Namen =, estropier un nom; -brunnen, 
puitsä rn; -büdfe, £. la boite d’une r.; -diftel,£, 
ec. Maunssren; -Dreber, tourneurder; -felge, f. 
jante,G -Tener, n. Chi. feuder: -fluder,canal 
qui mene eau sur lar.; -[örmig,a.nd. en forme de 
r; An. trochoide; Bo. rotace,e; =e Blumenfrone, 
corolle rotacde ; =t Pflanzen, planles rolaoces; — 
garı,-geipinniku.grosfildelaine;-gewict,n. 
(9. an ten Riten) Vattirage, le poids d’attirage; has 
ſpel, Ex. treuil, tourniquet, moulinet, guindas Ar; 
bang, fc. Batesade; Fu pp e,f.c.—nanet; linie, 
ſ. Ge... welche ein Punta eines anf einer Ebene fich ferikenoer 
genden —e# tentweibe) la eycloide; -Tinig, a. eyeloi- 
dal, e; -macder, faiseur ders; charron; -mans 
tel, manteau rond (qui forme une r. quand on l’e- 
tend); -nabe,f.moyeu; -nag el, (kie Felgen zu ber 
fertigen) elou a bande, Atöterabattue; ſch aufel, f. 
Hy. aube,f; aileron, alichen, volet; -fheibe, f.Mar, 
cap de mouton;-Tdriene,f. la bande de, le bandags. 
de r-; die nn auf ein — auflegen, embattre une *4 
fh lag, n. (dev Piauene), rouage; cf. -; -Thnur, 
1. cordon (de rouet); [dr u h, Gubemmen) chien; ⸗ 
fpeiche,f. rais, rayon;ngapfen,lapattedes rais; 
-[perre, f. enrayure,i; pur, forniere,f -ftde 
ber, Me. (Ztein an einer Ormfenorde 2) la borue; 2. c.—# 
tobser; -frafe,Slar.,lesupplice delar.; -Nube, 
(einer Aunftmaidine), emplacement, chambre, enge 
des r-s: Die = brechen, faire la perede, ereuser pour 
etablir lurz-theer,cambouis; -treter,celui qui 
fait marcher la rs; Welle, Larbre der; -minde,k. 
©. -bafpel; Jahn, dent der.,f;-jange, f.Char. trĩ · 
coises, 1; -Jap fen, tourillon, pivot. 

Rade-bobrer,-bredben, macher, c. Kate 

Nade-hbade, -baue, f. Agr. lapioche, le hoyau, 

Madel,g,n.c. Katen,s. ‚ Va houe a essarter r- 

Mädel, 6, CEieyerible; Bo. e. Leid; a. — od, Maͤd⸗ 
den, petite roue,% Ex. (Baum, an weldiem ter Pechilenes 
zei atpralls) repoussoir; -grofhen, -Freußerz, 
gros räladoublecroix repliee; -Tänle, f Ex· o. 
-fblange, fc, Kappenit,; -ftein, e. Kitenfl,. 

Näbdeln, tourner commeunroue ; #. va. etwas⸗, 
faire tourner comme une roue; dad Horm —, (üben) 
cribler; passer au crible; au volant, 


Raͤdelsfuͤhrer 


MNadelaführer, 4, fa. le boute-feu; cheſ, au 
teur, arc-boutant d’une revolter. [e. catein 








Maden, c. rewten, ausreuten; =. (eben), * 
Bo. nielle, fausse ır., n. bätarde,f; | e 


Naben, 6, 3 
ame; -Diftel,f.c. Mannsstren; -fieb, n. cri- 
ascparer lan. d’avec le 
Mäden, (üeben 2) o, räteln (3). e 
Mäder, 8, (Riten erible; it. (Eieber) eribleur ; —: 
Bod,Ex.chevalei; -feile, f.Horl. lime a roues,f;-ge: 
bäufe,n. <iausten) la ange; -Poralle, Lenerinite,f; 
entroque,f -ınaher, tourneur, it. faiseur de cri- 
bles;-fäulenjtein, —— -ftempel, 
Rel. la.roulette ; -ftein, Mg. trochite,f -tbier,n. 
hn. la vorticelle; le rotateur, rotifere; -wert,n. 
(einer Übr 2), rouage; -jange, c. Natır - 
Mäbern, (einen Verbrecher), rouer; er ift leben⸗ 
big gerädert worden, ila eis roue, rompu vif; fg: ich 
bin wie gerädert, jo suis tout roue; 2, & ruͤdein (a); 


©. tatömeshen. 

Mabdiren, (et. Ofchriebenes), gratter, ratisser, ra- 
eler; Gy. (mit ver Kadirnatel), graver & l'eau-forte; eine 
Platte -, graver une planche a l'eau-forte, mo: 
une plauche; ein fhön radirtes Kupfer, une belle 
eau-forte; radirtes Stüd, taille-douce & l’eau-forte,f. 

Radir-eiten, n. Chir. (Anshen yn teidmten) le ras- 
patoir; la rugine; Dor. maltoir; -firmiß, vernis 

graveur; -tunft, f. lart de grarerä l’eau-forte; 
la gravure Al'eau-forte; -meffer,n.gratloir; na: 
del, f.Gr. Ia pointe, or ille. de graveur; eine breite 
= mit einer fhrägen länglich runden Spige, une 
schoppe ; -wa (fer, n. eau-forte, f. 

Da Biß, 6; &, (dim. chen, n.) leradis. 

»Radius,(eines Kreifes), Math. rayon. 

Maif, 68, Streifen) raie, bande,f; 3. (Balten) poutre, 
barre,f; Com. (gefatyene u, artrodnete Wlohfebern der Heil 
Sutten) (nageoires de ildtan salces et sechdes); - und 
Mefel,rafet rekel,(ildtan coupe par bandes); -Jahı, 


©. Eichneite, 

Raffel;n, Le. Fladidranfe; Pd, Aifchante), Ia rafle, 
laloure; Ch. (des Hirfches), mächoire superieure,f; 
Econ. racloir; ratissoire, f; ». po. (Maul) la gueule; 
N. (Siatie) manvaise langue. 

Maffeln, c.rafen; 2. ranfen, 

Raͤf In, va. vn. CAnnern chuchster. 

Maffen, ruffer, enlever, emporter, ef. auf-,teg-i 
er raffte alles in feinen Dut,ilralla tout dans son cha- 
poau; fg: erwill alles an fih-, il veut tout envahir, 
©. reiben; 2. ©. ahraufen, aubraufen, 

Bert belr . 6. Reich B 

*Naffinade, f. Com. sucre raffınd. 

“Naffiniren, (den Zucker) raffiner; 2. vn. fg: 
nadarätein) r.; das — 5 -Tung,t Suc., Salp. raffıne- 
ment, raffinage, aflinage, 

“NRaffinirt, a. coerichmipt, verſchlagen) raffınd, fin, 
ruse; fie ift-rt, c'est une fine mouche, 

Oagen, vo... r indie Höde-, s'clever, ef.ber 
Ber-, empet—, 

Rage-wurgel, Ragwurz, f. Bo. l'orchis blanc; 
3. die =, (dad Difamtnabentraus) l’orchis musque. 

Magufa, 6, Gg. Raguse,f; (dad Sedleth, le Ragusan; 
ner, Inn, ragusain, ragusais, ; Ragusien, ne, 

Diab, -bandrrec. Kane. 

Mäd-aderz, c. Kebin.e 

Mabm, es, lacrime; füfer, friſcher —, c. douce, c. 
nouvelle ; zu Schaum gefchlagener —, c. fouettde;— 
fegen, anfehen od. werfen, cr- der Mitdhr) faire dela 
“.; ercmer ; den — vonder Milch abuehmen, abſchop⸗ 

en, eerömer lelait; Sg: den - von einer ©. abſchoͤp⸗ 

en, der. une affaire, en prendre, en avoir la e.; Chi. 
(zufeiner Flüffigteit), la; Ma. e. Ciien-, Weu⸗ Mar. 
© Bettgedell; 9. (Hub), pr. suie,f; it. manteau de che- 
sninee, c. Ruß; 3. pv.c. Del; Apfel, CArucht det weg: 
Ahrmigen Flaihenbaumes) le anrossol ; feiner =, (das Och⸗ 
fenber) le petit c-; le cur de lmeuf; ». (Frucht bed acu 
gen Fiafarataumen), eachiment; fhleimiger -, cachi- 
ment morveux; =baum, eorossolier ; it, cachimen- 
Wer; -beere, (Bronub.) laronce; frau, band: 
lerinn, f. Jacrömiere; -Tanne,f.-tännden, 
n. pot ä lac.;-Täfe, fromage de e.,ä la c.; la jonchee; 
Lelle, f. c.-tffel: -Fuchen, gätenu ala cz; -IÖf- 
Kerr äc., leeremöire,&; -fpeife, f. Cui.de 
e; -fuppe, f. soupe äh la ct -topf,m. -töpf: 
ben,n.c.-tanne; -forte, f. tartealac.f; -maf: 
feln, pl. gaufresäla chf; Weiß, c.-fran. 
MOZIN DICT. Partie allemande. T.U. - 






rdre | coulisse; Brod., 


Rahm⸗ciſen 





ri x «Samele), sabliere, f; -Dund, Ch. 
sen pour la chasse dulievre; -fau ner, c. Nabm; 
-näherei, f. Cout. (a8 Husnäsen auf einem eingerahm: 
ten Zewse) le point, la couture au metier ; 2. (im Rahınen 
au⸗atuũdete Arbein), ouvrage de pointe; -Ihloß, ser- 
rure afenötre; -[chnur, f. Soi. la corde derame; 
-[hub,=fohle, o.Kapımenihub ei; -ftiefe l, c. Rabe 
mens; -jto@, Tis. bäton de rame; -ſtuͤck, c. Rab⸗ 
ateneft. [botte de lin de so livres,f. 

Mähmel, (Scharte) gratin; #. der od. das —, Com- 

Rahmen, 8,(dim. Raͤhmchen, :leinn.), eines Se: 
mäbldes:.le cadre,la bordure d'r; vergoldeter, c.dore; 
einen fhönen — zu einem Genmählde machen, es mit 
einem — einfaften, verfeben laſſen, faire un beau «., 
un belle 5. A 2; le faire encadrer, embordurer ; der — 
ceines Spiegels), la d.; Td. (was baranf ju fpannen), 
ehdssis; melier ; mit Leinwand e befpannter —, ch. 
de toile + ; ein eiferner —, ch. de fer ; mit Weiden be 
flohtener -, ch. d’osier ; — miteinem Sieber, ch.& 
Cout. metier, ch.; it. le tambour; 
Charp der - (einer Säge),la monture, Vaffüt; Cord. 
Eeder proifhen der Branpfonte). Ja Iröpointe, letrepoint; 
Im. (Ferm--), chässis; it. (werurd die Rander and Selten 
der Bergen unterfdhleren werten), Ja garniture; it. das 
Maͤhmchen, (merurdı der Degen In dem Dede fefhgebalten 
wirt) Ja frisqguette; Men, (Linfaffung ter Füttungen), la 
ınembrure ; Min., Ex. (eines Schachtes), lec., (eines 
Stollens), le ch. ; Econ. (as Holz u mein), la men- 
brure; Rub.rlarame; Tis. ourdissoir. 

Rahmen, (ein Gemählde z), encadrer, enchässer; 
(einen Spiegel), embordurer; ». die Milch -, ven 
Rabın abnehmen), cerömer lelait; Ch. ben Safen =, (v- 
Hunden ; paden) bourrer !e lierre; donner une hour- 
rade aur; Drap. die Tücher —, (in den — fpannen) ra- 
mer, arramer les draps ; 3. vn. ar. b. (Rahm aniepen) 
eremer; (die Milch) rahmt gut, eräme bien, rend, 
donne, fait bien de lacreme, 

Nabmen-bobel, c. Katmt.; -[han, f. Drap. 
inspection des draps au chässis,f;-fchemfel, Men. 
membrure ; it. le battant ; -fchi e m, (rar den Fendern) 
chässis; -fchu d, Cord. soulierä tröpointes; -f0 bie, 
f. Cord. semelle a 1r.,6; -ftiefel, 
ftihl,n.crü, Tseil eineb Rahmend) piece de chassis,& 


Bow. (Ftöd vom untern Buge) trumeau de baeuf; Ex.e 


la charpente qui supporte la rowe; Men. die=e (at 
einer hir), les membrures, emboitures,f; Ser.eine® 
Geländerg, (Duerstange), In barre de bal 

Raͤhmling, ed; e,c. Baurbant, 

Rad, (-i9), a. ad. po. (san, dünnfelbig) delie, 
afıl“; maigre,decharne; · er Hals, cou gräle; Ma. ed 
Yferd, chevaldlance, etroit de boyau; Pferd, das 
einen -—en Hals hat, qui a l’eneolure fine et deliee, 

DNahne,f. Ef. riepfan) boischablis; 3. 6, Echlantteit. 

Rahnig, c. ran, 

Mab-nod, -ringe, fegel,e. any 

Mai, ed; €, eten) laraie. 

Maiger, c. Reber. 

Mai-grad,n.c. Nelgrat, 

Main, 6; e, Watdſaum rain; Tisidre, Bit. Schel⸗ 
bungörtteifen groifchen a Meiterm) raie, derayure,f;l'entre- 
deux des sillons; Gu. (hinter weichem man beteit IA) ri- 
deau; ben - abpflügen, po. abfadten, empieter sur la 
raiez 2. (®renge), bornes, limites, f. pl.; 3. c. Unser, Wels 
teplap: 4. (treifäfiiger Topf), v.pot, creuset Atroispieds; 
-ba te u, Agr. bande de terre, qu’on a manqude en 
labourant; -bantın, arbrede?., it. Jimitrophe; -= 
beere, c. Sry; blume, l’immortelle jaune,f; s. 
e. Mafliee; far, Bo. la tanaisie, 1 vulgaire; — 
bert, commis, inspectenr aux bornes, aux I-#; —: 
tobl,Bo. lalampsane,herbe aux mamelles,f; re ht, 
n. droitdei;-Ichmalbe,c. Roem icha fh mamım, 
agaric mangeable; · ſt ein, (renzitein) Ja borne; · we i⸗ 
De, L.troöne, fresillon ; immer grüne =, tr. touj.vert; 
2. c. Mieinweide, R Pr 
‚Rainen, tsremen) vn, confiner, aboutir, toucher 
ar; ötre sur les confins der; a.va.(ein Feld) —, borner, 

Maitel,c. Rettet, [a T. 
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in⸗eiſen, m. Im. (ie Schriſtſetten fefufhraus | tion, 5 ⸗sbrief, quittance, f; aequit; =sherr, 
BE hobela Bert; -dolymbeisde| Maiter,s, pronindgn "7 s 


io. Rai 
af, c. Kat. 
Mäfel, e. Relel 
Malete, Rakett, e. Radette. 
Mallezn, ſahn. (&umpfesge) le räle; (gemeine), 


r.terrestre, le roi descailles, (braune), r. terrestre 
de "’Amdrique; (bengalifche), r. d’eau de Bengale; 
chevalier de B.; (geftreifte), + strie; (graue), lagri- 
seite, Thirondelle de mer tachetde; 2.0, Kellmaut. 

Mallen, c, lärmen, toten; 2, Kanımeln. 

Mälling, (Kater) matou. 

Mam, e. Smitter (Mg). 

RNamfen-wurgel, f. Bo. la grande scrophulaire 
commune, Ih aux serouelles,f. 

Ramm, cd; &, CRammirm) bouquin; 2. (Hate) ma- 
ton ; 3. (Hkoter), belier; 4. (Belle), taurenu; 5. (Kate), 
corbeau ; 6. (irampi), spasme; crampe, f; 7. 0d. * 
blod, Mee. le mouton , la hie, le deelie; bo 
Eqalbenh belier; 2.0.—Mot; -ElOR, ©. —ted. 

Ramme;n, f. Arc. la batterie, lasonnerte; Mar. 
le blin ; <&top) ef, Kammbtet ; die - in Bewegung fer 
den, faire agirlas..z Pfähle mit der — einfchlagen, 
enfonoer, chasser des pieux avec le mouton, la hie ow 
le döclie; fo tief einf&hlagen, big fie der — nichtmehr 
nachgeben, enfoncer .. Arefus de mouton ; Fleine —, 
(Sand-) Ia hie, la demoiselle ; (die Erde) mit einer - 
gleich ſtoßen, aplanir avec une batte, 

Rammel, 8, Saafbech belier; 2, c. Rammblock 3. 
Mg. (Iseltter), mine d’etain,f; it. rencontre de filons 
d’etain,f; -abenb, c. Dolterzatend ; -Och 8, c. Zucht 
hd; -Jeit, f. saison, temps ou les lievres, les lapins 
bouquinent, les chats, les cs sont en chaleur, en 
amour, s’accouplent ; oü les cerfs sont en nut. 

Rammeln, vn. ar.b. clärmen, geitem) faire du bruit; 

tintamarrer; 2, (ungeAüm fd) bewegen), se demener; im 
Bette — se rouler dans son lit; it. va. Das Bett zu 
Schanden -, mettre le lit en tapon ; 3. (vim Saien, Ka⸗ 
nischen gi fichbegatten), s’accoupler, couvrir, bouquinerz 
(die Kapen) —, sont en amour; der Sirfh)raritelt,en- . 
tre en rut; (der Bock) -It, couvre la chevre; Ex.(diefe 
Gänge) — fi, serassemblent, se melent, se confon- 
nt; 4. va. €. Tammen, elnrammen, 
Rammen, va. Arc. piloter, hier; battre avec un 
mouton ; Mfähle in die Erde —, enfoncer des pieuxr 
arec un m. ; Die Erde feit—, affermir laterre avec la 
batte; battre, corroyer la terre. 

Rammer, 8, (ter eine Ramıme bandhabt) sonneur. 

Rammler,d, rermänniihe Safe) le bouguin; Ch, 
le rouquet; a. (Xibier), belier; 3. Caten), maltou; 4. 
Me. (tisschrelfen an eingr Kamme), le deelic. 

Ramme-horn, c. Wirderh., Dorsit.; Fo pf, (Wide 
dert.) töte de bölier; fg: (diefes Pferd) hat einen =, ift 
ein, ala täte d’un d., c'est un chevalä täte de b.; 
-nafe, f. nezd'un 5.; Pferd mit einer =, chevalä 
nezdeb. 

Ramp, es, fa. Com. im e (faufene), e 
gros, en las; -@ N, va.cım —e tanıfen) ei,; [a4 
Mampert,c. Rapert. [aux 

Mamtfel,$, Bo. ail sauvage,aild'ours, aildest 
2. (Anersuchölraus), herbe aux eaux, f; alliaire 6, 2 


(fireuztlume), jgrle vulgaire. 
Rand, es pl. Ränder, (dim. bas Mänbihen, :lein), 
(eines Glateh, Tellers, Mantels, Huted, Schiffes, 
Alnfedr), le dor; den -. eines Hutes nieberbilgeln, 
abattreunchapeau, les bords d'un +; (einer Schüfs 
fel x), le bouge d’un plate ; ein bis an den · voll ein: 
geihenftes Olad, un rouge-s.; une rarale; der — (eis 
ner Münze), le 3., la tranche; gewundener -,it.frau- 
fer -- (einer Münze), cordon, cordonnet; it. grenetis; 
der äußerfte — außerhalb der Umfchrift, ledebord; 
der - Gene Ambofes), 5.,arete; erhaßener od. vor⸗ 
ftebender — an etwas, rebord; atıf dem —e (bed Ka⸗ 
mins), sur le rehord ; der — od. fein, Brun⸗ 
neng, la wmargelle; le tour d'um puits; ber · eines 
Buches r, la marge d'un livrez; laffen Sie einen brei- 
ten —, laissez.y bien de la ın.; einen — brechen, plier 
le papier pour faire une m.; etwas auf den eis 







Mait-berr, pv. maltre ou rövisear des comptes;| ben, #crire, mettre ge A lam., enm.; auf dein —€ 


-Tammer,f.-Fatd,c. Netnunstte 
Maiten, pr. compter; ». Agr.- ob. raltern, 


=! 
bler; da6- x; -tung, f.compte, caleul; supputa-' 


ende Anmerkungen, notes marginales; ber - (eines 

jehölges),Ia lisiere; der - eines Wappenicildeg,l'or- 

led’un deuzder — je Sonnen: e der Monde ſch, 

eines mathematiſchen Werkzeuges), lelimbe ; der — 
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einer Paftete, Torter), la bande; den - an eine Paz] Mau; ef, (Beite) pu.ler 
—— dreuer un pd; der — (einer Olode), bt berg der rung 
























Ja pince; Art. der obere — (einer Bruftwehre), la |ter Wäre), lerang; hoher, a net, € * je vrillee, cirrhee 1, (ram meidem eine 
eo; An. der - (der Gebärmutter), le couronne-| hau are distingu £ 6 ante austäuft) ‚pedoneule cirrhifere ; ST ämeige, ra 






ment; der breite — (ded Darmbeines), Ia eröte; Chir. ftinnmiten —, meaux cirrhiferes, vrillifäres. 
die Didnder eines Gefhmirs,einer de, les bords | marqud‘, est inddeis; er hateinen hohen -, ftebtin| Manf-t ** „Vet. (erbfensägnticheb Gereäch am 
un ulcere, les lövres d'une plaie; den — von einem | einem hoben -e, il tient un grand r.; feinen — bes Gaumen der Etwelne) je grain. 
Zeuge, von einem Kleide abfpneiden, deborder une | haupten,feinem -e gemäß leben, maintenir, soutenir| Manne, Manrübe; n, f. Inbetterave, ' 
etoffe, un habit; (einen Hut, Mantelz) ame ein: | son r.;(Perfonen) vom erften, vornehmften, böhften| Mamunfel; n, f. Bo. la renoncule; gefuͤllte/ halb· 
ſaſſen, beſetzen, etwas mit einem neuen —e | -€, du premier Leute vom niedrigſten —e, gens du | gefülite-, r. double, semi-double; Alaue, griffe 
verjehen, reborder ge ; fg: am · e des Abgrundes fte: | plus bas r., du dernier r.; (fie feßten ih) mad ihrem | om patte de r.,f. 
ben, ötreaub., surle 3. du preeipiee; er ſteht am ·e -t, selon leur r.; einem ben — geben, laffeıt, ceder, ampe, f (Mutserfiweln) truie, £. 
bed Orabed,ciä tem Tede nahqh il est sur le 6. de sa fosse; | laisser le pasa wi (im Gehene), donner la main, Ja] Mängel, 8, (m. n.)e. Hammer). 
fa. das veriteht fih ame, (von kit) cola s’'entend, | droiteä qn, of. Werrang; er hat den · vor mir, ilale| Hangen, $, (dim-Nänjden, Nän 
s’entendde soi-meme,cela va sans dire; Bo.der -einer | pas sur ınoi; fg: (ein Gelehrter) vom eriten —t, dir | po. (ker Dan}, je ventre ; (dider), | 
Blumenfrone, eines Dlattes,le limbe d’une eorolle, | premier r., des plus distingucs; ein Schiff vom er: 
bord, la bordure d’une feuille; Mar. der - eines | ten z -€, vaisscau du premier r.; einem den - ablau: 
Marics, la guerite ; das Marsfegel aufden — laufen | fen, damer le pionägn; remporter un ayantage, oh- 
laffen, amener les huniers sur le chouquet; 2. fg: (@n: | tenir la preference sur lui; 3, (irantseit ter Zarmeine), 
de ; mit einer Sache zu -€ kommen, eine Sache zu—e |le grain, c. Hant.torm; 198, a. ad. sans r., sans di- 
bringen, finir une chose, venir a bout d’une.., ar- | anite; mäßig, ad. pu. selonler; ordnung, f. 
ranger une affaire; ich werde ſchon mit ihm zu -e|ordre des r-s; (fie faßen) nach der =, ils etaient 
fonmmen,ctertig, einig nertden) je viendrai bien a baut de | assis selon leur .; it. e. -verortwung ; ·Vſch if f, vaissenu | Ch. (sem Funteng, rammeln, el), Etre en amour, en cha- 
lui ; it. je ıw'arrangerai, je m'accoınmoderai bien de ligne; -ftreit, dispute sur la prescance,f; einen | leur. 
avec lui. Samangen, se dispuler le pas, prendre querelle sur) Manzia,a.ad.raner; -er Speck, ed Del, du lard 
Rand-anmerfer,-bemerter, -erflärer,|laprescance ; -fuct, f. ambition demesurde de te- | r., dehuile ».; (diefe Butter) fhmedt —, sent ler; 
lossateur, apostillateur; -anmerfung,-bemer: |nirunr. dleve; -füchtig, a. ad. quiambitionne un | - werden, rancir; der— Gefchmack, Geruch, la ran- 
ung, -erflärung,f.note marginule ; glose, apos- | haut r. , le premier r., jaloux de sonr.; fü tigs| cissure, rancidite; Ch. (von Thleren), qui est en amour, 
tille,f; zen zu einem Buche machen, gloser, apostil- | Feit,f. c. fur; -verordnung,f. Cretemendre-| en chaleur;(diefe Hündinn) ift -, est chaude, cf.tän: 
ler un livre; -boden, Econ. (%j., die Bienen in den | glement des rangs. fs; fg: po. ein er Menih, un debauche, un hom- 
Korb su farten). laramasselte; -dorf, n. village situe| Nange,n; nn, po. (hidarılyer Buße) garnement; 2. | me..;—Leit, £.Iarancidite, raneissure. 
sur le bord d'un marais; -dufaten, ducat . hoch aufarfcheitener Mensch), Aandrin. Manyion, eeſcaeith rangon,f; -ireN, rangonner. 
ne; -fad,n. Chap. la capadedes bords du chapeau; | Mangrsn, f. (Musterichwein) truie,f; 2. (Runtelräße),| Manz-zeit,c, Kammelzet. Taflüt. 
- If, ho. bordeliöre,f; -form,f. Chap. rond de | beiterave, 5; 3. c. Flamstrau (1% 4. po. (ho anfarfaet:| Mapert, Nampert, e6; e, Mar. (Geniell einer Sanome) 
omb; -geeT, f. Mar. (Saatety) la preceinte ; ge jene %.), perche,f; bie garjtige —! la vilaineperche!| Map-fifd, c. Rare (9). 
dunder,n. galerie, Schreibtifh mit einem, bu-| Nangen, dlärmen) faire du bruitz; 2. (tehnm), eten-| *Mapiat, ed; e,n- (Cuteltu) brouillon. 
reanh galerie; -glo ffe,f.c.—anmertung ⸗n mach er, | dre. Rapp, enzen, Vig (Kamm der Beintrausen) la räpe, 
©, -ammerter ; —Do1s, m. (ame eines Katbet) pu. bois| Rank, a, ¶ dann gräle, delid; Mar. es Schiff, bä-|laralle; ».-,e8, sp. c. Beerwein. 
delisiere; Mar. die -hölger eines Schiffes,les estains, | liment jaloux, fai du eöte, qui plie le cäte. "| Rappe,nz;n, (hupfermäne) le rappe; 2. Hn. der —, 
les cornicres, cormieres au alanges de poupe; Aufz| 2. -, (8; Ränfe, (Armmung, Bteguna) v. der - ei: | Mapem, Dapfiich, (Art Wanbiie) aope ; 3. Cihmarpes 
langer der — hälger, {report trepou,trepost; —f fi nge,|ner Gaſſe, eines Weges, le deiour d’une ruer; Ver. Prerr), cheval moreau ; fg: po. auf des Ehufterd m 
f. Plomb, or — der Wrelptatten u beihmeiden), ebarboir; | c. Mantitorn, reiten, reifen, cu Fuße) Etre, monter, aller sur laha- 














lein, Mängeln.) 
a panse; ben - 
voll haben, avoir la p. pleine; =. t@ad von Jeuen zum 
Wantern), le hayre-sac ; la bougerte, le canapsa ; fein 
Mängel ichniren, faire sa 5, son paquet, sa valise. 
Manzen, vn. av, b, (ranla rleten) pu,sentirle rance, 
avoir un goütde rance; fa. (lärmen, teken), se deme- 
ner; trömowsser, se tr., faire du bruit, du tapage; tin- 
tamarrer ; im Berte herum -, se rouler dans son lit; 









































































-Enoten, Bo. cpar la limeole; -Folben, Ver. tet; quende des eordeliers. ale 
ferued Orhuneen, ten — eines @efäßeh gu bilden) la cordeli- ».Kappe; n, f. (Tabafd-), laräpe tabas Vst. 
ne; -Leifte, f. la tringle, la languelte ; le rebord; —: umgeben, — machen, fpielen, bran: | (dad Anfsrwebenter Aniee der Werte),les ra 


mafdıe, f. Oi. (eines Pogeisarmes) enlarme; die =n intriguer ;— ſchmieden, anzetteln, for- | solandres,f; 3. 0, Aräpr. : 
an ein Neb machen, enlarmer un filet; -motte, f. | mer desi.; gern mit—n * seplaire dansl’in-| Rappee ob. Nappeb, ind. Geidiabat tabaeräpe; 
In. phalene du chene; -mujter, n. (Rahmen) tre- |trigue ; die — bes Kofedr, les i.de la courr; einem |-mihle, £. moulin & räper. u 

point; tnÖpointe,f; no fe, fc. -gteffer -reif, cerele | Die - ablaufen, prevenir, dejouer les i. de gn;-geift,| Nappel, 8, sp. fa. (Berrüdzheit,e); - haben, 
de bord ; (des Maſtlorbech, cercle de hune ;-fdy eis | esprit d’intrigue ; 2. bomme, esprit intrigant; -m az] avoir le timbre fel&, la cervelle brülde, timbree;wenn 
be, f. (fhlecherd Kupfer), piece de euivre de rebut; = |her,-(hmied,-fpieler,inn, unintrigant, une | ibn fein -anmandelt, quand sa folie, sn fougue lui 
fcreiber,e. -anmerte; -[hrift, L eeriture, note | :e; un chieaneur, une -se; -fücdtig, a. ad. intri- | prend; es ift ibm ein - angefommen, il lui a pris 
marginale; Mo. die = (einer Münze), la Iegende; | gant, e; -voll,a. ad. plein d.; intrigant, e. une boutade ; -Fop f, fa. hommebourru, caprieieux, 
-fhülfel, £ plat borde, à rehord; -fomboly,| Nanfe;n,f. od. Ranken, 6, can Fewähien) la bran- | quinteux ; it. fon, timbre; er iſt ein =, bat einen =, 
e.-beh Mar; puren, f. pl. Rel. tunbefdmittene Bıhtr | che, les bras, la main, fourche; Bo. In vrille,le eirrhe; | c'est un timbre, il a le timbre fele; -Föp fig, -Föpf 
ter) Jestwmoins; -ftah, Mec. (herromebenter Dahn) al- | die—n (des Weinftodes), les 4-2, mains, vrilles; des ifch, a.ad. bourru, caprieieux, quinteux, fougueux; 
Iuchon ; -tändig, a. ad. Bo. =e Dede, (Ric aus ver | Hopfens, les bras au 5-s duhoublon; (die Rürbiffer) | it. fou; = werden, entrer en fougue; it; se laisser em- 
feiwene zu entfieht) enveloppe Fer red —: treiben -n, poussent, font des bras; adielftändiger De ir ses caprices, agir par boutade ; dieſes 

ei e n i 





































A, deiner Drunnens) lamargelle ; -ftielig, a.ad. | -n, vrilles ou cirrhes axillaires tz einfache, zwei⸗ afti⸗· | Pferd iſt =, Chat den Seller) ce cheval ale vertigo, 
8 Platt, feuille dont le petiole est insird au |gex-M, cirrhes simples, bitidesz; umgedrehte, zu:| 2.-, (Disasım m) c. Baflet, Karper; 3. Econ. c. Riffel, 
of, Bil. coup de bande, (d’une bille collde); | rüi@gedrehte -n, cirrhes roules, revolutes ou roules | it. Ftadieraufe. 
-fretfen, Arc. la plate-Iunde; Mar. coberger Bart: | en dessous; fg: die-m ingeblämten Zeugen, lesra-| Nappelig, a.- ſeyn, (ren Narpel sahen) ef. Ravpel 
halter) Inlisse de vibord; -ftild, n. piece, partie du | mages des etofles & fleurs. *Mappell,Mil.lerappel; - (blasen, battreler.; 
bord ; lehord, rebord; Riv.die =e (an einem Aluß:| Nanten,$, oreser Erüty ein - od. Nunfen Brod, |rappeler ; vor dem regierenden Fürsten (lagen die 
{dijfe),les parte-lots; dad — (an einem Mubderfaiffe), | un chanteau, une grosse bribede pain. Truppen Marſch, aber vor dem Prinzen ſchlagen fie 
Inscalme; Ion. tanı Faßboten), chantenm; -zaten,m.| Nanken, vn. ar. b. it. vp. pousser des bras, des | nur —, les regimentsbattent aux chanps pourle prin- 
din. -jälchen, n. can ten @pigen) le pieot; die =n am | mains, des vrilles; (Ad tamit anfetingen) Aler,grimper; | ce, mais ils ne font que rappeler pour les enfants du 
einer Epitze aufbefern, refaire les picots d'une den- | #accrocher avec les vrillesr; auf der Erde fort—,ram- | prince; 3. Gurũcrufungh. r.; feinen — befommten, ätre 
telle; -Jie ratb, (in Wapsen) engrelure,f. por ; Die Bobnen -, od. - ih an Stangen, ber Epben Een ;avoirsonn. x 
Diandeln, faire un bord & ge, le garnir d’un bord; | an Bäumen und Wänden in die Höhe, les branches appelm, vn- av.t. faire du brait ; (die Nılffe) - 
) =, ereneler, carneler, eordonner; 96: | de feve filent, grimpent autour des rames, le lierre | in feiner Tafche,se heurtent.font du bruit dans sa po- 
‚ducats erneles, cordonnes; (eine | grimpe autour des arbres, contre les murs ; (bie Mes | che; er rappelt mit den Ren in feiner Taſche, mit 
+ Bo. gerändelte Frucht, siteß | lenenz)-, font, poussent des bras; (die Gurten) - | feinem Gelde, il fait sonner les noix dans sa poche, il 
#, feuille marginde, bordee; das | aufder Erde fort, sur la terre; der Ephen, | fait sonner son argent, cf. Happem, taffein ; 2. imp- fa. 
crenelage. de Gewaͤchſe, -gewä ce, lierre grimpant, plantes es rappelt ihm im Kopfe (er iſt verrädt), il a un 


































zu 
Diändel-iwerf;n. (8) Mo. outilsA ereneler; le! grimpantes; Bo, plantes eirrheuses, sarmenteuses; | coup de hache ; il est un peu ſou. re... 
grenetis; 2. (am Kante er Minen) g., le erdnelage, | -der Stengel, tige cirrheuse, sarmenteuse. | Rappen-ftein, Mg. (Xatenitein) belemnite, pier- 






Mänden, rändern,, c, rÄntein. ef,srdufeie) Manfen-baum, (parerkaum) arbreenespalier;| Napper, 8, Econ. qui ramasse les javelles. 
8; e, od. Mänfte, (dim. Mänftchen, n.)| -gemwäcs, n. cf. ranten; (dwämmden, agamie| Napp-.fink, hn. verdier bruant; -fifch, hn. 

;_2. Cfrufle vom Brote), la eroüte; it. ein | mangeable; -ftab, My. (des Baus), le th €. Rappe chn.). 

) Prod, chantenu,gros morcenu de pain; | wır ra, f. Bo. la grande scrophulaire co Mappır ed en. (Fchteenen) Je fenrer; (alte®), ta 
ein n Brod, un grignon de pain, une crous- | aux «erouelles, “Trapiere; -ball, bout, bouton de f.: -Flinge, f. 
‚Hille ; Mo. das Ranſichen an einer Münze, lecordon,| Mänfe-fhmicdz, ce. Kinte,z 9 Ha lame def: 13. (Tabad}-, räper 
eordonnet; it. le grenetis; le carnele, Ranfig, Do. (rantext) branchu; it. grimpant, Bo. | Diappiren, fid, Kescrimer; se baitre au tleuret; 
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MRappoltsftein,n. Og, hf. Ribaupierre, f. it. du linlamarre, du tapage; (die Kinder) anf | (etwas In feiner Beroegung aufhalten), arrätz Ar. (an der 
Mappoitsweiler, n. Gg., hf. Ribauriller. ; Ruß det Crwebrfiofes) cran jarmöt; Fond. (debrprried), 
R es e, Mil, rappart ; — ü evasement; Neo. (Station, Portfation), le relais, la sta- 
| - — — in. le vent siflle furieusement dans; #. (tafend (cam), ötre | tion; auf der erften —, au premier relais; -lager, 






























DRapps, es, Agr, Bo. 0. Meps; ». ben — (od. Nap: anfureur, on —— n. camp de sejour; 108, a. ad. sans reläche, sanz 
el), einen - haben, ef. Kappel; 5. Meu. grain qui se | som sens ; er rafet, er ift —d, älest furieux, forceng, il sans cesse ; it. infatigable; -lofer Geift, esprit 
perdentre les meules. est horsdesomsens ; —d ; deremirnfu- |toujours actif; -lofigfeit, f. aclivite, agitatiom 

Rapps,cd,c Beerweln. rieux; ein ·der Mei , umenrage, | continuelle; -[id, m.-ftunde, f.c. Rubeigz; -Eag, 


‚Mappe (fa. Nappufe), f. sp. etwas in die — geben, | un furieux; der -de 


, ‚de repos; sejour; jourdesejour; = balten, se- 
ee, donner, livrer ge au pil-| fureur; fg: er bat 

be Yabandon ; in 

a l'abandon. 


; faire scjonr ; (die Truppen) haben wenig 
ver: |=e gehabt, haben allemal ben vierten Tag = gebals 
ten, ont fait peu des£jour, ont peu sejourne, ont se- 
journe de quatre jours lun. 

Maften, vn. av. & reposer, se r.; prendre du repos; 
(bei Arbeitern) se relayer; Gu. ©. Kaitag dalten; fg: 
(diefer Menſch) kann weder ruhen noch -, na nire- 
pos ni cesse, [cordesr), 

R x, 6,chl d’archal,; de cuivre, dont on revetles 


die ⸗ kommen, geratben, faire devenir fou; er 


- 
a la 
Dappfen, rafler; faire ralle, fille; der Schmerz, de Leidenfhaft, -der Hunger, 
Mappufe,(m. f)e. Rappfe. « do \ pn: 
Rapunzel, 6, sp. (dim. Rapünschen, n.) Bo. (Hr | fdmerzen, möchte vor 3. -d werden, il enrage du mal 
der Oitodemblume) la raiponce, eampanule r., Inpetiter. | de dents ; ich habe einen dem Hunger, j'enrage de 
decardme; a. Heiner, wilder, lapetiter. sauvage, | faiım ; des Geſchrei, eris farieux; einen den Huf: 
In o etalee; 3. wilder - mirgrofen Blumen, la r. | wand machen, faire une furieuse depense ; erift -b 
sauvage a grandes feurs, la c. & depecher enrage i 
4. der große -, weißer —, la grande r., Iar. sauvage | du jeu; er it —d ihn aufgebracht, ilenrage con- 
ordinaire ; 5. (Mderfalar), dowsette, valeriane d.; mä- | tre lui; erift-b —— esärgert ihm -d, zu fchen, 


Raftral,cb;e, ct, Norem damir pa Jleben, der Meremrer 
“en) Mu. In patte. 
*Raitriren, Mau. tirerdeslignes avec une palte; 
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che, blanchette,f; salade de chanoine,f; 6. (Winter: | Daßr, il foroene de colere, il enrage de | -rted Papier, papier de musique. 

kreife), eresson d’'hiver; 7- der gelbe —, Garten-, -fel: | voir quer; -d, wie ein ber, combattre | *N aft rum, 8, (Keipsiger Bier) rastrum. 
leri,herbe aux änes; omagre, fi jambon des jardi- | comme un iſt darüber fo-baufgebracht,| *Mata, pro—, c. Rate. 

niers; -{alat, salade der., f. Daßr, ilenest une rage si dans desra.| *Matafia, ind. (Art Branntwein) lo ratafın. 


“Kar, ad. tielten, it. fofikar) ner, -ment; ſich — | ges si grandesquer; ter fptelt gange Nächte), das iſt 
macen, serendrer.; -fäitlig,a. Arc. acrostyle. |-d, ilyadelarage Acela; -b über einen od. auf ei⸗ 
Rarität; en, (Feitembeit) rarerä,f; it. curiosisd,f; | nen lodgiehen,dire — ragede nme er ſchwatzt 
-en:fammer, f. falten, sfihramf, cabinet de | -des Zeug, begeht -de Thorheiten, il dit des extra- 
vs, de 0-57 it. c. Gutitaflen, vagances, il fait des extravaganceshorribles ; er hat 
Mafch, 68; €, (licher Wouenyus) le ras; Igserge rase; | -d viel Geld, ilest furieusement riche; lügt -d, il 

-madber,-weber, tisseranden ras. ment f. 

Wafd, a. ad. vite, prompt, e; vif, vive; * Malerei; en, f. la rage, la fureur; le dälire; in 
ment, vivement ;—c# Pferd, cheval vite Pr geben | - zn enrager ; enirer en fareur; er bat Ans 
in diefer Sache ſehr — gu Werle, vous bien vite | fälle von —, il a des acoes de rage, de fureur, il est su- 
daps cette affaire; —er Entfbluß, prompte resolu- | jetä des delires; Die - der Leidenicaften, le d., lar. 
tion; -er Angriff, une vive a e; er iſt ſeht -, | des passions; er iſt bis zur — im die ſes Maͤdche n ver: 

(auffaseend) il est bien pt, il a Lhume ur prom; liebt, il aime cette fille ala r.; 2. (De. eines Kafenten), 

mi gebt alles — von der Hand, ilest prompten 

e⸗ qulil fait; — gehen, laufen, aller, marcher, oourir 

— 

NaAſch, as (vom Adrpern, Die Im Zenbrechen raufgem) dur; 
— aigre, acerbe, piquant; .@. rü6; 
[5 Pr * ) — a 
— — 
—— inconsideree. 0. ul Ei 

afche Im, (raufhen,som Bintronfller; 

It im Laube, agite le fenitlages ——— 
Rofcien,n. ©. Räpten, ı 
en — en c 

poste we; -gedbiht,n.-gelang,m. 

lied, n. Dee = ” 
sMafen, 6, le gason; ſich auf den - lagern, secou. 


"Rate; m, f. (nebeii er. Beitrag) la quote-part, le 
prorata ; ». (Siahörife), routoir, 

Ratel, 6, (Seuigace) blaireau friand de miel; 2. 
©. Raffel; 3. ©: Stirnreitel, 

Mätel, c. Rettet. 

Math,es, pl. Mäthe, (das Ueterfeaen einer Sate) con- 
sulsation, deliberation,f; mit einem uber etwas zu —e 
geben, deliberer, consulter avec qu sar ge; fie waren 
lange darüber zu —, fie hielten — Darüber, ils fü- 
rent long-iemps en c., en d., ils delibererent, consul. 
terent surcela; mit fi felbit au —e geben, se consul- 
ter soi-m&me; über etwas — Iblagen, - od. -Epfles 
gen, consulter, deliberer, tenir conseil sur ge, mellre 
une affaire en c., en d.; einen zu-e sieben, consulter 
qn; P. Alles mit ·/ me faitesrien sans deliberer, sans 
une müre reilexion. 

2, (vorgeihlageneh Mittel), le conseil; ein guter, weifer, 

iger, heilſamer —, unbon, sage, prudent c., un e. 
taire; ſchaͤdlicher od. verberblider—, pernicieux, 
dangereux .c.; einem einen — geben, ertheilen, don- 
mer c une. Aqn,conseiller qn; · bei einem einholen, 
fi bei einem -$ erholen, einen um- fragen, pren- 
ou p. de gan; comsulter qn; er — ſich 
Ail ne pᷣread e. que de sa täte; ich verlan⸗ 

ge ee keinen — von Ihnen, je ne demande pas 
votre ©. sur cela; er weiß immer einen guten — zu 
geben, c'est un homme de bon c.; er ift mir mit feis 





"Rafiren, einen, fi, ee ht 
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— ner, e. Felea⸗ 
correction,f; -mei: 
























tele nem —e beigeftanden, an die Hand gegangen, il m’a 

eher sur le g.; - fteden, eouper des g-s; mit bele- | res je ä aide, BE ce ses ayis ou — ses u conseils; 
‚ couvrir, revätir de Ki gazonner qc; das Be⸗ Mafp nad meinem-e, amonaris; si vous ın'en cfoyez; 

en eines Plages mit, rd > — mein - wäre, bar, je conseillernis der; selon mon 
autel (fait) de 2.5 -bamf, d.banedeg.; -beflei- afpein, ( Horn, Elfenbein ey, racler;|avis, il faudraitz; fh in den Büchern -# erholen, 


‚ Eifen 

(Zinn), räper; gerafpeltes Elfenbein, raclure, ra 
pure d’ivoire; gerafpeite Brodfrufte, croüte de pain 

er chapelee ; pain *; chapelure,f, 
[3 h, a. ad. po. (fdarf, falyig) dpre; ·ex Wein, vin.d., 
ge Käfe) iſt zu -, est —— tropsa- 
le; —e8 Dbit, frwits äpres; — ſchmeden, avoir un 
goüt 4., fort, sale; &tre d. au goüt. Imonie, f. 

Mäße, f. (Smärfe, Herbigteit) äprete, aigreur, acri- 

Raffel;n, f.c®amarıe) la cröcelle; (womit man die 
Mönche weett), le tarabat ; (der Kinder), le hochet; 
blume, cupidone, calanance ; chicorce bätarde,f; 
-düÜrT, a. po. (fobürr, daß eh deisi Ungreifen rafelt) sca- 
rieux, se; -mann,-wädte — — 
qui indique les heures en sonnant la c. 

Raffeln, vn. ars. faire du bruit; (praffein), era- 
queter; a. (mit der Rafet), sonner la erdcelle ; it. (ven 
Waffen), cliqueter; faire un cliquetis; mit Ketten -, 
faire un bruit de chaines ; mit dem Gelde —, remuer, 
faire sonner l’argent ; die Wagen —, les voitures rou- 
lent, font un grand hruit; mit den Würfeln im De: 
der —, faire sonner les des dans le gobelet; das -r, 
bruit, eliquetis, fracas, of. Geraifel. S 

Ra ft, es, sp. Öu.(Zrommetfchlag mm Ahmarkh) ; den — 
ſchlagen, batire aux champs ; it. c. Rattr. 

Naft; en, [. cube) pu. le repos; weder — 


Ruhe haben, n’avoir mi ra’ ; einem —— 
noch Ruhe laffen, ne laiı J tder.ägn; =. Td. 


bung, Fort. gazonnage (du ); berg, Ex. 
©, Steinkheitung: -bett,n. litde g.; -binfe,c. em 
fe;-eifenftein, Mg.la mine de ſer de g., fer limo- 
meux, fer oxide terreux,of.-jlein; -€ F$, n.c,-eifendein; 
2.6. Beißen; -dad e,f.Iahoue,lehoyau a g.,acouper 
Wr eig de g.,1; holz, 
m. Ef. arbre a chevrons; -bo pien, le houblon sau- 
vage; -hügel, tertre couvert de g.; Fur, Ex. 
& une mine qui est encore A exploiter,f; -läu fer, 
Ex. (@ang) coureur deg.; -meiiter, liteten) ecor- 
aheur; -paßen,m.-plagge,f.c.Aätlı)n -plah, 
& 76; boulingrin ; -ramd, cordon, bordure 
5 trieb, -riedgras, n. Bo. le caret a.; —: 
fhidt, f. —— Achmiele, f. Bo. la 
anche elevee; ·ſe m ſe, „Bo. seirpe eng; -fe er, 
ouvrier qui gazonne ; -fiß, m ; -fteder, 
⸗oupeur deg.; ». (Art Sparen), la Scheh g., &couper 
des g-+ ; Agr.ecobue,f; -ft ein, minerai qui setrouve 
sous le g.; mine de fer ä Heur de terre,f; cf. -elienfieim; 
-fteinbred, Bo. lasaxifragedeg.; -ftlid, (rät 
) le g.; mit =en belegen, couyrir, revätir de g-; 
2. Jar. wunnäd), parterre de g.; 3. c.-plapi · ſt u fe,f. 
Jar. gradin de g.; -teppid, tapis de g.; -torf, 
latourbe nneuse;—tfeppe,f.escalier, terrasse 
des; -wälzer, Ex fouleur de g., ouvrier pares- 
seux; -Meg, chemin de g. 
Rafen, vo, ar.d, fa, (unselämm lirmen) faire du 


consulter leslivres; die Wahrfager, die Gejtirne um 
— fragen, consulter les devins, les r. 

3. (Mittel, Nude), moyen, remöde, espidient; bafür 
weiß ich feinen -, je eier Acela; jene 
vois aucun moyen de vous (dele,les) tirer de ce pas, 
de cette affaire 2; da iſt fein anderer, fein befferer -, 
ald daß r, da wird der befte - feun,bafie,iln’yapas 
d’autre moyen, d’autre exp. que der; de meilleur r.a 
cela que der; le meilleur r. a cela sera der; mas 
-8, wo nun-6? v.quelr.? quelmoyen? quel parti 

? que faire? day laun ſchon — werden, ce- 

ja pourra bien se faire, sarranger ; il y aura moyen 
de le faire, d’y remedier ; hier muß fhnell- geſchafft 
werden, ilfaut y porter r., y remedier, y pourvoir 
romptement; er weiß überall - zu fhaffen, c'est um 
mine d'erp.; fg: da tft guter —theuter, c'est une fä- 
cheuse extremite, voila un cas hien difheile ; po. er 
weiß feinem Leibe, er weiß ſich feines Lebens feinen 
-, il ne sait quel oonıseil,quel parti prendre; il ne sait 
ou donner de latete, a quel saintse vouer; P. über 
Nacht fommıt guter -, la nuit porte, donne c.; fort 
Zeit, lom̃t —, A nourelles aflaires nouveaux comseils; 
nach verübter That, bilft fein guter Kath, ei le 
fait point de c.; bilte did vorder That, der Luͤgner 
wird wohl -, Chandte recht, fo brauchft du die Bertiumeung 


wicht zu fürchten) qui it le ınal, n'a pas a craindre la 
—S— ie 









148 Rath Rath⸗ſchlagung vtaune⸗ 
4.c@nerhnn, Wund; - 6 Werden, prendre unereiolu- ehire en‘ 
tion, son parti; andern -8 werden, changer de reso- N ‚pres en - Mi 
Iution, d’avis; Eer. den — Gottes verhinden, annon- | fd } a atiniren,Drap: (einen Zeug) 5 
le v., la parcle de Dien; feines eigenen —es leben, ſch get er! ui te) "Nation; en, larariom; place de fourrage, f; halt 
lantaisie,ne de 1,67 ad. pu. de bon ce; er iſt 8 ie: 
damt um⸗tden) mind 








be -, doppelte -—, demi.r.; double es gei 
fem Offiziere feh® Mundportionen und vier —en 
od. Pferd-en, ilest düa cetolficier six places de 
bouche et quatre places de fourage; den Meitern 
ihre Heu⸗ und Haber-en austbeilen, distribuer aux 















u-e y , c'est un'homme de 
ger qe; er halt das Seinige zu -e, il est menag deeret; nach dem Se des 
econome; il use d’economie. f du ciel; -8colle: 

6. (Wegierungtbehörte) comseil; (obere Etantöhe j 1 ng -sdiemer,huis- 
einem Freiſtaate, it. fäptifche Webbrbe, welde dad © 2 [ jan cavaliers leurs rations de foinet d’avoine; Mar. (an 
eimer Etadı le c., senar; den — verfammeln, — eirere Awiebad, Betränte) r.ou nt. vu 
balten, assembler le c., le s.; im -e fißen, zum in amilie, famille senstorienne,| "National, a. Alg. r (ausretentar) rarionnel, lo; 
gehören, avoir scance au c., Etre du c, Etre meinhre | par i greift, f. capacits d’etre recu |-größe, f. quantitd, grandeur r-/e;5 Wurzel, f. 
du «.; ber geheime —, le c. prive; der bobe -, le grand 6, f.Mar. pavillonde 0.; -$" | racine v-le; -jabl, nombre r. * 

e; hj. der hohe - zu Jeruſalem, le sanhedrin; freumd, ce. -#al egefdhleht,n. (O., net: | *Mationalidm, (Bermunfigiaube) rationa lisıme. 
der Cebemattae — = Venedig, le s. de Venise; | Aitten) famille patricienne, f -&glied, m. membre | *Diationalift,en; en, (Bernunfsglanbiger) rationa- 
(Gäfar) wurde! ammeltem — ermordet, „.en | du e.,du s., de la municipalirs conseiller, senateur; | liste. * 
plein e. ou⸗g bergtoße —, der Staats zu Gonftan: | die fämmtlihen=er,tous mbresduc.,dus,jtout| Ratſche, Mätfche; m, £. (Kater, Cdmarre) erdeelle, f, 
tinopel, le divan; inden — geben, aller au c., au le c., tout le s.,toute la m gut,n. bien, terre | a, pu. (Flachöbreche.) lten) barboter, 
der — ift beifammen, le c. est assemble; die Herren |du s.,de Ja m.;-8ban del, affaire portce devantle| Marien, c. raetm, fdmarrım a. (idmattern, vom Ei 
des —e6, messieurs du c., messieurs les conseillers, | c., it. affaire du e.,5; Aha u pt, n. chef, prösident du| Matih-emte, f.le canard saurage comnınun. 

les senateurs. — e. u A6he r r senateur: Ha etvet) m Ratoftit, en, Mg. chaux Huatde terreuse et pul- 

7. pl. Rathe Mitglied einer —Arerfommmung) con- | blanche, f; Sn ſte lle, <nmwihrde, f. place, d «| verulente, f. 
seiller, senateur; föniglider, gebeimer, geift: de senateur, f; patrieiat; -sberrlic, a ad senato-| Matte, Mans; n Cle rar; Meine, junge —; dim.Mäf: 
licher, weltlicher —, conseiller du roi, conseiller |rial, e; senatorien, ne; patricien, ne; se ller,cave | hen, n.raton, ratillon; fg: er ſchlaft wie eine -, il dort 
priv&es intime, conseiller clerc ou cechesiastique, lai | de la ville, 5 -Bfiffen, n. coussin, earreau de una- | comme un loir; «fa, -n im Hopfe (rinen) haben, 
ou sceulier; der Herr -, bie Grau Mätbinn, Mon, |teur; fg: einem das= mach Hauſe fenden, m aus sem | avoirdesrats, avoir des rats dans la töte; m birm, 
sieur leconseiller, Madame la conseillere, cf, Amts—, —e eben) diposer un senateur de sa charge; -8: |, Jar. cuisse-madame, f; -neonfect, m. confiture 
Ders, Domainen-, Finany-, Ferl-, Üebeiner —, Oerichtt-, mn, ©. -datled, -dbren; 2.0, acer; -gmaritall, aux rats, 6 -wreibechfe, f. cameleon; -Hfabl, 
Sef-, Kammer, Atrdien-, Kriest-Dand-, Pallyet-, Boit-, | Ecurie de la ville, 5 -Ameifter, chef dur sönal; con- | e. -ngrau; -nfalle, f. ratiere; -n fang, chasse der 
Sdwul-, Eraatd-, Etadt-, Eteuer-, Kitnlat- r- sul;-soberbaupt,n.c. -mum-gperlom eo |ratg-nfänger, prenneur derats; -nfreffer, hn. 

Mathen, ir. einem etwas, (Matt aeten) oomzeiller rt Echlangen) mangeur des rats; -ngift, n. mort 
ge ägqn; was rathſt du mir zu thunꝰ que me conseil- | aux rats, 5 -ngran, a, ad. gris de rat; -ntabl, 
les-tu de faire? er räth ibm aut, übel, il le conseille | Die -@fhläffe (des römifch. Sertates) ler sdnatus-con- |a. pp. chauve, nu comme un rat; fg: fort pauvre; 
bien, ınal; il lui donne de bons, de mauvais conseils; | sultess -Sfhr eiber, grefierdu „,dues-sfhreis'-mtönig, roi desrats; -nfoth, crotte de rats, f; 
ich rieth es ihm als Areund, je le Iui conseillai en | berei,fle grefe; sin ung,füdancedu c., dur,f; |<nframt, n. Bo, (miles Wehtrant) la blattaire, ’ber- 
ami; ich mollte ihm nicht —, ec zu thun, (Drasuna) je/-sfprud, ce. — in der Airthe p) par- | beamx mites, ſy 2. c.-nsiftz · ntu cheu, -ukugel,nä- 
ne voudrais pas Iui c. de le fai Sie mir, ob ib &,£ place;charge de con- boulette pour lesrats-n neft, m. nidde rats; 
es thun foll od. nicht, dites-moi si je rz einem zum ube,f mbre du eſes Zimmer) ist ein wahres, estunvrainid 
Beften —, donner de bons conseils, let meilleurs con- ſtuhl, ui senatelr; -4: |Aralg -npfeffer, ortie morte des bois, 5 np 
seilsaqn; fa. wenn Ahnen zu -— it, folaffen Si ‘ ; -Buerlaß, e. te | ver,n. poudre aux rats, 5 -nfh many, laqueuede 
bleiben, si vous etes bien conseille, vons n’en  assemblie du @., dm | rat; fg: (diefed Dierd) hat einen =, a une queue de 
rien; zum Rrieden — c. la paix; id weiß mir 6; ih indie serendre auc. ;-dPer: | rat; double-feuille,f; Arg. (Helle) queue de rat, f; 

tt -, je ne sais que faire, — prendre; er läßt |mandte, e. -4sting verahee du grand c.; =#- | Drap. (feblerdafte Fakte) queue de rat,f; Mar. (fpig ian⸗ 
mit —, von niemand —, il ne prend conseil que | mag e, balance publique, f -&ma h 1,4. election der neh Ce ueuederat,f; -nihweif, 
de sa täte, il ne consulie perfönne;damit iſt mir nicht | membres du c., des senateurs, 5 -Owechfel,alten | Mattel, e. Reuuel -[deit,n.garsot. Imm'i rs 
ei, (ofbeifen) celane me sertilerien; P. gefbebenen | native, 5 -Szimmer, no -Hule Matreln; c witein. — ir 
Dinsen ir nicht zu ⸗, apräte fit point de conseil; Mäthinn, a ad. el.wun tr). Rattern, c. min; er lügt, daß es rattert⸗ A 
ich halte es fürne-, es moͤchte geratbener, dad Br: Näthlic BTERRER ütile,A Propoß a. ment comme un arracheur de dentk 3 31. 
ratbenfte fcon, c. rarbfamı; a. (gu erratten fuchem) werimer, | 4— is PoH Martin, e. Batim, #9 

> Maß,ed;e, a. Mate;  (Murmelrkier), marmotte,f;ä. 

Coıtbmand), loirz ſchlafen wie cin -, dormir edinme 


— e 2 te gehörig) pu. 
ver; - Cie, wer e6 sefagt bat. Ich rathe anf | (Man) <conome, 52-0 te gebirig) pa» 
den Nadhar, ne qui vu. ee te | I" ——— ET 2 Pr es — 26 

voisin; er bat bin und her ge-, und e6 doc nicht | "matorial, c; -Feit, fc. Rüplicteis; 3. @parfamtels, _ |, 7,4. (Aafeimaut), Japin d’Allemagne; 5. Ch. c- 3008. 

er-, ila fait mille conjectures sans led; Sie haben | Ratbiam, a. ad. (heiliam, werdgiiä) convenable, &| Ya Be;n, c. Ratte; ».(Crurmusget) oiscau de temıpäte, 

propos; das halte ich nicht fr —, je mecrois pas que | Mäpel, c. Mäuse, er 

cela convienne, que cela soit convenahle; je ne "Maßen, c.raffein, 9. 0, tauben, era 




























































































































































































richtig ge-, vousavez devine juste; cer ſchreibt fo 
dunfel) daf man immer — muß, was er fagen will, 





































3 n , 9 di i trouve pas.A propos, jenejuge pas ä proposde faire| äpen, ta 
Foftmur,nefontsauventqueemj. EHE) | ——— elemeileur 6 BÄBer, 4; lan, i.räßifh, a.0g: Radon, mac 
Ratder, 8; inm, (Perfon, die zu erraten Ace) pu. | ME er nachzugeben, je erois qu'il vaut mieux) Mäniem, 6,1. Gg- Rascie, £. 





exder; . (haram) frugal, e, -ment; econome,mena-| pam olf, (aulsirt) petite perche de riviere, £: 
Maub, 6, sp. (dad Rauben won Tblerem, it 


—— > * au; u ger, avec eoonomie, d’.,;=feit, f. (Müptintels, Bus geraubteh 
Matb-fragem,o (ums. fr)e.Nab ch -frager, Teler rapine, proie, f; (dieſes Thier) lebt vom —e, vit 


seäglihteie) wsilitd, f; 2. (Epariamteit) Coomomie, f. 
inn, pu. qui consulte qu, qui demande conseil; =-ge:| Mäthfel, 8, n. inizme, f; ein - machen, faire | de r.; auf feinen -logfturgen, se jeter sur sa p.; (der 
ber, inn, eonseiller, ere; (die Leidenſchaſt) ift eine | une 4; einem ein - aufgeben, vorlegen, donner, pro- | Wolf) trug feinen — davon, verzebrte feinen —, em- 
-Fehlimme =inn, est une mauraise conseillere; (et ift | poser une 4. a gn; ein-errathen, aufgeben, deviner) porta, divora sa p.; Der enfto@ ſteht unter dem 
icht Urde ber diefer That), er ift blos ⸗ dabei gene: | une 4.; trouver le mot d'une 4; fg: In -n ſprechen, Se, les mouches pillent; 3. (HB. des Räubers, it. dad Ger 
fen, il n’en a ete que le conseiller; der und der iſt fein Bis enigmes; (fein Betragen) ift mir ein| raue) le Arigandage, la r.; it. (Dietäatt) Je Tarcım 
=, fein eingiger=, un tel est son e, tout son e.; —= | Mäthfel, estune ⸗. — moi; die Hdes | (eined Mäddens), rapt, enlerement; (der Gr 
-baus,n.maison-‚hötel-de-rille; | menfdliden Herzens, is et les replis du caur liation, 5 (der Staatsgelder), peoulat; eir 
em) le capitole; ». e. Mbtritt; —: | humain; (Die fh) iſt ejn wahres —, est une ‚egeben, eommettre un 2; auf — ausgeben, 
-fammer,f. Mar. chambre du «., f; |vraie /., un vrai probleme; -bild, n. image, pein-| aller au 5., au pillage, aller brigander , piller; nm 
, € -Aeeriommtung: -leer, a. e. -Ie&; leur |ture enigmatique, f, ef. Eimweit, deu ter, int, per-| -e geben, donner en pr., au pillage; (dieie Leute) les 
te, pl.e. ten 2. ©. tbrer: 108, priv sonne habile a deriner des enigmes; fg: Oedipe; = | beit blog vom -e, ne rivent que de B,,.der.; er ver · 
rvu de e., sans c-s; sans aide gmes; “frage, f question! barg feinen - im Walde, il alla cacher son 7. dans le 
= f.,tout perplexe, prive det t n. ad. (8 -morten, tem Setra⸗ bois; den — theilen, partager le i., le butin; zum -e 
etat d’une personne privce de ique; =fpreden, parler enigmatique- eriiftet, Bl. rarissant; fg: ein — feiner Leidenichaften 
ment; -Feim, rimes qui renferment une 4,; —»| fepn, ötre enpr. A ses passions; er iſt ein— bes Zus 
fpruc, sentence Enigmatique; it. oracle; ·Vv oll, a.| des e geworden, il a etc lapr. de la mört x; Ex. auf 
ad.plein d’’-4; Enigmatique;— mo Tt,n. le mot d'une | den - baten, exploiter inhdölemepp, en brigand, 
#3 2. (-balted DB.) ne parole enigmatique. |pargrappillage. 


































































a. ad. quia besoin de c.; -&befehl, ordre du c., du 
natʒ -#bote, messäger du c, dus; -#bud, m 























registre, protocole du c-, du „.; -[hlag Rärbfeln, vn. ar. d. (rätoieibaft ipredien) pa. parler| Maub-aal, ce Hairmmer-alant, -alet,e. Ray 
Seinem aute (läge ertheilen, donner de bons — enigmatiqueinent; · 2. s’amuser & de. | Ad; nrbeit,f, Exexpl itation infidele ou par grap- 
u; men bat ſeine · ſchlaͤge 2) # pilage,f;-begier, -begierde,f. rupacite, R-Ie 


gierig,a.ad avidedeproic,de rnpine, de Lutin; rg- 


A 


projets,ses desseins; - ſchi # atin, —2 e, Qbelleceugh la es auf Tudsart 


Raub⸗blene 
Berl ne, f.abeillelarronnesse, # fa 


er ——— 
ment, par 
moiseauxde pr; gen 0 
r Bee er, m Por. 


bande 
wit 
Fr — ord (du pc 


u -täfer, hm. € Puppranu: 
per — — rabef. 
sorneille äbee noir, 5 -Iuftig, ler; -mord, 


n Ex. mine 
mine mal| 






vorace ; 


ie; ois. rapace; Bl. oisrau grillete; (junger) —, 

nehier, oiseau .; dag Weibchen der -vögel, la for- 

znez; yore be DER Mn - 0 14,aLe Dilaterms 
Id, m 0. -ibiet, 

Rauben, va et vn-ar. th. rasir, enlevergu (der 

ravit saproie, vit de rapiner- eined 

Gut =, r le bien d’autrui; auf den Sande 

‚faire le brigandage; aufder Ste 

or pirater; (meinem ——— bouliner; die Waa ⸗ 

—— einem ig Stiffe -, depreder 

Mäuber) haben ihm feis 


—8* lui — —— man· 
— I mbtes Gut, vient 
— Freu A 
Daten, daten —— viel —* a. a 
co al em " 
nern? en ji das 


Bier, 0. Inviehqn; —— 
— — —— 


ne an dtor pas, ne m' 
——— Muhe irn —— — er 
gn tation; —S— 


dat lüi a enleve,a 

Sauce das, — — brigandage, c. —— 
Räuber, 6; inu, ravisseur, larrom, ν, Bri- 
zwoleuse, larronnesse, f; bie — fremden Gu⸗ 
Ka Brenn bien d’autrui; der — eines Maͤd⸗ 
le ravisseur d’une fille; unter die = fallen, 
en les mains des #-s, des 4-5 cf. Etraten ⸗ 
Drehen Bien — ea — a 

nds, tr: es: er; Sg: - (am &t 
te) 1; Jar, (übentkiiges Neis) branche gourmande; die 
wegihueiden, gourmander unarbre;. Bo. c. bein: 
am -anflhrer,e.- danpemann; -b ande, f. bande, 
troupe dew-s, de d-,1;-ge of, complice de »-,de 
3 -Belhicte, f.histoire, reeit, conte de »-s 2; 
Daat, m. can ten Epigen gelpaltened 5.) cheveu, poil 
Sourchuz -bAbnhen, n. hn. (Art Waustäfen) staphy- 
lin couleur de paille; — bauptmann, 
hohle, Lianiere, caverne, 

#5 -horde, f. horde, troupe de »-sr ; — 

ar,k.e, tung -uoll,n. peuple de rs, de b-r. 
uberei;en,f. —— rapine, S.; en be: 
eommetire des larcins; brigander: fi dur 
, s’enrichir par 


en (Erpreingen d) bere 
ine (ihre Bermeltung) ift eine wahre —, est un 
"in eriſch, a. ei - (Zolf) enclin, adonnd au 


au 

beigand; ————— homme rapace; ⸗Aes Geſindel, 
* eSande, mains ravissanfes, erochues; 
—— voleur,en brigand; Ex: —t Derg: 


ıninerais ces; = (aufden 

Kun tie — —— Ban,c. Hau 
En ud, a. ad. chaarig) poilı, wel: couvert, i 
—— —— Den 

FJ N, menton.p.; = Pfote, patte pa, ro: 
wi vieak dir. il est r. comme un gurs; —c6 


peau 
ti Iuß Ban 
üsson vorace; flieg 


u... (eines Pelges) 4J 
be) herauste 


mp. | imden — haͤngen, ſum⸗ 


—— tet; 
de cursaites; d = 
—— ix | gere difieulte ne 


Fapace, ra. u: Schönen pflegt: audı Eitirdtet und Haͤst iche⸗ zu feyn; 
earnassiere; (det | it eine 


carnassier; 
‚ber Ziger,) fd =x, sont des animaux vors ——— —— —— —* 
des bötes. carnassieres; =mogel, oiseawde | Feufr,ierer Khlmme Oerihe —* Ken 
BERN, krean. 


des ra- | n. Bo, oſtindiſches, le paturin 


la rapine; —t Zimt, action de | de 


Rau 
net de fourrure; 


1 —* fg: das e 
Ermii, Errenge gebrauchen) user 


——— 
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er ein-er tine-t] and ih) bronzd; -Iedern,a.ad. de 
ee er = 


-tinde, Alime.orme; be &, n. — 
has deines Dies), mas conduite 


umde; de 
.Je voupirail; Charb.die -Ihcher (einesnieiern), 


—I wverite; Ef es Holz, e. reit X); | les Enantson soupiraux; 3,(Khlediteh,—tarb Gemad),bou- 


‚Joan; fie Stu 


sagen en Bi 


vorn) Jaime; —— ſchwarzer, er —— 


dpaisse, noire, te; einen — geben,von ſich geben 
faire, jeter de — —— eben, s’exhal 
aller, se consumer enf-; 
laffen,brüler une tille, —* röduire en cendre; 
fumer dela viander, lamettrea In 
cheminde den - yon etwas an einen Nbrper geben 
wais- | laffen, fumiger um cörps; ned —— 
einen wohlriechendeu ner. Btihn 
f | parfumer une chambre ; fg: —* tieiner 
nicht, f, (eine Heine Schmierlgtelt irrt Ibn nie ab) une 
Fetanne pas ; ilne se rebute zu 
ee. Sein Dance ohne —, iii dem 


weidergene Beibenfchafk wershsh fd) Imamer Dusch irgend 


—— —— 
men, tomber 
chand al ; are —— BEA EEE: ia 
sujeic. Bhtten-, Besen; 3. (Mauchfana), la ehemninir; 
lofeu; man zahlt Gahrlich) io und fo viel Mi) jeden — 
on paietant par chaque ch.; X bezahle vier -e,.@e 
Ataet · bafkr) —7* pour quatee ch-4 ou feux ; fi 
eigenen — baben,aroieson propre foyer,un chez-soij 
- und Brod haben, avoir son propre foyer etsasub- 
sistance, . 
Rang adat, Mg. agate enfum⸗e ; quartz agate 
denen beunätre tombant dans le Bor, Altar, 
— encensoir; it. autel des 
-apie pomme epineuse, noix 
———— Dampfbad; ba tt, ha. (Süiimaan) 
lamysine; -beexe,f, Bo, (ur bariger 
—— der Strand) la ät.legro- 
seillier blanc @pineux;—b ein ig, a. ad. a jambes ve- 
Iues;,- buche, f. (Sagebuce) charıne; ‚2. (Werbuce), 


saari- 


hetrerouge; dad, Charh. —— 
bt, a. ad. qui ne laisse pas 
Jumte; einen Ofeh > wmacen, rendze 
un —— Ampundtrable & — and, 
** ‚ein Flecken von F 
vun 18 — cent feux; ur 


taube), 
lue; — 


futter; —ans, f. (aeräuberte ©.) oie kunde; A alt 
Abgabe), sie de gens,f; ar, a.ad. Pell. passe äpoil; 
= Belege ‚des poil; 2. —— 
su — -gare, (Raubgare), £ a 
— haut degr« d’afiinage du ern 
selbe ee parla /(; fies, 
‚yrite arsenical ; "GELD. m. e-fane (2) Sgewöl- 
1% 2. (in Binnbhsen) la voüte Mat galerie af;-graß, 
heat; -grau,a.ad. 
grisde/; -baarig, a. ad. velu, poilu; -baber, 


-bafer, Bo. (Avarı te Suter) le haveron ; 2. (Are des | 


Diepgrafet) paturin strigeux; handel, trafic, „negoce 
händler, fourreur; marchaud pel 
letier; „bäutigaad, ui ala peau velue ;—he » 


ne, 6. -bubn; holz, -bois feuillu; arlıres gaı 
wis de leur feui 5 ſorẽt de bois vif; bon 


‚miei brut ou or} — —J———— GSlnthaubn) ware © 


cens,6; -fam —— Bäucert.g; -Fohle, 
f. fumeron; top f, hun — aleyon a quene 
courle; 2. (Art Falten), ſaucon dore —— le 
houssoir; -Forn, run —— 3riſall, 
e-terad; Fun el/ NDameſiuati) Art pelote fumante,f; 


iſt ein wahres =, sa chaunbre est 
uhr gar meter, m. elrauf, — eroi- 

Opfrt, mr oblation, sacrihioe de parfums; 
= dringen,brüler del‘ 'encens sur Vautch -pfa n · 
4 Era a Pfennig, c fonnpindan pet, 
£.Mil,poste d’oul'on donne un signal parla f;-pul: 
Dersc-Mbucerpalser, (du le, S. oolohne de fak — 
f&aß, Feo.fouage; dir m hm’: 
be, S-hn.birondelle de cheminee,G-Thwanz, f. Ihn. 
sr Wänje) sourisä queue velue, 6 -dwary a, ad. 
enfume; 2. =, n. c.-teter; -feide, GAtereticise) filo- 
la fi il ber, n.(was dos -easifgefept wurte, um ion 

bfatse zu schen) argent fund; [pin me, S. hri. 
Flak ee, te ftener, f. 
—— abaf,tabac & fumer; ztopas, 
—5 enfumge ; quartz hyalin enluund; ·v er: 
N digr, Arc. Kkmiste; ib ade Cchaux carbı- 
natde compacte, f; wer f, m: Pel Warum, pelle. 
Grund) hlorie,f;. a: c-Nändrum; 3. Ch. les betes ir Abel ou ve- 
— — a. ad. de fourrure; ‚elmen (ads 
aD Daun =, Er, Calle Aene abbauen) ebrancher um 
re; -merfer, polletier; 2.6, -bändier sw olfe,f 
nuage de Su. -murfi, L andouille, saucisse fumee; 
Wr wn ur zel o. —— Aebeute, 
(wem behaarten e· befrberien Viche la dimede charnage; 
send, comtamaseidie), 

Naucelig, e. räuderig. 

Dänen, po. raubenzen, vn. m. d sentir la fu- 
ce ; (diefe Speile) raͤuchelt, sent la fumee:; feine 
leider —.s08 habits sentent la fumde. 

Diauchen, varav. ds fumer; (dee Ofen, das Keucre) 
taugt, fume;, gr. Kühe Da es raucht in dieler 
&.r, ceite guisine — Beiun) randte art, 
fumait be, jetait be de e Dder Brand, de Sich: 
len, tison furnaut;, des charbons fumants; cdieſer 
Shornftein) raucht, ces Reise Kaurzand ihm in Die Höhe) 
&ette cheminde fume; il sort de la fumee de ceue che- 
— wo Br Ei, da er ch, E n * a poiut de 

ss umge, m (Ps fg: fa. ſehen wo die 
(ven * . Me: * 
saller piquer lestahlas; er 
kei im opf raucht, A se.casse, se rompf 
latäte a eludier, pre prendre; il etudie que Ja tete 
Abe brüle; er det, a ihm der dee t, il ment 
comme un arracheur de dents; folatige die Küche 
raucht (find fie Freunde), fanı que % mannäte hout 

3. (TabatKanajterz) —.c. bampien ; ring Pfeife, eine 
) Pfeife Tabed, cin Dfeifhen -, /- une pipe, une pi 
inge; | detabae ; ich habe aus dieſer if geraucht, j'ai ER 
—— celle pipe; dad- x, lafumee 2 

Naubenzen, c.riudeln, 

Nauder, ——— 7 ‚fumeur et iſt kein ftarfer-, 
| ünrenpasg rand/, N; %. © Ramdstobte, 

Ränder. ————⏑—— ums,f; 
= | Chir. lad. fumigatoire ; -fa fi, n. ncensoir; dad = 
balten, ſchwingen, teunir . a faire oseiller l'e.; -fäßs 
den, n. petit 0; it, navette,f; =t rägeT, thuriferaire; 
Ixgd n.c.Naudıfl.; -belyn. boi odorant pour 
parfumer; tdmmer,f. la chambre ä fümer la 
Y iande r; -Ferze,f. pastille abrülers lampe, f. 
lampe & & parfumer, f; -mittel, n. Chir, (für trante 
Theiie) fumigatoire ; -pfann 4 . dim. -Pfännden, 
n. la cassoleite ; -pulver, n. la poudre & parfumer; 
le parfum en poudre; Chir * fumigaloire,fj — 
wert, n-le parfum, encens; = angünden, verbreit: 
nen, brüler de l’e.; -Wurft, c-Randım. 

Näuderer, 8, encenseur; it. fumjgateur ; Eer. 
die — Baald, ceux qui faisnient des engensements 5 
Baal; lesadorateurs der 

Hauderig, täuderig, a ad. enfume, rempli de 

umde, noirei parla/.zit. qui sent la /; 8 Gen: 

er, tableauır enfume ; (ihre Kleider) ind —, trieben 

—, sont enfumes, sentent Ja /.; DefeSpeife fhmiedt -, 
ce mets sent la f; — machen, c. einräuchten, 

Räucern, (Vörchdsith, Schiffen Jefumer; Hüs 
zug —f „saurer des harengs BEE Fleifc, 
geraucherte Däringe,de la ale Sumce,des harengs 

om saureis; ein lrantes Glied. -, ‚fumiger ung; 


„leder, n-Narrog. (det Aapkuan tet anf ter Fietichfeite | ich - „ae fu.; Grimählde -, Cantit frau anstehen) enfu- 
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mer des tableaux; (Briefe, Waaren:) -, cmeam ter j des; raboleusds; ed Futter, fein, de |dan, de 7, un trop grand 4; um mehe - zu gemins 
wer) parfumer ; dad — (der Häringe In -t — * bour. | nen, befommen, r here rlnder den, ma 
tee), le fumage ; bie -rungmit la fü- |rues ; in den Kupferfiden , (von einer zit: — tu, faire p-, laisser la p. libre; lafı 
migation aromatique ; Die trodene, Die ma fa- Hand), le grignotis; Mag. -e6 Gemäuer | fen Sie— zu zwei Zeilen, laissez de l’«s. pour deux li, 
migation seche, humide. 2 anerwwest, ©. gemäuer; — mauern, hourder; | gnes ; der — (auf welchem ein Gebäude fteht), llem- 
R ment; der - (eiued Gebaͤudes )im ki "aire,f; 

(befülmumter Ipell des —5); em ausgemeilener —, une 
putaisce,f; der innere · eines 434 

















tels; Ecr. dem n-, ben Göttern —, faire le par 
fumalEternel,faire des encensements aux Dieux: 


t, diamant t, oru, | me: 
einem —, (idmeicheln) encenser qn; das · ez -Fung,f. —* 


I6 haben, ötre enroue; 


cin dem Kirheng) encensement. ne ji wei Dalten), In 
MRauch icht, a ad. (dem Hause Ibnikh) semblahble à ton Ven walten aber 
la fumde; — riechen, ſchmecten, sentir la /-, ayoir um | die bi pro Spai ire-voie ; der — zwifcen den Gäu: 
goütdef H I t, t des.eolonnes ; der zwiſcheu den 
Nauch ig/ a. ad. e Küche, Stube, cuisiner qui fu- | froi .; tem 'entre.deux des pilatis; ed ifb nicht 
me, it. enfumee, remplie de fumee, noireie par la |lar: pay umen, ces.arhres nesont 
fumce. (men, cv. eimer %unte) faire une c. 


p- ala repentance;.laisser du te ur se \ 
de ses peches ; einer Witte — — ee 
igne troyer une demande x; der Verſuchung - geben, ce- 
Raͤudig, a.ad galeur; -e8 Kind, enfant z., ro- | art, versrudes; style rz fa. die -e Seite, das -e her: | der ala tentation ; diefen Gedanfen, diefee Neigung 
gneux ; ein-e6 f, brebis galeuse ; eine alte -e | ausfebren, user de rigueur, de severite; montrer | darf man nicht - geben, il.ne faut pas emtretenir.ces 
: pensees,s’abandonner,se livrerä ce 30 
es Schaf ftedt die ganze Herde an, ilne faut qu'une Rauh-apfel, c Raus; -arbeit, f. Verg. les | Die Mäume (eines Meilers), e.Mamdtbtter, ° ı © 
brebis galeuse pour gäter tout un troupeau; -4|brosses; -banf, c. -hetel: -blätterig, a. Naum-anfer, Mar. ancre de lacale,f; -b 0 b: 
ferd, cheval farcineux, rouvieux; - er Baum, ar- | h feuilles rudes ou rabotenses; buche, £ c-Smaeis.; | Fer, Id. equarrissoir, alesoir, ewidoir ; 21 e, EI. 
1 £pars, dans unefordt; -feile; £. 
Nauf-bold, c-Maufer; -begen, la breite ou ra- | boteuse, di ftel; f. chardon ü bonmelier, a foulon; | fhumer (er); (behin Wallfifarfange) arrineur; 


holy, n. Meg. peloir; Fun it, (Fetest.) eserime,f; | hourdage; -bobel, Men. le la glette, f; Bij- m den Edarnieten) &carissoir; Ex. (das 
Zehen; n. 7 (dab grobe Saat alyuiniebmen) * Vedruiedi 
ehoir; -molle, f. 








fe la pincette. he (raud niadem) rendre rude, pre au ton. | ls decombres, decombrer une place, la pläce d’une 

Raufe; nm, f. Eco. (Miffel), la dröge; Egrugeoir; |cherz "(die h)+, bronzer; Man —* Tuch) | maison brülee; — Cie das bei Seite, meiiee cela de 
e (in Erätien Über der Arippe), Te zistelier; Deu auf die | — lainer, laner, er, aplaner, emplaigner, pa- | cöte, cf. ab · an; (eine Strafe, einen Weg) -, die, 
ſtegen, mettre du foin au r.; ein Pferdan die -anz ‚ehardönner le drap; überall gleih geraudetes | debarrasser ; (einen drunnen, Graben, Tel), eu- 
binden , attacher un cheval au r. 


la maison, deloger d'une chambre ; (eine Feftnng, 
Propinz — (tie Drfapung heraus jieben) evacuer; 
Platz (den man inne bat) —, di ; sortir d’une 
place, quitter une place; man wirdihn ſchon nöthis 
gen, den Plat zu —, on le fera bien da; ir; einem 
feln Zimmer —, oeder sa chambre x qu Sa Schlacht · 
feld, das ——— ———— 
—* rer,deloger; (das Lager) -, quitter,där.g; 
Ihe Finder, die Schwierigkeiten aus dem 

Bege -, lever, aplanir les obstacles, las difheultes; 
einen aus bem Wege —, (tödten, bef. binterliflig) assassi- 
ner qn; se defaire de qn; Mar. der Wind räumt, 
(wird günfiger) le ————— Vig.—, Cole rde autis⸗ 
dern 2) dechausser la vigne; das -+; -mung, f. 
deined Wrunnende) le cu 5 @ines-Safens), le 
it. la debäcle; le abe; le debäclement; (eines 
Wetncries), delogement, desemparement, deguerpis- 
sement; (einer Feung, eines Kantes), Evacuation,f; (deb 
Bagert), decampement ; (der Welnftöde),dechaussement; 
—s r echt, n. 0. Fegerecht. 

Näumer,$, (Aus-), le cureur, vidangeur; =. 
@öy). la curette; it. c. Rauns:tohrer, selfen, madel ; Ser. 
(umaebegene Bei), rilloir; Mar. der—, (günflger Wind) 
vent qui adonne, vent grandlargue. 

Näumig, caerdumla. : 

Näumlic, a.ad. c.geräumis; =, pu. qui 
un espace; -feit,f. c. Geräumigteit; Pt. die ⸗ 
achten, observer les rögles de la perspective. 

Räumte, f. Mar. (tie bope Ser) Te large, — 
la haute mer ; die ·ſuchen, se mettre au large; bie ⸗ 
gewinnen, prendre le large, s’elarguer. 
EINDRREETERE, n. saxilrage ou hopatique 

nee, 


Bus dem Bart -—, arracher les cheveux, la 
; ertaufte ſich vor Verzweiflung die Haare aus 
En Kopie, il s'arracha les cheveux de desespoir; ei: 
nen beim Kammen —, tirer les cheveux Agnen le 
pei t; Klar —, (aus der Erde ziebem) lir, ar. 
du line; it den Flache —, (riffeln), dreger de lin; ei: 
ne Gans: —, (rupfen) deplumer une eier; Gras,de 
ven —, ar. del’herbe; cueillir des epis, of. a6-, aut-; 
ſich —, miteinander —, se prendre aux chereux ; cha- 
mailler, se .. ensemble; fa. se harper, se iller; 
it. ſich —, (mit dem Degen) ferrailler, bretailler ; P.wenn 
qh die Herren —, muͤſſen die Untertbanen die Haare 
affen, quand les princes se battent, les sujets y lais- 
sent leur poil ; les sujets souffrent toujours le plus des 
querellesdes princes; das —r, ef. Bauferel. 
Raufer, 8, ferrailleur,bretailleur, — bat- 
teur d’epee; er ift ein gewaltiger —, ein Erz c'est 
un grand ferrailleur, ef. Klepffedhter, Ettäger ; Ohap. 
-, C. Rupfer; 3. c- Raufdesen. h 
Nanferei; en, f. fa. (Trhiänerei) le chamaillis, la 
batterie; da gibt es eine tuchtige, eine gewaltige -, | 
voilä un grand ch-; es fallen immer -en (in diefem | per einnimmt, Ift feine Ausdehnung, les.qu’occupe 
Wirthshauſe) vor, il yatouj desd-s dans. un corps est son «tendue; ein großer, weiter-, un 
Nau-graf, "oräfinn,h. WAL ; cue lerau-| grand es. ; ein leerer —, un es. vide, un vide; der 
grave, laraugrave. unendliche —, l’es. immense; die Raume des Himele, 
Maub, a.ad. rude, dpre; der Sandftein fühlt ſich es. immense, les er-s du ciel; ber unbegrenzte — der 
- an, le gräs est r. auttoucher ; grobe, -€ Leinwand, | Luft, le vague de lair, des airs; 2. (Diap u ermad), as, 
de la toile grossiere et r.; -e Buͤrſte, brosse r.; eine place, f; es iſt micht — genug da, iln’y a pas asser 
-e Haut haben, aroir la peaur.; er Weg, chemin d., |d'er., assez de p.; der tt zu enge, zu Hein, les. est 
73 —e8 @ifen, fer r., 4.5 -er ©tein, pierre 7.; -tE |trop etroit, trop petit, Ja». est trop petite; das nimt 
$elfen, rocher escarpe; Bo. —e Blätter, feuilles ru- ‚zu viel -, einen zu grofen - ein, celaoccupe trop 


| meet fg: — ins), 1a; (ber me), lar.ı 
raueite ; bie — 


Maufe; n, f. Bo.la roquette; wilde -, MWaffer-, 
fleine, gelbe Wiefen-, la r. — die morgenlaͤn⸗ 
difche —, la r. orientale ; bie ſpaniſche =, la gaude, r., 
— A jaunir, f. cf.Meer-; -nrübe, f. bunias, co 
quillier, 

Maum, 8, = Mäume, espace; der - den ein Hör: 


Raunen 


Naunen, einem etwas ind Ohr, ehuchöter ge 

, Ioi parler bas & l’ore:lie, Tui parlerdans lotayan 
dere, ui dire r dans letuyau.del'o.; er bat jhm 
einige Worte ind Ohr geraunt, il ini achuchwtäns 
ots a lo. ; 2.(6.Dferb) -, (erinnern) ahätrer; 3, vu. 
ar.b. Ch. (vom ten Laitın den Sunten pur entgeten Aachen), ma- 
ser; (bie Hafen) -, um den -fieperfolgenden Hunden 

u enttommen, machen bie Hunde Durdınteled — mü- 

€, rasent pour se derober aux chiens, Setiguentles 
‚ehiens & force de ruser, x 
" Mauner, 8, tÖbren-), chuchoteur, 

Raup,en;eh, po. rustre, rustaud, frelampier. 
-"Maup-eifene, ©, Maupensrifen 

Manpresn, f. hn. la chmille; haarige-, ch, velne; 
it. ch. marte ; einfame ·n, chenilles solitnirea ; gefel: 
lige -, chenilles qui viventen soeidtd; bie ·n able: 
fen, bie Baͤume von -n reinigen, öter les chenilles; 
echeniller les arbres; fg: -n im Kopfe haben, cEtu⸗ 
Im) avoir des rats dans la töle; m machen, (iuftige 
Einfälle) dire des plaisanteries ; fg: die Meine —, cein 
tab, Dad nach frieht) le petit dröle; 2. c. Bappfhis; ·n⸗ 
ei, n.aufdechz -nreifen,n. Mb, Me made abe 
Bribneiten) Echenilleir; -n fliege, f. hn. la mouche 
des larves; -nfraf, degät que font les chenilles; 
“ngrad,n. Bo. alpiste phleide, phalaride Heau,f; 
#. (Btefarad), Hau; theole,5 -nbaut, -nbülfe, f 

au de ch; -niäger, hn. enrabe inquisiteur; -Its 
leg; -nfraut,Bo.lach.,chenillette; le scorpioltde; 
-neneft, n.irochet, pequel de chenille⸗; Jar. bou- 
chon; z. un nid de chenilles; -nfäure, f. acide 
bombique; -nfaures Salz, bombiate; -nichere, 
1. 0.-neieng -nfhmeißer, gp-papillon; -nitand, 
etat de ch.; fg: (des Men ſchen), «tat d’imperfection, 
d’abjection; -nitein, Me. pierre de ch,‘ · n t oᷣd⸗ 
ter, hun. gper Weope Ähnticheh Silent) Vchneunmon ; guöpe, 
mouche ich-+,1; it. gu&pe des sables,f; sphex; 2. (-, 
werche antere frafir), c. Jarvicide ; 5. (Wurpurbople), man- 
‚geur de chenilles. 

Maupen, va. it. vn. a. b. echeniller ; öter les che- 
nilles ; er bat ſchon geraupet, feine Baume ger.,ila 
dejk öte les chenilles, deja echenille ses arbres. 

Maufc, es, Mänfce,ierasse,f; er hat einen —, ibest 
ivre,sotil; il est prisde rin; ein Rauſchlein, Raͤn ſcheh. 
b., eire en pointe de vin, entre deux vins, etre gris, 
un peu gris; einen - trinken, ſich einen - tr., s'ew- 
ivrer, se sohler, se coifler, se griser; einem cinen® 
anbängen, enivrer, griser, soüler, eoiffer qn ; Terılen 
= ansichlafen, cuverson vin, sa biere ; er bat einen 
-ansgeiclafen, ila cuve son vin; le sommeilladex- 
enivre, dessoüle ; er iſt in einem beftändigen —&, il 
est touj. soll, il nedesenivre point, ilnedesso\leja- 
mais; einen ben vertreiben, fidh.., desenivrer 
dessonler qn; se..; (dev Maffee, die Swirbeliun: 
vertreiben den —, desenivre, dessoöle ceux qui ont 

bu; etwas im -ethun, faire ge dans 1’; ſich von 
feinem -e erholen, revenir de son ’.; einen folben — 
haben, dab man gar nichts mehr von fih weiß, daß 
man weber gehen noch fteben kann, ötre ivre mort; 
Po. Etre ivre comme une soupe, &tre sol comme une 
grive; er führt einen übeln, einen luſtigen —, cit im 
—e Hindi, luſia) ila le vin'mauvais, gai; fg: i.: Im-e 
ber $reube 2, dans li. de la joier ; der - ber Liebe ber 
Seidenfchaften, Fe. de l’amour ge; ». (Brand an Gewaͤch 
fen}, le rachitisme, labrowissure; Bo. (Preiftibeere), myr- 
tille tonj. verte,f; 3. Mirtenbeitr. 3. —torıt, 4.0. -berre; 
Ex. le minerai bocarde et crible; -baum, Bo. bois 
enivrant de la Jamaique; a. (Tbinabaum), yuinquina; 
-beere, f.Bo. (Seitelßeern), vaciet des marais; (meiße), 
la camarine & fruits blanes,le geniövre doux; (ibmar: 
ze), la camarine noire, le vacinet noir; -flöte,f, 
€. »pfelfe; -gelb,n. Chi. realgar, realgal; arsensc sul. 
Furt; (rote), ars. zulf-rouge ; (gelbes), orpiment, 
orpin; ars. sulf, jaune; ==firs, pyrüe arsenicale 
ordinaire; -g0!d, n. elinquant dor; -grün,n. 
(atenarän) vert de vessie; 2. (Miresberrnaute), canne- 
berge,f; -baube,f. Fauc, chaperon; dem Falten 
die = auffehen, chaperonnerl'oiseau; Kalte, der bie 
= gern trägt; bonchaperonnier ; -ig, a. ad. po.ivre, 
soül, gris; -Lorn,n. Bo, ivraie, -leinwand, f. 
eriarde, 6; Mittel, n. remede enivrant; liqueur 
enivrante; -pfeife, f. Org. la quinte bruyante; 
-filber,n. elinquant d’argent; -werf,n. c.-pfeife 
-mwurzel,f (Smetlaunchtrau) alliaire, f. 
Nauſchen, va,ar. h. (oem Siıser, Winze) Lruire,mu- 









dazu Bitrchlichtige od. durch 


Rauſchen 


girs ſanſt =, G ſw Tücken) murmauzghig (em Hätnhe), 
u, gerzowiller, fremir ; (ven einem Baie), zu, 8:5 die 
Teogen des Meeres, die Wellen raufchten, los vagues 
de }a mer, les Hots, les ondes beu yaient, mugissgient; 
die -dem Wellen, les Hots'bruyants, mugissants, 
lei vages; les ondes bruyantes, mugissantes ; dad 
Meer fängtan zit la mer fräinit; der Wind rau⸗ 
ſchet in den Blättern, le ventmeurmure dans le feuil- 
bage ; ber Sturm rauſchte im Walde,l'orage bruyait, 
mugissait dans la for&t; (bie duͤrren Blätter), bruis- 
sent; (Diefee Bach) rauſchet fanft, murmure , 
zouille agrenbleinent ; feidene Zeuge — wenn fie be: 
meatwerden, les &taffes de soie erient, font du bruit 
quanidiom]es mabie auagite; -der Beifall, des Hän: 
Dellatfhen; derepplaudısrementshru yvants,degrands 
ap Ig: ein des Bergnigen, un plaisir bruyant; 2. 
vo.av.i. (fc nait Getdanch bervrgen) se unuroiravec bruit; 
er ift an mir vorbei geraufcht, ila passe avec breit 
aupres de moi; (die Wogen) tauſchten baber, kamen 
baber gerauſcht, s’approchaient, s'avancaient en 
bruyant, of. braufen; das · des Meeredr, le bruit, le 
bruissement, le muwissement de la merr; das — ber 
Winde, Te bruit, le mugissewent des vents; das — der 
Blätter, le bruit; efrömissenient Au feuillage; Dad 
fanfte - (eines Babes), le Enzöniliement, le dous 
murmure; daß - (eincHSeidenzenget), leeni; 3. — 
(>. Fläftgteiten), ©. gähren; 4. ©, teraukten; 5, All, cien 
grobe Drada nur einmal Burtiiyichem), ecacher; 6. Ch. (son 
wilden Sthweinen jnich twgatien), &tre en rul, entrer en 
rut, s'accoupler, 

Raͤuspern, vn. it. fib—, faire un effort paur era- 








| cher; s’expectorer ; ehe er aufıng zu lefenz, raͤuſperte 


er, rauſperte er ſich erſi einigemal, avant de commen- 
cerälirer ils'expeetorag ; das —,expectoration; Med. 
exervalion,fi 

Mantes n, F. Bo. (ein Sans) larıe; (gemeine 
oder fkark riedende), r. des jardinsz =. (wilde), r- 
sauvage au de muntagne; 3. (Ortraub), fumeterre des 
boutiques,f; 4. eitelnes Getannistrane), hypericon hum- 
bie cu rampant; Il, (eine zum Geſcalechte drb Hantertrauteb 
arbörige Pnane dir Edel · senegon blang;ef.Ader— Bert-, 
Uber, El, Garten, Beid-. bei-, Wauer- ; Arc. Den. 
Cab, srl Seftiebien), dore, besel; BL, (-nteang 
le erancelin; —, Enrlerung, -noiered, Ta. 
1 urlahttünne) je sarrreiu, it.ia Jasarıge; Gxo, le rhombe; 

tüngtier), rhambörde; die -n (an gefhnittenen 
Steinen), les faertter,k; Diamant mit -n, diemant 
af siichacetti; man einen Edelſtein fihleifen, 
facelter ine pierre ; Bl. er fühtt in ſeinem Wappen 
Deei Mail pbrle en ses armer trois losanger; getbeilte 
—nulozanges Iranchces; er führtein aus blauen und 
golbönen-u beſtehendes Feid, &l port losange d’or et 
' rebene — une male; 
rund durchbrechene —, un rustre; diem Kartenfpiele), 
carrenu ; er bat —u ungeſchlagen, er ſpielt in -n, il 
a tourne 2, il joueene.; Ser. die ·od. Mäute, (runder 
Ring am Sanuͤſſen anneau; Die — auf dem Horn fire: 
den, bigorner lanneau; Die — an einem Schlüffel 
richten, ravaler Panneau. 

Nauten-acht, Kle huit de anrreau;—a B,asdec; 
-balfa m, baume tird de la rue; -bu be, valetdec.; 
-dame, f.damedeco,G -Dausd,o,-ai; -brei,f.le 
trois de c.; -eifig, vinaigre de rue; -flädhe,f. 
e. Raute (; -fhrmig,n. al en losange; losange, 6; 
An. hn. rhomboidal, e; der =e Shultermustel, le 
muscle rA., rhomboide; dad =e Wand, le ligament 
rhomborde; Hn. der=t Sechörs, la perche de mer 
rhomboidale; der —t Klippfiſch, le rhombaide; la ban- 
douli&re rhombotde ou rh-e,; die=e Meerdroffel, la 
grive de mer rh=-e; Con. =e Ürhe, c. -utörte 
den; geſchnittener Diamant, diamant facetid,tail- 
lea fackttes; -fünf, f. cing dee; -glaß, n. Phy. 
(*rabYolsetren) le poliödre; fg: luneltes d’avarieieun,f 
2. (-nförmise Stariteite), losange, & vitre taillee an’; 
varreas; -Fönig, roide 5 -Ferbihe nn, n: Con.ar- 
che riowmborde «u rhomboidale,f; -ranj, eouronne 
de rues,f; Bl. erancelin; -freny, n. Bl. croix lösan- 
gẽe; (mit durchbrodenen -n), croix macke; =: 
mudtel, muscle rhomboidal; nenn, f. le neuf 
dee; -dl,n. buillederue,f; -ricdter, Ser. (S. tie 

- ar Flügel Barmlt zu manıen) le ravaloir ; Schild, n. 
Bl.deu en i.@eudefilles; -ft chs, £. lesixdec.; -fice 
ben, f. septdee.; -ftein, pierre facettie ou A fa- 
eettes; - ti, Con. point en /; trau, run, fj 
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ler, quatre de a; »biered,m.-vierung, f 
= (1); -waffer, n. eauderue, f; -wein, vinde 
rae; -weife,ad. en 1.; Bl. ein mit ⸗ abwechfelnden 
Serben getbeiltes Schild, Ecu lasange; -jehn, f.le 

ixdee.; jet, f.ledeux dee. . 

⸗Ravelin, ed; €, m. Fort. Olterfgange) le rarelin. 

Ravenna, n. Gg. Ravenne, ſ. 

Mapgras, Bo.( ranzöfifhee), ray-gras Fromental; 
faux-froment ; pain-vin ; aveine elevee ; (englifchet), 
faux-seigle ; ivraie vivacaysf, 

Mäze, Nägerr, ec. Fiptn 

Adyem, vn. arh. Ch. (von Safen, ſhrelen) glapir; #. 
va. (einen Hafen) -, tioten) attirer en glapissant. 

Neal, es en, Ciraniide Mäne) te rial,lardale; ein 
- in Silber hat anderthalb -en in Kupfer od. Kup: 
fer-en, un r. d’argent vaut deux reaux ei demi de bil- 
lon ; -en in Gold, des rdaux ou reales d'or. 

Deal,a.ad, riel,le;-ment; etwas ·es, ge der.; das 
-t, ler; definition, Lo. definition technique; 

iniuriew, pl. Jur. injures de fait, f; -Fennt- 
niife, pl Sadet,, a. &,, die ſich auf Kuͤnte und Gewerbe 
beyiehen) vonnaissances röelles, essentielles,ß it. ann. 
polytechniques; -Iehrer, instituteur d'ecole poly- 
— ſchule, f. Ecole polytechnique,f, 

“Reale, f. chie tönigtice Bateere) la rcale, 

Mealgar, (Kaufaseib) realgar, realgal. 

"Mealien, pl.lFaren,iwirfice Dinge) realites,f; cho- 

“Nealitmus, realisme. [ses reelles. 

»Realiſt, en; en, Phil. copp- à Remimatin) rdaliste; 

“Mealitätzsen,(;realite,f.  [real, pl, reaux. 

Mebe; nm, f. (Meinftet ; ie. Zweig heil.) cep de signe, 
pied de »., la r.; it. le zarment, (grüne), pampr ; 
wilde -, +. sauvage; lambruche ou lambrusque, f; (an 
einem Gelaͤnder ge zogeue), eep de treille ; die -n an: 
binden, accoler, nouer la ».; Die -n ſchneiden, pfät+ 
len, tailler, echalasser la»; -u pflanzen, planter de 
lar., desceps de «.; die -n blühen, lar. esten leur; 
3. Bo. bie indifche -, (wirginiete Cette) la periploque 
greeque; -nsäbnlid,a. An. hedirifarme, pampi- 
niforme, höderact, ee; -n=:artig, a. Bo.=e Plan: 
jen, sarmentackes,f; n-afche, f. cendre de ».,f;—n: 
auge, n. bouton, hourgeon de »,; ensson; -nberg, 
vignoble ; -ublatt, n. feuille der. -nbIut, n. 
eat; tele, ſ. Bo. enanthe, hlipendule aqua · 
tigue,f; persil desmarais; -ngabel, f das -ngäbe: 
kein, Rehgabelein, vrille on main der, ugelän 
ber, m. latreille; -ngott, Bacchus; le Dien dela 
treille; -nholg,n. dus; ein Bänbel=, un fagot, 
une javelle des; -nbügel, colline, cötean plante 
de vignes; -tlaub, feuillage delar.; -nmeffer, 
‚n. la serpeites -nmilbe, f. hn. Ia mite de ».; -ns 

pfahl, echlas; -nredt, a c. mat; -nfaft, la 
‚seve de la r.; fg: (Traubensaft), jus de lar., de la treille; 
nf, -nfproffe, bourgeon, jet dee; nr 
Tender, provin; -nfpiße, f. tendron de »,; -n: 
ftab, My. thyrse; -nijtener, -nftiher,hn.ver- 
coquin; -nftod,cepdes; -uthräne,f. -nwaf. 
fer, n. les pleurs de las.; -treibend, a. sarmen- 
teux,se; -Upater, Pod pere dela».; -nmwalfer, 
©.-utbräne; m mwelle,f. un fagot, une jarelle de #;; 
-nzinfe, ©. -mgabel. 

Mebecca,$, f. (np.) Hebecque, f. 

"Mm ebell,en;en, rebelle, 

*Mebelle, c. Wunterbiume. 

+Mebelliren, vn. a. 6. serebeller. 

»Debellion, £larebellion. 

Mebelliſch, a. rebelle. 

Meb-gabel, c. Keen; -babn, laperdrix mäle; 
Fau. le garbon; -holj, n. -hilgel, c. Reset; 
-bubn, n. perdrir,f; das gemeine oder graue 
=, lap. grise ou cendree; das rothe =, la pr. rouge,la 
bartavelle ; dad meißie =, lap. anche, gelinotte bl., 
poule de neige,f; junges=, Rebbunchen, perdreau; 
eine Kitte, ein Volt hühner, une compagnie de 
rs ein Paar Nebbibner, die fih gepaart haben, une 

ariade; Con. (rt Peſaunenſchnecte), le buccin 2; la #., 

tonne ?.; a. das Heine —, la grelce, la porcelaine a 
genins de rougeole; 3.c. Anermmabrl; -F[hne pfe,.fla 
ecasse-p,;-Erefle,f. c.Kapunet; -[an d,n.sol ou ter- 
rain propre ou destine ü la culture de Javigne; it, 
terre plantee de vigues, f; le vignoble; -maun, 
Ginger) fe vigneron; -meffer, -pfahl, c. Seden 
m.r; «recht, a. po. =er Wein, vinpur; -[hoßz, 
© Reben · ſcher; -WUFM, e. Kebenfilger. 











152 Rebhuͤhner 


Nebhühner,n. pl. a. Kebssun; aloe, bruſt⸗ 
aloe, f. Bo. aloea panach«, alods perroquet om 
a gorge de perdrie; beige, 1. la chasse aux ps; 
die = mit dem Sperber od. Habichte anftellen, 
gober ; chasser au gobet; -falfe, fau-perdriea; 
(indianifber), aleıhe, alais; -fänger, tonneleur; 
-gern,n. tonnelle,f; allier; -granaken, nirörere 
©, die zugleich mit einer Bemse abyeicheffen werten) per- 
dreaux; -jagd,e.-teipe, -Erait,.n. Da. la parie- 
taire, herbenotre-dame, perce-muraille,t; -m drfer, 
Art. mortier ä perdreatix ; -Jeif, f. saison des per- 

"Mecemient,enjen,leoritigue,censeur. (dreams,f. 

*Necenfiren, (ein Buch), eritiquer, 

*"Necenfion; en, f. oritique, f. 

“Necepiffe, m. (dmplanaiten) recipisse. 

“Necept,ed;e,n. Med. rewette, ordannanae, for- 
mule, 1; ein vortreffliches, erprobte -, une excel- 
lente r., une r. cprouvde; haben Sie Das - zus diefem 
Mittel, aver-vous lar. de ce remede; traget dad — 
zum Upotbeler, portex l’o. chez l’apothicaire ; ein — 
f&reiben, &orire une o., dresser une. 

"Rezeh, ſes; fe, Pra. Obidier) recks ; 2. (Deraleld), 
pacte ; (paction,f, vi.); compromis; Chane. ec. Wed: 
wungsanand; Com.r (Rüdikand, it. Edit), reste, reli- 

wat, arrörage; it. dette,f; einen - machen, im -iTe 

«ont, devenir religuataire, ötre en reste ; Ex. dieſes 
Wert jscht ini ie, celte mine estendeltde; buch, | 
a. Ex. registre ou contrüle des dettes d'une mine; 
-(dreiber,registrateur; fh ld, f. deitecompta- 
ble d’ane mine, 5; Die = abbauen od. abwwerfen, «tein- 
dire la dette d’une mine avec le produit, [pacte. 

Mereffiren, va, genen Mecefi (a) eingeten) faire un 

Red-beere, f. Bo. Zaureole, 6 it. graine de },f; 
1. grosseiller sanvageon des Alpes; -Toblen,Charb. 
pelitscharbons qui passent par les dents d’uh räteau, 

Rechen, 8, Agr.,Jar.lerdieau; Heiner-, un rä- 
telet; ein hölzerner -, un. Adents de bois; un fau- 
ehel, c. Sru-; ein eiſerner -, unr.defer, ä dentsde 
fer; ein - voll, une räteloe; ein Zug mit den —, um 
eonpder.; einen Baumgang mit bem -- fänbern, eb: 
nen, räteleruneallce; ». Econ.z (htrfterg datan aufjur 
hingen), räfelier, porle-manteau; Horl. tin Fila 
Ihren), be ru; it. Ober in bie Dhtne tes Frrlkrabed efingecifigh 
le regulateur; Hy. cin Zeiten du, ler; ©, FisH-Müpl-; 
er Ar £grillair. 

Reden, va. röreler; bie Bartenbeete -,r. lesplan- 
ches; man hat das Heu zuſemmen gerechet, on ark- 
tele les foins; das linfraut von einem Beete —, dter 
les mauvaises herbes d’une planche avec le rätcau. 

Meben-amtn.c»tanner; -bank, f. Ecol.banc 
des arithmeticiens; 2. c. —bret; Chance. c. -temmr; 
-birn, e. Pruntis.; -bobrer, Cie Liter elned bye 
tebren) foret; -bret,n. din Fhder abyetbeilteb B., zut Cr⸗ 
teichterung teb Kertnend) abaque ; buch, n. (9. Über dir 
af) livre d’arithmetigue; 2.6. Nednungetua; Fels 
ler, erreur, faute de ealcul,f; mecompte; -baut,f. 
tablettes, f. pl; -berr, e Kesnen, Wecnungsfürrer, IL 
Keinungsunterfuher; -famiter, 1. Chane. chambre, 
cour des comptes,f; 2. (Ort ta), bureau de lach. des 
comptes; =rath, conseillerde la ch. des comptes; 
-terbe, f. Horl. la eoulisse de räteau; -Inebt, 
(Ba) livre de ooınptes faits; indicaleur, bar&me, 
guide, guife-äne ; -Fundt, f. Verirkmerigue,f; le oel- 
eul; (mit Badlen), le c. numerique ou ar.; Die allges 
meine = od. die = mit Buchſtaben, algebre, analy- 
se, ar. specieuse; die = mit den Fingern, la daciy- | 
lonomie ; nadı den Kegeln der =, arithmetiquement: 
zftüd, m. secret d'er.,caleul ingenieux; -fünjt ie j 
a. ad.Nico, ar.,arithmetiquement; -Fünftler, arith- 
metieien; meiſter, chiffreur. arithmeticien, cal- 
eulateur; it, maitre d’ar.; -pfennig, jeton; = 
iblöäger, faiseur, fabrienteur de jetons; Thule, 
f. ceole d’arz; -Fahler, erolier qui apprend lar.; 
-ftab,m. -Näbhen, n. (werauf jur Eitelchterung deb 

Kesmend geteiſſe Dakten arfeerleten ut) bälon, verge, ba- 
gurtte pourcalenler; Die Rechnung mit haben, la 
rubdologie; -iel, manche de rätenu ; =ftift, le 
erayon; -fube, fc. -Tammer(s); -innde, f. le- 
con d’ar..f; -tafel, f. Ciweiner Schuler table d’ar- 
deoise r, tablette a caleuler,f; 2. 0.-bret; 5. tableau de 
oblemes ou de questions d’ar.; 4. e. Einmablelnt; 
tif, la table, le bureau de calcul; a. &.-bret; · u n⸗ 
"terrict, lecon, instruetion d’ar.; -Jahn, dent de 
rAteau,f; “gif fer, chiffre. 
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Rechenei 


Reche ne izen, f.od,Recbensamt, mc, Redesstanmier. 
Wehenfbaft,L sp. (rinekiieriuhrend ed. Drrhaltendel 
compte;.raison, 5 von feinem Berfabreinesnebens 
ablegen, rendre v., rendre r. de sacondunte;. einen 


sur - fordern ob. ziehen, — ven einemuforbern, de. 


mander c. A 90, lirer r..degqu j;rechercher qin ; man 
bat ihn wegen ber Verwaliung Feines. Amtes zur — 
gezogen, on la recherehs sur 
charge; ſchuldig ven eiwası- zu geben, eounplable, 
res onsable de ge, ef, wrannmitllid- 

chling, es; e,c. Dirs. 

Mehnen, va. it. vu. art. chifrer, salonler, onmp- 
ter, supputer ; er fann nicht —, erlernt -, il nesait pas 
el, ca; il apprenda ch.,a co, il... ariihmetique, lo 
ealeul ; errechnet gut, fertig, ilchiffre bien ; mit Me: 
henpfennigen -, ou. arecdes jetons, jeter; Sie haben 
nicht richtig gerechnet, vous n'avez pas calcule juste, 
vousavez mal compte; vous vous eles meoompie; 
e üch ver- ; etmaß an den Fingern ber-, co. gesur ses 
doigis, par ses doigis; im Kopfe —, oa. de tete; von 


rare uch se ae 


Rechnung 


Treo. Ia 2; ser. verlangt feine -. feine <n..il demande 
So 00, 20a Epnples; eine - auffehen, dresser un co.; 
- — thun, enn ca.; tree und richtige 
- führen, tenie um co Adele et axact;ctre de bon ca.; 
- ablegen, ftellen, wende ze.; eine — eifeben, un 
füchen, vor, ezaminer un«o.;. eine — abbören, a 
‚nehmen, ablegen lafen, -oair, zecevoir un an; eine 
-auszieben, einen Andzug machen, extraire un oo.; 
\fıtägılg einer — nach den, Dauptlamımen, borderean 
de ©u.5 fummariicht —, cm par brefdtat; ftreichen 
Sir das in Ihrer - aud ob. dürdy, Ölen, rayex cela de 
dessus votre co; Anmerluugen zu deu Porten einer 
- machen, apostiller une; eine · beurfunden, für 
gültig od. richrig erflären,verifier, valider ou apurer 
un oz die -enin Ordnung bringen, reglerles com; 
tes, mettreles comptes en reple; eine - ſchlieſen, F 
fchließen, ausgleichen ob. ſaldiren, clorre, arr&ter un 
ea.; solder un vo.; offene - mit einembaben, in offe ⸗ 
ner miteinem fteben, avoir un oo. ourert, &ireen 
«o. ouvert avec m; eine — berichtigen, begablen, eis 
nem Kandwerfer feine — bezahlen, payer, acquitier 





! 
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einem gewiſſen Tage an —, parlir, daler d’un cerlain | 
jour ; laffen Sie ung von bem erſten diefed Monate | un eo., donner à un ourrier son vo.; Amt, wobei eine 
au, datons du premier de ce mois; vom erjten bie: | - abgelegt werden muß, charge comptable ; Bram» 
ſes Monats an gerechnet, à dater ou partir du ser de ter, welder-ahzulegen verpflichtet iN,ofhcier comp- 
se mois; (bie Ehriften) - die Jahre von der Geburt table; un comptable; um eine runde - zu machen, 
Ehriftian,comptent les annees depuisla naissamcr de | pour faire un om. rond; (Herr Wirth), bringen Ste 
de J. C.ʒ lan. de J. C. est l'ere des chretiens;. mit ei , und unfere -, epporlez-nous la carte; auf (Derz) 
uem -, co. avec gn; #. va, (mit unier der Danl begreifen), | Faufen, acheter a ur, acredit; fg: fih- auf etwas 
meltre au nombre der ; co.; meitre en compte ; einen 'maden, compter, faire eo. ou fondaur ge, s’altendre 
unter feine freunde, au feinen Freunden, unter die age; einem einen Strich durch die - maden, traver- 
Gelehrten g-, mettre qn au nombre de ses amis, au | ser, deranger les projets de qn; das " ein großer,ein 
nombre ou au rang dessavants e, le so. parıni les sa. gewaltiger Strich durch feine -, cela derange bien 
vants; ich darf mich nicht barunter--, zu ihmen =, je sea mesures, cela le dermite be; ich nehme das anf 
n’ose me mettre. du nombre, de leur nombre; ohne die | meine —, je prends cela sur mol, sur mon co.; er fand 
Auslagen zu —, sans co. les frais; abstraction faite des | feine · nicht dabet, H n’y rouva pas son ca.; P. Die — 
frais; dabei rechne ich nicht, was z, je n’y compte, j 


n’y —— — ce queg; (er bat fonmd fo vi 
Einfommen), den Ertrag feiner &tele mit gerech: 
net, nicht mit gerechnet, Ycompris, non compris les 
profits de sa charge; ich will bag nicht -, je ne somp- 
terai pas cela, je ne meitrai pas cela en compte; chne 
meine Mübezu-, sans co. ma peine, sans parler de 
ma peine ; eine in dad Andere gerechnet, un portant 
Vautre ; ein Jahr ins Andere gerechnet, bon an, mal 
an; anne commune; man muf ibn fir tauſend 
Mann -, il faut le eo. pour mille hommes; 3. (fadgen), 
evaluer, selimer, taxer, priser; man rechnet feinen 
Verluſt fo und ſo hoch, on eralue sa perte & ns 
fich etwas zur Ehre —, für eine Ehre -, se faire hon- 
neur de ge, tenirge & honneur; das rechne ich für 
nichts, je ne eompie cela pour rien ; gegen bie Tu⸗ 
gend ift die Gelehrfamteit für nichts zu · lascience 
n’estrien au prix de la vertu; 4. anf etwas —, (Ad 
tarauf verlaffen) ww. sur ge, S’altendreäge, faire fondl 
sur ge; er rechnete darauf, daß ich ibn unterſtuͤtzen 
würde, il comptait sur mon assistance, monsecours, 
inon appui ; darauf hatte er nicht gerechnet, ilne s'al- 
tendatt pasäcela; ich rechne auf Sie, auf Ihr Vers 
fprechen, je compte sur vous ; je ne repose sur vous; 
Dad-r, €. Meinung. 

Mehner,s, chifreur, arishmeticien, caleulareur ; 
er it ein guter —, ilest bon, habile ch., a. ; (Diefer 
Sterntundige) iſt ein vortrefflicher —, est un excel- 
- ca.; a. (Hedmungbtramter), comptable, officier, em- 
P oye 

Rechnung; en, f. @as Fechnen) le ealeul; le 
compts; (Berehnung), supputation,f;cf. Ducaten-, 
Drjimat.-, Differenztal—, Finger, Integral-, Ertzageimal-, 
Zahlen-, Zeit-, Rechentuna; eine genaue —, tin ea., un 
eo. exact; die - in Bruͤchen, c. Deu ; fid in einer 
ſtoßen, se tromper dans un ce.; nadı meiner =, se- 
lon mon cu; wenn fein Verſtoß in der — iſt, s'iin'ya 

as d’erreur dans le ca.; sauf erreur dean.; eine — 
tig Medenpfennigen machen, calculer une somme 
avce de»jelons; jeter unesomme ; 2. Chber Aus gabe und 
Ctinatmen, gelleferte Waarene). vo.; eine llare, verwirrte 
-, umen,. olair, borgne; etwas, einen Poſten, eine 
Summe in - ringen, mettre, passer gc en c0.; met- 
tre gc en lignede co.,employer une partie dans le co., 
eoucher une somme sur le2o.; er bat dag in feiner — 
angefegt, ia charge ses comptes de cela; ſetzen Cie 
biefet auf meine —, mettez cela sur mon co., paues, 
notez cela a mon «o,; zahlen ie ibm für od. auf mel⸗ 
ne — die Summe done, payez-Iui sur ou pour mon 


4 ohne den Wirth machen, ct in feinen Ptanene thufchen) 
el | eompter sans son böte ; richtige - macht gute Freume 


dr, erhält die Freundſchaft, les bons comptes font les 
bons amis; “bat Wandel, Cauch ber befie Redeer arm fich 
irren) a kout bon co. rerenir. 

Vcehnungs-abbör,n. -abhörung,-abnahme,f. 
audition de sompta,f; -abörer,-abnebmer,inn, 

oyant, oysnte; -ableger, inn, remlant,e; —a br 

thluf, clöture, arr&i, Anitod'un a; -amE, n. (mie 
“einer Sierredunung werbuntened) charge comptable,& », 
\@, Kewentammer (Chanr.); AN ftand, Chance. debat 
‚de 0; -anftände vorbringen, fournir des debats de 
1 & über die -anftände entfheiden, juger les dibats de 
! #; art, f. methode de enleuler,f; die vier =en, 

(+ Zpeieh} les quatre premieres rögles; -artifel, 

article, partie de «.; -aufgabe, 1. probleme d'a⸗ 

rirhmötigue; -beamte, comptable, officier ..; —« 

beifpiel,n. exomple d’ar.; -beilage, f. dee 

piece de liquidation,f; souteuement; -betrag, ie 

montant d’un cz; -bucb, livre de a, -febler, er- 
jreur de caleul,f; mecompte; -führer, Com, teneur 
de lirres; Fin, comptable, ofßcier comptable; -geld, 
m. möge; -ge it ». lacomptabilite; er bat 
ein ungebeured =, il a une comptabilit€ immense; 
-fammer,o.&edentaner; -tuuft, fart,seience de 
dresser, d’examiner un c.; 2. dent; -mänye 
{einagblfter) nonnaie de e.,f papier, n. papier de 
eo; -Pflihtig, a. ad, — (die Schahmei⸗ 
ſter) =, sont comptables; der =e, le compta- 
ble;-pflihtigkeit, Elacomptabilite;-präfer, 
c. -unterfader; -tath, conseiller dela chambredes 
‚ comptes ; e.-unterjuher; -fachen,f. pl. affaires qui 
concernent les comptes,la comptabilite, 5; -tafelnf. 
| pleeoinptes faits; -unter fu der,reviseur des comp- 
tes; -berftändige,c. Bechner (1); we len, maf- 
faires de 2,6 -wiffenfbaft, f. arikhmeiique, f 
it. c. uni cr). 

Met, a ail. juste, propre, convenable, wrai,e; neri- 
table; (die ſes Kleid) ik -, bardie -e Brite und Lüns 
ge, est j.,a laj. largeur, longeur; base Maß, Ber 
bhältniß, la. mesure, la j. proporlion; das iſt dere 
laß für Diefet Gemäbibe, vorlä la vraioplace de ce 
tableau ; (diefer Menfch) iſt ein -er Affe, est unser. 
singe; Die — Zeit, le temps c., pr., edımmode ; zu -€T 
ger fommen, eben - f., venir & point nomme, venir 

propos ; dieſe Angel iſt -,tpaßt in den Sau) cette balla 
estj., alaj. grosseur ; das iſt wicht ber —e Ausdruck, 
dad —e Wort, ce n'est pasle vr. terme, le vr. mot, le 
terme pr.; l’expressiom n'est pas j.; bie -e Bebeutung 
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Wortes), la vraie, la pr. significalio 
diefes Wort nicht - aus, il ne pronanöep 
bien ce mot; das iſt nicht · geurtheilt, cela n’est 
bien juge ; Sie haben — geratben, vous avez.d 
53 wenn ich - feber, si je voisbiene; eine Sache 
en Lichte feben, aus dem-en Geſichtspunkte ans 
feben, voir une chose dans som ur. jourjsous som ar. 
point de vue ; der -« Glaude, la vraie eroyance; Sie 
wiſſen die u. nicht, Sie willen nicht —, wie ſich 
bie Sache verbält,vous me savex pas bienl’aflaire; fa. 
wenn od. wo mir - iſt, creme Ich ianch niche tere) si jene 
me trompe; eine Sache bei ihrem -en Namen nen: 
nen, P. das Kind bei feinem -en Namen n., appeler 
* chat un chat; fein -er Vater, feine —— 
-fopp. a @uirfoaterg) son pr. ua pr. püre, savrale' 
mere ; mein -er Bruder, meine “e Ehmehler, mon 
ie soar de pere et de nere; das find wicht feine 
=en Kinder, ce ne sont pas sesproprest ts; das 
iſt fein -e6 Gold, ce n'est pas de vraiorz das iſt mir 
wicht -, cela ne me plait pas, ne me tpas, ne 
m’accommode pas; es it mir nicht —, dar, je suis 
fäche quer; ibm ift alles -, ileonsent ä tout, ilest 
de tous bons accords; ſo -, 0d. = fo! fort bien! voilä 
qui est bien! dag ift od. fomme mir chen —, voiläjus- 
tement ce gute je desire; P. cela vient comme mars 
en caräme; da fommt ibr mir chen -, c'est la vr je 
vous attends; das iſt dad -e Mittel, fein Gluͤc zu 
maden, c'est je moyen, le er. , le veritahle moyen 
der; Sie geben nicht —, Sie find nicht auf dem -en 
Wege, vous n’allez pas bien, vous n’etes pas dans le 
bon chemin; bin ich bier im en Haufe, zu Herrn 
M.? est-ce ici que demeure Mr. N. ? er bat es nicht 
- angefangen, nicht am -en Orte angegriffen, ilne 
s’y est pas bien piris; fa. er bat das Dianl am-eı 
8 ee, ilalalangue bien afilee ; die -e Seite (eines 
euges), (die fhbnere) Dendroit, le beau eöte: im-en 
Ern , tout de bon, serienseiment; das iſt der —e 
Mann, voilk notre home, voilä l’homme qu'il nous 
faut; da iſt er an den -en Mann gefommen, ia 
trouve son homme ; babe ich es - gemacht ? ai-je bien 
fait? man kann es nicht jedermann — machen, on ne 
saurait contenter tout le monde; er bat ganz - da⸗ 
ran gethan, ilatros-bien fait d’en agir, d'en user 
si; de proceder ainsi; es iſt mir nicht —, (mitt wert) je 
ne me trouve pas bien, jemetrouve mal; Sie ind 
nicht - daran, vous vous trompez; vous n’yetes 
*. Cangenaeten 2); er hatte eine € corofe) Frende dar: 
über, il en cut une gramle joie; — — 
thun, faire un bon repas ; ich thue das — gern, je fais 
cela tres-volontiers : fi - luftig machen, se divertir 
trös-bien; ein — frommer Mann, un homme Ires- 
pieux; eriftein —er Kelbberr, c'est un veritable ca- 
itaine, un grand ..; es bat mir — wohl geihmedt, 
ai trouve cela tres-bon; it. j’ai mang« de fort bon 
gt ; ib bin - hungrig, — erfroren, jai grand 
„j'aibien froid; einen - lieben, aimer qn verita- 
jement, sinserement; mas er wid, das will er -, il 
veut ce qu'il veut; ce qu'il veut, il le veut fortement, 
tout de bon; ich habe Sie — lange nicht gefeben, il y 
abien long-temps que je nevousai vu; reich 
ein —er Narr, wenn ich bad thäte, je.serais bien fou 
de faire cela, er iſt nicht — beim Verftande, ilm’est 
pas dans son bon sens; es fit — (gerade) als ober es 
mit Fleiß thäte, c'est vraiment comme sl le faisait 
a dessein ; c’est comme un coup de la providence; 
ich winfche es - febr, jele desire be, vivement; it, 
n. er bat etwas es gelernt, ila fait de bonnes ettides, 
de belles etudes; wir haben was —e8 gelacht, nous 
avons ri de bon cmur,de tout notre corur; es iſt nichts 
-t6 ba, iln’y arien de bon, de rare, d’extraordinaire; 
iro. fa. dad iſt der -&, du bit mir auch dere! fiez 
vous alui! vous etes bien —— (faire) cela! 
iht ſeyd mir die-en! vous etes les vraies gens, de 
. hommes pour cela! einen fuͤr etwas —es'anfes 
ben, — pour un homme d’importance; er 
will etwas es ehe, er hält ſich für etwas —e8, ilfait 
Vimportant, il afliche I’'hoımmede consequence, d ĩm· 





Ugi- 

time, ment; — thun, faire son devoir, bien faire "du 

aſt nicht — getban, tu asmal fait; er hat- gehan⸗ 

it, il = i —— ed “ =. - bel il vn 

Ja il niest “quer; n illig und⸗ 

ft, agir selon la justire et l’equite Kam 
MÜOZIN DIET. Partie allemunde. T. IL. 


3. (gerecht, billig, dem —eaemäf), juzte, year 


* 


Recht 
halte das fuͤr oela est totıt ä fait j..et 
je troure cela j.;-c6 Maf und Gewicht 
; faire, donner j. mesure, j. poids ; ed 
, cela lui etait bien da, ill'a bien 
He-e Frau, dere Erbe, la femme, ’heri- 
ne {eeliche) Kinder, enfants leg 1 
- und ſcheue Niemand, fais ton devoir etneierains 
personne, * Ye A 
ir (Im Gegensape d. ind), Froit,e; der-e Arm, le bras 
4.4 I. ledextrochöre; der —e Auf, die-e Hand, le 
pied #., la main droite; -€ Seite, cöte d., Bl. eöte 
oa canton dextre; der -e Fluͤgel (eines Heeree), Vaile 
droite; -er Klügel, marſchl marche, la droite ! die 
e Seite (eines Schiffes), le stribord; -er Hand, zur 
-en Hand, jur -en, Adroite, A la droite, & 
draite, Bi. a destre; ſich -er Hand, zur -en.od. -# 
wenden, prendre, tourner A droite; einem bie —e 
fen; fireitig machen , donner ou order, dis 
püter la droitea qn; Eer. beine -€ Hand foll nicht 
wiffen, was die Iinte thut, il ne faut pas que la main 
gauche sache ce que fait ladroite; zur —en Gottes, | 
ala droite de Dieu; er ift die -—e Hand bes Kürten, 
il est le bras d. du prince; Bl. ein Pfabl, zu deifen 
-er Seite ein Loͤwe jtebt, paladextre d'un lion ; it. 
artade), v. dreist, e; ein er Winfel, un angle d. 
Mecht, es; e, a. er bat--, nicht —, ila raison, tort; 
Ste haben —, dab Sie es nicht leiden, vousavez r.de 
ne pas ler: einem - achen, donnerr. aqn; in einem 
Streite - bebalten, avoir lar., le droit, la verit@de 
son cite; Vemporter,avoir le dessus dans une dispute; 
geben, (dem.Sunde),Ch.rebaudir, caresser le chien- 
= (head der Gerechtiaeit und den Ohefepen sermid in), droit; 
das ift gegen alles —, cela est contre tout 4.; jedem 
fein — widerfabren laffen, angebeihen laffeu, faire 4. 
4 chdeun; ein jeder bat das — fich zu vertheidigen, 
chacun a le 4., esten d. de se defendre; fein — 
baupten, auffeinem -e beftehen, ſich fein — nicht neb: 
men laſſen, maintenir, soutenir, d«fendre son d.; fid) 
felbit- verfchaffen,se faire justicea soi-meme;bie far: 
teien bei ihrem —e erbalten, conserver les droits des 
parties; man kan bei diefem Michter nicht zu feinem 
-€ gelangen, on ne peut pas obtenir justice dece ju- 


- | ge; die naturlichen -e (ded Menfhen), les droits na- 


turels; ftreitiges —, #. htigienx; ein dingliches, pers 
fönlidiet —, un d. reel, personnel ; das - auf feiner 
Seite haben, avoirle d., la justice, la raison 
cöle; mit gutem Fuge und -e, de bon d., A justeti- 
tre; mit —, von -& wegen, mit allem —e, de d., de 
plein d.; von Gott nnd -# wegen, selon Dieu et la 
raison; das - des Gtürferen, le 4. du plus fort; das 
— über eines Leden und Tod haben, avoird.de vie et 


iger son d.; 
me -e ausüben, gel; 


ie | ter, 


nem —enaclaffen, se relächer de son d.; 
fein - greifen, violer, usw le 4. d’autrui, empie- 
ter surle d.d’auteui; ein an od. auf etwas haben, 
avoir d. age, surge; ich babe ein - daran od. darauf, 
jai d.la.dessus; alle, bie ein daran od. baranf ha: 
ben, tonsles ayants 4.5 mit welchem -e fordern Sie 
diefed? de du, di titre pretendez-vous ce- 
Figentgumd—, Eingebutis ·, Erf 
‚Wern- ns P. Gewalt geht vor —, 
ne, raison n’a pas lieu; uͤber fluͤſſiges - 
ſchadet nicht, surabondance de d. ne nuit pas; me 
nichts iſt, da hat der Kalſer fein — verloren, ou iln’y 
arien,leroi ses droits. 
3. (Sandhabung der Besechtigtelt) ; — fpreden, rendre la 
ee " Weg -ens, laj.; la voie —— ng 
rtbeil und —, par jagement, par arröt du juge; ei: 
nem das ⸗ verfänen, Senier Ay Anz —R 
gern, beugen, retarder, differer la j-, corrompre la j., 
einem zu -eftehen,, &tre justieiable de yn; das ift 
en, cela est fonde en d.; zu — erfennen, ſprechen 
mas -eneift, prononcer en j., prononcer un arröt, 
une senlence, un jugement ; Daß · (den (Ridhter) an: 
fen, ne la j.; einem fein — (Ale Strafe) anthun, 
faire j. a qn, justieiergn; Gnade fir — ergeben laf: 
fen, user de ckimence plutöt que de seyerite; prefe- 
rer la clemence & larigueur de la j. 
4. Geiern le droit; Dad menschliche, göttliche —, le 
d.humain, divin; das natürliche, bürgerliche -, el 


main |a. 


* a. 

Mecht EAa83 
d.natorel, civil; la loi naturello; das gefäriebene, 
pofitive -, le 4. eerit, positif; das lanoniſche -, le #. 
canon; das römiihe —, led. romain; das berföomme 
tie —, le d. coutumier; cf. Crwohnteltt-, Arleyb-, 
an nz —* See⸗. ee da ri Ecol. 
pl. die n, ſich der -ebefleifigen, fib den -en 
—S— d., sS’appliquer, s'sdonner au d.; 
Dottor dert, doeleur en d.; öffentlicher Lehrer der 
-g, professeur en d., ef. -Breifenidait, Fin. (Mngabe, 
Ben): die —€ bezablen, payer les droits, 

Mechte,f. cdie rede Hann) ladroite, la main ..; (tie 
rechte Seite) la droite; le cöt droit. 

Redt-ed,n.rectangle; paralldlogrammer.; (laͤng⸗ 
lihes), r. un 1. —* ſeitiges), uncarre; -edig, 
ad. rectangulaire, 

Rechten, vn.ar. b. (reiten) disputer ; mit einem —, 
über etwas, wegen etwas —, d.aver, contre qn; d. sur 
ge, ausajet de ge; fie - immer mit einander, ilssont 
touj. en dispute, ilsont touj. q. dispule, q. prise en. 
semhle; 2. (einen Nedtöfreit führen), plander; um eine 
Erbichaft —, pl. pour une succession ; fie - mit eins 
ander, ils sont en proces; dag —, la dispute, il. le 

Medter, 8; inn, disputenur, se. Teen. 

Mecdt-fallen, 6, n. Ex. la descente ou inclinaison 
reguliere (d'un hlon), 5 -fertig, a. ad. (v.)c. ae 
weht, techtſchaffen; 2. o, redtmänia; -gläubig, a. ad. 
orthodoze ; Cath. catholigwe; die =en, les or-es, les 
vrais eroyants; —t fehre, doctrine or. on e.; Die Se 
Kirche, la vraie eglise, l’eglise 0. eit, f. orthodo- 
xie,f; Cath. la catholieite ; ieſes Satzes iſt er⸗ 
wieſen, Forthodoxie, la catho de celte opiniong 
man zweifelt an der. . diefes Schriftitellers,on doute 
de Forthodoxie, de la eatholiciteder; -babenbde, 
(ber), Pa.Yayant droit; -baber, 6; Inn, fa. ergo- 
teur,poinnilieuz,se;-baberei,f,ergoterie,pointille. 
rie,5 -baberifch, a. ad, erg, p; ein =er Meuſch, un 
Fr -läufig, a.ad. As. dire, e; =er Wans 

ftern, plante directe, f; =t Bergung, mouve- 
ment d.; -lehen, n. Feo. fielpropre; -Tehrig,a. 
ad. orthadorg =er Schriftiteller, =e Schrift, aute urt 
0.5 -liebend, a.ad. pu. qui aime la justice, ami de 
lar; Jayal, e;-ment; -Tinig, c.arrant.; -10 , a. ad. 
(antedineÄätg, widerrechtisch) illegitime, -ınent; illegal, e, 
„ment; contre les formes ; Jur. (der Nechtömehlthaten ber 
taupt), hors de la loi, prive de tous les bencfices de 





n | droit; file = erflärt werden, etre declare hors dela 


loi ; ein=er Menſch, un homme hors de la loi, decla- 
rehorsz; -lofigfeit, £ illegitimite, — 2. 
etat d’un homme qui est hors de la lei; -feitig,a. 
ad. Math. eine =e (ob. geradlinige) Figur, une figu- 
re rectiligne ; -fprech ung, f. Gr. ortlio@pie, 0- 
phonie, # -wintel, angle droit; -wintelig, a. 
ad.restangle; rec ire,ment;=t# Dreied,trian- 
gler.,unr; =r# Varallelogramm, parallelogramme 
7, unns=t flaur,ligure rectangulaire; —t Barome: 
pmetres al’äquerre; (Steine, Balten) = bes 
bauen, equarrir; das =t Behauen (der Steiner); 
equarrisage ; — ftellen, aufrichten (einen Ballet), 
dresser a l’öquerre, —— 
Rechtfertigen, einen, justifier, discn] ‘ 

(eine That), j.; er bar ſich megen bes ibm ang: 

digten rechens gerechtfertiget, il s’est j 
disculpe, purge du crime qu’on lui imputait; (fein 
Betragen) iſt nicht zu rechtfertigen, n'est pas justi- 
fiable ; -deriimftand, — Beweisrchriften” fait jus- 
tihcatif, pieces jastificatives; fg: det Erfolg bat ibn 
gerechtfertiget, Fevenement l’a justihis; Th. die -de 
Gnade , der -de Glaube, la grace, la foi justihante; 
#. (richten, hinrichten), v. justicier, executer, supplicier; 
dad: gung, f. justification, disculpation,f; jur 
elafen werben, etre regu ou adınis a sa justifi- 
eation; Th. die = der Menſchen durch die Gnade 
Gottes, la justification des hommes de 
Dieu; =6grund, raison justificative; rift, 
7, Mgiti- 

de 


f. memoire justiheatil; piece ju: 
Rechtlich, a. ad. (mach den & 
me, „ment; de droit, selon le droit; -@Korderung, 
—— titre IL, bu en — — 
a procedure j.; — abren, juridique- 
ac; durch —e Mittel, par voies de Fa 
voies lögitimes, Iögales; —e Entfdeidung, d 3 
verurtheilt werbden, atre condamne juridiguement; 
⸗. (billig, vecachage·. honndre, loyal, ©, „ment; =EF 
Mann, -€8 Verfahren, homme 4., 1., procede A, 1.; 
20 
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| -Fundige, c. -aeköre; -Tebre,; 
-lebrer, legiste; professeur 
-lehrig, a. ad. Neo. pu. 

nant le i it 





| "Recognodeir-ritt, ——— — de cava- 
lerie, £. KR ceain. 
"Neeollecte, n, od. namoͤnch, recollet; francis- 
“Reconvalescent, en; em, convalescent,; =; 
Meconvalescenz, f. convalescence, — 
*MRecenvalesciren, vn. eire en comah 
en .etatdec. CR * * 
Mecouvbenient, en; en, Pa. räconvenant. 
Mezgonveniren, vn. Pa. rdconvenir. 
*Refonvention, f. Pa. reconvention, f. 
vd ergehen, eb; 6, u. (obernfungefherisen) 


* 
‚Mecrut, en; en, Mil. homme derserus} 
| 02t, überein - nonvellement enröle; bie —en, la reerue; jwan 
pute sur q. matiere de d.; [tu bl, c. @ tn, vingt hommes der.; —en ausbeben, anwerben, 
Aublz -Fag, (Geriktttay) jour plaido, -|lever, enröler une r.; die en in den Waffen üben, 
dience; einen = über einen Angellagten j exercer lar., lesrecrues; -enzandhebung, £&1e- 
ger unaccuse ; „urfunde, titre autlientique; ·v ere | vee de reeruen, f. 
dreber, -verfebrer, chicaneur; -verbrebe:| *Refrutiren, vn. av.k faire desrecrues, des le- 
rei, f chicanerie, chicane,f; -verdrebung, f. la | vees; lever des troupes; ». va. ein Negimente-, re- 
chicane; -nerfabren,n.la ee ;-verfaf: |eruter un regiment; ih -, ser; daß; -rung,f. 
fung,f. la justiee; -verbandlung, f. actede jus |larecrue; =öpferde, chevaux de remonte. 
tice, acte judiciaire; -verftändige, e. —selebtacz; Mectificiren, ben Weingelite, Chi. (reinigen) 
-verwahrend, a. Sde Klauſe, clause tant de | rectilier, deilegmer lesprit de yin j das · t, ” 
prejudiee; vor m un d,o.teidang -widrig,e.miter | tion, defegmation, f. + 
tehlid: - Wwiffenfchaft, c. -seiebriamteir; -wohls 8; en, (einer latelmifden Schal regent; (eis 
that, f.binäfice de droit; die = ber Abtretung L le recteur; geiwefener —, ex- tz it. 
ausfpru, ec. -imb; -befliffene, eiudiant | nedVermögens an feine Öläubiger, led. decess ex-recteur; -amt,n. -ftelle,-wiürbe, Feedetie, 
en d.; -bebörde, f.tribunal de justice; -behelf,|die=der Mindigfprebung vor der Zeit, led. d'äge; | rar) laregence, it.lerectorat. , 
c. wobnudatz -beiftand, procureur, avocat; be: | die= nah dem Inventarium erben zu dürfen, les.) *Mecurs, cd, feinen- (od. Regreß) an einem neh: 
rather, avocat consultant; -beitändig, (-gül: | d’inventaire; - wort, n. terme de d,, de jurispru- | men, prendre son recours contre qn ; (wenn ich mei: 
tig) valide, valable; -bemweig, deductionj., & = | dence ; zwang, c. Gerichts nen Weoceh verliete),fo nehme ih meinen -,fo bleibt 
dreber, -Dreberei, e--verbeeber 5 -erfahren, Dedbtö-ortig, c. rectänsintelig mir mein - au den und den, j'aura; man r. suruntel; 
verse dans la jurisprudence, dans le &.; -erweis,) Nehtfhaffen, a. ad. Aomsse, ment; loyal, &, |». feinen—aneim anderes Gericht nehmen, cha wen 
©. -bemeis; -fAhig, a. (füdig, vor Gericht zeugen) com- | ment; ein er Mann, un A. hom'ne, un de | den) avoine. An autre tri l. 
ei bien, un homme /. om integre; —e Handlung, action] *Mebdenen, bie Segel, Mar. (tem Winde senmdg 
h.; —t8 Herz, ewur 4, bien fait; - handeln, agir | Aelen) orienter les voiles. 
fallig,a. nılre son proces; [or der) Amment, loy: 1; ſich gegen jedermann - betra- 
vung, f. pretention lögitime, fondee en d.; —+| geil, vivre A-meni avec tout le monde; -er Diener, 
form, f. laforme judiciaire, les formes, les termes | Soldat, fidele servit ur, parfait soldat; 2. fa. ad, 
de justice; diefe Urtunde it wicht im der gehörigen | den ; — fromm, fleifiig, trespieux, fort applique; 
= abgefaßt, cet acte n’est pointj.; -Förmig, a.ad, | — arbeiten, travaillerassidument, comme il laut; eis 
Ju, —ment, dans les formes, dans les termes de jus- | nen — pruͤgelu r, rosser eqn d’importance ; -trinfen, 
lice; ⸗es Urtheil, sentence j.; -frage, f. question | bien boire, boire comme il faut ; et. —e8 lernen, faire 
de d; -3ang, forme de procss, f; it. cours de la jus- | de bonnes etudes; heit, f. honnerere, probite, fi bie 
tice, le.d.; procedure, 5 -gelebrfamteit, -ges|= (feines Betragens Gemuthes ſeiner Grunbfäge), 
labetbeit, -gelebrtheit, f. la jurisprudener; | Vh-d derz (eines Richters), integrite,f. e 
sejence,"connaissance du d., die römifche, deuts| Mect-fhreibung, f.orsograpke,f; die alte, bie 
fe =, la j. romaine, allemande; ein der= Befliffe: | neue =, Yancienne o., lanouvelle 0; die = lehren, 
ner, etudiant en d.; lepiste; (Profehor) det =, en d.;} enseigner In,; eis Neuerer inder=, un neographe, 
-gelehrt, a verse dans Ja jurisprudenee, dans Ja | Eerivain n.; die Neuerung in ber =, neographisme; 
science du 4; -gelehrte, (der) jurisconsulte, ju- | Febler gegen die = machen, pecher contre l'o., mal —5— 
riste, legiste; er ijt fein großer =t, iln’est pas grand | orthographier ; die Diegeln der = beobachten, obser- fil de notre 
jurisconsulte; -gefud, n. demande en juslice, fi | verles regles de l’o., bien orthographier, riſt di 
-qältig,a.ad. relable, valide; zer Vertrag, con-| Mecibiv,n. (Rüdiai) Med. rechuse,f; Cin den wäms i z-vous, (parle-t-onz) ? de quoi s’agit-il? 
trat »., valide; (diefe Verhandlung) ift nit =, cet | ſichen Hexer), r., reeidive, f; it. a. - werden, Med. re- — nicht, ılne s’agit pas, il n'est pas ques- 
acte n'est pas r., valide; eine gute und —t Buͤrge tomber; Mor.reckliver; avoir une reeidive. tion de cela; es iſt nicht ber — wertb, ilne vaut 
ſchaft, une caution bonne et ».; = confrabiren, con.| *Mecipient, en; en, qui regoit, qui accueille; | la peine d’en parler; als die — darauf fant, daft, 
tractervalabloment, validem eit, £. validite,f; | Chi. (Bertage), reeipient; it, ballon; Phy. (tete), clo- | lorsqu'on rint a dire quer; aufeine- fallen, tomber 
«handel, proeis; cause, „ f; wichtiger =,| che, c. deverre, f. 3 die - fiel aufdielen Gegenftand, la conver- 
rand p., granideia,, c.majeure; bürgerliher, pein:| *Mecttativ, ed;e,n. Mu. cetegefang) le ricitarif; | sation tomba sur ce sujet; bie in — ftehende Sad, 
der =, p.eivil, criminel ; einen = daben, mit eiz| ein begleiteted —, un r. accompagne; ein obl $|Vaffaire en question; erachtet nicht auf meine —, i) 
nen baben, avoir un ?., ätre en ?. avec qn; einen] od. gebundenes —, un r. oblige; nicht an n'ecoute pas ines paroles einen bei feiner — halten, 
= anfangen, mit einem anfangen, entrer enp., en-| den Zalt gebunden, les r-s ne sont pas assujeltis A la | (heim Werie nehmen) prendre qn aumot; einem - ite: 
treprendre un p., intenter, faire un p. à quj einen |mesure; Au g/ Org. lecornet de recit. ben, s’entretenir avec qn, entrer en d, avec qn; es 
= «lurtheilen, juger un? einen, feinen ges]. Recitiren, ceriagen) reciter. gebt die —, daße, on dit quer; fo geht die —, voiläce 
"witnen, verleren, gagner, perdre un p., sonp., sa| Ned, td; t, n-pv. cheraler; -banf, e. Foltent; —: | qu’on dit;telest lehruit; ſich in die — od, in das Ge⸗ 
einen egais Factmealter *) Führen, plaider une e;) holy, n. Corr. la paumelle ; -feil, n. (Ale Verbreiser | rebe bringen, in die — fommen, faire parler, donner 
berubimte del, — eelebres; abhängig, a. | auftie Falter zu yanıen) la corde du ch.; -jeug, m. | A parler de soi; es gehen allerlei-n von ihin,on parle 
ed. 8 et Alaac, instance pendante ; der | n. c. Folter:gerhtb... Jun R difieremment de li ; bhöflide -n, paroles civiles «x 
daudei ik bei und dem Gerichte =, le p. est| Recke, n , ed. a, 8, (tiefe) geant ; Corr.-;| de te; er führt fonderbare—n, iltient d’stran- 
ntla ce. —X iel tribunal; -hülfe, | n,f. c. Sed en asarbre duchevalet. ‚es propos ou d. zdag find —n eines Narren, ce sent 
? assistanc® dela justioe, 5 -Eniff, chicane, f =e] Neden, Andenjetendre ; den Kopf indie Höhe —, | des paroles, des propos de fou; die - an einen rich: 
gebrauchen, user de chicanes; chicaner; -Foften, |leverlatäte; se redresser; (das Tuch) redt fich, s’e- | ten, adresser la p.Agn; er bleibt micht bei einerkei-, 
tend, sallonge; (dae Eifen) —, etirer; Diß-r, ex- er fäher meierlei-n, ilvarie dans sesd.; ilest ä deux 
a 


Grskutsitz -Fraft, f force de loi 1, 6 einem , : 
an = ertbeilen, valider une sentence; jur) tension,f; allougement.  komniladeuxp-s; fie bleiben alle beieineriei-, füß: 
Pa; ‚voquerir, avoir force de loi; -Fräftig,| "Mecognition;en, f. (einer Vollmacht), ren einerlei-, ilss’aceordent dans leurs «.; gedenten 
2. dd. ui a 1a Iorce d'une chose jugde, d'une loi; = | mation, f. , £ Sie meiner -, meiner-n, souvenez-vous de ce que 
—— urtheil, jugement passe en force de| coguosciren, Mil. (eine Reitung, 
hose juger; 2.-alitig; -fumDde, f. ©. -gelehrjamteit 

























teil, lögitim- 
einer Geburt, 



















































t, e; it. habile; -fäbigteit, habilite, 1; Er: 
lung der =, habilitation, 5 -fall,cas, fait de d.; 


































































































je vousdis; feiner -, feinen —n nad, selon lui; ace 
qu’ildit; & ce qu'ilpretend; es fam zwiſchen ihnuen 







‚revonnaitre, aller r.; Feo, ein Xchen -, faire 


Dede 


zu geoben -n, ik en vinrentattx grosser p=r} bie — 
auf etwas bringen, faire tomber la conversation sur 
90; das iind leere -n, ce me sont que des propos, de 
"Yains propos; Or. die Theile der —, (-1telie) les par- 
Bes d’oraison, (du discours); 4. (Redeniban); — und 
AUntwort über etwas geben, rendre raison, rendre 
eompte de yo; einen ber etwas zur — fehen od. ſtel⸗ 
fen, demander reison aqn de ge; ich werde Ihnen da: 
für - ſtehen je vous en rendrai ».; .(feterlißer Dertray), 
discours.; (An-), harangue,f; er bat eine fhöne — 
über diefen Gegenſtand gehalten, ila fait un beau d. 
sure; die -m des Cicero, bes Thucnbibee, les orai- 
sans de Ü., les haranguas de Th; eine - verfertigen, 
ablegen,balten, faire, composer un «d., une harangue; 
noncer un .d., une harangue; eine - an das Voll 
Hten, haranguer le peuple; eine geiſtliche -, ser- 
mon; die-n, Schulreden (des Quintikian.), les de- 
elamations r. 
Diebe-art, S. (rt zureden) pu. lelangage; la ma- 
miere de parler; a. c. eye bild, n. * 
ure, fi. de rhetorigue,fj le trope j la metaphore; 
Er ume, f. deurderh,t -b ubn [70 — * 
fluchtia, e euz Fluß, fg: ux de la parole,dux 
de bouche; ⸗for m, f. Gr. Modut) le mode; bie bes 
minte od. uugebundene =, le m. indicatif, Vinz 
ie unbeftimmte ob, gebundene =, le conjenctilo« 
subjonetif; le an. 2; Die unbeſtimmte =, l'inknitif; 
die befeblende =, Nimperatif; -fügung, f. Mori.) 
Yarrangement des mots; la synlaxe; -gefang 
je. Recisanie; -funft, £. larh.; art oraloire; art de 
bien dire; Lehrer der =, professeur en rh.; (bei ten ats 
ten Biriehen), rheteur; ein Ser ⸗Befliſſener, Berftäns 
diger, rhetarieien; 2. c. Dereriamteit; -Filnftig,a. 
ad. Neo. qui appartient alard.; -Fünftler, rhe- 
teur; -Inft, f. pu. enviede parler,f; ·luſt ig, a. ad. 
pu. qui a enrie de parler; er iſt ſeht ⸗/ ilaime bei 
Parler ; er wurde immer =er, son envie de parler 
augwentail toujours;-prun &, (’Bemtaf) le phebus; 
(eine Schreibart) iſt ein bloßer=, ein läherliher =, 
n'est que du phebus, un phebus ridieule; ·ſaal, 
©. Fir; fang, of. Wetrariez fa, laperiode; -= 
fheu,a. ad. tinide, quieraint de parler; fein =e# 
LWeſen mat, baße , sa timidite est causer; 2. =, f. 
timidite qui empöche de parler,f; -(hmud, orne 
anent de style; -hmulit, e. prunt: -theil, Gr. 
partie d’oraison ow du discours,f; -Abung,f. (auf 
Eulen) acte oraloire; declamation,f; =en mit den 
Schülern balten, exercer les conliers ala d.; -Bor: 
trag, lad; -werfjeng, c. Spracm. 

Meben, parler; mit einem -, p. A qn, avec qn; 
über etwas, von ct. reden, ». de ge; weil wir eben 
dabon —, puisque nous sommes sur ce chapitre; puis- 
que nous avons touche, entame ce sujet; — Eile ned 
einmal mit ibm von dieſer Sache, reparlex-Iui der; 
vertraulich niit einander —, se ?. faniherement; von 
Geihäften —, #. d’affaires, #. affaires; von ber Zom 
tunft, von der Jagbe—, F. musique, chasse +; vom 
Wener -, p.dela pluie ei du beau temps; mit fich 
ſelbſt -, vor ſich bin —, sep. Asoi-me&me, #. a son bon- 
net; ?. entre ses dents; durch die Naſe —, ».duner; 
eine Sprache —, 6. frrehen ; er wollte fein Wort —, il 
ne voulut pas ouvrir la bouche; on ne put lui arra- 
cher une parole; öffentlih-, #.en weh, zu dem 
Molfe -, haranguer le peuple ; er batdie Gabe wohl 
34 —, ilale don de la parole; fa. einem darein —, in 
bie Dede fallen) el, Her (3); die Thiere (in der Kabel) 
=d einführen, faire p. les bötes dansr; Ich habe ein 
Wort mit Ihnen zu -, j’aium mot A vousdire: Mor 
ſes von einem —, dire du mal de qn; medire de qn; 
laſſen Sie ihn —, laissex-le dire; er Dat gut —, erift 
reich, il en parle bien a son aise, Iui qui as riche; von 
fi — machen, faire p. de soi; er läßt gar nicht mit fich 
=, iln’entend pas raison ; wenn man ibn — bört,follte 
matı glauben z, Al’entendre >. on diraitr ; eimem gu 
nabe —, offenser qn par ses disconns ; das war auf 
mich geredet, c'est a moi que cela s'adressait; von et: 
was Unberem —, changer de discours; jeßt redet er 

nz anders davon, ila bien change de langage; nach 
jemanbes Sinne od, Munfh —, einem nah dem 
Munde ch nad dem Maul) —, 5. a je n; in den 
Tay,ins Belag binein -‚r.auhasard,x{la) boulevue, 
xtort et ä iravers ; von oben herab (and einem Sehen Ter 
ne) mit einem, p. ächeval, 7. hautägn; einem ins 
Herz, ind Gewiſſen —, chercher a toucher le caur, & 
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remuer la conscienoe de qn ; P. man hat ſo ange von 
der Sache geredet, big fie endlich mahrmerben Ih; on 
atant chani«, tant erie noöl, qu’& Ja Ainilen venu; 
einent bas Wort -, zu feinem Beſten —, p.en faveur 
de qn ; zu tauben Ohren —, in den Wind —, (veraekiich, 
ehe Erfolg) P, A un sourd, p. en Fair; (die Bergiveif: 
lungh redet aus ihm, Iii Tait.direcela; (die Sache) 
redet felbft, parle d’elleimime; durch Zeichen —, 7. 
par signes ; de (anssrudtrette) Micnen, ıminesparlan- 
tes, expressives; dad beißt dich Glett—, bien vousen 
prend de dire cela ; ein ·des Wappen, (efen Haupt: 
Hüd ten Ramen ter Familie beyektiare) armes parlantes; 
dad —, le 7, le discours; le langage; bed s müde 
feon, ötre las de ».; mitten inr—, au milien da dis- 
eaurs; man börtan feinem ·, (mo er her it) on con- 
nait ason langager; Wenn er recht in bas — hinein: 
fommt, (fo vor er nicht mebr auf), quandilesten 
train dep.,quand ilest sur son bien dire, sur son beau 
direr; man fann ibn nicht zum — bringen, onne 

ent le faire p.; Dad wird ibm ſchwer, fauer, ila de 
ja peine A p-; — aeg man hat ibm das 
— verboten, on bui a defendu de p.; viel -# von etwas 
machen, faire un grand verbiage sur ge. 

Medens-art, L.lafacon deparler, la phrase; Dd. 
la lvention ; eine netie, eine feblechte =, une nouvelle 
f. de ?., une manvaisef. dep.; slerlibe =, f. der. 
elegante; gemeine =, f.dep.,phr. populaire ; eine 
bildliche, gefuchte =, une pAr. figurder; niedrige,un: 
eigentliche =, 1. basse, impropre; deutiche, franzöfi: 
ſche —en, germanismes, gallicismes. 

Neder, 8, po. gp. parleur. 

Meberei, f. po. parlage; parlerie, f. 

Meblich, a, ad. (bietere) droit,e; Inyal, e, ment; 
probe; ein -e8 Herz, Gemüth haben, avoir le caur 
d.,Yame droite; -—e Abfichten, intentions draites; ein 
tr Maut, un homme d., 1., #.; homme de probite; 
— handeln, agir droitement, loyalement ; er meint es 
=, ia de bonnes intentions, il y vade bonnefoi; er 
— mir-r, ilm'aroua franchemente ; -Feit, f. 

oiture, loyaute, probite,f; bie = des ‚Herzens, ber 
Abfiten, la dreitare du caure ; bad iit gegen alle= 
und Biligfeit, cela est contre toute espece dedröi- 
ture et d’enuitd; bie — feines Betranens, Verfah⸗ 
rend; la droiture, Taloyaiti de sKeonduite, de son 
proccde: eingerprebte, unbefkehliit une probite 
#prouvde; ineorruptible, 

Redner, d;imn, orardur } Ar eine Mireme säi), As- 
rangweur; {bet den alt Seelen), rheteur; er ift Tein 
-‚ilm'est pasc.; ein heredter, heftiger —, un ». elo- 
geient; velıiment ; ein feoftiger —, un c«., A. froid; fie 
Neine gute in, elle est bono.; -blume,f.c.Ke 
vo bilbnne,Wotribune, 5 -gabe, f. ledonde 
parlerztalent dar -acberde, f.geste d'o;-Tunft, 
l. artoratoire; alles das find bloße -Fänfte, tout cela 
n'est que de la rhetorigue, de la declamation ; ⸗⸗ 
ftubl,lachaire; -talent,n. c. sale; -ton, ton 
oratoire ou declamateur. 

Mebnerifc, u ad. -es Bild, —e Schreibart, Agu- 
re derhötorigue, figure orataire,le style or.; das heiht 
— fprechen, c'est parler oratoirement; die ſes fagt man 
in der -en Schreibart, cela se dit oratoirement ; ber 
-t Ton, c.-ton: ber -e Schmuck, les leurs, les orne 
ments de rh.; =e lebungen, exercices de rA., de de. 
clamation. 

»Medoute;m, f. (Eihredkbane) redoute,f; reduit; 
2. (Madtentall), r.; bal masque. 

Medfam,redfelig, redfpräcig, a.ad. disert,e; cau- 
ser, se, cl. aefpräctia. aeihmeinla; —e Frau, feinme di- 
serte,causeuse; eriitfebr —,ilest.c.,ilade la loquele; 
er ift mebr - als beredt, il est plutöt a. qu’il n'est Elo- 
quent; Leit, f. loquaeiti,f, 

⸗Meductren, eo. surüdfähren, it, einfhränten; Chi. 
Gvieberhernelien), reduire, 

*Meduction,f.c, Gnrüdfägrung, Finforintung; Chi. 
(Eiteberberitellung), reduction; -Sauadrat, n. Mar. 
Ahr Wesmeen) carrd der.; -jirlel, compas de r. ou 
a coulisse, b 

Mee, -bänderr, c. Raa r. 

Meede, Rehde, Rhebe, ſ. Mar. (wet Sahlfſe vor 
Stuͤrmes ficher por Ünter Team Hanne) Ja zade; offene —, 
r. ouverte ou foraine; beſchloſſene —, (unter dem Fam: 
8 der Kanonen) r. fermee; (ein Schiff) auf bie - legen, 
rader ; mettre Ala r.; bad Schiff n Eh anf die — 








le vaisseau se met a lar.; (die Schi aufber 
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-, sont klar, enr., setiennent Alar.; eimentite,ge: 
funde -, une bonne r.; eine ſchlechte, unſchere —, 
une mauvalse r., r. quin'est passüre; ·los, a. ad, 
Mar. (rom Stuten) desempare, degrct ; cin ſeindliches 
Schiff machen, desemparer, dlerder au disagreer 
une; (das Schiff) iſt im Treffen =gemwerden, a die 
desempard x dans le combat. un 

Reeden, rehben, e. austebden; ». (div Seldel), 
orienter; bung, f. 0. Keeterei (a); 2. Cmwadzur Mudrls 
ſtuug dineh Sihifier aebbrt) les agres. 

Meeder, Nebberob. Dibeder, &, Mar. CHusröner) 
fröteur, armateur; 3. (Tafelmelfler), agreeur; ei, f. 
(Autrütung eines Sauffes), le fretement; s. socidte de 
fr-1, les fr-s associes, 

Me ell,a. ad.,—er (teren Mann, hommesür; et 
Dienit, service reel, essentiel; — Kenntwiffe, eon- 
naissancesreelles; er Danl,reconuaissanceactive,f; 
2. g. teal. 

Meef, rerfen, e. eff, veffen (Mar, 

Meer, d,n.c. Een; -[hläger, e. Feten. 

Meeper, «Sekten -babn, Thlitten, c.@eltenbz 

“Mefectorium,®,pl.-torien, m. refectoire. 

“Meferat, eh; e,n. Chanc. (Berubssernatungd rap- 
port; eine Sache in das- nehmen, zum - bringen, 
faire som r. sur une affaire ; die Suche iſt auf Das — 
des und bed Rathes abgeurtheilt worden, laffaire a 
ete jugde au r. de telcomseiiler; 3. (eisäftttreit), le 
ressort; dad gehört nichtin mein —, cola n'est pas de 
mon ressort ; er bat das · ber Forſtſachen, les affaires 
des eaux et foräts sont de son ressort; c'est lui qui 
rapporie les affaires desr. [rapporteur, 

"Keferendar, 6; e, Chance. le riferendaire ; Je 

Meferent, en; en, c. Keferentar; einen =em er: 
nennen, beitellen, eommettre un rapporleur; Vitt⸗ 
ſchrift, worin um die Ernennung eines en gebeten 
wird, requöte de committitur, f. 

“neferiren, (vertragen) referer; Pa. rapporter 
(un proe&s), faire rapport, le r. d'un proces. 

Meff, ed; c, n. (rag) les erochere; eintragen, 
porter dese,;-bänber, pl.bretelles.de cf -ftöde, 
pl. branches de c.,f; träge t,erocheteur ; 3. Mar. 
— Od. Reef, Camaie Ereeifen von Seseitud auer Über Die 
@rgeitirisz ein - einnehmen od. binden, prendre un 
ris, desris; -band,n.(pl.-bande,-binder), raban, 
garcette de ris; -gat,n. (Roh Im Segel für de hinter) 
illet.de voile, wilde pie; -lägel, n. can ten Enten 
“ms —#) herseau de ris; -felfing, fc. -ban; 
-falje, f. palan de ris; 3. —, (Heel, Raufe) seran; 
dröge,f; Agr. (Schwaben, javelle,f; Cord. c. Brev. 

Meffen, bie Segel, Mar, Gum Zself einlesen) riser, 
arriser ies volles; prendre un ris, desris. 

*Meflectibel, a, rellexible. * 

*Meflectibilität, f. rellexihilite,f. — 

*Reflectiren, FPhy. cautüdwertr röfchir; 2 
überlegen), r.; 3. (Mädint namen); aufelwad—, avoir 

“Mefler, (Uiterihein röllet. . egard age. 

"Mt eflerion,f. Phy.Cuiritiptaltun »/ZPerian,f; ne 
Hechissement ; 2. (lleterfegung), r.; allerlei =eit über 
etwas machen, faire toutes sortes de #-rsur ge; -8: 
fläde, f. plan der; -#linie, f. ligne der, aurre- 
Bechissante; -$perpendilel, calhote de r. ou de 
Veil; -epunft, point de ». au dincidences -#: 
ftrahl, rayon reilechi uder.; -ditraße, f. voie 
de r..f -Svermögen, n. faculte de reildchir,f; 
don delar.; -Swinfel,angle der. 

“Meform;eu,f. reforme, f J 

*"Hefermation, Cumbludun⸗a it Kirdenserkefferund); 
die von Luther zu Stande gebradte —, la reforme 
fajte par Luther, la reformation ; (die ſes Land) nahm 
die - an, embrassa lareformatian ou lareforme. 

“Neformator, 8; en, refarmateur, 

“Neformiren, cumferem) relormer. # 

Neformirt, a. reforme, e; die -e Meligion, la 
religion rformee, le calvinisıme; ein -er, un refor- 
ine, un calviniste; die -en in Kranfreich wurden Hu⸗ 
aenotten genannt, en France les Galrinistes Jurent 
zu uguenots; —er There, c. Füsnermilch 

Reftacktonz en. f.(Ptrastenbredang) refraction,f. 

“Megal,ed; e, n. Org. (Menthentimme) la regale; 
arob-, le bourdon; ». CVBucher·) tahlette, rayon 
de hibliviheque; (Baaten-),rayonz Im. (Frey a ben 
Sen, letretean; 3. — od. -&, n, (hotmit ihr) lari- 
gale: droit de rdg. enrögalien:; -papler,n papier 
royal; -folio, n. grand.in-folio, , 

zo * 
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Megale,n. pl. Megalien, c. Regat (5). 

Mege, a. ad. Lich bewegene) em mourement ; - Mit: 
den, - werden, mettre, se „., &treenm.; Ch, (das 
Wild) machen, cautſagen) langer, debusquer, faire 


lever; it. (hätig) actif, ve; ein tr Geift, Eifer, un noch 


esprit actif, un zele actil. — fg: die Leiden: 
ſchaften - mahen,cmonvoir les passions ; das machte 
feine Fiferfucht-, cela exeita sa jalousie; eine alte 
Sache wieder - machen, faireressüsciter, faire revi» 
vre une vieille affaire; Ex. dad Geitein wird —, Ta 
roche s’Xhranle, menace de se detacher, d'ecrouler; 
das Bergwerk wird -, la mine proimet d’ötre produc- 
uve. 

Mege, f. Oi. Gegell für ten Betpegel) paumille,f. 

Megel;n, f. @ineat, Ristihein rögle,f; FgitBerfarift), 
la r.; ſich nad einer — richten, se conformer & la r.; 
ſich an die -m binden, vattacher aux regles ſich nicht 
an bie -n binden, negliger les regles; die -m.der 
Dichtkunſt 2, les rögles de la poesier; (Diele Sache) 
iſt in der -—, (Oremung) est enr.; einem —ngeben, vor: 
ſchreiben, donner, prescrire des rögles agn; nad 
den -n ber Klugheit verfahren, agir selon les regles 
de la prudence; in der -, nach der - (gewöhnt) gebt 
es fo, danslar., ordinairement cela va ainsi ; In der 
— (@ Theorie) ift das richtig, aber x, oela est vrai dans la 
theorie, maisı; die -n (einer Sprade), les regles; (ei: 
ne Sptache) nad ben -n erlernen, apprendre .. par 
r., par lesr&gles,par zn (einen Sranfen)nac 
ben ·n bebandeln, traiter dans les regles, selon les re- 

5; 2. Die — chilefer-) lar.; Die- des heil. Auguftine, 
ar. de St. Augustin; (diefer Moͤnch) lebt ftreng nach 
feiner —, fait fort bien sa r., observe exactement sarı; 
die-n biefes Ordengr, les reglesdex; 3. Arith. die 
vier eriten -1 ("© priiet) les quatre premieres regles; 
die- des Dreifahes; (® - de tri) la r. de trois; r. de 
proportion, r.d’or; bie verfehrte.. , Jar. detrois in- 
verse; la r. inverse; P. leine — ohne Ausnahme, 
pointde r. sansexception. 

Megel-gebäude, f.Ndo. (einer Kunfte), la theo- 
rie, le systöme. 

Megeling; en, f. Mar. cXieael um ten Mord ted 
Soigeo) lisse,f; Die -en des Finlenurbeg, les lisses de 
bastinguage, de batayoles; les filarets; die -en des 
@aliong , les herpes d’üperon; les lisses de herpes 
die-en am Sintertbeile des Schiffes, les bandins 
-situßen, (Fintenuepfügen) pl, chandeliers ou mon- 
tants de batayoles. 

Megel-Lamm, Soi. tOrmen vateau; oc ac⸗ad 
sans reple; seregwlier, ere, ment; es Verfahren, 
iz = Derfe, vers irreguliers; er Menſc 

omme deregle; ein —#£cben, =e Sitten, une vie 
dereglee, des marurs de “es; erlebt fo =, daher, il 
vit si dereglement quer; feine Sprade ih, point 
de langue qui n'ait sesregles; — gebaut, irreguliere- 
ment bäti; -lofigfeit, T. irrdgularitd, I; dirögle- 
ment; bie = feines Betrageng, feiner Eitten, Tir-12 
de sa conduite, ledereglement de sesmaurs ; ſich =en 
zu Schulden fommen laſſen, commeltre des ir-tör. 

Megelmäßig,a. ad.rignlier, ere,-ment; —e Be: 
wegung/ mouvement r. on rugle; —e8 Gebände, bäti- 
ment r.; = re reguliere; feine Le: 
bensweiſe ift nicht ſehe Sa vie n'est pas trop regu- 
here ow replie; -—tT ‚ troupes reglees; - eine 
tihten, regler; — © ren, proceder en regle; (die⸗ 
fes.Yerfabren) ift nicht ‘-, nest pas dans les regles; 
GE, -t Figuren, hauresregulieres; ein ed Bielet, 
un polygone r.; Gr. —€ Beitwörter, verbes reguliers; 
Med. -r Puls, pouls regle ; (das Fieber) befällt ihn 
alle Tage — um z, eprendröglementtous les jours Ar; 
(fein Fieber) fängt an — zu werden, commence a se 
regler ; - Eſſen, fehlaien, aufftehen 2), reguliere- 
ment, ä des heures s;.- leben, vivrereguliere- 
ment oa reglement; er fingt#, (aber ohne Geſ mack), 
il chante reguliererient+ Biidiefer ) iin -e 
Schläge eingetbeilt, wird“ eiten coupe 
reglie ; Gu.-t6 Treffen, @flsire en ; (eine fer 
fung) - angreifen, alfaguerdans lesregles; -Feit, 

regularite, f, ' 

Regeln, (eine Bewegung, fein Leben), pu. re 
gler; fein Benehmen iſt änßerit geregelt,sa conduite, 
ses actions sont extrömement compassces, mesurdes; 
(bie Sprache) fing ſchon an fih ju—, eommengait 
deja a seregler,ä devenir rögulicre, Asuivre desres 
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Regel⸗prieſter 


eſt er, Gath. CPriefler einer Ordenaregel) 
rc t, 6. regelmaͤnigz —widrig, 
„En muregelmäßlg. ) 








* — iſt ſo md: 

"il ne sauraitr, ser. 
ihuez-vous um peu; feiz 
eremue,ne bouge | Sg: 
g sbfait sentir de nou- 
hekihr, eile commence A 
regte ſich eine beitige Begierde 


c. Regung. 

Megen, $, lapiuie; ſtarter, heftiger Regen, grosse, 
forte p.; feiner, jarter, fanfter —, pelite p., a. menue, 
douce; ed fällt —, il tombe de ba „.; im — Heben, &tre 
espostäla p.; avoirlap. sur Je dos; (diefer Wind) 
wird - bringen, amenera de la p.; (der Vicbel) bar 
Sich in - aufgelöst, s’est resous en p-;(diefer Mantel) 
läßt feinen — durch, ne perce point ala p.; (die Wie: 
fen) haben — nöthig, demandent de la r.; die hänfi- 
gen — haben die Ernte verberbt, les frequentes pluies 
ont gäte la moisson ; wir werden bald — befommen, 
nous aurons bientöt delap.; cf. Blut—, Fewer-, Bewit: 
ter—, Ban, Retel—, Pag, Ehrorfel-, Eraub-, Strich· 25 
fg: ef. Sagei; P. aus dem — in die Tranfe fommen, 
se jeter, se cacher dans l'eau de peur de la p.; tomber 
de la poöle dans la braise, de la pocle au feu ; tomber 
de la hievre en chaud mal; eviter Carylıde el tomber 
en Seylla, tomber de Carybde en Seylla; anf - folgt 


Sonnenfhein, apres la ». le beau temps ; bad, le | 


Iorrent, la ravine; «BOB Maren; (Meiner) 
Mar.grenasse,f; Gen. lacantbäride;--acdat, =chal: 
cedon, ein, Me. agate, chalt edo ine irisce; 


et — surface Frisde , A queue de | ge, ber hoͤchſte — der Welt, Dieu qui 
paon; fa rbe,E coulenr d’a., di.,G.=farbig,a. | choses, lesouverain moderateur del 


ad; 'conleur dag di; Mg. ine, ce, baut, = 
Ira urke imo. An. (dei Unseb) äris; kein, pierre 
di.,6 -fttebl, Phy,rayon, retlei di; -Dad,n. se- 


veronde;subgronde, & 2, win; dacht, a.ad.im- |le regne, Venpire; die · eines Staates 


peietrable a Ta i 
chapeat qui ne perce point bbieſer Zeug) iſt 
=, peres point; ettrometer, n. electro- 
mbire pour la p.; Fa h̊ m. lonue au pour reoueillir la 


. meh Door soer Hut, toit, | haben, etre charge du e. de laconduite.d’ 





Regen⸗waſſer 


seau dep; 3. Wendttala). torcol; 4. o.pfeiſee; Wa: 
fer, n. eau de p.,f; eaux pluviales; -wetter,n 
temps pluvieux; -Wind, vent pluvieun; -mine 
tel, &.-twacı)ı -Wolf, & weil); -wolte, £’ 
emp; wur, ver de terre; lai a 
=bl,n. huile d’achee,f; zeichen, n, signe dep; — 
sell, f. seison plavieuse,f; temps. plavieun. je 

Regensburg, n. Gg. Ratisbonne,f; an ah a0 

Neg ent, en; en, (Fürk,Serriter)priacs,sguverain; 
3. der —, die -inn, Cwitrend ter Minterjährigtelt bed 
Atronerben) rögent, e; der Prinz -, le prince r.; bie 
Königinn -inn, Ja reineregente; Adaf t, f.lare- 
gence; während ibrer =, pendant, sous sa regenoes 

Regieren, va. (ein Schiff, Fahrzeug), gounerner, 
sondwire; (ein Pferd), manier, c.; #. va, vn. (ein 
Keim, ein Volke), g.; Gott regiert bie Welt, Alles, 
Dieu gouverne le monder ; mit Alugbeit—, g. sage 
ment; (e# ft ſchwet) ein großes Volk zu-, deg., de 
regir un grand peuple; (diefer Hausbater) regiert 
fein Hauswefen gut, gouverne bien sa maison ; fie 
regiert ihren Mann, Die ganze Daushaltung , elle 
geuverne son mari, ele gourerne,canduit tout le me- 
nage; (die Miniften) — im Namen bes Rüriten, gou- 
vernent sous l'dutoritd du prince; im’diefem Hanfe 
regiert die rau, er läßt ſich won feiner frau -, c'est 
la feınme qui gouverne dans celte maison ; il se lnisse 
g. par sa femme ; er ift fein Mann, der fi — läßt, ce 
n'est pas un homme, il n’est pas homme a se laisser g. z 
er tan fich jelbit mict Al ne sait passe g· lui-m&me; 
it. van, (vom einem rüsten), rögner; glückiich —, r. heu-. 
reusement; (Diefer Fuͤrſt) bat lange -rt, a regne 
long-temps; die Kunſt zu -, Tartde der · de Fürft, 
König, die-de Königinn, le prince, leroiregnant,la 
reine regnante ; der —e Burgermeiter, le hourgmes- 
tre en fonction ; 14: (die Veſt) regiert an dieſem Or⸗ 
te, rogne en ce heu; (der Teufel) xt ihr, le possede; 
Or (biefes Zeitwert) -rt die vierte Endung, regit 
Vaceusauif; das -r, e-Biraterung. 

Hegierer, s, (Oririberpu. Gott, ber -aller Dins 
peuverne toutes 
univers, F} 
Regierfuht, f. Cheibiude) passion, ambition de 


gouverner, de regner, de dominer, f. er 
Megierungsen, f. (dat Begieren)le gone, 

—* beforgen 

metal; Die 


Zuͤgel der — in Handen haben, tenir les rönes du e., 
del'em; die — antreten, niederlegen, parvenir au 
tröne, Älacouronne, al'em.; abdiquer la couronne, 


#5 -fener, n. Arte 2, defen; -Flag ge, £-Mar. |Tempeine gelinde, eine harter -,g., regne auregime 


grenasse,fi-flutb, Sehen; Sr sth, petitegre- 


doüx,dur 2; feine war friedlich, son regnefüt pai · 






nouille terrestre, po. de 7.5 -@ alle, £.(Stüa von eis | sibler ; während feiner -, pendant, durant son r&gne; 
nem togen) ar-en-ciel imparfait; bout(d'a.; Mars unter der - Diefes Rüriten, sonslerögnede.; unter 
«il de boue on de beeuf; -geitirn, n. As. (vie Seas der alten, neuen —, sousl’ancien, sous le nouveau re- 
ten) constellation pluvieuse,f; -geitöber, bruine,f; | gime; er hat unter drei -en gelebt, ila vecu sous 






















-gewirter,n. orage sccompagnd de p.; -gemölf, 
muce, nuage charge de p., quiseresout en p.; =gUf, 
vässe , ondee, f; -baft, a. pluvieux, se; but, 
chaprau à grands hards, ch. pour la p.; -Fappe, f 
capuchon; (der Weiber), cape,t; · f id, n. redin- 
gole,f; -Fraft, f. Bo. (oroßer Huflattich) tussilage prta- 
site; Angel, ec. Branda. „leder, (einer Aurlde), 
mantelet; -1 oc, n. ( Segend wober aerebbntia: der — Höhe) 
po. eötd d’ou vient la p.; 3. (Maferiang). eiterne,f; 
wer -Iuft, fair plovienx; -ntantel, manteau 
pour la p.; (mit einer -fappe), capot ; (für Weiber), 
enpote,f; -maß,n. -meffer, Phy. hyetometre, 
eronhyom&tre, pluviomötre, ombrometre; -monat, 
mois plurieux ; hf. pluviose; —nacht, f. muit plu- 
viewe; -p feifer, hn. leplunier ; goldaruͤner —, le 
pl. dor€ & gorge noire; grauer, grüner =, le pl. 
cendre, vert; -pußen, pl. c. feuer; -ringel, Aitur 
nellume) souei pluvial; -rinne, (Dedriune) gout- 
liere,f; Arc. (am Fäutm), scolie,l; mouchelte pendan- 
te,f; -rod, redingote, f; it, ©. —mantel; -bamer, 

uilde, giboulde,65 -[hirm, parapluie; Bl, ombel- 
je, =ba um, Bo. magnolier parasol; =förmig, 
a. Bo, en ambelle; =t Planze, plante ombellifere,f; 
-fhlucht, flararine; -Fhnede, f.hn. gueule de 
loup, f aveline,f; -[hnepfe, f.la barge varice; Im 


soh;f; tag, jour pluvieus; -tropfen, goutte de 
$ Stud P- n. (der Weiber)ybouvre-chef; -vogel, 
Att Scunepfen) corlien, courlis; #, (Art Ju), oi- 


grande barge grise; -trom, torrent de p.; avalai- 


irois regnes. 

@. (wiedergefegte Behörde ; it, Gebdude, we felbren Eid Hat), 
le gouvernement, la rögence; ſich an die - menden, bei 
der - beflagen, s'adresser, se plaindre au g., & la r.; 
Die Befehle der —, les ordres du g.; er it der — vers 
Düchtig, ilest suspeet au 2.3 geben wir auf die—, al- 
lonısälar.; {ch koinme audder—, je viens de la r.; -# 
abvocat, avocatälar.; -Santritf,avenementä 
‚la eouronne; bei feinem —, a llentree de son regne, 
‚A son avenement alaconronne; -Sart, fc. sferm; 
tbefehl, ordre du g.; -Ebeifißer, assesseur de 
lar.; -6bote, messager de la r.; -Aforn, f. lee; 
la forme de g.; Die monarchifche r—, le £ monarchi- 

uez; -$fammer, f.chambredelar.,f (eines Bo: 

ensfpieles), ch. des ressorts; -Afanzyellift, clero, 
copiste da 2.,. delar.; -#funde, [la science du g.; 
rung, f. art de gouverner,, de r&gner; -#lait, 

f. In charge du 2.5 —&106, a. ad.anarchique; 81er 
figfeit,f. anarchie, fi -$nachfolger, successeur 
kl’empire, au g.: -#} räfidentz — de la 
-srath, conseiller alar. der; -sfache, ſ. affaire 
de g., der.; -feeretär, secritaire de lar.; -for: 
96, Esoin du a; -sperfaffung,c.-tierm; mil: 
Ten fcba ft, f.economie gouvernementale,f, Neo. 
Regiment,cher,n. (eines Staates), gonwer- 
wemen:, tegime; (eines Fuͤrſten), g., rögtte, €. Regie 
rung; 2. Mil, (Truppentduar), rigiment ; ein — Meite: 
rei, Rufvolt, ein - zu Pierd; au Fuß; un r. de cara- 
lerie, d’inlanterie; alfe tr, vieux corpa vu ra; einu 





Regiment: 


jerer un rn; -sabjutant, aidemajor; 


«- 
-$aryt, chirurgien-major; -saubiter, auditeur 
ders Serelätderen, een; -sform,c. diesle⸗ 


wngo 4BSgert icht, m. conseil de guerre d’unn.; -4= 
„inbaber, rietaire d’unr.; -Staffe, S. caisse 
"du r,f; -Spfetfer, fire diunr.; -tprofoß, pre- 

vötder; -Sanartiermeifter, marcchal des lo- 

gis; quartier-maltre; -Sridter, 0. -danditer; Br 
zuber, — timon des afläires; v tab, 
etat-major d'un r.; it. bäton de cominandement; -#: 
“fi, n. piece de bataillon, f; -#tambeur, -t- 
trommelfhläger, tambourmajor; -Uberaa: 

be, Lremise d’un r. (k un autre colonel) 7-8: u n &l« 
ſten, les fauxfrais d’un r.; fg: auf = leben, yirre sur 

commun; —et:iweift, ad. par r. ou vor, 
meniminal-bebörde, autoritd administra- 
Degime, f.(np.) Reine, f. five, & 
"Megion; en, rigion; in höhern —en, dans des 
Megiren, c. train. (regions plus dlevees, 
eK esiiter, 6, n. MrmektmiM registre; ein — füh: 
ten, tenirr.; ins — eintragen, melire, coucher sur le 

. sur laliste ; inserer dans le r.;enregistrer; — zu eis 

nem Buche, la table ; (latelniſches), index ; (diefed 

Bud) batkein-, n’a point de table, d'index; im — 

nachſuchen, chercher dans l'index; ef. Gefaehtö-, 

Damm, Fat, Etutd- , Eterb- , Etener—, Günten-, 

Zauf-, Todten-, Wort-; Ex. — (über Me Cinnapıne, Aad · 

gabe) r. de wine; fg: er fteht auf meinem —, (Art 

Drobung) ilest sur mes tablettes, sur mes r-s; ilest 

€erit zur ez er ftebt im ſchwarzen -, cin bösem Madenten, 

®ufeg) ilest sur lelivre rouge, ilest cerit sure; (fie 
will noch huͤbſch fron) fie gehört aber ſchon im das aite 

— maiselle est deja surannee; er gehört ind alte—, 

lest deja vieux; it. iln’a plus d’autorite, de eredit; 

po. ein altod-, une vieille surannde; fie iſt eim lan: 

Zes =, (aroße, lange V) c'est une — perehe; Org 

Calle zu einer Ötinume gesörente Deifen), le jeu, ler; ein — 
„sieben, einftofen, tirer, repousser un jeu; alle - zie⸗ 

m, tirer tous les jeux, faire jouer le plein jeu; ef. 96: 
ten-, Pofaunen-, Tremprien- ge; Chi. (Bnftlöcher an den De: 
fen) r.; die — dienen um die verfhiedenen Grabe der 

Hige bervorzubrifigen, les r-s servent k reglerlese; 

Im. - halten, (eatür joraen, daß die Schrift auf beiten Selten 

“eimed Wegend genau aufelmn. pafe) faire son r.; aufs 

„Aand, Ex. lerapport supplementaire; -papier,n. 

‚papier de — ; -fad, Ex, enveloppe de r., sac 

pourle v5 =T&hl ff, Mar, (vornehmaed Carl beieiner ſpa ⸗ 

nifdhen Fülberflotte, elm nach Amertta fabeenbed) vaisseaude 
42ſt i mme, f jew d’orgue; -4ng, jeu,r.; einfacher 

ze, jeu simple, N 
Femegiftrator, g;ch, registraire; gardien desre- 
- en der paͤpſtlichen Hanzellei), rgistrateurs. 
. egiftratur; en,f.legrefle ; (die eten find) 
In ber —, au greffe, [registrement. 
Re giftriten, (eintragen) enregistrer ; dad —, en- 
"Megnen,v. imp. av. d. pleusoir; ed wird aleich —, 
Bald, il va #., il pleuvra bientöt; ed renner auf: 
weife, il pleut ä verse, à seaux; Mar und Dicht -, p. 
dru et menu; ext. va. es regnet Blut, Steiner, il 

jeut du sang, des pierrese; fg: ed regnete dort Ku⸗ 
geln, Schläge, les ou boulets, les coups de bä- 
ton y pleuvaient; es regnet Geld bei ihm, largent 
Ei ini; ed- od. es regnen Fruͤchte von ben 

umen, les fruits tombent des arbres comme la 
gröle; da wirb es Verweifer-, il yanıra des repri- 
mandesı ; P. wenn es nichtregnet, fo tröpfelt ed doch, 
{it der Gewinn Daher nicht grefl, fo wirſt es doch ettwad ab) slĩl 
n’ypleut, il ydegoutte, 

M eanerifc, a. ad. plurieur, se; ed fiebt — au, le 
temps se dispose à la pluis es ift -e8 Wetter, ilfait 
um temps p., letemps est älleau; die-e Nahreszeit, 
ia saison pluvieuse, 

Meanict, c. regnerlſch. 

Megreh, ſes, n. Pa. recours; feinen - an einen 
Nehmen, ih an einem regreflicen, prendre, aveir 

r. contre qn, sur qn; er tft mar verurtbeilt, ihm 
er- an die Erben vorbehalten worden, ilaet« 
eondamn« saufson r. sur les heritiers; (eriftmein 
Bürger, aber arm), das iſt ein fchlechter -, ba habe ich 
einen ſchlechten —, c'est un pauvre r., un mechant r. 
Megreſſiren, ſich an einem, of; Reareh. 
"Weg fam,a. ad. agile; it, actif,ve;-Teik,haaitite,f, 
Nenularität, (Drimums,Kitigteitg) regularite,f. 
Wegulär, eregeimäßig. 





KReguliren 


Megulir en, (ren) regler; Neo. (regulariser). 
Megulinifcd, chi —— (rein metalliſche) 
Theil, la parue e. 

Reanng;en, f. Wewegung) mousememt; Imotion, 
man ift nicht Herr über bie erften-en, on n'est p 
maitre des premiers m-s ; die -en des Gemütbe, 
Herzens, les m-s de l’ame, les #-+ ducwur; eine 
fanfte -, une douce #.; eine unmwillführlie-, eine 
- Des Hornet, un m. involontaire, un m., une‘. 
oolere; die-en des Haſſes, ber Liebe, les de la 
haine e; eine - im Gemuthe bervorbringen, eınou- 
voir Fame; unorbdentlide -en, passions, 6; -8lo8, 
immobile, insenkibleg sans m., sans & 

Me b, a. ad. Vet. ¶n den Geienten teil Piertene) four- 
bu, 8; (diefe Studi -—zest fourbue, alafourbure, 
ef. Rebe, 

Meb, ei; &, m.lecheirerir; bad männlide.-, der 
bed, le c., brogtiart; Das weibliche —, die -geiß, 
pet, la chevrette; junges -, -falb, -sidhen, 
-tiege, faon de chevrette; chevrillard; -bein,n. 
c.-fuß; braten, rötide 0; -brunft, £.Chi.le 
rütdu rn; -fabl, taten; farbe, f. la couleur 
fauve; -farben,-farbia,a. ad. faure; -fell,n. 
peau de c.,& -fleif@, n. du c., dela viande de «.; 
fir ö, pied de c.; fg: (Tifch) mit -fühen, & pieds de 
biche; -aeif, ef.-; -baar,n. poilde u; Sel. 
bourre;-Baut,f.c.-ib; beide, f.Bo. genöt com- 
mum ou & balais; s. (Fürbeniniter), genät leinturier; 
-jagd, f. chasse du e.,f; Koppel jur =, meute pour le 
e;-kalb,n.cfh.-;—-feule, f. euissot dee; flegef 
ef. -Eratit,genät; -Ieder,n. peau de c. prepa- 
ree; -Icdern, a ad. de praude «.; neh, n.reis, 
filets pour —— le 0; -paftinafe, f. Raſſermerth 
berle nodiBore, f; -poften, a. - ihres; -riiden, ci- 
mier de e.; -Thale, f. pince de e,f -[cblägel, 
0. —tule; -[hrot,n.lachevroting; -[pießer, Ch. 
e. de six mois; -wilbbret,n. ca viel=, bede c-s; 
2.0 hen, -Jlege,eh.-; -giemer, 
e. -thden. 

Reb; en, £ Mar. (Batte,tie Sei dem erflen Datı bed Exchif: 
ſes auf die Imhötger geipietert wire) grande rögle; Fisse,f. 

Reb-baum,Ex. treuil;—beere,0.Ketib;-blat: 
ten, vn. av. &. Ch. (auf einem Biattee den Muf der Diebyiege 
narbabımen, nm Die Rebe zu locten) attirer les chevreuilsen 
imitant le cri de la chevrelte. 

Mebde, e. Berie. 

Mebe, f. Vet, (Steifisteit der Fhße tet den Pferden) la 

orrbure ; (diefes Pferd) hat die —, ala /., est fourbu; 
it. a c. web; -grad,n.c. Quede ls} 

Mebling, (Bir) perche,f; 2. Bo, (Pfeferfäramm), 
gerille, f. 

Meib-able, f. Td. cr. uam Dearen ; it. vierfantiger 
Dereiatag) la cherche-painte, cherche-fiche; it. le fer 
car; -afdh, vase abroyer; dgraggeoir ; -bledbr, 
c. Beltesh.r; -rilen, n. la zipe; Leon. egrugeoir; 
(Tabak zu weiten), ». Atabac; -banımer,-bolg, feſſel, 
-fappen, -pfanne, -platte, ſchale, -fheit, -Nein, tüch, 
eng, 6. Keibe.g Tabak, Com. tabac räpe. 

Meibe;n, Fe. Neiteriien; (ga Tata) e- Tabate-; —bal- 
Len, Cart. (tie Kartenbegen zu teiten) frotton aufronton: 
lech, c. Reitielfen; 9. ©. Relbeplaste; 5. Art. (Stohet⸗ 
ten) heurleguin; -bret, n. Mac. ceine friide Kaltıwand 
su chen) aplanissoire, 5; -bammer, n. Ex.le mar- 
teau broyeur; -b#l4,n. Mar. (die Schiffe ver tem Un 
oem anderer zu Khäipen) defense, f; Tis. maillet; mail- 
loche,f; -teffel, Tt. chaudron a broyer; Art. pam- 
melle,6;-teu le, f. broyon, pilon; Ark mellette put; 
-lappen, frottoir; Cart. 0.-ballen; na Pf, c.Welbe 
ab; -paufcdel,pilonäbroyer ; -pfanne, f. Ex. 
egrugeoirä minerai; -platke, f. plaque A pulveri- 
ser le minerai d’essai,; -preffe,f.Pap.presse chat · 
ber, f; -fatte, fc, Felteaſch; [ch a le, L. jatte, een- 
elle a broyer, a pulveriser,&5 -fcheit, m. Char. cüter 
den Deidjelaemen) lasassolre; pur, f. Ven. Gothe 
pn) houzure,l; hauzun, crotten; -ftein, la pile, le 
marbre; la > a broyer; it, &dufen), la molette; 
-tafel, f. Meg. laselle a poncer; —tud, n. le frot- 
teir ; it, letorchon; -Wohl, Arg. (Betrer) le bedon; 
-Fe ug, n. frotteir; Phy. frotioir; coussinet electri- 


ue. 
Afeiden, ir. etwas, /rorrer ge; ftarf, lauft —, 
fort, doucement; ſich — laſſen, se faire £; (einem ben 
Arm) mir Oel, mit warmen Tuͤchern —, /. avec de 
VUhuile, aveo des linges chauds; die Augen -, fi die 


2 se frottent contre lesarbres; Stůcte Hol 
— =, f-, froisser des morcraux 


an den Same 


Reiben 


Ssuef.l : (das gleiſch mit 
nacn Po 















Nautre;' ſch) reibt (feat) fch 
nalite sa tfte, fraieta 


arbres; cl.ab-, anf, be, ein-, ver; Sg: ſich an ei⸗ 


nem —, {tn neden) se moquer degqn senirepren ; 
de \e# will fih jedermann an ibm, tout le mon ; 


jettela pierre, Juien vent; po. eittem etwas 

die Nuke -, einem die Dhren mit etinad-.ceiuen Fehe 
ker x vorrüden) planter, plaquer ge au nez de ga; man 
batibm feine Thorbeitz unter die Naſe gerichen, on 
Iuia plante, plaqu« sa sottise au nez: P. ef, Aue, 

». Flachs, Sanf-, ver dem Hebel) broyer le lin, le 
chanyre ; (Hüceugefcixe) —, Gene) deurengglair- 
eir;den upbeben sauer 8 lancher; 3.30 vul⸗ 
ver —, pulveriser; (Musdfa „räper; (Brodiru⸗ 
te)chapeler; (Rarben),broyer; Ex.cine Probe -,pul- 
veriser düminerai pour l'essayer; das Kement; 
(eined Fußbetens), frottage; ir, — la 
frietion ; (ter Farbru +), le broiement ; (siweler anı 
eine), fr., roissement; das — der Achſe (uutzet die Na: 
be aus), le /r. delessieu; bad eifige — (dffnet die 


Schweißlöder), les fr&quenfes friclions ouwrent ; 
la | das trodene —, la 5 naſſe ſrie⸗ 
tion humide; das Aneinander— der ine 


bringt Feuer hervor, le froissement des cailloax 
fait naitre, produit du ſeu. 

Meiber, 8, frottenr, broyeur; Ser. (an einem 
Fenſterſtocke), le tonraiquei; Phy. © Reitejeug, it. 
©. künrimagen. 

Meibling, ed; €, daser Stier) bouvillon; 2. Bo. 
agaric delicieux, amanite sanguine. 

eidy, a.ad Creiatib) riche; -€ Ernte, reeolte, ınois- 
son r., abondante; bie Ernte ift- aufgefallen, la 
moisson a «id r.,abondante; —e Allmoſen, de gran- 
des aumönes ; (Diefer Weinberg) bringt einen en 
Ertrag, est d'un grand rapport; Poc, —e Heime, ri- 
mes riches ; 2. {at Gelb und Gut), r.; opulent, e; ein 
er Mann, eine -e Erbinn, un homme r., une r. he- 
ritiere ; — an baarem Öelde, an liegenden Gründen, 
ren argent, en fonds de terre ; er ijt hundert lau⸗ 
ſeud Thaler —, Millionen —, il est r. de cent mille 
ecus, r, millions; — machen, rendre r.; enrichir; 
- werben, devenir r., s’enrichir; eine -€ Heirath 
tbun, faire um r. mariage; ein Mädchen - can einen 
en Dann) verbeiratben, marier richeiment une fille; 
das -fte Haus in der Stadt, la plus r., Ta plus puis- 
sante, la plus opulente maison de la ville; der ⸗e 
Mann, ci Evangelium) le mauvais r.; fa.er ift ein 
-er Kauz, c'est un gros richard; fg: eine —e Erb: 
ſchaft, une r. succession: (diefed Land)in · an Weine, 
estr. en vinse;ein-es Erz, -an@ilber, un mineral 
nr, rn en argent; ein -er Gang, klon r.; - an Tugen⸗ 
den, an Verdienft,r. en vertus, emmerite; —€ Spra: 
de, langue r.; (diefer Schriftiteller) it -am Vildern, 
an wisigen Einfällen, est r. en images, en saillies; -e 
Stoffe, Ses Kleid, etoffes riches, habit r.; — geflei- 
det, möblirt, richement vätu, meubld; — beladene 
(Stiffe), richement charges ; der -e, die-en, ler., 
les riches, * 

Me ich, ed; e, n. Chertſcaft, Regieruma, el) V. empire, 
rögne; domination, % um ·e gelangen, parvenir a 
Ve; fein hat nun ein Ende, ila cesse deregner, de 
dominer ; fein — ausdehnen, etendre sa d.; Er. dein 
—tonme, dein ift das -, que ton rogne arrive, & toi 
est le regne ; fg: das — (der Liebe, des Todes), Nr. 
2. (Etaat), e., roraume; dat römiide, ruihfche — ‚le 
des Romains, l’e. romain, Fe. de Russie ;, die leßteu 
Zeiten des roͤmiſchen -eß, le bas €; cin aroeg, mädı: 
tiges —, grand, puissant e. our.; h.d’All. das —, beit: 
ſche -, das heilige roͤm liche - deutſcher Nation, 1’ Ein- 
pire, le Saint &.; VE. d’Allemagne; (die Kürften, 
Stände) des-es, del’A.; fa: das - Gottes, ler. de 
Dieu; das - Gottes begreift dad — der Natnr, das — 
der Gnade. und dag — der Herrlichfeit, ler. de Dien 
eomprend le regne de la nature, Je r. au repne de ta 

aco,et celui de la gleireas ler.ellaste; das - Ehri- 
file regne, le r. de Jesus-Christ; ( Chriſtus fagt), 
mein — iſt nicht von Diefer Welt, won r. n'est pas de 
ce monde. ** 

Relchard, Mihard, (np.) Riehard. 

Reihen, vn. av. b. (id anstehen, erfinden) d'drendrr, 


158 Reichen 


Reichs⸗fahne 


v'clever, aller, venir; (fein Gut) reicht bis an ben ſchi· chaneelier de RX. -fa be, f. banniere de !’E,f; 
. Blu, s’etend jusqwa Irriviere ; (das Waſſer) reichte | Feind, ennemi de !’E., du r.; -felbbert, gene- 


mir bis an die Brust, m’allast jusgu’& da-p 
cdieſer Berg) reicht bie in die. Wollen, seleve jus- 


itrine; |ral de VE, capitaine gendral de I' 


ire; *-fiß: 


cal, procureur fiscal de IR; *-flsens, fise, 


yu'anz mues; (feine Haare) — ihm bid an den Gürtel, | fise imperial au del’E.; -Folg e,f. suceession a la cou- 
lui vont, descendent jusqu’a la ceinture ; er reicht tie |ronne,f; for ft,forät imperiale, fort de !’K.;-frei, 


nicht big au das Kinn, il ne me vient pas jusqu'an 


a. ad. (v. Fürden, Srhdten, Baur 2) immddial, e; imp« 


menton ; (mit ter Gant), esteindre; ich kann nicht fo |rial, e; Se Dörfer, villages immediats ou impe- 


weit, nicht bis an die Dede — jen'y puisa., jene |niaux; -freiheit, 
saurais a. IA, jusgue-ls, jusqu'au plancher; er reicht |baron de VE; -freiberrlid, a 


weit uͤber mich hinaus, ils'eleve br au-dessus de moi; 
ilest bc 
Mad, eben nl n E 
pas siloin, son gredit... jusque-la; ſo weit das Ange 
reiht, aussi lein que la vue peut s'etendre ; fo weit 
die Stimme reicht/ aussi Join que la voix peut s’'dien- 
de; porler ; (de8 Menihen Leben) reiht felten an 


f. — —ſfreiteir, 
dü a un baron de Xz Ses Mappen, les armesouar- 


us grand que moi; fg: fo weit reicht feine |moiries d'un baron de VE; fü rit, inn, prince,prin- 
Fein Unfeben night, son pouvoir ne s’etend | cesse del’E., du Saint &;-fürftentitel,m. -fürs 


ſte u wuſx de, titre, dignite de prince del’&; -fürft: 
lich, a. ad, appartenant, dü,convenable a un pringe 
del’ E.;-fup,cder Munzen), Uire des monnaies d'un 
edel'’£; -qgefälle, pl. revenus da r., del’, de 


bundert Jahre, va, s'etend rarement a cent ans; (dag | Vrtat; -gebuülfe, adjoint, collegue d'un einpereur, 
GSeſchuͤtz kann nicht bie hieher -, ne saurait porter | d'un roi, d'un prineeregnant; -geld, n. c. -mänge; 


jusqu'iei; P. bie Arme der Roͤniger — weit, les rois 
ont Jes bras longs; a. (hinreichend fesn), sufhre; dazu 


—enoß, ec. -srbülfr; 2. sujet, vassal de l’A.; -ge: 
richt, n. tribunal del’ &.; cour supfrieure de I'E.,f; 


wird fein Vermögen nicht —, son bienn'y suffira pas; | -ge fchichte, 4. histoire d’un r, d’un &, de l’E; -: 


fein Geld bat nereicht, er bat mit feinem Gelde g. 


geſetz, n. lot, constitution d'un etat, r. su 1,5 Ak: 


sonargenla zul, il a eu ssser d’argent; fo weit bie | fehlich, a.ad. conforme aux lois de ur; -nefeh: 


Summe — mag, lant que la somme pourra s’etendre; 
wir baben damit gereicht, cola nous a sufhi; nous en 
avons eu asıez; das reicht nicht unter fo viele, cela 
ne sufhi pas pour lant de monde; 5. va. (binbalten, ger 
en) presenter, donner, tendre; einem die Hand —, 
presenter, tendre la main qu; (einem Sinde) die 
Bruſt —, dommer la mamelleir; einem das Abend: 
mabl -, donner la communion agn; communier qn; 
einem Bettler ein Almoſen —, donner laınnöne ar; 
fa: (Bol, Steuern) =, Gaben) payer; er reicht ihm 
dad Woaſſer nicht, il ne peut lai etre comparc; il est 
be audessous de loi; einem den nötbigen Unterhalt 
- ‚fournir la subsistance A qn; einem hulfreiche Sand 
-, tendre une main secourable a gn: aider, assisler, 
seconrir gn; das - x, la presentation; (ter Tieurtg), 
paiement; (det Arenzmabted), la communion. 
Reich-friihen, tanreiherrm Ex. enrichir, rafrai- 
chir; dad =, leralraichissement riche. 
Reichhaltig, a ad. Ex. -e Erze, minerais riches; 
-e Schrift, eerit instructifz (feine Horte) mb - an 
ſchoͤnen Gedanlen, an witigen Einfaͤllen, sant pleins 
de belles pensces, de saillies, sont riches eng; er 
Stoff, matiere, sujet riche; fe it, ſ. richesse, f. 
Meicdbeit,f.c. Keihbaltisteit; 2. €. Reldiebum, 
Reihlid, and. riche, ‚ment, largement,abondam- 
ment; Se Geſchenke, Ameſen, de riches presents, de 
"grandes aumönes; er hat fein —es Ausiommen, il 
est fort älaise, il ade quoi vivre ah; feine Kinder - 
verſorgen, pourvoir richement ses enfants; er gibt 
(ben Armen) -. il denne n (er wünfcht ſich fein Ver: 
mögen), er it — damit verfeben, ilenaad.; er iit - 
dezahlt, belohnt werden, ila dic payer; 2. (bintei: 
went), suffisant, e; -mument. 
Meichd-abfhich, h.d’All. (Salut ver -Ninte) re- 
cex del’ Empire; -adht, f. bandel’F., ban imperial; 


widrig, a. ad. contre les Jois de le. -glied, m. 
membre de l’r., del'etat; -graf,-gräfinn,comte, 
comtesse del’ &; -gräflid, a 4 appartenant, dü 
a un comie del’£.; die =e Würde, Ja dignit£ d'un 
comie de ’E.; -graffhaft, f. eomie Fi VE; 
grundgefeß,n.loi fondamentale del'e., de Vetat,f; 
-gulden, dorin d’R; -gutabten,n. avisdes etais 
de VE; -banbel, differend, affaire qui cöncerne 
2: -Daupk,n.ce. -sberhnunt: <heer,n.ar- 
meedel'#,T; herkommen, n. los useföoutumes 
del’; -bittorte, fc. neidicite-Bofr auh, c⸗ 
richt) Te sonseil auligue del’&.; =. Mlitzirt), consei! 
ler anligun de X; do r dn u ng,kofläihancecon- 
cernen! la procedure duconseil auliquodel'E; · h ofs 
rätblic, apparterient au comseil auligue.de UE., 
eman« du eonseile; bülie, $. les subsides del’k,; 
-infiegel, & -Rodı *-infignien, c.—Heinsaken 
-fammergeriche,nlächanbre inporiale; -fam 
merriebter, conseiller de la chambre imperiale; 
-fanzellei, 6 lachancelierie deln: -fanzler, 
chancelierdel' £; -taffe,f.lacnisse del’ X; -Fat: 
fensmeifter, e. -pienmameiier; -Eleinodien,n. 
l. les joyaux de la couronne; —f örper,(berdeut: 
he), le corps germanique; -Freis, cercle del’£; 
-frieg, guerre de 'E,f; -Erone, f. couronne de 
l’E., eouronne imperiale,f; land, n.clatimumediat 
de IE., province de PK; bie=e ed. -länder, les 
eiats del’X.; -IA nbde £, (Berretnen) sujel, habitanı de 
VE; -Ieben, n. hief de I'’E., fief mouvant de !’R5 
leute, ©. -tawer, -täner; -mact, 1. les ſorces de 
VE,G=-marichall,maröchaldel'; *-marrifel, 
f. la matricule de E; -münge, f.monnaie de AG 
-eberhaupt,n.chefsupreme del’ £.;-oberpeft- 
meiiter, grand-maltre des postes de ’ A; -panier, 
n. ©. -fabne; -pfennigmeifter, eaissier de IX., 














"etat, 





.appartenant, | 


Reichs⸗ſtand 


a. ad. qui soncerne les villes imp-riales, qui 
tient aux. .;-ftauıd, etatdur., eat de Na'die Ber: 
fammlung der ftände, Vassemblie des Etats du rg 
de VA; -fländiib, mal a lenant, dü aun 
«lat, aux etals du v., del’&; -Handfhaft, f. qua · 
lite d'etat du r., del’ £.,f; droits, prerogatives dun 
etat..;-fleuer, £. laille, impöt leve pour les besoina . 
de Futat, de PA; -tag, la diörez der ſchwediſche, deut⸗ 

‚ Nhe=, las. de Sunde, d’Allemagne ou d.de VA; einen 
= ausfdreiben, zufammen berufen, convoquer une 
dz=ßabfchied,ctibier; =sgefandte,diputs k. 
lad; =-thaler, Je rixdaler, la rinlale; ccu d’E; 

-trupp ——— unmittelba 





E va ſall, vassaldel’£; -verfaffu 
eanstitution del’E.,dur.. ='md fig, a. ad. conor 
me. la constitulion de’ ;-verfanımlung,f. as 
ꝛexibloe des dtatsd'un r., de !’E.S; -verwalter, 
Administrateur de Fetat, dur, de l&; -verwals 
rung, ſ. administration de P’rltat,du r.,del'’ A; -ver: 
WE CT, 0. “welter ; 2. regent; it. (-»karlus), vicaire 
del; -verweierfhaft, & *-vicariat,n. re 
gence,f; it. vicariat de PR; -pogt, prefetdel’Z; 
-bölfer, &-tnuppen; -währung, f. valeur dela 
nonnaie del'Z.,G; in = bezahlen, payer en monnaie 
di,del'&; -walb,c.-iri; -Wappen,n. lesar- 
mes d'un r., d’un de P&, -wertt, c. -mwäbrung: 
erter, sceplre de 
Keichthuni, eszat hüm er, la richesse, les- 
Vopulencs,t; der größte - eines Kandes, la plus gran- 
de +. d’z; unermeßlicer -, großer Neihthümer, 
! des r-+ immenses; de grandes r-2; das iſt mein gans 
! ger -, voilh tontesines +-5, tout ce queje possede; fa. 
er weiä ſeines gfein Ende, ilnage dans l’op.; P. Bus 
friedenbeit geht uüher —, eunientement passe r.; fg: der. 
®= (einer Spradr; der Sedanken), lar.; er beft eis 
‚nelgreßen von Kenntniſſen, il possede un grand 
ſondi de sayör; il est rempli de connaissanges, 
Reth- weisen, Bo Hr Weisenk, teilen Hauptsäbte 
Bekoiektien bat) fromeni dpi rameux ; le bled d’abon.. 
dance, hled de Smyrne- * 
Reif, a. ad. dreu Fraanen man Sewoen) mir, e; hald 
‚ademi-am.; — Machen, mürir, fairemürir; — wer: 
den, mikrir; Syn. mance Fruüchte jind zeitig, ohne 
das fie zugleich — (genicstan) Jind, plusieurs fruits sont + 
mürs, ont atteint leur malurite, sans ötre pour cela 
‚ bons a manger ; Sg: bag -e Alter, läge m., ägenu- 
‚ bite; ein-cr Wanıt, un homme m. ; (diefed ide 
! dien) iſt -, iſt zum Eheſtande, est müre,nubile, en 
| äge d’ötre marice; (biefes Holz) it noch nicht —, n'est 
pe encore m.; febald das Ckfhwür- mar, des que 
| Paposteme ft ım., eut abouti, ſut ahouti; —er Ver⸗ 
‚Rand, -es Urtheil, esprit, jugement m.; nadı -er Ue · 
| berfeaung, apres une müre deliberation; die Sache 
iſt nog nict-, Vaffaire n'est pas encore müre; dies 
‚fer Berbrecher iſt - zur Strafe, ilest temps que ee 
| eriminel soit puni; ila cosmble la mesure, il estau 
comble de ses erimes. - 
2. Meif, ed: 6,Gu Fäsem) serele, cercean; hölyerner, 
| eiferner —, c. de bois, de fer; —e um ein Faß er legen, 








in die = erflären, mettre au ban de 4; -adel, la | administrateur desrevenus de l’E; -pilege, L.c®e | mettredes cercles, des cereeaux a un tonneau ; Ger- 
noblesse du royaume; 2. autref. (tet Yuntfdien -) Ta | hen) province immediate de ’E.,f; 3. (Berwaliung), ad- | cder, relier ung; bie -£ (oben und unten) an einem 


noblesse de £; -abier, aigle imprriale,;-after: 
leben, n.arriere-hefdel’H ; *-ggent, agent de 
VE; -amt, m. oflioe de l’E,; »angelegenbeit,l. 
afaireduraranme,del A;-anlage, f.-anidia b 
charge, impöt pourles besoins del’ Z.;-antdeil,ie 
contingent de’ E;-anzeiger, Ortung) les afliches 
del’ #.,6 apfel, globe imperial; -ardiv, n. les 
archives de AS; arme e, f.arneedel’£..5-au ss 
trag, austregue: -ausfchuf, deputation de l’E.,f; 
»-baron, ce -Imiber: „bauer, paysan de 
«beamer, hautiefhcier, grand ofhicier de TA; bes 
denten,n ce ana beitrag, c. ante bis 
ichof, dvrequedelE; -beden, les terres de I’ A; 
“Fire er, beurksoit de V’X., habitant d'une ville 
inperiale; alle, tale: *-eollegium,m. 
college des Etats del’ X.; die drei -collegia, les teois 
eolleges du corps gerinanique; *-coutingeut,n. 
e.waneil; *-Deputation, fc. -ansimud: -borf, 
nanllageimperial;-einwehner, habitant de 
regnieale; -erb:amt, n. ofhoe hdrdsiteire de ’K; 
-trbrbeamte, ofieier A.del’E; —erde, heritier 
del’X, dar: -eraramt, oficedelE; -erj:he 
am te, grand dignitaire de l'E.;-erysfanzler,ar- 
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ministration d’ane province d’E.; -pfleger, admi- 
nistratenr d’une prorince d’Z.. de !’E;-pofi,f. poste 
de I’ £., poste imperiale,f; pe itsamıt,.n. bureauı des 
postes de U’X., hureau des postes — P oo ſt⸗ 
in ei ſt erx, maitre des postes imperiales; -gutartier: 
meiiter, marcchal des logisde lZ£; -tath, scnat 
du royaume; 2. &, —tekiulum; 5. (Ritgiter), senateur 
du royaume ; -titter,nobleimmediat del’ Az Fit: 
tericaft, £. noblesse immediate del’ £.6G -ritter: 
ſchaftlich, a. ad quiappartient a la noblesse imme. 
Jiate, quiconcerne la ..; tolle, ſ. c- —matriteh; -Tar 
de, f. affaire qui cancerne l’£.,f; Ta, possesseur 
d'un bien ou ſief qui releve immediatement de l’£.; 











feusataire de A; -fähig, aad. qui possede un bien | 
ou fiel qui relevedel' X; -faBling, f. ©. -abftien, | 


2.6. =arlep ak, trrsor de Vrtat, de E.; Feb be 
meilter, tresorier del'etat, del’ £; Tb lu h, cun- 
<lusion de la dietede !’i.,6 die -Tchlihffe, les ons de 
ladivie del’: mäßig, a. ad. conforme aux o-s 





de la diete del!’ &.: Th uld, f. deite de’ #3 -(dult: | 


heiß, ©. -war-fhmwert, n. glaive del’ E., glaive 
imperial; -Tirqel,n. scenu de la couronne, del’ E.; 
-ftadt, f. villeimperiale, ville de l’&; -ftädtifch, 


Eimer, la bordure, les sommiers d’ung; den 
treiben od. ſchlagen, @@ yirl ter Kinder) chasser, poussep 
le verceau ; jouer mu ou; burch einen - fpringen, sau- 
ter par un «nv ; Ta der gewundene - an einem Tra⸗ 

eforbe, Vagrate d'une hotte ; (oben an einer Burte).col- 
et; Arf., Art. -, corcle goudronnd; Arc.-, (Fit 
ben an einem Eime werte) astragule, tondin; BI —, (am 
Sit) de sicamor; ſchwarzer Schild mit einem gel 
benen €, &cu de sahle A sicamor d’or ; Mar. -, (Cell, 
Zum cäble, cordage ; Ser. (in einem Schloſſe), le 
| rowetz eiferner-, (un die Nabe eines Rack, um den Kapf 
| einet Pfattrsy) Ja Frette, ef. Eri-, Erg Srurm-, Orts 
kant, Deminge; bahn, c. Seiten. ;-beuge, f Tom. 
daxier,sergent; bindet, & made; -tifen,n. 
ferfenillard; -bafın, Forg. (einen etſetnen — auf dab 
Mat bringen) le diahle; Men. (Oreinge), sergentz ⸗ 
holz, n. gu Faßreiten) fenillard; -Floben, Ser.e 
(Dinge fenzubatten, bie man fahräg Befehlen reilie) mordache 
&chanfrein,f; -Flober, (fetter) fendoir; -madber, 
cerelier;z -meffer, n. Ton. (Faüreife zu fAmerden) la 
ı planr; 2 od, (er Traun) panier: jupe à baleine,f; 
-firlagen,n.i@rin Beräinter) jeude e-;-Ichläger, 
(Zeit) eordier; -Fhlägerei, f. corderie, f; -= 





Reif⸗ſchlitten 


f&litten, Cor.chariot, carrösse; · ſp iel, e. Acdla ⸗ 

wen; ·ſt a b/ ia. t a a ge, ſ.ſt ec en, c bei; jan: 
ge, © -beüges -Jieher,c--buse; -Jwinge, Ton. 
ee lepten —e um dab Fafı zu machen) tirtoır, Lraitoir ou ti- 

retoir ; it. ©. daten, B 

3.Meif, eB; 6, Caefrotemer Thaug) le friması la gelde 
Ablanche ; mit — bebeift, couvert de /.; esirtein ſtar⸗ 
fer — efallen, ilest tombe um grand f., be def; der 
durch den verurſachte Schaden, la brouissure, cf. 

Raub-, Reb-; fg: der — der Plaumenz, latleur der 
prunes +; monat, novembre ; (frimaire). 

Me in Gg. Riva (ville d’ltalie). 

Reife, f. (des Obſtes), la maturird; zur — kom̃en, 
gu feiner - gelangen, venir a m.; auf dent Puntte der 
— fteben, ſeyn, &tre & son point dem.; Die - (des Al 
ters, Verftandes), la m.; zur — bringen, frire mürir; 
pi Sonne) bringt bie Früchte zur -, faitmürir les 

its; (dieſe Sache) it zur —gedichen, est en sa m.; 
(diefes Geſchwuͤr) ift zu feiner - gelommen, est Ason 
er de m.; cein Geſchwuͤr) zur- bringen, faireabou- 








Reifeln, (Sänler) Arc, canneler; Arq.rayer; eis 
ne gereifelte Säule, colonne cannelve, striee,k 

DMeifen, vn.ar.h. et. treifmertend’ märr; (Die Trau⸗ 
ben) haben od. find fehr fpät gereift, ont müri bien 
tard; fg: er war fchon zum Manne gereift, aldr, il 
avait dejA atteint l’üge müre; Poc. die-ben Aehren, 
les £pis blondissants; 2. va. (reifmashen) mürir; (Die 
Sonne) reifet das Shit, mürit les fruits; fg: (die Ers 
fabrung) hat feinen Verſtand gereift, Iui a müri l’es- 
prit, In töte; das -, Ja maturation. 

3. va. ein fafr —, cercler un tonneaur, c, erei: 
fen; 2. Td. c. teifeln, 

3.-, imp. av. b. (rem Than) faire du frimar, de la ge- 
Ice blanche; um diefe Zeit pflegt es zu —, c'est le 
temps des /.; e# hat ftarfgereifet, il a fait bo def. · 

Reifer, -balın, c. Cetler, Zelterib, 

Meiflich, a. ad. etwas — überlegen, prüfen, consi- 
derer, examiner mürement ge; nach -er Ueberlegung, 
Prüfung, apr&s une müre deliberation, apres un 
mürexamen, 

Reifling,cd;t, Jar.Vig. (Hamerihößling) surgeon. 

Meigen,-tanz e. Reihen, Heitenit. 

Meiger, o Nriter. 

Meihe; n,f.eine- Häufer, Bäume, Stühler, un 
une rangee de maisonsz; eine - Menihen, 
ten, (neteneina.) un r.d'hommesz ; (hintereina.), 

we filed’r; eine - Säulen, un r., une suite de e0- 

lonnes, une eolounade ; zwei ſchoͤne —en Perlen, Zaͤh⸗ 
nt, deux beaux rangs de perles, de dents; cine dop⸗ 
velte, dreifache -, un double r., tripler.; imeiner - 
bintereinander bergeben, aller ala f., / A/z in-n 
vorbei ziehen laßen, faire filer ; eine — bildeu, for- 
mer r., une Ss; imeine-‚in—n tellen, ranger, ran- 
ger eu file, mettre de suite; in der · bleiben, garder 
son r., ses rangs, ne pas perdre la f.; aus Der — tre⸗ 

sortir de r., de son r., desrangs, de la fa fich in 
bie - ftellen, se meitre de r., prendre r-, lesr-s, Ia 
Ss die - fliefen, fermer ler., la /; eine lange - 
von Zimmern, une longue zuire ou enfilade de cham- 
bres; fg: eine — von Unglitefällenz, une +. de dis- 
graces »; er zaͤhlt (unter feinen Vorfahren) eine lan- 

e - von Königen, il oompte parmi ses ancätres une 

zue s. de rois; eine zufammenhängende — von 
eg, une serie de p itionsez eine lange — 

von Phrafen, von Beinamen, une longue +. de phra- 
ses, d’spithötes; ». Math. une serie; unendliche -, 
serie inlinie; eine wachſende od. zunebmende, eine 
abnebmende —, sirie div te, eonvergente; um 
die Summe Mefer m zu Enden, pour trouver la 
somme de cette sirier; Crist. die-n von Flaͤchen an 
einem Krittelle, les rangees de facettes d'un eristal; 

3. (Ortmuns), ram; tour; die - ift an mir, jur, c'est | 

won r., mon tour, c'est à mon tour der; (Ste mögen | 

fpresen), wenu die - an Sie fommt, a votre r-, a] 
votre tour; feine · ift vorbei, bie — iſt ſchon an ihm 
geek, son touresi passce; die · wird auch an Sie 

men, votre tour viendra aussi, vous aurez votre 
our ; jeder in feiner -,chacun A son tour; bie - in 
werfen iſt am Ihnen, Cmia ben Koürfein) Avaus jede; 
em Pate), k vous la balle ; -Drabt,- Faden, Court. 
kebäti; -nyang,(Preehien) Ja procession -nEaltg, 

Kiga; -UMEL[t, ad. parr, parfı, fe af. 


Reiben 


Reimer 159 


Reihen, die Soldaten: , rangerles söldats; Per⸗ (ed iſt fein Dichter), er ift dloß ein elender -, ce 


lene -, can-), enfiler des perles x; fih —, se r.; fg: ſel⸗ 
ne Gedanken —, (ordnen) r. ses pensces; Cout. ein 
Kleid —, (mit Teihten Erichen befeligem) bätir, faufiler 
un ezin Falten —, baguer ;2. -, vn. ar.b. Ch. Citrelen, 
» Füchfeng) glapir; (ven Waifernögeln ; fich begattem), rap · 


parier. 

Reiben (od. Reigen),s, od. -gefa ng, Seſang. Lied) 
v. air; chumson,f; einen — fingen, chanter un air, 
une of; of. Bera-Kub-; 3. od. -tamj,le branla den 
- führen, Terrier icon) mener la danse, le &.; in ben 
-n treten, entrer en danse; " er wird auch an den 
- mihffen, il aura son tour; -führer, quimenele 
b., ladanse; gange, cf. Sethe (3). 

Meiber, 8, hn. le Adron; junger, heronnean; 
der blaue —, le A. ou crabier bleu; der Fleine, weiße —, 
Bufb-), aigreite,f; der bunte-, A. gris; bihorean; 
der gefternte —, ©. Rottbemmel; - Wen, auf - bei: 
sen, volerle 4.5; heronner ; Mar. (Binziet), le maria 
beige, f.levoldu A.,lachasıe au vol, aloiseau; ein 
zur =, aufdie = abgerichteter Kalfe, faucon dresse 
pour le 4; zur ⸗ tuͤchtiger Vogel, oiseau heromnier; 
-bufh, masse A. 15 (ven weißen eben), aigret- 
tes, 5 -ente, f. le milouin; -falf, ſaucon heron- 
nier, dresse pourle A; -febder, f. plume de A., fi; ⸗ 
fett, n. graisse de 4,6 -fleifeb, n. chair de A.,f 
-gehäge, n.e. hätte; -qras, n. Bo. le stipe em- 
penne; -bütte, f. la heronniere;-jagd,f. c.-beie; 
-bl, n. kuile de A,% -(hnabel, beedeh.; Bo, 
c. @rordufdin.; fand, la heronniere; -frauf, 
-ftuß, e. -tufd. 

Meib-aras,n. Bo. Cas tneuige Viekarat) le patnrin 
bulbeux; 2. c. Quecte; 3. €. Ranrgrab; -nagel,Char. 
(Srötlefinapel an einer Kutfde) la cheville ouvriere; ⸗ 
weise, ad. ob. Reihen⸗ w., ch, Setbe(3). 

Reiltopp,n. Mar. (feime Stenge auf ber Brampienge, 
um daran elm Oherbramsegel füpren ja tinnen) Höche de mät 
de perroquet,f, 

de im, es e, Pod. rime, f; männliche -e, r-s mas- 
eulines; weiblihe -€, r-s feminines; abwechfelnde 
-t, rs croisces; nicht abwechſelnde -€, rs plates; 
unreine €, r-s fausses; doppelte -&, r-s redoublees; 
ein glüdlider -, une r. heureuse; 3. (-wes), r., vers 
rime ; -t madıeu, fairedes r-s, des vers rimes; rimer; 
in -e bringen, wetire en r-s; fchlechte -e machen, ri- 
mailler ; -art, f. genrede r-s;-anfgabe, f. bouts- 
rimes; 2. Rat Ferie), bout-rime ; hold, o,-Kktmied 
dmp.); fall + !a endence; -frei, a. ad. sans r=; 
non riıne ; Ses Gedicht, =e Verfe, po&me sans r-r, 
vers nom rins,vers blancs, eumolpiques; —ge dicht, 
8 rime;-gefeß. n.conplet, strophe, stanee,f; 
fun ſt, $art de rimer,de faive des vers rimes; -108, 
©. -frel; -räthfel,n. (X dem) Enigme en r-s, 
enigme rimee; “Tegel, ſ. rögle de Vart de rimer; 
-regifter,n.c. -veirterbun; “richtet, laconsonne 
Ir preeede ou commence la r.; -Taß, c- -geleg; -: 

&mied, np. rimeur, mp. rimailleur; -filbe,f. 
lar., syllabe qui rime; vorgefhriebene=n, bouts- 
rimes; =ngedich,n.des bouts-rimds;-fpiel,n. 
jeu oul'on s'amuseäarimer,Afairedesrimes; -(pruch, 
sentence rimde ; -fü dit, f. rage de rimer,f; -werf, 
n. ©. Neimeri;-WMort,n (in gereimten Terfen babj.Wert, 
weldei dem — enthält) la r.; le mot qui contient lar.; == 
wörterbucd, ». dietionnaire de ».. 

Meimeln, vn. ar. 6 creimen) np, fa. rimmiller. 

Meinen, riner ein Wort auf dos andere -,r.un 
mot avec unautre;anp. er thut nichts als ·/ il ne fait 
que rimailler ; (diefes Gedicht) iſt ſchlecht gereimt, 
estmalrims; gereimte Profe, de la prose rimee ; fg: 
ich lann dag nicht —, mit zuſammen —, jen’y com- 
prends rien, je ne saurais accorder ces les, ces 
actions, cesevenementsz; 2.—, ſich - ,r.; diefe Wor⸗ 
ter — gut auf einander, — ſich gut, ces mots riment 
bien ; (diefed Wort) reimt nit mit jenem, reimt ſich 
fchleht zu jenem, nerime pas, rime maluvee celui.la; 
fg: (diefe Dinge) reimen ſich nicht zuſammen, ne ri- 
ment pas enseinble, nes'accordent pas; wiereimt ſich 
das mit dem, zu dem, was Sie mir geftcrn fagten, 
comment accorder cela, comment cela s’accorde-t-il 
avec ce que vous medites hier? P. cf. Fanit; Ch. ſich 
teen uafersbgein 2) s’appeler. 

Reimer, $,rimeur;ord. mp, runaillear ; (diefer 
Dieter) iſt ein ſehr guter -„est un excellent rimeur; 


| n'est qu’un mauvais rimeur, un rimailleur, 
ein) Reimerei; en, f. ord.mp. (ta$ Keimen); er gibt ſich 
mit - ab, ilse mele de rimer, de rimailler ; s. (idee 


Mein,ed;e, c. Kain. (sereimme Berie) rimaille,f. 
Mein, a. ad. (echt g it reintih) pur, e; it. net,nette; 
ment; —e6 Gold, er Wein, de l’or, du vin pur ; -€ 
Luft, air p-; diefes Korn iſt wicht —, Ceb it wir! Treipe 
snet; er Teller, -8 Ge⸗ 
en nette ; -t5 
itblane; halter enre 


turunter), ce bledn’est 
fer, assiette nette, 


net desi’äge de deuxans; die ey a — balten, tenir 


nicht -, —— n.; (diefe Perle) bat ein ſehr -ed 
Waſſer, est dune Spie; 


meme race; 
couvert d’une seule espece de bois; Ex. (das 
Erz) - machen und — waſchen, purifier et rendre m. 
par le lavage; Syn. - wird von allen, ſowohl Aıkffi: 

en als feiten gebraucht, lauter aber nur von flüſ⸗ 
Nigen, undfaubernurvonfeiten,rein sedit indif- 
feremment de Huides ou de solides, laute r ne s’em- 
ploie qu'en parlant de Auides,fau beren parlant de 
solides; fg: eine -e Jungfrau, vierge pure; fa. pu- 
eelle; fie hat fid immer — erhalten, elle s'est tonj. 
eonservee pure; ein #8 Leben führen, mener une 
vie pure; vivre purement; gan -e# Latein, du latin 
tout pur; eine —e Schreibsart, Sprache, style net, 
pur, pur; ein -er Nusbrud, Vortrag, ex- 
pression nette, dietion pure; — ſchreiben, derire net- 
tement; fg : En einer —n @dhreisart) derire purement; 
eine Sprade - reden, parler purement une langue; 
der -& Gpiit, efür ht betrachten) Fesprit pur; die —e 
Wahrheit, la pure verite; aus -en (frei) Beweg· 

runden (bandelm), par des motifs purs; das iſt -« 
Bosheit, c'est pure malice; dag ift-er Werluft, cela 
tombe em pure perte; ein s Herz, —€ n, 
cur pur, desirs purs ; er bat ein -e8 @eisiften, er 
weiß ſich —, ilala conscience nette, l’ame nette, iln’a 
rien a se ; feine Sache iſt nicht —, son eas 
w'est pas net, est vereux; Die € Lehre, la doetrine 
pure; er bat fich - erdalten, feine Hände find —, il 
est conserve pur, ses mains sont pures; Des. Pt. 
- € limriffe, contours purs; — zeichnen, dessiner pu- 
rement; etwas ind -e zeichnen, eine Zeichnung ius 
-t bringen, dessiner ge au net, motire un dessin au 
net; feın -e8 @infommen belauitjich aufr, son re- 
venu net monteär; ich babe ihm en Wein einges 
ſchentt, die Wahrheit - ——— je Iui ai dit 
nettement la verite, je Juiai park nettement; fügen 
Sie mir — berans, mag », dites.moi tout met ce queız 
en Mundgebalten! bouche cousue! die Straßen 
von Landſtreichern — halten, pumger les ins 
vagabonds; — Haus machen, ein Haus - machen, 
Kaufgtüntern) nettoyer une maison ; — (gänzlich) auslee· 
ten, viderentierement ; dad Saar - vom Kopfe ab: 
ſcheeren, raser la töte tout net; alled - wegtragen, 
emporter tout; Das iſt - unmöglich, eela est pure- 
ment, absolument impossible; — nicht, rien du tout; 
eine Sache ind - bringen, artanger une affaire, met- 
tre, tirer une aflaire auclair, la mettreen ordre; Eer. 
—t Tbiere, animanx mondes; P, den -en it alles -, 
tontes choses sont pures & ceux qui sont purs; Bas 
Reine (in einer Arbeit, der Sihreibartr), lanetiehl. 

Mein-blume, 5 c Fainsı; -Dünflerei,f.Gr. 
dderige Zpracireinbeit} puritisme; far, c. Kein; 
-geift, Neo. alcohol; -glanb, Neo. foi pure, 
puret« de fol, orthodoxie,f; -gla u Big, a. ad.oriho- 
doxe; die =en, les orihodoxes; (in @ugtand) les puri- 
tains; Lehre der Sen, le puritaniame; -banrem, 
vo. Meg.repeler; Miz,le repelage;-ban f, 
chanvre seraneu; -Ihreiber, copiste qui met a. 
eerit au net; -Fhrift, f. eopie nette, f, -weide, 
©, Rain, a, Neelar. 


> 


265 Heine 


Heinen. e. rel. - 
Dirinede,e$;e, (np.) Reineck; 
ter fun) le renard. 
Meinbard, (np.) Regnard. m F 
Neimbeit, f.lapurere, nerser; (des Goldes, ber 
Luft, des Waſſergh, lap.; (eine? Spiegelglafes r), la 
n.; fg: der Stimme, Schreibsartr, lan. dela voix, la 
m, la p. du style; (des Ausdrudes, Vortrags, der 
Sprade), p-; übertriebene Sorgfalt für die — der 
Eprace, le urisme; (der Sitten, des Glaubens, der 
. Ablihten), lap.; bie fräuliche -, la p. virginale. 
Meinbeld, (np.) uld, Kenaud, 
DMeinigen, (uyen) nettayer ; (iäutern) , purifierz; 
die Schuber vom Rothe —, n., decrotterles souliers; 
die Sande vom Schmutze —, deerasser les mains; (ein 
Kind das fich befudelt hat) —, ebrener ; (den Hafen, 
die Gräben, die Bafenz) —, n; (einen Brunnen) —, 
n., curer; dom Schlamme -, debourber, dögorger; 
fid die Zahne -, sem. lesdents; (die Luft, das af. 
fer}, p; (die Metalle) -, depurer ; Gold reiniget 
be im Ziegel, Vor epure dans le creuset; gereinigs 
tes Gold, de l’or purifie, affing; (eine Flürfigkeit) -, 
depurer; die Yuft reiniaer ih durch dag Feuer, l’air 
se purifie par le feu; Eer. fich —, (majütafchen Betrkur 
aa) se „u; Med. (diefed Arzneimittel) reiniger das 
Blut, den linterleib, das u na puritie, depurele 
sang, purge le bas ventre, le cerveau; die Finges 
weide —, m, delerger les intestins; Chir. (eine Wun⸗ 
de, ein Gefhwär) —, vom @iter -, deterger, abster- 
r, monder, mondiher ; (diefes Kraut) hat eine -de 
Kraft, aune vertu purgative; die Natur reiniget ſich 
bei dieſen Kindern, Cinch Sautransfailäser ) ces enfants 
jötent leur gourme ; -Ded Mittel, remede purifiant, 
abstergent, detersif, depuratif, depuratoire; un abs- 
tergent; (dem Werngeiſt) —, (von mizerigen Tbelten ber 
fern > rectifier ; gereinigter Weingeiit, esprit de vin 
rectihie : (dad Nupfer) vem Gruͤnſpane —, — 
fg: die Sprade =, (von fremden Wem) Epurer la lan- 
we; das Meer von Seeräubern, die Strafen von 
Dieben —, m. la mer de corsaires, n., purger les che- 
mins de voleurs; einen Wald (vom Felde) —, n. 
un boise ; (ben Geſchmack) —, «purer ; (fein 
Heryn =, p, epurer; fi von einer Antlage, einem 


2. (def. in ber Fabel: 


Verbrechen —, ſich durch einen Eid -, se purger d’ume | fi 


accusalion, d'un crime, se purger par serment; das · 
©. Meittigteng 
Meimigfeit, F. puretd, netietd, f; c. Reinteit, 
Mei ung; en, f, le nertoiement; la purifca- 
son : (der Strafen, eines Hafens), le n.; (eines Gra⸗ 
bens, Brunnene), le kung (der Metalle), la p., 
ladepuration; l’affinage; (des Blutes), lap., depu- 
ration; (einer Flürligleit), depuration, defeeation,f; 
der höre Giradder — (der Sulje, des Schwefeld,der 
Metalle) durch das Feuer, exaltation,f; Die - (Entieit: 
ferung) (des MWeingeitteß), la dephlegmation, alcoho- 
lisation, rectihieation,f; die nohmalige — (des Salpe: 
ters, Echwefels, Zuckers), le raflinage; Alch. die — 
(des Steins der Weiten), lap.,efusion,f; Chir. (ei: 
ner Wunde, eines Sefehmires),ahstersion,f; Med.bie 
monatliche - (der Frauensperjenen), les purgalions, 
* les purgalions menstruclles, le Hux, lo sang mens- 
truel ; les menstrues, mois, rögles, ordinaires, Hleurs; 
fie hatte ihre —, elle a ses regles, ses Heurs, ses mois; 


wenn die monatliche — der Weiber eintritt,quand les | de 


ordinzires des femmes viennent ; Mittel, welde die 
monatliche — befördern, emminzgngwes, remedes e; 
Abhandlung od. Lehre von der monatlichen -, enımc- 
ansogie, & die - der Welber nach der Geburt, les lo- 
chies. les vidandes,f; Ig: die (des Hergens), la p.; 
(dev Zpradır), Vepurement ; Li. Marid —, das Ati 
der- Maris, Ta n.delasainte Vierge, la füte de lap-; 
fa. 1a cliandeleur, ef. Listmeife; Cath. die —, (bei der 
“ Biere: det Autſraͤnten des Ketces dur den Brfefter) Ja a; Die 
2 felned Angeltagten) la justißication; Die Fanenifde —, 
la pu» gation canonique ; die gefchtiche od. lewiriiche 
-, les purifieations lega’es; -$eid, Jur. sermentde 
purgation ;-6mätfel,n. c. reinigen, rrintgendes Diintelz 
-# onfer, m. otei den Alan) la lustration ; -8weffer, 
(rer Beitutirien Prieier) eau lastrale,f; -&irege, pl. 
ed. Ömonctoires; -winde, -wurgel, f jalap, 
Mein-Frante, f.cBrent.) Vig. troisieme faron 
qu’on donne A la vigne, ſ 
Meinlid, a. al. propre, net, nette; proprement, 
WHettament ; fehr es Zimmer, chambre fort p.; das 


fi | pelle portative, de ».,f; -cavalier, 





Reinlich 


Geſchirr - halten, tenir la vaisselle p.; -e Kleider, 
habits propres; bie Ninder — balten, tenir les enfants 
nettement; fich — Heiden, ſig in Waſche und Kleidern 

ment; setenir 
blanchement et netlement; 3. (diefer Mann)iftfchr 
-, est tres-p; ‚sehr — auf feinem Leib feon, tre fort 
p. sur soi;' ötre d'une grande proprete sur sa person- 
ne; eine-e Köchin, une euisiniere 2.; Die Speifen 
fehr-zurihten,accommoder fort proprement aman- 


fauber und - halten, s’habiller 


r; u it, —— i * re 
ja p-td du corps ; die= uge, im Hausgerätbe, 
la p-1d —— — u meubles. — 

Meig, (der), c. Reid; 2.CQumpfbinfe), aouchei des ma- 
rais; 3.c. Kebling. 

1. Neig, cs; er, (e),n. (dim. ben, —lein,n.) scion, 
rejeton; cf, Propf-, Ehrob-, Eramım-, Wurget-; ein —, 
er abſchneiden, couder un s.,unr; des scions, des 
rejetons; duͤnne er treiben,chenevotter; bürre -er, 
argols; bie dürren -er an den Enden der Zweige ab: 
fhneiden, argoter ; wildes — (an der Wurzel eines 
Baumes), petreau; camı Weinftode), drageon; it. 
(Sammelwert), fagotage; baum, Oi. (Kratet) arbrot; 
-bund,-bindel, -bilfchel,n.le fagot, eotret; la 
bourree; ein Hundert =, un cent de cotrets, de fa- 

ts; grüne, darre -biindel, fagots verts, secs ; -butitz 

e, -bündelz machen, fagotar dela bourr«e, des ra- 
milles ; les mettre en fagots ; faseiner; in Pech ge: 
tränfte -bündel, fascine goudronnee ; das Machen 
der =, fagotage, fascinage;. die Einfaſſung eines 
Kunſtweges, eines Teihes mit -biindeln, la fagotail- 
le; -büfhelbinder, fagoteur; -gebünde, n. 

r. fardage ; -hols,n.fagotage; broutilles, ramil- 
les; das Iufammenbinden =t8, le fagotage; 
das ⸗ von beihnittenen od. ausgepußten Yhumen, 
les emondes,f; -welle, f.c.-tund; -werf,n.Iafa- 

Reife, e. Keuie- (gotaille. 

Meife; n, £. le rorage; eine weite, lange —, un 
grand »., long r.; eine -, -ntbun, maden, faire un 
2... des »-s; er hat viele ·n getban, ila be "an ie 





voyage; ila vu bien da pays; auf der — ſebn, ötre 
ae iftauf-n, il —— wo geht die- bin? 
oü allez-vous? oü tend votre ».? aufn geben, aller 
voyager; ſich auf die - hegeben, bie - antreten, fa. 
auf die - machen, se meltreen »., enchemin; par- 
tir; eine - nach Franfreic, Nom, uns. en France, 
ARomer; bie Beſchwerlichleiten der —n, les fatigues 
des voyages; glüdliche —! ih wiinfche Ihuen eine 
gluclicht -, bon ».; je vous souhaite 

r.! auf -n lernt m 
choses en voy anf feinen.-n, dansses vo, 

„ dans le cours de ses voyages; er hat feine -n de: 
fürieben, eine Beſchreibung von feinen ·n herand- 
gegeben, ila eerit, donne une relation de ses voya- 
ges; Die -en übers Meer, les voyages d’ouire- 
mer; ef. Ub-, Durch ⸗ Tub-, Ger⸗ Sin, Land, Suft-, 
Müd-, Set-, Tapt- 2: 2. (-Iefcreibung). »-; Ex. voie, 
tranchee, banc d’alluvion; 3. (Futre) , voie,f; Tis. 
Sewirt vom Vlatie bis zum Baame), Ja mesure. 

Meifesaltar, autelde rorage os porlatif; an: 
zug⸗ habit de»; —a pothefe,f.-argeneifaften, 
drognier; -bedarf,m.-bebiürfniß,n.objetsne- 
cessajres pour les v-r, ef. erden; -befchreiber, re- 
lationnaire, voyagiste;-be fhreibung, f. relation 

7,6 lee; Sammlung von =en, recueil de voya- 
ges; -befted, n. necessaire; bett, n. lit de»; 
bitch, n. (B.,atler Derter, darch weiche eine — geht) iline- 
raire; -bündel, m. paquet pour le ».; (eines Hands 
werterd), canapsa; feinen = fdmüren, faire son pa- 
quet pour le »., pour aller en ».; -capelie, f. cha- 
ntil-homme 
de la suite ou suivant ;-erzählung, f.reeitd’une; 
-fertig,a. ad. prätäpartir; fich = halten, se tenir 
pret äApartir; fib= maden, se preparer au ».; faire 
sa malle; = fenn, ätre pröt A parlir, #tre sur son de- 
part; -flafdıe, £. bouteille pourler.,f; freund, 

ui aime A voyager; voyageur; $. & -gefähttt; =: 

rohne, f. Feo. corvee de »., pour le v.,f; -furier, 
fourrier de it. sommier; -gebet, n- itineraire; 
riere d'un voyageurou en»; -gebühr, f.(>Diieen) 
les frais de s., nemboursement desr.; -gefährte, 
compagnon de»; -gefelge, m. la smite; -geld,n. 
argent necessaire pour le ».‚pour.faire un ».; man bat 
mein =aufgefcht, on afıxe, on lui aassigne une 
somme pour ses frais de r.;— gel 0 f,c. -gefährte; -ge: 
































bon r., un bon 
viele$, on apprend-bien des | Meilen 


Reiſe⸗geraͤth 
päd, -geräth,n. 
er, ©. geführte; 


—— . gerei,f. les veneurs de la suite 
€ 


malle, le coffre de ».; -Feller, ©, Flaicen:teler, :furkten, 
Heid, n. habit de ».; -Foffer, c.-tite; -forb, 
manne, banne, f; -Eo ft, T. cuisine de ».,f;chöre qu’on 
faiten».& -toiten, pl. lesfraisder.; -Futiche,t 
earrosse de »,, pour. les»-s; -lied, n. chanson de », 
de voyageur,f; -Litjt, f. envie de voyager,/f; it. plai- 
sirde voyager; -lu tig, a ad quiaenvie de voya- 
ger; -mann, voyageur; -mamtel, manteau de 
r.; redingote, f; -marfhall, marschal des logis; 
-miüße,t. c. -tappe; Pa, passe-port; -pfennig, 
©.-geid; it. (für Arme), Ja passade,le viatique;-pferd, 
n. chevalde».; -poljter, n.c.-tifen; -tod, o. 
iteld; fa, lesac de ».; lavalise; dim. -fAlher, n. 
la bougelte; -[hreibzeug,n.deriteire, seerdtaire 
de x; -[dıritt, pas de »., de voyageur; Sch uh, 
-fpiegel, soulier, mireir der; -ıt ab, -ftod, bäton 
de voyageur; bourdon; -itiefel, botte de »,f; 
-ftun de, f. heure du depart,f; -[ucht, f. envie im- 
moderee,ınanie de voyager,peregrinomanie,f; tag, 
jour de ».,de er eh -tajche, f. la bougelte, la gi 
beciere;(eined iheiterd), meoche,(,-taihenbud, 
n.c.-budh; -Wagen, la voiture, le carrosse de 
—weg, la route, lechemin; -werf,n. (Fammiuns v. 
—teiseritungen) recneil de ».; -jeik, f. temps de =; 
-jeug,n. © »gerärh, bedarf. 
eifen, vn. ar. (. (mo wie) soyager ; (wohin), aller; 

faire un voyage; zu Zuß, im Wagen -, ». Apied, en 
voiture; mit der Port, mit Poſtpferden -, »- en poste; 
über Land — zu Kande, zur See —, »., aller par ter- 
re, »., aller par mer; »., aller sur leau; wer in 
Stalien, in der Schweiz reist, muße, celui qui 
voyage en Italie, enSwisse,n; nach Italien, in die 
Schmeisz—, faire um voyage on aller en /., enS; er 
iſt nad Mom gereiöt, ilest alle A Home,est parli pour 
AR; durch od. übereinen Ort -,passer par un endroit; 
bin und ber -, aller et venir; er reiter täglich zehu 
weit, ilfait dix lieuespar jour; im Lan 
rum=, courir le pays; er ift viel gereifet, ein gereis 
ſeter Mann, ila bevoyagg, ila vu biendu pays, ila 
battı bien du pays; wieder nah Hattfe -, s’en re 
tourner; ich bin des -# müde, je suis las de ».; eine 
Straße -, prendre une route; it. fa. erfanın —, (jich 
paden), quil s’'en aille, qu'il decampe ; das -, les 
voyages; erift fein ganzes Leben hindurch geveifet, 
ila passe sa viehr. — 

Reiſende, min, der, die oyageur,ae (zuSchiſſe 
od. auf den Poftwagen), Paſagierj passager ; (dieſer 


| Gaftbof) iſt ſehr bequem für die -n,ost fort 


ur les us; -r (eines Sandlumasbaufes), ».; es bes 
Kanten ſich auf diefem Schiffe hundert Soldaten und 
ꝛo il yarait sur ce vaisseau cent et vingt 
: reifen, ß, oyageur toßle (Grubentapte) 
, pu. vi 3 
——— — * 
eis dolz, el. Weis ci.) Pe 

Meifig, * n. coll. de la bourree; des ramailles, 
broutilles, f; -befen, (®. von Birtenreifern) balai de 
bouleau; -bund, -bolsz, n. c. Weittund 2 

Reifig, a ad. dieritten) v. Acheral; er Knecht, 
valet a c.; it. (Eoltat zu Pierte), cavalier; dere Zeug 
od. Zug, la cavalerie; —e8 Pferd, c. Keitzpferd; er 
Zörfter, forestier & c. ; dere, ein-er, le cavalier, 
un... homme ac; gendarme. 

Reif, e6, leriz, ris; ein Huhn mit —, im — 
tot, un Poulet au r.; — kochen, faire cuire du ry 
faire dur; mir Butter und Fleiſch gefohter —, du 
pilau; — in Milch geforht, du r. au lait; Deutfcher -, 
e. -gerfie; fchlefifcher —, ec. Mannassras; -ader,lari- 
ziere; -ammer, f. hn. agripenne,f; lan ou oi- 
seau de r.; -artig, a. ressemblant au r.; Bo, das 
=t Glanıgras, asperelle,; -bau, la culture da 
rj -beere, .la baie, le fruit du vinetier; bu me, 


— 


II.va. (mit iämeller ewatt tremmen, ſertueten), döchirer, 


Reis⸗ branntwein reigen Neitfefel 6 


(Rat ſeinſte · mebth la fleur de farine de r.; br ib} le torrent a emporte Te pont ; (bie |mettre au ms -feffel, ·ſt u h l, Rh Weisesims sl mar 
wein, Atach arak ; -brei, bouillie de r.,f 7 ben) — alled mit ſich fort, emportent, en- | den, wie zu Pſerde) singe ou tıbonret d'equitation; — 
lit; Con. (-breitintyern), buccin à graifis de ?. Kinenk tout; mar muß dieſe Hunde auseinander, |ftall, courie pour les chevaux de selle, de m. -e 
=mondfchnede, f. sabot & grains de r.; er, deprendre ces ehiens ; (Perfonen, die | jtange, f. branche dumors,f; -ftiefel,c.® 1 
nautilug, hn. — irack A| der N) auseinander —, separer ; po. dechar- Vſt o ck, Tour; (det Dresieibant) la poupde ; · ſt x ů m⸗ 
-brod, n. pain de r.: - Föhe, f. de 7.;| pirs (Batten)-, (ipaiten) fendre; (Federn) —, Cities | pfe, pl. bashetriers;-tafche, f. c. Fattetit, -thier, 
-Dieh, a. -ammer; Dinkel, bled dp; barber ; (die Wolle) —, Cermupien) chiqueler; | n. (Tb. zum-#) Ja monture ; -WU FM, c. Urtgrilie; —= 
-dublett, n. Con.cmur de beufepineux ; -ern: | Corr. die Narbe -, couper ou corrompre le grain; ein ze u g, n. leharnais, lcquipage d’un cheval de selle; 
te, £ la recolte da r.; -feld, n. enter; -fref: | Tod, Löcher in die Striimpfe,in einen Zeug —,trouer | -$ 1 9, c. Keiterspng. ; 
fer, hn. oiseau de r., (la padda); gerite, I. or. |lesbas, une stoffe ; ſich an einem Magel, aneiner| Meitbar, a.ad. -er ou Fon peut passer & 
gue barbue, f -toralle, .-töraden, n. -För: | Stednabel-, se blesser, s’dcorcher, s’eraller, s'@gra- | cheval ; (dieſes Pferd) ift nicht mehr —‚n’est plus pro- 
nerporzellan, f. Con. la petite verole por-|tigner & un clou, A une epingle; -be Thiere, betes| pre & ötre monte; ein Pferd — machen, dresser un 
ine; grains de r.,f -fod, n. tourte an r.,f;| ravissantes, devorantes ; ein Pferd, einen Stier -, | cheval. 
-frantyn. stachys annuel; -fuchen, gätenu au | (vermeiden) chätrer, hongrer uncheval; chätrerun| Meite, f. o. Fofreite, 
r.3; -mäber, o. Meſſerz -mebl, n. farine de r.,f; | taureau; Cui. (einen Karpfen) -, (autmesmen) even-| Meitel, 8, (Patarlte uf. zu Mesen) la cheville htowr- 
-muB,n. e. Aoret -pflange,Llar; -[hmabden,|trer; Agr. einen Uder—, (ungesantes Band zum erben: niquet; le garrot ; la bille; Agr. c. Pflug-. 
©. —ariges Ctanzgrad; -[peife, S. dur, unplat der.; | male umpfügen) defricher un champ; fg: Bo. geriffe: | Meiteln, garrotter. 

-tr0b, n. 1a paille der.,f; -[up pe, £ potage au r.; | nes Blätt,feuille lacinice,dechiqueide; Mu,dieSal:| Meiten, vn. ir.ar. (. aufeinem Pferde, Eſel, Ele⸗ 
-Dogel,c.-ammer, #. treffe. ten—,("barpeaiten)arpeger; Poffen-‚bouffonner; Zoten | phantene -, aller, monter d cheral ; etre monte surum 
U. Reiß-au$,n.ind.fa— nedmen,prendre la fuite; | -‚dire des saletes,des ordures; Reime -,rimailler; ei: | cheval, sur un Ane, sur un el&phant; m. un chrz ich 

gagner au pied; plier, trausser bagage ; batire aux | nem einen Poffen—, (fpieen) pu. jouer un tour, faire | laufe lieber als ich reite, j’aime mieux aller & pied 
champs ; decamper ; -banf, f. (Banfiamen atyureisen) | une piece Aqn; einen aus ber Gefahr —, tirer, sau- | qu’acch.; er reitet felten, ilva, il monte rarement ä * 
egrugeoir; bie i, n. (fohientatttged Eifen) fercarburd, | ver qn du danger, du peril ; einen aug der Noth-, | 4.; er ift nah B. geritten, il est alle (Ach.)a B.; er 
enrbure de for; graphite; mĩea des peintres; a. (Biel | irer qn du besoin, de la misere ; Diefe Madre gebt -d | gibt auten Unterricht im R-, hat diefen Prinzen — 
Fun) erayon; -bohrer, (der Sirumachen) Je laceret; | ab, man reife ih um dieſe Waare, la presse est a | gelehrt, das — gelehrt, ilmontre bienäm.äch., em- 
—bret, —*5 dessiner,f;-eifen,n. c.Arat: | oette marchandise; man reißt Nic nicht Ahr darum, | seigne bien a manier un ch.,a mis ce prince A ch.; er 
Ber; Feder, fun Deinen) plume Adessiner,f; 2. (von | il n’y a pas grand’ presse a cela, ich habe mich nicht | bat bei dem und dem - gelernt, il a appris am. ach. 
einge), tire-ligne; 5. (Kepe m einem Deiaeniift), por- umfi Freundfchaft gerifen, je n'ai pas recherche | d’un tel; il a monte & ch. sous un tel; gut —, gut- 
tecrayon; -gelb, c.Rauikis.; -gereht, a. Ch.| som amitie ; j'ai mis peu de soin a obtenir sanz; die | fönnen, ötre bien a ch.; m. bien a ch.; m. bien un ch.; 
babile a la chasse du menu gibie baten, Men. | böcdfte Gewalt widerrechtlich an fidh —, usurper, en- | ötre bon cavalier, bon eeuyer; savoir bien mener, 
Sor. (Bapfenibcher aufzureißen) bec-d’äne; gebogener =, | vahir la puissance souveraine; 3. (einen Plane) —, | dresser un ch.;er reitet ſchlecht, il est mal a ch.ser reis 
fgorgeoir; -ja9d, f. Ch. chasse du menu gibier,f; | (jeichtten) dessiner, tracer, crayonner; ebaucher, es- |tet ſchön, il est bel homme de eh; im Schritte, im 
-jäger,Ch. chasseur qui tire le menu gibier ala | quisser; das -, la rupture; (im Leibe), tranchdes, f. | Trabe —, faire aller son ch. au pas, autrot; er ift 
eourse; -famm, c. Brett; -Foraller, ©. Reibr, | pl; tiraillement ; (eines Planes), dessin; Ebauche, | dur die Stadt geritten, ila travers« la ville a ch.;er 
cı5 -Fehle, f. Gum Zeichnen) erayon de charbon, — fam geritten, il arriva a ch.; turz, laug (in den Stelg ⸗ 
eharban Adessiner; -latte, f. lattefendue, latte Neifer, 8, Charp. (Tar-) traoeret; Tonn. la | rigen), chevaucher eourt, long; (dieſes Pferd iſt 
de brin, f; -Maß, n. (tie Die des Geljeb ju mein) Je | rouanne ; (ein Faß) mir bem — zeichnen, rouanner; en) das befte zum Reiten, la meilleure de 
oalibre; 2. (Ftreitmeten),trasquin; -meffer,n Bait. Mac. brosse A ligner,f; Van. le fendoir, &carissoir; | toutes les montures; (in Spanien) bedient man ſich 
dead Blattaold vieredig ju bmelten) couteau; Thieme, | 3. cf. Porren-, Deten-. zum — gewöhnlich der Manltbiere, les mulets sont la 
f. curt Eincal) la regle; --frift, Ary. lapointeatra-| Meißern, Ch, eſchnideln, beriehen) Aairer. monture ordinaire; auf bem Kreuze des Pferdes chins 
over; Men. traceret; 2; c, Blellifi; -je ug, etuidel Meifite,n. od. Keifiker, 8, Bo. (Art Wudichrohmme) | ser einer andern 9.) —, aller, m. en croupe; aeſchwind —, 
malhematique; -sirfel, n. compas a pointes chan-| agaric dölicieux; amanite sanguine; lemousseron, | aller bon train; auf die Jagd -, aller (ach) a la 
geantes, tournantes os à Lrusguin. Weißling, c. Moodfäwarm; Hn. (Madıtvogei), pha- | chasse; fpajieren -, se promener a ch; Polt -, cou- 
Weißel-beere, c. Preiieit, a, Verberidih, lene du bouleau, (Hlasse. | rir la poste; dad — märe ihm zutraͤglich, iſt eine ſehr 
Reifen, vn. av.f. (Ad trennen, fpatten) rompre,ser;| Meilte;n, f und getechelten Flachtes) une batte de | geftunde Bemegung, lemouvement du ch.,lexercice 
se fendre,se föler; eclater, s'eclater, se crevasser, se} Mei-tau, n. Mar. (emis die Fed ſchete angeheit wird) | du ch. lui serait salutaire; Tequitation est un exer- 
dechirer, cf. ab-, auf-, and-, ver-; (die Schnur, Die) la fausse-£conte. cice tres-salutaire; das ermüdet mid zu febr, le 
Saite) wird —, (ab-) rompra, se rompra; (dieſes Meit-babın, f. lerhandge; (ein Pferd) auf die = | cA., lVexereice du ch. me-fatigue trop; bie -de Artil: 
Holy) reiöt leicht (auf), eelate, s’eclate, se fend aist- | thun, meitre au m. ; aufder = abgerichtetes Pferd, | lerie, Vartillerie A ch.; ſes bat noch niemand) anf bier 
ment; (der@rdboden) riß von der ige (auf), se fen- | cheval dress# au m.; de @e, 1.housse, housse tnai- | ſem Pferde geritten, monte ce cheval; fg: aufeinem 
dit, se erevassa de chaleur; (diefed Gefäß) Hit in | nante; -gerte,S. la houssine; -gras, n-Bo. lalai- | Steden—,aller a califourchon sur un bäton; er muſte 
ber Kälte geriffen, s'estfelt ala gelce; (diefer Zeug) | che coupante; -gurt, sangle, ceinture pour aller | auf dem chötzemen) Efel—, on l’a mis sur le oh.de bois; 
reißt leicht, se dechire bientöt; fg: wenn alle Stride | Acheval,f; ». (Batteisurt), sangle,f; baten, (nie fies: | einen od. auf einem -, Camhten, verfelam) persecuter, 
=, Calte Mittel jenifclagen) au piscaller; 2. ar. &. (fänell, | yiyfel in die Höhe zu daten) agrafe, 5 Men. (Iminge), ser- |tourmenter qn; en vouloir a qn: P. auf des Schus 
mir Gewalt fortberregt werden); (am Dieter Stelle) reißt | gent; Ton. c, Keifbeuge; -balde, f. Ex, (wen tauben | fterd Napven—, cu Fußeaesen) aller sur la haquende, 
der Strom fehr, le lleuve est fort rapide, a un cours | Steinarten bel Eelienwerten) moncenu de pierres, de de- | sur In mule des cordeliers; Bo. ein ·des Blatt, cam 
tres-rapide ; (ber Wind) reift, son blais inutiles; -bandicihbe, pl. gantsde cavalier, | € tiel:nte mit einer fheitensartigen Rinne) feuille chewan- 
5 gants pour aller achev: baug, n. manege (cou- | chante; eine -de Knoſpe, (deren Blaͤtier 55 

























































































































































































































mich im Leibe, ich ſpuͤre ein Ren im Leibe, vert); -bengit, Guaabenan) elalon; -hofen, pl. | fiesen) houton cherauchant; das - (eines Plai 
tranchees, il me prend destranchees; die · de Gicht, | culottes,pantalons pouraller eu monterächeval;-ja:/ Bo. le chevauchement; Ef. -der foͤrſter, ie 
la goutte volante; de Schmerzen im Magen, im den | de, f. c Reiter; -famaldhe, S. bas A etrier; gu&-|cheval; Mar. vor Inter -, (vor Hunter tiegen und Anis 
@ingeweiden, dos douleurs qui dechirent l’estomae, | tres,f; -Fiffen, m. Geiten man Ach flat eines Sattetd bes | pin) tanguer sur son ancre; (dieſes Schiff) reitet 
les entrailles,f; es reißt mich in der Schulter, je sens | dient) panneau ; la barde ou bardelle; -Fleib, n. durch, reitet ſchwer, (daß tie Wellen über dad Bordertdeli 
umtiraillement, un elaneement dans l’epaule 2; 8 | c.-tet; -Imecht, palefrenier; -Im ie, n. Mar. ge- | hinittagen) est mange par la mer; ef reitet auf dem 
reißt mih im finger, le doigt m’elance; (bie|nonde ave; toller, c. Seiten; -Fröte, f.| Halſe, wenn die Imtertaue im Geſatt ähd zu serreigen) il 
Kolit) verurfacht ein heftiges N- in den Gebär: | c. Erzaritie unft, art de monterächevol ; ta- tangue extrömement, le cäble appelant. — 
men, cause des dechirements dans les entraillas; | tion, & -Iau 8, f.(Fıllans) morpion; 2. c. Aripmilbe | +. va,cinen Schimel ⸗·monter ung; er ritt ein qutes. 
Ch., Mil, (Rlintenftein) welcher reißt,quiracle; 4.ar.| =fraut, n. Bo. chique en ſleur ou en fruit,f; Les | ein ſchlechtes Pferd, il etait bienmonte, mal montd; il 
b an etwas — tirer ge avec force. Den, n. (vefen Werner ven Sehenöberen zu Pferte zu dier | dlait mont sur un bon, sur un mauvaischena/: ein 
men verbunten ih) hef deplein chevalier; -lings$, ad. | Pferd ohne Sattel-, m. un ch. a poil, acrıdfz die ſes 
ächerauchon, a califourchon, ef. rittlinas; -man=| Pferd ift noch nie geritten worden, personne n'a en- 
tel,laredingote; «m a ſche, f. Ch.tan Bastnepen) faus- | core ment ce ch; fg: einen —, e-Caufelem) — (vn); 
senalle,; machine, cruz maus, L.c.rr-, | (einen Schriftiteller) —, (ausfchreiten) piller ; der Alp 
Feir-, @pip-; 3. (Maufmurfermans), la souris-taupe; | reitet ihn, (im Schlafe) ilale cauchemar; po. der Zeus 
3. 6. Ertgriie; -milbe, F. CArigmitie) mite, ciron de | fel reitet ihn, le diable le berce, il est posscde du dia- 
ale; -D hd, (Autos) faureau; -page, page de | bie; der Stier reitet die Hub, regattei fit) letaurean 
ccurie; -pferd, n. cheval de selle ou de manege; it, couvre la vache; ein Pierd zur Traͤuke, in 
tod, lacasaque; (bes Frauenzimmers), la devan- | die Schwemme -, mener boireun ch.; mener un ch, 
tiöre; -Tattel, selle,f; -Ahbämel, cin Sägrmäpten) | au gue ; gueer unch; ein Pferd müde —, zu Tode — 
le chariot; -[che ide, f. Can Piertegeichtrren, burcch world | harasser, crever un .eh.; ein Vferb rebe —, zu Schau⸗ 
dir Etrhnge geben) porte-traitz;_-fchmied, c, Huffdin; | den, ruiner un ch.; einen zu Boden -, tenverier 
Ach nu r, f Ark (um Auveräterer Radetensätfen) Ja fi-| qu avec son ch; ſich milde, se fatiguer, sc harasser 
Wind) rig ihm den Hut von Kopfe, lui enleva, Iui| Iogıre; Thule, f. niatt, in. Orkinbe) le mandge,m. | A force d’aller a ch., e. wüien, burdmählen ;it. c.renzen. 
einporta son c au; der Strom bat die Brücke mit | d’ecole, m. decarriere; (ein Pferd) aufdies=thun,| Reiter, 8; inn, earalier, ere; er iſt eim guter, 
MO ZIN-DIET. Partie aiiemande. T. 1. 21 












































erracher, emporter; entzwei⸗, in Stuͤce -, d.,mettre 
en pieces; einen Nagel and einer Wand —, a. un 
clou d'une muraille; einem etwas aus den Händen 
=, 2. 46. des mainsde qn; man hat ibm bie Kleider 
vom Leibe geriſſen, on lui a arrache les habits; fich 
gie Haare aus dem Kopfe -, s’a. Jes chereux; einen: 
du Boden -,terrasser qu; er riß ſich aus feinen U 
men cio s’arracha de ses bras: etwas an ſich -,ti- 
rergcäsol; ich um etwas -, (eine &. einem anberm ent: 
teifen wollen) se disputer une chose en se tiraillant; se 
debattre degc; fg: s’empresser pour avoir une cho- 
ne; la rechercher ardemmien! ; se ag zen ge; (der 
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fölfditer -, ilest bon «; Ma. bon homme decheval, | erregen) einen Löwen -, j. un lien ; € 

















































































) i gen, r-+ de saints;.-ntäfthen, ‚f; reli- 
ilest mauvais 0; ſie iſt eine gute -idim, elle est bonne | -, i., emouvoir, exciterla colere deg irlalqunire, —— 24 ostensoire ; er, porte- 
eavaliöre ; er iſt ein fchöner -,cieiter mir Unfiante) il est | bile kan zer ileidkpn er 'chässe. b “. _(grappes, 
bear c., bel homme de cheval; von ſechs ·n beglei: |a dmourair ; Ölen. —, i j Meitel, 6, Bao, Pa sureauäa 


; eroque- 
J —— 

MReme dium, n. Mo. (terben Müngtiresteren gedatı 
tete Abgang am Sewicht und Gehalt) reinede, faiblage, 
©, Ningerung. 

Remigius, (np.) Remi. : 

"Memimiscenz; em, f (unfie Erinnerung) remi- 
miscence, 1; r ın ders, 

f; (ein Gedicht) voll -—en, plein de 

"Nemife; n,f. Ch. (für Safene), remise,f; Econ, 
(Easen-), r.; Com. (einer Eduld),r.; 2.0. Kimetr. 

*Nemifforiales, pl. Jur.lettres de remission,f. 

*temiftiren, remettre, it, renvoyer. 

“Nemonte;n, 6 Mil. remonte, & -pferd, n. 
chevalde r. 

"Nemontiren, (einen Reiter) remonter. 

"Dtemotion, f. (eines Beamten) degradation,f. 

*Nemoviren, (einen Beamten) degrader uns; 
donner une charge, une place infirieure & e; it. (et. ). 
remuer; öterdesa place; das · gʒ -rung, f.c.Deme 
Hten ; einer Schrift aus den Acten, zejet d’une piece. 


tet, accompagne desixe-s; Mil, ein 
——— iment ——6 er) N - 
Armes & la löger a entre ſchwer bewaffnete, 
ſchwere -, cuirassiers; grosse cavalerie; einen — 
vom Pferde abfegen, werfen, ihm fein Pferd neh: 
men, tödten, demonter un e.,; einen —, der fein Pferd 
verloren bat, wieder beritten machen, remonter un 
0; Gu. freniiaer od. friefiicber -, (Datten mit fplpigem 
Eiien) cheval.de Frise; ſpaniſche — legen, mettre des 
chevaux de Frise; it. (itver), bilier; Un. der rothe 
=, it. ber geftreifte —, Qlrı Strantiäufen) le chevalier, 
ronge, & pieds rouges; it, lecheralier rayc;b) der 
— (dab brafitianifche Warlerbubn) chevalier, chirurgien 
brun; e) Gllernmurm), calandre, f; charangon brun 
du h 
Meiter-aufjug, Iacavalcade; -biichfe,f. &.— 
Eintez -begen, Wauaktı) sabre;-Dienit, leservice 
" decavalier; Fahne, f. etendard; -fähnrid, Te 
eornette; -flinte, £ Iacarabine; -gar, a. (rom 
Fleife) malcuit, à demi cuit; -geLld, n- Mar. (ite die 
Strant—) salvage,sauvetage; bat fe it, troupe,deta- 
chement decavalerigz -ja@e, L.-Foller,n. lecollet; 
-lager, n. camp de cas. ; gp- lit, couche de paille; 
für Leishite Weireret) camp volant; —lied, n. chanson 
decao., pour lacer.,i; -marjc, marche de car., 
pour la..,5 -pferd, chevalde service, it c. Reit: 
Herd; -regiment, n. regiment de ca; -fals 
be, f. onguent gris; onguent contre la gale; —: 
fchladt, f.combat de can; -itiefel, botte de cava- 
lier,6 -wa die, f. garde de cavalerie,f; it. vedette,f. 
Meiterei, Flle und Welſe zu reiten) Ta fagon on ma- 
niere d’öire ächeval; das iſt eine fonderbare -,c’est 
une singuliere cavalcade, une singulicre fagon 
d’ötre ächeval; 2. Mil. la eavalerie; die - bat ſich 
tapfer gehalten, la c. a bien fait ; die leichte -; la c. 1e- 
gere, les chevan-legers; die ſchwere -, la grosse; 
„er verfieht den Dienft beider — gut, ilentend bien In 
car, le service de la car. 
Meitern, co. ten. 
Me iy,eö;e, crrigente,angreifente &) ce qui irritez it.ir- 
ritotion,f; (ein blendendes Licht) macht einen ſchuerz⸗ 
aften — in den Augen, blesse les yeux; (Salz, Pfef⸗ 
et 2) verurfact einen — aufder Zunge, irrite la lan. 
e; einen — erweden, irriter; causer ime ;; ſinn⸗ 
icher -, i. sensuelle; der galvanifce le galvanisme; 
(biefes Mittel) wirkt durch —, durch einen —, purge 
‚par i.; 3. (mad eradgt, anjleht), charme, attrait, lesap- 
pas; (bie Mufifz) hat große -e, bat viel - für mic, 
ade grands ch., abe d'arı. pour mei; (diefed Mad⸗ 
en) befigt 2, man lann ihren -en nicht wiberite: 
ben, a des ch-s, des art-s, on ne peut se defendre de 
ses ch-; de ses ap.; Die -eder Wolluſt, les app. de 
la volupte;- (dad Geld) iſt ein mächtiger — für ihn, 
est un grand op. pour lui; -bar,a, ad. irritable; it. 
sensible; ein jebr bares Nervenfoften, genre ner- 
weux fort i.; (diefe Theile des Körpers) find die bar: 
ften,sont les plus sensibles; er,fie iſt febr bar, Ceicht zu 
teieitisen) il, elle est tres-s., fort susceptible; =feit, 
— incitabilite, sensibilite,f -fADtg, irri- 
table, cf. -tarz -I08, a. ad. ceöme -e) sans charmes, 
sans altraitson app; -mitte l,n. Med. medicament 
irritant, reınede siimulanı, ineitatil; = zum MNiepen, 
un sternutaloire: Sg: ein michtiged = zur Tugend, 
un puissant aiguillon & la vertu; voll, a.ad. plein 
de charmes, d’attraits, d’app. eg 
Meigen, Ceinen Keiyberverbringen) irrirer ; (die Ber 


Ge sc bie Begierde, irritent le desir ; (der 
Ei Yreizet um Durft, irrite lasoif; (bie Vier: 


faire ; ‚(ein Kind Nesrreitu). m oer ; ‚Ch 
(Füchfe, Hagen), atiror; das -&; Neigung; Lir- 
rıtation,f; iLexcitalion,ihtitation,f;it.(Kein,charmer. 

Biefel, 6, PO. (areßer Sun) mälin; a. (grober Mens), 
rustaud, lourdaud, rusire; 3. cf. Kaff (Com; -ti,f. 
ceiner P., deö Berragend) la rusticitd; haft, a.ad. rus· 

Nefrutr,c. Berut. „ Ttaud, e. 

“Relegation;en,f. Werbaunung) relögation, ſ. 

"Relegiren, releguer. EM 

Melicte, od. -n, pl (Pinteriafenen) les heritiers 
du defunt. 

Neligionz en, f religion,f; De natürliche -, la 
r. nalurelle; die geoffenbarte —, ler. revelce; ſich zu 
einer — befennen, professer une r.; einer-anbangen, 
suivre une r.; einexlei — haben, ötre de lamimer.; 
die - ändern, changer de r.; von feiner — abfallen, 
feine - abſchwoͤren, abandonner, abjurer sar.; apos- 
tasier; eine andere - annehmen, einbrasser une au- 
Lrer.; wenig — haben, maroir guere der; viel- ba: 
ben, avoir be der.; Cath. clirdlicher Orten) ; Die — von 
Malte, (ter Matterrrerten) Ja r- 

Kind in en mu man, enad f. affaire de re- 


Relle;n,f.od. 
noisetie 


Menata, (np.) Renee, f. 

Renatus, (np-.) Rene. 

*Nenegat,en; en, @erdenchriäticen Glauben gegen 
den mahensedanifchen vertaufht hat) zenegat; eine Inn, 
une renegale. [me de reinette. 

"Menette;n, F. (Reneitiapfe) lareinette, la pom- 

Nenitent,en;en, Pa.cwiberipenfiig drdnitent; op- 
Renken, ©. reiten, dehnen [posant, 
Renn-babn, f. carriöre, liee,f; Ant. (für Pierded, 
ippodrome; Ex. car., manege d'une machine A mo- 
lettes; -berg, pl- -berge, Ex. (etl., sad vom En · 
abfällt, weun eb hund bie Kenne von einer Höbe binabgersilt 
wirt) egrugeures de minerai, 1. pl;-eifen, n. Ex.teine 
Krage, den Ofen zu reinigen) räble; 2. coll, (@iien, weiches 
non mit dtzernen Saͤmmetn geichlagen bat, bid ed rein if) fer 
&purd,affind,corroy&-feute t,n.Forg.petitefonderie 
defer; -herd,Forg.(auf wm d. Eifen sektmelt m.)four- 
neau de fonderie audeforge; ·h ol z, n. bois ache- 
naux; -jagen,n. -jand, f. lachasse hcourre, an 
courre; -fa fer, carabe courant; -lanje,f. lance 
de joüte, de tournois,5; -pferd,-rof, n. c. Kenner 
-plaß,e.-aun; faule, f. Mirte an Ufern, mo Schiffe 
stjozen werden) pivot tournant; -Tchiff, m. Gasgtichicy 
yacht; it, corvette,f; -[hlitten, (leichter Est.) trai- 
neau pour aller sur la neige, surlaglaog; -fpiel,n. 
course,f;-ipindel,f. Ser. (Driilsobrer)letrepan har- 
‚chet; ft e im, cfür dad Biegenwarfer) Cgout; Pav.ruisseaus 
-thier, n.la renne; Bl. ranger, rangier; =bre me, 
zbremie, f. taonder; =fell, n. la peau der; 


ligion,d; in =en muß manı, en afaires, en fait, en 
matiere de r.2;-bedrüdung,f. vexation au sujet, 
Ak cause de la r., pour lar.,f; -befhmwerde, f. (Klase) 
grief de r; 2. c. -terrüdung; -budh, n. livre der; 
-duldung, f. rolerance, 1. religieuse,f; *-ediet,n. 
editder; -€id, serment de suivre, de professer une 
r;hd'Angl. cheim Autritt eineb Öffentlichen Kente ez daß man 
nicht zur päpfiistien Aitche gehbre) lo serment dutest; -€i: ha 
fer, zele pour la r; (blinder), fanatisme ; frei: 
beit, £. laliberte de r., it. d'exercer sar.; l’exereice 
libredesar; -friede,h. d’All, la paixder; -ge: 
fellfbaft, f. societs d’hommes qui professent la 
meme r.,f; die chriitlice =, l’eglise chretienne, la so- 
eiete, lJacommunaute des chretiens; Me der Herrn: 
buter, la communion des freres moraves ou de lu. 
nion; er gehört wicht zu unferer =, il n'est pas de no- 
ire r., communion, croyance; -gep räd,n. entre- 
tien sur despoints de r.; eolloque;-frieg, guerre de 
r; -lehre, f. ceineine) dogme au preerpte delar.z z. 
(Eoiem), doctrine d'une r., desr-s; 3. (lölffenfchaft). 
la science de lar.; -Ichrer, predicateur, pasteur; 
it, maitre qui danne des Jegms der; -meinung, 
opinion de r.,it,en matiere, en faitder;-Mengert, 
wer veridh. Heligionen rereinigen will) syneretiste; · m en⸗ 
gerci, f.synerdlisme; “partei, f. parti en matiöre 
der.; bie verfbiebenen chriſtlichen Sen verei⸗ 
uigen, rdunir les diflerentes eroyances chretiennes; 
face, £ affaire de vr, in=n, en fait, en ma-|=fledte, f. le lichen desr-z=hant, fe. =iel; = 
tiere, enaffaires der; -(hwärmer, fanatique; + heerde, troupeay de v1; =borniß, f.astre de r.; 
fhwärmerel, f. fanatisme ; einen zur = verleiten, |=talb,n. faon der.;=leder,n. cuirders=mon8, 
fanatiser gn; -[pötter, inn, qui plaisante sur lar., |n. o,=fette; =ju ht, f.lenourrissage, !education 
qui se raille des choses saintes; Iibertin, e; bie =|desrr; -Wagen, (el Wettrennen 2) iol pour les 
und Freigeiſter, les libertins et les esprits farts; | courses; phaeton; (mit « Pferden), bige; -werk, 
-fpötterei,Lle manque de respect pour la r-;le li- n.Ex.c.-berg; -Je ug, n. armuredejoüte, de tour- 
a m -fifter,fondateur duner;-fttftung, |nois,f. 
f.la fondation, l’vtablissement d'une r.; -ftreit, m-| Menmesm, fie Rinne od. Goſſe, it. ber Rinnieln) nuis- 
-ftreitigfeit,f. controverse,; -trennung,f.t. sea; Ex. Chölgerneb Gerinne für das Erz ed. Genen) ri 
ven einer Stirhe)schisme ; U bung, f. Ausſbung der ®) | gole, f; canal carre. 2 
exereice delarz freie = acftatten, accorderl'exer- | Nennen, vn. oourir; um die Mette-, c. Al’envi, 
cice libre delar.; 2. (Ueb. in ber 9.) acte der.; eine= A qui mieux mieux; mach dem Ziele —, c. au terıne, 
vornehmen, faire un acte religieux eu de r.; -un: |verslebut; fa. er rennt, als ob ihm der Aopfbrente, 
terridt, enseignement, instruction der ; er hat ti: il court comme s’ilavait le feu au derriere ; nach bem 
nen auten = genoſſen, on lui a donnd de bons prin- | Ringe —, cteim Ringet-) co, om eourre la bague ; wider 
cipes de r., il a ete bien instruit dans lar.; -verbef: etmas—, cfich im Zaufe daran tefen) donner contre gc, 
ferung, f. reformation,f; -vereiniger,-verei: e. Wand; fa. gerannt fommen, venir, arriver en 
nigung, e, -tmenger -mengerei; -derfolgung, f. | grande häte, tout essoufle ; ein Reiter rannte auf ihn 
perscention au sujet de la r.,f; -verwandte, qui ji, un cavalier s'avanga vers lui au grand galop; et 
rofesse Ja meine r;, qui est delamömer.; -wa bt: iſt mitten unter die Feinde gerannt, ils’est jetean 
eit, f (eine W. der 8) veritd der, de la r,f -wifs |milieu des ennemis; (beide Schiffe) rannten an ein: 
ſen ſchaft, &sciencede lar.,; Wang, contrainte 
dans l!’esercice de la r,,f. 
"Meligiös, a. ad. religieus, se, ment; erift-, 
lebt {ehr —, ilestr., vit tres-religieusement. 
*“Meligiofe, nin,cörtensorüticer) religiene. - 
"Meligiofität, f. igion, f. caraetere religiesnf 
it. exaclitude religiefse, f; piel- haben, avoir be de 
, ötre fort religieux, 
*Deliguie; n, L. Cath, religur, -nvon Heili: 


Ö fehr leicht gereizt werden, sont fort irri- 
tables; (diefe Brühe) reigt die Efluft, irrite appe- 
fit; Med. -de Mittel, remedes irritants; die -de 

ilart, la methode de guerir par des remedes irri- 
tants; -der (Dinger), stimulant ; 2. tandenebme Enn 
‚yüonngen ermeden) charmer ; man wird leicht durch 
4 önbeit Ceined Mädchens) gereizt, on se laisse 
y ndre aux charımas der; -d, charmant, 


', eoururent, pousserent leurs chevaux l’un 
<ontre Fautre; er rannte gegen ihn, il poussaälui, 
contre. .; bie Pferde — laffen, faire c., faire partir les 

hevauz; wollen Sie Ihr Pferd mit dem meinigen 
— laffen ? vonlez-vous eourre votre cheval contre la 
mien ? fg: in fein Berderben, mit Gewalt in fein Un- 
alüd —, ea sa perte, à sa ruine, c. Ason malheur byide 
abattue ; nach einem Umte, nad Ehrenſtellen —, « 


— de (Schönbeit),charmante,attrayante; 
der Ort, Aufenthalt, -de Gegend, Ausfict, lien, 
sejour charmant; contree, vue charmante; (feine 
Zorhter) itänderft -d, estcharmante; 3. @atenitant 


ni — — — — — — — 


Rennen 
after me charge, apres les hohneurs; =. va. einem 
den Degen in den Leib, durch den Leib -, perotr an 
deson &pee, lui donner son Epee dans le ventre, Tui 
Ipasser son dpde au travers du corps ; einen zu Doben 
-, renverser qu en courant; Ex. (das Cifen)-, fon- 
dre; das —, la course; mitten im — fille fteben, s’ar- 
reter au milieu de sa course; in vollem —, courani de 
toutes ses forces ; (ju Pferde), & toute bride, & bride 
abaltue. 

Reriner, 8, tfchnelled Pterd. Mennpfert) enursieh, cou· 
reur; (diefes Pferd) it ein vortrefflider —, est un 
‚excellent c.; Forg. (Edimetjer), fondeur. [se- 

Menommi a. cderdmiy renomme, &; fameux, 

*Kenommift, en; en, (Rauftett) breiteur, bre- 

kailleur, ferrailleur, po. degatneur. 
Menteamt, n. (def. flir ben Danbeibern) charge de fi- 
nance,f; emploi dans les finances; (hei einem Evelmann), 
eharge de receveur ; 3.(Bejltt), etendue,distriet d’une 
recelle; 3. (rbärbe), le bureau, la chambre des finan- 
ces; it. receite, burenu de recette; -beamte, finan- 
eier; em Ye dans les finances; (eines Edelmanes), 
receveusz -fammer,f.lachambre des finanses;=: 
meifter, intendant des f.; -meifter, recereur, trd 
sorier, maltre des compies, in. gu fi (bei benz alten Abs 
mern), questeur; =amt,n. lacharge der., de ır.,f; 
(bei den alten®.),Ia questure;—meifterel, fe. meiner 
amt; 2. le district, la maison d’un r., d'un 1r.; 3, e. Mens 
tenei; -Fath, conseiller des 4.5 -rehnung, f. 
<ompte de receite; =fhreiber, -[hreiber, se- 
eretaire, greffier d’un bureau de fi; -vermwalter, 
7, adıministrateur des fi. 

Rentbar, mad. quirapporte des rentes, qui don· 
ne des revenus. 
mente; n,f.rente,f; fein Geld aufn legen, don- 
ner, mettre son argent A r.; von feinen -n leben, vi- 
vre de sesr-s; taufenb Thaler -n, mille Eous de r.: 
mit —n verfehen, renter ; it, pu. (Rentsamt), receite,f. 

Ventei; en, &c.Wenteni; -fhreiber, c.Mentie. 
Menten,vn. av. 6. (rentiten) rendre, rapporter. 
Mentenei; en, f. leburenu des finances ; la re- 
Feentenirer, c, Rentmer, [oette. 
. vMenterei;en, f. c. Kemtenet. 

“Mentiren, © renten. 

Mentirer, c. Kenner. . 

Mentner, 8; Inn, cher von feimen Renten lebt) rehtier, 

‚Mentmerei; en, f. c.Remtnet, {öre. 
“Mentriren, Tail. (ie Watt von auffen mit feiner 
@eide benäben) reniraire; dad -, la rentraiture, 
a el, c, Ränet. 
Meolen, ec. rioien 
Mepr, ©. Melz. ktion,f. 
"Meparation,od. Reparatur; en,f. repara- 
"Mepartiren, va. (veribeilm)repartir; -Tung, 
®. *Mepartitien; en, f. repartition,f. 
Mepen, po. c. raufen, reiben; 2. (Holy mit einen Rep 
®. Eeife meffen) corder du bois. 

Meper,$, po. c. Relfer; #. (Heljmerfer), mouleur. 

"Nepertorium,s,pl.Repertorien, n.(Fundhuc) 
fepertoire, [beit) repetiteur. 

“Repetent, en; em, Meret. mit ehnen Andern wieder: 

Mepetiren,repeter; (von einer hr) repeiter ; Etre 
& röpetition ; dag -, larepetition. 

®cpetir-recden, Hor. lecremailler; lacremail. 

re; u br,f.montre a repetition,f; *-werf,n.res- 
sörls, rouage d’une montreä repetition. 

*"Reyetition; en, repetition, f. 

"Mepiik; en, (Orsenantmert) replique, f. 

ne ofitorium, 8, pl. Repofitorien, (Düderge: 
fer) tableites, f. pl. 

Meprbuhne, c. Resume 

“Repräfentant, en; em, reprösentant. 

Mepraͤſentat ion, fırepresentation,;-srecht, 
n. droit der. 

"Mepräfentiren, —* 

Meprefſalien, f. pl. esrnthaůetſchtentem repre- 
sailles,f; -briefe,f.pl Teutres de margqne;f. 

“Reproducent, en;en, Pa. defendeur. 

“Reprobuciren,hn. it. Pa. reproduire, 


"Meproduction, f. reprodustion,f; -SEraft, f. 


weils, force reproductive;f. 
*Reprobuctiv, a. reproductif, ve. 
ep E, ch, Bo, (Härpt) colza. 
"Republik; en, £röpublique, f. 












Republikaner 


Republitaner, inn, (Freibürzen; it. republltantſch 
n ) republicain, e. 

Pu Blita nifc, a. ad. ripublicain, e,-ment; 
'glerung, Megierungsform, gouvernement r., | 
forme r-r; — denfen , u 
aroir lessentiments d'un r. [nisme. 

*KRepıblifani dm, 8,Freitämeriunlerepublica- 

Repuls, cd; e, Cadfilkgige Antwort) v. refus,deni. 

*Mepulfion, f. Phy. (Burhteiung) rdpwlsion, f; 
-$traft, L. vertu, force repulsive, force de r. 

"Repulfiv, repulforifd, a. repulsif, ve. 

*Reputirlic, a. ad. Catıtar) honnöte, -ment; 
-teit, £. honnötete, f. 

“Nequete; n, f. Dirtihrif) regwöte, f; Cui. 
de r-s; -nmeifter, maltre des r-+. 


BIT 
ruf. 


-“Mequiem,n. Cath. (Ferkel) reguienn, messe de 


*Mequiriren, requerir ; mettre en requisition, 

“Requifit, ed; e, n. le requis, lenecessaire ; les 
choses requises. 

"MNeauifition; en, f. requisition, f; eine - mas 
hen an etwa, faire vner.der; -Sfhreiben, n. 
od. Requiſitoriales, f. pl. requisitoire. 

*Meicribiren, reerire, 

Mefeript,ed;e, n.chöriftlicher Befehl od. Wefchelt ei; 
neb Färfen) rescrit; Ben. mandat. 

Mefedesn,f.-nfraut,n. resda. 

Nefervat,ed; c, n. (Morbrhalt) reserve,f. 

"Meferve;n,f. Gu.cküdenhatt) la rdserre; le corps 

»Dieferviren, reserver. (de r. 

+Mefibent, en; en, caneinem fremben Hofe 2, weniger 
als rfandter und mehr ald Hart) nönident; bie -inn, Ma- 
dame la residente; -emsftelle, ſ. la chargede r.; 
une residenee. 

Mefidenzy; en, f.c-Hate) la risidence; (die Der: 
gnigungen) der —, delar.; Ben. Pfründen, melde 
JUr-, Gum beflimmten Aufenthalt) verpflichten, bench- 
ces qui obligentäla r., Ar., quidemandent r. 

ei diren, rösider. 

Mefidnum, d,n. Chi.r residu, 

"Mefomanz; en, f. Ma. (Wiederdatl. Wirberfchall, 
Rüdffans) resonnance, f resonnement; die -en un: 
terſcheiden, demöler les resonnances; boden, m. 
be de,ftable, table d’'harmonie,f; resonnanoe,f; —: 
Te c,n. (attautenjaufe; £ 

mefpect/eß,reiper; 108, a sanır -I0fig- 
Fett, E mangue der; -tag, Com. ur Frich jour de 
grace ou de faveur ; voll, a.plein de r.; respectu- 
eux, se; ‚ment. 

Mefpectiv, a.ad. respectif, ve; «ment. 

Meſpondent, en;en, Ecol. (Bertheltiger einer Did 
pulation) Je repondant, soutenant. 

*Refpondiren, Ecol. repondre; soutenir les thö- 
ses; Com. röpondre ; ötre caution. 

"Refpon Öpelder, pl.n. (sei Commmenshurelen) ros- | 

Meh, co. Mit, [ponsion,f. | 

Mepbaum, Charp. (Träger) poutre, f. 

Meffen, Ex (bauen, araten) creuser, tailler. 

Meffen, €, Ex. (Foßred. Wagergtaben) canal pour 
le lJavage du minerai. 

Met, 68; e, (dim. hen, -lein, n.) reste, restant, 
Com. residu; Dies ift der — von feinem Vermögen, 
voilä le r. de sa fortune ; ber — (von einem Stüde 
Tuch, eng, von Waaren), ler. ; einen —, einen 
(son einem Pruge .) fanfen, acheter um r., un coupon; 
die -—e (vom Eſſen, von ber Tafel), les restes; eẽs iſt 
noch ein «ben im Faffe, il ya encore un petit r.danst; | 
(zablen Sie mir die Hälfte), den — will ih Ihnen 
borgen, je vous ferai er&dit du r., du restant ; den — 
der Rechnung beyablen, payer le r., le residu du 
eompte; bie Cintreibung der—e, (er räditändigen Get: 
ter) le recouvrement des reliquats, des arrerages; ti 1 
men - bezahlen, payor le r.,le restant, le reliquat; im 
—t bleiben, im -c fon, öire en r., on demeure; er) 
bleibt mir noch zehen Thaler im -e, il m’est encore | 
enr.dedixeeus; er iſt bei feinen Bläubigern im —, 
il est en demeure avec sesr; zwei von vier abaezo: | 
gen, bleibt zwei —, ötez deux de quatre, reste deux, | 
ilreste deux ; (diefer Beamte) hat einen — geieht, ges | 








residu ; le nombre restant; fg: einem ben — geben, 
Con pellends zu runde richten ; is, polients betrunten marben; 
it. vellent# Hinten) fa. donner ler ‚son r.a qn, l’achever; 
(diefer Hieb, diefe Flaſche) gab 3 vollends ben —, 


Va achere, lui a donne son r.; men — (in wit] 


a 
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fig ya Grunde gerichtet, ums Beben gebtacht, betrunten) Io 

voila acherd. t ar 
“Meftamt, en;em, (ber mit der Bezahlung im Nädiiane 

deiA) reliquataire; it. —eN, (auffehende Suiten) res- 


nnet fepn, penser en r., |tants; =enz=bitch, n. registre ou livre desarricrds, 
des restants. n 


»Reſten, reftiren, vn. am. b. cübria fern) rester; ätra 


dereste; e8- uoch zehn Thaler inder Haffe, resto 
encore dix ecus dans 2; 2. (not im hejabten ſera r.; CB 


reftet, reftiet noch eineanfehnliche Summe, il reste, 
il ınanque encore unerz; 3. (mit der Beyaslung ned) 
surüc feyn), ötre en reste, en demeure; td — no viele 
Schuldner, il ya encore bc de debileursarrieres, en 
reste, en demeure; er reftet, reftirt noch mit zehn 
Thalern, il est encore en reste de dix deus- 

Mefter, Cord, c, Küfer. 

MReſtiren, c.veien. : 

Meft-ort, Mar. cwo ein Sxhlff, für mehrere Derter bela · 
ben, bie feptem Waaten audlater) lieu de reste; —jettel, 
Ex. memoire du resiclu. 

"Netardat,ed;e, travailarrierd; Fix. Cwoturch eln 
Gerwerte wegen nirt begabiter Zube bedrebet wird, aukger 
fchlafen zu werten) la reprise; einen Gewerten in bad - 
ſetzen, Ex. mettre un actionnaire enr.; Fin. r., f; it. 
arrerages ; einen Poiten ing — ſetzen, Fin. mettre un 
article au (ou dans le) chapitreder;-enscommifs 
fion, f. commission pour les ars, -fure,f 
th eil,onelcher wegen micht bryabtter Zubu ſie der@sewerkichaft 
verfallen ih) actionen r., part der.,f. 

Retar dir en, Hor. (eine Uhr) retarder. 

*Metarbir-merf,n. Hor. leretard, 

*Metirade; n, f. Gu. Fort. retraite,f. 

*Metorte; n,f. Chi. retorte, cornue;f. 

Rette, n; 1, (männticher Sund) chien. 

Mettel,$; —, hn. (eine Art ted Schwales) gardon. 

Metten, va saurer einen aus einem brennenden 
Haufe —, +. qnd’uner; man konnte mur ſehr menig 
—;onne put s.quefort peu dechose; einen aus der 
Gefahr, vom Tode, Berderben —, . yn du danger, de 
la mort, desaruine; einem bag Leben —, ». la viea 
mi ſich -, fi durch die Flucht —, ser, se s. par ia 

uite; ſich an einen fibern Ort —, se s. en un lieu sür; 
ſich vor einem wilden Thiere auf einen Daum —, se 
.sur un arbre pour &chapper à une bite feroce ; er 
bat ibn aus den Händen der Feinde gerettet, il la 
sauve d’entre les mains des ennemis; rette fi, wer 
fann! sauve qui peut! ich weiß nicht, wohin ich mi 
retten emädten) fol, je ne sais ou mes, me refugier; 
den Schein —, ». les appardhıces, les dehors; (das Da: 
terland) —, ».; das -—, act de s., c, Rettung. 

Netter, 8; Inn, saureur; er war mein —, fie mat 
meine -inn aus der Noth, c’estlui, c'estelle qui m’a 
sauve, tire delämisere; hier it meine -inn, voilk 
mon 5, ; ef. Befteier; Ch. (levrier dress€ A empecher 
les autres-chiens dedechirer leur prise). 

Mett-gebübr, f. droit de salvage, de sauvelage. 

Mettig,et;e, lerarfort; m. cultive; cin Partt), la 
rare; ber wilde —, (Mert-) vr. sauvage; it. (Bad 
Monat-), radis; Con. (Hrt Diafemfetneden) radis, navet; 
-tübe, fr. cultive; -falat, salade der-r, dera- 
vos, aurr-sr; -[amen,graineder,f; -fhote, f. 
silique der.,f. 3 

Mettung, f. at Weiten) Te salut; Ta delivran- 
ce; das bewirkte feine —, c'est ce qui lesauva; er 
arbeitet an der- feines Vaterlandes, iltravaille pour 
la delivrance de son pays; ba war feine möglich, 
il ſut impossible de rien sauver; ohne — verloren, 

erdu sans ressource; ihm habe ich die - meines Le⸗ 

ens, meiner Ehre zu bauten, jelui doisla conservra- 
tion de ma vier; ich fage das zur — meiner Ehre, je 
dis cela pour sauver mon honneur ; einen um — ans 
rufen, implorer le secours de qn; · eines ſich in Roth 
befindenden Schiffes, sauvetage, salvage; -£boje,f. 
Ge man einem uwelrft, Adı daran ju halten) bouce de sauve- 
tage,f; ·VElos, a. ad. quime peut ötre sauve ; = vper⸗ 
loren feun, ötre perdu sans resource; -dmittel,n. 
moyen desalut; esgibt für ihn fein = mebr, iln’ya 
plus de moyen de le sauver; -8fhrift, f.Pra.lessal- 


Imadıt , a diverti les deniers de sareceite; Arith. le vations,f; -8verfud, essai, tentative pour sauyer 


n ou ” ’ 
Re un. repentir, regret; — üher etwas empfins 
ben, concevoir du r. , @tre touche de r. d’avoirfait 
ge; erempfinbet - über feinen Fehler, ila regrei de 
la faute qu’ilafaite; er bat viel - darılber bezeugt, 

21* 


4 Nee 


‚en alcmoigne un grand r.; die — Über begangene 
Sünden, le r., la repentance, le regret des peches 

u’on a commis; -vell, a — © plein 
Soropeniszezfanter zu meinen Füßen,touchk de r., 
le; ein ed Herz, =e Oefinnungen, un caur tou- 
ehede r, sentiments pleins de r. : 

Menen, vor. 6. serepentir; ein-ded Nind, en- 
Sant qui se repent de salaute, de ses fautes; a. imp. 
diefe That reuet mich, es reuet mich, diß gerhan ju 
haben, je merepens, j'ai regret de cette action, d’a- 
voir failcela; es hat ihn fehr gereuet, ils’en est bien 
repenti; mein Geld, die verlorene Zeit reuet mich, 
je regreite monargentr; er darf fidy fein Geld nicht 
— laflen, (Sas er eb ausgegeben har) il ne doit pas avoir 
regretasonargeni; (e$netefimmte Nennung ter @.n ed 

reuet mich nunmehr, es wird ibn ewig—, je m'en re- 
peus & present, il en aura un eternel repentir; Por, 
es reuet mich der That,je me repens d’avoir faitcela, 

MNeuer,s; inn, Cath. (Düsen, zu gewlſen Bruͤter 
Karten ob. hloflergefeltichaften achärent) penitent, e. 

Meu-geld, n. -bandlohn, e. Dentauf; -Fauf, le 
deditz 1a folleenchere; es iſt ein=, ein = von tau⸗ 
ſend Thalern bedungen, il 1 aun d. und. demille 
eeus; — geben, payer le s., la folle enchere; fg: der 
= iſt ihn angelommen, il s'en est repenti; -muth, 
-milthig,c. Rene, reis; -fFimme,f voix quian- 
nonce lerep.ntir; Die= des Gewiſſens, lavoixdur., 
les gemissements de la conscience; · v oll, c. reue:voli 

Menig, a.ad. repentanı; -er Sünder, -e3 Ge: 
muͤth, un pecheur r., une ame repentante, 

Meufe; 1, f. (Fifdreufe) masse, ruche, bire, bure, 
bauteille,%; ·n jtellen, legen, meltre, tendre desn-s, 

Reufpern, e.tiuisern. 

Meuf, Og. c. Keufen (2). 

Meufe,n;n, Cure Russe; Selbſtbeherrſcher al: 
ler -n, autocrate de toutes les Russies, 

Reußen, 8,1. (Ruitant) la Aussie; (Selbftbeherr- 
fer) aller—, de toutes les AH-s; 2. Geutſches Fünfien: 
tbum) Reusse su Reussen. 

Meußifch, a, crufimb)russe; 2. de la prineipautd 
de Reusse, vale,f. 

Meut, cd; e,n. -feld, land, n. (Weusrun) no- 

Meute; m, f. (dab Ansreuten) deracinement; extir- 
pation, & (eines Stuͤck Landes), defrichement; ». 
(teutbate), houe,f; Ag c. Paua⸗ 3. 6. Relte. 

Meuten, (mit ter Surel audreißen) deraciner, extir- 
per; die Baumwurzeln aus der Erde —, Öter les ra- 
eines d’arbres d'un terrain ; ein Stud Lande, cur 
bar maen) defricher une piece de lerrer; 3. c. reiten, 

Menter, 8; Inn, (P., welde surtener) celui, celle 
qui deracine, exlirpe, difriche; defricheur ; 2. 6.el: 
ser; 3. (@Wb), erible, tamis. 

Meut-gabel, f. Sar. (&.,dnd Grebe damuit abynfondern) 
la fourche; -bade, f.lahone, lehoyau; -hal de, 
T. Ex. (5. #8. Sügel, melcher aus tem groben, mit bet Habel 
andgemerfenen Thrilen befieht) halde, terire ou monceau 
de lavures de mine; «baue, f. houe,f; -forn, n. 
Cin ei fand gefhet ob. bort gewachfen) bled de novale; —: 
Trage, f cin Ainntütteng ; bie Echtacle aub dem Ofen zu zier 
ben) erocen räble; -fpaten, Agr. grande böche a 
defricher,f; Jar, beche A sarcler,f; -Jehmte, ladime 
des novales, les novales,f. „. 

"meveille, £. Mil. riveil; diane,f; - ſchlagen, 
batire ler., lad. 

"Meverberiren, reverberern 

*Meverberir-feuer,n. Chi: feu de röverböre; 
0 fen,n. Chi. fourneau de r. 

“Menerenz; en, f. (erteugans) reverence,f; ein 
gewaltiger -nmader, un homme bien reveren- 
cieux, 

REDET E, es; 6, Oflicfeite einer Mine) rewers; 2.(Me: 
genfein), contre-leitre, contre-proimesse,f; contre-bil- 
let; einen — ausitellen, donner une contre-lettrer, 
une letire röversale. 6 


“Meverfalien,pl. Cat tat, weh biehmat hatzefdhehen 
möffen, den allgemeinen Merten aicht nadıybeitig — 
röversale, les röversales ; Eeen⸗ donner 

“Meversd-araf, comte me (reversales. 

“Meverfing,g, (Hartenipkel) reversi, reversis. 

“Meverfiren,fic, (einen Müds ede Gegenkbetn ausikek; 
Ken, fc ſcheiguuc verpflächeen, it. ſchriſtuſch zauf erwas Verzicht 

donner desreversales, une leitrer&versale, s’o- 
it; it. renoncer par un acte solennel. 
evidir-bogen, Im. (Ster Prebebogen la lierce, 


Revidiren 


Mevidiren, rexoir; relire; (eine Rechnung); re· 
viser; aren), rerisiter, 

“Dtenier,et;e, n. contree,f; canton, quartier, dis- 
Ariel; it. (Ferft-), verderie,f; it. 0. Iaar—. 

"Nepieren, vn. ar.6. Ch. (ron den Spürkunden umd 
Raubuögeln, fplren) quöter, fureter; (diefer Hund) re⸗ 
vieret gut, quäte bien, ale mez bon ; it. (mit ven Eyürı 
bunten durcfuden) fouler. (tierce,f. 

*Mevifion; en, f. revision, f; Im. (Meribirbegen) 

*Mevifor, &en,reriseur. 

Mbabarber, C.rhubarbe,f; falſche -, rA. des Alpes 
ou des moines ; it. fausse rh., rue des pres,f; ſchwarze 
—E.Jalarpez·auszug, ertract, m tinctut, 
f. extrait, teinture de ra; ·ba um, bourdaine, f; — 
pflanze, f. -; -pulver,n, poudre de rh.,ß; ru 
en poudre; -wurgel,f,.c.— R 

Rhaponſtit, £. lerhapontic; la rhubarbe des moi- 
nes; ». herbe aux änes,l; onagre, f; 5. grande oen- 
taurde, ©, communa,f. 

*Mibapfodie; en, f. rapsodie,f. 

Mbede, T. c. Biete. 

Mbein, es, Gp.le Abinz -anfe, f. truite saumo- 
nee du Rhin, truite de mer,f; 3. truite saumonde de 
lac,f; -armee, L.arınde du M.,6; -brüde, f.pont 
du #. om zurle A; -bund, h. d'AlL la confedera- 
tion rhenane ou du A; Deich, digue du AG; Dia: 
mant, urchachtige Ktefel) enillou du A. ; -borf, n. 
village voisindu A; fahrt, f. voyage surle A.; 
fahrzeug, n. bateaudu A.; (großes), samoreux; 
fall, unter Ectafbaufen) chute, calaracte du A.,f; 
2. (Bin in Sraut aͤndten, Im —tbafe ; it. Deleiiner), vin de 
Grisons; it, de la Valteline ; it, Em Irlaut, In der Ge⸗ 
gen? des Schlefed Prafet), vin d trie ; vin de Proseck; 
FH ftung, f. forteresse du A,, siluce sur le Auf; ⸗ 
fifd, poisson du A; -fifherei, f. pöche au A, 
dansle A.f; -[luf,leA,; fü et, prince voisiudu 
Rs; -gebirge, n. monlagne voisine du A., situee 
surle A.,f; gegend, f. contrde du AS; -gegen- 
den, environs du ZU; -9.01d, m. or du A.; or d’allu- 
vion; -graf, Rhingrave; oomte du A; gräfinn, 
£, Rhingrave, comlesse du. A,ß -graffchaft, f. 
comte du'R.; -beer, m ei -armer; herr, auGölin) 
2 -Fiefel,o.-Hamanı; -Freig,au- 
tref, Rz; Aa 68, saumon du A; -Tand,n. 

ayssitucsurle A.; pays ou provincedu A; -läns 
be t, inn, habitent, »e des bords du A.; habitantz, 
voisin du A., 336 du A. -1dndiid, a. 
ad. rhenan, e; du A.; die =e Muthe, la verge rhe- 
nane; Ser Wein, vin da B.5 -teife, f. voyage 

le R., le long, aux enrirons du A.; -[hauge, 

* du A., retranchements pour empecher le 
Passage duR.;—fdhiff,n.coroierdanneugjbatenu dudt.; 
-fhifffahrt,f. navigation sur led, -(hnade, 
—— — — J * 
au phrigane,f; mouche illoı zchwalbe, ſ 
© 3 9. (am —5*— Meve ; -ftadt, ville du 

Aaß from, le R.; -taudıer, petitharle-huppe; 
-thal, n. la vallce du A.; Gunterkaib Vinge n j Je 
Rhinthal; -überfahrt, £ -übergang, 
da RA; -ufer,n.rivedu R.,f; bad linfe, rech 


Rhombiſch 

5* a.nd,rhomboidal,e; 
verftedt -er Quartz, quarlz rhombife 
Mhombit, en; en, ha. rhombite,l. = 
"Nhomboid,ed; e, m. Ge.xisefdrereneh © 
R bhom er ri‘ —— Raute) rhombe· 

one, f. Ög. öne; 4 

Kbumb, es ee Einpaift) Mar. 


Mbothmiſch, der -c Work 







, @. ad. rhytmique; 
Hang der Verfe, ’harmonie rhyimique des vers. 
N de kom US, sp. (Klangmas in ber Decht und Reber 
ibbe, £.c. Rippe. Aa - ade Lian) rythme, 
Ribben, (Kladı%e) teiller, tillets we 
Ridard, (np,) Richard. 7 Mr; 
Nicht, v. c.Seriht; «bank, fv.tribunal; -bau m, 
—5 Bauholz im die Hehe gu zleen) arbre de poulie; 
-beil, n. la hache du bourreau; “bier, n. fa. (em 
Amme rleurn tel Aufricaung eine Orchiuteh gegeten) biere 
du boaquet,f; -blecd, n. Joa. (mit Eicterm, die Orbfieder 
Crelfieine zu erforfpen) calibre; -blei,n. niveau; ni- 
veau de plomb; -blod, G.£inrihtem) billot; -bret,m. 
etenet; bühne, f. Echafaud; —eifen, n. Tail. 
de verre. dressoir; for à dresser; Ver, (@lienblech die 
Glas maſſe zu come, It, Wi. ter Zeugſchlede, auf welchera 
die gemunbenen Erbnedtenbesrer ihre Arlımmung erbalten) dz 
Card. (ie Süden der Kardatſche wieder zu richten), dres- 


|seurz -t Lie, £. Muferse,, @idee.) clalon d’aune; —e fe 


Ten, n. Charp. (bei der Errichtung eineb Orhlutek) repas, 
regal des charpentiers; hammer, Forg, (mente das 
Kupfer ausgelaumieter wich) marteau platineur; Cout.(tie 
Mererklingen wieder gerade gu richten), it. Tond, «für 
die Diätter ter Sichere) le dressoir; -hau d, n. (v.c.&e 
ricasi. -hebeban m, Art. am Richten bes Geftkipes) 
levier directeur ox de la crosse; -holz, n. Ep. dres- 
soir; enginz; Clou. engin; Men. c. keit: -famım, 
(die Haare zu rideen) demeleir ; -fanne, f. (Eihman) 
jauge,f; -Teg e lm. -bret,n.Art.c&;.de porbern u.hine 
ern Friefen ter Kanenen zu versielden, um tie Eerle vhilig 
wngeredht zu richten) frontenu de mire; Or. (Etüde zu 
unten), triboulet; -Feil, Art. coin de mire, chevet 
du morier; (der untere), coussinet; -forn,n. 
Arg. (am Baufe ter Ehießgerorhre), lamire, Je bouton, la 
visiere; -Plöppel,-Fliebel, Charb. (langes Hot 
am Ourantet, womit dad Inglech getnacht wirt), lemätz; -Ieie , 
ten, Cord,tgebrodener 2.) lo cabriolet, la formehrisde; 
-mahl, e, an⸗gen; Ma b, n. Alta) la jauge; 
(der Schriftgicher), (die gegeffenen Stäbe damit ju prüfen, 
ob fe rrauw inietig find) Equerre, % -pfennig, Mo. (ver 
63,63 58 Thell einer Dart) grain de poids de mare; it. 
(as Vretetern auf tie Heinz) poids de semelle (pour for, 
Yargent); -plaß, lelieu da supplice; la place 
Vexceulion ; einen zum ⸗e fübren, mener qn au 
ice; -[hadıt, Ex. puits per] iculaire; =. 
aa). puils approfandi sur lalimite; [ch e f⸗ 
Tel, Eicifheffet) boisseau etalonne ; [bei be, £. Sen. 
te Finfhnirte In tem Echlüßtlblatte zu deutſchen Echiäerm; 
die Mitelbrücge in den franzdf. Scht) pertuis; -cheit,n. 
rögle,grander.,f; (ein Stuͤck Holz) nad dem =e bee 
(lagen, dresser ala r; -[hnur, £. eg 


ner ER ; die= anlegen, halten, placer, tenir le «,; ( 


olz) mit der = zeichnen, marquer Alaz.; mitber= 


rive gauche, larivedroite du A.; -weide, f. peu-|gegeihnete Zinie, rameneret; trait rameneret; f: 


jiernoir; 2. argousier; -wein, vindu A, 

In beinfelden, Gg. Rheinfeld, Rhinfeld 
Mheingau,n. Op. (ri Main) le Rheingau. 
Nbeinifc, a. ad. de Akin,du A; die -en Länder, 
üriten 2, les pays, les princes du A.;—e Weine,vins 
u A; ein -er Gulden od. ein Gulden —, un forin 

de N.; un forin d’Empire; ein -er Gelbgülben, 

(Beldmünze, ı Reichtttalet »» Sroßchen 6 Pfeinige nach häach⸗ 

Fihem Bene) deu d’or du Az ·e Kirfhen, (sah weiße, 

halb reise 8.) bigarreaux blancs; ber -e Bund, 6. Ndein ⸗ 
Mbenten, co. Kente. (bunt. 
“Mhetorif,f.rhetorique,f; -er, rhetoricien. 
Rbetorifc,a.ad.derherorigue;enrhelorieien; 

—t gr figure de r.,f; die -e Klaffe, la r. 
"Mbenmatifc,a. rhumalique; rhumatismal, e. 
Mbinoyeros; Me, m. hn- (Radbern) rhinoedros. 
"MR bizolith, en; en, Mg. OBurkijiein) rhizolithe, 
Mhodier, rhodifc, c. Rhodus. 
Mbodifer-dorn;—holz,n. c. Reſenheln —w u rz 

f. c. Rofenwursel. 


Rhodope, Gg. le mant Rhodope (en Thrace). 
R 1. Ög. Rhodes; aus -, shodifch, Mhodier, 
de es; „me; shodiotgtenn u: 


* 


tigfeit) iſt die=aller feiner Handlungen, est 
lar.der; -[draube, £. Art. visde pointage,f; — 
un t, n. glaive; -fpaun, n. Mar. estain; 
-fpille, -Fpindel, f. Tref, (womit man bie Löcher im 
das Biebeifen bett) foret ä percer des filieres; fange, 
f. (in Wtmmühlen) levier des meules, a rapprocher les 
m-r; -fta de tte,f. c. -plap; "Ch. (Zelten) al- 
Ice, laie,f; -fteig, (Fußnets>pu. sentier; -ftein, (rt 
Ambet) enchumeau ; -t od, Ary. redressoir; Charp. 
Catgerbeilter Masſtech mesure, X 6 -ftubl,c, Kit 
‚ ter; 2. Gum Enttaupten), selleite,f; -ta g, c.erichttt, 
-vifier, n. c. Rettegeh 2.(Tifer), mire,f; wage 
raffersage) niveau; -wägung, f. Edas Mivelitten) 
pu- nivellement; -winfel, Art, (drsisungsme.) 
angle d’dlevation; -3irfel, Horl. rapporteur·· 
ichte; m, £. werase Kiktung) fa. droiture, f; eimas 
in die - bringen,dresser, redresser ge; in die — gehen, 
aller en droiture, tout droit, le droit chemin; 3. pr. 
Rebe); eine ¶Haͤuſer, une rangee de mai: ‚ 
Rich ten, (mad einem gerolien Puntte) dresser,dü 
tourner; feinen Weg, Lauf nach einem Orie-, di. 
sa roule, sa course vers q. endroit; wohin wollen Sie 
Ihre Deife-? os, de queloötsdirigerez-yous 2;.die 


Richten 


Augen, Blicke auf.etwas-, gen Himmel -, tourmer 
les yeux, ses regards sur ge, vers leciel; bie Kane: 
men madı ber Stadt -, braquer, pointer le canon vers 
larille; die Kanonen —, zum Schuß -, pointer, bra- 
wer le canon, le melire en mire, le melire en cfat de 
ürer; eine Buͤchſe (zum Schuſſe) -, ajuster une ar- 
quebuse; ein Fernglas —, (nad einem Grgenitante) 
Fe einer Ubr —, regler une montre; remeltre l’aiguil- | 
d’une ..al'heure, surl’'heure; Ch. zu .Holg -, cein 


EUR im Helge auffuchen) alter Faire le hois ; Ta: feine Ger | der Wind iſt, richtet man das Ergel, selon 
jvailez; eine Sonnenuhr nah den Weltgegenden —, 


banfen, feine Abficht, feine Aufmerkianteit, fein 


xz auf eimas —, tourner ses pensces vers, sur go, | 


‘di. son Intention vers ge, donner son stiention, mel- 
tre son cwur a ge; darauf iſt eben feine Ab ſicht ger 
„ Fihter, c'est justement ee qu’ilveut, ce qw'il or pro- 
pose, ou il vise; fein Geber zu Gott, adressen sa 





riere 4 Dieu; (ein Schreiben, die auſſchrift eines 
riefed,eine Beritellung) an einen —, adresser an; Mittage fen, Liertis maden) pre 
ſich nach feiner Vorſchrift -, agir d’apres ses instruc- | einen eg 


Richten 


dresser les douves ; dad windfchlefe Holz —, torrm.dep 
Breffend gerade machen) d, le bois de'verse,dejelc,coffing; 
Tond. die Tuchſchete —, (ihrem Bihtzern die gehörige Midi 
tung geien) auger, ranger les forces; Ch. Die Netze, 
Tuͤcher, Fangeifen tendre les filets, les loiles, 
les chausses-trapes ; ben Mögen, dem Milde —, (nad: 
Reiten) d. , tendre des pieges aux oiseaux, au gibier; 


ter, braquer une Junette; eine Uhr ·, ben Wei⸗ Mar. die Segel na) dem Winde -, orienter les voi- 


las; das Schiff nach dem Winde -, rallierlenarireau 
vent; ih nah dem Minde --, aller au von! —** 
vent 


orienter un cadran ; die Spritzen -, diriger,braquer, 
poitter les pompes; (Die Haare) zurecht —, arränger; 
einen Decel anf eine Schachtel -, ajuster un couver- 
ele A une boite ; feine Sachen In Ordnung -,thtingen) 
fa, arranger ses affaires; Alles zur Meife zurecht —, 
tout arranger, preparer, ajuster pour le depart; das 
5 le diner; it. fg: 
—, temeng) aplanir unchemin ; etwas ins 


tions, seregler sur ses. .,suivre ses. .; ſch werde mich | Werk -, (bewertfeüigen) mettre go & execution, Aeflet; 
darnach zu richten wiffen, je saurai me regler, pren- | einen, etmas zu Grunde -, (gam verterten) ruiner qu. 


dre mes mesures lü.dessus, en consequenee ; ſich nadı | 


ben Leuten, nah bem Willen der Leute -, se regler 
sur les autres,sur la rolonte, se conſormer A la volo 


te des autres ; (feine Fran) richtet ſich ganz nach ihm, 


s’accommode entiörement ason humeur, a Jes volon- | 


tes; ſich nad den Umſtaͤnden —, se pröter, seconfar- 
mer aux circonstances; ſich nad den Begriffen ſei⸗ 
ner Zuhörer —, se conformer, s'accommoder & la por- 
tee de ses auditeurs; bie Urgentei auf jemandes u: 
and -, accommoder le reinede a l’etat de qn ; — Sie 
ich nicht nach mir, je ne suis pas votreregle; vous 
n'aver pas à vousregler sur moi; fich nach dem Mege 
-‚suivre le cheinin; 2. (uribriten), juger ; Yichte ſelbſt, 
Nr wäre kirche ohne Tugend?) jugez vous-möme; 
ber alles - wollen, vouloir pad tout; FL. dein Ur⸗ 
tzen fällen); uber Andere -, das Verhalten Anderer 
— las autres ou autrui, j. la conduite des autres; 
Gott wird uns — Dieu nous jugera; Bor. richtet 
wicht, auf daß ihr nicht gerichtet werdet ‚ne juger 
m et vous ne serez pas juges; (eine Schrift, ein 
unitwerf) —, (heurtörlien) eritiquer, j.; ett wird 
kemmen zu — bie Pebendigen und bie Todten, Dien 
viendraj. les vivanıa eiles morts; it. mp. (einen, die 
Sandlung Anderer) -, censurer; wer Alles richtet, 
macht ſich Feinde, en censurant & tout propos on se 
fait des ennemis; it. eine Streitſache, über eine ſtrei⸗ 
tige Sache —, j. un procds, un differend; 3. —, (tin-), 
esoeuter, juslicier; er ift mach Seldatengebraud ge 
richtet worden, il a ete exdeute militairement ; einen 
mitden Schwerte, Beile, Strange -, faire mourir 
gn par le glaive, sous la hache, par lacorde ou au gi- 
bet; 4. (mach gewigen eisen bin), dresser; etwas Krum̃⸗ 
ned gerade -, 3. unechase courbee; wieder gerade 
=, reilresser; ſich —, den Abrper gerade -, se d., se 
tenir droit, tenir le corps dreit; Mil. richtet eu! 
alignement ! den Kopfin die Höhe, nach ber Seite -, 
d. vu soulever la töte ; lever la täte d'un eöte; ſich 
(im Bette) in bie Höbe-, se soulever, se meltreen 
ou sur) sonsdant; fi auf den Zebenfpigen im bie 
öhe —, se d. sur le bout des pieds ; (eine Stange, 
eiter) in bie Höbe-, a; ein Behäude —, (tab Simer⸗ 
deij aufeins. und auf. frpen) d. un bäliment ; assembler, 
monter la charpente d'un bätiment; einen Maft —, 
d. unmät, Card. bie Zähne, Haͤlchen (der Kardäts 


t 
it | 


ge; abiuier ge; dBas-r, (eines Etabede), redresse- 
ment; (der Nanonen), brayuement, pointement, 
pointage, aflutage; (eines Verbrechets)/ exccution,f; 
<f. Richtung. 

Richter, 8, juge; bie -inn, lafemme du j.; er fol 
mein -, fie fol meine -inn fepn, il, elle sera mon j.; 
fich zum - aufiscrfen, s'eriger en j.; vor dem - erſchei⸗ 
nen, comparaltredevantle j.,en justice; eine Sache 
anden- gelangen laſſen, vor beim - verbanbeln, por- 
ter une chosedevant le j., en justice ; plaider, proec · 
der dovant de j.; bie Sache ſchwebt vor dem —, Vak 
faire est pendante en justice ; einen als - erfennen, 
reconnaitre qn pour 7.5 ber natürliche, gewoͤhnliche 
od. ordentliche —, le maturel,ordinaire ; ein aufers 
ordentlicher -,;- delegue; P. wo fein u iſt, ba 
iftauc fein, Adefaut de plaignant point de j.; Gott 
ift ber oberfte-, Diew est le souverain j.; die Kirche 
iſt -inn in allen Glaubensfaben , l’eglise est j. de 
tout ce quia rapportäla fei; Eer. bad Buch ber —, 
lelivre des Juges, les Juges; of. Berg-, Btut-, Di: 
er—, Dorf-, Sri, Kammerr-, Kunit-. Land, Nach Ober⸗ 
—, Adhurf-, Fıiede-, Eltten-, Eplitter-, Statt, Unter-; 
Art. ber= der Kanone, (melcher Ihr die Richtung gitt) le 
chef de piece, le canonier pointeur ; -a mt, n. la ju- 
dieature, charge, oflice de judieature: -[hwert,n. 
(ald Zeichen ter lichen Ormalt) glaive de la juslice; -: 
fprud, sentence,f; -ftuhl, siege du juge,tribunal; 
3. Gerian tribumal, ressort; dad gehört nicht vor 
feinen =, erlan’est pas de sa competance, de 
son ressort; fa; einen vor Den = Gottee fordern, 
eitergn au tribunal de Dieu ; der = des Gewiſſens, 
le tribttual, le for de la ennscience; -thron, + 
Aubt; -Mage, f. balance de la juslice,f, 

Mihterlic, a. ad. de juge, du j.; fein —e6 Ans 
fehen gebrauchen, employer son autorit& de j.; 6 
Urt, c. Bikbteramt; der—e Spruch, bad -e Urtheil, la 
sentence, larröt du j. 

Nichtig,a ad. (zer Regelod, Borkhriftnemäß) nalable; 
lägal,e; -t6 Teftament, testament bon et ».; es Ver: 
fahren, procede /; < fhreiben, ſprechen, Eerire, par- 
ler correctement ; feine Ausſprache ift mit —, sa 
prononeiation n'est pas bonne; -eSchreibart, Zeich 
nung, style, dessein correct; - einen, fingen. des- 
siner correctement, chanter juste; wichtiges Mer 


fen) -, (serate-) a. les dents, les erocs; eine Kar: | bältnif, j. proportion; 3. ce. Mai und ereicıt, Verhaͤle⸗ 






daͤtſche —, (dad Raude von den Dütnen ahmacben) habiller | nid, einer Reimunge), justes —e6 Maß, Gewicht, me- 
"une carde; Charb. einen Meiler —, tvetleiten) habiller | sure, poidsj.; — nieffen, mesurer j.; —€ Rechnung, 
un fourneau de charbon ; Emoul. die Scheren —, en: | enleul j., exaet; das trifft - au, cela se rencontre 
sein) ajuster lesciseaux; Forg. ein Gtül -, (wirter | tout ;.; — aezäblt, bien compid; meine Uhr acht-, 
serate madıen) d., redresser une piece; it. Die Stäbe -, zeigt die Stunden - ‚ma montre est j., va bien, va jı, 
(auf Birhohnmern berit inaleten) 4/, les lames de fer, de- marque exactementles heures; - brjablen, mit der 
border latöle; Ep. den Drabt zu den Nabeln —, tauf Zahlung -einbalten, payer exactement ; ätre exact 
bene Rlausine gerade machen) 4. lo fl; gerichteter Draht, |Apayer au terme preiz; -er Bezabler, payeurex- 


du üldressc, dela dressce; Meg. die Felle -, chbertas 
Stob:eifen jieben; it. Me Falten aufärekhen) redresser les 
; il. dresser lescuies; Men. ein Stuͤck Holz -, 


act; Me Poſten fommen - an, la poste, le courrier ar- 
Five precisement, a Uheure fuce; 3. (dt), ber —€ 
Weg, die -eu Mittel, le bon, le droit chemin, les 


(uals dem Habet) d. une piece; Ex, Gum Erkraude fertig | vrais moyens; einen Auftrag — beforgen, s’acquitter 
wmacen), ajuster; Mo. die Nänder der Münzplatten | bien d’une commission; (einen Brief) — beitellen, re- 
—, (tun? ichtagen) aleser les carreaux; Pei. die Hörner | metire 4 som adresse; mit einander über etwas — 


—, (gerade madıen) u. les cornes; Rel. ein Buch —, Cateih 
Fhlagen) . un livre; Tir, den Drabt -, (nait tem NXicht ⸗ 


| 


werben, s’accorder, s'anranger avec qnsurge; Wir 
find miteinander -, nous sommes d’accord ; (diefe 


Brichien © 


accordd ; ber Handelift -, ern 
„ conclue, decidee, replee; (I 
ni. est ind er schießt fehr —, ıltire 
bo de justesse; (eine Schuld) - madıen, ie 
ter, payer ; er iſt nicht - im Kopfe, ed ſteht in feinem 
Gebirne nicht -‚ilale cerveau bless£, le tinbre 
la töte földe ; il est timbre ; ein · denlender Kopf, 
esprit sain, role ; er urtheilt febr —, il raisonne bien 
ji Abfhrift, eopie exacte, ſidole copie; -er (Ges 
danke, Ausorud, Bild), Gſt es nicht fo?) —, gang 
-! jtoutj.! er hat · geantwortet, il a bien repon- 
du ; einen -en Begriff von etwas haben, avoir une 
idee j. de go; (diefer Sub) iſt -, (wahr) est vraiejein 
es Urtheil Aber etwas fallen, porter un jugement;.ie 
surge; — überfcht, bien tradast, renda; Ta. &4 ift 
diefer Frau nicht — gegangen, (he bat zu früß geberen? 
cette femme a fait une fausse cnuche; es geht In dies 
fem Haufe nicht — zu, (ed pure) il ne fait pas sür dane 
cette maison; il y a des esprils, des revenantsdans 
cette maison ; das Ding geht nicht - zu, damit geht 
es nicht — m, il y a de la tromperie, de la magie a 
celte affaire; mit feiner Sache iſt ed mit ganz · 
Gene ©. Ifl verbächtig) son cas eat vereux, sa casa est 
|vereuse; er wird · (ormiß) fonmen, il viendıasäne- 
inent, infailliblement, sans faute, . 

Wichtigkeit, f. justesse, eractitude, correstion,k 
die -(der Stimme, des Ohres, bed Veritandeg,cines 
Gebanfens, Ausdrudesr), laj. der; die - (bes Go⸗ 
wihtes, Maße, einer Rechnunge), ledur; bie- 
(der Schreibart, Sprebart), lau. dur; die - (einer 
Zeihnung), laj- cr; fa. die Sache hat ihre =, mir 
biefer Sache hat es feine — lachose est vraie, cerlai- 
ne, fondece; das hat feine —, cela est vrai,cerlain; ei⸗ 
ne Sache in — bringen, arranger; rigler, finir une 
affaire; — mit einem maden, po. s'arranger, 3’ao- 
corder avec gun; it. psyergn; liquider, acquitler sos 
dettes; meine Sachen find noch nicht in. —, mes affai- 
resne sont pasencore arrangees, en ordre. 

Mihtig-mahung,f. pu. arrangement, aocom- 
mördement, cf. riceia; (buch Rechnung und Gegen» 
rehnung), liquidation,f. 

Nihtung; en, f (eined Etabedr) pu. redressei 
ment; die — (einer Kanone), braquement, affütager 
(eines Fernrohrgh, braquement; (der Truppeny 
—— Sg: die der Abſicht aufet., la direetio, 
de l'intentionversge; 2. (die Zinte weite befchrieien volre) R 
4,6 (diefe zwei Linien) haben einerlei-, ontla mine 
d.; bie - (des Magneies, der Wurzeln, der Erengel 
einer gerne), ia d.; (die wagerehte, ſenlrechte) —, 
ladız die · ber Bewegung, Ta d., la determination du 
mouyement; feine — nad etwas bin nehmen, pren- 
dre sa d. vers gez in gerader —, directement, en ligne 
droite; der · bes Weges folgen, suivre lad, du che , 
min; nad allen -en, en toutsens: (frelen Cie die⸗ 
fen Zifch) nach diefer —, de ce sens-la ; dieſes immer 
bat 3o Auf) nach jeder -, en tous sens ; in vertebrter, 
falſcher —, du mauraissens; fg: eine gute, fchlimme 
nehmen, (von einen jungen Denfden) prendre une 
bonne, une mauvaise d. 

Miebfelsn,f.od. beere, f.grosseille verte; ga- 
dele,f; it, ſt ra uch, gadelier. 

ide; n,f. Ch.tweistirb Ret).chevreite,f; 2.0.Cnat 
träbe; 5. (np.) fa. €, Briterite, 

Miehbar, a. ad. pu. qui ade lodeur. 

Mieb-bein, (Eiekteind-os erhunnide; —ſchlag⸗ 
aber, f. artere anterieure de Vos erh.,5 ⸗·buch ſe, f 
-bühschen, n. boite de senteur, cassolette, f; —: 
born, Bo. (Meinrefe) eglanline jaune,f; it. Eglantier; 
-dofe, c. -tünie; -Flafche, f. dim, -fläfciben, n. 
CH. mit mestriekender Flüfbztelt, weiches man bei fich trägt) 
Hacon; -falz,n.enalifd®s, (aus Saimiat und Kreite) sel 
de senleur, sel volatil; -topf, pot-pourri; · wa ſ⸗ 
fer, n. eau de sonleur. 

Mieben, ir. vn. ar. h. (Merud verbreiten) sentir: fleu · 
rer; gut, übel -,s. bon, maurvais; er riet nah Mein, 
il sent le win; bas riecht wie Balſam, oxla sent, sela 
fleure comme baume; dag rieht gar nicht, celan’a 
point d'odeur; (die Nofe) riecht liebt, a une odeur 
suave; (diefer Mein) riet gut, angenehm, a un bon 
fumet, a du bouquet; das riecht brandig, dumpfig, 
celasentle brüld, l'’enfermu aule relent; au flarl =, 
s.trop fort; (diefed Fleiich} ſaͤngt an cüsen) zu —, sent 
l’event, commence a s.,ä se corrompre; aus den Fü- 
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bein) Ar.sser le fl; Tom. Die Faßdauben -, erümmen) | Hrirath) iſt —, est arsangd; es iſt alles —, tout est | fen, aus den Munde -, » des pieds, delabouche; 


166 Miehen „u Riegel⸗holz Rieſen⸗hund 


amden Boden einer Tonne befeftigen, [-nhumd, —Akaſten, Ex. Frande Ckiise ok grand 
barrer un tonneau; it. 0. Sapfen-h; -Fraut, n.mer- |chariotdemineur; -nfäfer, scarahe g. cu Hereule; 
euriale froide,f; · l o ch/ n. (worein der der · Oloßed eis | -n Lam pf, My. le combat, Ia guerre des g-s; gigen- 
che,f; -mauer, f.c.-wand; -nage |, bou- |tomachie,f; -nfnocdhe n,0s demammouth;_nfoDl, 
lon; -| 10, n. serrure a pönes,5 wand, f.Charp. | gros chou d’Ecosse; -nopf, täte gigantesqus 
eloison (de charpente),f; -werf, n. Arc. c. Fadım. as-neörper, corps des. ou gigantesque; -M: 
Rlegeln, barrer, verroniller; e. tie-, set-, u; | Praft, f. force . ou extraordinaire,f; -Prieg, 
Arc. (iegelsemäuer macıen) , remplir les travces , les | c. -ntampf; -nlan 3 n. pays desg-s; -nlänge,f. 
7 \ Miegras, n. c. Mäwfegenie. (pans. | grandeur, hauteur de g.,f -nlerche, f. hn. fer da 
nicts,il ne sentrien ; (diefer Hund) riecht fein,riedht | Mich-mang, e. Etdotite; -muem, 6, Rantmadı | cheval, merle à collier; -n mA fig, a.ad. -e(röße, 
das Wild won weiten, a le Rair bon, Haire la bete de | #. c. Hentamastfalier. Geftalt, Stärke),gigantesque, colossal, e;er liebt nur 
loin; er kann den Wein nicht - , (ren Seruch tet Seins| Miele, c. Kite. { dad Außerordentliche und=e , iln’aime que l'extra- 
z it, ext. feinen Wein trinten) ine peut sup-f Miemen, 8, (Zirelfen Reter) enwrroie, f; (Adhmaler), | ordinaire et le gigantesque; -nmeerneifel,f.hn. 
porter l’odeur du vin; it. ilne peut souffrirle vin; il | lanicre,f; — an den Schuhen, cüe smutinten) les c-»,les | actinie gigantesque, fi} nm de, f.tipule gigantes- 
alevinenhorreur; fg: fa. er hat den Braten gero. | cordons de souliers; (merein die Schnalle gehängt ue,f; m un d,bouche fort grande ou de g.,%; “nm is 
Gen, Lunte geraden, (die &. zum Voraus aemerte) il a | wird), oreille,f; (diefe Kutſche) hängt nicht gut in | ſhel, f.Con. legrand benitier, la wilde; -n:ohr,n. 
faire cela de loin, il aducouvert, vente lameche; er | den —, est mal suspendu, n'a pas astex de chasse, | grande orei/te de mer, or. de ä huit trous,f; -npin: 
Yulner-, il est poltron; ileraint le canon; |ef. Kurfh- ;—, woran der Aöppel einer Gloecke hängt, | gu in, o.—nfettsang -nfch a De, f. hn. blatte gigantes- 
ginte das -? = pouvait pr&voir, pressen- | brayer; der — (an einem Wehraebänge), bande,f; | que,f; -nfhildfröte, $. tortwe franche, grande r. 
her gerochen, for, Apeine der oberſte - (an einem Wehrgehänge), portant; (am | desindes; -u fchlacht, fo ntamzt; nf 4 lange. 
1 das-, 0. Geruch edegebiffe), porte-mors ; (am Stangenzaume),le | hn. bon, devin, empereur; serpentimperial; cou- 
Nieder, 6, pu. celui qui sent, qui fairege; 2. gp. wet; eh Satfter-, Kebl-, Kreu-, Peitfchen-, Echmang: |leuvre chasseuse; -nfhritt, pas de 2; fg: =t 
(tie Mate) lenez. -; (ein Schermeffer zu reihen), cuir (Arasoir); in | machen, mit=en vormärts gehen, (et In Irsend einer €. 
Ried od. Miet, ed; e,n. fumpfige Oesend) marais,ter- | lange · zerfchmeiden, decouper en longıres les; | innen! vorit bringen) aller A pas de g.; -nfhwamm, 
rain marecageux; it. landes,f. pl.; 2. (Rohr), roseau; | - an einem Iedernen Beutel, Citn damit auf und zu zu | Bo. agarie ey -nfeenef Re le. nmerrnefel; far 
-ahger, revötement, bord d’une digue plein de ro-| yiesen) tirant ; die - (am einer Trommel), tie su par: |a. d’une, force de s.; -n ftärfe, f. force extraordi- 
seanx;-blatt, n. Tis. rot; -fohre, f. hn. gardon; | nen) les tirants ; — von Pergament, cHanen su hinten) | naire on de g.,f; -nitein, tombe de &,& -nitreit, 
-genfter, Bo, genät d’Epagne; -graß, n. Bo.lajtirel ; (an einer Urkunde), fichet; Brief mit einem | e, -ntampf; -nEopf, urne sepulerale (des tombeaux 
Luiche; das fpitige=, Ia !. coupante; das fhmärzliche | einzigen, mit einem Nepariien -, Tettre scellde A sim-| ou lits) de s.,f; niert, n. ouvrage colossal, gigan- 
=,lal.noirätre; das eisgraue =, !. blanchätre; dag | ple,& double queue; cf. Dauh-, Bru-, Büägel-,Banz | tesqne mu deg.; -nWespe, f. urocere. 
fingerförmige =, la. digitee; das = mit getrennten | ae-, Siet-, Sinie-, Bang-, Bet, Epann-, Epreng-,‚Trag-,| Niefeln, vn.ar. & (mie Geränft attmätti herab fallen) 
Gefgledhtern, 2. “er ; bad verlängerte, vielsähs | Wurf-e; P. c.2eter; Arc. c. keifte; 3. Mar. (uber), |tomber par petits morceaux, par petites parlies om 
rige =, 1, allongee; d fadenförmige =, I. Aliforme; rame,f; aviron; -bein,n.-fuß, hn. echnsse,f; bi- | parcelles; 20 (rem Waffen), rnisseler ; (das Blut) ri 
das gelte =, Ajaunätre; dag ftinfende=, /. fetide; | mantope; blume, £. Bo. loranthe; fit $,c. 4 Teite aus feiner Wunde, ruisselait de sa Be -de 































; 2. va etn. ar. 6. (dundı Me eruchönersen em 
nten) 5, fairer; ameine od. an einer Nofez-, s, 
une rose x; (er hat den Schnupfen), er riecht 




























est.ilarriveici quer; 








































das fugelförmige =, 1. globuleuse; das rauhe —,|-Iänfer, Sal. cm Sutie, ein Mrbeizer, der feine ertenttibe Quelle, source ruisselante; Das fanfte - Diefed Ba⸗ 
1. velue ; das Ichmige, id erg , 1. fan Beide kftiguieg bat, und gemlethet robrd, menm andere Frank fimd) | cdes, Te | Teer de ce ruisseau; 5. imp. (von 
dat ftachelige =, 1. herissce ; dag blaſſe =, 7. päle; lopin, journalier; -lö cher, n. pl.lespoints; -mas | gefrernen Dünften die aut det Luft peratfatten) gresiller ;_ es 














fhmwaden:artige =, !. panicde ; das dolbenförmige =, 

en ombelle;-tamm, c.-Hatı; -Pno®pe, f. c.Inelr 
Ibe,c. traut, n. o- Igetötnofye; 

, FT. ©. Sumpf; -[hnenfe, f. car 


er, Mar. (*utermeifter) remolard; pferd, n. che- | riefelt, il gresille, el. graure in. 

valde volce, de devant, enarbalete; -(hneider,| Mies, e&;e,n.Com.ize Buch Pan) larame; -bänge, 
©, Riemer; -feil, n. Ckie vorderſten Pferte zulenten) gui-| f. Pap. (ufpängetreug) ferlet; -meife, ad. res; 
de,f; -fteden,n. art de faire des tours de passe- | Papier — (verkaufen), Alar; Lib = verfau cs 
2.c. Doppeiihn,; -fperiing, c. Robelp. e avec une cowrroie; -fteder, faiseur de tours | Matntatar) mettreäalar. 

Rie fegen, f. Hutbeman versierte Rinne an einem Körper) | de passe-passe avec une c.; -Mage, f. palonneau,| Miefling, ed; e, raisin doux et aromalique, a 
canal, sillon; dien (an einer Säule), les stries, les | palonnier; -wer f,n. toutes sortes de courroies; (an | baies serrces Lianches et brunes. — 
striwres, la canmelure; mit ·n verſehen, c. riefen. | einer Autiche), lasonpente; -murm, versolitaire. | Rie ſter, $, Card. piöce,f; An. poij }, eirpe; it. 

ütiefeln, riefen, eanneler; geriefelte Säule, co-| II. -, 8, py. mesure carree; Me Är, 0. Snatraım.z. | (am —— ; Agr. (am Pringe), crir mei trums 
lonne cannelde; Arg.-,rayer; Meu. einen Mibl:| Miemer, 6, ceinturier; -g eftliyAaron 5 == | mn Hüter vepmit er regiert wirt)? mancheron ; it. versoir, 
ftein -, c. Maͤrſen. bandwerf,n.metier de a; -meffer, n. coulean| Mieth, rs, n. c. dued 
Miegesn,f.c. Reipe; 2. 0. Watte, sourd; -madel, f. carrelet. Nierdfche, fc. Belür. i 
Niegel, 8, labarre; it.leserrouz -miteiner es) Miem-fifc, hn. Ia ceinture d’argent; le paille.en.| Riff, es; €, n. Mar. banc long et &troit; reeif, res- 
der, ».aressort; auf einer Metallplatte befeitigter | cu]; anguille de la Jamaique,f; -Flampen,f. Mar. |sif, rescif; Sand-, Etein-, Kerallen-, banc de sa. 
Reiner —, targelte,f; (eine Thür, ein Fenfter) mit eis | cKtampen, welche auf ten Werd einrt Beetdt geipietert werten, | bie, de pierres, de coraux; — od. Reef, Can ten Segeln, 
nem - vericliehen,fermer avec une 3., au»; barrer, | undjmiichen welche die &tiemen od. Ruder gelegt werben) bes ta. | fie Heiner zu machen) ris. 
verrouiller; den vorlegen, vorſchieben, mettre la | quets des nages; lesdames outoletieres; -meffer,| Niffe, Riffel, n;,f. od. Riffellamm, Econ. ladrö; 
b., le v., pousser le r.; den — wegthun,surucihieben, n. Mar (um Asrunten eines Nubert) planete,f; -nadel,!ge; Cord. egrugeoir. R 
öter la b., le».; - (an einem Thormwege), Asau; fg: | f. Sel. (Kiemen turchgnjiehen) passe-corde, miffel-feile, f. Ta dane, nundliche, enwaß gefrfimmte 
einen — vorf@ieben, einem einen - vorſchieben, met- | Riepel, c, c. Kater; a. c.Örehan, Zümmel; 3, c.Sihern | #) riloir; —holz, n. Cord. lissoir, polissoir; == 
tre obstacle A ge; empöcher ge; empecher qn de faire | feinfeger; 4. c. Santwarn ; Ex. melange de la brasque. |famm, e. Miftet; -rafpel, Arg. polissoir. 
ge,le contrecarrer; meltre obstacle ses desseins; Ser. | Nie, c. Rich. Miffeln, ben Flachs, (rie Eamentapiein abraufen) 
- (am einem Schlofe), päne; ftehender—, (der nur) Miefche, f. c. Diänte. , dregerlelin; 2. (mit ver Rifetfette befelten) rifler ; limer 
durch einen Echlüfel in Bereegung zefepe werten fann) pöne| Rie fe, n;n, bie Miefinn, le giant, la geante; er, fie | avec le ritloir ; Cord. (den Wand) -, aplanir; Men. 
dormant; biefer- geht nicht mebr, iſt eingerojtet, ce | ift ein wahrer —, c'est un vrai g., une vrai geante; | 0. riefetm: fg: einen, drester, deniaiser ; 3. c.siefein, 
pönene va plus, est rowille; ein deutfher-, (Hatte, | My(Giganten), e-+; -n:ameife,f.hn.lagrande] Niffen, e. teten. 
weiche durch Bat Gemicht ieh Deiteis.cines Kafers g Ktttehe) | Fourmi;mehhmlic,c.-nmäfts; -neanemone,) Migolen, c. riete. 
housset; honssette,f; c. Schur⸗· Art. - (der Yaffette), |f. c. -nemeememi; -nsarbeit, £. fg: travail d’Her-| Mille; m, f inne) rigole,f. ” 
entretoise,f:cf.Adren- ‚Rube-, @dwang- ‚Zul, Tre; |eule; -nbarbe, £ hn. lesurmulet; -nbett, n. lit) Mimeffern, Com. (ettientuhs) remis n mas 
(Cuerbeis). entreloise, traverse,G cl. Epann⸗· |deg.; fg: c.-warat; -bild,n. (8. eined-n, B. von äber: | hen, faire desr-s; -nbud, n. livre de r-s. 

Char. (Querbols der Ausitehume)entretoise,ß Cer Deite | naturlüer Orbie) colosse ; Hgure, statue colossale ;{nin:| Mimpier,$, Corn.iMerer mis + ftinarn) guide-Ane. 
felkimme), Epart; Cout. (an einem Knopfloche, Hemd: | ten am ter nteere) gigante,f; -nsetdechfe,f.c. Atete⸗ Mind, es; er,n.beleacornes,f; 2.cumger Ohtybou- 
ſlitze 2), (damie dier. nicht ausseißen) Ta bride, Varret; |; -neerbbeere,f.fraisier du Chili; -nfett,n.| villon ; 3.CKtus, tie noch nicht netalber bt).genisse,taure,fi; 
Ep. (auf der finielabe), la crosse; Mee. (woraufeine | gan, f. hn. le grand manchot; -fliege,f.hn.gres. | -ersbraten,-sbraten,.duhbaufr er:darm, 
Singmäble ruht) traltes,f; Ton. (Aber ten Bebenhölern el: |se mouche,f; -uförmig, e. -umäsig: -ngang, f.| boyaude beruf; Con, tuyau de mer; -errfett,— de 
ner Tenne) barre,f: Mar. (?ehlitten, anf welchen cin Tat: |hn. grand canard; -ngebälf, m. Arc, maltresse | fett,n. graisse de A,f; <ercherde, f. troupeau de 
eua erbaut 1. Int Meer gelaffen wird), berceau;—balfen, | pautre,& -ngebirg, n. Gg. In montagne des g-7;| bonfs; -er:birt, bonrier, vacher: -ersmagen, 
eben; band, n. Char. (ar einer Maßepeichfei) | ma efäte &f,n. race, gencration de g-, 6; ug e⸗ herbier; 5. reseau ; 3. livre, feuillet, psautier: -er: 
&chärpe de iöre,f; Sel. com Trrtgtüget) bride d’E- | fpenft, n. spectre d’une grandeur extraordinaire;' marf, ce. -km.; ereſt gat, etournean commun; 
trier, By hrer, Ton.(Behrer su den Lochern in tie -b8t: | An.de speetre, la grande feuille ambulante; · u⸗ -ersftelge, fhn.bergeronnette jaune,K-er:talg; 
ver) barroir; vrille ä harrer.t; -bafcıt, Ser. (neue |geftalt, £ taille, Agure gigantesque,ß -nglode,f.|-ersunfd litt, m. suif des bötes a gone; CT: 
zen les picolets} —b 014,n. Charp. ch lache d'une seur extraordinaire,f, Bo. lacam-| mweizen, Bo. melampireviolet; -er:zunge, -#: 
=, I ein felki bois d’entretaise; it. entretcise,f; | panule a feuilles larges; ng rd b,cHhnenig.Jtombeau, sunge, ſ. Ingue de d.; -fleifd, n. du 5.; (ein 
it de =; -ngrof, a. gigantesque; -größe, f.| Etttd) =,de r.; gedämpfted =, du b. à lamode; gefod 
eur ae einge ; «nbaft, e. -nmsßts: te) Bet, du d., dubonilli; briühe, f. bouillon de 2; 
4. ft ein, Mg. quartz-agetejaspe couleur de chair;· -* 


fe, f.harpe fort grande; rg age. 
Bpt, n. 0. nit; -udery, n. Con. cour de g.;' fliege, f.taon; -gras, n. c. Rena; -Ieder, -8s 



















































































































Rinds⸗leder 


deber, n. cuir, peau de b,de vache; -Sauge,n. 
@ildeb, devache; Bo. buphualme; wildes: bu- 
plörre; 2. lafausse camomille ; 3. la camı 
‚oh je päquereite ou margueritez · 
Bo. chionanthe os arbre de neige a 
fe, f. vessie de d., de vache,f; -&bl { 
Ze „ersbink n. zung Wr } 
\ uppe,L.c.Reiihbräpe:; Berne — 
— r, m. poil de 3,; = — ar 
leur de poilde .,f; -&hau t, f. peau de 8.,de 5 
smart, n. moelle des.,f -Swurgel,f. c.-wun; 
Vieh, n. gros betail; bötes A cormes, f; 2. inj. (dume 
mr Denkt) bete,f; gros butor; =bremfe, f. taon; 
-murs, f. Bo. jusguiame noire, hannebane = hen- 
nebane potelcc,f. 
Rinde; m, F.camfehe) dosrer,f; Außerjie, oberfle 
eines Baumes, la premiere, la grosse 4. d’un arbre; 
Die - ablöfen, abfarklen,-peler 1'e.; die — von einem 
Baume abfbälen, ecorcer un arbre; Jar. in bie - 
propfen, enter en dcusson: ecussonner; cf. Virten-, 
Buden— , Epina-, Elchen⸗/ Erien-, Fieber-, Zmnuet· ri 
Med. die jefuitifche —, faux quinguina; 2.(em Pirate, 
Papieren 2), la eroüte, el. rufe; eine-, ein Riudchen 
Brod, un — un grignon, une croütelette ou 
eroustille de pain; bie — (aufeiner Wunde), lacr., 
Vescarre, ef. Eterf; (am Adfe), ar; -nrartig, a. 
ad. cortical,e; An, = Subftanz (des Gebirnes), la 
substance corticale ; Bo.—e Lagen (des Siplintes),les 
couches corticales; =e Samentapfel, pericarpe erus- 
tacd ; -nbaum, Bo, faux quinquina, cf. Bieberrins 
dentaum, immtrintentaum; ANik aͤ fer, dermesse typo- 
graphe; -Fleber,grimpereau;-uforalle, ihn. 
(bie ven einen Utmretro dewohnt ii) escarre,f; -nftein, 
Mg. (Irssfiiein, der andere Aörper überiche) , stalackite; 
2.(Zröin,der von einer— utngeten iA) incrustation,f; pierre 
inerustce; -nmwange, f. hn. la punaise d’. 
Mindern, a pu. debeuf, de vache. 
Mindern,va.ars.(vom Küben, fdı begatten molicn)ötre 
en chaleur ; 2. (tefrugirer werren (die Kuh) hat gerin⸗ 
dert, a die saillie, couverte, est pleine. 
Nind-fällig,a. adEf.arbrequi perdson&corce, 
t l’ecorce se detache; -meifer, m. couteau A 
ehapeler le pain; [Al ig, e.fänig. 
Mindig,a.ad. couvert diune«corce, d'ımeeroüte. 
Ming, 6850, c&reisd rond; im -€ berum (tauzen, ſich 
gen: (ein Dferd) im -e herum reiten, ravail- 
enr.; im-e herum trinfen, boire ala ronde; die 
Glaͤſer im -e berum geben lajfen, porter les verres & 
laronde; As. der - (des Eatıten), anneau; — (um 
die Sonne, den Mond), arcole,f; halaz of. Zennen-, 
Stunten-; (um die Bruſtwarze), arcole, f; Jar. —, 
ef. Sapr-, Jehrwugs; blauer — (am die Augen, um ei⸗ 
ne Wunde), cerne; ein - ton Federn od. Haaren von 
anderer Farbe als der übrige Körper, collier; (Hund, 
Taube) mit einen weisen —e un den Hals, avec un 
eollienblanc; Bo. der- (der Schiwänme), (weisser ven 
Obertheil des Etrantes wmfchlieit), le collet. 
2. (v.Horn, Mefling), anneau ; boucle,f; Heiner -, 
n, Leit, n. petit a; annelet; Bij. (an Ohrenges 
bingen), beliere, f; eiferner — (um etwas damit zur 
fanımen zu halten), freite,f; el.Bant-, Reif-, Zwinge-, 
Acfen-, Deidyiel-, Naben ; die-e an einem Vorhan⸗ 
ge, les anneaux d'un rideau ; der — an einer Thür, 
@amit anputtepfen) la boucle de porte, de heurtoir ; an 
einem Muffe, Eon daran aufutängen) porte-manchon; 
— einer Glode, woran der Klöpvel banat, beliere, f; 
(an einer Schnellwage, it. zum -el-rennen), bagur,f 
nad Dem -—e rennen, den — abſtechen, courre os cou- 
Fir, emporter la bague; — (Cie) einer Nette, chai- 
non ; - am Schlüfel, ⸗. de elef; ( zu Schluͤſſeln), ela- 
vier; pendant de clefs; (zu Schüffeln), porte-assiet- 







tes; Die € Cantbal⸗m an einem Koffer, lesportants | palı 


un coffre; - (am Halfe einer Flaſche), collet; Arc. 
die -€ am borifhen Kapitale, les armilles; — am 
Schafte der Säulen oben und unten, astragale; Arq 
(Zabite-e), viroles,f; porte-bagueites; — (am Ger 


Ring 


-e.an ben Schiffen und Anfern, lesa ux; die-e 
gum Seſchuͤtze aufjeder Seite der Erhepforte, les.. 

batteries; die -e an den Zau:enden, les sauve-ra- 
bans; die -—t am Ergel, (für die Nahbänderz), les 
ris; (worin fich das Steuerruder beucat), les femel- 
les; (itelne zeraleichen —e), femelots; der — um die Deff: 
nung für die Spille, le cercle d’Etambraie, de cabes- 
tan; cf. Epieren-e : (morin der Seecompaf ed. eing 
Lampe ſchwebend hängt), balancier; ef.Bügel-, Etuüf: 
set-, Ehüffel-, Tatı-, Ttage- t · 

3. (am Finger), Bague,f; annean ; goldener —, B, a. 
d’or’; mit Diamanten befegter —, d. de diamants, 
garnie de d-s; glatter —, — mit Schmelz, 3. unie, b. 
emaillee; einen - tragen, 1 er une d,; 08 ſtectte ihr 
einen — an den Finger, il lui mit un a., une d. au 
deigt; cf, Kugei-, Otr-, Zrau-; Con. der gelbe od. 
goldene —, (Hr Bennömsfcrt ) pucelage; colique blanc. 

A. (teeisibemiger Pag, spe Einkhtiefung) verele, eirque; 
it. Chber:b.) ec, Martı, Marftplag- 

Ring-achat, Mg. quartz ngate en bandes ou filets 
concentriques en forme d’anneaux; -amfel, f. 
€. -troifel; -anfer, Mar. ancre a uneseule patie,f; 
— rtig, a ad, ec. -firmia; auge, n. ha. (geringelte 
Natter) Ja blanche et brune; le bai-rouge; -band, 
n. An. igament annulsire; -baudb, (poi.) le 
liparis, la barbue; blume, f. Bo. anacyele; it. 
ef, Kingelblume ; -b olzen, Cteran dem einen Cade unit eis 
nem —e verfeben 13) boulon; cheville & boucle, 5 -borb, 
c-Baatelh; -bürger, bourgeois qui demeure pres 
dumarche, de laplace; ——— merle a col- 
lier, & plastron blane; -eifen, Meg. hard; (Kelle) 
mit dem = zurichten, harder; -en te, f. ho. moril- 
lon, jacobin; -fing et, doigt annulaire;-Fifh,—, 
hn. anneau; för mig, a ad emmm/aire, orbieulaire; 
=e Gewölbe, Sonnenfinfernif), voütes a-s, ecli- 
pie 2,6 An. =e Muskel der Augenlivder, le muscle 
orbiculaire, des paupieres ; futter, -fnt: 
teral, nm. etui a bague; -giefbeten:band, n. 
Tr ee Fheden-mus: 

e ,Än.muscle crieo-arytenoide lateral; orn,Con. 
ligre, lEopard; damier ordinaire; fa then, -Fäft- 
lein,n. baguier; -Fnorpel, An. carlilage annu- 
laire oncricoide; Era gen,(der Offiziere)hausse-col; 
-Fugel, £.Phy. (ie Atetfeder Htnameiötugel vorzuftellen) 
la sphere armillaire; -lerche, f. hn. die große, on- 
landre, grosse alauette,f; -Iuftröbren:band,n. 
An.ligament ericotracheal; -maß, n. Or. modele 
des bagues; -mauer,f- (eines Kloſters), nur de clö- 
ture; (eine Stadt) mit=n umgeben, ceindre de mu- 
railles; (die Vorftädte) mit in die=der Stadt ein: 
liefen, enclorre dans la ville; die = einer Stadt 
niederreigen,demanteler une ville; Dad Niederreiften 
bern (einer Etadte), demantölement; -na9 e |,{®., 
mit Aerneig bunßsohniens Kepf) piton; -merle,f. e ⸗ 
ef; -Tennen,n. e. Ringeirennen; -[hahtel,f. 
c. -täficer; -[childfnorpelsband, n. An. liga- 
ment crico-thyreide; »fdhildmudfel, An. muscle 
erice-Ihyroide; -[hraube, f. Ser. {mit -fürmia 
turchbehrtem Keyfr) piton; laceret; · ſch m albe,c. Meer: 
fa; -(dnamm, Bo- ihmarsflefiger =, amanite 
marbree; agaric couleuvre; grisetie,&; -fpindel, 
f, Tour.cmit einen -e, It welchem ber Papfen bed ju drebenden 
Erüdtes tefeftiger wird) mandrin; -ftein, din einen — ges 
fnät)gemme,f; pierre precieuse enchässee dans une 
bague ; -jtod, garrot & tordre le linge; -tan 
©. Ringeltanz ; —ta tt, n. Mar. (&topper tes Antertanet) 
bosse du cäble; -taube,f.c. Bürsehrante; -ubr, f. 
(u. in einem -—e) bague A montre,f; it. (ald Sonnenubr bier 
nenter —) Anncau solaire; —Weife, ad. cin der Reihe 
herum) & la ronde- 

Ringe-kunſt, £ lalutte, art delalutte; -plaBß, 
estre,f. 

Ringel, 3,n- annelet; petite boucle,f; in-n, (vom 
Saat) en pelites les. 

Ringel, d,chins, feiner ®.) annean,annelet,oerche; 
2. (Etreif am Halſe der Tbtere) collier; PA, (Bagwert in 


webrlauf), tiroir; BI. - (in den Wappen), anneletg | Erfatt eines 4) gimblette, 6; it. ©, -biene; -abat, 


virole, 6; mit -en von anderer Farbe, virold; Com. 
ein — (Dunp) Eifendrabte, une tarche de fil de ferz; 
Ep. ein — gerichteten Drabtes, une cueillie ; Eper. 
— (der Degenfdeide), bracelet; Fau. (am Fuße des 
Kalten), Ixvervelle ; (an dem Wurfriemen), touret; 


ec. Minsaz-amfel, fo, Ringdrest, -biene, f. blan- 
che, nymphe,f; embryon; blume, f. Bo. souci; 
-blnmenfarbe,fTtconleurdesouei,5-bobhne, 
ſ. le harjcot commun; -brod, n. (Brei) eraquelin; 
-droisel, c. Kimgbeofeis -falf, fancon & collier; 


Horl. (um das Federgebänfe), la virole; Ma. (er Stue |-Qan 8, f. gravant; 2,tadorne,f; -gebict,n.Poe. 
zei, die nbcht beiprungen werbeu feilen) la boucle; Mar. die | rondeau; -tg, a. ad. auhel‘, boueld; -Fette, £ chat- 


“ 


Ningel:forale 167 


ne e d’anneaux, d’anmelets,f; -foralle,f- 
isis queue decheral; -Frant,n. (Eyringtraus) balsa. 
mine, 6 -Tudud, pic dore; 2— * 
de cheveua; -meWe, f.mouelle grise 
matt ee le 76 a ——— 
ur; ode, Lo. geehrt; -perfing, cha 

Treo -tabe, ⏑ Dal 16,8. 
räleäcallier; -raıpe, f. annulaire,f; la livree des 
arbres; -motte,f. bombysde Neustrie; -reibe 
0. tan; =Feim, (mehrmahls wirdertehrender X.) i 
2. 6. edit; ARtennen, n. course de J 
roussel; ein == halten, faire, ouvrir une g-rennet, 
eoureur de bague; -ritt, Ma. volte, 5; -fang, 
©. Runtgeiang; -[a&, Mu. (mebrmals wietertehtenter S 
Inelnem Toniäde) ritournelle,G; -[hlange, fc. nat: 
tet; 2. amphisbene; double marcheur; -f[dlupfer, 
mouche ä scie a deux bandes,f; · ſch o Le, f. Con. nan- 
tile ruband; ·ſch ma na, (mis farbigen Kireifen werfebemer 
Echwwang bei Kapeng) queue annulaire,f; 3.0, Witelich.; 
-fp ah, c. Berafperting; [pie l, m. 0. Aennen z Hr 
babn,f.carrousel; -ftecben, n. c. -tennen ; -[tüd, 
nn. Mu. (in welchem der Gauptfap eit wirderfehrt) romdeau ; 
ftir te, f. (arringeite St.) cavale houelee,f; -ta nz,le 
branle; -taube,f.hn. pigeona collier; ramier ; 2. 
0. Yaıtz Dog el, c. -raupe; -meisen,e. Kubm. 

Ringeln, (die Haare), baweler; anneler; ir 
gelte Haare, cheveux anneles, boucles; eine Stute 
— (ir einen Bing an Die Geſchlechtadelſe anl 11 fie 
nicht belegt werden tinne)S,une oavale; gerin⸗ a sur, 
„„bouclee; die Zeugungsglieder (bei Menſchen) —, 
{vermistelit inch Ninges, weider Manndperfonen dutch die 
Terbaut, Frauendyerf. durch die @ iamlefjen seftertt unfrt, um 
fiegur Beugung sefähtg zu nsachen) infibuler les ve J 
nitales; geringelt, Bo. Hn. x (Hinterleib der ur: 
ten, Fibibörnen), annulaires; das —, (einer Zaun) 
houeclement; (bei Menkten), infibulation,f. 

Mingen, vn. ir, av.$. Gappein) pu. se debattre; 2. 
(tod mit Memen uud Sünden Kinapfen); mit einem —. Zut- 
ter contre qn, avec gun; fie haben lange mit einander 
gerungen, ils ont long-temps lutte ensemble ; dad —, 

lutte ; fich im — üben, s'exercer a la lutte ; Sg: mit 
dem Tode —, I. contre In mort; agoniser; ölre & T'’a- 

nie; mir bem Tode ringend, agonisant; mit tau⸗ 
end Gefahren —, /. contre mille perils; nach Ehree 
—,aspirer aux konneurs 2; Daß - mit dem Tode, ago- 
nie 3. va. (deeten, winden) zordre; einem etwas ans 
den Händen —‚arracher qo desmains de qn; bie Han⸗ 
de —, ser. lesmains; ä. €. tingeln, 

Ringer, s, chämpfen) Iuiteur , ooribaltant , athiö- 
te; -Funit, fc. Rinzen, w 

Mingern, co. verringern. 

Ringeru a4, f. Mo. ("bad Memedium) remöde} bie 
— bei Hornet, le r. de loi; bie bes Schrotes, ler. 
de poids; die - an Schrot und Korn, empirance,f. 

Nings,ad. — um, - berunt, toutautour, alentaur, 
ä la ronde; er ſah - herum, - mm ficb ber, il - 
dait tout autour; -um den Berge, tout autour de la 
montagne +; die - herum liegende Gegend, les alen- 
tours ; — herum drehen, tourner alentour; - herum 
einfchlieben, enfermer de tous cötds; (eine Bekung), 
cerner; - herum eines Gefundbeit, auf die Befun! 
deit eines Gaſtes trinken, faire Jaronde; boire uns 
sante, la sante de qn a Ja ronde; - um ein Haus e 
rum geben, faire la ronde d'une maison. 

Minte; n, f. (Brieten von Eye der Walfiche und ans 
derer Eerthiete) crelon de lard de baleine r. 

Rinlen, grand, anneau ;: Ärc. (sterfieß 
Ser am Schaſte einer Eiute) aslragale; 2. (Teimalle) 
boucle,f% 3. (Anietant), jarretiere, 1; tu, n. Ch. 
(dat sten Ptimge bat) toiles de chasse à anneaux, f. pl. 

Rinken, va. (ffmallm) boucler. E 

Rinfinfen, vn. av. Mar. (mm yet nebeneinander 
Hiegenden Fchiffen, die bei eitem Crarme ſich gewaltig Aohen) 
"Hinn nuge,.n Aust »eiten, 

un-auge,n.-Augig, c. Eriefsanger; N, 
n ern ng trägt) — ee bare ind . 
nal; -bols, n. bois propre & faire gouttieres 
-leifte, £ Arc. (@finimglien), eymaist, doweine, gor- 
gef; fein, Arc.(® .,ıweldeetadilaffer einer Trfallränre 
auffdnat) la culiere on ewillere; ik (@eile), dvier; -= 
mwerf,n. canal, rigole Vecoulement des eaux, 

Ninne;n, f.dim. Rinnten, Ninnlein, n.rignle,6 
anal; (dev Megen) bat bier -n gegraben, a creuse 
icides r-s, de petits canaux; dien in den Geffen, 
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dr bad Regenwarfer) ruissenux ; fteinerne, bleierne —, 
<onduit de pierre, de plomb; Mar. -en, (das 56 
zur Pumpe zu leiten) —5 anguillees, f; die 
- (das gepumpte Mafer abzuleiten), la dalle; Fond, 

um ag fir das gefhmolzene Metall aud bem 

iegel), la coulee ; (aus welcher das —D 
Metall aus dem Ofen in die Giefiformflieft,echeno; 
trace,f; die — an einer Preffe ob. Kelter, anche de 
pressoir,f; 2. (Dat-), gouttiere,f; öcheneau, echenal, 
schenet; it. (Hftyutt), egout; decharge,f; Aro.—, (Def: 
nung Im einer Mauer, das aſſer burdaularfen) chante-pleu- 
re,f; it.cin der Rinmleifte eines Geiimfed) goulerte,f; it. (Hei: 
ne Hohltehle auf atbängigen Marmerplatten p bei Waſſettin 
fen) 2.,% a (auf einer Terraffe.) aushauen, tailler 
des g-3; it. Die -N Crinnenfürmige Vertiefungen) an Saͤu⸗ 
len, les cannelures de colonnes r, f; Bo. —, (länaliche 
Furchen) cannelure,f; Hn. die —, Art Eiheitemuntet), le 
manche de couteau; Soi. die - am Garnbaume, (in 
weicher der an bad Ode dei Hufjugs tefefligte Stat it) Te ca· 
nal del'ensuple; 3. Ch. c. -gam. 

Ninnen, vn. ir. ar. f. Canalam Miehen) ruisseler, con- 
ler ; (das Blut) welches ang feiner Wunde rann, qui 
ruisselait de sa plaie; (das Blut) rinnet in ben Adern, 
cotle dansz; ein rinnendes Waſſer, eau ruisselante; 
¶Thranen) ranen aus ihren Augen, über ihre Wan: 
gen, lui coulaient des yeux, eoulaient sur ses joues; 
(Balfom) rinnt von, aus diefen BAumen, coule, de- 
coule.de cesarbres ; and einem Gefäße heraus -, s'e- 
couler, s'enfuir; it. (em Fette 2; gerinnen), se figer, se 
eoaguler; 2. av. d. (ven @efäfen) couler, fuir, s’enfuir; 
diejer Krug iſt gelprungen) er rinnt,elld coule,s’en. 
fritr; (diefes Faͤßchen) rinnt durch den Spund, von 
allen Seiten, coule r par le hondon, de toutes parts; 
it. feine Augen -, (triefem les yeux lui pleurent, ses 
yeux pleurent; diefe Lichter —, (mern der Tag attäuft) 
ceschandelles conlent; das -r, le coulement. 

Rinnen-blart,n. blume, f. hydrophylie; — 
förmig, a. ad. en forme de gouitiere ; Bo, (Biattr 
fiel), canalieule, e; -garın, n. Ch. Chautesget zu fans 
gen) pantiöres volantes, f. pls ne cht, Bra. r,die 
Sinne darauf ya fegen) portant de goulotte; -mufcel, 
f. manche de couteau; -[hmabel, (ois.) albatros; 
-sirfel, Ton. (ein Bretten mit einer Schrauhe und elnem 
hölzernen Fuße, die Rinne in den Boden der Fuſſer danılt audr 
subehfen) la jabloire. [riviere.) 

Minnfal, 8, tim Oberteutkten) e. Rinne 2. lit (d’une 

Minfel,£, (in®Oberteurfben) ©, Bat; it, o. Nautlat. 

Miole; n, f. Agr. pu. sillon profond. 

Miolen, vn.ar. 5. va. Agr. Jar. (ein Std Land), 
effondrer, defoncer; das -r, die -luug, f. effondre- 


ment. j 
Mivl-pflug, Ag. charrue a effondrer. 
Mirel, ©, Kiepe, 

Mipresn, f dim. Mippchen, -lein, n. (am menth: 
Tihen und thderifchen Aörger) cöre,f; bie obern langen od. 
wahren -n, les c-s superieures, sternales, les vraies 
os; bie untern, kurzen od. falſchen —n, les c-+ infe- 
rieures, ottantes, asternales, les fausses c-+; er ftieh 
ibn in die -n, illui donna un coup dans le Hlanc,dans 
le cöte, dans les e-s; einem alle -m im Leibe entzwei 
feblagen, rompre les c-»A qn ; Cui. —u, Mipphen,ch- 
teletiess aufdem Moite gebratene Rippchen, des cö- 
teleites; des. . Je veau grillees; fg: die -n (eines 
Schiffes), les cötes ou membres ; Arc, —, (unter einem 
MFufberen), lambourde, f; it. (@rite od. Eitreifen zwiſchen 
ten Aurbihlunsen an gereiften Säulen), e,; die -ıt einer 
Kuppel, eines Gewoͤlbes, les c-s d'un döme, d'une 
voüte ; liernes, nervures,l; Arf. ·n, (Binterwert, wor 
mit die Jeuettugein umfndrtm.), &-r, 1; Bo. 2 (im Buarı, 
it. erhabene Striche auf den Frudrnlillen einiger Gewoͤchſe, und 
anf ten Samen der Daibengerichie), e,, nervure,f; bie eſt⸗ 
bare - in ber Mitte bes Mangolddr, lacarde; Con. 
die -n (einer Muſchel), cerböbere Streifen anf manchen 
Atunbein) os; Ex. die -n (am Treibehur), (etierne 
@gtemen, welche den Hut zuſ balten) e-s ou rayons; Lutlh. 
die -n (einer Laute), c- 5; Rel. bie -n (eines Buches), 

„ie amt Kürten fichtbare Schnüre) Ja nerwure, les nerfs; 

Van. die An an dem Klechtwerf der Nörbe, ie nix 

teren Stäbe) les o=s d'un panier,f. 

Mippeln, fih, fa. er darf ſich nicht —, Cütrenh il 
n' „remuer , bouger. 

Döppen, Ferb. 33 Bo. gerippter Kelch, ca- 

es Blatt, feuille nerveuse ; drei: 


Nippensapfel 


Riß 


triplinerydes ou triplinerves, feuilles A cing, asept | Breter 2, epure,f; c,46-, Huf, Grund-, Eiand· meq Em 


nervures, x 

Rippen-apfelcalville,6;-biafe,f.hn.deuri-lar- 
de; -blutader, f. veine interoostale,5-braten, 
ebtatenes ti) haut-cöte röti; it. cötelettes de co- 
chon röties; -brud, rupture des cöres,f; -bund, 
Arf, (tei Feuettugtin) enlagureä ce, relevces,f; -farn, 
Bo. blechne; -fell,n. c.-saut; -fleifd,n. chair 
costale,f; -gefchirr, n. (rt Perbeneicir) harnais a 
barres; -bals, An. (ter Bünnere Zbell der X.) eou d’une 
cöte; -balter, An. muscle scalene ou eosto-trache- 
lien; -baut,.-bäutchen,n. An. (womit bie Brußs 
detie autgelleltet if) In plevre; -beber, An. muscle 
elevateur des c.; -Inorpel, cartilage costal; -Fu: 
den, c-Seryoefpann; -Ipd, a.ad. sans c.; Bo. sans 
neryuressensihles; -pu ldabder, f, arlöre intercos- 
tale,6; -[hnalle, f. Fond. can einem Prerbegeiime) 
bouele cannelce,f; -ft 08, coup dans le Hanc; einem 
(mit ter Hinten) -flöße geben, donner des hourrades a 
qn; bourrer gan; -ftößer, Cichlecte Fuhrwert) gp. ta- 
pecu; -ftüd, n. Cui. haut-cötd; -theil, An. partie 
costale,f; -v ed, n. mal, douleurs dans les e.; -win: 
tel, — e;-wirbelbeine,ver- 
tehres h 


Nipp-bolg,n. Art, (Bettung der Batterien) gite; lam- 
bourde,f; die Nippbölzer (der Briüdenfähne), chtes; 
(eines Schiffes), cötes, membres. 

Mippig, a. ad. quiadesoötes; Bo. nerveux. 

Nippsrapps, c. Kappe. 

Rifc, a. ad. gp. ©. rafdız fhmell; 8. -, 68; €, po (eis 
nes Fluſſes), arm Bo. jone; -drährig, a. ad. 
Ef, (com Hole) & veines droites. 

Misling, c. Kifting. t 

Mifpe; n,f. Bo. pamieule, botle,f; it. o. Bath, Taub ⸗ 

tifpen-förmig, a.ad. Bo. panicul,e; en pa- 
nicule; 9 ras, n. plante graminde a panicule,f; 2. 
(2 @ttfarad), scirpe des bois; 3. (Wieharas), poa ou patu- 
rin; palurin aquatique, 

MIB, Med; ffe, Cas Reigen) dechirement; einen- in 
etwas thun, dechirer ge; etwas mit Cinem —e weg⸗ 
bringen, emporter, detacher ge d'un seul coup; fa. —€ 
befommen, (Zhfäge) avoir des coups de bäton ; ätre 
rosse, etrille; », (in einem Kleide, Beuger), d’chi- 
rure, estafilade, rupture,f; (pom Hängenbieiben),ac- 


eroc; (durch eine gemachte Bann) d.s (ded Erdbor | 


dene), erewasse, gergure, fente,f; (einer Glocke, eines 


Glafes), felure, f; 


bat einen — befommen, il yaune d. à sa robe; wohe: 
ben Sie diefen — in Ihr Kleid gemacht? ot avez- 
vous fait cet aceroc A votre habit? ein - heilt ſchuel⸗ 
ler zuald ein Schnitt, la #. se reprend 
qu'une coupure; er machte einen - in 
dag Papter, ildechira un morceau de cette lettre x; 
bei großer Duͤrre befommt der Erdboden —€, la 

rande secheresse fait des er-s, des fentes, des @-sä 


sater, | faire qn ch.; irrender, fahren 


— Ka 
nd), . er., lezarde,f; ( 1) ihr Klei 
* 28* — | dame; fg: arme, Cui. (mit Eiern in Butter gehadtene 


(ra gleich vom Tage hinelm ein Bergbau unter freien Hinmel 
angelegt wird), miniere ereusce au jour. 

MiB-bamf,f.cin die @er fich eriteetender Hänftlicher Dart, 
dem Rüslien Eindert zu ıdun), risbanz -platte,£ Peig 
(eine gerape Htnie anf ben Hamm zu reißen) regloir; 2. (Kup 
in planche d’un plan, d'un dessin,f. 

iffig, a.ad. dchire, Panda feld, gerck, — 

es *5 -er „solz gu er fe; 
Stengel, (reifen Rinte Mige bat) tige er-de; -€ hr 
Mauer), er.,g.; -&6 (Gefäß), feld; — Haut, peau 
gercee; Ex. - laufen, (praten: er. tinhenmeife) cpurir 
par fosses ou par rigoles, 

Rifling, es, c. Kteditng. 

MER, 06; €, Cerdabener Theil am Halfe der Pferde) garrok 
a. (am Fuße teb Dienfhen), coude-pied. 

Kifte, f. ©, Reife. ten boltes, 

Biften, (den Hanf, Flache), botteler; meitre, lier 

Mitornell, n. Mu. ritournelle,f. 

it ratte, ſ Com. (üdwechiel) retraite,fi retour. 

Ritt,ed;e, tour, tournde, course, promenade A 
cheval, casalcadr,f; wir baben einen — nah N, ger 
macht, nous avons fait une c. AN.; &ie einen 
madıen ? ferez-vousq.tourächeval? feine häuf 
gen -e (nah B. find mir verbähtig), ses frequentes 
courses a cheval ; in Einem ⸗· e, (etne eingutebren) sans 
debrider, fg: (obne atsuiegen) fa. d’un seul eoup, trait; 
c. Mus, Dur, Bufl-, Epasier—, Um-; ». (ein Pferd) 
auf den - geben, louer; donner a louage. 

Nirtel-geier, m. -mweibe, f. ereoerelle,f. 

Nirteln, 0, richeln. R 

Mitter, 8, cheralier; einen zum - fhlagen,arımer, - 
-, paladin; ch. er- 
rant; der — von der traurigen Geſtalt, le ch. de la 
triste Agure; fg. an einem zum — werden wollen, citm 
feine Weberlegendelt zu beiweiien jurten) entreprendre 
monirer son courage contre qn, se faire um ont 
d’'honneur dee pousser ä bout; — bed Maltheferor: 
dens, Hofenbanderdeng, ch. de Malte, de la jarretie- 
re; — des ſchwarzen Adlerorbeng, - vom Elephan- 
tenorden, ch. de l'aigle noir, de lordre de l'ele- 
rd (der König) bat mehrere Dffiziere zu ·n der 

hrenlegion ernannt, gemacıt, a nomme plu. ofh- 
ciers ch-s de la legion "honneur, a donne a plu. off. 
la croix de la legion..; bie Herrn und - (wurden 
zu dem Landtage berufen), les seigneurs et les ch-r; 
des heiligen Nömifben Meise —, ch. du Saint Empi- 
re; ber - bieier Dame, lech., le champion de ceite 


Sreemmelsfänitten) bei ; P. arme - baden, (!ümmers 
fich Iebem) tirer le diable par la queue; Hn. —, (Zasr 


lusaisement | Ahmettetlinge) ch-s5 2. (poi.) umble chz 3. (Art Era 
Im Brief, in | axtfneden), le ch. de Frise, la chausse-tra 


Mitter-*alabemie, f. c. fbule: Falter, n. 
Tage, letemps de la chevalerie; -art, f. les procedes, 
les mours os usages des anciens chewaliers; nach =, 


ja terre; fait crevasser, geroer la terre; (Diefer Topf | & Ia manidre des ch-s; -banf, f. banc desch-s; — 
bild, n. Cas eined —, it, dad W. rineh Mannes zu Pfer⸗ 


ftebt zu nahe am Feuer), er wird einen —, -e befom: 
men, ilse felera ; (diefe Wand) befömmt -&, se fend, 
se erevasse; (dieſes Gemaͤlde, biefer Diamant) ift 
voll-c, est plein de g-#; durch den — (tie Epatte) der 
Thlire feben, regarder par la fente de la porte; ein 
Stein, der -e bat, une pierre dclatde; ein Glas, das 
-t hat, un verre föld; fg: vor dem -e ſtehen, vor den 
- treten, fih vor den - Reiten, repondre, ötre garant 
de tout evenement ; it. eriftein Mann, der vor ben, 
ſteht, cin Geſabt fih mnesla, tapfer gear) c'est un hom⸗ 
me qui setient ala breche; :* dieß macht einen aro⸗ 
ben, gewaltigen - in meine Nechnung, cela drange 
exträmement mes projets ; (diefe Ausgabe) hat einen 
arofen — im meine Kaffe gemacht, a mis ma bourse a 
sec, a fait un grand vide dans ma bourse, une grande 
breche a mes epargnes; fein Tod hat einen großen — 
in dieſer Famtlie gemant, sa mor! a laissd un grand 
vide dans celte famille; 3, ('elamama), dessin, plan; 
einen — machen, zu einem Gebinde machen, faire ou 
dressenun plan, faire le plan, led. dung; - eined 
Gebäudes, des außern Umfanges einer Feftung 


ne place; die Vorstellung aller Seiten und Theile 
eines Gebaͤudes in einem -t, ledeveloppement d'un 
lan par lesfaces ot les profils ; der - von einem Ge⸗ 
ude nach feinen Innern Theilen, Vorthographie in- 


i riopti 
fach, nt fibenfab gerippte Blätter, feuilles terne d'un bäliment; — int Großen auf eine Wand, 










le; id, serment de ch.; feld, n. 

‚amp appartenant k une terre noble; -freiheit,l. 
privilege de ch; -gebraud, c. -traub; -gebict, 
— sur la cheralerie; ·gei ſt, leprũ de che- 
valerie;-gerechtiame, f. droit de ch; gericht, 
n. cour de ch-s, f5 #. (Oeriheetestirt eined -baupemanıh, 
it, Verfammlungdort der Achalt einer Provinz). senechaus 
sce,f; -gefhichte, f. histoire de la chevalerie,£ 
-gefhlect, n. race de ch-s,f; eines der Alteften 
=er Deutſchlands, une des plus anciennes maisonson 


Al) 
Be 


{ racos de re a -geihmad, goüt delache 
(durch blofie Yinien), delinestion d’un bätiment, d'a- | i 

‚sendchal; Bau, n. Cin welchem bie Adhaft ihre Verfaris 
tungen bäty) directoire delanoblesse; it. maison noble,& 


valerie;-gutt,n. bien,terrenobles -bauptmann, 


©. =peititeht; -h0f, Ja maison noble os seigneuriale, 
la gentil-hommiere; -bufe, ſ. charrue dependante 
‚d'une terrenoble; -taften, (Kam, weite die Beeuern 


ar 
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des aAdei In Cmyſang ulınınt) la caitae des chevalara· · ege/ 0b. , m. fente, fe. |eambole,ail . ‚au e; -brei,bonillie de s.,f; 
Tre id,c-wnten) senechaussee,f; -Freitj,n. ‚hure,leom: in biefer Thür, |-brod, n.painde s.; -feld, n.champ (sem&) de »., 
jeicunung etned Ordens) croix de chenalier; y In f. de.ceite p seite porle, |champ & 1; nes ku bo Bm; -gras, n. elyıne 
. nelle des Pyrendes,&-Iehen, n.hief J des unbles ; -!loß, boulettedes.,5 -Forn, m. ceingets 
dien; Lagelöhner auf einem gute) 7 ‚ fen dervorwachſen dans la f. | net) grain eoll. (rer =), lea; -mehl, n.fa- 
tel, manteau dech. fin en chiz ; ng) |rine de ‚(der, das) marais, terrain pro- 
comme il convientä un ch.; cher: Ö ut,-on fait une Ale 135 “Mutter, dl. c. Mutteritorm; ⸗⸗ 
den, (Stand der ehemaligen — ; it. eintgealte Or tile ouverlure, une e incision äla penu; — in hei n, argile schisteuse,f; -jtr ob, cum Dassesteng) 
ere an Höfen aefliiete) ordre dechevalerie; — ‚der Haut (vom einem Nee), egratignure, eradu- | glui; -trespe,f. brome ».;5.noir; -vögelhen, 
6. -teeib; -PfETd, n. (andgeriftered Pferd, mis wehbem re, Ex. iin dat Oeflein gehauen), €rallure, entaille,|n. -wurm, le charanson dü bled; la chate-pe- 
ein — im ten Krieg zu folgen wertumpen war; it. Absabe an Sehe | rainure, 5 -eifen, n. Ex. ferä eraller, fer à enta- | leuse, (pen) braie, f. 
dafür) cheval de . feuer; Hi. ©. Sewpf; —: | mer laroche; Mar. c. tasten: -feder, Ex. (Miete) 5. —, #, Mar. (Sesektudhtragen ter Woñen und Puma 
Pflicht, £. devoirde ch.; -Tarb, (aus ateligen Perior | melde In die gehancnen Mtye yetegt werden, Damit Die Niellete | 4. =, va. (einen Deich) Hy.erevitir.de gazon. 

men betchend) conseil de chevaliers; h. d’All. couseil | ıe eier wirten) Jane interenlation, & =n einlegen, | Nod-falter,c. Badir 

de la noblesse del’Empire; recht, n. (die Kerte, wei; | garmir les coins; Ta 8! (erw von einem Re) eric- 
che bie — epemald hatten) drail,privilege de ch. ou de che- | crac; -m efie t,.n. Chir, lancelte,f£ -wert, n, ins- 
* ; 2. coll. (end R. welchen die --Rtraft eines Bunte | truments acruller, à faire des entailles, des rainures, 
unterwerfen int) Je droit, les lois de la noblesse d’une| Ritzen, er, entamer; ouyrir un peu, ecorcher 

provincer; -rolle, f. Cieneiamab rer fämmelisen —) | lögerement ; (ein Dorn) hat ibm die Haut geriht, 

röle, liste de ch=s; a. (aufter Büpne), röle de.ch.; — | lat a erafle le peau; er bat ſich mit einer Stednadel I 

roman, roman de chevalerie; -[aal, cin welchem | gerißt, il s'est erailcavec uneaiguille; Mi. faire une coq,f; Pra. 
ih tie = verfammetten) la salle desch-s; it. can Höfen), la | entaille, des entailles, une rainure, dest. balten, 
salle de ceremonie; -(hild, deu de ch. ;-fdlag,| Ritzicht, a.ad. qui ressemble A une fente, felure, pedi- 
Tareception d’un eh; einemden = ertbeilen, arıner, . [eulaire, f. 
faire qnch. z it. Mlufnabme mehrerer P. In einen —erten) 

ereation, promotion de ch-s; einen = halten, fire, 
ercer des ch=s; -[hloß,n. chäteau d’un ch; - fu: 
Le, f. (für junge Arelige) acndemie,f; ecole militaire, ; 
-fhwert, n. epee dech,f; -jinn, esprit, senti- 
ments d'un ch; -fÜte, F. (feine, befontert gegen Damen) 
les manieres d'un cA., it. eourtaisie,f&; -fiß, siöge, 
chäteau d'un cs;.it. ©. def, gut; -EMAnN, (ein —) 
fa. ch; -fpiel,n. jeu de ch-s ; it. towrnos; im =den 








































































aune«rallure. 
Ritz ig. a ad. plein de fölures, de ge de fen- 
les ; fele, gerge, crevasse, erafld; plein d’eraflures, N le. reuten. 
Nobbe,n; n,(-t; m, £)hn. phogue; ven, chien| Noben-Fopf, (poi.) ladorade, le dauphin, 
marin ou de mer; ꝰn fang, chasse, pöche du ».n.,.du | Ro der, #, defricheur. 
ch.m.6-n fell, peau de ch. ouder.m;—-nfleifh,| Woderic,d, (up.) Rodrigue, Roderic. 
n.tachair du..; -ufnsppel,bäton, massue pour| Modler, 8, 6, Tremmelsaute, 
la chasse du ch. au dun.m; -nihiff,n. nor | Mof, Mar, c. Beef. 
sera); -nfchläger, chasseur de ah-sm-s, des-z| Mofelfe, n;n, pr. (poi.) lote marine,f. 
J m-3; 9, bateau qui va ala chasse dese; -nfped,| Rogel, a. ad. pv. (inter, waelnd); —e6 Erdreich, -er 
Preis davon tragen,remporter leprixdu 2.;- [per n, | larıl de». ou dech. m; -nyutnge, f.languede ». ou de | Zahn, terre meuhle, dent qui branle ou vacille; -M, 
(Z pen eines -6) eperon de ch. ou de chevalerie; Bo. | «4. m.; Con. la guillschce. vn. av.b. it, vp. c. wadeln. 
pied d’alouette; cornette, f; delphiniam ou dauphin;| Mebert, ed; &, (np) Robert; -Sfrant,n, Bo.ln| Regen, $,ord. coll, aufs de poisson; fg: er bat den 
gefüllter,speronelle,f; gelber, cmtiihe ütn)grande ca- | Erorchimatel) herbe a Robert,f. beiten — davon gezogen, (deu größten Rupem) ilenaeu _ 
pueine,G& -ftand, l'etat des la chevalerie; (ei: | MNocambole, f.c. Kotentone la eräme; -fifd, poisson wuve ;, bet, -Tar: 
#.), la noblesse; in den = erhoben werden, ätre fail| Mode, n; n,(poi.) Ta raie; 2. (im Fihanfpiele) , roc; | pfene, brochet @uve, carpe auvee; -fleim, ooli- 
oh, ätre vlevei Aladignitd de ch. ; (tel den alten Bü: | tour, Adler, (poi.) ınourine, glorieuse,f; aigle ına ‚6; pierre ovaire,f, -ftint, cperlan. 
wern) l'ordre Equestre; 3. coll. c. Rirterfdaft (3) ; —= | rin. ‚ 5 Dogener, Nogner, 6, c. Noyenffd- 
fatue, f.statue — ſt ern, etoile(d’unor-| Möheln, vn. ar. h. räler; (der Krante if fhlimm), | Roggen, 8, c. Retna) 
dre de chevalerie),#; it. ardre en forme d’etoile; er | erfängt fhon an zu —, ileomınence dejaaräler; das) Mögling,ed;e, Nögner,s,c. Negener, 
trägt einen =, il porte un ordre en forme d'etoile; | -, rile, rdlement. A Mogwury f.(Ragm.) archis; 3.0. Suunrlir. 
Con, eloile equestre; teuer, f. (anfatı vesebemali: | Moden, rochiren, vn. ar. $. (im Shatfpiele) roquer. | Mo 1% a. ad. erw, 0; draus, eʒ —e Erzengniffe, Metalle, 
gen - pferdeb) andes de chevalerie, f. pl; eenage;-ftuß,| Möchler, s a räle, F . productions brutes, c melaux erus; —et Mar: 
©. Deimfeder, Seinikmudt; -tafel, £ la table desch-| Mo -wand, £.Mg- chaux carbonatde grossiere, | mor, einer Stein, eb, une pierre ber; € 
it, c. Sant ; Marfehalistafer; Tag, (feierliche Beriamme | commune,f. . Diamanten, diamants bruts; -€ Seide, soie crue ou 
hung der — einer bandechat:) assernblee des ch-s d’un can-| Mod, ed, pl.Nöde; (dien. Nöten, slein,n.) danget | cerue; —es Fleifh, —€ Eriane, nicht getonite) viande 
ton, -tau be, f. pigeon-cavalier ; track, f. cos- | Gewand der Männer, der Naspiterimg) robe, ; (der Geiſt⸗ | erue, fruits erus; (Diefe Gemuͤhe) werden — gegeifen, 
tume de ch; -tute, 8. Con. Tech; -wafft,f. arme | lichen), r-, soutane,f; langes Nöten fir Kuaben, se mangent erus; -€ Speifen, aliments crus; -€ 
de ch, -wefen,n. lachevalerie; -wort, n. pa- | (ehe iie Seien ragen) r. d’enfant, jaqueite, f; c. Eher-, 336 malieres erues; (dieſe Voͤllet) eſſen das 
role de ch., de gentil-homme,f; ·w uͤ r de, f. dignits | Ainder-, Priefier-, Resen-, Meit-, Echtaf⸗ 2; (dab edere. Brei ch —, mangent la viande crue, sont homophages; 
de ch.,f; lachevalerie; einem die = ertheilen, faire | an ten Seiten auögefdmittene kurze Kieitungsfüt, weichen den -e Hleiich dei einer Wunde), la chair ; fa. re 
qu ch.; -jebrumg, f. (auf zer Durtweiie) passade,f; iz | Leib umshließt,tie Schentel aber unterectt MB) /ustauchrps, | (mund) liegen, s’ccorcher a force d’&tre long-temps 
nem die = reichen, donner la.. A qn; -geit, £ les | Aabir; er fühte ihmden-, il baisı le ze desonh;|couche; -er Zucker, sucreb,; Ex. -e Erje, mines 
temps de la chevalerie; ſJu s, (Feltuag; it. auf Aten⸗ | einem den - ausflopfen , <ihn prägen) fa. epousseter | 4-5; -c# Eifen, Cunverstbeitered) fer de gueuse; die 
teuer) croisade,f; it.quete,f; 3. (Panttung) trait de ch. wi 3. (der Weiber), jupe, r-,f; fie hatdrei Röde an, —e Ürbeit, (a de Erie ungeröer audgeihmeizt werden) le 
Mitterlic, a. ad. de, en chewalier, comme ilap- | ellea mistrois jupes; den — aufheben, binanffala: | travail eru, la fonte crue; —er Schwefel, soufre de la 
partientä un ch.; chevaleresque ; — bandeln, fehten, | gen, lever, trousser sa jupe; einer Dame den — füfs | premiere fonte, soufre 5.5 -28 (Quedüilber, Spieß: 
agir, combaltre en brave eh; —€ Uebungen, Sitten, | fen, baiser le bas de la r. d’une dame; e. Büichbein-, | glanz, Salpeter), 5.5 -er Fluß, (Röeinfeln und Salperer 
exercices, maurs ow ınanieres de ch.; von er Abs | Ober—, Reif—, Unter- 2; -falte, f. pli de r., de jupe, | vermengt u. nad nicht verpuit) Hux c. su 4; die € Schicht, 
tunft, d’extraction noble, de race, d'un sang noble; | d’4.; -Eno pf, honton d’A., dej.; -fh of, pande r., | (itteridimelien getingbaltiger Erze opme Biei) la Fusion des 
-€ Zapferteit, bravoure chevaleresque; it. arten, | d’., de jupe; -tafche, f poche d'une r., d'un A.,f. | minessans plomb,la fonte erue; -er Reſt, ider vom ups 
vaillant, brave, courageux, Ieroigue; vaillamment,| Moden, #, beim Extunen) guemouille,f; einen — ans | feritmelsen ir wiermanl serdibere Matsniein) makte crue; 
eourageusement, heroiquement; —2 Zimt, action he- legen, charger, eoiffer, monter une ga fie figt immer | -er Schlidy/qmaht geröfteter) schlich &., non grille; -€ 
roique os devaleur; ih = wehren, halten, se defen- | am -, elle est toujours Ason rouet, a son fuscau, aaa | Yeinwand, -cd Garn, (nicht gekteitte) tolle eerue, fil 
dre yaillamment +; combattre enbravechampion. |g.; id will noch diefen — abfpinnen, je filerai 53 «ru; -t8 Tuch, Drap. cungtwalti⸗· drap nan fould; 
Mitterfhaft,f. (Ctant) In cheralerie; die Blume | cette 4.5 fie bat den — abgefponnen, elle aachevdsa 6 Buch, Gungetuntene#) livre en blanc, en feuilles; 
ber —,la deur da lach.; einem bie - ertheilen, armer, |g; ein-boll, une quenouillce; -band, -blatt,|eine Arzenei — nehmen, cn Ihrer natürlichen Geſtalt) 
faire gnchevalier; Eer. die Waffen unferer -, les ar- | n. -brief, Cmelded um ten Flaths am —n gebunden wir) | prendre un medieament c.; —€ Haut, (ungeserbte) cuir 
mes de notre milice ; 3, coll. (lämmstiche Ritter eines San: | chambriere,f; tour de g.; fiel, manche de la 3) cru, peau crue; —e unverdanlihe Speifen, descradi- 
xt) la noblesse, les chevaliers;die ſchwaͤbiſche —, Fränz | -ftod, et odeı anı —,das abgenommen werten kann) la g., | tes; Gy. -€ Züge und Schraffirungen, tailles ei ha- 
tfiſche —, la noblesse de Sauabe 2; -lih, a. ad. quiap- | le haut, le cöne de la 4.5 -pbilofopbie, -wei hures brutes; —e Arbeit, (nech unvellenseie) ouvrage 
pertiend à la noblesse, au corps de la noblesse, beit, £. philosophie des vieilles femmes,f; -fkube,f.| 2.;einen Gedanken noch - aufdas Papier hinwerfen, 
Mitterthum, es, n. lachevalerie; der Beift des chambre de verlleuses, f; -junft, f. la societe, le| mettre une pensee toute erue sur le papier ; diefer 
alten -8, l’esprit de l’ancienne ch. des fileuses. junge Denke ift noch ganz —, (neu un? unwirfent) oo 
Rittlings, a.ad. achwauchont, kcalifourehon;| #. — (Moggen), 8, (Bstrebrart) seigle ; den —| jeune home est encore tout neul; fg: (ungehildet, uns 
jambe jambe dela; - auf etwas figen, ſich — fe: | fhneiden, couper om faire les s-5; it. ägnptlicher —,} gefdtiffenx ein -er, ganz -er Menich,un homme rude, 
Ben, ötre äch., se mettre ach. & cal. sur ge. : (ee vierjeilige madıe Gente) orge celeste,f; wilder —,| brutal, un brutal ; jenes ·e Volk, ce peuple barbare; 
Mittmeifter, capitaine decavalerie, chef d’esea-) c. sad; -äbre, ſ. &pi de ĩt. (Oratart In FrieHland) | -€ Citten,des maurs grossieres, rudes, agrestes; fein 
dron; -fielle, f. place, charge de chef d'escadron,f. | (espece de roscau maritime); -blätte en a. Bo. la| -ed Weſen, Betragen, ses maurs grossieres, ses pro- 
Mitt-ftrob,n.c. Rürfı - palience sauvage ordinaire, ei Tevfakeit), 




































































































































































































NE me, ſ. cddds grossiers, agrestes; (das ift nicht T 
Ritual,ed;e,n. (Kergen:diennsuch) rituel, 6. Kemitz -bläthe, ſ. Neur de s,6 belle, £ ro- 


fondern -er Muth, mais un courage bru 
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170 Roh⸗arbeit 


Mop-arbeit, f. Fond. c. Arber; -eifen, e. es 
Eifen; -faßitahl, c. -Nabbeiien; -guR, n. (allerlel 
“unverarbeitete Bisane) pibces brutes, & —-höpfig, a.nd. 
Bra. (rem Buere) ou le houblon n’a pas assez cuil; ⸗ 
led, n. Fond. matie d’argent,f; -ofen, Fond. four- 
neau de la fonte erue; -pfanne, f. c.Cchweictpf; 
Ach lad en, f. pl. Fond, (die beim —fdımelyen yorteriien) 
scories de matte, 1; -[hmelgen, n. ©, —r Yrbeit; —= 
ſta bl, e. -Nasi:eifen; 2. (unverarteiteter ©t.), acier brut; 
-ftablzeifen, Fond. (Fpiegtielten) fer sp£culaire ou 
oligiste ; -fteim, Fond. (ie aus Eteins umt Errarten puf. 
geidwmelzee Waffe, bie man durch bie —arbeit eıtitt) Ja malte 
erue,f; Ex (Breinarsew,die tein Er enthalten) pierre bru- 
te sterile, sans minerai,f; -Ju@er, sucre brut, mos- 
Diöhe, c. Betr. Teonade,f. 
Mobgarnen, vn. Gwirnen, von Hapen) filer ; bour- 
donner en filant. 

Mohbeitzen, f. (des Obftes, Fleiiched,der Seide), 
In orudite ; (der Marmor) in feiner-, dans son dtat 
brut ; bie-(ber Sitten), rudesse,f; (des Veritandes), 
inculture,f; a, (rebe HöL), grossivrerd, 5; 08 iſt eine - 
fon ſprechen, il ya dela gr. A parler dela sorte. 

obigleit; en,f.c. Kobpeit. 

Möhling, c. Penling. 

Mobm, c. Rahm. 

Rohne, fc. Rampe. 

Mohr, es, n. pl. Rohre od. Möhre ; dim. Röhren, 
slein, n. Bo. roseau; canne, 6; das gemeine —, ler. 
commun; dag zahme -, r- cultive, c. des jardins; in: 
diſches (Bambus), r- ou c. d’Indes; bambou; in: 
diſches (zum Flechten der Etühle r), rotin ou rotan ; 
von — geiochtener Hausrath, meubles de «; — fhnei: 
ben, couper des r-r; (ein. Haus) mit - beiten, cou- 
vrir de r-x; ſchwach wie ein —, faible, frele comme 
unr-; P. ©, Preire; ein, ein ſpaniſches —, (Etat) e; 
«. dejonc, unjone; ein hubſches —, une jolie can- 
nette; ». (eines Ofens), tuyauz (eines Schlüffele), 
canon; (eines Schloffes), (in terides der Echlüntel gerecht 
wirt) canon, eg; (einer Spritze, Tabadtpfeife), le 
tuyau, canon; Ver. (um Vlaien), la felle; (eines 
Fernrohre), tuyau, tube; Möhren, (eine Wunde 
offen gu halten) cannule,f; c. Diax—, Sater—, Pitt. Erb-, 
@yrat ; Hor. (tie beiden In rina. beweglichen Röhrden, auf 
welchem tor Melfer der Unt befefligt find), canon; leines 
Feuergewebret), (der Sauf) canon; gezegenes ·, ca- 
non raye, carabine ; it. —, (had Fewergeisebr felbjl) arme 
a feu, arquebuse,f; fusil; fg: etwas auf dem · cKkome) 
haben, coucher go en joue. 

Mobr-adat, Mg. quartz agate stalactite cylin- 
drique ; -ammet, f.c. -ferling; -arbeit, f. rotin, 
rolan; art, f. espeoe de roscan,f; Bo. =tn, plan- 
tes de la nature, du part desr-r, des jones; -bein, 
n.c. Riertein; blatt, n. Tis. (rat Kit) peigne, rot; 
-bled,n. ſer de tolez -bohrer,lamecheäcalibrer 
les canons de fusil, le mandrin ä canon de fusil; ⸗ 
brüller, «.-temnel; -bund, faisceau, holte de 
7; -bufc, touffeder-r, de jones,f; -caffie, f. 
la casse fistule ou des boutiques; -dadh, n. toit de 
rer; Dede, f. (eines Zimmers) plancher de r-x, de 
jones; ». (Matte». —), natte der-r, de jones,f; —bir 
@ig,-bieiht,n. c.ebälh; -Dommel, f. butor; 
heron etoile; -droffel, £. la rousserole, la grive 
chontante des marais, le rossignol de riviere; -@ir 
fen, n. Fond. barre & degager ; -falf, balbuzard, 
aigle demer; orfraie,f; -Feiler, cin ven Gemmehrfhmier 
dm) brunisseur, enculasseur; -Flehte,f. c.-arteht; 
-flöte, £. chalumean ; Org.e. -#ielfe; -frofch, gre- 
nenille de marais,f; -gebiß, n. mors A canon; -ger 
bh fch,n.des r-s;louffe de r-s, cannaie,f;g e fl cd 
n.le paillasson,la natte de r-+-g efhmür,n.fistu 
#-glany,Bo. alpisteen roseau; -gra 8, n.(xtedaras) 
Antche,f; 2. roseau plumeux ; 3. großes =, paturin 
aquatique; 4, Biienfdmsiele), canche dlevee,&;-babn, 
foulque balm, tuyau dernsean;—heide, 
£.0mit — breasıfene) bruyäre couverte der; 2. (Härter 
ginder), #t des teinturiers; -benne, foulque fe- 
melle,f; -birfe, f. grand millet, sorgo ou sorgho; 
ho bel, (tes Büdtenftäftert) rabot a canon; ·dor n⸗ 
hen, m. (Rbhensfämete) vile-brequin; -Dubn, n, 
© —E -famm, Tis. c. Alau; Aolbe, f. 
-tolben, masse du r.,f; 3. (Xeihtolte) la massette; 
„leiter, (D., weidehab — ver Feweriprige leer) pompier; 
-meife, f. (Bumpimeiie) mesange nonnette,f; -meı 
we, £ In grande hirondelle de mer; -milbe, f. la 





Rohr⸗nagel 


tique z ·na g € I, (dab — beim Ve rohren der Sante ſeſt zu mai 
aein) clou ar-ı; -pfeife, f. (aus — geichnittene) cha · 
lumeau; Org. tuyau & chemince ; ». tinten Birrisipei 
dereiei, an welche der Ditriol anihieht) r.; -PEIDEN, c.— 
komme; -fAnger, la fauvelte desr-sgfbelle, f. 
Org. ©. pleite; -Thiene, f. tmeraus Fllmtpntkufe ge: 
madıt w.Jmaquette,5 [bil f,r.demarais,communouA 
balais; - ſch lo 8, n. Ser.cadenas a tuyau;-[hmied, 
din Sewehrsfmleten) canonier; -[chrtep fe, f. sourde, 
pelite becassine, becasse des r-r,f -[hwalm,c.-me: 
we; -feffel, c.-Hun; -fpalter,ourrier qui fend les 
cannes oe r-r; -[parren, cherron detoit der-r; 
d a z, rutelmeite) mesange de Pologne,f; z. c.Berw 
fperling; 3. ©, -Mperlinacı); -Fperling, Mer Amerm) 
ortolan der-r; montant; 2. c. -fänger; 3. c. -broffel; 
-fta b, canne, f; eine, pl. (fanentsiere) tubulai- 
res à tiges et a branches droites: -ftengel, tige de 
F MFift, cin einem Sammbtatte) ame de r.,6;-[t 0.6, 
(sum geben) canne, f; Chaud, (eiierne Exange, auf rorlcer 
die Blecht rund gelhmletet werten) iasseauı & arrandir la 
töle; ft o fe, f. Qas — fiber beim Erfe In Teiche n atzufnel: 
ven) faux pour couperlesr-r; -ftoßgrag,n.c.-t 
slany; —tuhl, chaise decanne, nattde en canne,f; 
=fledter, ouvrier qui fait des chnises au sieges de 
canne, qui les natte en canne ; -teid, dtang ar-r, 
ou ileroit des. .; -vogel, c. —tretet; “wand, f. (mit 
— beileibete) mur der-r; - Wein, Caud dem Saſte bed An 
der-t#) vin de canne; -WEerf, n. (ud — gemachted #5. 
it, allertei — juf. genommen) ouyrage de r-.r,de canne; it. 
des r-x ; Org. c. Echnarrwertz -W ie ft, f. prẽ on erois- 
sent des r-r, couvert de..; -girfel, Arq. (unebene 
Stetlen zu entdeten) compas des arqueluisiers. 

Nöhr-bein,n. An (de Esentetö)as ereux; bed, 
m. Gartes DE, gu Röhren Im dem Ctutenibten) fer de töle; 
-brunnen,fontaine,f; ein— mit ſechs Nöhren,fon- 
taine Asixtayaux; -bidhfe, f. Font. (mei Wafter-ın 
If gu halten) bofte de tuyaux au de canaux de fon- 
taine,f; -erj,n. feroxide hematite eylindrique brun; 
-gebff, -gefhmwurr, c.Nesen; -badn, clefde 
fontaine,f; -bo bel, Arg. gouge,f; -bobifhnaus 

€, ſ. Qua⸗a⸗ſauecht) solenostome ; —h9 |, n. Hy. bois 

faire des tuyaux,des eanaux, des ennduits; Bo. cha- 
moerisiere, e.Hedtentirir (1; -Fanne,f.potärobi- 
net; -faften, (im weichen -maffer geleiter wirt) bassin, 
reservoir (de fontaine); -fnoden, c. Röste (An); 
-fraut,n. 0 Liwenptn; -meifter, ©. -enimeiden; 
-melfer, n. (dad Net zu Sräblen zu fpalten) fendoir; 
-teid,etangguiregoit l’ean par descanaux; -trog, 
©. taten; -Waffer, n. enu conduite par des tuyaux 
cu eanaux; it, eau de fontaine; wunde, c. -gt 
Khwär. 

Röhrchen, 8, n. a. Reht. Rise. 

Möhre; n, f.dim. Röhren, :lein,n. (ber Füchfe, 
Dabie x), terrierz 9. (hebler Körper), turau , ©. Bebr; 
(einer Pumpe). 1; die -en zu Warferleitungen, les 
1-2 de conduite, les conduits ; das Waſſer in -en lets 
ten, conduirel'eau par des 1-x u canaux ; Die ·n (eis 
ned Nöhrbrunend), utch melde das Waſſer berbeigeieiter 
wird; it. aus meiden eb unmittelbar Berborflieht) canaux, 


1-2; it. les 6-2; Die - (eines Springbrunnens), ca-| 
nal,r.; (eines heimlichen Gemadhes), Cutch weiche ter | 


Unratb bimabrdan) 1.5 ennal; chausse,f; (einer —5 — 
Feuerfprige), 1, canon ; (eines Wetterglaſes, Wär: 
memeßers), tube ; (einer Bießfanne), canon; (einer 
Dadrifie),canon; (eine# Leuchter), la bobäche; (ei⸗ 
ner Lampe), le lamperon ; die hölgerne - an einem 
Mahlgange, (veedurch dad ZRebt In den Mebltaſten füllt) an- 
che, f; die - (in der Hintermaner eines Schmelz: 
ME), (für die Blaſeddige) la tuyere ; cam Helme eines 
ilirfolbens),le bee; Chi. ft db r hen, Guns Pätten) 
chalumeau; Chir, (eine Wunde offen in erhalten), la oa- 
nule; it. ©. Sprigröbrden; An. 1, osereux ;c.UIrm-, 
Bein-, Mark, Sarı- un-; Daß -lein,t&sbientein) le ti- 
bia; Bo. -, (der einblattigen Diumenfrone) tube; 
Tour.(fader Settmeibel, das Geiz auf dem Greden atzudtet⸗ 
en) gouge ä degrossir, fi; Econ. die - (eines Dfens), 
c. &fm-; Hn.—, © -nfehnede. 
Möhreln, — d’un potit tuyau; Jar. en- 
ter en canon, en flüteau, en cornuchet. 
Röhren, vn.ar. & co, riefen; Ch. (rem Hiriche; fchrei: 
en) bramer, raire, reer; s. va. garnir d'un tuyau. 
Röhren -baum, Ceastſoer Hotunden) lilas; -blcd, 
n. fer batta, fer en feuilles ; -blu me, f. siphonante; 


Roͤhren⸗ bohrer 


«bohrer, tariere,f; -büchfe, !.c. idea fah rt, 
$. Hy. (eine Reite verbundener Wafler-) conduite d’eau,f; 
-fifch, trompette,f; -förmig, a. ad. entuyau, en 
tube; Bo tubuleux, tubuld, fistuleax; Holy, n. 
ec, Röpenotj; -biklfe, 1. Bo. c. Sartriegel co); Fern, 
Fond. (ver in vie Ferm geirgt etrt} nerud destuyaux; · 
titt, Hy, Me thöneraen — guf. gu titten) ciment; -#M 0: 
hen, c.Röpetm: -Pöcer, la tubulsire fistuleuse; 
-foralie, f-tubipore; -Frabbe, f. crabe tubulaire; 
leitung, f.e.-fahtt; -[otd,n. (momit man die Het 
ernen = Irher) soudure A tayaux,; -meiiter, (der über 
Brummen die Hufe bat) fontainier; Platte, f. table 
ou plaque de plomb a tuyau,f; -(chnede, f. vermis- 
seau de mor; 2. (die Köree), tüuyaudemer; dentale,f; 
-fhwanım, epongefistulaire; -weide, f. co. Hatt: 
regel ch). 

Rohricht, a. ad. quiressemble au roseaur, ef’ Meh 

MR ö brict,a.ad.qui ressemble a un tuyaur,cf.Röbre 

MRöhricht (öhrig) ce; €, n. cannaie,f; lieu com 
vert de roseanx; (er verftedte fich) in dem —e, dans 
lesr-2; 2. (mad in Heinen Thetlen atriefelr), grain, fa- 
Fine rquise perd par des fentesr; Verr. gresil. 

Mobrig, a.ad.-er Teich, € Gegend, etang ou il 
eroit des roscaur, contree pleine on couyerte de r. 

Möbrig, ed; e,n. c. Xbbticht 

Mödrig, a. ad. contenant des tuyaux, fait de 
br n. fistuleux,se; Bo. tubul£, 2; tubuleux,se. 

Öhrlein, , petitiuyan, c. Xdere baum, (in 
Müen, Afritar) la ensse solutive ou des boutiques, le 
eanehcier; -frant, c. Kötrt; -murm, phry- 

R d brien, © röbreim, [gene f. 

Möbrling, ed; e, (baubunte) crapaud de terre ou 
terresitre. 

Moje-banf, f (Rudertant toste,f; -Flampe, f. 
Mar. (Ciampe mit bern, bad Muber prolfchen die Dullen je 
legen) tolire, toltiere. 

Mejen, va.av. b. Mar. crudern) voguer, nager ; bad 
‚la vogue, 

Diojer, 8, Mar. (Ruterer) rameur, vogueur. 

Dolade; n, f. Cui. ronlade, f. 

Moland, cd; e, (np) Holand; fg: geantz; -#de: 
gen, epce de A.,f; durandal; -8diftel, panicaut; 
"Bro fe,f,rosier tres-eleve; -8 [Au Le,f.statue deH.,f, 

Möling, es; €, la grenouille mangeable ou verte 
aquatique, 

oll-apfel, e. Kaprera; bank, f. Mar. (Arı 
Bea mit einer Kelle, fehmwere Taue weiter im fan) cheva- 
let äroulenu; -baum, Ex. c. Saspelbaum; it, c,Dreb: 
treu; bett, n. (mit Rellen anden Fäten) lit A roulet. 
tes; roulette,f; -blei, n. plomb roule ou lamine; 
boden, co. -tammer; -bret, n. planchette A calan- 
drer,f; it. planche sur laquelle on roule ge ; Cir. (das 
Wache zu tallen) rouleau ou ronloir; -britde, f. (melde 
auf Rollen gebt) pont roulant ou Arouleaux; -eifen, 
fer A rouler ge; it. fer d'un rouleau; (der Strumpf: 
mwirfer), rouloir; -erde,f. Ex. tieere E. welche In den 
Gruben Immer nadıroiet) terre meuble, legere; 2. (ger 
ebte), terre sassee,f; -faß, n. Ep. (die Radeln darin mit 
Klele ayutrodnen) frottoir; führe, f. char à bancs; 
-gerite, f. lorgecarree, d’'hiverou Asixrangs; ⸗ 
Ihandtucd,n.@te-Sänteatzurretnen) touaille,f; holy, 
n. (tem Tela, Unhfhe 2 ga tollen) roulean; Cir, roulair; 
Fat. (die Erde ju den Zöpfen u reueu). billeite,f; it. cxrac 
tarten 2 aufjurolien), gorge,f; Im. (fkrtie Prebeibogen),rou- 
‚leau; ». boisdecharme; -hiigel, An. (am Schenten 
| beine) trochanter; -fammer, (Mangt.) chambreä 
enlandres,f; -Faften, (ver ebert mit Ereinen beichtmerte 
Theil einer —e ob. Mange) le corps, la boite de la calan- 
|dre; Ex. (Hafen, aus weldem das Erz unter die Pochſtemen 
| rettet), calandre du hosard, f; --Forb, (aroßer mit Fattir 
nen gefüllter @chanyterb) gabion farei; -Fucben, Pät. 
beignet en rouleau ; -maud, f. loir; -meffing,n. 
laiton en rouleau; -m üble, f. ©. -eiien: -muk: 
tel, An. musele rotateur ; (Ded Augeß), trechlia'eur, 
muscle fr.; grand oblique; =nerve, An. nerftr., 
pathetique; -ofen, four roulant, mobile ; —p ferd, 

n. (höfgernet) chevaläroulettes; Mar. c. Napert, Kam: 

wert; -pflafter,n. Phar. magdaleon ; -pochmert, 

n. Ex. bocard & trömie; -queble, f. ©. —dandtus; 

2. (melde man um die auf tab — beats arwidelte Waͤſche fehdhar) 

enveloppe,f; ·ſch a cht, Ex. bure de roulage,f; — 

ſch icht, Maq. c. Lumiib; -[hlange,f. spirorbe; 

-feffel, chaise & roulettes, 5 fein, (um roben) 

pierre eylindrique,f; eylindre depierre; -fi od, Art. 








Rotifunhl 


Cole Hülten der Ochtohrmer aufiuretten)baguiette k rouler,f; 
Chap. (mit ven Händen zu walten), roulet ; -ft chi, fan. 
teuil a roulettes; -Labad, c. Kenn; -tomne, f. 
©. Peltefad; Euch, n. c.=anekte; Ch. pans, toiles & 
anneaux; -v 0 ge l,Ois.lappelant; -v orhamg,store; 
“Wagen, (mit Echeiben,natt ter Kiter)roulette,f; 2 (ieihe 
ter ®.für Reifente),chaise roxtlante,f; it, (folcher Veitersroa: 


sen), chara bancs ; 3. (Kaufsw.tür Kinder), roulette d’en- 
fant,; -walze, f.Ceiner Rote od. Mange) rouleau ; it. (ei: 


ner Winde, eined -Hadpels), treuil, tour ; -wäsche, f. lin- 
ealandr& ou A calandrer; werk, n. Canf-en bes 
megliched) ouvrage A roulettes ; ze it, f. Ch. (der Raute 


t$iere) rat, temps da rut; -jeitg, etofle moirde ou ca- 
landrie, tabisee ; 2. n. c.-mwäite; -jwehle, [. a 
bandrud. 

Rollen, f.(dim. Nöllden,n.) Ccawas In die Hohe su per 

sen) poulie,f; ein Flaſchenzug mit zwei—n, une dis- 
te om dispate ; it. (etwas leicht fertzaberoraem), roulet- 
te,f; ein Bett, ein Lehnſtuhl mit -n, un lit, un fau- 
teuil A roulettes ; Die -u (an der Spule eines Spinn- 
rades), (Echeibe, um welche die auch um bad Rad laufende 
Sanur läuft) rebord; Mar. (der Loglien), ©. %ea-; it. 
(WBatje), rauleanz (eine Laft, einen Marmorblodz) auf 
1 fortbewegen, transporter, faire avancer sur des 
rouleaux; it. -, (hänge In einem Garten zu nen) r., Cy» 
lindre; it. -, Moͤllchen, (auf weihen man Drabtz midelt) 
faseau, bobine,f; ein -cben Seide, Cifendrabte, une 
b.ou füsee de soie, une torche de fil.de fer; it. Cir. 
(Hatte von Blech), la roulette; Im. (auf welcher der Karren 
din un det gebet)eylindre; (hei ten Stupferrertern).r.; Econ. 
(Wange) calandre,f; Tis. rouloir; Mäfche dur die 
-e geben laſſen, calandrer du linge ; it. —, po. (lieder: 
Ude Weltögerfan)ooureuse, gourgandine,f; 2. (naf. gereil: 
es Ding), n.; Waaren in Nn, marchandises roulees o= 
en v2 etwa in eine - zuſammenwickeln, roulerge, 
en faire unr.; eine- Zabad, Yapier, Band, Zeug, 
un r. os röle de tabac, un r. de papier, de ruban, d'e- 
toffe; ein Rollchen Tabad, un boudin de tabacz eine 
Eifenblech, sut.arseied Ciſentiech) de laffinerie; eine 
- Aupferitiche, Landkartene, un r. d’estampesz x; eine 
- Stodfiiche, (308r.) unpaquet de merluche; eine - 
Geld, Dufaten, unr., groupe d’argent, de ducats; 
it. eine —, (guf. getsgened Saar) boucle, & it. -M, calte Uc⸗ 
Iumten) röles ou r-.2; (Befep, it.-Berjeidmiß), röle; er ftebt 
aubanfder —, ilest aussi surle röle; it- ed Schau⸗ 
feiterb), röle; die -n ſchreiben, vertheilen, eerire,dis- 
tribuer les röles; bie eriten · n fpielen, jouer, faire les 
premiers röles; die - des Cinna⸗/ le röle, le person- 
mage de C.; aus ber — fallen, sortir de son röle ; fg: er 
bat auch eine — babeı gefpielt, (mitgewirt) il yacu 
aussi son röle ; eine große - fpielen, jouer un grand 
röle; er hat dabei eine ſchlechte, erbärmliche — ger 
fpielt, il ya joue ou fait un mauvais röle, il yafait ou 
jous un sot personnage: er fpielt feine - gut, fpielt 
eine fhöne —, il joue bien son röle, joue un heau per- 
—8 eine ſolche — kleidet Sie nicht, kleidet Sie 
febr übel,une pareille conduite ne vous sied pas,rous 
va ou sied fort mal ; die — eines Verliebten fpielen, 
jouer, faire le röle d’amant ; Arco. (Art Krag u. Shinßs 
Pine mit Bapnörfein an ten Seiten) hyperthyron ; Hn. 
Eellenſchacae), wolute,f; it. ©. Walpenfchnete; Ex. (Ber 
inne HlWretterm,@telne, Er, &cber In die Tiefe rollen zu kaffen) 
rigole,f; couloir, canal; it. (fehemded Sieb, Berreite, Er 
dee barüber rollen zu laifen), erible; it. c. Dolymusfaw; po- 
(große Schelle der Dlauiefel), sommaille,f; it. (am Schlitten, 
wien), grelat, sonnette,f. 

Mollen, vn. ar. f. (von einer Kusel, Autfär 2) rouler; 
einen Stein vom Berge — laffen, faire r. une pierre 
du haut de la montagne; (die Kutfchen) - durch alle 
Etraßen, über die Bride, roulent dans toutes les 
russ, sur le pont; (der. Kalt, Meines Geftein) rollte 
don der Mauer, roulaientde la muraille; (die Erde) 
rolt um die Sonne,se ment, tourne autour du soleil; 
Pos, jedes de Geftirn, chaque astre qui roule au- 

ssusde nous; fg: feine Augen rollten, les yeux 
hui roulaient dans la täte; (eine große Thräne) rellte 
ihm über die Wange, roulait sur sa jone; Die ber 
lſen de Flut, les Hots qui roulent sur des ro- 
Chers ; die See rollt, (geht do) la mer est haute, agi- 
tee; Mar. (bin und ber ſchwanten). r.; 2. ar. b (taufchen); 
dörft du den Donner -? entendez-vous gronder le 
fonnerre? (dev Wiederhall) rolte Durch das Thal, 
—* se fit entendre dans la vallee; Ch. —, (von 
ustbleren) ötre ei chaleur ; (som Weir) aligner. 














Pollen 


Tkifidy =, ceine Biotle dilden) se roulerz (pen ben Swaren), 
0 , 56 boueler. 
a. (im eine Rolle zuſ. wicetn), rouler; enrouler; 
enrond; meltre en rouleau; ein Stuͤct Zeug, 
ein Gemäblbe, Vapierz auf eine Walze —, r. une 
piece d’ctoffe, un tableav, du papier les r. autour 
d'un rouleau; auseinander —, derouler; 3. (> maten); 
(eine Augel, ein Faß) -, 3 Steine vom Berge ind 
Thal -, r., faire r. des pierres du haut d’une mon- 
tagne dans la vallce; (eine Laſt) auf Walzen fort-, 
transporter, mouyoir sur desrouleaux ; Ex. die Erze 
-, (dur) eine Holle Aüryen) jeter Je minerai par un canal 
de bois ; die Augen im Kopfe —, herum-, r. les yeux; 
(Getreide, Erbien) —, düter ein Sdındg chenteb Sieb lau⸗ 
fen tasten) eribler; (die Gerſte) —, monder; it, (der 
Strom) rollt feine Wellen über Felfen, roule ses on- 
des sur des rochers; 3. den Zeig (mitden Händen) -, 
r. la päte; Cir. (die Keryen) mit dem Noliolje -, 
r.avec le rouloir; den Thon zu den Tabadtepfeifen 
-,r.l’argile a pipes ; Chap.(die Huͤte) mit dem Noll: 
ftode —, r.avec leroulet; das Schrot (in einer Muͤh⸗ 
le) -, r.le plomb; (die Wäfdhe) -, enlandrer; das -r, 
(der Kutſchen, der Augen), roulement; (des Don: 
nere), grondement, bruit. 

Rollen-band,n. ruban roule, en rouleau; — 
b lech, n. töle en 7% -blei,n. plomb roule, la- 
mind; plomb purihe; -Dah, m. Soi. (reiches ir 
Sdächten trägt) cassin; -förmig,a. ad. en r., en 
forme de r.;cylindrique;-gef&irr, n. harnais gar- 
ni de grelots; -fanajter, canastre roule, en r; 
-macer, poulieurz; -regifter, Soi. ¶ Toeil des Epre: 
zabmen „ im welchen bie großen Spulen kommen) cantre,f; 
fhnede, f. volute,f;t:); -tabad, tabacenr. 

Moller, 8, (ter Wäier) calandreur; ( des Pfekien: 
end), rouleur; (ed Tabadt),, röleur, cf. vollen (Hl); 
2. c. Kater; 3, (Wantelträge), geni —52 — 4. (altes un: 
trauchtares Ding, it. ein ſolches Pferd) guenille, f; chose 
usde; it. rosse, mazette, f. 

Noman,es; ec, (dim. Nomänden, n.) roman; der 
Held, bie Heldinn eines —e8, (vie Hauptpreien) le heros, 
V'heroine d’un r.; etwas in einen — einfleiden, don- 
ner ä ge la forme de r.; (romaniser ge, pu.); —e n⸗ 
dichter, iun, romaniste; mp. faisenr, faiseuse de 
romans; die alten -en:dichter, les vieux romanciers; 
-en:beld, inn, fg: (PD. melde eine Äbertriebene Emm: 
vandſantelt äußert) heros, heroine de r.; -en slefer, 
imm, CD, weiche gern —en tiede) liseur , liseuse de ro- 
mans; -enzlefen, n. -ensleferei, £. la lectu- 
re de r-s; -ensmäßig, «bat; -ensfamm: 
lumg, f. collection de r-+,& -ensfhreiber,c.—em 
bieten; —emsfchreiberei, f. (bie Stunt —em ju fhreis 
ben) romaneie,f; -emsftreich, tour de heros der; 
fie bat (inihrer Jugend) mehrere —t gefpielt, ellea 
fourni .. plu. aventures, plu. tours romanesques; 
-teftpl, style de r. 

Romanbaft,a. ad. romanesgue, ment; das flingt 
—,ift -, cela a unair r. ou de roman ; cela tientduro- 
man; Dies it - gefchrieben, cela est Eerit romanes- 
quement;.— fühlen, aroir des sentiments roma- 
nesques. 

Romanien, 8, n. Og. Romanie, f. 

Romanifch, a. ad. (aub Stemanlen) romanesgue; 
-er Wein, vinr; Are. -€ Treppe, (me man hinauf rei; 
ten fann) escalier ä girons rampants ; Arf. —8 Licht, 
rt Ratete) fusces a etoiles; Die -€ Sprache, Cole ſean ⸗ 
sbüfte, wele (be unter dem a erden Dymalkien arfproden murde, 
it. tale fie jeipt moch Im einigen heilen von Graubünbten aefprer 
hen veirt) la langue romane, 

Romanus, np.) Romain. 

Momanktifı a.ad. (von einer Segende) romantique, 

Romanze; mn. f. Poë. (tleines, erzählenteb Gericr) 
Mu. (Sth& in fehr leidenkhantiidem Bortrage), romance,f. 

Römer, 8; inn, (aus tem) Romain,e; die alten —, 
les anciens Romains; er tft ein — fie ift eine -inn, 
(aus dem beutigen Ram) il, est de Rome; Bo. die 
-inn, ec. Zolbtirihe ; +. —, dim. -deNn, n. (hauchigeb Arins 
slat) gobelet, verre oval; 5. (#tsthband In Franff. a. IR.), 
le Remer; -m onat, Jur. (Btewer der deutſchen Reichs ⸗ 
Aue zu einem Meichhtriegeg) mois romain ; ind zahl, 
1. Chro, (wietertehrente Dtethe von ı 5 Jahren) indietion,f; 
—jug, h.d’All. (Weite ber ermäniten römifchen Könige nach 
Rom jur Strömung) expeditionnomaine. 

Roͤmiſch, a.ad. romain,&; de Rome; 
empereurr.; ber -e König, h. d'All. le 


ifer, 
des Ko- 
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mains ; — gefleidet, vẽtu alaromaine; -e Naſe, ner 
Alaromaine, aquilin; Arc, -€ Ordnung, le 
site; ordre..; er Alaun, alun deroche; aß 
triol, (Hauer) vitriol de Rome; -er Wermuth, ar- 
moise pontique, f; -er Kümmel, cumin; -es Moth, 
(esp&ce d’ochre rouge); die -e Mage, (Srneltwage) 
la romaine ; die —e Sirde, (deren Oberbauptder Yapik it) 
l'eglise romaine; die ·e Religion, la religion catho- 
lique romaine; ein <er, ein — katholiſcher Eprift, un 
r., un catholique-r. 

Mondatfche; n, f. Runter rondache,f, 

Monde, f. Mil, ec. Kunde. 

*Monbel,cd;e,n. Are. rotonde,f; z. (rumter Dia) 
un rond ; Fort ferächeval; 3, c. Nunde ſchud. 

Moof, ed; e, Mar. (Berfchtag aufdem Dede elmeh mittel: 





mäßigen Schiffes, der gar Echifftlihe em) füngon ; -bals 
fen, poutre du ff. 

Roof, es, n. po. 0. Sonlgisate; -bär, c. Henigh; 
-fproffe, E (Suerpots, woran das — hängt) traversant 
(d'une ruche). 

Mofalie, £.(np.) Rosalie, f. 

Roſamunde, f. (np.) Rosemonde,f. 

Mofarium, n. c. Neimtran. 

Roͤſch, a. ad. fr. -28, — gebackenes Brod,painbien 
euit; die Krufte an diefem Brode ift nicht — genug, 
ce pain n'a pas assez de couleur,la eroüte n’est pas as- 
sez enite; —c8, — gebratenes Fleiſch, viande bien rö- 
lie, bien rissolee; -e# Erz, Ex. mine lögerement bo- 
cardse; -e8 Haͤuptel, Hedel, limon de mine legere- 
ment ou faiblement hocarde ; gewädhß, n. Ex. ar- 

nt sulfure aigre; argent noir prismatique; heit, 
2 ualite de ce quiest bien cuit, rissol« r. 

4 oͤſchez m, f Hy. (Melaumg einer Fläche od. eines Fluſ⸗ 
fed) pente,f; Ex. (Wafferstaben) arrugie,f; fosse, rigole, 
canal pour l’ecoulement des eaux d'une mine; 9. cerſtet 
Gtaben bei einem Bergwette) premibre tranchde ouverte 
dans un terrain a exploiter; ·n treiben, faire la tran- 
chee, pousser la premidre ſouille. 

Mölben, va. Ex. conduire un canal, un fosser, 
ef. Keide (2). 

Roͤschen, 8, n. (np.) c. Refe, it. Rofalie, 

Möfher-fhlamm, Ex. mine lavde grossiere; 
grosses vases qui se deposent dans les premiers bas- 
sins er * aa 

Mofe,(Rofa)-nd; (8), n, f. (np.) Rose, f; dim. 
Mödchen, n. Rosette, Flat digen 

Mofe; n, f. larose; dim. Röschen, - lein, n. pe- 
tite r.; die gemeine, wilde —, la r. simple ou d’eglan- 
tier, ©, Sage-, Hunbt-; bie gefüllte -, bunbertblättes 
tige-, lar. double, la r. ä cent feuilles; -n brechen, 
cueillir des r-s; wie eine — blühen, ätre frais, ver- 
meil comme une r.; fg: bein Weg fei mit -n beftreut! 
que les roses naissentsous vos pas ; que votre chemin 
soit me de röses! diem ihrer Wangen, les 
rs de ses joues es auf m geben, marcher sur desr-s; 
avoir tout asouhait; P. Zeit brinat tt, tout vientä 

int qui peut attendre; die {hönfte — wird end: 
ich zur Hagebutte, iln’y a point de si belle r. quine 
devienne gratte-cul,cf. Dom; die - von Jeriche,leche- 
vrefeuille,f; it. la r. de Jericho, c. Batt-, Felb--,Sicht-, 
Serbft-, Klarper—, Eammt-e; 2. CAutwuchs auf den Blat⸗ 
tern ber Weiden, Bucen, Eichen e), lar.; — von Band, r. 
de rubans, rosette,f; -n, Röschen (auf den Schuh: 
en), r-s, rosettes,1; - von Diamantenze, r. der: (in 
GeRalt einer — inf, arfepte Fenfierfeiben), r.; Arc. (n@irtr), 
rosasse,f;roson; Luth. (Fchalfacı einer Laute. eineh Mar 
»ieröe), lar.; Ti. -, Möschen, -Tein, Farbenröschen, 
dam Ende eineb Tuched, die Grundfarbe zu ertimmen,r.; Eper · 
(Alrrasdanı Knie ber Stange), r.; Chap,trunde Bage Beim Im 
Hurbedet), rosette,f; Charp. (Bente an Stären), rosette,f; 
Ch bie -,tam Sirfseweib) Jafraise; ĩt am Dochteeined Bichr 
teö),champignon; Hn. bie glatte —, rt Teumuſchen tel- 
line rayde de couleur de r.; it.o.@erstern Med. (mtr 
odung auf der Saut) drysipdle; feu St. Antoine; er 
bat bie - (am Baden) befommen, illui est survenu 
un dr, 

Rofe-nobel,c. ofen. 

Rofen-abder,f. An. (der innere Aft der mırüdführenden 
Schentelsaber; Frauen mder) la saphene ; -af fe, arikima; 
petit singe-lion; -afazte, f. acasie-rose; -aloe, f. 
aloes rosat; Apfel, pomme r.,f; ».0. Bagrtutte; 3, 8- 
glantine,f; 4. (in Oftindien), sialit; 5. (Sektatiapien. l’E- 
glantier ou pomme H'eglantier; -artig, n.ad.dela 
nature de la r.; Bo. rosace, ee; rosiforme ; die =en 

22 * 
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Pflanzen, les rosackes,f; Med, erysipelateux ; an fe 
uß,-audjng, infusion, —— -balfam, 

umerosat; band, n- ruban couleurde r.; fg: lien, 
chaine der-s; -baum, rosier enarbre; », (Alpreie), 
rosage; 3. (@iftrefent), le laurose commun, d’Eu- 
rope ; Inurier.r.; -beere, fc Segerune, -beet,n. 
planehe de r-,,6; -befrängt, a. ad, conronne de 
rs; be ren et, a. ad, me, jonche de r-s; 
-bett,n. Por. lit de rs; -biene, f.abeille coupeu- 
se; -birn, f. poire de r„f;it. caillotrosat ; blatt, 
n. fenille de r,% blume, f. hn. oursin rosace ; 
bite, f.lar.; Boc-ätntie 8), Heuren r.,-bod, 
eaprieorne musqud; -bebrer, (Art Callwesgen) ci- 
nips du rosier; -brod, n. c. tuchen; -b u fd, ro- 
sier en buisson; *-conferet, f. conserve der-s; 
-diftel, f. panisaut; -dorm, eglantier; -duft, 
(Duft der —) exhalaison de r=5,f; Poc. (angenehmer Duft); 
duͤfte (durchwuͤrzten die £uft), des odeurs ou exha- 
laisons aromaliques; -erbfe, f. pois en ombelle; 
try, m. c. lehnen; -effig, (auf-blätter gesofener 
Weinelüg) vinaigrerosat; *-erftact,c, -aubiug; ⸗ 
fa eb, -farben,-farbig, a. ad. couleur der.; ro- 
se, ce; -Tarbiges Rand, :ger Taft, ruban, taffetas 
eoulear de r.;=er Wein, vin rose, cf. refensreis; -far- 
be, f.ler.;couleur de r.; eine (höne =, un beau cou- 
leur der; -fe ft, n.cin rantreic) la föte des; -fin: 
ger,(engarter Köthe)doigt der-;-fingerig, a. ad. a 
doigts de r-s; -gang, allde de rosiers,f; -garten, 
jardin de »-s; roseraie, 5 -gtbüfd,n. touffe de 
rosiers,f; -geländer, n. espalier garni de rs; — 
glut, f-Poe. eclatdesr-s; die = ihrer Lippen, sesle- 
vres ders; -güt, n. (Her getiegemen Dantultrietes, wel⸗ 
er aus —fürnalg (ich ausbreitenten Brättern beikeht) coupe- 
rose naturelle ; -bäger, (Hesfelipomme r.,5—ba In, 
bosquet. de rosiers; roseraie,f; bee, f. haie dero- 
siers,5-h older, l'obier; la rose de Gueldre;—b ol, 
(auer Heiuiae) bois de r., bois du rosier; 9. (Nbadifer 
Sein boisde Rhodes; =b [,n.huilede bois de Rhodes, f; 
-bonig, Phar. (mis $. aufgelochter Rofensanfaufß) miel 
rosat; rhodlomel;-Fä fer, hanneton, scarabe de r-5; 
Ae hl gen, n.cHt Semtelier) rose-gorge; gros bec de 
la Louisiane; -Fette, f, chaine, guirlande de r-s; 
fg: 0. Keienztant; {nopf, c. Beienstnstee, 2. (Art Dia: 
fensihmeden), le bouton de rose, la bulle banderolle; 
Anospe, . bouton de r.; -Franz, (8. von —) cou- 
ronne der-r; Cath. (*Baternefier) rosaire, chapelet, 
palendtre; den od. feinen = beten, direson chapelet, 
son rosaire; die Brüderfchaft des td, 1a eonfrerie 
du rosaire; Hn. (det Thlerplange), la sertulaire rosacre; 
=förmig,a.ad. en forıne de rosaire, de chapelet; 
Bo. moniliforme ; =m ü hle, f.Hy. chapelet; =ftau: 
be, f.baguenaudier ä patenötres; staphilier; =wer f, 
n, ©. =mäbte; -Frenger, (acheime Gefellfihaft) ſrere 
de la r„croix, ler..eroix; -freuzung, f. Mar. (&., 
bet weichet bad Ente des Zaueb fapnetenförmig um die K. und 
wreiichen dem gefresiptem Meiherot- ter Wühling Heat) bridure 
de rose,f; -Fucdhen, pain der-s; Phar.-füdlein, 
n. diarhodon ; -Fupfer, n. c. Feinst.; -lager, n. 
e.-bet; Taube, f. berceau de r-1; -Iadi, sau- 
mon qui a mis bas, saumon A son retour; ·la uch, ail 
r; "lang, f. pucerondwrosier; -lippen, f-pl.le- 
vresder-,6, -lorbeer, c.-saum :,5, -mädchen, 
m. (am Dieienifeie) Ja rosiere; -mebl, n. feuilles de 
zoses en poudre,f; melde, f. arroche rosacde; 
-monat, -mond, (is weldm die — blühen) mois des 
‘ Pac -miun — rd de nu Hn (Biafenzfannede) 

perdrix rouge, le bulime ix ; it, CArt Sohnirtels 
ftın.). la fausse oreille de Midas ;-mundig,a.ad.a 
bouche de r-s; = Eihnirkel:fchnede, c. mund, Ch); 
-mufßel, ftelline couleur der, 5-marziffe, f. 
Bo, (rt geiber gefüllten R., wesen ihrer -föriminen Geftalt) 
le narcisse r.; -nobel, Catte enatifsie &pfomänze) no- 
ble der.; ⸗gol d, n. cweldtied zu ven =aamsntmen wurde, 
und inter Wart / 1 Karat kl) or denoble der ;—öl, 
n. Uhuilerosat,f; -pappel, f.(%ıt Wäloen) la mauve 
alece ; 2. (Eredrofet, alede r.,1; -reic,a.ad.richeen 








-toth, 


rosatz -Talbe, f. Ach wam 
— He Cage dead 
up, auf; -fonnutag, Ger Ste S. sor-Dfiem, 
























| Rofen-fpath 
———— 


ſtein, Mg. thodite,f; Joa, (diotcite· pierre, diamant 
Arosetle; diamantr.,enr; -ftod, rosier; Ch. (am 
Firfhhgemweipe), la tite; -ra ch, rosier; (milder), € 
tier; -franf, —55* —thal, n.val. 
couvert de pleĩn de rosiers; ·t uᷣch er, n. pl. 
Com. e. Faͤrdetaprchen; Wange, f. Voc. joueder-s,f; 
ihren, son teint de r-+; -waffer, n. enur., eau 
de r.,f; = eg, chemin borda da rosiers; it. parseıne, 
jonche ders ; -Wegeric, plantain rosacd; weis 
de, f. Fosierr.; -weiderich, «pilobe des marais; 
-mein, vinrosatz; -widler, (Art Raupen) Ja che- 
nille rouleuse du rosier; - wu r},f. orpin r., ä odeur 
der.; -zeit, £. (more — biheen) la saison des run; —: 
zinn, n. (weldiesin 15 Pfund Zins ein Pf. Diei-Dufag bat, 
it. überb, feines Din) etain ä la r., it dtain fin; -zuder, 
(Eingemadsteb aus Duder und -Mätscın) sucre roaat. 

“Mofette;n,f. Joa. (Heieufieln) diamant A ro- 
sette; “nftempel, Serr. MRochen ja fempetn) r.,f; ro- 
settier, 

Roſicht, rofig,a. ad. fg: de roses; rouge, vermeil 
comme la rose; -e# Mädchen, fille au teint de r=r, 
fraiche comme la r.; ihre -en Wangenr, es joues de 
rs, v-Ies comme la r.; -e Sihreib:art, style lleuri. 

Rofine, nen, f.(n aan Rose;t. 

Refine;n, Ldim. ER nen, -lein, n. Weinterre) 
raisin seo ou passe ; große, tleine Vn, raisins de Da- 
ınas, de Gorinthe; 2. falſche -m, groseilles des Alpes, 
£. pl; -nbad, n. Med. (meldet mit dem Warte der m 
bereitet volrd) hain de rassins; -ndriihe, f. sauce de 
nr; -nfäfer, e. fer; -nfuchen, gäleau der; 
— mann, (ab it genrachaes Wiännchen) figure, hom- 
me der; -nmetb,hydromelde v.; -ntunte,i. 
sauce,jusde r.; «N WEein,vin prepard avec desr. secs. 

Mofin-farbe,-farben,-rotb,c- betureth. - 

Rosmarin, td, romarin; 3. (Rutterftaun), Iedier 
des marais, r.sauvage ; 5. (Berglapendel), germandree 
de montagne,f; der Heine wilde -,c.-brite; blatt, 
n. feuille der, 5; “bite, f eur de rd; Phar. an- 
thos; -effig,vinaigreder.; ge i ſt, Cungariichet Waſ · 
er) esprit der.,‚eau de lareine d’Hongrie,f; -beide,f. 
Bo.andromede ü feuilles replides; [rau f,n. libano- 
tis; -dl, m. huile de r.f; engel, tige, branche 
der.,f; -jtod, pied der; -raud, vr; -walier, 
n. eau der; -weide,f. saule a feuillesder; wein, 
vinder; -j1weig, branche de r.,f. 

N of,a. ad, po. (rötsiih) roux, rouase 

Moß, ſſes Fe n. (dim, Noͤßchen, -kein, n.) Gas et: 
tere Wort für Pferd)cheval, c. Kampf. Kriegd—,Eireits 
— Turnier- 5 Drap.—. Roßchen (Arimpekdant) chera- 
!erz Geint. (Want, auf welter das zu nähende Riemeniwert 
elngetiemmt wird? e/.; Arc. geſpanntes -—, (auf einanı 
ter getrümmte Tränen), ch.; Bon. (bewegliche deelectlaes di: 
ten), ch; Ex. (Hopienmaß,teren saufen Fuder geben), le 
T0s55 2, 0. Reos 

Mof-aber, f. grostendon du pieddecheval; -= 
aloe, f. alots cabullin; -ameife, f. -ampfer, o. 
prerteramelfe; apfel, (Horb der Pfetder) crotlin de che- 
val; 2. (Frucht des -ayfelibaumes), la pomme du Mala- 
bar couleur de pivoine; =bau m, pommier du Ma- 
labar à fruits couleur de pivoine; sialit; -arbeite, 
© Perteat.gi -arzemel,fermand; remede de che- 


val,de ch-2; =funde, Sku n ſt, f. hippiatrique,f; 'g 


-batfam,c-mänise)baume deau;-bahre,Lizänf 
te) litiere,f; -bawch, Sp: (so. de grosses prunes rou- 
geätres); —beere, f. o. Helteib,; bey dar, c. Diet 
teein; -bobne,f. fererolle,f; -breme,f. e. es⸗ 
ir: -burbe, goujat; Dede, f.c. Piendenz-dienit, 
obligation de suivre a cheval le seigneur ala guerre, 
it. c. Preren; =geld,n. droitd’exemption de suivre 
ächeval le seigneur a la guerre;-Dil 1e,f. a.Dferbei; 
-dred,c.-tet; -droffel,f. merleäcollier; -tgel, 
la sangsue dechevalz; -tifen,n. fer de cheval; -e: 
te, f. canard sauvage orılinaire ;-e pp id, mackron; 
-farn, ee. Mrtertraurz 2. (&mgeliäß), polypode ; fen: 
bel,lacigue d’eau; 3. lescscli de Marseille, le fe- 
nouil tortu; 3. c. Kobstünemel ; 4. ©, Smarsitrang, (Bo. —= 
fleifer, e. Piero; -geier, c. Maiyz gelb, 








ar,m erindecheval; -bäaren, -hären,a. 
de crin, fait de ein; =er Zeug, Ses Tuch, 
-bandel,-bändler,-birfd,c.kie 
f, 6. Perteipuf; Bo. (Huflattlg), caualie des 


©. taufcgz; -g dp el, c. Piece; -g ra 8, n. Pierbengz | 


Roß-täfer 


Wlrend ei de sbevalı 1 et, look ? 
börnter), c. Siridvt; -famm, peigne ächeval; ». 
etrille, 6; boppeltes. =, Ktrille a deux rangse; fg: 
(Perveibänster) maqguwignon; -Faftanie,f.c Peek; 
-tlette, f.c, Bereit; -Lopf, tötedechevahf; fg: 
©. Swappe; tot h, c. mil; ride, f.c. Shlarhitt; 
-triüden, netloyer, eurer avec le (gros) räble ; —= 
truder,cureur de fosses au räble; -Fümmelh,la 
sermentaire, le laser sermontain; it. o.—fendiel; ⸗⸗ 
tunjt,f. (Göpenmachine a molettes mue par des che- 
vaux,f; -Iattig,c. Suft; 2. (Art Peiwurki), pas de 
cheval; -lauf, course d'un chmwal,t; -Ieber,n. 
euir de ch.; -linnen, n. toile, linge fort et gros- 
sierz -madhne, f. lacriniere de ch.; markt, e. 
Tierrem; mann. c.Salkrod; “müde, f. c. Birds 
ereme; -m üble, f. moulinä chevaux; -müller, 
meunier d’un moulin a chevaux; -münze, f. la 
wmenthe sauvage, it. la menthe aqualique, le baume 
Weau; -magel, c. Sufn; Bo.-nägel, pl. lagen- 
liaue granditlore; -neffel, f stachis; nu B, f. 
noix de jauge,f; -pappel, f- la mauve & feuilles 
rondes, la pelite mauve; 2. (Safen-papgel), mauve sau- 
vage, f; 5. (Alt Sufattia), grand petasite, grand 
Wäne; -pfall, im Lager) piquet pour attacher les 
chevaux; -pflaume, f. prune imperiale,f; —p 0: 
lei, —mänje ; 2-0, -neikl; ram m &, f. mouton ma- 
nauvre, mu par deschevaux; -Fipp e, S: (Mrz Wege · 
rih) petit plantain, ga. lanecole; -rübe, o. 
Zaun; fünfte, Llitiere,g fch w a n z, quenede 
cha Bo. (Kannenitraut), pröle,f; queue de ch.,f; CSade· 
kaum), le savinier, la sabine; (Meerwegetrirt),nvette,f; 
grand raisin de mer; =baum, savinier; sabine,f; 
-ih we fel,soufre cabalin; · ch weif, la queue de 
#43; Mil, giei zen Zürten), la queue, Je toug ou touc; 
Baſſa von drei=en, Bacha a trois queues; Bo. ©. - 
fawany, it. (rt des Sormiktattes), cornitle puant; · ſt al, 
©. Perez fange, f. cam Koße der Serunpfwirken 
fühle) verge du chevalet,ß; -fte in,o-Perten.sftert, 
fa. Bo.le yulpin des pres; it.hn. la demoiselle;-tany, 
ballet exccute par des chevaux; -tä u [he r,c.-tarh; 
-täufherei, £. maquignonnage; treiber, qui 
econduit des chevauı; -veildben, m. -piofe, £ 
©. Fundiin; 2. c. Frhblingesenyian; -mall, Com, rebut 
de roussi, de cuir de roussi; -Wärter, c. Dierder 
met; Wedel, (-Tdreif,it, Si von Dfertesnaren) 
de cheval,f; it. houssoir deerin; -weide, Le. “ 
w; -werf, n. Mo. (Etresiwert) laminoir ou par des 
chevaux; wide, fc. era; 2. (Art Bergerkien), o 
robe printanier; -W urm, ver des.intestins du che- 
val; at. c.-tifer; -wurz, £. (weiße), la carline sans 
tige, le chardon nain; -wurgel, f. ©. Baunrätu; —= 
ya MET, (der Rode arrichten) le piqueur; Jahn, 
la jusquiame noire; Mg. (variele de c! car- 
bonatee cristallisce% -ja u m,m.-Juht,L.e. Merten. 
Rhffel-fprung, Ech. (Dyringerwg, it. Be weud / 
em deffeiven, daß et jhmmsläche Gelder kerührt) sat du che · 
valier. : 
Roffen, roßeln, vn. av. h, (mac dem -Bengfle ver 
langen) &ire en chaleur. ». ‚der. 
N offig, a, ad. (na ter Vegattung verfangent) em. 
Rößler, 8, (pauvre megissier, quitravaille 
un couteau au lieu de racloir); 2, 0. Piereesserteiber. - 
Nößling, cd; €, pomine hätive douce, & raies rou- 


es. x 

ı Moft, ed; pl. Roͤſte, (in einem Ofen, Kamine, auf 
‚einem Feuerberde), (damit Mine und Kohlen hinunter 
Euem gerilte,f; Cui. (&pelien über Koblen zu braten), gril 

‚ Bratwürfte auf den - legen, über dem —e braten, 
 mettre, rölir des saucisses sur le gril, griller des sau- 
\eisses, les meitre a lagrillade; em. Stud falten Bra⸗ 
‚ten,einen Schlägel von einem gebratenen Huhn auf 
‚den — legen, faire grillade ; (der b. Yaurentius) wur: 
de anf einen — gelegt, fut couch« sar un gril; Arc. {auf 
Sruenzpfäblen, #46 grillage de charpente, patin; (die: 
ſes Haus) ftehr auf einem -€, est bätie sur une e., 
'surdes palins; Bl. Cat Seimsiten, lag; Hy. (einer 
| Schleute), (ter Beren) leradier; (vor einer Köhre), 
| lapommelle ; Pau. (Seffsung am Unde ver stern Que rgatie ⸗ 
!rie), Ta g.; it. (einer Tragbahre), «vie £ülger groifchen dem 
Stangen) la a3 Ex. (and Ery Holz und Kohlen aufgefepter 
| Sanieii, dem Schwefel xaut dem Erhe zu awelben), grill 
einen — beiten, auflegen, faire des lits, arranger des 
oouches pour le grillage ; den - abziehen, öter le mi- 
nerai grille ;. ben — recht führen, bien conduire un 


“papier Ad 


— nn 


Roſi 


grillage ; Ti 1—, (dad serbhete En) minerai grille, mines 
grillees ; Sacaden, tourner les —e— il. dfo 
det Erz, Holz und Kobien, ald zu einem —e gehhren) grillage; 
Tis. en soie.(auf dem Führer ber großen Echermüblen) ba g.; 
bett, n. Ex. (der Play, auf welchem ein — zubereitet wech, 
it, ber = fee) Naire , Te lit du grillage ; it. le grillage; 
braten, Caufeinem Mofbe gebratenes Fieſte) la carbon- 
nade, irre? drgrei „brenner, Ex. ou 
vwrier charge du grillage des mines; -Dörner, pl. 
Ex. (feine Hrgänge teim Röfen) epines de grillage,f; 
bütte, f. c. Könsaus; -junge, Ex. gargon qui 
brise le minerai et le transporte au geillape ; -läus 
fer Ex. brouetteur de minerais grill&s; -meifter, 
. (meiher bie Auficht über die Kobarteit har) inspecteur 

de fonderie ; -pfahl, Arc. pilotis d'un grillage de 
charpente; -pjähle einſchlagen, piloter; -plaß,c- 
Breätte; -Fcheibe,[. (geröiteten Wreses) rötie,f; —= 
ſch icht, £. Fond. fonte de matte erue,f5 -[hläger, 
ouvrier qui brise les minerais pour le secon 
grillage ; -[hoppen, Ex. (unter weichem die Erze aerbr 
het werten) hangar de grillage; -[chmelle, f. Arc. 
lambourde, traversine, soliveau d’ungrillagedechar- 
pente; -ftab, barre, harreau ou verge de fer d'un 
gril, d’une grille ; -ftadel,m. -fätte, f. Ex. four- 
neu, aire rillage ; lieu, terrain oü se fait le gril- 
lage; -wender, Ex. ouvrier qui retourne le mine- 
raıau grillage; witter, (im @rgebirae, 180 Karten 
— 60 foudres ou 1Bo charretees de mine- 


1. Roſt, es, sp. can Metatlent) rowille,f; der — frift 
das Eiien, Jar. — fer; vor dem -e bewahren, 
reserver de la r., rouillure; dem € ausgeſetzt 
feun, ötre sujct ala r.,aserouiller; (ein Merfer) vom 
ſaͤubern, derouiller; en öter la r.; den — verlieren, 
se derouiller; Bo. r.; (diefer Weizen) iſt voll-, est 
charge de r.; der weiße -, leblane; der weiße — iſt 
den Melonen zam fchädlichiten, le blanc est surtout 
funeste aux melonsı; Ex. ceine im Water aufgelböte Erd: 
art, fo fern fie aub ven Bängen Ikuft,uomd ich alt Ninbraniegt,) 
r.,f; Aeur de fer, -braum, c. farben; -farbe,f. 
eouleur de r.,la couleur delar.; farben, -farbig, 
a. ad. couleur de r.; Bo. rouilleux; -fledten, tache 
der.‚rouillure,f; Hn.-fled de n,n.(änVorelianidne: 
sen) le dragonneau, la töte de dragon; -papier, n. 
rouiller; -titte,f.cone, cornet rouille; 
-weibe, £.busard. 
HL. Mo. sp. (Zufap, welchet bei ter Münpbefäitung dem 
Eliber umd Bolde zugefept wirt), allinge; TV, c. dies. 
Möftes n, Fund Rönen) le grillage,rötissage,la torre- 
faction, le rouissage ; Ex. (der Plap), lieu ou l’on fait 
le grillage du minerai; fourneau de grillage ; it. (fs 
viel Etj. ais auf ciumal geröiler wire), grillage; Fon. (Ort 
im eben Waſſet, wo Fladıde gerdiber wird), routoir; rotic- 


l⸗it) macht bas Eifenz-, rouille, enrouille le ferr; 
P. alte Liebe roftet nicht, unveritable amour, la vraie 
amitie esta l’öpreuve du temps, ef. alt, 


Toau od. Regen tefenchten laſſen, damit es dich beifer dreſchen 
tat) laisser javeler le bled qs jours; (Hanf, Flachs) —, 
«ind Warfer legen) rouir; 2. va. vn. av. b. (auf einem Kofle 
or. Inter Pfanne braten) griller ; rötir sur le gril, frire 
dans une poäle, faire frire ; Brodin Butter -, g.du 
in dans du beurre; man laſſe (diefe Rippen) 
mod etwas —, qu’on fasse encore un peu gr; aufglüs 
henden Koblen ein wenig —, brasiller; Ernie, Scei: 
be neröftetes Brod, rötie, f; den Kaffee —, g., rölir, 
brüler le cafe; (Meblin einer Pianne) -, roussir;z 
( Rhabarber -‚torretier; (Brod) am Feuer —, faire 
rötir au fen; Ex. das Erg —, (hie Umarten verm des eu: 
er6 austteiben) @., rätir, torreher lemincrai ; das - e; 
tung, f. le grillage, le rötissage, la torrefaction; 
«bee fladied), rouissage. 
Möfter, 8, c. Nenarennet; 2. —, c. Rüfer; -werf, 
2». Mar. (momtt bie Büdendffnungen bededt werben) caille- 


Moiterig, fa. c. rofig. [botis. 
Moftern, fa. c. reden. 
Möft-baus, n. Ex. bätiment le ge du 


minerai; hangard de grillage; -b boisdes 
line au grillage cu minerai ; -ofen, Ex. fourneau 


de grillage ; -pfahl, c. Kotpr; -pfanne, f Cui. 
po&le ou po@lon a roussir la fariner; it. ©. Wrat:pfafe; 
recht, n. (9. Sanfz in einem Fluſſe z zu röen) naisage, 
rouissage, droit de..; -[hlade, f. scorie de matte- 
erue,f; -fätte,f. Ex. c. Koftk.. 

DM oftig, a. ad. rouille, enrouille,es — werden,feon, 
se rouiller, s’enrouiller; ätre rouille; — machen, en- 
rouiller, faire rouiller; it. ·Aes Waſſer, eau ferrugi- 
nmeuse. 

Mo ſt ral, e% e, gu Motentinien) la parte ; mit bem —e 
liniren, tirer deslignos, faire des raies aveo une p. 

Mörtel, c.wöre: 

Metb,a. ad. (comp, röther; superl.rötbeite) rouge; 
(von der Geſichtsfarbe, den langen, tipven), r‚ver- 
meil; eine -e Naſe, ⸗ Augen haben, avoir lenez r., 
les yeux r-r; ed Saar, -er Bart, chevenx roux, 
harbe rousse; ftart Nes Haar, cheveux volles, 
-e8 Geſicht, Yisnpe plein et rubicond; P. c. trute: 


.d|ediefer Menſch, dieſe Frau) ift — von Geſicht und 
Haaren, ift brennend 2. A estrousse, est d'un | chevalier 


ronxardent; -e Glaͤtte / Expl.(@owstätte) litharge v.,f; 
-e Schlacken, Ex. (nie erf inllenten &ı., weiche beſm Gat · 
machen abıczogem werten) scories rn, er Arſenil, es 
Erz, upfer, arsenie r., minerai r., cuivre r, ou ro- 
sette; Dee Fahne, (Pintianar) la bannierer; (eine 
Thürer)- anftreihen, rougirz; — färben, rougir; 
teindre enr.; -nefärbted (Tu), teinten r.; (Diefed 
Holz) färbt das Waſſer -‚rougit gan; — werden,(von 
Frödten, it. im Okfichte) rougir, devenir r.; er wurde 
ganz - vor Zorn, ildevint tout r. de oolere; er wird 
- (fo bald man mit ihm fpricht),äl rougit; vor Scham 
— werden, rougir de honte ; iiber nichts mehr — mer: 
den,ne plus rougir de rien; Sie madıen mich -, (Ihre 
Lobederbebungen) machen mich, vous me faitesrou- 

ir; vos eloges me font r.; je suis confus de vosdloges; 

jeu.dat € Baus,der -e Könige,l'as,le roi de coeur; — 
ausipielen, jouer cwur, c- Sat, Rubr; - e Hub, vache 
rousse; ed Bold, orroux; ges Wilbhret, e.wil; 
das e Waſſer, Med. (bie Biutteuche) le mal rouge; -er 
Zucker, Suc. (melcher nicht recht weiß gernacht werden kann) 
sucre bis; Ex. -t# Öbebirge, (eiienfchißige Bergaart) mon · 
ger eontenantdu ſer.ſ̊; Og.das —e Meer, lamerr; 
Bl. -, de gueules; eine goldene Binde im -en Felde 
führen, porter de gueules a la bande d'or, c. hab-, 
Blut, Bunte, Bekfeh-, fuhb-, Beil, hoc, fupfer-, tofen-, 
kharlach-, siegel-. 

Mord, ch, n. erh, eine Dinard, dach — iR, it. bie rotte 
Farte) le rouge, la rougeur; ein abgeftorbenes, ind 
Schwarze fallendes -, un r.mort, noirätre ; züchtiges 
— (überzog ihr Sefiht), la rougeur de la pudeur; 
Hbestiretm), ler., In rougeur du ciel; it.(Farbenstörpen), 
7.3 indifhes — 08. englifdes Braun, r. d’Indes, r. 
brunätre ou —— ſpaniſch —, r., vermillon 
WEspagne ; — aitflegen, (ie fontinten) mottre du r. 

Morh-äderig, a.ad. iv, Ereinen, Heli) veine de 
vongez -after, (it Bartrtäfer) chrysomele hemor- 
rbotdale,f; -auge, n. (poi.) ler.,lasarve; 3. rou- 
geätre, gardon, dard; vauıloise,; 4 e; 3.Con. 
la nerite a bouche jaune; -Autgig,a. ad. A yeux rs; 
-bade, £. (dim. -bäddıen, m.) joue r. ou vermeille; 
2. personne quia les jones rouges ou vermeilles; dicte 
=, (P.)gros rougeaud, grosse rougeaude ; niedliches 
-batdıen, un joli enfant bien r., a joues rermeilles; 
-bädig, a ad, ajoues rouges ou vermeilles; dider, 
=er Burſche, gros rougeaud, cf. -Mdei3); -band,n. 
hn. (Art Diaten) la bulle banderolle, le bouton de rose; 
-bart, barbe rousse, f; #. (P. mit restem ®.) barbe 
rousse; roux ; ein häßlicher =, un vilain roux; Fried: 
rich der =, Frederic surnomm& barbe-rousse; Hn. 
0. Barte; a. (Meerbarke), rougel, rougel-barbet; 3. (rt 
wifter Enten), Je milouin, la cane atöte rousse; 4.(Rotts 
tehkben),rouge gorge; -bArtig, a. ad.a barberonsse; 
-bauc, hn. (yet) pivert aventre 5; -bäucdig, 
a. ad. a ventre r; baum, c. Bredend.; 9. (re des 
Sstifek.banmer) bouton r., gainier de Canada; -bee: 
Te, fo. Cut; beim, n. hn. (rt "dnepfen) cheva- 
lier;-beinig,a.ad. a piedsr-s; -binder,cFantinden) 
tonnelier; -bläßchen,n. (Art Warferhühner) la poule 
d’eau; -bleiserz,n. plombr., plomb chromate; 
-braun,a. ad. rouge.brun; =fteinsers, n. man- 

mere r., manganese oxid« rose silicifere; -bruch, 
(defaut du fer rouverin); gergure,& -brüdig, a. 
ad. Ex. =r6 Eiſen, (meldres -glüben? unter dem Sam̃et 
leichi yerkricht) fer rouverin; Ef. —t8 Holz, (tud nad em 
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Kerne zu ſchadtaft, dabei Apräbe und theblich i, Tante) hola 
ron echaufle; -brüfthen, dein, -briiftel, m. 
©. -teblten; -brüftig, a. ad. A gorge r., qui ala poi- 
trinerz; buche, f.hetrer.; -buchen,-bicdhen,n. 
ad,(de bois) de hetrer.;-döbel, ter D wenn er alt 16) 
la dobulg eyprin d; -Droffel, f. la griver; tie 
che, f. rouvre, chene..; -tifenftein, fer oxide 
rouge, (auj.) fer oligiste;—ente, f. le miluin, lacane 
atdte rousse; 2. ©, riech· tate -erle, fi aumecom- 
nun; -fahl, a. ad. d'un. päle; -färber, teintu- 
rier enr.;-farbig, a. ad. de couleur r.; Bl. ecorche; 
faul, a. ad. e. ·brchia ca -feder,f. (poi.)Ia rose 
on rosiera ; it. c.⸗·au⸗t (2); 2. rouget; Fichte, f. sa- 
in -fin f, pinson; it. c. Denia; fiſch, laı 
‚gforelle, le salmone des Alpes; ». umble cheva- 
Mahal egig, a 7 org rs, tachet£ der; -= 
lojie, —— offer, hn.ronget; ·fo hre, f. 
pin des Alpes; ».=,-fotell eines deririeruf, 
©. Rerbiffeb ; -f ucde, o. Brand; fit ſi, (rt Shmepfen) 
52 (Met Cine), oie rieuse, oie snuvage du 
nord,f;-filfig,a. ad. A pieds rouges, qui a les pieds 
... =t Schnepfe, ©. -fuß cr); -gank, f. laber- 
nacle ; -gar,a.ad. Tan. cxem &eter) tanne ; -gebir- 
g6,n. Ex, rocher.; —gelb, a.ad. jaune tirant sure 
roux, roussätre; =? Farbe/ eouleur rousse; -ger- 
be r Awelchet mit Sote serht,Lohiy.Jtanneur; = erb erei, 
(‚Iatannerie; -ge tfte,f.orge carrde on A six rangs,or- 
ge d’hiver,f; -ge treift,a.ad.raye de r.,ä raiesver.; 
-giefer,fondeur eneuivrer.‚enbronze;-gieferei, 
la fonderie de euivrer.; -gimpel;c. Demipfafe; —: 
glüben, n. lachauffe ou chaude du fer,f; -glüi: 
hend, a. ad. r. ou rougi; (das Cifen) = mahen, 
chauffer au r., rougir; -g lüb- hiße,f.Td.Ia chauffe 
ou chaude; -gülden,a.ad. Ex =ery,-gäldifcr 
er z, m. (mir Schrwefel und Arzenlt veriepteb Zilberers) ar- 
gentr., mine d’argent 7,5 argent antimonie sullurd; 
„vi r. sombre et metalloide; (peruvianiicee) =, 
rossieler ov rosicler; =blüte, f. Heurs d’argent r.,f; 
Vargent antimonie sulfure superficiel; -günfel, 
Bo. tormentille,f, -baarig,a.ad. roux, rousse; qui 
a les cheveux roux, le poilreux; =er Menfh, un 
roux; -bafer, haveron; -bals, hn. (Art Strand ⸗ 
Surfer) Ja barge; 2. ©. -ente; -hänfling,e. Biurk. 
-beigen, n. Fond. (vai tab Cifen nur alliser und ritzuch 
if lachaude grasse; -hirich, Gewtenticer 4.) cerf; 
hol}, n. sum Kotfärten) bois r.; ht bu, n. ©, Safete 
dudn. it, (Bergh ) la perdrix r., Ia bartavelle; but, 
Pappe, f. fg: fa. mp.homme a chapeau, & bonnet r.; 
cardinal ; (er hatte Feinde) unterden =n, parmiles 
gens a bonnet r; -Tarauiche,f.c. —angecı;-Pehle 
Ken, m. rouge-gorge; dad große =, c. Fhmänzdenz 
das braunfalbe getiegerte =, grand traquet ou tarier; 
-tehle, $. ln Ettangen In Yegpten) rouge ; 
-tnopf, Bo. boulon r., gainier de Canada ; 4 o BL 
choux r.; —-f obalt=ers, n.mine de cobalt terreuse 
vr, eobalt arseninte d’Haüy, -Fönigstupfer,n. 
Fond. cuivre de scories rouges; -Fopf, (®. mit rotbem 
Kopfe) rousseau; Hn. 0. Nettwentez 2, (Hr Epehte), la 
title 7; 3. (Urt Reuntbdter), N'öcorcheur, la petite pie- 
grieche; 4. (rt Dieertraffen), orphe; -Töp ee 
r., qui ala täter, ou rousse; roux; der ⸗e Würger, 
0. =topf (9); -Foriten, Com. (Art bellänziiher Kate) co-- 
terouge; -frant,n, -Fohl, chouxr.; -fupfer, 
n. Fond. euivrer, u rosette; =trj,=glaß, n.mine 
de euivre oxide r.,f -ladh8, saumon 7.5 lauf, 
Med. erysiptle, erusipele; 2. pv. (rotbe Kubr), Im 
dyssenterie; 3. (an ten Schentetn ter Pierte),, feu St. An · 
* it. Ofen reed Schafe), fen 8 — id, 
a. ad. erysipelatoide; =artig,a. ad. erysipelateux, 
se; erssipelateun; =Fraut,n. herbe y Rofertf: = 
fugel, f. boule bonne contre Verysipole,f; -mas 
bung, f. Mo. cole, Weitihumg bed Siſbers. da machr Hupe 
fer atd Güber genemmen wird) rubration, 5 -mantel, 
homme a manteaur; Gu.=, -mäntler, (ron um 
daerteichiſche n Seere) eroale ; manleau r.; -mand,f.1- 
ning; ratou lapinde.Norwege; -metall,n.civröieh 
enn ſch von 6 Thriien Kupfer und einem Theile Din?) rosel- 
te,f; mund, Elet Zeompetes:ktmete) pourpre hemas- 
fome; -mündig, a bouche r., or ala bouche r.; 
-müBße, f.homme A bonnet r.; Bo.la nielle des bleds; 
-nafe,Lhommeknexr; -uafig, a. ad. a nez r., 
quialemer r., enlumine ; -neffelsfalter, papil- 
lon paon ; -nehen,n. (Distharmen des Nindwtebed) pis- 
sement desang ; -NUß, 8. (Het Sajeinägfe mit einer coihen 
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“mur) noiselte »,, noĩsette de Lombardie, ⸗·r oct 
homme en habitr.; -rödig, a. ad. vetu der., por- 
tant un habitr.; ae er,orme d’Amerique; -[Här, 
lt — = —— 

amepfen) lechevalier ‚it. aboyeuse ou grise; 
-fd imm el,rouan,cheval rouan;-([dimmelicht, 
a. ad. (vom Berniteine) d'un rouge päle, blanchätre; -+ 
fhlag, Ex. blende jaune et r., zine sulfure jaune et 
rn; -[hmied,c. Ausieriit,; -fchn a bel, (Art Syertin: 
9) moineau duBresil a bee r.; a. (Hr Meven), la petite 
mouelle a bec r.; 3. (st Papagei), perroquetä bee .; 
4. (Zutan); toucan a bee r.;-[hnäbelig, a.ad. abec 
r„quialebeer.; -[hnur, f. Charp. (mit Bärbel ber 
Arihene Ei.) corde, cordeau r.; -[huppe, f. Alt 
Beerbrasen) pagel; fd wany,m. (-(dwänzdhen, 
=) rouge-queue; ſeit ig, a.ad. c.-bräig (0. Holz); 
-filbererz,n.argent r., argent anlimonie s 3 
-fparh, manganese oxide rose, silicifere; -fpe dt, 
(aroßer), pier., pie varid vert-r.; epeiche ; (fleiner), 
petit — pie varie; ip esglangsery, 
=glasfeberrerz,n. antimoine hydro-sulfure a- 
morphe, aciculaire; -ftein, (Rötbet) rubrique,f; — 
roth,a. ad. couleur derubrique; -ft erse,Le 0m 
fang; -fÄft, 0, Reipein; -ftrahlig, a.ad. qui 
jete des rayons rouges; -ftreifig,a.ad.rayeder;; | 






Arales ronges; -[trumpf, fg: homme à bas rouges; | ehemals) in dxei ·n abgetheilt, etait divisceen 3es- 


Bo. bolet couleur de Ne; -tanne, fc. -fde | 
-vogel, A Nachtizauen) petit rossignol; s. c. Doms | 
Fü; 3.0. Tuiestig: -WÄLfch,.n. (Fprasıe der Agrunerg) | 
argot; = ſprechen, das =veritehen, argoter; , 
savoir l’argot ; it. (Kautermätic, e.); das iſt für mic 
=, c'est de !'hebreux, de allemand pour moiz ih ver⸗ 
ftebe fein = nüht,je ne comprends pas son baragouin; 
zen, vn. av. 6. parlerl'argot; it. baragouiner; · w a = 
gig, a. ad. a joues r=s, qui ales joues vermeilles; —: 
warm,c.-alüten, -weide,f. osier; saule A osier; 
-wild, =bret, n. @ie-Hirfae, Dammbirihe und Rebe) 
bires fauoes,t; Ch. le fauve; =breteffen, m de 
la viande de 6. f.; Ch. (in biefem Walde) lt ſich 
= auf, üye du fauve; hafer, ivraie vivace,f; | 
mu rt, f, Diutmurd) boudin; MUT}, f. formen. | 
tille,f; (wilde), gremil des champs; -JLegel, Con. | 
le chiton r, | 

MNörhe, f. la rougenr, lerouge; eine ſchoͤne - über: 
zog ihr Geſicht, son visage se couvrit d'une belle r.; 
un beau rouge, un bel incarnat se r&pandit sur e; (Die 
Sant des Kranlen) bat eine ungemöhnlide -, est, 
d’une r. extraordinaire ; eine ftarfe - am Himmel, | 
un rouge tres-vifau eiel; Die — (der re), la rons- | 
seur; (ded Kupfere), la issure ; Die = ſtieg 
ius Geſict, la r., le rouge lui monta au visage; die — 
beuchmen, verlieren, d« oueir, se derougir ; 0. Tt. | 
«Srapy). garance,f; Bo. fehr Kleine -, gerarde,f; it. le | 
gsillet blane. 

Röthel, 8, (poi.) le rougeätre, le garden, larosse; 
2. Coibt Areite), rubrique,f; arcane ou arcance, 'craie 
rouge,f; crayon rowge, sinople; fer oxid« graphique; 
ermenifcer Roͤthel, bel d’Armenie ; mit - jeihnen, 
fdreiben, dessiner, eerire au c. r., aveo de la craier.; 
mit - gemachte Zeichnung, dessin fait au c. r.; (eine 
Schnur) mit - färben, teindre avec de la rubrique, 
it.c. Matsfieln. 

Mörbel-erde, f. (autige Erdrart, englifche Arie) rou · 
ge de Dlars; -farbe, ſ. la de rubrigue; 2. 
Freie, teinture de rud,G farben, -farbig,a. 


ad. couleur de rub2; -geiet,lacrcerelle; -jafpig, | bali 


jaspe sanguin; -Preide, f. craie, orayom rouge; —: 
fein, e Rise Rifl,ar; -weide,f.c.-gelen 
-Jeihmung,f. dessinfaitauc.r., ala craier. 

Röͤt behn, (eine Zeichnung), dessiner, faire un 
dessin aucrayon rougr, avec de la craie r.; gerötbelte 
Seihnung, dessin fait au c- r.; (ein Std Papier) 
—, (mit Mitt! weiten) rougir avec de la craier.r; it.vn. 
ar. &. Poe. (rat$ werten) rougir, eommencer A rougir. 

Mötbeln, pl. (intertrantbeit) Ia roungeole; (in un: 
ferem Viertel) find die - ſtark berumgegangen, ilya 
eu bien de lar. 

Motben, vn. ar.b. pu. c. rösben, 

Mörben, vn. ar. s- it. ſich -,rougir, devenir rouge; 
(die Kirfben)-, rougissent, commencent A rougir; 
(der Himmel) röthet fi, rougit, devient r.; ibr Uns 
Feen von vingerege —— — 

—J 1, SON viea co| iz ie) - 
(die Bipfel der Shnee Tge), (von der wntergehen 


che fendu; -fhentel, @ il 


Roͤthen 


Ruͤbe⸗ſaat 


ten Sonnenae colorent d’an rouge charmant! a. Yadoid ·ſ aa t, F. -famen, (Mepd) mavalta,f; cola, cola; 
i oolza, 


maden), rougir, rendrer., colorer ; teindre de r.; ibr | -famenzöl,n. huilede 


Blut röthete die Wellen, leur sang rougit les ondes, 
es ondes furent teintes de leur sang; (als die unters 
zaak Sonne) die Berge rötbete, rougit lese; (bie 

dam) röthete ihr Grliht, colora son visage; (das 
Eifen) im Feuer —, rougir dans le feu. 

Roͤthleln, es, c. Racssforelie. 

Möthlic, a. ad. rougeitre, roussätre; (faliches 
Gold) wird—, devient r.;-e6 Haar, Waſſer, poil, eau 
roussätre; -braum, -gelbr, aad. brun, jauner. x- 

Mörhling,ed;e,c. Heitertmsnden (1); 2.0. Rothe 
auge (4); 3. (Ar Rippfiche), barbier ; geitreifter —, dia- 
gramme; 4. CAri Forellen), umblechevalier ; 5. (Art eb: 
bare Sroimme), bolet jaune, champignon poreux et 
visqueux automnal ; 6. (delitotser Yein), elairer, vin cl. 

Motte;n,f. GSeſeuſchaft, Baufen) oligure, hande,trow- 
pe,ligue, fastion, secte,f; parsiz er gebört auch zu der 
‚il est aussi de la c.,de leur c-; eine — Dieber,une b., 
troupe de voleursr: Eer. Zanf, — —n, les 
disputes, les divisions, les s-s; (dad Haupt der Auf: 
rühren) mit feiner ga 
sa 5.;— von Kedern,s.der; Ch. — Wölfe, .der,f; Mil. 
section, file,f; in · n vorbetzieben,döfilerpar 


couades ; it. (Eempagnie), pu. compagnje,f; it. (bei Earl | 
sensgeiellihaften, Sagdemannfdaften ; eine grwstife yuf. gebö: 
vente Bat), com ie, section,ß; -n:aufmarfd, 
deploiement par hles; -nfeuer, n. feu de 
-n ge iſt, (Meigung) esprit factieux, esprit de faction; 
3. (ein ſeichet Menſch. un factieux, esprit factieux; · u⸗ 
mader, -nitifter, cabaleur; -nweife, ad, par 
#=t ey 1-s; Mil. par sections. a 

Rotten, (rettiren) cabaler; former un parti, une | 
faction; fib —, se bander, s’assembler, s’altrouper; | 
Eer. viele Heiden werden fi wider dich -, plusieurs | 
nations s'assembleront contre toi; ſich zu böfen Buben 
—, s’associer äde mauvais garnements, c. jufanımen; 
Torten. 

Motten, geuten) extirper, detruire, exterminer; 
Eer. ich will ihn mitten aus feinem Volle -, jelere- 
trancherai du milieu de r, ©, andresten. 

Morten-gelfte, c. Dore. 

Notter,d, Ch. (Beldirmer) defenseur. 

Motterei; en, f. (Mertmums) faction, cahale, mu- | 
tinerie,f. } 

Nott-gan, f bernace,f -gefell,membre d’n. 
ne secte,faction, clique,d’un izer und feine =en, 


ihm | Iui et sesadherents, ses complices ; -land, n. (Rote: | ben in Zurteltaube: 


!and) novale,f; -manıı, -meifte r,chefde troupe; 
Mil. chef de he, caporal ; Ex. (Etkhtensmeifter), con- 
troleur, conducteur des mines. 

*Mottiren, c.retten; -TER, c. Rettenmacer. 

No, ed, lamoree; ben - binaufsieben, renitler; 
Vet. (Krantbelt der Pferde und Schate) m.; (diefes Pferd) 
bat den -, ala m., estmorveux ; -alaun, c. Creina; 
bube, inj. po. m-r; einen wie einen =n behan: 
bein, traiter qn comme un m-x; -Drüfe, f. glande 
pituitaire,f; -fifeb, ©. Etteimf.; Löffel, inj. b. 
jeune m-r; -maul, a. fa. (mit — brfusei) bouche 
morveuse,f; ». (Ant), petit m-r; -Nafe, f. -näd: 
den, n. fa, (roplge Make) nez m-r; . (Kind) * 
inj. fa. petit mr, petite morveuse; ſchne⸗ 
de,f. oUrefa; -[hmefel, (Bferteis.) soufre ca- 
nn. 

MRogen, vn. ar.h. (ren Nop Laufen fafem, kt. Ihn in bie Hö: 
be leben) fa. jeter de la morvez it. renitler ; 2. Vet, (dem 
Kop haben), avoir la m., Etre morveux. 

Mopig, a. ad, marveuz, se; eine —e Mafe, un nex 
m. Vet. (den Roy babend), m.; — fepn, Etre m; -Feit, 
f. etat de ce qui est m. 

Ropling, ed; €, (Hepnaie) un morveux. 

Mübe:n, £. (dim. Rübchen, -Iein,n.) larase; gelbe 
-,(Mötee) Ja carotte; rothe-, ( Manaetd) la hette rave; 
it, Weiße —, (Ar: Kobl) naverzr.,G (Enten) mit -n, 
accommodes avec des n-s; Die große, weiße -, Chan: 
teile turneps; la beiterare champetre; P, alles un: 
tereinander mengen wie Kraut und -, möler tout 
confusiment, mettre pele.mele, c. Felt-, Herbi-, Bra: 
tel · Etoppet=, Teller- ; fg: weißes Nüblein, c. Rarun / 
wi; Marc, (dei Pferdeſchwanzes), trongon; Con. @ft- 
ten von Stahelicherdten), m. A longue quene, it, la mas- 
suelisse, it. leradis, len.; land, n. c. Rübemuder 


-, avec tout aon p.· "al 


2 f. 
Rubel, 8, crufüßhe Sitdermänge rouble. 
Rüben-ader, raviere,k champ plante de rases, 

denanves; -artig,a.ad. c.-förmig; bat, da cul. 

ture dea des n-s,6% -baum, doli bulbeux; 

-beet,n- planche de r-r, deu-,6 boden, sol ter- 

rain propre & la eulture des rs, desm-s; -felb, m. 

©. -ader; fliege, £.mouche desa-,,f; -förmig, 

a. ad. en forme de r.; Bo. napiforme, napace on rapa- 

ed; garten, jardinärs, ans; -babnenfnf, 

renoncule bulbeuse,f; -ferbel,le cerfcuil bulbaux, 
la eicutaire bulbeuse; chour.; -Eraut, n. feuilles de 

n 2,de rs; -lampe,f. lampe faite d’ume rave creuse; 

-tapumgel, Fherbe aux änes, l’onagre, le janbon 

des jardiniers; #2. (Alc er Eiisammnume). Im campanule 

raiponce,6; -retfig, raifort, raifort eultive ; ou Pas 

ti, eh -famen, graine, semence de r-s, de n-s 

2. ©, Roter; -fchabfel, n. ratissure de n.,de 

-[heide, £. Con. aseidier.,G -[hniß, tranche de 

#, de r.f; -u@er, sucre de poirce, de bettesude 

beiterave, 
Rubicell,ed, Joa. petit rubis; rubicelle,f. 


e sections | Mubin,ed;e,rubis; (blaffer), c. —balaß; fg: fa. er 
it. (Eorperaliaft), escouade,f; (eine Compagnie wurde | bat —€ aufder Nafe, ila des r. surlenez; -apfel, 


apigrand; -balafı r. balais; -farbe, £. 

der. -farben,-farbig,a. couleur der., dela 
couleur dur; -fluf,duorde r.; -gla nyj,eclatdur.; 
Hn. (Bracsogel), guöpier du Bresil; -ring, rn; bague 
der.; -roth,a.ad. ec. -farten; -fhise fel,larubine 
d'arsenic, le r.de soufre,le realgaron realgal; -ftein, 
©. Rubin, 

Müb-öl,n. c Kütefamrwätz -famene, c. Rötef.n 
"Nubriciren, noter, marquer, it. coter; Pra. 
rubricirte Beilage, dossier. 

mubrif; en, f. (Mistellung, Wbfdniet, Ueherfchrift) 
rubrique,f. 

Muübfen, 8, sp. c. Rütefamen; -ader,m. -felb, 
n. champ, terre de navette, de colza ; -Öl, c. Rübe: 
fameniit. 

Ruch-gras, n. Bo. la flouve; bad wahre gelbe 
=, la Houve odorante, 

Mucdlos,a. ad. impir, serldrar, mechant, 
ein er, un A unse; -e# Beben, viei.; — ac- 
tion i.,sorlerate ; -igfeit, f. (einer ®. -®.) Fimpie- 
te, sceldratesse, mechancete,f; 2. (ruciofe $rL); das iſt 
eine=, c’est une so.esse, uneimpield; =en fagen, 
begeben, dire, faire des impietes. 

Much ſen, vn. av. $. (0, Tauben) roncouler ; die Tau · 

n girren, les pigeons roucou- 
lent, gemissent; dad -r, Je roucou- 
lement. 


Mucbtbar,a. ad. dbruitd, dieulgud, notoire; eime 
-t,— gewordene Sache, une aflaire d-#r, d-de, m; 
maden, ebruiter, divulguer, faire dclater; - 
s’ebruiter, eclater, devenir publie; -teit, f. no- 
toriete publique, icite, f. 

Mich tig, a. ad. pu. 6, ruchtbar, berädhtiget. 

Mud, e6; €, coup; secoume,f; geben Sie dem Ti- 
fe reinen Fleinen-, pousser un peu la tabler; (eir 
nen Zahn) mit einem — ausziehen, enlever d’un seul 
eoup; (eine Laft) anf einen — aufdeben, enlever 
tout i, tout d’un ooup ; ) will eis 
nen - thun, n'avance point, ne veut pas avanger,en- 
trer; Ma. der ⸗ mit dem Zügel, (wenn dat Dferd zu 
Bart auf Me Jaua bringe) saccade, Ri 
(evenn eb ich wenden fell) Ebrillade, fi fg: pr. (Mnfal 
von Kranfselt, Watninm), paroxisme, aoces; er bat feis 
nen -,ila son access, son isme; -meife,ad. par 

A coups reiteres; fg: boutades, par 
saillies, interv. reprises, Epaulces; er iſt = groß 
muͤthia, il est gemereux par boutades; -wind, 
c. Rüf 


. m. 
Rud-antwort, f. * ue zAuflanger, pl. 
Mar. allonges de revers,f; -banf, f. Ch. ſdas Gola we⸗ 
rüber bie Yinnen Bastnepe arfirit werten) moule des filets; 
-bettung, f. Mil. (erbabener, aber ebemer Ort,mo man Ka⸗ 
nonen aufpflanzs) plateau, plate-forme debatterie; bes 
wegung,f. mouvementrrötrograde; -bleibfel,n. 
reste, residu; -blid, regard en arriere; einen = 
auf fein vergangene Leben werfen, jeter un regard 
sure: =bret,n. Cor. (Beet mir Vibaen, grotfchen welchen 
nie Faden des Windfadend aubsefpannt merbem) e 
d’attache, f; a. Charp. (Stop, auf weichem fh die 


tourterelles 
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Kuwehmitie befindet), cheveteauz bringen, c-mu 
zütte; -bürge, Pra. arriere-garant; arriere-chti- 
ion, fi eertificateur, — einen un ftellem, 
donner un «.; = werden, certiher une'&antion, con · 
tre-pleiger; -bürgfhaft, Kisrrieresaulion, cau- 
sion subsidiaire, certification de sautiom,fj -Dens 

"len, vn.ar. dc. mräcır, -erinnern,fihanehnas, 
se rappeler gc, se ressouyenir de qn; -€F inne 
zung, f. sonsenir, ressouvenir ; reminiscence,f; Die = 
an jene Tage, le »., le ress. der; (die Plateniter 
glaubten,unfere Kentniffe)feien bloße =en, n’ctaient 
quo des reminiscences; fahr en, c. murüdif.; -fäh 
Fig,c-sängte; -fahrt,f, retour ;-fährte,f. Pin 
ser:fz fall, ceiner Soche an ihren vorigen Serrn) la never 
‚sion; der = eines Lehens an den Lehensherrn, baren; 
le retour d'un fief mouvant au fieldominant ; unter 
dem Bedinge des Ses, A charge de rer.; Med. lare- 
ehute; einen = betorumen, retomber, (recheir, v-); 
Mor. (in einen Fehler), rdeidire, rechute,f; hüten Sie 

ih vor bem=t, vor einem =t, en garde ü la r.; 
7 = zur Sünbde, le retour dans le peche, la rechute; 
allen, eo, zurüdit; fällig, a. ad. Ses Leben, fiel 
wersible; —er Heßer, Stinder, herdiique relaps, 

un relsps; = werben, cin biefelbe Krantbeir, it. im benieiben 
eher) retomber ; it. reaudiver, (reehoir, v.); Th. etre 
relaps; -fallörect,n. Feo. droit dereversion; —: 
flu $, relux; den = des Waſſers hindern, empö- 
eher que les eaux ne refluent; -fordern, c. m 
vädıt.; -fradt, f. charge en retour, f; (biefer 
Fuhrmann) bat feine = belommen, n’a point eu de 
charge en retour ; = (eined Schiffes), le retour, les 
retours; it. (Fubrlohm für gerldtemment Wasren), port 
deretour; -frage, f. (Anfrage, die man zuehd an feinen 
Vergelepten tönt) avis, ordre ulterieur (qu’on prend.de 
gn); ohne=(fann ich ed nicht thun, erlauben), sans 
avoir consulte mes superieurs,l'autoritd coomprtente; 
etwag ohne weitere = thin, faire ge de son chef, sans 
autres informations, sans prendre des ordres ulte- 
rieurs; 2. (weitere Macıfrage bei dem frübern Auscager einer 
©); eine= halten, demander, consulter, sinformer 
encore; führe, f. voiturede renvoi,f; -gabe,f. 
©. Zurüa,; -gang, retour; es geſchah auf dem =e, 
cela est arrive auretour; fg: ber ber Poft,le retour 
du eourrier; As. laretrogradation ‚ec. lauf; fg: (ms 
man an ten, der ettwak werfprach, verblirgte g, (ich menteih feis 
nen = an jemand nehmen, avoir son recours sur o@ 
eontre qm ; (bartmad nicht jur Vonendung Hnsführung ges 
dracht wird; um ben = der Sache zu verhindern u 
empöcher que lachose ne manque, n'echoue z; 

ängig, a. ad. (-artent) qui retourne; Gu. eine =t 
gung machen, faire un mouvement rötrograde; 

Ar. =e Bewegung (eines Planeten), (rer Ortiung ter 
binmmilichen Zeichen entgegen) mouvement retrograde; fg: 
eine Sache = madıen, faire chouer une affaire ; (die 
Heiratb) it = geworden, n’a pas eu lien, nes’est pas 
fait, futrompu; =feit,[etat dune chose qui Echoue, 
qui n’apas hieu; non reussite, rupture, 6 -gangd: 
recht, m. (mad X, seinen gang an einen andern ju nehmen) 
recours, droit de reprise ; -gedamfe, f. pensce, re- 
Hexion sur une chose passde,f; -ge ben, vn. relour- 
ner; mit=derfoft, par le retourdu courrier, parla 
oste de retour; -g rat, Epine du dos, echine,f; An. 

ja colanne £piniere, lerachis; den = breden, se rom- 
pre Fechine, s'schiner; einem den ⸗ zerdrechen, echi- 
ner an; der = (des Fallen), Epinelte; = bein, n. 
c. Rüdenswirtel Bh öble, f. canal de l'epine du dos; 
sm us kel, An. muscle spinal ; =6nerv, nerfspi- 
nal; =ftreder, An. extenseur del’cpine; =# wir: 
bel, vertebre du dos; -gurt, Ceint. (am Grisirre ber 
Suspferve) sangle, f; -halen, Art. (dad Pieieliter Kanes 
nen mit dem Osefihüge vor und zuräct zu ziehen) Je crochet de 
retraite; halt, (da man urüdbäl) retenue, ruserve; 
obne = fpreben, parler franchement, ouvertement, 
sans röserve ; fih einer Sache ohne allen = überlaf- 
fen,s'sbandonner, selivrerä ge sans aucuneretenue; 
2. (Stäge),soulien, appui, c, Rüdensb,; halten, c.u: 
riet; -jan, Tric. (dad aus 6 Vhntern beitebenbe Dell auf 
dem atem Drete des Bramers, wo anfänglich feine Steine in 
Haufen landen) jan de retour; den = machen, ätreh 
son jan deretour; -Fauf, rachat; -FAu flich, cwie⸗ 
vertäuflidt,c.) rachetable ; -Fehr, f. leretour; feine 
=mird bald Statt haben, ilreviendra , it. il retour- 
nera, partira sous peu; il ne tardera plus à revenir, 
ät. Arelourner, & partir; beiunferer = von der Jagd, 
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Amotre retourder; fg: bie = bes Frifhlings, einer, 


Krankheit, le retour dur; die = zum Guten,ju Gott, 
leretour au bien, ADieu; Ch. die = des Mildes 
von der Ugung, la rentree;—Fun ft, f. c.durkdtunft; 
-ladung, fc. -fradır; -Ia u f, retour ; Art. c.Rüd: 
fioß; As, (eineh Maneten), la retrogradation ; -länfig, 
a. ad. qui retourne; As. retrograde ; =e Berfe, (ale 
Ab ver: umd rüdimärte fefen taffen) vers retrogrades, re- 
currents, reciproques; -laufen,c.purütal; Led: 
ne, f£ e.Rüdent; -leine, S. Oi. cam Begeigarne) bi- 
rant; -marf&, retour; (das ganze Heer) iftauf 
dem =e begriffen, bat den = angetreten, revient, est 
en marche, s’est mise en marche pour revenir ; it. 
jua), In reiraite; -mebl, Naaem.) n. bisaille,f; — 
prall, contre-ooup, rebondissement ; (die Kugel 
ſchlug an die Mauer an, undı er wurde durch den = 
derfelben vermundet, il a «tx blessedu eontre-ooup; 
Bil. bricole,f; (einen Ball) durch = madıen , faire 
de bricole, par bricole ; er hat drei Kegel durch = ge: 
macht, ila fait trois quilles de rabat; reife, f. re- 
tour; aufmeiner=, Amon retour; er iſt auf der 
begriffen, ilrevient, it. il retourme; ilest en chemin 
pour reyenir, it. pour s'en relourner ; il est sur son 
retour; -tiemten, Sel. dossiere du limonier,f; sur- 
dos; ruf, rappel; einen = befommen, ötre rap- 
pele, avoir son rappel; -fhreiben, n. letires de 
rappel/f. pl; ru fen, c-gurüdit; -[hein, (Gegenmer: 
Khreibung &) contre-lettre,f; De Schuldverfhreibung 
iſt nur zum Scheine, er hat einen =, l’obligation 
est simulce, il a une contre-lettre; .it. c. Gegen: 
helm (a). Bererd; -[here,f.c. Rüsstrensy -(hlag, 
eoupen retour; Quil. rabat; (fo und fo viel Kegel 
machen) im =e, de rabat; Phy. (des Blitzes), coup 
de foudre enretour; fg: (ra errat ſcnell fich verändert, 
fehledbter wird) rechute,f; das iſt ein arger=, voila une 
vilaine rechute; -[hreiben, n. ce. Autwori ſca — 
f&ritt,pasenarriöre, fg: ein = zu dem alten Irr⸗ 
thum, le retour dans l’ancienne erreur; -feil, n. 
Mar. (gu ven Kanonen) drosse,f; -feite, f. dos,revers; 
gu Zeuges), revers, dos, faite; (eined Papiered, 
lattes, Briefe), revers, dos; (einer Pagina), ver- 
so ; (der Hand), le dos; (einer Muͤnze), le revers, la 
pile, ldeusson; einer Kutfce, dossier, fond du ca- 
rosse; (eined Trageforbes, Stubles x), dossier ; (des 
Laufgrabens),csegen tat Fenjle rerers; -fiherbei 
F. cin Schufekschen) caulion, sertification subsidixire, 
©. Gegenärherbeit; ich, £. c. Rüsblid; fg: considera- 
tion,f; Egard ; = auf eine Sahenehmen, avoir egard 
& gc, melire ou faire entrer ge en consideration, con- 
siderer ge, faire attention Age, tenir com de ge; 
nebmen Sie = aufmeine Nube, auf feine Jugend, 
fein Verdienft, considirez qu'il y vademon repos; 
faites le pour mon repas; ayez (gard a sa jeunesse, A 
son merite; (ein Dichter) fou weder auf die Perfon, 
noch auf Empfehlungen = nehmen, ne doit conside- 
rer ni les personnes ni les recommandations, ne doit 
pas faire attention aux pers.c, faire accep- 
tion de personnes; er hat einige =auf meine Bitte, 
gar feine = auf feine Vorftelungen genomen, il a eu 
q. egard Ama priere, il n’a eu aucun dgard ä ses re- 
presentations; er ift durch =en der Ebrer dazu gend: 
thiget worden, il y a ete oblige par desconsiderations 
d’honneurz ; man muß anf Kide Dienfte = nehmen, 
il faut metire ou faire entrer ses services en conside- 
ration ;. biefer Menſch nimmt auf niemand =, c'est 
un homme sans &gards, qui n’a nul dgard pour per- 
sonne ; in= feiner Berdienfte, feiner Jugendz, eu 
gard,par rapport à son anerile, A sa jeunesser; vu, at · 
tendu son merite, sa j.r, en consideration de sa j.; (er 
thut alles) nur mit = auf feinen Vortbeil, parinte- 
ret, pour son z; in verfhledenen =eu, a | 
sous divers egards ; er ift in jeder = tadelnswerth, i 
est blämable & tous @gards; er hat edin der = gethau, 
il Pa fait par telle consideralion ; (er fagte, er wolle 
es) in= Ihrer, aus S auf, für Ihren Vater tbun,a, 
en votre consideration, par gard pour vous, pour 
votre pere ; einem die fhuldige = verfügen, manquer 
d’egards pour qn ; nur nah =en handeln, (vartetiiche) 
age que paregards, par des vues interessces; == 
lo 8, a.ad.sans egard,sans avoir egard a rien; fit: 
lich, a. ad. relatıf, ve, ment par rapport ar; = fei- 
ner, deiner, auf diefe Pegebenheit, a legard de, re- 
lativement & lui, a vous, & cei er:nement, ©. in fit; 
-fiegel,n. contre-scel; -[iß, (in einem Wazın) siege, 
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banc de devant, le devant; wir faßen aufbem=e, 
nous dtions places sur le devant; -fprade, f.pour- 
perler, conference, f; = halten, mit jemand nehmen, 
conferer, conferer arec qn; -{pr ung, saut enar- 
riere; an Hafens), randonnde, f; fg: einen = 
thun, reculer, it. retirer sa parole; -[pur, f. Ch. 
try den dad Wild gemacht hat) Je contre-pied; -ftand, 
din ter Bepablung); im =+ ſehn, ötre en arriere, arrid- 
re, enreste ; Pra. tre en demeure, &tre religuataire, 
erift mit taufend Thalern im =t, il est r. de mille 
deus, est encore en reste, en arriere de mille eeus; 
diefer Padhter. ift Immer im =t,ce fermier« est touj. 
en arriere, enreste, en demeure; (alle Zahlungen 
abgerechnet) bleibt er noch mit fo vielem It =e, u te 
trouve redeyable de tant; biefer Pachter ift durch den 
Krieg in = gefommen , ce fermier s'est arriere par 
suite de la guerre; 2. (dab -ländige einer Echutd), reste, 
residu,restant,reliquat;arrerages,pl.; Pra. demeure,f; 
den = be5ahlen, payer le rösidu, le reste, larriere; 
die -ftände eintreiben, faire le recouvrement des 
restes, poursuiyre le paiement des reliquats de ses 
comptes; erift die = ven Dinfen, Steuern, Weiter) von 
fo und fo viel Jahren fchuldig, il doit tant d’anndes 
darrerages; feitzehen Monaten ift der Soldim =r, 
la solde (des troupes) est arrierde de ‚dir mois; 
er ift bei feinen Gläubigern noch im =, il esttencore 
en demeure avec ses ercanciers; der ⸗ ber Steuer, 
Farriere des contributions ; verlorene fände, Ies 
non-valeurs,f; -ftänder, pu.reliquataire ; —ftän: 
Dig, a. ad. redewable; er R noch mit einer ſtarlen 
Enmme =, il est encore r., en reste, en arriere 
d’uner; ein =er, unreliquataire; 2. (von Orfzerng), 
restant,e; bie=e Summe, das Se bezahlen, payer 
la somme restante, le restant ou le reste, le solde ; bie 
en hundert Pfund, les cent livres restantes u res- 
tant; wie hoch beläuft fih Ihre =e Korderung ? ba- 
ben Sie Ihre Se Forderung erhalten? a quoi se 
monte votre arriere? avez vous touch« votre arriere, 
vos arrieres, vos arrerages? das Gapital mit den 
en Binfen bezahlen, payer le principal et les arre. 
rages; die =en Steuern eintreiben, recauvrer les 
tailles arrierees; -ftehen, c.iuräen.; -Rellig,a. 
ad. pu. c. -gängig, -Rindig; flo ß, ooup en arriere; 
(der elaftifhen Körper),la repulsion; = der Kanone, 
wenn fe lodgekheffen wirt) lörecul du canan; -itrabl, 
rayon reflchi; -ftrahlen, e. mrüas. eftrah: 
Tüng, f. Pu rappel delumiere; -ftreich, coup de 
revers; coup en arriere; -reicher, Fourb.(älinge 
mit einem Näden) lame a dos,f; -jtr ich,(der Zugvögel) 
le retour; -fth@, c. Rüdenstz 2.0. Rödsuflanger; es 
fturg, renversement; chüte à la renverse,f; ·t a u⸗ 
be,f.pu.e,$etgr; tritt, ce fs) aelion de reculer, 
de se remeitre & sa place,f; fein = um Pabittbum, 
son retour au catholicisme ; der = (in eine Pfrünbe), 
regres; 3. (Tritt wirt), pasenarriere; mit=en,a 
reculons ; -wand, f. (eines Schranfed, einer Kan: 
sel, Autfche), dossier; -wechfel, Com. rechange, 
retour; -Meg, chemin deretour ; retour ; den==ans 
treten,auf dem = ſeyn, repartir; ötre en chemin pour 
relourner, pour revenir; einen andern = nehmen, 
relourner par un autre chemin ; prendre une autre 
route Ason retour; auf dert =e, aufmeinem=e, & 
mon relour, en revenant; weht, f. retranchement; 
e. Rötenm; -mweihbung, f-reculement; Arc. (eines 
Suedes) relraite,f; -weifnng, f. (Surüdm.) renvoi; 
elle, f. (matt weicher die Windmäle geiogen wirb)engin; 
-wind, Mar. (ter teine fee Rüheuna bat) revolin; —: 
mwirfen, vn. ar. b.reagir; =de Araft, force reactive; 
Or, =de Auffagewörter, verbesreeiprogues; it. cpu 
ride; -wirfung, f. reaction,f; Sirlung und * 
ſtehen im Verhaͤltulſſe mit einander, la reaction est 
egale A laction; it. €. Zuritim; -WUTF, Um Kegels 
fpiete)rabat; zwei Kegel im Hinwurie und vier im —e 
machen, faire deux quilles de venue et quatre de ra- 
bat; -ug (deräugnögel), retour; ord. (von rita⸗ 
sörtern) la retraite; jum ⸗e bleien, sonner la r.; = 
ordnung, f. ordreder, 

Rude; u, f. hn. (Saaitruͤde) le freux. 

Ruden, ce. rudıien. 

Müden, vn. (vermwärtt) arancer ; (rimirtt), recu· 
ler; nicht von der Stelle —, ne pas bouger de sa pla- 
se, ne pas remuer ou se remuer; mit dem Etuhle nd: 
ber —, avancer, approcher sa chaise ; pom Fener wea 
-,seloiguer du feu, reculer ; - Eic ein wenig mäber, 
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rüdt näher an einander! approchez.vous un peu! 
serrez-vous "un contre l’autre! der Zeiger rüdt im: 
mer weiter, l’aiguille avance towj., va louj. en avant; 
Ch. (vom Sion): zu Dolye -, sautiller versle bois; fg: 
(die Sonne) rıüdt immer höher, s'elave touj. davan- 
tage, monte touj. plus haut; (die Bäume) - heraus, 
«icblagen and) poussent; es ructt nicht, will nicht -, 
«Knict vorwärtt) cela n’avance, ne bouge pas, ne veut 
saller,avancer; (die Zeit) ruͤctt näher, approche; 
Wie feindlichen Truppen) rüdten ins Kand, in die 
Stadt, entrerent, s'avancärent dans lepays, entre- 
rent dans la ville; vor eine Stadt —, (mir einem Heere) 
ocher d'une ville,se meitre devant une ville; ind 
d, ausden Lager -, entrer, se meltre en campa- 
gne, sorlir. du camp; in die Winterquartiere -, en- 
trer en quartier d’'hiver; mit einer Mauer weiter 
binaud —, avancer une muraille ; beraud —, (mit ter 
Setadx) parler; desserrer les dents ; höher —, irfär: 
dest werden) avancer ; avoir de l’ayancement ; obtenir 
un posle, passer A un poste plus considerable. 

1]. va. (wow der Stelle beyeraen), remuer, pousser, tirer, 
deplacer ; etwas von feiner Stelle-, remuer & de 
sa place ; man bat diejen Til, Stubl, dieſes Glas, 
Bud + aerädt, on a remue celte table, erite chaise, 
on a deplace ce verre, ce livre; den Tiſch an Die 
Aland -, approcher latable du mur ; den Topf vom 
Reuer —, retirer le pot du fen; — Sie das ein wenig 
zu mir ber, poussez cela un peu vers moi; (den Bet; 

er einer ihr) -, Cronmwärtt, rüdwärtt) avancer, recu- 

er; ben Hut aus dem Geſichte —, lever, hausser un 
peu son chapeau; etwas zurecht —, wieber an feinen 
Drt -,arranger ge, le melire en ordre, remetire gc & 
sa place; P. einem etwagd aus den Zähnen —, fairela 
barbe a qn ; einem den Tiſch —, citn beſchmauien) aller 
pendre la erdmaillere chez qn; das -r, remuement, 
deplacement, 

Rüden, 6, (dim. Rüdlein,n.) (eines Menihen, 
Thieregr) le dos; Sa: der - (eined Berges), le dos, 
la eröte, la croupe; (eines Buches, Kammes), le das; 
den - eines Buches machen, Rel. endosser un livre; 
Arc. ber - (eines Gewoͤlbes), extrados; ber - ber 
Nafe, ledos du nez; der - (eines 5* le dos 
Pav. ber (des lafters), le revers; einen breiten — 

ben, (v. Peri.Javoir le doslarge, les epauleslarges; 
einen frummen - macen,se courberjcourber le —* 
(eine Laſt) auf dem — tragen, porter sur le dos; auf 
dem - liegen, ötre eouche sur le dos; ſich mit den — 
an etwas lehnen, appuyer le dos contregc, s’ados- 
serär; mit dem · gegen einander gekehrt, des A das, 
dos contre dos; der - (as fü) von einem Hafen, 
Kaninchen z, le räble d'un lierrer; fg: einen jteifen 
— haben, cc nidt gerne hnegen) plier difficilement;' 
avoir esprit reräche; einen breiten — haben, csirt 
ertragen tinnen) avoir bon dos; feinen — beugen, Cic 
untervorsien) plier, c&der, se sonmettre; einem den — 
ltatzen, hm fchmeihein D)dire des douceufs,des flagor- 
neries ägn, le flatier ; einem den — fehren, ck von 
kam abwenden) tourner le dosä qu; das Gl bar ibm 
den gefehrt, zugekehrt, la fortune lui a lourn« le 
dos, l’a abandonne; it. einem den - febren, meſſen 
(Sxttäge auf ten - geben) dpousseter qn, le fratter, ros- 
ser ; mesurer les eõles a gn; den — wenden, ach um? 
reben, it, fidh ein wenig entfernen) tourner le dos; etwas, 
fein Vaterland. mit dem — anfeben muͤſſen, ces vet⸗ 
taffen müffen) re fored, oblige d’abandenner, de quit- 
ter qc, sa patrie, de renoncer ä..; etwas hinter je⸗ 
mandee - tbun, faire ge A linsu, sans la permission 
Je qm; einem binter dem - Böfes nachſagen, dire du 
mal de qnen sonabsenee; bem Feind in ben - fal: 
len, ibn im — angretien, altaquer l’ennemi par der- 
riöre, parses ds; den Feind im · haben, hinter nah) 
„ardir V’ennemi d. soi, sur ses d-s; einem den — der 
@en, halten, (isn Peiwägen) Epauler qn; (ein Moraft) 
decte den — des Heeres, couvrait, assurait les d-s de 
Varmee; ik. (der Sameite entgesengefent); - (eines Mei: 
ſers), le dos; Mar. e. Kapen-; Ex. das Floͤtz macht 
einen —, le filon forme un dos; Drap. (Me Surgena eines 
auf »efenten Tuches), le dos, le faite; Fort. (ber Lauf: 
eäben), lererers; im ⸗ beicbiefien, batire de revers; 
Ch, (tie Aftertiauen ter Hunde und des Witbbreteh), leser- 
gots, dperons. - 

Muden-abder,!. An. laveinedorsals-band,n. 
An. oret Feiehligument dorsal du calcaneum; -birn, 
T. c. Dlundt; blatt, m. (im der Meiste einer Kaminmauer) 


u 


Ruͤcken⸗blut 


conlre-cour; Se. (inet altaraũdet). le contre retable; | Rudmeife, ad. peu ee 
ri 


mal 
sale, le pan 
la 


An. nerfspinal; Ss fdhlagzabder, f. An.artörespi- bi 


but, m. Carauthett deb Kinbuichen und ber Schaſth sang 
derate; derate;-darre, £. Mid. Ja phthisie ou 
consomption dorsale ; -brüfe, f. An.la glande dor- 
erdas; Fell, n. cm; fläche, f.la 
dos; -floffe, f. nageoire dorsale, f; — 
floffer, poisson Anageoires dorsales; -gelent,n. 
©. -mwirbel; -gramme,l. Bo. (ielde aus der Fläche der hu 
hen Seite einer Eprije bervertimme) aröte dorsale, f; — 

urt,c. Rüdigs -haar, mn. poildu dos; dag= (des 

ibere), Varete, le dos du castor; das =eines.Duns 
des, (wenn ed von anberer Farbe iſt, ald das übrige,) 

mantelure d'un chien; Chap, Hüte von =en, cha- 
peaux de poils du dos du eastor ; -halt, fg: (Erüpe, 
CS duy) appui, soulien; einen guten = haben, avoir 
un bon soutien, des protections; eined=fepn, etre 
le soutien, l’appui de gn; proteger, soutenir qn; Gu. 
(Deteroe), la röserve, le vorps de rös; halter, appui, 
soutien; Haut, S. (di. -bäutcen, fein, n.) An. 
@as teil), la plevre; -böder, An. tubercule dorsal; 
-fam m, (sewilfer Edechient) la crete dorsale; -Flin: 
98, ſ. welche nur Fine Dhmele bat) lame & dos, à un seul 
tranchant; -Forb, hotte, £; -Iraber, instrument 
pour se gralter le dos; lebe, f. (eines Zigen) dos- 
sier; -marf, n. moelle de l’öpine, moelle epiniere 
oa spinale,f; =61 0, n. An. trou spinal; -Snerve, 


jurface du 


nale,f; -musfel, An. muscle dorsal; der breite =, 
le grand dorsal; der grätige=, le muscle &pineux du 
dos; -nerde, An. dorsal; -pfeife, f. tuyau 
du posiuf de derriere; -pferde, -paarden, pl. 
Mar. (unter der Nas Sefimdilde Taue) sauve-garde pour 
les dos; -tabe, c. Mantelsträte ; -Tie MEN, Cam Den 
tesefailene) lesurdos; =rippe, f. Bo. cauf ber untern 
Seite eined Diaset) la rafle; -T[hanyc, L Fort. Ctieiner 
halber Mend an tem — eines größeren) Ja demi-lune secon- 
daire, le reduit; bild, carapace,; -[chlag, 
eoup sur le dos, applique sur le dos; fd merz, mal 
de dos; an =en leiden, souflrir au dos, avoir, sentir 
des douleurs, du malau dos; -[hmwim mer, (turen: 
wange) le nolönecte, la punaise d’eau; -feite, ſ. le 
cöte du dos; -Ländig, a. Bo. dorsal,e; -freif, 
raie du dos os dorsale; =raupe, f. la chenille li- 
vide; ft, n. Ggeidachterer Thiere) piece ou morceau 
du dos; (von einem Schweine), l’echinde; (von el⸗ 
nent wilden Schweine), le filet; (von einem Hafen, 
Saninden), le räble; (von einem Ochſen), aloyan; 
2. (eines Prewantetp), la piece du dos ; dad = von einem 
Harniſche, Je dos d’une cwirasse; 3. (Hemäpfte auf der 
Rüdielre einet Dinged), tableau dorsal; -w eh, n. mal 
de dos; -mwehr, f. Fort. (ein Querwall gegen Die von bin: 
ten temmenden Fchäffe) parados; -Werf, m. Org. (weis 
Seh der Spielerim Düren bat) Te positif de derriere; -= 
wind, Mar. vent arriere, vent en poupe ; -wins 
fel, An. cam ten Mittetjtüdten ber Finger) angle dorsal; 


-jWeig, An. ivon Satag⸗adern) branche dorsale;f. 
Muüder, 8, Horl. (itetne Schetbe zum Retardireng) le rä- 
teau. 

Nidlings, ad. (rütwärs) enarriere, Areculons; 
larenwerse; - fallen, tomber en er., Alar.; a len- 
vers; - geben, aller, marcher a reoulons; it. (auf dem 
Süden); - flafen, Kegen, dormir sur le dos, &ire cou« 
che Alar.; 2. (von hinten) ; fa. einen - anfallen, atta- 
quer qn par derriere, c, binterrüdd, 

Nudien, ce rudien. 

Ruͤckwärts, ad. en arriöre, hreenlons, en recu- 
kant; - fallen, geben, feben, tomber A la renverse, & 
l'envers; aller, marcher & r., en ar., regarder en ar.; 
(die Arebie) geben -, marchent ar.; einen Schritt — 
thun, faire un pasen ar.; weder vorwaͤrts noch — 
fönnen, ne pouvoir ni avancer ni reculer; (der 
Momd) gebt nie —, ne retrograde jamais ; (Dad Heer) 
machte eine Beieraung —‚eine- gebende Bewegung, 
fit un mouvement retrograde, en ar; ſich — auf den 


verse; fr: (die Sache) geht weder vorwaͤrts noch —, 
ne vanienavantnienar.; feine Sachen, feine Ge 
ſchafte geben —, ses affaires reculent, vontär., a 
Venvers; it. - fipen, fahren, cineiner Autftie) ötrepla- 
€ sur le devant (de la voiture), avoir le dos tourne 
auxchevaux; 2. (jurüd), fa. - fonımen, revenir, 


Rudweife 


a un mouvement, 
des sauts zreiteres; ſich · fortbeiwegen, avan 


par 
: — arbeiten, travailler par in- 


cer par secoussesr; fg 
tervalles, par 

Rüͤck wind, c. Rüke : 

Müde, nn, (Männsen der Funde, Fuͤchte und Wolſe) le 
mäle; it. (großer Rarter Dunt),matin; Ch.alan; -n born, 
n. Ch. cor pour la chasse du sanglier ; -nbund,do- 
gue, kövrier pour le sanglierr; alan; -nfnect, 
valet dechiens, des chiens; -nupartei,f. Ven. les 
valets de chiens. 

Nudel, &,n. (ein 8. pam Umräsren) mouveron; Oi, 
(am Beselberte) les montants; 2. Ch. rin — Hirfche, 
Schweine, (ein Saufen) une harde, troupe, meute de 
cerfs, une compagnie de sangliers; Hirſch, der im = 
geht, cerfde harde ; (im November) gehen bie Hire 
ſche in — zuſammen, les cerfs se mettenten hardes; 
ein Schwein , das im — gebt, c, Achwein z (diefe 
Schwein) geht nicht mehr mit dem—, ce sangliera 
quitte les compagnies; fg: fa. (auf diefem Epazier: 
gange) fiebt man allerlei - untereinander, (Meniden 
and tem niedriafien Perl) Non voit, !on rencontre toute 
sorte deracaille dansz; -(h mein, n. böte de com» 
pagnien f, 

Nubeln, fa. vn. ar. & (fr tewegen, rähten) se mou- 
voir, se remmer; ©. (mit dem Bubdel (1) rÜbren) reimuer, 


ter. 

uden, 8, (farpfenartiger Fift) la gibäle. 
Mäden-bornz, ef. Hüter 
Mubder, , rame,f; it. (für käme 7) avirom ; die — fir 
ner Balcere, les rames d’r; die ſammtlichen — einer 
G., la palamente ou palemente ; Das - führen, ma- 
nier la ».; ein Said mit Sülfe der - leiten , con- 
duire un vaisseau a laide de »-s; (ein Schiff) wel⸗ 
ches Segel umd - fübret, quiva a voileseläram 
am · fiben, gichen, das - zichen, &tre älar., tirer 
la r., lar.; die beifehen, (and allen Arkften ratern) faire 
force derames; die Schaufel des —6, le plat delar., 
la pale ; der Griff des -4, le manche de la r.; 8. (auf 
hneng); die- auslegen, (fertig salten) armer les aei- 
rons; mit bem - den Grund berübren, nager Aser; 
(diefes Fahrzeug) führt auf jeder Seite vier —, nage 
a quatre 0. par bande; cin. Zug od, Bund-, (3 zuf ges 
tundene) une draque d'r.; 3, —, ("ieuerneter) limon, 
guweernail; Sg: am · fiben,am — des Staates lißen, 
tenir le g., leg, de l’ülat, le timon des affaires; Bras. 
Gum mrühren), fourquel; Ch. die— (Füße) der Waſ⸗ 
feroögel, les pieds palmesdese; -balfen, c. träger 
-band, n. la fusce d’aviron ; -banf, £. (einer Ga: 
leere), bane, rang (de rameurs), banc de galöre, it. 
chionrme, f; (binterfte), espale,f; eine Galeere von 
fünfund wanzig -bänfen, une galere & vingt-cing 
rangs; (einer Schaluppe), la toste; einen an bie = 
ſchmieden, mettre qu a cadene, a lachaine; -befteus 


-wirbel,m.bein,n.An.vertebre dorsale,f;-w ol: | ter, Mar. timonnier; -burfche, rameur; -bolle, 
ie, £, (rem ter Schafe) la mere-laine ou la laine-mere; | f. c-—tins; -gänger, Mar. lepilote; -gaf,n. co. 


ts; griff, mantenin ; (am “truet-), manuelle,ma- 
nivelle,f; -baten, pl. Mar. eguillots du gouwernail; 
les mäles,f; lavervelle; -fahn, nacelle, barque 

rames, it. barque quia un 0, -n echt, rameur,vo- 
gueur; (binterfter), espalier ; (vorderiter), vogue- 
avant; =e, Welche fich auf eine gemiffe Zeit verbin⸗ 
gen, marinieısde rames, bonnes voglies; =#, Coride 
als Verbrecher am — jleben) forgats, galeriens; ſaͤmmtli⸗ 
che =e einer Galeere, lachiourme ; bie Se ruberten 
aus Zeibesfräften, la chiourme ft force de rames; 
(ein —— nahm alle Se einer Bank weg, 
emporta tout un bane; -leute, pl. rameurs, vo- 
gueurs; -lichter, Mar. (Tan, womit dad Nuder etwas in 
die Oide gelichtet wirt) brague de g.,f; 10 ch, n.cim Helms 
te) la holte de a.,f; “08, a. ad. sans rames; -Meis 
fer, (Worgefepte der Ruterknechte) le comile; it, (ter über 
the Muder tie Hufiiche bat) Je remolar ou remoulat; (auf 
rang nn enge -nadhen,c.-tabn; -nagel, 
echome,f; me, talet; -pflod, latouletiere, le 
touret; -pfoften, (bad Angſte Schr, weraus tab Freue 


Boden fallen laffen, selaissertomber en ar., ala ren-| beieter) la meche de a; -pinne, f. CHebel, womit dab 


Sutrrtefefiiget iii) la barre du g., c. Seimfod; -platte, 
ſ ctet breite, bännere Theit des Ruterd) Japale;-riemen, 
la caurroie delarame; ring, Chur weichen bad — ger 
Reit wird) Je touret; ·ſch a u fel, ſ. e. platte; -Feh if, 
n. vaisseau, navire, bätimentärames; -[hlag, 

palade; -fflave, forgat; fümmtlihe =n eines 







MNRuf 
him: Mar. 6. tet; enbung,f.-Ffall, Cr. 
pi. be vocatif; Frau, n. CHaues Siähtraut) 


5, L.(&denf,e) escärfe,ormäte ed bilbet ſich 
ie - auf der Wunde, il se forme dıja une e, 
-nberg, Ex. Berhari die aio eine Unart bei 


2 pl 
ven Zwittirg gefinten m.) ordures,imparelds de cerlains 


; erubert I 


Are 

surson sillage; fg: (die Enten?) - mitden Füßen, 
seservent de leurs pieds en guise de ramds ; (Die Bd: 
gel) - mit ibren Fluͤgeln in der Luft, se gouvernent 
Yair a l'aide de leurs ailes; les ailes (des oiseaux) 

leur servent de rames pour se sourerner dans l’air; 
a. va. das Fahrzeug, den Kahn — faire aller le ba- 
teau, la nacelle a force de rames; dad -r, acl. der, 
de voguer,f; la manwurre des rameurs; im gebt 
feun, exerce &r., ämanier la rame, lavıron ; er ver: 
ficht fich nicht aufd —,il ne sait pas r., manier la raue. 

waren &, (np.) Roger. k 

Rudolf, (Nudoiph) &; cn, (np.) Hodolphe, Raoul; 

Con. -,-sfhnede,T.lacangue persique;-la pour- 
pre de Panama, - 

Muf, ce; &, eri; man hörteeinen-, on entendit 
am eri; it. (dad Rufen), be eri; la vaix; auf eined— 
hören, ecouterla voix deyn; erfam anf den erſten 
Al vint dös que jel’appelai, au premier son de ma 
voix; (die Schafe) verſte den den - des Hirten, en- 
tendent la voix du berger; fg: er bateinen— nu 
m erhalten, er . ee hafner Big: 
gen befommen, il artca a B,, ilactei appelca 
une chaire de he re it. ber — der Thiere, 
Cropmit fe ach Jeien qeten) le eri desanimaux ; Ch. (Fteß 
Ans Stefpomn), signal du cor; san, cap de cor de chas- 
se; einen —, zwei, drei-e in das Horn oben, son- 
ner un son, deux, trois sons; douner un, deux, trois 
eoups de cor; Mil. Celchen mit, ter Treniprte) appel; 
deu - blaſen, sonner l'appel; fg: Uaneret Trieb), vo- 
ealion, voix,ß einen - zu etwas in feinem Innern 
dernehmen, se sentir une vocalion, un goüt particu- 
bier pour.qe; dem - € der Natur folgen, suivre la voix 
de la nature ; dem göttliden —c widerfichen, rdsis- 
ter hlavoix de Die, it. c. Beruf. 

2, (Derücht), pu. beuit; es gehet der -, dafir, ilcount 
un bruit, le bruit court quer, it, Gase od. übte Nachte⸗ 
W).renommee, röputation,l; renom, bruit; einen aut: 
ten, übeln — baben, in gutem, übelm -e ſtehen, feon, 
aroir bon, mauvais renom on bruit, honne, mauvaise 
ren., &ireen bonne, en mauvaise rip; fiehat einen 
fdlimmen —, elle est de mauvais renom, malfänce, 
deeriee ; ein Mann, der einen guten bat, un hom- 
mo de renom, d'une bonne röp.; jemand in einen bö: 
fen - bringen, © qn de rip; den guten — je⸗ 
mandes wieberberitelien, retablir nen sa bonne fü- 
meet ren; bas könnte feinem guten -e fchaden, fei: 
men guten — beſtecken, cela pourrail nuire, faire tart 
“saren. Asarp.; pourrait Bötrir, ternir, tarer sa 
ren; er bat den » eities ehrlichen Mannes, fie ſteht 
in -€ der Schönkeit, ilest en rip. d'hannıte homine, 
elle passe pour belle, on la dit belle; einen nur den 
-t nad kennen, ne connaitre qu que de riöp., it. (au: 
ter-); fein iſt gut gegründet, das fann feinem-e 
nichts fbaden, sa rip. est bien fondee, cela ne peut 

Ben Asa, Asonrenom, Asa ren; (Diefe Ans 
alt) fam bald in--, eut bientöt de la rin.; er ſteht in 
einem unverdienten -4,iljowit d'une rro.qu'il ne me- 
rite pas; (die Werke diefes Didstere) ſtehen in gro: 
Gem -e, sonten grande »4s.; Diele That, diefe Kur 
we ihn febr in - gebracht, celte action lui a aoquis be 
renom, l’a mis en grande rip., oettecure l’a mis en 
vogue, ef. reputation, renam, renommer; Ch. Dieter, 
konit man die Stimme ter Thlerenadatmt,fie herte hileden). 
appeau, c. Firih-, arte; Oi. (dotsegeh), appeau, 





appelant; chanterelle, f. 
9. -, 0b; 6, C.Mufeı u > +} Bram 
MOZIN DICT. Partie altemande. T.1i. 


minerais d’ctain,f. r 
Rufen, ir vn. 6. orier; {ch höre -, entends c.; 


mitlauter Elimme — a haule voix; zu Gott —, Jim 


rier Dien a haute voix; it. invoquer Dieu A sonaide; 
euer, Nadıe, Diebe, Mörder -, «. aufeu, c. ven- 

‚ance, c.au voleur, au meurtre ; erriefum Hillfe, 

eria au secours, al’laule; ind Gewehr -, c. aux ar- 

mes; it. einen —, appeler qn; wer hat mir gerufen? 
qui ın'a 1E? 2. va. die Stunden —, Gem Nachrmiche 
ver) e. lesheures; einen —, beim Namen —, appreier 
an, Vap. par son nom; einander gegenfeiti 'en- 
wappeler; er rief ihm ing Ohr, dafir, illuieriaa 
Voreille quee; einen zu Hülfe-, ap. qu au secours, 
a son secours; Sie fommen wie gerufen, (nerade techt) 
vous venez fort & propos; einen zum Fengen —, pren- 
dre qn & Lemoin, invoquer son temoignage ; einen zu 
ſich, bei Seite -, ap.qn A soi, enparticulier; Bott hat 
ton zu fih gerufen, Dieul’aappele älui; einen -, - 
laiien, ap., faire venir qn; man rufe den Arzt, laſſe 
den Yrgt-, qu’ionappile, qu’on fasse venir le mode · 
cin; einen Hund —, ap. un chien; ben Hühnern, 
Ganſen -, ap. les poules, les oies; it. (rem Thierem), dad 
Männden ruft dem Weibchen, le mäle appelela fe- 
melle; fa: (die Glocke) ruft ung in die Atrıhe, mous 
appele al'eglise; (die Trompete) ruft den Krieger in 
die Schlacht/ appele le guerrier au combat ; gebe,iwo: 
bin dich die Ehre ruft, allez ou V'honnenr vous appe- 
le; (meine &rfchäfte) - mic anderswo bin, m’appe- 
lent ailleurs ; it. etwas ind Gedaͤchtniß, einem etwas 
„.y rappeler, ser. ge dans la memoire; r. ge dans sa 
ın., dans Ja m. de qn, r. qgeagn; Gott hat ung ins te: 
ben gerufen, Dieu nous a appelcs ä la vie; da6- x, 
eri, c. Ruf. . 
Rufer, 8,celui qui erie, qui appele ; Sal. ouvrier 
qui appele les berimiers au travail, Mar. (&pradytobr) 
le parte-voix. 
Fu ff, ed; e,Ver.scorienoire et poreuse,f; ho bel, 
©, &uſſel. lo. Rıfiei:dr. 
u fh 6, rabot a degrossir, a &cornerz; -bau Mr, 
Mufferig, Nuffrig a.ad. Ex, -e@änge, flons de 
minerai d’&tain melange de be de saletes ou parties 
steriles. 
Nufig, 4. ad. po. Boul. quia beaucoup de erofte, 
la cr. fort &paisse; — werden, faire uneor. ” 

Xu ffin, (np.) Ruffin. 

R ügb . ad. blämable, it qui peut on doit ötre 
denoned; accısable; -Feit, £ —— quiest 
bläimable; le bläme; cequ’il ya de blämable en ge. 

Miügesu,f. Alnttagpedr. accusation, denonciation,f; 
die -thun, dinoncer ; 2. (Ürrbreben), v. erime, deli; 
die vier hoben —n, Word, Diebjtahlz, les quatre cri- 
mes capilaux, saroir le meurtre, levalr; 5, (aericelis 
de Unterfucung), inquisition, information, enquäte,f; 
it. (Wondung einet Beraebend), punition,f; it.peine,amen- 
de,f; it. ord. (Zatel, Verweis) röprimande,f; Pa. admo- 
nition,ß, dad verbient eine —, cela merite punition, 
une reprimande ; 4. (Berie), cour ow tribunal de jus- 
tice etabli pour connaitre des ii ures; 5. (Palheiiger 
in), reglement, ordonnance, loi de police; -amt,n. 
%-(4); -bart, e. thabarı Abuch, n. registre on l'on 
inscrit les plaintes portdesen justice; it. des or- 

ances de police; -gericht, c. · -graf, 
autref, president d'un tribumal de justioe qui con- 
naft des injurese; -berr, assessenr d'ane cour de 
Justice,d’'un tribunal qui connalt des injures,; “mei: 
ſt er Einenrichter) v. gonverneur; 3. (Rücter bei einem 
-gerkite), enguätenr; -OPfET, m. (bet den atten Juden) 
gätean de memorial; -ordnung, f. röglement et 
; procedure en matiere d’injuresr; rider, juge 
qui connalt.desinjurese; -fa he, f. affaire quicon- 
cerue g injure,affronte.'; -[hreiber, greflier qui. 
eonnatt desinjurese; -fttafe, f. peine prononcee 
par le tribunal qui connaft desinjuresr; -tag, jour 
de plaids pour injureg; -urtbeil,n. sentence 
nonede par le tribunal qui connait des injures r, f. 








Rügen, (Melzung hun) pu. mentionner ; der oben | so: 


gerügte Punkt, Hauptmann, be point mentionne ci- 
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dessus, it, lesusdit poimt, le cnpitaine susdit ; it. (der 
tensen), avouer, eonfesser; 2. (heihultigen), Y. accuserz 
mich rugt ein Böfewicht, c'est un sorlerat qui m’ac- 
euse; 3, ord. (mit Worten abnten); jemandes Feier, 
blämer, condaaner les fautes de qn; id; will ed nicht 
-, jen’en veux pas tirer raison; die Fehler (eines 
Schriſtſtellers) —, relever les fautes ; it. (ein Berges 
ben)-, Grafen) punir; die Beleidigung foll geruͤgt 
werden, cette injure, cette oflense ne urera pas 

nie, a 
Üger, 8, (der Vergeben eimed Andern bei dem Richter ame 
tiger) denonciateur, delateur ; it. Cobrägteitliche D., web, 
he die Strafgelder einiehr), receveur fiscal, receveur des 
amendes dues au fise ; 2. (terriwad abatrr); der — un⸗ 
ferer Sünden, ber Pfarrer, le pasteur qui nous ro · 
prend de nos fautes, qui nous avertil de nos peches. 
MNug-gerichte, c. Küses. e 
Mub od. Mube; u, Lrepos; ein Körper befindet 
fi in —, im Stande ber -, wenn er au feinem Orte, 
n feiner Lage bebarret, fo lange feiize äußere od. Ins 
nere Kraft auf ihn wirft, un corps est en r.,dans son 
tat de r., tant qu’aucune force interne ou externe 
n’agit sur lui, cf. ruben; (der Hahn der Flinte) ftehet 
in —, (mern et nicht gefsannt if) esten sonr., s son 
r.;feßet den Hahn eurer Alinte in, mettez votre fu- 
sil en sonr.; it. (ald Otrseniap d, beftiaen Förperlichen Vewe ⸗ 
gingen ed. befchwerlichen Geicha fren, u. fg. lebbaften Gemuͤths⸗ 
tewegungen), r., reläche, calcae; tranquillite, quie- 
tude,f; (ein lebhafter Menſch) der feine — bat, qui 
n'est jamaisen r., qui est loujours en mouvement, 
©. Rail; nicht zur - fommen fönnen, ne pouvoirtrou- 
ver un moment der. ; ich babe feine - vor ihm, il ne 
me laisse pas un moment Je r , dereläche, ilme tient 
toujours en haleine; (feine Glaͤubiger) laſſen ihm 
feine —, ne lui laissent point de r., ereläche; (bei 
dem Dreitigigen Fieber hat man einen Tag -, la fie- 
vre tierce donne um jour de reläche; vor mir ſoll er 
— haben, jen'irai pas au-devant de lui, it. jene im- 
portunerai pas; gib-! fa. restez tranquille! ne fai- 
tes pas de bruit! ſich it — begeben — fenen, (fein 
Wnt wieterlegen) se retirer; (diefer Minister) hat ſich 
in begeben, s’est retire,s’est retire des affaires; (fein 
Vater ift alt), er wich fich naͤchſtens zur — fehen, ü 
uittera bientöt les affaires,se retirera bientöt des af- 
aires; (einen Beamtenz) in — feßen, een | 
donner la retraite hr; (fein Gemuth) int noch nicht 
in -, n'est pas encore en r., n'est pas encore calme, 
tranquille; die — lieben, aimer ler ; nichts ftört die 
feines Schlafe, rien netrouble la tranquillite de son 
sommeil ; in füßer - auf dem Lande leben, virreä la 
cam dans un doux r., dans une douce ir., quid- 
tude; in tiefer — leben, vivre dans un grand 
wo finde ich - für mein ‚Herz? ou trouverai-je du r. 
pour mon cmur? ol mon cur trouvera-t-il dure 
* menu Ihnen meine — und Zufrledenheit uur 

‚6 geringſtẽ werth iſt, pour peu que vous aimiez, 
que vous ayez A geur mon r, et mon contentement; 
was it füßer als des Gewiffens, estilrien de plus 
doux que ler. de laconscience? Die - feiner Seele, 
feines Geiſtes, le r., Iatr., In quietude de son ame 2; 
dem Tode mit — entgegeniehen, envisarer la mort 
tranquillement, avco rr.; it, (Hmweientelt add Zantes, 
Stteiteöpd; (ia pafe Zant und Streit) und liebe die 
—‚etj'aineler.‚Avivreenr;in- und Friede leben, 
vivre en paix et enr.; die - einer Kamilie ftörem, 
troubler le r.d’une famille; für die öffentliche - ma: 
den, veiller au. publie; ein Störer der öffentlichen 
—, unperturbateur dur. public; vor Diefem Kinder⸗ 

eſchrei kann man feine Zeile in —, mit- leſen, ſchrei⸗ 

11, ces onfants crient si fort, qu’il n’est pas possible 
de lire, d'ecrire une ligne en r.;(&ie follen Necht ha⸗ 
ben), fen Sie mid nurin —, mais laissez-moi en 
r; bien: ehrliche * 653 le calme de — —! (fer 
ferttwert) paix! = 1 -! fage ich, paix, paix! vous dis-j 

Il, (nach —— repas, relächer ich bedarf nad. ® 
diefer Unftrengung: -, apresuntravailaussi assidug, 
j'ai besoin de r., de reläche; Exon. einen Ader in-— 
laffen, (era Liegen taffen) Inisser reposer une terre; ſich 
jur - legen, begeben, aller se ‚ aller reposer; 

ndredu r.; ich habe die ganze Nacht Feine — ger 

bat, jen’ai pas repose de loute la nit; ich nünfde 

Ahnen eine angenehme —, (mel zu iclafen) je vous 

uhnjte une bonne nuit,un bon r.; (er ichläft),ftören 

Sie feine - nicht, ne weile Kon r., ©. Mittag, 
“2 
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Dergtn⸗. Maht-; zur - fommen, zur- ob. in ſeine 
eingehen, jur — eingeführt werden, tierten) trouver 
le r. eternel; mourir, deceder; einen ju feiner — 
bringen, (tesraßen) enterrer qn, porter qn & la sepul- 
ture; einen Todten zu feiner — begleiten, acoom- 
pägner un corps mort; Ch. (- ort ted Kermeittei), re- 
Posce,f; Mec. (Det, we ein Sebelanftiegt), le v.; point de 
7.5 Arg. (der Sblagfeter), r, cf. repos, tranguillitt, 
Rube-altar, Cath. Ger yorlem man mit dem Hors 
volırbigfen audrubt) reposoir; -banl, f.banc a reposer; 
P. Müßisgang ift des Teufeld =, l’oisivete est la me- 
rede tous les vices; =hebel, Men galere du char- 
pentier, 5 bett, lit de repos; fg: (Pirah), fosse, 
tombe,f; -bod, Oi. (!eräft, anf meiden tie Stangen mit 
dem Beinsrurben Ins Wietertegen rıben) support ; -bret,n. 
Art, (Heil in den Kidamafinen) la semelle d’afflüt; == 
bübdne, f. Ex. Cbiäpe neben ven Faprten und Eiyen) plan- 
eher derepos; repos; retraite,f; -feind, ennemi du 
repos, durepos publie; -feld, n.o. Brands -fuge,f. 
Arc. joint de llt;--ge balt,pension,retraite,;-jalr, 
n. hj. annde sabbatique, f; -Fammer, f. (dim. -füm: 
merchen, n.) lachambre a coucher ; fg: deas @rav) Ja 
tombe, le tombeau; -fiffen, n. coussin de ee 
eoussin pour s’asseoir on pour reposer; P-ein qut Ge⸗ 
wiſſen ik ein fanftes=, il "4 a rien de tel qu'une 
bonne eonscience ; -Füpt, f. Mer äntigtereiten) repo 


soir; -108, a. ad. sans repos, sans reläche ; ein =r# | bien 


Leben,une vie toujours agitee,passce dansl'agilalion; 
OT 8, lieu de tepos; -plaß, (dim. -pläkden, n.) 
lace pour repöser,f; lerepos; man bat in den Gar: 
Ten verſchiedene -pläße vertheilt, on a distribue dans 
le jardin differents repos; Arc. Oitſate auften Trespen), 
repos, palier; Treppt mit -pläßen, escalier A repos; 
Ch. (laser eines Zbiered), Tareposde, legite; Mar. (Hu: 
ferplap), reläche,f; -polfter, n.c,-tifen; -pulver, 
n. Phar. poudre dormitive, soporative, somnifere,f; 
-puntt, point derepos; Mu. (Rubesjeiben), repos; 
Pod, cin den Berfem), le repos, lacsure; Mee. (auf wel; 
&em eine Ban rubet, aufilegn), appui, point d’appui, hy- 
pomochlion ; -tiegel, Art (eines Kanenengenete) en. 
fre-toise de couche,de reposau de support,fi -feifel, 
chaise de repos, f; fauteusl; -TiB, sege de repos; it. 
(etniip), relraite,f; lieu de retraite ; er bat fiheinen 
angenehmen = fiir fein Alter erbauet, ils'est bäti 
une retraite agrcable pour ses vieux jours; [ka b, 
Pt. (Wabieriet) appui-main; baguette,f; -ftand, dtat 
de repos, de tranquillite; le repos ; ſich in = begeben, 
se retirer des allaires; (einen altın Dienerz) in = 
veriehen, donner la retraite Ar, pensionner ung, 
-fatt, hätte, f lieuderepos; fgt (rad Grat), la 
fosse, la tombe; Je tombeau ; einen zu feiner == bealeis 
ten, assister aux fundrailles de qu , accompagner un 
sorps mort; fein, (an ter Straße e) pierre Tre de. 
poser — — reposer; -ftelle, ſ. lieu de re 
pos, un repos; Äre. (auften Treppen), repos ; Mu., Rh. 
(mo man mit der Etimme inne baͤtn, repos; die = gut 
beobachten, bien observer les repos ; Pt. (Matter Cchat 
ten), repos, silence; -R örer, inn, querelleur, se; it. 
turbateur, perturbatrice du repos publie; er wur: 
als ein= aus diefer Gefellfhait verbannt, ilfut 
renvoyed, banni de cette societ@, dont il troublait le 
r; (die Obrigkeit) hardiefe = beim Kopfe gensihen, 
a fait arräter ces perturbateurs du fepos publie ; —: 
ftunde, f. (dim. ſtuͤndchen, n.) heure du repos,f; 
nun ſchlaͤgt die =, voila l'heure de se coucher, d'aller 
reposer qui sonne; eine =halten, reposer une heure, 
rendre une heure derepos; -tag, jour de repos; 
Bis Seren =, le sabbat, le dimanche; -jeichen, n. 
Mu. (üaufe) silence, it. repos; zeit, f.tempsde re. 


PRuben, vn, av. $. reposer, ẽtre en repos, en ial de 
repos; ein Körper ruhtt, wenn er an bemfelben Orte 
Beharert, un corps est en repos, quand il est sarıs 
mourement, quand il demeure dans la möme place; 
(der Hahn diefes Gewehres) rubet , it nicht geipannth 
ce fusil est en, dans son repos ; Die Wage ruhet, (wenn 
dir Zumge mitte inme fiebet) la balance est en son repos; 
ein-des Fenfter, eine -de Bruͤce, (unbewegiiche) fene- 
re dormanle, pont dormant. 

2. (aub-), repnser; cesser, 1er.javoiren e du 
repos ; von feiner Arbeit —, cesser de travailler; se 
delasser de son travail; nach gethaner Arbeit iſt gut 
—, lo repos est daux, Ton .. be mienx les dou- 
e⸗urs du repos aprösle travanl; auf feinen Lorbeeren 


- | (ed wird gut gelten), soyez 1; 


Ruhen 

=, 7 ber. sur seslauriers; (bie Arbeiter, Pſerde x) 
ein wenig — laffen, laisser un peu r. lesr; — ein 
wenig, reposez-vousun peu; (er fchläft nihn,er ruht 
nurein wenig, ilne fait quer; (diefer Menich) kaun 
nicht =, (it In behämdiger@erneguns) nesaurail se tenir 
en repos, est touj. en mouvensent ; ich kann nicht eher 
—, als bis ich meinen 3wed erreicht babe, je n’aurai 
point de repos, de esse, je ne prendrai point de re- 
POS, que je ne sois parvenu A mes fins; it. ($on Dingen), 
ein Wert, eine Arbeit - laffen, laisser r. un ou- 
vrage; diefer Acker rubet, man muß ibn — laffen, 
Chrady liegen laffen) ce chamıp chöme; il faut le laisser 
chömer, r.; bie Aecker find nur um fo viel befer, 
wenn fie gerubet haben, les terres en valent mieux 
quand elles ont reposd;, einen Teich - laffen, gen aut: 
trodmen und befien) Jaisser 7. un claug; (Diefer Wein 
tft noch trübe) man muß ibm —taffen, sl faut lo laisser 
r.3 it. canfhbren zu zanlen, Larmen zu namen ge), eurer, 
tre tranquille; ruhet! welt ihr wohl -? tenez- 
vous, demeurez Iranquille! voulez-vous bien eire 
tranquille ? - 

5. fig: Kihlafen), repozer ; ich wuͤn ſche Ihnen wohl zu 
- ke vous souhnite une bonne nuit, un bon repos; ich 
wuͤnſche Ihnen wohl yo zu baben, je vous sou- 
haite, Jai [honneur de vous souhaiter le bon jour, 
it. Yai V’honneur de vous saluer, Mr..; avez-vous 
i ıssc Ja nuit, bien repose, bien dormi ? wic ha: 
ben Sie geruhet ? comment avez.vous passe la nuil, 
repose? ich habe diefe Nacht nicht wohl geruhet, je 
n'ai pas bien repose celte nuit; zu Mittage -, faire 
lasieste, la meridienne; it. —, tim Grabe) r.; er rubet 
ſchon längit im Grabe, il y add long teinps qu’ilest 
dans le tombeau; (auf keihenfeinen); bier ruhet die 
Wide, Hier - die Gedeine des und des, hier ruhet der 
und der,c'est ici que reposent, que gisent les cendres, 
les osseinents ou restes.d'un tel; ei-git, ici re un 
tel; Td. (erttagen werten), porter, poser; (diefer Bal: 
ten) rubet auf der Mauer, porte, sur le mur; 
(dad ganze Gebäude) ruhet auf Säulen, porte, pose 
sur des colonnes; (ihr Arm) rubeteanf feiner Schulr 
ter, se reposait sur son dpaule; I: ber Geist Gotted, 
der Segen feined Vaters ruhet auf ihm, lesprit de 
Dien, la benedietion deson pere repose sur Ina ; fein 
Blick rubete lange anf dem Greile, il arröta long 
temps ses , 565 yeux furent long-temps fixes 
sure 

Ruhig, a. ad. srangwille, «ment; calme; (der 
Kraute) muß ih - verhalten, - liegen bleiben, doit 
se tenir, doit demeurer 1.; er faß - auf feinem Bette, 
il etait assis tranquillement sur sonlit; - fhlafen, 
dormir tranquillement, d'un sommeil 1.: (die Luft) 
ir, estealme; (die Eee) war —, warb wieder —, 
etait calme, s'apaisa; -er Puld, pouls .; fepn Eie -, 

\ Ye Fon Sie deihnlb -, 
Sie fönnen hierüber, beäbalb — fun, soyez ’. ace 
sujet; vous pouvez ötre + lä-dessus; ich fanın über 
diefe Sache nit - fern, je ne saurais ötre 2, surceltte 
affaire ; fepd -, meine Kinder, Cantet euch nicht) soyez 
1-1, tenez-vous /-s, mes enlants! - etwas abwarien, 
attendre qe s-ment; - dem Tode entgegen feben, en- 
visager la mort s-ment, avec tranquillite; s 
muatb, Gewiſſen, esprit calıne ou 1., conseienee 1.; ein 
—t$ Leben führen, mener une vier., calme, paisihle; 
— leben, vivre s-ment, paisiblement ; fih eines Al⸗ 
ter bereiten, se pr&parer une vieillesse  ; in einen 
en Thale der Schweiz, dans une vallee z. de la 
Suisse; im -en Beſitze eines Gutes feon, fein Glüd 


- genießen, Eire en p.possession d’un bien, jouir pai- ar 


siblement de son bonheur ; —er Befiser eines Gutes, 
p- possesseur d'une terre ; dad —e Örab, le silence du 
tombeau; bie -e Nacht, la nuit calme, 1; — werden, 
—— se calmer. 

Mublänber, 8, Vig. (sorte de petitevigne, dont 
le fruit est doux, couleur de foie). 

Ruhm, ed, (eines Siegerke), la gloire; — iſt ein 
höderer Grad der Ehre, Vhonneur port à un plus 
haut degr& eonstitue la y.; ſich - mit etwas erwer: 
ben, acquerir, s'a. dela g. pare; nad - jtreben, aspi- 
rer äla «; feinen in etwas ſuchen, fegen, fi einen 
aus ef. machen, ſich et. zum —e machen, mettresag. 
a ou dans go; faire 2., se glorifier de ge ; dad gereicht 
ibm zum -e,cela tourne & sa e.; bad muf Ich ihm zum 
-t nachfagen, il laut dire cela a son honneur, Ass 
louange; ohne — zu melden, sans vanite; sans me glo- 


rifier, mie vanter; (dieſes en bat fi mit - 
bededt, s’est couvert de z.; ein ehrlicher Mann iſt 
fein -, il met sa g. A &tre honnete homme; Dies fey 
mein —, c'est a quoi, en quoi je mieltrai ma g.; fein — 
Rus) ift nicht fein, sa rdputatian, renommee n'est pas 
des meilleures ; il n'est pas en trop bonne renomande; 
on ne dit pas bo de biende hui. 

Rubm-begier, -begierde, f. desir de gleirn, 
de la z.; fein Fehler war zu heiße -begier, son defaut 
etsit de desirer trop ardeımment la 2; edle, lobend« 
wuͤrdige -begierde, noble ambhition,f; une ambition 
louable; von -begierde giäten, bröler du desir de 
se signaler, d’acquerir dela g.; -Degierig, a.adıde. 
sireux de g; -gier,f. avidite de g.;desir immodere 
de g.; ambition,f; -gierig, a. ide de g.; pas 
sionne pour la'g.; ambitieox, se; =leit,£ g. gig, 
-gbrtin, fans) larenommee; Liebe, f. amaur 
de g.; -108,a. ad. sans g.; -lofed Leben, vie obscure; 
= Aerten, monurir sans avoir acguis de g.; -Iofi 
teit, f. laprivation, le manque, le defaut de g., 
reputation ; -NArr, fou pour la g., quiala manıe 
de vouloir acquerir de la g.; -ne fi enviede la a. 
d’autrui, 6 -tedig, a Ai glorieux, se; ein =er 
Menih, vin =er, le glorieux, un homme..; == 
feit, f. vanterie, jactance,f; es it viel... in dem, 
maß er fagt, il y a bede ranterie, de jactance dans ce 
quiildit; -reid,a.ad, gloriens, se; eine=e That, 
action gloriense; ſu cht, f. ambition, f; passion, 
manie de la z.,f; aus thoͤrichtet = verheerte er den 
Erdtreis, RK une solle g. ou ambition il desola la 
terre; -füchtig,a. ad. avide de s.,äpreäla ge; am- 
bitieur,se, ment; erift grengenlod =, il a une ambi- 
tion demesurde, sans bornes ; lest am. au plus haut 
degre; -poll,a. ad. plein de e., glorieux, se, ment; 
=? That, =ed feben, action, vieglorieuse, — ſter⸗ 
ben, endigen, moarir, finir glorieusement; -müse 
dig, a. ad. digne de e.; glorieux, se,-ment; —e That, 
action glorieuse; = handeln, agirtres-louablement; 
er ftarb eined =en Todes, il est mort glorieusement 
=feit, £ qualite de ce qui est glorieux ou digne de g. 

Nühmen, (einen, eine That), zanter ; dleten). 
Tower ; man tann ſein Verdienſt, feine Thaten nicht 
genug loben, on ne saurait assez ». son merite, ses 
explaits; das fann ich nicht —, je me saurais 2. cola ; 
ich werde es zu - willen, j’en parlerai avec cloge; je 
le dirai & sa louange; je sauraı m'en 2; man muß ihm 
feines guten Betragens wegen -, on ne peut lui re 
fuser des eloges pour sa bonne eorduite; er wird als 
ein rechtſchafener Mann geruͤhmt, man ruͤhmt ibm 
als einen rechtſchaffenen Mann, on le dit homme de 
bien, il a la rdputation d’ötre hunmötehomme; fid-, 
ser; man muß ſich nicht felbit—, ilne faut pas ser, 
soimöme; ſich einer Sahe‘-, ser, se alarifier, se 
faire honneur. faire nloire de ge; er rule ſich fete 
ner Grlehriamteit, He vanle, se glorifie de son sa- 
voir; er rühm ſich, mir große Dienite geleitet zu 
haben, er rühmt fich deſſen zu fehr, ilsevantedes; 
ils’en vante trop; er bat keine Urfache, fich deſſen zu 
il n’a pas sujet de s'en r., glorifier, de s’en faire, 
honneur; er rübmt fich nreinen Beſchutzer, il se die 
mon protecteur, il dit etre mon pr.; it. fib einer Sar 
FR uhm darıs ußen) se piquer de ge; er ruͤhmt 
ich deſſen nicht, il ne s'en pique pas; fie macht nicht 
viel-8 von ihren anten Werten, elle n'est pashere, - 
vaine du bien qu'elle fait; elle ne pröne pas ses bon- 
nes wuyres; man macht viel -8 von ihm, on le prö- 








Mübmer, 8, pu. pröneur; ein — feiner eigenen 
Thaten, p. de ses propres actions. 

Rübmlic, a. ad. (mit Kutm) glorieur, se, ment; 
eine -e Handlung, t, action glorieuse; einen 
en Tod einem langen Leben vorziehen, preferer 
une glorieuse mort & une longue vie; — ſterben, en: 
digen, mourir glorieusement; faire une fin glorieuse; 
er hat fi — aus Diefer Sache gegogen, das iſt fehr - 
für ihn, il s'est tire glorieusement ceite af- 
faire, cela lui fait be d’honneur; — von jemand 
fprechen, parler de qn avec «loges, avantageusement, 
honorablernent; fein Amt -, mit-er Treue verwak 
ten, exercer sonemploi, remplir ses fonctions A.; ein 
8 Aeugniß, temoignage honorable ; das ift nicht -—, 
vela n'est pas fort louable ; cela ne lui, gew fait 
Ppashonneur ; dag -ediefer That, cequilya 2 gio- 


‘ 
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rieax dafs cette action; -Feit, f. gloire,ß na; Daher au unfer Ungläd, daher - ſo viele ‚chercher & toucher ses auditeurs; bie - des 
ea qu'il y a d’honorable, de glorieux enge... _ ft dest de la que ent, que provien- | I% ,Ya,V4. du caur; Mar. — bed Untere, (Der 
Kußr: en, 1. Agr. Vig. (ai oter Ste Ah to iant de maladies; woher | Heltumng bed Anterrinat von alten Tanen) la bodinure ; -Be 
faat, it. lehot Behatung bei Welnserget) le biga r rührked,baßr, d’oü vient quer, c. der-; Fco. von jes 108, a.ad. insensible ; que rien ne touche, n'emeut, 
ou 3e fagon qu'om donne A une ' bau leben -, relewer a. &tre mouvant, dans | qui n'est touche, mu de riem, qui n'a point de sensi- 
jar. die - eines Schiffes, (Brun- ; das € n ja motivance dagn; (dieſes Gut) rührtvon dem und bilite, . - ‘ # 
chouement d’unr; Fau. (Feteripiel, Beriod), leurre, ti. | dem Herru zu Lehen, relove de,ost danslamouvance| Nu in, 68, (Untersang) ruine, f bad bat feinen —, 
roir; Oi. © perl; 2. Chranfteltd; die — od. rothe-, | detel seigneur; es rührt von der Krone zu Leben, | feinen völligen -, ben - feines Hauſes veranlaft, 
vollendet, c'est cequia cause, achere sar., sar. to- 
























(da Blut mit atyene) la divrsenterie ; die weiße —, Cha Il | elle est mouvante de la couronne; Il. va, (hewean), re- 
Diet mitatycht) lad. blanche; die haben, an der - | muer, mouvoir; Oi. den Lockvogel —, (Aatiern taten) ti- | tale, la ». desa maison. 
fterben, avoir la d., mourir d’une d. rer l'aj u,le faire voler; fih =, r.,ser.; Er iſt ſo Nuime;n, Lord. pl. caired verfaflenet Bensurr) ru 
Wubr-alant, herbe dyssenterigue, Yinule des | miide) daß er fich nicht - Tann, weder Hand noch Fuß |ne,f; Pt. eine fhöne-, une belle r.; diefe — tit eines 
53,6; -artig, a. ad. 5 =er Durchfall, Hux 45 —| - fann, qu'il ne peut se »-, qu’il ne peutr.ni pied ni | ber beten Gemählde diefes Meifters, cette r. estun 
aten,c Räte; -Kirfce,f.cornouille,f;-Franf,|patte; (er ift nicht todt), er rührt ſich noch, il remue | des 2; die -m eines alten Schloffes, les r-s d’un vieux 
— es gibt heuer viele =t, | encore; es war eine ſolche Menge Menſchen da, daß chäteau; (der Vefehlshaber) begrab ſich mit ber 
il y a cette annce bo de personpes attaquses de la] man fich nicht rühren Fonnte, Ja foule etait si grande | ganzen Befagung unter den m (Irümmern) der Fer 
Ayssenterie; -fraut, n. (arsen bie —) anti-d.; Bo. (tan: E=- ne ea r.; fobald fih das Kind in der | ung, s’iensevelit avec toute la garnison sous les rui- 
- teupe Kbeinhtuneeg) herbe anti-/.; le gnaphale dioique, | Mutter rührt, des que l!’enfant remue dans le ven- |nes de la place. 
le pieddechat; ». (das gemeine -tant), Vherbe Aco-| re desa mere; rührt euch nicht ven ber Stelle! ne| *Ruinen-förmig, a. ad. rwiniforme; “mare 
ton, la cotonniere commune; 5. £, -alant; 4. (gemei: | remuez pas, ne bougez pas, ne branlez pas de la; por | mor, Leim, (weicher atierhand Abblidungen von Mauerng 
nes Därrtraut), laconisevulgaire ; 5.0. -wurj; 6. (das feinem Vater wagt er es nicht, ſich zu —, ilm'ose r-, | verftelit) marbre r., pierre ou marbre de ruiner. 
Aornu · itaus), la mercuriale; 7. unechtes ⸗. (ie | branler devant son pere; rübre bich! ceite) fa. allons, | Run in ir en, u Srunte richten) ruiner ; erift völlig 
#atzbtunse) le mierope; erde, f.c. -uogel; -mitz) remuez-vous! depechez-vous! mettez-vous en train! | rmimirt, ilest tout-a-fait ruine ; erbat feine Geſund⸗ 
tel, n. remöde antı-d., un anti-d.; —n u B, C (rote) | (mad man auch ſagen mag) er rührt ſich nicht, ciäße | beit durch Ausſchweifungen ruinirt, il a rund sa 
areline,;-pflanze, f.la te anti.d.,c. —trauddı); | dich nicht in Thsktigteit fegen) il me se remue pas; er ließe |sant! par des delauches ; (diefe Provinz) it dur 
recht, e Erranr; -rinde, f. Ecorce anti.d.,f; —: | alle feine Freunde zu Grundegehen,ohne ſich zu -, il | den Krieg gänzlich ruimirt, est entiörament ruinde 
vogel, Oi, can eine Kurhe gebundener D, andere Wigel ner: | verrait perir tous ses amis, qu'ilme se remuerait pas. | pot la guerre. 
beljnlsden) u, appelant; chanterelle,; -wurz,| 2. fg: einen — ihm das Gerz —, (Tpellnanmeiminmen | Nuland, c. Feland 
-wurzel, £ la tormentille; brafilifche, (Breamur: | weden) toucher, &mouvoir, affecter qn; toucher le] Nülp$, e6; €, (Auffoen ded Magens) fa. b. rot; eie 
wo l’ipecacuanha. cur kan; das rührt ihn 92% nicht; erift ein Menſch, |nen-laffen, faire un rot; 2. fg: Greber Menic), b. 
Nübrbar, a, ad. qui peut Ötre remud; fg: qui) den nichts rührt, cela ne je touche pas du tout ; c'est | rustre, rustaud, gros butor. 
t ötre touche; sensible ; ein · es Herz haben, avoir | un homme que rien ne touche, n’&meut, n'affecte; | Rülpfen, vn, av. b. fa. roter; faire des rots, b. 
je cœur sensible; -feit, f. possibilite de remuer £ | ihre Thränen, Bitten rübrten {hm er wurde duch | Mülpfer, 8, Chrrrülpier) quirote, qui fait un rot; 
ae, f; fg: sensibilitd,f ihre Bitten, von ihren Bitten geruhrt, davon bis zus | desrots; 3. ©. Bülpste). 
R üb r-bortid, m. Tee. tige; -ei,n. Cai. Cumer | Thraͤnen gerührt, ses larınes, ses prieresletouche-| Num, es, sp. Qwderbeannswein) le rum; -bren- 
eim.gerübtt) af hronille; wir aßen einige -eier, nous) rent; il fut touch“, emu par ses priöres, de ses prie- | nerei, ſ. rummerie f. 
miangeämes qs wufs brouilles; -eifen, n. paletto,f;.) res, il en fut touch, #ınu jusqu'aux Jarmes ; er wur: |. Rummel, 8, sp. (Ckränsd, Zirm) bruit, tapage, 
Brü. Cetierner Etat, den Melih in ter Diafe ummehoren) | de Außerit, lebhaft davon, dadurch gerührt, ilen fut | train; einen — im Haufe haben, avoir bien du tapa- 
brassoir; Sal. ctir Stebntahlen u. dad Feuer ju fAhlirem)räble; | extrömement, vivement touche, dnu ; zum Mitleid | ge, du bruit dans sa maison; 2. coll. ("*rrämge) vieil- 
Verr.räble à fritte, pilon; -fa $,n.(Butterf.)baratie,f; | gerührt werden, &tre touch‘, mu de pitic, de com- | lerie,f; it. (mehrere Dinge, gut und fhleht unser eina.) ra- 
-gabel,f.fourche aremuer; -gerte,t. Oicanmst der) passion; (diefes Schaufpiel iſt nach den Negeln be: | mas; (vom Eifen), Ferrailles, f. pl; etwas im - faufen, 
Rusrorael getunten it) la gaulette d’attache; -halfen, ae) aber es rührt Die Zufchauer nicht, mais elle | den ganzen - laufen, acheter ge en blor, en bloc et 
Fond. (tat im Fiufi Nebente Sliber ot. Kupfer umgurüsren) | ne touche pas, n’affecte point les speetateurs; Gott |entäche; fa. er wird dir ben ganzen - erzäblen, (hie 
pnletie,f; räble, rabot ; Mo. brassoir, coquillon; Dor. | bat fein Herz gerührt, (er hat fich befebrt), Dieu I’a | sanye®.) il vous racontera toute la vetille; Pig. (Sa 
srochet ; Fai. houille, houe,f; Mag- (vem Katt ummäb: | touch«‘, lai a tonche le our ; ein rübrender Anblie, | ver Mugen, In mehtern Karten Einer Farbe) le point ; feinen 
r. (batenpilug), eroc; charrue à eroc,f; | Auftritt, eine rübrende Rede, vue, scene touchante, | - angeben, accuser son jeu, margquer son p.; feinen 
b bois pour remuer, pour | altendrissante, discours teuchant; eine rührende | zählen, compter son a; Ihr - gilt nicht, fit gut, vo- 
brassoir; Sav. 0. tet; Meg. (dem Hate) Schönheit, une beaut touchante; 3. (x, an), tou- | tre p. ne vaut pas, est bon ; mein = iſt itärter, beſſer 
Anm Hefdser bantit umuräseem), le bouloir; -kelle,f.c-:| cher; Eer, feine Hand hat und nicht berübret, sa | als der Ihrige, mon ». est plus fort, est meilleur que 
fe) la cuillere a pot; Mac. la houe, le rabat, ©. ter main ne nous a pas louches; die Harfe —, (frielen) |le vötre; wie viel yähten Sie.im -? combien de 
ar; Fette, f. (nie Wände eineh Faſſes zu reinigen) chaine | jouer de la harpe ; die Trommel — battre la caisse,le | points avez-vous? den — haben, cme&r Mugen zählen) 
(awon agite dans un vase au vaisseau, et servant & | tambour; vom Donner, vom Bliße gerührt (artroren) avoir le p.; fg: er verſteht den —, Ciweif feine Sachen zu 
neitoyer); Vin. mouvelte,f; -Arüde, f.rabot, rd. | werden, ötre ſrappẽ du tonnerre, &tre frappe, touche | machen) il connait la carte, 'entend la rubrique ; c'est 
“ble; Mag. rabot, bouloir; Bra. (Matytrüde), vague,f; | de la foudre; er land unbeweglich, wie vom Donner | un homme fin, ruse; it. (hat felhä dis S erfatren) il sait 
brassoir ; Suc. (ten Zuger umgurühren), mouveron; -Fil: | gerührt, il demeura immobile comme frappı de la | ce qu'en vaut l’anne. 
bel, uet à remuer, ä brouiller ge; Mag. auge,f; | foudre; vom Schlage arriührt werden, ätrefrappe | Muͤmmel, $, cures, unformlices Erht Sch) garrok 
Fipe,F. Ti. cate &, work die fung ded Indinfrantet | d’apoplexie; er ift [hom mehrmals von Schla e ge: | Econ. (*hyettot) bloc; Meu. (Binnen ver Mühlen), . 
mir ber Kructe gerührt veirt) Ja batterie ; „läffe l, a. rüber worden, ila dejä eu pla. atiaques d’apoplexie. | rayon; raie, f. E 
teile; =bret,n. Ci. (in wem Bir -Ihffel feten) le rayon, | 5. Td. (unter eimanver -), meler, remuer; (den Yerei), ! Rummelei; en, In. (dab Rummeln) bruit, c. Name 
la tablette des cuilleres a pot; mild, f. c.Butterm ; | r.; (die Schokolade) muf noch mehr gerührt werden, | Fein; 2. (alte veriegene &,), friperie,f; vicux meubles et 
-nagel, Meu. (am Echud bed Rumpfes) traquet, bat- | il faut encore r., agiter davantage le chocolat ; in ete ustensiles; it. (atırd saufflliget Haus), vieille maison . 
tant; -fhanfel, f. Mag. la paletie ;-fcheit, n.cin | was -, r- ge; mehrere Dinge untereinander, mäler, | qui menace ruine; masure, carcasse,f; was foll ihm 
Wlaunfebereien bie Bauge zu rühren) la palette; Bra. (tem melanger plu. choses ensemble ; Eier, Gips, Mörtel | die alte-? Aquoi lui sert cette vieille ee? 
Meiih umyuräbren), vague,f; brassoir; Boul. (den Teig | —, breuillordes oufs, gächer du plätre, da mortier; | Numimeln, c. rampeln. 
amuräsren;palette,f; Mag.iden Kalt angurüsren), la houe, | Butter —, battre le beurre, baralter le lait; fa. c.! *Mumpr, 6, (im) rumeur,f; hruit, vacarme; 
loraböt; Pat. (dab Mebt in ben Honig einurühten), la gA- | Sutter; Ag. einen Ader - od. ruhren, (gun jeritenmale | machen, faire du bruit; du vacarıne, du tapage; (die 
ehe; -fcdhnur, f. Oi. cat melche ber —vogel befefktat I) at- | plägen) biner un champ, lai donner le second labour, | ganze Stadt) ift in —, Cin Hufrumr) est en r.;-baupt: 
de la chanterelle,f; -fpatel, Cir. (das Im Sei: la seconde fagon; einen Ausfluf -, (den Schtammz auf: | Mann, Anführer ber ware) capitaine de guet; — 
Hal gefchmalzene Wachb ju rüteen) palon; Conf. houlette,f;| räpren u. foctſchaffen) degorger, netioyer un egout; das | band, n. corps«de-garde pour le guet; -wahe, EL. 
-ftäbcdhen,n. Mo. (dad Rüfüse Metall umurühten) bras-|-e, ©. Rührung. . (ES cbarmade) le guet. . 
eoir; hang, f- Pap. (dem gemabienen Beugumguräbten)]| Ru hrig, a. ad. (Ah ſanell umd leide tewegent) agile, "Mumoren, vn.ar. 6. faire du brait, du vacarıne, 
d moussoir A remuer ou delayer la päte; Charb. | alerte ; ein -er Arbeiter, un travailleur ag., al; ein | du tapage, c. lärmen, toben. ü [bulent, 
Cole Fälte eines Meitert aufsufdüren) Je räble ; Fond. (tat | —e8 Maͤdchen, une Alle al; -fepn, &treag., al; -=| *Mumorer, 8, (terrumert) tapagenr, homme tur- 
Mäfige Metall umgurübren), In canne; Meg. (te Felle im | Feit, f. agilite, f. *Numorifi, a. inquiet, e, turbulent r. 
dern Aeſchet ungurübten), bouloir;-fteden,-ftod,ba.| Mührfam, a. ad c. rüsrig Mumpeg-bier, n.desms®.)biere lgere, piquet - 
ton & remuer, ä delayer, c.-iteit, (zur Schokoladey, Mührung: em, f. (mas Müsren) le remuage; unter | te,f;- gr ifk, ©. Petter.a; holz, n. Ex. CS, meraur bie 
le moussoir ; Sav. ft o@, (den geitmetzenen Tatg umzw | — der Trommel, taınbour battant; 2. (Bemürbiteme: | wenen Berzteute arrumbeir m) gourdin; -fammer, f, 
rühren) la mouyette, le mouyet, mouvoir; Sue. 6.—:| sung), dmotion, f; attendriss mens? man tann das | Cin meiher aited Berampei aufbewahrt wird) decharge,f; 
trüde. ® nicht ohne - lefen, hören, on ne sauraitlire, enten- | -farren, o.-Mien (en Falten, coffre aux vieux us- 
Mubren, Agr. c.tübren (m. dire cela sans 4., sans ötre dmu,touche ; dieſe Morte|tensiles; ». fg: Calte ftgchte Kutſche) fa. vieux carros- 
Rühren, vn. ar. &. (anermas reihen) toncher, at- | wirtten eine tiefe - bei ihm, cesparoles Inicaustrent | se; finere; brouette, f; ·m e t t e. f. c. Pumperm. 
teindre A; Ber. die Leiter ruͤhrte mit ber Spipe an] un grand a.; ih benußte feine-, je profitai defc. ou] Rumpeln, vn, ar. h. faire da’bruit, du fracas; ak 
den Himmel, le bout de l’echelle touehait aux cieus, | il etait; (eine Muſit) melde fanfte -en erweitt, = 
€. teiben ; 1. (her-), deriver, provenir, tirer son ori-| fait naitre de donces emotions; die - der Zuhörer bes 
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tes Eifengeräth rumpelt weun man darin framet, 
les vieilles ferrailles font du * quand on lesremue; 
* . 


* .. 


— 
180 Rumpeln 
ein alter plumper Magen, der auf dem Pflafter rum: 
el ftößt, un vieux carrose , qui fait um 
rait sonrd, qui cahotesur le pave; mit altem Gerd: 
tbe-, faire du bruit en remuant de vieux nsiensiles; 
wer rumpelt fo auf dem Boden ? quifait ce bruit, ce 
tapage au grewier? fa. es rummpelt (imuree) ibm dm 
Bauche, les boyaux lui erient, le ventre lui growille; 
it. mw. f. in das Simmer -, entrer avec brırit dans la 
ehambre; 2. va. Ex. einen —, (ante Runpeltetjeides- 
cendre, monter gn sur le gourdin; dad -c, (im Lel: 
be), gargouillement, borborisme, borborygme. 
Rumpf, es, Nümpfe, cter Yin) letronc, lecorps; 
den Kopfvom -c bauen, trennen, trancher Ia töte, 
835 la töte du c,; der — (einer verſtuͤumelten 
Frildfänfe), letorse; der - von einem Huhne, (tat 
Setire) la carcasse d’un poulet; (eines Shiffes), rou- 
che, ruche, coque, carensse,t; le c.; (sines Hemdes), 
le ©; Cord. (des Etieſels). (State) Ia tige; Meu. (Ha; 
fem, dur welhen dad Getreſde rätter la tremie, it. (Cinfatı 
fung deb Wentelt), auge; Econ. py. (Bienenfiod) ru- 
che,f; -baum, Meu. (reraufter Mäht- rudt) tre- 
mion ; -leder, n. Cord. (melciet um -e der Friefel ae: 
nommen reirds euir detiges; -leiter,l.e.-taum; ⸗ 
Loc, Meu. (9. an dem Venteltaten) baille-bled ; -m ul 
de, f. Meu. (reiche die ous dem -e fallenten Körner auf: 
nat) angel; ange, f. Fond.(womtt ter einsefcnselite 
Kent unter den Fanımer gebtacht wire) tenailles A loupes, 


f. pl. 

N} dmpfen, das Maul, bie Raſe, rechigner; faire 
la moue, nasarder ; was habt ihr nötbig das Maul, 
die Nafe u? quiavez-vous a rechigner, ä faire la 
moue? er ruͤmpſt das Maul, die Naſe über alles, 
Gesser thım muß) il rechigne loujours, il fait tout en 
rechignant; er hörte ihn mit Naie- an, il Fecouta 
d'un air dedaigneux, d'un air de mepris, avecune 

Rümpler, c. Kimpfer Lmine rechignde. 

Rund, a. ad rond,e; — wie ein Ei, wie cine Kur 
gel, r. comme un wuf, co, une boule; -er Etein, 
Klof, pierre x ronde; —er Teller, Tiſch, Etod, as- 
sietfe, table ronde, bäton eine vollfommen -e Fi: 

gur, figure parfaitement ronde; die Erde iſt — mie 
eine Yomeranje, la terre est ronde x; -€ Bud: 
Haken, -e Schsift, leltres rondes, lettre ronde ; niit 
en Buchftaben fchreiten, Eerire en ronde, en lettre 
ronde; —e8 Wafferbehättniß, -er grüner Plah, r- 
d’eau, de verdure; - machen, werden, arrondir, s'ar- 
rondir; (diefe Kugel) ift nicht — genug, n'est pas as- 
sez ronde, assez arrondie ; indem bie Kiefelfteine mit 
dem Strome forttreiben, werden fie nah und nach —, 
Tes cailloux s'arrondissent pe a peu en roulant dans 
lariviere; laͤnglich -, oval; - erbaben, erhaben —, 
convexe z hohl, concave; — bertim, Lin bie Runte; it. 
ting® um etwas derum) ala ronde, it. tout aufour, äl’en- 
tourz - um Das Haus geben, faire laronde de la mai- 
son; jeben Meilen — herum, dix lieues & laronde; 
‚das Glas — herum od. - gehen laffen, faire passer le 
verre ala ronde, lui faire füire la ronde; das Haupt 
mit Blumen - ummunden, la töte ceinte, garnie de 
Reurs tout autour; der Kopf gebet mir -, (rd itmin 
beit mie) la töte me Loneng; Bo.-e Stengel, Wlätter,ti- 
“gas, feuilles rondes, arrondies ; Sc..-e Figur,Arbeit, 
Kerbetene) figure, ouvrage de ronde-hosse ; fg: -e Ba: 
den, Arme,(ride, Relisiae) joues rcndes, potelces, bras 
ronds, poteles; -€ Stirn, front; fib - effen, pren- 
dre de l!'embonpoint ä force de manger; -er Bauch, 
venirer., arrondi; (die Fran) ift —, Citmwanger) fa. 
est enceinte, est grosse ; it. - heraus, (eiwagfagen:), 
rondement; (ebne Umstände. arratea), franchement, 
mellement, sans fagon, sans detour; fagen Sie Ihre 
- Meinung — berang! dites librement votre pensce; 
parlez fi.; eine -e Antwort geben, repondre cathr- 
riguement, vertement, en termes precis ; mit eis 
ner Sache — berausgehen, s'expliquer fr., librement 
sur ge; er beträgt fi immer ganz —, iſt ein gang —er 

Mann, il va touj. imndement, c'est un Aomme r. et 
franc,un „tout re Ball,Conneeimetne HeineDablen,sant 
Brfrke) nombre r.; man nimmt nad einer en Zahl 
30000 Einwohner in diefer Stadt an, on porteä 
trente mille le nombre des habitants de cette ville; 
(Sie fordern 5s Franfen), machen wir eine-e Mech: 
uung,ich gebe Ihnen do, faisons un compter.,je vous 
en donnerai 505 -€ Periode, (mebitiingente, wohlarfepte) 
piriode ronde, arrondie; -e Stimtue, (ve) yoix 
gonde; it, Das iſt mir zu —, (dad begtelfe ich aicht, lann Ietı 


* 
Rund: 
kict) cela est au-dessus de ma portde, demasphire; 
cela me passe, 

Rund, ed;e,n. (dim. Rindhen,n.) (runter Pat) 
un rond; in der Mitte des Gartens ift ein großed=-, 
welches mit Binmen bepflangt ift, au milieu du jär- 
din est un grand r. plante de fleurs; mir ruhten im 
-e der Banme aug, nous nous reposämes dans un r. 
forıne par desärbres, c. fi ; 2. (wert; € Ys nach dem 
-e zeichnen, dessiner la bosse, d’apres la bosse; dag 
große — der Erde, le grand r. dela terre, c. Ertm-; 
-dugig, a. ad. qui ales yeuxronds; -bAdig, a. 
ad. fa. qui a les joues rondes, potelces; -baum, 
«Mele,) arbre; Ex. (eines Sutpriet, tour, trewil; —: 
bee, n. din einem Garten) ntı rond; planche ronde; 
Br 2 a. ad. üfewilles rondes; -blume, fl 
«Augelt.) globulaire,f; -brüftig, a. ad. quialapoi- 
trine ronde, bien arrondie; -bürfte,f. Verg. (mie 
eisen in ter Mitte enrchgededien Erteli la hure; -eifen, 
n. Et. (runtes Dreisehien ler; Luth. fer r'; Se. e,-met: 
ten -erboben,-erbaben, a.ad. convexes=heit, 
f.la convexit&; farbe, f. Tan. (Treifarte, womit die 
Kalwſetee nach dem Kalten gertieben werten) Je coudreinent; 
-fifch, poisson r., de forme eylindrigue ou orbien- 
laire; Con. (rt getrotnerer Dorte), nigrefin; ⸗ fries, 
Are., Art, c.Etab; -gattet, a. ad. Mar. ein = 
Schiff, (rem unters Chetie der Nandfermiötiet dis zum He · 
kalten — gefaut) vaissenud ponpe ronde; -gebäude, 
n. rotonde,f; -Hefang, ronde, ronde de table,f; ci⸗ 
nen = anftimmen, entonner une ronde, une chanson 
alaronde,f; hau, f. Ex. (womit der Maien aufaebauen 
wirt) le hoyau, la pioche; —hobel, ureifen Eiſen und 
Vahn tntweder - erbaken od. — wreiefe it) rabot rond; ⸗ 
bohl,a.ad concave; -böhlung, f.la cancarvitä; 
-ho14,n. bois r.; Mar. (alte watenfärinige Höher), piere 
de boisronde; {an wesdene bie Licher ter Feckſchniten aus 
gebrant find), Jo boute-lof ou boute-de-lof; it. coll. 
Brennholz von Merten ver Biume, meihe nidt geipalten inet; 
ten), rondins; -felle, f. Mag- rondelle,f; -kopf, 
tete ronde,f; homme qui a la täte ronde; -föpfiger 
Nagel, —8 ronde; -meißel, Sc. Eegen Sannct- 
te sirtelfiemigiä) Ja rondelle ; -meffer, n. Tan. (mir 
pert Heften, bie Gaare zu khaben) couteau rond es sourd; 
herhon; -münder, Con. (rt Teudſchnede) imacon, | 
sabot a bouche runde; -ochfensange, n. Arc. 
(BDachfentien) ail-de-beeufn; -perie,f. Lap. (25. .Bapı | 
ven z in Erein gu (nelten) la bouterolle; -plaß, Jar. 
rund (de verdure); -fäge,f. (er Frultmader) Iascie 
Acvider, Aechanerer; -iAule, f. colanne ronde; 
it. Base)eylindre; -Ferild, Ja rondachez; -fhild: 
den, n. la rondelle; Bo. (@ aittiraus, Ta 5* 
alyssoide, le bonelier de Xarhonne, le jone thlaspi; 
-Ihlägel, Forg. (rt Srenprb) la hatte ronde; —: 
(dnäbelig, a. ad. & bee rond; -fhnur, f.can 
Kleteern auf ten Nihen) cordon r.; Bott. la gance; 
-[prung, sautenrond; ·ſta b, Arc. (an einem tmde 
werte) astragalo, tondin; -fabl, Tour. (gerundet ats 
lauſendes Drebelien) ebarboir, ebaucheir; fein, 

ierreronde; Vſt i ch el, (Pirasftichel ter Peticha ftñecher) 
k rondelle; fi, n. piece ronde,f; (in Gärten), 
lerond (de verdure); lapieceronde ; -tang, danse 
en r,f; branle, ce. Singetit; -tempel, la rotonde; 
-trimf, ronde, f; conp bu, santd portie A larande; 
beim = (bemeritwere), pendant qu’on huvait A H 
ronder; -UM, ad, tout autour; fib = drehen, se 
mouvoirenr, fairele tour; = geben, reiten, fat: 
ren, faire laronde; (das Edrofi) iſt = von Waſſer 
umgeben, estenvironnd d'eau de loule part; -War 
Ge, f. 0. Runte; -werf, n. ouvrage r.; Se. (erhötene 
Arteit), ourrage de ronde bosse ; Pt., Des. (Bitter von 
Cipb), la bosse; nach =en zeichnen, dessiner !a bosse, 
Wapres la bosse; Wurm, tiften Ferirmeng) asca- 
ride; -wurg, Sebi; -zirkel, (oem Durtimeier 
ter Mate zu meifen,) fompas eourbe ou d’Epaisseur. 

“Nunba, n. Mu. Etha, yeiches beim Iumiteinten melt 
allen Safrumenten geblaſen wirt) fanfare, 6; - fingen, 
chanter des Iayapons. 

Run datlden n, fc. Kuntiain, 

Munde; n, L.crreiöfermise Demegung od. Figur) rond; 
in die — geben, tanzen, marcher, danser en r.; ſich 
in die - fegen, s'asseoir en cercle, enr.; in die - gez 
Manıte Paumt, arbres plautes cireulairement, en 
3 (ein Pferd) in der - tummeln, travailler un che- 
valenn.; (geben Meilen) inder -, cim Umtreite) Ala 
ronde ; die Gläfer in der — herum gehen laffen, in 





Runde 


die- trinken, 
ronde ; Dan. (Tamsbict) Ja ronde; die -tangen, dan- 
ser la ronde; Mil. (ierumagehente Wache, tefonders bel Wacht 
im Bayer 2 rondesf; die - thun, Tairelaronde; die - 
ift hen berumgegangen, la ronde est dejh Zend; 
_NJANg, HM EN, din einer Keil) chemin desron- 
des; --njeihen, n. (reiten von Retail, vorldie Me Mas 
Ayen au dir atgeten malen, zum Berdeid das de — Berbän 
werttn IN} marron. zo 

Ruͤnde, FL. (Runtteit) runder, rolondite,f; die- der 
Erde, einer SEchüſſel, eines Tellers, einer Kugel, la 
r., rotondite delaterre, la r. d'un plat, d’une assielle, 
d’ume boule; fg: Die - des Busdrnds, einedMedelar 
neß, lar. de expression, d'une periode; Mar. cite 
nach außen hebente Rruͤmmung) courbme,f. “ 
'Kundem va. ars it. ſich —, (Ctund iverden) s’arron- 
dir, ef. Hılmkung. 

Minden, (mimtirch) errondir; eine unförmlice 
Maſſe -,a. une masse informe; Pt, So, eine Figur, 
die Gegenſtaͤnde —, a. une figure, les objets; it. Pt. 
erurch gehteiume Tarben eine serie Annbungarben) cun- 
tourners ex bätte diefen Arm anders — können, il 
aurait pe. ce bras antrement; wohlgeründeter 
Nr, beas bientontourne: man mufr die Stelen, 
welche man = will, nicht mit Karben überladen, il ne 
faut pas charger de coulenrs les parties qu’on vent 
ce; Or. einen Gran: —, gironner un suager; ein 
Land, einen Staat -, (rund Stezuftsen ansrenzender Pins 
ver) a.ım pays m etat; ſich —, sfarrondir; (biefer 
Staat) hat ſich auf Koften der benachbarten Staaten 
gerundet, sest arrondi auxdepens de ses voisins; fg: 
den Auedrug, eine Periode : -, @. Vexpression, ıme 
pirlede; ein wohlgerimdeter Redeſatz, eine wohlge· 
rundete Schreibart, *— iode arrondie, bien enn- 
tcwınde, un style arrondi; Dad —+; dung, I (eir 
ned Körpers, Platzes, einer Periode) arrondisse- 

Nundbeit, fc. Kine Iment. 

Rundlich, a.ad. ceinwents md) un peu rond; it. 
(wor Seen), rondelet, te; ein -er @tein, Kopfz, une 
pierre, töte un peu ronde ; —C Sand, ceiſcig 1. fein) 
petite main ronde os potelee; fie ift Hein und-, elle 
est petite et rondeletie; Bo. g'obmlenx, globulaire, 


sons=-orbiculaire, sous-orbicule; —e Burel, racine 


globuleuse; „et Blatt, fenille soms-orbieulaire am 
sonsorbieulee; (Pflanze) mit einem -en Kopfe, & 
tete glohulaire ou globuleuse; -Feit, ſ. rotonditd, ſ. 
©. Kunte, - 

Runding; en, f emnte Gegalt, Kern, Veztenums) 
vonder, f; arrondissement; bie - einer Kugel, Kup⸗ 
pol, eines Tiſches +, la r-, Ir. d’une houle, d’unecou- 

ole, tahler: Die - dieſer Angel iſt volkommen, fie 

at eine vollfemmene -, la r., le. de cette boule est 
parfaite, parfait, elle est d’une r. parfaite; einem 
Dinge bie - schen arrondir une chose; Pr., Se.einer 
Figur die — geben, contourner une figure; gp- er 
file einen großen Lehnſtuhl mit feiner —, il remplit 
un grand fautewilde sa rotandit«; 2 (runtet Ding), un 
rond; Ch. chemin eirculaire; balbe —, cheminen 
demi cercle, formant un demi-cercle. 

Mündung, f. (ns Tanten) arzondissement; Die - 
diefer Kugel bat ihm viele Muͤhe gefoftet, la. de ce 
glohe lui a conte bien des peines ; il Tri en a conte 
bien des peines ponr arrandır ce globe ; bie — eineg 
Ztaates, Ta, d'un etat; Die - des Ausdruckes, eines 
Redeſatzes, a., el.vinten 

Rune; n, Lord. pl. (@trifteihien ter aften nerktfchen 
Sorte) runcs, f. pl; -ufchrift, f. deriture runique,f; 
caractires runigucs, I. deriten cr; -nitab, (Ztas, 
Im welchen —n eingefchnitten waren) bäton runique. 

Munge;n, f. Char. (lee, welche die Wasenlciter oben 
annümm) enrayoir, it. rancher; -nhorn, n. corne 
de rancher, f. 

Rung-Thale, f -hämel, -frod, Char. (Het 
an Leiter: ed. Rüfisroagen, In weldiem De Rangen Reden) li» 
soir, . 

Run iſch, a. ad. (ht auf tie Runen bejiehent) runique. 

Runfe;n, od. Runken, €, Cabarktuntttened Salit, bet. 
Bred) fa. ein gro er - Brod, un gros chanteau, une 
grosse bribe de pain. 

Munkel;n,od.-rübe, f. Ditir., Burgunterr.) la 
poirde, labeite wılgaire, la betierave; -rübensfp: 
rup, zug er, zirsp. sucre de beiterave, 

Dunzelin,f(dim. Rüngelden, n.) tim Paptere, ek 
wem Zeuge g) pli, faux-pli, mauvais pli; (an den Eplet 
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porior les verres 4 laremde, bofre Al ° 


Harte) Armee, f; (auf der Haut), 
bat, a de faux plis; bie-n an en, ausbils 
gelu, rabattre les faux plis; 2n befommen, (v- Or) 
‚serider, se ralatiner ; (». fer &tlrmee), se rider ; m im 
Gefichte, anf den Händen haben, axoir des ridessur 
le visage, sur les mains, aux mains; ſie fängt an u 
u befommen, lesrides commencent i luivenir; (Dei 
ſeſen Worten) bedecten —ı feine Stiene, son front 
se couyrit de rides ; (diefe Na glättete, vers 
trieb die —n feiner Stirn, fit disparaltre les rides de 
son front, derida son front; son front sederida a cette 
nouvelle; Pomade, die -n zu vertreiben, pommade 
Aderider; die-n am Augenmwinfel, (bei alten Leuten 
und Pferden) leseperons ; fie hat -n in den Augen: 
winteln, elle a les yeux eperonnes ; elle est eperon- 


n06, 

Rungel-bart,m. -blatt,n. Bo.cPig.ans ter Far 
milie der Knabentränser.imit em Dontgtebhliniäe,beilen untere 
Rippe tüctvehrts gebegen ten? ig tik) arethuse,f; blume, 
£. aletris, alötre; -bäutig, a.ad. quiala peau ri- 
dee; Lamm, Con. (rt Napfitineden nult einer mirgadte 
ger —n tefepten Echaie) patelle peetinze,5-Ere bg, Sta⸗ 

welsttehe) ecrevisse ridee on strice,f; -meerneffel, 
- Lactinieridee,; -maufhel, f, Ar: Miefmufcheln Me 
auf ter oben Fläche niit feinen nn tefept id la moule rude; 
-Ohr, e. Meeres; -Thlange, ſ. cSalangr mit rumefis 
ger-5aur) In cdeilie; -ftirntg,a.ad. quia le front ri- 
de; -Doll, a. ad, plein, couvert derides. 
IN ungelig, runglig, a. ad. (Mumyein tatend, mit Kunz 
ein betedi) ride, de; eine —e Haut, Stirn, peau ride, 
front r. ou sillonne ; —er Üpfel, -e Pilaunie, poımme, 
—* ratatince; (dieſe Birnen) ſangen an — wer: 
en, commencent&se rataliner; diefer Zeug, dieſes 
Zarier ir genz - geworden, cette dtofle est toule 
chiffenner, ce pspier est tout chiffonnd ; — an den 
Augen, in den Ausenwinfeln, eperonne ; ein altes 
28 Mütterchen, une vieille ratatinde; — werden, 
serider, it, se ralaliner; Ba. r., rugueux, raboteux; 
8 Blatt, feuille ride, rugueuse; —e Oberfläde, 
superheie rahoteuse ; -Feit, f. etatde ce qui estr. u; 
Bo. x rugosite, f. 

Runzeln, vn art. it, ſich —, (oder Kaut) serider 
(vom Obiie), se ratatiner; (rem Persamınn). oder; feine 
Stirn rumzelte ſich, son front se rida; (hieien Kleid) 
rungelt fi, fait de faux plis; grimace; dag Pergas 
ment runzelt, wette, le parchemin gode, sir; =. va. 
die Stirn -, rider le front; froncer le front ou les 
soureils, se refrogner ow renfrogner ; das Alter bat 
fein Geficht gerungelt, Väge lui a ride, les anndes lui 
ont sillonne le visage ; das gerungelte Weib, Con. 
e.Düniurtppe: das - der Stirn, le froncement dessour- 
cils , le renfrognement on refrognement du visage, 
it. das — der Haut la corrugation de. 

Nup, cd; e, Cürtiihe, ik pelniäge Giftermäne ıfı 
Viadet wert) roup· 

Ruͤpel, ce. Richel. 

Rupert, (np.) Rupert. 

Mupf, ed; €, Cotögkicher, Khrelier und gleich madlaffender 
Bug); einen - thin, tirer brusquement, tirailler; er 
bat —e befommen, on Fa tiraulle, tire par les che. 
veux gz Dog el, tarrupfier D.) oisenu plume,deplumg; 

-molle, £ CFtoten feiner Soli) bourgeon; escouailles, 
Epl; -zange, f. pince ou pincelte A djarrer, f. 

Kup e; 1, f. @ad kupfen, cf) action de tirerr; », 
Co viel Fracht, Danf, ald man auf einmal um ten Reckenfloc— 

witet) quenouille, quenouillce, f. 

Nupfen, cmufen); einen bei ben Haaren — tirer 
les chereue agn; tirer qn par les ch.; fich bie Bart: 
baare aus der Haut — einem ein Haar aus dem 
Barte -, s'arracher le poil, ar. un poil de la barbe a 
7 ; fich —, ſich den Kopf —, die Haare anf feinem 
Hopfe —, se tirerles ch., par les ch.; ein Subn, eine 
Gandr-, (lönen tie Federn aufziehen) plumer, deplumer 
une poule»; (die Seidenfaninhen)-, ar.lepoilauxg 
les depauilfer (de temps en temps) de leur poii ; Ch. 
(der Hund) bat ben Hafen gerupft,a bourr« le liövre; 
Chap. -, (cab grote Saar aus den Biberfellen) ejarrer; fg: 
einen —, Eon nach und nach am dab Feine bringen) plumer 
gu; (junger Menſch obne Erfahrung) der ſich läßt, 
quise laisse plümer; er ift gerupft worden, im Spiele 
tüchtig aerupft worden, il alaisse du poil, ila ete bien 
Pines, plum« au jew. 

Rupfer, 6; inn, (9. weiä:rupf) pu. pers. quĩ ar. 
sache le poilz; Chap. die -inm, ($, weide dad ziode 


‚Rupie -. 


Cieſes Kleid) | Eaar von ben Wiberfeifeng auktupn) arracheuse, Epla.] Mufig, and. 


cheuse. 

Rupie; m, f. (Gerd: und Eitberamünge in Ofinbien, er ⸗ 
here etvoas ımehrald 6 ſcha ſche Thaler, Iepzere nähe gar ı & gute 
Grofchen Im Beribe) Ja roupie: 

Muppes n, L.c. Katraupr. 

Rippen, c. Kisyeln. i 

Muppig, a. ad. (jerriifene, yerfummpte Meiber antatend, 
it. übb, aemfelg, Rehledıt, umpig) In. döguenilld, ce, it, gre- 
din, mesquin, chetif; mesguinement, chelivement; 
nbergeben, aller tout d.; avoir l’air d'un gueux; 
ein -er Menſch, un gueux ; es Geſchent, present 
mesquin; — bezablen, belohnen, payerr ım., chiches 
ment; da iſt jehr-, cela est bien gredin, mesquin, 
chetif; fich · betragen, aufführen, seconduire m., en 
ladre, comme un ladre, 

d uprecht, ch; ec, (np.) Robert; ber Knecht -, Mer 
sans) le moine bourru; -deraut, u. 6. Nobertkitr, 

Ming, c. Ruf. j 

N u ſch, es, pl. Mikiche, (Robt, Binfen und Ähnliche Ge⸗ 
wädfe); da wächst nichts ald - und Vuſch, iln’y eroit 
que des ronces etdes broussailles ; über · und Buſch, 
(übre@ tor und Zieln) fa. par montset par vaux. 

MRu ſche od Nüfche; n, c. Rüier. 

Ruſcheln, vn. ar. fa. (saftein) faire um certain 
bruitsourd; gazonilleez 8. (mtr aadtäßlare Oilfersigseit 
tandeiu) agir negligeinment,<tourdiment, hl’ctourdie. 

Ruſchlich, a. ad. fa. negligent, etourdi; negli- 
—— etourdiment; ob ibr gleich fo — fend, daßñ 

hr auf nichts Achtung gebt, quoique vous soyez as- 
sez &tourdi pour ne'prendre garde a rien, 

Rüfel-pflanze, f. Pr. deren Sumentapfel in Horn 
endiaf) cornaret, j 

Mu ẽ, eehe, (im Kaminer),lasıa (der Nauchfang) 
ütvoll-, est pleine de s.; 2. (Htrantpels ver Gerſte u. des 
Safırt), le charbon, la carie, nielle ; -artig, a.-ad. 
fuligineux, se; =t Dämpfe, vapeurs mp Tepe 
-braum,a.ad.noire comme r,co.delar; -braum, 
n. (Bteiter) le bistre, 16 noir de fumde; -butte, 
hotte am. de f.,t; farbe, f. la couleur de s., de las; 
2. caus bereitete), ccw'eur preparde avec de la sh; 
-faß, -fäßchen,n. barildes.,ä s.,c,—batte; han: 
mel, fa.c.-tüber che); -bütte, f. Cs — aetreht wire) 
fabrique de noir de fumee, 5 -Tammer; f. reduit 
olı !’on recueille le noir de fumde; -Tobalt, MB: ©0- 
balt noir, cobalt oxide noirterreux; -Fohle, f. Mg. 
houille terreuse d'un gris noirätre tres-foned; -—: 
treide, f.oraie noire,f; -Fübel, baquet à noir de 
fumeez; fg: (unreintihe 9) souillon; crasseux, se; 
“DL, n. (and den Binten ter Birte) huile de bouleau,f; 
-ringel, f (*tnactihlanae) !enfumd; amphisbene fu- 
ligineux; -fbabe, -fharre, f. (den — von den Win 
ten 2 1m kbaben) ratissoire a delacher las; -(blägel, 

fa. ©. -kütel eig); -[hlwarz, a, ad. noircomme s.; 
2.n. Pt. c. ram ; -filber, n. Alg.@erwitteried weiß 
aültenet Erz) argent noir; -jteinloble,f.e.-tesie 
ft o ff, la matiere fuligineuse ; -wall,c. Robm. 
Rußbaum, c. Rüner. 
Muffe,.n; m, Russe; eine Ruffin, une Russe. 
Nuffel,e, (der Schweine) le groin; der — eines 
wilden Schweineg, le grein d'un sanglier; Ch. le 
boutoir ; (des Elepbanten, der Fliegen x), la trampe, 
©. Fang; it. (verädtlih, der Mund) b. le mu⸗ eau. 
Riffel-brade, hn. Eecchahm le poisson coq, la 
demoiselle, le roi des harengs du sud; -fifch, (Are 
Alipps od. Bartbıf., @dtinatelzf.) Je bec along«, la bandau- 
liere a bee; -flechte, F Hieirent ) le lichen A trom- 
pes; fliege, f. (Swerb.?., Diamenbeemfe)la bombile; 
-förmig, a. ad. en formede groin, de trompe; -Pä: 
fer, c@dmelndet,. Eiepsantent.) Je scarahe & trompe; 
-MAus,f.souris amusenu pointu,en forme de groin,f; 
-Fhheide, f (der Infekten) la membrane de om 
pe; -tbier,n. animal a groin, k trompe. 

Diffelicht, a.ad. ceinem Süret Atrlic) qui ressem- 
Lie a un groinsu museau poinlu, ü une trompe. 

Miffeln, vn. av-& etuftein; Ch, co. Zeweinen), 
fouger; 3. vn. av. b. va. (niit dem Müftetfafen, it. bauen), 
saisir avec le museau, avecla trampe, it-donner des 
coups de muscau, de groin,de trompe. 

Rufen,ck-)noireirdesuie; Des.eine Beihnung-, 
(be, suchen) laver un dessin, dessiner au lavis. 

Rufict, a. ad. qui ressemble à de la suie; dela 

Silber, c. 


nature de la suie, c. rulanis; Ex. -e# 
Ruß. i 
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in, courert de suie, mojrei, sali 
de swie; -—€ Hände haben, aroir les mains souilldes, 
noireies de suie ; fi - machen, se nbircir, sesalic.de 
suie;—e Gere, er Hafer, orge, aroine carien, en- 
nillde; -er Körper, corpsfuligineus.. f 

Muffifc,a ad, russe; das -t, le r.; die -2 Sprar 
be, la langue r.; das —e Neich, Vempire r., de Russie, ‚ 
des Russes; -€ Waaren, maı ises russes; bet 
e Kaifer, Vemperenr de Russie; -e6 Glas, (Art graw 
er Bltinmer) verre de Moseovie ; Ver Ihre, (eier über 
Rußland durch Saramanen zu Bande zu und Kimmt) the de 
Russio ou de caravane ; -—e Kälte, cirenge) froid de 
Russie, te] qu'on en eprouve en Russie, 

außland, 8, n.6g. la Ruscie 

Dust; em, f. Mar. (kbmate vide Breter andıwendts am 
Elite, woran die Haupttaue bed Maſtes Sefeflägt werben) E60 
tard, escotard, porte-hauban, 

Müft-baum, (te Rüfter) Normez Charp-, Mac. 
(Träger eines Oerhiet) arbre aechafauder; ecoperche,f; 
echasse d'’echafaud, baliveau o« poingon d’echafau- 
dage; die -baume aufrichten,elever, dresser les poin- 
consd'ich,; Ex. (harte Hitzer, weide, wenn ein Schadit ge⸗ 
fentt wo. foll, treugswelfe geiest m.) semelle,f/ -b od, (met: 
er ein Gerun tragen Mit) chevalet, triquet; -bret, 
n. planche dich. -gabel, ſ. Chark. (sateirdrmige 
Hölyer, womit der aufurrücheete Melter intmiept wird) fourches 
dont m garnit un fourneau,f; ·h a u s, n. Bemabane) 
arsenal; holz, n.. Ex. (flarte Sötzer, welcht man um die 
Anwelle des Hates ber Tiribefunfkleat) support; bois, piece 
de support; -Fantmer, f. ca Küftungen, Waffenz auf 
bematrt w.) magasin, enbinet, salle d’armes; Mar. 
la sainte-barbe; -faften,m. -Eifte, 1. Ex. (fiaten, 
vie in der Tonne bersußgrsogenen Erre karin auslegen) 
la caisse Atransporler le minerai; Leine, f. Mar, 
(Tau an den Krababalten, um ten Auler damit an die Jearufi 
wu beſen igem serrerbosse; -leiter, £ (agentelter) In 
ridelle de chariot; -lody, n. Charp., Mag. (durch weis 
die die —anzen geledt w) trou de boulinz mieis 
fter, CAufieber einer -Manmımer) garde d’arsenal, it. gar- 
de de cabinet,de magasin d’armes; it,autref.(länter:offe 
vier), capitaine d'armes; 2.c. Besrner; Nag cl, Mac, 
clow& echafauder; -faal, la salle d’armes; -feil, 
n. Mag. (für tie -fangen) chabot; -frange, f. cela⸗ 
an den -äumen Befeitgs vorrten) la perche 4 Echafauder, 
echasse d’Echafaud,f; le boulin; -ftrid, 0. u; ⸗ 
tag, (bei den alten Suten) la veille du sabbat, d'une 
fete; la parasceve; -wagen, Mil. (mas fdrorre Beni 
einen Serre nalıyufübten) chariot de bagage ; it. (ikarter 
deiterwagen), grand chariot äridelles; Reug, n. ins 
trument, outil; fg: Eer. augerwähltes=, vaisseau 
ou vased’clection; ee. (Baften zu heben), chevre,gruo,f. 

Milfte, f. sp. Rute, Kap) pu. zu — geben, (von ter 
—* se coucher; Charb. (Heine Stöge uns die Meilet) 

Miften, vn. ar.$. et va. (die nörhlgen Analten zu etwas 
mach) preparer, accommoder, appriter, arranger; 
gu Feſte, zu einem Schauſpiele, Gaſtmahle —, p. la 

öte, un speelacle, un repas ; zum Eſſen, zum Elfe 
— (en Thch derten, It bie Epeifen zubereiten) mettinele cou- 
vert, it. ap-, p. le diner, le souper, ac, a manger; es 
ift Alles zur Abreiſe gerüftet, toutest pröt, arrange, 
dispsd pour partir; die Zimmer -, di Oremmng brins 
an) ar, aa Some les chambrer; laſſen Sie ein Bett 
für mic -, faites-moi p., ar. un lit; das Erdreich, ; 
(btarteleen) Jabourer,faconner, p. laterre; it. mitt tem 
nörbigen eräthe verieten); einen mitetwag, zu etwas —, 
munir, pourvoir gn de ge; Te p- ü, pour ge; ſich zur 
Abfahrt, zur Reife, zum Kampfe —, tout ». pour le 
depart, tout disposer pour un voyage,pour lecombat; 
(einen Soldaten), (mit Kleidung und Waffen verfehen) 
equiper, armer ; ein völlig gerüfteter Meiter, un ca- 
valier tontarıne ; vom Kopf bis zu den Aüßen ger: - 
tet, arıne de pieden cap; fih-—, ih zum Ariege-, 
armer; ae p. & la guerre, faire des preparstils de 
guerre; man rüftet ſich von allen Seiten, on arme de 
tous odtesz; ſich zu Yande und zur See -, armer sur 
terre et sur mer; (ein Schiff, eine Rlotte) -,Equiper, 
armer, c. aus; fg: ih mit Standbaftigteit, mir@er 
duld -, s'armer de fermetör; Charp, Lx., Mag. (ein 
Oerüg marben), echafander; morgen werden wir —, 
wird geruͤſtet, um an diefer Kupvel zu arbeiten, de- 
main nous echafauderons, on Echafaufllera pour; 
dad -r, c. Mürung. . 

Wfter, 6, Cord. (Lerfiet an Eisuten) bout; — auf 


182 Ruͤſter 

Feine Schuhe ſeten laſſen, faire metire des bouli A 
ses souliers. 

Miter;.n, £. Bo. (gemeine Une) Korme; bie rothe 


-, die fibirilhe-, Fyprea ow au,l'orme nain de 
Siberie; mit · bepflangter Plaß, ormaie, ormoie,f; 
a.tMabbeiter), € commun; it, (Beinbaum), erable 


plane; 3. fleine -, (@yinteibaum) de fusain; -falter, 
(Art Zasfalıee) le papillon de l’orme; -[pinner, hn. 
(Bärenmette) ecaille marbree,f; -wald, ormaie, or- 
moie,f; im =#, sousl'ormoie; -manje,f.la punaise 
Muftiea, £ (mp.) Rustique, ſ [de l’orme. 
Muftig,a. ad. pr. c. rubig. 
Müftig, a. ad. (fegteid bereit, ſamell ; it. mit Kraft vers 


feben) alerte, agile, vil, prompt, expeditif, it. »igou- 
reux, fort, robuste; ein —er Mann, un jeune homme 


alrmrig; ein eb Weib,une femme bien vive,alerte; 
(für fein Alter) ift er noch ziemlich —, il est encore as- 
sez vif, vie; Ler. wo Saul ſah einen ftarfen und -en 
Manıır, et des que Sail voyait un homme fort et 
vaillante; - arbeiten, ſich — an etwas machen, tra- 
vailler gaiement, se meitre gaiement äl’ouvrage, ä 
faire ge; ein -er Krieger, un vaillant guerrier; 
-f ei t, 1. agilite, vivacıtd, promptitude, activite,f; 


it, vigbeur, f. 
iR fu ng; en, £. (ind Rüden, zum Arleser) phes 
tif, ft. arınement; -en zum Kriege machen, faire des 


‚paratifi de guerre; armer; in biefem Staate; Das 
aa werden große, fürchtbare -en gemacht, on fait 
de grandes, de terribles armements dans cet etat,dans 
ce port; it, (alleh zum Arlege nörhige Gerät); Eer. Wa: 
gen, Roffe, fefte Städte und —, les chariots, les che- 
vaux, les villes fortes, les arımes, ©. Hut-, Su-,Arlesb=, 
@ee-; 2. Charp. (®erä), Echalaud, echafaudage ; 
Oi. (u Dogelilellen nörhigeb Geräts), attirail, appareil 
d'oiseleur; it. die - (Einfarung) eined bewarfneten 


Magneteh, Yarmured'ung,f; 3. Waffen), ar.; leichte, | tille 


ſchwere -, ar. legere, pesante; volle - eines Nitterd, 
ar, complete d'un chevalier ; vollftändige —, une pai- 
re d’armes; die — anlegen, endosser ses armes, se 
couyrir de ses armes; bie völlige anlegen, s’armer 
de toutes pieces; Reiter in völliger —, homme d’ar- 
mes; bie- ablegen, öterses armes, son ar; die - ih⸗ 
ter Soldaten iſt fehr leicht, Var. de leurs soldats est 
fort legere. 

Nurbe; nf. (dim. Ruͤthchen, m.) (langer, Hier br: 
ven verge,h die-an einem Ziehbrunnen, (range 
am weicher der Zinsen hänge, it. ter bewegliche Baum, am weis 
dem die Stange mit dem Eimet befertigtif) la bascule; Die 
— des Ankers, Ciange eiferme-Erange, weiche den Gauptiheit 
det Waters ausmacht) la ». (po.vergue) de l’anere; it. 
Mar. -, (Xaa ded Bejanfegeld) la vergue d’artimon ; Die 
— zum machen, ec. Webir.; Ser. (Eifentlinge),allissonnoir; 
Bon. (etferne Stange,weiche alle Octrrolngen durdtohrr), la ».; 
Tis. (mefingener End, womit der Fler ded Sammied gebliber 
wird), lan; die (an einer Brüde), travon; - (ded 

tefchilegels), la ».; bie fleife—, po. (ter Querij emou- 
linet, c. Sotsitene ; 2. (Bauntelh), 7,, bagueite,f; Ecr. 
om, la ». d’Aaron; m pen Birken, Mei: 

uettes de bouleaur; aus -m geflochtener 

4 orbeille d’osier ; Van. (einen Tragetorb) mit 
‚nansfechhten,enverger une hotte,c.Beim-Epied-;it. 
-, Gänftel-) lab; die — ſchlagen laſſen, appliquer 
la 5; — zum Angeln, :c. Angel-; it. An, (Betnrauten) 
* (de vigne) ; 5. um Sütisen), la r.; ord. les 
ver, Jowel; (diefed eg rigen die-,craint les s-, 
la;., lefouet; einem Ninde die — geben, donner le 
fouet A unenfant; fouelter, fesser ung; er bat bie 
- (auf den Hintern) belom̃en, ilaeula fessce; einen 
Verbrecher mit -m bauen, fustiger, fouetter ung, lui 
le fouet ; unter ſemandes — ftehen, &tre sous 

la »., laferule de gn: der · entwachſen ſeyn, avoir la 
clefde ses chausses; &tre hors de page, ẽtre sortide 
page; fg: er bindet fich ſelbſt eine —, (ntedes ach feren ein 
Mebel zu) il donne des verges pour le fouelter; man 
mus die - ſegnen, womit Gott und yächtigt, il faut 
benir les verges, les © Dieu nous frappe; 
miteinereiferuen 


«diefer Fürft) regiert feine 





———— — * 


Rutbenzfifcher Be 


der Meichsberather bes alten Moms, (*Falcch) les 
faisceanx des premiers magistrats de l'ancienne Ro- 
me; -fifher, pöcheur & laligne; -fifcherei, f. 
lapöcheä la ligne; -förmig, a.ad. en forme de 
von eg ; Bo. verge, efile; em baguette ; 
-gänger, Ex. mineur qui cherche des filons par ia 
baguette divinatoire; — —8 b, coupde verges; ap: 
pe.f. Econ.(eines Drefchflegeld)la courroie du Hau; 
-fraut,n. Bo. ferule,f; (furifhed), le bubon galba- 
nifere; -lang, a. ad de la longueurd'une [7 
—— ann,c.-aänger; ·mu stel, An. muscle de 
Arge -nerpe, An. nerfdelaverge; -[hlag, 
coup de verges; 3. (der Winichelrurbe), coup de ba- 
eite; -[hlagsader, f. An. artere de la ı.,f; — 

faıd ger, @.-sänger; -fegel, n. Mar. (treietised, 
die unter eine fahrba araen den Oheichrötreit geneiate Raa befer 
figet int) volle Al’anglaiser -ftr eich, coup de verges. 

Mutiled. Ruthil, ed, Mg. rutile ou ruthile; ti- 
tane oxide, . 

Nutiche,f. Ef. cum tes Hofjeh) glissoire,f; c-Haly-: 
s. — od. Rutſchel, ©. Schaufel. 

Rurfhbeln, vn. c. fdauteln. 

MRutfchen, vn. (seiten) fa. glisser, conder, s'echa 


er rutſchte mit dem Fuße, le piedlui glissa: @ie| fchön, les grains, les bleds ont tres-belle a 


beiter rutſchte und fiel, alissa, coula et tonba; (Holy) 
von einem Berge - lafen, faire z. ou descendre d’u- 
ne montagneh, par une glissoire; ed rutichten meb= 
tere Ziegel vom Dache, plu. tuiles glisserent, roule- 
rent dutoit; fg: bie Sache will nicht —, Corwaͤtts ger 
ten) oette affaire va lentement, ne veut pas arancer; 
it. (auf dem Sintern) ; vom Berge —, descendre une ın., 
d'une m. sur le derriere, po. & &corche.cu; glisseren 
bas d’une m. sur ler ; (die Hunde) — zuweilen aufden 
Hintern, se trainent qf. sur le derriöre; Ch. (der 
Hafe) rutfchetzu Holst, gagne lentement Je bois,sau- 
vers le bois. 

Rutihen-binfe, f. po. jonc eonglomire. 

Mutfcer, 6, errusiger) pa. celui qui glisse,quise 
traine sur le derriere, po, 1 @corche-cu, ef. ımticen; 
red t,n. (R. des Orunteerrn, nach welche m eine ju enteich 
tenbe Abgabe, wenn Nie am befükriinen Tpıe micht enerichhtet wird, 
mit ſedem Tage wÄteı) droitd’arriere-censive,l’arriere- 
change ; -Jind, arriere-censive,f; arrie Be. 

Mutichig,a.ad. fa. glissant,e. 

Mutfchke; n, L.c Murihensbinie. 

Mittel-geier, e. weite; -holz, n. Gant. (&i., 
womit die gelakchte Maht aestäster wird) le lissoir; -weibe, 
— labuse, le busard; 3. (Mauerfalt), la croᷣce · 
relle. 

Mitteln, secnwer, remuer, hocher, cahoter; er 
faßte ihn bei den Schultern, und rüttelte ibn and al: 
len Kraͤften, il le prit par les &paules, et le secoua de 
toutes sosforces; einen aus dem Schlafe -, Eveiller 
nenle secouant; wenn der Weinftod in der Blüte 
it, muß man den Wein nicht —, il ne faut pasremuer 
le vin quand la vigne est en feur; einen Baum —, 
diehäteein) Damit die Früchte herunter fallen, z., ho- 
cher un arbre pour en faire tomber les fruits; (der 
Weg war holperig), wir wurden tüchtig gerüttelt, 
im Wasene) nous fümes bien seconds, cahotes; vom 
Rieber gerüttelt, secous par la fievre ; qui frisonne 
delar; gerittelt voll, (von einem Mater comble; tout 
plein; ein voll gerüttelt Maß, une mesure toute 
comble; it. das Betreide —, (merfein) vanner, venter 
le bled; Gant. eine Nabt -, (mis tem Köttelteije) lisser 
une couture ; dad-, remuage, secouement; (in eis 
nem Üagen),le cahotage; (des Getreides), ventage. 

Nütten, c.rünem 

Muttic, ee, Bo. (itaferpferer) le poivre ou piment 
d’eau; 3. (Fläbtraus), Ja persicaire douce tachde et or- 
dinaire. 

Rurt-ftrob, nn. Econ. (Birnfr., Xtummilit,) Ja pe- 
tite on menuepaille; p. de litiere, fretille, ſ. 

Mpffel, &, n. Og. Lille, f; die er, les Lillois. 


©, 5, (esse) #& Od. (se) m.; ein lleines f, um petit s. 
E a! Sufruf jur Phnelligteltg, ed. Betiwert für einen 
und) ga! — Iuftig, Hei-! Hep-! ca, (ah <A) allans! 


SA, courage! 
Saal, es; Säle, (dim. Saͤlchen, n.) salls,f; salon; 


Saal 


ein bober-, une «. hause; ſich im -e berfanttein, 
s’assembler dans la s:; ein großer - um Conzerte, 
Dälle darin zu geben, grand salon pour les con- 
eerts, pour les bals; ume ». de concert, de danse, 
petite »., of. Bilter-, Büer-, Es · Hr, Ritter, Epek 
fen Tanj- 2 dee, f. tapisde ».,de salon; —ges 
richt,n. &.Sets;—gefelle, Papier indem Hurbinge- 
bie tredten geserbenen Bogen Papier atnimmt) Je saleran; 
meister, teined Prinzen) maltre-d’hötel. 

Saal-bader, -band, ce. Sat. 

Saale, 1. Gg. (Ftnb) Ja Sale. 

Saane, f. c. Satne. 

Saat; en, Lat im) lasemaille, les s-+,f; men 
{ft mit der — befichäftiget, on est oceupe aux ss; Die 
Zeit zur -,les s-r; — adern, pflügen, donnerle der- 
nier labour, la derniere ow quatricme fagon A un 
champ; 3. (Fame),e-s ou semences,f; (die Vögel) freſe 
fen die —, mangent les s-1; der viele Regen bat alle - 
verborben, les grandes pluies ont gäte toutes bes s-4 
(das Jahr war fhlcht), man bat faum Die - einge 
erutet, & peine a-t-on recueilli les 
Ein-, Prüb-, Cammer—, Winter- ei 
(anfargamaener Fame), les grains, les 


semences, eſ. Aus ·. 
: © Augl-; 3. 
s; bie- ſtehet 
nos, 
' promettent be; wenn du in die — deines Nächften ge« 
| beit, si vous entrez dans les bleds de x. 

Saat-bohne, L. füvehsemer, h-erbfe, f.pois 
asemer; -fabre,-fabrt,-fuhre,f Agr. dernier 
on ge labour qu’on donne & un champ; -feld, n. 
Agr. champ ensemence ; -[rucbt, f. semence,f; bled 
des; -furden, va. Econ. donner la derniereou se 
fagon, le dernier labour a un champ ; labouser a de- 
meuire; -gerite, L orgede s.,f -gras, m. c. Wind · 
sam ca -gurfe, f. comcombre; c. eommun ou cultä- 
ver 2. (von der man Fanten nimmt), con, der; -hab er, 
aroine de ».,f -batf, (er weibiiche 5.) le chanvre fe- 
elle ou a eurs; «hir fe, £.lemilos millet; -bols, 
n. Mar. ce, Kolfenein; -hubn, m. pluvier ver; -f 
fer, sauteur des bleds, charanson cereal; -farde,f. 
Drap. (x Sartätichen dienende Hartentifel) chardon acar- * 
der ou a bonnetier; -Forı, n. la s., le bledde a; 
-fräde, f. la corneille moissonneuse, le freux; — 
tere, f. alouette des champs,f; -Linfe,f. la len- 
tlledex; -perle, f. ©. Famenp.; -rahe, 0, —träse; 
ro ſe, f. alede rose,& -Tpringer,e.-Nter; Atuch⸗ 
n. 0. Ehetun; -Dogel, petit courlien; -mide,f.la 
vescer 2.0007 And beitimmte ©), lar.asemer; eilt, 
f. les semailles,f; während ber =, pendant les semail- 
les; Me = war diefed Jahr ſchoͤn⸗ les semailles ont 
ete belles cette anne. 

Sabäder,s, inn, h.anc. Sablen, ne, ©. Feuerrander 
tr; Lehre der —, Sabaͤism, le sabeisme, sabalsme, sa- 
bisıne. 

"Sabaite,n;n,h.anc. 0. Jeuer⸗ Andetet. 

Sa ba ſiſch, a. Ant. die -em Feſte, les sahasies,f. 

Sabbarb, ed; e, le sahbar, le jour dus; den — 
balten, entbeiligen, observer, violer le 2; fg: er 
@enntan) ledimanche; it.Laiammenfuni der-deren u. Tems 
fe auf dem Biedtöbergen), les.; bier hielten böfe Gei⸗ 
ſter ihren -, les esprits malins, les demons tenaient 
ichleurs.; -fran, f. (triätem, weite die Juden am deren 
- trblener) chretienne qui sert les juils le jour dus; 
-balter, -beiliger, hi. saddataire, juif; it. h. 
Eer. r,,sabbatarien ; -jahr, n.anpce sabbatique,f; 
-fdänbder, inn, qui profane le s.,profanateur dusz 
-&tan,-tag, jour du s. ou sabbatique; -Rille,f. 
silence du ,.-meib, n. c. trau, 

Sabbater, 6, od.-tag,Eer. (Tedhenta) jour de 
la semaine ; „neh —— Pan man am Gabe 
bate geben burfte) chemin sabbatique (qu'iletait permis 
aux juifs de faire Je jour du sahbat) 

Sabbathianer, 8, h.Eeec. e. Eotbattalter. 

Sabbe, f.-bart, c. Sutter r. 

Sabbel, es, -bart,c. Sahbere, 

Sabber, 6, po. (Oitifer) have, f; -ha rt, barbe ba- 
veuse; -Maul, n. baveux, se; -tuch, n. barette, f. 

Sabberer, 8, c. Sabbet maul 

Sabbern, vn. baver; fg: bavarder. 

— 

+8, sadre; (furger, bre )‚, Kimeterne; Io 
der ungarifhe-, les. u is, % manche de con- 
teau; “bein, n. (einvakrts gefogened) jambe toriue; =. 
(dir 9.) pied tortu, raehecn homme cagneux, femme 
eagneuse; -beimig,a.ad. quiales jambestortues; 


— 


& 


— E 


Säbel-böhne 

; * i 

e. Ehtwertif; -formig, a. ad 
acinacilorme;—t8 Blatt, feuille 


une, £.(poi.) la scie; poisson-sche ; — 
” —— 


7 


“fu h, piedtortu, cagneux, it. c. -tein (5); -fßig,jest bien, mal dans ses af 


a. ad. quiales piedstortus, cagneux; td 
oval à pieds tortus, cagneux; -gefäß,n. Fourb. la 
iture du s.; -gebenf, n. ceinturon de.s.; (mit 
! ngriemen),la beliöredouble; -beufhrede, 

£hn. (reite am Schwanp einen -förmigen Unfag hat) tau · 
„terelle,f; hie b, coupde s., de ecimeterre ; einem=e 

geben, sabrer qn, lui donner des eoups de s.; -holj, 

;@. Mar. (aus trummen Diumen) bois om tort; 


„mtlinge, f. lame de s.,f; -Erumim, a. ad. gourbe 


eomme un z., courbe en forıme de s.; =t# Bein, e. — 
bein; Ache i de, £. fourreau des; -[hnabel, bee 
scinacilorme, en forıne des; -Ihnäbler, hn. (ie 
beel. uilt einen vie ein = aufwärts gebogenen Edwalel) avocel- 
te,f; -taiche,f. Cer Guaten) la sabretache, 
&abellianer, 8, h.Ecc Sabellien. 
Gäbeln, einen,sabrer qu, of. at-, seruntet-nieter-. 
 Gäben-baum, (st des Züacheiters) Insabine, le 
Sabianer, c. Carder. Gsabinier, 
Eab-bemerfung, f. remarque sur ou touchant 
une chose.f; -beweiß, preuve true de la chose me- 
me,f; -Dienlic, aad. sonsenadle; c. ala chose; 
st Vorkehrungen treffen, prendre toutes les mesu- 
zes convenables; -erflärung, f.explication d’une 


. Shose,f; Lo. la definition des choses,&G-fAllig, a.ad. 


.maisseurs en jugent; -Fenntniß, f. conneissance | € 


Dr. = werden, (einen Kecitöhandei verlieren) perdre sa 
cause, son proces; einen = erfennen, condamner qn; 
führer, inn, lavocat, lavous; le procureur, la 


‚procuratsice; -gebähtmih,n. (@&., fefem eo been: | auı Fast de cola ; 


vers Saden, de 5, Veselebeiten, Vorfälle, Desekie g bebtt u. 


kewastı) nimeire rcelle,& ·ge ſch lech im. Gr, (elite | 


Ud#®.) le genre neutre; -Fenner, in, connais- 


f. Aarii ini! A. du v , wichtige 
-bobne, ricot aciniforme, afs; — ey ad rei 


Sache 


ou af. publi 
ine -n ichen ſchlecht, Sehen gut —S 


xont en bon, en mauvais elat, vont bien, mal; 


einer — annehmen, sinteresser a ou dans une af., y 
prendre interei; gemeinſchaftliche — mit einem ma: 
heit, faire ©. commune avec gn; feine — ſchlecht, gut 
machen, (da6, was man unternommen) faire bien, mal ses 
of-r; die — Gotted, der Kirder, la c. oul'interet de 
Dieu, de l'eglise; die der Menſchheit führen, ver: 
theidigen, prendre le fait ete, de humaniti; thun 
Sie bied der guten — zu lieb, faites cola pour la bonne 
e; das iſt meine — nicht, Eas Jess mich urches au; KL. dazu 
habe ih telue Messung) cela ne me regarde pas, it. ce 
n'est pas 1a mon fait ou wf.; jene n’y sens aucune dis. 

ilion ; in — der Keligion, en faitde religion; (Dies 
Fe lnıt ie ganz meine, meines Baters -, (mir ange 
nseifen) est bien mon fait, le fait de ınon pere; Schwei: 
gen it nicht feine —, il a bien de la langue, la langue 
bien Jongue; il’aime & parler; il n'est pas maltre de sa 
langue; il ne saurail se laire, garder un secret ; la 
discretion n'est pas son fait, sa vertu ; feine — aufet; 
was ſtellen, cerwad zu feiner Yngelsgenbeit maden) pour- 
suivre une chose, ı 


Saͤchſiſch 1288 


e =, af fächeuse, im; Sa chli ſch, a. ad. saxon,ne; de Sara ;—e Städte, 


enthimer,villes,prineipautesde Saxe ;— Blau, 
de Saxe; das-e Necht, (das Sachſeurecht), der 
Sachſenſpiegel, Gas Redır ter atsen Sachſen) lecode, la 


=; it. (unseren); ſich in droit saxon; die -e Friſt, of. Ft; eine doppelte -e 
‚ehe- | Anderer -n mengen, se meler des a/-+ d’autrui; ſich Früft, quatre moir. + 


Sadt, a. ad. (wife) bas, doneement; — auftreten, 
eben, au die Thür Hopfen, marcher d., parler d., 
parler bas, heurter d. Alaporte; 3. (Iasafana; it. uns 
mertlich) Lent, e,-ment, d., it. peu peu, insensible- 
ment ; Sie muſſen -ergeben, il faut marcher plus 4., 

lus lentement; er zog ihm das Tuch - ausder Ta: 

che, illui tiea 4. son mouchoir dela poche; -e, —e! 
del,f} Tas hen, d., dousellement, peu a peu; Mar. 
—e Klippen, (mir Schleim e betedt, fo das fie Die Fahrzeuge 
nicht beiyizigen) roches molles ; Tis. der ·e Tritt, c.Zaf 
fernen; heit, ſ. douseur, moderation,f; mut de, 
c. Sanſt⸗m. 

Sad, ed; Saͤcke, sec; it. (Lafan), fa. poche,t; dim. 
Sagchen, :lein, n. petit s.; petite p; pochettef; ‘an 
Hofen), gousset; ein leinener, zwillibener, leder: 
ner—, ». detoile, de treillis, de cuir ; unten im-r, 
dans le fond du ».; einen · leeren, zubinden, aufbin · 
ben, vider, lier, Klier uns.; ein -zu Getreide, Kol: 
lee, sa bled, acharbonse; ein — mit Nüffen, Has 
bere, od. ein · voll Kaber, Nüffer, un s., une sachve 


3. (Gegentand weren mar jprigt; Dexjall)yo Feiresf; Über | d’avoine, de noixe; ein - mit od. voll Gkeld, un s. 


eine - ſprechen, parler d'une chose, discuterune of; 
eine — erklären, expliquer une chose ; die — iſt dieſe, 
voici le fait, ef. Dauyt-,Reven- eg; das iſt die ganze —, 
c'est la toute i. Fi das thut nichts zur —, cela ne fait 
rien au fait, al Ya er it in dieſer — zu Haufe, ilest 
prechen Sie nicht von ſolchen -n, ne 

arlez pas de pareilles choses; das iſt das Schwerſte 
fi der—, das iſt der Knoten der ganzen —, c'est le 
int le plus dinicile, voila le naudde las. ; (einem 


seur, se; = mögen Darüber urtbeilen, que les con- | Wiädchen) artige, füße -m vorfagen, dire de jolies 


de cause,f; (er urtheilt darüber) mit=, aveo con. de | fonimen, abweiden, s'cloigner du sujet, s'ecarter du 
cause; 2. (die A. von Tacıen, jefern ſe den Werten ensgegen: | fait; laſſen Sie und zur - fommen; jur—! venons | hat fi unten in der Wunde z ein — gebildet, il s'est 
» geiepe wird) la co. deschoses, desfaits; -Tla ge,f. Dr. 


Oinglide A) action reelle,f; -Funde, f. c.-teuntnib; 


au fait; au fait! um wieder zur— zu fommen, pour 
revenir a nolre sujet; fa. pour revenir A nos mou- 


d’argent, plein d’argent; ein Saͤckchen voll Salge, 
un sachet de selz; efiwas in einen - fallen, Korn z im 
Ede füllen, thun, meltre ge dans un s.; ensacher du 
bledr, le meltre en sacs; 200 Side Mebl,deuxcents 
sacs de farine; Müller) hat feine Side (mis 
west) geliefert, a fourni les sacs; mit-und Pad aus: 
jiehen, trousser, prendre son s. et ses quilles; im -€ 
erfänfen, (ebem.) noyer dans un s.; etwas in den — 
stedten, din die Zaftx) fa mellre ge dans sa p.; empo- 
cher ge; er bat Gelb im -€, il ade l’argent sur lui, 


ei, des doueeurs, des Heuretiesäg; von der — abs | dans sa »., dans son gousset, cfı Seien-.Saub-; An. 


e. Soten-; Chir. (in etuem Cefitrolre), la o., le sinn; es 


fait une 


‚au fondde la plaie x ; Tail. cfauiche Hatte), 2; 
Ahr Ale 


id) macht an verſchiedenen Orten Side, 


Aundig, a ad. quiestau fait; expert; =er Beur: |tons; furz von der — zu reden, pouräinir en peu de | fait des poches en pla. endraits, ef, Beitet-, Dutet-, 
theiler, Ueberſetzere, um eritique, un traducteur ex- | mols, pour trancher court, pour trancher le mot ; die 
pert; ein =eT, connaisseur ou expert; -Leer, a.ad. | Geſtait der — bat fich verändert, la chose a change de | @tres-. Wat-, Woll-,Iwert- ; fa. feinen — füllen, (iew 
vide de choses; eine =t Schreibzart, un style ride | face; es find wichtige -n vorgefallen, des evenements 


de choses ; recht, (Eachen:r.) m. sp.{Äntegrif aller Gier | imporlants oul eu eu; den Sa 
fepe, Die dus fachliche od. Bingsiche Wein md Dein bereeiien) Te | 


droit reel; 2. Cat X, einen Fegenhand alb Zake, wicht alt 
®., au. gebrauden), droit reel, cf, Miugiih; -regifter,n. 
latabledesmatiöres, le röpertoire, lindex; -teid, 
a. ad. fort dechoses; relche Echreib art, style fort de 
sboses; (dev Briei iſt ſchlecht geſchrieben) aber =, 
mais elle est forte de cisses; -veritand, zens reel, 
sen: deteriniued'une chose ; 2. fa. (rat Kerücken einer 


"Eaie), intelligence d’une chose,f; -verftändig,a. 


ad. qui parle en cornaissance de cause, qui agit, 
juger avec com. de cause; =er Menſch, homme 
expert, un connaisseur; Ses Urtbeil, jugement 
rendu, porte, fait avec con. de cause; ein =er, ber 
=, connaisseur, espert; -pergeihniß,n.c. Ategi⸗ 
fer; -walter, inn,c. führer; =amt,n. la 
Temploi d’advocat; la plaidoirie, le barreau; wer 
a. Gr. (Sruntwer) pu- le substantif. 
‚Sade;n,L(dim. Saͤchelchen, n.) (Retit-Jla cause, 
— — le proers; eine ſchlimme —, une mauvaise c; 
tgerlice, peinlihe —, p. civil, eriminel; Die — 
Bangt vor Gericht, ift vor Gericht anbängig, la c. est 
ndante , Te p. est pendant ; die — wegen hinzuge⸗ 
Fonmener Umjtände aufs neue unterfuchen, infor- 
mer par addition; die neuere Unterſuchung einer -, 
Yaddition — ou d’information; die Verhand⸗ 
lungen in n DV. gegen G., les actes concernant 
Tac. de B. contre C.; bier find die... in diefer —, voici 
les actes de cettee.; er bat eine gerechte -, ila une c, 
juste, sa c. est juste ; infeiner eigenen — Richter ſeyn 
mellen, vouloir ötre juge en sa propre « ; [ih jemant: 
bed- annehmen, (p.fg.) prendre le fait etc. degn, 
prendre fait et c. pour qn, ef. Getd· ‚Bald t· 
. (Hngelegenbeit, Oeihäft), a Faire, chose,f; eine · an: 
gen, commencer une /., une chose ; er iſt püntt; 
in feinen —, beforgt feine -n punttlich, ilestex- 
act, scigneux dans ses afaires, it. il a soin de ses af.; 


feine u in Ordnung bringen, arranger, ranger ses 


a der — erzäblen, 
raconter lecours del'o/.; man erzählt fhöne -nvon 
Ihnen, on fait courir de helles histoires sur votre 
compte, on fait de beaux contes sur volresujel; nach 


Geſialt der -u, selon les eirconstances; ich halte mich 


au die - undicht an die Worte, je me tiens au fait,a 
la chote el non aux paru f 

4. (Crpreilaud, Diag), chus objet; Reichthum, 
reich ſeyn iſt eine 
richesse, que Wötre riche; Schönbeit iſt eine ver: 







m 


* 





gli -, Ja beauti' est (uue eh.) passagere, passe; 


t, |der: 


ag ift eine wunderbare -, c'est une ch. admirable; 
es iſt eine ſchoͤne — um das Licht, C'est une belle ch. 
que la lumiere; was für eineangenehme — zu Haufe 
zu ſeyn, Vagrcable «4. que d’ötre chez sor! das iſt 
feine große —, ce n'est pas grand’ At das iſt eine an⸗ 
C-, (mat Hutered) dest une autre ch., c'estaufre 
ch., une autree/oire, un aulre fail, un fait Apart; die 
-n find nicht mebr im altın Etande, les choses ne 
sont plus dans Lotat ou ellesetaient; er bat tanfend 
artige -u od. Saͤchelchen, il a mille jolies choses, cf. 
S pie, Buiter- ; es fehlen mir noch einige nörhige -n, 
ilme manque encore plu. objeis necessaires ; wiele 
n beißen, (Kteiber, Berister) avoir he d’effets, de har- 
des ; erbat alle feine -n verkauft, ila vendu tous ses 


effets; meine -n find mir geftehlen worden, on m'a | dr 


vol mes effets, mes hardes; Gr. diefer Ausdruct wird 


Futter, Alingel-, Kräuter, Mantel-, Mebl-, Fdinapp-,- 


nen Wasen) remplir son estomac ; se gorger de vian- 
des; fg: einen in den — fteden od. ſchieben, (at üter: 
vohitigen, nad Wiltähr behantein) mettre qn au pied dur 
mur, le reduire,, it. mener qn par la Iisiere; einen 
im -e haben, (un feiner Senat) avoir, tenir qu dans ses 
filets; zu viel zerreifit ben —, cin (dirk) tropest mal 
sain; lexc#s esttouj. nuisible; etwas ineinen Ihe: 
rigen — ſchutten, (eine sergettiae Arbrit unternehmen) 
meitre ge dans un s. sans cul, dans un panier perco; 


ne⸗, c'est une belle ch. que la | er ift ein Narr in feinen —, cer min zen für einen Warren 


gelten, weun er nur Wartbeil taen has) il est fou A som pro- 
fit; etwas fhon im -e haben, Cchen gewiß feun, etwas zu 
estalten) avoir gcen p.3; en Eire assure; auf den — 
ſchlagen, und den —* meinen, (ben Verweise meiden 
man alarm geben will an einem dritten richten, dem er elaeıniläch 
nicht gift) battre le chien devant le lion; man follfei: 
ne Side mit Seide nähen, (eine Sacht nit ungehöria Kr 
baten) aux maux violents, il faut de grand; remüdes; 
Avilain, vilain et demi; Ägens de village trompetie 
de hois; fo voll wie ein — fen, chetrunten) ötre ivre, 
soül comme une grive; fhwer wie ein —, (febe faıser, 
rlumpr) lourd comme du plomb, comme uns. de bled; 
it. (Maß) ; ein - Korn, uns. debled ; fg: (Der ohne Aus 
gana), aecul; Gaſſe die ſich in einen - endigt, c. sah 
se; 2. hj. CTranerfieid), z., cilice; im —e und in der 
Yiche Buße thun, faire penitence sous les. ellaccn- 


% 
Sad-band, n. Tecordon, fa cordelette de sac, & 


eben ſewohl von Perfonen ald-n gebrancht, ceterice Tier un ».; -brillich, treillis A sacs; -flechte,T. 


s'emploje, se dit dgalement des persounes et des cho- 
ses. 
Sachen, f. pl.ef. Eate; -nredt,n.e. Eahremt. 
Sachlich ſachlich, a. ad. (eine Sache an⸗ehent 
das -e Mecht, Eacherur) e.Cadırz Gr, ⸗es Geſchlecht, 
le genre neutre; Met. -—, (em Serneinenten entgrgenger 
fest) positit; Die -e Eigenſchaft, dad -e, le positif. 
Sachſe, n; n, le Saxon; Saͤchſiun, f, Ta ne; 
-nrebt, n. -nfpiegel, co. iädiihes Rechte, 
Eahfen, d, n. Gg-laSaxe, 


Bo.lichen a pochettesz-fliege, f.c.—weige;F10fs 
fe, £. int DWeerbragen) pagre; -förmig, a. al. en 
Torme'de s., depoche; =e Haut, peau qui forıne une 
ps Bo. (eon der garten Haut, taeiche te Phufisen der Farıkr 
erãuier umgloij cornieuld;—gdmd,f.c.Krerta.; -garn, 
n. (Fiferis.) folle,f; verveux; Mar. la cibaudiere; s, 
(Wetwühner zu fangen), la tonnelle ; 3. (haninden zu fan: 
gen), p., pochette,f; -gaffe, f.(®. ohne Ansrarı) de cul 
de s-gelge, f.tffeineM. der Tanymeiiter) la ps-gelb, 
m. (Steuer von Getteite) le saccage; 2.6. Tafdumg sg dl: 


x 


24 Sabcke⸗guͤlte 


Shut, f. Chir. lekysteon ki —— 
wie eilte, Le ae, ae Agr. partie d’un 


p ou la.charrue n’a pas pause; -falenbder, 


c. Tafdemt.; -Inedht, porteur de sacs; fg: (dideb | til 


- Sol), rondin pour ensacher le malt; -La ft, {. mesare 
de cinq maldres,f; -lehen, n. (Beutettehen) hiefbour- 
sier ou bursal; -leinwand, f., grosse toile,f; mas 
ch erx An, faiseur, -se de sacs; -mann, (einerStadt), 

‘= pillage ; einen = maden, livrer uns viller au pil- 
lage ;-meffer,n. c. Taſchen⸗ m ; -nadel,f.c. Padm; 
‚Hui, 6, Matelfiich (3)4 -meB, n. Pe. chalut; -pfeife, 
f. saccomuse, cornemuse ou musette, f; chalumenu, 
ef, Duteiiat; -pfeifer, joueur de mnsette, de cor- 
nemuse; -piltole,f, uffer, pistolet de poche; 
-pumpe, fi Ex. Ja pompe a pachette; -Tpiegel, 
miroir de a»; -[pinne, f. @lrt @p., bie ch in trodener 
Erre ein tricterförmigeh Re macht) l’araignde porte-sac; 
-[priße, f. Qlrt Forigmärmer) siponcle en ·z -fteits 
er, f &.-geinta); —frich, Mar. (Austen, jwel Tau Im 
Balie der Moers mit elma, zu verbinden) noeud & plein poing; 
“träger, porteur desacs; P. ein Eſel heißt den ans 

+ dern =, la pelle se moque du fourgon; h. Ece. au- 
tref. (tete meiche dich im She Meitere), succophore; Hn. 
e:Mimmerfart; 2, 0d,—trägerinn, 8. 0. Apinne; Z. (Bars 
ven mis Ehiten), larve a coque,f; -tU ch, n. (Tafenit.) 
mancheir, moucheir de p.; 2. (-Ieinwand),grosse teile, 
tolle asacs; -uhr, f lamontre; -wage, f. (Arten 

mar) Ja romaine, le peson ar; Wespe, {mit geikem, 
"am Ünde ſchwarzem mie Dhihen arflalterem Kite) ichneu- 
mon; guöpe, mouche ichneumone,f; -jebente, la 
dime du battu et misen sacs; -Jieber, Ex. ti- 
reur de sac ; -Jing,c.-abente; -zwillich, treillis 
Asnes; -Zwirn, grosfiläsacs 
&del, ce. Erdel; -Fraut, n. Bo. letabouret. 
Sacken, cin Che füiten; Komp) ensacher; meitre 
dans un sa; die Tafchen voll -, remplir ses poches, 
vcf. ab-, auf ,and-, be-, tin; den Wanft voll —, siem- 
piflrer, se bourrer de viandes; Jur. einen Berbre: 
er -, e.iäteng2); Ch. Hirſch, der gut geſackt ift, 
cerf ventru; 2. ſich -, (rein Weiten; bäfilide Halten Fils 
ten) faine des poches ; (x. Röhren £, Ach verflayfen), s'en. 
gorger ; (n,-Oxbäuden, ſich fenten), s’affaisser; das —r, 
engorpement, aflaissement 2. 

Side n, (Herne; in @ide tum) mettre dans dessaos; 

ensacher; 2. autref. einen Verbrecher —, tin einem &a- 

er eriinfen) noyer un criminel dans un sac. 
Sider,k, 7 ensache, qui mel dans des sacs; en- 

Bader-falf, c, Sateri. ‘[sacheur, 
Sädler, 8, c, Catımader ; it. (Beutler) le boursier; 
bie-inn, la boursiere; -gefell, compagnon B.; — 


bandwerf, n. metier de d; «Junge, apprenti 5; |] 


-meifter, malire 2, 

*Encramente,n.c. Calramentr- 

"Sacriitan, Zacriftel, f,c. Catridan ge, 

"Säcularifiren, va. c. fätufarlären. 

Sabe-baum, (Sadel-b.) c. Civrmb.; wilder =, 
le lycopode aplati. 

abradı, es; e, demon, diable, 

Eaducäer, 8, hj. (Feete, welche bie Unfterhlichtelt ter 
Gerle, dad Datenn der Geiſtet z lauguete) Saducken; die 
Grundfäge, bie Lehre der —, le saduceisme. 

de-fajten, c.-pin; -land, m. champense- 
wenc« ou A ensemencer; -MANN, semeur; -Md: 
Tine, f.-pflng, ltr Kafen auf Raͤtern mit mebreren 
wnten mit Scheſten werfehenen Trihtemn, ben Samen In bie 
Furden zu freuen) semoir, sembradorz -fad,m.-tud, 
n. semoir; -Metter, n. temps pour les semailles, fa- 
vorable auxg; wir haften fehr gutes =, nous efimes 
tres-beau temps pour ensemencer, le temps ſui Ires- 
favorable auxs.; -Jeit, f. les ,% Je g,n.c.-pilun. 

Eden; tein-)semers et ift Zeit zu —, ilest temps, 
it. c'est la saison de s.; ed iſt gutes Wetter zum —, es 
iſt aut, il fait bon +; man bat ſchon gefket, on a de- 
ja sem; Getreide, Hanfe -,.s. du bled, du cheneris; 
(diefes Feldy ift gefdet, est send, ensemened; dieſes 
Getreide tt Dicht gefäet, ces bleds sont semes bien €: 
pais,dras; fg: man muß ſaen, um zu ernten,carkeiteng, 
be man belohnt fenn will) il faul s. pour recueillir ; Geld 
=, fratt vollen «hänten aufftruen) z. de Fargent ; Ealj, 
Aſche ſtreuen, ioncher du sel, de la cendre; dad @e 
ift dunne bei ihm arfüet, largent est clair seme chez 
lu’; das —r, ensemencement (pu.) ; wir find mit dem 
- fertig, nousavons faitnossemailles. 

Säer, 6; iun, @. fg)semeur; personne qui same. 





Saffian 


delie,& rain; ein mit — übergogenes, in — 

a, livre couver! de m., relid en m.; 
Kunſt - zu machen, la maroquinerie; -bereiter, 
-mader,maroquinier; -fabrif, £.la maroquine- 
rie; -[hith, soulier de m. 

Saflor, edre, B. (Färteditel) carthame teinturier; 
safran bätard; ». wilder —, (Hobloidel od. Dintelstest) le 
enique des jardins; Com. - od. Flor, (arite Blumen: 
Blätter der Farberrifiel) Ja Feur de carthame; Td.cin Wlan: 
fartenwerten; Art Kobaltteit), le safre; -pflafter, n. 
diacarthame; -fa me, la graine de perroquet. 

Safran, ed,lesofran; mit färben, zubereiten, 
beitreichen (Leinwand, Meie, Arod.), safraner; =, 
wilder —, (FArtetifie).e. Safler ; it. c. Eserwun; it. o,Beltr 
tofe ; 5. indifcher od. babbloniſcher —, le s. desindes; le 
curcuma; curcuma long; curcumin; souchet d’Inde; 
laracine de A, la terre-.nerite; le terra merita ; Chi. 
(Metatttatte), 1.5 of. Giien-—, Metail · z; —b a um, le cor · 
nouiller deCeilan; -bliüüte, fleurdes,5-brannt: 
wein, usquebae;-farbe, f. la couleur des. ;-far: 
ben, -farbig, a. ad. couleur der; -gelb, a. ad. 
jaune de s., jaume comme s.; -geruch, odenr, sen- 
teur de s.,5; -aefhmad, la.saveur, le goüt de s.; 
-d1, n. huile de s.,6; -pfirfe, f. alberge jaune, 
päche jaune,f; (große), In rosanne; -pflanze, f. 
©; -pflanyu ng, £ la safraniere; -pflaiter, 
n. oxyeroedum. 

Saft, ed; Säfte, (dim. Saͤftchen, slein, n.) (der 
Pelanzene), le sue, le jus ; (der Fruͤchter), le ».,lejus, 
Veau; den aus einem Nraute drüden, exprimer le 
d'une herbe; der - ber Hepfel, Birnen, Sitronenz, 
le s,, le jus, eau des pommes, des poires, le z., le jus 
des eitronsr; (biefe Pirkbe) hat einen guten, einen 
ſehr angenehmen -, viel—, a une bonne enu, une eau 
fort agreable, a bien de l'eauz -geben,rendre du jus; 
bie Pilangen nähren fi von dem —e (welchen fie aus 
ber Erbe jieben), les plantes se nourrissent de ’hu- 
menre; im Früblinge fteigt der - in die Bılume, au 

rintemps la seve monte aux arbres; (die Baͤume) 

chen im-e, sont enseve; der - in den Meinitöcen, 
inden Birken, la seve des seps, leau, les., lasöre 


v. |des bouleaux, cf. Birten-, eben, Merenan—e; Die 


Säfte (ded menfihlichen Nörpers), ler h-s, les sucs; 
fälechte, fehlerhafte, verborbene, überfiäffige Säfte, 
les A-s ou mauvaises her, hs tes, corrom- 
es, superänes; Zufluß von elften, Ueberfluß an 
Bitten, Austreten der Säfte,afluence, ahondance, 
drbordement d’A-s; das bringt die Säfte in Bewe⸗ 
wegung, cela met les h-sen mouvement; cela dmeul 
les A-s; Ueberfluß an Säften, zuviel Säfte haben, 
abonder en, ötre charge d’h-s; das Uebel figt nicht 
im Blute, es iſt in den Saͤſten, le mal n'est pas dans 
le sang, ilest dans les A-s; der rothe —, (Bin) le sang, 
ch. Mii-, Nabrunge-, Berren-; der — Des Fleifches, 
jus, les. dela viande; der - eines Hammelfchlegeld, 
je jusd’un gigot de morton; (diefer Braten) hat we: 
der · noch Kraft, m’a ni goüt ni saveur; fg: den - 
und bie Araft and einem Buche ziehen, tirer tout le 
le s. et la moelle d'un livre ; was er fagt, hat weder 
— ned Araft, iln’yani sel ni sauce Ace qu'il dit; 
(eine Rede) ohme- und Kraft, ouiln’y ani goüt ni 
saveur ; it. Cui.r, der (eingefottene)-von Maulbee: 
ren, Bienen g,lerob.de müres, de poiresx; Phar. —, 
dim. Säftden, slein, n.) (ale Areneiysirop; einem ein 
aͤftchen bereiten, eingeben, prüparer, Jonner du si- 


ropägn, 

daft. sätgden, n- Bo. (®.,tat den Fantenfart ein: 
edıfiefe) ammios; -bebältniß, m. Bo. (Honiaraefän) le 
nectaire; -birn, f. weite riet — bat) Ja monille-hou- 
che; blau, a. ad. it. n. (awb dem Safer der Laduruspflan · 
je bleu de tournesol; -faden, Bo. (inten Blumen der 
Maefe) filets suceulents; farbe, f. (aus ten Eäften tet 
Plangen:eb. Thierreihed) conleur verle; -fäule, f. tim 
neitfeklichen Srven Ta cachexie; -fuge, f. ©. -ting; 
-fülle, f, abondance d’humeurs,f;-gang, Bo. con- 
duit chrlifere; 4 fäß, n. vaisseou ch. Bo. r. se. 
veux; -grube, f. Bo. c. -bebitng; -grün, a.nd. 
mie grüner -farhe gefärtt) verdäßre; 2, =, n. indeel. 







iae; holy n.cH,in weiches ber — 
;-traut,n. alliaire,f; eer, -Iod,m. 
sans jus ou eur; -o hr 
s suc, sans jus; = und kraft⸗ 
ſch, viande sans goüt et sans saveur; fg: — 
und fraftzlofed Geimäfch, verbiage sans gott et sans 
saveur;—bofigfeit, £.Yabsense, le manque de suc, 
de jus; -muß,n.sirop; -pflafter, n. (Schteimpilar 
fter) diachilon; -räuber, plante parasite,f; =: 
reich, a.ad. quicontient bo de jus, desuc; jutemn, 
suceulent; ==28 Fleiſch, viande suceulente; =e Mer 
lone, Price, le melon jutenx, la pöche juteusg, 
ring, Bo. Gabrwud) couche corticale anmuelle,, 
-TÖhTe, L.twelde ber PA, den Mabrungsfaft jufühten) vais- 
seau sevenx oe commun; -boll,a.ad. plein de jus, 
de suc; juteux, sucoulent, el. seit; -Feit, f. (der 
Biumen) la saison, le temps (de la cii ion) de ‘ia 
sere, RT 

Saften, vn.av. & (Eaft betommen); Die Baͤume -- 
fchon, la seve monte daja aux arbres; 3. (von Adplafen); 
die Wepfel - durch den Sad, le jus des pommes perce 
le sac, coule A travers le suc, 

Säften, c. fältigem. 

Saftig, a. ad. succulent, e, /ureur, se; -e6 Obft, 
—e frädte, fraits qui ont be de jus, bien du jus € 
Birnen, Melonen, poires - ont hiendel'eau, poi- 
res fondantes, melons j.; (Diefe Pfirſche) iſt nicht —, 
n'a oem d’eau; ⸗æes Fleiſch, viande suooulente; Bo. 
e Eteinfrucht, (die miteiner sehr —en Rinde umgeben Id, 
wie Surfen, Pflaumeng) fruit Anoyau baid; -€ Beere, 
(auf einer fehr weiten -en Daffe seilehent) baie succulente; 
-t Samendede, (eite unt feiiwige) arılle charnu ; —€ 
Planzen,cnis viren, Helshlarn Biättern) les grasses, 
suceulentes; fg: po. -er Scherz, Spaß, -e Reden, —t 
Erzählungen, (enmplee) plaisanterie grasse, propos 
gras; paroles grasses, sales, obscänes ; saletes,fj.con- 
tes Jibres, croustilleux; -feit, £. abondance de. 
Peliaen, @iepm fir desue, de 

tigen, Pflanzen), pu. remplir desuc, 
jus; die Kraft welche die Vaunıe fäftiger, la force 
qui fait monter la seye aux arbres;qui fait oirculer la 
nr — — 
agbar,a.al. qui poui it, exprime; = 
mable; es iſt wicht —idie wonne —— — 
priner comment x, 

Sagezn, f. fa. (mat man faat, der Ausfpruchr) oe a 
dit; Je dire, les paroles; nicht bei feiner - bleiben, 
se contredire, se dementir, se contrarier ; feiner — 
nad, & son dire; der allgemeinen — nad, au direde 
tout le monde, Aoequ'on djt generalement, out, 
of. An⸗. And-, Zum; 8. (Merüche, Leberiieferunmg), ledrwirz 
la fcadition; ed geherdie-, Dafr, le 4. eourt, s'est re- 
pandu,.il court un 3. quer; nad ber · ftand hier ein 
Klofier, dapres la r. it y avait ichun convent; Eer, 
die — fam je weiter aus von ibm, sarenommue sere- ° 
en de plus en plus; (vor der Erfindung der 

reidelunſt) beftand die Geſchihte nur in m, 
Y’histoire n’ctait que tradition; eine —, welche von 
unsern Vorältern an ſich bis auf uns vererbt bat, 1. 
que nos aucktresnous ont transmise de main enmain; 
die -n (Muien) ber Alten von ihren Göttern x, les fa- 
bles des anciens sur leurs Dieuxz; nordifhe -n, fa- 
bles, traditions du Nord. . 

Säge; n, fc) lascie; mit der - jerihneiden, 
abfehneiden, scier, couper avec las; eine -, Holz, 
Steine zu zerſchneiden / #.& scier du bois, de lapier- 
re; eine — fchmieren, graisser une s.; Die — greift 
ein, la r. entre; bie - eines Wunb-arztes, las, 
chirurgien; die «u, womit man Steine jerfchneidet, 
daten eine Zähne, les scies a pierres mont point de 

ats, cf. Taum-, Bret—, Batten-, Sand, Helj-, Rod. 
Srein-; Po, (emgmaftiged Wep), la seine ou senne; 
mit der - filcben, pöcher ala seine; 2. Con. (gepunts 
tete Drelehmifel; it. dad Erümpfcben, Kibhchen). Ja s., le 
nusar, it. la onme o« donace tronguie, radiee; (gm 
sähnelte Zeiimurteh), la telline tronguce, 

Säge-baum, c, Sites. ; blatt, n. la fenille 
de scie, d'une s; -bled,n.ferär; -blod, trone, 
bloc A scier, A refendre; -b od, le trdieau ou cheva- 
let de scieur, Jach&vre; bie hörte der Bretſchnei⸗ 
ber, les baudets, treteaux du scieur de long; fi (db, 
(mis Tangent, “fügen Obertiefer; Art Baifiih) la s., la 
langue de serpent, le spondon ; 3. (rt Buptöpfe), €- 





Be 


Säige-förmig 


pie de mer,f; -förmig, a. ad. en »., delaforme 
une s., en forme de denis de ».; Bo. denid; =t# 
Eiſen, Holz, fer, bois en forme de ..; =t# Blatt, 
feuilio a dents de »., dentee en ».; feuille serreice, 
serrulee; Art.=e Batterien, (im Zitjad) hatteries en 
redans, f; = gezäbnelt, gepadt, Bl. danche au denche; 
-gerüft, n.la monture de.s.; -geftell,n. lechäs- 
vis, les bras de ..,.de las: -bai, 0. it; -tloB,c. 
„bad; Eraut,n. Bo. (Hirt tier) Ia.c., la 

5, la luzernesauvage; -1o8n, lesciage; -mebl,m. 
In sciure,le bran de »,; =artig,a.en forıne de sciure; 
Bo.scobiforme;-meijter,le maitre scieur,il.c.—mäl 
ter; -müble, f.lascierie; “mu ller, maitre d'une 
scierie; -mufchel, f a telline tronqude; ne, 
m. Pe.c. Säge (2); tippe, L. Con. Chen Serinunter) le 
bucarde ecailleux; le casur. allonge A petites tuiles; 


Varo-en-ciel; -[hmäbler, est Tauchet. meit autgevas · 


tem @dynabel) leharlehuppe; lebec-seie; -[bnaust,f. 
e. fi; -[pan,ord. pl. -fpäne,lasciure; ⸗·ta u⸗ 
der, c. -fdmäbler; 2, ©, Bibersente; Mag el, (ia Schnel⸗ 
temübien) chariot de la scierie; -werf, n. e. A⸗ 
genmwert; -jabn, ladent des; —4ug,c. Shacnsihmitt. 
. Sage-beimwort,n. Gr. (*!Xmerblum) pu. adverbe. 
Sägen-blatt,n.c.Ciges;-artig, e.Shgefemig; 
Fliege, f. @Blattroeöpe) la mouche & suie; -förmi 
©. Sögef; -gatter, n. (In @lgemästen) chässis de 
#5 mus kel, An. (großer), (oelcer dab Situtreriblart 
machausen yebt) grand muscle denteld ; le costo-scapu- 
laire; der hintere untere und obere —, le muscle den- 
tel& posterieur supt'rieur ou le dorso-costal, et le mus- 
sie denteld posterieur inferieur ou le lombo-costal; 
-Fhmied, faiseur de scies; taillandier ; -Fhmift, 
trait des; Dell moran die is mir der Artabars 
zunmert find, du bais lave; Fort, (xinie, die im Dutind 
ariagen wire), zipnag ; ligne a redan, 5 =e auf den 
Köpfen der Pfahle bei dem Abſtecken der Minengäns 
fü coche: des piquets Atracer les galeries; -[eher, 
tourne-a-ganelıe ; wert, n. Fort, cBerſchamung sur 
Weredung einer Brüder) redans ou redents, pl. ; la ere- 
maillere; =sbatterte,f.la balterie a redan. 
Sagen, (einem die Wabrbeite), dire; feine Ge: 
danfen, etwas Schönes, Wahresr —, d. ses pensces, 
co qu’on pense, d. ge de beau, 4. une verite; die Fin 
nen - ja, die Audern nein, les un disent que oni, les 
autres disent que non; er bat ibn etwas ins Obr ges 
faat, il lui a dit ge à l’oreille, ef. Obr; ich fagte es 
wohl, es wiirde fo kommen, j'ai bien dit que la chose 
prendrait celte tournure, que la chose irait ainsi; et⸗ 
mas gerade zu, rund berans, ohne Umtände-, 4. 
ge sans fagon, librement; einem feine Meinung -, 
©. Deisung; man fagt, ev werde bald fommen, dap er 
bald Fommen werde, om dit qu'il viendra bientöy 
man bat ibm geſagt, fa. er hat jich Tagen lafen, Daß, 
on lui a dit, ila oui au entendu . quer; es wird viel 


Unmabres gefagt, il se.dit bien des choses qui ne sont | es mesraisons, mes exhorta 
pas vraies; was jagt man Neues, od. gutes Neues? | sont inutiles. 
quedit-on de nouvpau? ich babe Ihnen nurein Wort, Sägen, (Hol, Steine, Marmorz), seier; einen 


gu fagen, je waiqu'un mot a vous d.; um Alles mit 
einem Wortezu-, pour tout d,enun mot; es wäre 
viel —— ob. davon zu⸗, il yaurait bien descho- 
ad. ladessus, sur cela; was wird man davon —? 

'endira t-on? ed liegt mir nichtd Daran, mas die 


eute Dazu — werden, je ne moque du qu’en dira-t- |]e sciage, 


on; weiter habe ich nichts mehr Jul —, je n’aiplus rien 
Adızjaidit; habe ich es nicht 2 Ci eh nächte fe ein: 
gertoffeı, vole lange laat hate) ne lai-je pas dit? ne voilä-t- 


il pas ce que j'ai predite? wie gefagt, deue ia gesagt | 
babe) comme jaidıt; mie geſagt, fo geichehen od. ger 


than! aussitöt dit, aussitöt fait; im Vorbeigehen ges 


fagt, soit dit en passant ; einem einen guten Morgen | -bod, Mar. Chbeiniger®., das Set; Mnaufjujlehen,aus weis 
donner, souhaiter le bon | dem Pianten geigt werden ſollen) la chevre. 


—, d. bon jour à gqn; lui 
ar; einem gute Nacht —, donner le bon soir, sou- 
aiter une bonne nısit A qn; einem einen Brufi - 
laffen, faire saluer qn ich jage Ihnen dafür Danf, 
je vous en remercie, je vous en ſais mes remerci- 
ments; fir jemand gut-, (Bürse werten) gautiouner 
gn, repondre pour qn; was wollen Sie Damit -? 
m voulez-vous d. par-ia? qu'est.cek 7.7 was will 
8 —? (beteuten) que veut 4. cela” qu’est-ce ad, ? dad 
will -, das will fo viel —, cela veut s., c'est Ad, cela 
signihe; das heißt genng aefagt, (iA deutſich genug ae; 
faar) c'est asser d,, taut 2.5 das will ich damit nicht ger 
past haben, (rarunter mist pen ne a) ce n'est pas 
a.ce que je veux 44 ce n'est a de mes 
TE? a 








Sahl⸗band 185 


fauder une picee de drap; xippiges ob. gerippted=, 
cordeau; Tuch mit guten, ſchlechten -bAndern, drap 
bien, mal coiffe; Ex. (dte Etje auf den Gängen einfaffente 
@teinart), In salebande os salbande, la /.; le parois, l’e- 
corce, l’enveloppe d'un filon; -b uch, n. 0. Bayenb.; 
-erde, E Hy. Cardige Kafentüde, Me man beim Bauen uns 
ter dem Lafer fraudır) gazon Epais, qu'on emploie sous 
Venu, qui sert dans les consiruetions hydrauliques; 
-teifte, f£ & —bant; nette, f Over Auſzus zu einer 
tele) lachaine de lat; -weibde, ſ. CDatmmeie, Buſch· 
1.7) lemarseau, saule-marsaut, marsaut, petit saule, 
saule-osier ; 2.4 Yantuwelde, Korban.e), l’osier noir, saule 
aosier; 3. glatte —, ıBortere:m.)saule pentandrique; 
osier rouge, 

Sabling; em, fi Mar. (Plekitf, tat den Stansen und 
Vran anen zut Mefeitigumg Ment) les tesseaux; les bar- 
res de hune,f; die Dwars-en, les barres traversieres 


Sagen 


roles; unter und gefagt, entre nous soit dit; bad Iie- 
fe ich wicht von mir gefagt werben, (liebe ih mic nicht 
nadıfasen) je we souffrirnis pas qu'on dit cela de moi; 
man fagt ihm todt, reich r, (daß er tere, reichen) on le dit 
mort, richer; wie od. was ich Ihnen fage, (Id weriichere 
Sönen) fa. comme je vons dis; je vonsassure; Maß ich 
- elite, emenm man ven feinen Cherpräche abmefonmneen ki) 
pour revenirä notre sujet; ich fagte nur fo, (ic fügte 
mr fm Echerie fo) je n’ai pas paxli serieusement, jene 
Vai dit que par pluisanterie, balinage ; das Sie nur 
fo, das beliebt Ihnen zu — (das ök micıe She Er) cela 
vous plait & .; bei od. zu ſich felbit —, se 4. A soi-me- 
me; br. arlagt werden, (in ker Were arhrauitıs m.) se d.; 
dieies Wort wird nur von Sachen gefant, ce mot ne 
se dit que des choses; mandber foricht wich, ohne etz 
was zu —, bien des gens parlent he et disent peu de 
chose ; laffen wir ihn reden, er weil mit, was er 
fagt, Inissons le 4. ow parler, il ne sait ce quil dit; laf- | de hune et de perroyuet, ef. Lang. 
fen Sie fih -, Goͤren Die auf meine Worte) permettez,| Gahlit, en; em, Ng. (Utzatt des Hirsiten, melde zu 
souffrez que je vous dise; laſſe Dir Doch auch etwas —, ; Fabia in Echweten gefunden wurde) sahlite; malacholite. 
«eoute-moi done, Econte mes raisons; nielieb er ſichh Sabn-brezel, £ Boul. eraquelin a la erime; - 
etwas —, jamais iln’n vonkr entendreun avis, uncon- ‚ fra u, f, la eremiore; -Eä fe, fromnge ala c.; ein — 
seil, enr. raison; laife dir gefagt ſeun, Dar, (eredenter | tischen, n. une jonchde de c.; -Fuchen, gäteau a 
Berebi) tiens-toi pour dit que zz ich will es mir gefagt | la «. 
feon Laffert, Crwlil auf dem Werent, He Warmıng aıtendjeme) Sahne, f.tKatm) la cräme;—n bregelr, c-Fatns. 
letiens pour dit; er hat etwas, vielzu-,ila du pon-| Saigen, Saiger, c. felgen, Sxiser. 
voir, ıle Yautorite, du erödit, be der; ich habe bei) "Saife; nm, f. cieines Kuzeriaif) le calque, cafe, 
diefer Sache nichts zu — cette affaire m’est etran- | caie ; salque, salc. 
gere, ne me regarde point, it. jene puis rien dans | Saite; n, Fam einen) la corde, ef. Darm-‚Drabt -, 
cette affaire, Geigen-, Harſen · ülapler-; metallene —, c. de metal; 
fg: uich gefdriehene Werte, färifitih detannt machen), | ein Tonwert zeug mit m beyichen, monter un instru- 
dire; Eer. was Saat die Schrift? quedit ’eeriture 7 | ment, ymettre des oordes; neue -m aufgieben, met- 
einerunferer Dichter fagte r, un de nos poetes a ditz; |tre de nouvelles cordes; Die -m böber, tiefer jtims 
2. ext, mein Herz iaat es mir, daß du mic liebeft, \ men, ſpannen, nachlaſſen, hansser, haisser, tendre, 
ion cur me dit que vous m'aimez; dein Betwiilen | detendre les cordes; die — it geforungen, lac. s'est 
wird dir fagen, obr, a conscience te dira, sie; (fie bat | rompue ; die -n rühren,toucher, faire parler les cor- 
Ihöne Augen) die aber nichts — maisils ne disent | des; die - leife berühren, toicher delicatement la cz 
rien; Ihre Buͤcke fagten mir, daßr, ses regards me | dien zu hart greifen, gourmander les cordes ; eine 
disaient quer. falſche/ unrechte —, une c. fausse; eine verſtimmte⸗· 

a. vn. cbebeuren); was will, was lann dad —? que | une fausse o.; die — an einem Spinnrade, la c. d'un 
veut, que peut signifier, dire cela? qu’est-coä 4.? Das | rouet; fg: die -n zu hoch fpannen, le portertrop 
will foviel —, cela vent #., c'est ad; Das bat ivenig, | haut, le prandre sur un ton trop haut; aelindere -m 
biel zu -, cela est de peu d’imparrancr, cela est d’irr., | aufgiehen, Äler doux, parler d’un ton plas bas, chan- 
de ronsegumer; das har nichts an -, cen’est de nulle | ger de ton, de gamme ; berühren Sie Diefe - nicht, 
kon., ce n'est pas une affaire; cela n’y fait rien; n’im- | ne touchez pas ceite . Naz ·n be zu a, la garniture de 

te; was bat das zu —? qu’importe? ‚que fait cela? | cordes; -ubret,n. -nhalter, Cheetchen ungen an ter 
eine Gründe nichts, wohn nichts —, bieſe Verzie⸗ Gseige, darch beiten Löcher am oben Ende bir m geyogen und 
rungen — nichts, (fellen nichts vor) ses raisons, lous ces | dadurch gebaften werden) Ja table; -nsinfteument, 
ornements ne disent rien; jchn Thaler wollen nicht |n. instrument Acordes: -n lang, le son d'une «., 
viel —, ce n'est pas grand’ chose quedixeus; dix aus | des cordes; 2. -nifple; -nelingen, n- a —nfpleh, 
ne sont grand’ chose; taufend Thaleg wollen | -nma der, faiseur de cordes; boyaudier; -n fpiel, 
ſchon viel-, ce n’est pas une bagatelle, c'est une som- | n. le jeu, la musique d’instruments ha; 2. (-Miinfirms 
me assez considwrable que mille deus; dad - r, led; | ment), instrument a cordes; -nfpieler, inn, lo 
feinem - nad, a son d.; alles mein iſt umfontt, tou-} joneur, la joueuse d’instruments Acordes; -nton, 
tions, mes remontrances |son d’ane e,, d’an instrument a cordes; =merfs 
jeug,n.c. -weinärumens; -NIWU FM, ©. Jarenmurne, 
11 zu 9, (eines Initrumente), le jen, les cardes. 

Saitig,a.ad. (mit Saiten bejosen) a cordes, ef. drei=, 
wer, fehd- pn 

&aler-falf, hn. (Art harter Falten) lesacre; das 
Weibchen des =en, le sacret. 

*Saframent,ed;e,n.Re.le sacrement; diefieben 
—t der Katbolifen, les sept sacrements des Catholi- 
ques; (bie Proteftanten) haben mur zwei ·e, (die Tame 
fe und das Abentmabl) n’ont que deux sacrements; Die 
Werte dad —eb, (Finfepawatmerte des Abenpmableh) mols 
sacramentaux, sacramentels; parolas sacramentales 
ou sacramentelles,f; einen Kranken mit dem beilicen 
* verſehen, communier un malade, Gath, denner le 
viatiquea ..; fe, m. 0.0; -bäusden, n. 
Cath. (Tatermatet) letabernacle; -fhänder, profa- 
nateur des sacraments, du saint ».5 ⸗6 ta g, (Frobnleice 
tamdtay) jour da saint sr.) la fäte-dien. 

*Saframentalifch, o. jatramentlic. 

*Saframentiren, vn. a. b (wöbethaft chen) fa. 
sacrer, jarer, pester, fulminer, faire des jurements. 

Sakramentirer, s, h. Ecc. (ter in Anſetung des 
Abent madis Teperiinhe Dieinumgen hatte) sacramentaire; 2. 
fa, (deriatramentin), jureur. 

*Salramentlic, a. ad. sacramental, e, -menk 
sacramentel, le, -ment; die -en Zeichen, (im Atend ⸗ 
matie) les espäces sgoramentales ou sacramentellas. 

*Safriftan,ed;e, CKüder, Meöner) le sacristain. 

Satkriſte iz en,f.cin einer Kirche) lasacristie; Die 

, 24 


Balten der Laͤnge nab-, une poutre en long, re- 
fendre une poutre; (eine Kubre Holy) gmeimal - | 
laffen, faire s. ä deux traits; Mar. (rücmärts ruern), 
25 2. Bretere-, s. desaise; Dad-r, be sciage; dad 
— bat fo und fo viel geloſtet, il en a code tant pour 


Sagen-forfbung, f. recherche destraditions,f 
-gefhichte, Lions - seitäpfte 8. )histoire puisce de la 
tealition,f; =. 40. ber alten -), histoire des traditions, 
des fables,f; -zeit, f. les temps fabuleux au herofques. 

Sager, 6 Inn, (ver, Sie fast) pu. diseur, se. 

Säger, 8, (ter fäger) lescieur; ha, c. Eüprsfhnähter, 


Sage-mert,n. Or. (deitwert) le verbe. 
Säglic, pu. c. jagdar. 
Sagod,m.-grüße,f.-mebln. sagou; 2. -, - 
baum,m.-palme,f. s, palmier »; sagoutier. 
Sabl-badeir c. East. r;-band,n.Drap.ihinabden 
Hinter tes Tureb) Ja Airierez lodered=, 1. läche ; die 
—bänder von einem Tuche abfhneiden, lever les li- 
sieres un drap ; diejer Zeug ift ohne die -bänder od. 
zwiſchen den -bändern 5/a breit, ce drap a cinq 
quarts entre deux lisieres; die -bänder der Breite 
nad, (an beiden Enden des Tuches), lesentrobandes 
ou entrebaltes, f; ein Stuůct Tuch io zuf. legen, daft die 
bander auf einander zu liegen Fommmen,- (ed brechen) 


186 Saͤtulariſation 


Aufſeheriun uber die -, cin Nonnentiäfieen) la sacris- 
line. z (sation. 
*Säfularifation, as Chtyariiren) Ja seculari- 
*Sätularifiren, (ein Kloftere) (vermeittigen) se- 
eulariser; das - 2, lasceularisation. 

Salamander, s, hn. (Weit) salamandre,f; ınou- 
ron, sourd; ». (Feuergeiä), le salamandre; -baum, 
le laurier de la Chine; -eidech fe, f. la s. terrestre; 
le sourd; -baart, n. Mg. ec. Beeren; it. miant), s. 
Tossile on de pierre. 

*Salariren, (befelden) salarier, 

*Salarium,$,n. (kieltung) salaire, honoraire; 
les appointements. 

Sa far. e8; 0, Cui. Iasalade; ben— anmachen, zu⸗ 
bereiten, faire, assaisonner la s.; guter, gut ange: 
macter -, bonne s., s. bien assaisonnde ; gefochter 
-, s. euile, c. Burten-, Häring-, Araut-, kattiy- eg: Bo. 
(attig), la s., la laitus; Trauer -, lad. erepie, cl. Fe 
veben-, Kepf- a; einen ſtechen, pilüden, cueillir de 
las, unes; einen — belefen, Eplucher unes., it. c. 
Haintebl; 2. c. Kailer—, Mauer, Wald; 3, (Krunmalle 
fer), aspe ; 4. c. Brene dio.) ; baum, (Gutastaum) le gai- 
nier du Canada,le bouton rouge; -beet, n. planche 
des.,6& -blatt, n.feuille de ».,65; -bobne, f.leha- 
ricot comemun, la petite feve; -ga bel, f. (ven —anı 
aumachen) fourchette ä 5,6; ge wäh s,n-r., plante qui 
se mange en»; -baupf,n.-Eopf, pomme, töte de 
5,5 -Forb, panierä s., des; -Trauf,n.lası-Töf 
fel, lacuillere as; -napf,o.-taüfe; -pflan I 
S.c.-gerchbt; 2. (ilelner Gartentartiy), la jeune 2; die 
znverfegen, planter, transplanter leslaitues; -[a: 
m e,la graine de 2.;-[hüffel, £. saladier; -wurm, 
(welcher Die Rosırieln des —eh abfriße) la courtliliere; a. Marr⸗ 
des Maltäferd), ver blanc, ver de bled. 

Sal-bader,mp. 0.Ouadfaiber; 8.(langwelliger Sanvd · 
ter), rayaudeur, caquetetr, causeur, jasenr, babil- 
lard; -baderei; en, f.c. Suadlalterei ; 2. Cangweill⸗ 
geb Oritwäp), jaserie, ravauderie, f; babil,caquet, ca- 
quetage ; la caqueterie; -badern, vn. ar. b. c. quad ⸗ 
falten ; 3. (langwellia fragen), rdsauder, babiller, ja- 
ser, caqueter; was -badert ihr da? que me vener- 


vouslarn 
Salbe;n, f.(dim.Sälbhen, Eälblein,n.) ongwent; 
mit - fhmieren, beſtreichen, frotter avec de l'n.; ers 
weichende, wehlriediende —, o. dmollient, 0. pour ia 
ülure, cf, Augen-, Brant-, Saar, Kühl-, Wund-; 
Mar. (tab Schiff ju heiiteihen), eorroi;z -nbaum, 
(Extwarypappel) peuplier noir; s. (Nateiter), obier; 
marseau aquatique; -nbereiter, qui fait de lo; 
armacopez; -nbücdfe, f. (dim.—nbucsden, n.) 
boiteän; Chir. le boitier; -nfram, trafic d’en- 
guents; 2. (alkerfei - 1), mp. des onguents; -ufrd: 
mer,inn, marchand, -ed’onguenis; -nfpatel,ia 
spatule (A dtendrel’o.). 
Salbeied. Salvei, f. Bo. (PH. ven ſattem würgef 
tem Gerue)lasauge; bie große, breitblätterige -,la 
ande s., la s. äfeuilleslarges; die Heine, ſchmal⸗ 
lätterige —, la petite »., la s. franche; die weiße 
fdmalblätterige —, la s. de Catalogne; die wollige —, 
la s. cotonnee ; die buntblätterige —, Ia s. bigarrde; 
bie wilde —, (@üteien-) Ia r. ou orvale des da; die rs 
mifche —, la toute-bonne, l'orvale,f. cf. „Eitber<; 
“2. wilde —, (in Cübmmerlta, beiten wan Ach zu Vätern ber 
dient) las. demontagne, le camara piquant; 3.wilde -, 
ix ®amanser) Ja germandree ou s. sauvage, la +. des 
bois; 4. e Frauenmünge; -bauım, c.-rautı (1); —: 
blatt, n. la feuille des; -blume, -blüte, f.la 
Beur de ».; -blumenzuder, lesucre des fleursde 
#5 -eifig, vinaigredes; -arau,a. ad. Tt grisde 
2; -bl,n. huile de ».,6 -Tamen, la grainedes.; — 
ftod, pieddes; -ftraud, (-Mmum)laphlomide; +. 
en arbrisseau ou en arbre, le bouillon blanc de Sicile; 
® en -) 5. de montagne; -weide, f.saule a feuil. 
#. 


les des. 

Salben, einen, fi, oindre qn, so; die Fehter 
falbten fih zum Kampfe,les alhletes soignaient pour 
la lutte; die Alten ließen fih -, wenn fie aus dem 
Wade itiegen, les Anciens se faisaient o. au sortir du 
bain; fie falbte die Küße unfers Heilandes, elle oi- 

it — de Notre-Seigneur; mit Oele -, o. avec 
2 Thuile ; einen Leihnam -, (eimbalfamtıen) ombau- 
mer un corpsmort; (eine Beule)—, o,, frotter avec 
de l’onguent; einen Aönig —; ©. um roi; Samuel 
faldte Ben Saul zum Aönig von Israel, Samuel oi- 


Salben 


gnit Saül pour &ire roi d’Israi] ; bie. Könige v. Rranf- 
reich wurden aus bem heiligen Flaͤſchchen gefalbt, on 
oignait lesrois de France avec l'huile de la sainte am- 
oule; Bifhöfe bei ihrer Weite —, o. des eväques; 
die Sefalbten des Herrn, (vie Sänigen) les oints du 
Seigneur; gefalbtes Haupt, töte sacree ; einen Kranz 
fen mit dem heiligen Dele —, donner,administrer l’ex- 
tr&me-onction Aunmalade ; po, einem den Rüden -, 
frotter qu d’huile de cotret, lui graisser les paules; 
das-r; bung, S. (der Äönige), Yonction. le sa- 
ere; (der Bifhöfr), onetion,f, fg: eine Predigt, Re⸗ 
de, ein Bud voll =, sermon, discours, livre plein 
d’onetion; drei, =#vVoll, a. ad. onctueux, 
plein d’onction; =sreiche Predigt, sermon plein 
d’onction ; -ber, 6; inn, pers. qui oint, sache r. 

Salbereizen, . at Ealten) action d’oindre, onc- 
tion, f; le liniment, it. c. Sudelel. 

Salbict, a. onctueux, se, it. qui sent onguent. 

Salbling, Silbling, es; e, (Art &ammen, bie Mipfe: 
selle ob. der Merefich) la bergforelle, la truite des Alpes ; 
2. c. Eilnsling (3). 

Salb-nuf, f. (dim. -näfhen, n.) (Behennus) la 
noix, le fruit du moringa; =baum, c. Vebeabaum; 
zul, c. Beten-di; dl, n. Gut legten Orluna) les saintes 
huiles; -ftu be, f. la chamhre oil !’on s'oint- 

*Saldiren, eine Rechnuug, Com. (vitlig gegen eina. 
atichiießen) solder ou souder un compte; das -r, lesol 
de, la soute, 

“Saldo, 8, Com. (mad Ariktuß einer Nechnung modı pu 
kejabiender Bei) religuat d’un compte; solde; den - eis 
ner Rechnung bezahlen, solder un c., payer le solde, 
ler. d’uns. 

Salep, 8, (warmes, aus der -wurjel mit Honig bereiteres 
Fitytetmiaes Gerrämt in ber Türkei, it. die -wurgel umd das ganze 
Gewächd (eibfi) zalep; -wurgel, f. les. 

Salier, 8, hr. Salien. ' 

+Saline; n,f. (Eatmert) la saline. 

*Salifc,a.hr. salien,ne; hf. salique; —er Priefter, 
-e# Gedicht, prötre, pocme s.; -e Jungfrauen, vier: 
un filles saliennes; dad —e Gefeß , la loi sane; € 

ter, lesterress-nes, . 

Salit, c. Eaktit. 

Ealiunf,es, (Mardensalteian) lenard celtique. 

"Salivation, f. Med. (-reiteirun) salivation,f. 

Salm, 68; €, (Mane des Karärd im Frlßting u. Semcer) 
le saumon ; hn. salmone; Heiner —, (dim. Saͤlmchen, 
:lefn, n.) petit s, saumonneau; friiher, eimgefalge: 
ner-, ». Irais, sale; -en fangen, pi dusz 
Kopf eines —e#, la hure d'un ».; cine Schnitte von ei 
nem -t, une darne de ».; Fond. (känglidy vieretiges 
Früd Dim) 55 8. (Mefang, Kirhenre.), chant, cantique; 
ohant d’fglise: plain-chent; -bör 8, (Art Börfe, ten —en 
in Geflatt s. Gefchimad Ipnlih) le loup; (im Marfeilte), lon- 
passon; -bra fen, characin, anostome; -fanıg,la 
pöche du »;-forelle,f.truitesaumonnde,;-garn, 
n. filet pour la päche du»: -grund, lieu ol lon 
pöche dus; -Fopf, m. -(hnitte,Lel.-;-neh, 
n. c. -gam; -Paricd, ©. bir. 

Salmiaf, ed, Chi. (Catj. welches man and der Cal: 
fäure bereiten fan, Die man unmittelbar mit auchelgern ans 
genfalge fättiget) sel ammaniac, natuͤrlicher —, sel am. 
natif, am, muriate; gemeiner —, muriate ammonia- 
cal; vitriolifher od. Glaubers gebeimer—, sulfate 
d’am., sel am. secret de Glauber; -befhlag, taudar 
witterte «Irufle) eflorescence de sel am.,f; blumen, 

l. Chi. (rer Im feberartiner focderer Geſtalt empersrläuterte) 
les fleurs de sel am.,6-geift, Chi. (-Mpiritus) l’esprit 
du sel am; -Erufte, f. croüte de sel am,& -rinde, 

 «eorce, croüte de sel am. mäl& de sable,5; -ru bin, 

‚hi. (rabinrotbe, mwürfelichee Arifalten, weldw man erhält, 
wenn man nemelnen ⸗ Im ter nodı warmen Auflaſung des @ir 
fend tim Sche idewaſſet aufidbt) rubisd'am.; ·ſal z, n. (ab 
aut dem ⸗ frei gemachte Nüchtige Yausenfaly) sel am. volatil; 
*-fpiritng,c. geld. 

Sälmling, ed: e, (leiwer@aim) le salvelin, la sal- 
veline; 2.(der einjährige achs), le saumenneatt du Rhin. 

Salome, f. inp.) Salome, f. 

Salomon, 6, (np.) Salomon; -dflegel, n. le 
Burnet ter Weihwurn Te scenu de 5., le genouillet. 

Salpeter, d, (and Planzenfaugenfalz und feiner elar: 
nen Sure beilebenteh Mitsehfau) le aitre,le salpörre,la po- 
tasse nitratde; roher — vom erften Sube, s. brut; 
glängender — vom zweiten Subde, de deux eaux; 
gereinigter —, s. purihe; gebrochener, Harer -, „. en 





Salpeter 


ce eu roche ; naturlicher -, (kaum) aphronitre; 
den.,s. de houssage; - fieden, läutern ob. reis 
nigen, faire raſſiner, purifier du ».; -alaun, alın 
nitreux, nitrite d’alumine; -artig, a.ad. nitreux, 
se; qui tient du m.,du ».; de la nature du s.2; -bius 
me,f.o.-fdeum; -Dampf, Chi. (-faure kuft, fäure 
in Dampfgelait) gaz azide nitreux; -beufe, f. lt 
Quatudruien) s. eristallise, potasse nitratde eristallisce 
formant groupe; -du uf, exhalaison , vapeur ni- 
treuse,f; erde, f. (-Bälttge @.) terre nitrique eu ni. 
treuse,f; ausgelaugte =, terre nilreuse lessıvee; =s 
probe, f.essai de la terrenitrique; [ta h, cas Brb: 
deligiwerden des Kattet und ter Steine einer Manier; it. eine 
ſeiche (datbafıe Crrlie) Ja carie des murailles, it. en- 
droit carie d'une muraille;—g48, n.e.-Iun;=getit, 
©. ur; -gefänert, c. iur; -grube, f,lani- 
tiere; -grundlage, f. Chi. le radical nitrique; 
-baltig, a. ad. qui contient du 5; —— üt: 
te, ſ. lasalpetriere; Pelle, £ le puisoir de salpe- 
trier; -Eeffel, chaudiere au »., a cuire le «.&lera- 
puroir;-friitall,n.eristaldes,„den;tühlein, 
-fiügelden, n. letrochisque de s., de n.; latablette 
trochisque de r.; Chi. sel de prunelle; -lauge, f. 
Salp. Ialessive de»; -Inft, £, Chi, gaz, air nitreux; 
mutter od. =lange, f.Salp. lamere, Feau-mere 
de s.; -dI,n. (aud- geyegenet) huile de s.,f; sang de sa- 
lamandre; -falmiaf,c-Kiuremitfüdıtigem Baugenfatze) 
nitrate d’ammoniae; -falsfäure, ſ. Gigauter —) 
acide nitro-muriatique; -fau er,a. ad. Chi. (mit veil: 
tommener —ikure behandelt, twreiter) mitratd; -fanrer 
Kalt, chaux nitratde; -faure Salze, nitrates; -fans 
res Geld, Kupfere, mitrate d’or, de enirrer; -faure 
Luft, c. -aft; -fAnTe,F. (aut tem - gefehteeme) esprit 
de n., acide nitrique; perfüßte=, (melde man sereinmt, 
Imbens man ſchwache = füure mir anna fonlel Weingeiſt atyieber) 
aleohol nitreux; unvolltommene —, acide nitreux, 
acide nitreux famant, esprit den. fumant;-fhaum, 
aphronitre; Heur, ecume de n.,f; s. de houssage; — 
fh mwefel,sulfite d’ammoniae; -fteder, salpetrier; 
-Tiederef, f. (rat Bereiten veb —6) le raffinage du s.; 
3. (-sürte), Ia salpetriere ou nitriere; -fto ff,prineipe 
du s.; it. (Erinef), azote; -tranıd,lanitreeäfruit 
noir; -täfelben,n. e.-tüntiten; “wand, f. mu- 
raille deterres salpötreuses, ou il ya, ou il se forme 
du 2,6 -waffer,neau de n., eaunitreuse,f; - w u r⸗ 
Bel, F. fg: Ele many dem Mbtrapen von tem Hinter nach zur 
rhgbieltene -erte) les matrices du #., dumf; ·j e ĩ t⸗ 


der |leim,n. ©. -türtein, 


Salpeteriht, a. ad. c,falyeterartig. i 

Salpeterig, Salpetrig, a. ad. nitrenz, seleni- 
teux,ser; 28 Waffer,cau nitreuse; falpetrige Sänre, 
abs. Salpeteriget, (umwollfemmene Satpeterfäun) acide 
nitreux. 

Salfe; n, f.ciharfe, falige ed. auch faure Taute) sau- 
mture,f; sauce salce on aigre, f; ». (did getechter Eaft ten 
Frühten)lerch; -ndorn, Bo. vinetier; -ufrant, 
n. (Unsblauchtraut) velar tortelle, 5 -nfpeife, f. 
viande preparde & las. e 

*Salutationz en, f. Bearühung) salutation, f. 

*Salutiren, Mil. (erüßen) salzer ; mit der Pile, 
dem Degen —, ». de la pique, de l'epee. 

Salvaner,s,c. Salotner. 

Salvatell-ader, f. An.Inveine salvatelle. 

*Salvationsfhrift, f. Pa. (Rettungsicrift) les 
salvations, f. pl. J 

Salvezn, T cwegrutung mit Schüdlen) la salve; Mil. 
eine — geben, faire une +.; man gab eine — mit dem 

toben Geſchuͤtze, lecanon tira en s.; (bei feiner Anz 

zu?) gab man ihm zu Ehren eine allgemeine-,brei 

-n mit der Mustete, on fit une s. generale, trois sal- 
ves de mousqueterie pour lui faire honneur; Art. cda⸗ 
Abfeuern mehrerer Orüche jugleich) volde de canons,f. 

*"Salve-garde; n,f. (Obuprade) sauve-garde,f. 

Salvei, c. Ealtei. 

Salvete; n, f. (Tetiertuch) f la serriette, 

*Salpiren, creiten) sauver . 

Salviner, 8, (Weinnet, it, Trauben bie einen fetten, 
ſa weren Urin geben, der Oeſtteichtt, Elfeaner) le cioutat ou 
eiotal. 

Salz, 2;8,n.Chi. sel; fefte —&, (im einer feften Geſtatch 
sels fixes; fluſſige -e, sels liquides ; * 7 
sels deliquescents ; alfalifched —, se ; faure® -, 
selacide; eſſig⸗ artige -€, sels acdteux; weſen 
—t, selsessentiels; englifche6 -, selde anal, carbo- 


ae Ah 


Salz 


Salzsfreiheit 


nate ammonlacal;magndsie sulfatee; armentfched —, | die Ene unn Fuß und zur Verſchlacung Befbrbert m.) ſlux sa- 


muriate ammoniacal; - von Ügrigent, (dad im Fewez 
keicht,im Wapfer aber nicht chmiljs) sel d’Agrigente, ef. Bin 
ter—, Hab, Ban, Milch, Mittel 5 — (eb), 
le sel; (la soude muriatee); gebiegenes, gegrabenes 
-,soude muriatee fossile, cf. Drunnen-, Oel, Srein--; 
gerenniarke granes, weißes —, gros sel, sel gris, sel 
; = graben, gewinnen, tirer, obtenir du sel; - 
jeden, faire du’ sel ; sauner; - einſchwaͤrzen, frauder 
ja gabelle, passer du sel en fraude; ungetrodnetes, 
it. eingefhwärjtes —, sel non gabele; auf dem Spei: 
her getroneted -, selgabele; Die Lagerzeit des ed 
im -bofe , le gabelage ; ein Korn -, c. tem; ein 
Saif mit—, mit — beladen, un vaisscau de sel, char- 
gede sel; mit — würgen, assaisonner avec du se]; in 
Legen, mettre dans du sel; saler ; Reife mit — be: 
fireuen, saupoudrer (de sel) la viander ; (biefe Ham: 
wmelsteule) lag nicht lange genug im-—e, n’a pasete 
assez long-temps dans le sel; (die ſer Schinfen) ift 
recht im -—e, iſt gut im —e getroffen, est de bon sel, 
d’un bon sel; etwad bloß mit · eſſen, manger geäla 
eroque au sel; Fiiche aus dem -e, bloß mit · waſſer 
ubereitete, du poisson au sel, auseletäl’eau; fa. 
Fi in das - bauen, Ceinfatyen) saler de la viande; 

5; einen bei jemand in das — hauen, ien verikumden) 
detracter qn ou de qn aupres d'un autre ; fg: (Bien 
im biefem Werke findet man fein Körnden —, iln'ya 
ze un grain desel dans; ed iſt - in feinen Meden, 

adu seldans ses discours; attifche8—, cariiter Bly) 
selattique; mit gewuͤrzter Scherz, raillerie salde; 
fa. dies iſt mit einem Körnden - zu veritehen, 
cela doit s'entendre avec restriction ; cela ne doit 
—* s’entendre & la leitre, il faut en rabatire ge; 
r. eure Rede fei mit— gewuͤrzet, Ceindrimgend, wirt; 
fam) que votre eniretien, vos discours soient toujours 
asseisonnds de sel; ihr (die Apsncı) ſeid das - der Er: 
be, vousetes le sel de la terre; P. um einen Menſchen 
wohl zu kennen, muß man einen Scheffel— mit ihm 
gegeilen ciebr lange mir ihm gelebt) Haben,pour bien con- 
naitre un homme, il fautavoir mange un minot de sel 
avec luj, ch, «el; ein Hieb aud dem —e, (fer harter) un 
rude coup, un coup des plus forts. 

Sal 14 baabe, f. laccise, lataxe, !impöt du sel, 
la gabelle; -accife,f.c. —abgabe; 3, (Weböree), le bu- 
reau desgabelles; -ader, f. Ex. veine desel, veine 
d’eau salee, f; ala u n,(-faurer Y.)muriate d’alumine; 
amt, n. le bureau du selow du saunage; -arbeis 
ter, saunier; -art, f. (die @is. des -«d) qualitd, pro- 

opriete,nature du sel, f; 2. (eine Art -). espece, sorte 
x sel,f; die verſchiedenen arten, les diflerentes es- 
sees desel; -artig, a.ad. dela nature dusel, sa- 
in,e; *-Atber, (-faurer?(.) eiher marin oa muriati- 
we; -auffcher, 0. -infeeter; -beamte, oommis 
u bureau de sel; -bedbiente, gabeleur; -beere, 
£. Bo. (heerise -paanye) anabase, f; -bereiter, Sal. 
(-fieder) le saunier; 2. (heritteme zöllner), gabeleur; —= 
bereitung, £. In preparation du sel; -berg, mon- 
e de sel natif, de sel fossile, de sel gemme,f; —= 
bergwerf,n.lamine.de sel, la saline; -bild ung, 
£, salification,f; (Zeit tapm), salinage; -binfe,f. c.— 
gras; -blei, n. (Bieljuder) suore om sel de Saturne; 
-biod, co. -tuden; blumen, pl. Mg. (emrorgeidus 
terteh —, it. arte —ibeilchen, wetche fi In den —Aatten ambäns 


gen) Beurs, eilorescence de sel,f; it- Cich an den Bänden | 


anbingrute Arifatien) aphronatron; -blüäte, l.o. sus 
men (3); “boden, grenieräsel; -bohne,f.desha- 
ricots confits au sel; born, o.-brunnen; -brodem, 
Sal. les vapeurs de sel; -br ii be, f. sauce a l’cau et au 
sel, f; it.c-Iate) la saumure; mit =: zubereitete Fifche, 
poissons au sel et a l’eau ; -brummen, puits sale ou 
salant; -büdfe, f. (dim. -büdhschen, n.) lasaliere; 
—bude, f. laboutique a sel, leregrat; -butter, f. 
beurre salez-ucumer, f.o. -aurke ;—erbe,f. terre 
saline ou muriatique,f; -fa brif, f.c.fereret; fa: 
tor, (ter Bufleberüber ein wert) inspecteur des salines; 
2. (auf dem —bebeng), grenetier; -faß, m. (dim. -fäß: 
chen, slein; n.) (in einem -mapyin) baril & sel, de sel; 
(in ver Küdw), le saloir; (det Tisher), la saliere; filber: 
nes, triftallenes, porzellanenes Taschen, salidred’ar- 
gent, de cristal, de porcelaine,f; fg: Mare. -fäffer, 
(Augengruben ter Pierde) lessaliares, f; -fifch, Keingefats 
jener) poi sale; ⸗e, (vonalleriei Arten) de la saline; 








| 


tsabin; .. — uxion * 
monieite/sanieuse; freiheit, f.(Er.n.-euer) le 
Seanosale ; -fuhre, f. (dad Fahren 2e3.—eh) le charria- 
ge de sel; =nthum, voiturer du sel; #. (mit — belater 
ner Wagen), voiture de sel,5 -Fährer, voiturier de 
sel, ef. Herner; -fübterung, f. (fürsas Mies) fonr- 
rage möle de sel; -gaft, Sal. iver — bei einem werte ju 
taufen pflegt) le chaland d'une saunerie; -gelfke.— 
fänre; verfilßter —, espritde sel duleihe, alcohol mu- 
riatique; -genoß, Cteltkaber an einem —wertr) parti- 
eipant,coproprietaire,actionnaire d'une saline; · g €: 
richt, n. c.-amt; -gefänert, muriale, 6; -ge: 
ſchmack, goüt de sch; -gewerf, 0.-amss; -gruf, 
-gräfe, (der ederne Borgeiepre eines wertet) Intendant 
des salines; -gras, n. Cinlsigeb Tuuerna, Krbtenss) 
troscart; jonc-faux; -grube, f. saline,f; mine de 
sel,f; -gurke, f. conconıbre eonhit au sel; -ba ns 
dei, saunage; debit, trafio de sel; = treiben, faire le 
saunage ; der== im Aleinen, la regratterie, le regrat; 
verbotener —, le faux-saunage; man bat ihn wegen 
unerlaubten -bandeld beitraft, laute puni, on l'a 
püni pour faux-saunage, pour avoir fait le faux-sau- 
nage; -händler, inn, saunier; marchand,-e, ou 
vendeur, »se.de sol; der ⸗ im Kleinen, e. —döte; bi: 
ring,harengsale; -baufen, moncean, tas de sel; 
(aufgefbüttete), salorge ; -baus, n. la gabelle, le 
magasin au sel, ger a sol; im -haufe auffbuütten, 
emplacer du sel; das Aufſchutten des Salzes im 
-haufe, Vemplacement du sel; man muß das - im 
-baufe nehmen, il faut aller prendre le sel ala ga- 
belle; -bäntdhen,n. Sal, ch, weiche⸗ Ach aufder Salı 
peterlauge bliber) Je grain; —he ch t, Ceimsesatzener S., it.ter 
ter große K.) brochet sale, it. grand brochet; -herr, 
e.-iunter; bh öfe, -böfinn, regrattier, regrattiere; 
-Infpector, inspeeteur des salines; -junfer, 
«abeliger Piänner) seigneur, proprictaire des salines; 
-faper, f. cäpre confite au sel,f; -faften, la sau 
niere; -Fürrnet, charretier, roulier qui voiture 
du sel; voiturier qui transporte du sel; -Filte, f. 
C.=taften ; «Flo fi, masse de sel,f; pain, morceau desel; 
2. Econ. (tie Tauben anyuladen), E salignon; ⸗·klu m⸗ 
pen, masse de sel,f; -Anappe, Anecht, Sal. aide 
de saunier,f; -F och, danmelnem fürtiiden Gofe) cuisinier 
saleur; -Foralle,;For-tormpoyeilane; -Forb, Sal, 
din walchen das aelbrnte— gefchlagen wirt) la benate, le por- 
te-sel ; das Anfüllen ber-körbe, le benatage; -Forbs 
fledter,-füller, benatierz die -Flöfe in die -Eör: 
be thun, embenater ; -Fotn, n. grain desel; (dim. 
-töraden, slein, n.) petit grain de sel; Con. das -s 
förnden, it. die -fornporzellane, f. (Ar Derkt: 
lanfameten) la grelee, la porcelaine A grains de rou- 
geole, la pintade, les rougeoles blanches ; -fothe, f. 
Sal, (ütte, In weicher das Sach and rer —fohle geforten wird) 
la saline ou saunerie; Wrbeiter inden =n, saunier; 
ouvrierdesalines; -fram, la regratierie, le regrat; 
-främer, regrattier; -Erantt, n. (meramd Porasche ger 
weien wirt) la soude, .. cominune os yulgaire, salicote, 





le kali; 2. (Otadfcimaly, Zeetrapp), la salicorne, la chris- | 


te-marine, le salicor, salicot; 3. 6. -gras; 4. (-beere), 
anabase,f; 5. (&rten bed @äniefufes), anserine maritime, 
it. anserine velue,f; 6. c, Mitchtraut (9; reb£, dere- 
visse salde,f; -Artitallen, pl.cristaux de sel; -Frıds 
@e, f.leräble du saunierz; -Tuchen, (Art it, vom Werl: 
ienmeble) la galette; 2. (-fir, Not), salignon; bloc 
de sel; “lade, f.c. more; -lafe, f.o, -müne [es 
de, f. Ch.,Econ. (ms man dem jahmıen Birke und Kultsrete 
— zu legen gib)leche-sel; *-magazyid, n. magasin h 
sel, de sel, cf. aut; -mann,o, —füßrer, -firmer: 2, 
©. -binbter; -marft, marche au sel; -marmor, 
marbre salin ou A grain desel; -maf, n. la mesure 
de sel; das = ftreichen,abitr., rader la mesure de sel; 
-maffe, f. Mg. la conerstion saline; -mefier, 
Gnerpflichtere P., welche Dad - den Käufern zumißt) le radenr; 
radeur ou mesureur de sel, lamineur; -meite, f. 
(-faß In ter Kür) saloir; -moraft, Sal. marais sa- 
lant; -mühle, f. wen - Aria zu yermaimen)monlin äsel; 
mutter, f. Sal. (Ochieim in den Gefäßen, worin man die 
Sohle aufbebält) eau.mere de sel,f; -niederlage,f. 
depöt de sel, le salorge, cl. -baus; ordnung, f.re- 
slement pour le sel; ordonnance touchant le sel,f; ⸗ 
pacht, K fermede sel; -pächter, fermier du sel; 


-fleifcb, m. de la viande salde; du sale; -fluß,|-paß, (Fresbrief, weicher von der Rewer befreien) letires 


Fond. Miſchung von jalyigen Etapen, wWedurch beim Prekiren 


d'ootroi, lettres d’aflranchissement de la gabelle,f; 
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Pfanne, f. Sal. la chaudiere de saline; -pfäne 

MET, (Tbellhaber an einer - plante) actionnaire de salinez 

-pfenmig, (-Mener) Iagabelle; -pflanze, f.leka- 

lophyte; it. ef. -traut, -brere; -preiß, prix du sel; 

-Probe, f. Epreuve, essai des eaux salces, d'une sa- 

line; 2.0.-wage; =funft, f. art d'essayer, d’Eprou- 

ver uns saline, une eau salde ; s. science, arlde de. 
eouvrir deseaux, des sources saldes ; art, science du 
saunier, science delasaunerie; -quelle,f. lasonr- 
ce salee; -regie, f. c.-vermaltung; -richter,c.-: 
arafı “Finde, f.croüte de sel,f; -rinne, fc. -trog; 

-famenfraut, n. (Hr tet Eamentrans) dpi-d’eau 
marin; -fater, a. ad, Chi. muriatigue; -faure® 
Auͤchtiges Yaugen-,. co. Salmtarz; -faurer Arfenif, 
| ©, YUrfenit:barter ; -faures Blei, ©. Hormbiel; -faured 
|Eiten, Golde, muriate de fer, d’ore; -faure Erde, 
‚terre mnriatique; -faurer Kalt, muriate de chaux 
| os ealcaire; -Tanres mineralifhes Zaugen-, (det) 
/soude muriatee, -fänle, f. colonne, Eer. statne 
de sel,f; und jie wurde in eine= verwandelt, et elle 
ſut changee on une statue de sel; -fdure, f. Chi. 
acide dusel, acide marin ou muriatique; überfaure, 
origemelirte, depblogiitifirte od. vollfommene =, aci- 
de muriatique oxigene, acide marin dephlogistique 
ou acre ; falpetrige od. falpeterfanre =, acide nitro- 
muriatique; -[hanmf, regrat; vente de sel en de- 
tail; einen — baben, faire le regrat; vendre du sel 
en detail; -[hanfel, f. Sal. as - in dit Störbe zu thun) 
seaugeoire,f; [cha un, Cfatyiaer ©.) Ccume salde,f; 
2. (fadyiger Sau, ber allmÄblig an eiteer Arufe mirb) adarce,f; 
-cheibe, f. Sal. cHöterned Gefsö, worin dad — verführt 
wir) minot Asel; (vaisseau pour transporter le sel); 
2. &.—tuben (3): -henf, regrattier; -Thiff, m. 
vaissenu (charge) desel; {hl ag, Mg. (Hemtser Onarı) 

uartz arenace, quartz commun grenu; -fhmant, 
Sal. (Unreinigteit In der Zoßte, welche Ach ald ein Schaum oben 
auffeger) schelot ou schlot; -[b dp p, c. -Rein;-Ichras 
ve, Sal. (ven Sem von ten Ealzititen atyıfragen) le ra · 
cloir,la ratisoireäsel;-(hreiber, (dei einem —amte) 

refhier desalne; -[hmaden, Sal. c.-tretem; —s 
Fan ärzer, faux-saunier; —ſch mweif, (atıtacd, aus 
Rihften g bervortringendes Acamer) la sueur saline; fee, 
lac salant; -fieder, saunier; -fiederei, f. (dab 
Sieden ed —eb) la cuissondu sel; 2. (- wert), lJasaune- 
rie; Tode, f. ©. —Rederei; -foble, f. €- entrattendes 
Surtinaer) eau salce ou saline,f; -[peicber, grenier 
asel, it. (öffentlicher), lagabelle; -(pindel,t.c.- 
wage; -ftätte, f. Sal. (erhöheter Ort bei det pfanne, wo 
ta? — in Körben getrofnet wirb) ressui; -ftein, pierre de 
sel; 2. c. Stein-; 3. (Kaum), adarce,f; -[tener,f. 
gabelle,f; Land, in welchem die = eingefübrtift, pays 
de g.; die = erböben, augmenter les droitsde 2.; 2 
(Et, von den werten), droit, impöt sur les salinesz 3. 
Onelche mie -ihlffe Seyabien), droit de salage ; ft od, Caros 
er Alumpe — In der Irbe) masse om gros regnon de sel 
gemme; gite de sel fassile; -ft rauch, (-fraut) lasonde 
\arbrisseau ;kali en arbrisseau; -Rreidher,c. mer 
Vier; tube, f. Sal. (Benättniß zur Mufternansumg deb mit 
- sehheristen Wafert) reservoir d'eau save; -tüd,n. 
Sal. pain de sel, c. Mod; -fumpf, reich, -merafı) 
etang sale, marais salant; -th e il, (dim. -theilden, 
n.) partie de sel,f; a. (eines Körpers), partie salsugi- 
neuse,f;-tonne,f. labarrique Asel, desel;-topf, 
potäsel,desel; -trodenzofen, Sal. sechoir ; —= 
erog, auge sel, ;-verfilberer,-vermwalter, 
administrateur d’une saline; verwaltung, f. 
la regie du sel; —wage, f. (den gehalt einer Sohle yu 
unterfaten) pese-liqueur; Chi. salinograde; -mas 
gen, voiture de sel, chargee de sel ; -waffer, n. 
(= entbaltenteb) eau sale, caux saldes; it. (morin man — 
jetgeben lied) eau impregnde de sel; saumure,; werk, 
n. 0. bergwert; 2, (me —gefetten toire), saunerie, saline,f; 
das Land bat gute Se, ce pays a de bonnes salines; 
-wefen,n. lasaunerie; -wirfer, oder: Jin 8, 
© euer (9); oll, la gabelle; -zöllner, c.-ber 
diente. . 

Salyen, (Zleifh, eine Brüber),saler; (die Sup 
dee) iſt zu ſtart ge-, est tropsalde; er iftnictgerne 
fe il n’aime pas amanger sale ; das iftaußerordent: 
ich ſtark ge-, oela est sald comme mer; gefaljene 
Butter, beurre sale ; gefalgenes leifch, Ceinaefaiger 
nes) viande sale; gefalgenes Schweinefleifh, du aa · 
le; chair de pore salde ;. frifch geplant junges 
Schweiue fleiſch, du petit sald ; (diefe Anadwurite) 
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188 Salz 


iſt recht, iſt zu ftarfge-, est de bon sel, d’unbon sel, 
est roide de sel; gefaljenes Fleiſchwerk, geſalzene 


Samen⸗bruch 


ten Mafft tefiebende Anſang det -ternet) ehorionz; ·br u dh, 
Med. caut allguflarter Anbaufung bed mehnndinen —d ensdlamı 


iſche, de la saline; er handelt mit gefalgenem letz | zener ©.) spermatocele; -büdy fe, f. bofite a semences, 
(be, mit gefalgenen Fiſchen, c'est un marchand de sa- | à graines,f; Bo. (Frust der Eautmeafe), enpsule,f; Des 
line ; Geiaize nes, od. gefalgenes Fleiſch ıft ihm micht | de, f-Bo.cüter zen — aungehtettere Sum) arille; -drü fest. 


gefund, la saline nelui vaut rien; Steinfalz ſalzet 
beifer als Brunnenfalz, le sel de roche est plus tort 
que le sel de puits salans; fg: gefalgene Hiebe, ciesr 
empfinztide) de rudes coups; gefalzene Waare, (fett 
tbrure) marchandise salee; ein geſaſzeues Epigramm, 
ein gefalgener Scherz, gmigiger) Epigramme, raillerie 
salce; dad - Win-) Des Fieiſches, Der Butterz, la sa- 
laison, le salage de la viande r. 

Salgen,a.ad. (gefatyen, atzia) fa. sale, ce; · Brod, 

pain sale; —€ Butter, beurre sale, 

Salsicht, a. ad. (dem Satze aͤbntich. wit Falyichmertend) 
qui ressemble au sel, de la nature du sel, cf. ſalxattig. 

Galztig, a.ad. (ötel Satt enthaltent) salin, salant, sa- 
16; Chi. salsugineux ; -ed Waller, de eau salde ; -er 
Geſchmack, goüt salin; saveur salde; die -en Theile 
(eines Korpers), les parties salsugineuses; (Diefer 
Schiuten iſt zu · esttrop sale, est roide de sel; ⸗ 
teit, S. lasalure; die = bes Meerwaſſers, la salure 
delamer; -bitter, a. ad. Chi. (mit ungelltommenem 
BWitterfalz bereiten) sale amer. 

Samaria, $, n. Ög. laSamarie. 
‚Samaritifd, famaritanifc, a, samaritain, 
e; deSamarie. 

Samariter, & inn,h.anc. Samarilain, e. 

Same,nd;n, od. -n, 8, lasemence; (-forn), la 
graine; jede grucht hat ihren—n, chaque fruitasası, 
-u bringen, fragen, porler de la s.; das iſt aus -n 
gezogen, cela vient % 5 N tragen, grener ; (died 
Kraut) gibt viel -n, grene bien; in a ſchießen, 
imonter en g.; it, (Faat), la s., les s-r, ler semailles; les 

ains; -n fürn, semer des graines; der -n dieſes 
eizens ijt groß, (feine -ntörnen) le grain de ce fro- 

ment est gros; (Die Vögel) baben den m aefreifen, 
ont mange Jes semailles; (das Jahr war fchlecht), bie 
Acersleute haben ihren —n nicht wieder erhalten, 
les laboureurs n’ont pasrecueilli leurssemences; man 
braucht viel-n zur Einfäung dieſes Reldes, il faut 
be de semences pour ce champ ; Eer. (das Senflorm 


iſt dag fleinfte unter allen -n, est la plus pelite de | mot; (fraufeß), 


An; (wetfdren vem Winfesbatfe und ter Gatmröhrenjwiebel; der 
@erfcher) prostate; -Dunft, o.ä; »trbfe,t. c 
Saaverbie; -ergie bung, f. ("Pelusen) la pollution; 
(in der Gebarmutter),semination,f; -erjeugend, 
a. An. spermatique, scıninifere; -erjeugungf. 
la spermatose; fa, n. Bo. (mortn Me -törner liegen) 
loge,f; -Fifch, (ur Fortpilangang in Tetteng) la blan- 
chaille, le fret, fretin, alevin ou alevinage; -flut $, 
Med. (ver Apnus det nsinnikhen —$) ccoulement de la se- 
mence; it. (Irieper), la gonorrhee; einfacher, gutar · 
tiger, gonorrhee simple, benigne; büsartiger, eites 
riger, gonorrh£e virulente; deit = betreffend, gonor- 
rhoique; -gang, An. vaisseau, canal deferent; · g e⸗ 
fäh,n. An. cin weisen ter — bereite wird) valsseatı 
spersnatigum Bo. (den - enthatten?), vaisseau seminal; 
“gefleht,n. An. plexus sp; -gebänfe, n. Bo. le 
pericarpe, it. lacapsule; <gerite, f. c. Saausʒ ger 
treide,n. bled de semence ; -gurfe, f. c. @narmy.; 


-baber, e. East; -balter, Bo. receptacle;-banz|r 


del, lagreneterie; -bändler, int, grainier, gre- 
netier ou marchand grenetier; Ja grainiere, grenelie- 
re; -baut, f. (dim. -bäutden, n.) Bo. larunigus 
«4usere), la r. ext@rieure, solitaire, propre ; innere), la 
tinterieure, la ımembrane interne, it. c. ·dede —+ 
holy, 'n. ceieß — tragentes 5.) beis de semence; Ef. 
(blume), baliveaux ; -bitlfe, 1. Bo. la gousse ; -Fäs 
fer, Graget) labruche, lemyliabre; -tapfel, f. 
Bo. eapsule, 5; -Farpfen, ce. up; -feim, em- 
bryon; -feld, calice de la semence; -fern, (der 
Kirfben, Plaumen, Pirfhenz), noyau; (der Der 
lonen, Mandel, Kurbiffe x), graine,f; «der Nepfel, 
Birnen, Weinbeereng), pepin; -Elappe,f. c. -tap: 
von; -nopf,m.-Tno6pe, f.lacapsule, le pericar- 
pe; -Enoten, An. ganglion zp.; -Fohl,tten man in 
tie Döbe übieden life) chou » monte en graine; -Fopf, 
la capsule ; -Forn,m. deingeitsed &. von Pflanjen) grain, 
graine desemencr; 2. c. @natit; -rant, n. chou 
qu’on laisse monter en graine; 3. (Bafertraut), pata- 
laitue de grenouilles,& (fhnimmen: 


toutes les semences, cf. Sant, Hohl-, Komm, Battid-, des),cpi d’eau; herbe des etangs,f; (leubtendes), epi 


Bein-, Mebn-, Rühr-, Sseljentern; Hn. verfteinter —, | d’ean 


e. -nfein: Paar. bie vier Füblenden ·n, (Melonen, Kür 
Eit:, Gurten⸗ und Flafchentürblästerne) les quatre semen- 
ces froides; fühlende—n, semences emulsives; cHilbe 
nerbrühe) mit Lüblenden -n auflochen laffen, emul- 
sionner de eau de poulet; it, —, tin tbierliden Aörgern) 
la »., le sperme; !’humeur seminale,f der männliche 
-, ber weibliäe -, las. de l’'homme, de la femme, it. 
du mäle, de la femelle; bie Lehre von den tbieriiden 
·n, laspermatologie; fg: Der - des aöttliden Mor: 
tes, der Awietrachte, Ia s. de la parole divine x; den 
nn der Ehrſucht in die Herzen der Kinder freuen, 
jeter des semences d’ambition dans le c@ur des en- 
fants; Fond. (mach Metall eutbaitente Ochladen), orasses,f; 
scoriesärefondre; #. (Ratzommenitan), pasteritdf; 
der — Ubrabams, Jap. d’Abraham ; Hn. der — (dev 
Sridenwürmer), la graine ; (von Fiſchen), Te nour- 
zain, l'alevin; einen Teich mit · n beiehen, aleviner 
mnetang; 3. Ex. (in Yodmerten, tie Mae Gtube unter 
dem Faauenberde) premier bassin au-dessous des tables 
de lavoir. 
Samen-ader, f: An. (machten -geffüen gebente) la 
veine spermatigue; ge fchiwulfi,T. cirsocele,f; her- 
nie variqueuse; =[hnur, f. cordon sp.; -balg, 
Bo. la eoque; baum, Ef cter sur Veſamung Heben 
Belt) baliveau, Elalon; -bebälter, m. -behält: 
mif, n. vaisseau sp.; Bo. le pericarpe; —berei: 
tung, f, Cimtbieriicen Körper) spermatose,f; elabara- 
tion da sperme,f; -bBläd chen, n. An.cam untern Theile 
der Hintern Sarnbtaentice)vesionleseminale,5—-blatt, 
n. (dim. -blättchen, n.) Bo. (Pihrter, in vorfehe ſich die hei: 
den -Külften teb tornd vermantelt katen) colyledon, lobe; 
mir -nblättchen verfeben, cot yledon, e; Pilange mir 
zwei -blärtden, un dicotyledon; plante dicotyle- 
done; -biut-ader, f. An. veinesp.,f; -boden, 
grenier k semences, aux semences, A graines; Bo. 
(Frustiboren),.receptacke; -bohne, f. &. Saauba -: 
bobrer,@er -trögenteSanf) le chanvre mäle äfruits 
wu agraines; - drei, Bo. (her erfie, außelner ſchrammich⸗ 


luisant: dad = mit breiten glänyenden duch: 
wachſenen Blättern, Fapi d’eau perfeuilli; 3. (Wa 
iertanfentbla), larenouge aquatique; 4. ſpitziges = 
©, Wafferitöhtraun; -Prone,f.c. manti -Aigelden, 
n. (der Echwaͤme) globule sewminal; bouleseminale,f; 
»lappen, Bo. e.Mönden; -Ichrr, f. Iaspermato- 
logie; -linfe, f. ©. Saauts Tode, f. Ef. jetvenn 
de semences; —[06, a. ad. sans semence, sans graine; 
fg: sans posterite; —mild, f. Phar. (mitdichter Saft, 
aus geitsfienen dtigen — und einer Fefttshelt bereiten) emul- 
sion, 1; -mittel,n. Med. spermatope ; “mo bre,f. 
la carotte montde en graine ; -1M 008, n. (Altt des Ko: 
ratlenmsofed) la coraline vesieuleuse; -mutter, ⸗ 
nelfe,f. giroflde montee en graine; -Öl,n. huilede 
graines, de semences,f; Bo. (@teff, welchen der “haut 
entbätt), aroıme seminalz Perle, f (die Heinen Perlen) 
la semence de perles; -reid,n. c. Aede z -röhre,f. 
An.conduit seminal; -tüße, f. rave Asemence, des- 
tinde Arecueillir de lasemence, de la graine; -faft, 
Bo. la liqueur de !’amnios; -fammlung, f. grai- 
nier; -f&ule, f. (dim. ſaulchen, n.) Bo. (fadenförnte 
ger Körper, an welchem der Same beteataet 1A) Ja columelle; 
-chlanzader, f. artere sn, -fbnur, f o.-rang; 
fd ore,f.Bo.la silique; Thule, I. Jar. pepinie- 
re formde de p£pins,f; semis;; —ftaub, Bo. can ten 
Siaubfaden ter mäNtihen Mamen ber Pit.) la poussierese- 
minale ou feeondante, lepollen; -ftein, (vereinte ⸗ 
toren) spermolithe ; -fteng el, Bo. (den — trasenter) le 
pedoncule; -[tramg, An, Can wem jeber der beiden Hoten 
hängt) le cordon 7.5 eunerve, An. nerf sp. externe; 
-ftrauf,Bose panicale; -rheile,pl.An. les parties 
spermatiques,#; -thieT, n. (di. -thierchen, n.) An. 
ans vorm ber mäflliche — ber Menſchen und Ehtere beflehen fell) 
animaleule »p.; -tragend,a.ad. qui porte de Iase- 
mence, des graines; Bo. seminiföre; = Blur 
men, Bäume, fleurs, arbres à graines, qui portent 
des graines; träger, (männticher Senn le chanvre 
mäle ; Bo. c.-balter; -vergeichmif,n. co, @imerein; 
WER Ff, m. (allerlei -) fa. &Shmerei; -werfzeug,m. 


Samenzapfen 


An. organe sp.; -Jap fen, Bo. lecöne, it: le chatdın; 

-jwicbel, f. oignon mont« ou qu’on Jaisse monter 

en graine, destinc ä recueillir de la graine, de lase- 

mence; it. (Brutjreletl), caleu, bulbe. 

Sämerei; en, f. semencer, grames, f. pl. toutes 
sortes de ». ou de g.; mit-en handeln, trafiquer en 
ren zz «handel, ce. Samen⸗ha -händler, ce. Far 
mens -Derzeichniß, n. liste, catalogue de g.;de s. 

Säm:baus,n. c. Weltahrterel. 

Saämiſch, a.ad. deSamos;-e Erde, la terre, le 
bol de 5, 

Samifd, a. ad. Meg. (mit Pieht, Alaun und Weinfein 
isbereitet; -e8 Leder, — Veder, Certaaree) peau chamoi- 
see, p. a la chamois, “e en chamois; die Felle — 
machen, - gärben, chamoiser les peaux, passer les 

eaux en chamois; ſchwarz⸗ machen, bronzer ; (bie 

Kelle) zum — machen, bereiten, anrichten, ramailler ; 

das - machen, dad Bereiten der Felle zum — machen, 

le ramnillsge; -gärber, -gerber, chamoiseur; 

-gärberei, -gerberei, f. metier de chamoiseur; 

2. (ertüätte), la ehamsiserie, 

Sanımel-brod, n. pein de quöte, d’aumönes; 
elder, n. pl. (Soßecte) collecte, eneillette,f; -ges 
nne, n. Arc, (um Gammeln des Ward) rameau ; 

-Faften, cin welden ach ver Regen fanemelt) la citerne, le 

röservoir, it. rdveptacle ; An. (ser Mahtungdräfte), re- 

servoir du chyle ou du Pequet; -tobl, caueriel eöbare 

Pranyen unser elsa.) pot-pourri; -POTH, n. (aternteres 

&.) bled recueilli, recolu; -name, 0.-wort; -plaß, 

rendes-rous; der Garten der Tuilerten cin Parit), 

der Gorfo cin Walkendr) it der = der ſchoͤnen Melt, 
le jardin des Tuileries, le Cours est le r. du beau 
monde; (fein Haus» iſt ber — ber ſchoͤnen Geifter, 
der guten Geſellſchaft, sa maison est le r. detr; w’est 
dans sa maison que s'assemblent, que se reunissent 
lese; (Mlerandrien) war lange der = aller Gelebr⸗ 
ten, a et€ long temps la residence, ler. der; =ber 

Truppen, le quartier d’assemblie, le r. des troupes; 

(biefe Stadt) it zum —e für die Neiterei beitimmt, 

est dösignee pour le rassemblement de la cavalerie; 

Ch. (wo ach tie Säger vor der Zagd periammeln), be r., V'as- 

semblee.f; als fie auf dem =e waren, quand ils fu-ı 

rent à lassemblee, au ».; — (für den Unrath einer 

Stadt), receptacde; wort, n. Gr. nom collectif; 

Heerde. Boll, find wörter, troupeau, peuples sont 

des noms volleotifs; -wörtlich, a. ad. collectif, ve, 

-ment; ein Wort — nehmen, (wie Rats; die Rhrbe zuf.) 

prendre un mot colleetivement; ahl, f. (melde 

mehrere dert. Ars begreift, juf. faüt, wie Heer, Waltz)nombre 
ecolleesif. 

Sammeln, va. amaser, ramasser, recneillir, as- 
senbler, ratsembler, meltre ensemble; die Frürbte 
von den Bäumer —, ree. les fruits des arbres; (die 
Bienen — Honig von den Blüten, rerneillent du 
miel sur les Heurs, des Heurs; (das Regenwaſſer) in 
einem Belnlter -, zu. dans un reservoir, une ciler- 
ner; den Unratb in einem Haufe-, am. les ordures 
d'une maison ; er bat alles gefammelt, mag die Alten 
daruͤber gefagt haben, il a ramassk, recueilli tout ce 
que les anciens ont dit sur cette matiere, sur ce sujet; 
er beichäftigt ſich mit nichte als Denfmünyen, Mu⸗ 
fheln rau —, ilne fait que ram. des medailles, des co- 
quilles; (Geld, ein grodes Vermögen) —, am. ; (fels 
tene Bücher, Rupferitidier) -, ass, ram., faire une 
collection de x; Materialien zu einer Arbeit =, ass., 
am. des maldriaux q, otivrage; erfammeltalle 
Neuigkeiten, il recueille toutes les nowvelles; ein 
Heer Truppen -, ras- une armde; am. destrou 
feine Truppen, die Trümmer feines Heeres wieder 
=, rallier ses tronpes, recueillir, ramasser les debris 
de son arınde; Kenntnife -, acuudrir de la science, 
ef. Ztimme; Ecr, du fammelft, wo du micht gefüet haft, 
tu moissonnes ou tu n’as point sem&; für die Armen 
—, queter potır lespauvres; man wird heute für bie’ 
Armen fanımeln, on fera aujnurd’hui une collecte, 
une eueillette, une quöte pour les pauvres; Die nee 
fammelte Beifteuer war ſtark, In cueillette m eis 

rande; feine Gedanfen —, rec. ses esprits; feine 

etzten Aräfte —, (von einem Kranfen) reoneillir ses for- 
ces, an reste de forces; ſich —, (madı und nach zuf. foren) 
se ranz s'am., Sirsaı, el ver ; (das Volk) fanımelte 
ſich in Haufen, s'amassa en foule ; fammelt euch alle, 
assemblez-vous tous; (das Unreine) fammelt ſich auf 
dem Boden, s'amasse,se rassemble, se depose aufond 


Sammeln 
es ſammelt ſich bald, (aut fieinen Schulden wind halb eine 
sreße) les dettes s'amassent, s’accumulent vite, insen- 
siblement; fg: ſich —, Geine Getanten -) se rec, rec. 
ses esprils; se rec. en soi-meme ; it. (ven einem gebabten 
Eden), se remettre; rasseoir son esprit, reprendre 
ses esprits;— Cie fi, remettez-vous! er ſammelte 
ſich, um zu beten, il se recueillit; das-r, 0. Samm⸗ 


um. j 
Sammet od. Sammt, ed; €, velours; gerifiener 
ras; geſchorener, geblümter —, ». coupe, eisele; 
e.& fleurs, a ramage, figure; — mit geldenem od. file 
bernem Grunde, v. A fond d'or, d’argent ; geftreif: 
ter—, ».raye; gedrudter, gepreäter od. gemodelter 
-, r. gaufre; farınefineotber—, . eramoisi; ſich in 
- und Seide fleiden, se vetir, s’'habiller de », et de 
soie; -artig, a. al, velonte, e; Jar, peluche ; =tr 
Wtlaf, Zeug, salin velouter; «das Fell des Maul: 
wurſfes) it, estreloutde; =e Blumen, Heurs ve- 
loutdes, Jar. peluchdes; Bo. =e Murzeln, racines 
veloutees; -band. n. veloute; ruban veloute; — 
blume, f. (din, -blümden, n.) Aeur veloulie; Bo. 
(die Tunischtume, Studeuten⸗b.. Pibrelderirefer) orıllet ou 
rose d’Inde; la Heur de Rome, l’Africaine; », (Tau: 
"fenstbin), le passe-velours; l’amaranthe .. ou velou- 
tee; 3. (Dutmentamm), la celosie, la leur de jalousie, 
erste de coq, fleur d’amour,; f; 4. das -blämden, n. 
(Pänfeblume) päquerelte, ..virace, paquetie, margue- 
rite, petite marguerite,f; -borte, f. passement ve- 
loute; -bürfte, f. brosse ü »elours. k Dee, f. 
eouverturede».,f; -ente, f. grande ou double ma- 
ereuse; -erde, [. Ciltt Tail) (sorte on variete de tale 
chlorit); -ery.n. Ex.e. Beeren fabrif, ces 
berei(ah-ATaR, n. (mit weichen, bern · Äbuliawn Drättern) 
le lagure, la gueue deliöwre; baut, f. peaude ». 
ou velotitce; An. Lim werfdhdedenen Iheiten des thierifchen 
Körperb), Je veloute, it, la muscosite; -bofe, f cu- 
lotie de r..5 fg: (Hat mit begederten Echenteln), coq 
pattu; -bubn, (dim. -bübuhen, n.) (aroße Waſſer⸗ 
ralle) leräle d'eau, rälenoir; -bülle, f. couverture 
de »..6;-b ut,chapeau de ».;-tleid,n. Kleidung, 
f. habit,robe, vötement,habillement de ».; -Fragen, 
collet de ».; -Läufer, «.-sutn; -Feder,n. curve- 
loute, moelleux; -macder, c, meter, -malue,£ 
©.-pappel; “mantel, manteau de ».; -mefler,n. 
taillerolle,f; -milde, f. (ıpmirtey la mite satinde 
terrestre, la tique rouge satinde lerresire; -mOD#, 
m. mousse veloutse; -mitfchel, f, Varche velue, la 
noix de mer; -müße, f. bonnet de ».; -nelfe,f. 
la passe-Heurcultivie.la cogueloarde,la c.keouronne 
oa des jardins; -papvel, f. (Barpelıreie) abutilon, 
abutilon ordinaire; manve des Indes.f; la guimauvea 
eur jaune; #. (Heitwury, Ja guimauve oflieinale ou 
ordinaire; -raupt,f. lachenille veloutie; -rod, 
j de».; -roit, £.larose veloutde; 2.0. 
wdte; -[hnedt, f.Uhelice veloutee ; ·ſch u h, sou- 
berder.; -[hwarg, a.ad. noir comme dur.; cou 
leur de ». noir; ⸗Vſch war z, n.lenoir de ».; Pt. Eiſen· 
Beiniheagd; -Fpinne,L.araignee satinde tapissiere,f; 
fpiße, f. Pas. dentelleä chenille,ß -Rreifen, ve 
koute; -ftuhl, rd meh) metier Ar; -tuc, m. 
drapveloute ; -tute, L.Con.ler.; len. anglais; -= 
verbrämmmg. f.garniture de ».,65 -vogel, Ott 
C&merteriing) papillon & ailes veloutdes; -weber, 
tsserand en»; -weberek, f. (rad Weben tet 4) lafa- 
brieation du ».; 2. (-tatrit), In fabrique den; weich, 
a. ad. lisse, daux, moelleux comme du ».; =t Haut, 
peau satinde ; ⸗e, f. le moelleux, le veloutd du ».; 
1 e fte, f. gilet, veste der. 

Sammeten od.fammten, a.ad. de velours; -t6 
Kleide, habite de ».; fg: ec, fammerweit; -—er Hügel, 
mit -em Maien bededt) colline couverte d'un gazon 
tendre; -€ Haut, peau satinde. 

Sammetbaft, a.ad. (rem Sammer Ähntihe) enm- 
me du velowrs; veloute, satine:; -igfeit, f. qualiis 
de ce qui ressemble au »., le veloute. 

Sammler, sinn, personne'qui amasse, Tamasse, 
rassenble; (von Scriititellenz), le eonmpilareur; 





Sammlung 


+ 

Gedanten, lerecueillement de Yesprit; 2. (dad &xfamı: 
melte), c.; recueil, amas; gelebrte -en machen, faire 
des collections, des recueils littEraires; eine - von 
Büchern, Gemäbldenz, une c. delivres, e., recueil 
de tableaux er; die - der Seltenbeiten (in einen Nas 
turalientabineter), lac., lerassemblement des ourio- 
sites d’unzz; (fein Werk) ift bloß eine — , n'est qu'une 
compilation ; eine — von auten und fchlechten Se: 
‚mäblden, Büchern unter einander, un ramas de 
; bons x , de toutes sortes delivres; Eer. Die · der Wafı 
fer, Vamas des eaux; -$punft, le point de rasseın- 
Samt, c. fanmt. [blement, deralliement. 

Sammt, ad. (ale; — umd fonders, tous en gend- 
ral ei chacunen particulier ; tous tant qu'ils sont, ef. 
ge, indge—, fänamstich; 7. pre, (mit) mweez; Ber. Gott 
bat uns · Ehriſto lebendig gemacht, Dieu nous a vi- 
vifies en Jesus-Christ, it, (fürund; er — allem Uchri: 
seit, lui et tous les autres; -amf, -beichnunge, 
©. Sriammmamte 

Simmtlic, (ammtlich), a. ad, (alle indgeiamm) 
tous, toutes; tousau toutes ensemble; tous tant qu'ils 
sont; die-en Cinwohner, tous leshabitants; der -e 
Adel, die -eCinwonnerfdaft, toute la noblesse, toute 
la bourgegisie; lanoblesse en corgs; die en Zrup: 
penz, toutes les troupes; fie danften ihm —, ilsle re- 
erecierent tous; voir Danften ihnen —, «ihnen allen) 
nous les remereidins tous, tous ensemble; die en 
Schriften Gothes, les wuyres complötesde G- 

Samojcede, n;n,-dinn, Samsisde;-nland, n. 
le pays des $=.. 

amojedifch, a.ad. die -e Spracher, la laugue 
des Samojedes. 

Samogitien,n. Gg. la Samogitie (en Russie). 

Samoroje, f. Kir. (langes, Aacheb Fahrzeug) samo- 

&ampel, c. Jampe. (reux. 

Samstag, samedi; -$, ad. (ame) n 

Saurstaglid, a. ad. quise fait, qui alieu mar- 
rive tousles sameılis. 

*Sanct, 6. beilig; - Paul od. Paulus, Saint Paul; 
- Jobannese, St. Jean; — Gallen, n. Gg, Saint-Gal. 

“Sancttonz;en, F. CHetksiauna) sanclion,f; ch.urası 
matiih; -ÜFEM, FENCITEN, (ums (Sedep machen) sanclion- 
ner, cf, Beiräfktaen, twikärigen. 

Sand, cd; €, sabie; Poe. ardne,f; fdnwarger, gran: 
er, weißer, rotber —, s. noir, gris, blane, rouge; gro: 
ber, feiner —, aros»., 1. fin; (grober, mit Nies vers 
mifchter), gravier ; (jebr feiner), sablon; - graben, 
tirer du s.; mit - bejtreuen, sabler; -aufden Brief 
treuen, meltre du sablon, du ». sure; mir — ſcheu⸗ 
EN, esurer, neltoyer avec du sablon; sahlonner; 
(die Quelle war) mit — verſchüttet, ensabloe; er 
trieb feinen Kabnn auf den —, im Tin) ilengrava son 
bateau ; der Schiſſmann) bar ung auf den —gefeht, 

nous a ensables,nous a faul echouer sur le s.; wir blies 

en im -e jeden, nous enfoncions dans le s.; (das 
Fahrzeug) lauft auf den —, s'iensable, sengrave ; auf 
dem -e ſizendes Fahrzeug, bateau engrave; das Ste⸗ 
cenbleiben im-e, das Sitzenbleiben auf dem —t, en- 
gravement; es erzeugt ich oft ein in den Nieren, 
souvent il s'engendre du s., du gravier dans les reins, 
ef. Öries; fa. ihrer find wie - am Meere, ceine (ehe aroße 
Menge) il yenaaulant que de grains de s. au bordde 
In mer; ig: einem-— in die Augen ftreuen, dien täus 
iten) jeter de la poudre aux yeux deqn; auf - bau: 
en, (ieine Henfmung zauf ermas dleſes jepen) bätir sur 
les.; P. wer dem Glide trauct, bauet auf den —, 
qui gompte ou s’appwie sur la forlune, bätit sur les. 

Sand-aal, (Hr tieiner Hate am WMersedufer im -ı) an- 
guille de sahle oud’aröne,f; ammodyte,appätde vase; 
3.6, Zander; -aer, champsablonneux; -aber, f. 
veine de s.,%; *-allee,f. e.-gang; -art, f. (vie Ras 
tur ded eb) nature, qualite du ⸗·. ſ̊ 2. (be. Artteb eh), 

| espece, sortede ».,f; -artig, a. ad.arensce; en fa- 
gan de +.„qui tient de la nature da ».; tr Ölasauary, 
quartz hyalin arenacd; -au ler, f. huitre de r.,f; 
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fe, Gtote Basen -) bancs, couches, lits de +., de gra- 
vier, degrös; -barg, c. Sander; -beere, f, (Mebte 
beere) la bousserolle, le raisin d’owrs; it, (True des Ert· 
txerhaumes), arbouse, f; -bebälter, sablonnette,f; 
-Deimqwelle, f.Csihgearatene vereinte Anechen) osteo- 
lithes, ossements fossiles; berg, montagne des., 
montagne sablonneuse; -bodsdorn,c.-tider; · b o⸗ 
den, (-iget Erereih) Lerrain, terroir, fond, sol sablon- 
neux; 3, (®. auf weldıem man — auftemabrt), grenier & 
a; =bohrer, (ren überlüftnen — aus einem Brusnett gie 
baren) la drague, le tire-sahle; -b 00T, n. {auf selten 
man — führet) le bateauı kn; bör, c.@anter: -brod, 
n. 6. Eronaantel; -bruch, Chir. fracture en forıne de 
farine,f;-bube. gargon qui vend du sablon; bi die 
fe, sablier, pondrier; z. Bo. od. <nba u m,c@treu 
fücienbanm) sublier; hura; -capelle, f.'c.-tapelie _ 
-Diftel;f. carline, caroline,f -dö bel, (poi.) vilain, 
tetard, guidon; dern, argeuse,f; lumiere du che- 
val,f; argousier; -Dörrleiche, f. (*-munie) Ta mo- 
mie des sables (de l’Arabie et de l’Eaypte) ; -Dike 
blette, f.o,-retime; -endivie,f. la lampsane Au. - 
ette; tr}, n.Ex. (in feinen breitwnter Crj) mine sa- 
blonneuse,f; -fahrer, c. mann; fa, (dim. -fäße 
hen,n,) vaisseau, tonneau & s., it, c,-büfe;-feder, 
n. Bo. (Straußgran) fetu panache ;-feld,n. champ sa- 
blonneux; -[ennid, c.-Teitarad; -Fifch, c. at 
-flob, (Art Fiee im Nmerita) Je ton, la pigue; —log, 
n. “fin be,f.lacouche, le litde »; -form,f. Fand. 
monle de .; =en:mader,sableur; -förmig,a. 
ad. areniforme; frau, f.femmequi vend du sahlon, 
lasablonniere; -fubre, f. (zas Führen ts 6) char- 
riage du r.; 2. (ein #üngen voll —), charge on charroi de 
5, voiture de s.& -führer, qui voituredus.;—: 
galle, f. Cauf einem Kıter) endroit sablonneux d’un, 
champ; -g ama nd er, Bo. gerinandrde des subles,f; 
-ganq,allce sablee, couverte des. -achirge,n. 
c. tera; gegend, f. contre sablonnense, f; -g&« 
mäblde, n. tableauen «‚exdeut avecdus.;-glag, 
n. verre &s., it. c. -abr; -glimmer, co. Kapnal; 
-gräa be rt, quitire dus. de laterre; Hır. (-mhißter), 
scarabe dus.; 2. (aus dem Geſchlechte tet Tomenarlberd),> 
bouelier du s.; 3. (aus dem Sefchlechte ter Merleifer), 1e- 
nebrion fossoyeur; -gTaß, n. c. —tatrr; *. (Firfens 
rad}, le mil, le millet; =gilge od. =tilie, f 
halangeä rapeaux; -grick, legrarier;-arırbe,f' 
1a sabliere, lasahlonniere; -grumd, fondde +.,fond 
sablonneux ; au #, Fond, (dat @iehen geihmeizener Mer 
sale In — Formen, it. Eifenmnaren, melde In formen geseifen 
mw.) jeten s.. it ouvrages jetesen ·4 -Qut, n. Com. 
e. Era; -banr:grag,n. -baber, dlime des sa- 
bles; 2.(Handeh, Barth), Jehaveron, l’avoinenoire,f; 
it. c. Zplebz 3. c. -tetr; -bäger,c. -teri:—balm, 
6,-robr; haft, c.Berst,, Ereinh.; 2. Quil. (fedtere 
Bafter Bun); einen =n machen od. Werfen, mamquar; + 
“haufen, moncean, tas, amas ıle «.. enshlement;' 
-birfc, cerfde plaine, cerfqui habite les contrees 
sablonneuses, soches 5 -D P rn, n. (Art Senden) a vo- 
Inte.de s. ou sablee; —b or ft, CHänel von -, tef. in einem 
Fuffe) tas, amas, monceau de +.; ensablement; -H le 
ael,lacollinedes.; -bubn, n. c. nie; -infel; 
f. von — gehlidere 5.) Ile de s.,6; javenu; -Fäfer,lacı- 
eindele, le scarab« perla au alarges euisses; (gefled- 
ter), bupreste a broderie blanche ; der Wald-fäfer, 
le bupreste des foröis; -Fapelle, f. Chi. (Zepf, ber im 
rinen Bindiefen geisauert und mir — angefülle tert, a den 
Kelten, worin Dulber In Scheftewaſſer zeſchieden werben fell, 
bineinunbun) la capsule ; -färder, -Färrner, tom- 
belier; -Farren, tombereau As; -fartoffel, f. 
la pomine de terre des.; -Ta ten, la caisse, le cais- 
sonan;-faute, fc. araberPicher, (Art tes Beab⸗ 
dermes) astragale des sables; -Fiffen, n. carream, 
eoussinrempli des; -Flaffer, hn. (Art Ktammuntel, 
Wafteripriger) le patagau, patague; la mye des sahles; 
—linge, f. bern; -Ploß, lamassedes.; Med. 
«entyänteter ind aufgrichmollener Sode; halfen), la tumeur 


-bad, n. Med. (in warmen —<) bain de «.; Chi. (we dab | venerienne destesticules; in ob la u ch, ail des sa- 


Geri$ auf warmıen — gefept wird), bain de om au ».; im=e |bles; -Fobalt, Ex. cobalt sablonnenx; -föcher, 


diefer Schriftiteller) iit ein blofer -, n'est qu’unsim- diſtilliren, distiller au bain des; -ballen, c. -Me$; | Ar Wamerwürmer) amphitrire,t; (Heinkörniger), am. „ 
plee.;». -,inn (fr die Armen), quäteur, se, el.dum: | -bantf, f. Mar. banc de «.; banc; ein Meer voll — | dorce; -Fölbhen,n. -leingras, n. ec. -tieidwarak; 


Fen-, Kriuter—, Sttuer 

Sammlung; en, f. ord. (as Sammeln, ef.) enlles- 
tion, f; (für me), quete, collecte, cueillette,f; eine — 
(der mertwärdigften Stellen in einem uche £) ver: 
anftalten, faire une c., unrecueil des; fg: Die - der 


| binfe und Klippen,une mer pleine de bancsı; (unfer 
Fahrzeug) blieb aufeiner =fißen, fheiterte aufeiner 
=, s'engrava a un banc de ., echoua sur des bancs 
|“ 3; eine durch einen Kanal von einer aröbern ab: 
gefonderte=, (eine Netentant) un faraillon ; Ex. db äns 


|=traut, n.la sablonniere das mittle—, !'s 


-foralle, f. madrepore des sables; -Forn, dim. 
-förnchen, :lein, n. grain de «; 2. Apr. (-tegac), 
bied des sables; Con. (%atuntute), drap d’argent noir; 
-trabbe, f. intern erab® vocatif om p elant; 

ine ces 
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Alpes,f; bad = mit VPortulatsblattern, cEceportula 
sablonnidre des bords de la mer,f; das dreirippige =, 
la morgeline d'’Europe; -Freb6, c. Landıt.; Fries 
her, c.-tMafler; 2. (Art giftiger Ratten), ammodyte,f; 
3.0. mare; -Fuchen, gäteau fondant, tres-friable; 
tage, c. Khan; Lamb, n. c. beden (12) 2.,1-Igeb 
Sant), payssablonneux; I auch, c. -mebland; I Aus 
fer, (Barterfänepfe) la glarole, it. (-regeriein), be che- 
valier de 2. la poule d’eau; 3. c. -Mfer; Mar. c. ⸗ 
ner; "iiefägrel, n. (-fenaldi, -tätbchen) la Heole des 
sables; -lilte, £ petit lis a hampe; -Iinde, f. 
c. teintz Löffel, Forg.t- auf das Chtäßselfen zu ſtreu⸗ 
en) la cuillere; -Mmanın, (der- verkauft) sablonnier; 
R: fa. der =, dad -männden loͤmmt, od. rt ihm 
m die Augen, cwenw einem Alnze die Augen vor Schöaf Im 
fallen) ses yeux,ses paupitres s’appesantissent; · i dr 
gel, c.-wmergel; -meer,n. Pac, (-wühe) un ocean de 
5.3 -mergel, argile calcariföre terreuse,f; gres ar- 
ilo-calcaire, argile calcarifere melle de s.;-mohn, 
o. coquelicot; -mormell, hn. (Art Penenpieifer) le 
pluvierde ».; m ü ble,£.moulin mu pardu s.; mu: 
mie, f. e . Abttielche; -nägelein, n. .—nelte (sh 
-natter,f. 0.—-triedre; -nelke,f. cm Fing-e wach ⸗ 
fende 9.) aillet dessables; 2. (am Meerirante, In Oxbirs 
geit g wachiende Merrnelte), Ia statice, staticde, le n 
d'’Espagne, d'Olympe, !zillet de Paris; lherbe & sept 
Gges,f; -ofen, Chi. ©. -tat; -pfanne, f. Pell.ie 
poelon a chaufler le...; -pfe ife, f. Con. (fubtarm) le 
tuyau trompette, le cierge; 2. (Meifeheit), manche de 
couteau; Mg. (Art fein). pipe de gros,f; -pfeifer, 
kin, (Ar Stranziäufer) la guignette, petite alouette de 
mer, -pfrieme, f. =ubaber, stipe jancier ; -= 
plan, (mit — teredter P. od. Dlap, bei. zum hämpfen) are- 
ne,f; -pulver, n. Phar. (aus Auñerſchaalen und dem 
Ataute der —Seerenibaute bereizeteb P. witer den = op. Griech 
poudre lithontriptique ou bonne contre la pierre,f; 
-tad,n.Hy.(etriehe, womit der — and einer Unziefe in Die 
‚Hübe gebracht wird) Toue pour &lever les sables d'un bas- 
fond,f; -raufe, f. Bo. le cresson des sables; -ref 
0d.-tiffın. bunt; -rehnung,f. Ant. calc 
de ».; -regen, lapluieden; -reiter, gp- fa. (®. 
ven iein Pers abgefegt hat) cavalier desarconne,demon- 
te, que soncheval a jete surles.;-ried od.=graß, 
n. lecarexareneux, la laiche des sables ; -räumer, 
Hy. 2 Esauſel, den — wegguräumen) drague,5-roden, 
m. =gtaf, n. e.-tor, -beararad; -FOHT, n. (-Kblif) | 
roseau maritime; -tÖhre, I. (Art tier) la snbelle 
scahre ; -robrifcdmiele, f. Bo. agrostis en roseau; 
-ruhrpflanse, £. Bo. le gusiale des sables; lim- 
mortelle jaune,5; -fad, sacde s.onas; Fort.sach 
terre; [äh en, n.sachet As.,des.; Gv. lauf weer 
em die Kupferplatte beim Stechen rudti) coussin de s. (des 
aveurs); -Thaufel, f. la pelle A (amasser des) sa- 
—E ; (der Dieigießer), la plane; (im Deichbauch, dra- 
gue 1 gravois,f; -fihelle,£ cmsit Flug bedetter Play) 
endroit eouvert de «.mouvant; -Ihicht, £. lit, cou- 
“che de ».5 2. (im Drüdentaue), eouchis; -[dbiefer, 
r&s schisteux & grains tres-Ans; gres feuillete; — 
63 himmel, chev 
Blange, f.c. Hafer; -[hmiele,f. c.-tobeitmicke; 
-[huppe, Eböche carree; -[bmalbe, f. c. Rbein ⸗ 
fa; -fegge, fc. -riergrad; -Feihe, f. -feiher, 
Xaſſer ju reintaca) fontaine sablee, f; -[pergel,c.— 
trau; -[piering, c.-aai; -jtaub, poussiere de 
uf; fein, grös; bieglamer=, grös Hexible; eiſen⸗ 
ſchuͤſſiger =, grös ferriföre ; bunter=, gras igarre 
ou panache ; glimmeriger =, gres mience ; (Diefed 
Schloß) it mir feinen gebaut, est fait de gresserie; 
zarbeit, f. lagresserie; =bred, Bo. la saxifrage 
des sables; =brud, m. =grube, f, enrriere de 
gres; la gresserie; =perphor, gresporphyrique, 
pres argileux farci de feldspath; =fchiefer, gres 
sechisteux; free, f. lieu sablonneux; -telline 
od. -tellmufcdel, £. la telline des sables; -torf, 
tourbe meliede.., -torte, f. re im Munde jerfal: 
lender Manteltorte) tourte fondante,f; -tredpe, f. bro- 
me destoits, des murs; tu te, (Her vote mis — beilrew 
ter Batentuten drap d’argent; —ufer, m. Ciatt u.) 
bord, rivage sablonneux ; rive sablonneuse; -uh r.f. 
le... ou sablier: horloge de ».; Mar. amponlette os 
empoulette,f; poudrier; =jtein, pierretrochlaire,f 
-voll, a. ad. plein de s.; sablonneux; -magen, 
chariot & si, de z., charge de s.; -mange, £ lapu- 
naise des; -waffer, n. eau mölde de +; -meg, 
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Sandsweide 


(iger ®,, it. ein mit — betreuten) chemin sablonneux, it. 
cheminsable, couvert des; -weide, l, saule des sa- 
bles, petit saule & feuilles blanchätres et velues; 2. 
(Badwelte), osier rose; Weizen, 6, -baber (1); == 
wespe, f. la guöpe-ichneumon ; -winde, f.c.Ader 
n; -wurm, lombrie marin; 2. (Hirt Fliegen), ver- 
lion ; 3. (Kieferwarm), cobite; 4, ©. Arenenım; mitt, 
{.desert sablonneux; die =en Wfritas, les deseris 
sablonneux de l’Afrique; die Gegend um die Stadt 
ift eine =, les environs de la ville sont couvertsde s.; 
-zuter, co, Mesizuster. 

*Sandale; n,f.(Wundıfohle) In sandale. 

Sandaradı, c. Saudtac. 

Sandart,ed;e, hn, c. Sander. 

Sandel, 8, (-beiw le ben ou behen oleifere ; 2. TO: 
— —— bois de sapan; 3. -, 
od. -baum,m.-boly, m. (in Oftindien, mit zartet aſch 
grauer Minde und blaßgelden weßlriedenten Selje) le sandal, 
santal, bois de sandal; -farbig,a. couleur desan- 

Sandeln, pv. c.ianten. (dal. 

Sanden, (mir Sand beiteuen) sahler; couvrir de 
sable ; die Deiche —, cin ten Marfchtändern ; ie auf der 
Oberftäche mit Sand beitrenen) sabler les digues ; Forg.das 
Eifen —, (in der Cimweiübipe) sabler le fer rouge; sa- 
blonner; die Gänge in einem Garten —, sabler les 
alles d'un jardin; eine Schrift —, (Süberiand z darauf 
freuen) meltre du sable, du sablon, de la poudre sur 
une &criture. 

Sander, $, celai qui sable; 2, hn. (Sanbsaal, datich 
Erebitd g) le sandlat, sandre. 

Sandig, a. ad. (Fand enthaltend) sahlonmeur ; Pa. 
ardneux, sableux, graveleux; tr Boden, -es Erb: 
reich, es Land, sol, terrain s., terre sablonneuse, 

ıyss; -tB Ufer, rivages.; das —e Lobien, laLy- 
je ardneuse; -t# Brod, pain sableux, graveleux, 
möle de sable, de gravier ; -ed Mehl, Sarine sableuse. 

Saudrad, ed, (as biaßzelbe Hatj auslänttfder Woch⸗ 
holßerbäume; it. totber malt Echroetel verbundener Mrjenit) Ja 
sandaraque, 2. qf. c. Bienentrer. 

Sanft,a. ad. (von der Saut, Sand d) dour, ce, “ment; 
eine -—e Haut baben, avoir la peau douce; ihre -€ 
Haut, la douceur de sa peau; fie hat -e Hände, elle 
ales mains douces; das fühlt ih -— an, cela est d, au 
toncher; (dad Kind) ftreihelte ihre — die Wange; 
la caressait aveo la main, lui passait doucement la 
main sur la joue; etwas — auruͤhren/ toucher ge dou- 
cement, delieatement; eine —e Luft, un air d.; ein 
-er Himmel, Simmelftric, cocilader un d. eiel, eli- 
mat; unciel, climat .; ein ed Bett, un bon lit; un 
lit tendre, bien mollet; fie feßten fih auf dad -e 
Moog, ilss’assirent mollement sur Ja mousse; ich will 
mein Haupt nicht - niederlegen, bir, je ne repose- 
rai pas tranquillement, je n’aurai pas de repos, que 
jes; -erZon, son d.; bie-en Töne ihrer Laute, les 
4. accents de son Juth; — fpielen, fingen, jouer, chan- 
ter tendrement; - ſprechen, (nit laut) parler avec 
douceur, doucement; d'une voix douce ; (biefes 
Vferd) galoppirt fehr — bat einen —en Bang, ga- 
loppe fort doucement, a les allures douces, est d.; 
— geben, marcher doucement; (die Kutſche iſt fein 
Fuhrwert) das für einen Vermundeten — genua 
wäre, assez donce pour un blesse; (in dieſer Aut: 
ſche) fiat man febr —, on est fort douillettement; dad 
-t Niefeln (einer Quelle) le d. murmure; ein —er 
Degen, une pluie douwce; Mu. —, doucement; an- 
dante; ein -e3 Zonitüd, un andante; fg: —e Delle, 
es Licht, jour d., lumiere douce; —€ Karben, cou- 
leurs douces; —€ Ausſicht, vue donce; — Augen, ein 
er Blick, ein - es Laͤcheln, -e Haltung, des yeux d., 
und. regard, d.sourire, d. maintien; ein Ses Öe: 
müth, Betragen, humeur donce, maniöres douces; 
-e Schwermutb, douce melancolie; das -—e in den 
Ungen, Bliten, Sitten, la douceur des yeux, 
desregards, des maurs; fie hat viel Aes in Ihrem 
Charakter, elle abe. de douceur dans le caractöre; 
-er Verweis, douce — er hat mir mei⸗ 
nen Fehler auf eine -€ Urt vorgeworfen, il m'a re- 
pris doucement de ına faute; —er Men, homme 4.; 
-er Schlaf, #.sommeil; — fhlafen, dormir d'un d. 
sommeil; avoir un d. sommeil, le sommeil d.; -£t 
Ted, mort douce; Eer. denn mein Joch it — und 
meine Laltift leicht, car mon joug est d., ete; — er: 
bebt fi neben dem Haufe ein Sigel, une colline 
'eleve doucement aupres de lamaison, -er Abhang, 


Sanft 


Pe nt (die Treppe) ſteigt · an, est d.; Ex. 
ft. 

Sänfte, n; f. (Eanfıgeit) pu. douceur, f 7. Gum 
Tragen), chaise a porteurs, f; itiöre, f; (für Verwun ⸗ 
tete), Kr die Stangen einer -, les bras de ia 
ch, de la 2.5 ſich in einer — tragen !affen, se faire por- 
ter en L,en.ch.; eine offene, unbededte —, une /. de- 
couverte; man trug ibn vom Schlachtfelde in einer 
—, on le transporta du champ de bataille sur un 5,; 
-tpferd,n. cheval de l.z -wftange,f. bras de la 
I, de la eh.; -nträger, porteurde o.; nad =n 
kdieen, envoyer querir des porteurs, des porteurs 


Sanftbeit,f. mas Sanfte) (p. fe) la douceur; die 
—ber Augen, der Blicke, lad. des yeux, des 
die - feines Betragens, in feinen Betragene, la d. 
de ses maniöres, de ses edes; eine ſchwermu⸗ 
tbige —, une d. melancolique, 

Siänftig, ad. Ex, od. fanftes Gebirge, Gas 
“ ang erdebt) monlagne ‚ & pente 

once, ſ , 

Sanftiseh Poe. (be:) adeucir, apaiser, calmer; 
(das tobende Meer) c.; fg: die Säure durch Zuder, 
duleifier, edulcorer un acide avec du suere; (dem “ 
Schmerj),ad.,ch. e—Undern,mildern dad —; gu ng,f. 
aloucissement; =dmittel,n. (p fe) lenitif. 
Bänftite, ad. doucement, d'une maniere douce, 

Tanft. 

Sauftmutb, tfanfıe Gemütböseihaffehselt) dowesnr, 

f; humeur douce; jur — genelgtes Grmüth, naturel 
enclin a la d.; die -ift auf ihrem Geſichte ausge: 
drügt, la d. est peinte sur son visage; er verwies es 
mir mit —, ilm'en reprit aves d.; — baben, befigen, 
beweifen, avoir, marquer de la d.; mit behandeln, 
traiter doucement, avec d. 

Sanftmiltbig,a. ad. doux, ce, -ment; deban- 
naire, ment; (die wahren Chriſten) find -, sont de- 
bonnaires; -er Fuͤrſt, prince d.; -er Charalter, 
caractere doux, humeur Touce; —e Meunſchen maben 
ich beliebt, les espritsdoux se font aimer; Ecr. felig 
ind die Sen, bienheureux sont les debonnaires; —s 
teit,f, douceur, debonnairets, f. 

Sang, ed; Eänge, (@efam) chant; fa. mit und 
Klang, en chantanı etauson descloches; au miliew 
des chants,aecompagnv des chanıs et des instruments; 
-boden, Kant; -droffel, fi cMeianst;-fin 
Oi. (@et:f.) Tappeau, l’appelant; -berd, Oi. aire 
grands oiseaux de chant; -lerde,f c. Fetdan -s 
meifter, ec. Einsam; tede, f. (Becrativ) recita- 
uk -[hwalbe-f. c. Getanzstr -Tpiel,n. (*Berale 
mufit musique vocale f; ſtan dchen, n. serdnade 
vocale, it. acoompagnee de chant, f; -ftreit, com- 
bat de chant; -vogelw, -weife,f.c. Geſang⸗vt · 

Sangen-frauf, n.sp. ciguö ordinai 
eigue, f. 

Sänger, $; Inn, chanteur, se; ein berühmter —, 
eine vortreifliche -inn, un oelebre ad., une 
lente chanteuse, cantatrice; — in der Kirche, chan- 
tre, machicot; es find gute — in diefem Chore, il ya 
de bons chantres dans ce chapitre; Poe. die — Bes 
Waldes, les chantres des bois; Hn. = tfelne Graemů⸗ 
de} pouillot, chantre ou chanteur; Poe. (Dittter) chan- 
tre, Lem, barde; der thraciſche —, (Omtrus) le chan- 
tre de Ja Thrace. 


"Sanguiniich, a. ad, (bureld, teicheblütis, Fehr 
tehtaft, feutig) sanguin, e; —e Natur, —eB Temperas 
ment, complexion s-«, temperament s. 

Sanitel, 6, (Brustraun saniche, f; herbe St. Lau- 
rent, & der männliche, ber weibliche —, la s. mäle, 
femelle; », (et Zabntraut) In dentaire pentaphylie; 
3. ſchwarzer —, (itwane Meiüermuren la grande as- 
trance, Vastrance à feuilles larges, la s. femelle. 

*Samität,,-scolleginm,n.conseil de sante; 
©. Beimtbeitörark 

Sant, ed; e, Ri. gu Iange im Waſſer gelegener Fleß. dem 
bab Warfer nimmer ırdat) fondrier. 

*Sanderit,n. Geledtit Eprade ter Indler) hanserit, 
shanserit, samskret; samskrontan, die -Iprache, le 
hr; la langue shanscrite ou samskröte, 

Sapaiu,$, hn. (Alte) sapajou. 

Sapan-holg, nm. (rottes Thrbe:h.) sapan, bois de s, 

Sapbir, od. Sappbir, ed; ©, Edeiſtein vom verſch. 
Hauer Fark) sapkir; oorindon, hyalin; rdiesie, f; bras 
filifher —, 1. jauneg; orientalifder -, bleue; mann: 


Saphir-blau 


licher -, tl. indigo; weiblicher -,».femelle; 
des lapidaires; Sr bleu d’azur; -bla 
bleu de 5; s.n. dad, lebleude sg -flu 
fiuatee bleue; —— Kenia Keil t 
se; -ru bin, spinelle,  -fpath —* 
eyanithe; (autref. „tale bleu, beril feuillete.) 

Sapbiren, oo. hvbizen, a.ad. de saphire; it. 

orne de saphirs. 

&Sappadill-baum, Bo. sappadille, sapotilier. 

Gappe;n,f. Fort. (zurth tie Orte aegratener Weg, um 
In dem Staben der Frſtung zu kommen? sayre, ſz ganze #- 
entiere; halbe —, demi.s.; doppelte -, Cie anf beiden 
Exeiten mir Brufmeehten verfeten If) +. double; einfache —, 
(mit einer Brufiwehr) 5. simple; fliegende, flͤchtige —, 
dans Echanztörben verfertiat) 5. volante, 

Sappen, Eappiren, vn. ar.b. Fort. saper; faire 

Sapper,&appirer, 8, Fort. sapenr, Dom sape. 

Eapperloth! Sapperment! Fiuchwert) po. dian- 

tre! pardi! parbleu! 

-Sappbifch! a. ad, (vom ter Dibterinm Sarphe) so- 
phigue; das -e Versmaß, —e Verfe, rhythme 5, 
vers eine —e Strophe, caus drei fnffüßlaen und els 
nem jroelfüßlaen Serie) stance, strophe s., f. 

&Sappbo, 8, f. My. (srtewsiihe Diehteriun) Sapho, ſ. 

*Sappir-faibine, f. Fort. (9., eine @appe tamit 
autufällen) fagot desapr; -gabel, f. fourche de s. f. 

*Sarabande;n, [.Dan.tsüappertan la sarabande, 
fo. Motrenitang [Sarotte, f. 

Sara, 8, f. (np.) Sara, Sare, f; dim. Sarchen, 8, n. 

Saragofia,s,n. Gg. Saragosse, f. 

Saraf, c. Sartas 

Sarazene, n; N, cmeraentaͤntliches Melt, welches Im 

Stem Dabrbimtert bit Ftantreich vortrang) Sarrasin; eine 
Earagenin, une Sarrasine. 

Sarazeniſch, 4 ad sarrasin,e, 

Sarburg, e, Og. Sarıebourg. 

Sardb-adat, (welter Satder ob. Karntol eurhalt) 

riz agalhe sardoine. 

Sarbelle;n, f. hn, sardine, f; it. amchois; friſche 
-N,,-s fraiches, an. frais; -nbrübe, f. sauce aux 
on, f;nfang, la pẽche des s-4; 3.0011 tayu) endroit 
ou l’on peche des s-s: -naarıı, -ntteß,n. sardi- 
niere, 6 sardinat, sardinau, sardinier; tleines =, 
socletiere, 5; -nfalat, salade de #-s, Wan, & u: 
tunfe,f. c. -ntrüte, 

Sarder,$, (eiktreiser Edeiaem) sardoine, f. 

Sardinier,s;inn, le, la Sarde. 

Sardinien, 8,n. Gg. la Sardaigne: 

Sardinifd, a. ad. sarde, sardagnois; -# Spra⸗ 
üe, lange sarde, des Sardes. 

Sardoner, Sardonier, c, Carter. 

Sardonifc, a. serdonien, ne; sardonique; -c# 
Laden, rire ouris s. eu sardonique. Inyx. 

Sardonir, ch; £, Galb Ebuieeren er. Karncat) sardo- 
Sardthun, es; e, hm. Ole Thunsfite) pelamide, ſ. 
Sarg, es Saͤrge, cercueiß;biere, f; bölgerner, mar: 
mornerr—, „ debois, de marbre +; den Todten in 
den — legen, mettre le mort dans lec.; fg: ſteinerner 
- an einem Brunnen, (Marerkchältn) riservoir de 
pierre; -befchlag, garniture de «.,f; -deel, le 
couverele duc.; -fu$, pied de e; -nagel, Clou. 
elou, broquette a0; -ftein, hane. (Art@wiefen pier- 
re assienne ou d’Asso, f; -t u &,n. drap mortuaire. 
Sarge, T. c. Fare. . 
⸗Sarkophag, ed; &, Ant. Clarastermiges Grabmatel 
ob. Reinener Farateet) sarcophage. 
Sarmate,nzn,Üg Sarmate; Polonais. 
Sarmatien,n;n. Gg laSarmaric, la Pologne; 
das afiatifche —, la 5. asialique; das enropäifce, la 
europienne, 
Sarmatifh, a. ad. sarmatigue; das -e Welt: 
meer, ocean»; die -en Gebirge, les monls s—a. 
Sarras, ſſee fe, (=ätet) fa. la brette, le sabre. 
Sarenien, f. pl. My. (onuntene saronies, f. 
Earfaparille, f. Bo. (Frraminte) salsepareille, f. 
Sarfie; n, f. (Arten Wellenjeug) sergr, [5 graue, 
ſchwarze —, s. grise,noire; rauhe od, haarige -, „a 
poil; glatte -, od Maid, s. rase; auf beiden Seiten 
rechte -, s.ädeuxenvers; feibene-n, serges de soie; 
Kleid von —, ſarſchenes Kleid, habit de ».; *-fabrif, 
-meberei, f. sergerie, f; -weber,serger os sergier. 
Sarfchen,a. ad. de serge, cf. Eatfhe. 
Sarter, Mar. (Esstifsmoteit) gabari ou gabarit; it. 
Sarving, © Setrins Le, Serie, Berter. 








Saß 


Sap, fen; fen, od. Saffe, 11; n, (Veſher. Cinnoter) 

ire, habitant, cd. Arms, Bet, Erb, Frei, 
Binter · Aeıh-, Band-, Sdirift-; jagen, n. 
Ch. (bfeß auf Htrihfühe angeellied Tanem) chasse aux 
biches, 5 -Framf, n.c. Anetlauchtraut. 

Saffafras, indecl. sp. Genchetheln sassafras ; 
-holy, n. od. -rinde, £ bois, dcorce des.; -Öl, 
huile de »., f. 

Saffe, n; H, Calter Wame ter Cain) Saron; Die 
Sprade der -n, die -nfprade, Yancien saxon, la 
la langue des anciens S-+. 

Saffe; n, £.Ch. eines Haſen, kager tem) le gite d'un 
liövre; 2. cl Cab, 

Saffenage; n, od. -r Käfe, aus der Daupbine) 
sassenaze. 

Eaffifcd,a.ad.saxon, ne. 

Satan,$t, satan; lediable; Eer. fo benn ein- 
den andern treibet, or sis. chasse ».; fg: po. fein 
Weib ift ein wahrer —, fie ift ein- vom Weibe, sa 
femme est un vrai demon, c’est une diablesse de 
femme’; cin — von Pferde, um diable de cheral, 
-sarbeit, f. fa. travail diaboligu; -Bengel,/ 
diable, mauvaisange; -Sherz, n. ceur de diable; 
-sfunft, f. art, artifice infernal eu; -Afprade, 
f. langage 7. ou de diable, 

Satanifh, a. ad, diaboligue, -ment; — Bod: 
beit, Freude, malice, joie ., f. 


Sattel 191 
nehmen falten) Etre ferme sur ses ẽtriers; in alle Saͤt⸗ 
tel gerecht feun, cauf alte File paffen) Etre au poil et & 
plume, &tre a tous metiers, &tre propre & tout. 

». Td. rin - auf der Nafe, (eine breite Erhöhung auf 
veri.) fa. bosse sur le nez, f; nez bossu; der - in einer 
waͤlſchen Nuß, (Ecbeitewand, weiche den hemm in 4 Theile 
1beiter) le zeste d'une noix; Hy. der —, (farjet Querdel, 
wemit Die ihpfe sroeler Pfäble 0. Srarten yuf, grbefter wo.) 
chapeau de pieux tz An. der —, das bein, (vet fiekfärs 
migen Beined am Extätel, welches mit ter Dazutfchen legen 
den Höhle einem Yferee Abmtich in) Tas. de Turquie, las. 
sphenoidale,la fosse pituitaire; Bra.—, (Bemwölte in einer 

audarte) la vote d'un fourneau de touraille; Drap. 
Gatgen von Setz. die Tuchſchere im ihrer Dage zu erhalten) po- 
teau ou montant des forces; Ex. (£ofy mit einem Beche In 
ter Mitte, durch weidheb eine Epindel gefiedt wird, damit eb 
ach mit dem baranıt Iteaenden Kunfgelänge hin und ber bewegen 
tinne) le va-et-vient; Fond. (U, worauf bie Kufer zum 
Berbrechen gelegt w.) la s.; F. car. (werauf die Schriftmutter 
rubet) le heurtoir; Fort. g (&feltrüden) dos d’äne; Hn. 
Gele Zroieteifchate) le pelure d’oignon; it. englifdher 
od. polnifcher -, c, maſchet; Luth. e. Eteg; Mar, (mis 
ten in den Eparrkfodte; Bat puhr) Ja carlingue(des ınätsy; 
Met. (Art Cttasen, welche bie Geñnatt eined Wertes aus 
netmen)las. Oi. CHrt deb Boselfanged, da mit Sautngen von 
Perdebaaren auf eier Iebentigen Taube nach den Raubroͤgela 
gejleller wird) Jacet de crin. 


Satin, es, (Hat) sarinz-art, f.fagondes,f auf| Sattel-band, n. (Strg an einem ungarifcen -) la 


= weben, satiner; -bolj, n. bois saline, marbre, 
boisde Ferole; -weher, satinaire. 

Satinade, f. Com. (Halbsatias) satinade, f. 

Satire, c. Fatyre. [Provin) satrape. 

»Satrapr, nn, Ant. (Ftatthafter einer perfiitien 

Eatt, a. ad. taenug) sufhsant, e; -mment; asser; —C 
Nahrung haben, avoir dequoi subsister ; avoir sa 
subsistance; — juthun b., avoirassez Afaire; 2. (ge 
fättigen) rassasic, e; ich bin —, je suis rassasie, pleine- 
ment.; fih- een und trinfen, boire et manger 
son soil, se rassasier; (ich fand ein Gericht mach meı- 
nem Geſchmacke) weran ich mich aß, jem’en suis 
rassasie; bis zum Ucbermafie - fern, en avoir jus- 
qu’ä la gorge; ötre soül; er ift fo —, dafı er beriten 
möchte, il est sol acrever; einen - Machen, rassa- 
sier gm; man fanı ihm nicht madıen, on nesaurait 
Yassouvirz; il est insatiable; (diefer Arme) ist ſich 
kaum halb —, ne mange pas a demi son son; ein -er 
Magen, un estomac plein, rempli; ein -er weiß 
nicht +, celwi qui a le ventre plein, qui est bien repu, 
ne sait pass; fg: fa. ich ann mich nit — daran feben, 
bören r, je ne puis me rassasier de le voir, de !'en- 
tendre; ſich - laden, fpielen 2, rire, jower son soül; 
se rassasier du jeu; eine Sue od. einer Sache — 
werden, etrerassasid, eire sonlde ge; Cie werden es 
bald - b. od. friegen, vons en serez hientöt soul ou 
rassasie; {ch bin Dielen Menſchen od. dieſes Mens 
fcben =, je suis soul on las de cet hommez des Lebens 
- fepn, avoir assez veru, elre digoüte de la vie; 
Pr. x -& Farbe, (untte, die wel Fartefiet bar) couleur 
nourrie; ein-eB Gelb, Grün, um jaune, un vert 
foncd; -er Zug, Strich, trait nourri; -er Buchſtabe, 
Gmehl autgerrudien lettre bien nourrie: -—er Mein, 
vin qui a du corps; -er Reim, rime riche, f; Arc. 
auſtiegen, bien poser. 

Satte; n, f. Michicier) jatte, Lerrine, f. 

Sattel, & pl. Sättel, Sel. seite, f;, lederner-, - 





mit Stidereten, 5. de euir, s. enbroderie; fladher -,|ä 


s.rase; engliſcher, deutſcher, ungariſcher, polnifcher 
,„anglaise,allemande ou & troussequin, s. hongroi- 
se, polonaise, cf. Siepper-, Weit-, Canım-, Lurnier-, 
Wriber-; der — liegt zu weit vorn, la s. porte trop 
sur le devant; einem Pferde den — auiegen, abneh- 
men, meitre, öterla.«. a uncheval; seller, desseller 
uncheyal; er fhmwingt ih ebne Ereigbiigel in den 
— ilsaute en .«, sanselriers; er fit wohl, feit im-, 
il est bien en », ou Acheval; il est ferme dans ou sur 
les arcons; ein Pferd ohne - reiten, monter un che- 
val& dos, anu, a poil, acru; filr jedes Pferd paſſen⸗ 
der, „»Atouschevaux; Yoft reiten ohne eigenen 
-, courir Ja poste k toutes sellss; finen aus dem - 
heben, werfen, hei Turnieren) desargonner qn; le 
mettre ou jeler & bas de son cheval; fg: einen and 
dem - heben, (ihm eines Votide ſis $erauben, It zum@cdmelsen 
eringen) culbuter, debusquer, supplanter qn; it.des- 
argonner qu; ſeſt im - figen, cieinen Vertheli ſich nicht 


bande; -b au m, can den Reltfätteln; krumme Götger, weiche 
das Oerigpe bed -d antmacen) argon; das eiferne Band 
am=,0d. -begen,bande de garrot,f; Bo.ber —, (rate 
%.), fagarier; bein, n. An. cl. - (2); -bled, n. 
bande d’arcon,f; eined Saum-$,le courbet,le garrot; 
-dadı,n. Arc. comble a pignon; de de, f. Cüter einen 
Wferte-) housse ou couverturede selle, f; -fertig,a. 
ad. pröt äseller; it. prötämonter; -feft, a.ad.fer- 
me Sans ou sur lesargons; fg: ferre surg. matiere; er 
tft = darin, Gedt arichtett, erfadıen) c'est la son fort; il 
estfort,ilest ferre sur cettematieres; för mig,a.ad, 
en forme deselle; -fortfaß, An. (#. des Seltieinch) 
aporhyse elinoide; -frei,a. ad. ein=er Hof, Ses 
ut, h. d’AIL Greler Het, etn dem Relch wirmittelber unters 
werfened Gut) terre immddiate ; -gurt, In sangle de 
la selle; -g ut, n.of.-trel; 2, 0.-e/ (29; -bammer, 
Sel. Uanget fomaler ., Me Nine in denn = g einyuichtagen) le 
marteau de sellier; hof, Feo. ol. frei; a. Chef, terten 
Defiger mit einem gefattelten Plerte Dienfie leider ; -gut),ter- 
re sujetie Al'ecuage; -h ol z, sp. n. (woraus man Chtet 
macht) bois propre a faire desargons; Sel. -hölger, 
(welde den vortern und bintern baum werbinten) empa- 
nons; Bo. nerd:amerifaniichrd=, (Holz ter Balſampar · 
vet, il.ter Daum) bois de baurmier tacamaque, it. lebau- 
mier tacamaque; -Fammer, f.(&., wo Sättel z aufbe: 
wahrem.) Ja sellerie; -Tiffen, n. (Theil eined —6) le 
panneau; it. (ein &. welded man unter den — fegt, damſt 
die Perbe nädhe gebrüdt m) le coussin, coussinet d’une 
selle; -Enecht, Geutaeqt) palefrenier; -Enppf, 
ceten am verdern -baume)la pomme de la selle; -Trähbe, 
f.c. Retetit.; -Teben, n. Feo. fief sujet a fournirun 
cheval selle, ef. -bof (3); it. c, Mannteven; ⸗·tu u ſchel, 
f. Con. (Art Auũtrnz engilfcher et. pelniider —) la cuisse, 
la selle polonaise, Fephippium; -nagel, clou de 
selle, clou estampe; -paufch, (die Erbitung in ter 
Mitte ded hintern -baumet) le trousseguin ; ein Sattel, 
mit einem —e ift viel bequemer als ein layer, laselle, 
#4 est bien plus commode qu’une selle rase; — 
pferd, n. Corlattelteb Pierd od. Neltipiert) cheyal de 
selle; it. (ter Fusrleute, merauf de fiyen) le porteur; —p is 
Trole, f. pistolet de selle; -polfter, n. (an einem Tums 
mel-) Ia batte d’une selle a piquer; -tau pe, f. ha. 
la phalene zigrag; -t oß,n. e . <pien; -rüden, Ch. 
Elnes seiten Schweined) l’echine d'un sanglier, 5 + 
fteg, Sel. (mirden den -täumen) la traverse de selle; 
-tafche, f. ciederne T. am —) bougette, bourse, saco- 
che, f; 3. Sel. (Xbelt det —#, auf weiten zu beiden Ceisen 
vie Schentet des Heiterd zu liegen #) les quatiers d’une 
selle; — tief, a. ad. (von Pierten, weiche einen vertieften Rür 
den b.)ensell£, de; -tragen, n. aulref. (Strafe ter 
Reiter, einige Stunden fang elmen fehr idroreen — ju tragen) 
la hachee; -wagen, Art. (Fubewert miteiner Urr- anf 
der Nie, die Kamoncnläufe fortzubringen) le porte-corps eu 
ehariot Acanon; zeug, n. Quelnem -piert) Je har- 
nois, Venharnachement, Y“quipement d’un cheval 
de sel; -zwedt, f. broquette äselle, f. 


192 Satteln 


Satteln, ein Pferd, zeller, un chesal; ein Pad: 
pferd, Maultbier-, bäter un ch., un mulet; es ift 
Zeit zu -, ilesttemps de s. (leck., les chevanx); es 
iſt gefattelt, das Pferd iftgef., le ai. est selle; P. früh 
gefattelt, ſpaͤt geritten, (feüb zur Abrelſe bereiter und iphz 
alyeretfet; oder früh Anſtalt gemacht und felt aufgeführt) tel 
se levematin qui part bien tard; on gäle souvent une 
affaire par trop de preeipitation, en voulant trop 
preeipiter; il est de certaines affaires qui demandent 
du teımps avant d’ötre mises A execution. 

Satt-gelb,a.ad. (vunte:g.) jaune foned; a. n. dad 
=,le jaune foncd; -gelebt, a. (der ſatt a2. genug gelebt 
bat} degoüte de la vie; der, die=t, homme degoüte, 
feinme deigoütde de lavie; -grüm,a. ad. (Muntegr.) 
vert fonce; 2.n.da8, la vert fonue. 

Satrheit, sp. f. (p. fg.) le rassasioment; it. (a 
man fiberiare Ui) saridrd,h; ie iſt Schuld an feinem 
@fel, ’estle r. quilui cause ce degoüt; die - an Ver: 
gnuͤgungen, Reichthuͤmern e, le r., las. des plai- 
sirs, des richesses. 

Sättig,a.ad. (fttigend) mourrissant, rassaslant; 
-t Sprife, mets r.; -Peit, £. einer Speife, qualite 
d’un mets e r., propriet€ qu’a un mets de rasssasier; 
#. (einer, ter lelcht gelättige wirt) facili« de se rassasier; 
3. c. Sattheit 

Sättigen, einen, rassasier qu; völlig —, assou- 
vir; er fättigte finftaufend Dann mit fünf Broden 
und zwei Fiſchen, il rassasia cing mille personnes 
avec cing pains et deux poissons; er iſt nicht Zu — 
man fann ihm nicht —,il est insatiable, on ne peut le 
vr, lassouvir; ſich —, Ciatt een) se r.; gefättiget feon, 
&tre rassasic; fa. arairson soul dege; ſich an od. mit 
etwas -, manger son soll de ge, ser. deyh; Mil: 
foeifen — fehr, le laitage rassasie promptement; —de 
Epetfe,mets rassasiant; fa: nichts attiget feine Rach⸗ 
fucht, rien nassouvit sa vengeance; fein Beigz iſt 
nicht gu -, ila um avarice gue rien ne saurait asson- 
vir; ilest d’une avarice insatiable; er fättiger ſich nie 
am Vergnugen, il est insatiable de plaisirs; feine 
Augen an etwas —, r. ses yeux de ge; 2, Tt. geläts 
tigte od. fatte Farbe, couleur nourrie, cf. fatt; Chi. 
eine Säure mit einem Laugenfalje,n—, ("aturiren) 
snturer am acide avec un alrali ez mit Silber gefät: 
tistes Scheidewaſſer, eau-forte saturde avec de l’ar- 

ent; geſattlgtes Kallwaſſer, eau de chaux saturde; 

= gung, f. (p. fg.) le rassasiement, Nassou- 
vissement; übermäßige=, = bis zum Ekel, satte; 
Chi, la saturation; die ⸗ des Scheidewaſſers mit Sil⸗ 
ber, la saturation de l'eau forte avec Targent; 
— puntt, Chi.le point dessaturation; =# rich, 
instinct de se rassasier. 

Sattler, s,seilier; Die Inn, la feınmedu s.; — ber 
Sertelfiffen,der Autichen mat, «.bourrelier, +. car- 
vossier; Hn. farinfänziiher ?erhumt), le phorue acrois- 
sant; -ahle, f. carrelet, alöne de s.;-arbeit, f.ou- 
vrage der; -eifen, n. e. -abte; -garı, f. anprei 
des peaux de s.; -gefell, gargon a; -gewerk,n. 
ai -bendrierh; -Hammer,c. Taste; handwerk, 
n. metierde s.; -junge,apprenti s; -Eneif,tran- 
ehet; -meifter, maltre-.; -tagel, m. Iwecke,l. 
©. Sarreinz -fänle,f. cable. 

Gattlereisen, f. tierhanbiwerf) metier de se)- 
ber; 2. (liertfatt), attelier de s. 

Sattfam, a. ad. coraustım) suffsant, @; sufhssm- 
ment, assez; einen -en Vorrath von, an et. baben, 
avoir une provision suffisante de ge; ich babe -€ Iir- 
ſeche es zu glauben,, j'ai assez de raisons pour le eroi- 
re; jsitoutlien de le croire; ein-er Beweis, preu- 
ve sullisante; er ift — davon unterrichtet, ilen est 
sufhsamment informe ; -Feit, £pu. la suflisance, 

Satwrei, Bo. 1Mfertetran) serriette, sadree, sn- 
vhrce, & Ja sauce aux panvres; teutſche ·, te Ihyın- 
bre, lathymhree ; BL, n. huile de 5,1. 

*Sattriten, Chi. änlurer, of. fätrtgen ; dad —, Die 
Seturatien, (7 Sestaung) lasaturalion. 

Sakurn, 8, My. (Metsder Dein Sararmez As. CPis 
nen, 8. ; der — tftron ſieben Monden begleitet, 5. 
est aceompapmne desept lunes; -B fe ft,n.(der Nömer) 
les satarnales,1; -falg, m. Chi. selde $.; -Kring, 
As. anmenu de. 

Saturugllen, pl Ant.c. Caturn:fef. 

Erturnirer, h.Ece. saturmien, ftyre. 

@atvor, die, Mey. dire Sattgott, mie Tetarikem Sa- 





»@dtnre, Satire n, f. Ant. Mer Lufcpin der Birke: i BVoddempei In einen Bertrese), fa bälterie de bocard; 


Satyre 


en) In satyrez a. (Gedicht, it: 
feine, beißende —, +. fine, piquan! 
Tae, lessatiresd’Hlorace 

fuchte, «. contre Pavaricer; eine - auf jemand ma⸗ 
hen, faire une +. contregu; -ndid ter, poste sali- 
rique; ndichtung, f. la porsie satirique; —n: 
fhreiber, auteur satirique, 

*»Satpriafis,f. Med.cwitermatärliche männfiche Grit; 
beit) saliriase,f; salyriasis. 

*Satprifer od. Satirifer, 8, (Satirensfihreibere) 
poete, auteur sarirägue, it. (fatirlicher Denfd) homme, 
esprils. — 

atprifch od. ſatiriſch, a. ad. saririgue; bie -€ 
Dicht-art, la pogsie s.; ein -es Gedicht, pocme 5; 
-e8 Werk, ouvrage s.; -er Meuſch, -e Kane, hom- 
me, humeur »,; dad ift — gefagt, cela est dit satirique- 
mail, [satiriser. 

*Satprifiren ob. fatirifiren, vn. ar. &. (iyoren) 

Sab, ed; Säße, (din. Saͤtzchen, <lein, n.) Log., Gr. 
la rhesı, position, proposition, periöde; algemriner, 
befonderer -, 1. su pr. gendrale, particuliere; Sie 
verfichen den — nicht recht, vous ne prenez pas bien 
la r.; einen - aufftellen, vertbeidigen, ayancer, sou- 
tenir ou defendre une pr., une 1.; ein [ehr gewagter 
— une pr. bien hardie ; ein falfcher -, une pr.fause 
ou erronde; ein allgemein angenommener -, pr- uni- 
versellement regue; —, der ſich umtebren läät, pr- 
eonvertible; umgetehtter od. Wedhiel-, pr. converse 
d’une autre; zu ſammengeſetzter —, (aus verit. Otte: 
dern) pr. complexe ; einen - verdammen, condamner 
une pr.; es war eine Kcherei in einem feiner Saͤtze, 
il y avait une heresie dans une de ses positions; — 
(aus der Bibel), passage; ein · aus ber Eirtenlehre, 
un point de morale»; Gr. (ere-), pi. duntler, ſchon 
abgerundeter, großer und woblgeordneter -, pe. obs- 
eure, pf. bien arrondie, px. care ; einen — bis zu 
Ende lefen, finir une pe; Ch. (mas auf dem Giefperne 
ehe inne zu halten, gektafen wird), ri de chasse, 

⁊. Ta. (Sprung), saur, eian, bond ; er that einen gro: 
Ben -, il At un grand s, ou 4; er war mit einem —e 
fiber dem Zaune, dem Graben, il franchit la haier 
tout d'un s.; (dies Pferd) macht nihtsald Säfe, ne 
vaque par sauts, par bonds, par clans; die Satze des 
sNirfähes, les dans du cerf; (der .Htrf6) machte meb- 
rere Süße, fit plu. dlans; fg: Saͤtze maden, Gufwen 
chem faire des tours el des detours; Tan. — (des Leders 
in die Yohgrube), tannage des enirs; Mu. gas Tenſe⸗ 
ven), la enınposiniom Oraung, Bachs la c.de Graun, 
de Bach; cum gut zu fingen) muß man den - verftes 
ben, il faut savoir lac. 

3. (was ich feper ad. nefept wird); ber — (im einer Fluͤf⸗ 
figfeit), lalie, le sediment, le depät d’un x; Chi. le re- 
sidu, ef. Boten--; Phar, fecules, feces,f; Ess. (metaltls 
fer Boren-, le eulot; Econ, ber — (das Dite) vom Kaf⸗ 
fee, le marc Je cafö; — von fhlechtem Theere, la ra⸗ 
che de goudron; — des Harnes, depät, sediment d’n- 
rine; der Harn bilder einen +, Furine depose, les 
urines diposent ; Ark, Qeug. mwomtr Dateren t gefüllt w.), 
la cpmposition; fauler-, e. lente,f; Bra. (Hemihine, 
weiche ielmen fell), Ja couche ; den — auseinander brei: 
ten, mettre en couche ; Ex. (jmf. aefepses Midermert), 
la repstition des pompes ; einen · einrichten, placer 
une pompe; ben — aufriſchen, rafraichir la pompe; 
den — lindern, (mit Leder werieben) garnir le piston de 
enir (neuf) ; Fond. tie wirt anf einmaleingeiept wirn)four- 
ude,G; Im. (fo vlel auf eine Feite, ein Blatt 2 gelegt wird), Ja 
composition d’une page, d'une ieuille; Jeu, (Pet, 
weldyed gefept veitd), couche, mise, nasse, vade,f; le jen, 
Venjeu, cf. Cin-; der ganje ·, lite? was fteht) a poule; 
erbat den ganzen — gewonnen, ila gagne la poule; 
Pe. (einen Fiühseich zu beuölten), le nourrain, lalevin; 
Ver. ife viel Olatmadt ald anf einmal serdımoljen wird), Ja 
chaude, Ja cowche; dieſer - muß tauiend Glaͤſer ge: 
ben, celle couche doit produire un millier deverres; 
it, ein - Ügaren, cmehrere W. ven einer Arth assorliment 
de marchandises; ein— Schachteln, Keſſel, Eimer, 
(ensen immer Die Meinern in tem ardierm fieden? fonrrure,d 
ein -(?1:$) Hply, une pile debois; ein - Steine, (la 
ae, Edtict) une assise de pierres ; ein - Baume,Bein- 


‚la satire; 
; bie -u des Hor 


ſtoͤcke, (Pranums) un plant d’arbres, de vignes; June | 


ger od. neuer, (neu ansefeater Weiner) jeune, nou- 
veau plant; Ch. e. Sem-; Ex. ein - Gegähn, dein 
Keil une zart Federn) coin avec sngarnitüre; it. Eie deei 


auf den Geiz, die Ruhm⸗ 


Satz 
my über eine. gelnte muelallucherhla 


en At; -Fifh, (Sepling) alevin, 
in; bafe,; Ch. (Sunge sepende Shrnn) la hasez 
er. un qui met le creancier en om 
desbiens du debiteur; -Farpfen, (ur Fortpflanzung) 
carpillon, carpeau ; | eu fe, pl. Pra. tömoins; Id fe 
fel, Fond. eunllöre de fer,f; -m af, n. Art.o,Ladrim.; 
-mebl,n. chrafum., Crirbm Jamidon; Phar.feoule, 
cf. Vedenmehlz -meifel, Ser. (ie Miermssel amutrei: 
ven) le rivoir; -möhre, f. Jar. la caroties semenceg 
-tübe, S. laraveasemence; tod, (lürttewant zur, 
Sertpilanguns) plant, plangon; -jtüd, n. Pra. partie,f; 
article; -teic, (m Filten) vivier,etang; -weide,f. 
6. fer; - Weile, ad. par bonds on sants; 3. Un Schlc⸗ 
ten), par piles; 3. (in Sedeipen), par theses ou perio- 
des; -zeit, [. Ch. teınps ou le gibier fait ses petit 
-jWwichel, £c. Sameızy; Jar. oignon & transplanter. 

Sabig,a.ce quiaun depöl, qui depose; Med. se- 
Jdimenteux, se, 

Sabung; en, f. (eien, Befehl) rdglr, eonstitution, 
institurion, lei; le statut; Eer. meine -en follt ihr 
balten, vous observerez nes — meuſchliche 
- €, institulions humaines; kirchliche -en, loi, obser- 
vance ecolesiastique; bie ei des moſaiſchen Geſetzes, 
die moſaiſchen -en, les observances legales; die —en 
eines geitliben Ordind, les constitutions, les sta- 
tuts, les lois, les regles d'un ordre religieun; Die ⸗en 
in Glaubensſachen, les dogmes, cf. Wenfden—, Kie 
den—, Beats; -Blehre, LiG@tautens-)systeme dog- 
matique; -810 8, a.ad. sans röglement, sans consli- 
tution; =örecht, m. Eroſtives Ned) le droit positif, 

ES au;pl. Scue,od.Ch,Sauen,f. cochon,pore,pour- 
cean; Ch. sanglier ; bete noir,f it. (weiblicher Schwein) 
truie, 6 eine Herde Sauc, un troupeau de cochons; 
die Sue büten, garder les cochons ; die bat gefer: 
felt, la trıie a cochonne; die — mit ihren Kerfeln, 
latruie avec ses petits; P. wer ſich unter die Treber 
menge, den freifen Die Saͤue, Ger ih den Schlechter 
leid) feys, der wire ald etwas Schlechtes behandelt) quiĩ se fait 
brebis, leloup le mange; faites vous brebis, le loup 
vous mangera ; ge se couche avec les chiens, se lere 
aveo les puces; fg: (ühmmgiae 9), b. oochon ; salope,f; 
souillen, saligaud, e; Die garftige -! le vilain co- 
chon; eine dite —, (ie D.) un gros cochon ou pour- 
| era ; 2.(Dintenttetd), b. päte; eine - machen, fareum 
"päte; Fand. (Mae Shwarjtupfer), la malte de cuivre, 
| I plateaux de cuivre noir; it. Saͤue, cheim Kupfer 
| idemelgen, die. SMacken welche nech viel Erz enthalten) eo · 
chom, porcs ; das Erz ſitzt in ber —, (wenu ſich ein Thell 
det Metalles Im die Schlacten verliert) une partie du mine- 

raiva dans les scories; eine - machen od. das Silber 
in bie — jagen, faire un cochon ; ma} operer; Afl. 

Amichweilen ber Wide in ver fiapelle), cochen, il. (bei Plam 
| berten), hassin pour recevoir les parties de minera 
qui s'schappent du lavoir; Ex. (Ktop, an weichen ter 
Baum bed Üirpeld, woran der Wagen iſt, angehlingt wird) bar- 
re pour arröter le mouvement du irenil; Fab, (Diex 
in der Krappdarıe), four h scher la garance ; Econ., Art, 
Hfanne mit Degel und Füßen), potle A couvercle ei & 
pieds; Gg. (Fin Unaatut). la Save. 

&au-aasod. -af, n. Boul. Meu. (dad Berinsfiev. 
dem geiclorenen Serreiie) rebut de farine e qu'on donne 
aux cochons; -apfel, c. Soha; auge, n. wilde 
cochanz; Bo. (die Uinteere, das -Eraut), la parisette, l'her- 
be paris,f; le raisinderenard; -balg, fg; «idmeins« 
far Wenia) b. cochon, pore ; Bo. Greiber Binfefuß), an- 
serine rougeätre,f; bar, (-biß,pr.)e.&uen-beere, 
f. Rasritatien) morelle & fruits noirs, 6; —beller, 
unt) l’alan vautre; Yahoyeur; -birn,f. c. Belybz 
“blume, F.clöwensahn) le pissenlit; -bob me, f. Bo. 
(Felgkopne mit weißer Drüte) la feve de marais, de jar- 
din, decheval; föverolle,f; e. Bittentvaut; Con. (Art 
Eche idemuſchet). le molan; -borite, f. c. Fmwelnssh; 
-brod, a. ©. Crrapfel; 3. (Balrübe), pain de pour- 
cenu; 5. (Fromanze‘), In gesse lubrreuse on sauvapıy 
-brud, Ch. (ort, meichen die veilten hıtxeime gewliblt bar 
| ten) le boutis; -bitrite, ſ. ku. (Urt Demfiche) I’herisser 
j-biftel f.c®lnsen)laiteron, lacerondes jardins; pa- 
lais de lievre; ». (reurt.),carline, caroline,f; 3.081 
, 2.) sarrelte ou serratule des champs,f; 4. (Abelkr.), an- 
drvale des chanps; -Dred, po. hente da cochon,f; 
-eifen, n. po, (unreintihese.) * de cochong 
‚fang, (-Ip)chasse, prise dusanglier,f; 2. garten; 
















Sausfänger 


5; Eil mit dem Ranastien), coupd’Äpieu; -Fänger, 
e.—beiter; -fendhel, c. Kor; -finder, co. teilen; 
-fifdh, le dauphin ; it. ©. -und (a); -fleifch, m. 
a. Odweineftz; -fraß, m. -freffen, n. b. c. -efen; 
arn,n. Ch.toiles a prendre des sangliers,f; -q arı 
ten,Ch.pare, enclos pour le sanglier, ou les sangliers 
se prennent d’eux-memes; -glode, f. c. hwein⸗gz 
: b. mit der = lduten, (Coten reißen) dire dessaletes, 
ordures, des obse«nites; -Aras,n. Bo. ce, Perih; 
2.(Megetritt), renoude vulgaire,f; centinode,f; -hHaB, 

«be Be, Klachasse du sangliez -birt, -hiter, por- 

eher; gardeur de cochons;—i nt tt,porchöre,f; -bund, 

ehien dresse pour la chasse du sanglier, 0. -teller; fg: 

b. (Etimpfeer) porc ; pouacre; 2. =, (Het Saläfche) 

centrine,f; humantin, renard marin, bernadet; =: 

arbeit, f. Ch. education d’un ehien pour lacchasse 
du sanglier,f; (je: c.@ merci; -büter,c. -birt; -tgel, 
onen; -jagd.T.-ingeit,n. c.-bap; -Fanne, 
£. (Hefäß zur Auſtewadrun tes Tpällchtd für die Extmeelne) 
baquet des eochons; -taitanic, f. c. Ertnuß; ar 

en, caisse, loge & Iransporterdessangliers,f;-ferl, 

mp. pore, pourceau, cochon, pouaere ; -Enoten, 

e. traut; Toben, cms; Loch, ım. —Ebr 

binn, f. (höchst unrelntiher b. gargotiär, gargotiere; 

oth, 0. =tret; “Frau, n. (Ferfelfraun herbe aux 
cs, f porcelle, #; (mit langen Wurzeln) , salade 
pore, I; 2. („Tnsten, - wur), 
eommunenw.desbois; 3. (Baretraus),herbe aux Imins,f; 

4. e. -arad{r); 5. CWolotitic). beiladonne,f; 6. —bohr 

mei»); 7. &inbeere), parisette,f; 8. Bärenttaue), grande 

berce,f; -lace, f. (morin At: die witten @tiyeime allühr 
ten) la sonille, le somil; leben, u. po. fin führen, 
mener une vie de cnchon, rivre en coehon ; -leder, 

n. €. Edinweinktz 14:0" @eimen) b. Iruie, salope, vilai- 

ne,f; -Ioder, c. @twargtehtiien; -Teffel, Bo. Epi 

d'ean ; herbe des dtangs,f; Mia de it, estomac deco- 
ehon; fg: b. (eödit unreinticher Menfch) gaulu; eochan, 
pore; -manbel, f.c.Crvm; “Markt, c. Sawein 
m; “mat, lc. Sammeln; melde, f. e-Memermn.; 
ren fc,n. be, Aeder ci); mild, f.lait detruie; 
mit, la fente, le fumier de eochon ; mutter, fi. 
©. Mutserichwein; „met, n. fa: Agr. endroit d'un 
ehamp ou la charrue n’a pas passe ; 2. b. (hißtuhe Wehr 
zuna), toit & cochons; -ueß, n.c.-gam; -nidel, 
Gehroeiniihe Weitsperfen b, ponacre, guenipr,fi -ohr, 
a. orei'ye de cochon,f; It. e. Eataprserr; Bo. (reiher 
Begeric), grand plantain; plantain ä larges feuilles 
suabougqnet; -Peli, fe: e.-tat; -Tebe, f. c. Bir 
terfähz re ihFe, citer Khemanyer MR Jchampignon de porc; 
-ringel, Goteitaun potentille argentine,f;-Til de, 
Ch.chien pour le sanglier; alan,e.Nütentung; eu dei, 
n.troupe, ray a de sangliers,f; -rüiffel, lebon- 
toir, le groin de sanglier ou de cochon ; Ba. e.-terCa); 
2.0. -tinme; =fild, (Ferktiwein) sanglierde mer; -: 
fad, c. Ehwartmmagens Sg: po. mp, c. —magen ; fi: 
lat, eritber Latua) la laitue vireuse;s Achneider, 
©. Echwe in · ſch z Ach wein, maanglierAch we m me 
f. @ie -tache ef.) la souille; -Fpieh, Ch. Vangreien) € 
jeuz; fra ll, c. Faneini ; fg: men; feet, 
piqueur qui lerre um sanglier; -tein,e Trlutiii; 
-fteller, Ch. chien dresse A arreter le sanglier; le- 
vrier d’attache; -Itod#, Ex. bloc sur lequel decoule 
Veau trouble du lavoir; -fum pf, Ex. bassin qui re- 
goitles eaux troubles: -tanne, f. (Birtapı) Iycopo- 
deämassue; 2.0, Perihcı); -tAubling, amanite 
rouge ; agdrie sangnin ou des bois; -tanf, pyrrhi- 
weft; -tod, Bo. patte-d’oie, ;hybride, f; 2. palte- 

"oie au anserine rouge,f; -tranf, fg: b. breuvage 
de cochons; -treiber, c. Ediweint.; -tr09, € 
Edwelns.; -mwildbret, n. Ch. bötes noires, f. pl.; 
-wirthicheft, f.b. GriiteTe.)menage de cochons; 
-mwuhle, f. c. Ehweinsim,; -mwury, f Bo. (arate tue⸗ 
tige Baum.m.) la grande serophularre commune ou des 
bois, herbe aux ecroneller,f; it, Wa ſſerbraunwuty) Ins. 
aquatique, betoine d'eau, herbe du siöge,f. 8. (Ken 
fraut), senegon vulgaire ; 5. (Qammrübe), brione blan- 
ehe, f. 

Sauber, a. ad. (von teen Nbrpern) propre, -ment; 
net, te, ‚ment; —e Kleidung, Wälhe, habit p., net; du 
linge p. ou blanc; ein -ee Hemde, chemise p., blan- 
che; - in Kleidung, p. dans ses habits ; (er iftirher) 
- und aut gefleidet, 2. et bien mis: fih- halten, se 
tenir proprement; die Kinder - halten, tenir les en- 
fants nets; 

MOZIN DICT. Partie allemande. T.U. 





grande serophnlaire |1 


Sauber 
se tient blanchement et nettement; -e# Zimmer, 
Teller, chambre p., nette; assiette p., blanche; (die 
Gaffen) find —,-sont nettes, propres; -er Koh, cui- 
sinier p.; - mit etwas umgeben, verfahren, (mit Be: 
butfamteit 2) manier, traiterge doucement, delicate- 
ment, aveo delioatesse ; einen - angreifen, toucher 
qn lgerement, doucement, delicatement; fg: fie ndz 
et, arbeitet —, elle coud, travaille proprement st 
Nabt, conture».,f: iro. fa.ein-er Vogel, Zeiftg, un 
bon dröle, un gaillard; das iſt ein -er Schlingel, 
c'est un beau maraud; das int ein -er Verſprecher, 
voila un bon prometteur; —e Meden, ein -er Ent: 
fhluß, de heaux propos, une belle resolntion! eine 
-t Zumuthung, une belle pretention; -faften, 
Meu. (für dab geiehte Dicht la hinterie, Wanbern. 

Sauberer, 8, @eremabiinter) qui mettoier, 6. 

Sauberkeit, f. la merzerd, propretd; Die — der 
Kleiduna, einer Wohnung, la m. os p. des habitsı; 
(eines Menihen), la p.; diefer Kupferitich ift mit 
vieler = gemacht, cette gravure est faiteaveo bc de 
. de p., est irös-propreient faite, 

Säuberlich, a. ad. merrement, proprement; — ge: 
fleidet, vetn p., n.; fg: e. fanter; etwas - anfallen, 
manier, taucher ge doucement; - mit etwas umge: 
ben, en ser avec delicatesse; Ber. fahrer mir — mit 
dem Anuben Abſalom, conservez-ınoi mon fils Ahsa- 


om. 

Gänberling, 26; 6, ORenic, ter ütertriehen forafiktia 
auf Fanderteis im feinen Meufeen deht) propret, poupin; 
er macht, fpielt ben —, il fait le poupin. 

Säuberm, (dat Haus, ein Zimmer) nertarer 
(das Sefhire), m, ecurer; feine Kleidung, die Stie⸗ 
ftle =, rn. on brosser, vergetier ses habits, ». Tes hot· 
tese; den Mund, die Zähne — rincer, se riicer la 
bouche, se m., se eurer lesdentsz ſich —, (mem amp, 
it. von Unsezlefer) se deharbouiller, sedderasser,deerot- 
ter, it. öter la vermine: (ein Bert) von Wanzen —, 
disenger un lit da punmises; ein Kid, won ſeinem Lin: 
mie) n. un enfant, (l’Cherner, Vebrener,b.); eine 
Munde, ein Befhwür-, mondifier, m.,absterger une 
plaie, ung; (die Bäume) —, (sem tür Neten, vem 
Meele) emonder, -laguer, it. emousser; (einen Nderr) 
von Steinen-, Epierrer; das Getreide -, und Wet⸗ 
fetn uonp Ficken) m. le grain,lebled; einen arten, die 
Gange eines Gartend, (ron Unfrant snrcler un jar- 
dinz; (die Bienen) - ſich, erweist fie am einem bellen Tage 
vortem Stede auf: unt nieterfieonn) prennent l’air, se 
donnent del’air, cl.swentrtem:; Ex. (dem Schutt worachi: 
men) »., decombrerle lieu ou on travaille, en enlever 
les terres et deblaie; dad Land von Landitreichern- 
-‚Ppürger le pays de vagabonds; Da®-r, le nettoie 
mente. s Sn - 

&äuber-fieh, n. Meu, (ind Met jmreinigen) sas.a 
repasser la farine. ' 

Eauen, va (länikh mit etwas mmaben) po. souiller, 
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Gefiht, fanre Mienen machen, rechigner, se refro- 
on renfiogner, ser. le visage, faire la moue,la mi- 


—*& Geſicht, ſaure Mienen, visagerechignr, 


renfrogne; mines rechitzncea. refrogndes; fein ſau⸗ 
red Schar ift ein Zeichen, Dafir, le — de- 
son visage marque quer; 2. (hfbweriian; eine faure 
Arbeit, un travail penible, une rude täche; er bat 
ficb Die Sae, er hat eafih - werden laflen, ü sest 
donn« bien de la peine, ila bien traraill&; das wird 
mir ſehr —, cela me fait bien de Ja peine; er hat ed 
ſich — werden lapen, fein Gluͤg zu machen, il a bien 
ram« pour faire sa fortune ; die :Nolle mird mir ſehr 
— werden, ceröle medonnera bien de la peine, me 
sera fortpenible; das fommt ihm fehr - an, il trou- 
ve cela bien dur, eela lai danne bien de la eine; eb⸗ 
nem das Feben — machen. rendre la vie Fe aan 
donser bien de la peine agn: (dieler Sohn) macht 
ibm das Leben fehr--, Juni rend la vie bien dure, bien’ 
amere, lui donne bien de la peine, le tourınente be, 
estun Heau pour Iui zer macht ſich das Leben felbit —, 
il se tanrmense luimeme; il se rend Jwi-meme la vie 
dure, amere; po. ilr. sa vie; das Febn wird mir -, 
dich ernänre maih mäkfellg. It. das Beten IA mir unangenehm) 
la vie m’rst bien dure, it. la vie m’estä charge: diefe 
Arbeit koſtete mich manden fanren Schweih, j'ai 
bien shang, zue a ce travail; er hat ſich manchen ſau⸗ 
ron Mind unter bie Naſe wehen laſſen, chat ach mans 
beriei nefatlent.) ila essuye de grandes morliheations; 
il a aval& bien des cowleuvres. u 

Sauer, d,Boul. e. -teig. 

Sauer ach, c. Saurach 

Sauerampfer, ac ordinaire ou longue, tz 
surelle, vinelte,f; der fleine =, e. Tsf:amster ; (amer 
rifanifcher), la vesicaire: der rundblärterige — 
baum, Vo. enarhre; 2. (mit ter Felde verwandte DA. In 
Were:amerita), andromede en arbre; -blatı, Vie. (rt 
Trauten) raisin ronge;—ble i,n.icsremfanres A) plomb 
chromats; braten, Cui.che Erna setodteh Frört Felt) 
röti vinsigre ou au vinaigre; -brikhe, f. (finerak 
anele) sance au vinaigre,f; Abrunmnen, la source 
d’eau minrale au acıdule; 2. (Mineraiwafler), eau 
minerale, f; ben = brauchen, prendre les eaux; er 
trintt nichts als =, il ne böit que de Menu minerale; 
der Zeinacer, Pormenter =, leseaun, les eaux mi- 
nerales de Teinach, de Pyrmont : -falt, n. e.Bittew 
fati; -Datrel, f. CZamarinteh tamarin; born, (Deu 
beridcnaude) vineliers Äpine-vinette,f. -ei fen, n. (rd 
bed ,meicheb vom Dürrdeine time) fer d'une mine noire 
fort riche, maisrebelle ; Chi. (fohtenfanterelten: w.braums · 
Arinhaltiger Kait), oxıde de fer ; chanx carbonatde fer- 
rifere et mangandsifere,f; erde, fo-fein; -ATaB, 
n. (fripiaed Nierarat) la Jaiche coupante, aypı'roide, 
rousse, le caret aigu; -baltia, a. ad. Chi., Mg.=e 
Stoffe, (Tate, welde durch die Verbindung der Türen mu 
rerich, Olruntiteffen arkilter m) substances acidiferes, fer- 








salir, cf. tem, ver-; 2. vn. (ing Korhe anfter Strafe herum), | rifüres.; —hoitig, Ph. CHelhwiär mit Sonia einnetehn) 
patauger dansla home, courir les rues comme un co- | axymel ;- Fäff, (von den Ahietteilen der yedamdenen DRÜIH) 


chon ; <fäniit arteiten), bousiller ; fg: * 
Ab aufänren), po. dire des saletes, des 0: 
obscenites, it- faire des cochonneries. 
Saner, 8, er fanet) pe. qui disdes saletesr, quifait 
des eochonneries; cochon, ef. fanen. ‘ 
Sauer, a. ad. aigre, sur; Chi acide; (unreifet 
DObit) iſt -, est a. ſaure Frucht, ſcuit a... 2; faure 
Aepfel, des poınmes nigres, sures, d'un goüt a. aigres 
an gott; — wie Eifig, ⸗. comme du vinaigre; ſaurer 
ein, faure Milch, vin, laita; saure Kirſchen, oe- 
risesaigres; die faure Bäbrung, la fermentation aci- 
de; diefer Tranfift zu —, cette tisane est trop acidu- 
lee ; (Die Hiße) macht den Wein -;aigritle vin ; (die 
Milch) wirb-, Saigrit, devienta.; (der Mein) fängt 
an = u werben, ſticht auf-, oommence a s’aigrir, tire 
Al'r., sur la; faure Gurken, coneombres confits au 
vinaigre; das iſt zu —, (ed ii zu viet Eſca daran) cela esi 


trop a; fanre Brübe, sauce au vinnigre,f; ſaures 
Salz ſaure Klafigkeit, sel, liquenr acides der ſaure 


Saft einiger Pflanzen, le suc acide de as plantes; 
faure Milch, (srromnener Jait cailld; (die Milch) iſt — 

worden, (seromsen) a tobrne ; der faure Geſchmack 

acidite,t; (diefe Fruͤchte) haben einen fauren Be: 
ſchmack ont une savenracide ; faurer Gerud, sen- 
teur, odeur o.; er iſt kein Liebhaber vom Sauren, il 
n'aime pas l’o.; P. c. Uefel; fg: (wen den Mienen, um: 


er haͤlt ſich - in Wärhe und Kleidung, il! freamtiteh, vertrießtich); — fehen, ausfehen, ein faured 


“ 


ipreiben, it..| Fromape eerime ; -Firfche, f. nerise sigre, ceriseai- 
ures, des | gre-douce,f; -lee ;(Wuchtier) Te treile aigre, pain de 


concow, la petite oseille: g. c. Saafanıpfer; =fal},n. 
sel d'oseille; =f&ur e, f, Chi,oxalate; acide oxalique; 
-fobalt, mine de cnhaltmelang« de fer,t; -fraut, 
n. chaweronte,f choux confits an sel; = einmachen, 
confhre,saler des choux, faire de la ch; -Tit ft, f. Chi. 
(ephlealfliirte.) oxigene ; base de Nair vital, prin- 
eipe acidifiant; 2. (fobleuiauee &) gar mephitique, ame 
carhonique, acide carbonique ou crayeux: ·maul, 
n. 8. -terf; -malde, f. sabdarifa, f. sp: enimanıe, & 
“mild, F.Caerennene) laitenitle; -nitel, Mg- teeru 
dire M-) nickeloxide; -ort, Bau], cim Madttrone, too 
ter -teig mit Maler eingereicht wirt} la Fontaine: -a u eck⸗ 
filber, n. (änner Dunster) mercure sulfurd compao- 
te; -fal Arm. (durch die Verbindung der Eiigshure mit einen 
Cirun?toffe gebtideres @.} ncrInie, sol acide om ackteum 
firhtig, a.ad. rechignd, refragne, sombre; = 
Menſch, hommerechiend, d'un risage.., refrogn 
warum find Ste fo=? pourquoi vous refrognez-vous? 
-ftein, hn. oxypötreou oxipetre; -ftoff, suhstam- 
ce acide ; Chi. (Frundflsfter SctenHuft), oxigrne; prin- 
cipe acidifiant; =Iuft, f. e. tft); “fü f,a.ad 
aigre.doux; =e Frucht, =ed Getränf, fruit nigre- 
daux, boisson aigre.deuce; fg: =e Miene, (hart um 
freundlich, bafb freundlich) mineaigre-dence; =e Urbeit, 
travail qui a ses agrements et er desggrements, mäle 
3 . 
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de peineset de plaisirs; -teig, Tevain; junger, fris 
ſcher =, du !. vert ou verdaud; matter =, du /, fati- 
gue; tunſtlicher =, du L.artificiel; = anfegen, laire 
un .,du 4; Eer.hütetench vor dem =e der Pharifäer, 
‚gardez-vous du /. des Pharisiens; -teigler, h.Ece. 
dwelqhe beim Übenmabl geliterted Wrer geniehen) fermen- 
taire; Topf, boudeur, röveur,homme fächeux,cha- 
grinou morose ; -töpfigleit, f.ceined-töpnihen Men: 
fen) bouderie, morosite,f; -Löpfift, a. ad. rechi- 
gnd, refrogne, chagrin, morose, sombre, aigre, ınor- 
ne; Se Launee, eiwas=es Weſen, une humenr ai- 
, des manieres aigreleltes; = Miene, =ed Ge⸗ 
Kar, mine rechignee, refrognee, visage refrogne, re- 
chigne; -uran, (eritiee U.) urane oxide; -Waf: 
fer, n.eau mincrale,f. c.-brunnen; =blei, n. Cöaller: 
$leisery ed. sglany) molybdene sulfurd; -wismuth, 
(eribirter W) bismulh oxide; —Jinf, Ealmeh oxide 
dezine, zincoxide; -jinn, n. oxide d'etain, etain 
oxide. 
Säuerbar, a.ad. (mat man fuerm taum acidifiable; 
das Chromium ift —, le chrome est o. 
Eäuere, Efuerung, fc. @hure, @durung- 
Sauerei; en, f. fa carete Unreintihteit) la cochom- 
merie; es berrichtin diefem Haufe große -, 3] regne 
‚une c., une malproprete excessive dans e ; 2. (iändiche 
Dede, Hd), 0 ; eine — machen, —en fügen, faire une c., 
dire des cochonneries. 
Stuerlen, fäurlen, vn. ar. b. (einwenig faner me od. 
feun) fa. devenir ou ẽtre aigrelet, aigret, acidule; (das 
Bier,der Wein) iäuerlet,tire äl’aigre, aun pelit goüt 
aigrelet ou aigret. 
Säuerlid, a. ad. aigrelet, aigret, acidule, acete, 
acdleux, besaigre, acescent, zuret; „er Geihmad, 
-t Brühe, un goüt aigrelet, une sauce aigreletie ou 
aigreite; -e Aliiifigkeit, Urzenei, Speife, liqueur 
acescente on acidule,remede, Nlimentacescent; Ibiefe 
Subftanz) ift-, hat einen -en Geſchmack, a un goüt 
aigrelet; (bie Limonade) ift-, est acidule; (diefer 
Apfel) ſchmect ein wenig -,aum petit goütaigrelet, 
eigrel ou suret, est un peu aigrelette, aigretie ou su- 
reie; —er Wein, (ter ianerm. will) vin besaigre, qui 
tourne au besaigre, quitire surl'aigre; bag -#,l'aces- 
cence,& — madıen, acidaler; Planze von -em Ge: 
Thmade, planteacetense; -Feit, F,acescenen,f;-Tüf, 
a.ad.aigre-doux; =e Pomeranje,orange aigre-douce. 
Säuerling, es; e, c.Fauerampfer; 2, c, Sauerbrun⸗ 
wen; 3. Bo. c. Sanerdern; 4. ©. Berterib; 5. 6. Piefer: 
ſanxamm ; 6. (Wien), leliquet, la vallie. 
Sauefn, vo. w.b. (fuer m.) s’aigrir; devenirai- 
; (im Sommer) fauert die DAY bald, en «tw le 
ba s’aigrit bientät ; den Zeig - laffen, faire lever la 
päte; fg: fa. ed iſt noch nicht in dem Jaſſe, wo es ⸗ 
muß, (air ©. iA nech nit zu Ente) la chose n'est pas en- 
core linie, it. e. wer-. 
Säuern, tfauer machen) aigrir; (der Sauerteig) 
ſauert den Teig, aigritla päte; den Teig -, mettre 
u levain dans Ia pate; gefäuerter Teig, de la pätı 


* Saufen 


tie Waffer, un homme ne beit ou ayale l’iniquite 
«omıne l’eau; fg: Poe. (die Erde) ſauft das Blut der 
Erſchlagenen, buit le sang desmorts, it. (o- Weri., unma ⸗ 
fig trinten) mp. bh; b. aves exces; ivrogner, pinter; 
gut — fönnen, bien b., 5. sec, d. d’autant; er thut 
nidtsald-, er fauft gerne, ilne fait que pintef, il 
n'alıne qu’A pinter, il estami de la boisson, aime A &.; 
er batzu viel geſoſſen, er ift voll, ila trop bu, ilest 
ivre; — wie ein koch, b. d. comme un trou, es find 
ihrer drei da, die befiandig —, ils somt Ik trois qui trin- 
quent loute Ja journee, out le jour; die ganze Nacht 
durch —, passer la nuit aboire, A trinquer, (ü crapu- 
ler, b.); er frißt und fanft Tag und Nacht, ciebt in ter 
größten Eaiwelgerel, Böllerej) i] erapule jour etnuit; er 
bat ſich das - angewöhnt, ila prisl'habitude de #., de 
sienivrer; ilest adannd a la boisson ; il est sujet äh., 
äs’enivrer,äsesoüler; dag iſt cin beitändiges -, c'est 
une ivrognerie coutinuelle; jie fonnte das bejtäns 
dige- ihres Mannes nicht länger ertragen, elle ne 
put souffrir plus long-temps les ivrogneries de son 
mari; ein unaufbörliches Freſſen und-, une debau- 
„crapule continuelle. ‘ 

Eänfer (Saufer) 8, (er fhufı) buveur, ivragne, 
biberon; ein rechter -, un grand, un fraus i.; -inn, 
ivrognesse, [. ı 

Sauferei;en,f ierognerir,f; die — dieſes Bedien⸗ 
ten, Pr. der; Eer. in- wandeln, etre abandonne a 

"r.; 2.0. Saufyelas, 

Saug-ader, f. An. (melde eine Flüffizteit ven derſch. 
Toeilen zur Diatmaffe füdrer) raissenu absorbant ; Die = 
(der Därme), ». Irmphatiguei =drüfe, f. An. glande 
146 zlehre, f. traite des vaissenux Iyınphatiques; 
“blume, £ Gelleet Hanf) le galcope piquant ou —* 
vrin, Vortie morte,f; -egel, c. Bintieget; -fleden, 
reichen man durch Saugen auf ter Kaui berwerbringt)' Je su- 
con; -grfäß,n.c. -ater; -fand, Hy. (der fic ſeiba 
an einem Pfabte anirat) sable qui S'nttache aux pieux; 
war ze, f. (an der Drum, am welerein Kind od. Tpler ſau⸗ 
get) mamelon, tetin; -Wur it, cinips. 

Säug-amme, L.lanowrrice; eine= ſchwaͤngern, 
troubler lelait ame n. 

Sauge;n,f. Bra. (autaemanerte Röhre, weiche and tem 
bintern Teil dee Oſen⸗ im die Gebe füeigt) luyau de tou- 
raille; -beiutel, ciär Heine Ktuter) nouet Asucer; —: 
borjte, ſ. hm. (Iveit zes Sausrönets) la soie de la radi- 
dieule; -ferfel,n. cochon delait; -fiſch, hn. ter 
Beotimann) le pilote, il. (er Sauger), le sucet ; -glaß, 
born, n. (mit Mitch gefhtired Her: g weran man bie Klar 
ter nie) biberan; -Falb, m. veau de lait; Tamm, 
n. agnenu de lait; —10.d, n. (wiühen dem Egwanut and 
After bed Darbfet, In weidwh er ken inter über Ble Schnauue 
fiedt) Ja poche du blaireau, il. can Diniebatar), le gosierz 
-mab m . © Faugfieten; -MMELer, f. Hy. (eine 
—pinmge) Ja mere nonrrice; -pflamzse, f. (Extmare: 
verpil.) plante parasite,f; -pumpe, f.lapompe aspi- 
ranle; 2.0. -tÄflel; -TO br, n. corps, tuyau "aspira- 
tion (d’une pompe); -röhre, f. tuyau aspiranı on 
aigrie, fermentede; dulevain; nefäuertes Brod, du |d’aspiration; An. ©. Eungsseiäß; -ruffel, (fer Zmietr 

in aigri, fait avee du levain, ef. ein- ; ( Waſſer) mit | ten) lesugbir; Thale, £. hu. (am der Brun der Fiſche) 
itronenfaft -, aciduler de l'’eau avec du jusdeci- |sugoir; -[hwamm, «ponge,f; tocht er, f. pu. 
tron. ©. Mitdit;-wert,n. Hy.pompe aspirante,5 -wert: 

Sauf-and, indec. (Truntensetr) fa. i e;sac jeug, m. .-Idlag; il erh; Jahn, dent de 
ävin, biberon, erapuleux; -bruder, fa. biberon, | lait, f., [che. 
ivrogne, compagnon, camarade de debauche, (com- Augeln, (Bäume), Jar. (a6-) grefferen appro- 
potsteur, pu.); -finne, f.bourgeon, boulon (pro- augen, ir. sucer; Oft-, sugoter; (die Vienen) 
venant du vin); -flafche, f. e.—putie; -gelag, n. |- anden Ylumen, sucentles eurs;den Saft ausel: 
la bacchanale; ein = anftellen, faires.;-genof,| ner Frucht =, s. lesuc d’un fruit ; Das Blut aus ei: 
bruder; gefellfchaft, f. compagnie de buveurs, | ner Wunde —, s. uneplaie, s. le sang d'une plaie ; Die 
d'ivrognes,f; -gier, f. la passion de boire, do s’en- | Ylut:egel · ſich voll Blut, les sangsues sucent le sang 
ivrer; -qurgel, . bald, band, b. c.-aud; - jusqu’ä ce qu'elles soient reinplies; am einem Ano: 

elb, frane ivrogne, grand buveur; -ranf,a. ad. | hen-,s. un os; (der Bär) faugt an feinen Tapen,suce 

fa. malade de boisson, divrognerie; -lied,n. chan. | ses pattes; fg: etwas aus den Fingern -, cet von feltit 
son bacchique,f; -Iu ft, f.envie de hoire, d’ivrogner, | wiffen) avoir apprisge de soi-m&me; it. (erdihten), in- 
des’enivrer,f; -luftig, a.ad. guia enrie de boire, |venter, controuver ge; an ben Hungerpſoten —, 
divrognerz; -pulle, f ‚Fa., Mar. dame-jeanne,f; ronger son rätelier; 2. (ren tleinen Aindern undten Jun: 


= 
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-piutlver,n. poudre he ‚fa c, Eauten b. | gen ter Ählere) Zerer; an feiner Mutter, aneiner Arie, 
sacavin:; ⸗·ſchuld, detie de f; Ach wer an einer Zieger, 7.samere, une nourrice, une che- 
fter, f. b. ivrognesse,&; fu hlyT. c.-sier; -tag, |vre; (das Kind) will-, batgefogen, veutr., atelr; 
jour ou l'on ivrogne, jour de . die Bruft-, an ber Bruft 2. la mamelle; Ecr. fes 





Saufen, ir. (e. Tbleren) dnire; einem Thiere zu — lig find die Bruͤſte die du gefogen haft! bienheured, 
geben, ein Thier — laffen, donner A 4. äune böte, la ses | nelles qui V'oni allait«; ein -des Kind, 
re 6; (dad Dferb) ſoff wenig, bat nihtgefoffen, & t, agneau qui tete encore; fg: (der 
förte vieleicht, wenn e8r, but peu, n’a pasbu, hoirait e Erde) faugt das Waſſer in fie, ab. 
Peul-ötre silz; Eer. ein Menſch, ber Unrecht ſauft | so; 5 dad — „, le suceinent, la suocion, 


- Sauger 


Sauger, 8, suceur; (der Pumpe), piten; Eon. 
(Gaugented Lamm), agneau quitete encore ; Hn. Dergros 
de >, (grefer Eli) succet, sucet, arröte-nef; der 
Heinc—, remore ; sucet ; 3. (Önfect), suceur, cf. Bit, 
Erien—, Seiten-i Bo. hydrangee,f. 

Säugen, va. allaiter; nourrir de son lait; (eine 
Anme) bat ihn gefäugt, la allaite ; (eine Ziege) bie 
ihre Jungen fäuget, qui allaite ses petits; eine · de 
Muter, Kuhr, mere quiallaite un enfant, vache 
qui allaite un vean; dad- r (eines Kindes),allaite- 
ment. 

Säuger, 8, Mar. (Einge, tat Oberfeht der Stagfegei an 
Ier Frag ju dalten, und es vorm. dert. daran auf umb niebets 
juichen) anneau pour lesvoiles d’etai; Inn; en, f. 
pu. femme qui allaite un enfant, it. nourrice, f. 

Eäuge-thier, n. (mir Tränen od. Quterm veriebenes) 
mammifere ou mammelifere, auimal m. ou à mamel. 
les; Die Klaffe der -r, la classe des mammiferes ou des 
mammaux, \ » 

Säugling, ed; e,enfantklamıamelle, ou quĩ tᷣte 
its (von eiter Amme gelkngt), mourrisson ; Cr War noch 
ein -, iletait encore & la m.; die -t, los enfantsa la 
m (diefe Amme) liebt ihren - wieibr eigenes Kind, 
alıne son nougrisson comme son propre enfant ; F 
ein Greis an Jahren, ein Säugling an Verſtand, 
** d’äge, mais jeune d’esprit, mais enfant quaut a 

"esprit. . 

ei u i ſch, a. ad. sale, -ment; malpropre, -ment; sa- 
lope,-ment; vilain, pouscre, saligaud, e; er, fie iſt 
-‚iöt „il, elle estsalope; il, elle mange comme un 
cochon, salopement, salement, malproprement; —er 
Menſch, -ed Weib, saligaud, souillon; saligaude, 
souillon ; er lebt -, il vit en cochon, mene une vie 
de cochon; wie dieſer Koch die Epeifen fo — zuberet: 
tet, comme ce cuisinier patrowille les viandes! gebt 
doc; nicht fo ſaͤuiſch unkun, ne maniez pas si 

ment, si malproprement. eh 

Sau-traut, c. Faust, 

Gäulbaum, Ef. ceer für vie Ammetleute Slulen abge: 
ben tanz) arbre ä poteaux. z 

Säulcden, $,n.dim.ceine Tinte) petite oolonne,f; 
Bo. 0. inte; -formig, a. ad. Bo. solwmelle;-trae 
R end, a.ad. Bo. c. ou columnifere ; eine =e Frucht, 

ruit a ** 

Säule, n,f. (die. Saͤulchen, n.) eiter, ſentrecht fies 
benter, vedauentt Das) pilier, ef. Lulr-, Fener-, Biem 
Shoe-, Kaub-, Chant-, Epip-, Weiten-; An. be des 
Zwerchfelles, les piliers du diaphragme; Arc. colon- 
nef; hoͤlzerne, marmorne, eherne -, c. de bois, de 
marbre, de bronze; auf-nrubended Dach, toit sou- 
tenu par des colonnes ; gewundene, geriefte od. ges 
reifelfe -,c.torte sutorse, c. cannelce; glatte, ſchrau⸗ 
benförmuig gereifte -, «. lisse, A cannelures torses; 
gemauerte -, c. de magonnerie ; freiftehbende, gekupe⸗ 
pelte =, c. isolee au solitaire, c. accauplee ; — ohne 
Gefimg, cipe, cippe, f; - mit einem Kreuze eben, c. 
crucifere; -, welche die Figur eines Thietes trägt, 
© zoophorique; · mit einem Aſchenlruge, c. fane- 
raire; — mit einem Vilde, od. eine Bild-, «-statunireg 
—n, welche an die vier Wintel eines Pfellers anfclie« 
fen, colonnes cantonnees; gu Gebdude, deſſen Ecken 
mit ne gesiert find, bätiment cantonne; ein auf vier 
-n rubendes Gebäude, bätimen! — fünf 
Arten von —n, les cing especes de co ; eine 
Meibe von acht -n, un octostyle; zwei Meiben —n, 
deux rangs, deux ordres de eolonnes ; römifhe % 
del'ordre composite; eine · aufrichten, dresser, eri- 
ger une o,; den Fuß zu einer - machen, empieler ume 
0 bie -nan einen Himmelbette, les quenouilles de 
1,6 die vier nam Autfhenbimmel, (weraufer ruhe 
les pieds corniers d’une imperiale de carrosse; bie 
vier „nam Tapetenmeberjtuhle, les quatre piedhs 
d'un metier de tapisserie; Horl. bie vier In, Saͤul⸗ 
en, (des Ubrblatteg), les piliers; Phy. c.€as; Hn. 
-, (eined Schnetenbaufet), la columelle; Bo, das 
Eulen, (Zamm-) Ia columelle. ? 

Säulen-bau, (ins dluftichten von ·m construction 
d’une colanne ‚des colonnes, f; 3. (die Art wir bie Saͤnue 

r la structure d’une «.,des colonnes,f; 3. (nen 

mes Sehiute), bätiment soutenu par des colon- 
nes; baum, €. Fäukt; blume, f. Bo. fleur co- 
lumnilere,f; Did, a.ad. epais, gros comme une 04 
-förmig, a. ad. en c., en.forme de 0; -fuß, base 





de... f gang, eolonnade,f; Arc. peristyle; dex⸗ 
j — Er 
F ER & 
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ber Peterdfirche zu Mom, la colonmade de St. un arbre; gefäumte Breter, Cu aus einem reilles, haurdonmement dans les ..; das- und Brauts 
a Rome; ein = umgibt das Schloß, un peristylere- Blege geütönttten int) bois equarri et debite en | fen des Kochwaſſers, le fremissement de Feau bouil- 
gne autour du chäteau; -gefims, n. c. -mauf; + so als; ein Bret —, (dad auf der haben Kante wech |] ; 2. ev. |. @aber —), aller, venir avec bruit; fa. 
glied, n. membre d'une ag -balle, f. colom bat ob. ungerade Il, nadı ber Schnut behauen) dres- | geiaufer kommen, venir, arriver brusquement. 
-haupt,n. -Inauf, chapiteau d'une c.; forinthi« |serun aisau cordeau; das - 2, Aquarrissage, Saufer, 8, (ver faufet) qui bourdonne, qui fait du- 
fer, jonifhere =, chapiteau corinthi 25] Säumer, &inn, (5 „werde fhumen quisarrete,gui| bruite; 2. c. Tauſee laut. r 
Mopf,c.-tmag-Eran h, la ceinture de r.; -freiß, |tarde; fr. lanternier; 2. Creiche einen Tann an etmas| Saboiard, enz en, e. Saveler. 
la colonnade, lep£ristyle; -Fuppelung, £ action | mad. qui ourle ge, quifait nnourlet; 5. (der Saum⸗ Gavoien, #,n.Gg la Savoie. 
de grouper des colonnes,f; 3. groupe de colonnes; co· ediere Hält). qui a, qui entretient des betes desomme; | Sapvier, &;inn, Savoyard, e; — Kohl, (Wirfing) 
lonnes groupees; Taube, f. (detedtier -gang) Je por- | 4. c. Snumrter. chou de Savoie. 
tique; -ordnung,f Arc. ordred'architectare; die] Saumbaft,a.ad. ent, e; tardif, ve. Savo iſch, a. ad. savoyard, e; deSavoie; die =en 
dorifche, jontidhe =, lordre d’ar.(oula colonnade) do-| Säumig,a. ad. lent, eztardif,ve; -fepm, ötrelent, | Gebirge, les montagnes de In Savoie; ·e Sprache, la 
rique, jonique ; die tosfanifche und Die zufammenge: |negligent; -er Bezahler, mechant paveur; er zeigt langue des Savoyards; SZes Pulver, poudre sabau- 
fegte od. römifdhe =, la colonnade toscane et la com- | fidh - in feinen Geicsäften, il est negligent, lenten diene ‘ 
site;-platte, f. tailloir ; raum, c. weite; rei: sesaflaires, ilmiglige ses. ., ef. faumielis; —keit, ſ. Sbirre, m; m, CSälter) sbire, archer, tergent. 
&,f. rang de colonnes; mit wei =n umgebenes Ge: | c. Taumfeliateit. - “Scabiodfe; m, f. (Grinztraun scabieuse, f, 
bäude, Arc.diptere; (haft, füt de ec; -(hörl,| Säumling, ed;e, Ciinmiger Menit)hommelenten| Ecalde, n; n, h. ane. (Dichter der altndrnifihen Bhts 
Mg. la tourmalıne ; -fpatb, spath prismatigue; — | tont ce qu'il fait ; lanternier. ⸗ „|ter) Scalde. 
fein, Mg. basalte; -ftellumg, $. Arc. arrange-| Säumniß; fe, f.od. -, es; fie, n. lenteur, ne- 
ment des colonn: „gan; — uhl, Arc. (Pole | gligence,f;der — klagen fie mich an, ils me reprochent 
men) piedestal, bate; -thor, n. portesoulenue Kd’avoir trop tardı“, d’avoir differe trop long-temps; 
| 
























































"Scale; n,f. (rabteiter) dahelle,f; 3. Mu. (Tonteis 
ter), #5 An. die -n od. Treppen (der Schnede im 
DObre), les rampes du limagon ; die innere, äußere 
—, la rampe interne, externe, 

Sea les, An. (tmfsalenbaut) pericrane,picrane, 
*Zcalp, c Simihirelbaut. 
*Scalpell, ed; e,n.ceratieberungämener) scalpel. 














des colonnes,f; “weite, f. Arc. entre-c. ou entre- | x. (tahfäumer, aufnitt), retardement, retard; - wäre 
eolonnement; e# gibt fünferlei Arten von —n, il ya | e6, das alles aufzuzäblen, ce serait nous retarder in- 
eing especes d’entre.colonnes ; die ſchoͤne =, tarberige | vlilement que d’enumerer tout cela. 
Welie ger -n) leustyle;-werf,n.lacolonnade;das| Saumlal, es, n. c. Faumieligtein 
=am Eingange iff prächtig, la eolonnade de lentrde, Saum felig, a ad. lent,e; nepligent,e; insou-| *Scalpiten,einen, (ihm bie Sttnſchaͤdelhaut atiethen) 
est magnifique ; due ‚ ormement d'une c. ciant,e; in feinen Ungelegenbeiten, Geſchaften — | enlever le pericräne & qn. 
Säulen, (ein Gebäuder), orner, garnirde eolon- | feon, &tre lent, negligenten ses affaires, les negliger; | *Scamonium, c. Scamstiensan. 
nes, — beifeiner Arbeit zu Werke geben, aller lentement, | Scamonien-harz, n. Phar. (ans der Wurjel der 
Saum, es,pl. Saume, cdim. Siumcen, :lein, n.) | doucement en besogne, ef. jünmta; -Feit, f. megli- | -twinde od, Pargirste. bereiteter Saft) la scammonde; aleps 
Mas, Gewicht. Ban); der — (eines Roſſes), la some; | gence, lenteur, f. piſches, ſmorniſches =, „.d’Alep,deSmyrne;-Fraut, 
ein - Wein (bält ı60 Alafen), unmuidde vingein| Saurad, td, (Trrteriänaute) Epine vinette, f; leri-| n. c.-winte: -faft, e.ban; mit Quitten und Schwes 
- Tuch, (3+ Erhar) ballot (de vingt-deux pieces) de| Saure, I, n. c. fauer. [netier, —— =, diagrede,f; -winde, f. se. 
a. ; 2. eines Martels, Unterro@cs, Kleidedr,le| Säure; nf. acidire, aigrenr, Ede (bes Eſſiges, *Scandal, 8; e, n.(Hersernis, Unnod) scandale; —Ir 
d’un manteaur; fg: - eincd Waldes, einer Fel: | Weines, Zitronenfaftedr), Nac.; (Diefer Wein) bat) firen, (irn 2) scandaliser. 
fenwand, lsiere d'un bois,f; bord d’unroc; Cont. (ei | viel —, a bed’ai.; (Apfel) von angenehmer —, dune) Scandir en, einen Berdr, Pac. (na feinen Hiller 
nes Hemdese), ourler, repli,nebord; runder, platter, | ai. agrable; — (im Magen) verurſachen, donner, | dern abmegen, aticien) scander un vers; er hat dleſe 
breiter —, ».rongyplat, large ; einen machen, faire |causer des aigreurs danse; 2. (lauter Körper); eine Verſe falfch feandiet, il a mal scande cos vers; das -— 
un 0.;— (am Tuae), lisiere f. c.Cablan; ein Saͤum⸗ ſcharfe -, un acide äcre; die - im Magen, (faner ar: | od. bie Scanfion, la scansion. 
&en, petit bord, petit o.; Mar. (eines Segels), la | wortene @äfıe) les aigreurs de Vestomac; er hat eine *Scandinavien,n Gg.IaScandinavie,la Scan- 
geine ; Arc. (an ten Cäuten), orle; ceinture,f; fg: der | fdhlimme — im Magen , ila un mauvaislevain dans |die; -vier, #, scandinave. | : 
— (Bunt ed. Ueberihtan des Änferften Umfangs der |’estomac; feine Krankheit rührt von einer fich im * capolith, en; en, Mg. (Diätteriteragias) la po- 
Schnee am jonitmen Eapitale, la ceinture ou char- | Magen anbäufenden · ber, sa maladieprovient d'un | ranthine, la scapolithe. 
de la volute jonique; Bl. (Nand am Echilee), orle; | levain qui s’amasse dans Vestomae ; einbie- drechen⸗ *Scapulir, ed; e, m. Cutzes Oberfeitter Mönche ieh 
©. Rand; Marc, e. Sirene; Poe. am -e einer Felfen: | dee, bämpfendes Mittel, un absorbant, remede. .; | dd nur Deut und Rüden bis äber Me Schuttern dededt) le 
‚wand, au bord d’unroe escarpe; Bo., Gon.r - (eines | Chi. ·n, (Ftoffe von einem fauren Heihmare) les acides, | scapularre. R ‚ [c. Piteibäring, 
Blattes, einer Schneckenſchale, Jelimbe; Forg. (mt. | cL.oeide; minerifche, vegetabilifche Caamen ·thie⸗ ES raranın d,ed; e, Cbandgemeng) scaramouche; 2. 
geidiagene Feite ber geihmieteien Erienptasten), la soudure; | rifhe —, acide mineral, vegetal, animal; färbende-,| *Scarificarion, f. (Ohröpfung, L) scarification,f 
Hn. das Säumden, can Tremprienishwedten) le casque; | ©. Bian-; prensifße =, 6, prensikh: ef, Hrienit-, Derar-, | *Scarificiren, Cihröefen) scarifier. 
bas doppelte Saͤumchen, easque treillissd ou truite; | fig, Fuß-, Hoblen- , Peedpber-, Calyeter-, Fat, | *Searpe; n, f. Fort; (Crabenbiitung) escarpe,f- 
easque pavdenrösehu ; das geflochtene od. gefaltete | Sanweret-, Weinftein-, Wolfram, Ditrenen-: - bildend, | Scene od. & jene; n, f. CAuftrut scene, f. 
Säumden,casque herisson, casque & tubereulescou- | a.ad-acidifiant ; Chi.=trStoff, prineipeacidihant; | *Geenographie, Cæia, Arbiiung) la scänogra- 
leur d’agate, SS oxigene; -brehend, ».ad, (die — benehment) absor- | phie,f; -phifch,a. scdnographique. 
"Saum-baum, Ef, (remis) arbre delisiöre; -=|bant; =e# Mittel, remede absorbant, un absorhant; | Gcepter, co. Zepter. 
efel, äne de bät; -fa en, e. Arfersteaun; -Floffe,t.|-fühie, e. fäurrar; -haltend, a. ad. acidifere; + 
Bsgeoire marginale,f; 3. (Art Yippärhe), labre mar- | =de Stoffe, substances acidiferes; -mfto ff, c.-tit | & 
gine; la tie, f. nm Löindmätten) Jatte de longueur, f; | deud. 
-nabt,f. Cout,, Tail.Vourlet; lacouture dourlet;| Sau 6, es, sp. (And Saufen, Gefaufe) bruit, bourdon- 
04 8, CO. zum Eafterasen) beruf de somme; -pferd, ! 
-to8, n. (Padrierr) chevalde bät, desomme; -fat:| Saufe-born, n. Con. bucein, trilon, cor de mer; 
‘tel,lebär; einem Efelzden= auflegen, embäter un | -Iaut, son siftlant; -mind, vent impetueux, qui 
äne; lui meltre le bät; -fattler, bätier;-fhicht, | siflle fort; fg: fa, (iehhatte wilde P) un evente, une 
£. Couv. rang de tuiles qui borde le toit ou la ehan- | £ventee. 
Säufel,s, ‚ber Luft, Gefiuteh air doneement, le. 


late; [ch welle, f.Charp.cter Valten wotauf das smeite 

Eteawert zu chen tömmt) la sabliere; -Tpinne, f. — agitᷣ; la deuce agitation, le frümissement B 
(Fumpfefpiune) araignee frangre, araıgnde cendree a | de air, c. Geiiuiel. Klee, ter vorpäglich in bein —1bmner genemmen wird) lotierodo- 
toislignes blanches sur le corcelet ; -tan, n.Mar.| Säufelm, vn. ar. & (2. der &uft) murmurer; (vom | rant, melilot hlen, trefle musque, faux baume du Pa. 

ıgue,f; -thier, n. böte de somme, ſ. Baer), gazouiller; (dev Wind) fänfelt in den Blät: | rou, melilot baumier, 
En, vn. ab. (hd langfam beuehmen) zarder, | tern, murmure dans les feuillages ; dad - (dev Weſt⸗ Schabatte;n, f. Forg. (Oeieit für den Autor) ie 
je le ferai sans | winde), le doux murmure; (eines Baches), gazouil- | billot d’enclume. 
rdre de temps, j m’en occuper | lement; (der Bäume), le fremissement; 3. vn.va.| Sch hn, (Infete, welches Aited bemagt, weran es 
nt, en toute diligence; ſaume nicht, | ein Kind in ben Schlaf -, durch - in den Schlaf brin: mite, Blatte, f;.die -u find in dieſen 
Ibli, ne tardez.pas, ne dillerez pas un | gen, ein-, endormir un enfant en chantant, en bour- | Pelz gefommen, haben Dielen Zeug anaefreiien, les 
et nicht es zu thun, ne tardez pas A,ne | donnant umair; 5. a. f, chic fhufelmd bewegen, Mirgen),vo- | mites ont ronge cette fourrure, cette dtoffe; die deuts 
— faire; man darfdamit nicht —, cela | ler avec un bruit leger. . fhe -, Ia Blase germanique; die ofteindiiche od. mor⸗ 
point. de delsi; man bat mit der Huͤlfe zu) Saufen, vn. ar. . (vom Winte) Bruire, MNer zvon  genlandiice E 4. des cuisinesz Camelntgen Orten), la 
tumt, on atrop tarde a envoyer du secours; | Bienen), bourdonner; Eer. der Wind blüfer, moher | pannetiere; die anerifanifhe-, ckatenate la grande 
Mite nicht ibm zu antworten, zu fommentz, ilne | er will und du hörcnt fein - wohl, le vent soufle ou 8 la 5. kakerlaque; la mite. leravet ; die lappländis 
& lui repondre, ä venir; 2. va. (anfsalten) ar- | ilvent, et tu entends le son; die Augeln fauferen, | Ihe, ſchwarzgeſteckte lapplaͤndiſche —, las. laponne om 
Ktarder ; fi -, +; Kumie dich mit, ne tar- | les halles sifllaient; der Pfeil faufere durch die Fuft, | jaune; it. ©. Motte; Dom. (2%4..Tie Borken aryufhaben), 
s ‚häter-vous; er bat lich feinen Augenblie | ftog-d durch die %.,laNöchefendit ’airen sifant; (die | le racle ou racloir; P&. (Ten), (espice de naswe); Pot. 
am ibn’a pas tarde un moment; das— x. retard, | Ohren) - ihr, Iui tintent, Igi cornent ; das —g , Fe] (%ö3., den Thon zu ihmetten), couteau A racler; 3. c.Schpt. 
färdement ; 2. Cout. (ein Halstuch, Sandtucr), brit, sifilement, bourdonnement ; (der Luft), fri-| Schäbe; n, £.«Senfatset; teim Sanfüredien) la chene- 
ourler; Charp. einen Baum -, (sedig dauen) dresser, | missement; dad - in den Ohren, le bruissement d’o- | vote; ein Haufen, un = nonceau de ch 
a 
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196 Schabe⸗bank 
re Hanſe, Flachſe, regayure, f; Sal. 


he 
Shabe-banf,f. Boy.chevaleräracler au dögrais- 
ser les boyaux; -ba u m, Meg. (air Säute an idhanen) Je 
ob. de megissier; -ble&,n. Gord. (tumpfe egerriange 
tab Üseriliihae Wagu aut den rorifien Tläbten zu fhaben) be 
machinoirz -bod, Pei. (das beranene Hern avant gerate 
en. gleich zu ſcaben) le afız -Dret,n. Meg.table ou plan- 
ehe a ratisser le cuir,f; Bel. chevalet ; douve, f; -Des 
gen, Er. CWraAs Gen⸗ it einen Baden Dolches mis einem Hefte 
gm baten) la ame a polir, a parerl’ctain; -eifen, 
n. Boy. (te Darme zu khaben) degraissoir ; Chand. (veit 
Falpeterz von Gekbireen atyuihaten), grattoir ; Fer (tas 
Wietiing rein zu ihaten), racloir ; F.car. (vie #awiit u far 
ten), le Ser, la lame du rabot; Fonrb. (nad Mertalt zu ſcha⸗ 
ben), racloir; Gy. tie Eichter einuftinben), racloir, grat- 
toir acreuser; Mag., Se. (eine Mauet er. Figur zu fh: 
ben), la ripe; Meg. (dad Fieſſch von ven Fllen gu Schaben), 
loir; Or. (vie fertigen Arteiten g su biimten), la ratis · 
soire, le racloir; Par. (dad Persameme zu haben), fer a 
ratisser; Ton. (Fifer satt zu fchaben), paroir, racloir; 
Tan. (halbrundes), demirond, couteau sourd; = 
(der Stuhlmacher), grattoir, ralissoir; hal, 
e.kmauier; bo bel, le rabot a racler; Felle, f. Mac. 
truelle breitce,f; -Pilte, £. Sue. enisse qui regoit les 
raclures de sucre,6; -Plinge, f. Td. lame äracler;f; 
Pau. racloir, grattoir; -Prüde, L. &.-etien, On; 
-nteifer,n.cputeauäracler, äratisser; Corr..Mig. 
la drayoire, le coutean & talon, le fer. ä repasser; 





!quier; die Felder des -breted, lescases r, f; Bo. (Ge 


Schaͤbiger Schacht 


E fg: Cnaufernt); er Geiz, avarice sordide, ſ; chi | (Beitern bineinſteller) placer les cchelle⸗ dans um p.; eis 
IL EITPR . nen — aufgewältigcn, ceinen sriammengefäriten — wieter 

Scablone;n, f. Stuc. (Motel in Geis od. Wied, nat | bBerärlign) retablir um z. rung; den - jubühnen, (mit 
vorlpem gearteiter wird) ealibre; Arc, cherche, f; Art. Brerteta x zudeden, damit nichte binelmfaie) Termer, bou- 
Clevee) echantillon. cher, couvrir le p.; den — abfeigern, (wie Ziche Beil. at⸗ 

Schabrafe;n, L.«Fatteitene) house, f; (Über das | meinen) mesurer da proſonde ur d'un 2.5 einen — auf 
Kreuz bangende) 4. en batte; (lange), 4. de pied, 4. | einen Bang abienten, «in tie Ziefe pinatarteiten) ouvrif 
en soulier; fammtene, tücene, mit Geld, mit Sil: | une bure, un ». sur un filon; in den - fahren, descen- 
ber geflidte -, 4. develours, de drap, en broderie | dre dansle p.; der - eines Steinbrudes, chemin de 
d’or, d’argent, brodie en or, en argent, ef.Waufrapye; | carriere; -bübne, f. Ex. repos; -er3, n.Ex. (tus 
BE, mit einer —, housse, , ib von Ganen lotsraeken bat) miterai debould „deta- 

Scabfel, 6, n. fa. raclure, ratissure, f5 Meg. |che du filon; 2. (Früd Erg tab vom Fever zwar fetaebrant, 
drayure, f; Rel. parure, 5 - von Nüben, r. de na- | aber ne nicht serintergeintten iM) (dicht, Fragment de m’. 
veis; — bon Yeinwand, de lacharpie. | nerai, ou partie de filon ebraulce et detachde par lae · 

Schach, 28; e, (Titel des yerükben Atniget) Schach; tion du feu, mais non encore parfaitement separle); 
⁊. (Münje) schach; 5. Hn. (ois.) schach; 4. (ed. -iptel) -feger, cureur (de pnurs); In, loche Wetang; & 
les eshees; — Spielen, jouer aux 5 eine Partie - | Eauiammbeiser, -F uf, mesure d'un pied earrdet epais- 
fpielen, faire une partie d'i.; it. Queut an den Köni) se d'un pouce,-geftänge,n.Ex. (tie Stangen, die bet 
echerz — bieten od. geben, den König ins — bringen, einem opel ms dem Feidgefläinge vertunden Ant, und in dem 
donner «chec, meitre le roi en eches;z — mit dem _e tel ber Forterung Der Water aufı mud abssehen) tiramls 
Thurine bieten, donner echec avec latour; den Kb: (d'une machine hydraulique); -baus,n. dim.-« 
nig aus dem -eyieben, retirer leroi del’eches; — ha uschen, n-Exch. üter sinne) lehangar d'un p., 


gp- [dein Könige! dent Könige und der Dame! echee au d'une burez -boly, n. Ex. Gur Nusiimmerung eich 


roi! auroieläladame! -und matt, -matt! Echee | -e8 tauslices Kol) hais de cuvelage; 2. Ras Helzwert in 
et mat! fg: einem — bieten, braver qu; einen im — | einem -e) charpenterie d’un ;. de mine, f; but, 
balten, cin der Fatcht, Unthätigtein) Lenır qu en &chec; '(dim -bütdsen, n.) Mil. but, le Tschaco, chako; == 
blume, f fritillaire, & -bret, n. (-tafe) echi- | fappc,f. der Bergleute,bonnetde wineus-fraut, 
n. behen; cucubale. ., f. ». (#ftiementt.) gemer com- 


wäds mit tuntfhedigen Mumen) staprlie panachee, %| mun; 3, (Färtezinäer) petit g., g. teinturier; Benes- 


Chaud. e.-rtiea; Bel. (me Unreinigteiten vons Peter atyuz | -feld, n. case de l’echiquier, ; Figur, f. piece du 
(haben) la dague a ratisser; (in Meſſinawerken), Cas jeu d'4,f die en, lese; elfenbeinerme Sen, €. di 
Vetaug tamır zu khatın) racloir, grattoir; wolle, f. |voire; es ift eine von den =en dieſes Brettes verlo: 
gweiche die Weißgärier von den Schaſ ſellen ſchaten, ava- | Ten gegangen, une des pieces de ce jeu d's. est per- 
lies, {. pl. due; -formig, a.ad. Bl. echiquets; Mil. en echi- 

Echabel-möhre, fo, Radeltertei (1). quier; -Frauf, n.'c. Piriemente; -maihine, f. 

Ecaben, (Kaͤle, Nüben «) racler, rasisser; Brod | ©. Ipleten -mart, a. dd. echec et mat; fg: fa. Crötlig 
cole Nine) -, chapeler du pain; die Erde von einer emtträfe); S ſeyn, Eire Echec el mat; einen = ma: 
QSurzel-, racler, r. la terre d’une raeine 4; (fell, | ben, Cebr müe; it. aufs Heußerite Minen) fatiguer ex- 





trole, 5 -larte,f. Ex. crie an den Eetten red ed deſeſtig ⸗ 
ten Yatten) perche, latte ou limande d'un ». de mine, ſz 
linie, k arp. Was, welches eine Linie fang und kreit, 
und ten sore Theil ber Linge tie A) carrd, ou mesure 
carree d'une ligne, sur un dixieme de ligne d’“pais- 
seu; -loch, n. Ex. Srube am Ente dei, chlefergratent, 
in melde fh das aus den Vchleferwänten drinzende Waller 
fammelt) cuve d’une fonere, 1; -maß,n.c. Fast 
Arp); -meifter, surveillant aux travaux des p., 


Vergamentbäute), r., racler; Tan. echarner, drayer; 
(bie Mägel) raclerz (ein Rad), r; (Schokolade x) ra- 
ler; Gy. cin Blatt =, ("rarteen) 
Veau forte; ein ſchoᷣn geſchabtes Blatt, une belle eau- 
forte; die geibabre "Manier, la gravure & l'eau-for- 
ta; fg: einem ein Ruͤbchen —, (ih veripotten, indem man 
den einem drtarhnger aber ven andern Kinffreids)(nanguer an, 
lui faire nargue avec les 2*8 en frottant Fun 
index surl'autre); - u. fhänden, amasser par toutes 
sorles de voies; prendreä (ou de) toutes mans; grap- 
üller partont, mp. ;_ 2. (reiten) frotter; Tan. quioscer; 
—* an etwas —, se froller A on contre ga; -. (tragen) 
gratter; das · r, ratissage 2. grattage, Tan. quiossage, 
Shaben-fräfig, ce. khisig gift, mu arsenic 
blanc; -fraut, m. herbe auxmites,f; a. c. Malisbiwr 
me (2); 3. 0. Porih (2): 4. Clraubenstram) german- 
drie — 5-10, n. la mangeure, pigüre de tei- 
5, (de vers, 


Schaber, 8, quiracle, qui ralisse; Meg. pare ur: 


Par, ratureur; fg: fa. c. Aniter; 2. 0% gum Fchaben) ‚here; -freug, n. les fourches pali 
racleir, pratioir; ralissoire, f. ©. Ehabrieifeng Arf dore- ‚le pai 


moire; Art, (die Mörfer zu reinigen) curette, f; Cout {die 
Weltemitriche voranunelmen) gratteau,; Den. (Satn-) gral- 
toi dalp. ratissoire, 

Echaberei,f. ec. Finidere. 

Smabernad,e; e, fa,frragur, pidee, mechan- 
cet’,t; einem einen · thun, foielen, faire une /.. ou 
P-+ faire p. hm, jouer un tour Aqnz faire ge en die- 
pit de gn; ex hat es mir zum — getban, il l’a fait par 
mechancete, en depit de moi, pour me fächer; a. fa. 
CP., weide Andere gen khabernadt) qui aime A faire des 
piöces, des frasques,& jouer des tours aux autres, 

Schabernaden,va. vn. fa. einen —, (ihm einen 


ver une plancheä | 2. (Steine et. Fiauren) les 5 ein = von Hole, des +. 


r 


| 


| due de bois; ein fhöner— Holy, un bean bois, un ter- 


trömement qu; it. le mater, le r&duire, le metire ü la 


! des fosses; -müßrt,f.e. sus -nagel,Ex. (Mie-ian 
raison, le pousser about; -Tpiel, n. les d, jeud’£; 


sen anımnaaeln) clou de mineur; -richt, Sal. (Eroitem) 
galerie, f; -rutbe, f. (Maß, gelches eine X. lang und 
breit, und einen Fuß diad it) mesure d'une verge carrce et 
Epaisse d'un pied; -fheider, Ex. (’aertmg, die im 
Fabr-e vom Zage an biß in die Cehie au wirt) eloison 
de separation d’un p. ou d'une bure; -ihiene, f. 
Ex. teiſerat Dieche, weiche am dem? teben, me —atten zufarını 
men Hoden, Äper dieie genageit werten) bande des ais d'un 
pr de mine, f; -[hnb,c. ruf; -fange, fc. -taw 
1; -fätte, f. Ex. (Det, me ich ein — befinden, od, wo cin 
— graraben w. fell) emplacement d'un p.; lieu oü 
l'on doit ereuser un ».; -ftempel, Ex. (auf beiten 
Eelten eingefiönlesene Sülger, vorldw zeiichen Die Wandruthen 
tem? Anfätte eineb —e# arırleten ww.) bois on als transversal 
dup.s euer, f. Er. (vie dert Cigenttümer eineh -ed 
von Fremden Geweereu enreiere @t., vorm (he Ach dert. ja 
aleich bedienen) taxe dep.,f; -Ttof, Ex. (die tutze Eeise 
eines —eh) la paroi de travers d'un >. demine,; · t o ac, 
LEx. ct. od. Bretter, womit ein - ausgefclagen mir) ais de 
revötement d'un ». de mine; cuvelage du p.; — 
z01L, Arp. (Ras, welches einen Bed in bie Lange und Breite, 
und eine Pine in die Dite bat) mesure d'un pouce carre 
et de lepaisseur d'une ligne, f. 

Schachtel; n, f. (dim. Schaͤchtelchen, :telein, n.) 
boire, & eine bölgerne —, une #. de bois; ein Seh 
od. Cinfaß -N, un assörtiment, une pile de boites, cf. 
as; eine -voll Uprifofen, une 5. dahricots (Mass 
ren) in ·n thun, embolter; fg: po. eine alte —, calıes 
Weit) np. vieille carcasse,f; a. (altes ini) gp. vieille 
biche, 5-boden, fond de 4.; -borfte,f. (Scweind: 
terjen, sorlde tie Echuftet £ an ihren Draht befeiligeu) sole 
decordonnierse, 5 -Dedel, couvercde de A; - 


de boiss; -fpieler, joueur d’4; der fünitlide =, 
-mafiwe) le joueur d’e. aulomate (de Mr. de Kem- 
len’. -Rein c-figan) piece d’un jeud'n; -ta fe, 

6 tet; - WERTE, (ellanzen 2) en echiquier, en quin- 
eonee; Bi. echiquete; ·z u 9, coup. 

Schaden, ec. kkacıten. 

Shader, 8, fa. (Sandet der Jutem petit trafic, com- 
merce ou trafic mesquin,sordide; fihaufden - legen, 
faire un petit trafic sordide; grappiller; -ju de, jwif 
qui fait Te petit trafie, le commerce de vieillerie, 
qui grappille, = . 

Shider, £, kinte/un Mörten) Ber. bie beiden -, 
welche mit Ehriſto gefreuziget wurden, les deux lar- 
rons qui furent crucifies avec Jesus-Christ; der be: 
lehrte -7le bon larran; fg: fa. (an Mein und Missein ar: 
mer Meniah; ein —, armer, erbärmlicder—, un pauvre 

bulaires, f; Bl 
irle. 


chaderei, £.sp.trafic mesguin, sordide. 

Schaherer,$, (er ideen) fr. qui fait un petit 
ecommerce ou Irafic sordide, qui grappille. 

Shahern,va.ar.t. (Auf od, Tauktrhantelim ilel 
nen treiben) faire um petit commerce, lralie, un com: 
mwercesordide; grappiller; er hat immer etwas zu 
‚il a toujours ge avendre, ätroquer, & brocanter; 
das —, pelit tralic sordide, petit commerce de Juif. 

Sch a cht, esz e, od. Schaͤchte, Ariter Ef, ein - Holz, 
Amir Senn bewochſene Gegend auf tem Arlte) partie, dlen- 


rain bien hoise; Arp. mesure cube, it. mesure car- 


@csatermat ıbun) af, Echabernadt; fie — einander immer, |rde, dont "epaisseur n'est que d’un dixieme; 2.c.| fifdh, (Buaetiiic) ooffre bossu; -fornt, f. forme 


il se font toujours des mechansetds, ils se font «u 
jouent tonjours q. tour. 
Shaberneder,$, fa. c. Caabernaa (3) 
Schabernätifch, m.ad. fa. qui aime Afaire des 
Irasques, des pieces, des möchancetis. 
Schabe-rubhen,d,n. 
ie einem ein =: madıen, c. 


es, f. pl. 
Barbie, a..ad. fa. chefbatıy, ·es Meib, habit use; 





| 


etite ravequ'on ratisse; Ten, (araben) creuser un p.; einen - austonuen, aud: 
Testen, fg: -wolle, f.ava- H 


-turhe, 3. (Here) carre; Ex. (der eberſte Theil ter sedkle 
gen Köhling eines besen Ofen») creux, ereuset (d’un 
fourneau); l'orifice, Vorverture d'un haut fourneau; 
(einer Ernte) bure, f; put; ch. Fabr-, Förter-, Kunit-, 
Creiger—, Tage-, Wetter- 2; einen — abteufen, abfen: 


d’uneb,,f; 2. (eine Ferm, wermirteift welder ben -n Ihre 
@irfalt araeben w.) le moule, la formeä 4.5 -gH t,n.Bros. 
Eit Arkiten und langſten Berien) les longues soies, f; == 
balm, (@aafusen, :ftrob) la prele; la pröle d’'hiver on 
Aapolir; it. Cgertannentrant) ja * ou presle, prelle; 
la queue-de-cheval, Vasprele, 2. (Aintentes Echafzben) 
la pröle aquatique, la girandolle ou Je Justre d’eau, la 
charaigne vulgaireau fetide; 3. pesse rulgaire, f; -* 
beu,c.balmcıy -hols,.n. boisa faire des boites; —« 


immern, (imwendig mit Öelgmert betleiten) cuveler um p., 
erevetir de planches; einen — auswechieln, (at faule 
Henrert darch mewes erfepen) changer le boissage d’un p.; 


Üt. ronge des teignes; er fieht- aus, ila Nair bien .einen — faffen, (mit otpwert vetietden; it, Ihm hie aehirkar 
mesquin; 8. (aräpla) gelour, gratteleux, feinen, se; | Weite geben) euveler ou boiseler un». ; it. donner & 
tr Hund, chieng; er ift - geworben, ilest devenu | un. les dimensions convenables; ben - beleitern, 


trämer, vendeur, marchand deboftes; -fraut,n. 
ce. SEaſthalm cd; -Tatwerge, Le. Tas -macber, 
faiseur de boites; -mahler, (der vie pölyermen —a be 


Schachtelmahlerei 


mistedonyrier qui peint des bottes-mahlerei,fart. |fert, 


maniere de peindre les boites; a. (dad Femabise auf —n, 
Sg: bit elente Tratirrei) peinture d’une b., f fg: bar- 
bouillage ; -ttann, c.-trämer; -Tamd, c Aauener 
fa ft, marmelade en 5, -fhiene, f. Creuet Sal; 
ipan, weren die An par gehanen werben, umd bie Zeitenwand 
einer —) Ta paroi des; -[od,c. terms -Jarge, 
£ c. -filene, 

Schadıtelm, c-cin-; fg: in einander geſchachtelte 

, pöriodes emboltdes; 2. frotier, polir avec de 
BER Elfenbein —, polir de livoire avec de la 
rele, 
r chacht en, iin steimiritse Biere weilen) diviser, 
r en carres, raıger ea maniere d’echiguier; 
eſchachtetes Eriidbaupt, chef ächiquete; geſchach 
ter Schild, erhingnier ; er führt einen von Blau 
und Gold gefhacteren Schild, il porte echiquett 
Warur et dor, 

Sch Äh te n,chelten Ikden, (dfaften) tuer,egorgerzein 
Rind, “gorger un beruf; habiller, fg: fa. einen -, 
(ihm prägeln od, tcwertheiten) rosser nz it. duper, tricher, 
tromper qn. . 

Schächter,s, (et den daden boucher juif. 

Schacht hahm, ec. "intnn. 

Schade; u, fbrebis, f. F 

Shäde, ſchaͤgig 0. Eee, ſacaig. 

Schafer,g, dire Arammertekar!) hitorne, litourne, 
tourdelle, enlandrette, serre-moniagtarde, grive de 
genevrier, f; 2. grande gie degui, f, 

Skhab-bürge, ec. Kütrir. ‚ 

Schade,ng od. -n, 8; pl. Schäden, Hommage; de- 
gät, tor: «lepradation, perte,f; (die ſes Hausgerätb) 
dat einen -n. est eimlommare, züte; der durch den 
Kluf angerichtete ed. verurfadte -m, bes deigrada- 
tionseruscer, le d. co parla riviere; (das Wild, 
der Sturm) batagroßen -n angerichter, a cause be. 
de #., afait bien du degst; (ibr Schiff bat in dem 
Sturme) großen Schaden gelitten, a die fort en- 
dommage par ı; (der Hagel) bat großen -n getban, 
a fait bien du tort; (der Mietbemann) muß fürben 
während feiner Miethe entftandenen-n haften, est 
responsable des detirinrations faites durant son bail; 
den -n (am den gerbrochenen Glaſern dem Mirthe) 
besahlen , payer les debris; einen -nam Auge, am 
Kopfe, ander Bruft haben, (sun, Meitmie) avair 
‚ blessure, q. mal a Veit; innerer —ıt, mal inter- 

ne; effener—, plaie ouverte; ein alter, unbeilbas 
ter-n, un vieuxmal incurable; -n nehmen, jun 
fommen (am Körper) öire en avoirdumal; nie: 
mend nabım beim Amiwerfen -n, oder fam beim 
Ummerfen an —n, personne ne fit blesse, n’eut. de 
mal en versanl. 
2.(Nachtbeity; beträchtlicher—, motable Jommage,ditri- 
ment,prejudice;-nleiden,essuyer un d. avoir du ds 
er bat - m an feiner Gefundbeit, feinem auten Nas 
mengelitten, sasantd, sa rdputation a souffert; Aus: 
ſchweifungen tbun der Gefundbeit großen -n, lade. 
prejudicie be A In sante; das wird Ihnen 
feinen -n thun, celane vous fera point de mal; das 
thut mir —n, cela me porte d., me cause du preju- 
diee, me fait tort; (feine Flucht) that der ganıen Fa⸗ 
milie -,tourna au detriment de loute In fannille; durch 
A wird man flug, d. rendsage; on devientsage, on 
apprend & ses depens; eine Sache zu Anderer ⸗·n 
mifbranchen, abuser d'une chose au prejudice, au 
detriment d’autrui; wer den an bat, darf für den 
Sport nicht ſorgen, les battus paieront l’amende; 
beifer nachgeben, ald m leiden, ıl vaut mieux plier 
erompre; fürallen —n gut feon, garantir, repon- 
„etre garant de tout erenement; ohne ·n (mir heiter 
$Saut) Davon komen, en sortir, revenir bagues sauvos; 
sortir heurensement d’une affaire; zu Ihrem, fels 
nem -, Avotre, ason d.z das fell dein n nicht fern, 
cela ne tonrnera pas ä votre desavantage; il n’en 
ut que resulter du bien pour'vous; —n verurſa⸗ 
en, ftiften, causer du d., faire du tort, porter pre- 
judice Ar; endommager. 
3. eriun an Bermögenk babei habe ich 2n, das ver: 
urſacht mir großen-n, Iy perds, cela me cause un 
and detriment; es war mir ein — von hundert 
bafern, j’y perdis cent ceus, cela me ft un Jom- 
znage, we causa un perte de cent eus; das wäre ein 
zu großer — für mic, il yaurait trop de perte pou 
moi; feit Aurzen hatergroßen-n gelitten, ila souf 
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&prouve, essayd de grandes pertes depuis peu; 
er bat fi immer mit meinem -n bereichert, ven 
enrichi A mon detriment; einen -n verguten, eries 
Ken, röparer un d.; mir ohne 1, sans me faire prd- 
judice, sauf mes intereis; Dr. boslicher ·, 4. volon- 
taire; unerſetzlicher —, d. irr&parable; uuvermeidli⸗ 
der —, dı necessaive; jufälliger -, d. fortuit; zuge: 
fiügter —, & causc; mittelbarer -, d. dmergent; Die 
Schäden und Intereſſen, les dommages-interäts, les 
dommages et interöis; einen in die Schäden nr Ins 
terefien, in die Koften und zum Erſatze des verur: 
ſachten ·ns verurteilen, adjuger le dommages et in- 
terets à qu. condamner qu aux depens, dommages et 
interets; er bat den Nu Ielbiü tragen muien, il ena 
€ puni luiinẽ cue, il en a port la perte, le; mit ·n 
verfanfen, vendre ü perie, 4 non-prix; mevendre; 
der Verfauf mit -u, la mevente; wenn es ohne ſel⸗ 
nen -n geſchehen fan, sicela peut se faire sans son 
pröjudice; welden unerfepliben-n richtet nicht der 
Arieg an! quelles peries irreparables, quel d, ired- 
parable ne cause pas laguerre! 

4. CAue rut des Bedauernen das iſt ans if zu bedauern) 
c'est dommage! it das nicht — F ach -, -lm est ce pas 
d.? ah, que dest «.! eAiit fehr -, ewig —, Jammer-, 

. Mord-! d'est grand d.; es iſt —, daß fie geſtorben 
I d’est.d. qu'elle soit morie; edwäre -, wenn Zie 
das ſchoͤne Wetter nicht benuͤtzten, wenn das micht 
geſchehen follte, se serait d. dene pas profiler, si vous 
ne profitiez pas de ce boau-temps, que cola ne se fit 
pas; esift — um ibn, af erumgshttie oter genorten ir) 
ılest äplaindre, je le plainıs, regretie; es ift - um 
ibn, daß er ſich nicht beſſer au fuhrt, esift sehr — um 
dieſes Maädchen, daf man fie wicht deſſer erzieht, il 
est ſache ux. c'est 4. qu'il n’ait prs une meilleure con- 
duite; que cette ſille ne resoive une meilleure 
slueation,eh,<üntzz iro.— um den Ruhm, wenn mer 
dabei Hungers ſtirdt, eh! que miimparle, que me 
fait la zloire, si je meugs de faim? je me soucie peu 
de la gloire, quand je meurs de faim; — für ale 
ESchäge, wenn z, fi des richesses, je me ımoque des 
richesses, sie; -geld, n. & Teaiewerfag; -Fauf, 
mesachat, mauvaisachat; mauvaiseemplöte, f. * 

1. Schade; n, f. In. c. Aleſe. 

Schädel, 6, (Simitate) le erdng -bobren,n. 
(tab ®Zrepaniven) le trepan; la trepanation; ·bo h⸗ 
ter, Chir, (224) trcpan; perloralif, perforatoire, 
perce-..; 2. (Hwmiarge, weier bamit tuörer) Irepa- 
neur; -form, &.forme du c., 5 -formig, en for- 
wedec; baut, f.perieräne; knoch en, os du e.j 
-fehre, ſccranologie, ſy 2. (Zdırii) traite de erano- 
logie; -na bt, f. suture due, 6 -nuB, f.Bo. (pt. 
in Anserita, mit füßen, e@maser alurpet, tie nelecht ed. mis Sur 
der ehegemacht weise) eoxnacel ou cornard spathacı; era- 
niolaire annuelle; -Fhinden, m. rss Yinyiesen ver 
hatt, *Ecalpireh) enlevement de la chevelure, du pe- 
rieräne; -fätte, f. (rt Jetuſalen) le calvaire, le 
möont.. ou Golgotha. {mune, 

Schaden, dc. Ecade (1) 2. hn. (Zöett) sihure ccm- 

Schaden, vn. ar. b.nuire, prejudieier, faire tort, 
porter prejudiee ou — zu große Auſtren⸗ 
gung fchadet, de trop grands eflorts nuisent, sont 
preindiciables A la sante; Unmäßigfeit ſchadet der 
Geiundbeit, la dehauehe prejudieie & la sanle, est 
prejudiciabte ä la snntd; mag fanın das -? qu'im- 
porte? quel mal en peut-il rusulter? es ſchadet 
nichts, (id aleldainna) nimporte; ilmıy a pas de mal; 
verſuchen ſchadet nichts, il ay apoin| de mal ale 
tenter; es wird dir nicht-, cela ne te fora point de 
mal ; Ber. (wenn fie etwas rödrliches trinken) wird 
es ihmen nicht —, il neleur fera point de mal; dag 
würde mir bei ibm geſchadet haben, cela m’aurait 
fait tort, m’aurait nui dans son esprit, m’aurait «td 
prejediciable aupres de lui; er fuhr mir zu -, il 
cherche a me. ; ſich gegenfeitig -, Sentrem. ; 
bat mir viel gefchadet, celn ın’a bien nui, m’a 
be de prejudice ou de dommage; er ſchadet ſich nur 
felbit Damit, ilne nuit, ilne fait tort qu’ä lui-meme; 
es kann nichts —, wenne, ilm’y aura pas de mal, 
ilnesera pas mal de +; eine Züchrigung kann ihm 
nichts —, Cmird Ihr beilfam fern) il a bien merite une 
punition, dᷣtre puni; une petite correction ne lui 
fera point de mal, 

Shaden-erfah, ddommagrment, indenmies, f; 
= wrlangen, demander un d., une in.,i ötre iı.den- 
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nise, dedommage ; freunde, f. joie maligne, 5 =: 
freund, songe-malice, fa.; -fro b,a. ad. qui sere- 
jouit du mal pen einer Menſch, songe-mali 
fa; =e6 Gemuütb, ame "»isercjouit du nald’autru:; 
=t# Gelaͤchter, rire mwelicleunz S, fa. indecl. c. 
rend; -Frobhe it, joie du mal d’autrui, fi; gelb, 
n. c. -erfagz il. ©. Echimerpeitsgeld; 2. (meihed gejeben 
wirt, einen — amubaltcı ,argent donnd pour se garanlir 
d'un dommage; -Elage, £ Pra. (Si, wesen erhaltenen 
-#) grief; Luft, f. pu. c. freute; ſch a zung, F. 
estimation, evaluation d'un dommage, f. y 

Schadbaft,a.ad endummande; ruineurgse; ed 
Vein, jaube malade; -r Zähne, dents gätces, ca- 
rieesz; ·Aes Gebinde, Dash, editicer., toit en; —e 
Grundinsuer, -er Vallen, fondement r., poutre 

ourrie; ed Bauhelz, bois malandreux; (Diefed 

ebaude, diefe Mauer) wird-,sedement; -tgfeit, 
f. (eines Gebäudes, einer Mauer), la degradation, 
le deperissement. 

Shädlid, a.ad. dommageable, nuisible, pröju= 
diciable, contraire, desayanlageux, pernicieu.r; des- 
avantageusement, pernicieusement; —t Speifen, -€ 
Zuft, viandes mal-saines, air mal-sain; der Geſunde 
heit, den Augen =, n., pri-ouper. ala sante, m. Ala 
vuez; -e Ürzenei, reinede per; (dies Mittel) iſt — 
für die Bent, este, Alı poitrine; der Wein ift Ionen 
— le vin vous est e.; alles -e entfernen, vermei⸗ 
den, Eloigner tout ce qui peut öire m., ce qui pent 
nuire; (die Kälte) it den Gewaͤchſen —, nuit aux 

lantes; -e Ihiere, betesmalfaisantes; —e Gewohn⸗ 

eiten, Maäregelne, coutumes, mesurerpernicion- 
ses; dem emeinweien -, 4. au public ; (diefe Un⸗ 
terncehmung) war fehr - für ihn, ui a etc fort &; 
feinem guren Namen, feiner Ehre -, pri. asardpu- 
tation,, a son honneur; -e Erfindung, -v Lehre, 
invention, doctrine pernicieuse; -er Meuſch, sed 
seine Oruntiäge) homme per; une mal-böte; — geſnnnt 
fepn, (r%fe, feintlic) avoir des sentiments enneinis —= ° 
feit, qualit@ nuisible; (der Luft) malignite, 5 Sie 
werden bie = davon einiehen,vous reconnaitrez,ver- 
rez bientöt que cela est nuisible, 

Schadlog, a.ad. indemnis«, indemne, dıdomma- 
ge; einen - halten, didommager, indemniser yn; 
Pra. rendre indemne; er bat mic, er bat ſich dafiir 
- gebalten, ilm’en a dedommage, il son est indem- 
mise, dedommage; bei einem Handel, Streite - aus⸗ 
geben, sortir indemne d’une affaire, d'une eontesta- 
tion; ber Verkaufer leifter die Gewähr, den Käufer, 
wenn das verkaufte Gut in Anipruch genommen 
merben follte &, —ju halten, le vendeur est garant de 
lVevietion que lacquereur peut souffrir; -igfeit, 6 
ich verdanfe ihm meine, je lui suis redevable deme 
voir oe d'avoir die dedommags, indemnise, 

Schadlosbaltung en, f. indonmied, ſ;j dedoem- 
magemens; er hat fo und fo viel- befommen, il aeu 
tant pour son in.; einem eine — zugeſtehen, allouer 
und.agn; etwas als — brwilligen, accorder en d. 

Schaf, ed;e,n. (dim. Schaͤſchen, slein, n.) (gemeis: 
nes) la Breßir, böte alaine; Das wilde, orientalifche 
-, (Muffeltöier, Argati) lacherre du Levant, le mou- 
Hlon; das fretifche -, In chevre de Cröte; eine Herde 
-, un troupeau de b., (ord.) de moutons; die € ſche⸗ 
ren, tendre les 3.; die € biüten, garder les h., les 
moutons; P. ef riutiz: Der geduldigen -& geben viele 
in einen Stall, quand on n'est pas difficile, on trou- 
ve sans peine ä se pläcer; der Wolf frift auch die 
gejählten -e, A 4. com tees le loup les mange, en 
er une; fg: er hat fein Schäfhen gefhoren, ind 

rockene gebracht, ila mis son bien a couvert, ilest 
a couvert, ilpond sur seseufs; er hat ſein Schäfben 
geiheren, il a fait ses orges, son prolit; fa. il a bien 
nis de la paille dans ses souliers, du foin dans ses bot- 
tes; Eer. e. Him ein verirrtes -, (fhndiger Menidı) b. 


das | ouaille egarde; das int ein rändiges -, welches man 


vonder Herde abfondern muß, Con rerderbener Menich 
dem man von zen Uchrigen abfontern muß) c'est une 5. ga- 
leuse qu'ilfaut söparer du troupeau; er ift ein gutes, 
frommes -, il est doux comme un mouton; c'est une 
bonne päte; ein einfältiges, dummmes -, un dadais, 
niais, nigaud, sot; Schaͤſchen am Himmel, (Heine, 
weiße Welten) des moutons; e# find Schäfhen am 
Himmel, der —— iſt voll Schaͤfchen, (voll tieruet. 
weißer Wolten) le temps est ınoulonne, pommeld;-it. 
Bo. Schaͤfchen, chägten) chaton. 
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Schaf-ampfer, Bo. la petite oseille, No. sau- 


N vage ou de mousem, lo. de brebi⸗, la surette; ·art/ f. 


* 


caractere, nature des A. u m-; 2. #pecg ou race 
b., de m; -artig,a.nd. de la naiure, du carac- 
tere des 3, su m-; -bein,n.losdes.,; -blatter, f. 
ord. pl.laclavelöe, leclaveau; mit den—n ange 
ftedt, elavelö; -bod, lebelier; -bolle, f lecero- 
tin; -bremfe, f.astredesm-s; -butter,f. beur- 
re (fait) delait de d.;-darm, meraus man Darmufalten 
mar) boyatı de 3.5 -Dieb, voleur de 5. au de m=s; 
—ſtahl, vol. de 4 ou de m-s; -bromedar, ec. -tw 
meet ga -bÜnger, fumier de d., de m -egel, At 
Lingeweltemirmer der Yeber) la douve, lasangsue limace; 
ENG ET, c. =bremie: -euter,n.pisde 3; -fell,n. 
eau deb. on dem.,f; -fett, n. graisse de m., f; — 
inf, pillulaire, scarab& ..; -fleifdy, m. chair de 
5.6 -[utter,n. fourrage, nourriture pour les b.; 
-garbe, f. Bo. (Xnitteatraun mille-fenille commune, 
Yachillee mille feuille, Therbe à la coupe ou aux 
charpentiers, herbe militaire; 2. (lnfeenier) aloes 
d’eau; -glode, fe, -Tdele; -graf,n. ©. -Tchwine 
gel; -grindframt,n. c.-rarume; -bant, f peau 
de b,, dem., f in einer = fteden, &tre un niais, une 
böte; An. -bäutchen,n. (arte Saut, weiche Me Frucht 
tin Mutterleibe wnistelbne umzite) ammios nw ammion; 
-beu,n. foin bon pour les 5.; 2. (Kannentraut) prele 
deschamps, f -birt, inn, berger, pastenr, päire; 
la bergere; -bo @, Mar.Ptap vom Tordesen tis jum Beat: 
fritly pare à bestianx; cage,f; -bof, cour, grand 
enclos pour les b.; 2. (ihälerel) berzerie,f; -b und, 
mätin; 2. (Larrr des Maltäfert) ver blanc en ture, ver de 
bled, ver ıhatis, mans; -huürde, f. par; -buften, 
Gtroamer, ater fhmaaer 5.) toux seche, 5 -bürte,f.c 
Ptsätert.; In meel,n. (Ofameeistiert) Irma, lama; m. 
du Perou; 5. (-dromtar) vigogne; 5, (andere Urt mit 
Hängerer, aber nicht fo yarter Welle) pacos, alpagne ou al- 
ne; -Fäfe, fromaze de lait de 4A5 -ferbel, ver- 
— sauvage; -En echt, garcon berger; -Topf,c. 
top; -Feth, -Fötbel, &, -toreer; -Frant, n. 
herbe bonne pour les B. ou mas; 2. Bo. (er blaue Rüler 
fenschrenpreib) veronig chenette, f; 2. (fer baarige 
@inter) genet A fenilles de renonre; 3. (karhlütet 
Bamm) agneau descythie, agneau tartare; -Propf, 
Vet. gamme, f; -lamm,n. agnean femelle; -: 
Laub, n. feuillage pour les b.; -lanf, (um emen 
&reid 2) enurse de &-+, 1; aus, f. pou de b.; 
2.0. -jhte: Leber, £foieded; =egel,e. -ea; — 
tee, £ Eoon. (Sal. Arhuter g) le leche-frion; Ae⸗ 
der, n. peau de m. hasane, & ein Buch in = einbin: 
den, relier un livre en ha.,; -ledern, a. ad. de ba., 
fait de ba; =e Handichuhe, Hofen, gants, culottes 
deba.; -linfe,f. Fruit des Diaiens 02. Binfenbammer, 
# ter Bann fen) lahaguenaude, it. le baguenaudier 
commun os A vessies; le fauxzcne; 8. (ln Sremelten) 
eoronille bigarree; -Iorheere, (-1et5) erotlin, 
erolte de 4, & -Tunge, f. poumon de A; eine= 
baben, (eine ihtehte) avoir lespoumons faibles, &tre 
ulmonigue; -mäßig, od. -&mäfig, comme une 
.; moutonnier; eine=e Miene haben, = ansieben, 
avoir lamine niaise, un airniais, denigaud; ſich ⸗ 
betragen, se comporter en niais, comme un nigand; 
die Menge it =, ſie thut =, mas fie Andere thun 
fiebt, la multitude est moutommiere, et fait cequ’elle 
voir faire auxantres; -manl, n. museau dei.; Bo. 
la doucette, valeriane..; 2. Ja scariole ou scarole, 
laitue..z -meifter, maitre-herger; -milbe, c. ⸗ 
sa “meld, flaitded.; “mitt, baerotte, lecrot- 
tin de 5.5 it. fumier de 4., de m.;. -mülle, -mül: 
be, f. Vm Im, Ckeuiataum) le gattidier (Tagnus 
easins!; -mummel, c. Aeuſataum; -mitter, f. 
e. Minzter- nu, f. noixde jauge, f; -orgel, f.c 
Etkierpfeifg -pelf peau dem.,de hf 3. (Bel r. 
-Kten) ſaurrure de u den, & -perrüde, fl 
Peer. perruqtue de laine; -pferd,parc; -pilj, Bo. 









belet range; 2. holet oranger; -e@r,L. ec, -wisteen; | 


-rapunzel,f 
{=refel,c.-türg; fgit? 
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Schaf⸗ſchelle 


impose surles3.;-fhelle,t. 
attache aux 4,, aux m-r); fi 


förceltes, cisailles & tondre 


des &., des m-,; die = vornehmen, tondre les A.; 3, 


simple, niais; it. personne qui a 


dB fg: ©. sten -KFleid, n. vetement d'une b.; 

Eer. hütet euch vor den falſchen Propheten, die in 

-$lleidern au euch kommen, gardez-vous de faux 

en hetes qui viennent avous en habil de 5.; ein 
[2 


43 -8Eopf, tötede 4., 6; fg: (Dert} töte de belier; ». 
Dunumtopf) niais, nigaud, imbeeille; halten Sie mich 
für einen =? me prenez-vous pour un imbecille, 
* ungrue? -$ in pfig, a. ad. nizaud, niais, im- 

eille; mäßig, -smanl, e.-m; -$nafe, 
T. nez de 5.. Ir Cepfetionee) haute- bonte, 1; -fpiel, 


des 5. ou m-.: der Wolf ift in ben = gebrochen, le 
loup est entre dans la bergerie; -ftamd, les m-s; 
dies Gut bat einen großen=, on entretient bc. 
de m-2, un grand troupeau de s., de m-s sur cette 
terre; -fterben, mortalüd desm-s ou b., ou dans les 
b., 85 -fteppel, Lo. -fhwiner; -ftrob, n. paille 
pour lesd,, 6 -tAmbling, (rer grüne Whtteriinsanm) 
agaric verdätre; -trieb, droit de enge; -trift, 
f. ce, -weite; -vieb,n.d. etm-r, I tes A laine; 
-maffer,n. An. (inter Raturburt) liqueur de l'am · 
nios,f; Te. (Fräfigteit aus d. Gedhrmen ber Eafe) sikian; 
-weibe, f. päturage, pacsge pour les 5. ou m-s; =: 
meizen, (sit) Fivraie, ivroie, ivraie annuelle, la 
zizanie; --melle, f. Ei, Econ. fagots de feuillage de 
fröne, (pour les d.2) -wolle, f. laine de d., de m., f; 
-34@e, tique, f; (tie); mite ricinoide, 6; -J0ll, 
(uflase, welche ein Guttteſitet van denjenigen =en etbeht , bie 
Im ſetnem Beztrte aefauft od, verfanft m.) moutonnage; —: 
zucht, entretien des b., des m-s; Junge, f. langue 
de m., f; Bo. (Mittelwegeric) grand plantain, p. Alar- 
ges feuilles ou a bouquet; it. langue d’agnean, fj; >. 
moyen ou blanc. 


Shäfchen,6,n.petitebrebis; blume, fat IR 


wensatun) dent de lion, f. 
Shäfen,f.pr.c. Indererbf. [pommeler. 
Schäfeln, fi, (vom Himmel) se moutonner, se 
Schafen od. Schäfen, a. ad. de mouton, de brebis. 
Schäfer, & inn, derger, ere; junger - , jeune b, 

(bergerot, pu.); junge -inn, jeune bergera, (berge- 

ronnette, v.); Poe. (ein Kiettater, eine Beliebte) d., ber- 

gere; ein treuer, zärtliher—, 5. fidele, tendre; eine 
fatterhafte -Inn, bergere inconstante, volage; -: 
amt, n.-beruf, profession, vocation de b., &; — 

bube,c.-tnate; -bict-art, f. podsie pastorale, f: 

dichter, -gedbicht, e. Sirtend,, 1; Racaus -ge: 

dichte, les bergeries de Racan, f; -flöte, f. Hüte de 

6, 6; -gefang, 0. -Tienz it. 0. -arbicht; -geipräd, 

n. ec Sirtenss; baue, n. maison de3,, 1; -bumd, 

chiende 5; mätin; -bürte,f. hutte, eahane d’an 

b5 2.0. far; -junge,e, -Imabe; -farre, ſ. enba- 
nedeb,6; *-Inabe, Anecht, gargon b., valet de &.; 
-leben, viepastorale, ß -Tie be,f. amour pastoral, 
des bergers; -Lied, n. chant pastoral; chanson pasto- 
rale; Luft, £ -Initbarteit, 1. diverlisement de 
bergers; -mädcen, (Tomte eier -# it M., werches 
tie Farafe hiiten) ſitſe de A. & it. pastowrelle, jeune 
göre, 5 -mufiß, fchant, musigne de 4.; ·na 
nom de 4; Damen, Phriid - find=n, 


„la jasione, In scabiense de b.; ran | Phyllise sont denams de#, deberaere; —au 


lot, sonnaille (qu'on * 
entel, cuisse de 3.,1; 
dem.; Mar. (Eprietieget, teifen Epriet büher 
als der Mad it) voile a livarde, f; -[brere, f. forces, 
les 5., lesm-s, ſ. pl; -+ 
ſcher en, la tonte des d.; her er, inn,tondeur de 
&., dem-:, celle qui tond les..; fur, f. la tonte 





(Zeit der Sur) la tonte des A., des moutons, Inder, 
wahrend der =, pendant la tonte; -Ihwingel, 
($artarab) fetuque ovine, ſ . fit, n. fg air 

wple air z erfagte das 
mit einem —saefichte, ildit cela d'un air fort ninis, 
avec une mine niaise; -$biritt, n. cervelle d'une 


f in-sfleidern, unloup sous le masgue d'une 


m. jeu du loupet des 43 -#fuppe, f. Bo. alchimille 
argentee, f; -ftall, la bergerie, lebercail; l'£table , 


Schaͤferwelt 


e. Sititnet. Welt, f. vie champẽtre ou pastorale, & 
„wohnung, f. demeure d'un 4.,f; -wolle,£. 
lsine hasse, basse laine, f; -Jeit, f. (in weidher die — det 
Diahter Ietten) les beaux temps, lerögne de la vie pas 


|torsle. 


Schäferei;en, f. Anfatt, it, =hafftan) Bergerie, fi 
ein Aut mit-—en, une terre ou il y a desbergeries; 
2.(-sriht)v. 6. s 

Echäferlih, a.ad. pastoral,e; -es Pehen, vie 
pastorale; -tr Name, nom de berger, debergere. 

Schaff,es;e,n. Schäfel, 8, ec, Scheſſel. 

Schaffen, reg. irr. (ihn) faire: was bat er in 
ber Stadt zu —? qu’a-t-ilä/.älaville? er bat bier, 
an diefem Orte nichts zu —, iln’arien af iei, dans 
cet enılroit; on n’a pas besoin, on n’a que /. de lui ich 
mit ihm babe ich nichts zu —, will ich nichts zu — has 
ben, je n’ai rien af, avec lui, je neveux pas avoir 
affaire avec lui, a lus; damit habe ich nichts zu —, 
mag nichts zu — haben, cela m'est ötranger, ne mere- 
garde pas, ne me touche point, je ne veux pas me mö- 
ler de cela; was fchaffit du? que faites vous? er hat 
mir diefem Mädchen zu —, (einen vertrauten Umaang mit 
in ila affaire avec cette flle, ila, (ilest en) eommer- 
ceavec..; ilades familiaritcs aves ..; fi viel zu - 
machen, prendre bien des soins, se donner hi 
Voccupation, bien des peines; se /, bien des affaires; 
er hat immer viel zu —, ilesttoujonrs bien occup« 
bien affaird, surcharge d’affaires; er macht ſich im· 
mer mit Dingen viel zu —, Die >, il se möle toujours 
de choses quie: er macht mir viel zu —, (Müne) ilme 
donne biende l'oecupation,de la besogne,(fa. de la ta- 
blature); fie macht ihrer Murter viel gu —, elle donne 
bien de l!’exercice & sa mere; (diefer Auftritt) machte 
dem ganzen Haufe viel zu -, donna de l’exercice ä 
tonte la maison; (wenn du ibn beleibiait) wird er 
bir viel au - machen, il te donnera, te suscitera bien 
des affaires; ich werde ihm zu — machen, je Iui taille- 
rai bien des eroupieres; lui ferai voir bien du pays, 
lui donnerai du fa retordre ; (diefe Nachricht) macht 
ibm Doch zu —, Geuntuhlat Ihit ) ne laisse pas de le chi 
caner ; il,{arteiten), M. travail/er; mit feinen Händen 
— de ses mains; er bat viel, nichts zu —, il abe 

„a bien de la besogne, iln’a rien a /.; mag babem 
Sie zu —? qu’avez vous a /.? an einem Baue — 


/r.A un bätiment; einem zu — geben, donner de l’oc- 


a du travail a qn; it. po. Eeſedlen, wollen); was 
- ie? que demander-vous, qu’ordonnez-vous, qus 
vous plait-il? — Sie Bier od. Wein ? voulez-vousde 
iere ou da vin? 

2. tbefongen ed; etwas an Ort und Stelle —, Chriugm) 
transporler, rendre, faireremettre ge au lien x; alles 
Nötbige ins Haus -, fournirla maison de tout ce qui 
est necessaire; einem ein Pferd, Geldr-, Bee“ 
fournir un cheval, del’argent a qn; ſich Kleidung z 
— (an-), se pourvoir d’habitse; einem eine Bohr 
nung -, (vet-) procurerä qn un logement, le 
voir d’um ent; einem Linderung —, so 
qn, donner du soulagement & gn; Eer. ſchaffe uns 
Brod, donnez-nous du pain; einen aus dem Haufe 
Sf. de n, lui £ quitter la maison ; (alle feine 
Drdiente) aus dem Haufe-, chasser, renvoyer,met- 
tre äla porte; ich babe mir einen Theil meiner Are 
beitvom Halie geſchafft je me suis soulage d'une par- 
tie de mon travail, ef. Salt; einen aus de m Wege —, 
Afert= ; it. Ihn töbten) eloigner, dearter qn, it. sedefaire 
de qn; Math, Hülfe-, trouver desmoyens, des ex- 
pedients, pourveir, remedier äq. mal, y mettre or- 
dre; da will ich ſchon Rath —, j"y pourvpirai, jesam- 
rai y pourvoir, j’y mettrai bonördre, j'yremedierai, 
j'y apporterairemede; einem Nuhr, Äriede-, pro- 
eurer du repos a qn; einem Mecht geben, rendre jus- 
tieeagn: er bat fich ſelbſt Recht, er hat ſich Ruhe ger 

‚ils'est fait justice a Ini meme, il s'est donn« da 
das. ichaffrnicts, car teime Wirtung. maps nicher) 
west diaucun effet, ne seri a rien; cela n’y fait 





corde de haxanx de n-z 
les b.; -Bautgc, wild 


presionz -däugig,a.nd. dont les veux n'ont au-|f. benre da &,% die = naher, itgefommen, hat ge⸗ 


cune * „ Annoncent peu d’esprit; cae 
"© 


biofe, -raptngel; fh a fi, (iltgate yon en} droit 


ſchlagen, Fheure du 8. 


roche. est arrivde,a sonnd; | 


-falbe, f onguent ponr| man pastoral; Thr. pastorale, f -ftab, houlette, F; | er ſchuf den Menſchen nad feinem Rüde, il aerd 
ehr fa: milstupide, sans ex-| -füd, n. Mu. pastorale, ft air pastoral; runde, | I’'hoınıne a son image; bie -de Siraft, la — 


(neue Wörter, ein neues Deere) — 


ercatrice; fe: 
2 fnaffene Stelle, charge nouvellement 


er; neu ge 


® 
-tanz,dansedes., ſz/ Ma. sicilienne, 5 -tafche, f\ereee; Ber, fdaffe in mir ein reines Herz, donne- 


Sihaffender 


moi un oceur pur; (die Dichter) haben bie Bötte 

ge-, ont cröe les Dieux; der Beilt, genie ereateur; 

4. Mar. (eben), manger; dad = -fung, f. erca- 

Von, f; =dlrafte,.c. Ihaffende Arz cf. ct Erihuffung. 

Shaffer, % inn, pu. c. Sseffner. 

Schaffereizsen, (ut Snafen) la. mp. eine erbärm: 

lihe -, un mauvais bousillage ; a ©. Zauffnetei. 

Schaffbaufen, 8,n.Gg. Schaflhouse, ſ. 

Schaffner, 8 inn, (P. weide bei, baͤusliche eichäfte 

elmed Antern telorgt) receveur, administrateur, psur- 
voyeur, econome; femme de charge,f; depensitre, 
wenagere,f; (in einem Alofter), le sommelter, l'ceo- 
nome ; it. (Berwalten), recevear; Eer. da 26 Ubend 
ward, ſprach der Herr des Weiuberges su feinem —, 
etle soirdtant venu, le maitre de la vigne dit Asan 
charge d’aflaires, à celui qui avait le soin de ses aſſoi- 
res; (bei einem Porikiyagen 2), ("Tontuaeur) le conduo- 
teur d'r; (eines Wirt haͤhauſes) sommelier. 

Scwaffnerei; en, charge d’sdministratenr, de 
reoereur,f; 9. Olüohung), la demeure d'un a.mur.; 5. 
(Beyict), distriet, canton d’un r. 

Schaffot, e8; 8, (Wutrgrrun)echaffaud; Mar. ap. 
dern an beiden Seiten and dene Zulbörde od, auf ter Fit, 
we man im bie Kahl itrige) Ja place du gaillard d’arriere, 
devant les echelles des passe-avants. 

Schafl-fad, c, Areitsibentel, 

Schaisd-mäpig, mautt, e. Sharm. 

Schaft, es, pl. Schäite, (ver fanac, gerade und glatte 
Zheik eimes Dingeb); der - des Spießes, ber Hellebarde, 
(Ziel) la hampe de l'epieu, d’une hallebarde ; ein 
Stoß mit dem -e, un coup de hampe; der - eined 

ederkicles,Ia tige d'une plume; der - einer Säule, le 

üt d'une colonne; Ef ber - eines Baumes, la tige 
d’un arlıre; der - (des Leuchtera), laige, la branche; 
der - eines Bergbohrers, latiged'an irepan; der — 
des Unters, c. uter-; (bed Steuerruders). la meche; 
(eines Stiefels), la tige; (einer Nadel); la branehe, 
la hanse ; (emges Bobrers), la tige; (eines Echloßrie⸗ 
geld), Je corps; (eines Schiekgewehrer), le füt, la 
monte; der — biejer Älinte, Buͤchſe, Piitole, le für 
dee; einen -an eine kliute machen, remonter un ſu · 
sil, y mettre un bois neuf; Art. — (eines Städwi: 
ſchers), la hamee; Bl. miteinem -—€ venanderer Far⸗ 
be, füte ; Bo. (trautsartiger Steel), lahampe ; Ch. (Cie: 
burtöytien), lanature, les parties genitales,f; Cor. die 
Schäfte (eines Tanes), les tonrens ; Man. (ker ichmale 
Lpeil einer Maier zwiſchen » Drffaungen, it. zruiiiben einer &de 
und einer Tohr or. einem Feniker), le trumeau ; Mar. (des 
Schiffes ), (sat vorbenie Heiz weiches yomı umtenjiem Theil des 
VBordtevens bid unter das Bitd des Gatzon reiht) Laille-ıner, 
& guibre,f; (eines Zaucs), (Dun) be tonron; Ser. (ei: 
nes Schlüffels), latige; Tis. (hatte Haus), branche, 
demi-portee,f; it. die Schäfte, (Zräse an zen ahımmaen), 
les tringles. 

Schaft-auge, m Tis. (Aingze or. Sahlellen an den 
Schäften od. Kaͤmmen der Weberlupleh, durch welche die Auf: 
mad: 08. etten ſaden sehen) wil de tringle; -baum, 
Bo. (in Samalta , drifen — gerade, ehme Zweige und Biatter 
giächer), le spathelia; -b oc, Art. (das Geſtell, weraufein 
Beditürt geirat wirt) affül-traineau; -drabt, Ep. cu 
den en der Stedcuadetn) Al a moule, fildont on fait les 
trongons; -förmig, a.ad, en forme de hampe, de 
tige; Bo. scapiforme; -gefimfe, n. Arc. (tab un: 
tere G. an dent —e einer Zäiute, über tem FAutensußer In cor- 
niche infärieure du füt (de lacolonne); —balım, Bo. 
Echachte lhalm, Werteihmang, weiße Seetanne e) le pin 
aqualique, la pesse d’eau; 2. (Kannentmm, pröle des 

mps,f; hei, n. e. -balın (2); (ftinfendes), cha- 
e vulgaire ou fetide,f; girandolle au lustre d’eau; 
prele aquatique,f; ·h siy n. GurTchäften au Feuerges 
Taehren tauglich) bois propre a faire des füts; Arc. (srobr 
sektinittenes 5. u Faifırm) boĩs de fülou de fusil; eis 
Mem Lord. (Ztiefelterr) embouchoir; m edel, Arg. 
(Hard term Umifanac teb— eb aubarichnittenet Bret) le calibre 
de heiss Fip. (te Badericnäte karnash zu fhneiten), bolteh 
eoupar les trongons ; -nadel, f. Bon. le poingon ; 
-pfled, ord. pl. Tap. ceiterne Palde mis einem Gasen, 
weiche ben Kipenfchaft halten), les hardilliers; ſchne i⸗ 
der, Ep. le coupeur de hanses, lerogneur; -[pie: 
gel, (Wielter:f) Je trumoau. 

Schäften, fdaften,(ein Schießgewehr, einen Ho: 
bele), manter, geben für; eine Flintenen —, re- 
nonter un fusil, y meltre un bois neuf; einen Spieß 
-, meitre une hampe a un epieu ; Bl. gefihäjtet, fü- 


Schaͤften 


ww; ſchwarz geſchaͤftet, ſate de rahlo; Ef. gut gefehäf: 
teter Baum, arbro d'un beau brin, d’une helle tige; 
Ch. wohl geichäfteter Hund, (dr einen langen filaufen 
telt bar), chien drlie,degage, qui a la taille ine; Mar, 
ein auf5o Kanonen getääftenes Schiff, Cos auf 30 
9. geehrt (fi) vaisseau perce pour 50 candius Ch. =, 
(eine zerſprungene Yeine) assembler; dad — (einer 
Slinte), la-manture, 

Schäftig, a. al. (vom Tauen) e. ywei«, Drei-, vier t 
Schahl od. Scha wl, es; e, Com. chäle, schall. 
Schakal, s e, ka le chacal der lapiſche -, lecha- 


cal du Cap; der fleine-, Lin Spanien) adive, ladire, 


Vadıl, 

Schafe; n,f. Ep- cuelnt Arzte ale Gliedern von Drabt, 
weite beinabe eine 8 bilden) la chainelte A chainons re- 
courbes; Mar. (Glicd an rlner Heite), chainon; —U: 
bolz,n. Ep. (S. mie # Zriinen, natı beiten Slufe dae Giſedet 
einer -nterte verfertiger werten) Petabli a chainons; —i: 
tette,lco- 
Echafel,6, Mar. e. Scatt. 

Shäter, 6 inn, badin, e; folichon, ne; personne 
folätre; das iſt ein feiner —, d’est un petit folichan; 
was will der -? 1 
fa, badinage; folätrerie; feineh-- mit jemand ha⸗ 
ben, plaisanter, badiner un. 

Schäfereizen, f. ans weiten) badinage; 2. (mun 
teren Echeri. folätrerie,f; es war eine bloßc—, ce n'e- 
taitqu'un 4., qu'une gaiele; er trieb tauiend -en, 
il fit mille folätreries. 

Shälerbaft, a.ad. badin, folätre; igkeit, £. 
humeur folätre, badine, 

Shäfern, vn. ar b badiner, faldtrer ; er thut 
nichts ald —, il we fait que ‚que 2.; fie ſchatert gerne, 
elle aime & 8. ; fie baben den ganzen Abend mit ein: 
ander geſchalert, ils n’ont fait que A. touie la soirce; 
verliere deine Zeit nicht mit-, ne t’amuse point a /.; 
das -, le.badinage; les fulätreries, f. 

Schatiwert, n. Ma. (ir Aniemmenfiaung ber verich. 
E tuͤde, worausgrefie Majen und Nauen puf.geiept werten) bes 
eaillebotis. 

Schal, a.ad. fade; insipide; -er Bein, —e8 Bier, 
vin, biere fi; fg: (Mrafstos, arts und mtytos) ; eine ·c Me: 
de, ein -er Spaß, ein -er Kopf, discours, plaisante- 
rie, esprit #.; ein -c8 und albernes Mähren, un 






sonte f. et insipide, ef, Sade, 

Shal-bleb, nm. cmemtr tie Achſen eitted Wasenb be: 
ihdagen ine), fer oa arınure «lu lisoir; it. (Die Felbung zu 
webintera) le lisoir, la plaque de frottement d’essien ; 
-bret, n. Eat derae aus einem Baume gefimittene DB) 
dosse, Hache, f; Arc. (über tem Begengerün), dose, f; 
Diele, fc. Abtet erg. Ex, (rom Sanjen aligryegen) 
mine de transport,l; it. (nad mist gen ahsefenterid), e- 
elat de ininerai non encore tomhe ; ⸗fi ſch, ostracion; 
isson coffre; le coffre; -gcbirgt, n. (eine Lage 
op, er. eine, arte In ekuene Atdygericye) couche pier- 
reuse d'une monlagne disposee par lits; -ge wicht, 
nn. Com, cantaro ou quintal de Genes petit poids; 
-bant,f.der Näfer, membrane des Ülytres des sca- 
rabes, 6; -bolg, n. Ef. iieiner —+ ed. Ninze teraubten 2.) 
bois«coree, bais pelard; s. (eines Deiches), bois de 
revetement; Ex. pl, (ur Detieidung det chachtes) ouoe · 
lage, bois de e.; Are. (eine Mellerdede zu baten), palan- 
son; Art., Char, {etarted, mitten auf den Mdiien eines Wa⸗ 
gend tubeuded · Sa aut welcdem ber times bed. Ver dergeneue⸗ 
zu liegen tömme) liedir; Char. e. -trecı); -Fantig, 
Ef. =e (Ballen/), dont les rehords ou les coins sont 
couverts decorce; -Fopf, 0. Hast: -«mufhel,f. 
Con, la patelle, l’ecaille de rocher,f; le bouslier, le ke- 
5; -obit, n. fruits à ooques on ecales; -ohr, n. 
urd. (feblerbafteh meileh Obr eineb Wertes) oreille trop 
large,f; 2. (das Pſerd cihih, oreillard; Vſt ein, dienten: 
fanter Hänteriser) pierre testack 
ner harten ebetedted) conehylifere ; (mit Crtenten), erus- 
tace, animal. .; (obne Metenie), Ieslacd, animal ...; (Die 
Archie,bie Strabben) find =e. deren - ein Gelente ge⸗ 
theilt üft, sont (des) erustacds, desanimaux erustaces; 
(die Schildfröten, bie Auftern) geboren zu den =en 
mit harten —en ohne Gelenke, som testaces, des ani 

maux testagı's, du genre des testacks ; 2. (im Yaflerier 
kentei, ostrace, animal ..; =fenuer, oonchyliole- 
giste; =funde, f. amnchrliolagie, 6 =lehre, f. e- 
iundez; 3, ( Strike), livce qui traite de can. ; -IMa- 
gt, £ balance a bassins t plats.f; -wand, £ cloison 
de planches,f; -weide, £sauleamandier; -wert, 





ve veut ca petit dröle? =. (wenn, | 





Schalwurm 199 


n. eines Deiched ,rer&tement W’une digue; s.ceine® 
Kornbodene), lelambris; -mu rm, ©. -ihier. 

Schäl,e fat; -bar,a. ad (mad geſahlit m. fan) qui 
peut etre peler; -blafe, «blatte, f. ce. Sipklatter; 
-tifen, n. tetwat damit zu farklen) fer a peler; -fifch, 
c- Ziel; -gang, Meu. moulin & epeaulre, it. c, 
Grauvensana J Dad, ſ. house, beche a enlever le ga- 
zon,b -bengft, e. 2einiuh; -p flug, charrue Ada. 
Tricher,&; -3a bn, dent ecailleuse ou ecaille. 

Echälbe; n, fe. Färfe, 

Schale; n, f. (dim. Schaͤlchen, n.) (Gelsh, ter. Ge 
ttänte darin zu haben) forte, ooupe, fi (grofe),.jalte,E 
vorzellanene, goldene, f:berne -, £,c- de porcelaine, 
d’or, Wargent; eine — mit Suppe, Punsbr, une 
jatte au jatlie de soupe, de ponche ; eine - (Aleifch« 
brabe), une 1., une ceuelle ou ecuellee der; aus el⸗ 
ner - teinfen, boire dans une 1., dans une e.; eine —, 
ein Schalchen Kaffee trinfen, prendre une 1., une pe- 
tite 2. de cafd, ef. Hafee-, Tire-, Irint- talte -, soupe 
au vin froid,a la bierre froide,f; bie - an einer Mage, 
e. %oaa-; Chaud. (woraus bie Kcel gensadht m.), hoquet, 
corps du chaudron; Bo. „die ·n (der Früchte und Ge: 
wädyie),les ecales on <eorces,f; die (hart) - einer Nuß, 
la eoyue d’une noix ; (grime), ecale,f; brou; Nuͤſſe 
aus den m machen, eoaler des noix: wenn die Frucht 
reif it, öffnet fi die —, la coque s'ouvre ala matu- 
rite du Fruit; die ftachelige - (der Kaftanien), la bo- 
gue; die - der Eichel, (er Seh) Navelandde, Ia cu- 
— du gland; die - od. Schelfe (eines Apfels, einer 
Dirn:), pelure, peau, £ cf. Aeiel-, Birn-, Mantei-, 
Niuß-, Bwichet -; fg: Sie halten ſich bei der - auf, Sie 
müſſen tiefer anf den Grund geben, vous vous arre- 
tez al’ecorce, alaleitre; il faut pendtrer plus avant, 
entrerdans l'esprit (de la li) ; die ·n (der Mufcheln, 
Schnecken, Keeht „Schildtroͤten z), les dcailles; Au: 
ftern aus den —n machen, «cailler des huitres ; Die — 
des Eies, la coque, coquille, Vecale de Viruf; (die 
jungen Hübner) laufen nah dem Austriechen aus 
der -, courent au sortir dela caque, ef. Hita⸗; Die- 
eines Baunics,l'ccorce d'un arbre,f; die -n det Sir: 
Tches, Rehes, Schafes, Schweines r, (am unternen Theile 
ze Füße) les pinces du cerfg; die —m auf den Achfei 
der Magen, c. Finliset hard; die An (an den Mel: 
fern), les coqwilles, f; die -n (eines zu Bretern ge⸗ 
fägten Blodes), (ie lußeräen Breen) les dosses ou Ha- 
ches, f; Mar. die € (der Wange eines Marten), les 
iumelles,f; (einen Maib nsir-en perfehen, jumeler; 
Ex. halbe -n (od. Schalbölger), ais de eurelage; 
Fond, tat den Oteiformen), la chape, le moule, lenre- 
loppe,f; Ha. dad Schälden, (zer Fubikeite ter Iufetten) 
acktabule; Rel. die -(eined Buches), la couverture; 
Bou. ©. Ober-, Unter-, Kaltt, Sammeld-; Ex. (Or -ı 
la mine de transport; Con. (die Scceſremuſcheh. leman- 
ehe de couteau ; le coutelier; le döigt. 

Schalen, (ein Meer), emmancher, of, se-1 Arc., 
Mag. c.1e-; das Ufer eines Deices -, revätir une 
dligue de madriers; Ch. hoch geſchaltet Hirfch, cerfa 
hautes pinces. 

Schälen,(Obit),peler; geſchaͤlte Birnen z, poirese 

elees; (NÜfe)-, (aus der aränen Echale nenn) era. 
ler ; (von Kemen), p. ; Die frischen Kerne ber Wallnuͤſſe 
—,p. des corneaux; (Banume)-, ecorcer; gefchältes 
Holz, bois pelard; (Gerite, Mandeln) -, mander; 
geſchalte Gerfte, de lorge monde; (bie Färberrdrhe) 

‚rober ; etwas aus Der Haut —, öter la peau de ge; 
Eier —, a der iußeen Schale) eoaler; (v.ber innen Faun), 
öter la pellieule; fg: fie ift wie aus einem op ge: 
ſchaͤlt, insert zierlich) elle est Fraiche comme la rose; 
ein Stüd Land —, (den Hasen vorguehmen) p. un bout de 
terre; ıdad Brobd)-, (alte Krufe daben atihatiten) Eorod- 
ter; Pap. das Papier -, (Bad grieimte, auf dem Tregeub⸗ 





& »thier, m. (miteis | den in Kapen von 3 Bogen gettockaete Pabtet nen eima. jieben) 


detacher les feuilles; e. ſich ·¶ (üch wie eine Schale ae 


 jentern) s'eealer; (die Haut) ſchalt ſich, selave, se de 


tache; das —r, l’act. de ..; der Winde, la devor- 
tication. 

Schalen-förmig, a.ad. en forme de tasıe, de 
coupe; Hn. eraleriforme; en forme d’eenelle; — 
frudt, &fruit acoqueoueoale; -gebänfe, m. des 
neb Ibieres) Ja coquille f; -me bl, n. Meu. cwelches ung 
den der Klele Apr) de la repasse, farine en repasse; -= 
fhneider, -fhröter. (deetie Meſſet verferriger) em- 
mancheur Je eouteaux; -thiet,n. e · Schal 

Stäler, 8, celui qui peler, el, ſchaã len 


200 Schalig 


Schalig, a. ad. pourru d'une dcale, d’une coque 
ou goquille; -e Schuecken, Em Dies. ter matten) limacons 
acoquille; Bo. e Gewaͤchſe, (die fine barte-e Frucht ira: 
an) putamindes ou coquillces, f. cf. dit-, dünn, ein 
bart-, weidh—. art. 

Schaft, es, pl. Schalte; ltinn, f.lerns#, la rıı- 
se; it. espiegle ; ein durchtriebener -, un fin matois, 
r. matois, un fin, un fripon heffe; P, e. @tla; er, 
ſie iſt ein Heiner -, ſie iſt eine kleine Schaltinn, c'est 
un petitespiezle, une petita rusce; fa. er bat den - 
im Maden, c'est un sournois; er weiß den — u ber 
deden, älsait cacher sa fourbe, sa malignite; Warte, 
Heiner -! attends, petit espiegle! fg: Jar. Shälte, 
Aohl, (Astlübte, weiche einen girten Wirte, aber tein Ders 
sahen) chou non pamme ; —Teiite, f. Mar, c. Yreiem: 
einst; -Gange,n. Preild'un fripon, enil fripon, ma- 
lin; 2.fu.0.-; 814 a. ad, quia les ꝓeux fri 
pons; -Sde@rl, fg: Ap-chapenu: ». faux pretexte; 
-#frane, f. question hne, malicieuse; -dfreund, 
ſaux amı; -Shersj,.n.courmalicieus; -Afneht, 
- Bor. Carstitiner, tetrügerihter Moni) möchant, manvais 
serviteur, serviteurinfidele; -dnarr, bouflon ; =: 
beit, .bouffonnerie; -ebr, n. qui fait le sourd; 
-rath, conseil malicieux ou de fripon; -tulpez f. 
(7, welche ber Errrateuna nice emtigriche, die uwellen gut 
tönt, aber roleter ſautent und einfärkta wirt) It baguietie. 

Schelkbaft,a.ad. rus', Mipon, malin, espiig'e: 
08 Mädten, petite friponne ; un en; -e Angen. € 
Miene, yeux fripons, mine feiponne, air; ig frit, 
humeur friponne; die = ihrer Angenz, ses yeux fri- 

ns. 

Prz haltbeit,en,f. dran: Ler. (die Schlange ver: 
fübrte Cram) durch ihre -, par sa ruse; 2. Meude⸗ 

rung) rausı, melice, finesse, esieglerie,f; eine feie - 
kätte ich nicht hinter ihm vermüithet, jene laurais 
pas eru capable d'une telle ruse o= finesse: in allen 
en erfahren feon, savoir tontes sortes de Inurs, de 

Schaltiſch, c. Raimaſt. Irmses. de finesses. 

Schall, esz Ende, son; ed gibt einen —, (wenn 
man auf ein leeres Mas ſclagt, quandon frappe | 
contre un verre vide, il resonne; unter dem — 
ber Trompeten, Glocken, Yaudenz, au s. des 
trompetiesr; einen angenchmen — von ſich achen, | 
rendre un s. agreable; -beiten,n. evmbale, #;| 

e lanıh.; -Prebung, Frefraction du s.; Lehre 
ven der =, ed. Alehre, f. la diacaustigue; =: | 
boden, -ente, L ce. Um; 2.0.8 Je 
lädter,n. grand eclat de rire, des risdchtlants; == | 
et, n. voüle acoustigue, f; echo; die Kunil, -ges | 
mwölbe zu bauen, echometrie,f; -glas, nm. ces uns 
den platsunmteh ©, mals kamarın Aalie, beson Beoden, wenn san 
Bineinbatscht, mit einem 7 delle audımärte, beim Finsleben der 
vuft in Dermf, aber mit einem ehem Reichen — elumirke tritt) 
verre anaclastique; -born, n. Ch. -küt; -Fraut, 
n. c. Scherdais; -Iehre, f. acoustique,f; “lo dh, n.| 
dat Beigen, Hotentbirmmy onie,G Aos, a. non so- 
nore; qui ne resonne point, qui na pointdes.; “mel: 
fer, Muechomeire: rohr, n.porievoin; -Mrabl, 
Phy. rayon de ».; -füd, n. Cie untere Ervseiterumg der 
Trompeten; an den Panten, ber Triauer Über tem runten Yorke 
an dem Pautenteſſet, die Etimme) be pawillon; 2. Cidallenz 
tes Zenait), pu. Jaszmphonie; -welle, f. Phy.on- 
dulation.du a; -Wort, m. c. Klanam. 

" Shallen vn. ar. b. re, ir. rendre um son ; sonner, 
rösonner, relentir; eine Tonne fcallet, (wenn man 
darani ihlägr), un tonneau rsonne; ein ſchallendeq 
Gelächter aufschlagen, rire A gorge deploye, faire 
de grands celats de rire; -de Stimme. voix retentis- 
sante; (Die Trompeten) —, sonnent; (Diefer Saal} 
ſchallet zu fehr, est trap resonnant ; (dies Gewölbe) 
ſchallet Vebr ſtarf, resonne bien fort; die Stimme 
ſchallet bier ftart, la voix resonne bien iei; uoch — mir 
(dieſe Donnerworte) in den Obren, retentissenten- 
oore amesoreilles; das iballer hohl, celasonne ereux; 
Der Ort, (der Bir "timme surlichmerie) hen nesonnant ; 
Ch. das Ihier (heller, gatvr einen Laut ver id) la biche 

Shällen, e. ferien, [erie. 

Ehalm, es, e, Mar. ( Slicd einer Kertr>chafnon, an- 
mean; it. Die Aen, (breieningteißen) lattes des hord⸗ 

das prelarts, f. 

Shalm-baum, c. Wme; -eifen, n. e. Watdeart 

Shalmei;en, E ed. —; en, f. lehaurheis; it. 
ord. (de Pfeife an einem Dutellade, it. Üherd. beded HÄntilche 

Wahwert.) ehalameaı; -biäfer, e. Shaimeier; en: 
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. 
Schalmei⸗klang Shamslofigkeit 
Flag, son duh.euduch.sen:tohr,niBölls'canne, feinen Betragen; il yade !impudeur danı + As⸗ 
leroseau des jardins; -pfeifer, e. @talmeier. ftgfeitzem, £ impudenee, impudeur,f; die = in 
Schalmeier,$, lehautbois, it. le joueur de cht- feinem DBetragen, Yinpudeur de sa conduite, de ses 
lumeau. . procedes; 2. (-Ieit £M., Neuferung), impudence,f; =en 
Shalmen, (einen Baum), fcorcer ; Ef. e,anta: | tegeben, commettre des impudences; -nerpe, An. 
iawn ; Mar. elouer les lattes des prelarts. nerfhontenx; -pflange,f. zentitire, f; 2. Echine- 
Scalotte; n, E Bo. echalotte,f; ailsterile; -, |mene,f; -riße, f. An. onverture, orifice dit vaginz 
Cui. des appeuts; -nblume, £. anemone pulsatille,t: |vulve,f; -rorh, a. ad. rouge de 4.5 = werden, feon, 
coquelourde, berbe au vent, passe-leur,f, ng ras, | rougir, rougir de A.; einen = machen, (dimerimas Be⸗ 
n, paturin bulbeux; -nymiebel,t.e - imänended at. dutch ein ertheifteh Ent) Inire rougir qn, la 
halten, vn.ar.d. (mileinem, etwas), dispostr | rendre honteux, luj faire A.;-r bt he, f. p.,rongent,ß 
de gan, dege; Sie fönnen damit — wie Sie wollen, | bie = fteigt ihm ing Geſicht, überzieht fein Geſicht, 
vous pouvez en faire ce que vous voudrez; vousen |lap. paralt sur son visage, la rougeurluimonte au vi- 
disposerez oomme vous vaudrez, a votre volonte ; ei: | sage, la . le fait rongir; einem eine <abjagen, faire 
nen - und walten laffen, Jaisıer agiroufaire qn Ason | rongirqn, faire A. a qn, le rendre honteun; man muß 
gro, äsa fantaisie; eine Cumme, Held, womit man | ihm die = erfparen, il fant menager, epargner sap; 
frei - und walten fan, une somme, de lVargent dis- | „(hlagsader, f. An. artöre honteuse,f; -feite, f. 
ponible; ».v. c. Mieren; dar; -FUNg, I. disgori- | edie Weichen, der bug) Naine, f.c.Lelfe, Weir; -theile, 
tion,f; das Necht ber freien =, le droit de disposer li- | pl. canı Körper; sewientic tie =) ies parties hamtenses,f; 
brement, la libre 4. der. Sa. (OldGen, Unüstiktteiten) ; (die Unfirtlichteiten man⸗ 
Schalt-jahr, n. Chro. G. welches eingeieten wird) | her Schriftfteller), diefe = unferer Pitteratur, ces 
annde intercalaire, embolismigue, f; ord. Catr, tn weis | parties honteuses de notre litterature; -jünglein, 
bed ı Tag elingefcheben kehrt) ande bissextiles monat, |m. An, (Die weibliche Kurve; *ftiteri) chtoris. [vineuz, 
mois int, emb.; -TAR, jour int., bissexte, Echäm-apfel, Jar. (nomme rougeätre d'un goüt 
Schaluppe,f chaloupe, ſ. | Edbämel, 8, (dim. «dien, «cin,n.) Fort, (fdmaler 
Scham, Aente,f; it. padcun, f; eime richtige, eine | "ansan ter Brutwerr dei Watieh, damit die Soldaten leichter 
unzeitige —, une hontie, mauvalse ou fausse A. ; CINE | über tie Btuſtwebt fehen unp (bieden können) la banquelte; 
tungfräulice —, p. virginale; — empfinden, haben, | 2. (erfin, Seſtell. are. mit dem Mesenbrarif der Vetoralldie 
(über et.) avoir A. (de ge); vor— roth werden, rou- | feiti: (in den Saͤgemuͤhlen), charior; Art. (eines 
gir de As dep.; ein Ueberreſt von — (hat ibn abgebal: | Mörder), (der Fns tem., welcher an ten Mörder gleich anger 
ten), un reste de ».; man muß alle - verloren, abge: | aoffen in Fe pied; it. Canf dem Provisaen, weran dat Ende 
legt, Fa. keine — im Leibe haben, um jo reden, zu des Kanenenaefielle tefeniner wirt) la sellelte; Cpnv., 
bandeln, il faut avoir depmulle, mis bas, perdutoute | Plom. (an Stricken befeſtiates Meet zum Arbeiemp, Datı-) 
2- pour parler, agir.de la sorte; vor die Augen nicht | selletie, f; Ex..tan einem Dierteahrel, anf melden ber Treis 
anfichlagen, nicht ſprechen konnen, ne pouvoir lever | hetweast pt un? woran Die Deiciet angeninat wirt) Te siege; 
les veux, ne pouveir parler de 4; du fellteft vor —| Pond. (am Blaieräter, Hol weites von den Kammen ber dad ⸗ 
ftorben, vergeben, tu devrais mowrir de Ag. weder — | weile nefadt, hund mit vorldiem zugleich auch ter nfere Thetſ des 
nod Schande baten, w’avoir ni 4. ni p.; ſa. aller — dem | Bisierntaehnichergejesen wirt) Ja queue; Wie) (Tri am 
Kopf abgebiffen baden, Gch aar wide me di farhımen tin: | Wehrtuhle, marche,f; bricoteau ; (an einer Jutſche), 
nen) avoir loule 4. bue, avoir mis bas toute A., avoir | (maran die Federn terieiben befeiiiget ind, Fererfiät) lisoir; 2. 
‚du toule A., tonte sorte de ».; Eer. die Weiber fols | (mierriser Tig mit ¶ Beinen ohne Yerne),tabquret, it. (Fuß) 
en fich mit - und Zucht ſchmucken, mtt -baftiateit) que | escabeau ; escabelle,f; -h en, n. petit escabeau ; (f&r 
les femmes se parent avecp. el modestie; 2. (Miöfeieh | Terbrecher), la sellette; beim, n. piedd'nn escabe: 
Yelteb, ĩl.eteiria alicter). la muditd, it. parlies honteu- | bo rer, Men.cnie Ecchet für bie—beher zu Bedren) gramm 
ses; feine = nicht dedecken können, fa. n'avoir pas de | foret-euillere; -Qt1d, n. loyer d’rn escabeau, d’um 
quoi oouvrir sarz die mannlice -, lemembre viril, | bane ou siege: -Mörfer, morlier ä pie, a plaque. - 
le membre, la verge; die meibliche—, les parties natu-| Schämen, ſich, avoir konte, ötre honteun; kb feie 
relles de la femme, An. lavulre; it. v.e. Stande. ner Serfunft, Armutbe=, avoir 4., eire honteux, 
Scham a de, f.Gu. la chammde; — ſchlagen, batıre | rougir de sa naissance +; Eer. (Adam nnd Eva war 
la ch: auf die - antworten, repondre a la ch. ren beibe nader) und ſchameten fih nicht, et ilsm’en 
Scham-aber, f. An. vein® honteuse; -batm, | «prouvaient point de A.; et leur pudenr n'en dtait 
bo. l’öchinomene, Tesch· (on wschinomöne) arbre, f | point alarmee ; ſich vor jemand -, e!re honleux,rou- 
-band, n. (dim. -bändden, n.) An. (Horriepuna ter | ir; ſchaͤme dich vor dir felbft, rougissez ; ayez A. de 
Serrorragung ter -lippen) le-frein, a fourchette de la | vous-meme; ſich wegen etwas, über etwas —, avoir 
vulve; -bein,n. An. le pubis, Vospubis, —— hu, &tre honteux de gez fie ſchaͤmet ſich, daß fie ſich 
on pectine;=h öder, An. le tuberenle, la tuberosite | geirrt hat, ſich geirri zu haben, elle esthonteuse, elle 
du pubis; Zmustel, An. peelineux; muscle pecti- | ah. de s'etre trompee; ich entichloß mich dazu, weil 
ne; =perbindung,f. An. Insy phyee du pubis; | ib mich ſchamete nachzugeben, Ja A- de edder m'y.de- 
-beute, c. £eldent; -blut:ader, f. Än. veine bon- | cida, m’ydetermina : Ichameſt du dic deffen nicht? 
teuse,f; -bug, e. -feite; -drufe, f An. glande in- | n’as tu pas 4.ꝰ fa. pfut! ſchame dich in bein Herz! du 
guinale,f; -erregend, a.ad. qui excite la konte; | (elten Ki auZode-! fi! ayez., vonsderriezmou- 
-errötben,n. sp. ich darf ohne — geſtehen, je puis | rir de 4.; man darf fih nicht —, arm zu feon, iln’ya 
avouer sans hu; 3.0. —TÖtbe; -CULER, m. (dab Cutee | pasde i. Aötre pauvre: fich das Mechte zu tbum, in 


‚zer Fängerbiere, wenn eb fd in ber Beifiengesend befinden) | cinefalfche -,avoir A.de bien faire,c’est une mauvais® 


mamelle inguinale; f; -gang, An. vagin, conduit de | ou fausse A.; — Sie fich nicht, (fenm Sie niet bidde) me 
lapudeur; -gefitbl, n. sentiment de A., dep.; fein | soyez pas honteux; P. 4. ne vous fasse point dom- 
= haben, Ma PN Au, deps;-gegend, id. An. |mage; er ſchaͤmet ſich feines Brudert, ila A. de se 
la region pubis, de l'os pubis; -glied, n. les parties | frere ; Eer. er ſchaͤmet fich nicht, fie Brüder zu beie 
honteuses, ſ. el. - 1); haar, n. le poit.des parties | Sen, ilne prend point en A., il ne prend point en A, 
honteuses; An. poil du peeten; -bügel, An. le|iinetient pas à 4. der; fdnime Dich nicht dichene dich 
mont, leninence de Venus; le mont d’amour ; -En o: | nian) das Mecht zu beleunen, ne rougissez point de 
Ben, cat Feitein) ischion; Frau, n. (Aunpinseite) | dire la verite; das -, cc. Sam, Beihimuns. 

lavulvaire; -lefge,f. can ter werriaen ) les ailes, es] Shambaft, a, ad. pudigwe, (pudibond, fa. gp-), 
lövres des parties naturelles,f; die dußern =n, ciangen | quia dela pudeur; -e# Kind, Madchen, un —5 
vom AWet an und eud ſgen ädr unsen im Damnte) les gran- | une file p.; -e Ohren, oreilles pudigues,f;(ein Mad⸗ 
des levres; (Dieimnern), (Hesmı sreiiwen jenen) les pr vn muß - feon, doitavoirde la pudeur; fie it febr 
teslevres: lesaymphes.t;=n band den, n.An.higa- | -, fiebt ſeht — aus, Cier frädsern, werhhimt) ee est 
nent des levres; -leifte, 1. cter Damm) le perince; | toute honteuse, parait bien honteuse ; -igfeit, f. ls 
-Tippe, fc. -teie; Tod, a. ad. impudent,e, ment; — ungeitige=, pudicite deplacde ; mauvaise 

nie, 


Ehonte, devergonde, ce; sans jr, sans d., ef. mer; . 

Krim, Fred ; ein Aeſes Weib, femme ehontce; ume| Ehämia,a. ad.c. fdamkaft; it. e. verfhämt. 

devergondce ; -lofer Antrag, -Iofe Neden, une pro-| Ehämlich, a. ad. cmenizer ats fydmtg) quia, qui 
osition impudente, des parolesimpudentes ; -lofer | marque q. pudeur; 2, (veffen man ſich zu fdohnsen Hai), 


guer; impudent menteur; «6 ift etwas -lofes in | honteus, 


Schampane 


"Shampanezn, f. (ntianiihis. Bahr) cham- 
ne ou champagne. 
Shamper-Iied, n. e. Etumpert. 
Schammielen, vn. Mar. c. fich ichenerm. 
Echand-altar, Eer. Cweider den Göpen errichtet 
wirt) autel d’abomination; -balg, mp. bätard; it. 
(Pbimpfwert fürein Kind) vilain marmot, marmouset; 
petiterapand; 3. (bäntlicher Weiböbiir) devergondee, 
ribaude, abandonnee, prostitude, garce, putain, fi — 
Bild, m. (antliches, abfhewtichen ©.) figure abomi- 
nable, detestable, f; brief, cAtändticee B.) lettre 
infame,f; 9. (-+ bringenter) lettre infamante; -bube, 
scelerat; infame; —buch,n. livre infame; -bühne, 
Le.-piast; -dedel, gp- chapeau; die Trauung war 
ein = ihres vorher gepflogenen, unerlaubten Um: 
ganges, le mariage couvrit la honte de leur com- 
merce illieite; it. (fhledhte Ausrede mauvais pretexie; 
Mar. (Plante, welche den Bore teb Schates Im einer fchrägen 
inte bereste, das See und Megenronffer atyuhalten) plat- 
bord; -birne,f.o.-batscae -fled, fg: teine v. od. 
&,, weldhe einer andern — macht or, beitst) tache, 
d’ignominie, marque ou note d’infamie, f; iletris- 
sure, f} opprobre:; honte, f; Eer. du haft deiner Eh⸗ 
re einen =angebängt, tuas imprime, fait une tache 
ta gloire; eines guten Namen einen = anhängen, 
‚Retrir la reputation de qn; nem einen = anbäns 
en, #7. qn. #. ’honneur de qn; diffamer, neireir qn; 
fe einen=anbängen, se #., A.son hönneur; das 
ft ein großer = an feiner Ehre, c'est une grande He- 
trissure, tache A son honneur; er iſt ber — feines 
SHaufes, il est la honte, l’opprobre de sa famille; er 
iſt der = diefer Seiellichaft, c’est la partie honteuse 
de ceite compagnie; -friede, (-e eringenter 5.) paix 
honteuse, ignominieise; -ge bo, m. (reit unter dem 
Wars ter ©.) offre mesyuine, vil prix: daß iſt ein ⸗ 
voilä unebelleoflre; ein =tbun, mesofleir; -ge: 
Dicht, n. fein farändtäched, abihhenkiches, bei. fchemmpiget @®.) 
posme infame, obscene; #. (ihäntentei) porme infa- 
mant, diffamatoire: -geld, n. fa. argeut honteux, 
is d’une maniere infame; 2. (höchft gerimard 9.) vil 
prix; etwas nm ein = verfaufen, vendre qe pour 
rien; er bat mirein=geboten, ilm’en aoffert aussi 
Peuquerien,moins queriem; -ge mähibe,n.tableau 
obscene ; ». (heifimrfenter} tableau infamant; ·ae· 
fhichte, Egeſchichtchen, m.) histoire, anecdote 
scandaleuse; . (fahndiuhe) histoire infame, obscöne,f; 
-gefell, scrlerat, infame; -glode,f. Cumer teren 
Blutung eim Werbreder elned Zanded vermiefen witt) pri. elo- 
ehe infamante; -bure,f.c. Sala (ah; -Fauf, achat 
Avil prix; -Frieg, (Itändticher, — bringeiisrt X.) guerre 
infame; —lafter, n. vice infame; -leben, n. vie 
dereglee, honteuse, infaıne; ·lie d,n. chanson obso&- 
ne, orduriere,f; 2. (eines Andern -e verfüntigenteb) chan- 
son ignominieuse, f; -lüge,f. mensonge infame, 
honteux; lügner, inf. mentenr; -Iuft, f. plaisir 
änf., honteux; -mahbl, n. marque d'infamie, f; — 
auln.mauvaise,mechante, m. langue deser- 
pent, de väpere, f; 2.9.) diseur desaleies, d’obse}. 
nites; -mittel,n moyen ignominewz, inf., hon- 
teux; name, c. Echtmyr na -Ort,lieu inf; -pfabl, 
poteau, pilori; a. ©. —fäulte; -prei®, (weit unter 
ten Wertte der S) vilprix; rede, f. (idhnztiche, abs 
ſa cuncte 8.) nf -reben, paroles sales, des‘ 
honnötes; saletes, ordures, ohseenites, f; 3. (meidie dem 
Behner mat on.dieeelneh Anzern aufteden fell) discours 
honteux, ig.; -fäule, f. colonne d'infamie, d'i 
minie, f; fg: monument honteux, ie-r; -Ihrift, f 
&erit infame, jg-r; 2. (Tanäbefar.) libelle; libelle 
diffamatoire; -fpracht, 1. Jangage, propos abomi- 
maäble ; fein, armeh © teine, weſche geupkile Berbrecher eher 
mals zur Otraſe eine Deitlang oder eine Steecte weit trage n niut / 
ten; Baier.) pierre d'inf., f; it. c.-pfabt; -fitd,n. 
Cihändtides,atfheutihes® tut, Dubnenlp) piece inf ‚abo- 
minable, obscene, f; -t bat, f. action ınfame,f; indi- 
gnite, lächete,f;er bat ungäbliche -en veruͤbt, began: 
gen,ilacommis,fait des infamies samsnombre;-titel, 
titreig.; -tod,mort ignomineuse; · v olt, peuple inf, 
infames; wache, f. (weite tem Vewachten —e 
#) garde de ddshonneur,f; -weib,n. femme de- 
testable, of. -talg: “winkel, we Khindiihe Dinge ner 
trieben werben) lien infame: euilledou; -wort, n. vi- 
lain mot; ». ($eleitiamtet) injure, infamie, 6; ·wur z, 
sonsoude offieinale,f; -Jeichen,n. c. -matı. 
Schand bar, a. ad. honteux, ignominieux, se; in- 
MOZIN DICT. Partie allemande, T. U. 


Schandbare 


fame, dehonorant; deshonndte; -e Dinge, choses 
honteuses, ignominieuses ;.e orte, paroles infa- 
mes, obscenites, ordures, saletes, 5; ein -ed Leben 
führen, mener une vie honteuse, infame; -erMenfch, 
vilain homme; infame; -feit, £. infamie, f. 
Schande, f.Copp. a Ehre) Aonre, ignominie, tur- 
pitude, f; affrenı, dishonneur, opprobrs das iſt ihm 
eine-, gereicht ihm zur-—, c'est une A. rlui; cela 
tourne aa A,, Asond; es iſt eine — für einen Sol: 
daten zu fliehen, c'est un d. a unsoldat de fuir; für 
eine - balten, tenir 44, 44, (beifer mit Ehren ter: 
ben), ald mit od. in--Ieben, que de vivreavec..; die 
-tilgen, von der ⸗ frei forchen,effaoer l'i., absondre 
delr.; (in den Rechten glaubt man dem nicht), der 
feine eigene - ausfagt, qui allegue sa propre r.; er 
fann feine nicht verbergen, il me saurait cacher sa 
43 er bat — davon gehabt, das machte ihm -, cela luĩ a 
fait, cause du 7., lui a fait. d., atourne Ason da; mit 
— bedett, beladen, oouvert, charge d’op., d’i.; Urs 
muth ift eine, la pauvrete n'est pas vice, ne des- 
honore point; er macht feinen Aeltern —, ilfait ed. & 
ses parents; er wird Ihnen feine - machen, ilnevous 
fera point #., de #.; einem eine —antbun, faire af- 
front A gn; einemalle -authun, couvrir, accabler 
ande hi, d'i., d’opprobres; man bat alle — davon 
vor der Veit auf ihn gewaͤlzt, om lui en a fait la 4. 
toute entieredevant le monde; Sie werden nttr - 
davon haben, vous n’en aurez que 4. et confusion; 
das iſt mir feine -, iſt feine — für mich, cola ne me 
deshonore pas, n’est pas a ma A.; · einleuen, s’atlirer 
de la A, de la confusion; einen der— Preis geben, 
livrer, ox qn älaa,, aud.; ein Mädchen in — 
bringen, (ie entehren) deshonorer une fille,ravir l'hon- 
neur a une fille, en abuser; feine - an jemand erzie: 
ben, avoir du d. de l'@ducation de qn; ich befenne es 
zu meiner ‚je lavoue a ma 4; jur (des Menfchen: 
eſchlechts, der Vernunft) A la A. dur zu —n wer- 
en, (in — geraten) demeurer honteux, confus, cou- 
vert de A. ; it. Gielöeriegt werden) ötre mis a bout, etre 
reduit ausilence, demeurer confus; einen zu - ma: 
hen, Cen einer ©. überführen, die Ikm — macht) confondre 
an; Eer. Gott macht den Stolz bes Hochmüthigen 
MN, (iemüchiger in) Dieu d lorgueil des 
superbes, ef. Eaum; 3. (mad — brinask es iſt eine —, 
fo zu handeln, c'est une A., il est hontenx d’en agir 
ainsi; et. balberthun, fairego par hanneur, pour 
eviter Je bläme ; einem alle — nachfagen, antbun, 
dire toutes les infamies imaginables de qn; le dechi- 
rer à befles dents; dire pis que pendre d'un homme; 
dire toules les infamies jmagınables & qn; lVaccabler 
d’injures; P. e. Hereer; Eer. fie haben Mann mit 
Mann — getrieben, Y’homme commit aveo !’hamme 
une infamie detestable, des choses infames, ef. But-; 
(mit einer Perfon andern Geſchlechts) — treiben, 
avoir un commerce criminel; feine — nicht bededen 
Fönnen, (Diäte) ne pouvoir pas couvrirsa nudite; 3. 
(Berserbniö); et. zu ·Vn Machen, gäter, ruiner, per- 
dre ge; Alt -1 (m rande) gehen, it. Sochen) se gä- 
ter, se rainer; deperir; einen jun prügeln, rouer 
n.de coups, der. debäton; l'estropier a force de «.; 
dein Schiff) zu -n fdiefen,, maltraiter erwellement; 
couler A fond; ruiner Acoups de canon; fi zu -n 
arbeiten, laufen x, s'iextenuer & force de travailler, 
deconrir; (ein Pferd) gun reiten, harasser. 
..S5chande; n, Sal. (in Date, ein eunded Otäd som 
Saaren ob, Ill, welchet die Arbriter vor Die Brut Tegen, wenn 
ir die vollen Zallörte tragen) poitrinal; 2. (Hotbrakjuct) 


closque, f. 

ea änden, (Stande anttun; veriepen); (der Verlu 
der Naſe, eines Auges x) ſchandet das Gefict, deh- 
rele visage; einem das Geſicht -, devisager qn, 
€ r le visageägn; P. wer feine Nafe abichnei- 
det, der fhändet fein Angefiht, fait depit & son vi- 
sage quiseconpelenez; (eine Vildfäule)—, cuerkim: 
nein) deshonorer, mutiler; (einen Braten) —, (nicht 
aehbrig anfchneiden umd verkhneiben) fa. dechiqueter; Die 
Minde eined Baumes, einen Baum -, beichktisen)en- 
dommager un arbre; fg: 1.(E ante authun, machen) d., 
injurier, prostitser; (diefe Handlung) bat ibm ge- 
ſchaͤndet, Na deshonore; feinen guten Namen -, se 
di tituersareputation; er bat feine ge 
eibändet, ila deshonor«, prostitue sa famille; den 
bbat —, Centteitigen) violer le sabbat; gebeiliate 
Dinge -, profaner des choses saintes; Armũth ſchan⸗ 
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bet nicht, pameretd n'est pas vice; la p. ne deshonore 

int; eine weibl. Verfon —, (Arentebren) d., violer une 
femme; eine € ndete, fille ou femme deshonoree; 
une prostituce; (diefe Frau) bat ihre Ehre geſchaͤn⸗ 
det, (vie Ehe arbroden) a prostitud son honneur, s’est 
prostitude; eines Undern Ehebette —, tie Ede malt dee 
fen Frau breden) souiller la couche d’autrni; einen 
Anaben -, (sur Befriediaung feiner Büfe miährauchen) abu- 
ser d'un garoon; fich felbit —, cite fich ſelta Lingucht tret⸗ 
ben; "onaniten) se polluer, se mas 7, 6. Celtäfchäne 
der, Selofhhmbung; 2. (ffimpfen, po khantiren) pu. inja- 
rier; einen -, dire des injures agn; injurier, diffa- 
mer en 5 „bung, f. bed guten Namens, der 
Ehre, ladiffamation, linfamation, # (einer weiblis 
hen Verfon), viol, cf. Bertyumi: (einer Jungfrau) 
dillaration, f. el. i.widen, Sarmädung- 

Schaͤn de r, s xines Mädchen, celaiquideshonore, 
qui violeune fille, ef. Vit · Edten ·na den · Satbats· 

Schandir en, po.c. ſcnten (2). —D— 

Schändlic,a ad. honteux, se, -ment; ignomi- 
nieux, se; ment; infame, deshonnäte; cr Menſch, 
vilain homme, un ;.; - leben, handeln, vivre, agir 
honteusement; Aes Betragen, -€ Handlung, con- 
Inite, action honteuse, deshonorante, ;., infamante; 
-e Reden, des propos infames, scandaleux; er hat 
ung — verlaffen, liefauf eine -e Art davon, ilnous 
a vilainement abandonn«s, il s’est enfui honteuse- 
ment, vilainement; man hat ihn - behandelt, on l'a 
traite ignominieusement, d’une maniere ..; e# liegt 
etwas -e# in diefer Handlung, ilya une 
turpitude danss; bierin Liegt Das —€ der Handlung, 
c'est la ce qu’il yade deshonorant dans ceite actionz 
ein es Gewerbe treiben, faire un metier ı.; -e£ 
Geiz, avarice s.,f; -er Zod, mort ignominense; auf 
eine —e Art fterben, mourir ignominieusement, hon- 
teusement; -€ Öbewohnbeit, habitude hontense, i., 
ignomihieuse ; 2. (veritümmelt, hißtih) defigure, al- 
freux, vilain; Aes Geficht, vilaine figure ou mine, 
figure, mine affreuse; die Blatter haben fie — que 
gerichtet, la petite verole l'a cruellement, horrible- 
ment dehigurce; einen - Iuridten, Gurd Prügeln) ar- 
ranger qn eruellement, d'une vilaine maniere. 

Scha Hleit;en,f. Eigenſchatt u. Hol.) infamie, 
turpitude, ſ. 

hang n, f. ord. pl. Van. (sef@hfte Weltenrutgen) 
bätons, verges A faire des paniers. P 

Scan, c8, sp. Cel Wirtten) vente en detail, f;it.a 
pot et à pointe,cf. Bier—, Saly-, Wein-; 2, c, Echrant. 

Scäanfer, $, Chir. chancre; (tierifcher Ktebs) 
chanore venerien. 

Schanz-arbeit,travail kun fort, k des fortifica- 
tions «5 il, relranchement; arbeiter, pionnier; - 
geräth, instruments, outils de p-s; -gräber, ci 
arbeiter; leid, n. Mar. dein Tun, meldes die hußere 
Seite der hegelingdaüpen und dei Finfenneged bedet, 1helld 
zum Bberath, theii6 alt eine Bientung) pavois; (auf Ga ⸗ 
lerten) pavesade, f; auf dem großen Weltmeere) pa- 
viers, it. (gepeiterse Tücher, welche man Frl einem reden 
vorziebet, die Kugeln abzubaltenz) bastingue, f; das = 
ausfpannen, ein = vorzieben, Bastinguer, so b.; ik, 
pavier, pavoiser; -orb,Fort. gabiom gefilter = 
(mit Orte) g. farei; —förbe machen, aufftellen , faire, 
dresser, passer des g-;; Werl, Bruftwehr von —n, 
gabionnage; (eine Batterie) durch = decken, gabion- 
ner; fih dur =beden, se gabionuer; se couvrir par 
des g-s; -Frome, f. Art. couronne vallaire, fi — 
tunft, £ hereotectonique, f; -Täufer, Mar. (tunen, 
welter Obvered ber Eecſatrer won dichtem Fried er. Tuch, der 
vorm mie ein Mantel zufammenaeihlagen bi) eapot; ⁊. (rin 
Wibeed, einem Mermelmantel ähnlicher Framattein) capot, T; 
-neß, n. c- Fintenm.; -pfahl, (Yalitade) palissade, f; 
mit -pfäblen verichen, verwahren, befentacı, 
palissader; -Wehr, (efefline Tinte um eine -) bar- 
riere, f; -wurg, f.c. Meinwels -jen, mn. 6, -orelih. 

Schangezn, Jew. (fr ten Würfelipieleb; überh. ſetes 
Spiel und dee Huffau 2er.) chance, 1; auf feine - fehen, 
cauf fein Epiet) faire attention Ason jen; Die — verſe⸗ 
bei, (dad Syst; fg; Bimtergungen werten) faire une bevue; 
fg: prendre le change; ſeine benabren, (dd nicht ind 
Sdiel ſeden lafenJauf feiner Fut en) cacher son jeu, &ire 
sur ses gardes; etwa, fein Leben im die · ſchlagen, 
eb auf gut Glht waaen) hasarder,risquer,exposer gc,sa 
vie; Alles in die - (lagen, jouer a tout perdre; Fort. 
(Berianzung) fort; retranehement; fleinte —, fortin; 
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man verband mit ber großen — » Meinen, on ac- 
compagna le grand fort de deux forlins,ef.Ert— Feld-, 
Erein-, Stera auf die — gefchiet, zur arbeit verur⸗ 
theilt werben, ötre condamn« ä travailler aux fortifi- 
cations, condamne auxtravaux forors; Mar. —, zail- 
lardd’arriere; -nfrohne,f. corree pour les forti- 
fications, 5 -nläufer, c. Läufer. 

Schanzen, vn. ar.b. travailler à an fort, aux for- 
tihications, A un retranchement; (bie Bauern) haben 
gefchanzet, ont travailld aux fortilications, ef. ein-, 
wer-; Sg: (mühlanse Hrbeit verrichten) fa. faire q. travail 

nible, travailler de force, avec effort; wenn man 
en ganzen Tag geſchanzt hat, apres avoir travailic 
eomme un chevaltoute la journde. 

Schanzer, d; (Otanpgräter) pionnier, trarailleur- 

Schapel,s,c.Reientran; -[huabel, bec courbe; 
Hn. avocelte, f. 

*Schagquerille, fc. Fatarliie, 

Schar; en, f.coll.multitude, troupe, foule, bande, 
#; Heine—, petite r.; in od. zu —en berein fommen, 
entrer en f.; (das Volf) verfammelte fich in -en, s’as- 
sembla par i-: ou 5-5 eine unzählbare - Zuſchauer 
une m. innombrable de re; eine — auserlefener 
Truppen, un corps, ıme division de r-s d’elite; die 
— der Minfen, (ste Muten) le chwur des Mu- 
ses; die himmliſchen en, les armdes aelestes, f; Ch. 
(Kubei) harde, f; 3. (Menge Bewafneten corps; feind: 
liche -em, corps ennemis; Eer. (die Kinder 4: 
rael follen ſich ſchlagen,) ein Jeder bei dem Yanier 
feiner —, chacun sous son enseigne, selon leurs 
troupes, of. Ariegd-; -ensweife,ad.en/., par t-s, 

rd; (das Bolf ging ihm — entgegen, se portaen 
foule a sa rencontre; -g ang, Ex. (meicer nicht gerade 
nach einer ver 4 Dauptgegenden fIreldı) filon qui poursuit 
son cours entre les vents cardinaux; =. filon «troit 
i varejoindre le filonprineipal; -baufen,four- 
miliere, #; luft, f. (weise fi mit einer andern ſcha⸗ 
ver ob.vereiniget)fente qui se joint ä une autre; -freuß, 
n. Ex. eroix ensautoir ou de St. Andre; -müßel,n. 
deim Gefecht jwißchen Heinen Saufen) Vesearmonche, f; ſich 
in ein = einlaffen, engager le; bas= (ging wider 
Willen ded Generals) an, le. s'iengagen malgru le 
general; Ex. e (paplerene Düte) cornet de papier; m ü: 
Bein, -mußiren, vn. m. b. (in Meinen Saufen feche 
ten) escarmoucher, tirailler; -müßler, 8, escar- 
moucheur, tirailleur; ·wache, f. (die befonders ei 


Scharbodig 


Scharf | 


fat) herbe aux cuilleres, f; 5. (Heined Echbllaraui pe-| dent, (mit Augen) charger & balle; - feuern, 


tite chelidoine ou ulaire, f. 


Scharbodig,a. ad. co. iharetitranf; 2. scorburi- Saite, 
a 


gues -€ Krankheit, maladies. 

Scharden, f (pei) {ldton, fletan, (dex). 

Scharen, f. Charp 

Bertindung geiclagener Pati) contre-fiche, decharge, ſ. 

Schäret,f. ce. Extern, 
Scharen, (verfammeln) assembler en foule, ass.?‚reu- 
nir; ſich -,sSass.,ser.; fg: vn. vp. Ex. (d. Gängen) 
|se joindre, se reneontrer; (ein Bang) ſcharet 
| andern ju, se joint un autre; 2.'Cin ⸗adidellen) sepa- 
rer en troupes ou bandes; 5, vn. pu. (arbeiten) travail- 
ler; 4. vn. (latten) frayer. 

Scharf, (comp. ſchaͤrfer, superl. fbärfite) a. ad, 
tranchant, e; aigu,c; affile,e; ed Meier, Schwert 
er couteau f., epee se; (einen Säbel, eine Arte) — 
machen, aiguiser, aflıler un; [&ärfer machen, all 
ler, aiguiser;- rendre plus +; (diefer Degen) ift — ge: 
ſchliſſen, a le fil; (diefe Klinge ſchneidet) wie das 
ſchaͤrfſte Meffer , comme le couteau ‚le plus 1.; -€ 
Waffen, armesdmoulues; 8 Meib:eifen, räpe mor- 
dante; —t Schneide, fil 2; —e Spige, -e# Eiſen, er 
Stef, pointe aigue, fer ai., bäton ai.; -er Etein, 
pierre aiguö; —t Ede, -er Winfel, coin, angle ai.; 
tt Pfriem, poingon pergant; (diefe Ahle) in nicht 
genug, n'est pas assez pergante; Arc. die —e Kan: 
te, (am Eteine od. Solje) ardte,f; — behauen, equarrir; 
Mar. -gebautes Schiff, Eeſſen unterer Theil nice allein 
vorn und binten, fomdern auch unten Ing tem Kiele bin fehr 
verengt od. ſchenal birkkuft) vaissenu fin; Pt., Sc. (mit Eiat⸗ 
few, Racıtruf angedenter) ressenti;—e Musteln, muscles 
ressentis; Bo. (von Planen) scabre, raboteux, rude; 
—e Borfle, soie parsemce d’aspirites remarquables; 
fg: -er Geihmenr (des Salzes, Pieffers x) goüt äpre, 
äcre, fort, piquant; (diefe Salye) find -, sont acri- 
monteux; —er (Senf, Eſſig, Nettig, Käfe e) .. fort ou 

iquant; —gelalgene Speife, viande fort sale; -er 
Find, (em fämeltender) veht pergant; Mar, vent gail- 
lard; -t auge, lessive forte; -€# Geblüt, sang 
äcre; —€ Säfte, humeurs äcres ou mordicantes; eẽ 
bat ſich ihm eine —e Feuchtigkeit (auf die Augen) ges 
feßt, illui tomba une humeur äcre sure; einen in 
-er Zucht halten, tenir qn sous une discipline severe; 
er bat einen —en Bermeis befommen, il a eu une 
rude, verte, aigre reprimande, une reprimande äpre, 








2 fließen, 
tirer à balles, A houlets; -er Schuß, c. Muß; —er 
6. -Ichipe, ein Pferd — beſchlagen, ferrer un 
chev glace, A crampons ; -t6 Waſſer, Ceisentet) 


eau rapi 


. (ein zur Sttebuns fchräa am eine! IL -, 28, m. Mar. (der untere Thell des Schiges vorn und 


hinten , der ſich zam werengt und — yutäuft) la facon; ( des 
Hintertheils) aissade, f; Clou. (Art Epiter; groB · 
clou de deux pouces et kom de long; Hein -, clou 
d’un pouce ettrois quartsde long; Art. (idarie Ladung 
Kugeln, Kartätfhen, Echret 2) boulets, mitraillesr; ar- 
mure du canon; eine mit — geladene Ranone, canon 
arınd ; loſes -, (allerfel Elfensert, bad Ind Geſchup ob 
Büdyie geladen wirt) de la mitraille, f. 
Starf-baud, ventre pointu, qui avance en 
inte; Hn. (Spreite) sardine, f; -blätterig, a. ad. 
A feuilles rudes; -blid, (urheringender) rd 
penetrant; fg: penetration, elairvoyance, # ·bob⸗ 
jen, (mit einer frarfen Epipe) cheville & pointe ou ai- 
gus; -bormrattpe, fschenille herissee, epineuse, f; 
tig, a. ad. acutangle;, eonpe en angle aigu; =er 
Stein, pierre taillee A ardte ou vive aröte; ac 
-eifen,n. Mar. (ver Kalfater) fer a calfat;z —gelas 
den, (von einer Flinte) charge äballe; -gefpipt,m 
ad, aigu,e; aApointeaigu&; Hn. mucrome; -hafig, 
a. ad. pourvu d'un erochet aigu, de crochets aigus; 
-bammer, (in Melingmwerten,. turdı weide die in Edrete 
jerlesten Meſangtaſeln ausgerehnt w.) ınarleau A eti- 
rer, ketendre; -bobel,c. Etärt; -Tantig,a.ad, 
a vive arete; (diefer Balfen) iſt = behauen, E 
fägt, esttaillle, scieeA vive arte; -Plauig,a.ad.& 
griffes aiguös; -Frauf,n. (Frauenftieg) porte-feuille; 
rapelte, 6; 3. c. Sauertrautz -maul,n. Con. le lot; — 
ortig,c. ⸗taatlan -randig, ec, antin -rennen,n. 
tournoi a outrance, d’armes a outrance; -ridhter, 
$; inn, maitre des hautes @uvres, execuleur de la 
haute justice ; Bourreau ; bourelle, ; =amt, n. char- 
ge ded,; =haug,n. ZAw oh nung/ f. maison, de- 
meure du 5. 2, 5 -rihterei, f. (Mewerke) metier 
de 5.25 2. 0. -rihterbaus; -rip pe, f.Con. vis de pres- 
sir, 5; -[hmedend, a. ad. d’un goüt Acre, 
fort; Achneidend, a, ad. affıle; =e Arbeit, 
Waare,taillanderie,f; ouvragesblanes; -[dmeibig, 
a. ad. tranchant; -(bie'$en,n. tire, combat & bou- 
lets, an canon; [hu F, coup de feu ; coup de fusil 
charge ä balle, d'un canon arıne; -[hüß, od. — 


Made für bie Cicherheit einer Stadt g wacht) guet; er rief | une rude merguriale; einen - behandeln, — mitjes|fhü ge, Ch. (ein Eh, Zäger, welchet and grjogenem 


die = herbei, ileria au guet; Soldat, Meiter von 
der =, soldat, cavalier du guet; -wacden, vn. w.b. 


0, enmelle. 
Schar; em, f. (ven ſcheren) c. Plug; Ex. (ter Ein⸗ 
ſchatit an einem ESchacht ed. Tragefentpei) entaille aux tra- 


sonpeau; -d eich, partie d’une digue la plus exposee; 
framme, f. (8. od. Sirampe, woran der Plug befejtiget 
if) crampon desoe; -nagel, ce. -tirgeii -pfabl,c. 


fd mied, taillandier; =Sarbeit, f. taillunderie, f; 


el, 0. Ewerwenpl; -werf, n. (Frese) corvee, f; 
harp. x rhabillage; it, (Rebemsarbeit, welche außer ber 
gewöhnlichen verrichtet wird) travail, ouvrage secondaire, 
fait Aloisir, en temps perdu; -merfen, vn. ar. 6. 


mand verfahren, traiter qn rudement, severement, | Gewedre fhlehe) 


uebusier; tireur, carabinier; die 


rigidement, avee rigueur; etmas aufs ſchaͤrfſte un⸗ tiroler-Ihügen, les chasseurs tiroliens; #. Ch. (ein 
faire le guet; -wÄdter, soldat du guet; -weife, |terfuchen, betrafen, examiner , punir ge avec une | Eh. od, Sägen reicher ein Witd Im Baufe u. Im Fluge eriffi) 
exträme rigidite, avec la derniere rigueur ; etwas — | chasseur au vol, a la course; 3. (Oirenpjäger, voelcher alles 


waͤgen, peser goexactement; einen — bewachen, gar- 


die Grene Überfcheeltenbe Wild weafchießen darl) chasseur 


der qn etroitement, le garder a vue; er hat es mir | defrontiere, ef. Cirenilpe; -fidt, £ c. Ahtigtelt; 
verses d'un puits de mine, f; -baum, cam ®rtuge) | — eingebunden, (iehr dringen) il me l’a recommande | -fihtis, „ad. qui a Ja vue bonne, pergante; fg 


etroitement, me l’a enjoint expressiment ; etwas — 


|yerbieten, defendre ge siverement ; einen -en Be: | d’un esprit penctrant, subtil, 


(von dem Wertante) elairroyant, profond, penetrant, 
gantz; Ser %,ann, 


fehl geben, donner un ordre severez -€ Strafe, | Verftand, homme ol, esprit penetrant, cl; er iſt ⸗ 
Sıreberpf; -riegel, (ein Eiſen, welches In den Detzen ges | Züchfigung, punition rude, rigoureuse; chätiment | bh +: ein fehr =e# Auge, ilest tras.cl.; =Peit, f-(Cis. 
edit volrd, bie Ofiug— ju halten) clavette du soc, f5 — |severe; einen — anreden, dire des paroles rudes & | des Veranzet) pendtration, clairwoyance, 1; die = 
n, le brusquer; er ift feinen Kindern —, hält fie —durchſchauet den Zweck und den Ausgang der Dinge, 
wage, f. Fort. ("Defierbret) nivean & taluter; · wen⸗ ilest rigoureux, severe envers ses enfants, ilest rude | und fiebt ihre Kolgen vorber, la clairvoyance atieıint 


Asesenfants; - aneinander fommen, s'attaquer vi- 
vement, ayoir un vifdebat; Pra. bie -e Frage, (Yet: 
ter) question, torture, f; #. (om Sean); cin · es Ge⸗ 
fiht haben, Chad weis und deutlich hebt) avoir la vue per- 


In fin des choses et en prevoit les consequences; — 
finn, fg: pönätration, sogacitd, perspicacitä, & 
(Mann) von arofem =, d’une grande pf., pers. u 
s;-finnig,a. ad. quia les sens fins; fg: (ven dem Deu 


Greönen) faire la corree; Charp. rhabiller ; it. faire | gante, subtile; —er (urböringenter, unverwanbser) Blick, | kante) qui ade la pi, pers, 2; erift=, ein fchr =rt 


= auvrage, un travail Aloisir, dans des moments de 
isire- 

*Scharabe, f. charade, f. 

Scharbe;n, f. (Wafertabe) cormoran; ?, (Fidente) 
sargon; 5. Ex.taille, 1; -bret, n. hachoir , tran- 
ehoir; -fohl, -Fraut, m. herbe hachde ow & ha- 
eher, 1; -meffer, m: hachoir, couperet. 

Sharben, f&ärben, (Veterfilie x) couper en 
Petits morceaux; hacher; cf, fdaben. 

Sharbod, ed; (Krantheit, welde bef. bie Srefaßrenten 
Beillt; SErerbut) scordur; mit dem —e bebaftet, atta- 
que du»: scorbutique; ein Mittel wider ben -, un 
anti-scorbutigue; remede..; 2- Bo.c. -Hraut (2); — 
tranf,a.ad. attaque du r.; scorbutique; -Franfe, 
(ber, bie) le, lascorbutigue; -mittel, n. anti-scor- 
butique, remede..; -$beil, od. -beil,c. -dıtraut; 
6 tlee od. -Flee,melianthe treile d’eau, c. Firdersti.; 


regarıl perg; 


Atten letan mit feinem Verfiande) il a la vue pergante; fg: 
il a unexcoellent coup d’eil; -er Verſtand, Dlid, 
(erberingenber) esprit pergant, penetrant; —€ 
theilungsfraft, jugement profond; =28 Öebächtniß, 
memoire süre; — — 
Nachfrage halten, — nachfragen, enquẽrir exacte- 
|ment; 3. (vom Eutin), ein ·es Gehör haben, Cein feir 


Erdebung der @rmme) son ai.; Ves Zonzeichen, (Bereit: 
mung teb en Toned; —er®llccent, *Ucit} aecent ai.; —t 
Gredigt, tin weicher dart geeisert wirt) sermon fort; 4. 
(einen höteen rad jur bejeiknen); — geben, fabren e, 
(fönelt} marcher vite, aller grand train; — arbeiten, 
(auf eine anfrengente Xrı) travailler areo vigueur; es 





traut, n. herbe anti-scorbutique, 1; Bo. @öfet: | ging daſelbſt — her, Giyiod Al y fit biemchaud; - la: 


ne) avoir l’oreille oul'oute fine; -er Ton, (urorin: | Säf 
aender) som ai., pergant; Or. Churer, beiier, mit mertiuchet (des Blutes) acrimonie, f; des Geſichts bonte de 


anf, fixe; einen - anfeben, regarder qn | Denfer, ila bc. de s.; il pense avec be. de pers., da 
fixement; er ſie ht ſcharf, (druttich, genach it. Burchdringt | od; =Feit, Lo. fi; -fpiße,f. pointe aigue, f, 


fpipig, a. ad. a pointe aigue, a p-s ai-ı; -winke 
lig,0.-etig; -Jadig, a. ad. qui a desp-s ai-s, des 


Beur: | fourchons aigus; -Jabnig, a. ad. adents ai. 


Schärfe n,L(eines Meflerse) qualite dece quiest 


denfen, penser profondement; —€| tranchantr; — des Eiliges, Salzes, Pfeffersr, la for- 


ce, Vicreiö du vinaigre, l'öc. du sel, da poivre, f; - 
(des Scheidewaflers) force, mordacite,f; · der Galle, 
tee ‚de. em acrimonie de Ir bile,dc. deshumeurs,f; 


la vue,$ (der Sinne) subulitd,f; (des Gedaͤchtniſ; 
(6) foroe, süreie, 1; Die. des Werflandes, la subti- 
ite d’esprit, la penetratior, perspicacite , sagach 
te, % die der Urtheildfraft, Es du jugement; 
(des Gehoͤrs) finesse, f; (des Michterd, der Gefeße e 
rigueur, severite, f nach der - verfahren, proceder 
& la rigueur, avec seyerite; 3. Meu. (Art die Mutl ⸗ 


Schaͤrfe 


Ifteine die i-| Schar 
feine zu Fchkefen); einem Muͤhlſteine die ee. m 


quer, battre une meule de moulin ; 3. (der fhwrfe 


Scharling 


ling, Schaͤrling, es, (betſteaut) berce, 
franche-ursine bätarde ow sauvage ou 


sine, 


€. Dinges od, ein ſcharfes Dinz fetbit) le tranchann, taillamt, |d’Allemagne, branc-ursine fausse, f, 


fil; einen mit der — flagen, frapper qn du er. de I’. 
in die - einer Klinge fallen, greifen, tomber sur 

tr. d’unelame, pre saisir une lame par le !r.; 
durch die- des Schwertes Ban umfommen, passer 


Scharlotte, f. c. Eharlstte; Bo. 6. Schatettt 
Scharmiübel,r ce. Ccdarm. r- 
Scharnbull,en; en, c. Mintäfer 

BScharnier, e8; e, n. (Gewerke, GSewinde) char- 


le filde Vepee,au ſil de ’epde, tomber sous lerr.de | miöre, 5 -band,n. Ser. fiche Achapelet, 5 -ftift, 
acier; Die- en dem Hufe eines Thiered, (ie Opige) | broche ou cheville de ch, f, ’ x 


faire est dans sa crise; est pres d’ötre deei-| er trägt eine -, il porte une 4., il est en 4.; eine- 


Bei 1g: die Sehe ftebt auf der — des Mei:| Schärpe;n, f. (Binke, tef. bie Feldbintn) dcharpe , ſy 
Va 
; 


die — (eines Hauſes, Pfeilers) Yangle aigu; | tragend, 2; Chir. (Armbinte) & 


Pra. (einen Miſſethaͤter) mit der - angreifen, (mie 
der Jeiter) appliquer & la question. 


Ecarpie, f. (Aupfieinmand) charpie, f. 
Scharr-braht, Org. (wie Ktarpen am den Pielfem zu 


Shärfen, (fihneiten; fih an etwas —, (die Haut | fAubern) ratissoir; -ei fe n,n. racloir; ralissoire, f; (der 
aufrisen) s’ccorcher, s’eraller la peau en heurtant | Naminfeger) grappin; Mar. (in die Meinen Kife einer Bohle 


eontre ge; Rel.das Feder —, (an dem Wade dünn mie | Wergeimuichlanen) fer Acallat; —erde,f.cmeide auf den | E 
rer les peaux; ». (ein Meifer 2) offi- | Weaen und traden zufanmımen gektmert, umd als Dünger ges | comme l'o. fait ie corps ; c’estson o.; Eer. unfer fe: 


Papier ſchneiden) 
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fen Auſſprunge ſttt und dab Deichen, merkt man die — bes 
mertt} charse, 1; bie Eutfernung der -n wird nad 
den Platten abgemeffen, la distance des chasses se 
mesure par les carreaux ; eine — auzeichnen, bie — ge= 
winnen, marquer une ch., gagner lach. 

Scatte, -u3; n, c. Ebarten. 

Schatten, 8, omdraf; einen - werfen, faire, don- 
ner de l'o.; ombrager; (Diefe Bäume) werfen einen 
herrlichen —, geben angenehmen —, font, donnent um 
bel ombrage, un ombrage agreable; die grünen —, 
re. Die Bäume werfen) les ombrages verts; (die Sonne 
zerſtreuet bie, dissipe, chasse les ombres; fg: n 
dem — greifen, (mac etwas eientofem; rtun. Vergebliches 
them, I8. den Schein für Wabrbeit nehmen) courirapres ung 
o.,it. prendre l’o. pour le corps ; vor feinem eigenen 
— fliehen, cat onme alle Urtache fürdıtem) avoir rde 
son o.; erfolgt ihm wie fein, cbemäintia) il le suit 


ler, aiguiser; donnerle fl A..; (diefer Degen) iſt traut wirt) amas de boue; balayures des chemins, ben iſt wieein-, Aicher dahin wie ein —, nos jours 


geihärft, (art atanesen) ale fil; Sicheln, Senfen | des runs, fu ß, (B.,fefern man bamlı fharre) pied dont 
=, 6. dengein; (eine Säge) -, rafraichir ; (einen Ho: |ongratie; 3. c. Kragfuf; 3, (D., melde Krapfuße mache) | - vergehen, ausfehen, passer comme une o., avair 


del, Brabitiel) —, af; (die Muͤhlſteine) —, rm: 
men Im diefe bauch) piquer, rhabiller, battre; (ein Huf: 
eifen) -, @ie Siollen def. fplpig machen, daß fie dad Pferd 
auf dem Eiſe ſen alten) cramponner; (ein Pferd) —, 
"er; (bie Bohnenftangen) —, (unten feipkg zutauen) de. 
maigrir; (eine Reber) —, rafraichir; fg: daß Geſicht 
carf machen) fortihier la vue; eine Speife (durch 
Bemire) -, relever une viande, le goat d’une rian- 
de; (Eſſig, Zitronenfaft) - Fine Brübe, relövent 
une sauce , la rendent plus piquante; die Eßluſt -, 
ai. Vappetit; den Verftand -, ai,afüterl'esprit, le 
rendre plus penetrant, plus prompt; dad Gebor -, 
rendre l’oreille, Pouie plus fine; den Ton -, Gr. pro- 
noncer aigu, avec le son aigu; dad gefhärfte Ton zei⸗ 
den, Faccent aigu; einen Schmerz —, (verfiärten) 
rendre une douleur plus euisante; eine Etrafe -, 
«empfintlicher machen) aggraver une peine; einen’Be: 


fehl - ‚mit grodem Rachrrug ertbeilen) reoommander for- | 





ui fait des reverences; rererencieux, (fa.); fill: 
ein, vn.ar.% fa. faire des reverenoes; -füßler, 
©, Srapfüßler, ·h ol z, n. Brig. (gm Saudern ter Gefääe) 
ratisselte, 5 -[Och, m. Ceides dad Aaninden gemacht 
bat) jouette, f; -Mmaud, f.c. Maulmurt; -neB, n.c. 


Staa; -fhanfel, T. drague,f; -ftoc, (Hölger, | 


welche ben Mat der Flußscheffe zur Bereitigung unten umgeben) 
etancon de mät. “ 

Scharrein, f. > racloir; ratissoire, ſ. cf, Barı-, 
Peb-, Plug- 5 2. ſa. (mom Breie 2) gratin; 5. 6. Mifet: 
troffel; 4, (rt Dlattfiihe) Janguette, f. 

Scharren, 6, c. Brod-; 2. 6. Flelih-. 

Scharren, vn. av.b. (mit Geraͤnich trahen) gratter; 
racler; mit bem Fuhe-, Chin md ber fahren, und damit 
ein Geräufh machen) trainerles pieds;'(die Etadenten) 
ſcharrten mit den Füßen, um ibre Unzufriedenheit 

u beseigen, exprimerent lenr mecontement par un 

ruit, un mouvement des pieds; (das Pferd) far: 


tement un ordre, cl. ein-; daß —r, -fn 1 f. Ceines | ret mit den Füßen anf tem Boten) se tralne ; (die Hikb: 


Werkjeuges, aiguisement, affütage ; (£ 


ned Stuͤck ner) -in ber Erde, in dem Miſte nach Futter, grat- 


Holyed, Steined) demaigrissement; (das bienet) | tent, remuent la terre, le fumier pour chercher de la 
sur — bes Veritandes, hau. esprit, Ale rendre plus | päture; nach Würmern -,‚vermiller; (von Dichfen) ver- | bres de cetableau sont trop fortes; Licht umb — find 


enetrant, plus prompt. 


millonner; ein Loch in die @rde-, creuser un trou 


Schärf-bobel,Nien. (H., mit einem etwad $egentbe: | dans la terre en grattant; etwas in die @rde—, (ein-) 
migen Cifen, meided lauter Heime, ſchatfe Erhöhungen auf tem | enfouir,enterrer ge, ef.anf-. auß-, ein-, ver-; Gelb auf 
Sole eben läßt, Die nachber mit dem Schlichthotel weaneL einen Haufen —, weitre del'argent en un monceau; 
Fhant- werten ; Ochrotrbebet,, @hrupe) ridlard; Fam: | den Ruß aus ben Schorniteinen -, ratisser la suie 


wer, Pap. (meiheras fertige und im Sibte geiegte Daplır | des cheminzes; das Harz von den 


Baͤumen —, en- 


gerafpelt wirt) salle A ebarber le papier, f; -ftein, lever la resine des arbres; (die Gaͤnge in einen Gar: 
Rel. (auf welchem das Xeter atſchorſt wirt) pierre A parer | ten) —,(reinigen), ratisser, racler; fg: c. zuammen · 


(la peau) f; -Jeihen,n. (* Acıt) accent aigu. 


das —r, (Scharrplap ber Güßner) Je grat; -FeT, 8, qui 


SShärflic, ad..citu sirerement; etwas — ge: | gratte, ratisse 2, cf. Sarı. 


Bieten, ordonner ge. ». 

Schärfling, c. Erihling. 

Schärge, fhärgen, c. Eärser. 

Scharladı, es, (-farte) dcarlate, f; 2. Qeug, Orwand 
von diefer Farbe); einige Ellen -, qs aunes d'i.; em 
Mantel von —, un manteau d’.; in — gelleidet, ve- 
tu d’.; 3.0. traut; baum, -beerbaum, yeuse, 
& chäne cochenilier; -beere, f. fg: Art Sülztkufe) 
gräine de kermös, cochenille graine, f; -blume,f. 
(Barbinatöblume 2) 1’4.; croix de chevalier o« de Jeru- 
saleın, !ychnide de Chalcedoine, fleur de Constanti- 
mople, Efa rbe,f. #5 conleur 2, f; 7. (Farbentirger) 

mes; —farben,a ad.d'i, couleur d’.; — 
für ber, teinturier du grand teint, ou qui teint en 

1; Fieber, n. fiörre ecarlatine ou searlatine, f; 
e ſicht, n. vo rouge comme Ni; -Felhen, 

N, ronge-gorge; -feffel, Tt.chaudiere Ateindre en 
Er & —— n,n.c. ne » ut, * & * [693 
Jaus, f. (amerikanifhe) co. du nopal,co.gallinsecte 
2 Finde, f; it. kerines; nie, —— 
hetee, | ohn, parotrougesneffel,f. cald⸗ 
=toth,a. ad. A. teinten Ag it. (toeth 





Scharricht, es, ne. Scharre 9). 

Scharr ſel, s, n. c. Saatve () 

— — — er 

Schartedeich, Hy. digue degradee, qui a u 
son talus; -ftiid,n. —— * — de 

Scharten,T. (aubarbrosene oder außgeiprungene Würde) 
dröche, dent, f; (diefed Meier) hat ·n, iſt voll -n, 
ades b-s, estebreche, plein de 4-,; eine - in etwas 
machen, faire une 5. à ge, ebröcher ge; eine - and: 
weten, (p. fg:) c. außtergen;: Fort. c, Fdieß-: Ser. die - 
(am Schlüßelbarte) (der Etakihut, Reit an temr.) bou- 
terolle, f; Bo. serratule, ef. Fer, Fhrter-; -ndiftel, 
1. (Zen) chardon alongue aigrette; -nfrauf,n. 
©. Extartei (3); 2. (Sterchfihnatel) geranium ou geranion 
pied de pigeon; -nichndbler, (oi.) Nhdslooplöre 
ow flamant; beeharu; -ngeile, f. Art. (Stüd der 
Brufmwehre groifchen zwei Zhlei-n; Hafen) ımerlon ; mer- 
let, trumeau. 

Shartefen,f. Calted, ſchlechtes Vuch bomquin; 
brochure, mechante 5., f; ber alte -n liest, bouqui- 
neur; -nbändler, bouquiniste, 

Schartig, a. ad. qui a des braches, des dents; 








passent comme l'«., la vie passe comme uneo.; wie ein 


air d'une o.; ein — von Freibeit, von Hoffnung, une 
o. delibertd, d’esperance; das ift um der - von 
dem mas ich erwartete, c'est ä peine l'o. de ce que 
jattendais; (diefe Gebraͤuche und Opfer waren nur) 
der — (at Einntti) der Geheimniſſe und der Wahr: 
beiten bes neuen Bumbed,les ombres des mystöres et 
des verites de la nouve le loi; Pos. (Peift eines Verſtor⸗ 
ienen),o; bie bleiben, leeren -, les päles ombres, les 
ombresvaines; Adills - erſchien ibm, lo. d’Achille 
lui apparut; das Reich der -, c. -reih; (Polprene) 
wurde dem — Acills geopfert, fut sacrihiee al’o.,aux 
mänes « „4.; Pod. die - der Nacht, des Todes, les om- 
bres de la nuit, de la mort, du tombeau, ef, Salb-, 
Kern-, Sauag⸗ z ſich in den - ftellen, im — ergeben, se 
nettre ä lc, se promener a l'o.; etwas in den — itel: 
len, mettre ge Al'o.; fg: voiler ge, s’önancer, parler 
& mots couverts; fich In den — eined Baumes Iesen, 
einer Laube legen, se coucher, se mettre & l’o.sons un 
arbre, un bercenu; Des., Pt. o.; große Lichter erfor: 
dern große —, les clairs ou jours forts demandent des 
ombres fortes; dies Gemaͤhlde bat zu viel —, les om- 


(in biefem Gemaͤhlde) gut achalten, wohl angebracht, 
les} et les ombres sont bien menages ou enten- 
dus; bie Haltung der Lichter und —, le olair-obscur; 
fg : Poe, (ein — achentes Brmwicht), ombragez Yinge um 
bas Hans find ſchoͤne - gepflanst, de beaux ombrages 


| rögnent autour de la maison ; la maison est entouree 


de beaux ombrages; ». EESchu, @rgubtuns); Ber. uns 
ter ben — deiner Fluͤgel, sous lo. de tes alles; 3. 
©. (ich, 

Echatten, vn. a. $. faire, donner del’ombre, de 
Vombrage; . va. Pt. —, *fcdhattiren (eine Figur), om- 
brer; (die Karben), nuancer ; Drap.e nuer; Da6- u, 
c. FSauttuna. 

Schatten-bild,n. fg: (ein meientere® ©.) le Fantd- 
me, la chimöre ; nad =ern greifen, poursuivre des 
chimeres, of-Sirngefpinaft, Traattid; it. c.-rit; -bienft, 
uhr otteöb..ald Eiäbils),onlte des ombres; -er in. 
plomb sulfat@ compacte, plomb sulfur@ compacte; 
farbe, f. Pt. (#., en in einem Gemätbe aulubräden) 
ombre,f; -fernrobr, n. telescope sciaterique ; —: 
fiſch, cUmten 0. owumbre; o. de mer; 2. omble ou 
o. du lac de Geneve, le maigre; -fürit, leroidesen- 
fers, des mänes on desombres 7-gang, alleeombra- 
gee; -gebild, m. c.-Hit; -gefilde, n. My. se- 
jour des ombres, des mänes, ef, -teih; -gröft, £ 
(®. eines 0) la grandeur de l’o.; Por. (fawinsare &.) 
grandeur imaginaire,f; -hi t, (Fotentnt) la enpeline; 
-Fäfer, tenebrion, cf. Mentäter; -Praut, n- trian- 
tale,f; -lanb,n. Poe. c.-reit; -Tänge,f. longneur 
del'o.,; -leben, n. vie qui n'est qu'uneo.; licht, m 
(dab Tageiilcht im —, im Oegeniage des Sonnenlichtet) jour 
obseur,sombre;-lin ie, f. Ebauche,esquisse,f; 108, 





en ri, comme del..; 2.=/n.-töthe,f.|breche, e; (ein Mafirmeffer 2) — maen, ebrecher; | a. ad. sanso,; -maffe, f. Pt. Cein — von größerem Ums 
4; ler. d’e., la couleur d’4; -taube, f, pigeon des| die Aeſte im Holze machen die Meißele -, les naruds | fanae #2. mehrere — als ein Ganjes Setrachter) la masse d'om- 
Indes orientales; -tud, m «.; drap d’.; -vogel, | du bois ebrechent les eiseaux zr ein ed Meffer, eine | bres ; -un orelle, cArt Kirtten) griotte qui aimePo.; " 


oiseau couleur d’.;it. perroquet &.; -WUTM, c.-iaub. 
Scharlahen, a. ad. (mit Scattac 

ſ⸗ mehteihe m Stoffe, Beuge) d’ecarlate., 
Sar le i, es, Ecariachtrau) orminz 2 (milder) oil 


—t Art, couteau ebreche, hache chrech⸗ P. 


severite rerolte. 
Schafen, f. (leichte utſche) chaise, f. 


de Christ; 3. (Bereit) bourrache, f; 4. (Etarım) Ehasmin, c. Zatmin 
“Schaffen, & Pau. (ter ört, wohln der Ball beim er: | ben, faire la +. de an; ee Cchliderung ven 
46 ® 


traut) serratule, sarretie teinturiäre, f, 


allzu: | -reidh, a. ad. plein d’o, ouilya 
gefärbt ; it. von | ſcharf macht —, trop de sererite nuit; la trop grande | ge, courert d’o.; -teidh, n. royaume, empire,sejour 


d’n; tres-ombra- 


jesombres; -tidter, My. 8. Höfen; -riß, (ei: 
nes Aörperd) plan eontourne; (eines Kopfes). ia 
silkowette; le portrait ä las.; den = von jemand mar 
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eier ©); =e berühmter Männer, portraits d’hom- 
mes orlebres ; -[cheut, a. ad, (ven Dferten) ombrageux; 
fhnitt, c.-riäcn; -feite,f (eines Hauſes e), 
eöte septentrional; fg: (bie unvertheilgafte ad Cult 
desavantageux de ge; -fpiel, n. can der Kand) les 
ombres chinoises; Phy.c.Farbenbiin -fpielee,qui fait 
jouer les oinbres ehinaises ; -ftuft, f. ('Nlane) la 
nuance; -thal,n. vallce ombragee, couverie d'o.; 
fer, n. rivage ombr. ge, couvert d’o.; -ubr, f. 
cadran sciateriqgue; -UMTiß, &. tif; —Meg, che- 
min omhreux, couvert d’ombre; die=e (eines Bar: 
tens), alldes couvertes; -welt, L.e. tät; -Wert, 
n.ombres, pl; -mefen, n. etreimaginaire; —jeis 
ger, sciatere, of, Zeiger, Seigeriange. 

Schaͤt ter, c. Cartier. 

Sqhattig, 4. ad. ou ilyadel'ombre; ombreux,se; 
ombrage, e: ein -er Ort, Gang, un couvert ; die -en 
Pläge in diefem Garten, les couverts de ce jardin; 
(diefe Planzen) lieben einen -en Ort, aiment lom- 
bre; -erBanm, arbre qui donne del'ombre, de l'’om- 
brage; -er Wald, bois ou il ya de l’ombre, 

&attiren,Pt.eombrer, it. nuancer, ef. fdyatten; 
*_rungsen,f.Pt.rc Ectattung. 

Schattung; en, f. Hp. des Echastent) net, d’om- 
brer; ». (> martirung) la nuance; Por. fie gingen in 
der - des Haiues, ils sepromenerentä llombre du bo- 
cage, a l’ombre dans le bocage. 

datulle; n, f. cKänden, bef. par Dermahrung det 
@eites}r In casserte; die königliche —, bie königlichen 
Schatull gelder, vie für bei. Aurksaben des Königed hentihte 
Summe) ſa la caisse du roiowroyale; er wies ihr 
einen Gnabengebalt auf feine - an, illuiassigna une 
sion sur sac. » 

Schab, ed; pl. Schaͤtze, (Sorrats)pu. Eer. Neues und 
Altes aus feinem -e hervorziehen, tirer de son tresor 
des choses nonrelles et des chores anciennes; 2. ord- 
irösorz ein -, ein großer — an Gelde, un 1.,un grand 
1. d’argent; Schaͤtze ſammeln, amasser des tresors, 
des richesses; fhusauriser; einen - vergraben, en- 
fouir un 1.5 einen — beben, (autsraben) deterrerun s;; 
feinen - angreifen, toueher ason 1; der öffentliche -, 
der - eines Staates, (dat von den Eintüinften arfammelte 
@eit) ler. public; der königliche —, le r. royal, les coſ. 
fres duroi ; der - einer Kirche, ler. d'une eglise, ef. 
Drant-, Wapt-, Schtage-; fg: (ein wahrer Rreund) iſt 
ein grofier-, est ungrand r.; an diefem Bedienten 
befite ich einen —, ce domestique est pour moi un L.: 
einen — von Kenntniffen befißen, avoir un grand 
fonds de connaissances; (das Werf) enthält einen - 
von Erfahrungen, eontient, renferme une quamtit« 
d’experiences ; P. Befundbeit iſt der beite -, al n'est z. 

we de sante; Ecer. fammelt euch Schaͤtze, die weder 
orten noch Moft freſſen, amassez-vous des trdsors, 

ne la rouilleni lesvers ne mangent point; da mo 
euer - it, iſt auch euer Herz, Ik ou est votre r., laest 
votre cmur; fa. mein -, lieder —, mein Schääcen! 
mon cher ami, ma chere amie, mon cur, mon bijou; 
mon petit cmur ou bijou ; po. ("ieliehter, Pelichte) ; eis 
nen -, ein Schaͤtzchen haben, avoirg. amant, q. mal- 
tresse; ihr, fein -, son amant, son galant, son ami; sa 
maitresse, son amie, sa bien aimee;; 2. (Atgat ·). droit, 
tribut; ance, f. 

Schab-amt.n.e. hmmm; -bar,n.ad.c. -pflichr 
tig; -collegium, n. e. -tammedı); -einnch 
mer,receveur des finances; -frei,a. ad, (feuerfert) 
exempt d’impöts, detaxes;-Freibeit, fo. Steuem) 
immunitd,% -geld,n. (Htyate) contribution, taxe,f; 
impöt, droit; 2. (05, weldet una in den — Ieyt), argent 
mignon, argent de reserve; -9 räber, (ter nad ver; 
beraenen Zdhägen der Orte sräpt) chercheur de tresors; —: 
gräberei,f.art,maniedechercherdeströors;-gut, 
nctenerbarch)une terre,un bien contribwable;—ba u 8, 
2. &. -Iniurcı); Ber. (Werratbäbaus), magasin; herr, 
e. Echãter (1) ; -fammer, f. cDiher, Gehudr ed) le Ird- 
or, la tresoreria; die Öffentliche =, le 1. public; 
(tönigliche), fise; 1. du keine ou royal; er iſt mit ſei⸗ 


nen Forderungen auf die Lönigliche = angewileſen, 

* ilestassignd sur In cai je, sur les coffres du 
(in Cirgland), l’echiquier; la 

Ardsorerie ; der; er, die Lords der =, lechance- 
„Bier, lescha; del'echiquier ; -fhein,c*Tee 


feriheim) biller du 2.5 Cin Enatant), billet de !dchiquier ; 
+taben, onfre; (eiferner), «u fort; -käftchen, 


des fortunes; überfegte =, le surtaux ; die = ber 


Schapsfäftlein 


:leim, m. lacassette; fg: (Titel mander Erbauungtblicer), 
resueilprecieux, 2. de 2; -meilter, le irdsorier; 
=amt, nm. office, charge de tresorier; (bei einem 
Sirden-e),latrösarerie; -meijterei,f. (chung) 
la tresorerie;-pflichtig, a. ad.cienersaryredevable, 
contribuable; —feit, f. redevance, contribution,f; 
-tath, (-tummer) conseil des recettes et des depen- 
ses; 2. (lied biefer Behörde), conseiller du / z3- ſchẽ in, 
c- -tammerkbein; fh r e i b e t, e. Echabungt⸗icht z Der: 
walter, -verwefer, c. weier 

Schäsber,a. ad, estimasle; -€ Eigenfhaften, 
qualites estimables; er ift mir noch fo — wie danials, 
je Vestime touj. autant qu'alors; ein iehr · es Frauen: 
Eee: femme fort e.; ein fehr -et Werl, ouvrage 

jene; -@T, -jter Freiund, Cin Briefen) mon tres-cher 
ami, mon digne ami, tres-digne ami; -Feit; en, f. 
prix; valeur,f; (einer P.), prix, merite; bei, unge: 
achtet feiner anertannten= (faun mane), vu, mal- 
grö Vestime dont il jouit ge 

Scäße-graben,sp.n. co. Schab graͤtetei. 

Scdaßen, Eine Arsabe auflegen) meltre A contribu- 
tion; imposer, meilredes taxes; (die Stadt) wurde 
um taufend Dufaten geſchatzet, fut taxde à mille du- 
cats, ef. be-, brand; #. (Mtyate geten), payer lac., une 
taxe ; contribuer; das -, c. Equvuug. 

Schäßen, (vem Werth eines Dingta überk-beftlmmen) op- 
precier,estimer, taxer; den Werth der irdiiden Guͤ⸗ 
ter richtig —, sayoir ap. les biens terrestres ; (das 
Brod, Fleiſch 2) -, Cihren Preis feiitegen)taxer ;einen -, 
(befilmmen, mie viel Steurt er geben fel)Laxer qm; man hat 
ihn als wohlbabend geſchaͤtzet, on l’a taxe comme ai- 
se; einen zu hoch —, (in er Acbapung) surlaxer qn; 2. 
ehe), ap., es (fie kennen den Werth des Lebens) 
und - es/ et ils Yapprecient; (fo viel Gute) Fann 
wicht nach Gelde geſchaͤtzt werden, n’est pas apprecia- 
ble, ne peut ötre reconmue a prix d’argent ; ich [häge 
ibn fehr, jellestime be, je fais be de cas de lui; man 
fast feine Medlichkeite, on estime saprobiler; man 
fmäßt diefen Prediger jehr, on prise be cer; würde 
man ihn darum höber—, wenn x? len estimerait-on 
davaniage, sie; ſich felbit =, s’er. soi-mäme; man 
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Schaͤtzung 


biens; eine gerichtliche und Verkaufung ber Os 
ter eines Schuldners anftellen, faire une discus- 
sion de biens; die nochmalige gerichtliche =, la re- 
appreeialion; Die = der Ausgaben , Cungefähre Mes 
eamung) arbrilration des depenses,(; Mar. =, (Be 
techrung bed Stene rmannes, tie meit er den Tag Über gefahs 
ven; die Gifung) estime, f; eine = ber die Ge— 
ſchwindigleit des Schiffes anitellen, faire l'estine de 
vitesse du vaisseau , c. Geditögung, Achtung; Dů · 
preis,=gmerth, leprix de l'est., la valeur estima- 
ve; = feiner Güterz, Ja valcur estimative de ses 
biensr; eime Sache um den preis enchmen, prem 
dre une chose pour Ir prisce.' ze 
Schäpens-wertb, -würdig,a.ad. ertim 

=t Eigenihaften, qualites estimables; (dies Aner⸗ 
bieten) it frhr —, merite.de la reconnaissance ; est 
tres-a apprecier; -würbdigkeit,f. quali de cs 
qui est eslimable, f. \ , x 
Schäßer, £, ("Zarater, Ehapnarkter, Eihapberr) esti- 
mateur, priseur, taxaleur, appreciateur; man läßt 
gewiſſe Lebensmittel durch - dien, on fait estim 
taxer cerlaines denrees par des appreciateurs; 1a 
dem Berichte tunfiverftandiger —,d’apres lerapport 
"ex; estinatiß;— von öffentlich zu vertaufenden 
Sadyenz, huissier-priseur ; 2. (ter etwas dech Ihhpet), co· 
lui qui estime ge, qui fait cas de ge; amateur. . 
Shäs-berr,-mann, -meifter,c.Zalger(i% 
-preis,-Ia taxe; -tedt, n. ledroit detaxer, de 
re ge;-tafel, (des Fleifches, Brodesc) 


tarif. 

Schatzung; em, f. (die Set, da man fhapet) imposi= 
tion des tailles,f; :. ow impöt sur lesdenrdes; 2. (Me 
sale), la consribution, Vi.,limpöt ; entrichten, payer 
la taille,l’i,, Jac.; eine- ausjbreiben, ordonner unei.; 
asseoir, imposer une taille; -Samlage,f.le taux, la 
finance; zu hob angefekte =, surlaus;-sanfchlag, 
eotisation,repartitiond'impöts,f; -# 4 eld,n.l'argent, 
les fonds provenant de la taille; la 1aille, 1i.,’impötz 
-Bredt, n. droit d'etablir des impöts; -Sfhreis 
ber, greilier, seerctaire de la chambre des fnances. 


Shabung, cf. Adäpen. 


ſchaͤſt fich oft zu hoch, souvent on s’estime trop haut; | Schau, L. vue, F; etwaszur— ausitellem, legen, ex. 
(ber Maderamein) iſt fehr geſchaͤtzt, er nirdhäber od. | poser ge & la vuc du publie; ¶ Waaren) jur - ausler 


mehr geſchaͤtzt, ald r, est bien estimd; il est plus esti- 
me quer; mein geiwägter freund, non tres-digne 
ami ; tr&seslimable ami ; eine Sache über die andere 
—, #5. plus une chose qu'une auire, faire plus de cas 
d’une +; 3. (aus wahribeintichen Gtuͤnden ben Werid, die 
Zahl, dad Giewicht p eineb Dingeb augehem) ap., es., Evaluer; 
Eins dem Andern gleich —, es. Yun autant que l'au- 
tre; er ſchaͤtzet das Eine höher, das Andere geringer, 
il estime l'un plus, Yauıtre moins ; Sie — dies, biefen 
Zeug ju niedrig, von: estimez cela, vous prisez cetle 
vtoffe trop bas ; fie haben ihre Güter e — laffen, ils 
ont fait es. leurs terresn; wie hoch bat man Die Mid: 
bein geſchatzt ? combirn-n-t-on apprecie les meubles? 
man bat dieſes Haus, dieſes Gut auf 500 Dulaten 
geibäßt, on a estime cette maison eing cents ducats, 
oma Aalue ceite terre k5oor; hat man biefeg Gut 
De geihater? aton dıja fait Nevalnation de ce 

ien? (Sachtundige) haben den Schaden auf 100 
Bulden geibäät, ontarbitre le dommage Acentflo- 
rins; wie alt - Sie ibn? man jollte ihn hoͤchnens 
50 Jahre alt —, quel äge kai donnez-vons, luĩ suppo- 
sez-vous? quel äge croyez-vous qu'il ait? on ini 
donnerait tout au plus 50 ans; on ne le tiendrait äge 
que de 50 ans au nr it, Eer. ich ſchaͤhe mich fetbrt 
noch nicht dab ichs ergriffen habe, je ne me flatte pas 
d’aroir encore atteini le but ; jene pense pas ötreen- 
core arrive,avoir encore alteint ou jetends; it eflis 
che die ung —, als wandelten wir fteifhlicher Meife, 
quelgues-uns qui s'imaginent que naus nous condui- 
sons selon In chair; ich ſchaͤtze es fir eine Ehre, ih 
hatte ed dafür) je le tiens a honneur; ih glädtih —, 
ser. heureux; das — er, Kung, f. (eines Gutede), 
estimation, appreciatiom, drafuntion, prisde,f; ( des 
Prodeer, lataxe; die = des Vermögens , la taxe 


Güte, einer Sache, Napp- de la bonte, de la va- 
leur d’une chose; die = des Verluſtes und Scha⸗ 
dend, Wir. des pertes et dommages; nad der vorge: 
nommenen =; suivant l'esr. qu'on en a faite; die 
= ber Erbſchihtung, In vensilarion ; die der Gü— 
ter (ur Erbtheilung od. Erbſchichtung), la». des 
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gen, cialerz (dieſe Waaren) find nur jur Schau aude 
geitellt od. ausgebänat, servent de montre, ne sont 
que pour la montre; (Gemäbide, einen Xeinam x) 
ur ausſtellen, exposer (a la vue du public) ; man 
t den Nörper (ed Verrteders) zur-öffentlihen - auf 
das Nad geflochten, on a expose le corps sur la roue; 
(diefe Gemäblde) wurden dem Publikum zur — ande 
eftellt, furent exposds, montrds au public; jur die 
fentlioen daſtehen, ölce eu spectacle A tout le mon- 
de; ſich, feine eigene Schande zur — ftellen,s'aflichen, 
affıcher sa honte ; Tugenden zur — tragen, etaler des 
vertus, faire monire de verlus; 9. (Wrildtigung); etwas 
anf bie -, in die — nehmen, ü ter ge, cf. Braut· 
Heer, Brer-, Deih- ; auf - und Probe geben, don- 
ner son travailäl’inspection et a l’Cpreuve; Mar. bie 
Klagge int —, ceine F. binten am Fblfic, die man mweben Jäßt, 
ald ein Teichen, wodurch jemand an More aermfen wird) paril- 
lon en berne; eine — machen, (vie Seeleute an Worp zus 
ruᷣctuſen aauetire le pavillon en berne, — 
Schau-amt, m. lacharge, lamploi de jurd-pri- 
seur; 3. (Coegiam beeiben), jesexnerts, les jurds-pri- 
seurs; le conseil des; -au stellung, f. exposition 
alavaedu public; montre,& - bild, n. statue erk 
gee dans un endroit publie; -Prod, n. tivi den altem 
Suter) pain de proposition; -budne, f. U, aufmels 
her etwad jur — audgedeht wird, brf. Terater) le rAddtrez Die 
= betreten, (üdı mir der —piettunft absrben) monter sur 
le r.; man bat die = geſchloſſen, on a ferme le 1. ; die 
vaterländifche =e, (Rnrionatthrater) les. national; die 
= fiellt ein Gefängniß vor, Iascoue reprsente une 
prison ; (Fammiuns von -fpieten), collerlion, recueil de 
pieces de 1. ch,-rlap; -ende,n. Com, (Ente einrb 
Brise Tudiedg, weided man gewöhnlich verweldt; ber Mans 
tet) la rontre; -eifen, m. (meiheb nur aufgriepe m. micht 
argeifen wird) mets, plat de parade; -febern, £. pl. cae⸗ 
fArbte J. melche tie Fererichmäder ver ibrem Laden hängen) bu- 
hots; -fen ter, n. (fa. Oindienfer) vuederobde; — 
fübren, (wur — führen) promener publiquement; 
gang, aerie) hr! gear z ebu hr, f.c. ste car 
gebänfe,n. Or. c&. ven Drabt, die Waaren jur - ausjm 
fielien) cage, f; -geld, n. a —mänis- ir; 2. (&, um 


Schau⸗gepraͤng 


‚safhanen zu duͤrſen) entree, f; ce qu on paĩe pour voir 
ge; -gepräng, n.c. Gepränge; -gerichl,n.c.-eh 
fes; -ge rl, n. Etaus darauf zu feben 2) echafaud; 
9 la 8,n.(Fernalas,*dorguene)lorgnette,;-grofchen, 
tite medaille d'un gros; -HETr, Coprigteitihe P. zur 
—2 gerokfer Maren) commissaire inspecleur; 
Ex. inspecteur jürd des mines ; a. Ex. (welcher die Lieſe ⸗ 
zungen an tie Sbmeljpästen wnterfacht), examinateur; 
-tifiben, n. Or. (&. mit Biden vor dem Laden) mon- 
wel; legen, etaler; -meifter, (dei ven Bandwer- 
tetn, ein Mt. welcher die Arbeiten ber übrigen beſchauen muß) le 
maitre d’un corps de metier; · m u nz e, f. Gum Anten: 
fen an eine Orgebenbeit) medaille,f; (große), ınedaillon; 
(alſche), padouan ; -m unge v,medailleur; -pfen: 
nig, e.-müng, ie, Schapgei; -p la, le rheitre;= des 
Kriege, 2. dela guerre; aufdem=e eriheinen, (ats 
-ipteler) monter sur le; der iftin Genua, lascene 
est a Genes; der = verändert fich, la scene, les deco- 
rations changent; fg: les affaires changent de face; 
vom =e abtrrten, (von einen -Tpleter, it, die Erde verlaſten, 
ferten) sorlir, se relirer, it. mourir, deceder, quilter 
le 2. de ce monde, ef. -bünne; - prahm, Mar. ras de 
carene, pont Hottant; -Taal, salle de spectacle, f; 
-fpiel,n. spestaole; (der Aufgang der Sonne) iſt 
ein erhabened =, est un sp. majestueux; (Freuden: 
fener, Erleuchtungen) | gemöhnlihe=e, sont des 
taclesordinaires; The. »p., it. drame; piece de 
sätre,f; ein — ſchreiben, dorire un drame; das = 
befuchen, ind = geben, fr&quenter le sp., aller au sp.; 
ein = geben, repröseuter une piece; =didter, 
fun, dramatiste; poste dramatique ; fie iſt eine gute 
=hihteriun, elle est bon poete drumalique; == 
Dichtung, f. podsie dramatique; haus, nm. &- 
medie, solle de sp.,f; (er wohnt) neben dem Shauſe, 
a cöte de lacız in Wien indftinf ⸗haͤuſer, il yacing 
sallesde sp. à Vienne: fun ft, f. art dramalique; =: 
Taal, salle de »p.,5-Tpicler,inn, comedin, ne; ac- 
teur, actrice; eine Truppe=, une troupede come- 
diens ; (die Bühne zu 28.) bar aute, vortrefide =, 
a de bons, d’excellents acteurs; -tellen, etaler; 
-fäd,n.e.müne; -fenfe, f (Or En, weites jür 
— in einer Zadılung auftewabtet wird) piece de cabinel,f; 
tag, (2. an weiten Taten, Waatenz von den —meihern 
Beikhtiger m) jourde visite des maltres experts; -tbaal, 
n.Eer. vallce des visionsf; -thurm, Cllarte, it. für 
de Hudficht) schauguette, f; it. belveder ou beividere; 
ti ſch, Eer. la table des pains de proposition ; -tor: 
te, f.cnur zur — Bienente) lourtede parade,; tragen, 
är. (iur — tragen, an ach yelsem) dtaler; -warte, fo. 
Murmz —IDEerf, m. Com. montre,f; Aalage de bouti- 
que; -wilrdig,a.ad. digne d’ötre vu, regarde, 
Schau b, 08; 6, Rünzel, ber. son Frret) pelite hatle,f; 
(an einer Stange), bouchon de paille; -bret, n. 
Hy. (Steber vor der Cefinung ted Mebttanient) houcheir, 
ferinoir ; —d a, n.toit couvert de javelles, de petites 
bottes de chaume; -en=bund, Couv.candmebreren · cu 
aafammen gebunten) javelle,f; -en:lage,f. Couv. ceine 


- Meite neben eina. gelegter und angebundener - em) rangee, ht 


dejavelles; but, (Ztreish., Sonnensh., bei. der Vauerin⸗ 
wen) la capeline ; Chir. (Are Binde, ven Vertant anfelnem 
abzenemmsenen Ülbede Teil zu halten) la 0; -merf, n. om 
vrage fait de petites boties de chaume, de javelles. 
Ehaubar, a. ad. visible. 
: &hauber,s, Pe. (re Samen) bouteux. 
Schauder,$, (vor &ntiegen, ver Kälte) frisson om ris- 
sonnement, fremissernent „ tressaillement; mid er: 
greift ein — bei diefen Gedanken, quand j’y pense, il 
me prend un, /rrs-; bei biefer Nachricht Lief ihm ein 
eistalter — Dur ale Glieder, überfiel ihn ein befti- 
ger —, ceite nouvelle lui causn d’etranges [rissons ; A 
seite nouvelle il a nie un tr, fi &ou /r#s. par toutle 
vorps; -voll, a. ad. quifaitfremir; horrible; ein 
voller Grdanfe, une pensce qui fait fremir, 
Schauderbaft,aad. qui fait fidmir, frisronner, 


 tressail/ir de frayeur, d’horreur; —e Dinge erab 


len, raconter des choses qui font fre.; -e6 Mähren, 
conte dont le recit fait re ; das iſt —, cela fait frd.; 2. 
Ueicht Schauder espfinzend) ; -er Wenih, homme qu’un 
sien fait 1r.,,/r. de peur, de frayeur; -igfeit, ſ. 
alite de cequir. 

Schaudericht, aad.gqui fait fissonner, quiexeite 
un frisson, un frissonnemwent. 

Shaubertg, a ad. plein d'horreur; horrible; 
gaifait Erdimir- 





Schaudern 


Schaubern, vn. ar. b. (Stbauder empfinden) 


fremir, 
fissonner, tressaillir de fra yeur ; ich (hauderte dabei ! 


vor Entfeßen, cela me fit /r. d’'horreur ; ich [haudere, 
es ſchaudert mich, es ſchaudert mir die Haut, fa. es 
fdaudertmir, wenn ich daran denfe, je fremisquand 
)'y pense; la seule pensee me fait /r.; vor Äurcht, vor 
Abdſcheu -, /ris, tr. de peur, d’horreur; die Haut 
ſchaudert ihm vor Kälte, il frissonne de froid; 3. va. 
mich ergreift ein des Gefühl, je sens des Iremisse- 
ments, un fremissement me saisit, mo prend; das —, 
fremissement, frissonnement; mich ergreift — bei 
diefen Anblick, je suis saisi d’horreur, de frissons a 
ceitevue; wer lönnte obne — daran denfen? qui 
pourrait y penser sans / .„sans horreur? ef.ihauern(#). 

Schauen, sty.s.voir; umher —, regarder autour 
de soi ; zum Feũſter binaus-, par la fend- 
tre; (das Brod, Fleiſch) —, (beichtisen) eXaminer, ins- 

; Myst. Gott —, voir Dieu intaitivement,face 

face; die, od. in die Sufunft -, penetrer, voir dans 

Yavenir; er [dauer die Zulunft, lavenir lui est con- 

nu, ses rogarila porlent dans lavenir; das -r; Eer. 

wir wandeln im Glauben und nicht im —, nous che- 
minons par la ſoĩ et non par la vue. 

Sccha iner, 8; inn, (eine P. weite ihaueh) personne 
qui voit, qui regarde; cl. Brod-, Deib-, Brelis-; fg: 
geiner ber in die Auſanft khauet) personne qui connail la- 
venir,qui voit dans l’avenir; Eer- voyant, prophete; 
2. Mar. (Ültteiter auf einem Dimmerwerfte g, Die feine Haut: 
werlet find, ſendern biefen nur Selen) ouvrier, travailleur. 

Schauer, 8, (Fugen) labri; im-- eben, äirea 
Vabri; 2. (eis Gehiute), hangar; (für Wagen), re- 
nise,f; ef. Exchoppen. 

Schauer, 8, (dim. Schaͤuerchen, n.) (ihnell vorüber 
gebenzer Nirgen, it. Gaget) guilde,f; it. gihoulde de mars, f; 
». (der Haut), fiisson, frissonneinent, /renissement, 
tressaullement; Med. hurreur,f; es hat mich ein — be: 
fallen, ergriffen, le/ri. ın’a pris; es läuft mir ein— 
über die Haut, je frisonne, il me prend un /ri., un 
Fröir. un frissonnement; beidiefer Nachricht ergriff 
ibn ein unmwilltübrlicher—, Acette nouvelle il fut saisi 
d’un fr£. involontaire; (beim Eintritte indiefe Hoh⸗ 
le) empfindet man einen beimlihen —, on sent une 
seerete horreur; (die Krantheit) fieng mit einem 
leichten - an, eoininenga par un leger /re.; frissonne- 
ment, cf. Sauter; er fühlt dem berrannabenden —, 
ilsent les approches du / ⸗.ʒ (dad Aind) itam Schaͤu⸗ 
eschen geftorben, Cam einem Fieberanfalle mit Zudungen 
verbanteD est mort dans les convulsions; fg: feinen 
tollen — haben, tieinen gewäsnfichen Asfau von Kateret) 
aveir son acces de fureur; der fchlafende, der wel: 
nende —, un acces de löthargie, d’envie de pleurer; 
qute od. belle —, keine! Aranien) de bgns interralles,des 
intervalles luides; -Fieber,n. la kevre tremblante 
ou horriique; -gefbihte, f. histoire qui fait fre- 
mir,f; -bolsj,n. Tis. lissoir; -kalt, a. ad. froidä 
faire frissonner; -Fälte, f. froid qui fait frissonner; 
-fraut,n. (Ewaftben) prele d’hiver,; -[hlan get 
le boiquira ; -voll, a. ad. plein d’horreur, d'efroi, 
de frayeur; affreux, horrible, effroyable, epouvan- 
table ; im=en Dunkel der Nacht, Ze V'horreur de 
lanuit; =e That, action qui fait fremir, ſ. 

Shanerig, a. ad. (ver der Witterung geihänt) A l’a- 
bri; bier iftes -, icion eställabri ; ». (Fauer en: 
pindend); es iſt mir —, je frissonne, je..de froid; je 
sens un frissonnement, un freinissement ; (bei die ſem 
Anblicke) wurde ed mir ein wenig, j'eprouvai um 
peu de frisson; 5. Echauer verurfadendd; —es Wetter, 
temps gris, frileuxz; convert et froid; dieſe -—e Nadt, 
l'horreur de cette nuit, celte nuit horrible; —e Töne, 
sons lugubres, horribles, qui font fremir ou tressaillir 
dhorreur ; -er Ort, lieu qui fait tressaillir, qui ins- 

ire de l’horreur; das S-e (der Einfamfeit, der 
Sach 2), I'horreur delar. 

Schanerlicd, a. ad. c. fhauerig; (im diefer Cinöde) 
ites fo -, on sent un certain frissonnement, fremis- 
sement, 

Schauermanneknopf, Mar. (nm Ente eine 
Tamed, daſſ. ja verkiten) cul de pore avec la tötede mort, 

Schaurrn, vn. av. es Mhauert, (saseit) il gröle; 
ed. ſchauerte Negen berab, il y eut une giboulee; Tt. 
lien det Küpe, ebe fie Blumen belömmt), friller; 2. 
Fibanerampiudeny, frissonner, fremir; tressaillir; (bei 
diejer Erſcheinung) ſchauerte jeder, tout Je monde 
frissonna ; ich, ſchauere vor Freuden, je tressaille de 


Schauen 


joie ; er ſchauert vor Kälte, il frissonne de froid; ich 
fürdte mich, daß mir die Haut ſchauert, od. es ſchau⸗ 
ertmirdie Haut vor Furcht, je freunis, Iris ‚ires- 
saille de peu mir od. mic ſchauert's vordem T de, 
je fr@mis Al’aspect de la mort, ef-itmutern; a. va. Pos. 
eine „de Stille, silence qui fait frissonner, fremir; 
qui fait horreur; das, —— frisson, ſro · 
misseiment, tressaillement; 2. (Schuh · Cchtem geben), 
servir d’abri; (die Eiche) ſchauerte und, nous prots- 
gea, nous couyrit; nousseryit d’abri. 

Schaufel; n, £ (dis, Schäufelden, -lein,n.) la 
peile; Feuer auf eine —, mil einer nehmen, pren- 
dre du feu avec une r.; (das Getreide) mit einer — 
umlehren, remuer avec une p.; eine - voll feuer, 
Gerreide, Erder, une pellle de feu, une pellerce de 
grain, une pelleice de terre, ef. Fener-, Keplen-, 
Kern 2; - (an einem Ruder), (der breite und Rache Teil 
vet) la pale; (au Waflerrädern), aileron, alichon; 
aube,f; volet,c. Nay-; Jar. (die Hänge zu fhauicn). Tas 
eleir; -n (an dem Geweihe eines Damhirſches x), 
(Bie breiten Keiteteif.) la paumure; die -n, zahne, (rer 
Sirigw) les dents ineisives,f; Die ·n (bed Unterdı, les 
paltes, cf, Ynterniege; -band, n. Ser. (Tuürbeitiläge 
mis —firmigen Behntern) ven a queue d’aronde,f; 
-bein,n. osen forınedep.; An, os innomind ; (vers 
ſteintes), os innomine petrihe; die—e (der Bienen), 
(as drautt paar Deine dert, worein de dab Dlnmenmekl parten) 
les palettes,f; blatt, n. Bo. feuille en forme dep,f 
2. (an einer —), Je bout plat d'une >.; le pelastre, pelld. 
tre; -bohrer, Ex. (die Kügren damit ansgubehten) foret 
Acvider, üpercerdescanaux; -biirger,c.Masitz 
-ente, ke Wiereniez LS, (are, ter Hainice) tibo- 
ron, üburon, tiburin; -formig, a. ad. en forıne de 
3 Ses Öeweih, täte paumde; boisen paumure; —: 
sehörn, n. la paumure; it.c. Hanıa; -gemweid,n. 
6. -gebirn ; DIET, daim, cerlqui ala tele pauindez 
49 ol jun. ER Eahauſeltreter zu machen boisällaire er 
ailerons ou alichons; —hofe, f. Sal. cin Sale, Heine 
Fas mir fübem Maffer, voeria man Die in ter Stetepfanne gu 
hrauchten Ealj-n abtühte) cuvette A refroidir la p.,f; — 
tun ſt, £. Hy. machine a godets, à augets,f -ohr, n. 
oreille en forme de „,,f; -tad, n. roue. a aubes ou ai- 
lerons; -techt, n. (R., den Udereieh Mndern verzůatich 
une mait Muofehl tedung Anderer für einen gewiſſtn Zund zu bare 
m le droit de böche; 2. cm Eifah, die Iindsiter zu ver 
weten), droit d’amdliorer lesterres censnelles; 3.c. Fe: 
ger; fhlag, 6. Feasta 2. lieuon lan ale droitde 
böche, decurage; 3. (autrweriener Stamm aus elnem 
Graben), les sururesde fosses,f; -Tiel,wanche de p.; 
-ftüd, —— —— der Schultern etnes aus⸗ 
geweiteten Siriches) folilet ; werk, n. c.⸗lunſ - 
deut ineisive large, f, ’ h EINE 

Schaufelict, a. ad. en forme de polle; Ch. —e8 
Geweib, tete paumde; beisen paumure. 

Schaufelig, a.ad. quia des pelles, desailerong; 
"S Baufein, rarailer 

aufeln, trav. „amaser, öter avoc la pelle; 
(Getreide, Erder) -, auf einen Saufen —, amasser, 
amonceler avec la p.; (die Gänge in einem Garten) 
—, racler; er fand im einen Echaß, ilirouva un tre- 
sor an böchant, ef. ab-, aus-. um-; 2. (mis Schauftin 
veriehen) ; (die Waflerräder) -, jantiller. 

Schauf-eule, f. lehibou; chat-huant.. 

Schaufler, 8, celui qui travaille, qujremuearee 
la pelle; it, qui böche; Fort. piocheur, Pionnier, fouil- 
leur,cf. jei-, vier x. 

Schante; n,f. Mar. (tänglich vedige Fahryenge, derem 
man ach beim Kaliatern v tediene) ras de cartne, pont Hot- 
tant, ’ 

Schaufel; f aus einem in der Miste aufliegentem 
Brete, Balteng) balangoire,branloire,bascule,f; ii. cdãn · 
endet Geil mir einen Breichen ald Eiy). escanpolette,fz 
ſich auf eine - feßen, se mettre A, surl'ez —, Cofme ip 
od. Dres, Hob auf einen Friie) brandilloire, balancoire,f; 
-bret, n.0.-; -Pferd,n.sfür Linder) cheval de bois 
en maniere de bercenu. 

Schaufeln, vn. av, $ ctewegt my branler, vaciller, 
balancer; (».. Zaun), tanguer ; ».va. ich auf einen 
‚Stuble —, od. mit dem Etuble, dandiner, se d.; er 
ſchaulelt ſich beftändig bin und ber, il ne fait qued.,. 
que se d.; mit dem Kahne —. faire tanguerle bateau; 

ch anf einen Schnufelbrete»-, sebalancer; jouer 

ja bascule ; einander -, se balancer; jouer A la bas · 
eule ; (in einer bingenden EQnnten),se hrandilles einem 
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-, balancer qn 

ment ; (auf einem Embtr), ledandinement. 
Schaukler,e, celui qui balanger; branleur, cf. 


Fhauteln. 

S baum, ed; (pl. Schiume, Bu) came, f; (vom 
Wein, Bierer), €, mouse, f; (eines Pferdes), cin 
teffen Munde) ö.; (menn diefer Menſch im Zorn it), 
tritt ihm der — vor den Mund, 1’. Iui sort de la bou- 
che; mit - bedeitted Pferd, Cauf welchen der Samelt fe: 
tet) cheyal couvert d’e.; (das Cimeiß) zu — fhlagen, 
fouetter ; ( ſchenten Eie hoch herunter ein,) das. wird 
— geben, cela fera de la m.; zu - werden, se changer 
en m.,.en &; der - eines lochenden Topfed,&. d'un pot 
qui bout; der -der Milch, der Chocolade, 12. du lait, 
P. am. du chocolat; (der Zucker) wirft viel - auf, 
jete he d'.; den - (von einem Sirop) abfhöpfen, le- 
ver, öter l'i.; ber - (der Metalle), Pi, la chiasse, la 
erasse; (auf der Blaufüipe), la eure; fg: (alle ſei⸗ 
ne Entwürfe) find au — geworden, s’en sont allös, se 
sont converlis en fumde; P. Träume find Shäume, 
songes sont mensonges Eigenſchaft eines Körperd, 
welder - gibt, la spumosite d’une substance r. 

Shaum-artig, a.ad. de la nature de l’dcume, 
qui ressemble a 14; -bier,n. biöre mousseuse,f; 
-biafe, f. (dim. -bläshen, n.) bulle d'e.; (auf dem 
Biere), bouton ; blume, f. feur artiheielle faite 
de colle de poissan ; -bret, n. Tt. (en — teasufdiiehen) 
la chasse-lleuree; -diele, £. Mar, cam Ttewerruter, 
welche das zum Eöhwerte ‚deb Ruders ſentrecht Aebet, und an 
welche dad Warfer aufclägt) la barre; erde, f. &. de 
terre, chaux carbonatdenacrde;-fliege, f.c.-murm; 
-golb, n- oripeau; -Falt, c. re; -felle, f.Ve- 
eumoire,f; Suo.deumeresse,f; -Fette,f. (die Kinnterte 
am Pferbeaetid) la gourmette, Je mastigadour, la tran- 
che-file da mors; -Traut, n. (Oawtblune) le eres- 
son des pr&s, la cardamine; rauches, cardamine he- 
rissee;-la va, £ lave boursouflde, vitreuse,f; -Löfs 
fel, ecumoire, 5 -mohn, c. -tbölein; -niter, 

&.denitre; -rößleim, n. (meider Teten) le eu- 
eu) behen, le 5. blanc; carmnillet; carniolet; -Taly, 
n. (Etrantef.) sel d’. de mer dessechie ; ft ein, zeo- 
liche, 5 -tbierden,n. o.-mum -thon, (Walter 
er) terre A foulon ; -murin, la cigale spumeuse ou 
bedaude, lacigale de l’. du gramen, la pro-cigale, 
la sauterelle-puce; -zifade, f. 0. -murm. 

Schaumen, c.idäumem; mer, 8, Pap. caubfü: 
ferade und feinmadente Ybalje) moussoir, emoussoir. 

Shäumen, vn. ar. (. doumerz (rem Biere, Wein 
ber Obotolader), d., mousser; die Eee ſchaͤnmet, la, 
mer coume; bie -ben Wellen, les flots deumenx, les 
ondes ecumantes; (dad Pferd) fhäumet, Ecume; vor 
Wuth —, &. derage; - wie ein Eber, d. comme un 
verrat; -der Mund, bouche ecumeuse; (dieſes 
Bier) ſchaͤumet fehr, est bien mousseuse ; ber, nicht 
der Champagner, vin.de chanpagne monsseux, 
non mousseux; aus dem Felfen -, (som Lafer) sorlir 
du rocher en ecumant; -#. va. Mar. das Meer —, auf 
Haub außsehen) de. la mer; (ein gereigtes Thier) Das 
Fern und Wuth ſchaͤumet, qui ecume sa colöre , sa 
rage ; 2. (das Fleiſch, Honig, 
- 2, Chi, (16), la despumation, 

Schäumer, 8, (ver Scaum von fh albı) qui Ccume; 
2. (er ihn abnimmı) E&cumeur ge; 3. €. Etaumielle. 

Schaumict,a.ad. qui.ressemble a l’icume; de 
la nature de Ir. ; 

Shaumig, a.ad. dcumant, &cume 
spumeux; qui ccume ou mousse, qui fait de l’ecume; 
es Bier, biero mousseuse ; Pe it f. spumosite, f. 

Schauumg, f. Cat Veſchauen) vue, visite, [; exa- 

Schebe,f.c. Een. imen. 
Schebede:n, f.Mar.chebee, chaher. 
ed; &, n. Echaft am Ehiife) taille de mer, f; 


dige# Piert) cheval pie; une pie, ef. Dlau- ; Braun, 
Geid-, Samari-; Hn. (oi.) räle des pr&s; it. variole,f; 
petite alouette de Buenos-A yres,f; 2.dim. Scheiben, 
m. (Arten Cuten) saroelle d’ete,5; -nyug, attelage de 
chevaux pies. 

Scheden, (Idedig machen) tacheter, madrer; ge: 
fette Pierde, chevaux pies. 


Scheder, £, Ch. chien baubi. 
Schechi 


Wachse), o. ab das 


mon sseux, 


ern (5). 
Sched-ente, f petit harle huppe; piette, f, ef. 


8 a. ad. Ma. -e6 Pierd, cheval pie, «| 


Scheckig 


te, madre; (ven Stelzer), bigarre; (ven Vogein, Blu: 
Penn Pure (von u ; *5 Gem Tiger) 
tavele; po. m —gelaht, jai pense 

Sche del, c. Saktl, Pi 

Scheel, Schere, 0, Sal, Schert. 

eselle n; N, c. Schdepe, 

Scheffel,$, ceim Man, bei. ein Berreidemaß) Bois- 
seau ; ein halber- Saly, un demi 5. desel; ber—ift 
in einem Lande größer als in dem andern, led. est 
plus fort dans un pays que dans l’autre; 'einen — voll, 
eine - Korn ausſaen, semer une beisselde de grain; 
P. ef. Satz; fein Licht unter einen — ftellen, meitre le 
chandelier sous le 5; ber Handel mit -n, laboissel- 
lerie; it, —, tin manden Gegenden , fo viel Kant, als man 
mie einem —, be. Gettetde beiden fann) boisselde (de 
terre}; mache r,boisselier; =ar beit,f.de laboissel- 
lei; -handwert,n.(-maceret, f.)boissellerie, 
6 =8bude, f. boutiquo de boissellerie,5 -ränder, 

serches, i.pl; fa a 8,£.cfoviel man mit einem — Getreide 
beiden fann); eine = Fand, une boisselde de terre; — 
(ad, cin welchen ein — Gesreite geher) sac d’und.; - (bad; 
m. teuer, £ (Abgase von jevem — Setreite) minage; -= 
mweife,ad.par., aud.; -jehente, (der 3 von aufs 
getreichenem ide) dime du bled battu, f. 

Sheffelicd,a. -er Sad, sac qui contient un bois- 
seau, P. cf, löffettch. 

Scheffeln, va-ar. $. mon Ortreite) rendre; Das Ge: 
treide ſcheffelt gut, cmenm es viele Adrner gibt) les bleds 
rendent bien. 

Scheiben, f-(dim. Scheiben, Jlein,) (Melle In el 
nem Sieden, um melde tus Beitthuft) poulie, 8; — (der Tb: 
pfer) tour; Meu. -n, (bed Dreblings) bras; barres, f; 
- (des Kompafles) (bel den Martiteidern, der Kreid beif., 


[erever de rire. 


auf weidtemn fie Stunden verzeichies Ant) limbe; (der Son: | pi 


ne, des Mondes) disque; it. (@atieß-) blanc, 33 
(pavois, v.); nach der ſchießen, tirer au blanc; da 

Neiße ob. den Nagel der - treffen, donner dans le 
blanc; er hat die- verfehlt, il n’a pasatteint, touche 
le but; Ctlurf- ber Aiten; Discat) ledisque; Die —, 
mit der — werfen, jeter, lancer le disque, cf. nmurf, 
Vurf-; Die - (at einer Spule) (Drhse an beiden Setten 
veri.) les tötes, les bouts, les disques; (vom einem 
Apfel, einer Birne, einer Nüber) rouelte, fh (Gut: 
ten) in -n gerihneiden, eonper par r-s; eine — 
(Scmmel, Brod, Wurſt, Schinfen ı) tranche, f; (au 
Ubren) cadran ; die—, (Fenäer-) vilre, f; carreau; 
tine — jerbrechen, casser une vitre, un carreau; man 
muß -n in dies Fenfter einfegen, il aut mettre, at- 
tacher des vitres a cette fenetre; il faut laritrer; — 
(Honig) rayon, gäteauder, cf Wanb-; elektrifhe-, 
Phy. Garuuchen) plateau electrique, & Anie-, Ealj-; 
Bo. =, (kei mr. geiepren Blumen, ber auf rhbrenfärmiaen Beier 
mentreuen beibehenbe Tell ‚terf.) disque; Die — der Blät- 
ter, ciere Mitte.allein betrachtet) le disque des Heurs; 
Bra. (Haufen von eingemeichtenn Grtreite) It, tas, enuche 
de grain qu'on fait germer; Ch. Scheibchen, Schei⸗ 
bel, n.terre que le cerf emportearec ses pinces,f; it. 
EarÄnpten eined Mebed, eines Tieres) queue d'un 
chevreuil, d'une cheyrette, f; Drap. (Breiten, nad 
dem Preffen bas Smar ber Tücher nieberpibräden) tuile, f; 
dem Tuche mit der — den Strich geben, tuiler Je 
drap; Ex. gu Kunfgeagen) cuir taille en rond; Fond. 
(der obere, ettaltete Tveil Teb getſchmelenen Kupierb 2) ga- 
teau, feuille ou rosetie, f; Horl, durwbrochene — Aber 
der Unrube einer Ubr ‚-oog d'une montre ; Mar. die 
- eines aufgeſchoſſenen „(008 shtinedenförmig 
zuf. gemuntene Tau) Ja rone (dei Bloces, 


















































Scheiben⸗foͤrmig 


das -r, Te brandillement, balance. | ® tete; Gcwanaeneeiy, tisonnd; (vom Märmen, tache- ‚feinen — arferfen wirt) planche ‘A pain, 5 -förmig, 


©. -artig; -gat, Mar..(das Bot in der Mitte eines Biete; 
Im welchem fich bie — befindet; it. dedes Dach, worin fich eine — 
sefinbet) mortaise,f; clan; -glad,n.table, plat de 
verre; verreenplat; -bonig, mielenrayon; -ins 
frument,n. (Mei-) astrolabe; -Teule, f. Verr. 
(Ale tenlenförmig „aufgblafene Olasmarfe) ballon de verre; 
-fobalt, arsenienatiftestack; -Fön ig, (Eshpemt.) 
roi des chevaliers de larquebuse; -Fraut,.n. pel- 
lette alliaire, 5 Pride, f. Ton.ckeiftenge) traitoir, 
ehien; -funft, f. Hy. machine A godety, Aenlever 
a —— — ee ee 

rang, Chir. (es) ssaire plat); -nage l, (eb 
ner Sasleh-) —— iabutte, u 5 -pul 
dver,n. (feines Schleßpulser) poudre de butie, ; ren: 
nen, n. Aut, (R. nach einer aufarbingten —) jeu, course 
de pavois; -ring, Bo. (Hingtiume) Bo. anacycle; 
2, (nstiger Waffermert) berle nodifore,f; rohr, m. 
©. -büie; -Fund,a ad. rond comme un disque; eir- 
eulaire, orbiculaire, ef. -fermta: -fhie en,n. jen 


del'arquebuse; ·ſch n⸗ de, f. ‚a aröte; — 
fhuße, cheralier de I use; -thierden, 
n. hn. oyelide; -weife, ad. par rouelles; tran- 


ches; -werf, n. Mar. poulies,roulettes, 4; ·we r⸗ 
fen,n. Ant. jeu du disgue; -werfer, Ant. diseo- 
bole; -wurf, Ant. jet, coup ded.; a. portde d'ım 
coup ded.,G; -Jic het, (Arteiter auf Mefinamerten) eco- 
teur; 519,0. Hakteny; wide, mitten zwei ram 
den Fenier-n) borne, f. 

Schei bicht, a. ad. en forme de disque; it.-en oa 
par rouelles; (eine Muͤbe x) - ſchneiden / couper par r. 
Scheibling, ed; &,c. Saelhensapfel. er 
Scheidbar, a.ad. Chi, separable, qui peut ätre 
—* departi; -Feit, ſ. Netat de ce qui est a· 

ara . pe 
Scheide; n,T. (Ort, mo fh » Diuge ſchelden) Hiem, 


point de separation; it. (Grenye) frontiere, f; li 
2. (eines ers) galne, ſz (eines Degens) four- 
rean; das Meſſer, den Degen aus ber - Jieben, Lirer 


ke couteau de la g., hors de la z., tirer !’cpee du four- 
reau), (degainer, gp.); (ein Meſſer) in bie Reden, 
engainer; (das Schwert) wieder in Die = ſtecken, re- 
mettre dans le /.; rengainer; P. ein Schwert hält das 
andere in der —, celui qui esten mesure de defense 
n'a pas acraindre Vennemi; - (einer Strittuabel) o, 
Eirid-; An. (mebrere Theile, welche antere einge umsichliehen) 
g-, eapsule, of. Portsader; die —, (Mutter), (häurige 
Röhre am Halfe der Birmutter, weiche at männiiche Slied 
aufnimms) yagin; Arc, (ter untere, Tpipla zutauſ. Tbell eine® 
Girenjtiltet) g. de terme; Bo. (Mumen; febt bäntige 
Veretung der unentreidelten Biume) g.; spathe; die ⸗ 
worin die noch unvolllommene Nebre ſteckt, four- 
reau; it. (ter Tdell der Dlattwursel, meihher den Stamm 
umfaitg.; geſpaltene -, (wem fie bit auf den Snoten teb 
Etamnset geivalten.i) g. fendue; halbgeihloffene — 
fistaht fo ziel arfpalten) g- droite; gebogene —, (wenn tie 
Spalte getoaen it) g.tortueuse; Früchte in der —, fruits 
en g.; — (der Moofe) g.-ou gainette, f; Hn. (um den 
— vieler Inſelten) g. — 
Scheide dank, t. Ei auf welcher dad Erg geſcae ⸗ 
ven wirt) able de triage, 5 -baum, barre desepa- 
ration, G Ef. (Ostenyt), paroi, f; -becher, vin de 
leirier; -bein, n. An. (inter Natenböhte) vomer; -= 
bo, Fond. (Piehet, ten —felben der Geidreeten Darauf zw 
sogen) support de lacucurbite; -brief, dei den alten 
Auten) Jeitre de divorce, f; 2. (sericnlige Scheitungtune 
tunze), acte de repudiation; -tifen,n.Ex. martean 
asdparer les mines; -@r5,n. Ex. minerai de triage ow 
Ä er 
>» “ 


tried; mine tride, s&paree; Chi. metaldeparti; 


refzire,t. -furde,l. elisen » Metern) derayure, 


fänftel, c. -elien; -gaben, Fond. Cin Ungarn und 
iebenbuͤrgen „tin Ort, me das old und Fliker.auf nalen 
Wrge neretuiget wird) Inboratoire de depart; -gefäh, 
n.vase, vaisseau de depart; -gerüft, -geitell, 
n. Phy. ("Metatertum) isoloir; —g1a8, n. Chi. (-eride 
te) separatoire; gold, n. (seiclitenes ©.) or de.de- 
part; =bafen, (ke Draen- ju tefeiligen) ‚crochet de 
fourreau; hammer, c. rim; «haut, f. An. c. 
Schenren⸗n⸗ junge, Ex. gargontrieun; Tis. (dei den 
Aattunmebern) peigne; -Folben, Chi. Fond. (edie Mu 
tale auf naſſem Wege zu ſcheiden) matras; -Punft, f. (Ober 
mie) ** A nftig,a 2 chimique, 
„ment; die =t Arzeneimittellehre, » pharma- 
gique ou ique; -fünftler, c&e 


+ 
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mite) ehimiste; -Fänftlerifh, a ad. chimi- 
e, chimiquement; -Fuß, baiserd’adieu; -latte, 
Ex. (#. it der Witte eineb Echachtes, damit bie Kübel Im 
nf wub Miererigeben einander micht hintern) latte ou barre 
de separation, 15 linie, f. (Greupt; it tef. smifchen 
einem triegführenten Raute, und einem ander, dab Im Treten 

ieh) ligne de separation; it. ligne de demarcation, f; 

-mabl, n. c. Ybitieddim.; 2.6. -punlt; 5, c,=pfabl; 

Mauer, f. (soliden s SAufern ) mur mitoyen, mur 

de clöture, de refend; cloison de magonnerie,f; #. 

(in einer gemauerten Röhre) Iamguette, fi -mebl,n. Ex. 

farine de trisge, 5 -meifter, Sal. cin falle; ter die 

Thalleute bei einem Cerelte vergleicht) appointeur; ME: 

fer, n. Chir. (die Siraſchale zu srenmen) 3 —* 

münge, le billon; la monnaie de billon, la petite 
monnaie; les menues especes; -mufchel, f. (Meter) 
manche de couteau; coutelier, doigt; -o fen, Fond. 
fourneau de depart; -pfad, lien » Grundiüden) 
sentier deseparation; 2. (Pf, te er üd in a theilt) car- 
refour; sentier qui fourche; 3. sentier, chemin oü 
Ton se quitte ou ses£pare, ou l'on se dit adieu; —: 
Pfabl, poteau de separation; it. qui sert de bornes; 
-pfähnle, cim Mäptentane; Fiäbte vor em Einiall des 
Gerinned, werurc ein Gefälle ver dem andern untetchteden 
wird) pieux ou piles (qui divisent les eaux); -pref: 
fe, £.Fourb. (die fümwanen Degen bunt ju prefien) presse 
a gaines, à fourreauxd’epee, f; -pumft, f. (ee ndh 
etwas vom andern =t) point de separation ; Gr. tr&ma; 
ein e, ein i, mit ben =en, une, uni trema, (&, 1); — 
ſchacht, Ex. (Sch, weranf die geförderten Enze von den 
Bergarten geichte den m.) puits deseparation; -[Prud, 
Gentfheltenter Spruch des Ehiedtrichtert) sentence, f; ⸗ 
fein, ec. Brenn; -from, (Grenpfr.) riviere de 
frontiere, f; 3. (Ett., welcher Ach im Arme theilt) riviere 
ui se divise ou partage en plu. bras; · ſt u be, chaın- 
I lieu ou se fait le triage; · ſt u n De, V'heure du de- 
part, le moment des adieux; -tridh ter, c. lat; —= 
wand, f. siparation, 5; mur des.; colaison mitoyenne, 
#£ Ventre-deux ; (ein immer) durh Wegnebmung 
der = vergrößern, agrandir en Ötant la cl; l'entre- 
deux; (diefe Zimmer) find nur durch wände abge 
theilt, ne sont separees ue par du cleisonnage; An. 
=, cloison; bie = der Ruf, Nafenlöher, la c/.,ledia- 
phragine du nez, des narines; (ded Gehltnes, Her: 
jeng) la el. transparente, la cl. duceur; die= (des 
Baumens ed. Schlundes) }a e/. du palais ou du go- 
sier; — der Schnecke im Obre, Ia lame spirale du li- 
magon; bie = (der Bruſt) mediastin; (des Hoden: 
fades) la tunique «lythroide ou vaginale ; eine Ind: 
berne—, une cl.osseuse; Bo. (in einer Kapieı) la cı., 
le diaphragme; je zwei Flaͤcher find durd eine = 
von einander getrennt, deux loges sont separdes par 
une o/.; Un. durch -wÄAnde abgetheilte Muſchel e, eo- 
illage eloisonne ou chambre; 3. Ex. (Erin, od. eiferne 
Platie, auf welcher dad Erz geicieten wirt) grosse pierre ou 
ue de fonte, sur laquelle on casse g= brise le mi- 
nerai; =Shöhle, f. An. ventricule de Ja el. du cer- 
veau; -waffer,n. (Falpeterikure mie Warfer verbinut) 
Veau-forte, f; (verdünntes, fhon gebrauchtes) eau 
seconde; mit ⸗ aͤtzen, rongere avec de l'..-f; =, wel: 
des das Gold auflöfet, cau de depart, eau regale, 
ef. Könisdwafter; -wed, ebuard; -weg. (Eremym.) 
ehemin de frontiere; #. (weldier ach -t) chemin qui 
fourche; chemin fourchu ; carrefour; biviaire; bi. 
voie, f; 3. chemim au l’on se quilte ou se spare; ⸗ 
werf, n. Ex. (eine taube Steimart, welche vom Erje aefchie: 
den werten muß) mine, minerai A separer; -jeicden, 
n. 0. punft; cf. Ocheitensg- 

Scheiden, ir. vn.ar. f. (ahreifen, ich trennen) parfir, 
ze siparer, 38 quitierz fie find ald Freunde geſchie⸗ 
den, ils se sont quittdsamis, separes en amis; von ei- 
nem Orte, einem Freunde, p- d’unlieu, quitter um 
ami, se „. d’unamı; fcheidet! partez! separez-vous! 
feinen Weg —, se g. et poursuivre son chemin ; Poc. 
von od, ans der Welt, von der @rde, von binnen —, 
aus dem Leben —, od. bloß-,g. co monde, ——— 
Yautre monde; das -be Jahr, Jahrhundert, lan- 
nee, le siöcle qui va finir, qui touche & sa fin, 

U. va. ir. re. (treunen, abfontem) söparer ; eine Sache 
von der andern -, s. wme chose d'une autre, d’avec 
umewatrez;.eim Ehepaar —, Ciöre ebetiche Verbindung auf: 


" Sehen) +, denx dponx, les demarier; fie find von Tiſch 


mb Bette jeihieben, (fchlafen and wernen nicht mehr 
wuif) ils sont separds de corps; ſich - laffen, divorcer, 





Scheiden 


sedemarier ; ſſe iſt von ihrem Manne geſchieden/ elle 
estseparce de sonmari, elle est divoroee; feitdem er 
ſich Hat — laffen, depuis qu’il a divaree ; ein Geſchie⸗ 
deuer, die Geſchiedene, un divorce, la divorece ; ſich 
von einem Haudelsgenoſſen —, (ir Hanzeiöverbimdung 
aufbeben) ses. d'un associe; wir find geſchie deue Keute, 
(daten feine Verbindung mechr mireima.) nous n’avons plus 
rien a demeler ensemble; (ein Graben) ſcheidet beide 


Grundftüde, separe les deux champs; (bie Pore⸗ 


Inden) „‚granfreidpon Spanien, separent la France 


d’avec] ne; Eer.die Schafe von den Böden -, 
(trennen) s, les brebis d’aveolesboucs; bag Gute von 
dem Schlechten -, le bon d’avec le mauvais; Ex. 
die Erge —, Eem tauben Geſteine abſondern und abfchlagen) 
+. le minerai aveclemarteau; das Gold vom Silber 
-, @urch Edimelsung, od. Xiöfiing) a. l'ot d’avec l’argent, 
faire le depart de l’oretde l'argent; (das Zinn und 
Blei) vom Kupfer, das zum Seigern gedient bat -, 
+, desunir d’avec lecuivre qui aservi A l’affınage; 
geihiedenes Gold, or de depart; gemifchte Körper 
(vermittelit eines Feuers) decomposer les corps mix- 
tes; ab-,and-; fg: einen Streit-, terminer un dif- 
ferend, e. (&lidsten, A 

Il. wp. ſich -, Gh atfenzern) seseparer; bier ſcheidet 
fich dad Land, ce sont ici les bornes, les Jimites, les 
frontieres du pays; bier - ſich die Wege, ieiles che- 
mins fourchent; die Milch ſcheidet fih, (wenn he gerin: 
set) le-lait tourne, se caille; wenn Seele und Leib 
ſich —, quand l’ame el le corps se separent. Das -r, 
ec. Echertung. 

Scheiden-band, n. An. ligament vaginal; — 
fläde, f. An. platduvagin; -förmig, a. ad. en 
forme de fourreau , de gain; fait en g..; Bo. engai- 
nans, =t Vlätter, feuilles v-es, vaginantes; -fort: 
faß, An. proces vaginal; -gra, n, (Zumpfwellgras) 
linaigrette a 0.5; -haut,f. An. (der Hoden) tunique 
vaginale ou «/yihroide; -Täfer, charangon à &lyire; 
-mindung f. An. orifice dus; -[hlag-ader, 
f. An. artöre vaginale, 5; -vorbof, An. (wene Sau 
der innern Schamie ſen in Me Murterichel de Übergebet und ohne 
Wangen in) vestibule du ». 

Scheider, 8, Chi. (er die Metalle ſcheldet) affineur; 
Ex. (welcher dad Erz mit dem Eicheidefkufiel fchefbet) trieur, 
of. Birenz—, Land-, Dart; 2. ce qui separe deux objeis. 

Skeidig,a. ad. Bo. vaginant, engainant, e. 

Scheidung; en, f. separation, %; was gibt es 
Echmerzliceres für Freunde ald -? qu’y a-til de 

lus rude aux amis que las? die — der Seele vom 
Beibe, Iadissolution del'ame et du corps; Med. (ei: 
nen sirankbeit) ger ensiheidende Mingenttid) rise, ſj die 
weier Eheleute) divorce; (von Tiſch und Bette) 
la x. de corps;,‚Chi.(gemiichter.Körper) ledöpart, las.; 
(der Metalle) le di, lar., la dissolution; die — durch 
Scheldewaffer, durch die Quart od. bie naffe—, le 4. 
* la voie humide , ou par lacide nitrique ; die - 

urch Su und Fluß od. dietrodne —, le d. par la 
roie seche; -Slimie, c. Otelteil. ſcheilt. 

Scheif,cd;e, (aradiſched Borden- Oberhaurt) scheik ou 

Scheit od. Scheig, ed; e, m. Cutzes, rundet, dtod in 
* — geträudlihes Fahreug) petit bateau rond; 
scheik, 

Schein, es, (eines leuchtenden Körpers), Zueur, 
elarte, f; ein ſchwacher, heller, blaffer ed. matter —, 
une faible, grande /., une /. blafarde; einen - baben, 
von ſich geben, werfen, jeter au repandre une /.; Eer. 
Sonne und Mond werden ihren — verlieren, le so- 


leil s’obsoureira et la June ne donnera point sa lu-' 


miere; der— des Mondes, Ta c., la. de la Tune, le 
elair de lune; der — der Eterne, la 1. des etoiles; 
beim -e des Feuers, der Fadeln, a lal. du feu 2; beim 
-e einer Lampe, & la l. d’une lampe; einen — am 
Himmel fehen, voir une /., une c. au ciel; man 
fängt an einigen—gegen Morgen zu chen, on com- 
mence A voirg. /; du eötd de l’orient, cf. Noid ·. Wie 
der-; der neue -, eumond) lanouvellelune, ef. Sem, 
Mirz-; As.c Alpe) laspect, ef.getritter,arpierter,gefünfter, 
gefechbter; fich mit dem —e begmägen muͤſſen, Cobne das 
We ſentlicht, Olgentbümtiche ber S. ju befonmmen) sepayer 
d’apparence; ein betritglicher - von Hoffnung, une 
fausse l. d’esperance; einigen — von Hoffnung ha⸗ 
ben, (geringe Hoffnung) avoir q. /. d'esperance; fg: ap- 

arence, f; den böfen - vermeiden, sauverles dehors, 
[es apparences; dem -e muß man nicht trauen, ilne 
faut pas se fier a l’o.,aux 0-5; ich fehre mich nicht an 
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den äußern —, je ne m’arräte point & Fa, aux as; 
ber-trügt, les a-s sont trampeuses; unter einem 
f&önen äußern — (verbirgt fie ein fhlechtes Herz), 
sous de beaux dehors; ber · verfpricht viel, les a-s 
promettent bo; ſalſcher —, (Täufms) ſaraas a., illu- 
sion, f; der Sache einen — zu geben willen, (einen Ans 
Nirich) savoir donner une couleur A la chose; etwas 
nur zum · e thun, faire ge par maniere d’acquit,pour 
la forme ; fie weinten um — um ihn, ib le pleurd- 
rent pour la forme, par grimace; Sie muͤſſen mich 
zum —e zanfen, il fautque vous ayezl'air demegron- 
der; ein nur zum -egeichloffener Vertrag, contrat 
illusoire; unter ben — RMechtens, sous une a. de 
droit, de justiee; er hat den - gegen fi, der iſt ge: 
gen ihn, l'a., la presomption est contre lui; es hat 
den —, als ob, ilyaa. quer, ef. Mn-; Com. Em⸗ 


| rfang-), le regu, recepissez; laffen Sie ſich einen — 


barılber geben, faites-vous.em donner un regu; ger 
ben Gie mir meine -€ zuruͤck, rendez-moi mes rece- 
pisses ; einen — von fihgeben, ausitellen, donner un 
reru; it. (Zahlunge-), quittance, decharge, f; ac- 

it, el. Empfang, Do-, Tauf-. Todsen-, Trau-, Soll; 
ja. —, (itriftliches Beugniß feines Wohlngrbaltend) certifica, 
attestation,f; Com. (über abgelleferte Waaten; it. Soli-), 
acquil, 

Scein-abdel, fausse noblesse; Fandacht, f. 
fausse Jerolion, devotion apparente oufeinte;—art, 
f. Hn. (Hattsarı) sous-espece,f; “begriff, idee ap., 
specieuse; -begrämdung, f. pelition de princi- 
pe,f; -bebelf, faux-fuyant; defaite, fj excuse spe- 
cieuse, cl.Nuödwdrt, Bebeliz -beichte, f.Tausse conter- 
sion, + apız -Deter,c.Beiliger ; be mei, mad Im 
einer Sache zu bemelfen fbelnt) preuve specieuse, ap.peu 
solide ; 3. (um Seine geführten), preuvefeinte; bild, 
n. fausse image,f; fantome; —b in d, a.ad. aveugle 
en apparence; -buße, f. (He teine rechte if) Ta peni- 
tence ap., repentance feinte, fausse; -chrift, ſaux 
chretien; ’'hypoerite;-chriftenthurm,n.Ebreined 
-ehriften, fein wahres) P’hypocrisie,ß; -contraft, ca⸗⸗ 
vertrag; -CH Tr, lacure palliative; -Ding, n, ötre 
imaginaire; -DOTM<FauPpEe, f. (miiteimen fchelnbaren 
Dern od, Etadel) fausse chenille herisswe; —ehe, f. 
mariage apparent; fie leben in einer=, ils ne sont 
maries quen apparence; eh? £,L.honneer apparent, 
faux A; -feder, f. Ser. Can deutfhen Sahlöffern, das 
Sehäufe welches die wahre F. verbirat) la cage; -Feimd, 
ennemi feint, pour la forıne; 2. (F. te} —+$), ennemi de 
la feinte;-feindfhaft,k.inimitie feinte,deconven- 
tion, ap; freude, f. joie ap., feinte; -freumd, 
faux ami, ami feint; -freundfchaft, f. Tausseami- 
tie, amitie feinte; -[riede, paix simulee, fourree; 
-fromm,a. nd. faux devot; cafard; ed Weſen, nm 
-frömmigkteit,f, la piete ap., feinte ; la cagote- 
rie, le cagotisme; -furcht, f. nur zum -«e gehuferte) 
—— feinte; 2, (Furcht ver dem ) Ta peur de 

feinte, desapparences; -gelebrt, a.ad. savant 
en apparence ; faux savantz; glaube, eroyance, 
foi ap, feinte; -glieberig,a. ad. hn. sous-articu- 
le; -9 lüd, n: forfune ap. ‚bonheurapparent; -gold, 
n.fauxor; -groß,a.ad. grand en apparence;-grd« 
Be, £. grandeur ap.; -grumbd, raisom specieuse, ti- 
tre apparent, colore; -gutt, a. ad. bon emapparence; 
-gutf, n. bien apparent, imaginaire; -banbdel, c. 
-berttag; 2. commerce qu’on ne fait gue pour la for- 
me; -heilig, a. ad. calard, cagot, bigot, hypocritez 
=e Mine, Ses Beträgen, =er @ifer, air cafard ow 
cagot, maniöres cagotes, zele hypoerite; eine =e 
Miene annehmen, se donner une mine bente; das 
ift lauter SZes Wefen, ce n’est que dur cagotisme, de 
la cagoterie; =er Menich, ein =er, eine=t, unca- 
got, cafard, hypocrite, faux devot, tartufe; une ca- 
gote, cafarder; -beiligteit, f.a cagoterie, lecago- 
tisıme,la cafarderie, bigoterie; -Herrica ft, Ldomi- 
natiom ap., imaginaire; 7. (die fi ted-eh), le pouvoir 
des apparences; -boffnug, f. esperance trom- 
euse,ap.; -billfe, f. secours feint, simule; Ts 
er, le verlaisant, lelampyre; la mouche à feu, la 
luceiole; -tampf, combat simule, feint, pour la 
forme; -Tatıf, achat simuld, feinte; Mage, f. 
plainte simulce, feinte; -Plwg,a. ad. prudent enap- 
parence; -ugbeit, prudence op., simulde; -Eöre 
per, corps parastatique; -Franf, a. ad qui feint 
d’ötre malade, qui feint une maladie; heit, f. ma- 
Indiefeinte, de commande; -Funft,L (eineihrinbare 
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A)artimaginaire; 2. ( T. ſich ben vom etwad zu neben), 
art de feindre, de simuler, de paraitre ca qu'on n'est 
pas; -leben,n. vie ap., inutile; -lebendig,a.ad. 
vivant en ap oe; -Iehre, f. (Fernitehre) perspec- 
tive,&; -lie be, f. amour feint, simuld, faux ; To b, 
n. fzusse lonange; · lu ſt, f. plaisir apparent, feint; 
macht, f. pouvoir imaginaire; -mang el, besoin 
feint, simule; -mittel, n. palliatif, remöde..; 
— e bel, c. Fonnenrant; <nußen, profit imagi- 
naire; *-philofoph,philosophiste; *-philofo: 
Phie, f. le philosophisme; -pradt, f.lavaine osten- 
tation, be faste; -anittung, f. pu. acceptilation,f; 
quitlance feinte, simulde;-reue, f. fausse repentan- 
ce on contrition; -tube,f repos simule; tranguil- 
lite feinte, op.; -fieg, vietorre imaginaire ; —fil: 
ber, n. cief.cin geveised, tem Eitber jehr Anniiche Metalige: 
miſch *frgireiie) argyroide; -ftolä, manieres qui 
semblent de lorgueil, ötredel’. .,f; -ftrafe, f. pu- 
nition feinte, powr la forme; [tr eit,dispute feinte, 
simulee; ·ſu cht, f. manie de vouloir paraitre, de 
se faire remarquer, f; ostentation, vaine parade,f; 
füdtig,a.ad..quialamaniede..e; -thrängf. 
Fausse larıne, larme feinte; ꝰt d d, mort ap.; -todt, 
a. ad. mortenap nce; ein =er, home qui a lair 
d'atre wort; -tren, a.ad. qui feint d’ötre fidele; 
treue, f. la fidelite feinte; -tugend, f. vertu 
feinte, ap., fausse vertu; -Übel, m. mal apparent, 
imaginaire; -urfade, f. raison, cause op.; -Der: 
dienft,n.merite apparent; vergnügen, n. ſaux 
isirz -Pertras,contralillusoire, simuld; -v oll: 
ommenbeit, f. perfection imaginaire,;- wahr, 
a. ad. vraien apparence; <heit, f, verite ap,f; — 
werfer, (@rhs Metall in Lampen, Die elle zu wermehren) 
leräverbere; -erf, n. feinte, grimace, dissimula- 
tion,f; -wefen,n, (udtwwirtlih verbantenet) ötre ima- 
ginaire; #. (Nr# mad nur — bat), Tapparence, le faux 
semblnnt, la feinte, la grimace ; -widerfprum, 
(ein -barer %.) contradiction ap.,f; -Wohl, n. avan- 
tage, bien-Eire imaginaire ; Wort, m. Cweidırt einen 
Vegrif zu begeidhnen ſcheint, ater feinen permünfitgen enthält) 
mot vide desens; -wunder, n. miracle apparent; 
—wurm, c.-Hir; -wurzel, £ Bo. la racıne bä- 
tarde; -Jabılung, fg. -auittung; -JorM, colere 
" feinte, simulce; -ornig,a. ad. quifeint d'ẽtre en 

eolere. 

Scheinbar, a. ad. (Oh arkent) pu. elair, luisant; 
fg: v. (augenfaelntih) evident, visible; 2. (ein auteh Aur 
Fetes Anſeten haben), .qui a bel apparence; (eine Maa- 
re) - machen, farder ; donner un faux lustre a 2; das 
ſieht noch ganz - aug, celaa encore assez bonne mi- 
ne; 3. (anfareinent), apparent, spdeleur, plausible; d'u- 
nemaniere apparanle; —— 
bie -e Groͤße eines Gegenſtandes, la grandeur ap- 
parente un objet; die -e — der Sonne 
um bie Erde, le mouvement ap. du soleil autour dela 
terre; der —€ Geſichtetreis, Ihoriron sensible ou vi- 
suel ; er rund, Beweiß, raisonspecieuse, preuve 
specieuse, apparente; (Diefe Grunde) find nur — 
nie sont qu’apparentes; unter dem Aen Vormande, 
sous le pretexie ap., zu. up; er bat die Sache fo — 
vorgetragen, dafiz, il a exposd le fait si specieuse- 
ment, si plausiblement quer; bie -e Dichriatelt ei: 
ner Sadıt, la justesse apparente d’une chose; eine -t 
Tugend, une vertu fansse, apparente; As. ber € 
Ort (eings Sterne$), le lieu ap. ou oplique; -Feit, 


f. — 

Scheinen,ir.vn. ar. Ce. leuchtenten Körpern) luire; 

ie Sonne ſcheinet, le soleilluit; der Mond bien, 
Ja lune Auisait, il faisait elair de une; die Sonne 
fheinet hell, warm, angenehm, il fait un bean soleil; 
die Sonne feiner zu beiß, il fait trop de soleil, le so- 
leilest ey donne trop; (die Sonne) ſchien 
und ing Geficht, in die Augen, ſentrecht auf ben 
Kopf, nous donnait dans la vue, dans les yenx., nous 
donnait a plomb sur Ja töte; heute hat die Sonne 
nicht geſchienen, aujanrd’hui le soleiln’a pas lui ; il 
ma point faitde soleil; fg: Poc. catänem), briller? 2. 
(ra6 Unfchen hatın), sembler, parairre: avoir lair, la 
mine: Die Dinge oft anders als fie find, les chose« 
paraissent sonvent autres qu’elles ne sont; (es if 
nicht genug) ein ebrlicher Mann zu —, dep. homme 
de bien; er mill reicher - ale er fit, ilveut p. plus ri 
che qu'il n'est; er ſcheint ein gelebrter Mann zu 
fern, er iſt, wie es ſcheint, ein geleprter Mann, il 
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Shenen 


paralt savant; est, Ace qu’il un homme ins- 
troit; dies fheint mir ein gutes Mittel zu ſeyn, ce- 
la ıne paralt &tre un bon remöde, me paralt un bon 
moyen; mir ſcheinet das nicht wahr iu fepn, celane 
me parait pas vrai; es ſcheinet er verfiche nicht viel, 
il a la mine de ne pas ötre fort entendu ; «8 fcheinet 
wohl nicht, daß fie einwilligen werde, ellea bien l’air 
de ne pas consentir ; il y a toute apparence quelle ne 
econsentira pas; fie fheinet Anlage zum Tanzen zu 
haben, elle al’air a la danse ; er RN zufrieden au 
feon, ilal'air (d’&tre) content; (diefe Früchte) - reif 
ufcon, ont air d’ötre mürs; es ſcheinet, es wolle 
hneien, il y aapparence deneige; fo fdeinet es, 
+. MiT,-il parait ainsi, cela me semble ainsi; mir 
ſcheint ed nicht fo, celaneme semble, paraft pas ainsi; 
(diefe Farbe) iheint mir mit lebhaft genug zu fen, 
ne mesemble pas assez vive; dem einen fcheint es fo, 
dem andern anders, la chose parait zinsi A lun, et 
lautre en IR e autrement; Did =, —— 

Schein ie 2. ad. pu. apparent, de belle appa- 
rence, cf. angen—, wahr-, 

Sheif-beere,L. b. o. Aremb, ie Faulſbz 2, baie 
du troöne, ſz 3. 0. Hedenfirite (1); 4. ©, Meblbern (3), 
1.Mebltaumcah it. —,0d.-beerbolg,n.viorneaubier; 
5.(Siridıtraut).baie demorelle,f; hau g,n.b,(Aberitt.e.) 
les aisances, f; -Eraut,n.b. (Aabtt) linaire, fi =. 
Eytingt ,Epurge,f; 3.(-melte), In mercuriale sauvare, 
le chou de chien; -lorbeer, b. daphne garon, it. 
e.Crielbenz;-melde,l b. e.-traur; -Tübe, —wurz, 
f. b. (>aunrübe) bryone blanche, f. 

Scheiße, f. b.(fert) chiüre,f; 3. (Durtauf), diar- 

"e, foire, f. 

Sheißen, va. wm. ar. b.chier, foirer ; ins Bett 
—,chier au lit; Bifam —, chier du muse. 

Sceifer, $; inn, chieur, se; foireux, se. 

Skheißerei;en,f.b. mp. lacacade ; fg: mp.chose 
de rien, vetille, f. 

Scheißerbaft, ſcheißerig, a. ad, b. foireux, se; 
fg: er fiebt — aus, il a la mine foireuse ou d’un foi- 
reux. f 

Scheit, ed; e, od -er,n. (dim. hen, -lein, n.) la 
büche; ein großes — Holz, une grosse 5. de hois; 
‚Holz ine od. -er ſchlagen/ mettre du boisen büches, 
cf. Kern—, Altppet-, tet, -rtaufe fg: (das Schiff) 
ging in-er od. an -erm, (fhelterte) echoua ; 2. (Pad-), 

je garrot, Jabille; Boul. (Kurt), palette, fi; ef. Grab-, 
Bi -FlöR &,flaconduitedebois en büches;-h a u⸗ 
er,lebücheron; ⸗·h olz,n. bois de quartier; · ma fi,n. 
(weldhed Die Alafter⸗ haben müffen) aeaure, longue ur du 
bois de quartier, f; -meiler,Charb. fourneau de 
bois de quartier. 

Sheitel;n,f. od. — 6, (Ale Mitte ded oberfien Thelles 
teb Kepfet) le sommer de la töte, it. (Strk, wo fich hie 
Saare faeitein) ba raie; Eer. von ber Fußſohle bis an 
die -, depuis de la plante des pieds jusqu'au +. dela 
tete; befrängt ibm den — mit Nofen, oouronnez-lui 
la töte de roses; Poc. der Berge -, le s. des monta- 
gnes; der - bei den Wihrmern, (Re oberae Gersorragumg 
teb Btüdend) le s., la sommite; le imilieu da dos; fg: 
c.-puntt; -bein, m. An. os parietal, os du s. dela 
tete; fläche, f. la surface verticale; Phy. ("Ders 
taumäde) plan-werrical; -gerad, e.-usn; -baat, 
n. la chevelure; -Tappe, f. (dim. -läppen, n.) 
tweide bef. die katbedifchen Ceifllichen tragen) la calotte; 
-freid, As. (ierttalteeit; intel) cerclen.; Die =e, 
les vertieaux; linie, f. As, (Derzitabitinie) la ligne 
verticale; -Idb, m. An. trou des 05 parietaux; _ 
punkt, As. Gent) point»; zenith; it. (einer trumen 
Yinie) point; angle ».; (eines Winkels), les; -recbt, 
a.ad. As, Ge, 7, e, -ment; Bo, Ses Blatt, feuille 
verticale ou tournde verticalement; -minfel, As. 
!yimutsalwinfer) aziımulh, aziınut; angle azimuthal; 
6e. angles verticaux;=freiß, As. cercle azimuthal 
on arimutal; =linie, f. As. ligne azimuthale, f. 

Sheiteln, (die Haare anf dem Aopie), rayer, 
partager, diviser; fie trägt Die Haare geiceitelt, elle 
est coiffe enraie; fid—, (zom ten Celteltasten) se az 

Scheiter-baufen, Sücher; einen =errihten, 
dresser un 5,5 (einen Verbrecher) zum = verdanien, 
condamner au fen, A ötre brüle, 

Scheltern, vn. av. f. dchouer, briser, sebriser; 
faire naufrage; (unfer Schi) ſcheiterte an einem 
Kelfen, echoua, brisa, se brisa contre un rochers; 
fg: fie fheiterten auf einer Saudbank, ils dchoug- 





Shheitern 


rent suır em hane —— 
frage; fg: (unfere ‚, Hoffnungen) ſcheiterten, 
echouerent ; eine gefcheiterte Hoffnung, une entre- 
E> echoude, manquee; 2. va, (- machen), (ber 

turm) bat mehrere Schiffe geicheitert, a fait & 
ehouer plusieurs vaisseaux, 

Schel, a.ad. (eigenttic feblef, daun auch Ichlelent) Aigle, 
louche; qui regarde de travers; — zu etwas fi 
regarder go de mauvais wil, avec envie; Eer. fiebeft 
du darum fo —, daß ich fo guͤtig bin? ton eilest-il m, 
de ce que je suis bon? einen — anichen, regarder 
qn de r., de cät£; -er Blid, regard do . de cöte; ein 
es Geficht zu etwas machen, faire mauraise mins 

Schelb, ec. iart. läge. 


Schelde, f. Gg. VEscaut. 

Sielfe; n,f.po. (Sale bed Dtücs) pelure, peau,f; 
Hüte), Ecosse, f. 

Scelfen, po. (altem; (Nepfel), peler; (Müffe), 


dealer; (Bohnen, Erbfen), ecosser; fi -, se peler, 
s'eoaler, s’scailler; (Die Haut) fhelfet fib,seleve, se 
Schelfern, o- ft ihelfen. (detache. 
— a fe;.n, f. Ant Fahneng) chelingue su cha- 
ingue, f. 
ES hell-adler, aigle demer; örfeaie,f; -apfel, 
nme plate, dure et aigretie; —art, f. Sal. cognde 


a fendre les billots de sel,6; -bDeerbau m, ronoe sam 
spine,f; -beere,f.fruitdelar; braten, Cui. cd. 
teleties, f. pl; -eifen, n. Chau. (ten Sopf ter Mägel 
rund zu ſchtagen) chasse-rivet; —en te, f. (Pöffelse.) mo- 
rillon; -fifch, aigrefin, egrelin, eglefin, Anon, ha- 
dor; morue de $t. Pierre, #; (breiter), letacaud, la 
poule de er le maleot, le guiteau, la petite morue 

raiche; =ftöhr, esturgeon; es. ordinaire ou cam- 
mun; =feufel,lecallionyme; -bammer, Mag. 
gros marteau; har 3, m. (voeldes durch Ring ob. Bei 
tung aus den Tannen fire) le galipot; enoens madre ow 
de village; -benaft, (Beinkter) etalon ; -Fraut,n. 
la chitidoine,l'eclaire,f; (gebörntes), ch. & Heurs ron- 
ges; (eifengraues), ch. glauque; (fleines), petite 
ch., pelite serophulaire, petite selaire, delairette, au- 
reilleite, hemorrhordale,f; -1a d, la gomme-laque en 
tablettes; 2. ©. Setgeta. -Wwurz, -wurzjel, £ ©. 
traut. 

Schelle; n, f. (dim. Shelhen, n.) (an einer 
Hausthäre), sonnerre,clocherte,t; (auf einem Tiſche 
5 (runde, an Hunden), s.;grelat; (Nub-), so 
le,f; «file weidende Thiere), elarine,f; mit einer — 
Elingeln, sonner une c.; gieben Sie bie - an, yieben 
Siedie- ander Thäran, tirez la s., sonnex la c/. (de 
la porte); ein Halsband mit-n, un collier de gre- 
lots, A sonneltes; man bängt (den Daubuögeln) -m 
an die Fuͤße, on met des sonneltes aux pieds de r, ch 
Aub--, Narren, Sxbtiten- 2; BI. mit einer - benängt, 
clarind; (Schaf, Kameel) mit einer goldenen —, 
rined’or; fa: P, der Kaße bie — anhängen, (eine se 
fäbrtiite ©, wittermehmten, melde Andere nicht untermebnmen 
mögen) altacherlegrelor; 3. fa. (Mant-), soufflet; 3. 
N, das den Saͤnten und Füßen der Berbreiber) fers aux 
pieds et aux mains; Jeu. —M, (Farbe in deutſchen Karte) 
sarrean; -N andipielen, jouer e.; -n umichlag 
touraer 0; Ich babe zwei -n befommen, il m’est en! 
deux carrenux ; Jar, =, &. &üden-; Con. (-usern), le 
bucein cannele, la tonne -ce; -nsadıt, Jeu. huit de 
ec; -nzaf,n. Jen. asdec; “nband,n. (fürZviern 
collier A sonneites, de grelots; -nbaum, lahouss 
Ju Bresil; (mertsindifcher) , l’ah. des Indes, le man- 

ler à fruit venimeux; =fame, graine d’ah.,f; —ıs 

Tu me,c. planen bube, voltdes;—n federn, 
f. ressort de .e;—ngeläut,n. leson des sonnettes, 
clochettes ou ots; 2. (am Echtſtteuacſcurt), les gro 
lots, haruais & grelots; -n halsband, n. e.—nbank 
-nberi,n. &,— (Gen); -nfarpe, f. la marotie 
einer Sache die = anhängen, tourner une chose en 
ridieule; la ridieuliser; -nfönig, Jeu. roi de cu; 
„nElang,son des grelots,des clacheties on sonneltes 
-nmacer, faiseur de grelots, fondeur de sonnetteg 
-nmufchel, fc. Rapım.; -nenart, ſou quiasa 
marotiez -nımeh, mn. Bil, (unter den Sichern) blouse 

nie d’un gs; -npferd, n.chevalcouvert de gre- 
ots; -upflanze, f.lanolana; -nfad, sac garni 
dung, ef, -uneg, Stingeisenmel; =träger, c. Kim 
gebeten (hlangerf.c. Karperfttt.; -n ſchlit⸗· 
ten, traineau Agrelots; -nfchnede,; f. (geflägelte) 


Schellen⸗ trommel Schelt⸗brief 


lbaeein eordel? ; tonne, tonne dentelde, tonnek com; Schelt-brief,lettrede hes,dereprimandes, 

delettes tachetves,f; ruban raye; (fnotige), c. aneten⸗ ſ̊ -Ihrift, feerit remplid’invectives, dinjures; -= 

kin; -ntrommel,f. tambour de Basque; -nWWerf,| Wort, injure, invective, f; in =e ausbreden, s'iem- 

n. ouvrage composd ou garni de grelats; autref, einen f rter en inveclives; =e augftoßen, dire des imjures; 

in das — werurtheilen, cur Srttenirafe) condamner | Eer. vergeltet nicht =e mit=en, ne rendez point 

gnaux fers; Vze uaq, n. (Fhlittengeitiirr) le harnais | outrage pour outrage. 

Agrelots; ꝰn 44, (on einem Rimmer g Ind andere femanı| Gcelte;n,f. (Pelimert) fa, injures, röprimander, 

den zu fchelirm) Ja sonnerie. - f; — befommen, ätre röprimande, grondd; rece- 

Schellen, va. vn. sonner; tirer la sonnette, s. la | voir des r-«. 
elochette ou sonnette; mit einem Gloͤctchen —, „une| Schelten, ir. Eer. (nachbrädtic iprecen, Befehlen); mie 
ei.; man batgeihellt, an der Thür geſchellt, on a | meinem - mache ich bas Meer troden, la mer se des- 
sonne, sonne la ci. de la porte; der Wagd -, somner |seche & ma voix; #. ord. injurier, invecliver; er 
la servante; — &ie, tirez la sonnette, sonnez; e. Chef: | thut den ganzen Tag nichts ale lärmen und —, il ne 
tig faßen) tomber lourdement, c. er-; da8- x, -lung; | fait que pester et jurer toute la journde; einen, anf 
en, f. pw. act. de sonner; 2. (Beriegung, da durch einen | einen —, (ibm Bormürfe machen) blämer, gronder, re- 
deftiatn Fall ed. Schlag De Kmochen zwar nicht gebrochen, aber | primander, reprendre qn, dire des injures A qn; 
fo Bart eritürtere voerten, das fich das Fleiich daren Lohalte) | Eer. er ſchalt nicht wieder, da er geſcholten ward, 
eontusion, froissure, f; -ler, 8, celui qui sonne, | quand on la charg« d’injures, il n’a point repondu 
qui sonne la sonnette, la clochette; En. c, Dersieim; r des injures; man bat ihm geicholten, er bat wie: 

Shellern, c. iellen >). lãedier. | ber geſcholten, on la injuris, il a renda l’injure, a 

Schelm,es, (en); e, Cem), tehrfofer Menſch /ripom, | repousse Vinjure par linjure; fie fcholten einander 
fourbe, filou; erift ein großer Schelm, il est bien | ärger ala die Trofbuben , ilssedi ent pis que pen- 
fourbe , c'est un grand filou, f.; einen zum - mas | dre; er bat ihn einen Schurken, Unverfhämten z 
hen, (our trsdell amd Recht eneiob made) rendre, de-| geſcholten, il la traite de coquin, d’impertinent x; 
elarer qn infame ; man bat ihn ale einen — weage: jemand einen gnädigen Herrn —, (heißen) trailer, qua- 
jagt, on l’a chasse avec infamies’er iſt an feiner Parz | liier qn de Monseigneur; er wird darüber —, il 
tet zum — geworden, Gum Feine übergegangen) il a | grondera, il fulminera, tempötera a ce sujet, ef. tel: 
trahison parti, ilest devenu traiire &..; er handelt fen, ihmdten janten, Ich mag ihn weder loben noch -, 
wie ein —, (Betrüger) ilagiten /.; ein, der esthut! | (radeln) je neleloue ni nele bläme; Ch. - od. ſchal· 
.F- ga le fait; ein, der es böie meint! honni soit | ten (von ber Sirihhus) erier; Dad—r, gronderie, in- 
qui mal y pense; ich will ein — fenn, werner, (Be: | jure, ſz man it an fein - gewöhnt, on est accoutu- 
“eurung) je veux ötre/., sie; fa. (aufarwedte, ned liche meh ses gronderies; er fann das - und Fluchen nicht 
ed. gewuander. feine P.); ein Fleiner —, Cloied Büren) un | vertragen, Üne saurait entendre jurer et peter. 

tit 5 Mriponnean; fin lofer -, un f., galant; Sie) Scheltens-mwertbd, ec. iteitbar. 

nd ein lofer —, ah, que vousetes f! fa. den ⸗ hin⸗ Echelter, 6, quiinjurier; grondeurz, ef. ſchalten 
ter den Obren, im Nacken haben, ein - in feiner) *Echema,s,n. modele, plan; schema ou chöme, cf; 
Haut feon , ötre un franc /., un fin matois; ber—| -tifch, a.ad. schematique; conforme au plan: -ti: 
ſteht ihm aus den Augen, la ruse est peinte dans ses | firen, (entwerfen £) schematiser, ef.; -tidm od. -: 
yeux; armer! (ein armer Menih) paurre homme!|tismme, (Bir, Daredung, Berbiiderteutung) schema- 
pauvre gargon! tisme. 

Schelm-auge, n. (-inter Auge) ailfripon; +. ſa. Schemel, e. Fdimel. [töme, 
ie PR. du =!f., friponne que tues!-birn,f.poire) Schemen, 8, pu. (dat Schattentatd) ombre, f;. fan- 
pendard, f -en-auge,n. ce. mn -ensgefihtu,| Schenbord, Pe. (Bret ed. Holz, vorn In der Fchlupe) 
©. geht: —enzara d,n.laiche coupante,cyperoide, | (planche contre laquelle le harponneur appuie le ge- 
laiche rousse, f; caret aigı; -en<trant, n. gen-| nom, f. 
tiane asclepiade, fi -en:pad, n. po. ©.-aeinde;-en:| »Sche nilfe ob. Chenille, f. Brod. (auf Sammetart 
rotte, f. bande de /-, de voleurs, 5; -en: finn,—z| grreirter, feitene @dmüre) chenille, f. 
finn, esprit/;,malin; -en:fprade, f. c.-wrase| Schenk, en; en, inn, (int) caba-etier, caharc- 
-gelicht,n. (0) mine friponne; 2.9.) f, frei; qui | tiere, cf-Bier—, Brannimein Haffre-, Bein-; 2.CMund-) 

mine /=n; -gefindel, -gegiicht, m. mp. infa- | Schamsn, ef.Erb-; En-; -amt, ne. -mamı. bier, 
me canaille,f; -glüd,n.bonheur de /.fg:er hat=, ila | n. biöre qu'on vend en detail; -enramt,n. echan- 
de la corde de pendu;-rede,fdiseours malin;-fpra: | connerie, f; -fa $,n. la euvette,le carafon; -geber, 
he, f. Cunverhänttiche Zpr.) narquois; argot, of, Dieböe| Jar. c. Odenten -geläß, n. ©, -fanne; -gerechtig: 
for; -freic, tour de f; fripannerie, filouterie, | feit, f. droit de tenir cabare’, devendre du vin, de 
fourbe, fourberie, f; einen zausüben, faire une | la biereräpotetäpinte; -baft, a. ad. fa. liberal 
fourberie, friponnerie; et verübt lauter =, il ne|e; quiaimeadonner; =igfeit, f. liberalite, © 
fait que friponner; darunter fedtein=, ilyalbauß,ın.; -bocdzeit, f. fa.noces ou les convies 
de la friponnerie A cela; ·ſt fd, n. din. -füdchen, | font des presents anx epoux; -fannt, f- lepot; la 
n.c. rei; das iſt eins von feinen -Tüdchen, cin | pinte, la buire; -Fännchen,n. kurette, 5 -feller, 
arlinderem Derdante) voila une de ses friponneries; ein | care publique (ol l’onvend du vin, de labiere), f; 
-ftiidchen audlinnen, inventer une fohrbe. -ma h, n. le pot, la mesure de e.; -nebmet, dana- 

Schelmeln, vn. ar. t. fa. friponner; faire de pe- | taire; -techt,n. c. -aeremtiatel; -fturbe, f. chambre 
tites friponueries. commune d'un «.; -teller, (&retenpt.)sgucoupe, f; 

Schelmen, vn. a. agiren fripon; friponner. il ‚ teAterenra) buffer, dressoir; it. (telner Tisch 

Schelmerei;en, f(Obaraften)caractere du fripon, | neber der Zafel, Teller x datauf m Aellen) servante, f; —: 
du fourbe; lafourberie; feine - ging fo weit, dahie, | wein, vin qu'on vend en detail; -wirtb, inn, ca- 
il poria la fourberie au point der; il dtait tellement | haretier, ere;-wirtbidhaft, f. comınerce de caha- 
ruse, tellement exerc« dans la filouterie, quer; ».|relier; eine = anfangen, etablir un c.; 2. (haus eines 
c5t1.) la filouterie, fpanneri , fourbe, fourberie; (ei: | -wintmeh) ce. 
ne - gebt fo weit r. sa fourberie va jusqu'är; - trei⸗ Schenthbar, a. ad. dont on peut faire uncadenu ; 
ben, friponner; faire des /-+ 2; ben Kopf voll —en| (das Pier) ift noch nicht =, (tan mer nicht aufgeihentt 
haben, aroirlatöleremplie de Na. m.) n'est pas encore buvable,pas encore dans sa hoite. 

Ebelmifc, a.ad. from, ne; trampeur, fourbe;| Schenke; n, f. caharer: ergebet gern, oft in die 
er Menic, un fi, / 4 - bandeln, agiren /r.; fri-| —, ilaime, ilhantele c.; er fit ob. liegt beftändtg im 
ponner; -er Weit? davon gehen, s'en aller comme| ber —, il esthomme de r., c'est un pilier doc., il ne 
un f'.;-e# Lächeln, sourire malin; -€ Mine, -e8 Aus:. bouge pas du e.; eine — baben, balten, tenir un e, 
feben, mine friponne, air f .; —e Angen, yeux /r-s;} faire metier de cabaretier, cl. Bier-, Branntweln-, 
-tr Streich, une filnuterie, fourberie, fo, une [ri.} Nafee-. Wrin-; x. fa. c. Feldent. 

nnerie, um tour ıla fr. Schenfel,d, (lim. Achen, n.) (am Süörpen) eisen, 

Skhelpe; f. e."eitwe der eiaentlicke aroße —, (hie Santer Ja hanche; (ein 
Echelfwct, fenvie. jalonie, f. Veerd) mitanten, feinen, fhönen m, qui a de bons 
Echelfüchtin, ».ad. ene'rur, se; jaloux, se; ein | einots, les jambes fines, qui a, bien de la janbe; ein 
er, un; -Feit,f. caracta e. r Merd mit arten, fleifchiaen -, un chevıl gigottd; 
Scheltbar,». sl. hlämable, reprihensible. ein Windhund mit runden ·n und breiten Zenden, 
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un lövrier gigoltd; (die Kunſt bes Meltert) beſteht 
| in ber Hebereinftiumung ber Hand und Der -, com 

siste dans l’accord de la main et des jambes; (das 
; Pferd) folgt, gebarcht den -M, repond,obeit aux jam · 
bes; dem Pferde bie Hulfe mit dem - geben, donner 
les aides des jambes A uncheval; der -der Vögel, In 
e. des oiseauxz; An. bie - des verlängerten Hiru⸗ 
;marles, les jambes de la moelle allongee,f; die + des 
Schamzuͤngleins, les jambesdu clitoris,f; Arc. (eine# 
thebejeuges) le pied; (an einer Ihärı op. Fenfleriinfars 
fung) ımontant; der -— am Dresfchliß, cer plarıe Raum 
nolicen den Vertiefungen) Ta c. de triglyphe; F,per: die 
-, (an den Meitlanpen) les jambes; (ded Sporns, Hufe 
eifeng)lesbranches; Ex. -, (ip des Vfertetreibers am 
Goretch sioge; (am ber Fahrt), C Gizer, In weiche die prof 
tem elmarfügt in®) montants; Mar. (em einfachrs Zube vom 
einem Taue, an weidhem ein Alaben bänat, ein Sel dadurch zu 
eben) pendeur, pendour, panteirz Vig. (weiches aus 
einer beichnittenen Hehe voleter aaghoor) jeune bois; nou- 
velle pousse; vigne taille; fg: Die — eines Firkels, 
(ie beiden Fripen) les jombes d'un compas; Ge. (elnet 
Winkels) les oötes, cf. gleiittentetin. 

Shentel-ader, f. veine de la cuisse, f; -aM: 
bang, An. trochanter; -beim, n. osde lau, dela 
jambe; oscrural; le fümur; -binde, f. An. Iascie- 
lata; (largeaponvrose de la cuisse); der Mustel ber 
(breiten =, lefascia-lata, Tilio -aponevrotique de 





cuisse; -birn, f euisse-madame, f; -blatt, 
n. Sel. les bandes de la eroupiere, f; -biut 
aber, f. veine erurale, f; -brucd, rapture 


crurale, f; it. hernie erurale, (5; -beid, digue de 
traverse, f; it. bras de digue, ef. Yrmühlar; -Dreber, 
An. rotateur,e, -antang; -bafen,Mar. elingue & pat- 
tes, f; -Enochen, c. -bein; Lade, f. Ep. chauise à 
couper les hanses, f; mustel, An. muscle crural; 
(großer) le vaste; -nerde, nerf crural; nee 
brucd, An. dpiplomeroeeles -pnldsader, L.ar- 
tere crurale, 6; -fhiene, f. Arın. tassette, ſz enis- 
sard; -fblagraber,c mitte; -molle,f.lainede 
c,Kloquetz -wurzel,f. hm. Eet eberſte Thelt ded ganz 
yon Beined; die Lüfte) Ja hanche, 
Schenkelta, a.ad, qui a des cuisses, des jambes, 
didt-ed Pferd, cheval bien gigotte, ef. vimn-. 
Shenteln, va. ſchoͤn geſchentelt, quia de belles 
jambes, de belles cnisses; bien jambe. 
Schenken, (seien) verser; Wein aus einer Fla⸗ 
ſche im ein Glas -, vr. du vin d'une bonteille dans un 
verre; dad Glas, die Taicher voll -, remplir le 
verre, la tasse e, cf. ein-; po. einem —, donnerä beire 
a qn; zinem Kinde -, (ele Brad geben) allaiter un en- 
fant; it. (im Steinen vertaufen); Bier, Wein 2—, vendre 
de la biere, du vin A petite mesure, & pot el A pintez 
bier wird guter Wein gefchenft, lonvendici de bon 
rin; Salz -, (int Kleinen vertaufen) faire regrat de sel; 
3.(unensgeldtlich arten); einem ermaß-,donner geagn, 
faire present, don, cadeau de ge A qgn; danner ge 
en present, en donägn; er hat ibm eine Kutfche, 
Ubr, taufend Thaler geibenft, il ini a fait present 
d'un earrosse, Inia fait cadenu d’une montre „, luia 
fart don de mille eus; was- Sie mir, wenn ich es 
Ihnen fage? que me donnerez - vous si je vous le 
dis? P.e. ®aut; fg: einem fein Sery—, donner son 
cur A gn; einem feine Freundichaft —, accorder 
son amitie Aqn, leprendre en amitie; wenn Sie 
mir Ihrer Liebe - wollen , si vous voulez m’aconrder 
vos bonnes graces, votre aflection, votre amitid; 
wenn mir Gott Leben und Geſundbeit fhenft, si 
Dien me conserve la vie et la sante; geſchentte Fand 
werte, (deren Geſthen auf Ihrer Wanderſchaſt won Iherm 
Sandwertögemeffen ein Fetten? erteilten); mutiers dort lea 
gargons ont droit de demander la passade aur 
maitres; einem eine Schuld--, remettre une detteh 
qn; man bat ihm die Hälfte aefchentt, (won feiner 
"duld) on luien a remis la moitie, on lui a fait arace 
de la moitie; die Strafe -, faire grace; remettre In 
peine; ed foll dir geſchentt feon, jertepardonne, je 
ie fais grace: das toll ihm nicht aeichenft fenn , iloe 
laura pas fait impunement, je la lui garıle honne, h 
m’en sourienidrai; einem daß Leben -, dohner la 
viehqn, Iuifaire grace de la vie; Gu. donner quar- 
tier; Dad-e, © Fhenkund. 
Schenker, $; inn, le donnteur, la danatriee. 
Echentung;rm. ſ. da} Eichenten (zk it, das Arien 
‚dou, präsent; Sat. donation, 1; eine - an eine Sir: 
“7 
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che e machen, faireune d. Aume dglise 2; Dr. - aus 
Berbindiuhfeit, dation, 5 eine — unter Kebendigen, 
une 4., disposilion entrevitfs; eine — auf den Fall 
bes Todd, une d. Acnuse de mort on par testament; 
eine verzelteude — Land Duntharteit) 4. remundra- 
toire; eine belaftete—, Cie der Gedet wegen Untan ftat⸗ 
teit dep Irmgiingere voleber zuviitugbisen Kinn) A. onereuse; 
eine undedingte, eine bedingte —, une d. pure et 
simp!e, une ‚4. conditionnelle o= une concessiom; eine 
wodurch ein Kind an feinem Prlicherbeile verkürzt 
wird, une 7. inoflicieuse; eine — widerrufen, für 
ungultig erkläcen, revogner, casser une d.; 6 
brief, m. -surfunde,f. (®., Urtune über eine ser 
mat —) acte de d, F 
Schepp, chi €, Sal. mas Ah tem Pintern ter Coble an 
Be Dornen, wud an die Calspfannen In Gieſſaln eines Steines 
anfıgtz Drannenein? schelot ou schlot; -bammer, 
Sal. @en — yeah ten Pannen abzuſchlagen) marteiu tran- 
chant pour detacher le schlot. Liief, 
Scheps, eh, (espece de biere de Breslau); 2.a.ad.c. 
Echer-bant, I. Forg- (auf den Wlechbämmtern, eine 
Bont, aufweicher tie groden -en zum Tchmetden der Blecht 
befefttzer in?) bane des eisoirs, deseenpoirs; Tis. (tel 
ben krintamafkmebern, cine Bank, werauf nie anſtatt anf tiner 
tagte tie Sonten mit den Fäten jur Kette od. Mfwere auf: 
Reim) banc des babines de la chaine ; Tond. (auf we: 
ber tie Iundhideexer fleben, -tritt) la marche , le marche- 
iedalelatable atondre; -beden,n. bassin (a bar- 
% -beutel, e.-fad; -bIo d, Mar. croc à poulie; 
-boet,n. o.-enmeor; -Diftel,f, c. Schatien·diz -eir 
fen, n.-fer a cheval de deux pieces mobiles; 2. 6. 
Scterkelien -flode,f.e. weis -futteral,n. Cte⸗ 
Wartiers) trousse, etuide barbier; -gabel,f. Drap. 
fourche & ourdir, 5 -gang,c.Tente; -garn,n.Tir. 
Al d’Etain; chaine, ourdissure, 5 -glied, n. Ex. (Bier 
tensat,) croe de chaine (en furme de 8); eroc & re. 
jeindre une chaine rompue; -baare, n. pl. (abaer 
idorene 5.) tonlure, I; Drap. (beim ernen en abgeiiorene 
elle) bourre tontice ou tontisse, 6; -bafen, Drap. 
Ovdemit dat Tuch anf dem —rihe befeitiget mir) crochet 
d’attache; Mar. (it: Senſen. welche ebemats an die Moden 
der Raaen Heieliger warten, um dab ſeindliche Taurett zu 
erihnelien) grappin Iranehant de bout de vergue; -: 
holz, n. Mar. (woran der Träger brieälser wird) für de la 
irouettez rap, (um Stampſen ter Suele) pilon, mail- 
jet; -bort, n. c- Hamendh.; -Taften, Tis lerd- 
teau, Jacantre; -find, n. Drap. gargon-tondeur; 
löschen, n. c.-tufe -Foble, f. tunteine Stein: 
tedie charbasi de terre wdlangd; Fu fe, f. Drap. cf. 
taten; -Latte,f. Drap- (woran die Sputen Int en bau 
fen) eannellier; Mar. Een; -Leine, f. od. -Tien, 
Mar. (eines Sabnprotes) marlich,f; 2.0, Sctmigttien; 
-melfer n. rasoirz; fg: fa. fie bat ein Maul mie ein 
=, elle a une langue de vipere;=fifd, hn. (Art Etutt 
thpfe mitrinem febr ſcarten Kürten; Mefierrütenv. ;cheft, 
n.chässe der. 1; =riemen, cuirärs=ihnäbler, 
hn. oiseau & bec Iranchant ; le pingouin ördinaire, 
Valque; -mmüble,f. Soi. (eine Tinte, auf weite tie ger 
Andere er. zum Aufzug bedimmte Setde neicheren, gelpannt 
wirt) ourdismir; -nifel, Bo, sanicle europeenne; 
2.(srmemedüetunndtrant) le mille-pertuis perfore;l'her- 
be deSt. Jean,f; letrucheran, -tabın, -rabmen, 
Tis. Carefier Suiyel, teten Achſe an der Dede und anı Der 
den tefeiiiser if, die Aniche re ven den Cyuien darauf zu has 
fee) ourdissoir; =bret, -rabmendret, n.porte- 
rames ; -Tad, (des Barbiers) trousse (de iers), 
1: -Shwanz, c. Fühnersitn -Fente, f. c. Genie; — 
fpann, Mar. e. Kiatimun; -ftod, Mar. (des 
Dede) hiloire, ailure,f; (der Luklen) (am wei: 
hen der Pulentefet fchlieht) vassolle, chambranle, f; 2. c. 
oz Truhe, ſ. CBartirt.) bontique (de har- 
bier) f; -tag, jour de barbe, jour ou l'on se ra- 
se; Atanz, (dei melden man ſich dürfen) danse 
eroisce, 1; St i ſch, Drap. table des tondeurs, f; —- 
tritt, &—tant; “ur, n. linge, serriette A barbe; 
twenzel, e-term; -werf,n. Fort. Cluienwert, 
wethes 3 Erlien.nub einem einwärts gebegenen Wintel bat) 
tenarlles, f. ur pl; bastion a 2.5 (eines Halb: 
mondes), temaillons; lunettes, f, pl.; -wolle, f. (wen 
den Zhdern) tontare, ſz -jeug, m. (um Bartiherm) 
Irousse, 1. 
Scherbien, $,n.Con-la came fenille,l’amande,f. 
Scherbr: wm, f. (dim. Scherben, <lein, 2.) Mar. 
wearben ten Guten zweier Pianten germachte Zuge) Kerarı; 


EScherbe 


einſache —, (mehr die Köpfe serade abgeſchnitten, und hieß 
gegen einanter seftoben Ant) d. simple, d. en about, d. 
quarrd; Die doppelte —, Crenn ivte Unten Äber einander 
verzahnt ld) €. Yang-ı 2. ind Erlet, bei, eineh Gchäher) 
tet, tessonz im m zerbrechen, zerfallen, se casser 
en pieces; die -n eines Glaſes, Topfes e, les Lets 
d’un verre, d'un potz; Die -n von zerbrochenen Ha⸗ 
fen fammeln, ramasser les töts des potscasses; P. an 
den —n fichet man, was am Hafen od. Topfe gene: 
sen ift, lon juge, on voil par les t&ts de quoi le pot 
etait compose; c'est daus les revers, dans les disgra- 
ces que l’on montre ce qu'on est; 5. (Ort), pol; va- 
se; (Blumen) in -n fesch, mettre dans des pols ou 
vases; empoter ; dus den ·n nehmen, depoter; e. Blu⸗ 
men-n; Chi, (Oteiäh um eine Fhhiigteit zu iänliiieen), la 
capsule; Aff.töt; eoupelle,f; bo. c. Sderpche Card. 
gueuselte,f; Ex. (Maß wenad tie Garzhtbaden zum Vete 
fchladten ter Erie behna F’iımelyen ahgerneilen mw.) la mesure 


‚Scheren 
Hund, die Schafe) -, rondre; Drap. bie Tücher -/ 
1, les draps; zu halben Haaren —, e. Därtein ; geichores 
ner Summt, velours cisele; Ef, c. at:änen ; Jar. (die 
Hecken, Baͤume) —, (beitmeinen) 2.5 Sg: ich weiß micht, 
wie ich da gefchoren bin, (wie ich da taran tin) fa. jene 
sais ou jen suis, Aquoi m’en tenir; Ale über einen 
Kamm —, traiter tous egalement, sur le meme pied; 
fie find Alle über einen Kamm geboren, (ed lit einer 
wie der andere) ils somt tous de m&me parure, loussont 
frappes au meme coin; fein Schäfchen geſchoren ha⸗ 
ben, c. Schaf; (diefer Wirth) veritebt 26, feine Gaͤſte 
zu =, (u Äbernebmen) sait plumer ses hötes; fg: fa. eis 
nen, (hm ef.) importuner, sergenter, tourmenter 
qu(pour obtenir ge}; Die Untertbanen - trösten) fou- 
ler lessujels; dag ſchiert mich nicht, fa. cela ne me re- 
garde pas,je ne in’en soucie pas; was ſchiert Dich das? 
que vousimporte ? de quoi vous melez-vons ? ſich um 
etwas -, sesoucier de ge; ich [here mich nichts um 


de quatre quintaux, la scherbe; -nsarfenif, Mg. fie alle, je ne me soucie nullement d’eux; Cor. ein 


arsenio natil; -nsblume, £ Heur em pot,f; „its 


Tau —, Canöipannen) ourdir une corde; Tis.—, (von je⸗ 


berg, monceau, tas de tessons, de täts; -ndurt,a. | der Spule einem einzigen Faden auf ten Schertahmen abbas⸗ 


ad. fa. maigre comme un hareng saure, comme un 
squelette, sec comme un pendu; -ufutter, m. din 


ter Prebiertund, meifingenes Medeu für Preve n und Har | 


pen) moule & töts ou coupelles d’essai; -ngericdht, 
n, Ant, (Art Gericht der Atbener, bei weichem man ten Mamen 
tes Berkumnsen auf eine Scherde Khrieh) ostracisme; ·n g €= 
wäc#,n. plante elevde dans un pot; it, plante en 
pot; -nfarren, Ex. (in den Sarerpürten, ein eine — bal: 
tender Yanıftarren) charreti'e ou 4 quintaux de minerai, 
scherbe,f; -nfobalt, Ex. cobalt testacı‘, arsenic na- 
uf; -neraut, n. serratule, serreile teinturiere,ß 
-n:melke,f. willet de potz nm jange, f.c.Eiaitens. 

Scher bel, 8, (od. Scherben, 8,) pot, vase, cl. Scher⸗ 
te (3); -ftein, le tale ollaire, 

Scherben, va. ©. harten, 

Scherbet, c. Cote. 

Schere; nl. (dim. Scherchen, :lein, n.) le eisen ; 
ord. les eiseanr ; (der Parze), a; mit der — entzwei 
ſchneiden, eouper avec les o-r ; Mo.-, cisailles, f.pl.; 
(falfihe Rumzen) mit der - zerfämeiden, eisailler; 
mebrmals mit der — faneiden, Chir. donner plu- 
sieurs coupa de c.; Tond. große -, forces, f. pl; Gg- 
1, (Eitanze, Bänke und Kligyen In ber Düfee) dcueils,grou- 
pe de rochers, iles, bancs ; it. (eines Leiteriwagens), 
(dab in 3 Arme getbeikte und Im ber Kinter adje befefligte hell, 
deſſen vorderes Ende mit dena Werterwaset verbunden wird) 
la fourche de lalöche; (an einer Mage), lachässe; 
it, c. Bert; Boul. (am Bretirkieter), ceil fendu, fait en 
fourche; Fort. die einfache -, c. Eterawert ; Die dop⸗ 
pelte —, (der Zehwaltenfbwan) les tenaillesdoubles; Hn. 
bie -m (des Krebſes, Skorpion x), les pinces, bras- 
ques, serres,[; bras; Mar. die - eined Bones, le te- 
non de bigue; (eines Klügelö), e. Eqerdelzz u ( des 
Nuderd), (Harte eiferne Ringe, In reiche das Steue rerudet 
werm. ber Kuterbaten gebänst wird) femelles, f; femelots; 
Ma. (am Gebiſſe), branche,f. ef. Mies-, Drabt-, Pu; 
pier-, Eaf-, Eituelter-, Tube; die — einer Nähte: 
rinu, (mei tiein) las or d'une couturiere; (gamy 
kleine), un monstre; — eines Wundarztes ju Gin: 
ſchnitien, les cr & incision ; eine gefrümmte —, 
des c-+ courbes; Bo. -, (milder Sitteetrepf) per- 
sil d’äne, cerfeuil sauvage; -nraffel, £. lascolo- 

ılre fourchue, a pinces; -nflotte, f. Hotille 
Ten Sande) qui vaentre les seiches,f; -nförmig, 
a. ad. en forme de e.;fonrchu; mg lied, n.c.Tberg; 
-nfbleifer, emouleur, remouleur ; (herumzie⸗ 
bender), gagre-petit; -nfhmied, coutelier ; -n= 
tod, Forg. (roran tie große — zum Zerſchneiden der Meſ⸗ 
finaplatten kefeftiaet in} bloc & cisaille; -ntaufend- 
bein, n. e. naſſel. 

Scheren, ir. va. tmitter Schere) tondre, raser; Tis. 
ourdir, couper; (das Gras) —, (miten) po. couper, 
faucher; mit einem Schermeier) -, r.; ih. den 
Bart -,ser.(la barbe),se faire la barbe; ſich den Bart 
- laifeıt, sefaire r. (Ia barbe), se faire faire la barbe; 


P. an armer Leute Bart lernt man, ala barbe du 


pauvre, on apprend ä r. ; sonvent nous devenons sa- 
ges, nous acquerons de l’experience + aux depens de 
ceux qui ont hesoin de notre ministerez einem eine 
Platte -, faire la tonsure Agn; fi den Kopf — la: 
fen, ie Haaır glatt atnetnen Iaffen)se faire r. Ja tete; bie 
Haate vom Hopfe tie mabe am Kovſt atidmeiden) conı- 
per lescheveux ; er ift geſchoren, il est tondi: ; (einen 


ven) ourdir ume chaine, cf. Anfawre, Stieruna; biefes 
Tuch iftanf 56 Ellen geforen, la chzine de cette toi- 
lea56 aunes; Mar. ein Schiff, clever les — 
et elouer les liee⸗ d'un vaisseau ; die Vlanken —, dres · 
ser, arranger les bordages ; 11. vn. die Stoͤrche —, (sie: 
ben in der Luſt bin wunder) les cicogties lournaient, volti- 
gent, volent ga etla; - (beim Schlittfhuhlaufen), 

faire des demi-cercles ; ein Dferd, welches ſchiert, (vie 
dintere Kinulade teilännig von einer Selre zur anterm’beroegt) 
cheval qui fait les forces ; III. vp. ſich —, (ib waden) fa. 
mp. deeamper, detaler, s’en aller; imier od. ſcher dich 
aus dem Wege, va le promener; 2. (fich plagen), se pei- 
ner; man muß fib — und weiß nicht narıum, on se 

‚eine, on se fourmenie sans savoir pourguoi ; = 
(bed Barted), larasure; (des Hauptes), la tonsure; 
(des Zucheg, der Schafe), la tonte, c. Esterung. 

Scherer, 8; -inn, le tondeur; Eer. ein Schaf, 
das verftummet vor feinem —, une brebis muette de- 
vant celui qui Ja tond : (Bart-), le barbier, of. Bart-, 
Feid—, Ediaf-, Tut; Tis. ©. Anzestier. 

Schererei; en, £ mp. act. de couper, de tondre, 
de raser; 9. (Xladerei), Ja vexation, la tracasserie, le 
tourment ; viele - mit etwas haben, &tre bien tour- 
mente dege; dag macht mir viele —, cela me donne 
bien du souci, dela peine, me tourmente be. 

Scherf, ed; e,(n.m-) (dim. -chen, -lein,n.) (feine 
Münze) Ja maille, Pobole,fi le denier; Fer. (eine arme 
Wittwe) legte zwei -lein ein, y mit deux pelites pie- 
ces; fr: fein -lein mit beitragen, (a4 Adenlar, mas 
man fanıı) contribuer de ce qu’on peut äge; ich wid 
mein -lein auch dazu beitragen, j'y mettrai aussi ge 
du mien- 

Scherge,nzi, archer, sergemt; die -n naheinem 
ausiciden, lächer les sergenis aprösgn; na mt,n. 
-n:dienft, lacharge d’a., des., Iasergenterie. 

Schergen, tiefen, ihisen) po. pousser; ben Tiſch 
andie Wand -, p. Iatable contre le mur, 

Schergenbaft, sad. ala manitre d’unarcher, 
d'un sergent, cf. Zewrge. “ 

*Scherif,d; 8, (Mastemme Mademett) Chfrif. 

Shherfe;n, f. Cliternewe) lagrisette, U’hirondelle 
de mertachetie. I. 

Scherlima, ed;e, Cheiftraut)herce, branc-ursine/f. 

Echerphe;n,f. Bo.po. c. Yaritsorpe (1); 2. c. Jaub 
kaumcı)z; 5.0. Mebtbaumli) 

Eherpesn,f. od. Scherpen, $, e. Eitärpe; Bo. 
c.@erpdie (4,2, 3) 

Eherung; en, f. (rat Seren) la tonte; =. Tis. 
©. Kufjug, Siette; it. cRebertamm) Jame, f. 

Schermwenzel,s,Jew.Scherwenzel; (jewallemand 
oð les valets sont les principales cartes) ; it. valet; »- 
im Meveni, Senstmte), le quinola; fg: (Menfeb ver ähm 
Alena gebrauchen Nlöc), um Jean qui fait tout; factotom 
3. (Urgenet für Mieriei, it. Orneinptap), laselle A taus ches 
vaux, le cheval de bataille ; dag muß ibm immer 
zum — dienen, c'est une seller, c’estson cheval de ba- 
taille, son grand cheval der; 4. (Dabet), le barbet. 

Scher wenzeln, vn. Jeu. jouer au scherwenzeh; 
2. (pw willig fmebtißche Diendr Ietüm), faire le bon valet. 

Scherz, cd; e, (Rev on. SM.) hadfınerie, plaisanterie, 
raillerie,l; jeu, badinage; etwas aus od im - fegerr, 
thum, (ed niht fo meinen) dire, faire ge parp.; es iftkein 
vr (eb ia meia Eruf) oe n'est pas une p., ca n'esi pa 


Scherz 


— jene plaisante point; es ifkein blo⸗ 
“er -, ce n'est qu'un badinage, que ., quepur badi- 
das fit fein — mehr, iſt mehr ald —, cela passe 
le badinage, le j., est plus fort que j.; - bei Seite, ob: 
Me, p& part; den — zu weit treiben, pousser la,p., 
le badinage trop loin ; oft wird aus bem -e Crnit, le 
badinage devient souvent serieux; einen — madıen, 
fagen, vorbringen, faire, dire une ».; Platter —, mau- 
vaiser., p: de mauvais goüt; er verfteht feinen —, 
dati micha mit fh en) il n’entend point r.; - verfteben, 
savoir plaisanter; entendre r., lebadinage; fie iftfitr 
den-gemacht, elle est faite au badinage; feinen · mit 
emand baben,citn sundFesenflante feineb —eh macen)rail- 
, badiner, plaisanter qn; er bat einen — daraus 
gemadt, hat ed für — aufgenommen, il a pris la cho- 
seen p., en j., ilatourne la chose en p.; das iſt mir 
‚ein —, {ein deichteb) ce n’est qu’un j. pour moi, ef. Done, 
Eras; Poc. die ⸗e/ (aliegoriihe Hoszheiten) les jeux; in 
Begleitung der Grazien und —e, suivi.des graces 
el des jeux. 

Scerz-brief, lettre plaisante; -feuer, n. e. 
Euftt.; -gedicht, n. poeme comique; gott, My. 
Momus; ». bie -götter, les jeux; -liebend, a.ad. 
enjoue, jovial; -lied, n. chanson — comi- 
‚que,f; -Tüge, f. cassade,f; u ft, f. envie de plai- 
-santer, de badiner, de railler,f; -mader, mp. fai- 

.seur de plaisanteries, mauvaisplaisan; railleur, mau- 
valsr.; Name, sobriquel; -rede, f. discours ba- 
din, r., p.; mot pour rire; -treiber,r; -weife, 
ad. plaisamment, en plaisantant, par plaisanterie ou 
badinage, par jeu; -Wort, n. mot p., mot pour ri- 
re, parole railleuse, 

Scherzen, vn. ar.b. Badiner, plaisanter, railler; 
fie ſcherzt gerne, thut nichts als, elle aime &5., elle 
ne fait que 5; ſprechen Sie ernſthaſt od. - Cie? par- 
lez-yous serieuseiment, ou est-ce pour ꝓ.ꝰ mit einem 
Kinde -, badiner avec un enfant; it. mitiemand, mit 
etwas —, «ion, es zum Ciegenftante ſeines Scerjes madıen) 
P«+ 7, d» qn, se jouerde qn ou de ge; mit großen Her: 
ren ijt nicht gut—, ily a du risque & p. les Grands; 
damit iſt nicht gu —, (weit teibe Ernft darasıd werben taante) 
ce n'est pas le cas de p.; er läßt nicht mit ib —, ilne 


She - 


Scheuſal 
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empfinden, n’avoir point de honte; ohne Scham |er iſt allen Menſchen ein —, il est abhorrd.de tout le 


und-, sans honte ni pudeur; — vor jemand tragen, 
avoir peur de qn, eraindre qn; 2. (Abidww), horreur,f; 
— gegen etwas haben, avair de l’%. pour ge, avoir ge 
en h. 

Sheuche; n, f. dpouvantail, cf. Vozet-. 

Scheuchen, aewdhnlich nursen Ipieren) Epouvanter; 
wie ein geſcheuchtes Reh, tel qu'un chevreuilclaner, 
pe ; die Hübner aus dem Garten —, chasser 

es poules du jardin; die Bögel-, epouvanter les oi- 
senux, cl. ver-; fg: (verlapen); (die Sorgen) - den 
Schlaf von meinen Augen, chassent le sommeil de 
mes yeux; il. Cihen maden); die Kinder mit dem 
—— Manne -, faire peur aux enfants avec le 
goblin. 

Eheuder,; inn, celui, cellequi Epouvante, 

Scheudner, &, Vig. (gras raisın bleu.) 

Scheucfel, 8, (der, das) c. Scheuche 

Scheuen, vn. ar. b. (iden werben) S'Fpouvanter, s'ef- 
faroucher ; das Pferd fheute, fheute an, vor einem 
Lappen e, le cheval s'öpauvanta, s’eflaroucha, eut 

7; s’eponvantard'un.; 2. (ald ein Uebel vermeiden); 
Pie Mcheik, die Mühe-, eraindre, fuir le travail, la 
ine; das Licht, die Aälte -, e. le grand jour, appre- 
nder le froid; P, o. trennen; thue Recht und ſcheue 
niemand,faiston devoir ei ne crains personne; 5. vp. 
(diefes Pferd) ſcheuet fid vor dem Majfere, craint 
Veau 2; a peur de leau x; ich ſcheue mich, Diefe Aranz 
fen zu befuben, aus Furcht angeftedt zu werden, 
J'appr&hende de visiter ces malades, de peur de l’in- 
fection ; er ſcheuet ſich Davor, (hat vAbſcheu vaner) il a 
cela en aversion, en horreur; ſich vor der Arbeitr-, 
e, fuir le travail x; fi der Suͤnde od. vor der Sin: 
de-, fuir, eviterlepeche; fi vor niemand, n’a- 
voir peur de personne ; vor wem follte ich mich — ? 
de qui aurais-je peur? qui eraindrais-je? ich ſcheue 
nid ed zu fagen, je rougis, j'ai honte de Je dire, 

Echenet, 8, (areder Beten) v. 

Scheuer;n, f. grange. f; mein Getreide iſt in 
der —, j'ai engrange mes grains, j'ai mis mes grains 
en g., mes hleds sont en g., dans la g., ef. Heu⸗ Kern-, 
Ziege; dab, n. toit de lag.; -ettle, f. la petite 


souffre point qu'on leraille, qu'on se moque de lui, il Jchouette; -leiter, ſ. echelle de g.,% -teung, f. 


n’entend point raillerie, inage; (v8 war nicht 
end), ich abe wur geſcher zt, j'ai vonlu p., ce n'etait 

e badinage, je n’aifait que 2.; (die Hunde, die Kaͤl⸗ 
fer —, (fptingen Inftg herum) font des gambades, gam- 
badent; Pos. (die Weſte) — um das Yaub, se jouent 
dans le feuillage; 2.va. einen (verfpotten) pıt.se jouer, 
se moquerde wi plaisanter, railler an; dad=r, 
badinerie, le badinage, la plaisanterie, ef. Scheri; 
-er, 8; inn, railleur, se; le plaisant. 

Scher zhaft, a. ad. badin,e; plaisant,e; raillenr, 
se; —e Reden, discours railleurs, plaisants ; —e Lie⸗ 
ber, chansons comiques; eine Ende - vorbringen, 
erzählen, dire, raconter plaisamment une chose ; -€r 
Weiſe, d'une maniöre plaisante; plaisamment; —e 
Laune, Miene, humeur, mine badine, enjouce; -er 
Menſch, homme qui aime arailler; un r.; - fepn, 
eirer.; —igleit,t.humenr badine, railleuse; esprit 
‚de plaisanterie. 

herzlich, pu. c. fkeritaft, e 
desmin, c. Sasmim, In. o. Echindel:b. 

Schet ter, 6, Etellleiarand) pr. bougran; -bret, 

Scheu, a. ad. farouche; -€ Ihiere, animaux f-s 
ou (uyards; bie Tauben find -—e Vögel, les pigeons 
sont des oiseaux f-s; ⸗es Pferd, (meides gerne Thwut) 
eheval /., ombrageux; it, ein -ed, - gewordenes 
Verb, Cweiches geaenmärtg ach — yetst) cheval effarou- 
ehe, epouvante; (ein Pferd) — mahen, efaroucher, 
epouvanter; (dad Ihier) wurde -, s'cpouvanta; s’ef- 

‚cha, eut peur; eine -e Tugend, une vertu f; 
©. ſutanſam, leute⸗ Mcht-, menkten-, wafer-; ein -er 
duchterner) Menfb, homme timide, erainlif, peu- 
reux ; (fein Ton) hat dieſes Kind gemacht, a efa- 
rouche et enfant. 

Scheu, f. sp. (Fur) peur, crainte,f; cine - vor ets 
was haben, aroir peur de ge; einem Pferde die — 
— benehnen, (aemwöbmen, daß 4 wicht mehr — wirt) appri- 
voiser, adoucir un cheval; ohne Furt und - etwas 
tbun, faire ge effront/ment, sans se soucier de rien, 
sans älre retenu, arr&i par rien; reden Sie ohne alle 
-, fagen Ste ohne alle-, Was, parlez tout franche: 
anent, dites sans crainte, sans relenuece ques; feine 


aire dela2.,f; -ther, n. laporte d'une g. 
Scheuer;n,f. (na teuer) Jenetloiement; Mar. 
die - des Anlerd, (Anterfärteruna) coussin d’ancre; ren- 
fort; -faß, n. lavoirä ecurerlavaisselle; Ep. cin 
weidem die Stednadeln gtfchenert ww.) le frottoir; Or, bou- 
loir; -franı, f.laveuse d’ccuelles, f; ecurense,f; -- 


la|haber,c. -tappen; -Fanimer, f. Ferb, (wo tie Eifen: 


blatiet gefihenert w.) recurage; Fr attt,n. c, Schaftsbeu; 
-lappen, torchon; -magbd, f. ecureuse,f; -fad, 
Ep.tie geidruerten Nateln zu teodnen) le frottoir; -[and, 

on &eurer; -Tanve, f.e.-A; -tag, jour on 
l'on ecure lavaisselle ;it. c. Witermiittmwod, Marki Noms 
sun; -tonne, £ Ep. co. -fai; -trog, Ep. angel; 
—tuch, m. torchon; -weib, n. fan; -wifc, 
©. -largen, Ertohmildı. 

Echeuern, (Ant witen frotter; (die Schweine) — 
ſich an den Bäumene, se frottent auxarbres; Mar. 
ſich - (ren Tanen, ſich atnlıprı) se raguer; 2. (mir einem 
naſſen kappeng) daurer, mettorer, laver,, frotter, ratis- 
ser; (die Stube) -, n., 2.: (die Stufen einer Treppe), 
r.; en Fußboden), /+ (einen Kubel), r.; (das Ks 
hengeichier), &; mit Sande -, sablonner; d. avec 
du sablon; Coutel.(die Arbeit)-, reourer; Ep.(die 
Nadeln) —, im Fareuerfete) /-, polir; den Draht zu 
den Nadeln —, tfireihen) fesser lo fil de laiton; Mo. die 
ESildermüngen-, & les Hans; fg: einem ben Kopf 
—, (ibm derbe Dermeife geten) fa. laver la töte a qn ; dad 
— frottage, netioiement, poliment ; polissure,f; (el⸗ 
nes Fußbodens), Froltage. 

Scheu-Mappe, f. feder,n.ir Pete millire,f; 
Ma. (der Schulpfetde), les lunetten, £.pl.; -fürn, 
c, Scheuer, 

Scheune;n, f. 0. Echener, Hormifchener e. 

Sheun-eule, f. c. Canweremie; -Inecht, valet 
quial’inspection sur les batteurs en grange ; ten: 
ne, f. aire de la grange,f. 

Scheure, fc. Scheuer, Kormsfchewer ». 

Scheufal, ed; e, n. monstre; objet horrible, ef- 
— (dieſe Frau) iſt ein wahres —, est un m; un 
m. ãe laideur; elle est laide & faire ; einem ein 
- fepn, öire Feflroi de qn, ätre epa ion A gn; 


monde, il est l!objet de l'exdcration de tous Ieshom- 
mes; 2. 0. Eceuche. 

Scheufelig,a.ad. abominahle,horrible ; =feit, 
f. qualite de ce qui est a. 2, ©. Uritenlichteit. 

‚Scheuflic, a.ad. hideur, se; offieur, se, ment; 
pouvantable, ‚ment; es llugeheuer, monstre A; 
ed Geſicht, visage.h.; das iſt -augufehen, cela est ha 
a., horrible avoir; — entitellt, hideusement, horri- 
blement dihgurd; —e That, action atroce, horrible,f; 
-feit,f.laideur, difformite, horreur, f; (einer Hand: 
lung) atrocite, 1; 3. (ibenätited Ding, ſcheudtiche SM) 
chose hideuse, action horribler. 

Schevezen, f. Garte Falera der Ganſe und Flachs⸗ 
fenget) pv. chenerotte, f. 

ES ich tzen, ſ. Pa, (095 Schichten, Abrbeiten); die - der 
Kinder eriter@be,le parlage de lalkgitime desenfants 
du premier lit, ef. - (53; it. part, portion , legitime 
des2;Fond.(des hoben Diens) profondeur,Ggneulard; 
Ex. 2 =, (die Pauie it; ter Nitrit) heure, temps de repos; 
— madıen, cesser de iravailler, finir sa che; -ge: 
wordener Bergmann, (regen Kranttett ed. Unvermbsen) 
mineur devenu ineapable de tsavailler; 2. (eine zur Ale 
teit berätmemte Zeit von 6, 8 bid ga Erumden) la täche, la 
journee de mineur; die - antreten, commencer le 
travail, son poste, sa läche; — halten, die - verfab: 
ren, travailler; fire, achever sa täche; Fond. dedes 
Extimeljen; it. die Menge, welche jesehnsal aeichmeiht mwirb) 
fonte, f; it. fournee, f; die - beidieen, (dad zum 
Sa menen heitimnise Erg mis tem gehörigen Zuſchlaͤgen verie- 
ben) appröter le fonrneau de fonte, former le schicht; 
it. kit, die man zum Fomelen des Erzes Brandt) jour · 
nee, f; it. (mad anf Cine Arteit dertig wire) produit d’une 
fonte; eine - Glaͤtte, la litharge d’une fante, d’un af- 
Aunage; 5.cein Toeit eines Gasen über); Die — Der Kin 
der erſter Che, Cert ihnen abaeteetene Zoelt) In part, por- 
tion, la lögitime des enfants du premierlit; Ex. (str 
Zörid einer Zehe) quart d'une mine; it, (Dite einer 
Edhadhtrictte) — de trois pieds, f; drei -en tie: 
fer Graben, fosse profond.de gpieils; 4. (ae) le litz 
la usche; vallaniihe -en, 2, volcaniques; eine — 
Sand, Thon, Areide r,unlit desabler; eine — od. 
-t Steine, un litde pierres; Mae. ceine Master anf 
füpren) assise, & fie legen die erſte 0d. €, ils sont 
Ala premiere assise; fine = od. -t Pilafteriteine, une 
assiette, ef. Depprt-; die weiche — (in einem Steine) 
Ga tes er fich fgalten Ida) moye, f; eine - Holz, une pile 
de bais; eine € Kaͤſe, Brod, Uepfelihnirten v, une c, 
de fromage 2; eime - Erdbeeren auf eine - Zucker les 
gen, metire une c. de fraises sur une «. de sucre; Chi. 
(mebrere -enzzeile gelegte Subflanjen) stratification, f; in 
n legen, stratiier; 5. Fond, (mas wedhfeltmweife I den 
@dmeizefen geidshttet wirt) couche, charge, bande, f; 
Et. plaque de euivre a aplanir l’etain, ef. -bant. 

Shiht-bank, f, Et. (Hank, anf weiter die — Meat, 
bad Finn datauf zu plate) banc ou etabli & aplanir 
bes plaques de euivre; -fuge, f. Ard. delit; — 
glätte, f. Fond. (roelche vom idenden Fitber abgezogen 
wirt) la litharge d’une fonte, d'un affınage; holz, 
n. boisen piles ouempild; Charb. (Stöppethoi, ſoſern «6 
vertedit wird) rondin; —feil, Mar, (welcher zur Schich⸗ 
sung der Waaren Hent) coin d’arrimage; -Fut, Ex. (wc 
Wer 8 gemöhnliche Sure hhit) quart d'une mine on mi- 
niere; -lobn, Ex. (ihr Eine -) salaire pour la täche 
d'un mineur; -meifter,- Ex.. Fond, teneur des 
comptes des journees; maltre des postes o& des jour. 
nees;conducteur des mines; 2.(in ein "elgerhästen ter In: 
tbnmer)essayeur des metauz-meiiterek,f. One eines 
-meißerd) eınploi d'un e.d.mi., d'un es. dımd.z 2. Beate 
ressort d'un c. d. mi.; -räumer,Carr. soucheveur; 
-fhreiber, Ex. dorivam des mines; -femmelLf, 
De de petits pains, f; petils peins euils en une seu- 

masse; -theilung,b.c. Gras; -trog, Fond. la 
sebile & charger le fournenu de forge, ; -weiit,ad. 
par lits, par couches, par piles; arbeiten, Ex tra- 
vailler a latäche, par täches, par postes; etwas = 
legen, metire ge par lits on enuches, piles. 

Scichtel, — n. Gant. (amale Stteifen eined Tingers 
an ſAnem Kandſchuhe) ſourchette, f. 

Schlo teln, Gant. mettre les fourcheltes. 

Shidten, (tkeilen, ablandern) partager , spare; 
bie Güter einer Erbichaft—, p. les biens d'une sus- 
cession; die Kinder erſter Ehe -, ab-, s. debiens les 
enfants du premier lit; eine Rede in ihre Theile -, 
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Schicken Schieb⸗zange 


un VBieour⸗ dans ses parties; fg: (* tlaſaſiuren) elas- ‚sung (ſchickt ſich gut zu Dem leide, assortit bien & Ta ; ches, tirants qui vont dech et delä h frarers les 


sur; 2, (neben und Äberelnander in Crömung legen); (Härin: | robe, avec la robe; (jmei f 
8er», liter; das Holz -, beim Meilen -,empiler le men (dien , qui s’aecordent, qui assorlissent bien 
bois, ranger le bois en le moulant; ein Schiff —, (ve: ensemble; (dies Tu) ſchictt fi zu einem ſolchen 
Pac) arrımer unvalsseau; Aller in das Schiff -, Kleide, est assortissaut aun tel habit; (dieſe beiden 
#r.,arranger les futailles dans un vaisseau; Chi, stra- | Dinge) ſchicken ſich nicht gur zufammen, ne cadrent 
Aüer; das — x, (der Guter +) partage; scparat ion, f; "pas bien ensemble; (die Antwort) fchistte fir nicht 
«Chi. stratification, & Mar. arrımage; fg: (tie Aiende⸗ auf die Frage, ne cadrait 


mung ded nicht Zufamntengebbreiiden uno Zufanmenfckung deb 
Sufammengeräirenten) classiheation, ſ. 
Schidrer,d, Mar. arrimeur. 


arben) die fih gut zufanız -champs; -Jange, f. Mar. (rremymeiie vertundeme Cians 
N "gen, die man ku bie Mamenen ladet) mitraille & deux che- 
villes amarrees en croix,f; 2. (platte, aus 7 Mög Gamer 
seitechteme und ungefähr 3 bid Fus angt Taue, Die zuwellen 
flatt der Kaahanden dienen) rabans de tetiere; -JeNg, m. 
{im @igemüsten) rochet; mecanisme qui fait avancer le 
j pas aveo lademande ; er bloc vers la scie. 
ihrer fich nicht zu diefem Amte, Diefes Amt ſchigt Schiebe; n, f. Jar. (womit man tie Fänge in einem 
fih nicht für ihn, cetemploi ne lui est pas conve- Sarten von (rafeg teiniger; das @miekuelfen) racloir; —= 
nable ou propre, n'est pas sortable pour lui; bei Jh: | bant, f. Tir.argue, f; -bled, n. Ser. (fienier und 


Schichtig, a. ad. iin Sanchten) mis par couches, par | rem Alter ſchickt ſich diefe Aleidung treiflich für Eie, | Tpüren zu verianiehen) targette, f; Boul, Pat. (ment man 


is, ef. ein-, meit=, jur 
ES hihtling,ed;e, Mg agnte jaspie argileuse. 
Ed id, ed,sp.ifie-) pu.es iſt fein - in Dieter Sache, 
wette chose ne s'arrange, ne s'accommode, se s'njuste 
iut. lvence. 
⁊. Sch ick, esz e, hn- (Art Ammer) la mitylene de Pro 
Echiten, va. va.ar.b.emoyer; eine Kugel, eine 
Bombe in die Stadt —, werfen, idieben) #., jeter un 
boulet, une bombe dans 2; einen Boten mad der 
Stadt, indie Etadt, zu od. an jemand —, einem 
einen Voten -, « un messager A laville,agn; fdide 
mir den Bedien en, ſchiae den Bedieuten zu mir, 
envoyez-moi le domestique; bie Wagd-, um Brod 
u belen. . la servante chercher du pain; einen (Hr: 
andten nah W. —, er. unambassadeur AV; Die Kin 
der ın die Schule —, e. les enfants al'ceole; einen aui 


Dieifen —, faire voyagergn; einen ing Elend —, teen Sohn r, ilest, il n'est pas ca un filse; nichts iſt we⸗ 


weiien) e.gnenexil; einen nad etwas -, «. qn cher- 
«her ou querir ge; «. chercher gepargn; nach Wein, 
nad einem Briefe, Buche -, e chercher du vine; 
nach dem Arzte, dem Schneider »-, +. querir le me- 
decin; e, chercher, faire venir le tailleur, ©. Mert-; 
ein Sind fihlafen -, «.dermir un enfant; einem ei: 
neu Arief-, e, une lettre a qn; einen Pedienten, 
einen Brief anfdie Poſt -, e. un domestique r & la 
poste; Waaren z mitder Poft, durch die Pefi-, e 
des marchandises + par la poste; noch einniahl, wie- 
der od. zurät-,‚renvoyer; (ale fteangefommen wa: 
ren) faleten fie ihre Leute zuruͤct, ils renroyerent 
lenrs gens; ein Buch in die Welt —, faire imprimer 


un livre; einen in die andere Welt—, fe: «. qnen|sonami; ein ſonderbares - $., avoir un dirange +, 
I d.5 (fein Leben war) ein Gewebe von ben fonderbar: 

oil | ften -en, um tissu d’dvenements les plus bizarres; 
alıkten, rien ne peut profiter sans Dieu; Gort bat ed | zufricden ſeyn mit feinem —, ötre content de son 
fo geibidt, Dieu !’a voulu ainsi, en a dispose ainsi; | sort; fterben ift unfer aller -, mourir est notre com- 
Gott ſchidie ed zum Beiten, Dieu veuille le diriger |mun d.; aldas Fatum) le d., les., la destinde; bie In: 


Yautre wende; (die Leiden) die und Gott fit, 
Dieu nonsenvoie; P, Gott mußed—, wenn es 


en bien; le faire tourneränotre bien; ». fidh au el: 
was —, (anfciten) se disposer, s'appröter, se preparer 
Age, Alairege; ih in etwas —, S'sccommoder Agc; 
er weiß ſich gut zu-, ilentend bien a star. ; in Bier 
treif feiner @efchmadesweiß er ſich mach und zu ſchi⸗ 
den, l saĩt ae. sesgofts aux nötres; fie weiß ſich in 
ibren Maun zu -, elle sait s'ar, Al'humeur de son 
mari; fich in fein Elend, souffrir patiemment son 
malheur +; ich kann mich hierein noch gar nicht -, (fm: 
ten) je n'y comprends encore rien; je n’ysauraisen- 
«ore rien comprendre; barein werde ich mic nie 
-lermen, jamars jene pourrai m'y faire, ın’y ac., ac- 
eoutumer, el, fünem; 3: ſich —, (äh intragen)arriver; es 
muß ſich oft munderlich —, il arrive qf. des choses 
etranges; man weiß nicht, mir ed ih noch — kann, 
on ne sait pas ce qui peuteneöre arriver; wenn ed ſich 
gerade fo ſchict, 51 le casarrive, si loccaston s'en pre- 
sente; (wenn man zum Unaluͤct beftimmt int) muf 
fit Alles Dazu - , tout s’y dispose, font y contribue, 
yconeourt; nachdem e# fi ſchlet, c'est selon, c'est 
suivant; selon que cela s'arrangera ; es hat ſich ge: 
trade fo geſchictt. Dafir, lehasard a voulu quer; P. 
was fen foll, fchiet ſich wobhl, ce.qui doit aroir lieu 
ne manme pas d’arriver; 4. fib -, (an-; waffen) se 
disposer; it. 'aecorder; es ſchict ih Alles zum Win: 
ter, tout nous annonce l’approche de I’hiver; ber 
Himmel fehitt fih zum Megen, le temps se dispose & 
la plnie, il y»apparence de pluie; fi zufammen, 
mi Gin andern erfon od. Sache - , s’accorder, as- 
sortir, ’sssortir; convenir Agqn, Age; (diefe Zeuge) 
faitn fih gut zufammen, se conviennent bien, s’as 
sorlissent bien; (ber Mod) fit fich wicht zu der 
Welte, n’assortit pas bien au gilrt, avec le gilet, ne 
va pas bien, ne vV'necorde pas bien avec ee glei; (eine 
Raprte) hit ſich aut gm ſchoͤnen Möbeln, va bien, 


sel habillement convient fort bien à volre äge, s'as- den Ofen verihtiehe) bouchoir; -bod, Ex. (Kauflartın) 
sortit tres-bien avec volre äge; it. iro. il vous fait | brouette, #5; loben, Tir. (dem graten Drabt durch das 
beau voiretre vetu comme vousl'etes & votre äge; ‚ Fichielien zu zieren) les tenailles,f; -rad,n. (in Faneides 
es (hier ſich nicht für Sie fo gu handeln, il me vous ‚ mürten) rochet; -fdylo fi, m. serrure Aressort, f; — 
convient pas d’agir de la sorte; (diefeg, dieſes Kleid.) ! fange, f. (net einem trade) bascule, ſz -fein, Trie. 
fchier ſich micht für eine Frau von ihrem Witer, ne |dame, f; -mand,f pu. coulisse, fc. Vuͤduen w. 

vonvient pas ä une femme de son äge; dad · ,c.2wı:| Schre ben, ir. va pousser; einen Kaſten an die 
Kung. Wand —, z.unearmoire pres du mur; ſchiebe ben 

Schider,s; ine, celui, celle qui envoie. Tiſch ein wenig zu mir her, poussez un peu la table 

Shrdlid,a. ad. (tamglih, pafen®) propre, conve- | vers moi; einen Karren —, mener, conduire, p. une 
nable, pertinent; die —en Mittel, les remedes, les | brouette; das Brod in den Ofen — mettre le pain au 
moyens propres, convenables; eine —e Heirath, un | four; en'ourner Je pain; den Riegel in das Loch —, 
mariage sortable, de convenance ; eine — Ärage, ⸗. le verrou; verrousler; ein Fenſter in die Höbe -, 
Antwort, une demande, reponse perlinente; auf | hausser une fenetre; das Vuch, das &lag r bei Seite 
eine —e Art, - antworten, repondre pertinemment, |-, p., ranger le l,vrez, le mettre a cöts; einen fort-, " 
eonvenablement ; esift —, e# iſt nihr— für einen ; zur Thüre binaus-, p.,gn en avant, jeter qn ä la 
porte, cl. #in-, ver-, ver- weg; etwas in die Tafche, im 
den Mund ⸗/ empocher ge, metire ge dans sa poche, 
dans la bouche; etwas heimlich an einen Ort -, cou- 
ler, glisser ge dans q. endroit ; (als er dad Geld zähle 
te) ſchob er einige falfche Thaler mir unter, il coula 
ow glissa qs cous ſaux; er ſchob ihm einige Dutaten 
in Die Hand, illui coula ou glissa qs ducats dans la 
main; Kegel-, (ipicten) jover aux quilles; um den 
erften Wurf-, abuter; fg: etwas aufdie lange Banf 
=, (#6 auſ⸗ ver-) firer, trainer gc en longueur; diffe- 
rer, remeitre ge; die Echuldanf jemand —, rejeter la 
faute sur un aulre; s’excuser surgn; er bat es anf 
mich gehoben, il a mis cela sur mon compte, il l’a 
fait tomber sur mon compte; einen Antrag vom ſich 
—, (abirbken) se defendse d’une commission, s’exeu- 
ser de faire ge; einem etwas ind Gewiſſen —, (feinem 
S. beimielten) laisser, meltre ge sur laconscience de 
qn, sen rapporter ä la conscience deqn; einem et · 
was anfden Hals, in die Schuhe -, se decharger de 
gesurgn, mettre ge surle dos de gn; er fchiebt ihn 
in den ad, ilal'ascendant, il l’emporte sur lui; ille 
mangerait a la croque-au-sel; Mar. -, (hart und fdmeß 
Heben, am ermah zu hiffen) sailler, 

N, vn. ar. 6. er 5. bie Plangen —, (mern fie merttich In bie 
Söse made) les plantes poussent; (biefed Pferd) 
ſchiebt, ſchiebt Zahne, mei ses dents, va perdre, va 
meitre bas ses dents de lait; (Iht Pierd) hat ſchon 
geſchoben, n’a dejh phus ses dents delait, a deja mis 
bassese; 2. av.1. fa. da fömme er arfchoben, le voilk 
qui arrive agrands phs; 5. vp. dad Papier hat fich ges 
toben, le papier s'est derange; Die gefhebene 
Schrift, (ra die BBehaaben Khierfienen) la coulce, leer; 
ture coulce; geſchobene, lateinifche Buchſta ben, ler 
tres italigues; gefhebenes Vieret (ine Kante) Io 
sange,f; rhambe ; gefdhobened Kreuz, croix de St. 
Andre, de Bourgogne, en sauteir, f; A. ſich - , (feripw” 
ten) gp. decamper, s'esquiver; baltre aux champg 
dad — r, ef. Etub. 

Schieber, 8, Cor fhldhen) pousseur, ef. Karren- 
Ara; Tir. (der den greten Draßt jeher) pbusseur d’ar 
gue; Feon. beruf de labour; . (%1.) Bonl, la pelle& 
enfourner; le pelleron; (Aoblen-) räble; it. c. Siehe 
ricc Chap, (Härte yon jarten Seiten, die Surtmmalle heim Far 
ben vom der techtem am linten Seite deß Woertihidsed zu Ichtebem) 
| elayon; Men. (eines Kenftere), Ja cowlisse, le chässisg 
Farreaſchlerer courroie de la brouette, f; -ring, Or.| Ser. ec. Ewieririet; (rined Kaftens), c.,porteäc; (am 
(rbe Daden ver Dange zuf. zw hängen) coulant; -Tad, u einem Pad:ofen), bouchoir; (an einem Hag:ofen), 
@autufs -ftange, f. Ex. Hy.tirant; Org. (memit die margeoir; (einer Siegelpreſſe), la vis; Arg. (mer die 
Fuß rm) arröt; it. (in der Dohrbanf), scpr; (am 
Echnridemmüblen), (ren Schutten grgen Die Edge zu Sad | einem Helme), grille, f; teimen Regene ed. Eonnenichtrug 
tea) bascule, f; -thÄT, f. porte A conlisse, 5 - Wär! autzuipannen) eoulant; an eimem Pferdejaume), (am 
grlhen, m (rt @imbt, mit a Räte) brouetie, f; (die | fenter Anepf) lecoulant; la boucle (des ränes); Ver 
nem Kranken) in einem = fortführen, brouetier; | (&tantpeit ter Tferte) ponsse, ſ. 

Schirberiing,rd;e, e Päfferling 
Shieder-nutb, L Men. (inet Schit ſcuftert) cum- 


niger — für .., rien ne'st moins eonvenant ä ..; ef 
werh immer das -e zu treffen, il sait saisir tonjours 
bee; 2. (wektauännig) o., decent; es tt nicht — fe zu 
ſprechen, iln’est pas e. de parler ainsi; das &-#, le e., 
lea; -feit, f. la convenance; it. decence, f; 08 wäre 
der= gemäß, il y aurait de la -ceär; das beißt gegen 
die = verftoßen, c'est blesser la c-ce; Zgrund, 
raison de o=oe, de decence, f. fi 
Schickſal, ed; e, n. sort, destin; destinee, f; nie 
mand fan feinem -e entrinnen, personne ne peut 
Echapper & son d., a sa destinee; P. va ol tu peux, 
meurs ot tu dois; er bat fein — mit dem feines 
Areundes verbunden, il a uni ses destindes a celles de 


vermeidlichfeit des -&, la fatalite du s., du d.; bie 
Beſchluͤſſe des-8, les arröts du s., du d.; das Buch 
des -8, le liyre des destindes; fo bat es das · be: 
ſchloſſen, le s,, led. l'a ainsi ordonne , of. Füsung, Dr: 
kbtt, Echlaung, Terbänguiß; -beuter, inn, inter- 
öte du d.; -#gamg, cours des destinees; -6 gt: 
e8,n. la loi du »,.dud.;-sgöttinn,i.My. la 
deesse du d. . 
Shidung; en, f. Mat Thlden) envoi; expedition,f; 
Botſchaft) depöche, f; message ; #. (Beäimmung) le 
destin, la destinde; Gottes weifer— vertrauen , ſich 
ipr überlaffen, se fier, s’abandonner & la providence 
iwine; das ift eine — des Himmels, eine - von oben, 
«’est un coup du ciel, d'en haut; eine fonberbare —, 
une etrange destinde. 
Shieb-barte, f. Ton. aissentg, f; -blinde, f. 
Mar. eivadiere, f; -Dedel, courerele & coulisse; 
-tifen,n. Jar. c. Seite; -fenfter,n. wulisse, f; 
Fenetrek 0,5 -bandfhränbden,ctaudc;-far: 
ren,ceine Baber, ein Kanen 2, mit einem Rate) brauette,f; 
(SchuttJim = führen.brouetterz;-färrner.brouet- 
tier, -faften,m. -lade,f.tiroir; -laden, e.; vo- 
letäc; -leucter, chendelierä boböche mobile, ch. 
Acrans; Sochs, (meiden durch ten Drud mit der Stirn 
sinn) beruf de labour; -riem, ob. -riemen, (rer 


Feslüer gereatn werben) regist e, bäton de registre; (in 








Merk, n. Ex. we verm. eined badbgezaßnten Frimmrared r. 
eine Doppeitarpahmie Scauge Kin amd bergefdehen wird) ana 


Vucrerde bien ayeo de keau mewhles; (biefe Arferhehine Augches Kansdiguatoge ; '. Heivgeninge) per- | lisse, £& 





Schiebſel⸗zwickel 


Schief⸗kopf 


Sqhebſele zw ickel, Bom. (der zewitallaae Im die ſinckine; —T6p f, Cchtef gewachlenet bd. gebaleernet 8.) täte 


uere gewirtte Iveiatei in einem Serumtpich coin ordinaire. 
Shied, 4; £,c.Berguribeit; -bu db, n. Ex.livre juri- 
sdique des-mines; -mahbl, n. (Mrengeichen) borne, f; 
“matter, f. c. Ebeidvem; -rain, raie de demarca- 
tion (entre deux champs), lisiere,f; -ftein,c-&teny 
#: -wanbd, f. c. Emeidem, 

Shiede-ihadt, f.c. Scheiderſch 

Shieblid,a.ad. paciique, tranquille; es iſt 
Wlles friedlich und — abgegangen, tout s’est passe 
amiableiment, 

Echieds-freumd, (freimillla gewäblter Sihietömann) 
wmiable arbitrateur ou composileur; -Maun, ar 
bitrateur; @ditrez leute erwädlen, choisir des ar- 
bitrateurs; -probe, f. Fond. essai decisif; -pro: 
benglas, n. cin Blaufactenwerten) verre de oouleur 

ur les essais; —richter, o., compromissaire; 
-inn,f.Va.; einen wählen, compromeitre, choi 
sirun a.; tiber Die Wahl der = einig werden, vonve- 
wir d’arbitres; die Streitiache wurde durd = ge: 
ſchlichtet, on sortit de l’affaire , om termina Faffaire 
ar arbitres, l’aflaire füt jugee arbitralement; Ihr 
Mater foll ald = darüber entiheiden, votre pere en 
decidera; wir haben dieſen Streit dem und dem als 
= übergeben, nous avons compromis de ce differend 
entre les mains d’untel; -ribterlid, a. ad, arbi- 
tral, e, ment; =r Spruch, sentence arbilrale ; ei- 
nen Streit durch =en Spruch enticeiden, juger un 
difförend arbitralement; fie werden alle Punkie ih⸗ 
zes Rechtsſtreites anf =e Entibeidung ausiehen, 
äls compromettront sur tous les chels du procds, cf. 
sonprowis; -(prud, arbitrage; bei dem =e blei⸗ 
den, fi dem = unterwerfen, sen tenir a!’ .., subir 
V.., se soumettreäl'..; wir werden ung den= bed 
Richters gefallen laſſen, nous nous conformerons & 
se qu'il-plaira au juge d'arbitrer. 

Scief,a. ad, ebligue,-ment; biais, de guingois, 

de travers; Arc. devers ; =t Linie, ligne o.; -er Wins 


tel, (rer tein rewter i)anglen.; —e Fläche,tweiche mit ter, 


wagerediten einen Wintel nat) plan o.; — chende Saͤu⸗ 
ke, colonne de biais ou biaise ; (der Stubl, der Tiich) 
fichet —, (menn Ihre Oberhäme eine völlig wagerechte Rich 
sung hat) est.de Iravers; (diefes Zimmer) it ganz —, 
wicht redhtweintiichh est toute de guingois; (Diele Treppe) 
wendet fid nicht gut, fie tft —, est maltaurmd, est gau- 
ahe; — ftebende Dauer, ımumi,auf te Teise dansent) nur 
devers,qui est devers, qui deverse ; er Thurm, tour 
änelince; ein Stũd Holz - einfegen,deverser une pie- 
se de bois ; die —e (et. trunınae) Nante des Holjer,lede 
vers du bois; es Holz, curalelchen) bois gauche, tor- 
ullard ; — ſchreiben / - [hneiden, (von der wagetechten er 
antreten Widrung aheeident) dorire, eouper de tra: 


torse ou tortue; 2. personne qui a la tete torse ou tor- 
tue; fg: esprit de guingois, esprit biscornu; -Freupn. 
croix de St. Andre, de Bour e,f; -lauf, course 
de travers,f; der= eined Schiffes, (da 14 bertäntia nad 
einer Retengegenp jupipes) la loxodromie; -Liegemd, 
inelind;—m af, n. (Winteimaß) fausse dquerre,equer- 
re pliante, f; -maul, n. bouche torse; ». person- 
ne qui a la bouche turse ; -mänlig,a. ad. quia la 
bouchetorse; -naft, f. neztortu, nez de travers; 
s. pers. qui ale neztortu; -nafig, a. ad. qui ale 
nez tortu, detravers; -t md, a. ad. de figure ovale; 
= Verle, porles baroques; Vſch ma mm, Bo. agarie 
oblique; -fehen; m. Oc. (Arantbekt ter Augen luscio- 
site,; -mintelig,a.ad.aangleoblique,obliguangle; 
=t6 Dreied, triangle od.; Ses Viered, parallelo- 
amme ob. 

Schiefer; n,t. (and Ewiefienn obliquite,f; 2. Chleſe 
Fihche), pu. plan incline, oblique, 

Schrefer,d, Mg (armeiner taner), ardalse,f; Gat · 
tige Ereinatt), schöste; thonartiger—, s. argileux, ar- 
gile schisteuse; — brechen, tirerdel'o., des ardoises ; 
{ein Dach) mit - deden, eouvrir die.; 3. - (auf dem 
Kopfe), (nreinlichteir,werte Nah in @leflalı von Meinen Bist: 
dien ablbies) la erasse ; it. (Fpittter), eclat; Echarde, f; 
Mag. tatgeiprungenes Stäa eines behauenen Steinet),epau- 
frure,f; Pi.cmas fich von alten Oenmäsiten abtbör), ecaille,f; 
©. Kuodien-; fich einen - in ben Fuß freten, s'enfon- 
cer une echarde dans lepied en warchant; fg: einen 
- auf jemand baben, (Crem avoir une dent de lait 
contre qn; einen - im Herzen haben, avoir q. cha- 
grin, nourrir un chagrin secret. 

& hiefer-alaun, chaux sulfatee, Jaminsire ou fi. 
breuse,f; 2. c. Haım-; -amiantb, asbeste tresse; 
liege de montagne; -arbeiter, ardoisier; -art, 
f. nature, qualit£ de lard.ise,f; 2. (dei. Art des 8), sor- 
te, espece Yars bie=en, lesschistes; -artig, auad. 
de la nature du schiste; schisteux,se; -bant, f. le 
banc, lit d’ar., deschiste, la fonciere; -berg, mon. 
tagne d'ar., montagneschisteuse; -blatt, n. feuille 
dar, -blau, a.ad. ardoise; -bla u, n.le bleu d’ar.; 
⁊. (rt Vergklau, meideb glei feinem Funde an dem — banı 
per), bleu charge ; -bLod,:bloc d’ar.; Stuͤck von ei: 
nem =r,crenon; -Predher, ardoisier; -bret, m 
e,-latte; -brucd, ardoisiere, f; carriere d’ar., de 
\schiste;-biurdel, Con. dorisbilamell‘; dar, n. toit 
enuverture d’ar.; -Deder, eouvreur en ar.; =Q e⸗ 
Irüfß,n.triguei; <bammer,o -summe; -farb,-far: 
| ben,-ferbig, a.ad, ardoise, ch.-ttau;-farbe,f.lebleu 
dar; -flöB, n. e.—bant; -gang,Ex. filon d’ar.; ei- 
Inen = Öffnen, faire une foncve, des foneces; -g: 
|birgt,n montagneschisteuse; -gerüft, n. (fame: 








vers; Chir. -er Hieb in den Hirnicädel, diacopee,; | temded od. Airgenzed 09.) Echafaud volant; triquet; ⸗·ge· 
(diefer Wagen) hängt -, penche d’un cötw; (Ihre fdworene, Ex. visiteur jurd d'une ardnisiere ; -= 
"+ Merrihte, Haube) fit —, (auf einer Seite tiefer ins Sein) | gefteim, n.laroche schistense; -gemertfhaft, 
est de travers; ſich - antleiden, s’habiller, se mettre 1 la societe, compagnie d'exploiteurs d’ar.; -giP6; 
de guingois; — gehen, marcher de guinpois; € Vei⸗ aypse feuilletc: chaux sulfatce lamilaire er äbreuse,f; 
ne haben, avoir les jambes toriues, arquces, contonr- | -glimmer,miea; -grau,a. ad, gris dar; -grifs 
mees zei -ed Maul machen, (ed idrief aufzer einen Sehie fel, & -Ritt: -grube,f 0.—brub; -grün,n cwi- 
Berunterziebem, Sg: feine Umpufrietenbeit durch Mienen gun | vre carbonale vert o= ennerdtionne , ik. c. Berar; 
Stennen geben) tordre la houche ; fg: faire In moue, la) -gup8, ce art; -bammer, Cour. le martenu de 
inine; bouder; einen - anfeben, ton ter ter, Age um | eoun reur d'ar. ou en ar; haut r,c. Meter; bau: 
wilig) regarder qu de travers; Bo. -—e Wurzel, Aer er, Fx. mineur qui tire l’ar, cuivreuse de la mine; 
„Dalm, Coe ven Richtung zwrkchen die ſentre chee und maurreihte | -n often, Ex. tfefer, rimplichen, ymetlen enter ben m vor: 
“iun) racine, luyau oblique; -€# Blatt, (reiten eine | tommentes Ochein) neeud deschiste; -ohle,F.houil- 
SEene breiter int ald tie antere) feuille sous-dimidire ; —er | leschisteuse; -Fonf, Ex. (Hreitiitt, im welcher ver enge 
Meg, (der nicht gerate mac tom Tiele fünen) chemin obli- daltige - teindlib I) Hit d’sr. contenant du minerai; 
que, detourne; Mar, -er Wiud, (erfen Ricrung tem | -Latte, f. Cour. latte volice,&--mergel,argile cal. 
Börge des Echigers beinahe entgeaen N) ventau plus pres; carifere endurcie schisteuse; -nagel,clou a or. ou 
feine Echube - treten, (tumım) deformer ses souliers; Atöte plate; „niere,f.Ex. ar. enrognons;-plat: 
Ig : bie Sache gehet —, (nicht fo wir üesou) affaire va te, f.dalle,tablette, ſeuille dpaisse de sehiste aud’ar.; 
"mal, prend un manvais train, vade travers; etwas — | -fdicht, fc. -tant; -fhneider, tailleur d’ar ; =+ 
anfangen, Currtebrt, ungeibiat) faire ge Arebours; — 
denfen, urtheilen, (ntat treffend) penser, raisonner de 
Aravers; -er Kopf, esprit biscornu,de guingois; —e& 


biscornue; es ift etwas les in feinem Aopie, il ya, schiste, ar. ; =blaft, n. feuillet d’r; =probe, f. 


son t;.ila du travers dans les- 
a - aufnehmen, | ninmee, eb er geifpeinge)esshi de luc.z -einern,a.nd. 
msuraise part; =. Dad -c (rind Bims | dun.; ſtitt, erayom dar, or. en ya dar; -: 
ri 





flo, billot & enuper lar.; -[dmwary m. (Farte, 
write ein weicher, fAnsanjer - ale) le noir de schistes —= 
ibmwnbie, f. argile calcariföre schisteuse et bitumi- 
Urtbeil, -er Gedanfe,raisonnement bisoornu, penswe | neuse; -Tpa tb, spaihschisteux ou feuillete; -freim, 


uille d’ar., or. 


Schiefer⸗ wand ar 


@e, FRla roche de come fenilletee; -wanb, f.roche 
de schiste, d'ar.; 2. mur revetu d’ar.; -meiß, m 
blanc de plomb feuillete; -ja bin, dent ecaillee,dent 
quis’exfalie ; Eon. (febierhafte Ipipige Dähme der Jettet u, 
mauvaise dent pointue. 

Shieierer, 8, andoisier. 

Schiefericht, a. ad. de la nature de !’ardoise eu 
du schiste; schisteux, se; quise end, s’ecaille com- 
me le schiste ou l’ar. 

Schieferig, a. ad. schisteux, se; er Etein, -ed 
@eitein, pierre, roche feuilletie ou schisteuse; 2.6 
Sol, bois qui a des echardes; 3. (». Pertem), pr. 
fen; fg: fa. fäche; fächeux, epineux; er wirb 
leicht —, il se fäche facilement ; il est fort susceptible. 

Schiefern, ſich, ti eihntern)se d&lacher, se lever, 
se separer par feuilles; s’ceniller, s'exfolier; (ein 
Stein) der ſich ſchiefert, qui s’ecaille; qui se detache, 
se separe par fewilles; der Knochen bat fi geſchle⸗ 
fert, l'os s’est detache, lewe par fenilles ; (der Anb⸗ 
ben) fängt an ſich gu —, commence a s’exfolier; (die 
Haut) ſchiefert fich, seläve; 3. (üb einen Schiefer In die 
Faut Arten), prendre, s’enfoncer une £charde dans ie 
main ; dad -, (der Sinschen) exfoliation,f; Mittel, wels 
ches das — der Anochen bewirft, remede exfoliatif. 

Schiefbeit;en, (eines Nörpers) guinzn:,kiais; 
die - eines Gedankens Urtheiles, le g. d’ume pen- 
seer, letravers dans une penscer; ein Menich voll 
-tn, un home plein de travers. 

Schiel, a. ad. (ron zer Sriteketen?) bigle, Touche: 
-erWein,c.Cchieler; -a 119 &,n.wil louchesssgtr; a.hom- 
me,femme l.,5.; brille, ſ. (as -en atyusrwssnen) lou · 
chette, f; -farbe, f. la conlourde gorge de pigeon; 
-Ohr,n. (ihief iebenten) oreille de Iravers,. (fein 
Perdrbat=en, alesoreillesdetravers; -Fraut,w. 
©. Fell; 2. €. Miltitr.; zeug, Com, le gorge de 
pigeon. 

Shielen,vn.ar.n loucher; einnärte -, higler) 
dad Auge ichielt, Vosil Ionche; bes Auge, ai] /. au 
bigle; er, fie fchtelt, il, elle L., 3., est /., 4.5 fie ſchielt 
mit od auf dem einen Auge, elle a un weil 4; 
=ber Knabe, gargon 1, #5 fg: =der Tafetz, dutaffe 
taschangeant; =Defarbe, couleurchangeante; =de 
Verlen, (eienicht ganı rein ind) perles d’un wil ; —ber 
Sat, Ansdrude, (wicht meiienten) phrase, expression 
1,6; 6 liegt etwas =des in feinem Vetragen, (vore 
dentlatt ih yadul.dans saconduite; x. tun ter @elte 
aufehen), guigner, lorgner; mit einem Auge nach et- 
af -, guigner ge d’un mil; er hat nach dein Spiele 
(feines Nachbard) gefchielt, il a guigne le jeu der; 
nadı fhönen Maͤdchen -, lorgner les belles; dad-, 
Mid. strabisme; 

Eıieler, $; imn, (fbletlende 9.) bigle, louche; s. 
Com. -, od. ſchieler Wein, (weißer, ind Rothe fpiriender 
Urin), du clairet ; vin clairet; -ftein,c. Saaue . 

Shielidr, a. (vom Zaffer, von einer Farbe) chan 
geant, e; -er Beug, le gorge de pigeom. 

Shiemann, Mar. gerier Febülfe ded Dootimannehf 
bosseman, esquiman; -saarıı, n. Mar. (ar Betich 
bug der Taur) bitord ; -f ga it, Mar. marinier da bos- 
seman; -dmaat, Mar. alle de bosseman. 

Schiemannen, Mar. se ragreer; rparerle gree 
ment d'un vaitseau. 

Shien-bein, n.Yos, Yos int’rieur de la jambe; 
lagröve, Fepine, le devant dela iambe, le grand fo- 
eile; fihamı =r fioßen, #’ecorcher l’os de la jambe; 

An. le tibia; (am Pferden) oanon; fläche, f.la 
face du tibia; =gräte, f. An. ardte, eröte de l’osde 
la jambe, f; =fnocden, An- tibia; =fmopf, An. Ia 





‚tete du tibra; mu s tel, f. An. les jambiers, lesmus- 
jeles..;amerse,nerltbial; =röbre,f.leperond; 
| os exterieur de la. jännbe; =fhlag:ader, f. An. 
| die vordere, artere tibinle anterieure; die hintere, 
| arlere tibiale postwrieure ; -tifen, n. fer könade, 
en AM fer meplat; =. celfene -e, Rap), 6, de fer, 


-faö, n. Fond. (and geflschtenen -em, die Aablen auf deu 
Ofen zu tragen) la bene; -hafen, Fond. (des Rlaſe⸗ 


2 „(ame man dab -elfen bantäutı) lenaullesa bandes, 
Shien en, f. (dim. Schlenchen, slein, u. Pot 


214 Schiene 


de), banda,f; -n um ein Mad legen, embattre une 

roue,cf. Has, Rad-r; die n (am den eilernen Des 

fen), Goeiche an den Eden der Berberüäte angeſchtaube wer: 
ten, und Diefe zuſammen hatten) les angles; Chir. (ktnmate 

Wretchen, soliden welche ein gebrochenen Beate gelegt wird), 

eliss», Eclisse, attelle, 6; -n an einem zerbrochenen 

Urmdegen, möttre des dolisses ou des attelies, metire 

des.. a un bras Tractur! ; Hy. (um te Stiefelrötee), le 

eollier; Im. die -n, (der beiden mittelüen Baiten des Baur 

Sreteh an ver Deumerprene) les bandes ; Mare, (ein lied 

von einem Pferde) mit n inder Lage erhalten, con- 

tenir avec des eelisses; -ndurhfdlag, Mare, 

Sptgammer) pergoir k bandes; -n fa $,n. c.Swiensf; 

-afnoden,tibia; -n:nagel,Clou.clouä bandes 

ou a tete rabatine, of, Ratuaadz -nröbre, f. An. 

Wadenbein) perond; os exterieur de la jambe; -nru: 

the, f. Tis. (dünne —eı weiche die aufgefnannte Kerte binger 

den Fchäften dutchtreuren) le liais; -nftemp el, Marc. 
marteau pour marquer les trous des bandes (de 
roues. 

Schienen, (ein Rad) emhattre; garnirde bandes 
de fer ; gefbientes Nad, roue embattue ; (den Arm), 
eelissere; ein gefchientes Dein, jambe eelissce,f; bad 
-rleined Rades), embatiage; (eines Urmede), ap- 
plication des celisses ar, f. 

Schier, ad. ciänell, piöetih) v. vite, tout d’un coup; 
Eer. ed wird ihre Ernte gar — fommen, encore un 
peu et letemps de sa moisson viendra ; aufs · ſte kom⸗ 
men, venir bientör; it. (batd, mit mädchen); es iſt — 
Macht, ilesı bientötnuit, ilse fait nuit 2. (deinabe), 
presque, & peu prös, il me s'en faut guere; · wäre ich 
geftorben +, j'ai failli, j'ai pens® mourir; peu sen est 
falla que je ne mourusse; es dit — Mittag, ilest 
presque midi, pres de midi; 2. a. Ef. -es Holg, bois 
sans nımuds, 

Schier-butte,f. (in !itrletieterelm)envier; -ba m: 
mer, Forg. (wem Waſſet bewegtet B., dir Wenten and den 
mehüngen Echalen tamit zu ſchaagen) marteanı a plauer; -; 
loc, n.e. Scuraa -tUch, n. elamine grossiöre, 

Shieren, c. ihrem. - . 

ES chierlina, et; e, la cigui, la c. ordinaire ou 

rande . gg Meilen a em 

‚de — tite o., la c.persillee, le persil des fous; 

3. —— -öbe Aue * rempli de 

.; (Sokrates) leerte den =, avalalac., vida la cou- 

pe qui contenait de In «.;-#blatt, n. la feuille deo.; 

. -sgift, m. poison de c; -$faft, jusder;-stam: 
ne, f. petit sapin de Virginie ; -strant,lac.,lapo- 
tion, le breuvage de c. 

Shieß-babn, f. (eines -haufes) la bitte; 
-beere,f.c. Sarigh; -bled, n. Ex. Ohreiteh Cifen, 
meicyed zwiſchen die Cprebje und ben blut gelegt weder, 
ꝛamit der fepte die enfie nice (patıe; -Aüd) fer a petarder 
laroche; -bolzen, Mar. (meite and Kanonen ae: 
ſche ſea w.) le matras; -bret, n.c Spt; -eifen, 
n. Ex. (mekbes über ven —Teche In Tab Genelu gebauen ud 
auf das ·biech getrieben wirt) la pointerolle; 2. (am Aung⸗ 
arusen, melde quer durch ten Zug geitedte werden. damut er nicht 
berunter (dee) Ja cheville, le boulon; -fi ſch, c, Senf; 
—gät, n. Mar. Curch welche die Mannihart aub dem Sands 
gerochre auf dem Felad fchleit, wenn tat Schiff geentert It) la 
mwmeurtriere; —Qeld, n. cfär eingefcheffenes Wild) droit 
duchasseur; Ex. (für jeden Schuß in der Oruse) droit du 
maitre mineur pour chaque coup de mine; gt red: 
tigkeit, f. caufeined andern Boden) droit de chasse; 
-ge mehr, n. arme A fen portative,f; -graben, 
foss# d'une ville ou l’on stexerce A tirer de larque- 
buse; -grube,E Mil. (mit -Iöchern gericheneb Wert In 
einem trodenen Gtaben) Jacaponniere; haus, n. jeu 
d’arguebuse; -herd, Ois {ro dir Vhgel burchahgefihet: 
dene Pieite in Die aufaeileliten Gatue und Mepe getrieben m.) 
aire,f; hund, Cielcher ad anaefcheffene Wiid verfotat, it. 
ter dad angefhieffene Jederwitdbtet bringt) chien dressc A 
chercher le gibier tud, it. le canard, chien ..; it. die 
der Sagteund), chien dechasse; -bihtte, f. hulte, loge, 
eabane & tirer du gibier; -jagd, f. chasse au tir, f; 
“farren, Ch. (anf weichem die Narmenkärbie hefeniiaer 19) 
la charreite, la hutte ambulante; -Plinge, f. Ep. 
«Drattmas) la jauge, le calibre; -Turgel, f, la balle; 
Aoch, m. cin Rafellen) oreneauz barbacane,f; (für Sa: 

venen)/ 6. fbarıe ; mit -Tdhern verichen, creneler; 
Ex. =, trouApetarderla roche; Mar. (@tüdpforie),le 
»bord; Schiff mit 50 -lödhern, vaisseau pereẽ pour 
do canons ; -mahl,n. Geidhen nach welchem man fdirßt) 
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Schieß⸗mauer 

la butte; a. (Arien, von wo aud man Richt), le leu d’ou 
lontire ; 5. (M- von einem huffe),.la marque d’un cou; 

de feu;-mauer, ſ. can melidser dit Sche lte —æ— 
-nanel,o.-mwet; -patrome, F. Ex. cartouche,f; 
-pferd, n. (atweridhtered Pſetd, mit demi. dab Bote am fchtes 
fen) cheyal-de chasse, ef. Treisyien; -pflod, Ex. 
0. tor; -plan,-plad, jeu d'arquebuse; lieu ol 
Von s’exerce Atirer; -prügel, Chin) mp. fusil; 


Mare aud den felnfien Kügelihen beien) le Ihe poudre A ca- 
non; -redht, n. ec. ereihtigtett ; -ring, c. -Hinse 
-töhre, f. Ex. Cander beim Schiecen) la cartouche de 
bois; -[barte, f. Fort. (Ze., Cintdmttr, Loch in den 
Masern und Brunterhren) meurtridre, barbacane, 
nonniere, f; erdnean ; (eines Bolwerfed), embrasu- 
re,f; (in ver Weraiwehr einer verfentien Batterie 2) tröniere,f; 
(eine Mauer) mitnverfchen, ereneler; -Tcheibe, 
Llebut; -fhlange, £lejavelot; l’aurore,f; ·ſch u⸗ 
te, F.cin Gellauz, Heised Fabryeug) eoched’eau ; -Fpiel, 
n. jeud'arquebuse; -[preize, f Crelche beim Soren⸗ 
gen des Ceiteind auf die Padae gefegt werden) tresillonz 
-fpuble,f. Tis. la navette ; -itan d, place d'ou lon 
tire au blane,6; · ſt a tt, f.o.- ag; wei er,Ex.le 
mineur pr&pose ä petarder la roche; -ftüd, n.c.-: 
blech; “Tafel, f. (Brittertafen galet; 2. (Datttafe), bil: 
lard; -tafche, ſ. e. Saadete Magen, e. -tarım; 
wand, f. {hinter ter heiter) In butte; wicht, 
f. prairie od l’on s'exerce Atirer de larquebuse,f; 
it, prairie pres d'un jeu d’arquebuse ; ⸗zw eche, f. 
emittehher man durch eia Benierrebr fickt) broqueite,f. 
Schießbar, a. ad. à la portee du fusil;tuahle; (die: 
fe Wachteln) find —, sont a la portee du fusil, sont 
tuables; -Feit, £. possibilit® de tuer u, f. 
Schießezn, ſ. 3314 pelle A enfourner, f. cf. Cie: 


et. 

Schießen, va. vn. (mit einem Serhoße) fire; mit 
sine Bogen, einer Armbruft, einer Piitole, Rlinte, 
Kanone —, 1. del’arc, de l’arbalote, du pistolet, du fu- 


1. deslleches; mit Schrot, mir Augeltte -, t.avecde 
In dragee, a boulets; in die Luft —, 2. enl'aie; im 
Kluge -, 1. au vol; nadı einem Ziele, nach der Schei⸗ 


je vaisrelirer; falich —, vorbei —, manquer, manquer 
le but, son eoup; r. A cöte ; an einem Hafen vorbei 
-,‚rater unlievre; noch einmabl-, retirer; mit der 
Buͤchſe —, c.päriten; einen Pfeil nach einen Vogel 
t., deeocher une feche aprös un oisean; eine Kugel 
anf jemand —, +. une balle aprıs qn, envoyer une 
balle a qn; einen -, blesser qu d'un coup (de fleche, 
de feu); einen in den Arm, vor den Kopf -, lächer 
a qn un coup de fusil e dans le bras, a In tete; brüler, 
faire sauter la cervelle aqn; er wurde mit einem 
Pfeile in den Arm geſchoſſen, il a ei blese an bras 
d’un coup de Röche; ila eu un cotp de Ileche dans 
lebras; ig: mir der Liebe Pfeil geſchoſſen fen, ötre 
atteint destraitsde l’amour; er iſt geſchoſſen, chat ei 
nen Spar) ila un coup de hache, un coup de hache 
ala töte, lest timbre; einen todt, über den haufen 
=, fuer, renverser qn d'un coup de fasile; ermurde 
mit Pfeiten todt geſchoſſen, erihoften, on le tun a 
conps de fleche, il fut tue de eoups de deche; den Ye: 
gel von der Stange —, abatire loiseau; ein frumm 
und lahm geſchoſfener Soldat, un soldat estropie 
(d’un coup de feur); das Schi, der Pallaſt wurde 
in Grund und Boden geitoffen, le canon At couler 
le vaisseatt, renversale palais de fond en comble; Art. 
über Rant-, r. a barbetie: Ch. (einen Haſent) —, 
(tert) tuer; fie haben nichts geſcheſſen, ilsn’ont rien 
te; Ex. Berge berein-, faire sauter la roche (arec 
de la poudre); eine Kanene, bie zo Pfund ſchießt, 
un canon de vingt livresde balle ; eine Nanone,Flin: 
te, Piftole, die weit fhieft, canon quiporte loin; & 
longue porte; (ein Pfeil) fbieft nicht fo weit, ne 
saurait porter jussque-la; (diefe Alinte) ſchießt gut, 
«teren Bauf amt aehohrt AR) tire justez (diefe Flinte) 
ſchlest Schrott und Kugeln, est A drageo et A balles; 
Td. Brod in den Ofen -, enfourner du pain; einen 
Graben -, pr. Graten) ereuser unfosse; Geld =, (+ 





-pulver, m. poudre, p. acanon, f; =tbee, (efa se preeipiter de la montagne dans 





werfend jäbten; it. zweitwas beitrasen) compler l’argent par 
jet; it, avancer, fournirdel’argent; Im. in Kolume 
MEN —, (die Bozen gehörig In ben Formratnen legen) ii 
ser (les pages), ef. aus, dutch· her, ju=rı Mar; 
Sonne —, (mit elmem 44. beehachten) observer la haut. 
teur du soleif; dad —, (Fwl-) jeu d’arguebuse ; Im. 
das - in Kolummen, Ninposition, f. 

U. vn. av. (vom Bader); vom Derpe ins Thal -, 

ja vallce; bier 


fhieße ein flarfer Dach aus der Höhle, iei un gros 
ruisseau sort, s’elance avec imprtuosite de la caver- 
ne; plöglich ſchoñ ein ſtarker Negenguf auf ung here 
ab, tout & coup une forte averse vint fondre sur nous; 


ea. | (das Blut) ſchoß ihm aus der —7 aus der Nafe, 


Inijaillit de la plaie, du nez ; die Thraͤnen ſchoßen ihr 
in die Augen, ses yeax se remplirent de larmes; (das 
Glas) ift mir aus der Hand geſchoſſen, m’estechappe 
de la main; gefchoflen fommen, arriver comme un 
traitz (eineSclange) fhoß auf fie zu, s’elanga sur 
elle; (ein Adler) (hop auf feine Beute, s'elanga,fon- 
dit sur sa proie, cf. Start; fg: Blicke — laffen, jeter, 
darder, lancer des regards; (ein Wort), lächer, lais- 
ser echapper; it. va. zornige Blicke auf jemand —, lan- 
cer des regards de colere a qn, surgn; fie läßt ihre 
Augen-überall berum -, elle jete les yeux partput; 
(Jupiter) IboB feine Blitze nah den Niefen, Tanca 
ses foudres sr, contreles gcants; (die Sonne) ſchie ot 
ibre Strablen auf die Erde, darde ou lance ses 
rayons; ber Eiern, dtoile volante, tombante; 
(ein Zeil) - laffen, lächer ; Mar. das Tau, die Taue 
—t., filer le cäble, les maneurres; Taue und Segel - 
laffen, larguer ; Ch. den Leithund - laffen, das Haͤn ⸗ 
gefeil — 1., lächer, = gi la laisse, donner la laisse; 
einem Pferde den Zugel — laffen,-lächer, rendre la 
ride, la main a un cheval; fg: einem, feinen Leis 
denfchaften den Zügel — lafen, lächer Iabride a 
Ases passions; it. ein Wort — (mtihtäpten) laffen, li- 
cher un mot; in die Höbe —, (von Pauzen) monter; in 


sil, du canon; #. le pistolet, le fusilz; mit Pieilen -, | Samen —, monter en graine; diefer Salat ift gefchofe 


fen, ers laitues ont monteen 
montees en gr; in Aehren —, 
ef. auf-,Tdefen; it. c.an-; (DON 


graine, sont en g., sont 
Ber monter en epis, 
Haͤrlngen ) c. laicıen; 


€, nach dem Vogel —, 1. au but, 2. l’oiseau; auf od. | Ser. Did -de Kalle, (reitminteliars Eiten in Eahldifern, an 
nad) etwas, nach einem —, 1. ge, ?. contre ou a qn, sur ) deffen hintered Ende bie Echl obſeter aniktieit) loquetenu ; 
qn; er bat anf einen Hirſch geihofen, ohne ibn zu ber de canne. 
treffen, ila mangucuncerf; (die Feinde) hoffen un: | Schieher,s,tirenr; Boul. (eich, welcher dad Bred 
aufbörlich, les ennemis tiraient sansreläche: ich babe | in den Ofen itriett), enfourneur ; it. (Pihtrke), la pellea 
ſchlecht geſchoſſen, ich will noch einmal —, j'ai mal tind, | 


enfourner ; Jeu, (marmerues g Stügelhen) la chique; Ha. 
Cdrdsiay, la seche. 
ES chieherei; en, f. mp. tiraillerie, f. . 
Schiff, ed;e,n. (dim. Schiffhen, -lein, n.) 
( Tatrjeng ), valsscan, mavire, bateau, bätiment; 
-den, n. pelitv.; batelet, cf. Be -, Find-, Handelt, 
Artegb-, Lad Binten—, Wartt-, Patt-, Ruder— 2; ein 
ausruͤſten, Equiper ou monter un ».; ein - vom er« 
ten Mange, (eom 1400 bi} 1500 Tennen) un ». du pre- 
inier rang; ein — vom zweiten Rauge, von ı 100 ma 
1700 Tennen) », du second rang; tin - vom dritten 
Mange, (ren 500 15 900 Tenuer) ». du lroisieme rı 
ein — von 100 Tonnen, un », de cent tonneaux, du 
rt.de cent tonneaux ; ein — das Segel und Mubder 
uͤhrt, un ». Avoilesetärames; ein — von 100 Aa 
nonen, un. de cent canons, percd pour. cent canons; 
ein— dad viel Spring bat, (das in der Mitte sief im) ⸗. 
enselld; ein -, weldes auf ber einen Seite ftärfer 
iſt, ale auf derandern, ». bordier ; ein fhmantendes 
od. wanles —, (das im Zraein fh auf die eine Seite lesth ⸗ 
ialoux; ein ⸗, dad vorn tiefer im Waſſer gebt, als 
binten, ». quitangue; ein dichtes —, (dat ver dem Bat: 
fer weht vermahrt if) s. estang; der obere Theil eines 
-e8, (der über dem Waller geht), les euvres mortes 
d’un r.; der untere Theil eines -t4, (der im Mailer 
sehr), les muvres vives d'un #5 der weiteite Theil eie 
ned -eE, inwendig beim großen Mafte, le bouchin; 
ein - dufdie Seite legen, ce sutleltelen) cardner un 
+, meitre uns. ala bande; ein · auf das Land zie · 
ben, troden legen, (um et ausjubeflern), mettre un 
v.hsec; ein — ballaiten, mit Ballaft verfeben, lester 
un»; zu -egeben, Rembarquer; aller A bord; auf 
einem -e ſeyn, etre A bord d'un ».; von bier geben 
die Waaren zu *2 ge les * * —*— 
transportees pareau; mit dem ·te abgeben, a 
ren, partir nen, ens».; das - läuft aus, läuft 
ein,ckgeitab, Iomımtan) les. part, metäla voile; le». 


2. Se 
entredans le port, prend port; das - ftößt auf den 
Grund, ftrandet, le ». laboure, echoue, se brise ; ein 
- aufbringen, (eine Priie machen) amener une prise; 
ein aufgebrachtes -,une prise; ein- vermietben od. 
verfrahten, freter un ».; ein - mietben, prendre un 
#.äfrel; ein -entern, aborder un»; ein, fiban 
ein anbafen od. anllammern, accrocher un ».; fich 
dem feindlichen -e an die Seite legen, (um es zu en: 
tern), ahorder de longen long; aufein - abhalten 
od. zunfegeln, dumm Ihm eine Last zu geten) arriver sur um 
».; (jwei-e) haben auf fie abgehalten, sont arrives 
sur eux; Bl.ein- mit Segeln und Zaumerk, ». cqui- 
pe; fg: ben, Bo. rat unıne, ter Fate sramüber fler 
bente benie Blart einer Schme tterliugeblume, welches bie Deu: 
oumatrheite im ich fair) earene, nacelle,f; Con. c. -teet; 
it. cArt Napiinseten), hale au; Am, cam äußem Dim), na- 
celle,f; fosse ou fossette nav iculaire, f; s. Td. Bra, das 
Kübl-, bac de decherge ; Econ. - und Geſchirr, les 
outils d’agrieulture, de labourage; instruments ara- 
toires ; Verztichni über - und Geſchirt (einer Meie⸗ 
rei), linventaire des outils et attirails; einen Uers 
mann aufs neue mit - und Geſchirr verſehen, re⸗ 
monter un laboureur ; Im. (Bret in werben De pattern 
und Eeiten juf, arfept w.), la galce; PL. den, iivinen, 
Farbe e tarein jn teun) godet; Tis. —, die, (Hy. den Ein: 
eras duyb die Kette zu Kiechen) la narelte; Arc. das - (fi: 
mer Kirche), Eet mittiere, böchne freie Torlt ver.) lanef. 

Shiff-amt, Famirauto, 1: le iribunal, lachambre 
de commerce; -balten,-sbalfen, poutre des.f; 
bank, -&b., f.lebanc d'un». arames; ·bau, 28⸗ 
bau, (Kund -e si banen) construction desvalsseaux,f; 
artde construireles vaisseaux; architecture navale,f; 
7.-5ba m, (9. einet pedtihren —«') Ja oonstruction d'un 
ri-bauer, eb, qui entend architecture navale; 
eonstructeur de vaisseaun; -baubof, lechantier; 
=bols, n. bois de construction navale; Stun ſt, [. 
Varchiteeture navale,f; -baumeiiter, -8b,, inge- 
nieur constructeur de la marine, mailre constructeur 
de vaisseaux: =ratb, conseil de construction des 
vaisseaux ; -beil, n. hache de navire ou à marin,f; 
-bein, n. An. (am Oterfaße) os naviculaire, os sca- 
phoide; —befen, Rat- su teren) Eroupe au con. 
ce,f; it. cdte Auſſeniene des — betens zu tintern), lo gorel; 
-beirerterung, f. Mar. art de nariguer; la navi. 
tion; bett, m. CD. in einem, il die Cubsafiicile) 
ut de Sans — Bootstnechtes). Ir eajtıle; 
“biene, f. abeilles dont los ruches sont places sur 
des barques ou bateauxz -Dohret, ctet beim - baue tie 
Wider botırt, werurb Die bölgernen Gihael geteicben vo.) le per- 
cour; 2. ein WB. teren matt fd in baue betiru) Ja dar- 
riere; 3. c. -wermg boot, -sboot,n. 1.-boet,ım, 
auf won man fie) baten: Con. (dieidalince), Te 
s nautile ; le nautite fort, a cloisons; levoilier, la 
dis ; (biinmfchrligeg, zartes od. feinen), Var- 
maute, Je nautile papyrac«, de papier; la galure: 
chaloupe cannelce, la coiffe de Cambray; 2. —8 
boot, n. Mar. (as ®. rind =) (grofrs), lachaloupe; 
eines), esquif; -brod, no mieas; -brud, 
wanfragez = leiden, fairen; ſich, etisagand dem —r 
retten, se satver, sauverge dum; -brübig, a.al. 
teuqh Leiteud od. gelitten hatene) naulrage; = Werden, 
fairen; —=e Leute, gensqui ont laita.z los naufragesı 
=eWearen, murchandises naufragees; -brüde,f. 
Cauf Ftüffen) pont Je bateaux; ponion; -bündel, 
u. (sewiie Wenee von Waaten, melde die anf einem —et 
Dienenzen für eigene Herbnung mirnekmen Hirfen) pacotil- 
le,ß; -burfch, tum; -Fabne,-sfabng,lepa- 
villon, la banmiere: Con. troche dolabriforme ; fa b: 
rer,marinier, navigateur; “fahrt, Feweie m -c1la 
Hasigation, le voyage sırmer; nach einergefährlis 
=,apres une „. perilleuse; während der ganzen 
= ndant toute lan. 7. (Mind au eg ſabren). Ja my 
die = veritehen, entendre lan; ein Ausdrne in der 
=,terme de marime,ch, Zeefaher; 5. (dad Jabrwacer). In 
passe, le chemel: -fabrisgeräth,n. Cnansice 
Wertense) instruments nautignes; =efenntmiß,f. 
eonnaisance naulique, 5 =tfunde, -dtunik f. 
6. -tante; -flagar, f. parillon; Flotte, f. pu. 
©. Horte; -förmig, a.ad.nariculaire; naviformes 
Andag=e Fein, ten -fradt,o.®@aaren) ſ. letret; 
2. Oreines et) le fret d’un».; -aefecht, n. combat 
naval; Hr. naumachie, f; - geld, m. emeihes für bie 
Gatrr ze—etvgabte wird) le nanlage; -geräth,n. les 
apparaux „ los agres dun ».; -gerippe, n. Cer 
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Shrper obne Weteitung) la carcasse d'un la ronche; | fradt ; ⸗b rlef/Eenatanum charte-partie, {ch ein, 


—eſchuntz, n. e. Au; -grumd, dieruntete Raum) 
la sentine; -baten, -$bafen, grappin; Font. ero- 
chet de recherche; -halter, hn. (< @lefib) arröte- 
nef, remora, sucet ; -bandel, c. Seedantel; 2. (rd. 
mit -en),le commerce de vaisseaux ; da us lein, n. 
la kanne; -beert, n. cHlerte) la llolte; -bert, c. -#% 
berr; «Holm, (Pag, elgentlich Infer wo —e gebaut merden; 
tert) cardnage, chanlier, paro; -boly, u. &.-tuush:; 
-junge, -sjunge, garcon de bord; mousse; -: 
kampf, combat naval; -Fette, f. (Heide von -en) 
chaine de vaisseaux,f; #.-sfertte, G. auf einem -e) 
chaine de ».,f; -Fiel, carene, quille,&; -Find, de 
find, n. pl. -Finder, cim Ererenise der Kauſe üb. das 
—velt od. Die Matre ſen eineh jeden hauflabrerb; it, die gelanlite 
Mannitafe einer Sürimabbüfe außer den Schiefer) equipage 
Jun ». armateur, it. d'une busche; 2. -SLinder, (eis 
ned beilimumeen —eö) egbipage du n.; -Eleid, n. (dad man 
auf-enteist) habitde board; net, Ekn echt, le 
garcon batelier, cf- Veetetnede; Loc, c. Het; ⸗ 
fopf, Art, (einer Kanone) le bourrelet en tulipe; 
ET ug, tarebeirdene Krhar yamı Hafer aufden —en) Jjarre,f; 
-funde, f. navigation. art dela ..; histiodromie,f; 
-fundig, a. ad. quientend la navigation; -Eun it, 
f.art de naviguer; navigation,f; ‚science navale,f; 
-tuttel, ſ. c.—teet (Coa.); it. Con. le burgau; =: 
ſtein, nautile, naulilite, nautile fossile; -lader, le 
ianqueur; -labung, f. c.-satuna; In ffete, f 
affüt de Lord ou marın; -lände, rivage; plage, f; 
-la it, d. laste ou last; 2. -Sla ft, lelastdune;—lar 
terne, -#laterne, f. le fanal; die Sn ausld: 
(den, dteindre les fanaux; bie = anzunden, faire fa- 
nal: -feine,f. kein Fius Aromsanf zu stehen) amarre, 1} 
-Ieiter, f. Öchelle pourmonter dans un»..f; 2. -8: 
leiter, Vöchelledun; -lettchtr, f.Tanal; 2.0. tar 
tenez “leuchtet, pigou; chamlelier a deux poin- 
tes; leute, mariniers, bateliers; 9. Sleute, les 
b., les m- d’un v., it.o,— witz -Tobn, frei, naulage, 
molis; Riv. naulage, passage; —mäfler, courtier 
der; - mann, Riv. batelier, it. c. Stier; -maB,n. 
mesure cube,f; it, ein; “malt, mät; die 
Sen, la mäture; -meifiel, womit man hölerne gel 
Fateen, um einen Kell Siwringsteiien) Epitoirz MODEL, 
(Zaster) ealibre, gabari; mr fer, mortier de mer; 
2.-sm or fer, morlier d’un»z “mi He, ſ. deine aui 
einem plasten —e ertanse Mäste auf einem Fin) mouhin a 
wel os sur batenu ; e. 2vo üble, f. c M. Gantanicbie auf 
ccm —e) fe moulin a main d’un».; mi ller,le pro- 
prietaire d'un moulin Anef; -mumme, f momme 
u moumme double ou forte (qui se conserve sur 
mer); -mufchel, f.e.—toer; -müle, ſ. bonneten 
forıne de batean: -nagel, Clown. txtanten des “dan: 
uınascın) Jachevilleälete ronde; -offizier, at: 
enter; -DrdMUung, f. röglement pour la naviga- 
tion; -Pedy, n. emiferen Kay, Tiven, Sarı, Tals, wei: 
ded Im Die Kirsen geseffen wird) Jarase; (altes), la poixna- 
vale, le zopissa, -pfahl, (amlijer) pieu d’attache: 
-pferd,n. cheval qui tire un »„amont, cheval em- 
ploy« au tirage des bateaux; -pfurnd, le schippond; 
-Frediser, -SPT., aumönier d'un s.; -Pumpt, 
#9, f. In pompe du r; -rehnungsihnur, f. 
ven loch, log; -rebt, n. c. Feen; Teich, a. ad, 
qui chonde en uavires, ou il passe be de vaissemax, de 
hateaux: -TOfE, f. (rötnpreis) Jarose des vents, du 
ompas; -riijtung, f. equipement dunn.; 2.0, ge 
es: rtbe, ke, Sabre: “Fand, (7, als Bakan) 
lest de gravier; Title, £ lacolonne rostrale ;. -$: 
balten, -Sbanf, c. satten, -bantı Shark, Cr 
@eraras; hilandres, .pl:-dbau, -slauer, -sbam: 
meifter, mu -sband,leventre d'un nn; -$: 
befebl&baber, capitainede»;-#befleidbung, 
ſ. arte Ändere und innere D.) bordage; -beweaungFf. 
mouvementldue: »shoden,londd’unn:-tbord, 
hard ıl'un 2; -Sboot,n.a,-teri; -Bbreite,£ le 











le connaissement; -$freund, combourgeois ou in- 
teresse a un r- marchand ; -sgebäube, m. coqui 
carcasse, charpented’un n;-sgeleit true 
convoi; -Fgeräth, n.c, art; -Sgerippe, m 
la carcasse dun».; -gefhrei,n. cri desmatelots, 
desrameurs; -#gefchUüB, n. lartillerie, les pieces 
ou canons dun»;-sbauptmann, capitainedes.; 
-sheilige, Mewen Bio gerwötmläd auf tem E pieget anger 
bracht ig saint d'un m; -berd, c. -Hüdez -Sherr, 
proprietaire d'un »., patron de »., freteur; -binters 
theil,n.lapoupe; -Sholm, c. beim; -Sjunge, 
-sfette,-Bfnecht,c. inner -Blammer,f.ia 
cajute; -Bfaftell,n. accastillage; -#fiel,n. la 
quille; -$flavierer, pr. c.—mätter; -&foc, eui- 
sinier.du»; Mar. 55 ABSltrahn, Qie anu⸗ 
taveng) le crone; -#lrone,f. Ant. la couronne na- 
vale ou rostrale; -$füche, £. lacuisine du ».,lefou- 
gon; -$futtel, e. tm; -8ladung, f-lechar- 
gement d'un »,, lacargaison, la narce ; -glaffete, 
lc -tafere; -Blaft, f. o.-tn; -Bleiter, Se 
leuchte, -glente, -smäller, e.-Icitere; de 
mannfchaft, Watteſen und Seidaten dquii 
-smierbe, 1, ſretz nolis; -mörfer, * 
“da se, ſ. c.-ſcnabelz Aobertheil, m. nad üter 
dem oteen Terdede beinttih (il) les auvresinortesd'umeng 


soffisier,ofieier de marine, de».;-Spapiere, 


n.pl. papiers, deritures d’un ».,%; -foldat, soldat de 
la marine; 2.-doldat, soldat d'un ».; Die ſaͤmmtll⸗ 
den -Sieldmten und Kriegewerle eines -e6, Tarme- 
ment d’unsz; -SPappe, (Gemiich ven Harj. Talg und 
Ecmeieig, den im Safer gehenden Theil zu beitimieren) Ia 
courde, le couret, couroi; -$part, part qu'on ah 
un navire ou #5 -SPartener, e. Afteund -SPar 
tron,c.-pellige, herr; -[piel, n. Ast. la nauma- 
chie; *-&portion, f tmas ein Mann zhalich an Eſſen 
ung Teinfentstemms) ration,f; -Sprediger,-pume 
Pe, ©, -pretigere: -Bramd, bord (du ».); -Frath, 
conseil de »., d’un ».; -Srasım,lacale, le fond de 





ale; -Sreeder, freteur; -Srofe,f.-#fchnabel, 
c.-tefeg; -Ffeite, f. Hane, cöte du»; -Bfoldat, 
©. Aeirat -8fpiegel, Fronten, mirair; -sfpur,f. 


(im Safer) Vonaiche,f; le sillage; ange, f. (dw 
tea )ariron; -teller, (Taionie) sucet ;rdmore,k 
-BibreT, n.c.—tbeer; -Btie fe, fe (nemerhen Berdrite 
ed zum aiteraum) In calaison; -ftopfer, 
-fopfhgammer, calfat; -ftüd, n. canon de 

ou der; -Subr, f. horloge marine ; -dtreiber, 
04.) calfal; fer a calfater; -8untertbeil,n. cum 
ser tens ober Verbede) les auyres vives d’un nf; Be 
verkfleidung, fe, -üetteltung; -Svermietber, 
freteur ; -$vermietbung, f. lefret; -8volf,n. 
equipage un» ;-$pordertbeil,n. la proue; -Ge 
wand, f. Ciantsan) haubanz -Swappen, n. (vom 
auf dem Spiegei) les armes d'un eu. —Ezeug, e. tan 
idz BSzeughaus, m. arsenal Je marine ; 84 Üns 
mer mann, cc. -smmermann; dj unge, f. Im. cou- 
lisse de galde,f; ·ʒ wichad, c.-itat; tan, 
8 ta u, cieded Tau aufn, it, weiches ten Anler bite) cäbleg 
it. tournevire; -taumerk,-staum.,n.lecordage 
d’un n.;-theer, (n.m ) met beim Verbrennen niept amd 
tem Steaholte Mehı) goudron; brai; -treppe, -& 
treppe, f.escalier.de r., d'un r; echelle,f; -u hr, 
Chr ꝓw acht, f.lecorps de gardedur; -mäde 
ter, our BPewachung der Eaiitjengnäuierz) mntelot gar- 
dien; —Wwagen, W. mir welchen mum, vote mie rinenm —e 
über einen Ztuf fabren Jaun) le bac; wer ft, n.c.-beim; 
=Fäfer, (lt Wangentäter) la cantharide aquatique; 
wetter, n, temps favorable pour la navigation; ar- 
mogan ; qutes, ſchlechtes =, bon. mauvais temps pour 
la navigation; -winde, -#minde, f. (deren man fiehr 
auf -en bedient) Yirevean ou cabestan ; (Aaattea aus zula ⸗ 
den) Iaguindoule; it. Cein — von ter Freie ju winten) la 


tonrniquet; lofe, perfenbare =, cabestan volant ; die 


bouchin; -Seapitän, o.— Meissner; Achna⸗ Srongen der -Siwinde, les barres de virerean ; les 


bel,-#:fchn., lenez, Veperon, laiguillon, avant, 
la poulaine d'un .; le cap; mit -fdhmäbeln gezierte 
Säule, ,-fnte; -sfhnede, f.burgar; -[hrei- 
ber, cerivain d'un r.marchand: -[hub,c. Ewamt: 
fit; -feil, n. cable; die fimmtlihen=e, les corda- 
ges; -Sfäbndrich,enseigne de r. on dans la mari- 
ne; -Bflagge, f. parillon; -sform, f. laforne 
d'une; Mar. -Sform en, (dem -e feine Oieilatt arbende 
Hit) Laloires ou formes de».,i; -Kfradt, f. a 


epeesß; -WUrM, (Botmen) le perceur, le taret, lever 
taret, ver tariere, ver rongeurde digues et de vais- 
seaux, verätuyan; -Järte, f, Mar. la police de 
chargement; -jeug, As ze u g. m.c -geräin; -ziee 
ben, n. tirage de: hateaux, halager -jieber, ha- 
leur; -sier, -&iter, f.lesornements der. d’umr. 
-jimmermanm, -$}., (auf einem -merfte) le 
cha tier de +. ou de marine; 2. (afeluem -e), mal- 
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tert; -zimmerplas, chantier, chantier'de sons: 
truction; oll, (3. ven den —en und denn Batanıf geladenen 
wissen) le peage; 3. (Abgabe für dab Recht auf einem Hude 
am ibiffen) droit derivage; 3. oder =jtätte,f. com le 
peage; -ju8, expedition navale, expedition par 
wer; -4wiebad, biseuit de mer; = einnehmen, an 
Bord nehmen, fairedu biseuit, aller faire du biscuit. 
Schiffbar, a.ad. narigable; Died Meer ift nicht 

“, cotie mer n'est pas n.; einen Fluß - machen, rom 

dre unerivierem; -Feit, f. Alald’une riviere e qui 

tr; -mahung, f. die dieſes Fluſſes wird eine 

Milton erfordern, ilen eoülera un million pour ren- 

dre ceite riviere a, 

Schiffen, d,uch@am -Formig,Bo.cardnd,e. 
Shiffen, vn. art. (gu Saufie pehtn reifen) aller 
wer, surl'eau; nach Ingland, nach kivernoe -, aller 

(par cau)en A.,& L., passeren A., partir pour ’A., 

pw L.; von Smorna nad Konftantinopel -, faire 
trajet de ð. à 6; 2. (ani od. mis dem Fhiffe fahren), na- 

viguer; längs den Küjten hin —, m. le long des cötes; 
bies macht, daß man auf diefem See nicht — fan, ce- 
la fait un empöchement a Ik navigation de ce lac; 

(diefer Steuermann) ſchiffet gut, navigue bien; 3. 

va. Waaren, Truppen nach Amerika -, transporter 

(par eau) des marchundises, des troupes en Amd- 

rıgue, ef. and-, tin-; Daß, la navigation. 

da iffer, e6; inn, Batelier, marinier, nasigateur, 

aautonnier; la bateliere; ber erſte -, le premier m; 

Mar. gauf Sitiradichffend, le maitre; (eines Rauffab ⸗ 

rers), capitaine, patron; (Shäffehere), maitre, pa- 

tron; halfen, (einen Kahn fortieitsfen) eroo de hate- 
lier; -bofe, £.cwte de bie — tragen pantalon, chausses 
ala matelote; -jumge, garcon de bord; -Falen: 
der, Mar, almanach nautique; -Ennedrt, valet d’un 

&,, d'un m.; gargon de bord; -Inoten, Mar. (uf. 

arjogemes Tau in ehats einer #, Laſten Diunelt dr das Echiſ zu 

beten), le eraupiat; -Ennik, f. wma; Aohn, 

Aber inet Fin) naulage, passage, ch, Faura⸗t; ⁊. caui 
vom Deree), naulage, cl. tier; -mühe,t.bonnet 
de d., de malelot; -müßchen, n. Con. bonnet chi- 
nois; -r od, habit de matelot; -[prace, F. Janga- 
gr des mariniers; termer de mer;. -Kange, f.c.-ba: 
tn; Jirkel, compas de w., de pilote; -zunft, f. 
enrps des bateliers, des mariniers, des gens de mer, 

» Schift-arm,Ex. (nie Arme, melde dir rege elned Mas 
wsafprib ya. halsen) les raies ou rayans d’une roue de 
woulinet; -[parren, Arc. (an einem Talnıtade) che- 
vron de croupe ; empamon, aecoingon; Ex. (eins Go 
wisachei}, empanon. 

Schiften, cut. fepem, vertinten) joimdre; enter; 
Charp. einen Sparren —, dien ber Kine nach anf ehnen 
anzertt befefitarm) joĩndre un cherron en longueur sur 
un autre; ein ®ewehr —, c. (hätten; Fan, einen Fal: 
fen —, Gin feitche Frtwwingfebeen aufegeu) enler une pen- 
we,des pennes a un faucon, 

“Schllane;n,f.chieane,f. . 

Schikaniren, chicaner, f. traline. 

Echilb, f. Ex. (Maß von ı Eentner) Ta mesure de 

Schild, ed; 4, (dim. chen, lein, 0.) (Fehupgmake) 
Aouclier,ecu; Por. v.pavois; (runder), rondache,f; 
4.rond; ttteiuer), Jarondelle; langer —, le targe; vvalere 

‚oraler; My. (der Pallas), legide; fih mit bem 

+ beten, den - vordalten, paror du 5.; mitder Yan: 

e und dem -e fecbten, combattre avec la lance et 

"zcu; Eer. güldene -€, des boucliers d’or; autref. 
unter - reifen, (mmoflnen voyager avec des arınes; 
fg: Eer. der Kerr it mein —, leseigneur est mon &.; 
rein Many dient ibm zum -e, son rang Iui sert de #.; 
Bl. Eon; en, eewsson; leerer -, table d’attente;f; 
ber Fuß des #8, la champague, la plaine de leu; 
er fübrt eine Mofe in feinem —e, ilporte une rose 
dans son eu; - mit bem Wappen der Ahnen, pen 
won genSalogiqne; fg: etmas im -e führen, avoir 
4. dessein, viserä ge; nichts Gutes im -e führen, 
router q. dessein funeste dans son esprit, couver q. 
mauvais dessein; it. (atelige Wärte), um — arboren 
ſenn, #tre ne moble ; tra de race, de sang nohle ; den 
- nen, degrader la nnblesse; #. der - einet 
Schluͤſf · Ud hes [Runt wrthrs tus Falüaetloch tedeai) ca 
ehe-enteie, rörelle, hi; (um rin Schluͤſſe ll och herum), 
" platine. eonunn d'une serrure; (an einem Thye 

1, Kin melden der Törhrtlepfer binan Zcuson d’un 
nir; (der Voifnehte, Votene), Aeusn des 














wostillons 2; der od. das · (an einem Wirthöhanfe,,f. Chir. lau; =igel, c.=mawin; =täfer, (After | peiature , le lableau, le portrait; Die - det 
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Kaufladen 2), Yenzeigne,f; ein Haus, bad einen Ad⸗ 
ler um -€ bat, maison qui a pour +. un aigle ; den 
od. das — ausbängen, mettre, pendrel’e.; fa” das — 
der Schöngeiftereizanshängen, aficher be bel esprit; 
dad einzieben, quitier sa profession ; po. fie laßt 
das — aushängen, (von einer Nieveriichen Du, He erhat ach 
(eve Hoi) elle etalesamarchandise; Bo. (rumztichrs nn. 
Hngtihed Frutrayer), platean; deusson; mit einem 
-e:serfehen, ecusonne, A dcussons; mit einem ben 
verichen, pourvu de q. parlisen forme d'ceuelle; 
Arc. (dinfafung aud akerband Laub, Blamen 2 um eine In⸗ 
irift, Wappen, Mamendzua p), eartouche; Ch. (Fir anf 
der Bruſt der Feld and Hafelkähner), tache,f; Ch. -, (Fü: 
gei der Fafanen) aile,f;can ken Sawen, weun plel-Harı auf den 
Heulen gt), mure,f; it, (aelber er. weifer Flect aufzen Keu⸗ 
tem des Rerhwelbsn, le miroir; Cord. (endroit le plus 
«pais da gros cuir); Hn - (der -Fröter), ecaille,fi 
(Mden-), Jacarapace; (Paub-), plastron ; Hor. 
der - (über der Unruhe einer Uhr), lecogq; Jar. - 
den, (mm Hrusrin) Aousson; It, (Mech, worauf ter Name 
einer PA. Acht), 45 Mar. —, (Fpirarl am Sineeribeile) #5 
Phy. (eines Glectrophors), er Desrt) le plateau ; Ch. 
(auf leinwand gematites Wild einch Tbleret, meldet man vor 
ach hält, wenn man das Gecugel tefchtelcht), la vache; Goq. 
Art Wapfkharden), le bateau; Mo. autref. -, (Ealer) 
ecn ; ein goldener -, -d’or, ecu d'or. 
Shild-nbtbeilumg, [.cum Kappen-e) partition 
de l'ecu ;-a mfel, f. merle ä collier; -banf, f. Mar. 
at) les clafs, coites de guindas; -Dauer, (in 
Tirol) paysan frane ; -ba um, Bo. condori gm 
noires; -befen, (Hr Ereintraur) la drave A feuilles 
de giroflde; 3. c. Dopsel-; -befenfrant,n.c. -te 
ten(ad; „blume, f.lagalane ou tortue; -bürger, 
fg: m ‚eois qui est de garde; fg: niais, ni- 
gaud hair: r eh * 2 ey ürtig, 
v. «fbittbar; Dach, n. Ant, tSchutd v. -en) la Lor- 
tue; -bete, f. Bi. mantelei de !Eeu; -broffel,f. 
rive om litorne & ecusson, f. ce. —amfel; -drüfe, ſ. 
n. ia glandule scutiforme ou thyroide; —nblut: 
aber, li. An. la veine rh.; =nfhlagrader, i. Am, 
arlore th, -entte,f. c. Ware; 2. canarıl sauvage; 
feld, n.=ftäd,n. Art. oc, tapfentüs; -ferfel, u. 
Donperibterr armadille, f; le tatou; -finf, c. But; 
-Filch, e. Meierä.tıd: 2. dergroße —, succet, sort, 
arröte-nef; ber fleine =, la remore, le sucet; -Fledıs 


Scilöfebteisfemm 


rare) mttelabe; ». (Briptäfn), hister, asberkiadg 
=famm, peigne d’., dern; =ttaut,n.c. baum 
=land,f.Cärt Merurichein) balanite,f; pou des tortuesg 
=napfihnere, ſ. bouclierrond en #. de ro.; =pd« 
d@e,f. 0. taub; zporzellane, f. laro.,lecaret, ie 
lievre, le levresu, lapin; =fhale, f. 12. de io., de 
Veit: ia earapace; ⸗ſch il d, 17. de ra; a. (Art Altppr 
teten), bouclier rond en ⸗. de to.; =fhwany, queus 
d'une 10.,6; Con. la müre, le rocher ; <fhmwein,n. 
talou & quatre bandes ; =it ein, lachklonite, it.o.cit 
nit; tube, f. la peau de serpent; =warıe,f.e.— 
tand; Bir bi, c.Metonenst; —laus, =filege,f. 
le coccus, le kermes, la cochenille; (der indiſchen 
Feigen), la cochenille du nopal; (polnifhe), 1a co- 
chenille de Pologne; leben, n- teim adellaes Krhen) 
ief de haubert; -mauer, f. (M. in Weinteraen bat 
Hegenmaßer und bie damit fertiaufenze Etde aufjabulten) mur 
de retenve; -natter,i.lacnirasce; -Dhr,n.an- 
se, it, bride, courroie du bowc'ier; -padd,c.-patt; 
-padde, f. Aie-mär) la zu.; Mar. -pabben, pl. 
la galache; -patt, neL@hale der rer) &; 4 de to, 
=farbig,a. ad. couleur d'i.,d’i.dern.; =born,m. 
©. -Iritenperzeane: -Plannendedel, Art. chter dea 
-japfen der Frhdte ob. Mörier) susbande au surbande,fi 
«Tabe,c. -teiter; -rand, bord du hauclier; reis 
ber, corneille emantelce ou cendree,f; -riemen, 
la courroie d'un houclier; -[hnede, I, 0 @rofttg 
-hlüffel, clef à ecusson,f; -[hwamım, agaris 
bouelier; -ftihel,Gv. burinrond; -träger,ce- 
lui qui porte un bouclier,, it. (-frave) «auyer; Hn. 
(Art Stuptöpfe) la coryphene a houcliers; (Art Fitede 
fen}, occiput fourchu ; töte fourchue, f; -wache, f.ie 
factionnaire;la sentinetie; (zu Pferde), la vederre; auf 
bie = foren, eutreren faclion ou se. ;=fteben, von 
der = forhen,abgelöfet werden,ätreen se. ou f; sartir 
de se. ou f., etre releve de f., de se.; die —n verfchen, 
faire f. ow re; Soldat, der ftebt, factionnaire ; tie 
nen Reiter auf = ftellen, meitre un cavalier en »., 
en fonetionder., en f; fg: Machen, tiaurm) faire 
se.; guetter; @irre aux aguels, aux coules; 3. (D. 
werte ¶ wame Arber), le factionnaire, lası,; =n,—n ji 
Verde ansitelten, poser des sentinelles, des vedeltes; 
er hat eine, (vor seinem Saufte) ila une se., un fao- 
tionnnire Asa porle; Gu. bie verlorene =, (an tem ger 
ftriirhäen Dre) se. perdue; auf ber verlorenen = fte« 





te, f. (welsgruͤuliche) lichen tartarens; (meife), la ben, dire en ze, perdue; -gapfen, Art. (des Ge⸗ 
parelle, perelle; floh, monocle; -formign, a. ſchubes), letourillon; =band, n. F.ean. (B. um tie 
ad. en forme de bouclier; An. seutilerme; As. ely-'—, dat Rohr teim Vedten feazudalten) embrasseur; == 
peiforme; Bo. peltd, seutiforme; -franf, Mo.) ftild,n Art. second renfort d'un canon; Zumg en ⸗ 


Ancat; -führer, v. quiporte un bouclier; fu, | 


Bl. champagne, plaine,f; -gefährte, e.-Mmest; 
-aerehtigfeit, f. Rediteinen — ausis angtn) droit 
d’emeigne; #. (Hafgrrehtiateit), droit de tenir caba- 
ret ou auberge; -gießbedenmuskel, An. mus- 
le thyro-arylenoidien ; -grofhen, gros Al'cen, 
empreint, margud d'un cu; -babn,e. Birtit.: -ba 
ter, Bl- le temant; (mit einem Tbier), le support; — 
baupt,n. Bl. (ber obere Toelt) lechel; filbern?d = mit 
umaetehrten goldenen Finnen, d’argent au che!’ bas- 
ville dor; -becht, enyman; -beim,Bl lecasıne; 
-bof, ferme d'un paysan franc,f; -ig el, oursin de 
merreticule; -Täfer, casside torine,f; scarabt: lar- 
tue; ». (runder), ©. Sonuen:t.; -Tehldrdelband, 
n. An. ligament thyro-cpiglottique; -Febidedel- 
mustel An. muscle Ihyro-£piglottique; -Flee, 
Uhedisarum „it. la sulla ousylla, fe sainfoin d'Espa- 
gne au & bouquels; -fnappe, ecuyer; -Enent, 





peinturrz 2. 
» 





beinmustel, muscle ihyro-hyoidien ou hyo-thys 


‘roidien. 


e hildbar, ſchildbuͤrtia, a. ad. v. noble, ne noble, 
Schilden, ınunir d'un bauclier. 

Schilderei: en, f. (ar Seien, Mister p-Agyia 
Memielte), la o., le lableau. 
Shilderer, 6, peintre; cm Kntunrscheniieni, 


* | imprimenr de toile, de cotan ; 2, über Silt v ache kibri, 


la sentinelle, le factionnaire. 

Shilder-gäftr, pl. Mil (aufgeführte), Ta poref 
p. montante; (abgelöste, abfommendr}, p. descem: 
dante; -baus, n. (dim.--bäuschen, chaͤuslein/ a 
la guerite, ! 

Skilderia, a. ad. Bo. emillenx, se. * 

Shildernva.Chaeihilderte Kelbhühner;perdeix 
quiontgq. tache; wohl geichitverted Geflügel, tauf ver 
Gruft reisbllch mir Jtdern bedeaty volaille qui a be de plu· 
mes sur la poitrine; 3. Keldbiihner —, cmirtem Echuten 


&—tmarge; -Enopf, Mar. de cul de percavec title | chasser les perdrix avec la vache; 3. (masien, mail 
demert; -Indr.pel, Au. le cartilage seusifürme ou ten.autbrden), pornder, reprdsenter, higurer ; geicile 
thyroide; =flätbe, f. An. la superheie du eartilage | derte Kattune, tailes de eoton peintes; Mar. die Mas 
sen. onzh.; —tand, bord du cartilage sc. ou ſten z—, Ganiirriden) p., moireirlesunäis; fg: (heichreie 
-trabbe, (Zaicentrebd) erabe, erabe prgure; —ITä: tem, a, A'peindee; dad Gluͤck der Eher, de. p. le 
be, fee. -wirer; ara, n. (Feimtrant) togue, cen- | banhenr du mariager; er 'chilbert bie Verfonen, bie 
tnurde bleue, terlianaire, f; easside des maraıs 4 Heurs | Charafter fehr gut, il peint, d.’peint, erayonne tre&s 
bleues, f; #. c. tee; 2. la clypiole alissoide, le bou- | hien les personnages, bes cararteres.”.; ich wi fie 
clier de Narbonne; -fröte, E tortau,d; (arode, ef:| Ahnen mirzmei Worten, je vait vous la definiren 
bare), care; in. -fröte, -Frott, -Patt, f. Eaale deux mals; 4. vn. ar. d. (?etttemane heben), faire semti- 
ter teile) raelie, & de tortue.f; Deſe von —, boite | nelle, innen faclion, en sentinelle; qemeiner Sols 
W,6; Bo. ©. -Mime; Con. das —kroͤtchen, c. trötens dat, der ſchildert, od. - muß, simple soldat faclion- 
veriellane; -Pröten, a. ad. d’i; did de om; =tr:nairez Bande, w. Fobifterma. 

Aamm, peigne d’, di. der .; arbeit, Fourra- Ehilderung; en, f. Mil art. def irn zentönelleng 
ne d’i..d'. deim:=bimde, f. Chir. la ra;=be fe, tr. die - eines Soldaten, (tat "ainmodeiesen) la ſactionj 
tahatirre, hosted’. fit lan z=arfbwntit, Tafaction de Ir sentinelle; 2. gei, @eminiee, ter. fg.) Im 









F — 





Schilderung 


ſchaften, der Nature, la p. des passions, de lanatu- 
rer; eine — von etwas madben, faire-une p., une 
description de ge; ich will Ihnen eine kurze — von 
ihm maden, je vais vous ledefinir, vous le dechif- 
frer en peu de mots. 

Schildig, a.ad. pourva d'un dcusson, d'un bou- 
elier; -er Groſchen / e. Shxtpgroihen 

Shilf, cs;e, (nit. m.KXode) ensrauzdaß große od. 

hme =, ler. aultivdon lacanne des jardins; — ſchuei⸗ 

T couper desroseaux; a. (Blute zcirpe; großes 

(Srebinie) algue, ſz. 3. (Somieie eanche grisätie, f; 
ſcharfes -‚canche blanchätre,f; -a r£,f. espece, sorle 

de roseaux,f; -artig,a. ad. de lanatare du r.; qui 
"ressemble aur.; -befrängt, a.ad. Poe. couronne 

der. -brüde, f. pont assis sur des faseines ow hottes 
de roseaux; -da ch, n. couverture de roseaux; toit.de 
roseau; -Dee,f. couverture de roseaux, 5; -g 8: 
ſta de, n. Pod. rivage couvert de roseaux;-graß,n. 
CM. Otanzıgrad) alpiste en r.; 8. (hla-) scirpe cype- 
roide; 5. (rt Blet⸗ od. Riöpensgrat) paturin ———— 
-bütte,f. cabane deroseaun, 5 -faße, f. le lynx 
botte; ling e,f. cBestertinac) lame evidee; -matte, 
f. natte de jone, estere, f; -meet, n. mer couverie 
de jone; Eer. la mer rougs; -robr,n.ler., le jone; 
-r N brihen, n. Art. c&upelfaren gu dem Sünden Der (bes 
füge) toupille, 5 -Ihmäßer, c. Kohriperlina Cr); 
-fperling, c. -meiis -fraußgras, nm. agrostis 
enr.; -Bogel,c. Nesrisrriina. 

Skhilfen, couvrir, rerötir de riseau; Vit. eine 
Glasfcheibe —, enchässer un carreau de vitre avec 
du r., le garnir der. 

Schilfict,a. ad. qui ressemble au rosenu. 

Schilfig, a.ad. on ilyaduroseau, des roseaux; 

Skhill-bauf, f.c. Eile. [convert de roseaux. 

Shille-bold, ed;e, pr. töeusiern) demoiselle, f. 

Schillers, corps, pierre : chatoyant, chaugcant; 
9. 0.-farde: 3. mein; bat, c. Fiend; -farhe, 
f. coulenr changeante, chatoyante, f; 1 any, lustre 
eh.; -q wary, -fpath, fehlspath opalin; pierre de 
Labrador, f; z.spath chatoyant; diallage..; fein, 
©. -fpärb: 2.opale; -taffer, taffetas ch; -nogel, 
oiseau & plumage ch., chatoyant; 2. (Tasfalter) ch.; 
wein, clairet, 

Schillerig,a. ad. changeant, chatoyant. 
Schillern, vn. a. s chatoyer; -der Zeug, elofle 
changeante, couleur de pigeon; der Zaffet, e. 
Schitler:taffer; —de Steine, pierreschatoyantes; eini: 
ge Keldfpathrarten —, gs feldspaths chatoient; bie 
Verimutter it -d, le burgau est chatoyant; in 
Roth —, (von Farben); tirer sur le rouge; das -, le 
ehatoiement, 

Schilling, e6;& Ma. (in Cualant) schelling; nie: 
derländifcher —, escalin, ef. auf, Diand-; 2. pr. 
ein — Strob,(soixante bottes de paille); Rx.tein — En, 
In Böhmen ein Rah Er von 5 Fahuhlarıen) eing charre- 
es de minerai; it. ein — Waſſer, (4Bo pintes d’eau, 
mesure de Prague); fa.(Pchidge, Freie auf don Hintern) 
le fouet, la fessee; einem einen - geben, donner une 
fess’e A qn, c. tauptelen; 3. (Irt Ktipptieber) erepi- 
dule, f; — bauer, emphytote, censier, fermier; 
-sdrabt; fildefer Nro.dix-huit; 26 gut, py. oense 
hereditaire, 5 -#bof, c. dann; -Bleben, n. fief 
emphyteotique; -$mann,c. AAttauet; Brecht, n. 
droit de sense hereditaire. 

Schinmel,$, lemoisi, lameisissure, la chaneis- 
sure; wenn der - ſich daran feßt, si lam. Y met; 
ben — meqmaden, öter le m., la m.,lach.; Bo. ⸗ (an 
den Murzeln) der Prlangen, la ch. des plantes; 2. 
Ma. (metfitites Pier) cheval blanc , ef, Hpfet-, Orau⸗ 
Rots-, Achwarz-, Allter-, Ftitel-; -arkig,a. ad. Bo, 
eine =e Wurzel, racine qui ressemble A lam.'; -en: 
te,£. c. Morere; -grau, a. ad. Bo. gris verlätre; 
-fraut, n. (Hitytraut) herbe Acaton, % (großet), co- 
tonniere des champs;f; 2, (Hatnmume) gnaphale ci- 
trine, iimmortelle jaune, f; it. (#iriemwetle) la gna- 
phale dioique, le pied de chat. 

Schimmelta, fbimmlig,a.ad. moisi, chanei; -e6 
Cingemacbted,confiture chancie,maisie; (das Brode) 
fängtan — zu werden,commence A chancir, ä se chan- 
eir; (an feuchten Orten) wird Alles leicht —, tout 
moisit, se maisit facilement dıns 2: — machen, molsir, 

Schimmeln, vn. ar het. cAanicr, se ofı., morsır, 
sem.; (das Broder fhimmelt, moisit, se..; chan- 
eit, ser. 
1OZIM DIET. Partie allemande TU. 











Schimmer Schimpflich 217 


Schimmer,s, Iueur, & ein hlelcher, matter me, Schimpflich, a. ad. injurieuz, se; outrageux, 
!. blafarde, faible; der — (der Sterne, ded Mondes, |se; uutrageant, e; hontens, se; ignuminieuz, 86 
la’; (des Goldes), brillant, leddar; beim fanıten — infamant, e; — von jemand frreden » parler de 
ded Mondes, ı In douce elart de la lune; - (did qn d’une maniere infame ou infamante, parler 
Stahles, der Waffen 2) Eclat; (diefer Zeug) bat ei: |ignominierisement de gun; -© Bebandlung, traite- 
nen -, a da lastre, da brillant; der — (der feurigen | ment du.; eine -e Strafe, Zodedart, une peine igno- 
Zuitericsinungen), la coruseation ; der — (der |minieuse, unsapplice s2.; er jtarb eines -em Todes, 
Morgenrötbe), (rererde Yang weri) la /., In clarte de |il mourut d'une inort ignominieuse, honteuse; —e# 
l'aurore naissante; le lever de l’aurore; Sg: faum el: | Berragen, conduite honteuse; —€ (Handlung), (mer 































nen · von Licht in den Augen baben, ne voir encore 
qu’une faible /.; ein - von Hofitiiug, une L. d’espe- 
rance; er bat einigen — von Veritand, Hay. /. dies 


pi -täfer, leverluisant; lelampyre; la monche 


feu, lalueciole; 2. laınpyre brun; 108, a. al. sans 
f, sans eclat; -reich, a, ad. (seit fAtnımernd) brillant; 
-fand,e. Stimmert;—itein, blende, f; a Lap. bril- 
lant; -Tucbt, f. manie de briller, 5 -weifen, n. 
faux.brillant; elinquant; -iß, faux-brillant. 

Schim mern, vn. 6. heller, lwire, re'sire; (VON 
einer fanpe), ’; (von ben Seftirnen), Ar, dns —: 
der Feug, etoffe qui a de l'eclat; von Hold und Edel⸗ 
feinen —, 5. dor et de pierreries; -der Puß, parure 
brillante; Dies [himmert beim Sonnenfheine, cola 
brille au soleil; man licht etwas zwiichen den Baus 
men durd-, onentrevoit qe qui lait a travers lesar- 
bres; fa: -De Karbeit, couleurs luisantes; -de Zulpe, 
la brillante talipe; (die Waffermablereien z) haben 
das Gute, dad ſie nicht -, n'ont pas !inconvenient de 
ihre -den Meije, ses brillants appas; ·der Witz, (ver 
sehr; it. Kheinterer ip) esprit brillant; it. ſaux bril- 
lant; -de Schreib:art, style brillante; eine Mede mir 
den Gedanken ausfhmiüden, brillauter un dis. 
cours; es iſt ein großer Unterfchied zwifchen bios 
ben und wahrhaft alänzenden Hedanten, il yaloin 
des pensceshrillantees aux peusces brillantes; 2. (ein 
idtemached Bit var fd sehen) donner, rendre une faible 
Iueur; es ſchimmert mir etwas vor den Augen, je 
vois quelque faihle lueur; Ex. -dbe Miner, mineral 
seintillant om tremblotaut; —e8 Licht, lumiere seintik 
lante, tremblotante; fg: da ſchimmert feine Hoffnung 
mehr, iln’y a plus aucune lueurd’esperance; das -, 
la lueur, le brillant, cf, Tstonmer. 

Shimmlig, e. faimmel 

Schimpf,ed, (Aten) v. plaisanterie, raillerie, ba- 
dinerie, f jeu; and — fann Ernſt werden, ce qui 
n'etait que raillerie, que jeu, peut devenir une af- 
faire serieuse; 2. ord. (Berleyung ver Ehre, Emtehrung) 
ixnontinie, injure, honte,f; npprobre, «font, outrage, 
ef. Schanze, Stimpn einem einen - anthun, faire un 
#f. Aqn; einen - ertragen, souffrir, endurer un op., 
endurer un f; einen — einſtecken, auf ich ügen lafz 
fen, boire, avaler, digerer un +f; etwas für einen - 
balten, anfnebmen, prendre, röputer une chose 
pour un of; ein großer - für feinen Namen, ein — 
für feine Familie, une grande iz. pourson nom, un 
np.«ternel pour sa famille; mit und Schande bes 
dedt fenn, etre charge d’op. et d’ig.; er macht feinen 
eltern - und Schande, il fait of, deshonnenr Ases 
parents; -gedicht, Lied, n. chanson remplie d'in- 
vectives, ſz ⸗·n a met, nom injarieux, of. Creim.; -r e⸗ 
de, £.discours diffamant, injurieux, outrageant; —: 
ſchrift, fc, Schmitz -fpiel, n. (enaneh) v. 
jeu plaisant; -vogel, fa. diseur d’injures, d’invee- 
tive; quiaimeäinjnrier, Adire des injures; weis 
fe, ad, par maniere d';f., d’injure; comme un no., 
comme une injures; -MoOTt, a. mat injurieux, offen- 
sant, outrageux; inveclive, f empfindliche —t, 
invectives sanglantes;— gegen einen anditoßen, dire 
des injaresägn; vomir des injures, des paroles inju- 
rieuses, des invectives contre qu. 

Schimpfen, deenen) v.jouer, plaisanter, badi- 
ner; 8, ord, (einet Adern Core datch Worte veriegen) inju- 
rier: dire des injures; er hat fie geſchimvft, il ]'a in- 
juriee; il a ontragee de paroles; aufeinen, auf et: 
wag -, declamer, invectiver contre qn ou ge; man 


muft nicht wieder —, il ne faut pas rendre les injures; 


lemand einen Soitzduben e=, appeler qn coquin, le 
traiter de cnquin; das -,c. Faimst (an er kaun Dad 
— nicht laſſen, il ne peut s'abstenir d’injurier; ein 
Sahwalter foll ih alles -8 und Schmähens enthal: 
ken, un arocat ne doit point user, point se permelire 
dinvecfivon. finjurie. 
Schimpfer, #, disenr d’injures, dinvestives; qui 
Schimpfifc,a ad. fa. quiaime ainjurier, 


durch jensand At ſeiba efhimpfer) diffamante; das--e eis 
ner Handlung vermifcht ſich nicht, l’ignominie de Frc- 
tion ne s’eflace point; das ut - für feine Zamilte, 
cola est ini. A. A, pour sa famille; -e6 Verfahren, 
procede u; € Neden, Schimpfreden, paroles outra- 
geuses; -teit, f. qualite de ce quiest 4.,32.5 lahonte. 

Schind-aaf, u.charogne, I; fg: (itimpfisort) on- 
rogue,f; -anger,voirie, ccorcherie,f; -grube,f. 
e.—anıız -hund,c Fame: -Prade,f. c.-mährg; 
-Tuder, n.c. ass; fg: b. carogne, f; = mit einem 
ſpielen, b. traiter qu de miserable; -mäbre, f. 
ditestned Piero) fa. haridelle, rose, f; inj. c. -aa&; =: 
meſſer od. Schindesm.,,n. couteau d’ecorcheur om 
Adcorcher; 2. (Featpei) lescalpel; -thor, n. porte 
de la voierie, f; -pich,n. fa. miserable böte, f. 

EShindel; n,f. Gum Daaweten) echandıle, ſz bar- 
dean; ein mit-n gedecktes Dand, une maison cou- 
verte de bardeaux; Bl. billette, f; liegende —, billette 
couchceurenversce;mit ·n deſetztes Scld,champ bil- 
leıd; vier goldene —n im blauen selde, d’azur äqua- 
tre billettesd’or; Chir. (Fine) eclisse; palette, f 
„baum, arbre propre a faire des hardeauxz -bret, 
n.volige, volile, f; -Dadı, n. toit couvert de bar- 
deaus; -Deder,courreuren bardeaux; -ifen, n. 
eit Juge edet Matt damit dia dle m gu maen) fer Ajoindre 
les hardeaux; füge, rainuredes,6& bauer, 
faiseur de bardeaux; - holz, n. boisä bardeaux; —= 
friecher, (Baunainter) grimpereau; -Machtt, c. 
©, bauer; -Nagel,clor äh; -nutb,f.e Tas - 
fparren, cherron abardeaux; -ftamm, trone 
d’arbre propre & faire du 5, des bardeaux; -mand, 
f. revöteınent de bardenux. 

Schindeln, (ein Haus, Dar), couvrir de bar- 
deaux, avec du bardeau; (eine Wand), rerätir de 
bardeaux; Bl. geibindeites feld, champ billete; 
Chir. tittenen) eelisser. . 

Schinden, ir. (ze Haut Abzichen) deorcher; (ein 
Kalb), #.; (einen Daten), depaniller; P. er finde 
eine Laus um des Balges willen,ilecorcherait un pou 
pour en avoir la peau; (Unpollı bar den Marinas ges 
cunden, a ecorch# Marsyas; ſich —, (die Gau aditer 
Ben) 8’; ſich tm Fallen den Fuß, 3’. le pied en tom- 
bant; er bat fiham Beine geihunden, il s'est fait 
une eeorchure au pied; (das gefallene Vieb) -, &, 
ef. abdeten; einen Baum —, (er Rinde Serauten) d, um 
arbre; fg: m . die Leute —, (von einem Wirthe, hinteren) 
4 les gens; (die Unterthanen) -, fonler; (der Gei⸗ 
sige) ſMindet und ſchabt, rate, prend tout ce qu'il 

ut; P. man mas die Schafe ſcheren, aber nicht —, il 
aut tändre les brehis et non les #.; (ein Merd re) —, 
(übertreiben, (ers gu harte Arbeit auflegen) harasser; ſich -, 
{bei einer Yrbeit) se donner bien de la peine, se tour- 
menter, se tuer(ä faire ge). 

Schinder, $, (Nbieter) drorchmer; it. Chenter) haur- 
reau; fa. der — hateggebelt, le diahle Fa emporte; 
geb zum -! daß dich der -! va te faire pendre! fg: mp. 
&; (dolce Fuͤrſten) find" die - ibrer Untertbanen, 
sont les hourreaux, les «corcheurs de leurs sujets; 
cbiefer Kaufmann, Wirth r) iſt ein <, est un #.; (von. 
einem Deamten); eriitein-, (eute-) c'est un concın- 
sionnaire; grube, f. c. Sandanaer -bund, 
ehien de Pecorcheur; fg: b. (Schlmoſwocth vilain mätin; 
-fa rren,.ces - charreite d’2., f;(des Kentersichar- 
reite de bourrean, f; Anecht, @es 8, il des Tharfe 
riserk) valet d's.. it. valet de dourrea; fa: b. c Achavc· 
wer) d.; -mähig, fg: po.comme un d,, en s., en 
emeussionnaire, 

Shinberei, en, Faet. d'seorcher; fa: vexation, 
extorsion, coneussion, exaction, 5 (das Wolf) wurde 
diefer -en mude, fut las deces vexations, extartions; 
#. (Ort) &corcherie, f; it.(%esnuny) maison de P’ecor- 
chear, f. 

Schinderif, a. ad. comme un dsörcheur, un 
baurreaus en deorcheur ». 

*Scıiniren, Mar. — die ·verich. Farben ge; 

® 


218 Schiniren 


ben, fe baß fie eine deichnung bilden) chiner; bad -, lechi- 
ner; -rer,@, chineur. e 

Schinfen,s, jembunz(dim-khen,:Mein,n-jambon- 
neau; gelelgener, geraͤucherter, roher j. sald, fü. 
ine, eru; eine Schnitte -, une tranche de j.; ein als 
ter —, (Tu) bouquin; 2. E chenten pu. jambe, f; 
er bat derbe —, ila de bons gros piliers ; Con. das 
Schinlchen, Altı Zeilmurtete) /., jannbonnean; -bein, 
n. osduj.; -brübe, f, jusd’un j.; -feffel, chau- 
dron a euire les jambons ; -meife, f. c, Notim; ⸗⸗ 
meffer,n. couteau à couper lej.; -muicel,t.e. 
Holfterm.; -pajtete, £ päld dej.; -[hnitte, f. 
tranche dej.,f. 

Scipp,es, n.Sal.depöt de leau salde; Com. (Ber 
treitvmaß) schipp; -fheren, m. Tond. (der ſchwar⸗ 
zen Tücher), seeonde et troisiöme tonture. 

Schippen, f. Ex. (Oawufe) pelle, f; Boul. (Koh: 
len aus dem Ofen zu ziehen), ebraisoir; die - befoms 
men, fa. ötre renvoye, congedie. 

Ship-tucd,n-(espece de drap de Sildsie). 

Schir del, s, Ex. shorl noir; tourmaline, f. 

Stirl, c. Seit. 

Shirl-baar,n. Drap. (orese Haare, die fich bier und 
da an der Zelle befinten, feine Farbe annehmen, und beim Pau: 
fen abgefchwitten w.) jarre;z -Fobalt, c. Stertenit.; —r 
fort, n. (Flußgranate) grünat de riviero, 

Shirling, c. Enierting. 

Schirm, et; e, Ex. (das Sanaente ob. aß Biegente, Fidı 
de eineh Canged) face d'un filon, ſz Ch. (ver Sirite, 
Thlere nad Kebe; On, Eche ibe) face de la —— 2 
(sur Beitäipung; Bett, Hüte) abri; ein Anftand-, abri, 
lien de sürete A lachasse, hlaffüt, ef. Srp-, Iasd-; 
it, —, (ipaniiie Wand) paravenz, ein - von vier Blatt, 
un p. de quatre feuilles; Gv. (Rabmen, das zu viele Lit 
abzuhalten) garde-vue; 3. Elcht · Ofen-) eeran; it. €. 
Gennen-, Sraen-, Fa; Mil. autref. (Faiito) bouclier; 
Bo. (Dette) ombelle, f; -hen,n. omhellule, f; fg: (ar 
gen Sind, Regen. ein Metet,) abri; (dieſes Haus) hat — 
von einem Berge, est a Fahri d’une monlagne, est 

iteo par une..; Schuß und - finden, trouver un 
abri; einem zum -—e (Fdinye) dlenen, servir d'ceran 
Agn; Ber. wer unter dem —e dee Hoͤchſten ſiket, ce- 
lui quidemeure ferme sous V’assistance du Tres-haut; 
einen in Schutz und - nehmen, prendre r en pro- 
tection, sous sa profeetion; Eer. du bijt mein —, 
vous dies mon refuge. 5 

Schirm-baum, Bo. magnolier, parasol; blu: 
me f. Determtt) Heur en ombelle, plante en para- 
sol, f; -bret,n. (9, mweldıed ald ein — ment); Fond. 
Verr. (tie Otnt veb Feueto vom den Mebeitern abyuhalten) d- 
eran; Mar. breter, (aufdem Dabiterte, üdı zu fügen) les 
Sargues ou fardes,f; bie = mit einem Schanzfleide be: 

n,couvrir les fargues d'une bastingue; -brief, 

0. Fchayeb;—d ach, n. (Denerd am Gau) auvent,avant- 
— beim Regen unter das = fiehen,se mel 
tre al’abri de Ja pluie sous un appentis; 2, (üter einem 
VDruen. Keller; mis verih,Sehten,od,aob.> Ctelrlipiehen) com- 
ble en patte d’oie; (ta# Zelt über einer Patere) Lendelet; 
(von Fraeltöhern) banne, f; Cu. (Bientung, ſich vor tem 
TFeinde zu Abliprn) manreler; it. autref. (Sturm) lor- 
tue, f; Jar. (rrotmatte, orgen ben Frofig) abat- vent; 
paillasson; -förmig, a.ad. en parasol, en forme de 
rasol; BB. en ombelle; en parasol; ombellifere; —: 
utter, n. (einen Rezen— kinelnufeten) fourreau de 
parapluie; geld, nm c. Sup; -Benofß,c. Shupa-ı 
-gerechtigkeit, fc. Saupa, gott, -göttiü, 
e.Emmpas -berr, ‚protecteur; —bit f, (Fall: 
hut} bourrelet; -Fran t, n.(Sternistüimden) Lrientale,f; 
irolle os alsine des Alpes, f; -leder,n, Car. can den 
jebenfeites einer Kutſche. zum Schup gesen den Mesen ge) am.; 
bie =berablaffen, aufbinden, abattre, lever les man- 
telets; -ma cher, faiseur de parapluies, de parasols; 
-mauer, f. Vor. (bie Urteiter vor der Stpe zu fdlemen) 
ehässe,f; -mo08,n.splane; -palme, coryphede 
Malabar, talipot de Ceylan, grand palmier en even- 
tail; pomme de Bache, f; ». ©. Firm; -pflanye, 
¶ Bo. plante ombellifere, en parasol,f; -recht, n.c. 
Edupr.; -träger, inn, domestique qui porte le 
parasol. le parapluie; -traube, f. Bo. ©, Detbenir.; 
-überzäg, c. futter; verwandte, c. -seneh, 
9958, (eines Fifted, Orted) avone; defenseur, gar- 
dien; -wache, f. saure-garde, 1; waffe, fc. 
Sau; -wand, f. parayant; (auf einer Galere). 


Schirm⸗ wand 


angs derf. aſranntes Tui) pavesade, f; ·werln. 
Fort, (*urs, mas einen Plap ihurmer) les defenses, f. 

Shirmen, (teisirmem) abriter; melire & lahri; 

arantir; ſich vor der Sieg, seg. de Iachaleurr; 

eine Hütte) fdirmte ung vor den Diegen, nous mit 
al, a couvert de la plaie; (ein Panzer) ſchirmte 
feinen Yeib, courrail son corps- 

Schirmer, es; inn, protecleur,-trice; defenseur; 
Ch. c. Dieter. 

Schirmling, ed; e, leprotöge. 

Schirpen, pv. c. len. 

Seirr-beil, n. Eecon. (dad bihzerne Hechter aus zu⸗ 
arbeiten) hacheite,f; -geld,n, v. €. @risires; -ba: 
ken, Can ver Oubeiteldie) erochei d'attelage; holy, n. 
Eezdurtd) Sel, bois de remontage; -fanımer, f. 
c. Gekhirt,z; fette, F. lachafne de timon, la man- 
celle; -meijter, conducleur des öquipages ; maltre 
des harnais, it. maitre valet; Forg. (leriauäser), le 
frappe-avant; -meiiterei, f. charge de maitre va- 
leu,f; 3. Afeine Zetmung), demeure dur; 3. (Deitir: 
viap), Jasellerie; -uagel, Art. (an ter Deimiel) hap- 
pe äcrocher,f; -wenzel,c. Eserivenget, 

ES chirren, e.ab-, an-, aub-, ge-. 

Scyif, ſſes e, (Se) act. dechier, de foirer; ». 
(Unftstn), cacade.f; decharge, benehice de ventre; fg: 
bagatelle, vetille, f. 

*5cisma,d, n. (Haudestitrenmang) schisme; —tir 
ter, 8, schismatique; -tifch, a. ad. schismatique. 

Schlabbe, f. po. c. Etappe (1). 

Schlabben, c. kblattern. 

Sclabber, 8 — Pe. (Hiringsrüie) neure,f; 2.0. 
td; -maul,n. fa, caqueteur, se; bavard, e; · tu ch, 
n. po. la baveite; -werf, n. (naram blnne Brübe) Ta- 


vage, 

Sclabberei; en, f. fa. act. delaper; fg: laca- 
quelerie, bavarderie, le caquetage, bavardage. 

Schlabberer, 8, fa. qui lape; fg: bavard, ca- 

eteur. 

Schlabberig, a. ad. fa. - eſſen, manger en la- 
pant; — feun, fg: ätre bavard, cayqueteur. 

Stlabbern, fa. laper; fg: po. bavarder, ca- 
quetor. 

Schlabeere, c. Sctagseme. » 

Ehladt; en, f.dataille, journee,ß eine - anbie: 
ten,liefern, gewinen,verlieren, presenter la 5.,livrer 
b.;gagner,perdre une d; ed [am jur —, la d.s’engagen, 
on en vint a une b., ch. @u-; inder - bei}, alas, 
& la journee de J.; Mar. (tifiänte, c.) le quai; = 
bant, f. houcherie, tuerie, # (für die Himmel), €- 
tou; fg: (einen, fein Heere) zur — führen, auf die 
= liefern, mener & la boucherie; --bär, gras ours; 
-beil,n. la hache de boucher; -blod, (2. zum 
Fslacıren, it, am ntbaupten) billot,bloe; -efien, n. 
ec. -fuppe; feld, n. lechamp de B.; -fertig, a.ad. 
pröt au combat, a cambatire, Alivrer 5.5 -fleifc, 
n. viande de boucherie,f; -geld, n. ©. Shiidhtersfstn; 
Mar. (ur Unterhaltung einer Antinde) argent pour l'en- 

| trelien d’unalterage; -gemäblde,n. c. -Rüt (2); 
-gefang, chanı de combat, chant martial; -ger 
frei, n. eri d’armes, cri de guerre; -getün: 
mel, n. letumulte du combat, combaltants ; la 
mnelee; im = fallen, tomber dans In melce; -g& 
wühl,n.c, -grtünmet; -g oft, c.—ena.; -baufen, 
te) troupeau qu'on mene A la tuerie, à la boucne- 
ie; 8. (indie — geführte Eoftaten), pu. troupe, f; der 
mittlere, vordere ==, le corps de bataille; l’avant-gar- 
de,f; -baud, n. tuerie,f; abattis, abatteir; herr, 
ter die Aufücht Über einen Wagertamm und Me @billinte 
täten) inspeeleur,maitre de portse; -laterme,f.Mar. 
(dei aauichen Treifen) le ſanal de combat; -lied, n. 
©. gelang; linie, f. la ligne; -meffer, n. cou- 
teau de boucher; -monat, mois ou l’on tue du be- 
tail pour le menage, mois de novembre; · o chs, baruf 

as ou engraisse, beuf de boucherie; -opfer, n. 

vietime; ß: (lie ward) das = ihrer Wutbe, lavie- 
time de leur fureur ; -ordu ung, f. Bou. ordre, re- 
55 pour les bouchers; Gu. l'ordre de 4.5 (ein 


Schlacht⸗ſchuͤſſel 


qui tient registre des cargaisonse; ⸗ ſch i ſſe l, £ mei 
che man ten Freuuden ſaat, wen man für fein Haud arkchlachs 
ici doij plat de tripes, detripaille; -Ihmwert, m. 
«pee de cambat,f; espadon ; (turyes, frbr (yiplare), bra- 
quemart; -ftatt, od. -fiätte, f. (-baus) abatloir; 
boucherie, tuerie,f; 2. e. Ted; Waptar; -ftener,£ 
impöt, droit de tuerie; -ftild, n. morceau d’une 
böte tuce, ef. -i@lnel; 2. (-gemätiie), tableau de 
3 -[uppe, f. Güutäfuppe) soupe de sante,f; -ta 9, 
Bon. jour de iwerie; Gu. jour des; -verband, 
Mar. pansement des blesses; 2. (Ort tau), poste des 
malades sur le faux-pontz; -vich, n. bötesde bou 
cherie,& -vogt, &.-terr; -wagen, charded., ch 
Eitet.m; Com. voiture de quai,6; -wolle, f. laine 
de brebis tuces; les avalies, ſz -Wurm, c. Epiekan; 
-jettel, Bou. permis, billet de permis pour twer 
une bete; Mar. (Verzeicmiß der Latuug eines Echiffeh, won 
welcher dad -grib entriditet wird) Je connaissement; —r 
jeng, u. outils de boucher, 

Stlabtbar,a.ad.bon a luer;en dtat dẽtre tud. 

Schladten,Bou. wer; (einen Ochlen), 1., poin- 
ler, &gorger, assommer ; (ein Schwein), egorger, 
saigner ; (ein Kalb), 7., habiller; (eine Sans, ein 
Huhn), 1.5 (diefer Aleifcher) ſchlachtei jede Woche nur 
einmal, netue qu'une fois la semaine; viel-, faire 
une grande tuerie de bestiaux ; er ſchlachtet beifer 
eiſch (ald fein Machbar), il fait, il a de meilleurs 
viande quer; Ecr. (Abraham) ſollte feinen Sohn —, 
devait immoler son hils; Sg: (nietermaen), massacrer; 
Poe. all’ meine Freuden bab’ ich dir geſchlachtet, je 
Vai sacrifie tous mes plaisirs; 2. vn. pu. c. fammeen, 
markarten; dad —, Bou. l’abat. 

Schlabten-gang, (Canggur —) Ja marche de ba- 
taille; 2. Ger G. i deu ). la chance des armes; la 
chance, la marche des combats; -getümmel, n. 
©. Echlacrig; -MOFt, le Diew des combats, Eer. 
armees; -göttinn, la diese des combats; ma hr 
ler, peintre de batailles. 

Schlahter, 8, celui qui egorge, quitue; Hn. (Mr 
Falten), lelanier. 

Sclädter, 8, (Feiiter) boucher, el, Fleifter, Dep 
ser; Hn. Staserir; bank, F. Etal, dtau, etou u 
estou; -beil,n. la hache de3.; -gefelle, garcon 
b; -bandwerf,n. metierde 3; -lohn,letuage; , 
-meifter, maitre 4; -zunft, f.corps desbouchers. 

Schlad, es: e, Salp. Cbotenisp) sediment, depöt; 
Ch. chien qui s'amuse a muloter, à Hairer toutce qu’ü 
renconlre. 

Schlad-darm, pr.c. Man; -wurft, ſ. (Inden 
—tarım arfüllte %8.) saucisson. 

Echlade;n, £ cin Braunitwelge) c. Ochladtarım ; 
Fond. (lUnreinigfeit teim Sxbmelsen der Er) la scorie, 
| crasse, eeume ; lelaitier, la chiasse ; die · n der Me: 
| talle, las. des metzux ; das Aupfer gibt eine rörhlis 
‚de -, le euivre fondu jöte un laitier rougeätre; 
| Fond. die-n abheben, abgieben, öter la s., le laitier. 

Schiaden, vn. ar. b. (— atben) jeler des scories, de 
la crasse, du laitier. 

Schladen-bad,n.Med.bain de soories; -bett,n. 
Fond. (weten man die wirft) lit de s.; blau, a. ad 
‚eouleur de 5,6% -erj, n. mine d’argent vitreuse, 
| semblable Ades».„f; -förmig, a. ad. en forme de s.; 
-fübrer, Fond. brouetteur dess.; -gang, Fond. 
(Röhre, in welche die — aud dem heben Ofen taufen) la voi® 
des; -gritbe, f. Fond. Ja losse aux 2; -gut, m 
scorie, orasse, chiasse,f; lailier; —balen, Fond. cro- 
| chet ou eroc aux s.; -balde, f. Fund, halde, amas, 
‚ monceaudes; -bütte, f. Ex. hutte,bätiment, han- 
gard as, aux; -Pienftod, AM. nd Kupfer 
meldet beim Frlgerm auf drin Eeigerberde geben Bieife) pie 
ces de rafraichissement dessechees, f; -flein, m 
Fond. le menu, la grenaille des; -Tobalt, Ex. eo · 
baltgris; mine de cobalt vitreuse semblable ä des» 
-tride, fo -taten; -länfer, Ex. brouetteur des 
erasses, dess.; -lava, f. lavescorilice; -lod,n. 
Ver. (Fließfiein an ter Orffnung eines pirgelglatiofent) 
le trou duchio, -pfen, Fond. fournenu A (fondre 








eer)in = ftellen, ranger en ö., enordrede 2; in=|les)..; -räumer, Forg. cure-feu; -Thanfel, f 
anriiden, ayancer en ardre de d.5 -pferd, n. che-|c.-ziever; -fherbe, f. Chi. eTen, oem man ins Piroden 
valde 5,5 ». cin Nerddeutichtandz ein Pferd, welches Uaar | ahtreiht) scoriheatoire; -Fchict, f. Fond. cete E hit) 
von von ob. zu ber Antinde führer) cheval de quni; plan, la couehe de laitier; -frein, Ex. (einsarzige Mate, 
* de 6.5 -Toß,n.c.-pierd; -Fuf, appelau com- | weite id van dem — al jondert. und dab Silber an fü zietth la 


Alab., it. le cri d’armes, en Achiffen 
pu ©. Acuat:ſch· -[hreiber, « 


oierre de s.; la matte qui se detache dess.; id, 


Zeepdöten) greiber | Fond, la premiere percce des s. par esai; -tiegel, 


Schlacken⸗trift 


Fond. Incoupelle aux s.;-trift, ſe. nam xroa, 
@le — a warden) la sebile aux n;-wäfcderei,f.Fond. | 
traitement à part des s. (dans Ja ſonle du cuivre);| 
"Wert, m. Callertet — umter elma.) lesı.; -Jange, f. 


Fond, attrape,f; -jieher, Forg. eurefeu; -ginn,!q 


f. Fond. (mus ven Zinn · gefdemmeizt, Das heile and geichtmel: 
Dale 2.) dtain des r. 

Shladerig, a co. ichladtig. ; 

Ehlader-wetter, ne ſatadizes m; -wind, 
vent impetneux. 

Schladict, a.ad. qui resscınble aux scories, de 
la nature des ». 

Shlatig,a. ad. (nah, trarmbaft, abi) Aumide, plu · 
wien; td Wetter, temps A., 2, läche, mou, meite; 
8. Eataden enthaltend), crasseux, impur, spongieux; 
-t8 Er, mines pleines de erasses, de soories. 

Schladden, vn. av. 5. Mar. talteh LTauwert rund um 
ein Antertau od. andere dide Taue witeln) fourreravec de 
vieux cordages. 

Shladding;en,f. Mar. (attes Tauwerk, jum Schtade 
den) fıls ou cordons de vienx cables A fourrer. 

Schlaf. es, sp. (dim.Schläfben, -lein,n.) sommei); 
somme; fanfter, tiefer, unrubiger, unterbrodener 
—, doux eupaisible r, profond +.; s. inquiet, interrom- 

; im feinem eriten =, A son premier somme; ein 
er, unnatürliher —, uns. —E ve; in — fal⸗ 
len, verfallen, inten, geratben, s'iendormir; ber — 
überfiel, uͤberwaͤltigte mich, le⸗me prit; je ſus aces · 
bie, abattıı de ».; fie fanın nicht mehr vor —, fie fan 
fich des -e8 nicht mehr eriwehren, elle n'en peut plus 
de s.; Aören Sie feinen - nicht, ne troubler pas son 
#, som repos; einen feiten. leichten od. leiſen — ba: 
ben, avoir le s. profond, leger; im tiefen —e liegen, 
dormir profondement, ötre ensereli dans le s., dans 
un du es iſt die ganze Nadıt fein — im meine 
Ungen gefommen, je n’ai pas fern l’oi] de toute la 
muit; er bat den - werloren, Eann su der arunbeniiien 
Belt nicht mete sakafen) il a perda le dormir; ein Mind 
in - wiegen, bercer un enfant pour l'endermir; wies 
der in den — bringen, rendormir; vom -— ermacben, 
rereiller, se reveiller; im -« reden, parler en dor- 
mant; fa. ein Schläfben machen, faire un somme, un 
tit somme; — machendee, den — befdrberndes Mit 
, soporatif, ramede . . su soporifere, somnifere, 
dormitif; um rifäre, som., ou dormitif; -- Mas 
Sende Araft, (einer Pl.) vertu dormitive; die Nei⸗ 
ng sum-t, la pente au «., l’envie, lehesoin du r., 
dormir, !assoupissement; fg: der - der Prlangen, 
le s. des plantes, c. Winter - ; der - eiues Blieded, (us 
Hand der Beriubuna) engourdissement d'un memhre; 
gern Gewiſſen) liegt im -e, est assoupie, endormie, 
et; er iſt von feinem -—e erwacht, (ren feiner Unthr 
tigteit) il s’est reveille desa löihargie, de son assonpis- 
sement; er wird im -€ reich, les biens Ini viennent 
au dormant ; ber ewige —, le s. eternel, le tröpas; der 
- it ein Bruder des Todes, ler. est le fröre, est li- 
mage de la mort, 

1LSälaf, es, pl. Schläfe, au beiden Seiten des Fer⸗ 
ten,lasımpe; der tete, linke —, las. droite, gauche; 
ein Schlag an den — (kit gefäbrlich), un coup dans les 
tempes estr; die Swlaͤſe mit Lorbeern befrängen, 
“oouronner la tete de lauriers ; Die Schläfe der Pferde, 
les larmiers. 

Shläf, (Shläf), eh; e, Mar. cEteretũch abont. 

Schlaf-ader, f. la veine temporale ; (ber Pferde), 
Iaveine des larmiers; einem Pferde die =n öffnen, 
ssigner un cheval aux larmiers; —apfel, la pomme 
deglantier; 2. 0.-trere; -arzenel, ſ. remede so- 
poratif, soporifere, soporifique, somnifere, darmitif, 
un soporalife, un dormitifz -balfam, baume sopo- 
eatil, dormitil; bank, f. chälit en forme de banc; 
e ecc f,la re belladonaz -bei n. e. Fk 
milzäbett, n. lit; -boden, eranier oü l’on cou- 
cher“ ngend, a. ad. somnifere; -bringendes | 
Mittel, e,aryenei; „Deich, (hunter dem Hauvttelche) la | 
di; ; 2. (hberaüfiüg aemertener), digue der. 
mante; -fieber, n. hevre soporeuse; -Fifch, c. 
Krampf; -gänger, (Tinhewanztrn) somnambule, hyp- 
mobate; -gaft, etranger qui eouche dans une au- 

z-gegend, f. An. region temporale,f; geld, 
n. gite; fein = besahlen, payar songite; -gemadı, 
& coucher, a dorm'r,f; -genoB, c. ar 
geneifenihaft,f.c.-urnsman; -gefell, 
n, le coucheur, le eumpagnon de lit, la coucheuse, 





Schlafgefet 


sompagne de lit; er {ft ein fchlimmer =, c'est um 
mauvais coucheur ; wir waren —— nous elions 
eoınpaanons de lit, it. nous couchions dans la m&ıne 
chambre; -gefellfhaft, f. sp. act. de coucher avec 
5 3. compagnons en compagnes de lit; ic hatte 
eine schlimme =, jeus un mechant-eompagnon de 
lit; il yonıt fort mauvaise compagnie Jans la cham- 
bre ou je couchai; -gemand, n. habil de nuit; —: 
gort, le Dieu du sommeil; Morphee; -grube, £. 
©, Srtäfergz baube, f la colife,le bonnet de nuit; 
fg : Et⸗e P., it, Die nern lange ichtäft) da. le, In lendore; it, 
le dormenr, la dormeuse ; -hofen, f. pl. les calecons; 
-famerad,c -uieu; -fammer, f. chambreä 
eoucher, & dormir,f; -fämmerden, stein,n. la 
shamhratie; fg: (rad rat), Ia fosse, le tombeau; —: 
kappe, f. bonnet denuit; Sg: ©, -banbe; -Faften, 
chälıt en forme de coffre ; Hi rfhe, f. o.-twer; a. 
©. Snpenit, (17; FO Pf, (enger &.) espril endormi,lent; 
-franf, a. ad. c.-füntia; -Prankbeit, f. lama 
ladie soporeuse, le coma; -Fraut, n. (Hiaeinacı 
la morelle commune & frusts noirsz; 2. (Mition 
jusquiame noire,f; 3. (Feltespreife), ive, ivette,f i.0.— 
were; Pre be, crabe töte de mort; -Fin ing, C-apiet) 
ia pomme d’eglantier, lebödegar; Fu, be haiser 
avant de se coucher; -Putiche, f. cin vorimer ir N 
Khlafen tanın) la dormeuse ; -latwerge, f. vleotnaire 
soporatif; -lebre, E.hypnalogie,f; 2, Butt, trait 
hypnologigue , d’hypnologie; lied, n. ch 
pour endorwmir, it. ch. sur le sommeil,f; -Tilie, € 
asphödele; -106, a. ad. privi de sommeil, se pon 
vant dormir; bie Nacht = zubringen, eine=e Racht 
haben, passer la nuit sans dormir; =e Nächte haben, 
avoir de longnes insomnies,des veilles; -Lofig Feit, 
f. insomnie, agrypnie,f; fie iſt mit einer granfamen 
= geplagt, elle est travaillee d'une eruielle insomnie; 
-tuf, f.envie de dormir,f; -Iuftig, a. ad. qui a 
envie de dornir; -mabend, e. -tringens; -maß, 
fa, te roupilleur, la roupilleuse; -mitbridat, n, 
electuaire soporatif; -mittel,n. remedesoporatif; 
soporifere, somnifere, dormitif, hypnotique; un so- 
poratife; -musfel,e, Carsten; „mie, f.bon- 
net de nuit; fg: fa.cträge D.) le, la lendore; -milhs 
Big, a.ad. fa. -müßiger Menſch, un lendore; -pely, 
robe de chambre doublee de fourrure; -pille,f; 
pillule soporative, dormitive; -pulsadern,f pl. 
An. carotides.t; -ratte,-taße,f.-raß, (Murmelr 
tier; ik Gafemaut) fa marmotte, it. leloir; fg: der- 
meur,se; erifteln rechter =, c'est un grand dormeur, 
ildorteomme un loir; red, robe dechambre,f; ro: 
fe, f. rose de chien,f; -faal, salle à concher;f; (in 
Klöftern), dorteir; -falbe, f. onguent darmitif, 
soporatif; -[tifel,chaise adormir,& -ftätte, -ftels 
le, f. la couche, le kit; ·ſtu be, f. chambre A coucher, 
a dormir,d; ·ſtuhl, e. feet; -fFunde,T. heure de 
dormir, de se coucher,f;. -fü ht, f. la löthargie, l'as- 
soupissement JÄhargique; Vafection soporeuse, le 
coma, la somnolence; (madende), coma vigil,' som- 
meil veillant; (mit völliger Betäubung der Sinne), 
le carus; Unfälle von =, acces leihargiques; die Un: 
selgen einer =, signes, symptomes comateux ; = der 
Hunde, Inrage endormie deschiens; fg: (hoher Grat 
nen Zrhgbein), leihargie, torpeur, f; man nıuf ihn aus 
diefer = aufzuwecken inchen il faut essayer de le ti· 
rer, de le faire sortir de cette löthargie; =artig, a. 
ad. beihargique, carotigne; =mittel, remede anti. 
hypnetigue; -Fictig, a. ad. lethargique, carati- 
que; -Tifdh, chäliten forme de table; -trank, 
(dim. -tränfcben, n.) la potion somnifire, dormitive, 
le breuvage assoupissant; fg: (Pfand), breuvage 
empoisonne ; boucon; -trumf, vin du coucher, 
coup qu’on boit avant de secoucher; -trunten,a. 
ad. accabl« de sommeil; assonpi; -truntenbeit, 
»assoupissement; -Waqen,c. hate; —wams,n. 
fa. pet-en-Pair; -wanbler,c. -aänger; -mweigen, 
(Fommerleih) ivraie, ivroie, tizanie, ivraie annuel- 
lo, 6; -wirfend,a. ad. narcotique; Je it, f. temps 
de dormir, d’aller se coucher; -je u 9, n. deshabill# 
de nuitz -Jimmer, n. la chambre & coucher, ä 
dormir. 

Schiäfe; n, K latempe; -nbein,.n. An.ostem- 
psral om des tempes; fo rtfaß, apophyse gra · 
phoide, styloide, f; -#fuge, =Anabt, £. la suture 
squammeuse ; -mblutrader, f.Javeine temporale; 
nit te, ſ. An.anglesphenoidal; -nflä de, £ An. 
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(an den Scheitelbeinen), la face semi-orbiculaire; (an 
den Keilbeinen), Is face externe de l'os sphenoide; 
tanden Wangenbeinen) face temporale, f; -nforte - 
faß, An. proces 1.; -ngrube, £ An. fosse tempo- 
rale; -nmmötel, An. muscle r. ou crotaphiie; 
=nerve, An. (der dußere tiefe), nerf r. profon, 
exirieur; «der inuere kiefe), nerf x. profond in- 
terieug -aramd, An. margetemporale; · n ſch la g⸗ 
ader, f. An.artöretemporale; Bnzwe ig, Anna 
ineau t. 

Schlafen,in.vn.m.s dormi;fanft,rubig -,d.tran- 
quillement, doucement, d. somme:i} tranguille, doux; 
ich werde nimmer rubig —, bir, je ne dorınirai point 
de bon somme, que feſt · d. profondement, d’um 
profond sommei!; &tre bien endormi; unruhig —. d. 
d'un sommeilinquiet; er ſchlaft fehr leife, il a lesom- 
meil fort löger; in einem fort -, dormir ow faire um 
bou somme; er bat die ganze Nacht hintereinander 
fortae-; 3l a fait la nuit tout dun somme ; er bat die 
ganze Nacht nicht ge-, il n’a point dormi, il n’a 


‚|repose de taute la nait; bis an ben lichten, veden 


Tag, in den Tag binein -, «. In grasse watinde; er 
ſchlaft wie eine Maße, il dort comme un loir; nad} 
dem Eifen —, d. apresdiner, faire la merkdlienue, sa 
sieste; einem wohl zu — elnfchen, souhaiter, don- 
erde bon soir a gn;wie haben Ziege-Pcammentavez- 
vous passe la nuit, repose ? haben Sie gut ge-? avez- 
vons biendormi,reposc? Kinder - fbidten, envoyer 
les eufants au lit,lesenvoyer dein Kind · legen,cou- 
cher unenfant; ſich - legen, - gehen, se «., aller sec.; 
einen -D finden, trourer qn endormi; (das wurme 
mir fo), daß ich nicht mehr - fannn, que j'en perds le 
4.5 in feinen Kleidern -, ©, tout habille; «. dans son 
fourreau; in einem Bette, aufeiner Matrabe-, e: 
dans unlit,sur un matelas; er frläft auf dem Hilden, 
ilcouche sur les dos; fie ſchlaͤſt gerne weich, bart, elle 
aime & 0. mollement, durement ; auf der bloßen Erde 

. sur la terre, ä terre, sur ladure; auf ber Straße, 
unter freiem Simmel -, o, surle carreau, & la beile 
vtoile; po. c. Al’enseigne de lalune; P. wer fhläft, 
den bungert nicht, qui dort dine; Bi. ein -der 2b: 
we, lion dormant ; it einem Haufe, bei jemand -, 
{nafeibft üternaniten) c. dans une maison, chez gun; wir 
werden morgen in Madrid —, nous coucherons de- 
main k Madrid; außerbalb feines Hauſes, auswärts 
—,decoucher; «. hors de cher soi; bei einer Perfon 
—, (in Einem Wette; a fie te-) u. avec une personne; er 
fchHäft immer mit feiner Frau in Einem Bette, il ne 
decouche point d’avec sa femme fie fchläft nicht mebr 
in Einem Bette mir ihm, eUe a decouche d’arec uf; 
er ſchlaͤft ſchon Aber ein Jahr nichtmehr bei tbr, ily 
aplus don an qu'il ne couche plus avec elle; fie - 
nicht beifammmen, ils ne couchent point ensemble, ils 
font lit Apart; er bat zu früß bei feiner Braut ge-, 
ila eu commerce avec son @pouse avant lemariage;fa. 
il aprisun pain sur la fournee; die Murmeltäiere ® 
— denganyen Winter, les marmottes+ dorment pen, 
danptoutl’hiver; die Pflanzen —, (im Bötnter, er. Xbenap) 
les bin dorment; mein Fuß x ſchlaft, iſt einge-, 
Jaile piedrengourdi; Mar. -De finie, ©. Schlafen; 5 
fein Gewiſſen fhläft, sa conscience est endormie; DIE 
Mache fhläft nicht, la vengeance ne dort ; eine 
Sache - laffen, laisıer d. une affaire ; er ift - gegan⸗ 
gen, tarnorden) lest descendu dans Ia tombe; Ecr. de: 
nen, die da =, Aceux qui dorment; Daß —, le 4.; dad ⸗ 
(der Bernunft, bes Demiltene x) assoupissement. “ 

Schlafen-geben, m. onucher; Wein, den man 
gewöhnlich vor dem = trinkt, vin du z, 

Stlafer, 8; —, Mar. (idtalende Kele) courhe hari- 
zontale, &; (ber Bätinge), c. Bärnsmie; (der Borfte: 
ven) enmtre-dtrave, F; (der Binnenfteven) c. inte- 
— Hin Een ), contre — 2u- 

er, 6; inn, dermenr,se; er Wi y 

fieifteine Ery-inn, c'est un grand d., a 
ef, Bri-, Yang, Firben—., En 

Schläferia, fhläfrig, a.ad. quia Jommeil; - wed · 
den, ötre pris de +, commencer A avoir ».; - feon, 
avoir».; Neiftfehr -, elle a exträmement ».; er ift 
anßerordentlid -, Hi n’en peut plusde u; der Mohn 
macht -, le parat assoupit; - macend, assoupissamt; 
Med. soporeux, snporatif; ein er Menſch, un hom- 
ine endormi, peu anime, lent; an lendore; —e8 Pferd, 
cheval sans feu, sans viguour; — reden, arbeiten, * 
ler lentement, sans ſeu, Bravsiber lächement, &tre 

«| » 
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läche au travail; cr iſt zu⸗ bei diefer Sache; betreibt | per en cadence; Bou. —, Sauagen ded Viebes vor dien decetie annee; junge, abgeholzte Schlaͤge, (me dab . 


bieie Sache zu -, Hl est tropendormi.dans cette af- | Kesf) c.; c. de hache, de massue; die Echläge ver dope Lautbeiz aufliegen fa) de jeunes ventes; die Echläge 
faire; bie Sachen gehen — „ werden —betrieben, les pein, rede les voups; der - , (7 toß) eines bes | ablecren, (as gefäniıe Kot wegtäbren) vider les ventes; 
affaıreslanguissent; —er Geiſt, esprit endormiz; -€ | führtes, soubresaut; fg: einen großen, wichtis | der -, wo das Holz vertauft od. vom Adufer felbitges 
Unterbaltany, conversation issante; (die lin: | gen ⸗ N, exwculer un grad .c-; un .c. inpor- | füllt werden foll, (er Play) lassiette de vente; Fort. 
terbaltung) iſt ·, languit; Yes Matter, temjs assou- | ant; ein entfawıdender —, un. de partie, un «. d'e- | (Suonzung eineh kauigratena) retour, coude de la Iran. 
pissant; 2. 0. cin—. wei; -Feit, £, assnepissemeng | tat; mite -emUurde faft das ganze Heer zermich: |chiez 7. (beim Frucht· Yueimranze) oftre, f; taux, prix; 


envie de dormir, f; (franfhafte), sopeur, Wrhargie,T; | tet, presque toute larınee ſut ancanlie d'un seule,; | fehen, mas Känfe und Ehläge find, voir lesprix cou- 
Sg: (des Geiſtes). as. Fech.,engourdissement; — seine Ehläge geben, ciäugn güntizenjdunner des coups | rauts; (Mein z) af den böcften — kaufen, acheter 
teur d’esprii, 5 (im feinen Pilihten), nonchalance, | agn; eincm einen derben — auf den intern vers | au plus haut prix. 
indolenee, f; er bleibt in einer fhimpflichen =, il de- | ſehen, appliquer a qn un grand, un rude c. surleder-| Edlag-ader, Larrire,f; (arofe),grande a.;aorte, 
meure dans me fdrh. bonteuse. riere; einem einen - auf die Obren geben, donner | 1; (fleine=,(-äderden,n.) arteriole, G=brud, ane- 
Sclafern, vn. imp. av. &. ich ſchlaͤfert, Jai som- | sur les oreilles ayn; es wird Schläge ſehen, ablegen, | vrisme;=g 419, An. conduit artriel; bau t,f. An. 
meil, envie de dormirz je mesens assoupi; es fchläfert | les coups en seront; il yaura des coups de donn«s; | membrane de lo. ou arterielle, 5 =tammer, £ven- 
ibn, ilas.,ila ec. de d.; 2. va. cein-) assoupir. ſich vor Schlägen fürdten, avoir peur de sa peau; der | trieule du cwur; =funde,=lehre,T, arkrielogie, 
Stlaff, a. ad. copp Anruf) /dche, reläche; 68 | - mit einem Kuder, cm waren) palade, 5 der - einer | f; traite d’arteriologie; =pffuung, £ An. orilice 
Beil,corde !.; man muf das -er balten, il faut tenir | Pumpe, ©. Yumpen-; Die Pumpe bat —, (mern üd veri de l’o.; -artig,a.ad, Med, apoplecsigue; zer Au: 
eela plusi.; — madıen, relächer; reudre 2.; (die Se: | San frei beweai) Ja chopine de la — die Pum⸗ | foll,accident ap; -bal ten, (deräugbrüde)baseule, 
gel) find -, (Hattern) fasient; - werden, se relächer, | pe pumpet feinen —, turter) la chopine ne bat pas; % f; (eines-baumes) tspe.cu; Hy. ceiner Eiele), dar- 
se lächer, devenir /.; —t Ohren, oreilles pendantes; | die barten Echläge des Schichſals, les rudes coups du | mant du milieu; —bal, vteuf; balle, f; -balfam, 
€ Brufte, mamelles tHasyues, mp. telasses; - gemor: | sort; das iſt ein harter - für ion, c'est pour lui un haume op., anti-ap.; -bamd,n. Tan. c. Furt; - 
dene (uusfeln, Nerven, —8 ‚ relaxds; (die | e. sensible, une grande perte, un ga walheur; die | baner, (der, das) Vögel zu iammen) trebuchet; — 
ide) bat ibm — gemacht, l’a rendu Nasque; —es, Unglücsfähe trafen ihn — auf -, ıleprouva, il eutre- | baum, Caartes Hetz an den Faben für Hankebiere) altra · 
ferd, genme Sıtaft) cheval Hasque; Bo. -er Stengel, | vers surrevers; Mar, (Auendung eines Schiffes beim Ba: | poire, trape, f; 2. (eit Iporg gu verfverien) barriere, £ 
tige debile, Jäche,f; fg: läche, Hasque, sans vigueur; | vixen) la Aordes, le bord; einen - maden, faire, courir Fort, in der Mitte auf einem Pehen rubender = 
er Menſch, hommeveule, sans vigueur, lenl, peu | une bordie; Schläge machen, faire des bordces; bor- | den man auf und nieberiafien fan, la bascule, Jehe- 
anime; ⸗e + tele, homme sans energie, sans aclivile; | dayer; eourir bord sur bord; beim naͤchſten —e wer: 1 risson; der = (vor einem Hafen), barriered'un 
-t Grundfäge, maximes relächies; Menich mir ſehr den wir das Vorgebirg umfegeln, A l’autre 4. nous x; | -beere,f. baie de nerprun, f; -bereit, e. -fertig; 
-en Grundſatzen, hoimme fort reläche; -er Sitten: | das Schiff mußte einige Schläge madıen, ehe es den |-bette, n. Mar. tihwere Batten, an beiten Zeiten gieich⸗ 
lehrer, moraliste reläch@; heit, £ ip 12) veldche- | Wind gewinnen fonnte, le vaisseau fut force de faire | täufig mit Kiel geicat, dab vom Stapet laufende Cahiif vor Um ⸗ 
men:; Phy. flaccidire, f; Die = ber Saiten (an einer | plu. bordees pour monter au vent; über - fegeln od. | iästagen zu ern) Jes coites ou coueltes, fi -blau, a 
Zaute) ler. des cordes; die = der Winsfeln, la A, la- | wenden, Ctunje Gänge machen) courir a petites bordees; | ad. (mie die Mahle ver Saun) livide; -bogen, Chap.ar- 
zitd des musches; die= des männlichen Gliedes, la fg: c. Daum-, An— Rais-, Uetyr-, Sor-; 4.—, Med. |con; -bohrer, (Ftien, wie ein Kammer aefalter, Die kär 
A.du membre viril; die = in ben Sitten, le r.dans a; | (-Auß) apoplerie, & vom -e gerührt werden, einem | her im die Hasen und Haten der Thuͤten x zu madıen) per- 
=feil,n. corde de voltigeur, £ -[u ht, f. tendance | - befommen, ötre attagus, frappe d'ax.z tomber en |goir; -bret, m. (Ball zu khlagen) battoir ; (Kleines), 
Aserelächer. ap; erbat ichon mehrere Anfälle vom — gehabt, il a |triquet; -brüde,f.c. Suse; -brummen, (hei neu 
Schläff, Mar. e. Sant deja eu plusieurs allaques d’ap; er ficht and, ald | aeternen sintern) fontsine de In töte, fontanelle, f; — 
Schiaffen, vn. av. &- Cchlaf fenm) pu. ötreläche, re· wenn ibn der — gerührt, als wenner einen — befom: | bug, Mar. bord; das Schiff bat einen guten = ges 
läche, flasque; 3. va. (khtaff madıen) relächer; rendre | men bätte, il a l’air apoplectique; am —e iterben, | macht,le vaisseau a fait un bon bord; -d a me, f.Tric. 
Schläfrig, c Milde. [läche. | mourir d’ap.; halber —, tauf einer Seite) hemiplegie, | (wertentte Dame) coquinbat,coquinbert; =fpielen, a 
Echläfwärte,ad. vers lateınpe, verslestempes. | hemiplexie; (der untern Theile des Körpers), para- | ter arıwennt, dem jur aut Steine geichlägen w.) jouer aux 
Schlag, ed; Schläge, EStreich vaut) coup, dclarz es | plegie, f; Mittel wider den —, remede apoplectique, | dames rabattues; -Dege N, bretie, f; esioe; -eifen, 
thut einen —, on entend un «., un £.; ein falter —, | c. mittel; Anzeigen vom -€, symploines apoplec- 
(eb Piitped, ehme zu zůnden) e. Afroid; ein heißer —, (wenn | tiques; 5.—, c.-teum; (an ciner Kutſche), portiere, 
er zündet) c. hriblant; es gefchab ein ſtarker —, ilse fit | f; (an einer Landkutſche)n, botte, f; (am einem Tau⸗ 
un grand 4. de tonnerre; es lam · auf ⸗, les eoups| benhaufe), (die Falttpiire teffelten ; it, das Tauheneh. felbii) 
de tonnerre se suivirent; fg: c. Douner-; P’hy.der' volet; voliere, 6; Oi.-, (®osrl-) trebuchet; Arſ. cap 
tunſtliche od. *eleftriiche —, (eure eine Etetisiüemanulne) ) iu Den iateten g, weichet den Knall bereertringt) chasse, ſy it, 
«. foudroyant; explosion, commotion &lectrique, f; | (Urt Heiner Prtarten) marron d’artifice; Pi. (Cream tes 
der galvantide -, explosion galvanique , f; (die | Fiiteb) queue du poisson,f; 6. Ch. Schläge, (ie tiefen 
Büchfe) bateinen guten —, umalet aut) fait bien du | unten, weiche ein wälteh Fhweit bauer) es coups.de bou- 
bruit; . Setang terDögen) chant; der — der Nachtie | toir d'un sanglier; Fond. (Sranitde) frappe, f: Meu. 
gall, le chant du rossignol; (der Wachtel) chant, | Schläge, innen in Mütläeiuen) les coups de mar- 
courcaillet; Mu. c. Nach⸗ Ter-; 3, der - ciner llbr, | tea, lesenfoncements ou entaillures, le grain de la 
tbörbarer Cana; it. Anſchaagen teb Sammers an dir Glocke meule; Mo. -, Gat Cirpräge auf den Minen) In frappe, | Fort. (@asterster, am Auferfien Kussang eineh Iheret) bar- 
tert.) Te monvement d'une horloge; it. le c, de clache; | Jecoin; Dnkaten vom männlichen -e, ducats frappes | riere,f; -gemwicht, m. can Want · uhten. welches das —tert 
ben - (Zimnden-) überhören, me pas entendre sonner; ; au möme coin; (divfe Minze) dat, führt den und Ä In Beyorauna fey} le poics# de la sonnerie; -glode,f. 


n. Ch. cin einer Falle) la trape, Te traguet; Couv. (ten 
Edylefer atyufihlagen) rebaltoir; Ef. (Burmamımer) mar- 
teau on fer à layer; Fourb. (Peitr.) perloir; Mag. (ten 
Kalt Mein zu ſcalagen) gäche, f; Carr. (Maitel) laie large; 
falle, f. attrapoire, * -faf,n. (Wooten darem 
zu fchlagem) futaille dem age; -feder, f. hu 
(2 mung.) penne, f; 3.Td. (Art @tabtıf.) ressort; Arq. 
(in Erwehrshtötern) deelin, grand ressort; -fertig, 
a, ad. pröt A se haltre, a combattre; -Fl uf, tplkpline 
tbeilwelfe erer glmzlihe Kühmung bar Pitieter) apoplexie, % 
anı -fluffe erben, mourir —— zmittel, 
n. reımöde anli-ap.5 remede ap.; Yap.; -gatter,n. 





mit dem -e fünf (an die Arbeit geben),A cing heures den —, esta un telcoin, marquce au coin de. ; Min: | Horl. cloche qui sonne l'heure,f; -g0 1d,n.e. Piarız.; 

sonnantes; mit dem ·e zwolf, a midisannant; Ami-! je von einem neuen-—e, monnaie de nouvelle fa-| ».CSnallastt) or fulminant; bahn, hn. crebe cor- 

init sonnamt; es iſt aufdem-e 4 Uhr, il va sonner brigue; Münze mit vollfommen erbaltenem —e, une | nue; -bamfier, ınarleau A battre, ä frapper 

quatre heures, quatre heures vont sonner; der — des medaille A Aeur de coin; der - ded Silber, Goldesr, | Batt. (dad Gold zu feinen Turin zu khtagen) marteau 

r eng, battement de car; der - der See, der Wet | (das Beiden ter Getdſcnmiete e) le titre de l’or, de Var- | batteur d’or; Rel. (die acteimen Segen auf dene Steine zu 
man tad Faim) lec. de mer; die Schläge des Pulſes gent: auf dieſen Meſſern ift der— des und des Mei: | fdtaaen) marteau du relieur; -bau be, f. (der Retterel, 
zaͤbhlen, compter les battements du pouls, bes pulsa-| ſters, ces couteaux ont la marque de tel maitre; Miu. | auf dem Banstenktaft) calotte, 6 -beftlein, bei 
tions; einen berben —thun, Ctert binfatien) tomber ru-.| (Zeitimaß) la mieswre, le temps; langfamer, geichwin: | tel,n. Oi. coadae an weite die Aauptieinen gebissen m) 

‚ dement, lourdement; fg: (Veit. eines Dinges) (die ſe cheville, f; * d’attache; -b olz, n. Pau. (den 
’ Freunde) ſind von Einem -e, find Cined -eB, sont Ball fortzufe agen) battoir; Chap. (den Farıhogen in 


frappesau coin,sont de mönetrempe,fabrigne, Bewe guns zu fegen) coche, 1; Cor. (den @infeilaafaden am 
eioffe, | Fein guter, ehrlicher - Leute, des gens 
de bonne t 4 Men Menſchen, Pferde, belle 


uäktanen) epce, f; 2. Ef. (-tares N.) taillis; hois taillig 
race d’'hommes, de chevaux; wieder auf den — lom⸗ 


der -, 1.grave, ger; m. ai. Ients, hr. legers; den 
- fübren,.battre la m.; dad Std gebet im ganzen 










-e, im drxi Biertel -&, cette piece est a quatre, A 
trois 145 ze Schlaͤge auslaſſen, oublier trois 
mes: 2 1rois 2. entiers, ef. Deih- , Cin-, 

‚Sul Oser-; Drap. (eime Eirecte von einer 
Fäute bis zunandern, ein Feld des Mahment) champ; Econ. 
(ahgetbeilte Weder) sole, S; ein Gut, die Felder in 
Schläge theilen, assoler une terre, leschamps; Eins 
bet zanze od. runde —, Gernn tab Tan rund bernm: | theilung in Schläge, assolement ; (der Acer) int in 
3 Echläge getbeilt, est. divise en troissoles; Ef. (Tkeit 
‚eines altes, Im welchem Heiz aeitagen worden IN od. werden 


it. &.Durfdvb.;]5. (damit berrachfene Fegene) taillis, triager 
-büter, Ef. (Famentmum) baliveau; *-inftrn: 
ment,n. Mu. Cwelches man ſchlaatnd inielt) instrument 
de percussion; -Forn,n.o. dep -fraut,n. (Fee 
inprefte) ivelle, f; ive musude; it. (umechte Felt zxvieſſch 
fausse-iveite, 5 -Präutlein, n. (Napentraut) ger- 
mandree maritime, herbe aux ehats, f; marum vrai; 
2. ©. Fünf; -laumwine, f. c. Kamine; Feine, L 


men, Cauf pie alte,Fanttungsmeiie) dre ses ancien- 


eu) Te taillıs, la taille, Jetringe, la vente, la coupe; | Oi. (am Voaeibrrde) tirant; -leifte, f. (einer Zühır, eineh 
ein junger —, un jeune taillis, une jeune taille; (alle! Deseis) battewent; -Iibt, m. Pı. (dicıräranı, meiden 
Yabre) fo u. ſo viel Morgen in feinem -e abtreiben, | man auf einen Tbrüt zeb Ditted falten tift) le coup de jour; 
meltre lant d’arpents de taillis en coupe; couper tant | -Iien, f. cm Sa haue, womit man Einen auf Hotz über 
d’arpentsdans son triage; ein rein abgetriebener —,| mian) Iiene du charpentier, 5 -Iotb, n. Or. x, cein 
une coupe äblancestoc; der dirdjäbrige — (begreift, tja} soudure forte, & paillon de soudure; 
100WNorgen), (dad,mad man diefeb Sahr abtreiht) Ja coupe re, 1. Or.e la bolte à soudure; -mittel,m, 


ar ‚une de ınarteau, du plat de la mainz 
‚mit der. ide poing, gourmade, f; — mit 


leichter —, petit e., c. löger; ohne einen — zu tbun, 
sans.c. ferin; auf-, — — ſerdes 
(mit den Hinterfüßen) fi = Balten, Forg.r, 
dim gebäriger Reihe und Desife lagen) baltre, frap- 


En 
F 
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6: ⸗Aut· m -wAgel, Horl. le poussoir; -neß, ⸗e⸗ 
ned, n. Pau. (ten Bat zu (tagen) la raquette ; Ch.(Fatts 
my), la trappe des chasseurs; Pe. (© aieppneg), la seine; 
die zwei direnen Seile oben und unten an einem 
26, les coulures,f; ·n o Le, f. Mu. ange Rote, Die einen 
ganzen - oder Tatt tur aufgehalten wirt) une ronde; -r 
pfabl, (am werten sine Fatteritür beim Zumachen fldgt) 
le dormant; -piofte, f. Hy. e. -pfant; -pille, f. 
(aegen ven —) pilule anti-epoph- esigue,f; -platte, f 
‚Batt. (Ba Goltz tarauf zu fclagen) la frappe-plaque; 
pulver,n. e. Snattp.; 2. (miterten -), poudreep., 
bap.f -pumpe, 1. Mar. pompe avec une brim- 
hale & Vanglaise, f; -püße, f. Mar. (mit Vanden und 
Etrerpen umgeben) grand seilleau; -rabmen, Pt 
chässis; -reg ei, lavasse, ondee,f; -ring, (melden 
wan trhgt im vor dene fher zu sen) bague anti-ep., f; 
-rodrebi@fe, f. Art. boite a etonpilles,f. ef. -röpr: 
dena -töbre,i.-röhrcden,n.Artitedins Dünd 
lecheer geiodenen Nasen sejtedt wird,um dieſe atgufenenm) es- 
ulette,f; fusce d’amorce, «toupille, H-röhrden: 
tafche, f.sach etoupilles; —r olle, f, Bon. (woran ter 
Unfang eineb Ftrumpirsangebritt wirt) Ja bobine «wlin- 
drique; -ruthe, [cin %ineerübten) Je battant de hu- 
che; -Taat, f. -fanie, cirerans Det arüıhlagen wire) la 
graine & faire delhuwile; -datten, Des., Pt. (Car, 
delaen ein von ter Tonne od, einem anterm Lictae mohleriende 
teter Subrper aufeinen belien Orund ichftlombrape; ch aß, 
Feo. (?ltyare an ten Münjbermn, Me Liniellen der Münze ji 
keitelten) droit, impöt de monnayape; 2. (Ranı,weien 
ter Mürnzpadter dem Mönybren rem Ertrage ber Dünen se: 
ten muß) le seianenriage ; 5. Eboaate für bad Hecht min: 
un suthefen), le brassage; 4. (mas durch das Mängen ae: 
mennen wird), Jerendage; -Fdbeibe, f. Horl. (melde 
De Dabi der Auidar atmıidn) la paleite d’echappement ; 
-fcbieber, Boul. Ech. tie @emmeln in den fen zu ſchie 
ten) la pelle; -[chlitffel, «Fat. zu einem - haunse) Ja 
elefde iere: -[ehreiber, eerivainde barriere; | 
ch welle, f. Hy. (worin die „Ränder fleten) Je seuil; | 
“fd mert,n. (Fatäsen) espadon; -feite,f. Mar. ces 
ars Schüffed, da ed Iekhntig anf Einer Seite lirat) ſaux eötd; 
sfperre, f. Horl. (@perifever einer Heperirinbr) la sour- 
dine; -fpindel,f. Tour Eriadel mir een Loche we⸗ 
teim ver Dapien des zu dichenten Stüdeb neichlagen wird) le 
mandrin; -fpule, f. tan ten Pänkmügen) les bouts 
d’ailes; -Rampfe, 1.Pap. trat Parier su glätten) mar- 
teau & polir ; Ränder, Hy. (@r.,weidevom € hit nad 
dem — halten binaufzeben) les aiguilles de periuis,[; Mar | 
(Baiten zur Perhärtung), les porques,f; -ftanar, f. c. 
„baum (1) -jtein, Rel.apierre (à batireles livresr); 
ft 0, Arf. (auf weldiem die Fütien der Rateten p gefälit m.) 
billot a charger; Cor. e. weis; Pau. (momit der Batı 
seidslagen wirt), battoir; Fabr. (dei Drabt Darauf zu faılas 
gen), chouquel; -ftüd, n. Arq. (Fr. in dem Büren: 
fehloffe,melches die Vuͤchſe vot der Deit Lohsmeben verbinden) ar- 
röt; =feder, f. Arf. (%., weiche mir der vortern Nateifer 
der die Madeln. dab Ah guf. veehe, dad dad Mererbr ment fat: 
re tanın) le gächette ; -fAlk,c,-Terene: -taube, 
Lle pigeonde voliere; bie zahme —, c. Fattelent. ; —: 
tud,n. (T., ermas darein zu ſcrſogen) toiled’emballage,f; 
envelo % -ubt, f horloge, montre sonnante, 
pendule a sonnerie,f; -verband, Hy. (rer aus tom 
Zülle, dena Alter und halten Irfichende D. im Sorte) la 
-Sermeture, le chässis d’une ecluse, d'un pertnis; ⸗ 
wachtel, f. (gemeine %.)lacaille; -mald, 3. mir 
bet) Tetaillis; -wand, f. Ch., Oi. pan contre-mail- 
le, (filet qu’on peuthausser et haisser) ; -Daffer,n. 
ungarifhed,mlter ien-eanapoplectique, wm eife,ad. 
coups ;Ef. das Holy= fällen, couper, abattre les 
ish tireetänire; -meite f. Phy. eines Blipfuns 
tend, la portee d'une etincelle clectrique; -welle, 
f. Mar. (hei Rürmisher Fee) la vanue ; -werf, n. Horl. 
(einer libr), la sonnerie; —wetter, n. ©. Smarlm; 
wolle, f. (Hlote.) la bourre de laine: -wunde, 
$. plaie, blessure provenant d’un coup,5 -Jeidhen, 
N. 0. Ewfagei.; Felt, f. ER. le temps de la coupe des 
bois; (der Wögel), la saison on les orseaux chantent. 
Schlagbar, a.ad.-er Baum, (er mit Hupen yefätt 
werden tan) arbre en coupe, qu’on peut conper; -c$ 
SHolz/ bois en ou exploitable; (biefe Geholze) 
find noch nicht —, ne sont pas encore exploitables 
-feit, f. eiat de ce qui est en coupe ou exploi- 
Yin I Pe 
‚Schlant; u, f. Forz. Carofer-Sammer) martean ü 
"deux mains, à frapperdevant; Ser. warteau; -blod, 
— 
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e.tlop; drauf, indecl (derarım fchlkar) Fa. battenr; 
-bammer,c.Cctages.; -FLoR, blog, billot sur le 
quel on bat ge; -neß, n. c-Sbiagmwand; [da B, 
c. Edlas:ichʒ tod, Art. billor & ; tobt, 
gp- bretailleur, tueur; fg: soldat; -ubr, 1. werk, 
n. Eylagaude, wert; -Jeichen, n.Horl. (Sag vor dem 
eigentlichen Sdlaaen) avanl-quart. 
Schlüäge-bauben, vn. E. Plerden) battre des 
Sancs, souflier; -bäudhig, a. gros d’haleine, qui 
bat du Hanc, des lancsz souflleur; 2. c. berwiclächtia ; 
-faul, a. ad. endurci aux coups; -forn,n. 
c. Flow. F 
Schlägel,#, (2. went man fdthat) Te battoir, le 
maillet; la batte; Car. mail; Sc, masse, f; Ex. (Pu: 
ieh), Je mar teau (des mineurs); - und Eifen, lem. 
et lapointerolle; — und @ifen anführen, travailler 
avec le m. etlap; - und Eifen erklingen laſſen, cu: 
1614 arbeiten) travailler avec ardeur, faire retentir le 
m. sur la p.; (aroßer, hölgerner) -, mailloche,f; Die 
— juben Paufen, les baguettes des tinbales, f fg: 
coimterteide eined gefdlachteren Third) la cuisse; einck 
Nopauner, la cuisse de chapon ; der - (vom einem | 
MWildbrete), becnissotz cf. Reh-, Firih-; der - von 
einem Hamurel, le gigot de mouton, l’elanche,f; Arc. 
(Ramıse), la batterie, % bie, le mouton ; Pav, demoi- 
selle, hie,f; (einer Schlenfe', (Zawien vor der Ahlafrlür) 
la bande,f; 3. Ex. (endroit de la roche au le mineur 
travaille);aufdem - arbeiten,travailler sur la pierre, 
surlaroche; detacher la roche; auf feinen - fab- 
ten, tauf feinen Der) coommencer satäche, cesser ]e tra- 
vail; ben - behauen, (ta @rnrtt heh.) abattrela roche 
Acoups demasse; der - trägt die Roften, le travail, | 
Vextraction paie la depense ; der - ijt bauwürdig, le | 
Alan est bon A exploiter; -cifen, m. Ex. (@tientrüchre 
loszußneben) levier; ·ſi ſch, c. Sammer; -gefell, 
Ex. mineor qui travaille Achte de son enmarade; -= 
arırbe, f. e. Fiimarı -Fopf, cv. Dierden ; Safentvrf) 
tele deliövre, f; -labm, a. ad. Ch. einen Hirſch ⸗ 
feießen, blesser un cerf & lacuisse; -mild, f.o. 
Dunerum; mu, f.cauf Madagastar pa nois de Cey- 
lan, it. (der Dauniehn), le noyer de Ceylan, lacara- 
mnantine, ; 
Pi hlägeln, * dmit en Dr ai 
rapperz travailler avec mail te; 
Lapı gefälägel t,en cabnehon;taille en. jemand 
Ch. (vom Sirice ; Taten acheın, dinten), trainer la cuisro, 


<locher de lajambe.dederriere; fg: fa. (fehlen) faire | s 


une bevue, une ante ; erhatgemaltig geichlägelt, il 
afaiı nne bevue grossiere, ila comınis une fante gros- 
sıere; 9. (mit den Beinen, wen Safe; HM. ©. Heimen Stine 
term; jappelit), grgetter, gieoter; (das Kind) iſt ſehr 
unrubig, es fchlägelt beitändig, est bien remuant, 
ne fait que x · 

Shlasen, ir. vn. anheth. bater⸗; das Waſſer 
ſolagt au die Kellen, l'eau bat les rochers; (die Wels 
Yen) - an dad Schiff, in dad &., battent le vaissenu, 
entrent dans ler; (Die Klammer fchlug in die Höhe, 
ſcolug auf allen Eritem zum Hauſe binaus, s’cleva, 
sortit de taus cöt«s de Ja maison; dag Waſſer fhlng 
ihm ber dem Kepfe snfammen, lean ni passa par- 
dessus la t#te; il füt couvert d'eau; (der Hagel) 
ihtäat auf das Dad, tombe avec force sur le toit; 
(biete Alinte) fblägt, (Abi) repousse ; (der Wind) 
fchlägtim Die Beuel, enile les vorles: mit dem Mopfe 
an die Wand, aufeinen Stein,andie de -, donner, 
se donner de la töte contre le mur »; bin-, nieder-, 
tomber rudement : er ſchlug der Länge nach hin, il 
tomba tont de son long ; it. der Froſt, die Kaͤlte flug 
ihm in die Sicher, Te froid ui saisit Jes menhres; der 
Sgreden bi mir in alle Glieder ge-, la fraveurm'a! 
saisi tous les membres; ein Kieber, der falle Prand | 
iſt dazu ge—, illui est, il m’est + survenn une hevre, | 
la gangrene s’y ost mise ; (der Dampf schlägt mir auf 
die Bruſt, me tombe sur la poitrine; der Blitz bat im 
dad Haus geſchlagen, Ia foudre est tombue sur la ımai- | 
son; aus der Ürt-, demnerer ; (dad Korn) iſt in 
bie Höhe ge⸗, im Wrelie seiklesen) a encheri, estenche- 
ri; a, est hausse de prix, ef. at=, auf-, be Rüti, 
ein—, frbl-, hin, um-; 2. av. 6. (Idatien); (diefe Flinte) 
icblägt frarf, fait bien da brwit; (die Glocke, die Ubrj 
(bläat, sonne ; es batha'b’ac-, ıla sonn« la demie; 
bat es fchon balb ae· 7 la demie est-elle d«jä sonnee ? 
ed hat fo eben ganı ar-, ’heure vient de sonner; 
(wiffen Eie nicht) wie viel (uan ed ge- bat? quelle 
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heure vient de sonner? fa. eine ganze geſchlagene 
Etunde werten, adt ‚une heure enliere; der 
Schall ſchlagt an das Obr.leson frappe l’oreille; (bar: 
moniſche Tone) hingen an mein Dbr, fra 1 
mon oreille; das Herz, der Puls ſchlaͤgt, le cur bat, 
palpite, Je pouls bat; fg: Wur geln —, (reiten) pous- 
ser, jeler des racines; böje Gewohnheiten Muryel 
— lajlen, laisser enraciner de mauvaises habitudes; 
(diete Farbe) fhlägt ins Blaue, tire sur lebleu ; das 
ſchlaͤgt nicht in mein Fach, cela n’est pas de mon res- 
sort; ar. b. (v, Diyeln) chanter; (oter Moautaal) cha, 
gie senoller; Art. ce tanasen), erever; Ch. c. an 

t, Ch; (sen Haubsdgetn e; mit den Sralien paden), auf den 
Maub -, fondre sursa proie, se saisir de sa proie; 
(der Bär, der Luchs) ſchlagt auf den Maub,se jetesur 
ger se saisit de sa proi 

I. vp-fich —,tüch wenden); bier ſchlaͤgt fich der Weg line 
fer Hand, ici Jechemin tourne, va gauche: (men 
Sie an jenes Haus fommen), f0 - Sie ſich lints oh, 
linfer Hand, vous rabattrez A main gauche; tournez, 
detournre a gauche ; ſich auf die Erite —, detonrner; 
fich zu einem —, (auf feine Feite) se ranger du eüte, du 
—* de qn, se joĩndre à quz prendre, Epouser, em- 

rasser Je parli de qn; entrer dans les interets de qu; 
ſich zu einer andern Purtei -, tourner casaque ; is 
ins Mittel, ſich darein -, intervenir, s'entremettre, 
se rendre midiateur, 

N. va. frapper, kottre; mit einem Sammer, eirtens 
Steine, mit der Kauft an die Thür -, / & la porte 
avec unmarteau 2; einen mit der Hand ins Geſicht 
=, frapper qn dans la figure; mit bem Stode auf, 
in das Waßer ⸗, frapper dans Feau avec un bilon; 
an die Ölode —, tinter, copter la cloche; einem er: 
was aus der Sand, faire tomber qe de la main de 

n; er ſchlug ihm den Hut, den Degen aus der Hand, 

il Ini fit tomber le chapeau, Nepwe de la main; im 
Ste — entzwei —, metire en pieces; briser ; ib an 
die Bruſt -, se fra la poitrine; Ch. der Hirſch 
fdlägt lest) fein Gemeih, lecerf fraie: Ta. einen 
Pradi in die Erde, einen Nagel in dir Wand-, en- 
foncer, chasser un pieu en terre, ficher, attacher un 
elon dans Ja muraille; etwas an die Wand -, atta- 
cher, elouer ge äla muraille; an Das Areuy-, atta- 
cher &la croixz jemandes Nanten an ben Balgen —, 
aficher le wom.degn & Ia potence; Pall-, jeuerä 
; einen Schub über den Leiften-, mettre un 
er sür-la lorme, mettre une forme Jans un sou- 
Vier; Art. die Mateten, Schwärmerbtilfen -, cmiı Fap 
fülten) ebarger les cartouches d’artiice; Rel. Buͤcher 
—, (mit dem hammer) battre des livres; Drap. das Tuch 
tbamit et niät werte) Frapper le drap; qut aefchlager 
ned Tu, drap bien frappe, bien serre: Kegel -, 
(mit der kuset datnach werfen) abaltre des quilles; Holy 
(fällen, it. im Sxcheite hauen) abatire, cou du bois; 
it. fendre, mettre en büches ; Feuer -, battre Je bri- 
quel; Munze, Geld =, frapper de lamonnaie, hat- 
tremonnsie; Gold — ‚ (u bünsen Bitten) batire de 
Vor; geſalagenes Bolb, de Vor battrz geſchlagenes 
Zildergeicier, vaisselle d’argent forgce; Blech —, 
battre du feren mes; (Heifel) -, fagonner; Del 
, faire, presserde Uhuile; ein Prlafter -, cievem) for- 
mer, faire un pave; paver; Die Erde —, (fen Aanırien) 
afferınir la terre avec un pilon de bois? den Mörtel 
-, (anmaten) corroyer du mortier; die Rolle —, tum 
Ar zu reinisen) battre la laine; eine Bructe, ein Lager 
—, jeter un t, poser, dresser, asseoir, metire un 
camp; die über den Fluß geſchlagene Bruͤcke, le pont 
qu’on a u avait jete sur lariviere; eine MWegenburg 
- ‚faire une barricade avec des chariots; einen um 
Mitter —, armer, faire qn chevalier ; einemeine Ader 
— ourrir une veine Agn, saigner gn; die Trommeln, 
die Pauten —, Inttre la caisse au le tambour, 3. les 
timhales; Lärm, (mit der Tremmel) 5., donner, son- 
nerl'alarme ; fg: donner l’alarıne; Marſch —, h.aux 
champs ; die Orgel, den Alligel =, (fpleten? pu. jouer 
des orgues, du pianor , (diefe Ihr) ſchlaͤgt die Stun: 
den, die Viertel, sonne les heures, les quaris; den 
Taft -, +. lamesure; einen Triller-, faire uneca- 
dence; @ier ın bie Euppe -, delayer des #ufs dans | 
lasonpe; etwas Durch ein Eich -, passer ge par un 
tamis; it. einen -, baltre, frapper qn ; einen ing Ge 
fiht, fa. binter die Ohren, auf ben Hintern -, frap- 
rn dans la figure, Ini donner sur les oreilles, sur 
——* Ini donner une fessce; nad einem -, 
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um coup & gun; was od. warum ſchlaͤgſt du ken, aus dem Ropfe-, s'öter ge de l!esprit, de la ſan· 
nich? qui me frappez.vous> einen mit dem Haie, dela te; etmaßin den Wind. möprherge, 
Stode. der Ruthe, Yeirlde-, donner du bäton, des | sen maquer ; ein Anerbieten von der Hand —, reje- 
verges, le fouetägn; frapper qn avec un bäton 2; |ter une offre, cf. Siwanıe ; 
einen Menſchen, einen Hund, battre qn, unchien; |(riner Ölode), be coup (de eloche); (einer Nachti⸗ 
einen mit Rduften-, donner rn poing, des jgall}, le chant; (ber Wachtel), courcaillet ;bas- 
ades An; er fchlug ihn auf das Marl, aufdie | Herzens, des Pulies, der Pulsadern, le battement 
Safe, il lui do ma une gourmade dans les dents, dans du cwur, du pouls, desarteres, la Des das — 
lo nez; er ſolug ibm blaue Yugen, illui pocha les einer Ader, (Hoertaten) In saignde; (den Feind) zum 
yeuzz; er flug ibm Urme und Beine entziei, il luz |- bringen, engager au combat ; die ganze Armee lam 
cassa bras etjambes; P. aufden Sack— und ben Efel zum —, Vengagement ſut general ; das - (der Pferde), 
meinen, betire le chien devant le lion ; einen todt-, la ruade, Je regimbeinent. 
{ner gqn de coups; einem tiefe Wunden —, blessergn] Schläger, 8; inn, celai, ceile qui frappe; bat- 
ievement; L; : die Yiebe fchlägt gefäbrlihe Wun: |teur, frappeur; it. (im Imeltampfe), ur, ferrail- 
, Famour blesse dangereusement; die Wunden, leur, spaudassin, duelliste, ef. Dieb, Som, Oet-; 2. 
die man feinem Ebrgeije flug, les blessures qu'on |6Fätet), la breite; Mar. (Hammer), la mailloche ; Cor. 
afaites ason ambilion; dad Gewiſſen aläge ihn, sa |c. Ettagsel;. 
conseience lui fait des reproches; Ch. (Dad wilde Schlägerei; en, F. Comit Färben, Erkten 2) batterie 
Schwein) ſchlaͤgt mit den Zähnen, blesse avec ses da. | melce, &; it. Gweltampf), duel; er fam bei einer — 
fenses; ſich -, se 3.; se donner des coups les uns aux | ums Leben, ila die tud dans une 4.; fich in die - men: 
autres; s'entre-d,; fich mit Dem Degen, Ebel, auf|gen,. se fourrer dans la melce; es war eine zufällig 
Piftolen-, sed. hl’epee, ausabre, au pistolet ; fi | entitandene-, ce ne fut qu’une rencontre; dortgibt 
auf Hiebod. Stich —, frapper d’estoc ou de taille; fich | es viele en, on s'y bat souvent en duel, les duels y 
mit einem —, se d.aves ou contregn; ſich auf Pe: |sont frequents. > {pier, 
ben und Tod, auf Leib und Leben —, se 5. Aoutrance,| Schläger-müble, f. Pap. moulin & polire pa 
combattre à fer dmoulu; ſich zu Aufße, zu Dferde-,| Echlägifc, a. ad. fa. qui aime ü se battre ; ein 
se 5. ä pied, acherval; er jchlägt fich tapfer, ilse bat | -er fierl, un querelleur, bretieur, ferrailleur. 
bien; ſich auf dem Nüdzuge-, sed. en retraite; fib| Schlafen, die Segel, Mar. Cobmachen) deferler les 
mit dem Feinde —, od. mit dem Feinde -, se 5. con-| voiles. 
tre l’ennemi ; (unfere Armee) hat geſtern ge-,aden.| Schlamm, es Schlämme, bourbe, vase, fange,f; 
ne hier bataille; Poe. eine Sthlact -, livrer bataille; | limon ; (diefer Fluß.) ift voll -, est pleine.de vase; 
ben Feind -, gänzlich —, &., vainere, defaire lenne- | im -e ſtecken bleiben, (von einem Fahrıenge) s'enfoncer 
mi, le 5. totalement ; (den Feind) aus dem Felde, in ! dans la vase ; (u. einer Kuren), Venfoner dans la bour- 
die Flucht, gaͤnzlich in DieÄlucnt-‚meitre..en fuite,en j be; s’embourber; (Fluß) der viel - mit fih führt, qui 
deroute, le metire en pas diroute; gänzlich auf) trainebe de limon; fg: Inden — der Wollüfte nerfun: 
das Haupt -, defaire & plate couture; (die ſeindli⸗ | fen feott, äire plonge dans la fange des ** Eu 
ol; -beis 


e Flotte) wurde ge-, ft batine, defaite; Trie, 5,; | Fond. schlich;; it. sediment, limon de vitri 

nen Stein vier und zwei —, b. une dame par quatre | f@T, Ialoche d’etang; -bütte, f. In cure desedi- 
etdeux; Steine —, (um sur Dame zu fommen), | ment; «fan a,("Asate) cloaque,egout; -Fif d,poisson 
ahatire du bois; fg: ſich mis feinen eigenen Worten | de vase, qui se tient dans la vase, dans le limon; —g €: 
=, se contredire, se enuper, s'enferrer soi-meme; ſich wäſchs, n. plante limonetise,f; -graben, Ex. (auf 
mit Sorgen und Grillen -, ötre ronge de chagrin, | Vetwerten) boarbier; -grube, f.bourbier; grund, 
de souei; rever; songer ereux ; Ber. das Wolf mit | Mar. Gchlamtaer ©.) fond vasarı ou vaseux; -berd, 
Peitleny -, frapper le peuple de peste ; mit Blind: | Ex.. cin ten Pedmerten) le lavoir, le plan ou plancher 
beit —, frapper d’sreuglement; ein geſchlagener | du lavair, la table alaver les vases du Erik 
Mann, homine malheureux, perdu, ruing; (ven Dis | 2, f. le räble.ä öter le limon, la drague; -Füfte, ſ. 
aein); mit den Flügeln, nur neh mit einem Fluͤgel Fond. räble a etendre leschlich; lau 80, £lesive 


+ 5. des ailes, ne bat plus que d’uneaile; wie cin 
Beſeſſener um fih—, (mis Hhuden and Füßen) se debat- 
tre comme um posscde; (die ſes Pferd) ſchlagt, (mis 
den Sinterläien) rue, regimbe; (das Pferd) ſchluq 
ihm an die Deine, ſchlug ibm Das Bein entzwei, Tui 

nna d'une ruade dans les jambes, Iui cassa la jamle 
d’une ruade; (der Adler) ichlägt feine Ränae in den 
Maub, enfonce les serres dans sa proie ; (diefer Wa⸗ 


gen) Mhläst, csier Träger, cahote; (die Branate) bat | 
geldlagen, Ch alas) aorevd ; it. eine Nalete,einen | 


ES twärmer -, (fütlen)ehärger une fusce, unserpen- 
trau; (einen Verbrecher) in Refeln -, eharger de 
fers, meure aux fers; das Salzin Hörle —, metire le 
sel dans les paniers; ben Mantel um ſich aus ein · 
auder -, s'envelopper de son mantean, developper, 
deployer son 2; elmag in ein Tuch, Yapier—, enve- 
lopper ge d’une toile, dans du papier, avecde a loile, 
du papier ; das Bier in Rüffer -, entonner la biere; 
(Prliver) in Tonnen -, encaguer; in Kiſten —, en- 
eaisser; ein Tau —, Ci. dreben) commeitre uncorda- 
ve; Waſſer —, (auften Saugen z fchöpfen? pwiser de l’eau; 
{ nen Öiraben) —, cautweren) dehlaver, debourber, 
surerz; die Arme um rines Seid, Naden -, jeter, 
acer les bras autour du corps, du cou degn; die 
kise über einander, die Arme in einander -, eroi- 
wor les jambes, leshras; (die Schweine) in die Maft 
-, tirelten? envoyer a la glandiie; einen Anoten —, 
enmachen‘ faire unneend; Per. die Legen um den kin- 
ger —, twitıin) former bes bouclessurle doigt; Cout. 
e-Fatın; den Blick, die Augen gen Himmel, zur Erde 
-, leverles yenx au.ciel, -baisser los yeux; Jell aui 
etwas -, meitre un impötsurge; bie Unfoften anf 
Die Waare -, Cein redmen) faire entrer, enmputer ses 
frais dans le prix de la marchandise; bie Zin ſen um 
Haupt ajcu inter#ts au capital; man 
4 i rauf ar-, Gebeten) on en a offert 
aus dem Sinne, ausden Gedan⸗ 
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du sediment,!; -müble, f. Hy. machine a curer un 
Tosse; -mufchel, f. lamarire; -peizler, a ter 
fe -pfanne,f,Sal.coumoire,f; -pfü ße, f. lebour- 
bier, la fondriere; -tutbe, f.c. Fanteimer; -Tcblich, 
Ex.limon de la mine lavde; -[hild fröte, Llabour- 
beuse; -fchnede, f. cordon bleu; -ftein, Ex. la 
ınine d'etain lavce; 2. (Se mieinieln), pierre A aiguiser 
vaarasoir, 5 Werk, n.cFeifenmwert) Javoir. 

TS chlammen, vn. ar. & (Fcbtamm anfepen) deposer 
du Fimam ; die Fluͤſſe ¶ les ririeres deposent dad. 

Schlaͤm men, Ehlämmer, c. itlemmenr- 

Schlammidt,a. ad. qui ressemble ala vase, hla 
fange, au limon ; (diefer Fiſch) bat einen -en Geruch, 
sent lavase; den Fiſchen den -en Geruch benehmen, 
Cadem man fie im trined Waffer iept) faire deigorger les 

issons, 

Schlammig, ⸗. ad. bourbeux, fangeux, limo- 
neux, vaseux; -€ Erde, terre limaneuse; —ed Walı 
fer, -er Fluß can, riviere bourbeuse ; (diefer Badı) 
tft ſehr —, est fort limoneux; -tr Boden, terrain 
hourbeur, gächeux ; -er vultanifher Audorud,crup- 
tion boneuse. 

Ehlampampen, nv. fa, faire bonne chüre, go- 
gaille, ripaille ; vivreägogo; -Pert, 6; inn, fa. qui 
fait, qui aime afaire gogaillee; Ex. c. Etiemmer. 

Echlampamperei; en, f. fa. la gogaille; Ex. 
c. ?itiemmerel, ’ 

Schlampesn, f. @ütüser Frasrür Sumde)soupe pour 
Tes chiens,f; 2. (unteinlige Weitsp.) salope, saligaude, 
souillan, f 

Schlampen, fa. vn. sr. & pendre en desordre, 
migligemment ; ihr -ded Halstuch, son fichu pendant 
märz it. ar. f. etre nögligent, malpr»pre daus ses ha- 
hits; 2. va. (mit ausgenredter Tumge einen Mlfigen Körper 
Inten Mand nehmen md verfchiingen), laper. ‘ 
Ehlamper, &, (erihtampe) salignud; 2. (herals 
Frauentkid), robe trainante, 


das le battement ; das — | salope, salii 


ed | desordre, la negligence, 


Schlampig 


Schlampig, a. ad. fa. (einer Schlampe Äsutih): Ves 
Eſſen, mauvais brouet; -e6 Wetter, (ottieed) temps 
läche, mou, moite, hunnide; fg: (ftmupig, nadtäßlg), 
i , malpropre, negligent; 16 Mäds 
ım., unesalope, saligaude ; -feit, flo 
dans les habi 


Egli rete its. 
Schlange; n, f. (dim. E'sllngten, ‚lein,n.) ie 
serpent, lacowleusre; junge -, serpenteau, 
vreau ; Die gemeine —, (®alt-) la c. ordinaire ; viel· 
töpfige-, Uhydre; verfteinerte -, ophiolite, f; Ant. 
Leute, die von — *— entiprungen zu ſeyn 
vorgaben, les ophiogenes; Die Anbetung der -n, l’o- 
phiolätrie,f; Bl. große - (mit geringeltem Schwan · 

), la guivre ougivre; fr‘ -, givrerampanle; 

r. ſeid Hug wie bien, soyer prudenis comme e- 

5.5 Con. dad Schlängelden, (Art Scatrteifämeten) ie 
cornet de chasseur; die Heine —, l'helice wil.de-bouez 
die gefpaltene —, le tire-bourre; fg: (faliher Menih), 
cine — im Buſen näbren, nourrir un s. dans som 
sein; Ecr. die alte, (der Tenfet) be yieux s., le +. im- 
fernal; Td. die -an den Fenerfprißen,cianaer Stau) 
canal de euir d’une —— feu ; Arg. iactesenes, dem 
Eslofe entgegen geiepted rät, dutch beifen Inden dir @chtoßs 
franben geben) 1’, le S, le porte-vis, la contre-pla- 
tine; As. (Stembir), Uhydre,f; Chi. (-mattig gemunder 
ne6 Mohr), lese: in; Mar. (son Segtituch), la ıman- 
che aecau; Art, autref. (Hrfdmer Serbäy); ganye —, 
es) coulevrine,f; halbe -, demi-coulevrine,f; dop⸗ 
pelte =, (weiche 40 Sit So Pfund Eifen (hei) Je dragon. 
Schlangen-anbeter,c. -werehrer; -art, he. 
we sorte de serpents; ein frieheudes Thier von 

t =, unreptile du genre des serpents; 2. (Art, Ras 
tur wer), la nature du serpent, desserpgnts; fg: ca- 
ractere malicieux; -arfig, a.ad. quitientdur., & 
la maniere des serpents, commeun 1; -auge, m. oil 
de s.; Hn. (Heine Art des Ardtendeines), il des.; =N, 
«runde Fıfnätne) yeux de s., it. (firdiennieine) yeux de 
3 bufonites,f; 2. -Augel,n. ec. Scharftrans; bad, 
n. Gg. Schlangenbad ; -balg, peau, depouille de 
af; banner, e. -teidmörr; baum, c.-belstay- 
-beerban m, antidesme aleritöre; -beere,f.frait 
de Va. al; -befhreibung, ophiolögie, 5 - b e⸗ 
f&wörer, psylle; qui sait charmer les serpentz; 
-biegung, f.le replidu s.; -biß, lamorsure de #.; 
-bled, n. c. Eiblanze, (rg); blume, ſ. -blüms 
den, n. c. Saner:alitien; -bruber, e. verehrer; 
-britt, S.lacauvdede serpentenux ; fg: mp. en) 
ce, race.de serpents,de viperes,& -biemer,-bienft, 
©. -verbrerg; -DOrN, ©.-bellla); -Ci, n. mufdes.; 
Hn. auge; -eidehie, f. Giet -Abaliher@.) le chal- 
eide; —falk, gerät en — nihre) lesecretaire; fett, 
n e de ».;-fifch, ophidie, donzelle,f; -Form,f. 
forme, ns -förmia,. a. ad. enforme, dela 
forme d'un s ‚qui ala figure d'un s; ha. serpentifor- 
me; sinueux, se; ——— en ondes ;=e Linie, 
er Weg, ligne sinueuse, qui va en serpentant; = 
keit, Lsinuosite, forme, hgure de ».,%5 -freffend, 
-freffer,ophiophage; —q a n 9,alle esinueuse,quisem 
peute,cf.-ziay=g ei hlecht,n.hn.lesophidiens;—g er 
Jifcb, m. sifliement de s.; das = des Heide, les bou- 
ches de Tenvie; ge zuͤcht, n. c.-trat; gift, m 
venin de s.; -glatt, a. ad. glissant comme un #5 
— leis, n- chemin sinueux, qui va en serpentant; 
— ras, n. (mitter Arıtenfun) le plantain decaupe, ia 
serpentine, la corne de cerf, la caprio'e, la coroı 
lasanguinaire ; it, (Ari der Manndtren)eryngeletide,f 
-gurfe, f. eoncombre ». ou serpentin; Baar, m. 
chevelure de serpents, f; half, coulong et mince; 
con des; 2. 0.=regel; =bogel hn. (danabals) lan- 
hinga; -balfig, a.ad. qui ale cou longet mince, 
Acou des; -baupt, n.latöteder; fg. tete heri⸗ 
sce de terpents, töte de Miduse,f; Bo. (milte, blaue Och 
tenzunge),Ja viperine, /herbe aux viperes,f; -baut,£ 
a peau des.; Con. la pean de s.; hurgau; la princesse, 
le pot vert, it. la pie, la veuve, le petit deuil; (vers 
fteinte), la corne d’amınon, l’ammonite,f; -berj,m 
cur de s., cour malicieux, traitre; As. canur de 
Vhydre; alphard; -bergig, a. ad. malicieux, traf- 
tre; -bolg, m. (Martemmunei) bois de c.; bois com 
leuvre; ophiose,f; 2. (-heijtmum), hais de e.; 3. (Ran 
wentaum), bois h eanon; 4. €. -munti (2); born, 
». Ott Smirtelihneden) cornet de chassrur ; =. (Tem 
verätty, les; mbläfere les; joueur den; -bülle, 
£. ladepouille dunsg -infel, £. iledesserpents,£ 


hen, une fille 


Schlangen⸗klugheit 


Alug he bt, £. pradence du s.,f; -Imoblaud, ail 
serpentin; -Pönig, roidesserpents; op f, töte 
de ».,f; Hn. (Art -aisehael), anhinga; 5. oe 
H ; Con. (bdergroße), la töte de s., (le majet); 
der Eleine), la petite töle de s., (le majet); (ber 
laue),onyx; Med. =, (Ktantteit) ophiase,f; -Löpf: 
ben, n. (Muiseimünz) la monnaie de Guince, la 
i — la re — ou coris; a. 
(Het Bohrmuiteln), la töte de s.‚petite poulette,| “ 
ne,f; 3, (Kameelbatöfliege), En idee, la wi a 
faux; -föpfig, a. ad. htötedes.; Bl. Ses Areun, 
e. —treuy; Med attaque de Vophisse; -Fraut, n. 
WBundtraut) la veronique mäle, le the d’Europe; 3. 
(großes, gemein«s), le gouet serpentaire, la grande 
serpentaire,laviperinedeVirginie; (Hleine#),le gouei 
eommun, le piedde veau, !arum macule ; bonnet du 
— prötre Aaron, le pain de lievre, la langue de 
uf; 


des marais,f; 5. (Nr Waibiumen), muguet verticilld; 
6, (Hieines, tat Pennigtraun), nummulaire,f; 7.(smelnet, 
der Dragun), estragon; armoise Äcre; herbe au dra- 
n; 8. e.Wärlapp ; g. (malatariides), adarodien; —= 
ren, n. Bl.croix rivrdeou givrde,f; (deppeltes), 


3. (Watterwurj), bistorte,f; 4. (europdifeed), calle 
eroix gringolie, f; -Frome, f. (N. rinet ter diaterãen 
Zähne einer Aut) la conronne de s.; Hn. c. Eremügr, 
pirae =, (&ffeemufchel) la queue de s. ou A sonnette; 
"oscabrion ; la punaise de mer; -rümme, Prüm: 
mung, f. sinuosild, fractuosit€ qui va en serpen- 
tant; Öe. le serpentement; -Furfe, f. le coneom- 
5 -lahn, fild'or on d’argent tortille; -Iaud, 

©. Otter; -Teib, corps d’uns.; -limie, L.ligneser- 
kine,sinuense, qui vaen se tant; Pt. ligne on- 
doyante; -lift, f. malice, ruse de ».,f; ·loch, letrou 
d’uns.; -Mann,c.-iräger; MOOS, n. 6. Birlapp; 
-mord, Bo. (Razer) la scorsonere; -neft,n. le 
nid de ».; -ofterlugei, aristoloche serpentaire; 
-paar, n. couple de s-s; -papier, n. serpente, fi; 
te; -pfad, (-gang) tertillere,;-pfeife,f.le 

ifilet tortueux, serpentant ; Hn. c. Eer-; -pulver, 
n. Med. (aus gerömten —) la poudre de ».; -rahen, la 
gueule, la bouche de ».; -Tobr, n. tuyau tortueux, 
ntant; Mu,(Btsfeindrument), s.; Org.(Besiter,gere 





2.16 Fuß Ten), les; -töhr e, [.Chi.serpentin; Gon.ser 
pule vermiculaire,f; -[ame,ophisperme; faule, f. 
fbrmig armuntene ©.) colonne torse,f; 2. (ven 3 — zuf. ge: 
mwundene ©, teren Köpfe ten -tepf Hin) colonne serpen- 
tine,% -ihnirkel, Con. le planorbe A six spirales a 
ardie; Arc e. Ehmörtei; hmm, ſ. (teiten Seitens 
wirtern) la 
Con.etoile a queue de s 
de 2,1; -feele,f. fg: ame 
charme 
ne, pl. 
-ftab, cr Werturt) locaducde ; -teher, (Hader: 
bingfer) demoiselle,f; -ftein, (*Frepentinein) la ser- 
tine; #. (im keibe ter) pierre de ».,.f; 3. ober 
=feld, (*@erpenunfeis) ophite, marbre serpentin ; 
roche serpenlineuse; ·ſt ich, la morsure, pigüre de 
#.; Cout. point serpentin; reifen, raie sinuense, 
qui va en serpentant; Blonde mit =, couleuvre, 
ieure,f; -tany, danse de serpents,f; 2. (Wamermt 
um drei Dim), oliveltes, f. pl.; -töbter, tueurde 
serpents ; Hn. tAbaraemaut) rat de Pharaon; Bo.aris- 
toloche anguicide,f; -träger, As. le serpentaire; 
Vophiuque; -tretet,n. c. -jerteeter; ve rehrer, 
ite , ophien, ophiolätre; serpenticole; ·ver⸗ 
ebrung, f. Vophiolätrie, f; -vogel, 6. halten 
at; -wahrfagerei, f. ophiomancie,f; -meg, la 
tortillere, le chemin sinueux, tortueux,qui vaen ser- 
pentant; -meadorn, boiscouleuvre ; -weife, ad. 
comme un à la manicre desserpents, it.enserpen- 
tant; = geben fliehen, (von einem Rear, Tinte) serpen- 
ter; aller, couler en serpentant; = laufen, tour- 
noyer; — teiten, (ein Pferd) sarpiger; Are. = at: 
machte Zieratb, tortillis; Bl. = geyogen, tortille; 
wendung f. —— va on serpentant; tournoie 
ment, 0. truͤmman⸗; Äg: Clinige %.), four et defour; 
-windung, f. inuositw, 5 -wury, -wurzel,f, 
Bo. —mers; 2. (Rungetronrie), la racine de »., !ophio- 
rhise,f; le mungo; 3. 0. -efietinii; &. €. rau (3); 5 
(traut), Je sceau de Salomon vertieille; 6. amerifa- 
uiſche =, vetde & grappes, f; -jabn, ladent de ..: 
r. (perleinte Fiihzibne), glessopetre, odontoide; -Aer: 
treker, (Deiname Gyapt) qui verase les; iſchen, 


vassiniere; -(hiwanz, quene de ».f; 
hiure,5 Afch wei f,queue 
fausse, traitresse; -[egen, 


ur prendre o« chasser les serpents; · d h⸗ 


Iy. ophiogenes; -fpriße, £ (em) les; | 9 


Schlangenzzunge 


Schlau⸗kopf 223 


n. sifflement des ierpenis; fg: la medisance ; -gun: | maloıs os renard, fine böte, fine moucher; fie iſt ein 


96, f. langue de s.,f; Vet. (eine fich hiner bernegende 3. eines | Meiner =, c'est une petile rusce; -finn, 
Pferdes) langue serpentine,f; fg: langue de s., de vi- |adroit; finesse, renarderie, f; 2. ce. -beitöinn; 


Te 


pere ; Bo. c. Ratten; Con. c. Vahn (3) 5 Are. (ufeltior: Inig, a.ad. fin, adroit, ruse. 


miger Sieranh), dard; -Süngig, a. ad. quia une lan- 
e des; -jJWwang, c. - gras, [pentant. 
Silängel-gang, allde sinueuse, qui va en ser- 


Schlauben,f. e Pülke, Schale. 
Schlauben, ecoser. 
Schla uch, e% pl. Schlaͤuche, outre, fi turany Is 


Schkingelict, a.ad. -er Weg, tortillere,f;che-|derner, leinener—, +. ou canal de cuir, detoile; 


min sinueux, qui va en serpentant. 

Shlängeln, vp- vn. ar. [.serpe: 
pentant ; (Baͤche) die durch Wiefen ſich —, qui serpen- 
tent dans les prairies; (ein Weg)der durch die — 


-, Bein darein zu füllen, outre kwellre du 


nter ;aller en ser- |vin,f; - von Vodfelen, — de bouc,f; (Hätte 
se 


von Satz) 1; mit Wein gefüllte Schlauche, outres 
remplies de win; it. ber — (eines Abtritieg), Te 2, 


flängelt, qui serpente, qui va en —— ta chausse; Mar. —, (Eo ſſet in ein Schit zu bringen) man- 


ia plaine; grlite) idlängelten ſich bur 


eroisaient dans 


bie @uft, se | che a cau, 5; Ma.—, (werte das Zeugungtattee der Pierde 
air; ſich um etwas derum —, s’en- | un? ie nen) fourrenu ; Bo. Etatt⸗artiaet, watgenfärmiaer 


tortiller autour de ge; 3. vn. fg: frünımen und winden, | m? Hatier Sörger) utrieule;-aseidium; Pei.—, (Arm ım 
. fatklı, Dintertälig feem), se replier, it. user de ruse; Daß | Kintöterne) noyau, os de la corne; Tap. taretet Zuch am 
— 3 -lung; en, f. entorullement; 2. c. Schlangen⸗ | argelieeten Seifen) ennbourrures, f; arfig, a. ad. am 


Kimie. 


Sälanf,a.ad. diis,e; 


forme d'outre; Bo. utricule, utrieuleux,se; utriforme, 


röle, svelter er Menic, | ascidiforme; -bobrer, (cin ans den Fagern zur sieben) 


-t Fiaur, homime s., bien Mage, une figure s.; —er | tariere pour les tayausde euir,;-[ormig,c.-arig 


Wuchs, une taille 


., deliee; fie bat einen -en Leib, 
elle a la taille s.; — 


x: fa, — weg, (gerade zu, ohne Um⸗ 


fansetfe) sans fagon, nettement; —heit, f. (einer P.), |naun, f; -[owamın, 
dium; -fpriße, f. serpent; pompeh feu, 5 -thier,. 


la taille s., dülige os gröle; Pı., Sc. la sveltesse. 
Schlanfel, 8, tibtanter Menkt) fa. mp. Handrin. 


-neber, ec. —besren -TAUCHE, fe deine Wagerlertung zu 
teinigen) perche & degorger, A deboucher les ce» 
o, bolet utriforme; asci- 


-thierden, n. ver infusoire anguille; vibrion ow 


Sthlanfeln, fdlanfen, vn. art. brandiller, ba- | anguille de vinaigre. 


Schläp-bad,hn. o, Slattehrfe. Lancer. 

Schlapp, a.ad. it. beit, f. c. Khlaf, Scbtafbeit; 
-bruftig, a. ad. quia les mammelles ülasques, pen- 
dantes, des tetasses ; Am; bist, cherahsungenter Sur 
nit breitem Rande) elaque-oreille, clabaud; -o br, nm. 
oreille avalce, pendante,f; 2. (-ottiger Menihy, hom- 
me qui.a les oreilles avalees, pendantes; -ohria,a. 
ad. (v. Sundenz) qui a desoreilles avalves, pendantes; 
-feil,e.Ottarfii. 

Schlapp, cs; €, (dim. Schlaͤppchen, n.) c. Kapfı 
2. (dire Wüpe mit Klappen) chaperon ; coifle,f; bonnet, 

Schlappe; n, f. fa. tgroüeh bangendes Maul) gueule, 
moue,f; =. (rin -nird Ding): alte -n, (Fehutr) des sa- 
vates,f; 3. (Flag mir einen Sale), la claque; fe: 
(Fbaren, Tertuä), Ja perte, le dommage; (der Feind) 
bat eine - befomnten, areguunechee; erbefam auf 
dem Ruͤchug eine —, il regut un dches en se retiranl; 
fid von einer - erholen, se remettre d'une perte. 

Skhlappen, vn. ar. fi. (ihlapp (.) ätre Kap m es 
ſchlappt und bangt Alles an ibm, ses habils lui pen- 


dillent sur lecorps; 2. vn. va. (v. Sunden, beim Treten) | pie, f, cf. falan: 
laper; 3. vn. av.f. (in Schtarren (7) achen) dire en pan- fä 2. T 
soufles; er fhlappt den ganzen Tag herum, ilest ine) For: 
jowurnde en »., il ne porle toule la journee Schlau 


toute la 

we des p., dessavales. 

Schlappern, ec. ihlanpen (2). 

Schiappig, cc. flappz 2. (nactäfig). nonchalant. 

Schlappe,cd; &, tinlappiser, ILgreder Renfat) homme 

nonchalant, negligenl, ĩt. rustre, lourdaud. 
Shlaraffe; n, f Ceine im Irhgbeit dadin Ichente, und 

ko an Zinwenzennf teniente P) eagnard, e; Taindant,e; 
ugeſicht, n. visage de euir bouilli, sot visage, fi- 

gure de contrebande, it.un fainzant, cagnard; Arc. 

le masearon; -flamd, n. (meman in Müntanens t umb 


serinb irht, “liteplen) pays de Cocagne; Utopie,f; u: | ungleich-er, 


leben, n. vie faindante; eagnardise,f; ein = füb: 


Shlaucden,va. (mit einen Satauch ob. mir Sichtäue ' 


den prrieben) pourwoir d'outres, d'une owire; 2. aba. 
(sen Bauch füllen) v. s'iempiflrer; se remplir le ventre, 
e. ein- ;aus-, (AXeine) dier d'une o.; die Röhren eir 
ner Waßerleitung) aus-, neltoyer. 

Sclauch icht, ce. andrartia {moufe, f. 

Edlaudern,f. Arc. 2 (Öicketanter) chaine de fer, 

Schla u der, fhläubern, c, Salender, ftteudern. 

Schlauderbaft, Aigkeit, c. ſalauderig t. 

Schlauderig, a, ad. (unachtſant, naatitıy) negh- 

ent, nonchalant; -Feit, f. negligence, noncha- 

ince, fl. 

Sclaudern, vn. ar.» balancer, brandiller; die 
Spule (drlaudert, la bobine vaeille, joue, n’est pas 
ferne; der Schlitten ſchlaudert, (beim Jauten um eine 
&ter) le traineau cahote, fait un bond, eprouve, 
donne une secousse; 2. (nahlkäig artelten) travailler 
negligeinment, nonchalamnent, 

Schlauf, esze, c. Hüte, Saule. Eihtauch. 

Eclanfen, c. hälen, fdälen. 

Sclaubeitzen, f.adresse, ruse, fnerse, renarde- 
er bat es and -gefagt, il la dit par 
2. (fhlanehel.) f, adresse,f; -#finn, in Gas Che 
ane de la /;, de la ruse x. 
gleit,k. ce. Eciaudeit. 

Schleit,a. ad. (midır gut beiten) maunals, ej mi 
chant,ej mal; -er Wein, -e3 Waffer, m. vin, mau- 
vaisc eau; (diefed Brod) iſt nech er, als das vorige, 
ce pain est encore pire am plus maurais que le pre- 
mier; —e8 Zub, Zes Fleiſch, me. drap, mechante 
viande; -t8 Eſſen, me, m. ropas; 04 Sans, me. 
chante maison; -t# Kol, de me. bois; -er Weg, -e6 
Verb, am. ou md. chemin, cheval; —e Entihuldiguns 
sen, mauvaises exeuses; € Verfe, de m. ou me 
vers; - leien, ſingen r, fire, chanterz mal; die ift 


-e Ausfprade, einen -en Vortrag, il prononce mal, 


ten, vivre en joie et en liesse; faindanter. il s’&nonce, s'exprime mal; er it — gefleidet, am 


Sclarfe;n, f (Wantfein etne Sinterleter, ed. alte, | -ejften unter allen, il estmal ven, je plus mal de 


Binten nietergetretene Cute) pantonfle,it.sonliermisen | tous; er ſitzt — zu Dferde, il est, il se tient mal & 
pi savate,f =, vn.ar.b. et [. Irainer les pieds, mar- | cheval; —er Bezabler, m. payeur; -er Fußgänger; 
cher en trainant les pieds ; ». aller, &tre en pantou- | m. pieton ou marcheur; -er Jaͤget, cuncettendery ms 
fles, en savates. chasseurg -tr.Hirich, (maseree) cerfmaigre; Ch. (bie: 

Schlatting, f. c. Fehtetrins. fer Hund) bat eine -eNafe, a pen de nez; it. chasse 

Schlan, a. ad. Carfhlatr Wittet zu eränten, dr Mafchtk | contre le vont, a le vent contraire; — bebangen, 
ge Unterer gu entreten fin, schtile, delie, adroit. rusd; | (con Senden) non elaband; — jagdhar, (rom Kirfar) 
-er Topf, espritadroit; er, fieift —, ſeht -, er iftein | cerf a sa seconde täte; fie find -c Äreunde, ils ne 
“tr Aue, Heif eine -e Dirne, il est in, bien fin, sont pas amis, ils vivent mal ensemble; -e Zeiten, 
elle est fine, bien fine; «’est um fm raus, un aigre fin, | temps fächeux, difheiles; —er Zroft, triste, faible 
un fin matois, um fin merle, un fin renard, une fine] cansalatien, F; #8 aebet ibm febr —, er lebt ſebt —, bes 
mouche, une fine piece; -e8, weridmigtes Weib, | bitft ſich ſehr —, ses affaires sont en m. eat, il vitche- 
femme fine et delire ; ein —e$ Mädhen, une petite | tivement, il sten tire avec be. de peine; ein 8 Eſ⸗ 
ruser; Syn. (ein rechtſchaffener Mann) fanır -Tenn. | fen, une chrtivechere, un m. mels; 6 Metter, m. 
aber nicht hinterliftie, peut ire fin, ınais non ruse; | temps; —€ Yuft. =. air, air malsain; -er Weg, md. 
er bat ſich - dabei benonimen, il s'y est pris adroite- | chemin; fich - aufführen, se comporter, se conduire 
went, finement; -gemandt,-a. ad. fin, adroit, ru-| mal; -e Aufibrung , mauvalse eonduite; einen - 
st; -Lopf, homme fin, adroit; esprit adroit; ». fin | machen. Gos einen -en Menfgen nenn) fa. dire du mat 


aldr, c'est bieninferieur ärzerbateine | 


Sülederet 


Schlederei;en,f. dad Schlecen) friandis,G 2. 
dietere peiren) fo 

Schlederhaft, a. ad, friand, e; -igteit, £ 
friandise, f, 

Schledern, ötre friand, donner dans les frian- 
dises; avoir, manger töujours des .. 

Schleep, (Schlepp) ed; e, n. Mar. (&., ein Eikif 
aufyuwinten) slee- 

Schleet, edit, n.ciirat eineh®aires) varech ; dehris 
d’un vaisseau; 7. Econ, (einer Scheunt, Kamm fiber der 
Leune) le dessihs del’aire, (espace menage an-dessus 

Sclegel,c. Exlägel. [de laire de la grange). 

Schleb, 4. e. derbe 

Shleb-baum,e.-tem; -blüte,f. Beurde pru- 
nellier, 65 -blütwaffer, n. eau de lleurs de pr.; 
-buid, -dorn, par; prunier sauvage, epineux; 
dornflechte, f lichende or. ; -totb, a.ad. Vig. 
te Trauben, Die io fauer wie —em And) sur,aigre; -WeiN, 
vin de prunelles; -weif, a. ad. blanc comme les 
tleurs de pr,, tres-blane. 

ES lebe; em, ſ. (Fructtieh Schleitemed) prunelle,f; 
2. (Feefreugtern? argousier; -mblitte, fc. Solar; 
1 buſch, ce, Sauerdora; -n Flehte,f. c-Fatebdormä: 
-nmmä,n.conserve, compote de prunelles, f; —n: 
faft, suc de prunelles; gelottener=, rob de pru- 
nelles; -nftraud,e. tem; -utraube, f. raisin 
aigre; -nmein,c. Sdtesin. 

Shlchen, vn.aw.d. (rrbe from) ötre Äpre, sur, aigre; 
il CAumpf veum, von dem Sibsen) dire agace; s. va (die 
Zaͤhne -, tAumpf man) agacer les dents.' 

Shleib-brief, Dr. «Urtunde über geichesene Vertan: 
hans iweler Dinge) acte, leitre de rnutation + 
drad, -bruder,a Nabtrutr Fieber, n. hevre 
lente, 5 —gang, (fbteihemter Hang) marche lente, 
trainanle; it. Cardeinter Yen) galerie secrete, cachee; 
shemin, corridor secret, cache; Ig:(- mega), lour, des 
Ir je simp «ar un en mu Hole, de en ae one Talft/n.poi- 

is ordinaire; er iſt nur ein -er Bürger, ce n'est | ne er 
qu’an simple bourgeois; erlebt - und recht, c'est un Dede — — reed 
homme uni dans sa condnite, droit et integre ; Eer. | interlope — treiben, faire Inc; = mit Sal, 
deine Zar it — und kecht, ia cause est bonne * faux-saunage; -bänbler, in, contrebandier, ee; 
droite; wenn ich ihm möcht zu — bin, Cu aerimmd ilne | g, 0. gaumiers ment, L CR, eines @rbtetere) mine 
me dedaigne pas, ef. gering; it. c. fchlemertingd; ·far· ping empruntee mine patte-pelue; -treppe,h.es! 
ber,teinturier du petit teint; -Tötlhig, a. (von einer ealier.durobe: Fort. pas de sonris (aux gorges de de- j 
Mönge) de bas aloi; that, f. mauraise achion; —:! ers tritt s elissant: =Waate,f. ec: marchan 
we g, ad. getue Umflänze) tout conrt, tout net, sans fa- ‚ dise dee,;mit handeln nes: Be g,Kbeimiicher 
gon, sans compliment, simplemens; fagen Sie AUF S, | 4.) chemin secret, defendu; fe: —— —— 
ich will nicht, dites franchement, tout #. que vous ne terraine, indirectes — —2 feine Abfichten | 
— pas; ih = Heiden, latach rhabiſier unt auf Sen errelchen, alleindre son but par des voies iu · 

a direcles; 2. (eg, auf meiden man einen teikseir) che- 

Sale die n, f, (einer P.od.Sace) lemauvais, le min detourne ; Ch. ſaux ſuyantz coulee, 4; -wirth: 

wal; Ex. Edaaa. Fin) la couche. lelit; .Hy. o, Bühne (haft, Ef. o. Femetwirtpieaft. 


Schlebterdings, a. ad. crarsaud) absolument, |" Z — 
ditermindment, rösulument; ich will e, ich ttmees Schleiden, ir vn.art cattigesen marcher len· 
tement, Joncement, cou’er, be c., s£ trainer, 38 w'ir- 


— nicht, je le veux a.,.d.: je n’en ferai a. rien; r. je > - m 
n’enferai rien; e8 it nicht — wahr, Dapr, (wicht anne | Fer; Wir eine Habe, wie ein Wolf —, m. A pas dechat, 
Qurfardntmug) il m’estpas vrai a, quer; edit - nicht deloup; (der Fuchs) fmleicht nach dem Huͤhnerſtal 
wahr, coutdaus nicht) dela n'est pas du tout vrai, n'est |3* glisse vers le poulailler; (der Haſe) fhlich lanas 
nullcment vrai. ber Heae hin, coula le long de la haie; ganz fachte -, 
Schlecht deit, K(einer P. ) c. Scheer. m. tout d., se g.; fie ſclicen langs des Waldes hin, 
Schtehroln, ad, (ittestertingd) ahrolament; ich ilscoulerent on de a forät; wobin —, seg, dans 
will es- febaben, je leveax a. ainsiz 2. (ohte Ume | 9 Heu; fie fhlich leiſe in dad Zimmer, elle se glissa d. 
fäne) simpb mens, tout courtz erzählen Sie mir die | dans rz geſchlichen fommen, fa. arriver en se trai 
ade, racontez-mei la chose unıment, tout a; fa; | MAnt; ‚(er gehet nicht), er ſhleicht nur, ine fait que 
gen Sie ea nur „ditesde u, 1, 10nt an se trainer; fg: (heimlih weisen) air secröiement, 
Shledtigfeit, (einer Sadıe), mauvais etat; | Prendre des chemins detourwis; (ein Biedermann) | 
mauvaise qualitdz 2.0. Fihledwe £r); 3. Cindechte Tant) | Nhleiht nicht, wuse point de detours, ef. be-, ex-; trä: 
mechancete, hassesse, &; 4. (geringer Werth) wilete, f, |ae8 Blut ſchleicht in einen Udern, le sang hai coule | 
Schlecht ich, e. file. lontement dans les veines; (Tordnen) Kbliben aus 
Edle, elı €, Frnndire, fi =biffen, morcemı |ibren Augen, des larınes contürent, echapperent de 
frinnd: Fo, pätissier; -Främer, marchand de |’es yeux; fg: (diefer Want) Fatih fih in meine 
pätisseries, de frianlises; -mar ft, marchw ang f.., | Srtle, se glissa dans moname; -de Krankheit, mala- 
aux pälisterieg mitt, n.c, Fsleteren · ſ ve ife, fe «die leute; des Rieder, Bift, e. rail (die Pos: 
mes friand: /r. beit), die im Finſtern ſchleicht, qui agit dans, qui pro- 
Schleten,c. ed: ». (in Heinen Biſſen efen); gern | Bir de lobscurite; (der Wach), der Durch die Wieſe 
etwas Gutes -, aimer les bons möorcenux, les Mleicht, coule, qui serpente dans tz 2. Utlechen) 
—* ranper; ber. mas auf Erden ſchleicht, tout ce qui 
Shleder. ginn, friand,e; bouche frürmle; Ch. 
Cöteih, der frinen riatiatn Wertel bar) cerf /r.: qui ſau 
be. de chemin, qui va ple. mianages; -hiffen,e 
Gate; an, f. wordifhe Timer) pelicanz; — 
maul,m bouche d’unfr., bouche friande ; it. c.-; 
-werf, a friandiser, Cpl. 


ed 
224 Schlecht 
Jean er ſpriht von niemand -, il ne parlo mal, il 
Ai da ual, ine medit de personne: er bat - da: 
Bst geſpreden, il en a parl& mechamment; dabei 
föpaar man - zu rechte, on s'yarrauge ort mal; eine 

Meinung von jemand baben, avoır une mauvaise 
öpimion de yn; bat wird ibm — betommen, il s'en 
unversznäl, il n'y anraqueduchegrin; es tft ihm 
- betemmen, daß er, s'est mal irauve der; daß iſt 
sur nicht v 'est pas dutontm.; it. n. das Guten. 
bad bei wrer Same, be host et le on. d’une affaire; 
dad er, Jepire; Das -eite, le pis; —er Menih, con 
klar) Asoimine de mauvake vie; er führet ein -td 
Lehr; eeit un.bömme deregle, de mechanle vie; 
18 DU, 1enstiltches +) me.livre; —€ Handlung, me- 
chante action;, er bat [ehr — au ihm gehandelt, len 
a bla nie ae hai; il en a trös-mal agi 
epank er balkd feine Dienfte - pergolten, 
paye sesserviess; das war von Jonen, cola elait 
mab, e’elaifinal agi de voire part; cr werden, (von 
San, Stern „1. deperir; (der Krante) befindet fich 
- sr, wird täglich -&T, est pis,eanpire tous les jours; et: 
mas-er ini den, vendre ge pire; (ein Butz) dete- 
giarer; mir- wat dabei - zu Mutbe, je n'augurais 
rien de bon de cette affaire; die Handlung geber -, 
le vuiamerde vama!; erıftin-en Umitänden, sesaf. 
Taifeı ont mal, il est mal dans ses affaires; fa. ilest 
malscheval; feine Sachen gehen täglich -er, ses af- 
fairer empirent tous les jours; Com. biefer Kauf: 
mann Wird — Kreber umpawerien) ce marchand de- 
choit, baisse; Dad - werden, (eines Gutes) depirisse- 
ment: bad er macen, deterioratiun, f, c. Verfall, 

S det, m.0,©-; fall, laneret; -Färben, 
n. Tilepeiit (int; ». (geringsattign -08 Bold, bas or; 
18 Bid, — Mine, manvais argent; monnaie de 
baraloi, dabaszitre,f; espaces legeres; etwas um ein 
-e4 Welb-perlänfen, vendre gc a vilprix; -er Me⸗ 
belt; mechaafsnlai beſoldet, malpaye; 3. (ihlier, 





























enınpe sur la terre. 

Il. va. pn. »Hrsser; er ſchlich feine Hand in bie ihris 
ge, il glissa so main dans lasienne: (perbotene Mana: 
ren) in dir Etabt —, faire entrer danse; er fchlich 
inet einen Dufaten ein die Hand, il lui glissa un du- 
cal 2 dans la main. 








'nonnaim; -trägerinn, f.quiportele..; -t 


Schleichen 


TIT. vp. ſich -, glisser, se g.; onuler, seo; ſich in das 
Haus -, see. dans la maison; (Die Treppen) ſchlichen 
ſich längs dern Gegenwalle bin, se glisserent le on; 
de la contre-escarpe; (die Näuber) ſchlichen fich dur 
dad Gebuſch, se trainerent, se eoulerent Atravers les 
broussailles ; fich fachte davon —, s’esquiver douce- 
ment, sederober secretement; s'eclipser ; emporter 
e chatz ſich heimlich berein —, entrer en tapinois, en 
cachette; e# haben ih mehrere Fehler in Diele Aus: 
gabe eingeſchlichen, il s'est glisse plu. fantes dans re. 

Schleicher, 8; inn, personne qui va ou marche 
lentement, dousement, quisetraine; fg: (delmrüdtiae 
2.) qui use de feinte, de delours; patte-pelue, ſ. 

Shleihereisen, act. deglisser, deser; 3. (heim 
tcher Man⸗aa sortie, course, promenade secrete; fg: de- 





® | tour: dissimulation, S; menges secretes, & wozu die ſe 


-en ? à quoi bon ces detours? 

Schleie, Exhleibe; n, f. ha. Crtammfie, Thtüpfeig 
wir ein Mai) tanche, [; 2. (tie Bilde, Bieihiide) borde- 
tiere, ; -nzalet, (rt Meruhisen) (esp. de mulet, 
de muge). 

Schleier, 8, (weicher Aber Kopf und Pleildt geichtagen 
wir») vorle; Dichter, duͤnner -, ». epsis, elair; ben — 
nebmen,(Nei« w.) prendre le r.; Bo.tder - der jungen 
Schwäne, le volvadesı; fg: unter dem — ber Fröm: 
migfeit verbirgt fie ihre Bosbrit, elle cache sa ma- 
lice sous le v. de ladevotion; man muß ibm den ⸗ 
abreißen, womit er ſich bedect, il Cut le devoiler; il 
fautarracher ler. dont ilse couvre; Poe. der — ber 
Macht, len. delamwit; 2. (ra gun de, lnon; —r 
eule, f. fressie, orfraie, chauette blanche, eflraie, f; 
petit chat.huant; petit chat-huant plombe, chaueite 
oı hibon det vlochers; niseau de lamort; -flor, «., 
linon; frau, f. e. -mederion; -fappe, f. couvre- 
chef; fie trägt =n, elleporte des courre.chef; Te: 
ben, n.c. sunteid.; -Jetnwand, f. . linon; -Io$, 
a. ad. sans, qui n’a point des.; fg: bie ·loſe Wahr: 
beit, Ta simple verite, la verite toute me, sanse.z 
macher, int, faiseur, faiseuse de volles; man: 
tel, manteau den; -meife,t. (mir einer weißen Platte 
auf dem Kspfe) misange huppee; -natter, f. din Amer 
sita) Je maquenr, la rubande; -taube, f. a 

uc,n. 


(er din; 2. Cleiueh Mewete) belinon, la toile de linon; 
-wanyt, f.esp. de punaise, 

Schleierig,a. ad. (mit einem Tehleire verfeben g, Im eis 
nen Fasleier gebälls) voile; enuvert d'un voile, 

Schleiern, va. voiler; couvrir d’un enile; bie 
Praut -, voiler l’Epousee, Iui meitre un e.,la ooavrir 
d’un»,: fi -, se voiler; metire um #., se couvrir d'un 
ev; Ex. den Kolm od. Kolben-, boucher, tampon- 
ner avecdes dloupesz les tuyaux des machines hy- 
drauligues. 

Shleif-babii, f. cauf tem Fi) glissoire, fi =: 
bank, f. «Feett, erwas darauf pa fhlelfen) banc & emou- 
dre; baum, Art. (dem man bei eimem jerbredhenen Rate 
unter die Achfe finter) poutrelle trainante; -göthe, e 

rare; -baken, Con. z, (fie Scheren daran zu Dängen) 
erochet d’emonlenr; -bamen, (Fttrupnen) Pẽ. trai- 
neau; -bandel, e Fir: beit, n. chef, auf 
welched man die "röde zum —en ty) manche Aemoudre; 
-fannr, f, broez -feil, 0, Bits -Ploben, ec. 

ser -Anoten, cam VPeerdelaumt er cnwiensz norud e.} 
-tothe,T.e, -münte -Tade, f, Org. (löinttade, deren 
Cana schdet gefäners IM) sommier; -Taffrte, ſ. aflüt & 
traineaız -müble, f. moulin a emaudre, a polir; ⸗ 








Imabdel, f. (Bir arflechtrwen Haatt aufiufteten) aignille de 


tᷣte. fi; c. Atmirn; -patbe, Deiten Sanbwertern) 
parrain; latte,kI rondras: -rad, n. rous 
d'un moulin A &moudre, it. rone d’Amaulenr, A Te 
be, f. (Webenitökting an einem rinnen) jet, scion, Teje- 
tanz pouse d'un cep, f; -Teiß, ſaaot serr. harreler 
ka charrette A une descente: -rolfr, f. Lun. e.—idriteg 
Ta md, tum ter Madtatein) sahle A palirz -Febale, 
f. cin welcher Die Schatater selchtinen werten) le bastin, la 
baute, le debordair; -Tchetbe, f, Lap. (ren Diamant 
datan zu en) rondenu:; L,un. (Cweran Dat ad arfittet 
wi) molette,f; -Fihritt, Dan. glir, pas elissd; — 
ſchuſel, Le, tote: -Tpan, n!. Ia terre d’Enpon- 
leur, ka manlee; -ftein, pierreäaietiter, menle, & 
eu Echermeſſern), guene,k frech Cinite. chaise de 
rous,5-trenpe, te. Raue arirz ⸗tir o a, (am rate) 
auget; a. eiſchut) lechien; · weg, c.Fwleidem ; e⸗ 
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bhente, (&, we der Pesentkerr feine Zeten tautbe nehmen | faire reͤmoudre: (die Spltze einer Schere) auf einem) Echleimer, #, cehai qui die la viscositer, ch. ad· 
iasn wo er will) dime de choix, prise a volonte, # —: | Steine dunn —, usersur une pierre; Daß - 2; fit ng, |Rbtimen; Bo, la clibade de Surinam. 

del 8,n. instruments propres, Rn 2. (des ſ.(des Warmorse), polissure, 1; (eines Meflerde),)| Echleimicht, a.ad. (einem Saut ime Ätafit) qui res- 
Scterenfileiferd) outils d’cmonleur; -zügel, ei: |aiguisement; Mu., Dan. c. Zatteifer, senble ä, qui contient de la pituite, de la glaire ou de 
1er 2, für junge Drerze) bridon. - ß Stleifen-blume,Le. Steinen; -Püfe,f. les la viseosite; -ed Welen, substance muqueuse, Bo. 

Sgleifen, f«pron.Echlaife), din. Schleifchen,n. | barresdu traineau, 5 -laffete, e.@cleifds pferd, | mucilagineuse; —er Henſch, homme piturteux, 

chose qui traine,qu'on traine; Ch, (idtepp) trainde, |n. cheval quitire un ir. Shleimig, a ad. (Schieim entöstiend) pitaiteux, 
f; (eings Ktrides), (Acterpe) queue, f; 3. ( Svoten mit) Sahleifgr, 8, Mer anf tem Eife jtteift) glisseur; Mu, laireux, muqueux, visqueux, Bo, mucilagineux; -€ 
Elingen) neud; eine — von Band, una. deruban; |(Apten, weiche gebauten paretragem m.) la trainee, le euchtigfeit, -8 Fleiſch, humeur, char glaireuse. 
conhee; P&, (6ad mmırwe längere Sure det Aneeh le bas bout| Schleif-baumt, Auen.) pinastre; -feder, f. 
delaligne; ».—, inn, Meer) dmauleur ; femme de Goelche man pı Derten ſchietüe) plume à «barber,f; -fohs 
V2.; Gla, polisseur; Dan. (Zdiriet) le could; it, al | 8%, ſ. c. baum; holz, m. bois propre kötre fendu; 
vr) valse, f; Hn. c. Wafferfumafer; -lied, n. chanson |, €. eu; -lorbeere, f la laureole; Rein, 
dis a valse, h -loßu, salaire del“ ou polisseur. | pierre aisce a fendre; it, ©. @anefer; -jmlebel, £ 




























doppelte, laufende —, ». double, coulant; eine — bin: 
den od. machen, aujlöfen, faire, difaire un n.; etwas 
in eine — binden, meitre ge. en a.; - von Munde 
ſchnur, (att eined Sineplodes) ganse, T; Oi. (Eittiner, 
lass; -n in der Leinwand, un fie petm Bleichen am die 


Diihde zu befefisen) atlache, f; — (an einer hölzernen | Schleiffel, 8, c. Scieifrpäne. oignon d’hiver, . 
Kanne), (ter Höherne Bügel am dert.) lecercean dal; 4] Shieif-gerten, Ef.c. Fastıneriem 7 Shleife; m, ſ. Eraath eclisse, & a. Carimeite Beine 
(Baden e darauf fortyurtafien) Arainenu; (Ballen, FA] Scrleihe, c. Ewirr- want), la charpie; 3. (ter Federn), la barbe; 4. (rt Mus 


lei , Feucheigkeit im thterifchen Kb in}, grosses vermicelles,£. 
Se leim, e3; 6 (Abe Feuthtgtek Im atireiihen Abıyen) Säleißen, ir. von. ipalten, reißen; m. Betz. Freie 


la pitwire,le flögnme, la glaire; (der nt and den Deüfen im ; 
wc Safe farben) muconic, 5, — im Magen, den Mies 117,9, 36 Iendres die Sleider >, (amp I a los har 
en ve. 
’ J a 
Girl ee en ee lie, u; 5 ebarber des plumes ; Steine-, des pierres; ». die 
Blut vermifdter-, glaires teintes de sung, Hogınes a — m ver 
sanglantsau sanguinolants; ben — auftöfen, gertbeis | Eike, desdeliserän 7 Sr 
ten 2,resoudre, dissiper le f; An. jdiwarger —, (ie Shleiten-Hefer, £ —E -fhnie 
ae Seräße — —— — 5 er, qui fait des⸗ , ——— couteau Ad; == 
u Aber; 7 E 2 3 
DR) mucilage; ya Si ur mit, pin propre on destine & &ire fendu en dx 
r r -ftol, ie on Lichtſpaͤnt tarein zu fieden) le porte- 
Schleim-aal, c. wur; -abführend, mad. Schleifer, & Inn, e. Ferer-. Leelisse. 
—— ee .- Fer —* = Schleifig, a. ad. (atyetengen) usd, e; ein ·es Aleid, 
.. “2; [7 H 0 
— fruit du melon, de la poire & trois feuilles; — —— Geserfagieißen betrat) oouvert de bar- 
baum, (Roter D. In Dfinbien, deſſen Fruc der “apfel il) | PR. = 
le melon, la poire A trois feuilles; -art MP a. ad. Pe Karcher een 
comme du ilegme eu de la pituite; -bälglein,n. | me reinigen), Zbourber; Dter la bourbe; einen Teich, 
erypte pituiraire,f; -behältniß,n. lercceptacke z.| Graben —, d,nettoyer un dtange; Mac. eine and 
ou de la pituite; -beurel, An. din den Fefenfheltenf „, (um eriienmale weifen) blanchir un mur ponrla pre- 
Isegende gellige Besittniffe, weiche dad Meiben der Fledıiein am imniere fois; 3. vn av. b. (unmäfig tevem) erapuler; faire 
ven Kuechen verbinde‘) bourse muqueuse (des muscles); | ]4 debauche, vivre dans la debauche: dad Tava 
Mdtigncd Regmatinue; her =#, 16 f5 =PEÄb,| eurage, it. debauche, erapule,f; Mer, &; nn, Ex, 
‚ le dlegme; -darmaicht, f. colique pituiteuse; Forg. laveur, se; =, (eines Teidhes), cureur; 3. 
-brüfe, f. An. glande p «= muqueuse (du nez); 2. | (@amelsen, dibauche, e; homme erapuleux; ienme 
(Theil des Oirbiend) glandep; Fieber, m. hörre pi-| dhauchde, erapuleuse : 
Wmiteuse; -FÄLd, (Nenkit) Ia blenne; der lebendig Schle mmetei: en, f, erapule, dibanche, f; in- 
esse nn blenne vivipare; pemähd, n-|verfunfen fepn, ötre plonge danslac., dans Ia d. 
SeiR aufikfen Kin) —— = Hafer, ey Scdhiemm-fai,n. p Vertafäifistereien) la cuve de 
diachilon; haut, f. An. (der Nafe), la membrane nn — —— —— a Bu zn 
Workden ſalemmt und atreite) le pincenu, la brosse; -: 
werf,n. ec. Echlanmemert, 
Shlempe,f. c. Srlinge, Schiene. 
Schlemp-bols, n. Mar. (orten Ktäfeı) coussin; 


fer vd anf einer — fortführen, transporter sur um ir; 
deinen Verbrecher zum Mihetage ga Fhteneen) olaie, 5 er 
iſt auf einer -zur Gerichtsſtaͤtte gefüleppt worden, 

acle traine au supplice sur une claie, & 5. (Zeichen 
auf Martifeinen) entaillure, marque,f; 6. —, (pron. 
Schleife), Liöräte, worauf man icleift) la glissoire ;—n 
auf einem sugefrornen See machen, faire desglis- 
sojres sur un 

Schleifen, vn. av. 8. rd. {pron. fehlaifen, Coergen) 
trainer; (ihr Kleid, die Kette r) ſchleift auf dem Bo: 
den, traine, traine parterre; (die Kerte) ſchleift bins 
ten am Wagen, traine derriere la voiture; der Schlit⸗ 
tem ſchleift, catettet keitwärts) he traineau glisse; 2. va. 
(einen Buchſtaben) —, (mir den markfelgenren werbinden) 
mouiller uneleitre; in üille werden die beiden 1 9% 
fdleift, om mowille les deux ] dans fille; Mu. eine 
Note —, couler unenote; zwei Noten -, lourer deux 
notes; (biefe Noten) follten geſchleift werben, de- 
vraient ötre lonvees; geibleifte Note, note coulce; 
Dan. einen Schritt — couler un pas, faire un coule; 
machen Sie wei Schritte, und - Sie den dritten, 
faites deux pas el coulex le troisieme; 2. (ans Twten 
fortzieben) srainer ; etwas auf der Erde —, tr. ge par 
terre; fein Kleid -affen, laisser sr. sarobe; einen 
im Kothe herum —, ır. gu dans la boue; einen Mif: 
ferbäter zum Michtplaße —, ir. uneriminel au sup- 

ice sur la elaie; (einen Balken) -, tr-; Er de 
‚hleifeten den Jaſon und etliche Bräder vor die 
Oberſten der Stadt, il trainerent Jason et qs-uns des 
freres devant les magistrats de la ville; (Waaren) -, 
(auf einer Eaielfe) transporter avec, sur un trainean; 
(eineSchernfteinröhre) —,tin iıriger Michaungyiebenyde- 
voyer; gefhleiite Schorniteinröbre, kuyau devoye; 
3. Ceinrelßen, yerilren); (eine Reftunge)-, raser, deimo- 
fir; Mar, ein Schiff —, (aus eine, nehmen) depecer un 
vaissenu; 4. ein Band, arranger en forme de noeuch 
eine Schnur, mettre en neud; einen Anoten —, 
faire un neud coulant; (Kederwildpret)—, dia ter 
xhlinge fangen) enlacer; prendre aux lacs; einen Hut 
—,meitre une cocarde a unchapean; das -r; -fürng,f. 
(einerNote), le coule; die= wird durch Bindeilrir 
be angezeigt, le could se margue par une liaison; die 
= (einer Schernfteinröhre) devoiement; (einer Fe: 
ftung) lerasement, la demolition. 


















p3 3. (welche yumdchit das Fehlen überziehre), arachnoide,f; 
-böhle, f. An. (im Keltbeine) sinus mnquenx de los 
spheneide ; 2. (der Naſen, le sinus p.; (des Stirn: 
* sinus Beh Die Ainnbadens), le si- 
nus maxillaire; u (der Gernröhre und Mutter: 5 : 
fheibe), Pr en pfel, an (an einer Zeige | (DEF Ktelf), brion; (der Hinter: und Vorſteven), la 
ter "ehe befeätgse -Fhte) bourse muqneuse capsulaire; courbe; -Floß,e. Kit. 
-terce, f.alauelte de mer,t; -natter, fcihtägieige | Schlender, 8, (einer P.)c. -gang; 2. (Ettieppkieit), 
2) le mqueux, la Fo -pflafter, n. e.jIarobe trainante; -gang, allare nonchalante, de- 
zöeenaher; -pf ve 2 5 nn Gidsteinnigeb Cienhchb din der — —— fg: Te —— das 
Mafe) polypenazal ; (am den Faſern des Herzens), po- iſt der alte =, c’est le vieux 1; er geher ben =, ilfait 
U. ir. (pron. fdleifen) Greikeine, Marmor, tat +, glatt Iype nuquenx; -rutbe, £. Hy. perche Fee le 1.; das iſt der gemeine =, c'est le train ordinaire, 
matten) polir despierres; donner lo poliä, (biefer | ds canaux, des tuyaux,f; fa, An. (an mansten Tiecr| C'est le grand chemin des vaches;' der iuri ſtiſche =, le 
Etein) Pekeirt aut, polit bien; Spiegelatäfer —, user | fen) bourse muqueuse,meinbrane synoviale,fi als, | y la routine du palais; 2. ("paytergang), la promena - 
les places ; geflifenes Gag, verre poli, taille; | 0.Chi-sel muquenx; -fater, a. ad.Chi(mis zer -Ature de ; ja, (matköiger, müßlgaedenter Menfd) paresseux, 
Brtlien- ‚ tailler des verres de lunettes; fg: (Dicfer | vertunten) mueigue; -faure Kaugenfalze und Erden, | fainvant; 2. c. ann (fe) 
junge Menid) muß erit ned gerchlifen werden, m lesınueates; [a u te, [.Chi,gunvollteiiene @,,mwekte aus Sclendern, vn. ar. f. se promener tout Iente- 
encore besoin d’etre poli; ein geflifener Mann, | dem Panpen-e, Dustere geneihen wird) acide mucique ; -: | ment, imarcher a pas lents; ein wenig im Garten. 
homte-poli; ein gefaliffenes Weien, Betragen, ma- ſche ide, An. ostjenfürmtar fite, welche eine Stelle ter | se promener un peu dansle jardin; mißig herum > 
nieres polies; 2. (Fharf maen,mit om Cchleifkeine), eim | Tehe gamy umgeben) bourse muqueuse vaginale; —=|faindanter ; fie find algemach voraus gefhlendert, 
Meer, eine Artx-, aiguiser, demoudre des cou- fhlange, f. Ceten Balz mit einem -e ütergosen Ih) ser-) ils s’en sont alles tout doucementen avant, . 
teaux e; einen Degen, ein Schermeſſer fbarf-, don- | pent visqueux; —ftaar, Med. (Brinpbeit, weihe sen es) Echlendrian, 8, c. Scılentermang. 
ner le filär; eine Tuhfdwre -, plancher une force; | "et Erziehung g einer Äbteimichten Feuchtigtelt entärben| Ecrlenge; nm, Hy. (ein inbas Waſſer gehauted Fichte 
etiwag fpißiges diinn -, user la pointe de ge; Epinen | amaurose glutineuse ; fein, (Art welßtiser, faliefe| werldfaseinage. ! 
an bie Nadeln -, pointer les aipwilles; etwas von | "str reine) pierre gluante, marne, f; s. (Krebiieid,| Ehlemgel, 8, (Saumt mit Echfingen, er. yupartndı 
Neuem —, aig., em. de nouveau; remoudre; einen | @il, pierre d’ecrevisse; -ft off, Chi. substance mu-| ca a patte; s «um bie —— —— 3 
Degen -, rendrele filär: fgden Veritand-, ciadı: | quruse; -ThÄeT,m.citieimige,mit - hberjogene Teieroani-| bord, le chässis; Arc. (ide Dubien — —* 
fen) aig. Vespritp 3.au.&0ti. ord. re. (oietten); (auf | malvisqueux; Hn. (nase, meiteröirmer) mollusque,f;| Jes madriers;. Hy. (am die Düctatten eined Pafend 22 
dem @ife)—, glixser; Pe. pöcher A la traine; Dan. | -MUTM, (in Sitten) anguilleblanche, lamyxine. |cade,. une 
couler; exceuier le couls; (mache n Sie wei Echrit· Schleimen, vn. av. 6. (Stteim masen, » Speifen)] Schlengen, garnir d'un fascinage 
te) und dann - Sie, et couler; it. (walyen) valser; | causer, produire du fHügme, de la pituite; 2.va.(sem| Gchienler, 8, c. Ediender(2); 9. H. (Datz zu Une 
(ven Huerhähnem) erier; ein fhharf geſchliffener Des Sauetmie befreien) Öter la wisoosite, Te ägue: GFiſche)) vertenern auf@ehellen), les ais; 3. e. ea, „bein, 
sen, une dpee qui ale fil; gut geſchilgfene Art x, co-|-„debourber, degorger; (dem Zuder), purifier, eeu-|n. fa. jambequ'on branle ou brandilie,f; a. celui qui 
er rg SOyeRet) von Sun laffen, | mer. 5. les jambes enmarchant; -beinig, a. ad. fa. qui 
Partie . T. 7} 
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b.les jambes; —bede, f. (die kũtzeſte Sete vom Fanfe) d- 
toupe de chanvre affıng, f. 
Schlemfern, vn.ar.h, , brandiller ; Mar. 
6. Otiffen), rouler; die Rüße, Arme -Iaffen, laiser 
endre les jambes, les bras; z. va. vn. branler, d.; 
bie Füße, die Arme — mit den Füßen, den Armen —, 
ö.les jnmbes, les bras; 3. va. (iotenten), lauser, se- 
eouer; Ecr. Pautus ſchlenterte die Otter ins Keuter, 
Paulsecona lavipere dans le Teu; das —, le brandil- 
lement; -rer, 6, celui quilance ou brandille, 
Schlenzen, vo. jaiıdanter ; daS —, faindan- 
tise,f; -Jer, 8, le laincant, 
„Shlepp, es; e, c, Tateppecı)s -baud, (beratsani 
gene B) wentse penduns; 2. personne, animal ıuia 
le». p-, avale;—bo0f, n. Mar. imeibehren einem Arie 
nachgeithleppt warn) chaloupe alatoue,f; -Jewand,n. 
habit trainant;robe & queue on trainante,; baten, 
Ex. (6. an ter -tette) harpon, eroc; 2. (im Adlrifftang, ei: 
ferne Saten, Handhelj forzzufisteppen) renard; -barte,f. 
e. Sunset; -Farren, tombereau; -Eaften, Ex, 
letrainean; fette, f. Ex. lachaine & trainer des 
 fardeaun, ſI -flammer, f. c. datum: -leid, n. 
robe trainante ou & queue; -Führl, Ex. Jacnvelte 
oonlante; -mantel, manteau tra nantz -WCB,n. 
Pe. le traineau, In seine, la drangelle ou dranguelle; 
Mar. (eg, vorlayed 3 Menichei fo wert ind Meer hinein zleben 
alt fe tönnen) Je eolerei; -riegel,Ser. (er große Wiege, 
welcher bie andern In Verre · ung kern le grand pene; · ſact, 
Pe, Mes ia Geſtauu eine Saaes. velcher auf ten Grunde 
fetepors) la drapue ; fg: Cmuutae. werruaae W.; -melme 
male Manndperiewen fleterliken Umsang par) salope, ĩt gar · 
ce, ribaude,f; Schiene, f, Ex. (Sötier, weite man an 
dem Drse, vor ih dad Teldarihtge idlerper, au dab < ! 
Minze auſdraubt) bande de frottement (des ti sy 
-feil,n. cordeätrainer,f; Art. la prolonge; Mar. la 
traine, Ja hansiore; Pe. halin; -ftrang, Ex. cor- 
dage a trainer. alirer des fardeaux ; -tau, n. Art. 
prolonge, ſ; Mur, T. an welden man etwas nadıichteppt, 
at. am werldem ein cds naduefblepptmrt) le cap de re- 
morque (d’une chnloupe), it, cAble ätirer unvaisseau 
en smaiche; ein Schuf aufs ch. ind = nehmen, tirer 
un vaisscau en ouniche; VE. (woran ter Balua ſch an das 
EdiF are wirth. ehble; ring, Art, piton (de Lo⸗· 
vant-irain); -TTÄgER, c. tiewrenar; PORN 
trainenu; -Magen, Art. (Fnapıpreymasen) la trigue- 
balle; wert, ı. Ex. cdie Kun, wo das Kernen! 
Wolken Im Firh mir eine Cat berregen iann) machine a une 
seule lese, f. 
Schlepper; if «din. Schlepochen, n.) cam Kteite) 
In guewe; ei Kleid mir einer —, une robeä g. au 
wainante; Die trogen, porter la g.; Ch. die ·n, Ce⸗ 
fehteppe) rain 
iteortros forizeidlewpt veird) Jesmonlants; Pap· die —, 
Brer Üter die nor nalen Papiertogen) la planchette; -N= 
























matter, fit in ten le chayque; -nträger, | 


inn, porte-g.; (des Papſtes, eines Kardinal), cau- 
dataire, 

Schleppen, vn. av.b. (aufbie Erde bangen) trainer: 
(das Alcıd »)Fchlepnt, traine; das Kleid - laffen, lais- 
ser +. sarobe; Mar. der Anfer ichleppt, Vancre labaure 
onchasse: le vaisseauı. ‚sur les ancres; le valssennt are; 

dr Eihrelbsart, stvle trainant, langnisantz 2. 

1, ern drin Boden —, 2. ge par teren; {Ne 
Verde) können den Waaen laum =, a peine les che 
vaux peuvent.ilss. laveiture; er fonute bie Zaft feis 
ne gehn Schritte weit —, il put ä peine le fardenu & 
dix pas; ſich mit et, —, set. avecge de lourd; ein 
est od. im Taue—, (husfiren) tirer un vaisseau en 
ouniche; den Anfer—, (ver A. treiten) chasser sur ses 
ancres; eine ſerndtiche Flagge hinter fich her, 1. um 
villon ennemi en ouaiche; dad Bein —, tim Mieten) 

1. la janbez; einen Strick, eine Kette r binter ſich ber 














Inge mir] 


f Ex. ⸗n, (wel Staugen auf welchen der | 


Schlepper 


der; -Per, 8; im, 
sau; 3.0. Dumarr:barir. 

Shleppereis en, f. (dab Schierven mit eimat) ınp. 
das iſt eine unauſhoͤrliche — mit ihm, on la conti- 
nuellement sur le bras- 

Sclefien, 8,n.05 la Sildsie; -fier, 6; inn, 
it. fhteliidh, a. de Silösie, Silesien, ne, 

Scles wig, s, nu. Gg. Neswick. 

Schleuder, n, fir, Ficneng et. damit zu ſchleudern) 
Iafrondez die — ſchwingen, umdrehen, agiter, faire 
tourner la /.; einen Srein mir der — werfen, jeter, 
laucer une pierre avec ba /; Ur, (uwfmafdane der Mus 
sen), tabaliste; 2. — an der Seuſe, CRiemesp) la cour· 
role d'une (aux; Chir. (wierkdyäge Dante), la 2.5 eine- 
am &rfsbreanlegen,appligner une f au visage; -af: 
fe, gibbon; ball, e qı'on bance, qu'an [ronde,'; 

leber, n. (auf weht 
33 -Thlange, f. Gm Seiten) Vagile; mangenr de che- 
nilles; hu, Art. g. Ceiani; -Fehwanz, hn. 
Art Oirerie lafuuette R ven - Rein, pierre propre 
h ötre jetde, lancdeavecune fs; -WIRf, jet, coup 
de f. 

So leuderer, 6, Gu. le frondenr; die - thaten ei: 
ige Würfe und zogen ſich zurück, les frondeurs firent 

s decharges etr; HE. ceiner and dem tun), fi; fg: 

1m. (fer ſelue ante zu yonbifel wegaite) gächeurz gäte- 
metierz 2.6. Söpientersfibtange; -dU —— Eeate 
la Fronde, 

Schleudern, vn. av, db. 6. (dienter, it. (obenbim were 
sinn) Aravailler à depöche-eompagnon: bowsiller; 
in der Arbeit -, 5. sa besogne; (diefer Kaufmann) 
ſchlendert, (weriaufs erwas ungertem reife, mur mm eh lob 
ja w.) gäche, mevend, est un gäte-mötier; 2. (werfen, 
\ ter. mil 2er Ralender ; (Steine 2) -, jeter, lancer,fron- 
der; er fäleuderte ihm einen Krug an den Kopf, il 
lui fronda une eruuche ä latöte; Kelsitüte auf ben 
Keind -, lancer, jeler des morceaux de roc sur l’en- 
nemi; Poc. Gott fchleuderte deu Blitz, den Donner, 
lien langa la fondre, letonherre. rles boyaux. 

Echleuen, die Dirme, Bon. autbſrüten) nelioyer 

Echleumis,a. ad. ihmeii, unme Schzerfun) prompl,e; 
sondain, e; suhil,e; pröcipite,e; bier iſt -e Huͤlfe 
wörhia, il fant sei an prompt secours; — aufbrechen, 

rlir soudain os aaa inement, preeipitnihment, su- 
‚bitement, eu Juite, en diligence; c Antwort, 
une promple r&ponse; eine -e Abreiit, um depart 


A 
| bat t, tomba sur weis si soudainement, nous surprit 
\tellement que:s -Felt,f. häte, vitesse, preeipita- 
Lon,f; ch. Beiaxunigung. ; 

Soéleunigen, eb fefon sans tete, 

@dienper, €, Mar. (ture "riter eine Ker h petit 

Schleuſe; n,f. Hy. eeluse,f eine - baten, bätir, 
sonsiruire une .c.; die nen, verſchlteßen, ablaf 
fe, ouvrir, fermer ou haisser, Jächer les deluses; — 
mit geradlinigen Thoren, £ carrde;—, wodurch man 
Das io der in Feſtungen und Flukhaͤfen leitet, &.. de 
| rhasse au de fuite; eine - voll Waller, une delusce; 
| der zweite Ausgufb der —, Iaseronde eoluser; (dieſer 
Kanal) Fann nur vermittelt der, An befahren wer⸗ 


qui trainege; Mar. c.Eeeppr 






































tauſ ⸗ Caransen-. Torratd-; die -n in einer Stadt, 
weerdedte Atrnatartten) bes egoßts d'une ville; Org. 
(@iefpräter, Te räble. 

Sihleufen-bau,)a construction, it, la structure 
d’une drfuse; 2. od. =tunf, f. art de construire 
des ecluses; -boden,leradier; -einfar, -fall, 
ger Ungerionteo ber Tübe bed Aeſſerb eterhalb nun unterhalb 
der, it. ter Raum aufchen bem Gier und Aukaanae beri.) le 
sas de .. it. Jachambre d’s; -Flünel, aileou porte 
dr. -getd,n.ledroit di; -gefbmwerener, vi. 
siteur jur des dcluses? -grundboden, fond d’u- 


der - Nein gelegt wird) enir de la 


reeipile; (der Feind) am und To - auf den Dald, | 


den, n'est navigable que par delnscor, ef, eirtuse: it, Abe 


Schley 


Schlev, (poi,) c. Extiele. 

Ehhlever, c. Sduner. 

Schl ich, 6; €, dalticenter Trien allure lente,f; pas 
lent; in den — fommien, din ten &ans) se mellre en 
mouverment, en train;- 5. (gebeimer Brg) detaur, che- 
min seeret; alle -e eines Orte kennen, connaitre 
tous les detours, taus les passages secreis, tous les 
coins et recoins d'un bieu; alle —e in einem Haufe 
lennen, counaitre tous bes etres d'une maison; fg: al. 
lure, mende, intrigne,f; ich [enne feine €, je connaıs 
sesallures; ich bin hinter feine -—e gelemmen, hate 
feine -e entdedt, j'ai decouvert ses souterrains, ses 
men«es, ses nllures, ses intrigues; die rechten -e wiſ— 
fen, connnitre la carte, enteudre la rabrique; 5. 
(F tendriank Im alten · e bleiben, suivre sa rontine. 

I. Ex. le sehtich, le linon (des mines); (auf den 
Schleifiteinen) , Ir cimolite, la matiöre cimolite; — 
fafi,n. barrique, cuvean sch; -Faften, lacaisse au 
sch; -Fübel, sea, barrignet pour peser le sch. 

Schlicht, ad. (unzerheftet, marhrtich); Aes Saar, 
cheveux plats; er Anzug, habillement sinple; —er 
Wann, homme droit; Der -e Menſchenverſtand, le 
sens commun, le bon sens; —brif, f. simplieite,f; 
die ⸗die ſes Mannes, Is Aroiture der. 

Schlicht -artt, f -beil,n. Charp. epaule de mou- 
ton, bie r,mbierre qu'on donneanxouvriersaprös 
le er&pi ou la erpissure d’une murailler; -butt,hn. 
earrelet; -eifen, n. (Fteiteiien) Tan. couleau A ef- 
eurer; plane,f; 2, Td. c. Starr; Huhn; -ente,f. 
e. Figeidmätter; -feile, ſ. Ser.zlacarreletie, lime- 
douer; -baarig, ».ad. qui a les cheveux plats; -: 
hammer, Fer. marteauü planer, adresser; -be: 
bel, Men. ("tanvetel) guillauneärecaler; lin: 
a0, f. Dieg. la Iumette; -meißel, Tour, eiseaux 
fins; -mond, Tan- (eiferme, mit einer fasten Scrut ide 

| verfehene Zcheite mıts einem Lede In der Mitte) la quiosse; 
'-pinfel, Pt. labrosse & adoucir les couleursf— ra be 
men, Tan. (rat (hlichtende Fett taräter zu igannen) la 
herse ; -fhmein, n. chamic.) eochon de menage; 
ſt a hl, Tour. fer & polir, Aplaner; -ftein, c.-: 
iimar, it -mond; Ja ae, 5, Tan. tenailles à etirer 
os etendre les peaux, f. pl. 

Schlicht ez m, ſ. c. Salicubeit; Tis. (Brei, dem Aus 
Hits damtt pur ſcctcaten) le chas, la colle, la päte; F. car. 
In päte de cendre; -bürite, f.labrose acoller; —= 
fa, n. tinetteälacolle, f, 

Schlihten, (rate, een maten) ögaler, unir,apla- 
air; bas irumme-, 4, redresserce qui est courbe; 
das Immerbolz -, unirla charpente; (Breter) mit 
dem chlichthobel —,recaler, unir, poliraveec la var- 
lope: Verr. das Mad -, (ie geblafenen Edreipen aerate 
un? eben madyn) degrossir, debratir une glace; Tan. 
die Felle -, (misdem Sana inrende veintgen) quiosser les 
enirs; Ser. die Arbeit —, mitrer @chlichtfeite) polir, 
we le travail; Tir. Die Silberraine —, passer les 

ingots d’argent par la filiöre; =. «in Orbnuna iegen ar, 
bringen) arranger: mettre en ordre; das Holy -, ar 
ranger le bois; Mauerfteine aufeinander - ‚mettre 
entas, entosser des moellons; bie Saare —, (alu 
Ürelben) arranger, necommoder lescheveux ; Charb. 
(einen Meiler), mouler; fg: vermidelte Händel, ei: 
men Streit -wecammeder des affaires embrouillees; 
ac. terminer, vider un differend: der Streit ift ae: 
ſchlichtet, le diflörend est termine, arcommode, vide; 
3. cult Fbtichte vertreiben); Tis. den Aufjug-—, coller, 
encoller la ehaine; F. car. den Actnlebm auf der 
Kernſtange — unirliterre (de noyay) sur lalance, 
sur labarre de noyau; Daß =-r; -rung, f. aplanii 
sement, redressement, poliment; (der äute), quier 
sage; (eines Etreitrd),accommodement. > 

ehlibter, s;inn, qui unit, arrange ge; Ex, Ef. 
qui entasse, empile le bois; Tis. (der od. vie den Kun 












-,‚irer une corde, une chainer apres so; einen |ned; -Pamnter, f. chambre d'i.; -gerinme,n. niet), colleur; fg: eines Streites, Yamishle com- 
Menſchen int Serör nif —, 1. un homme en prison; | c. *erinne; -Mauer, f. murd’i; -meiiter, eelo- | posileurz’personne qui accommode ou compose un 


(eine rohe iNenge Vediente) mir fib— 1. apres soi 
unrz;iemaup überall mir fih-, x. qn partout ; ſich an 
einen Ort, se AAnn endenit; fg: ſich mit jemand 
— (eitie Hhälge Y Immer u Ach haben) aveir ın sur les 
bras; er üihleppt ſich mit diefer Krantheit, il yalong- 
temps piltraine cette maladlie, qu'il en est incom- 
mode; Ich ſchleype mich ſchon fange mit dieſem Ge⸗ 
daten, cette nensee me tonrmente, m’ocenpe depuis 
nagtompe: man Khienpt Ach mit einer Neuigleit. 

» heraü) ou dehite une nouvelle; dad- x, acı. 


sier; -nagel, grand clou A deluses; -pforte, fl 
ei-tbor; -FÄHNIET, cureur di, d’igodts; rofl, 
faux radier: ·ſch ihr, ſ. Cle iu den Tnoren elurr Saene⸗ 
angebrachten Breter) vanne, pale,f; lancoir; ·t ho ren. 
la porte d'., le venteau; das obere =, la purte de 
tete: dad untere =, la porte de mouflle ; hir, f. 
©, -iborz; -Borbeden, (werauf ein Mon ın Ieaen Kht) 
basıradier; “Wand, f. deies , paroide P4,ß wat: 
fer, n (weitet eine Schleube Jadt) dolusce, 5 jo, 
©. et. 





* 


 differend lamiable [ment. 
Schlicht hin, ad. ciefehthin) absolument, simple- 
ES hlidtig, a. ad. (ihticht, glatt, im Deichbaue, eben) e · 
gah, uni; -Teit, f. united, egalite, ſ. 
Chlid, ed; €, (fetter Saiamm) Ianon; 2. (tat vom 
@ deifiteine ablaufente Waren) monlee,cimolite, matiere 
cimolite,f; 3. (046 imierige Zeug an dem © pinnritern) le 
erasse ; -balten, Hy, (Batten, auf weiche bie Motten veb 
Dovenb mit Mägeln tefeiget we.) la traverse; -boden, 
sol, terrain limoneux ; -Deich, digue a'uu terrain "" 





Schlick⸗fall 


moneux, f; fall, premierlimen qui se depose dans 

un etang; -fänger, Hy. digue secondaire, desti- 
nee Aarröter le limon, & ſormer des altlrissemans; 
grund, fondlimoneux ; -barfe, Hy. leräteau, la 
herse a debourber, a di la vase d'un Heuver; 
-frapfe,f. dim. -fräpfhen, n. Cui. dein in Sihenafı u- 
mis Fülliel bereiteieh Badwert) raviole,f; -land,n. pays 
forme par des alluvions; pays marecageux; -pfiug, 

Hy. (aus teitförnsis inf. baufenzen beetermen Snzen) char- 

„rue A debourher, & degager Ia vase d’un Heuve +, [5 
tolle, f. Con. oreille de Midas, -ufer, n. Hy. 
rivage forme par le limon; -watte,T. bas-Tond for- 

me ou couvert delimon; -weide, f. c. Pfiritum; + 
za un, c. -fäuger. 

Schliden, vn. av. b. CWort, iweider den Laut nadebmet, 
wenn eine Flüfigtelt am einen ſeſten Körper anfgült) toucher 
en coulant; haigner, laver ; -9.@ 11 8, f. Geitte #.) l'oie 
sauvage,f; -Ehalct, (roelche die Gtafen m. Schlia im Möhs 
men prägen ließen) ecu de Schlick. 

Schlicker-bahn, f. glissoire,f; -Foft,f. zeug, 
me. Mäiteren; “milch, 8 lait caille. 

Schliderei,f. e. Wärterel. [geux. 

Schlicker ig, a.ad. limoneux, fangeux, marcca- 

Schlidern, vn. ar. £ cvonzer Misc, gerinnen) se cail- 
ler ; geſchlickerte Milch, c. Saliclermiich 2. av. b. (ftürı 
fen), avaler aveobruit; humer; (». Sunzen), lJaper. 

Schlief, es, Bonl. cnafe unausgehodrie Prele einer 
Bariwrftes) lacolle; dieſes Brod tat -, il y a de la 
colle dans ce pain; —Eä fer,c. Mebt:t, 

Schliefen, vn. a. b. ir. glisser, se g.; couler ; durch 
ein Loch, in ein Loch -, se g. par um trou, dans un 
trou; (die Dadshunde)- indie Dadslöcher, entrent, 

enetrent, se coulent dans les terriers des blaireaux ; 
die Kleider —, s’'habiller. 

:Scliefer,g, Ch. basset; chien de terre; terrier, 
©. Dat6-; 2. 0. Muff. 

Schliefig, nicht ausgebauten) pateux; ed Brod, 
pain qui ade la oolie, cf. Tahtief; —e Kartoffeln, pom- 
mes de terre aqueuses; diefer Teig wird ein ed Brod 
e cette päte fera colle ; - machen, (den Mund), 
empäler. 

Sälier, ed; e, e. Saueler; 2. c. Leten, Merget; 3. 0. 
Eile; 4. v. füronele, clou. 

Schlieren, (mir Mergei r überziehen) cauvrir de mar- 
ne; revätir de terre grasse; ⁊. ſich —, (fit verfchtimaen) 
sentrelacer. : Lourrage. 

Schlich, es; e, Sal. devis, aperou des frais d’un 

Schlief-anfer, (khadbafıe Feuermanern zuf. zu halı 
ten) la chaine de fer; l'ancre,f; -baumt, barre, bar- 
riare,f; (eines Hafens), estacade,f; -blec, n. Plom. 
(womit die Form zuge macht wirdirondelle des plomhiers,f; 
-bolzen, lacherville &goupille, leboulon; Ton. la 
eheville de futaille; -eifen, n. Ser. (Hatenklart) au- 

beronniere,f; Feder, ſcdle aroien Federn an den Tlügeln 
der Ganſe le boui d’aile; plume de ..„f; a. e.Seleläiz 
3. Ser. (# ‚ teelche etimas verühtieht), ressort qui sert a fer- 
mer ; Horl. (weite In den Hand des Piehänies einfelieht), 
lecog; -gat,n. c. Smiolis; eld/ m. (ihr den Sterters 
meiter) le grolage, droit de 2.5 2. ©, Thergeto; ge: 
vierte, n. Im<t-quadeiten) quadratin; ·h a hn, can 
fäfern) robinet a clef; -bafen, Ser. (in die Fabe des 
Schloges eingrelfender 5.) auberon; (am einem Koffer), 
moraillon ; (an einer Thuͤr), mantonnet ; den =in 
die Thürpfoiten elnſchlagen, attacher le mantonnet 
dans le jambage d'une porte; die = an einem Buche, 
les fermoirs d’unlivre; -b olz, n. Arc. feines Daihed, 
am melceh die gebogenen Spatren fich anfbiiehes) sots-ehe- 
vron, c. Zdrloch.; -FAap Pe, f. Ser, (Trüd Eitem an franı 
Wrichen Schtöfern, welches tu den Ihärpfonem befeiiiger Iit mu 
in deſſen Döcher ber Rieael Des Tıblewrd FAtie) la gdahe; mit 
aeſpalteten Hafen indie Mauer eingelaffene=, 2.en 
tre; Beil, Tour. (re ”rörte damır fer vr noadıen) ba 
; -Feilden, n. cvem Stiel in einem Harumet ju befer 
#isen) angrois; Fette, f. la chaine & fermer ge, c. 
* Eperetzlammer,£ Charp. pelican; -Floben, 
“baten; “nie, n. (im Scifbaue) la courbe de jou- 
tercauxz; —fehl,c--traut; -Eorb, corbeillequi fer- 
me; -fraut,n. chou —— chou cabug 
-lattig, &.-ietar; -mänglein, n. c. —muite; — 
meißel, Fourb. (Fuarm.) deatoir; -mustel, An. 
Amelcher etwat verfatieht) le sphincter, le constrieteur; 
(des Hugenliedes), muscle constricteur des paupie- 
res, le fermeur desr; Vorbieulaire; (der Lippen), 
le muscle orbiculaire des löyres; bie =ubes Schluns 
= F 


Schließ⸗nagel 


des,der Mutterfcheide, lesconstricteurs du pharynx, 
du vagin; -nagel, (eines Thoret),chevillede ver- 
rou, 5 der =an einer Kutſche, la cheville ourriere 
du carrosse: der = an einer Buchbruderfornt, (dab 
Treitpelj) le barreau d’une forme, le eogneir; -pal, 
Van.r, (81, dab Feripalten ber Ciblenen zu ereidtern) fen- 
doir; -guadrätchen,n. Im. quadratin; -rie: 
gel, Ser. (in einem Stiegeriatofer la houssette; —ſage, 
f. Men. Ja scie fine; -jalat, (Kopfiatan laitue pom- 
mu. . 

Schliefbar, a.ad. qui se ferme, qu’on peut fer- 
merä clef; 2. (dad man aus ermas [lieben #2. feigerm kann) 
qu’on peut conelure, d«duire de ge. 

Schliedesn, f. (Boriet:riien) clavette,dHy.ct ins: 
bret einer chteuie) Ja vanne, In pale, le langoir; Bel. 
con ven Vircherm), fermoir; —M, Can Berbretern) les fers. 

Schliehen,ir. vm. ar, & (eine Defiing audfüiten) fer- 
mer ; (diefe Thuͤr) fblicht gut, ferme, se ferne bien, 
elöt bien ; (diefe Feniter) nicht gut, ne forment, ne 
joignent pas bien; machen ie, daß diefe Thuͤr bef⸗ 
fer fliese, faites mieux joindre cette parte; (der De: 
del) fhließt gut, joint bien; Ma. (ein leiter» der 
gut fchliekt, qui embrasse bien le cheval; geſchloſſen 
reiten, embrasser bien le cheval ; it, Mil. geſchleſſen 
r. im Meiten an einander, can feinen Netenmanı) ser- 
rer les hottes ; Gn. rechte, lints ſchlieſen. cv. Setdaten) 
appuyer ä droite, a gauche; ein Kleid das aut 
flieht, un habit eolle, juste A la taille; fg: din zas 
Schton paffen und 2aff. bänen), fermer; (diefer Echliifel) 
fließt nicht, ne ferme ze er fell machen, daß der 
Schluͤſſel befier ſchliefte, il Laut que la clef joue mieux 
dans la serrure, qu'il donne plus de jeu ala elef dans 
la serrare ; (dies Schloß) ift verdorben, es flieht 
nicht, est gätee, elle ne ferme pas; (dies Schlofi) 
ſchließt zwei Mahl uber, ferme a double tour; a. in 
fih —, (in fh falten) contenir, comprendre; (die Reli: 
gion) fchlteft unfere Pflichten geaen Gert in ſich, 
renferme, comprend nos devoirs envers ou; (Dies 
fes Werk) ſchließt alles in ſich, wag y, contient tout ce 

mer; 5. tenden), Anirz; bier fchlieöt der Brief, die 

jefbichte,ici init la lettre, U'histoire; 4. (aus er.folaen), 
suirre, sensuivre; bas flieft nicht, ce n'est pas 
une suite, une consequence; cela ne s'ensuit Be 

N. va. Gemaen) former; einen Bogen, ein Öemöl: 
be —, had ju febnem oberflen Theile anführen, wo die vom den 
Seiten zur. fommeriden Theife dutch den Schluſiſtetrn vewanen 
mw.) f, clorre une arcale, une voüte; einen Winkel 
— , Mie beiten Schentes deelten durch eine Line verbinden) fü 
unangle; Die Hand -, la main; den Mund, die 
Augen —, f- labouche, les yeuxz; die ganze Nacht 
kein Auge -, ne pas fi Veilde toute la nuit; wenn 
einft der Tod fein Unge ſchliet, quand ses yenx se- 
ront fermes A la lumiere ; dad Kenfter, bie Fenſterta⸗ 
ben -, les fenetrer, les volets; man fchleft die Thor 
re der Stadt, on ferma les portes de la villa; (die 
Stadttbore) werden um og Uhr geſchloſſen, ferment A 
neufheures; ein aeſchlofener Garten, eine geſchloſ⸗ 
fene Stadt, un jardin elos, une ville close; to 
Uhr wird das Haus geſchloſen, adix heures on ferme 
la maison, les portes de la maison; la maison lerne hr; 
wieder, von neuem —, f de nouvean, refermer; eis 
nen Verbredber in Metten und Vanben -, lier un cri- 
minel, le charger de fers, de liens, le meltre aux fers, 
©. ttumm; fg: einen Arrie -, former, faire un cerele, 
serangeren rond, en cerele ; um jemandeinen Kreis 
—, former + autour deqn; Mil. die Motten od, Nele 
ben —, {ie das telise Luͤcten in benf. äud) serrer les files; Die 
Glieder —, serrer lesrangs; (ber Feind) rücte in ner 
fchloffenen Reiben und Gliedern vor, s’approcha les 
rangs serr&s, ou serrement, cf. n.); -ber Offiiter od. 
Unteroffizier, ofürier ou bas-af: serre-fhile; eine ge: 
fchloffene Jaad, cmit Iewa amüelit) chasse aux toiles,f; 
ein gef&loffenes Yand, mtr Achern Orengen inngeten) um 
paysclos, defendu detouscöts; Feo. (in melden alte 
Untertbanen zuglelds Yehendieite und Untersbanen bed Kandeis 
bern nd) pays de glehe, sujet A lamortaille; ein ger 

fölofieneh, übgefl. Ganges, un ensemble, un tont 
somplet, bien conditionn«; die Hände ineinander -, 


joindre les mains; jemand in feine Arme, an fein | ps 


Sery -, embrasser qn, le serrer contre son omur ; je: 
mand in fein Her) —, porter dans som caur limage 
degn; lui conserver une place son souvenir; 
Bo. geſchloſſene Blütenbede, perianthe clos, ferme; 
gefchlofenes Pferd, (wenn die Hlanten ausgefüllt find, und 


Som 
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bie Meute ded Banırhei ähnehmen) cheval qui a du boyan, 
du ventre; =. «infhränten), restreindre, limiter; 
bie gefblotene Zeit, Eie Urzentieite) les temps ferrhes, 
elos; eine gefchlofene Jagd, nur für den Orundbefiger) 
chasse priven, 6 aeſchloſſenes Sandiwerf, metier oü 
te nomlıre des maitres est limite, restreint ; geichlofs 
ſene Wiefe, gs teen Wiesrrieb ti) prairie elose, en de- 
fense ; geſchloſſene Seiellfchaft, cwo nur zir Mttgheser 
Sutrist 4.) soriete parliculiere, privee; ooterie, fi; es 
| find drei gefihtoffene Geſellſchaften in dieſem Wirkhe: 
baue, Barteng,il yatrois cots dans cette auberdee: 
5. (u Frande bring); einen Vergleich, Bertrag,ftauf, 
Sandele—, eonelnre un accommodement, clorreos 
asser an contrat, com. eu clorre un marchd: ein 
Bundniß -, faire, eontracter une alliance: Frieden 
-, faire, con. la paix; eine Heirath, einen Heltaths⸗ 
vertrag -, com. ou contracter un ınariage, conlracter 
maringe; die Eben werden im Hummel arfhloffen, 
les mariages sont corits, sont arretes au viel; 4. m 
Ende bringen); eine Sache —, clorre, Änir, lerminer 
une affaire; die Predigt, das Gebet, die Norlefung e 
| —, fair le sermon: ; bier (ließe ih meinen Prief, 
ie finis, je termine ici ma lettre; eine Rechnung, ir 
nen Ueberſchlag -, elörre, arreter un compte, un «tat; 
| eine Verfammlung, den Neihstag -, elorre uneas- 
| semblde, la diete; Die Reihe —, (der dente in dert. (.) fer- 
merla marche ; fein Yeben — terniner, finir sa vie; 
eine Periode, eine Klammer —, fermer une periode, 
une parenthese; 5. cnrtbeiin), sonchrre, induire, ar- 
menter, raisonner, inferer; von Elnem aufs Uns 
re -, con. inferer de l’un A l’auire; - Sie von fh 
auf Andere, juger d’sutrui par vous-mime; — Sie 
nicht von Andern auf mich, ne jngez pas de moi par 
les autres; aus feiner Unruhe fchliehe ih, Daß», je 
conclus de son inguidinde quer; falſch, rictia -, 
argumenler mal, juste; ats einen einzigen Kall 
fann man nidt—, on ne peut rien cur, d'un seulcas 
was wollen Sie darauf -? qu'en voulez.vous inf'rer, 
ou con.? que vanlez-votıs infrer, indnire de IA? I.o. 
inferer, can; was ihr äit, fannn nicht denten; ich 
dente, folglich, faliefe ich, bin ih, ce qui n’eniste 
Pas, ne peut pas pemser; je pense, done je conelus, je 
tire la conseguenee que j'existe, 
Ill. yn· ſich 7 (sen etner Sefauns.den Augen 2) se former; 
die Pforten ſchloſſen fich,les portes se ferınerent; Mil, 
ih, serrer les rangs, les les; Die Soldaten - ſich 
soldatsserrent leurs rangs; (diefe Alumen) — jich 
dee Nachıtd, se resserrent pendant la nuit; (der Kobl, 
der Salat) fängt an ſich gik-, commencent a pommer, 
A se pommerz die Wunde fchlieät ſich, la Plaie 
Terme; fg: der Bund ühlof fich, Iaconfıderation, ia 
ligue se fit, se forma; (dad Jahr) fclieät ſich, init, va 
finir; traurig fehlof fi fein Yeben, il finit, termina 
sa vie tristement ; it. Imp, fa. es fchlieht fich, Kman 
kann -) on peut conchure; was fhlieht fich bierand? 
en peut:on conchure? que sen suitil? Tchließr es 
Ib webf, wenn man, peut-on conchıre ſue quand. 
on»; das - fung, f. act. de former: bei od. mit= 


ber Thore, Aportes fermantes; bei= der Predigt, der , 


| Borlefung +, ala finda sermon, en terminant le ser- 
mon, la lecture +; bie ⸗ eines Vertrages, la passation 
d'un eontraet; Me=rined Handels, la conchision 
d'un march; (einer Che), c-lbratian, f 

S hlieser, 4; Inn, cin Sefinguiren) Te genlier, gui- 
chetier, la geoliere; it, Cüftrtner) portier; it. c. Baum-, 
"e-, Der; -amt,n. charge dep, de g., it. dep. 
(d’ıme ville), £. ; 

Ehliehereiien,f. ins @atiehen) mp. action de 
de fermer; 3.0. Fefinmif. 

Echliedlih, a. ad. sum Berbtan); — bemerfe ich 
noch Maße, finalement j'observe encore gie; — ent: 
fheiden , cauf eine tetimmie Ar) deeider definitive. 
ment; -€ Grtlärung, d<claration finale; Ves Ur 
teil, jngement definitif. h 

‚Schliff,cd, (ons Soteifen); einen — thun, aiguiser, 
emwoudre; donner un coup, un tour de meuler; s. 


das Meſſer, das Glas hat einen guten =, ce onııteau ” 


est bien aiguist, oe verre est bien poli; 3.0. Eiwteir: 


m. + 
Schliffel, 8, (erober Meuih) po, lourdaud, rustre, 
Shlimm,a. ad. mausais,e: mak die Sachen fie 
ben-,lesaffairesvont mal; es jteht — mit ihm, (mir 
feinem Vermögen) il est mal dans sesaffaires; it. (mit fet; 
Fer @efunzsei) il estmal; Vetat de sa sania est fort m., 
29* 


# 


228 Schlimm 


iUya du dangor pour lui; das iſt eine e Sache, ein 
= Umſtand, — un grand embarras,une situation 
ditfieile; Das iſt fo- nicht, oe n'est pas si mal; fa.ce 
n'est passi baucal; deſto -eT,tant pis; was noch -eräft, 
qui pıs est; ce qu'il y a encore de pis; lepis encore est 
quer; der, die, dae -ſte, le, la pira; Alles von der 
-en Geite betrachten, immer auf das —ſte ur: 
tbeilen, prendre toujours les chases du plus m. 
eöti& voir tor). tout en noir; juger· touj. etiminelle- 
ment, allez d’abord au criminel? -—e Gewohnheit, 
manvaise coulıume; er Weg, ·es Wetter, michant 
ou m. chemin, m. ; -t Nacrict, mauvaise non- 
velle, nouvelle fächeuse; -€ Zeiten, temps fäckeux; 
im -Iten Ralte, au pis aller; 2. (nmwert); mir wird-, 
ed wird mir, je me sen; trouve mal; je me sons le 
cur fade; es iſt mir- zu Muthe, je nesuis pasa 
man aise, je suis bien embarrasse, je suis en grand’ 
eine; 5. (aeneigt, Ecaden yezufügen), fie ift feine von 
en - ten, elle n'est pas des pires; ein -er Kopf, une 
mechanle tete; il. (ein vericlagenen), un fin merle, ma- 
tois, un fin renard; er ift fo — nicht als Sie glauben, 
iln’est pas si m&chant que vous eroyea; ſie iſt · ge: 
nug/ nir diefen Streich zu Spielen, elle est assez wa- 
ma ponre; ein et Herr, Chbarfen, drangen) un me- 
antmaitre, un maltre rude, severe; etwas — deu⸗ 
ten, interpreter ge en mal ; — beieiner Cache weg: 
fommen, se lirer mal d’atiwire, 
Schlimmen, vn. ar. devenir maurais; 4. va. 
rendre m., mechant, 
Schlimmern, vn. ar. empirer; (der Kranke) 
ſchlimmert, empire; 2.va. Caummier machen) empirer. 
Echling-baum, Ebeer baum, Meblderchaum, Schulte 
ae vicrne. ſz c. c. Sumach. ur 
Ehlinge n.L Oi. lacer, lass; eine - von Pierder 
Baar, un laes de orin; eine —, -n legen, tendre un L., 
des lacets; (der Vogel) bat lich aus der - lodgemacht, 
Jost desenlack; Rebbühitermitder- fangen,prendre 
des perdrix au /., aueolier; (einen Hafen) in ber — 
fangen, prendre au /.,au oz (den Haſen ) ·n lenen, 
colleter ; (ein-Pferd) mit der — zu Boden werien, 
abattre avee le lacs ; den Arm in einer - od, Biude 
fragen, porler Ir brasen doharper; Bo. ·n, (ser Wil 
den, Exbien g) vrilles, & Sg: einen eine legen, tendre | 
des lacs des pieges agn; den -n fetter uhlerinn | 
entgeben, entfonimen, echapper des lacs; in Die - | 
geraten, fallcır, tomber dans le lacs, donner Jans le 
piege; den Kopf aus der — giehen, tirer son cpingle | 


Schlingerer, 8, Mar. (Ship, reiches f&lingert) vais- 
seau rouleur : rouleux. B 

Schlinger, s, @er fhtinget) cehıi qui entrelace, en- 
lace; it, avaleur; -pardune, f. Mar. (Bartımen, tert: 
abe bei Ähvergem Satinzeta bed Echkifed den übrigen au ter 
Susieite mode beigeiegt werten tünnen) galaubsn valant; -: 
ſchlagbdug, Mar, Gang eine) Saiaes bein Tiazastter 
aut) manvaisbord; -ftag, Mar. lesecond fanx etai. 

ESchlingern, va.ar.b. Mar. (vom Schiffe; fmwanten) 
rouler; (das Schiff) tt, roule; dad — roulis. 

Eiling-faden, flentrelace; Bo.c. Stlinge; —: 
frant,n. plante grimpante; Ar a de, (Örer.) cor- 
moran; corbeau ımarin; MUT, e, Ertigriüe. 

Schlinfihlank, dem, ine Anſuge döcht madkääiger 
Menidz) po. saligaud; komme salope. {ter. 

Sciinffblanfen, vn. battrele pavd; faindan- 

Schlipp, cd; e, baut d’habil; -murs, e.Zchliygensm. 

Schlippe;en,f.tenser Kaum zutſchen > Hänfern) tour 
de chat; 2, ce. @atıpp; 3. pv. les jambes etendues; == 
wurg,E.(Natterm)bistorte, i. 

Shlippen, vn. ar. tiügien Mar. das Unter: 
tau⸗ lajfen, filer le cäble par le bout; 2. (um Erden) 
trainer le pied. 

ESnlipsrer-mild, fe. Sanaermi. 

Schlitten, $, Glim, Schlitthen,n.) fairen, ef. 
Bauern-. Bean, Farien-; = fahren, aller en r.; zu — 
an einen Ort fahren, faire une consseen · Aa men 
fuhr uns, wir wurden — gefübet, on naus mena, 
nous fünes menesen 1.; ein -,(Schuergebirge berun: 
ter fahren), ramasse, & it. (einer Vera· Der umaben) lu- 
che, f; petit ?.; Ted. ("erüf, ein Zoot zom Frapel fairen 
im laften) berceauz; (in Zdneitenimen) chariot; die 
Farin; Velen ſrrer den Wieshälgent) des defenses, 6; (bet 
MRuderpiune), tamise, tamisaille, f; Cor. Traͤger des 
Hooites), chariot, carrosse; -babn, chemin det 
traiteaux; it. fraye parles Irainraux: trace, [; ed wird 


bald = werden, on pourra bientöt aller en 1.; ed gab! 


feine =, il n’yavait pasassez de neige pour aller en 
25 -balten, din Estätaue) coites, couetles. anguil- 
les, & baum, (He Hampztbelte drd -)arbre, barre du 
13 (einer Saͤgemuͤhle), e. Satin; -beiöfel, ti- 
mon dur; fahren, n.trainage; fahrer, eelui 
guivaeat; fahrt, f. promenade, course en 2, f; 
eine wranftalten, arranzer une partie. de suen c. 













fü £craf Feinerterzen) ramasseun; -jelätite, 
a!e. de da ken, tin Tidmelten 3 hasenle 
du rachet, 5; bald, aceolure dur, 5 --bolz, n. 


du jeusse degaper, se depätrer, so lirer d'une ınau- | hois propre & faire des iraineaux; il. c, -tauns, -Fas 
vaise allaire: N, Cie Fanlifeaues 4 hab Krein kefenlägte | fc, caisse du 2; -Rufe, Lo, - tum; pferd, n. 
Höter an jerem Pate, auf weiden det Manterb ürten) bar- | cheval de 1; rad, n. cin @snriemähten rochet; 
res de hurne; harrenux,f; tesseaun; (im der Lerente) gan- |Teife, L voyape en nz Theile, £ grelot de 24 — 
terias; 3. —, © 

Ehlın gel, d,C0”duimpisert) maraulle; ein fanler, | "strriteminten) arbredu rochetz -metter,n. temps 
liedertiser -, ein grober —, une laineant, un rustre, | peur slleren 1.5 -1eUg,n. attirail de 1, harnais de 
aulourdend; -be ft, ad. rustre, grossier; =t8 Dior | 1, pour un cheral der. 
tragen, monienes rustres beitragen, secompor-| Schlitten, vn. aller en traineeu; ».va.Ef. Holz -, 
ter grossiötement; tigkeit, fc. Fehlingeiei. mener di boisems, 

Shlingeleisen, 1. Merrsaen ned Achlingeid) run | Schlitter-babn, fglisoire, f. 
teile, lonrderie, grossierete, it. faindantise, f.· | Zubtlttern, vn. glisser. 

Shlingeln, va. avi (nerum-) fainlanterz vivre| Schlitteaſchueb, ; auf =en laufen, fa. = 
en inindant; batire le pave. J fahren od. Taufen, aller sur des patins, en palins; pa- 

= eslinger. fd ir. Suntortiller; (dieſe Panzen) tiner; ==eifen,n. fer depatins; =fahrer od, == 
- Abanfbem Badia bin, rampentsurla terre : (dev ban fv 1, palinenz ſie iſt eiue gute Slaͤuferiun, elle 
Erbem ingt N Die Baume, Leutortihe au- | patine bien. 
tour des arbres ; «diefe Tl eingeten) (ad um bie Il: i Schlitz eere, Samltt im Geschted zaillade, f, Evau 
men geſchlungen, sont manrdes, se sont emtarlillces | einer derer, einet Sewrtt d fense, ſßz dam Lim fa it, 
autour des onmes; (div Stange) fhlang ſich um ſeit brayelie, 5 dam ic tem) 25 Wamned, Bein: 
nen Körper, S'ontortilla anfour de soncorps; (der | Herder „, mit -en, pourpointz Ataillades; An. Gier 
Arc) flinat ſich durch dag Thal, serpente dans la | feten den Imiterden Shen Swergusteis) hiatus aor- 
vallde; > vabieiieine in einander —, eroiser les |tique; «för die ?yeieritee) puwerture @sopha 
bras; tenir les brasurotses; (Vaumzweige) in einan⸗ |os stomo-gastrique; Arc, O tizicrung tes ® 
der, enim'scer Pune dass Yautre; geſchlungene glvphe; Ex. (seat entailte, 15 it. Garen dir 



































dssingranm; 4. ( Gundere liuten periplarer,f ' RAnder, (im Fafrane eolombier; -welle, 1. dia 1 


gienne| od duch; -baten,c 
topfeß) | 
in en-| 


Schlitz⸗ ſtreif 
—— fz reif, Can Semtärmen) four- 


Schlitzen, ra. taillader, findre; einem den Bauch 
-‚ouvzir le vendteäqn; (einem Pferde) die Ohren, 
die Nafe -, f. les oreilles, Jesnageaux oulenez Ar; 
fon geftlikte Augen baben , avoir les yeux bien 
fendus; (eine Reder)-,f; (die Wange) mit einem 
Sabeldiebe-,s.d’un coup de sabre; 2.vn. av. i. se fen- 
dre; (ven een Seirge),se dechirer, s’erailler.. 

Echligig, a.ad. ESchatze habent) qui a des fentes, - 
des taillades. R 

Schledderie. Schloddern, e. fchfetteria, Anlettern. 

Sélo dern, die Arbeit, Ser. (dat Vers mir Dekm Aber 
sieren at tönten) souderau moyen d’unenduit de glaise. 

Schlofen, Drap. (imo wolte Garn fafe zuf. gmirwen) 
lot dre Jögereinent la laine. 

Schloh-weiß, c. (diem 

Echloop, Mar. c. Et. (dans une digue. 

Schho pern, f. Hy. fente, trou que lea a creusd 

echtes, Fed; Schtöffer, n. (dim. Ehlöhchen, u.) 
leines Reuergemehres), platine, 6 (eines Buches), 
fermoirs (an einem Jalsbande, Armbaude x), les 
alluches, f. 

». Ser. gan Thärenp zerrure, & (das zwei Mahl 
fdlieht), s. 4 danble taurs (mit einer Ärder), unes. 
a ressort; fran oſ ſches —, benarde, Fdentſches —, „al 
lemande, ei. Ninse-, Wirgel-, Bortege- I- mit einem 
erhabenen Marten, welches auswendig an die Thür 

efchlagen wird, biindrd —, Ja s. & bosse, c. Fall-; der 
Kaſten eines -v$, la eloison d'une ».; ein - an eine 
Thuͤr - anfchlagen, allacher uner. Aune porter; das 
iſt verdreber, las. estmölce: etwas mit — und Nie: 
gel verwchren, unter - und Riegel halten, enfermer 
go alaclef, sons laclef; tenir ge sous le verron; de 
tenir sous ba clef, sonsles vlefs, sous le verron; einem 
ein vor den Mund legen, ferner Ia bouche aqu; 
An. (-brin) os barre; Mar. Getee Geeie ber an ein Ergel 
augereititen @twelfen Troettucs) elel, 6 Das- an den Mei⸗ 
fen, Ton. crie Einstutete an den Unten derf.) coche, en- 
taille,& Ho. - (an sweifdaligen Muſcheln, char- 
"st. (ander Nafe der Dierde), cloison, f Ex. 
eſaͤngen), entaillure, f. 

ie) hörte; tin feſtes —, un ah, 
delle; das königliche, füritlihe, graͤfiche —, 
le ci. royal, le ch. du prince, du eomte; das — zu 
Dres den r, le ch. de Dresde ; anfe -geben, aller au 
ehz fg: Ehlörfer in die Kuft bauen, faire des chä- 
teaux en Espagne: Ch. c. tritt. 

Ealof- arm, Ex. eines Anetmadeh) bras prineipal; 
-aufficher, Gaſtetam chätelain: -balfen, c. 
Farindaz band, n. Ton. e. <duusreit; -beamte, 
oflieier du ehwreau; -bein,n. An. os bar -bera, 
monlagne quiaunch;-bentel, Gerteutel mit elsem 
—) escarcelle, 5 -beiwehner, habitant duch; -- 
bier, n.biere duch; -bledd, n. Ser. platine, f: eloi 
son, couverture ıle serrure; Arq (rined Öerebrictefle®) 
corps de platine; =eifen, m. Ar. la potence; -: 
brunnen, puits da et; Dame, L.c. -frau (ak -: 
feder, f. ressort dekerrure ; -fenftct, f. fenetre 
du owd'un cu; Flügel, aile duch; -frau, la 
mailresse, la dame din ol.; 2. (xlchibartstante) dame 
de compagnie d'un « ede, €, Butgnz gar: 
ten, jandın du a. la rue du ci; -gat, 
n. Mar. gan Coilfen, vie der Stange befindiiche 
Roc, wedutch das hof gnect ustın) Iron pour la elef dır 
ton de mals; -gefängniß,n.prison du ou d'un ch: 
-gerehtigfeit,e. Darsas -geieffen,a.ad. qui 
pessede, habite un ch; -gefinde, n. domestiques 
de ch -gewirr,n. Ser Te gardest; -araben, 

Ich ıptmann. 
eapitzine du ch., Ku ch, } it. eluterkefimerknam) sous 
marcchaldelacour; -bauptmaunfnaft, enpi 




















Rieratb, orfblungener Zug, in einander geſchlun⸗ |talle, coche, f; einem einen - in das Obr, in den tainerie, 5; -heret, maiter, seinen di, aa et: 
gene Ziheityilar, om entrelacs, des entrelacs; Sc. | Bauch machen, fendre, taillader loreille, le ventre -herrichaft, f les maitres du c/.; 3. personnes de 








du e.,% -bolg, m, altaen) bois attenant au ch; 
Mar. (refdied man durch Dad sat fhtehr) lef du tom du 
mät; it. (Halb at dem Burgierier gwiſchen ben beiden Bag: 





enicg Sierarh, wodurch etwas getragen | kn; lui faire une rar — in der Naſe, t. au ne; —: distinclion qui logent au ch.; h Of, cour, basse-oour 
ihren pui; gefhlungener Remenszug, |auge,n. wil peu fendu; z; personne qui ales yenz 
-chiflre;.einen Yorbrerierig um jemandes Scheitel fendus -Augta, a.ad. qui ales yeux peu fen-, 
— eguronner ui ceindre la tete d'une branche de | dus; -bruch, Chir. ec. Cpattiie. ; -eilen, n. Ganten! 
laurieg; ‚ig: former des danses avec desen- je ver "ammenvekee) Iame de laiton pour separer 






versentrelacemens; 2. Jurd-, | ou fühulre les fils de lachaine,& -fenüirt, n.fenötre 
ein Du Gench ler; Alles in feinen Bauch - | haute et ctroitez; 2g r a be n,icie Kürten zu mn em)rigaln, 
wollen, vonlöir tout avaler, derorer; nißt- Fonnen, |; Fort, din ter Mitt des Sanptatabeunte st tuantel, 
ne pas pönyoir avaler; f. dur $ fie im | CFranenmantet ohne Merinei mrt - in am ter“ vie fie 
He Yabimo les engloutit, af ade, entrelace- | tuntjnäcsen) enveloppe, Ü; -meiier, n. hir. ans 
ment, enlacement. . 












Bölzern) veau de beanpri'; fg: (farchtiamer Matreſe) mo · 

rin denu dmice; -Farelle, ü chapelle du ch, ⸗ 

Falten, Ser. palastre ou palätre; Fehler, caved« 

A Fre, hi oplise du oA, -firdner, -: 

Inter, saerstaig lu, de Veglise du ins 

Den; -FoTh, mannequin à ca 
7* 








Schlucht 


Schlucht; en, f: (Mine cavoe, f it. (vom Waſſer 
auegerigene Freie) le gonr, Ja fondrißre, la rarine, le 
ravinz 3. (Enspai) defli,detroit, debonchefgorge de 
montagnes, f; 5. Bo. ciner Nelle, eisen para) le jet, 
la tige d’wiliet. 

Schludzen, vn. av. 6. zangloter; pousser des san- 
glots; 2.(-2 fagen) dire en sanglotanı 1; 5. (den Eatadı- 
it baten) avoir le hoquet. 

Schlucdyen,8,n.sp. od. Schluchzer, d, le Anguer; 
ben-yrbaben, leavoir A. 

Echlud, welter, mem elne Flüfägteit and einer Flas 
de hetautlauft ede In ten Mas Läuft) glou glou. 

S hlug,es;e,(dim. Schüdben, n.) (#3 "laden, 
trait, coup; beim erſten -e merkte ich, ala premiere 
grrgde, jesentis,s in Einem —, tout d'un trait, d'un 
zul oupz esift beiihn nur ein Druck und ein —, il 
ne fait quetordre etavaler; z. cin · Waſſer, Fleiſch⸗ 
brüber, une g. d’eau, de bauillon; ein Schlädchen 
coneierge; -VoAtri, F.conciergerie, f; -wache, & | Branntwrin, une g., un.doigt dreau-de-vie; einen 
(ad Wactrüchen auf dem - le pret, la garde du eh.; die [guten -nebmen, tyun, boire un bon trail; 5. c. 
= haben, avoir la garde auch. ; 3. Eue Mache taltenten | Nekle; it. ec. Arhoreileln, je, ta; -ente,Scanard 

Toltaten) !agarde du ch; 5 ®erinte) le corps.de-garde I& long beb oa longirostrus -fieber,n. fievreaccom- 
duch; -Wächter,gardede ch; -Wagen, vorturo |paguee de borueiz; Iyngode, 1; -bals, c. Caludet 
du ch, “malt, rempart du ch; -mes, chemin | -weife,ad. par traiis, coups ou gorgees. 
du eh.; -wurs, ſ. aurone. abrotene, f; bois dest.) Eihluden, rn. ud, o, fans, 2, (mer) avaler; 
Jean; -zirfel, omeicer fetgenelte vorszen Tann) compas | er Fan nichts mehr —, il ne saurait plus rien a; 
A coulisse ou de röduction; Iwecke, f. Ser. petit | Pillen, einen Biſſen —, a. des pillules, un morceau; 
slou de serrurier. er kann gut, Colet erem il ne fait que tordre et a; 

Sch lo fen, Llagröie; (rote) grelon; esfallen -n, Fe'est un avaleur de poisgris; enwad in ſich —, a. ge; 
le; il tomhe de la c.; die An haben dieſe Ghegend das beſchwerliche —, Med. dysphagie, & fg: (die Er: 
sernüftet, lag. a desule cette conirce ; fo weiß wie de) ſchluett das Waßer in ih, absorbe, boit Teau; 
it, blane comme neige; -N Ci, n. caillon quarzeux dus - 2, diglutirion, 5 ein Fehler im =, d. leide, f. 
vondelet et blanc; -nforn, n, grelon; -nregen,; Ehluden, 8, c. kttgen. 


Schloß-fraut 


traut, n. eupatoire chanvrin; -Futfche, fo. wma 
gen; - Macher, Arg. faiseur de resorts; -marft, 
marche du ompreidu eh.; -mauer, f. mur du ou 
dan ch.; -nagel, Ser. clon de serrure; Char. (en 
einem Sagen) cheville ouvriere, f; -pferd, n. che- 
valduch.;-pforte,f. porte du, K-pförtben, 
».guichet; -plaß, Rn du or, 5 Prediger, 
predieateur de la cour; -reif, Ser, (im Cingericher 
eines et) ronet; -riegel, pene deserrure; -faal, 
salle dir ch,f; -fänger, inn, chanteur, ehanteuse 
de In cour; -Toldar, soldat du ch.; -fpiefer,gros 
elou A serrures; -jtein, ce. Falnsn; -thor,n. 
porte duch, f -thür, f. c. tor; -thurm, tour 
du ch, % donjon; -Fbürmer, guet du c/., de la 
tour du oz “LEI ER, Ch. (rer Lirüteh, wer er aufleben) 
appui du pied; -ubr, f. hortoge duch,f; -ber: 
malter,coneierge du ch.; ‚ehätelain; garde-meuble; 
-dieh, n. Jesbestiaux duch; -vogt, iun, le, la 














plnie melce dee. fi -nihbauer, giboulee des.) Schluger, s, avlcar; fgsein armer —, ım pauvre |g, 


neftein,c-mes-nfturm, lempeteaccompagn«e |sire, un pauvre here, un pauvee sind; En. c. 
de g.; -N Wetter, n. icmps ou il tombe be..de e.; ed ECung⸗tarezʒ 2. c. Taudernandı Fe. Acgenntellet. 

!ft=, iltombe be. de g.; 2.0. -altun; -nmwolfe,£) Ehludereisen, as Fsinten) mp. gourmandise, 
muage qui annonce de la z. infrerie, f 

Schloßen, imp. av. t. gröler; es fhlonet, il groͤlez Schluder, pr. e. Alammz Daft, o. ktmapsaflı. 
es ſchloñet Steing,iltombe des grölons aussi gros que | Schludrig ed. ſchluderig, ſchluddern, ©, fitoreer 
de pierres. vi, fhlettern. 

Schlofſer, 8, inn, le serrurierz lafemme dus; Ediln ff, ed; e, Ch. cemaer Or, durch wetchen ein Thier 

arbeits, f. serrurerie, 5 —bied,n. töle de s., fj | feinen ! ulmmt)passage; Pol. (Ton neitvieiem Sante) 
Forg- fer corroyddesserruriers; -gefell, gargon| Echluff,a.ad, c, fiesta, Targile maigre, f. 
au compapnon des; -bandiwerf, n. metierdes;| Soluffel, &,grande sonrisdes jardins;2.e.@ rnfiel- 
!aserrurerie; j un ge, apprentie.; -Funik, ſ. ser.| Eluftien, fc. Crane; Bring. core fange Raum 
sarerie, f; -meilter, maitre s; -rednmng, L|smiinen Vanlen, za6 Kener earin anpnnaden) arche ou 
eompte, memoire du s.; -fpisbohrer, meche, arcode !du four, & Inch, m. Brig. ouverture des 
jointe a cingpans, 5; -werfscugd,m. les outils de s. | archeson arcades du four, 

Ele ii „w.) blanc comme neige,de| Schlug, cs, sp. Joa. (Tee deb Dermeiged) ambre du 
!a blaut heur de la neige, des grelans, se morkıle, de la je esptee. 

Schlot, esze, up) egoal; 2. (anfang) ehemi-| Ehlummer, 4, wssowpissement: sommer! leger; 
meer, fi tuyau de..; -Teych, ramonneur; Hi. cite | das jſi fein Schlaf, es war nur — co n'est pasle s-, ce 
oehfäfer) caprieorne r; —Qat, -bols, m. Mare. |mest qu’un a; in - geraiben, Jallen, eommencer a 
tote. 2; Pappe, f. bonnei den; -Fehrer, c. |sommeiller, a sasoupir; in - liegen, in einem fühen 

Schlot en, ſ. Bo. mase-d'ran, f. Lriener. | liegen, sommeiller, sornmeiller doucement; ig: (er 

Schleten, Sc. Eudtet; Ex. couche (de terre cal- | Tet) Ja wort, latomlıe; fe trepas; >. NDyfl and eines nur 
seite) qui absorbe les eauxr f. 

Shlerten-blume, fo, Küdensüheite. 

Echlotter,g, Sal. (Fatemm) schelot, schlot. 

Silotter,f.c. stnrpez -apiel, o. Slip; + 
sein, no. -el,n.cenf dont le janneremnre; 
-Jefäß,.n. des Mabere coflin de fau- 
cheur -füf,e. 
che negligeante, trainante; -ho fr, f.r. Plurerib; —= 
taten, Sal.caisse auschlei, ik -mild, fe. Cain: 
en; —oPpf, tete qui branle, f; it. personne qui . 
hranle la tete; -o br, n. c. Scuarbeoa -[chritt, pas | fü, ».deucement; (er ſchlief nicht) er Kolummerte 
walnant; —bogel,e. Kibip. \ nur, ilme faisait que». ; fe: er fhlummert ſchon im 

Stlotterig,a.ad.branlant, pendillant; -e Klei⸗ Grabe, ilrepose, H est deu dans Ja tomlbe, dans le 
der, habits qui pendillent sur le corps; - einherge: tombenu; 8 — herrliche Anlegen in ibm, il cache 
den, ätre nepligent dans seshabits; s’habiller, se met- | W'excı Irntes dispasitions, de.grands talents; dad-, 
wenegligemment; -er Menſch, hamme iresnugligent; | assonpissement, j 
es Ci, e, Fasten; -Feit, f. negligence, f. Salummrer, e, Satumnrer. 

Sclotterm, vn. av. 6, branler, brandiller: de) Schlump, es, sp. Chi) hasard; ed war ein 
Waden, mallets Hasınes; die Kleider — ibm auf dem bloßer -, ce fut nn purd.; 2, (Cie) häte, 5 auf den 
Veibe, ses habits pendillent , lui pendillent au pen. — (fi anstehen), Aa häte; P.-, mein Oheiml par /4.3 
dent snr les corps: Der Kopf fchlottert ibm, Te töte | -Tch nd, Mil. conp perdu; -Weife, adı par M 
ini branle; il hoche la tete; (von Ciem) remner, ch.| Schlum pe, £ Scıtampe. 

a leiter·etz 2. a9, d, elf. (anüher geben) vacıller; mar-| Ehlumren,vn. *e d. renssir parhasard; seren- 
eher d’un pas mal assurd; fg: travailler negligem- | contrer; 3. die Mleider - laſſen, laisser Irainer, lais- 




















esprit auoupi; -Förner, m. pl. les pavets (dus); 
-Fraft, £ force assoupissante; -Irant, n. herbe 









It, 
cocche, 5 »tranfen, eo. ihtante; -Wiriend, ar 
supisant, dormitil, somnifere, 
Schlummerer, 6, quisommeille, qui est assonpi. 
Schlummern, vn. av. summeillers fanft od, 














nent,&trehögliernt,. ser pendre 'gemmes: seshabits; 5. (iktumpta ge: 
‚Schloß er. K kürmpermumgd nouet asucer, sen) Eirem. viluz; das „la nesligenve dens.les habils; 


Ehlo-weids e. ſchleũ e· 4. Va (tartärften) drousser. 


Schlumper 229 


Schlumper, 8, qniest nogligent dans sesaffaires; 
it. qui laisse Lrainer, pendre ses habils; 2. e. Zuhiryie 
iteit; 5. (Kortätidrr) dransseur. 

Sclumpern, e. fiumpen. 

Schlumpig, c. ktlemeis. 

Schlund, #4; Schlünde, (dia. Satuͤndchen, n.) ° 
(Anfang der 2 priferitieeh le gosier, An. le pharynk; 0259- 
phage; bie Veihreibung des —es, ©. -trihreibing, 
Abhandlung über den -‚pharyagolagie, f; Eer. ihr 
-iftein offenes Grab, leur zusier est un sepulere ou- 
vert; 6, Epelieröbre, Kufriste; 2. Alben) ganff'e, 
abime; es gibt in dieſen Gebirgen viele Schkinde, 
Hyabe. de goufres, dablınesdansn = (einer Höb: 
le), bouche, 4; (eines Reerſtrudela), es aus dem 
-e des Beine, du ged Veruve; (du r) öffnete 
feine Schlünde, ouvrit ses abimes; der (eines Kar 
nonenlauis, eines Mauch anges), lVembouchure, In 
porge (d’une chewinde); (eines Hobenzofens), zueu- 
lard; it. (analang) cheminde, f; siy.s. (han) ca 
non; taniendfacher Tod perbreitete ſich aus chrunen 
Echlünden,lesbauchesd'airain romirent la mort,ren- 
verserent des milliers A’hommes, cf, Feurr-; Hn. der 
— (an gewundenen Ednenen), gorge,f; Bo. (Defmun, 
der nie? gorge, Gſzeldieſe Ertelbuufer) Ad — wel: 
Anz, sant des gonlires, des abines qui Un. der 
Tbraarze—, (re Ftirseniameten) gueule noire, ſz -ber 
fhretbung, f. pharyngatomie; -drüfe, f. An. 
glande thyroidienne; gaumenmusftel,c.- 
tert; -Fopf, An. la töte du pharynx; zeblut: 
ader,f, An. veine pharynge; =sgaumenmmd- 
tel, An. wusele pharyngo-palatim =6mm steh, An. 
muscle cephalo pharyngien; zönerde, An, nerf 
pharynze ; sta lagnder, f An. artere pharyn- 
er; ⸗Eſchni rer, Am. coustrictenr da pharyan; — 
mäuslein,n.-miusftel, An. musele wsophagien 
-dfiner, Chir. pharyuguiome; -drinung, f 
pharyngotomie, «: agotomie, f; -Töhre, C 
An. c. @pelir; Hy. c. Attonsir; -JApfleinsmus 
tel, An. pharynge-staphylia, [un ahime. 
ES alumdlih, a. ad. quiressembled ungouffre, & 
Shlung, 1%; Schlünaͤc, (ar Arttinacn) agt. d’ava- 
der; trait, coup; in einem —€ verſchlingen, avalar 
d’un seul trait; 2. (fo viert man auf Slmmat Smunterfchltier 
zen laum porgde, F; 3. (reritinmsener Dein) entrelacs; 
-beere,f biie de viorne, 5; -Tobre, f. Hy.gan einem 
Sewfngeieuge nad einer Pamtpe) kuyau aspiratoire ; ⸗ 
tbür,f. con-röheen) bonte-vent. 

Schlüngel, e. Zatinzel: 
Schlunf, c. Sauunt. 




















Shlunften, c. Aenern. (nal sourd. 
Schlunt, cd; e, Mar. Alt Tairfktarernen, udur) fa- 
Schlupen, F. dieihee+ Fatıeca) canotz it. €. Sad 
©. Eituiuppe; — Od, neh, Do- chou qui n’a pas 
inne. . 

Schlupf, ed; Schlüpfe; einen - in die Taſche thun, 
rter, glisser In main dans sa poche; den Strumpf 
im einem — anziehen, lirer, meitre son bas d'un trait 





Kbronbes Peroustieond) a; aus Teinem - erwarben, re-| (sans le relaurner); ⸗. (mder Van) defile, detroit, of 
venir, sortir de sona.; -gott, Morphee; -Lopf, | *Alucht; Ch. (Dre zum Dirrichürfen ber Kaſen g in einer 


oder) musse, 5 Biene, f abeille ichnenmon, ſẽ 
-Flieng,l möuche ichneumon,& -ba fen, Mar.ca- 


|assovpissanle; -108, a. ad. sans u 0 a la odj tat langne on carangue, erique; esterre, & -Täfer, c 
elle, endrait ou Von scmmenle, ol Ion, 


Tevtrz -Tönig, e, Tamer; -Loch, m. irow parlon 
il nut entrer zu sortir, on Fon peut se fourrer, se glis- 
ser; fs Ort, Aut gang, dutch sehen non Deknelktr entfag 
mem, it, me man fh heben verbergen fan) Porte dirobee; 
it. le coin, la cache, cachrtim, le rccoin; P. die Mang, 
dienur Ein = bat, ift bald gefangen, la sanris qui 
n’a quun Lou est bientötprise;s -pforte, ,-thor, 
n. polerne, 5 -Mespt, f. ichneummon; 3.0. Bantten; 
-mwinfel, lecoin, la cache, cachetie, le recoinz it. 
retraite,f; repaire, reits {er verbarg fd.) in einent 
= dei Sunfee, dans un enin de lamaison; (die Nat: 
kur aus ihren =ıs vertreiben, chasserles + des leurs 
repaires, röduils, retraites; Sg: die S des Herzens, 
lesrecoins, lesreplis, osditours du c@ur, 
Schlupfe, c. Sitire, 
Satüpfe, fc. Abſel 
Schluvfem, ſchluͤpfen, ım. ar.ke. sitten; 7, glisser, 
couler , seiglisser , seconler: (der Hal, der Voget) 
felüpfte mir aus den Handen, Dangu'e glissa, ur 
seau s’echappa de ma main: (die Maus) ichlürfte im 
ihr Ye, srechappa ei gapıa son tron;, er ſchiupfte 
aus dem Haufe. durch die hintere Thür, il se gliss 





330° Schlupfen 


/echappa de la maison par+; in ein Loch -, se four- 
rerdans un trou; er ſchlupfte in den Shlafrod, in 
- te Beinkleider, il mit vite sarobe de chambre,il mit, 
jassa vite sa culotte; fie fhlüpften lanas der Hede 
sin, 'ils coulerent, se coulerent le long de la haie; 
ig: 88 fehlüpfte mir dies Wort undedacht tiber die 
ppe, ve mot sortit de ma bouche, m’ichappa sans 
que j’y pensassr; leicht ber etwas bin-, (es deimht ber 
rüsten) glisser, passer Jögerement sur ge; Ch. -, (in 
Diele) musser, ‚ 
Schlupfer,Scläpfer,g, quise alisse ou se fourre 
Ar ; Ch. CDanommp) bassetz #. ( TuM manchon. 
blüpferm, va. ar. 6. eine glissant, 
Schlüpferig, a. ad. glissanr,e; der Weg, dad 
&iß tft —, lechemin est., la glace est glissante; es 
iſt ſehr - zu gehen, il fait bien z.; er Tritt, pasg.; 
- mie ein Mal, «iogtatt) 2. comme une anguille; —- 
machen, rendre g.; Med labritier; fg: -er Schritt, 
„in miflkiches Unternehmen) pas g.; enireprise Öpinsuse 
Inngereuse, deliente; fr Heuf, Cnnterlänniner e) 
omme inconstant,volage;- er Beiweig,demonstration 


elusoire; ĩt.canattiſc Jubrigne, obseene; —e Bilder 


der Einbildungsfraft, tableaux lubriques de l’imagi- 
nation; -e&emäblde, Gedichte, tableaux, posınes 
obscenes; -€ Erzühlungr, conte obscene, gaillard; 
es iſt etwas es in diefem Semählde,il y adel’obsce- 
nite dans; —er Dichter, pocte lascil, absehne; —: 
teitren, —— ce qui estglissant; fgiobsernite, 
salet« , gaillardise, f; verdedte en, obsceniles 
voiles, s 
Schlupmetfter, Mar. (der die Scutupe feuert) Io pa- 
tron de canot. 
Sc luren, (im Schifbeite; mit Lien Holz bemablen und 
autneifen) enligner. 

Schluͤr fen, mirden Füßen —, trainer les pieds 
en marchant, marcher en trainant les pieds; ». eine 
Taſſe Thee 2), humer, pp. siroter une tasse de the; 
Ip: (mit Wehtbehagen aenieden) savourer. 

Schlurig, a. ad. fa. abattu, triste, 
— gehen, marcher tristement, l’oreille 

‘ Ariste mine. 

Schlurf, (Fesunm gouffre, abime. 

Schiufe;n,f.c. Steufe 

Echluß, led; Schlüfe, Ger Finruıser) fermerure, ſz 
bei dem Schluffe der Thore (anfoımmene), & la /. des 

ortes, a porles fermantes; fg: ald man am Schluſſe 

4 Semölbes war x, lorsqu'on ſut & la f. de la voüte, 
sur le point de fermer Javoüte,; zum Schluſſe einer 
Sache lommen, fhreiten, eine Sache zum Schluffe 
bringen, en venir ala ennelusion d'une affaire; ter- 
miner une as es iſt ſchwer mit ihm zum Schluſſe zu 
tonımen, fa. il est malaise de terminer avec Ini, de 
finir une a., d'en venirälac. d'une a.; fa. il est en- 
nei de lao.; wir find dem Schluſſe nahe, nous tou- 
chons au.moment de la c., cf. Ab⸗ʒ am -ı des Reichs· 
tages, & la fin de la diete; (dieier Meirer) bat einen 
=, hat feinen attten - embrasse hien soncheval, na 

int de tenneächeval; auf ben engliihen Sättela 

bat man keinen rechten —, bes selles anglaises n’ont 
pointdetenues (diefe Perrüde) bat einen guten —, 
(eat gut au) joint bien; (dieſe Thur) bat feinen qu- 
ten —, feinen rechten —, ne ferme, ne joint pas bien, 
ne ferıme pas assez; — (lbiatus) einer Medbnung, elö- 
tnre d'une eoınpte, f; it. (Drt, me etrmat ichlirdt: — (fi 
ner Tabadsdoſe), /-: der Cinfchlag des Deitelran: 
des in ben — der Dofe, la bäte def; — (eines Giemöl: 
bes), clef, f. o. -fein; (eines Kugelgewölbes), tholus; 
(einer Muſcheh, charniere,f; 3. (Cute); - einer Mer 
de, conclucion d'un discours,f; Ah. pöroraisom I; die 
Eihtiiffe der eiceroniichen Reden find, les —5— 
sons de Giceron sont; am -e des Brieſes, der Wo⸗ 
che, ala fin de la lettre, A la fin, au baut de ln seinaine: 
der-(-fall) eines Tonitüces, einer Periode, la ca- 
dence d’une piece de musique, la cd., la chute d’une 
periode; 3. Fmpeiuf); mein - iſt gefaßt, ınon parti est 
pris, ma rusolulion est prises 4. (Helyenima) vomolu- 
son, consezuenee, 1; einen— machen, zichen,, faire 
uneconeh., lirerune cons; diefer-iftriprig, fall, 
eette conel. est bonne, juste, est fnusse; Darand mache 
Pet nic ich den · daß z,j'en conclus,j'en infere quer; 
logiſcher -, syllogisme; —, wodurch man etwas zu bes 
weiſen fucht, un argument; durch Schlüffe beweifen, 
prouver par arguments; argımenler ; finen Wahr: 
ſcheinliche n - aus etwas schen, tirer une induction 


ietre, -menl; 
haissee, faire 














Shui 


dege; 5. (Beictnd) arrätd, deoret; deliberation, 6 
die Shiäffe (diefer Verfammlung), les arrötes, les 
decreis; xinen - abfaijen. rödiger une delibiration; 
die Schlüfe muſſen fo abgefaft werben, daßt, les ds- 
liberations doiveni etre reıligees de maniere q 1er; 
die Schlüffe (der Sirgenverfammiungen), les de- 
erets, cf. Kapiteld--, Rats, Rektid—g. 
Shluf-art,f. argumentalion, f; raisonnement; 
-dalfen, Charp. (B. tn welchem (ich Me Dadfparren ver⸗ 
eindgen, und weicher deu — bed Damehmadır) la pontre de 
ferme, de fermelure; (eines Kugelgewolbes), Iho- 
lus; -bein, e £ünt; -Demerfung,f. obserra- 
tion, remarque finale,f; -blatt, n. Men. la scie a 
main; -bret,, n. Hy. bonde, pale, vanne,f; —ct: 
denz, f.-fall, Mu. eadence finale, 1; Folge, L. 
raisonnement; suite d’arguinents; 3, Clepter —, ten man 
and erwarziehr), resaltat; -form, f Lo. forme d’un 
syllogisme,f; 2. &.-ar; -gereht, c. tat; ger 
fang, Mu. la finale; -Fette, t.c. weite; -Teifie,f, 
©. era; -nagel,e. Sntiein;-punet, (einer Ne: 
de),point final; 2.(eined Vertrrgegr) article linal,der- 
nier artiele; re dung, f.le compte final, le Andre; 
, de compte; recht, -richtig, a.ad juste, con- 
eluant,e; logique, logiquement; =e Rolgerung, con- 
sequence, conelusion juste,f; dieſer Beweis, Ver: 
nunftichlug iſt nicht =, cet argument n'est pas con- 
eluant, cer. n'est pas *3* = verfahren, ſchlie⸗ 
ben, procuder, raisonner logiquement; »re de, f. 
@Zulosltm) pu. le syllogisme; 2. (menu dab Olanye einer 
Kede sefhotoffen wirt), «pilogue; -Teif, Ton (am Fuer) 
le sommier; -reihe, f, r.: serie, suile de raisonne- 
ments, d’arguments,f; Mil, serre-file; -teim, larime 
finale, it.le refrain; -ring, Bo. (!Irt Krone, melde tie 
Blatter gewiſſer Paanen begsemt) collet : -Fäge, f. Men. 
scie fine; -faR, proposition finale,f;. 2. aut Verder⸗ 
fäyen bergeleiterer #.}, ennelusion,f; fit ung, L.scan- 
ce de clöture,f; -fteg, Im. ec. And; fein, Arc. 
deined Wesens, Bewötnes) elef, clefd'arc, clefde vote, 
mensole, f; Fort. clef de voäte,f; (an einem Thür: 
ed. Fenfter:fturg), olef de plate-hamle; (mit Daten 
od. Adſatzen), elef \ crosseltes; (bervoritehender), 
clef de hassage; (hängender und voripringender), 
elef pendante et saillante; 2. (Frein, werurdein Mauere 
wert geitleiten wird}, lo clausoir; caufeinem gemauers 
ten Brinnenraude), la margelle; -tritt, Ch. ce 
@ortehrt.; -uetbril,n. jurement, arröt defnitif; 
deßnitif; sentence definitive; 2. e.—Tstar cı); Lies 
gel, @. in Senat eineb 5.) tuile Damande; ierat h, 
f. Im. ceineh Bateb vd. Mrititen) eul.de-Irnpe. 
Schläffel, 8, (dim. -<ben,.n.) Ser. F unge: 
bohrter od, frangdfifcher -—, ve. a baut; grlohrter od. 
deutſcher -, «force; —, der alle Shlöffer öffnet, pas- 
se-partont; ‚mit dem — öffnen, verſchließen, ouvrir 
avec la c.; fermer Alat.,äc.; dieſer — macht mehrere 
Schlöfer auf, paßt zu mehreren Schlöffern, cette v. 
ouvre plu. portes ou serrures, va Aplu.e; fie bat den 
- jualen, elle a lesclofs de tout; etwas uuter feis 
nem — (ne Sernabenma) haben, ayoir, garder ge sous la 
e; ein Band—, un troussean declefs; das iſt ein un: 
rechter —, iſt nicht der vedte —, c'est une « fausse; die 
- einer Stadt übergehen, romeltre les clefs d’une 
ville; fg: die — zu einem Lande, wdie Terungen) les 
clefs dun pays; Calais it einer von den —m zu 
Franfreich, Calais est une des clefs de laFrance ; der 
— einem Vehrgebäude +, la e. d'un systeme; Den 
zu einem Roman, zu einer Sativc haben, (pie Namen 
tee darin gefdnibersen Pertenen + wirfen) aroir la e. d'un ro- 
man, d’une satire; der — ju einer Bicheimichrift, la 
#. d'un chiffre; die — des heiligen Petrus, die - um 
Himmel, die — des Himnteltelchs, die Gewalt, bat 
Amt ber —, (die Mar der Kite, die Tinten zu vergehen ed. 
su behalten) les cleſs de St. Pierre, les elefs du paradis, 
du royaume des cieux; la puissance des clefs, ch, tn: 
de—, Vils; 2. —, deine Büchfe au Tpamtten, an einem 
Tadbahnen, eine Ubr aufleben), «, d’une arqne- 
buser; (Falteninfirumeme zu flmmen), -.; Accor- 
dair; Mu. —, Ceiten der Zonart) la c.; ber F- od. 
Bas-, der E- und der G- od. Gieigen-, la c- d’Fow 
de fa; lau. de C. sol-ut, et la c. de&. re&sol; den ⸗ 
verändern, declaver; Arc. (Ztichhalten), cheretre. 
Schiüffel-aber, f. An. la veine sous-claviüre; 
-band, n. (Mattent) clef,f; erampon; -bart, pan- 
neton d’une'clef; -bein,n. An. (ja den Selten ded-Sadr 
sed, Über den eriien Bippen) la clavicule; =aber,=blut: 





Shlüfel-beinader 


aber, f. c.-ader; =[hlag-aber, artare sous-cia- 
viere; =musfel, An. muscle claviculaire ou sous- 
clavier; -blatt, n. c. bar; -bied, n. Ser. (um 
das Eclüfelloh) la platine, l'ecusson; 2. (vor der Deil« 
mung eines Ehleffet) la cache-entree, le balustre; bins 
me, f. Bo. laprime-wöre ; (mehlige), la p, des Jardins; 
bi fe, ſ. tein - mit Heblem Mohr, hinten miteinem Zünde 
Loch, woraus Anaden zu fehleßen pfleaen) la c. Atirer, canon 
de r.; -bumd, trousseau de clefs; -dame, f. dame 
de la... dor, 5 -Dorn, Ser, (am Schloffe) la broche; 
-feile, fc. @pateit.; geld, n. (Bei einem Kaufe) les 
Äpinztes,6; (feine frau) bat s00 Dufaten ⸗ bekomen, 
a eu cent ducats pour ses do; bafen, croc, crochet 
a pendre des cleis; -betr, c. kammert-.; —famm, 
©. -bartz “Flut ppe, f. Ser. (Bie, womit man ben Schaüf. 
ielbart jet bAtt) Ja mordache a asswjetlir le panneton,fr 
-frant,n. saponaire des boutiques,f; lo ch,/ n. Ser- 
cin Schteime) le trou, l’entrie de la serrure; a. (eines 
besien —#), le pertuis, letroudelac; =dedel, e. ⸗ 
He (3) 5; -Felf, Ser. di einem Schloſſe le rouet; —rie= 
men, Ge. mehrete — daran zu tragen) pendant de clefs; 
-ting, Ser (X. an dem Fchafte eined—#) anneau de la e.; 
2. (R,, an welchen — arreiser w.) pendant, trousseau des 
clefs; clavier; -förmig, a. Bl. clechd, e;=freug, 
n. Bl. (aus wire eigen, freugrorife zuf. gefägten “ringen heites 
teures K.)ornix elechee; -robr, n. -röhre, ſ. Ser. 
«tie hahle Köder eines deucchen =6) lecanen dee.; Die Höh: 
lung des -robres, la forure du. canon de la c., of.-Iet; 
Tchaft, Ser. gan meiden der Barı befeillare in) la tige de 
en -Thild, Mehl -fente, E Ser. (Patte die 
Röhren ayurunten) etaunpe, eslampe; f. 

Schluſſig, ad. - werden, ſern, prendre une rd> 
solution, se rösoudre, se determiner; ötre resolm, 
aveir pris sa rd, son parti; ich bin noch nicht -, ob 
ich es thun fol od. nicht, ich kann nicht — werden, je 
ne suis pas encore rdsolu si je leferai ou non; jene 

wis me rdsoudre, me d«terminer, cf, un—, 

Schütte, e. @stampe: Bo, alkökange commun, 
coquerei ; vesienire noire; -nfrattt,n.e. Schtutie 

Schlutte;n, £ Bo. pr. jone; -nfraut, n. faux 

Schlußer, e. Saueber [acora. 

Shmak, f. ienominie, injure,f; affront, outrage; 
einem alle «- antkun, couvrir gnd'ir., faire tote sor- 
te d’outrages & gu; große — erdulden, souffrir de 
grandos ignominies; filr eine — annehmen, prendre 


tinjure, it. tenirA honte, AAMonneur; mit bes 





dedt, eouvert dr: rede, f. discours insultant, it. 
calomnie, difamation, f; propos difamstoire; Tas 
che, 1. Pa. action en röparation d'injure,f; -fäule,f. 
ce Samt; -Fhrift, f. libelle di; -voll, e. 
fymSnlig. 

Schmachten, vn. ar. b. languir; dor Hunger, 
vor Durit ‚ide faim, desoif; er ſchmachtet im Ges 
ſananiſſe, iM languit dansz; er bat lange in Armuth 
geſchmachtet, il a long temps langni dans la pauyrei 
hab einem Trunfe, nach einer @rfriibung —, avoir, 
&pronver un desir ardent de hoire, de se rafraichir; 
vor Xiebe —, 4. d’amaur; den -den Liebhaber, ben 
Z-den bei einer P. machen, faire le langoureux au- 
pros dune personne; einen - laffen, faire l.qn; te- 
nir qn en langueur; fie läßt ihren Liebhaber nicht 
lange =,elle ne fait pas long-temps !. son amant; -ber 
Ton, -de Stimme, ton+languissant; de Alice, re- 
gards languissants; fie fabibn -d, mit -den Mugen 
an, elle le regarıla lJangonreusement, avec des yeux 
languissants; fie reichte ihm -d die Hand, elle has 
tendit languissamment la main; das -, la languear; 
das - der Blicke, las. des regards. 

Schmaht-bals, -bans,c. Fungenieiter: -Forn, 
n. Agr. grain tiole ; -lappen, e. Hungentelter; -Tiee 
men, ec. Keitigurt, 

Schmädtig,a. ad. c. bunseris. Irmiihz; #. km, 
e lant von Bei), men, efiit,e; are, Auer, te; ex iſt 
-, von -er Leibesgeitalt, er bat einen —en Leib, —e 
Beine, ilest /; ila la taille g., efhlce, il a le corpsm., 
les jambes menues; -er Menſch, es Beficht, Ausſe⸗ 
ben, homme, visage /., mine fluetle : Jar. -er Zweig, 
Stengel, rameau x., #, tige g., efüle, in Die Höbe 
geſcheßener Wit, branche vtiolde ; -e Aeite, (die kei⸗ 
ne Fruchte tragen), branches veules; -e# Pferd, un 
cheral elance; -Leit, f. Etat, qualit de ce qui est 
m te 

Shmädtling, 


ed; €, personne d’uns taille m» 
nue, e A — 


Schmack 


Schmad, ese, fa. od. Sumach, aͤrter baum) su- 
mac; 3. .Öekdenätz -gat,a. ad. Corr. Ses Leder, 
cuir corroye avec de l'ecorcede »;-1eder,n. peau 
eorroye de +.,%; -108, c-geitmadtes; -pfun 5 n. 
Com. poidsde juolivres; [ch wars, a. Ti. noir des. 

Eamade;n,L Mar. (Her Fantelticife) la seınaque. 

Echmadder-buc,c. Zureivuc, hatde. 

Echmadderig, a, barbouille, sale. 

Echmaddern, ec. men. 

Schmähe-bricf, letire remplie dinrectives, 
J'injures. 

Schmaͤhen, einen, aufelnen, invectiver, decla- 
mer contre qu? injurier gn; dire des injures, des in- 
veclivesagn; ce bat aufihn geſchmahet, ila invec- 
üive contre luig; Mi-, 1. ScmsÄsung 

Sch mäber, 6; inn, pu. medisant, e; diffamatenr; 
personne medisante, cf, Sülerer, Veriduuader 

Schmäb-bandel, (Suinsimpren) cause en r&pa- 
ration d'ayjures, & ↄte de, ſ. inreetives, inj,f paro- 
les ontrageuses, outrageanies, injurieuses; dischurs 
injurieux; =n gegen einen auefiehen, dire des ine, 
desinj.Ayn, eracher, vomir des ine. , des inj. contre 
gnz Schrift, Lira dihelle dliffamatsire; pas- 
quinade,f; vexlaumderiſche Shmähfrift, 1. calom- 
nieux; Öffentlich angeichlagene =, alacand ; pl. inju- 
rieux; =en maden, faire des lil,elles, des pasyuina- 
des, des placands; =en anbeiten, audjtreuen, alt 
cher, semer des placards; eine = gegen einen anſchla⸗ 
sen, placarder gan; -Ihriftler, pu. libelliste; 
fu @ 





, f. envie, passion, manie de blämer, d'iniu- | 


* 


Schmalhans 


Tasſchmetterirnge niit —en Flügelng, Nelitenter) helico- 
niens; it. (Inktten, teren Tlügeltecten hinten ſchndiet An), 
stenopteres; -Han$, gp- (P- tel ineiher eb —heracht) 
pauvre, gueus, allamd, ıt.grele; bei ihm iſt = Ir 
“enmeifier, on fait maigre chöre chez lui; il n’'ya 
rien de si froid, de plus froid chez lui quel’ätre; ». 
0. Wsie; -beit, ſ. c. Fimites -Holz, n. Charb. me- 
nuhbeis; -Fopf,ha.(poi.) la petite töte, le hamegon 
demer; -leder, n. Corr. (wäse6 %,) euir Awuyre; 
menu cuirz; menues peaux; -leibig, a. ad. eflile, 
grele, elancı ; -leibiges Pferd, cheval d., ellangue, 
estrac; cheval £, de boyarı; =Feit, f. (einer P.) taille 
gröle, efülle; -Teh, n.e. —ınier; -faat,f. pv.cHüt 
tenfvucıte} les legumes; [oh üff, m. Qlet beilänttiaer Kas 
zatlduger lasemale; -Ihnabelig, a, ad. & bee ⸗3 
fd many, hu. gliterbetstäie) lepture,f tern, Bo. 
Creibeb Meſettraut ganllet blaue; -thier, n. Ch- ctas 
Buit tatb. bis zu ber Deit, da ed ja beanften anfänge) höre; 
chevrillard, ſaon de biche ou de chevreuil; -piech, 
u. (208 teinere Su) le menu betail; -Jehenmte,cZven 
— rien) dime du menu betail, f. 
Schmale, n, ſ. e. "amatsibit, 
Schmaler, #, Van. (2, Ye Welten zu fpalten) fen- 

doirz fer a dcafer, 

| Shmäle, f. ördeissure,f eirdeissement; le peu de 
largeur; Die - dieſer Zeinwand, diefes Zeuges, Wir. 
de cette toller; An. (der Adern), angustie,f. 

| Schmälen, Gauien) gronder; er ſchmaͤlt den gan: 

| zen Tag, il ne fait que g. toute Ja journce; aufeinen 
=, &,,reprimander qn, it, döclamer contre gu; {wen 


rier les autres, d’en dire des choses ontrageantes, | ibr zu lange ausbleibet) werder ibr geſchmalt wer: 
shordantes ; lauwdisance; -Tüdrtig, a. ad. mid. | den, vonsserex gronde; ih babe ihn deswegen ſehr 
sanrz ein =er Menſch, un ., un homme m; die -en, geſchmalt, je len ai fart reprimandez; Chr, —, (som 


les melisants; - wort, n. e. =ıte. 
Schmällen, c. itmsten. 
Schmäblik, a. ad. igrominienr, outrageur, se, 
nt; -eg Tod, -e Strafe, Todesitrafe, mort, peine 
ignöminieuse ; — 5 -ePebandlung, traite- 
ment i.,o.; -£ Neben, paroles outrageuses ; Das iſt 
für feine ganze Famtlie, celaests., est une ignomi- 





| Fer, zufen) appeler; ba —, gronderie, feprimande,f; 
Schmaler, 8, grondeur; v. 1. c. jdhmal. 
Schmälerer, $, 0. Tertieinerer. F 
Sch maler u, Cmdler maten pu. eireeir, relrdeir, 
renilre plus Aroĩtz 2. Citeiner, gerinser macen), dimi- 
ner, ameindrrsz jemandes Cinfünfte, Beroldung 





des 0, Togner le revenw, les appointements degqn; 
nie a toute sa famille; er iſt — behandelt worden, ila | retrancher des zegesde qn ; man bat feinen Antheil 
ete traitd igmominieusement, outrageusement, cf. | febr aeſchmalert, on a be diminue sa porlion; (ihre 
kulmante, Freiheiten) find gefchnälert worden, ont eis dimi- 

Shmähung; en, L (as Samahen, 1. Famhprete) | mus, ragues, Ccormesz; das Verdienit, den auten 
inerefive, injure, 5 Zen gegen einen ausjtofen, vo-| Namen eines Undern —, ravaler le merite, la repu- 
mir des injures contre qu; feine Vertbeidigungd: | trtion de qn; das —r, la diminution, lamoindrisse- 


rede enthält nichts ald —en auf feinen Gegner, son 
lailover n'est qu’une declamation continuelle con- 
Schmahl, ec Ama. {tre sa partie. 
Schmal, a. ad. (comp. fhmäler, sup. ſchnialſte), 
ötroir,e; -t# Band, Tuch, ruban, drap #.; (dieier 
ug) it fcımäler als der andere, est plus «troite que 
"autre; (diefer Weq) tz, esttrop d; -e Ötrer: 
fen, Breter, bandes, planchesetroites; Das Veet ei⸗ 
nes Fluſſes ſhmaler machen, reirdeir le lit d'une ri- 
riere; (die Leinwand) wird durch das Bleichen ſhma⸗ 
ler, se retrceit au blanchissage ; (der Weg) wird im: 
mer ihmäler, va en (se) retrecissant; die Eteine, 
Balten aufihre ſchmale Seite Ienen,mettre, pner les 
pierres de champ; einen Stein (in ber Master) 
mitder-en Zelte berauslegen, mettreune pierreeu 
boutisse; er hat ein -e# aunzaneres) Dieficht, ıla de vi- 
ge efüld; er Leib, Wucht, taille gröle, efülle; 
diefes Pierd) in vorn, binten—, est os serre du 
vant, du derriöre; (diefer Gang, diefes Blumen: 
beet) ift zu —, est trop.d., trop dtrangle; -€ Keniter- 
Öffnung, croisee eiranglee; An. der -e od. dunne 
Ebienbrinmudtel, le muscle gröle; Ven. (für near 
ger), maigre, mauvalis; Ber. der -e Weg, Jechemin 
4, la voie £troile; Ex. -e, - fhwebende Gänge, inet 
eine Spanne ed. wenatt breit) filons diroits, minces, grd- 
les; fg: ein -e+Einfommen, eine Vefoldung, un 
revenu mince, de petits gages z -€ Dilfen, eine —e 
Koſt haben, faire maigrechere, petitechere; - leben, 
vivre ä 1%; vivrepetiiement, pauvrement; edgeht— 
bei ihm ber, ilest Ali, ilest röduital'..; -bädia, 
a. ad. qui a les joues decharndes, extänudes, creuses, 
eousues;—biuchig, a. ad. quiale ventre #,;-beet, 
n. (*Fahante, Ilsa plate-bande ; -bier, n. Caeringet ©.) 
petite biere,f; (-ngliihes), aile,f; -blätterig, a. 
ad. ä feuilles etroites; -tifen,n. Fo ‚(fer quireste 
dans le fourneau apr&s que le feu est dieint); -en tr, 
-£. petitcanar.l sauvage; -flügel, e. -Mägter; -fld: 
gelig, a ad. A ailes etroites; -[lügler, pl. hn. 


Im 





»*, Je reirnniehement ; das ift eine „rung feiner 





Shmältib,ch 

Schmallalden,“ 

Schmaltezn, f. (des Aut ten Kotuite durch Detglaſung 
gewennene blanc Dias, uud te Daraus bereitete Farbe) smalte, 
bleu d’dmail, bleu d’empois. 

Schmaly,cd, Gerlaffenes Fett) graisse fondue; Phar. 
axonge,f gretagene Dıunten), heurre ſoncluz ⸗, (2. Schtrel⸗ 
sen) sain doux; eine Sbeiſe ohne Salz und - zurich⸗ 
ten, apjreler um uels sans sel nie; (Fiſche) im et 
biren, Fire, frire aveo ou dans de In a.; -birn, f. 
la poizs lendante, febeurre; -blunie,  -blüme 
dem,n. sonchetz sonei Menu; -DT OP, n. c. ſamitte; 

a. In sinette ä 4.7.3 -Teder, f c.Favt; 
, Uran de liparis; >, deträn), gonnel; 
—edauenes, n. friture,f; -grubde, f (intel, few: 
dares Band) pays fertile, pays riche en betail; -Pä: 
fer, ger bane Watlhien) le proscarabe, scarabe onc- 
lueux des marechaux; -Fratit, n. laitue cullivee; 
-füßel, ec. rat; -Fuchen, Cui. dela (riture ; gäteau 
fritz galelte frite; Con, (Fanımemuiset) arche velue; 
noix de mer,f; -pfanne, ſ. porle a frire; -faly,n. 
dfenerbeitäntiges Yargentalsd sel alenli fixe; -fau, f. 
cochon fort gras; pourcean: -[chmitte, £tranche 
de pain enduite de 3. /.; -Thwein, n. c. tan; —ı 
känder, «. aß; -fternblume, f. petite cheli- 
doine ou scrophulaire,f; -topf, potaud. /5 ·t roa⸗ 
I gravissoir; bac; -Murz, ſ. consoude offici- 
nale. 

Ehmalzen, ſchmaͤlzen, Cui,cmit "mal zubereiten); 
die Eupper —, meltre de la graisse, du heurre fondu 
a, dans In soupe; greisser la soupe ; (dieſes Gemuſe) 
iſt zu ſtart geſchmalzen, est trop graisse; il y.atrop 
de graisse, de beurre fondn Ar; diefe Epeile iſt me: 
der gefalgen noch geſchmalzen, iln’y a ni selnigraisse 
acemels; mit Zwlebeln —, assaisonner avec des oi- 















Schmalzen 231 


gnons rötis au beurre r, ef. idnmelien; Drap. (die Wols 
le) =, graister, ensimer; Ef. den Boden —, emblaver, 
ensemencer un terrain ecobu.; das =+, Drap. en. 
singe. 

Somalzig, a. ad. (@umatj enthaltend) pu. gras, 
grasse ; graisseux, se, = 

Shmant, ed; e, po. (Hatm er&me,% Ex. meide 
Bergam) limon ; terre grasse ei onelueuse; (in Bir 
iiehietereien), sediment du vitriol ; Sal. c. Eatı-. 

Shmanten, va, (dummen) dcumer; 3. vn. (Raben 
anfgen), erömer. 

Schmaragd, Smaragd, edr,(dreiteinimerande,fi 
robert, ungeſchliſſener -—, d. brute; (capifher), d. Au 
Cap; le prehnite; diefer — iſt ledig, wolticht, cei'« 
& a des täches, des muages, est jardinense ; ein Tafel: 
fein ven —, une table d'’. ; Can, der flcine -, c. Idee: 
de, -farbe, f. couleur d'i,5 -farben, -farbig- 
a. al. couleur d’., de coulene d’i; smarsgdin.e; — 
flu ẽ, Art ariaatij eristalvert ; quartz hyalin eristal 
lid; 7, hujliiter -), fausse &, & artificielle ; 5. 1-ork: 
ner Aluniguin), chaux duside ı adine; -grun,e. 
ad. vert d’i; swaragdin,e; -Friitali,. e.-Muicek 
mutter, fer rain) le pruse, ehrysoprase, la pri- 
me di.; -prafer, Mg. smaragıla prisie; prase-.; 
Achnege, & Con. 4,6% -[pard, le fekispath vert, 
la smaragdite; -tafel, f. table di, fi 

Schmaragden, a.ad.d'imeraude, it. dem Fehna: 
Faae Ähnttdı) —— e; —c6 Armband, bracelet 
d’emersudes; fg: Poe. die -e Flur, les prairies, les 
plaines verdoyantes. 

Schmaragdit, en; en, c. Edmaradfpuib. 

Shmarepen, vn. and. ecornifler; er hat bei un? 
gelännaront, ihnous a ecommilles, ilest ven nors da 
- gehen, aller #.; chercher de frauches lippies ; enu- 
rir, piquer ies tables; Daß -, «cornöllerie,f er lebt 
bloß vom —, ilne vit que d'£cornilleries. 

Schmarcber, $ inn, paraite; fa. deorai eur, 
»se; chercheur, -se de franehes lippees; cr ift ein 
bungeriger —, ein Erj-, d’est un p. afamd, un franc 
ps baum, Bo. pn. Die grbütentheidt auf anzerı Bäumen 
esihfen) engres; Cpidendre,G re De, hn. Echneten · 
Arebie, Die Ihren taten Saraanj in leere Winiiein ſeden) can- 
are zn; IE DE, T. (Firantiiarr) chasse-merde ; “ne 
Tel,E. Bo. 09. die aut :umen wchet) orliep.,G-pflans 
ze, f. ie audandern Pflanzen {use Fabrung siehe) plante ». 
ou dpidondre,f unesp; halt, 1. Con. Et eines 
@ balrkleret, veelche anf fremden Adtretn ſeſt änt) test om tat 
pi Ecaille p.,6; -fd wa m, Bo. champignon p. 

Shmearoperei; en, f; trat Eiimaropen) ceor- 
nilleries, f. 

Schmarre, [. (von einem Fiteltieee) halfre, estaff- 
bade,ß; ex bat eine große -, eine bäßlide — über bie 
»afe, Na une grande $-, une vilaine r. sur le nez ; eis 
nent eine — ing Geſicht hauen, verjeten, balafrer, es- 
tatilader qu: {ni faire une b., Jui donner une eu.anı vi- 
sage; er bateine-, miebrere-n im Geſichte, ilest 
balafre; 2. pr. c. Dtänmsbz 3.6. Krumpen. 

A dım as Fig, a.ad. bala/ri,e; - es Geſicht, visage 

il. un 4. 

Ehmarting;en,f. Mar. (Zegeltuc jun Bettenten 
der Zasır) loile pour ourrure, ſ. [öznelin. 

Schmaſchezen, f Pelligteite nen mmachermen Wien} 

Shmaß, ed; Schmätze, (dim. Schmathchen, n.} 
(Sf, c.) po. baiser; einem einen derben — geben, 
donner un rude baiser a qn. 

Shmaße; n, Lv. ER souche,f; bie-n abhauen, 
©. tl) * 

Schmatzen, vn. sifler (faire un brnit deslöwres) 
en mangeant, en baisant ; ex ſchmatzt beim Eſſen wie 
ein Schwein, il mange comıne un cochon, il fait le 
meme brait qu'un cochon; fa. einen filffen, daß e# 
ihmaht, danner un baiser de nöurrice aqnz 2. va, 
Ef. arracher les souches; -Bet, 6, qui side . 
Im. ©. Seen, Prinz. 

Schmaund, es, sp. (ider Rauch) firmde dpaisse, f; 
einen — nahen, faire de la /f, une fie; feuer, 
n. fen qui ne fait que famer; -gefellfcbaft, f. so- 
ist de *7 

Schmauchen, vn. ar. b. (m nam Batye) Summer; 
Holy, dag ſchmaucht, bois qui jöte be de fumde; ». 
va. Tahad —, du tabacz er hat fein Pfetichen arı 
ſchmaucht, ila Firm: sa pipe; er ſchiaaucht beſtandia 
ilne faitque /.; 3.0. fdmoren, 

Shmäudhen, (Ateilche) fumer, enfamer, e.r 
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dern; Die Bieuen, Fuͤchſe —, Curch Rauch austrelben) 
eafuwer les abeilles c. 
Schmaucher, 6, /umeur, grand /. 
Schmaudig, c. rautig. 
Schmaus, es; Schmäufe, fa (dim. Shmänsden, 
m} /estin, rigal, bariquet ; großer, prädtiger -, grand 
Sr magnihgue; einen - geben, anrichten, halten, 
faire un/., un r.„laire /.; zu einem -€ einladen, con- 
vier,inviter a un /; bei einem -e feon, einem -e 
beimohnen, assister a un .; feinen freunden einen 
- geben, faire un f., un r-& ses amis; fin. fesliner ses 
amis; zum -€ geben, aller auf; 13: das iſt ein wah- 
zer — fir mid, c'est un vrai r- pour moi, ef, Augen-, 
Open ; „beuder, -nefell; -[hwerter,f. fa. qui 
aime les festins, a festiner, & aller aux festins, 
chmanſen, va. vn. ar. », faire bonne chöre, 
chere; bangueter, festiner; er ſchmauſet gern 
F Gutes, ilaiıne a fairebonne chere: heute wird 
aeferttanfet, il va festin aujourdhıriz; man tanzte 
und bmausteibeidiefer Hodyein, on dansa et festi- 
naär;.er thut nichta als ·, ilme fait que 5; cesont 
regals-eontinuels ; wir haben bad geſchmauſet, 
nous avrons fail grand’ chere ; mir guten freunden —, 
faire festin, 5. avec desamis; bei einem —, assister 
aufestin degn; das -, c. EAnnaus, Zdmauferei. 
Schmauler, inn, c. Samausbruder. 





Schmeck⸗koͤrner 


Schmel⸗vogel 


Schmed-förner, n. pl. Mare. cauf der Zunge) pa. Shmel-vogel, hn. c. Wieſengerche 


pilles,f; -Fraft, 1. facultd de goüter, ſ 

Schmeer, co Sdmier. ‚ 

Shmeidelei;en, L Aatteric, 6 die — halfen, 
hate la f; nieberträctige, miedrige —, adularon,f 
läche /., basse f.; ſchaͤndliche od. Ichimpfliche —, in- 
digne /; /, a. honteuse; friebende —, /;, a. ram- 
pante; etwas aus — fagen, ehne — ſprechen, dire ge 
par /., parler sans /4; 3. (Echmeihelete), feine, grode 
od. plumpe -, f: delioate, grossiere; einem -ch ma: 
den, vorlagen, faire, dire des tlatteries aqu ; fie bört 
es gern, wenn man ihr -en vorfagt, elle aime les 
tleureties, la tleurelte; abgeihmadte -en, des flat- 
teries fades; des ſadeurs. 

Shmeidelbaft,a ad, Aatreur, se; -e Worte, 
Reden, Xobeserbebungen, paroles Hatteuses; dis- 
cours, Aoge: Hatteurs; er bat auf eine fehr —e Art 
von Ihnen geſprochen. ila parle de vous d’une ma- 
niere tres-Halteuse; das iſt ſehr — für und, cela nous 
est ires-f., c'est une chose trös-Hatteuse pour nons; 
er weiß den Leuten tinmer etwas -es zu fagen, ila 
touj. ge de fa dire; —e Hofnung, espoir /.; espe- 
rance Hlatteuse, 

Schmeihel-fape, f. Ciümelbeinde 8) pu, chat 


| flatteur, caressant ; fg: fa. (anfnmeihelmte 8); die Meis i 
ne =!lepetit /., la petitHatteuse; -rede, £. discours | grobe, feine=, 4 


Schmauferei;en, ſ. festin, regal, banquet ; Dad | /., paroles Hatteuses; wort, m. terme fi, expres- 


Schmelz, 08; 6, (olasartige rufe auf Metallen) drnail; 
ſchwarzer, weißer e -, 4. noir, blancx; erbobener —, 
&enrelief; Aapfer z mit - überziehen, appliquer de 
Ve. sur le euivre; Verzierungen von - Auf einen 
Ring madıen, einen Be mit - verjieren, &mail- 
ler une bague; biefer - iſt abgeiprungen, bat ſich 
geſchie ſert, cette dmaillure s’est ecnillee; Die Aunft — 
M maden, in- zu arbeiten, dmaillure, f art d’mail- 

r; de travailler en d.; eine auf = gemachte und eins 
gebranute Mablerei, peinture en .., sur «; ein Bid 
auf-, un portrait en ., sur den — im Lauſe zu Jans 
gen Fäden zichen, tirer |’. ala course; fa: Poc. Der - 
dir stängente Farte) der Blumen, Der Wieſen, Ve. des 
Neursr; (der Zähne), 4. des dents; (der Thränen), 
pu. l’eclat; z. caut — verlertiate Ridrchen vom aller: 
tel Yarte, ger @titernn) du jais; weißer, blaner—, jais 
blanc, bleu; Stiderei von —, broderie de jais,f; 
Fau, ec, Mi. 

u. Schmelz, esz e, od. Schmelse, f.c. Stmeljsbärte. 

Schmelj-arveit, f. Met. (ss Schmeljen ver Wer 
tale) Fonte, fusion, f; operation de la fonte du mine- 
rai,f; Em. (vie. 9, da Metall mie — überonen wird) drmaile 
Zure,f; erift vorzüglich gefchistt in der, il excelle 
dans I’2.; it. (mit — überjogeme Wanren) d.,f; emaux, 
rossiere, delicate; -arbeiter, 

-bar, a ad, fusible; — 


fondeur ; ‚it. emailleur : 


find immetwaͤhreude SDen, ce sont des regals conti- 
nuels. (le goüt. 
Sarmeck bar, a. ad. pu. qui peut ätre reconnu par 
So med en, tiefen c) gonter; 2. (Burd don Oefchmart 
erfenmen). a, sentir; fg: Cds Und weniehen), 2. , savanı- 
rer; erfhmedt wohl, was er ift, il goüte bien ce 
u'il mange; haben Sir (den) Knoblauch an dieſer 
Brüge geihmedt? avez-vons senti Nail dans cette 
sauce; er ſchmectt gar nichts mehr, ilaentierement 
perdule goüt; er füngtan wieder * le goüt 
commence a dui rexenir; wir ſchmedten bie Vergnu⸗ 
ge ber Tafel, nous goirtames, nous savourämes 
jes plaisirs de la table; Die Freuden des Lebens —, 
teht -, g., bien szvonrer les plaisirs de la vie; 3. vn. 
av. b. eire al'un certain goüt; Cdieſes Fleiſch) ſchmeckt 
get, irlecht od, übel, est de bon zoüt, de mauvais 
gonit; das ſchmect vortrefſtich, loſtlich, herrlich, cela 
est d'un gont excellent, d'un goüt drlicat, exquis; 
fauer, tüll, bitter, (darf, avoir le goüt aigre, doux, 
amer, äcre: mie fchmectt dieſer Wein? er ſchmecht 
gut quel zunt a ce vin? ila un bongoät; ad fdumedt | 
randis, celasent le brüle ; (diefer Wein) fhmedt 
nass dent Raffe,sent de fützediefer Apfelmort)fchmedt 
fanlig, sent Je powrri ; (Diele Suppe) fdhmedt nadı 
nichts, ne sent'rien; (der Pfeffer) fchmectt bei diefer 
Brühe vor, le poivre domine dans cette sauce; er 
weiß, was gut idmestt, ila le goũt bon, le gont friand; 
il sentend en bonne chare ; wie ſchmedt Ihnen dies 
feg Gericht? comment trouvez-vons ce mets? et 
ſchmeat mir recht aut, je le lroure fort bon, ilest fort 
Amon gont; fg: Das ſchmeckt nach der Shnle, cela 
seutl'ccole, lesbanes; 4. vn. av.b. Celmeı amarerbnen 
Geibmaa 6): ſchmeckt Ihnen dieſe Paſtete, dieſer 
Nein ? trouvez-vons cr päte, cevin bon? ce pateᷣ ⁊ 
est-il a votre goüt? das ſchmectt mir nicht, cela n'est 
de man goüt, a 2* es ſchmect mir nichts 
mebr, es will mir nichte mebr —, je suis degnüld de 
tout; je ne tronve goüt, jene prends goüt Arien; das 
Eſſen fänat an ibm wieder zu -, il commener a en- | 
trer en gadtz" auf dieſes Gericht ſamedt cin Trumt | 
Wein, apres ce mets on trowve le win Dun; bei dem | 
bleiben, mas einem am beiten frntectr, demenrer sur 
In honne bauche: u effen aufhören, wenn es einem 
am been ſchmegt / demeurer sur sonappetit; er läßt 
et ſich recht gut —, ilmange de bon appctit; es bar 
mie recht aut geihrugdt, ja mange de fort bon app. 
tit, avec be Vappetit; fa. Diefer Wein, die ſe Speife 
ſchmedt nach mehr, ce vin rappele son huveur, ce | 
mets invite a yrevenir, ken manger encore; Sg: fa. 
das will ihm nicht —, (gefätte itm mihe) cela n'est pas de 
som goül, ason goüt, n'est pas Ason are; ( dieſt Ant: 
wert) ſcamegte ibm gar wicht, wollte ihm garnicht =, 
nefat port du ton! de son goüt, Asongoüt, Aston gre; | 
5. po: (übel, fanlig teen), avoir un mauvais goüt, um 
goht de pourri, of. reden ; dad —, c. Geic ma 
Schhmeder, 4, (&tm friand; ». gp. la bouche, le 
mer ; Ch. (auf ed Sites) la bouche (du cerf). 





sion Batteuse; einem =e fagen, dire des latteries, | Stoffe, suhstances fusibles; -blau, a. ad. it. n. blew 
des paroles latteuse sa gu, tenir des discours llatteurs | d’cmail; it. bleu desafre; -bogen, Fond. (auf weis 
a gu; Frauen Sie feinen =en od. reden nicht, ne | dem aufgewisnet wirt, wie viel geichmelt worden) feuille 


vous fiez point a ses Hatteries, A son langage /., ä ses 
diseours Hatteurs. 

Shmeideln, vn. ar. Aatter ; (lieblofen), A. 
varesser, eajoler ; (der Hund) fhmeichelt feinem 
‚Seren, Hatte, oaresse son maitre;s —de Nabe, chat ca- 
ressant; (dieſes Sind) ſchmeichelte feiner Mutter, 
Hatte, caresse sa mere: er lann fchr —, ilsail bien #.; 
iſt nicht meine Sache, je n’aime pas a /l.; (die Höf: 
linge) - den Fürften, Hattent les princes; (eriftäu 
recht ſchaffen) als dat cr dem Laſter — ſollte, pour. 
levice; fg: (der Mabler) bat ihr ein wenig geſchmei⸗ 
ett, Ya un peu Hattce; (diefes Bild) it geſchmei⸗ 
delt, est Hatte; (biefer Spiegel) ſchnieichelt, Matte; 
(fagen Sie mir), ohne mir zu — wagz, sans me /l, 
ver; ih fann, ohne mir au —, fnaen.., je puis dire, 
sausme/l.r; der Eltelkeit, ben Leidenſchaften —. 
Varnour-propre, les pussions; 2. Cangehetme Ampänten: 
oem erden): (ein guter Wein) ſchmeichelt dem Gau: 
men, Hattelegont; das fhmeichelt den Sinnen, der 
Cinbildungsfraft, celailntte lessens, limagination; 
ich mit vergebliben Hoffnungen, mit einem glidlix 
en Erfolge —, se flatter de vaines espirances; ..de 
reussir; man ſchmeichelt ihm Damit, on Ten Hatte, 
beree; er fmeichelt fih, daß man feine Bitte bewil⸗ 
tigen werde, il se flatte qu’on lui accordera sa de- 
mande; Dat =, e. Eitimeitelel, 

Shmeiden, den Aufzug, Tis. c. Ihlidten. 

Schmeihler, $; inn, fatteur, se; adulateur, adu- 
latriee; it. (viebfoier), A. enioleur, se; du Heiner -! 
petit. que tu es! niederträctiger —, läche ff, ,a.; er 
iſt ein großer —, ein Erj-, c'est un grand /., o- 

Schmeihblerifh,n ad. Harteur,se; -er Menft, 
Fresprit 25 Ich will feine en Freunde, je ne veux 


point d’amis Hatters; —e orte, Meden, diseours 
Hlatteurs, paroles Hutieuses; —€ Sorache, langape /; 
fein -e8 Zdefen, ses manieres Halteuıses; ig: -er@ipier 
nel, (der die Fade veribänen) miroir /}. 

Schmeidig, e, nehtmeltin. [Namens werden, 

Schmeidigen, ©. srcmehohs made; ſich —, © ge 

Echmeidigfeit, fc. Geihmeidigteir. 

Schmeiße, f. c. Fuegen ſch 

Sqaemeißen,ir. (nissen) frapper, balire; a. 
{werfen) jeter; er (mi ibn mit einem Steine, inf; 
jeta une pierre; man bat ibn zu Boden geſchmiſſen, 
on l'a ige üterre, on l’a terrasse; 3. fa. (idwifien) se de- 
charger le ventre; po. chier ; it. (ven Zbirtn) fienter, 
co. mein. 

Schmeiß-Fliege, f hn. (ot, melde tie Cier Intat 
Vero leer) mörchr, m. A ver, m. de la viande; bie 
blaue —, la m. bleue de la viande; -iverf,:n. Ex. 
travail; -werig, Ex. mineur A haute paie, 

Ehmelen,f. 6. Edmice. 

Sctmelte;n,f. hm. (Zamsmal; ı. Erinmikb. 


de mouvementde la fonderie,l; -but ch, n.Fond. livre, 
raglre de fonderie; -butter, 1.Cui.beurrefondu; 
-eifen,n. Fond. (srihmeisted E) fer de fonte; -C fie, 
f. Forg. (aroße Sdhmiete,efe) chaufferie, f; -farbe,£. 
couleur d’imail,f; -fener,n. feu & fondre; — 
fifc, e. Famakıf; form, Fond. forme, f; moule; 
-gat, Fond, exploiteur gui fait fondreson mineraiäa 
une fonderie dirangere; -gefäß,n. (Zei) moufle, 
tete; coupelle, f; -gemählde, n. (M.aur-) pein- 
ture, portraiten email; -g lad, m. dmail; -grube, f. 
Et. @as Dim zu fhmeien) fosse, 6; -baus, n. ec. -bätte; 
berd, (Ansosetung In ter-eiie, Ampfer darin zu lamei⸗ 
un) foyeräfondre (le cuivre) -bifte, f. Fond. fon- 
derie,f; -fammer,f. Mo.fonderie,f; fanten, 
pl.Brod.dentelles de jais,f; -felle,1.Td.rad aritımets 
sehe Meralt andjufcıbpfen) Ia case, lepuisoir; -Feffch, 
Org-., Et. (&., Ina un? Biel dariu pe fdmeljen) fosse,f; 2. 
Fer darm su yerkaifen fondoir; -Eutit, f. art, science 
de fondre les mitaux, les minerais. & Em. Cmaillure, 
f; -Fünftler, fondeur; it. emailleur; -Fupfer,n. 
arco; cuivre k refondre; -Iöffel, (mn, Bteiz zu 
itmeljen) euillere a fondre,f; -mahbler, peintre en 
email; -mablerei, f. peinture.en «mail, 6; -ofen, 
F urneou de fusion, f. & fondre, /.de forge, la four- 
nase ; ein = die Tiegelansyuhrennen, J. de ressun- 
pe;der= überdem Tiegel, le K fondre surcase; der 
= aufdem Stich, e. Srireien; das Erz in den — drin: 
den, parter le minerai au /. de fusion ; den = mit Ger 
ſtuͤbe zumachen, garnirle f. de brasque ; -pfanne, 
f. (dim. -pfännden, n.) poöle, poölon & fondre; 
-Tohr, (dim. -röhrhen, n.) Em. (tie Biditflamme 
damit über den = zu diaten) Je chalumeau; -filber, 
n. Geint. dmlt rorbem Meint vermildter @liberfait) le 
| chauxd'argent: argent oxide mäl« de bol, (servant a 
arzenter): -ita bi, acier fondu; Kein, c. ESal 
-tirgel, Fond. lecreuset ; ». ¶ Thell des -ofent) be bas- 
sin de fusion; Jacase; 3 (in Slatitien), padelin, it. 
scörikcatoire; (srefen. gazeile, f; =pfen, fournene 
a cuir les oreusets; ·Vt r d g, Cir. (2. um —en det Woa ⸗ 
«s) saumon; -werf, n. c.-ütie; Em., Or. (ertebene 
Arbeit aus -) email; emaillure,f; ouvrage emaille ; — 
werter, 6, -arteiter; Je Ug, Mn. et ustensiles 
pour In fonte, 

Schmeljbar, a. ad. (fer ihmelzen laent) Fusible; 
-feit, £ Fusibilit, 5 -mahung, f (der Metalle), 
Chi. cdration, f. 

Schmelien, va.rdg.et ir. fondre, faire f,,liqu& 
hier; Wade, Talg,Erjer-,.f. de la cirer; (bie Soüe) 

ſchmehßzt den Echter, fond la neige; geſchmelztes 
(geihmelzenes) Cifen, Aupferz, fer, cuivre rfondu; 
(das Feuer) ſchmelzet bie Metalle, fond, liquehe les 
metaux; vor dem Lothrohre L Es umean; 
den Wlaͤmuth auf der Stange od. im Winde, Flo 
bismuth sur les perches ou auvent; auf leichtem Ber 








” 


Schmelzen, 


ſtuͤbe, auf ſchwerem 8. -, /. sur la brasquelegere, sur |semr, (qui 


la hrasque pesante; fg: Pt. die Karben -, Luer-, ver: 


Schmerkel 


it avec de l’dmeri). 


Schmertel, &, Sal. Ir derniere lessire möre, le 


iiten) /. les conleurs ; Eım. mit Schmetz überpieren), d= | dernier dopõt de l'eau salce- 


meiller ; auf Stahl —, +. sur de l’acier; einen Ring, 
ein Ubrgehdufe —, +. une bague, une boite de mon- 
trer; geſchmelzte Arbeit, onvrage dmaille; email- 
are,f; Ci. -, e, fhmanen; eine Suppe mit Zwiebeln 
-, assaisonner une sonpe avec desoignons rötis dans 
du beurre ; mit änfefett geſchmelztes Sauerkraut, 
choueroute apprötce avec de la graisse d'ois; (dieſer 
Salat) ift nicht genug geſchmelzt. ilın’v a pas asser 
dhuileär; das -e; Aura, f. fonte, fusion, liqud- 
faction,f; das — der Metalle, der Erge vornehmen, 
entreprendre la ſonte des metaux, des minerais; dag 
- vor dem Yörbrobre, la fusion par le chalumeau; Pt. 
(diefer Mabler) bat sine gute Tun, sait bien /. les 
conleurs, entend bien la fonte Jess; -jJungsmit 
tel,n. Fond. le fondant, ef. Tns- O1. 
Il. vn. ir. einge se £, se liquchier; der 
Schnee ſchmilzt an der Sonne, das Wachs .. am 
euer, laneige fond, se..au soleil; lacire se liqgue- 
e aupres du fen; zum — bringen, faire /.; geſchmol⸗ 
jenes Blei, «ner Schnee, plomb fandu, neige fondue; 
(Butter) aufdem Feuer - lafen, /, faire /.duheur- 
re; fg: Obſt, das aufder Zunge ſchmilzt, Fruit fon- 
dant; (fein dicker Rauch) iſt geſchmolzen, s'est fon- 
du; (das Geld) ſchmilzt einem unter den Haͤnden, se 
fond, glisse entre les mains; (fein Keer) iſt durch 
Krankheiten: ſeht geichmotzen, es ſchmitzt zuſebends, 
abe dĩminueᷣ par les maladies te fond, deperit visible- 
ment; dad —, la fonte ; das — des Scdineesr, la fonte 
des neiges, cf. - (1). 

Schmelzer, 8, Fond. cin Fameyshrten) fondeur; 
-meijter, maltre fi; -Enecht, gargon 
Schmeljereisen, f. c, Tinmelpshtie, 

Schmelzling, et, c. Famatyrld; 2.6. Fchiesters 

Shmerod.Schmeer, ed, n. sp. panne, graisse,fi; 
(diefes Schwein) hat viel —, a be de p., de g., estfort 

as; mit- ſchmieren, graisser; 2.0, Wagen iemuerer 

. (Fun), rasen, -ader, Te Jerca. bach, 
(rer untere Torll des Baudıed) le bas-ventre, abdomen; 
2. (fetter B.) panse,f; gros ventre; grosse bedaine ; er 
bat einen=, il a un gros ventre, une grosse panse, 
est bien ventru: «be ere, f. (Bopetbt.) core, sorbe,f; 
blume, fc. Dates; 2. 0.-trancı)z Bühler, f- 
Charr. boite au vieux-oing,f; -butte,f.c. Merten 
te; -er3,n. mine de galöne,f; -flo äe, f. (poi.) ba- 
gie; -gebirae,n.argile de montagne ou metallique,f; 
baut, f. tunique adipeuse:; -bolz,n.c.-wurue); 
-bude, f. Ef. la glandee; -Pluft, f, Ex. erevasse, 
fente remplie d’argile, de limon, de terre grasse ; == 
frant,m. Bo. (tebiertiei) arnique ou betoinede mon- 
tagnes,f; 3. (Crbienwürarr), orobanche,f; herbe de tau- 
rean, fi -leber, ©. Samierleder; la ib, (Mate —, in 
Geſtait eined runten Droded) pain de »., de z., de vieux- 
oing; 2.0. Mu; -Tappen, (Bauhrer) Jap; lin: 
be, f. Bo. tilleul de Hollande; -meite, f. c.-Hlichte: 
-pfanne, f. (worin die Samiere beãntich bit, tmarmie man 
Vie Rirer einer Mütter einitunier) Ta poilette; ein, 
(Eprtif.)pierre de lard,f;steatite,5-Die b,n.c. "hmier: 
web; -Dogel, Celde derche) farlouse,f; -manit,c. = 
bauch (a); -wurz,-wurgel,f. Bo. Cienes Sedum ette 
Henne) la grassette; 2. c. Ataut (1)3 3, © -fraut(r); 
4. (Ferttraut), consonde offieinale,f; 5. (Famwarmenen, 
zudon telephe; 6. (Veimwert.brvone blanche,f; 7.(2asın 
sübe), orcanetie jaune,l; 8. (fat —haly, die geile Oauen ⸗ 
sunge) orobanchoide hypopyihis, f 9. die ſalſche =, 
#. Fichtenfauger. 

Schmerbel,s,sp. Bo. cauiet Geintih) Je bon henri; 
2. c. Schmalzaaume; 3.6. Scmerael (1). 

Schmergel,d, sp. Bo. Meiner, od. Felswarentraun) 
petite chelidoine ou scrophulaire; 3.großer,c.-"ctmatyr 
Blume; Ex. - od. Schmirael, a, od. -frein, Curch Por 
Sen unb Schlammen gereinigted Ciienery) Ameri ou emeril; 
Mag. corindon granuleux; mit — poliren, polir avec 
delr.; man ſchneldet das Glas mit -, on coupe le 
verre avec l.; 2. —, (idmlerige Unteinigteit) erasse,f; 
ordure tenace, graisseuse; -artig, a.ad. delana- 
ture del’; -afche, f. ta u bAa pote d’i.; -puls 
der,n. poudre d’4,f; -Kaub, e.-afde; -ftein, c. 
Ghmerael (Ex. 

Schmergeln od ihmirgeln, Etatie polir arecde 
V’&meri ; 2. po. (heftmieren), salir, souiller. 


LCayfel. 


Schmergler, 6, (er mis Schmergel biänter) polis-| wert, Urt Napfmufaei) la 


MOZIN DIET. Partie allemanda T.IL 


— — 


Schmerl,cs e, kn. teeraenſam emerillon. 

Schmerle;n, ſ. c.“tmer; 2. (poi.) la franche 
harbotite, la lotie franche, la cobite. 

Schhmerling,ed;e,c. Skmerle(r). 

Schmeri end (e8); en, donie.r,f; großer, Befti: 

er, empfindlicher -, 4. rive, violente, sensible; beis 

ender brennender —, d- vive, aigut, cuisante; el: 
nen — in einem Gliede haben, avoır de la . dans un 
membre; ich fühle, empfinde einen arauſamen, ra: 
fenden — im Leibe, jesens une 4. eruelle dansle ven- 
tre; das find unerträglide -en, ce sont des douleurs 
insupportables ; ein vorübergchender, ein anhalten: 
der -, une d, passagere, continue; (die Geduld) er- 
leichtert den —, rend la 7. pluslegere; -en in den 
Eingeweiden, douleurs des intestins; die en ber 
it, les douleurs de la gontte, cf. opf-. Fabn-, Yeibe 
en, Pchurtd-en, Mibederen, reinen; (dieſes Mittel) 
wird die —en lindern, beiänftigen, ftillen, soulagera, 
calmera, apaisera les douleurs; bieles verurjacht 
große, viele-en, cola cause de grandes douleurs, be 
de douleurs; fg: (der Tod feines Sohnes) hat ihm 
einen tiefen, einen tödlichen — verurfacht, er bat da: 
rüber einen tiefen - empfunden, Ini a cause une d. 
profonde, mortelle, il en a ressenti une grande 4.; 
von — durhdrungen, aanz vom en (-e) übermäls 
tigt, penetre, accable de 4.; (die Zeit) wird feinen - 
mäßigen, moderera sa d.; erneuern Eie feinen — 
nit, ne renouvelez-pas sa d.; ih theile feinen —, 
nehme Theil an feinem -en (-€), je partage sa, je 
rends part & sad; ich babe mit en wtihren, Daß, 
Yai appris avec d., avec peine quer; fa. einen mit 
-en erwarten, altendre qn avec impatience; -e nt: 
rei,-frei, a.ad. libre, exempt de 4; beute habe 
ich einen freien Tag, auj. jenesens pas de 4,; -en: 
gt [d, n. somme qu'on paie ägn qu'onablessl; -en: 
lindernd,aad. ui soulage la d,;-en:los,-log, 
a. ad. sans d., qui n’a pas, qui ne sent pas de .; -lofe 
Krankheit, maladie qui ne cause pas de d.; -le fig: 
feit, f. #tatde celui qui ne souffre pi ded.; en: 
ftilfend,-filtend, a.ad. Med. lenitif, ve; ano- 
din, e; =e8 Mittel, un lEnitif, un adoueissant, re- 
medelenitif;z haft, -Tich, a. ad. doulourenx, se, 


ment; -bafte Bunde, Krankheit, plaie, maladie | gro 


doulanreuse; -er Verluft, 


erte douloureuse; (fein 
Tod) iſt mir ſehr haft od. R ⸗ 


ich geweſen, m’a ete bien 
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it, (cuinelſche Tute) Taile de p., lecöne de Guince; -4- 
förmig,e.-tanıg:-Blagd, fc. fang -werk,n. 
ouvrage qui traite des papillons. 

Schmettern, vn.ar. b. faire du fracas, rendre un 
son eelatant; man hört den Donner -,onentend de 
grands &clats de tonnerre; mit der Tromprte -, son- 
ner Ja trompette; die Trompeten fdimerterten, les 
trompettessonnaient ;-de Stimme, Trompete, voin, 
—— bruyante; daß -, der -de Geſang der Nach⸗ 
tigall, lechant, le ramage eclatant du rossignol; #. 
auf od. an etwas —, (mit Seftigtelt fallen) tomber rude- 
ment sur ou conire ge; er fchmetterte mit dem Kopfe 
an die Wand, ildonna rudement de la tete eontrele 
mur;3, va, einen zu Boden —, (mir großer Sefttgteit wer: 
fen) terrasser, abatire qn, jeter, lJancer avec violence; 
der Donner fchmetterte ibn zu Boden, In foudrele 
terrassa, labattit ; ermsag in taufend Studer -,briser, 
casser, metire ge en mille picces ou morceaux. 

Schmied, es e, le forgeur ; (Breb-), le fürgerım; 
(Anf-), lemarichal; m. ferrant ; die -inn, femme 
du fir, cf. Anter-, Beh, Fabnen-, Feid-, Kammer⸗· 
Klingen, Kupfer, Meier, Maget-, Ballen, Deug--; fg: 


er iſt ſelbſt feines Unglides — geweſen, il a cite Iui- 


m&me l’artisan de son malheur, ef. Yüsen-, Wirte; P, 
ein jeder iſt feines Glides -, chacun est "artisaı de 
sa fortune; Hn. -, (Mit Bipräicher Fenſum⸗. le forge- 
ron; 2. c. Meer=; 5, o. @ibmerie (2); 4. c. Sitwentäfer, 
-Fäfer, e Sirfturs -weife,ad. Mar. = geſchlagenes 
Tat, can einem Ende dider ald an dem andern) cordage en 
queue de rat. 

Schmiedbar, ſchmiedebar, a. ad. mallenhle, 
forgeable; ⸗e Metalle, metaux malldables; nicht alle 
Metaile find -, tous les metaux ne sont pas mallea- 
bles; -Feit, f. la mallcahilite. 

Scamiebe;en, f. eriertüar) la forge, of. Anter-; (im 
Cifenbimmern), lachtufferie; fg: fa. vor die rechte - 
geben, tronver son homme ; se bien adrester, 

Schmiede-ambos, enchume (de marichal ,)& 
-arbeit, f.ouvrage de fürgeron, de forgeur, de m., 
it. e. -maare;z -balg, soufllet de forge; -eimer, 
senude forge; -eifen,n. fer forge; eff, chuuf- 
ferie,chemince de forge,;-gerätb, n. instruments, 
outils def; -hanımer, marteau de f., A forger ; == 
banbmwerf, n, mitier def, de forgeur; =#3jeug, 
n.0.-geräth; -Incdht,garcon /; Han. tatauet Sresahın), 
din, gourneau, rouget; 2. c- Shweltäter; -Poble, 
£-lecharbon de terre, de forge, lahouille, Atu n ft,f. 
art de forger, art du forgeur, du f.; -meifter, mat- 


douloureuse ; —haftes Glied, eier empfntiktes) mem- | tre /., marteleur; -[hlade, f. -finter, le mäche- 


bre douloureux, endolori; -liches, «iehntnbes) Ver⸗ 
langen, desir ardent ; ſich -lich beflagen, se plaindre 
douloureusement; dag that ihm —lich web, cela Vaflli- 
gea, laffecta vivement, ui causa bien de la peine; 
-lindernd, -log, -Rillend,c. -enlindemt ; — 
voll,a. ad. plein de d., accable de d. 
Schmerzen, vn. amd. (rdonrg perurfaen) causer 
de la duwleur, faire mal; (feine Wunde) ſhmerzt ihn 
ſehr, luicause de grandes douleurs; Das ſchmerzt ein 
wenig, cela fait ta peu mal, cause une d.legöre; die 
Sand ihmerit mic von dieiem Schlaae, ce coup me 
fait mal, me fait souffrir des douleurs a lamain; der 
Fuß ſchmerzt ihn, ila le pied doulonreux ; da fit ber 
Theil, der Ort, mo ed mich am meiften ſchmerzt, c'est 
la partie, l'endroit ort je sens la plus grande 4. ; fg: 
afiliger, chagriner, affecter ; (Diefer tinfall) hat mtb 
ehr gefchmerzt, m’a be aftlige ; ed Sdymerzt mich Febr, 
daß, j'ai bien du chagrin de cequer; (fein Todr 
ſchmerite mich tief, me causa une profonde d., m’af- 
fecta vivement; dad, c. Srhmerz, 
Schmersbaft,fhmerzlic,a.c. Thmer. 
Schmetterling, ed; &, hn. lepapıllan, cf. Zas-, 
Racht⸗· ; (die Naupen) vermandeln fie ine, se chan- 
genten papillons; fg: er iftein —, (Barterbafter Mentc) 
c'est un p.; Con. ber bunte —, 6. -dtügel (Com. -fifch, 
(Het "bteimfiühe) lep. de mer, le lievre marin ; - Far: 
tig, -gförmig, a. ad. quiressemble A un p., en 
forme de p.; Bo, papillonnack, ce; -Gartige Liebha: 
ber, des papillons; amants volages, (qui ressemblent 
aux papillons); Bo. eine -Sartige od.-sförmige Blu- 
mentrene, Blume, eine -#blume, f. Bo. leur papil- 
lonnacce; @. (Art ded Kmabentrautet), is napillon- 
nnee ; -$fana, la chasse despapillons ; -#flitgel, 
aile de p..6; fg: Com. der =, der bunte =, (pas Feſtunat: 
forteresse, !eilderubis radie, 


| 


fer, la paille de fer, les battitures, #5 it. Iasorne; -= 
tod, billot delfenclume; -tare, f. Ex. lataxe des 
ouvrages du /; -waarc, f. (weiße od. Heine) tail- 
Janderie, f; ouvrages blancs ; ( ſchwarze, grobe), ou- 
vrages nojrs; «Wert, n. c. -arteit; -Jange, f. les 
tricoises, les tenailles de f.,dem.,f; le detrei; Jeug, 
n. c. eehtb; -Junft, f le corps des forgerons, des 
forgeurs. " 

Schmieden, (das Eiſen er) firgers; dag Eifen alle 
bend -, £. le fer rouge; (der Wiemuth, das Eries- 
lage) laffen fich niet. -, ne peuvent pas dire forges, 
ne sont pas mallcables; eine Stange Cifen -, /.une 
barre de fer; in Stangen gefhmicbetet Cifen, fer 
affınd; das Eifen lang —, aus-, etirer, <tendre, allon- 
ger le fer; (eine Degenflinge, einen Küraft, einen 
Ankerr) -, dlalt —, fa froid; bod geihmiebete 
Huf-eifen, fers voütds; einen Verbrecher tin die Cie 
fen, an die Kette, auf die Galeeren -, meitre un eri- 
minel dans les fers, ä la chatne, aux galeres, Alaca- 
denette; P. man muß das Eiſen —, —* es beif 
{ft, il ſaut battre le fer pendant quꝰil est chaud ; zwei 
Nägelin einer Hite-, faire d'une pierre deux coups; 
fg: fein eigenes Ungluͤck -, ötre l’artisan de son mal- 
heur; gegen ſich ſelbſt Waffen -, fournir des armes 
contre soi-meme; donner des verges pour se faire 
fouetter; (Wörter, Unddrüdt) -, (erünzen) £; dieſes 
Wort ift aus dem Yateinifchen geichmichet, ce mot 
est forge du latin; er ſchmiedet Verfe, Reime, il fait 
desvers, desrimes; mp. ilrimaille; böfe Anfchläge 
Degen gmaen - fear des — a ed 

nz; Lügen —, £ des mensonges ; dad -r, h 
—— das macht bie Wetalle dichter, ——— 
deviennent plus compactes à force d'ätre Ale 
forge, sous le marteau. 

[> Gmlene.L Baia biein; in bie - geben, (nen 
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einen Dalten) biaiser, öire de 5.; (diefed Zimmer) geht 
im bie -,il yva du 5. danse; ». Arc. bie - (einer Fens 
ter-öffnung, Thärsöffmung), embrasure,f; embrase- 
went cu «brasement; 5. Gharp., Vien.g (temesties 
Winteimaßg) la fausse-£querre, dquerrepliante,la sau- 
terelle du mineur. 

Shmiegen, (genau anpafen) pu. ajuster; (eine 
Thür), faire joindre; Mag. eine and —, elever un 
inur sous un angle oblique determind; Mar. mesurer | 
les angles obliques avec la fausse-equerre; 2. (rüms | 
nen, biezeite), courber, plier; (einen Degen), p.; (den 
Ringer), Hechir; fi-, (vom Leiye) Hechirz sep (der 
Hund) ſchmiegt ſich vor feinem Herrn, se plie, se 
wo‘ , rampe devant son maitre; (die Mutbe, die 
Gerte) fhmiegt ſich um den Yeib, se plie autour du 
corps; (das Kind) ſcmiegt ſich an den Bufen feiner 
Mutter, se serre, se tient ser contre le sein desa 
imere, of, an-; fg: ſich unter jemandes Gewalt -, p. 
sous Yautorit£ de F er weiß ſich zu —, zu - und zu 

biegen, ord. mp. ilsait p., se p., ilsait sep. A tout, se 

p- aux circonstancese; - Cie lich, cet If Ta aiches zu mar 

en) pliez, ordez; soumeltez-vous; bierbei fann man 

nichts thun als ſich - und ſchweigen, & cela iln’'y a 

d autre parli & prendre, d’autre moyen que de plier 

et de se taire; lei, il faut eXder et setaire; daß · 

-gung,f. act. dep.,desep.; 3. (Zchräge), 6. Amir: 
"gel. Tsouple. 

Schmiegfam, a. ad. (bieafan, geldmeltig) pliant, 

Sämiele;n,f.od.-ngrag,n.Ba. Gadari, nnier 
dem erteiter) Ja camchez Weiße —, Od. (Filter), Inc. 
des Alpes; hohe —, Gaicu⸗) la c. Elevee; graue -, la 
«. grise ou blanchätre; gebogen? —, (Drast-) la c- 
dexueuse; 2. (unfe), jone ; 5. c. Fmtele, 

Schmiel-ende,n. c Fdimatente. z 

Schmier, ed; e, n. Echmiere, Wagen⸗ſch) graisse,f; 
vienx-oing; Mar. ( wemit die Fceiben in ten Beben ge; 
Kdmiert wm), oing, gras; -Arät, c. Qunsfalber; baum, 
Bo. tfrier) pinsauvage; #. Mar. -bäume, pl. dieie ©. 
die mir Fen befchmiert m., ein Beet, Guͤter ran drufelben fiins 
unter alien pn tacen) dſensaes, & -bBudı, e. Sutelba 
biidrfe, f. -eimer,m. -fa hi, n. Gum Theer od. jur 
Was) In boite ä graisse on la graisse, au vienx- 
oinß, an cambouis; -gording, f. Mar. por; oir, | 
saisıne de hunier; —ba mniel, co, Sammer; -Fale, 
rer fi en Eh Fromage mon; it. c. Cart; -Fit: 
tel,c. Famupt;—lappen, c. Phmupitz; -[eder.n. 
Corr. (mit Ihran gefchmaierted © euir graisse d’huile de 
baleine; -ling, Bo. dermilcgebende Blättersftmamm) 
amanitelaiteuse: agaric h suc blane ; -mefte, fo. 
Hüte; -o fen, fonrneau a poix; -pfanne, f. Mar, 
«um Ablauſen des Sduffes Bienende Bettina von Planten, die 

. Hark mit Fett befchmier w) sole du berceau,--pfropf, 

pi. -pfröpfe, ed.-proppen, Mar. (mirtierg besot: 

etelte umd beitmierte Pfebrfe, went Die durch Die feindlichen 
Kanenen In das Sauff zernachten Deifnungen verftopft w.) taım- 
pon; -quait, Mar. grie Sreifönatben su verglichen, dei 

Raten ju en) guipon, guispon; vadronille,f; -tad,n. 

Mar. (. ven Heben Tauen) racage d'une simple corde; 

-falbe, konguent; -Thafe, an -vieh,n. (einige 

#4.) mautonsgaleux, brebit galeuses;-[dbäfer,ber- 

ger qui n’a que des brebis guleuses; -feife, f.savon 

non, gras; -bich, n.c. -ibafe; “Meg, Ef. (um bar: 
en? Baiz pt richten) chemin graise; - Wolle, f. laine 

erısseuse, laine de moutons galeux, f, 

*Shmieralien, pl. e. Peine, Sutelei; 8. GBeſchen⸗ 
te, einen Richter zu beiletun) presents (destinds A corrom- 
pre un juge 2); —geben, annehmen, corrompre qn, 
se laisser corrompre par des prösents, 

Schmiere; n, f. (fettiner Mbrwer, erwaß damilt ya -em) 
graisse,f; vienx-oing; 2. (Falte),onguent; 3. (?tmmp), 
graisse, crasse,6; er Ift voller — od. Schmuß, ilest 
plein de erasse; Fond, qf. c. Piatebata: 

ESchmieren, graiser,indres froiter avee de la 
graisse, du viens-oing, de Thniler; endujre de grais- 
so, d’huiler; (das Treibwerfeiner Marine), v.; (den 
Wagen, Me Mäder) r.; (die Schube, Stiefel), 2; 
mir Unfhtitt, mit Seife =, frotter de suif, de saran; 
auiver, savonnerz mit Sanrialbe —, pommader; 
wtf. huler; das Perf -, e. le cuir; Die Kelle 
mie Unfbtte-, mettre les anırs an if; (eine Bie- 
Kern Arınit Salbe -„m avec de longnent; rin Pla: 

re -, firennemplätre; Autt rauf Prod -, ein 

Rutterdrod -, heurrer du ain, fıire one beurrie; 

keyaüber et.-, enduire 4 de terre grasse; einem 


— —— 
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Kinde Brei in ben Mund geben, donner de la bönil- 
lie a un enfant; den Soden eined Schiffes mir Talg 
— suiverunsaisscau, donner le suif a un»; (die 
Taue) mit Theer -, goudronner, ef. au⸗, auf-, aus-, 
he · ein · über, de; I: den Wein —, (rerchtiaeu) fer 
later, falsitier ; po. einen dem Budel -, tien prägen) 
&, frotter les epaules ayn; einen —, cieieten) g. la 
palte &ynz (diefer Nichter) läßt ih —, man bat ibn 
geihmiert, ce juge selaisse corrompre, on l’a cor- 
rompu, on lui a graisse la palte; (er würde dieſe Sa: 
de nie zu Stande gebracht baben) wenn ermict ges 
ſchmiert hätte, s’il n’avait dinanex; den Thürbüter 
‚(um fih Eingang zu verfdiaffen),g.le marteauz; un: 
terlaffen Sie nicht, Diele Yeute ein werigäu—, ayez 
soin d’arroser ces gens-Ia, ef. Gurgek pa. einem dad 
Maul - und nichts hinein geben, passer la plume par 
le ber de gn; tewir qu lebecdanslieau; P, wer gut 
fomiert, ber fährt gut, Ta voiture ne va bien qu’au- 
tant qu'on lagraisse; va bien qui bien graisse; qui 
graisse bien, valoin; 2. (utein) barbowiler; etwas in 
ein Buch⸗, einen Brief-, 5. ge dans un livre; &., 
eriffonner une letire; er hat dieſes Gentählde ge: 
idmiert, Das iſt blos gefchwmiert, il a harbonilll ce 
tableatı, cela n'est que barbauille; fg: (diefer Scyrift: 
fteller) kann bIod-, me sait queb.; das -r, (cd ker 
dert) graissage; il. (beim Eareiben) barbouillage. 

Schmierer,s;inn, qui graisse, oint; qui frotte de 
graisse, d’huile x, it. Cirmierstänäfer: Ag: eideechter Tchrehr 
ber, Mabtere) barbauilieur; diefer Schriftiteller ift 
weiter nichts ald ein —, cet auteur n’es: qu'un b., 
qu’'an eerivailleur, qu'un cerivassier, 


Sch miegegei; en, ſ ao öfter Senieren) graissnge 
frequent; 


fg: barbonillage;(diefes Gemaͤhlde, Werk) 
ift eine Hope west que barbauille. 

Schmier-faß,rlc, Samierz. 

Sthmierig, a. ad. gras, se; engraissi', de; eras- 
seux, se, ef. itmupins -t mare, Hände, cheveux gras, 
mains grasses; (fein Weißzeug und feine Melden) 
find immer -, sont lauj. gras ou engraisscs; geben 
Sie Acht, dab Sie Ihre finger, daf Sie fidh nicht — 
machen, prenez garde Wengraisservos doigts,de vons 
enge; -@rdihlammigen rg, Boden, chemin, terrain 
gächeux; Com, -e (fine) Feigen, figues grasses ; —es 
deided, sich) Del, de Uhuile grasse; -eö Leder, cuir 

Schmierina es t, hn. e. Mitten. , (gras, 

Schmierlein, 8, n.o. "amerle fa). 

Sämierling,eö;t, ce. Cams. a. 

Shmiete, Mar. (Hate) couet, —* 

Schmink-arzenel, f. c. mine; -balfam, 
batume blanc; -beere, K Bo. bleite, 5 -bobne, f. 
{gemeine Pobne) Je kericor commum, Ialasöole, la fere 
de 4; die=n ranken fih an Pfäblen in bie Höhe, les 
haricots grimpent, montent anlour descchalag =n 
in Eifig + einmadsen, cönfire des haricots au vi- 
naigre ; -büdhfe, -dofe,f boite de fard, aufard, fi 
-fledben, -Täppiben,n. (ie -e rom nufjutragen) 
chiffon pour se farder, erepon rouge; Com. {mit 
Emartach aefirhte W.) towruesol en drapeaux, en chif- 
fons, 1. de Constantinöple; -Mhittel, m. cosmötigue, 
remede c.; preparation c,%5 -pfläfterden, m 
(Echbnzprl.) mouche, f CArt Srarhrticmete) la lognelte, 
la fraise, la müreailce; -pinfel, pincean äfarder; 
-ftein, Mg. tale eommıım au laminaire; -tOpf pot 
de fard, au fard; -waller,n. ean cosmetigne, fi —: 
meiß,n. blanc defard; -murz, wurgel, f. Bo. 

remil des champs; 2. scan de Saloınon. 

Echminfe; n, f. nt Mei zu -n) fard; rothe, 
meiße, glängende —, /f. rouge, blanc, luisant; Die 
weiße —, (rat Famintweiß, fen de Wein) le blanc de /., 
blanc d’Espagne; fie leat rotbe, weiße - auf, elle 
met du ouge, du blanc; ſie hat die - fingerdig auflie: 
aen, elle a deux ıdedoigts de /,de plätre sur le vi · ag· 
elle est plätnce; fg: etwas obne — Daritelen, fagen, 
reprisenter, dire ge sans /.: (in feiner Hede) trifft 
man mehr -, als wahre Schönheiten an, il yaplın 
de /. que de vra’es beants dans r; ich mel Wabhr⸗ 
heit ohne -, je veux qu on me dise la verite sans fu 
la verite tante nue; 3. Eron. —, ec. Vienentatte, 3. pv. 
reine, Seht eine -Epd, Butter z, une tranche, 
un morcean de lanıle 

Shminten, tmir "dminte) Frrder; das Geñcht, 
Ye Wanarı, den Kalb =, /u ses. Te visagı ‚les joues, 
lagerge; fih =, se, -; melire du Farıl, ha runge; (ji 
fart), se plätrer; ſie iſt roth, werp gefgmiult, elle “ 





Shmigl 


durouge, du blanc; ein gefhminftes Frau er, 
femme fardee; gefhmintte Wangen, joues fard«: 
ein ſtart geſchminktes Geſicht, visage plätre; fg: ges 
fhmintte Maare, weren Fenter vertett int) marchandise 
fardee; geſchminkte Freundfhaft, Werte, amitis 
fardee, paroles lardıes. , 

Scmirgel,c. Famersel; -N, va, c. fäniergeln 2, 

* av. b. fa. er lerance. * 
dmid. fee; e, po. ln) jet; #, (Schlas 

bat · ſe — 3 aeu —— ila SER 

2. (Hutmurf, Korb) branz merde, f; 0, Fllegen—. 

Schmitte, khmitten, e. ati, ialieren, (Tis) 

Shmiß, cs; e, (Hier miteimer Gerie, Peitite £) cou; 
de haussine, de fouet, deverges; er bat-e aufdie 
Finger befommen, ila eu sur les doigts; 2. 6, Mleco. 

ES chmige;n,f. can einer Peitite) touche, f 2. Ealte) 
onguent; 3.c. Ktedt; Tond. -N, (Strelien, beim Saee⸗ 
ven ver Tucheh, doriteaur, Sillans; -ı madıen, faire des 
&5; Corr. (Farbe, wert die Kelle betrihen ve.) la teinture. 

Schmigen, pu. fouetter; donner des coups de 
lauet, ef. dımiye; Corr. (die fell) -,teindre; Tis. c- 
adden; 2. -, cbekfinupen; fg: einen ·, v.poireir gn; 3. 
vo.lm. (ib tosgelt abtruden) anpilloter, friser.doublers 
die Schrift foll aufdem Drudtögen nicht --, les ca- 
ractöres ne doivent pas p. surla feuille; das -, 
pillotage; -BeT, 6, degraisseur; Corr.(Fell-Jpeaussier. 

Schmoll-bruder, -fhmweher, c. Sameiler; 
-fänmmerben,-Rübdhen,-gimmer,n.-win: 
fel, fa. 5 weuir; fie iſt in ibrem=, bar fih Mn ihr = 
begeben, elle est dans son #., v’est retirde dans son 5. 

Schmolle n,f. pv. (am Rrode) mie, f; 2. c. Bilfenz 
3. Fertittumpen, 

Schmollen, va. ar. 8. bouder; (diefes Kind) 
ſchmollt, houde; er ſchmolſt mit mir, il ne boude; fie 
— mit einander, ils boudent Fun contre Lantre nach⸗ 
dem er lange geſchmollt, mit mir geſchmollt hatte x, 
aprösavoir boude, apres ın'avoir boude long-temps 1; 
fie haben immer etwas miteinander zu Say atouj. 
q. bouderie entr' eux, entr' elles; Daß -, bouderie, f; 
es iſt ein beſtaͤndiges — von feiner Seite, ce sont de sa 
part de continuelles bouderies; weun fie die Laune 
zu anmwandelt, quamd sa bouderie ini prend, la 
tient, ef. mauten; 2. (didyeln) pr. sourire; -ler, &; in, 
bondeur, se. 

Shmollig, a.ad. Bondeur, se; -td Kind, —e 
Yatıne, enfant 4., humeur bondeuse. 

Ahmor-braten, Cui. (rüd Fleisch, dab In einem 
verfärlaffenenm Mefiße gefodıt und gebraten worten I); einem 
- machen, effen, faire,manger une druser, unedanbe, 
f; du.bufä la mode; -pfanne,f. c.-tieaetz td, 
n. Cui. moreeau bon A faire une Wide, une di; 3.6 
braten; -tiegel, -topf, Cor. porle, pot ala 7.,Al'. 

Ehmeren, va vn. Cor Kalbfleiſch, junge Hüh 
ter -, - laffen, mettre du veau, des pigonneaux a 
Verarer; geſchmortes jleikb, une daube, une dz 
hreufäala mode; eine geſamerte Hammelskeule, un 

ipat a la dauhe; junge Hühner -, Geſchmertes von 
jungen Huͤhnern machen, faire une #. de poulets; das 
wirdagefbmortantfduneden,cela sera bon ala daube, 
al'e.; dad, Jadaube, Ne; #. vn. (or Fig Saft und 
Kraft verlieren) pu- sicher decchaleur; 3, (ver Pipe bei 
nate erititen) po. CloirTer de chalenr. ” 

Ehmu, ind. po. Gewlun. Borkeit) grivelde, f grt- 
meltwoger - machen, griveler; grumchner, faire des 
grivelces, quelgue e· 

Schmuck a.ad, (uerlih, Süesh) joli, e; joliet; ein 
18 Moͤbchen, une jolie fille- j 

Schmud, ed, sp. (Kfritungstüde, tet. Ereffeine, Den 
ten, Volt 2) ornenient; parure, fh; 8, (Kleinsten) bijenz, 
Jeraus; der prieiterliche, bifhöfliche —, les ornements 
sace dotaux, pontificaus; der - zu einem Altare, Der 
Altar, „Te parement d’autel; der tonigliche —, les 
oruemenls royanxz it. les’. de la conromte ; ben - 
| von etwas meancbmen, deparer ge; fie batte ibren 
beiten - an, elle avait sesplushbeaux habits, ses plus 
beaux atours; fie bateinen schonen, bat ihren — 
vericht, elle a de beaux #., elle a engage sens.; ein 
Faͤftchen voll - , une eassetle remphe de 4; - von 
| Terlen, von Diemanten. p. , garniture de perles, da 

Jiatmants; (die Schönheit) bedarf Feines —ed, n’a 
| besoia de, ef Braut⸗, Saar-, Lats, Dorgelt-, Kr 
Artt=, Kepf- gi fe: der redneriſche -, der — der Med, 
vröchreitsrt,lesorsements de rheto: ique,lesorne- 
ents du discuurs, dusLyle; es iſt zu viel gefuchter, 
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„Schmud 


getunſtelter - in feiner Schreibsart, il yatrop d’er- 
nements recherchis, affect£s, trop de pompons dans 
sonstyle; (die Bilder) dienen ſehr zum — ber Rede, 
servent Aorner le diseours, Allornement du..; 
(die Natur) war in ihrem ichönften -e, €tait dans sa 
lus belle p.; -angel,f. Pe. (V. mir einen glängenden 
jeche, durch deſſen Glanz man De Fiühe Arrteitentt) hame- 
gon brillant; -arbeit, fo, les modes, 6 travail 
en öbjets de p.; it. c. Tumeliera; -arbeiter, faiseur 
de nippes, d’objets de p. x; it. c. Jumetier; -bohne, f. 
©. Etmint:b; gel d, m. argent destind, employ&pour 
la, pourless., c. Mader; (al Nusftareuma) les ba- 
rs joyaux; Dad = macht zumeilen einen Theil 
es Heirathgutes aus, en donnant la dot, om fixe qf. 
une cerlaine somme ponr les 4; qf. lesd. sont une 
partie de la dot; -geräth, n.tout ce qui sert A la 
‚pi lie bat fhöned>, elle ade heaux 4., da belles nip · 
pes; -gewölbe,n.c.-idem -hand, f. pr. c. Aus⸗ 
6; -bandel,-bändler, -bandlumg, c. Sawe⸗ 
tensbantel g; -Faften, -Aithen,n.eerin, baguier; 
—laben, boutique de bijoutier, f; -10 6, a. ad. sans 
0., sans p., sans embellissement; -nadei, f. poingon; 
wa * 8, f. nippes, f; objets de ꝓ.j it. (Jumeten) bijou- 
e 





’ 

Schmiden,Ceinen, etwas)arnerparer;die Braut 
— ». (fa. gp- atourner) l’Epousee; (die Perlen) - ein 
rauenzimmer gar fehr, parent bien unefemme; mit 
umen—, .defleurs ich —, se p.; fie hatte ſich feit- 
lich geſchmugt, elle s’etait parde comme ponr une 
föte; Plum. Federn —, Cie murichten, daß fir ald ein Toeltdes 
Samuges Dienen tnmen) preparer des plumes d’au- 
truche 2, pour en faire desaigreites, des plumets 2; fg: 
ihre Bei heidendeit ſchmuͤckt fie mebr An Gold z, sa 

modestie la pare mieux que lorz;ı (bie Natur) 
ſchmuͤct fih von neuem, se pare de nouveau; fg: 
(eine Nede) -, p-, o-, embellir; das — er, ornement; 
Schmiüäder, c. Tevenic. rure, f. 
Schmubdelig, a.ad. fa. c. ihmupia. bande, f. 
Schmuggelei; en, f. pa. (Feibtantel)} contre 

> mnag 2 Ye Re —* ee 

muggel-fchiff,n. smogleur, vaisseau 1 

de eontrebande. = * 

Echmuagler, contrebandier; Mar. smogleur. 

Schmunzeln, vn. av. b. fa- chseln, feeumblid fern od. 
tun) sourire; einen -d anieben, regarder qn en sou- 
riant; -de Miene, air souriant, minesouriante; das 
=, le sourire, le souris. 

Shmus, (Schmus)es, sp. saler‘, ordurs, S; ein 
Kind im -e, in feinem -e liegen laffen, laisser un en. 
fant dans las., dans sono; (das ift fein Klein), es 

ÄR nur -, cen’est qu'une salissure; (pugen Sie Ahr 
Kleid aus), es ift voll —, il est tout plein d’o.; der- 
an Händen, aufder Haut, auf dem Nopfe), erarse 
des mains uf; ex iſt voll, ilest plein da er.; il est tont 
erasseux; die Haut, bie Zähne z vom ⸗e reinigen, de- 
erasser la peau, nettoyer les dents +; Die Wäfche vom 
gröbften ·e reinigen, deerasserle linge; (diefe Seife) 
nimmt den — gutimeg, decrasse bien; — an etwas 
bringen, encrasser, salirge; den - achen lafen, (ats 
famuggn) tacher; diefer Zeug nimmt den — leichtan, 
cette etoffe est salissante, se salit, stencrasse aise- 
ment; (menn man ſich micht Meifig waſcht), fo ſetzt 
ſich - auf der Haut an, Ia penu stencrasse quand +: 
Sg: Cinſittliche Vitder, Muderide, Reden) obsednitds, sa- 
letes, ordures,f; -Armel, (die man bei fhmunlarn Arhels 
‚ten g Über die Aermel nes Kteiden jiebt) garde-manches; ⸗ 
* Bartel, &.-tirteig2); ba uch, hn. (Art Dippäfdr) Te 
labre à ventretachete; -b o gen, Im. CD. mebtier ihlet 
ataczo⸗en if, amd peichmupt hat) maculature, f; ·b uch, n. 
©, Sutel:b.ʒ -Farbe, f couleur sale, peu netie; ». 
Cwelche ben - verirdut) conleur quine se salit pas, non 
salissante; die dunfeln und gemifchten Farben find 
farben, les conleurs foncees et mieldes ne sont pas 
salissantas; zfint, po. 0. Hitel (2); 3. (der unanslindte 
thut. fagt) ordurier, homme or.; obseene,qui fait, qui 
dit des obsecnitds, le salaud; -fle, -fleden, sa- 
lete, tache, f; -fleden in od. auf ein Kleid macen,ta- 
eher, salir unhabit; -gran, a.ad, grissale; 3. n.le 
gris sale; -bammel,-igel,c. tie can -Fittel, 
(ichmupiger,ihlechter A⸗ werden man bei —Iner Arbeit anzieht) 
‚sarreau; 2. Sg:=, -fint, -bammel, -igel, cun 
teintihe 9.) souillon, salaud, saligaud, ©; erasseux, se; 
ht den Meinen =, wie er feine, wie fie ihre Alel: 


befchmugt bat, voyezle petit, la petite souillon, 


D 
















Schmutz⸗koch 


comme il, ellea saliseshabits; · och, -Pöchinn, e. 
wert; -Tappen, (ihmuplarr 2.) drapesu, lambeau 


sale; it. Gum eintaen) torchon; -midel, po. (-ige | terfildı) la jubarte, Ja baleine-a museau 


weltrerfen) sonillon, salope, gaupe, f; 
f, 0. Mitenbrötel; -Papier,n. (iwlechtes, grauek P-) ma- 
enlature, 5; in =cinwideln, envelopper avec de la 
‚n., avec des maculatures; -te de, f. discours, parole 
sale, obseene; ordure, obseknite, 5 u führen, dire 
des paroles sales, des ordures, des obsetnitds; -rif, 
Arc. Lies. (ver erüe K., an swelchem noch aräindert, gede ſſert it) 
minute, 5 titel, Im. (T-, weider mier werterner Weite am 
ein Wird aremift id) avanı Litre, faux-titre; -wort,n. 
mot, terme obscöne; -Jeich mung, f (Rleerär, unsell: 
temmene 3.) minute, esquisse; ſ. i 

Sch mußen, vn. av. b. (ten Etmup fahren faffen) sa- 
lir, tacher; lächer la couleur 2; Im. maculer; ». 
Fdhmup annehmen) se salir, s’encrasser; (Die weißen 
Zeuge - leicht, - febr, se salissent, s'encrassent aise- 
ment, sont fort salissantes; -de Farbe, couleur salis- 
sante; dad -, qualit€ d'une chose salissante, 

Shmu Yin ad. sale, erassene, se; -e Hände 
haben, avoir les mains sales, crasseuses; — Wie, 
—— linge »., chemise ».; —e Zeller, Glaͤſer, 

verres sales; Ves Zimmer, chambre ».; es 

ift -e8 Wetter, ilfait un temps 5; e8 ift — auf den 
trafen, il fait s. dans les rues; -er Menſch, homme 
1,7; uners eriftimmer -, jicht immer - auß; il 
est toujours s., a loujours lair ».; —€ MWeibsperfon, 
femme +., crasseuse; une crasseuse, salisson, gaupe; 
er it -„ auf eine -e Art, il mange salement; er at 
eine -e Zagerftärte, il couche salement; —e (unreine) 
Farbe, couleurs.; -gelb,-rothr, jaune ss; Or. 
-er Kupferſtich, gravure boueuse ; -e Schraffirun: 
sen, hachures boueuses; Im. -erDrud, Abdrud,im- 
vession baveuse; —€ (uf. Riefende) Schrift, eeriture 
ueuse ou haveuse; - machen, salir, encrasser; ge: 
ben Sie Acht, daß Sie Ihre Hände, Ihre Aleıder 
nicht — machen, prenez garde nme vosmains, vos 
habits; fidh - machen, se salir, seerasser; — werden, 
se salir, s’encrasser; (bie weißen Zeuge) werben bald 
=, se salissent bientöt, ef. (ömunen: er bat fein Kleid 
ganz — werben laffen, ilalaissg encrasser son habit; 
fg: -er eig, Gewinn,avarice e sordide,f; -er Eigen⸗ 
nuß, interet sordide, sale interet; es iſt einer der 

-ften Gieizbälfe, c'est un des avares les plus sordides; 
-einnanginntse Worte, Meden, paroles sale discours 
sales, gras; saletes, ord f; er führt gern ehe: 
den, er iſt ſehr - in feinen Neden, ilaime A faire des 
discours gras, il est bien ordurier; —e# Lied, — Er: 
säblung, chanson obscene, conte gras, salaud; -er 
Dichter, poüte obscene; er erzählt gern etwas —e Ge⸗ 
fdichtchen, ilaime a faire des contes un peu salauds; 
-t Gemäblde, tableaux obseenes; das, die Leit, 
salete, f; fg: cinnsichter obscenit«, ordure, £ (Die: 
fer Schriftſteller) fält zumeilen in das -*, donne 

uelquefois dans’obscöne, dans legras; die -Feit 
Übierss Geizhalſes) la sordidite de r. 

Schnabel, s,Cchnäbel, (dim. Schnaͤbelchen, <lein, 
n.) (der Vögel), bee; kurzer, langer —, bee cohrt, 
langbee; fpißiger, ftumpfer-, bec aigu, emoussc; 
(bie Schuepfe) hat einen geraden —, ale bee droit; 
(diefer Vogel) vertheidigt ſich mit dem —, hast, baut 
mitbem - um fi, se detenddu bee, donne des coups 
de bee; mit dem - piden, bepiden, becqueter; mit 
dem - nad einem hauen, donner des coups de hecä 

u; ein — voll, une beequetde; der - (des jungen Fal: 

en), bequillon; (diefer Kalte) hat noch einen jungen 
—, n’a encore que le biquillon, ef. Enien-, Raten-, 
Shiesanen-, "tert, Echnauje fg: gp. er ſpricht, wie 
ibm ber — gemachien ift, il 34 ee le jargon 
de son pays; it. il parle comme il Fentend; iſt 
nicht fdr feinen gewachſen, ce n’est pas pour son 
nez; - einer Schreibfeder, Biehfanne, Flöte, Zange, 
eines Plafebalges) le bec; Bo. (einer Schmetter: 
lingeblume), lacarene; der — an den Samen, bec 
d’une graine; das Echnäbelten an dem Keime, la 
radicule; Con. die Schnabel Eetitungen zu deſden Fels 
ten des Afters) an einer Muſchel, les sommets d’une co- 

uille; —, ($inüntel am Satie tes Suntet) billot pointu; 

h. dem Hunde den = anhaͤngen, mettre le billot 
pointuäg; Mar. ber- (eines Schiffes), nez, avant; 

ulaine, f; (eines lateinifchen Fabhrzeuges), le bec, 

"eperon; bein, n. (dormiges), Art Eratel: 
idnede) chenille variolde; -eifen, n. £ Berr. fer a 


. 


Scnabel-fih 


friser; -fifch, hm. Otänetätt) le bec all 
doulitreabec; 2. (Biipfopf) baleine Aueh: 
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intu; fl dr 
it. cendrillon, |te, f. Hüte A bee, f; -förmig, a. ad. en forme de 
be; An, rostriforme; -haut, £ (der Waffernögel), 


epiderme du bee; -orn, n. Bo, (auf dem Bergetirge 
der guten Sefnung) gnidie, gnidienne, 6; -fraut,n. ec. 
Sterchſchnabet) (Ba.); md re, 1. Con. c. Rateitertel; 

-mufchel, f. Con.hirondelle,f; oiseau; -ring,Char. 
(an Yetterwagen) bande d’empanon, f; -rodel, Bo. pe- 
dieulaire des Alpes; -ſchiff, n. vaisseau A bec, & 
eperon; -Thube, -fiefel, pl. souliers, botles & 
bee, f; -{piße, f. pointe dubes, ſ; id, -itof, 
coup de bec; -thier, n. ornithorynehe ou ornitho- 
rinque; -voll, (ein), uee, bechce, f; -weibe, 
mauvais päturage pour les oies; fg: gp. friandise, f; 
mets delicats; -Wilr3, f.c. Saarfrang (Bo; ange, 
f. attrape, # tenailles a bec,f; Chir. rostre; valet A pa- 
tin; Fond. (tem Tirget aus ten Ofen gu nehmen) happe, f; 
Forg. (Sange, dat Etfem ju dalten) croches, f, pl; it. c. 

S chnäbelben, n.c. Snake, * [-tifen. 

ES hnabeln, *Schnabeliren, po. c-eifen. 

Schnäbeln, fid, (wem Vögeln) se becqueler; se ca- 
resseravoc lebeo; fg; fa. (von Menſchem se baisotter, 
Wentrebaiser; a. (ein Schiff), pu. faire le bec, l’E- 
peron ar; gefchnäbelte Schiffe, vaissenux & bee, & 
eperon; Bi. gefämäbelt, beeque. “ 

Schnäbler,$, hn. Ort Prarichräße) anhinga \ bee 
anomal; ». der verfehrte —, (Art Werrsinfe) le bec 
en ciseaux, le coupeur d’eau; 3. of. Breit-, Segel, 
Eitel-, Edae-, Eldyrt-. 

Eehnafen,f. ha. (Mide) cousin; moucheron; 2. 
wer Sanafuf) Ja tipule; 5. (Frübtingsätegey phrygane, f; 
mouche papillonacce ; 4. (Eintagätirge) Fphdmdre, 
mouche dph., f; 5. (Maderidtange) serpent d’eanz 6, 
(Meines Witteritaf) petite brebis. 

».Shnade;n, f.po. (Fmmwant, Samntre, ©) plai- 
— drölerie, buuffonnerie, f; trait Fr} gaillar- 

ise; mot pour rire, propos joyeux; er erzählte aller⸗ 
band -n, brachte allerlei -n vor, ilconta toutes sor- 
tes de plaisanteries, de dröleries; il tint toutes sor- 
tes de propos joyeux, il fit mille contes plaisants, 

Schnafen, po. (plaudern) caqueter, Babiller; 2 
(stmaten madıem) plaisanter, railler. 

Ss hnafen-kopf, Münmufser) monnaie de Gui- 
nee, poreelaine monnaie, f; 2.0. Frapengeict; fra ut, 
n. (Farem:trant) fougöre; -macher, plaisant, bouffon; 
fi, pigüre de cousin, f. 

Schn ale rt, c. Ehnadenmachen 2. Cchludier. 

Shnafifh, po. (mafbaft, tuts, breite) gaillard, 8 
dröle; -—e# Zeug reden, dire dessorneites, cf, Sänas 
ten (+). 

Schnaferel;en, facktie, sornette, baliverne, f. 

Schrralle;n,f. can Sauden, ieltungsttiäiden d) boucle, 
f; mit einer - befeitigen, zumachen, attacher, serrer 
avec une 3.5 —M ohne Dert, boucles sans chappe; 
Gürtel mit einer -, ceintre A 4., 6 die-n an Hang: 
riemen einer Kutſche, les mains de carrosse,of, (Furt, 
Mürtel—, Bat, Sofen-, Hut-, Anle-, Faub- 2; Ser. (am 
einer Thuͤr) cadole,f; BI. (Spanae in einem Waps 
pen) fermail; runde, rautenförmige-n, fermaux 
ronds, en losange; Bo, o. -nfume; Cham.‘ (Etreithe) 
laherse; Ch. (&sburtögtied weiblicher Tbiere) la nature, 
les parties naturelles; Im. celierne Dunge, das DtAbmden 
zn halten) arröt; languette ou oreille, F; it, (Dreg an der 
Bree) chevalet; potence, ſz -nbled,n. -nhügel, 
chape, ;-ı blume, f. coquelicot, pavot rouge; · n⸗ 
bürjte, f. brosse a nettoyer les boueles, f; -n dern, 
ardillon; -ngürtel, oeinture 5,6 -nmader, 
-nfdhmied, faiseur de boueles; -nriemen, (an 
Schuhen) oreille, fr -nring, Bl. maille, & -ne 
fhube, -nitiefel, pl. souliers, bottes & boucles; 
—uzunge, & -ndern. 

Schnallen, (die Schuber) Boweler; ſchlecht ge 
ſchnallte Beinkleider, culottes mal bouches; feit-, 
serrer avec une boucle, avec des boucles; ee 
serrer davantage lad.; die ne länger —, 
allonger les etriers; 2. vn. av. d.-, od. fhnalyen, (einen 
fAhneden Schall hören laſſen 2) elaguer; mit der Peitfche 
— feat; er dt mit dem Munde, mit 

n Fingern gefchnallt, geſchnalzt, il a $ 
bouche, des doigts, il.a fait el. a rear pe ela- 
quement. 

Schnalzen, e. fdnatien (s). 

J 30 “ 
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Schnäpel,s, hn. (Art Saite) le lavaret; 2. c. Som: 
Weir; 3. (7 pipnafe) alene, f. 

Schnäper, 6, hn. (Hr Watlfrdı; bie Mafe, der Nabling) 

nase. 

Shnarp, (od. ſchnapps) i. ("hatiwern; -! ging 
das Schloß zu, ging das Schloß log, crac! et la ser- 
rure se ferma, et lecoup partit; —! hatte er es meg, 
erac! et ill’avait ralle, emporte; 2. 2, ec €, (iünelle 


Definung und Terftliehung ded Munteb); (der Hund) that DEN =, (end N mir ber Achte ausiveedwn) grasseyer; parler | nem Gebäufe, le imacom; (efibare) , escargor ; 


einen - darnadı, batte ed mit Einem -t, vonlut le 


Schnarre Schnaͤuzen 


SO hnarresn, £c&., teten geyhhmted Wären beimlim | bee; fg: einen -, tricher, duper qn; e.preiten, (ihnerten. 


drehen ein ſcnatrendes Prräuf berwerbrinar) la crecellez; Ccbnauzen-Läfer, c. Küfkt;-nmadel, f. Con, 

mit der - ſchnarren od. ratihen, sonner Ja crecelle; | Art © tametineten) ehenille blanche. i 

In. räle terrestre; #.c, Itaarrereiih; if. c. nannte | Schnauzicht, a. ad. (einer Stange Shui) 
Schnarren, va. aud {misder Schnarre; Springe g u) semhlanıä un miseau; ein cr Mund, une moue. 

veribewtien) sonner la erde tz (derNiadtmacter)bat| Sinäugig, a. ad. gu a un anuscau, un bee, une 

fo eben gefchnarret, Cum eit Sunte anpapearn) vient de | gueule, cf anann -e Kanne, er Krug, c. Schuaumt. 

sonner la «,.; (diefe Eaite) fchnarrt, one; im Ne] Schnede;n, comme Haut) lelimas, lalimace; mn 
ras; (fie lann das 8 nicht recht ansiprecben), fie] Haus, Gehauſe od. die Schale der-n, la eoquille ‚de 


hanıper, le happa Al'instant; fg: in Einem —&, (plögtn) ſchnarret, elle grasseie; das - steht ihm gut an, le|l'e.; langſam wie eine -, lent comme un 2; veriteis 


tout d’uncoup; -Feder,f, ressort; -galgen, c.Aipp 
#:-babn,fa.ckduter) chenapan, handoulier, brigaud; 
2-0, Fteitenter, Partekiängen; 5. c. Verrelvost, Gerichtötier 
mer; 4. Mo. causlänzifche Münge, 1 ı Areujer) Je chena- 
pan; -farren, (Zt) tomberean; —meſſer, 
eouteau pliant au a ressort; jambelte, 5 -fad, ca⸗ 
napsa; erhatte feinen =aufdem Müden, ilavait son 
e. au dos; etwas in feinen = fieden, aus feinem =e 
bervorholen, ıneltre ge dans son c., tirer gc de son e.; 
-tud,n. Ch. c. Samappe (35 -weife, . (Gaspei mit 
einer Fever, welche idinappe, vorun eine gewiſſe Anabl Jaden 
daran getaspeit werten int) devidoir à elapet. 
Schnappe n, f.gp. c. Maut; 5. Ch. die —, das 
Ehnapptuch, Halte, jeted Ti, das nam anıfichen tem 
niebertaffen tan) teile mobile (qu’'on peut hausser et 
baisser) ſ. 
Schnappen, vn.ar. 5. das Schlof ſchnappt, (wenn 
Die Feder den Kirgel mit Gewalt vorionelle) la serrure se 
läche, se dibande, cf. ar-; (das Alintenfchloß) 
fhnappt, appele ; das fl. - laffen, faire appeler la 
platine; das Bret ſchnappte (une ihnen) im die Höhe, 
Ja planche sauta en haut, tr&hucha, cf. anf-; fie ließ 
das ind -, (vom Arme fasıcı) ellelächallenfant, elle 
laissa tomber l’enfant de sesbras, cf, über-; Ch. der 
Auerhahn fhnappt, anahn Te coq de bruyere 
ue; 2. nad etwas —, happer apres qc, pour 
saisır ge; (der Hund) fhmappte nad dem Rrode, 
happa apros le pain; (dicfer Vogel) fhnappt nach 


den Fliegen, cherche a attraper les mouches; nad 


Athem, nach Luft —, respirer diflieilement, avoir la 
poitrine oppressce; fg: nat etwas -,bayerapres yo 
nach Neihthämern, sinem Amte -, bayer apres les 


richesses, une charge ı; po. nad dem Bertzipfel =, | 


avoir grande envie de dormir; 4. €. Minten, 
Schuäppe, c. Faneppe, 
Echnäppen, Tauben, po. Cie einen Andern zes 
nehmen) prendre, attraper les pigeons d’autrui, 


Schnärper, Schneprer, €, Chir., Mare. (13. om | gros d’haleine, cheval soufileur. 


Kberiagen) lalancetie; it. la Haımme, cf. Tdırirt-, Yatı 
elfenz 2.-, Ting, Cr Aratbeai mm Risitiartehen) arba- 


lote h jalet, à Heche, 1; 3. hn. bouveron; moucherolle, | vent surtout & la course. 


S, €. Fliesen; fg: wrohyer) traquet, babillard; -Tein, 
8, n. (des Blafrhalged) soupape, 5; papillan. 

Ehneppermaul, fbnappern, c. Plaprermaut, 
plappern. 

Ehnäppriic, e khnimiib. 

echnappe! ic. Scnabr ( 2. fan, ch, Schnäpfe, 


grasseiement lui siedbien; il Inisied bien de gras- | nerte -n, c. mein; An. die - (im Ohre), le limagon; 
sever das erfünftelte - ift widerlich, le grasseiement | Arc. -, cola nacı einer -wtinle gelonmter Tiscatd am ”äuten) 
aflecte est desugreable; I: parler d’un ton gron- | lu volnte; fa corne de brlier; it. ronleau; Art. (om 
deur; gronder, ch, auch. Falaılnentwute) howele, 5 Chir. rt inte) tortue, ſ 

Schnatter-ente, co, Tanatıe. Eper. gras Inte res Dügeld, woran bie Simnterte befeihigen IR) 

Echnatterer,c. Danderr, Fımäper, rouleau; Harl. (einer Dafben:ubr), fusee,f; Hy- 

Ehnatterhaft, ibnatterig, a; babillard, e, c. Yafer- ; Mar. (am Schiffsſchnabel), cagouille, f. 

Schnattern, vn. av.b, (von Enten, Oinien; fa. von] Schnefen-ahfe, f. (einer Eäule) axe de vo- 
Peri.) barboter; (von Fröxben) eraqueter; e. (vor Kälte) | Inte; -art, f. nature du Umagon, de Vescargot,f; 
—, greloter; dieſer Krauke har einen Kieberfdsaner, | 2. espece, sorte de. „K-artig,a.ad. en manicre de 
er ſchnattert, ce walade a le frisson, il grelote; Ta: | imacon,dela nature du /.; -auge,n wilde !,d'escar- 
(stage) caqueler; dad-, Geſchnatter, caquet; en- | got; Arc.crer Mtseieunte einer -tnie) wilde volute; Geo, 
quelteiie,f, 5 centre d'une spirale; -berg, C- unıtam) monticule 

Schnanz en, fc. Sttnautz -mart, Mar. (ir tieine | A escargots; Jar. (dünätiser, it hiraufwindehter N) mon- 
Mask sinter tem reien Made einer Schnane) mät de senau; | ticule en !., en spirale; -blw, n. c. -faft; 2. (der Pur 
-Thiff,e. Ttnaug -fegelin. voilede seuau,f. | vur-) sang, suc touge de la pourpre; ligueur purpu- 

Shnauben, vn. reg, ir, av. b. souffler ; respirer|rine; -bobne, f. le harient a srandes fleurs, la 
avec effort; haleter; (ven Pierten) browser, s’Cbrouer, | caracole; -bobrer, le foret, le pergeir en spirale, 
rontler; fobald er einige Stufen aeitiegen ift,khnaubt } latariere a meche spirale; -brüde, f. sauce auxes 
er wie ein Ochs, des qu/ila monte gs degrcs, il soufile | cargots; -Dedel, opereule; (serfteinerter), oper 
comme un buuf; (dieſes Pferd fi danıpfis), feben | cule fossile; operenlite,; - Feder, f. Horl. ressort spi- 
Ste, wie es ſchnaudt, voyez comme il souflle; Web: | ral; -Te ft, c. testen -förntig, en forme dei. ou 
bafte Pferde — gerne, wiebin bie Luft heſtig tarch wir Date | de coywille; spiral, e; conchyloide; = winden, truͤm⸗ 
sus) les chevaux vifs Cbrouent, s’ebrouent facile-| men, biegen, tourver, conrber enspirale, recoguil- 
ment; «diefes Pferdı fhnaudt aus Furcht, aus iin: | ler; Arc. = gewundener PfühlCeiner Säule), spire,ß 
geduld, ronfle de peur, d’impatience; ein · des Pferd, | Do. =e Anofpe, bouton roule transversalement; ⸗e 
cheval essoulle; Herd, welches im Laufen immer | Hülie, gousse recoquillie ou en spirale; -fraf, man- 
fanauber, cheval souflleur; das -, (der Nofe), | geure 2 Is, We-5; 2. (Nraß für -) mangenille pour 
ebronement, ronllement; man bört das - diefes les les e-; -gany, gtas Arirchen der -) pas, allure 
Thleres von ferne, on entend cet animal saufller de | du 2; fe: allure, dümarche trastente; ergeht im=e, 
loin; le sonfile de vet animal se fait entendre de loin; | il vo, ilmarche ü pas de tortwe; Diefe Sache gebt eis 





| fz: nach Diacde —, it. va. nichts ald Mache -, ne res nen —, cette affaire va fort lentement; 3. (neteiner 


pirer que vengeance; Tar. Saul fdmaubte mir | -tinie gewumdene ©) allie enspirale, 5 -gebäug,c. 
Drauen und Morden wider die Junger des Herrn, | -us -gemwinde, n.c.-wistuns; -gewölbe,n. 
Saul encore plein de menaces, ne respirait que Je | Arc. (ameinen Pieter) vote en „5 -grube, ſ. (merin 
sang des disciplesdu Seigneurz die Naſe -, italien, | man ettare Gatteuen mihder) fosse aux e-,65 bang, 
Schnauber, 8, (Piero, meldet fast feiraunt) eheval}n. (dim. häuscheu od. -Minslein, n.) coquille de 
-adenß bern, n, (Fkbiperm gi einer -Jantennule 
Schnaue;n, f. Mar, (rt zmeimnälsee "ifisenauz | de 2.6 2. (6) eorne en spirale, f; Con. conque de 
die -n dienen befonderd zur Kaprrei, les seuaux ser- | triton, fi -Fegel, Hort. (win eine Udt, um meldet ſach die 
Serie winter) fusee, 5 -Flec, Bo. luserne,6; (arabis 
Schnaufen, c kmauben, 2, atbmen. fder), der. en ewur; (baumsartiger), fuz. arbo- 
Echnaunpe,£ pr. c. Fans, 2. Schnuppe, Bit | rescente; (fpanifher), hrs, pinnee; (gefrönter), fun 
ſauurre. couronnẽe; (durd ſtochtener od. perworrener—, Ins 
Schnauz-bart, e Smwrk; —kanne, f »=|entremelce; (mit Heinen Früchten), e. àpetiu 
frua,-topf, aiguiöre & bec, f; pot, eruche &| fruits; der eigentliche =, Zus. polymorphe; (fcilds 
gueule, förmiger), Ta lus. en dcusson; (gedrebter), us. bar 
Schnauze m, f. (din. Schnaͤuzchen, mn.) (eines |rillet; -Fohl, chou ronze, chou blen; -Fonig, din 








Dranutwern. i. Fehfud, Heined Mad well davon) brande- 
win: eau-rle-vie, f; liqueur, f; coup, verre de 3.; einen 
- nehmen, trinfen, boire un conp, un petit verrede pien), lemnile; (eines Echweines), proin, cl Nütt; 

:,; ein bitterer -, eaude-vie amere; er trank ſechs ſchlagen Sie dieſen Hund auf bie, dannez sur Ie 

E pie hinter einander, ilavala six petits verres | m. a cechien; fg: po. -, (Mund); eine gartiae-, une) 
de +. Yun aprtsl'autre; -bruder, -trinfer, m. | vilaine mone; einen eins auf die — geben, ftragen,| 
fometer,-trınferinn, £.Ia buveur, buveuse | donner surlem., surle mußte, sur le groin u go; halt 








de brandevin. d'’eau.de-vie. 


die -! taiser-vons! fie har eine naſchhafte -, elle ale 


Hundes, Wolfed, Fuchſes Hle mmscang (eines Nar: | tätarer -n) vigneron, jardinier; helice, escargot des 


vianes; pomatie, f; -Frebs, (”amarepert.) I'her- 


| mite, bermurdl, sohlat; -[ehre, f. conchyliolagie, & 


linie, £ Geo. hilice , zprra’s, & ligne ap.,f; con» 
choide, f; es gibt eine unendliche Menge vericieder 
ner=n, il y aune infinitl de spirales differentes; 
Kunft zn u ziehen, helicosophie, ſz von der = 


Schnappien, vn.ar. ti. boire du Aranderin, de | ner tournd à la friandise; er trägt Die - bad, il lei eingeihloffener Raum, espace conchoidal; espace 


Vean.de-vie, une verre ded.:; er ſchuappſet gern, 
il aime le A, l'eau de vie, 
Schnarchehn, e inarben, 


Schnarchen, vn. art. ronfler; (diefer Hund) | ſchlagen, abbrechen, egueuler un vaissenu; die - (an 


ſchnarcht wie ein Menfc, ronfle comme un homme; 
er bat die game Nacht geichnarcht, il a ronfle, il n’a 
fait nue ronller toute Ja nuit; dad —, ronllement; 
Der, 8: in. rnnllenr, ronfleuse, 

Schrarr.baf, Mu, entet Bay = eines Dudel- 


ſackes, einer Zadpieife, einer Beier, bourdon de cor- 


nemuse+; Org. e. -roert; -droffel,f. grande grive, 


grive de gui. 5 -eifen,n. Or. (rlinner Amton) bi- 


gorne, (; -ente, f. lechiprau; Ja ridelle, rülennr; 

⸗⸗enerd Iremhleur; -beufhrede, A. arillon, eri- 
mer, -nfeife, f. eonrtand de cornemuse, de ınu- 
ro; Üre teyaı d’orgzue a anche; auchez -: 
weite. Org. jeu d’anches, 


porte haut; 2, (einer Lampe, Waſſerkanne, cines 
Deftillirfolbens), bee; (eines Aruges), guenle, fi 
Chi. canıhus; die — an einem Gefäfe abftosen, ab 


einer Dabrinne), gargonille; die - (eined Blaſebal⸗ 
ac#), le nez! d'un soufllet; Mar. (des Echifidme: 

Schnäuge, e. Sictpupe [beit), cagonille, f. 

Schnaugen, vn. ar. &. (dem Mund votateden) Zaire la 
mone, faire le museau, ef. an · 

Echnäugen, (mis eine Tehnane perfehen) pa. einen 
Torf, einen Krug —, taire la gueule d'un potz; met. 
tre la gueuleh..; 2. MieNaie-, fih -, mnuch ı son 
nez, ser. ſchnaͤuzet dieſes Kind, fchmäuger dieiem 
Ainde die Naſe, mouchez cet enfant, mouchez le nez 
An 07, fir bat ſich aeſch räugt, il s’est mauche, elle 
Vest mo ; das Licht —, oo In chandelle; v8 bir, 
ih ein Efern gefhnäugt, une dteile ahtd, est tom- 











renferm« par la conchoide; bie Afsmptote ber =, 
asymptote de laconchoide; Uhr, deren Feder wie 
eine = gedrebt ift, montre «p.; nach einer = aegogene 
Aueſchweiſung eines Maicnd,enroulement d’un ga- 
zon; -Inyerne,f. Iozerne polyworphe, 5 -mare 
mor, 0, Mülheim; -milbe, f. kn. mitedes limacons, 
; -nubeln, pl. macaronisen spirale; -p oft, f. gp« 
diligence eınbourbee, mit der = fahren, voyager 
tres.lentement, avec une lenteur extreme; -rad,n. 
Horl. tin Takdıranıtren) rone de für, 5 -rauchitein, 
&-topatı -raupe, f hn.chenille en forme de hi. 
mace, 5 -rundung, c. -linie; -Faft, liqueur de 
Vescorgal, 5 7. ©, -Nut (in); -fommi’r, qui re- 
eueille des eseargols; Ho. (re Eorenwärner) amphi- 
trite eoqnillere, 5 -Ibale, fc, Bank Ache ide⸗ 
wa nv 1 An, lame spirale dırlimagon, 5 -Fchlans 
5%, Cha. vilebrequin, verwe ; -[rıft, fapasıte 





Siüetenflängel - 


Schneeſteinbrech 


limacon, de tortue ; Aſtaͤngel, Arc. (Thelt des Gäu: ia paussiere de ».; -fteinbrec, Bo. la saxifrage de 
„ kmtmaufes) Ja tigette; fein, Mg. (Mr Otimmer) le im; ſt u fe, Sc. Inte fer}, chute den,f; -tEop: 
mica avec tale st@alite; 2. CF veintierl im Kopfe ter-m), |fen, dim, das -tröpfben, c-—Hume (1); 2. €, alte 


pierre de limace,f; 3. c. Muftel,marmer; 4. Ninmend: 
bon; -ftiege, .c. -tuepvez frühe, fc. Ränge; to: 
Pag, Meg. ropare sans couleur, 7. de Saxe,f; -trep: 
pe, f. Arc. carscol; esehlier en limagon, en caracol; 
(bangende), vis de 8. Gilles, -werf,n. er 
-windung,f.spire,fj tour enligne spirale, f; -ja p: 
fen, Horl, pignon de renvoi; -jug, Are. (in Eis: 
werten? le poste; glatter, einfacher =, poste simple; 
geblätterter =, poste Hruroune; mit Nofen, poste 
avec rosetles, cf, - wintung. 

Ener, 6, la nage: (diefer Wind) wird und - 
Seingen,nows amenera dela x; etlag mei Schub hoch 
ein zwei Schuß bober -—, il y avalt den. piedsden., 
de la a. de d.j.de haut; es ift viel -,ein Jiefer — gefal: 
ten, il est tomlı bede n., une „. profonde; der erite 
=, les premieres neiges ; mıt - bedrdt, couvert de m.; 
“weiß wie -, e. -weii; fg: Por. fein Haupt iſt ſchon 
mit - bedett, ila la töte elcinte, sa ltr est deja cou⸗ 
verte de cheveux hlancs ; der - ibres Buſenst, la n., 
!a blancheur eelatanie de son seine; son seine plus 
blanc que la 7.; Cui, — od, -balle n,cTpeiie non gefahla: 
aenen Cie) des aufs Alam; -ammer, f. hn. ortolan 
den.; emberise d’hiver, f; bahn, f. (ur deu = ge: 
madıre ®) chemin battu surlan.;-ball,pelotede..,f 
einander mit =en werfen, se battre ä coups de pelo- 
tes den; it, c. -tmurime; Ci. -ballen,.pl ef. -; Bo. 
od. baum, chiekhterter} rose de Gueldres, f; su- 
reau d’eau; obier; -bauım, Bo. (in Nertamerifa) ar- 
äre de n., birisson A baies de o.; chionanihe; -beere, 
f. Bo. ciocoue, chioenque,f; -berg, montagne de 
#,,couverte de m; 2. Carober Sanfen -), grand amas de 
“bien, f. gweise Burterhivn) beurre blanc; -blind, 
ad. ebloni parlan; blume, £. (dim. -blümcen, 

a.) Bo. (-tropfen) la galantine, la perce-n. d'hiver; a. 

weiße Kümmihelle) andınone des alpes, & 3. 6. -tullen 

Bo); 4. & alten; brauch, Ef. bris d’arbre cause 

par be poids de lam; -brimig, a. Ef. coon Setze, von 

Shmen) rompu, easse par le poids delam.; -boble, 

& hin, Carmelne D) choueas commun; -droffel, c. 

win, Meets lat, Bo. E.der unter dont wiher) 

a gentiane den. ; -eule, fhn. cgreße weiße &Jlechat- 

huant blanc; le bibow blanc, le harfang; fall, 

c. Sauiwine; Fin, hn. le pinson de ., le nivereau, 

laniverole; 2,0. Bersifi.; -Flecbte, f. Bo. lichen de 

"5 -flode, f. Docon de n.; 2. 0. blume (1); Nr 

Saum, cum; gan, ſ. kn. (nerdifche), oie de 

a, 0. (wie), sauvage,f; 3. c- Sropfig; garn, 

a. Ch. cum Revahonerfange) hallier à perdrix en tem 

dem; -webirge, n. montazıes de #., couvertes de 

H Poc. les montagnes chenues; -arfilde,n. Por. 

empagnesennvertesden.;-geftöber,n. m.menue, 

äne;-geWwölf,n.nunge qui apperlede lans-3löd: 
den, n. Do. percen. printaniere, eloche ou campane 
hlanche,violette de füvrier,f; 2. c.-Wemelsk-gren: 
ze, ©, Alaten <arube, f (en — anfjuhmanren) cave, 

saveau An; 2.Cmit = amgefältte M.)fosse remplie de m.,f: 

-Dabnenfuß, Bo. Inrenoneule den; -bafe, lie- 

vrechangeant ; 2.c, hun; -baube, f.e.-ganı; =: 

baufen, monceau, tasgamas den; Bub, n. pou 

le den., perdrix blauche, gelinotte Lianche; -Eltı m: 

pen, masse den.,f; -Fonig, e Tausıtz -Tuppe, ſ. 

sommet d’une montagne couver'e de».,; -laumwine, 

©. Lauwlae; -Lerce, f. alouette de n.,f; Alicht, n. 

eelat, lueur delan; -Tinie, f. Phy. (we der cwlae — 

an ten Febirgen aufinat) la ligne dem; u ft, f. airnei- 
geux, charge“ de »; -manın, homme de ».; (diefe 

Stiinder beluſtigen fih damit) -männer zu ntachen, A 
" fire des hommes der; -mafft, f. masse de n.,f; 

tt ei fe, Eimdsange den. ou longue queue,f; “mer: 

tur, ha. gelinotte d’Amerique ; mild, f. Cui. efür 

ser Mitchrahne nit Cirorli vermlsan) eröıne a la w.,f; -m o⸗ 

nat, janvier ; hf. (nivöse); -nB, n.c.-milh; =: 

neB,n. co. -aam; -pappel, c. Eltern; -pflug, 
traineau A fra yer deschemins dans lan.; -pils, Bo, 
fein Afiger P. an fen Wurzeln det Eice, ter@ktitaie) le boler 
branchu; -Tegen, pluie melce de 1.; -rofe,!. Bo. 

(firirifche geibe) rosage jaune de Siberie; -[hlan: 

1%, ſ. hu. Ja trös blanche, le sans-tache ; -Ihmelgr, 

f. Cat Fameisen tes -#) la fonte des neiges; -Ibub, 

















men; -veilden, n. c.-alititen; -vogel, c.-mier 
2. but; 3. c. Teitenibmwan; -waffer,n. eau demfi; 
-weif, a.ad. blanc comme n.; fein =e# Haar, ihre 
=2 Haut, ses cheveux blancs comme n., 5a peau blan- 
che comme n.; Por. la n. de ses cheveux, de sonteint; 
die=en Alpen od Alpengipfel, les Alpes chenues, les 
eimes chenues des Alpes; weiße, flablancheur 
de lan; -Wetter, m. temps neigeux; -wiefel.n. 
la petite beleite blanche ou de u; -wind, vent qui 
amıene delan., vent accompagne de n.; -wolfe, f. 
nunge neigeux ou charge den; -mwurm, In. lever 
de m. la larve de la cantharideardoisee; wirt. 
grassette, reprise,f; -zeit, f. la saison neigeuse ou 

Schweffel, c. Frmärer. Gles neiges. 

Schneide;n, f. (eines Meere, Degenge), lerran- 
ehant, le taillant, Yefil; Es. la taille (d’une pe) ; (ei: 
ned Meißels), bisesu; (eines Bohrers), meche,f; 
ef. Ewärfe; Die — iſt abgenutzt, ſtumpf, bat ſich 
umgelegt, le 1.2. est use, emousse , s’est rabaltu ; 
einem Degen . bie — geben, denner le fil & e; 
Mefer nit zwei -n, couteanu & deux tranchants; 
Mar. die - (des Schiffsſchnabels), aiguille, 1; (des 
Vorbderitevene); taille-mer; 2. (3) Boul, (rt Breche 
um Tein) brisoir; Ch. (Zyprentet), lacet, cerceau; Ef. 
c., Sdinruk. 

Shneide-bank, f. hotteranf zurucchneſteu) Ton., 
Charp. le hec d’äne, laselle a tailler, banc ü dresser, 
le tronchet; z. c. Erhtettafel; -bod, e. Aha; — 
bohrer, foret, pergoir, tariere A meche tranchante; 
trepan; -dret, n. trancheir, tailloir; it. c. Fuitnei: 
veerer; -biichfe, F. Lap. Creosin ter gu fhneitente Oral 
fein befefige 1) tan; -demant, Vit. Ans las damit 
su ſchueſten) pointe de diamanı,t; ein tm Vleifnechte 
eingefaßter =, diamant arabot; -eifen, n. Eedes sum 
Famelten dienente elierne Wd) fer A trancher, a cou 
Ser.z Ectauben ahyuteeten) le tarand, la hliere; Ard. 
(die Kanten ber ferplatten absagen) doleau, rebat- 
toir; Ton. & wer; -Feile, f. —ine à couteamf; 
— ezeug, n.0. -wertewäs -doly, n. ER. (welches zu 
Preremm, Battery tasıjlich It) bais de sciage ; 2. €. Famel: 
teibety: -FloB, en Agem atlen) chevron; -Plup: 
Pe, f. Ser, Caus 2 Teliten beaeendes eiien) hliöre brise; 
-tade, L. Gunetbaut) hachoir; -Teder, n. Cord., 
Pean. (ju Festen und zum Jtſaen) euirä reparions; =: 
lobt, ec. Füsren.z s. Fanitterd.; -marlbine, LGum 
Tata) hachoir: -meffer,n. Chand. den Tata aufter 
Fröstehkand zu erẽ )depecoir;coupe-queue; Char. 
Ton. (£at Hots zizuftundes) doloire, plane,f; eouteau A 
deux mains ou wanches; dehardoir; F. car. ſdie Yen: 
gern u beitneiden), derenoir; Meg. (7 dwanpmeifer), le 
eonpe-queue; it. c, Bıiameiten.; Pap. Cu ten xumven) 
derompeir, coupeir; Sc. gonjon, c, Hebbelfen; Van. 
(@ anigmener) &pluchair; “mi bie,e. see; -m it: 
tel, An. tan den Kinntatenlächern der— jÄhne) musele ineh- 
sif; greier =, grand musele ineirif, be muscle incisif 
moven; “Nadel, f. Cord ,Sel.; gan ter Frige etıne 8.) 
carrelet; -vad, n. -Fdreide,f.c.-eus;(Horl,,Lap.); 
-rädlein, n. Pat. videlle, 5 -frein, Mg. (aus Ptitms 
mer unt SEpea deis deſteheuder St) tale ollaire; tale stea- 
te mehr de mica; -Hidel, Gv. (Ft, monmitter Une 
6 ver ichnung eingeihmitten wird) le ciselet pointu ; ⸗ 
mwerfjeug, n. outil. instenment servant ä trancher, 
A couper, &tailler ; allerlei ==e, toutes sortes d'instru- 
ments conpantsou Inanchants; -Jahn, An. dent in- 
eisive; gelasine, 5 Smusfel, ©. mutiert; —jeik, 
©. Ernte; -JeUA,n. ©. werten: 2. id, (Tür. mer 
mit Fichrauben von Soli ed. Metall gefihnitten w.) Fa hliere, 
le taraınd; Harl. ca; vie Zune der Mäter andgercnelten) 
machine ütniller les dentsdes raucd, ſz Lap. Gm Der: 
fdmeiten der Diamanten t) la meul; Pap. c. ment; zer: 
fel, (ad Ktgrsirteite danrit atzuihneiten) compas A cou· 
per; ie coupe.cercle, 

Schneidel-boly, n. boisderctaille, 

Ehneideln, Jar. (die Panne), dmonder, ela- 

wer, ebrancher, ©, autichmekden, befcimeiten. . 

Schneiden, va. ir, coupe, tarller; mit einem 
Mefer, mit der Echere — -. avec un couteau, avec 



































les ciseaux; entzwer -, in Eriide-, ven deux, «en 


morceaux, . par pieces; (einen Fiſch) in Stucke —, 


säher ben — wegreruen. ohne eiinnan.en) la raynette, le pa- | trongonnerz anf das M’rbbolg -, 7.3 marıuer surla 


sah eoufirsurlau.;-[perlingre--ammer, -ftauh, Itaille; er bat ih bigaufden & 


oben arfhnitten, il 
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s’est coupe jusgu’a Mos; bis in das lebendige Fleiich 
-, e.danslevil; ſich in den finger, sec. an doigl; 
Hein, c. menu; Brod, Kleife -, greie Srüde-, 
«. du pain, de la viande, o., 1. de grands morcesun; 
(diefes Fleiſch) Läßt ſich gut —, ſchneidet ſich aut oder 
weich, eol tendre au couteau, sons lecoulenu ; das Ge ⸗ 
treide —, c., scier les bleds ; Holz. Breter -, (gen) re · 
fendre le boisı; Etrob, Hacerling, Zuttere -, 0, 
hacher de In paille, «. du fourrage ; grünes Autter -, 
fourrager au vert; Agr. eine furhe -, tslrten)tracer 
un sillon ; die Minzſchienen zu erötlingen -, c.les 
lames en ilans, el. ar—,an-, auf-, aus, be-, Punch - „ein-, 
ver; a. eine Reber, Schreibefeder -, r. une plume; 
gut geichnittene Redern, des plumes bien tailleesz 
(Leiten, Formen) -, t-, faire; (Samıntst) -, eiseler; 
Diemen -, 0, 1. des conrroies; eim Kteid aus dem 
ganzen Stüde -, 1. un habit en plein drap; (Dia: 
manten +) -, x; in Nauten od. vielsedig gefdnitter 
ner Edelftein, plerre taillde & facettes; er verſteht 
das — der Stelne, ilentend bien la taille des pierres; 
Mag. die Stein. -, c. teranen ; Per. die Haare —, ces 
cheveux, ef, #-; 3. Chir., Vet. ten Stein -, (aus ver = 
Yıtaje) +. la pierre; einen —,r. gn, ·. qn de lapierre;er 
bat ſich eniſchloſſen, ſich - zu laſſen, fih den Stein— 
jul.,ils'est resolu a lataille; einen Bruch -, operer 
une hernie ; ein Pferd, einen Hund, Schmwrine-, (ia 
ürlten) e., ehätrer,'hongrer un cheval, chätrer un 
chien, descochons ; Die Vienenitöd? -, (auf) chä- 
trerlesruches; einem Hunde den Wurm -, &verrer 
un chien ; junger, aefebnttrener Ochs, houvard; 4. 
("grasiren); in Holz, in Edelfteine -—, «. en bois; erarer 
en bois, sur des pierres precienses ; den Stempel am’ 
einer Denfmüne -, g- une mölsille; den Stempel, 
die Patrize -, £- oincon ; geſchnittene Ztrine, 
pierres gravdes; it. (Öemmen) gemnes.f; it. die Bau⸗ 
me,bie Neben —, c, #-; den Weluſtock Fury =, rere- 
per la vigne; (den Wein) -, tresfäriten) frelater; Bill. 








er; einen Ball —, Cibn mit seinem Valle an ber Seite berühren, 


damit er mach elmer fehrigen Yirie laufe) ⸗. une Bille; fg: 
Gefihter —, faire des grimaces; grimacer; Gaprio: 
ten —, cabrioler; lradın calırioles; -, Geld -, faire 
du prolit, gagner be, molumenter; it. -, (nuf-Maire. 
dire des gnseomnades; ſſch —, €. fich teren, fit Pranbarn; P, 
©. Pfetie; Geo. Gwei Linien) dir einander —, qui se 
caupent, se croisent, setraverseit; Dad-, €, Schnin 
cı) 

H. vn. ar. b. enırper, trancher; (Diefeg Meffer) fchneks 
ber wie ein Schermeifer, tranc!r, coupe comme un 
rasoir; (Diele Shine) ſchueidet gut, passe bien, a dela 
voie; -de Werkzeuge, instruments coupants, tran- 
chants; fg: das ſchneidet in den Beutel, cola vide la 
bourse , cause de grands frsis, ine grande dı'nense; 
fg: -der Echmerz.donlenr aigus,persante; es ſconei⸗ 
det mir, Cmich)im Yeibe, ich ewrſende ein - im Leibe, 
Tai destranchees; Med. das -de Warfer, (Harııymanı) 
dysurie, strangurie.d; ein der Wind, vent pergant; 
es acht ein -der Wind, ein Wind, der einem ing Gier 
fiht fehneiber, il fait un vent qui eingle,qui fonette le 
visage;-be Kälte, ſroid aign, pergant ; dad khnrier 
miring Herz, in Die Seele, celameperer, me d.uhire 
lecour, me dechire l’ame; de Werte, Nieden, Vor: 
würfe, prroles mortifiantes, outrageuses. aigrer, dis. 
cours morlihiants, reproches sanzlants; Pt. de Rar- 
ben, Umriffe, cibarfe) ennleurs tranchantes, contowrs 
— das ·, c. Sannt (im Leide), irauchees, co- 

que, f. 

dneiber, 8; Inn, railtenr, 1. d’hahits: faiseuse 
d’habits, couturiere,f; er iſt ein auter —, ſie iſt eine 
gute -inn, e'est um bon t., elle est lulile & frire des 
habits, c'est une hahile contnriere; fg: fa. einem den 
- ausflopien,@er ein mensch Krrt autar rabatire les cou- 
taresägn; Ech. - werden, jum — werden, porterla 
hotie; (im Vifet), &tre capotz einen zum - machen, 
faire qn pie, repie et capot; Ch. = , (magerer Kirk) 
cerfmaigre ; 2. (ne enmad fhnelter), conpeur,coupeuse; 
-arbeit, f. ouvrage, besogne de 2; -burice, ap 
prenti de r.: 2. €. —aeell: “FL ich, (Wittina) able, ahlet· 
te,f; -Fled, ord, pl. Cuĩ. (@treiten von Teig, roefdhe man 
mit Vutiet and Fatjteht) lourielet; -@efell, compe- 
anan, gargon ’.;5 -geiwerf,n. &.-pmuf; -band 
merk, n. metier der; -berberge, f. auberge des 
tailfenre, 5 -innung, fe un: -jnaß, ec. bur⸗ 
ir ; -Franfbdeit, f. maladie des tailleurs, ft. Chräpep 
lagale; -Freide, f. eraie An r,, terrenimoler,f; ch 


. votre habit. 


- en Flug, ont le vol 


238 Schneiderlohn 


molite; -Tohn, la facon; -mänglein,n. -mud 
Fel, An. CR, ver ten Untechtientel fo beugt, ba daB Knie zur 
aleic audımatz? gesendet wirt) coulurier ; m eoutu- 
rier;-meifter, maitre-rz -nmadelf.aiguille de rt; 
earrelet; -nath, f. conture de 1,5 -rehnung,f. 
nemoire, parties, comptede 4; -[bere, f.ciseaux 
dei; (did, enseigne de 1,6 -sfrau, f. femme 
d'un 2.5 -tifch, (I, woranf der — arbeitet) Aahli z -Bor 
gel, hn, dire eitineisher Sprrlinde, Die ſot Med fo künntid 
al, ſeden. ald ohren fie ameina, gemäbt) olsean 1.5 Werks 
Ratt, f.atelier, boutiqgue de 1,6; -zunft, f. corps 
des tailleurs. 

Schneideru,vn.ar.s faire le mätier de tailleur, 
faire des habits. 

Schneiderei, f. sp. (die Berdäftigung, bie Hund eines 
@awelder) art, metier de taslleur; die = erlernen, 
teriben, apprendre, faire le metier de ..; er verſteht 
die — fehr gut, il entend fort bien le metier de 2; 
©, Alufihmeideret, Weutelichueideret, - 

Shuneide-fheiben c. Ssnede. 

Schneidia, a. ad. pu. tranchant, coupant, e; Ex. 
es Geftein, (rat ni® telmı gereinmen Ihe) rorhe, pierre 
facile a couper; a delacher, ätailler, f, 

Schneien, vn. imp. ar.h. neiger; es ſchnelet, il 
neige es wird gleich, bald —, il va n., il neigera bien- 
tot; es bat ben ganzen Tag gefhneiet, (geſchnien) il 
a neig« toute la journde; es ſchneiete (ichnie) fehr 
tarf, ıl neigeait bien fort; es fangt wieder an zu —, 
es ſchneiet wieder od. auf neue, ilrecommence an., 
la neige recommence, il reneige,il neige de nouveau, 

Schnee icht, a. ad. (rem Schnee Atnlih) qui ressem- 
bleäla neige, cf. Eihmerweißi. 

Ehneeig, a ad. (Samet enthaltend, damit bedeckt 
charge, cauvert de neige; meigeur, se; —t Berge, 
©. Sameeberar; 8 Wetter, Ae Jahrzeit, tömsm., sai- 
son neigense; Ihr Neid ift — ilyade la neigea 


Echmeig, a. ©, Tchme. 

(1 neh N, f (Dobne, Eprestel) lacet, ceroean; 
Ch. (reiten), allde, 5 Ef. 6, Echatuſe; -nbeere,c. 
Vo elbeecre. 

Schnei teln, «. fdneiten, 

Schnell, a. ad. citmell, geideind) vite, ‚ment, avec 
vitesse; prompt, &, ment; rapide, -ment; fehr —es 
Pferd,cheval fort vite; - wie ein Pfeil,wie der Mind, 
vite comme un Lrait, comme Je vent; —e Bewegung, 
mouvement vile, r.; cinten fehr -en Puls h., avoir 
le pauls fort vite; (dieſer Mbfchreiber) bat eine -e 
Sand, ala main fort vite; geben Sir, laufen Sie-, 
aller vite, promptement; courez vite, (fa.) vitement; 
er ſpricht febr—, il parle fort vite; (diefe Uhr) acht zu 
,vatropvite; erliefed. eilte — herbei, il accourut 
avec vilesse; - abreifen, partie promptement; eine 
-e Ubreife, un p. depart ; —er Entichlak, —e Untwort, 
prompte resolution, r&ponse; er ift - im allen, mad 
er tbut, il est ⸗. en tout ce qulil fait; (die Feit) ver: 

eht, passe, s'ccoule vite, promptement, rapidement, 
Set avec rapidite; er arbeitet -, iltravaille prompte- 
ment, avec promptitude; fih — entſchließen, se rd- 
soudre promptement ; der —e Rlug des Adlers, le vol 
r. ou roide de l’aigle; (die Schwalben) haben cinen 

1 roide ou 7.5 et Eroberungen, 
eonquetes rapides; ·ce Kortihrirte machen, faire des 
progresrapides; -er Blic, Veberblid, coup d’eil rn; 
- Nteßender Badı, ruisseau r.; —, Mu, allegro; mir 
-en Schritten, a pas pröeipites; er Tod, (piönfihen) 
mert subile, soudaine; er ftarb —, ilmourut suhite- 
ment, soudainement; ſie iſt - mit dem Munde, ellea 
la repartie prompte; it. elle est sujelte & s’öchapper, 
a tenir des propos inconsideres; fg: er ift -, (Hera) il 
estp., d’humeur prompte; P. zum Laufen bılft wicht 
— fon, hätezvous leutement; celwi-la fait vite qui 
fait bien; Ja häte ne fait pas bien avancer. 

Echneli-borbe, courrier ; (Fitberte), estaffetle, f; 
-fluß, Fond. Guſchias vom zwel Theilen Weinitets wu ei: 
men Zoelle Calpeter) Hux ou fondant prempt, rapide, 
Aux noir; -füßig, a. ad. löger & la course, agile; <e$ 
Dferd, cheval vite, qui conrt de roideur ; =feit, le. 
gerets, agilitd, 6 -Tutfche, f. dent.) diligence,f; 
2,cleichter Lagen),velocifere; -lÄufeT, (einer ter famell 
Inuicn aan) coureur; 2. (ihurli faufenbed Dierk). coursier; 
—toth, n. Cleidtnäiiges Doro) la sondure fondante; —: 
d oſt, fe, Mitibe can -Thiff, m. c. Mer; -fchrei: 


Scähnelfäreiber 
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=f&reiber, tachygraphe, stenographe, oigraphesg Shut pf, en; em,c. Scnepfe: -FITC, c. Gcnenfenst: 


-[britt, pasaccelerd, redoubk£, precipite; im =t 
geben, aller A pas redoublise; Mil. marcher au pas 
accdlere; -fegler, vaisseau bon voilier; -fpiel, 
nn. Mu. (Tonfptek, webei ſchneit geipielt wird) allegro; · w a⸗ 
gen, ⸗tariche ·w uͤ ch ſi g, a. ad. Echneil wachſend qui 
croitvite; ⸗es Holz, Se Bäume, bois, arbres qui 
eroissentvile; iun, n. a. ieh; j ug, Neo. PR 
martd; -Jüngig, a.ad. pu. quiaune grande volu- 
bilit@delangue; —feit, f.lavolubilite de langne. 

N. —, (hrett; fdmallenz, iönellsträfiig) Elastigue; fai- 
santressort, cf. -baiten 2. . 

Schnell-balten, a Stlagt.cıy bank, f. (Wurf: 


-bubn,n.c. fe; 3. 0. Helzihnepfe, 

Schnepfe; n, f. la bicasse; dim. Schnepfchen, n 
becasseau, it, (Bräntelnden, Waiter-) le bicasseau, la 
becassine, f; Con. (let Heiner Walenihneten) le bicas- 
seau, cf. Beach⸗, Bruch-, Doppel-, Saar, Deer—, Meer, 
Meor—, Publ, Regen-, Fttand—, Ufer—, Bald-, Waitır-; 
it. ef. Geißrepf; Die gemeine —, Burb-, Berg, Eely-.) 
la b., la 5. ordinaire; die - mit rothen Fılfen, leche- 
valier rouge, aux pieds rouges; die weiße od canadir 
ſche -, le cheralier blanc ; die engem od. geflecte 
—le alier raye, tachete ; 1. NER Wage für &is 


masihiue) catapulte,f; ·b o c, (Eturmt)beher; -bret,|deb 


n. (einer Mänfefaller) bascule, f; -brunnen, e. 
Pampt.; falle, L. Ch. CF. weiche bei der geringden Bewer 
stenngdm die Päte fchnellend, Bad Thiet fünat) Ja trape, le tra- 

uenard; eine = ftellen, tendre, dresser une r.; (der 

uchs) hat fih in der = gefangen, s’est pris dans las; 
—feder, f. tan einem Meifer) la bascule; -fäfer, hn. 
(Fprütg:t.) le taupin, esc>rbot sauterelle, le scarabe & 
ressort, le marechal; -fäulden, n. (von Marmer 2) 
la chique ; = fpielen, jouer aux chiques; +fraft,f. 
Velastieird,f; le ressort, la vertu, force elastique; die 
= ber Zuft,Ta, ler. dePair e; der Stahlfedern, 14; 
törper, welche = befigen, &r., elastiques; ⸗ 
Eräftig, a dlastigue; die =feit, ec. Atrafiz Ei: 
gel, fo. -Mulben; -rurhe, ſ. Ch., Oi, (elagtſche Ru 
tbe um Begeliangen) le rejet, larepenelle; -ichleife, 
f. Ch., Oi, le lacs, le lacet; =n ftellen, tendre des lacs, 
des lacets; -feil,n. Ch. ressort; wage, f. laro- 
maine, le pgron, le erochet ; mit od. aufriner = wie⸗ 
gen, porer avec une ro..; Die ftarke, Die ſchwache Seite 
einer =, le cöt« fort, le cütt faible d'un p.; Diele ⸗iſt 
nicht richtig, ce p., cette ro. n'est pas juste; =ring, 

Schnelle, £ ec Eonelligteit. ftouret. 

Saonellen, (fonellen) vn. av. & et 1. faire ressort; 
eine Feder - lafien, debander, lächer, faire jouer un 
ressort; (diefe Feder) ſchuellt nicht genug, ne pousse, 
ne repousse pas assez, n'a pasasser de force ; (eine ge: 
bogeue Minge) ſchnellt zurüd, wenne, fait ressort 
quand +; eine Wage -, in die Höhe - laffen, faire 
webucher une balance ; 2. av. {. mit den Fingern —, 
elaquer des doigts ; einem an die Naſe · er une 
näsarde, une chiquenaude, une croquignoleägqn. 

U. va. lancer, faire sauter ; einen Pfeil vom Nogen 
—, decocher une Neche; er fhnellte ihm (mit dem 
Ringer) ein Drrethaihen an den Kopf, illnilanga 
un globule de pain ä 
Korb an den 


cor| 


vier, la d.; Cui, ein Wuͤrzgericht von -n, un salınis 
cassea. 

Schnepfen-bratem, bösasse rötie; Adrec In 
merde de 5.; -fang,lachasıe s;-fild, 
hu. 5. demer; 2. od. Schnepffilch, (Art Sechie) la be- 
cune, le brochet de mer ; fliege, f. mouche-h., f; 
bibion sauteur; empis; -garn, n. Ois. pantiere, 
tente,& -gaffe, £. Ch. laie ou l'on tend des lacetsaux 
becasses; -jagd, f. lachasse des beoasses; -Fopf, 
latäte de 5.; fg: 0, Dunmmtopf; Con. ı. der, (die ge: 
yastte Base, bad Pimpelden) dtoile du matin, chausse-tra- 
pe,f; le herisson; 2. gezackter =, (die Sertnichtente, Mas 
gelitnede) la töte de d., la massue d’Hercule, le eourlis 
epineux; 5. it. Der gegadte =, (der —chuebel bie ges 
satte Srrtuleöteute) la grande massue d’Hercule, la mas- 
sue epineuse; 4. =, (-Khmabel, der Schlpfer od, Eiffei) la 
5., Iatöte de 3., le courlis, le vase à puiser; [has 
bel, becded; Con. 0.-tepf(3.4)5 “to, Ch. cArt 
bed fange, da die —n au Garne aetrichen werben, Im welchen für 
hängen bleiben) chasse des becasses à la pantiere,f; — 
frid,e.-a(ı); -jeit,.f Ch. la saison des becas- 
ses; ⸗ʒ u g, dab Neben der —a Im Frübfinge und Serbile, it, 
and dem Hole zu Feive) le des becasses, it.la pas- 
see; aufden = od -ftric geben, aller prendre ou ti- » 
rer des becasses ala passce; a. (Flug-), une volse de 
beensses. z 

Schne ppezn, f.chels zalauſendeb Sipprben aufter Stirid, 
zut Trauer g) la pointe; eine zierliche -, une >. biem 
faite ; fie hat, tragt eine -‚elle porte une p.; 2. Can Ger 
isn; Sauavet, Snauieh. le bec, la gueule,f; -m beil, 
nn. hache fagonnde, 

Schnepper, -lein,e. Shnäppere 
Schnepp-fifh, e. Sernbete; -haube, -mäne, 
f. coiffe, bonnet A pointe; anne, £L trug, pot, 

Schnerfel, ce. Sanörtel. Leruche a beo. 

Shnceufe;n, f. Ef. cachauenet Bes) laie,f; eine—, 


jatäte; (dad Nad) Ihnelit den | -m dur einen Wald hauen, layer un bois, une for&t; 
gen, fait rejaillir la boue contre la | ». c. Dotne, Sprentel, 


voitnre; 2. einen —, (mit den Fingern) donner unechi- | Schne 1 c. fhnäuen. 


quenaudeä.gn; einen an die Nafe-‚donner unena-| Schnid 


Gnad, 8, :p. fa. Cmersreicheb albernes Bes 


sarde, une croqnignole & qn; Ch. den Leithund —, | I4ıeiy) verbiage, galimatias. 


(mis dem Hängefeite) donner un coup de trait au limier; 
einen Fuchs -, ce. preiien; fg: einen—, (überorthellen) 


hnieben, c. kunauben. ’ 
Schmiedel, 6, Charb. (sorlte Keige Sheite) eclisse,L 


tromper, frauder, duper , tricher, €corcher, esero-| Schniegeln, fa. mp. üterlih pupem)atinter; fe IN 
quer qu; man bat ung (in diefem Gaſthofe) rüchtig | immer gern und gefhniegelt, elle est touj. tiree 
(3 


geſchnellt, on nous a bien etrilles, &corches; er hat Schniff: 


mich um einen Dufaten geſchnellt, il m’a eseroque 
un ducat; abs. er ſchnellt, wo er fann, il escroque 
partout ou il peut, cf, preßen (ieI; 3. fich-, (ih 
a se häter; aller vite; se d«pecher, 

S 


11, e nuffeln. {quatre epingles. 
Schnipfel, ſchnipfelu, c. Sanipsele 
Echnipphen,s,n.cFnallwelcher bersorgebradht wird, 


a wenn man den Mittelfinger auf ven Daumen jlemmt, amd vom 


ta auf den Walken (hnellt) la claque; ein - ſchlagen, cla- 


neller, 6, (Schneller) la ciaque; (an die Na: | quer des doigts, les faire claquer contrele pouoe; eis 
fe), nasarde, chiquenaude,f. c. Nafenküter.; Ch, (mit | nem ein - ſchlagen, (um Zeſchein des Gobatt und Treyed) 
dem Wippfeile), trait.de corde; =. Arq. (am einem | claquer des doigtsr pour se moquer de qn, —* bra- 
Reuergewehre), (Theil, weldıer den Sadn bel der geeinadien | ver ou narguer gn; 2. ein — (eine Prie) Tabad, une 


Berhiörung arihtanpen mat) le deiclin, le cliquet: lade] E hnippe, c. Shneppe. 


[prise de tabac. 


tente, c. Dröter; Bo, c. Witßbtune; Hn.c. Simeititem| Schnippel, Schnipfel, 8, n. Cabpeisnisienes Stůc · 


3.6, Enranue: 4. c. Firhmellstnäulen. 
Schneller-fluß, © Swen. 
Schnellbeit, fc. Stnelligtelt, 


Schnelligkeit, £ (Sankt) mitesse, promptitude, re 


rapidite, wdlocite, edldrite, 6 die - einer Bewegung, 


la vi., Jar. d’un monvement; die - feines Lawfed,la ».,| Sniwpien; 2.0. fdnippeln; 3. 6, fortichnellen ; 


dien) retaille, rognure,f; cf. Asfhnittiein, Dapleridnipel, 
Schninpeln, ihhipfen, fchnippern, vn, ar. . cou- 
per, decouper eu petits morckaux, en peliles pieces; . 
dnippen, vn. ar. 6. (ein Schnippdien fhlagen) cf. 
h. (von 


la re. de son cours, de sa course; die - (eines Kir: | der Fhmarzarfel ; einen gewiſſen Laut bervoreringen, wenn fie 
ſches, Pferdes, Vogels), la vrr.; Die feiner Uusipras! ein miltet Ttiererttian, criqueter; 4. (hmell auf u. nieder 
he, lad, la ve. de sa prononciation; die — der Ger | semwegem), hocher ; (die Feldhähner, Vachſtelzen d-— 
danken, des Denkens, lard.de la pensce; mit großer, | mit dem Schwanze, hochent (hattent de) la queue, 


mit außerordenttlicher -, avec une grande »ir., avec 
une »it, extraordinaire; Die - ber Ausführung, lap., 
de la c. de !execution; die - (des Wdlerfluges), ları; 


bie - (eines Stromeß), r., roideur,f; bie — feiner] -28 Geſicht, mine refrognee, 


Siege, feiner Croberungen, lar. der. 


betunft,ftachygraphie,stenographie,okigraphie,f;| Schnepel, 8, c. Einäpst. 


Schnivperling,e. Fanıppe. 

Shnippern, c. fhnippeln. 

Schnivpifc, a. ad. fa. moquenr, dideigneur,se; 
igneuse; — fi 
avoir la repartie prowpte et piquante, faire des 
ponses promptes et dödaigneuses; eine ·e Antwort, 


Schnippiſch 
geben, - antworten, faire unereponse bru 
quante, prompte et dedaigneuse, —— 
ment etavec Telain. 

Schnipps,c. Eanippcen, 3. c.Ehnipyel. 

Shnirfel, 6, c. Sambrtei; -nadel, f.Con. (ad: 

umpite (dnede) la vis tronquee, l’enfanten maillot; 
fhnede, f. Con. (Gattung von gersundenen Edhnedten) 
helice,f; limagon k bouche ronde; 2. ©, Zute, Tuten: 
‚Schnirring,ed;e,c. Meerihwalt. lanede. 
Sqhn itt, egje, (dim. ben, lein, n.) (tab Esneiten) 
coupe, tailie G der - der Haate, lac. descheveux; 
Te ee mader) bar einen fbönen —, aune 
je e. ; est habile pour la c. des cheveux; der — {tab 
Bebauen) der Steine, la c-, la t., le trait des pierres; 
der - der Yäunie, lac., lar. desarbres; dem Nein: 
ſtege den erjten, dem weiten — geben, donner la pre- 
miöre, ldseconde 1. klavigne; einen — in er. thun, 
eouper, tailler dans ge; (er hat einen Säbelbieb be: 
kommen) ber einen riefen — gemacht bat, qui lui a fait 
une grande entaille ; Bl. - (des Schildes),partition,f; 
Chir. einen Bruch durch deu — beilen, operer une 
 hernie; er iſt am -e, unter dem -, (Brub-e, Ereln- t. 
Blafen-«) geiterben, il est mort dans l’opcration deda 
hernie, dans l’operation de la .; unter diefen Ume 
fränden ift der — gefährlich, dans ces circonstances, la 
1.est dangereuse; er hat ſich zum -e entſchloſſen, il 
rest resolu A la .: den — vornehmen, faire la s., lope- 
ration de la .; Gv, en bois. der - und ber Nach⸗, (te 
heizen Vertichtungen beim Cinichneiden im tat Gelj) Ja e, et la 
recoupe, 0. Selj-; Der · (dad Mofameiten) bed Getreides, 
la .c. des bleds; fg: einen -, feinen · bei et. machen, 
faire du profit, gagner dans une aflaire; mp. grive- 
ler, emolunenier; faire sesorges; er verſteht den —, 
feinen —, weiß feinen — zu machen, il sait bien faire 
son pröfit; das war ein -, ein fhöner, großer -, 
voila un beau profit, un grand profit. 

2. (Urt u. Weiie, wie man ersat Khneider), taille, coupe, f; 
(diefer Schneider, Schuſter) hat einen guten —, ala 
1, la c. bonne; biefes Kleid fteht bel, ber Fehler liegt 
ame, der - taugt nichts, cet habit va mal, la fante 
en vient de la c., las. n’en vaut rien; (Kleider) nach 
dem neueften —&, & la mode; der - einer Feder, lat. 
d’une plame; Lap. der - der Cdelfteine, 1a z. des pier- 
res; Arc. der — eines Gewoͤlbes, einer Treppe, (lei: 
nie, mach welcuer ie zczogen Ant) le trail d’une yoüte, d’un 
escalierz; fg: ec. Prakterel. 

5. (Ort, wortwas algeidıniiten worden fit), coupe, fran- 
che,f; an dem -cerfennt man (dad diefe Munze ſalſch 
ift), on reconnait älac. quer; «diefes Tuch) iſt fhon 

guf dem -e, betrachten Sie ed auf dem -t, est benu a 
la e., vovez-en la c., cf, At-, 1, Aus-; Rel. der — 
(eines Buches), la ır.; der vordere, gebogene Theil 
‚bes -e#, la gauttiere; ein vergolbeter, marmorirter 
une ir. doree, marbree ; Buch mit vergeldetem od. 
goldenem -t, livre dore sur er.; der jafpisfarbene - 
eines Buches, a jaspure d'un livre; Papier mit ei: 
nem goldenen -t, papier ä tr. doree. 

4. (urch Schne ſten berpergehranete Definuns, Runder), ooı- 
pure, taillade, incision,f; großer, tiefer -, grande, 


fonde c.; (heim Mafiren) bat ex fi einen — in par 


as Kinn gemacht, il s’est fait une r. au menton; er 
Hat einen am Finger, il a une e. au doigt; (diefe 
Marbe) komt von einem -e ber, vient d'une c.; man 
"hat ibm große -e ind Geſſchi —8— onluia faitde 
‚grandestaillades (fa. estafilades) au visage; e# iſt ein 
-, es find -e in diefem Zeuge, Yederz,.ilyaunee., 
ame r..des coupures, taillades ar: Chir.einen - in dad 
Fleiſch, in den Arm maden, faire une i. dans les 
"chairs, au bras ; Jar. einen · in Die Rindeeines Rau: 
mes machen, faire une. Ar; im ben — pronfen, gref- 
fer en fente ou poupee; die -e in einem Kerbholze, 







ahgefchnitteneh Früt) tranchr, ein -, 
eifch, Braten, Une fr. de pain, de 
; ein fchöner - Haare, une belle cou- 
pedecheveux; ein gang dünnes hen Fleiſch une 
eminede de viande, une löche; Kleif, ein Huhnchen 
im diinne—e ſchneiden, emincer de la viande, une 

ularde ; eine -e Nrod zu einer Sumpr, une soupe; 

ut einige -e od. -enin die Rleifhbrühr, meltez ı% 
soupes Jans le biwillon; länaliche -e Prod zum Tun: 
ten, monillette de pain,f; ein -den (Wurſt, Schn⸗ 
ten). petite r..: ein -‚eine -e (von rinem Sr mr,e 
ner Ulfe z), dalle ou Jarne,f; Cui.gebatine -en, g0i= 
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eipi- |Deite-eh, du pain dord; eine -e Spt, une ır. de] parolesinjurierises, outrageantes ägn; -e Antwort, 


lard ; it- (remit man das @trfägel « ummkteit), barde de reponse impertinente; Bo. -—, f. (rißtors teögrat) Jai- 


lard,f; ⸗e Eped sum Spiden, lardons; Cout, der - 
Wpapdemes Mufier) zu einer Muͤtze, zu Uermelne, pa- 
tron de bonnet, de manchesr; Vit. der - am Dia: 
mante, (die Sammeite) le taillant du diamant. 

Schhnitt-banf, fc. Sanener; -bohne, fc 
Shmintt; -enzWweile, c. weile; -grad,n. Bo. la 
laiche coupante, le caretaigu; 3.0. Eccaſt· deu , Da n⸗ 
del,m.-bandlung, f. Com. (mit Kanaren, Menadıter 
Eile aufgeicnitten m.) commerce d’etofles en detail; 
-bändtler, detailleur; -bobel, Rel. tranche-cou- 
tean, füt de couteau, couteau A rogner; -holi,n. 
Vig. (absefehninene Beten) bouture do vigne,f; Ef. u 
Bresern, Ratten p), bois de seinge;. Fol, Jar. (netl,ter 
fung afgeldnisten, wieder nadmwädıet) rejetons de chau; 
brocolis; -lauc, Jar, la civette, la cive; Bo. ail 
joneoide; -Ifnie, f. Ge. (eines Winlels) lasecante; 
meter, n. Vig. (um Beisneiden der Reben) serpe,ser- 
pelte,f; Chir. (@chwitte In Das Fleifah zu martiem), bistouri; 
2.0, Faneltem; -TiB, Arc. dessein de la coupe des 
pierres; -fala t, petitelaitue, ef. Zeit; (dein, 
Com. couponz; -waare, f. c. Ettenmm; Ef. bois scie; 
-meife, ad. en tranches, par tranches; -munde, f 
caupure, taillade,f; Zwiebeln, pl. Jar, oignons 
chätres; 2.0. —laudu 

Shnitte;n, f.c.Canitt 65). 

Schnitter, 8; inn, Econ. moissonneur, se; scienr; 
man bat die - indie Ernte gefchiett, on a mis lesmois- 
sonneurs.dans les bleds; -innen dingen, louer des 
moissonmeuses; blume, f. le gnaphale ou strchas 
eitrinz -Forn, n. (in &. aereichter =1e0n) aflanures,f; 
Lob n,le salaire,la paie des moissonneurs, 5; -mahl, 
n. Achmans, repas des moissonneurs. 

Schntttling, ed;e,c. Stulmboi;; Jar. Fatretitet 
ur Fortpflanzung) bouture,f;e.diritttauch; Chir. Cine, 
tas aut feiner Mutter Lelde gefcntiten wordem, enfant nd 
par incision. 

Schniß, ed;e,(dim. hen, -lein,-el,n.)c.Cwindsy 
3. (ausaeinlerened Erkrt von einem Xofel), quarlier; it. -t, 
Gerichiittenes aedbttres Dnjl) quartiers de pommes., de 
poiressechees, c. Npfel-, Birn-; 3. 0. Shaurre, Ciba: 
tea; „arbeit, Le. mer; -banf,l.-bret,n. c. 
Eänetetrz; -eifen,n.c, Schwede; unit, fc. 
Bite wert durch Fihmeiden In od, aus-Paty zu verfertigen) sculp- 
ture, art de sculpter en hois; -meffer,n. coulean 
&seulpter, Atailler; 2. c, Schneiden ; 3, c. Equuizette dj 
-fhere, f. ciseauxkdecouper ; -Lifeb, e. Ehneiver 
tant, Cchneiderbtetz -Merf, n. seulprure,f; (diefer Mah⸗ 
men) ift mit = überladen, est trop charge de s.; = 
Feng, m. (ige sum en) ontilsde sculpteur; 2,0. Imeir 

Shritel,s,n ang fees. ch 

Shnißeln, va. teiller, conper, decaupe: ; fleine 
Kiauren aus Holj-, 1. de petites iguresde bois; Aep⸗ 
fel, Birnen zum Dörren —, couper des pomines, des 
poires par quarliers pour les secher; er hat diefen 
Schattenrif aus Papier geichnißelt od. andgefchnit: 
ten, il a decaup« cette silhontette de papier ; etwas 
ganz flein —, couper,taillergcen tres-petis morceaux, 
aroellesr. 

Schnigen, tailler, seulpter; yerlid aus Hol; -, 
#0, 1, des figures de hais, en bois; geſchnitzter Nab- 
men, gefhnigtes Bild, cadre sculpte; ein Stud 
Holz mit dem Schnitzmeſſer glatt, eben —, planer une 
piece de bois; das -r, la sculpture, 

‚Shniber, $,1Nir-) seulptenr; 2. (Ur zum Schan⸗ 
wem, coutenu; plane,f; Boi. Jarbiere,f; Gy. pointe,f; 


che coupante; -fenf, c. Sererich (1); 2. e.tolmentreift. 

Schnödigfeit, f; ceined Kaısönen Dinyeo) vilele, fri- 
volitc,f; it. indignite, vilenie, bassesse,f. +» 

Sanöbiglih, ©. kunbte. 

Stnolle;n,L. Tab. (u Tabattpfeiicn) vernis. 

Schnoppern; c. naüben. 

Schnorpern, fhnuppern, e. fünüfeln, teibmäfeln. 

Schnörket, $, (beim Schreiben) erocher ; it, (ar Wer: 
sierung) licences, S. pl.; (feine Schrift iſt nicht einfach 
genug), ermacht at viele —, il fait trop de erochets; 
Arc. der · an dem Kapirdleiner Saule,la volute,l'en- 
roulement du chapiteau d’une eolunne ; taubichter -, 
volute lleuronnce; die Heinen - am Kapitäle, leshe- 
lices ou vrilles du chapiteau corinthien,f; Jar. ein — 
au einer Einfaſſung von Buchs, von Nafen, un en- 
roulement de buis, de gazon; an dieſer Bildhaue⸗ 
rei find zu viele-„il yatrop d’ornement a cette seulp- 
ture; 2. Ser, can Betthgen), roulenu; Sg: ©. Zumatr, 
Fanuree, Shwantz -modell,n. Ser. faux-rouleau; 
-perpenditel, Arc.couch das Auge des -Otek jenifden 
Cäntentnaufet) la calhete de volute. 

Echnörfein, vn and. (Zehmertei macn, beim Fhreie 
ben er faire des crochets ; Arc. faire desvolufes, desen- 
roulements, it. Faite des ornements en spirale, des or- 
nements de mauvais got, cl. Ccndbetet. 

Schnöte, f. Bo. e. Famöre. ‚ 

Schnuffeln, ſchnuffeln, vn. ar. 8 Onit Geräuft u. 
In feinen Neriyen bunt Die Mafe Arten boten; il, durch Die 
Fate fprechen) reniller, it, parler du nez; {diefer Kna⸗ 
be) ſchnuffelt beftändig, renide toujours; (Diefer Pros 
diger) ſchnuͤffelt, parle du ner ; (dieſes Pferd) ſchnuf ⸗ 
felt auf den Haber herum, renille sur ’avoine; (Die: 
fer Hund) ſchnuͤffelt uͤberal herum, Haire, mulote,va 
ilairant partout ; fg: Aberall herum -, fourrer, met 
tre son nez partoulf; über alles -, ton eritiquer, cen- 
sure; it. Waſſer in die Naſe —, reniller de l!eauz as- 
pirer de l'eau par le nez; das ·, lerenillement, la re- 
nillerie. “ 

Echnuffler, Shnäfter, 6 inn, renifleur, se; it. 
nasillard, e; nasilleur, se; fg: censeur, critique. 

E chnupfen, Taback, prendre du tabse, priser; er 
ſchnupft ftarf, il prend be de tahacz ich habe ang ſei⸗ 
ner Dofe gi, jai pris une prise de sa taba- 
tiere; ſich dad-angewöhnen, S'aceontumeräprendre 
du tabac, contracter, prendre P’halitude du tabac,de 
priser. 

Schnupfen, 8, Arie Rate wertopft iM rAumez r. de * " 
cerveauz ftarfer, heftiger -, grand r., grosr.; mit 
Huſten verbundener -, (Hasen) le catarıhe; hart: 
nädiger, verfledter -, r. opiniätre; den — haben, be: 
konnten, avoir le r., #tre enrhume; gaguer ler, 
!enrhumer; fein fängt an zu zetigen, ſich zu löfen, 
son r.commence Ase mUrir, a se pourrir; einem den — 
verurfaben, enrhumer qn; einen den - vertreiben, 
desenrhumer qn; (die gerinafte Werterveränderung) 
verurfacht ihm den —, Venrhume; (diefes Ditteh) 
bat mir den — vertrieben, ım’a desenrhume , cf. 
Bens-, Kepf-; -artig,a.nd catarchal,e; -fieber, 
n. fievre catarrhale; grippe,; -Mittel, n. remede 
pour le r., catarrhatique. 

Schnupfen, ssinn, ed, Tabat- 2 preneur, -se de 
tabac, fa. pr. de petun; gp. renitleur de petun. 

Schnwpfiht, a. ad. 8 Wetter, temps qui en- 
rhume, qui cause desrhumes; 2. ihmpfemartta, 

Schnupf-mittel, n. ie, weides man in wie 


Van. dpluchoir; 3. fa. (Xebter, tel. gesen Die regeln der | Mafe brimat, um mieten zu machen, dat Tıms zu Muen p) er 


© yradsiehre) [aute,fule grammaire,d'orthographe.firiz 
nen - madıen, faire une /.; dag iſt ein großer, grober, 
arger —, voila une grande f., une /. grossiere, une 
lourde f; (dieie Schrift) mimmelt von -n, fourmille 
de fautes ; einen - wider die Sprachichre machen, pd- 
eher contre la grammaire, contre la syntaxe. 

Schnipern, vn. ar. faire une Fate, des lauter; 

scher contre la grammaire, contre lasynlaxe, con- 
tre Vorthograpbe- J 

Schnöde, a. ad. cverſdnch v. vi), vain,e; frivole; 
die -n Dinge, Luͤſte dieſer Melt, Irschoses vaines et 
feivoles, les vains plaisirs de ce monde; ·t Gewinn, 
arin, prohtvil, bas, imlige; 2. (Verasrung kufemd), 
iniurirux. Aelaigneux,se, ment; einem begegnen, 


rhin, remöde errhinzerrhine, £ -pulver,n.e® np; 

-tabad, tabac en poudro; =sbünfe, S2Sde fe, f. 

tabatiere, 6 -tudy,n. mowskoir, om. de poche; fürbi- 

ges =, Wär TabadMdmnpfer), mu. Atabac; jeidene-tü 
cher, mouchoirs de soie. 

Schnuppez; m #, cargeruptes Dot) mouchwrr, 1; 

noch brennende) Inmignun; tanı Kichte feibit) nouchero, y 
die aus der kichtichere heraus machen, üter Ix m. 
des mouchentes; (beim Putzen der Kerze) fiel die - 
berunter, let. est ioınhr. 

ES chnupven, c. Fdmplen; Ex. die Zeche ſchnue— 
pet, la mine dininue en produit, vient en perte. 

Shnurpern, c. ſane ſein. 

Schnur; pl. Schnüre, f. gein auß Füren ut gedrebtete 


'raiter qu injurieusewmehl, dedaiguensement, imdi- | runzes Baus) le card; — ein Packet zuf, zu binden, 
; Figgun-e Worte, -t.Keden geben, dire des licelle, f; c. Binpfazn ; Düne —, (din. Shundrden, 
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würlein, n.) conlonnet; cordonnette, f; leinene, 
rofbärene -, c. de fil, de erin; feidene, goldene 
Schmire, des cordons de soie, d’or; an feidenen 
Echnüren hängendes Siegel, sceau-pendant a lac; 
de soie; man erdrofelte ihn mit einer feidenen —, on 
l’etrangla avec un de soie; (ber Grofberr) 
ſchickte ihm Die fridene =, Ciea ion ertreien) lui envoya 
be c.; etwas mitviner— befeftigen, binden, anbin: 
den, attacher, noner, liergcavee un e.; die Schnüre 
aneinem Beutel, lescordons, les tirants d’unebour- 
se, ch. Anget-, Frcen-. Datt-, St-, Peltigen-, Kibt-, 
Fund, Irempereis-, Im» Haare, Seide zu einer - 
jufammenziehen, cordonner descheveux, de la soie; 
eine - un den Kopfeines Hutes machen, (damit er 
enger werde), enlicrler un chapeau; einen Manns⸗ 
rot od, Weiberroc mit Sonuren einfallen, liserer 
un justaucorps, une juprz die Schnüre an einer Ma⸗ 
f&ine, les cordes d'une machine, # die- (am Direb: 
trade einer Drechielbant, dem Diade einer Echleif: 
maſchine), la corde sans fin, cf, Tiri-, Nıtm-, 
Nteb-; Rel.die Schnuͤre Cauf dem Ruͤcen eines Vu: 
ches) cordes de Ja nervure,f; —,(omitein Bu feit 
zur. gebunden wird) la ficelle, le ſouetz die Schnüre 
von einem Buche abnehmen, defouetter un livre; 
die Schnüre, auf welche Die planirren Bogen aufge: 
bangen werden, cordes & suspendre les feuilles la- 
veos,f; die Schnuͤre zum Au angen dergedrudten 
Bogen, l’elendage; Charp., Mac. nach ber - sieben, 
aligner, enligner; eine Mauer nad der aufführen, 
aligner une mursille au cordeau, tirer une muraille 
alaligne;(diefe Mauer) iſt nicht ganz nach der - auf: 
geführt, n'est pas bien aligne; Jar. —, (madı welcher die 
Gärtner Wege per) cordeau; Baͤume nad der — 
fepen, planter des'arbres au cordeau, A la ligne; 

er, aligner des arbres; die Schnüre, die ins 
ger der Miſſethaͤter zuf. zu fehmüren, les grillons; 
einem die Schnüre anlegen, appliquer les grillons a 
qn; Hy. —, (um einen Fprinsbrunnen berunsgeihlagere 
Nönre, morusc mehrere Warferitrahlen mie Waſſer verfeben m.) 
le cordon; ». eine — Perlen z, un fil de perlesz; eine 
— Kaftanien, un chapelet de chätaignes, demarrons; 
fg: über Die— hauen, passer, franchir les bornes; faire 
q. petit excös, q. debauche; etwas am Schnuͤrchen 
baben, ces nach feinen Oefallen tritem) conduire une af- 
faire A son gri'; it. (eime große Wertiateit in ermad haben) 
dire tres-verse dans ge, fort routind & avoir be. 
de pratique, faire avec be. de facilite e les chosesde 
sonartz; dad hat man nicht fo am Schnuͤrchen, Qat 
DA nicht fa lelcht zu man) cela ne s'enhle pas comme des 
perles, ne se jete pasen moule; er lebt recht nadı der 
-, tredt regelmäßig) es gebt bei ihm alles nach der -, il 
eitreglö,sa vie, sa journde estreglee comme un pa- 
pier de musique; von der- jehren, (won dem vorser er: 
worbenen ed. erfparten DBermögen) vivre de son bien, man- 
ger son bien. [la bru; la belle-fille. 

Schuurzen, (od. Schnüre; n,) f. (Freiegeriocten) v. 

EShnur-eben,ad. (matter -)e. -gleids -feler,n. 
Arſ. cAunſiſcuer, das an einer — heratiiufk) conranlin; vol 
de cordr; -folae, Le. Ancatungz -formig, a. ad. en 
farme de cordon ; In. moniliforme; -aerade, — 

leid, a. ad. alignd, e; au cordeau; (Diele zwei Ge: 

ude fichen= neben einander, sont en alignement; 
⸗e Galfen,rues tirdes au cordeau,a Ja ligne;( Steine, 
alten = legen, ſtellen e, enligner; das gebt dem Be: 
fehle = entgegen, cela est direotement contraire A 
l’erdre; -macher, $, tissutier, issutier-ruhanier; -= 
müble, CWeteruht, auf welchem mehrere Schnüre zugleich 
werfertige w.) melier Acordons, A cordonnets; -per: 
ten, £. pl. perlesa enhler, f, -recht, a. ad. alignd; 
tire au cordenu, A la ligne, ch. -gerain; richtung, 
f. pn. alignement; -frein, Ex. ©. Drenpf, Loft; -r 
ſt od, Tis.c?tat. ver in das Untergelefe ber forte aedlett weine) 
verdillon; tra dd,nd,tarrate,gerades Wearsjtoutdroil; 
fie find eina.in ibren Meinungen — entgegen, ilssont 
directement, diametralement opposds dans leurs sen- 
timents: = ih widerſprechen, (von Saen) Ötre con- 
tradieloirement oppon'; = in fein Berderben ten: 
nn, courir droit ä sa perte, 

Schriür.bamd, n. (kteirungtärde bamit auf. pu fAhnlız 
ten) /aeer; aigwillette ſz it, orevet, ef. Kenn; das ⸗ 
durd ziehen, anziehen, nachlaffen, passer, serrer, lä- 
cherlei.; -brutk, f. (der Feanenimmen) Jecorpr, c. de 
jupe ; eine (mit Rifchbein) durchzogene =, une. de 

eine; eine mit eifernen Schienen verfehene=, 


‚ 
4 
Schnuͤr⸗bruſt 

c. de fer; (dim. -brüftdhen, ·bruͤſtlein, n.) petite.de 
jupe; eine = auslaſſen / enger machen, dlargir, etre- 
eir une; einegefteppte =, une. pique; =, die über 
dın Hüften feine freie Bewegung bat, c. guin- 
de; baten, (sum Iuihnüren der Nleitungeitüde) ero- 
chel alacer; agrafe, 5 -boly, n. Pas. Olöy, die rum 
zu verfertigen) fuseau «h faire des ganses); 
„die runden Schnüͤre zu dreben) serre-point; il. 
1m vorlches der Bürjbenbinder die chnur melden) 
serro *, Paten, terrasan einer Sanut um ten Gald jur 
tefeitigen) agrafe de collier, 5 fette, f. chaine A la- 
cer,f; -108, piece de corps,f; -leib, (dim. Schen, 
n.) (er Frawenpimmer) corsırz Ne trägt einen =, ein 
=hen, ellea un c.; jie bat ihren = angezogen, ausge⸗ 
yon elle a mis, öte son e,; Kleid mit einem —e, ha- 

itäacz —loch, n. (über, duch weiche tab Shnfirband ze: 
tmsen wirt) aeillet; dieſe -löcher find zu weit von ein: 
ander,ces arillets sont tropeloignes leyıns des autres; 
-mieder,n.c. -raf, -ki -nacdbar, Ex. (ren 
nadıtarıvoisin; -nadel, f. aiguille a lacer, f; aiguil- 
lette, 5 -neitel, c. ham; -riemen, c. -tand; 
-fhube, pl. souliers alacer; -fentel, lacet; ai- 
guillette, f; ftift, ferret d’aiguillette, 5 -ftiefel, 
pl. boties älaver,f;-fti ft, c. -Ientet, ı 

Schnuren, vn. ar. der Wolf, der Fuchs ſchnuret, 
dänfe Im gerader Linie, Tepe Die Füße fo, daß die Svur beinahe 
iin einer geraden Binle sintäuft) le loup, le renard va re- 
gulierement, ne se mejuge pas, 
Schnüren, einen Ballen 2—, corder un ballotız 
eine Schnurbruſt —, fi -, dacer un corps de jupe, se 
2.3 fie bat ſich felbit geſchnurt, elle s'est lacde elle- 
möme; fie iſt nicht gerade, fie ift fchief geſchnurt, elle 
n'est pas lacce droit, elle est lacke detravers; — Sie 
dad felter, serrez cela mieux; mit Pindfaden —, fice- 







sur la croupe du cheval; fein Bılndel -, faire son 
paquet, trousser sa malle; Rel. (ein Auch) -, cm 
Bintfaden pmliden zwet Wreter ſeſttſiden) fonetter; (einen 
Mifferbärer) auf die Folter — , appliquer les gril- 
lonsar; Vet, ein (männlicher) Thler =, cism wie -Goren 
mit einer Schnur abbinzen) chätrer un animal, en lui ser- 
rant les testicules, cf. auf-. =, elu-; fg: einen =, ciom 
vn viel Geit abnehmen) surfaire, Ecorcher qn; (diefer 
Gaſtwirth) fhmiüret feine Gaͤſte, dad ihnen bie Au⸗ 
en überachen, &corche eruellement ses hötes, les 
erorche de la belle maniere;, 2. (mit Tehntiren verfchen) 
—* mettre des corfons Ag; ficeler ger; Charp., Ef. 
izuer, 6, ab; 3. vn. ar. b. Cor, —, (eine Scuur tund 
tsehen) cäbler; Ex, Diefe zwei Zechen - miteinander, 


lautre. 
qui a une m.; -Fäfer,c. Miärt., Kobit; -pfeifen, 
Sarten) bagatelle, babiole, fanfreluche, 6 colilichet, 


vous de ces brimborions r. 





Hartigue; 


taremjn miteina,) ces deux inines aboulissent Fune a | la Iheologie s., la philosophie ». 


Schock 

bertes Heu e, foin en meule; (dit. auf der Micfe) am 
veillotte. 
Shod,ed;e,n. (Saufen, Menge) monceau, tas; quan- 
tite, f; 2. Olmapt von 60 Erüd); ein - Aepfel, Nullen 
une soixantaine de pommes, de noix; nad —en od. 
-weife verfaufen, jäblen, vendre, compter par s0i- 
santaines; ein halbes — Stroß,trente boties de paille; 
3. ein - Grofchen, Pfennige, (20,80, 60 Erik, nacten 
zerich. Gegenden) une vingtaine, Irentaine, soixantaine 
de gros, de fenins, f; 4. =, (babe von Felsgäsern) taille 
foncitre, impöt foncier; Ch. —, (Hinze an ven Hörner 
tes ?reinbecteo) les anneaux (de In corne du bouque- 
tin -anfchlag, estimation, «valuation des terres, 
(pour fixer la taille,)f; -frei,exempt de la taille fon- 
ciere; -grofhen, (in Sachſen) gros ala soixantainez 
holz, n. Ef. Pas aus den Neten ter Bäume geitasene-h-, 
welches nach —en von 60 Bänteln veriauft wirt) menu bois; 

broütilles, f. pl.; bois de compte, 
Schocken, mad Tibeter zähen; it. nach Secke Teen) 
eompter, meltre, rauger par soixantaines; Ef. dag 
|Unterbols -, melire le menu bois en fagots, et les 
ranger par soixanlaines; 3. vn. av. b, das Getreide 
ſchocket gut, (alte viel Farben), les bleds gerbent bien, 
rendent be. de gerbes; 3. c. (itautein; Mar. (das 
Schiff) ſchocket, (finse an bei der Fiut Merk gm werden) 
eommense 4 &tre & floletächanger de place; it. va. 
©. khautein. (rable. 
Schofel od, Aa, a. ad. (gering, Khtehr) vil, misc- 
Schofel, d,sp. Ckusihun)verille, f; rebut; fa. fretin. 
Schoffe, nin, (Delüper eineh Derigerittehr) dehwing 
-nzamt,n. echerinage; -n bank, ſ. banc des dche- 
vins 2.0. -hgeit,n: -nbar, a.ad. qui a le rang 
!d'%; du rang des echerins; -n brod, n. Cou. (in Hau) 
pain d’; -nbud, n. le protocole, les regitres du 


| 


ler; (einen Mantelfad > auf dad Pferd —, attacher | tribunal des echerins; -ngericht, n. tribunal des 


echerins; -nfammer,f. c. -naride; -nmeifiet, 
premier 4; -nitu bl, c.-Maerimt. 

Echofolade, c. Sherelare. 

“Scholar, en; em, (Sihäter, Vebrting) Ccolier, disci- 
ple; it. clöve, auditeur, 

*Zholarh,en;en,tFhulauffeher) inspeetenrd’une 
Eeole; -at, cd; m, n.dignile, oflice, place di. r. 
maison deli. 2, % 3. corpsdes inspecteurs e. 

“Sc o l a ſt er, 8, cFchulherr und Lehrer an einer Dome 
faute) deolätre. 

*Scholaftik, f. cSaufwelahen des mitten Seitafterd) 
scolastique, f; —er, 8, scolastiqne. 

Scholaſt iſch, a. ad. Cübwlıemds, Khulgeredit) 100- 
die -e Gottesgelehrtheit, Weltweisheit, 


*Zcholiaft, en; em, (Ertiärer, Aubleger eimed alten 


Schnurr-bart, monstache,f; -bärtin,a. äm., | Friftärllers) scnliaste. 


Schol i ez en,T. CAumertung yır Erlduterung ter Malle 


od. -pfeifereisen,f. fa, calteries Heime unberentende | fen Tehriftfleiter) scolie, 5; die alten -m Über den Arts 


ſtophanes find ſehr geichäßt, les anciennes soolies sur 


brimborion; fhaffen Sie dieſe =en ab, defaites. | Aristophane sont r. 


*Zcholion,n, Math, certiärente Anmerfang) scolie,£ 


Schnurren,f.c. "mare; 2. po. (Dund. Mater, ef. Echollen, vn. ar.s. Mar. die See ſcholkt, (rndat am 
O dmanye; fg: fa. (hhenbafter Einfall); —n herporbrins | sen rat Fiir mar ba, aber mit geringer Rrafı an) la mer 
gen, erzäblen, faire des contes a rire, dire des plaisan- | bat les Ilancs du vaissean; das - (der@&te), elapotage, 
teries, conter des fagots, conter gogueltes, el.Scmate,| Schdl-fraut, Schöll-f.,n. -wurg,f. e,Stelbk 
Eamant. Schollsn, f. (ern-) morte, die An auf einem 
Schnuurren,vn. ar. f. (vom "plımradv 2) bourdon- | Acker zerſchlagen, casser, brißer les moltes d'us 
ner; (die Maifäfer) -, wenn fie Miegen, bourdon- |champ; eine Mafen, une ı. de gazon ; — Eis, un 
nent en volant; (ven Kagem) filer; Ch. (von Ziuem) pu. glagon; Hn. die —, (der Partäct) be pleuronecte; 3. 
ötre en chaleur; 2. (von einem Nate) tourmer , tonr- | (Bnttelße) plie, plane, plateuse, f; 3. (Meerungr, Sehle) 
noyer; 3.gronder, murmurer, c. an; 4. czuf — ven | sole, sole franche,f; -ubiüpfer, CWetdedichen) 


Sluren) se racornir; U. va. e. beiein; 2. eseroquer, 
hlauter, escamoter. 

Schnurrer, c. Zettfer, Vetietſude. 
Schnurrig,c. breiiia, Haertich, perfenhaft, Khmatifch, 
Shob, es, pl.-e od. Schöbe, Agr. (Bun); ein - 
Etrob, une botte de paille, £, ef. "taub, 

Schober, , (dim Schoͤberechen, <lein, n.ytfeipiser 
Laufen Gen et.Serreitek ein — Getreide, Heu, une meule 
de bled, de foin; Heiner -, (auf einer Wiefe) veillotte,f; 
ein ⸗Holur, monceau, tas de boise; =. (gewiſſes 
Deu maß) leschober; seixante bottes (de foin, de 
paille 2); -fled@,m.-flatfdhe, Agr. endroit ou lon 
met le foin en meule, e 
Schöberling, ed; &, hn. c. Korallenktmanm (2); 
2. c. Cicepitj. 

Echobern, (Heu, Betreiber), mettre en meule; 
it. Heu anf der Bülefe) =, enveilleiter zum ; gehe: 


moltenx. [Erbebe. 
Ebollicht, a.ad. quiressemble 4 une matte, cf. 
Shollig, and. plein, couvertdemottes, ef, "tel: 
Schölungsen, Hy. mouvement oblique de Feaı 
Pe. 8 Termfeind) allurion, ſ. 
Scholz, c. Eau; -enzbirn, f.c. Krllerb, 
Schon, ad. 7% ic babe ed -aefagt, je Vai sy. dis 
et iſt - vier Ubr, il este, quatre heures; mie! Sle 
find - zur? quoi! (vous voila) d. de retour? mie, 
jeßt 7 quoi! d.? 2. (alt Perärtunsswon):; ach märe 
doch die Arit — da! ah, que ce temps n’estil di 
venu! es gibt des Elendes ſo - genug, ıl yad. assez 
de misere sans cela; er wird — fommen, ich werde 
Sie - rufen, il viendra bien; je vousappelerai; (fafs 
fen Sie Muth), es wird - ommen, cela ira biem 
ich muß es ihm — an Gefallen thun, il faut bien 
je le fasse pour Vobliger; has wäre ihm — veht, 


Schon 


aber cela hui conviendrait bien, mais 2; ed ift - 
mwabr, aber 2, cela est bien vrai, mais £; wenn -, ob 
-, c. atgleidh. 

Schön, a. ad, beau, bei; belle, f; -er Knabe, 
b. gargon; -e# Kind, bel enfant; -er Wuchs, -es 
Geſicht, belle taille, 5. visage; ein -er Maun, un 
bel homme; ein -e6 Grün, un d. vertz; -e Augen, 
Haare r, de beaux yeuxr; eine -e frau, une belle 
femme; fie it -er als ibre Schwerter, die -fte nnter 
Ullen, elle est plus belle que sa seur, la plus belle 
de toutes; fie iſt zum Entyüden -, elle est belle ü 
ravir; Philipp der -e, Philippe le bei; Dad -e Ge: 
ſchlecht, le d. sexe; in die ſem Yande it ein -er Schlag 
von Keuten, le sang est d. dans ce pays; eine -e Wie: 
fe, -e Gegenden, une belle prairie, de belles con- 
irdes; eine -e Stimme, ein -ed Zonipiel, Xied, une 
beile voix, .. musique, ..chanson; - fdreiben, fin 
gen, tangen 2, &crire, chanter, danser bien, joliment; 
er ſchreibt -, hat eine -e Handſchriſt, il eerit bien, ila 
une belle criture, une jolie main; es iſt heute ein 
-er Tag, es tft -ed Wetter, il fait 5. auj., il fait 
b. temps; die -e Jahreszeit, la belle saison; das läßt 
-, fiebt - aus celaa bel air, bonne mine; er iſt - 
gefleidet, il est bien rätu, bien mis; die -e Zeit des 
Lebens, le bel äge; - machen, embellir; -er werden, 
embellir; fie wird von Tag zu Tage -er, elle em- 
beilit de jour en jour; er ficht -, reitet —, il a les 
arınes belles, il est bel homme de cheval, il a bonne 
grace & cheval; er ift ein -er Zänger, il est 6, dan- 
seur; bad -e, le d.; was die Natur -e6 bat, ce que 
la nature a de b.; das hoͤchſte -e, le souverain b,; 
fg: eine -e Serie, une belle ame; ein -er Gedanfe, 
une belle pensde; -€ Geſinnungen, Handlungen, 
baten, de bezux sentimens, de belles actionsz; ein 
-er Geiſt, un bel esprit, un 5. genie; die -€ Welt, 
«feine riellihafn le . monde; il (die Franempimmer) 
le 6. sexe; das iſt nicht - fr einen od. an einem 
jungen Menſchen, cela n’est pas d. A e; alles von 
der -en Geite feben, voir toul en d,; fa. es ift eine 
-t Sache um die Wabrbaftigfeit, c'est une belle 
chose que la veracit@; bedanke dich -, faites vos re- 
mercimenls’A .., remerciez bien; ein -e8 lter er: 
reichen, parvenir a un bel äge; — than, minauder, 
faire le 5., le 6. fils; einem, mit einem — tbun, ca- 
resser, mignoter qn; einem Frauenzimmer - thun, 
faire l'amonreux aupres d’une femme; Sie b- mir 
et Karten gegeben, vous m’avez donne b. jeu; iro, 
Das it et. -e6! voila une belle affaire! cf. fhönnens; 
it. ©. anfommmen, Dant, tanten, Kerl, jurichten 2; Mar. 
— Ded machen, ıdab Det amipäten) laver le pont; - 
Shiff masen, graiter et laver le vaisseau; Gg. ber 
—e Fluß, din Ameritar l’Ohio, 

Ehön-adel,Vig.o Guteedet; -ban m,c.2irdenb.; 
blatt, n. Bo. großes =, (Baum mit -en Biättern) cala, 
ba & fruits ronds; le tacamaque de Bourbon, Meines 
=, ter ameritanlihe Kalaba taum) le calaba d’Ameri. 

me; Je bois-marie; -blind, co. mendibL.; -Drud, 
mm. dabe erfle bedructie Sette elmeh mod melßen Bogendı pr- 
me, & -fabrfegel, n. Mar. Gas große Sesel eines 
Eahiffeb) la grande voile; la cape; nur das = gebrau: 
hen, und das Schiff treiben laffen, meitre a la ca- 
pe; capeer, capier; -färben, m. c. -färbertunf; 
-färber, CF, der die Zeuze malt hellem umb haben Jar⸗ 
den dauerbafı gu färben verficht) leinturier du grand teint; 
=funft,-färberei, f.le grand teint, le bon teint, le 
haut teint; -fledden,c. -pflädertuen; -geift, bei- 
esprit;-geifterei, f.ord.mp. qualite de d.e., occu- 
tions d'un d. e., h̊ ĩt. mp. affectation deb. e.; -gris 
ig, a. ad, de d. e., a la maniere des beaux-esprits; 
Die =en Säriften. lesderits des beaux-esprits;-g rad, 
n. Bo. Kas Üterbängente Bertgras» melique penchee; 
-bärlein, n. Bo. (@bensurp carline vulgaire, f; 
-berr,e. Stuper, Schkatins; -leitte, F. c. Eartufte; 
-pfläfterden, n. mouche, f; fie hat das Bern 
voll =, elle a Ig visage tout couvert de mouches; 
ein Buchechen zũ =, bolte a mouches, f; -reder, 
8, bean diseur, cf. Säinretner; mp. er macht den=, 
ü fait le beau discoureur; -redner, 8, der im dh 
fentlihen Bertrage fhöne Gedanten ſchoͤn verzutragen wer: 
fiehr) orsteur elegant; -fäulig, a. Arc. eurtyle; 
—es Gebäude, eu; -[hreibelunft, f. calligra- 
phie, f; -f&reiber, #, calligraphe; 2. (der eine · 
Saeelkart hat) bel derivain; ecrivain qui a le style 
beau, elegant; -[hreibung, f. c. -fereibefung; 


MOZIN DIET. Partie allemande. 


Schoͤn⸗ſchwaͤtzer 


-fhwäßer, e. -ter, (mp5 -feite, f. Com, (eines 
Beuges) endroit; Im. «-trut) prime, f; -[preder, 
c. -eeber; 3, 0, mine -wiftenichaftlic, a.ad 
qui apparlient aux beiles lettres, qui regarde les. .; 
das -e Fach, les di 4. 

Schöne; n, n. sp. le beau, cf. fhdn, 

Schöne; n, f. (Schöntelt) beaute, f; 2. (eine - 
weltiihe D.; ext. jeden Frauengimmer) la delle, la beau- 
te; fürchten Sie wicte, meine -, ne craignez rien, 
ma b.; ein jeder führte feine —, (Getichte) chacun me- 
nait son amante, son amie, sa maitresse; eine junge 
=, une jeune beautf; er ift ein Verehter aller -en, 
est un adorateur du beau sexe; de toutes les 6-4; 
Econ. (Mutel, erübe Flüffigtekten beile zu machen) ingre- 
dient pour clarifier le vin 2; die Hauſenblaſe iſt eine 
- für den Wein, la colle de poisson x seri & clari- 
hier le vin; Med, c. Kepfmaneriadt. 

Schonen, iu bemabıen fuhem menager, dpar- 
gner; feine Kleider, feine Gefundbeit, feine Kräfte -, 
m., conserver ses habits, sa sante, m. ses forces; er 
ſchont fi zu ſeht, il se menage, s’cpargne, se choie 
trop; er bat ſich nach feiner Benefung nicht geſchont, 
il ne s’est pas menage apres sa guerison; (bier ift 
mein Beutel), - Sie ibn nicht, ne l'dpargnez pas, 
ne la mönagez pas; feine Freunde, feinen Gredit -, 
m., ẽ. ses amis, son eredit; (bie Truppen, ein Pierd) 
— m; er ift ein Mann, den man — muß, Cnidt bes 
teltigen darf) c'est un homme qu'il faut m. ; eines 
Schwaͤche -, m. la faiblesse de qn; er ſchont nie: 
mand, il ne menage personne; man muß ſeht -b mit 
ihm umgehen, ihn sehe ſchouend bebandein, viele 
-nung gegen ihn beobachten, il faulavoir de grands 
menagements avec lui; (wenn er Ihnen nüglic ſeyn 
kann) fo - Sie ihn nicht, ne l’epargnez pas; man 
bat feinen guten Namen nicht geihont, on n'a pas 
epargne sa reputation; mau bat ibn din der Steuet t) 
geſchont, on la dpargne r; der Tod fhonet keines 
Menfchen, la mort n’epargne personne; Ef. die Wal: 
dungen —, teirtbidhafrtih benugen) amenager les bois; 
Das - e, c. Schenung. B 

Schönen, (eine Zlüffigkeit, den Wein) clarifier; 
(diefer Wein) iſt mit Haufenblafe geſchönt, das ift 
geihönter Wein, est clarifie arec de la colle de 

oisson, est colle; c'est du vin elarifie; das -, clari- 
eation, f; 2. Die Baume -, ©. auspupen. , 

Schoner od. Schuner, 8, Mar. (Hirt langer, fdmar 
ter, ſcharf atdautet Echiffe) schooirer, schouner, skouner; 
goelettegf, 

Schönheit; en, F. bawuze, ; die - des Hör: 
pers x, lad. du corps 2; bie - eines Weibes, lad. 
d'une femme; eine volllommene, vollendete -, b. par- 
faite, accomplie; feiner - pflegen, avoir sain de sa 
b.; die - der Natur e, la d. de la nature 2; die - ib: 
rer Stimme 2, la 5. de sa voix; die - des Gelfte, 
der Seele, la 5. de l’esprit, de l’ame; 2. (-# Ding); 
fie befigt taufend -en, elle a mille 5-+; die -en in 

Natur, les 5-+ de la nature; fie ift die erite - 
der Stadt, c'est la premiere 5. de la ville; alle -en 
des Hofes, toutes les 42 de la cour; -mittel,n. 
-swaifer, n.cosmetique; eau .., 5 -sfalbe, ec. 
Schminte, 

Schonlid, c. ihanfam. 

Schönling, ed; e, (Marmöperfen, welche ſchon ſeyn 
welll; pelit-maitre, bellätre; er iſt ein -, er hält ſich 
für febe ſchoͤn, c'est un bellätre quise croit fort beau, 
cest un beau-fils; den - machen, faire le beau, le 

tit-maltre, 

Shonfam, a. ad. qui a soin de conserver ses 
meubles, ses habils 2; ex ift · mit feiner Kleidung, 
gebt ſeht -— mit feinen Kleidern um, il a soin 
ses habits, conserve bien ses habits. 

Schönftend, dela plus belle maniere; fa. id 
bedanfe mich —, je vous remercie bien, je vous en 
fais nes remerciments. 

Shomung, f. mad Ehonen) menagement; eis 
nen mit vieler - behandeln, traiter qu avec bo de 
m. ; (feine Gejundbeit) erfordert viele -, große —, 
demande be de m.; man bat feine - mebr gegen ihn 
nörhig, man braucht feine - mehr gegen ihn zu beob 
achten, on n’a plus rien a menager, de mesure 
a garder avec lui; die Wahrheit ohne alle - heraus: 
fagen, dire la verit& sans aucun m; Diefe Brille dient 

ur - der Augen, ces lumettes servent A conserver 
es yeux; Ef. die - des Holjes, Famenagement du 


Tom. U. 
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bois; -#brille, f. des conserves, fi -#106, a.ad. 
sans m. 

Shon-zeit, f. e. Segen. 

Shooner, Mar. c. Schoner. 

Schoof, 14; pl. Schöfe, giron; it. sein; (biefes 
Kind) ſchlaft auf den -e feiner Mutter, dort dans 
le g. de sa mere; jle nahm das Kind auf ihren -, 
elle prit l'’enfant dans son g; die Hände in den = les 
gen, meltre les mains dans son g.; fg: demeurer les 
brascroiss; Die Frucht, melde r in Ihrem € trägt, 
le fruit quelle porte dans son s.; fg: dem Gluͤce Ina 
-efiken, eire le farori, l'enfant gäte, ötre favorise de 
la fortune; nager en grande eau; The. Abrahams 
-, le s. d’Abraham; wieder in den - der Kirche zu: 
rılefebren, revenir au 8, rentrer dans les. de f 
glise; (die Metalle erzeugen fi) im -e, Am Innen) 
ber Erde, au s. de la terre; im -e (in der Zirfe) des 
Meeres, dans le s. de ln mer, des mers; im -e feiner 
Familie, au s. de sa famille; das Tiegtim -€ der Vers 
geſſenheit begraben, cela est enseveli dans l'oubli; 2. 
(an Mannitieitenn) la dusgque, f; it. le pan; Die Schöße 
an diefem Kleide find zu lang, les 4 de cet habit 
sont trop longues; dim. Schöpert, Schößlein, n. pe- 
tite b5 -bein, n. ce Etams.;-fall, Pra. cEb⸗ au da 
beiten Tede eined Aindes der Miehbrauc feines oktrelihen Bere 
mogent am die Mutter (ällt) succession d'un enfant a l'u · 
sufruit, 5 -fell, 6. Schutuſ. -Humd, (din. -Bünde 
den, n.) bichon, -ne; babiche, f; le babichon; , 
chien mignon; -jÜMger, (irrgelichsente unter den Hüns 
gern); Jobannes der =(Jefu) St. Jean, le diseiple fa- 
vori eu bien-aime (de J. C.;) -Faße, chat Tavori, 
chat mignon; -Fimd, n. le mignon ; la ınignonne; 
er iſt das = des Gluͤckes, il est le favori, Venfant 
gäte de la fortune; -[raut, n. 0. Dardwads; eis 
gung, f. penchant favori, inclination favorite; -t 1 ps 
Pe, f, Bon. (eines Windes) basse-cöte, ; -[hlange, 
f. Hn. (melde von dem Imbifchen Frawemimmer am Bufen ger 
ttagen wirs)serpen! des dames;-[Ünde, f.c. Biestinge:f.; 
-tud, n. 6. Shlrze; (eined Biſchoffec) gremial. 

S chð p, c. Schepp 
„Shopf, es; pl. Schoͤpfe, (din, Schoͤpfchen, 
Scöpflein, n.) (ven Haaren) toupet; toufle, f; (ded 
Wiedebopfes, der Haudenlerche &,) la cräte, la hup- 
pe; einem einen ·Haare ausreißen, arracher une 
touffe de chereux a qn; (die Tartaren ſchereu ſich 
das Haupt) und laffen nur einen - Haare fteben, et 
ne et laissent qu'un toupel de cheveux; einen beim 
-e nehmen, prendre qn au toupet; der - (des Pfer⸗ 
des) toupel; it. (ander Stirn) Epi; molelte, f; Bo.-, 
touffe, chevelure, f; Ef, (ter Blume) cime, f; ·a r⸗ 
tig, a. ad. Bo. ıw. Burdnı cherelu, &; -ente, ef. 
©. Baubensente 2; -lerche, f. c. Hausenl.; -meife, c. 
Haubenm-; -Faupe, 5 hn, chenille huppe; -taus 
be, ©. Saubemt, 

Schöpf, ed; e, c. Shäppe; -bret, n. can einem 
Mäßtrate) jantilte, f; -brunnen, puits -timer, 
seau A puiser; Sau. (dad Salpmaffer u ihöpfen) seillote; 
Hy. (eines -tades) godet, chapeleı; -fAßhen, n. 
Sal. puchoir; -gebäu, m. Ex. bätiment d’une ma- 
chine hydrauligue; -gefäß, n. -gelte, £ -g8: 
ſchirt, n. vase, seau, ustensile ä puiser; -hafen, 
eroe & puiser; -Fanne, f.pol a puiser; Felle, f. 
Salp. mom die Gatpererfieder ben angeicheilenen Salpeter 
aud dem Keffel neßmen) puisoir; Chand. co. =täfle; -Fef- 
fel, Cir. eeulon; -Pübel, baquet à puiser; -Löfe 
fel, Td. euillerea puiser, f; it. caus einem Sodıkafen zu 
-t2) 6, apot; (Heiner, bei Itfite) c.a sauce; Chand, (dem ger 
fhmsljenen Zalg aus dem Keffel m Tmüsten) phiselle om 
puiselte, f; Fond. (dat Häfige Etſen in bie thönernen For 
men jualeßen) puisoir; poche, f; Suc. pucheux ou pu- 
chet; Verr. (die Olstmafe aszufchkumen) case, casse- 
role, f; la poche; Salp. e. tele; -mafhine, -müb- 
le, #. Hy. machine hydranlique, f; engin ä puiser; 
-probe, 5. Fond, echantillon, essai de metal en fu- 
sion; -quelle, f. fontaine, 1; -rad, n. Hy. (Waffer 
In ber Tiefe zu ſchbpfen, umd eben im eine Rinne audzusiehen) 
iympan; roue à tirer l'eau, roue a godets, f; Hor, 
(Husgeter) roue de sonnerie, 1; -rihflel, ©. Eaugeir,; 
-fhaufel, f. CWaſſer aus einem Kabıre £ au fchöpfen) 
ecope, f; -ftelle, £. place on l’on puise, f; Pap. c. 
Kuderfiele; -Lopf, & -fanne; Boul. euemie man Waffer 
auften Teig (bunt) bassin; -Werf, n. c, -marhine. 

Schärfe, u, f.pu. endroit ou l'on puise del’eau; 
2. c. Gtöpfieimer, sgelte, stelle, «lbffel; 3. ©, Ocbife. 
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242 Schopfen 

Schopfen, vn. ar. b.-Agr. (vom Hapfen) pousser 
des &pis; Nleurir, 

sh dpfen, puiser; Waffer aus dem Fluſſe, aus 
einem Brunnen —, p. de Peau a la riviere, & la fon. 
tame; einen Brunnen leer -, c. aut-; einen Zuber 
voll -, p. plein un cuveau; renplir une cuve (en 
isant); Ch., Fau. - (vom Wilte, Falten boire; Mar. 
Wind in die Segel -, remplir, faire porter les 
volles; Waller - (vom einem Exiffe) faire «u; fg: 
Arbem -‚prendre haleine; respirerzfrijcbexuft-, pren- 
dre l’air,goüterle fräis; Argwohn gegen einen -,pren- 
dre, eoncevoir du soupgon contre qn; er hat diefe 
Nachrichten aus einer guten Quelle geihöpft, iltient 
ces nonvelles de bonne source; er bat and der Quelle 
eicböpft, (aus den Uertrinen) ila puise a lnsource; einen 
Enarengedait aus einer gewiſſen Kafler—. (auf,diefeite ans 
sion sur un certain fonds; man bat 
der königlichen Kagſe geichörft, 
deniers du roi; 


elften) ander une 
ibm einen Gehalt ang der 
on lui a cree une pension sur les 
das -, puisage, ef. ®höptung. — 
Schöpfer, 4; iun, puiseur; personne qui f 
Pap. (tehelter, Bermit berform den Aeus aus berhnte schöpft) 
1] die n. ben Berntnechten beranfarges 

gene Sodte auffehlttet) verseur; 2. (Gefäß e zum Khöpfen) 
puisoir; vase, seau g & puiser, cf. Schöpisimer, sgelte, 
stelle, ‚töffet; Mar. ırwonalt der Koch tab Hafer aub der Temne 
fätpfı) seau; Han. curt Etadietfänerte) vase A puiserz be- 
easse, töte de heeasse, f; Horl. c. Eihdpizgad; Salp. 
©. Ehtphtelle; 3. curdebery erdateur; (Bott lit) der - 
aller Dinge, le c. de toutes choses; ( dieſer Fürfl) wer 
der - unferer Seemacht, fut lee. de notre ınarine; (Hs 
mer) wird als ber - des Heidengedichtes angefchen, est 
regarde comme le c· du poöme epique; er mar felbit 
der - feines Gluͤces, il a ii l’autenr, l’artisan de sa 
fortune; fie ift die -inn meines Gluces, c'est A elle 
que je deis ma fortune; -geift, genie, esprit 0; 
-band, f. main eriatrice, produetrice; -Traft, f. 
vertu ereatrice, p., puissance deereer, 1; -madt, f. 
puissance du c., & -Rubl, Pap. cKafen vor der Bitte) 


treteau de plongeur. 

Schop fer ie, a, ad. crdateur; -er Geiſt, · es 
Genie, esprit c. genie e.; die -e Natur, la nature 
formatrice, ice. . - e. 

Schopftg, a. huppk, e; it. touffu, e; Bo. che. 

Schöpfung; en, f. us Palpiımı le Behageı 2. 
(Erigafung) erdation, f; die - der Welt, bes Menſchen, 
Inc. du g; die - aus Nichts, la c. de rien; feit der 
-, depnis la e.; fg: bie - eines Gehaltes/ CAnwellung 
dei. auf etnegevoifle Kaffe) la c. d’une pension; (Diefe An: 
fait) ift feine —, lui dloit sa fondation; il est le fon- 
dateur de x; 3. Calle erfhaffene Dinge) univers; nature, 
£; die ganze - fbläft, toute la nature repose ; (det 
Menfh) dad Meifterftüc der -, Te chef-d’euvre de 
ka nature ; -8ban, ©. Weitbau; -Sgefhihte, f 
histoire de la c..!:die mofaifche ==,la gense;-#fraft, 
e. Edtpfent.; -dtag, jourde le.c.; -&wert, n. 

Shoppt, f.c. Saopsen (1). [ouvre de la c., f. 

Shdrpe, c Salfe, . 

Shöppeln, vn. av. b. po. chopiner ; er ſchoͤp⸗ 
pelt gern, il aime ach. 

Shoppen, 8, farmiffe Dinge darin vor der Witterung 
zu (düpem) kangar; (für Wesen remise, I; unter eis 
nem - arbeiten, travailler sous un A; ef. Sol, Bas 
set-; 2. Econ. -, (dim. Schoͤppchen, Shörplein, n.) 
¶Vaß zu Müfäsen Dina) chopine, ſz dim. chopinette, 
f; zwei - Wein & deux ei-r de vin „; einen - trins 
ten, boire une eA.; man muß ihm feinen - — 
(fein Teintaetd gebem il faut Ini payer ch.; ein Schöpp: 
en trinfen, aesen boire c#., chopinelte; Jaft ung 
ein Schoͤppchen trinfen, buvons cA.; einen- um ben 
andern, nad dem andern ansteinfen, ausleeren, boire 
eh. surch.; chopiner; -beber, gobelet qui tientch.; 
ein zinuerner =, une eh, d’eiain; -glag, -Frügr 
lein, ». verre de ch., eruchon quitient ch. ; -mei: 
fe, ad. par chopines. appäter. 

Schoppen, vn. Cui, (fepfen, mäden) pu. farcir; 

Shopnig, fhöppig, a. ad. dune chapine; -e8 
Glas, -tr Becher, verre, gobeletquitient cA.,dach., 
c. ?heppengiad. 

Shöpps od. Schoͤrs, es; e, (Schaſteaq) mouton; 
-en:bratem, — nebruhe, -en-bruft, -ensbug, 
-ensfletfh, -Feule rn, ©. Hammelhrarn 2 2. 
PO. —, es, (dummer FRenidı) dadais, sot, niais; er iſt & 
-,@rj-, dest un dadais, un grand dadais; -ensm ds 


Schoͤppſen⸗kopf 


fig, a. ad. lourd, stupide, niais, e; -ment, en niais 
-topf, c. Echaistapf. 

Shorgn,f. c. Schaufel, Spaten; Mar. -n, (Stü: 
Ben)Cmomis ein auftem@tapel actendes Schiffhbgentäps mern) 
aeores, &cores, poulains; 2. c. Deldipfabt, 

Schor-eifen,n.c. Share; -erbde,l. e. Schart⸗t.z 
-Lopf, Wtetondue; 2.(P. mit geiherenenn sepie; Mönch) 
tondu; moin; -[haufel, f. Jar. beche, f; it. sarcloir. 

Shoren, (umgtaben) böcher; it. Echarren) sarcler, 
ralisser; 2. (fdrurm frotter, polir e; 5. (ideren) tondre. 

Schorf,es; pi. Schörfe, Canfelrer Wunde) escare, 
erodte, f; der- ujtabgefallen, les. est tombee; (mern 
die Kratze abtrecknet) bilder ſich ein - Darauf, il s’y 
fait une er, -rjeugend, a. Med. escarotigue, 
escharotique, =t# el,esc-; remede „. 2. 6, Stripe, 
Schaftdude: -hobel, e. Braok:p. -Tattig, c. Picide⸗ 
amb ſer. 

Schorfen, vn. *r. b. (ven Scalen, weiche die Rute 
%.Javoirla gale; Schaf, das Ihorier, brebis galeuse; 
-Mm O8, n. ı Flechtes lichen. 

Schorfig, a.ad. courert d’escares, de eroüles; 
it. (elurtg) galeux, teigneux; | ganzer Leib iſt -, tout 
son corps mest qu’une eroüte; 2. (umeten) raboteux, 


indgal. 

er örl, ed; €, Mg. (eine Ereinsart) schorl; bauer 
- od. Epanit, +. bleu; eyanite; fÄımarzer -, €. -ara 
nar rother - od. Eiberit, s.rouge; siberite, ſz duu⸗ 
felgrüner - od. Dlivin, s. vers fonce; olivine, f grüs 
ner - and Danpbine od. Epider, ⸗. vert du Dau- 
phind; Epidote; weißer - od. Nephelin, +. blanc; ne- 
pheline, F; edler -, eleftriiher — od. Turmalin, z- 
eleetrique ; tourmaline, f; Dichter -, faieriger - od. 
Strahiitein, stralite, pierre rayonnante, f; actinote; 
thonartiger -, ©. Sermbenre; thomiger = od, Prehnit, 
prehnite; veluniicher -, vultanticher - od. Vefuntan, 
vesuvienne, f; idocrase, leucite, gemme da Vesure, f; 
-artig, schorliforme, schorlace; =er Bern, beril 

orliforme; pyenite, & -blende, f. amphibole la- 
mellaire, f -felg, roo schorligue; -granat, axi· 
nite, Gamphigene; -granit, granit avec fourma- 
line; -törner, n. pl. £. en grains, f; -triftall, 
eristal de ».; (grüner) actinote; ·qu a r z, schiste 
micack farci de 2-5 -fäule, fc, Anſlau; hie: 
fer, schiste micacd aveo t., hornblende schisteuse; 
-fpath, c. -tiende, 

Sch» H -Fifh,_(Serfterptem scorpion marin. 

Shoritein, (Schornftein) es; &, cheminde, f; 
liegender, fhieigeführter -, tuyau de ch, devoys; 
der — brennt, es it Feuen im -e andgelommen, le 
feu est a la ch., apris ala ch; -bufen, hotte de 
ch, f; -feger, ramoneur; -Daube, F. (Diditeln auf 
ter -rögre) la mitre de eh; -mantel, le manteau, 
la balte de cAh., ; -mündung, f. ıie Berbintung 
mebrerer -rören; welche fi übrr dad Dach erheben) souche 
de ch., f; -röhre, f. tuyan de ch. 

Schoß, ed; dfe, ©. Scoof. A 

Schoß, es, -— od. Schdfe; (dim. Schößchen, 
-[ein, n.) Chinger Iterlg v. einem Sast; jet, rejel, rejelon; 
scion; montant; -e ee des rejetans; 
Jar. (am Fuße eined Vaumes) drogeon, surgeon; 
talle, % ©. -teiss (der Gerreidepflangen) talle, I; Arc. 
«Geihed) ütage; im erſten -, au premier; Ex. (herein; 
geideffenes Exderid 2) eboulis; 2. pr. (Bdmibsor. Falkıhär) 
porte coulisse, 1; 3, Schößchen, ımetned Benfter in eis 
nem gräßerin coulisse, f; vasistas; 4. (Neuste) Laille, 1; 
impöt ; ben - bezahlen, payer, la 2., Pi, le tribut; 
drei-e geben, payer la triple £.; Agr. im -e jtehen, 
(0. der Bere) ©. ſchoben. 

Schof-balg, Agr. can den Gerreitehaimen four- 
reau d’epi; Dam, f. cB. mirelner Hüdeniehme) banc 
A dos; -beere, © Sheßit; bleibe, f. ho. jeune 
breme, f; -Dud, n. (Eieuers., Grundieuerrb.) le 
endastre, le terrier; -biühne, f. Ex. (Saemtach in 
der Srute fiber dem Fülerte) appentis; solives' de 
teetion, f;-2 id, imemtt man die richtige Angabe feines Ber 
mögend ) sorment sar l’etat de son bien; at- 
testation par serıment der, 5 -faß, n. Bra. (Kufr,in 
meiche man dad zetochie Blet ſchlesen hin) cuve de declinrge, 
f; -frei, c fruenfe; -freihett, ©, Otewerife.; -gats 
ter, c. Falls; -gerinne, n. Ex. (®,, ans weiten 
tab Walter auf die Bäder fießt) canal (du moulin); it. 
imarkn dad Waller and dem Pochtroge abfcleit) canal du 
bocard; c. (bad Hleimarporie En) mine bocardee qui 
tombe dans la caisse da bocard; -gra$, n. (@onar 


Schoß⸗ haͤring 

merkeich) ivraie annuelle; · h a rĩ n g. c. Seht. herr, 
CP. welche den - einnimmt) receveur des tailles, des im» 
p ; -jabr, @uelnep. mod wachsth fa, ande de crue, 
„belle, £ oder Hintere Kaum am Peſtwagen 2) panier; 
-tiel, Ag: edle ner) Tieinen Salene dei Betrelteb) petit 
tuyau de bled; -Fraut, n. (Brucwurp -feuille, 
f; 2. (großen, gelber Weiter) lisinaque vulgaire, $; 
perce-bosse, f; -Iotb, n. Font. Mac. «Schnur mit 
elnem Gewichte, die Manern gerade ju richten) nivenıy 
-pflihtig, c. Arumef.; -tebe, f. (Eimökting an 
einem Beinjlede) f. oourson, crochet; crosselle, f; pro. 
vinz -regifter.c. -bud; -reiß, n. scion, dragson, 
bourgeon; it. (an Frlgenbaumm crossette, fj ınrser) now 
velle pousse; nouvenu jet; Vig. e. -wte; -rinne, 
f, (geifhen dem Date und den Eborfeinemmnoulet; -fteim, 
Mg. c. Bfeitäein; -wury, -wurzel, f. (Srabwurp 
aurone mäle, f; z. Sunde adn panisrampant; -Jeit, f. 
(a der - entriten wo. mel) echeance, terme de la tailla; 
-jins, impöt des interäts, sur les intäräts des ea- 

Schofbar, c. Aruerber, [pitaux. 

schöpfen, 6,0. dim. cf. Set. 

Shöfel, 8, c. Eifer, «Beul.) 

Shöfeln, vn. ar. » Tail. ein Erie Deng anfepen) 
meitre un bout, une ellonge, meltre des chanteaux & 
un habit; allonger, clarger un habit. 

Shößlein, n.c. Ftöertein. 

Shoffen, mm. ar. d. ei f. (vom Beirelte e: Eitengel, 
Sale gewinnen) pousser, Epier; monter en dpi, em 

ine; Agr. taller, taler, irocher ; (das Getreide) 
angt an zu -, hat noch nicht geichoifet, les bleds com- 
mencent a «pier; les bieds ne sont pas encore em 
epis; (der Salat iſt geſchoſſet, est montie en graine; 
irn, · det Serie) ötre en fonrreau; (gerade Stengel in Die 
Hör reiben) Hecher; geſchoſſen haben, öire en epis 
en leche; 5. va. (durch einen Miegel e yurlicgalten) pr. 
relenir au moyen d'un verrou, d'une trape, d'une 
coulisse; it. (Ehe, Avgade aeben) payer la taille;-sire 
soumisä la taille; &tre taillable; (Diefer Ater x) fchofe 
fet 20 Thaler, contribue, pie vingt deus par an. 

Schöffer, 6, Boul. (@xhaufel, ad Srod in den Diem 
su falrben) pelle a enfourner, f; 2. -lein, Schöftein, 
pv. © Hänfling; 3. (P., weiche den Eheh einalmmt) rece- 
veur d’impöts; -amt, n. c. Shöfferel (1). 

Shöfterei; en, £ (Amt eines Esöftr) charge 
de receveur, f; 2. (Wstnung) maison du receveur, f5 
it. (-elanehmereli receite, f; bureau de reoelte, 

Schoßig, a. ad. e. tun-, lans-. 

Shößlein, n. c. hör, (23 

Shößling, es & (Def, Cefreib) jet, rejet, 
rejelan, scion; -€ an der Wurzel, drageons, surgeons; 
milder -(neben dein Stamme aue der urel)petrenus 
bie-e(an Neiten, Artiſchoken), les ailletons d’seillet, 
d’artichaut; (vomeinem Weinftode, Feigenbaumer) 
une crosselte de vigne, de figuier, man braucht 
bie-e u teelen, on emploie les erosseties pour 
faire des boutures; ein Vufch von -en and einem 
Stamme, cpie ou söpre, 6; junge —e, dein: od. gwels 
iäörtgeß fumget Hol bourgeons, (dieigr Baum hat dies 
ſes Jahr) ſcoͤne -e getrieben) a fait de beaux jets, 
ou scions celle annce; man muß die -e an diefen 
Nellenſtocke ausbreden, il Faut öter les ailletons de 





co pied d’eillet; die -€ an einem Baum ausbres 
hen, ebourgeonner un arbre; (diefer Bam 2) bat 
-e an der Wurzel getrieben, a drageonne; Bo. (far 


den ſormlatt aus der Wurjel eineb Baumes ensipringentet@itlel, 
weichet Wurzeln flägt) drageon, rejet, rejeton; 2. —, 
©. Echooßtind; it. ıimmaer aufgeihefiener Menidy jeune 
homme de grande taille, grandi en peu de teınps. 
Schoftat, od. Schuftad, 26; e, (poiniide Eliten 
münge, welcht 12 peinkiche Crofdem hät schoustac. 
Scot-bolzen, 6; Mar. moren das eine Ende mit 
einen Kopfe und bas andere Ende mit einem Leche (Spikntsat) 
verfeben IM) cheville & boucle et à gonpille, % -erbs 
fe, f. 0. Stetense.; -gat, n. Mar. (Bed an der Beite dee 
Samee, bunt meides tie große —e Ind Sauf führe) ecu- 
bier des grandesdcoutes; -heune, Neeyplet· art des Far 
font) poule naine, f; -Horm,n. Mar. (@den der Segel, 
weran die-en befefliaet w.) point eu irou d’ecoute, 
Shots n, f.(Samendesktmig rer&rsien 2) la eosse; 
Bo. la silique, 6; dim. Schoͤtchen, petite e.; Bo. sis 
eule, S; -n tragende Pflanzen, plantes siliqueuses, si- 
licu ; Bohnen x in -n, des fävesenc.; Erbiene 
aus ben -m machen, «cosser des pois £; die Frucht 
des @infters wächst in -n, le fruit du genet vient 


Schote 


dans deso-s, c. Gülfe; a.·n. (- n.erklen) pois verts; it. 
gelbe -1t, Getbrnier -ntiee) le lotier cornicule an des 
pres; Mar. ran den unterlen Eden ber @egelbeielgte Taue) 
&eoute, f-n (ded Schönfahrfegels) les grandes ecou- 
tes; -n (der Leifegel) fausses Ecoutes; die · n anziehen, 
aniirengen, nachgeben od. löfen, border, haler, lar- 
ser on filer les seoutes; die In bei Sturmeit ber 
andig zur Hand h., naviguer l’&coute & Ia main. 

Shoten-blume, f. Saneeblume) andmone des 
Alpes, 6; -borm, Bo. cataue) acacia commun; faux 
a.; arbre des cabarets; (rothblübender) Fa. & fHleurs 
rouges; 2. (ägpptifcher) gommier blane; 5. der — 
mit drei Stachein, c. Honigtorn, Hontgaerbfe; -DOtter, 
Erysime ou velar girollee; -erbiem, pl pois en 
eosse; pois verts; -[örmig, a. leguminiforme; si- 
liqueux, se; -gewädfe, n. pl. les lögumineuses, f. 
pl-; -faper, f. caprier siliquenx; -Elee, lotier; 2. 
(gemeine Steinftee) melilot commun; -Fü mmel,cu- 
min eornu; -pfeffer, poivre en gousse; ichtyo- 
donte leguminiforme; ft ein, t-fdrmige Fiidnäsne) ar- 

atule ou arquatule, f -viole, f. (Mustend.) jür- 
—* des jardins, f; giroflee musquee; xiolelto gi- 
roflce; -meiderich, epilobe a feuilles Etroites, 

Schott,ch;e,n. pv. (fiarat) carat; Mar. (aötjerne 
Edeitemand, terldr bir Kanımern im@chiffe v. eina, abſendert; 
E&sttingeloison, frontenu; Das vordere - DerBad,colti 
eu coltis; it. (Knoten, Erd) neud de bois; Hy. (Toũ ⸗ 
zen, melde in elmer Spur aufaewunden und miederarlaffen w- 
Finnen) vanne, 5 -bolzen, c. Et; -fänder, 
pl. Hy. (Seltenflänger, worein die Sput gehauen, md Im 
welcher das Saott auf: und uieteriäufn les dormants, les 
eoulisses de vanne, [Eeossaise, ©, Berg-. 

Schotte, n; m, Ecossais; eine Schottiun, une 

Schotten, 8, pr. c. Moiten; Mẽg. c, Wellnapper. 

Schotten-bruder, benedictin; -gans, tauf 
der net Bas) fou ou oie de Bassan ; -Fäfe, fromage 
de petit lait; -Tlofter, m. couvent de binedictins; 
-tanz, doossaise, f; -tradt, f. costume Ecossais. 

23. en, f. ©, Schett (Mar. 

Schottifc, fchortländifch. a. ad. ecossais, 6; d’E- 
eosse; die -en Kuſten, die -e Sprache, les cötes d’E- 
cosse, lalangue ecossaise; der -e Zang; l’ecossaise, I; 
-tangen, ein.-es aufipielen, danser, Jouer une &cos- 

Schottland, ed, n. Gg. l’Ecosse,f.  [saise, 

Schottländer, inn, c. Scheue. 

Shottländiic, e, cheitiſch. 

S höttling, eb; €, c. Forte. 4 

Shout by Naht, Mar. (oritter Flaggsoffater bei 
einer Ariesbflette) contre-amiral, 

Scäover-fegel; Mar. c. Ehinfahzfegel. 

Schrabbe, od. Schrabe, £. Mar. gralioir; gratie- 
navire, cl, Sanape. 

“Schraffiren, Des. Gy. (dichte parallele Sttiche 
neden, Me Schatten der Gegenñaͤnde amuelgen) hacher; ge 
gen-, contre.hacher; Gy. en bois. contre-iailler; 
-tte Zeichnung, dessin hache; da6-r; -rung, f. la 
hachure; Gegen⸗, lacontre ure; Gr. en bois. 
ia eontre-tille. 4 

Schrag, fhräge, a. ad. dalh obligue, -ment; 
diagonal, -e; -ment; de biais; en ccharpe; - Linie, 
ligne o., tirce obliquement ; (der Thierlyeis) burd: 
fhneidet - den Gleicher, coupe obliquement l’öqua- 
eur; -e Fläche, plan 0, ou ineline; der € Durch: 
fchnitt eines Argels. la section o. d'un cöne; im Win- 
ter fallen die Sonnenſtrahlen -er ald im Sommer, 
les rayons du soleil sont plus obliques en hiver qu’en 
sis; (die ſes Zimmer) it -, estde bisis; (einen Zeug) 
- fehneiden, couper de biais, en biais; (Finie) welche 
ein Viereck - durchſchueidet, ligne diagonale, qui 
coupe un carre diagonalement; (ein Std Zimmer: 
Bolz) - bebauen od. fügen, dibillarder; eine Sade- 
fteilen, legen, metire une chose de biais, de travers; 
(dte Kanone) fbieht -, lire en öcharpe ; -er Hieb, 
coup en dcharpe, de hiais, de ou en Iravers; (der 
Weg) läuft -, callmärtta) ſorme une pente douce, va 
en penie douce; - Schrift, (- fiebente) Eurifare cou- 
chee, qui n'est pas droite ; DI. ein dreifach - rechts 
acıbeilter Schild, &cu tierce en barre; heit, S. 6. 
dirkar, f. } 

Schräge, a. ad. c. (dä 2.-, 1. sp. (Gihrägkeit; 
it. farsae Rictung. Flaͤche obliquite, f; it, biais, tra- 
vers, guingois; es iſt eine — an diejem Gebäude, ily 
a du binis, da travers dans 2; die - eines Zimmers 
(durch einen Verſchlag) verbergen, eacher le guingois 
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d’une chambre par x, c. Schteſcz -balfen, Bl. em 

tedten Oberete zum Uaten Unserede bed Schitdes fchräg lau · 
ſender breiter Streit) bandr, £. (linten patte, 1; -maß, 

n. Men. (bewegticheb Winteima$) sauterelle, f; equerre 
liante; compas de proportion; besuveau; -MAuerT, 
, Ara, te. ver -Döbe — gefübtte Mauer.) echiffre. 

Sährage-bod, Meg. (@rüpe des Schtagent) appui 
du treteau, de la herse. 

Schrägel, 6, pr. o. Kräppel. 

Schragen, 8, tans ſchrag oder Preugmweis fehenden 
verfchräniten TFüden beriebenteh Gefel) Zreteau, chevalet; 
der - (eines Tiſches, Bettes x) le £. d'une table, d'un 
lit; (der Bretſchueider) la baudet; (der Weißgerber) 
la herse; (der Bäder) (aufweisen der Badırog aerth le 
t. (de la huche); Forg. d'an. (Cranich grue, f; il. @ 
Bred-; 2. (der Krämer, leiter g) elal, elou, Eau; 3. 
(Wert) mp. grabat; auf einem elenden - liegen, ötre 
eouche sur un mechant grabat; er liegt auf dem -, 
cutegt trant) il est sur be grabat; Ef. -, fas, momccau, pile 
de bois; trois cordes de bois;-5 0 I}, n. bois decorde, 

Schrägen, (fdhräge machen) exdcuter, metire de 
biais; donner de la pente, du biais ä ge; taluter ge; 
(eine Mauer) -, taluter; 2. (einfließen) enclorre; Das 
- 2; -gung, f. act, d’executer 2, (faräg gemachte 
Sie). pente, f; talus; die = eined Daces, einer 
Mauer, Vinclinaison, la pente d’un toit, le talus 
d’un mur. 

Schräg-fenfter, n. Curch melde dad Richt v. oben 
bereinfälle> ababjour; -linie, Se, Auentz -Fhnitt, 
conpure en echarpe, de biais, de ou en travers, f; 
-färitt, pas de biais, de trarers; -it ein pl. 
die Form pyurichien) biseaux; -ftempel. Ex. (raver- 
sesde boisentre lesmurs du filon, f; -frideraupe, 
f. chenille a stries obliques, 5; -geilig, a. ad. Bo. 
plack, dispose en quinconce, 

Schragſt ein, Mer. (Bericht am -en) poids, pierre 
de la herse; -ftengel, Meg. perche.de la herse, ſ. 

Schralen, vn. ar. 6. Mar. (vom Winde; enigezen 
vorben) refuser, 

Schram, es; pl. Schraͤme, Ex. (Deffaung In dem 
efteime meben dem Sange, um bad Erz zu geroimuen) fosse 
du filon, f; rigole, f. 

Schräm, fareem,a.ad. pr. c. fbief, fdräg; -b am: 
mer, Ex. marteau a poinls; -bauer, Ex. mineur 
qui ereuse les fosses, les rigoles d'un filon. 

Shrämen, ce. fardgen; Ex. (Schrame machen oreu- 
ser une fosse, une rigole (pres du filon). 

Shramme;n,f.(dim. Schrämmdhen, -Tein,n.), 
(leichte, auf der Oberfihhe gemachte Weriepung) draflure, 
mon Ktapen) egratignure, (von Mohreifung ker Haut) 
ecorchure, f; (am ®tafe, Iinngefittrre) raie; (er befain 
einen Stich) es ift aber nur eine — eine leichte —, 
mais ce n'est qu'une dr., de., Ög., une legere er. x; 
-n in das Epiegelglas, in das Zafelgefhire machen, 
(beim Yupen) rayer la glace d'un miroir, la vaisselle; 
(diefe Zignteller) find voll, sont toutes raydes, 

leines de raies; it. c. Edimarre, Schrunte, * 

Schrammen, eraller, egratigner, eoorcher; faire 
une pelite craflure, egralignure, cf. Schtamme; er hat 
fidy gefeorammt,, an einem Dorn das Gelidt ge: 
{drammt, il s'est egratigne, erafle la peau; une € 
lui a erafle le — *— ; (ein Säbelbieb) hat ihm die 
Haut gefhrammt, Iui a eraflc la peau. 

Schramm-bauer,c. Edräms.; -huften, pr. 
touxseche, f; -[ bu, ©. @treiffe,;-fpieß, Ex. fer a 
creuser des rigoles, des fosses. 

Schrammig, a, ad. cratle, egraligne, ecorche, 
rayd; it, ©. fcruntig. 

Schrank, es; pl. Schränke, (dim. Schränken, 
-[ein n.) Gebatintũ mit Tbüre) armoire, 1; buffet; 
(mit Schubladen) cabinet; Das Tiſchzeug in den - 
thun, mettre le linge de table dans le buffer; holet 
mein Kleidand Dem -x, cherchez mon habit dans l’a.; 
- zum Tafelgefhirre, a. 3. vaisselle; buffot, ef. Brov-, 
Düder-, Sias-, Hteiter-, Mitd-, Wäb-; - mit vier 
Thuͤrflũgeln, a. & quatre voletsou guichets; Schränt: 
hen (der Goldftider) cassetin; 2. c. Esranfe; Ch. 
(gefräntser Sri des Hteiched) amble; -ader, T. can 
der innern Seite ter Schentel laufende Biutader; it, Ftauen⸗ 
ader) la saphöne; (vordere) =, la veine cöphalique, 
f; -beidhläge,n. ferrure da, -(hläffeleclef 
d’a. ou de buffet, f; -t bilr, f. porte d’a. ew de buffet, 
f; Aaum, (auf gefarkuteen Hölyernen Gräben) barriere, 
clöture de bätons croiscs, 
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Schränf-balken, (Srüg Hat, in Me Durre et. zu 
befehigen; traverse, ſz -eijen, nm. (fer A canlourner 
au croiser les dents de la scie); -fenfter, n. jaluu- 
sie, persienne, 5 -rahmen, croisce de fenötre, ß; 
-meife, ad. croise, en eroix; -Merk, n. treilis; 
grille, f. 

Scarante n, f. od, Schranken, 8, Barriere, f; 
-n um ein Denkmal feßen, machen, entourer, enfer- 
iner un ımonument d’une 5., d’une balusirade; le ba- 
Austrer; mit -n eingefloffener Pla, place entourde, 
environnde d’une 5.; die -n um einen Zurnierplaß, 
eine Reitbahn, Dennbahn 2, la d., la lice; tiber bie 
zu ſpringen, Sranchir la 4; in den ·n fümpfen, com- 
batıre a la.d,, en lice; se batire en chanım clos; in 
den -n eriheinen, laufen, entrer, conriren lice, dans 
ta lie; die -n öffnen, ouvrir la lice; -n an einen 
Abarund fehen, meltre des barres de bois, des garde- 
fous pr&s d’un preeipice; die -n um den Ort, mo 
Gericht gehalten wird, Ja barre de la cour, du 
lais;_man hat ihn vor dien (wer Oericn) gefodert, er 
bat ſich vor den -n geftellt, hat vor den -n gefprocen, 
onl’a mande, il s’est presente, il a parle & la barre; 
fg: die Befehe find-naegen die Mißbrauche, les lois 
sont des barrieres contre les abus; jemandes Macht ·a 
feßen, metire des barrieres, des hornes ala puissance 
de qu; (die Kraft des Menſchen) bat ibre ii, a ses 
bornes; feinem Ehrgeiz feine · n feßen, ne donner 
point de limites, ne metire pas de bornes & son ambi- 
tion; die -nder Mäfigung z überfdreiten, passer, 
franchir les hornes de la modiration in den -n, 
in feinen ·n bleiben, fich in feinen -n halten, se tenir 
dans les justes bornes; feinen überichreiten, passer, 
franchir les bornes; jemanden in den -n halten, con- 
tenir, — gn; (die Strenge der Geſete) halt 
die Unrubigen in -n, reprime les seditieux. 

Schränte-bein, n. (über das andere adflkränfeh 


2.) jambe croisce. 

Shränten, vo: ar. 5. Ch.- od. gefchränft gehen, 
Com Htrfae) Ecarter les jambes en marchant; (je grös 
fer und ftärter der Stel if) deito weiter fhränft er 
auch, plus il ecarte les jambes; 2.va.(treupmeife iser eina, 
kan) eroiser; meitre de travers, en croix; die Füße 
-, mit gefcränften Füßen figen, c. les jambes, se te- 
nir, ötre assis les jambes croisces; die Arme über 
od. in einander —, c. les bras; das Holy -, c. les bais; 
Van. die Ruthen -, c. les osiers; die Säge -, (tie 
Bäpne derf. auswärts Hegen) contourner, c. les dents de 
la scie; it. (In rina, fchlingen) entoriller, entrelacer; it, 
(mit Schtanten einfagen) enfermer d'une barriere, c. 
ein-, um-; it. Die Armeumet, -, passer les bras au- 
tour de go; enlacer go dans les bras. 

Schranfen-Ios, =. ad. sans barrieres, sans 
bornes ou limites; -lofe Gewalt, pouvoir absolu, il. 
limit, sans bormes; -Lofigleit. £. der Gewalt, im- 
mensite de pouvoir, f; pouvoir sans bornes os illimite; 
-werf, n. barriere, balustrade, f; assermblage de 
barres. 

Schranne m f. pr. (Einfafung) barriere, eld- 
ture, fi c. Schtante: 2, 6. Bretbant, Fieltihtant, 

Schranz, em; em, c. Sef-i 2. (Mif) v. fente, rup · 
ture, f; 3. (final) pu. bruit, eclat; -en=baft, a. ad, 
& la maniere d'un courtisan ; -en:fchaft, £. mp. 
esprit, qualitd du courtisan; 2. coll. (iämminide =en) 
les courlisans. 

Schrapezen, f. fa. racleir; Sal. um Ubtrapta 
der Saljflüdes r.; Mar. (des alte Pech vom dem Heiymerie 
abjutrapen) racle, gralte, f; grattoir; it, (’ferbefirieget) 
etrille, ſ. 

Särap-eifen, n. fer Aracler, à ratisser; Sal. 
racloir; -Dausß, fa. c. Echtapper (07: -falz, n. Sal. 
ratissure de sel, f. 

Schrapel 8, n. sp. fa. c. Schrabtet 

ed rapel n, fa. vn. av. b. (anfangen zu Gib u m.) 
commencer ägeler; 2. va, gelm wents ibrapen) racler, 
ralisser un peu. i R 

Schrapen, fa. (fragen, fhasen, ſcharren) raeler, ra 
tisser; Mar. ein Schiff -, (den atten Ihrer davon abfras 
pen) gratter, purger un valsseau; 2. vn. c, fdrapeim er), 

Schraper, 8, (Borwilen Charp, traceret, ttace- 
let, tragoir; Ton. rouanne, f; Mar. c. Scuape; Jar, 
(Skater) gratloir; 2, fa, taquin; pince-maille, 

Schrappe, ſchrappen, c. Sctabe farrapen.' 

Sturaubs nf. (dim, Schräubhen, -lein, n.) 
vis, & eiferne Ban ys de fer 2; - mit vietecigeũ 


— 
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Gewinde, vis ä filets carres; die -m anziehen, serrer 
les vis; eine -aufdreben, auffebrauben, ouvrir, des- 
serrer une vis; et. mit einer — beieitigen, altacher ge 
avec une vis, visser ge; dieſes Schloß it mit -n 
angemact, cette serrure est vissce; (eine Thnir) mit 
-n verfihließen, fermer a vis; die -naneinem Bett: 
geitelle, einem Schloffe &, les vis d’un lit, d’une ser- 
rure; m ohne @nde, vissans fin; - (an einer Kelter) 


lei, f; (an einem Pfropfzteber) meche, f; (&alterwir" 


det an Atavieren, eisen e) cherille, 6 fg: deine Worte 
auf -u ſtellen, feßen, parler ambigument; er feht 
alle jeine Worte auf -m, il ne dit pas un mot quine 
soil ambigu, equivoque; il est entortille , — 
dans tout ce qu'il dit; Die Sache ſtedt auf =, 

chose est tres-incerlaine; il. cetle affaire n'est pas 
elsire, il yaanguille ou q. anguille sous roche; Coy, 

vıs, 

Schrauben, rd. ir. (mit einer Schraute befenlar) 
eisser; ferıner, serrer a vis; il, (die Schraute anziehen) 
serrer, lourner la vis; ein Schloß -n, visser une 
serrure; das ift nicht fejt geſchraubt od, geſchroben, 
cela n'est pas bien visse; la vis n'est pas assez ser- 
rie; - Sie es fehter, serrez mieux la vis, les vis; ei: 
mem die Daumen -, (eine* Mrt ter Folter) serrer les 

onces dgn; ©. am-, auf-, ein-, zum; IB: feine Aus⸗ 
de“, parler ambigument; geihraubt od. gefchro- 
ben ſprechen, ſchreiben, s’exprimer en lermes ampou- 
les, eerire d’une maniere guindee; avoir le siyle 
nde, ampoule; einen —, (netem berner, railler, 
plaisanter un, se maquer de lui; it, agacer, narguer 
gu; it. einen —, umf. Geld-, (und Bit g datum bringen) 
enjoler an, lui escroquer son ge ee das - vi fg: das 
- pd.die Schrauberei,raillerie, plaisanterie, uerie, 
f; durch diefe Schraubereien macht er ſich Feinde, par 
©es plaisanteries, railleries + il se fait des ennemis. 

Eara uben-baum, Bo. helictere; -ble cd, n. 
Or. (mit -muttern verſedene Platte, Alberne - darin autzu ⸗ 
fhneiten) plaque d’ecrou, f; Arq. das ⸗/ o, Eclangen⸗b· 
-bohrer, (Bohrer, -mätter bamit ausjubehren) taraud; 
-boizen, croc à vis; -Dode, f. cam der Drebbant 
= ju dreben) boite A vis, poupie a tonrner des vis, ä 
ereuser des pas de vis, f; -dreber, (P.) faiseur de 
vis; 2. (99) letournevis; -eifen,.n. ceiſerne Plate mit 
-müttern, die — darin zu fhmelten) filiere a vis, 1; 8. 
Dret · tiſen, Me auf det Drebbant zu faneiten) fer aderou; 
-förmitg, a. ad, en vis, en forme de vis; helicoide; 
= geldnitten, taille a vis; filetz =e Conchvlien, co- 
quilles turbinees; -futter, n. Tour. (teste Bhichfe an 
der Spindel, Meine @axhen, wride netrehe wm, follen, bineingur 
Mparuen) Inxette, poupeea l., f; gang. (Oewinte) pas, 
filet de vis; die -gänge ziehen, creuser les pas de vis; 
-gerinne, n. (©, dei Panfternelisien, welches fh ver. 
- erhößen und erwierriat Ir) auge mobile, Acremaillöre, 
fi -gemwinde, n. c. -gang; -bafen, crochet avec 

jef; tenailles, pincettes a vis, f. pl.; born, nm. 
4-Ibemig gemundeneh 8.) corne helicoide au en helice 
ou spirale, 1; Sſch a f, n. chevre de Cräte, f; -Eior 
ben, mordache, f; mordant; -Enedht, c. -mminger; 
-topf, töte de vis, 6; kunst, f. Hy. (&-, zu deren 
Beifaengefchlrt - gebrandt m.)machineä vis, f; linie, 
helice, f; bie Wiffenfchaft, =n zu ziehen, helicosophie, 
f; -mutter, f. eeronz -uagel, clou ä vis; (ame 
ner ) taranche, f: -preife, f.(eprefe)pres- 
soir Avis; -regifter, n. Tour. edle fAnmmtiidem, zu els 
ner Dretbant aediriaen · dedem affutage de boites & vis; 
-retf, Ton. iwelcer mit - um rin Faß beietare wire, wenn 
de gewöhnlichen Reife geiprungen (ind) cercean a vis; =T i e⸗ 
gel; i®., teldıen man wie elne Schraube um: und verıtreber) 
verrou a vis; -falat, cdrt ©. mit zuf, gebtedeen Biht: 
temp vissce, #5; ad, Chrbepus) verin en Verrin; 
-fhleufe, f. cclass Avis, 65 -[hlof, ondenas a 
baril, Con. -[chlaffel, Sat. der Ans net Darud-gän: 
aesar) elefä vis, a écrou. ſ; 2.0. -peber; -Fhnede, 
1. Con. vis, turbinite, 6; -fchn ırr, f. cfchmeale baldfeltene 
Bänter, womit bie Franentmäpen pehunden w Jruban abon- 
neis de föinme; -Tpindel, £, tige om broche a vis, 
f: -fahl, mer Serndrechtler. die — and -muater zu ben 
Picifenzbtren zu fanden) fer à &erou; fein, Mg. 
turbinite, f; troche en decomposition, pierre om pe- 
trification helicotde, 1; -ft od, m. -Rödden,n. Or. 
etau, c. Cdraubftot; -minde, f. Ton. (wie Fhfter x 
dein Binten uf. zu prefens bälissoir; il. c. · latz zan⸗ 
#6, f. Ceint, temailles ä eerom, f. pl.; it. ©, Sdrautr 
ft. -jeug, n. outils a faire des vis, des derous; 
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-jieber, tournevis; -jirkel,compas ävis; Zug, 
(aut mehreren Kloben zuf. sefepteb Hebegeng, fdrmere Baflen 
u beben) moulle; -zwinge, f. Men. Cief. grteimse 
Srüde bamlt ſeſt ge fdhrauben) le sergent, le maitre-ser- 
gent; it. 6. -jeter; -jwinger, (das Papter auf dem det, 
Genttihhe zu befefliaen) etau portatif; atau de table. 

ESchraub-born,n. sabot; -müble, £. Hy. 
moulin qui meut une vis d’Archimede ; -ft od, du; 
du Heinen Sachen) d, a main; =jange, f. branle, ma- 
choire de; -werf, n. ouvrage a vis; -winge, c. 
-erproimges 

Schred, 8; e,effroi; frayeur, f; er hat einen red: 
ten - gebabt, ila eu bien de la frayeur; o. Shreten; 
2. pu. (iS, Sprung) fente, erevasse, f; -bild, m. dpou- 
vantaik fantöme efrayanlı (die Vögel zu verſcheu⸗ 
den) dp; ep. acheneviere; (jeine Einbildungstraft) 
ſchafft ibm taufend bilder, Iui fait voir mille ſantõ · 
mes effrayants; -eid, serment deföre pour dpouvan- 
ter; -gedanle, pensce effrayante; -geift, Fantöme 
effrayant; -berd, Oi. aire ou l'on fait donner les 
oisesux par le moyen du faucon, f; -108, c. fahre: 
densl.; -OTt, c. -ensen; pulder,n, re an- 
üs-pasinodique, bonne pour l’öpouvante, f; -[han: 
3% f. Gu. redoute, 6 -[& uf, f. coup lire en l’air 
(pour faire peur); fg: das marein blofer =, «'ctat 
un coup tire en l’air; -fprung, Ch. saut, bondque 
fait le gibier atteint d'un coup de fusil; -ft ein, caupfers 
grün) malachite, f (mad Anger) nöphrite, f; 2. 0. Pralk: 
fein; -ftimm e, f. voix eifrayante; -Fu ch, n. ord. pl. 
Ch. ut Sappen und Züder) panneaux d’epouvante; 
ar eflrayer les bötes, f; -vog in Ois. le 
harle urpe -waffer, n. eau pour l'epouvante, la 
fra ; wort, c. Ecredendm. 

&redbar,a. ad. sujet a s'eflrayer; peureux, 
se; it, ©. faredlihz; -Feit, ſ. Etat de celui qui est 
sujet & s’eflrayer, a est peureur, f. 

Strede; m, Ch. c. Sarecauch; Ho. Wasıetönig; 
räle terrestre ou de genet. 

Schreden, vn. ne. ir. ar. & Ch. (mem Bebbode; 
«einen plögfichen Laut von ſich geben, wenn er et. Ungerdpili: 
&rh erhlich) criquer, eriqueler; 2. ar. f. (mit einem het⸗ 
len Bsute tinen Sprung betommen) se feler, se fendre, se 
fendiller; eraquer; (das Glas) iſt pelüroden, acra. 
que, s'est fele; 3. ar.(. pu. c. er-; II. va. Cui, Waſſer 
=, tinden man warmes Wafler binzugießt, ad. eb am euer 
vled überfclagen laßt) eksurdir lean; Fleiſch -—, (es 
idmell umb ein wenig rbiten. toten D) di. la viande; 
eh. ab-; 1. Ig:r ord. wridhre@en) dpouvanter, 
effrayer; faire peur & 2; intimider ; ſich - laffen, 
; Ar s’ep., prendre l’cpouvante, se laisser inli- 
wider; (diefe Drobungen) können mic nicht —, id 
laffe mid; (durch dieſe Diogungen) nicht -, ne sau- 
raient m'dp., meff,, me faire peur; je ne m’ef- 
fraie pas, ne n’epouvante pas de 2; die Kinder -, mit 
dem ſchwarzen Branne -, faire peur aux enfants, les 
menacer du moine bourru; geſchrecktt durch dieſe Bor: 
tee, intimide m 5 einen zu et.-, engagergqn a je 
par la crainte, la frayeur; (die Vögel) -, (orefieuden) 
Epauvanter; dag - der Kleinen Kinder durch den Po: 
pang, la peur qu’on fait aux pelits enfants, en les 
inenacant du moine bourru. 

Schreden, 6, effrei, frayeur, epowante, ter- 
reur, 5; in - gerathen, prendre l’öp.; s'eflrayer; vor 
- zittern, zufammenfabren, von - ergriffen merden, 
trembler, tressaillir, etre sar-i d'eff., def; - befiel 
ihn, er wurdevon einem — befallen, l'dp., la fı, Veff. 
le prit, le saisit; il lui prit une f., une terreur, il 
füt saisi de f. g; der - iſt mir in bie Glieder gefah: 
ten, geiblagen, la f. a pris, a saisi tous ınes mem- 
bres; einen in - feßen, ibm - verurſachen, einjagen, 
einflößen, donner, causer de la f., de Wyf., de l'öp.. 
de la 2. A gn; frapper qn d’dp., de £.; jeler, mettre 
laf.,lat., N . dans l’esprit de gu; Neo. terroriser qn; 
Alles in - feßen, porier la £. partout; fich von feinem 
- erholen, se remeltre de sa f.; dem Tode, der Ge: 
faht ohne - entgegen geben,braver, affronterla morte; 
durch diefe Drobimgen in - gefehte, effraye par 1; ein 
paniſcher · ergriff ibn, il eut, il lui prit une &. pani- 
que; (ſchon f. Name)verbreitet - unter den Feinden, 
jet repand la 2., Veff. parmie; mit freudigem - er; 

ennt fie den Geliebten, elle tressaille de joieen re- 
connaissant son amanl; 2. Die - des Tode, les f-r, 
les aflres, lestranses, les horreurs de la ort; er ift 
der - der Feinde, ilest lad, Neff. des ennemis. 
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Schrecken⸗berger 


Schreden-berger, ezemalige cuttaͤcaſche Maͤn ⸗ 
it, in ·derg. jept Annaberg, gemänt) gros de-Schrecken- 
berg; Aos, a. ad. sans s'aflrayer, sans frayeur, sans 
crainte; intrepide; -#bild, n.c. Edredtis.; -6bot de 
(daft, £. terridle nouvelle, f; -&berricaft, f. 
(de 5. der Macthaher während der franpbifhen Reweiurten, 
it, tacgeu Kiefer 6.) rigiine, rögne de la lerreur;Neo.ter- 
rorisme ; -Smanın, parlisan du systeme de la ter- 
reur; Neo. terroriste ; -Euact, nuit &, horribie, 
d’alarmes, d’epouvante, de terreur; -dort, lien £., 
Az 8 [pitem, (6. ber -öterriäufu systöme de la ter- 
reur; Neo. terrorisme; -dtag, jour £., 4. 2, ch. 
-smadit;-jtein, © Shretif.; -Swort, n. parole c., 
effrayante, menagante; -Sjeit, f. temps &, A. 
ef, AInacht; woli, a. ad. £., A., effrayable, plein 
d’horreur. [frayeur. 

Schreder, 8, celäi qui eflraie, qui cause de la 
Schrec haft, a. ad. qui s’effraie facilement, su- 
jetä s'eflrayer; peureux, crainuf, timide; er tft ſehr 
-‚ils#'e. Kun rien, de la moindre e 2. (Bd 
den einaößend) pu. dpouvantable, eflroyable, horrible, 
affreux; -tgfeit, £. facilite de, tendance äs'eflrayer; 
ar it r Sarehtihleit. 

redlicd, a.ad. terrible, horrible, dpouvan- 
table, effroy able, -ment; eflra = fe ge 
table 2; die Todesitunde ift -, Pheure de la mort est 
#5 -er Meuſch, homme 2.; eın -e8 Geſicht, eine -e 
Erfcheinung, une vision #p., une apparilion £., eff; 
-e That, -€ Drohungen, action A., alroce; menaces 
terribles, horribles, F; es liegt et. es in diefem Ge⸗ 
danken, velle pensce a ge de c. dA; ſchreien, die 
Augen verdrehen, crier terriblement, horriblement, 
rouler les yeux terribleinent, d'une maniäre £.; - bäßs 
lich, furieusement, horriblement, &pouvantablement 
laid; it. cauerorimilih) fa. - groß, langmeilig x, ges 
Iehrt, terriblemeht grand, ennuyeux; ex ent 
savant; - faufen, fpielen, verlieren, boire, jouer, 
dre terriblement; es regnet, fehneiet -, al pleut, 
neige terriblement; eine -e Menge, ein -er Feh ⸗ 
ler, une £ foule, faute; Sie find ein -er Menſch, 
vous tes un £. homme; einen -en Lermen machen, 
faire un £. bruit; -Peit; em, £ sp. qualite d'une 
chose qui est terrible, effroyable, epouvantable; (eis 
nerZbat) dnormitd, korreur, atrocite, f; 2. (ihredliche 
©.) chose horrible; une A.; man erzählt ſich viele=en 
diefer Art, on raconie be, d’autres hs de cegenre. 

Schredling, e6; e, pu. homme crainüf, peu- 

timide, 

Shreaniß; fe f. (-, ed; fen.) er Ehre 
&n) frayeur, terreur, epouvante, f; effroi; du fannıft 
dir nunmehr diefe -fe eriparen, ces frayeurs, ters 
reurs ne sont plus de saison; vous n’avez plus sujef 
de vous livrer a ces. .; (Örgenftand des Schrrdend) hor- 
reur, f; diefer mit. -en erfüllte Ort, ce lien rempli 
d’horreurs, 

Scärei,ed; e, eri; einen - thum, faire, jeter un 
eriz er ftieß einen fhredliben - aud, il poussa um 
eri horrible; ein- der freude, des Schmerzens, die 
-t ber Verzweiflung, un cri de joie, de douleur, les 
eris du dösespoir; it deaut, weichen gewife Bhzer ». ah 
geden) eri; -bart, c. Göreer, 

Screib-art, f. (Net die Buchſtaben gm machen; it. 
die Wortet zu Fhreiten pu. maniere d’derire, f; Kan 
ben Sie diefed Wort mir einem), dies ift bie einzige, 
richtige =, c'est la seule bonne maniere de l’«crire, 
la seule orthographe qu'ilfaille suivre; 2. ord. (@met) 
style; die erzäblende geſchichtliche, rednerifche, Dich: 
terifche, srielliäe, gefprälide, vertranlide x =, le 
st. narralif, historique, oratoire, poelique, «Episto- 
laire, de la —— farnilier; in ven do · 
bern erhabenen =, dans le se. noble, soutenu, su- 
blime; die ungebundene, bandloje, zwanglofe =, la 

rose; (Diefer Schriftiteller) hat eine Fräftige, mann: 
iche, matte, de, unzufammenbingende, ges 
sierte =, a un z£. nerveux, mäle, languissant, trai- 
nant, decousu, affeel# ou preeieux; Mu. (ürt des Ten / 
persint;-blei,e. Eareideb. -feder, f.plumeäd, 
f; Con. tubulajre entiere, f; An. (Farce im der wieren 
Stertammer) calamus; fehler, (bed Abfchreibers) 
faute d'cerivain, de’ copiste, f; vice de elerc; (gı 

die Recht ſchreibung) faute d’orthographe, f; -f 837 
I drei it. quia une grande facilite A d., 
dans Part d'e.; =feit, f. facilite d'e., promptitude & 
du i-flechte, 6. Sureiten;-gebühr,c.Earriven.; 


Schreib⸗geiſt 


-geift, -geld, c. @trelteig. 2; gefetz, n. regle, 
precepte ligraphie ou d’eeriture; -gold, n. 
or graphigue, tellure natil graphique , c. Sariftien; 
-griffel, aiguille dardoise, T; s2.; Ant. s2.;-gr0: 
{den 1 Samesegr.g-kalten,ord.-Päfthen,n cn 
weien man das Rötbige zum -em dan etudiole, f -Fißel, 
e.Emeidet.;-Föher,ecritoire, f; etuia plumes; -Fob: 
le, f. graphite mineral; -Freide, f. craie ä derire, 
chaux ca: tie erayeuse, I; -funde, f. calligra- 
ie, deriture, f; scienee, connaissance de l'art d’£., 
alte, Co. ter tung der Alien) palcographie, #5 -tun ft 
2 c. Etreiteit. 2; -Iade, f. layetie, casseitead., ſz · le⸗ 
der, n. (Bergamenb py. parchemin; -ledern, a. ad. 
de parebemin; -Iu Fr envie d'd., f; -Iuftig, a, ad. 
&criveur, se; qui aime a &.; feine Schwefter tt nicht | r 
fehr =, (faum ſchreibt fie jährlich einige Briefe) sa | it. (dreier Bleiſtift) ſchreibet nicht, me marque pas; 
sur n'est pas fort Ecriveuse, aime peu ä &.; “mas | (diefe Feder) ſchreibt gut, ſchlecht, ſchreibt wicht, va 
terialien,n. pl. plumes, encre et papier, c.Sareibe: | bien, mal, ne marque ou n’ecrit pas; P. id werde es 
dedarl; mei fer, c- Sarrtbem; papier, n.(opp-a | mir hinter die Obren-, je m’en souviendrai; cela ne 
Drutip.) papier a €; Cremplar auf=, exemplaire en | sera pas oublie; feinen Namen unter et. -, &., meltre 
papier d'ecriture ou collö;-pergament,tungiern:p.) |son nom au bas de qe; eine Rechnung, ein Verzeic: 
n. velin; parchemin vierge; -DULE r, €, Gcreiberp. ui | mid -, €, dresser un comple, une liste; ein geſchrie 
-tegel,c. grey; rich iin, a.ad. pa. erihographique; | bened Buch, (opp- a grerudt) livre manuscrit, derit ä 

* =teit,forthographe,;-/ db iefef,argileschisteuse; | la main ; Briefe zu - haben, avoir des leitres A d.; 
-fdilling Chane.droit d’expedition;-fpeeftein, | ein Buch, Bücher -, e., faire, eomposer un ouvrage, 
©. -Hein; 1 dramf, bursau, secretaire; -[hult,|un livre, des livres; die Geſchichte eines Landes 
£. &oole d'ecriture, A d., ou de calligraphie; ·ſchu | -, 4. V'histoire d'un pays; er hat über diefen Ge: 
ler, inn, ecoolier, &coliere quiapprendadz-[chrift, | genftand gefchrieben, il a eerit sur cette ınatıere, sur 
©. Eurfio kr; -felig, a. ad. di e; qui aime Ad. |ce sujet, ıl a trails cette 2; gegen Jemand -, d. con- 
be.; Ecriveur, se; er it nicht =, il n'est pas deriveur; | tre gn; an einen Freund -, d. Aun ami, man fhreibt 
=er Schriftiteller, autenr fecond; -fpınd, n. -[pin: | mir ans Berlin, Daf x, on m’eerit, on me mande de 
de, f. e.-icrauf; fein, Mg. (Reibrie plombagine, | Berlin que x; nad einer Sache, um eine Sache -, 
f; graphite; 2. (Her Tastfeln) tale steatite; (Miditeine, | &. pour demander ge; &. à qu de nous envoyer gc; 
teren Biber Hepntichteis imit Schriftiägen haben) gräpholi- | er Bat um Geld gelhrieben, il a derit pour deman- 
dhe; lift, crayon,sr.; -fhu be, f. einer obrigfeit: | der de l’argent, ila cerit qu’on lui envoyät de lar- 
lien Bebörde, eines Cinnehmerd e) bureau; einen | gent; ich habe darnach, darum geicrieben, j'ai cerit 
pe Menfhen in eine = thun, meitre un jeune me l’envoyer; wo fareibt fi Died her ? (v. einer 
mine dans un burcau; (diefer Rechner) bat act -er | Marien d’on tient-on cela? (w Eaten don vient 
auf feiner=,a huit commis, travaille avec huit eom- | cela? (diefe Gewohnheit) ſchreibt ſich ang dem graue: 
mis; die = (eines Sachwalters, Notars) eiude, f; 


ſten Alterthum ber,reinonte ä la z;asa source dans lag; 
Eel Gerichtsitellen),greffe; (eines Kaufmanns) comp- | dad ichreibt fih von meinem Bater ber, mon pere 
teir; -ftunde, f. heure d'd., & e., f; it. legon d’e- 


in’a donne, lögue cela par son teslament;(dieje Kran: 
eriture, (;-fucht, f. manie, rage de, 1; -fchtig, | beit) ihreibt ch von meinerMutter her, me vient de x; 
a. ad. qui a la manie, Ia rage d'e.; -tafel, f. cin|estun vice hereditaire ; in feiner Mutterſprache — 
@ihuien) table & £., f; tableau; 2. (Tafvenbuch) tablet- | €. dans sa langue maternelle; er ſchreibt franyöliich, 
tes, f, pl; et. in feine = fhreiben, derire ge sur ses ( deutſch £) Corrflept Im dieſen Sprachen zu -) il ecrit en 
tablettes; it. c. ewenat., @chieferit.; =griffel, ma: | frangais, it. le frangais 2; eim lateiniſch, im Verſen 
bel, f. c. -gufel; =pergament, n. parche- | geihriebenes Werk, un ouvrage cerit en latin, en 
min & tablettes; -tag, Ef. cam mei tus Setz zum | vers; ſich —, fa. (feinen Ramen) d. son nom; wie ichreibt 
Bertauf gefchriehen wirb; assielte de vente, 5 til, |er fi, fchreibt er ſich mir einem F od. »? comment 
table & 6, 1; bureau, secretaire; Com.” comptoir; | s’eerit sonnon? eerit-il son mom avec une f ou avec 
-übung, f. exercice de calligraphie ow d’eeriture; | un v? it. wie ſchreibt er fich? Cute nennt er ſich eomment 
mit feinen Schulern =en anftellen,“exercer ses &co- | senomme-t-i], s’appele-t-il? er fehreibt fih Baron von 
liers à &., leur donner des legons d'vcriture, de,cal- | R., il se dit Baron de N., il se qualifie de Baron de 
ar -jeug, n, eeriteire, ;-zimmer, f.cham- | N.; er ſchreibt ſich von adeligem Geſchlechte, il se 
bre & £., f; -zug, cadean. 


gef noble, de noble; woher ſchreibt er fi? d’'ou, 
Sähreibe-bedarf, objelsnecessaires pour ecrire 


quel paysestil? it. (woman; gut. ſchoͤn => £ bien, 

et cacheter les leitres; (wir befommen jährlich zwan⸗ | avoır un beau style; rein, edel, erbaben, zierlich -, 

* zig Thaler) für -bedarf, pour papier, encre, plumes, r; | d. correctement, avoir un style noble, «leve; derire 

-biet, m. (Meißsiel) plombagine, f; graphite; car- Eu en unzein,, ſchlecht -, d. incorrectement, 

bure de fer, fer carbure d’Hady; -buc, n. (in Schw: | mal; (diefer Echriftiteller) ſchreibt vortrerflic, derit 

ten) cahier, livre à derire; a. (Taftrnsuch) tableties, f. | superieurement; it. (ad-% ih vom - nähren, gagner 
pl;-flehte, fc. Eden; -gebühr, f. droit, 


sa viea copier; Moten -, (für Geld ab- und daven eben) 

salaire d’cerivain, de elerc, de copiste; drait d’en- | copier dela musique; das -, ©. Sarreibung; von vielem 
“registrement; (für die Husfertigung in KangeBeien) | - erimübder, Ins, fatligud d'd; 3. tet. Chefdriebrmet, bef. 
fagon; f; droit d’expeilitien; er bat fo viel = für dag 


ein Brier) gerit; it. lettre, f; was it Das für ein -? 
Urtbeil, Ciür die Wupferslaung des Urteils) bezahlt, il a | quel est cet ecrit? ich babe Ihr werthes - vom beit: 
paye tant pour la facon de l’arröt; -geist, fa. (Sun) 


ten diefed Momates erhalten, j'xi regu voire agria- 
manie d’ecrire, d’öire auteur; f; wenn einmal ein — | ble lettre du trois de ce mois ; eim königliches —, un 
in ibn fährt , si la manie d’eerire, de composer Jui 


£crit, une lettre du roi, e. Yub-, Fintadungd-, Sant, 
prend; 2. (Menfch mit foldem Gele) homme qui a la | &reis-, Gent-. 
manie, qui se pique d’ccrire, de composer; -gelb,| Schreiber, 8, en Anſetung feiner Fertigkeit) deri- 
.n “groihen, ©. -gebübr; Piel, demangeaison, ü 
manie d’ecrire, de composer, 6; -Funft, t. art d’e- 
erire; c. Setgim: Geldweinds, Sehhnfchreibetungt; ln its 
ler, quisait eerire; verse dans l'ari d’serire; -Te bu, 
©.-gehlr; ·l u ſt ec. Sareibit.e;-meilfter,maitred’e- 
eriture ou A dorire; derivain; maitre eorivain; ·pult, 
n. nepitre ch eerire); bureau; -fucht, f.c. Ehreibef. r. 
Säreibeln, vn.ar. b. fa. pu. ecrivailler. 
Schreiben, va. vn. av. b. ir. derire ; mit dem 
Stoge, mit dem ‚Finger inden Sand, Schuee-, d, 
tracer des caractöres sur le sable + avec un bäton g; 
gut, ſchlecht, deutlich, leſerlich, undeutlich-, d. bien, 


Schreiben 


mal, nettement, lisiblement, ‘peu nettement, peu li- 
siblement; er bat falich, richtig geichrieben, ıl a mal, 
bien «erit; mit Kreide 2-, &. arec de lacraie 2; auf 
eine Tafel, auf Papier e -, €. sur une table, sur du 
papier g; fg: (feine Wobitbaten) ſind in unfer Herz 
eihrieben, (diefe Wirte) find mar tief ins Herz ger 
brieben, sont eorits dans nos ceurs, sont graves 
profondement daus mon cur; (f. Verbrechen) ſteht 
ihm aufder Stirne geſchrieben est eorit sur son front; 
Com, einem et, gut, In Recnung -, erediter qn de 

c, de q. somine, — son compte, A son avoir; 
ich habe Ihnen die Rimeſſe von 100 fr. gut geſchrie⸗ 
ben, je vous ai eredite de la remise de mille francs; 
et.in das@innahmebuch, Ausgadebuch -‚couchergsen 
recelte,en depense; et. ind Reine =, meltre qe au nel; 














































vain; guter, gefbidter, fdledter —, un bon, habile, 
mechant #.;°2. (in Nüdücht ded Seſchrietenen Der -, die 
-inn eines Brieſes, lauteur d’unelettre; 3 (tan); 
der - (eines Advotaten, Sachwalterg) clerc; (in einer 
Amtsſtube) commis; it. -, «P., weiche für Andere Bir 
fapriften g werdertigen) &; erließ feine Bittſchrift durch 
einen — verfertigen, il fit rediger son placet par un 
&.; it. - (eines Minifters 2) secretaire; ein- des Mi: 
nifterd) un des secrelaires du g; i. (Mbichreiber) co- 
piste, scribe; Mar. der - auf einem Kriegeieiffe, !'4. 
d'un vaisseau de guerre; il. (@srifftellen mp. ein rl: 
ftiger, langweiliger -, un eerivailleur, ecrirassier 
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fecond, ennuyeux; Ants-, Gebelm-, Berlditd-, Berz-. 
dera⸗, Pütten-, Kammer-, Band-, Nent-, Etaatb-, Etabt-, 
@truer- e; 4. Ha. (-fitb) le nase; -amt, mn. -bienfl, 

de elerc, d'eerivain, de copiste, de secre- 
taise, 1; -filch, ha. lenase; -Lobn, salaire de cd, 
de, de c.; -poften, place de ci., de c., de s.,# 
-t0f6, f. illet d’Inde; rose d’L, 6; -Relle, ſ. o. 





polen, 

Shreiberei; em, f. fa. (Fertigtelt) art d’eorire; 
2. (Beihäftigung eines Schreibers) meter, eat de clerc, 
Weerivain; ſich der - widmen, embrasser l'ctat d'e.; 
3. (gefiriehene &.) mp. eine ſchlechte -, une mechante 
€eriture, un vilain griffonnage; ih wuͤnſche mir et. 
von feiner -, je desire voir ou avoir gs lignes de son 
ecriture; it. (in Unfehung ded Inpalteh); eine elende -, 
un mechant barbouillage, bousillage; fatras; feine 
-en finden Beifall, ses eerits ne laissent pas de trou- 
ver des approbateurs; -nermandte, (®hreiber, und 
andere berglelden Berl ) commis de bureau; buraliste, 

Screibler, 8, fa. mp. derivailleur, derivassier. 

Shreibung; en, f;(das Schreiben) action d’e- 
erire, f; 2. (Art und Welie) maniere d'ecrire, f. 

Schreien, va. vn. av. b. ir. erier; (w. Hleiden in 
ber Brunft) bramer , raller, r&er ; (wem @irtı braire; 
{vom Haba) chanter; (v. @uten) crier; (u. Kapen) miau · 
ler; (u. Srbihen und Raben) coasser, croasser; (r, Ad ⸗ 
lern und Arankhen) glapir, trompelter; ı». Mebhübneen) 
eacaber; ı#. Pfauen) brailler, criailler; (v. Ostern und 
tungen Sütnem) piauler ; G. Eyerlingen) chucheterz 
Voͤgel, welche immer -, oisenux oriards; it, (v. Mens 
fan); laut -, c. à haute voix; aus allen Mräften, 
aus vollem Halie, ans od. mır aller Mact -, e. de 
toutes ses forces, a gorge diployee, a pleine-täte, 
& tue-töte; er ſchrie, ald wenn man ibm am Meier 
bätte, il eria comme si on l’&corchait; einem in die 
Dbren -, c. aux oreilles de qn; einem die Ohren voll 
-, etourdir, rompre les jes agn; P. wie man im 
den Wald ichreiet, To ſchallet es wieder heraus, le moine 
repond comme l’abbe chante; telle demande, telle 
reponse; tel son, tel echo; hinter dem Wolfe ber-, 
(wenn man ihn jagt) huer be loup; ein Yıed -, (-& 
ansem brailler un air; it. (Must des Ehmerjent, befe 
tiger Gemuthobew · gungen des @chredend 2 fchredlich-, 
jeter, pousser des eris horribles, c. horriblement; 
vor Schmerzen -, c. de douleur; pousser, jeier des 
cris de douleur; über Härte, @raufämfeit e-, (ih 
Inut baräder detia⸗eu· &,, se plaindre hautement d’öitre 
traite avec durete, ervaute; (jedermann) ſchreiet 
über diefe Ungerechtigkeit, gegen diefen Misbrauch, 
erie de cette injustice, erie, declanıe contre cet abus; 
um Hülfe, um Gnade -, c. au secours, a lTaide; de- 
mander sa grace en criant; (das Blur ded Gerechten, 
dieſe Ungerechtigleit) ſchreit um Mache, Codert #.) be 
sang du juste x crie venpeance; nah Brod -, &, 
apres du pain, demander du pain; Feuer. Mord —, 
e, au few, au meurtre; Zeter -,c. haro; Aeter Mor⸗ 
dio -, c. au meurtre, fg: © & Ine-täte; il. Amir lauter 
Celine fprrden 0; er lau nicht ftreiten one Ju-, 
il ne saurait disputer sans e., sans brailler; wer am 
beiten - kann, bebsält Recht, c'est & qui criera le plus 
haut; Giemichtfo, Damit der Kranke nicht aufwaͤcht, 
ne criez pas tant, de peur d’eveiller le ınalade; 2. 
«mit lauter Summe weinen) e.; (dad Rind) fchreit bes 
ftändig, ne fait que e., eriniller;, 3. (auffallend bervor: 
festen); de Karben, ciebr grelie) couleurs rudes, trop 
rives; eine -de (umerinänicher Tugerodntigtei, in- 
justice criante; Dad ift -d, bimmel-d, cela est criant, 
revoltant; cela crie au ciel; daß -, les cris, la criail- 
lerie; ich bin eures beitändigen -& und Zankens mus 
de, je suis las de toutes vos criailleries. 

Schreter, 6 inn, crienr, se; criard, e; criail- 
leur, se; braillard, e; brailleur, se; fg: Die- zum 
Schweigen bringen, faire taire les crieurs; Hn. (Cuads 
ente) * 2. (Ant Megenpfeifer) pluvier eriard; hil- 
dir; 3. (eine Arto. Adtern) balbuzard; -pfeife, £ sit. 
Het fort aigu, fort pergant. A 

Sähreihafen,Mar.c.nint;-bald,m.-manl, 
n. fa.-{ad@, po. (Kine, weides viel (dreier) criard, criail- 
leur; it, «P. melde fehr laui Ipeiche) id., e. Echreler; · b de 
gel, weiter viel fchrett) oiseau eriard, 

Schrein, e6; &, c. Scrant. 

Schreiner, 8; inn py. (Ziidlier menuisier; 
femme du m., f;-arbeit, f. menuiserie, f; ouvrage 
de x; das iſt ſehr fhöue =, voilä une ires-belle menui- 
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serie; -beutel,fermeir, eiseau de m.; -breb: 
bauf, f. tour & deux points; -geräth, n. affu- 
tage de m.; -geiell, gargon m; -gemwerf,n. c, 
-juaft; -bammer, marteaı de m; -bandwert, 
n. melier de m.; la menwiserie; das ⸗ treiben, Ira- 
vailler en menuiserie; -b olz, n. bois de meuuiserie; 
-fitt, fulce, 5 -leim, colle forte -meifter, mal- 
tre.n.; -verband, menuiserie d’assemblage, f; 
-waare, f. c, -arkeit; -werkitatt, f. atelier de 
am. -werfjeug, Zeus, n. c. -geräts; Zunft, 
f. corps des m-r. 

Schreinern, vn.av. bgp. ou * travailler en 
spenuiserie; —— N bus -, la menußerie. 

Shreiten, vn. ir, faire des pas; marcher; weit, 
kurs -, m. a grands, à petits pas; faire de grands, de 

veüis pas, faire de grandes, de petites enjaumbees; 

eı Kup weit-, frire um pas, des pas de trois pieds 
de long; vorwärts —, avancer; m- en avant; über 
einen Bad, Graben -, enjamber un ruisseau, pas- 
ser un fosse; man muß weit -, um über den Graben 
zu fommten, il faut bien e. pour 2; über zwei Stufen 
auf einmal -, e.deux marches a la fois; er follante nicht | 





mehr über die Schwelle -, qwilne passe plus le seuil 
de ına porie! 2.-, m. d'un pas mesurg; über Verden: 
hugel -, am. sur des 2; c. aba, an-, fert-; fg: zu etwas —, i 
roceder, venir, passer à go; laſſen Sie ung zum 
fe -, entrons en matiöre, venons, allons au fait; 
zum Urtbeil =, (ed außiprehen; proccder au jugement; 
zu einem andern Yunfte-, passer a un autre article 
ou point; zur Ehe -, se marier; fie ſchritten im die: 
fern Dorfe zur Ehe, ils vinrent se marier dans ce 
village; zur weiten, dritten Ehe —, convoler & un 
second mariage, ä de secondes noces, en secondes, 
en troisiemes noces ; dad -; -tung; en, f. le pas; 
Venjambee, f; Math. (sieitmäflge Bunabme der Ordten, 
"Srogrelten, pu. progression, f. 

Schrett-fuß,cder Vögel) piedservant ou desti- 
ne a marcher; -Lod, n. ha. (einiger Strahlthler «) 
Vambulacre. 

Schrid,t;e, pr.fülure,crevasse, fente, gergure, f. 

Schrift; en, (-Wicen) caractere; lettre f; ge: 
ſchriebene, gedrudte-, c-r derits, imprimds; it. (Art 
der -) c.5 deriture, 8; leferliche, deutliche, Heine —, 
e. lisible, net, petit; &. lisible, nette, peute; er liefet 
(no ohne Brille) die feinfte -, (Drud-Jil lit le c. le 

lus menu; eine gugg, Flete- fhreiben, avoir une 

Ue main ou une "belle ., une inechante 4; (der 
Brief ift von ihm) ich kenne feine -, je connais son 
€, soh Ö., sa main; feine - ift fo deutlich, als wenn 
fie gedrudt wäre, son c-, son . est aussi lisible que 
il etait moule, que si elle etait moulce; die fchräge, 

efhobene, laufende —, (*Curirmt-, Eurfie-) la coulee, 
e. coulee; geſchobene od. ſchraͤge, lateiniſche -, Nitali- 

e, lee. italigue, la Zgfere italique; l'aldine, f; gebro: 

‚ene cd. deutſche —, (Frattur-) la ronde, la 4. ronde; 
Im. le c. romain; gothiſche -, le e., la Z. gothique; 
lateinifche, griechifibe e -, le e. latin, greo e; grobe, 
Heine - . Mittel-, gros, petit c., /. bälarde; geheime 
-, ©. Bieheim-; Im. (Betten) ord. pl. e,4;(diefes Wert) 
ift mit ſchoͤner - gedendt, est imprime en beaux c· 

eue - gießen laffen, faire fondre des sr neufs, des 

# nouves; gedrudt mit Dibotiider —, imprime en 
e. de Didot; grobe, Mleine, abgenußte -, gras, pe- 
Uts os, es uses; Im. die · ablegen, distribuer la 
4; geben Sie mir - zum Ablegen, donnez moi de la 
distribution; dieſe - Ift ſchwer, leicht abzulegen, voila 
de mauvaise, de bonng distribution; Mec, -, tie 
Leitung bei dem Theuunsttiſſe gu ten Zabnen eines Mabeb) 
distribution, f; cet, @eiarietenet) darit; deritursg; Eer, 
welher Menſch dieſe — liefet, quiconque lira cette 
«criture; c. Sef-, Bıt-, In-, Um-, Unter-; il. (der ber 
feriebene ot, dedructe Theil ter Bihrser rind Bade ey, (der 

Bug dinder) bat in die — gefhnitten, a coupe dans 
co qui est eerit, imprimd, a rognd jusque dans le 
carps des pages; it. Sen, taeldırlebene Sachtn aller Urt) 
p>piers; es wird ſich unter meinen -en finden, cela se 
trouvera dans ou parmi mes papiers; it, (runder; ei⸗ 
ne - auffegen, eingeben od. überreichen, dresser. pr. 

senier un eerit, un memoire; (welchet Adoofat) hat 
Ihnen Ihre -en gemacht? a fait vos dcritures ? meh: 
rere -en (vor Gericht) wechſeln, prodırire de partei 
d'autre plusieurs eerits, eritures; diefe - enthalt ſei⸗ 
ne Retferfigung, cette pieee conlient z, c. Bltt-, 
Wortheitigungt-, Zuclgmungs-, Zu; it, (eine Sqtiſtũel. 
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terd; elm Wert v. gerinaerm Umfana) Eerit; man fammelt 
feine einzelnen -en, um ein Werlk daraus zu machen, 
on recueille ses dorits, ses papiers, pour en faire un 
ouyrage; eine - druden, anzeigen, beurtbeilen, im- 
primer, annoncer un eerit, faire la eritique d'un eerit; 
eine = überdie Preßfreiheit, umeerit, traite sur la li- 
bertö de la presse; -en vermifchten Inhalte, vermiſch ⸗ 
te -en, melanges de literature ; Kante ſammtliche 
en, Jes auvres completes de Kant; Schillers Meine 
-tH, (im Gegenfap feiner größern Wert les opuscules de 
Schiller; Leſſings nadhgelaffene -en, les ecrits posthu- 
mes de Lessing, c. Flüg-, Monaıd-, Worhen-, Beit-; il. 
die -, Die heilige —, l'eeriture, les eeritures, l’reri- 
ture sainte, la_sainte deriture; die - erflären, expli- 
wer l’eeriture, les eeritures; der heiligen · Dokter, 
docteur en iheologie. . 
Echrift-abfag, paragraphe; -anzeige,f.an- 
nonce litteraire, f; -art, T espeoe, sorte de carac- 
tere, d’deriture, f; -ausleger, (er heiligen =) inter- 
pröte de 1'6., des d-,; -auslegung, f. ver beiltzem 
-) interpretation de ve, des es, 6 -bebältuth. 
n. serre-papiers; -beurtbeiler, eritique; -beur: 
tbeilumg, f. eritique, f; -beweig, preure tirce 
de Ye, 6; *-cabimet, m. e. -fammer; -erfinder, 
inventeur des e-#; -trllärer, c. -audieger ·e r⸗ 
tlärung, f. 0. -aublegung; -erg, nm. Mg. tellure na- 
tif aurifere ot argentifere graphique; sylvane ou or 
graphique; -Fledpte, f. omit ihmanın Binlen geyeihnen 
lichen cerit; te d’arbre, f; -forfcder, ce 
keitigen -) homme applique ä la recherche de l’e., des 
e-3 -forfhung, F. Cinterkelfigen -) &tude de 1'4., 
des d-s, f; -gelebrte, Ant. seribe; -gewölbe,n. 
les archives, 5; -gießer, fondeur de e-s, deletires; 
—erz, n. Mg. minerai propre à la ſonie des 0-4; 
=metall, m. metal a jondre des c-; =jettel, 
(Berechnung, wie wleid. einer - jeder Arı Buchſtaben geze ſſen 
w. möfen) police pour une fonte de e-;, -gießerei, 
ſ.cAunm ir Anaati fonderie des c., t.fonderie de c-#, f; 
-g91d,0.-erg -granit, Mg.granit graphique; pierre 
typographique ou hebraique, f; -guf, Ia fonte des 
e=s; halter, Im. c, Tenatei; -jadpig, Mg. gram- 
mite, #5 -fammer, f; serre-papiers; -faften, Im. 
casse; (der halbe) cnsseau; die obere, untere Hälfte, 
der obere, untere Theil ded=$, le casseau superieur, 
inferieur, bes hautes, les basses casses; 2. (feine Papiere 
u verihließen) armoire Aserrer des papiers, f; =fa di, 
n. Im. cassetin; -Fegel, F. car. corps de la letıre; 
-funft, fartdedresser,de rediger un ecrit; -mäßig, 
a.ad. conforme, conformementä lasainte d.;—e Lehre, 
doctrine onnforme Al’d. sainte, a hang zu =feitf. 
conformitc A la sainte 4., 6; -mutter, f. Im. mätrice, 
6 -probe, f. Im. epreuve de e-s d'imprimerie, f; 
it. ceiser Sant) epreuve d'e., -reich, a. ad. Im, bien 
fourni de letires; in unferen fo =en Zeiten, de nos 
jours, si feconds en eerits; -richter, ©. Bücent.; 
-faß, vassal ou sujet a qui les assignations doivent 
ötre delivrees par &erit; ». vassal immediat; [As 
fig, a. ad. sujet immediatement; =feit, f. dat, 
condition d'un sujet immediat, d’un fonds qui re- 
leve immediatement du prince g; -[häßer, c -ter 
urtbeiler, -[chmeiber, graveur de c-; -Ihneide 
rei, £. (Kunf) gravure de caracteres, 1; 2. (Un: 
kalt) etablissement pour graver des e-; -(hramf, 
armoöire A serrer des papiers, f; Im, armoire a c-r, 
6 -Thräntden, n. eindiole, f; -feite, page, f; 
-feßer, Im. compositeur; -{[pdtter, — 
qui se moque de l'e. (sainte); ·ſp rache, f. copp- & 
Umgangsıfp.) Jangage des livres, des ecrivains; 2. (der 
beittzen -) langage de l’d. (sainte); · ſt ein, Mg. rt 
Fil:f.) grammite, f; it. (Hr Gipty chaux sulfatze 
fibreuse, & fihres contourndes; -ftelle, f. passage 
de P’deriture (sainte); -fteller, inn, auteur, ecri 
vain; man bat den =, bie =inn nicht entdecen Fön: 
nen, on n’a pu decouyrir Pauteur de cet ecrit; die 
beiten, berühmteften = unſers Zeitalters, les meil- 
leurs, les plus ſameux Eerivains, auteurs de nostemps; 
fie ift eine berübmte=iun, elle est un eelöbre au- 
tear; =ftoly, orgueil, la vanitz, la pr&somption d’au 
teurz =fu ht, f. manie, rage d'ötreautenr, 5; · ſt el⸗ 
lerei, f. fa. composition de livres, f; metier, profes- 
sion d’auteur; ſi Durch = mähren,gagner sa vie a faire, 
a composer des tivres; -ftellerifch, a.ad. d’auteur, 
en auteur; litteraire; feine =en Berdienfte, son merite 
comme auleur, son merite litteraire; =e Befhäftigums 
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gen, oceupations litteraires; -ftellern, vn. fa. se 
meler de faire des livres, d'eerire; -fhellerfhaft, 
f. qualite d’auteur, f; -ftempel, poingon; tel: 
lurz er, m e. -en; “test, le texte de l’ecri- 
£ure (sainte); 2. texte de sermon pris, tire de Te.; 
*-tbeologie, fexigese, f; -verähter, homme 

ui meprise 1’. szinte, qui se moque de ..; pro- 
ane; -verdreber, qui detorgue un passage de 
Ve, sainte; -perfälfcder, (8. einer — oder Urkunde) 
faussaire; falsificateur de titres; -verfälfhung, 
CB, einer -) falsification d’un ade, d’um titre, f; 2. 
CGertatſchte -Aeer Salsifioation d'un passage de Va; 
-verfalfer; inn, auleur den eerit; -nerftie 
diger, qui est verse dans |’e, (sainte); -erfud, 
essai d'un auteur, d'un eerit; -mecfel, (ie arerm 
feitige Hutwechölung ©. Ach auf eima, bejichenden -en> cof- 
respondance, f; -mort, n. enoncd de ld. sairte; 
-jeldben, n. (mit welpen man fareibt und drudt) c.; Ör. 
(Unterfcheidsjekten) point de distinetion; accent; Aug, 
GShae. deren man fh Im Schreiben Debient) Arast; Gkerlicher) 
eadeau; (bei einer Unterieift dd parafe, paraphe; gehel ⸗ 
me -jüge, des chiffres; &. en chiflres. 

Schrifrelm, vn. av. m fa. mp. publier de poti- 
tes brochures, de pelits pamphlets, - nd 
Schriften-mader, mp.faiseur de livres. 
Säriftler, d, mp.auteur de petiles brochures, 

lits pamphlets. x 

Ariftlich, a. ad. copp. & münbiit) par derit; 
er verfprad ed mir -, il me le promit, il ın'en don- 
na sa promesse par ⸗ ʒ einem — et. melden, avertir 
qn de ge par &.; etwas - auffeßen, meilre, cou- 
cher qe par d.; fih - an einen wenden, s'adresser 
kgn par £., par letires; -e6 Verſprechen, -geführ: 
ter Prozeh, une promesse, un proces par d.; ein ·es 
Bekenniniß ablegen, faire un aveu par d.; -e Ur⸗ 
tunden, cepp. d grtrudt) documents, -preuves, fütres 
corits; ſich - verbinden, s’obliger par e.; Pra. es wur⸗ 
de den Parteien aufgegeben, ibre Nothdurft - vorzu⸗ 
tragen, les parties furent appointees a derire et pro- 

wre. 

Schrillen, vn. ar. &. (ven tem Raute der Girl) 

Schrinden, c- fdrunten, [pu. gresillonner. 

Shrippe; n, f. Boul, (länaian juaeipipee Brose m 
felnem Monnmmesid bische, 5 Drap. ıBrüne in den Ifıs 
dern beim alten) faux pli; anguille,d, 

Schritt, ed; e, (dim. den, -lein, n.) pas; einen 
- madben, thun, faire un 2.; fleine od. enge, große 
od. weite -e machen, frire de petitsp., de grands p., 
marcher & petil? p.,& grands p.; mit langfamen, ſchnel⸗ 
ten -en fommen, arriver ap. —— mit 
wankenden -en nahen, s'approcher d’un p. chance- 
lant; bei jedem -, demer thut, a chaque p. qu il fait; 
feine -e beihleuntgen, verdoppeln, häler, doubler le 
— muͤſſen einen ſtarken — annehmen, il faut al- 

er, marcher bon p; man muß einen weiten - fallen, 
um (über diefen Graben zu fommen) il faut biem 
enjamber, faire une grande enjaubee pour e; 
feben Sie, was er für -e (mas für große), macht, 
vera comme il enjambe; einem auf allen -en 
und Tritten nachgeben, suirre qn partout, etre at- 
tache A ses pas; - für — geben, (langfam, mit abe 
gemefich -en) marcher p. & p., & p. mesurds, comples; 
einen — rüdmärte od. zurdd thun, reculer d'un p, 
faire ua p. en arriere; ketnen mehr thun od. gehen 
Binnen, n'en pouvoir plus, ne pouvoir aller plus loin; 
ich habe feinen - aus dem Haufe getban, je n'ai pas 
mis Je pied hors de la maison; fg: er hat manchen per: 
geblichen — getban, um r, il a fait bien des p., des 
demarches inutiles pour e; ich werde keinen — deswe 
gen tbun, je ne ferai pas un pas, je ne ferai aucune 
demarche a ce sujet; den erften - Chun, (tem Anfang 
In einer S. machen) faire le premier p., la premiere d.; 
es iſt nur um den eriten — zu thun, iln’y a que le 
premier p. qui eoüle; man beotatet alle feine -«, 
on ahserve tous ses p., toules ses demarches ; ich 
bätte ibm einen folden -, einen fo fühnen - nicht zu⸗ 
getraut, je ne l’aurais pas oru capable d'une pareille 
d., d'une d. si hardie; (in der Mathematif) fann man 
blos - vor - vorwärts fommeit, on ne peut prooeder, 
avancer que pas A pas, progressivement. 

2. Alngenmik) pas; eingemeiner -, un. p. commmn, 
ordinaire ou simple; der Doppelte od. geanetrifche-, cm 
5 Eußrle p. double ou geometrique; dielesäimmen)t 
10-2 lang, adix p, delongueur; (dieſe Flinte) fpieft 
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auf 200 ·e, porte deux cents p., à deux..; ſgi (u.els| viert ». Ammerholi. einen Eat antuurictden g) chässis |tit lard; -fta bl, c. -meißel; -ft OB, Er, Map, über 
wem Heinen Haum); es it nur einen — dahin, er wohnt |de cuvelage; it, sabyeltmittengd & Etäd 5, einer ©.) tron- | meiden et. gelretet wird) billot; chevalet a ebaucher; 
drei -e von bier, iln’y a qu'un p., ilne demeure | gon, piöve, f; (diefe Betttücher) [ind aus zwei, drei-en | -ftrid, c. -fell; file, m. decoupure, 5 Mo. 
qu’& trois p. d’ici; Ecr. es m nur ein · zwiſchen mir Yyufammen gelegt, sont de deux, trois les;il ya deux, |le Han; 2.-, Art. (Art Kanenen, weihe 48 fund Eis 
und dem Tode, il n’yaqu'un p. entre moi etla | trois les detoile à ces 2; Drap. c. Ynfandıe; 2.Mo, (die | sem fhtehtı basilie , c. Kemmernäg; -tau, n. cäble & 
mort; 3. (Ara teb Orbens) p; im — gehen, aller au p.; | and den Zainem gebauenen runden Stüde Metall) Han, car- | monter os Adescendre un fardeau; cable d’encaveur; 
einen guiten, ſtarken — gehen, aller bon p.; ich ging |reau, c, Cehrätting; (das aedörige Geroit diefer @rüde); | Mar. trevire, f -thurm, tour a fondre In grosse 
meinen Meinen - fort, je m'en allai mon petit p.;=, | Münze von gutem - und Korne, monnaie debon aloi, | drugde, f;-wag e, FA Bieimage, Sept.) Mag. niveau; 
gieiden - balten . (steiche -e mit einem antern ma@en; | de juste loi et poids; fg: ein Mann von altem - und | Charp. chas; “werk, n. Ex. (ele Harztnemerung eincd 
Mil. mit bemf. Fuße serfchreltend) marcher d'un p. egal; | Korne, un homme de la vieille roche, d'une probi- | Etiastet) cuvelage, chässis de ..; 2. me - um @dier 
ich konnte nicht —, gleichen mir ibm halten, (er ging | te reconnue, marque au bon coin ; von grobem -€ | sen verfertiget wird) fonderie de d., ſz -winde, f. ceime 
mir zu fchnell), je n’ai pu aller avee lui, le suivre; | ſehu, Etre fort grossier; mach altem —&, a l’antique; | zan aufs und as zuſchroten moulinet; -Mittm, pu. c. 
{im - reiten, aller au p.; (diefe# Pferd) hat, geht feir | A la vieille mode; 3. -, Schrötchen, Schrörlein, | Ersgrive; -gahn, dent ineisive, f -Jeug, n, Mo. 
nen =, n’a point de p.; ed bat einen auten, ftarten -, | Schrotel, «Mrgänge vom Hauen- Ehneiden, @ägen 2) ro- | outils a ebarber, rogner, tailler, 

ehr gut im — il a bun "p., un grand p., va bien | gnure, retaille, f; copeau; Mo. —$, thorig aebiirtene | Schrote;, n,F. c. Etrotselien, smetdel; ©. (ieichreser 
k pen Pferd in - bringen, im - geben Falten, met | Esäde v. den Münyen cisaille, 4; Carr. =, (Mogangv. den | Jiriere, 1; Mar. cam @egrt) point de / 
tre, ıener un cheval au p.; ein Pferd, das den - | @teinen) decombres, f; 4. Ch. (ie gebadien od, zeseſ⸗ GSchrotel, 8, n. (feines Eirer) rognure, retaille, 
gebt, cheval de p. ienen runden Stuͤgchen Biel od. Elfen zum Schieden) dra-| Sqrotelu, carlayer. [f. €. Saıret 13). 

Schritt-aänger, cheral de pas, qui va au p.; | ger,f;grobed,Mleined -, grosse, petite au menued.;dbiel Schroten, ranger; die Maͤuſe - thenagen) Holz 
-MAaf,n. mesure, distance d'un po, 5 -mäßtg, | Heinfte Art -, cendre de plomp, condree f; mit- (hie: |... rongentle boisz; 2.(Betreide) egruger; geihrotete 
a. od. Mu, andante; Ses Stid, un a; -mefler, | hen, ürer à d.; diefe Flinte ſchieüt dad - weit ausein: | Gerite, de llorge dgrugee; du brac; (dad Malz), Bra. 
0. -jinter; -(hab,c. Schuttich: 2.0. Saneede.; fein, |ander, ccarte la d., €. Fuas-, Hafen, Welfd-g; Forg. ;bruisiner; Ex. (is. ven Arbeiten unter ter Erbe) creuser; 
WR teine über ein ſeiehtes Warferpierre de traverse, je i: | «bet der Schmeljung In den Schladten, purädtgebtieene hfens | percer, detacher des roches, des terres; it. ord. (der 
ft, ad. au p., 9. A p-; -sähler, Arp. (29) compte- | törner, weidhe durch Borken heraudgebract w ) d. de fer; | Quere mach eriäuen, perfhnelden, zerfauen, £) couper de 
P.,odomstre, plomeire, podomötre, _ Eon. «arob gemablenes Getreiie; pouture, f; bled ögru- |travers; trancher; einen Stamm in drei Theile -, 

Ehrittlinge, ad. -geben, marcher, aller pas —— trone en trois pieces; den Draht zu dem 
A pas; - über einem Braben ftehen, ẽire cher al sur Pa -, eouper les trongons; Forg. ein Stud Eis 
un fosse; se Wu:ir pied dega, pied delä au dessus d’un 

Schrobben. c. fürubben. [fosse. 

Söhrobel, 8. Drap. tgror, feine Karbäifce) repas- 
selle, repasseresse, ſ. 

Schrobeln, Urap. carder avec la repassette, la 
repasscresse; repasser; das -, repassage; cardage avec 
les repassettes x. 

S Ar ob-fäge, f.Mar. (Erifäge mit einem geraden 
Bölpernen Sue egohine, I. 

Shröd-ftein, c. Grieöfeln, Nierenfein, 

Schröder, e. Santitt. 

Ehrofi, a ad, (febr rau, 9. Finger Oberfläche, einem 
rar) rude, raboteux, se; 2. (iedr fell) ercarpe, ©; 
tröses., tresroide;-e Berge, Feiten, montagnes escar- 
—— es-s,tnillesäa po einen Felſen - abbauen, 

Rand eined Grabens — abftecben, escorper un 
rocher, les bords d'un fossil; -gewäds, n. algue, 
5 -hobel, © Sarımh. 

Schroff, es; &, c. Sdroffe (2.) = 

Shroffe, n, [. (Emrefsen) qualits d’une chose 
qui est rude, rahoteuse, escarpe, # die - des Wer 

ed, der Felfen (hinderte ung 2,) la pente exarpee 

chemin, des rochers, les rochers z escarpüsy; ». 
pr. le eũts escarpe d'un rocher; it. rocher escarpe; 
cam Meerufer) falaise, f. 

Schroffig, e. ihre (m. 

Schroffbeit, fc. Etrofk. 

Schroll, es; e, pr. c, Sauldark, 

Echrolle, f. pr. c. Ewtelle; 2. c, Brille (fg.). 

Schröpfe n, f. Agr. fa. action d’eflaner, d'ef. 
fioler les bleds. 

Schröpfeifen, n.-Fliete, L.c.tanipper;-glat, 
D. ventouse de verre, f; -Fopf, Ohir. #.; corget 
ar; 0.5 -Eöpfe auffegen, appliquer des #-,;-lam: 
De, F. cüber welcher man die Luſt Im ben -künien erhign) 
lampe a vor, 1; -[hnäpper, Chir, scarihicateur; 

lamme, Bammette, f; -munde, f. plaie faite avec 

Sl Zeug, n. appareil og scarifier. 

Schröpien, (das Betreide), Agr. effaner, ef- 

; Can. (Aepfel) -, ohre Oberfläche malt eltcenm Meifer 
Heim auftaden, und nachher im: Hein kochen) dtuver, lour- 
dir; gefehröpfte Aevfel, pommes en etuvee; Jar. Fran: 
te Baume ·, inciser, ouvrir l’ecorce extirieure des 
arhres malades; faire des scarifiestions A l’ecoroe 
des 5 Chir. ord. (ete Saut aufrigen, um dab Diut abruja · 
rien) scarihier; mit Schröpfköpfen -, ventonser; a 
pliquer des ventouses; ſich · lajfen, se faire v.; Ip: 
dire -, (übernehmen) saigner, &corcher qn ; (biefer 
Nichter) ſchroͤdft gewaltig, cIept feine Sporteln doch am) 
Epise rudement; das -; -pfung, f; Chir. sca- 
nhention, 4 -Pfer, 6, Chir, gai scarifhie; qui ap- 
ue des venlouses. 
rot, es; 8, m. (pr. der Ehesn) dim. Gchrät: 
sen, Schrötlein, n. Ef. (Gtüde tined Baumftammes aus 
vorlderm Breter geſchnitten, Mlafterfcheite aefchlagen werden ſol ⸗ 
tn 2) blac, tronc; -€ zu Brunnenröhren, troncs, 
blocs propres & faire des canaux; Ex. ein =, (ein Gr 





















































































 &ır5 0. @rbien-,‚erfben=; 5,(rim aus en perfertigted Ding); 
Aopſel aus Baumrlade, Ertoceren g ju Fattammein, corhel; 
Ex. (teined Gebäude an dem Mate des Kuntwertes, daß dab 
Rad ungehindert gehen tan) Ja cage de la roue; it. <ühb. 
dab Zimemmerwert im Schachte) cuvelage, 

Schrot-art, f. hache, cogmie de bücheron, T; 
-baum, poutre ou madrier seryant à charger au a 
descendre des tonneaux g; it. montant eu arlıre de 
poulin; -beil,n.c.-art; -beutel, sachet a dragee; 
-bo.d, chevalet, tröteau, grue pour decharger des 
fardeaux; -bobrer, (WB. mit einem Katen am Ende, der 
das — eb. hfe Spone heraußplebt; Punmpenbohrer) pergoir 
A curette, cuillöre de pompe, 1; -bücd fe, f. (GM) 
hotte ä dragee, f; 2. (®etr) arquebuse a giboyer 
ou de chasse, ſy — en, = ee eiselet 

our couper; dr) a £pailler, 5 -eifen, n. 
—— ; eiseau; Ehaud,, Dor., Ei, F. car., Gr., 
Mo. x ebarboir; Charp. &baughoir; Forg, trauche, 
6; Ser. degorgeoir; Jar. oiseau; croissant; Lord, (Mei 
fer. das Roter pupufhnetsen) iranchet; Em. citrt Fette, die 
Fltenan ter Ehmelarbeit migjunehmen) couperet; Chir. 
ode angefrefenen Anechen und Zähne ya befbaten) rugine, 
f; -faß, n.tonneau au bled egruge; -form, f. (&: 
aan) forme de la dragle, 1; 2. (-'jm girden) monle ä 
d; -förmig, a. ad. en forme de d.; -bammer, 
Or. (mitidarfer Rinne, ein Stuͤct 2. einem Sltberzaine abpus 
‚ | coupoir, marteau brettel&; -bo bel, Men. (mit 

cuutalcher Schneite) xillarid; es a ebaucher; 
-tatten, Meun, jarre, 5 -Fleie, £. Meu. (weiche 
v. dem frleje im Siebe gutithleiht> gros son; son egguge; 
-fofer, -Föher, Mar. (eie Bücfe einer Hartätine) 
lanterne a mitraille, a gargousse, f -torn, ». Ch. 
(eimyefned 8.) d., T; geain de plomb; 2. Men. (neichror 
ienes &.) bled egruge; -leiter, f. poülain; Mar. che- 
min; -mauß, f. ha. c. Sirbenfcläfer; -mehl, n. 
Menu. (pas grebe M. v. dem Criefe eb geipipten Welsend) 
u; -meißel, ciseau a repartons; ebauchoir;, 
org. ciseau a chaud, c. -eifen; -meffer, n. coupe- 
ret; 0. -tiien; -meffing. n. laiton coupe en pelites 
pieces; ·m o de l, c. -ferm ca; -mühle, f. canfmet 
her bei, — gemabiien wirdz moulin A &g ; -fad,sac 
de eu äd.; Art. Mar. cartouche a grappe de raisin, 
h f dar gen P · (@äge mit 2 * 5 re 
ande scie, le passe-; t; la scie n- 
4 scie ä dcbiter Pen, oieen —æeS 
— a Be Fr ele, f; =fär: 
0. förmiges Blatt, feuille roncinse 


fen entgwei —, conper un piece de fer en deux; Ex. 
geihrotene Eifen, ce. dem Stangenetfen ahgelchlagene Sth⸗ 
de) morcenux de barre de fer; Mo. die Zaine —, cou- 
per, tailler les Hans, c. ausfüdein; it. die Muͤn jſtuͤcke 
Leat Unaleiche am Binde veranehmem ebarber les pie- 
ces de nonnaie; it. (dei den Bietoretem); das Koll —, 
caud dem Gteben abtreben) ebaucher le bois; Pei. dad 
Holy +, seier, trancher lacorne; Agr, das Getreide —, 
cent der Zichet abichneipen) couper, scier les bleils; 2. 
dienteben, währe) rauler, faire r.; eine Yajk auf den Was 
gen, von dem Magen -, r.un fardean sur la voiture, 
en bas de la voiture; Bein, ein Rap in den Keller, 
encaver du vin; descendre (po. avaler) da vin, um 
ionneau dans la cave; (ein fab Wein) aus dem Kel⸗ 
ler hinauf -, r., tirer hors de la cave; c. ab-, auf; 
das - x; des Weines, eines Fafles in den Keller, ava- 
lage, encarement des yins, d’untonneau; (der Mings 
füge) taille, f. 

Schröter, 8, cp. welde ühreten) Mo. (Munz-) 
rechauffeur; Coute, (ter die Anechen zu den Megen aalen 
snfchmeltet» ouvrier qui fait les coquilles des couteaux; 
emmancheur de couteaux, il. (Shnelder) coupeur; 
Hn. (Siriätäfer) cerf-volant; c. Baum-, Seurr- e: Ton. 
Ameldher Fälfer aud umb in bie Seller fchrotehh encaveur, e. 
Bier-, Wein-; 2. (35.) eisean Acouper le fer, c. Sara 
eiten, Gchretmelder; -lohm, encavement. 

Schrötig. ec. tie i 

Schrörling,ed;e, marcenu, ug coupee d'une 
plas grande; Mo. tlan, carreau; die -e gleich jhlar 
gen, Natir les fans £; die -e ausgläben, donner le 
recuit aux fans; reeuire les esprers; Forg. (die — 
v. ben Teulen abgefhnittenen Stuͤcte Eifeny morceau, di. 
vision de Ia loupe; -#jange, f. Mo. etangues, ſ. 

; elanque, f. 

Schrotts n, f. sardine fumde, (laine, 

Särubbeln, va. vn. ay. b. Drap. prigner la 

Sährubben, fa. frotter fortement, c, (deut; 
Mar. (das Schifl, die Seiten des Schiffes) -, fauber- 
ter, goreter; Men. das Holz, ein Bret -, caus dem 
Etoben detela) corroyer le bois; degrossir un ais; fg 
bie Bauern -, vexer, eoorcher les paysans; dat — 
frotiage; it. vexation, f; -bber, #, qui frotte x; Mar. 
fauberteur; 2. (Eumpfer Befen r etar zu reinigen: balad 
use; brosse usee; ratissoire, $} Mar, Defen, ten äntern 
ter deim Waſet Ärhenden Theil des Schiffes zu pupen) go- 
ret, faubert. 

Schrubb-hobel, 6. Eures. 

Shruff-bobel, cielner Handbobet ber Disdmacer) 
rabot-debout. 

Schrull, ed; e, Tond. (Unterlage yum Baurtfuße 
beim Einfpanmen ber Tücher etai, etresillon. 

Schrumpel; m, f fa. e, Falte, Runge, 

Schrumpelig, a. ad. fa. c. nangetig. 

Schrumpeln, vn. (v. Zeugen, der Saut 2) fa. se 
rider, se ratatiner, se räirdcir; Cout. (v. den Aecmein) 
goder; (mem Leder) se racornir; (vom Pergament) se grö- 
siller; (v. Wiätierm; se recoquiller; das -, recoquille- 


chantillon; -filber, n. (Gltbertirner, weiche an den 
Kupferplastem hängen bieiben, die man in dab Bichwideroaffer, 
das zum Mbtreiben ded Goldes diente, gefegt han argent, 


de cendree; -[ped, (magerer und durchgewachtener pe- 
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ment; gresillement; (der Merwen) relirement; retrac- 
kon, f. r 

Schrumpen, ©. fcrunpfen, 

Schrumpf, c. Rune, Falte, 

Sarumpfen, va. (ber Haut g) se rider, sera- 
taliner, se reirdeir; ©, ein; 08, der Much wenn fidh aben 
eine Haut anfepet, eb. wein hegerinnt) se prendre, se figer; 
se calller; (ven Wader; wenn ed anfängt ju aefrieren) ge · 
ler, se geler, se congeler; it, ſich —, fa. se rataliner t· 

Schrumpfig,a.ad.ndd,e;ratatind, e,c. tumzeilg- 

Schrunde; n, f. Sanund, «6; pl. Echrände) (dim. 
Serundchen, Schrünblein, n.) gergure, erevasse, 
Sente, & (die Hitze) macht -n in der Erde, fait fen- 
dre, c-r laterre, fait des c-s, des g-r, des f-s a la 
terre; bie -n im Eiſe, les /-r, felures de la glace; 
die -n der Felfen, les c-+r, les f-r des rochers ; it. 
Hikffe der vor Aäite g aufaelprungenen Daun); eine · an der 
Lippe, -n an Händen e haben, avoir une e,, une g. 
ä la levre, des e-s, des g-s aux mains u; Med. -n 
am Munde, an den tippen e, rhagades, f. 

+ Echrunden, vo. ipor Hipe, Kälte, y- ber Erbe, Daute) 

ercer,se g_,seerevasser,se fendre; die Erde ſchrun⸗ 
be vor Hiße la chaleur fait g., fait e. la terre, 
fait des crevasses A la terre; geidrundene Lippen, 
Hände, lövres, mains geredes, erevassces; it. vp. (Die 
Mauer) ichrunder ſich, gerce, se gerce, se crevasse. 

Schrunden-traut, n. rhagadiole, f. 

Shruudig, a. ad. pu. gerce, crevasse, ©, 

Schrunt-bahn, ce Trutib. 

Schrupfen, va.Metal. Matzen, Kugeln e aus dem 
Groten mit einem kalbrunten Elfen abbreben) degrossir, 
ebaucher; 2. vn. c. fdrumpfen. 

Schub, ed; pl. Schübe, cHalg., da manfhlehen lack. 

usser; poussee, f; (beim Srgelipiele) coup; einen 
- tdun, jouer; mit od. in Einem ·e alle 9 Kegel wer: 
fen, faire, abattre toutes les neuf quilles d’un coup; 
ich habe den erften -, fange an gm werfen) j'ai la boule; 
den erften - thun, debuter, c. Anſchus eimem einen 
- geben, pousser qn, le pousser hors de sa place; fg: 
er iſt in Einem -ebinaus, mit Einem -e bei ung vor: 
bei, Gebe fihmet) il estsorti, passe brusquement, rapi- 
dement; der- (die Forifaaffung des Getreides, trans- 
rt desgrains; den - vornehmen, pv. faire conduire 
jes v ds dans le lieu de leur domicile, ou hors 
du pays; der · (Trieb) eined Baumes, la pousse d’an 
arbre; der erite, zweite -, ia premiere, la seconde 
pousse; il. (das Berommen newer Saͤdne bei den Pferden) 
poussee, 1; (die Pferde) thun im dritten Jahre den 
en -, metient ou poussent leurs dents la ıe fois 
rage de ırois ans; Mar. (Krümmung der erden Reite 
Wreter der Aufiern Bertielbung, vom See detasf bis über Die 
Bautnäde) coulke, f; 2.(mas geihesen wir); die Schü: 
be eined Exhranfes, (-fiter) les tiroirs d’une armoire; 
3. (fo 2iet alt auf einmal geiheten wir) Boul. ein - Vrod, 
une fournee de pain; c. Gebadc. Ediuß; fa. ein- Suppe, 
une cuillerde de soupe; it. ein · Kegel, (ein Epiel &.) 
un jeu de quilles; quillier; 4. cStegeibanın) quillier. 
&bub-bled,n. Boul. wemider Ofcw serücleffen 
wird) bouchair, fermoir; -fad, n. (dim. -fächlein, 
facherchen, n.) (in einer Kommete, einem Bcrante 2) U. 
roir; layette, 1; -feniter, 4. coulisse, 6 -Farren, 
-färrner, c. Gate; -Baiten, (dim. Pärchen, 
m.) armoire & tiroirs, f; 9. ©. -fatı; -lade, f. cE mit 
tiber) commode, f; 2. c. -fadı; im einer er =n 
der Kommode, fand erg, dans un des tiroirs de la 
&, lg =fhränten, n. cabinet d'une c; -lo&, 
n. Forg. (im Treibäute, durch welches das Holz auf dem Herd 
aetdeben wire) tisard; bouche de four, f; -o 6, pu.c. 
Geirt:e.; -paß, ordre de conduire les ragabonds dans 
le lieu de leur domicile, ou hors du pays; -riegel, 
verrou; (an einer Thür, einem Fenfterladen) targette, 
8; -fad, fa.poche, f; bourson, gousset; =db raten, 
Br. graillon; bribe, #; -[hiff, n. brigantin; -tifd, 
table Atiroirs, 1; -walze, f. (®., melde geideben od. 
anogen wird, et. u ehuem) rouleau, cylindre; -wand, f. 
Ex.(@efälete) galets; - weile, ad. en poussant; (Genf) 
= perflingen, manger & Ja cuillere, par cuillerees; 
-wurit, f.andouille, f; corvelat; -jeit, £.chte Kubes 
act im Deichbaue) lheure, le temps du repos, 

Schubben, e. ihuppen. 

Schubbiad, Stubiad, fa. c. Scuſi. 

Schuübel, $, co. Riegel, Scubrieget; 2. (Wrrge ine 
Oeffnung zu verlopfen) poignde, —— LG; i. ein - 
@ras, Ecen. trousse d’herbe, f, 


[4 * 
Schuͤbiſch 

Shüäbifc, ſchiebiſch, a. ad..Ex’ qui ya en pente 
douce, ce. beniraia- 

Schübling, Schiebling, es; e, e. Exhlebfenfer, 
Schadrleaet; 2. petit arbre ou arbrisseau. 

Schubut, ed;e, c. Um. 

Schüdtern, a.ad. timide, -ment; -er Menſch, 
homme £.; mit -er Miene, d'un air 2; ſich - nnale: 
ben, - handeln, regarder t-ment autour de soi; agir 
t-ment; - machen, intimider; -beit, $. timidite, f; r- 

Schuͤcht er n, pu. intinider, c. ein-. 

Schud, e4; e, IStoß) pr. c. Schupp. 

Schudel, fa. c. Scaudel 

Schudeln, f. co, Idautein, radeln. 

Schudel-rad, n. Eer. (für Urdeitgäten rone qui 
se tourne ou meul en taus sens, f. 

Sqhuft, ed; &, mp. (hetteipafter Menfd; it. ord. 
elm Gaurte ed, fdiechter Wenia) fa. gueux; gredin. 

Schuftig, a. ad. tarmfelig, beiieldafı) fa. gueuz, 
se; gredin, e; mesquin, e, -ınent; it. (niederträctig, ehr: 
tet) de g.; em g.; abject; läche, lächement; -e# Der 
tragen, procede läche, conduite abjecte; - handeln, 
agir en g,, comme un g.; -feit, T. ımesquinerie, 
gueuserie; it. bassesse, lächele, ſ. 

Schufut, es; e, fa. c. Hbw. 

Schud, ed; e, f. (din. Schuhchen, Schühlein, 
n.) (einer Stange, eined Piables), ferrure, f; (einer 
Heuebarde, Piele), talon, c- Flinten-, Bapnen-; die -€ 
an den Stampfen (in Stampfmüblen), les talons, 
la ferrure des pilons; die -e an einem Kaſten, Kof: 
fer, (Beldläge der Caen⸗ la ferrure des angles d’unes; 
die -e an den Anfern, chohle Hölzer, In melde man die 
Spipem bed Unterd ect, damit he nicht die Wertieibung des 
ediffeh beichätigen, wenn der Unter gerät ob, getichtet wird) 
les souliers d’ancre; der - einer Pompe, (Pumpen-, 
e.) le soulier du siphon; Forg. - , (dad runde heble 
Zifen, weldieb yom an bie Zinfe eimes Bisichalgeb gefedı 
mird und in die Form thmmt) tuyau (du soufllet); Ex. 
(Schwelle, worauf der Spiehbaum bed Chöpetd fteht) seuil; 
Charp., Mar. (Brett, unter dem Fuße einer Stäpeg) cou- 
che d’etais, d’etangon, f; der - (am Mumpfe der 
MWindmüble), Cchrage Rinne, durch melde das Korm aus 
dermf. auf den Stein [din) augel, c. Prmm-, Sant; it. 
die -€ der Pierde, Hiriche 2), (ie Saalen les pinces, 
f; it. ord. (Verteilung des Fußet) ein Paar -4, une 
paire de »-s; bhöljerne -€, sabots; die = anziehen, 
ausyieheit, meitre ou chausser, öter ou dechausser 
ses ſieht -€, eure -—e au, chaussex-vous; mettez 
vos s-s; einem die Schube ausziehen, dechausser 
qn, lui öter eu tirer les er macht gute, ſchlechte 
=, il chausse bien, mal; il fait de bons, de mechants 
= gewendete, umgewendete —£, (die nach den Mägen 
gtiwenket w.) ss relournes; einen — auftreten, aus 
der Form treten, gäter, corrompre la forme d’un.s.; 
biefe Schuhe Itegen gut an, ces s-s chaussent bien; 
it. ©. Filj-. Per-; der - an einem Stiefel, les. de 
la botte; P, fa. das habe ich längit an den -en yerr 
riffen, abgelaufen, (hen lngft gersußt) j'ai su cela il 
ya long-temps; jeder weiß am beiten, wo ihm der⸗ 
drüdt, chacun sait le mieux ou le s. le blesse; einem 
et. im die -e giefien, Cipm die Schul davon brimefien) 
meitre qe sur le dos de qn, c. Ainter-, Beiflen; fg: 
Fau. die -e bes Falfen, (bie Riemen um die Füße, an 
welchet die Batfriemen befefiiget w.) jet; enlrave, f; Hn 
-, (Art Sereldein) balanite des Gorgones, f; it. (Ar 
Rapimufsel) crepidule, f; Bo. Unfer lieben Frauen 
Schuhlein, melilot commun; 2. (ängenmaß) pied; 

ied de roi; nach -en meilen, mesurer par pieds; 
echs — lang, breit, long, large de six pieds, c. Fuß, 
Wrrl- 

Schub-abfaß, talon de soulier; -able, f. 
alene de cordonnier, f; -anjieber, chausse-pied; 
-balten, c. Balten-; -band, m. (die -e eininfaen 





en mubinden) cordon de ».; -bamf, f. boulique de | 


cordonnier, f; -blatt, m. Oberledet) empeigne de 
2, % blume, f. rose de la Chine, 6; -bügel, 
chapes de boucles, f; -bürfte, f. deerottoire, f; 

lissoire, f; -Debner, forme, insirament desti- 
ne a elargie les »-4; -drabt, Iigneul; -eifen, m. 
‚ie —e som Keihe zu veinigem ratissoire, 5; -Fled®, Cauf 
einen jereifenen — gu Tepem) bot; it. (ff. . der unter bie 
Abihge der =e gefept wir) hausse, 5 -flider, inn, 
savelier; femme de 2; Hn. (Mafferjungfer) demoiselle, 
f; -fliderei, metier de savetier; -gaife, f. ruodes 
cordonniers, fj Hader, torchon a netloyer les 


Schuh⸗knecht 


souliers; fg: bon homme,souffre-donleur; -Fne ht, fa. 
garson cordonnier; -Aneif, e. Saufeut; -Iaden, 

oulique de cordonnier, f; cordonnerie, £; (eines -Ais 
der) savaterie,l; -lap pe n, pr.i-fed, -febie, -) bot; 
it. semelle, f; it. le 2.; fich anf Die = geben, (garen laufen) 
fa. montrer les talons; ballee aux champsyprendre ses 
jainbes & son con; -lapper,c. Alter; -lafbe, £ 
(mermis man ie Schnaue tefefliger) oreille de ».,1,-leber, 
n. cuir a 5-1; -leiften, forıne, ; -madber, ium, 
cordonnier, ere, c- Samäer g; =banbwert, 6. 
Sawderd.; =junft, f. corps des cordennierz; 
-marft, cordonnerie, f; marche aux s-»; -maß, 
(MR. , we man nah m mißt) mesure par pieds, f; 
2. Mab pi en; mesure de soulier, 5 in (Maßs 
inne) compas de cordonnier; -nadel, f. carrelet de 
sördonnier; -nagel, clou As-s; broche, 1; Clou. 
caboche, f; halbe -mägel, cabochon ; it. e. -gwete; 
Mg- chaux carbonatce dodecaedre; naht, f. causds 
mewdige Wapt an den -em) trepoinl; träpeinte, f; it. ©. 
Sautern; -neftel, © -riemem -pappe, f. (Hleh 
fer der Saujler) päte de cordonnier, f; -pedh, n. c- 
Cauflersp.; -piloc, (die Fleden am einen Mblape zu bes 
fenigem) cheville de s-, f; -pinne, S. iebierne Mägel, 
wonmit das Beber auf dir Kelten aufgegmidt und bie Goble 
befrjkiget wire) pointe, broche de ., f; -pußer, de- 
erotleur; -tlemen, courroie de s., 8; fg: er iſt nicht 
werth ibm die = aufjulöfen, dir weit unter ihm) il 
n'est pas digne de denouer la c. de ses s-s, de 
lui delier la c. du s.; -tofe, f. (Bansicteife auf den 
-ım) rose de s., f -[hadt, mesure d’un pied car- 
re sur un pouce d’epaisseur; -[hmiere, f. grais- 
sea ss, f; it. ©. -wihle; -[hmalle, f. boucle de 
4, 5 =ubügel, chapes de boucles, f; -(hwärze, 
f. noir a r-, c. Echafteriemine; -[ohle, f. semelle 
de s., 8; -[piße, f. peinte de's., f; -fraße, f.c. 
-gaftz; ud, m. (Erüd Beder zu einem Paar —e) carre 
ou tableau; -trödel, saraterie, f; -ftumpf, Cord. 
(sieredige Spipe) la carre d’un #-.; -mwadß, n. ce. 
ichteꝛ - Werk, n, fa. ouvrage de cordonnier; -m i ch⸗ 
fe, f. eirage, cirure de s., f; cire a ſ; · wi ch⸗ 
fer, qui eire les #1; deerotteur; -wif, torchon 
a neltoyer les s-,; -zmedte, f. (tie eiiernen Rwedten, 





womit der Sohte am bem Leiſten befenliger wirt) elou de 
cordonnier. 
Schuben, pu. c. beichshen. 
Schuhig, a ad. ein-, zwei-, long, haut d’um 
Schuhu, c. um. [pied, de deux pieds. 
Schul-abbandlung, f. (das -weien betreffende 
%.) une disserlation, an Lraile sur les @eoles; it. (ufe 
gabe) Ihese, f; -amıt, m. emploi, charge, office de 
maitre decele, de professenr, d'instituteur d’an col- 
töge, d'un Iycde; it. de regent; 2. (Kommeramt. teis 
fen Euntünfte pm Unterbalt elmer ed. mebreree -en beitlmmt 
int) domaine x affecis aux es, a l'entretien d'un /, 
d’un c.; d’une £., des &-s; -anmerfung, f. remar- 
ue, observalion de c., d’d., qui sent I'd; -ane 
alt, £ 2; co, 6; eine = errichten, etablir un 
& 2; -arbeit, f. emploi, travaux de l'd.; -aufs 
feber, inspecteur d'e., des d-r, des +8; =amt, 
a. charge d’inspecteur d'd,, des dr z, 6 -aufficht, 
f. Viospection d'une £., des d-r, 5 -banf, f. banc 
WE; noch auf der = fißen, fa. frequenter encore le 
ce, Ve. 2; -befannte, (der, die) <chemaliger Mir 
fhäler) connaissance, ami d’£. 2; er ift ein=er, fie iſt 
eine =t von mir, c'est une connaissance d’d., je le, 
la connais de Ti; -belanntfdhaft, f. con- 
naissance dd, faite & le, f; 2. (Belannter ». der ⸗⸗ 
dem ed ift eine alte = von mir, c'est une connais- 
sance d’d. r, nous nous sommes connus autrefois 3 1’& 
-bemweis, nad dem Megelm der -e gefihrier DB.) preu · 
ve d’e., de l'e,; -bube, fa. ſ. c, -mabe: -bud, m 
(meldet zum Umterrichte der Jugend eingerihter if) livre 
de clasıe, d’e,; -bricher fehreiben, derire des ouvra · 
ges pr les ds; er hat feine -biicher verloren, ila 
rdu ses livres (de classe, d'e.); -buchdruderei, 
ceten Ertrag der -e gehört) Imprimerie d'e., F-bu de 
handlung, f. ceine ſeicht 8.) librairie d’e., f; *-car 
merab, *-college, ©. -gefährte: -Diener, Get⸗ 
ein D. dei od an einer -e; it. ein -melfter, deſ. auf dem 
Rande) ei est employe & une d.; it. maitre d'd.; 
I-dienit, charge, emploi, office de regent, de pre- 
;cepteur, de maltre d'e.; -en:tath, c. rar; -efr 





siebung, f cin dffenttichen -en) Education, instruc- 
Von qu’on regoit dans les e⸗, les i-s; -feierlicde 
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du ©; -lebre, f. seine In ter »e empfangene ed. gear 
tene 2.) legon d’e., de e,, f; 2. (die R. einer -e od. 
Griehrtengunft; it. Die Gottesgelebrfansteit mach dem Brarifi 
fen 2er =e) doctrine de l’e., f; it. theologie scolasti- 
que, f; ziehze T, tan eimer böbemn, it. — ) insti- 
öbern -en Reife bergebrachte F.) ſorme pedantesque; ] luleur dun de, 6 it, rogent; maitre 4 zamt, n. 
ur Re question pa re ou de var 5 -f rap, charge, emploi Vinstitutenr, de profesieur, de re. 
f. tperaneliche Heußrrung, Meinung) grimace de 1'&., de | gent, de matıre d’e.; =anftalt, "-feminarinm, 
pedant, f 2, fa. ein Pedantı prdant; frau, f. c.|e. normale; =ftelle, £. place dinstituteur, de pro- 
Lalterinn ri “freund, im, der -m ami, amie.des | fesseur, de regent, de maitre d’e., f; -mädhen, 
er, de linstruction de Ja jeunesse; 2. (9. v. derjm. Ecoliere, f; mann, (der fh auf das -weien ver: 
Etuie ger) ami, amie, camarade d’e ; 3. c, Metr Mebı) pedagogue; 2. e. -Iedter'-mantel, ınanteau 
Meriänger; -freundfhaft, f. amitie d'eeofe, f!die., de c.; -mäßig, a. ad. eonforme, eonformi- 
mod dauert ihre = fort, Namitie qu'ils ont liee | ment à la doctrine, a la discipline de l'6., d'une &;; 
ale. subsiste toujours; 2. coll. (die.-frrunde); von | seolastique, -ment; it. à la fagon d’une d.; das it 
meiner ganzen = ift er der einzige 2, de tous| zu =, cela sent trop Ve.; eine =e Ordnung beobac: 
mes amis, de toutes mes amies d’e., il est le seul 2; | fen, observer un urdre de, qui convient a ld; 
-fubs, (auf hohen -en) nouveau debargue, quisort Ses Pferd, cheval qui a de l’e., 0. -geredt; =teit, 
de l’&., du e.; 2. (Meifer @eteheter) pedant; -Fuchfen, |f- eonformit: (d'une chose) avec la doctrine, la dis- 
vn. av. 5. fa. pedanter; -fucbferei, -fühfere i,|cipline de lecode, f; -meimung, f. opinion d’e., 
£. fa. (@tg. 08. HRL einen -fuchfeh, e-) la Tea de Ve, f; -meifter, inn, maltre, maltresse d’d., c, 
das find bloße =en, ce ne sont que des p- dad | Dortihulmeider; fg: (ein Menih, weicher anteıe auf em 
riecht nad =, celan sent 1'e., la p.; -Füchfig, | enmaßente Art meiiern pedagopue; =dienft eo, char. 
-fuhfiib, a. ad. fa. (*prranie; pedantesque, | ge, emploi, fonction de maitre d’e.; =ton, r fi 
-mentz; -gebäude, n. cin meidem -e gehalten wirt) lon preceptaral, magistral; -meifterei, f. fa. 
eolldge, deole, 1; 2. (ver -e arbbrenseh ©.) bätiment | ©, -mwidertent; 2.. maison, demeure du mafire 
appartenaut ä l'e.; -gebraud, usage d’s, de ce; de, f; -merfterifh, a. ad. ala fagon d'un mai- 
ebet, n. priere de l’e, f; -gefährte, m. -ge:| re d'e; preceptoral, magistral; pedantesque; =er 
fäbrtinn, f. c9.. mis welter man Def. =e befücht) Ton, ton preceptoral, magistral; = ipreden, parler 
eamarade, compagnon d'e., de c.; 2. (*-colege) colle- | magistralement, pedantesquement; -meiftern, va. 
; co-inslituleur, -trice; mir waren m, nous|vm. ar. & fa. (p. geſchulmeiſtert) Cie ein -mei 
etions instituteurs au m&me c.; -gefängniß, n.| fer fpresen, iehren; ein -meläer fm) gp. faire le 
@Gire) prison pour les &-s, les eludiants, prison | maltre d’ecale; 2. (meiten, taten) farre le prdn 
de l'c., del'universite, f -gehülfe, 0. -pefäsrecay;| BOgue; eensurer, criliguer d'un ton proceploral, 
-gt!d, n. salaire, honoraire du professeur, du mal- inagistral, c, deimeliren; *-merbode, f. ©. -Iehmart; 
tre d’e.r; -gelehbrfamleit, R din den -widtenfaate | -MONard, gp. regent, recteur de ©, d’e.; prin 
ten) connaissance des leitres humaines, des humani- | eipal; -o rdu ung, f. reglement d’e., pour les c=.; 
ws, f; erudition dans les .., f er defigt viel =, il) it. discipline, f-prt, lieu ou il ya une &.;-pferd, 
est tres-versi dans les lettres humaines; it. caoch einer | (auf der Netrhabn befindiihes) cheval de manöge; 2. (-at: 
der -€ elgenthümlidhen Form erwerben) doetrine scolasti- | trte#) cheval dressc, cheval qui a de l’4; -philo: 
que, f; ap. er befißt bloße =, cotme Gefimad und |Tophie, f. ©. -meitseir; -predigt, f. sermon d’d.; 
Burung für Me Wett) il n’a qu'un savoir, qu'une eru.|-probe, f. ‚essai d’4; 2. ©. -prüfung prüfung, 
dition pedantesque; -gelehrte, humaniste; -ge: |[L. eramen d’ecoier; ‚kath, coll. (Berirde) con- 
moffe, ©. -aefäsrte u; -gerecht, a. ad. confor-|seil des d-r, prepose aux e-s; 2. (Gt) membre 
me, conformement aux regles de l’e.; methodique, | du conseil dus des =stube, [. (Zimmer chambre 
“ment; =er Ehluß, Veweid, un argument, une | du conseil des &-,, f; 2. (bie Verfammtung tetbf) assem- 
preure en forme; (diefes Wert) ift volltemmen = | blee du conseil des es, ; recht, a. ad. c. -geredit; 
trieben, est fort methodique, est parfaitementse-|-TEDE, f. chei einer fetentichen Ortegentett) declamation 
on les rögles de ld; Ma. Zes Yferd, cheral dresse | d’4., 5 -regel, f. (für eme-e) regle —J -faal, 
au manege, gui a de le; =er Schritt, =e Beme: |salle de c., d’e, f; la classe; -{ade, f. aflaire qui 
gungen, pas ecoutd, mouvements ecoulds; = Feiten, regarde les ds, - * 
monter & cheval suivant les regles de art; -ges|sac pour porter ses livres A Ne. t fg: (diefer junge 
richt, nm. (vor meiden die Greeitiyfeisen ber Shüder ent: Menfh) hat einen guten =, fa. a fail de bannes 
Alrten m.) conseil, assemblee d’4., des maitres d'une | 4-s, de bonnes humanites, am grand fond de lei- 
dr-gefell,c. seen; -geiellfhaftf.com-|tres humaines; 2. fa, jeune homme qui fait parade 
prgnio d’e., f; -gefeß, n. lei d’e, f; -gewätd, | des connaissances qu'il a acquises au c., Al'd; -fän: 
m. diseours pedantesque; -gezänt, n. ce, jan; Ber, Di chante dans une e.; chantre d’s.; -fate 
halter, inn, qui a om tient une petite d&; -band: . (auf weichem mas reiten lernt) selle de mane- 
lung, f. acte, ceremonie qui a lieu dans une #.,|B&, & TB iff, n. ESgch, meraufman (leuern g lemt) d., 
um Iyode ge; -baus, n. c. -sehäuke (m; -berr,|f; valsseau d’%; -fhlendrian, fa. train (po. 
ORecter einer Iateiniiden =) reeleur, rögent d’un c.; |traniran) du c., de Te; -Shmuß, fg: (der Mangel 
3 (ehrigteltiihe 9.) scholarquez magistrat charge de |an Artsteit) crasse de Pd, du ec, f; -(hrift, f 
N'inspection d'un e., d'une &; “n fpector, 0. |{dle -en beiteffenie) traits sur les Es; 2. (um Gehraur 
-aufieher; “jahr, n. annde de e., d’e,, f nachdem —* in —* rd Mare, — a usage * — * 
⸗e überftanden, vollendet hatte. apres avoir | eIner Feletlichte it in er =e) programmaz 4. (felfe 
A ses joe ses humanitis; ur gend,|distribe, f -[hritt, Ma. (eineh dugerittemen Bferbeb) 
1. les eeoliers et les ecolieres; les eludiants; -junge, pas averti, ecauld; -fiß, siege d’ecole, a usage 
-tnabe, ecolier; mp. brime; -Faffe, f. enisse de) d'une d.; -ipra e, f. cite einer +, 2. b Aumit ed. 
1,8; les fonds, les deniers de le; -Fenmtniß, f.| Witenfcafr elsenthümtiche, langage de Ve; -ftadı, f. 
vonnaissance acquise ou qu'on aequiert au e., en fai- | ville des, od sunt reunies les dr d’un district 7 
sont ses humanites; er beſitzt gute -Fenntniffe, id a|-and, eat d’institutenr publie; im =e leben, äire 
fait de bonues humanites, ı| est trös.verse dans les | instituteur, profssseur, maitre d’E. &; -ftaub, pous- 
lettres humaines; -Find, n. doolier, ecoliere; -Plal:|siere, poudre de l'e., 6; ig: im =e leben, fteden, 
fe, f. case, 5 -ITnabe, ec. -immar: -Fram, fa.|= eluſchlucken, dm Rande eten) endurer, eprouver 
mp. Erudition de e., d’d., qui s’acquierl'au e- g; |les peines, les degeüls de l'e; -frelle, L. charge, 
Freut, a. ad. fa. qui feint d’ötre malade pour se |emploi, place d'un institutenur publie; -ftolz, (St. 
dispenser d’aller ä 14, au c.; fg: qui fait le malade | auf tie Borzüge ter —e, zu weicher man (ib beten; it der 
or se dispenser de faire qc, = tranttelt; -ranf:| Et. eines Fhullesrers auf feine Gefrhrfamtelt 2) argueil 
eit, f. cum ic ver -e. fg. einem Geidhäfte su entjichen) | d’d., ‚de 8; it, orgueil pedantesque ; -Rraft, f. 
fa. maladie feinte, r se dispenser de 16; fg: | la peine, le chätiment de,; reif, dispute de ld, 
maladie de 2— er bat die =, il fait le ma-| ob scolastique, f; ergoterie ds. 6 -ftube, f. clas- 
lade, pour se dispenser de I'd, du ce; fg: il a une |se, 6; -Audien, eiudes qu’on fait dans l’; uns 
die de commande; -freis, les audıteurs, les|de, f. heure de De., &; er verfäumte die =en nie, 
ds d'une olasse;, -lehrart, methode d’e., de le, il n'a jamais manque aux classes, al’e.; *-Iheole 
MOZIN DICT, Partie allenande, Tom. 1. 


Schulfeiertag 


keit, f. fete d’d., f -feiertag, jour de conge 
ou de vacances; während der =, pendant les vacan- 
ces; -ferien, pl. vacances, f. pl; -feit, n. Sli ch 
keit, f. c. -Telerlitelt: Form, f. (in em Äbiie F 
def Bortrages 2) Torıne de 1’. ou scolastique, F it. din 









































sie, f. ıheo 
table d'e., de classe, f; tom, (einer gersiffen -e: ie. 
eineb Lehrers) ton de |’. ; it. 


















aufarbeiten, travailler, 



























6; -fad, valise d’ecolier, valise, | d-s 
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ie de l’E. ou senlastique, 6 -tifeh, 


ton preceptoral, magis- 
tral; -Ubung, f. umünztice) exercice; ine = mit: 


madıen, sontenir un exeroice ; it, (feriftiide) eom- 


position, f; theme; version, f; feine =en flelfig 
faire ses devoirs, ses times 
garec soin; -umterricdt, instruction de la jeu- 
nesse, f; la tenue des &-s; eines guten =8 genieien, 
etre bien instruit dans I’; -verbefferer, refor- 
mateur d'une e,, des e-5; -verbefferung, f.re- 
forme d’ane &, des &-s; -verfaffung, f. siatuts, 
reglements d'une €., d’un coliege; -verwalter, 
adıninistrateur d’un domaine r aflecte aux e-r, cl. 
-amı(a);-poriteher, prepose d'un c., d'une £.; re. 
gent, principal;-meide, f. Bo. €. Hartriegen; -weife, 
ın, philosoptve eg ng 2. =,6.0.-iebrart; -Meißr 
Pak ſ. philosophie de ik au scolastique, & · Me: 
en, n. les les aflaffes des ds, Vinstrastion 
lique; das = in einen Laude verbeffern, ame- 
iorer Yinsirnetion publique, les d-sd’un pays, y fai- 
re de sages reformes; die Auflicht über das ⸗ baben, 
avoir la surintendance des dr; -wifienibaft, 
f, ord. pl. humanitis, lettres humaines, 1. pl; -wiß, 
esprit forme dans l’e.; Pitude, f; der Mutterwi vers 
tritt bei ihm die Stelle des Ses, le naturel lui tient 
lieu d’etude, c. Mattenwig; -Mort, n. lerme We, 
scolastique ou technique; -Jauf, dispute de I, om 
scolastique, f -Jeit, 1. temps ou lau freiquente 
Ve, le e.; ans meiner = ber, depuis le temps an 
j'ai frequents je c.ʒ 2. temps ou se tient, temps que 
dure l'e., la classe; immer, f. ©. -Aube; -judt, 
f. discipline de le, 5 gute = halten, faire obser- 
ver une honne d. aux ecoliers, 

‚Stuld; en, f. ord. ((awikize eldlumme) dette, 
f; -en magen, faire, contracter, creer des dr; 
sengager; in -en fteden, feon, viel -en b,, äireen- 
Jette, fort .., avoir be de d-s; im -en gerashen, ſich 
in -en fteden, s’endeiter; tief in -en fteden, mit -en 
beladen ſeyn, ötre ablın, accable, charge de d-s; er 
feat bis über die Ohren in -en, il a des d-s par.des- 
sus la töle; il est noyc, crible de d-s; feine - bezab: 
len, entrihten, payer, acquilier sa d,, s’acquilter 
de sa d.; alle feine -en bezahlen, faire houneur A 
toules ses obligations; einem feine - erlaffen, einen 
gar Bryahlung feiner - anhalten, remettre une d. & 
qu, obliger qu au paiement de ses d-s; die -en eis 
ned Andern übernehmen, se charger des d-+, da 
58* supporter le passif d’un autre; von Gejells 

ften im gemeinſchaftlichen Namen gemachte -en, 
contracies eu nom collectif par des compagnies; 
P. wer feine -en begabit, verbeffert feine Guter, qui 
s’soquilte, s’enrichit, ©. balten; aueftehende -en, d-r 
aclives; erdances, f; credits; ſchwebende -, d. lottante; 
viele-en ausfteben b., avoir be de ereances, de d-s 
actives; eine - eintreiben, einfodern, exiger une d.; 
bie ausftehenden -en übernehmen, se charger des 
eridits; ich fordere meine - von Ihnen, je vous de- 
mande mon dö; einem et. ald- aufchreiben, anrech: 
nen, debiter qu d’une somme; la mettre os a 
son debit; ridfländige -en, d-s arrierees; Pra. un: 
fihere, mißliche -en, d-r vereuses; flare od. erwie 
fene -en, d-s elaires ou liquides; audElagbare od. ein: 
treibliche -en, d-r exigibles 

2. (wirkende Urfache eines Lehel) faute, f; Th. coul- 
pe, f; einem et. - gebeit, impüter ge i gn; man 
ibt ihm -, er babe die Zeugen beftechen wollen, on 
"accuse, on lui impute d’avoir voulu e; einem die- 
geben, beimeffen, attribuer, imputer la f. & qn;. die 
- von et. auf einen fhieben, rejeter.la/. de ge sur 
gu; die - wirb auf Dich fallen. la /. en tombera mur 
vous; ich muß die - davon tragen, e'est moi qui em 
porte la peine; (die Buße) tilgt die - der Suude, 
eface a coulpe du peche ; der Tod iſt der Sünde 
- (ed. Sünden Sold), les gages du peche sont la 
mort; an wen mag die - liegen? a qui faut-il d. fa 
“? das iſt nicht meine -, es ift ohne meine - ge: 
ſchehen, ce n'est pas ma f., cela s'est fait sans qu'dl 
yeüt de ma f; ib bin ohne -, aufer -, babe feine 
-in'’yapas de ma /.; feine - befennen, arouer 
af, 4 dire sa coulpe; Feiner der Unglittfäle fol 
mir babei zu -en fommen, je me decharge, je vons 
laisse responsable de toutes les suiles; er bat ſich 

Babe zu en zn lajfen, il ya bien 
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de sa /.; fi einen unserzeiblihen Fehler zu -en 
fommiır laffen, commetire une /. impardonnable; 
fa, au et. - ſeyn, öÖtre cause, la cause de ge; ich 
bin - Daran, c’est noi qui en suis cause; er iſt -, 
Seſchaͤfte find -, daß z, il est cause, des affaires sont 
wase que 

3. (ðerotndtut tein abligation, f; Berfpreben macht 
-, toute promesse ohlige; Ihre Gute deleat mich 
ut einer großen —, vos bontes pour moi m impo- 
sent une grande ob. ev recommmissance, bien des 
ob-2;. ib bin, ſteht noch in Ihrer -, je suis toujours 
volre redevable, touj. bien r. a vos bantes; die - 
der Natur bezahlen, (derten)-payer Je tribut & la na- 
ture, a l’humanite. 

4. Elle Handle erime, forfait, dalitz mit Miffe: 
that und — beladen, charge de erimes et de forfaits; 
Eer. und vergib und unfere -en, pardonnez:nons 
nos offenses; der Uebel aroßtes if die -, le plus 

and des maux. c'est je crime, 

Schuld-beweit, Pre. corps du delit, de de- 
Bit; 2. deiner Seid dechment, preuve d'une dette; 
-botbe, (BD. eines Peritien, meter bie -en einfober) 
sergent; -bri ef, obüigation, erdance, f; billet; re- 
connaissance d'une d., f; er bat mir hierüber einen 
= augdgeftellt, il ım’en a nasse un billet, fait un bil 
let, une o.; ein von tauiend Thalern, une o.. let 
tre, ercance de mille «eus; feinen = vormeifen, faire 
apparoir de sa ercance; -buc, n. livre de d-+ (ac- 
tires, ou passives)'; Com. cammet; it. (morin bie Matıfı 
leute tabi. demerten, wab fie auf Borg graben 6.) livre de 
eompte; er ftebt in meinem =e, je Naisur mon li- 
wre; -einfoderung, f. demaude d'une d., f; -ein: 
treiber,o. bene -erlaß, m. -erlaffung f. En. 
eimeh Feilerd, it. einer Meldiunime renission d'une fau- 
1e, d'un eriıne e, & it, reinise d'une d., 5 -fobe 
rer, erdancier; fo derung, f. d. active, fj ore- 
ance, f; dü; action, f; eine = an einen machen, b., 
demander, avoir ä demander une d. a yn; avoir 

relention sur qu; zur Sicherftellung einer =, pour 
la süreie de ma d., de mon dü; (feine Gläubiger) 
3 auf alle feine Sen Beſchlag gl t, se sont salsis 
ses aclions; feine = ift die ülterte, il est le pre- 
ınier en date; eine = verfaufen, rendre une erean- 
oe; gerichtlich eingegebene =, d. poursnivie en jus- 
tice; =#:fadhe, f. action pour d., I; -{rei, a.ad. 
innocent, e; qui n'est pas coupable; (mein Gewiſſen) 
iſt =, est iranquille, ne me reproche rien; 2, c. -ın: 
feel; -gebung, f. impntation d’une faute, f; Pa. 
ineulpation, 5 -gebühr, f. devoir; ohligation, f; 
le dü; -genof, complice; 2. consort de d., co-de- 
biteur; -gerict, n. iribunal, cour qui eonnalt des 
aclions ou plaintes pour d=r; herr, (der Bihubiger) 
erdancier; Plage, f. action pour d.,f; -läugner, 
qui nie une d; -leute, ph.debiteurs, debitrices, pl; 
-108, a.ad, innocent, e; exempt de crime, de malicee; 
⸗er Menſch, homme innocent, quin’a rien ä se repro 
eher; = Ieben, vivre innocemment; =e Freuden, plai- 
sirs innocents; -lofigkeit, f. innocenee, 5 -mäann, 
debiteur; -opfer,n. c-Sündopfer. @ännepfer. -pflicht, 
f. (98. die man einem 14 iM) devoir; -poft, d., par- 
tie, f; article, poste; eine = abfragen, acquitter une 
d., une partie g; -Projef, proces pour cause de 
d.; -regifter, n. nole des faules, des peches qu'on 
a commis; 2. Aal des d-r,c. -tut: -[ade, f.ac- 
tion pour d.. % in =en bes umd des, touchant la 
d., les d-s d'un tel; -cheim, billet, reconnaisıan- 
se d'une d.; ob., reconnaissance, fi tcb abe einen = 
von ihm, j'ai som billet; -fchrift, f. c. dein; 
-tburm, er des di'bitenrs insolvables; er ſiht 
im =t, il est detenu, emprisonne pour d-s 
-übermahme, f. action de se charger des d-r 
d’un antre, f; -übernebmer, celui qui se charge 
des d-s d'un autre; -verfdhreibung, f. c. -trief; 
-poll, a. ad. charge de erimes; ein =e# Yeben, une 
vie chargee de crimes; -jeftel, e. -ihein. 

Schulden, vn. ar. b. Cauidis fen) pu. devoir, 
woir q. d., des d=s. 

Shulden-frei,n.ad. (hterb.. frekarmecten) Franc 
de detter; il. quitte, decharge, libere de d.; ein 
freies Gut, Haug, terre, maison franche de d.; ein 
ut gan, = machen, verkaufen, acgwitter entiöre. 
ment une terre, vendre une terre franche et quille 
de toutes d., la vendre frauchement et quitiement; 
einen, fd = machen, ae. qn; se liberer de ses d.;s’a.; 
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-geriht, n. c. Saurgeriet; -laft, f. poids des 
erimes, des forfaits; 2. quantite de d., d. immenses; 
eine große = auf dem Halle b.. Eire sccable, abime, 
noye, erible de d.; ſich von feiner = befreien, se li- 
börer de ses d.; -macder, fa. qui aime & faire des 
d.; sujet ä faire des d.; -maile, f. cnie tärmasichen 
@srir-ı masse de d., f; feine ganze = (beiträge fo md 
io viel), Ia masse, la somme totale de ses d.;-reid, 
a, ad, qui a be de d.; fort endet; -tilgung, f 
acquil, priement des d.; Fin. amortissrinint de la 
detie publigue; =8:taffe,f. Fim caisse d’amarlisse 
ment, 6; -wefen, n. les d.; ce qui a rapport aux 
d.; fein = in Ordnung bringen, arranger ses d. 
-jablung, =staffe, fc. -utlgung er -zinfe, 
f. interöt d'une delie. f 
Skuldbeid, (Schuitbeiß), fen; Ben, Finn, 
inaire; maire ou juge de village; femme du 2; der - 
von Vern, ıdie erfe ebeigterriihe v baten) Naroyer de 
Berne; -enzamt, m. mairie, f; la charge, lemploi 
d’un moire de village; -enz gericht, m. (ein aus tem 
-en md Mebipern belebentes @.; ik. die Serichrötartelt eir 
mes -en) anumicipalite (de village), f; it. juridietion 
d’un ınaire de village. [rie, f. 
Schuldbeißerei, f. (Amt; it. Wernung mai- 
Shuldig. a.ad.(einesTeblers, Verbresene) cou- 
pabte; fi - wiſſen, befennen, se senvr, se declarer, 
s’arouer c.; ich gebe mich -, in dieſem Puutte gebe 
ib mich —, je conviens de mon tart, d'avoir tort, 
je passe condammation, je passe comdamnation sur 
se point; eines WBerbreidens, des Verrathes - feon, 
etre c. d’un crime, de trahison; fi ciues großen 
Fehlers - machen, commeitre une grande faule; se 
rendre ce. d’üne g; ich babe mich feines Vergehens 
gegen ihn — gemacht, je ne lui ai manne en rien, 
je n’ai point demerite aupres de lui; mer it der -e? 
qui est le e.ꝰ Eer. der ijt - an dem Leibe und Bin: 
te des Herrn, (verfündtger hang) il sera c. du corps 
et du sang du seigneur; 2. einer Strafe - fepn, me- 
riter, encourir une peine; er ift bed Toded —, il me- 
rite Ja mort, est punissalile de mort; Eer, des Ge: 
richtes, Marked, bölifben Fenerd - ſeyn, meri- 
ter d’etre condanne par le jugement, le conseil, 
d’öire condamne au fen de l'enfer; 3, cm et. verbon · 
dem oblige, 0; tenu, e; redevable; dü, due; einem 
Achtung, Öchorfam - ſeyn, devoir respect, du res- 
peet, obeissance A gun; einem die -e Adrung, die 
feinem Range -€ Edrerbietung veriaaen, refıser A 
qn le respect qu'on Iui doit, Je respect dü & son 
rang; jun meiner -en Dankfagung, je vous fais bien 
mes remerciments; je vous rends graces, mille gra- 
ces de vos honntleies 2; einem Jeden geben, was 
man ihm ſchuldig iſt, donner achacan ce qui lui est 
di; ich bin das zu thun nicht -, feinedivegs —, je ne 
suis pas oblige, tenu de le faire, ä le faire, je n'ai 
aucune obligation de le faire; je n’y suis nullement 
tenu, oblige; Sie find - e# zu tbun, vous &tes obli. 
gi, il est de votre devoir de le faire; ich bin im 
mein geben, mein ganzes Glück -, je Ini dois la vie, 
toute ma fortune, je lui ai obligation, je lui suis re- 
devable de la vie, de z; ib bin feiner Güte viel — 
je dois be à sa bonte, je suis fort redevable a ses 
les; ich Bin ihm viel -, je lui dois be, je Aut ai 
bien des obligations; ich babe Ihnen -jt die Anzeige 
machen wollen, daß r, je viens, suivant non devoir, 
vous averür que 2; 4. (m Okchfhuiten) einem eine 
Summe Geldes, die Zinſen - fenn, devoir de l’ar- 
gent, les intirets A an; er ift mir 10 Menen Bei: 
jene -, il me doit dıx boisseaux de froment; er iſt 
die Steuer noch -, il doit encöre, n’a pas encore 
pays la taille; il est encore redevable Far taille; 
ein ehrlicher Mann) bezahlt, was er - iſt, paie ses 
fettes, acquitie co qu'il doit; er ift wenig, viel -, 
(bat viel. wenig Echuiten) fa. il doit be, peu; ila be, 
u de dettes; er it mehr —, als er im Vermögen 
dar, il doit plus qu'il n’a vaillant; er iſt mehr Geld 
-, als er ſchwer ift, it Bott und der Welt, (ie 
dermann) —. AH doit plus d’argent qu’il n’est gros; 
il doit ä Dieu et au monde, au tiers et au quart; 
(alle Zahlungen abgerechner) bleibr er ihm nech fo 
viel —, il hai it tant, Iui est redevable de tant; 
mie viel find wir für Nachtlager und Frübitüd -7 
mas find wir -? combien derons-nous pour le con- 
cher et le dejeüner? qu’arons. nous depensc ? eoinbien 
devans-nous? fg: einem eine Antwort - bleiben, ne 
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pas rẽpondre; ne donner, ne faire aueime röponse 
Schuldigen, v. c. beftulram. Bgm 
Shuldiger, v.c. Schelener, Beichultiger. 

Schuldigkert; em, f. obligation, 1; devoir; es 
iſt nicht mehr ale -, es war jeine —, il a'a fait he 
son d., e'stait hien son ef. de le faire; ich fann es 
von {han als eine - verlangen, je puis lexiger de 
luĩ eoimme un d.; feine - beobachten, than, »’noqnit- 
ter de ses obligations, de san e., faire son d.; er 
thut feine - ald Menſch umd ale Ehriſt, il remplit 
ses, il satisfait & ses olligations eosıma chrelien et 
comme homene; (dieſes Negiment) that feine — nicht, 
ne fit pas son d., manga à son d., c, Wild: it, 
fa. feine - bezahlen, entrichten, faire honnenr a ses 
engigements, payer ce qu’on dait. [e. imuteis (3% 

Schuldiait, ad. düment; selon mon r devoir, 

Schuldner, 6; mu, cP.. melde enmwas an fuun 
ſd uteta in) redevahle, obligd, ce: qui a q, obligation a 
yu; Ihre Gute macht mich zu Ihrem —, zu Abrem 
großen -, auf ewig sw Ihrem -, vos bantes pour. 
moi ıne rendent voire r., volre o., m’obligent pour 
la vie; dafür bleibe ich auf immer Ihre -inn, je 
vous en sera o-de, r., je vous eu aurai ohligation 
toute ma vie; ich bin fein -, fein großer -, feine gro · 
fie -inn, je suis son r, son o., je Iniai bien des 
obligntions; ©. (Der weite Feld e hultſa ia debiteur, 
9., dehitrior, f ein -, der im Stande iſt zu sablen, 
wir zu zadlen, un d. salrable, ins«lvable; der nors 
neb ante · je principal o.; bie rüditändigen -, (die 
ned 11. maczujahlen b.) les redevables, les reliyuatai. 
res; er iſt mel — He iſt meine -inn, il est mon d., 
elle est ma debitrice, 

\ Skulezı, FÜ cüps. Unterrkittanftaftr deole, & 
eine bebe -, universird, academie, I; die boben -n 
zu Drford 2, Va. dOxford £; die bobe - beziehen, 
auf die bode = geben, aller a lu, & l’a.; eine - für 
Mabler c, une &. de peintres z, une a. de peinture, 
©. Fedıt-. Mapdter-, Relt-, Fing-, Tani- gi elite Difente 
liche =, €. publigue, 6. Baut-, Srantnas-; lateiniſche 
od. gelebrte -, Iycen, college; die niedern =", les peti- 
tes ou bu ses d-szeiite Beutiche —,cAnfangs-)d, primaire, 
basse d, allemande,c. Derf-, Iret--, Anabea · Eefe-, Mir 
wen-, Beten, Schretb⸗ 2; in Me- gehen, die öffent 
liebe — befuchen, aller a l’e., fröguenter I'e, publique; 
eim Kind zur, im die - fairen, envoyer un enlant 
al’z.; aus der ſchwatzen, (p. fg.) dire les secrets 
tes nonvelles de l’e.; fe: Die - der Gedu d, des Uns 
glũcts, i'e. de la patiewce, du malheur, des adversi- 
tes; it. c. Baum. Pilary-; 2. (Verfinumiung des Bahr 
werd umd der Euler; ig. Zeit ter Ervndunten 0. , elasse, 
G it. legon, classe, f; - balten, (Unterricht ertbelten) 
tenir &.; die - anfangen, Schließen, commencer, finir 
ou lerıniner la legou, la lasse; Die - lit aus, es it 
heute feine =, la lasse, la legon est Äinie, ilnva 
pas de classe, de lecon aujourd’hui, I’. ne se tent 
pas; beim Serausgelen aus der —, au sortlir de 1’, 
de la elasse; die - verfäumen, manner VE, la cas 
se; binter od. m die - geben, die - jwanzen, taire 
ld. buissonniere, c. Iwten-; 3. ab Aculzebäute) ld, 
le college; er wohnt iu der =, illage au collöge, a 
Ve; &. vflmmtite Saräger einer -) l'E., In classe: die 

age - lief hinaus, toule la classe, Pe. sortit; 5. 

it. Ba. die - dee Plato, die platomiche -. 1'2. de Pla- 
ton; die des Mapbael ı, l'e. de Raphail ı; die rs 
mirde, nirderländiie, bentiche -, ler romaine, la- 
mande, alleınande, cf. eoote; 6. (das In der Seleraez 
Das riecht nach der —, cola sent I'E., le a er 
bat ein wenig —, il a fait q etudes, il a gs letires, 
g. connaissancr des Jeitres humaines: Ma. cregeimär 
übge Singe des Diertedd manege; ein Pferd die —, alle 
-n machen laſſen, es durch alle -n führen, faire fai- 
re le mancge a un cheval; (dieſes Dierd) bat alle 
-n durchgemacht, a de l'E., fournit bien a l’#. 

Schulen. vn-ar. D. (ia Me @ due geben) frequen- 
ter l'ecole, le eollöge,s'instruire; 2. va. (unterrichten) 
“re instituteur, professeur e, enseigner dans un c., 
une &; (diefis Kind) iſt gut gefch:let worden, adıs 
bien enseigne, est dresse de bone main; (ein juns 
ger Menſch) der mie geſchult wurde, qui n’a point 
fait d'd-s, qui n’a point Fröquente le c.; (ein junger 
Menſch) den die Che geſchuit hatte, que le mariage 
avait dressc, forme ; ie er wurde flüchtig geſchuit, 
on le mena rudement; il fit un rude apprentisssge; 
ein Pferd -, dresser un cheval; it. daire faire le 






Schulen 


wanege a un cheral; das -, instruction, f, manöge. 
Stüler, #, inn, deolier, ere; dieve, discipie; 
(dieier Yebrer) ziebt, bilder gute -, -ınnen, fait de 
bons eeoliers, de bonnes veolieres; er mar ein - Nas 
pbaetse, fie iſt die beite -inn diefes Künſtlets. il etait 
&. de K.; elle est la meilleure ei. de ce maitre; die 
des Arıitoteles, Plates -, les disciples dA. r; Je⸗ 
fus und feıne Schüler, Jisus-Christ ei ses-disciples; 
“arbeit, f. ouvrage d’e; «haft, a. ad. d’e., en 
€; =e Arbeit, ouvrage d’e.; (diefer Beiandte x) bat 
einen =en Äehler gemacht, a fait une cole, une fau- 
te d’e.; er ſpricht = davon, il en parle en; -baf: 
tigkeit, f. feines Benehmens, jener Denkungs: 
tt ge, sa eonduite „ou l'ou voit touj. l'e., les 
bancs, la paussiere de l’ecole; -mäßig,=teit, c 
Müinbaft gr Dr 3 ar 
Shulp, 6; €, pr. quantite de liqueur qui de. 
borde eu tombe d'un vase par une secousse; Cui, 
en - fig, dose de vinaigre e qu'on verse cha- 
que fois dans un meis 2; -bohrer, c. Köletb.; [Ar 
96, T (mir einem gedigen Naben, in dein Wirte bad Wiau 
in) la scie des scieurs delong; le harpon. 
Säülp-artig, a. ad. Mar, =er Grund, fond 
de coquilles pourries, ef. @rınd (1) Bw 
Saulpe, Shilpe,f.pr.cFcefe, @cate) ecaille, 
$; it. ©. Muieiisate; Die - (am Schulpbohrer) lacuil- 
lere due. RE [Saup. 
Sch ulven, ra.ripandre(en seoovanlun vase); cl. 
Ehulter; n, f. (der Wenfchen; it. die adergen Thride 
dab Derberfußed der Dihfen, Pferde 2) dpaule, G et. auf 
die - nebmen, prendre ge sur l'e.: eine bobe - ba: 
ben, (ie eine Hiper, alt die andere) avoir une &. haute; 
cies Pferd) it Neifan den-n, a les &-r cherillces; 
hie Die - einwärts! le. en dedans! Mil. das &e: 
webr auf die -! porlez vos armes! Fort. (Erüdeineb 
Bewerieh gwiihen ber Genbisiinie und Eitreiche €; 
feine -n find (file diefes Amt) nicht ſtart genug, il a 
des trop faibles pour g; er hat breite -M, (tanı viel 
ertragen) il a les &-s larges. ; 
Smulter-band, n. An. ligament humeral ou 
de l’epaule; -bein, n. (®., weihed jur Scuiter gebört) 
os h. ou del'e.; it. (mat Oberarmtein, Adfeiteim) I’hu- 
merus; -binde, f. c.-traahinte; “blatt, n.omoplale, 
f. tan Zbieren der Berterhua) paleron; Der 85 Teil 
des =et, Epome, Epomide, f; (diefes Pferd) bar fich 
das = verrenft, sW’est epaule; =blut-ader, f. An. 
reine scapwlaire, 1; =mmätel, An. ınuscle sca- 
lo-humeral; =uerde, An. nerf se; =pfanne, 
. An. omscotyle; =[&lag-aber, f. An. arlöre 
sc f5 bie, n. (det Sarniiaet) Epauliere, f; -brei: 
te, f. Cout. carrure, encarrure, f; -bret, m. ehne 
dossier; -ende, f. An. extremite, bout de l'zero- 


mion; -gebenf, (-gebänge) m. baudrier; =g er. 


mand, n. c. -tu; -gemehr, n. arme qu’on porte 
sur l’e.,f; -grath, An. epine del’omoplate, f; -ba 
ten, An. eorarotde, apophyse &., f, -böbe, ſ. An, 
ac.; lehaut de l!d.; -jodbinde, c.-tagbinde; -fif: 
fem, n. cin einem Sagen dossier ; it. ©. Hauptpfüht; 
Heid, n.c.-md; -Anoden, dein; -mußfel, 
An. muscle A., deitoide; le d.; -nabt, f. Cout. 
epaulette, f; -pulgader, f. An, ariöre humerale, 
£;-punft, Fort. point de., de bastion; -rod, c. 
ud; -[b mitt, Bl. (vom redırem Obereste pm linten Uns 
wereiie ter Extilipeb ihräg lantenter brelıer Btrelfen) bande, 
$; “fü, n. can einem Harniibe) Äpauliere. F; trag: 
binde, f. Chir. scapulaire, bandage sc.; -tud, 
D. (9. der - brrahbungenteb mi heid ge gemirtted feiteneh Tuch 
ber toaͤmluchen Obetjtilden wenn he Meile leien) se; it. autref. 
ber Frawerginmen) echarpe, 6 -proline, f. viole 
ds, 5 -mwebr, f. Fort. (v. Hafer Erde od. Ehanplörben z 
aufgelührteh Teert, fi v. ber Selte gegen den Feind Im Felte 
wu teten öpanlement; · wintel, Fort. angle del’; 
=mugfel, An. muscle angulaire de l’omoplate, 
wrachelo-mastoidien; -zungenbeinsmusfel, An. 
Yama.hyoidien, omoplat-hyoidien; muscle. . 

Schulterig, a.ad. eo. breit-,doch-. 

Säultern, prendre, meitre sur Fepaule; Mil. 
ſchultert dad Gensehr! portex vos armes! vertehrt 
ſcuitert das Gewehr! renversez vos armes! 2. (mit 
- verfeden); breit gefchultert, earre des Epaules, bien 
waverse d’paules; 3. vn. Sg: (anf eines Schalietn der 
en) profiter des Jumieres g de qn. 

Schultheiß, ©, Saunbei. 


































Schulzen⸗ amt 


Solddreſſh merle dore; -mamt, -n:geridt, n.e. 
Sauistelßensam a; -nelehen, m. (B., ta eiwer min tem 
-mgerichre beichmt wird) mairie lenue en ſieſ. 

Schummel;n, f.. pv. paresseuse, vetilleuse, f; 
(dandine, pu.); it. souillon, saligaude, f; haft, 
-büftig, a. qui dandine, folätre, vetille; it. neg- 
lige, malpropre; -fod, c. Eurlit, , 

Shummein, vn. dandiner, folätrer, veüller; 
it. etre neglige, malpropre. 

Schummer, c. Stimme. 

Schumpel, c. Ewaufel. . 

Schumper-lied, n. po. chanson lascive, dis. 
solue; vauderille, f; villanelle, vilanelle, ſ. 

Schumpfer-fegel, c. Ewönfaer. 

Schund, et, ig les echarnures, f; 2. cha- 
ragne, f; fg: vetille, 1; Das iſt lauter -, velilles, ba- 
gatelles que tout cela;it. cUnſatu po. gadoue, merde, 
I; -fegek, (ter die Abirine fegt) po. gadouard, vidan- 
geun -genbe, f. (modern Uno zuf. Huf po. fosse 

"aisance, f; eloaque; 2. (mo man ben, Keth 2 binteirft) 
po. voirie, 1; -Tönig, po. ©, -Ieer; Tod, m. c. 
gabe (13. 





Schumer, 6, (Schoner), Mar. (tr Esife, weite 


50 88 100 z Hallen tragem) schooner, schöuner, skouner. 
Schupf, Schupfe, Schupfen, c. Saupy, Etuupen. 
Scqchupfen, va. py. c. kippen; 2.0. Echeppen, 
Stupfer, 6, «26» estrapade, f. 
Schupf-Ieben, n.c.Tuun 
&chupp, cd, £, coup donne en poussanl.arec 

foree; heurt, choe; einem einen - gebeu, pousser qu 

rudemeut; 3, (Safe) estrapade, ſ. ‚ 
Shupp-brofiel, f.hn. gobemouches huppe, 
Schuppen, G (din. Schüppchen, Echnppleiu n.) 

(ber Aue, Schlangen, Arotodille x) deuiie, ; An. 

die -,der -ntbeil,cner Mad gevodibre Theil des @ duälentrined) 


: | partie syuammense ew ecailleuse de los temporal; 


Arc, -M, (-mfürmlar Bieratben) d-; Arım. “N, informipe 
Wieder eineh Panyers) d-; Bo. (Mustrchen, werde dad Käpe 
diem beraten) &., ©, Sonlat 2. (einet Gaurautidages, Crinz 
wg eronite, fe; fi in -m ablölen, se lever par 
&-s; (feine Haut it) voll’-n, couverte de c-s; die 


-1, (der Kinder auf dem Kopfe) la crasse , les c-,; 
fg: dien find ibm von den Augen gefallen, on lui a 
ille les yeux; le hande au est tombe de dessus ses 


yeuz; Con. -, €; 2. c. Ey. 
Schüppe, Schuppe; n, f. (Saufen) pelle, f; ei: 


nem Die — geben, (ibm mwegieben; fg: auf eimmal entfernen) 


fa, pousser qn hors de sa place; fg: faire decampe 
‚er gan; bie -belommen, Iriegen, fa. Etre pous- 





deplack, su € par qn; Jeu. 1, (Pie) pique; m 
bube, -n ig r, valet, roi de pique r. 
Schuppen, 8, Echerpen) le hangar; appentis; 
£choppe, remise, f. 
er ppen, einen, (forteßen) pousser, heuter qn; 


se hors de sa ginn fg: Lleimeh Amits entiept w.) ötre 
n 


einen aus dem Sattel -, disargonner qn; einen auf 
die Beite, ind Waller x -, ponsser qn a cold, dans 
bean g; ſich -, (bie Saut del einem Juden 2 ſtebend reiben) 


se frotter &, contre q. corps; se 
corps; fg: einen vom Amte -,-deplacer, su; 
qm 3. - od. ſchupfen, einen, estrapader qn; donner 
Vestrapade & 2; 2. ımit = berieben) er decailler; 
gef&uppte Thiere, animaux ccailles; BI. (geiturp:) 
veaille, 8; 3. (der - berauben); einen Karpfen r-, deail- 
ler unecarpe x; 4- ſich -, (m. der Saut, u. Gemäpiten) 
s’ecailler; tomber, se lever par ecailles. 

& dıtppen, remuer, jeler avec la pelle. 

Schuppen, f. Jeu. c, Für, Pier. * 

Schuppeu-artig, a. ad. c. -firmia; -bein, 
n. An. 05 squammeux ou ecailleun; -buttfifch, li- 
mande, limandelle, 1; -de de, f.Bo.ccer Brummen am Bid: 
tenjiieler ecaille, f enveloppe ecailleuse; -eidedr 
fe, f. lezard ecailleus; -eute, [.söucrowreite, ;sou: 
erourou; sarcelle souermtron, 1; -fiich, poisson a 
es [lebte £ Bo. lichen erustace; blalenförmi: 
ge, geldgelbe, =, 4. enfl, 4. des murs; -förmig. a. 
ad. ecailleux, se; en forme d’e-; Bo. = Blumende · 
de, perianthe ecaill, squammilorme; -gr a8, n. Paa.. 
beffen Mebrchen tie - über elma. liegen) ischöme; unbewebr: 
tes =, ischöme mulique, granniges =,ucheme arisie; 
-griud,(@rbartne) achores, pl,;-baut, f. peau dcail- 
leuse,f;-108,a. ad. sans d-;Hn. tw. Fifchen) aleipidole; 
“mund, Bo. arbre a salade au de ſumierz -mufc el, 


tler contre q. 


Schulze, un; n, (Sulz) fa. c. Egungels; Hn. |f. widaene bänitier; grand d.; ſaitiere, twilce, S; 

























lanter 
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-nabt, f. An. suture squammeure ou eeailleuse; ki- 
pidoide, $; -panzer, cuirasse de-s; -polpp, « 
klamm; -ramd. An. bord inferieur de los tempo- 
ral; -raupe, f. larve squammeuse; -rüden, hans Un 
© crraupen) aphrodıie poneluce ou & grandes dewilles; 
Flag, Ei ıgiipfer und Hee arfältser Bäume) alaktis; 
-fhlauge, L serpent deaille; (gehörnte) serpent 
soruu; (langgeihiminzte) eryx; (geilidte) peiniade, 
f; -fonıtt, BL engrelure, 5-(dwanım, Bo. bo- 
let ecailleux; fd Manz, queueccailleuse, dcaillie; 
-ftein, Ag. lepidolithe, f, -rbeil, An. ec, Eaupe; 
-tbier,n. animal ecaillö; Hn. (-idetie) Kzard ecaih 
leus; Das tur zaeſchweiſte od. fünffingerige =, pango- 
lin; diablede Tavoyen; das angaeſchwanzte od. Biere 
fingerige =, phatagın ; 2. cZitbermetie) forbieine, f; 
-ptelarıt, hydresyuammene au eeailleuse; “Mer 
fe, ad. = abgeben. abfallen, s’enlever, se detucher, 
tomber par d-;#'ccaller; -warj, -wurgel, f. «Batns 


pendantes, herbe magique, 1; verborgene, la cı. 
ecailleuse, cl, à ſeurs droites, herue eachde; 2. (Hr 
eb Sapurraueh), weiche in Anellen wlcher) Ja demlaise 
bulbifere, f. 

Shuppict, a. ad Fawgprandtnic) An, dual. 
leux, squammeux; Bl. papillonne, papelond; Bo. ecail- 
le; en ecnilles; quiressemble a une ccanle, & desccail- 
les; squammiforine; -e Haut, peau ecailleuse; · e Wur · 
zel. racine ecaillie, 

‚Shwuppig, a. ad. (@chuppen hateneı eeailleux, 
veaille, e; accailles; -e Fiſche, Threre, poissons & 
ecsilles, animaux ecailles; -€ Gaut, peau ecailleuse; 
Bo, -er Etengel, tige ecailleuse; (Die — 
find -€ Fructe, sont des ſraits ccailleux ou a dentller; 
An, die -e Nabt der Hirnſchale la suture eeailleuse 
ou syuanmeuse; Expl. -e8 Erz, Getein, miueraiccai- 
leux, roche venilieuse. 

whupp meifer, coulean & ecaillerle poisson; 
-drier, f. petite loutre; -hiek, n. e. -mabier, 

Schur, f. tas Ekrum) fonte, tonture, & die 
- (er Ehafe) vornehmen, faire la tonte; Wolle von 
der eriten, meiten -, Iaine de la preinicre, de la se- 
coude tonle; die - der Tücher, la ĩ. desdrajs; = (der 
Tücher) auf der rechten Eeite, Iraversuge; coupe 
Wenvers, 6; jweite- der mollenen Kılder, repurage; 
dritte -, altinage; den Tuchern Die erfte- geben, tan- 
dre lesdraps en premii recoupe; eberiauder les draps; 
den Tuchern bie zweite - geben, tondre les draps en 
r.; fg: er thut ed mir jur -, po. il le fait en depit 

'e moi, pour me fächer, pour ine peiner; ich babe 
viele - mit ihm, il me cause be d’embarras, biem 
de la besogne; a. (Zeit der Bibat-) tonte, f; 3. (maß ger 
fsoren wirdj; Drap. £.; Econ. toison, tondailie, f; Eer. 
das Erftling von der - deiner Schafe, les preimices de 
la toison de tes brebis; Ex. (v. ten Ofenbränen) inatte 
des debris da fourneau, 6 -wolle, Drap. tunte, f, 

Saür-baum, Charh. fourkon; pelle, f; Ef, 
Samenranm, weichen man auf den Schtager des Schwam / 
deunes jur Fortpflanzung heben ii) baliveau; ·b lech, m. 
Ex. tamis de la Jampe de mineur; -butte, f. tin 
Birtistiederelen) cuve d’entrepöt ou de scuiment, f; 
-dbrabt, aipuille, fil de fer pour aceoınmoder le I: 
mignon de la lampe; -eifen, n. -bafen, Fark: 
(5. sm Feuer zu en) üsonnier; Boul, räble; Forg. (das 
Grbtile vom Werte, mas micht aeichnenljem if, auf Die Erle 
te gu bringen; it. G. das eltäg vorjuftärem) attisonnair; 
it, erochet; -berd, Brig. fover da four & briques; 
sommier; -Delz, n. Wer. bois de chauffe; Bra. at- 
tise, 5; -Imecdt, Forg. aide fondeur; manuvre de 
fonderie; - od, n. im Orten) trou afeu; Fond, chauffe;- 
f; Gla, tisard; Suc. pl. aspiraux; -mang, f. pu. 
taupe, f; -fhanfel, f. Forg. pelle 4 enlever les 
erasses, f; -tab, tisonnier; -kadel, Forg. £. a 
manche de bois; -ftange, f. Pot. lance, f: -[tod, 
©. Hab; -Fange, Litas Kaminfeuer zuihären Audiner, 
pincettes,T, 

Echiiren, (das hennente Hol) Lisanner, attiser; 
Glac. tiser; er, fie fdürt den ganzen Tan, il, ellene 
fait que £. toute la journde; ñ est grand tisonnenr, 
elle est grande tisonneuse; Daß Feuer -, a. le feu; 
die Lamde -, accommodatp la lampe, hausser, relever 
la möche de la lampe; das Feuer niit der Dfengabel 
-, fourgonner; remuer le feu avec le fourgon; it. 
Feuer =, (aumadıen) faire, ällumer du fru; fe: (feim 
Ehrgeiz) fhärte das ee ber Zwietracht, aitiaaiı le 

= 6 








wu) dentaire orobauche, 1; la clandestine a Heum 


.> 
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feu de la discorde; das - 2; -Ter, 6, attiseur; it. -, 
fun, CP. welde gern fhäret) lisonneur, se. 

Scurf, es pl. Schurfe, (einer Wunde.) o. Ener, 
2. Ch, (unit) taillade, conpure, f; Ex. «@rube, um 
hänge zu emtedenz it. Läden, in welche Me Boshäeine gefepr 
wernen fonille, 5 ereux; il. ouvertore, f; eiuen - mer: 
fen, fit mir einem - ind jeldlegen, durch einen - ci: 
nen Gang entblöfen, onvrir, deeourrir une mine; 
Gar. (ruve gu Muffinsuna ©. Sıeinptaren) decouvert; 
-arheit, 1. Ex. fauille, ereusement pour deconvrir 
des filons metalliques. 

Stürf-eifen, n. Jar. ratissoire, 1; -geld, n. 
Ex. recompense pour la decourerte d'un filon mi- 
tallique; =er:kaffe, f. Ex. fonds destin« a l'exploi- 
tation d’une mine; -geyäb, m. outils ponr ereuser, 
foniller une mine; -#obel, Men. galere, f; guil- 
same acbsucher; -[badrt, Ex. puits, percement 

ar deeouvrir des Alons; -[beim, e. =jettel; mer 

en, n. Ex. tout ce qui concerne le percement, la 
foxille des mines; -zettel, Ex. permission par eerit 
de faire une fouille, ſ. 


Schurfen, fa.crafler, peler, ratisser; be Gän: | leg 


ge in einem Garten -, cube) p., r. les allies d’an 
jardin; er hat fich geſchuͤrft, die Haur geichürft, il s’est 
eraile, ecorche la peru; Ch. (idnelten couper, tail- 
ler; ord, Ex, -, nad Gängen -, etabhir une Touille, 
ereuser pour decouvrir au reconnaitre un filon; Das 
- 2; -Ter, 8, quiratisse, qui pele; Ex. travailleur 

aillani. 

Schurtgeln, einen, po. tracasser, chicaner, 
Peiner, tourmenler, vexer qn, 

Sturt, ed; &, pr. pomme de pin, de sapin, f. 

Shurfe, un; n, cogwin, maraud; -n reich, 
tour de 2; caquinerie, I. Inerie, f. 

Sch urfereis; n, f. chandeldrmelfer it Bd.) enqui- 

Schurlifh, a. ad. de, en cıguin; -e That, 
action de c.; Das iſt - gehandelt, c'est agir en e. 

Schuͤrl, c. 2ditl. laine, f; 

Soürlings-fell, n. (der Schafe) peau a demi- 

Shurre m f. pr. (Gtetttahn) glissoire; Bo. ta- 
bouret; bourse à pasleur, f. 

Shurren, vn. ar. &. pr. leiten glisser. 

Shurr-erde, c. Parc. 

Schurz et; pl. Schuͤrze, Ex. (Kette um ein Beräß) 


chaine des seaux de mine, des lonnes, tines x, f; it. | 5 


CA. über eer Srurjbähme, Me Tontıen zu fangen) harponz it. 
«8. ver dem Birennofem) chatne bü l’on pose le räble, Je 
double erochet 2, f; it. (Srüs einer Karte, oomirmas aus 
der Srabe zu ſcho ffende Gel; juf. gefchürzet wird) chaine pour 
wainer, descendre le bois dans la mine, 1; it. (Ru 
die Cunatt angen in elta gm fügen) chalne des tirants de 
la machine hydraulique, f; Arc. - (am Herde) man- 
teau (de cheminde) 2. ord. (am Fir Hüften arfhlageneh 
Gröd Ins, Fri p) ceinture, F; (der Wilden) pagne; 
Eer. fie fodten Feigenblatter zuſammen und mad: 
ten ihnen Schürze, ils eousirent ensemble des feuil- 
les de figuier, et s’en couyrirent; et en firent des 
tahliers; it. c. @blrge, =fell; Ch, fg: Uutie Büfchel Haare, 
am Ginterspelle des Dehmilpbretes; it. das ganze Sintertbeii) 

ueve du cerf, touffe de poil au derriere du eerfr, 

; it. le derriere du. -falte, f. cum eln Atent türper zu 
machen) troussis; -fell, n. (der Stmmerleufe 2) Lablier 
(de cuir); Mig. allure, f; -werf, Charp. (Bawart. 
da eis Haus aus über eina, gelenten und In elno. geführten 
Watten aufgeführt wird) assemblage a elef; charpente 
asseınhlee & elef. 

Schäry-band, n. cordon pour lever ou irous- 
ser sa rohe; -gürtel, cordon, ceinture servant & 
ronsser qu; tuch, tablier; linge, torchon e servant 
de tablier. 

Schürze nf. dim. ——— Schürzlein,n.) 
tahtier; yo. devantier; (die Weiber) tragen -n von 
Taffer z, portent des i-r de tafletas 2; (der Koch e) 
Binder eine leinene - um, met ung. de taile; grune 
- (der Tuchmacher, Weber x) 2. vert 2, lederne- (der 
Simmertente £) 2. de euir; — mit Taſchen, f. a po- 
ches; Ig; gp- jeder - nadlaufen, courir apres toutes 
tes files; po. aimer le cotillon; er mill fein Stu kei 
ner - juverbanten haben,il ne veut pas qu’une fornme 
fasse sa Fortune, etre red@alle de sa fortune a une 
femme, g £ 

Scürzen, nouer; eindn Austen, eine Schleife 
-, faire un neoud; einen geriſſenen a. re 
nouer un fil rompu; fg: The, der Knoten iſt in die 





Stürzen 
fem Schaufpiele ſchlecht geſchürzt, le neud de cette 


piece est mal forme ; ceile piece est mal moude; (in 
diefem Aufzuge) ſchuͤrzt ſich der Knoten, le naud se 
forıne, intrigue se noue; 2. «in die Höpe binden); einen 
Not, feinen Mantel —, trousser une robe, son man- 
teau; fehürser diefem Kinde ſ. Kleidiben, troussez cat 
enlantz; fid -, se trousser ; die Bäuerinnen - ib. 
(wenn lie im Felde arbeiten) les paysannes troussent 
leurs jupes, se roussent; das =; 5. =, (Ohrattenmadhen) 
Men, faire des langues eu langueltes. 

Schürzen-amt, n. fa. charge, emploi obteuu 
par la faveur, les intrigues d'une femme; -band, 
n. ruban de tablier; -doftor, femme qui se mele 
de mederine; -ging, Cou. (Abgabe, veride Beibeigene 
demfhutöheren für tie@rlaubniß zu beirathem entrichten mülfen) 
droit dü pour la permission de se marier. 

Schufel; m, f fa. personne d’une grande Lige- 
reits ou elourderie; une etourdie, 

Smujeiig, a.ad. fa. siourdi,e; d-ment;=teit, 
f. ourderie, ſ. N 

&cufeln, vn. fa, ölre dtourdi, d'une grande 

"göreld ou elourderie; agir, faire tont d-ment. 
5 hu, ſes, pl. Schuſſe, monvenent tresrapide, 
impetueux, precipitez (eines Bergwaſſers Waldſiro · 
mes) conrs ..; wenn das Waſſer im Schuſſe ift, quand 
les eaux coulent towhentavecimpetuosite; der - (eines 
Vegels) vol r.; (der Vogel) ik im Schufv, s’clance, 
tombe, fond impetueusement, s'abat; einen Men: 
ſchen, ein Perd, einen an ai im Schule aufhalten 
wollen, vouloir arröter un hommes dans sa course; 
in den - fommen, s’'&lancer, se precipiter; couler, 
enurir impetuensement, rapidement; fg: se meltre en 
train; (aid ex ben Berg hrrabiief), fam erinden —, 
(fomnte fich nit mehr Balten), il se wit emporte, en- 
traind malgre Jui; (feine Urbeit wollte lange nicht 
fortrucen). aber endlich ift er in den - gefemmen, 
mais enfin il s'est mis en train; im ng fern, cou- 
rir impetueusement, aller rapidement; fg: aller bon 
train; er war jo im Schuffe, daB er fih nicht halten 
konnte, il courait avec tant de rapidite qu'il ne put 
se relenir; (der Salat ) iſt im Schuffe, Caleen monte 
en graine; (diefer junge Menſch) iftim Schuffe, eroit, 
grandit prodigieusement. 

2. Ag. (Eauf, Schhäting) scion, rejelon, jet, re- 
jet; pousse, f; erü; biefer Baum, diefe Pflanze 
Bat (Aöne Etufle geirichen, ce arbre a fait de 
beaux jets, ceite plante a pousse de heaux rejets; 
einen - abfihneiden, conper un seion, un reje 
ton; das ift ber - vom Diefem Jahre, voilä le erü, la 
pousse, le rejet de celte annee; Rohr von Einem 
Schuffe, canne d'un seul jet; der - (zwiſchen zwei 
Knoten eines Halmes od. Stengele) eiwule ou esteu- 
ble, genouillee, f; fg: (diefer Anabe) bat aufeinmal 
einen - gethan, a grandi tout-A-coup; d. (Ber earı 
dere Theil am Hufe) jei; pince, f. 

3. (mit einem Feuergeroehre) coup; eoup de fenzeinen- 
thun, in die Luft tbun, zirer un coup, £,en Yair; man 
that, es geſchahen mehrere Schiffe auf ihn, on lui tira, 
lächa plu. eoups de fusil z, on tira sur Jui a plu. repri- 
ses; e fe ein -, il y eut, on tira un ooup 
de fusil 2; (ein Thiet) auf den erſten — erlegen, tuer 
du jer coup; ſich zum Schuffe fertig machen, zum 
Schuſſe fertig jepn, s'appröter, ötre pröt A Zirer, a 
faire feu; ein aus einer Rlinte, Kanone x, coup de 
fusil, de canon g; c- Filnten-, Kanenen-, Piltelen-, Bor 
gen=, Frei-, Mergen-. Prase-, Erkt-; einen blinden — 
thum, £irer & poudre, sans balle, sans plomp z, cf. 
Htinb; ſtharfer -, coup de fusil charge & balle, a dra- 
gde; Art, tir aboulet; tauber -, (Brell-) coup ärico 
chet; Art bohrender, beftreichender —, (e. vorne, w. ver 
Brite) coup fichant, rasant ; verlorener -, tauf eine zu 
grefe Weite) coup perdu; Mar. - in todte Werk, an 
Be Erlteteb Schiffe üter fein Waller) coup de canon en 
bois; - zwiſchen Wind und Waſſer, isrrade im me Wafe 
fertinte des Shit) coup & leur d’eau; es treffen nicht 
alle Schuſſe, tous les eoups ne porient pas; P. weit 
baren iſt gut vor bem-, il est toujours plus sür de 
ne pas s'exposer au danger, de fuir le danger ; it. 
(weit portce, f; außer dem Schuffe feon, Etre horsde 
la portee des armes & feu, du canon 2; (der Vogel) flog 
ipm gerade in den -—, zu -, vola, ala portde 
da fasil; (das Wild) in den - treiben, amener ä la 
portee du chasseur; fg: wenn ex mir in den - fomtmt, 
si je le reiroure un jaur; s'il vient à passer par mes 


Schuß 


mains; Ex. - bohren, ceim <td d.) ', miner la 
roche; der - verfaget, hebet nicht, Ja mine, le coup 
de mine n’a pas fait son effet; den - wegthun, Lande 
den, ums zu fprengen) faire sauterla mine. 

“ muntey erhateinen-, einen- bekommen, il ae, 
regu un, coup de feu; ein Kuͤraß, der den - audhält, 
cuirasse a '&preuve du mousquet; fp:einen - b., aroir 
un coup de hachea latöte, &ireun peu timbre; er bat 
sumeilen einen —, il lui ge f. des boutades, des 
quintes er hatzumeilen =, (ditb und das zu thun) 
il lui prend qf. la quinte de g; wenn ibn fem - ans 
fömmt, quand sa g. Te prend, le tient; it. (davung) 
charge, f; der - iſt ſtegen geblieben, Durchgegangen, 
le coup n'est pas parti, est parti; den = (ats einer 
Flinte x) beransgieben, Öter la charge d'un 2; er befam 
den ganzem — in den Kopf, callen eingelatenen Eihron 
il a eu, regu la charge entiere dans g; ein - Pulver, 
une charge de poudre; er iſt feinen - Pulver wertb, 
ine vaut pas le pendre; Td_ Boul. (tas&iniaiegen); Der 
- bed Brodes in den Dien enfourneedur, ein - 
Brod, Cforiet In dem Ofen gerban wird fournde de pain, 
f; it. ein - Brod greei Kummiftrene),. Pflaumen, um 
sompte de pain, une couple de pains, un .. de pru- 
nes; Der - des Geldes, aclion de compier de Vargent 
par jets, compies ou poignees; ein - Geld, «fo wirt auf 
einmahl kingemerfen um? Ahii wird) jel,compie d’argent; 
Tis. (Einfgiagsfaren) duite, f; c. Winistiagbfaden Depr 
pel-, Ober-, Unter-. 

Schuß baum, Br. ord. pl. taber den Schacht ges 
begte Hätyer, Damit nbdıed bimrinfdäehe. und der darunter ars 
teltunge Bergmann fiher fei; Be bühne) solives de pro- 
teelion, 6; -belzen, Mo. (toarim der bodie Häslerne dam 
fiedt, mie welchem Die Minyfchreten ansgeichnitten 1.) talonz 
-bühne, f. Ex. appentis; it, c. «baum; -fertig, x 
ad. pret à ürer, ü faire feu; üb = machen, se pre- 
parer, se lenir pre älirer; -feit, a. ad. inrulne- 
rable; muni d'un charme contre les armes ü feu; =er 
Kira cuirasse a Nöpreuve du mousquel; -fe tige 
teit, f. invulndrabilite contre les arınes a feu; 2. 
— uraſſes) qualite d'une cuirasse a epreuve 

u mousquel; frei, a. ad. hors de la portee du 
canon, du fusil, des armes Afcu; it. A couvert, äl’abri 
des boulets, des balles; in diefer Entfernung, hinter 
diefer Mauer find wir, a cette distance nous som- 
mes à Vabri, hors de la porlee des balles; derriere 
ce mur nous sommes A l'abri, & couvert ou parantis 
des balles; =er Küras, c. fen in; -gatter, m. 
(Batter vor dem Kuöfluffe eines Waifers) decharge d'un 
etang £, 0. Shupaatter, Kallaatter: geld, e, Eihiedis.z 
"gerecht, a. ad, Ma. Ses Pierd, cheval accmutu- 
me au feu; Ch. c. tet; -gerinne, ©. Sariag; 
teil, c., Ribbt; -Taden, Art. (Bientung ser den 
Scirkfharten) portiore,f; -linie, f. Art. Plate, mad 
weider dad @eichäp gerichtet wird) champ de few; le ir; 
Ip, n. trou qu'a fait une balle ou la dragee; bie 
Löcher (in einer en. les traus, les coups de 
balles; -mäßig, a. ad. Ch.& la portee du fasil; (dee 
Hirſch) fam, ſeht =, s'aranga, eıt ala porlce du 
fusil; -pferd, n. c. Sdihpl.; recht, a. ad. Ch. 
bien pour Ürer, pour öire tue d'un coup de fusil; 
endlih lam das Thier =, enfin Fanimal se posta 
de maniere a ponvoir bien l’ajuster;'it. c. -mäßlg; 
-fhlange, f. ec. Satebid.; -fein, & Chess 
-walfer, n. esu d’arguebusade, f; eau vulneraire 
spirilueuse; -weide, f. osier; -weife, ad. a plu- 
sieurs reprises, par des coups reitires; fg: er ihut 
alles =, il fait tout par boutades: -meite, f. por- 
tce des armes a feu, f; fich bie auf = naben, ® 
procher ä la portde d'une arme A feu, d’un fo, 
d'un canon, ä une portce de fusil, de canon; aufer 
der = ftehen, ötre hors de portse, hors de la portee 
du fusil 2; Art. die größte =, la poride de toute vo- 
lee; fg: das Ziel liegt außer aller möglichen =, le 
but est au-delä de ses forces, de sa portee; -muns 
de, f.coup de fen; -wundwailer, & -maler, 

Schüflel; n, f. (dim. -den, -ein, n.) plat; die 
Suppe wird in tiefen -n, die übrigen Epeifen 
aber im jlaben -n aufgetragen, Ia soupe, le potage 
se sert dans des terrines, ies viandes dans des plals; 
Rand, Boden einer -, bord, fond d’un p.; - sum 
raten, p. Aröüi, ©, Euppn-; - (der Kupferdruder), 
dur fawarım Farbe, Ecuelle, f it. Senan; eine - 
Spargeln, Krebie 2, un p. d’asperges, d’dorevisses g; 
ſ. Tiſch beiteht täglich ans 12 -n, son ordinaire est 
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de douze plats; il a douze plats A son ordinaire; 
(niemand will) von diefer - een, manger de ce 
p-; die hen des Kelches, (monate ter Keich beim Abent 
mabie beteift wird) patene, f; Hn. (-mufcel) Iöpas; pa- 
Yelle, f, Bo. den, n. (merin die Früchte und Brürben 
Aigen: alveole, f; it. derlierförmhars Fruchttager der Fiechren) 
eousson; scutelle, f; Ch. -n, (der Hiriche) les oreilles, 
& -f -, 6: Sumpf. 
üffel-alaum, Mg. catin; alun ..; sel de 
soude; bank, f. -brett, m. Cuĩ. Geſtel malt einer 
Beiite, binter weicver Die gereinigren -m aufgeflelät werten) be 
rayon, la tablette à vaisselle; -form, T. (Grat) 
forıne de plat, d'un p.,f; 2. (ie -n gm gießen) m 
ä faire des plats- -[örmig, a. ad. en forme dep; 
Ha. en forme d’ecuelle; seutellö;a-frennd, pu. 
ai de la bonne chere, de la table; 2. ami de table; 
«cornitleur, parasite; -bader, e. ti; bet, c- 
Wttetib.; -Amechk, Cui, (hlipernes Berkelt, dien wu 
Teder abiauſen zu taffen, egouttoir; -Bod, Cui. Clti 
Miüchtpeiier blane monger cuit au four dans un p, 
profond; -forb, panier de service; lampe, f- 
(Zalgst, in Meinen -m) lampion; -leder, ©. Tellent; 
—eden, n; (ebemald in Bairm) fief de p.; -mor: 
bel, f. co, Beaeriemanın; -mufhel, f. (Mapimu; 
fie löpas; patelle, f; (neriteinte). priellite ou lepa- 
dite, f; 2, (Oöriknede) haliotis, oreille de mer, f; 
-paftete, f. cHre Poſteien In einer Scuſtel gesaden) 
fa, päte en pol; -pfennig, Num. bracteate, f; 
n. petile maille ereuse; -ring, garde-nappe; por; 
teassiette; -Ihrant, buffet; -(hwamm, Ba 
areille de Judas, 5 -fpülerinn, f. ecureuse, f; 
fein, Mg. alveole, f; (breit gedrudter), orthace- 
ratite comprimse; -fhürye, f. chape, !; couvercle; 
-tu&, n. torchen; -Wage, f. balance & plais, & 
bassins, 6; -wäfherinn, f. c. -tüterinn; -wafler, 
m. cau pour laver les plats, la vaisselle, f. 
Säüfjeler, 8, (ver Ectäffeln u. Hetz macht) bois- 
selier; 2. (Feen) mangenr. a une deuelle, 
-Shüffeliht, a. ad. qui ressemble à un plat, 
Shüffeln, vn. ar. 8 (auf de Schuſet legen une 
auftragen) servir; ©. (die Emlffei keerem, fiehb wohl [Amer 
@en laffen) manger de bon appelit. 
Sch uf fer, 8, (dim, Schuſſerchen, Schüfferlein,n.) 
©. Burfein; 3. ©. Knſevtugez -baum, Bo. Lbon-duc. 
Shußling, et; €, jeune homme qui croit, 
grandit fort; 3. eochon de quatre A six mois; 3. ©. 
Schuſt ak, c. Pcofat. Satcuag. 
Scuſter, 6; int, cordonnier, &xe; P. c, Rtir 
Ben. Mappe; fg: hn. fa. (lansbeinige Spinne) faucheur, 
.f. des morailes; it. (®4abe) blatte, f it, (Her Bad: 
täfer) Je &., lecapricorne e.; Jeu. im Brerfpiele) · mer: 
den, einen zum - machen, perdre le jeu, faire per- 
le jeu ä qn, sans pouvoir sorlir plus de six da. 
mes da jan de retour; -able, f. c. Etuka.; -ar 
betr, f. ouvrage de e.; -borite, f, sole de cf; 
“bude, f. boutique de c.,f; cordonnerie, f;-drabt, 
2. Ehubid.; -fifch, c- tarpfen; -garN, n. CPech⸗ 
deaht u maden) fl de c.; -gaffe, f, rue des as, 
#; -gefell, gargon e.; -gewerk, n. -gilde, f. 
eorps des cs; «haft, a. ad, en c., comme un &; 
-Dammer, martenu de c.; -bandwerf, n. me- 
tier de c.; cordonnerie, f; -berberge, f. auberge 
des gargons ou compegnans c-s, f; -bolz, n.. cor- 
nouiller"sanguin; -Innung, fc. -eite -junge, 
argon e-; -Farpfen, e. Gaeis -Pleifter, päte 
€, fi -Enetf, tranchet; (runder) eimporte-piece; 
-fraut, n: igemeiner Den) origan; -laden, c. -ba: 
ve; -licht, n. chandelle de c. a denx möches, a 4 
maches, f; -meifter, maltre ©; -naht, f. point 
de e.,; -pappe, f.c. -Heifter -patron, sain Cre- 
“pin; -ped, n. poix noire, f; -pfrieme, fi c.-an 
ie; -reim, fa. rime marais, mauvalse rime; 
-ragpe, rapg de c,, 6 -fäule, alene de co, f; 
-fhämel, escabenu de e.; -Ihmwärze, f. noir 
de e.; -waare, f.e. -areit; -werfitatt, f. bou- 
tique, atelier de o.; -werftifc, etabli de c.; 
veilloirz -Jange, f. tenaflles de c., f; -jeug, n. 
bes outils da e.; =6: Förbihen,n. ealebotin; -gunft, 
f. e alte; -Jwede, c. Ebuby, , 
Schuftern, vn. ar. b. fa. faire le melier de cor- 
donnier; 2. ar. f. aller bien vite a cheval. 
Schute;n, f. (Art Spaten der ein wenig gefrämmt 
in) rn: ; 2. c. Sauue. 
Schüte, (Schute); n, f.. Mar. (Art Faprıenge v. 
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verih, Bei.) bäteau; barque, f; it, (v. Meimerer Art) 
cute, f. c. Zred-; -n fabrer,conducteur d’une scute. 

Schutt, es; pl. Schütte, ord. coll. sp. (u. Grbduden) 
decombres, f; Dpeweln den - wegräumen, wegfüb: 
ren, enlever les d., leg.; den - aus einem Hofe e imeg: 
ſchaffen, decombrer une cour; eim Narren voll -, 
un toınbereau de g.; unter dem -e begraben werden, 
eire enseveli sous les ruines; 3. Ag. tas de bled, 
bled mis en tas; Bra cdas zu elmem Cebräupe mörlge 
maip charge, f; 2. (Wall aus jwfanımen gefchätterer 
Erre) v. Jevce, chaussee, terrasse, f; remparl; 
Eer. fie ſchütteten einen - um die Stadt, ils eleve- 
rent une terrasse vontre la ville; Schütte bauen, 
bätir des forts; -baufen, monccau, tas de grain, 
= (von einem eingeiallenen Gebäude), Eboulis; (die 
Stadt) wurde in einen = verwandelt, Aut conver- 
tie en d.; -böhle, f. caverne remplie de d, de g.,f; 
-farren, lom u; -färrner, tombelier; «ma: 
sen, chariot a transporter les d., le g.; tombereau. 

Schütt; en, £ pr. ilöt, ile formee dans le lit 
d'une riviere, 

Saühtr- boden, (Kermsb.)grenier ou magasin A 
bled; -gabel, f. Agr, fourche a remuer la paille, f; 
-gelb, m. PL. cmit Kreupernberrsfait und einer weißen 
Erbe) stil de grain ou de grun; -geld, n. pr. as 
weriändete Birb autzutöien) frais de la fourriere; -gutt, 
n. Mar. marchandises qu’on jete en fond de cale, f; 
-güter laden, embarquer, mettre ou charger-en gre- 
nier; ·h a u 8, n, (Speider) magasin, grenier; -mohn, 
Bo, pavot & töte percde; -Ort, it ou l'on met 
les ordures, les balayures; -plaß, Ch. endroit ou 
Von jete ä manger au gibier; -re&t, n. pr. (®. 
das Vieh zu pfünden) droit de meitre les bestiaux en 
fourriere, -[enf, velar; tortelle, f; -ftall, pre. 
Yiandfel; -rob, ©. Schüttenf.; -winkel, coin 
ou Lon jete les ordures, balayures r; ordurier. 

Schütte, m,f. tar, moneeau; eine - machen, 
faire un £., un m.; eine - Erde, mie m. de terre, 
m.,t. de fuinier; it, - Stroß, pr. bolte de paille, 
ſz 2. pu. ©, Esütt beten, 

& düttel-kopf, fa. ein alter =, vieillard A qui 
la töte vacille, tremble; Hn. Pigeon trembleur, 

Schütteln, va. vn. ar. b. secouer, hocher, 
dranier; ex fchlttelt mit dem Kopie, Caus Aliers ⸗ 
farwäce 2) la tete Iui branle, Iui vacille; er ſchuttelte 
mit dem Kopfe (um feine Mißbiligung zu bezen⸗ 
gen), il secoua, branla la t&te pour g; den Kopf -, 
über od. zu et. -, 4 5., A. la tele ae, der; einem 
die Hand —, (ud Lreuberzigteis beim Saudcuase 2) 4 
la main a qu; das Gebiß, den Zaum (eines Pier: 
des) -, (e6 aufumuntern) Ai, Je mors, la bride; einen 
Daum -, (unit die Früdte berabfallen) #., A. un arbre; 
it. die Aepfel vom Baume -, faire tomber les pom- 
mes en secouant ew hochant l’arbre; man hat bie 
Birnen x geibüttelt, on a cueilli les poires gen se- 
cowant les arbres; den Staub, die Federn er aud ei: 
nem Mantel x -, #. la poussiere, les plumes e de 
dessus un manleau g; Eer. fo ſchuttelt den Staub 
von enren Außen, sccouez la poussiere de vos pieds; 
(die Schafe) - den Megen aus der Wolle, secouent 
Veau, la pluie de leur laine; fg: eine Predigt aus 
dem Aermel -, pröcher d’sbondance, cf. Yermet; 
einen —, s.gn; er bat ihm tüüchtig geſchuͤttelt, bei ven 
Fasten faend) il Pa joliment peigne; il ne l'a pas mal 
seooue ; (er fahte ihn beim Kragen) und ſchuttelte 
ihn zwei big Dreimal, ei lui donna deux o« irois 
saccades; fg: er wurde abichenlich gefchilttelt, cerbiett 
derbe Wersseife) fa. ila eu une rude, furieuse saccade; 
ſich -, se s.; vom Fieber gefbüttelt werden, re se- 
coud de vre; ber Zrott dieſes Pierdes ſchuttelt 
den Reiter tüchtig, ce cheval a un trot qui secoue 
bien son home; (in biefem Magen) wurden wir 
tuchtig geichüttelt, nous fümes bien secouds, caho- 
tes; dag -, secoüment, hochement, branlement; das 
- bes Kopfes, le secoüment, hochement de tete; 
Ma. das - des Zaumes, ebrillade, f. 

Schütten, verser, äpancher, röpandre; Ge: 
treide in einen Sad, and einem Sade in einen ans 
dern =, ». du bled dans un sac, d’un sac dans un 
autre; das Obſt aus dem Korbe -, les fruits d’un 
ee Saud in den Keller -, jeter, mettre du sa- 

le dans la care; man foll dieſen Haber in den Ka: 
ſten -, qu'on verse ou mette cetie avoine dans le 
soflre; Korn auf den Boden -, mettre-du bled en 
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grenier; Geld, Korn in Haufen -, entasser, amon- 
caler de Pargent, des grains; einen Damm, Wall 
=, (aufführen) clever ung digue, un rempart; Da$.$ 

richt auf die Straße -, jeter les balayures dans 

rue; Erde an eine Mauer, um einen Baum -, ter- 
rasser un mur, un arbre; Miſt um die Bäume, 
Weinſtoͤcke -, chausser les arbres, les vignes; (der 
Brauer) darf nicht mehr Malz — als noͤthig ift, 
nicht meht zu eltern Sebedude auf-, mebmen) ne doit 
prendre, employer qu'autant de malt qu'il en fautz 
(die Fruͤchte) melde die @rde aus ihrem Schoße ſchuͤt⸗ 
tet, qne la terre epauche de son sein; Waſſer in 
einen Krug, auf den Boden, über bie Hände -, ». 
de l'’eau dans une cruche, & terre, sur les mainz; 
Waſſer unter den Wein — tremper son vin, metire 
de leau dans son vin; Wein auf das Tiſchtuch — 
Cumit Mbidot; it. auf Derienen) », du win sur la nappe; 
it, epancher, repandre ..; (eine Kluifigkeit) aus eie 
nem Gefäße in ein anderes —, transvaser; verser 
d'un vase dans un auire; Maffer zum Fenſter bitte 
aus —, auf einen -, jeter de l'cau par la ſeuetre 
sar qn; (ein Glas Wein) in das Geſicht -, jeter 
au nez, au visage; Del ind Feuer -, jeter de ’huile 
dans, sur le feu; fg: feinen Kummer, Schmerz im 
jemandes Schofi -, epancher, ». ses chagrins, ses 
douleurs, ses peines dans le sein de qn; Hn. gefhütz 
tete Gebirge, (auf eina- gehäuft) monlagnes agregies 
it. das Vieh -, pr. ©. piänten; fg: Ecr. ſchutte dei⸗ 
nen Grimm auf Die Heiden, repands ta fureur sur 
les nalions, c. and-, ver-, mig-i 2. vn. av. 6. Ex, (das 
Bergwerk) ſchuttet, sale nie Husteutr) est produc- 
tive, rend bo.; Agr. das Getreide ſchuͤttete (dieſes 
Jahr) reichlich, les bleds ont bien rendu; it. (va.) 
(der Scheffel Weizen) bat fo und fo viel gefhättet, 
(Hörner geaeben) a rendu tant; Ch, (Junge werſen · mei- 
wre bas; it. «m, Hündinnen, Wöiineem) chienner, louve- 
ter; 3. fi -, (m. der Mick; aerinnen? se cailler; (die 
Milch) hat fich geſchuͤttet, s'est caill“; das; ung, 
f. epancheinent. [de froment. 

Öanrteu-Rrob, n. (Bang) la paille; paille 

Schutter, 8, tem erihärtemser Stes. B. bei als 
nem @rtbeben) fa. secousse, 1; -teim, Mg. (weiche 
Waffertrepfen mibätı) enhydre, f. 

Shütter-fifd, c. Zütermak 

Auttern, ©. füttern mm.) 

Schüttern, vm. av. b. 48. einem Haufe 2) trembler, 
vebranler, ötre ebranli; Die Feniter ſchutterten, das 
ganze Haus ſchutterte —— der Kanonade), les fene- 
ires vaellerent, tremblerent, toute la maison Irem- 
bla, füt öbranlee Ag; vor Froſt -, trembler de fraid; 
laben, daß der Bauch ſchuttert, rire a ventre debou- 
tonnd; 2. va. ebranler; faire trembler, c. erfhättern; 
dad = 2; -rung; en, I, tremblement, ebranlement, 
© res ‘ - azu * 

Schüttler, 6, qui secoue; fg: erre, f; 
cheval qui secoue bien son — {laine, f. 

Schüttling, eb; e, Com. laine base ou Lasse 

Schüttung: en, f Hy. (Exheltung batardeauz 
digue, f; 2. ©, das Pchütten. 

Schuß, es; pl. Shüße, fg: ord. sp. gar 
de, defense, protection, f; abri, appui, secours, re- 
füge, asile; (alle Kirchen) fteben unter dem -e des 
*öniges, sont sous la p. du rei; et. unteg dem -e 
eines kreundes zuruclaſſen, laisser qe a In g.. sous 
la g. d’un ami; id) zum -e des Landes bemafinen, 
sarnıer pour la d. du pays; (die Kleider) geben -, 
dienen zum -e gegen die Kälte, nous garantissent, 
servent A nous ntir, a nous defendre du froid; 
(der Baum) ſtebet im -e, Ceet Winten gr est abritd; 
unter einem Baume gegen den Rezen, in einer Kire 
che gegen die Berfolgungen der Sphirren — ſuchen, 
se refugier sous un arbre por se nettre äl’abri de 





'la pluie, dans une eglise pour se soustraire aux ar- 


chers; er fand in meinem Haufe —, twer Derfeigungen) 
il trouva un asile dans #; in Der Einſamkeit finder 
man - vor dem Getuͤmmel der Welt, la solitude est 
n ab. conire +; einem — geben, feinen — verleiben, 
proteger qn, Iui donner de la pr., lui accorder sa 
pr; einen, die Unſchuld in - nehmen, prendre qu 
en, sous sa pr., prendre le parti de innocence; ex 
ſteht unter dem -e des Minifters, il est sous la pr. 
du 2; ſich unter eineh- begeben, se meltre sous la pr. 
de gn; man muß fein Falter in - nebmen, ilne faut 
donner de pr, daucun vice; der - Gottes, des Sing" 
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meld 2, la pr., le secours de Dieu, du ciel; — bei eis 
nem fücben, chercher la pr. de qn; Gott nehme euch 
in feinen heiligen —! Dieu vous ail en sa sainte g.! 
Gott iſt mein - Diew est mon secours, mon appui; 
Com. eine Ziehung auf einen in - nebinen, (aussatr 
km) honorer une traite, une leitre de change tinte 
sur qn; Hy. vanne, pale, 6; IHaweir; sonpente, f; 
haussoires, f, pl.; den -, die Schuge aufzichen, lever, 
tirer la vanus, les vannes; it. (Damm) levde, chaus- 
wie, digue, f, 
Schutbauk, f. Car. c, Detit.; -befoblene, 
“ -mpfehtene; -blattern, [, ©. -poden; -brett, 
n. Apr. (melde relsrenb bed Drefhens wer bie Teune geiept 
w.) planche destinde arelenir le graiu au battage; 
Hy. c. @dup (2); -Dricf, Cuttunde teb Ranteinerm, 
morim derſ. jemand in — nimm) sauve-garde, f; letires 
de prötection, f, cf. @eteitöbriel; it, (eines Schuttnetch 
lettres de röpit, 6 -bübne, f. Hy. (Büsnen, weiche 
dad Ufer elweb Gtreimeh Inüpen fell) quai; -BUMd, 
-bündniß, n. alliance defensive, 1; -dad, n-. 
abrt, appentis, hangar; Gu. toit de dufense; Ant. 
earlezemafchine) muscule; -tilen, n. (Gtidiblart; it, 
Büget) garde, f; it, branche, ;-eımpfohlene, (der, 
die) chent, ©; -engel, ange tutdlaire ou gardien; 
RZ er wer mein = in Diefer Geſahr, dans ce danger, 
füut mon ange 2.; -flügel, Hy. cDamm in ver 
Ger) inöle; jetie, f; -fram, f. €. -ueilige; il. ©, -berr 
Hin; -gatter,n. (Fallgatternla herse, la sarrasine; Bl. 
la coulisse; it. (Gatterthor) barriere, f; 2. (in Schteulen 
we Dridien, Thor mit = Flügeln, welche das Innerbaib be, 
Parlihe Hier gar Zeit · der Erbe aufnößt, dab außerhalb ber 
Anplike Waſſet zur Deit der Pins wieder verflirit) porte 
d'ecluse a deux baltants, f; -geilt, ‚Bönie, genle taã 
einem ==e vertrauen, se fieräa son genie; der = Noms, 
je genie, le genie £. de Rome; -geld, n.impöt de do- 
micile, dhabitation; (die Juden) bezablen kein = 
mehr, ne paient plus de droit d’habitalion, de domi- 
eile ou de protection; =geleit, n. sauf-conduit; es- 
sorie, f; -genojfe, qui a part ä, qui jouit de la 
zewe protection; client; =ufhaft, f. jouissance 
de la m&me protection, f; 2. (fdmmtlide - genaffen) 
tous ccux qui Jouissent de la möme protection; elien- 
tele, 1, -gerehtigkeit, f. droit de protection, 
patronages -gemehr, n.c.-mahe; -gott,-göt: 
sinn, f. dıeu, deesse &.;5 -gettbeit, f. divinite &, 1; 
-beilige, (der, Die) ceiner B.. ©, on. eines Drieh) pa- 
tron, ne; der heilige Dioenbſius, der = von jranf: 
rei, St. Denis, p. de la France; -berr, p.; pro- 
tecteur; (einer Kirche) arous; -herrinn, -[rau, 
proötectrice, p-ne, f; -berriid, a. ad. de p., 
proteeteur; =e Medte, droits de protection, de pa. 
tronage; -berrlihleit, lc. -berrihaft (un «here: 
1bafrt, f. pouvoir, droit de protection; 2. (P., met: 
dt die -berrlichtelt bat) Pu; zum: 1; 3. Gebiet eines 
-$eren) district soumis & Ja protection, au paironage 
de qu; -jude, juif ä oclroi, regu par ociroi; ·t ol⸗ 
ben, Hy. Mind. Wartermönd, bonde, f; -rieg, guer- 
re defensive, 1; -leift ung, f. protection, defense, 
#, -linte, ligne de defense, f; -108, a. ad. sans 
appui, —— defense, sans secours; ·le fſiq⸗ 
teit, Feat diune personne qui est sans appui, 
sans proleclion +; -Malın, protecteur; -mantel, 
f. ©, Detim.; -mauer, 1. (p. fg.) rem; boule- 
vart; -mittel, n. preservatif, remede .. ou di. 
fensif; ein vortrefliches = gegen die Veit, die böfe 
, un excellent preservatif contre la peste x; 
(die Arbeit, das Kaiten z) find = gegen gewille Ber: 
ſuchungen, sont des preservatifs contre certaines ten- 
Aations; ·o ri, abri, asile, refuge; einen gegen den 
Regen, gegen Verfolgungen (üben, chercher un 
abri contre la pluie, contre les perscculions; (Diefe 
Küfte) bieter den Swiffen mehrere -örter dar, offre, 
fournit plu. abris aux vaisseaux;-patron, itn, 
©. -beltige; -p fa hl, ıfür einen Baum) tuteur; it. (Grüge) 
appui; -poden, f. pl. (autartige Kinderpesen; it. Kit: 
voden, wriche eingelmpft m.) petite verole inoculde; it. 
(Kubpeden) vaccine, f einem Kinde die = einimpfen, 
inoeuler, vaceiner un enfant; =gift, n. virus de 
ia petite verole inoculce; it. vacein; =impfer,.in- 
oculatenr; it, vaccinateur; -impfung, f. inocula- 
tion, f; it. vaccination, 5 -Tedht,n. c. -geredirtätetn, 
-tebde, f. igegen Belauftiaungen 2) apologie, f; discours 
; lique; ceined Aerotaien vor Gericht) plaidoyer; 
4 Pra. (Bruanimenungtfgrif) exseption, F; vorzüglide 


x 
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Schutz⸗redner 


=u, exceplions dilatoires, f; -redner, apologiste; 
Schrift, £ (für eine Berfon od. Sacht) apologıe, 1; curit 
apologelique; Pa. exception, f ·ſe i l, Ex. (memir 
das Heiz zum Feurrfepen In die Chrabe gerängt wird) cäble 
a descendre da bois dans la mine; -fiel, n. Hy. 
(damit dad Warfer nach Beſch. ter UmÄnde batb von außen 
Ind Band eimmeren, bald ven tunen In ben'Sarem jweüctlie: 
fen tinne) Ecluse de chasse ou de fuite, I; -fuber 
qui implore Ja protection de qu; Lei, Hy. (in 
weichen die zum Bergtou mörbigen Wöafier gefammelt werden) 
eiterne, f; etang, reservoir des mines privees d’enux 
couranles; -VETWANDER, (eines Diteb) eiranger, ha- 
bitant recu par octroi, -borfede, f, preface apo- 
logetique, 5 -ma de, f- sauvegurde, 6; waffe, f. 
armure, f; arıne defensive, f -wand, f. Jar. brise- 
vent; -mehr. f..c. -wafle; Ip: abri, rempart; de, 
fense, f; die Vaterlaudsliebe ift, gute Bürger, find 
die befte = eines Landes, Famour de la patrie est 
le meilleur reinpart, les bons citayens sont les meil. 
leurs rem; un pays; -webt, n. Hy. portercau; 
celuse, f; Fort. (Fafdimentientung) mantelel; -Wort, n. 
(kurze -tebe) mot d’apologie; courte apologie; -jet 
tel, atteslalion, cerliliwat de droit de domicile; it. 
«€ iderbeitstare) pu. carte de sürele, ſ̊ u te- 
Schüß, c. Schut⸗ {moin & decharge. 
Schüßbar, a. ad. qui peut ötre prolige ou gr 
ranti de gc. ß 
Schilde, n;n, (Schütz, en; en) tireur; Mil. 
tirailleur; ein gefchistter, vortrefflichet un habile, 
un excellent 2.; (die Tiroler) find gute -n, sont bons 
8-5, 6, Urmbrud-, Dozen-. Tlslen-, Frei, Ebarf-, 
zit. Ötteb einer -maeiellihaft; -nbruter) chevalier 
arquebuse; As. sagittaire; Hn. (Epnatıläia) hec 
alonge; bandouliere & f; Ech. (£aufer) fou; Tis. 
a6 Eifften) navette, I; 2. Econ. (Few-) garde 
champeire; messier, c. Wald· 
M.-;n,f.e Sau 
Schüßel, 6, (der, dad) (Oeffnung einer Sahrafen: 
— — mit einen Schugtreste verſchle ſſen wird; Alintel) 
uichet. 

Schüßen, (k-)protöger,döfendre,garanüir prü- 
server; Er Arab. Ei —— u die Schmaden, 
die Unſchuld -, p., d. les faibles, ’innucence; (ich bin 
nicht maͤchtig genug) Gte u -, pour vous p., pour vous 
d.; einen gegen feine Feinde, gegen Verfolgungen -, 
P,d.qncontre gegen die Gefagr wil ih&ie-, aber 
vor der Furcht fann man niemand -, je vous garan- 
tis de tout danger, vous ne courez aucun danger, 
anais on ne peut garantir, preserver personne de la 





de | peur; (die Kleider) - gegen die Kälte, vor der Kalte, 


servent du froid, nous difendent 
contre le frei; e einen in dem Belige einer Sache 
maintenir qn dans la possession d’une chose; ein 
der Gott, eine -be Gottheit, ein -der Engel, um 
dieu protecteur, une divinite protectrice ou tutelaire, 
un ange tutelaire; (diefe Mauer) ſchutzet die Bäume 
vor Dem Winde, gegen den Wind, deiend les arlıres 
du vent, contre le vent, les met à l'abri, & couvert 
du vent; fi gegen die Kälte e-, se garanlir, se 
riserver du froid 2; 2. (aufsaiten, abfenten); Das 
Kammrad einer Windmühle -, arrẽler le herisson 
d’un moulin & vent; Das Waſſer —, arröter l'eau; 
Varröter par le moyen d'une vanne, digue +; dad - x, 
defense, protection, f. 

SnAten — f. ©. plan; -bruder, arque- 
busier; lier de Varquebuse; -brüderihaft, 
f. compagiiie des chevalıers de l’arquebuse, f; · ei⸗ 
nung, fc. -aide; -eifen, -gelag, n. c. -iamaut; 
-gefellfiaft, f. c. -brüterfsaft, -gilde, f. corps 
des arguebusiers; graben, c. Etielas; -bauß, 
n. ©. Ealedid.; -bof, cour d’un jeu d'arquebuse, f; 
it. ©. Eießtand; -Jagen, n. Ch. (Zayd, welde mar 
eimgefiellt, aber mit feinem Lasſe werichen It, und we man 
afied nicbericieht, u. 7773. * on zu 

rgne aucun gibier, f; -Faffe, f.caisse des a., f; 
is, roi 5 a.; -108, n. numero, billet, (au 
jen d’arquebuse); -meiiter, maltre chevalier de 
Varquebuse; plan, -plaß, jeu d’arquebuse; «raus 
pe, £ chenile rhomboide ou rhomboidale, f; 
Admaus, repas, festin des a.; -ftand, lieu oü 
se tiennent les a. pour tirer; -übung, f. jeud’ar- 
quebuse, exercice du ..; -mefen, n. tout ce qui 
concerne Jes compagnies da; · w i eſ e, f. c. Editefin. 


Schüger, 6, (Beitüge) protecteur; Hy. prepo- 


garantissent, 


Schuͤtzling 


se d'un periuis, d'une cluse; Ex. ouyrier qui diri- 
‚e, dispose les eaux sur la roue, 

Schübling, es; €, progigez er ift der - des 
Minifters, c'esı le p. du r. 

Schwubaher, a.- Schrift, Im. caractöre dit 
de Schwabach; Vitalique allemand. 

Shwabbelig, Gowappelig) a. ad. fa. (leicht im 
elme gitteimoe Bewegung srtaitent; v. Metdsigen und Fetten 
&bepenn Ta. potele, e; mollasse; 2. (v. der Min) demi- 
cailleʒ d’une consistauce tremblante; - voll, tout plein; 
plein & regorger; (v. einm Glate Wein) un rouge bon. 

Sa wabveln, vo. ar. h. fs. reiuer; öre-agite; 
geſcawabbelt voll, plein jusqu'aa bord; das - (eines 
reiten Gelitwüres), Chir. tHuctuation, f, 

Schwabbet, 8, Mar. &coupe eu ecoupde, & 

Shmwabe; u, I. ha. Begerſchade- la blatte, 

Schwabe, un; n, Schwäbinn, le, la Souabe; em 
ebrlider -, un franc Souabe, 

Schwaben, 8, n. Gg. la Sowabe; -feld, n. 
Bl. champ rouge et blanc; -gifk, u. (irfeniterte, ar · 
serie oxide pulverulent, terre arsenicale; -land, 
la Su; -redbt, n. droit, code de 8; -fpiegel, ar- 
cien code de vroit de S; -weber, c. Bardenums 
Weizen, c, Fine. 

Schwabiſch, a. ad, de Sowabe; A la manitre 
des Sonabes; die -en Karſer, les empereurs de la 
maison de S.; der -€ Zauz, la danse de S.; — tans 
zen, danser äla S; ein es tanzen, danser une S.; 
-t Leiuwand, Com, futaine, f. ©. Fieriteinwan; daß 
-e Ned, ©. Etmutenrent; Ex. -€ Gänge, (uncicttg 
für fabwenende) filons rasant; - Hall, n. Gg. id.; 
Hall (en 8.) 

Schwab, a. ad. (comp. ſchwoͤcher, superk 
dwachſte) copp- a din) fudble; -er At, -26 Mobr, 
branche, roseau f; (vn Brett, ein Etüd Zimmers 
boly) ichmäcer (eünner) machen, affaiblir; (diefer Bal: 
ten) iſt zu — um g, est trap.f. Te; gem 
Kaden, Strid) ift jebr ſchwach est bien /; Bo.-er 
Stengel, tige /., läche, f, auf -en Fügen heben, cauf 
teiahe zerereuliten: fps in Geſabt feom zu Hürsen, werleren 
im geben) avoir des pieds bien ininces, faibles, delicats; 
etre posc, place sur des pieds g; fg: öire nal dans 
ses allaires, öire prösde sa ruine; dieſer Menſch ſtedt 
auf-en Küfen, «. Werinanz firsntn cet homme eit 
mal dans ses affaires, ses aflaires vont mal, sont en 
wauvais eial, sur un mauvais pied; (feine Gelund: 
beit) Acht auf -en Füßen, est fort f.; kopp. a närıg) 
/ debile, ment; ein -e4 Kind, enfant f; ein -er 
Meunſch, (tem Körper und ein mac) homme fe} das 
fhwäcere Geſchlecht, (die Weiten) le sexe f.; die-en 
Sterbliben, les /-+ mortels; einen -en Aörper b., 
avoir le * f, debile; eire d’une contitution f.; 
mein Kopf iſt fo daß r, j'ai da tete si /- que a 
ein -er Nopf, (-Lopf) esprit f., cerveau debile; eim 
6 Gehör, Geſicht, Gedachtuiß b., avoir loute, ia 
vue f., avoir la memoire f. ou debile; - an Kräften, 
= a peu de forces; - an Verſtand, an Beift, am 
eib und Seele -, f- d’esprit, /. de corps et d’esprit; 
Eer. (der Geiſt ift willig) aber das Fleiſch iſt -, mais 
la chair est f., fragile; (bee Menfch) diefed -€ We: 
fen, cet ötre /, ou fragile; eine -e Mutter, (im nadı 
fihtlar) mere f., trop facile; mit den &-en (am Bew 
Nante) Nachſicht d., avoir de Findulgence pour les 
faibles; vor Hiter - fepn, dire f., infirme de vieil- 
lese; er wird feit Aurzem fehr -, ıtrafuon) il Faiblit, 
safaiblit, baisse fort depuis peu; (der Kranke) if 
fehr -, est bien di er iſt von feiner Krankheit ber 
uoch -, er gebt febr - einher, il est encore bien f. 
de sa maladie, il est encore debile; il marche, # 
traine fort debilement; ſ. Puls gebt -, son pouls 
est f, bat faiblement; dazu 0d. dem bin ich zu ‚je 
suis Lrop /. pour cela; (das feindliche Heer) ik zu — 
um g, est irop f. vr eine —e Feſtung une for- 
teresse /.; eine -e Beſatzung, une f. garnison; einen 
en Widerftand leiflen, resister faihlement, faire, 
opposer une f. rösistance; (eine Reitung) an der -en, 
auf der ſchwäͤchſteu Selle angreifen, attaquer par 
son /., du eöte le plus /; (jeder Menſch) bat feine 
-t Seite, a son f., son ebte f;{die Merde, die Wei⸗ 
ber, das Eptel x) find feine -e Seiten, c'est son f 
que les 2; einen bei feiner -em Seite angreifen, at- 
a ge qn par son f.; -€ Stimme, voix fa 
- Yibem bolen, avuir la respiration /; - fprecben, 
fingen, aroir la voix /.; -et Zum, ton f.; Die Stim 


Schwach 


men (zu dieſem Touſviele) waren — beſetzt, oult mer 
. algem Epielerm les parties claient faihlement servies; 
-48 Fidr, -er Schimmer, f. lumiere, lucurʒ -e Farı 
be, (richt fehr Iehaft) enuleur f.; -e8 Gemählde, wurd 
Kine Siraft der Farbe: und des Mustrund achohen) tableau 

se Umrifſe, alat hart angerenme) comtonrs f-s; 
(biefed Wort) druckt den Begriff nur - aus, ne rend 
Pidse que faiblement; -er Grund, Beweisgrund, f- 
raison, f. argument; einen -em (arrinaen) Eindruct 
machen. faire une /. impression; -er Wein, us Dietz, 
win, biere f.; -er Glaude, foi fo; ſchwächer werden, 
faiblir, afsiblir, s’aNaiblir; (nom Mein) faiblir, bais- 
ser; (von Geiicht, Bedächtnts), atfaihlir; (non Herz, 
Partei), can zart) s'affaiblir; deperirz affaiblır; ed wur: 
de ide -, ine murte emmmuknstg) il lui prit une faibles- 
se, elle se trouva mal, 

Echwach-feuwer, n. (metdore Jumineux dans la 
Baltigue,qui fait psraitre les eaux d’un bleu d’eulair); 
-gläubig, a. od. infirme, faibie dans la foi, fen 
analiere de foi, de croyance; -gtänbigteit, f 
fsiblesse dans la foi, dans la eroyance, f -berzig, 
a. ad. f., qui ale caur f.; -berzigleit, L da 
blesse; er hat es aus = gerban, das ift eine =, il 
Va fait per faiblesse, c'est une ..; -topf, esprit fi; 

eerveau f.; täte lögere ou de linotte; (Diefer Ent: 
ſchluß) ſam nicht aus feinem =t, m'est pas partie 
de sa tẽte lezere, de sa petile cervelle; mas fann 
man vom einem folhen =e erwarten? que peut 
on altendre d'un esprit, d’un cerveau si f,, d'un 
pareil imbecille? -Föpftg, =. ad. f, imberille d’es- 
-prit; qui a la tele lögere; -topfigkeit, f. imbe- 
eillite, I; imb. ou faiblesse d’esprit; -nervig, a. 
ad. f. de nerfs; qui a les nerfs (5 -fichtig, & 
ad. qui a la vue f;-finn, faiblesse d'esprit, f; imb.; 
-finnig, a. ad. imbecille; * eyprit Ai er ifl 
ein =er Menſch, c'est un imbecille; das Se Alter, 
Väge imbecille; -jt ein, trapp; basalte auligue; ro- 
she primitive noirätre, f. 

Schwähe; n,f.(einerP. od. S.;p. fg.) faihler- 
se, f; die - eines Ballens, Bretes €, (Dinne ven.) 
la f. d’une poutre 2; die - des Körper, der Aräfte, 
des Verrtande, PR ou debilit# du corps, des for- 
ces rn; Die - des Geſichtes, Gedächtnifes, der Mer: 
ven, des Magens, Ir f. ou d., de la vus; (der Iran: 
te) fuͤhſt mod eine große - in allen Gliedern, sent 
encore une grande f. dans 2; ich fühle eine — im 
gRagen, je sens une erriaine f. dans eg; bie — des 
irers, la /., la d., la fragilite de la vieillesse; die 
des Pulſes, einer Feſtung, des Feindes, der Stim: 
me, des Tones, Ausdruckes, eines Staates +, laf. 
du pouls x; Bo. vtrantnafter Auf. der Pi d.; 2. (Cam 
mad) fi; 06 wandelte fie eine - an, 


Beute mebrere -n gebabt, elle a eu aujourd’hui pla. 
faiblesses; Med. -, (Mansel an den jur Geſund deit mötbt: 


sen Reipen) asthenie, f; 3. efamate Siellen die - eines 
Degens, Balfend x, le faible d'une epee 2; fg: jeder 


bat feine -, feine -u, chacun a son faible, ses fai- 
bles, eimen bei feiner - falfen, prendre qn par son 


faible; it. (®arachbeit; Ta /.; (man kann es ihin nicht 


als Fehler anrehnen) es war eine bloße —, ce n’e- 
Aait qu’une f, cf. Samaskeit. 


Schwähen, Cawach macden) affaiblir, debiliter, 
viele Wachen e) - 
den Körner, affaiblissent, attenwent le corps; (Die 
—— Ausſchweifungen x) b- ihm ſedt ae: 
ſch ', Vont fort casse, affaibli, altenu⸗; von Al⸗ 
ter eat, von Alter und Elend geſchwaͤcht, cas- 
se et la misere; (das 
Alter) ſchwaͤcht den Verftand, dad Gedaͤchtniß, bie 
Augen, aflaiblit, debilite esprit 2; Das bat feinen 
Magen. feine Nerven e geihwächt, cela a affaibli son 
estomac, ses nerfs, lvi adebilite l'estomac +; ein Heer, 
eine Partei, ben Feind -, (feine Zabı vermintern) af. 
2 ver ſchwaͤchte fi, (indem es ſich 
in mehrere Hekrhaufen theilte) son arınde s’affaiblit £; 
dag ſchwaͤchte feine Macht, 1. Anfeben, cela a aflai- 
bli sa 2; il s'est fort decredite par-la; (feine ſchlechte 
2erensordnung) bat die Wirkung des Mittels ge: 
idwäct, a affaibli, altere, diminue les efleis du re- 
nede; ein · des Urzeneimittel, remöde affaiblissant; 
den Ton -, (tämpfen af. le son; 2. ein Mädeben -, 
Gentiunafern) dellorer une fille, abiiser d’une ſilie; b. 
depuceler; eine Geſchwaͤchte, file deforde; das - &; 


sasser, altenuer; (dad Taten, da 


‚e vieillesse, afaibli par l’äge 


une armer +»; f. 


= Schwaͤchung 











































fie fiel in 
eine -, il Iui prit une f., elle lomba en f; fie hat 


Schwägern 


Schmägern, pu. c be-, der⸗ 

Shwägerfhaftz en, K affinitd, f; parentı, 
alliance qui existe entre beaux-freres et beiles.surs; 
es finder — zwiſchen ung Statt, il y a af. enirenous; 
2. eoll. er lud feine ganze - ein, ıl invita tous ses 
beaux-freves ei toutes ses belles.srurs. 

Ehmwäber, 8; int, (Sanirgersarer. Eroleserminte 
ten beau-pere; beile.möre, f; -(haft, f. affnite, 
parents qui existe entre le beau-pere ou la belle- 
mere ei le gendre ou la bru; -bater, c. Edi 
gene. Ge aniguilleue, f, 

Shwalen-balfe, Schwaien balfe, f. Mar. bos 

Schwal be; n, T Ohefannter Prgrsgelı hirondelle, 
f; Hin. martinet; (aronde, f. v.), c. Erd-, Saus-, 
Mauer-, Rauch⸗ Ere-; dinefiihe od. indiſche -, 
langane, f; A. de la Chine; P, @ine - macht feinen 
Sommer, une A. ne fait pasle printeraps; 3. Hn. große 
bärtige —, tette-chövre, f; engoulevent; A. a quene 
carree; eorbeau de nuit; erapaud volant; Con. 
(eat biaur Efeichen) Je petit äne bleuätre; it. (tat Tihyele 
en) 1'A.; l’oiseau; Je chanon; Mar. -n od, Echwal⸗ 
ten, £ pl. (plagues de fer qui reunissent la fausse 
quille avec la quille); 3. (Ottfeise) fa, soufllet. 

Shmalben-adler, grand pygargus; -eifen, 
n. tr €, mit einem -fhmane arjektinet) ler & queue 
Whirondelle; -falE, (Weite) ımilan, milan royal; 
2. 0. Eperber; 5. faucon du Peron; -fifeb, A. de 
mer, ronde, rondine, f; pirapede, dactyloptere 2 
arondelle, #; -flug, vol delk,; -fuß, pied dh; 
fg: pied de mouche, e. Mütenfah -geter, ec. Spt 
ber it, c. -atter; -gift, n. terre arsenicale, f; -hän: 
9%, penture a queue d’h., 5 -frant, n. (Petelie 
hau) chelidoine, f; 2. © Giftwente; 3. Meines =, 
petite ch., f; it. herbe a Robert, f; 4. Iysimaque 
monnaydre, herbe aux &cus, nummulaite, 5; Tall dr 
fliege, f. hippobasque de 1A; -mift, fiente d’h. 
G; -meft, n. nid dA; -fhmany, que dh, fi 
Hn. c. Metbe; 2. Jacamar a longue queue; 5. can 
& longue queue; eoq de mer; 4. grand papillon du 
fenouil; Ex. c. -Khmanstebrer; Charp., Men. (Art tee 
Einfüguno quene d’aronde, f; mit -fhmänzgen zuſ. 
fügen, assembler en queue d’aronde; Fort. (iufens 
wert) quene d’aronde ou d’%., f; bonnet A preire; 
double tenaille, % verfehrter =, conire-queue d’a- 
ronde: 5. Ari Damziesel) tuile en guene d’A.; =botk 
ter, Ex. Eteln mit 2 @pipen am Fuße) Henret, per- 
soir os tariöre a queue dh; =bänge, Ser. pen- 
ture a queue d’i., 5 -Fhweif, (ois.) e, -femanj az 
-ftein, (im Mauen der =) pierre d’%., 1 chulonite, f5 
2. (eine Akamüne) pierre & Sassenage, 1; agate len 
tieulaire, 1; -taube, f. pigeon A.; -wafler, n. 
Phar, eau d’A-s, 1; -wurt, fe, Ciftwenze; 2, (Bbeas 
beitranı) geraniom; 3. (ateßed Bajchtraus, Ja grande ch, 
Vecaire, 5 4. c. @ebmurgn, . 

Shwald, es, c. Scwalz. 

Schmwal-eifen, n. Forg. (meiteh Im Dfen fiebin 
bieiet, wen Das Ermmeljfener ausgehrr) ler A socH, 

Schmwälen, ce. faneim. 

Schwalg, ed; e, (eine#Xhiered)te pharyns; F. 
el, ourerture du foarnenn de fusion par laquelle la 
Haınme passe sur Je metal; 3. (elle) onde, vague, ſ. 

Schwalke; n, f In. it Mar. e. Eat. 

Schwalten, va. Charp. assenhler en queus 
daronde; 2. vn. ar. d. Mar, courir les mers; pirater, 

Schwaller, 8, Charp. qui assemble en queue 
Warönde; Mar. (atgebärteter wün Iebender Watre ſe loup 
de mer. 

Schmwall, e8,corps, masse qui ondule, oseille, 
qui a un inonvement ondulatoire; hoch erdebet den 

das Meer, les Hlots de la mer swlevent A une hau- 
teur prodigieuse; den - des Fluſſes durd Dänume 
aufbalten, arröter Je debordement de la riviere per 
des digues; der - der Äluten, des Feuers, Vagitation 
des vapues du fen; ein - von Alammen, un forrene 
de Hamm; fg: der - der Falter, le £&. desı; 2. amas 
confus, grande masse informe; ein — wilder Wö'ter, 
um deluge de barhares; ein - von Muſcheln und Mick, 
une grande masse de 2; (er erzehlte und das) mit 
einem -€ von Worten, avec une abondance, un de. 
luge de paroles, avee une grande prolixiß; Hn. 
«Kaubatetı aspe, rasphe, f. 

Ehmwallen, vo. ar. 6. onduler, osciller aves 
bruit; das -, ondulation, oscillation, $ 

Schwallig, 06; e, Hy. endroit da rivage em- 
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-bung,Kcber Kräfte, einer Partei r),affaiblissement; 
{der Nersen, Des Magens, Geſichtes, Gedächtnis), 
aflaihlissement; debilitation, |; Die Durch dag Alter 
bewirfte =, la debilitation causce par In vieillesse; 
bie = eines Maͤdchent, la delloration, (b. le dipu- 
eellemest) d’une fille; =6mittel, n. Med. remöde 
affsiblissant, debilitant, asthenigue; =Eweife, f. 
Med. gGetbart) methode asthenique, F. . 

Saow aͤch er, 8, (ver fmhter; it. der ein Waͤr chen 
iwehhen) qui ↄfſaiblitz it, qui dsllore ( b. qui depu- 
etle) une fille, 

Schwahheit; en f.(einerP. od. S., bef. fg.) 
faiblesse, debitite, 6 ver - nicht aufiteben fünnen, 
ne ponvoir se lever de’f.; die - «mid des Bes 
bers. Geſots la f., Ta d. de Fouie, de la vue ti 
Die körperlichen -en, les infirmites corporelles; Die - 
des Vertandeg, la /. de Vesprit; (gu grofie Machate: 
bigteit) verräth -, ces Berſtaͤndes op. Wülllend) annon- 
ce de la f., est une margue de f.; viele - für das 
andere Örchledt h., avoır be de /., de faible pour 
le sexe; er lat Die - alles zu glauben, mas man ihm 
ſagt, il la f. Je croire laugce 2; verzeiblidhe -en, 
f-r perdonnables; jeder hat feine -, chacun a son 
faible, ses f-2; it. (Mamgetvaftigtein /.; (Died ift Die Fol: 
m der meuſchlichen de laf. humaine, des {= de 

"humanite; 2. (trantsafter Sujlant); (der Aranfe) liegt 

im einer großen —, est dans une grande f. ou Jan- 
geeur; fi von feiner — erholen, revenir, se remet- 
tre de sa /. au £; er fiel in eine - und flarb, i] tom. 
ba en Jet mourut; 3. (fhmane Hin eine - begeben, 
commeltre, faire une f.; (feine Meizbarfeit) verlei: 
ter ibn zu vielen -en, Ani fait conmmettre bien des 
fr ef. @twäße; -6fehler, faute commise par fj 
-fünde, f. pdchr de fragilitd; it. p. veniel, 

Sowächlich, a. ad. faible, debile, infirme, 
delicat, 0; (diefes Aind) iſt äuferik -, est exiräme- 
ment d.; ein -er Menſch, homme d., d.; eine -e Be: 
inmdbert, ein -er Körperbait, sanie, constitulion d-e; 
-keit, f. faiblesse, infirmite, delicatesse, ſz die = 
feiner Leibesbeſchaffenheit, Ir delicatesse de sa cons- 
titulion de son temperament. 

Schwaͤchlina, td; &, Can Körper) ord. mp. hom- 
me, enfant faible, debile, delicat; 2, Can ein, Wiuen 
homme, esprit faible, sans fermetk, 

"Schweden. (Suada)f. ug dux de bouche; 
#. Agr- c. Eamaten. 

Schwaben, 8, Ch. queue du cerf, 6; S-'. va- 
peur de sel qui s’elöve des eaux saldes en dhulli- 
tion; Ex. ıfebärtihe Düne mofelle os monfeite, fi 
ſowefelichte, arfenitalifche -, m=# sulfureuses, arse- 
nicales; Chi. metnichter -, m. vineuse; Agr. (die 
Meibe mit der Senfe abgebauenen Getteltes od. rated; it. 
vie Breite, welde man ımls der Senſe erneihhr andaim; (vd. 
Geteeite, Naben) a.:faqwelle, f; diefes Heu, @etreide liegt 
no in -,'ce foin, eo bledest encore en a.; ce bled 
est encore en j-r; auf dent - liegen laſſen, laisser 
en a., laisser javeler; auf den —, in — legen, mettre 
sur l’a., en a., en j.; javeler, enjaveler, @cocheler 
les bleds e; (Diefer Haber) liegt in =, javele; Die - 
zerichlagen, mit dem Hechen €) dtendre, remuer le foin; 

Fenchatach panic, panisow paniz; (fchlefiicher 
grauer) panic pied.de cog; (mwißer boͤhmiſcher) chien- 

jent pied de poule; manıe o= graine de Pologue, f; 
(wilder) panie vert; gemeiner -, wilder -, frauffur: 
ter -, (-araß, m. -grüge, 1) ſetuque Hottante, herbe 
ala manne, 5 -bau, culture da panie 2, 5 ger: 
fte, f. c. Einterm: -ried, m. Jaiche panicde, f; ca- 
rei paniset; -meife, ad. en.a., en j-r. 

chwader, 6, n. Schwadron; en, f. Mil. es- 
cadronz ſich in Schwadronen, ſowadtonenwetſe aufs 
ftellen, se ranger, se mellre en e-; escadronner. 

"Schmadreoniren, vn.av. b. (prabien) fa. habler. 

Schwager, 8; pl. Schmäger, (vet Mannes od. der 
Fran Bruder ver Man der Sawener; ber Frauen Adımes 
Ger Mann) bean.fröre; die Schiwägerinn, (rer Manner 
a2. der Ara Bieter; des Bruders Frau; des Mannes Brmı 
verh rau) bellesur, f; Bo. Shwiger, plantes de 
la syogensie; die Familie der Schinäger, la synge- 
ndsie; 2. fa. (Poftnecr) postillon, cocher. 

Schwaͤgerei, f: mp. c. Edmäserihaft. 

Schmwagerlid, a. ad. de beuu frere, en b; 
de, en belle-seur; -e Freundſchaft verbindet fie, ils 
sont lies par aimitis qui unit deux beaux-freres; das 
iſt nit - gehandelt, ce n’cet pas agir en d. 
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‚„bändier, epongier; -foralle, f. ch. 


256 Schwalpe 


porte par l'eau, ereuss, evasd par la riviöre, 
Sthwalpe; n, f. Mar. jumelle d’assemblage, f. 
Schwamm, et; pl. Schwaͤmme, (din Stwänm: 

Sen, Schwäimmlein, n.) Bo. (Yil) champignon; 

gilrige, eöbare Schwämme, ce veneneux,. . bons a 


imanger, c, Blätter-, Baum-, Beher-, Birten-, Erd⸗ 


Bunter, Hell-. Kugel-, Dierk. Merchel· ti 2. (Pemtiz), 
amadou; 3. der - in den Gebäuden, -Saut-) le ndrule; 
le ch. des maisons; der - bat ſich in dem Gedaͤlle (Die: 
ſes Haufes) angefeht, les merules se sont mis dans la 
charpente; la charpente est altaquue des..; 4. (Baus 
st-) dponge, f; die Beſchaffenheit des Gewebes der 
Schwimmer, la qualite, la nature du tissu, Ja con- 
texture des dp-r; der - sicher das Waſſer in ſich, 
lV'ep- boit leau; ein Naher, runder, ältiger -, ep 
plate, ronde, rameuse; der grobe, feine -, la 
&p, N'dp. fine; (ein Rind) mir einem -e waihen, 
laver avec ıme da.; mit einem · e über et. hinfahren, 
et. mit dem -e auslöfchen, r l’ep. sur gu, lef- 
facer avec l’öp.; den - ansdrüden, Vep; 
(eine Kutſche, bie Beine eines Pferdes) mir einem 
-e abmafhen, eponger; P, cf. eponge; #. der - von 
Maltba, Bo. cHunmerutpe, champignon de Malte, cy- 
nomoir ecarlate; 3. das Schwaͤmmchen, cr Flechie) 
lichen aux aphthes; 4. (-artiger Auswucht am ikterefchen 
und menscilen Shrper; -gemächd) ch., fongus; e8 bat 
fih ein - auf der Wunde angefeßt, il s’est Torıne 
am fongus, un ch. sur la plaie, c. ®lleo-; Vet. cam 
ber Innern Geite ber Verderichentel ter Pfade Eparvin, 
&pervin; it. (Gefdwür unter der Zunge der Pferte umd 
Osten) barbillon; barbes, f; it. (fiamammise Gefdrula 
am der Sinlebmige) Eponge, $; it, Am Munde fkugender 
Stnden aphihes ou aphtes, f. c. Muntfäuie. 

Shwamm-artig, =. ad, fongueur, spon- 
giewr, poreux, se; =g Gewaͤchſe plantes spangieu- 
ze; =feit; fi spongiosite, porosite, f; -baum, ar- 
bre auquel s'atı nt les agarics, les bolets, les 
cha, ug ites; Ef; arbre dont l’ccorce se 
de „se separe; -bläte, 1. feur in f; 
-bühfe, f. <B. em Feuer-) bofte a amadon, f; it, 
-büdfe, L. -Bühschen, n. boite de senteur, f; 
ß ; -dofe, f. ©. -bühle m; -Drüder, mp. 

uais, valet d’une dame; gp. dameret, damoiseau; 
-eifen, c. Eliemrasın; win 6, mouche de cham- 
Pignon; -gewädß, n. escroissance fongueuse; 
; P mer; 
fongipore; fongite, f; -Eraut,n. Bo. (Bhuppemmury 
elandestine ecailleuse ou & Meurs pendantes, f; -Fu: 
den, Cui. gäteau sp., qui a des yeux; -milbe, f. 
hn. acare ou ciron eh-2; -motte, f. phalöne 
disparate, f; zigzag; -raubfäfer, staphylin de 
Vagaric; -tanpe, f. chenille ä oreilles, h; -felfe, 
f. savon sp., qui a des yeux; fein, c. -teralle; 
2. (detnächte Mare, um Steine £, die elmem peeiieimertem —t 
gleikt) apongite, f; pierre d'eponge, f; 3. «Hatttuf bei 
Reapet, auf weichem man durch Beiprengen mit Wafler aute 
wmn me erkäin tufäabolets; -meicdhe, f. An. Scham 
tag Paine, f, 

Shwämmchen-fledte, f. c. Schwarm (3). 

Söwämmen, c. fhremmen. 

Shwammidt,*. ad. spongieur, fongusus, 
poreux, caverneux, se; (die Lunge) tft ein -er Kör: 
per, est un corps 7p.; die -en Theile der männlichen 
Muthe, les parties onguauses, cavermeuses de r; (der 
Bımsitein) ift -, est fongueuse, poreuse; -e8 Heil, 
chaivs spongieuses, fongueuses; -e8 Gelbmir, —er 
Auswuchs, ulcere f.; exeroissance fongueuse; -e# 
Drod, pain sp., qui a des yeux; -es Waſſer, eau 
spongieuse, 

Shmammig, a. ad, qui a, donne des eham- 
pigrons; Ar Baum, arbre rempli, couvert de ch., 
agarics; it, c. Sqwanun daumn -Feit, f. spongiosi- 
te, porosite, C. 

Swan, es; pl. Schwäne, eygne; der wilde, 
sabıne -, le e. sauvage, c. prive; fg: der mantwanifche, 
ibehamtiche -, (Birgit, Pinzar) le c. de Mantoue, le 
#. Ihebain; As. c; Hn. phalens blanche a eul brun, 
6; nsarım, Poc. bras de la Ölancheur du c.; 
-en:beft, nm. lit de plumes de e.; -en:boi, re- 
vöche fine; -ensbruft, f -ensbufen, Por. 

trine, gorge, sein z de la 6. due; -en:bumen, 

. pl. duvet de e.; -en:farbe, f. couleur de e.,fj 
-en:febder, f. plume de 0,1; -ensfell, n. au 
Dereitste —enpaun mit ben meiden Federn) peau de cı, f5 


















-en: gang, ‚f. oie de Guinde, de Siberie, de Mos- 
eovie, ſz -en:gefang, (der Sawãne vor ihren Tere) 
ehant du c.; fe {iepte Dichtung); der = dieſes Dies 
ter#, le chant du c. de ce poete; -en: bald, cou 
Je c.; Pod. cou de la 5. du e,; fg:(diefes Pierd) bat 
einen =, (langen, aufmäns gebegenen, a l'encolure du 
c., une encolure de c.; it. gein foldıed $ert) cheval 
a encolure de c.; Car. (am Wagen) are de carrosse; 
Kutfce mit -enbälfen, carrosse pourvu d’ares; Ch. 
bad berüinifhe fen) (chausse-trape a renard;), f; 
Chir, c.-emftmatel; Mar. (geträmmte Ruterpinme) bar- 
re de gouyernail fagonnee en cou de c.; it. autref. 
(getehmmes Eiſen an der X.) fer joignant Ia manivelle 
ala barre du gouvernail; 2. (einer Drebbafle), chan- 
delier; 3. au einem Giecbaume, crochet de fer d'un 


sse | dui, (pour ’accrocher a son mat); Jar. (ten hemercas 


tagenter Theil am Gerohhesäufern, woran en Heineh Ge 
fims 19) courbure, arc d'une serre; -en:band, f. 
Pos. main de la 5. du e., f; -en: haut, fo. -en 
fet; -en-kiel, * de c., & -ensfiffen, n. 
coussin de duret de c.z -ensfrebe, mante de mer, 
squille ante, 4; -en:leib, Pos. corps blanc com- 
me le c., de lad, du c.; -emslied, n. c., enge 
fang; -en:fchunabel, Chir, beo de &,; -enztau: 
her, c. Krepfgans (1; -ensweid, a. ad. moel. 
leus, doux comme le duret du e,; -en:weiß, a 
ad. Poe. blanc comme le c., de lad. du e.; -en- 
sucht, f. education, entretien des oies; -feber, f. 
©. -nifeber; =mweiß, a. ad. hn. blanc comme les 

umes da e., de la 6. des plumes du c., f. 

Schwane; n, f.c. Edimanensfeder. 

Shmwanen, fa. c. ame. 

Schwanen-arm er ch. Schwan ge 

Schmwang, es, dranle; (eine Glocke) in den - 
bringen, mettre en d. une 2; donner le 4. a2; (die 
Glocte) toͤmmt im =, ift im -e, se met, est en bc. 
Sd wama: fg: im -e ſeyn od. geben, dedt gerndhntich 1.) 
ord. mp. eire en vogue; eine Mode in - bringen, 
meitre en vogue une mode, donner vogue Ar; &# 
peben gegenwärtig mehr als je alle Lafter im -e, tous 
les vices sontaujourd'hui plus en vogue que jamais, 
on donne auj. plus que jamais dans tous les vices; 
Ch. - (des Hirſchee) les foulces, $; -baum, Car. tel: 
ner Kutſchey brancard; it. c. Deidiiel; „bett, n. ©. 
Sangemate; -bI rien. (einer Uhr) pendule, f -bef: 
tel, Oi. gros piquel; -Fad, n. c. Sawungn; -[eil, 
n. 6, Somanzıf, 

Shwäug-baum, o, Schwentbaum. 

Shwängel,c. Schwengel. 

Schwanger, a. ad. enceinte, grosse; - fepm 
od. geben, ätre en., g-, g. d’enfant; fir iſt von dem 
umd dem -, elle est en., g. du fait (des aurres) 
d’un tel; — werden, fi — fübten, devenir, se sentir 
en., g-3 fie iſt, gebr fon im fiebenten Monate -, 
elle est en. de sept mois; (diefe Frau) iſt hoch -, 
approche de son terme, est pres d’aceoucher; -€ 

au, Perion, eine —t, femme, ne em, gi 
fg: mit et. - gehen, mediter, rouler ge dans son es- 
prit; couver, machiner un dessein; ex gebt mit et. 
— -, geht immer mit großen Entwürfen 
-, il eouve, machine ge de funeste, roule toujours 
de vasles zu dans sa töte, est lonjours occupe 
de vastes desseins. 

Schmwängerbar, a. Chi. im; able. 

Shwängern, (ein Mädchen) angrasser; fie hat 
fi) -, von dem und dem - laffen, elle‘s’est laisse 
en., en. par un tel; eine Geihwängerte, fille en- 
ceinte, grosse; eine Amme -, troubler le lait d'une 
nourrice; fg: Die Gegenwart geſchwaͤngert vom Ber: 
gangenen, wird Mutter vom Zufünftigen, le pre 
sent, feconde du passe, engendre l’avenir; (die Luft) 
ift mit brennbaren Dünften geihwängert, est im- 
pregne, charge, rempli de vapeurs inlammahles; 
(einen flüffigen Körper) mit Saͤlzen, Eifentheilben 
-, imprigner de sels, de parties de fer; (ein warmer 
Megen) meicher die Erde mit Fruchtbarkeit ſchwaͤn⸗ 
gert, qui feconde la terre; das - 2; -Fung, impre- 
gnation, ſ. 

Schmwangerfhaft; en, f. grosses, f; fie ift 
im fiebenten Monate ihrer —, elle est dans son sep- 
ütine mois. 

Schwank, a. ad. pliable, flexible, pliant, e; 
-er Baum, = Gerte, arbre p., f., pliant; baguette 
P5f, pliante; -es Geil, Vtalfet) corde läche, f; it. 


. 


Schwanen⸗gans 


Calann er Leib, © 


Schwank 


t svelte, dößaze; - von Leibe 
iepn, avcir la taille fine, degagce; fg: -e Worte, 
Ausdrüde, termes, expressions vagues, louches, peu 
determindes, precises; er bat einen fehr -en Bee 
grüff davon, il n’en a qw'une idee fort vague; Daß 
iſt - geiproden, c'est parle? vaguement. 

2. -, es pl. Schwaͤnke, (Ddmade, Ehnumm 
drölerie, plaisanterie, facdtie, baliverne, f; 
bon mot; mot pour rire; er bat hunderteriei Shwän: 
fe vorgebracht, gemant, il a dit, fait cent dröleries; 
Buch voll Sawanke, livre plein de Schwaͤute 
erzäblen, conter des p-s, d-s; ge madbt lauter 
Schwänfe, ſtect voller Schwänte, il fait mille folies, 
badinages, il est towjours dans ses folies, badineries; 
c'est un plaisant qui a loujours le mot pour rire; 
-mader, fa. bouffon, plaisant, qui se plait & fai- 
re, a dire des folätreries, des d-s, des b-+; -rad, 
n. 6. Schwung⸗t. -weile, ad. par maniöre de p., 
d’une maniere plaisante, 

Schwänt-bürfter, & Ptmeatt, r 

Schwanken, vn. ar. 6. chanceler, paciller, 
branler, balancer, ötre agite; (die Parpeln) - vom 
Winde bemegt, sont balanacs par le vent, chance- 
lent agilis par le vent; (die Haͤuſer) ſchwaukten. 
(wem Exhebenz) furent agildes, ebranlees; (jeine nie) 
ibwanften, vacillerent, chancelerent; feine deu 
Aue (trugen ibn faum), ses genaux vacillants, trem- 
blants x; end Vendeluhr) ſchwankt, (melt fie nicht fer 
Rear) vacilie, chancele; (dad Waifer) ſchwautt im 
Gefaße, remue, est agitce dans le vase; (im Beben) 
=, the bin und ber bewegen) #., ch.; (Diefes Kind bat 
noch feinen feiteu Tritt) es ſchwantt im Geben, il 
vacille; Mar. (diefes Kabryeng) (dmanft, im. der Erim 
roule; (das Schiff) [hmanft,(v. vern mas Hinten) tan- 
gue; fg: «unenefchleifen fenm) ch-, #., flotter, balancer, 
za pu.); er ſchwantt noch im feiner Wabl, 

ntihliefung, il balance, chancele, vacille encore 
dans te choix qu'il doit faire, dans la risolution qu'il 
doit prendre; (der get it Dringend) man darf nicht 
-‚iUn'ya pas a balancer; (dieier Menib) ſchwantt 
immer, ſcwantt wie ein Diohr, vacille, chancele 
toujours, ne fait que u; ilchancele, vacilie comme 
un roseau; er ſchwantte lange, ober #8 thum follse, 
il balanga long-lemps & le faire; (Diefer Angeflagte) 
bat in feinen Antworten ſeht geihwankt, mar febe 
Fer feinen eg ‚ an vacille Meer: 

ses re ; (1. Herz) ſcwanlte zwiſchen Hoffe 

nung und Furat, 68 balanca entre l’esperanoe 
etla crainte; (der Sieg) ſchwankte einige Zeit, ba- 
langa q. temps, fut q. temps incerlaine; in einem 
den Zuftände fepn, &ire dans un etat. de Auctuation, 
d’incerütude; (große Beifter) muͤſſen nicht -, ne doi- 
vent pas Eire incertains, ne doivent pas ch., v.; -Der 
Begriff, Unddru, idee, expression vague, louche, 
ambigue; f, Begriff Davon jhwanft noch, it noch 
fepe -d, lideequ'ilen a, est encore vague, peu pre- 
eise, fort 5 ». av. k. das Waſſer I zum 
aus dem Gefäße geihwanlt, une partie de 'onu s'est 
repandue par je mouvement du vase; faum fonnte 
der Kranke aus dem Zimmer -, & peine le malade 
put-il sortir de la chanıbre en chancelant, vacillant; 
er ſchwantt wie ein Betrunkener, il chancele, va- 
cille comme 2; das -, die Schwantung, chancelle- 
ment; vacillation, oscillation, f; branle, branlement, 
balancement; agitation, f; e8 wird ihm von dem - 
der Kutſche, des Schiffes übel, le branle, le moure- 
ment du carrosse, Ja vacillation da navire Jui fait 
mal; bas - eined Schiffes, ir. vorn nad blaten) tan, 
ge; (m. einer @elte zur anterm) roulis; (eines Betrum 
nen) chancellement; d«marche vdeillante, chance- 
lante; das - im Gange (bat et. febr Mißfäliges), 
le balancement en marchant; die Schwankung der 
Schalen (einer Wage). balancement des bassins; As. 
das - od. Wanten (der Erd:achie), nutation, f; be 
lancement; das - (ded-Mondes), vibration, lihra- 
tion, evection, f; balancement; fg: das - in den Be: 
finnungen, Meinungen, la vacillation dans 2; dad - 
(der Volls gunſt der Meinungen, des Preifes der fe 
bensmittel), Nuctualion, f. 

Shmwänten, c. icmenten, 

Sämwanter, 8. qui chancele, vacille; fg: hom- 
me qui qui ch. dans sa resolution; un irresoha, 

Ceninlimg, e6; €, jeune oygne. 

Schwanz, es; Schwäne, (die. Shwämgen, 


Schwanz 


n.) (der Säugtbiere, Vögel, Schlangen e)yurue, f;(ei: 
2 aubvogels), Ch. —u Fiides),g-» 
bat; einer Katze den - adichneiden, abbauen, couper 
Ing. a un chat; einem Hunde den - abftugen. deour 
ter un chien; fg: dem Hunde anf den - treten, din 
teijen) irriter le chien; it. Ciemane teielbigen) oflenser 
qn; den - ftreichen, dire des douceurs, des tlagorne- 
ries a gu; et. aufden - ſchlagen, Cuntehnmädtger Sieh 
fe für da behatten) ferrer la mule, ef, Fucht den — 
wiſchen die Beine nehmen, (tasen laufen) s’esquiver, 
s'echapper, prendre la fuite; battre aux chaınps; po. 
prendre ses jambes a son cou; jouer des jambes; 
2. einen - (Gef) b., fa. avoir une g., ef. -perrüde; 
Bo. (langer, fatenförmiger Körper an der SBxihe des Samend) 
9.5 der - eines Haarjternee, la g. d’une comete; der 
- an den Kleidern, Echieppe) la g. d'un habit; die 
Echwänze (der Noten), eroches, f; der - eined Bud: 
ftadeng, (Zug unter der Binie) la q. d’une lehre; (einer 
Edraube ), (der lange hännere Theil berf-) vis, vis ındle, 
£; einen langen - bei fich b., (ein großes Gelolge avoır 
un grand train, une grande suite; einen langen - an 
et. maden ınp. ajouter bien des paroles superflues, 
faire ne longue tirade sur ge; . (der unter fich 
im einem Schnbriet eudigente Theil teb @eitenganget rinet 
@iffes) cul de lampe des bauteilles; Art. (der Laffette) 
talon de Hasque; crosse de lalfüt, 1; Ex. (Mina om 
‚Hunde , durch weichen bad Geht gezegen wird) anneau (due 
chien); 2. {as mÄnstiche Siled am menfalichen Körper und 
an den arößern Bängeitieren) po. membre viril; verge, f; 
. vitz 3. ©. Bud, Grün-, Kagen-, Kur-, Bang-, 
ob Reit. : f 
Schmwanz-ader,f.(derfferde)veine dela quer, 
f; -affe, (ein aektwängter 4.) singe A q.; -beere, 
f. ©. Heitet 6.5 -beim, n. An. der vierfüſfigen Thiere) 
Vos de la g.; bie =e, Winel Im -e) des nauds 
la g.; it. ©, Ereitein; -blättchen, m. cam Ende des 
Eawanpeb mander Infeten) feuilket de la g.; -borfte, 
$.(der Schweine) soie de Ing., 5 -Dufaten, cin 
Preußen) ducat A g.; -ende, n. la g.; (der Bögel), 
eroupion; 2. (mde des -et / baut de la g.; -farn, 
Bo. adiante a feuilles en g.; -feber, 1. <$. eines 
Vraeifcwanget) plume de la q., f; fliege, f. uro- 
eire; -floffe, -floffeder, f. nageoire de lag., 
4 -fuB, (8 In der gegend beiden grüßtgen Snfetten) 
te, jambe, pied voisin de ag -baar, n. poil 
je la g.; (eines Pferdee), orin de la g-; -baber,o. 
Windıd.; -bammıer, (vom Waller gerrtebemer d., Exrmit: 
%.) marlinet; -Flappe, f. hn, (die falfıhen Füße am 
-e ber Haupen) fausse patte de la g., 6 -Erdfe, f. Ton, 
jabloire A g., f -Fröte, f. erapaud a g.; -Ioß, 
a. ad. sans g.; -meife, f. mesange à longue g., fi 
-meifer, n. Meg. (tem — v. den Slate zu fhneiden; 
it. Mar. dem Waufſche den — abyufchnelten) coupe-g.; 
-meße, f. Ceint, (iebemner King am Ende bed -riemend) 
euleron; -napf, Pot. ecuelle à deux anses, f; -pa: 
Pagei, perroquet älongue y.; -perrüde, J. per- 
ruque & g., fi -pfeffer, poivre A g.; poivrier pe- 
dicilli; eubebe; -ratte, f. (lurinamide Beutel) phi- 
landre ; rat du Bresil; -ricgel, t&berdaum) barre 
ag, fi 2. Art. (Mmerer Baferiense.) entretoise de lu- 
nette, f; =ble&, n. Art. (oberes), plaque de lu- 
nette, f; (unteres), cantre-lunetie, f; -Fieimen, cam 
Dfertegekbiree) eroupiere, avaloire, f; einem Pferde 
deu = anlegen, mettre la.c. a tn cheval; it. e. Erey 
teren =fchlinge, euleron;-ring, ha. (einer&chlan- 
ge) anneau de lag; anneau da bont du mar- 
tem a emboutir; Ir. der Laffete) anneau de printa- 
ges -rüühe, f. (bes Pferdes x), eſter Theil des -ebr 
trongon de la g.; -faal, Aro. (ebem. ein Saal binten 
In einem rbmlichen Safe ver bed ern Dimmer) salle de 
derribre, f; -fäge, f. Luth. seie a conteau au A main, 
f; -f&ild, hn. bouelier de la g.; -[hranbe, f. 
eulasse, f; bouton de e., f; die = an eine 
linte machen, faire Ia e. d'un fusil, enculasser un 
usi; zn bobrer, quille, 5 -Thuppe, f denille 
de la g-,f; -fpiße, f. pointe de la g., 5 tern, 
comete A g. ou caudee; =tbaler, deu comele; 
-ftiel, hn. queuestyloide, f; ſt u , m. can Atinen) 
.; morcrau,piece, trongon de Ia g.; (von einem in: 
de, culotie, f; derriere da eimier; (von einem Ham: 
mel), g. de mouton; Arq. (einer Flafhenbüchfe) eulas- 
se, 5 -taube, f. pigeon a large g; -theil, Tan. 
ka g.; (am ftarten 2er), cule, croupe, f; träger, 
©. Ewlepprit.; -piertel, Bow quartier de la ü 
MOZIN DICT. Partie allemande, Tom, 


’ 
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—wespe, f. ichneumon-bourdon; urocere; · w rm, 
f, Aearwurm / trichure; ⁊. (Akt Fihgeiwürmen le clio 
ag; 3. (Reſchwuͤr des Rintrietes ver de lag; Mur: 
sel, f. An. racine de la g.,f; 2. Bo, veinem —e Am 
uee, racine caudiſoriae, racine eng, f. 5 

Schwänzel, 8, n. fa. pelite queae; Hn. (ois.) 
queue verle, f; 2, (poi.) hippurus; bo, e.Semmarlaich; 
-pfenmig, che unten Miswen) grivelee, f; denier 
derobe; =e maden, ferrer la mule; rapiner; faire 
valoir l!anse du panier; (diefe Magd) mat =t, ra 
pine sur tout ce qu'elle acheie. 

Schmwängeln, vn. av. b. (m Hunten) remuer la 
queue; fretiller, Hatter de la g.; 2. co. Perl. im er 
den) marcher eu remuant la g. ou le derriere; fg: 
tkhmeldein) Hatter; 3. va. ef, -, meltre une g. age. 

Schwänzen, vn. ar. dc. (Aminen (1); 2, €. 
fanwängein (2); fg: fa. -, herum -—, cebne Amer hin und 
benksufen) toupiller; ll. va. Noten —, crocher des no- 
tes, faire des croches; geſchwaͤnzte Note, croche, fj 
erochee, erochue, f; doppelt gefhmwänzte Noten, dou- 
bles croches; ein Pierd -, cantichtig für auf-) trousser 
la quene a un cheval; 3. die Stande -,eine Stun: 
de -, (eetflumen) brüler une legon; die Schule -, fai- 
re Pecole buissonniere; nögliger, manquer la classe; 
einen -, tromper, daper qn; fie fhmänzt ihre Herr: 
ſchaft, (reim Eintaufe) elle rapine; elle fait valoir l'an- 
se du panier; 3- Das Holz -, Cole Schenue vom Iifer ab ⸗ 
Reden) faire dolter le bois; geſchwanit, pourvur d’une 

weue; geſchwaͤnzte Affen, singes a queue; Bo, K 
wänzter Samen, graine caudie, c. fdmänpg; BI. 
geibwängter Komet, comele caudie, ſ. 

Schwänger, 6,.'der dad Deip welches am Ufer ans 
hängt. abiäßt; qui fait doiter le bois; Hotteur. 

Säwänztg, pourvu d’une queue; As., Bo. cau- 
de, cf. Eawany. 

Shmwapp, od. -8! i. pan! Han! - befam er 
eins auf die Bade, pan! on lui appliqua un coup, 
un soufilet sur les oreilles. — 

Shmwappel-bade, joue potelee; -baud, ven- 
tre Basque; -fett,a, ad, potele; -wan ft, c. ·basch· 

Shwappelig, 
©. fhmabbellg, Ihmabbei J 

Schwappern, vn. av. d. chanceler, flotter sou- 
venl; ẽtre toujours follant, indecis; 2. (werialten) 

Shwapping, e. Edwipping. [repandre, 

Schwar, ed; t, od. -en, end, Mo. Schwar, 

Schmwär, es; €, n. od. -em, 8, (Beide) uloe- 
re, abcos; aposteme; Eer. die Hunde letten ihm jeir 
ne -en, les chiens venaient Iui lecher ses plaies; fei: 
ne Haut fit voll -eit, il a la peau uloeree, toute cou- 
verie d'ulceres; -en auf der Haut verurfachen, exul- 
eerer la peau; fg: einem den -eu ſtechen, ouvrir les 
yeux A qn, cf. auferütın; -[raut, n. c. rnit, 

Sähwären, ir. rn. ar. 6. ei. abceder, apostu- 
ıner, ‘er; venir k suppuralion; (eine Wunde) 
die zu - anfängt, qui commence a +, ä rendre ou 
jeter du pus; er bat einen geſchworenen Finger, il 
a un doigt uleerd, un ulcere au doigt; — ‚mai 
produire, causer un uleäre; uleerer ; Salbe, melde 
- macht, onguent exulecrasif; das Auge ift ihm bers 
and geiäweren, il a perdu un teil par uleeration; 
das -r, n., exuleiration; suppuration, 6; Oc. pyose, f. 

Schwarz, es, py. nuage; nude hoire, c. ®r 


witterieite. {fet, le ciel se couvre. 
i Gawarken wu. gr. 08 Lab. ber Diencd) Kamen: 
s DARIN, 6, n. dim. c. Biutgefämär; Oc. 
eg:lops. 


J Schwaͤrme, faule, volde, f; 
essaim; ein - von Menſchen. une f. de monde; ein 
Barbaren, un e., un deluge de barbares; von 
einem - Höfinge umgehen, entourd d'une f. de 
courtisans; ein - von Schriftftellern, un e. (mp. 
une tourbe) d’auteurs; ein - junger Leute, une ». 
de jeunes gens; ein — von Müden, ein Miüden-, 
un ⸗. de Mmouches; ein - Bienen, une, un jet 
d'abeilles, une v. de jeunes mouches a miel; der erſte 
-, Ve. vierge; der zweite —, le second couvain; Die 
Schwärme hängen fd gerne an den Aſt eined Bau: 
mes, les essaims aiment A se poser sur g, cf. Guns 
fern, Mab-, Vor-; Sg: Wermertene Mengen ein - Don 

Bildern 2, une f. de pensce, d’images; 
einen - im Kopfe b., fa. (Oriten) avoir des rats, des 
quintes la täle; 2. (verwerteneh Beräufd) pu. im 
-4 leben, (in Sauſe uns Kraufe) &ire dans le twurbil- 


Schwarm, eb, 


Mwappiie, (hwappeln, 


hen, |ten Ausſchweifungen fähig, les 
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lon, vivre dans la dissipation; Ch. (der Leithund) 
bat den -, (mird durdy fremde Wiirterung vom Buben anf 
ir Fore absebalten) a pris le change; -fad, ie 
Birnen ju fallen) sac ou tolle a recueillir les essaims; 
weise, ad. en /., par volces; (die Inſelbewohuer 
tamen = berbei, arriverent en /.; (die Staren) vers 
fammeln ſich bier =, s’assemblent ici par ‚volees, 

Schwärmen, vm.ar. feib. I. ar. [. Co. Mücen g) 
voleter, voltiger; die Schmetterlinge - um die Biu⸗ 
men, die Bienen um den Stock, les papillons vole- 
tent, voltigent autour des Hleurs, les abeilles volent 
(en bourdonnant) autour de la ruche; it. ı. Mens 
fen); herum — caurir ga el la; röder; battre le 
pays, courir les champs; er if mir feinen Gedauten 
tiberall herumgeſchwatint, il n’a pas fait attention, 
il a etc distrait, il a laisse errer ses pensces; it. av. d. 
 Vienen; aut dem Ciade Heben essaimer, jeler; je- 
ter um essaim; Diefe Bienen, dieie Eröde h. noch 
nicht gefhwärmt, ces abeilles, ces ruches n’ont ps 
encore essalıne, jet; fg: =, courir apres les plaisıes, 
faire la debauche, faire gogaille, ripaille, bachana- 
le; ganze Nächte durch -, pawer des nuwits enliöres & 
se divertir, & faire fa dehnuche; Ch. der Leuhund 
ſchwarmt, le limier preud le change, est em defaut; 
it. (diefer Menſch) ihwärım’, cüperiäör na zu ſedt feiner 
Cinbiitungttraf) rove, eitravague, se livre & son ima- 
gination; er (dmärmt in der Meligion, Liebe e, il 
est enthousiaste, exalte en fait de religion, d’amour; 
2. ar. b- (faufen, funmen) bourdonner; mas für ein 
hebliches Sumſen ſchwarmt um mic ber ?quel agrea- 
ble baurdonnement se fait entendre autour de 
moi? er kann das - nicht laſſen, il ne peut quitter 
ia debauche, renoncer & (faire) la ..; dad - er @ins 
bildungsfcaft, les röveries de limagination, lextra- 
vagance, ſ. . 

Shmärmer, 6, Arl. Urt Nateten) zorpenteau; 
(großer) lardon; mit -n verfeßte Ratete fusie a 
serpenteaua, f; - werfen, jeier des serpenteaux; 2. 
©. Ant⸗ aw.; ih*ef, Brillantd-; Econ. (m Exhmehrr 
imen befondert aufgelegte Biene) faux bourdon; Ch, chien 
sujet aprendre le change; Hn. (@pinne, weidhe fein Ge ⸗ 
webe mat) aralgnce coureuse; 2, TDiünemerungklcmer: 
teriing» sphins, papillon sphinx; 3. Eltt Kupp.ärmer 
soureil, vagabond; 4. punaise vagabonde; I. -, inn, 
(dem Stuten nad) homme, femme qui aime les diver- 
tissements bad" qui aime a Taire la debauche, 
©. Rası-; er tit ein —, fie tft eine -imm, eAhufı jedem 
Bergnägen maw) il, elle mine une vie fort dissipee; 
il,elle est toujours dans les divertissements; it. -‚etour- 
di, e; gp. du lofer -, 1er fripon ; (der Einbiltungss 
traft nach) enthousiaste; liebenswürdiger -, :ge -inn, 
(D.r welche fit keldıt », erlen Gefühlen begeldem (fr) ai- 

2 enthousiaste ; tim der Seuglon) fanatique; diefe 
-inm din der Religion) hat alle ibre Schiseftern auge: 
ftedt, celte fanatique a infecte toutes ses swurs; er 
tft ein ſie iſt eine -inm, eltern ach närrtiche Dinse ein) 

elle est visionnaire, fanatigue; die - find der größ: 

fanatiques sont capa- 
bles des plus grands exoes; -tifer, zele fanatique; 
-faß, n. Ark. pot afen, -Paften, Ark. (A &. mit 
Bieten -n) fourreau; ·ſt oc, Arf. (Femm ju -mı moule 
Alardons; -topf, Arf. dudenes Geſas, mit -m e angrs 
an a feu. 

Ehmwärmerei; en, f. döbauche, bacchanake, 
f it. enthousiasme, fanatisme; extravagance , f; 
nächtliche -en, d-s, *4 nocturnes; mit - die Tugend 
lieben, aimer Ja veriu arec e.; dire enthousinste de 
la vertu 2; religiöfe -en, reres religieux, fanatiques; 
in - verfallen, danner dans le f.; ich feiner - über: 
loffen, se livrer ä som f.; die - ıft anftcdend, le f. 
est eontagieux; mit - erfällen, anftetey, fanatiser. 

‚ESHmärmerifh, a. ad. fanatigue; it. enthou 
siasie; CE Prediger, predieatour /; -er Anfänger 
einer Partei, /. d’un parti; -e Wegriffe, idees f-#; 
das dur die Prieiler - gemachte Boll, te peuple 
fanatise par x; er iftein -er Bewunderer biefed Wers 
bee, Schriftitellere, il este. 5* — — für ſei⸗ 
ne Freiheit - eingenommen ſebu. &tre de sa Fiber 
te; Die Tugend 2 - ed. mit Schwärmerei lieben, cf. 
Edmärmerei. [me, plein d'e, 

Schwärmerlid, ». ad. pa. avec enthausias- 
Shmwärmerling, 66; €, mp. enthousiaste, 
it, fanatique. 

Scywärm-geift,sspri de dibauche; it. esprit 
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'anatique; 2.homme qui aime A faire la debauche; 
it. homme f.; Hüter, cin ter Bienechuchtz qui ob- 
serve un essaim au sorlir de la ruche; -z ei, [.sai- 
son, temps ou les abeilles essaiment. ei 

Shwartsn,f. (din, Schwaͤrtchen, n.) Ch. Cahgr: 
zegene Pant det Docied und teilten Edmelnd, penu (de 
sanglier et de blaireau), h̊ 2. (Spet-) couenne, fj 
einen ſchlagen, daß die - knackt, ktacht, fa. rasser, 
etriller qu comme il faut; Charp. -n, ©. -nereien;, 
Fond. cine Minde, welche fich heim Adreiden auf tem 
Werte anfepı) croüte, I; das Schwärtden, (Saarır v. 
@pelien; gratin; 9. =, (alte Dücer) de vieux bouquins; 
—* eine arme, eine gute -—, wm pauvre, um bon dia- 

je: une bonne päte d'homine; -nbret, m. Charp. 
Ele Außerften Breter von einem Bretliege) flache dosse, 1; 
-ninagen, Cui. (gefühter = arerindmagen) Fromage de 
cochon; -nwnrit, f. Cui, andouille & Ja couenne,f. 

Schwartig, a. ad. qui a une couenne; Tan. 
-t8 iberniget) Fell, peau aulleuse. 

Schwarz, (comp. ihmärzer, superl. fchmärgefte) 
a. ad. noir, e; -e farbe, Kreide, Tinte, couleur, 
eraie, enere noire; -t# Kleid, Aes Zu, habit n-, 
drap n.; (diefer Zeug) ift ihön -, est d'un beau n-; 
- anflreiden, noircir; peiudre de ou en „.; - ande 
frrichene Mauer, muraille noircie: - färben, teindre 
en n.; mit Koblen - machen, charbonner; vom Hau: 
de - fenn, - werden, eire ns de la ſumce, se noir 
cir & la fumde; fle bat fih die Hände ganz — gemacht, 
elle s’est tout noirei les mains; - gefleidet gehen, — 
geben, öire habilli, vetn de n.; er gebt fait immer 
=, ilne s’'habille guere de couleur; er trauert tief, 
er gebt gamı — gelleibet, il porie le grand deuil; — 
bebängtes Zimmer, chambre tendue de a. z (ein Bims 
mer, eine Kutſche) — beichlagen, draper; - fiegeln, 
eacheter en n.; -t8 Pierd, cheval n. ou morean; -€ 
Haare, chereux noirs; -e Haut (der Neger), peau 
moire; Die -en, (Dieser) les negres, les noirs; er hal 
eine -2 geheiratber, il a &pouse une femme noire, 
une noire; der -&, (Teufel) diable; *esprit malin, in- 
fernal; Das -, lo n.; it, (der —e Tori eines Dinges) 
le n., la noircissure; das -e im Uuge, eng 
pupille, 6 (in der Schieffgribe) le ». (du but); 

-e treffen, donner au a., tirer dans le z.; (Diefe 
arbe) fällt ind -e, tire au m., sur le a; Pt. ind -€ 
allen, charger un tableau d’ombres; woher fommt 
dies -e? d'ou vient celte noircissure ? celte tache 
de n., cette tache noire? die -e Tafel, das -e Bret, 
Kauf hoben Schulen) table noire; Econ, einen (Gater) 
an die ·e Zafel ſchreiben, mettre, inscrire qn sar la 
table noire; einen ind -e Regiſter fhreiben, mar- 
quer, noter qn sur le livre rouge, sur ses tablettes; 
jemand bei einem Andern - anihreiben, noireir 
aupres d'un autre, ef. aufhwärgen; et. - auf 
B., tieriffid) avoir ge par eerit; avoir un billet, une 
signature, une promesse, une obligalion par eerit; 
biode Worte thun es nicht, es wird - auf Wei er- 
fordert, il ne sufht pas de paroles, il faut derire; 
-e Tote, Mu. une noire; Fourb. (einen Degen, Flin⸗ 
tenlauf) — —85 — laſſen, noireir; In ja drucken, 
charger l'enere; Pt. - werden, (die -« Farbe durchtcheintn 
Hatten) rd au z.; der -e Sonntag, (Fonntag ter 
Oftern) le dimanche dela passion; P. ©. Macıt; it. dfehr 
tuntefarbig) ·es Bewöll, nude noire; Himmel) 
wird -, se couyre de nudes noires; fine -€ Nacht, 
nuit noire; -€ Augen, des yeux noirs; -e Rirfhen, 
cerises hoires; -2 Zähne, dents ncires; -e Haut, cv. 
der Genne grörannteı prau bise, noire, basanee; (dies 
Mädchen) ift -, Die Sonne bat fie - gebrannt, est, 
bise, hasance; Je :oleil lui a hale Ia peau; (bie Ges 
fihtsiarbe) wird von der Sonne —, noircit au soleil; 
-e Flecen in ®efichte h., avoir des taches noires, 
des noireeurs au visage; ·es Blut, sang n.; -e8 
Wildbret, c. -witseer; der -€ Waldhahn, c. Dirtsann; 
die -e Ente, der -€ Falle, c. -ritte, -faite; EI. 08 
Holy. ©, Wazeit.; ER die Blöße od. Lichtung wird -, 
«ssenn fie voleber mir Hal bewiası) la clairiere se cou- 
vre de bois; -&6 Brod, (opp- A weißeh) pain noir ou 
bis, ef der: -e8 Eifen, cunverzinntes töle, f} ·es 
Kupfer, e,-tupfer; -er Fluß, Fond. ıwerpuifte Mfchung 
v. Satzeter und Trinfiein) Aux a; -es Erz, n. e. ern 
-e Staub:erde, claantiche Erde, welche man meiß über 
der € aubgebreiter findet) terret ow terreau m.; 
-t4 Silber, argent impur, ınele de euivre; -e Müns 
je, autref, monnaie de billon, monnaie melde de 
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be de euivre; ·e Wäfce, (grbraudıe) linge sale; ein 
-t6 Hemde, chemise ndire ou sale; Gr. die -e Kunft, 
gravure en maniere noire, f; it, Mag. (Zauberei) ına- 
gie noire, f; necromancie, f; fg: er mablt fi Wlles 
- and, im feinen Ungen ift Alles -, il voit tout m., 
en 2; € tunbellbringente) Gedanken, pensces noires; 
eine -€ Seele, (lafierhafe) ame noire; -e That, (abı 
(destihe) action noirez -28 Unteruchmen, a. atten- 
tat; ſich Der Annärgehen Verbrechen (buldig machen, 
se rendre coupable des crimes les plus noirs; er 
hauchte feine -e Seele aus, il renditson ame impu 
re, criminelle. f 

1. Schwarz, es, 68 indecl,) n. le noir; ein 
fdhöneg -, un beau ag ein dunkles -, un noir fonce; 
2. (-er Farbentbrper) le n.; dad dentiche od. Frankfur 
ter -, le a. d’Allemagne, de Francfort; hartes und 
gelidtes -, n. aigre et poche, cf. Brean-, Kodien-, 
Muß-. Pirfih- 

Shwarj-amfel, merle noir; auge, n. fa. 
eeil neir; 2. (Deihöpf mit -en Ausen); ein Meines = 
une pelite fille aux yeux noirs; Hn. ( Ate Alippälder 
melope; 2. (Hirt Porpellanfhneden) parcelaine tache- 
ide de noir; -Augig, a. ad. qui a les yeux noirs; 
a yeux noirs; -bade, f. fa. joue noire; Fau. bie gro: 
fe =e, grand hobereau; -bädig, a. ad. qui a des 
joues noires; A jones noires; -bart, fa, barbe noi- 
re; il. personne qui a une barbe noire; fg: hn. c- 
Häefling; -bärtig, a. ad. qui a la barbe noire; & 
barbe noire; -baud), fa. ventre noir; 2. ©. Rästing; 
-bäuchig, a. ad. fa. qui a le venire noir; ä ventre 
noir; -bed@er, boulanger de gros pain; -beere, f. 
©. Heldetsb.; -bein, n. -beinig, c. -fuß. -fäbis: 
-bindber, (ter nur greße Beläge von Fiderntplj verfentl: 
gen ba tonnelier, cf. Weißsinder; -blau, a. ad, 
bleu noir, bleu tirant sur le noir; -blänlic, a. 
ad. bleu noirätre, tirant un peu sur le noir; -bled, 
n. töle, 6 fer en feuilles noirätres; -blei, n. Fond. 
{mweldhed beim Schmetzen ter @libereme entiieht plomb 
noir; =er5, n. mine de plomb noir, f; -bleid, a. 
ad, livide; -blütig, a. ad. atrabilaire, melanco- 
lique; eine =e Natur, une humeur m., un tempd- 
rament m-, a; ein Ser, un m., a-, ef. ·gauis =feit, 
ſ. temperament bilieux; -braun, a. ad. bai obscur 
ou fonce, basand, moricaud; er, fie ift =, il öst mo- 
ricaud, elle est moricaude; il est bis, elle est bise, 
basane, basande; =e Geſichtsfarbe, Zes Geſicht, teint 
basand, figure basande; (feine Kinder) find =, sont 
noirauds; —t# Pferd, cheval bai obseur, hai fonck; 
-brännlic, a. ad. brunet, te; ein jhönes =e# 
Maͤdchen, une belle brunette; -brod, n. {areteb 8.) 
pain bis; -bädh fe, f.bolte au noir a souliers, 5-born, 
©. Ehiehid.; 2. ©. Sera; -Drofiel, f. c. -amied; 
-dunfel, a. ad. noir obscur, foned; -elbling, 
goet, gouet noir; -ente, £ (Einbauten grebe 
riviere, f; eastagneur; -eT}, n. Ex. tatrt Sutetret · 
we) minerai ou argent neir; -falfe, milan noir; 
-farbe, f.couleur noire; farben, c. -Tardig; -fär: 
ber, «8. ., weicher ner -, braum und blatt färber) beintu- 
rier en noir, de petit teint; biseur; it. noircisseur; 
-färberei, f. cAunfı art de teindre en noir; tein- 
ture en noir, f; 2. (Mertjlatt) teinturerie en noir, f; 
“farbig, a. ad. de couleur noire; -feld, n. Bl. 
(td mit Güter gefprenfeite# 7.) champ contre-herming; 
-fle@ig, a. ad. tachele de noir; it, c. hrandıft, 
-fleifch, n. viande noire; -flügel,c. -Aägten Pl: 
aelig, a.ad. quia des ailes nnires; a alles noires; 
“fltgler, Art Ditianiten le aros-bec aux ailes 
noires; -föhre, ſ. c. Meier; -Fuhß, fetd) ale- 
zan moreau; -[uf, pied noir; 2. animal r ä pieds 
moirs; -füfig, a. ad. qui a les pieds noirs; A pieds 
noirs; nerlie a. ad. atrabilaire, bilieux; =feit, f. 
consitution bilieuse; -ga r,a. ad, Tan. hasand; -ge: 
fle@t, a. ad. tachetd de noir; -geflitgelt, a.ad. 
e.Mügeli; gelb, a. ad. odiwätre; =e Geſichtsfar ⸗ 
be, teint ol; =er Fleck, im. einem Giteße £) Meurtrissu- 
re, ; man bat ihn ganz = geprügelt, on l’a meurtri 
de coups; =gelblid, a. ad. tirant sur Pal; e⸗ 
lodt, a. ad. à baucles noires; a cheveux, qui a les 
cheveux neirs -geihnäbelt, a. ad. quiale bec 
noir; -gefprentelt, a. ad, mouchete de noir; 
-geftreift, a. ad. rayd de noir; -geftriemt, 
©. -geitteife: -getüpfelt, a pointille en noir; il 
©. -gefledt, -geiprenteit; -grTau, a. ad, gris 
gris tourdille; -graulid, -gräulid, =. ad. u. 


Schwarzgrün 


rant sur le gris obscur; -grün, a. ad. vert obseur, 
vert Tone; -grünlic, a. ad. tirant sur le vert 
obscur ou foned; -güldemzerz, m. Caliriiches Stu⸗ 
terierj) mine J’argent noire carice ow criblee, f; · h a a⸗ 
tig, a ad. a cheveux noirs; qui a les cheveux nairs, 
le poil noir; -haber, (Barthater) avoinenoire; -beiz, 
Madethein bois noir, hois resineux; 2. bourdaine ou 
rgene, f; aune noir; -famm, (oi.) la huppe ä 
eröte noire; -fammig, a. ad. & erele noire; qui 
ala cröte noire; -Fappe, f. bonnet noir; +. per- 
sonne & bonnet noir; -Fäppden, n. ho. fau- 
veite a tdte noire, f; bonnet noir; -appig, a. ad. 
& bonnet noir, qui a un ..; -tebie, f. gorge noi- 
re, 65 -Teblden, n. hn. Kerbfaneiniden; le 
rossignol de muraille; le rouge-queue; 2. (ter tee 
INge Steinihmäper mis reirotber Brut 2) traquel, gron- 
lard; Ch. pied-noir; 3. (Art Vaumliettetet niit <er sicher 
grimpereau a gorge noire; -teblig, a. ad. a gurge 
noire; qui a la sonne noire; der =e Taucher, lum- 
me; der =e Ereinibmäßer, c, -tebiben (3), -Eohe 
le, ſ. e. Steinst.; -Fopf, töte noire; 2, (Menih) hom- 
me qui a la löte noire, les cheveux noirs; noiraud; 
5. Qlıı Grasmüden) bonnet noir; 4. ©. Meeridmalbe; 
5. (Art Disfcnnäbter, gros-bec de Gamboa; 6. (Art Ratr 
tern) täte-noire, 5 7. (it Ktppflae) arauna, ban- 
douliere a trois tetes, ſz d. (Hr Eretäfer, earabe mo- 
lancociphale, e. töte-noire, bupreste noir à corcelet 
rouge; -Föpfig, a. ad. a tele moire, qui a la tete 
noire; Ser Snabe, gargon ü töte noire, a cheveuxr 
noirs; =e Matter. 0. tepf ;6); “Para, Fond. bou- 
ton de fin; -fragen, hn. pluvier & tollier noir; 
traut, n. actde, 5; (äbrenformiges), actde a €pi, 
herbe de St. Cristophe, christophorienne, 1; -Fü ms. 
mel, nielle des champs, nigelle, 5; der jabme od, 
roͤmiſche =, la nielle romaine, cultivde ou domest- 
que; 2. melanthe; 5, c. Kornraten; 4. c. Srehsnpfel; 
-tunit, f. Gv. manjere noire, gravure en noir, en 
maniere noire, f; taille d’epargne, f; 2. (Zauberturn, 
einyeine Anwendang derfeiben) magie noire, necromancie, 
nieromance, f; it. operation de ınagie noire; -Füne 
frelei, f. teinzeine Yamwentung; it. Me tun) operation 
de magie noire, f; it, magie noire; -Filnftig, a. ad, 
qui saıl Ja magie noire, la necromancie; -Fünftler, 
inm, necromancien, necromant, magicien; magi- 
eienne; -fupfer, n. Fond. das jum @rjienmate Husz 
geidmelte) cuivre noir; =e fr}, n. Ex. mine de cui- 
vre grise, 5 =fpäne, pl. Fond, (partieules de cui- 
vre qui s’ältachent ä la verge d’essai); -lodig, e. 
-gelsdt; -mantel, manteau noir; 2. personne a 
manteau noir; qui a, qui porte un ..; -mebl,n. 
farine bise, f; bisaille, E -meife, fc. Keblum; 2. 
©. Tannenm-; -Mmund, bouche noire; 2. qui a la 
bouche noire; Bo. melastome; die Familieder -miinde, 
les melastomees; -uagelfhmied,cloutier; -nafe, 
£.hn. talapoia -uafig, a. a nez noir; qui a le 
nez noir =er Affe, c. -naft; -obr, n- fa. oreilla 
noire; 2. qui a les oreilles noires; Hn, (ois.) pie-grie- 
che rousse, f; 2. (umCbeichledht det Sunded gehötenesT hier) 
Karagan; -pappel, f. peuplier noir; -platte, £. 
hn. c. -Hppeen; -plattig, a. ad. =? Schwalben⸗ 
mene, c. Mecrſckwalbe -probe, f. Tt. ceb die - 0 
fürbze Seile er in ber Miautlpe gefärbt feh essai du pied 
de bleu; it. composition qui sert A faire cet essai, I; 
-randig,a. ad. & hard noir; borde de noir; -raud, 
Bo. achillie Jaineuse, f; -tingel, (poi.) sparaillon, 
sparle, sparlin, saphir; tod, habit noir; 2. p, 
mp. (Selfliger) ecelesiastique, prötre; die -röde, ie 
gens d'eglise, les gens vötus de noir; gp. les corbeaux; 
-rödig, a. ad. qui a ou porte un habit ur; vetu, 
habills de noir; -roth, a. ad. noir ro, re, rou · 


ge ſoncẽ; -röthlid, a.ad. tirant sur Je rouge fon- 
ce, sur le noir 7; -rü fen, dos noir; -[hede, f 


cPfer) pie noire; -[he dig, a. ad, tache de noir 
sur un fond gris; -[himmel, cheval gris tisonne, 
gris tourdille; -[hnabel, o. Bremonei; ch n dr 
belig, c. -aihnäten; -(hmany, queue noire; 
Ha. Act Börfe) queue noire; 3. (Are Merrbraffens per- 
che ä queue noire, f; Tanintg, a- ad. äquene 
noire; -[ehend, n. voyant; -feitig, a qui 
a des cölds noirs; -[pedt, pic noir; -Feim, (-ır 
Braunfein) perigueux; 2. ©. Irspp; 3, (Serbenitin) 
crayon noir; -firnig, a. ad. a front noir; qui a 
le front noir; der =e Sänger, fauvelte des roseans, 
1; -ftreifig, a. ad. raye de noir; tigre; -ftrie: 
2 





—— 
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mig, ©, -Mreifig; -fnbe, f. cin Rußland) chambre 
des domestiques, 5; -Fanınt, f. sapin noir; -Füpfe: 
tig, a. tacheid, mouchete, pointill& de noir; -u m: 
ber, (poi-) corbeau de mer; -ummöltt, a. ad 
eouverl de nuces noires; -wald, Op. la Foröt-Noi- 
re; -mälfbe, (Art Melntikte) morillon; -w afler., 
n. ©. Eifenvitrietim.; -weiß, a. ad. blanc et noir 
noir et blanc; 2. —, n. indeel, Bo. cajepul, bois 
blanc; -weizen, c. Wachtel; wild, od. -mild: 
bret, n. betes noires; -winde, f. ©. Kom 
m; -molfig, a. ad. c. -ummöltz -molle, f lai- 
me noire; 2. c. -wun; -wollig, a. ad. couvert de 
laine noire; -murj, -wurpel, f. grande consou- 
de; oreille däne, f; 2. ©, -hanı (11 3 bryone blan- 
che, f; 4. storsonere, sersifis noir, salsifis d’Espagne; 
5. lamier; racine-vierge, f; sceau de Notre-Dame; 
-jabn, dent noire; 2. In. nercide de Norwege ou 


norwegienne, ſ. 

Smmwärze; n, fı (dev Haare, Tinte, des Eben: 
m es, der Baut x) In noirceur; es ift eine rechte —, 
fa. le eiel est tout noir, s’est tout moirci; fg: bie - 
dieſes Grdantend x, ce qu'il y a de plus triste, de 
plus accablant, de plus terrible dans cette pensce; 
ce que cette pensde presente de plus affreux » Me 
- jenes Verbredens, la n., l’atroeitc de x; melde 
- der Seele! quelle m. d’ame! 2, (Krankheit eh Ho: 
siens) mielle, brülure, f; 5. ten fhwarer Körpen Ex. 
terre metallique noire om noirätre; gelbhaltige -, 
Golde, terre minerale noire tenani or om auriftre; 
Com. (um Ehwanfärken) le noir; die - der Buchdru⸗ 
der, c. Druder-; die - ber Schuiter, c. Shader; chi: 
neliihe —, ©, Tuſcht. “ z 

Schwarjen, rn. ev. f. (se) noireir; devenir 
noir; von der Sonne ſchwarzet die Haut, le teint 
noireit au soleil, ‚ - 

Sch warzen, noircir; (dad Leber, die Stiefelz) 
n.; (ein Bret, einen Ofen) barbouiller de noir; (Die 
Sonne) ſchwaͤrzet die Haut, bat ung gang geſchwaͤrzt, 
noireit le teint, nous a tout häles; Daß Cifeu -, Forg- 
(eb neh heiß mit Wed üterfireiben) m; le fer; die Bis 
ſche -, salir lelinge; Wolfen ſchwaͤrzten den Himmel, 
de noirs, d'ẽpais nuages couyraient, nous derobaient 
le ciel; fg: De Sorgen - unfere Tage, les soucis 
rendent nos jours noirs, somhres; 2. cfmary ad. biſe 
darelten) n.; (die Verläumdung) ſchwaͤrzet oft die 
Unfhuldiaften, noireit souvent les plus innocents; 

f. Gewiffen -, souiller, m. sa conseience; 5. (verbo- 
tene Waaren) -, abs. -, faire passer, introduire .. 
en contrebande, abs. faire la c., 6. tn; 4. ſich - 
son.; der Himmel jcawärgt fi, le temps, le ciel se 
couvre, se noircii; -JeT, 8, contre-bandier. 

Schwarzlich, a ad.'noirdere; Aes Mäbhen, 
une noiraude. 

Schwärz-pinfel, pincenu a noircir; -qitaft, 
dm Zeifbauı) brosse de barbouilleur, f; it. c. -pinfel 

Schwärzfel, 8, im Esifbam) noir de fumce, 
noir & noircır. —* 

Schwaß, pu. c. Crfdhmip -markt, endroit on 
Yon eaquöte, od ’on cause; einen = halten, causer, 
eaqueter ensemble; -m aul,n.c. Piantertaihti fa al, 
salle de conversation, 5 -[hule, fc. -martz -fucht 
f. —— de caqueler, de causer, 6; -fü + 
tig, a. ad. caqueteur, se; -winfel, fa. endroit ca. 

e, coim oü l'on cause, caquete. 5 

hwaßen, va. vn. av.b. causer, jaser, verbia- 
ger, habler, dawarder, caqueter; mit eima. -, cau- 
ser, f., 5- ensemble; über dies und jened -, causer 
de choses et d’autres; fie - den ganyen Tag, ellesne 
font que caqueler toute la journee; ins Gelag, in 
den Tag binein -, raisonner A tort ei à travers, cf. 


Matfben, plappern, plaudern fg: (die Elſtern, die Pava⸗ 


geien) —, jasent, eausent; Pos. ein fanfrer Weit 
fbmwagte burch bie Zweige, un doux zephyr murmu- 
rait, se faisait eniendre dans le feuillage, agitait les 
rameaux des arbres; 2. Caus-) f., causer; &7 weiß, 
daß ich nicht ſchwatze, il comnait ma prudence, ma 
diseretion; i} sait que je ne suis pas causeur; (man 
weiß) Dad ie -, que vous jasez, que vous ne pau- 
vez pas vous taire; er wird mich no sum Narren 
-, il me rendra fou & force de j., de 5; das -, ©. 
E chmäyert, 

Schmwäßer, 8; inn, habillard, e; bavard, e; 
caqueteur, se; jascur, se; discoureur, se; verbiageur, 
se; hableur, se; eine langweilige -inn, une caque- 


Schwaͤtzer 


teuse ennuyeuse; ein abgefhmadter · un grand di- 
seur de riens, diseur de pauvreids; er it ein auger 
nehmer -, c'est un agreable caqueteurz er ift ein -, 
(dem man nichts fagen darf), c'est un indiscret, un 
caqueleur; Un. der böhmijche -, CAnubentrofen le j., 
le j. de Boheme. # 

Schmwäperei; en, (tab Sawaden) mp, bavarde- 
rie, causerie, fj 2, (@efdmäg bavardage, caquetage, 
babil; jaserie, 1; verbiage. 

Schwatzhaft, a. ad. babillard, bavard, e;cau- 
seur, verbeux, se; eine Ve Frau, une bavarde, fem- 
me ..;- feon, eire d.; bavarder; er ift ein -er Menſch, 
der Ulled ausihmapt) c'est un homme indisoret; il cau- 
se, il jase; -igleit, f. loquacite, indiscretion, ſ. 

Schmwäßig, a. ad. ce, ſchwaphaſt, ae-; Eer. wicht 
allern aber jind fie faul, fonbern auch - 2,non seule- 
ment elles sont faineantes, mais encore causeuses 2. 

Schmwebe, fin der - fepn, bangen, pendre, &ire 
suspendu; -band, ruban +., it. qui tient un objet 
+5 die -bander des Eies, (die zäben Täeite, werche ben 
Dotter in feiner, Rage erhalten; der Gagetı les gräles de 
lauf; -[arttt, Dan. balance. 

Schweben, vn. ar. 5. in der Luft planer, se 
mouvoir, se soulenir en air, Hotter; (ein Wogel) der 
im der Luft ſchwedt, qui plane, qui se balance dans 
Pair; die hber und -Dru Wollen, les nudes suspen- 
dues sur nos tetes; in den Lüften, in ber Zult -, 
planer, voltiger, se tenir dans l’air; Eer. ber, Geift 


Bortes ſchwebte über dem Waſſer, lesprit de Dieu | 4 


etait porte au-dessus des caux; -d erbalten, balan- 
eer; einen -D in die Höhe halten, tenır qu en lair; 
(ein Seiltänger) der im der Luft fchmebt, (rer auftem 
Seile fat feinen Hate zu b- fein) qui balance en l’air; 
ihre blonden Yoden ſawebten auf ihren Schultern, 
ses cheveux blonds Hlottaient sur „; BI. -der Spar: 
zen, (ber den Setireramd nich terübet) chevron aleze; · des 
Gewand, draperie tlottante; -der Schritt, Bang, Cieiar 
ter pas löger; deimarche legere; (dad Schiff) Ihmeb: 
te auf dem ungeſtuͤmmen Meer, voguait sur les Hots 
agites, sur les ondes oourrouodes; (ein Kronleuchter) 
ſchwehte in der Hoͤhe pendait au plafond; ein Schwert 
ſchwebte an einen Prerbebaare über fc-nem Haupte, 
une cpee, attachee a un erin de cheva!, dtait sus. 
penduc au-dessus de sa töte; -de Brüde, (melde im 
Seren Bngtz it. in Boprmgeiakt, deren bächfler heit Im der 
Luft glelhfam fhmest) pont-suspendu; am Areme -, 
etre attache ala croix; Ex. -des Feld, mine epuisce 
ou ilne reste que les piliers; -de Firft. (melde über 
(ih Hänger) falle menagant ruine; · de Mittel, (parties 
isolves de mine, autour desquelles on a exploite tout 
le u. -de Süumpfe, eaux retenues par une di- 
gue dans Pinterieur d'une mine; -de Gänge, (face, 
magerechte, eb. fait mgerechte) flons rasants; hlons fort peu 
inelinds;-be Stroßen,(weid« man geroinnt, mem man über 
Aid bricht) strosses ou gradins emblis au falte, ou seule- 
ment sur la galerie; Fin. -de Schuld, dette Aottante; 
fg: body -de Gedanken, pensces orgueilleuses, exal- 
wes; (mein Geiſt) ſchwedt in höbern Gegenden, cin 
mit erfabenen, Äberiirrifchen Dingen beichäftigt) se prom&ne 
dans des regions plus elevees; immer ſchwebt mir ihr 
Bild, das Bild des Todes vor Augen, son portrait, 
Vimage de la mort est toujours present, -e ä mes 
yeux, est ouj. devant mes yeux; im Sinne -, im 
Dedachtniſſe -, ötre present al'esprit, & la memoire; 
es ſchwebt mir noch immer im Gedächtniffe, jren con- 
serve ioujours encore In memoire; es (hmebt mirauf 
ber Sunge, jel’aisur lebout de la langue; die Streit: 
fache ſchebet nech, le proces est pendanı; zwiſchen 
Kurt und Hoffnung —, flotter, balancer entre la 
crainte etl'esperance; er ſchwebt zwiſchen Leben und 
Tob; il est entre la vie et la mort; in Gefahr -, con. 
rir risque, öire en danger, exppse es (hweber ein 
Unglück über mir, je suis menace d’un "alheur; 
das - 2, balancement; Mu. c. Berung. 

Schieber, #; inn, pers ou chose qui balance; 

Me. tunrude) balancier; Fin. c, Screbiliege; 2. 6. er / 
henfalle, 

Schweb-firi&, plancher suspendu entre deux 
outres; -fliege, f. test.) bombille, f; -forel: 
8, F. (8, die ach in ver Höhe teb Warend aufhält) truite 

de haute eau, f; -[beibe, ſ. Cawebende Zielſchette) 
but’ suspendu; -tafen, gazon Hlottant. 

Schwede, n;n, -bion, Sucdois, e; -ntopf, 

iX. mie gany geipniitenem Dası) töte A la Sucdolse, che- 


Schweden 


veux eoupds ala.. . 

Schmweben, 6, n. Gg. le Suöde, 

Schweder ich, es; e, (Art Garniäde am Ente ter 
Müblaerinne, (Firche zu fangen truble, f, 

Schwediſch, 3. ad. sucıdois, e; das -e Meich, le 
royaume de Sudde; bie -en Stüften, les cötes de la 
Surde ou suddoises; - Pommern, la Pomeranie e- 
doise; dad B-e, die -e Sprache, le sucdois, la Jan- 

we sucdoise; Pot. -€ Flieſen, grös & bätir; die -e Li⸗ 
ie, ©. Satebte, 

Echmefel, 8, Chi. ceine aus einem brennbaren Wer 
fen und Virrtotiäure befiedente Diner ©, Mafaeiber Forbe) 
soufre; natürlicher od. gediegener, gewachiener cd. 
Begrabener -,z., natif, naturel, s. vif ou viergeßßenifas 
nifder -, s. natif volcanique; fänftlider -, s. arti 
fieiel; nad - riechen, ſtinten, sentir, puer le r., of. 
Babe-, Zungfer-, Noß-, Trepf-; -abdrud, ı- vafie) 
empreinte, ectype, estampe en .,f; -ader, f. Ex. 
(melde -erz entpält) veine de f; -altohoL, percar- 
bure de ».,f -artig a. ad. sulfüreux, se; quitient 
de la nature du ».; -auflöfung, f. c$e1.) solution 
du r., 8; 2. taufgelöferer > solution, teinture de ſʒ 
-bad,n. (Bab In -waten bain de s.; 2. (Bader wo 
-guelien and, bains de 3 -balfam, (Del in meiden 
- aufarlöfet It) baume de z.; -beden, (in -tünen) 
bassin qui regoit le #. fondu; -berg, (- enthatiender 
2.) montagne de +., f; Gg. souflriere, f; 2. (Haufen 
».-) amas, las, monccau de ».; -bild, n. c. -ab: 

; blumen, pl. -blüte, f. Chi. fleurs de s., 1. 

1; +. sublime; -bed, Bon. chevalet ä soufrer Ia 
aine; -bramd, (im hätten; Aleſe, aus weichen der - tz 
jegen in) brülure de s., 4; pyriie desulfurde; tison de 
». lessive; -bred, Be. douve, petit donve, Hammet- 
ww, f; -brennsofen, e. ofen; -brummen, (-malr 
ver mitattenter 8.) fontaine sulfureuse; -bündel, pe- 
tit paquet, hatte de s. ou d’alumeltes; -Dampf, va- 
peur de s. ou sulfureuse; -Dunft, vapeur, exhalai- 
son sulfureuse; -erde, f. (@rbe mit — verneifcht) lerre 
sulfureuse; -er3, n. mine de »., f; -faden, cor- 
don, fil soufre, möche soufree; -fang, Fond. (ten 
- ad der Mifte aufjufangm) trou pour recueillir le s.; 
-farb, -farben, -farbig, a. ad. oouleur de 2; 
farbe, f.'couleur de »., 65 -flamme, f. Hamme 
de »., 6; -form, f. moule de ».; -gang, Ex. filon 
ou mine de z.; -gart, n. c. -Taten; -geiit, esprit 
den; (füchtiger), sulfure d’ammonise; -gelb, a. 
ad, jaune de r., jaune päle, couleur de s.;-geruc, 
odeur de »., odeur sullureuse; -gefäuert, a.ad, 
Chi. sulfate, e; -gefäuerter Kalk, chaux sulfatee; sul- 
fate de chaux; -grube, f. miniere de s., soufriere, 
5; Og. (fosse pres de Pyrmont, qui exhale des va- 
m sulfureuses); -halbfanuer,a. -balbfäure, 
. 0. kiitwefeikcht Kauer, fahwefeiichte %" -baltig,a. ad. 
qui contient du z.; sulfureux Me; -Hemd, n. tmet- 
Geb man den zum Feuet Meruribeliten ames) chemise sou- 
free ow ardente; -höhle, f. grotte qui contient du 
+. qui exhale des vapeurs sulfureuses, 1; -bölschen, 
n. allumette, f; =trämer, inn, marchand, mar- 
chande d'a/-s -hütte, f. londerie au fabrique de 
4 f; -bodrat, n. s. hydrogeng; hydrure de ».,f; 
-fammer, f,chambre au s., f; 2. (für die Wete) sou- 
froir, ensoufroir; -fie®, pyrite sulfareuse; fer sul- 
fure; =jtufe, f. marcassite, f; -Piriche, I. tWatde 
Arfar) guigne, 1; . bigarreau; -Tohle, f. (Met @reins 
tehlem charbon de terre sulfureux; nn ft o ff,(Sıoffter 
Aedien base, substance des charbons de terre sulfu- 
reux; 2. Chi. carbure de »., f -Eolben, retorle 
pour purifier le s., 1; “tunen, (plastes @rlit =) gä- 
teau de „.; -Fugel, bonle de s., f; Cord. tans - 
und weißem Was) machine, f; die Mäthe 2 mit der 
= melß färben, machiner les points 5 -länter: 
ofen, fonrneau a purifier, & raffiner le sow re; 
-läuterung, f. purification du +, fi -leber, 
f. foie de s.; Uhepar; sulfure alcalin an terrrux; 
Kalt=, sulfure de chaux; Aücdtige =, sulfure d’am- 
moniaque, foie de s., alcalin volauil; =Inft, f. 
Chi. grz hepatique, gez hydrögene sulfurf ou sul- 
furise; -lJidt.». ©. -faten; -Ihffel, cuillere a 
purifier le », 6 -Iuft, £ v. Chi. gaz acide sulfu- 
reux, air acide vitriolique (de Priestley); -männs 
ben, n. Ex. (feppeit zuf. gedrehter -farten beim Prprems 
gen der Erje dab Dulver anguzüngen: mäche, f; -meifter, 
Fond. preposl d'une fonderie de ».; -metallK-tai 
tiged M.) sulfüre metallique; metal sulfure; -mild, 
3 ® 
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$. Chi. caud ·leder durch werbännte ·ſdure geht) lait de 
2; -ofen, fourmeau a disoufrer, a chasser le s., 
a distiller le z. cruj -Öl, m v, Chi. acide sulfwreux 
concenire; Com. nah * * Fade —* oxy- 
ent; -pfaune, f, (dim. -pfännden, n.) podle, 
— 525* As. -pflaiter, n. Chir. emplätre de 
2; -Pfuhl, we Hölle diang ardent de feu el der; 
-pniper, n. soufre pulveris, en poudre; poudre 
de 5, 5; -qualım, fumue epaisse sullureuse; -q wel: 
le, f. source sulfureuse, qui contient du z5-Taud, 
funde sulfureuse; -regen, pluie den. -röhre, 
f. nurd welche der Leftilirte — ausniebt) uyau & 4.5 Maät, 
tuyau du fourneau a dtain; -törte, f. Ex. grillage 
du zit. tas des. pour le grillage; -rubin, # 
vierge transparent; rubine d'arsenic, f; röalgar natif; 
-falbe, f onguent de ».; -falmtaf, v. sulfite 
d’ammoniag; -fa 14,1. (-Igrauer) sel fulfureux; sulfite, 
sulfate; die =e. les sulfates 4; -[au er, a. ad. sulfate, 
sulfurique; -faures Blei x, sulfate de ploinb 2; -faus 
ter Rail, sulfate de chaux; chaux sulfurique, f; -faur 
res Kupfer £, ©. Anpferoitriet; -faures Quedfilber, 
sulfate de mercure; -faure Kallserde, c, -faurer Kalt; 
-faure Salze, ©. -falız -Taurer Zinf, -faures Zinn, 
sulfate de zıne, d’etain; -fänre, f. Chi. acide de +., 
acide salfurigue; (fühtige) acide sulfureux volatil; 
-fhlade; f. tüdnand beim Abtreiben tb la soo 
vie, Inornsse, le laitier de 2; mitte, £ ama⸗ 
Gereifen Leinwand, in gefhmeljenen — getancht, linge sou- 
fri; fee, lac de a; -Teife, Avic--teben; halzige, 
falgartige =en, sulfures slcalins, hepars alcalins; 
-fpan, «clat de bois soufr“; “ange, f. rouleau 
ou bäton de ».; Phar. magdalcon; ft rom, torrent, 
feuve de ».; -Rü, n. ©. ana -teig, pate de 
2,6 -theile, pl. parties sulfureuses; -Finetur, 
f. teinture den, & -treibsofen, co. -efen; -tER: 
pfen, Fond, welche tet dem Möfen tet ‚Bieleb aus den 
Bielergen trepfen) 4. en forme de glagons; s. condens« 
en gouttes; tu, n. Ton. c. -ianitt; Econ. (Bier 
men ju fähten) eröpe soufre; -wa #6, n. Cord, (mei 
Bet, mit — vermifcteh 20.) eire soufrce; -waffer, eau 
sulfureuse ou soufree; —ftoff, hydrogene sulfure; 
=itoffgas, n. =fofffäure, f. Chi. gaz hydro- 
ene sulfare, acide hydrosulfurique; -mert, m 
Kirique de n.,f “wur, f c. Haarflrang. 
Schmefelbaft, ©, famefelicht, 
Schwefeliht, a. ad. (dem Cremefel Anand, def. 
ku Antedung des Geruches) sulfure, e; sulfureur, se; 
- fauer, 2; -e Säure, acide 5; -e Auddänjtungen, 
exhalaisons sulfureases. f 
Schmefelig, a. ad. (Scmetet misaltend) sulfure, 
© sulfureus, se; -e Säure, Erde, Subitang, acide 
#., terre, substance contenant du soufre; -[auer, 
a. ad, Chi. 5; -fa Sal, sulfite, sulfate; -faitz 
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sulfite de potasse, sel s. de Stahl; -faure Kalterde, 
sulfite de chaux. 

Schwefeln, (Sci 2) soufrer, ensoufrer; expo- 
ser a la vapeur du soufre; (den Bein) -, +; geſchiwe 
felrer Wein, du rin soufre; (ein Fah) -, möcher, en 
Chi. geſchwefeltes Silber, sulfure d’argent; das -, 
soufrage. 

Schwefzezen, f, Oi. (Geile, dad Begrigarn zum 
Suremmenfchlagen damit in Edimung zu tringem; ligne de 
ressort, f. 

Shmegel, Schwiegel; n, f. pv. c. Pfeife; Org- 
grose -. grande Hüte ou Nüte allemande; fleine -, 

Schweiden, ec ſawdden. [petite Rüte. 

Echmweien, vn. ar... Mar, (vor Unter, kei Amet: 
lelunz der Ebbe und Fir pd. des Windes 2, fahr Bage ver 
Anderm eriter, 

Ehweif, eb; &, (der Thirr guese, f; (an einem 
Kleide), 9.5 (Hearitern) mit einem langen -e, a lon- 

© 9.5 der - (der Auftern) basle, frange, f; (am 

xm des „ Ters), (bie Angriffe, ums Ipım beim Samleten 
gu banpbanen) vingard; Ex. -tined Ganges, rad Ente 
Ben.) g. W’un filon; -bret, u. Pass. emeran id die 
Eyuten befinden) ‚£poulins; -bügel, etrier qui 
tieni au pommeau Je la selle; -eifen, n. Char. 
corsbet Simmuelien arrondiseur; -baar, m. inch 
Piertetr erin de la 9.5; -tapne, f. chaperon; -rab: 
men, Pass. (2 Stangen, dir Kette taran anawfdmellen) 
tringle qui embrasse las fils de la chaine; -riemen, 
e Fdwanınz -räbe, f. oc. Ochwaner.; Füge, f. 
Men, scie a echancrer, a chantourner, à evider; scie 
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& tourne fand, f; -[heibe, f. Ceint. din meldeß der 
- eingersidelt und bamis aufgehunden wirt) trousseg.; 
-fptegelnd, a. Bl. (vom Pam) rouant; -fpule. 
f. Pass, sabot; -ftern, c. Shwanyd; -Fräger, c 
Echleppett, 

Schmeifen, vn. ar. f. (m. einem Nede) trainer; 2. 
cv. Peri,zröder, errer; aus den Schranfen -, über bie 
Örenjen -, s'ecarter des limites, passer, franchir les 
bornes, cf. ab-, ahd-, herum-; fg: mit feinen Gedan: 
ten berum-, laisser errer ses pensces; weun mein 
Blick im Himmeisraume, aufder unermeslicen War: 
ſerflache ihweift,, quand je promene mes regardes 
dans l’espace eihire, sur la surface immense des 
eaux; 3. c- fdmwänyeln; Ir. va. die Wilde -, cim Waſſet 
abfpälem gueer, fincer le linge; eın Glas -, citimen: 
ten) rincer un verre; Econ. das Getreide -, cr Syren 
abfesen) vanner, criblerles bleds; Pass. die Kette -, 
(an ten Schwerſtahmen fpannen) mönter la chaine; fg: 
taub-) echanerer, evider; cambrer, chantourner; (ft: 
ten Tiſch) -, Öchanerer; (eine Kommode, ein Stüd 
Bildhaue tarbeit) -, bomber;(&ilbergefcirr) godron- 
ner; Bo. geibweifte Blume, tler demi-dosculeuse; 
Ma. ſchoͤn ange Pferd, cheval qui a la queue 
longue et bien fournie, qui a une belle queue; einen 
Helm -,orner un casque d’une queue de cheval; das 
- 1 fung, f. act, dechanerer ; 2, {geidimeifte Das 
die} echanerure, cambrure; Ort. godron f; einer 
a. bombeiment; (einer Blode) faussure, f; 
(es Eporus) collier; (im eben) Lirade, f; (in der 
Erzäblung) digression, f; -fer, 8, (der dverumschreis 
fen rödeur. 

Schmweifig, a. ad. qui a une gueue; pourvu 
d’une g.; ef. lang-, wehr- e · a 

Sämeig, a. ad. un peu humide, moile. 

Ecdmweige; u, 1. Mar. c. Beieiae; 2. pv. troupeau; 
it. (o. Perf.) v. troupe, 1; 5. basse-cour, ſ. 

Schweige-funf, f.art desetaire. . 

Schweigen, ir. vn. av. se taire; (Mens der 
Bazer ſpricht) muß der Sohn —, le fils doit se &; 
(nah Dicken Blexten) (wire fie, elle se tut; er kanu 
-, zu rechter Zeit, il smitse £., se £. a propos; einen - 
beißen, imposer silenceägn, le faire 2; Iamweigt! 1ai- 
ser.vous! jtille -, se £.; von etwas od. über einas —, 
se 2. d’une chose, s’en t-, Ja passer sous silence; zu 
etwas -, (ed mit wertaiben) se d.; C(nichto daju fügen, eb 
sicht tabein) Inisser passer os toınber une chöse, ne 
contredire gn; fie ſchweigt zu allen Unarten ibrer Hin 
der, elle se tait sur toules les mechancetes de ses en- 
fants; elle passe tout ü ses - .; vor einem —.Pod.etnem-., 
Gm feiner(Fegenmwart nicht reden) se 4.devant gn, en la pre- 
sence de qn; (die Beibihte) ihmeigtvon bieler Bege: 
tenbeit, ne dit rien de cette aventure, se tait sur 2; (in 
feiner Schrift) ſchwieg er gänzlich von dieſem Panfte; 
il passa ce point sous silence;er ſchweigt ſchon jo lange, 
(buß ich zweifle, ob ee ned lebt) (hat mir fo lange miht 
arikriehengril ya silong-temps qu'il ne m'a Eerit, quil 
n& m’a donn« de ses nouvelles; wie full ich mir Ihr 
langes - erflären ? que dois-je penser de votre log 
silence ? ich wıl - wie das Grab, (nihtö davam au⸗ plau⸗ 
ten) je n'en dirai ınot a personne; fann fie -? est- 
elle discrete? sdit ellesee. ? fg: (die Mufil) ſchweigt, 
a cesse; (int friege) - die Öeleße, Teslois se taisent; 
fein Bewifien ichwelgt dabei, sa conscience se tait, 
ne luireproche rien; 2. va. ri, ıericmelgen) 6; passer 
sous silence; ⁊. “pm - bringen; Eer. (mer leben will 
md gute Tage haben) ber jhmeige feine Zunge, que 
celui quig, relienne sa lange, empeche sa kangue 
de se porter ä la medisauce; |. Gewiſſen —, «tauffer 
les remords de sa conscience ; ein And, imaden. 
daß #4 nldır mehr ihreitjfaire 2, um enfant; Daß · x, silence; 
das Reden und das - hat feine Zeit, il £ a temps de 
parler et temps de se 2.; einen yum - bringen, faire 
£ qn; Art. eine Batterie yum - bringen, faire 2. une 
Batterie, le feu d’ane b., «teindre le feu d'une &,; P. 
mut - ſich verred't niemand, on ne se repenlguere de 
s’ötre Ki; on ne perd rien a se £. 

Schweiger, 8, quise tait; 2. qui fait faire, qui 
silence. 

Schwetsbaft, c. fdrerisfam, 

Schmweigfam, a.ad. it.; (ger fahmeinents it, nichts 

Osebeimet autplauternd) taciturne; silencieux, se; il. 

diseret, le; -feit, F.tacitarnite, F; it. diseretion, f. 

Schweigſelig, a.ad tacilurne, morne; -Feit, 
f. taciturnite, f. 
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Schweimel, -ig, pu.c. Edweintel, ſchwindelig. 

Schweimen, vn. av. 6. pu, c. fhwindein; 2. 0. 
taumelm; 5. dad Geſicht ſchweimet mir, Corgebes mir) 
ma vue s'cblouit. 

Schweimer, c. Saguetſalt. 

Schwein, ed e, n. (dim.-cen, lein, n.) rates) 
cochon, porc; (männiites; verral, cweikliches) iruie, f; 
Heine -, p.ou e.; großeß =, grand c., gros p.; pour- 
ceau; ein fettes, magered -, c.oup, grasız ein finmis 
ged -, un ladre; cf. Maa-, Miih-, Murter-; dag in Nine: 
rifa einbeimif® gemachte —, le e. ınaron ; dag äthie: 
piſche · le sanglier du Cap-vert; das dinefiihe-, le 
ten, garndis; € mäften, engraisser des o-,; die -e bi: 
€. chider les es; Ch. das . de -‚ le la bete naı- 
ve; junges -, Daß noch mit dem Mudel geht, bete de 
campagnie,f; (bis zum dritten Jahre) ragot; (Z}äbris 
ges) s. & son Viersan; (Jjährigeg, angebende#) quar- 
tamer; (altes) grand», grand, vieuxz.,s. mire, porc 
entier; of. Bade, Ever, Friichling; Con, das -chen, le dac- 
iyle; 2. fg. po. -, sunteiuliche 9.) e zer iftein-, ein gar: 

iges -, ein Ery-, c'est un c., un vilain c., un gras 
e.; wieein - leben, mener une vie de c.; ein - auf 
dem Yapter, (Ktetd) päte; tache d’encre, 1; 5. Mar. 
(Bioct, auf weile der Man eben carlingue de fond, f. 

Schwein-ads, od -aß, n. farine pierreuse, €. 
Cawand; -bAr, umännihes jabmes -) werratz; be: 
fbauer,e.-iseu -blatter, f. (espece de petite 
verole ä pustules dures et ovales); -bohme, f.c. 
San; -braten, rößidepore; du poreröu; -brod, 
©. Gawbr; -bruc, c. mise ruf, f. 0d.-bug, 
Chi. bourbelier; ·d a& 8, v.blairenu a tötede cockon; 
-diftel, o, Sand; -esfleifch, m. c. Reif; -e fe 
fen, n. c. Saure; -fänger, c. Saubund (15 -faß, 
n. cuvelte, cuveau aux lavures pour les e-s; -fei: 
ft, f, Ch. (Zeit, we bie milden -+ am fettelen find: por- 
chaison, $; it. c. -fett; fett, n. graisse de pore, de 
0, f; (audselaffenes) sain-doux; axonge dep. f; (ale 
126) vieux-oing; -finne, f. | de ladrerie; -fi ich, 
Eswfs-fleifc, n. du p.,du c.;chair, viande de p., 
de e.; (friiches, ungeſalzenes) du p. frais; (eingefalge: 
nes) du p. sale; (gefatgenetydu petit saht; -fra fi, manger 
pour les e·· Sg: c, Saweffen; -futter,n.de la nour- 
riture pe les e-; -gallerte, f. im. Heft) gelee 
de c., & -glode, f. unter tem Halle) marzeau; fg: ©. 
=auig ; -balter, qui nourrit des c-s; it, o. hir; 
-bandel, trafic doc-r; -bändler, marchand de 
ers; -baße, fa auteps baßzeit, f. temps,, 
saison de la chasse du sanglier; -band,n. ©. -Hall; 
-berde, f. troupean de cr, de pores; -hirfch, cin 
Dfbinzten) cerf e.; -hirt, jan, porcher, porchöre; 
gardeur, gardeuse de c-s; -bund, chien de 
2.p. 5 ©, Saupund; päter, ©. -Birt; -igel, he- 
risson A groin de cz; 2 c. Otadel-; 3, po. (unreinfier; 
it. umgefitteter x Menfb) pouacre; it, porc, c.; -igelei; 
en, I. grande cochonnerie; saloperie, malpı — ex. 
cessives 2. (fhmipige Here, BbL.) cochonnerie, salete, 
obscenite, ordure, 5; -I1geln, vn. ar. $. dire dessale- 
ts, des obsceniles, dire ow faire des cochonneries; 
-junge, jeune porcher; fg: po-garcon bien sale, wal- 
propre; -Fäfer, c- Räntt.; -Fartoffel, f. pom- 
me de terre & engraisser les os, 1; -Foben, p. fg: 
c. eben; -Fotd, hente de es. f; -Erefie, f. plan- 
lain decoupe ; 2. (Aräsenfuß) eresson corne de cerf; 
ambroselle sauvage, & -trieche, f. creque, f; -Ie: 
ber, c. Sdöeinsi.; -mar Et, marche de e-1;2. Maler 
slapı marche A ou aux c·⸗j ·ma ſt, [. engrais, engrais- 
sement des e-s; 2. (Eitelm g) engrais pour les o-r; 
-mäiter, qui engraisse les e-r; -meifter, Econ. 
econome qui surveille l'engrais des c-; -meide, 
f. Bo. anserine anguleuse, 4; -mift, fiente, fu- 
mier de e., 5 -möhre, £& panais; racine blanche; 
-murter, fo. Mutter; -pelz, o ie; -pflaus 
me, f, (gelbe Pllaume Im Weftindien; it. der Baum felbimon- 
bain ou moubain frane; -pilz, champignon jaune; 
-plan, plaine ou lese-s paissent, ,-pode, f. graim 
de ladrerie; it, ©. -brasten; -porfc, -poft, c. Perf; 
-ratte, -raße, S. c. Pharassmaud; -[alat, hyase- 
ride, #; it. lampsane Huette, 6 -fau, f. c. Mutrer— 
-£auge, m. mil de e.; fg: :tetne Iänglihe Augen) yeua 
de c.; 2. cheval qui a des yeux de c.; -sbade, f, 
bajoue, f; -#blafe. f. vessie de c., f -Sborite, f. 
soie de pore, de cochon, f; -braten, o. -braten; 
-tbrud,c. -muntei;-dbruft, £. poitrine de c., f;(®. 
wilden Spmweinen) bonrbelier; -[hauer, langueyeur; 


- 
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chlach ter, boucher qui vend du 6., qui tuedes 
er -Ihmalz, m. sain.doux; -[dmer, n. panne 
de e. 4; -Ihnede, ha. f. nerite, f. chn ei der, 
chätreur de c-5 -hnitt, chätrure des ef 2. 
droit de chätrer les e-s; -[hrot, n. bled gruge, 
ature pour les c-; (dh warte, f couennedec., 
-[hwengel, Bo. fetnque Houante; -sfeden, f 
fg: (-#eren) gp. sole dep., de e,, f; 2. Ch. (gang: 
elle) Epien; vouge ou voulge, f; 3. Ser. wwiiıme Apige 
auf Maucen g gegen das-öimüberfeigen) &pi, chardon; (in 
einem paniſchen Meiter) pinne, f -6gunmn m. 
game dec., 5 -8hals, cou du e.; Mar. ıer'pferr 
ie) encolure de c-, f; it. chevalä encolure de c.; -#s 
dar, n. gomme de St. Domingue, f; -#ha, L.c. 
Haas; -Sbaut, f. peau de sanglier, de porc, de 
e, i -lagd, f. chase du »., 1; -#läfe, Cui. 0. 
Preitopf. (5 -$lenle, f. cuissot de s.; -Btinn: 
baden, 0. -badın -#Lopf, tete de c., f; (wilder) 
hure de s., fj 2.08. eined Pferoed, det v. den Osren bis ut 
Nafe eingebegen it) tete de cochen, F; it, cheval ateie 
de c.; un cochard; 3. po. (Felmpfwert) pore, &5 -8: 
Ireiie, fc. tete; -8leder,n. peau, cuit dec.;-# 
Ledern, a. ad.de cuirde o.;=er Einband, reliüreen 
euir de c., de truie, f; -$magen, Ja pance, l'esto- 
mac de p., de e.; fg: (M., weiter alles unter eina. ver 
tigt; estoumac d’autruche ; 2, (Perf.) goulu, e.; -# 
neß, n. Ch. e Sawsam; -Kohr, m. vreille de cu, 
f; ein Pferd mit em, (mit mad vorn gu Arrabgangens 
den, sind welt and einander Arbenten Obren) cheval qui a 
des oreilles dee.; Hn. chas Fieribhoen) 0. de e,, 0. de 
chirde; 2. (Art Mietmufgeln eröte de coq, hailre ure- 
tie, 0. de 2; aile dechauve-souris, f -[pieß, c. tie 
ri; -Fprung, saul, bondder. d’unc.; 2. (Heiner 
Seraden an den Slnterfüßen der -e) astragal; astragale, f; 
-srippe, f. cöte de e., fi Cui. -drippien, m. 
Gui. cöteleties de eochon, ;-8rüffel groin de o.. 
de sanglier; (milder) Ch.boutoir; Con. groin;euillere 
de Nepiune, tonne ou robe bigarree; =blume, I. 
bermudienne, fi -Sicbwanz, queue dec., f =afı 
fe, maimon; 2. aquene de e.; -$iprung. ©. 
in; -Bftirn, f. front de e.; (dieied Pierd) hat eine 
=, teine eingebegene) a um chanfrein de «.; -Rall, 
«table, toit, tet ac-z; porcherie, f. c. Keen; -ftein, 
©. @tintid.; 2. (in den Grachel-en) bezoard de porc-epie; 
-ftoß, Es. coup W'ipde A bras raccourei; -6t hei: 
men, f. fg: cebemdelte Tr. it. weinertiche Ahranen und 
Zöne) larınes de crotodile, f; il. air, ton pleureur; 
-sviertel,.n. janbon; -Smaffe, f. c. Hausjahn; 
-wanme, f. Ch, panse du sanglier, f; -#mwuble, 
1. boutis; fouge, f; -Swurft, 1. andeuille de c., de 
chair de porc, f; -Sjabn, dent dec.,f; o. Sauatn; 
Con. dent d’elephant blanche, f; 2. Mg. chaux car- 
bonatee metastatique; ord. dent decocson; 3. (poi.) 
spare dente; -65eu4, n. (mad jur Jagd der + gebört) 
vautrait; Statemee, chnier de p.; -Syunge, f. 
langue de pi je c. 6; geräucherte =, languier; -tang, 
Bo. varech vesiculeux; varec, m. -treiber, por- 
cher; -trog, auge dec., 5 -trüffel, c. Stein; 
-wildpret, venaison de «, f; -Jeng, n. fg: co- 
chonneries, saletds, ordures, pl. f it. Ch. c. - eng; 
-jitorie, f. hypocheris glahre; Fi U droit leve 
surles o-s; cat f. entrelien, educalion des or, 
‚Schmeinbar, a. Ch. -er Seiler, sanglier a son 
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unter den Armen riehen, senlir le gousset; (feine | chausse-trape, f; le herisson; hut, chapeauAla 1; 
Krankbeit) wird ſich Durch den · heben, s’en ira par fanton: Canian h. ou de S.; bie löblidhen =e, 
les »-7; zum - Feigen, provoquer la s.; er belam ei: | les Jouables cantons helveliques ; -fäfe, fro- 
nen Beinen -, illui prit une petite #.; den — beför: |mage de Fa -Elee, c. Widekt.; -Trähe, S. cor- 
bernde, treibinde Diittel, remedes sudorifiques, dia- |neille de 8, 6 -trankbeit, f. (Hemmer) malndie 
phorliques, hydrotiques; Eer. ım € deines Ange: | des S-s, F nostalgie, 5 -Iräuter, Phar. vulnerai- 
nichis. ala s. de ton frant; ef. Anyt-, Nadı-, Tores; fg: |res de 5; -Iand, n. paysde S.; -mari ch, marche 
(große Münes nach vieler Mübe und pielem-c harer u, | des Son, fz -pfeife, f. c. -Rlı; -pflaume, f. 
apres bien des fatigues et des 1, la ui es koitete prunes., 65 -tad, n. rouet afiler deia laine.du co- 
ihn mancen jauren -, bißr, il a sue bien des fais |fon; *-tepublil, f. röpublique 4., fi -rofe, & 
avant der; (bieje Summe) ift mein faurer -, est|rose des Alpes, fj -taube, f. pigeon ».; -wade, 
le fruit de mes s-s, de mes peines, de nes travaux; | f. les gardes s-4; -meide, saul rampant des Alpes; 
Med. der engliiche -, c- -firben; Vet. «Strifigteit) cour- | -yin i@el, Bon. (grmöhnticher, aber auf eine andere Art mit 
bature, f; 2. Td. can den Fenikern, it. des brennenden Hab | dem Oberkiatte und dem Sinteribeile dis Errampfeh gemehten 
ws) vapeurs, f; hamidit«, f Drap, (in ver &whafwele) | Im.) coin a la s. . 
suint; Ch. (Biut) sang; Der Hund geht dem -e des* Schmweizerei; en, f. Wiedhof nach Schwetuet Her) 
Ihieres wa, suit la trace du sang de l’animal. erie, fı f Edmwelrizh, 
Schmweiß-bad, (utsit) Ätuve, 5; 2. Dad) bain| Schweizeriſch, a. ad. suisse, helvetique, ef. 
Schwelen. vn. ar. b, ımit Qwalm fangfama brennen) 


Wetuves; die ·daͤder findgut für diefes Uebel, les ein- 
—— — u. Ban ce * la; * = gebranden, —— fannelet, le — fume; 2. 
1 E ins d’etuve; -beerte, £ obier; viorne, | va. Kohlen, Theer -, cuire du ©) n, udronz 
ki. baie d’obier 2, f; -beförderud, a, ad. sudo- ’ m 
rifique, diaphoretigue, kydroligue; =e Mittel, 
c. -mittel; -fieber, n. sueur anglaise; suetie, 5 
fievre.<lode; les elodes, f; -Fle@en, tache de sueur, 
%; -fuche, tan Füdfe, deren Dunites Haar mit Weil.ie ger 
eatiet it, daß he mir — bededs im fern ſcheiaen) alezin brü 
le; it, chevalardent; -geruc, feguenas, -grube, 
f. (dim. -grübchen, n.) pore;-hi%e, f. Forg. echaude, 
f, chaude suante ou grasse; -bund, Ch. cweier tat 
Dun anf der pur deb vergoßlenen Blutes verfeigt) le, la 
braquey 2. pu. ©. Bulienteißer; -Eraut, n. c, -mutjel; 


ö— — — En 


Pech -, lirer, extraire, faire de la poĩx. 

Schwelec, 6, qui fait du goudron. 

Schwelgen, faire dibauche, la.d+ erapuler, 
geinfrer; po, faire gogailles; Die ganze Nacht durch 
=, e, toute la nuit; in den Arnıen feiner Geliebten · 
enivrer dans les bras de son amante; s. pu. (inuns 
terihlingen? avaler; das -, erapule, d., guinfrerie, f. 
Säwelger, $; inn, homme erapuleux, dibau- 
che; femme erapuleuse; -Inft, f. plaisir, enrie de 


erapuler. 
Eaweigeret, f. 


. — . 6. (bad) Ehmelgen, 
-lod, n. pore; -melde, f mercuriale vivace;| Schwelgeriſch, —— a. ad. In 
“mittel, m. z., remede sr, d., A; -pille, f. pil leux, se, debauche, e, luxurieus, se; ein —es Le 


lule dd, 2.5 -pulver, m. poudre d.; -[hnur, C 
Ch.(eine &&. von heflimmmter Bänge. fo weit man mämläc dem 
angeicdheffenen Hirſch im eine Audern Dejtet verfolnen durfte) 
cordon; -jeude, Auch t, f. c. -Reten -Fpuble,f. 
Bas.sabot; -tramf, potion r., d.; 5 -treibend, 
a. ad. 5.,d.; -tropfen, goutte de sueur, ; -tud, 
n. linge x pour essayer la sueur; 2. CGwelches man 
unter den Aimen g trägt) Er de gousset, (tolle eirde 
pour garantie 'habit de Ja sueur des aisselles); 3. 
Amonmiy man elmem Lebten das Geñcht p betectt) le suaire; 
das = Ehrifti, le saint suaire; -wurdt, f, Cui. c. 
Blut m; -WUTZ, Wurzel, f. ©. Yeniiengeung 1235 
2. c. Fbimamurel. 

Schweißen, vn.ar. 6. ner; Ch. (bluten) saigner; 
faire rosde; (v. Fällen) suinter; Forg. (vem Etfen)suer; 
“re pres de fondre; Il. va. Forg. das Eiſen -, ywer 
Stangen aneinander -, zuſammen -, din ter Satweiße 
bige auf. ſchanteden/ corroyer, souder le fer, deux bar- 
res de’fer; Mg. die Nohrichienen über einander -, 
forger le canon par In ne wege die Arme au eine 
Anterruthe-, encoler les bras de 2; did - (einen Aal: 
fe8) suintement; Ch. (eines Thieres) saignement; 
Forg. soudure, f; ressuage; enculure, f. (le fer. 

Schweißer, 8, Forg. qui corroie, qni soude 

Schirrifig, m. ad. feucht, aas v. Fanecid) suant, 
0; -e Fuße, Hande, pieds zuanis, mains suanles; 2. 
Ch. (bletig a saigneux, se. 

Schweiz, f. Gg. la suisse; der Kanton - oder 
Schwyz⸗ le canton deSchwyz. 


führen, mener une vie urapuleuse; vivre dans la era · 
pule, dans la debauche; -e Gelage, repas joyeus, 
somptneux; fa. bombance, f; po. gep f. 

&hwelboly, n. Ef. bois gras, boisresineux, bois 
dont on distille = extrait de la poix. 

Shwelt-boden, c. Matib. 

Schwelle n, f (din. Schwellen, n.) Arc, ms 
sereiner Tor) such; (obere; linteau; Die zwei -n eines 
Kutſchlaſtens, les deux brancards d'un carrosse; 
Charp. - od. Matte, (maarrete Warten , In welche As 
bende Baubölger einarapfı int) sole, semelle, f; poitrail, 
archlirave; sommier, cf, Platte (Charp.); it. (rund 
-n. Weihe unmättriber auf der Erde ter einem Mauss 
werte da⸗ aaınje Gebaͤnde tragen 2; sabliere; f; die ·n eis 
nes Hauſes, les. d’une maison; neus -n einziehen, 
meitre de nouvelles sahlieres, de nouveaux #-1; Die 
- einer Zuabruge, (Betten, auf meiden die Dicke fich Im 
Serabfailen füst) le s. dun pontlevis; die · auf einem 
Mausrwerfe,le poitrail; Hy.racinal, af. Dadı-,„Brund-, 
Dber-, Unter-;it. S· dier Sg: dle Thür seirüy; er Toll mir nie 
mehr über die -Tommen, tinsBausjqu’il me s'avise plds 
de passer le +. de ma porte; an dir - des Verder⸗ 
bend. des Gluͤckes fteben, toucher au point, au mo- 
ment de sa ruine; etre sur le pnint de se perdre, 
d'ötre heureux; an der - des Birabes, au Bord de 
la fusse; -nbaam, arbre qui sert de 2; -uboly, 
n. bois propre a en faire des s-r. 

Schwellen, (ein Hai.) Charp. mettre, les 
seuilt g Aune maison 2, cf. Schwelle, 


ö m — — — 






tiersan. Schweizer 6; im, le, la suisse; eine Leibwa⸗ 
Sb .;einen,a.ad.deporc, de cochon, - Fleifh, | he von -m, un® garde ».; it, (mu Paris, Ihärkeher #., 
(Ediwerinsttetfan) du cochon, du porc; 2.-, vn. (irminzen, | der — eines Pallaſtes. fe z. d'un hötel; fg: Leon. (ver 
ahatkmen) pu. maigrir, s'amatgrir, tie Diekguttt nadı Art der - berreibt) vacher; Hn. (rt @iı 
Shweinerei; en, f. endroit ou l’on nourrit ou | Börneien) le s.;ecureuil z.;ccurenilde terre; . c Wattrade) 
«leve des cochons; 2. (sroße Untenlihtels) cochonnerie, } courlieu de +.; 2. -, (-Ha) a. s. helvetigus; de Suisse, 
$. 3. (idmmupige dl, Mete 2) cochonnerie, saleie, 6; | deilaS.;die- Eidgenoffenidaft, la oonlddiration ou le 
-en fagen, dire des eochonneries, dessaletes, obsceni-| corps #., les ligues s-s; die - Gebirge, Ulpen, les 
ter, des ordures. montagnes, les Alpesde Ia.S., f; - Mub, vache z., de 
Schweiniſch, a. ad, saligaud, e; salope, sale, Sr bie-Mundart,le dialecte s.; -apfel,pomme de 
malpropre; ein -er Menſch, un snligaud, un eochon; | S., 1; -bart, moustache, barbe ala r., 5 -bafi, Org. 
11, eſſen, &tre sale, malpropre; manger sale- | pedal, basse de lageoleis; -birn, f. c. -Bule can: 
Amweinling, c. Scameinpii. [ment. | -bobne, £. le haricot de F. blanc; -bund, confk- 
Zchmweih, eb; e, cKeuhegteiteined Abrperd) laswerer; | döration A., f; -canton, c. A. Demut, (ter 
Ch. (der Hund) gehet dem -e des Thieres mac, suit] Beratrinau) diamant de S; -flöte, f.flageoier; a. 
la trace da sang de l’animal; 2. ord, «Husrändung inte | Org. fl., de de fl.; -garde, f. ce. -wade; -bofe, 
tiiser Abrpen) la s.; ein ſtinteuder, ſcharfer —, une s. | haut-de.chausse & la # ; Bo. jalape; beile de nuit, 
punnte, aigre; einfalter-, une +. iroide; er mar in| merveille du Perom, f; Jar, (Sorte Bimmı eulotte de 
dollem -e, il etait touten z., ennage; fie feßte lich in | S.,.f; Con. rt Exadeiihaeten e: de S., f; (große) 
einen harten -, elle se mit tout en »., lout en au; | rose ode S.; (teiße) V’aigretie, 6; Kurne epineuse, 
nach -e flinfen, sentir le boue, le bouguin; nad -e!la c. de S. blanche; (gejudte) Etoile du matin, la 


Schwellen, vn, ir. (an-) gwller, se..; enfler, 
—— en men. das Meer, dag Gewaͤſſer ſchwillt, la 
mer sente ou enlle, les eaux sentleut, enilent, re- 
goullent; von den Giften (hwillt der. Körper, les venins 
tont goniler, enfler le corps; (fobald ich gegeffen ha⸗ 
be) ichmillt mein Magen, estoinac me gonfle; die 
Beine ſchwollen ibm, les jamhes Ini endaieut; ein 
geſchwo leneg Geſicht. gefhwollene Baden, (». Natur 
visage bonfli „ jones boufhes; Chir. joues enilees; 
acihmollene nie (vom Fallen) genonx enilis, tuımd« 
hes; Perd, welches geſchwoll · nẽ Körben, Beine bat, 
cheval qui a les boulets gorg⸗s, les junbes gorgeen, 
(die Drüsen) - leidt, sont sujelles A se luneher; 
ihr Buſen willt, Gedt ficb; it fügt am fich su bläden) 
son sein se gonlie; it. sa Karge commence a se former; 
der Burfen +, Phys. sein 2 sororiant; (die Fruͤchte) 
-, grossisent; (die Segel) -, s’enflent; (voll Entzüs 
dene) fdwillt ibm die Brut, sn —— Pag. 
1. Gemüth ichwillet von diefem Gluck, oe meoe l’en- 
de, Iui enile le courage. 


N. va. gontler, entler; (diefe Gifte) - den Körper, 
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gonflent Je corps; einen Fuß -, enfler, faire re- 
monter une riviere; (der Regen) hat den Bach ge: 
ſchwellet, aenfld, grossi le ruisseau; (Thranenadjle) 
ſawellten ihre Augen, gontlerent ses yeux; Erbien 
Vohnen -, (awlln) faire renller eu goniler des pois; 
Corr. mit Gerſte geſchwelltes Leder, cuir & lorge; 
mit Lohbruͤhe geſchwelltes Leder, cuir Ala jusce; (Die 
Winde) ihwelten die Segel, enflaient les voiles; 'E 
Muth ſchwellt jeine Bruft, le coursge lui enile 
cur Daß - w gunflement; Lumefaction, es iſt 
ein - ım tefürdten, il ya une £. Acraindre; das - 
(ded Vaude), le 5 — (des Wafers), le regonile 
men‘; -lung, f. Org. renfart, = 

Schmeller, 8, qui fait gonfer, rentier; Arc. qui 
met des seuils; 2. Die -, caufmärts gebogene Bäume an 
einem Elitten? les arbres; die - (ded Kutſchkaſtens) 
les brancards; -band, n. -riemen, Sell. ae 4 
-Birmen om Kutſchtaden) sonpente, f, 

Schmwell-farbe, f. Tan. (Brüpeans ber Besgrute, 
die abuehantten Häute barein ju legen) passeinent; passerie, 
6, -kaften, Hy. c. Pörtten. 

Sewemunie; n, f.(das Simenmen) act. d’aigayer, 
de laver, de baigner; die Sau wälget fich nach der - 
wieder Im Kothe, la truie, apres s’elre lavée, re 
tourne so vautrer dans Ja fange; 2. (Dit im Klafler dur 
Bierde g ir ihmemmen) endroit ou on aigaie ou gude 
les chevaux; gue; ein Pferd indie -reiten, aigayer 
an cheval, mener gucer un cheval; -n-fraut, n. 
Bo. aponogei. 

Shmemmen, (Holy), folter, faire fotter du 
bois; (der Degen) ſczwenimt die Erde von den el: 
dern) einporie la terre de la surface des champs; 
(der Fluß) bat viel Sand an das Ufer gefhmemmt, 
a jete, porte, amasse be. de sable sur le rivage; 
bie Unreintgteiten von et. —, öter les ordures de qc, 
en l'aigayant, en versant de l'eau dessus, cf. ab-, 
aup-; (Die Pferde) -, aigayer, guder; Eer. ich ſchwem⸗ 
me mein Bett (die game nad), jebaigne, je trempe 
mon lit de mes pleurs, 

Shmwemmer, 8, qui gude, qui aigaie; 2, (Mr 
langer &ltne aufter Denam bateau long; schwremmer; 
3. Art Bagım) phadton; -gans, f, cormoran, 

Schwemm-bund, Ch. houret; chien pour le 
vattrait; -teidh, elang pour guder ou aigayer ler 
anımaux, 

Shwemmfel, 4, Ex. im den Pochwerten) mine- 
rai relire du dernier bassin. 

Shwenden, Agr. c.ab- fä moleties, f. 

Stmweng-baum, Ex. manivelle d’une machine 

Stwengel, &, (einer Glocke) (Aldypen battant, 
Bl. battail; it, (Hebel, meram ſich tab Bledenfelt beänder) 
baseyle, f; (an einem Zichbrunmen) (air lanse Erange) 
b., 1; ergm; ef. Brunnen-, Pumpen; linp. an einer 
Vreffe, le barreau d'une presse; der - an einem Ra 
de, einem Steucrruder, la manivelle de roue, de 
gouvernail; der - (an einer Windmühle), hen 
Bin; der - (Ortikeinam einem Wagen e, le palon- 
nier ; la volce; Phy. (Penteb pendiule; bet - ei: 
ner Udr, lep. d’une montre; einfacher -, (nenn man 
Fit: in ehne Maffe od murald einen einzigen fdweren Puntt 
dentı) p. simple; zufammengelejter —, (wenn er «im 
wlrtiider Mörper ift, weicher Diafr, alie Hefe fhroere Puntte 
kat) p. composd; Fond, —, cheim Treltoerde das eig. 
weras det Treibhur hängt) balancier du gruau, dela pe 
title grue; it. (Bericht, weloes am Bebläfe pie Bälge In die 
Sipe zieht) les poids; (einer Güneiendeie) bascule,f; 
-brunnen, puils& d.; un, f, Hy. machine hy- 
draulique A d., 1; -preffe, f. presse a barreau, f; 
-pumpe, f. pompe Ad. f; -riemen, brayer d’un 
batiant de cloche; -ftü ße, f. Font, (einer Pampe)pi 
vol de la Az -ubr, f. montre a pendule, f; -werk, 
pompe aspiranie a b. 

Ehwent-baum, Ex. e. Sawenab.z bier, n. 
Sal, (biere qu'on jete dans la chandiere pour faire 
eristalliser le sel); -bürfte, f. goupillon; -feider, 
seoiateur de Swenkfeld; fg: (unflster Wenfch) etourdi, 
drapore, ecervelö; -Teffel, bassin Arincer lesver- 
res; cuvette, f; Conf, bassine ( faire candir 
les confitures) f; arbeit, £.Conf. preparation des 
fruits candis, f; it, fruits candis; -puun fr, Mil. chet 
einer Schwentungh le pivot; -tad, n. e. Sawunget. · 
-wafler, n. eau pour rincer ge, f; Echen gebrauchtes, 

Säwentel, c. @dmenzel. ringure, f. 





Schwenken 


Fahne -, manier le drapeau; jouer du d.; dad 
Waſſer im Slafe -, (ed khiingen machen) remuer, 
agiter l'eau dans le verre; (dad Glas) -, (brmesen) 
agiter; vauöfpüien) rincer; ſich -, (mei einem Eichen 
"yeumtrehen) se fourner, tournoyer; ein Pferd -, rura- 
ooler; faire des caracoles; Mil. faire une conversion; 
tourner; reits, ſchwentt euch! links, ſcawentt eu! 
lournez & droite,ägauche! ä droite, Agauche, fai- 
tes un quart de o.; jich im Tanze -, tourneren dan- 
sant; das — 2; ung, f. brandillement; Mil. c; 
eine = linke e&, une c. a gauche g; balbe =, demi- 
©; ganze =, ec. entiere; = um einen ftebenden, be; 
bemealihen Drebpunft, c. a pivoi fixe, mobile; Ma. 
eine=, mehrere en machen, (f. Pferd berummtummeln) 
faire une caracole, plu. caracoles; caracoler; -fer, 
#, qui agite ou remue, qui rince 45 ef. Fahnenca 2. 
(Dina, weiches dich fchmenter) chose qui flotte en l'ait. 
Schwenfern, c. fümenten B 
Schweppe m, f. (mmipe der Pettſche / tonche, f; 
Schwepping, e. Editing. [fouet. 
Schwer, a. ad. (tem Secwichte nad) pesant, ei 
lourd, &; Phy. grave; alle Körper find —, tous les 
eorps sont g-; der fall der -en Körper, la chute des 
corps g-; Bold ift —, das -fte von allen Metallen, 
Vor est / ou p., est le plus p. des metaux; eben 
Pfund 2 -, tmlegent; dix divres ep; das Ganze war 
aber sweihundert Pfund -, le tout pesait plus dedeux 
cents livres; Died int ſechs Quentchen -, cela pösesix 
drachmes; eine -e Laſt, un fardeau p., un /fardeau; 
- wiegen, peser fort eu be.; -e$ Geldüß, trete le 
gros canon; die -€ Meiterei, - bemaffnete Meiter, (mir 
Aürasen) la cavalerie p-e, cavaliers pesammient ar- 
mes; -t8 Geld, cmelheh mehr dich Merall betr argent 
fort, monnaie forte; ·es Gewicht, Copp- & leinteb; bon 
poids; ein -er Zeug, (dlıter) «offe jorte, qui a du 
corps; -€ Tauẽ, (dienktiten, bie Üntertaue bei geben Anz 
ten) gros cäbles; Ch. -€ Hunde, gros dogues ou IE. 
vriers; Vig. (diefer Wein) ift - ao), wird leicht —, 
est ipais, boule,gras, s'est engraissc,estsujet 4 bouter, 
Aa s'engraisser; eine -e Zunge haben, avoirla langue 
grasse, epaisse, embarrassee; einen -en Kopf haben, 
cd wer begreifen) avoir l’esprit p.,/, avoir une grande 
pesanteur d’esprit ou de letez (d. Echtaſioſigtelt Echun · 
pfen, ». zunieiem Irinten) avoir la töte p-e; sentir une 
pesanteur de töle; der Kopf ift ibm =, tert beirunten 
ıl a bu un coup de trop, il ala tele p-e, la täte lui 
tourne; — begreifen, concevoir difheilement, avec 
peine; - zu thun, gehen, diffieile, malaise 
a faire, a oomprendre; die Sache iſt -, la chose est 
malaisee, d,; e8ijt -, (immer das Mechte zu treffen) 
lest d., malaise de 2; -e Arbeit, Unternehmung, 
travail, entreprise d.; ein ·es Buch, €- zu verfehentet) 
livre d.; - bören, (mit Räsc) entendre difficilenent; 
ein -e8 Gehör b,, avoir l’oreille, l’ouie dure, etre 
dur d’oreille; eine -e Hand h., Cherb gerfhtagen; it. Im 
reiben 2) avoir la main p-#; — Athem holen, avoir 
la respiration d.; mit -en Schritten geben, marcher 
pesamment, lourdement; -e Zeiten, (Im weichen ver Un: 
terhait mir mit Mühe zu gewinnen il) temps d=s, durs; 
Mar. -er Wind, (seftigen) gros vent; -e8 Wetter, (tür 
mifched) gros leinps; -€ See, iboblarende) grosse mer; 
das gebet ihm - ein, on a bien de la peine & lui faire 
entrer cela dans In töte; mit einem albernen Men: 
fen ift - zu leben, un sot est d. & vivre, ilest d. 
de vivre aveo un sot; ed ift - zu glauben, daß er da 
von nicht gewußt haben follte, il est d. de eroire qyu'il 
n’en alt rien su; die Trennung von Ihnen wird mir 
-, je me separe de vos avec peine; es hält-, feine 
Borurtbeile abzulegen, on se d«fait difficilement de 
ses pröjuges; Das macht mir dad Herz -, cela m'at- 
triste Je cur, cela me pere surle cur, me serre le 
caur; ich ſage Ihnen dieies mit-em Herzen, je vous 
dis cela le caur havro dedonlsur; einem das Herz - 
maden, donner de linquietude ä qn; -e Träume b., 
avoir des röves fächeux, penibles; es liegt mir fo- in 
den Gliedeen, Ce6 iR mer, ald wenn die Glieder - mären) j'ai 
les membres perants, engourdis; je me sens une pe- 
sanlteur dans tous les membres; Speife, welche - ım 
Magen liegt, - zu verdauen iſt, viande qui pese sur 
l’estomae, qui est d,, dure a digerer, de dure diges- 
tion; einen -em Kampf kämpfen, «een harten) ayoir 
un rode eombat Asoutenir; -€ Aranfbeit, rude ma- 
ladie, .. grave; am einer Krankheit - darunieder lie: 


Säwenlen, brandiller; mettre en branle ; Die gen, ire dangereusement malade; die -e Roth, (Fat 


Schwer 
fun fa. le mal caduc, le mal de St, Jean; le ilepsie, 
f, ©. -netb; - verwundet ſeyn, gritvement blesse, -t 
Verbrechen, Sunden, erimes, pöches griefs; einen — 
beleidigen, fi - veriändigen, offenser qn, pöcher 
grievement; es it bei -er Strafe verboten, il est de- 
lendu sous de gricves peines; - jlrafen, punir grieve- 
menl, riguureuseinent; alles dieſes macht f. Verdre⸗ 
hen noch -er, tout cela aggrave encore son crime; 
-e Yuflage, Ämposition accablante, excessive; Daß hat 
mir € Koften gemacht, cela ın’a cause de grands 
frais, de grandes depenses; (er hat meht Schulden) 
als er - ut, quilm'est gros; das loſtet · es Geld, Cute 
1b) fa. celacodte un argent enorme, cela eodie force 
argent; Die-e Wenge, (stehe) un grand nombre, une 
foule; -€ Seufzer, (rief) profonds soupirs; - berrübf, 
diebr) profondement atiriste; er wird ſich - ärgern, 
(ehr) ıl en sera bien lache, afllig;; Mar. (dad Schiff) 
reitet —, (reiten deftig od. Ramıpfr) est mange par Ja ıner,. 
Sawer-arbemig, a. ad. quia de la peine a 
respirer, m Tespire avec peine, quin’a pas la res- 
piration libre; -befangen, a. accabl& de son- 
ci; beladen, m. ad. tröscharge; fg: Pod. =er 
Blick, regard melancolique; -beirübt, a. ad. ae 
cable de tristesse; -blütig, a. ad. atrabilaire, m.; 
der =t, l’a., lem; =teit, f. melancolie, f; -ebe 
ne, ſ. e. Rdn -erde, f. Chi. Bart) terre ponde- 
reuse; baryie; -f@ Il, (ein-er harter 9.) pu.rudechute, 
I; Pow. (Bertfuß; -— u) vers palimbachique; -fällig, 
a. ad. lourd, pesant, e; of. ump, unbehälfldh; = ges 
ben, marcher lourdement; =er Meuſch, homme 2, 
ps =e6 Pferd, cheral {.; (feine Krankheit) bat ihn 
ſeht = gemacht, l’aappesanti; (der Körper, der Gerft) 
w.rd durch das Alter =, s'appesantit par la vieiltesse; 
=er Kopf, esprit 2; fein dan wird räglig =er, son 
esprits'appesanlitde jouren jour; =feit, en, f.xeiner 
». od. 6.)appesantissement; pesanteur, f; .1®)chose 
te; -faltig, a. ad.i. de draperie, d’une draperie 
de; fläche, f. Mec, etbredhte Een durch ven · vuntt 
le plan du centre de grayite; -flüffig, a. ad. Met. 
rebelle, refractaire ; difieile a fondre; =teit, f. 
quali d’un metal rebelle, qualite refraetaire, f; 
-förderniß, f.Ex. extraction difücile, 6; -füßig, 
a. ad. quiales pieds ie, p=s; ®. qui marche lourde- 
ment, pesamment; Hn.=e Thiere, tardigrades;=feüt, 
f. qualite, etat des tardigrades; marche p-e;-alät= 
big, a. ad. qui ne croit pas aisement, legerement; 
qui croit difhcilement; -gut, n. Com. feuilles de 
tabac & caroties, f; -baltig, ©. tits: haupti 
a. ad. qui ala tete p-e; -berzig, a. ad, qui ale 
cur serre; -Dörig, a, ad. qui a l’onie, l'oreille 
dure, qui entend dur ou difficilement; =feit, f. 
barycvie, barycofte, f; durete de Doule, f; -Föpfig, 
a. ad. c. -haupiig; -Föftig, a. ad. dispendieux, qui 
est de grand coüt, qui demande de grands frais; =e 
Zehen, mines dontl'exploitation est fort dispendieuse; 
-traft, f. Phy. gravitation, f; = haben, graviter; 
-leber, n. c. Pfumd-tz5 -leibig, a. ad. corpulent, 
5 =teit, f. corpulence, f; -lernig, a. ad. fa. qui 
apprend difheilement; =feit, f. difficult® (qu'on 
«prouve) A apprendre, f; linie, f. (iothredste 2. durch 
ten -puntt) diametre de gravits; -löthig, a. ad. (vom 
em ewichte) p. d'un Aue zung eorpulent, e;-M a⸗ 
hend, a. ad. Phy. gravi yes -meffer, quis’oe- 
eupe à mesurer, & calculer la gravild des corps; ». 
(Mage des fpeiifiichen Berichts v. Nidelfen) gravimeires 
3. (*Barometer) barometre; -metall, n. (Beikam) 
metal p., tungstene; -muth, f. melancolie, f; ſich 
der = er en, se’laisser aller ü la m., nowrrir 
sa m.; eine füße =, douce m.; von = niedergebeugt, 
accablee de m ; Mittel gegen bie =, remede ant- 
melancolique ou contre la m.; trank, c. -mürbig; 
=($)voll, a. ad. tri.m.; -mürhig, a. ad 
melancoligue, -meni; morne, sombre, triste; · mu 
thige Zeute, gens, personnes melancoliques; ==ı 
tur, complexion melancoligue; die Grillen eineg 
les röveries dun melancolique ; =teit, f. melan- 
colie, f; caractöre melaneolique; -noth, f. plein 
de m.; baß du die = befämeft! que le diable t'em- 
porte! ih! =! que diantre! -nöther, 8, po. ma- 
raud, maroufle; -puntt, Mee. point, centre de 
ie | -fhritt, pas 2, p.; Poe (Bersfuß; —— =) mo- 
;-felentt, v. sullate de baryte, baryte sulfatde 
erötee; luftſauter, foblenfaurer, milder =, with. 
zite, baryte carbonatde d’Haly; -fimn, c. -muus; 


Schwerginnig 


-finnig, c. -müthlz, -Hefinnisz 2. (= zu perfehen malai- 
se, diffieile à comprendre; -fpath, Mg- spath p.; ba- 
ryle sulfatde; =erde, f. e.-erte; -ftein, Mg. tun, 
tene, wolfram blane; schdelin calcaire; =m etall, 
w.0.WBolfram, -fauet,a.ad, =fäure, f. c. Wolr 
framıf.; -taffet, coldıter feidener Seug) gros de Tours; 
(geblämter) de la prussienne; -trift, ©. Ichrlth 
“wichtig, a.ad. (p- fg.) d'un grand poids; -Jüng: 
ler, qui parle difüeilement, qui a la Jangue grasse, 
epaisse- : 
Schwere, f. pesanteur, f; Phy. gravite; die 
Körper fallen vermöge ıbrer - gegen die Erde, la g. 
fait descendre les corps vers la terre; die - ift eine 
Eigenfchaft der Materie, la g. est une propriete de 
la matiere; der Mittelpunft der -, c- Fhwerpuntt; 
die —— ſpezifiſche - ber Körper, la p. 
speciique des eorps; die eigentbümlichen -n mebre: 
rer Körper beitimmmen, determiner, fixer la p. spe 
cifique de pln. corps; Gold hat eine groͤßere - als 
Blei, (hi Bei aienhem naumdihen Snbalte viel =er alt Bei) 
Vor a plus de p. spieilique que le plomh; fg: ein 
mit einem Gefühl von » verbundener Schmerz, dou 
leur gravative; eine- im Aopf, im Magen, inallen 
Bliedern, une p. de tete, d’estomac, dans tous les 
meinbres; Die - eines Verbrechens, einer Strafe, la 
grieveld, latrocite d'un erime, la rigueur d'une pu- 
nilion, die - eines Amtes, les difmeuli@s que pre 
sente un emploi; nach der -, ifehr, in baten Grade) fa. 
exirömemenl, infiniment, beaucoup; -meffer, c. 
& dwerbeit, f. c. Schwere, Samermt. 
Schwerlic, ad. avecpeine, diffirilement; er 
wird - feinen Zweck erreichen, il ne parviendra a ses 
fins que d., qu’aveö peine; il aura de la peine ä 
parvenir a ses fins; fie wird ed - durdfeßen, elle en 
viendra malaisement a bout; das ift - zu glauben, 
cola est diffieile acroire; d. croira t.on cela; ich lann 
das - glauben, j'ai de la peine & croire cela; dad 


taun ibm - unbefannt geblieben fenn , il est diffeile | gu. 


w'il ne Vait pas su; er wird — kommen, je doute 
fort qu'il vienne; 2, Eer. ich habe - gefündiget, j'ai 
peche grierement. 

Schwernif, fe, f.c. Ediwere; 2.0. Beſchwerde. 

Schwert, ed; ern. (dim. -hen, -Tein, n.) ıWafe 
san Bauen) glaive, coutelas, epee, f die Schneide, 
die Schärfe des -##, le fl, ou le tranchant de l’4.; 
einen zum -e verurtbeilen, condamner qn äavoir la 
tete tranchle; einen mit dem -e binrichten, decapi- 
ter qn; eouper, trancher la tte a qn; Verbrechen, 
worauf das-fteht, crime capital; dad - der Gerech⸗ 
teit, leg. de la justion; das geiflliche —, (mat Recht der 
Alrche. einen aus per Gemeinfchaft der Ehriften ju Hagen) le g: 
spirituel; ef. Ehat⸗ Made-, Riat-, Sitter⸗ Ber. wer 
mit deu -e tödtet, foll durchd - umlommen, celui 
qw emploiera le g., perira Pr le g. das - umgürs 
ten, züden, einfteten, ceindre, tirer, rengainer l'd., 
laremettredans le fourreau; ein fand mit teuer und - 
verheeren, meltreun paysa fen etäsang; bier muß das 
- entfcheiden, iter Krieg; it. ein Ameitampf; les arınes 
en döeideront; cela sera decide la voie des ar- 
mes; mit dem· barein fhlagen, zum -e greifen, 
aitaquer ä In pointe de l'd., mettre I'd, a la main; 
tirer 1’4., saisir son &.; mit der Schärfe des -ed ſchla 
gen, frapper du g., du tranchant de l'd.; P. ©. Schel. 
ve; Fa. er,.fie hat eine Zunge wie ein -, il, ellea une 
langue bien mordante, iranchante; lest tr&s-piquant, 
wordant dans ses discours; elle 2; fg: Econ. —, (beim: 
Sanfbrechen; ein ©. Dieübriagebliehenen Oberen antjutie: 
pfen) espade, f; espadan; Rel. d.; Mar. semelle, de- 
rire, semelle dirive, f. 

Scwert-aloe, f.aloescorne de belier; -bin: 
me, f. c. -Iie -bobme, f. c. Säit; -fehter, 
qui joue de l’espadon; gladialeur; -feger, Gant⸗ 
werter, ya Theile eined s Hg * unb erg 
mat fourbisseur; =arbeit, f. ouvrage 2 
draht, grasfild’argentä erg = A 
m. Batt. or en feuilles a l'usage 207 Suelher 
maitre /.; =filber, mn feuilles a lusage des 
f-s -fiſch, espadon; heron os Epee de mer; em- 
pertur; 2.0, @ägefild; 3. (som Sefclehte ber Kammier) 
epie de mer, f; 4. c. Etadetrade; -[örmig, a. ad. 
en forme de laive ou d'cpee; Bo. ensiforme gladie; 
An. ziphotde ; ein =e# Blatt, une feuille en; =t 
Zähne, des dents en-s; der =e Ansrpel, le cartilage 
x. ou en, -fortjaß, An. (dad untere Brufiteln) Je pro- 


eis.r.; -futter, n. c fee; -genoffe 
Stlegbia; -grofhben, autref. gros de Saxeal 
-beit. n. acore odorant ou veritable; -bieb, coup 
de glaive, d’epde; -bundfifeb, ce. -Thmanı (2% 
-fnopf, pommeau d'd; leben, n. fief maseulin; 
-1ilie, £ Bo. lia en. ow gladie; 2.(Samerel. Sri) liris 
(selbe) c. Warferfömertel; (gemeine blaue) iris gerıma- 
nique; (finfende) Niris, le 
f. (ipantiche) iris double-bull 
sale ; (traurige, chalee doniſche fdhmarzaefledte] iris 
de Suse, iris de Constantinople; (Inollige) iris tube- 
reux, le ſaux herinod: 
3. c. Eiertek 4. (wohlrlechende) c. Kumus; -mage, 
1; 1, (Bermantter v.näterlicher Seiteyv.agnat;bie -Magen, 
lesagnats; -magentchaft, f. agnation, 5; -maul, 
n. fa. ©. -wnarz; -prden, autref (in Biefland; it. Im 
Fdmertm) l'ordre du glaive; it. Vordre de l'epnee; -rit: 
ter, chevalier —— chevalier ( 

de l’epce; -f[heide, 

-fhlag, coup d’'cpee, de glaive; eine Feſtung ohne 
= wegnehmen (erobern,) prendre une place sans 
soupferir; -Fchleifer,einouleur d’cpees, de glaives; 




































trine, f; re 
le cüte du pere, les parents du cöte paternel au du 


in Rüruters, Schweden) danse aux epees, ball 





Schwert-futter Schweſtern 263 

Schweftern, m.av.b.pu.vivreen.seur,en ss, 
virre comme des s-; 2. enirer comme +., se faire 4. 
dans un couvenl. 

Schmweiterihaft;en, f.relation desauräseur, 
f;, qualite, amitie, familiarite de eur, f; it, coll. tou- 
tes les seurs; (in Atbjiern) communaute de steurs 

Schwi! c. beu. (religieuses), ſ. 

Schwidtigen, pu. c. r-j.-ger, d, apaiscur. 

Schmwieb-bogen, (Ecmib:b.) cein Idmebener, 
sermanerter B., Dienad einem B. zeſchle gene Deffnung einen 
Mauer) ouverture en arc, ourerture voütce; arcade, 
f; (einer Brüde) arche, f. x 

Schmwiegel, c. Schwegel. 

Schwieger; n, f. (-mutten beild möre, f; -äls 
tern, pl. le beau pere ei la 6., le pere et la mere, 
les pere et mere du mari ou de la femme; -find, 
n. mari de la fille, feınme du Als; legendre, la bru; 
die -Tinder, le beau-fils et la belle-hlie; -mutter, 
fc. =; (M. deb Chemannes in Bezug anf feine Frau, od. 
die V. der Frau in Beyus anften Mann); -mürterlic, 
a. ad. de, en d.; =e Liebe, Ses Wermögen, amour 
d'une d., les biens de la #.; -fobn, beau Als; gen- 
dre; -tocter, f. bru, f; belle-filje, f; femme da 
Als; bru, 1; -vater, ("chimäger) beau perez «väter: 
lid, a. ad. de, en beau-pere; das =e Haus, la mai- 
son du beau-pere. 

Schmwielg n, f. (dim, Shwielhen, n.) gaf, ca- 
lus, durillon; callosite, f; (dieſes Kameel) bar eine 
große - an der Brut, a une grand d. ala poilrine; 
er befömmt -n au den Händen (vom Arbeiten) il 
loi vient des cals, des d-+ aux mains; Chir. tetautt 
Fiet mir Bir) ecchymose, f; eine - almählig ablöfen, 
enlever un c., un .d. feuille par feuille; einem · en 
ſchlagen, meurtrir qn decoups, le battre rudement; 
du mari aux biens acyuis pendant le mariage; -tr a: | Bo. Blatt mit -en, feuille calleuse; Ex. -n, (Nieren 
aend,a. od. poriant le glaive, lepee; -träger, ($el | Im Ewhiefer) noeuds, rognons; Hn, (Mbuart deö Zatnes arg 
gewiffen (elertihfeltem porte-glaive; junge, f. lan- | Sihäuffe einer gurelihaie) lec. om calus; Tan. - tie ges 
e mordante, piquante, mug gelehnten Stellen km Beten; corne ou erudite, f; · ne 
Schwertel, 8; Bo. glayeul, glaieul, glais; |artig, ©. fhmieikat; -nhorn, m. corne calleuse; 2, 
Hlambe, ſy 2. (&amertine iris; (gweimal blühender), | (Lromprten:fmeten) buccin calleux; -nfpindel, £ 
iris de deux saisons; -gFad,.n. c. willig; -mans, | Con. arculaire blanc; casque ventru; casquillon, 
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— puautʒ le⸗patule. 
; bmuBßige) iris jaune 


(swiebelartige)iris bulbeux; 


l’ordre) 
fourreau de glaive, d’epue; 


ch o €, n.soixante gros deSaxe marques d'une epees; 
-id many, queueen forme d’ep.e, f; 2.(poi.) cen· 
marinz -feite, f. v. (Brite der -mageın) 


pero; -ftan ge, f. Oi. perche en forme d’epde ou de 
coutelas, 5 -ftrabl, «Br. eines branten -ebı Eclat d’une 
epee lamboyante; it. «ftrab lendes -) epie famboyante; 
Ar eich, c. -Tdlag; -Lanıy, (der Alten) ehem, 

et des ına- 
tassins; matassinade, 5 -tänyer, malassin; -theil, 
n. (örbtbeil eineh »magem; it, veb Mannes während der Cie 
erworbenen Theil) heritage de l'agnat; it. la double part 


f. souris à queue velue, f; -ried, c. Sarlbstolbe; Schmwielen, vn. ar. 6. 6, fArerllen, auflaufen. 
wunr z, f iris germanique; flambe, f; gie =,0| Sämwielibt, a ad. calleux, se; -e Blätter, 
Baffer-; 2. (Stlangreiaud) ail A feuilles de plantain, | feuilles ealleuses ; (die Samen der Bohnen b. neben 


ail serpentin des Alpes; faux nard. 
Shwerter-tang, c. Scmerbtan, 
Shäwefter; n, (dim, -chen, - lein, n.) sur, #; 
dim. Poc. saurette, f; hebe -! liete# -hen! ma chere 
7, ma chöre petite „.! bie-jüngere -, la s. cadetie; 
leibliche od. rechte -, ⸗. de pere ei de mere; . ger- 
maine; -n von der nämlichen Mutter, s- utörines, 
#5 de mere; -n vom Bater ber, de peres sus 
consanguines; fie find wahre -n, (Außer vertraute Freun · 
tinnen) ce sont des amies inlimes, elles sont unies 
comme de vraies s-s, ef. Mib-; die -n (Alofter-n) 
Romnenı leg ss (religieuses'; bie - Ugatba r, +. Aga · 
the e; die -n od. Faien-n, las. Iaie, la converse; 
graue od. Wermberaipe -1, 1-7 grises ou de la cha- 
rite, #-s ou filles de la misericorde ; (bie chriſtlichen 
Könige und Köuiginnen) beißen fich imter einander 
Brüder -#, se traitent de freres et de s-r; 
(Dichtkunſt und Mablerei) find -n, sont s-s; Por. 
die neun —n, (@tufen) les neuf #5; -biut, n. sang 
de s.; -bruft, f. sein d’une „.; -band, main de 
2, d'une s., f;-Find,n. enfant de las.; neveu; niece, 
f; -Euß, baiser de z., d’une z.; -liebe, f. amour 
de z., dune s; -mann, mari dela s.; beau frere; 
-morb,fratrieide; -mörder, inn, le, la fratricide; 
-paar, -npaar, n. couple de s-s; deux s-r en- 
semble; -[har, -nfdar, f. troupe de u -fee: 
le, f. ame de »,, d'une z; -finn, sentiments des., 
d’une r.; -fobn, fils dela +; neven; -kimme, f. 
voix d’une ».; it. «eine einer andern gan Ähufide @r.) 
voix qui ressemble ä une autre; -tocter, f. fille 
de la s., f; niece, f; -treme, f. fidelite, attache- 
ment d’une +.; nette -njunft, f son, com- 
ie de ar, f; Pag. Qle Mufen) les neuf 1-7. 
apıkrriie. a. ad. ip. fa:) de seur, em 2; 
Pra. ial, e; -e Liebe, ec. Samenertiehe; -e Bes 
finnungen, sentiments de ».; fie lieben ſich -, elles 
mar arg Fr, comme des sr; * 
ht — gebandelt, ce n’est pas agir en 3, j 
-t Antheil beträgt fo viel, chaque sororiale est 
de tant; -Feit, £. senliments, condnite de z. 


dem Nabel) zwei -e Puakte, deux points calleux ou 
deux callosites * 

Skhwielig, a. ad. calleux, se; -e Haut, peau 
ealleuse; it. peau dure comme un cal; ein Geſchwuͤr 
mit -n ränbern, un uleere ealleux; · werden, du- 
rillonner; -e8 Gewijfen, conscience endurcie; -Feit, 
f. callosite, f; endureissement. se: 

Shwiemfdälag, Mar. im- liegen, cwenn @sife 
heim Wenden gerade in ken Wind gebradht w. und fo gleich ſam 
Idheinmen od, umarwih zu fenn feinen, molm At abialın 
leden) prendre vent devant, 

Schwieping; en, f Mar, (feip sutaufemdeh Ente 
eineh Taurs) quene derat, f; fouet; aiguilleite en queue 
de rat, T; 2. (harte Batte, melde die Enden eined Spanneb 
eine Zeitlang zufanmsembäit: planche d’euverlure, fj; 
-opper, Mar. (St. aut einer &.) bosse a fouel,l, 

Schwier, v. Twin. . 

Schmierig, a. ad. difficile; malaise, de; -€ 
Sache, Ses Unternehmen, chose d., entreprise d.; 
eine -€ Frage aufwerfen, former, proposer un 
bleme, une question d.; der Ze Punkt, der -€ Kinos 
ten, le point, le neeud de la difficulic; - fen, eire 
d., m.; Ser Menſch, Ger Immer Neventiichteiten Hat; hom- 
me difheultueux ; (dag ganze Land) mar —, cumpufrie 
dent etait mecontent; 2. (sefmmaren) ulcere, e. 


d-s, eontrarites dans; -en maben, (@inwentungen) 
faire des d-s; er macht überall -en, il fait des d-r 
sur tout, ilest fort difheultueux; fa. c'est le pire des 
d-s; er machte -en, ed zu Übernehmen, il fit.d. de 
s'en charger; -Abege, f. pw. -Shege ift 1. Lledlings · 
weſen, il arme A former, Atrouver des d-s, destracns- 

Schwiften, apaiser, c. ſchwichtigen. (series, ſ. 
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‚&chmigten, va. vn. ar, 5. Mar. (2 Taue mit elmer 
‚ame Syn gebenben Bine noch miebe Ipannen) serpenler 


Schwigten 


deux cordages; treliuguer. 


Emhwigting; en, f. Mar. (@dwigtlien; serpente, 


f; 8 Yuttingraue) uelingage. 


ch wigt· Nen, ſ. Mar. (mit welchet 2 Taut geſchwig · 
tet wm.) serpente, f; faux trelingage; -farwing; em, 
irla grande voile dans 


saisines au degorgeoirs a soutenir 
une tempete. 
Shwilbe; m, f. Ex. gangue sterile, f. 


Shwimm-aron, c. Yin; -blafe, f. Get 
Flihhe) vessie, F; 2. zum Ehwimnten, vessie, na- 
geoire, 1; -bruc, terrain Holtant; Ile tlottante; 
-feder, f. nageoire, I; -juß, pied palm, propre 

mipede; oiseau 
lanquerre, f (um 


ala natation; Vogel mit -fügen, 

p-; -gürtel, ceinture a nager, f; 
ter den Aruuu) magenire, f; baut, I. Celichen ben 
Sehen ter Wlafferiyieıe) meinbrane des p-s, I; -Läfer, 
acaralas aqualique; m. (Drebit.) tourmiquel; gyrin; 
leid, n. ıw. hertg)s 


nageur adroit; 
endroit propre a nager; -[hnede, S. Hu. nerite, 
f; limagou & bouche demi.ronde; (blauliche) dier- 
chite, 1; les testieules; (ge‘prenfelte) grive rousse; 
(alatie) mirite epaisse unieeil aclavicale comprimde; 
(ftumpie) le jaune d'oeuf aplati; pain d'Epice; · ſch us 
le, f. (#nftait) Ecole de nalation; 2. (-plap) nageoir; 
-[hwanz; queue propreännger, f; -ftein, pierre 
surnageanle ou neclique; quariz nectique; -tbier, 
n, animal qui nage; -bogel, oisenu qui mage, qui 
sail mager; Hn. oiseau aquatique, p.; Pen ch m 
-jeug, (Grräthe zum —en) objeis destines ou ndves- 
saires & la natslion. 
lade vn. ar.b. etf. 1». Rüfigen Abrı 
pem)nager; oben auf-,surnager; (dad Zei) ſchwimmt 
auf den Waller, nage — me quand 
la ınele avec de eau; das Blut fhmamm auf 
em Boden, des ilots de sang coulerent sur la terre; 
Thraͤnen ſchwammen in ihren Augen, ses yeux 
etoient mouillds de Jarımes; i. m. Ser) flotter, n.; 
(das Holy) ſchwimmt auf Dem Waſſer nage, Hotte 
sur l’cau; man jah Die Zrümmet des Schiffes -, on 
voyoit f.les debris du vaisseau; eine · de Iniei. Stadt, 
-de Baume. Ile, ville Hottante, Hotants; 
Brüde, pont flottant; (das Brei) ift and Ufer ge: 
ſchworuuien, fut , poussce au rivage; ıt. (vom 
Wienfsen und Tpleren) n.; and Ufer, über den Fluß -, 
und wieder zurüd-, n. &laulre rive; traverser la 
riviere & la'nage; passer et la riviere a la 
nage; ind Waher (pringen, um zu -, se jeter h lanage; 


unter dem Waſſer -, m. entre deux eaux; - lernen, ap- | peur 


— veniren nageant; Bo. es Blatt, ſeuille 
-de Biniee, scirpe z Aoltanı, — natant ez P. 
Fifebe wollen -, le poisson demande a boire; fa.poisson 


beurre; in feinem Blute -, z., &tre haigna dans son 
sang; in Thränen -, fandre en pleurs, en larmes; 
avcır les yeux baignes de larınes; ihre Augen ſchwam⸗ 
men in iChränen, les larmes coulaient de ses yeux, 
elle avait les yeux haignds de larmes; der Boden 
fanimmt in Blut, la terre est inondee de sang; 2. 
im Weine -, (tn ihm Leberflufe baten) zu. dans le vin, 
avoir du vin en abondance; in Freude, in Bergmi: 
8 =, n. dans la joie, dans les plaisirs; Ex. -des Ger 
Ärge, (iumpfigeb; roche ebouleuse; Hy. -De Mauer, 
meelche innerkaib eineh Hiafferbehäitert aufgefühter, und v. der 
wahren Dauer burch elngefießenen Then in gewiger Wreite 
abgrionders if) mur de douve; 3. Pos, (fanfı und wellen · 
fürmig ih bewegen) ondoyer; das -, matalion, nage, f. 
Stwimmer, 6; inn, nageur, se; Hn. c. 
Ereimmtäfer; 2. (Berbenfatt) Emerillon ; 3, (Gatte der 
Meerpierde) spatule, f; nageur; Bo. aponoget; 5. (Art 
Bram) c. Ediwenmer; 6. (Sohlmüng) bracteate, f. 
Schwind, a, ad. fa. fa, c. geihwiunt; 2, -, c8, 0. 


Schminde; n, f. (Tirdte auf ber Sanr) dartre, her- 
Pe, f; 2- (rt Mitten) mitte, ciron de la ; eiron. 
Spwinbel, &, vertige; er hat zu Zeiten · iſt 


Edmund, 




















i caphandre; -Erabe, f. petit 
corınoran ou nigaud; -Funit, f.arl de nager; mata- 
tion, f; 2. (Sunftät) tour de nageur; -Fnftier, 
eB/n.drainelte, f;-plah. nageoir; 


-de|-, la tite me lourne, il me 





Schwindel 


mit dem - behaitet, Dem - ausgeſetzt, il a gf. des|fü 


vr, est sujel a des v-s, est vertigineux; ich delam 
den -, wurde von einem - befallen, je fus pris d'un 
v3 ohne - kann man nicht bumabichen, vous ne sau- 
riez regarder en bas sans que la tele ne vous lour- 
ne; fg: (unbefennene art gm dantela⸗ ».; er ift ein Narr, 
er bat den -, il est fou, il a des es; fo oft ibn |. 
— anmwandelt, toutes les fois que son v., son verligo 
lui prend; 2. c. Etmingei; -ausjicht, f. pu. vue 
wi fait tourner la tete, qui cause des v-; -beere, 
. ©. Zelld.; 2, viorne coudre-moinsine, & -geilt, 
esprit de »., de folie, d’ögagement; (ih weiß nicht) 
wei ein = die gamye Stadt ergriff, quel esprit de 


homme, esprit fantasque; -haber, ©. Smmingel; 2. 
c. -toit; -Do, a. ad. pu, d'une hauteur a_laire 
tourner la tete, a camer des vr; -böbe, f. hau- 
teur qui fait tourner In töle, qui cause des v-s, fj 
-fopf, fg: fa. töte Evaporie, homme sujet ades vr, 
etourdi; -Föpfig, a. ad. fa. vertigineux; sujel a 
des v-s, a des verligos; fg: qui a la tele evaparce; 
etourdi, e; -Forit, n. irraie annuelle, 1; 2. corian- 
dre cullivd; 5. eubebe, poivre ..; -Fraut, m. co 
-tern (2); 3. doronic; doronice, f; -Teid, -Iulc, 
©. -tern (15 -mader, fac. Sawindiern -mittel, 
n, reınede contre les #5 -pulver,n. poudre con- 
ire les #,-,, 1; -fucht, f. Med. v5 fg. bizarrerie, f; 
manie d’extravaguer, f; -füdhtig, a. ad. exirava- 
gant, &; quintenx, se; wur, f ©. -Teru in). 

Schwindelei; en, f. vertigo; imaginalion creu- 
se, bizarre; etourderie, 5; dag [ind -en eined jungen 
Menfchen,ce sont des reves, des projets d’un jeune 
homme; wenn ibn feıne -en anfommen, quand ses 
vertigos lui prennent; feine - fam ihm theuer u ſte⸗ 
ben, son etourderie lui cohla bien cher.» 

Stwindeler, Schwindler, 6; Hin, homme, 
femme qui a des verliges, des verligos, des fantaisies 

des, des imaginations creuses, bizarres; dtour 
di, e; evapore, e; (dieier Kaufmanı) ift ein —, der 
fib den Höridtehen Unternebmungen überläßt, est 
un etourdi qui fait les 
-,(agioteur qui re 
38* des are 

Shwindelig, ſchwindlig, a. ad. (p. fg.) wer- 
tigineux, se; pris d'un vertige; id din -, mır wirb 
ud un verlige, un 
tournoiement de Löte; ein-er Menſch. (der tele — wird) 
homme ».; fg: homme evaporr, stourdi, qui a des 
fantaisies musyudes; 2. (kbwintelnd manen? 2) qui cau- 
se ou excite Je verlige; eine -e Höbe, hauteur qui 
fait tourner la täte; feben Sie nicht hinunter, es 
möchte Ihnen - werden, ne regardez pas en bas, 
que la t&ie ne vous tourne. 

Sch windeln, vn. ar. b.Cidnellim Kreife bewegt ie.) 
tourner, se tourner rapidement; in feinem Eutzu⸗ 
den ſchwindelten Himmel und Erde unt ihn, dans 
ses transports, ileroyait voir leciel et la terre tourner 
autour de lui; 2, (den Swintel belemmen) ayoir le ver- 
tige, un tourmoiement de töte; ich ſawindele, mir 
ihwindelt, es ſchwindelt mir auf die ſet Höhe, la tete 


plus folles entreprises; Com. 
de faux bruits etspecule aux 


le | me tourne sur cetie hauleur; mir fhmwindelt, wenn 


ich daran dene, la tüte ma tourne quand j'y pense; 
3. (Ecdmindeleien machtn) exiravaguer, avoir des fan- 
Wnisies, des vertiges, des verfigos, des imaginations 
extravaganles, creuses; 2.va, faıre lourner la töte;-de 
Höhe, hauteur qui fait toummer la töte; 3. hören Bir, 
was er wieder Ihwinbelt? entendez-vous comme il 
—— quelles imaginations, quels contes il nous 
ebite 


Schwinden, ir. vn. ar. f. wr-) disparalire, 
s’evanouir; einen Verdacht - laffen, quitier un soup- 
son; alle furcht - laflen, bannir toute crainte, se de 
faire de toute crainte; alle Hoffuung - laffen, 
tdute esperance; renoncer & 2; nod ließ er dieſe 
Hoffnung wit -, il conservait encore, il n’avait pas 
encore perdu ceite esperance, renonc: Ag; (eine 
Ferderung) - laffen, se desister de, renoncer ä x; 


(die Sorgen) - laſſen, chasser, faire disp,;der Wein 


macht ale Sorgen —, le vin chasse, fait disparaitre 
tous les soncis; an einer Korderung zwanzig Thaler - 
laffen, relächer, remeltre vingt ecus d’une detle; e. 
cam Hrpertichem Umfenge abnefmen) maigrir, amaigrir, 
s’amaigrir, se desiöcher; deperir, dicroitre, amoin- 
dir, s am.; (eine Figur von Thon) ſchwindet, weun 


v. s’empara de toute la ville; 2. (9. esprit de ».; 


Schwinden 


ie troden wird, s’amaigrit (se resserre) en sechant; 
(dieie Figur) ıft geihwunden, s'est amaigrie, ses 
dessechve; das Holz Ibmwinder, dieie Breter -, le 
bois dijele, travaille, ces ais dejeient, travaillent; 
geihwundenes Schiff, vaisseau dbaroui; feine Hand, 
1. Arm ihwinder, s® main, son bras se dess£che; ge: 
gwundenes Glied, memlre amaigri, atrophie; „. 
Schiff, vaisseau cbaroui; Die Aa Nbipindet, (nimmt 
ab; le nonnbre diminue; er fühlt feine Kräfte -, il 
sent aflaiblir, tomber, baisser ses forces; 3. pu. tour 
ner, tournoyer; das - g, disparition, f; it. amaigris 
seınent; (eine Bliedes), amaigrissement, desseche- 
ment; Med. aridure, f; Die örtiihe Abzehraug mennt 
man das —, l’atrophie partielle prend je nom d'ati 
dure, - fier 
Schminderling, Fond. qf. (isferuig le souf- 

Schwind-fieber,n. hievre etique, & -fledte, 
f. ©. Edwinte (1); -grube, f. C. in einer Mauer, 
moreis bus Waſſet Kaufe; it. für Die Umrebntateitem {n einem 
Haufe) le puisard; it. la fosse d’aisance; Ex. (@. in 
den Bballeriem, durch welche de Bafıır ataufen) dgougenir; 
Au cht, f. pithisie, eisie, hectisie, 6; le marısm 
la consomption, f; die = betommen, au der = jter ' 
ben, tomber, mourir dans le m., tomber en pk., 
mourir elique ou hectique; Die Yehre von der =, 
phthisiologie, 1; Jar, der Baume, dperissement, des- 
secheient des arbres; fg: die = im Veutel b., cıein 
Geit 6.) fa, avoir la bourse plate, öreleger, couri d’ar- 
gent; =mittel, m. remöde anti-&iique ou anlihee 
tique; =pulver, n. poudre anti-cligue; ·ſu ch tig, 
a. ad. phihisique, eligue ou hectique; atlague d’cl- 
en — tion; =feit, f. disposilion & 
in isie, F, it. etat d'une pers. phthisigae; -w ur 
f. grande chelidoine ou eclhire. P . F 

hwindler, ſchwindlig, c. Scminteler, ihwintes 

Shwinge; n, f. (dem gebrraiten Ganf g ju (dwim 
sen) dague, espade, f; Ächanvroir, l"escoussoir; Cor. 
(erferned döy.> espade, f; espadon; den Hanf mit der 
- f&lagen, espader le chanrre; Ex. -1t, Can ben Eat: 
ertünften unt (Felogeflängen schringiees, f; liegende -, 
can einem Zreityäpel) schringioe horizontale; Econ. 
Bann, dab Öetreite g zu (digen) van; vannette, f; 
mut der - jäubero, vanner; nettoyer avee la vannel- 
te; 5. (die datten Schweungfedern der Ghari, bef. der Fallen) 
cerceaux; Poe. (Fittig« aite, f; des Adlerd -n, les ai- 
les de laigle; fg: des Geiſtes -n, Vessor de esprit, 
du genie; 4. ©. Schaue; 5, Char. (ste Eprofen einer 
Wagrnietter) les Epars; les traverses, f -biod, (ürtem 
Sant) chevalet a echanvrer; -bret, n. tten Sanf aus⸗ 
sutiopfen, maque, 1; · n a pf / Ep. ıdie Nadeln zu reinigen) 
y & vanner les aiguilles; vannoir; -nfrankheit, 

. Fau. cleragre; -nprefle, f. Bon. Tdeil des Srrumpfe 
roirteefuhleh) ule, f. 

Schwingel, 8, sp. Bo. ttlelaes Medaras) la feru- 
que; der niederliegende -, la /. inclinde; der härtli 
&e -, la f. durette; ber erhabene -, c. Sieten-; ber 
maͤuſeſchwanzige -, la f. queue.de-rat; der ſchwim⸗ 
mende -, la f. flottante, la-manne de Pologne; t. 
c. Gonimeriteid. 

Shwingen, ir. vn.ar.& (». elımı Pendef) oscil- 
ler; (#. Salıen 2) vibrer; -de Bewegung, mouvenent 
oscillatoire, d’oscillation, de vibration; -be Saite, cor- 
de vibrante; II. va. branler, brandiller, lancer, se-' 
couer; et. in der Hand -, mouroir eirenlairement un 
corps avec la main; den Arm -, dr. le bras; die Fahne, 
die Zange -, manier, faire voltiger le drapeau, balan- 
cer,agiter,faire lourner la lance;eine Fadel -, hranler, 
secouer un Hambeau; er ſowang fie auf f. Pferd ill 
mit,la jeta sur son cheval d'un * über ben.Kopf, 
binter fi -, Jancer ge par dessus la töte, derriere soi; 
die Flügel -, batıre des ailes; einen auf einem Seile-, 
«i&auten) balancer qn sur une corde; ſich -, se br 
it. selancer; ſich auf 1. Vferd, in den Sattel -, se 
lancer sur son cheval, santer en selle; fich Aber ei: 
nen Zaun —, s’elancer = dessus une haie; fi in 
die £uft —, s’elever en lair, dans les airs, prendre 
son vol, son essor; (dieje Art Fallen) ſchwingt fih 

ern zu doc, est sujelte à s’essorer; eim Kalle, rt 
io hoch ihwingt, faucon hautain; fg: fich aufden 

bron =, s'emparer du tröne; fib mit feinen Ger 
danfen in Die Höbe -, donner l’essor A son esprit, cf. 
auf-; 2. den Flache -, echanvrer, escousser la filasse; 
Cord, Hanf -, espader le chanvre; l’affiner avec l’es- 
pade; das Getreide -, (in ter Wanım) vanner le bie; 


Schwingen 


(mals der Schaufel» venter; Ep. Die Nabel -, vanner 
les aiguilles; Nuſſe -, secouer, abattre des naix, les 
faire tenber en secouant l’arbre x; 5. reg. mit @ min; 
gen verfehem pu. e. be; MB - er; gung, F. bran- 
dillement, elan; 2. (Bewegung) vibration, oreillation, 
£; (ein Schwengel) welcher =en macht, qui oseille; 
eine Saite ın =, une corde vibrante, cf. Etwung; 
=6bewegung, f. mouvement oscillatdfre, d'o., de 
v.; =#Enoten, (ale mubenten Punkte eined faingenden 
&brpersı noeuds de»; =dpunft, c. Shwungdip-; =#: 
zahl, f. S. der Sen Im einer zereiſſen Seit) nombre des 
won . 
Echminger, 6, quiagite, qui lance, ef, ſchwin⸗ 
aen; (des Kornes), vanneur; (Sanf-) espadeur, 
Schwing-feder, f.c. Stwungf; Ig: ©, Triebif.; 
-häringe, pl. po. (Hirte mit einer Peltihe d) anguil- 





lade, 6; = befommen, avair des coups d’ang.; holy, | P 


n. echanvroir; -Tolde,f.hn. (*®atanctemlange) balen- 
eier; -fraft, f. force, faculie d’osciller, de vibrer, 
de "elancer, f. cf. fümingen; -mebl, n. fleur de fa- 
rine, fine Heur, ſz -meffer, m. (sum Hanf) dague, 
espade, f; espadon; -[hüffel, f. e. -enapf -[eil, 
m. (um Ecanfein) corde pour se balancer , 5 2. 
corde pour balancer ge; -fleb,n. crible de grange, 
pour cribler le bled; -ftein, Ant. «Wurffheiber dis- 
que; -fto d, n.espade,f;espadon, ef. Edyreinge; -u hr,f. 
c. Edmengeludr; WANNE, f, van; vannelte, f. 

Schwupp, od. -$,ic. fdwapp; 2. ad. ed ging — 
fdsapp, les coups, les zoufllets tomberent & droite 
el a gauche; -tod, Oi. c. Sgweſic. 

Shwippen,f. pr.(eines Brunnen) bascale, f; 
2.0. Emepre; 3. (einer Peitihe)zouche, F cam Angels 
zarben) 2.5 bout; Oi. c, Ecwel. 

Schmwippen, va. plier; =. (mit einer Nutte ob, 
Peititee fehlagen) fouetter; 5. eine Peitſche -, meilre 
une touche a un fouet, 

Schmwippd, co ihwim — 

Schmirren, vn. av. $. faire un bruit aigu; eri- 
queter; ber Pfeil flog -d dur die Luft, la Neche, le 
trait fendit l’air en siftlant; (das Rebhuhn, die Tau⸗ 
be) ibof -b herunter, s’abaltit avec bruit; bie Lerhen, 
die Grillen -, les aloueltes grisollent, tes grillons gre- 
sillonnent; it. —, cv. Maitigerm bourdonner; beritm =, 
«s. Ehroalten) voltiger ga et Ih; das - (der Lerchen) 
ehant; (ber Briler) en; ge Maitäfer) bourdonne- 
ment; (eines Peilcd) sifitement., ‚ ins, f. 

Sdwirr:fifch, hm, argentine hutin, f; sphy- 

Schwiß-bad, n. c.Sumeliba; -banf, 1. ıB. 

im einem -bade, wo man den Edmelö abmartet) banc a 
sauer, banc d’etuve; 2. c. -bat; -blätterden, m. 
echauboulure, £ -bogen, c. -falten; -g o [d, n. (wei: 
3 aus den Grauguarz von Ragnad mie Biafen unter ber 
Muffel ausuſchwipen fein) l’or de sueur; -Faften, 
&tave seche; archet; (einen Aranfen) im = fhwigen 
laffen, faire suer sous l'a.; im = liegen, ötre sous 
Va.; fg: (diefed Zimmer) ift ein wahrer =, est une 
vraie etuve; -latwerge, f. electunire sudorifigue; 
-meffer, n. (M., den Schwels abzwfirekhem, def. an ter 
Bergleute) eouteau pour la sueur; -mittel, -pil: 
lene, €. Schweitem. 25 -filder, m. camd dem widater 
ere von Nagpat) argent de sueur; -flube, f. etuve, f; 
er hat Bad: und -:finben, il tient bains et etuves; 
-ftu hl, cant weichtm man den Schweiß abwarter) chaise 
& mer ow d'etuve, f; -tramf, potion, breuvage «., 
diaphoretique; -wa fer, m. (in der Erte) pleurs de 
terre, pl. 
Sthni e, f. eiat ou Yon sue, ow ge sue; sueur, 
f; Meg. (die Häute) in die - bringen, (mit Gais ein 
beipen, bamir fie bie Haare fahren lagen) mellre en 
echauffe, 

Schmwißeln, vn. ar. b. suer un pen; 2, nad 
Eiweiß tieden) senlir le faguenas. . 

Shmwiden, vn. ar. d suer; am ganzen Leibe, 
am Kopfe, im Geſichte -, s. de ou par tout le corps; 
s. de la löte, du visage; ich ſchwihe über und uber, 
je suis louten sueur, en nage, eneau; in den Han: 
den, in den Füßen -, +. des mains, des pieds; zum 
- einnehmen, prendre des sudorifiques; prendre gc 

rs; it lo, den Fenfiern, Gtelmen g) 1.5 Agr., Meg. 
eu, Getreide, Beben s’echauffer; er will machen, daf er 
ſchwitzet, I veut se faire ».; fg: emübfanı befhdfilge 
feon:; er bat bei dieſem Werte gewaltig gelbmist, il 
a bien sus sur cet ouvrage; ». va. grofe Tropfen 
—, 4. A grosses goutles; Blut -, s. du sang; fg: Blut 
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Schwitzen 
und Waſſer —, (fd fehr anfırmam) 4. sang el can; 
Meg. die Häute -, Cin die Edhiwipe bringen) mettse, lais- 
ser les peaux en echaufle; Kage von Häuren zum -, 
echauffe, f; das -, la sueur; (der Steine, der Mau: 
ern), le ressunge, 

Schmwigtig, a. ad. fa. er iſt -, ilsue aisement; 
il. il est couvert de sueur; er hat -e gie, Hande, 
il a les pieds x suants, les mains suantes; er bat im: 
mer -€ Sände,les mains Jui suent toujours,cf.idweriäig- 

Schwöͤde-fatß, n. Meg. enchaux, enchausse- 
noir; -grube, f. Meg. fosse a enchaussener les 

aux, f; enchaussenoir; -wedel, Meg. quipon. 

Schmöden, Meg. enchaussener; geſchwoͤdete 
Felle, peaux enchaussendes, 

Shmwör-brief, document, acte de prestation 
de serment; -berr, cm abeilgen Guftern) qui allesie 
ar serment les degres de noblesse de qn; -TAag, 
can welchem man elmen Eit, be. en Sutdigungeeid ablean 
jour du serment, ©. Duttigungseng; =dartilel, (wer 
de man am -tage beiämbret) les points om articles sur 
lesquels on fait ou pröte serment. R 

&wören, ir. va. vn. av. b. jurer; präter, faire 
serment, alfırmer par z.; er ſchwoͤret bei jeder Klei: 
nigfelt, il jure à tout propos, pour la moindre cho- 
se; hoch und theuer -, fa. Stein und Bein -, j. par 
son Dieu et par sa foi; bei feiner @hre -, 5. par son 
honneur; bei allen Teufeln -, j. tous les dia- 
bles, se donner & tous les diables; id wollte 
darauf —, daß e, je jurerais que g; einem emis 
ge Freundfebaft, Treue -, jurer a qn une amith 
eternelle, lui jurer hidelite; er ſcwur ihm Verſchwie⸗ 

enheit, illui jura (de garder) le secret; einem den 

od -, jurer la mori de gn; erift mein geſchworner 
Feind, c'est mon ennemi jurd; in die Herberge -, 
(#. Gefangenen) j. de garder ses arrets; einen Zeugen 
(vor Gericht) - laflen, faire faire s, a un lemoin; 
auf das Evangelium -, j., faire ou pröter s. sur l’e- 
vangile, sur les saints evangiles; einen leiblichen, 
törperlihen Eid —, /. solemnellement; falſch =, J- 
faux, faire un faux s,, se parjurer; commeltre un par- 
jure, fausser son ».; die Untertkarien, die Soldaten 
- laffen, faire pröter +. anx sujets, aux soldats; jur 
zei: =, faire le s. d’enrölement; gefchmorener Mei: 

er, maitre jurd; gefhworener Wundarst, chirurgien 
jure, expert; die gefawornen Aunjtrichter, le jari 
ou jury des arts; ein Geſchworner, un jur; dad Kol: 
legtum der Geſchwornen, (in England) le juri ou jury; 
die Geſchwornen zur Unterfuchung ber Waaren, le 
juri d'experts; 2. (fuden) faire des serments; jurer; 
fluchen und -—, jurer et pesier; er ſchwoͤret wie ein 
Zroßbube &, wie ein Landefnecht, il jure comıne un 
determine, comme un charretier; 3. ef. -, affırmer 
ge par r., ©. be; das -n, ec. Schwan ter, 9, Ger 
oft fhmabret od. ſtacht pu.jureur, 

Schwudel c. Sit. 

Shwuden, vn. Echwade geben, ſich linker Band mens 
ben) fa. tourner ä gauche. 

‚Shwül, a. ad (orütent warm. v. der Buft e)vain; 

stouflant, &; es ift-, änferft -e8 Wetter, il fait un 
temps »., etouflant, un temps bien »., il fait une 
chaleur ctouffante; · e Luft, air brülant, exoessivement 
chaud; fg: fa. mir wird ganz - od. ſchwul, canaft und 
bange) jeprouve ‚de grandes inguietudes; une peur 
extreme me saisit. 

Schmwüle, f. chaleur dtouffante; fg; (Ansiı; in 
einer großen - fepn, ötre bien dans la presse, 
un grand embarras; avoir les pieds sur la braise. 

willen, vn. pu. causer une chaleur etouf- 

Schwülig, a. F . 6. feel. „[fante, 

Sähmwuls-Lopf, Ha. (erinmiithe Ziege grimme, 
chevre de grimme, f; chevrotin d’Afrique; cheyre 
plongeante; houc dannoiseau, h 

Schwul ſtz en, f. od. -, ed; pl. Schwuͤlſte, (as 
@diwellen) gonflement; eine - ded Bauches, g. de ven- 
Ire; fg: (Hufgeblafenbeit) enflure du cur, f; 2. (&e) 
enflure, tumeur, 1; bie - vertseiben, dissiper la 6; 
er befam eine - an den Beinen, il lui vintjune £. 
aux jambes; es ift eine - zu befürchten, il y a une 
tumelfastion & craindre; R din der Eitreltsant) &.; phe- 
bus, galimatias, boursouflinge; boursoufflure, boufhs- 
sure de style; er liebt den —, il donne dans le p., il 
aime ä employer le p.; die - der Gedauken, Aus 
brüde, l'e. des pensces, des re es ift viel 
- in feinem Gedichte, il ya bo de Lowrsoufiure dans 
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on peims: -feant,n.la reine des pris, Forıniöre, f. 

d walſtig, a. ad. (in der Sureisart) bouffi, €; 
boursouffie, ampouie, enile, guinde, pompeux; (die 
ſer Schrnitſteller) iſt -, emploie le phebus, donne 
dans le phebus; -e Ehreibsart, style a, b., bouffi, 
enfle, guinde, pompeux; fih-er Ausbrüge bedtenen, 
s’erprimer en lermes a-r, 5‘... pompeusement; · cx 
Meuſch, Caufaerafenen homane enfle, bouffi d’orgueil; 
-teit, £. boursoufllure, bouffissure, $; phebus; Die 
= feiner Shhreibzart, le phebus qui regne dans son 
style; la pompe, l’enflure £ de .. 

Schwälftling, 6; €, Caufarbiaiener Menfd) hom- 
me enile, boufhi dorgueil; «in der @reitam homme 
qui doune dans le phebus, 

Shmwund, es, «dad Echwinten dessichement 
—— Med, (ded Aug:apfels), atrophie, & 
(der ge rhyas. 

Schwung, es pl. Schwuͤnge, Schwingungh mou- 
vement, branle, elan; oscillation, wibration, I; - 
(der Seiltänger), estrapade, f; (die Glocken) in - brin: 
gen, meitre en d.; mit Einem -e auf dem Werde 
ſeyn, s’elancer d’un trait sur son cheval; ſich einen - 
geben, prendre, se donner un &lan; im den - Fonts 
men, eire mis en &., commencer à branler, a bran- 
diller; er hob die Fakt in einem -e auf, il enleva le 
fardeau tout brandi, tout d'un coup, c, Schwanai die 
Schwunge eines Ubrihmengels, les #-s, les o-s d'un 
pendule;(einenpendel) in den - bringen, faire oseiller; 
ganzer —, (das Sins und Herigeben teb Edrornsrib juf.) 0. 
compasde; einfacher -, (dad Plus od, dab Hetsgehen allein) 
o. simple; fg: feiner Seele einen - geben, donner l’es- 
sor & son esprit; der - der Gedanken, ber Cinbil⸗ 
dungstraft/ des Geijtes, le vol des idees, de limagi- 
nation, l'essor du genie; der - der Rede, emphase, fi 
(diefe Berfe) b. einen fhönen —, sont d’un beau tour; 
in biefer Rede ift fein, ıl n’ya point de tour danse; 
feine Thaͤtigkeit befam dadurch einen neuen -, cela 

a un nouvel clan ou essor A son activitd; daß 
gab der Sache den gehörigen -, cela donna, fit pren- 

a l'aflsire la tournure convenable, lui donna un 
bon tour; 2. imis — gemahte Einie) ligne ainueuse; Dies 
fe Schrift bat -, chat geidwungene Budjinben) ceite 
eeriture a du tour. 

Schwung-baum, Art. le brancard; =band, 
n. pl. =bänder, echarpes de brancard; -bewes 
gung, f. mouvement oscillatoire; öscillation, vibra- 
tion, h̊ -bret, u. (der Seiltänger 2) planche pour 
les estrapades; tremplin; -feder, f. lange Federn im 
bex Fiuͤgelu BerWigel) penne,grosse plume (de l’aile d’un 
oiseau; (der Haubehget) Jes pennes, f; les cerceaux; die 
=n dieſes Falten haben ihre gehörige Größe, les pen- 
nes de ce faucon sont sommees; ein Falke der noch 
alle feine =n hat, oiseau allonge; dieiem Fallen mach: 
fen die =n wieder, les plumes de cet oiseau s’allon- 
gent; dem Fallen die =u brechen, rompre les pen- 
mes Al'oiseau; 2. (lange Frbern, auf Süten £) espril 
zgeniat, n. ("Pendei) pu. pendule; -Fraft, 6 
Phy. ©, Fllepitr,; * foroe qui donne esaor ä Fame; 
ressort; Linie, fc. Bellen; -Tad, n. (einer Mar 
fine) balancier; -redner, orateur emphatique; 
-riemen, courroie Br balancer, pour se balan- 
cer; Carr.(der Kutſchtaſten) soupente, f;-ring, Carr. 
anneau de soupente; -[haufel, f. hy. pelle A man- 
che long, pelle carree & puiser l’eau; -# punft,Phy. 
centre d’oseillation; -ftange, f. barre, perche qui 


s]met ge en branle; Tis. bascule, f; -ftift, Hor. (weis 


der don Bogen ber Unrude begrenjt) renversement; -Boll, 
a. ad. fg. -volle Screibsart, style arrondi, qui a dıs 
tour, qui est d’un beau tour, qui a be d'emphase, 

Schmwungbaft, a. ad, d'un mouvement irre- 

ker; - arbeiten, travailler par boutades; - (fpres 

en e), avec emphase; avec eldyation, vivacite. 

Schmupps, c. ihwarp. 

Shwur, es; Schwire, serment; einen - barı 
auf ſehen, alırıner I par s ;man bat ibn nicht zum 
-e gelajfen, on ne I’a pas adınis au s., afaire #., ef. 
ei, Eit-; 2. fa. (Flut) . jurement; graͤuliche Shmi: 
re thun, faire des serinents, des jurements execra- 
bles, horribles; -brüdig, a. ad. parjure; = wer: 
den, rompre, violer les, son s.; se parjurer, se ren- 
dre parjure; -bü hne, f. echafsud ou l’on jure, ou 
Yon prete serment; -finger, (tie 3 erflen V. der rede 
ten Hand) doigts qu'on löye en pretant z.; -gericht, 
n. le Juri oa Jury; -» zeeſſen a. ad. qui oublie, 
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qui viole son x; parjure, 

Schwürig, c. fdmlerig. 

Skmwps, c, Sdmeir 

Scipio, 6, (up) Seipion. P 

Scordien, -Iraut, n. vraiscordium, german- 
drce d’'eau, h -latwerge, diascordium, 

Scorpion z. c. Etemion re. 

Scnlla, (Berfruteh Gg. f. Seylla. 

Scytbein, hu Seyihe. 

Sptbten, Gg. la Scythie. . 

Seothifch, a. de Seythie; seythique; - es famm, 
agneau scy!hique ow iatare. 

Sclave, ©, Slave. 

Scrofelng c Sropteine A 

Sebaftian, 8, (np.) Schastien; Bastien; -e, ſ. 
(np.) Scbastienne. 

Beben-baum, c. Eitemb. , 

&ebefte; n, Bo. sebeste, f; -nbaum, sebestier. 

*“Secante, f. Math. (&hmittfinie) sccante, ſ. 

Sch, ed; e, n. «Prugeiien) le coutre; -d olu,n. 
le soupeau; -led, n. trou du e.,; -ring, anneau 

Erden, couper arec le cuutre. [du ©. 

Sechs, six; ed, od. wir waren unfer —, nous 
elions six; - vom Hundert, - Prozent, six pour cent, 
inträt au denier seize; Strophe von — Verſen, six- 
ain; Patet von - Kartenipielen, sixain de cartes; mit 
en fahren, avoir six chevaux Asa voiture; nor -en 
deeifer vor -) fommen, venir avant six heures; bei mei: 
mer -, Oder meiner —, gp. ma foi. 

Il. =; en, f. le six de chiffre; le six; eime ara: 
bifebe -, (6), un six arabe; eine roͤmiſche -, (VI), un 
six romain; 2, (Karte ge six; alle -en b., avoir tous 
les six; eine - angfpielen, jouer un six; zwei -en im 
MWürfelipiele, deux six; sonnez; sanne, sannes, alle 
et werfen, amener deux sonnez. 

Il. -, indecl. n. GSoabl ven 6 Dinge) das erſte —, 
les six premiers. . 

Sehs-ahteltaft, Mu. mesure en temps de 
six croches; -armig, a, ad. & six bras; =ed Mad, 
roue a six rais, #5 -üffig, a. ad. de au a six bran- 
ches; -bejgi, n. fa. six jambes ou pieds; -beinig, 
a. ad. de au ü six jambes ou pieds; (viele Inſelten) 
find =, ont six jamhes; -blattig, -blätterig, 
a. ad, qui a six feuilles; hexaphylie; Bo. -blätrerige 
Binmentrone, corolle hexaptiale ou hexapetalee; 
-piunta,n.ad.asix Heurs; Bo. sextlore;-böhmer,d, 

‚ Mo.piöce de six gros de Boheme; -bu ch ft abig,a.ad, 
eomposd de six Jeitres; -Doppelt, a. ad, en six 
doubles; -&@, n. hexagone; -eig, a. ad. hexago- 
ne; eine =e Figur, Ebene, Eiradelle, une figure, un 
un plan, une citadelle hexagone: -eimerig, a. ad. 
de six senux ou eimers; =t# Faß, tonneau, futaille 
de six eimers; -ender, Ch. cerfä sa seconde täte; 
un portesin; -fad, a ad, sextuple; et. = bezab: 
fen, payer le ser. de Iı valeur d’une chose, la payer 
an re.r.. six fois plus qu’elle ne vauı; dag =, le ser; 
ze Pibel, (in - Eeraden; les hexsples; -fäherig, 
a. ad. A six tableltes ou rayons; Bo. sexloculaire; 
-fältig, a. ad. ser; =e Frucht tragen, rappor- 
ter, vendre au sex; -fältigen, ein Gut z, (Mt 
#4 madem sextupler um bien, faire raj ter une 
terre au ser.; -farbig, a. ad. de six eouleurs; 
-fingerig, a. ad. & six doigts; sexdigital; =e Hand, 
main qui a six doigts; ein =t6 Kind, un sex-digitai- 
re, un enfant ,., neavecsix doigts; -Flad, n. be ⸗ 
ratram) pu. hexaddre ou cube; -flädig, a. ad. 
bexsedre; -flügelig, a. ad. Asıx ailes; Bo. he xap · 
wre; -fuß, -füßer, -füßler, chose, animal a 
six pieds, qui a six pieds; fg: hexamätre, vers. 4 
-»füßig, a. ad. A six pieds; quia six pieds; hn. hexs- 
pode; er Tife, table a six pieds, =er Vers, hexa- 
metre, vers „.; (die Yliade) ift im =en Werfen ge: 
ſchrie ben, est en vers hexamötres; -gefang, chant 
A six parties; -grofbenftüd, n. piöce de six gras, 

fh 2.0. -bötmen; -gröfßler, 8, t prassien qui 
n’avait que six gröschels de paie; -berr, !'hezarue; 
a. membre da college des six; -berrfhanit- f. 
Yhexsrehie; -berrichaftlid, a. ad, hexarchigue; 
“hundert, sixcent; -hundertel, n. le six oen- 
tieme; -hundertite, a. six-cenlicme; -jäbrig, 
a. ad. de six ans; -jährlich, m. ad. qui se fait, qui 
a lien tous les six ans; kant ig, m. ad. & six car 
nes ou ardtes, A six tätes; -Flappig, a. Bo, sewal- 
ve,e; -Pöpfig, a. à six tdles, qui a six töles; Chir. 
























































ad, a six brane 
six 


Asix fisenux; 





Schösfreuzerftüd 
=t Binde, bandage à six tles; -Ir enzerfäg, n. 
piöce de six creutzers, 1; -Iöthig, a. de six 
onces, qui pöse ..; “mal, ad. six fois; -malig, a. 
ad. qui se fait six fois, röpite six fol; -mann, c. 
derr (2); -männerig, a.ad. quia six maris; Bo, 
hexandrique; die Klafle der =en Pflanzen, hexandrie, 
6; -momatig, a. ad. de six mois, qui a, qui dure 
six mois; Ses Kind, —e Neife, enfant, voyage de 
six mois; -monarlid, a. ad. qui se fait tous les 
six mois, cf, $atbjähelid; -paarig, a. ad. de six pai 
res ou couples; Bo, = gefiedertes Blatt, feuille sex- 
jugude; -pfenniger,m. -pfeunigstüd,n. demi- 
gros; -pfünder, chose qui pese six livres; 2. (Ka 
hene) canon, pitce de six livres de balle; -pfündig, 
a. ad, de six livres; =er Stein, pierre de sıx livres, 
du poids de six livres, ſ̊ 2. (- und ſchlekud me Kar 
none, ©. -plünder (ah; zeeinig, a. ad. qui a six 
rangs; de six rangs ou colonnes; bo. hexastiyue; -T u 
derig, a. ad, quia six rangs de rames; -jaitig, 
a, ad, a six cordes; Ses Tonmwerfjeug, hexacorde; 
-fäulig, m. Arc, hexastyle; -[chäftig, a. ad. Tis. 
de six poriees; -jhaufler, brebi de trois ans, f; 
-[himtig, ©. -triein -feitig, a. ad. A six faces 
ou cötds; =t Figur, un hexagone; figure .., 6 Zer 
Körper, hexaedre, cube; -[eßig, a. ad. c. -Aktıtz; 


-jilber, mot de six syllabes; -filbig, a. ad. de 


six syllabes, quia .., qui est compasd de ..;-[pals 
1 Bo. exfide; —— ad. a six che. 
vaux, altele de ..; = fahren, aller avec six chevaux, 
avoir six chevaux a sa volture; =er Wagen, voilu- 
re & six chevaux; -[piel, n. ("Gerteit) piece de mu- 
sique A six parties, f; -fpradembibel, ſ. hexa- 
ples, £. pl.; -ftäd te, f- pl. Cg. cin ter Lauriy) les six 
villes; Phdxa ole, 5 -jtändner, Oi. vieux pin- 








son chanterelle; -fimmtg, a. vd. asix xoixz· ſtra hl, 
hnn.(Seefternejetoile de mer a sixrayons,f-jtrahlig,a. 
ad asixrayons; Cris, sexradie; =er Sreitern, 0.-Mrastı 


-ftindig, a. ad. de six heures, quidure au adure six 
heures; -tindlich, a. ad, qui arrive toules les six 


heures, de six heures lune; -tägig, a. ad. de six 
jours, qui dure ou a dure six jours; =eg od. -täglie 
bes Fieber, fiövre sextane, f; täglich, a. ad. qui 
arrive tous les sik jours, cf. -tgig; -taufend, six 


mille; -taufenbite, a. ad. six millieme; -tam: 


fenditel, m. le six milliöme; -theilig, a. ad. 
campose de six parties; 2. dirisc, partage, scpard en 
six parlies; -FFÄgEer, (Ding, zu weitem - Träger a6 
hören, «% fertufchaffen) chuse qui doit eire portee 
sıx 
qui a six pfstils; Ordnung der =en Pflanzen, hexa- 
gynie, 5 -winfelig, a. ad. 
wen, pl. (einer Kindbetterinn)les eouches, I; = bal: 
ten, faire ses c.; 
six semaines; de six semaines Dune; -mödig, a. ad. 
de six semaines; qui dure six semaines; -wöhne 
rinn, f. Paccouchte, 5 -j ad, chase qui a six poin- 
teseucroches;-jadig,a.ad.quiasix crochesj-jtbig, 
a. ad. qui a six doigts aux pieds; sexdigital, €; sexdigi- 


bo. 


personnes; -weibig, a. qui a six fenmes; 
de, a six angles; -180: 


-mwöchentlid, a. ad. toutes les 


taire; -zjeilig, a. ad. compose de six ligues ; Poe. 
ixain,*—€ Gerfte, orge hexastique, I; -jinfig,.a 
ou faurchons; -zöllig, m. ad. de 
ces; -jungenbibel, f. c. -Ipradenbibei., 
eher, 8, (Steitemängen. 6 BDiennigen) piece de 
six fenins, f; 2. (Eitbermönge % 6 Kreuern) piece de 6 
ereulzers; — — & six dents, Meu. lanterne 
. corfäsn seconde tele; porte-six, 
Gehferlei, a. indeel., ad. de six sorles; - Ge: 
richte, six.differents mets; auf · Urt, de six maneres. 
Scheling, ©, Setfer. R 
Seite, a. (der, die) le, la süridme, le six; ber 
- Tag, am -u Tag, le ». jour; das - Jahr, im -ı 
ahr, la s. annde; die - Mode, in der -n Mode, 
as. semaine; Das - Kapitel, le s. chapitre; er it ın 
der -n Stlaffe, il esten +, c'estun s; Der -Jannar, 
le six (de) Janvier; er fam am -n, ben -n (ed Me: 
ats) au, il arriva le six; Ludwig der —, Louis six. 
il. -; n, f Mu. (@erto sexte, sixte, 5 Die 
grofe, Heine -, la sixte majeure, mineure; 2. Jeu. 
(6 auf eima. folgende Karten) sixidme, 6, eine - vom 
Könige an, unes. de Roi; eine große -, une s. major. 
Scehite-balb, a. cing et demi; - Thaler, eing 
deus et demi. 
Sewstel, 6, n.le süridme; las. partie; drei 
- machen ein Halbes, trois sixiemes font un demi; 


SechstelFreis 
dene, la r. partie d'un cercle; As. (P&ertaum) sex- 
n 


Sehötens, ad. sixiemement; en sixieme lie, 
Schiter, 6, um Miüstenbaue) lanterne a six fu- 


seaux, f. 

Scehtel-afhe, f. c. Seifeniederniche. 

Secht ex, 8, (Mai zu trocnen Dingen) demi.minat 

Sehzen od. ſechzehn, seize; -e@, nm. corps, 
figure a s. angles ou coins, 5-2 fig, a. ad. a +. coinsos 
angles, qui ayz=ender, cerfde s. cors; -fac, aͤl 
tig,a.ad. En fon autanl; -füßig,a.ad.äar pied;, qui 
as. pieds; it. de s. pieds de long; -grofhenftüg, 
n. (Reihöguiden) piece de +. ; Hoein; Hundert, 
s.conts; -bunderrel,n.it.-hundertelfte,s.can- 
tieme, le, la .;-jäbrig, a.ad.quia z. ans; —ed Mi 
hen, fille de s. ans, ägee de ..; jährlich, a.ad. 
qui se fait, qui a liew tous les s. ans; -Töthig, a 
ad. qui pese s. onces; du poids de s, onees; Orf, 
=t8 Silber, de largent à douze deniers; -mal, a 
+. fois; -malig, a. ad. repitd #. fois; qui arrve, 
qui alien s. fois; -monatig, a, ad. de s. mais; 
qui dure #. mois; -monatlich, a. ad. qui a lien, 
qui se fait tous les s. mois; -pfünder, (Kamen) 
canon, piece de ». livres de balle; -pfündig,a 
ad. des. livres; du poids de r. livres, s. livres pe- 
san -umdig, a. ad. des. heures; "Rundiie, 
% ad. qui se fait, qui a lien toutes les s. heures; 
-tägig, a. ad. de s. jours, qui dure +. jours; -täg: 
lid, a. ad. qui se passe, qui a lieu tous les 2. jours; 
-taufend, s. mille; -taufendite, (der, die)ie, 
la millieıne; -taufendftel, u. le s..millieme; 
-tbeilden, n. un seizieme, -möchentlicd,a.ad, 

ui se passe, ia lieu toutes les +. semaines; —w ds 
ig, a. ad. de s. semaines, qui dure ..; -jöllig 
a. ad, de s, pouces, 

Sechzehner, 8, «Doppeibapen) piece de deux 
batz, I; Ch, e, Betgeniender; Arith. (Stern) un seize; 2. 
membre du college, du conseil des zeize, 

Sehzebnerlei, a. indecl. ad. de seize die 
rentes sortes; — Nationen, seize d. nations. 

Sehzjebnte, (der, die) le, la seiziime; der - 
April, le seize (d’) avril; den -n des Monate, le 
seize du mois; Zudivig der —, Louis seize; zum -m, 
seizitmement; -balb, a, indecl, quinze et demi. 

Gedsehntel, 8, n. le seizieme; la r. partie; 
Mu, double eroche, f; -form, -größt, f. Rel. 
(Bedeyfermat) in-seize; ein Buch in =, un livre in- 
seize; -$note, f. Mu. © =; -Spaufe, ſ. Mu. 
quart de soupir. 

Seczehutens, ad. seiziemement, 

Sech gig, soizante; in den -en ſeyn, Abet - Sabı 
ce alt feyn) etre dans les s. ans; -fadh, -Fältiq, a 
ad. s. fois autant; ich will ihm das · fache dafür ge: 
ben, ihn = —— je lui en rendrai s. fois au- 
tant; -flißig, a. ad. As. pieds; -jäbrig, a ad. 
äge de s. ans; sexaginaire; -jährlich, a. ad. qui 

3 an hi 
arrive, qui a lieu tous les +. ans; -mal, ad. s. fois; 


-n alig, a. ad. qui a liew, qui se fait ır. la soi- 
xantieme fois; -mMonatig, a, ad, äge de, qui dure 


— mois; -monatlid, aad. quise fait, quia lien 
tous less. mois; -pfiindig, a.ad. qui pese s. hivres, 
du poids de ⸗ livres; s. livres pesanı; -ftändig, & 
ad. äge de, qui dure s. heures; -Hämdlich, a ad 
qui a lieu toutes les s. heures, de s. heures uns; 
-tägig, a. ad. äge de, qui dure x. jours; -täglit, 
a ad. qui se fait, qui a lieu tous les ». jours; -mi 
hentlid, a ad. qui a lieu, qui se fait toutes les 
z. semaines; -Wöc ig, a. ad. ägl de s. semainen 
-jöllig, a. ad. des. pouces, qui a s. pouces. 

Sechziger, 8; inn. (60 Jahre alte 9.) un, une 
sexagenaire; Jeu. (Im Pllet) pie; soixante; einen 
- machen, faire pic; faire soixmte ou um soixante 
soixanter; Card. (rt Schrebtin) plaqueresse, f; 2 
Ceiner vom Katbe der Bedyigen) membre Soixante; 3, 
Ben) vin de mil-sept-cent-soixante. 

Sehzigite, a soiranticme; das - Yahr, lar. 
annde; der - Theil, Ten; Ins. partie; halb, & 
indeel. cinquante neuf et demi, 

Sechzig ſtel, 8, n. (rersone Tori) le soixanlieme- 
„Seszigftens,ad. soixantiömement; en soixan- 
tieme lieu, 

"Seciren, An. (erihmeiden) dissequer, 

Sedel, 8, (Brut) bourse, f; Geld im - babe, 
avoir de l'argent dans sa bourse; fg: tresor puhlis 


Seel 


h. anc. Sewichtz Mönze) siele; der - des Heiligtbums, 
le sicle, fe poids du sanctuaire; -amt, n. €. Fdap 
amt; 2. charge, office de tresorier; -blume, f.cda- 
note, the; -Fra ut, n.c. Tafaemitr; leben, n.c. 
ati; -meilter, (Shepmeifer) boursier, tresorier; 
-[hnrider, ec. Beutelichz -Fenf, 6. trans, 

Stedeln, va. mellre dans la bourse. 

Seten, 8, Tir. (hader en. Radırunter habier Dradt, 
4 ©. zum Einfaen der Tabaststefen) fil d’archal plat ow 
rand, evide; -eifen, n. Tir. fer aplati, fer a la mo- 
de; -jug, Tir. büche ou filiere & trois trous, ſ. 

Secler, Vig. c. Siner. 

Sedler, 8, boursier; #. celuiqui vide la böurse. 

“Secret, ed; e, n. Gbiriit prive, reirait; com- 
modik's, f; les fieur, {. d’aisances, { secrets ou com- 
muns; -bud, n. Com. secret; -dred, po. gadoue, 
& -feger, vidangeur, gadouard; cureur de retrails; 
-röhre, f. chausse d’aisance, f. Lintime, 

“"Secretär, 66; 6, seerötaire; geheimer -, 5 

*Secretariat, es; €, n. secretariat, 

& ect, es, Com. vin des Ganaries. , 

Gecte; n, f. secte, f; -nmader, le sectaire. 

“Section; em, din einem Bade e) section, f; Mil. 
file; section, f; An. (eines todten Aörpers) section, dis- 
section, ſ. . 

Sectirer, 6, le sectaire, 

&ector, 8; en, Math. (Zirtelausihultn secteur, 

Secu larifation 7 ©. Eitulariiatieng 

Secunba, £. Ecol. la seconde; -ner, &colier 
.de 1.5 second. 

*Eecundant, en; m, tim Zwellampfe) second; 
er war - dabei, il servait de second; Mar. vaisseau 
de conserve; Mil. second; soldat qui soutient le ti- 
railleur; Mu. celui qui aceompagne. 

Secunde, ec. Eetunde, 

*Secund-flante,f. Fort. second Hane; -lieu: 
tenant, lieutenan! en second. 

*Secundiren, vn. av. 6. (helfen seconder; (im 
Smeritempfe) servir de second; Mu. accompagner. 

»Sebatip-falg, n.(@rlilfatj) sel sedatif; -[path, 
boracite; magnesie boratee. 4 i 

Seder, #, R. (perſiſchet Oberpriehen) sedre, seidee, 

“Zedej, cd; e ob. -bud,n. Lib. Pimseize; 
libre ..; -format, n. ig le format i. E 

*Sediment, e;e, scdiment, c.Berenfap; -ftein, 
Mg. quartz arenace, agglulind, mele de mica. 

Sdyliger-fal ‚ n. sel amer de Sedlitz; -waf- 
fer, n. eau minerale de Sedlitz. 

& ee, tö;lpl.Er:e od. Seren) (Banıfe) Zac; ber 
Genfer -, le {. leman, 4. de Geneve. 

2. 5-1, f. (Meer) mer, f; offenbare, offene, habe —, 
pleine ou haute m.; in die - geben, ſtechen, metireäla 
m., bouter au large; die - halten, «auf ihr Weiben le · 
zir Ja ‚n.; die — fchren, (mit einem Jiſchtaut nad den 
Unter ffchen e) draguer;die · bauen, chiufig befahren) na- 
viguer; die - funfelt od. feuert, (bei War) la m. bril- 
le; zur — reifen, aller par m.; ber Kandel zur -, le 
ecommerce maritime; lie - braufet, ge hohl &, la 
m. mugit, est grosse e; Mar. die - läuft durz, lang. 
Ja m. est courte, longue; les lames — lon- 

s; lange -, (eben, weiche in einer are rede und 
ae Richtung eina. —— — den; 
die - geht Sud an, (die Welen find mac Süden gericter) 
la m. porte au Sud, c. Kabbel-, Kiopf-, Mubr-,Stampf-, 
Etürg-, Wieder; die atlantifche -, la m. atlantique, 
ef. Rord-, Of-, Süd-. i 

See-aal, c. Meran =[hlange, f.murene ta- 
chetce; -abgrund, abime dela mer; -acabemie, 
f. © -ihuie; -adler, c. Mematter; -affe, hn. singe 
marin ow de mer; roi des harengs du Nord; chimere, 
f; -alpen, f. pl. alpes maritimes, f; -@ miel, ie. 
Meersamf:l; -ananad, madrepore ananas; 2. c. · mel: 
#et; -ankfer, ancre da large, f; -anmwohner en, c. 
Meerianwehnent; -apfel, ce. -iget; -aflel, f. clopor· 
te d’eau; 2, 6, Meera.: 5. 0, Räfermmufder, -atla 8, 
©. -tartenbud; -autfter, fc. Mena; -bad, n. (B. 
in der -) bain de mer; 3. (Dateranfialt an der ) bains 
pratiques au bord de la mer; -bale, fc. Mertaate; 
-ball, pomme, bouton de mer; oursin ent; 2. 
@. -autste; -bär, ours marin; -barbe, f. mulet; 
-barfd, c.-dirt; -baum, Alt Scla ghaum In einem 
Hafen) barriere Een pen f; -befeblöbaber, ami- 
ral; -befchreiber, ydrographe; -befhreibung, 
. descri ; "hy 


f. iplion des mers, f; l'hydrographie, £; zur = 
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gehörend, hydrographique; -befen, (Art -Mauten) 
balai de mer; 


persone verrugueuse, f; -beittel, cau 
te3 -torteh) alcyon bourse de mer; ®. (Art -fceiren) 
asc'dıe meinbraneuse, ou en forıme d’intestin; 3. holo- 
thurie feuillde, geige de mer, f; ale you gelatineux; 
-biber,c.Merrone; -bin se, ſ. Win und an Bantiren) 
seirpe des elangs des marais; grand jone; 2. (8. am 
Ufer bei Mertet) scirpe maritime; 3. (@tachefforalle) an- 
üpate bronze; 4. (Hernteralle, g e couleur de bron- 
ze, 5 -blafe, F. holothurie, %; -blume, f. deur 
maritime, f; 2. nenufar, nenuphar; (gelbe) c. -roie; 
(meife) m. blanc; blanc d’eau; lis des etangs; volet, 
plateatı Adleur blanche;(meiße = mit hergförmig and: 
La near Blättern) lotier d’Egypte; (roienfarbige) 
nelumbo; ». (Meine) morene, morene-grenouille, la 
inorsuke des grenouilles, 5 rm. blanc; 5. aclinie an- 
guleuse, 5 -blumentobl, madrepore en Hleurs; 
bo, ha. (Sernfiih) baliste; Bohne, f «Mre-tacı) 
füve de: mer, f; öchinoeyame; 2. «rt Gienmufeln) 
f&ve merine, f; came semi-orbiculaire; 3. (Ihomadted: 
we) acasie & grandes gewuen, f; caur de $t, Thomas; 
liane os liöne a bauf, f; 4. (rothe) feve de mer rou- 
ge, ; -beot, n. bateau mer; 2. (rt Ser: 
muf&eln) chiton; oscabrion tubereuleux; -börs, e. 
Meenb.; 2.0, Sander; -braffen, spare, c. Mernb; 
brand, c. -sebraud; -brebme, «fr Aſſein pou 
de mer; -bremfe, ſ. dirt -afein) taon marin; -brief, 
«Urtunde, melde man zur —mördig bat. def, ein Pal ber Eikif: 
fer g) leltre de mer, f; conge; it. passe-port; ·bu h⸗ 
ne, £. Hy- quai; -bulle, e. Mernons (1; burg, 
f. chätesu situd au bord de la mer; -butte,-büts 
te, ©. Memb.; -2ompaß, c. -tempad; -cadett, 
c. -junter; -confirl, consul (de mer, de commerce‘; 
-onfulat,n. consulat de mer; -d am m,digue de 
mer,f; -deaelfhnedle, f;nombril marinz; ·de ich, c. 
tamnn -bienft, service de la mer; -dorf, n. vil- 
lage voisin d'un lac ou de Ja mer; -Dorn, argou- 
sier; "Drache, (Meerpiert) dragon ; #. c, @taceltras 
die, 3. ©. -affe; 4. (Fpinnenfift) dragonneau; -Dra bt, 
(Art -wänmer) sertulaire dichotome, f; -DBroffel,f. 
tourd ou grive de mer; -Dung, -Dünger, c. -grad 
(3% ei, n. noix de mer, f; 2. (ber -igel) auf de mer; 
-eihe, fe. Meere; -eihel, . Hr -miefhein) pa- 
telle, #; lepas, bouclier; «caille de rocher, f; (verfiel: 
nerie) gland de mer, balanite; -einhorn, n. (Mat 
wat) heorne de mer, £ -elephant, le morse; -el 
fter, f. (Peter der Tauer) petit guillemot; guillemot 
raye; 2. Etaucher) macareux; perroquet de mer; 3. 
canard»siflleur; -engel, ©. Enseiredr; -ente, f.c. 
=elter (3); -erbfe, F. (Mr Erdfen an fandigen -ufern) 
pois maritime; pois a bouquet; 2. (Art Ostenmufcheln) 
cardite trapezoide, f; -erj, n. c. Sumpfrern -eU: 
ter,ın. (Art -tort) aleyon crane; -fäher, (ois.) 
paille — 5* ou en cul; 2. (rt -Aauben) gorgone 
eventail, 1; @ventail de mer; -fadenmwurm, gar 
dius warin; -fahme, ſ. (Art Biafenfhmeden) bulle, 
gondole rayee; -fabremd, a.ad. naviguant, voya- 
geant par mer; -fabrer, (der zur— relien) voyageur 
sur mer; it. (-mann) navigateur; -fabrt, f. nari- 
gation, voyage par mer; -falf, nonnelte, f; faucon 
öcheur; -falten, curt des Camfrautch) Epi d'eau; 
des diangs, f; -fafan, c. Lbfeliente; 2. ©, Meer / 

Sutte (glatien -feber, f. Gauung -mürmer) pennalu- 
le, panne marine, f; 2. (Urt -flauben) gorgone verti- 
cillaire, f; -feige, f (Mn -tert) fgue marine, poi- 
re de mer, f; 2. (rt Biaſenſchaecen) figue, f figue 
d me, 6; -fendel, c. Ment; -feft, a. ad. 
@. Etiffen) capable 4, en elat de tenir la mer; -fich: 
te, f. (Art Hernteralien) gorgone pinnee; -Fi fd, pois- 
son de mer; alle Arten =e, de la marce; Zubrmann, 
ber frifche =e verführt, le chasse-marce; =bänb- 
ler, inn, marchand, marchande de mare; = 011, 
«ji Yarit) marcalge; -fıfcberei, f. la päche mari- 
ne; -flad$, c-Mrantieln) kin marin; -flarre, £ 
meduse oreillee; -flafche, f. (Art «filche) le herisse, 
le herisson de mer ä quatre dents; 2. CAri Blafenfdiner 
den) radis; navet; -[ledermans, f. (Mr -fie) 
chauvesouris de mer, f; -[lob, (Mr Kratten am 
Meer ufer. bef, aber In Brunnen g) erevetle desruisseaux, 
f; -flor, Art Pimfiteratien) imille-pore celluli; man- 
cheite de. Neptune, f; -flotte, Ce Eione; -fluns 
ber, hn. (Hirt Tauder) grand plongeon; columbe de 
la mer glaciale; -foreile, -fobre, f. truite de 
wer, de lac, f; it. truite saumonnee; layaret; [rad t⸗ 
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brief, connaissement; -fräulein, n.c. Mar 
iunter; it. Eprene; -friede, paix maritime ou sur 
mer, 6; -froic, ©. Mertreia; -fuß, Mar. -fübe 
und -bande b., (dem -Lienf armwennt jean) avoir Je pied 
marin; -gall, hu. vanneau commun; -gallerte, 
ſ. cAn · lert erg gelatineux os Anwuds; -gang, 
mouvement de la mer; -gans, f. c.-weif iu -garz 
nele, 1. an Kratsen; crabe; Cerevisse erangon, f; 
2. ecrerisse squille, chevretie ou squille de mer, 1; 
erabe squille; -gat, n. passe, S; passe-canal; che- 
mal; friou; -gebrauc, coulume, usage de mer, den 
gens de mer; -gefahr, f. danger sur mer, 
mer; -gefeht, n. combat naval; gegend, f.o. 
Merrag.; -gelß, f. ©. -garmele (21 -gericht, n. ami- 
raute, f; -gerud, odeurde mer, de la mer, ou de 
narine, f; marine, f; einen = b., senlir la marins; 
-geihicte, f. histoire de la mer, f; 2. histoire des 
guerres navales,f;-gefch mad, goüt de mer, de mari- 
ne;la marine; -gefchö pf,n. animal marin;-gefdrei, 
n. eri des marins, des mariniers, des gens de meı; 
-gefeß, m. loi maritime, f; constitution, reglement 
concernant la marine, Ja navigation; =bud, n.co- 
de de marine, de navigation; -geficdt, n. (Fans 
mergana) la fde morgane; -gefpenft, m. (Alrt-biar 
fen) fantöme de mer; -gedöygel, n. oiscaux ma- 
rins ou de mer; — ewürm, n. vers marins ou 
de wer; -gott, -gottimn, c. Meerg.; -gott« 
pferbden, n. c. -piers; -ATaS, n. zostere mari- 
time, f; 2. ©. Meer. (11; 3. statice gazon, st. om 
g- POlympe, de montagne; willet de Paris; herbe 
a sept üges, f; 4. polamogseton marin; 5. chrei des 
sables; =frieder, (Art -mürmer) scille maritime, 
f; -grille, f. cAri Meertrebfe) cigale de mer, fi 2. 
(Eklanzenfia) donzelle, f; ophidie barbue; -grind, 
corallite, f; -grün, © meera.; -grumd, tond de 
la mer; (flacher), placel; fond plat et uni; (Hltppiger), 
fond inegal, plein d’£cueils, de rochers; -grü ub el 
Art Ehieimäfte) bavause, f; -gu vie. einer ·ſeſchy 
concombre marin; -gufguf, grondin; la irigle, 
rouget gr.; 2. poisson coflre ou ostracion A quaire 
cornes; -hafen, port de mer; le havre; -bafer, 
-baber, (Brasgart, in Sümpfen) ziznnie, 5 3. elime 
des sables; 5. c. sum; -päher, geaide mer; -habıt, 
gal verdätre; 2. Satt. fifce) trigle, f; it. c. -autguß; 
3. chimere antarctique, f; poisson coq; 4 c. Kotme; 
-balde, f. persicsire d'eau ou amphibie, 5 2. za- 
nichelle de marais, f; 3. epi d'eau; herbe des dtangs, 
6; -balm, (Art Biofenfhneden) tariere, hole, f; avoj- 
ne de mer, aiguille a coudre, f; uril de St. Pierre; 
band, f.o. -fub; 9. (Art 2eö -tertes) main de mer, 
de ladre, de larron; -Handel, commerce maritime 
2. differend, affaire concernant la marine; · ha u d⸗ 
lung, fc. -santei; =Bgefellfhaft, =sfories 
tät, f. compagnie, sociele de coınmerce maritime; 
-bandfhnb, (Ar Meerihmämme) eponge tubulen- 
se; -bafe, c. Meerbaſe 2. aplysie, h poumon ma- 
rin ou de mer; orlie de mer, f; lievre ou linace de 
mer; heber, ©. -batm; -hedht, c. Mert.; -heer, 
m. arınee navale, f; -beber, petit cormoran eu ni- 
wi; beide, f. =fraut, n. (Art Hemteralim 
ra de mer, f; -beld, haros sur mer, grand 
marın ou am rand homme de mer; -belm, cas- 
que; -henne f.c. -ier -herr, pu. ("Armiral)ami- 
ral; -hHerrfaft,f.empire de la mer; souverainets 
des mers, f; -berrfhend, . ad. qui domine, qui 
estmaitre sur Ja mer; dieſe =en Städte, ces villes mal. 
tresses de la mer; -herrfcher, maltre sur mer, de 
lamer; -beu, n. (Urt Siaqheſteraden) antipate fenouil 
demer;-beufdrede,f.c-Hrebönerevisse langouste, 
sauterelle ou e de mer, f; -boldertrant, 
d. c. -fatten; -honigkuchen, (rt Giernteratien) ma- 
drepore alveole; -born, m. (Merrit.) bucein; 2. cun 
Sernterallen) gorgone ceratophyte, f; -bofe, £. e. 
rywbe 3 arien, griße 3 erailen Dee grihehen- 
rym ; grebe ä , petit grebe hup- 
pe; 2. curt Piattfiibe) sole, f; sole Franche; -Jand, 
(ame der Mobben) we; der große =, le grandp.; 
der groͤnlaͤndiſche od. —eã =, le p. A erois. 
samt; der raube =, od. dag -falb, le petit p.; veau 
marın, loup marih; it. Chef, eine Art bieicd Grichtechtes> 
pP; veau marin, chien marin, loup marin, veau ow 
chien de mer; mit = bejcplagen, (mit dir) garnir 
de peau de yeau marin, 2.-hünbchen, m. (Hatfird) 
roussetto de la — f; =$fang, chaue. 
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peche des phoques, f; =efell,n. =sbaut, f. peau 
de veau marin, f; -ig el, (Art -mämen) oursin ou he- 
risson de mer; =ftein, echinite, 5 -jungfrau, F 
C: Meerimeib ; -junfer, Mar. (Frelrellliger auf Arlege ⸗ 
fairen) garde de la marine; -fabltau, gade ble- 
no.de ou de Ja mediterrande; -Fadett, c. -Junter; 
-Falb, n. veau marin; -Famm, gorgone peelinee; 
Aanne, f. c. -tume; (eine) meniante Holtant; 
ante, Lo. tie; -Fappe, fc. Ftlmanteh Fa: 
taufce, f. eorude; -Larpfen, cin kanbieen carpe 
de Isc, %; -Tarte, f. carte marine, nautique, hydro- 
ae G enbud, n.<nfammliung, fatlas 
% [a mer ou nautique; -Taftanie, f. chätaigne de 
mer, f; -Faße, f. c. -rär; 2. (ter wärmer) calmar, 
essser ', cornet; it. eKittefäkd seche, seiche, se 
pie. f; bauflron; insecte poisson; 2. -fäßchen, n. c. 
fer -Fellerwurm, ©, Shferumafsel; -Fenn ung, 
f. (@ertmaßte in ter -, weite ben Schiffern jur Durechtwels 
funa Pinem connalssance Yes cöter, ſ; 2. (Atuntuth 
et -semutet) co, du fond de Ja mer, f; -Liel, bout 
d’aile de Hallande ow de Hambourg; -Firite, f. 
c. Metz Kiffen, n. @uß de la raie; -Rifte, fl 
(der Mateefen) coffre de board; -Flippe, f. ecueil; 
-ENOpf, © -üge; it. (bet, Arten v. -Igeinz le boutou de 
mer; -noten, od. -Fndtden, m. (Art -Igeh le 
ned de mer; -fod, c. -fhmube; Pocher, tubu- 
laire, 5; -tobl, c. Mumt; -Folben, came, roseau 
de ner; -Fompaß, compas de mer; aiguille ma- 
rine, f; -forf, aleyan; liege ou gelie de mer; 
baum, aleyon arbörescent; -PÖrPeT, (in der - 
Befiatiiche Köryer) corps warin; -Frabbe, f. crabe om 
cancre de mer; 2. c. Kratın; -Fräbe, f.c. when 2. 
umhre euombre de mer; sciene ombre, f;-ranic, 
(poi.) grue de mer, f; -trant, a. ad. quiale mal 
de mer; Mar. =er Schiffer, (rer senötbage ik lange auf 
ven Bande gu Melten nnd ſich unmeht befinden) marınler, 
malchot malade de terre, (pour Öire reste trop long- 
temps ä terre); -Franfbeit, ſ. (jede Sr., melden man 
yur — aufsefept IM maladie de mer, maladie ordinaire 
mer; (tigiger calenture, F; 2, (S., welde die befüllt, 
dir jum Erfienmateine reife machen) mal de mer; -Frapp, 
©. Eatjtraut; -Frauf,.n. c. -arasj Fre b$, cererisse 
de mer, f; 2. (dummer) homard; -Freugdorn, co 
-tarız Arie, rre navale ou maritime, f; 2.6. 
zeitung; =$ fun it, Fart de faire la guerre sur mer, 
arı dela guerre inaritime; tactique navale, f; -Pro: 
n&, f. Oltt -igetjle diadeime; -Frieger, soldat de mer; 
-tröpfer, c. Raise; -Erdte, f erapaud de mer; 
bandroie tachee; -Fit hen, (Altt-Igei) gäteau ou bei- 
erde mer; -Fudud, Gltt Beine od. Panzerfifcher cof- 
triangwlaire aquatre € ines; (der tote -hatın) per- 
on; kn galline, gallinette, linetie, morrude, 
£ -Fugel, f at -igen boule de mer, f; 2. (int 
Waferfatenı conferre egagropile, f; 3. Sattung After: 
meste) ulve prime, 5 -tub, f. (Mr Hetten) lamantin; 
laurentin; poisson bauf; vache marine, f; veau ma- 
rin; it. ©. Walrsb; 2. 6. Flußefer; =jtein, pierre de 
yache marine, &-funde, f science nautique, hydro- 
graphie, f;art de In navigation; marine, 5 -tund, f. 
navigation, #5 artde la ..; -Filfte, £ rivage de la 
ner; edle, plage de mer; marine, 5; an der = luft: 
wandeln, se promener sur la marine; -land, n. 
ays maritime; Gg. la Zelande; -länder, 6; inn; 
7 Tabitant, -e — mariume; it, Zelandais, €; 
-tändiic, a. ad. de Zelande; Zelandais, e; -Iar 
terne, & 0. -tadte Tauben, ec. His lang, f. 
€ -beemier 2. (Mrs Keetich cancre dorsipäde; (kleine 
gerippfe) pou de mer; biton; =ftern, pierre des 
serpents, 65 -lanendel, statice maritime, I; -Ters 
&r, f. alouelte de mer, f; 2. (4er Shteinfiihe) alou- 
ette de mer; coquillade, f -leuchte, f.1® aifstaterne; 
ir Feweranf einem Beuchesurme) fanal; -leufe, pl. © 
“mann; "levfoie, & c. Meerd.; licht, n. (dat 
Techtende -tanfendhem scolopendre marine luisante; 
belle.de-nuit, f; 2. (Art Argelsihneden) cierge, oygne, 
onyx, mennonite; -Lilie, f. ©, -Mume; 2. tälr -jer 
gern) enerinite, f; -Linfe, fe, Meer; od, m. 
e. sat; -Lotentlee,c. Grein; Löwe, hm. re 
Besten; (jottiger) lion marin; (glatter) lion ow — 
mariu; -luft, f. air de Jamer; z. vent qui souflie 
de lamer, du cöte dela mer; -lunge, 1. 0, tor; 
2. ©. -bafe; macht, f. Cirlegefaiffe und -fetbasen) les 
forces navales, maritimes; la marine; dieſes Land hat 
diegrößte=, ce pays a la plus grande marine; 2. 
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sanl sur mer; -Magajin, nm. «MR. in einem Hafen malt 
Scahlffebebärfnifen) magasin; -malrele, f. maquereau 
de "’Ocdan; -mann, homme de mer; marin, mari- 
nier; bie leute, les gens de ıner, les mariniers, ma- 
rins; -männifd, a. ad, nautigue; qui appartient 
aux gens de mer; =e Erfahrungen, experiences nan- 
tiques, Kauf gut, (nad Arzeineb -manned au fprehen) en 
bon marinier; en termes de bon marin; -manu: 
fchaft, f. «M. eines Salffeb Aquipage ; 2. (Wirt für 
den mann) ouyrage naulique, hydrographique; 
-mannsfuß, c. -nd; -mannsfunft, f. artde 
suverner un vaissenu; art du pilote; -mannerod, 
abit de marin, de matelot; -manndtrem, f. Bo. 
panicant, erynge de mer; -maränefe, f. (poi.) 
anchois; -maug, f. c, Meerm.; 3. c. -Hflen; «mel: 
18, f.lieue marine, 1; -meillfraut, n. c. Deisetr,; 
-menfe, homme marin; triton; 3. ©. Mectiengel; 
-merle, f. (poi.) merle de mer; ange; angelol; 
-mere, f. (oir.) godland a mantenu noir, goelanı 
noir, noir manteau; -minifter, ministre de la ma- 
rine; -Mönd, c. rötensbat; 2. (Met Möptenfhmeden 
arrosoir; brandon d’amour; prepuce, pinceau de mer; 
-meod, n. mousse marine, I; =ihnede, ſ. seyl- 
lee, & lievre marin; -mornell, (Otrantpfeiien plu- 
vier a collet; petit plavierä collei; -murrer, (rei) 
scorpion de mer; -mufcel, f. coquille de mer, #; 
(efbare) moule de mer, f; werk, n.(otterien -mufcein) 
coquilles de mer, f. pl; 2.(%ertv. -ınufchein) ouvrage 
de coquilles de mer; -müße, f. hu. bonnet de mer; 
2. (fir Quauen) meduse chapeau, 1; -nabel, ©. 
Meeen;-nadel, f. Con. c. Prrieme; 2. (poi.) aignille 
de mer, sygnate aiguille, 1; -matter, f. aspie de 
mer; sygnate ophide, 5 -nebel, brouillard surmer; 
brame, 1; -melfe, £ 0. gras (395 2. (er des Horns 
frauted) ceraiste rampant; 3, (Art Mermenten) cul de 
cheval, d’äng; =n ftein, retepore; hlet de mer; -ne ſ · 
fel, 1. actinie, 5 andınone de mer; poison Heur; 2. 
©, =bufe; 3. (Muflenn.) 6, -nelte(a ne, mn. (in Er 
Rauden) resean de mer; 2. (höbrenfanede) serpule Ali- 
grane, f; -neunzauge, m. €. Bampreis; -niere, f. 
(Art-terb aleyon agarıc; plume de mer en ſorme de 
reins, 5 -nimfe, od. -numpbe, f. 0. Merın.; 2. 
f, Satftuttel; -noth, f. perils sur mer, pl.; nu, 
c. Gtahelm.s 2. c. Meer, (m; 3. CArt Urchen) noix 
de mer, arche velue, f; -pb#, c. -hit; -offizier, 
officier de la marine; offieier marinier; ·o br, n. c. 
Meerrebr; or fe, f(dlrt Meerbrasem) spareorphe; · o F 
se 1, f. tuyau de mer; -otter, f. loutre de mer, 
=fell, n. Beau deg, f; 2. (Urt Wadelfiite) serpent; 
-palme, f. (Mrt Ohweciiitien) iris asterie; 2. (rt 
-Rauden) (sorte de gorgone); -pa page i,c.-eifer (1); 
2. 6, Mempz -paß, ©. -briel; -paftete, f. (Her Mer 
ne) etoilg & pattes d’arajgnce, 6 -peitiche, f. Aıt 
-fauten) fouel de mer; gorgone tlagelliforme, f; 
-pfan,.paon de mer; combaltant, oisean combat- 
tant; le sollat; -pfetfe, f.c, -ialange, (23; pferd, 
n. My. cheval marin; Hu. c. Fubspl.; 2. ©, Walrob; 





. (Eturmeget) pütrel cendrd; fulmar ow een puf. 
kn gris blanc; 4. das =hen, (Mavefit) hippacam- 

‚e; cheval märin; chevalet; An. die Füße des -pier: 
De, Gewiſſe Ehelle Im der intern und Kinabftelgenten Der: 
tiefüung der großen Htenpdsten) les pieds d’hippocampe; 
-pflange, £. plante marine ou maritime, F; -pfla u 
me, f. c. -Mugel, (3952. ©. -Tuael, (2); “Pilz,” Het 
Erernterallen) fongite, 5 -pinfel,e. Merp.; lum⸗ 
ve, fo blume; -Poße, f. (Art -eihem) gland de 
mer; balanite balanoide; elocheite, f; -polppe, 
polype de mer; -pomerange, f. CHrt -tort) orange 
de mer, 5-proteit, Mar, teitihe Ertikrung eineb Sait 
ferh & bei einem —zerichte Über bad, wad km während der 
#elfe g tegegnet ff) procds verbal fait par le capitaine 
ei — — -pro ek ©. handel (235 
-pup pt, fe. -buume, -qualle, fc, Duane; ·q u a p⸗ 
ve, f. 0. Bern; -quartiermeiiter, esquiman; 
-quitte, fı Qirt-tert) coin de mer; -rabe, cor- 
bean de Livonie; 2. corbenu marin; cormoran; 5. le 
harle; 4. der grönländifde =, petit guillemot; guil- 
leınot raye; 5. (pui.) hirondelle de mer, 5 -tade, 
©. Tauguente; (mit Dem grünen Kopfe) c. Tantergand; 
rappe, ©. Meer. (21; -rath, amiranle, 5 rat 
te, -taRe, fi co. -afes 2. clirt -trasen) roi des ha- 
rengs du Nord; chimere, f; -räuber, pirate, cor- 
säire; ecumeur de mer; indie Hände ber = fallen, 


(Staat) puissanoe maritime; -mädtig, a. ↄd. puis- 
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tomber entre les mains des pirates, des corsaires; das 
Meer von =u fäubern, neltoyer ia mer de pirates; 
=fdiff, n. corsaire; =ftant, c. Mautmnar; -räus 
berei, (bad Rauben jur -) piraterie, f; = treiben, 
exeroer la p., piraler; courir les mers; 2. (einpine 
set) den =en Einhalt thun, arröter, empöcher les 
pirateries; -täuberifd, a. ad. qui pirale; en 
pirate, comme un pirate; -taupe, f. chenille de 
mer, 5 c. “mau (132, € plert (45 -rebhbuhn,n. 
(poi.) sole, f; ix de mer, f; -recht, n. juris- 
prudence nautique, f; droit maritime; ordonnances 
au reglements de marine; -rebder, arımateur; -reibs 
ber, c. Ersweltept; reife, f. voyage sur mer; -reis 
fenbe, voyageur sur mer; -TITET, 7* ma- 
rine; -rinde, f. hn. (rt Koralier escare, 5; -robr, 
n. c. Meere; -rofe, S. Bo. nenufar a eur jaune; 
jaunet d’eau, plateau & dleur jaune; -toß, n. 6. 
pferd; -röthe, f. Bo. erucianelle maritime, f; -tü: 
tung, f. armement, appareil de guerre maritime; 
-fabe, f. affaire qui regarde la marine, aflaire de 
marine, F; -jäule, f. Mar. can der Hüfte) colonne 
indiestive; -falz, n. sel de mer; sel marin; soude 
muriatee, f; =fäure, v.f.acide muriatique; fand, 
©. Meerl.; =WULM, (Art Megenmärmer) lombric de 
mer; -fauer, a. ad. Chi. c. fat; -fAure, fv.c. 
Sayırz -Tbädel, (Batt. -ige soatkangue; [az 
dem, (te Saferei ehr avarie, ſzz =berehnung, f. 
«Ditpoae) estiine, eslimation ou Evaluation de l’ava- 
rie, f; (dispache, 1;) -[bale, fc. -aras; -[ham, 
©. Geider⸗Ich a u m, f. c. Mireriih. (4); 2. (Art Mergel 
inoelle de pierre, de rochers, f; lithomarge, 5 · ſch a us 
mer, c. -räuber; -[heibe, f. (Art-ier) bouclier de 
mer; -[heide, f. (Meisten v. -würmern) &iui de 
mer; ascidie, F; sac-aniınal; -[here, f. (oi.) becen 
eiseaux; bec de hache; pied rouge; coupeur d'eau; 
-fhiff, n. vaisseau de mer; -[differ, marinier, 
warin;=fahrt, (‚navigalion, navigation marilime om 
sur mer, 5-fhildEröte, f.tortue de mer, F;-Tchilf, 
n. €. Meersfh.; 2.6. Meersgrad; -Fhilling, en⸗ igen 
chelin de mer; -fbladht, f. combat naval ou sur 
mer; bataille navale, f; -[hlagbaum, c. -baum; 
-folägel, ce, Sammentb; -[hlagg, Alt Cuolien) 
meduse oreillee, f; -[hlange, f.c. Meersid. (1,23 
3. (rt Röhrenfnneten: tire-bourre; -(hlängeleim, 
n. solen, —_ -[h10ß, n. chäteau voisin de la 
mer ow d’un Jac; -[hlund, c. Meeris; -Ihnede, 
f. 0.Meer.fd.; «Fler, luzerne maritime, ;-ihnepfe, 
ft. c. Meerich; chule, f. academie de marine, f; 
-fhüler, elöve de marine; -[hmalbe, f. e. 
Meric; 2. guöpier vulgaire; -(dwalm, espece 
de clairon apivore; 2. (Art Meren) canardcolin & töte 
rouge; -[hwWÄrmer, «Hrt Qualien) meduse pelasgi- 
que, f; -fhwein, ce. Saubund(2y 2. (Art Splegrtüide) 
sanglier de mer; -femfe, f. c.-binfg -[forpiom, 
cotte scorpion; caramasson; 2. c. Merift.; -folbat, 
soldat de mer; -fon Ar f. soleil marin; 2. c, Sem⸗ 
nenfii; Su b lu me, f. Actinie herissce, f; -Fpiegel, 
(Dtrtähe) ıniroir, surface unie de la mer, d'un lac; 
2. (Buch mit -tarten routier; -[pinne, f. (Art After 
Ieinnewaraignde de mer, f;-n ft ei 1, Cerrielnte=n: arai- 
gnde de mer, f; boursiere petriieeg-Tpimt. -[plint, 
(Are -tort) alcion alburne; -[pradye, f. langage des 
wmariniers, des marins; in det —, en termes de mer, 
de marine; -ftaat, ©. -ması 15, 24-fachelbörg, 
lequinze.epines; -ftadt, f. vilfe maritime, f, Num. 
(auf Müngenzeancer;-tädrer, habitaut d'une». m. 
-ftaude, f. eeratophylie; gargone, f; -ftein, am- 
bre qu'on pöche aree des filets; -t er, «Nr -mürs 
mer) «taile de mer, asterie, 1; 2. (Xıt Taucher) harle 
glacial ; traut, n. inule perce-pierre, 1; -ftide 
ling, (pei.) (großer) c. -Ratertirt; (Meiner) c, Era: 
weibbrd; tier, (Kefferäih) coffre quadrangulaire & 
quatre Epines; ostracion cornu; -ftille, f. ealıne; 
-fint, c Stins -ftint, eperlan; 2. (Biaugrunter) 
oujen blanc; -ftrand, le bord, la cöte, le rivage 

la mer; Ia plage; =lein, c. Mans -rede, f. 
grande etendue merz it. ec. -Arih; (rich, pa- 
rage; -frid, (Art Stameltorallen) antipate spiral; 
-ftrumpf, c. -aete, (3% -füd, n. marine, $; 
Mabler, welder ſtücke macht, peintre de m-ı; 
-fturm, tourmente, f; temps de mier; orage; -ta& 
tiE, f. lactique maritime; -tamarimde, f. Au 
Korallinen) lainarĩs, tamarise de mer; -tang, c. grad 
1275 2. (poi.) tamogeton marin; -tanne, f. pesie 
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vulgaire, f; 2. (Art -flauten) me allongee; ·ta. ]maintenant le besoin le presse, il se trouve dans le 
fh. "ee nike (37 aa: 29 (nr Taucen pelit | besoin; eine ſtarke -, une a. forte; eine ſcoͤne, edle 
guillemot noir, colembe de Gronland, f; 2. petit] -, une belle a., une a. noble; er bat feine -, (teine 
guillemot, guillemot rays; 5. (poi.) diodon reseau; | Empfintung p) il m'a point d’a.; eine falſche, nieder: 
-taudher, macareux; perroquet plongeon au de | trachtige -, une a. double, vile, hasse; feine — rei: 
mer;-taufendbein,n. nereide, f; scolopendre de | ten, sauver son «a; fir feine - forgen, veiller au 
mer ou marine; -teufel, grenouille pöcheuse; pe- | salut de son a. ; meiner -! (Beiheurung) po. wa foi; 
cheur marin; 2. 6. Rtufet ; 3. ©. -trabte; -tbal, val-|sur non a; in jemandes - ſchwoͤren, cin felnem Ras 
lon ou il ya un lag; -thier, n. aniınal de mer ou | men) jurer pour qu; das fprechen Sie in meine — 
marin; -Fonme, L ur Werridhmung des Faeriwaiers) | vous parlez comme si vous aviez lu dans mon a.; eis 
tonne, aınargue, baute, balise, f; 2. (Hrt Krifetldme | nem et. aufdie - anbefehlen, od. binden, anvertrauen, 
an) Iclescope ; lonne de wer, f; bouee, f; -torf, | aufs brinsenme) meitre ge sur la sonscience de yn; 
. unter tem -wafler) tourbe marine, f; ©, Sumpftert; | einem andie - greifen, (an ber empfisintiten Eeite) bou- 
-traube, f. CHrce des Traubenbaumes) raisinier de [cher qn au vif; die -n der Verftorbenen, les ames 
mer; (mit doppelten Achren) uvette, 6 grand raisin | des trepasses; feine - Ijt bei Gott, ceringenorben) son 
de mer; 5. (Cierfhte ber -tapen 2) grappes, raisins de | @. est devant Dieu; Ig: er iſt eine treue -, c'est un 
mer; -treffen, n. ©. -falachr; -teichter, (Ar | bon homine, une bonne päte, une bonne päte d hom- 
Mertsrallenymadrepore en forıne d'entonnoir; -Erift, | me; eine niedrige -, une a. abjecte, basse; eine feile 
(mat tie - augmirft) varech; Öpaves ou herpes marines, | -, une «a. vile, venale; diejer Ort enthält 2050 -N, 
maritimes ou de mer, f; sparies, choses sparices, 5 |il yadeux mille ames dans g; es war feine lebendi: 
-triftig, a. ad. pousse par la mer, fottant sur la | ge - zu Hauſe, iln’y arait a, vivanle personne 
mer; -trompete, f. buccin; trompe, f; 2. c. Sub |ä la maison; es weiß Beine — et, Davon, p. n’en 
arm, (Con. -truppen, pl. lestroupes de mer,l’ar-|sait rien; ich babe feine - gefehen, je n’ai vn p.; cf. 
mde navale os de mer, f: -teufche, f. (poi.) gade | Muner-. 
blenoide; tulpe, f. tulipe de mer, f; -ufer, nm. ©.| 2.1mad einen Dinge Beben, Thätigtelt, Wirtung mittbeilt) 
Meer; -uht, S. iwelde bri allen Berwegungen dd Shit: | ame, 1; ex iſt die - der Gefellicaft, ilest la. de la 
(eb ungeflör Meibr) l'horloge, la montre marine, f; -uns | societe; (&e!d) ift Die-des Handels, est l’a., lenerf 
gebener,n. monstre marin; -venushbaar, n.|du commerce; (die ze Fr die - eines Mablis, 
rt -tbibre) tubulnire entiere, I; -vielfuß, nereide |la joie est l’a. d'un festin; Bott iſt die - der Welt, 
molle, #; -vogel, oiseau de mer; -vogt, prepose | (die Welr-,) Dieu est l’a. da monde; (dad Mertmen: 
ala pöche d’un las; -polf, n. can ter — Iebendes) | dig@e, Wlaslafe 3; Ordnung ift die - der Geihäfte, 
penple maritime; 2.0. Saifmeit; -vorrarhshang, |lordre est la. des aflaires; il. (dab Tanere eines Gan ⸗ 
n. ©. again -Wanze, f. (frt-afen) eloporte pso- | uw); Die - in einem Äeberkiele, Cer logere Theil im In 
rique, fi 2. 0. Afemufte; -Warte, f. toue marine, | ntıa) lu., la moälle d’une —— die,- (der Hariuge 
$; it. c. Leuchtihurnz -wärtd, ad. vers la mer; = | tie Biafe länzsb tem Hücten) ia vessie; (ins Wiberiqif- 
balten, eourir, se mettre au large, prendre, tenir le | ſes) (was ſenrendist tinne Eiſen) a.; (am einer Weber: 
large; wafſer, n. eau demer, eausalde, f -mer | fpule) Ceünner Eiien, das durd die Ep. gebt) fuserolle, fi; 
del, Air -Pauten) gorgone £ventail, 5 -wegertc, | (am Pferdehufe) «ter wutche Zpeii) sole charnue; Art. 
mtain maritime; -wetde, f. Bo. saule aqualique, | het Kaͤnenen und Fenergemebren zer innere Baum) la. (d’un 
; 2. (Wirdigeite) pälurage maritime, voisin de la mer; | canon, d’un fusil); Hn. pv. (der Weliäfch, wenn er nech 
3. (Art Tauben gorgone ancipitde, ſz -mein, vin| tein in) la vandaise, le E 
dulac (de Constance); -mweißfifh, c. Bram; -wer:| Serlen-adel, noblese d’ame, 1; -amt, n. c. 
muth, armoisc marılime, f; absinthe maritime; -1e: | Serbamt; -angit, ad. mir ift =, je suis extreme- 
fen, n. marine, f; les affaires de la marine; -wild, | ment trouble, mon a. est exträmement troublce; 
n. enÄuberlicheb =tbier) animal marin ou de mer; -winds | 2. =, f. angeisse, dütresse, f tourment d’esprit, trou- 
Blume, f. c. -wefelcah; wolf, loup marin; 2. ©. |blede l!’a,; -arm, de peu d'esprit; =armutb, f. 
-teufel (1); 3. requin; -MOrt, n. terme de mer, de | pauvrete d’esprit, 6; -argenet, f. remede spirituel; 
marine; -wörterbud, n. dictionnaire de marine; | (Hoffnung) ift die beite = in allen Leiden, est le meil- 
-purf, c. -tilz -murm, ver de mer; 2. c. Bolu⸗ . 
tehrer; 3. serpent fabuleux des mers du nord; =g e 
bäufe, n- coquille d’un ver de mer, f; 2.tuyau de 
mer; Zeughaus, n.arsenal de marine; -Jipref 
fe, f. (An Siacheitoratlen antipate cypres de mer; 
-z0Ll, peage; -zottenkopf, c. Merientaupt; 
4119, expedition maritime, navale, 1; Junge, ſ. 
(poi.) sole de mer, f. 

Seel-amt, n. Cath. cfelerlihe -meife) office pour 
les morts, pour les trepasses; -bad, m Cath. rem, 
ein freieb Bad für arme Deute geftftetp bain pie; il. (Alınos 
fen zum Heitfelner ·t) aumöne, f; auvre pie, f; it. ©. -ge: 
tät; -beobacter, c. Seeiemteob; -entzidend, 
a. ad. Poe. qui ravit l'ame; ravissant; -erfreuend, 
a, ad. qui rejouit lame; -erguidend, a.ad. qui 
re, -erfhütternd, ce. Seren; -fran, 
f. 0. Tertenift.; -geräth, m. callentet gute küerte) logs, 
auvres pies, pl; «haus, nm. c. Nrmenb.; -fenmer, 
©. Gerientunblar; -[0$, c. Beetent ; -mefte, f. Cath. 
CR. zum Het der - e. bef. für ige Beftelung aus dem Fegiener) 
obit; messe dee morls, des trdpassıs, messe de re. 
quiem, Ar=nregifter, m. obitunire; -[ad, ernteu 
tel; po. pericarde; -forge, f. soin, salut des ames, 
sollicitude —— (ber Drebiger)hat die = auffih, 


est charge du salut des ames;-forger, m spirituel; 


pere spirituel; -hobeit, f.elevation da, 1; «holz, 
n. ©. Srdentiribe; -Fampf, combat de l’a.; combat 
spirituel; -Faper, ep. qui cherche & faire das pro- 
selytes; -faperei, 8. proselytisme; ztiang voix, 
:cho de l’a.; it. mol, expression qui part de l’a., 
du fond du cmur, f -Traft, puissance, ſaculte de 
l'ame, force d'a., d'esprit, f; die böbern, die unter 
-fräfte, les facultes de Pa. superieures, inferieures; 
-franf,a.ad.malade d’esprit;-Pran beit, f. mala- 
die de I" ; -Pummer, tourment d’esprit, irou- 
ble de la.; Ipnde f. psychologie, 1; -undi 
a. ad. quisaitfa psychologie; der -Fundige, ef. -T 
iger; -labfal, n. baue pour l’a., soulagement de 
Pa; -laft, f- farden: de l'a.; -Ieer, a. sansay 
sans esprit; -[eere, f. densement de sensation, de ° 
sentiments, d’espril; -Iebhre, f. EPſemoleaie psy 
chologie, f; 3.(Strift) ouvrage, traite de pr; Lehe 
ter, professeur de ps.;-Lebrig,a.ad.psychalogique; 
leiden, n. trouble, peine de l'a., tourment d’esprit; 
Aicht, n. lumiere de la. de lesprit, f;-Liebe,F.ıopp- 
% finniichet.) amour spirituel, platonique; it Cedt Nauted.) 
amour je plus ten le plus vi; -108, a. ad. sans 
a; it sans vie; ·loſes Gemählde, tableau mort, sans 
vie, sans expression; - it, f. per: joie de la; _ 
-marter, Sc. -fotter -meife, do. Sem; -mord, 
(innlihed Berperben) meur!re de l’a.; -mörder, meur- 
trier d'une «., del’a.; -mörberifc, a, ad. gaitue 
Va; -müde, a. ad. dont l!a. est faligude; -muth, 
sourage d'a., d’esprit; -nahrung, f. aliment, nour- 
riture de l’ame, del'esprit; -noth F. cietie große 9.) 
grande peine, grand eınbarras; angoisses, transes, 
f; -epfer, n. (fürbie- der Berflorbemen) sacrihee ponr 
les morts, pour les ames des irdpasses; 2. (D,, weiches 
eine Seele heingt durch Gebet e)sacrihice spirituel; -Peim, 
ſ. e. -anaft, -tolter; -plage, f. tourment d’esprit, 
trouble de Pa; -raufc, da die Serie ver mich meehe 
wäctlg If) ivresse, etourdissement d'a., de la; -res 
giiter, m. (®. aller Ietender Perf. an einem Drie 2) Te- 
istre, livre de recensement, de la population d'un 
eu; -reid, a. ad. spirituel; 2. =, n. royaume 
des ames; -rırhe, f. le repos, la tranquil ite, la 
paix de Da.; -[&aben, dommage cause à l’ame;- 
Ach a z, tresor de l'a. Dev. Jefus unier =, Jegus 
le Ir&sor de nos ames; -[& la f, sommeil de l'a., som- 
meil spirituel; 2. mach ter Trenmung vom Körpen som- 
meil desames; -(dlummer, ec. -fatat; -[hmaus, 
fa. 0. -senuß; -[hmerz, douleur, peine de la., f; 
-[hönbeit, £. beaute d’a., de la, 5 -Ibwädhe, 
f, faiblesse d’a.,.del'a., 6 -[hmung, essor de l’a., 
de l'espritz -forger, c. Sebi; amt, n. pastorat; 
-[päber, scrutateur de Da., des ames; -Ipeife, 
f. ©, -maprung; -[pi egel, (worin Ad die Seele ertennen 
tan miroir de l’a.; 2. (Verfieilungstraft) imaginalion, 
f; -ftart, a. ad. fort; qui a la. forte; -ftärte, f 
force, rigueus, fermete de l'a., 1; -ftidh, chagrin 
euissant; plaie faite a l'a.; -ftille, fc. -rube; -Noh, 
coup, trait aflligeant pour Na. ; -fturm, agitation 
de Par, f; -tag, Cath. fete des trepasses, f; -tod, 
dgänztiche Fähttofigtelt der Ereie) mort de l’a., f; 2. (was 
dle Serie gleitiam tönt) ce qui tue Na.; -tödter, 
meurlrier de l’a., qui ine Da., les ames; -troft, 
consolation spirituelle, del'a.; -vergnügt, a. ad. 
fa. trös.content; -verfäufer, vendeur d’ames, ven- 
deur de chair humaine, racoleur; marchand d’hom- 
mes; Mar. cin Sellind) vendeur, racoleur d’ames ; 
embaucheur; -verluft, pertede l'n., 1; -vermös 
gen, m faculte de la, 1; -verihmwifternng, 
qui s'oecupe de la nature de I’a., de psychologie, | f, liaison Etroite d’ames, de deux ames, f; -ver: 
(psychologiste); forfhung, f. prychologie, Giteaut, a. ad, fa. intime; -Holl, a. ad. rempli de 
-freumd, ami intime; -[rieden, paix del'z., 6; | fe, plein d’aetivit, ‚de vie; Ses Gefiht, Auge, 
“friedlich, a.ad. qui aimela paix de l’a.; -frob, |visage, wil plein de sentiment, d’expression; -wan: 
a. ad, teösjoyeux, trössatisfait dege; -führer, c. derung, f. mötempsychose, ſ; =slehre, f. m; 
1; | -fömmann; -gabe, f. faculie de a, f -gefabr,| Unhänger der . .,meteimpsychosiste; -wedend, a. 
ministre, pasteur; =amt, n. -forgerihaft, f. be-| f. peril de la; -genuf, jouissance d’a., de l’a.,| ad. qui eveillel'a.; -we der, objet zqui eveille Da; 
nefice a charge d’ame ; charge des ames, charge de | pour l’a., f; -gefpräd, n. soliloque; meditation |-weh, n. Pol, e. -kamery -weide, f. c. -mabrıma 
pasteur, f; -vater, c. -ferger, spirituelle, f; it. discours raisonnable, -gift, n. — -wonne, f. delice, volupte de l’a., f; ze fand, 
er 






















































































leur remede dans toutes les peines de l'a.; -arzt, 
nedecin de l’a., des ames; pere spirituel; ange, 
n. (pelled #.) ceil spirituel, pie d’esprit; 2. (Berfiels 
lungstraft) imaginalion, f; -Dad, n.c. @rebb,;-band, 
n. lien des ames, des ceurs; -bange, ©. anal; 
-beobadter, . indie la nature de la; -blid, 
(8. ver S) regard interieur, regard de l’a.; 2. (-#et: 
ie ©.) regard plein de sentiment, d’expression; re- 
gard spiritwel; -brauf, f. Dev. a, devote, epouse 
de Jesus-Christ; -bräntigam, Dev. «Serus) epoux 
des ames; -bund, liaison des ames, des cwurs, f; 
-erretter, sauveur d’ames, des ames; -erfhit- 
ternd, a. ad. quidmeut la; -erfhätterung, 
f. emotion d’e., de l’a.; -fäbrmann, Charon; nau- 
tonnier da Styx; -feind, ennemi des ames; Felt, 
n. fete, plaisir pour l’a., grond .. del’a; -folter, 
f. tourment de conscience, de l’a,; -form, f, nature, 
constitution de Pa, 5 -forfhend, a. ad. seruta- 
teur de 'a.,quis’oecupede psychologie; -forfcher, 


Seele, n;f. (des Menſchen, ber Thierer) ame, f;| son de l'a., des ames; -glitd, n. bonheur de eiat de la, d’a.; Iwang, contrainte de l'a, oü 
wer Menfch) bat eine vermünftige —, aune a. rai-|-grof, a, ad. quia Da. grande; -größe, f. pran- |se troure Va, f. 
sonnable; die thierifche -, Na. jensitive; meine - | deur d’a., 5 -gut, a. ad. bon dansle fond de l!a;| Seelen, vn. ar. b. inu. P. was wohl leibet, das 
feeuet fi, ift betrübt x, mon a. se röjouit, est triste g; | d’un bon ceur; it, extrömement bon; einem = fepn, | feelet übel, ce qui tourne au bien du corps, ne pro- 
es fchmerjt mic in der -, j’en suis vivement, pro- | aimer gn da fond del'a.; -güte, f bont- d'a., de | fite point a l’ame. [pefeten hat) souille, f. 
fondement aftligi; es gebt mir durch die -, cela me | cur, f; -güter, biensspir.tuels ou dela; -beil,| Seeling; en, f. (Ort, we ein Schi im Schlamme 
perce, me fend, ıne serre le caur; j'en ai l’ame ex. |n. salut de l’a.; -Heiterfeit, £. seränite de la,| Segel, 8, n. voile, f; dag große -, dad - am 
trömement emue ; jezt geht die Noth ibm an die -, 14; -Hirt, pasteur, pasteur des aues, ministre; guide, | großen Mafte, la grande »., la v. du grand mät; 


‚270 Segel 


Heine - oben am Maftbaume, . Tepp-; die oberen 
-, (Hatbe und Bramfegei) les hautes loſe -, (üben 
yinige — (die man auf einer Kelte mitmimmı) »-+ de re- 
change; dreiefige od. lateimi.be -, (ter Saleeren zauf 
den Mittelmerte) #-slatines, cf, Befan-, Bei-, Bram-ı 
Blot-, Baffel-, Birk-, Ber-, Mard-, Ober-, Maa-, Kür 
!ben-, Spriet-, Erag-, @ropp-, Topp-, Unter-; Ber- Ei 
Art die - zu führen, zu wenden, um den Wind zu 
fen, la voilure; die - aufipannen, Mar. bie - 
ſetzen, machen, hausser les alle - aufipannen 
faire force de #-s, forcer de #»-+; mit vollen -n, 
"tonles, & pleines mit vollen -n fahren, cingler; 
mir -n und Rudern fahren, voguer a v-set a rames, 
ra law. et aux rames; die - dem Winde über: 
lagen, donner les #-+ au vent; die- nad dem Win: 
de richten, orienter les »-#; den Wind recht in bie 
- faifen, pincer le vent; die - aufgeien, (uf, sieben e) 
carguer les v-; die - auftuchen, ui. Iegen) plier les 
v3; die - oberwarts beſchlagen ob. einziehen, rider 
les die - völlig befchlagen od. einieben, ferler, 
plier et rousser entierement les »-, (Schiff) das alle 
- eingenommen bat, und ſich vom Winde treiben 
läßt, qui ınet ä sec, qui va ä sec; ein - nachlaſſen, 
larguer une ».; den -n mehr Epiel geben, larguer les 
econtes; die - aus dem Winde bringen, deventer les 
v5 Die - andie -ftange befeffigen, enverguer; un: 
ter - geben, (abfegetn) faire »., mettre a la v., äla 
mer, se meltre en mer; umter - fen, elre sous vr; 
wenig - führen, faire petites »-s, serrer de v-,; auf 
et. machen, stedfegein) porter vers un objet; die - 
fteblen einander den Wind, les »-s s’abritent; die 
= flreichen, (sum Zeichen der Tprerbirtung ob. der Befans 
sengebung) umener, caler, baisser, descendre les #5 
die - vor jemand ſtreichen, Cib fhr befingt erfemmen) 
amener le paviilan; fg: baisser le p., haisser p.; 
2. Sangn es ließen ſich (auf dem baltischen Meere) 
hundert - fehen, il parut cent »-s; Klotte von fünf: 
sig -n, Nolte de cinquante »-s, 15; 5. Hn. (Flügel 
Füneden); dad volle, aufgeblafene -, la bossue; das 
Ihmale -, od. aufgerollte lange Befan-, -Thnede in 
Dft:indien, ». ou misaine —* ; arlimon entortille, 
das fleine ·, le petit strombe, 

Segel-ballen, (er längite vonallen B., Im Witselr 
fpanne) maitre bau; -baum, Mar. mät de la voile 
latine; 2. c. Sabenbaum; -bod en, (B., mo - aemadıt w.) 
voilerie, 1; -burcht, CD. in einen Boote g, worin ter Mait 
@ebet) traversier ou banc du milieu; -fabrif, f. c- 
-maerel; fertig, a. ad. appareilld; prẽt a meltre 
ala r; fih =od. -flar machen, appareiller; -frei, 
©. -I06; -futter, m. unten am — ber Galeeren) gra- 
tou; »garnn, m. fil ä vs; fieelle, 1; -gemwand, 
n. Poe. c, -tuch;-giefer, Mar. (Etaufel. = bei del 
bem Letter yu braiehen) escope, Ecope; escoupe, f; 2.(9.) 
celni qui mouille les us; -jact, f- Yacht garni de 
v-n -Tabhn, bateau ar-s; -Flar, c. fertig; -Fleid, 
m. (dab -tud, Tuch eineh-b; IE, pan dont la v. est com- 
posce; -Eoje, f. chambre aux v-s, f; -kundig, a. 
ad. quientend la navigation; -Fun fl, art de diriger 
les v-s; -länge, f. longueur d'une »., f; Mar. 
chute de ».,5 -leinwand, f. c. -tıt; -lichter 
allege a vor; -Iinie, . (8, nad weichet Me Saufe el: 
mer (Flotte fegein) ligne de route, f; 2. Math. (2., weiche 
ein = befchteibt) ligne de v., 1; voiliere, S; ·los, a. 
ad. sans v-5 -lofed Schiff, vaisseausans #-4, qui a 

u ses v-s, -mader, faiseur de 5 . vol- 
ier, trivier; -maderei, f. fabrication de #-s, fi 
-mahbersmaat, second malire des ·m anu⸗ 
faltur, f. c. -fabri; -meifter, trevier; maltre 
des v-1; -maben. c. -fabn; -nadel, f. aiguille a 
vr, & -orduung, I. (einer Flotte) ordre de mar- 
che; -qualle, f. hn. velette, f; -ring, anneau de 
vs € Eugen -[hiff, m. vaisseau, bäliment & vs; 
-fdirm, banne, f; den = ausipannen, anrichten, 
banner; -[dnede, fc. Scuel Chin. Achn ei der, e. 
-madter; -feil,n.c.Zan -[pinne, f. 0. Kremtpinne; 
-fpriet, n. -ftange, f. (aa) vergue, verge, an- 
tenne, f; die =n an dieſem Schiffe ind zu fur, ce 
vaisseau d peu d’envergure; die =u richten, regie: 
ten, brasser, brassayer; -ftein, ©. Pei.; -tuc, 
m. tolle ap-s, afaire des #-,, 4; mmanufaltur, f. 
©. -fahılt; „bogeh (Ar Barmettering) Hambe; voll, 
a. ad. qui abede v-7; -werf, n.(einesSciffes) voi- 
lure, f; lesw-; -wetter,n. temps bon pour faire v., 
pour mettre ala v;armogan;-w ind, vent [avorable äh 


Segel⸗wirkung 


ſaire r., amelireä lav.;-wirkung, f. eflet des o-r. 
Segelbar, a. ad. en eat de faire v. s 
Segeler, od. Segler, 6, qui fait voile; nariga- 

leur; fg: ©. Cchifstare; 2. (ShlM) vorlier; ein guter 

— bon ein ſchlechtet -, un mauyais, ınechant #.; 

3. Econ; brebis qui a le ng 2 
Segeln, vn. ar. 6, ef. faire volle, aller ala 

„, voguer, cingler; faire route ; dad Schiff fegelt, 

le vaisseau cingle; fait route; nach Diten, nach We⸗ 

fien, nad einer Stadt -, cingler a lest, & l'ouest, 
vers une ville; nad Norden -, faire le nord; gegen 
das Ufer —, se rallier a terre ; gegen die Flut -, die 

lut todt -, refouler la maree; (das Schiff) it nach 

merita geftgelt, est parti, a mis a law. pour !’Ame- 
rique; fie fegelten auf der offenen Ser, Us navigue- 
rent en pleine mer; in die babe See —, courir au 
large; (Das Echiff) iſt nahe bei und, nabe an dem 

Feiſen vorbei gefegelt, a passe devant nous, a rasd 

lerocher; einem Schiffe zur Seite -, border un vais- 

seau; länge der Hüfte hin -, ranger, allonger Ia cöte; 
geſchwind -, doubler le sillage, faire force de vs; 
dort und dahin =, faire plu, routes; um ein Norge: 
birg, um eine ‚Klippe herum -, parer, doubler un 
cap, un «cueil; donner rumb a une pointe de terre, 
äunrocher; hinten aus —, (rädwärt zeten. wenn ber 
größte Ipeil zer Cegel baa.aticat IR; Brinfen) culer; bei dem 
Winde -, tenir le vent; dicht beim Winde -, courir 
au plus pres; mit halbem Winde —, aller ä la bou- 
line; bouliner; gegen den Wind -, tenir au vent, al- 
ler de bout au vent; (dieied Schiff) fegelt beifer ge: 
gen den Wind als das andere, presente plus au vent 
qud lautre; vor dem Winde -, faire vent arriere, 
avoir le vent en poupe , prendre le vent devant; 
taı 8 -, courir sur Ja terre; wir find anf ben 
Grund gefegelt, le vaisseau a Jabourd, touche; fa: 
dur die Luft -, fendre l’air; 2. va. ein Schiff in 
den Grund -, couler un vaisseau a fond; dad - m 

navigation & v-s deployces, f, 
Segen, 8, (-tanmünftung denddietion, F; (fein 

Andenken) wird ewig im - fepn, sera loujonrs en d.; 

einem den — geben, donner la 5. A yn; empfanger 

den - eurer Meltern, des Herrn, recevez la 5. de vos 
rents, du seigneur; (der Priejter) ertheilt, gibt 
m Wolfe den -, donne la 5. au peuple; Cath. den 

- macen, faire le signe de Ja eroix; mein - begleite 

dich überall, que mes vrux Uaceomnpagnent parlout; 

einem taufend - wänfcen, donner mille 5-rAqn; 2. 

(dad angerelinichne Oure, it. jedes Gute und Beeiben); Gott 





gebe feinen - dazu, Dieu veuille y donner, metire 
sa b.; dabei fieher man Gottes -, on y voit la d.de 
Dieu; P. an Gottes -ift Alles gelegen, rien ne reus- 
sit, ne ‚pero, si Dieu n’y danne sa d.; Gott hat 
ung mit - überhäuft, Dieu nous a eombles de 4 
den - bes Himmels erwerben, attirer, s’ällirer les 
du eiel; ungerehtes But bringt keinen -, le bien 
mal acquis ne prospere point; der - der Felder, les 
richesses des campagnes; cf. Emte-; Ecr. aller geift: 
lidye =, toule 5. spirituelle; 5. (mider eine Arantseit er) 
charme; den - fpredben, user, se servir de charmes; 
ef. -Tpteden; 4.(&ehet, Ceberöformel) priere, f. Ubene-, 
Mergen-; der - mach Tiſche/ les graces, action ıle g., f; 
den- — faire une prire;den - (vorZis 
fe) fprecdhen, dire le benedieite; benirla table; -[08, 
a. ad. sans 5., quine peut prousperer; -reid, a. ad. 
comble de 5; EE6 Jahr, Cicht frudabarer) Anneeabon- 
dante; -[hreiber, celui qui derit un charme; -#: 
erite, f. noisson riche, abondante; -#flur, f. 
campagne riche, fertile; -$formel, f. formule de 
b ER 54 -#fülle, f. comble des d-7; -£band, 
f. main bienfaisante, benie, pleinede 5-4; -#fraft, 
1. force de la d, f; it. puissanee, facultd de benir, f; 
-#träftig, a. ad. plein de &.; -#land, n. pays 
de 5., pays fertile, riche, abondant ; -[preden, 
n. guerison des maladies par la vertu de ceriaines 
paroles; (SKranfbeiten) durd = beilen, guerir en 
oncant certaines les; beim = dei Prie: 
here, quand le prötre la 5; -fpreder, ter 
cine Sauterfermel, it. einem = fpricht) enchanteur; i 
dit, feit, donne lad; -nfpruded.-sipru 
-#q elle, f. source de b., debonheur, f; -Sreich, 
a. ad.c.-teld; -umde, £. heure de bon * 
f; wun ſch, Is 5; ven pour la proepstiie de qn; 
-doll, a. rei; -wolte, f. muage qui promet, 
amene ung pluie fertile, 


var 


| 


Segge 


Seggezen, Bo. carel, e. Xledarat; 2. c. Boſſer/ R. 
Segler, c. Stgeler. miniforıne. 
Gegment, es, n. Math. segment; -förmig, 
Segnen, (Ergen geben, alled Guse, allen Ueberfiuß er 
thebien, geiw. nur von Get beinir; Gott wolle unier Un: 
ternehmen -, Dieu veuille binir notre entreprise; 
Gott hat ung reichlich geieguet, Dieu nous a com- 
bies de benedietions; einen gefegneten Erfolg haben, 
avcir un heureux suce&s; mit zeitlichen Gütern, mr 
Kindern gefegnet fepn, eire bien parlage du cüle de 
la fortune, avoir be. de biens, bc. d’enfants en par- 
tage; geiegueten Leibes fen, Citmwangerı dlre grüsse, 
enceinte; ein gefegnetes Land ein geſegnetes Haus, 
mit Allem velctich verfeben) un pays, une maison de be- 
nedietion;, ein von Gett gefegnetes Bel, un er 
beni de Dieu; cin Gefegueter, un homme beui; Ge: 
fegneter des Herrn, homme beni de Dieu; Jefus, der 
Seſegnete Gottes, Jesus, le bien-aime de Dieu; an 
ui Dieu a mis tonte son affection; 2. (feierlich Ergen 
wüniden) benir; donner la 6., sad. ; (der Bildof) 
bat das Bolf gefegnet, a beni le peuple, adonne sa d. 
au ge; it. ſich —, Cüh tetreupem faire le signe de la 
croix; P. wer das Krenz bat, ſeguet ſich, umer die &er 
Igenbelt hat, bereichert fi) la charitd bien ordonnee 
connmence par soi-möme; er feguete feinen Sohn und 
ftarb, il benit son fils, donna sa d. a son fils, et mau- 
rut; fein Andenken wird'gefegnet fern, sa ınemoire 
sera en 5; Eer. man ſchut ung, fo feguen wir, (ie 
wänfeben mir Buted} on nous maudit et nous benissons; 
das Kind vor der Stirn -, faire le signe de la eruix 
sur le front de lenfant; bie gefegnete Hoftie. U’hostie 
sonsaerce; daß geiegnete Brod (im Abendmahle), le 
pain benit; die Weit, das Zeitliche -, ge-, (neziaten, 
Nerbem) dire adieu au monde; quitter le monde; die 
Hand —, eptelien) (die — — benir la mam 
qui e; ich ſegne den Mugenbli, da ich z, je binis 
'heure ou jez; Eer. Gott und Menſchen ins Ange 
ſicht —, inm. (ihnen Wöreb yelnfchen 2) se moquer de Dieu 
et des hommes; du baſt Gott und Dem Aönige geieg: 
net, vous avez maudit Dieu et le roi; 3. feinen Bu 
gen fpreben, deuch Bertagnng gerilfer Formen) charmer, 
conjurer; das Feuer, das Fieber -, conjurer le ſeu r; 
dad - u; -nung, f. b., f; die = der ftinder durch Die 
Aeltern, la 5. des parents; 2. (Wehland, UrberAuß); 
Gott bat feine =en über dieſes Haus ansgelhürter, 
Dieu aröpandu, verse ses 5-ssur celle maison; -UET, 
6, c. Seaenstpreher. 
Sebeach ſe E. Seheracfe 2; “erfahrung, f. 
experience acquise par la vuez -marte, Re. Sim. 
Sehbar, a. visible; -ment, 
Gebe; n, f. (MWermögen zu febem) vuc, ſz 2. (dab Mm 
ge) Nail; it. (der Kelle gtängente Filet im Auge, melden die 
Mapier und Supferftedher auddruden) eristallin de l’ceik, 
prunelle de Peil, f; pupille, 1; Ch. die -n Augen 
der Hafen, les yeux des litvres; -a be, f. Op. ae 
oplique ow visuel; -ader, f. o, -nerwe; -art, [.ma- 
nıere de voir, f; -glaß, n. verre oplique; hi 
gel, An. (Erhöhungen im Bebtrn) les cowches des ner 
optiques; -Fraft, f. facult de voir, f; -freiß, c. 
Sedast; -Tunde, f.c. -tunf (23; -Funft, cErkkt.) 
f. arı de voir, de bien discerner lesobjets; 2. (8. tas 
a gwertekhtern, durchtstaſer =werf, n. efünffichee, dan 
die -Junft beistrfies) effet, resultat de loptige; im 
Auge, ®opat) Poptigue, 5 -Fünftler, opticien; -1i: 
nie, f. As. (eurch cm Dioptertinent) ligne de collima- 
tion, S; -linfe, f. c. Sirikalkt;; -Joc, n. cristallin; 
prunellede l’eil; pupille, f; 2. cetnes HRrelabtnms) ha- 
miere, f; -mittel, n. Oc. remöde ophthalmiqus; 
-nerpe, An. nerf optique ou visuel; =uhügelL 
© -bügel; enloch, m. An. (dur tem ehem Flügel des 
Keltbeineb trou optique; -punft, Cauf welden men 
fiebt, 1. Augenmerk richtet) point de vue; Op. h tere, 
-robr, le tlescope; Ia lanetie; la lunette a longue 
vue; -fphäre, 4. sphere, portee de la vue, f; 
-ftrabl, Op. rayon visuel; -weife, f. maniere de 
voir, dejuger les ehoses, f; -weite, f. (tie Entfew 
mung, fe wen man feden tann ob. Im werlcher man et, anfrhem 
muß) point visuel eu de vue; -werfjeug, lunette, 
1; instrument & aider la vue; it. organe de 
la vue; -winfel, angle optique ou risurd; -Jiel, 
n. ©, -punlt; Op. ou ligne horoptöre, f, 
=#fläde, f. surface de l'objet visuel ou oplique. 
eben, ir. va. vm. «mit den Yugen) wair 


(in der Finfterniß) kaun man nicht recht -, on 
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ne peut bien ».; (die Katzen) — bei Nacht, 
voient la nuit; deutlich, dunkel —, v. clair ou distine- 
tement, ». trouble; nicht gut =, gar nichts —, ne pas 
bien v.; avoir In vue mauvaise, ne v. goulie; auf 
einem Auge nicht - loͤnnen, ne pas «. d'un mil; er 
lann ſich nicht zurecht finden, yo wenig ſieht er, ilne 
vojt pas & se conduire; ich kann micht, aus den Augen 
-, (vor Sclateiateit mes yauz se ferment; fg: auf ganz, 
andern Augen -, (viel veifer aubfeben; it. die S. gany am⸗ 
ders beuribeilen) avoir bien meilleure mine; it, envisa- 
er la chose tout: auirement, d’um autre il; ſebe 

ih recht, find Sie 8? est-ce bien vons? ma vue ne 
ine trompe-telle pas? et, nicht — wollen, ferner les 
eux sur gc, faire semblant de ne pas ». ge; mit -den 
ugen bimd fepn, ne pas », de ses yeux; Geichente 
maben die -den blind, les prisents empächent de 
voir, aveuglent ceux qui pourraient ».; Ber. Eaul 
war drei Tage nicht -d. Saul fut trois jours sans v5 
die Blinden -d machen, rendre la vue aux aveugles; 
wieder -d werden, recourrer la vue; durch Das Ken: 
er, zum Reniter hinaus -, ae par la leneire; 
urch die Brille, dur ein Glas -, v. a Vaide de 
Iuneites, d’un verre, ef. Iiaget. von der Seite -, v. 
de cöte; in der Nähe, in der ferne -, ». de pres, de 
loih; vor fi bin, umber, zur —, regarder devamt 
soi, autour de soi, derriere soi; vier Augen - mebr 
als zwei, quatre yeux y voient mieux, plus clair que 
deux; wenn men fie ſebt, ſellte man glauben x, & 
la ». on croirait 2; ich ſah es mit meinen eignen Aus 
gen, je l'ai vu de mes propres yeux; gern et. Neues 
-, aimer a». go de nouvenu; da gibt es el. zu + 
il yalageä u; feine freude, feine Luſt an et. -, 
arder gc avec plaisir, aveo complaisance; daran 
fh man nur feinen Berger 2, on n’a que du cha- 
grin en voyant cela; auf et. =, (Me Augen darauf tiche 
ten; Sg: darauf aduen) ». ge, regarder ge, avoir la vue 
sur qe; fi: faire attention, prendre garde, regarder 
ä ge, rötlechir a ge, sur ge; Uller Augen faben auf 
ibn, tous les yeux «tnient fixes sur lu, tout le mon- 
de avait les yewx lournds sur lui; ſiche Darauf, daß 
Mes ordentiih gemacht wird, ayez soin que tont 
soit bien arrange; an ıbm ift es darauf zu -, daß 
nichts feblt, c'est ä lui & ». que rien ne manquk, a 
prendre ses mesures pour que rien z; einem ind de 
fit -, regarder qn en face; er fannteinem Menihen 
ins Geficht —, il n’oserait envisager, regarder per- 
sonne, lever les yeux sur personne, c. &arte; fa. 
einem in die Hände - milffen, äire reduil a viyre de 
la charite de qn; nad ef. —, ıdie Augen danach tich⸗ 
wenz fg: Darauf arten, das ed nicht Schaden iepe) lourner, 
avoir les yeux sur ge; veiller A, sur ge, dre soin 
de ge; fieb nad deiner Ubr, regardez a votre mon- 
tre quelle heure il est; nad dein Eſen -, avoir soin 
dur diner, ».ala cuisine; nah dem Kranfen -, pren- 
dre soin du malide, ». il ne manque de rien; nach 
nichts —, tout nepliger, ne prendre wu de rien; ich 
will -—, ob das Cifeu warm ift, je vais ». sile farest 
chaud; ich fab ibn fommen, je le vis, je l’apergus 
venir; ich wolte, Sie fäben ibn reiten, je voudrais 
ue vous le vissiez a cheval; ich habe ihn aus der 
Kirge geben -, Matt ge-) je l’ai vu sortir de l’öglise; 
et. - laffen, faire ». qe, le montrer; file Geld - la 
donner en speclacle, faire v. pour de l'argent; feine 
ſchoͤnen leider, feine Schönheit - laffen, etaler ses 
beanx habits, sa beaute; feine Kenntniſſe — laffen, 
etaler son savoir e; laffen Sie mich es einmal -, mon- 
trez-Je moi, Saites.de moi v, sl vous plait; fi - lalı 
fen, (ch zeigen, achtdat w.) se montrer, parallre; es 
iaßt uch ein Komet -, il parait une comste; es lieh 
fib ein Geift -, il apparnt un speotrez ſie läßt lich 
nicht mebr —, elle ne parait plus, elle n'est plus vi. 
sible; fie fängt an fih unter den Leuten - zu laſſen, 
elle commence . — — age er da A 
nicht mehr vor ihm - laffen, il n’ose plus paraitre 
devant Jui; (die Magd) lieh fih beute mod nicht —, 
n'a pas encore paru, ne siest encore monirde 
amsurd’hui; zu — feon, (ichtbat fen) Ötre visible, pa- 
raitre; (die Sterne) find bei Tag nicht zu -, ne pa- 
raissent pas pendant le jour; da. fich - laffen, cet 10mm, 
urı fir auszujeichnen) se signaler, se distinguer; ſiehe! 
ge Wort, um Bermunderung, Uufinerffantelt zu erregen) 
ker. ſiehe, die da weihe Kleider tragen 2, ceux qui 
s’habillent avec mollesser; und jiehe, eine Stimme 
vom Himmel herab geſchah, et une voix se fit en- 








































Sehen 


tendre du ciel; ſieh ba! treife ih Sie bier! quoi! 
’est vous que je irouve ici! ſiehe da wie fhön! voyer 
que oela est heau! ei fiebe, da find Sie ja, eh, vous 
voilä! ei febt doc! was er ſich einbildet! voyez quel- 
le haute 
se donne des airs! fg: (befucheny u; er will Italien -, 
il veut ». Vltalie; er 
a be vu; wir feben ung oft, 
vent; 2. (gemast w., bemerien) ich febe, mo er hinaus 
wid, welche Abficht er hat, je vois son dessein; ich 
ſehe, Sie wollen mic bintergeben, je vois que vous 
voulez m’attraper; Sie follen —, Da x, vous verrez 
que g;ich will den -, der mich daran verhindern Fönn: 
te, je voudrais bien », qui 25 bei jemanden nicht ger: 
ne ge- ſeyn, n'ötre pas 
ungern —, qu de bon il, de mauvais il; ich febe 
ner auf den guten Willen, je n’envisage que la bon- 
ne volonte; Ler. den Tod —, teren) monrir, deeeder; 
ich ſah voraus, daß es fo kommen würde, je previs 
que cela arriverait ainsi; in die Zufumft - , tieinen 


inion il ade Iui-meme; voyer donc, qu'il 


t viel ge-, cin weit aereifer) al 
, nous nous voyons s0u- 


en vu chez gn; einen acın, 


Brict iin od. auf bie Zukunft richten) ». dans l'avenir; in der 
Zutunft -, (ie penetrer dans l’avenir; daraus che 


ich, daß r, Cauche ih) j'en conelus, j’en infere, je 
vois par la quer; ich ſehe aus Ihrem Briefe, dab x, 
je vois par votre letire que»; man jiebt ed au feinem 
Aeußern, dab err, on voit a son exierieur qulilr; 
Gott ſieht alle Dinge, Dieu voit teut; 3. (veriuhen): 
ich will -, was in der Sache zu thun ift, je verrai 


co 
Sie, 


'on pourra faire; laß -, Obe, voyons sir; — 
daß Ste ihn dazu bewegen, tächez de I’y dis 
poser; 4. (übe, Firid anwenden); er mag ſelbſt —, mie 


er zurecht fömmt, qu'il voie & s’en tirer, a s’arran- 
ger fui-meme; auf er. =, (dafür fergen) ölre altentil & 
q̃c. avoir envie d’acquerir ge, avoir les yeux, sapen- 
sce sur ge; ich ſehe 


bei nicht auf das Geld, je ne 
regarde pas a l’argent (dans cette affaire 2); er ſieht 
nur auf feinen Nußen, Bortbeil, il ne voit, iln’a 
en vue que son inter; 8, (fur · bemirten, entfichenk 
ſich an einer Sache blind —, (brinabe od. wirttih blind 
vw» devenir aveugle & ou de regarder ge; fib an 
er. nicht ſatt - können, ne pouvoir se lasser de re- 
garder, de coniempler ge; er hat ſich an ihrer Schön: 

it zum Narren ge-, il est devenu fou de sa beau- 
1; il a tant contemple sa beaute, qu’il en est devenu 
fou, epris. 

IL vn. ar. 6, md}; fauer —, faire mauraise 
mine; rechigner; se refrogner ou renfrogner; Far. 
wenn ihr ſaſtet, folt ihre nicht fauer =, lorsque 
vous jeünez, ne soyez pas tristes, ne prenez point 
un air triste; rotb -, avoir Je teint rouge, lre rou- 
ge; aͤhnlich -, gleich -, ressembler a, avoir de la 
ressemblance ag; fie ſieht ibm ſeht ähnlich, elle lui res- 
seınble be, elle a be de son air; das fiebt ihm Abm: 
lich, (0. einer Set. 2) c'est bien Iä sa maniere, son 
earactere g; il il en est capable; je le reconnais ä 
ce traitg; (dieſe Fatbe) fiebt röthlich, re sur le ron- 
ge; it. (eine gemiffe Nane 8.) voir, &tre sitw vers; don- 
ner sur; (die Feniter) - nach dem Garten donment 
sur le jardin; (das Haus, mein Zimme.* ſieht auf 
die Straße, voit sur la rue; (das Schloß) Jiebt gegen 
Morgen, est situd vers l’orient; dag -, aspect; vıre, 


. | vision, f; das - koſtet nichts, das - bar man umfonit, 


Pre ne coüte rien, il ne vous en colitera rien pour 
voir, 

Sebens-mwerth, a. ad. digne d’ötre vu; cu- 
rieux, se; ein ed Gemählde, un talleau digne d'ü- 
tre vu; eine =e Sache, une chose a voir, qui merite 
d’ötre vue; objet de curiosik; -würbig, ©. -werth; 
=feitz en, £ o@ia, einer Sache) qualild de ce qui est 
Jdigne d’ötre vu; 2. (-wärbige Eadır) chose digue d’e- 
{re vue; chose A voir; rarele, curinsite, ſ. 
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grand desir; mit = wünfde ich mich zu dir, je de- 
sire ardemment d’ötre avec toi; =$voll, a. 
plein, anime, brülant de desir; it, desireux, se; lan- 
guissant, e; einen S⸗cvollen Blick auf et, werfen, re- 

arder qe d’un il langourcux, languissantz regar- 

u langoureusement, languissamment; «für ig, 
a eg de desir; er (ab ihr = uach, ses your 
pleins de desir la suivirent; il la suivit des yenx, plein 
de desir; =er dachte ich nie an meine Kinder, jamais 
je n'ai pens& avec plus de disir à mes enfants, c. 
-Fuchröpell, 

Sebne; nm, f. An. tendon; die Ausbreitung dee 
1, (he breite fethlge Haut, im weldser füts einige Musſteln 
endiarn) aponevrose, F; mit -n überziehen, umwickeln, 
nerverz 2. Arg. die - am einem Bogen, la corde 
d'un arc; Ge. eines Bogens, la corde d’un arcz 
sons-tendanle, f; it. ©. Sehnetinieg -nenöheldben, 
n. An. (ber singer) os scsamolde; -nfunde, -n= 
lebre, f. apronevrologie, 5 -nihmiere, f. An. 
synovie ou sinovie, S; -nfbumt, fcinmeähetite -)5 

n. die = des Vorder-arms, la corde on le tendon 
transversal du coude; -nftreif, od. -nftreifen, 
ligament tendineux. i 

Sehuen, vp. fih mac einem, nad et., sow 
pirer aprös qu, a. go; ich ſehne mich nah Ruhe, 
nab der Heimath, je sonpire a. le repos, a. mes 
foyers, wa patrie; ich fehme mich zu den Meinigen, 
je desire ardemment de revoir ma famille, les mians. 

Sebnen, $, n. desir ardent, grand desir; mein 
- bift du, c'est apres toi que je soupire, e’est toi qui 
es l’objet de tous mes desirs, de mes soufirs. 

Sebnicht, a.ad. feiner Sröne ätnlib) tendineux, 
se; das -€ Haͤntchen, la membrane tendineuse. 

Sehnig. a. ad. tendinenz, se; plein de tendons; 
-e8 Fleiſch, viande pleine de tendons; fg: ınart); -e 
Urme, bras nerveux. ; 

Scehnlid, a. ad. ardent; parsionnd, -ment; = 
auf et. hoffen, warten, esperer, attendre gc eperdu- 
ment,ardemment,avec ardeur; mein · ſter Bun iſt 
dafi e⸗ w'est le plus m. de mes desirs que £; ein ·es 
Verlangen, un desir p. 

Sehr, I Irös, fort — bien, * 
coup; - wenig, tres-peu, bien peu, fort peu; - viel, 
bhoch, fort haut, tröshautf. gut, Tod} bien, tres- 
bien; — fhlecht; trös-mal ou mauvais; fie iſt - liebends® 
wiirdig, elle est bien au fort aimable; fie gefält mir 
- wohl, elle me plait fort, d.; er ſitzt - aut zu Pſer⸗ 
de, il est beau cavalier, bel homme de eval; das 
beweist, wie — er Sie liebt, cela prauve combien il 
vons aime; er iſt - dafiir eingenommen, il en est fi 
privenu; er iſt fo — batüüber betrübt, il en est si vi- 
vement nis, a. & un tel — liebe das Land⸗ 
leben fo - ald die Stadt, j'aime la campagne antant 
que la ville; fie gefiel ihm fo -, daß z, elle ui plut 
tant, tellement, (ou si, bien) que +; fo- ber eine ſich 
bei ihr beliebt macht, fo - — ibr der andere ver⸗ 
baft, autant l’un se fait aimer d’elle, autant l'autre 
se rend odieux. 

Sebungs-bogen, As. (eined Sternes) (tie 
geringte Tiefe ber Sonne unter dem Oerichtstrelfe, bei weis 
her der Stern üdtber wirb) arc de vision, 

Sch:warte, f.c. Sternm. N 

Seid, es, b. ce. Briten; -ameife, f. fourmi 
pissense ow roussez; -blume, f. eübweninnn) pisse- 
en-lit; fliege, ſ. c. Kor; -Label, Lh. -topf, 
b. pot de chambre; -wimdel, für Kinder) po, 
braie, 6; langes; -mwinfel, po. pissoir; -wund, 
a, ad, po. & &, bless: de son urine, qui a une 





Sebn-ader, An. tendon; -Tinie, f. Os. (Setne) 
ligne des cordes, f; corde, 1; -fuct, [. desir ardent, 


len (in einem Fluſſe), bas fonds; fg: -€ Kenntuif, 
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connaissance superheielle; -er Scherz, Einfall, plai- 
santerie, pensce plate; ·es Werk, ourrage guilleret; 
-er Menſch, Kopf, homme, esprit fat; -e Gründe, 
anotifs, raisons faibles; -gelebrt, a. ad. superli- 
ciel, qui n’a qu’une erudition superhcielle; -g € ehr: 
ter, faux savanl. 

Seiten, abaisser; rendre bas. 

Seihrheit, f. die- des Waſſers nötbigte und e, 
los eaux basses, les bas-fonds nous forcerent de x; 
Sg: (eines Schriftitelers), l'aridite, la secheresse, f. 

Seihtigfeit, L.c. Seichtreu. 

Geibtling, ed; e, esprit, homme fat. 

Seide, f. soie, f; rohe -, s. erue, crue, grege 
eu plate; de la gröge; gelochte, verarbeitete —, z. cui- 
te, appreide; entf@älte -, #. deerusce; gejwirnte -, 
⸗ lorse; dreifädig gezwirnte -, du eloche-pied, ef. 
Bled-, Fleret-, Erepp-; ein Strang -, un echereau 
de s.; Wolle, fo zart wie -, laine soyeuse; mit - 
näben «, coudre z avec de la s.; P. fg: c. fpinnen; 
wilde -, (Gelpinnn eines andern Madtvegels) +. batarde, 
9. W’atlas; Bo. c. -ntraut; virginifche -, (insifhe Rebe) 
#. d’Örient ou des Indes orientales; 11. (-wus) ⸗.j in 
gelleidet ſeyn, ötre vötu de s. 

Seidel, 6, (Mabı setier; Ex. mesure de char- 
bon d'un demi foudre, f; ein - Wein, un z., it. une 
chopine de vin; ein - Habez, un 5. d’avoine; -wei: 
fe, ad. ınsch-n; Mein = verfanfen, vendre du vin 
eu dötail, a lac pine. 

Seidel-baft, ccorce de la lauréole gentille, f; 
Bo. Lg. eu femelle; bois gentil, joli; mezereon; it. 
4. commitne, mäle, 4 des Anglais; garou; =artige 
Panzen,les —— n de,f.ecorce de mezereon 
ou de garou, 5 -mwurzel,f.thymelie ou limelde, f. 

Seiden, a. ad. de soie; - Strumpfe, Schuhe x, 
des bas, des souliers de s.; - Waaren, de la soie- 
rie; fa: -t Locen, chereux soyeux bouclis, ou en 
boueles; boucles soyeuses; -€ Haut, peau salinde. 

Geiden-arbeit, f. (Arbeit in -Jiravail en soie; 
solerie, 1; 2. (et. v, Seſde gemacuc⸗) ouvrage de s.; sole- 
vie, f; arbeiter, ouvrier en #.; -art, f. sorie, 
espece de 1,,f; 2. qualitd de las, %; -artig, a. ad 
de ia nature de la»; Bo. Er se; -bälglein, 
n. €. -gebäufe; -band, n. ruban de s.; -baft, ge 
wilfer seltener ob. felbeätnlicher Drug biambonndes ou ecor- 
ces, ſ. pl.;-bau, (&ewinmung der Seite) education, cul- 
ture des vers ä s.,& den = treiben, nourrir des vers 
as; -baummolle, f.coton, duvet du fromager 
au colonnier; -bereiter, quia te ou fagonne 
la labricant de s., d'etoffes de s., de soieries; 
-binfe, f. eriophore ou linaigreite panieulee, e. 
Wetlgras; -blume, f. Heur artıficielle de 1; -bra: 
&er, (ois,) corliea & duvet; 
2; =weber, tsserand de damas de #4 -dbreber, 
moulinier;-Druder, gaufreur d’etofles de s.;-brun 
d@erei, f.attelier d'un 2; -€i, n.c-grbäefe der -Taupe) 
cocon; -EFNEL, f. (Gereinuumng der -) recolte des s-r, 
& -erj,n. Me malachite fibreuse, 1; -fabrif, f. 
soierie, f; manufacture, fabrique d’etofles de 5.5 -far 
brifant, fahricant de ou en „.; -faben, filde s.; 
-falter,hn. phalöne du ver äs, f; -färber, tein- 
turier en»; -färberei, f. (Kunft teinture en #.,f; 
2. )teinturerie de s.,enz,f; -flah#, c. 
-flo@e, £. Hocon de n.; -flodig, a. ad. 
eouvert Hocons de +.; -frudt, f. asclöpias; 
sselöpiade, f; (tiefenmäßig große), a. gi ue; 
ri ), a. de Syrie, apocyn a ouate; ouate deSy- 
, f; Vouatier, la soyeuse; -gebänie, m. ©. el 
-geift,chtäiigteit,meicefich aub Seite abzleben Iäft) esprit 
de ».; -gewand; n. habit de ».; -gemwirt, n. 
kisse, tisure de 4.4 zu br BE zur 
n. yucca filamenteux; -haar, n. brin, #3 
cheveux de „.; Hn. poil soyeux; -baarig, a. Bi 
ä cheveux ou poils soyeux; -Bäbnden, n. chry- 
somele soyeuse; -babnenfuß, renoncule velue; 
-banbel,commerce, trafe de s,, de soteries; · h a n d⸗ 
ker, inn, marchand, marchande de s,, de söteries; 
handlung, f. boutique de soieries; haft, lapin 
soyeux; =ugarn,n. filde poils de lapin; =nhaar, 
». poil de lapin soyeux; -hagpel, Soi. tour, devi. 
—* rochet; Ber dr n, — 2 

en, me. 4 hund, epagneul; d-e, & but, 

de s.; -ja&pis, jaspe rubane; -faniw 
Sen, n. c. date; -Fante, f. (ieloeme Epipen) blon- 
de, f; -Tarbätfche, f. cardasse, £; -Fleid, n.ha- 
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-damaft, damas de) du 


Seiden-fnauel 


bit de x; -Tnauel, pelote, peloton de ».; -Foral: 
Line, f, On Eerwürmer) sertulaire, 5 -Tramı, bou⸗ 
üque de soieries, 1 -Främer, in, mercier, mer- 
ciere en soieries; -Fraße, €. -tamärie; “Trail, 
n. c. Flastr; 2. linaire, I; Im sauvage; -ladem, 
houtique de soieries, f; -lo@e, f. boucle de cheveur 
soyeux,f;poils ou ch.soyeux bouckis; mantel, man- 
teau de sole; -manufattur, fc. -fatrln -mond, 
n, hypne soyeux; -mofte, f. c. -falter; -müble, 
f. Cleie -Tputen auf einmal abzubaspeln) moulin As;e 
ealadon; -mufhel, f. c. Heiferm.; -papier, n. 
papier des; le Josephäs.; it. papier ir&s-hn; -pflan 
je, fe. -frudt; 2. apocin chanvre; -pfühl, che- 
vet, traversin de 2.5 -tafch, Com. ras de ».; -rau: 
pe, f. vera sole; Su jiehen, nourrir des vers & 
25 ik €. @pinnamlibe; -rebe, f. Coirgimiihe -) periplo- 
que grecque; ⸗·reeder, c. -bereiterz 2, 0. -mäble; 
-reederei, f. dab gwirnen ker Brite) lordage, doubla- 
ge; 2. 0. -Badpet; 3. (Ort) Alature, 5 “reich, a. ad. 
soyeux; =er Zeug, etoffe soyeuse; -rod, habit, ro 
be de 2; -rolle, Si (8. mit — eb. - darauf zu solteln) 
canette de s., bobine de ,, a s., f; Chap. brodeir; 
-fammet, -fammt, c. Samme; -(dmefter 
ling, e. -fatter; Fon ur, f. cordon des; -(dwanı, 
(Bart, Vöget, derem Febern bei. weich mung * Ar 
vogei) cotinga; it. jaseur, jaseur eu geai oheme; 
ive bohemienne; (gefledter), c. tachete; (brafilis 
er), c. du Bresil; cordon bleu; (rother), c. rouge, 
V’ouelte; der = von Eapenne, le c. de Cayenne; 
Ach weif, ec. -ftman; -{pinner, inn, kleur, 
Sleuse de z.; fg: c. -tauye; il, c. Gpianamtibe; 2. (Her 
Safe) brebis a laine fine; -[pinmerei, f. (-ge 
ſian) Alatare de #., 6 2. (0m Alature de s., f; 
-fpiße, £ blonde, f, -[pule, f. ec. -rele; -ftaar, 
«tourneau soyeux; · ſt au de, f. c. -reie; -ftein,c- 
Bergdache; -Kider, inn, brodeur, brodeuse en s.; 
=rabmen, m =fhiffden,n. Bro. broche, ſz -fti: 
dere, f. ie en 5.5 & -jt off, (Stof, aus wei; 
dem bie Beide befcht; maticre, substance de la s., dont 
resulte las; 8. (feitener Deug) Eloffe de #., soierts, f} 
-firang, echereau de s.; -Rrid, corde des, f; 
-nträger, quiporte des habits de s., qui est velu 
de z.; -tud, n. un mouchoir, une cravalie de +.; 
-pögelden, c. Kirtenjeils; -Waare, f. solerie, 
6; -watte, f. ouate de s.,f; -weber, tisserand 
en 2; =ftubl, metier du tisserand en 2.5 -webe: 
rei, f. Geſchaͤn metier, profession de lisserand en 
55% (-manufaiter) solerie, fabrique, manufaclure 
de s., f; -wert, n. soierie, #; -widler, inn, de- 
videur, devideuse de „.; -winde, f. devidoir pour 
las; -wirker, c, -were; Sſch n ur, Cor. hoelle 
tsserand en #., 6%; Sſt u hl, c. -meterftust; wir: 
ferei, c. -mebereis -wolle, f. laine soyeuse; 2. 
©. -Mummele; <nbaum, fromager ow cotonnier; 
fromager pentandrigue; -murm,verä s; =fäure, 
f. (Baupenzfä, acide bombique; ⸗ſaures bom- 
biate; jeug, dtoffe de +., ß soirie, 6; Zucht, f. 
c. bau; -jmwirner, inn, moulinier; ; ou- 
vrier, odvriere employde au moulinage des soies; 
-weid, a. ad, doux, lisse comme de la »., comme 
du satin, (tard, vilain, barboteau. 
Seider, 6, hm. (poi.) chevane, meunier, 1- 
Seife; n, f. savon; venedifhe, Ipanifhe -, +. 
de Venise, d’Espagne; fhwarze -, Tbhran-, +. noir, 
6. Schmler-; - firden, machen od. kochen, faire du s.; 
mit - waſchen / savonner; (diefer Feten) wird mit 
- herausgeben, s’en ira au #.; Chi. ſaure -n, v. (Ber 
bindung einer Saͤure umd eined Yard) savonates, f; erdis 
ge -n, metalliſche ·n, v. (iBersintungen d. Erben und Mer 
talloroden mit einem Fettz savons terreux, metalliques; 
2. Ex. (Mndatı zum Erwalden, it. dieies fe) lavoir; 
ie ef, Geid⸗ 
Scifen-aloe, Bo. alods A saron; -apfel, pom- 
me de »., f; savonn f, -arbeit, £ Ex —8 
-arbeiter, Ex. ouvrier qui lave le minerai; la- 
veur; -art, f. nature, qualitd de #., fi it. 
de s., 6; -artig, savonneux, se; de la nature du 
2; -afdhe, f. cendre du savonnier, f; -aufld 
fung, f. solution de s., 1; -badh, Ex. ruisseau ou 
on lave le minerai; -bad, n. bain a saronner la 
solo; -balfam, caus fpanifher Seife, Welngeit, Kampher 
und Resmartnät) baume de 2;-baum,-beerbaum, 
savonnier; arbre aux savonneltes; -beere, f. sa- 
vonnette, £; -blafe, £ bowieille de »., &; -blume, 


Seifen⸗bruͤhe 


f. Bo. gypsnphile en faite ou fastigie; -brübe, ſ. 
©. “waren; -Vüdhfe, F- «ur -tugel für den Bart) boite 
a savonnelte, f; -tXde, f. (Malterserke) terre savon- 
neuse, lerre a foulon, argile sinectique, f; 2.0. Spt 
dei; -form, f. moule a; -gabel, f. Ex. (iaımar 
les Btet woller Höher umd mir Hölgernen Zähnen, das Erz zu 
fadenı fourche de lavage, f; -gebirge,n. Ex. de- 
pöt d’alluvion; atterissement; it ©. Rein; -geift, 
Chi. emweingeiflige -auflöfung) esprit de .; -geld, n. 
argent le savon; 2. (Irintgeld einer Mag) les 
Spingles de la servante, f; -geftein, n. Ex. mine- 
rai d’etain obtenu par le lavage des mines d’allu- 
vion; -gold, n.orde depöt, de lavage; -graupe, 
f. Ex. mine ow minerai d elain en grains obtenu par 
le lavage; -fäfer, (Hirt fdwarier Bauitäier, carabe sa- 
vonnier; -Peffel, Sar. ehaudron (des savonniers); 
-fraut, u. savonniere, f; saponaire des bouliques, 
(geftredtes od. ſchweizetiſches), la savonniere rouge; 
2. 6. blume; 5, (8er gemeime weiße Beben) aypsophile 1 
foulon; 4. (Waferfreihtöfen) duteau plautagine, u. 
teau, plantain d’eau; Engel, f.saronneite, f; boule 
de 2, 6; -läppden, n. linge froite de s., pour se 
sayonner les mains; -Lauge, N lessive das, 5 · m it⸗ 
tel,n. Med, remöde saronneux; -muthung, f. 
soncession de mines d'alluvion, ou permission de 
fouiller, d’exploiter des terrains d’alluvion, 6, -uu 6, 
f. c. apfel, it. ©. -saum; -DL, m. (Hintentes Dei im Rüde 
fande der -) huile de s., 1; -pflanzen, f. pi. Bo. 
plantes saponacees; -pflafter, n. Chir. emplätre 
saronneuxouder.;-probe, ſ. Proben, -) echantillon 
de 2.5 Tt.cpr.. der Farben in -mmwalfen essalau s.; inousse 
de savonneite, f; -fieder, inn, savonnier, femme 
de sav.; Saſche, f. oendre de san, h =gefelle, 
gargon sa, =gewerk, n. <bandmwerf, n. md- 
tier de sar., corps des sav-s ; -lauge, f. lessive, 
eau forie des sav-s, lessive caustique, d; Klar: 
ſte von der =, le capitel; =meifter, maitre sau; 
-flederei, f (Ort saronnerie, f; 2. (Banbısert) me- 
tier da san; -[piritus, © geil; -frein, c. 
pet; 2. 6. “geheim; -ftiefel, Ex. botie delaveur 
de minerais d'allurion; ta fel, brigne, pain de #5 
-tbon, argile savonneuse; -trögelden, n. (am 
einen Waichgefe augel, fossetie, it creux d'un 
lavoir, pour y mettre le s.; -wälde, f. (as Su 
fen mit -)savonnage; eine = halten, mahen, saron- 
ner le linge 5 2. (mit = gemaschene %.) du linge savon- 
ne; Waller, m. (VWaſce zu waſchenn savonnage, cau 
de ..; (diefer Zeug) bebält feine Farbe im =, se 
savonne; 2. um Barte) eau de ⸗. (pour labarbe), f; 
-mwert, n. Ex. lavoir, c. - (Ey -wurg, -wurgel, 
f. c. trau; (fpanifche) gypsophile fratiqueux; -3&p fr 
den, n. suppositoire; -Jimm, n. ©, Fluß 
Seifen, (ie Wäfte) saronner, cf. ein-; Ex. (te 
Metalitbener) laver leminerai; Gold x -, laver de Porz; 
daß - r, savonnage; Ex. lavage. 
Seifenen, feifnen, va. Ex. c. feifen (Ex.). 
Seifener, c, Seimer. 
Seifer, 8; inn, qui savonne; Ex. laveur. 
Seificht, a. ad. quiressemble A du saron , s#- 
vonneux, se; -€ minerifhe Waſſer, eaux minerales 
savonneuses, 
Seifig,a. ad. tachd, sonille de saron; savonng; - 
de, mains couveries, pleines desavon; it. o.feifenats 
tig. [ou fermier d'un lerrain ou depöt d’alluvion. 
Seifner, 8, c, Seifrmartelter; 2. concessionnaire 
Seif · ſt e in, smectin; smeclis, sneclite, soletard. 
Seige, Seide; n, f. (Stu) Altration, f; 2. (Er) 
couloir ; couloire, passoire, 1; 5. Mäditand vom Sci 
ben) la lie; le sediment; Bra. (da# fraftiefe Mais) drague, 
f; it, te Zrebern) mare; -brüße, f. (eurasgefeihere ©.) 
cowlis; -faß. n. c., 5 -taiten, Pap. (um Beim) ar- 
eouloir; awiere, f; -Forb, Bra. couloir (d'o- 
sier); -pfaune, f. re, f; -tabmen, (®., über 
weichen man ein -tuch Ainat)carrelet, carlet; -fad, (Eat 
mit ad. zu — — & marc; 2. (ad, enmat 
turdyufelben) Altre; Phar- chausse, chausse d’hippocras, 
5 Ach wamm, eponge Afıltre, f; -ftein. ham 
R+-ftrod, n. Bra, 2... de passoire, f; -topi, 
nsechläderter X.) €, 5 -trihter, Ton. (it. mir pie 
Im Böden, ein Fuß zu füllen chantepleure, f; -tuch, 
elamine, f; fihre, c.- (21; dad = au eier Prefe, Inc. 
de pressoir; ·wagen, (Dir Brite, od. auch Holy, Kobien £ 
toranf ju führen) chariot a voiturer Ja mare, du bois, 
du charbonz; -j et g,n.attirail, appareil pour filtrer. 


— — 


Seigen 


Seigen, (feihen) Alter, eouler, ; mild 
durch ein leinenes Zub —, e. du lait A Lravers un lin- 
ge; Weine durch einen Srihfat —, du vin dans 
unechausse; Molken -, /. du petitlait; den Kaffee 
2 das - +, la filtration; Phar. la colature, 
iger, a. ad. Ex. pirpendiculaire, „ment, d’a- 
lomb; -e Linie, ligne ».; -er Bang, filon droitaua.; 

? Gang fällt -, le Klon marche, descend „ment; 
Ban 3, Ex. (weiter — gehtan.vons Färken HIS yotlen (trade 
nun) Alonp.; -gerade, a. ad, Bärp., ment, & plomb; 
-geräde, u. (eine -e Rlyting Air pe; Kluft, 
f. Ex. fente, gergure „.,; limit, 1. Ex. ligne p.; 
recht, a al. Ex. p.,.ment; & ;erihrte, f. 
©. geräte; -riß, Ex. profil d'une miniere; ſchacht, 
Ex. puitsp.; -teuffe, -tiefe, f. Ex. la profondeur 
Pr; 2. (bei den Marticheidern), Ja cathete. = 
Seiger, 8, v. (üts. eine Ur) Analog, montre, pen- 
dule,f; sablier ; der - zeigt und fihlägt die Stunden, 
Vhorloge marqueet sonne les heures; der — läuft, 
14. passe, le sable coule; der - ftebt, 1’. dort, lesa- 


ble s'arreie; -gang, mouvement d’une /., nontreg; | orbe,f; 7} litt 
I) 


ge wicht, n. cur; -Tchlag, e-Hodensidt; ft u He 
be, £.fa.heure,f; II. —, 8, (an Warreranzen dad Bei) la 
sonde, le plomb ; #. (ver jelger ed. feißer). qui filtre, coule 
ou passe q. liqueur ; it, ©. @ieb, Trianerz 5. (die Zeige, 
Seite), couloire, passoire, passette,fj‘le couloir ; III. 
Sal. (Berumelier), inspeeteur des salines, maitre au 
puits salant. 

Seiger-abtreiber, Af. aflineur; (ouvrier qui 
separe l'argent rest£ dans le plomb apres le ressuege); 
a nrichter,ouvrierquidirigeler.ou afiren -ar: 
beit, £. (AL. es-9) lalguarion: -bledı, n. tum re 
-fücte geiept, um die Ketten beliammen ju baiten) la paroi; 
-blei,.n. bder.;-barndel, e.-ten-barr: 
fen, Fond. (in meiden Das in Sen Kienjibten jurldtsehlier 





Seil 


reif, c@eset, Tau) manaurres, agres el garniture 
d'un vaisseau, cf. Brwunen-, Hleten-, Marren-, Neb-; 
einem dad— über den Kopf werfen, cıen veriaten) fg: 
prendre qn dans seslacs ; it. Die —e, (Frränge ber Dinge 
tniere) les tralts; fg: ©. Mögeliterte; zu -e bringen, ſchi⸗ 
den, (m Tage förtern) extraire; in den —en der Liebe 
geben, ätre pris dans les lacs del’amour; », (Hingen: 
maß); Dreher, c. Site; -fifdher,pu. pächeur 
& la ligne; -fiferet, f. pm. la peche ala ligne; 
-förmig,a.ad. Arc. cable; eine = gewundene Yus: 
feblung, une cannelure cäblde; -gcewärß, w. raisi- 
nier ; -gurt, bretelle,f; baten, Ex. (am beiten Un: 
von gekrlmmter G., mormit die geipyungenen Ketten wieder atır 
eina. gesangt w.) la molelte; händler, cardier; 
-fraut, n.lyeopode A massue; -Freug,n. Bl. (aus 
awel -eitten geblidet croix cäblee; -Liße, f. la möche 
de c.; -marher, c. Feier; 2. 0. Frgeimadier; -M ar 
fine, ſMec. machine funieulaire,f; r a d,n.Mee. 
rouemueau WRy d'une c,; «Ting, Mar. arganeau; 
fbeide,f.Sel.surdos; -[hleife, f. (an de ein) 
en, e, Frileriä.; -ftäbe, pl. Pap. 
guimdes (pl; tanz, dansesurlac.,f -tanjen,vn. 
ar.h. danser sur e., surlae; das =, c.-tam: -fän: 
jer,inn, danseur, danseuse de c.; soltigeur; (Ant. 
sch£euobate); =funft, f. art de danser sur lac., de 
voltiger; Ant. schenobatie au sch@nobatique,f; 8. (=: 
tumpä), tour de d.de der; =ftangr, f. contre 
balancier; -tÄngerifd, a. ad, Alamaniere 
d'un d. de e., d'un ».; coınme un d.deu.; -weide, f. 
c. Eabine; Werk, n. Calle —e, weiche zu einer ©, gehören) 
| le cordage; Mar. le cordaze, le ceintrage; (eines Ars 
tillerieguges), cordage, combleau, coınblan; Mid = 
| aufwideln, reprendre le cordage; Verbed von =, 
pont de corde ; laufendes =, manwurres coulantes, 
Seile, c. Fayı.meide ci). 


dene Sitbet berandgesraht wird) fourneau de parfait des-| Se il en, garnir decordes; ein Schiff -, garnir un 
sechement ; -dorn, Aff. (dad von ben Sienfikten übrig | vaisseau de ses cordages; 2. (Gelte win ermmaß ſegen, mit — 
sehltebene Aupfer, weren tad Filteraunfsefeigere Id; ⸗·darndet) | befefligen) mettre une oorde, des cordes autour de ge, 


«pines de r.‚f; pains de cuivre desseches; 2. -Dörn: ‚attacher 
Lein, n. (teine Seütchen anf dern -herde zurlfarhlierenet 


" @iätte), dechets; balayures, f. pl.; -gefräß, n.| 


e.—träg; -giätte, f. (weiche and den Rüden geihmatjen 
tm) litharge, glette provenant de l’off; baten, le 
erochet aux scories ; ber d,ätre, foyer du fourneau 
de i.; it. ©. —bürte; bitte, f. Ex. bätiment, lieu od 
se fait lat, ler, —— da euivre; =u:anridter, 
<, -anrihter;engefräß,n.o.-Mip; =ngezäh,n. 
lesusteusils necessaires pour !’+ 7. du euivre; -fien: 
ftod,gätenn der; -fräß,n.lespailles det.,f;-ofen, 
fourneau de /.,.der.: =br ud,iums ach teim —n am Dfen 
antegt) debris; -pfanne, f. le poelon, la chaudiers 
de r., de 1.5 -röhre, f. Fond.r (Angritee) event d'un 
fourneau de forge ou de fusion; -roftdorn,c,—tem:; 
Ach a rte,llaplaguede fer du fourneau de .;-fdie: 
fer, gieau ou pain de cuivre dessöche ou ressuc; 
-[hlade,f.scorie du raffinage du euivre,f; ·ſt u c 
m. piece ou pain de .; -tiegel, Fond. bassin ou creu- 
setde /.; -wand,f. paroi du foyer de/.,f; -Jeug,n. 
cuivre pour provenant.du r.; z. c. amt. 

Seigern, Ex.c.ab-; Fond. operer, faire le depart 
de l’argent de lamine de cuivre; ressuer lecuivre, 
faire la ligwation, leressuage; bag - 2, lal., ler. 

Seigerungs-Rüd,n. Al. e. Seigerliut. 

F eihe, ſeihen, Seiher, ec. Setst, felgen, Selger 
1.2.3.) 
Seib:forb,-Heing, c. Ceigerterhr. 

Seil, es; e, n. lacorde, le cordage ; ein hänfenes 
ad kun e., © menue; dünnes Geilden, cordelle, 
«ordelette,f; dreidrähtiges, vieldrähtiges -, c. atrois 
sordonnets ou torons, «. de plu. brins du Ails, de plu. 
grelins; einfaches, einmal gedrehted —, aussiere, ſz 
ein — breben, fpinnen, tordre, filerunec.; Hanf zu 
en fpinnen, corder du chanyre; miteinem —e befes 
Rigen, zufammenzieben, attacher, serrer avec une 
5 Wäfche auf ein - hängen, diendre du linge sur 
une ec. ; eine Laſt mit -enin die Höbe heben, elever 
un fardeau arec descordages ; - im Ballbaufe, la c. 


de laisse! Mar. - und 
arte allenande. T. IL 





ic avec une corde, des cordes ; 3. (jieben}, 
trainer; Kor. (ale eingelmen Kinen eine Seites aufjichen, 
tamls le zuf. gedreht m. können) cäbler, corder; Mar. c.ie: 
| gein. ⸗ 
' @eiler, 8, -inn, le cordier ; la femme due. ; ·a r⸗ 
beit, f. travail, ouvrage dec.; -bahn, lacorderie; 
eine=anlegen,tracer le plan d'une corderie; -garn, 
a. eordon; -gef&irr, n. lattirail, les outilsduc.; 
-ge fell, compagnon »;-bandwerf,n. metierde 
e; hätte, C la ſoge de c.; -Famm, affınoir, ebau- 
ehoir; -leier ob. -lehre,L. Cor. sabat ; -Funft,f. 
la corderie; =meifter, maitrec.; -plaß, c. -tabız 
—rad, n. touret, rouetä filerdelacorde; -fchlit: 
ten, chariot, trainean; u le, f. reeueilloir; 
zeug, nn. (Arbeltereus) les outilsdu c.; 3. Mee, (iiber 
in den Wladen) rones de eric,f. 

Seim, es & Auide mueilagineux; — von Gerſte, 
(Berfienicleim) la cröme d’orge; Aufer-, eau sucrde; 
honig, miel vierge; it. miel epure. 

Seime; m, ſ. Afinned Teil) v.corde, ficelle,f. 
‚Seimen, vn. a. 6. (Feim grben) donner, rendre un 
suo mueilagineux; die Gerſte feimet gut, donne, 
rend bc de cröne; 2. va. Gerſte -, cuir de l’orge 
en faire de la er&ıne ; den Honig -, €purer le miel, 

u. u & * mucilagineux, se. 

eimig, a. ad. (Erim arten); -e Gerſte, or; i 
denne, qui rend he de cräme, * A 

Sein, es; pl.-#, m.n. som, sn; pl. ses; — Kind, 
-t Kraut, -2 Freundinn, -e Kinder, Aeltern, son en- 
fant, sa femme, son amie, ses enfants, ses parents; er 
mir -er Frau, und -en Kindern, Iui, safemme et ses 
enfants, cf. Hoheit, Majeät; um -er felbft willen, & 
cause de lui-m&me, pour Jui-möme, pour son propre 
intdrötz er cd Zuelie, quant A lui, cf. -etbatven, -et: 
wegen ; dieſes Haus ift —, cette maison est Alu ; Diele 
Kinder find -, ces enfants sont Alu; es iſt - und ſoll 
- bleiben, c'est älui, et il lui restera; — iſt die Macht, 
alui ost la puissance ; - iſt bie Schande, c'est lui qui 
en alahonte; nicht mein Vater iſt es, fondern -er, 
der -t, co n'est pas mon pere, c'est le sien; eine Vers 
urrbeilung wie -€ mar, telle que la sienne, telle qu'g 
et la sienne ; des Lemnius -e, elle de Lemnins; 
Aufwand überfteigt bes Fihrften -en, ses depenses 
surpassent celles du prince, of. feinise: it. (ater Fall jüe 
erund ed); man ſpottet ·, on se moque de lui; ich er⸗ 
innere mich — wicht mehr, je ne me ressouviens plus 
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de lui; Gott erbarme ih -, Dieu rauille avoir pilie 
de lai, it. de son ame ; it. (in Mnsesen; für ewer) volre. 

Sein, vn. c. feon. £ j 

Seine, (ten, die, dab) lesien, la sienne, ce. fein; M. 
€. feinige; 2. -B, —, fa, cf. ieln; (pro.) 

EG eimer,tieline, feines) e. fein; 2. ſe du e r, Giweiter Fall 
von er uar ean Ich mehme mich - an, je m’intsresse & 
hui, pour Iui; ich erinnere mich =, jeme souviensde 

i; - nicht meht mächtig fern, n’ätre plus maitre de 

Sein er le i, ad. de son esptce, ‚fivi. 

Seinerfeite, ad. quant & Iui; de son cötd, de 

sa part. 
Scinet-balden,-wegen, -willen, pourlui, 
wantälui; Acanse de ni; pour Vamour Eu; = 
könnte id Hunger fterben), si cola dependait de lui; 
er fagte, = fönnte ich es tdıen,ildit que, pour sa part, 
pour ce qui etail de lui, je pouvais le faire ; ich habe 
es nur =getban, je ai fait uniquement pour l’anour 
de Iıri, & cause de lui. 

Seinige, cver,nie, 219) pro. le sien, In sienne; Dies 
überfteigt meine Kraͤfte tie die m, cela est au des- 
sus de mes forces et des siennes; einem jeden dad — 
od. Seine, chacun le «. n'est pas trop; er bat das ⸗ 
od. Seine, was inm gehört) il a sa parl,cequiluivient, 
ce qui lui est dü; erfordert nurdus —, das Zeine, 
(mas ibm gehört) il ne demande que le qque ceqni est 
Alui, qui luiest dü; er hat dad · gethan, ila fait son 
oflice, son devoirz ein jeder thue Das -, que chacun 
fasse son devoir; bie ·n, die Seinen, diene Famitie) 
les siens ; er ſorgt fir die-n, die Seinen, il a soim 
des siens; (der General) wurde von den -M, (ran ieinem 
Seuten) verlaffen, fut abandonne dessiens; der herr 
verläßt die Seinen nicht, Dieu protäge les sieng; 
Gott kennt die Seinen, Dieu eonnait les siens, 

Eeint, cj.v.c.feit, 

Seifen, Mar.saisir avec une garcette; aiguilleter, 

Seifing; en, f. Mar. (rurged, geflodıteneh, attes und 
fig zutauſendt· Tau) le saisine, la garveite, le fouet; 
Aug-,g.aciller; abelar-,g.de tournevire; Bauh-, 
maitresse .; Belhlag-, raban de ferlage, de point. 

Seit, ad. depuis, des; — biefer Zeit, des des 
ce temnps-lä; — dem Zage Dar, «. le jour sun; -ber 
I daß ni le temps que x; - feiner Geburt, - dies 

unglädlihen Nugenblide, des sa naissance, des 
se moment fatal; - geſtern, feit der Etrbauung Noms, 
d.hier, 4. la fondation de Rome; - meines ruders 
Tode, d.lamort de tz - Dftern, d.päques; - wanu 
ifter bier? d. quand est-ilici? — einem Jahre Fömt 
er micht mehr, iſt er tobt, d. unan ilnevient plus; il 
estmort il yaunan; il ya unanqu’ilestmort; — 
kurzem, d. peu; — meines Hierfepng, 4. que je suis 
ic; — Karld des Großen Dreuierung, d. le rögne de 
Charleinagne; - dem, daß ich Sie nicht gefeben babe, 
* je ne vous aivu; haben Sie ibn - ber od. Aem 
geſehen ? Farex-vous vu d.? niemand bat — dem 
mebr davon gefprochen, pers. n’en a plus parls d.; — 
dem er fo viel ift, . qu' getant; — ich fie fab, — 
dent denke ich immer an fie, d. que jela vis, je pense 
toujours h elle; ».c. feltd. 

Seit-ad,ad. (nach der =eiteas) edle; The. ergebt 
=, (-wärtt ab) ilsort; -bem, cf. feit; -balb, ad. ec. 
„wird; ber, ad. depuis; depuis ce temps-Ih; it. jus- 
qu'iei; was wir = fagten, ceque nous arons dit jus- 
qu'iei; -herig,a. ad. quiexiste, qui alien depuis, 
d. ceteinps-lä, jusqu’ici; Ihre =en Berhältniffe,les ro- 
lations, qu’ils ont, oil ils sont .ce tenps-lAy; -märtt, 
ad.de cött, à oöt£,latiralement; = geben, fleben.aller, 
se tenir de cöts; Bo, eine Narbe, die = fißend if, 
stigmate lateral; eine = ſtehende Wurzel, croenn der 
Iried an verf. anf der Seite beroormlcht) racıne latirale; 
-weges,ad. A cötl du chemin, «loigne du chemin. 

Seiten, f. cötd; dieobere, Die untere —, le chtd 
d'en haut, d’en bas, ou superieur, inferieur; die rech⸗ 
te, Die linfe od. unrechte, verfebrte - (eines Jeuges), 
le cöt€ de l’endroit, de l’envers; l'endroit, lenvers; 
Sammt, der auf beiden n gleich ſchoͤn ift, veloursa 
deuxenvers; ein Tuch auf der linfen — mit Karben 
reinigen, enverser un drap; (einen 3ena) auf die 
"done od. gute, auf diennrecte- legen, meitre du 
| bon, du heau eöte; mettre du mauvais sens; rechte — 

(einer Münze) croix, f; unrechte, verfehrte - (einer 





Miünge), revers; etwas von od. auf allen -Wbefracds 
ten, re; ce detous leseötds; die = Wat: 
tes, eines Buches, beſchrieden la page 
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d'une feuille, d'un livre; eine-Iefene, lirer une 
page; eine ganze, une page entiere; bie erite - ei: 
ned Dlatteg, le recto; die umgelebrte, andere —, le 
verso; (ein Stein,) der s Schub aufallen - hat, qui 
aquatre pieda en loutsens; Die rechte bed Altareg, 
le cöte de lepitre; drehen Sie den Tiſch aufdiefe-, 
tournez la table de.ce sens-la; (einen Schinten) auf 
ber guten-- anfchnteiben, couper du bon sens; — eines 
Wurfels face; 5 dien (eines Berges, Hauſes), les 
cötes; die vordere - (eines Hauſes), face, fagade, f; 
die-- gegen den Hofr, la facade du cöte de la cour x; 
bie vordere - (einer Mauer), le pan; ein Thurm von 
ſechs -n, une tour a six pans; fleine, Äußere - eines 
Nörpers, (dee dergleichen -n mehr bat), facette, f; 
die-n (eines behauenen Steineg), les faces cu pans; 
Mag. einen Stein auf die breite, fehmale - legen, 
mettre une pierre de plat, de champ; einen Stein in 
der Maner mit der ſchmalen — herauslegen, metire 
une pierre en boutisse; Bo. bie innere - (der Theile 
einer Pilanye), la face interne; die dufer?—, la face 
externe; bie Theile, wo — gegen - liegt, parties ap- 
pliquees face a face; Ge. die ·n einer Figur, (Um: 
fangetinien) les oötes d’une Agure; it. fg: a) (Weaene) le 
cöte, la contre; die öftlidher-, lecöt& de l’orientr, 
ef. Abrud⸗ Mittag-, Mitternadit-, Morgen; von der — 
des Gebirges 7, du cötd des montagnes +; ven allen - 
de tous cötes; von welcher - ümmt dag Gewitter? 
de quel eöte vientl'orage? man fann auf allen -n 
dorf anlanden, on peut yaborder de tous cüt«s; b) 
ſich von der guten od. fhoncn — jeigen, se fairevoir, 
se montrer du bon ou beau cöte, par le bon ou beau 
eötd; son bel endroit; er zeigte fih da von einer 
ſchlechten —, il s'y est mal montre, il s'yjest montre & 
won desavantage, par unmauvais chte; eftend von fei: 
wer guten, von ber ſchlechten — betrachten, regarder 
c par le bon, par le mechant cöte; man febe Die Sa: 
e an, von welder - man will, de q. cöte que Fon 
considere l’affaire; pr Sache hat ihre gute und 
fblimme-, chaque chose a son bon et son matıyais 
eöte; chaque medaille a son revers; von ber einen — 
dis einer Sinfiche) iſt er zu bedauern, d'un cöt« il esth 
plaindre; 3. (Fräden eineb Abrwerb wiſchen der berdern und 
Binterm ih; die m eines Gebaͤudes, les cötes d'un 
bätiment ; (das Hauptgebäude) bat zwei Ballerien 
ir ‚est Nanque de deux galeries; die · n einer Strg: 
it, les cötds d'une rue; Die - eines Schiffes, le Hanc, 
le cöte d'un raisseau; einem feindlichen Schiffe die ⸗ 
ufebren, um af. un teioiehen) prösenter, pröter le 
janc, le eöte aune.; das Schiff liegt aufder-, le». 
est surlechte; ein Schiff auf die — winden, (ed zu fiel 
beten) mettre un». surle cöt«; dem Winde die- bie: 
ten, (aufftaffen) metire en travers; Die rechte, linfe — 
Ceined Wenfchen) le cöte droit; la droite; le cöte gauche 
ou de l’epke; anf der - liegen, etrecouche sur le cö- 
te; bie Bände in Die - ſtemmen, ımettreles mains sur 
ses cütes; po. (hei einem Dante) faire le pot A deux an- 
ses; er fiemmt vor Langeweile bie Arme in die -, 
Greiß vor. wiehtd anzufangen) il se bat les flancs; ſich vor 
Lachen die -n halten, se tenir les cöt«s derire; auf 
. der linfen — lahm ſeyn, ätre perelus du cöt&gauche; 
Ehmerien in der- baben, aroir mal aux eößs; an 
ber Eeite verwundet, blessdau cöte; erbefam einen 
fürcterlichen Stoß in die —, cheim Tediten) il regut 
une terrible Ranconnade; er trug ben Degen an der 
‚il avait ’epee au cötaz einem jur · ftehen, ſitzen, 
ätreacöte degn, setenir, ötre assis A cöle de qn; ei: 
Körper anf bie -Iegen, mettre un corps sur le 
cöte; einen von ber - anichen,, tarmöhnitm and Feradır 
tung) regarder qn de cöte; etwas vom der — zeich⸗ 
nen, dessiner qẽ de profil, profiler ge ; einen Kopf 
von der - mablen, peindre une töte de profil; (ben 
ind) von ber — angreifen, attaquer en Hanc; (dem 
ey die - umerden, mantrer le Aanc; bem Kein: | 
Indie - allen. rendre les is en Hanc; (dad 








ufvolf) war auſden Mbn tgebedt, etait 
qude de cavalerie; Auf d - fhmwimmen, 
nager ä lautre cötd; la ziviere ä lanage; zur, 


-, (tanıten) Acöte; einem zur RNevn, (bei, um ibn Iren) 
ätre à odte, de gu; einem zur · gehen, allerä| 
vötle de an; yer; fi: (sur Hand geten)assister qn; | 
einem nicht von ber — fommen, cin nidıt verfaßen) ötre 
touj pres de qn; ich Tom Tag und Nacht nicht | 
a jene ai quittd ni jour mi nuit; einen; 


ur gye⸗ ihm gu fpregen) lirergn 
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Acöte, Apart, Aquartier, à Fccartz aufbie- geben, | scitne kunetache,f; -nflügel,c.-getute, futter, 
(feitwärtd) seretirer , s’«loigner/un peu ; aller, se te- | m. doublure de cöte, f; Cor. (einedStiefels z>allette,; 








niräl'ecart; (als ber Fürst erichien) ftellte ſich jeder: 
mann zur ⸗, auf die -, tout le monde se rangea ; ſich 
auf die - machen, (fkmetl vorairgeben) s’esquiver, s'e- 
carler, se relirer, disparaitre; etwas anf Die - brin: 
gen, Crimlih wegihaffen) meltre ge ä eölc,jde cötl, du 
cöl£ del’epee; divertir, detourner, distrairege; er 
bat Geld bei — gelegt, il a mis de l’argent Aquartier, 
Apart; er bat feine beiten Sachen auf die - geſchafft, 
üadiverti, detourne ses meilleurs eflets; etwas auf 
die -, bei— legen, (micht weliet betrachten) mellre qe de 
cöte; wir wollen das jeht bei - feben, dies bei — ge: 
feat, passons sur cela; acelapres; Ccherz bei -! rail 
lerie a part; bei -, aufdie- räumen, ranger de cö- 
te; fg: tier, assassiner; an eines grüner - fipen „wur 
Beisten) ätre assis au eötd droit, ala droite de qu; 
ift feine ſchwache —, voila son faible; die fhnmache — 
in einem Rechtshaudel, le faible d'une cause; einen 
an der ſchwachen - fallen, angreifen, (feine Schwoͤche ber 
nägen) prendre qn par som faible; fa. ſich auf die 
fhlimme - legen, craımıan 1) tourner du cötd du vi- 
ce, donner dans le travers, tomber dans le deregle- 
ment; fich auf bie faule- legen, devenir paresseux, 
s’adonner & la faincantise, & la paresse; auf eines — 
fepn, treten, (feine Partei nehmen) etre, se ranger, se 
meltre du cöte de gn; einen auf feine · sieben, attirer 
qn dansson parti, gagner quz von meiner —, de mon 
cötf; quant& moi ; pour ma part; pour ce qui mere- 
garde ; (ich erwarte,) was von feiner — getenen 
wird, ce qu'il fera de son cöte; es find auf bereinen 
-fo viel Zeugen als auf der ander, il yaautantde 
temoins d'un cötd, que de Vauire; (die Meinungen) 
lenften ſich auf diefe-, pencherent de cecötd; er 
hatte die Lacher auffeiner -,il eut les rieurs pour lui, 
oude son cöte; von ber einen, und von der andern —, 
del’un et de Vautre cät; de part et d’autre; von-n 
des Könige, von meiner —, de lapart duroi, de ma 
part; von -n des Waters, von väterlicher — ver: 
wandt, parent paternel eu du cötd du pere; fie find 
von mitterlier - mit eina. verwandt, ils sont pa- 
rents du cöt« de la mere, ef, Ceitenzyermantt. 
Seiten-abriß,profil; -abtheilung, f.sepa- 
ralion ü cöte, f; Im. division en ipages, f, -abmei- 
hung, f. deviation achte, f; ach fe, Oc. (Bars auf 
die Eeite eines regelmäßigen Birledts) apolheme; -ader, 
f. veine laterale, 5; =gang, An. sinuslareral; ·a f⸗ 
Ber, ehei werich, Mrmern) anus 4; -Ahre, f. epillet; 
-allee, f.contrealle, f; -angriff, allaque par om 
sur les lancs, f; -anficht,f. vue decöte, f; 7. pro- 
fl; -aft, branche de cötk, f; -balfen, poutre de 
eöte, 5; -band, n. lien, banıe de eöte; An. liga- 
ment); -bart,n. barbe de cöte, f; Hn. (die Flügel: 
od, Rrefütpipen ter Inielten) les antennes, 5 3. Org. (ter 
Yieifen) biseau; oreille,5 -bau, c. Resengetände, Ans 
bau; -ba um, (an Kaiteten) Hasque,f; -beet, planche, 
souche d’a cöte, f; -bein, n. 05 /., it. de cöte; die =e 
des Kopfes, c. Ortantensbein; -beiftoß an einem 
Scranfe, Men. (moran die Thürem durch ihre Sewinde ber 
feülger ve) les montants d’une armoire, ais auxquels 
onattache les gonds -binde, f.bande de cöte ou 
laterale, 1; -blatt,n. (dim, -blättden, n.) feuille 
de cöte ou laterale, f; Do. (eines gefieterten Wattet) 
pinnule, f; (an ter Exite eine Dingesy alle, f; -blät: 
ter can bem Piferdegeſchirre), surdor; -bled,n. 
(im Bucherege) plaque de cüte, f; 4. Art, can dem Mn; 
den red Sianenengenetet) plaque W’affüt,f; -blid,cen 
ald Terachtung) regard de cöte, de travers; blut: 
aber, f. veine laterale, f; An. (am Eberarme), veine 
eollaterale; -blüte, 1. Bo. inflorescence laterale, f; 
-bret,n. planche, ais de cötd os 2,5 die -breter el: 
ned Bettgeftelleg, les pans; -ba ch, n. toil de ou ach. 
te; -bamm, digue de ouä co 
drempel, Mar. montants des sabords; -e de, f. Od 
angle solide 7; -er ber, inm, heritier collat£ral, he 
ritiore collat@rale; -erbfcbaft, f. succession colla 
terale, f; -erböbung, f. rehaussement de cöte 
des cötes; An. (martige@®, hnSiem) eminence collaterale, 
6; -feld, m..champ d'a cöte, quiest Acöte; -flac, 
a. à cötda plats ou aplatis; Hn. =er Körper, corps 
compri fläde, f. face laterale, f; die liegendrx 
=n, les faces adjacentes, les pans adjacents; -fled 
od. -fleden,tache A cow,f;-flede an ie@chube feten, 
meitre des bodts Adesı; Ha. =, (Umtrefid) mouche, 






















































































-gang, lallee,laga chte, de cöte; Mar. (eir® 
ncs Schiffes), bouteilles, f, pl.; The. (Gang ulichen 
3 -miuten) coulisse, f; -ga fit, xue d'a cötz,f; -g €r 
bäubde, n. aile, pavillon (d'un edifice); Haus mit 
einem = son en potence, bätie en..; 2. bäti- 
ment voisin; -gebirge, n. montagne d’a cöte, 5 
-gedränge, n. presse, foule A cöte derf; -g e⸗ 
fit,n. (’profit) profil; visage de profil;-gewehr, 
n. (der Degen, Shit) Yarme anche, l’öpee, lesabre; 
-giebel,cüutrg.Jcomble, pignon!.; -baar,n. che- 
veux de eöte, descötds; -bafen, eroe, erochet de 
cite, d'& cötez #. tmenit bie -Hede kit Pisharege befefli,et 
w)eroes; hammer, Chau. (dl#- der Siefel eauszubit 
ten) marteau A panne droite; Haus, n. maison d’A 










# | cötd ou voisine, & hie b, conp (applique) au cütg, 


eöte; fg: 'elan- 
[3 Spobel, Arq. gouge, fi -böhle,f. antre d’a 
cöte, de cöte; An. =n, (des Hirus), ventrieules late 
raux; -bolz,n. boisdecöte; it, a cöte d'un autre; 
lin. Mar. jumelle, f; -büter, Im. @ Gunos) rechame, 
6; -fammer, f.chambre d'ä cöt« ou voisine, f; — 
fante,f. arötelaterale, 5 =n winfel, angle des 
bords lateraux; -Fiffen, n. (an einer Kutiae) matelas; 
eustode, f, -Tapfmudtel, An. petit droit td. 
rieur de la töte; muscle atloido.oceipital ; Ir fi 
web,n. migraine, 5 -Fraft, £ Phy. force de eöte, 
f; -Tade,. oc. @eit; -läbmung, f.hemiplexie, £ 
lang, a. ad. d'une page, de plu. pages; =e Mebdefäs 
be, periodes d’une page entiere; -leber, n. cuir, 
morceau de cuir qu'on met Achte de ge; Cord.e, 
futter; -lehme, f. accotoir; (an Polfterfeffeln +), 
bras; (an horftuhlen), museau; (an ciner Zreppe), 
rampe, 5; -licht, n. jour de-cöte; Jumiere qui tombe 
de cöte, de travers; -lier,n. Sal. (den Seid einkhljes 
bene Mauen) mur de cöld; -linie, ligne de eöte ou 
rale; Gen. ligue collaterale; -Io de, £. boucle 
iS erochet; -mahl, n. marque (d’une plaie) 
au cold, ; -mauer, f. muraille de cöte, d'a cote, f 
= (am einem Kamine), jambage; Fond. die =n (eis 
nes Dfens), les doublures, f; (an einer Schlenie), 
les jouieres, jowillöres, les ailes; -mugtfel (ber Luft: 
röhre), thyro-staphylin; thyre-arythanoidien; mus- 
ele..; -nafenfhlag:ader,f. An. artere nasale 
laterale, 6; -politer, n. ,-Afen; -puntt, Gp- 
point collateral; (Morb:oft, Mord:wei, Süb:oft, 
Sid:weit) find bie vier -punfte,.sont les quatre 
points collateraux; -rand, (in ein Buche) la marge 
des pages J lamarge; Hn. (®., jwifden dem Eude und 
Wurjel-rande) la marge laterale; -ring, anneau de 
cöte; =gießbeden<mugtel, An. muscle crico- 
aryihenoidien lateral; =fhilbinorpel:band, 
n. An. musele crico-thyroidien !.; — rolle, f. Arc, 
(Art Kragfieine) Ihyperihyron; -[hiene, f. (em 
Prushaupte) barre, bande de la haie, 6; -[hilbznn: 
en:banb, n. An. erico-thyroidien 1; -Ibirm, 
h. abri de eöte; (für die Nothburft), appartement; 
Achlag, coup de eot⸗ ow dans le cöte; =ader,f. 
An. artere laterale,de cöte,f; -[hldgel, Chaud.ite 
— eined Geſates zu trarteiten) marleau A panne droite; 

öt#; la douleur, le mal de cöte; 
infteriten) la taille, Ninch- 
sion laterale, l’appareil }.; -Thrit t, Dan. ecart; ⸗ 
fhwimmer, (Wtatfl) pleuronecte; -fegel, m 
Mar. bouline, f; -f[prung, Es. (um dem Streiche außs 
zumweihen) &cart ; (fein Pferd) bat fih Dur einen- 
den Schentel verrentt, a pris, s’est donn« um ccart; 
fg: einen =, -fprünge machen, (von ter Sauptfate abe 
geben) faire un cart, des ecarts; s’ecarter; -ftäns 
big, a.ad. Bo, /,,-e, -ment;=er!lumenfliel, cauf ten 
weigen, we feine Blätter äud) pedoncule 7.5 -ftechen, 
. (dab © pechen in die Eeite) pigüre au eöle, dans le eõ · 
te, 6; 2. (Echmerzen In ter €eite) le point de eötd; pleu- 
resie,f; -fticd, (Er. in die Eeite, ven der Excite) Ppigüre 
au cöle, dans le cöw,f; Cout. point de cöte; ⁊.c. 


surl (veriiedter Berwerhj coup de bec, 






























































que de cötg; -irafie,t. c.- gem; -fireifen, rare de 
eöte, 6%; -freifraupe,f. chenille & raieslaterales, 
rayce aux cötds; -trid, li achte, decöte, q 
die =e on einem D, les Hai 
fl üd, n. piece laterale, & 
Jowitres du Licou; Art. die 












Seiten⸗ſtuͤck 


edtes du chässis del'affüt de place; die —t el: 


Selbſt 


chun je le ferai moi.m.; bu - biſt daran Schuld, toi- 


las 
Te Scieferganges, les ecots; Bou. (von einem Od: | m. en escause; er — war da, lui-m. yelait, il y etait 








tz -funme,f. total dessommes d’une page; 
t, report; -tafel, Mar. caliorne (desmäts), 
=, ealiorne du gränd mät; -talie,f. Mar. 


te ↄu decöte, f; -theil, n. la partie law@rale, le 
„eote; (eines Helmes), oreillette, f; Die Se eines Na: 
ftens, Mleides, les echtes d'une armoire, les pans d'un 
habit; An. (der Gebaͤrmutter), comes, f. pl.; (des 
SHinterbauptbeines), les parties condyloidiennes; 
(der Hirnfchale, Arc. eines Kapitäls), les parties 
laterales; -thor, n. -thür,f. portede cötd, parte la- 
terale, f; fg: faux-fuyant; ſich eine= offenlaffen, se 
menager une retraite; -thurm, tour d’a cht«, f; 
> -thirme beſchuͤtzte Maner, muraille Han- 
quee de deux tours; -tifch, table d’a eote ou de ch- 
te; it. seconde, petite table; -tonne, f Ex. ais du 
paits; -vermädtniß,n. legs particulier ou acces- 
soire; -bermwandte, parent eollateral; die =n von 
väterlicher und mütterlier Seite, les agnats et les 
cognats; -verwandtichaft, f. parente collate- 
rale; s. (alle Seitenperwantte) la parente collatrrale, 
bes parents oollatiraux; =#lehen, n. fief vollate- 
ral; -wand, f. la paroi laterale, le pan lateral ; bie 
wände (eines Dachfenſters). jonves, f; (einen Be: 
fäßes), parois, f; (einer Preffe), jumelles,f; (einer 
Laffete), Hasques, 5 The. coulisses, 5 =#bein, 
n. An. osparictal; Weg, c-—Webrnen.; -mweh, mal 
de ou au cöte; -wedr,n. batardeau d’keöte, decö- 
te; (einer Waffermible), deversoir; 3. o. —arwehr; 
wendung, f.Es. ecart, cf. -frung; eine = machen, 
effacer le corps; -werf,n. Org. (opp. A Sanptrerte) 
les hors-d’wuvre; Fort. -werfe, CVefungswerte jur 
Seite, wie auch, weiche die — beten) les flanes; mit—n ver: 
feben, Aanquer; -wind, vent decöte; Og. ventl; 
Mar. vent largue, vent de bouline; fi des =e® be: 
dienen, louvoyer; bouliner; -wu nde, f. blessureau 
eöte, 5 za bl, f. (eines Bude) mombre, chiffre de 
In page; !-zabn, dent de cötd, d'A eötd,f; (eines Mas 
des), (Hamm) dent de cöte,f; rad, n. (Hamaır.) 
roue dentde parallelement k sonaxe, f; Meu. rouet; 
-jeiger, (Mealfer, weideb die Seiten angeigt) pu. table 
des matieres (d'un livre), & -Jimmer,n.chambre 
d’a cötd on voisine; -Jungenbein, n. An. grande 


Hanchet; Pt. (Bemäpfte, das zu einem andern paßt) | lui-m.; ich — din es, c'est moin; was man - nicht 


thun wollte, co qu'on ne voudrait pas faire soi-m.; 
- follte er formen, ildevrait venir luim., Anism. 
devraitvenir; P.-ift ber Mann, (mas achbrig perrichtet 


anonen), palan (a canon); Sta ſche, f. poche | werden fell, muß man - hun) il n'est point de meilleur 


mnessager que soi-m.; face d’'homme porte verlu; - 
baden, malen, cin feinem Sanie Diefeh ihn ed. thrım fafı 
ien) cuire, laver soi.m. ou chez soi; die Sache an und 
für fib -, lachose considerce en elle-m.; (die Tu: 
gend) iſt an ſich · liebenswuͤrdig, findet ihren Lohn 
in ſich —, est aimable par elle-n., troure sa rcom· 
pense en elle.n.; außer ih - feun, etre hors de soi; 
wieder zu ſich ¶ fommen, revenir asoi; in ih - ae: 
ben, rentrer en soi-nm.; er hat es ſich · ju verdanfen, 
il le doit & luimm.; er fat =, (nam allein) v. lest venu 
toutseul; von-, von fih-, desoi-m.; etwas von — 
tun, faire ge de son chef, de son propre mouve- 
ment; mad — waͤchst, ce qui croft de soi-m.; fg: (iosar) 
—feiner frau od. feiner Kran - fagt er ed nit, er 
ı fagt es - feiner frau nicht, ilne le dit pas m. & sa 
femme; (nicht nur dad Boll), fondern auch - die 
Großen, mais les Grands ınemes, eux-mömes; — bie 
Gluͤcklichſten, mr. les plus heureun; 2. Cum Lig. im höche 
I fen Gtade zu bejeichnen); Gott it die@üte-, Dien est 
‚la bonie m; fie iſt die Schönheit —, elle estla beaute 
Im;er — die Bosheit —, c'est la malice m.; fie find die 

Zugendmufter —, ce sont les modcles mömes de la 
vertu. 

2.-,n. indecl. soi-meme; fein— mehr lieben ale 
Alles, cieime eisene P) s'aimer par-dessus tout; mein 
ganzes — wurde Dadurch erfchüittert, tout mon ötre en 
futemu; -abtödtung, f. mortification de soi-m.,f; 
— chtunmg, estime de soi-m.,it. qu'on se doit A soi- 
m, 6 -antlage, f. (da man fi — antlagt) aceusation 
de soi-m., f; fg: les remords de la conscience; 3. (mel: 
che man in eigener P. mat) accusalion faite en propre 
personne; -anfict, f. autopsie, 5 -aufopfe 
tung, f.devouement, sacrihice de soi-m.; -befle: 
dung, (*Onanie) masturbalion, mastupration, f; ona- 
nisme; -befriedigung,f. satisfaction de soi-m., f; 
Ip efruchter, hn. (Ihieee, melde fd allein fertpflan 
| ehe Würmer) aphrodite; -befruchtung,f. fecon- 
| dation de os par soi-m,f& -beherrfhung, f. em- 
| pire sur soi-m.; bie = it ſchwer, il est difficile de se 





eorne de l'oshyoide; =fhlagader, f. An. artere | maitriser soi-m.; -befenntnifi,n. aveu, confes- 


Kinzuale profande, f. 

Seit ein, vn. ar. 5. pu. pencher de eöte. 

Seitig, ec. ein, Prei-, fünf-r- 

*Setundant, co. Zerimdant. 

Sefunde n, f. seonnde, f; Es. tmeite Sreffung ed 
Gtefrart) s.; Mu. Cieber höherer, Ton bed mät liegenden) #.5 
-n=ubr, f. pendule, horloge, montre a secondes, f; 
-nmweifer, -nzjeiger, Horl. (Qiferstan) cadran, 
cerele a secondes; 2. (ber 3.) aiguille der secondes, f. 

”Setunbiren, co. ferundiren. Oki) orladon. 

*Seladon, 8; e, (np.,it. fg: eimjärelicer, verliehter 

“Selabon, a. ad. wiiis arän) edlason; grün, 
e.,vertc., it.n.ler., la couleur celadonne, 

Selb, cfo viefatd: zu; -ander, -jmeite, k 
deux; wir famen -ander, nous rinmes naus deux ou 


sion qu’on,se fait A soi-m., qu’on fait en soi-m.: 2. (® 
über Ah — vor Aadern) propre aven; Rouſſeaus -be: 
tenntniffe,les confessions deR.; -beliebig,a.äson, 
notre gre; anotre bon plaisir; -bemädtigung, 
f. usurpation, f; -bereifung, f. preparation ; ap- 
pröt qu'on fait soi-m.; -befhäftigung, f. occu- 
pation er se donne A soi-m., f; action, art de s’oc- 
euper, 5; -befhanung, f. (die W feiner -) contem- 

lation de soi-m., f; it, (mit eigenen Mugen) autopsie, f 
-beftimmung, (Cpentaneisht) pu. spontancite, 4 
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personne qui #0 ‚qui s’instruit ellem.; 

elle-m.; — Ag, f. education qu'on se don · 
ne soi.my d, ennemi de soi-m.; qui se 
hait soi-m. 5 - a.ad. (frei durch gaz Maani Frei) 


ouua · lait 
on a euitß 


libre par oh maitre de ses action 
libre; inddpehdant; -gebaden, ce 
soi-m., it, chez-s0i, dans sa maison; 46) [7.95 
somplaisance en soi-m., Ü; €X { mit-, u 
se regarde areo e; mit = wieberhalte er 
il repetait ces paroles avec une sorte das. , il se com: 
plaisait à röpdler g; 2. (Willtäbr) libre, franc arbilne;, 
nad ⸗ haudeln, agir Ason gre, selon son plaisir; -g&s 
fällig,a. ad. qui se complait, qui se plait en Iniom.; 
ein =er Thor, un fat suffisant; ſie betrachtete ih, 
elle se regarda avecc., elle se complut & se regarder; 
=teit, cf. -erfalen; -gefühl, n. Ja conscience, le 
sentiment de soi-m.; das wird dit deln —fagen, vo- 
tre cwur, volre conscience vous le dira lui-m., elle- 
m; 2, (Gefühl feines elgenen Werisi) le sentiment, l’es- 
time qu’on a de soinn.; -gelebete, CAuteditattet 
qui ne doit son savoir qu’a lui-rı.; autodidacte; ·g e⸗ 
nügfam,a.ad.se — fkanı A som. ; il. mp. 5, pre 
somptueuz; ein tt Menſch, eine =e Frau, un 
p-, une femme suffisante, presomptuenäe; -g en ige 
famfeit,£suffisance, presomption,&-ge nu ß,jouis- 
sange qu'on trouve en soi-n.G; -geihlagen, =. 
ad. eine =e Wunde, blessure qu'on s'est faite soi-m.; 
-gefchof,n.arne A fen qui part d’ellem.(des qu’on 
ytouche), (; -gefeßg eb end, a. ad. pu- autonome; 
-geiehgeber,pu.autonome; -gefeägebung,E 
autonomie, f; die =der Vernunft, lautonomie de la 
raison; -gefponnen,a.ad. qu'on a fils salm.; 
-gefpräc,n solileque; Th. monologne; -ge ftänds 
niß,n. aveu, oonfession qu'on se fait A soi.m.; 2.0, 
Aber fi —) aven, confession qu’on fait de soi-m.; 
Rouſſeaus -geftändniffe, les confessious de R.; -9 e⸗ 
triebe,n. automate; (Descartes) hielt die Thiere 
für bloße =, pensail que les bötes ne sont que desau- 
tomates; -gewadhfen, a.ad.crü, venu de soi.m.; 
gemalt, autocratie, f it, (Beberrihung), domina. 
tion, empire sur sol-m.; -glaube, opinian qu'on a 
de soi-m.; —9Q Ott, qui se'croit un Dieu; -halter, 
Scerricherz ba —X de soi-m. f; -baffer, ihn, 
qui se haitsoi-m.; -heil, n. c, Sautıch.; „herr, 
maltre de soi-m., it. ©. -bereiher; 'herrefchaft, £. 
chber fh =) puissance, empire sur soi-m.; 2. (hiber Hs 
dere) autoeratie, 1; -berrfher; inn, (P, weiche — 
derrichet od unumſchrantt derrſchet) datocrate, aulocra- 
trice; Alerander I, = aller Reuſſen, Alexandre I, au. 
de toutes les Russies; -berrfherei, f mp. auto- 
eratie, f; hilfe, f. sp. secours qu’on sedonne soi- 
m., it. justice qu’on se fait soi-m., d’autorit€ privie; 
-tampf,combat contre soi-m., avac s0l-m., avec ses 
passionsg -Elug, a. ad, prösumplueux, suffisant; 
-Mugbeit,f. presomption, suflisanee, f; -Pur,L 
guerison desoi-m., f; laut, Gr. (*Botal) voyelle, f; 
-lantend, a. ad. =der Buchſtabe, od. ein -Tanter, 













-betrachtug,f: contemplation qu'on fait en soi-m.,| Or, voyelle, f; -lauttig,c. -Tantensg [eh re, f. ins- 


sursoion,f betrug, illusion qu’on se fait A soi- 
m. 6 -betriger, inn, quisetrompe lui m., elle-m.; 
-beurtheilung, f. examen, jugement de soi-m.; 


-bemunderung, f. admiration de soi-m., 1; —bes| 


| trustion qu’on se donne soi-m.,it.a 


. Bimsk-Iehrer, 
-Tebrling, (er riehrte; te ni s’est ins- 
trait parlut-m., qui n’a eud’antre maitre que lui-m.; 
autodidacte; -Hiebe, f. amour desoi-m.; erlaubs 


ensemble; -adıte, ähnit; fie famen =, ilsvinrent | wußtfenn, n, Phil. cetnfache Bortleltung teb IM) ap-| te,amour reglede soi-m.; Abertriebene, philautie, f, 


huit 
ttehtöte; -dritte, -fünfter, Atrois, Acinge; 
ende, n. ©, Sabitand; -fändig, ce. fine; - 
walt,f. pu.c. Winrühr; it. souverainetd, f} auloera · 
tie, %; -walten, vn. b. av. (felb in eigener P. wulten od. 
Bereichen) pu. gouverner par soi-meme; -walter, 





pu. autocrate; -malttng, administration person- 


nelle; z.0d.-walterei, f. pu. antocratie,f; -mal- 
tig, a.ad. pa. autocrate; ber =#, lautocrate, cf, 
@elbftr. e. 


Selbe, prow. zur -n Stunde,dans la mömeheure; 


Ala..; an-m Orte, aumämelieu, ef. ter-. 
Selber, ad. möme; 





«in, gueris-toi loi-meme, 6, feih. 


Selbiger, felbige, felbiges, pro. le, la möme; 
felbiger Mann fagte, cet homme, ce möme homme 
disait; an felbigem Tage, ce jour-!k, le m&me jour; 


von felbiger Zeit an, des ce teımps-la, des lors. 


Selbit, ad. mime; ich - ‚Imoi-m.; wir-, nous- 
mänes; fie -,eux-memes, elles-mömes; ih - will es 


; er, fie —, lui-möme, elle.möme, 
pl. eux-memes, elles-mömes; Arzt, hilfdir-, mede- 


sohm.,ß denken, n. rellexions qu'on fait soi-m.,f; 
er iſt dutch⸗ babin gelangt, ily est parvenu A force 
de rellöchir, deröllexions; -dEN Fer, qui pense, qui 
relechit lui-m., en lui-m; -büntel,e. Düne; ti: 
gen, a. ad. Asoi-m., propre, en propre; fein =er 
Herr fenn, ötre maitreabsolu de ses actions; nede- 
pendre que de soi.an.; feine=en Kinder, ses propres 
enfants; -entleibung, f. ec. «merr; -enffar 
gung, f. renoneiation A soi-m., f; -entfchäbdi: 
gung, f. indemnisation d’antorite privee, G -ent: 
Fündung, inflammation spontanee, f; —erbal- 
tung, f. conservation de soi-m.,6& -erbebung, 
f. orgueil; la pr&somption, l'@l&vation de soi-m.; —@ rt: 
tenntniß,f. connaissance de soi-m.,& -ermin: 
terung, f.excitalion,exhortation de soi-m., 1; -Cr- 
niedrigung, f. humiliation de soi-m., 5 -errün: 
geh, a. ad. qu’on a acquissoi-m, aan par soi-m.; 
-ermählt,a. ad. qu'on a choisi sot-m.; =e Befchäf: 
tigungen, occupations qu’on a choisies soi-m.; et 
Gottesdienſt, culte volontaire; -erzieher, inn, 


eux huit, huit — -anber,g,n. pu. le} perception,&; -bemütbigung, f. humiliation de | ef. Ciarntiere; Liebig, a. ad. qui s'aime sai-m., it. o. 
t 


eigentiebigz —lob,n. louange de soi-m., f -Io$, a. ad. 
sans egofsme; -mifftrauen, n.dehance de sai-m., 
f -mord, swieide; -mörder, inn, le, Ia sun; 
-mörderifh, a. ad“suicide; =e Gedanken, 
pensees suicides; -peiniger, inn, qui setour- 
mente Ini-m., elleın.; -peinigung, -plage, f. 


peine, tourment qu'on se danne sai- lager, 
qui se tourmente Inim; -preig, c. 149 
er, inn, = s’ex \nine Jni-m., elleum.; -PE n 


f. examen de soi-m.; Qual, f. c. -veinirung -QU 

ler, inn, qui 'se tourmente Tari-m., ellen.; 4m ä: 
lerei,f. co. amt; -rah2, T. vengeance priree, 
qu'on tire par soi-m„f;-Ta Jet, inn,vengeur \e soi- 
m qui se venge lui-m., elle. tee, n. juslice 
qn’on se rend sor-m., 6 “tem ration, recam- 
pense (puisee en soi-m.'; - TREÜCL, qui se sauve Ini- 
en; richten, juge de sim; it. juge dans sa pro- 
pre cause; -rüge, f. repriemnde qu'on se fait so 
m., Asoim., ff -rüger, qui se reprimande lui-m.; 
-rubhm, vaine gloire, ER s’attribue Asoi-m.; 

. 
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—ühmer, inn, qui se vante 







‚ ollem.; -: 
f&änder, inn, c. Onanif, dung, ce. -ie 
Memung; -[hARung, f. opini qu’on a de 
s0j-rt. , eslime de soi-m.; — Er, in, qui 


se Hatte Iuim.; elle-m.; - [hl Propre faule, 
9 dner, inn, 
en son Propre Ive nom; 

Yablighr iu son. fd luf. 


usse de 
ZI Hindipendance 


a. ad. (für ob. von fh — teilebenn) qui est ind, qui sub- | Ta 


siste par soi-m.; Gott ift=, (bat den Grund feiner Möge 
Amteit in fh —) Dieu subsiste par lui-m.; =er Menſch, 
Get in feinen@runtfägen nicht wantth homme decaractere; 
konime ferme dans ses prineipes; Gr. =t Wörter, 
anbstantifs; = Zahlen, nombres cardinaux; das =t 
In der Rede, Cae Subtett) lesujet; =e Maſchine, Bewer 
gun machine, mouvement aufomatigue; -ftä N: 

igfeit, f. qualite de ce suhsiste par soi-m.; it. quia 
un monvement aur.; Phil. asseite, f; (eined Men: 
ſcheu, der Denfiinagart), fermete, constance, f; it. c. 
Unasoängigteit; Met der =, droit d’independance, 
de subsister pour et par soi-m., droit de personnalite; 
-freben,n. (dag Selbftreben) n. efforts qu'on 
fait pour arriver äge, ä un certain but; - reit, 
(Selbitreit) e. -tampi; -fucht, Selbſucht) L. egois- 


me; -[ühtelei (Selbfüchtelei) fo. far; Fu che | babe 


tig, (ielbfühtig) a. ad. enoisse; =er Menfh, 
=e Perion, homme, personne /g.; un, une da; der 
⸗e, 14.5 =@ Handlungen, actions qui marquent, 

ronvent, decelent de l'egoisme; -Tühtigkeit, 
Selfüctigteit) f. «goisme; -fühtler, -füct: 
ling, (Selbfüchtier, -füsrling) mp. ög-; -taufe, 
€. bapteme qu’on administre solm. A qn; it.(Rosbe 
saufe) ondoiement; -tänfhung, f. illusion de soi- 
m., qu'on se fait A sole, ; -tbätig, a. ad. spon- 
tanc, de, „ment; -tbätigfelt, f. spontaneite, 
5; -tödrer, -Todttng, 0. —mören, „mer: -über: 
windung, f. €. -veriängmng -unterredbung,f. 
monologue; -unterricht, f. instruction qu'on se 
donne soim,G; ver ach t er, quise meprise lui-n.; 
-veradtung, Pimdprisde soim.; - verdienen. 
n. gain, benehice, prolit qu’on fait soim.; -ber: 
dient, e. -verzienen; -verdient, a. ad. qu'on a 
grand, aequis parsoi-m; -verfübrung,f. sedue- 
tion de soi.m.; -vergeifen, a.ad. quis'oublie hui- 
m,% -vergeflen,n.-vergeffenbeit,f.oubli 
de soi-m.; -vergötterung, f. estime excessive, 
idolätrie de soim.; -verläugmer, inn, quisere- 
nonee Iui-m „elle; quirenonce älui-m., a elle-m.; 
-verläugnung, almegation de soim. , renoncia- 
tion & sol, f;5 -pernibtung, f. andantisıe- 
ment, destruction de soi-m.; -verföhnung,f. 
reeoneilistion avec soi.m.,& -verftümmelun 9 
f. mutilatiom de soi-m.f -vertheidigumg, de 
Sense de söh pre defense, f; -vertrauen,n. 
eonfinnce en sot.m.,f; -vormünder, inn, ob. 
-Dormumd, qui est son propre tuleur, sa prı tu- 
trice; -VErmurf, repreche qu'on se fait & solm; 
„malt, -waltung, e. Frtbwaltg; -werth, pro- 
pre valeur, valeur personelle, 5 -wille, propre 
volonte,f; 2. c. @igentiete; willig, a. ad. €. freie; 
2.6. eigenem; -wirfen,n. -mirtfamkeit, f. acti- 
vitẽ spontance, 5 -wirfung,f. effet qu'on A öperd 
som , paraniam.; “Wert, n. pu. Gr. zubstantil; —« 
würger, celai quis'etrangle luim.; -würgung, 
f. Eiranzlement de soim,f -jähler, ©. auid⸗ 





ner; ibtung, f. c. -verniheng: -jerftör 
ru aetion de sor.m.,%; —jengnif,n. td. 
moig qu'on rend soim.; it. A solm.; -Jiel,n. 


but qu'on se fixe, qu’on sepropose soi-m., ou & sol; 
-jÖgling, quis’est forma, instruit luiun.; 
den, a.ad. content de sobarz it, mp · suffisant, pre- 
somptueux; -jufriebenheit, f. contentement de 
soi-nn.; it. mp. sulfisance, prösomption, 5 -zünder, 
6; pyrnphore; ef. aſta -Jmang, contrainte qu'on 
se init soi-m., Asoi-m., 5 ji ed, but qu’on a pour 
“'. .; propre but; -3 Mijt, dispute soi-mg ſ. 

3 Sel W&elei, fc. Suta the, 

Selbſteln, var $. pu.öire { 


-jufrier 





Selbfter,, i est malire de ses volontds, 
qui de; La — independant. 
Selbitheit,f. pu. eristener, Fötreg melne-, mon 
€ mon er, mon individu; feine — verläugnen, se re- 
noncer soi-m&me, renoncer A sol-m&me; it. (Zeitits 
—A Menſchen, des 

e g, a. ad. egoiste; -€ Menichen, des ” 
tes, gens, Be Verfahren, —* 
marque.de l’egoisme; -Peit, f. egolsme. 

Selbftifdh, e, kitaio. 

Belbitler, 8; inn, egoiste, 

Selbitling, es; 8, dgoiste. 

Selenit, 8; €, Mg., Chi, (Mendsfieln, Cpiegetift-) 
selenite, 5 path, spath seleniteus, baryte sul- 


fatce. 
*Selenitifch,a. ad. (mentiteinis;scleniteux, se. 
Eelenium, d,n. Chi. cin peurd Wrran) selönium. 
Selig, a. ad. (in tetem Grade giäatik) bienheureur, 
se; Meichthum kann uns nicht — machen, les richesses 
ne peuvent nous re‘ heureux, &.; Eer. und ob 
ihr auch leider um der Gerechtigkeit willen, fo fend 
ihr doch —, que sin«anmoins vous souffrez pour la 
justice, vous serez heureux; ein-er Zuftand, Auf⸗ 
enthait, un etat, scjourd.; einen - preifen, ſchaͤtzen, 
iser, estimer qn heureux; 2. (Im Plmmel) 3.5 — wer⸗ 
en, se sauver, ötre sauvi., faire son salut; - fterben, 
ein —ed Ende nehmen, mourir saintement; faire une 
finchretienne; — mMaden, sauver, cf. -masent; die 
-en Geiſter, bie -en, les esprits d,, les d.; der Auf: 
enthalt, die Wohnungder en, le sejour des &.; Gott 
ihn -, queDieu Vabsolve; Dieu lui fasse mise- 
ricorde, Dieu veuille avoir soname; mein -er Va: 
ter, fa. mein Bater —er od.-, feumon pere, mon feu 
pere; meine -e Schweſter, meine-en Aeltern, ſeu 
ma sceur, ma feue seur; feu mes parents; die hocd-e 
Königinn, der höhft-e Kaifer, feu la reine ou la 


feue reine, feu lempereur; Karl Friedrich hod-en | 


Undentens,Ch.Fr.d’heureuse,de glorieuse memoire; 
Cath. einen - fpreben, biatifier qn; der Papft hat ion 
geſprochen, le pape !’a beatiic; 3. Der. das -e Ans 
fhauen Gottes, la vision beatitique; fg: er ift—, Gebt 
teraufeht) il est dans les nues; il ne sait plus rien du 
monde; -gefpredeme, (der, die), Cath. le hra- 
tihe, Ja beatihiee; -macdhend,a. ad. beatitigue; das 
=e Anfchauen Gottes, la vision beatiique ; = Öna: 
de, grace sanctifianle; -Maher, 6, (ver Andere — 
mac) sauveurz Jeſus der od. unfer =, Jesus Vauteur 
de notre salut; qui nons conduit a la beatitude; -m as 
hung, f. salat; operation du ».; sanctification, f 

ein guter Ehrift) ef der = durch Ehriſtus gewiß 

feun, peut &tre sr d’arriver ala beatitude par Jesus 
Christ; -[preder, quibeatifie gn; -[prebung, 
Cath. beatification, 5 -merdung, elat de celui 
qui va ötre requ au nombre des 5-2; beatitude, f. 

Eeligteit;en, f. Quant, Oenud einet behen Otüdeh) 
felicite, f; grand benheur; alle -en der Liebe genier 
fien, jowir de toutes les felicites de l’amour; welche — 
fich geliebt zu fehen! quelbonheur de se voir aime! 
Eer. die acht -en, (ter Berapsebigt) les huit beatitudes; 
die — des Himmes, la felicte de l’autre vie, lavie 
öternelle, labeatitude; einem bie ewige - wünfhen, 
fg: souhaiter la mort degqn; ». Dev.r (Tereinigung mit 

ott, auch [hen in Miefem Zeirr) bentitude, f. 

Selleri, indicl. (Marten-) edler, sederi; c. eul- 

tive ou des jardins; wilder, c. noncultive; ache vul- 
ire, persil des marais; weißer, breitblättriger, c. 

an tendre; blatt, n. feuille dec., f; -tnolle, 
c. Agrosses racines, A navets; [ala t,salade de c., f; 
o.ensalade; {u ppe, f. potage auc.; -wurzel,f. 
racine dee. f; it. c.·ixeue. 

Sellmann, Ch. @eitund) limier. 


Selten 


-t8, c'est du frait nouveau pour moi; das iſt mas 
18, dab Sie ung einmal befuchen, c'est une rarete 
de vous voir; vous devenez, vous vous rendez bien r. 
Seltenheit; en,L(einer&Baarer) rarerz,f; (ieier 
Zeug iſt theuer) wegen feiner -, Acause desar.; », 
vielsenerFal,feitened Ding 2508 iſt eine · Roſen imitin: 
ter zu ſehen, c'est une r,devoirdese; Ihr Beſuch i 
ja eine rechte —, c'est une r. de vousvoir; ber - ine: 
gen, pour lar. du fait; allerlei -en fammeln, faire 
une collection de raretes, de curiosites; er iftein 
großer Liebhaber von —en,iidonne dans la curiosite. 
Seltfam,a.ad,v. c. felten; 3. (ientertar) baregum, 
bizarre, dirange ; sıngulier; -€ Geſtalt, figure 4.; 
-eö Klerd, -e Miufit, habit di, musique da; Co 
Se,chose &.; -e Xrt ſich zu Heiden, &. fagon de sha 
biller; — gefleidet, bizarrement habilli ; es ift mir 
ein er Zufall begegnet,il m'est arrivd un €. acciden 
-t Meinungen, opinions bizarres, &tranges, pa- 
radoxes; bie -€ DVerfciedenheit der Meimungen, la 
bizarrerie des opinions; ein -er Menſch, unhonme 
di, heteroclite; ſich aufeine -e Urt betragen, tenir 
une d. conduite; dad iſt doch -, (muntertar) cela est 
eurieux, c'est unechose /., extraordinaire, rare, 
Seltfamkeit; en, l. bizarserie, singulerite,h Me 
— der Moden, la 6. des modes; die- im Petragen, ia 
b., las. dans la conduite; 2. (ieftkames Dirsg, felnfamz 
€19.) 2.; rareld, singularild, f; it, c. @eltenkeir. 
Se me ſt erx, 8, n. (Palbiasr) le semestre. 
Semigallen, d,n. Gg. cin Surfant) le Semigalle. 
«Sem tolon, 6, n. Gr. point etvirgule; virgule 
et point; un point et une virgule, (Zimt) similar, 
*Semilor, Similor, 8, n. (Mischung von Kupfer und 
*Zeminarifken;en, seminariste, 
Semingrium, «, 


1. Seminarien, seminaire. 
*Semini ſt, en; en, — Eerih eidiger der Samen 
derm ſaung seministe, 


*Seminovift,en; en,PhysleBertteiiger der &amem 
vermictung Im @ieried) semin-oviste. 

"Scemiologien, Scmiotif; en, f. Med. (Arisen 
Ieyre) semelologie, semeiotique, semiotique,f; 3, 
(Bet) uner; -gifch, ſemiotiſch, a. de semetologie, de 

Semiramis, np.) f. Semiramis. [semetotique, 

Se miſ ch, ec. Amild. 

Gemmel,d,pain blanc, petilpain; ſa das iſt der 
Preis, wie beim Becger die-, c'est un prix fait, fixe, 
le dernier prix; P. es gebt ab wie warme -n. cirhe 
Wine) il yagrande foule, la foule yest; -ansbes 
der, Boul. (Stieser, die -n aub dem Ofen j5 jitbee) pelle 
A defourner le p. 5.,6; -beder,.bowlanger de petit 
Bö -beute,£ Boul. huche au p. 4,6 * bouil· 

ie dep. 5.,% -brod, n. p.3.; E10 B, (dim. -Möß: 
Sen, —W ‚vitelots de p. d.; Tod, n. Cui. 
nouille bouflante — d’omelette faite de p. b.r); 
Arume, f. mie dep.d.,6 -mebl, n. fleur de fa. 
rine, f; -paftete, f. Cui. p. 5. farci; -rinde,k 
croüte dep. d,6; fdieber, Boul. la pelle Aen- 
fourner le p. 3; -[hnitte, f. tranche de p. &,f; 
-teig, päte pour le p. 8.; -werf, n. toute sorle, 
differentes sortes dep. b,, de petits pains. 

Sempel,8, Tis. semplz -[dnur, f. corde de :.,f; 

Scemfe,f. c. Bınfe [-ftod, bäton de. 

*Zenat,es, hr. le sinar; -Sbefhlußz; -Feom 
fult, es, n. hr. sänatus-eonsulte; hm. deeret, r&o- 
lution du s. . 

*Senater,d;en, sönateur; ein polnifher-,ı.de 
Pologne; Gemablinn eines polnifchen 8, senatrice, 
%; If, a. senatorial, e; senatorien, ne. 

Send, ed; e,t0b.-e;en, F.) Geiitich· Cexicht. bel. Ei 
tengerit; it. "Eynete) grmade; den — gebieten , comvo- 
quer le s.; - fiten, tenirun »; bot be, messager sy- 

; 2. =, messager exprös, 3. (Oefantter) envoyt; 


Selten, a. ad. rare, -ment; -tr Gaft, höte, un| brief, lettre, missive, Epitre, 5 -bräden, f 


ami, qui se rend, 
beifpiel, eine € heit, un r. exemple devertu, 
uner. beaute; eine der Men Wirkungen der Na: 
tur, ‚un des plus raresefiets de la nature; ein -e® 
Glied, un r. bonheur, un .. peu commun; € Buͤcher, 
ivres rares; ein ed Kleinod, un bijou r., curieux; 





08 Berdienft, -€ Gaben, r. nerite, qualitds ra- 


res, extraordinaires; -er fall, cas r., singulier ; fo 
was gefiebt —, nicht —, cela se renconire, arrive 
rarement, assez souvenl; ich gche - aufs Land, jevais 
rarementälacampagne ; dad iſt nichts cd, cem'est 
xien der.,iln’y a larien de ».;.da@ iſt für mich was 


devientr.; ein Aes Zugend: | amende imposce par le s.; -fa ll, 


dk 
‚lig, & ad. duressort du r., ap la juris- 
‚ dietion synodale ; -geribt, n.c.-; -graf, jupe 
extraordinaire; -berr, c. -tihter 2.celui qui enveit 
suaenvoye qn, -tern,n. grain synodatique 
droit ..; -fe — Pi. finie den aamse um 5; a, (rais 
d’envoi; -pflichtig, a. ad. soumis au s., sujeta la 
juridietion synodale; -tecdht, n. droit de tenır uns; 
». droit synodal; statuts aynodaus, eonslitutions sy- 
nodales; -ridhter,jugesynodal; -[chöppe,aser 
seur de la justice synodale; -jchreiben, u % 
tree 


cassynodal 
14 


Sendbar 


Genbbar,a.ad. qui peut ötreenvoye, qu’on peut 
envoyer; 2. c. fenbpfichtig. 

Senbel, ec. Seudet, Autel, 

Genden, re. ir. (ktiten) enwoyer; er hat ihm ei: 
nen Botben 2 gefendet od. gefandt, ilhui a envoye 
unexpresz Waaren an einen Ort-, an., expedier 
des marchandises en q.lieu; einen Bothſchafter an 
einen Hof-, er. qn en ambassade k une cour; ber 
Gefandte, (ef.) Venvoye; fg: (werfen); eine Bombe in 
die Stadt -, jeter une bombe dans la ville, c. I&iden; 
BMd-,-dung,f. nnesion, f,envoi; er tam v. feiner 
S nach Paris zurüd, il est revenu de sa m. de Paris; 
die = des heiligen Geiſtes, la m. du St. Esprit; Com. 
die der Waaren, lenvoi, lexprdition des mar- 
shandises; -ber, &; inn, celui,celle qui envoie; der = 
dieſes Briefedz, celui qui a envoye celte letire 1; 
(diefer Waaren) expediteur; sty. s. der = bed Wurf: 
fpeers, celujqui lance, qui a lance le javelot, 

Senefa, 8, (np.) Seneque. 

Gened- baum, sind; -blatt,n. ;feuille des.,f; 
-blätter, pl. du s.; desfeuilles de s., #5 ein Ballen 
-blätter, coufle, 5 -blätter:latwerae, [. diasene; 
-blätterfaft, infusion de ».,1; -[btrlein, falli- 
eule du s, 

Senf, ed, Bo. mantarde, f since‘; Cui. m.; ber 
weißic —, le s. blanc, la m. blanche; Der ſchwarze -, la 
grande m. cultivee, le s. ordinaire; — mablen, (in 
einer antnıükle) broyer dus; führt —, zı. douce; — 
zum Nindileifche geben, servir de la m. avec le beuf; 
fg: fa. ein langer - von Verfen, une longue tirade ou 
legende de vers; einen langen — an etwad machen, 
faire une longue kyrielle , un grand sermon surg. 
sujet; feinen auch dazu geben, fournir a la conver 
sation; it. en dire aussi son opinion; =, großer, wil: 
ber -, rt Raute) chou a feuiles de roquetie vivace; 
3. Alte der Iberpt,) iberide om jberis odorante; 4. 
wilder —, (lderetsig) la ravesauvage, lo faux raifort; 
it. c. Hederichʒ 5. Caſchettraut) m, sauvage; Ihlaspi; 6. 
sesame oriental. 

BSenf-brübe, . sauce A la mausarde,f; -büchfe, 
1. le pot, la boite, le verre a m., alam; -gefäß,n- 
montardier; -glas,n. e. -bits -bändler, mou- 
tardier; -Fanne, f.potälam; -fünncden, n.c. 
geld; - Fo cn, n.graine dem.,de sin. wi, -Praut, 
a. (Hevertib) velar; 2. herbe Sainte Barbe, f; 5. grande 

sserage, chasse-rage vulgaire, f; -löffel, (dim. 
-löffeldben,n.) euillere Alan, G -mebl,n. m. en 
poudre : -muüble, f. moulin a m., ä broyer du s.; 
-näpfhen,n.c. sis; -Öl,n. huiledegraine de 
,6-pflafter,n. sinapisme; -raufe,£Lroquette,f; 
-fame, graine de», 6 -fhälhen, -Fhäffel: 
den,n. 0. -eerib; -Fhote, f. (Frhr des 8) folli- 
eule de s.; (wilder), radis; -teig, Med. (alt Umsintag) 
sinapisme; -ROPpf, pot Am; moutardier; -tunfe, 
f. e. -trübe; weiß ling, (Taufatter) papillon du s. 

Senfte, e- Chan. 

Senge-feuer, n. fen destine a Hamber ge; — 
ftrabl, rayon brülant; -ftrob,n. paille pour allu- 
mer du feu,f. 

Sengen, vn. ar. f. (p. einem Deus, am Feuer) Brüüler, 
se 5; (wollene Strümpfe) - leicht auf einem heiöen 


Dfen, se brülent aisement a, sur ung; ». va. (bad! 


Geflügel, ein Schweinz) -, Hamber; Chap. die Hüte 
—, (bie längfien Haare abtrennen) /7. les chapenux; ein 
Schiff —, (ie Seite weiche tatfaterı ve. fell, mitangegändetem 
Bafchwer de abflammen , tamit das in den Diähten befindfiche 
Sec ausflicher) chauffer un vaissear, donner le feu A 
un..; — und brennen, (im ran) mettre A feu ei ä 
„ mettre tout à feu ; fg: (bie Sonne) fengt dad 
gaub, brüle, grille les feuilles, le feuillage ; das (v. ver 
Erüe) gefengte Gras, ’herbe grillee, rötie, brülce. 

Sengerig,a.ad. (rantiht); es riecht —, oela sent le 
brüle ; -er Gerud, odeur de brüle,f. 

*Senior, 6, (in @rifien) doyen; (In Ktbflem), se- 
nieur; Ecol.r ancien. 

*Seniorat, e6; e,n. doyenne. 

&ent-blet, n. Mar. lasonde, le plomb; dad = 
auswerfen, jeterlas.; die Tiefe mit dem = erfor: 
fen, sonder ; Charp., Mag. (Bielwagr) chas; ende, 
n. ©. Senterglar); -FAuftel, Ex. grand marteau a 
briser la roche; -garn, Pe. eperrier; «pervier du 
füret; ». ableret (carre); -grube, f. Arc.0,-iady; 
Vig. angelot; -bamen, .-garn (1); Hammer, 
Mare. €5- unit Zungen, Rinnen is dad Ellen zu jenten) mar- 


Senk⸗holz 


teau canneld en sillons ; —b olz, n. (Hloßhelg, velces zu 
Boten gefunten) bois canard; -Emect, Vig. (Dfled, ten 
Ernter in der Erde zu befenligen) crochet à provigner ; 

-Folben, Ser. (Art Boyrer, ein Loch für Schraubentöpfe va: 
wit zu ermeiterm) In fraise, ſz Arg. (Sräg Erahl, ein Bodı 
ausjurunden) la broche; -forb, Ex. (unter vom Anſied ⸗ 
teite, damit feine Steine x mit dem Bader beraubgejogen w.) la 
grille du tuyau de la pompe; -Tinie, £. ligne perpen- 
disuleire; -lod, n. puisard; -nadel,f. Eome) 
lasonde; -pfabl, Vig. (ri Senter, wenn fe ansidtagen, 
daran gu binden) echalas de provin; -re be, f. Vig. pro- 
vin; -reht, a. ad. perp.; eine =e Linie gieben, tirer 
une perp., Ge. un perpendicule ; etwas = ftellen, po- 
ser go perpendieulatrement ; (die Sonne) fällt da 
feiert =, ydanne & plomb ; = einfalendes Licht, jour 
aplomb ; = fiehende Mauer, ınurä plomb ; die =e 

Lage einer Sache, laperpendicularite; =e Wurzel, 
racine per., pivotante; =fettig, ©. bethst; -teiß,n. 
(vfenter) marcolte, branche marcottee,f; -Teuft,f. 

Pe. nasse de fond,& -rippe, f. Hy. cöte de bätar- 
deau,t; ·ſchlacht, £. Hy. (ans Rettblndeln, Wären, zuf, 
gefepter Dammjdigue de faseinage,f. c.-wer; [hu mr, 

f. Cam —$teie) ligne de sonde ou & plomb,f; -[paten, 

Font. escoupe, böche,f; -ft oct, Vig. (etufted, von wels 

chem Reben gefentt werden (ind, a9. werten fellen)lecep A pro- 

vins; Ferb.l'enclume sillonnee ou cannelce; -ftric, 

pu. Gc., Opt, eathete,f; -ftäd, n. piece servant a 

une digue de faseinage,f;- wagt, f. ardometre, pese- 
/liqueur; -werf, n. elayonnage ou fascinage qu'on 
' enfonce dans l'eau; it. ouvrage der;-peit, f. temps, 
saison propre A marcotter, à provigner. , 

GSenfe; ı, £. Jar. act. de marcolter, de provigner; 
bie — (der Dieben), le provignement ; ». Fe. c. Sent⸗ 
gar; 3. Ser.e(@entiteiben) la fraise; 4. Chir. ©. Seut⸗ 
natel. 

Senfel, 8, c. Sentbtet, it. c. —faden ; 2. (Mefiel), 
lacet; aiguillette,f; Ex, (Hirt Klammer), crampon; 
it. Mar. agrafe,f; -bieb, n. c.Eenttens; -faden, 
(die Bertxaltinie am Quadtanten zu tepeianen) Fl A plomb; 
«holy, m. Fond. (vie Dechſchläamme im Abaſchfaſſe zu 
fefen) In batte de sediment, le pilon A concasser 
la mine; fiel, c. Undent.: -macher, ce. Sentler, 
-nadel, f. (Mer) aigullette,f; Th nur, f.ligne de 
sonde, ligne ä 2 -frift, le fer, la ferrure d’ai- 
guillette, de lacet; le ferret. 

Senfen, cinten maben) enfoncer, abaisser, descen- 
dre; die Leiche in das Grab, 4. le corps dans la fos- 
se; etwas ind Waffer =, e., plonger ge dans l'eau; 
Poe, er ſentte den Etahl in ihre Bruft, il lui enfonga 
le fer Jans le sein; etwas in Bergeffenbeit -, jeter, 
plonger ge dans Foubli, meltre ge enoubli; den Blict 
=, baisser les yeux; Poe. ein Himmliſcher fenfte die 
Fluten, un Dieu calma les Hlots; die Stimme, den 
Ton, baisser, ab. la voix, le ton ; Art, eine Kanone 
—, (herumserwäred fenten) salgner ou plonger une piöce; 
Bl. dergefenfte Flug, ein gefenkter Zuarren, levol, 
un chevron abaisse; Gu, gefenfte Batterie, (deren Bet: 
tung unter der Fiade des Felder if) batterie enterree om 
ruineuse; Ex. einen Schacht -, creuser une bure; 
Vig., Jar. eine Rebe, einen Zweig fenten, provigner, 
marcotter une vigne, m. une branche, cf. ab; 3. vp. 
vn.(p I die Mauer, das Haus, ber Veden ſentt ſich, 
le mur farde, s'aflaisse, prend coup ; la maison, le 
plancher arene, s'affaisse; burch dick Laſt bat fich der 
Scheuerboden gefentt, veite charge ha aflaisse le plan- 

cher du grenier; das Gebäude bat fih gefentt, le bä- 
| timent est ardne; ber Schlaf fenfte ſich auf ihre Aus 
| genlieder, (iöhteß ie) ses paupieres s’appesanlirent; Ex. 
\auf einen Gang —, creuser, approfondir sur un hlon; 

das - r, enfoncement, affaissement,abaissement; Vig. 
provignement, 
ı Senter,s,cehuigquiabaisse, qui affaisse ; fg: (Verds 
| fuß ded Trorhend; u) le trochee; Jar., Vig, (Fentreis) la 
| marcolte,le provin; Pä,ableret; it. Td. c. Rettsahle. 
Senfler, #; inn, (Meere) Vaiguilletier; le fer- 
reur, la ferreuse d’aiguilleites ; 2. 08. -bie ch, n. pla- 
que de laitanz ä ferreis, 
Senne, 1; tt, (Dirt auf den Sdmeijeralpen) vacher. 
Senne; u, f. (in der Sanxen) troupeau de vaches; 

2. (Zennbärte), le chalet, la vacherie; 3. (Srtmr),letem- 

don, it. la eorde de l’are; (an einer Trommel), les 

tirants; Bo, -, ©. Ceneibaum; uachte-, le sene bä- 
tard, la bauhine aewninde; -n=alpe, f. alpe,mon- 
lagne ouilyaunesacherie, des vacheries; -ubut: 


| 
| 






















Sennenehütte 277 


ter,Ebeurre de r.; · n⸗h u tte, fc. Senneca); -ufä: 

fe, omage de ». [me ca). 
Genner, 8, (der Seune) vacher ; hätte, f.c. Em; 
Senngrei; en, f. (in er ähnei) fromagerie,fzit. 

entretien de vaches sur les Alpes suisses; 2. (Denn 
bürse), la yacherie, le chalet; 3. tronpeau de bitail. 
Sen ſal, ed; e, (Mitten) censal, courtier. 
Senfe;n, L.lafaur; die Spige der -, la pointe, 
le bout de la /.; bad Huge od. der Ring der —, le 
couard de la /.; bie rüde an der —, (Sanrsare am Stiee 
Ic) la main de la /; die — wehen, affıler,rabatire Inf; 
mitber- abınähen, faucher; -nbaum, (Stiel) le 
manche de /.;—n:eifen,n. Forg. (itmateb Ftabeeifen 
su—tlingen) fer af; -ngerüft,n, (©. unten ander, 
durch welche⸗ Die Hehren behm Meäsen zuf. arfaßt m.) les denta 
de la /; -a hammer, Al @iien:s.) forge de la /.; Ns 
flang, sonde la /.; -nElinge,f.la /., lalame dela 
7/5 Bl. ranchier, r, rangier; -nmankı, fau- 
cheur, it. homme arme d’une f.; fg: (der Tom, ’hom- 
me Ala/; -nfdhmied, taillandier; -nitein, la 
pierre a fr lequeuz; -ntag, Econ. jour 
de corvee de fauchage ; -niräger, c. mann. 
Gente; u, Mar. (eünne Batıen, die Ble zung der Seltene 
rianten zu ertnien) la Liane; die · des Weite, hal. du fort; 
bie ber Schneidungen od. des Sihärfe, Ia 1. des fa- 
ons; bie -n der Berzäunung,les lisses d’accastillage. 
"Sentenz;en,f, (Oprut,Reriip.) sentenee,f, . 
*"Separat-friede, paix partieuliere; pers 
trag, oontrat particulier, conclu separement. 
*Separatidm, h.d’Angl. le separatisme. 
*Separatift, en; em, (Cette ber lutherſechen Stirdhe, 

Meinungs: ed. Haubenb:ienderling) separatiste. 
“"Septe;n,f. Jeu. septieme,f; Mu. c. Crptima. 
September, 8, septemöre, le mois de s; dies ge: 

ſchat im * cela se passa, arrivaen s. . 
"Septima, f.Crte Atafe)lasepriime; Mu. — (od. 

Eeptime), ».; heptacorde, f. 

*Septimaner, 8, ccolier de septieme. 

*Septifd,a.Med, . putrchant. tdele.. 
"Septuagefima, Ay armen le dimanche 
*"Septunginta, pl. (ie 70 Doltmetkher) les srptam- 

te, it. la version, la traduetion des s. 

"Sequenz; en, Jew. sequenee, f. 
*Sequefter, 6, @er gerichtliche Verwalter In Welhtag 
genommener Öikter, it. der Berbtag) le aöguestre; einen — 
einfegen, etablirun ».; -auf etwa legen, meitre ge 
en. [questration. 
"Gequeitration; em, f (dos @raueftriren) la se- 
"Bequeitrater, &;en, segaestre. 

DSequeſt riren, sequestrer; die Cinfünfte find 
fequeitriret, les revenus sont sequestres; Dad—r, la 
Ger, co. febr. [seyuestration, le sequestre. 

*Seralil,6,n.scrail, 

”"Sceraphb,d; e, od. Seraphim, seraphin. 

"Serapbinen-orden, cin Schweden) Vordre des 
seraphins, 

"Serapbinifh od. Serapdiid,a.ad. wraphi 
ue, comme un seraphin, beau comme un... 
*Serastier, 8, (ürfisher Oenerat) serasquier. 
“Serenade ;n,T.(Racmmunt,@rinbten) serenade,f. 
Serpe:m, f. (Orafäre) pin.de montagne, torchepin. 
Serpent, es e, Mu.serpenz; -bläfer, s. 
Serpentin,ed;e,tgrängetenter Stein) ja serpentine, 

Vophite, f. c.-ürin ; edler, Tas. noble; gemeiner-... “ 

commune; ebener -, +. cgale ; -fels, roche ie 

kineuse; -bornfels, roche corneenne contenant 
des parlies serpentineuses; ·m a r m ox, marbre ser: 
penlin; roches„f; -porpbur, porphyre A hase de 
+3 -fpath,spathchatoyant; auj.diallage chatoyant; 

-ftein, le marbre serpentin, Ja roche serpenti- 

neuse, cf. =; - Wade, [ roche serpentineuse parıe- 

mee'de grains quartzeny; -mwrjtjfein, ». pou- 

ding ow poudingue; la breche. 
*Serventofern,f, Ark. Ort fühin der Pan ahläne 

geinder Hatrten) Je serperrteau; mit · verfeßte Nafete, 

fusde A serpenteaux, f. 

Serr-eiche, f(@emekter chöne Ianugineux. 
ESerſchant, en; en, Mil. sergent. 

*Serfche, c. Tarkde. 

Sertularie; n, f. Bo. sertulaire,f. 

Serval; & 0, hn. serval; chat-pard. 
"Servelat-wurft, f. cervelas. 

Servien, 8,n. Gg.la Servie. 

"Servient,en; em, (bei dem Maftheteronten) serwant 


HN 


278 Serviette 


J'armes; chevalier ou frere serrant. (ding, 
*Serviette; m, f.serviette; —nfloß, Cni. pou- 
*Serwie,cTafeseihtm) service; Mil. lwstensile (du 

soldat) ; den - in Geld entrichten, fournir l’y. en ar- 

gent;-g eld,n. (Dteuer) droit d’u., it. u.;argent qu'on 
paie pour l’u.; -jettel, billet du. 

*Sersitutzen,L(od--,e8,n.) Dr. sersitade,f; auf 
dem Haufe lajten mehrere -en, il y a plu. «-r sur la 
maison. tletdung der Uniertaur 2) baderne, f. 

Gerwing; en, f. Mar, (eitte platte Tauc, bef. jur Ber 
'Gefam,m.-fraut,n. lesisame-; bein,n. 0. Lin⸗ 
ent; -dl,n. kuile des, fl 

Ses ban, ed; e, Bo. mchinomäne sesban.' 

Gefel,$, Bo. od. -jame, (Steintümmtel) le sdseli; a. 
- od. -fraut,n. (Reitämmel) la sermentaire, le laser 
montain; ache ow s. des montagnes; s. commun. 

Seffel, 8, siöge, chaise, f; (miederer ohne Lehne), 
tabourer; gebt dem Herrn einen -, prösentez un s., 
une ch.& Monsieur, cf, Arm, Drebftubl, Feraficht, Bebn-: 
-tiffen, n. coussin de ch.; -madher, faiseur de 
chaises ; m eifte r, (hei den Freimautern, der Melden von 
Erubie) le maitre d’une loge; ·re ch t,n. hf. cdas Mecht, 
Rd In Craenmart des Kömigeh od. ber Abniginn ju fepen) le 
droit.de :.; (bie Herzoginnen) hatten dad =, avaient 
le1.; -träger, (Zmftentriarr) porteur. 

Geßhaft, a.ad. Caniiiz) domieili, etabli, habi- 
tant; fih — an einem Orte nieberlaffen, s’etablir, se 
domicilier, se fixer en q. lieu. 

*Seffion; en, f. (eines Conciliums) session, f; 
(der Landitände, eines Berichtes), seanos, f. 

Gehrlehen, n. (edemeis jedes Rehen, welches mäcdt mir 
Arlesöhieniten verdient murde) hefconditionnd, 

Seſter, g, (Mat) le setier. 

GSefterzie; n,f. Ant. (mo.) sesterce, 

Setbord, Settelbord, c. Sed dord. 

Settel, c- Tepet. (bätardeau. 

Settgangen, pl. Mar. (Muffütterung ter Planten) Te 

Sth:art,f, Mu, composition, f; “bo rd, Mar. (ten 
Werd eined Vesteh zu erbäben) Fargue, falque,f;-bret,n. 
Im. (auf weiche &te absrfepten Bertern aritrlkt w.) lecompo- 
soir; -bübne, f. Ex. (merauftie Erye gefeht w.) table 
sorvantaulavage; -compaß, c.-tompai; -ei,n. 
Cai. (in Buster gefdrlagenes und gebadenes balbrorlches Zr) 
«uf poche; -eifen, n. Forg. le coupoir ; -erde, f. 
(beim Delchtaue) gazon derevetement; -faf, n. Gum 
Anſchlelen des Dittioih) le reposoir; -fänitel, Ex. ie 
großen Srinder zu jerfihlagen) le grand marteau de main; 
-fehler,c. Seperfehter; -garten, tu -tingen) bätar- 
diere,f; it, c.Baumichule; ra u pe n,pl. Ex. minerai 
en grains; -bafen, Afl. crocä retirer les pains de 
euivre; 3. (im Echitbaue, H. (dere Bhume ps tentern) le 
renard; Im. ©. Mintett.; -bamen, P&. (weiter am dad 
Ufer gefegt wirt) ableret; -Dammer, Forg. coupoir; 
marteau a couper le fer; haft, (Fapsafr) Ch. la 
hase; holz, n. Jar. meinte melde in bie Erde geieptw.) 
marcotte, bouture,f; 3. Cfambelj), plantoir ; -Farps 
fen, sorpillen ;-Paften, cin Rittleimerten) la caisse Ah 
reposer, le cuvier de depöt,c. -faß; Im. ( .ſut bie Buch: 
naten 2). lacasse; -Toh fe, £. Charb. (lange Kosten an 
ten Geiten eineb Soblenwagend, die andern am Herunserfallen 
su binbern) le gros charbon ; -Folben, Art. fouleir, 
refouleir; -Fom paß, Ex. le compas& main, la bous- 
sole de mineur; Eu nft, f. Mu. la composition, lart 
de la c. ou de composer; Im. lac.; -Füpe, £. (ie De 
den der Otnbetüge, welcher an ber einen Seite tin Heined Moden 
macht, und ten Schlamm bed Inbish In einem bei. Gefäße auf: 
fing) diablotin,bassinet; -Tatte,f. e. Katwert; lan: 
88, f. Salp. (weiche zum Anſchie hen hingetegt wird) la lessi- 
vereposce; limit, f. Im. (tech, weiche jrolichen die Deir 
ten in ben Winteibaten gefegt wird) la reglette, les blancs; 
Cart.(elm äöntiches 103), la röglee,f; -meißel,Ser.cM. 
in Geſtalt eineh Dammerb, deifen man fh ba dedient. me man 
mit dem Sammer nicht hintemmen fatın) Ia chaste, le tran- 
ehet; -ort, Ex. c. Brenner ; -pflanye, f. plant ä 
replanter; it, ©, @eptinn: -phiole, £ Chi. matras a 
eulplat; -rebe,f. Vig. leprovin; -teiß, n.la bou- 
ture; hä fer, (Menseiaärn)cheptelier; -[hiff,n. 
Im. galee,(; -[hiffer, Mar. (ver in Rorhränm die Steite 
ter *Ngffers vertrist)eapitaine postiche; -f ch lich,Fond. 
ininerai bocarde et lave au erible; -fohle,f.ccumene 
sabliere, f; Lange, f. Arc. lerier de fer pour ma- 
nier ou asseoir les pierres; tatt,-Tättelpl.en, f. 
Vig.e.Tepe: fein, Im. Marmorter Hat Deb —bretes dient) 

Igwarbre; -ftempel, Ex. cogneir; -ftbßel, Art. 


Ses-ftüd 


.[baguette a charger, f -ftüd, n. Boul. e. Sefemi.; 


-teicdh, (Fapit.) le virier; -tr o g, c.Hübeltt; wage, 
1. Charp.z (Bieirwage) le niveau; nad der = abmeifen, 
niveler; mesurer avec le m, aum;-wälce, f, Ex.la- 
vage & la cuve, an crible; -weger, pl. Mar. {die leſen 
2.) parcloses, serre-gouttiöres, ſ. pl; -weide, f. 
(Zagw.) le plantard; -merf, n. c.-araupen; an · 
36, f, Gla. (Sete.) chariot & tenailles; -Japfen, 
adim. -yipfchen, n.) (2. von Seife in den After zu Arten) 
le suppositoire; —jeit, f. temps, saison propre A 
planter, atransplanter, propre aux plantations ; Ch. 
saison ou les biches faonnent, ou les hases mettent 
bas; -Jmeig, c.-reid, Sepling. 

Setz har, a.ad. qui peut ätre composcd; (dad Mar 
nufeript ift fo ſchlecht gefchrieben) baß es nicht — it, 
qu'on ne saurait le composer. 

Geße;n, Vig. (@epfarı) lieu plante de vignes; le 
vignoble. (de gazon. 

edel, 8, ( Deticidung fetfer Waftertelhe) rerötement 

Seten, va. (von Wenihen und Thleren) miettre, poser, 
asseoirz; ein Kind auf den Schoß, auf den Tiſch, 
Boden —, m., prendre un enfant sur ses genoux, sar 
la table, le m. par terre; man feßte ibm auf das 
Pferd, on le mit sur le cheval; fih -, sasseoir; — 
Sie ſich! asseoyez.vous! prenez place! - Sie ih 
gefälligit! donnez vous la peine de vous asseoir! 
veuillez prendre place; fih neben, zu einem -, sem, 
s'asseoir ä cöle,aupres de qn; — Sie ſich bierher, met- 
tez.vous, placez-vous, asseoyez-vousiei; wir wollen 
ung auf diefer Rafenbanf, in ber Yaube -, asseoy- 
ons.nous surce gazon, dans le berceau ; ſich auf die 
Erde, aufeinen Stuhl -, s'asseoir, se m, parterre, 
sur une chaise; fich aufbas Pferd, ob. zu Pferde —, 
se m, dans la voiture, monter envoiture; ſich ins 
Trocene -—, sem. acouvert,äl’abri de la pluie; fich 
oben an, unten an—, seplacer au haut bout, en has 
de In table; ſich zu Tiſche, am den Spieltiih, ans 
Klavier —, (um gu effeng) sem. Atable, au jeu, au cla- 
vecin; ſich ums Feuer -, herum-, se placer, se m. 
autour du fen; (der Vogel) feßte ſich auf einen 
Baum, se percha, s’abattit sur un arbre; (Die Mebs 
bübner) fegten fich auf ein Kornfeld, se remirent, se 
rabattirent dans une piece de bled; (der Falte) bat 
ſich auf die Erde gefe, apris terre ou motte; (die Far 
fanen) - ib auf die Bäume, juchent sur les arlıres; 
(die Hühner) - fich Nachts auf Stangen, se juchent, 
| se meltentsur des perches pendant Ja nuit; fg: einen 
auf den Throm —, (num Könige g madıen) m., placer qn 
surletröne; fich felbit aufden T. -, se placer de son 
chef, monter soi-möme sur le tröne; ſich an jemandes 


un ouvrage; die äußeriten Kräfte an etwas -, (an: 
wenden) rt, employer toutes ses forces A ge; alles 
daran —, mettre touten auvre, n’öpargner ni soins 
ni peines pour reussir; ſich aufefwas-, (darauf bebatz 
ten) abonder en son sens; persister dans son opinion; 
s’opiniätrer, s’obstiner & faire ge; ſich etwas in den 
Kopf -, se m. ge entöte, s'entöter degc, se ficherge 
dans la tete; ſich eine Meinung in den Kopf -, se 
eoiffer d'une opinion ; ſich Brillen in den Stopf-, se 
m. des chimeres en täte, dans la töte; ſich über An- 
dere —, s'estimer, se croire au-dessus des autres, of. 
Hfeev; ſich an einem Orte —, e nlederlagen; ſich auf 
fein But -, allerdemeurer dans sa terre; Meingäs 
fte, Blergäfte —, (einen Weinfhant; &) vendre du vin, 
de la biäre à l’assiette, ef. tube; Gu. fih an einen 
Ort -, se poster dans mn lieu; (die gerftreuten Trup⸗ 
pen) fegten ſich vor der Stadt wieder, se rallierent, 
se rassemblerent pr&s de la ville; fg: (das EAN ſetzt 
ſich auf den Grund, touche,laboure; (das Brbinde) 
ſetzet ih, s'affaisse; prend son faix ; (das Erdreich) 
hat fid gelegt, s’est raflermi; (die Geſchwulſt) ſetzi 
fich, se desende; die Geſchwulſt an feinem Beine bat 
fi mertlich gefeht, sa jambe est bien diisentlde; (die 
Aluffigteit) ſedt fich, se rasseoit, ’eclaircit, se repose; 
(biefer Kaffee) bat fich noch nicht gefeßt, n'est pasen- 
core repose; die Hefen - ſich, la lie tombe, se depose; 
(ber Wein) hat viel Hefen zu Boden geſetzt, brauchte 
fange Zeit, bis er fih feßte, a depose be. delie, a et« 
long-temps & se rasseoir; dem Alffigen Wale Zeit 
lafen fie zu —, faire döposer la cire, 6. unteriept, ge: 
feut; Med. ſich aufeinen Theil ber Körvers -, (von 
Fewihtigtelten £) se deposer ‚sur une partiedu corps. 
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9. Cauf feinen antern Kreltern Teit aeclen) mettre, * 
placer; die Schuͤſſel, das Glas auf den U, 
n., 2. le plate surla table; das Eſſen, die Speiſen 
auf den Tiſch -, servir; einen Topf and Feuer -—, m. 
un pot au feu; den Leuchter aus der Hand -, p. le 
chandelier; die Flaihe zu dem Hafe-, m. la bou- 
teille — du verre; jedes Ding an feinen Ort; m., 
placer chaque chose a sa place; etwas an feine alte 
Stelle, an den vorigen Pla -, remettre go a sa place; 
einem einen Stubl-, (ankieten) donner, presenter 
unsiege, unechaise Aqn; etwas an, in die Sonne, 
an die Luft-, m.,exposer ge ausoleil, exposer qeä 
"air; den Stublan den Tifh -, placer la chaise pr&s 
de latable; feßet den Stubl näher an den Tiſch 
avancez, approchez Inchaise de latable; ben Zus 
auf erwad-—, m.lepied, marcher sur ge; einen Fu 
vor den andern -, placer un pied devant l’autre, c. 
Fuß, Chweie; einem ein Denfmabl-, (aufrihten) dri- 
ger un monument ägn; Grenzzeichen —, planter, as- 
seoir des bornes; Bhume -, planen) planter des 
arbres; Pflanzen in Töpfe fegen, empoter des plan. 
tes, les m.dans des pots; Oranatbäume rin Kalten —, 
encaisser des grenadiers; ‚Holz in Mlafter —, corder, 
mouler du bois; Heu in Windhaufen-—, m. du fon 
en veillottes; der Steuermann ſetzte fein Schiff auf 
den Strand, (ließ es Aranten) le pilote Echoua son vais- 
seau; fg: einem ben Stuhl vor die Thäre —, Cihm gem 
Haufe binaub weifen; it. ihn troptg derlaffen, um maht mehr 
in fommen) donner conge A qui; it. prendre brusque- 
ment conge degn, le quitter brusquement, c. Aust, 
Mete, Wehre, entaegen-, bintan-, teider-, inrlit-; Bean, 
eine Henne-, (um Brüten) faire cauver une boule; 
Ex. Feuer —, (od bieß)-‚Chotzübfie um bad Geſtein aszu ſhn · 
ven, damlt ed märbe werde) etablir um bücher dans la 
mine; detacher, briser la roche par le moyen du feu; 
einen Tag zu erwad-, felt-, fixer, prendre un jour 

ur une affaire, pour faire ge; einer Sache, dem 
Eprgeige Biel und Maß -, Cverichreiten) m., donner 
des bornes är, c. Preis; einen zum Vormund, zum 
Michter —, (dazu ermentten) conslituer, nommer gntu- 
ter, juge, c, anfepen; P. c. Met; den Kall-, ». le cas, 
ef. Fat; man fanıt-, on peut p. en fait; gefeßt, es 
fei fo, (° peita) posons le cas, supposons que la chose 
soitainsi; cela sappose; gefegt, fie Suse ſel fo, wie 
Sie fagen, la chose supposde telle que vous la dites, 
cf. voraudfegen, 

3. can einen befikmemten Ort bringen); ben Hut, bie 
Verrüde auf den Kopf —, auf-, mettre son cha- 
peau, se couvrir; m. sa perruque; einem Schröpf: 
föpfe, Blutrigel—, ventouser qn, lui appliquer des 


Stelle —, tic in feine Yage denten) se m. Ala place de qn; | ventouses, des sangsues, cf. Tontaneit, Milftier, Gefinz: 
fih an eine Arbeit, ber erwas-, se m. au travail, A| nit, Meier; Truppen and Land —, debarquer des 


troupes; Bögel ineinen Käfig -, encager des oiseaux; 
etwas an bie Luft —, exposer ge Alfaır; einen unter 
die Zahl der Heiligen —, Gäslen) m. qu an nombre des 
saints; man feßtcrehan) ibn unter biegrößten eld⸗ 
herrn, onlemet au rang, au nombre des +; er ſetzte 
mir die viſtole auf die Bruft,ilme mit le pistolet sure; 
das Glas an den Mund —, (um iu trinten) porter le 
verre ä la bouche; die Trompete an den Mund -, 
emboucher la trompetie; ein Stil an dasanbere —, 
(hefektsen) emboiter une piece dans une autre; ein 
Stil Zeug an dad andere —, (näben) coudre une 
piece d’etoffe kon avec une autre; Spißen, Treffen 
aufein Kleid -, garnir un habit de dentelles; nrue 
Andpfe an ein Kleid —, m. des boutons neufs A un ha- 
bitzeinen led anf ein Kleid -‚coudre,m. une piöceh 
un habit; einen Lappen auf den Riß - ‚m. une piece & 
Vendroit de la dechirure; Im. —, composer; eine 
Zeiler, eomposer une ligne +; der Bogen {ft ge: 
feht, la feuille est compos&e; Econ. —, (vom dem Fl 
fer eime Anzahl eigener cbafe zu der Seerde des Ciarnthämens 
eines Auted bringen, und den Gewinn und Schaden werbältnide 
mädig thrilm)avoiruncheptel; Arc.—, (nadı der Erg 
mage den Orundflein g Iegen) asseoir; Fx.—, (das @r + in 
ten Faımeljofen fhlitten) charger le fourneau; bie Erzje 
—, (fddemmen) daver le minerai ; Hy. einen (teilen) 
Teich -, (iristen) gazonner une digue; €, zum Man: 
be -, (beitimmen) m. ge en gage; Jen. Held aufeine Kar: 
te -, m., masser, ponter; was, wie viel h. Sie geſetzt! 
qu’arez-vous mis? oombien avez-vous expose? auf 
eine Karte -, m., coucher sur une carte; er hat ei: 
nen Dufaten geſetzt, il amassı un ducat; er feßt 
ſtart, erfegt so Dufaten auf eine Karte, il couche 
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„il couche, met vingt ducats surume carte; ich 
Er fo viel, ich ſetze, wer hält? ich fee, was figt, 
masse tant, masse aqui dit, masse la poste; den Gab 
im Spiele -, ein-, ın. l'enjeu; fg: etwas aufs Spiel 
—, (daram wagen) risquer gc; im die Lotterie -, m. ala 
lotterie; fein ganzes Vermögen daran —, (wagen) 
jouer de tout son bien; exposer, risquer toule sa for- 
tune; etwas in Geld -, (vertaufen) convertir ge euar- 
gent; realiser ge, faire des fonds de ge; einem etwas 
In den Kopf —, in aufelnen Gedanten bringen; it. ihn ein: 
gebiltet machen) an. ge en tele A gn; fa. lembeguiner de 

16; it. rendre qn orgueilleus, presomptweux; er bat 
ih eine fonderbare Grille in den Kopf gefent, il s’est 
mis en t&ie une idee bien ridicule, il s'est ebeguine 
d’une.., c. Sefwung, Mißtrauen; feine Ehre, feinen 
NRuhm in etwas -, (tartn fucen) m. son honneur, sa 
er] dans ge; worein feet er die Ehre? em quoi 
fait-il consister ’honneur? er ſcheint etwas barein 
au-, daßer Geld hat, (einen Derzug darin zu fuchen) il 
semble se prövaloir, se glorifier, se targuer de son 
argent; 4. ein Kind in Die Welt —, cerrugen ab. gebaͤ⸗ 
ten) m. un enfant au monde; Ch. —, (sebären) am. bas; 
die Haͤſinn, bie Hirſchluh bat geſetzt, la hase a mis 

bas, la biche a faonne ; Pe. Brut, dlaiten) frayer; 
ein Land unter Wafler —, (überfanserumen) submerger, 
inonder un pays; eine Stadt in Flammen —, (erylin: 
ten) m. le feu Auneville; fg: einen in feuer—, (in tet: 
denfchaftlice «Gipe bringen) Echaufler, irriter qn; le m. 
en colere; das feste feine Cinbildungstraft In Feuer, 
terbipte fied cela lui echauffa Vinnagination; einen in 
euer und Flamme -, faire jeter feu et llamme a qn, 

je m. tout en feu; eine Sache wieder in ben vorigen 
Etand -, retahlir, r£habiliter ge; retablir, remelire 
4c en son entier; einen außer Stand — zu fchaben, m. 
qn hors d’tat de nuire; einen über etwas -, (ihm bie 
Aufficht g fiber etwas geben) preposer ga ge; commettre, 
etablir qn avec autorite, avec pouvoir de fairege; 
einen in ein Amt -, investir gn d’un emploi, le m. 
en possession d'une charge; fie in gehörigen Stand 
—, sen. deceniment, dans un etat convenable ; fich 
auf einen gewiſſen Zuß—, deine Bage e bei. mit Antern 
auf eine befiimmteiitt einrichten) se m.sur uncertain pied; 
einen außer Thaͤtigkeit —, (murhötlg machen) m. qu 
hors d’activild; einen in Thätigfeit -, m. qn en ac- 
tivitc, en branle, donner le branle a qn; einen, et: 
mas in Bewegung ·, faire aller qn, ge; ſich in Be: 
wegung -, sem. entrain, sedonner du mourement; 
it. etre actif fi in Marih —, entrer, se m. en 
marche ; einas ind Wert, effectuer, exicuter ge, 
e. probe; fich auf üctigen Fuß-, (fieten) lächer le 
pied; s’enfuir; prendre la fuite ; einen in Freiheit, 
wieder in Rreibeit—, m.‚remettre qn en liberte; je: 
mand in Erſtaunen, Furcht, Schreden, in große Un: 
rube-—, etonner os surprendre gn, faire peur a qn, 
lui inspirer de la crainte; einen in roße Angft * 
eauser, donner de grandes inquietudes,, donner la 
sudeägn; fih in Gefahr -, s’exposer; ſich in Unto⸗ 
ften, Schaden e-, sem. en frais, en depense; avoir, 
"essuyer de la perte, du dommage .; einen in Info 
en —, m.„constituer gn en frais, en depenses; einen 

n Derlegenbeit -—, inquieter qn, m. qn dansl’embar- 

ras; einen in Schaden -, causer, porter du dommage 

m, ©. Fun; etwas jurecht —, m. gc en dal, en 
ordre; ranger ge; einem dem Hopf zurecht · Cieime Ir: 
rige Dieinung Benehmen, Ihm voleter zur Ortnung bringen) re- 
dresser gu; flreitende Parteien auseinander -, 
regler, accorder un differend, accorder les parties; 
eine verwidelte Sache auseinander —,Crruttich machen) 
demeler une affaire,debrouiller; fi auseinander -, 
ſich mit jemand, über gewiße Dinge vereinigen) s’ar- 
ranger, s'accommoder, s'accorder, s’'entendre avec 
gan; ſich mit feinen @läubigern -, (wegen Bezatlung der 
Schulden eine Uebereintuuft treffen) composer avec ses 
eröanciers, eſ. auseinander; fich wider einen, wider 
etiwaß —, (miterfeyen) Sopposer Agn, Age; Mu. ein 
Lied in Töne, auf Noten -, noter unaır, un chant; 
composer un air; einen Chor in Mufit—, composer 


un cheur; für die Klöte, für Die Geige -, composer| sabinite, ſ. 


our la füte, pourle violon; eine Arie höher od. tie: 
fer im Tone, transporter un air; Morte in Mus 
fit, in Noten -, m. des paroles en musique; autref. 
eine Sache zu einem —, (fe Iöm 016 Sauetorichter Äberger 
ken) defirer au jugement d’un arbitre; die Sache zum 
Diet —, (einen Ketöfprun ia feiner ©. verlangen) de- 





Segen 


mander Tarbitrage; einen zu Recht -, (wer Serian | 
sieben) demander gu en justice; wieder in ganzes We⸗ 
fen — gi lutegtum reflituiren) reslituer, remellre en 
son enlier; die Lehen -, (heichnen) investir, 

U. vn. av.» das Pferd fette, (sur einen Cap) le che- 
val fit un elan, unsaut; Diefes Pferd ſetzt gut, düber 
Gräben) cecheval saute bien, est bon sauteur; fiber 
einen Graben -, franchir, sauter un fossc; mit dem 
Pierde ber einen Zaun -, sauter Acheval par-des- 
sus une haie; franchir une haie & cheval; mit ef: 
nem Sprunge, in vollem Sprunge über deu @ra: 
ben -, s’elancer tout d'un saut, de plein saut, d’un 
plein saut Al’autre bord du fosse; über den uũ —, 
(ütetfahren) passer, Lraverser la riviere; mit dom Kab: 
ne über den Fluß —, passerlariviereen batean; and 
Laud -, (lanten) premire terre; debarquer, aborder; 
an den Feind -, charger l'’ennemi ; donner, fondre 
sur lennemi; in, durch die Feinde —, se jeter au mi- 
lieu desennemis, se faire jour à travers les ennemis; 
enfoncer les rangs des ennemis; leur passer sur le 
corps; injenand-, (pringen) pressergn; man fehte 
mit fragen, Drohungen + in ibn, on le pressa de 
questions, pardess; Ex. (üdı eriteden); der Gang {et 
in das Gebirge, le hilon s'etend,marche dans la roche. 

Il. imp. ed wird Händel, Schläge -, il yaura des 
demeles, des brouilleries, des debats; les coups en 
seront; es hat Schläge gefeht, ilyaeu des coups de 
donmes; es fett hier michte, (mtrd nichtd gereicht) 1 n'y 
arien Agsgner, a profiter; iln’yarien & faire ici; 
was bat es gefegt? qu’ ya-t-il eu? dad, Im. Mu. 
composition, ſ. 

Seber, d;inn, Homb. qui masse,gui met au jeu;le 

nte; Mu. 2(Ten-) compositeur; Dom siteur; 

x. chargeur; 2. Ay.) Art. (Erpteien) refonloir; Art. 
(zen Gap der Rateten fejt zu ftehen) la baguette de charge, 
acharge; -febler, Im. faute de composition, f; 
-10$n, Im. le salaire du compositeur, la composi 
tion; er zahlt vom Bogen zwölf Gulden =, il paie 
13 Horins par feuille, ı + 8. pour la composition d’une 
feuille. 

Sepling,ed;e, CDf., welde man verfepen volll) plan- 
gon, plantard, plant; Vig. provin, plant; Pe. (Fiid: 
brus) alevin, peuple. 

Geuden, —E Aranftelt) contagion, dpidl. 
mie,T; er batbie il estmalade delac.; eswar eine 
es herrſchten -nin ber Stadt, ilyaeudelac., il 
aregne des £pidemies dans la ville, cf. BuR-, Bird-; 
fg: moralifhe -n, epidümies morales; bie pbilofo: 
phifde —, die - ein Philofoph zu feun, 1’. philoso- 
phique; die · des Laiterd, la c. du vyiee; -njabr,n. 
annce de c.,d’i., ouil yavait une.c. x; -nftoff, 
matiöre contagieuse. 

Eeufsen, vn.ar. b. zömir, sonpirer; vor Kummer, 
Ziebe x =, g-, s. desoucis, d’amour ; aus Herjend: 
grunde, in feinem Innern — ».,g: du fond de son 
cour,au-dedans de soi-möme; in einem -ben Zone, 
en soupirant; über feine Sünden zu @ott-, g.de 
ses peches devant Dieu ; über die unglüdlicden Zei⸗ 
ten -, 6 surlesmalheurs destemps; nad einem 
+4, Janguir apresgn; Pae. ber Wind feufjet, le 
vent gemit; 2. va. dire en gdmissant, en soupirant; 
3.fich zu einem&chatten -‚devenir une ombre a force 
de g.,de s.; daß —, gemissement; er lann vor · nicht 
reden, les soupirs lui coupent la voix. 

Seufzer,s,(dim. den, n.)soupir, gemissement; 
— lange - ausitoßen, jeter, pousser des soupirs, 
gms de longs gemissements; einen tiefen — bo: 
en, ausſtoßen pousser, jeter un profond s,; gebre: 
dene —, des s-+ entrecoupes, interrompus; ein järtlis 
er, verliebter -, un tendre s., un s. amoureux; 
(fein PeRanp) preöte jedem — aus, faisait soupirer 
tout lewonde; feinen Schmerz in -n ausbauen, 
exhaler sa douleur en soupirs, soupirer sa douleur; 
einen — unterdrüden, eritiden, retenir, arreier, 
etoufler un s.; den lebten - ausſtoßen, tieren) ren- 
dre le dernier ».; expirer; -TON, ton gemissant. 

Seven-baum, c. Eitent, Ente; ftein, hn. 

[montagnes des S.,f, 

Sevennen,pl. Gg. les Sövennes ou Gevennes, les 
Severin, 8, (np.) Sdeerin; 2, (mo.) un sourerain. 
Severn, d,n. Gg. Saverne, 

Sevilla, 6,0. Gg. Serille, f. 
Semaitopol,,n. Gp. Sewastopol. 
SGerageſima, od. —— Eomntag ver 
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Gain) sexagesime, f. . 
*Seragefimal-brud, fraction sexagesimale; 
-reh nung, f. Arith: caleul sexagesimal. 
"Serta, f<öre Kaffe) la sixieme; Mu. c-Stri, 
*Sertaner,s, ecolier de la sixiöme; un sixieme, 
»Sertant, enz en, As. (Bj, von do Orat) sextant. 
*Serten,!, Mu. lasixiönte, la sixte ousexte, las. 
note; Jeu. (im Piten) z. f, c. See. . 
Sepn,ir.vn.arf. ötre; ich bin bier, je suis sei; hun⸗ 
erig, fhläfrig feon -, avoir faim, sommeil; gluͤctlich 
‚ wer zufrieden ift, heureux celui est content; 
das iſt nicht fo leicht,cela n'est pas facile; &8 find viele 
Leute ba geweien, il ya eu ho. de monde; ift er au 
da geiwefen? ya-t-ilaussiete? wollen Sie auch von 
der Partie? emitgenen, mitigieten 2) voulez-vous aussi 
oͤtre de la partie; ich bim dir herzlich gut, Clete vide 
drejlih) je Kaime de tout moncaur; es find meine 
Feinde, fie find mir feind, ce sont mesennemis, ils 
me veulent du mal; mein geiveiener freund, Die: 
net, mon ci-devant ami, domestique; esift fpät, it 
estiard; es iſt windig, falt, warn, il fait duvent, il 
fait froid, chaud, ef. argeüst, guärig, Lädertich, tellitems 
men; die Sache iſt nicht fo ſolimm, iln’y a pas tant 
de mal a cela; meine Zeit ift furz,j’ai peu de tamps; t& 
find » gute Stunden bis babin, il y adeux bonnes 
lieues jusque-Ja; Das ift mir recht,'cieb, ich vin damalı zur 
free) j'en suis bien-aise; ei, Das wäre fein! (auch iro. 
vom Öegentbeit) voila quiserait beau! ei, dad wäre! 
fa. ei, das wäre der Henker, der Teufel! ah, que 
dites-vous? parbleu! ah, diantre! ah, diable! ifen 
Sie es gut —! c'en est assez; finisser, cf. gut, fo; lad. es 
—, laissez cela lä; n’y toucher pas; it. n'en faites rien; 
und alfo ließ er ed lieber —, etainsi il aima mieux ne 
pasle faire, eſ.taſſen bier, da find fie, les voici, les 
voila; es ift mir bloß um ihn, je ne suis en peine 
que de lui; es iſt an mir e, cf. an, daran, dauern, Angit, 


j- | Batige, beifer, spe, vecht, übel, vor, wohl e; ich bin eim ehrs 


liher Mann, je suishonnete homme; fentein Kind, 
ne faites pas l’enfant; es iſt Tag, Nacht, ilest, il fait 
jour,nuitzes ift fdhones, ſchlim mes Wetter, ilfait beau, 
mauvais temps, ci. Atel, Cebit, Sertunft, Meines, 
Echande, Toun, Tod, Wiltendz; Diefer Mein tft clümnı) 
aus Burgund, ce vin est de Bourgogne; das ift mei: 
ned Amtes nicht, (gehört nicht zu meinem Amte) cola 
west pas de ınon ressort; fep gutes Muthes, (fa 
Wutb) ayez, prenez courage! er ift feines Alters 
20 Jahre, cer if erfltzo Sabre) il a vingt ans, il est üge 
de vingt ans; id} will bes Tedes -, wenn ich es weiß, 
je veux mourir si je le sais; er ift ganz des Teufels, 
Crole vem Teufel befeifen, wie ein Teufel) C'est un diable, 
c'est un vrai diable; guter Hoffnung —, (sete Soffr 
nung haben, IL. Khmanger—) avoir bonne esperance; it. 
etre enceinte, grosse; e# iſt unfere Schulbigfeit, 
c'est notre devoir; wir find des Erbieteng, (mir erbte: 
ten uns) nous nous offrons; bier find allerlei Waaren, 
voici, il y a ici tontes sortes de dises; mit 
ihm iſt nicht zu ſcherzen, iln’ya pas & plaisanter aveo 
lai; mas iſt zu thun, bier zu fbun?_que faire? qu'y 
atil A faire ici? es iſt mir blos um mich, jene suis 
en peine que de moi; er ift bort niemals zur fehen, ter 
geht ort nie Hin) anne Vy voit jamais; bier iſt gut =, 
(gut fi aufhalten, aut wehnen) il fait bon ici; das iſt 
wa Nr mich, cela n'est pas pour moi; it. jen’ai que 
faire de cela; cela ne me convient pas; Sie; find recht 
daran, vous avezraison, cf. auf, außer, bei, weit; Inne 
-, zu Haufe, etre au logis, chez soi; nod an etwas 
—, {nodı damit bekhäftigt -) emätre encore A ge; wie ift 
es mit Ihnen? comment vousva? comment vont vos 
aflaires? comment vous portez-vous? «8 ift nicht 
ohne, il yage de vrai, cf. Bari; von wenig Merten 
-, parler peu, ätre defpeu paroles, cf. ab-, auf-, 
burdı—, Yort- , bin-, mit-, mad-; fg: (verkanden, da —) 
etre, exister; Gott iſt von Ewigleit ber, Dieu est de 
toute «ternit£; ich denfe, darum bim ic, je pense, 
donc je suis; Alles, was war, iſt und — wird, tout ce 
qui a cte, quiest et quisera; auf der Melt — ‚Yıscher 
cn -) ötre au monde; Sie find mit dabei geweien, 
vous yetiez aussi; eriftein Kaufmann, Arzt, fest 
marchand, medecin; er ift eingroßer Feldberr, ein 
febr gefchidter Wundargt, c'est un gend eapitaine, 
un fort habile chirurgien; erift ein Englaͤnder, Kl est 
Anglais; es wirdbnidt immer fe-, il yaura duchan- 
gement; lachose n'ira pas toujours ainsi; er wird 
nicht lauge —, (auitteisen) il me restera pas long-temps, 
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il ne tardera pas a reremir; was iſt bir? cmad fehle iin | anf—, affaire est peu importante, ost de pau d’im- 
qu’asta? ich weiß micht, mie mir iſt, je me sais ce porlanee; ce n'est pas une affaire d'..; Die Tugend 
que ja; mir iſt fo weinerlich, fa. «10 nische weinen) | führt ihre Belohnung mit —, Gedat dur — few) Ja 
jsprouve une envie de pleurer; es it mir fo, al$ vertu porie avec elle, eontient sa recoınpense; in — 
ob ich es gehört bätte, il me semble l'avoir entendu; | halten, (som rinem Due) contenir; (ven einem Ber 
iſt es Doc, als harte fich Alles gegen mich verbunden, | ta} dire, porter; in — suchen, (som Pete, vom der 
on dirait que tout le monde s’est reuni contre moj; !Erie +) humer, abeırber, J 
ich weiß, wie Du biſt, je cormais ta maniere; jetecon-| Sichel; n, f iaweille, 5 mit der — abfhneiden, 
oais; es ijt mit den Miablern, wie mit den Dichtern, couper avec lafaucilie ; ig: die - des Mondes, le 
ilen est des peintres comme des poltes; ment ich wie | aronsani, la ſaux ou ſaula de la lune; der Mond bil: 
du Wäre, can deiner Sitelie) si j'etais de vous, à votre|det eine —, lalune esten faus; der Bauch od, Niidten 
place; Dem feonun, twieihmfen, quoi qu'ilen soit; | Der ent) -, je ventre ou dos de ia faux; An. dic 
es fen nun, dar, soitquer; wen iſt das Pfaud? Algroiie—, la faux de la dure-mere; die fieine —, la 
qui esice gage? dieſer Warten iſt mein, ce jardin x | faux du cervelet; it. la faucille; z. c. Korn / biume (1). 
in’appartient, estä mei; Diele finder find mein, ces) Sıdel-artig, c. -Tarmis; bein, n. jambe 
enfants sont amoi; ic Bin gang der Xhrige, je suis|eagneuse, tortue; -beinig, a ad. ongneur, se; 
tout & vous; Poe. (Zeus), den die Gewalt it, en qui | -DEwme, Lo stern. Dim leiter, An. sims 
est la puissance; wär’ euch irgend von Yeinwand nur | /atu_forme dela dure-mere; -e nie, f. canard a pen- 
was ——— si vousaviez quelque miorcenu | nes faleiformes; -fifch, la räpe, le sabre; -Fliege, 
de toile dont vous pussiez vous paster; B was fol, |f.o. Hameetsit.; -FLofie,inageoire 1,6 2. L-flof: 
ſchict ſich wohl, ee qui doit avorr lieu ne manque pa: | fer, hn. faucille, f; faucheur; -fö rmig, a ad. 4 
darriver; das kaun nicht —, cela nese peut pas; +6 | en forıne defaux; Ser Sädel, pe eourixe, arquce 
kant -, ci möglich) dafi e, il se peut, il est possible |en faux; An. dere Adergang Der dicken Hirnbant, 
uer; wenn es - kann, si cela se peut; es war im 6. Hazteirer; Ba. Ses Blatte. feuilles. au falzade; 
ebit, c'etsit en automne; filnf Tage find es nun, |-frohme, f. corvie de la moisson, 1; lang, son 
6 find nun fünf Tage, il y adejacıng jonrs; es ift| de la faucille, de lafaux; -Elee, (Art Sannedtentiers) 
ſchon lange her, cela est deja vieux; il ya long. | ixeerne ſaueille, i. jaunez; -Praut, m. ers Miaer 
temps que celas'est fait,s’est passe;lafi -, Dafed foik, mer!) berle faucilliere, f; a. Cakeefioen) aloss d’eau; 
Garteyt, #6 ſen fe) supposons que la chose soit ainsi; nad | -Frummm, a. ad. arque en faux; =e Beine, c. em 
foll das —? «eereute) que siguihe cola? was fol’ -7|-merf,n. -möhre,d.c. -mautcıy -Thmied,c. 
wa⸗ verlangt ihr?) fa. que voulex-vous? was iſt für | Senſeaeſch -Fchnabel, bee; 2. (oi.) courlis vert 
Ihre Mühe, was ſoll für Ihre Wriihe -? combien de- | ow dltalie; fh na bier, la faux, le grimpereau ſal 


mandez-vous pour votre peine? wie wäre es, wenn |enire; ·ſch artter, scieur, faucheur; -[chote, f. 
Sie mitgingen? (yat meinen Fie dan) mais, si vous | Bo. goussef., 2. Glet rufen) pois a gousses falci- 
veniez aveo hous? n'arez-vous eavie de venir |formes; 3. (Urt ve Drüdmkaumes) eondori a graine 


avecnous? wenn ich esauch gefagt hätte, mas märe |noires; -[d wanz, queueen forme de faucille ou de 
es denn, was wäre ed dennmun mehr? wat fimerenn | faux, fi 2. (poi.) unule; -thier, n.tın. (ins,) far- 
man taranfatı?) quand merne je Faurais dit, qu'en se-|cheur; -Wagen, Ant. (&rt Strisee,) ebariot arıne 
rait-il? que stensuivraitil? es fen darum | ce# maagr: | de faux; «Find, cd an pre Arie) le cens, la redevauce 
Aüehen) soit! da fen Gott vor! a Dieu ne plane! Dien | de lamoisson. \ [eille, de (aux; falciforme. 
m'en, (nous, vons en) preserre! (er wird es nicht | Siheldaft, Sicheliht, a. ad. en forme de fau- 
tdun,) ed fen denn, daß Sie mit ihm fprehen, a] Gicheln, couper avec la fawerll, aveo la faux; 
moins que vous ne lui parliez. faucher; Klee -, faucher du tröde; s. represenier 

N. cBlstewsrn; er iftgekommenr, il est venmg; cd | gnavec une /, ou faux; der geſichelte Mond, le erass- 
find gute Nachrichten angefommen, il est arrive de | sont, la June en son «., (en sa iorme defaux); 3. fih 


hut Er A A En nn here ——— Hr A —————— — 








Sicher 


Quwerfäftse) Beute haben, avoir des gena rurs: ein -er 
freund, un ami ».; ich bin meiner Leute -, je suis s. 
de — die Wege find nicht -, dieſer Ort iſt 
nicht =, les chemins ne sont pas sürs, il ne fait pas». 
en celieu-la; —e# Geleit, sauf-conduit, ef. Seterr, ein 
-t6 Arzeneimittel, remede s.; ein -ed Mittel, feinen 
Zweg zu erreichen, moyen s.. pour g; fg: tin ed Ge⸗ 
tübl, un sentiment, tacts.; einen -u Geſchmack ba: 
ben, aroir le goüt ».; eines Spiel baben, (tat mar 
aicht verlieren tann) avoir jeu =; ein es Spiel fpielen, 
dba in aimee ©, gerid jener, DaB ſie gelingen mern) jouer & 
jeu u; um - zu gehen, pour agir avec sürete, pour 
#ires.;.eine -e Nachricht, nouvelle süre, certaine; 
088 ift gany —, cela est bien »., est indubitable, id 
habe -€ Beweiſe, j’ai des preuves süres, indubitables; 
ich weiß dieſes von -er Hand, je sais cela de honne 
anain; Sie irren ſich -, vousvous trompez sürement, 
assurdment; Sie werden ibn da - finden, vous !’y 
Irouverez a coup s.; er wird fommen, il viendra 
sürement, oertainement ; it. (für: geld; ein -er 
sreunb, un cerlainami; in-n Fällen, encertains cas. 

Siherbeitzen, l.assuerance, sür-td, 6 darauf bde⸗ 
ruht die — unferes Staates, c'est ce qui fait lo. de 
notre lat; in - fenn, etre en ..,enlieu de ».; etwas 
in — bringen, ftelien, mettre ge en lieu de s., d’a,; 
fich in - begeben, serendre, se mettre en lien des; 
die öffentliche —, las. publigne; die - einer Wo: 
nung, Ja. d’une demeure; ſich gegen etwas in — 
chen, se mettre en «. contre ge, Al’abri, A couveride 
qs; Die ·Sicherbeit einer Nacht icht, la certĩicul⸗ d’une 
nouvelle; — der Hand ſermeic de la main, f; - einer 
Perfon, (da ıman fidı Adıer auf De verlaifen tan) In probite, 
Tamitie eprouvee d’une personne; die - im Kandel 
und Wandel, (oer *Tresit) lecredi etwas mit — ber 
haupren, (mir Betimmehris) soutenir ge aveno.; 9 
(Forgteistein) adeurite, F; in pölfiger — leben, tie sit. 
Feroseioigteit ver Frfapı) vivre dans une parfaite scen- 
rite, une pleine »., en securitez mit- bandeln, zu 
Werte geben, agir avec »., securite; eriwad mit - 
bebaupten, (mit Zunertäßisteir? sontenir ge avec az IM 
unbefonnener - leben, vivre dans une grande, une 


| folle seeurite; die - ift Die Winttter Der Biefabr; la se 


eurile est la mere du danger; Thx Die Heifchliche -, 
fausse securit; 3. (ma rn: (Men er einen Pan 
dei flieht) aimmt er allı mdalıes, il prend tonten 





bonnes nouvelles; er ift gelobt worden, ila dw long; | -, prendre la forıne d'une /., d’une faux, paraltre | les säretes possibles; gehen Bietwir bie ndrhiae — 


das —, (Daten) Vötre; Vexistense, & bie Urkraft nn: | en forme de ſaux. 9 
ſeres -$, le principe de notre @tre, de notre exis-| Sicher, a.ad.sür,e; sürement; ver Krautbeit iſt 
dence; mein gegenwartiges ‚mon existence actuelle. | fein Menfd —, personne n'est ». ooutre les maladies; 
&hberif,ed;e,h. d’Angl. sherif. (eine Uber, ein Glas r) — flellen, (dan ae milde fauen küns 
Sinlism,es, Mid. sialisıme, ptyalisme. un) assurer; einen au einen -n Ort bringen, {ms 
Statogifä, a. sialogogue ou sialagogwe ; sali- | feine Goſatt für ih If; it. wo er nids eniflirden fann) melire 
vant,e; ptyalogogue, Ser Priefter, talapoin. | gu enlieu . en lieu de süreti; der Berbreder wur: 
Siam, d,n. G2.Siam; ich, a. de S.,; siamois, az | de in-e Verwahrung gebracht, le oriminel futmisen 


Siberien, (befer Sibirien) 8, n. Gg. la Sibirie. 
Siberier,(Sibfrier) 6 inn, Siberien, ne. 


lien s., en lieu de sürete; einer Nubefig, eine -e 
Zukunft, une reiraite assurde, unavenir assure; 


Siherifb, (Sibirifd) a. de Siberie; siberien, ne. | — ftellen, vor Pefate) se garantir, se mettre Acouvert, 
Sibpllen, f.IasSikriie; die Inmäifche-, la S. cu- | en süretd; fid) - willen, se savoir en sretc; vor mir 
mie, de Cumes ; la Cummde; fg: (afte Fran) mp. une | find Sie -, vous n’avez rien acraialre de moi; — 


vieille 5 -RWUurz,f. co Arrumupan. 


wohnen, (ver über Witterung ariüpt; it. eiwie Ueberlau 


Sibpllinifc, a.ad. sibyllin,e; die -en Wells | zu tefürchten zu vaben) habiter un lieu s., assure; Bier 
fagunaen, Bere, Bücher, les oracles, les vers, les | find wir vor dem Hagel -, ici nous sommes Al'abride 

Siena, #,n.Ög. Siene, f. [livres sibyllins. la gräle ; vor dem Gewitter, vor dem Musfeten: 

Sich, pra. se,soi; -täniden r, se tromper £; er | feuer - fen, ütre a couvert de l’orage, de la mous- 
tauſcht —, käufcht - micht, tauſcht nur -, il se trompe, | queterie; in biefem Lande reifet man —, dans ce 
ilnesetrom ‚il ne trompe quelui; er hat - ge: | pays-lä, Ton voyage sörement; Sie fönnen — da 
taͤuſcht, hat - felbſt getäufcht, ils’esttrompe, il s'ast durchgehen, vous pourez passer sürement par-iy — 
trompe lui-meme; — felbit täufıben, se tramper soi- | angelegte Geld, Geld, das - fteht, de Vargent place 
meme; man taͤuſcht - oft felbit, on se trompe son- | sürement; Ihr Beid it nicht — andiefem Orte, votre 
ventsoi-meme; (freund) nehme Er -— im Acht, pre- |argent n'est pas s. en ce lieu; — zu Werke geben, 
iner-garde; Sie baben - Schaden gethan, vous vous | prendre bien ses mesures, ses sürelcs, aller au plus 5.5 
tes fait tort; it, (im der Iren ®.) fie haben — Schaden | einen — machen, öter toute crainte Agn; (die Dun: 
gethan, ils, elles se sont fait tort; etwas über · neh⸗ | Felheit ber Nacht) machte den Dieb -,aberr, rendait 
wen, prendre ge sur sois etwas bei— baben, avoır | le voleur +., lui donnait de la weurite, maisz; erfann 
nezur so; er hat Geld bei -, ilade l!argent sur lui; je: nun - wieder ausgeben, A present ĩl peut sorlir sans 
der iſt - felbft Der Naͤhſte, man bat feinen beflern rien craindre, en toute sörete; er iſt zu ·, barin zu 
Freuud ald - felbit,, la charit€ bien ordonner eom- | - gewefen, Chat zu wentg am eine mögliche Gefabr gedacht) 
mence par soi-meme; on n’a rien de plus presque | la agi avec trop de sccurite; ein -er Suͤnder, (mel: 
sol-meme; man muß felten von - fercchen, il Faut | der mutelorgt fortiändiger) pecheur emdurci; a. (merauf 
parler rarement desoi; jeder arbeitet für -, chacun | man fih veria ſſen tan); dieſes Pferd gebt —, ift -— auf 
travaille pour soi; fie licht · aleitt,clle n’aime qu’elle- | den Filßen, ce cheval a le pied s., la jambe süre; ein 
meme; ein an - unihädliches Mittel, un remede in- | -e8 Vferd, cheval qui ale pied ».; (diefer Wundarzt) 
nocent en soi; was bat das auf - 7 «mas liegt taran) | hat eine -e Hand, a la main sure om ferıne ; er hat 
qu' importe? que fait cela? bie Sache hat wenig einen-u Stoß, lim Miareipieie) il a le caup n.; -€ 


donnez-moi mes assarances, une bannen das In: 
terpfand iſt die beſte -, Ic nantissoment ent la mei] - 
lenres; -Banftalt, f. ctablissament pour las. pu- 
bliquez -Bausfhuf, teen. Infraufreihiohmite de nz 
-sbändniß,n. confederation, alliance des, pour 
la 2,6 -#geleite, n. saufconduits>-B fart dl. 
earte de ».,6 -Sncehmung,f. mesinede sr; pourl 
24,6% -sort, lieu des, d'o.; it. 6 Flik, S 
-sPfand,n. contre.gage: ein anderes =, renwsigne 
tion, f; ein anderes ⸗ zeben, ruassigner;- eroh: 
re, f. Chi. tube, tuyau de ..; -Sfihleß,n. tein or 
nech dei. angele gtes Ab.) second cadenas, cuılenas En- 
ploye pour plus de s. " 

Siheriich,a. ad, assurdment, sürıment, eertaine- 
ment; ich weiß ed, jelesais de bonne source, je le 
sais de ou avec certitude; fie fommen —, ils viendroat 
1,03 glanben Sie ed-, soyez-en assure; es wirb- 
nichts Darauf, iln'en sera ;. rien, cela ne se Sera». 
oc. point, 

Siwer-mäal,n. borne de bäliment, borne pour 
— qe. marqueajoutde pour plusde sürcsi, ch. 

rengpiabl; 3, v, e. (Sielicheibe) but; butte, 5 —pfabl, 
Hy. c. Mottvſa fein, Fond. pierre A broyer ⸗2 
draser la mine d’etsin; -ftellung, f. aclion de 
mettre gc en ı., enlieu de s.; -trog, Fond. augea 
taver le minerai derasc, f. 

Eibern, gerantir, assurer, pröserver; gegen bie 
kurcht kann niemand —, personne ne peut g. de la 
peur; er wußte jeinen Müdyug zu il sut a. sa re 
teaite; dieſex Sieg ſichert feine Staaten, cettevictoire 
assure ses dtats; fein Cigentbum -, metire son bien 
en sürete; er iſt wegen feines Geldes nicht genug ge: 
ſichert, il n'a pas toutes les süretes nocessaires pour 
son argent; Ex. Erj-, (von sausen Ohrüeite fenterm) la ⸗ 
ver du minerai; das -; run; en, ſ. action de mel- 
tre ge ensürete; Ex. cdet Ereö) lawage; 2,0. Sichen 
Kit; =sanflelt, f.c. Füterkeiwa; =Beid, ser 
men( d’assuranse, de fidelite. 


% 
* . t » 

Sichler Sie Eiebenfältig agı 
&Sihler, % seienr, faucheur;!In.e. "ißerfänssiertis Befinden - fih, anäd!;e Frau? comment vons perter- Vbezahlt worden, Tui die paye s. fois plas qu’ilme 
8.6. @tibetfitwäbet (215 3. ( uepfe) courlis. Ltrisque c, | vous, Madame ruht tragen; rapporter, rendre ».pour un, 
Sichling, 18; r, (poi.»Valose, . Ieapieaı.;cen-; IV. ga18 ütertriebene Ehfichteitfär er ed. —, (Die dritte P. ded au septujle; it. (mut — Kindeiten telehrut), compose 
Steht, 1. Com. vue, 6 drei Tage nach — belieben | meittuhen Perionenfürwertes, wenn ein Mernzerer som Bor: | .; -farbenblume, T, lavioleite Atrois coulenrs, 
Sie zu zahlen g,ä trois jours de vie, venillez payer gez | nehmern pri); find der Herr Präftdent zu Kaufe? la pensce, Uherhe delatrinitw; farbig, a.ad. de 
ein nach od. auf -, aur zwei, drei Nonate - zaolder | nein, - Mind aus zegangen, Mr. Je presidentest-ilchez- |<. diff. eoulenrs;-fingerig, asıl. hs doipts; fin: 
ver Wie, lettre pe yablei rue, ädeux, htrois mois | Inf, au logis, yestil? non, ilest sorli; bie gaädtge |gersfrauf, m. cornaret des marais; >. potentille 
devue, a deux, atromsusances; auf furze — Aroorı | Ärau ?- find ausgegangen, Madame ? elle esı sortie. |droite; -Forinia, a. ad. sous s. farimer,de 1. formes; 
ter:ge, ägsjonrs devue; Chap. (eines Jach a, taͤle. Ste; f. (dim.-din,n.) CAet weirikuen Sriztechtt, | FÜ BL q, a. ad. ( Füleratend) a pi ar pies; 
- & Mar. c.Yustdot; br hef,leitre de change payable) | sewitulid nur von — dal) da Sericte; ein Schaf, das|a (- Fuß an.ı.de s. pieds; -Fhßleg, As pieds; Poe. 
; cine - if, mnebrebis f; der Er und die —, lemäle et |heptamütre ; vors hezamäire quia un pied de trope 


ävue,f; -forn, n. (an ven Kancisen; *Tiier) guidon; m 
-frrut,n.herbe Khobepi,; geraniam; Tod, a.|lay.; die - brütet, In /. couve. -@rbirge, n. s. montagnes; chaine, groupe des. 
moniagnes; das — Nomt, les s. collines de Rome; 


ad. (er Yufüche heranbı) sans vue, prive de la rue; = ieb, 0; e, n.orhh,semei,sas; Art., Conf. (ber 
en a, a. Flotergeng- | bes), tambour; mit einem -e fieben, passer au c.,|-geruc, ©. -eelt; -gejtalt, K. forme qui est 
ihtban,a.ad. ersisle, -ment; die Luft if nicht par um ..; eribler, tamiser, sasser ; dad Getreidgdurd | foisdans un objet, f; it. hepingane; -gcftirn,n calls 
—, Fair n'est pas; (bie Soframente) ſind Zeichen ein - laufen laſſen, eribler le bled; grobes. feflice -, | acmein) oonstellation de s. etosles; 7. Cie *peintem). les 
einer unſichtbaren Suche, sont des signes visi aros i., 1. fin, delie; Erde durch ein — laufen laffen, | Plerades, les Hyades; -argeit, n. Bo. Ctoſet "rein 
d'une chase inrisiule; -# Sonnrafinftcrui paster de la terre & travers un &, uneclaie; das — | fire) lalier oderant, melilot bleu, treſſe musged, faux 
Betund = 10) eelipse de snleit u, der laufen laſſen, «tet ven Sadtlasten) faire tonrner le | baumedu Peroa, melilot baumier; 2.0 Yetötora), fenu 
Horizont, I'horizon sensible ou ie —e Welt, sus; arbeit, f. (Het. des Setenth travail qu’on fait gresz -gegeit, f. Cath. QirTtuntengetete) les heurer 
Copp. A riftermett) le monde «.; Die -e Rirche, (tie ver ‚avec lee; Chi. lacribration; -artig, a. ad, com-|ganoniales; -«bamforn,n. -bämmerlein,n. 
duntenen tieren einer Arien Felellktafn opp. & "emrin: me un c., en maniere de c., der.; -beit, n. An. os|c. Alermannstarutib; -bauptig, a, nd. a «. titles; 
fehaft der Geinaea Weglisen; Ag: ein -er_Metrug, (ein cribleux ou ethmoide ; lethmoide; =h 6 hle, f. sinus | -bäutig, a. ad. couvert de s.peaux; Det, se 
augenieinlichen imposture v.. f eine -e Notb, un bei | srämsidak =uabt, f. suture ethmoidale,f; zuerot, |temwir; -berria,a.ad.quias.ma tres;-berrlic, 
soin - werden, paraitre; devenir u; keit, | .merfer;-beuntel, bourse qui sert deu; bien ef. |a. ad. septemviral,e; -berrfchaft,f.leseptemvirat: 
i te, fl —ää— “blatt, | -berrfbaftlid, ec. -berrtih, -herrfher; septem 
cht bartlch, a. ad. visible, “ment, ef. üttarclar n. plan du cz; -boden, fond du 0; -förmig, a.ad. |vir; -hügelig,a.ad.ä v.collinessdure =? Mom, Ronne 
Gihten, (mir dem Stete) oribler , sasser, tamiser; en forıne de «., de 1.; das=c Bein, c.-trin; -fa f,n. | bätie sur ». collines; -biigeltadt, f. Pod, Ia ville 
Grit der von) vanner; Menu. (tentein) bluter; it. (@a$ | Ver. bagne; -bändier, marchand de cribles, de r.; | aux ». collines; Rome, f; hundert, «.cents; hun 
Ehlechte aubfentern) neltoyer; Ecr. dab er euch möchte | Falten, o, corpsdug. Apied; -Imohen, c.-bein; |dertel, n. ler centie -bundertite, a le, le 
- mie den Weisen, pour vous eribler comme on, -lan fen, m. (-wabrfagerel) coseinomancie,f; -lan: | «„centieme; -jäbr ig,a.ad, de,ägede, quias. ans; 
eriblelehled. _ fer, Ex. (übel, weldierden Sırany deb Erjiebed andmacht) le | it. qui dure,qui a durd ». ans; der =e Krieg, Iagnerre 
Eiter, $, eribleur, vanneur; Boul. gargon bon- | bord du c.; Macher, faiseur de eribles ; -mebl,n.|des. ans; -jährlich,n. ad. (atle- Jahre wiederiehreu) 
langer ri sasso ou blute la farine; Hy. (Köder sur | (Aftermeht) recoupes, reeoupeltes, f, pl.; -miit, la) septennal, e; -Tantig,a. ad. a r.ardtes; -Föpfig, 
Arriefang ed aſſers in einem Teiche) eanal, conduit; |eriblure; platte, f. An. CFauteinten im Ynge) ame | a. ad. As. tetes; -mal, ad. ». fois; -malig, a.ad. 
Jet, n. (in Lütntmeitten) bluteau ou blutoir. eribleuse,f; -rand, börd due; -[hiene, f. Guter |quiarrives fois, pour la septieme fois; -männe 
ichti var; Mar. 08 Wetter, temps clair, | Einfatung eines Ticker) le cercenu de +... de r.; -feBer, tig, a.ad. quia s. maris: Bo. =e Pflanze, plante as. 
ad. visible, -ment; -e Spuren, tra- | Fond. ouvrier qui sasse ou erible le minerai ecrase; | ctamines,f; Klaffe ber=en Prlanyen, Uheptandrie ou 
ces visibles; es fit nicht mebr—, on n’en voit plus |-ftab, bois dont on fait les r.,, les eercequx dec.; — Mmonatig, a. ad. Agẽ de inois, it. qui 
rien; fa. ih habe es mit meinen -en Augen gefeben, | -ftawb, Ineriblure; -tuch, m. (Beitelit.) etamine,f; mois; -monatlid,a.ad.quiali - 
je l’ai vu de mes propres yeux. — -mabrfaherei,f. c.-taufen; -wäfce, f. Ex. le|rivetousless.mois; -pfortig, a.ad. quia s. por- 
Siciiianer, Sictlier, 4; kin, Sicilien, ne. lavage du minerai dans un r. ou; -wWäfher, ou-|tes;äs.portes; -pfimdig,a.nd.quipese s.livres; 
Sirilianifch, ſiciliſch, a. s , ne; de Sieile; | vrier qui lave au s-, au o. le minerai derase ; werk, -punft, hn. lacoceinelleA +. ponctuntions; -Tu= 
bie —e Vesper, Meerenge, les vöpres siciliennes, le |n. le «.; machine destinde a lamiser; Ex. huche à ta- |berig,a.ad. Ar. rames; -faß, Arith. laröglede 5; 
detroit de Sicile. (des deux Siciles. | miser,f; ·Awe s pe, f. a. —Hene. 'I<fhläfer, CBeltige aus Opsefus) un des s. dormants; 
&icilien, din. Og. laSicile; Mönig beider —, roi| Sieben, (rund ein Fick laufen laffen) gr nn gP- grand dorme aime i darmirla ja 
iInde 
de 












































































































































































































Sid-blume, f-ualtboditar) barbe de chevre, f. | sorser; Getreibe-, e. du bled; (Mehl, P ; 2. Hn. (ffrt Rape), leloir; 3. Bo: e. Ewtaf-aı z 
Sidern, vn. ar. (uumertlih durch eine Feine Defimung | Givs —, £, s. du plätre; passe ; (@rb: hläferchen, c. hünenitelle; -Tbn big, ai-fir 
Bringen) suinterz; ed jidert Wein durch bad Faß, ce | fen), +.;passer par un tamis, parl'etamine; (Mic), ihmwanj, 0, Frites; -Tilbig, a 
tonneau suinte, le vin suinte de ce tonneau es iſt |couler; passer an couloir; grob gefiebtes Mebl, fari. | ». sy] filbler, 8; mot.de ». sylläbes; -ftern, 
Waſſer aud dem Felfen geſickert, la rocher suinta, il | ne passce au gros sas; noch einmabl -, recribler; ge: | c.-seftirn; -flimmig, a. ad. compose pour s. voik, 
sortit de Feau du rocher; 2. av. d. (eine Teutigteit | fiebter Sand, sable passe au crible, par le crible; |ä s. voix; -ftra bl, hn. etoile de ls 5; 
durbbringen Jafen); das Faß bat geſickert, letonneau a | das -e, Chi. lacribration; ber Abgang beim -, la|-itrahli ad. A s.rayons; -trömig,; .qui 
suinte; dad- r, suintement. eriblure. : regoit s. rivieres, it. qui emboucl ; Run: 
Sider-gra, n. Bo. (tab Heine Finagrin) petite] Sieben, ser; — Tage, s. jours; esäft- Uhr, ilest|denframt, n. c. are fündig, a. ad. des, 
pervenche, petit pucelage; violetie des sorciers,f; | s. heures; er fam mit Schlag —an, ilarrivahıs. heu- | heures; -ftändlic, a. qui a lieu, qui se fait 
vence,f. ‚ Iressonnantes; die · Meifen Briechenlande, les s. sa les s. heures: -tägig, a. ad. de, äge de,quia 
Sie, pro. (eritie P. mweibliden Merhtegit) elle; fie ift| gesde la Grece ; alle - Jahre verändert ſſch bie Na= | s. jours; qui dure s. jours; dad -tägige od. te iche 
ausgegangen, elle est sortie ; —, ohne ihn anzufeben, | tur des Menſchen, les hommes changent de teınpera- | Fie der, la fevreseptane; -täglich.a. ad. quialien, 
fubr fort..., elle, sans le regarder, continua ; ferien | ment a chaque septenaire; die —, (Folteglum von -) le | qui se fait tous les +. jours; -taufend, ». mille; 
&ie—? laconnaissez-vous; id fehe — nicht, je ne lal college des s; eine Megterung von —, -reaierung, |-taufendfte, le, las. millieme; aufenbdftel, 
vois pas; um wieder auf zu fommen, pour revenir — de »; heptarchie,f; die 7 erſten Bien. Ie millieme; -theil, c. Tiebenter; -theilia,a. 
A elle; bier iſt -, lavoila; man kauft -oft zu theuer, Ser er Dibel, U'heptateuque ; Zonleiterwon — Tr} ad. qui ar. parties; compose de s, parties; -thorig, 
biefe Ärende,on Fachite souvent tröp cher,ceite joie; | nen, heptacorde au eptacorde; Bo — Piumenblätter | a. ad. A x. portes; -thiirmig, a.ad. A, munider. 
2. (Cdritie d. der Mehriapd; (miännlich), eax, ils; (meibs | babend, aus —— — beitebend, heptape- | tours; wien tik, a,ad. qui alien, qui se fait 
!ich), elles; - find es, ce sont eux, ce sont elle tale, eptapetald, e; fa. feine - Sachen zufammen mas | toutesles «. semaines; -mödig, a. ad. Age de, qui 
haben ·aeſagt, qu'ont-ils dit? qu’ont-elles dit? (find | hen, mp. trousser son paquet; der — Brüder Tag, | dure +. semaines eben, ce. Tiebyehn; -zchig, a 
es Karl und Karoline?) ja - find ed, oui cesont eux; | (Tag der -Taläfer) le jour des +. freres dormants- ad. qui as.doigts au pied; -38 Iliq,a.ad.der. pouces. 
— und ihre Areunde, - und ihre Freundinnen, euxet| 2. —, 1. (Sahtjeiten) le sept (de chiffre) ; eine — Sieben bürge,-bürginn, Gg Transylvaine. 
leurs amis, elles et leurs amies; da ind -, les voilä; | machen od. idreiben, faire ou Eerire unsept; fg:eine| Siebenbürgen, n. Gg.la Transylvanie. 
ich fene — nicht, je ne les connais pas; fie wollen | böfe —, Coſe Fran) une mechante feınme,unediablesse;| Siebenbiürgifch, a transylvain, e; de Tran- 
micht aber ich will, eux ne veuleni pas, mais moi je | une megere, une bourrelle;.». (Sartenatt), un sept; | sylvanie. : : 
veux-. er bat drei —, ilatroissept. - fdesept.) Siebe ner, Siebner, 6, (Mine) piece de sept 
II. fa. cin zer@inpabt für du arerinn: hat ſie es gehoͤrt, 5. -, m. cans — eingeimen teflebenteb Oanzed) nombre | creutzers,f; 3, (Firbentern), soptemvir; un des sept; 
Zungfer? Pastu entendu, ma fille? Vavez-vousen-| Sieben-armig, a.ad. & seor hras; -auge, n. | it e.Fetvme@e; Arith.g’abhekten), um sept ide chiffre);- 
tendu, mademoiselle? i animal & s. yeux; Hn. Iamproie,f; -baun, c. "ären: | Bo, ©. Siebenbtume; -amt, n. seplemvirat ; cnllüge 
IL. cin zer höftichteinsipracie, für dd x nud dan, vos — mit einem | kaum; bla Ft, m. o.-Angertraut; -bEatgig, -Eiätz| dessept; 9. Ia charge de septemvir; gericht, n. 
großen ” aekbrieten min); haben - es ſchon geboͤrt, mein terig, a. ad. heptaphylie; & s. fewilles; -blume,f. | tribtunal septemviral ou de snpt personnes; -Eneiht, " 
er, nene herrenꝰ l'avez-rousdeja entendu, Maon- | Bor (Bf. mät einer einfachen Deide weiche and 7 his 2 einhiä: | sergent du tribunal des sept. .» 
sienr, Messieurs? ich werde · ſters verehren, liebfter | neigen Etieien berchet) septas; ed, mod, bepisgone| Sichenerlei, fichner'ei, a.ad. de sen’ sortes, de 
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Mater, je vanı raspecterai lonjours, mon tres-cher, ou eptagone; ·e dia, a.ad. eptagane; | s. farions, de s. manieres; auf - Art, des. di, ma- 
pere; glauben - dies nicht von mit, me erovez pas| -Fach, septuple; +. fois autant; gelegt, | nieres, x 
Ta de moi; ür- und Ihre Frau beitinr, | plie s. fois; en». doubles ; das ;-fäl-! Siebente,a. ber, die, le, In sentiöme; der - bed 


je l’ai des J tre femıne; Wi ad. „fois autant irihm le dig mois; fie iftim - 
je l’ai — — me; wie! fig, a. ad. septuple ; s.fois autant ; iftihm | Dionats, le sept, les. De ſt im 2m 
ZN 


—— 





252 °  Giebente Siedel⸗hof > ‚Siegel 


ihrer Schwangerfcaft, elle est dansson s., dansson dem Rande mit den Dazu gehörigen @runtitüiten) ferme, me-| - von einer Urkunde abnehmen, desceller um titre; 
sept; heure iſt ver - Tag feiner Kraulheit, le malade  tairie, terre,f; hof, (Sasieist, freie Waucrhef) terre, | fg: einer Sache Dad — aufdruden, (Ne eeiräftigen) met- 
‚ eat wous son s- ou dans son sept, dans le sept ; Karl der | ferme franche,f. Leilie, etabli, ef. &n-. tre les. a une chose ; Brief und - über etwas haben, 
-,Charlessept; Mu. die -, (’Eeptime) las; Jeu. &] Sie delei; en, f domicile; Heu ou l’on s’est domi- | (urtuntuute od, audı mur kefiimmte Eernderung) avoir let- 
auf elna. fetatade arten Im Pitesipiete), las; halb, six) Siedeler, c. Eietter, tres de ge; einetn Vrief und — über eiwas geben, 
et demi, . tun..| Giedeln, vn. ar. d. od. fid-, (an einem Orte, in | donner a qn Feltres de ge; eine etwas unter dem — 
Siebentel, 8, Sieben theil,6,n. lesepzicme, | einem Lande), se domicilier, s’ctablir, s'habituer, se | der Verfciwirgenheit verrranen, conhier gc a qn sons 
Siebenteng, ad. septiimenent; -fageih, daßr, | fixer; lung; em, ſ. (etc Huf, IL 2er On) dlablisse-| le sceau du secret, ef. eridirs-, Kane, Yarbs-. 
Siebenzig, c. Erebyig- 5. je dis que e. | ment. £ Etanti-, Zrast- 5; bank, f. Drap. (meranf tir tefichtigten 
&teber,$,cribleur, tamiseur; 2.0. Ciebmager. | Gieden, ir. vn. ar.t. bouildirz; das Waſſer fiebet, | Türer mit ten: Heineren — writsen w.). la table à plomb; 
©Siebler, c. Eirker. Feau bout; -ded Wafferz, eau bouillante ; -d heiß, | -bewahrer, (rert orgeiegte einer Kanzrieh en teickicaft, 
Siebner,c. Cletener. “ |taut bouillant; die Fiſche — ſchen, les poissons e | weiwer Tao — tetietten in Yrrwabrung tur) le garde des 
Siebt, ed;t,n. c. Seitesächt. bouillent, euisent deja; in feinem eigenen Safte-, jsecux; einen zum = maͤchen, um rehiansier) don- 
iebte, Siebrheil, c, ſebeute, Tiebenset, euire dans son jus; #8: -des Blur, sang bouillanı; | ner les secaux a qu; -bruc, (rtretung tin 4) la 
iebzehen, ſiebzehn, — ; ed, m. figure | -d vor Zorn, bouillant de chlere; 2. va, B; | rupture d’un Si deleinm,n. c.-tapkt; erde, 
Rd. cötes ou faces, et a d.angles; -edig,-fac, | Mildr-, faire d. dulait; etwas in Weinz -, faire |. terre sigillee ou bolaire, f; boucare, bol; -fäls 
fÄL ER ger Ad. ehiechtiet, hebrired g; fi B, hm. (ülrt | 5, cuire go dans du ving; Seife, Salpeter, Ealz. | fer, falsıficateur de c., des; -fälfhung, f. falsi- 
Lietfüöe) jule a bandes. . Ir faire du savon, du salpetre; faire du sel, sauner; | fication d'un co, duns.; -gebübr, f. droilscu s., le 
ESiebzehmer, Cim Lefierreihifchen eine Münze) pi Vier —, brasser de la biere; Arebfe, Cier -, faire 5., | droit de cire; -geld,n. ec. -aebünr; 2: dj Last beiiärhe 
de dir=sepicreulzers; 3. membre du college des 2.; | faire cuire des serevisses, des euß; hart, weichger | 16 Ceit), argent pour lacire Acncheter; -gräber, 
3. du vin de (Nannde) milsept cent d. ſottene Eier, eufsdurs, aufs mollets cu à la coque; | gravenr de cacheis; -bamm er, marteau pour frap- 
Siedzehnte, der, die, le, ladix.sepliäme; der= | einen Sarpfen blau —, meltre un carpeau au bleu; | per surlea.; -Tapfel, 1 in wear ha dab - euer Urtums 
Nevember, be dix-sejt novembre; -halb, seize et | geſottenes Fleiſch, du bauilli; dela viande hoaillie; | ve sennten bolte du s.; -Fenutniß, -Tunde,Lcon- 
Eiebzenntel,ie,undisseptieme, (dem. | gefattene Geide,gefottenes Leder, delasoie cuite,du | naissance des anciens sceaux,& -lad,n. la cireä ca- 
Siebjehntens, ad. dix-septiemement. “ Jeuir bouilli; die Wiünzen weiß —, donner le ou la |cheter, eired’Espapne, f; eine Ztange =, un bäton 
Siebzig,soisense-da,septaute, pu,;die— ·¶ Wochen | bouillitoire aux Hans; Das Silver, Eilbergeug weiß | de cire d’£.; mit= fegeln, eacheler avecdela cire 
Daniels, les seplante semwatnes der; die · Delmetz| -, blauchir, matir Yargent, blanchir la vaisselle W’ar- |’; =fabritant, Smach er, quifaitlacire Aca- 
f&er, les Septante; -fadı, -Tültig,a.ad.s. fois; -fäls | gent; die Nadeln weiß, blanchir les pingles; daß | cheter; =ftange, f. bäton de cired’E; -mäßig, 
tige Frucht iragen, rapporter z. pour un; -fü ige, |-, le bauillonnement, l’ebullition, £ Waſſer zum — |quiadroit d’avoir son propre c., un c. parliculier o 
+ pieds r. . s binftellen, mettre bouillirde l!eau ; (jede Alarhateit) un scell‘; -10 £,a. ad.-loier Brief r,leitresans «,, 
© eh siger,8,Card, (rt Earobeln) — gehet im — ein, diminue en cuisant, en houillant, Das | cachetee, decachetde; Pre ffe,l.presse h cachete 
a. ei, eine Ann, CP. ven 0 Sasren) Je, la septuage- | erfie — (der Seide), le degommage ; das zweite -, le | sceller,G-ring,aumeau a cacheler; te der,c-ard 
naire; 3. du vin de (lan) mil sept cent soixante-dix. | rebouillage, la enite; das - (der Münzen), le blan- | te;-fte in,cHe: Abare) pierre victorienne; ».(M.@ ters 
Siebzigeriei, a. ad, de soixante-dix sortes. chiment, bouillitoire; (des 3uders), ralünage. teralle), astroite,G TO, (Unterlage, zum —n mir bem 
@iebzigite, fiebenzigite, (der, die) le, lasoixante-| Sirder, 8, quicuitou fait bouillirge, ch. Bier-, | -banmrr) billot a cacheter, a seeller ;-verwabrer, 
dixieme ; le, lasepiantieme, pu.; autref. (ter gie Sons | Bein, Saty-, Saleeter-, Feiten-, Thtan eu bemahter; Mach $, n. (reiche Mile) cire Asceller,f; 
tag or Diiem) la septuagesime; Halb, a, soixante-| Gieberei; en, ſ. (ta Zirten) act. de cuire,defaire | 2.0. tat; zeichen, m. (D., weites fhatt eb —& gilt, 1wie 
neuf et demi. bowillir; 2.(Nngait), attelier ou lon fait 8. ge, e.Niaun: | unten an mandıen Weunten L.S. Ncher) caracteres, mar- 
&iebzigitel, 8, n. lesoixante-dixiöme, -, @alpeter—, Falj-, Zelfen—. ques qui tiennentlieu de s., de scelle. 
Etebzigitend, ad. soixante.dixiemement; en| Gied-beif, a. ad. tout bouillant; -mocdhe, [.Sal.| .Eiegelbar, a. ad. qui peut etre cachete, sgell&. 
soixante-dixieme lieu. seımaine de saunerie, ou l'on fait du sel,f, Eiegeler, Eiegler, 6, (ter das Einst! auftmndt, in 
Siecch, a. ad. maladıf, saldıudinaire,souffrant, in-| Etedler, 6; inn, (dn-)Tecolon, it. c. Ein-. manten Samyeltien der Kanjeleitienen) lescelleur, it. c.E ie 
Firme; ein -er Menſch, ein -cT, un hommei., uni;) Eieg, £ö; €, la zistöire ;Poc. les Iovriers, la palme, | seitwatrer. 
€6 find mehrere =t, il ya plu. infirmes ; ein -er Kör= | les trophees, le triomphe; voliiindiger -, #. com-| Siegeln, ancherer, sceller; einen Brief-, c, une 
fer, un corp) acachyme; -bett, n. belit, la cou- | plöte ou entiere; der — fa ihm theuer zu fteben, la |lettre; eine Urtunde -, s. un document ; mit Oblar 
che du mala e langen -encbaug,—baus, | vr uiacantd cher; den - davon tragen, remporter la |ten, mit Siegellack -, +. avce des ou vec du 
a. infirmerie,ß; höpitsl des inlunmes ; 2.tfür Kusidyape), | e., gagner la bataille; den — über einen» erbalten, | pein a chanter, c. avec de la cise d’F.spa 
lalrerir, maladrerie, I praserie,& -ensfammer,f.| remporter la r. susgne; Molgauf feine -«, her de ses Wachie eneire jaune; [dıwarz 
infirmerie, & -enrtlapper, I. gweibe tie Aubſartern Lrophees, de ses lauriers; Die -t eines Helden beſin⸗ | ef. ; fg: Po. (werfnliehen) ferm 
fünzen munen wer Meſunten er Zelchen zu geteun) la tarte- | gen, chauter les triomphes d'un heros; — od. Ted! Siegen, v 
velle; -en:fraut, n. Bo. laiteron; -ensmantel, | vainere ou mourir! ber - ift unfer, las. est a nous; | ötre victorieux; triompher; 
manteau Al'usage des Jepreux, des ladres; baue, fg: der — der Tugend über dag after, lar., ler. dela |ten Eroberer, die Mömer, geliegt, ils ont vainıch ler 
e-ensang bau dler,li;-Fobel,po. ©.-ewtaseis) | vertu sur le vice; -fürft, -band, e. Eieseöfünt 2; | plus grands conguranis, les Komains ; er bat über 
-meifter, inn, cin euem tor) infirmier, ere; | -gemwehnt, a, ad. Pol, aecautume a vainere, fami- | alle feine Reinde gefiegt, il a triomphu de tous ses en- 
" -feon, n. infirmäte, eacochyınie,f; -tagt, pl. jours, | larist aveela -3 Io, a. ad. sans avoir-la «., sans |nemis; die -de Partei, le parti vietorieux ; -d in die 
temps d’infirmite, de maladie, vainere ; -manntiraut, -marsfrauf,n. Stadt ergehen ‚‚entrer en triomphe ou victorieux 
Sie che n, xn. art. Elreinfrme om cacochyme; lan |-mannsmurz, -marmurz, f (Öcitangentaud) | dans la ville; fg: Uber feine Leidenfhaften —, br 
goir, trainer; er ſtecht (den lange, il y along-temps |ail a feuilles de plantain, ail serpentin des Alpes, le | fich felbft —, vaınere ses passions, sevaincresoi.meme; 
qu'iliraine; Das -, c. Fiectienn. faux nard, Nail decerf; s. mauvealede, f; 3. (reise die Pflicht mu über. die Neigung —, le devoir doit 
Sicehbeit; en, f, cacochymie, infirmite, £. Extmertüitie), le glayeul ou glaieul, la Hambe; -m ü de, Vemporter sur Finclination; eine be Schöne, une 
Siehling, ed; &,linfirme, le cacochyme. a.ad. las de vaiıcre; -mutbig, a.ad. desireux de | beaute qui vassujettit, qui captive, enchaine tous les 
Stechthum, ed; &,n.e. Siechte u. vainere„quia envie de vainere; ceurs; ibre-den Augen, Neiße, ses yeux, ses char- 
Eich, a. pr. e. ulonig: se glorihier, sevanter d'une e.; -PFANgeN, vn.ar.d. mes vainqueurs. 
Sieh tab ieten) di | 
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bultition,f es iſt in der —, il | triompher; -prangend, triomphant; triomphal,e;) Sieger, &;inn, veingueur; celle qui remporte la 
-ment;-reid, n.ad.victorieux; = ſeyn, ötre vieto- | victoire; - in den olnmpifhen Epielen, olymı 

ur) eau blahche ; 3.6, Ehderting; bank, f.c. Fäden | rieux ou vainqueur ; = etmas beweifen, prouver ge | que; ».aux jeux olympiques; fg: er blieb- im Erreite, 
Himgsat.; -bottich, (-fal, u) Econ. la cuvette a faire | victorieusement; -trunfen, -voll, c. @ieged: | ilsortitr. dela dispute; -Degen, epee, glaive dur; 
* Peru blauche; -arad, Phy.terme de l’gd.; -bauß, | trunten, rel; —wurr g, I c.—manndwur. -epben, lierre de la victoire,du .; -baupt, m la 
n. Sal. saunerie,; -hiße,S. degrede chaleurdel’eau| S eg 1, 8, n. (dim, ben, n.) (Bettstaft) Tecacher; | tite du p., d'un ».5 -beert, n. armde victarieme; 
and elle commence a bouillir, ef. -srar; -bätte,f.| (obrig eitliches), serau; das große -, Etnatd-, le|-Frome, f. (fitone v. Lertceren e) le lanrier ; die S er⸗ 
alp, Ehell wech, wo die Lange cingefenten weite) Ja salpe- | grand »4 les. d’etat; er hat, führtein Unter im-, | werben, remporter la victoire, sortir victorieux; #. 
“triere; -Faften, huche, enisse pour la paille ha-|ıl a une ancre dans son c., dans sesarmes; ein eige⸗ |c. Praamilie; faule, fc, Elrartt.; -(hmert, n. 
ehee, f; it, c. Shterlingterant; -Feffel, labouilloire, | nes - haben, avoir son propre c.; fein — auf eiwas |. teren; fl 0l3, la fierte d’unv., dev; -WUndt, 
becoquemar; (der Seifenfieder),campane, Un ect, | briiden, mettre, appliquer, apposer son c. sur ge; ein | f-blessure que regoit , qu’a rerue les. 
Sal, saunier; -Forb, panier de paille hachee; -=| - ſtechen, graver un c,, una; 2. (tout), lecles;| Eiegern, vn. a. c. Adern, ' 
tunft, f. Yart de produire diff. s r ebullition ;' ein wäciernes -an eine Urkunde bängen, scelleren| Eieged-aufinn,Termomphe; -bilb,n.im 
lade, f. 0. Ehdertingt;bantı -Dfe : fourneau A| cire, meltre un ».decire & un document; "dag · eis | erigce en memoire d'une riczoire, Te fe: -bor 
donner le bouilliteire aux fans; anne, f.bouil-| nes Briefed erbreden, rompre, leverle c, d’ume let- | gem, arc de 2, eutriomphal; -Dentma bl, m. le tro- 
loire,f; poẽle x faire houillir ge, f; Sal. la chaudiere; ire; decacheter une lettre; ein oflenee Riraendes -, |phee; -ehre, f. hommeur de la r., du combat, d’s- 
äsauner; -punft, Phy. le lerme de l’ebullition ;| (metel der Brleftadı offen Bieitr) c. volant; dadgerichtlice | voir remperte unes; 9. hennevrs rendus au vain- 
fd ale, C Mo. la bouilloire, le bouilloir; -f&nei:| =, lescelld; etwas unter - legen, (eeregehi,tei.oer | queurs -Finyig,n, Er, tie Se), ovation,f; fa be 
de,f. -[hmeider, c. Hiderlingeisant, Tdnelter, zihrtid)'sceller ge, yappeserle +; man fend dnd- peaudelay;-Teie ‚eelebran: p d'une 
€irbdel,8,n.0d.-; n, 1. (@ip od. eine Vaut etwas var} bei deifen Ubnabme ganz und unverleet, en levantr.; =feierlidFeit, f.la 
auf iu kgem) lege, banc ; 9.6, Traube; 3. Rüesmaaus auf le scelldion'a reconnu quiil dleit sain et entier; das | -Feft,n. fele triomphöle 


illant, il bont; Econ. (sehrübses Eädiet at Eiehfur: 
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Siegeösfürft 


erftäfelt; -Aihrft, vainquenr; € 


hriſtus der —, Nerus 


‚ n be trophee; ·4 e⸗ 






| 


eur; -acbent 

u part Al 

-geräth, m. trophede, e.,—tayb (3); Sjet: 

; -gerüht, n, bruit d’une » ; -gefang, 

. om trivenp al; -gefdrei,nsceridelan; 
acclamation, eri d’alligresse a l'oedasion d'une ».; 
5 go ft, be Dieudelar.; 





pweig ats Fiegetjiten) le laupier; -madft, f. puissan- 
ce vietorieuse,f; 3. arınde viclorieuse; armıes victo- 
rienses, £ -mabl, nm. (Maotjein festin en l'honnenr 
d'une +. ou än vainqueur; 8.0. wien; -MÜNgE, 
f. viotoriat; - nad ridkt, f. lanourelle d'une «.; op: 
fer, m. C(vetur der Eita erfauft wir) sacrifice fait a la 
#.,. que demande la »., it. victime delar.&-palme, 
f. la pelme triom;hale; -panner,-panier,m. la 
banniere victorieuse; -pforte, f. arc triomphal, 
onpe kriomi- 
den = davon tragen, 
" d’ar- 
la uenr, 
©. -jeiden (2); -ruhm, gloire Lun que donne la 
r., acquise par des vistoires; -[& u le, ſ. colonne eri- 
fe en mmoire d'une ».; colonne triomphale; -[p ie: 
e,n. pl. hr. jeux vietoriaux; -ftärfe, f.laforce de 
vainere ; -ftein, ho. (Aldat, weichtt fe machen, umd Über 
jede Kranftelt framn fol) pierre de ou victorienne,f; a. 
astroite,f;--it 01}, a. ad. glorieux, her desan; tag, 
r de r., d'une ».; -Tau mel, joie bruyante de 
».; -thor,n. c. -piere; -trunfen,a.ad. en- 
‚ivre de la e; th, e. fiegreih; -waffe, f. arme 
"victorieuse gen, char.du vainqueur os triom- | 
phal, char de 2; -Jeihen, n. (*Xrorhee) le trophee; 
N depouillesd’un ennemi vaiticu,f; —} u 4, lacourse, 
la marche d’une armde viclorieuse; #. ("Zriunspb) le 


Sieter, d; m, Vig, (Trasben aufter Pre) pain de 
vendange; it. (Den zum Preiem), pilde,G einen - um: 
ftehen, abnehmen, couper, lever un sac. 

Sieferm, item. 

BSiel-hammer,s, c. Zietenbanmer. 

Sie i, td; €, n. (Fhteafe unereinen Deite) doluserfs 
-4 ht, f. terrain mis a ses par le moyen d'une &; 
-botbe, c. -tiuier; Deich, (D.mit einem ⸗e) la digue 
as; -en:ban, ce Odttenfens, ; Flügel, ai Mn 
frei, a. ad. exampt de l’entretien d'une 4; -geld, 
n. argent destine 
rene, commis jurd des digues; graben, forse d'u 
ne #., conduite d'eau d'une &.; -grube, f. (®..in wet: 
her ei — angelegt wire) chambre d'une 4,6 -Faie, f. 

“(Ufer eines —ew) quai di; fuhle, Ce-grute; land, 
n. pays, terrain on il ya des cluses; Täufer, mes- 
sager des digues, pour le service des digues; -m ei 
fter, edusier; -fadye, f. affaire qui concerne les 
digues,f; (bad, & -uelt; -[beidung, f.cHoim: 
mung aufber "ch. jroeler - achten) separation des enux par 
le moyen d’une digue, f; -ftrang, tam-ı der Pierre) 
trait; -mwerterung, f.e,-araben. 

Siele;n, f. Bour. oollier; den Pierden die -n auf: 
fegen, harnacher les chevaux, leur mettre les col- 
liers; Vierd das wohlin den -machet, ban cherval 
&e collier, de trait; fg: in ben -n geben, cheikinhaar 
beiten) travailler assidumeni ,'avoır iouj. le harnais 
sur ledos; Ex. -H, Gederne Alena, woran bie Karrenlän: 
fer den Starren jießen) les bricoles (du brouetteur),f; ⸗·n⸗ 
selhire,m.len 


Sielen 


Sielen, dtonrner l’eau par une eehuse; fr, ſich 

—, se tonurmenter, se bier, Diennois. 
Siezen, einen, fa. (Fre zu jemand fagen) parler A qn 

ä— ge ou au pluriel; employer le pluriel en par- 
ntägn, 

‚Gi PH nen, pl. Gg. (in Erima) Jes Si-Fans ou Sifans. 
Sigismund, Sigmund, 3, (np.) Sigismond. 
Gianal,de,n. sigmat, ch. Mersinnd; ein — geben, 

faire un #.; -rafete, f. Coriche man Beigen Ahr um ein 

Peiben an acıen? Funde d’honmeur ou de signaux. 


Sitriften) le eran; Ale. Cchemishe Deichen der Metalle) ca- 
ractöres des ınetanx, : 

*Sianet, ed; e, n. (Fiert) cachet, soeau, 

*Signiren, (eine Urkundee) signer. 

Silaıt, es, Bo. (Art Hanıitrang) peucedan des pres; 
quene de pourcean, fe 

Stube; n,f.(dim. Eilbhen,n.) srllabe,f; vorletzte 
—‚penultieme,f; drittletzte -, antepennltieme,f; (bin: 
ten angebängte), paragogie, f; Anhangung einer 
paragoge,f; ein Wort von einer -, un mot duns., un! 


“1 que des syllabes; 
ie,f; -nrätbfel,n. charade;f; 


ine A l’eutretien d’une 2; -gefdbmo=|i 


r; in das Wert bringen, 
faire passer l’a. dans lomb; — in den Mobitein 
bringen, faire passer l's.dans la malte; in - arbeiten, 
travailleren.a.; — jum Verarbeite brat, non 
ouvre ;" prrarbeiteted —, a. ouvred, =. mis en @uvre; 
eine @lode ven —, une € d’a; ein Gefäßmit— 
belegen, argenter un vase ; mit - ſticken, broder en 
a.; Ceint. falted -, ©, Kaltüber, it. «, Brand-, Brub-, 
Salt, Kapen-, Our, Frangen-; it. Poe, das — des 
Hauptes, des Witerd, (graue Haare) les cheveux blancs, 
cheveux d'un gris argent£; a. Gerwirt ven Silber), ar- 

enterie,f; varsselle d’argent; er hat alles ſein - ver: 

aufr, ila vendu toute son argenterie; auf · fpeifen, 
manger dans de la vaisselle d’o.; 3. (-arto), a.; in - 
bejahlen, payerena.; tn allen dieſen Säden ift lau: 
ter -, tous ces sacs sont en =. i 

Silber-aal, kn (rent argentce; -aber, f. Ex. la 
veine d’argent ; 


argentin, e; ⸗es Metal, metal quiressemble Al'a.; 


® 


I-aborn, able röüpe PAmirig 


hnlic, a. ad. semblable A l’a.; | couleur 


Silberzaborn 


vernis arge “arbeit, Lo 


-gepränge,n.pompe' Giena, 8, n. Ög, Sienne,f; das -nifche Grbiet, le | terie; -arbeiter, anvrier en 


-Arhr,farche nacrle,f; -art, 
bereitetes Gefãt, vaisselle d’Et 
2. (Art =), espöce d’r.,f; —arfi 
gentd; de la nature del'a.; -af W r 
-Aßitein, 0. Henn; -auflöfung, ft. J 
Wat; 2. Aryeneh, teinlare d.fz ⸗Jauge, n. di 
weißer atanude· ) · il da. il argentin; -auf- 
zu 4, cas den Erien) la scparation, le depart de l’o. du 
minerai; -ba ch, Por. (mit Bellen Marfer) ruisseamar- 
enlin, argente; -band,n. (mit — tun.hmirtt) rubam 
* Hn. (poi.) la hande d'at -bär, Erieteate ven ger 
meinen Biren) aurs blane; -barre,f. -barren, 
barre, lingot d’.; -barren, pl. «. en barre,en 
1; -bare, barich,c.-birt; -bart, c-meiter 
rbe d’un gris argentd,f; 3. (Met Wellktume), anthyl- 
lide argentee, barbe de Jnpiter,f; -ba um, Bo. arbre 
d’a.; argyroiendron; 2. e.-vappei; Chi. l'arbre de 
Diane om philosophigue; -belaubt, a ad. Pal. ä 
feuilles argentees, argentines ; -br 19, montagae qui 
contient de l’e.; a. tat, ımonceau d’a.} wert, n- 
mine ou miniere d’a.,f; -befhlaa, garmiture d’r., 
n a, -befponnen, a. ad. hie das herab: 
tung, Fond. OPreit,um weiten das — im von melyshtr 


blättchen, n.) (- in uhren) fei 
en feuilles; Poe. (-weißed D.% feuille argentine, ar- 
genide; Bo. (Öinferih), argentine,f; it. c. -Hume 
-blattig,-blätterig, a.ad. a feuilles d’a. ou ar 
gentdes; -blärteriges 
-, a. natif en fenilles; -bledh, n. a. en James ; ame 
da.f. -blei,n. plomb d’eurre, plomb qui contiem 
dela.; -blende, f. Mg. Ia galöne d’a.; -blid,Fond. 
eclair da.; la fulguration ; das Korn ſteht im =e, 
le bouton de fin fait l'rcl, blinfend,a.ad.Poe. 
huisant d’e., comme de la; -blume, f. can — artries 
bene) Heurartificielle d’a-; 2. (-farsene), eur conleur 
d’a. ou argenfie; Bo. (-farbtar), le bulbonac, la lunai- 
re; Ex. (taten, auf tem Bilde des beinabr ſchon adaetriere 
nen -#), la leur d'a.; -blumig,a.ad. garni de fleurs 
d’e, ou tees; -botsbart, Cirt Ahmieten) la 
eanche lexueuse; -bogen, arcd'n:-borte,f.ga- 
lon d'o.; -börs, l’argentine de la Caroline, Ta per- 
che d’Amerique; -brandserz. n. Ex. argileschis- 
teuse bitumineuse avec a.; -braunseifentteim, 
Ex. ınine de fer oxid« brune terreuse avec o.; -bräts 
ling,amanitelaiteuse; agarich sne blanc; -braut, 
f.-bräntigam, la, le jubilaire ; Epouse, Kpouxju- 
bilaire; -brenmer, Fond. affıneur, raffineur d’a.; 
-brennerei, f. affınerie d’a.,G -brennberd, 
Fond. ſaurneau d’affinerie,foyer du eau A raffi- 
nerl’argent; -brenntneht, aflinenr; 
„brennsofen, Fond. fourneau bros 
cat, Drap. brocart d'a.; buche, f. hötre blane; 
buchſt abe, (üfbermer B,, it. ein auf Dlatt- ahgedrudter, 
mit farbe geidhriebener) lettre f; it, lettre imprimde 
sur une feuille d’e., leitrederite avec du blanc d’a.,f 
-budel, f-(am ber getriehenen Arbeit) la bosse d's,; 
(am Vferdezeuger), bogette, boucle d'a.,f; -bürite, - 
f. brosse A nettoyer la vaissalle d'a. aul’argenterie,f; 
-bufch, buisson A feuilles argenties mı argentines; 
2.6. -bart(2); diener, chetterienter) garde-vaisselle; 
-diftel, f. (Frauenmiren) chardon argente; -drabt, 
filou traitd'a.; a. trait; auf Seide gefponnener =, 
Ald’a. fldsursoie; =miüble, f. moulinätirer la; 
=sieber,tireur d’a.; -dr ud, impressiomtiree, faite 
sur des caracteres d’a.; ouvrage imprime avecdesg; 
-drufe, f. Ex. rognon d’r., a, en rognons; -Dufas 
ten, ducat d’a.; -@ 4, u. minerai os mine d", de 
mine ; graues, grauliches =, mine de cuivre grisear- 
gentifere ; (ſpreiſiges, (mit andern mıetalttihen "ubjbans 
gen vernaifchteß) a. arsenical; =da cd, n. Ex. (Wölemurbr 
ieteaet) bismuth natif; -faden, (seiponnenet =) fl, filet 
d'a,a.file; 2. (mit -Tatn heiponnener F.) Alguipe aveo 
du trait au ild’a.; -fablzerz,.n. Ex. mine de cuivre 
risetenanta.; -farbe, f. mie F. des -4) Ja couleur 
V’a.ou argentine; 2.(Fartentörger), blanc d’a.; far: 
bem.-farbig, a.ad. couleur d'a. argente,e; de 
argentee au argentine; -fafan, faisan d’a., 
faisan blanc de la Chine; —— — Ex., Mg. 
[3 


;- 
















ie, 









r 


34 immen-flitter, 


paillette d’a; flot 


ff 3. (ipamtite), la Hottedu Mi 
"a.;-fl0 B,n.couche de minerai d’a., 
1, aile d’s.,f; it. aile blanche, brillante comme de 
uf, com Fiufe Metented —) a. en bain, en päte; 
ruisseau argentin ou argente; Flut, f. Poc. on- 
de argentine ou argentce; 


-fnf, Euer Fu) pied d 
el. 


5.) pied d'a. blanc comın 
* Apieds d'a. ou argentes 


re, Tee. ·are; gan 


gehalt, contenu 
-teneit) aide de 


se 


lestlots argentis; 
f. la truite du Bresil; -[uchg, renard bHanc ou 
d’Amerique; 2. renardde Virginie; -funfen,cwie 
— slängenter 3.) Etincelle argentee, b 


g, Ex. filon d 


re, f. Guſtaut des gesrichenen -#) affınage de la. ; -B € 
Diegen, a. ad. {von gebiegenem —) d's. massif; ⸗g e⸗ 
fieder, n. Poe. plumage a 







e 


impöt, tribnt de mille Uorins que les Juils 


dans le pays deGassel; -gelodt, a. ad. a houcle⸗ 
argentees; -geräth, n. coll, vaiselle d’e. ; argente- 
rie,f; -gerinne, n. Ex. (Safer auf dad geblldte — zu 












keiten, um eh zu tähten? rigole qui conduit 1 x 
dondu, f; -geihent, n. don en a, en argenterie; 
Heidi, n. Ex. (VSetgaatten anf einem neu entwedien 
Ctjnasge, welche auf -erze führen) gangue gui indique de 
Va.; -geldirr,n. vase, valsseau die. 


u 


zth; -gefhmeide, n. bijou, joyau d 
fhnder, a. ad. Pod omede; -aefpin 


Taten; 




















tin; 













=& 


argentin;.=g 


-glode, 


tet. 


exig 


f; "fie 


rillante comme de 
'o«. (-tmeider, fehr reu 
zargente; -[üßig, 
abe, £.don en a,; 


"a; -g4 


ente ou argentin; 
in fe, can Höfen; G. des 
le; -geld,n. 434. 
blanc; in Sbezahlen, payer ena.; 2. autref. (um Nat 
fetfauen, eine jÄnrtihe Aryate der Guten ven 1000 Gulten) 
ıyaient 


pa 


eau sur la. 











it. c. at: 


.|ten, argile melce d'a 
-geftidt,a. nd. brodeen a; -gemwaud,n. 
‚habit, robe de drep d'a.; -gemwälfer, n. Poc. les 
Hots argentes , les ondes argentines; -gemwebe, n. 
Poc. gesea$ von ihren @rreitttet) tissu d’a-, de Als d’a; 
gewicht, n. KTcinuere det 8; it, ©. für dat Strer) 
ids d'a.j it. poids pour peser la. 
oc. muages arzentus; -Jilde, 1. Mg * 
fenecir) fer oxide terreug; · g lanz, E. des ·)lcclat. 
le brillant de l’a.; luſcant argeutın; fg: werte Forte) 
couleur argenline; 2. (-teiser Dteratargı plomb sul- 
fur« riche en o.; it. daitigeb Slactupfern) euivre 
vitreux argentifere; -glänsemd, a. ad. brillant 
comme l'., d’un eelat d’r., d'une couleur argentine; | d 
-glangrerz, Alas, -glat:eryj,n. Exra.v 
ou sullurd; mine d’a. vitreuse ou zulfurdez 
£.litharge d’o., 1; -glimmier, (&agcn-) ınica argen- 
f eioche d'o., 1; it, clache qui a wi son 
®, n. canche willetde; 2. canche 
blanchälre;--grat,a. ad. grisargentin; Se Haare, 
che veux d'un gris argentin; Bo, inenne; -graul,n. 
le gris argentin; la couleur grise argentine; -gTit#, 
grös tenanta.; -BToldhen,grosd'u.; autref. (übers. 


-gemöll, n. 
„altenter Eu 


aͤtte, 


sine -Mäne) piece d'a.,f; Bo.c-Hott) la lunafre,la me- 
daille, lebulbonae; -gribe,f. Ex. mine ou mi- 
Biere d’a, 4; -arund dont da; Sammer mil ei: 
nem =, du veloursä fond do. ; it. Pl. eouche d'n., f} 
Sg: der = des Waſſers, le fond argentin de leau; 
-gubr, f. Ex. guhrde,; -gulden, florin da; 
-baar, n. chevenx argentins cu d'un gris argente; 
ad. achereux d'un gris argente; · h a⸗ 


aarı 
be e argeulee; -haltig, a. ad. contenant 
de Ed’, tenant a; argentifere; Pl, 
plomb conterant de l'r., plomlı d’wuvre; feh 


* je, Geftelne, minerais, roches riches en @., tres-ar- 





entiferes; -bamdel, commerce d’argenterie, tre 
en a; -brufen, monecan, las da; -baupi, 
2. (mit —haarch teradieh) Iöte chenue; -bell, a. ad. 
«rom Waßer) argente, argentine; =e Aluten, Hots ar-| 
tes, ondes argentines; 2. (nem Tene) argentin; eine 
“= Stimme, voisargentine; -berd, table a laver la, f. corde d’a., 1; 2.corde d'un son argent 
mine de mercure,f; -bodzeit, f. (na »5jÄhriger, bei, sauge argentce; -falpeter, 
sefeiert) Jes noces jubilnires, #5 horn, n. cord’a.; | -Taly, m. sel met 
"ät,coroniaunsanargentim Por. Die-börner bed sahle melcd'..; 


» Mondes, les cornes argenties du — es rz. 









> Mg. a. muriste; -bund, . 
Fou 


d. fonderie dia, 6; Fü 


tus; —h 
‚ scarabe 





tet, 
argenlej 


-forel: 























itreux 











Iber-EalE - Silber⸗ſcheibe 


arangon argente ; -Talf, Chi. teim Abtttiben ied--#) Ecume, chinsse, crasıe, schrie 
a. oxide, dalcind, o. en chaux; Ex. terre |d'e., f; =. (dad zu zarten Wlärttien geicklagene -) Seile 
‘a, 4; a.enfeuilles; -fcheibe,Ff. c-, in Geflalt die 
“r) paio, gäteau d’a., c. -uien; 1g: des Mondes. 
le disque argento de la lune; -[dheider, aflineur 
Wa; “fein, lalueur, Peclat de Va.ʒ it. (ord Men: 
tebr) Jumiere argentee; -Iheitel, f. c. -saup; 











G Cabet angefelite Perionen) bes 
officiers de l'argenterie, l’ofüice, 6, -Fammerer, 
tämmerling, er vorncemfte -tiener) garde-vais- 
selle; -fies, an) blanche Arsenicale; ». pyrite 
jargen! |) ang, son argentin, tinbre argen- [-[&e lie, f. somnette d’o., f; il. (vom Jlange) sonnelte 
tin; der= feiner Stimme, le son argentin de sa voix; |argentine, f -[heere, f. Or. ciseaux pour couper 

'-tlar,a.ad. argente, e; brillant comme l'o.; -Pleib, |les James d’a.; [bi ff, n. vaisseau c da; pa- 
habit ourobe de drap d’a,; -ippfiich, chetodon i i 

argente; -Hlumpen, mased’a,f; -Fönig, Chi. 

regule ou culot d’a.; -Porn,n. (dim. - lörnden, n.) 

grain d’a.; (aus Ftüjfen) grain, paille a; Ubi. ctei |chaut argentin du russignel; -Idläger, hatteur 
dem Preivn) grain, bouton de fin; (am Rüprtaten gen | a; -fhlaglorh,n. or soudure d’e., 5; -[hmels 

gentet) coquillon; -Fram, c. -bane; Franz, con | HET, fondeur d' Amied,orferre;-(hmieleh 

- verfertisten) eouronne d’e., f; fg: die Nadır mit ih: | canche des Alpes, ſchue e, Poe. neige argentee,f; 

rem =, nuit couronnde d’etoiles; -Iraut,n.c-far | -Thnur,f. (ven -Firen) cordon d’e.; Ach od, (ee. 

tenet) herbe gouleur d’a,f; 3. (Oänferih) argentine, f; | -areiten) soixante da; -Thrant, buflet; = 
⸗nau) alchimille cominune; iefhreunp dryade |fchreiber, can Köfen) intendant de Vargenterie; 
huit petales, f; -Treide, f. eraie oublane a polir |-ihrötling, Mo, fan die; -fhurpr, f. nd 

Va; -Friftalie, pl Uni. eristaux d's. ou de lune; |eeaille d'a.; a1. mie — giängente Etuppen) «eaille ar- 

-frone, f. couroıme d's.,f; x. Mo. een blane, ecu |gentie, eouleur du; -Fhuppig, a. ad. couvert 

de six francs; (gu Genua) eroisatz -Fuuchem, (mad auf d’ecnilles d’o. ou argentces; -f[hman, Pol. cy 

ter Kapelle abperriebene Bil) Pipne da, -tugel,f.|dun plumageargente; -fhwärst, f. Ex. mine ir 

{-m8, it. wie — glömjende) boule d’a; it. boule argentee; | noire, f; fee, Pod. lacargente; -Tpief, e. -meißet; 

lachs, salnone argentd; laden, boutique d’ar- |-Tpinner, inn, Goe, welde Eeitenfiren mir -tahue 

gemterie, -lahn, lame d's, 4; fld's. battu, a en | üverfpinuer) Aleur, fileuse d’a.; -ftab, -ftange, f. 

es; -lafen, Con. drapd'or ordinaire; -lafur, |lingot da; -flaub, poudred’a., 5 -fteim, Fond, 

Teen d’azur A points blancs, f; lazulite ä taches | (-Ilate Ai dem Zreiten des -#) Jitharge d’a.,f; ABens 

auches brillantes; -Iaub, n. feuillage argente; |der, © Silent; -ftider, inn, brodeur, -se en o; 
laute, f. Poe. (-net.) Juih do; 2. (E mir-beilem | -fliderei, 8. EStigen in ; it. enoae mit - gefiidtteh) bro- 

Zone) luth d’un son argentin; -lebersery, m. anti. |derie en a., 1; Kleid mit =, habit hrode; -ftift, 

moine sulfure capillaire; -teder, m. toerilberted X) 

cuir argente; -Leer, a. ad. sans a., quĩ ne conlient 


erayon da, ena; -ftimme, f. Poc. voix a 
i tin; -ftoff, Erug aus-fären) drapd's.; -ftoffen, 
int d’a.; -Leifte,f. (ome,it, vexſuberit &) tringle ou | a. ad. de drap d'e.; -frabl, (meiden tas— ven ac 
istel d'e.; it. tringle argentde, listel argent; lets |1isit) Eclat de Wa; 2. (Med Mentes) rayon argentd; 
v 1 ; licht, m. Por. (ve6 Dendesg) | -Mreifen, raieargentce; -firfifig, a.ad, A raies 
lumiere argentee; -tod@e, ſ. boucle (de cheveux) |argentves; rich, Cauf einem Srüffte trsit d'un 
dun gris argenid; -Io@ig, c.-wiedt; -mieer,n. 
Poe. ilots argentes, ondes argenlines; '—ım eißel, |] 


erayond'a.; -ftro m, masse d’a. fondu; Poe.riviere 
t pide, argentine ow argenteez· ſt c, worcean da; 

Fond. eiseau a detacher In pigue ou l'a. allind de Ia (imo.) piece d’a., 6 2. (Er. -ürf) piece de drap 

coupelle; ine, f. mine d’a.,; -motte, f. (Ar +6 Con. drap d 

ien) phalene argentde; 3. (Fiipan,Suaergan) forbicine, 


1 -ftu fe,£ piece, morceau, 

i echantillon de minerai d’a.; -tall tele de conleur 
forbicine platte, 5; -mulm, Ex. a. terreux ou noir; 
MUND, C-fartiger Munt irı Risen 2) bouche couleur 


da; tale laminaire argentin; -tanne,t vhettasın 
d’a.,f; Con. bouche d’a., % it. der grüne =, (ee 


sapin a feuilles d’if; -tauder, (Otte) grübe, c; 
Teig, a, en päte; -teppid, tepis Irechf din 
Eglangenteut) la peau de serpent , le cameliopard; * 
müunze, J. Vo. blanc; a monnaye, a.3 in ⸗ bezo 


-thaler, eeu blanc; (in Genua) croisat; -t han, Poc. 
rosde argenide; =ET}, n. a. natif; *Hinetur,f. 
ien, payeren «a, en .o. blane; 2. (eingeinee Früd) piece 
?. -nadel, i pingle d’a.. 5 -niederidlag, 


nature do. ou de lune, fr -tilch, table d’e., Es 

- t table chergde, ecuverte de vaisselle d’a.; -ton,Pod. 

Chi. preeipite da.; -niere, fc. -twü ; i 
pagegarde-vaisselle; - Papier, n. düternn 


(bee 7.) son argenlinn -fönend, a. 

rend un son argentin; -trädti 

-nen Verzierungen) papier argente; -pappel, f. peu- |-treffe, f. galon d'n.; -troddel, f. e. 
plier blanc; -p latte,f. plaque 6 -plätrben, |-trepfen, goutte d’». fondu, & Poc. goutie 
n.Brod. pailleite d’a., f; Or. Gum Yretiren) langueite, ire comme Je eristal; goutte arpontine ou arpentee; 
f;touchau; -plätter, inn, pers. qui lamine } @-timtıur) teinture d’-,, de June, & -vermab: 
plattirer,argentier; «probe, f.essai dutitreidu de x, c. -tiener; -pitriol, vitriol ou sulfated'n.; - 
degrede fin) de l'o.;touche del'o.,f; it.essai de lamine | Waart,f argenterie,f; -wagen, char d'«., gami 
"a. ; epreuve, fi; -pulver, m. poudre d’a.; co. en d'o. ʒ Ma. chariot A it. (mm - geiäilrr) Fourgen & 
zes] -quajt od. -quafte, f. * gland, | vaisselle dw. ; wa ſcher, inn, f. tan Sbfen) cureur, 
ufletie d’a., gamie d'r.; -que@filber, n.Mg. |-se de lavaisselle dio; -walfer, n. Poe. onde ar- 
niercure argental; -autel, -quelle,f. Pod. source |Benline ou argentee; 3. (@eritewaffer) cau forte; ⸗ 
argentce,limpide;-raffimerie,fo.-tüng-raud, | Weide, f. sow/cargentd, A Teuilles coulenr d’o.; it. 
Fond. (&., weise At tem Teintrennen des -$ anlegt, und |4. blanc; 3. (Fantweite) s. des sables; 3. (Wattenweie) 
oſt seiar an — IM) Fumee, suie da, 5 -räupdhen,n. | nicheur; weiß, a.ad. blane comme de 'o.: Tr. 
ehenille FIpugs couleur d'a.,% Brec. chenille, f;  blaned’a.;-meif, n. Hagen-) a. de chat;micn blane; 
-tegen, Ark. (weiber Feutrregen) pluie d'o.,f; Con | tatina) le platine; -mweiße, f. Je blanc cowleur 

pluie da.,f; -reid, a. ad. riche ena; -reiber, va 

grande aigreite, f; -rein, pur comme del'a.; 
‚ent; 2. (ıein tinend vole-Jargentin,es -ring, ba- 
aue dia, 5 -rinne,F gering -Folle,f. (dim. | 

Bllben, n.' CX. -seityrouleau d'e.; #. - röllden, 
Chi, (Nelien tüigmen -eiekeb ‚wie tie), amd melden man das | 
Solt zur Fünsen fdriten) petit souleau ow cornet d'r. 
lamine; lame d'o. en roulesua, f; -rofe,f. (-ne®.) 
rose d’o.,& -tuf, Ex, minerai charge d'e.; -faite,' 
5 -fakı 















lion; -[wimmel, cheval grisargente; -fcim: 
mer, dclat del'z., eclat argentin; -[hlade, f. e, 
— aum (135 fein; Flag, Por. ber Rochticall, 














































































































































































argent; lablapcheur de !’r.; -welle, f. Po. onde 
rgenlisie, lot argentd; -Merk, m. Hrteit von — it. 
tat - wg) ouyrage d’o., a. ouvrd; it. argenterie, f; 
-wirfer, tiserand en drap d’o; -wirferei, f. 
art de broıber en a; 2. Eof an ag de drap 
da,f -woife,f. dim. -nölfden, n. Pod, nurge, 
| petit nuage argente; -Jahn, dent d’a..f; Fx.tige 
d’a, natif (qui perce qf la roche}; -Jaim,lingot d’a.; 
barredic.h -jettel, Ex. sta, note de l'o. exploi- 
IE wWans le cours d’une semaine‘; zeug, n. argen- 
nr je j- nr ie — — 

ige a hose d'e. ilberbaft . argentd, argentin, e; qui 
lie anele de m vgenlin; k ressemble A de l'argent. 2 ide Va rn 
Yen. quartz arcnace apglu-| Silberta, a.ad. qui contient de, FÜR re 
mica argentin, grös micace; -| Eilberling, eg, ımo.) Bar, denier, sicle; (er pers 
tasst da; ham, Eciaden] rieth unfern Deren) um o · e, pour irente deniers. 










































(@ tyeufant) sablon 
|tind; gres meld « 
ſchale, ſ. coupe ou 









2* 


—⸗ 


J 


. Rente ze u un eclai argentin 
&ilen,®, rg. My.Silöne. 


„chanter ; 2.(@borfa:üter), enfant de cheur; -(hwan, 


Silbern 

Silb ern, a. ad dargent; ⸗Ve Gefäße, Loͤffel x) va- 
ses, culleres d’a.; € Treſſen, galons d’e.; fg: (von 
Leben, Saareng) argente, e; die -e Hochzeit, c. Zterr 
ted itz 2. Orie - Hungemb)argentin, e; 3. Myik. bat 
€ Reitzalter, Die -e Beit, Väge d'a. 

Eilbern, vn. av.d. contenir de Nargenr; 2. bril- 
ler comme de l!o.; ». va.(wt-Jargenter; Poc. (vom 


[silenig behen. 

&ilene;n, f. Bo. (keamtrant) silene; bebenartige, 

®ilge;n, £. Bo. selin; persilde marais; s. ©. Peier-. 

*Silbouette;n, ſ. Ecanentivn silhouette, f. 

»Sil beuettiren, einen,faire la silhouette deqn. 

"Silizium, 6, n.”Chi. (Ktrfelernemetau) siliciuung 
-drHd, n. -[Aure, f. c. Seleterde. 

*Eillabtren, ſillabiſch, c. ielabiren e- 

Eille;n, f.Oi.attache (de lappeau os appelant),f. 

&illen, Oi. (den Ledvogel), attacher. j 

Gimaruba,#, Bo. simaroube; -bolg, n. bois 
de s.2; -rinde,f.ecorceder,f. imauve-aleer, f. 

*Simeon, 8, (np.) Simeon; -$fraut, n. Bo. 

*Similor, 6, n.tand Snefer und int) similor. 

E immer, d,n. (Mafi für Ocireite) immer. 

*Simonie,f. Dr. ca. (fefwtentram) simonie, f. 

Simon iſch, a simoniaque, 

*Simplicift,en; en, botaniste, herboriste, 

Simpel, ec. tinfah, einfkirig. 

Simri, 8, c.Cimmer, . 

Sims, ed; €, (m.,n.) (Peimd) moulare, 5 (einer 
Eänte, uber einem Kamine), corniche, f; (tiber ei: 

ger Thur r) fronton, fronteau ; (Uber einem Dach: 
fenſter), chapean; it. (Bret am der Wand, allertet Darauf 
zu Ale) tablette, f; -hobel, ce. Frimtia; · tachel, 
8. c. "cm; “modell, n. aabtene) calibre; -: 
ftein, pierre& mouture,taillde en corniche; wert, 
n. lVentablement, la corniche, le chamhranle; (an der 
Preffe), chaperon 

Simfen,va. pn. meltre unecorniche, un entable- 

Eimion, 6, (np.) Samson. _ imentär. 

*Simuliren, simuler; it. dissimuler;,po.&tre pen- 
sif, röveur; röver. 

Sinma, $, n. (Cfna) la Chine; 
Ch. f; orange de Portugal, f; =h 
Chz -Teide,f. soiedeli Ch f. 

Einnau, (&mem ed; Bo. alchimille, ſe fünfs 
blätteriaer -, la. quinte-feuille. 

Eimded.&end. a, triste, aflige, ch fetmfüchtig. 

E indi, Ge. tun) Tlnde, le Sinde, 

@inefe,n;n, Chinois; bie Sinefinn, la Chinoise. 

Einefer-nelte,f. aillet de la Chine. 

Sinefift,a.ad. Chinois,e; delaChine; auf-, 

Sing -amt, -meife, re. Fine. (kla-e. 
Cingbar, a. ad. chantent, &; -e Verſe, Worte, 

verschantants, paroles chantantes; ein -# Stuͤc 
unair ch. f 

Singe-amt,n.c.—mene -baf, Mu. base qui 
se chante, f; -hor, (m.,n.) cheur; -broffel, f. 
©, Orfangsd.ıs Fliege, f. mouche ehantante; r. ci- 

gale,f; -fuge,f.Mu. fuguechantante, quisechante; 
-gedicht, m, canlate,f; -gedbibtcdhen, m. canta- 
tilie,f; -bau,n. pu. odeum, odeon; -Funit, f. art 
de chanter: -lebrer, maitre de chant au a chan- 
ter; -leiter, $. lagamme chantante; -meifter, 
grand, excellent chantre eu chanteur; 3». c. -Ichter; 
-meffe, f. la grand’ messe; messe qui se chante; 
“milde, f.c. “Reed; note, f. noie de musique, 
de chant,f; -pult,lelutrin; -Taal,odeon, odum; 
odee; -faite, f. Mu. (*Quine) Ia chänterelle; 
-fang, mp maurais chant; was ift dad für ein, 
den er ung da vormact? que nous gringotte-t.illa? 
—faB, (fingtarer &,) partie chantante; (furger), cava- 
tine,&-fhaufpiel,-fbonfpieler,c.-ieieteteblüfe 
fel, Mu. la clefde musique, de chant; -[hnaft, 

©. fliese Cd; „Thule, £ Ecole de musigne,f; · ſch ihr 
ter, inn, «colier, &coliere qui appr ni chant ocä | 


apfel, pommede 
aum, oranger de la 


eygne quichante; -fpiel, m. (*Oyen opera; Elei⸗ 
ns , operelte,& - fpieler,inn, chanteur, chan- 
teuse d'oo.; -Trielbans, n. bu; -ffimme, f. cr. 
welche aefdhiett hit zur —ım) voix chantante, musicale; 
St im einem Tenflüdr, meiche geſungen wirt), partie chan- 
tante; -[tü@, n. (Et. weiches geifisen wire) In partie 


"ehantante ; it. (def. cin Solches zum Airtemsebrache elnger 


sicjteted ©@t., "Kautate) la cantate; (fleined),cantatille,f; 








Singesftunde ° 


(großes, geiftliches), oratoire; it. c-- Tplet; -ftunde, 
f. Yheure destince a apprendre lechant, a chanter, 
it. legon de chant,f; er dat eine =, il apprend 4 chan- 
ter; er hält =, ilenseigne,apprend achanter; -tany, 
danse accompagnce de chant; -bogel, oiseau de 
chant; -wetfe, f. (eines Stücks), air, mode, ton; 
la melodie, le chant, la composition. 

Sin gebar, ©. Eingbat, 

&ingel, 6, Mar. (meine runte Klefel, weiche dab Borh mit 
in die Höhe bringentann) le gravel. 

Singen, ir. vn. av. >. chanter; (wie eine Nachtir 
gall), rossignoler; (». Yerten), ch., grisoller, turluter; 
tirelirer ; (#. Riniem), fringotter; (v. Nad tiaaulen). grin- 
guenoter; (». Meinen Obgein), gringolter, fringotter ; cx. 
Seuihreten), ch. , eriqueter, ef. yieiridern.; miit voller, 
mit gedämpfter Stimme -, «%. a pleine voix, ch. 
basse note; vom Vlatte weg —, ch. Alivre ouvert; 
richtig, falfh —, ch. juste, faux; Durch bie Nafe -, ch. 
du nez ; nad Noten -, ch. sur la note; zum Klavier, 
jur Harfe e-, ch. en s'accompagnant, en accompa- 
guant ijn avec +; im Chor, am Öherpulte-, ei.en 
chwur, au lutrin; Poe, einem -—, (ivu ja Ehren) ch. en 
Ihonneur de qu ; fg: (die Ohren) - mir, me cornent, 
me tintent; die Kugeln —, les balles sifient ; (Ddiefer 
Prediger) fingt,chante; er fingtim&precen, il ehan! 
te enparlant; Poc. (ist); einem-, Uhn be-)ch., 
eelebrer qn. 

x» va, feine Freude -, exprimer sa joie en chantant; 
einem Danf -, remercier qn en chantant ; ein Lied, 
eine Urie-, ch. une chansonz; (fachte und unver: 
nehmlich), frödonner, gringotter; Disfant, Bat -, 
ch. le dessus, la basse ; aus welchem Tone wird dieſe 
rie gefungen 7 de quel ton estcetair? sur quelton 
vaousechante cetair? fa: ich meif ein diedlein da: 
von zu -, (lem kirhaus Erfahrung) j'en saisdesmouvel- 
les; aus einemandern Tone —, ch. sur un autre ton; 
changer de note; it. ce das Lob Giotted —, ch., er- 
lebrer les louanges de Dieu; ich finge den Helden, 
den Helden fingt mein Lich +, jechante le heros; mes 
vers chantent, celöbrent lehuroszz; P, ef. effen; das 
—,‚chant; Gierliches), modulation, f; (der Lerche), 
ehant; tirelire, pu.: un Obren), tintement, tin- 
toin; ein Pied zum — in Mufif feßen, mettre un air 
en chant ; fa. da bilft fein - und fagen, emeter Witte 
nech Bornleltunge) j’ai (ilar) bean dire, on nem’ (on ne 
P J«coutepas; Pac. ©. "eig. — 

inger, $, inn, lechantre, chanteur; la chan- 
teuse; autref. Art. (Kartbaune v. #5 PL; Machtigall), gros 
canon de quarante einq livres de balle; 2. (Diner), 
poste, chantre; barde. 

Singerlid, a.ad. fa. ihm iſt mit -, il n'a pas 
envie dachanter, il n'est pas d’'humeur chantante. 


©ingrim, 6, n. lapersenche, le pucelage; (Mei: | 


neßypetite,..; violette deszsorciers,f; 8. c. Rteuterac 
"Singular, 8, Cr. (Cimast) singulier. 
Einfen, ir. vo. av.f enfoncer, s’enfoncer s'afais- 
ver, s'abaisser ; couler a fond, aller au fond ; die Stei⸗ 
ne — im Waller su Boden, les pierres vont & fond, 
senfoncent dansl'eau; das Schiff Fanf, iron einem Lee) 
le vaisseau coula bas ou A fond; (der Nach · wiſt gefun: 
ten, s'enfonga dans l'eau; bis an die Bruft inden 
Koth -, enfoncer dans la boue jusqu’ä la poitrine: ein 
Gebäude, welches ſinkt, un bätiment qui s’affaisse, 
m aröne; aufgefhilttere Erde finft gewöhnlich zus 
ammen, les terres rapportees sont sujettes A sin; 
(diefer Henhaufen) it um = Schuhe gelunfen, s'est 


affaisse de deux pieds; vor Schwäche zu Boden —, | nions ; 


tamber, se laisser tomber par terre de faiblesso ; in 
Obnmact -, tomber Evanoui; fie fanf mir in die Ar- 
me, elle se laissa toınber dans mes bras; unter einer 
galt zu Beden -, s'ahattre, succomber sous un far- 
deau; die Hände - laffen, carrare danzen laſſem laisser 
tomber, laisser pendre ses mains; den Kopf laffen, 
perchen, baisser la tete; der Mebel finft, le brouil- 
ardtombe; einem zu Außen -, indie Anie-, tom- 
ber zux genaux de qu, tomber & genaux; fg: bie 
Eonne finft, le soleil va se caucher, le jour baisse; 
big in die -de Macht, jusqu’& la nuit tombante, fer- 
mante; im einen tiefen Schlummer —, tomber dans 


3. | un profond sommeil; Poe. ins Grab-, dem Tob in 


die Arme -, descendre d ns latombe; ®. (nat u. nad 
abuermen); das Feuer finft, Je fen baisse, diminue; 
den Muth nicht — laffen, ne pas se laisser abattre, ne 
‚pas perdre courage, ne pas se dcourager; die Stirhe 
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- laffen,, abaisser, baisser, rabaisser, radoucit la 
woix; 3. (vermindert, Ktilede werten); ein Menſch der 
unter das Thicr finft, un homme qui s'abaisse, qui 
savilit ou seravilit au-dessousdes betes; eriftintiefe 
Verachtung gefunten, il est ionhe dans ungrand avi. 
lisseıment ; ‚fein Eiıtfluß fanf bald, son erelit baissa 
bientötz das gefunfene Unfeben eines Amtese, l'a- 
vilissement d'une charger; dad Getreide finde im 
greife, les bleds baissent de prix; das - », enfonce- 
inent ; (eines Bodens, des Erdreiches), aflaisıementz; _ 
(der Stimme, des Mutbes), abaissement ; dad - der 
Etaatepapiere, la baisse,la depreciation des papier;. 

U. va. Ex. einen Schacht —, taratın) approfondir un 
puitsde mine. , 

Sinter, 6, Jar. ©. Center; ». pl. les caleux de tu- 
lipe ; Ex, (Bergmann, ber mur Ehibıe ſeutth, approfon- 
disseur; -gefhmworene, ce. Ciniler. 

Sinf-boly, n. Flott. cride® unterintm) bois fon- _ 
drier, canard; -merf, n. Sal. reservoir d’eaudouce; 
Ex. ©. Frtent Imine, 

&intler, 8, Ex. le surveillant jure d’un puits de 

Sinn, ed; pl. Sinne od. Sinnen, sens; die fünf 
-t, leseing 5; ber — des Mefüchte, Gchöretr, ler. de 
la vue, de Voute, la faculte de voir, d’entendre; die 
-etrügen, less. trompent; etwas mit ben -en beärets 
fen, concevoir ge à l’aide dess., par les s.; das fällt 
in Die €, cifüt fh mit den —en empfinden) cela frappe, 
‚cela touche les ».; in die-€ fallender ®rgenitand,ob- 
jet sensible; dad [hmeichelt den -en, cela Hatte les 1; 
feiner, ſcharfer —, s. delicat, vif; wieder zu -en kom⸗ 
men, (mach einer Obnmarht 2) reprendre ses ». ; bie aͤu⸗ 
Bern -£, (tie 5-0) les 5. de la nature, less, extdrieurs; 
die innern —£, les s. interieurs; feinen - tür etwas“ 
baben, (teine Empfintung) m’ötre pas susceptible om tou- 
che de.gc; filr die Freundichaft, Liebe barer keinen 
=, il n'est pas susceptible d’amitier; für bie Dichte 
kunſt bat er keinen —, (feine Auſasch il n’a pas de goüt 
pourla poesie; Dafür hat er feinen -, cela ne le tou- 
che pas, ne interesse point ; cela est hors de sasphe- 
ve; bee - fürdas Schöne und Gute, le sentiment du 
bean, Je goüt pour ce qui est bon; 2. pl. (Veran; Ber 
wußtfen); mo hatte ich meine -e, als ich es that? od 
avais je le s., mon esprit, ma töte quand je le fis? bei 
-en ſeyn, &tre dans son bon ».; von -en lommen, 
perdre'le s.; von -en ſeyn, Etre hors de son bon +., 
ef. Dißr-, Ebarl-, Tief-, Batn-; 3. (Feranten, Mile, 
feinen = auf etwas richten, fiellen, porter, fixer, diri. 
ger sa pensee, son esprit surge; lich etwas in den 
- fommen laffen, penser age, s’aviser de ge; das iſt 
mir nie in den — gefommen, je n’y ai jamais pense, 
cela ne m’est jamais venu dans idee, dans la pensce, 
dansl'imagination; das hat mir Gott in den -- aege: 
ben, c'est Dien qui ın’a inspirc cela; anderes Ves were 
den, canderet Meimuna) changer d’aris, se raviser; re- 
venir de ge; (andere Heinnungen annetmen), changer de 
sentiment, d’opinion ; etwas im —e haben, avoir ge 
en täie, projeter, seproposer unechose; etwas Dior 
ſes im-e haben, avoir, mediter, couver q. mauvais 
dessein; auf feinem —e bleiben, verbarren, nersister 
dans son avis, sön opinion ; tenir ferme, it. abonder 
enson s+ find Sienodh des -€8? dtes-vous enchre de 
cet arieꝰ fie find Alle Eiues ⸗es, ils sont tous du ınd- 
me senliment, du möme avis; jeder nach feinem -€, 
chacun a sa volonte, a sa fantaisie; er ift Cinrd -e# 
mit mir, il entre dans man s., dansmes vues; P. fo 
viele Köpfe fo viel -e, autant de tätes, autant d’opi- 

i es geht nicht immer nach unferm-e, (uns 
iör) toni ne va pas oujours ä notre souhait; das iſt 
ein Mann nad meinem -e, (eikmate) cet homme 
esta mon goüt; ich fand nichts ach meinem -#, je 
n’ai rien trouve & mon gonit, grer, ch. Eisen-, Hatı-; 
4 (Ormüth, Seminar); ſich etwas aus dem —e ſchla⸗ 
gen, (nicht metr darnach verlangen, daran denten) se defai- 
re d'une pensce, detacher son esprit d’r; chasser, 
eloigner, öter qc de son esprit; einem etwas ans bem 
-e reden, dissuader qu de ge, luĩ en öter ou faire per- 
dre la pensce; Daß lieat mir ſtets im -e, j'y pense 
continuellement; je !ai continuellement en title, 
dans l'esprit; fih etwas zu —e zieben, (m Bemärte) 
zn ge a cour; ein feiter, barter -, un esprit 

ferme. obstine ; ein frober, leichter -, un esprit gai, 
volage au \’ger, une humeur gaie ; fein mutbiger - 
macht, Daß, son courage fait quer; ein bober · ver 
war hohem Diagen trachter, ii. Kochmutd) esprit eleve, it. 


286 Sinn 


hautain, ef. Fred-, Halt, Beiaır-; der — ber Menſch⸗ 


Sinn⸗pflanze 


sitire commune, aracie pudique; it, (in Amerita), la 


Beit, @Humanität)’humanite,& 5. (Begcif, Brteutung); | sensitive & feuilles larges, l'acacie sensilive; unechte 


der - eines Wortes, einer Neder, le »., Ventente d'un 
mot; der eigentliche, uneigentliche, bitbliche —, le s. 

röpre, ſagure; ber bucitäbliche, moſtiſche, allegoris 

ſche moraliſche —, le «. litteral, arystique on spirituel, 
allegorique; moral; dieſes Wort hat einen doppelten 
—, ce mot presente un double z., est & double «., & 
double entente, a deux ententes; Eie treffen, erra⸗ 
then meinen — nicht, baden meinen - nicht recht ger 
fahr, vous ne donnez pas dans ınon s., vous n'avez 
pas bien saisi mon ».; Der wahre - des Geſetzes, le 
vrai s. de la loi; waser da sagt, hat feinen —, cequ'il 
dit la n’a point de s.; dies fann mehr als einen — ha⸗ 
beu, cela souffre, cela peut avoir plu. ».; im hoͤchſten 
e des Wortes, dans les. le plus stricte, dans toute la 
force du terme, cf. Bereusung, Behand, - 

Sinuau, c. Siuas. 

Ginw-begabt, a. ad. pourvudesens; -bilb,n. 
allegorie,f;eınblöme, symbole; devise,f; Pi. Gr. alle- 
gorie,f; der Hund it dad= der Trene, le chien est le 
symbole de la fidelite ; der Unfer ift das = der Hoff: 
nung, Vancre est l’embläme de Vesp'rance ; 
Düitter führte fein eigenes =, chaque chevalier por- 
tait sa devise; es find zu viele =er in dieſem Gemähl: 
de, il yatropd’allgories dansr; gebeimes=, figure 
sysbolique, 5 in =ern vorftellen, figurer; den: 
ter, =etflärer, allegoriste; -jäger, c Aildnetz 
-bildern, allegoriser; -bildli, a. ad. altögo- 
rigue, symboligue, emblömatique; allögoriquement, 
par allögorie; =e Figur, figurea., ır.,.e; =e Mede, 
discours a; =e Shrift, caractere hieroglyphique; 
=ertlären, deuten, allegoriser ; -bild ner, allego- 
riseur; -Dihter, Epigrammatiste; -en:all, n. 
Po£. 6. -enmweltz „en bild,n. image sensuelle; —e nt: 
burft, pu. desir sensuel, In soif.des plaisirs sensuels; 
-en:genuf, jouissance sensuelle, plaisir sensuel; 
-en:gldd,n.bonheursensuel; -ensfnehtfbaft, 
Lesclavage des a; -en:fraft,lo-est;-en:lehre, 
(2. von ten -tn) connaissance, science des (. de l’hum- 
me,f; a. (Herbent), esthetigue,f; en liche, amour 
sensuel; -en:luit, £ plaisir sensuel ; ein den -ens 
lüften ergebener Menſch, un homme sensuel, unsen- 
suel;-en<menjc, hommequiagitd'apres sessons, 

ui consulte, dcoute ses sens, ik. (ter —Aiche Men) 
Uhomme sensuel; -en=probe, -ensprifuug,f, 
examen, Epreuve par je moyen des ».; -tauic, 
ivresse des s.,f; -entzreich, n. lempire des r.; ⸗Ve u⸗ 
rei}, charme, appät pour les »., ce qui charme les s.; 
-en:fhlaf, sommeil des »; -ensfhmwelger, 
le sensuel, homme..; libextin, voluptueux ; Sen⸗ 
{hwelgerei,f.ivresse des s.,f; abandon aux volup« 
tes des s. ou sensuelles ; -ensfflape,esclare des s., 
de la sensualite; -en=fpiel,n. illusion des «en: 
taumel,c. ruft; -enstrieb, penchant, app. 
ütsenmel; -enstrug,m.-enetänfhung,f il 
sion des ».,f; -en:mabn, c.—enarug -ensweide,f. 
plaisir sensuel; jouissance des «., poor less, ·e n⸗ 
welt, le monıle sensuel; -en<weien, n. ötre sen- 
snel; Phil.objet des a; -en-wölluft, f. volupte des 
a. ousensuelle; 2en ⸗zauber, enchantement dess.; 
-edsänderung, F changement d’avis, d’opinion; 


=,tin Atzopien) eschynomöne,f =T Ede, f. pur. (-reiche 
%.) discours spiritwel, sense; -Teidh, a. ad. inge- 
| nieux, se, meint, cf. zeit -rüud@halt, (ri ernem 

Giter) la restriction mentale; [hu f, caut and ymei 
Fägen tejtebenter) enthymöme; -[hmer, a. ad. dil- 
fieile A comprendre,itl.plein des.; sigaifiwaui -[ptel, 
m, (mit dem —e eineb Sertes) jeu de mots; -[prelen, 
vn. a. 6, jouer sur les mols; -[PruM, sentence,f; 
spophthegne; ditmemorable; ?. c. Deut:iy., Mahtip; 
-fpriücdlicd, a. ad. en forme de sentence ; senten- 
eieux, se; -VETWAENDdE, a. ad. synonyıne ; = Wör: 
ter, synonyınes, mols..;-perwandtichaft, f.sy- 
nonymie,f; =sledre, f. science des synonymes,f; 
traite surles..; =swörterhud,n.dielionnaire de 
synonyınes; Poll, a. ad. plein de s. ; signicatif; 
<werfzeug,n. ‚e.des «. 

Sinnen, ır. vn. ar. s.mödirerröflöchir; aber et: 
was =, m-, r.surge; auf etwas —, singenier; penser 
Age; auf Mittel und Wege -, wie man z, singenier, 
comment ong; aufeine Lift, auf etwas Boͤſes —, ma- 
chiner une ruse, machiner, projeler q. maurais des- 
sein; bin und ber -, bien examiner; penser et re- 
penser ; rouler diversas pensdes dans son esprit; 2. 
ein Gedihr-, m. un pocme. 

Sinnig, a.ad. qui adusens, du jugement; -er 
Mann, homme de be de sens, de j.; - Daftchen, ötre 
pensif, röveur; it, (mit Hetwetrgung) ; — handeln, agir 
avec röflerion ; feht doc, wie — chedähtla) fie geht, 
voyez comme elle marche gravement, posement; 
-Feit,flesens, lar.; ef liegt eine große= in feinem 
Weſen, son maintien, ses manieres annoncent bo de 
sens, der. 

Sinnlid,a ad. u den innen gesörent) qui concer- 
ie les sens; 8. (dem —geinniten gehdrend), sensuel, la; 
„ment; 3. Curch die Sinne rmefunben), sensitif, ve, sen- 
sible; die -en Werkzeuge, (nie Tannwertzeuge) les orga- 
nes des sens; eine —e Empfindung, perception par 
les sens, & dad -e Unibaunnganermögen, la faculte 








sensitive; er Begriff, idee, motion ac uise par les 
sens; - Begierden, Neigungen, appetits sensitifs; 





























Sirius 

“Sirims, As. o. Bund⸗geru 

Sirep, Sirup, es; , ieingrto.bter Saft von Plan 
le sirna; Sue. les., fa melasse; -bad,a ea; dal: 
fig, a. sirapeux,ae; handel, lecamınrre - de «; 
-bandler,inn marchand, -ede .;-topi,potas, 
aun,der.; -trog, auge aus,f. 

Sirte; nn, (.Mar. (bewealide Saudtaut) sirte,dk, 

Sirtel-Thlamge, Lo 5. in Kanada) le sirtale, 

Sifer, -erbfe, 0. Stern 

Sifipbus, (np.) Sisiphe, 

*Sismometer, 8, cörnbebenmefer) sismometre. 

Sifter, (Gietreitemai) 0. Deder. 

Sitte;n, L (Oetrant) conrume,F usage; dats iſt 
nicht — bei und, ce n'est pas !u.chex mous; (jebet 
Volt, jedes Yand) hat feine -n, a sesusages, ses oou. 
tumes; die -n und Gebraͤuche eines Yandes, les user 
coutumes d’un pays; es iſt — beidiefem Wolke, c'est 
la c., Pu. de se peuple; diefe - koͤmmt auf, Eöinmt in 
Auſehen, ommtab, cette «- s’introduit, s'aceredite, 
s’abolit; das ift micht mehr —, la c. m'enest plus, ce 
n'est plas la oc, I'u.; damals war es —, daßr, c’etait 
alors la c, quer; das wird nie — werden, cela ne 
viendra,ne passera jamais en «.; die alte - wieder ein: 
führen, ramener l'ancienne v.; das iftfo feine -, ila 
pris cette e; Die inneren — lesmwesrer, 1; bie innera 
n werden nach den -naelegen beurtheilt, wäbrend 
die äußern u fittlich aleichgltig feon fönnen, les m. 
se jugent d’apres les lois marales, tandis que les cos · 
tumes ou usages peuvent ötre moralement indifke- 
rents;' gute, böfe u annebmien, prendre de honnes, 
de mauvaisesn.; fanfte -n, nr. douces; verderbte -n, 
m. depravees, corrompues; feine -m (lebendart) dit: 
dern, changer de m.; P. böfe Geſellſcaften verderben 
ute An, les mauvaises compagnies corrompent les 
— mnes m,; er hat leine—n, (it ungrirten) il ma point 

em. 

Sitten-anmuth, f. lagrace des m.; -bud, m. 
(dim. -bächlein, n.) livre de morale, it. de eirilite,de 
politesse; -barftellung, f. eihopee, f; -febler, 
mauvaise confume, faute oöntre les mewrs, contre la 
eivilite; -feinbeit, f. delicatesse des m.,f; -for: 
fc er,quifait desrecherches surleem.;-ge fire, 





e Genie, plaisirs sensuels ou dessens; —e Liebe, | f. histoire des m, -gefeß, n. loi morale; bie -ger 
(wodurch die Finne Befrietiget m.) amour sensuel, charnel; | ſetze, les lois morales; -lehre,f. ¶ sonen arfeilicharts 
-er Menſch, homme sensuel; un sensuel ; ſie iſt febr | then -) lecon, rögle, precepte de conduite ; dieſes 


‚elle est fort sonsuelle; er lebt fchr —, il vii fort sen- 
suellement; -Peit, L. la faculie sensitive; (bloß gei⸗ 
ftige Wefen) find ohne ac =, sont deponrvus de tous 
sens; 2. (Neigeig zu innlichen Bemuffe), eniwolhti,E in 
= verfunfen ſeyn, Ätre plonge dans la «.; die Dinge, 
welche der = bes Men 
Hattent les sens, Ins. de l’homme; 3. cänntiche Empfins 
dung, Begierde). u; das find eines Ehriften unwirdige 
=en, ces sont des sensunlites indignas d'un e. 
Sinopel,$, Mg.@nnteiretter Kefel) le er gr Blr 
Sin, v.o.ft, - 


tendu que, Acause que, d’aulant qua, 

Sinter, 8, Forg. (feim Fbmieren arfpringente Fıhnp: 
| pen) les hatitures,crasses, paillettes on «cailles de fer,f; 
\lemächefer; 2. Meg. (Troefitein) la stalactite; Blan. 
— od. -afche, f.lacendre de bois pourri; ⸗ u arj 





Th. resipiscence, conversion, f; -Ves⸗art, ſ. le cara- | quartz hyalinamorphe; -mwaffer, n. Ex. eaux in- 


icre: feine = verläugnen,sartirdeson e.;-e8:Fraft, 
f. la force du s., dess.; 2. (Denttraft), la facult@ de 
penser; -ed:fhwärge,f. la noirceur des senti- 
ments,t; 4: wechfel, c.-ekönterung -gebicht,n. 
Pod. epigramme; ein = auf einen machen, epigram- 
matisergn; -gebichtlich, a. ad. «pigrammatigue, 
“ment; -grün,n.c. Sina; -Fraut,n. 0. plane 
-1 08, a.2d. (der Ompändung beraubt) prive de sentiment 
er fiil=3u Boden, il tomba par terre sans connais- 
sance, sans senliment ; -lofer Zuſtand, privation da 
sentiment,suspension.des 1.,6; 3. (ded Veraandes beraubt), 
insense, ce; = handeln, fprechen ‚agir, parler en in- 
sensl, comme un insensc, agir sans töte; - loſes Ge: 
ſchwas. bavardage, caquetage qui n’a ni queue ni te- 
te, ou ilo’y anirimoaı raison; -lofe Wörter, Mus: 
dructe, mats, expressions qui n’ont point de »., e.umin 
nlgs -Fofigteit, £ (Figenitare, Sutanp) privation 
di sentiment, suspension des +, it. alienalion d'es- 
pri 2. Ebꝛe Stl-act.insensee; -pflanze,f. Bo. 
Calls.) plante mimeuse,f; 3, (hefondere Art),aracie,acacia 
= cassie,[; herbe vive, sensible ou sensilive, it. la sen- 


erustanles. 

Sintern, vn. ar.‘ suinter, degoutter; filtrer, pas- 
ser, s'cconler par gouttes; das Waſſer fintert Durch 
das Geſtein, leau suinte, hltre Atraverslaroche; ». 
(gerinnen), se cangeler, secosguler, se dureir, s'cpais- 
sir; das —r, filtration, suintillation, coagulation x, f. 

Siuup, Gg. Sinope. 

"Sinus, Ge. sinus; -tabellen, f. pl. tables des 
5,6; Mar nach den = fegeln, naviguer par les» 

Sipen od. ſipern, o.Äntern. 

Sipmaß, n. quart de boissean, de muid. 

Sipp,et, eb. Eippe; en, f. (Verwandte) v. 

rent, k P 

Sippihaft, f. fa. parente, ennsanguinitd, fi; 8: 
baum, co, Stammib. -$4 rad, ledegredep., des; 
-#tbeil, la part, lalegitime; -zabl, f. e.-taran. 

Sirad, sd, (np.)S’rach; Eer. Jeſus -, Jesus, fils 
de $.; das Ruh Jeſus —, l’Eeclesiastique. 

“SZ ire,cZitei) Sire; 2. —; N,f. hn. eo, Sirhamitee, 

*Zirene;n,f. My. lasirine; fg: fie iſt eine wahre 





H trait« de morale ; 
u fmeiceln,les chases qui Net -, Aristotedit dans ses morales; -Lehret, mr- 





Buch enthaͤlt gute =n,celivre contient de honnesle- 
sons, de bans — de eondaite; ». (Morat), la 
morale, ’ethique,f; Die chriliche,heidnifche =,la mo- 
rale chrötienne, des paiens; 5. ("teir), Eihologie.f; 
la morale; Ariſtoteles ſaat in ſei⸗ 


raliste; -lebrig,a. ad. moral,e; -[08, a. ad. sam 
morale, immoral, e; -lofer Menſch, horame immoral; 


- | -1ofes Betragen, conduite immorale; -lofe Scerjt, 


plaisanteriesimmorales; -lo figfeit, Fimmoralite,f 


[el sinopde. | -meifter, inn, ©. Sehnelder; it. -prestare; milde, 
Sintemabl, ej.v. parceque, puisque, yuouat- | f.ladonceur des m; -milderung, f.adoneissement 


das m., culture, ſz -prediger, inn, (ord. mp.) mor» 
liseur; predigt, f.(ord. mp.)sermon, pröne; tr 
nem eine = halten, sermonner qn, faire un sermon, 
un pröne agn; regel, ſ. regle, maxime de morale,f; 
pröcepte moral; -teic, n. lempire de la morale; fe 
thoeratie, f; -reinbeit, f. purete des m.,f; -rid: 
ter,lecenseur; Eatoder—, Caton le censeur; jih 
sum = aufwerten, s'eriger en censeur; =amt,n.lı 
charge de censeur, la censure; zichtung, f. (* 
welcht man den — Anterer atbt) Ja direction qu’on donse 
aux m. de qnz 2. (dab Nichten über die —), Iamensure; 
-tobbeit, f.la rudesse desm., des manieres; · ſch u⸗ 
le, f. «eole des m., des manieres,; —pruch, laser 
tence, la maximede morale; -frenge, f. Ia rigueat 
desm.; -verbefferung, f. reforme, reformalin 
ale —— derbuiß,n.co 
ruption, depravationdes m,f; -berderber,corru 
—7 des m.; -verfall, ladecaden 1 de Yang 
mentdesn;—herfeinerung,f.civilisats —X 
weht, E 0. Ateichz werk, m. our Kur 
sur la conduite, cf. Inne (9; -Widrig,s. ad. co 
traire aux m., aux bonnes m; Zwang, etiquetie, 
la gene qu'impose une coutume, url u. 

Sitt-gelb, a ad. @nütt4.) janune de nerpren; 
eouleur du jaune de nerprun; —reich, a.ad.c.-iem 
-bogel, e. Blautpecht. 


*4 


-‚c’estune yraies; Vn geſaug, chant des airoues. Sittig, 60, ap) v. lo perroguer; grün: 


— — 


J 


Sittig⸗karpfen 
ad. vert de p.; -Farpfen, carpe bätarde, ſ. ) 
©ittig,a.ad. marigene, dous, modeste, sage; de 
conduiremodestement,sagement,decemment; -frit, 
S.ladouceur des mwurs, Ja modestie. 
ESittigen, einen, morigener, cultiver, civiliser, 
ir; rendre morigene g. 

Sittlid, a. ad. conforme aux usages, aux maurs; 
P. ©. tänetich; it. meratiih}, moral, @; - gut, · boͤſe 
moralement bien ou bon, ıno! ent malom mauvais; 
der -e Werth eines Menſchen, einer Handlung, la 
moralite, la valeur morale der; die -e Wuͤrde des 
Menſchen, la dignit morale der ; —e Geſehze, loismo- 
rales; bie —e Suredinung und Belohnung, ’imputa- 
tionet la r&compense morale; das -€ Gefühl, le tacı 
m.; fein Betragen ift nicht fehr -, sa conduite n'est 

tres.morale; Pe it,f.ceiner Menfden,chser Samblung) 
moralite, le caractere moral. 

@ittfam, a.ad. modeste; morigind,e; fie fpielt 
bie -e, ſtellt ib - an, elle fait la m., Jasuerde; ſich — 
Heiden, s'habiller modestement; —e Geberden, ma: 
nieres eiviles, honnetes; -Feit, f. modestie, civilite, 
honnätetr, f. Ü 

Sitz, ese, Ras Tigen) la niancr; zwei Flaſchen in 
Einein -e anslceren, vider deux bouteilles sans bou- 
ger de pn diefer Spieler bat fich ineinem-e arm 

efpielt, vest ruind dans une seufe ».; vier Stunden 

n einem ·e fhreiben, Eerire quatre heures de suite; 
er kat- und Stinme im Mathe, ilavoix et zcance 
auconseil; 3. (Her, wie managen ; einen gutem, ſchlech 
ten, unbeqnemen - baben, #tre bien, mal nssis, place, 
etre assis, place incommodement ; 3. (Drt, worauf man 
fiper), le sicge; der - eines Stuhles, eines Seſſels, le 
fond d’une chaise, d’an s.; Der- eines Sattels, ler. 
d'une selle; (des Kutſchers, eines Nachtſtubles, Ab: 
tritteg), le n.; fteinerner -, - von Nafen,s. de pierre, 
de gazon ; einen beauemen — zurecht machen, dres- 
ser un s. commode ; der Nafen war mein —, legazon 
meservitde je mass is sur le gazon ; Die ·e in ei: 
nem Wagen, in einer Hirde, les sieges d’une voilu- 
re, les bancs, siegesd’eglise; Wagen mit vier -en, 
earrossea deux fonds ; dag chen am Auticbenichlage, 
ousset; ftufenmeife erhöhte -e in einem Schauſpiel⸗ 
aufe, les gradins; Ch. (Ort, we ih tab Xechwiſtatet mie: 
terthur), la reposce; fg: (Hufentsulisert), les., lardsi- 
dence; Mom, der — der Pänite, Rome, le s., lar. des 
pes; (dad Kammergericht) hatte ſeinen - in Wetz 
or, Atait seante, siegeait, residait ä Wetzlar; der bi: 
ſcht iche — eines Landgerichtes, Te +. episcopal, pre- 
sidial; feinen - an einem Orte nehmen, auffälagen, 
baben, faire sa 7, se liser, sütabliren q. lieu; avoir 
sa 7, eire domicilie, Elahli eng. Heu; diefe Völfer 
hatten ibren - am Meere, habitaient pres de la mer, 
ef. Sand-, Kuft-, Ritter-, Witwen, Wonn-; daB Gehirn 
ift der ¶ der Vernunft, le cerveau est les. dela rai- 
son; ber - einer Aranlbeit, bed Riebers, le ».,le foyer 
d’uner; der bes Aufruhres, le foyer de lar; 4. (ter 
‚Sintere), les: (v.); lederriere; -anfer, Mar. ancre 
A demeure ou d’amarrage,f„-arbeit, f. travail, be- 
sogne sedentaire; -banı 54 (8. jum—n) bane, s.; 2. 
(am Wirkiinbie), banc à ourdir; 3.Cin Deoten u Scalu ⸗ 
pen),lebanc; -bein, n. An. ischion ; =fnorren, 
An. cond yle del'ischion; =ner ve, An. nerfischia- 
dique; =fdrlanzader, f. An. artäre ir; =ftahel, 
An. epine is.,f; zbett, n.lesofa; =fleifä,n.fg: 
= baten, ätresedentaire; er bat fein, ilne peut 
pas rester un moment assis A Ja möme place; P. ila 
des aufs de fourmis sous les pieds; -gebund, n. (auf 
einem Banermagen) siöge de paille, de foin; -geld, n. 


+ (für den Obefaugenwärter) geolage, droit de. .; 2. (reiches 


der Metiger eiied antarricted empfängt) appointement 
d’un ———— 3. 0, Sauran -kaſten, 
ceiner Kutfete) coffre du siöge; -Fiffen, n. coussin, 
traversin; -lager, n. (weiches zu ateliher Deit zum — 
dient) lit de repos; -Ieben, n. vie sedentaire,fi; 1er 


der,n. ec. Reith; -ort, heu desting A s’assedir; siöge; 


Ex. endroit ot le minenr ne peut travailler qu’assis; | 


Sitzen 


ich x, bald z, tantot je suis a. tanıst x; ich habe enime fo | 
gus: kb Hn) den ganzen Morgen geſeſſen, jai did eo. 
bonnes moeurs, de ma-urs douces; ſich — betragen, se | toute la matinde; anf ber Erde, auf einem Sruble, | 


unter dem Tiſche e —, öire a. par terre, sur un sjege,. 
sous la table »; am Feniter-, an einem Tifhe-, eire 
a. pres de la fonietre, a une table; bei Tiſche —, (um au 
ehem) Etre a table ; ich fie hier ſchlecht, nicht gut, je 
suis mal, jene suis pas bien a., place iei ; ber König 
auf dem Throne-d, le roi e. sur son trüne; auf ei⸗ 
nem Pferde -, ötrehcheval; er figt gut, ſchoͤn zu 
Pferde, ilest bien a cheval, il est bel homme de che 
val; er fa oben an, unten an, il etait =. au haut 
bout, au bas bout; ſich muͤde —, se lasser, &trelas a 
force d’eire a. ; fich wund -,s’'dcorcher 4 force d’ätre 
a; bier laũt ſichs gut -, il fait bon s'asseoir iei, on y 
est a. commodement; er fißt zu viel, il est trop seden- 
taire; Amt, wobei man piel- min, emploi sedentaire; 
die Hunde. - auf den Kinterbeinen, lescchiensz sas- 
seoient sur leurs pattes de derriere; die Vögel faßen 
auf dem Banume, les oiscaux dlaient perches sur l’ar- 
bre; auf den Eiern -, (ed. bloß) —, couver; fg: dem 
Mabler -, poser; se faire peindre, faire une scance; 
nachdem fir einige Minuten (dem Mabier) geſeßen 
war, quand elle eut pos quelgues minutes; einem 
Veichte -, cieine Bd antirm) confesser qu, chBeiase; 
au Gericht -, tenirscance; faire justice; laire exer- 
cer, rendre la justice; im Rathe —, avoir scance au 
eonseil, ötre membre du conseil ; über etwas -, die 
ratbfrasen) deliberer sur ge; über einer Arbeit —, 
travailler & gc, ötreä faire ge, ötre apresge; der—de 
Matb, (der verfammelte arb, it. deri. Theit det Mathes, wel: 
cher im dieſen Sabre die Wealerung har) Je conseil asseınbl«, 
it, les membres du conseil en fonelion, en activite; 
bei Adem Math, le conseil sant; pr Verkauf 
—, Bd. (mur) —, vendre au marchd, en foire; vendre 
ubliquement; 2. (irinen Kufenthatt baten); immer auf 
em Kande, in der Ztadt-, avoir son sejour, resider 
ala campagne, dafls la ville; immer zu Haufe, fa. 
hinter dem Dfen —, garder toujours la maison,ne pas 
bouger de chez soi, ne pas quitter le coin de son feu; 
stets bei od. ber den Buͤchern -, über feiner Arbeit 
-, &tre tonjours eourbe sur ses livres, s'enserelir 
dans les livres; @tre clowe sur la besogne; die -de 
Lebensart der Gelehrten, la vie sedentaire dese; 
warnt —, cd im Wehldande befinden) poudre sur ses 
orufs; ötre A son aise ; im Ueberfluſſe / Elende -, etre 
dans !’abondance ; etre, eroupir dans la misere; er 
fist bis über die Ohren in Schulden. ilestendette par- 
dessus les oreilles, il est abime de dettes; file, ne 
as bouger; rester tranquille; fg: demeurer oisif, 
les bras eroises ; im Gefänanife — od. gefangen -, 
Od. (bieh) —, Etreen prison ; er ſitzt Schulden wegen, 
ilesten prison pour deties; auf ben Zod —, eire em- 
risonne pour quelque erime capital; er ſitzt mir 
mmer auf dem Halle, je Faĩ toujours sur mon dos, 
sur les bras; il m'importune, m’ineommode, m'obsede 
sarıs cesse ; der Feind hat viele Leute vor der Feſtung 
—laffen, curteren) les ennemis ont laisse, ont perdu 
bien du monde devant cette place; alles fein Geld 
im Spiele - laifen, perdre tout son argent au jeu; (er 
ift davon gegangen) und bat feine Ärau - laffen, (er: 
tan) et. a abandonne sa femme ;, fie iſt - geblieben, 
(bei einem Valle) elle n’a pas danse une seule danse,n’a 
pas trouve un seul danseur; it. de bat feinen Mann bes 
fommen), il ne s’est pas trouvd d’epouseur pour elle ; 
einen - laffen, negliger qn, le laissersans emploi ; er 
blieb-, on tenegli en; ilne regutpas d’emploi ; 5. 
(von fehloten Diesen) en fipr ed. jißtfeft, Te vais- 
seanestcchoue; der Hut fit feit aufdem Kopie, le 
chapeau tient ferme sur la töte; den Hut auf dem 
Kopfe - laffen, garder son chapeau sur la töle, ne 
s se decouvrir ; das Bret ſitzt feſt, la planche est af- 
fermie, tient ferme; der Dedel fint gu ſeſt, (man fait 
ibn nicht abnehmen), le convercle Lient_trop ferme; 
Bo. ein -drs Platte, feuille sessile,f; es ſitzt Schleim 
auf feiner Pruft, sa poitrine est chargee depituite; 
einen Echimpf auf ih —laffen, boire, avaler un af- 


bout, extrömite de la galerie; mit dem ⸗e fortfah: front; dieſes Kleid ſitt gut, wie angegoſſen, cet ha- 


ren, pousier, erenser en longueur; -Dfa bl, Ex. r. 
de mineur; -polfter,n. rigen: -jtätte, f.pu. 
e. -ort; -tutfe,Fmarche, gradin qui sert de; -t4 0, 


bitsied, va bien, est colle sur le corps ; · Ihre Saube, 
Perite) fint ſchief, est de travers ; dag fißt ihm frem: 
de, cer vorif üb nicht Dasein an fhien) cela hai vamal; il 


e.E tpumadirag; “Welle, ſ. leinps ou l'on a coutume de | est bien nenf; il ne sait comment s’y prendre; Eer. 


s'aseoir. 


ein jesliher (ab auf ſein Manltbier, chacun se mit 


s 
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Stühlen -, descendront de leurs sieges, de leurs 
trönes; dad —, des -8 nruͤde, las d’ölre assis; erift 
fein Freund von langem — bei Tische, iln'aime pas 
les lougs repas, a ötre long-teınzis a Leble ; Dasteftän- 
dige - beiömmt mir gar nicht Wohl,je ne iroure mal 
d’etre taujours assis; Das — der Sdpnere (wenn fie 
brüten), incubation, ef. Cigung. 

Eiper, & Inn, quiest assis,e; Ex. qui commence " 
Aereuser; Mar: —, (Deriämgerungen ter Bauch nd Pints 
ie) genou ; verkehrte —, genoux des foureats; 2. fa. 
(ver-ötnaere) le stege(v.); lederriere. 

Si tzere iz en, f. fa, maniöre de sasseoir, ſ. 

Eißhaft, c. köseft. 

Si hzig, a. ad. e. ein-.wier-, jeei-. 

&ipling,ts;e, fa. homme sidentaire, les; -s le⸗ 
ben, n.pu.lavies, 

Sipfam, a. ad. pu. sedentaire. 

Sipung;en,f.(eined Mathest) „Anner,session,f— 
halten, tenir s.; der — beimohnen, assister A In s.: Die 
en (eines Gerichtshoſes) auf einige Seit einftellen, 
fermer le palais; die öffentliche - der Geſellſchaft der 
(hören Künfte, la + publique des l’acadmie des 
beaux-arts; 2s tag, (an weitem ı#) jour de s. 

Si zilien, ce, Zieitien. 

*Stabiofe; n,£ Bo. la scabieuse, 

“Sfalde, e. Ecatde. 

*Sfale, c. Scate, R — 

Stal p, Skalpell, ſtalpiren, c. Salp 

»Skan dal, ed; e,n. scandale, ch. 

»Standiren, c. kandiıen, 

*Starifigiren, c. idrbofen. 

“Starr, ed; 6, cm Zarved, bie s oh. I Karten wetdeter 
Aupgeber vor ih dinieat) ecart; legen Sie den -, Frites 
li; der - Heat, Ve est fait. . luen. 

*Skartele, 1. ec. Sanfte; -neramt,n.e. Soap 

*Ztelett, ed: e, m. le symeleite. 

"Sfenoarapbie,f.lasunographie. 

*Sfenoaranbifc, a, a. weinographique, 

Skeptiler, $, le sceptique, 

"Efeptifc, a sceptique. 

*Skeprieism, lescopticisme, 

*Stiagrapbie, f. seingraphie,f, 

“tin, 0. Erin, 

“Sfifiren„vp. Jeu. ſich -, (vermeiden zu nebanen, Ins 
dem man feine fchmelchike harıe wrawelıft) s’erquicher ; fg: 
düch werihteihen) fa. s’esquiver. 

»Sfiye,Skisge; nf. Pt. esgmisse, dbauche,f;cro- 
quis, crayon ; eine folorirte -, une es. au coloris; ei⸗ 
ne mit bem Pinfel gemachte -, une &s. au pincenuz 
fg: (diefe Beſchreibung) ift eine bloße —, (ein Aüntiger 
Entwurf) n'est qu’une 25., une db., uncro, 

*Stfiziren, ſtinziren, leine Stiue entwerfen) esquis- 
ser, @baucher, croquer, crayonner. ö 

Skla ve, en; en, Sklavin; en, f. erclave; eine 
junge Stlavinn, une jeune r.; einen -n losfaufen, 
racheter un e.; erwurde ald - verfauft, il futvendu 
comme «,; tin - feiner Leidenichaften, feines Umtede 
fepn, ötre 2. oul’e.der. 

Sflaven-arbeit, f. travaild’esclere; -aa, n. 
(Beiknant elned Nmp. d’un e.;-auffeber,Mar. 
argousin: -bande, pl. fers, liens d'e.; .-bande, f. 
bande d’esclaves, f; -dienit, c. Ftiavert; -eifen, 
n.-feffelf. c.-banelr): fg: (harter Swang),esclavage; 
-furdt, f.crainte servile,l; -ge Tepe id,nc- 
einger; -gefecht, n. combat entre esclaves; 
-ge ik, ce im -)esprit d’e., d’esclavage; 2.titarir 
fer), itservile; -band, f. main e., d’e,& von 
-bänden bedient werben, ätre servi par des esclaves, 
par des mainsesclaves; -banbdel, traite des escla- 
vos, des negres, 5 =egelellfchaft, f. cin Aimerita) 
assiente,f; -bändler, marchand d’esclaves ;cn Umer 
tita), assientiste; -Daud,n. c. -minger; -berg,.n. 
car d'.; ⸗·joch, n. jong de la servitude, de l'escla- 
vage; -Fette, f. fers, liens, chaine pour attacher des 
—— fg: esclavage; -Fittel, habit che.z den 
tragen, tree; -Fleid,n. -Fleibunag, f.habit de; 
esquiavine,f; -Friegq, hr. guerred’esclaves,f; “für 
fte,1.Og cöte d’Exclaves,f; land, n. cunter Sttayerel 
ictentes £.) pays e; leben,n.vied'r., dune;-Lied, 
n. chanson d'un e.,deseselaves; -mädo en, n. file 
e; -marft, warchẽ ou l'on vend des esclaves; —: 
pflun, charrne trainde par desesclaves; -reich,a. 
ad. riche en esclaves, on: ıl ya be d’esclaves: das =e 


Eigen, ir. vn. ar. $. (et. ar. ſ) ötre arsirz bald fihe | sur son muler; (alle Fuͤrſten) werden herab von ihren | Dom, Rome qui ayail lant d’esclaves ; -rod, hahit 


238 Sklaven⸗ ſchar 


We, &-Meid; fh Ar, K iroupe d'esclares,f fee, Og. 


So 


eolle zrandeur: für ſi lang, ſoͤ ſchwer e haͤtte ich es 


—* 


Inc d’Esclaves; -finn, esprit d’e., sentiment ser. nicht gebalten, jene laurais paseru si long, si diſũ.- 


vile; ame serrile, o-ftand, conditiond'.., 1; escla- 
vage; wann, m. habit d’e.; -wert, n. ourrage 
servileg sWinger, (im ter Zürtel) bagne, bagar. 

Stlaven,vaml;n. dire gsclave, en esclavage. 

Eflaveuhrfin. ad. d’esclave, qui ressemble X 
Veselavage; Ser Aujtand, condilion —— erela · 

Stfesentbun, es, n. esclavage. vage. 

Sllaperei:en, f. esolarage ; in - gerathen, tom- 
bereu«; er war in in der Zärkel, iletaiten «en 
Turquie ; fg: die Liebe iſt eine —, lamour est une,;in 
der — der Sünde ſeufzen, gemir sous I’. du piiche. 

Sflavifh, a. ad. d’esclare, it+., sersile; —e Ar: 
beiten, des travaux d'e.; ſich - fürdten, avoir une 
peur ».; er Menfh, ce, hamme ..; —ed Voll, —t 
Stadt, peuple, ville; 6 Leben, vie d’e; -e lieber: 
feßung, tradustion ».,6; das -e in einer Uedung, la 
servilite d’e; etwas - Nahabmen, imiter ge servile- 
ment; einen behandeln, traiter qn en..; tr Siun, 

Stlavonien, 8,n. Og. Esclavonie,f. [ame s, 

Stlavonier, 8; inn, Esclavon, ne. \ 

Sflavonifcd,a.ad. esslaron, ne; die -e Sprache, 
Nr, la langue esclavonne. 

*Stolopender, 8, hn. scolopendre,f. 

Etorbut,eh,scorhut; -fieber, n. herre scorbu- 
= ; If, æ. scorbutique. 

torp-fifch, c. Mersftorpien. 

Gtorpion, et;e, hn. scorpion; As. ler; ber Stich 
bed -28, In pisgüre du 2; fg: 0. -ihnese; 7, €, Bhder-; 
fliege, £.lamouche 2; gift, -en:gift,n. venia 
dus; -graß, many; -berz, -Sherz,n. As. 
autares; -Iraut, n. Bo. (Arrsestume) je scorpiorde, 
In chenille 2. (-sitieme), ajone, ajeon, augeon ; jone 
ou pors marin, genölcpineux, piquant; 3. (Fonnens 
mente), haliotrope ; 4. ( Rauferährigen), seorpione, myo- 
sole,f; anyosolis, gramillet ;5. ( Fahtesun), sonde kali,f; 
-b1,-eitsöl,n. Uhuiledes.,lascorpiojelle; -pftier 
Me,E 0. traut (2), 2. (Finden, gendt sparlium ou 
WEsprgne; fee, f. Varaignce noneusg; le era- 
be änatuds, la goutteuse, la goutte, le s.; 2. la palte 





eile; Für fo viel nur iſt Plad, il n’y a de place que 
pout tat; fo meinte ich es nicht ,.je ne lentendais 
pas ainsi ; fo werden Sie nicht reich werden, vous ne 
vons enrichirez pas ainsi, decette maniäre, par cette 
voie; fü falt iſt es noch nicht gewejen, iln’a pas en- 
core fait si froid; die Aaderu machen es au hh Ta, las 
autres eu font autant ou de müme; Die Sache verhält 
ih ungefähr (ö, telleesı a peu prös l’affaire; cih 
wahre cd wohl), das es fa fo men würde, que lachose 
irait ainsi; fa. wenu Sie mir ſoͤ lommen, fo fomme 
ich Idnen fü, (auf diele Art) Jen agirai envers vous, 
comme vousen agirer envers moi; jeme rugleraisur 
vous, jereglerai ma sonduite sur la völre; qui plaisir 
fait, plaisir attend; mer wird Denn fü fen est celä 
une chose a faire, une conduite à temirz; fa leichtſin⸗ 
niy dade ih noch feinen Meuſcheun geichen, je n’aı ja- 
mais va personue d’aussi leger ; and jo weiter, und 
16 fort, et ainsi du reale; fö recht, cela esı bien ainsi, 
comme cola; fü recht, mein Sohn, c'est bien, (ou 
bien) mon Als; bald fü, bald anders, tantöt J’une ma- 
niere, tantöt d’une autee; mit fo einem Beine tit 
ſchwer zu geben, il est difheile de märcher avec une 
areille jaınbe ; ſo etwas · laͤßzt man fi b wicht zweimal 
jagen, on v’altend pas qu’oa dise une pareille chase | 
deux fois; oanese fait pas dire cela deux fois; ih 
habe laͤugſt fo etwasgemertt, il ya er yayn queje 
m'en suis doute; fü? iſt es währ, dal er todt tik? 
comment? est-il bien vrai qu'il soit wort? wie fo? 
comment cela? (wie beinder er jih?) fo, fo, camme 
cela; (hat er feinen Auftrag gut ausgerichtet?) ſo, 
fe, camıne cela, fa. conci-couci ; fd, fd, das bat er ge: 
fagt, oni-da, ila ditcela! fo und jo viel, tant; ma: 
hen Sie es fo wie ich, faites comme mai; wenn iched 





nun eben fo machte, si je faisais, si Fagissais aussi | 


"comme cela; er willes fo haben. A veui 
dad verhält ſich nicht fo, fa. la close n'est pas ainsi, 
‚ce n'est pas cela; bei ſo bewandteu Umftänben,en pa- 
| reilles eirconstances, les choses etantainsi ; cs gibt fo 
viele Menſchen, melde, il y atant d’hommes qui; 


de —F5 Ach any, la queue de s.; fenne, e6s waren ihrer nicht fo viele, ilm'yenavait pas laut; 
-fpeltiche, f. Ci Krenısiden) Femerus oorönille; Die fr genannten guten Freunde, les soi.disant bons 
Spinne, £ arsigner-n., f; 2. 0. Bhner-; fa: amis; er iſt fo weile, fo aclehrt, baßr, lest sisavant, 
hel, aiguillon dur;-ftich, od. -ene ftich, lapigüre | si sage,quee; er bat fo viele Talente, ila tant de tn- 
dus; Mittel gegen den =, antidote soorpiaque. \lents; das dabe ich fo oft gehört, j'atentendu vela si 
Storten-traut, n. (Bergalanı) inule des monta- |souvent, tant de fois; mie ſo mandes Mal bin ich 
&forza, f. Mg. skorze, {gnes,f. dort gemefen! combien de foisn'y ai-je pas«le! fa. 
Etorzonete;n,Tlascorsondre, le salsifis d’Espa- | et bat fo ganz unrecht nicht, in’a pas toat A failtort; 


gre; 2. cattet zum), petito su; 3. (Wieieutedäter), le 
sal, des pres. : 

Strabe;n, f. Xaucerzans) harle commun. 

*Sfribent, en; en, np. derivain, eopiste ; 2. bp. 
auteur; ein guter „, unebonne plume; ©. Sipreiber, 
Sarrifiitelter, 

Stribler, 8,derivailleur, derivassier, c.@chmirrer. 

"Stripturen, pl Echtiſten. Papier) papiers; cori- 
tures,l, 

Strophel, e. Kurz -, (an ten Galsdtuͤſen) dorou- 


eller, seroophules oa scrofules,f; Mittel gegen die -, : 


remede anti-scrofuleux; -fraut, n. scrofulaire,f, 

*afropbulög, a. (guten Stropdeln gebiria) scrofu- 

*&turril, a. ad, 0.jetenhaft. feur, se, 

— ritien, n.pl. (deu) propos scurriles; scur- 
LiINER A 

*Sturrilität; en, £(Potenreiserei) seurrilitd, f. 

"Sfrupel,d, (Kingens und Seitemas) In minute; 2. 
Gewlam. le serupule; fg: (Bedentlichtei. lo serupule. 

Sfure-ente, (. ha. skoura, ' 

Slapen, pl. Gg. les Slaves ou Eslaves. 

Slavonien flavoniſch c. Ztiavenien, ſtlaveniſch. 

& lee; en, f.. Mar. aAce, f. 

Sipepod. Elup, ed, Mar. sloop, slonp. 

&Smalte, ec. Exbmalte. 

S maragd,c. Schmaraad eg 

Smaragden, c. Samarazden. r 

&meite, Mar. c. Satfe. 

Smerbutte, Smergel, Smerie, e Shmerbutter- 

Smirnensfrant, n. maceron, “ 

& 8, 1. pro. talk -eiiestihen Throne, für welter, wei: 
du, weiier) qui; Die Derion, — es fagte, la personne 
qui Va dit; Die Bücher, ſo ich will, ler livres que je 
veux; (die Chriſten) fo auf Erden find, qui fontr. 

“ad. esikfogrof, (als ich hier augebe), il eet de 





ich din nicht fo recht mobl; je ne me porte pas tout & 

fait bien ; es ift zwar nicht fo ganı ma Dem neueſten 

Gelhmade, il n'est pas, à la verite, tout äfait du der- 

niergeüt; das war fo recht nah feinem Wunſche 

e'est justerment ce qu'il desirait; mn fo beſſer, tant 
ınieux; fa. fo ihen, (ohuebin) egalement, dans tous 

les cas; es wird fo ſchon nicht mehr lange währen, 

dans tous les cas, cela ne durera plus long-teraps; (ich 
| fage ibm michre), erift fo hen böfe auf mic, il est 
| deja assez fächl contre moi; ich bin nicht fo, mie Sie 
benfen, ‘one suis pas tel (ou celui}. que vons prnser; 
fo wie mah fügt, ace qu'on dit, d’aprös ce - dit; 
fenn Sie fo gut und, ayex la bont« der; fo gut als 
möglich, aussi bien que je pourrai, qu'il se pourra, 
qu'il sera possible; ſo giem lich, assez'bien; assez; 
passablement; (ex ift-Aufierft beredt) fo daß «8 un: 
möglich ift, ihm gu widerſteheu, de sorte qu'ilest im- 
possible de x; fo groß, fo altr ald ich, aussi grand, 
aussi Age que moi;-fp hell wie Kriſtall, clair comme 
du eristal; fo lang al breit, aussi long que large ‚er 
tkann eg fo gut als ich thun, il peut le Jaira aussi bien 

ue moi; fo bald <als) ich fann, desqne je rrai; 

6 viel mir medglic fern wird, autant qulil sera en 
moi, que cela dependra de moi, que la chose sera en 
mon pouvois, me sera possible; ſo oft ed nur geſche⸗ 
ben fann, le plus sourent qu il se pourra; fo wahr id 
lebe! par ma vie, aussi vrat que j'eziste ; fo wahr ich 
ein ehrliher Mann bin, foi d’honnete hamme. 

3. (Bintemert); a) (für: femeti altand); fo riede ald 
Haß‘, et lamour et la haine; autant lamour que 
la haine ; non seulement Vamour mais aussi la haine; 
bh) tfewert im Borbrrfape für wenn, als auch im Madıiete); 
Eer.. ſo ihr bleiben werdet an meiner Mede, fo feid 
ihr meine rechte Nünaer, si,vous demenrez dans l'ob · 


J 


So 


eiples; weun od geſchehen lann, To ſoll es mit lieb 
ieyn, si cela pout se faire, j’en serai bien-aise; weau 
fie nicht fo reich ift, ſo iſt ſie oh eben fo ſchoͤn, aldr, 
si elle n’est pas aussi riche, Au moins est elle aussä 
beile que: ; tjt Dieses unire Paicht, fo folat darause 
sic’est notre devoir, ils'ensuila; wenn tg aicht aach 
der Mode lede, fo lebe ich Doch seguzm, si je ne vis pas 
Wapros ba mode, je vis au-neios A man also; da 28 Pins 
nal wicht. anders feon kaun, To mag es aribenen, 
comme Ja chose ne peut plus #tre change, se faire 
autrement, eh hieu passe! ah biem soit! da er eibſt 
konnt, fo bedarf es teines Andern, comme il vient» 
lui-nsune, on n’a besoin de persaliae d’aut e; damit 
ih ed mist wergefe, Fonid ich cd anffhreiden, afhın 
de, pour ne pas l’onblier, je m'en vaisle noter; ſo 
lajfet und nun geben, allons-nous-en ımaintenant; io 
fangetniizan! eh bien, oommencez ! io, wollen Sie 
mir das arht verſprechen? vous ne vaulez done pas 
me le pronelire? ſo iſt denn feine Hoffaung vor: 
handen? il a'y a danc aucune esp’rante? fo wie ich 
ihn kenne, fo iiter ein Maun, aufd'n man jih ver: 
laſſen kann, autant ide la maniöre) que je lecon- 
nais, o’est um hömineh quie; ſo fung ſit iſt, To itiie 
doch verftändiger did, loute jeune qu’elle est,elle est 
cependant plas raisonnable que +; ift fie auch micht 
fo ſchoͤn, fo gefallt fie dohdurd?, sielle west pasaussi 
belle, elle plait cependangpare; feine Freundicaft, 
fo werth fie mir aus ifte, son amitid, toute chere au 
pröcieuse qu’elle m'estz; frin Verfahren fo hartes 
auch war, son procäde, quelque dur qu'ilfüt ; fo gro⸗ 
ũe meicthumer er auch aufgehäuft baben mag, quel- 
ques grandes richesses, quelques richesses qu'il ait 
amasseıs; fo höre doch, fo zehe doch, dcoute done, va 
done; es dauerte nur einige Minuten, fo fam er, il 
ne se passa par quelgnes minutes, qu’ilvint; als ich 
aufgeltanden war, fo wollte idhr, des que je furlere, 








avoirainsi; | jevanluse; id mag mir noch fo viele Muͤbe geben, 


fo gelingt es mir doch nicht, quelgues soinsqne je me 
nne,je nereussiralpourtant point; ſo fehr fie fchrie, 

o Iten er fie doch nicht log, elle eutberu erier,il ne la 
laissa pas aller ; ich hätte wohl gewollt, fo aber durfte 
ih nich, Jaurais bien voulu, mais je n’avais pas la 
permission ; id wollte dich befuchen, aber fann nun 
wichte daraus werden, j’ai vouln aller te voir, mais ä 
present cela ne se peut plus, cf, fehait, fotanın, fofern r 

So bald, ad. disgne, aussiror que,des; — ichihn 
fab, erfannte id ihn, des que, a. que jelevis, jele 
reconnus; dafür ſah ich ihn an, — ich ihn das erftemal 
fab,ilme parut teldu premier abord, de prime abord; 
er hatte ihn nicht - geliehen, als er auf ihm zulief, & 
peine reui il vu, qu’il courut & lui. 

Sübefinden, fa.n.etat de sante oü l'on est. 

Soccus, Ant. socque, 

Sehen, vn. ar.b, (rdetlich fen) fa. languir, 

Soder, 6, fa. celui qui languit, e. Under. 

*Sptietätzen, Lsociite,t; 8 :infelm, pl £.Gg. 
iles de la Saciete, f. 

Socin, &, (np.) Socin. 

*Sorinianer,s,h. Ecc. Socinien. 

*Soeinianifc, a. ad. de Socin; bie -e Lehre,ie 
soemianisme. . 

*Sorinianidmusß, le sacinianisme. 

Sole; 1, 1. (div. Soͤckchen, n.IStrumpſ der nur tb 
an den Sinöchrl weicht) chausson; Chap. poassoir; ein 
Paar -R, une paire de ch-ı ; in -n gehe, avoir, por- 
ter des ch-»; anf beit -u geben, (aus Nemutd) aller 
sans souliers; fa. ih anf die -n machen, gfertauien) 
lächer le pieu; Hn. petite cercelle; Sal. (Movenfar dot 
Tanne) la semelle; -nblume, f. (Biichofbur) Epime- 
de des Alpes,f; chapeau d’vveque. Liu) le sole, 

Sockel, 8, Arc. (Hkapanter Maner ameinem Title 

Soden, (mlı - verfeben) mettre deschaussons; Sal. 
€. foren: ſich -, Chi.r se preeipiter;; #. von. vp. c. Aehen. 
-Soder, &, pr. e. Cote; Fall, Dacerif. 

Gorrzted,{np.) Socrate; -ti ſch, a. socratique; 
de Socrate. 

Sod, ed;e,0%. Söder, (das Firden, der Sut) la cuite; 
ein Salı une cuitede sel; fg: in feinen —e leben, 
fen; Fa. vıvre Asa fantaisie, dans son orüi ; Die hand 
mit im -e baben, (un "pleted se meler, s'ingerer dans 
une affaire; Mer. (a6 trennen), le cardiosme; Var- 
deur d’estamac, le sode ou soda ; der - brenner mic, 
je sens une acrimonia dans l'estomasz je suis tour- 


servation de ma parole, vous serez vraiment zass dis- | mente du c.; ber heftigfie Grad des ·es, le fer olaud; 


Sod-bord 


2. (orarafener Yrdınmen), puits, fontaine; -bord, hard 
dan pu is; «brennen, n. c. - (Mid); -brod,n. 
be caroube ou carouge; =ba um, le caroubier, pain 
de St. Jean Baptiste; -brunnen,c,- cn; -dedel, 
6. Brennen; -diftel, f. carline vulgaire,f; -eimer, 
-graben, -gräber, c. Brunnenseimerz; -ramt, 
n.c.-didel; ·tEut he, ſ. bascule de puits,G; -[hote, 
f, ©. -Mer; -ftubl, Bra. entonnoir de brasseur; 
-malfer,n. c. Brunnenm. 

Soda, fc. Eon; -metall,n.c. Setium. 

Sodann, ad. alors. 

Sode; m, £ ce. Eorcı); #. (Rafen), morceau de pa- 
zon; d. - od. Edda, Chi. la sone; Com. salicor, sa- 
lieot ; weiße -, Mg. alcali mineral natif, s. carbona- 
we; ſchwefelſaure -, selde Glauber, sulfate de s., it. 
©. Salytraut; -arfenik, 0, Arienitiat; -ramt,n. 
c. East; -ndeic, digue nnde;-uftecher,qui 
soupe ou leye dugazon; -jalj.n.0.- (5). 

Soden, couper, lever du gazon. 

&obium, n. Ch. (Grunzinge der Sera) sodium. 

Sodom, 8,n.6g-Srtome, f; -Sapfel, pommede 
S.6 -sfiinde, f. sodomie, f. 

Sodomie, f. c. Fetomiterel. 

Sodomit, en; en. -inn, habitant, —e de Sodome; 
2. (der Sstemiteret trötbt), ile. 

Sodomiterei; en, f. ESaͤnde. welche Bert. deſſeiden 
Sektlechhtt mit eina. teriben; Oxfchledhihihänertei),sodomseysf; 
- treiben, commeitre la s. 

Spodomitifc, a. ad. (u Sadom gesbrendt) de Sarlo- 
me; 2. (geitlehrseihhatenich), qui tient de la sodomie; 

Soer ſalz, n.c. Sode 5). len sodomite. 

Sofa, 6, n. le sofa. 

—2— — in 

off, es, (ut Fanfım) ivrognerie,f; ben - lies 
ben, aimer a Venivrer; beit - ergeben ſeyn, ötre 
adonnd A l'ivrognerie, ä la boisson; 2. ("itiud); einen 
—tbun, boire un coup; ein Glas auf einen —, mit ei: 
nem -e austrinfen, sabler un verre, le vider d’un 
seul trait; 3. (Mi), la boisson, le breuvage. 

Söffling, ed; e, ivrogne. Lof. fert. 

Sofort, ad. tinsrid) aussitöt, de suite, à P’instant, 

od, ed; e, Ras augen) lesucement; einen - thun, 
sucer un coup ; Mar. (Kaflen im Schifferaume, welcher das 
Wo ger in ih taugen) Ja decharge, it. (Hielktwimm), hou- 
aiche, ouaiche,f; er een, largue,sillage; 3. 
at Schatt tab Eahiffet).les fagons de larriere; baum, 
Sal. poutrelle qui supporte le panier qu'on remplit de 
sel; -bruüftung, f cm Etifbaur) Ja Fagon; -gat,n. 
(im Sehtffraur) aile, extrömite de la cale vers lesfagons 
del’arriere; -pfanne, £ Sal. la poẽle A grener le 
sel; -fpan, Sal, planchette dela —D regoit 
les paniers de sel; -ftiel, Sal. lemanche du räble; 
-ftüd, n. c. Dunn. 

Sogar, ad. méme, de plus; er ift - mein Feind, 
il est meme mon ennemi; - fein Bruder, son frere 
möıne ; jusqu’& son frere, cf. gar. 

Sogen,od.foggen, vn. ar. b-.Sal. dügoutter; dad 
Waſſer aus den Saizkoͤrben — laſſen, faire degoutier 
Veau des benates ; 2. (id firmen), se gremer; das Salz 
foget, le sel se grene, se cristallise. 

oger od. Sogger, 8, Sal. 

Sogezeitod.Spggezeit, n.S: 
quape. Lsitöt, sur mp, tout a l'heure. 

&ogleid, ad. &, dans linstant ; tout de suite; aus- 

&Sobl-banb, n.Ex.lalisiere; -beere,f. lagro- 
seille noire; -berg; Ex. gangue,f; -biele, £. Arı. 
senelle,f; ti, n. @ufcuit dans leau salee; -faß.n. 
Sal. vaisseau destindä les eaux sakles ; ham: 
mer, Cord. marteau A battre lessemelles; —b olz, n. 
Arc. bois propre ä des seuils; - unit, 1. Sal, machi- 
ne & tirer, ä dlever Feau salee,f; -lache, f. Ch. la 
souille, le souil; -leder, n. cuir de, & semelle; -Li- 
nie,f.Ex.ligne horizentale,i;-I16 ffel ‚Ex.(drö Berg: 
bobrere) le foret euillere; -m eifter, Sal. inspecteur 
des bermiers; -rinne, f. Sal, la goulotte; -röhre, 
f. Sal. ta yau qui conduit Feau salee; ·ſch ach t, Sal 
puits d’eaux saloes; puits salant; Thieme, f. Econ. 
Cam Pituge) Ia semelle ou plaque de fer du cheralet; 
fpindel, f. mar) ee -frein, Fond. 
le spund du fourneau, la pierre de sole; -ftüct, n. 
can “er Srunpaiche fefineliched Srüdyla semelle; Arc. (auf 
Term runde Ibegendes, ed. Untrrihreelle), la sabliere,f; (ar 
den Fenitern), appui de fen#tre; Art. (Holz zudfchiem eis 
ner Haffete, auf meiden de Kanone tube), lasemelle d’aflüt; 

MOZÜIN DICT. Partie allemande. T. U. 





eur. 
soc- 


“ 


Sohl⸗wage 


Mar.le fond d’affüt; Charp. Cpiatic). poitrail; Fand. 
poutre, traverse qui sujporte la cnisse du bocard,f; 
-mwage, f.c. Mine; -mwanıze, [. Sal. cous weicher die 
—e in die Wanne geidipft wird) cuvelte, cuveau Apuiser 
leau salee; -weide, f. c. Cain: -Jieher, Sal. 
hermier. · J 

Soble; n, f. oausalde on aaline; das Salz wird 
aus der — gefotten, on euit, on tire le sel des eaux sa- 
tees; Sal. Die · gebet zu Salz, les aux saldes sacris- 
tallisent; Wilde -, (Mutierfauge) Ja muire; Ch. c,@ost: 
iate; Fort., Hy. (eines Deiches), ©. Dei; 2. (am 
Fuße des Menden), la plante des pieds; 3. cam Pferde: 
sufe). la sole; einem Verde bie -aufreißen, dessoler 
un cheval; Ch. (Stute), la pince; 4. (an Schuten. 
Errimpfen 2), la sernelle; -n von Kork, von Filz e, (mei: 
he man in tie Schute teyt) s. de liege, de feutrer; -n an 
die Strünpf? machen, mettre des semelles A des has; 
Schuhe mit einfachen, mit doppelten -n, souliers ä 
simple s.,a double s.; neute -n auf die Stiefel e feßen, 
ressemeler les bottesz; Tg. die - in den Pohwerten, 
(fteinerue ed. elierne Wiatte) le fand, la «. de l’auge du bo- 
card; die — (am Prlughaupte), le fond; Arp. (rar: 
sechte Frundfiäche), las.; Art. (dab -nAüd einer Yafete), la 
s. d’affüt; Mar. le fond d’afüt; Charp. dbeber wase⸗ 
recht liegende Balten, der ju einer Gruudlase and Vetbindung 
tient), sole, s., sabliere,f; Chir. (ein gertromenes rien feit 
ja Sutton), Jo canal ; die - (einer Treppe, eines Bilder: 
geenes), (Umsertageberi.) le patin; Ex. (eines Bteltens), 

4, lesol, la base horizontale d'un conduit; Mar. 
(Birtiet, womtt der umserfie Theil eines Fabızeimes beilelter 
wird), ».; Men. c. Vabn; Hn. (Meerzunge), sole, sole 
franche; Bo. ec. Fartmweite; -nbogen, An.arc plan- 
faire; -ugemwidht, n. Sal, e. “ent ipinzel; 2. poids 
— les eauxsalees; -ubeber, Mare. c&le 

love sole; -nhieb, (Baronnam) labastonnade ; ·n⸗ 
holz, n.c. sets; nieder, mn, ce Sobbi.; -umas 
ET, (der —n von Norfz macht) Je sandalier; -u muß: 
tel, An. le muscle solaire, plantaire; -NeMerde, 
An. le nerfp.;—n ri, Ex. Grandtis ichnographie,f; 
en ichnographique; -nichlag, c. -naleb; -ms 

Slag:ader, f. An. Vartöre p.; -njwede, L. pl. 
Cord la broquette as. 

Sohlen, vn. ar & Fond. (Teilzeit gewinnen) se.coa- 
quler; 2. va, Stiefele-, - laflen, metire,faire ımettre 

ies semelles a des bottesr; wieder -, aufs neue —, 
ressemeler, remonter. 

Soblig, a. ad. qui contient des eaux saldes ; Ex. 
(eageredit), horizontal, e; ‚ment. 

Sohn, es Söhne, (dim. Söhnen, -iein,n.) Als; 
fie wurde von einem -& entbunden, elle accoucha 
d'un f; ift esein Söhnen od.r? est-ceun gargon 
ou 2? dererfigeborne, ber einzige -, /. aine, f. uni- 
que ; ein nachgeborner, ehelicher, unebelicher od. na: 
fürlider —, ‚f. posthume, legitime, naturel ; ein ange: 
nommener —, /.adoptif; einen an —ed Statt auneh⸗ 
men, adapter qn ; der verlorene —, Cim neuen Teſtamen ⸗ 
ic) Venfant prodigue, ©. Bruterd—, Fawerer-:; Jefuß, 
ein - Davis, (ein Aotdunmling deff.) Jesus f. de David; 
die -—e Adams, (atle Menicen) lesenfants d’Adam; Th. 
der — Gottes, le /f. de Dieu, c. Odnsteger—, rief-, Ole 
at⸗ Peicht-; fg: ein - der Natıtrr, enfant de la na- 
turee; der — der Erde, des Staubes, (er Menſchy lef. 
de la terre; Vig.c. Sentr. Bo. ber - nadı dem Vater, 
©. Rübenrapunel; -dfran, f. la bru, la beile-fille ; 8: 
find, n. 0. fen; -Fliebe, f. amourAlial; -4: 
A bin, ceer Entei) le petit-f; -Btochter, f. lapetite- 


e. 
Söhn-altar, (od. Suͤhn-altar), autel de propi- 
tiation; -opfer, n. lesacrifice de propitiation, Hof. 
frande opitiatoire, expiatoire, piaculaire; T'expia- 
tion,f; (die Meile iftein>, est un s. expiatoire. 
Söbhnbar,a.ad. qui prutölre expid, 
Söhne,f.sp.cinssinmung)lareconeiliation,f. e. Cohn. 
Söhnen od. fihbnen, reconeilier, ef. aus-, ser-; 
dad -r; -mung, f (Fön) lareeoneiliation; =g #: 
gebeh, nla priere expiatoire, 
Söhner, $ inn,reconeiliateur, -trice. 
Söhmerinn, fc. Shwolesertschter. 
Sphnlic, (föhnlıch), a. ad. flirt, e, d'un fils; bie 
Söhulic,a.ad.c.ver. ‘ € ‚l'amour fi. 
Sohnfaft, fIarelation, l'etat, la qualite de fils; 
+. (Atdanmung), la Aliation. - 
Seit, f.Ja sergette. 
Soler-fall, ©, Eaterf. 


Sokrates 


Eofrates, c. Seerates. 

Soland-gans, fc. Fdiorteng. 

Solamum,$, Bo. ©. Nantihatten. 

So har iſch, 4. As. solaire. 

Sola-wech fel, Com. seulelartre de change; auf 
Diefen meinen — bejable ih 2, par ceite seule id. 
de ch,, je paierair. 

Sold, (-t1,-4,-8),pro.tel, elle; pareil, ejsem- 
hlable; ce, entte; ein -er Menſch, un tel homme; 
ein -er Fall, un p. cas, un cas ».; ⸗e Menfchen mar 
hen es nicht anders, les gens de cette classe n’en agis- 
sent pas autrement; fe Art will id nicht r 
werden, jene veux pas m’enrichir de cette maniere, 
par cette voie, par de telsmoyens; in -eım Zuftande 
waren damals Sie Dinge, tel etait alors Fetat des af- 
Taires; -er Beitalt, v. (auf-e Art) de cette maniere; 
was fol mir -er Kram? & quoi bon ces veilles; Ecr. 
en Glauben habe ich in Iſrael nicht funden, je n’ai 

strouve autant de foi dans Israöl; -eg muhte Chris 

us leiden, (fo Sietes, fo@iroleh) il fallait que le Christ 
souffrit toutes ces choses ; laffet die Kindlein zu mir 
formen und wehret ihnen nicht, denn -er iſt das 
Himmelreich, Inisser venir A moi ces petitsenfants, 
car le royaume des cieux est A ceux qui Jeur ressem- 
blent; ⸗ſchoͤnes Wetter, unsi beau temps; einen -em 
Menfcen kenne ich auch, fa. je connais aussi un hom- 
me tel que celui-la ; eine folde Frau wuuſcht er ih, 
c'est une pareille femme qu'ildesire; er iſt auch ein 
er, (fe einen) il est aussi de ce nombre, de cette tre a · 
per; ich mag feinen —en, jen'en veux point de oelie 
sorte ; — einen Mann muß man adıten, il ſaut esü- 
mer un tel homme, un h. comme celui la; er bat eine 
-e Stärke, eine —e Schuldenlaft, daß, ila unetelle 
force,il est telleıment endette que »; man belohne nur 
ſolche Handlungen, welder, qu’on ne recompehse 

—— — 2; it. dfür er, fin, ed); (mad das 
Jahr feiner Geburt berrifft), fo iſt —e8 fo gar ausge⸗ 
macht nicht, elle n’est pas tout-a-fait süre, 

Solch e min a ch, c. ionac, fetglich. 

Solchen falls, ad. dansce cas; erfce cas-lä, 

Solcher ge alt, ef, fotteriel. 

Solherlei,ad.detelle fagon, sorte, maniere; de 
cetie maniere ; Eer. welherlei der irdifche ift, — ſind 
auch die irdifchen, comme le ier homme A cte tor · 
restre, ses enfanls sont aussi lerrestres ; der — Tha⸗ 
ten verubt, celui quicommet de pareillesactions; - 
Waren, de pareilles marchandises. 

Sold, ed, (der Soldaten) la sole, lapaie; in- 
nehmen, im -e haben, prendre & la s., avoir asası; 
(die fremden Truppen h welche in Baiferlichenn —e ſte⸗ 
ben, quisont a la s. dellempereur; den — nen 
— hoͤherer, doppelter -,haute-p.; double ·. h/ 

er halbe -, la demi.s. ou p.; auf balbem -e ſtehen/ 
etre a demi-ı.; auf halben — ſetzen/ mettre älademi-s; 
bie tere auf halbem —, les officiers A demi-s.; der 
— (der Dienerfchaft), les guges, lesalaire; (der Be: 
amten), les appointements; um — bienen,servir a ga- 
gi einem den — entziehen, casser gun aux gages; ig: 

t Tod iſt der Sünden -, la mort est leprix du peche; 
Dienst, 0, Soldaten?; -herr, maitre d'un meroe- 
naire, d'un ouvrier, dun journalier; -Ieben, n. 
e.helteril,; 108, a. ad. sans s.; = bienen,servirsanss. , 

Soldat, en; en,soldar; - werben, unter die -en 
geben, s'euröler, se faire s., s'engager ; embrasser la 
profession des arınes, prendre partı dans le militaire; 
-en anwerben, enröler, recruter; Jever des trou 
armer ; ein gemeiner —, un simple s., un s.; die Oft: 
ziere und —en, les afficiers et les soldats, mp. et la sol- 
datesque; ein ſchlechtet -, un mauvais ».; er iſt ein 

uter —, il est bon militaire, bon «.; il entend J'art de 

uerre; er ſieht aus wie ein -, ilal'air r.; der letzte 
- im lebten Gliede, le serre-hle; der letzte - in der 
balben Schlufreibe, de serge-demifile; alte, ausge: 
diente -en, lesvetcrans, of. Sand, Ser-; -en foielen, 
exercer; faire l’exercice; fg: Ha. (Her Montihuede), 
la pie, laveuve, le petit deuil, le liron. 

So if} aten-ausbub, cetruntung Fonkription) ba 
conscription; %. (Retruten), les recrues, les couserits; 
-bert, n. lit desnidar; -braud, lacoutume, hu- 
sage, la maniere des soldats, des gens de guerre; -: 
brobd, n. pain de munition; -Degen, sabre de fan- 
tassin; -Dienit, leservice militaire; =e nebmen, 
se faire s. , s'enröler ;_ 2, (rineimer Diend), Ja fonction 
de.s.;-eid, leserment m.; enge du s.,des 
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soldats, du m.; -fifdh, le bridẽ, la coqueite des iles 

ameriques; -fieber, n. Aerre m., gp. fi. des pol- 

arons,i; -flinte, f. mousquet; -frau, f- femme de 

4, d’un ».,f; -frei, a. ad. exempt de logement (ou 

del re er] -freund, ami des sol- 

Sue da zdum;-ga —VBV potence de⸗ 

soldats; -gaf,n. Nar. trou du ; -geift, esprit 

mzj—geld, n. (venten Unserthanen zum Unterkaltter—en? 
la subsistance ; 2. (wedurch man ſich vom Einauacnitung rel 
tauft), le service; -g röße,f.c. mai; handwerk, 

n. le metier dela guerre; Nhaus, n. (Haſerne) la ca- 

serne; -bure, f, coureuse de rem) pai 

corps de garde,f; -buf, chapeau des; -bütte,f. 
labaraque; -junge, 0. net; -find, n. enfant 
des; -Heid,u.-tleidung, f. habitdes, oud’uni. 

forme ; -tnecdht, gowjat; valet d’arınde; leben, n. 

la vie de s., viem.; -leichg, £. corps, cadavre d’uns., 

+ it, enterrement d'un s.; -liebd,n. ehanson m. des; 
luft, ſ. amusement de »., pour dessoldats ; ». (Xu 
am -weien) envie d’ötre s.,f; goüt pour l’dtat m., pour 
las armes; -manier,f.c. traut; ma Bu man- 
teau de ».; -narr, fou du m., dessoldats; er iſt ein 
wahrer, il est fou des soldats; -pferd, n. cheval 
decavalerie, dem.; -pflicht, £. devoir d'un s.,de 

2; 2.0.=et; -preffung, f. (Frprefuna ber -en, durch 

m) exaction m.,f; 2. (9. yuns-zienfe), la conseriplion; 

Mar. (in Englanb), presse, f; -redht, n. ©. Krieger; 

-tod, habit m. ou de s.; Vuniforme; -roß, n c.— 

per; -rotte, f. bande, troupe desoldats,f; -fäbel, 

sabrede „„d'uns;-face, f. affairem.,;-fhente, 
£. la cantine; -[&ritt, le pas, la marche des soldats; 

-fhub, soulier de s., pour les soldats; -finn, es 

prit m.; 2. envie.de se faire s., penchant, inelination 

pour lVetatm.; -fitte, fo. traut; -[piel,n. (rer 

Kinter) lexercice, it. (Kartenfolei) jeu dus; -[pieh, 

esponton; -fprade, f. le ‚e m., des soldats; 

-ftand, etatm.; frei vom =e jepn, etrelibre dela 

eonscription; ·Vſt e uer, f.c.-set; -ftrafe,f.chä- 

timent militaire; tube, f. c. Water; -tabaf,le 
tabac gluant ou glutineux; -teftament, n. testa- 
wmentm.; -traht, [. costume m. ou de r., ef. Heid; 

-vererbuung, S.reglementm.;-meib,n.e.-ir 

-weren, n. le m., les objets militaires; dad = if 

druckend fir jebes Land, le m. est onereux & chaque 

pays; 2. manieres soldatesques,f; -wirtb, (W.einer 
= ident)eantinier; -Wort,n. mot, terme maz ·guch t, 
£. la disciplinem. 

Solbatenbaft, a. ad. militaire, ment; soldat, 
soldatesque ; ein —ed Unfeben haben, avoir Vair 25-8 
Eitten, meurs soldatesques. 

Sol dat i ſch, ce. forrarembaft. 

Soldatſchaft, f.etat de militaire, de soldat, 

@dlde;n,f.c. Fürte; Sal, (Reste), la saline, 

eol H * n, (Ariegstruppen) solder, soudoyer; ayoir 

sa solde. 

Eöldener, Söldner, 8, rer um Geb dient, bei. ein 
feier Sirteaen) Je mercenaire; qui sert ä gages; Mil. qui 
est äla solde; soudoye; 3. c. Nöttener: -[oh m, salayre 
d’unm; (dar, f. iroupe, bande de mercenaires,f. 

Eolder, 8, qui paie la solde ; le payeur. 

Eölder,s, le proprietaire d’une saline, 

Eöldling, £, le merrenaire, cf. Föitener. 

- Eöldner,$,c. Fbitenerg; 2.0. Körtener. 

Edle, f. Sal. c. Eonte; 8,c. Satlwelte (rn). 
Edlenbelz.n.lehoisdecherrefeuille. 
*Splfeagirem, vn. a.b. Mu, (Iöne mac der Tonleir 

ter, mit Reneanung berfelben abanaen) solfier; solmifier; 
<hanter les notes; Gtüd, Lehre zum —, solfege ; dad 
—, solinification, f. 

*"Eodidarifh, a Pra. rolidaire, -menl; -e Ver: 
ſchreibune, obligation „5 fih- verihreiben, s'obli- 
ger solidairement, dite,f. 

"Solidart-verbältnif,n. Pra.solidaritl, soli- 

Eoll; Eolien,n. indeel, Com. (mat man fdutdig 
1), le debit; einen Foften in bad - eintragen, debi- 


— 


ter une partie ; eine Eummein dag od. Haben ein⸗ 


ſchreiben, derire une somme sur ses livresen debit ou 
en erddit, 

&Spllen, vn. ar. b. (aldeine Pflicht auf ich haben) de- 
voir: wir — sufbandeln, weil es die Vernunft ge: 
bietet, wir müffen ed thun, wenn mir glädlich 
feun wellen, nous devons nous bien conduire, parce 
que la raison Je veut, Vexige : il faut le faire, si notıs 

voulons eire heureux; was Gott will, das follund 





Sollen) 


muß geſchehen, ce que Dieu veut, doit se faire et se 
fera immanquablement, cf. müffen , ich foll morgen 
abreifen, je.dois partir demain ; P. wenn wir thäten, 
was wir jolten, fo thäte Gott, mas wir wollten, si 
nous faisions cẽ que nous devons, Dieu ferait ce que 
nous desirons ; du follft es feibft thun, faisde toi-me- 
me; du hätteft es thun.-, od. dus ſollteſt ed gethau ha⸗ 
ben,tu aurais dü le faire; ih hätte ſchon langſt ſchrei⸗ 
ben -, (für gefellt) jaurais dü «crire il ya long-temps; 
! er follte & gefhämt haben,ildevrait avoir eu honte; 
erfollte ſchon bier fepn, il devrait d«jä etre ici; man 
follte ihn ftrafen, on devrait le punir; man hätte ihm 
den Frieden anbieten ſollen, onaurait dü, ilaurait 
fallu hui offrir la paix; Com. --, (ihuitig (ren) devoir; 
er fol mir mod 100 Thaler, il me doit encore cent 
«eus ; diefe - noch, ceux-la doivent encore ; Peterfoll 
baben,Pierre a encore A pretendre,on doit encore är, 
con; it. du ſollſt nicht tödten, tu ne tueras point; 
es fol bald gefcheben, cela se fera bientöt; Sie - es 
beute haben, vous l’aurez aujourd’hui; Ete- ed ibm 
nur verzeihen, vous n’avez qu’äle lui pardonner ; er 
fon und darf nicht hingehen, je ne veux pas qu'il 
aille; du follft es thun, je ttordonne de le faire, je 
veux que tu le fasses; wenn es ſeyn foll, s'il le faut, 
si celaest necessaire; P, c. Ktldenc3); mag fell man 
thun? que faire, que faut-il souhaiter, faire? wem 
foQ man glauben ? qui faut-ilencroire, a qui faut il 
eroire? fol ich es thum od. nicht? le ferai-je ou non? 
er ſoll lefen, qu'il lise; das fol er wohl bleiben laſſen, 
ilne s’en avisera point; jene luiconseille pas de le 
faire, it, jel’en dehe ; wann foll er fommen ? quand 
doit-il venir, quand faut-il, quand veut-on qu'il vien- 
ne ; it, (nupen, Menen), Eer. was · die fieben Kammer? 
ue signifient les sept ze wozu fol fo viel 
1d7 & quoi bon tant d’argent? que peut-il faire 
(que ferons-nousr) de tant d’argent ? das fol fir 
©ie, c'est pour vous; mag foll mir das geben? a qui 
me sert devivre? was joll Ihnen das Haus? aquoi 
vous servira cette maison ? it. bier bin ich, was fell 
ich? qu’ordonnez-vous? que faut-il faire? was foll 
ich hier? que faire ici? que ferai-je ici? (tefehleriich), 
Sie — willen, daßr, il faut que vous sachiez quer; 
it. Sie - Recht haben, aber e, je veux bien, j'accorde 
que vousayez raison, maisı ; Sie - ihn nicht belei⸗ 
Digt haben, Cie will annehmen, alt) jes e, (su 
—X m vous ne l’ayez pas oflense ; fell dies 
aͤhide mein Vater fenn? ce tahleau reprüsente-, 
til mon pere; ressemble-t-il a mon pere ? it. (von etuem 
mögliten Babe); wenn es regnen fhüte, sil venait ä 
pleuvoir ; encas qu'ilplüt; follte er es erfahren, s’il 
venait ä lesavoir, & le decouvrir; (mer hat es ge: 
than?) fellte es wohl mein Dicher feun? serait-ce 
bien mon domestique ? follte es wohl möglich feon ? 
serait-il bien possible ? ich follte meinen Freund ver: 
rathen? moi, trahir mon ami; moi, jetrahirais..? 
follte fie dies wohl geſehen haben ? aurait-elle bien 
vucela? it. Eie hätten fehen —, mie froh fie waren, 
il aurait fallu voir (as que vousvisiez), comme ils 
elaient contents; wenn ich ed nur nicht feben follte, 
si seulement je ne devais pas levoir; id hoffe, dies 
ſoll ſich nicht befärie en, jespere que cela ne se con- 
fürmera pas; (ich denke), daß es nichte zu fagen haben 
foll, que cela ne fera rien à la chose; ed ift mir, 
ald fehte ich ihn ſchon gefehen-baben, il me semble 
Navoir deja vu; it. (von einem Moßen &erüchte) ; der Fries 
de fol geichloften fepn, om dit que la paix est conchue; 
wie ic böre, ſoll er ſchon auf dem Wege feun, Ace 
u'on dit, il doit dejä ötre en chemin; er foll ange: 
4 feon, ildoit ẽtre arrive, on ledit arrive; er 
foll gelchrter feun als x, on le dit plus savant, il passe 
pour plus savant que x; man folite baranf [hmorem, 
es felz, on jureraitque g; das iſt fehr wohlfeil, * 
ich meinen, c'est a tres-bon warche, je pense; ehe er 
| wider die Ehrfurcht gegen fie handeln follte, wird er 
es aufgeben, il y renoncera plutöt que d’agir contre | 
le I de manguer au respect qu'illeur doit; it. 
| er fol nod wicderfommen, (tft nach nit wiebergefenhen, 
und wird auch nicht mehr tommen) il est encore A revenir; 
ich fell es noch wieder hetemmen, dich werte...) onme 
le rendra; il. onest encore ä me lerendre ; onne me 
Ya pas encore rendu ; {ch ſoll ihn feit feiner Zuruͤc⸗ 
Funft noch ſehen, cin Sate ip feit dect. nicht arfchen) je ne 
Vai pas encore vu depuis son retour; meine Abives 
fendeit foll nicht lange bauern, mon absence ne sera 





Soͤller 
delongue durde, 
r dller, 8, (Boden sten Im Laufe) v. galetas, grenier, 
2. [Etewert), ei ; 3. (dei dem Mergentändern, dienn 
Dadı, it. Yin), la plate-forme, it. le balcon. 

Söllern, (Korn) mettre en grenier, au g, 

Eollicitant,en;en, Pra. solliciteur, s. deprocis 

*Splmifiren, Mu. c. folfeaairen. 

©elp, 6; $,n. Mu. lesolo, lerdeit; Dan. sol; ein 
— fpielen, fingen, tanzen, exccuter, chanter, dans 
un selo; Jeu. sans prendre ; ich ſpiele —, je jouesanı 
prendre;-fän ge t, quichante des solos; -t Anger, 
qui danse des solos. [cismr. 

*Soldeism, 8; en, Or. Eteber Epraitfehler) sole 

Golotburn, 8, n. Ög. Soleure, f. klogie,£ 

»Sontatologte, f.(Körperbaustehre, sunte) somaso 

Sömer, (Sommer) a, Mar. carrater Baum, Bale, 
yum Faukfftaue), bois droit ou de haute futaie, 

Scmit, c. dadurch folglich. 

Sommer, 8, ci; es wird — e# iſt -, Telkeom- 
mence, a commence; im -, mitten im —, im hödfiea 
Er % Ende des -8, en eie, au milieu, au fort, alahı 
del’öte; P. c. Emmaite ;- Die Hälfte dee -, la miete 
der alte Weiber-, Pete Saint Denis, Saint Martin; 
fg: Poe. (Sam) fie ift nun 16 - alt, elle aatteint sauei- 
zieme annde, son seiziöme printemps; er ftardim- 
ſeines Lebens, Ci bein rer) il mourut dans sone, 
dans l’Üie de sa vie; 2.0. -fiten; -abend, soir, wi 
rede d’etd; an einem fhönen=e, un beau soir die 
td; As. (Umtergauasors der @onne am Iingden Tagr), |se 
eident d’etd; -ader,c. -Telr: -adomig, Bo. cher 
rüsten) ’adonide annuelle, la rose rubi, la goutte de 
sang, l’aile de faisan,f; -apfe |, (Frütsartel) Ja posune 
d’ew; -arbeit, £letravaild’ei; -aufenthalt, 
sejour d’ElE; -aufgang, ec. mergen; -bam, bäli- 
ment construit pendant l'et« ; la bätisse d'et, en eis; 
Econ, (tet -artreivet), la culture des bleds d’cte.; 2.008 
-getreide eier), les bleds d’etd ou de mars; da um, ar 
bre de serre, qui ne peut vivre en pleine lerre ger 
pendant lets; -bergamortte, f. la bergamate Hein; 
-biber, Pell, castor veule; -bier,n.labierrede 
mars; -binfe,f. jone bulbeux; -birn, f lapoirt 
dw; -blume,f.lalleurd’eie; Bo, feur estivale,f; 
-bude, f.leheire fau on fagard; -Deic, (meiden 
kur gegen die Flut Im 4 flipe) digue d’etd, f; -Dorm, 
Are Birnen) Epine d’ElE,f; a. c. kimematn ; -droffel, 
f. grive chantante,f; a. loriot eommune merle dore; 
tie, f.cheneä grappes; -entef. lebeaucenard 
huppe, le .c. huppe de la Louisiane, le c. branchu; 
- ide n, pl. filandres; fil de la Vierge; -federn,f. 

]. cter@tge) plumes d’ete,f; Ch. (der witten Edwerin), 

soie d’ite; -feiertag, fete d’etk, quitambe ea 
ete;-feld,n.ch ur les bleds d’etc, e 
semence de bleds d’ete; -Fifdh, pv. e-Eiting; -Fled, 
ord,pl.die =en, (auf ter Sausprousseurs,taches de ren 
seur,f; lentilles, ephelides,f vulg. brans, m ‚de 
Judas; 2.=,Con.MRafernperjelisne)latruitee; -fledig 
a, ad. qui a des taches de rousseur ; lentilleun, 
-flode, f. flandre; -flur, f. campagne, plaise 
couverte des fruitsde ete, f; 2. cam; e semie.de 
menus grains,de bled d’etd; -fre u de, f.plaisir dein 
-frudt, f. fruit d’ete; Agr.les mars, les bleisde 
. Ay ie ; -furt er 3 ture _ 
LITa RR ,f; herbage ;-ga eat, f.galli 
duchene; garten, jardin d’ete ; fg: coflectionda 
fleurs d’eid au estivales,f; -geier, c. Muttena.; -@6 
mad, n. Po, appartement d’ete, pour Vetd; -g1% 
€, £.marseiche d’ete, horge distigue,f; ge treitt 
mars; ge wa che, n. plante d’etd au estivale,plan- 
te annuelle; -gewand, n. Po, habit d'dw; -# 
wiürm,n. vers d’ete; -alut, f. chaleur brülanıe 
d’äe; -haar,m. poildete; Chap. (ber Biker), 
jerre; -balbzente,f,c.-trete; 2. petite sartelk; 
-balbjahr, n. lesemesire d’ete; -bandieart 
gant d’eid; -banf,lechanvremäle ä fruits ouagın 
ne; -baus, n. lamaison d’ete „it. le pavillon; 
beiß,a.ad. chaud comme en et« z «beiter,.al 
(vom Wetter) serein comme en te; -berb, Oi..rt 
dete,& -biße, f. la chaleur d’ete, le häle; -bolder, 
Ihieble, le petitsureau; -bon ig, mield'eie; -d* 
fe, f.laculotte d’eie; -bubn,n. poule de * 
donne en did; hut, lecha d’ete, la capelim; 
-hätte,f. cabane d’ete,f; -in fein, F.pl.Gp.Be- 
mudes,f; -Fäfer, m. -fälbhen, n. c.Cennmt; 
-Tartoffel, £ pouume de terre d'Etẽ ou precoeth 





Sommer:find 


=finbd,n. c. Eonnentärer; -Flatfche, f. Fond. petit 
bocard d'ete; -Fleid,n. -Hleidung, f. habit dere; 
-fnogpe, f. bouton d'ete, d’une deur d’ete; -Tohl, 
chou d’ete;-Föntg, hn. Ja soucie, le roitelet huppe; 
-forn,n.c.-uttreite; 9.0. -roden; -Fraut,n.c.— 
Tohl; -Frefie, f. eressond'cte; -Friele, £. lasar- 
celle d’'eie; -Fur b, f. Econ. vache qui donne du lait 
ent, Tach 8,saumou tete; -Taden,la persienne; 
lager, n. camp l'ete; campement en ete ; it. c. Luft 

hager; -latte,f. Tprößlinge welche bein —— über au6fihla: 
sen) le tendron ; 2. (janger Wucht aus den Bröten u. Mars 
sein), larevenue; -laube, f.la treille, la tonnelle; le 
berceau ; le cabinetde verdure; -lebne,-Ieite, f. 
Ex. (eined Dergeb) Ja pente du midi, situee versle midi; 
-leokoje, f. lajulienne d’eie, le quarantain; =ns 
ftod@, giroflier annuel; -lied, n. chanson d'e- 
te, surl'cte, sur les avantages, les plaisirs del’ete,f; 





-linde,f.c. Smatıt; -lold, ivraie annuelle, ivraie | 


os ivroie,zizanie,6;-lorbeer,laurierestival;-[uft, 
£. air d’ete; -Iüftchen, n. dim. petit aird’cte, leger 
soulle de vent dei; -luit, -Iuftbarkeit, f. plai- 
sir, divertissement d’e.; -mabl,n. c. -Aet; -mai: 
ran,Bo.lamarjolaine d’eic ; -malde, f.la guimau · 
ve de Sicile; -mantel, manteau d'ets; Hn. huitre 
transparente ; -m onat,-mond, moisd’et&; z. le 
mois de Juin; -monduacht, f muit deis ou il fait 
un beau clair de lune; - morgen, la matince d'ete; 
As. l’orient, be levant d’ete; -nact, f. lanuitd’ete; 
=traum, songe d'une nuit d’ete; -natter, f. la 
verdätre; -obit, n. fruits d'ete; -palaft, palais d’e- 
W;-pappelrofe,lc. male; -pflange,f.plan- 
te d’ete ouestivale,f; -pils, bolet piedde beuf; -: 
plattzerbfe,f. gesse annuelle; As. solstice d’Ütd; 
-quelle, f. (weite nur den — über Water bar) souree 
smaiale; -rappr, cherald'un noir clair; -regen, 





nie d'eis,h; reife, f. voyage d’cte, en ete.;-retz| 


ig, radis; -roden, seigled'cte, de mars; -rod, 


habit d’ete; -roft, f. (dim. -röschen, n.) larose; 
dere; Sg: (Serie -äpfei) la rosette d’eld; -röthel,n.| 


hn. rouge-queue ä gosier noir; -rübfamen,fa. 
-riibfen, lecolza, colsa; -faal, salle, salan d’cte, 


url’ete; -faat, f. Iasemaille d'die ; 2. 6.-geteeide; | 
52*8 —rübhlamen; Aaturei, f. sarriette des jardins,f | 
flag, Agr. sole de menusgrains, des mars,f; —= | 
‚it nichts ed an der Sache, iln’y arien de singulier, 


ſch lo f,n. chateau WW; -Fhwüle, f. le hale; -Fei: 


te, f. cöte du sud, du midi; (eines Haufes), cite qui N 


regarde le sud, qui est expose au midi; (eines Ber: 
ges), c. ine; -TIB, scjour, habitation, demeure 
d’ete; -fonne, f, soleil auie, en edte; -fonnen: 
wende, f. le solstice d’&tw; -fpinat, Vepinard 
d’ete ; -fpecies, pl. Jar. Heursz qui perissent äl’ap- 
proche del'hiver;-[pely,cprautre, biea Apin⸗ 
ne, f. araignee faucheur, t; -fproffe,f.c. Act; 2. 
Her Fehgeribneten), Jagrenouille; =ubraum, a.ad. 





brun jaunätre, tirant sur le jaune; -fproffig,a.ad. | 
©. fertig; -ftand, Ch. (ded Wildes) gite, repaire | 


d’ete ; -ftoppel,f. Econ. chaume des mars, des bleds 
de mars; -tube, f. ehambre d’ete, f; tag, jour 
d'ete; die langen =t, les grands jours d’ete; Poe, 
bie =e meines Lebens, mon etz, Vete de ma vie; 
-thiercden, n. Bo. (Maftiebe) la päquereite vivace, 
vulg. la marguerite; ». (Abneestöddien) perce-neige 
du printemps,f; 3. tussjlage pas d’äne; -trespe, f. 
©. leid; -tud, le casimir; -veilcben, n. la perce- 
neige d’öte ;-viehgras, n. paturin annuel; vier: 
tel, n. trimesire deie; -bogel, oiseau d'ete; ». 
(Stymetterling) le papillon; -waid, guode cultivee; 
-webe, f.e.faren mw eide,Lpäturage d’ete; weis 
sen, bl& tremais, ble de mars; “wende, f. c.fennen: 
w.; _ngü eeeb pl eerclestropiques; -wetter,n. 
-pitterung, f. temps d'ete; -wind, vent d’eid; 
-mohnort, sejour diät; -mohnung, f. habita- 
tion,demeured’ete; -wo l1e,f,Econ. laine d’Üte ou de 
la seconde tonte,f; -wu 7 4,[.Bo.dienfhman) queue 
de lion, f; 2. c. Swenzana; -raunlönig, e. Lina; 
-Jeichen,n.As (rei Zichen ten Toiertreieö)signed’ätä,f; 
-jeit, f. temps d'cte, del’ete; -Jeug, etoffe d'ete; 
-Jimmer, n. .-Aube; -Jipreffe, f. Vanserine A 












Sommerlich 


Wetter, temps d'eie comme en etz; € Mleiber, Ver: 
guügen, habits, divertissements d’etd; die =e Zeit, 
© Eeimmerzeit, 

Sommern, vn. av. b. (Fomner werben); es ſom̃ert, 
Weite vient; 2. (m. Gewächlen), pousser, 

Sömmern, Vieh, entreienir da betail pendant 
l'ete ; fobald das Schaf ſich - kann, Cim Sammer feine 
Mabrung taten) des que la brebis peut aller paitre, al- 
ler chercher sanourriture; Econ, einen Uder —, en- 
semencer une terre de ımenus grains, de bled de 
mars; geföhertes Feld, champ ensemenc« de marse; 
2. (der@amm audiegen) exposer au soleil; die Betten —, 
mettre les lits au soleil; Jar. die Bäume -, dlaguer 
lesarbres; das - 2; -rung, £ (des Biebed) l’entre- 
tien pendant lite, it. . Commerfutter; Ef. elaguage, 

So na d,ad.en cons#quence,par conscquent,done. 

*Sonate;n,f. Mu. la sonate, 

Sonden-traut, m. e. Saudidel; ». wild =, lam- 
psane commune, herbe aux mamelles,f; 3. wildes —, 

"Sonde, f.c.Sunetifen. [prenanthe des murs;f, 

Sonder, a.ad. v. scparg; particulier, „ment; it. qf. 
singulier, cf. feuderer ; a. =, pre. tetne)sans; — Iwei: 
fel, sans doute; — Zahl, sans nombre ; innombrable; 
— mich, sans moi, it. excepte moi; -fuf, BI. cham- 
pagne, plaine,f; ·gut, n. peeule; -leute, pl. Feo. 
ser non domieilies; -Vermögen,n. c.-aut. 

Sonbderbar, singnlier, ere, -ment; hetiroelite, 
dirange, bizarre, parlieulier; -er Fall, cas s., d. ac- 
cident ; das ift — | cela est ..! ſehr -e Gebräuche, cou- 
tumes bien etranges; ſich — fleiden, geben, reden, 
s’habiller, marcher, parler singuliörement ; ein -er 
Mann, eine -e Gemütbsart, homme +, d., A., hu- 
meur singuliere, 2, A.; -Peitz en, f. singularite, bi- 
zarrerir, partieularite,f (feines Betragens), la s-1E 
de +; feine =en machen ihn lächerlich, ilse rend ridi- 
eule par ses sinzularites, bizarreries. 

Sonderer, fondrer, c. teiontere, H. fonder (1). 

Sonderbeit; en, £ la separation; 2. ©. Sonder⸗ 
berteit; Lich, e, jonteriich. 

Sonderlid, a. ad. (befonter, hefonterd) v. partieu- 
hier, eye, «ment; Eer. ich will jeden - verbören, j'exa- 
minerai chacun & part, en p,; 2. (verilali) Eer. das 
Haus, das ich baue, foll groß und - feon, la maison 
que je bätis, doit tre grande ot bien construite ; es 





d'extraordinaire & cela; c# ift nicht — ausgefallen, 
cela n'a pas trop bien rdussi; die Sache bat feinen 
-en Erfolg gebabt, l’affaire n’a pas eu un grand suc- 
cös, n’a pas reussi particulisrement; ich habe keine 
-t Luſt 5 je n’en ai pas grande envie; er ift nicht 
- beliebt, il n'est pas trop, pas fort aime; daß iſt nichts 
28, (Nußerortentlies) co n'est rien de singulier, de 
rare; jen'en ai pas grande envie; Ecr. ich habe mich 
— befliffen, diefe Sprache zu lernen, je me suis sur- 
toutappligne, j'ai aurtout donnd mes soins à appren- 
drecetielangue; ». o.fondeısar; -Feitz;n,f.particu- 
larite, singularite, f. 

Sonderling,ed;e, homme singulier, hätdroclite; 
- in Glaubensiahen , homme discole; separatiste; 
Hn. oiseau ä —— — 2. Machtfatter Fetoilce 
la chenille à brosses du prunier; Bo. (Wunterfrauch), 
le quisqualier d’Inde ; it. (re Yurite), auricule nue,f; 
-smeinung, f. opinion singuliere, paradoxale ou 
paradoxe, f. 

Sondern, cj. (augenemmen) v, excepte; 2. mais; 
(ich werde nicht jterben), — genefen, au contraire, 
je guerirai; er iſt micht getödter, — nur verwun⸗ 
det, il n'est pas tad, mais seulement bless«, il n'est 

we blesse ; I babe es nicht nur gedacht, — auch ge= 

jagt, non senlement je l’ai pense, mais aussi, maisen- 
core, mais meme je l’ai dit. 

Gonbern,va.söparer,cl.as-; Korn von der Spreu 
—, s.le grain de on d’aveo lar ; ſich -, Geſendert m.) se s., 
eire spare; fi von ber Gemeinde —, se de la com- 
manaute; daß = ri -tung, f. laseparation; =# ort, 
retraite, solitude, 5 lieu deretraite;=8partifel, 
f. Gr. particule disjonctire; Ss puntt, Gr. letrd- 


ma; =dwörtchen,n. c.-Ppartitel; =dpeihen,n. 


balais, la belv@dere, la belle A voir; -Jwiebel,f.) signe de ponciuation. 


oignon ou ailätige ventrue, oignon, oignon de cui- 
sine, 
Sommerbaft,a. ad. d’ete, oomme en £td, 
Sommterige; n,n.c. Sontmerspereie. 
Spmmerlid, « ad. d'eie, comme en ii; -£8 


Sonders, c. be, Inionderheit. 

*Sondiren, vn. av. b, Chir. sonder ; Mar, son- 
der, jeter la sonde; fg: (amöyuferiten ſuchen) sonder. 

Sondrer, ce. fonterer, befentere. 

*Sonica, Jeu. (Sihtag auf Schaag Im Pharas) sonica; 


Sonna 291 
2. {ten recht), A propos, fsorma, sounna,f. 
+Sonna, f Ih Arte Befey, Tradition, bei den Türken) 
Sonn-abend, samedı; der = vor Falten, len 
gras; der = vor Oſtern, le s. saint; falten, n. 
jeüne dus; =glirtel, Bo.armoise vulgaire, herbe 
de Saint-Jean, f; =prediger, predicateur du ».; 
=predigt, f. sermon dus; =B, ad. ler. 
Spune;n, As (Ferner) scleit; man ſieht efne Un⸗ 
zahl von -n, on voit une infinit« de soleils; a. sp. (Me 
=unferer Erte) le Fosc. l'astre du jour ; Die aufqehen⸗ 
de, untergebende —, les. levant, couchant; Mar. der 
Ort, wo die - untergebet, la Failloise, ef. aufyehen, ums 
tergeben ; die - amı Mittage, les. en son midi; Die — 
fintet, les. baisse ; die — ſtehet noch ſeht hoch, le s. ent 
encore bien haut; Mar. die - reifet, (Reiat) le s. mon- 
te; die ·ſteht, cin ihrem böchften Stant) le s. nefait rien; 
die — dalet, (inte) le s. baisse; die - ſteht in dem und 
bem Zeichen des Thierfreifed, le. est dans tel signe 
du zodiaque; die - ſcheinet angenehm, iheinetnict, 
il fait un beau s., il ne fait pas de s.; fa. die — zieht 
Waſſer, (wenn bie gwiiten Welten burdıfaltenden Strablen 
als "teeiien Adhıbar int) les. pompe l'eau ; die - bettet 
unter ib, des nuages s'amassent au.dessons du ».; 
Mar. die - fhießen, observer la hauteur dus »., cf. perl 
ten ; erift mie die - im Jänner, Ceent Kracth lest com- 
ne le s. en Janvier ; es gefhieht nichts Neues unter 
der —, ilmese passe rien de nouveau sous le s.;lescho- 
ses serepetent dans le monde; erift nicht wertb, daß 
isn die — befcheinet, il n'est pas digne que le s. leclai- 
re; P.es iſt michte fo fein gefponnen, es fort doch end⸗ 
li au Die -n, rien de sicach& qui nevienne au jour; 
die - brennt, bes. brüle; von der — verbrannt, ges 
braunt, häle du s.; basand ; ander — feon, in der— 
fteben, (paßieren geben, ötre, setenir, se promener 
aus; vor der · geſchützt, a Fabri du 5 in der ⸗lie⸗ 
gen, tre expose aus; etwas in die - feßen, ftellen, 
mettre, exposer ge au s.; Chi. insoler ge; Länterung, 
Abduͤnſtung im der —, digestion, dvaporation par in- 
solation,f; die — liegt an diefer Seite, (die -nitranfen 
ſauen auf dieſe Seite) le s. donne de ce cöte; die - gleich 
austheilen, (het Zumitenz) partager le s. (entre las 
combattants); ». Pod. (ver Tas); dom Liner - jur ans 
dern, d'un jour A l’autre; 3, fg: die — der Gerechtig⸗ 
keit, (on) le s. de justice ; du meine —! (meine Brliche 
te) ötoi que j'adore; 4. Con. latellineradice ; 5. die 
‚ber Gafthof zur -, les., Yauberge du s., aus.; in 
ber - zu Mittag eſſen, diner au s.; -perbraunt,a, 
ad, Po«. brüld du s.; häle; it. basane. 
Sonnen-abendgürtel, c. Tomtabendig.; ab 
ler,aigledore; -anbeter, heliognostique; -an: 
bruc,lelever du solei, lapointe du jour; -anges 
fit, -antlig, n. Poe.la face dun; -aufgang, 
le lever dus; auge, n. Pod. (me le ⸗.j 2. il bril- 
lant comme le s.; 3. (Hrt Evelfteine), aeil du u; asterie,f; 
pierre chatoyante; -ausdünftung, f. exhalaison 
solaire; bahn, f. As. eoliptique,f; fg: Cerbabene Lauf: 
bat) carriere brillante; -ball, c. tust; -baum, 
arbre qui demande ou veut bo de s.; a. Bo. (Die indifae 
Tamarinde), tamarinier, tamarin, it. acasia; -begleis 
ter, Po. (Planet) la plantte;-beberrfher, My.le 
Dieu dus; bewegung, f. monvrement du +.; —: 
bezirf,sphöre d’astivitedur.,f 2. c. Sienmelsitich 
bild, n. image du r.; ». c. Farberub,; 3. (Arabiendeh B. 
von etwas) image brillante; -bl id, rayon soudain mo- 
mentand; mit dem erften=e, des les premiersrayons 
du jour; desquele s. parut; fg} (beüiftraplender D.) rogard 
rayonnant, etincelant; -blu mt, f. helianthek gran- 
des Beurs, le s.; la leur, la couronne, l'herbe du =; 
le tournesol; ». rudbeckia lacinice, f; 3. polymnie 
tetragone, f; 4. dag -blümdhen, e. töten; —bius 
men:öl,n. huile de tournesol, f; -bra nd, lardeur 
du s., lehäle; den= (ter Hauı) vertreiben, dehäler; 
-tomet, As. heliocomete; -compaß, (Emmmrnulte 
die ſich von feibft rider) boussole Acadran, 5; -dach, m. 
toit, abri, contre le s.; it. (Firm: vor Jengern) la mar- 
quise, la serpilliöre, le tendelet; -ded, Mar. (von Ser 
seit) tente, f; Diener, heliognostique; -bienik, 
culte du s,; -Durhmeffer, diametre du u; ⸗er⸗ 
leuchtet, Poe. eclaire du s., parles.; -fäher, (7 
gegen Die Arabien) eventail; -fa del, f. (vie beiten Fle⸗ 
ten ber —) facule, 5 familie, f. tin Peru) la famille 
des Incas; 2. (Intem) systeme solaire; -farbe, cou- 
leur dus.,f; 2. (von der — verbrannten aut) teint basane, 
le häle; -feind, hn. = Felgentifein) cactier om 
” 


29%  Sonnenfenfter 


eiergeAgrandes feuilles; leserpent; -fenfter,n.fe- 
neire aus; -ft? eng, f. eloignement dus.; 


. As. (eines Planeten) aphelie, & -feft,n. föte en P’hon- 


x 


„=, le systeme solaire; -reiber, le caurale, l'oiseau 


neur du 2.5 -feuer, m. feu dus; -finfterniß, 
chpse de s., I; ganze, (tetale) =, du. de s. totale; theil· 
weile =, du. de.. partielle; fi fc), (Meerihimn) Zune, 
ade mer,f; -flamme,f, feu, ardeur, rayons du 
25 -Fled, (Bieten im der-) macule 


Sonnensfhein 


=, apres la pluie le beau temps; Oc. ©. · icuus (a); 
-[htldfröre, la era pl -(dimmer,c. 
gang; -fhirm, parasol; Bl.ombelle,f; baum, 
mäguolier parasol; ſch u B, c. Aellet; Oc. coup de s.; 
-feite, f.cote du s.,expose au 1,5; fg: (angenehme Zei 
einer ©.) cöl@riant; -Tpeife,l. terread, was Die <bipe 
verjehret, vecireaueth Ia proie du s.; (die Feigenblät: 


‚ tache du »., $; | ter), die = weniger Stunden, sechtes De 4 — 


heller =, c. Tadel; 3. © Eommered; —flecke ne de⸗. -fpiegel, @te-— darin zu verraten) 
lauf, l'orbe ou orbite, la revolution des taches 


du 2; -fl ug, Poe. vol vers le hi voleleve; ·fol⸗ 
ger, ©. begleiten, -fÖr m ig a. ad. solaire; Chir. =e 
Binde, bandage solaire deVerdue; -freumd, inn, 
am, amie du s.; =inn, f. Ba. heliophile, 6; -frucht, 
£. (8. des -tauıme) heliocarpe; gebiet, n. systeme 
solaire; -gedanfe, Poc. pensce claire comme le 
jour; -geier, vautour moine; -geficht, m. co. an 
gehe; -gefpann, n. Vattelage des chevaux du s.; 
-geftalt, hgure du s., 5; -glanz,laclarte, leclat, 
la splencdeur du s.5 fg: (große Pelle, Deutlihteit) grande 
elartö; Oc.c.-iwuß; -glas, n. (Arenropr mit aefärhten 
Suyrngläfen) helioscope; -glei, a. ad. egal aus; 
-giut, Vardeur, la grande chaleur du ».; -gold, 
n. la couleur jaune loncde da s.; Poc. der Bolten, 
nues, mer d’or,; blume, f. (die Katuume) luamor · 
tolle jaune, yuphale eitrine; 2. en. dioique; -g Ott, 
‚My. le Dieu du s., le s.; ber Wagen des Ses, le 
char du s.; -günfel, ©. -setten; gut, n. ce. -Ie: 
ben; -baug, m. maison exposce aus.; fg: maison su- 
, brillante -beer, n. Por, armde, grand nom- 

de soleils; -beiter, -bell, a.ad. clair comme 

le jour ou le s.; it, eelaire parles.; fg: evident, clair 
comme le jour; -helle, f. elarte du s., 1; fg: eviden- 
ee, f; -birfe, f. gremil des champs; -biße, f. Var- 
deur, la chaleur du s.; -hof, lehälo, ef. der; —bb- 
be, £ As. Inhauteur du s.; -bern,n. Con. #peron 
25 2. 6, Schateteſicnecte; but, capeline, f; Hn. me- 
duse ombellde; -jabr, n. Chron. annee soinire, f; 
a. fa. anne exiröinementchaude; -jungfrau, f. 
«in Peru) vierge, prötresse du s., 5 -äfer,lescarabe 
i —— * labete, lavache,le che · 


Zwerg ue, 
valaDieu, bötedelavierge; -flar, -flarbeit, c. P. 


—beil,—beiie; -Folder,(der Pierdejfougue,f; -Fomer, 
©. -emen; -Pörper, le corps du n., le.; -fram, 
-främer, c. Iröetert, Trötler; -Pramt, n. @iterie) 
<hicoree, ſ̊ reis, (8. um die · it. Aheibe Ber —) ger- 
cle autour du s.. le grand orbe du s.; it. le disque du 
34 2.6. the; 3. (-initemm systeme solaire; -frone, 
f. c, -tiume Pu sel, f. globe du 2; -la uf, le cours, 
la route, la carriere, l’orbe ou orbite du ».; -leben, 
m (rorldıe$ man aleichlam mir von Host hat) he libre; — 


qui mne les; -madel,c. Aegen -meffer, 
‚celui qui mesure le s.; it. (481.) heliometre; -mi: 
dresfö9.n. ©. - vergröderunatalas; -monat, Chro. 
moissolaire; -nabir, As. cAittelpuntt det Erpicattent 
bei einer Monpöfinäemißynadir dus; -nabe,a. ad. As. 
(diefer Wandelftern) ift=, est perihälie; -näbe, 
$. As. perihelie, Ge-niedergang, coucher du +, 
snleil couchant; -pfad, Poc. chemin eue parcourt 
ie 1; Veeliptique, 5 -pfetl, Poe. dard du A3 ⸗ 
‚pferd, n. My. cheval du s.; -pflanze, f. (ie bin; 
Rnformiyekitapserichote) crotalaire efilee; -pracht,f. In 
splendeur, Nicht du ».; -prieiter, — 
resse dus; -guabrant, As. (br) cadran so- 

4 -tand, bord, limbe du ., du disque du s.; 
and, brouillard sec; brume, f. ef. Herrraudı; rer 
sen, pluie accom ce ou suivie des.; -reic, a. 
ad expose zus, ou ıl yabeaucoup des.; 3. n. das 


du s., le petit paon desroses; Vr in d, n. (ein ver — ge; 
weltted 5) vietime du s., destineggu 2; -Ting, an- 
meau astronomique; -Tofe, f. -rödchen, n. Ba. 
\eiste helianthome; herbe, Heur au s.,f; les.; la cou- 
ronne du «; I'hysope des Garigues; -TOß, n. Poc. 
cheval du 1.5; -rotb, a.nd, rouge comme le-., de 
Aa rougeur du sn; ».n. das =, le rouge du s; 
-fbatuer, personne qui regarde le s.; Hn. (ir 
Olrekienyleizard radi; -fhreibe, f. disqguedus.; + 

deim,laclarte, lalumiere, la splendeur du .s.; wir 


haben =, les.luit; il fait dus; P. auf degen folgt | der erſte - nad) Faſten, der befreite -, Guberavit) 
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fand, lieu ou setreuve, ouestles.; 2. =pumft, 


c. fißtenttpuntt; taub, (dim. ſtaubchen, n.) l’a- 
tome; -flEIN, e. auge (3); girasol; 5. (Her vereinten 
Eregewänme) entroque, f; trochite; -fte rn, (*Firdern) 
etoile fixe, 5; ·ſt ich, (-brant) le häle; chaleur ar- 
dente du »; 3. (Kranttein) coup des.; -illftamd, 
c.- went; = höhe, f. hantenr solstieiale, 5 -punt, 
point solsticial; -ftra pl, rayon du s.; Con. lerayon 
du s. de couleur purpurine; la telline violette a qua- 
tre zones blanchätres; ». telline radice; le s. levanı; 
3. In came marqude de verges; la came truitde de la 
mediterrande; 4. ln Grtelftneten „die Eradıemuß), 
leh£risson, lerayon de »;=frabbe,f. cUrt Fiugerichne· 
ten) le mille-pieds, mille-pattes, c Zauienbiein; ·ſt r a: 
Be, fc. -wuan; -ftrid, rayon des. qui passe emire 
des nuages; echappee de Jumiere, f; -jtumde, f. 
heure d'un jour solaire; -[p item, »ystüme solaire; 
-tag, jour oil yadus.; fg: die =eder Jugend, les 
jours heureux de lag; As. jour solaire; -tempel, 
temple du s.; -tbal, n. vallee exposde au ».; -thau, 

toınbe avant le lever ou apres Je coucher du 


rosee qui 
25 —8* @öftitraus) le rossolis; la rosce du s., ’herbe | cale 


de larosee,l'herbe aux goutteux,f; fg: = od.=brant: 
wein, (ürer = atgejogener 8.) rossolis; -u hr, cadran, 
horloge solaire; gnomon; =fu uf, =lehre,f. gno- 
monigue, 5 =witled, n. polyedre g.; zweier, 
=jeiger, gnomon; it.c. udn Umlauf, periode 

jaire,5;-untergang, coucher da s.;-verchrer, 
Iwliognostique; -verehrung, f. adoration du .„f; 
-nergrößerungsglag, n. microscope ire; 
-vierreltreis, (yycadran solaire; -v 09 el,phe- 
nix; -pogelden, c.-tiien Magen, As chariot; 
'oe. char du s.; -warm, a.ad. chaud comme le .; 
s. echaufle par lei.; -wärme, chaleur dus, f; ⸗ 
webdel,c. -tente (Bo. 175 Weg, ec. en; -IBeifer, 
ec, -usrweiier; Con. la sole, l’eventail; weit, a. ad. 
aussi loin ou <loigne que le..; -meite, f leloigne- 
ment, Jadistance du ;-Welt, f. tous les soleils, len- 
semble des etoiles fines; #. (*iyaem) systeme solaire; 
wende, f. As. solstice; it. les points solsticiaun ; 2. 
(ibentetreis) tropique ; Bo. chicorce sauvage; a. he- 
liotrope; herbe aux verrues, f; 3. souci de jardin; 
Lap. c.-wenteflein; ı1. “auge (3; ⸗fe u Lt, n- (meiden am 
Sohanndtage angezündet wire) feux de St. Jean; =gür: 
tel,tropique; 2.0.Cenwatenzgärtel, =ja6piß, .—ieln; 
=fäfer, c. tier; =freiß, tropique; =punft,c. 
-Rittiontpunts; Sſt ei n, (Art Saspis) Ja pierre s., U'he- 
liotrope; - wetter, n. temps ou il fait du s., ou le s. 
luig -wirbel,c-foiiem)systeme solaire; Bo. e. -men: 
de (Bo. 1, 2), 3. -mwuriel; 5. valeriane doucette; ser 
pigamon au thalietron; 5. esule,f; euphorbe esule, f; 
(vulg.)reveil matin; 6. ille en jonc ou joncee; 
As. tourbillon du ».; -wirtd, inn, aubergiste du 
+5 -Durz,f. queue de lion, f; ». limodore; -wur: 
el, f. dent de lion, f pissenlit; -Jeiger, e. -ubn 
Con. huitre rayee; "set, f. temps solaire, mesard 
par la revolution apparente du s.; =ring, c. -ittel; 
-zjelt, n. ©. tet; -Jirkel, c. babe; C (2 von 
33 Sabeen) eyelesolaire; 50 pf, (Streifen in ter Luft, 
wenn die = War gleber) Vapeursattirdes, pompdes par 


le soleil, 

‚Sonnen, (Kleider, Betten x), exposer, metire au 
soleil; Chi. (eine Subitanz, einen Körper), insoler; 
fi -, se mettre, se tenir au soleil; Po. (erteuditen) 
eclairer; derjunge Tag fonnt ſchon die Erde, d«jä le, 
soleil eclaire larterre de ses premiers rayons; das 
— 2, Chi. insolation, f. 

"Eonnett,ed;t,n. Pod. (Kllnazebict) sonnet. 

Sonnicht, c. jemnis, 

© onnig, a. ad. expos au soler/, ou il y abe. de 
3:5 Neo. soleill£ ; -er Maß, #8 Kind, plice, cham- | 
bre ou donne le s., exposce au ».; 2. -er Tag, jouron 
il fait un beau s., be. de ».5 fg: Ceuchtent) brillant, #. 

Sonntag, dunmnher der — vor Fallen, le gras; 
ed. 





| Eopbie,ns,L. (npı)Sophie, 


Sonntag 


rivilegie; ber britte dor Oſteru, (Rätare) led. de 
&tare; der finfte- nad m der fhwarje-, 
"sunen) le a. de Judica ou de passion; der fehete - 
vor Ofiern, ©. Palm-; der erſte - nad Oftern, der 
weiße —, lequasimodo,le d.de..; bie-e vor Weihnach 
ten, les dimanches de l’avent; der pierte · vor Wrilk 
nachıten, le quatrieme a. de re ang goldenen -t, 
(tie 4 —e nadı Quatmıter) les dimanches apres les qus- 
tre-temps; am-&, 8, d., le d.;. an einem -t, und; 
vergangenen, d.dernier; -Sabfchnttt, CDeritern 
dominicale, f; auc.,l’homelie, 6; -dandacht,T.devo 
tion de d., priere du d., pour le, 1; -Sarbeit, 
-sbefbäaftigung, f. occupation, travail du 4; 
-sbraten, rotidud.; -sbuchitaben, Chro. ik. 
tre dominjeale, f; -deffen, n. c.—sarriht; -denan: 
geliam,n. dominicale, f; -&feler,f.cdlebrationde 
dh -Bga ft, conviveded.; -#gebef,n. priere da 
df; -Baeburt, f.naissance d’un enfant bed. & 
-dgericht, n. metsde d., du d.; -sgefict,n. 
mine rian bie; air de gras; #9 ottesdieuft, 
service du d; -shemde,n.-Shüfr, chemise, cha- 
peau 2 de #.;-8EiMd, n. (am-e, tef. an einem goldenen · 
attemes Kine) enfant du «.; er iſt ein =, (works 
athaur) c'est le lils aind de la fortune; -#Fleid, 
n. habit de +, de föte; feine =er ansichen, meitre 
ses habits de föte, de @.; s'endimancher ; -*slew 
tion, f. c. -sarienter; -Slied,n. cantique ded; 
-smablzeit, f. repas du d.; -Smiene, fc -Iw 
dr; -Fprebiger,predicateur du a. ow de domini- 
cales, (v. dominjealier); -$prebdigr, f. la domini- 
; die =, die Sen balten, pröcher la dominicale; 
les dominicales; -$rod, c. tel; -druhe, f.repos 
du d.; -Sfpeife, fc. ⸗bacriatz -Kftaat, la parure, 
les habits de 4,; feinen = angieben , ſich in feinen= 
ſteden, vendimancher; -$ ftüd, n. c. -tatitwitt; de 
tiſch, tablede d, (franche) qu’on a chaque d. 

Eonntägig,a.ad. de, du dimanche, 

Sonntäglih,a, ad, de, du dimanche; et Uns 

ug, habillement de 4.; ber -e Gottesdienſt, Fofhee, 

je service des dimanches; über die -en Ebangelien 
predigen, precher les dominicales; —e Vetrachtun · 
gen, mcditations pour le 4., f; die-en Befuche, les vi- 
sites de du,f. 

Somit, ad. sinon, sans „ aufrement, encore; 
chelſen Sie mir), — bin ich verloren, si non, je 
suis perdu; (thu ed nicht mehr), - wirst bu beitraft, 
si non, auf. vous serez puni; (franfiren Sie ben 
Brief), - wird er 2, sans quoi elle; menn id - bier 
bit, si toutefois je suis ich; ſchweigen Sie, — gebe ih, 
taisez.vous, ou bien je m’en irai; baben Sie - noch et⸗ 
was ihm e⸗ avez-vousencore ge, d’autres chosesar; 
was könnte dies - bedeuten? quelle autre significa- 
tion cela pourrait-il avoir; er bat · etwas gegen id, 
il lui en veut d’ailleurs; wenn es · nichts ik sie 
n'est que cela; es iſt - etwas, c'est q. autre chose; 
nichis, pas autrechose; ich babe - nichts gehört, je 
n’ai rien entenda de plus; — befige ich nichts, est 
tout ce que je possede; jein’ai rien de plus; - 
wir alle gefund, au reste nous nous portons tous 
bien; - überall, partout ail; (id lönnte wohl), wei 
ich — wollte, si toutefois jevoulais; er ift — ein fehr 

uter Menſch, c'est d’ai]. un tres-bon homme; 

mden diefe Waare - nirgends, vous ne trouveres 
‚cette marchandise ail.; ich habe ibn — wo gefeben, 
jel’aidejä vu autre part, ail.; ich begtebe e8 · moher, 
jele fais venir d’ail.; it, (u anderer Deir); — war edan: 
tb, autrefois il n’en etait pasainsi; das mar - det 
Kal, c'etait autrefois le cas; es finder ſich ja mehl- 
einmal eine Gelegenbeit,ilse trouvrera encore das 
tres occasions, q. autre occasion. 

Sonftig, a. ad.autre; auf -e Art, d'une aufre 

maniöre; feine en Eigenſchaften, ses autres quali- 


‚tes 2. (edemafig); meine -n Winfche, les varux que 


je formais autrefois, que je nourrissais jadis. 
Sood, Eoag,r, c. Code 
&-nfraut,n.leere- 


son S.; taliciron des boutigques. Lsophisme 
*Serbisma, 6, pl. Sopbismen, n. CImgisttun 
*Sopbtit,en; en, (Trugermänftter) sophiste; -e: 
OLD, ıvon einem berrägeriien Geitmacher) faux or, or 
sophistigue. 


| *Sopbifteret; en, f. der Ebaratier, die Wilfenfdaft 


ver Foreifen) so istiquerie, f; 2. (tingeine Mewßeruma ı) 
sophisme; · treiben, sophistiquer; einer der==treitt, 


Sophifterei 


sophistiqueur; das find -eu, cesont des sophismes, 
des arguments on raisonnements sophistiques- 

Sophiſtiſch, a. ad. (der Urt eined Eoppiiten eigen e) 
sophistique. 

€ epran,ee, Mu, (Obertmme) soprane. 

Sorb-apfelm.-birn,Lcorme ousorbe,f;-apfel: 
baum, corınier, sorbier, cochene. Lsorbet, 

Sorbet, es; €, (tüblentes Getraͤnt der Morgeniänter) 

*Sorbonne, f. Hi. ciheotogiihe Echule zu Paris, it. dad 
Erbäubryla Sorbonne, (=t6 Salz, sorbate. 

Sorbus-faure, $, acide sorbigue; -faner,a; 

*Eordine;n, (Surdine),£. Mu. (Dimpfer) sour- 
dine, 6; bourdon; ». (Tomwert) s. 

*Sordune; n,L.CPieife) sordun; Org. c. Sordine t:· 

Sor-ente, £ cAintruente) sercelle, sarcelle, f; 
-falj, n. Eede) soude, f. {grande g. 

Sorezer, 8, Miftrefi) draine, fj grive de gui, 

Sorge; n, f (Befersmie) sowch; peine, inguiftude, 
alarme, f; in bejlandiger Furcht u. -[., dansde conti- 
nuelles alarmes, $; (diefes Geſchaͤft) macht mir viele 
-, medonne bien du s., me cause bien des peines; - 
baten, avoir du s.; ſich — machen, prendre du s.,sin- 
quicter; ohne — od. ohne -m leben, vivre sans »., 
sansi.; P. laisser couler ou caurir l’eau; vivre a bon 
compte; ex ſieht aus, ald ob er viele -m hätte, il a 
Yair bien soucieux, la mine bien souciewse; um ihn 
die -n zu benehmen, pour lui oler sessoucis; ſich der 
—n enticlagen, bannır, chasser les soncis; nagende 
1, soucis cuisants; die -n für das Zeitliche, sollici- 
tudes dusiecle, f; it. (?ersfain) soin;. für etwas - tra: 
gen, avoir, prendre soinde ge; soigner ge; se char- 
ger dege; man wird alle moͤgliche - bafür fragen, 
on y apportera tous les soins possibles; die Sorge ei: 
nes Geiſtlichen in feinem Amte, la sollicitude pasto- 
rale, cf. Eeei-,Eor- ; Bo. unnüße —, (Stiefmürserden) 
violette de trois couleurs, f; -Ieute, pl. pr. convoi 
funebre; le deuil; -mann, pv. qui conduit le Jeuil; 
-abreder, Poc. qui chasse les soucis; -nfrei,a. 
ad. sans souci; ein Ses eben, Gemuͤth / vie exempte 
de soins, de soueis; caraciere insoneiant; — leben, 

" vivre exempte de soins, de soucis; ».m- indecl. der =, 
le sans-r. un sans-s.; l’insouciant; fa. and =, un sans- 
+.;3.n. indeel. (Ort), sans; -ulaf, f poids des sou- 
eis; einem eine = abnehmen, d«barrasser qu de ses 
soueis, ui Öter ses soueis; -uleer, a. ©, -aftei; Ns 
linberer, quiapaise les soueis; -n| 08, a. ad. dans- 
+; ein -nlofer Menſch, homme sans-s., unsans..; = 
leben, vivre sans-ı.; 2.(v. Saihen) ce qui ne cause point 
des.,ef.-frei; m m ache r, sujet a s’alarmer,as’inguie- 
ter; qui s'igquieie sans besoin; -nnebmer,-urän: 
mer,c.—nilger -nreicd, na. ad. qui cause be. de s., 
dep; -ntilger, quiöte, quichasse les soinsg; ber 
Schlaf, der=, lesommeil qui chasse les soucis, les 
s0ins, les chagrins; -nvoll, a. ad. inquicte, tour- 
mente de soueis; ein=e# eben, une vie chagrine, 
peinde; une vie pleine de soucis; =t Miene, mine 
soucieuse; -uwenber, c.-nilsen -felfel,-ftu hl, 
Alt: op. Reha.) Je ſauteuil. 

Sorgen, vn. w. d. (befürchten) craindre, apprehen- 
der; ic} forge es wird zu fpät fepn, je crains qu'il ne 
soit trop tard; er forat, das Kieber werde wieder 
fommen, il craint que la fievre nerevienne; was ⸗ 
©ie? guy atilqui vous fasse de la peine, 'qui vous 
inquiete? P.c. bergen; a. fiir etwad —, (Sorge tragen) 
avoir, prendre soin de ge; soigner ge, Age; — Gie da: 
für, (ed zu seranfatten, herkeljufcuffen 2) prenez-en soin, 
ayez.en soin; donnez-y vos soins; &ott forget für 
ung, Dieu a soin denous; dafılr laſſe ich Andere —, 
jen abaudonne su laisse le soin aux autres; jene m'en 
inquiete eu mele point; für das gemeine Beite —, 
veiller au bien pu ie; — Sie nicht dafılr, n'en soyez 
pas en peine; 3. va. bilf mir mein Beited —, aidez 
moi de vosconseils, aidez-ınoi & faire pour le mieux; 
P. man forgt ſich eber alt ald reich, *—* nous 
rendent plutöt vieux que riches; daß - , apprehen- 
sion, crainte, f lessoucis; it. win; Dies follte Tas 
und Nadıt deine - feun, tu devrais en oceuper, !'y 
Re jour et null; ·g € 7, B,quisoigne, quiasoin, 
el. Fed, Ver. 

Sorgfalt, f. le soin, Vappliveriom befondere —, ». 

arliculier; mürterlide -, solliecitude materneile; — 





— — — — — — 


Sorgfaͤltig 


Sorgfaͤltig, "a. ad. soigneus, se, -ment; eine 
Sache — unterfuhen, examiner soigneusement une 
affaire; feinen Kindern eine —e Erziehung geben, 
soigner l’education de seseufants, leur donner une 
education soignde ; - in der Erziehung feiner Nin: 
der, s. del'öducation de ses enfants; ein -er Arbeiter, 
Sadmalter, un ourrier, un procureur diligent; fie 
haͤlt - auf ihre Ehrer, elle est soigneuse de son hon- 
neur 2; -feit, caractere +., it. le soil, les soins. 

Sorg-gras, n. Bo. panic pied.de-cog; -liene, 
f. Mar. (2 Taue, zur Saitang tes Ztrurrd) sauve-garde 
de gouvermail, f; -lo 6, a.ad. sans-sour; = und 
unbefümmert, sans-s. et sans soins; = Men: 
ſchen, gend sans-s.; Ses Yeben, vie sans. , sans 
soins, sans inquietule; 2, (wabtiäia); ein ganz 
=er Menich, homme fort insouciant, d'une grande 
insoueiance ; in feinem Hausweſen = feen , negli- 

er, ne pas solgner son menage; Se Kinbdererjie: 
Fans. education nıgligce, malsoignde; -Iofigkeit, 
Fe. insoweianee, incurie, 1; assowpissement; er it in 
Anſehung feines Nutzens in einer unbegretflihen =, 
il est dans un elrange as. sur ses interäts; durch 
feine = (hat er fein Vermögen gerrütter), par son 
ins; -faat,f. -fame, -weizen, mil cu millet 
d’Afrique; grand millet; bled barbu; sorgo. 

Sorgbaft, ce. forgiam. 

Sorgbo,m.-graß,n. -fame,£. Cerafame, 

Sorglic, a. ad. (ferafältia) soigneux, se, -ınent; 
eine -e Mutter, une mere soigneuse; a. (hrforgt) sou- 
cieux; ⸗e Miene, mine soucieuse; 3. (Sorge veruria: 
end); eine -e 5., une affairehasardeuse, critique; 
— Zeiten, temps diftieiles; —e @edanfen, idees, pen- 
sees mornes, que font naltre les soucis; —fe it, sp. ſ 

Sorgniß, c. Beieranis [le souci, la sollicitude. 

Sorgfam,a.ad.soigneuz, se, -ment; — verfah: 
ren, agir soigneusement, avec bc. de soin; -er 
Menic, homme s., ef. ferafätris; -Feit, f. caractere 
soigneux; it. soinz man lobt feine = in den Geſchaf⸗ 
ten, on loue ses soins dans r- tksory. 

*Sori od. Sorp, 8, Mg. (sramer Tintenflein) sori ou 

*Soria, f. Drap. tipaniite Sönumermelle) sorie, f. 

"Sorites, Log. (Hettenichtuß) sorite. 

Sorren, (ein Schiff), Mar. (mit einem Zaur fel bins 
den, fe tafı dad Tau vom felbit micht wieder iehiehet) amarrer; 
faire un amarrage & ı; Die Hängematten —, auf-, Gu⸗ 
fanımenfhnüten) relever leshamacs; Das - re; rung; 
en, f. amorrage; it. c. Coretan; Die = od. Shrring dee 
Butluvs, leshaubans du mineis; die = der Luvbaͤu⸗ 
me, a. ou haubans des boute-hors- 

Söhrring, c. Serruns. 

&orr-fatt,f.-pfabl, Mar. oorpsmort; -Flams 
pe, ſ. (fanıpen, deren teite Enten feft geisktere vorrden) ga- 
loche de bois, f; -tau,n. Mar. ligne d’amarrage, f; 
aiguillette ou eguillette, amarre, f. J 

orten, f.sorte,espece,& Birnen von einer gu: 
ten —, des poires d'une bonne s. ou e., d'un bon aca- 
bit; allerhand Vn von Waaren, toutes sortes de mar- 
chandises, des marchandises de toutes sortes; eine — 
Geld, une e. demonnaie; -n Geld (Beld-n) especes 
de monnsie, f; Com. fremde ·n, especes dirangeres; 
N zettel, Crorlcher die verſchledenen —n nadweifet) bor- 
dereau. 

Sorten, *fortiren, (Waaren x), asortir;' Gelb-, 
(jede Wünge teiondert aukleien) trier, separer les diffe 
rentes especes de monnaie; die Wolle, (mas Ihrer 
Fetnbeit) #plucher lalaine; Pap. bie Lumpen —, delis- 
ser leschiffons; das -2; -tung od. -tirumg f. 
assortiment, Iriage: (der Wotie) epluchement; Pap. 
der £umpen,ledelissage. [delisseuse, f. 

Eoprter,d;inn,("Sortirer) pers. quiassortit; Pap. 

*Sortir-Laften, Pap. oa ;ot. 

Sortiment, esre, Com. Votrath von mehrern Than: 
ven derſch. Yrt) assortument; Lib. topp. » Verlagsbäder) 
de l’a ;deslivresd'a;-bu &,n.Lib, livre d’o.; han: 
del, Lib. a; -Rein,m. -ftd, n. Com. (ie khöniien 
@ribte) piece d.ı,t 

Sofifc, a.ad. Ex. limoneux,se. [qui deit cens. 

ESotel, Sottel,g,n. Cou, cense, f; terre e censite, 

Soter, Sotter, #,Fort. rgazon, 

Sotban,-ig, a.ad. Chanc.(felt, fo) tel, -Ie; ce,cel, 
cette; auf-e# od. -iges eures Bitten, A lademande 


ei etwas anwenden, donner, apporter des soins a | que vousavez faite; „.ttenenait)tellement; er iſt od 


ge; mit- behandeln +, traiter aveo «attention; wie 
gr05 war ihre -! quel s. elle prit, elle se donna,, 


-in eingerichtet, Daß x, ih est telleiment arrange que r- 
"Souverain, 6;6, (od. ſouperainer Hirt), cou- 


Souverainetät 
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veraim; 2. (Beltmünze, 16 Bar.) 2. 

*Souveraimertät, f. souverainerd, 5; -Srechte, 
n.pl.droits de s.,droits rögaliens;dignites regaliennes. 

Spwohl, cj.- er als fein Bruder, et lui ei som 
frere; lui aussi bien que son Irere; non seulement 
Iui, mais aussi son frere; er nicht - als fie, c'est ınoins 
Aui qu’elle; fie iſt miche- ſchon, als artig, elle est 
moins belle que jolie? 

Spak,a.audpr (von Fitem d) quiooule; fg: - leben, 
viyre J'economie, pauyrement, 

Späher-holyprv. c. Schwaryb. 

Spaht,ed;e,pv.c- Epagan -zaum, haie d’osier,f. 

Spadel-ente, c. Sypatebr. 

Spaden, e. Epaten. lepadille, f. 

Spadille; em, f. Homb. (Spatenat, @ajuppen:ah)> 

Epagat,ch;e, (Windfaten) pv. ficelle, f, 

Späb (od. Späbe), action de gueiter, d’epier; die. 
- nad Gewinn, Sprtulatien) speculation,f; Phil.ep.; 
-auge,n. eeilfin, weil quiepie, quiguetie; -bics 
ne, f. (Bienen 2 bie aus einem Eitode, der batd famäre 
men voll aufgeichädt werden feilen, den deſten Ort für den nenen 
Samwarın aususphten) les bourdons; -blid, regard, 
@il observateur,qui epie; -brief,t-e:br. )leitres Ven. 
quetes, d’informations, f. pl.; it. r&quisiteire pourar- 
reter un fugitif; gefchäft,n. dad &. 006 Spätens) 
espionnage, f; Com. sp.; -gla 6, n. lorgnette, 'f} 
-handel, Com. commerce de sp.; -Inft, f. sp. envie 
de guelier, d’'epier, ;-(diff,n. vaisseau envoyden 
reconnaissance; brigantin; corveite, f; polacre, pos- 


tillon; -weife, pu. philosophe speeulatif; -weißs 
beit, f. pu- ablanghis — * -wintel, 
cachette, f. 

Späben, (berrasiten, unterfuchen)*speeuler; das be 
Leben, la vie contemplative; ein er Vernunftfors 
ſcher, un philosophe speeulatif; 3. (u entteten füen) 
epier, quetter; fein der Blid, son regard qui nause 

ie; ich ſuche in ihren Augen jeden Wunf zu, je 
cherche A lire, a decouvrir dans ses yeux chauue sou- 
hait 2; (Pipioniren); nad} einem -, espionner, « qu; 
nad et. -, aller a la decouverte,s’informer,s'enqucrir 
de ge; nach Gewinn -, speculer; ein der’ Kauf: 
mann, un speculateur; auf einen Verbrecyer —, 2. 
un eriminel; 3. autref. voir, penetrer dans Yave- 
air; Bad; bung, f. speculation, f; in=en vers 
tieft fepn, etre enfonc« dans des speculations. 

Späber, 6; inn, quiepie, qui s'enquiert; guet- 
teur; Phil. philosophe speeulatif; Poe. (Kuntfaanter) 
espion , explorateur; -auge,n. -blid, c. Epäbs 
auge; feinem —blide entging dieſes nicht, cela n’d- 
chappa point & son il observateur; -tritt, pas, 
mouvement d’un espion.' 

Spafe;n,f. Mar. (Metb-; höherner Gebebaum, weichet 
ich mit Der Sand handhaben laͤsth anspeet; die -n des 
Steuerrades, les poignces de la roue de gouvernail. 

*Spalier,ed;e,n. Jar. espalier; Yaume zu-en 
sieben, e.desarbres; Mil. (Soldaten) in-en aufftels 
len, ranger, mettre en haie; -ba u m, (am Geländer ges 
sogener D.)arbre en e.; Frucht, f. (bon einen -haume) 
fruitd’une,; -weife,ad.ene; Mil. en haie. 

Spain, e#, Mar. (Schöfpeh) spalme; mit - thee⸗ 
ten, spalmer, espalmer. 

Spalt,e;e,0d, -t;en, (dim. Spältden, stein, n.) 
(in einer Thur, einem Tifche 2), /ente,T; (in einer 
Mauer, der Erde), erwasse, I; An. (der Kuchen), 
fissure, f, durch eine -e feben , regarder par une f.; 
-en befommen, se fendre; se crevasser ; einen —, eis 
ne -e machen, faire une /.; An. Die glaferfche -e, cam 
@dtäfenteine) la f. glenoidale; der - einer Feder, la f. 
d’une plume; die-e zwiſchen den Fingern, la four- 
chure des doigts; (zwifchen den Klanen der Hirſch⸗ 
läufe), la comblette, ef. Saat--; Hn. (Uintenfärmiger Eins’ 
ihn), f., Assure; Jar. = (ju einem Propfreife), en- 
ture „f; in den - pfropfen, enter, greffer en f., en 
poupee; 3. (tur —en abgefomberter Teeil); ein < Holz, 
un eclat de bois; eine —e Obft, quartier, tranche, 
rouelle de fruit; Rel. -en, lesais; Im.-, colönne, f; 
ein in en gedrudtes Buch, livee imprime par colon« 
nes; 5. Ng.(Frein, die Metalle kbmelter in Finn zu bringen) 
pierre lestacde, chaux carbouatde testacce, f. 

Spaltader, L.cmSoier la veine (du bois,qu'i] swit 
en se fendant), -alaun, alun scissile; «apfel, 
(esp. de pomme cassante); -aTt, engnee A fendre du 
bar, f; -ba TE, (in » Apfel geibeiiter) barbe fourchue; 
3. 1a. pers. quia une ;--blume,f. Bo. andrachne; 
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-britch, erevasse, f Chir, fracture longitudinale; 
erevasse,Gfracture en fente; · fe ile,flime & dlef,lime 
fenlante; -f uf, (mit geipuisenen Alanen) pied fourche 
wufourchu; ». animal & pieds fourches ou fourchus; 
-füßig, a. ad. a pieds ourches ou fourchus; die 
⸗e Meerihwalbe,lhirondelle de mer,f; -bo 1}.n.bois 
de fente, de refend, c. Sitetselz; -Peil,coin a fendre; 
ebuard; Ard. refendret; Farg. tranche, 6; -flinge, 
f. (Alietseiten) fendoir; -lau cd, ©. Tantını.; -mef: 
fer, n. Jar. (Mrepfim.) fendoir, greffoir; Fourb., Bros, 
couteau de fourbisseur, de brossier; ·neu, a. ad. fa. 
(ganz neu) tout neuf,tout nouveau; -fÄg £, f. egohine, 
scie & guichet, f; -[hämel, Bü. atelier, selle a 
fendre; -[h mitt, coupure, entaille pour fendre ge; 
-ftein,spalt, spath; -ftüd, m. (gefvaltened ©.) ımor- 
ceau fendu; Ard. (mu ſpalteades St.) repartoh; -topf, 
Jar. (X. um einen Ivoria am Baume felbit ammurelm gu ta 
fen) pot Amarcotter,ouvert ou fendu aucote; ·wu r z, 
poireau on ailä tunique; porreau; Jahn, dent fen- 
due; wie bel, f. c. Winter. 

Spaitbar,a.ad. scissile, 

Spalte; n, f.c,@pait; ». Con. löpas fendu; —N: 
bucitabe, Im. lettrine, f. 

Spaltel, 8, c. Spali (2) it, pr. c. Apfelihmip. 

Spalten, vn.ar.i. fendra; (trockenes Holy) ſpal⸗ 
tet leicht, se fend aisement, est aise a f.; (die Mauer) 
iftge-, est fenda, crevasıd, gerce; fg: gefpaltene 
Klauen, pieds fourches, fourchus; Thiere mit ge: 
fpaltenen Klauen, fissipedes, animaux ..; Bo. geſpal⸗ 
tene Wurzel, racine fendue; gefpaltenesDlatt, feuil- 
le fendue; gefpaltene Frucht, Fruit fente ; gabelmweife 
- ‚(ven Veen, Daaren) fourcher,se..; Ser. gefpalte: 
ner Riegel, pene fourchu; Bl. einmahl gefpaltener 
und zweimahl getheilter Schild, deu parti d'un et 
eoup« de deux traits; (dieſer Menfh) ift gut ge-, 
diene Beine find lang genua) est bien fendu; geipaltenes 
Kinn x, menton fourcht, fendu, of. reißen, Biffe ter 
kemmen. 
ı I. va.fendre; Holz -, einen Stein in = Theile -, f 
du bois, une pierre; dedoubler une pierre; (einen 
Stein) wadı der Schichtfuge —, deliter ; einen Bal: 
ten -, refendre une poutre; Van. (die Meidenru: 
then) zum Flehten —, dcaffer; die Feder -, f. la 
plume; ihm wurde durch einen Säbelhieb der Kopf 
gefpaltet,on lui fendit latete,ileutlatete fendue d'un 
coup de sabre; (die Trodenbeit) fpaltet das Erd⸗ 
reich, fend la terre; Lap. (einen Diamant) -, cliver; 
Charp. —, (ter Zänge nad zurdırägem) debiter, seier de 
long; Ser. (dad Eifen) -, (ver Pänge nach (roten) divi- 
ser; Brod. ber gefpaltene caefpaltete) Stich, le point 
fendu; fg: das ſpaltet mir dad Herz, cela mefend le 
cur; Poe. das Wajfer, die Luft im Kluge -, /.l'eau, 
Yair en volant; der Blitz fpaltete die Wolfen, la fou- 
dre fendait, entrouvrait les nuages; das Kameel⸗ 
haar —, (ed steilen) /. le poil de chevre; Im. (die Sei: 
ten) —, composer par colonnes; dreimal gefnaltene 
Seite, page ätrois colonnes, f; gefpaltene (aripattere) 
Banergiter, (geteilte) terres de paysans parlagdes, 
divisces; einen Pichttrabl-, (Aurdı cin Prima) diviser, 
partager ; Tan. -, (tab Fabliever reitgar auf tem Schade⸗ 
basıme dutjireichen, damit ed dab Fett anılmmt) corrompre; 
fih -, se /.; (bie Erbe) fpaltet ſich vor Hite, se fend 
de chaleur; (bie Mauer) fängt an ſich au, se fend, 
se crevasse, se,gerce; (feine Haare) -|ih, se four- 
chent; (bie Karten) - fi, s'effeuillent; ſich in Blaͤt⸗ 
ter-, (mie Etetne, ämonen g) s’exfolier; mandmahl 
fpaltet fih ein Stein von felbit nach der Schihtfu« 
ge, qf. la ng se delite d’elld.m&me; (der Fluß) 
fpaltet fihin = Arme, se divise, se partage en deux 
bras; (die Verfammlung) fpaltete fich, se divisa; 
Eer. die Menge aber ber Stadt fpaltete fich, ainzi 
toute la ville se partagen; das; tung, f. division, 
exfoliation, f; (einet Diamanıs) clivage; fg: (neintatelt) 
division, desunion, f; Ecr. laſſet nidt=en unter eu 
fen, qm'il n’y ait point de divisions parmi vous; (in 
der Kirdhe),schisme; =dredht,n. ec. Miberrent. 

@pvaiter, #, fendeur; r. (Ei) fendoir; Ton.eon- 
tre; 5. - 0d. Epälter, taroied ¶ Scheit Holj) grosse büche, 

Eraltig,a.ad. quiades fentes, des crevasses; Im. 
zwel⸗es, drei-es Werk, ouvrage imprimt A deux, & 
Ireis cöloımes; 2.nise Afendre, qui se fend aisement; 
vier-e6. ſechs es Holy, boi⸗ qu'on fend, qui ‚peut 
ötre fonduren quatre, ensix pieces, 

Spalze,L.o, Syelıe. 


Span 


Span, d; Späne, (dim. Spaͤuchen, :lein,n.) Couv. 
Spaͤne, (Danibinveln) bardeaux; echandoles, f Cord., 
Rel, (ga Soblen. Buͤcherſchalen petitsais de hetre; einen 
- unter ben Tiſch legen, (weit er areinalg IN) mettre 
une cale sous la table; Men. -, (einen Spadı uyumastien) 
tringle, %; Im. Spane, (ie Betten zu pundichießen) reglet- 
tes, #; Charp., Men. (Fetyipine) copeau.r; planures, f; 
Wein über Späne laufen lajfen, (um itn zu fiären) fai- 
re passer du vin sur desc.; mit Spänen geichön: 
ter Wein, vinde.c.; Späne von gefältem Helge im 
Walde, büchettes, f; das feuer mit Spaͤuen anmas 
chen, allumer le feu avec des planures, ef. Jeu⸗/ Se 
im, Heli-, Papler-, Säst-; Er. (Aern eines Baumes) 
cur; fg: differend ; querelle, f; it. (Berantenipine) 
ner tolces; 2. (Ducsienit rined Echiffes) la coupe, 
'e profil; 3. Drap. (Preö-) carton. 

ban-balg, Org. (Maiers. miteiner Falte, opp. a Fal: 
tewt.) souflet a un seulpli; -bett,n. chhisernes Veit · 
gear) bois de lit; -bret, m. Charp, (tie Späne jur. gu 
fharrın) räble à onpeaur; brief, Cou. (Befehl, ven 
Ouäubizer im die liegenden Brände feined Schuldners einzuſe 
gene) lettre, arrät de possession; it. execulion, f ·e x⸗ 
de, fc. BSouuea -farbe,f. couleur de räpures du 
Bresil, 65 -ferfel, n. eochon de lait; -grofchen, 
Cou. (Ubgabe für die Erlaubwiß, Opine im Watte auflefen gu 
dürfen) cens, impöt des bichettes; -grün,a.ad. vert 
de gris; ». n. Chi. 2. (®rün-) le vert-de-gris; verdet; 
2. (Farte) le vert.de-gris; -hobel, Rel, (vie Spine zu 
tearbeitem) riſtlard; ·hol z, n. des c.; ». bois qui se 
fend en o; -Fohle, f.c. Brabenst; -Forb, corbeille 
faite de c.,f; 2. corbeille a 0,5; -net, a.ad. fa. tout 
battant neuf, tout nouveau; -jieher, faiscur de 
bardeaux, boisselier, 

Späneln, reduire en copeaux- 

Spänen, pu..c. fiugen: 2. (enmmöhnen) sevrer. 





Spaniſch 


gqn & coups de bäton ; -e Schritte thun, (afsrmeffeney 
mer rg pascompt«s, ınesures ; ſg. (ielts 
am); dad wird ihm fehr — vorfommen, cola lui pa- 
raitra bien etrange; das find ihm -e Dörfer, cuners 
Sirte Dinge) C'est du grec, de l’algebre pour lui. 

Span, e8; &,n. (®r-)altelage ; #. der -, (Tin) le 
coude-pied; Mar, ein Wandtaur, (2 aufelna, folgende 
2%.) un couple de haubans; Mar. -cn, (eie Rippen des 
Schiffes) les oouples ; der vorderfte - 0d. Vor-, leo. 
de coltis. 

Spann-aber,f. An. (Sebne’nerf; -baum, Soi. 
la poitriniere; bett, n. c. Spanss., Sure; die n ſt, 
la corvee d’animaux; -bienfter, sujet aux corvees 
danimaux; -Drath, Cord. tranchehle,f;—feber,f. 
ressort pour tendre ou dtendre ge; -feifel,f. Mare, 
entraves, f. pl.; -fled fe, £. nerf; -frobne, f.o 
bien; -bäftel,n.Ch. e.-beftel; halfen, erampon, 
erochet pour tendre, pour assujettir ge; -bam mer, 
Or. (tie Eitterbiehe ausjubebuen) le marteau A etendre; 
-beftel, n. Ch. piquet (pour tendre les filets) ; 
-b od, a.hautd’un empan; -b 013, n. (am Weberſtih⸗ 
te) letemple ; (ted Sigegeitelleö), les jumelles, f; Im. (wor 
turch Die Yreife zeſpannt wirt) dtangon; joch, n. Ex. 
latraverse; -Fette, f. hemmt.) enrayure,f; (an Wa⸗ 
genteitern g), les &pars; chaine d’arret,f; it. (Qugtbiere 
anuıfpannen), chaine d’attelage ; Ef. chainette k mesu- 
rer l’epaisseur du bois, des arbres; -Traft, f. dla» 
tieite, f; =meffer, elaterometre; -fräftig, a. 
ad. elastique; -latte, f. can Fioseriden) anguille, ſz 
-leber, n. cuir a tendre ge; Cord. les quartierset 
oreilles du sowiier; -leifte, [cam Yauftarren od. Hums 
de) tresaille, trüseille,f; 2. c. ante; -leute, pl. ma- 
nants obliges a des correes d’animaux; -mustel, 
exienseur ; muscle..; -nagel, Men., Pas. bandoir; 
(Boljen ver iagemdrlchfel g, durch vorlchen der Ginterragen mit 


Spange;en,f. (dim. Spangchen, <lein, n.) (Schnals | dem Berdermagen verbunden wird) la clavette; -nagel- 


ie; —nbaten) agrafe, boucle, f; Hel. fermoir; 2. (jur Ber | 
feitigung edet zum Putz dienente, Kinjtlic gearteitete Erde | 
von Geid and Eiiberr) atours d’or, d’argent; Bl. fer- | 
mail, cf. Arm-, Hats-; mit einer - verfeben, fer-| 
maille; -nbefet,a.ad. Pod, orne, garni d’agrafes; | 
-ngürtel, eeinture garnie, ornce d’agrafes; -N= 
baten, agrafes, f; e.- (1); -nmadher, c. Cürtler; 
-nftein, ha. trochite, f; nzaum, bride garnie 

Spangel, e. Spatsr, (d’agrafes. 

Spängel-nabel,f,o. Sıetm. 

Spängeler, Spängler, 6, ferblantier. 

Spanien, d,n. Gg. lEspagne, f. 

Spanier, 6 inn, Espagnol,e; fg: ©. Kermtäfer, 

Spänig, a.ad. quia, qui contient des copeaux; 
fg: litigieux, se. (d’Espagne. 

*Spaniol, ed, (ranikher Thnupftahat) du tabac 

"Spaniolett,ed, Com. (Ar Natind) espagmolette, 
f; Ser. (Art Fenfertiegel) e 

Spani (d,a.ad.d' Kupagne; espagnol,e;die-en De: 
finungen,les possessions d’ X, ou espagnoles; —t Scha⸗ 

'fe, Weine, brebis, vins d’A.; bie—e Spradhe, la lan- 
gue espagnole; —er Ernft, serieux espagnol, gravite 
espagnole; ⸗·es Weif, — Schminfe, (tüidmunenm 
du blanc d’E; -e8 Schwarz, (aus verbtamntem Sorte) du 
noir d’R.; -e Weichfeltirfche, lebigarreau; ·es Grin, 
e.Grünfpan ; bad Mohr, le rotin, rotlain, ratan, ro- 
tanz; la canne; ein -e6 Robr mit goldenem Knopfe, 
une canne a pomme d’or; · e Wand,tiewegiiteWö.)para- 
vent; -er Meiter, Fort.cheval de frise ; der -e Man: 
tel, Jar. le manteau ; peine, supplice du m.; die -en 
| Stiefel, Jur. (Beinktraute) les brodequins; —e Per: 

re, mit vlelen Meiben Loden üitereimander) la perru- 
que noude; -er Tan, folie d’#.,f; sarabande, pava- 
ne,f; das -e Mache, (@irgellat) la cire d’A.; Mar. -e 
Befen, le goret, c. Sptimung; das — Stag, les hau- 
bansde heaupre, c. Toppenant; das —e Talel, c. Manı 
tet; -er Halskragen, la golile; Med. -er firagen, 
CKtantteit an ber Verbaut) le paraphimosis; —e Poden, 
Iaverole, le mal vensrien; —e Kreide, Der weiße Send. 
fein) le blanc d’Ei; -e Erde, (dad Geit Hanf zu macın) 
Iaterre d’E.; -e Fliege, la oantharide; -&# Rliegen: 
pflafter, emplätre de c.»; der —e Flieder, le lilas; ce 
Gras, (Pariens ed. Bantıs., t.Ehifig ) le chien-dent pa- 
nache, it. alpiste en roseau ; ber -e Klee, c. Feigbebne; 
der -—e Lauch, (ter anne %.) leporrean, poirenu ; -e8 
Kraut,c."ptnan-Meide,-erPfeffer,c-Farrriraet, diene 
—t8 Moth,crerse Obfensumar) Ta buglose; einem mit der 
fpanifchen Laterne nach Haufe leuchten, reconduire 







neu, -nen,c. fpanmen; -pflod, ce. -beftel; -Taus 
pe, f. chenille qui viten societe,f; =. (Maupen, teide 
Ah ſranntat weiter enegen) l'arpenteuse, Ja chenille ..; 
reif, Ton. (womit die Faadauben ausgefpannı w.) lecer- 
ceau ; (einer Troriel), vergette,f; -riegel, Charp. 
cam Iiegenden Datnubde) entrait; -FIEMEeN, courroie 
pour tendre ge ; Cord. e. unter; it. c, Art; -ring, 
cercle pour tendre ge; (bei den Schmieden, 8, wermit die 
Dangemarife guf. geikannt vw.) anneau; -rippe, f. Bou. 
le haut-eöte; -ri f,leines Schiffes)plan vertical,plan 
de projeetion; -fadchen, n. Pas. (eided die Nestens 
rolien (pannt) Je sachet; -fäge, f. Men. scieä main, 
scie k tenon,f; Charp.(arofe), scieAtravers; Th Löfz 
fer, n. pl. clär Pferde) entraves,f; -[hnur, f (einer 
Trommel) tirant; -feil, n. e. Nria; -ftab, c. —beliz 
tod, garrot; Man. (weicher Im das Pırufthalg aejbedtt rein, 
batmis ed wicht zurüitreltt) tendoir; -Itrid, corde Aten- 
dre,a bander gc,f; einem Pferde =e anlegen, donner, 
mettre des entraves A un cheval; tag, Econ. jour 
de corvee d’animaux; -tau, n. cäble Atendre ge; 
(einer -fäge), la corde, le cable A tendre la seie; (an 
@chifferüen), traverse, echarpe,f; -tripper, Med, 
gonorrhee cordde; -winde, f. (den häsiermen Bogen 
einer Armbrnd zu en) le eranequin; -wäfte, f. Bon, 
(Erüd Itelſ aus bem Pinserviertei eined Mindes) piece dus 

uartier de derriere,f; -Jange, f. Batt. attache,f; 
etreignoirz; -jettel, (eines Dienfibsiten) billet d’en- 
grgement 

Spannezen, f.la palme, Tempanz drei -en lan 
hoch e, long, haut de trois empans, de trois empans 
longueur,de hauteur, de long, de haut ; fg: eine Heine 
- Beit, un petit espace du temps; einen um eine- 
fürger maden, raccourcir qn de latöte, faire sauter 
latete a qn; Bo. (fette von g Bet) e.; bie Meine —, (7 
Fell) spithame; Ef. c. Spanniterte; 2. 0, Spannsrasper 
-nbreit, a. ad. large d’un e.; -nboc, a. ad. haut 
d’un e;-nlreis, cerele d’un a; -lang, a. ad.long 
d’un »;-nmeffer,celui qui mesure par empans, it. 
rege zu inesure par empans; 3. 0,Cpahraupef2); 
-weife, ad. par empans, parpalmes; -weit,a. ad. 
feine = weit) d’un e; 2. (einer — weit entfernt), sloigne, 
distant d’une;-nweite,f.etendue,distance d’un z.,f. 

Spannen, Aurdı Austehnung) tendre; eine Flechie, 
Sebnte -, 1. untendon, un nerf; ein Seil -, bander 
un cable; r., roidir une oorde, ef. tat; die Saiten 
aufein Tonmerkjeug-, monter un instrument de mut- 
sique, ef. Saite; Tuch inden Rahmen —, r. du drap 
surle chässis, c. Folter ; die Segel -, (auf-) deployer 


Spannn 


Tes voiles ; ber Wind fpannte die Segel, le vent ban- 
daitles voiles; diefe Epeifen - ben Bauch, ces mets 
enilent on gonilent le ventre ; ein fhmerzliched - am 
Sale 2, tensiondouloureuse au cou ; es fpaunet mich 
in den Gliedern, j’ai une tension de nerfs; Med. de 
Qrzeneimittel, (weite Miegepkriar Epannung wieter gebem) 
remedes taniques; Die Hand —, (aud-) etendre la 
main; ein Kuid kann die vAAchte auf dem Klavlere nicht 
un enfant ne peut embrasser !octave du clavecin; 
fo weit, fo lang man - fan, de la longueur au distan- 
ce d’un empan; etwas —, (mit meffen) mesurer ge par 
empans, par palmes ; die Obren-, od. (blos) -, (pi: 
gen) dresser les oreilles; diefer Hund fpannt, cechien 
dresse les oreilles; fg: dcouter attentivement; fo fehr 
ich auch rannte, (konnte ich doch nichts hören), q.at- 
tention que je fisse, que je prötasse; mit gefpannter 
Aufmerkamfeit, avec une grande attention, cf, ar: 
dranntz olle feine Kräfte -, (an-), faire tous les ef. 
forts possibles ; fein Geiſt it Immer gefpannt, son es- 
rit est loujours tendu; bie Katze fpannt auf die 
arts, le chat guette la souris; auf eine Erbſchaft —, 
dfich Hofnung darauf madıem) aspirer A, soupirer apres 
une succession; Arc. ein Gewölbe —, Es Im Bogen fübs 
ven) bätir une vonte; fg: eine Forderung zu hoch —, 
faire des pretentions outrees; ein zu hoch gefpanites 
2ob, une louange outree, exagerde ; Im, die Preſſe —, 
Cmit dem @yannbeije) tangonner la presse; Jar« einen 
Uft —, (mit tem Spyannkore) garrotter une branche; ». 
Gurt Pufammenbräcdung); einen Bogen, eine Feder -, 
1, ou bander un are, un ressort; ein Gewehr, ein Feu⸗ 
errohr —, bander um fusil, ef. £atn; etwas in den 
Scraubilod-; serrer ge dans un etau ; den Wagen 
-, (Die cadun⸗ mit der @panntette uf. Jirhen) serrer la char- 
ge d'une voiture; ein Aleid, welden fpannet, (su ena 
in) un habit quigene, qui serre; die Pferde anf der 
Weide —, mis @paafinieen) entraver, empötrer les che 
vaux, leur mettredesentraves; die Pferde an od. vor 
den Wagen -, atteler leschevaux; les metire ala 
voiture; fg: die Pferde hinter den Wagen od. Pflug 
meitre Ja charrue devanı les baufs; brider l’üne 
par la queue, ©. Fuß; it. dad Waſſer, einen Fluß -, 
auf-, faire hausser l'eau x ; Dat -, e.Evanmung. 
Epanner, 8,(9.) qui tend, qui bande, cf. Begen-, 
Rüchem-; 2. der- od. Spänner, (Pater, Aufleder) char- 
geur; 5. 1) der - (ander Edge, Buͤchſe), la clef. 
Spänner, d,c.n-; it. c.Fpanner (3% Sal. (in Salle, 
ter nur eine halbe Katte bat) le copartageant (d’unesali- 
ne); Ex. e. Cigeniöhner, 
Epähnnig,a.ad. c.ein-, me Ef ein-er Baum, 
(der nach er Franne gemeiien wird) arbre de moule, 
Spannungen, f. Inrorsion; (der Nerven e),t., 
distension; Diele Schärfe verurfacht eine gewaltfame 
- im den benachbarten Theilen,, cette humeur dis- 
tend les parties voisines ; ich ſpuͤre eine - in den @lie: 
dern, j'ai une #. de nerfs, je sens une corde qui meti- 
re ; die heftige — der Kibern, l’erethisme; Arzenei⸗ 
mittel, ben Musteln. ihre gebörige — wieder zu ge: 
ben, remedes toniques; bie ganye- der Buͤchſen, la 
tente ; bie halbe, (wenn der Hahn in Mute ſiebt) Je repos; 
Mag. (Bertindung pwelet, eina. gegenfberfichenter Manern, 
mit einem Boaen) poussce,f; fg: in großer — ( Etwartung) 
ſeyn, avoir esprit tendu; #tre dans une grande at- 
tenie on artention ; einen in großer — erhalten, tenir 
gn dans une grande attente ou «.; mit großer - zu ho⸗ 
ten, ecouter avec une grande a.; fie leben in großer 
-—, (im fehr üben Berfläntniffe) ils sont tres-mal ensem- 
Spant, Mar. co. Stann. tble. 
Epar-beutel, bourse aux dpargnes,f; -birn,f. 


- Sparsmittel 


delle, lumiere qui brüle ä peine;-mittel,n.moyen 
d’cpargne, d’cpargner; -mund, fa. bon econome; 
menager; -Dfen, poile de,; -pfenmig, ceripartes 
@elt) argent de reserve, d'cpargne; argent mignon; 
—fa dt, sac ou l'on met ses dpargnes; -feide, f. Tail, 
fil qu’on emploie au lieu de soie ; -fu ht, f. lamanie 
d’epargner, de faire des epargnes; -topf, c.—bühfe, 
Sparen, (aufteben) röserver, dpargner; etwas fir 
morgen —, #. ge pour demain ; Geld zu einer Reife —, 
&,r.delargent pour un voyage ; die Fortiehung ber 
Geſchichte (pare ich big morgen, ademain (je reserve- 
rai a demain) la continuation de l'histoire; fg: einen, 
fi —, (ktenen) d., minager qn ; s'2., se me.; Gott ſpare 
dich gefund, que Diem te conserve, le conserve la san- 
te, te conserve en sante; ſich -, für die Aufunft —, 
s’ö., ser. pourl'avenir; der Tod bat noch niemand 
geipart, (verihent) Ia mort n’a encore pargnd per- 
sonne; 9. (aufibieten); etwas anfmorgen —, differer, 
remeitre, renvoyer ge aulendemain ; 5. (iparfant brau⸗ 
an); die Butter —, cmur fo viel an eine Epeife thun, alb 
Böca nbthis if) 4. le beurre; der Zucker ift dabei nicht 
gefpart, onn'y a pas dpargne le sucre; le sucren'y 
est pas epargne; meder Jeiß noch Mübe —, mn’. ni 
soins, nipeines ; es ſoll nichts an ihrer Erziehung ge: 
(part werden, on n’Öpargnera rien pour leur dduca- 
tion ; Eer. fparet der Pfeile nicht, n’epargnez point, 
ne menagez point vostraits; werin der Jugend fpa: 
vet, ber darbt im Alter nicht, celui qui epargne, qui 
vit avec d&conomie dans sa jeunesse, ne manquera pas 
du necessaire dans ses vieux jours; fein Vermögen 
-, #, son bien; er fpart jährlich 1000 Gulden, il fait 
une Epargne de mille Horins an; er batimmer 
febr geipart, il a toujours et tres.dconome; feine 
Kleider -, inktır abnäpen) &, menager seshabits; 4. (et; 
wat old überläfiig unterlafen); fpare deine Worte, <par- 
gne tes paroles, sois &conome de tes. .; du fannft dei⸗ 
ne Bemerkungen fparen, tu peux te dispenser, jete 
dispense de tes röllexions; je me u m der; 5. vn. 
Uparfam leben), &p., Economiser; vivre epargne,d'dco- 
nomie, avec de; er fpark fehr, au fehr, ileconomise 
extremement, trop; da6-r, economie, Epargne, f. 
I. —, od. fpuren, vn. av. (fhlmmeln) moisir; der 
‚Keller fparet od. fpuret, la cave sentle moisi, ilya 
du meisi dans lacave; it. va. Tan. die Kelle —, cin 
ſa wacht Kalttrübe einweichen) sauver, souver les cuirs. 
Sparen, 8, (Fiulni6) la moisissure, chaneissure. 
Sparer, s; inn, menager, ere; dconome ; P.ein ⸗ 
will einen Ichrer haben, les enfants d’un ayare sont 
ord. prodigues; pereavare, fils prodigue. 
Spargel, $; n, Vasperge, f. c. Bert-, Fen-, Gar: 
ten; eim Bund od. Bılfdel-n, une botte d’asper- 
es; ſtechen, couper desasperges ;ber — mitfchar: 
en Blättern, l’a. x fenilles aıgues, la, saurage; der 
wilde —, Mieien-) l’z. commune, sauvage ; der hol: 
ländifche od. polnifche -, 's. commune de Hollande, 
de Graveline, de Marchienne, de Pologne ; 2.c.@patt; 
-baum,e. Fautt; -beere, f. (Frucht ded Orten) la 
baie d’a.; -beet, n. planche, couche d’asperges,f; | 
-blattfäfer,c. -bäbasen; -bohne, f. Ghrt Bohnen) 
la faseole fetide; -brihe, f. Ja sauce aux asperges; 
-erbfe, f. Alrt des Odetentterb) lotier rouge; -grim, 
a. vert d’a; -bähndhen, n. (Art Matttäfer) la erio- 
cere porte-croix del'a.; -Flee, e.-erife; a. luzerne 
caltivde; -Fohl, le brocoli; -Fraut, n. plante 
qui se mange,dont les jets ou tiges se mangent en gui- 
se d’asperges; -pflanpe, 1. Va, it. oc. bet: -rall- 
pe, f.leverdesasperges; -fala t, la salade d’asper- 
ges; -famen, la graine d’asperges; 2. (ter sahme 


Jar. (Mr Birnen) Epargne, 5 -biffen, morceau | Farwarjtümmet) la nielle romaine, des jardins, ou cul- 
pour la bonne bouche; le meilleur morceau, qu’on | tivde; -[hote, f. o.-erbie; —ſch Äffel,f.plat-h as- 

rde pourla fin; -bret,n. Mag. oisenu; -bruber, | perges, A servir des asperges ; -ftein, Mg. (phodster: | gemeinen, niedrigen — machen / göguenarder ; aus 
fa. bon &conome ; -büchfe, f.(®. mit einem Spatte) ba | faure Kalterte) pierre d’a.,f; apatite,f;o,"partatt; ·ſt en⸗ €, jum-e, pour rire, pour plaisanter, parplaisir; 
tire-Jire; (der Barbiergefellene), esquipot; —n=| gel,latiged’a.;-fuppe, f.souped’asperges, aux as- | olne-, r. Apart, ef, Fbern, Dolen; -bedhe r, Dexter 

elb, n. argent de la tire.lire; (der Kinder), | perges,f; -tunfe, f. c.-trübe; -Jange, f. lapin- | teten le diabete; -Iuft, f. envie de plaisanter, de 
jes Epargnes,f; -endchen, n. bout de chandelle; | cette A servir lesasperges; —jeit, f. lasaison desas- | railler,f; -Iuftig, a. ad. qui a envie de plaisanter,de 


it. Aihtlacher), binet; -faden, Bo. Iycopode d Tu. 
rope; -fifch, la mendole, le cagarel, le suscle; 


perges. [goule,f. 
Spark, es, (Serseh) spergule, sperjule, espar- | 


Sparr:aft 295 


Eifens, il s'exeusa de oe qu'il nous (lese) traitait sim. 
Sparr-aft,civerris gemagienmbranche ecarquillee; 
Bo. (Pig) salacia,f; -faden,c. Epanfz; -bolzj,n.EL 
bois de chevron; -latte,f. latte de chevrons,f;—nas 
gel, elouächerrons; -werf, n. les chevrons, 

Sparre, f. Bo. (weißer Löegeridy) I’holoste, 

Sparren, va. pu. c. Ipannen. 

Sparren,d, Dat-)lecherron, ch. Dadıkubl-,Fält-, 
Orarh-, Sebl-, Pehr-, Duer-, Win; bie — zwiſchen 
zwei Dachſtühlen, la trarde de comble ; (auf der lan: 
gen Seite eines Daches), les chevrons de longs pans; 
gerundeter od. gelruimter —, ch. ceintre, ch. de rem- 
page ; (Halb-), ch. de croupe; empanon; Heiner —, 

imande, f; (an Thüren), part; Mar. - od. Epieren, 
parts, esparts; BI. ch.; abgeledigter, liegender, abe 
geſtutzter geflammtere-, ch. alaisc, couche, coupe 
ou essime, onder; verfürjter —, etaie,f; gefrämmter 
= ‚ch. ploys& mit - verfebener Pfahl, palchevronng; 
ein goldener — im rothen Felde, chevronne d’or etde 
— ; fg: einen -— zu viel haben, avoir un coup de 

:he, de gibelet, un grain de folie; avoir le timbre 
tele; -baum, arbre propre & faire des chevrons; 
-feld, n. Couv. champ; geld, m. (Feuer) faltage; 
-holj,n. c. Epareit; Topf, Arc. (Benierung im Kat 
neie) modillon; aeciger = au dorifhen Säulenge: 
fimfen, mutule; -Ereuz, n. Bl. Ceim mit der Eptye ges 
gtn einen andern arfehrter —) le ch. appointe ; -latte,f. 
c.@parut; loch, n. Mag. ope, Palin, irou de bou- 
lin; -werf,n. c. Syarım. 

Sparrig, a. ad. eiendu, dcarquille ; Bo. (von tem 
Strunte bei den Pilgen) squarreux, se ; ·e Blumendecke, 
perianthe squarreux. B 

Sparfam, a. ad. mönager, ere; econome; eine 
-e Haushälterinn, une femme menagtre, une bonne 
menagere ; er iſt zu · erifkein äußerft-er Mann, il 
est trop epargnant, c’est un homme de grande cpar- 

me; er ikte te Menſch, c'est le meilleur m.; le⸗ 

en, vivre de menage, avec doonomie, avec cpar gue 
— mit etwas umgeben, m. ge; it. -e Mablzeit, repas 
frugal, it. mp. une maigre chere; * : gute Lichter 
brennen -, les bonnes ohandelles brülent lentement, 
durent long-temps ; 2. (fetten) die Kinden wachſen im 
unfern dern nur —, lestilleuls sont fort rares, 
menus, ne se Lrouvent que rarement dans nos foröts; 
das Waſſer tröpfelt fehr - hinab, leau degoutte len- 
tement, peu Ah peu; -Feit, f. pargne, «conamie, par- 
eimonie,f; le menage; eine fhmußige —, &.sordide; 
lesine,f; economie mesquine; er liebt die =, ilest 
d’humeur epargnante ; ſich der = beileißtgen, aller A 
le; feine = ift übertrieben, il y a de l’excds dans sa 

Spart, es, c. Epargel, [parcimonie, 

Sparta, 6, m. Gg. Sparta/f; -ner, ; iun, Spar- - 
tiate; -nifch, deS. 

Spartiate, n;n, e. Epartaner. 

Sparfette, f. c. Ciparferie. 

Sparto-graß, n. (einige Hirten ded Pfriemenarasıd) 


| (deutfdes), le ztipe capillaire ; ( ſpaniſches), ler. te- 


nace, les ; (unedhtes), Valvarde, lalygee. 
+Sypadma,dn.od--Mmug,ckrangn spasme; -tifch, 
*Spasmodifc,a.spasmodique. [spasmatique, 
“Spasmolonie, f. (Kramsnılre) la spasmologie, 
Spaß, ed; Spähe, (dim. Spaͤßchen, n.) plaisanre- 
rie, raillerie, bouffonnerie,f; badinage;, {gemeiner), go · 
guenarderie,f; e8 war nur ein —, ce n’etait qu’une p., 
qu’un 5; — treiben, plaisanter, bouffonner; fie treibt 
mandmal Spaͤſchen, elle fait qf. de petits tours de 
de >.; er macht aus Allem -, il tourne tout en p.; etz 
was im -€ ſagen, dire ge par p., en plaisantant; ſel⸗ 
nen - mit jemand haben, Con pm Deiien baten) plai- 
santer qn; it. (mit Ihm Tderien), plaisanten avec qn; 


railler; -Inftigteit, f. caractere bouffon ; -mas 
her, inn, mp. farceur, se; houffon, plaisant, dröle, 


geld, n. Epargne, les epargnes, f; -quf, n. bien, Spärlic, a. ad. (nur zur Berriettsung der Mothburft) cf. Worfensreifer; (gemeiner), roguenard;-vogel,fa. 


Epargne; bafen, c.-bütie; -berd, foyer doonami-, 
que; -Pall, gypse, plätreasparagolite ; chaux sul. 
fatee terreuse ; -famm er, f. Epargne, f: -Fii he, f. 
euisine d,6 -Funit, f. artdel'cpargne, d’epargner, 
de menager ; -lampe, f. lampe do,f; -Tiht,n. ce. 


welded -fam brennt) chandelle zc.; 2. (fpärtüges 2.), chan- | f- pelitesse, mesquinerie, 


maigre, mince, frugal; (gerina), menu; (dünn), delie; | 
- Icben, vivre maigrement, petitement ; etwas eins | 
richten, arranger ge m.; eine -e Mablzeit, umemai- 
gre chere ; bat mirb— hinreichen, ctaun a peine cela 
suffira-til; -e Biſſen, ctieine) petits morcenux; -Peit, 





= 


plaisant, railleor, badin ; diseur de bons mots ; hom- 
me facetieux; Hn. le lanier de la Chine, 
Spaffen, vn. av. s. railler, olaisanser,' badiner ; 
mit jemand —, p. avec * (auf eine gemeine Art), 
oguenarder ; das -, badinerie, plaisanterie, rail- 


f; erentiduldigte die= de | lerie,f. 


296 Spaßer 


Spaßer, $, plaisant, railleur, bouffon; (gemei⸗ 
ner), goguenard. 

Epaperei;en, f. (rad Fpafen) le badinagez 2. (ein 

.Erafi), mp. bouffannerie, goguenarderie,f; 

Spasbaft, (Mmaiig),a.ad. plarsanr, box fan, faod- 
tieu.e; dad iſt —, cela est „.; ein -er Einfall, une plai- 
sante idee; eine —e Erzählung, histoire faoctieuse, 
bouflonne; 2. -er Menih, homme badin; un badin, 
un >., un railleur; un diseur de bons mots, un bouf- 
fon ; ein -e8 Mädhen, une petite badine ; -igfeit, 
£. qualite d’un homme >., d'une chose plaisante; bauf- 
fonnerie, f. ü 

Spääiling, ed; e, ESraßmacheth fa. badin, bouffon, 

*Spaftifch, c. wasm⸗ daſch. [plaisant, railleur. 

Spat, c. Spam. 

Spät, (sy. s.(pat,) a. ad. tardif, ve; tard; zu — 
Tommen, arriver trop tard; P. venirapres coup; das 
tömmt yu —, c'est de la moutarde apren diner; ein 
-er Veritand, esprit tardif; beſſer — als nie, ilvauı 
mieux tard que jamais; es iſt aun zu —, (Ale ſchidluch⸗ 
Peit dayır if tum vorbei) e’est irop tard a present; um 
eine Stunde zu - fommen, arriver une heure tro; 
tard; (feine Uhr) gebt um eine Stunde zu —, retarde 
une heure; der Mond gebt täglich ungefähr drei 
Viertelſtunden -er auf, la lune retarde toris les jours 
d’environe; bis auf, bis in Die -eiten Zeiten, jusque 
dans les temps les plus resulcs; die -eiten Nachlom: 
men, la ite la plus reculee ; früh and —, (su jeder 
Reit) malın et soir; erfomme früb od. -, qu’ilvienne 
tot om tard; zum -eiten, od. -eftend um 8 Uhr, le 

lus terıba huit beures, ä & h. au plus tard; — zu 

ittag eſſen, diner tard ; — zu Bette geben, se cou- 
cher tard; - {n Die Nat binein, bei -er Nacht, bien 
avant dans la nuit, la nuit bien avancxe; es ift ſchon 
— am Tage, es iſt ſchon ⸗, le jour est dejä bien avan- 
ee, ilest, il fait tard; es wird · ilse fait tard; wir faz 
men erit — in unferem Nactlager an, il etait-tard 
quand nous r; die —e Abendfenne, lesoleil couchant; 
- in Jabre, bien avant dans !annde; es iſt fhon — 
im Jabre, lannde est fort avancde, nous sommes bien 
avant danslannee; im -en Sommter od. -fommer, 
dans l’Öte St.-Denisos St.-Martin ; der e Herbſt, lar · 
riere-saison ; eine —e Ernte, Cipiter Im Sabre alb gewätn: 
9) ınoisson tardive ; ⸗· es Obit, fruits tardifs ou de 
Varriere saison; -e Kirſchen, Birnen, cerises, poi- 
res tardives. 

Epät-apfel,,pommertardive,f; -blume,f. deur 
tardive; -blüte, f. deuraison, Heur tardive; -erb: 
fe, f.pois tardif; er nte, f. moisson tardive; -fähr: 
te, ©. Epatıf.; -FEO ſt, Cet noch im Früplinge mt) ge- 
Ice tardive, du printemps ; -gang, Ch. (tes Striten) 
le reinbüchement vers la peinte du jour; „Ex. 
filon du couchant, du soir; -geborene, dessen. 
dant; -gerite,f. orges tardives; -glany, Por. 
©, -teih; -berbit, (Umte tes Gerhfieh) arriare-saison,f; 
-beit,nregain; -jabr, n.arriere-saison,& -Fraut, 
n. choiı cabu 1.5; Tamm, m. agneau 1.; -licht, n. 
le soleil couchant, la lumiere du soleil eouchant; 
-mabl, n. lesouper; -obit, n. fruits tardifs, fruits 

Farrieressaison; -rofe, f. rose tardive,f; -roth, 
n. le rouge du soir; [he in, Talueur, Jumiere du so- 
leil couchant; -fommer, l’eie St.-Denis, ät.-Mar- 
Un; -fonne,f.le soleil oouchant; za hit, dent op- 
sigone, f. ; 

pat-breber, poire tardivesauvage: -tidhe, 
f. chöne commun ; -erbfe, Leo. pise.; -fährte,L. 
Ch. (vor withrern Stunden gemachte F.) les vieilles erres; 
gang, a Erdig; -gerfte, (.Epiea; beit, 
hu6, pin; rege N, Eor. (furz vor der Ermte im Aprit) 
pluie de Lerriere-saison, f; ». (ter Abends fatitj, pluie 
dusoir, -Foth, c. Epker. 

Epäter7 f. (ded Sommers, Verſtandest) retard; 
von der Fruͤh big in die —, dumatin au soir. 
Spatel, 8, Chir.z (Pilafter damit ju freiem) la spa- 
tale; Cir.r (Rühr-), palon ; Pt. (Karben -), amassetie,f; 
Iomi. ramsssoir; Sue. le mouveron, it. la tille; -ene 
te,[.uF tr Jlesouchei;le roupe; canard A grand bee; 
2. (2ö@ete), morillon; -förmig, a.ad. en forme de 
spetule; Bo. =e# Blatt, feuille spatulce; -gans,f. 
©. Verfrireiber. 

Epate-land,n. terre dont on a enlevd le gazon 
aree la böche; =#redt, n. c. Fpatentenn. 

= paten, 6,00. Spate;n, f.Iabeche; (ſchaufel⸗ 


förmiger), louchet; die Erde mit dem - umgraben, — tee Wallfiche zu jerkhneiten) trameheir; -bauc, po- pen Eriten ber Berbede) le 


Spaten⸗aß 


remuer la lerre avec la böche; böcher la terre; Jeu. 
(Zippen), pique; -a8, -tönig, as, roi de pique; 
-teht,n. la jaridietion sur une digue; -tiefe, f. 

hauteur d’une böche, [tard. 

Späteftens, fpätitend, ad. le plus tard; au plus 

Spatb, ed;e, Vel.cKrantbeit der Pferde und Dihfen) l’E- 

arvin ou epervin; Mg. le spath, ef. Blei-, Feid-, 

th, Gipd-, Kalt, Schwer- £ ; isländiicher-, c. Dep: 
pI-; Or. mica caleind; -artig, e. para; ·aſche, 
f. Fond, Ele Tefte daraus zu machen) la cendre de sp; 
-drufe, f. Mg. druse, groupe de sp.; sp. en grou- 
pes; -eifenitein, chaux carbonatie ferrifere ; 
-erde, f. baryte sulfatde terreuse ; -flut 9, (Finb-) 
uor; -kapelle, £ Fond. coupelle de sp.,F -E1oß, 
ist Kdlenheine) aetite marbree; -friftalle,pl. ro: 
fe, f. chaux carbonatce eristallisee; -Taly, n. sel se- 
leniteux; -fand, sable spathique ; gupsartiger =, 
sable spathique gypseux; -fäure, f, pu. acide Auo- 
rique spalhique ; -itein, pierre speculaire,f; ınica. 

patbicht, a: Mg. (rem Spate ähnlich) spatique. 

Spathig,a. Vet. quiäl'eparvin; Mg. * 

"Spatium,s,n. pᷣl. Spatien, Im. (Späne zu Huss 
füttung ter Brotfhenekume zwiſchen ven Buchſtaben, it, Hefe 
Ansifepener, felbit) espace. 

Spärling, ed;e, c. Epktjasr; ». Econ. (». Thleren, 
ſpaͤt geboten, ũ. gebaͤtrend) poulin,agneau,veau tardif; it. 
tavale, brebis, vache tardive; fg: dDiefer - feines Gei⸗ 
fted, ce fruit tardif de son esprit; -#frudt,-sfon: 
ne, -Grag, -diwetterz, fruit,soleil, jour,temps de 
larriere saison. 

Spap, (od, Epas) en; cn, lomsineau ; -enzel, n. 
auf dem.; -eneneit, n. niddem.; -enseutle,f. 
chevöche,f;petite chouetie,f; -e n-ftxa u, struthio- 
le,&-en:wury-en:wurgelf.c.Srifentraut; en: 
sunge, f. langue de m.,f; Bo. la stellöre. 

Spade; n, [. Vig. nauds des ceps ou les houion⸗ 
poussent; Cui. ord. pl. pv. Ctieine Stöse v. Mest und Mair 

ES pay, c. Epap. (fer) des vitelots. 

*Spazieren,— geben, vn. sepromener, aller se p.; 
beute iſt es ihön ——7 -gehen, il fait beau se 
. la promenade est aujourd’hui; -reiten, 
se p.Acheval; erift — gefahren, il est alläse p. en 
voiture; (aufdem Waffen), en bateau ; ein Kind filh: 
Ten, p- unenfant, ef. Iniwandein, ji ergeben ; das -, la 
promenade. 

ur er-fahrt, f. promenade en voiture, en 
bateau,f; -gang,lap.; einen = machen, thun, faire 
une>.; ein furzer, langer =, une eourte p.; 2. (Dt, 
mo man fpayieren sehr) la p., le promenoir; es find bier 
Töne -gänge, il ya icide belles promenades; -gäu: 
ger,inn, personne qui se promene; —p[a B, c. -gana 
ce); (zum, Fahren), cours; reife, f.e. Bude; -ritt, 
p. & cheval,f; -ftöthen, n.la badine; -zeit,f. 
temps de la p., destind ala. 

Specereir, c. Speerei. 

Specht,ed;e, Hi. le pie, of. Waum-, Blau-, Bunt, 
Belt rau, Brün-, Banden Mauer Edtwan-; Erd: 

he, ſ. pie noir; -meife, f. lecasse-noisette ou casse- 
noix; —wurz, -murzel,f. (Diptam) le dıctame. 

*Special,fperiell,a. special, e; partieulier, ere; 
„ment; -farte, f. carte partieuliöre; -mittel, n. 
speciique, remede p. dant. 

Special, e6; Speriäle, (Euperintendent) surinten- 

Species, F. (Ar, Gattung) erpece,f; Arith.bie vier 
= ‚les quatre premieres regles ; Phar.e.; - jur Tin: 
te, drogues a faire de l'enere; - Farti, n. Pra, 
le fait ; -ducaten, (miticher D. in Gem) ducaten or; 
enespeces; -geld, -gulden, -tbaler, argent, 
Horin, deu en especes, 

Speei — f.specification, f; denombre- 

*Specificiren, speeilier. „ [ment, detail, 

“Specifit, fpecifiich, a. ad. epceifique, „ment; 
Phy. die -e Schwere eines Körpers, e.elaemıfmid; 
Med. ein -e8 Mittel, Speeificum, e. Cigenmittet. 

Eped,e6,lelard; diefes Schwein hat vier Finger 

"bob -, ce cochon a quatre doigis de lard; fein ger 
ſchnittener - zum Epiden, petit lard, lard älarder; 
des lardons; (grob gefchnittener),gros lardons; (breit 
gefdmittener), barde, tranche,f; ceinen Karanıı 2) 
mit — ummideln, barder ; po. er feßt - an, bat- auf 
den Rippen, il fait du lard, ilest gras Alard; 2. Mar. 
— eimer Matte, (aufgadrehte Katvlgarım) land d’un pail- 
let; 5. po. €. Died; -artig, c. fpekit; -bamf, f. (ven 


nen “7— — — 


Speckwanſt 


wanſt, ventre bien garni de graisse, de panne; 
-beule, f. 0. -geitmwi; -birn, f. (sorte de poire); 
«blatt, n. le chevre-feuille; -bobne, f. Jar. Ge 
@dmintib,; Je haricot A goumes cassantes; -bref,n. 
tranchöig, tailloir; -br übe, f. (mit — bereitete Br.) aau · 
co au lard,f; -biiding, -büdling, hareng saur au 
sore gras; -Da m m, Cin merafligen Gegenden) chaussee, 
levce,f; -ente, f. canard siflleur; -fa f,n. tonneau 
aulard, au petitsale; -fett, -feift, a. ad. grash 
lard; fort gras; -floffe, f. Hn. nageoire adipeuse, 
faussen;-gefbwulft, .-gewädß, n. Chir. stea- 
tome, lipome; -griebe, f. (vom aufgelaffenen —€) cre- 
ton de lard; -guß, Pe. auget; -bafen, Pe. croe, 
crochet (a enlever les morceaux de lard de baleine); 
-bald, cou fort gras, it. personne, chevalr quia 

cou fort gras; -bändler, inn, charcutier,, are; 
-baner, P&. charpentier; Hn. epaulard; -baut, 
f. c. -fawarıe; Med. (Krae auf den Blute in bipigrın 
Arankbetten), couenne,f; -Läfer, Hn. dermeste du 
lard; efamasıem), c. SauttercHn.); -ammer, f. la 


. | chambre au lard; -fönig, Pe. encaqueur; -fram 
Km (um dat Spunttoh) torche n trou da bondanf; “ik 


hen, le gäteau au lard, la ribfette; -leib, co: 
gras, plein de graisse; -Lilie,f.e. satt; Ti under. 
c. rast; m a u 8, ſ. (Federn. mie turen Obren) noctu- 
le,f; melde, f. la merourialeannuelle, it. m. vivace; 
-meffer, n. letranchelard; -fau, f. c- -föwein; 
-Thneider, Mar.cweiser die Zetichnetdung der Wallfiihe 
anorbnet) desoupeur; -[hnitt, m. -[huitte, f. 
tranche, barde de lard, f; lardon ; (woson dad Magere 
weaseichnisteniit) earon ; Hübner in Schnitte ein wi⸗ 
dein, larder des poules; «[hmarte, f. Ja couenne; 
ch we Fe nm -feite,L. fe 
che de lard,t; P. die Wurft nad der = werfen, don- 
ner un @uf pour avoir un bauf, un pois 
une eve; -ftein, Mg. steatite, lardite,f; pierre 
de lard, f; tale-steatite; fkrit,m. -tafel,n.P2, 
la corde pour tirer les pieces de lard dans le vaisseau; 
-tbon, argile grasse; -thran, huile de baleine,ß 
-trog, 0.-suß; -wanit, c. aus; -meib,n.c. 
-bänzderint; -MWALTM,c. Pier. 

Spediht,a, ad, quiressemble aulard, dela natu- 
re du lard; couenneux,se; #6 Blut,sang couenneux. 

Spedig, a. ad. qui a dulard; fortgras; fg: -c# 
Brod, pain paleux. 

"Spectafel,s, (Otaufolel) speetacle; 3. (Rirm,Ober 
tbie), bruit, vacarme, tumulte; ſich zum - machen, se 
donner en s.; machen Sie fein -, ne faites point de 
bruit,descöne. 


r 


*Speeulant, en;en, Com. speculateur. 
*Speculation; en, f. Com., Phil speeulation,f; 
-en machen, fairedes speculations. 


*Speculativ, a.ad.s, nf, ve; ment; -tf 
Kopf, un esprit sp, une tete speculative; eine bloß 
-e Wiſſenſchaft, üne science purement speeulative; 
Cosı. -er Kaufmann, speculatenr,, and.. 

*Speculiren, vn. ar.s. Com. speculer: glütlich —, 
bien speculer, faire d’heureuses speculations; Phäl. 
Geriten), speculer. 

*Spediren, va expedier; envoyer. 

“Spediteur, ö;e,expediteur. 

"Spedition, f. erpädition,f; envoi; are db 
ter, pl. marchandises d’er.,t;-8foften,—sgebüß: 
ten, pl. frais, droits d’er., d’envoi. 

Speer, $;e,lalance;, Ch-l'epieu, e.ECpleb; -biftel, 
£. Bo, chardon lanctol« ou A brosse rouge ;-elfter,f. 
pie-grieche grise,f; -e u : ti ch, Bo. gentiane cruciee; 
-förmig, a.en forme de 1.; Bo. lanccole, e; -bai, 
squale aiguillat; -Pramf, n. (ter feine @umpfbabnen 
fuf) la doure, petite douve ; flammette,f; 2. (der römir 
fie Baltrian), grande valdriane, ». franche ; 5. i0- 
glose,f; langue de serpent,f; 4. das blaue=, r. grec- 
qne, ». bleue,f; 5. c, Limenzatn ; -mebie, f.mesa 
noire au des bois,f; petite charbonniere,f; -nafe, 
(poi)v tillon; -reiter, lancier & cheval; — 
haft, lahampe de 2.; -murj -wurzel,f.o. 

© peerer, st, Chir. (Tpiegel) speculum. [-traut- 

&pebn-topf, Mar.barre de vindas, de sabestan, 
de vireveau, f. 

Spei-arzenei, fo, Bretmite; -beden, -Fäfts 
hen, strögden, n.:fübel, snapf, :topf, era- 
choir; -fleber,n.Med.lafiovre sputatoire,f; -flies 
#8, f.c. dmeihetiene: -Qat, es €, n. Mar. (Ühteran 
; traut, u. Bo, send- 


Speidarve . 


vulgaire; 2. on+gris; boispuant; it, Med. feuil- 

5 de Yanagiris fetide, da bis puantz; -larve, Hy. 
dm einen o ſſerreden) dögueuleuxz; -Fody, u. €. gar 
(eines Bultıns;, le eratere; -pulver, n. poudre 
emetique, (; -TOArT, f. (an rürer Darin) da'gar- 
gouille; (Meine vorn an der Dachrinne) Te godet; 
Ach lanae, ſ hu. o, Triyft; - ta blind, Bo. aga- 
ric meuririer; “Teufel, e.— rote; Arı, serpenteau 

de poudre ; -tranf,o. Breaut -Dogel, po, 6,” poii⸗ 
a pur, cms -murgel, te. Herch w. 

Speihe;n,f. kerais,lerayon; das Watt einer - 

Crermir nie in ie Nate rlingefepe u) la patte de rais; der 
pfen an einer —, (memit üc ia die Welse eingejapft Kit) la 
oche de rais; dien in ein Nad einivgen, enrayer 

une roue, garnir une roue derais; neue, friſche -n 

in ein Mad einſehen, remeitre des rais a une roue; 

Horl, can einem Ubrrade), la barrette; An. ¶ Atmirin⸗ 

Bei), rayon, railius, it. c. Eientvunchbre, m bla tt, a. 

palte de rais,f; -nbammer, masse A enrayer,f; -N: 

Ting,freitede moyeu,G-nyapfen,brochede raisf, 

Speichel, d, (Hthinaeir im Munce) ia salire; — aut: 
werfen, ausiprien, jeter, eracher.de la s.; nildter: 
ner -, la. d'un homme A jedn ; (ausgeworfener),Te 
erachat; ("eiter), la bave; dus Auswerfen des -6, lo 
erschement; Alal. lasputation; 1g: jemandes — le: 
den, dauer brsementgu, ramper devantıqn; -CUR, 
f. ce. -tur: -druie, & An buglande salivaire; -Tilch, 
la bavese; -fitel, fe. -trüfe: [iu 6, Med. be ftus 
de bouche, la salivation; Mid, le ptyalisme; -ga ng, 
An. condwit salivaire; -Frant, n. Je stachys des fo- 
röts. la grande ortie puante; ». la saponaire des hou- 
kiques; 3. pyretre; chrysöne ligneuse, racine sapo- 
naire, 4; -fur, f Mid. lasalivation; einen der = 
unterwerfen, faire saliver an; leder, fg: lüche 
adulatear; -hierden,n. c. Sauum· wutm· top, 
©. petit; -treibend, a. ad. Med. Ses Mittel, 
remöde salivant, sialagogue, ptyalagogue, ptys 

» magogue; medicament..; -murj, Pc. tausch). 

Speibeln, vn av, v. pu.saliver; jeter de la salive. 

E reihen, ein Nad, enrayer une rone, ymeltre 
des rais, 

Speicher, $, lewemier; Gom. nagasin, €. Kern-; 

* Die öffentlichen -, les greniers publies; Die b,0."rer: 

Tina; —berr, inspecteur de r., garde-magasin; maga- 

sinier; -mwiefel, f. la heletle. 

Speihbern, c, auffpelbern. 

Speidel, Speitel, 8, po. (Kei) coin. 

Epeien, ir. erscher; Blut -, e, rendre du sang; 
man fpie ibm ins Geficht, man bat ihm ind Geſicht 
geivien, on Iui cracha, on Fri a crachr au visage, au 
ner; fpeiet nicht auf mich, ne eracher pas sur mai; 
2. tach erbrechen), vomir, rendre; (vom Taufen), rendre 
gm; po. degobiller; P. eeorcher le renard; fg: 

er Veſur ſpeiet Teuer, le Vesuve vomit du feu, des 
Hasımes, cf. feueripeiene ; Gift und Falle -, Feuer und 

lammen —, jeler son venin; vomir des injnres ; jeler 

eu et Hammes; er hat, Geld - müſſen, ila Lie obli- 

ge de e· au hassin : das —, le erachement; Ned. la spu- 
tation, it, le vonissement, 

‚Speier, 6, n. Gy. Spire,f 

Speier, 6; inn, eracheur, se; Hn. le sputateur, 
le lezard eracheur ; -baum, (&tietert:taum) alisier, 
alizier de Bourgogne. (tre mine; 2.0. breiberkich, 

Sprierlid, a. eine -e Miene machen, faire pie- 

Speierling, #8 e, (Eticherre) alise, alize,f; 2. — 
od. Epierling, la corme os sorbe; -# ba u nt,.c. Fprier: 
baut: 2, alisier commun; 3, ( Fpreterbaum) corınier, 
sorbier, cochöne; -&mnft, corıne. 

Speil,ed;e,c. Freiler, 2 €. Fplint (Mar.) 

Speilen, deu Bienenſtock, ttünne rise darım bei 
eßtgen) garnir laruche debrocheltes, de pelits b&- 
tons eroises; 9. c. I4.!!ern, anötpeilerm. 

Epeiler, #, brochette, f; (Bratwuͤrſte) mit n 
am Pratfvirhe befeitigen , Brucheter; (elle, Sein: 
wand) mit ·n augfpannen, br. : 

Speitern, (auffpeiiern) brocheter. 

Speifs nm, alımentz rionr iture, fi; (für Tbiere) mi, 
mangenille, 6; it. päture, f; Ch, viandis; päture, 1} 
(Frod und Kartoffeln) ind die einfachiten -n, sont 
les aliments bes plus simples, sont la a. lapls simple; 
— zu fih nebmen, prendre de la m.: zur — dienen, ser- 
vird’e., den.; zubereitete-, um mers; geninde —, 
m. sein; nourrilure saine; die -n anrichten, auftra— 

n, dresser, servir les» .; eine fünllie -, um m. da- 

MOZIN DIET. Partie allemande. T. U. 


Speiſe 


Heatz (der Salm) iſt feine - für einen Kranken, n’est 

pas une viande de malade; eine lofe -, une viande 

ereuse; Cui. — einfaufen, acheler des provisions, 

des vivres; Ex. paille, terre pailleuse; Mac. — 

wortier; Fond. (merallies Gcmiia) speis; melange 
netallique; — beim bᷣrobiren, (von Hieiigen un? tebalııı 
en drin) culot, ef. Oltetenii, 

Speife-äderheu, m. c. Hetrbdratern; -amt,n. 
(reihen) bouche, fi office; „bier,n.bierrede table, 
petite bierre; -tidbel, f, glandgrec, gland mangea- 
ble; ⸗i ſ bite, tie zur — dienen) poisson mangeable; 
2. (File, melde man in die Fikditeice fegt, um bem Kechteu e 
var = ji dienen) menu poisson;alevin; -gang, c. tt: 
ei gelb, a. ad. jaune de bronze, jaune päle tirant 
surlerouge; -gerätb,n. c. Kübensg., Tiitea; - gez 
mölbe,n. garde-manger, office; -gitter, n. tin 
stehen) balustre; hau g,t. (wenttaus) pension, f; int 
einem = effen, manger chez le traiteur; -famımer, 
f. le garde-manger, ER depense, f; -teller, cellier; 

-Tobalt,ciisdes habsiterer); Weißer, grauer =, co. 
balt blane, gris; -Fo x P, panier de au aux pros isions; 
panier Atransporter des mels; -[ötbe, c. -Isrant; 
-fraut,n. Kögumes; herbes, plantes polageres; Ti: 
bel, Mag. oisesu; -Fümmel, carvi; cumin des 
pres Markt, marcel aux vivres; -meiiter, con 
aschen Säufern) architriclin; (in einem Ausjier) depen- 
sierz it. ©. Süden. ; -opfer, n. Eer. oblation, & 
-pidnung, f. Mel. regime; -röbre,f. An. mu 
phogeoa Sophage; -röhren<geilech,n. plexus 
deln; -röhren- mugstel, muscle de l'ar.; -rob- 
renſchlagader, Lartere del'o.,f; ruhe, Died, 
Ada Die =en unorefne forschen) lienterie,  -Faal, sale 
a manger,f; = in einem Nlojter, le refectoire, & 
communaule; -faft,chyle; -faly, n. ce. Aütensi.; 
-fhranf, gordeananger; -frube, f, o. zimmer 
-tafel,f. Aiſch, table a ımanger, f; -Lopf, pot de 
cuisine; -tcd,m. nappe de communion, 5 -Mad: 
re, f. les vivres; wärmer, rechaud; “Wein, c. 
Ziktenz -wWirth,inn, restaurateur, traiteur; höte, 
hötesse; -Jettel, Cui. nenu; (kei =wiriben) care, ſz 
nach dem = een, manger alg carte; -Jimmer,n. 
chamnhre a manger; -jit fer, (süteny.) cassonade.L 

S:prifen, va, rn... manger;ötre a table; pren- 
dre, faire son repas; zu Mittag -, diner; zu Ubend, 
zu Nacht —, soaper; fie — noch, ils sontencore a tnble; 
er ſpeiſet allein, in Geſellſchaft, il fait ses repas tout 
seul, ilmange, ildine ensoeicte; im Mirtbsbanfe -, 
m. alauberge; an Gottes Tiſche —, communier; was 
wollen Eie -? que desirez-vons m.? einen -, don- 
ner a m. agqu; nourrir, traiter gn; Die Hungrigen -, 
donneräm. Aceux quiont faim; er hat ſechs derſo⸗ 
nen ju—, ilasix personnes ä sa table, six bouches a 
nourrir; Äremde, Koſtgaͤnger - , traiter des dtran- 
gers, des pensionnaires; er ſpeiſet die Perſon fuͤr ei: 
nen Gulden, iltraite a un dorin partäie; bier ſpelſet 
man, gibt man zu -, on traite, on donne a manger 
ici; (einen Riihteid) —, (rienen) aleviner, el.ad-.auf-, 
aus-; fg: Meu. die Muübliteine -, Eietteide aufitäitten) 
engrener; engrener la trömie; Re einen -, tihm das 
Abendmahl reiten) coinmunier qn; einen Aranten —, 
donner le viatique a un malade; 3. (nähen, färrtgem) 
nourrir; (z: einen mit leeren Hoffnungen -, repai- 
tre qu de vaines esperances ; Daß; fung, f. trai- 
teinent; (die Summe) reiht zur= feiner Noitgän- 
ger bin, sufüt pour la table de ses pensionnaires; 
Re. communion, f, 

Speifig. a.0d. Mg. -e Erze, minerai meld, me- 
lange de cotsalt et d'arsenie; -er Bleiftein, ınatte de 
ploinb provenant dela fonte d'un minerai meld de co- 

Speid-Eraut, m, (Finbsetz) mußlierlinaire. [balt. 

Spellen, cin [de te,champ r d’epeautre, 

ES peltod.Spclj,cd,epeanire;-ader,brod,-fu: 

Eprelje;n,£ (des Betreides), halle, f; Bo. glume 
„ zloume, f it. (der Aebren), barbe, f; Bo. (des Gel: 
header Srafer), valrule, 6 -brod, c. Speltib. 2. 

Spelgeric, 8, Bo. (ortufptye, set) chrysogone. 

Zprlyig,a, (vom Brere) plein de pailles; Bo. mit 

"yaiyem bairpt) zlumack, de; Die -en Gewaͤchſe, les glu- 
macces, les plantes .. 

Spenden, fdistribution d’aumünes,de vivresuf; 
#. charite, anmone, f; don, ef. Almeſen. abe, Meitbent; 
bier, -brod, -fleifeb,n. -weing. biere, pain, 
viaude, ving .'- charite, -bert, aumönier. 

Spenden, (Almofen z),donner,distribuer,c.aut-. 

, 
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Spender, d; in, pu. dispensatenr, diströhntenn, 
Spenen, Ep nglet, c. fphnen x. { 
Eperbet, d, han dpervier (das Männchen), Amotı- 
chet,tiercelet; Art. ame. (let Heiner Kanenen) emeri'- 
ton; Chir. (Gmmaötineer en; -bayım, Bo. sorbier 
domestique, cormier; 2-0. print; -beere, f. vor- 
me, sorbe, f; s. alise, alize, fj 5. vinetier; #pine vi- 
nelte vulgaire, 1; —eule,c. Faliene; -fraut,n. Bo, 
sanguisorbe,f: grande pinprenulie (des prix); 2. (Arie 
8), petite 2., ». sanguisorbe; 3. hertie 1 lm, [; hie. 
racium; [POINT sphinxn; -fein, hieracnie, ſ. 
Sperbern, va.bigarrer; tacheler de gris, grivrier. 
S pergel,8,c.Frar baum, -beert,c.Tantg 
Eperk,ed;e,pv. Zperin.  (fraut,n.c. "earf, 
Sperling, ch;t, m mean, passerenu, cf, Brum-, 
Mebr-, Wilrlen-; ai ügel, aile de ın.,f; Bo. ms no.1de 
des oiseaux, 5 -fraut, n. mouron desıhanps, e, 
Gaumdeitz -milbe,f. Fugen; -gammer, f.enbe- 
rien. -fdror,Ch.ceudrve,% 8:8i,n. aufde 
m; dent, mid dem; -tambe,l. pelite tour- 
terelle, f; -#topf, pot A moineanx; -mury.f. Bo. 
passerine, 5 ·ʒ unge, ſ. laugue de m, f; Bo. stel- 
Eperr,a.ad. pv. c. femm, [laire passerine, ſ. 
Sperr-baum,(aneiner Thür) barre, f (rind 
*55 barriöre, 65 -diftel, fc. "per; -eifen, 
n. Chir. ©. Ynnensigiegel, Muntin; 2 ©, Vradehalter; 3. 
(in Saͤgemuͤhlen), (eis Ktinte, wel ve Ach in das Zahntad 
einjenamag) larrötz Feder, ſ. Harl. cam einen Nepenir: 
ubr) sonmline, ft; -gabel c. Semnun.; -geld,n. cam 
Teer) entree, f; -g la f,n. pierre speenlaire, f mica; 
-glode, f.ctei hliefung der Inare) beflroi; -bafen, 
(an ter Senmtene) erochet de !’enrayure; Men. bec.de- 
eane; Or. c. -boin; Ser. c. Diererits; holz, n. Bou, 
{de Hinterbeine eines geiiDtachesen Odin aıtheina, zu Fpertenf 
iraversin; tringle, tempe, f; 2. (Anetel) baillan; 3. c. 
baum; -horn,n. Or. bigorne, big. A embontir, f; 
Gharp. (Löten, melde polen atfeima. gefchicherte retten 
gelegt werden, fe au troitaen) tresillon; Pegel, Mec. 
dern Rap gu fperren) arret, cliguel; Horl, arr&t de la ſu · 
ser; cliquet; (in Neprtir-ubren) santoirz; va'«t; Mar, 
e. ul; -Pette,f.chaineäfermer un age, a bar- 
ricader les rues, ä bäcler un portz,f; die =n vorgies 
ben, temire les chaines; 2. (femmit.) enrayure, fj 
-flappe,f. Org. sonpape (pour retenir le vent,ß 
“Leite, f. Charr.ciweute wire vdertern zur. bhte) Iresnille,f; 
-mMaß,n. Ex. (Maidat, die Lnge der Nmerbötyer in den 
@irusen zu benlimmen) perche, 5 -ntautl, n. bonche 
beante;s -meife, f. e.Tperom: -rad, u. rone d’ar- 
röt, 6; Horl. rouearochet, f; -rieg el, verrou; it. har- 
ve, 65 -rutbe, f. Tis. temple au templu; tab, 
ftod,c. -rure; -ange, f Caraen einen Teürflügen) va- 
let; -frift, Horl. cam dem Kate, weides dad Fahlasmerf 
treibt) etouteau; -[tric, corde servant a barrica- 
der 2,f; -thor, n. (einer Eradt), porte, 5 -trom: 
mel, f. tambour des parties fermantes; -ventil,n, 
©. -Happe; Mag t, f. Üharr, can der Deiitfel) avaloire, 
f -weit, ad. tout ouvert; die Thuͤr = aufmachen, 
ouvrir la porte toute grande; den Mund = öffnen, 
ouvrir une grande houche; -Jabt, (an einen rare) 
dent d’une roue d’arröt,d’une roue & roehei,f; -Jeit, 
[. temps, heurede la fermeture des portes; -Je tg, n. 
Ser. trousseau decrochets. „ 
Sperre; n, f. Com. delensg, prohibition, interdio- 
tion de commerce x, f; il. enlfaves, f; ("trafrn-). har- 
ricade, f; (®ate-), enrayoir, vor der - (Iter-) die 
Stadt verlaffen, quitter la ville avant la ſermeture 
des portes; eine allgemeine — verordnen, (für Waaren, 
Bnirie g in einem Yandr) arröter une interdiction gind- 
rale, cf. Fruit, Oetteite-, Hantels-; Arg., Horl. Eperr 
ihft darret, etoquiau, Cloutran. 
Sperren,die Beine auseinander- , Ecargıtiller 
les jambes, ef. auf-, aus- ; Im. die Zeilen, Wörter —, 
ücarter les lignes, les letires (d'un mot}; 2. einen ins 
Gefananiũ -, enfermer, eimprisonner qn, c. rin; 3, 
den Eingang, Durdgana) bayrer, ferner, barrica- 
der, boucher; das Thor,die — geiverret. bpor · 
te est ſerme bartoe⸗ man bat DieStrafien, bie Wege, 
die Zugange, die Paſſe geiverst, on abarrieade, fer- 
mi, bouche, encombr« lesrurs, les cheiins, les ave- 
nes, les passages; einen Hafen —, (mit Resten ver ſchlie ⸗ 
' ten) bäcler ou boucler un port; unfere Häfen find ges 

ſperrt, für fremte Schiffe) nos ports sont ferınds; einen 
N Strom -, fermer uneriviere par une estacade; ein 
Laud, eine Stabt-, (fürten . fermer unpays, 
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une ville; ie freie Betonung Kindern) arröter; (bie 
Feder) weiche diefes Mad fperrt, qui arröte ceite 
roue; ein Wagenrad -,'enrayer une roue; dad ger 
fperrte Rad, laroue qui est oa diaitenrayde; man 
muß Bier -, il faut enrayer ic; fg: den Handel -, 
empecher, interdire, defendre le commerce; durch 
den Krieg wird der Handel gefperrt, laguerre rompi 
le commerce, fait cesser ..; 5. ſich —, (mweigern ; it. mis 
Beriepen) se refuser A, se defendrede; resister, s’opposer 
ä;seroidir; ſich gegen etwas -, se defendre de qc; s’'op- 

erkge; fg: es fperret ſich darin, und will nicht 
Peraus, cela lient, s'engage, et ne veut pas sortir; 
das - 2; rung, ſ. (rer Tnore)fermeture, f; (der Wiese, 
Bugänge t) barricade, f; (eines Hafıns) bäclage; die=, 
Cremmuns) eines Schiefgeiwehres, arret; (res Fanzeis), 
defense, interdietion,t; fg: eine = verurfachen,causer 

E perrer,d, Chir. c.Epiepef- [un embarras, de l'. 

Eperrig,aad.-er, - gewachſener Daun, arbre & 
brasches ecartdes, Arameaux ecartes; -e Aeſte, ra- 
meaux diffus, ecartes ou lales; —e (ulelen Raum eine 
aehnente) Waaten, marchandises encombrautes. 

Ererrling,eö;t,pv.c. Epetib. (2). 

Speſen, pl. Com. depenses, 1; provision, 6 -: 
nahnabme,f. remboursement, 

Spettern, ſ. Metal. räble, 

E proben, co (pie e- 

*Epeyereisen, R coll. =, -Maaren, dpicerie, 
drognerir, % drogues, epices, f pl; mit -en hans 
dein, trafiquer en.c; Eor, nimm zu dir die beiten 
el, prends les aromales les plus exquisg; (Vauch · 
wen) parfum; -gewölbe, n. magssin d’cpiceries; 
-bandel, -Fram, commerce d’epiceries en gros, 
en .ditsik händler, -Främer, Inn, <picier, epi- 
cirreengros, en ditail; -Fifte, fi serron; -Tade, f. 
boite aux äpices, au poivre, f; -laden, boutique 
dpieier, 5 -pfeffer, -frand, calycant; the de 
la Hloride; -Waare, f.c. Tergene, 

Epezial, ſpeziell, c, Tpeceit e 

"Sphäre; n, f. (imael, wieltugel, Simmeldtugel) 
sphöre,k fg: daß iſt über feine —, (imicht, Faffunadtraft), 
außer feiner -, (Mefchäftörseife, Kirtungötreie) cels est 
hors de sa sp., cela n'est pas de sasp.; nicht in feiner 
— bleiben, sortirdesasp. 

*Epbärif, f. (Puch; Fimmeltitinte) spherique, ſ. 

“Erbäriic, ctmartmia a. ad. spherigue, -ment; 
-e form, forme s; sphericite, ſ. 

*Spbärikerion, ulkand, plan) spheristere. 

"Spbärtiiif,f. Ant. Hallisieistunn) — 

2ESpharord, ed e, n. Ge. sphöronde; -ird, a, 
ad. spheroidal, e; Mg. -ider Diamant, diamant 
sphiroidal, ih 48 facettes bombies). 

*Epbärclarper, voyrzspherorampe rn. 

Erirene, f. Mg. Alt Teimtyath) sphöne. 

Srbeniſch,a. scaline —e Zahl x, nombre s. 

Epbinr. es e, My sphinz; Ho. (ltentsoset) 5; 
-arten, pl. lessphingides, f, 

“Epbrauiitit,t.e, Firgettunte, [Pinn) spiantre. 

Evianter,d,cintzinez 2. (Gemift; von Mefüng u. 

*Epica-narde,f.c. Epietenm, 

Spick, ed: 1, c. Fpiee. ö 

Epidart-fupfer,n. Fond.cuivre de scories de 
auivreronge,cuivre dewnlors rouges,de c. de dechet. 

Epid-braten, rötidarde; -Damm, c- Fredin; 
-fert,m. ce, Spedilz -gang,f. e. Fiitarz -bäring, 
hareng sauret om saurz; -fraut, m c, wire; 
-nadel, f. Cui. lardoire, 5 -fped, lard à larder; 
-wurgzel,f. Bo. (der römife Baltrlar) grande valc- 
riane, valeriane franche, f. 

Spiden, Cui. (einen Hafen, Geflügel e), Jarder, 
piguer; Burdyieen) entre-/.; mit grob gefchnittenem 
Spede -, p. degros lard, ! avec de gros lardons; ext. 
mir Simmet e nefpidter Echinten, jambon larde de 
canneller; fa: den Peutel-, garnir, remplir sa bour- 
se; (Mensiun mac) faire sa bourse, ses orges; mit La⸗ 
tein aefpidte Rode 9 discours herisse de latin; Mar. 
Die Peifenel —, (even) f. les honnettes; das · 

Srvider, Cdratnmpitenlardeur; 2. 0, @pieter 

Spiegel, 8, (dim. -cben, n.) mireir ; großer -—, 
grand an. glace, f; (swifchen » Kenftern), trumeau; 
ebewer -, m.plat; rund erbabener -, m. cohvexe; 
enlindrifer -, m. eylindrique ; fonikber —, m. co- 
aigue:; prismatifche, poramidaliiche, eRintiiche, pa- 
tabeliiche, aemiſchte ·, miroirs prismatiques, pyTa- 
widaux, elliptiques, paraboliques, mixtes; ein · mit 
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vielen Flächen, m. & facettes, cf, Brenn-, Sebl-, Mer 
tal, Yelter-, Eat-, Tafcen-, Wand-, Waper-; ſich im 
—befehen, in ben - fehen, se regarder dans un m.; se 
mirer; regarder dansle m.; fi vor dem · anfleiden, 
s’ajuster aum.; diefer — ſchmeichelt, macht fdhöner, 
iſt nicht getreu, ce m. flaite, farde, n'est pas fidele; 
glatt, glanzend wie ein, uni, brillant comme une g.; 
fg: (die Augen) find ber - ber Erele, sont le m. de 
Yame; fie ift ein - der Tugend, elle est un m., un mo- 
dele de vertu; Arc. (abgelprungene @telle an einem betaue: 
men reine; it. elrunder Bieratt) an; Arf. (Sete-) rouelle, f; 
Art. =, (Exheibe, werauf fie Gantgranate getitter wirt) pla- 
teau; 2. (u den Erüttngein) sabot de bois; Ch. (weiße 
© telle am Hintern des Mehmidbrered) mn.; Cham. (nartentofe 
Erelie In einem Schagrinfen) m.; Chaud. (Sierarb) Janterne, 
1; Charp. (Ftäde tined Heized, wo die Fibern nice gefeben m.) 
m; Holz, das auf dem — geſpalten ift, bois d’email;, 
Chir. (lg, eime Oegnung affen ju erhalten £) m., spect- 
lum, dilatatoire, dioptre, ef. Uugen-, Mund, Murter-; 
EF. (mit vom Waldeifen deyeichnete Stelle an einem Baure) 
m; Mar. - (eines Schiffes), at glatte Sintetideit vH.) 
m. frontonz it. (dad Piteridifl, Het) poupe, arcasse, fi; 
(einer Galeere), ledragan, la queue; leiner iäte), 
tableau; Men. (einer Ihr), pan, panneau; Mg. -, 
(getiegenes @rießstad) aulimoine natil; ‚Oi. (Lerben-, c.) 
vn; 5. bie - in dem Yauenfcmeife,des miroirs d'un 
on; (am Rucken, Shmanze und den Flügeln ber 
alten), maillure, 1; (diefes Pferd) befommt-, com- 
mence a se pommeler; Pferd, das - hat, chevalpom- 
melc, miroild, ämiroirs; 4. (Mafax) maille, f. 
Spiegel-achtetfreis, As., Mar, Wertjeuag zu 
Hösenmeffungen) oelant de rellexion; -@pfel, Conf. 
pdinme de glace,f; -art ig, ©. fpiegeliches beten, 
(ats? ale ter Burbiere) bassin A barbe; -be leg, n. (einer 
-gtafet) elamure, f; -beteger, etameur de glaces; 
-belegung, f. Etamage; ». co tes; -blanf,a. ad. 
poli, brillant, Juisant comme une glace; -blatt, (wor 
mir Die —gläfer teleat wm.) lin; -blenbe, f. Mg. zine 
sulfur€ transparent jaune; -blümden,n. -btw: 
me, £. Bo. (rer Ktarfe Dabnenfuß) Ja renoncule äcre, le 
bassin, bassinet, bouton d'or ; -bog, Mar. arc supe- 
rieur de la poupe; couronnement; 3, (ebemalt, ein Sa: 
tettfiab, der — haste) arlnlete Anıirein,G-braun,n. ad. 
Ma. bai äm.; baimiroite; -cabinet,n. ec, -simmer; 
-dede, S. tin weider Mtas- nat) plafond kmireirs; 4. 
ie eine eimpige ebene Fläche in ter Witte bar) plafond d'un 
seul pan; -drufe, f.druse & faceltes, 5 -eben,a. 
ad. uni comme uneg.; -ti, n. (im zerlafene Butter ger 
ſolagenes Ci) of au m.; Kuchen von -eiern, c. -tu: 
wen -e kr, T. cE. mir -Atden) canard commun; it, pe- 
tite cercelle; -erj.n. Mg. fer speculaire, fer oli- 
iste, mine de fer speculaire, chaux carbonatee ferri- 
jere; -fabrik, fo. -böre: -fabrifant, c. -sieber; 
-fechten, n. Ant. (Kampf bffentider echter mis ihrem 
Ewaren gb, einer Wenkten: od, Teer:fgur) sciamachie, f; 
-fehter, fg: pu. dissimulateur, b ite, grima- 
eier; it, charlatan; -fehterei, I. c. -fediten; fg: 
das ift eine bloße =, ce n'est u pour la forme, c'est 
pure grimace; -feder, f. plume miroitee; -feld, 
m. (in einer Want) pan, panneau &m., de miroirs; it, 
Mir. (Bret, worauf ter "piesel gelegt wirt) parquet; -= 
fenfter,n. (einer Autide), g-, 6; (ren -alat) fend- 
tre de glaces; -fernrobr, (*wiehten) n. teldsenpe ca- 
toptrique ou catadioptrique, 5. de reflexion; -Fifdh, 
hn, tetraoden lune; ». poisson de St. Pierre; 3. gal 
verdätre; 4. gal & quene fourchue; 5. le sanglier; 
fläche, f, GQl. eined 8; voiltemmen glatte 1.) face ou 
superficie d'un m.; it. face parfaiteıent unie; -fle: 
den, (auf den Körper manchet Tbiere, wie auf ten Flügeln 
ter Echmetterlinge) m.; mit= verfeben, Amiroirs, mi- 
roite, &e; *-folie, f. Mir. tain; “futter, *-futte 
ral,n. dtuiäm.,dem.; -garn,n. Ch. filet A gran- 
des mailles; -gefecht, n. c. festen; -gemad,n. 
©. - immer; -gemölbe, n. Arc. (mit einer runden, eher 
nen Fläche In der Mitte) voßte An, fi -gieher, 
eier; -gießerei,f.ckunn) placerie,f; 3. c. -binte; 
-glad,n. (©, woraus die — gemacht werben; it, G. zu den 
-fenfitrn) 2, g. dem.; ein=belegen, dtamer une g.; 
pe von=, fenätres de z.; das Blaſen des -glas 
4, paraison, f; =bla fer, paraisonnier; -glatt,a. 
Et unicomme une c.; -bandel, miroiterie, f; 
-bändler,miroitier; marchand demiroirs; · h a tz 
la colophane; -bell, a. ad. clair, net comme une 
tte,£, manufacture, fabrique de glaces, f; 
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-Tarpfeh, hn. miroitee; -Taftem, (- tarin 
aufjubrwahren) caisse Amı.,fj.2. toilette, 6,5. Phy. (werin 
durch — tat Bild eined@egenitanteh nn wirt) holte 
ou caisse eatoptrique, f; -Fie#, Mg. pyrite specu- 
laire; Harn an elair comme une g.; -Inect, 
CHelp ten — tamlı aufjuflelten) valet de m.; -fabalt, 

g. cobalt luisant, «clatant; mine de cobalt spcu- 
ire,6 -fuden,aufsaum;-funit,f.c. -maser 
kunf; 2.6. lebe; lampe, f. reverböre; lampe Ar.,f; 

-leben, n. fief dem.; -Ichre, £. Phy. catoptrique, 
£ -Teifte, f. can einem — rund berum geichliffene 8.) fa- 
cette,6; leuchte, f. e.-tampe; leuchtet, chan- 
delierär.; -macder,rroiierz=funft, laglacerie, 
la science spcculaire; *-manufactur, f.c. -wüng 
-Ma fi, n. mesure ou grandeur d'un m., d’une 4 
Ch. mesure des mailles d'un rets, d'un filet, f; -meis 
fe, f. grande mesange; me. charbonniere ou brülce; 
*»-milrosfop, n. c. -verariterungtulas; -müd- 
le, fc, -fdleim; neh, n. ©, -gum; Roc⸗ 
tant,o.-attiteis; -otter,f. loutre du Canada, f; 
=fell,n. peau de loutre du Canada, f; -pfeiler, 
Are, trumeau ; -punfte, pl. hn. (Vufttöer am bem 
Seisen der Dinge am Ginzerleibe der Inſerten, wor fie farbig 
find) stigmates; *-guadrant, e. -amtmirin ·r a h⸗ 
men, la bordure, le cadre dem., de #.;-ramd, Caeſ 
geimiffenerybiseau; 2. c.- Ile; -tap Pe, chevalnoirou 
moreau miroite,pammele; -Tein, o. ad. netc. unm,; 
-tohen, ho. miraillet; -faal, (€. mit -n) salle de 
glaces, f; -Icheibe, ſ. Es. von -glab) carreau de g.; 
vitre fine; -fbtefer, Ms. argile schisteuse; schiste 
speeulaire; fd if, n Mar. cweleres einen platten — bat) 
vaisseau b poupe carree; -(dimmel,c. Apfet:ih; 2, 
cheval baı miroite, cheval bai a m-s -Idleifer, 
adoueissenr; -[aleifmüble,f. woulin & polir les 
glaces; -[ebstellreig, *-fertanrf, sextant de 
relexion; -fpann, n- Mar. (das Dinterie Ep.) les es 
taius; -Tpa tb, Mg. spath speeulaire; chaux sulfatie 
eristallisee; it. baryte sulfatce trapezienne; -ftein, 
pierre speeulaire, f wien; -tube, 1, c. -mmer; 
-ftiißen, f pl. Mar. les allonges de corniere; -ta: 
fel, grande ..; -taffet, Soi. (mir einsewehten, aläıs 
wuten Tirden) taflelas ümiroirs; *-teledfop, n.c. 
-fernrebt; hir, porte Ay. tifch, toilette, £' 
träger, hn. (Mactlotten) phalene ar „i-derarde 
ferungsalag, m. mioroscope ealoptrique; micros- 
espe de röllexion; -vierteltreig,cadran de refte- 
xion; -vogel,m. -vögelden, m. gorge-bleue; 
-magen, voitureaglaces, f; 2. pu. €. Fdiinterstarren; 
-wabrfagerei, f. catoptromancie, f -wan d,£. 
mur, cloison garni de miroirs, de glacrs; -werf,.n. 
Mar. couronnement; eeusson; -WOrpen, -Wrat: 
gm pl. Mar. barres d’arcasse, f; -jeug,n. Ch. 

lets k grandes mailles; -Jimmer,n. chamhre, ca- 
binet h glaces. . [un wiroir, 

Spirgelicht,a. Cintin Spiegel Ähnikt) semblable & 

Spiegelig, a. ad. ämiroirs, mirsite, e; Bl. mi- 
raill&,e; Mg. speculaire; -e @rje, mineraux lui- 
sants, celatants. ‚ 

Spiegeln, vn. av. kbriller, luire, reluire; (ein 
Diamant), der fhön fpiegelt, qui brille bien; es 
fpiegelt alles in biefem Aimmter, tout reluit dans; 
9. (mit einem Opteaet) ; (Diefe Kinder) =, vergnügen 
fib mit -, font retlchir un miroir; s'amusent A faire 
relechir eu rejaillir les rayons du soleil avec un mi- 
roir; 3. fi, se mirer ; se regarder dans un miroir; 
fib Im Waffer -, semirer dans l'eau; (der Mond) 
fpiegeit fich im Waſſer, in den Fluten se figure, se 

int dans l’eau; fg: (ibre Eanitmntb) ſpiegelt 

ihren Augen, parait, se peint dans ses yeux; ſich 
an einem, anetwas-, prendre exemple sur qn, sur 
ge; se proposer qn, ge Vimiter ou pour 1 eviter; 

4. ein arfpiegeltee ner 1, cheval miroite ou pommele. 

Epiel,es, (Spiele; n, $.) Bo.careneen la lavande 
spic, le spic; »,bie gelbe,römifche od. wälfde-, lenard 
ou Ja valeriane celtique; 3. coneombre sauvage; ela- 
terium; I n:narde,f. barbon nard; nard indien; 
spica-nard. 

Byicten, 8, clou Aperquet; -bad, f.Mar. (feine 
Baflen, welche am verfdietenep Stellen Im Fchiffe anaefpietert 
merben, um- und antere Aeinlgtelien tarin zu lesen) Equi- 
pet; -bobrer, Mar, (momit die -ibder vergebodtt ers 
ten) vilebrequin; -eifen, m. Mar. ſtas Wers bei den 
n und Sötjernen Nägeln elnguichlagen) calfat A clous; —s 
baut,f, Mar. (Betteivung vontünnenPtanten) doublage; 


Spieker⸗loch 


Spiel⸗arbeit 


och, n. tron Aclou; -nagel,c. Spietet; -pinme, |feihee A) travail bien facile, jeu; das iſt nur eine, 


f. Charp. (Heine, bötyerne Pflödte, die alten -tbder zu vertels 
Im) epite, f. Schiffes), mailleter le doublage- 
Epielern, Mar. clouer; die Spieferhaut (eines 
Spief-firniß, en —dl gemachter 7.) vernisd’aspic; 
dl, -waffer, n. c. Yarenteböln 
Epiel,ed;e,n. Mu. jeu; er hatein fhönes, präc- 
tiges, yartes-, il a le j. bean, brillant, tendre, cf. 
Föten-, Fleden-, Garfen-, Kanten, Orgel-, Gatten, 
Zon-; Mil -, (iremme) rımbour; das — rühren, 
battre le ..; mit flingendem -e ausjieben, sor- 
fir +. baltant; 3. (Brwesung einer Maichine) j.; Mar. Das 
— ber Ponipe,lej.de a pompe; bie Maften baben -, 
(in ihren Firten) les mäts Jonent; Dad — des Perpendi⸗ 
fels einer Ubr, j. du balancier d’une horloge ; man 
muß dieſer Feder meht -laffen, il faut domner plus 
de j. aceressort; (diefe Maſchine) bat viel, wenig -, 
(beimeat fich leicht, nicht Veit) a beaucoup, peu de chasse; 
das Zpielder Nabel, (hampbapuma derf) le /., le manie- 
ment de aiguille; 3. The, Echau⸗) spectacle, c. Luft, 
Radı-, Polfen-, Ehfer-, Faau-, Ping-, Trauer-, Der-, 
Rreiften- ge; it. Dardellung durch Echaufpieler) j.; er bat 
ein dies, zartes, rührendes -, ilale,. noble,tendre, 
touchant; das ffumme-, j. muet; j. detheätre; es 
kommen (in diefem Srüde) ergegende, ſtumme -e 
Mienen-e vor, il yadesjeux de theatre qui font plai- 
sir; 4. (mm Beitwertrette) .; ein unfbuldiges -, un ;. 
inwmocent; ein - fpielen, jouer ag.j.; das — lieben, 
dem -e ergeben ſeyn, aimer le j.; etre adonne au j.; 
im -e gewinnen, gagner au ..; bad - aeimınnene, 
gagaer + son j., Ja partie; ſich an das - feben, se met 
tre au j.,se ınetlre & jouer; der Zufall des -e, le ha- 
sarıl du ;; das - fhlägt ihm ein, ſolagt ibm nicht 
ein,le j. Iuiendit, nelui en dit pas; das vſt das wab⸗ 
re ⸗ (fo muß man Ipielen) c'est le j., le vrai,.; das iſt 
nicht mein —, (fe fetele it niaın) ce n'est pas mon j. de 
jouer ainsi; erverjleht dad-, die Megeln des -e8, il 
sait lej., les roglesdu ‚.; er hat eingutes, ein ſchoͤnes 
— {gut Karten) befommen, il luiest venu beau /.; da 
liegt mein (oa tiegen meine harten) auf dem Tiſche, 
vorla ınon j. sur table, of. auftegen; nehmen Sie mein 
-, fpielen Sie mein - zu Ende, tenez mon j., jouez 
mon j.; ich habe drei-e gemacht, j'ai fait trois par- 
ties, cf. Bal-, Bidarb-, Bret- , Damen, Sänfe- Rats, 
Aarıın—, Ktgel- , Kinder, Krirgd-, Kiszei-, Müsten-, 
Yfinder-, Chad, Würfet-g; wißige-, Veritandes-e, 
jeux d’esprit; die olompifchen -2, c. einmpiit; öffent: 
liche, feierlihe -, jeux publies, solennels; dem Bol: 
fe-egeben, donner des jeux au peuple, cf. Kampf-, 
Banıen-, Fitter- z; ein — Karten, 44 Gmmtliche ja 
einem ⸗8eerſordertiche KartenHätter, Kearl) un ⸗. de cartes, 
de quilles; cin vollftändiges, vollzäbliges, ganzes -, 
un. complet, entier; fg: gewonnen - haben, avoir 
J. gagnd, ville gaguie, avoir gain de cause; einen 
mir Fa das min od. ziehen, tin eine Fade verits 
@eln) mettregnenj., ıneler qn dans une affaire, com- 
promettre gn; laſſen Sie mich dabei aus dem-e, ne 
me mölez point dans cette affaire; ſich in das - (in 
eine Sache) Mengen, se meler d'uneaflaire; die Hand, 
bie Hände mit ım -e haben, c. Sand; das iſt nurein 
- für ibn, Gam fear) ce n'est qu’un j. pour lui; er 
verfteht fein —, Cieimen Bortbeik; woriß, wie Er eb gu machen 
bat) il sail son j., il joue bien son /.; er weiß fein —, 
Gieine Handlungen, Maftegein) geſchlcti zu verbergen, il 
sait bien cacher, couvrir son ‚.; er fpielt ein gewag: 
tes —, (fein Unternehmen ifl febr aersaat) il jouegros j., il 
joue un j. Ase perdre; er bat leichtes —, dteine aroße 
Samererigtetten) ıl a beauj.; fi aus dem —e ziehen, 
(aus einer fattmmen Fade) tirer son epingle du j.; eis 
nem das — verderben, crie Gelingung einer Sache werbin: 
dern) gäter le. deqn; (fein Leben, feine Chre) aufs 
ſetzen, exposer, risquer; er bat fein Anfeben, fein 
Dermögen aufs - gefeßt, ilacompromis son autori- 
tE, sa fortune; fein mit einem, mit etwas baten, 
Eden, Evott damit greitenz it. etwas mtäbrauden, wollifähr: 
Ik gebranchen) se jouer de qn, de ge; mit der Meligion 
Ay — treiben, se jouer de la religion ; (der Menſch) 
ft ein - des Schickſals est le jouet de la Fortune; ein 
— der Natur, un. dela nature; Arq. bas- (in der 
Nuß eines Buͤcſenſchloſſes, lanpuette, F; das - (ei: 
ner Zrommiel), la caisse ; mit fingendem €, tam- 
bour battant ; Ch. das - eines Fafandz, la queued’un 
faisang ; Char.(tei nenen Höteemdejour; Mar.-,c.E it. 
Spiel-anfas, Tour. mandrin; -arbeit,£. (kur 





ce n'est qu’un.; -art,L. CH. zu fpieten) lej.; la ma- 
niere de jouer; ich fenne feine, je sais, je connais 
son j.; die= eines Schanfpielers, ZTontünitiers, j. 
d’un z; Ha. (von Isieren, Plauen g) variete,f; ball, 
balle, bille, paume, f; eteuf; fg: ein = des Glüdes 
ern, etre le jouet de la fortune; -bret, m. (Damsrer) 
damier, tablier; (Exhadbrer) Echiquier; -brubder, c. 
get car 2. gene; -bu de, f. botterie, f; -budh, 
u, livre de jeux ; it. livre ou l’on marque les parties; 
bübne,f.c. Ama; -Dode, poupee,f; -jeind, 
ennemi duj.; -reumd,amidaj.; -gebraud,n. 
usage du 7.;-gefährte, inn, le compagnon, la com- 
pagne de j.; it. 0. Oeipiete; -gebulfe, croupier; + 
getft, personne adonnee au j.; joueur de profession, 
ssionndr; 2.-fuht -gelag,n. tripot, brelan; &6 
iſt ein beſtaͤndiges — bei ihnen, c'est un brelan per- 
tuelchez eur; geld, n. argent du j., pour le j.; 
il. 6, Marelsg., Tafıbens; -FENOP, ©. -ariährre; ge: 
fellfichaft, f.societd de j., de joueurs,f; in die = ge: 
ben, aller au j.; = balten, tenir un ;.; -gefell: 
fhafter, c. -seniorte; -gefeh, m. rögle du j.; —= 
slüd,n. chance du j., f; -graf, e. Ergraf, -babn, 
c. Bird; -bändchen,gp. petitfolichen, pelite foli- 
chonne; -baud,n. — maison de /.; ınp. tripot, 
breian, ef. Datın.; -belfer, o. -genütie: -bumd- 
den, n.babiche,f; babichon; -jacht, f. yacht de pro- 
wenade; -falender, almanach de jeux; -Tame 
rad, e, -arfährte; it. ©. Beipleie; -Fampf, c. Kanıpfı 
fviel; -farte,f. care, o.ä jouer, k zn macher, car 
tier; -fa fie, f. caisse duj.,f; -Fäßchen, n. fg: foli- 
chou, folichonne; -egel,quille, & (ur Pieltentafel) 
galet, palet; -Elu bb, club, societe de joueurs; -: 
!fmocden, osselet; astragale; -Enopf, c Sntit; — 
‚tragen, Mar. scoutille de mät,f; -Frärfjcen,n. 
| societe, cerche de joweurs; -Fugel, f. boule, f. Bil. 
bille, 6; 2. ©. Scmelktnäutten; -Eunft, f. art de jouer; 
i-leute,pl.e. mann; -Iufe, f. 0. tragen wit, f. 
envie de jouer, f; -In ftig, a. ad. qui aenvie de, qui 
aime & jouer; -mann,pl. -leute, musicien, vıo- 
lon; (berumziehender), menetrier; -marfe, f. la 
fiche, le jeton; -ma B, np. joneur de profession, pas- 
sioane; -Mufdel, (Art Benuömufsel) la came mar- 
quse de verges, came truitde de la mediterrande; 
Aarr, -närrin, personne passionnee pour le j.; 
-partie, f. partiede ‚., 6; eine = maden, jouer une 
partie; -pfennig, jeton; -plaß, place destince 
aux jeux, aux exercices du corps; (pm rgel-) bou- 
lingrin; Pau. j. depaume; Ant. spheristare; -pu p⸗ 
ye,l. 
dieier Uhr) dat nicht = genug, n’a pas assez de j.; 
Art.=,event; Diefe Kugel bat zu viel=, ce boulet a 
trop d’event; Mar. der = der Maſten, !ivent des 
<tambrais pour le j. des mäts; fg: man läßt der Wil: 
Tühr zu viel=, on laisse une trop grande latitude a 
Varbitraire; -techt,n. droit du,.; -tegel, f. rögle 
duj,6& -richter,c. Kampir; -rotte,f. bandede 
jjoueurs, f; -faal, salle & jouer, f; -fade, f. (für 
[Anıer) jouet, bimbelot, joujou; babiole, amusette, f; 
=nfabrif, £ ie. -nbandel, bimbelaterie, f; =n: 
fabritant, =ubändler, bimbelotier; -[hulbd, 
f. dette de ;.,& [ch weiter,f. joweuse,f; feınme adon- 
nee au..; -ftunde, f. heure dej., it. heure dere- 
ereation, 5 -fucht, f.manie du j.,& -fühtig, a. 
ad. quialamanie, Ja rage du j.; -tag, jour de j.; it 
jour de reereation; (an Sören) appartement; „ta: 
ſch e, lc. Sauteir; -teufel, demen du j.; vom=be: 
feffen, posscde du demon du j.; it. e. -geid; -teller, 
assieite desenjeux, f; -tifh, table A jouer, 5 -ubr, 
pendule & j. d’orgues, äj. de Hütes, & carillon x, f; 
-verderber, jouerenu, fa; fg: trouble-fete; (von 
Faten) rabat-joje; waa r e uf. ©. Tate r -weife, 
ad, en jouant; par maniere de ;.; den Kindern = 
Keuntniſſe beibringen. instruirelesenfantsen jouant, 
| en lesammsant; -werf,n.o. -iade; 2.” pieleret; Dad ift 
nur ein = füribn, ce n'est qu'un j. pourlui;-muth, 
f. rage, fureur du j.,f; ełt, f.temps de j.‚de recrea- 
tion; -Jeug, m. -fade; -JImMEer, n. apparte- 
ment, chambre de j.,& iouer; (an Höfen) apparleinent. 
Spielen, cauf einem Tanwertjewse) jower; auf der 
Geige — Klavier od. auf dem Klaviere, Me Orgel 
oder aufder Orgel x —, j.duviolon, du clavecin, de 
Vorgue; er. fpielt allerlei Arten von Tonwertzeugen, 
aus allen Tönen, il joue de toutes sortes d’instru- 


















poupee, f; -raum, Mee.lej.; (bie Unrubean | 


Spielen 299 


ments, il jomesur tous les sons; ein@ieb aufber Flöter 
=, j. unairsur la llöte.; vom Blatte weg-, j.a livre 
ouvert; (dieſe klöten:uhr) fpielt ſeht ſchoͤn, jous 
tres-bien ; das Gloecenſpiel - laffen, faire sonner le 
carillon; 2. (ia frei und leicht deweaen) y.; dieſe Feder 
fpielet gut, ce ressort joue bien; Hor, (dieie Unrube) 
fpielt aut, dodine bien; Hy. (die Wafferfünite) ba: 
ben den . Tag gefplelt, «And. aeiprunae) ont 
ps tout le jour; Mar. bie Maſten —, Cin ihren Fitten) 
jes mats jouent; (bad Schiff) fpielt vor feinem Aus 
fer, (reise .. bin und her) joue sur son anere; Alıl. die 
Kanonen, das Geſchuͤz ⸗ laſſen faire /. lecanon, l’ar- 
tillerie; eine Mine - laffen, faire. os sauter une 
mine; die Fahnen - (in ter Luft Hatten) laffen , j. du 
drapeau; (der Wind) fpielte mit ihrem Haare, jouait 
avecsescheveux; fg: ind Nöthlidie e-, (ven Farten) 
tirer surle rouge; it, (von Epelileinen) briller; efwas 
in die Länge, In die Weite — (verkaren) tirer ge en 
long, trainer ge en longueur; 3. (um Delmerrrelte, sur 
Ergeguna) j.; samuser; (diefe Minder) — mit einan- 
der, jauent ensemble, s'amusent; fie ſpielt mit ber 
Puppe, elle joue avec sa poupie; etwas verrich⸗ 
ten, lernen, faire, appreudre ge en jouant; (das 
nacht ibm gar feine Seite). ertbut ed -d, ils'en 
joue, il le faiten jouant; mp. fo muß man nicht mit 
den Geſetzen z -, (fie nicht je mifisraudhen, eniwmeiten) il ne 
faut pas se j. ainsi desloisg; er ipielt mit dem veben 
der Wenfcen, ilse joue de la vie des hommes; ich 
laffe nicht mit mir -, (meiner müde fporten, mid nicht mir 
brauchen, angreifen 2) je ne souffre pas qu’on me joue, j@ 
ne suis pas homme A &ire joue, A ınelaisser ;.; it 
den Worten —, j. surle mot; faire des allusions, des 
equivoques sur le mot, of. Süortipiet; feinen Witz — 
faffen, exercer son esprit surge; faire des bons mots, 
of. Hebis, Tate; mit einem unter ber Dede, unter 
dem Mäntelben, unter dem Huͤtchen -, &tre de con- 
cert, d’intelligence avec qn; s'entendre avec qn; (das 
Scidfal) fpielet oft mit und, se jone gf. de naus; 
(die Natur) fpielet, jowe, produit des jeux, ef, Natur: 
fyiet; 4.Schach Bret, Ball, Karten; -, j.auxchees, 
autrietrac, & la paume, aux cartes, cf, Billard, Dame, 
Kegel, Müble, Mans, Würfelz; was fir ein Epiel wols 
len wir -? A quel jeu jouerons nous? er ſpielt uns 
gluclich, il joue de malheur; mit einem, aegen ei⸗ 
nen, j. avec qn, contre qn; man bat ibm das · vers 
boten, on lui a defendu de; er fann das - nicht 
laffen, ilne saurait se passer de j., renoncer au jeu; 
das - aufgeben, ne plus j., abandonner le jeu: ficher 
— (nicht viel wagen). Ajeusär; Sie - nicht regelmä: 
fig, vous ne jouez pas le jen; hoch, niedrig —, ‚. aros 
jeu, petit jew; furchtſam, duauſerig —, ;. mesquine- 
ment; carotter; um Geld -, j. del'argent; bie Vartie 
um einen Dufaten —, j. un ducat la partie; laſſen 
Sie uns um die Zeche —, jowons l’edeot; in Herz, in 
Nantene-, j.encour, encarreaur; Herz, Maus 
ten, j.emur, earreau; Eolo-, j, sans prendre; 
ein Spiel, eine Partie —, j. um jen, une partie; (im 
biefem Haufe) wird nicht mehr gefpielt, Cteine "riet: 
seiellfäsart mebr araekem) on ne donne plus & j. dans e; 
falſch, betrüglich—, tromper au jeu; tricher; Bil. ei- 
ne Kugel in das Loch -, faire, blouser une bille; mit 
ber Maffe -, j. de masse, of. an-, aus-, ver-; it. c. Mins 
de Kuh, Taſche Berteten g; 5. The. (danfelten) j.; Dem 
@ichhaber £-, j. Yamant; j., avoir, faire le röle d'a- 
mant, ef. Koi; er ſpielt nicht mehr, il ne jone plus; 
beute wird nicht gefpielt, on ne jaue pas, iln’yapas 
speciacle aujourd'hui; der Graf Eifer wird morgen 
geipielt, on donnera,on jouera demain le comte d'Fs- 
sex; einen, (im Exaufoiele Acherlach mahen). qm fg: 
ben Zeritreuten r—, faire, jouer le distrait .; einem 
etwad ang ber Hand -, soufller ge a qn; einem etwas 
indie Hand, einen Vortbeil in die Hände -, faire 
tenir, obtenir gcAyn; procurer un arautage Agn, 
cf Posten, Kette, Sereidı; Daß -.. ©. "perl, . 
Spieler, Sinn, juweur, se; fie it eine große Inn, 
c'est une grande joueuse; er it ein —, ein — von 
Bandiverf, c'est un j., un. de profession; ein auge 
nehmer, unangenebmer -, beau, vilain /; falſcher 
-,‚falfte -inn, tiicheur, tricheuse; furchtfamer, 
verjagter —, furdrfamer -inn, carottier, carottiere, 
cl. Fören-, Datfen—, Klanter-, Yauten-, Orael=g; it. Ball-, 
Karten—, Pbadı—, Taſchen x; it. Porfen-, Pau; -bans 
be, -rotte, f. ip. bande de joueurs, f. 
Spielerei;en, Emp. aa des iſt eine unnige—, 
® 
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c'est un jeu inutile; laſſen Sie diefe -en, aussez ces) ter,nitrate.d'e., mitre antimonie; Sſalz, n. enmbi- ; ruhe), üge,f; (aneiner Schraube, Kelter), vis,f; An. 


jeux laz 2.0. Epleifate, — 

©pier,ed;e, fa. pv-(dim. hen, n.) aiguille, poin- 
te, f; it. peu; rien; «ud nicht ein -, pas un brin; Mar. 
e. Spier; apfel, -birn, c, Apleriins (1.2.5 -grTaß, 


n. Jaiche, f; ». valpin genouilk; -pflanze, -Tau: | w; =Weifi,n. edruse d'a.,f; oxide d’a. blanc par pre- 
De, Ba. spirce, Tipendule, f barbe de ehäyre; ß! r * I. 


naison de la. avec un acide; =-[hmin fe, f. fard ec. ttım-; Arc. die - einer Wendeltreppe, le noyan, 
antimonial; ⸗Sſchne e, c.-biamen (=fhwefel,sou- la vis d’un escalier alimagon; Art. (des Stüdboh: 
[re d’a; (güldirder), oxide d’e. sulfurd orange; =vi: | rer6), bascule,f; Bo.tungerseister,allgemetser Bemenfliet), 
triol,vitriold’o; wein, =weinfein,e Bgi la ratle; Boui. (te @eite su fallen), echignole,f; Con. =, 
€. -kinede; Cor. (Etat, um weichen die Epinnerden Sauf 
weisen), Ia quenouille, la filouse ; Ep. moule, it. tour 


eipitation; =jinnoder, ciunabre d’s.; -gra 
A tete; Fond. can. (yorm-), le trousseau; Im. (der 


ra a, £. Mar. vergae en boute-hors,; fh walbe, laiche, ſz 2. c. -ampier; Haar, n. (ürife Saare mancher 
f. grande hirondeile, h. des murailles, de caverne, de | Xhtere) la soie, les soies; Chap- jarre,f; «bahn, Econ. 


rocher; grand martinetz 2. A. A croupion blanc. 

Spiere;u,f. Mar. espart; (zum Äusfepen ded un: 
tern Theild des Segels), arcboutant ; die -n eines 
Bert, les bigues,T; die untere — besgroßen Leeſegels, 
arc-boutant ferre, grand arc-boutant; die untere — 
des Fodleeſegels, arc-boutant de misaane ; die ·n zu 
Branzjtengen, les forants; -neeifen, n. pl. les fers 
d’arc-boutant; -nringe, pl. les cereles de boute- 
hors, Wdine,f; auchois. 

Spiering, ed: e, ESilnt) eperlan ; (Fartriie), sar- 

Epierling, ed &, (poi.) aphye, f; 2. c. Spiering 
G,29; 3.0. Fgeierling, 

E pief,ch;e, Cui. broche,f; dim. -hen, n.brochet- 
te,t. c. Brat-, Yang -, Yict-: leifh an den - ſtecen, 
mettre de Ja vjaudeä la b., ch. anisiebenz; ei —, ein ⸗ 
voll Döchte, Yerchen, une bruchte de meches, d’alou- 
ettes; einen Braten vom —e weg eſſen, manger un 
röti de broe en bouclie; am -e gebratene Lerchen, 
sloueties röties la 5., cl. -teribe; fa. er (reiet, ale 
wenn er anı -e ſtale, il erie comme si on l’ecorihnit; 
2. Ch. -2, (red Siıaws) les dagues,f; 3. (ls), piyue, 
lauce,f; h.ane. haste, f (lwurf-), dard, javelot; (der 
törtifen Weiter), arzegaie,t; mit dem langen € ſtach 
man, der kurze wurde geiwerfen, Yon pointait avec ia 
haste longue, un langait lahaste courie; feinen Feind 
mit dem -edurcrenmen, durchfioßen, enferrer son 
ennemi; den — nadı einem werfen, lancer le dard, le 
javelot aprös un; ‚ein Schwein) gegen den — anlau⸗ 
fen taffen, enterrer, cf. Suten-; 4 Im. (ilborud eineh 
Fütärftes mitten ten Buciaten), la cherille, 

Spieh-ampfer, ——— -baum,Ex. (am 
Eis) pontre d’arrondissement.f; -binfe,f.e, Natel: 
tb; -bod, Ch. broqwart; Cuĩ. (ect) trdtean ou che- 
net de droehe; -braten, rötihla ds; -bürger,m 
aultrei. piquier; (piquenaire, v.); auj. mp. simple 
bourgesis -dreher, tournes.; -drutfe, f.groupe 
de eristaux aciculaires; -rifen, n. ferd’nne pique, 
d'une lance, d'une hallebarde; it. (@. weni? Spbeie ber 
ihtanen m) ferde piquez; -ente, f. canard à longue 
Queue, car de mer; -ferkel, n. enehon de lait rötia 
Ir d.; -Tlib, & Fame. -fürmig, a. ad. en 
furıme de haste, de pique; Bo. haste, e; -gerte,f. 
bagnette, henssine,t; Ma. aule, gaulelte,f; it.c. mu 
a; -geborn, n. Ch. les dagurs.fpl; =gefell, bp. 
compagnen (le service, c. Grfährte; mp. complice, sup- 
pölz -geietifhaft, ſ. les complices; -glena, € 
la ln, n. (zen, - alınz) Mg., Chi. antimoine; 
mine d’a..K role, gediearned =, .. eru, a. natif: zu⸗ 
bereiteted =, a. preparı ; gemeines, geſchweſeltes, 
grau, an; filberbaltiget, od. hrarförmis 

e8, gratiet, a. selfurdcapillaire, «en plumes; Biel: 

arblurd =, a. irisc; rotbed, a. hydrasulfun‘; Med. 
fhnr'ätreibendes =, (=1alt ven fehr reiner weißer Tarbe) 
a. disphortigue; Dichted, graues =, a gris rom- 

ndie; blätteriged. grancs =, a. gris famelleux; Arab: 

ar6, araues =, a. gris rayonne; =afche, f. cendre 
d’u., oxide dn.,f; zanding, Me=tintur) teinttre 
da, <bumen, f. pl; =blüte f. Neurs d’a., 
neige d’a., lleurs argentines de regnle d’r., a. 
hydeo-sulfurez; =bntter, f. heurre d'o.; muriate 
ds. sublim: de le. fo. splfurlacienlaire; er}, 
©. -glas; federtees =ert, od, =federsert, mine d'a en 








zur Nah!d then erg, mine d'r. solide;=e ffin,! 


har, vinaigre das; fedet-eryeo.=en;zalanı, 
25 Bis, sulfur tamellenx; —alas, n. Chi. verre 
di. OXicde: d’a. sulfun: ritrenix ; =Falf, chaux d'a. z 


oere Fo. nature), .oxide blang =termeß,o.hydro-| 


bern, mineral =F 6 fa,rdgule d'o., ‚pur; 
ellenn oltiger ..5 regule d’e. mertin'; =Füniafchla: 
&e,f scunie derigite d'a; =Ieber, ffoie d'c.; axi- 
de d’. sulfurd; =metell, ibn: =mittel, 
nm Phar. remede antimonial; ehr, «thio; anti 
monlal; =oder, orre d'a. natif; dt, m. huiled’a.f; 
_rubin, rubine def: =fafran, safran d'., cro 
aus d’a., oxide d’a. sulfurd demi-vitreux ; =falpe 
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cog bona mettre hlabroche ; qui n’est pas propre a 
faire race; -bedht, ©. Peith, ; -birfa, ©, Evichen; 
-fuchen, gäteau Ceuit) à la 5.; -leim, colle de 
brochette, f; lerche, f. alouette rötie A la &.; =. 
alonette de beis, farlouse, f; cochevis; -ruthe, f. 


j baguette,verge,f;die =n lanfen,passer par les rerges; 


einen Uusreider =n jagen, =n od. durch die =u lau: 
fen laſſen, faire passer un deserteur par les »., par les 


Walze), bröcke,f; Org. (-förmtae Teile), tayan & fü- 
seau; Tis. (der Spule am Eciffihen), ame,f; Tour. 
©. Sehr, Fing-, Sdilag-; Die-, (eines Thurnies), la 
tiöche, Yaizuille,& -banm, fusain; bommet de oa 

retre; (efrifaniicer), füsain du cap; (marziger), 

usain galeux; s. (Derzabom), erable faux-platane; 
3. charme commun; 4- Der ſich windende falſche —, le 
celastre grimpant, le bourrenu des arbres; -beine, 
n. pl. (fee Dünne und fange ®.) fa. jambes de f., fuselces; 


baguettes; das —nlaufen, les »., les baguettes,f; zu⸗ -birn, f. poire füselie; -bude, f. c. baum (3) 


lau fer, soldat qui passe, quiest condamnc A passer 
por les ».; -fhaft, la hampe d’uge arme d’haste; 
fange, . &.-italt; -räger, piquier, lancier, 
hallebardier ; 3.0. ber; -treiber,-wenber, c.—: 
drererz Weide, £Bo.lesaulehaste; - Wurm, (Ar 
fe) aselle entomon; —wurzel, f. c. Pattm; 
-jabn, e.Sunteg. 

Spie ßen, (einen Frekh 2) embrocher, enferrer, en- 
filer; einen mit dem Degen —, percer yn de sonepie; 
ſich feibft —, s'tenferrer soi-meme; einen Verbrechet —, 
empaler uncriminel; 2. 6. fplißen; Das —, (Tetekitrafe) 
Vempalement. " 


Spiepicht, a. ad.en pointe, en forme de p.; -e#d 
Haar, -e Drüfe, 0. Spieö:baare. 
Spießig, a ad. pointu, suhuld; compose de lon- 
es. 





gues pointes, de stries, d’ai 

Spill, es e,n. od. Zpille; n,65 -baum, Mar. 
Afbarte Winte zum Sichten des YUnterbe) le cabestar, le sin- 
das; das kleine —, le petit o.; dad doppelte od. grofie 
=, (&ang-) le ce. double, Das loſe —, le c. volanı ; dad 
- eines Fluͤgels, (re Stange ter Bietterfabne) bäton, fer, 

erge de girouelie, ef, Brar-, Sinter- ; dad, Die -€ 
drehen, tourher, virer le c.; das Tau von dere ab: 
nehmen, degarnir le c.; -baum, Mar, (Setet, dad 
a dresen) la barre de o,f; 8.0. Arien; „bett, n. 
Mar.la carlinguede c.; »bled,—en:ble,n. Mar. 
€euelle de c.,t; -dre ber, Pe. matelot quitonrne le », 
pour leverle filet; -gaten, n. pl. Mar. les mortai- 
ses du c.,f; les amolettes ou molettes,6; bahn, e, Wirt: 
s;-bafpel,-ensbafpel,fuscedee,t-tlampen, 
pl. Mar, (vie Uuöfütterung sed -«#) les taquets, les fu- 
senuxdu o.;les Hasques,f -£n 0 9f, Mar. cul de pore; 
(doppelter), eulde pore avec tete d’alouette; -lAu: 
fer, teen -MiAge, vparent du cöte de la femme 
ou de la mere; -rumd, ». Mar, l’axe ou l’arbre de la 
roue de gouvernail; -feite, f. v. parente, paren- 
tage du cöte de la mere; -[pade, f. Mar. anspec; 
barre ou levier de ».; -fpur, forte; -thür, f. 
porte Ir tourne sur un pivot. fixe au milieu; 

Spille, Mar. c. Eplt; 2. 0. Erin; 3. An. (det 
Armes), rayon, radius; (des Eichenfele), trochanter; 
4. Ep. (hnepitrann), flätete; eannetille,f, 5. Ex. -n, 
ttes Annfigefbhnged) les barres de fer des lirants,f; -N: 
bled,n.o.-sies; -nflöten, pl. Org. tuyauxä fu- 
seanu; -nbolz, m. ce. Srtatein; -nihneider, ro- 
gneur.de töte, 

Spillig, c. dlmm, gerade, fehlant, fplndeifdrmia. 

Epilling, td; e, Jar, ia grosse prune jaune; 
-ba um, prunier jaune. 

Epinet, es, Bo. deinard; (ord. pl.) F. 1; 
Cenglifcher), &. d’Angleterre; patience,f; (mi beri,.ä 
sauvage; bon henri: eine Schuͤſſel -, un plat d’epi- 
nards ; den — mit Waſſer abkechen, cuireles epinards 
allcau; -muß, -gemäfr, m legume d’epinards; 
-pflange,-haubdef, -ftod,und; piedd'epinards; 
-fane, la graine d’epinards. B.2.C unten). 

Epind, 28; 8, (n.m.) (Fran) armoire,f; 3.0.” pint 

Eptudel; n,f.le/usau ; ander feinnen, her 
au /.; Garn auf die - aufwinden, von der — abwin: 


ben, remplir, vider le /.; eine — vell (Garn), une fin. | 
ja-frauz;-wirbel,-wirtel, e."pintein; mo fle,f 


wer; eine - abbafne'n, divider une fusıie; ihre — 


-biimn,a.ad. fusele; =e Finger,doigts fuselds; - for: 
mig,a.ad. en forme de /.; fusele, e; Bo. (». Blumenftiet, 
wurel), füusiiorme; = Ringer, doigis fuselds; =e 
Säule, c. inte: =er Blumenſtielt, pedicule x fusi- 
Tore; ge wölbe,n. Arc. vote surlenoyau, vote 
eylindrigne, 6 holz, ». e. tan, 2); -Forb,la 
corbeille aux fuseaux; -Tra u t,n. Bo.atractyte, que- 
nouille,f; carthame, enique; (desittertee), Te e. gril- 
"le, le chardon prisonnier, Ja fuselce; (auinmigeben: 
\ de$), le c. gommifere, la chardonneite gommeuse; 
(niedriget), la quenouilleite humble,f; -lappen, 
Hor. lardon ‚.aileron ; palette,f; da® Cingreifen ber 
=in das Steigerad, echappement ; -madher, fai- 
seur de fuseaux; · mus tel, muscle radial; -prefe 
fe, f. pressoir avis; -reupe, f. chenille fusiforme,f; 
-füule, £. efiemta) eolanne fuselie, 5 -(hnede, 
abs. =, f. Con. (nerdiitr), bucein du nord ; (aruani- 
füre), la trompette d'Aru ; (indilce), Vindien, la cor- 
deliere sans cordon; (franzöfiiche), Id grand /., la pi- 
peatabac, laquenonillellanche ; (aeficdte), la fausse 
itre braune; (ftuntpie), /.oourtou ventru; it, c.Mtuß-, 
Zutn-; -theil, Jur. v, succession, part &chue 
aux-fommes; -FEERPE, T. e, denen; -mwalze, f. 
Con. vulute fusiforme; peson ; -welle, f. Art. bobi. 
m - wirtel peson; -}a —— — 
je Varbre,de la verge; ji q, pu. chercher: ie. 
Spindelict, en ——— 
Soinell, ese, Mg. spinellc, rubis s. 
Spinetid, es, py. c. Eyimat. 
*Epinett,ed;e,n. (Raster, beimelden: tie Saiten meit 
Fetertietfoigen angekhlagen w-) Epinette,f. 
Spinling,es;e, (bieten) prunellier. 
Erinnbar,a.ad.textile; der Amiant iftein -er 
Etein, Vemiant est une pierre textile. 
Epinn-blume,f. —— —— mort-au- 
chien,f; -Fliege,f. hippobosque; Frau, f. fileuse,f; 
-geräth,n. ustensiles propres äfler; ge webe,n. 
c. Fvinnenig; baten, Eran. (oem. teifen die Nantiente 
ktıre Selle feinen) le croc A filer; -baus, n. la filerie 
(despauvres); 2. (für Eträfinge), maison de correction, 
de force,f; (in Dartt), magdelonettes, f. pl; -b ütte,f. 
(der Eridenwürmer) la cabane; -jungfer, [hn 
libellule,f; -tü pf, Mar. (Sobnpot) ararande.f; 2.= od, 
=belt,n.=blod, la moqued’er.,lebois d'ar.; -La pe 
ven, Cor. lapaumelle; lau, fc. mitte; -magd, 
8. hleuise,f; -mäbrhen,n ©. -MuhenmÄtnden; Mae 
f&hine,f. machine äfiler,f; -meifter, inn, inspeo- 
teur, inspectrice de filerie; -milbe, f. lamite fileu- 
se, letisserand d’automne; m ühle, f. monlin ah- 
;lerl'or, Vargente; -rad, n.lerouet; -raupe,f. 
| veräsoie; 2.0. Fpammr; re dt, a. E. -raupen) pret 
‚A faire sa cogue; -roden, laquencnille; s. ceimm 
= voll) la quenouillde ;=biftel, f, carihame laineus; 
Ahle, f. Ecole de hleuses,f; -Feide, f, soieä filer 
ou des fileuses,f; Mg. mine de enivre soyense,f; - tur 
be, f.chombre Ahler, e. des fileuses; ». cercle def 
leuses; =n mährcben,n. conte debonne femme, de 
vieillesfemmes,& -ftubl,chaiseähiler, ;-wargen, 
\£.pl,tam inte ter Ausnen) filieres,f; mamelons; “mes 
Fe, 0. Opinnensseiwete; it, cf. Prinnene.: -weib, n. 






as Garm aufihrer -) {ft febr verwirrt, ss fusde est bien | filssse de laine ; -wu ra, f.arachnite, arachndolite,f. 


»mbrouill'e; dir eiſtrne - an einem Spinnrade x, In 


Epinne; n,l. araondef; Me gemeine —, Paut-, 


brorke; My. die der Parzen, le, des Paryues; 2. | Aunfter-, Ta. domestigne, a. de waison ; bie — im Zar 
Berlin), are, /., it. Ta tige, Iabroche; (in Ma’hinen.), | brrintbe, Anm.) Ya, labirinthe ; die bäpfende, 
arbre; (einer Taſchenuht), Fusde, verge,f; (der Uns | tomiſche -/ la, cherrannde, a snuteuse ä trois che- 


Spinne 


vrons blanes, a. de cave ; (langbeinige), faucheur, 
ef. Arrer-, Turt-, Tender-, Bart, Saub-, Gäger-, Ket: 
ter—, Kram, Are, Maut, WNimen-, Macht · Kaudı-, 
Eat-, Eommet-, Faum-, Elorpl een, Ereet-, Bor 
gei-, Kafler „Wa; = —— a. Bo. aran⸗ eux, se; 
-noefhrribung, f. aramiclogie,g -jungfer, fl; 
la libellule; -mdı tel, f. Bo. le chardou benit, la 
centautce sudorifique; -nfeind, a. einem = fen, 
hair qn mortellement, ä la mort»-mfifch, ha. cal- 
lionyme, Jacert, draconeule ; (Meiner), dragonneau, 
doucet femelle; (indifher), Nindien; -nförmig, 
a.ad. qui ressemble A l'a.; =e Geethiere, arachnides; 
=e Seegewaͤchſe, les arachnoides ; -nfreffer, c- 
» Gantiweipe; fg: pr. ladre, pince-maille, fesse-ma- 








thieu; -naewebe, n. toile d’s,& die = wegtbun, | pecteu: 


weglebren, üter les araignees; -narwebzaloe,f. 
patte-d'e.; -nbaut, fpeau d’a.,f; An, arach- 
noide, ff; -nFopf, tete d’a.,f; Con. l'z., la töte d'a., 
le peigne, In becasse dpineuse, le porc-£pie; —M: 
traut, n. Bo. herbe al’a.,f; antlırie ; (großes), lis 
de St. Bruno; (Aftigr9), asphodile ramenx, perit li⸗ 
hampe rameuse; herbe äl'a.,l; it. c. Sarehsurtume ; it. 
©. 2euchrhlume; -MerTebE, errerisse-n,; -neneit, 
·n⸗ne tz,n. e. mine; -nfteber, -nftein, Mg. 
arachneolite, arachnite, f; -ntödter, c -mirclen; 
-nwebe, f. c.-marweres -weben:aloe, ©. -nae 
wetaz -nweben-artig, a. hn. arachnoide; 
aranceux, se; -nwebengarm,n. Ch. filetä per- 
drig-nwebenbaut,f. An.c-nhaut: -nmweben: 
ſch wamım, agaric arandeux ou violett amanite ara- 
neeuse; -nwebentute, f. Con. toiled’a,f; esplan- 
dien; -nweide, f. saule haste, 4 
Spinnen, ir. filer; Flachs —, filer du lin; am Me: 
den od, an der Epindel, am Made, filer & ia que. 
nouille cu au fuseau, au-rouet; fein, Har-, f. fin, 
menu; arob aelponnen, Ale aros; die Spinnen, Die 
Eridenwürmer -, les araignees: flent; dieſer Fiachs 
läßt ſich nicht aut —, ce lin ne se file pas bien; Cor. 
©tile -, faire de la corde; corder : ein gut gefponmes 
ned Sril,une corde bien cordie,bien cominise; Hanf 
au Seiten —, order du chanyre; fg: fa. feine Seide 
beieiner Zarhe —, nerien gagner, n’avoir point d’a- 
vantage, de bincfice, de profi Age; er hat feine Sei⸗ 
de dabei aeiponnen, il acıı bien de lJapeine, iln’a 
«te jower, iln’y a pas file de la soie ; P.ef. Foune ; Ta: 
ad, tiler, corder dutabac; @pldr -, filer de l’ore; 
nt. einen Anopf—, couvrir de soie le moule d'un 
bouton ; arfponnene änöpie, des boutonsde soie, de 
poil de chevre; ; Ep. den Anopfan einer Stectnadel 
—, {de Anopftratb auf Mefeibe witern) ler ou tourner la 
töte d’une epingle: Heu —, (m Buͤntel Hunden) hotteter 
du foin; fg: der Hreifel fpinnet, Carene ü auf einem 
lee herum) la toupie tourne, le sabot dort; das - ‚le 


filage ; fie ernährt ſich mit—, elle gagne sa vieahler; | =flunpe, fe moule; -bolzem, matras pointu; — 
dad - Des Hlachickr, le filage du ling; wos verlangt | brand, Agr- (am chen) charbon ; bar b €, mp. four- 
fie für das -, que demande-t-elle pour le filage? dag | be, /ripnn, it. filon; 2. bp. warte, du Heiner=! at- 


des Tabarte, le filage du tahac. 

Erinner, $inn. fileur, Kleuse, it. filandiere,f; 
ef. &otd-, Zatad-, Bell- 2; 2.0. Spinnmlite; -lohn, 
flage. 

Spinnerei: em, f. (dat Tpinnen, it. bie Art zu felhem) 


Bo. |te; =e# Kinn, menton».; Mar. ein Tau - machen, 


i 


Spiritus } Spig-hafer 301 


*Spirituß, Chi. esprit; Gr. (häwt), 0; ber — le | meigle; -hafer,c.-bater; baten, Sc. feräripa- 
nis, asper (im Öiriehlihen) e, doux, rude; zu dis rer; -bammer, la pointe; Mag. grelet, gurlet, te- 
ftilliren, spiritualiser; das Diftilliren zu -, spiritua- | tu; pieot; Mare, poingon; Min. bec.de-cane & tete; 
lisation, f. Se. la marteline; —harfe, ſ. la petite harpe à cordes 

Spital, es, (der od. das) pl. Epitäler, (fa. Spit: delaiton; Haug, f. c.-dade; -bäer, c. Letid. 
tel, 6), Aöpızal; im-e fterben, mourir al'a.; fie wers | -birich, ec. Srieder; -borm,n. Con. (grofies) grand 
den in ben Spitdlern verpflegt, ils sont soignes dans | buccin; 2. helice des etangs ; -bund, ec. EripCon 2. 
les höpitaux, c. Armen, Aranten-, Warren-; fg: wir |. Sauband (3); but, chapeau pointu, en pointe; 
Bingen beide in einem —e franf, nous avonsle möme | Com. pain de sucre; Bo. tiarelle,f; -Fappe, f. bon- 
mal, la möme maladie, nous souffrons du meme mal; | net pointu, en pointe ; -Fegel, cöne pointu, termi- 
fra n,f.femme de l’%.,qui demeure a l’%.,f; -tirche, |nant en pointe; Con. la Hamboyante; Fe # e, ſ. Cir. 
f. eglise de lh. 6; -mann, quẽteur, homme de 1'7.; | (Nitarticht) la pointe; =mftiel, lasouche pointes; 
-meifter, inspecteur, adıninistrateur, receveur, |-Fiefer, hn. le museau long; -Fiffen, n. Con. 0. 
€conome de l’4.; -meifterinn, f.la femme de l'ins- | set; -Tlee, Bo. treile blanc de montagnes; -Fleie, 

re del’A.; -mufter, f. lamenagere, l’eco- |f. son epointe; -Flette, f. Bo. le petit glouteron, ia 
nome de 1’%.,6; -pfleger, c. meifer; -prediger, | petite bardane,le xanthium; -Fop A tete pointue,f; a. 
predicateurdel'A;-fdaffner,c.-meiter, -[hiff, | personne a tötepeintue ; fg: qui se ſache aiscıwent, it, 
n. (für bie Aranten einer Blorte) 1A; Fu p pe, £.la soupe | ©. -fimdiger fienf; Hn. In fauvettedıu Kamtschatca; 2. 
des pauvres del’A.; fg: mauvaise soupe ; -Dater, Ca Miute), kutgun; 3. (pai.) la baveuse ; 4. Hrt Dr 
-verwalter,c.—meiier. [Epenir. | free), acriedien ; acridie,f;, -Föpfig, ad. & title 

Spitt, es; e, Ily. gazon, ef. tritten; -Damm,c. | pointue; fg: c. -Anpta; la ben, cüdeich able, ablet- 

Spittel,c. Suitat, te,f; -leribe, f. c.Pratmüde, -ma ul,n.(poi.)alene,f; 

Spitren, couper des gazons; fich - laifen od. fpitt | raie oxyringue,f; z. ınyre, murene myre, f; -Mmalıs 
halten, er. der rve) dire propre, bon afaire des gazons; | Lig, ad.h bouche pointue,a musenu polntu; -maud, 
-tung,f.endroit oul'onaleve, coup« des gazons. | f. lamusaraigne; -meifiel, c.-titea; Mg. la broche 

Spiß,(od. fpigig) a. ad. paintu,e;termind en poin- | pointue,it.la langue de carpe; -morthel, f.la morille 

intue; m in 46,f. Bo.la menthe à ep; -mufcel, 

. ©. Beben; -müTterchen,n. core; mie, f, 
bonnet poiniu; -nadel, f (Marei-fiiheyngnate Ai- 
guille,f5 -name,sobriquel; na fe, f. nezp.; fg: bon 


faire un cordage en queue de rat; fg: ich babe ⸗e Rin: 
ger, bie Finger find mirvor Mälte-, „ai l’onplie; 
fa. ich kaun das nicht - Friegen, jen'y vois pasclair, | 
je n'y eomprends rien, c'est du grec pour moi; Syn. ) nez, quisent de loin; a. personne äuez p.;3.c.-maul 
ein =e8 Cin eine Frige austaufenter Meſſer iſt nicht im⸗ | CH); 4. (poi.) le hautin; -mafig, a. ad. Anerp; 
eu uß, ſnoĩx aquatique,f; „Ohr, n. oreille poiniue; 
-pfabl, (Saferpf.) Arc. pilotis; -poden, e.lateney 
-rad,n. Ep tröhlerie,f; -Tede, f. propos, discours 
ea piquant, it. propos Hatteur; -ring, Ep. 
meule; =fpindel, T. fuseau 4 menle; -rödr: 
dyen,n. Ar. (merein tab Ende tes Yatelaıtd geiiedt wirt) 
la capueine; -ruthe, fc. vier; -Tänle,f.obe- 
fisque; 2. pyramide, 6 =nsartig, pyramidal, e; 
en pyramide; =nbauchmustfet, An. le muscle py- 
ramıdal de labdomen; Zudruſe, f. An. glande 
arytenoide,f; ·ſch na bele, bee pe; -hmede, f. 
lanace luisante, [ch ran be,fvispointues-fcbuh, 
soujier p.; -[hwan j, queue pointue,f; Hn. e -ınte; 
a ceinture d’argent, le paillesen-cu; languille 
la Jamaique,f; 2. (Banräic). cepole ruban ou ban- 
delette; (vulg.) Hamme,f; 3. tt Sruptipfe) Ja cary- 
phene pointue; -fpann, n. attelage en ardaliie; 
-fpänmig,a.atteld detroischevaux ren arb.;-Tpa= 
ten, Min.lalanguede beuf; it a bl, Tour. (pugeipigter 
Dret:.) tournair a; -ftein, Ep.lamenle A repasser; 
2. 0. -fiutec2); -tödel, Ep. (woraufter Dradt dorge 
feigt wird) eibean, etibois, outibot ; -Rridel, n.c.- 
arlänse; -trufche, f. (poi.)lote au lotie, ſ gade lote; 
i Bo. à angle aigu, Aangles aigus; acutangule ; acutan- 
tens, petit /r.! -bübinn, f. femme trompense, vo- | guleux; pyramidal,e; -wegerid, Bo. plantain lan⸗ 
leuse ; friponne; -buben:bande, «rotte, f. ban- Ecole, petit plantain; melde, f. osier noir; -wın: 
de de Rlous.ß :gefict, n. air f., air d'un /r., d'un | der, Arq. vilebrequin; -wintel, angle aigu; wills 
#5 :fprade, f. argot; narquois; sftreich, tour, |felig,a.ad. acutangle; aculangulaire; = julaufen, 
trait de fr.,.de#.;—bübifdh, a. ad. fripon, ne ; de /., | se terıniner en angle aigu; - Wort, n. mot piquant, 





mer ein ſpitziges Meſſer, (dat miche her eine ſcharte S 
sr) un coulenu termine en pointe, n’a pas toujours 
la pointe aigue. 

er itz, 68; €, Oft teiner-bunde) le roquet; 2. fa. Cleich: 
ter Kauf) ; er hat einen —, ein ben, ila une pointe; 
ilesten pointe de vin;ilest gris, un peu gris; ſich eis 
nen — trinfen, se griser, 

Spiß-aborn, Bo. irable plane, #.ä feuilles de pla- 
tane; -@iß, n.pu, furoncle; -amboS, bigorne, f; 
-apfe I, pomme pointue; -arbeiter, Cor. (Zeiten, 
weiche mur farze Arbeiten von beitinmmter Wänge maten) cor- 
dier de petitebesogne; -bart, barbe en pointe, bar- 
be de houc, f; it, homme qui a la barbe en pointe; 
-bärtig, a.ad. quia la barbe en pointe; -berg, 
ge auf Teneriffa, lepie de Tenerife; -bergen, 

on. la nerite &paisse, unie etä clavicule comprimee; 
Gg. Spitzberg; -beutel, sac & epointer le froment; 
-birte, f. bouleau commun; -blatter, f. petite 
verole pointue; -bobrer, Ep. boutersau ; Pau. r 
dpravoir; Ser. mache, f; alesoir, ecnrissoir; ein — 
mit cinem Schraubenzicher, &carissoir k lourne-vis; 


le Alaxe; das iſt eine fchledhte-, voilk un manvais | en #.; =er Streich, «.—bubenftreih; das beit = ge: | it. parole mordante; -4d hn, ©. Suntsn. (eines Fune 


fi 2. Anan. la hlerie. 
Erinne-mwebe, c. Feinnengemete. 


des),le cro;-Jamgr,f.(espece detenailles pointues). 


bandelt, c'est agirenfr., en + -tifen,n. Mac., Sc. 
Spibe:n,L. (eines Meſſers, einer Nadele) la in 


rillard, it. poingon A grain dorge; -ente, f.hn.le 


Epimoyn, 6, (mp.) eheläntiimer Weltweite) Spinora; | ennard Alongue queue, lecaq de mer; -farn, Bo. | te; (einer Lange), Neche,f; (eines Pohrerä),la meche 


si 8 m, ed, OBeltaott:slanbe,stehre) lespimosisne; -Jift, ! polvpode A aigwillons; -feile, f. Pei. les carrelet- 


en; en, (Brttgent:atkutlger) spinosiste, 


Ferat mit drei -n, fourchetterä trois fourchons, 


tes,f. pl; -findig, and. fin, raffine, e; it. (gefuct), | ef. Weder-; bie — eined Meſſers abbrechen, dpointerun 


Epint. ed: 6, taſcht außgehatener Theil dd Wrodede) Ta | subtil, e; argutiena, se; it. (migla, it. beit eeiıdigend), | cculeau , 2. (her Äuferie bersorcagente Tbeit etnes Dimars); 


päte; 2. (Orsreitemaß Im Bünfarmihen 2), Te spint; 3. 


! 


esprit fin, dieſes Biatt lduft in eine Spitze and, cette fenille h- 


ar spirituel; mordant; =er Mopf, 
r nit, se termine en ».; die Vn ber Kornaͤhren, les bar- 


Tetdmat von 40 "erierrutben) spint; 4. €. ptint. til, raffınd; fa. esprit pointu; fg: homme retors; 
Spinther, s, Mgspinthöre;-ometer, spinthe- Se Antwort, reponse fine, it. pignante; =feit, f. 
romötre. . ‚ser, ©. grühen, antın. finesse, subtilite, f; it. argutie, picoterie, f; (eines 
*Spintifiren, va. pu. mediter; rever, it. glo- | Eihluffed), sophisme; cavillation, subtilite,# -fins 
Spintia, (vom Vrede) pätsur. ne,f. bn. (Pratrung Küpekihe) bandouliere A nageoires 
"Spion, td e,espion,mouchard; monche,f.c.Kunt:  puintues; -floife, f. negeoire pointue; ⁊ = ob, 
ſchaſiet. yäßer, Nuörpäher, floffer, poissoma nageoires pointuesew piquantes; 
*Stioniren, espionner,epier, anetter; battreles. scanthopterigien; Flöte, f. Org, tuyau A fuseau; 
Spir, c. Fin. Tbuissons, a, natipäben.  -Findig, e -fnrts; -aerte, fe. Enichin; Mer 
*Spiral, 8, a. (ihnedaofermig mund) zpiral,e, länge, n. pu. eg qui forme une pointe; 2alas 
ment; -aulaffer,m. Feder. f. vesanet u; -fors | n.verreh Eee, patte; <grtas, n. Bo. unjole,f 
mig, a. »,ens; Bo. spirall, e; -limie, f. spirale, |». panisrampant; -baber, avoine k deux pointes 
ligne spirale,f. Gpirele.|ronges; arofchen, ꝓi ee ·le halt leniass; -bade, 
"Spirale; en,fc”pirakfinieispirale,f; feiner Uhr), | f. Ard pointe,ä Ex. la feuille de sauge, le picäroi; 
"Spiration, £ cclutbauchen) spiration, f. Car. pie; Min beo decanne, pic & hoyaux; Vig.r la 


bes desvois,f; der Weizen treibt ftöne -n,lefroment 
jete de beaux brins; die -n der Blaͤtter, deriungen 
Aweiger,lessommitesdes feuilles r; die eined Thur⸗ 
mes, Iap., la flüche, Niguille d'un elocher: (eines 
| Berges), In »., lacime, le sommet: (eines Bebän des, 
Dache s), le fnite, le comble, cf.Finarr-, Tub-, Taten, 
deben-—, Zunaen-: Die -m (eines jungen Hirſches), les 
dagues,f; die - an den Flitaeln eines Vogelt, le bout 
des ailes d'un oiseau ; (am Vordertbeile eines Schif- - 
fe), aiguille,f; (eines Brıidenpfeilere), bee; (am 
Sufe eines Perdea), lapince; (eines Bollmerfes), 
lapı. ef Erd, Band; fg: die — (rines Heeres, eines 
tagers), lattie; (ded Nortrabes).lesarant-coureurs; 
au ber - fepn, ſtehen, ötre &la töte, it. avoir Ja pre- 





30% Spitze 


miere place, le ier rang; er führte ander -ber 
Geiſtlichſeit dad Wort, il porta la parole & la töte du 
elerze; erjteht an der -ber Gefchaite, ilest a la töte 
des aflaires; einem die - bieten, tenir lẽle äqn; die 
- (had Treſſende, Deifiente) eines Sinngedichtes, la 2. 
d’une epizraume ; dieſer Wein bat feine - nad nicht 
eingewidvit,onipritmerhnart auf ter Junge) ce vin n'a pas 
encore euvelrppe sa pointe; fein Gluͤck, fein Leben 
ftund aufder -, il yallaiı de sa fortune, il etait en 
danger de pordre la vie, 

N, Spißt; n, f.ord. pl. (euerhächtige Arbeit vom felnäen 
Beisagıla dentelle, getißppelte -N,d. (faite)au fuseau; 

enabete -n, du point, des points; gewebte -n, de 
"entollage; Brabanter-n, flandriſche -n, du p. de 
Brabant, de Flandre ; -n machen, Möppeln, faire de 
la #., du p. ou des points, travailleren p.; ·n ausbef: 
fern, remplir de la d., raccoommoder des points; -u 
wachen, lanchirde la d., des points ; bie Reifte, ber 
Kranz dern, le pied, le pieot ou la couronne dela 
d; mit-n befeßen, garnir de d. ; -ntragen, porter 
de lad; -n<arbeit,f. ourrage dep.; -n:ärmel, 
mauche garnie de d.;-nsaufiab,coiffeoucoiflure, 
bonnet,a d. oua dentelles; -nband, -bänddhen, n. 
entollage ; -nbefab,m.-ndbefebung, f. garnitu- 
re de d.,6; -nblei,n.Drap. plomb dep; -ublume, 
£. mim s-nseinfalfung, fe. -ntelap u fir 
lett, n. el, petitsfers; -nfli@arbeit,f. remplis- 
sage,f;-nfliderinn, f.raccommodeuse de p.,rem- 
plisseuse de d.; -ngarn, n.filäd.; -ngrund, le 
toile delad.; Vn halat u ch/ n. eravalea d., A zuuf; 
it. fichu ad; -nbandel, trafic de dentelles; —n: 
bändler,inn, marchand, -e de 4., dep.;-nhand: 
frau fe,f.manchette de 4.6; -nhaube, fc. wauftes 
themd,n.chemise a 4.,5-u Fiffen, n. c. Atöpyel: 
£.; Con. coussin A d.;fHamboyante,f;—n fleid, n. ro- 
be de 4,6 -ntlöppel, füseau; -Elöppler, inn, 
faiseur, -se de d., ourriere en >».; -uforalle, f. mil- 
lepore celluleux; -nfragen, collet ad; -ufram, 
-nfrämer, oc. -abantel,nbändier zn frone, f. cou- 
ronne ajourde, radiale, antigue; -nleinwand, f. 
linge & d.; toile fine; -nmader, inn, o.—ntlörpter; 
*“nmanfhette, l. e. -nsanztraufe; -nmantel, 
manteletä d., embelli, garni de d.; -umobel, m. 
-nmititer,n.patronad; -nmüße,f.c.-naufap, 
-abanbe; -nenadel, f. epingleäd.,f; -nrod,c.n 
Hein; -mrolle; £. Con.drap d'or ordinaire; · n ſchle i⸗ 
er, voileäd., garni de 3; -ufchilrye, f. tablierä d., 
garni de 4.; -uftich, Cout. pointde a; -ntuc,n. 
©. halben; wert, n. (allerlei en) de la d.,des 
dentelles, des points; 2.c.-marbeit; -mmwirfer,inn, 
faiseur, -sede d.; -naadten, picotzengrälure,f; ·u⸗ 
wirn, filäd. " 

Sri } en, rendrepointu; aigwiser; eine Feder, ei: 
nen Bleiftift —, &. une plume, a., affüter un crayon; 
Ep. (die * empointer; Meu. (den wu. 
&pointer ; den Mund -, faire la petite bouche ; Die 
Obren -, dresser les oreilles, chauvir des o.; fg: ou- 
vrir les o., ecouterattentivement; Mar. ein Tau —, 
©. fig machen ; fg: die Feder wider einen —, (gesen Ihn 
kirelten) Eerire contre qn; das iſt auf mich geipist, 
(negen mich getichtet) cela s’adresse a moi ; fich auf etwas 
—, (ich Hoffnung darauf machen, fu zatauf freuen) s'atten- 
dre Age, se flatter de ge, compter sur ge; das —r. 

Spipdig, a.ad. pointu, e; enpointe, ef. pin; ein 
-er Piabl, -er Schnabel, -eNafe, -e8 Knie, pieu, 
bec, nez, menton p.; ein er Hut, -t Kappe, Muͤtze, 
— bonnet p.;ein -er Kopf, c. Spipitepf ; Bo. € 
Blaͤtter, feuilles pointues, aigucs - gerähneltes 
Blatt, feuille A dents aiguös; diefer Berg läuft -gu, 
cette montagnefinit, setermine en pointe; - zuſchnei⸗ 
den, zubauen, tailler en pointe ; Geo. -er Winfel, 
angle aigu; fg: -€ (fineltge, it, verfängtiche, it. beietbigente) 
Frage, question dpineuse, delicate, it, .. captieuse, 
il... piquante; -€ (Peietbigenbe, biönente) Worte, eine 
-2 Antwort, paroles mordantes, piquantes; reponse, 
reparlie piquante ‘(er antwortete ihm) fehr —, d'une 
maniere tres-piquante; er hat eine -—e Feder, ig: ila 
une plume piquante, mordante; -feit, f. qualite 
d'une chose pointue, Geigle. 

Epipling, ed; e, Jar. c. Fpipmpfei; Bo. le brome 

Spleifern, f. m. Soip eelazem Scheit Holy in-n 
foa'ten, fendre une büche par selats, it. Bi. eelisse,f; 
bardeau ; (». Eifen), paille, f Cout. (unter dem Futter), 
bourte,f; 2. c. Eplin 3). 











Spleißen 


Spleifen, ir. (Holy) fendre; Febern-, 0. fihlelienz 
Afl. (Rat Kupfer durch tmeljen reinigen), raffiner; dad — 
ndas Gelb, le raflinage sur le jaune; das — auf Die 
are, la purification complete ; 3. vn. -, ik. ſich -, c. 
erben, fc ipakten. e 
Spleißer, 6, fendeur, it. boisselier, 
Spleiß-berd, Afl.foyer araffıner leeuivre; four- 
aeau de raffinage ; -meifter, affineur; -meffer, 
n. couteau A fendre le bois par delats; -0 fen, c.-bert 
Spleißig, a. ad. aisdä fendre; qui se fond aise- 
ment; Bo. (v. Wurgein) qui se corde. 
Splete od. Splette;n, f. Cour.cclisse, f. 
Spleren od. fpletten, fendre, sef. (nette. 
Spiett-flagge, f. Mar. parillon fendu ou Acor- 
Spließe, c, pleike. [bes du vaisseau. 
Spließ-gangen, pl. Mar. (ded Bugs), les bar- 
Splint, ed; e,(ber Bäume) aubier, aubour; s.c. 
?plitter; 3, (eineh Vetjens ad Mieaelt) clavetie, guwpille,f; 
-bolgen, cheville A 2.,% boulon; -gat, n. Mar. 
(Deffnunz eints -teiyen) trou pour la g. 
Splinter, e. Spliter;: nademb, c. plittermadi; 
-f& lo fi, n. Ser. cadenas & quatre ressorts. 
Spliß-eifen,n.c. -bom; -Hammer, Mar, (wei: 
der zum Spliffen dient) marteau à pointe; 2. c. Aadınh,; 


-born,n.Mar.(ein fpipiger Beizen zum Spliffen) Epissoir; | 


eornet d’öpisse ; aiguillot. 


Sporsleder 


&; -Teder,n.c. Sport. ; -rofl, -ftein, ee. Epuntg 
Sporen, vn. (ihimmeln) roussir, pourrir; se..4 
(heudrir, se..; v-); (v. Papier, Veinenpeng), se piqwer; 
-fti, coup d'cperon ; Bo. gentiane cruciee; ». croi- 
&porer, 8, eperonnier. Gsette velue, 

Sporgel-beerbaum, bourgene; aune noir; 
-beere, f. baie, fruit du ne; ⸗·ſt r auch, c. -deertaum. 

Sport, 8,0d. “porkel, 8, can den Eryem) crasse,f. 

Sporko, Com. (Gewicht einer Waate mis ber Tara) 
brut, ort. 

Sporn,ed;en, od.e, öperom; bie -en anlegen od. an: 
ſchnallen, ablegen, abihnallen, chausser, dechausser 
les 5 zeinem vferde den —, die -en geben, don- -· 
ner de Ve, des &perons a un chaval, ef. iparnen ; beide 
en anfeen , zugleich geben , donner, piquer des 
deux; dieſes Prerd iſt ſeht empfindlich für ben —, 
geht gleich auf deu —, fürchtet den -, oe cheval est 
fort sensible A l'y., craint 1’; ed ift unempfindlich 
gegen den -, achtet den — nicht, ilest dar alz. ; dem 
-an den Leib halten, tenir I'd, dans le Hanc ; fg: dies 
fer Menſch bedarf des 8, (ntuß angetrieben w.) cethom- 
me a besoin de l'%., cf. aniperuen; bie Chrer ift ein 
mächtiger - zur Tugend, Phonneur rest un puissant 
aiguillon Ala vertu; einen — od. Sparren zu vlel ha⸗ 
ben, c. Sparren; a. ef. Eib-, Stel-; 3. (mancher Bögef), 
4, ergot; ein Hahn mit -en, un coq ergote, cf. Ar 


Spliffen, zwei Taue, Mar. (de Enden berf. miteima. | terfiaue; 4. Bo. (Fadfirımige Verlängerung ber Biumentraner) 
vereinigen) dpisser ou &picer, ajuster deux cäbles; ein Je; mit einem —e verfebene Ylumenblätter, petales 
Tau, (am ei anderes an · & unecorde; Charp. (mei | kö,end; petales eperonnees, ef.-Mume, Ritter; 


Sälyer derm. einer Kluft od. Dunge g in elna, Tagen) dcarver; 


-fung, f dpissure,f; it. ajuste,f; (lange ob. ipami: | ber), 1’. soleil; 


5. Con. dopeluem, l2;le petit soleil; (vierfa: 
blume, £piedd’alouette; -fllir 


fe), #. longue; (furze od. runde), d. courte ; (dop⸗ |gel, hu. vanneau arınd; (brauner), chevalier, chi- 


yelte), . en portiere de vache; Aug, d. d’estrop ou 
de gance ; Anfertau=, ..de cäble. 

Split-apfel,c. Ausuſtza; Flagge, f. Mar.oor- 
nette,f; -bammer, marteau breitele ou ä dents; 
-teißer, c. Epleiter. 

E plitten, c. falten, Khteiden, 

Splitter, 6, (v. Holz, einem Steine, einer Bom: 
bez), delar; (von einem Anoden),d., esquille,f; man 
bar ihm mehrere - ans dem Deine gejogen, on luia 
tird plu. esquilles de la jambe; ihre Laujen flogen in 
— leurs lances volerent en eelats ; fein Perb bat ſich 
einen - in den Fuß getreten, son cheval s’est inis un 
chicot dans le pred ; es giengibm ein - unterben Na: 
gel hinein, il Iui entra une echarde sous l’ongle ; dim 
-ben,n. petit; die -hen vom Cifen, caeim Extimi: 
ten) les pailleites de fer, (som Dacner), ecailles, & fg: 
of, Batten ; holz, m. bois coupe par delats; Ef. c. hau⸗ 
d -nadt,a. tout ma; nu commela main; ⸗·nen, a. 
tout neuf; tout battantneuf; -ridbten, vn. ar.b. re- 
prendre, censurer minutieusement; jusqu'aux plus 
petites fautes, of.betrittein; -rich Fer, conseor mınu- 
tieux, fächeux; -jange, f. Chir. (mie — aus dem Gchim 
Betausjunehmen) beo a perroquet, 

Splitterig, a.ad. quise fend aisement pareelats; 

ebrocener, -er Knochen, os fracture plein d’esquil- 

es; Ex. -e Bruchſtuͤcke, fragments esquilleux. 

Splittern, vn. ar. b. dolater, 875 se rompre, se 
briser, se fendre par exlats; diefed Holz fplittert, ce 
bois fait des @olats, se fend par eclats; Mar, diefer 
Maſt fplittert, cette vergue eclate; ». va.c.ur-; Ef. 
einen Baum beim Fällen —, (fo abbauen, daß unten nodı 
@plitter aeden Heiben) Ecuisser un arbre ; ein gefplifter: 
ter Baum, un arbre ceuisse ; Jar. eine Wurzel,einen 
ut —, (daran jeden bid er tracht, und feine Thelle wieder zu⸗ 
kammen binten) delater une racine, une branche. 

Spligen, c. iplifen. sp. de mineral). 

*Spobumene, 8, Mg.lespedumine, letriphane, 

*Spondälfd,a. der -e Ver, versspondaique. 

*Spondäug, Por. (Bertfußven s langen Silben) le 
spondee. ’ 

Sponde; n, (Rettsgentelt) chälit; bois dellit. 

Sponning;en, Mar. räblure,f; jarlot- (d’es. 

*Sponton, es e, esponton; -Ichbub, ladanilie 

Sporaden,f. pl. Ög. Getſtreui tiegende @ilantr) les 
aporades, iles . .,f. 

Sporadiih, a. ad. Gerſtteut, Sin und wiedervorfemr 
ment) sporadique; € Krankheit, cnidepipemti) ına- 
Indie sp4f. 


Spor-ader, Sporn⸗, f. Ma. (Eeitenza.,in der Gegend | 


rurgien brun; -förmig, a. ad. en formed'&.; Bo. 
€peronne, e;-füßt, pl. (mandıer N ergoten, 
eperonnes; -gans, f. oie arınce, oie de Gambie,oie 
du Cap de Bonue-Esperance,f; hai, le sagre; -bal: 
ter, ©. —tröger (2); leder, n. (mon der Sporn ange? 
fdınallt veirdy} la garniture ou monture del’. ; 2.c.-: 
erögerca); -rädcdhen,n. lamolette; -riemen,c.— 
ledet (0; ⸗ſch u alle, f. boucle de D’i,,f; -ätig,a. 
ad. Ma. tv. Drerten) ramingue; ·ſt ich, ©, Sporenn. (H% 
-ftreiche, ad. (von Prerven ; ut, fg von Menicen) a tonte 
bride, & bride abattue ; au grand galop, ventre Ater- 
re; = laufen, rennen, courir a toutes jamhes · tr ⸗ 
art, c, Neiter, Ritter; 2, (rderam Abſade ded Eriefeit,.auf 
weidem Ber— ruht) portend. 

Spornen, ein Pferd, piquer un cheral, donner de 

Peperon, des perons a un c.; Ma. diguer une; fg: 
can; 2. fih-, meitre les eperons ; geftiefelt und 
gefpornt, botte et eperonne; gefpernter Held, 
calice eperonnd; dad-r- 
Sportel,&; n, pr. corbeille, f; panier; ». .— N, 
ord. pl. le casuel; les droits casuels; les menus suffra- 
ges, lesepices, f; Ant. sportules, f; -Faffe, f. la 
caisse d’Epices, des menus suffrages; · t ate, f. regle 
inent des menus suffrages. 

Sportelm, vn. ar.d. rapporter des &pices, de me- 
nus suffrages; ſolche Mectsverfälle — gut, ces cas, 
ces causes rapportent bo d’Cpicesr. 

*Sportuliren, vn. ar. b.(Dporteln anfepen) Epicer; 
diefer Amtmann verftebt das - gut, ce baillisait bien 
epioer. 

5 pott, e#, moquerie, deririon, raillerie,f; boßbaf: 
ter, beleidigender - , moquerie, r. maligne, oflensan- 
te, outrageante; ein feiner -, une fine r.; bitterer 
und beleidigender —, sarcasme; (veritedter), ironie,f; 
feinen - mit etwag, mit einem treiben, se moquer, 
se jouer de ge, de qn, se railler de qn, tourner gc en 
d.; etwas aud-, gum-e fagen, thun, dire ge par d.; 
faire ge en d.; er iſt ein · der Leute, ilest larisce, la 
ſable de la ville, du monde; il sert de risee a toutle 
wonde ; er fann den - nicht ertragen, il ne peut souf- 
frir qu'on le raille, il n’entend pas la plaisanterie, le 
badinage; dem -e ausgeſetzt fepn, ätre expose a la 
r„alarisde; fa. es iſt ein · und eine Fchande, «'est 
une honte, une infamie; er wird nichts als — und 
Schande baven haben, il n’enrecevra que de la honte 
et dela confusion; P. den - jum Schaden haben, 
tomber en 4. au sujet de q. perte ; wer ben Schaden 
bat, darf für den — nicht forgen, le battu paie l’amen- 
de; warchand qui perd, ne peut rire; -benens 


mo men mit ten Srernen binfioft) la veine Ihorachique | nung, f. c. name; bild, n. carieature; -dihter, 
exterienre; -adfel,, c. Sylena.ı; -fledt, tache de satirique; €pigrammatiste; -droffel,t.hn. mogweur; 
rousseur,f; (auf Papier), pigüresf; -Fupfer,n. c.Spur| -gebilde,n. c. -bit ; -gebot, m. offre fort au-des- 
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sous dela valeur d'une chose; ein— thun, ein -geld- ge,/ ſa. ·ge mengfel,c. -nmiihung -gefeh,n.c. 
für etwag bieten, mesoffrir; ge Dicht, n. satire, Epi- | Tegel; gewandt, c. -fertia; -gemwölbe, m. Phy, 
gramme,f; -g eift, (Reigumg, I. eine P.) esprit m., sa- voüte acoustique, f cabinet secret; -gifter, m. 
tirique; -geldächter, m. ris ım.; (mebterer Derf.) la din Wennenttinern) grille, 5 -gleihförmigfeit,ke. 
hute; -ge ld,n.c. -gebor, -preiö; lied, m. chanson | -Stninhtein; -grubelei,f. recherche minutieuse en 
tirique; eim ufeinen madyen, chansonner gn; | matiere de; subtilite, l; -grübler, eiymologiste 
-10b,n. ironie,& An ft, f, envie, desir de se moquer, | qui subtilise trop; pisilologur qui fait des recherches 
deserailler;-Inftig,a.ad. quiaenviede, quiaime | minutieuses; -FeHMET, conhaisseur, savant dans 
Asemöquer; - mine, f. airm., minemoqueuse; —na: | les langues; -fenntniß, -Fiinde, f. la philologie, 
me,sobriquet; -preiß, vil prix, noh-prix; um ei: laconnaissance d'une {., de plu. lan, wes; er beit 
wen =, Avilprix; pour une bagatelle; er hat fein große -Tennturfe, cestun grand phi ologue; fun: 
Sans un einen =gelauft, ila eu sa maison pour un dig, a. quisait, qui entend une /., plusieurs langues; 
morcesu de pain, pour rien; einen = um etinag bie: | -Fundige Männer, -Fundige, philologaes; -tunft, 
ten,mesoffrir de ge ; -tede, f.discours m.,satirique; | f- ©. —Iebre, -wirtenstaft; -Tünflig, a. ad. grammati- 
-fhrift, f. satire,'; -fhriftiteller , satirique; Jeal,e; -Fünftler, c. -geeong -Fümflic, c.-tün 
-fprace, f. langage satirique ; -Rändhen, n.cHe. | #3; -lehre, f. Cubtarig aler Regeln; it Buch) gram- 
mit fhlechten ed. ungermöonlichen Tenwertyengenz)eharivari; | maire, #5 -lebrer, maitre de .; professeurde T3 6. 
u ch t. ſenvĩe immoderee, maniede moquerz· ſu che | 6, ⸗geievrie ; -lehrig, a.ad. grammatical,e; ·lod, 
tig, a. ad. qui ala manie, une envie immoderce de |» ad. quiaperdu la parole ; = ftehen bleiben, rester 
se möoquer; -Dogel, hn. e.-troffel; 9. (ter Fintenseir | interdit; 2.6. lumnz; -Lofigfeit, f. etat d'un hom- 
ser) Pecorcheur, la petite-griöche; 3. c. Brasmüde; | me yui a perda la parole; mäßig, e. rar; —: 
4. c. Eyötter(Hu.); 5. —* Später; 6. Ex. ceri od Ber) mebfter, ec. -testerci; -menger,-mifcher, iun, 
Sein, meiseb durch das frenerfepen hatt atgeloſet hat, und noch an | Persoune ui emploie be. de ınots Asal,ännel,; -: 
der Fire hänge) oiseau m.; roche que action du feu | mengerei, -mifcherei, f, mp. usage, habilude 
scorifie sans la detacher; -weife,ad. par moquerie, | demployer des ots etrangers Asalıc *-orgall,n. 
ar d-, par ironie; en raillant; ironiquement; -wo hlz | &- -wertieug; recht, c. -riätis; regel, f. regle 
fell 2. ad. & vil prix, Atres-bas prix; ich habe ed= grammaticale, f; -reimbeit, -reinigkeit, f.pu- 
efommen, je l’aı eu pour rien; das iſt =, c'est um | rel de la 1., du langage, f; it. mp. purisme; -reinis: 
march« donne, [tite n.n. | BER, puriste; -Tichtig, a. ad. correct, e, -ment; 
Spötrelei; en, L.mp. la moguerie, raillerie, pe- | ougru, &; -üment; ein -tichtiger Medefaß,une phra- 
Spötteln, vn. av. b.semoquer, railler finement; it, |se cvrrecte, eongrue; Sſchreiben, eurire correcte- 
se moquer, raillerun peu. ment; -richtigkeit, f. correction, fj; „rohr, m. 
Epotten, vn. arhrailler, ser, semoguer ;einen, | Plıy. portewor; durch ein S ſprechen, rufen, parler 
über einen, über etwas -, r. qn,ser., sem. deqn, de | par ung, appeler avec un a.; fg: eines andern = 
ge; fein grob-, ». finement ou delicatement, ». gros- ſeon, etre Vorgane de qun; il. c. Sabert, Dashbeier; -= 
sierement; mitder Religione-, ser., se m.delare- |Taal, c. -sewtire; -fhaß, fg: richesse W’unel., f; 
ligiong; übernglidlihe-,insnlter aux malheureux; -[hnißer, &=iehler; ·ſch u le, f.ecole de I-u,f; [er 
man hat noch ſeines Elendes gripotter, on a encore | Li gr c. tet; -[onderbarfeit, f. o.-elains; — 
insult€ a sa misere; er fpotter der menſchlichen und brichter, cornet, coraet acoystique; einem durch 
görtlichen Geſetze, Cert fit über dir... hinswen) il se mo. | inen=in die Oyren ſchreien, eorner aux oreilles de 
que desr, ef. aus-, ver- ; Ber. Botrläßt feiner mit, | gu; -Ubung, £. exercioe dans q. 1; -nrich tig: 
on ne se maque pas impunement de Dieu; das —r, | FE }E, 8. 0. fehler; -umterricht, instruction dans y. 
©. Tröttereh. 1,6 -verbefierer, reformateur de g. 1,6 ver: 
Spötter, inn, ralleur,se; mogweur, se; ein (cha: |befferung, f. r«formation d’une ., de q. 1, fj 
ler —, un fade.; diefe bögartigen—, ces mechants rail- | ·ver berber, corrupteur de i; -vernänbig, ©. 
lerrs; fie ilteine feine -inn, c'est une fine railleuse; | -tundig; -werfzeug, n. organe de lavoix; -wi: 
Hn. Qlrt Wesen). la nonetie rieuse, drig, a. ad. incongru, incorreit, &; ment; -wif: 
Epörterei; em. f 1. Crie Set... Welaung und Fertiz- ſenſchaft, f. philologie, 5 -gimmer, n. wur 
teir) raillerie, moquerie, f; ef. Opett; 2. (Heußerungen); | Unterbaltung eitmummes 2 ) parlair. 
ich bin diefer -euntüde, je suislas decesrailleries,de| Sprache; nf. (ms Eyraen) langage; it. la parola,f; 
ces morueries, die — ber Thiere, lei. des betes; vr bat die — verlor 
E pörtifc,a.ad. railleur, mogqueur, se; er iſt von Ten, il a perdu la p.; ber Schret denahm ihm die, 
Natur —, ilest naturellement r., m; 2. Epott enttatz | ET bat die — wieder befommen, la frayeur lui öta la 
tend); ein eh kacıen, eine -e Miene, ein -er Zon, un |p-5 larecouvre Inp; Diefem Wilde fehlt nichts als 
ris m., alrım., ton m,sr.; eine -e Chöhuifce) Antwort, die — Es in Äuderi wohl geireffen) il ne manque a celte 
une reponse moqueuse, dedaigneuse; fie ſah mich — | image que lap.; fg: fa. er will mit der — wicht heraus, 
an, elle me regarda d'un air m.; er fragteibn —, ill | il me vout pas, il n’ose pas s’expliquer, se declarer; 
demandad'un ton m. Giftleur, se. | nur heraus mir der -! expliques vous done! Dir Sa⸗ 
Spöttler.s;inn, mp.petitrailleur,moqueur,per- | 6 fam zur -, man brachte fie jur-, on parla de cette 
Sprad-äbnlicfeit, f, analogie, & -anmer: | affaire, on Ja mitsur letapis; alte Schulden wieder 
Fung, f.c.—temertung; baut, arrangement des mots; | zut bringen, (ieter.geltud zu macıen fuchen) faire re- 
construction de la langur, f; syntaxe,f; -bemer- | Yivre de vicilles deites; Pa. (diefe Sache) wird heute 
tung, f. remarque sur la /., surg.1.,% -eigenbeit, zut — Cum Pettrage sei Gerkar) Fommen, se rappor- 
—igentbimlibfeit, f. idiotisme; beutfebe,fran: | tera aujourd’hui. . 
söfifche, engliſche, lateiniſche, ariechifche, bebräfiche | 2. (Mrs, zus fprechen; it. Art, ich fchrifetich aufguträden); er 
—, germanisme,gallicisme, anglicisme, Iatinisme, gre- | bat eine fchwere-, ſtöüt mitder-an, ilalalangue 
cisme ou hellenisme, hebraisme; -en: mifchnng, f. | grasse, il parle avec dificulte; fie hat eine fanfte, an⸗ 
melange'leslangues; -ensverwirrumg, f.lacon- | genehme -‚elle ala par. douce, agrcable, un parler 
fusion des langues,f; -fähig, a.ad. capablede par- | doux, agreable; feine - verftellen, verändern, de- 
ler, d’exprimer ses pensces per In parole; nur der guizer, cöntrefaire sa p.; eine raude, widerlide -, 
Menfch tt=,!'homme seul ala ſaculi dela parole ow | Un langage, un parler rude, choquant; er hat eine 
de parler; -fähigfeit, f.Ia faculte de parleroude | arte, fhmache, zitternde -, Die - eines Kranten, il 
la parole; -febler, faute de grammeire,f; incon- alap. forte, faible, tremblante, la p. d’un malade; 
venance,inoongruitc,f grober, soldeisme; -fendter, | welche männliche - aus einem meiblihen Munde! 
n. e.stetev; -fertig,a.ad. quiale dan de la parole; qui uel /. mäle dans la bouche d'une femme! was iſt dad 
s’exprime bien et avec facilite; er ift fchr=,il a le don | für eine —, dieſe — verfteht niemand, queli., quel 
de la parole, ila la p. Acommandement, il manie bien | Parler est.ce 1a? personne n'entend ce /.; feine — ver: 
'a p.; —fertigfeit, f. volubilit de /.,% le don de la räth ihn, on le comnait ason!,; ich habe ihn an fir 
„5 -forfher,dtiymologiste; -forihuma,f. ty. |Ner-ertannt, je l’ai reconnu & sa p., ason..; Sie 
nologie,f; -aebrand, usage d'une /.; der — bat | führen da eine fonderbare — gegen mich, vous me te- 
siefen Audbrudz verbannt, Yussge aproserit+; -: |nez la un dirange '.; er hat bie - fehr geändert, er 
velebrfaniteit, f. philologie, f; er beſitzt eine [fährt jet eine gany andere, ila bien chang« de .; 
roße =; ilest fort erudit en matiere delangues; - - [il lient A cette heure tout un autre /.; das ift nicht die 
elebrte, philologus; it, grammairien; -gemen:|- Eines Freundes z, ce n'est pas Ih lei. d'un amir; 











Sprache 303 


eine ſchoͤne, zierliche, blühende, bilderreiche -, um 
beau 4, un. ornd, Heuri, figure; eine reine, einfar 
be -, und. pur, simple; eine gezwungene, gefüns 
felte, geſuchte —, und. affecte, recherche ; die - ber 
gebildeten Leute, lei. du beau monde ou de la bonne 
compagnie, cf. Düber-, Santwertd-, Sef-, Jäger-, Kanı 
wllch-, Kanfı-, Rechts, Eaiffer- 2; Sa: die — der Liebe, 
der Verzweiflung, le .. del'amour r; bag iftdie— der 
beiligen Ehrift, e'estlei, de l’eeriture seinte; die ⸗ 
ber Augen, lei. des yeux; (die Geberden find) eine 
firmme -, un’. muet, 

3 teinesWeitet) —5 f; bie beutiche, framzoͤſiſche 
—,la!. allemande, fraugaise, lidiome allemand, fran- 
gaisız die morgenländilden-n, les langues.orien- 
tales; Die alten -n, les langues anciennes; die lebens 
den -n, les langues vivantes; eine tobte-, I. morte, 
ef. Landet ⸗ Mustet-, Ur-; eine arme, reihe, une. 
pauyre, riche; eine rohe, gebildete-, une I. rude, 
cultivee; eine wortreice, fräftige -, /. abondante, 
energique; biefe - ift verborben, ausgeartet, cette /, 
est corrompue, degencree; eine · erlernen, ſich auf 
eine - legen, apprendre, etudier une /., s’appliquer 
a unei.; er verſteht diefe - gut, iſt feiner - mächtig, 
er fpricht mebrere-n, il sat bien cette /., il possede 
bien sa /., il Bay langues; der Geiſt der —, le ge- 
nie de la4.; diefe - wird in ganz Europa gefproden, 
celte }. se parle, acours dans r. 

Spraken, vn.av. 6. petiller, eraquer; Chi., Fond, 
s’cenrler, vessir, anc. (vesser); dad der Silberpros 
be aufder Kapelle, l’ecartement du bouton. 

Spräzling,ee; &, Fond. (Seroorfprofungen aus dem 
atyerriebenen Stiber) drageons, pl.; Hn. (poi.) pv. petit 
omble ou umble. 

Spred-art,f. discowrs; maniere de parler; bie 
gemeine, vertraulide=, le d. ordinaire, familier; 
die anftändige, edle =, le d. soutenu, noble; die nie: 
drige, pöbelbafte =, la maniere de parler basse, popu- 
laire, cf. Ethreibsun; 2. c. Mundart. 

Spredben, va., vn. ir. parler; leife, laut —, 
p« bas, haut; durch die Naſe —, p. du nez, ef, närtin; 
vor fih bin —,p. entre ses dents ; mit fi felbft —, p. 
avec, A soi-meme; fa. p. A son bonnet; wobon ſprachen 
ie? de quoiparliez-vous? eine Eprache -, p. une 
langue; er ſpricht gut franyöfiich, il parle bien fran- 
sais; haben Ste ihn geſprochen, mit ihm geipro: 
hen? luiavez-vous parle? über eine Sache, von ei: 
ner Sache -, p., discourir d’me affaire, discourir 
sur uneaflaire; ich werde mit ihm daruber, davon, 
beöbalb ob. befwegen —, je lui en parlerai; — Ste 
neh einmal mit ihm von der Sache, reparlez.iui, 
parlez lui encore une fois de cette affaire; dat ii 
wehl aciproden! c'est bien dit! ’est *. Cor; mit 
Leichtigkeit, mit Beftimmtheit -, p.,s'enoncer avee 
facilite, aveo preeision; Eor. Gott ſprach, es werde 
fit, Dien dit quela lJumiere seit faite; Jeſus ſprach 
zu feinen Jüngern, Jesus dit à ses diseiples; unter 
und gefprochen, entre nous; soit dit entre nous; id} 
babe etwas Wichtiges mit Ihnen zu —, jai A vous p. 
d’une affaire importante; ich wunſchte Sie einen An: 
genblid allein zu —, Ir desirerais vous p. un woment 
en particulier; er laßt fih nicht —, er ift nicht zu —, 
man kann ibm nicht zu — befommen, iln’y a 
moyen de lui p , il est inascessible, inabordable; de 
haben gut-, vous en parlez bien ä votre aise; gut, 
übel von einem -—, >. bien, p. malde an; Wahrheit 
-‚direlaverite; — Giedeutfch, Certiärem Sie fh deut⸗ 
(it) parlez frangais; expliquez-vous wettement; das 
heißt deutlich gefprochen, c'est p- frangais; er fpricht 
von der Yeber weg, il parle franchement, il a son 

frane p.; er ſpricht blog um zu · il ne parle que pour 

oe; kb habe ein Wort mit ibm zu —, j'ai um motä 
laidire; fein Port —, ne dire not; mad ipricht er Dar 
von? qu’en dit-il? Pos. er ſprach ẽ, il dit, ef. &e-, re: 
ben, fih unterhalten; Mecht-, rendre justice; ein Ur⸗ 
theil-, prononcer un arret, unesentence, un jnge- 
ment; es fit ſchon in dieſer Sache geſprochen, (serichtr 

Nds entichleten) cette affaire est dejb jugce; einen ind, 

Gefängmiß-, eondamner qu aux arröts, ä aller en 

prison; ben Segen —, donner Is benediction; fiir ei: 

nen -, p. en faveur de qn. dfendre qu, cf. frei, beilig, 
foß, feligz er iſt micht anf zu -, il n'est pas de bonne 
humenrz er ift nicht aut über Sie zu —, i) est fäche 
contre vous; Mir Werden uns ⸗, Leine Droting) nous 
nous parlerons, nous nous verrons; in Näthjeln —, 
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p- en enigmes, cf. ab-, an-, and-, ein, der — weg· =: | Art. ein Bollwerk -, / +. un bastion; ein Thor mitreden, ſich - ausdrüden, parler, s’cxprimer prover- 


fg: die Stummen - dur Zeichen, lex muets parlent 
par signes; die Natur, das Nut fpricht, la nature x 
parle; fie · durch Augen, durch Blicke mir einander, 
il se parlent des yeux; fein Geſicht ſpricht, fein 
Schweigen fogar Ipricht, (werrätt fee Proanten +) son 
'visage, son silence ımeme parle; die Verzweidunug 
forıcht aus ihm, le desespoir Iui fait dire vela; das 
ſpricht für fih,cela rletontsenl, parlede soi-n&uie; 

“ feine Verdienfte - fürihn, sesmerites parlent en sa 
faveur; alles ſpricht für ihn, tout parle pour lui; 

- (diefe Schrift) fpricht gegen ihn, parle contre ui; das 
le p., la parole. . 

Spreder, # inn, personne qui parle; qni porie 
la parole; der — der Deputation, celui des deputes 
quı porta la parole, qui harangua ; ber - im Hauſe 
der Gemeinen, cin Iusiand) loratenr de la chambre 
des communes, e. Füt—, Orof-, Gebn-, Pyen- r. 

Erreb-faal, c. Srracete “wert, n.c. Mumdm, 
2.0. Fpeatumerjeug ⸗·zim Mer, m. c. Srracan. 

Spredelmeurer, 8. hn. (Art Kinpfihe) le scare. " 

Spreb-droffel, f. hn. lemerle solitaire. 

Sprebe:n, Ihn. c. Etat. tevrieße 

Spreil, esze, brochrtte, f, c. Speiler, ereifiel, 

Spreifern, f.pv. (Holy damit zu ipalten) coin, fen- 
doir; 2, &.@yrelje; 3. echarde,f. 

Gpreißel, s, Mar. ¶ Breter wet no Mühen ind als Wagen⸗ 
(Gef) esquin, quin; 2.(ven einerkelter)echelon; cam Hirfat: 
weite)andonillier; 3. (Fpreine) ccharile, & 4. c. Svren. 

Epreiden, vn. Jar. c. foroien; 5. va. tendre, eten- 
dre; 3. fih-, 'appurer; (mitten Thpen geuen die Wand) 
s’op.despieds eontre le mur; fg: resister, s'opinätrer; 
Cntgen etwas) s’Opposer ä ge; it. (von hühnem 2) se heris- 
ser; fg: faire parade; se panader, se pavaner; ſich mit 
etwas -, se targuer, se glorifier de ge; 4.c. iproßen. 

Spreiß-feder, £ Horl.ressort d’attache; ha: 
ten, Charb. eroe (A retirer le charhon). 

Spreit,ed;t,re. Erriete. 

Epreite,f. Econ. place on l'on dtend ou sechele 
chanvre, le lin; (der Zlarıs) liegt in der -, auf der —, 
est elendıu, cpars, en . 

Spreiten, tendre, Frendre; Econ. ben Klache —, 
&., epandre le lin; (Plumen), joncher; die Jlu⸗ 
ael -, (von Pigein) sr, deployer les ailes. 

Spreit-fegel,c.Torleri; -Weigen,c. Wunteran. 

Spreigesen,f. (Fräge, Eirete) diresillon, etangon; 
traverse, f it, etendoir. . 

Epreisen, va. (eine Mauer, ein Saus), etresil- 
lonner, einver, appuyer; s. die Füße audeinander 
—, ecarzuiller les jambes; Bon. (ein gefblateire 
Kalb) mir Spreifeln auseinander —, brocheter; die 
Aafer im Helfer —, (mit Streben) assurer, assırjettir les 
futsilles; Ex. 6, ab-; 2. etendre; 3.fih —, c. fereißen (5); 
die Henne foreigt ſich gegen die Rabe, Ia poule sc he- 

Spreisling, c. Eorhling.  [risse contre le chat. 

Spreng-beder, Con. arrosoir; pinceau de mer; 
-büchfe, f Art. petarde, 6; -faß, n.e. -tanue; fer 
der,f;ressort; -gabel, £. Ser. (&;., weiches an dem ei: 
nen Ente eine Pate vordette, und bei Berfereigung eines were 
108 gebraucht elrd) griffe, f; tourae-vis, tourne-a-gauche; 
-gefäh,n.e. -taune; 2. (fein turchtäderteh G., Melkmakr 
fer ausjufgrengen) goupillon ; -graben, Fort. mine, 
1; fourneau; fongade ou fongasse, 1; -gräber, Fort. 
mineur; -$raß, n.c. Berg; -grube, f. ©. graben; 
-fanne, f. arrosoir; chantepleure, 6 -faften,c. 
Fewerstite; -Feffel,c, Weist; -Filte, C Mar. coffre 
a feu; -Folben, pomme d’arrosoir, ſz -Fugel,f. 
Art, fondr vonte, Bomber: ; 2. bombe, grenade, 1; 
petard; -ma ft, f. Ef. garriöre-panage; arriere-pais- 
son; -meifter, petardier; -pinfel, Mac. goupil· 
lon; Ael. brosse a moucheter, f; -rafete, f. At, In 
ft, ne. tür; -tonme,fbaril/.; -tride 
ter, chantepleure, 5 -wage, f. Char. (rötzerne W. 
woran ei Sagen + geegen wirt) volce, 5 -Medel, asper- 
sorr, goupillon; Weihwa ſſer mit dem = umber foren: 
gen, jeter de Feau benite avec las. ; Forg. der =, 
la mouillette; -werf, u. Charp. arsemblage de.pou- 
'res soutenues par des entraits et des oonire-fiches; 
Ser. grille ornde de ügures; -mifch, Bow. Mas Brot r 
ar beforengen? gonpillon. 

Sprenael,t, c.#orengmerel,@prensiaetäl; 2.(Kurh-) 
diocese; 3. (Mrerihtätesirt) banlieue, jurisdietion, f, 

Sprengeln, g tprenteln, 

Sprengen, (einen Stein g) faire sauter ,f. €elater; 





einer Petarde — polarder um porte, ef. ein- (7); er 
bat fein Scheff, er bat ſich in die Luft geiprengr, il a 
fait s. son vaisseau, ils’est fait r.; eine Saite —, ec. at-; 
Bil. die Augel-, #5. labille; einen Kelfen —, mit 
Pulver —, ;...,faire crever une roche avec de la . 

re; den Pöbel auseinander -, disperser la po; — 
das Heer war ganz auseinander aciprengt, larmde 
Aait tout⸗ — dissipee; die Dank -, (im Fraraeı 
tier If. 5 la banque; feine Bank wurde gefprenat, 
il fat debangar; 2. (freuen) £pandre, cparpiller; Er: 
de aufetwas -, jeter, repandre de la terre sur ge; 
Salz auf das Fleiſch —, saupoudrer la viande de sel; 
Waſſer auf etwas —, jeter, verser, röpandre del'esu 
sur ge; in der Stube -, die Baffe-, (mit saffer te-) 
arroser la chambre, larue; Bel. (die Die, den 
Schmitt eines Ruches) —, tacheter, maucheter; 3. 
Gerinarm machen); fein Prerd über einen Araben -, mit 
feinem Pferde iiber cinen Graben -, /.+., faire fran 
chir un fossc a son cheval; sauter, franchir un fasse 
kcheval; man bat ibn in der ganzen Stadt herum 
geſprengt, onl'a fait oourir, trotter par tote la ville; 
man bat ibm bierber geſprengt, on la fait venir ie 
entouie häte; Arc. einen Balken —, (rum Haen er 
immer) arquer, cambrer, yoüter une poutre, Inscier 
au couper en arc; 4. vn. auf Me Feinde Ind, ponsser 
aux ennemis; er fprengte mitten durch die Ärindr, 
il s’Klanca an travers dess; er iſt im vollen Lauft 
vorbei gefprengt, il a passe ventre ä terre; aelorengt 
orten, arriver au grand aslop; das-: - gung, Far 
rosements—ger, #, Bil.einen = machen, faire santer 
labille; 2. Ch. cerf, sanglier relanee de son gite; 3. 
Olrt Martergerhtb) instrument de fer pour sörrer les 
bras et les janbes dans la torture, 

Zprengfel, e. Srrentetz 2, pv. stuterelle, f; — 
fra fi, mangeure de sauterelles, ſ. 

Sprenfel, 6, Oi.lacs, lacet, cereeau; Wögel in 
dem — fangen, prendre des oisesux ana; 2. —, pl. 
(bunte Fiete) moucheture, f; (an Falten), tavelure, fi 
Mid, pu. feu volage; dartres.f; 3, €. ("vrengiet (2); 
-börs, (poi.) perche menchetve; -Tifdh, doradon. 

Eprenfelig,a.c. rentein, aciprenteit; - Werden, 
«von Nielten) se mawcherer: (vom Falten) se nı., se taveler. 

Eprenfein, marqueler, moucheler, tacheter; 
(mit verfchledenen Farben) -, bigarrer; geſrrentelt 
od. fprenfelig, marquele, mouchete, tachet«“; gran 
od. weiß geiprenfelt, grivele; geiprenfeltes Yapier, 
papier mouchete; arforenfeltos Kell, peau mon- 
chetde ; gefvrenfeite Nelte, Muſchel, orillet tiquerd, 
coquille tiquetze; Pell, ein Germelinfell -, mouche- 

€ prenEflid, e. fremteliz. tter de Phermine. 

Spreu, f. (audartrattene Fülle des Setterdeb) la halle, 
la bale; menue pailie,f; bourriers, pl.; dad Korn von 
der - abfondern,scparer le grain de la 4.; einen Bett: 
fat mir - füllen, remplir une paillasse de 5.; leicht 
wie -, leger comme la A.„cf, Yerien-, Pxber-, Wehen-; 
-artia, a.ad. Bo. (mir hlurigen Schuppen bedeat) palia- 
ce; -blättden, n. Bo. (türte B. an einem allgemeinen 
Fruchtroden) la paille, les pailleties; -blume, f. Bo. 
cadelari; achyranthe; die Mettenartige =, le u. & 


feuilles de styrax; die liegende =, Tec. couch« ; die | 


jadige=, lee.acpirude; boden, grenier ä la i., 
a la menue paille; -futter, n. fourrage de 5. d’a- 
voine; -bDanfen, tas, monceau de 4.3 -ig, a. ad. 
mel de b,; -Tammer, f. chambre a la du,% -Fih 
fen,n.oreiller de 5. d’avoine; for b, hotte, panier 
ab., it.de 43 regen, 6. Stautet z -Tad, sach b;; 
it. sae de b., rempli de 5.: (in Betten), balasse, f; er liegt 
auf einem -fade, ilcouche sur un lit de 3. d’avoine; 
-ftaub, poussiere de 5.,6; -ftein, Mg. asbesteen 
epis; -tragend,a. Bo. (mis -Märtsen befena) palcack. 

Spridwort,n. prorerbe; Cadoge, gp-); das iſt 
zum Spridworte geworden, celaa passe en p., a fait 
pP, est devenu p.; zum — gemordene Nebensart, dic- 
ton ; der Gebrauch, die Anwendung der Srrücdmär: 
ter, Vemploi des proverhes ; die Spruͤchwoͤrter des 
Salonıo, les proverbes de Salomon ; Eprühmörter 
fpielen, jouer aux proverbes, jouer des proverbes, 
des proverbes drämatiques; man fagt im — er, on dit 

roverhizlement. of. Epridmort. 
Spridmörterfpiel, n. le jeu.des proverbes, 

Sorich wertlich, a. proverhial, e,-ment ; -e 
Mebensart, facon de parler proverbiale ; ⸗es Eau. 
fpiel, proverbe dramatique ; — od. fprihmortöntiie 


bialement. 
Sprichwortsweiſe, ad. c. ferichwiretich. 
GSpriegel, 8, cüter einer Wiege) archet ; iiber eis 
nem kubrmansiwagen),es archets,cercles,werceaux; 
FU, u. 6, tele; 2. (Bar), banne, toile d'une 
voiture,f; -Waygen, chariot a archets, averoeaux. 
Spriegein, (eine Wiege, einen Wagen) wettre 
Spriei,ekt,a Erıtur. (des archetsän 
Erriefel/sd,c. Forte; 2. 0. Flöipriebel. 
Eprichen, va. ir. pu. sorlir, nailre, pousser, & 
ipreiten ; 2. c. iprrlien. 
priet,ed;e,n. pr. fourche,f; Mar. ¶ Aangt eineh 
-itgetd} le balestou, lalivarde; cder Poleinen), les 
pattes& blood, m. holz, n. lamoque d’arsignde, 
woque de trelingnge,f; -ftgel, m. voilealivarde,f; 
tau, nm. corde de livande,f; €. Puitingag -mur tk 
Mar. la quenouillette de trelingape, le bastet, 
Epring, # €, n. Mar. = ber Decken, (öie Ertetung 


ter). nach gern umd Binten) relövement des ponts; (auf 
dem Unkertau , embossure, f; eroupiat; 3, (Ducie) 
source, & -aufer, ancre ajet, 5 -a uf, bilboquetz 





Bo. muguet om lys desvalldes; -ball, balle quire- 
bondn, ; -bank, f. c. ber; -beden, c. -erunnens 
teten; -D od, hu. gazelle sautante, chevre sautante; 
bouc-sauteur; -bre tt, n. (der Felttinjen) Iremplin; —e 
brunnen, source d’eau vive, f; (rünfitiher) fon- 
taine, f; it. jet d’reau; -brunnenbeden, bassin 
d'une fontaine, d’un jet d'eau; -bücie, f. Art. pe- 
tard; Con. benitier, grand. .; twilee, 5 <nefchich, 
verrön de serrure a coin; fen, Pt. c. Wintefinns 
ar; -faden, Ver. st Hlasıropien) filde verre cas- 
sont; -feder, S. ressort, ». d’armoire; Sg: alle=n 
in Bewegung feßen, faire mouvoir toutes sortes de 
resorts; -federig,a.dr., qui fait r.; jt. dlastique; 
-Fifd, bn. sauteur, muge 5 Flach 8, c. Ktaradem; 
-flut, f. Mar. tiamelle wud hohe It. des Meer) vire 
eau; haut-marde; 2. (ter Flüffe an deren Müntemaen tur 
tie #6.) le mascaret, Ja hurret; -füße, pl ha. iter 
Sewfaresen, Flöte) pieds santenrs; -gardine,f. 
store; -garn,n. & reis saillant, flet & detente; 
-gla &,n.larıne de verre ou bataviquesit.(Brzierin ddia- 
bete.f; tantale; 8. teten; -gurfe, f. c. Eietdg.; 
-bafer, aroine de Vetalon,k -babn, ec, Keuinrore; 
-Bäbncden, n. hn. (Alrı Erden) sautenr ; scarabe 
sauleur puee, altise sauleuse; haft, (Ertit.) gerbo; 
gerboise gerbo,f; -bena ft, cder zur Sucht gebatten wire) 
etalon; -bölzer, pl. Tap. sautriaux; -born. nm. 
Con.terebelle,bulle. „I; in sfeld,c&;e, fa.vertga- 
lant; undveilll, une «veillie, jeune dtourdi, jeune 
etourdie; -Eäfer, scarabe A ressort, c. Famelit. ; 2. 
©. hätten; -Tifte, Mar. eoflre a fen; -Folben, 
Phy. matras de Bologne; -Förner,pl riein; graim 
d’Epurge, de petite catapuce; it, grains de Balsamine; 
=bl, n. huile de riein.f; 2. c. Turziestömen; -Araft, 
-fräftig, e. Camer.; -Eraut, n. Bo. lad. des 
bois, #-jaune; U’herbe impatiente: la 4. ne me tou- 
chez pas; ». lad. desjardins; 3. (rt Wotfömitr, De. 
| purge, la catapuce; -re bs, sauterelle ou Jangousie 
| de mer,f; -Freffe, f. Bo. le eresson elastique, la car 
damineimpatiente;-Pu gel, [.iemsmals hart der fan 
se) la boule des danseurs de corde, (pour faire le con- 
—— un ſt, artde santer, de voltiger; ei ar 
6, £. Org. (Art köinttatr) porte-venta soupapes ; -IK: 
fe, mE, econtillon & —— -mauß, f. hn.le 
petit jerboa, In petite jerboise; —# dh 8, (Suchteitt) taı- 
reau;-pferd, Ma. aauleur a. E.⸗ denaitz —q uell,m. 
-q elle, f. Por. la fontaine, la source jaillissante; 
-ratte, ec. -mand; “reif, Exruͤnge daturch an mas 
dm) cercle de bateleur: -reiter, pu. voltigeur; 
-rehr,n.-röbre, L. Hy. tuyaude fontaine, de jet 
deau ; sourhe,f; -fame,c. -fümer ; 2. fur cı), 
-famenfraut,n. ce. -taurlı); -Fhiff,n. ga 
liote äbombes,f; -hlöffer, n. pl. sertures Arer- 
sort; -[b warn, hn. e (de gs animaux, dont 
ils s'aiıdent) pour sauter,f; 2. (Mlanenton), la podırre, 
le pou sautenr ; Tpinne, Chn. phalauge, arsiende 
sauteuse ou vagabonde,f; ·ſt a n 96, ſ. (der Feiträngen) 
la balangoire; 3. = (0d. - flo), (reiten man hd teiient 
um weitzu m) bäton a deux bauts, brin-u'estoe ; mit 
einer =t, miteinem Rode uͤber einen Graben fchen, | 
sauter un fosse avec un brin-d'estoe; -ropvren, 
pl. Mar, estropes ou etriers de marche-pied; -taue, 
n. pl. Mar.censir zwei Echtge In einem Hafen üch untereine. 











Spring wand 


ıwfeftigen? embossures, f; -wand, f. Oi. pan de reis 
rebuchant; -wanze, f.hn. punaise sauteuse; mal: 
fer, n. c. -brunmen; 2. 6. Quelbw.; -MUrM, vers 
it, Los 
Mar, ma- 


iauteur; -mwurgel, fc. -framı (3); * 
man die Zughtdengſte ſrrinaen de) monte, ſ̊ 
line, f; temps de vive vau, de haute marce, 


Springen, vn. ir. av. f. (einen Eprung madıen) 
sauber; Über einen Graben, Über eine Mauer —, + 
un fossc, s. une muraille, par-dessus une ..; aufwärts 
od. in die Höhe, abwärts od. in die Tiefe -, +. de 
has en haut, de haut en bas; mit gleichen Füßen -, 
+ & pieds jollıte, & joints pieds, die Treppe hinunter 
— +. les degres; durch einen Meif -, au travers 
d'un cerele; auf Das Pierd, binten auf das Pierd -, 
2. en eroupe, 
sauter en selle; er fpringt zehn Fuß weit, il 
pieds, a une distance de dix pieds; vor 
Freuden in die Höbe -, +. de joie; aus dam Keniter, 

um Keniter hinaus -, s. par la fenötre; ins Waſſer, 
8 iun =, 2, se jeter dans l’eau, dans la rivie 
re; er fprang ang der Kutſche heraus, il sauta, il 
v’elamga hors du g; einem an den Hals -, z. au col- 
let, ala gorge de qn; aus dem Kiofter -, s'echap- 
per du couvent; fa. er fprang dien was er fonnte, 
ıl courat a toutes jambes; er kam herzu geiprungen, 
il accourut, arriva en courant; it, av. $. (dieſe Kin: 
der) haben dem ganzen Tag geiprungen, ont sautk, 
ih müde —, se 
atiguer & force de +.; einen Hund über einen Stod 
ü -dessus un bäton; Die 
Heu ſcht ecken, die Flöbe -, les sauterelles, les puces 
sautent; (Diefes Pierd) ſpringt germ, (macht gern Eprün: 
ge) est sujet as; fg: (die Feinde, Die Beſatzung) über 
de l'epee; einen 
über die Zunge - laffen, donner des coups de lan- 
gue a qn, calomnier qn, medire de gn; (vor Zorn) 
üifte, an die Dede -, s. aux nues; vor Zorn, 


in den Sattel —, . sur son cheval, 


saule dix 


den 


—— couru toute la Journde; 


- lajfen, faire s. un chien 
die Klinge - laſſen, passer au fil 


in bie 
vor Herger aus der Haut - wollen, erever de colöre, 


de depit; er gleicht feinem Vater wie aus den Au⸗ 


gen gefprungen, c'est son pere toul erache. 


2. (v- Del e se fendre; (#. Gihferm, Metallen 2) se 


feler; (e. Catten, Schnuͤren g) rompre, se rompteʒ tier 
plagen, d. Köhren £) erever; die Eteine - vom Froſte, 
Ia gelte fend les pierres; das Tiſchblatt it in der 
Hige geinrungen, la chaleur a fait fendre la table; 
die Nanone iprang, le canon ereva; es tft eine Saite 
an diefer Geige e geiprungen, il y a une corde rom. 
pue ä ce violon in Stüde —, eclater, s’cclaler; 
Art., Min. (». Minen) jouer, sauter; erever. 

3. (0. tebieien Dinamız sauter, bondir; it, (v. Aüfi: 
ae) jaillir; (die Samenlörner des Valjanıfrautes) - 
aus ihrer Schale, sautent de leur capsule; (der Ball 
ik n weich), eripringt nicht, elle ne bondit pie 
Bombe jerplagte) ed fprang ibm ein Stüd an den 
Kopf, il Iui sauta um eclat a la täte; (das Waſſer) 
fpringt aus dem Felſen, jaillit du rocher; die Waffer: 
fünfte - laffen, faire jouer les eaux; -be Maler, 
eaux jaillissantes; it. av. b. (die Warferfünfte) haben 
den ganzen Tag aelprungen, ont joue toute la jour. 
noe; fg: das fpringt in die Mugen, cd offenbar) cela 
saute aux yeuz; ich will dieie zehn Thaler - laſſen, 
(außyeben, ipagen) je depenserai, je risquerai ces dix 
ecus; f. Haus, |. Gut wird - (er wire ch vertanfen 

den, sa maison r sautera; il sera oblige de vendre 
a; er wird ⸗· muͤſſen, ¶. Amt verlieren; onle fera s.; 
erhit- miffen, on l'a fait s.; 4.ar.b. Nich hegatten) saillir; 
(diefer Hengſt) bat noch nicht geiprungen, n’a pas 
encore sailli, n’a pas encore fait Ja monte; das - &, 
ef. Eyrung; seiner Mine: explosion, ſi (det Wailers) jail 
Isement; Ceine® Walch) bondisserment; (eb Fengfted) 
inonte, f. 

Springer, 8; inn, sauteur, sauteuse; it. (der ge: 
iai aufa Bier fprimgen tann) nodtigeur; h.d'All. Ludwig 
der -, Louis le „.; Ma. (Pferd) 5 2. cm Schachtpitle⸗ 
cheyalier; Hn. (Erppafeı le gerbo; la gerboise gerbo; 3. 
araignde sauteuse; 3. creveile sauteuse; 4. perroquet 
dem; 5. (poi.) thon; it. dauphin, 

Sprinz, e6; €, (ois.).mouchet, &mouchet; 2. sa- 
re, sieret; it, Epervier comınun. J 

Spriß, c. Eyueci -bilch fe, seringue de surean, 
Ef pe. mp. fie tft eine Heine =, c'est une pejite 
Pissruge; 3, c. Epripe; -Fifch, ha. cAlrı tipp ed, Band: 
Hr. weig · Heine Laagerapfen auf die Diefer Tprigen, um fie 
Ins Hafer fallen zu machen) le beo alonge, Ja bandou- 

MOZIN DICT. - Partie allemande. Tom. IL 
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nes Hirihgemeihet), vie änferften Aadın) andonillers; 
Vit, (an fenfterrahmen) les croisillous; les traverses, 
S; les petits bois; 3. c. Eommer-, 

Eproifen, va. ar. b. (Eprofien tik) powsser; 
jeter; p. des rejetons, des scions; (der Kobl) fproffet 
wicder, commence A repousser; it, (autichlagen) bour- 
geonner; Bo. -der Stengel, (rer fi im mehrere Are 
theilsı tige prolifere, f; -de Blumen, (mo eine aut ter an / 
tern mäciet) Beurs proliferes; das - x, pousse, f; Bo. 
prolihication, f. 

Sproifen-fichte, f. Bo. Epinetie, sapineite, 
f; -kobl, ©. Spanett.; -motte, -jhabe, f. Hn. 
teigne des tendrons, des rejetons, f. 

proffer, 8,(Sproßvsgel) roggignol qui chante 
toute Ja nuit, 

Spröfling, eb; &, rejeton; c. Aticger, Edröfling, 
@proffe; fg: er iſt der - dieſes zurſten, il est ler.de g; . 
Aff. (auch dem ayetriebenen Eliber) Ir ze 

Sprott, ed; e, (Bprotte; n, £.) hn. sardine, f; me- 

; -ery, n. Ex. plomb sulfure. : 

Sprud, es; pl. Sprüce, (dim. Sprüdlein, fa, 
Sprücelden, n.) Pa, (pie-Sor. des Redufprehend; It ter 
2 \ A Ausiprus, bad Untsell) urrdt; sentence, f; eine Recie 
‚illi sur mon visage, (meine Feder) bat gefprißt, | face zum -e einleiten, einrichten, vorbereiten, ins- 
a crie; dad geihmoizene Metall fprigt (wenn Keuch: | trusre un proc#s; eine Sache zum -e bringen, faire 
tigkeit bingutritt), lemetal fondu eclate; 2. va. (- ma | juger un es; die Sache liegt zum -e, ftebt anf 
Sen); einem Waller ind Geſicht -, jeter de heau au den -£, it fertig, ef; eine Sache zum guirlihen -e 
vissge de gu; Waſſer mit einer Sprige auf et., nach ſtellen, meitre une chose enarbitrage; einen - in eis 
einem -> seringuer de l'cau sur ge, Agnz (dieſes ner Sache thun, prononcer une »., un a.; ich laffe 
Pferd) bat Koth in die Höhe neiprigt, a laiyzejail es auf den richterlihen - ankommen, je m'en remeis 
ir de Ia boue; einen mit Roth -, eclabousser qn; | a la decision du juge; es bei dem -€ bewenden lafen, 
Chir. in eine Wunde -, s., injecter une plaie; 3. | fi den - gefallen laffen, acquiesceräla s.; ſchieder ich 
(mit Feueriprigen) faire joner les pompes; das -, Chir. | terticher -, s arbitrale; arbitrage; 2. mas von iemand 
injeetion, I; -Ber, €, pn celui qui seringue; it, 6, | aeſtechen werten If) pu. propos, discours; cf. Au⸗⸗. 
Epripeniman; 2. tache de q. Auide qui a rejailli sur | @in-, Bob-, Mact-, Der, Lölter-, Iu-; 3. gem tuiper 
ge; (m. Ceit dchbensure, E Cop. ber etman Ürerrmürttges, bef. eine Ürber enmhält) 1.4 

maxime, f; 83 dit, dietzu, A. Dent-, vedt· 
Sitten-, Bapl-; prüce des Salofno, les prover- 
bes, les paraboles de S,; biblifhe Sprüche, — de 
labible; passages de l'ecriture; -bucd, dim. -büdh: 
tein, n. fa. -büdelden, n.livre, Kyret de s-, 
de p. de l’eeriture; it. ©, -metfen -Didter, poei⸗ 
gaomique; -Fäbig x, 0. kefügtz; -Fertig, a. ad. Pa. 
die Sache iſt =,l’aflaire est en etal d’ötre jugde, est 
pröte a dire, .; -gefang, (terams Siblifchen Errüden 
* ob, aller nun Itegem ınotel; -mann, 
arbitre; -regifter, n. table, repertoire des passa- 
ges de l’Ecriture sainte; 2. c. -welien; -reich, a. ad. 
sentencieur, se, ment; -teiM, senlence riınde; 
-mweife, ad. par maniere de s.; -weifer, (Bus) 
concordance des ecritures, ſ. 

Sprüchlid, a. ad. Neo, (einem —e Ahnſich apho- 
ristigue; e Gäßt, proposilions, Ihtses aphoristiques. 

Eprüdmwort, n.c. Spritum. 

Sprudel, 8, (Guck) bouillon; eau, source qui ‘ 
bouillonne; -Lopf, homme, esprit bouillant; 
quelle, £. -waffer, n. c. Eprudet; -fteim, Mg. 
«im = des Hartöbapedı tuf calcaire, 

.Sprubdelm, vn.ar.s bouillonner; it. (vom Weine) 
titiller; ef. auf-, Seraud-, beroor-; -de Quelle, source 
ui bouillonne; ·des Epringmwaffer, bouillon ; (ber 
bampagnerwein) fprudelt im Glafe, titille dans le 
verre; fg: -der Kopf, e. Eprutelitopf; 2. mit 
Munde -, imiter avec la bouche le bruit da Zrwil- 
lonnement d'une source; 5. (im @preen) bredonil- 

; daß -, d.; (bed Meines) la titillatiom; (im Redem) 

meul. [Fprureitepn, 

Sprubler, 8, (im Epreten) bredauilleur; 2. ©. 

Sprügel, Sprüfel, c. @priegei z. * 

prüben, va. et n.ar. 6. (vom Frurr) jeler des 
tinceller, deshluettes; (die fadel) iprübet, jete des 
.; (der Berg) fprübet Flammen, vomit des Hammes; 
(die funten) jprüberen and ben Kadeln, jaillissaient, 
soriaient des Hambeaux; it. (nam Regen) es fprübet, 
il tombe une pluie fine, menue. 

Sprüb-feuer, n. feu qui jete des etincelles; 
-tegen, pluie menue; bruine, f, 

Sprung, es pl. Sprünge, dad Epringen saus, 
bond, elan, el. Say; großer, weiter, hoher -, grand r., 
p- e.; einen -, Sprünge machen, faire um s., um 

., un &., des #-se; sauter, bandir, s’elancer; mit @is 
nem -, tout d'un +, de plein +, d’un plein ».; ef. 
Bedb-, Karpfen-, Küpen-, Luft-, Gelten-; (der Bar) 
bat zwei Sprünge gemacht, a fait deux bands; (die 
39 
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liere 4 bec pointu; 2. (Blaſeiiſch ꝛ2o0ulſleur; ·gedb a⸗ 
Gene, n. 6, -tiben; -gurfe, S. c. Ceisq.i.ta u⸗ 
ne, f.arrosoir; fu en, Cui. (espece de päuisserie 
injeotwe); -leder, (Gsimut.) manlelet; -[0d, n.c. 
-röore; mitte l,n-CMrzeneimitset, welches eihgeiprige soird) 
injection, f; it. lavement, e. &ttier; man batıbm ⸗ 
verordnet, on lui a ordonnd des is; -nudeln, pl. 
Cui. nowilles à l'entonnoir, f; -regen, pluie me- 
nue; hruine, 6, -röbhre, f. e. Sprige; Hn. am Kopfe 
der Wallfiſche x, les events det soufHleurs +; -[hlan: 
9% 1. hn. (esp. de serpent qui fait jaillir son venin); 
-wall, ec. -Rlht2); 3. (Finnfikh) le gibhar; Ja baleı- 
ne. dt del, c. Sprengm; -wurf, Mac. enduit 
r aspersion ; eine Mauer mit dem =e tünden, 
fauelter, jeler le ımortier, le plätre contre un mur; 
-mwürm, hn. sipondle; 2. c Spripling. 
Spritzezen, Sf (die, Sprigbem n.) seringue, 
I; ($euer-) pompe & feu, f. c. Fener-, Bant-, Allter-, 
Chr, Schlauch· Kafer- & die Möhre, der Stempel 
einer -, le canon, le piston ou bäton d'une +. 
Sprißen, vn. ar. b. etf. jaillir, rejaillir, sail- 
lie; (das Blut) fprigte aus der Aber, jaillit, saillit de 
la e; (ber Korb) ift mir ins Geſicht gelprigt, 















































Sprißen-arbeiter, pompier; -bohrer, 
Fond. alesoir ; haus, n. lieu ou lon garde les 
ompes afeu; -leute, pl. les pompiers; -mader, 
—* de seringues, it, de pompes a feu; -mann, 
pompier; -Meifter, inspecteur des poınpes ä feu; 
1. inspecteur des poinpiers; maitre-poinpier; -Fohr, 
n. -röhre, f..canon de seringue, de pompe & feu; 
-röbrben, n. eanule, f; -tempel; -ftod, pis- 
ton, bäton de seringue. 

Srrieiing ; N, hn. (Art Bremer) le ic 
this, la limace de mer; 2. co. Eprigmunmt, 

Eprod,a. ad.pr. c. ipiire, serbrechlic, möche; · w e l⸗ 
de, f. (Brudum,) le saule ſragile. 

Epröde, a. ad. G. der Haut 2) sec, söche; rude; 
(ber wu) macht die Lippen -, seche et durcit les 
levres, les fait gercer; (vom Hole) eassant, e; il. (märs 
te) friable; grumeleux, se; ed Cifen, Süber „, ar- 
gent, fer aigre; fer cassant, pailleux, rouverin, ef, 
trüdhig rothbrüchig, falıbrüchig; 2. fg: einem -e Horte 
geben, donner des paroles aigres, un peu rudes ägn; 
- Miene, -6 Betragen, air un peu daigneut, ma- 


niores un peu rudes, un peu fieres, un algres; 
—— — eine -, — fait la reich, la 

-daigneuse; it. une ; fie thut -, ſtellt füch - 
on, elle fait la —— u uch. 
—; it, c. Eprörigteit. 

Spröd-erz, n. Mg. plomb sulfure strie; -glad: 
ery,-glang:ery,n.Mg.mine d’argent sulfurce aigre; 
-bufig, a. ad Vet. =ed Pferd, cheval qui a le 
pied rude. 

Spröbdigteit, f. (einer Sache) aigreur, rudesse, 
f; 2. (einer Perfon) caractere dedaigneux, dedain; 
3. erfüntelte =, (@pröte) pruderie, [. 

Sproß, ſſes; em, dim. (Spröäcben, :lein, n.)e. 
Error; -gemwädg, n. plante qui repousse, qui 

it desrejets, des tendrons; -B og & |, e. Epreter. 

Spreffe; m, f.der Sprof (eines Baumes x) (im: 
ner. Im bie Säge wachſeutet Iwela) rejeton, selon; dim. 
Sprößchen, n. eine zarte, junge -, petit r. ou 5 
tendron; -n treiben, pousser des rs, des die 
jungen -n bed &ı ‚ les petits rejetons, les ten- 
drons des choux, ef. Wurzel-, Etei. Smäßting; Bo. -, 
ceim brattrelcher, Eriechender, aud der Wurzel entipringender 
Brei, weicher auf Felner Unterläche Würelhen treibt dra- 
geon, rejet; ». (einer feiter) dcheion; Charp. rouleau; 
(am einer Wagenleiter) spart, traverse, f; (an einer 
Stangenleiter, Strabnleiter 2) ranche, cherille, f; 
(eines Windmühlenfüigels) laute, f; Ch. die -n (ei: 
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fes Pferd) macht lauter Springe, ne va que par 
#4 el par b-5; ne va que par er; eines Steines 
auf dem Waffer, ricochet; fg: es ift,ein farfer — 
weine jlemalihe Streae von bier bie dabin, il ya une 
bonne traite, bien du cheinin dici la; (die Natur) 
tot feinen —, ne fait pas de s.; fa. auf den € fteben, 
Are sur Je point de, prös de, prölä..; Sprünge 
machen, (im Beremı faire des dr; sautiller; s’ecarter 
de son sujet? einem Spruͤuge machen, jouer des lour; 
& gan; donner de ia besogne, de la tablature à an; 
fedmme Springe machen, fg: faire des tours el des 
detours; user de ruse, de finesse; einem falfche Sprin: 
gemaden, fg: faire faux d. & gu; einem auf od. hin: 
ter die Sprünge Minmen, decouvrir les ruses deqn, 
decouvrir le pot aus roses; einen auf die Sprünge 
bringen. ihm auf die .. beifen, mettre qn en train, 
sur les voies; wieder aufdiealten Sprünge fommen, 
retomber dans ses fautes, dans son peehe; reeidiver; 
er wird feine große Sprünge machen, «et nicht weit 
Beinzen) il n’ira pas loin; 2, (de Sri. des Befrucbtent) 
la monte; t{diefer Heugſt, dieſer Stier) hat den - ger 
than, a fait la ım., a sailli; einen Hengit zum -e lafı 
fen, faire saillir um 2; 3. m6); (im Hole) fente, f; 
(im Blafe, Metalle) fölure, 5; (einer Mauer, des Erd 
fente, gercure, crevasse, 1; (am Pfer dehuf) 
seime, f; ed find Spruͤnge in dieſem Tafelmert, il 
a das fentes, des brisures dans 2; of. Fid. Spalte, 
Bye; Sprünge befommen, se fendre, se feler , se 
arerasser; 4. Mu. (Mbflanp zusrler Töne, die um mehr 
ib eine Sctunde yon elnanter entfernt fine) intervalle; 
5, Tis. Que ſich daratreuzenden Thelle der Kette) pas; cf. 
Dter-, Unter-, Werter-, Sinter-; 6. An. ©. -tein; 7. 
Ch. e. Safen-; 8. Ex. (ten Hana Hörchte firmdartiae 
Mafey 2.5 9. Mar. - (eines vieredigen Stagfegels) 
Ia chute de l'arant d’une e; -bein, n. An. terier 
Una rer Fußrzunet) astragale, astraggl; -flut, f.c. 
@pringel.; -riemen, Ma. M,, der pferd hindert zu 
fpriszen 2) In martingale; {an einem Kutſchoferde) In 
brioole; · weiſe, ad. (p- Ig.) par s-, par dur. 
Sprüßen, c. Ipripem- 
Spude, f. (Epeide crachat, 
Epuden, c. ip, aukfpelen, 
Gpuder, 8; int, cracheur, se. 
Epudig, a. plein, couvert de crachats. E 
Spud-faften, -napf, (Fpeitanen d crachoir. 
Epublu ec Cru re 
Spuk, 6, Sem, Betbie; it. verbrießfiher Argerfiher 
Kufsi) bruitz it. esclandre; es hat einen großen - in 
DieferJamilie gegeben, ilestarrivd un grandes. dans; 
einen - machen, anrichten, causer de l’er.; einem einen 
- machen, joueruntourkgn; 3. (Befsenf) lulin; spec- 
we e; -gefbichte, f. -mährdem, n. histoire, 
eonte de revenants; -nadel, f. Ef. (Srüd des Baus 
met, dad fi beim Füllen vom Stamme abfendert) lardoire; 
%-Runde, f. e. Ortpentrerifl, i 
Sputken, va. ar. b. (al Geil eriheinen) revrenir, 
man fagt die Verftorbene fpute im Haufe, on dit 
que la defunte revient; es jpufet an diefem Orte, H 
rerient des esprits, des — reviennent, il y a des 
rerenants en ce lieu; fg: fa. es fpufetin feinen Kopfe, 
le cerveau lui finte, Tale tete fölee, le timbre fele; 
er Wein fpufet im feinem Kopfe, fputet ihm im @ie: 
1, le via lui a donn« dans la tete; 2. c. färmen. 
Sputerei; en, f.apparitian.de spectres, f. 
Spul-banum, c. Epinterb,; -braht, Ru. (um 
weite ddp die —e dreht) eouleite, & -eifen, m fer & 
bobine; Drap. la broche; T au, f. bobineuse, # 
holy, n- Tis. ponpee, f -Junge,bobineur; -fa: 
fen, Tis. bache f; armoire, caisse aux bobines, f; 
-forb, corbeille aux bobines, f; -mustel, ©. 
Grrmmm.; -rad, n. Tis. rouet Abobiner; Soi. guin- 
dre; -tobr, n. roseaw & bobines, f; Bo. dad =, 
r. plumeux ; -röhrden, Man. canfmeiher bie Beide 
aufgemienten wir) canette, f; -(pindel, f Tis. bobi- 
niere, f; -jtern, Con. etoile de serpent, % -win: 
de, f.o.-ta -mwurm, Hn. (in den Eingewelten) as- 
caride, f; (gemeiner) a. lombrical; lombrie; 2. (Art 
Pegemmwürmer) loınbrie blanc; ver de terre blanc, 
Epül-bitte,f. -faß, n. euvelte, f; cuveau, ba- 
#4; -fram, f. laveuse, ccureuse, f gelte, fc. 
tab; -giefer, Mar. (et Etaufeln, die Eraef ge dei 
heißem Wetter zu beaiehenı escope, F; Hader, c. <Tapı 
sem -teffel, -kübel, -Iumpf, c. -napf; -Ta ps 
pen, -Iumpen, torchon; -magb, .c.-mas-napf, 


Spülftande . 


curette, jatteärincer,f;-ftande, Ic. “fa; fein, 
evier; 2. &gout; rigole, 5 -manne, f. c. -fab; -maf: 
fer, n. ringure, larure, [; lavure d'écuelles, f, 

Spule; n, f. bobine, f; Tis. “poulin, -Ilin, espo- 
lin, espoulin; Drap. sepoule, f; Sei. canette, cannelle, 
f; tuyau; rochet; Cor. reeueilloir; Heine -, Epul 
den, bobinelte, f; das Barn anf -n bringen, metire 
le fil en epoulie; ». c. Frter-; -n-regifter, m. Sei, 
eanire, f. .- 

Spulen, bobiner; gefpultes Garn, fil bobine; 
dpoulie, 1; die Seide —, devider les soies, les meltre 
en ep. 

Spülen, (Bläfer x) rincer, fringuer; (das Ku: 
chengeſchlrr) ecurer, larer, netioyer; (die Wilke) 
guder, aigayer; Drap.(Molle, Tuch) degorger; Tan. 
(Zeile) netioyer; fg: fa. die Kehle-, s'arroser, s’hu- 
mecter le gosier; 2. 0. ab-, an-, auf-, aub-, be-, weg · · 

Spuler, 6; -inn, bobineur, bobineuse. 

Spuleriun, f. deureuse, laveuse. 

Spülidt, Spuͤlig, ed, n. c. Epltmater. 

Spund, e4 pl. Spiünde, (din. Spündcen, n.) 
0. tech; 2. (-japien) Aondon; den - auf ein Faß 
tbun, bondonner un tonnean; 3. (Zapfen an Flfatels 
den) la bonde; Arg. (im Flintenrohre) erique; Art. 
(einer Kanone) bouchon, valeı; Ex. (eines Wetter 
ſchachtes) porte, trape, f; F. can. (am Meriane ber For: 
men) Ecluse, f; Men. cAuth) bord; fenillure, F; it. (fl 
Löcher yujuftepfem tampon, tapon ; cheville, f; Mar. pl. 
e oder Spunte Geibetrie Plantengenten) palardeaux; 
-band, n. Ton. premier cercenn en bouge ou sur 


le bouge; -baum, Ef. arbre propre & faire des ia-|, 


bles; ». (ameiner Müpie) vannıe, f Ex. (eines Vuders e) 
planche Intörale, f; -bled, n. (im Piutrrege) plaque 
de fer laterale, f; -bobrer, Ton. bondonniere, f; 
-bret, n. -diele, 1. Ef. Men. rais propre a plan- 
cheier; Men. ganze =, planches enlieres ou de par- 
gel; halbe, demi pl. de parquet; -geld, c. Ohmrs.; 
-befen, levure, £5 -hobel, bouretz -To.d, n. tes 
ned Foed, Teicheo) bonde, f -mefier, n. Ton. ais- 
seite, f -reif, c.-band; füge, f. Ton. scieäfaire 
la bonde; f; ft, n. Ex. -taum; Ton. piece on se 
troure la bonde, f; -tiefe, f. profondeur du mi- 
lien (d’un tonneau); -Japfen, ©. Erand (23; -Jier 
gel, ©. Platt; leder Ton. tire- 5. 

Spünden, Ton. (ein Jaß, den Wein) don- 
donner ; gelpündeter cungesebrmer. füher) Wein, vin 
bourru, muet; Mehl in Faſſer —, mettre de la fa- 
rine dans des tonnes; 2. Charp. Men. (Breter) — 
in einander -,- assembler en rainuresy 5. (täfeln) 
parqueter. 

Spur, en;:vom Ganat end Menfhen) Erace, piste, 
f; (eines Thieres) £., p-, voie, 8; (des Fuchſes Wol: 
fes) p.; (des Hirſches) les erres, F; der - folgen, nach: 
‚eben, die - verfolgen, suivre la £., les c-; Eh. über 

ie - binlanfen, ohne ausufchlagen, (von Hunten) sur- 

aller; die -en des Wildes vertreten, cuntenmtiih mar 
den) rompre les erres; (die Hunde) haben die — wies 
der aufgefunden, ont releve le defaut; c, verichtagen; 
friſche - machen, cüte — wieder entteden) redresser les 
erres; die - vom Wilde haben, halener la böte; bie 
- verloren haben, (v- Hunden) ötre en defaut;- die - 
behalten. garder le change; auf die - fommen, ren- 
contrer; die - eines Wagend, la ». d’une voiture x; 
ornibre, f. cf. Geleiſcz Die - (eines ſegelnden Schiffes) 
sillage; — balten , fabten, in der — bleiben, garder 
Vorniere; halbe - fahren, ©. überkaten; fg: einem auf 
die - ommen, deconvrir les t-s, les desseins de qn; 
einer Sache auf die - fommen, decourrir, eventer 
ge; einem auf die - helfen, mettre qn sur la »., sur 
les voies; (diefer Wagen) hat die rechte - nicht, n’a 
pas la ».; die - eines Karreng, la ». charretiere; 2. 
(Mertimahl, Kennyeihen) Zrace, f; vestige, indice; man 
fieht noch die -en vom Gewitter, on voit encore 
les t-# de Porage; man finder noch -en von Athen, 
on troave encore desvestiges d’Alhönes; (die Kin: 
fte haben dort gebläbet) es find noch -en davon 
übrig, ilenreste encore des £-s; e# findet ſich feine 
—tgar nimeb) davon in der Geſchichte, on n’en trouve 
ancune 2., aucın vestige dans e: Fond, die - (im Ge⸗ 
fübderde) (Rinne) £., rigole, f; Mar. die-, (der Ma- 
den e) carlingue, Elambraie, f* 

Spur-bieme, f. abeille chargee de chercher 
um logis a un essaim, c. Epäbrb,; -eifen, n. Fond. 
fer, couteau a tracer be rigole du foyer de oendre; 





Spursgang 


-gang, Ch. quite qu'on fait en suivant les frames 
dans la neige ou apres la pluie; -herd, Fond. m 
welden bie — aefept wire) foyer A rigole; -Tupfer,m. 
en metallique; -108, a. ad, sans tracer, sans 
aisser de 2.5 -meffer, n. c, -eiten; -nagel, Ex 
cam Hunde) clou conducteur; -pferd, n. cheval de 
faute; -ritt, quele du gibier ä cheval, f; ·ſchnee, 
Ch. neige nouvellement tombee, propre a decow 
vrir les £. des bites; -ftein, Mg. typolithe, f; pierre 
& empreintes (de corps aniımaux ou vegetaux,) t̊ 
-mwiefel, n. ©, Dbaraosı mans, 

Ss puren, vn.ar. d. cim Wagengeletfe bleiben) awoir 
la voie, garder l'orniöre; 2. o. fpürm (1); 3. ©. fpw 


ven (il. 

Spiüren, vn. ar. s. quöter; (die Hunde) - nad 
dem Wilde, quetent la böte; (biefee Hund) fpurer 
gut, vortreffli, quäte bien, a une fort belle quete, 
une quöi@brillante, nad einem, nad et. —, eire a 
la recherche de qn, de go; ötre en quete de ge; in 
allen Winteln -, chercher dans tous les coins, ct. 
auf-, aub-, urdı-, madı-; 2. va, (an einer Spur ertrinen) 
sentir, Nairer; (die Hunde) - das Wild, sentent Hai- 
rent la bite; (die Rate) hat eine Maus gefpürt, a 
senti une souris; il, tmerten) voir, apercevoir; einen 
au der Thür -, ap. qu A la porte; ich fpihre, daß er 
je vois, je m app 3; ih ſpuͤre Gaben an ihm, je Iui 
wouve des talents; 3. (fühlen) sentir; Diße u =, sr. de 
la chaleur; feinen Zorn « einen - laffen, faire s. sa 
eolere A qu. (fureteur, 
Spürer, 6, Ch. c, Epürbund; 2. (@piter) pu. 
Spür-bengft, e. Proben; -bund, Chr chien 
de quete; ch. trouvant; brac; braque, f; diefer = 
fteat gut, ce broc, cette braque arreie bien; =, der 
ohne anzuſchlagen der - nachacht, ch. inuet, secret, 
ef, Leittund; -[hmee, c. Spur; -Fhwalbe, f. 

Spute, f. pr. la häte, fe. Erterft. 

Sputen, fib, se häter, se depächer; dili- 
genter, se diligenter; — &ie ſich, hälez-vous, depe- 
chez-vous; depechez. 

Spiüßen, (auöfpeien) cracher. 

Spüßer, $, erscheur. 

" Squille; m f. ho. squille, f; -n:freb#, che- 
vreite, f; salicoque, 

St! i chut! motus! paix! silence ! bouche cousue! 

Staag, c. Sta. 

Staar, ed, Oc. ber graue ob. weiße -, la cata- 
racte; ber grüne od. meergrüne -, le glauoome; der 
ſchwarze -, la gantte sereine; Med amaurose, f; der 
falle, unechte od. bäutige -, la fausse c., la c. mem- 
braneuse; der gemiichte —, la c. mixte; der barte —, 
la c. dure; der weiche od, fäfichte -, la c. molle ow 
easceuse; der flüffige -, la c. fHuide; der frifche -, Im 
e. recente; der einfache, vermwidelte -, la c. simple, 
compliqude; der angewachſene -, la c. adherente; 
den - b., avoir Ia e.; einem den - ftehen, abattre, 
öter, enlever A qn la c.; fg: den · b., (verblender fra) 
avoir la berlue; 2. Hn. ©. Siaar; -blind, a. im eis 
ner 9.) aveugle d'une c.; cv. den Ausen calaracle; 
-blindbeit, f. edcit provenant d'une c.z -brilk 
le, £. Iametie qu'on porte apräs l'opiration de la <., 
f; -fell,n. omgle, onglei; -halen, ©. -nabet: Lim: 
fe, f. wie, 5 -nadel, f. aiguille d’occuliste om & 
0, f -Reden,n. operation, depression, extrastion 
de la c., 1; -ftecher, oculiste, operateur . ; 

Staat, ed; em, (Aufwand) dat; (Pup) parum, 
f; er macht -, großen -, il fait figure, grande figure, 
ent un grand &., mene un d train; feinen - 
vermehren, augmenter son Iran, son &.; fie war fehr 
im -e, fie batte thren beften - an, elle etait bien 
parce, elle ayait sa plus belle parure, ses plus braus 
atours; = mit et..macen, faire parade de gc; dab 
iſt mar zum -e ba, ce n'est que pour p., ur ba 
p-;- (die Vürgerweiber) machen eben * viel —. ci 
nen eben fo großen -, tragen, führen einen eben fo 
großen -, al6 2, portent un aussi grand & que m 
er war in nöligem -e, il disit tout en p.; fa: fa 
großen — vom et. machen, (air Aufheben, Rübmend) 
vanter extrömement ge; it, (mit et, prablen) se vanler, 
se glorifier beanooup de 4c; · auf einen, auf- et. mas 
chen, faire fonds sur qn, sur ye; compler sur 2. 

#. (Band, Reich) tar; die encopäiichen —en, les d— da 
l’Europe, of. Buntet-, Frei-. Handels, Kirdien—, Cemes 
zalfaaten; die -en (Bänder) diefe® Rüriten, les d-r de 
ce prince; (diefe Geſellſchaft bilder) einen - im -&, 


Staat 


In 4. dans D’.; dad Wohl des -€8, le bien de le; | 


3, pl. Bie-en, (Bantnänpe) les etats. 2 
taaten-befhreibung, f. geographie po- 
itique, 6 -bund, confederation de plusieurs dtats, 
; -eiland, n. Gg. lile des Etats, 5; -fabne, 
Flagge, f. (in Holkand) parillon des (anciens) €, de 
Jollande, it. cin Amerita; pavillon des Etats unis; Con. 
nulle, gondole rayde; -gefebicte, f. histoire des 
[17 I de, f. politique, 5 eonnaissance du gou- 
rernement des &.; diplomatie, f; -undige, politi 
te, diplomate; it. publieiste; le bre, f. stetistique, 
; lehrer, o. -tundige; -vereim, 0. tan; Der: 
ammlung, f. asembiee des e., 1; -wiifen: 
haft, f. co «Ihre . - £ 
Staats-amt, n. emplei Das charge publi- 
me, {; -angelegenbeit, !. affaire d’erar, aflai- 
e politique, 5 -anmweifung, f.c. -papler; -autf: 
eber, cart den altem Mömern) censeurz; {bet den alten 
Stieden) ephore; ausgabe, f. depense de Fe; 


Staats⸗ruder 


dominante d'un &.; -ruder, n. fg. le gouvemnall, 
les ränes de l’4.; le timon des affaires; am = liken, 
das = führen, tenir le gouvernail de l’e., gouver- 


ner Ve; -jache, f. atlaire d’e., 6; -[baß, tresorpu 
bliez -[h ein, =papleg -[drtft, Lverit poditigue; 
detle de 
l’e., dette publique; die englifhe =, la dette publi- 
que de l’Angleierre; *-felretär, secretaire d’e; 


-fbriftiteller, publieiste; -[buld, f. 


-fiegel, n. soeau de le; -flelle, fc. -amn 
reich, (-Muger @rreld) co: 
tube, F. c. summer; -umänderung, -umfeh: 
rung, Amſchaffung, -nmmälsung, -win: 
wandlung, f. revolution d’d., r. p., r. dans le 


ouvernement; -unterbändlet, negociaieur pu- 


lic, diplomatique; -unterhandimmg, f. nego- 
eiation publigue; -u Tja ch e . raison de; -per: 


änderung, fc. -umänterung; -DEerbeiferumng, 


ſ. reformation d'an &., reforme dans Je gouverne- 
ment, f -verbreden, u. crime d’E., conire l’d.; 


bant, f. banque de P’e., banque publique, f; die |-verbreder, eriminel d'e.; -verfaffung, f. 


tanzöifhe =, la banquo de France; -Deamte, 
+ ebiente, "diener, officier d’e., officier pu- 
Jie, nne publique; -bedienung, f. c. -amı; 


bedirfmip, n. les besoins, la necessite de l’e.; 
bebörde, f. conseil, bureau d'd.; -bothe, cour- 
ier de l’e.; „brief, depäche, h -bürger, ci- 
oyen; -bärgertun, f. bey Ay "bürgerlich, 
. ad. eivique; spparlenant, dü a un citoyen; 

erichaft, f. etar, qualite de citoyen; Dame, f. 
ame d’honneur; de gen, epce de gala, de para- 
5 -diener, 0. am -einfünfte, De 
enns de l'd,, d’un &,, revenus public; -einric 


ung, f. c. -verfafans; -feind, ennemi de l’&; | bre de 5 
Stab, es; pl. Stäbe, (dim, das Stäbchen, Stäb: 


fraäulein, n. dame d’'honneur, f -gebaude, 
+ editice de Pe.; -gebreden, n. defaut ded’e,; 
efangene, (der, die) prisonnier, prisonniere 
#.; -gefängniß, n. proon d'e, 6 -gebeim: 
if, n. secret, mystere de l’d., d’d.; -gelebrfam: 
eit, fc. -wifenkbalt; -g elehrte, ©. Etantentundige; 
gen offe, ©, -Hürgen; -pefhäft, n. affaire de, 
ire politique, fg: affaire importante; -ge {ci dh: 
€, f. histeire d'un &,, 6 -gefeß, n. loi d'd., lei 
amique, #5 -gemwalt, f. pouvoir de 1’; autarite 
Alena souveraine, f; -griff, e. -Ui; -arumd, 
ison d’e., fi -grundgefeh, n. loi fondamenta- 
de Pe; -grundfaß, maxime d'e., f -gut, n. 
ien de l'e., d’une.; haudbuch, n. c. -talmbır; 
bandel, affaire 9; -balt, -bauebalt, ce. wirth⸗ 
nf; -Falender, almanach d’e.; -Fanzellet, f. 
hancelerie d’4., pour les affaires d'e., f;-fanzier, 
hancelier d’e., de la couronne, grand chancelier; 
taffe, f. caisse d’e., eaisse publique, f; indsor pu- 
lie; -Fleid, n. habit de eerimonie, de parade, de 
ala; -flug, a. ad. p., vers dans fü ein =er 
Ran, un p.; das Se Verragen die tnifters, 
conduite p. der; -Flugbeit, 8. lan; -Flüg: 
*r, mp.le p.; -törper, corps p,; -Toften, pl. c. 
adgabe; -Fräfte, pl. forces d'un &,, 6; -Aunder, 
©. @raatenit.; -Funft, f. art de gouverner; scien- 
+ da gouvernement, f; it. la pi -fünftler, e. 
mann; -Putfcbe, f. carrosse de parade; -Taften, 
L charges ou impöts publies; -lebre, f. c. -wi: 
sihafr; 3. 0. GrastenıL; -lehrer, professeur de p.; 
©. -tedtötebrer; -Lift, f. ruse de p., f; -mann, 
smme d’d.; il. p.; größten -männer, les plus 
ands hommes d'⸗, les plux grands p-s; *-mari: 
&, €. -grundfag; -mimifter, ministre d’d.; -ober: 
aupt, chef d'un £.,. de l’4.; -opfer,n. victime 
+14, % -päcter, fermier general, fermier qui 
afferme g. revenn de l'4.; -papieg, n. (Papier 
1} papier public, biller d'.; die =e jind geftiegen, 
fallen, les papiers publies ont hausse, baisse; 2. 
„=, (Urfunden? papiers, documents, diplömes, ar- 
sives de V’e.; -perrüde, f, perruque de gala, per- 
je aarreg; -pferd, n. cheval de parade; -ratb, 
Iehdrte, conseil d’E.: 2. (Mitgtted 2erf.) conseiller d’E,; 
"athinm, conseillere d’d., $ recht, n. das =, 
droit public;‘ 2. (eimeined ®.) un droit d’etat, 
" souverain; —— — ad. ſond⸗ er . 
" pt; qui appartient au dr. pu.; =slehre, f. 
r. Fe — da ar, =slehrer, pu- 
ieiste; ⸗Swiſſen ſchaft, f. c. Stlediez -rede, f. 
scours politique ; -regel,c. -grundfap; -teide 
rum, richesse d’un d&,f;-religion, f. religion 


constitation, h̊ it. gourernement; -verbältnuffe, 
pl. rapports politiques; vermögen, n. biens, 
effets publics; -perwal 


n. 

fonds dee: biens, fonds, 
Kerr adıninistrateur d’un &; -vermwaltung, f. 
a 





la ministene; unter ber = yon Michelle, sous le Mi- 
nistere de R.; -verwandlung, f. c. -wmänterung; 


-bär:|-mwagen, voiture de pärade, f; -weiie, e. tiugi 


-weißheit, Le.-Uugbei-wirt b,fnancier;-wirth: 
fbaft, f. ecansmie p., economie de l’d.; -wiifem 


fbaft, f. p.; die =en, les sciences pr -wiffen: 
fhaftlid, a. — pP ment; -Jimmer, n. cham- 


‚ade 


lein, n.) bäton; an einem -€ geben, fi auf einen - 
ftügen, marcher avec un 5., s’sppuyer sur un &;; 


hölzerne Stäbe, des hr de bois; ein — Eiſen, une 
barre de fer; die Stäbe (eined Fachers), les br, 


brins, boiss (eines @itter6) barres, f; (eines eifernen 


Nofied) verges, f. ei, Sırten, Stod, Berti-, Htefen-, 
Yatobs-, Piyan-, Nadenn-, Wanter-, Bauber- 2; (die ſes 
Kind) wird Ihr - Idre Dräger, im Alter feyn, sera 
volre 5. de vieillesse; feinen — weiter feßen, Grelter 
sehen; it. f. Bü weiter ſuchen) sen aller, aller plus 


loin; it, aller chercher fortune ailleurs; 2. (Zeiten 
der befehlenden Gewalt; it. bie G. felbjüd; den - über einen 
breden, rompre le 5. a qn; le condamner & mort; 

noncer sa sentence de mort; der — (eines Vebelles), 
la verge, masse, baguetie; an den - geloben, an den 


- rtübren, jurer devant le juge en touchant le 6., la 
baguetie, ch Befehtöhaber-, Bildoff-. Beriart -, Hrreiib-, 


Arunam-, Marfballs- 2; it. fg: juridietion, f; ressort; 
(dieſes Dorf) fteht unter feinem -&, ressorlit A son 
tribunal, est dans sa jurisdietion; ich ftebe nicht un⸗ 
ter Ihrem -e, je ne suis pas votre jeßticiable, je ne 
suis pas de votre ressort; Mil. det · (eitteh Reg: 
mente, eines Schiffes, einer Feitung), l’etat-major, 
cf. Sewersi-; 3. . Bängenmaß) aune, verge, jau- 
ge, tz ein - Zuch, une aune de drap, cf. Maf-, Bi: 
her; 4. Arc. 2 - od. Stäbchen, (beitrundeh Bier) ba- 
guette, f; (an Kapitälden) * (am — bo 
sel, tore; (der obere Säulenichaft) läuft gemöhnlich 
in einen - od. Nund- aus, est ordinairement terıni- 
ne par un a; Die Stäbhen an diefem Aapitälden, 
les astragales de 2; Die Stäbe (momit die Vertiefun: 
gen des untern Tbeiles eines Säulenfhaftes aufge: 
fult find), rudenture, G Säule mit eingefegten Stä: 
ben, colonne rudentee; Art, (undfrie) le rondeau; 
tore; 5. Tis. gebrochener —, «Mlrbeit, Me wie jerbrachene, 
und inelma. gemengte Sul ausfiegt) b. compur 6. Com, 
Baſeler -, (rt Parker) papier marque de Bäle. 
Stab-einguf, Mu verge linnoliere, 6 Se i⸗ 
fen, n. fer en pelites barres, en bottes; menu fer; 
das = abrihten, former, dresser les barres de fer; 
Stab: und Model:eiien@fer en harres d’echantillon; 
=bammer, c. -bammer feuer, n. chaufferie, f; 
-gericht, n. (meiden einen — ald Zeichen feiner Würte 
führt) juridietion a verge; -go1d, n. or en lingots, 
en barres; -balter, porte-verge, bätennier, mas- 
sier, bedeau, cf. Seen: it. surintendant; «hammer, 
marteau & forger les barres de fer; apialissoir; 2. 


(Zifenbammer) fenderie, f; atelier & refendre le fer ou | An. irou epineux; -Ip 8, a. 
barres; -bobel, Men. mouchetie, f -Holz, n. Ef. |quant; -mafrele, 
Tor, merrain, douvain, bourdillon; -lehen, fief] saurel; -maug, 











































d'd., coup de p; 


inistration d'un &., administration publique, f; 


- | mordelle piquante; -floffe, 
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£piscopal; Maß, n. c. Grab (Com.ı; -rehemtungt, 
rechnung. f. rechnen, n. rabdologie, f; -reis 
3er, -Ihlager, Ei. ouvrier qui fend le bois pour 
en faire du dsuvain; -filber, m. argent en lingots, 
en barres; -itabl, acier de Hougrie, acier en bot- 
ie par quinial; «träger, ©. -bakter; -mu ruf 
zmannlein, n. Be. armoise citronelle, aurone 
des jardins, #; (wilde) armoise des ehamps, ; -Jange, 
f. Forg. tenailles ä forger le fer en ou verges, 
T. plg -sebente, Cou. dime des petits bleds, dine 
due par arpents r. . 

Stabei, Etäbel, 8, (Fiatd, Erbfen eu Ränarke) 
rame, f; Vig. Echalas; qulm Hopfen) perche, 1; -erbs 
fen, f. pl. pois ramds; -bert, prepose, comman- 
dant d'un tournei; =N, va. c. fäbeln, 

Stäabeln, (tabeln) Jar. (Blumen) etayer;. (Erbe 
fen) ramer, 

> tabs-amt, n. -amtei, f. bailliage qui a Ja 
Juridietion; amimann, bailli qui a In is5 -arjt, 
Mil. chirurgien-major; -capitäu, bauprmann, 
-rittmeiiter, capitaine-lieutenant, capitaine en 
second; -sffizier, offieier de l’etat-major; -gquanr 
tier, n. quarlier-general; -fta bl, c. Grab, 

Stadel, 8; (die-,) 1, Celn Ding, wertcjeb Miet it. Ep 
zum Sieden) aiguilton; (de Ochſei) mit einem - fter 
chen, piyuer avec un ai.; Ma. (tie Pferde prolichen dem 
Preliern fpringen u maden) poingon; die -n an ven 
Spernen, am Sporuradchen, les pointes de le 
ron, de la molette, f; der - (an einer Schnalle) ardil 
kon; ber — (der Bienen), ai; die -m (eines Jaels, 
Stawelihmweines, Brombeerfiraudes, der Stech 
palmblatter) pigwants; (eines Rofenftrauches) epi 
es, f (der Difteim/"echardes, f; (der Neiel) Sehe 
(an den Aornähren) barbe, f; mit -n befebt, c- Hader 
ta; An. der - (des Schulterdeines, des Nafenbein:e) 
epine, 6 Bo. (in der Planzenlehre) unterſcheidet man 
die -n von den Doruen, on distingue les «pınes des 
p. ou siguillons; Ecr, wider den - ledten, reginber 
— — — 

adel-Abre,f.cpi u;2. (Pi. esparcette, f; 
sainfoin; aloe, f. alocs harisides Ba rfd, ec 
bir; bauch, (poi.) le herisse, hörizson; le quaire 
dents; -beere, f. groseilie verte ou blanche; (gro: 
de Tyan gadele, ; (milde) gr. verle sauvage; UN: 
reife =n, welche einge macht werden. groseilles & ma- 

nereau; 2. (Biattapfe) cactier & fruits feuillis; g. 
l’Amerique, f; -beeria nr f. puceron de groseil- 
lier; -beerftaude, f. - eerhraug. Bo, gro- 
seillier epineux; der rothe =, le groseillier Fepineux 
ä fruit rouge; -beutel, ciseau & decouper; «bie: 
ne, fl. abeille ouvriere, fi; -birn, f. cactier 
triangulaire; ciergelözard, -börs, (poi.) l’epinoche, 
f; le gasterostee „.; (der reidornige) le trois-£pines; 
(der groge) le quinze-£pines; -Dedel, hn poma- 
canthe; ſchmutzger =, pom. sordide; -dolde, f. 
£chin epineux; -dF Ad) €, dragon marin; vive, 
vivere, 6; -eibechfe, f. hn. lagame, f feige & 
Bo. eactier en raquette; figuier d’Inde; raquelte, car- 
dasse, 6; -fild, ha. (runder) courte-epine, f; pois- 
son arme; 2. oursin de mer; 5. c. -börd;-fI ob 
f. nageoire garnie de 
a -floffer, hn, poisson acanıhop- 
igien; -flunder, hn. (linker) (ter Drastfrte) moi- 
neau; -frucht, f. fruit ‚garni de piquants, d’“pines; 
-gemwädß, n. plante epineuse; -gitter, n. hn. 
antipathe reticulaire; -graß, n. cenchrus; a. (roßr: 
rigen) le cinna en roseau; 3. jone poilu; -Baarig, 
a. ‚Bet: herisonne , de; -bahnenfuß, re 
noncule des champs, f; -bafe, bouclier ou 
tere dpineux; -D er}, n. Con. bucarde 
n. ©. -äbre (235 -birfe, f. mil on miller barbıy 
-bund, (poi.) centrine, f; humantin; renard marin; 
poisson pore; ·t äfer,hn.la chätaigne;l’hispe; -P} a pe 
pe, fc. Saparudık.; -Perbel,c. Matebt;-Heifce, t. 
(here men tete! -fopf,(pei.)lecornn; 


iquants, d’epines; 


‚eyclop- 
Trangs; heit, 


heron de mer; fo le, f. hn. untipate; - 

Ihe 1. -treb3, crabe pelagien; Gabe de hoc 

-Eragen, (poi.) holocanthe; dindon ..;-Fraut,n, 

©. Sausbediet; Frenzy band,n. An.(Bant ded Britens)b- 

gament epineux; -Tug el, f. (poi.) oursin herisse; ·le⸗ 

gnan,c--etenfe,-inie, 1. (ot chat, loch, n. 
— sansaiguil Be 

» gascon; maqrereau bal⸗ 

f. — -meerfenf, Bo. 
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crucagus, f; roqquelie de mer. f; ⸗·m o hn, f. Bo. pn- |geoise; -budh, n. registre munieipal, 


vot epineux, argemone du — benit 
des Antilles; -mu sel, An. muscle eg nah 
ter, fhn. l’äpre, la rude, f; -nuß, f. Bo. (fhwim: 
mende) macre fottante ou nageante; tribule agnati- 
ne, f; chätaigne d’eau eu cornue; 2. c. Sietsapfel (2); 
n. — blanc; ⸗raupe, f ** —* 
rede, fl. parole mante; — oche, pastenngue, 
astenade, Bortoufele, £ -rüden, hun. aphırodite 
erissce; laupe de mer, 1; 3. €. -ftmeln; -[au, f 
han. er große Meeriterpien) truie, 1; scorpion; [dh eis 
de, f. In. ascidie piquante; 2. (@teide deh Aſteraacela⸗ 
einiger Infetten) gaine de l’aiguillon, f; -(hlitten, 
(petit traineau pour aller sur la glace avec un bä 
tan ferrö); -fhnede, f. Con. murex; rocher ng 
pre; -[chrift, f. eerit pigaant, satirique; satire, f 
-f[hmalbe, c. Maut fa; -[hmwamn, Bo. erina- 
ce; hydre herisse; fh wants, (poi.) baliste & poin- 
tes, epineux; 2. Art Eidedien) 'yle; lezand.cor 
dyle; -ihmein, n. Hn. (Säugerhter) eig el, 2. 
Ciler -hmeten) araignde, lete d’araignde, becase 
Epineuse, f le peigne, le porc- Epic; =fiid, balis- 
te; =itein, pierre de poreepie, 6 -feehund, 
‚we herisse; -feefäfer, chiton herisse; -[enf, 

. vameline a masselles, roquelie sauvage, roquet- 

te des champs, 5 3. c. -mersfenf; -[pißig, a, Bo. mu 

. erone, ee; fein, c. Sara; tern, hn. etoile eques- 
tre, & -taube, f. herisson de mer a piquants ou 
A aiguilles triangulaires; -Fhier,n. &. -fmeln; ⸗·t t dr 
ger, casside a Vaiguille, 1; -mirbel, ha, brachion 
arınd wort, u. c. mon R 
[1 


Stabeliht, a. ad. —— a des 
Stadelig, a. ad. ern herisse, acanthaee, 
2 
©. @raceloator; ·es hier, animal herisse; ·e Muſchel. 
coquille oursinde; -er Balfen, Gu. herisson foudroy- 
anı; fg: -e Worte, Meden, c. Statement, eve. 
Stadeln, va. piquer; aiguillonner. 
Stade, fc. Star. - . 
Stadet, ed; e, n. Fort. (Phaditamm in einem 


Flufe, Ranake x. ten Durdyang u verfperren) estacade, ſ. 
Stad, ed; e, od. Staden, 8, rivage; it. quai, 


quants; bie -en Auswüchſe (eihiger Gewaͤchſe), 
Epineux, se; -e6 Gem plante acanthaore, &pi- 


exiroissances epineuses, 
neuse, aiguillonnee; -€ Frucht, c. @raweufr.; -e Aloe, 


nt. 
Me otabel, 8, ©. Euggen; 2. c. Scheuetʒ 5. c. Stall; 
Com. magasin; Ex. lieu du grillage; 4. T. Sal. eine 
-, deux Uneltes; Jin, 5 je grenier, de ma- 
gasin. [-nläufer, stadiodrome. 
Stadie; n, f. (Stadium, m.) h. anc. stade; 
Stadt, pl. Städte, 1. ville, f eine Meine -—, ein 
Städten, Staͤdtlein, une petite ».; ein ganz, Meines 
Erädchen, villette, villotte, & eine feite od. befeftigte 
-, une »„Jortifiee; eine geichloffene, mit Mauern 
umgebene -, une ». fermee, close, murce; eine offe: 
ne -, (ohne Mauer) une w, ouverte; volfreibe Staͤd⸗ 
te, villes fort peuplces; bie heilige -, (Serufatem) la 
cite sainte, sainte citc; mitten in der -, au milieu, 
au caur de ia ».; am Ende der -, au bout de la 
ws; er At in der -, cnit auf dem Lante) il est a la»; 
it. (nicht zu Haufe) il esten v.; aus der -—, In die-, zur 
- od. nach ber - geben, sorlir de law, en v., 
ala ı., cf. Hit-, Berg-, Fret-, Greu · Handeis · Haupt-, 
Suten-, Band-, Meu-, Reihd-, —* Bor-, Wald⸗ a 3 
die € = ſpricht davon, toute far. en AR 
gebt'ein [At In Ber» ü osuctum brali parlap. 
Stadt-ader, (inaeralb der — fiegenter) camp de 
la ville, situe dans la e.; it. (ber — geböriger X.) c. gun 
Adel, tim der — wohnenter 9.) nohlesse de la ır., f; 
2. ("rat Partjit) patriciat; noblesse patrieienne; ade 
Lige, nobie de la ».; it. patricien; -a mt, m. office, 
emploi municipal; charge municipale; amtmanm, 
bailli de la ».; -anmalt, president du conseil de 
la 2; *-arreft,c.-baft; -Agyt, mädecin de lan; 
-bann, c. -aeier; -baub BR, intendant des häti- 
ments de la»; -baumelfter, architecte de la o.; 
-beamte, officier munici; 
feiers municipaux, la municpalite; -befehldbar 
ber, compandant de la ».; -befakung, f. garni- 
son delap., f; -besollmädttäte, dupuie de 
la e.;-bewobner, habitant de lan; -botbe, 
messager de la ».; -braudh, usage, coutume des 
habitants de la u. ; usage bourgeois, coutume bour- 


1; die =en, les of|f. 


— de 
hötel de ».; -bürger, bourgeois de v., d'une #.; 
-birurg us, chirurgien de lav.;-commandant, 
©. «befebiäbaber; “Diener, sergent de ».; -timer, 
(Feuereimer) seau de la ville; -einmwohner, c. -te 
wohnen -feite, -feftung, f. q. In od. bei einer -) 
citadelle, 1; -Felb, n. -flur, f. champ de la u; it. 
eampagne autour de la v., 1; -frau, f. femme 

la »., qui habite une ».; -freiheit, ſ. liberte, fron 


f.|chise, privilöge de la r.; -gänfefuf, Bo. anseri- 


ne ä grappes menues, f; -gebände, n. bätiment 
ublic ou de la u; -gebiet, n. territaire de la r.; 
nlieue, f; -gebraud, c. -braut; -gefängniß, 
n. prison de la v., 1; -geld, n. argent, monnaje au 
eoin de la u.; -gemeine, f. commune ou commu- 
naute de la o., fi -gewewtigleit, -gerehtfa: 
me,!. droit, privilege d’une ».; -gerict, n. jus 
tioe munieipale, f; trıbınal de law; -gerihtsbar: 
feit, f. juridielion d’une »,, municipalitd, 1; res- 
sort de la m.; -gerihtsbeifiger, assesseur du 
tribunal de la v.; -gerücht, n. bruit de »., qui court 
lan; -geibichte, f. conte de m; -gefeß,n. 
loi municipale, 6; -geipräd, n. conrersation pu- 
blique, sujet de ..; -gewict, n. poids de lan; 
-graben, fossw d’une wide, de la ».; um den = 
eben, faire le tour des fosses de ine; -gut, m. 
ien communal, propriete communale; haft, f. 
einem = geben, difendre a qn de sortir de law; 
confiner qn dans la v.; -bauptmann, capitaine 
de la bourgeoise; -baus, n. maison de »., FE hötel 
de ».; oommune, munieipalit, f; «Holz, m. c. -mald; 
-Ingend, f. jeunosse, jeunes gens de la ».; -jung: 
fer, £. demoiselle de la v., f -Fämmerei, f. 
chambre des comptes de la v; -fämmerer, rece- 
veur de la ».; -fangellei, f. chancellerie de la 
0,1% -Taffe, f.caisse, irösorerie de la »., f; -els 
Ler, cave de lay.: cave puhlique, 6 -Find, n en. 
fant de la v;. fire, F. eglise de law, f; -Platı 
fe, f. fg: caillette de quartier, Irompette de la v., 
5 tuecht, archer de law; -Fundtg, a. ad. con- 
nu de toute la #.; = werden, se divulguer dans tou- 
te lan; -teben,n. vie de lav.d; -leute, pl. gens 
de la ».; -lieutenant, lieutenant de la bourgeoi- 
sis; -mäbden,n. fille, demoiselle delav.,5-magd, 
f. servante de la »., 5 -magiftrat, ©. -obrtafelt, 
sratht -MÄbrden, n.c. -geitiht; -major, ma- 
jor de la bourgeoisie; it. (Piapmajor) major de la »v., 
de la place; -manier, maniere de la »., f; urba- 
nite, 5 -mann, e. Statter;z -mannfhalt, f. c. 
-befapuns; -markt, marche, foire de la »., de»; 
-mas, n.'mesure de la un. 5 -ımä fig, ©. Mäptisdz 
-mauer, f. les murailles d'une », 5 -meifter, 
autref. gouverner de la ».; statineistre; -mtliß.f. 
milige de la »., 5 -münze, f. «Müupaud) mon- 
naie de la w.®f; 2. c. -geit; -mufifant, musi- 
cien de lan; =neutafeit, f. nourelle de o., f; 
-obrigfeit, f. les magistrats de la »., la muniei- 
palite, le corps des officiers municipaux; -o ffizter, 
officier de la v.; -erdmung, f. ordonnances ou 
glements d’une »., f; it. c. -polei; -pfarre, f.pa- 
roisse, cure de »., f; -pfarrer, pasteur, cure 
la v., des; -pfeifer, c. -mwitant; pflege, f. 
adıninistration des revenus de la ».; -pfleger, ©. 
“immer; 2. ©. -eiäter; -pflichtig, a. ad. soumis 
aux lois de la ».; du ressort de la ı.; it. taillable de 
la #.; =e @üter, biens, terres qui paient la tail- 
le ou ceas et renle ä la »., ü la communes; -p hp: 
itus, ©, -anız polizei, f. police de lan, fi; 
-prebiger, predicateur de ı., de lan; -prieiter, 
prötre de »;-Tat d,conseil, senat; magistrat de la ».; 
munieipalite, f;-re&t,n droit municipal; 2. les lois 
munieipales; 3. droit, privilöge d'une ».; -regie 
rung, f. *-regiment, n. gouvernement de la w.; 
it, ©, -obrigteit; ·x ich ter, juge municipal; juge de 
2; preieur -[baß, trösch de lan; -chlüifel, 
l. es clefs de la v., 5 -ibreiber, grefler de 
la o.; -[hreiberei, f. greife de lan; -[chuld, 
dette communale; -f[chule, f. ccole, eollöge de 
v., de lav.; -[düler, ecolier qui fröquente Neco 
le de Ja»; -Ihultbeiß, maire de la »., prevöt, 
prefet de ».; -[huitbeifen:amt, n. mairie, f; 
Ach walde, 0. Rautıjt.; -fiegel, n. sceau de la 
v.; -fitte, f. &.-traud; -foldat, soldat de e.,de 


la u.; -feuer, f. impöt de ia »., pour les besoins tiſſ 


. 


Stadt⸗theil 


de la commune; -theil, c. -bieret; -thor, h. 
te de v., de law, f; -thurm, tour, clocher de la 
v; -ubr, f. horloge de la»., f; -siertel, n. quar- 
tier de law.; -verredhmer, comptable de la u.; 
-Bogk, c. -anıtmann, -fhultbeit; -Bogtet, f. d- 
baillage de ia ».; -volf, m. c. -Imme; -waße, f. 
garde de la »., f; -macdhtmeifter, ©, -malor; -I as 
ge, f. balance rend balance de la s,, fr-ma: 
gen, carrosse, voiture de y., rla v;5-währun 
f, valeur des monnales a la ap -wald, 4 Er 
munal, fort communale; -wall, rempart de la r.; 
Wappen, armes ou armoiries d’une v., de la ».,f; 
-weide, f. communes ou communaux de de la 
„5 -wejen, n. les affaires, les interäts de la »,;it. 
manieres de la e., des habitants des v5 -wiefe, f. 
pre communal; prairie communale; -wirt b, auber- 
giste de »,; -wundarzt, chirurgien de la ». 

Städter, 6; inn, habitant, urgeois, bour- 
geoise d'une ville; eitadin, e; die Sitten der -, les 
gr se ens de 4 

Staͤbt iſch, ad. de ville, de bourgeeis; it, a 

maniere des gens de v.; das -& Bebiet, c. Gradi 
aetien Die -en Sitten, das -e Wefen, les usages, les 
manıı 
werbe, metiers, professions qu'on exerce dans les 
villes; -,.oder auf eine -e Weife, a la maniere des 
gens de »., des gens de la ». 

Stafette (Stafferte); m, £. «@iterse zu Pier) 
estafette, I; eine - abfertigen, dipöcher une e. 

taffel; m, f. (einer Treppe) ‚re; wmarche, f; 

bie Breite ber -n, Jargeur des s; gran; - Mas 
hen, Eit Haare umgteld) teidmeiden) faire des echelles; 
fg: ©. Stufe; 2. (einer Leiter) c. oreife; Com. c. Star 
ve; Graim. c. Bergieihungsnufe -förımig, -weife, 
a. ad. en forme de d ; Cu. = aufnmaricieren, 
se former en dchelon, par d.; 2. [. die-mweife, le., l’or- 

unance en &-s, 5; -bolz, n. Meu. Strubeip 
en ee 

taffelei; em, ſ. der Mahler e) chevaler; -ge 

mäblde, -üd, n.c9., vasauf .. gemacht ans 
Staffette, c. Grafette, lableau de ch, 
*Staffiren, (ein Kleid, einen Hut) gamir; Pr. 


(ein &emählde) pe ; ein ftaffirted Femählde, um 
tableau peuplo; dad - 2; -Fung, f. garnilure, f; 
eines Vert-umbanges) soubasement; -ter, #, 


in. reilleur ; Chap, garmisseur, “leur; 2. 
en foreur. 6 — * 

Staffir-mahler, c. Srafirer (2); -mablerei, 
(dad Bermabien der Shmmer durch Tünder, opp- a uni 
masiereis la peinture d’impression, f. 

Staffirerei, fc. Sraffirmabterel, 

©tag, es; c, n. Mar. (narteb Inn) dtad; loſes -, 
faux d.; cf. Fad-, Bauf-; Age, n. (der Tbeit, welcher 
um den Zap des Mafied Iieg) oollet d’e.; -biod, poulie 
de, 6 -fo, f. trinquetie, f -garmat, n. (in 
Tale, leichte Hallen zu Beben) bredindin; Fragen, (idime 
ver Etrop, womtt der untere Thetl des es fefhaetent werd) cal» 
lier dd; -fegel, n. (Segel, das obme Naben an He -e gen 
danat wir) volle d’e., 1; =ftag, n. de voile d'd.; 
-tatel, n. palan d'.; tale, S.c. -garmat; -meis 


de | fe, ad, (das Anfertau) fteht=, esi ue A pie. 
Staanal,ch;ipren. Sram; Spiejehlan), Mir,tain; 
feuille d’etain, f, — 


Stahl, ee; pl. Stähle, acier; natürlicher oder 
deutſcher · durch Emelpung erbaltmen)—, (Buß-, Edmen-ı 
a. naturel ou d’Alleımagne, a. fonda; fünftlicer od, 
gebrannter =, (Brenn-, Eement-) a. Iaclice ou artik- 
ciel, a. de cimentation, q. odmente; poule, f; engle 
fer -, a. anglais; roher -, a.non ouvre; raffinir: 
ter =, -reines, a. aflıne, a. raffine, a. travaillcan 
marlinet; weicher, fhlechter -, a. & simple margue; 
- in Stuͤcen, petit a; cf. Ferer-, Ktlngen-; das Eiien 
in - verwandein, zu - machen, transformer le fer en 
a; dea- ablöfhen, bärten, tremper l’a., donner la 
trernpe Alla; dem -e die Härtenehmen, detremper 
Va; von -,c. Aäntens; im “arbeiten, traväiller en «e-; 
in - fhneiden, graver en a.; fg: er iſt von Eiſen uud 
-, ila uncorps de fer; ». (Aisernes %.) instrument 


eco. | d'a.; (um Weyen) tourne-fil; Lin, (um Bügrin) car 


reau; Acg. (runder) pistolet; cf. Büaet-, Fener-, Gtätt-, 

Wep-; Tour. (Drepseiien, zu Dein, Hermz) tournoir, bi- 

seau cf. Rund-. Cdlibt-; fg: Poc. (Doie 2) poignard; 

fer; 3.-, (dim. Stäbldyen, n.) (Murten, Probe, e.) echan- 
on. 


».; bas-e Leben, c. Stadtieten; -e Ber ° 


| 
| 


Stahlsadel 


Stabl aber, 1. Ser. veine d’acier, f; -arbeit, 
f, ourrage d'a.ʒ it, travail en a,; -arbeiter, ou- 
vrier en a.; qui trayaille en @.; -artig, a. ad. ace- 
rain; ts Eifen, fer acerain; -arzenei, f. 
Med, remede calibet ou martial; -bad, n. bain ca- 
libe ou martial; eaux calihees ou martiales; -bäder 





gms, ndre des bains martiaux; -baum, 
nn. fapara, rier;-blau, a. ad. bleu d’a., cou- 
leur d’eau, cf. antaufen; -bled, n. lame d’er., 6 it. 


a. en lames; -brennen, n. transformation du fer 
en a, 1; -brenner, forgeron qui aciöre le. fer; 
-brunnen, eaux calibees, martiales ou fermgi- 
neuses; -Degen, dpee a garde ou garniture d'a., f; 
-derb, -Dicht, a. ad. compagte, ferme, dur comme 
Va; -dbratb, fil d’a., fil d@ fer trempe; -ery,n. 
minerai de fer propre a faire de Ta.; -fabrik, f. 
acierie, f; manufacture d’a., 5 -farbe, f. cauleur 
de l’a., 6; -farben, -farbig, a.ad. couleurd'a.; 
“farbeuesd Metall, Chi. metal calibe; -feder, f. 
ressort d'e.; Teerteet, a. ad. qui use lacier; 
Ex. —es Geiteln, roche si dure que les meilleurs 
outilss’y usent; -flitter,paillettes d'a., f-gran,a. 
ad. gris d’a.;-grün, a. ad.ver? d'a. ou obsour, Chi. p. 
**8 -bammer, e, Aabritz Sſch — ceaille 
d’a., I; -bart,a.ad.dela durets del'a.; - aͤrte, ſ⸗ 
durete de la, 5 -bärtung, T. trempe de la· 
eier, f; -bütte, f. c. -tabrit; -Fette, f. chal- 
ne d’a., f; -tifte, f. caisse a cementer la., f; 
—— mg d’acier; -Tnopf, bouton d’a.; 
-Inoten, Met. fondant pour donner la trempe ä 
Va.; it. mangandse oxide braun massif; -fobalt, 
mine de cobalt grise, f; cobalt gen "traut, n. 
bugrande, arröte-beuf vulgaire, f; 2. linaire, f; 3. 
verreine, f; -Puchen, (yediae Sehen — mie fie aus 
„hätten — d’a.; -Fugel, f. boule d’a., 
f; 2. Med. boule de mars, boule d’a. de Nancy, f; 
-latwerge, f, électuaire martial; -Teucdter, 
chandelier d’a.; -mergel, argile calcarifere en- 
durcie; -mittel, n. ©. -atiemei; -morte, f. Hn. 
Be päle & quatre points bruns; -nadel, f. 

out., Hn. aiguille d’a.,#; -platte, f. plaque d'a. 
-pulver, n. poudre d’a., 1; it. poudre calibie; 
-ting, anneau d’a.; -faite, f. corde dia, fi 
-fhiefer, paillettes de a., f; -[hmied, forgaur 
d'a.; -fnalle, f. bouce d’a., f; -[hnmeider, 
graveur en a.; -piegel, mircir d’a.; -ftein, c. 
-er; -maare, 1. quineaillerie, 1; ouvrages, mar- 
chandises d’a.; -waffer, n. (mit — ubereitered) cau 
ealibeez it. (Mineratwafer) adot; c. -brunmen; -Meins 

“ftein, Chi. tartre calibe; -merf, n. ©. -arbeit; 2.0, 
-fabrit, 

Stäblen, acdrer; acierer; gut geftäblte Klinge, 
lame bien acerve, bien trempee, de bonne irempe; 
fg: den Muth -, fortifier le courage; das - z, acd- 
rure, f. [d’a. 

Stählern, a. ad. d’acier; -er- Knopf, bouton 

Stahr, ed; em, c- Marz. {mäle 

Staͤhr, Stär, e&; e, belier; -lamm, agneau 

Stähren, vn. ar. 6. (vom Bibter) couvrir (les 
brebis); it. (u. Safen) ötre en chaleur. 

Stale u, f. ob. Gtafen, ©. State; Jar. rame, 
f; Vig. echalas, (um -Sepfen) perche, f; Mar. aviron; 
it. oroo; gaffe, f; -wbrett, n. Charp. «Fülle. weis 
fchen ten Balten eimed Bauerbssend) polisson; -meifen, 
n. CAbbrucue.) for a demolir, a palissader. 

Stalet, n. c. Staten, 

Statetes m, f. pieu, palis -nbret, m. Charp, 
«Fallpeeter ymllden dem Balten eined Bauerbodeao) polisson; 
-njaun, palissade, f, 

Stalactit, ed; en, (Tropfen) Mg. stalactite, f. 

*Stalagmit, edjen,BarnemieimMg.stalagmite,f. 

Stall, ed; pl. Ställe, (dim. Ställhen, n.) uhr 
tab Died) etable, F; Ctut Piero) eonrie, F; ch. Bänie-, 
Süpner-, Aup-, Maft-, Ohfen-, Pferte-, Schaf, Schwein- 
zi das Mich im den - thun, mettre los bastiaux ä 
Nö, etabler les r; die fümmtlichen Ställe (bei einem 
Gebäude) les etableries, f P. geduldiger Schafe ge: 
ben viele in einen -,. quand on veut birm s'nccom- 
moder, on trouve sans peine & se placer; Der lautere 
—, Vet, cSarntuf) diabetes; 2, coll. (tie zu elnem Marftalle 
aehärigen Peri., Pferde 1’; der - iſt abgegangen, 4 
est partie. 

tall-amt, n.intendance del’ceurie, des #e-s, 
£; 2.charge, place dans les de-s. 1; -baum, Eiant⸗bd 


5 


Stallsbeamte 309 


barre, 5 -beamte, -bediente, ofhieierd'd.; -but- | premiers parents, sont les auteuts du genre humeinz 
be, gargon d’de.; -bürfte, fc. Pierderb.; -Dedte,|er hat berühmte =, il est nd de parens illustres, 
£. caparagon; -diener, 0. beine; -dienft, fonc- | -austräge, pl. Jur. cmelde ſich ein — oter Geſchtecha 
ton, service dans der; fg: g . ©. Barenpüser; | feibit erwuͤttet hat, und weiche von alten Zeiten her bei deruſ. 
-fütrerung, f. la nourriture du il al’dtable; | beisenatten ind) les auströgues; baum, (®efalearserats 
in ferner Wirthſchaft iſt die eingeführt, chez lui om | fer überb., od. In Gegau eined Baumer) arbre gendalogi- 
nourrit ‚le betail dans les et-s -gabel, f. fourche | que ou de gencalogie; carte zindalogique, 5; einen = 
Wer, d’et., 5 -geld, n. (für den Gebrauch eines (rem: | auffeßen, verfertigen, faire, dresser un arbre genda- 
den -ıb) Elablage; it. (für das bloße Einfelen In einem -) | logique, une geinealogie; fein =gebt, erſtregt ſich z 
attache, f. droit d’a.; jo und fo viel = (vom jedem | sa gencalogie remonte jusque 2; -biene, f. abeille 
Pierde) nehmen, prendre tantd’a.; herr, un Zärd) | perce-bois, f; -blatt, m. Bo. feuille caulinaire, f; 
marechal des de-s, -junge, © -dube; -junker,|-buch, n. (Gefctehtäregiter) Iivre de gendalogie; 2. 
paged de; -tittel, ‚souquenille, % -Inect, pale- | (D., zum Untentenan Freunde album; Bi tt. n. feuil- 
renier; valet d’dc. ; it. valet d’er.; -traut, n. o. |let d’album; =reiter, fa. homme qui importune 
Stabet. (1.25 -leute, pl. gens ou oflieiers d’dc.; | tout le monde qu’on derive ge dans son album; 
-meifter, ecuyer; (föniglider) ecuyer cavalca-|-buditabe, f. leiire radicale, caractiristique, f 
dourz -meifterei, f. charge d’ecuyer, f; it. mai-|-ende; n. deined Vaumes über der Wurel) souche, f; 
son, logement de l’ceuyer, des deuyers; -miethe,) -enduiß, -eudung, f Or. nominatif; -erbe, 
f. lounge d’une et. ou @e.; 2. ©. -un6; -0h6, c. | herilier d’uneraceoutige; il.c. -batter; -erbihaft, 
Mafbosb; -Pact, c. -mierbei -Fa um, ©, Gtallung: | f, suceession par souches, f; -e8: urfunde, £.do- 
Fo, c. -ittei; -[hreiber, fher des eo-r; | cument, titre geneslogique eu de guncalogie; carie 
-fhüppe, böche (carree) d’se., 1; -ftätig, a.ad. | gendalogigue, 5 -eS:dermandte, quiestde ıneme 
iv. Yfertem qui ne veut pas sorlir de l’dc.; -zinß, race; -fanl, a. ad. w. Diumem pourri; -folge, f. 


Stammzältern 





















































lounge d’une er. ou ee.z il. c. get. generation, f; e. Gelblehtsiolse; -[reund, proche 
‚Stallen, vn. av. 6. (o. Dierben 2) faire de Peau; parent; -geld, n. CHauptgelt) de prineipal, le capi- 
pisser; 2. va. (in den Stall ıyum) Elabler; fa. miteina.-, | tal; Jeu. imeldes eingefeps veirt» mise, poule, f; = 


s'accorder, s’accommoder, se comporter (ensemble). 

Stallung; em, f. coll. «tät Wir) etables, eta- 
bleries, f; (fx Dferte) Ecuries, f; (in diefem Wirthe: 
hauſe) iſt - für fo und fo viel Pferde, ilya dans .. de 
quoi etahler tant de chevaux; Ch. cDiaicht, in meldiem 
nacı Hafen, Fuͤchten g ardeitwird) parcz 8 ins, c. Srallı 
miethe; it. c. Stall· geid. 

Stamm, es; pl. Stämme, (dim. Stammchen. 
Staͤmmiein, n.)(eines Baumes) irone; tige, 1; dieſer 
iſt hohl, faul, ce onc est creux, pourri ; dieſer 
Baum hat einen fhönen, langen -, cei arbrea une 
belle, une longue lge; ein fhöner Eichen · x, un beau 
brin de chöne ez Die Stämme der jungen Baume ge: 
rade zieben, faire eroltre les jeunes arbres droits; 
der untere Theil des -e8, te pied d’un arbre; (einen 
Baum) unten am -e abbauen, couper par le pied; 
ein - mit Stämmeln von abge hauenen Heften, Eco; 
it, dfür den ganzen Baum) en f; pied d'arbre; die bo 
ben Stämme (beim Holsfällen) ftehen laifen, conser- 
ver les hautes tiges; -oo Stämme fällen, abatire 
deux cents pieds d’arbres; 50 Etämme Bauholz, 
cinquante pieds d'arbres propres à la charpente; auf 
einen wilden — pfropfen, enter sur sauvageon; P.c. 
Apfet; it. c-ende, Sttunt) souche, f; Stämme raden, 
deraeiner des souches; Bo. der - einer Prtange, (Sten 
gel) la ge d’une plante; Dev. ber - bes reues, 
Larhre de la croix; fg: Gen. vaterr souche, tige, 
6; von dem nämlihen -e herkommen, sortir de la 
meme ‚üge; Gr, -, (-Wort) mot primitif, radical; 
Jeu. (ser Ste) talon, ©. -tartez it, seid; Fix. (eier Kin 
ze, #2. ber zafie Theil einer Dede) action, f; Mil. der - 
(eines Regimentes) le cadre. . 

2. Seſau⸗cu. Menſchenſataa race, Yen caste, f; 
irone, tribu, esjoe; ein fhöner - von Menſchen, une 
belle race d’hommes; von Föniglihem -e fenn, ötre 
de larace royale, ätre issu de race royale, du sang 
royal; cdieſer Zweig) ii aus dem kouiglichen -e ent: 
ſproſſen, est sortie de la igeroyale, (diefe zwei Fa: 
miliern) find Sweige @ines -e6, sont des branches, 
sont di möme trone, de la mäme tige; er ift von ei: 
nem guten -€, il est de banne race, de bon estoc; 
mit ihm, im ibm erlöfcht der ganze -, er ift-der letzte 
feines -e6, toute ortte race s'eteindra avec lui, il 
est le dernier de sarace; feinen — vermehren, (Ra: 
kommen jeugen) aecroltre, multiplier sa race; der · ber 
Braminen 2, lacaste des Bramines; die zwölf Stam⸗ 
me Jiraeld, les douze tribus d’lrael; nab Staͤm⸗ 
men erben, succ#der par souches; die Erbfolge nad 
Stämmen ift der map Köpfen entgegengeieht, la 
sucoession par souch@f est opposce a la succession 
par tötes; einen neuen - anfangen. (der--water eineh neun 
Gefdstechte® fenn) faire souche; der weibliche, männlt: 
de - (eines Geſchlechtes) la ligne Scininine, mascn- 
line; it. (In der Bie hzucht ein ſchoͤner — Vieh, une belle 
race de betail. 

Stamm-alse, f. aloös en arbre; -ältern, 
In les premiers parents; (Adam und Eva) find un 

jere =, die=des menſchlichen Geſchlechtes, sont nos 


‘eßen, meltre au jeu; meltre; 2. Ef. droit alloue au 
forestier qui indiqu& les arbres d'une coupe; -ges 
uo, ©. -tbroemwendie; -geftift, m. fondatıon de fa- 
mille, f; -gut, n. terre propre de ligne, f; bien de 
famille; it, «im Begenthelt zen Pehugut) propre ancien, 
terre allodiale; -güter, die in gleicher Linie forters 
ben, biens de chis estoc et ligne; it. ıtas mar Ser 
Aufßert w. barlı fideicommis; 2. 0. -geldtil;-bgar, m. 
(grobe und ſtatte rife Gaare. bei d. ten Daaren, aus melden 
die @ürliebeftehe) coaille ou quosille, F; laine grossiere; 
-baartia, a. ad, -baarige Wolle, ©. -baar; Hals 
ter, soulien, dernier rejeton d'une famille; Haus, 
n. (dad Seſchlecht. aus weldem jemand dern ammme ¶ maison 
ou ligne principale d'une fawille; 2. turiprünglicer 
Wohnfip) maison, residense primitive d'une famille; 
-bert, © -vater; -bolz, n. bois de tige, de brin, 
de bout; 2. Cim Besenfap von Buſchtotn bois de brin, 
bois en &tat, bois carne; (echtimmige> bois de haute 
futaie; arte, f. Ieu. (im Boomsreipielg) lalonz -Fla fe 
ter, f. Ef. corde de bois de moule, f; -land, n. 
atrie primitive; -leben, n. fief de famille; -lei« 
te, f. (an Letrerwagen, Stange, Welche unten auf der Achte 
ſtetet, obem aber dutch einen Ring an den Belterbaum neitede 
wird; la range; -leiter,f. Mu. c. Saubaleliet; -Linte, 
1. ligne f; iron; it, branche, f; eine neue = anheben, 
faire une nouvellebranche;-I ode,f.Nocon de coaille; 
[ode Fetumger Ehöäting amt den Wurpeln or. ahgehanenem 
Stmmem)rejel,surgeon; -[08,a.ad.sans tige;trangue; 
Bo. acaule, intige; ·mo os, m. ınousse de Irone 
Warbre, f; 3. la coralline fragile; -motte, fc. 
Cdmwanmat.; -Mutter, f. mere premiere, primi- 
tive; -nabdel, Cord. carrelet & renverser; nenne 
wort, n. mot primiüh; -0ch8, (3uttioadr Yaureau; 
-paar, n. les auteurs d'une gentration, d'une race; 
-raupe, chenilie areillde; -reaifter, n. fa. la 
ünealogie"-reihe, f. suite, ligne des deseendants 
"une race; -reiß, m. surgeon, cf, =tebe; (wildes) 
petreau; -FiNd, n.c.-mhb;-fchaft, Arc fütdeen- 
lonne; -fb war m,(der®ienen)souche, f -[chmeim, 
©, Mutterja.i -Tilbe, ſ. syllabe radicale, f; -1iß, © 
-baub (3); (diefed Schloß) der =feiner Morältern, la 
residence de ses ancẽtrei; -[prace, F. langue märe 
ou walrice, langue primitive ow originale; -tafel, 
ſ. table gensalogigue, t; it. pindalogie, 6 -tbeil, 
—— e suecessiom qui echoit aux membres d'une 
jamille, f; -träger, ©. Beten; -bater, souch®, 
tige, f le premier d’une race; der und der war fein 
=, der=diefed Gefchlechtes, le chel de ses anocıres 
la souche, Ja tige de cette race ſut um tel; mer i 
fein = gewefen? quia et l’anteur, In tige de sa race? 
-vermächtmif, m, emeides Amer bei temf. —e bieiven 
mut) legs de famille; fideioommis; -nermögen, m. 
fonds; capital; -vieb, 'n. bestiaux de fer, donnes a 
cheptel de fer; -viole, f. (rergeibe Lad) bäton d'or; 
-polf, m. peuple primitif; -mappen, m. armes de 
famille, f; -wolle, S.c.-bsar; -mort, m. Or. pri- 
mitif, mot pr.; Wurzel, ſ. cHaupmmırien) grosse 
racing; pivot; Bo. racine caulinaire; -5 e Üt, f.Ur.caus 
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meierandere abgeleltet im.) temps primiuif; seit wort, 
n. Gr. verbe_primitif; -zueiebel, f. 0. Muttern, 

Stämm-eifen n c. Stemmielien x 

Stammeler, c. Stammier, 

Stammeln, vn.ar. b. balbutier, begayer, 
©. Aeitern ; (dDiejed ind) fängt an zu —, commence ä 
b., & Öe.; (diefer Dienib) tammelt, begaie; mit -der 

ge (et.fagen), en begayanı, en balbutiant; 2. va. 
fein &ebet, feinen Dant) -, &., dd. ses 5 ein der, ei⸗ 
ne de, un homme bögue, un begue, une fenme ou 
Alle högue; das -, uligment, begaiement. 

Stammel-fprade, f. langsge d'un begue; 
balbutiement, begaiement. 

Stemmen, va. (v. Perf.) descendre; tirer son 
origine; er ſtammt ans einem edien Geſchleote, il 
descend, il sort d'une maison nohle; (dieie Pflanze) 
ftammt urfpränglih aus Amerika, est originaire, 
vien! originairement d’A.; Gr. (diefes Wort) ſtammi 
aus dem Öriewifchen, derive du grec. 

Stammtbaft, a.ad. gros, epais, fort, massif, 
robuste, ramassc; ein -er junger Bauerferl, un jeune 
paysan ramasse; fchr - feon, etre bien robuste, ra- 
massi; -igkeit, f. qualite de ce qui est gros, Epais g; 
force, grosseur, f. 

Stämmidt, a. ad. c. Nammsaft. 

Stammig, a. ad. -es Holz, bois de brin; fg: 
(Mammäarı) robuste, ramasse; -feit, ©. Stammbafı 
Hakeit, 

Stammler, 6; Inn, begue; bredouilleur, se, 

Stämmling, ed; e, (» Berl. qui descend, qui 
tire son origine de 2; @. 9.) originaire de £;(w. Wir⸗ 
tern) qui derive de ge. 

Stämpel, c. Sımpel, f 

Stajupen, fiämpen, fa. Ep. bie Nadeln — en- 
täter, enrhuner, frapper les öpingles: Mare. die £d- 
er in die Hufeilenz-, —* jes fers Achevalr. 

Stamper, Stämper, 6; ia. Ep. enleteur, frap- 
peur; 2. Chap, (i04.> piece, f. . 

@tampf-ban, construction, bätiment en pise; 
. it, maniere de bätir en pisd; -büdfe, 1. cgrugeoir; 
--eifen, m. piton; -erde, S. pise; mit = bauen, pi- 
ser; -fafi, n. c. -bücfe; -gaıg, Meu, moulin, tour- 
want a piler, A broyer; -Hammer, Ceint. mar- 
teau a emboutir; -haufen, Pap. pilce, 1; Haus, 
m. 1d., in weldem er. geimpft wird) pllexie, f; -Hoß, 
— — Ae en Ci -mühlen trou dans 

wel on pile; auge, pile, f; (in Deimüblen) mortier; 
Pap. bachat; -mübte, f. maulin a pilons, a marti- 
met; -perle, f. coie Heinen Deren, weiche au Nrieneien 
gebriucht w-) semence de perles, f; -reiten, vn. av. 
4. Mar. (9, ®kiffen) tanguer ä lanere; -[hlägel, 
©. =tlopi fe 6, F. Mar. ıbeftige Wette. weiche fit geatn das 
Workeribeitdes Eitiffed baicht gros coup de ıner par l'a- 
vant; -ft ag,n.Mar.second u etaj;-fteven,n.Mar, 
elambord perpendiculaire; -ofen, Mar. vn. ar 
8. tanguer fortement; -trog, Econ. tfür dab Wiek: 
futten auge, f; Pap. pile drapeanx, 1; doran; -werf, 
n. machine, moulin ä pilons; -juder, sucre pile, 

Stampfe; n, f. action de piler, de broyer, d'e- 
eraser, d’igruger, f; die Hirfe in die - fchldten, en- 
voyerp. le mil; 2. (%.) pilon; 3. (Stampftreg Jauge 
& piler, f; pile, f; moruer; «Butter autjhfeßen, einen 
Bauımaang zu ehem batte, (z (&raut-) bacheir a 
choux +; it. tin Bobs, Del, Waltmüblen 2 pilon; Pap, 
die ·n, tiere Sinnen pilons, maillets, martineis; 
die - Gum Ausfaiern der Lumpen) c. Stampitron; Ex. 
(das Erz Mein zu ftampfen) bocard; Pav. (Stampf, 
f&täger) hie, demoisselle, f; ©. Ramtieg, 

‚Stampfen, va vn. av. 6. mit den Fllen, Ird- 
* des pieds; pietiner; mit dem Fuße auf die 
€ =, taper du pied; frapper la terre du pied; (die 
Pferde) - vor Ungeduld, trepignent d’impatience; 
(diefes Pferd) ftampit ben Staub, bat la paussiere; 
ornig Hampfte der Flußgott wider die Erde, le Dieu 
rivieres irrile frappa la terre avec le pied; Mar. 

(9. € wiifen) tanguer; anfd Chat -, tangueren arriere; 
acculer; 2. erheben) piler; et. in einem Mörfer -, 
er dans un mortier; ct. klein =, p-, broyer qt 
bien fin; teiturer; Pfeffer, Zuder e -, Hein -, p-, 
serasser, concasser da poivre 2; Kraut, Kartoffeln 
= -, tm der Stampfe) hacher des choux »; Ep. bie 
Stectnadeln -, ©. fampen; Or. einen vörfel -, taub: 
rauen) embontir une euillöre; die Eichenrinde (in 
Bermählen), ben Samen tin Deimählen), den Zeugcin Pas 


Stampfen 

Hrmiten) -, moudre ’coree de chöne, p- Tes grai- 
nes de pavot, les — Art, bie‘ .. 
dem Scieppuiser —, ttro les ingredients pour la 
poudre a canon; dar Berreidg Cu den Oranpenmählen) 
-, egruger le bled; Gerſte, Hirfe-, (8 ten hüten ber 
freien) monder l’orge, le mil; Graupe, Grüße — 
(Sraupe, Grüge machen) Egruger de l’orge, de l'avoine; 
dad Erz -, (auf tem Podiwerte) hocarder le minerai; 
die Erde, das Erdreich feit -, aifermir la terre avec 
une betie; die Erde zum Bauen -, piser; geftanıpfte 
Erde, du pise; von geitampfter Erde gebautes Haus, 
maison bätie en pise; Das - mit den Füßen, le tre- 
pignement, battemient des pieds; (des Schiffes) tan- 
gage, acculement; (der Miihung au dem Echiefipuls 
ver) hattage; -pfer, 8, pileur, batteur; Mar. (ee) 
langueur; 3. (29.) efaınpe, f; poinzon, pilon, mail- 
let; Art. (&epfeiben) refouloir; Ex. (dad Pulver ın dem 
Schteßloche fen yu flampfem bourroir; Pav. tdas Prlafler 
au flanıpfen) hie, demeiselle, f. 

Stand, e6; pl. Standes «der Zuft, da man et. da 
et. fee; it. der Det, mo er. ſtehen Eat de ce qui est 
debout; it, lieu, place qu’occupe un ‚eorps qui est 
debout; feinen - an einem Drte b., &tre plack, se 
tenir en q. endroit; feinen — verlaffen, quitter sa 
place; (diefer Tiſch bat feinen feften -, iman feilt 
iön bald da, Sulo teribln) n’n mucune place fixe, parti- 
culöre; (Nebt nit fe) ne pose pas bien, n'a pas une 
assielte ferıne; der — bes Waſſers, des Werterglaies, 
la hauleur des eaux, du baromitre; it. (epp. a Beroer 
guna); — halten, (wicht firsen) ienir; tenir ferne, tenir 
bon, ne pas ceder; rester ä sa place; (die Keinde) 
werhfun nt - halten, ne tiendront point; (die Scham) 
machte, daß ich - hielt, me fit rester; fg: (feine Freund: 
ſchaft) wird nicht - alten, ne durera pas, ne sera 
pas de durde; zu -e fommen, &ire acheve, effectut, 
executg; aroir eu, se realiser@ieler Bau, dieje Mei: 
fe wird nie zu -e fommen, ce bätiment ne sera ja- 
mais acheve, ce voyage n’aura jamais lieu; et, zu 
-e bringen, mit et. zu -e kommen, venir a hout 
x realiser, effectuer ge; Sie werden mit biefem 

orbaben nie zu -e lommen, Sie werden des, was 
Sie wünfhen, nie zu -e bringen, vous ne viendrez 
jamais & bout de ce dessein, vous ne verrez jamais 
se renliser ce que vous desirez; wer bat diefe Heirath 

u — gebracht? qui a fait ce mariage? endlich hat 
k es zu -e gebracht, daß er es bemwilligte, enfin elle 
est venuß & boul de, elle a reussi 4 l’y faire consen- 
tir; elle a tantfait.qu'ily a consenti, 

2. (Base) arsiette, position, sitwation, I; (dieſes 
Gefäß) bat einen feften -, aune a. ferıne; (der Tiſch 
bat bier feinen guien -, n'est pas bien place ici; 
Sie b, dort einen übeln, fblimmen —, vous des m. 
place la; ber - bes. Himmels, der Planeten, Eteuung 
ver Belirme, Planeten gegen eina.) N'etat du ciel, la dis- 

ition des planttes; fg: einen ſchweren, harten - 
— — bien de la peine, essuyer, renconirer (avoir 
& surmonter) bien des diffieultes; das war ein bat: 
ter -, il y eut bien des difieultes & surmonter, il 
fallut livrer bien des combats, surmonter bien des 
obstacles, des difheultes; Died ift gegenmwärtia der - 
des Streited, tel est maintenant l’etat de la dispute; 
fo tft ber - ber Sachen, tel est Felat, telle est la face 
des affaires; (die Sache) befindet ſich noch im vori⸗ 
gen -&, est encore dans le mäıne etat; etwas mieber 
tu den vorigen - feßen, retablir, rehabiliter ge; die 
Sagen in ihrem -e laffen, tenir les choses en dtat; 
et, im -e erbalten, tenir ge em tat; ein Haus in 
gutem, baulichen -e erhalten, entretenir une maison 
en bom'etat; es iſt Alles in gutem -e, tout est en 
bon eat; im -e fepn (eermbgent fen et. zu thun, ötre 
en tat, & möme de faire ge; eimen in einen guten 
- feßen, {em eine voripelbafte Bage) meltre qn sur lo 
bon pied; einen in - ſetzen et. zu thun, «fäetg manen) 
melire qu en «lat, a meine de faire qo; et. in - fehen, 
arm Imre gemäß fertig maden] meltre ge en «tat, pre- 
psrer, appröter ge; ſich in * fegen, jemand ju em: 
pfangen z, se meitre en eiat, a möme de, se dispo- 
ser, se prüparer & fecevoir qn; einen außer - ſehen 
IM ſchaden x, meltre qn hors d’etat de nuire 2; ich 

in außer -e, nicht tm -e Ihnen zu dienen, je suis 
hars d'etat, je ne suis pas en «lat de vous servir; 
(feine Frau) ift, befinder (ih in einem andern -e, 
ct fersanger) fa, est enceinte, grosse; der - der Na: 


Stand 


nature, de pure nature; der - der Vollfonmmenbeit, 
Unvolltommenheit eines Ziefers, Etat de perfecuion, 
d'imperfection d’un insecte; Th. der - der Ernie 
drigung ge, letat d’humilistion 2; der - der Unihuld, 
Sünde, l'etar d’innocence, de piche; der ledige -, 
l’etat de gargon, de lle; eine Verſon ledigen · es. 
une nme non ınariee; un gargon, une file; ber 
ehelole -, le erlihat; im eheloien -e leben, vivre dans 
le oelibat; der · der Eye, l'elat de mariage; le ma- 
ringe; in den — der Ehe treten, ſich in den ehelichen 
- begeben, entrer en mariage, se marier, ©. Witmen-; 
mit feinem -e zufrieden fepn, tre content de som 
tat, de sa condition; im allen Ständen (gibt «6 
ehrliche Meufchen), tous les etats, toutes 
les conditions; von hoffen, mittlerm, geringem, nie 
drigem -e feun, #tre de grande, de moyenne, de 
basse, de vile condition, extraction; ein Mann vom 
böcften, niedrigften · e, un home du plushaut 

d'un rang des plus eleves, de la plus basse con 
tion, extraction; der adliche -, l’ordre de la nobles- 
se; ber bürgerliche -, Vetat de bo is, la roture, 
©. Bauer-; er iſt biirgeriichen, ebelinen -16, id est 
rölurier, de condition eoise, il est noble, 
condition noble, de noble extraction; der dritte ⸗ 
fer Bürser: und Baurr-) le tiers-ttat; das ſchiat ſich 
nicht für meinen =, cela ne convient pas a ınon etal, 
a ma condition, & mon rang; nnter feinem · e heira⸗ 
tben, se inesallier; ein Mädchen unter ihrem -e ver: 
heirathen, deparager une fille; über feinen — beiras 
then, epnuser une personne d'une condition supe- 
rieure ala sienne; Der obrigteittiche -, Fetat de ma- 
gitrat; la rohe; der - des Soldaten, l’etat, la pro» 
ession militaire, Füpee, f; er hat den Goldaten- ges 
gen den obrigfeitliden vertauſcht, ila quitie Fepes 
pour la robe; der geiftliche, weltliche —, V’ctat ecelc- 
siastique, seeulier; der - eines Gelehrten, Sachwab 
ters, Arztes z, Vetat, la condition, la profession 
d’homme de lettres 2; von was für einem -e ift er? 
iſt er ein Medhtegelehrter, Soldat ed. Beiitlichert 
de quelle profession, de quel etat est-il? est-il de 
robe, d’cpee ou d’üglise? Klum — behanpten, ritm 
armäß ſeben) naintenir, sonlenir son rang, sa condi 
tion; einem nad feinem -e begeanen, traiter quo se- 
lon son rang; nad) feinem -€ leben, vivre selon son 
eat; einen feinen - ftreitig machen, (ibm wicht für tab 
ertennen wollen, wofür er ſich audgiet) disputer A gqn son 
etat, sa condition, son rang, sa place; feinen - wer: 
ändern, changer de condilion, d’tat; ein Menſch 
der über feinen - gefteidet ift, un fort-vötu; it. eim 
Mann, eine Frau von -€, cv, bobem, vernehmen -n 
un homme, une femme de qualite, de condition; iſt 
ex, fie von -€? est-ce un homme, une femme de qus 
lie? e. Mdel-, Fürken-, Brafen-, Srirn-, Arieas ·¶ Lede · 
Näpr-, Priefer-, Wehr- e; it. (Band-) Etat; membre des 
etats, de la diete; einer von den Ständen erbob ſich 
dagegen, un membre de la diöle s’y opposa; der - 
Bern 2, Netat de Berne x; die Stande des deut ſcheu 
Reiches, les Etats del'Einpire; die Stände zufammem 
berufen, eomvoquer les etats; die Abgeordneten der 
Stände, les deputes des Etats, aux ctats. 

3. (meraufman figt od. Arber) place, f; einen guten, ber 
quemen - b., etre-bier place, avoir une bonne p 
der - in der Kirche, banc,siege, Ioge d'eglise; er hat fei- 
nen - im Ebore, ila son siege, son hane dans le cheur; 
der - im Shore, (mo bie Chorherren fißen), stalle, (m. 
et f.); der - eined Kraͤmers, (auf tem Martte) bouti- 

me, loge, f; die Stände fir die Pferde (in einem 

ferdeftalle), ons, F; it. (beim Behelben: und 
Bogeffeilrhen) endroit d'ou l’on tire: Ch. me fd ti 
Elle gern aufäft) endroit ou les betes, les oiseans 
se mettent en harde, ou les oiseaux de proie se reu- 
nissent le soir; it. (mo ein Thler feine gemöbnlichen Au 
enthalt hat) arg demeure, f telned Adiert ai 
re, f; fort; it. bie Stände, Ständer der Auerhäbne, 
Meiber, «ihre Füße) les paltes des «;,Fond, place ou 
l’on met separdinent chaque esptcr de minerais; 
Ma. c. Ständten, 

Stamd-baum, tin einem Pfertelatte) barre; über 
den = treten, s’embarrer; Pferd, welches über den 
= getreten ift, cheval emberre; Jar. ein hedhnimmir 
949.) arbre de haut ou de pkein vent; arbre de 
Mm, en plein air; -bild, n. (Bitstäuter state, F; 


-blod, Mar. canmeFuße der Malten) bloc d’issas, roc 


tur, (Bufland der Menſchen bel Ipem Enspepen) Fetal de | d'issas, sep de drisse; Did fe, f. butiäre, £; -feft, 


Stand⸗fiſch 


1. ad. ferme; bien affermi; -fi fh. poisson dedemeure, 
qui ne change point de lieu; -gebübr, f.-geld, 
3. etalage; droit d’..; hallage, tonlieu; Hure, f. 
welche an einem bejtinmien Orte ihren - bat) h. accrocheu- 
», 5 -trämer, brelandinier; etaleur; -Främe 
rinn, brelandiniete, f; -lager, n. ©. -auatsier; 


-[ehre, f. statique, 5; -linie, f. Ge. station, ligne 


la station, f; -ort, endroit ou lan se place, ou 
une chose est „lacde; (mm die ganze Flache zu über: 
eben) mäfen Sıe einen erbabeneren = ſüchen, il 
aut ehercher un lieu, un endroit plus eleve; (bier 
es Gartenhaus) bat bier feinen guten =, n'est pas 
vien place ici;l'emplacement (de ce pavillon) n'est pas 
‚ien ehoisi; der = (einer Pflanze), Bo. habitalion, 
; pferd, n. (Pferde, selbe an elmem beftimmten Orte 
reit fichen) cheval de relais; -p laß, ©. -er; punkt, 
‚int de vuc; fg: bie Sache von dieſem =e angeies 
ſen, la chose envisagee sous ce point de vue; et. 
son dem =e der Moral, der Politik betrachten, en 
‚isager ge en moraliste, en politique, sous Je rapport, 
*aspeet de la morale x; Ge. station, f; einen = fa 
en, prendre san point de vue; s’orienter; -q U ar: 
ter, n. Mil. santonnemenut, quartier de canton- 
wement; Se bejieben, se cantonner; wir haben = 
n der Stadt, il ya des troupes cantonndes dans la 
‚illes -recht, nm. Mil. conseil de guerre; = uber je: 
nand halten, juger qu dans um conseil de guerre, 
e juger militairement; -rede, f. karangue, f; (am 
Brabe) A. Sunehre; parentalos, f; -riß, (Huth) clẽ · 
‚alion, 5 -robr, n. taub weichem das Wader uelpript 
ot) tuyan, canal d’une pompe ä feu; · ſt ern, etoi- 
e fixe, 5 -ftubl, ©. Baur; -thier, n. Ch. bete 
le demeure, f; -udr, f. (weiche man sem, auf ein Wandr 
ae & fen pendule, f; -nogel, Ch. welche A an 


inemÖrte befhändlg aufhaltenoiseau dedemeure; wind, | 


rent constant; -würdig, a.ad. digne de son etat, 
le son rang; -Jeihnung, f. c. -tiö. 

Stanbarte;n, f. Mil. (Reiterfahun etendard; 
atref. cornelte, f; guidon; (auf Galeeren) girouette, 
4 fg: Ch. (Gwen, des Welfes und Fuchſes) queue, f; 
t. ha eine lange —, (lange, dagere P. une grande per- 
'he; ». Chober Kopfsup der Frauem cornelte, f; 3 Bo. 
‚wchis blanc; -njunler, Mil. porte-&.; autref. cor- 
rette; guidon; porte-guidon; -n ſch uh, talonnier 
ld; -nftange, f. für, lance d’d, 

Ständen, 6, n. (Übenmunt vor einem Daufeı 
erenade, f; feiner @elichten ein - bringen, donner 
nes. Ar 2. c, Bande, 

Stande; n, f. (dim. Ständen, n.) Ton, cu- 
reau; cuvelte, linette, f. cf. Better- & 

Stander, c. Ständer (Mar); -ftod, Econ. c. 
Btänder (3), Stänberifi. 

Ständer, 4, (einer Windmühle) (Daum, auf 
veicherm fie umgedreht wird; allache, S; il. (Bioßen, Dirt 
m poteau, pilier; -hen, -lein, n. potelet, c, @#-, 
Baupt-, Zhär-; einen — unter einen Balken feßen, 
nettre un pilier, un support sous une poutre; Charp, 
‚er -, (weiber einen Querbalfen trägt) chandelle, 
5 it, deder gerade aufnebenbe Balten lı einer Mandı polenu 
ı fond; coulombe, colambe, f; (über Fenſteru) po- 
eau de eröisee; BL cein mit feiner Epipe dis in die Mine 
ws Echifded reihended Deriet) giron; Hy. eifbyuasräsre) 
uyau perpendieulaire (d'une d«eharge); Mee. (an 
nem Krabne) les montants; Ser. (die ſentrechte Stan: 
je im einem hatten od. Siprengwerle; barrenıı; montant; 


Mar. (Batern:elien) aiguille de fanal, f; ber— od. Stan: | 


ser (eines Sang pilles), carlingue, f; (eines Taues), 
das unbemwegiich flebende Ende eined lauſenden Tauwertes⸗ 
lorınant d’un cordage; it. - od. Stander, (frbenteb 
tau) cordage dormant; it. - od. Stander, (tieine Flags 


m alß Umterfheldungkgelen eines Geſchwaderfuͤrera cor · 


satte, f; guidon; 2.-, food, (in der Blenenucht) son- 


the, f; it. c. Gtande; Pap. vaisseau, cuve a aluner 
@ papier; it. pv. (Fifäbätten vivier, reservoir; fg: pr. 
anf einem Grundfläde hesente Seldcumm⸗, fofer fie beflhns 
sta verzinfet m. muß) somame constitude sur m fonds; 
holz, n. Mar. bäton de la corneite ou du guidon; 
inart; -ftod, ©. Btänder (an -werk, m. Charp, co- 


om * 


St * dern, va. Bl. geftändert, gironne. 


Stanbes-adel, noblesse de näissance, f; -er: 
yöhmng, f. elevation a un plus haut rang; feit jel- 


1er =, depuis son elevetion; -[rau, f. 


me de | nen -u verwahrt, sont garnies de barres de bais; E| 


Standes:gebühr 


au rang, äla g. de qu; einen nach = empfangen, 
bewirthen g, receveir, traiter qn selon son , sag., 
d’une maniere convenable A san r. x, gemäß, o- 
“mäßig; -gleichheit, egalit@ de r., d’etat, de cf; 
berg, cübb. ein G. © vornehmem Grande) sgjaneur; 
il. pv. (Seelen) baron; it. (autref.) dynaste; -berr: 
(daft, f. seigneurie, baronnie, f; it. dynastie, ſ/ 
-mäßig, a. ad. convenable, canforme 4 la e., au 
r., ala g. de gu; einen =en Aufwand maden, faire 
une depense convenable a son r. e; -perion, f. 
personne de g., de e., Sj -wappen, n. (opp. & Ober 
fenleted:m.) armes de dignit“, 5 -mwidrig, a. ad. de- 
rogeant & l’dtat, au r., ala g. de qu. 

Stände, pl. ec. Stand; -verfammlung; en, 
f. assemblee des etats, f; h. dAll, la diete. 

Standbaft, a ad. (auergafı solide; massif, ve; 
- bauen, batır solideinent, massirement; Ex. - bredien, 
w. Einen) se trouver par ſilons regles; fg: constant, 
e; ferme; persewerant, 8; constunment, fermement; 
— im Unglüde feon, &tre c. dans l’adversite; eine -e 
Seele jeigen, montrer une ame conslante, f.j et ·er 
Mann, un homme e., HAN p-; im Guten - ſeyn, 
eire 6. f, p. dans le bien; - Iteben, leiden, be: 
baupten, läugnen, aimer, souflrir constamment, 
soutenir, nier fermement; - in feinen Entſchluͤßen. 

5 €. dans ses resolutions; ich — widerfegen, s’op- 
poser avec fermets; -€ Liebe, Treue, amour c, Pu 
hdslite c-e r. 

Standbaftigieit, f.solidite, f fg. constance, 
fermeid, persiverance, f, 

Ständig, a. ad. (henintig) pu. fixe, arrötg, de. 
sermind; -€ Befälle, eine -e Nuhung, revenus hxes, 
constants; profit hxe, 

Ständifc, a. ad, pu. qui appartient & un dtat, 
a une condition; 2. (lan-ı; Die -en Gerechtfamen, 
Verſammlungen, der -e Ausſchuß, les privileges, les 
assemblies des elats, le comite de, vtats, 

Standihaft, f. qualite de membre des «tal, 
L; 2. (eie Bampjihnze) les Etats. 

Stang, «6; e, n. Mar. c. Kapemfer (3)- 

Stange; u, f. (din. Gtänghen, Stänglein, 
Stäugelchen, n.) Cübs. ein in bie Länge fidh erireddenden, 
nicht febr Biker und breiter Körper) perche, f; Ch. bie-n 
(eines Hirihgeweihes), branches, tiges, perches, f; 
merrains; it die · (des Fuch ſes Wolfek), la queue; Ma. 
die -n 
das nd 
die- (im Buͤchſen ſchloſſe), Epige der Ehlagferer, welche 
den geipannten Hahn hätt) gachelte, bride, f; die - (an 
den Saacı) (ver lange gerade Tell zmifhen dem Ntnge 
und Sade) le haut des branches des ciseaux; Die - 
eines Weinftodes, chaurtaamm et.) le cep, le pied de 
vigne; 2. ord. (langer. runter od, fantiger Körper) pr 
eine lange, kurze, dicke, duͤnne —, une longue, une 
courle p., une p, Kpaisse, minee ou menue; Waſche 
auf eine - hängen, dtendre du linge sur une p.; (Nüf- 

fe) wit einer - abfchlagen,, abatire aveo une p. ou 
| gauke; gauler; den Hopfen, die Bohnen, Erbfen mit 
-n verieben, planter les perches (& houblon), 
ramer les haricols, les pois, c. Bebnm-, Hopfen-; die 
- einer Fahne, eines Spiehes, einer Lanze, (der Sharı) 
le füt d'un etendard, le bois, la hampe d’un Epieu, 
d’une pique, le bois d'une Jance; Art. (eines Mi: 
ſchere) In hampe; die - (einer Windfahne), ia verge; 
bie -n (einer Sänfte), les branches, bätons; (ju eis 
nem Senitervorbange, Bettvorhauge), tringle, f; (auf 
welcher die Hübner aufſitzen, perchoir, juchoir; wenn 
die Hühner ſich auf die - fegen, quand les poales 
se perchent, se jachent; von der - berunterfliegen, 
dejucher; sortir du juchoir; den Wogel mad worktem 
man fdießt) auf Die — feßen, metire l’oiseau surla p.; 
bie -n, Gtängelhen (in den Dogelbauern), les per- 
ehoirs; die - (am einer Echnelliwage), Ia verge; Die 
-n (zum Abſtecen bein Felbmeffen), les piquets, e. 
Bett-; die eifernen -n (an den Fenſtern), verges de 
fer, 1; die - a einer Sonnenuhr), bi ; (der 
Siicher bei elnem Fiſcherſtechen) lance, f; (momir die 
Klößer vom Ufer abftoßen), derivote, f; eine - Eifen, 
Gold, Silber, barre de fer, f; barre, lingot d’or, 
d’argen!; Eilber x in -ü, argent en barres, en Iin- 
goy eine - Lat, Siegellad, Berflenzuder 2, um bä- 
ton der; (die Fenfter) find mir hölzernen, mit ri 








jualitc, de condition; -gebühr, f. egards dus | -4, Uunge aufgeigoftene Blume) jeunes arbres de brin; it. 
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-11, efieben srhliehene Hägereifen ganlis; Hy. -N, (an den 
E,.diupbreterm der Heinen Schleuſen) eignillen, £& die -n 


Can einer Waffertunft), tirants, perches, ©. Flagsen-, 
Geroicht-, Sitter · Raber-, Eegel-, Stbr-. Blmpel-; [gr 
eine lange —, dlange, bagrre 9.) fa. grande p.; einem 
die - balten, prendre le fait, le parti de qn, serrir 
de second a qn, le soutenir; it. aller de pair avec 
qu, Eire son egal; lenit täte A qn; bei der - halten, 
bleiben, «ich Alben, Sanbhafı aufbaiten, bei der Matte 
Seit bieiben 2) fa: lemir bon, ferme; ne pas s'ecarier 
de son sujel, de la verild; nicht bei ber - bleiben, 
changer de resolution; abandonner le parti qu’on a 
pris; it. cin feinen Mutwerten) gauchir; -n im Kopfe h., 
avoir des caprices, des fantaisies. 

Stänge, Stärdgel, ftängeln, co. Et, 
Stewarl y. F [du cerf, 

Stangel, 8, Ven. (had abgrısorfene Gemein) la ıaue 

Stängen, pw munir, pouveir de perches; 
eiayer, appuyer aveo des m. 

Stangen-beien, balslä lung manche; -blet, 
n. plemb & barres; -bobme, £ le Aaricot; M. qui 
file ou monte;-boritwifd,m- -bürfte,f.housoir; 
epousselte ä long manche, f; -eifen, n. fer enbar- 
res, en verges; Ex. (am Ateme der Aünfie) olou; Ch. 
(ein Faugeiſen) — -erdfe, f. pois tams; -fe 
der, f. Cr dem Ölerschrfehläftern) pelit ressort de la 
platine; -förmig, a. ad. en barres; -gebiß, n. 
mors a branches; -gerade, a. ad. ıdreit comme 
une perche; -gewebr, n. arıne a hampe, 1; -gits 
ter, n. barreaux; grille faite de barres, de perches; 
-gold,n. or en barres, em lingols; -graupen, 
f. pl. Ex. (det Gaben) argile calcarifere bitumineu- 
se scapiforıne; -baminer, marteau h denteler la 
barre du erie; -bolz, n. perches, f; Ef, taillis; jeu- 
nes arbres de bren; Ch. gaulis; -Fafic, -Fäficht, 
enge Je barres de fer, f -Inafter, c. Noten; 
-toble, £. houille scapifgrme, lignite, f; -Frant, 
n. (Plachöfelte) euscute, f; barbe de maine, f; -fugel, 
#. Art. boulet barre ou ü branche, rame ou & deux 
tötes; -Fun ft... Ex. machine hydraulique a tirants, 
Aa perches, fz -Fupfer, u. cuivreen barres; -lad@, 
(Ziegeilad in -) eire d’Espagne en bätens; 2, (Blume) 
bäton d’or; -laterne, f. falot; -leinwand, fi 
eAtt gemebelter 8.) tolle ourree; -leiter, f. (melde 
and einer eltyigen Karten Stange befichet, an deren beiten Ser⸗ 


eines Pferdegebiſſes), branches, f, ein Pierd, item Sproifen eingepapft ins) vancher; -pfer, paro 
die -n ſetzt, cheval qui s'arıne de son mors; | de perches ou de barres de bois; -pferd, ı. Umon · 


nier, limonier; quarz, quartz en bätons, quartz 
hyalin seapiforme; -te&f, n. pr. (tab R., pie dem 
Schuldner adgepfänderen Dinge Öffentlich jia verfaufen) droit 
de subhastation; -tege, f. Oi. paumille, f; -teiter, 
melden dat Im Gahlitien laufende Pferd füsrt) cavalier qui 
conduit le traineau; Art, (Mereinen Munitiendwagen füort 
conduxleur de roitures d’arüllerie; -falpeter, sal- 
pötre en barres, nilre en baguetles; -[&hörl, schorl 
scapiforme; toarmaline, f; (brauner) axinite, f; (elefs 
triicher) tourmaline verte ei bleuätre; (eißer) pye- 
nite, 5 -[hwefel, soufie en canons; -filben,.n. 
argent en barres, en lingots; -fpath, spath en bar- 
res, baryte sulfatee bacıllaire; -fta bl, acier eu bar- 
res; -heim, e. (hör; -tabad, tabac en cordes, 
en carolles; -merf, n. ouvrage, assemblage de per- 
ches; Ex. (einer -Man) perches, Urants; -Jamm, * 
de & hranches, ſz Jaum, perchis; -jebente, cr 
Grab; -Jinn, n.etain en verges, en grille; -z ir: 
fel, oompss & verge, A irmauin; -zwiebel, f- 
all a tige ventrus- 

Stang-balen, Ex. c. Arumms. 

Stantol, ce. Stasnel. 

Stanislaus, (np ) Stanislas. 

Stant, es, pw. c. Senant; P. - fuͤr Dant ber 
foınmen, eire payE Fingratitade, 

Stänfer, 8, fa. puant; eine -inn, une puan- 
te; it. (ülmtente Sache) chose qui pue, qui rend une 
mauvaise odeur; Hn, (51H) putois; Pot. mur d’appuiz 
2: (9, weite alied burnäntern np. furet, furetzur; 
homme qui fouille ou farfouille; er iſt ein -‚’estun 
foret, il mei son nez partout, il va forelant parloutz 
3. ®.. weiche gern Händel fuchen querellzur, tracaisier. 

Stöuferei; en, f. fa. (Belamt) punuteur, 15 
mauyaise odeur; 2. action de fouiller, de farfouiller, 
‚le fureter partout; 3. (Sant, Gterit) guerelle, noise, ' 
stracasscrie, I; er fängt überall - od. -en au, par- 
tout il cherche w., il suscite des ges, il fan des 4-5. 


312 Stänferig 


Stänferig, a. ad, (Aintend) puant, e. 

Stenfern, va vn. ar. 6. fa. (iamahtem) fairer; 
fg: ıunbefugt durdächen ſouiller, farfouiller, fureter, 
€. durch⸗ berum-; 2, (flinkn) rendre une mauvaise 
odeur; puer, ©. ein-; 3. (Bunt, Saudel anfangen) cher- 
cher noise, susciter des querelles; tracasser; faire des 
tracasseries; er flänfert gern,c'est un querelleur, un 
tracassier, 

Stanze; nm, f. Ceint. 2 (Metallptatte.für bie Zeich⸗ 
nungen, weiche auf elne Arbeit getrieben w. fell) plaline 
de modeles, f; 2. Pod. (Stropse) stance, 1. 

Stanzen-bungen, Ceint. estampe, fi embon- 
tissoir; poingon A estaınper, ä emboutir; -bammer, 
Ceint. marteau A estamper, A eımboutir; -ftempel, 
Ceint- poingon & estamper r. 

Stapel, 8, Mar, (Serüß, auf weitem Schife erı 
bauer w.; St. ber Plag eined Seilifmwerfteh, mo das Schiff 
auf feinen blöden" ruber) chantier; it. (Aufenmääiger Mie: 
dersana eale, 4; (ein Schiff) auf den - fegen, «dem 
Gruns dazu Ieaen) mettre en ci, surle ch.; (ein 2in 
vom - laſſen, od. laufen laſſen, laucer a la mer 
Vean; metire a Peau; lancer, crouler; das Sdif 
ift fon vem — gelaufen, on a deja lance le vais- 
seau (a la mer, 5 l'eau); (dad Schiff) liegt auf dem 
=, est sur le ch.; fg: vom - laufen, coeuendet fen) Elre 
acheve; gp. sorlir du ch.; it. (Werft ch; 2. (Baufe) 
tas, moncenu, amas; ein - Holz, Thaler, une pile 
de bois, d’eous; ein - Bolt, une foule de peuple, 
et. auf einen - legen, fchen, empiler, enlasser, amon- 
eeler 46, €. auf-n; 5. Comm. (Mieterlage; it. -techt) Ela- 

„6 11. dreitd’dtape; -blod, Mar. tin; -gered: 
tigkeit, .c.-ens; -gitt, n. marchandises ou effeis 
sujels au droit dd; -bolz, n.c.-biet; 2. (gefapelted 
2.) bois en piles ou empile; -feil, Mar. coin de 
chantier; -orf, (me man er. onfikpeit) lieu ol l’on 
empile ge; 9. CEStade, melde -gerechtigteit bat) heu d'e- 
tape ow d’entrepöt; -plaß. c. -orz; die -pläße in 
ber Levante, les cchelles Au Levant, f;-redt, n. ctet 
MR, welches din Ort bat, Daß geimilfe durch benf. gebende Waa 
ven eine Deitlang zum Vertaute Bafelda nierergelege w. ml: 
fen} droit d’etape; (die Stadt) it mit dem =e 
verieben, a le droit d’£., est une &; -ftadt, f. . 
ville d'e. ou d’entrepöt; -maare, f. marchandise 
sujeite au droit d’&.; 2. (M., welde den Gaupthandel 
eine Sander ausmacht) prineipale marchandise. 

Srapelbar, a. ad. qu’on peut empiler, entas- 
ser; 3. sıjet au droit d’clape; -e Wagren, Güter, 

andises, efleis sujets au droit d’ötape; -Feit, 
f. qualitd de ce qui peut ẽᷣtre empilg; it. de ce qui 
est sufet au droil d’einpe, . 

Stapelu, vn. fa. enjamber lentement; ». va. 
rn; enlasser; metire en piles, par couches; 
Holg g-, empiler du bois, e. auf-; Mar, den Kiel -, 
metire les tins sous la quille, mettre laquille en 
chantier, 

Stapfen,s, v.c. Fuß. 

Stapfen, flappen, vn. av. 8. marcher d’un pas 
ferme; 2. av. [. marcher lentement, ä pas misures, 

Stappeln, ec. fnpein. [comptes. 

Stappen,_c, Rapfen. 

Star ob. Staar, Stahr, ef; e, hn. san- 
soruet, dtourneau; ein Flug, Schwarm -e, od. -en. 
une bande d’'“tourneaux, de sansonnets; der indiſche 
od. indianifche —, <v. welldentinuer Farbe, weiher ange 
nebta Ang) te mainale; -bord, Mar, c. Sturmb; 
-tn:acbat, hn. agale willee, millde; -en=-berd, 
aire hosen, Fi -ensfteim, c. Bin; “grau, a gris 
et.; -beber, c. Mußin.; -maß, ©. -; fg: home 
de peu d’esprit, qui ne fait que repelailler; -meite, 
ſ. trehuchet A dir; -feim, pierre A dr; bois de 
palinier 2- ©, -macat, 

2. -, Oc, (&ramtpeht des Hrges, welche dab Seten per: 
Binder!) eataracte, S; den - b.,avoir une c.; einem den 
= flechen. caen -, melser tab Auge verkunfelt, nienerprüden 
sb. bresutplehen) Öler, abaisser, abattire la 0. & gn; fich 
dnech den - verdunfein se cataracter; der - ſetzt bei 
ibm anl.sos yenıx se cataracient;ein durch den - verdun: 
Bro wear, un osil catarncle, affecte d’une c. ; fg: 
ben - b., terikiemter fein, fatfch wrtbeilen) avoir Ja ber- 
lue; der echte graue —, cin der Ariflalliinfe on. Im ber 
Kapfel ad. ywifihen beiten) Ja vraie c.; Der ifchte —, 
0a tie Krifalltimfe und Rapiel verdunfett find) la faussee.; 
der unechte zraue —, (außersath der Kr, und Ihrer epfelı 
ka c. mixte; der harte —, (mr bie Sir, hamrartig wirt, la 


fs se forlitie; ein -ed Heet 


> 

Star ’ 
ec. dure; der weiche kaͤſichte —, ums die Kr. gallentartia 
in) lac. caseeuse; der flüffige —, (ta ſich die Sir, In eine 
mlthichte Feuchtiotelt vermantelt) ©, laiteuse; der einfas 
che -, (der mie teiner Krankheit der Mugen er. bed Körpers 
verbunden If) ©. simple; Der verwicite =, «wer mal einer 
Krantbelt der Augen od. bes Sihrpers werbunten If) c. coım- 
pliquee; der haͤutige —, (da At ein Kaͤauchen auf der Arir 
Haltinfe ilter) c. membraneuse; der reife —,(ta terfiraute 
örig blind IM) la c. müre; der unteife —, (ba ter Arante 
rohe Gegenhnbe noch unterfhelden Fun) c. imparfaite, la 
chute d’eau; der grüne -, (ee Berrunteiung der giäier: 
nen Heudnigteln) Te glaucome; der ſchwarze -, (Biinds 
dei, weiche von einem Fehler der Marthaut od. dab Erhners 
ven ab, 9, der Werlepung bet Sirablenförpero herrühte) la 
goulte sereine; -blind, a.ad. (euch einen — am Huge blint) 
aveugle d'une e.;—=ed Auge, oil cataractd;2.der=e,l'a- 
veugle par suite, par !’eflet dunee.; -blindheit, f. 
eteile provenant d’une c., de la c.; brille, f 
(B. für Perf, welchen der — genlochen 19) Inmettesa l’usage 
des calaractes; fell, m. (8. vor tem Erbloe, weitet 
dat Ehen verbindert) ongle ou onglet; -linfe, fin. el 
nem -* perbunfelte Siehhalliife) eristallin obscurei, al- 





Starf 


witerfiehem um esprit /.; ein -e6 Gemüth, une ame 
forte ; ein -er Beweis, Grund, une forie preuve; 
raison; einer ber lärkiten Brıinde, un des plus forts 
arguments; -e Setränfe, liqueurs fortes; (diefer 
Bein) ift -, est/.; er wird durch das Gefrieren ſtaͤr⸗ 
fer werden, il enforeira, s'enforeira & Ja gelde; ein 
-t6 Gewmahlde, un tableau /., d'un grand eflet; ein 
-t# Gedachtniſ h, avoir um grande memoire; - in 
einer. Kunft, Wiſſenſchaft fepn, (niet Ferrigtein, Kenmtniß 
datin benpen) &ire f. dans un art, une science; er iſt ⸗ 
im Pidter, in der Philofepbie, ilest /. au piquet, dans 
ou sur Ia philosophie; (ip Faun nit mit Ihnen pie: 
len), Sie find zu - für mich, find mir zu -, vous 
ötes trop f. pour moi; Sie find Im Schawiptele ſtar⸗ 
tergeworden, vous vous ties renfore: aux echecs; er 
iſt ein -er Biolinfpieler, il est /. sur le violon; it. er 
ut ein -er Eifer, Tabactauchet, ißt, raucht — wien 
c'est un grand mangeur, fumeur; er macht ſich zu -, 
farter als erift, ilentreprend au-delä de ses moyens, 
de ses forces; halten ie ibn für - gemug, (Diefer 
Verſuchung zu widerſtehen)? le croyez- vous assez 
F. assez ferne pourz? -€ Äuddrüde, Cebt nacträdtir 


tere par une c.; -nabdel, F.iden - au fee) Vaiguille "ae, derie) expressions fortes; dag iſt —, War ein wenig 


a0 ftecber, Mint, weicher ſich ein Geichaͤſt daraus 
madıt ten — zu rden, operaleur oculiste. 

3. -, oder Stät, cd; &, a. (Mas; it. Gewihn) le star. 

Starf, a. ad. (comp. ftärfer, superl. jtärfite) 
(nid) fort, 8; gros, se; Epais, se; ein -tr Mann, un 
homine f., puissant; -e Dauer, Säule u une forte 
inuraille 2; ein geoßer ſtarler Mann, un graud homine 
fs -von Leibe und Gliedern fepn, &ire d'une lurte 
constitution, avoir le corps et les membres forts; (Die: 
fed Kınd) bat einen -en Cauigerriebenen Leib, ale corpt 
enili; (alle Tage) ftärfer cfenter werden, engraisser; 
prendre plus d’embonpoint;' er füngt au - zumerden, 
il commence a prendre corps, & prendre de l'em- 
bonpoint; (Diefe Xrau) ift ziemlich -, a de l’embon- 
point; ein -€6 +«idietigen) Pierd, ein Pierd, das - 
von Beinen ift, un /. cheval, un cheval f. du des- 
sous; - von Leuden feum, avoir les reins Forts; 16 
Band, Leder, cin -er Zeug, dein dichter, welder lange 
sd) ruban, cuir f., dtofle forte; (diefee Tu) ſcheint 
iehr -, a lair bien f; die Elle, das Map ift bier ftär: 
tee tarssen) ald z, Faune, la mesure est plus forte ici 

weg; Ch. -es Wildbret, (areßet) gras gibier; ein-cr 
Fire, rer meht als 6 Inden bay) un grand cerf, un 
cerf bien f.; fg: Gabtreid? -e Gefellihait, eine —€ 
Familie haben, avoir une eompagnie, une famille 
nombreuse; wie - ift die Zabl der Säfte? quel est 
le numbre des convics? combien y a-t-il de conviis ? 
mit -em, einem -en Gefolge reiien, voyager avec 
un grand train, avec une suite nonmbreuse; einen · en 
Anhang haben, avoir un grand parli, bc, de pari- 
sans; feine Partei it, wird färter, son parti est plus 
i ‚ we forte ou grande 
armee;(der Feind)iit 20000 Mann -, ift 20000 Mann 
- ins Feld gerüdt, est f. de vingt mille hommes 
s’est mis en campagne avec .., hommes ; (die ſes 
Heer) it - an Meiterei, iſt der Zabl nach das flärle: 
re, est forle en cavalerie, est plus forte en nombre; 
eine -e Flotte, une forte, puissante NHoite; -en Auf: 
mand machen, faire grande depense; id habe - Aus: 
gaben gehabt, jai eu de fortes de 5; feinen Be 
dienten einen -en Kohn geben, ner de gros ga: 

es ä gj eine -€ Portien, une forte porlion; eine-® 
Grapyeit tbun, faire un hon repas, ul repascopieux, 
manger copieusement; eine —t Nugleerung b., faire, 
avoir une evacualion, une selle copieuse. 

2. telel Araſt hadendn ein -er Mann, un .. fort, robus- 
te, vigoureux; ftärker, micher jtärfer werden, enforcir, 
s'enforeir, se renforcer, se forlifier, seraflermir; (Die: 
ſes Kind) wird täglich ftärfer, s’enfurcit, se fortifie 
jous les jours; feine Beine werben wieder -, (grizinnen 
wieder Atiite) ses jambes se raffermissent; er hat eine 
-e Hand, Fauft, ila Ja main ferme, le poignet 
ferme; ein ·es Mauuthler trägt 600 Pfund, un Tore 
mulet porter; das Necht des Stärtern, Ialoi, Ja rai- 
son du plus f.; ein-er Magen, un bon estomag; eine 
-e Natur, Gefundbeit h, <ire de complexion, d'une 
sante robuste; eine-e Feflung. une place tres-forte, 
bien fortiiee; ein ·es Gebäude, cein taurıtafted) um 
Latimeni solide, massil; ein - gebautes Schiff, un vais- 
sean solide; -€ Nerven b., avoir les nerls forts; ein 
-er Geiſt, vder Krafe hat, Verursgellen, Reitenfpaften x zu 


-, cela est f., Elait un peu fs; das mar fehr- geſagt, 
auggedrudt, c'est parler, s’esprimer bien forteıent; 
einen -en Hangzu, eine ·e Leideuſchaft für er. haben, 
avoir une furle inclination, passion pour gs; ein ·ex 
Ölaube,une forte eroyance; · eHoffnung graude espe- 
rance; eine-e Stimme, ein -er Ton, (eurhdringender) 
voix forte, son fort; — freien, erier f.; ein -er 
Dounerfhlag, un grand coup de tonnere; es bat - 
gedonnert, geblißt, il a tonne bien /, ila fait de 
grands eelairs; einen -en Schlag geben, donner un 
rode coup, un coup bien f.; — ichlagen, Elopfen, ſto⸗ 
ben, battze, frapper, pousser /.; ein -er Geruch, Ger 
ibimad, une forie odeur, un goüt f.; «8 richt bier 
uach Veilchen, diefe Brühe ſhmect - mad Anob- 
laud, il sent iei bien f. la violelle, cette sauce a un 
F- goüt W'ail; er bat einen -en Schlaf, ila le som- 
weil fı, profond; ein fehr -e8 Aeuer, el -er Freſt, 
eine -e Kälte, ein -eö Fieber, un fen bien f., une 
forte gelde, un grand froid, une forte hevre; ftärfer 
feuern, ein Kärferes Feuer machen, donnerle feu plus 
fs ed regnet, friert, windet -, il pleut, gele, vente 
fe e6 geht ein -er Wind, il fait grand vent; eine 
-e Lange, debe teigenze, lessive bien forte; -en Ber: 
dacht b., aroir um grand soupgon, - laufen, geben, 
(tell; courir, marcher vile; ein -eT tSeitigen Megen, 
Rauch, une forte ou grosse pluie, une forte ou grande 
fumee; eine -€ Farbe, (wo vlei Farbeihrite in mendger Fiat⸗ 
figteit int) une forte teinture; - färben, donner une 
teintare forte; fie weint ſeht -, elle pleure bien f.; 
& chaudes, à ses larınes; ich zweifle — daran, 
j'en doute fort; fich etwas - einbilben , s'imaginer 
fortement ge, se le metire fortement en tele; er 
ift — Dafür eingenommen, il est en forlement pre- 
venu; er deaft, glaubt - daran. il y pense, il ycroit 
forteiment; man ſpricht — (viel) Davon, on en parle 
be.; ‚einen - anfehen, (unverrüdt) fa, regarder qu fixe- 
ment; nimm dir es nicht fo — zu Kerzen, ne vous en 
afligez pas tant; er nimmt ſich feiner - an, il s’inte- 
resse forlement, puissamment pour ui; eim- beſuch⸗ 
ter Ort, un endroit f. fröquente; ſeda — beftener; 
feon, re f. haut en taille, öire tax, impose /. haut, 
it, es iſt eine -e Stunde bis dabin, il y a une forte, 
une grande lieue d’ici-la; it. -e Butter, (ranyige) beur- 


re 
sem Weinseie 2) rectifie, 
&e; -benter, grand penseur, penseur profond, tie 
forte; fließend, (m. Früfen rapide; -geift, grand 
esprit, ame forle; it. Freigeia/ esprit fort, libertin; 
-getfterei, f. ©. Freisdenterei; -glämbig. a. ad. 
qui croit fermement, qui est ferme dans sa foi, dans 
sa eroyance; -Aliederig, a. ad. membru, ez qui 
a les mewbres fort gros, puissants; zes a. ad. 
corpulent, e; il, rı ; =feit, f. corpulence, f; 
-musfelig, a. ad. museuleux, se; qui ales mus- 
eles Ires- fort; -muth, ame mäle, forte, courageuse; 
-müthig, a. ad. qui auneame mäle, forte x; cou- 
ragenx, se, - ment; =feit, f. conrage, fermeie Jame; 
-wurs, f. ellbore noir, ellebore a Heurs roses. 
Stärt-blai,n. indec. cd. Ses, bleu d’eimpois. 
Starte, Stärke, n, [.c5ärfe) genisse, laure, f. 
Stärke, £ (Diach (inch Baumes) groseur, 


> 


u Stärke 


gun f; (der Glieder, des Leibes) g-; (einer 
ner) #.; 2. (Menge) (eines Atiegsheeres, des Fein⸗ 
dee) force, 1; (der Feind) war und an — (Menge 
ndrrlegen, nous dlait superieur en nombre; beider - 
feiner Kamilte (lann er wicht «) charge d'une aussi 
‚ade famille, d’une famille aussi nombreuse; 2. 
«ara force, f; die - des Keibes, der Blieder, laf- 
dur eorps, des ıneinbres; eine anferordentlide -, Die 
-eines Niefen, Löwen beiken, haben, avoir une fı ex- 
traordinaire, la f. d’un geant, d’un lion; große - um 
Nacen, in den Armen x haben, avoir une grande f. 
dans lamuque 2; die - (des Moffes, des Mannes); 
(einerzeftung)/ ; (der Seele, Gemunhes e)f., vigueur, 
#, eine große --Ded Beiftes zeigen, montrer une grande 
F. Wesprit; gib mir -, diefed Ungluͤck zu ertranen, 
deune-mui la f. dee; Die - (eines zeuges, des Wei: 
nes, einer Arjenei)/; (eines Baltens, Bebäudes) f; 
a Bedächtniffes, der Cinbildungstraft) /; in einer 
tifenfchaft x befondere — befißen, #tre bien fort dans 
os sur une science; fa. ( Hebr atſch) it meine — micht, 
n'est pas ınon fort; die - der Yeibenfcaft, eines 
Mortes, Ausdruckes, der Stimme, des Tones) la li 
2. «Dit, we ein Dieg frine verzägfite — han) le fort; 
des Degens, (Ibeil ter Klinge, vom SathMarte am bit 
sur Mitte dei.) le fort — 55 — die halbe-, le mi-fort; 
die Klinge f feines Gegners) bei ihrer - fallen, gagner 
le fort de l’epde; fg: jemandes - und Schwäche fen: 
nen, connaitre le fort et le faible de gn; 5. (m @rärt: 
mei gemacher Brei, Wälche zu Aärten) empor; weiße, 
blaue -; e. blanc, bleu; - fieden, faire, preparer de 
Ve.; die - aus et, herauswaſchen, desempeser ge; 
-fabrif, f. amidonnerie, 1; -faß, (mat im Eate 
gerkdbtelbt, nadıdem man dat Beſte vom Welren mit Waſſet 
auisejogen bası chafle, f. 
Starten, v. c. erlarten, i j 
Stärten, art matın) fortifier; Med. (den Körs 
per) conforter, corroborer; (falte Bäder) - bie fer: 
ven, fortifient, conforient, corroborent les nerls; -De 
Mittel, remedes fortifiants, confortatifs, corrobora- 
‚ tifs; des fortifiants 2; (alter Wein) ftärtt, doune de 
" la.force, est un confortatif; ex hat fid durch ein Glas 
Wein geftärkt, il s'est conforte, restaure par; das 
ftärft das Geſſcht, den Magen, das Gehirn, Gedaͤcht⸗ 
nif, cela fortife, correbore la rue, eonforle l’esto- 
mac, le cervean, cela fortifie la memoire; das ftärtt 
die Geſundheit . cela fortifie, affermit, raffermit la 
santd; des Nahrungsmittel, aliment fortifiant; cor- 
roboratif; un restaurant; ich fühle mich durch die ſes 
Glas Wein geftärtt, wieder geftärkt, ce verre de vin 
m’a conforte, restaure; einenim Guten -, f., affer- 
wir qn dans le bien; den Glauben 2 aflermir, 
raflermir la foi; einen durch Troft -, qn par des 
sonsolations; ftärfe mich, o Herr! Seigneur, forlihiez- 
moi! Batt. (tieweuen Sauptfegmen =, fie auf dem Marmer 
f&tapen) battre les chaudrets; Tt. das Bad -, ur 
Bltrenenfaft, In Seitefärbereiem virer le bain; #. taeu 
maden) Tis. den Aufzug - eder ſchlichten, coller la 
ehaine ; it. die Wäfdhe -, empeser le linge, meitre 
ke linge dans l'’empois; zu fteif geftärkt, empese trop 
terme; das iſt aarſtig, ſchoͤn geltärkt, voila un vilain, 
um bel empesage; das -,empesage; dad - g, c. Brärtung. 
Stärlen-tald, n.Ermiingstatb) veau premier-ne, 
Stärter,inn, (der®äihe)empeseur,se;-lohn, 


empesage. 
Ei er-Eleifter, (aus Starte bereiteter 81.) oolle 
d’amidon, chas; -raut, Bo. (&iwenmant) le mußlier 
rubicond, l’oronce sauvage ; it. le muflier commun; 
Das kleine —, le petit mutlier; =. (Wau) gaude, f; 
herbe & jaunir, f; 3.«Maffelbiume) cupidone, f; 4. «pfla.) 
sannabine, f; -mader, inu, amidonier; marchand, 
fabricant d’amidon; marchande d’amidon, f; -mebl, 
2. (aus der Sidrte bereiteied; das frinfte Michi, Srafmerkl, bie 
Grärtd) amidon; die -e zum Stärkender Waͤſche wird 
aus — gemacht, Fempois A empeser le Jinge se fait 
d’amidon; -mittel, n. remöde fortifiant, confor- 
tatify corroboratif, restaurant; le f., con., cor-, 
rest; -pulver, n. poudre fortiiante, confortative, 
rative; -tramf, boisson, polion fortifiante, 
confortante, corroboralive; breuvage f. 2; -wälce, 
f. menu linge; linge qu’on empese; -waffer, n. 
erde gu lärten) cau d’empois, f; (Aärtentes Waffeg 
eau fortifiante, conforlätive, corroborative. 
Stärkung; en, f. (ve Körper r) confortation, 
corroboration, f; empesage; (derishiche) das ift gut zur 
MOZIN DICT, Partie allemandse, Tom. il. 
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= der Nerven, cela est bon pour la con., la cor. des 
neris; (f. Magen ift geſchwaͤcht )yer draucht -, il a hesoin 
de con., decor.; 2. (Fade, welche Srärte aibt, p. 16:5 
(talte Bäder) find eine vortreflliche - des Hörverk, 
sont tresbons pour fortifier le corps, sont un excel- 
lent confortatif, corroboratif; (gute Bucher) find eine 
wahre - für den Geiſt, sont un veritable restaurant 
pour Fee das Gedet ift mir pintängliche in meis 
nen Leiden, la priere ıne donue asser de force pour 
supporter ınes souffrances; «mittel, n.-dtranf, 
0. Stärt;mittel, : 

*Staroit, en; en, aulref. teomehmer, painifcer Ber 
amter) staroste; Die -inn, femme. de s, 

Staroitei, f. (in Polen) starostie, f 

Starofteilid, a. ad. de staroste, en s.; die 
-t Wiirde, la dignite de z. 

Starr, a. ad. (üelf)roide; vor Kälte -, gany-,r., 
roidi, (out r., tout transi de froid; (eine Hände) find 
gang - (vor Kälte)sont r-r,gourdes,engourdies; feine —e 
‚geiigmte) Zunge, sa langue engourdie; - vor Sichre: 
den, transi, glac# de frayeur; da ſteht erfteif und-, 
ib se tient fa tout r.; immobile; il reste la comme 
une stalue, comme une perche; - werden, roidir, 
se roidir; (naffe Wirte) wird dur den Aroft -, 
roidit, se roidit par la gelee; - maden, roidir, en- 
eye (die Kälte) macht die Hände — engourdit 

sınains; -C Smart, c roides; fg: einen- an: 
(eben, regarder qn fixement; arröter, fixer ses re- 
gards sur qn; fixer qn; ein -er Blick, ein ·es Auge, 
un , un il fixe; — hing er an ihren Bliden, 
il etail immobile, les yeux ſixcz surelle; -er Sınn, 
cunbirgiamer) esprit revöche, opin’ätre. 

reger Fo ine; it ‚gar uia 
un oil f., le reguyd /.; -Augig, a.ad. qui a lere- 
—8 iin er absolument,, enliörument, 
tout-a-fait avengle; ein armer =er Alter, un pauvre 
vieillard avengle; -blindheit, f. cdcite parfaite, 
somplete; -bals, pu. cou roide; fg: ©. -tepf; -En 0: 
den, (@dwanbein) coceya; Pop f, fg:iäte de fer,f; 
tt, opiniätre; er hat einen =, weicher keinen Vor: 
ftelungen nadgibt, il a une töte de fer (c'est un 
letu) qui ne se rend a aucune remontrance; er ift 
ein =, der größte =, c'est une tete de fer, un en- 
töld, un opiniätre; c'est Ihomme du monde le plus 
tötu, le plus entete; -Pöpfig, a. ad. teta, €; opinia· 
ire, entelö, e; revöche; obstine, e; mutlin, e; opiniä- 
treinent, obstinement; ein =er Menſch, un homme 
tötu, enlel! g; (die ſer Anabe) ift fehr=, est fort opinid- 
tre; = auf einer Lüge beiteben, soutenir obstinement 
un mensonge; =feit, f. opiniätreie, obstination, fj 
entälement; -Frampf, Med. spasme tonique; te- 
tanos; -finn, esprit d’entätement, d’opiniätreid; 
ſ. = läßt es nicht zu, som entätement, son opimiä- 
trete, son obstinalion ne Je permet pas; einem den 
= breden, reduire qn, Je mater; lui rompre ou cas- 
ser sa töle; -finnig, a. ad. tötu, entöte, opiniätre, 
obstine; = behanpten,soutenir opiniätrement; -funht, 
f. Med. catalepsıe, f; -[üchtig. a.ad. ca! Twes 
-todt, a, ad. fa. roide mort; = fiel ernieder, iltam- 
ba roide mort; -voll, a. ad. fa, tont plein; er ift =, 
(gan betrunten) il est ivre mort, plein de vin; po. il 
est soul comıne une grive, comme une soupe, 

Starre, f. c. Sıarrhet, 


gourdi; in'her Kälte - die Glieder, — 
die Slieder -, les membres roidissent, s’engourdis- 
sent le froid; le froid engourdit, fait roidir les 
membres; diefinger - mir vor Kälte, j'ailes doigis en. 
gourdis, roides de froid, roidis par le froid; er ftarr- 
te vor Kälte, Furcht, il eisit toml roide, —— 
transi de froid; il colait tout roide, transi, glack de 

eur ; Der Arm ſtattet hir von langem Halten, j'ai 
je bras tout roide, 1out roidi, engourdi a force de 
tenir 2; das Blut ftarrte in meinen Adern, man sang 
se glaca dans mes veines; (f. Kleid) ftarret von Bol: 
de, est tout roide d’or, de galons d’or; von Gelbe 
-de Kleider, habits tout charges dor; feine Han⸗ 
be haben von Schmutz geitarret,, (waren mit Schnrud 
gan überjesen) il avait les mains emcuirassces d’or- 
dure; von Schmuß -des Hemd, chemise encuirassce; 
ibm ſtarrt das Haar, ses cheveux se herissent, les 
cheveux lui dressent ä Ja täte; Pod, (das ſchon ge 
zucte Schwert) ſtarrt in feiner Hand, son epce prete 
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& frapper, reste/immobile dans 2; it. vom et. —, (roh 
mein) tourmiller de ge, &tre farei de x; 2. (har anfer 
ben); auf et. -, nah et. bin -, regarder ge fixement, 
avoir les yeux fixees, arrelds sur ge; einen, etwas 
mir -den Augen aubliden, fixer, arröter les yeus, 
ses regards sur qn, rc; du ſtarrſt mir mit weit eifes 
nen gen ind Angefiht, tu we regardes avec de 
grands yeux, avec elonnement; das - der Glieder, 
der Augen, lengourdissement, la roideur des mem- 
bres; le regard fıxe, arröte. 
Starrig, a. c. Aa; it. Said; 
deur, f; Sg: ©. Starttöpfigtelt. 
Strarzen, vn. ar. b. c. Ratım. 
Stafıs, f. Med. stase, ſ. 
_ Stät, a ad. (fe) fixe, ferne, immobile; ixemen$ 
fi - auf et. erhalten, tenir ferne sur ge; eine -€ 
Wohnung baben, avoir un domicile fixe; -e Augen, 
yeux, regards fixes, immobiles; die Augen - auf et, 
richten, fixer les yeux, les regards sur ge; ät. (beiläms 
dig, fertsaueent) perpeiuel, continwel, le, -ment, 
continu, -mert, conslant, stable, bie, sans res 
läche , in -er Bewegung fenn, etre dans un mou- 
venent c,, p-; -tE Fleiß, application e-ie, cons. 
tante;-erfegen, pluie e-Je, conlinue; hier herricht ein 
-tE Friede, icirögne une paix stable, constante, per- 
petuelle; ein · es @lüc, un bonheur stable, constant; 
ein-er Borfah, un dessein constant, ferıne; ein ·es 
‚unceur conslant, „ 
*Stater, 8, (alt griedifche und bebräifche Mäne; der 
fifberne mag gemößnlih ı Both) slalcre. 
Stire, c Sit, * 
Stätig, (ftetig) a. ad. ıfen, undereatkh; Ag: runs 
terbeacpen) constant, fixe, imimobile; fg: continuel, le, 
-ment, sontinument; ef. när; -—e Meide, ıferzianfende) 
suite non interrompue; Math. -e Ördfit, can tina. hünz 
gende une quantild continue; Phy. ein -e8 Ding, 
(degen Tprite im unverrüster Ornung auf eina. felgen. wie⸗ 
4 B. de Flaͤche eine Eplegeid) un continu; diefer Spier 
gel hat einen -en Slauz, Fe poli de cette glace est 
continu; -26 Gebet, Wohlergehen, priere assidue, 
prosperit constante, durable; 2. (». Pferbm 2 Nduitın) 
“Stätigen, (hitlg maten) afferınir. [reuf, 
Stätigtelt, (Stetigteit) 1, fermeie, constance, 
stabilite, 1; Phy, tuite, F; (dr Masımeb) onti- 
nuitd, f die — der Theile, —— 
parties, c. physique; das Geſetz der -, la loi dec.; 
2. pv. (audtauemder Fleiß) application, arsiduite, ß 
er hat feine -, il n’a pas ap dar; 3. eines Pers 
des, (weiches tätig bh vice, defaut d’an cheval retıf. 
*5tatik, f. Rebe vom Bieltyewichte ber fein Ale 
12277 statique, £ 
“Station; en, f. cim Parıwefen, Entfermung ven eis 
nem Orte bI6 gm amdern poste, f; it. (Ort, we die Pferde 
geroechfelt werden) relais; auf der eriten, zweiten —, & 
la premitre, a la seconde p. ; e$ find von bier drei 
-en Bid ®., il ya trois pr diei A B.; 3. -en mit 
dem nämlichen Vferde gurüdlegen, eourir trois p-# 
sur le möme cheval; Caih. (bei einer Besape) sea 
tion, I; bie -en der fichen Kirchen in Mom, les 1-2 
sept eglisses à Roine; Mar. (Gegeab im Merre, me 
ein Schiſf freuen (el) z6., & feine - vor Breit nebe 
men, aller eroiser, aller etablir sa eroisiöre devrant 
Brest; feine · verlaffen, wieder nebmen, quilter, re- 
prendre sa st.; Schiff, das anf einer - liegt, vais- 


Reit, £. pa. roi- 


”]seau stationnaire; 2. (Betienung, Gtehe) [a. eine gute 


- haben, ätre bien plack, avoir un bon p,, emploi; -&# 
dia ton, diacre slationnaire. 

Statiſch, e. Adıig. 1 

*Statift, en; en, The. (aicht foredhende ©. anf dee 
Büsne) personnage muel, acteurqui fait le muet, qui 
joue eu fait le rüle de muet; er if ein =, fie ift 4 
-inn, il, elle joneles rüles de muei. nd 

»Statiftif; em, f. (Staatentunte, Staatenbeichrels 
tuna)statistigue,f; 2. Dudr s£.; livre qui traite de 
In st. -er, 8, homme qui cultive la z6., qui s'oceu- 
pe de s£.; einer größten =, un des hommes les 
plus verses dans la st. 

Statiſt i ſ ch, a. ad, statistique. 

“Stativ, ed; en. Arp. (Soſten, pied. 

Stätd, c. Arts. ä 

Statt, f. (or, Sueun liew; place, f; nirgends 
eine bleibende - haben, n’avoir point de demeure fixe, 
n’ayoir aucune demeure assurde; cf. Stätte, Getiches· 
Sef-, Wapt-, Wert-, Wohn-x; 2. ord, (ofne Ustitet, a. - 

+ 
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mit zu uad won, wobel dem Horte — eim em angehängt 
wirdez von -en geben, tguten Fortgang b-) reussir, pros- 
perer, succeder; avoir du sucers; dieſe Unteruebs 
mung gebet ibm gut von -en, ceile entreprise va 
bien, prospere, ai succöde, lui reussit; au -en lom: 
Men, venir A propos, eire utile; favoriser ge; ceim 
Geicenf) fommt allegeit wobl zu -en, vient ton). 
& propos; (feine Unerfbroctenbeit) kam ibm treifiich 
u -ent, lei fut d'un grand secours, lui fut fort utile; 

efer Umſtand kommt uns, unierm Vorhaben, Das 
Grid kam mir zu der Meife recht gut zu en, ortie 
eirconstance nous est trös-favorable, avantagruse, 
seconde ou favorisebe. notre dessein; cel argent vint 
fort & propos, me fat d'un grand secours pour mon 
voyage; einem mir gutem Mathe zu en kommen, 
assister qn de 2; - finden, - baben, avoir lieu; (eine 
ſolche Freundſchaft) findet jelten -, on voit rarement 
une 2; ilyapeu d'exemples d’une 2»; (ohne Tu: 
gend) findet feim Gluct -, il n'ya pas de bonhear; 
(biefer Vorſchiag, Ihre Bitte) kann nieht - finden, ne 
sauraiteire accueillie, adınise, regue; ilest impossible 
d’acyuiescer A celle proposition, Je vous accorder 
votre priere; votre demande laſſen Sie meine Bit: 
te - finden, accorder-moi ına demande; die Klage 
bat nicht —, findet feine -, Ja plainte n'a pas lieu, 
n’est pas valable; nad einem Nahre findet Der Wie 
derfauf, die Einlöfung nidt mehr -, apres lan, ou 
n'est pas recevable a faire un retrait; er läßt weder 
gute noch böfe Worte bei fich - finden, il n’adınet ni 
persussions ni oorrections; P. ein gutes Wort finder 
eine gute —, (ante Worte, Berlemugen g bleiben felten 
ohne gute Sölrtung) jamais beru parleur n’ecorcha la 
langue; den Vorftellungen, Bitten eines Andern - 
geren, ceder, se rendre aux r; ccouter les 4; eines 
Wadern - vertreten, faire les lonctions de qu, le 
remplacer, reimplir sa plaen; er iſt miran Vaters -, 
il me ent lien, il me sert de pere; einen an Kin 
des - annehmen, adapter gn; et. an Eides - befräftis 
gen, affirmer qe par serinent; - meiner, feiner, an 
meiner, feiner -. au lieu de moi, de Iui; a ma place, 
asa place; - deifen, au lieude cela; — zu gehen, - 
dat ergeben fellte, blieb er, au lieu de s’en aller,sil 
resta, 6, an-. 

Stätte; m, f. c&rt. mo er. dicht ed. gefanden bat) 
place, f; lieu, endroit; Eer. ih gebe bin, end die - 
u bereiten, je vais vous preparer le lieu; eine bei: 
ige, eeweihte ·, un lieu sajnt, sacre; Trine Meibende 
- baben, n'avoir point de demeure fixe, n’aroir ni 
Seu ni lieuz -geld, c. Eranoıg; -108, a. ad. sans 
demeure, sans domicile, qui n'ani feu ni lien, „ 

Stattbaft, a. ad. qui peut avoir lieu, qu'on 

ut adınettre, recevoir; admissible, recevable; 
(dieie Eutſchuldigung) iſt nicht —, n'est pas a., r., 
valalde; -er Beweis, preuve a., r.; Pra. (süttig, weht: 
ty volable, valide, legitime, -ment; en bonne for- 
oo; ein ⸗es WVerfohren, une prockdure valable, Ir- 
gitime; man bat ibm nicht — vertbeidigt, on ne l’a 
pas valahlement defendaz -igkeit, f. admissibilitl, 
validiie, hegitimie, ſ. 

Statt-balter,d, (eines Landes) gruverneur; die 
=inn, la gouvernante; er wurde zum = diefer Provinz 
ernanitt, faul nomme g. de cette provinoe; (perfiiher) 
satrape;der= der vereinigten Propingen,autrel.cin Sol: 
tamdy stathouder; (einer römiihen Provinz) prefet, 

roconsul; 2. (Stellverseren qui tient la place de an; 
er Pabſt wird der = Ehrifti genannt, on *8 le 
“ pape le vienire deJ.C ; ber = des Sandrichterg, Telieu- 
tenant dn senechal; il. iin Pommem) adıninistrateur 
d'un bien noble; -balterei, en, f. (int eines -bals 
werd it Sebletz in, Wrbnuna) gouvernement, ©, -baltır: 
ktam-balterlic,a.ad. de gouverneur, en gi = 
Met, droit de g.: -balterw, vm. gp- fa. Etre g., 
tieutenant; viearier (Sancho Vanfa) war des Ss 
aid müde, für bientöt degont: de faire leg, du 
röle du g.; -halterfchait; em, f. griwernement; 
dem nen) in =en eintheilen, diviser, partager en 
plusieurs gouvernements; die = (der ehemaligen 
vereinigten Probinzen), le stathonderat ; cin Pernen 
satrapie, f; hr, prefecture, F; proconsulat; alters 
mirde, [.dignite de gr, ſ. 

Statrlih, ad. mrgrifique. splendide, pom- 
peux, se; -menl; «Kleider, -e6 Gaftmahl, habits 
"asgnifiywes.riches, repas ı lendide, somptueux, co- 
pieex; -e Beſuche, visites d’apparat; einen - bewir: 
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then, traiter qn splendidement, magnifiquement; 
- aufzieben,, fie - fleiden, marcher pompeusement, 
Khabiller magnifiguement; -e8 Geſcent, present 
magnilique, c. vrachtig; 2. Canfetntich, widig); -ed Gut, 
Amt, terre, charge considerable, importante; —t 
WVeripredungen, de grandes promesses, promesses 
poinpeuses; -er Mann, -€ rau, homme, femme 
de prestance, qui a de la prestance, qui a bonne 
prestance; das til ein -er Mann, wen hartem Körper 
bau) volla une belle corpulence d’homme; ·e Nede, 
Antwort, discours d’apparat, excellent disoours, ex- 
cellente reponse, reponse perlinente; -er Meduer, 
Prediger x, excellent, babile orateur, predicateur g; 
er bat lich - vertbeidiat, il s’est parfaiteınent, vigou- 
reusement defendu; il Fest defendu avec be, d’eelat; 
it. Eqheiaar unter allerlet-en Vorwanden, sousdif- 
ferents protextes spucieux; -Peit, ſ. magnificence, 
somptuocite, splendeur, prestance, iimporlance, f. 

Srättmeiiter, c. Starrentmer. 

"Staruen, f. (Biidule) statue, G - zu Fuß, 
zu Pferde, at. pedestre, dquestre; -nmarmor, 
marbre de statunire, . 

*&tatuiren, (bebaupten) soutenir; ein Erempel 
— donner, faire un exemple; 2. ef: —, (ledirgen e) 
stawuer, rögler ge; 5. eL. =, (annehmen, dulden, adınet- 
tre, souflrir ge. x 

*Statur;en, f.eibernrdse) stature, corpulenck, f. 

Statut, ei; en, n. statul; Die -en (einen Ritter⸗ 
erdens, einer Dandwertezunft 2) les statuts dung; 
reglement; -en:buc, n. (eines Kandeg)coutumier; 
-tnrecht, n. droit statutaire, ſonclaᷣ sur desstatuts. 

Graben, pr. «denem: jargenner, bredouiller, 

Stau, ud. Gtaur, f. sp. (ter Eriliitanz ded Linfert, 
da rd eimeturge Zeit bet der Cobe und Flug fill ſedt/ eau dor- 
mante; marde haute, it. marce basse; 2. ©. (dat) Elautu 
can «dei, Hy. digue, levee, (-boly, n. Mar. 
bois, halon d’arrimage; -Fic!, Mar. coin d’arrimage; 
-wailer, n. emiarrölce, dont on a arretsle cours; 
eau haussde, ende, ® 

Staub, e6, poussiere, f; dim. Etäubden, -Iein, 
n, eorpuscule de poudre; atome; ©. Keblen-, Mebl-, 
Warfer- 2; DON - , voller - ſeyn, etre couvert, 

lein de p., de poudre; deu - ausſchütteln, abbla- 
en, aus einem Kleide febren, seconer, soutler la p., 
la powdre, öter la p. d’un habit; «pousseter un ha. 
bit; (der Wind) treibt den - in die Höhe, fait Elever 
la p.; eingroßer, bier -, grande p., p. £paisse; (der 
Degen) bat den - niedergeiblagen, gelörct, a alrattu, 
a fait tomber la p., la poudre; gung weiß vom -€ 
ieon, #tre tout blanc de p., de poudre; - mahen, 
erregen, faire elever la p.; es macht einen farlen · 
il ya, ıl fait be, de p.; et. in · verwandeln, meltre, 
rddeire . en poudre, en p.; (das Waffet fällt auf 
einen Felfen) und zerichläge ſich in -, et yestre 
dwite en poudre; von edlem -e bededt, ce, einem eie⸗ 
aer) convert d'une noble ».; du biſt · und wirt wie: 
der zu-e werden, tu es poudre et tu retouneras en 
poudre; fg: mir find nur - und Mine, mous ne som- 
nes que p, el cendee; ſich aus dem - machen, s’c 
«lipser, s'esquiver, erhapper; angner au pied; gagner 
la gucrite, le hast, les chatmps, le taillis; einem -im 
bie Augen ireuen, jeterde la poudre aux yeux de 
qn, faseiner les youx de qn; feinen Feind in den — 
legen, cin sren) faire mordre Ja p., la poudre à 
it. fg: ins -e liegen, ſich im -efrämmen, din ter tel: 
Ren Nieerlatelt fee; eroupir dans la p-; im -€ Ericchen, 
ramper dans la p. einen and dem -e erbeben, hervor⸗ 
teben, tirer qn de la p.; einen in den — treten, fau- 
er qn aux pics; it. Sp: efeor weiigg nicht ein Staub 
ben foll er bavon b., il n’en aura pas un brin; ein 


Staub⸗boden 5 


liche Beirgungttheile der Beumen) Heur mäle, f; -boden, 
Meu. (über tem Benseiteften)reduit ou s’amasse la folle fa- 
rine; -b ofift,c. -Samamım; -b ran d,camBriemnielle, 
A -burfte, f- (Sahube und Eriefein adyutcheen) Cpous- 
seite, 5; -De@el, (am einer sr) Faux-Atui; zur toutz 
-doft, Bo, eupatoire euchanvre aquatique; eupa- 
toire femelle batardes; erde, ſ. terceau; terre fran- 
che; -f ach, n. ©. -brurel; -faden, Bo. Filet, fila- 
went; =förmig, a. ad. Bo. staminiforıne; -[eder, 
ſ. duvet; -fege, S erible; -flete, £. lichen pul- 
verulent, poudreux; -lügel, ha. ider Sonmseneritns 
#) aile poudreuse; -flügelig, a. ad. hn. Kpidop- 
kere; =t Ziefer, insectes 4; -flügler, Hn.L; (die 
Schmetterlinge) find =, sont Hes /-s; -gefäß, n. 
bo. etamine, f; Theile des -gefäßes find der -faden, 
der -beutel uud der Biumen-, le filet ou filament, 
l authere ei je pollen sont des parties de | etaminez 
-gefhmad, Cui. goüt de poussiere; einen = haben, 
sentirlap.; de wäh ß,-gewebe,n.c.-meos;-Daar, 
n. (arte Barıtasre) duvet; pail follet; -hanf, chanvre 
mäle ou älfruit; -Baut,f. bo. tunigue propre, (unique 
des semences, f; Hügel, tas, monceau de p., de 
poudre; -hülle, £. enveloppe pour garantir de la 
Pit. Pos. enveloppe de o.,de poudre, f (unier Körs 
per) dieſe =, cette enveloppe de poudre; -hälfe, 
f. ©. -teuret; -Päfer, scarabd poudreux ou pulve- 
rulent; -Falf, chaux deine Alair; -Famm, Pei. 
eigue  decrasser; -Fapfel, f. Hor. capsule pour 
ap, fi Bose. “deutet; FLO, ©. Erin -Folbe, f. 
©. -beutet; -Forn, m. (dim. -förnden, n.) grain de- 
pP, de poudre; -Fau 6, f. petit pou; 3. (Wigherslans) 
pou pulsstenr, pou da bois; -[auwine, £L ava- 
lange o= avalanche qui toınbe en forme de p., 65 
-teder, Sg: komme bas, vil, abject; Hagornear; 
-mantel, manteau pour gurantir de la 2; Hor. 
©, edel; -mebl, n. folle Sarine; -moof, n. bys- 
se; Die -afrermoofe werden eingetheilt in -moo$ od. 
-gemebe und in Fadenmees, om divise le bysse en 
bysse ou fissu presque poudreux ei en duret fila- 
uenteux; das ſchwarge =, (def. anf tattartlaen Greiner) 
bysse des anliques; -perle, f graine'os semence 
de perles, f; -pflange, S.c.-mers; -pinfel, cfüs 
Semäßior) pinceau a dpoudrer un tableau; Mac. calte 
Wande abyureiben, che man fie übenwelien brasse, pinceau 
a epoudrer; «rgg en, brouce, fi pluie fine, menue; 
(£alter), bruine, f:_(den ein Waderfall veruriaht), 
pulverin; (auf 20 Shritte von diefem Matierfaller 
wird man von einem = benegt, on #st mowille par 
un pnlverin; -teanen, va. ar. b,et mp. (üöubern); 
es -regnet, il tombe une pluie fine, il braine; -rins 
de, S. croüte de p.;®roth, m. -rötbe, f. billon 
de poudre de garance; ·ſa ckchen, -fatleın, m. 
Gr. (mormkt men eine vurdflachene Ieldmng auf Papker or, 
Leinwand Mepfe)_ ponce, f -Fäge, f. Pei. (&äge mir a 
Bohrer, Dre añᷣtne einzuffhneiten) estadou ou etadou; 
-fame, Bo. p. seminale om fücondante; -fand, sa- 
blan, sablon sterile; -[hmanım, (Bokin) Bo, vesse- 
de-loup, $; 2. tr: Blitteriareinme) agaric cotonneux; 
-fieß, tawis, 595 pour enlever, öter la p. du bled; 
—pinne, £ araignce domestique, 5 -[piße, Le 
“heute; »Fabad, tabao en 2; -tbon, argile glai 
se ou & polier, f -träger, ©. -faten -pogel. c. 
fügte; Mälzer, hm. (Vögel, weldde mit don Filzen 
den — flasen palverateur; “Meg, Bo. (Frempen) pis- 
ul; -wirbel, tourbillon de p.j -molfe, f. nue, 
nuage de pa; -Jeug, m. ©. -fhge. 
Staubben, d,n. cf. Eraub, 
Stanben, vn. ar. 5. imp, faire de la porrsiere; 
es ſtaubet gewaltig, it une p. berrible, be dep; 
in den Mibten ſtanbet es, il ya, il fait de la p, 








Staͤubchen Sal, Brod, un pelit grain de sel, une | dans les moulins; Ch, c, Aluben; 2. €. Mlubern Cimp.) 


mielte de pain. 


Staub-aftermoog,n. c. -nmes; -arbeit, f. re; fie Mänhet, 
Tap. tontice eu tontisse, f; tapisserie £., f; it. papier | ref, elle fait de la 
85 -artig, a.ad. sembiable a In powrsiere; Bo. jbre 2); Ch. Die Ne 
pulrerulent, e; das Laub der Kleben it =, (wem «6 | ich Im Bande baten) les 
aus leicht zu trennenpen Körpern beiteht) les feuilles des Li | ſtaubet, le fiesre 


ehens sont palveralentes; bad, ruisseau qui tombe 
en poudre, en forme’de ..; it. (Im Buanterbrienner Thale) 
le Staubbach; -balg, ©. -Seute; +. (ter MentHume) 
anthere, (;-bed edt,a.2d.Poe,couvertdep.;-bebäl- 
ter, -bebältniß,n. «.-beue: -befen, am -v. 
abpufegenjle houssoir; · h e utel, Bo.cweier zen Biumen ⸗ 
N. mibätnanihere, (; sachet, sommet; bi u te, f.imänn: 


Sräuben, (teim Ausſesen g) faire de la poussie- 
wenn fie das Zimmer augteh: 
—5— en balayant (la cham- 
bühner - od. ſtauben cmenn &« 
perdrix se moltent; der Haſe 
f ” er 7 — areuem 
rer, sau rer de ge; Een. (Mofes zermalmere das 
goldene Malt zu Bulver) und jtäubete es aufs Mal: 
fer puisil röpandit, il nit cette poudre dans de oa; 
Dieter, Inder auf die Speifen —, saupondrer les 
viandes de ge; Ch, ı. Nıtsühnern; den Korb v. fich gehen) 
henler; it. das Haar mit Puder -, mettre de ia 
dre, se poudrer; ſich -, se poudrer; mit gefräufe: 
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sonde, 5 -gewäd&, plante frutescente, c. Sant: | Stehen, ir. vn. ar. 8 (G. fplpigen Dinsen) pb 
-bederid, c. -reuı; -bopfen, Je houblon sau- | quer; (die Dornen) -, piquentz (die Neſſein iind 
vage; -flet, ptelia d’Amerique ou A fewilles ter- | voll) Hemer Nechender Spigen, de petites puintes pi- 
nees, orme a trois fewillles; -Foralle, f. isis, 5 |quanies; ein -ber Vart, barbe ne, piquante; Fi 
des Biait, ſeulle nueronde; Ip: es ſticht mich in 
der Seite, Te eöte m’clance; j'as, j’eprouve des points, 
i —* des elanceiments au cota einen -den Schnurz em 
gobe-mouche; Teller, celeri long, 4 grand celeri. | pfinden. eprouver, sentir une douleur piquante, vive, 
Stauderich, es; &, (iiämele) auserine gral- | cuisaute; (Die Sonne) ſticht, (wenn fie fchr beiß fcheiner) 
neuse; 2. Strauchmeite l’atraphace, [. brüle, est brülant, ardent; es ſticht mic tn dee Mil, 
Staudiht, a. ad. (einer Staude äsniic) qui res | die Milz ſticht mich, je sens des douleurs de rate; 
semble a un arbuste, a un arbrisseau, y'ai des piesiements de rate; ein -der Witz, Spett, 
Staudig, a, ad. (eine Erante abgeben +) frutes- | Lrait d'esprit piquant, wordant; raillerie piquante; 
cent, e; 28 Gewaͤchs, plante f-e; - wadien, croi- | fa. Das Nicht in die Augen, in die Naſe, Cereese Der 
tre en arbuste, en arbrisseau; -er Buſch, buisson | sierte ranacı) cela donne dans la vue, dans les yeux; 
tu. cela fait venir leau & la bowche; fie had ihm ſtart 
Stauen, (Waareu) arranger; (placer de ma- |in Die Augen, elle lui donna dans Ja vue, dans la 
niere a occuper peu d’espace), ©, flauswn; Mar. ein | visiere; elle ht une grande impression sur Jui; elle 
Schiff —, (fie Wsarem anf demſ. paden) arrimer wi lui plut be; it. (8: Fasten); ing grüne -, tirer sur le 
vaisseau; das Waller -, (kiimellen) arröter, faire haus- | vert; 2. av. f. (dem Ort verändern) Ch, zoruͤr du terrier; 
ser les eaux; =. vn. (sem Waien hausser; das - 2, | Mar. in See, in die See -, alarguer, s’alarguer, 
(de Waftert) haussement; Mar, arrimage, . | prendre le large; mettre en ner; das Schiff ſtach in 
Steuer, $, Mar. arrimeur. Die re, le vansseau s’alargua, mil a la voile, fit voi« 
Stauf, es, (dim. Sräufhen, Stäufein, n.) pr. |le, prit le large; faum waren wir in die See geftos 
(Bewer, Sei) coupe, F; gabelet;z it. (Mia) c, Stuͤbchen; dei, a peine eümes-nous ınis en mer, elmes-nous 
2.6. E pipe, Brufr, witte la cöte 2; (ein Schiff) weiches wohl negen den 
Stau-holz, -wafferz, ce @mwn [Wind licht, qui tient bien au vent; (diefed Schiff) 
Staumen, vn. av. 6. s'elonner, Ölre &tonne, ſticht beifer gegen den Wind, als andere, pre- 
= interdig; über et., 3”... &ire etonne, zu. de qc; |sente plus au vent que l'autre; bei dem Winde -, 
-d beraten, considerer avec etonnement x; [. -de8 od. auf-, aller au plus prös da vent, aller au plus 
Geſſcht, son air de surprise; tiber eine Sache — sty. pres. .-. 
s. einer Sache -, Etre etonne de ge; das -, des; sur-| Il. va. vn. av. 6. Mar. Tau -, (ein Tau yierem er, 
prise, 6 f.- ward groß, son et. ful grand; il füt Ires | suf ten Stüten geben infen) passer le cähle par les ecu- 
surpris, etonne; Wie groß war mein —, als e, quel | biers; 2. amit riner (hartem Epige od, elmem fpipigen 7.) 
Tut non, #., ma surprise lorsque 2; einen in - Wr: | piguer, percer, pointer; mit einer Nadel -, p. aveo 
feßen, canser, donner del'd£. kyn, jeter qn dans V’ee.; une aiguille; Cout + Stiche thun, faire des points; 
— werthh, a. etonnant, surprenant, e. es hat mich eine Biene, eine Schlange geſtochen, une 
Staup-befen, carode Kutpe, womit geringere Der: | abeille m’a pique, un serpent m’a mordu; nach je 
drehen genduper wu) le / ouet; den = befommen, zum | mand -, mit einem Dolce nach einem -, (einen Erik 
= verurtheilt w., avoir le f., etre fouett«, fustige; | mach ihm thum porter um coup A gn; porter un coyp 
tre condamnd au /.,ätire fustige; einem den = ge: | de poignard; er ſtach mit dem Degen nad ibm. ıl 
beit, fouetter, füstiger quʒ donner le a qu (parla|lui allongea un coup d’epde; (da er den Arm in 
main du bourrean). die Hohe hob) fach ihn fein Gegner, son adversaire 
Staupe; nF. (große Rutbesit. der Etaupbefen) fonet; | le pointa; fie ftacı ihm mit einer Nadel, elle le pi- 
einem Kinde Die - geben, donner le fouet a un en- | qua avec une aiguille; einen in den Wanft, Arm -, 
fant; Pra. einen zur ſchlagen, cihm den Gtaupdein | porter, donner un coup dans le ventre, dans le bras 
geben) fustiger qn, ef. Srauptefen: 2. Seuche · la. con-|a qn; ſich -, se p.; fie hat ſich geſtochen, daß es blu⸗ 
lagion, epidemie, f; -nfdlag, (das äffenttihe Sräns | tet, elle s’est piquce jusqu'au sang; er hat fih an 
pen) fustigation, . j einem Dorne geitohen, une &pine l'’a pique, il s’est 
Stäupen, ein Kind, ord. ihm die Ruthe gee pique A une Epine; einem den Dolch z im den Leib 
ben, fouetter un enfant, lui donner Je fouet; (einen |-, plonger, enfoncer le poignard dans le co) 
Beutelichneider) -, mis vom Staupbefen) /., fustiger; | qn; er bat ihm feinen Degen mitten durch den Leib 
töiefer Dieb) iſt geftäupet worden, a «td fustige, | gejtochen, il Tui a passc son Epde au travers du corps; 
fouette,a eu le ſouet 2; das - 2, füstigation, ſ. dur und durch -, percer de part en part, d’outre 


tem und geſtaͤubtem Haare, les cheveux frises et pou- 
ders; geftäubte Tapeten, pu. tonfisse ow tontice, f; 
tapisserie £., 1; Gv. eine Beicmung, ein Muſtet — 
um) poncer un dpssin; 5. (vom Staute reinigen); 
ee Kleid e -, dpousseler, epoudrer um habit x, e. 
ab-, aus; (da8ßetreide) -, vanner; die Betten -, (die 
Federn mit einem Jiederwiſche in Bewe guag Tepem) housser ies 
Hits; dad - 2, howssage; -ber, 6, housseur; it, matelas- 
sier; 2. (8.) houssoir; Ch. (Sund, dad Sur aufutdı 
tern, limier; chien de qu&te; Cu weiften Kaninden) char- 
naigre; eig guter=, chien de haut nez, du haut jour. 

Stäaubern, va. (taub matten) causer, faire de 
la poussiere; Ch. (das Wild) -, faire sortir, partir; 
der Stänber ſtaͤudert das Wild aus feinem Lager, 
le charnaigre chasse, pousse le gibier hors de son 

#te; fg: einen -, faire deloger, faire deguerpir qu; 
g: idı will ihm -, daß er an mich denen fol, jele- 
ousseterai comme il faut; je le menerai bon train; 
t. vn. av. 6. im ganzen Haufe, in allen Winteln — 
Cnafuchen) f>. fureter, farfouiller dans toute la ınai- 
son, fouiller dans tous les coins, c. aus-, Turd-; 2. 
(autäfuben) Epousseter, Üpoudrer; 3. np. (m. Staub · 
teen, Enerfleden 2); €8 fäubert, il tombe une pluie 
fine, une neige fine ou menue. 

Staubig,a. ad, poudreux, sejcouverl de powr- 
siere; Bo. pulverulent, e; {f. Kur) war ganz -, «iait 
tout poudreux, tout couxert de p.; fi - machen, se 
eouvrir de re, de p.; es iſt —, febr - (auf der 
Straße x), il fait de la p., be de p.; -Teit, f. etat 
de ce qui est poudreux ou couvert de p. 

Stan, 08; e, coup de main; (eines Magens) 
secousse, f; cahol; (eined Muͤhlrades) poussee, f; (das 
Rad) gebt im -, gebt ſtauch, va par poussdes; 2. 
pr. «Muf) ınanchon; 3. €. Etand· (25 4. Art Sauer) 
convre-chef; -wegert, 8, Mar. vaigres d’empatn- 
re, 1; -Jange, f. Forg. tenailles (de grosses for- 
gu), f. i 

Gtaude; nt, f. Rss Stauden) act. de pousser e; 
2. eine = (ein Bünten Flachs, une botte de lin. 

Stäudelden, 8, n. (Stupbantichus) miton. 

Stauden, &, (MuM manchon, ©. @taud (2). 

Stauhen, powsser; (9. einem Magen, beim Fabı 
ten) secouer; oahpter; einen am die Wand —, pousser 
qm contre la; er Aauchte ihn auf den Boden, il le 
poussa A lerre, par terre; (die Oxbien) -, ⸗iguillon 
ner; fi die Hand -, se detordre la main, c. wer-; 
Waaren in ein Faß -, entasser, faire entrer des mar- 
chandises dans tn tonneau en les foulant aveo les 
pieds; fg: ein getauchter Meuſch, «tun sd Bit) hom- 
me trapu; Forg. ein Stud Eiſen =, (der Länge enger 
gen famteren» rabalire, racgoureir une piece de fer; 
Arm. den Flintenlauf -, Cole gehörige Ränge gebem) re- 
fouler, estoquer le canon; Ex. eine Urt -, caudiamie 
den) Ktirer une cognee; fg: den Bad, Dad Waller -, 





























































-forw, a. froment qui talle; -melde, f. arroche 
halime eu en arbre, f; atraphace, f; -roggen, ec. 
tern; -falat, beit pommee; -[htappe, (ois.) 








tanfawerlfen) laire gonller le ruisseau, arreterleseaun; | Stänpern, c. Alubemn. en outre; dem Pferde die Sporen in die Seite -, 
Meu. die Mühle ift geſtaucht, tdie Särer können ia) Stazen, pr. c. firpen. —* enfoncer les eperons ä un cheral, donnen de Vo 

lat herumbreben, le moulin est engorge; Cui =, e. Ersa-pfei, (Feute) ld pomme €pineuse, la|ron, des eperons ag; einem Köder in die Ohren -, 
timpfen; 2. den Flachs, Danf -, cin tieine Saufen zum | noix metelle, la dature; it. le stramonium, le me- percer les oreilles & an, c, Ged. Star; er ftach ihn 


Trodnen auf. Rellen) metire le lin, le chanvre en javel. 
les, le javeler; Das - x; (eines Wasens, secouement; 
eahotage; «er, 8, qui pousse; pousseur; 2. pv. 
£. Btauch (a); 3. pr, (af) ſu aille d'emballage, f. 

Staude; m, f. (dim. Ständen, Stäudiein,n.) 
Bo. C-marwädh3, weiches Im Herbie über der Wurpel verkertt, 
mm Früplinge aber wierer audlalägtı arbuste, sous-arbrıs- 
sea; 2. (meiches mich ahflihe) arbrisseau, c. Bram 
beer-, Aniel-. Selunder- 2: gas einer - wird ein Banm, 
Varbrisseau devient un arbre; (ald diefer Baum) noch 
ein Staͤubchen mar, dlait encore un arbuste; il. fu. 
eine - Kraut, Galat, une töte ou pomme de chon, 
de laitue; * Pap. (tleint Saͤnlen notſchen tem Schwin ⸗ 
sen) grippe, f. 

Stau-deie, cf. Staus p. 

Staudel-beere, f.c. Sarelib. 

Stauden, vn. ar-b. croitre en arbuste, en ar- 
brisseau; (sem Salatt +) pommer; (diefe Pflanze) bat 
fehr geftaudet, a pousse be de tiges. j 

Stauden-apfel, pomme de paradis, f; -ar: 
tig, a. ad. (mar Art einer Stande) frutescent, e; (dad 
Pitterfüh) iſt eine =e Pflanze, est une plante fru- 
tescente; Ser Etengel, tige sous-ligneuse; -brere, 
f, ©. Seideld.; -Dotter, (Ar Flacsdoiter cameline 
en arbuste, & -förmig, a. en forme d’arbuste; Bo. 
=e Pflanze, plante arbusive; -gerfte, f. orge fü- 


tel; Vendormie, f;l'herbe aux sorciers, aux magiciens, | todt od, mu Tode, ille twa, ill’stendit mort d’un co 
herbe du diable eu ä la taupe, f; 2. ©. -patme; |d’cpce, de poignard 2; il lui porta un coup mortel; 
=frant, n.lsfeuille du.st.,de la pomme epineuse x; | et. u Schanden -, fa. gäter ge ä force de Ye d’ 
2. pv. c. Nachnwatien (Bo); -babn, f. (Tursierpiag. | faire des points; P. e. Saum; fg: dieſes Perd Rider 
-plap) carriere, lice, f; Ant. V’hippodrome; -banım, | der Hafer, (mern e6 bei guten Futter umd weniger Arden 
©. -palme; 2. (Marbefterfieaucdh) genevrier, ‚enierre; | viel feringer umd wild if) c'est l’avoine, Demhbonpoint 
-bart, caedentet ®.) fa. barbe prquante, rade; bee % rend ce cheval fougweux; ät. 1». einem Menfhen) 
te, f. bois gentil; -bemtel, Charp-, Men. (Metr | fa. der Hafer, Sigel ſticht ihn, la fortume, Pet d’ai- 
Bei, fermoir; ciseau de menuisier, à planche; -bo I- | sance ou il se trouve lerend petulent, insolent; Sil⸗ 
je Mar, (rt Tane mit einem langen Huge am Embe) | beit —, (gu ängnlich an bem Buchfinben hangen) s’arreter, se 

sse.de ris, f; raban de pointure; -buch, m. (in |lenir trop & la letire; eplucher les ınats, les phrases; 
Sidebaden) blanque, F; lirre de blanque; in dat=|3, Or. in Kupfer -, graver sur le cuivre, graver au 
ſtechen, tirer a la blanque: -bürtel, pr. c. Stkts | burin; man bat fein Bild in Kupfer geftoden, on a 
ins; -Damk, prix de la course, du tourneis, de la |grave son portrait; eine Aupferplatte, ein Verihaft 
jonte; -Degen, estocade, fj esloc, v.; -diftel, £|-, graver üne planche de cuivre, un cachet; eine 
chardon Marie ou Notre-Dame; ch. laite; -dorn, | geſtochene Supferplatte, planche gravde; ein Mups 
argousier; 2. (Nreimtorn) nerprun; 3. (Gäsittern) por- | pen in Stein -, graver des armoires sur la pierre; 
te-chapeau; epine de Christ, 4; 4. (Srameiberetrauns (dieſet Aunpferitecher) fliht faubeg, ale hurin beau; 
gadelier; -eiche, c. -ralme; -eifen, n. ferä per-| Bou. ein Schein, einen Ochfen, ein Kalb + -, (ühtachr 
cer; Aff. (dat Bold zu predieren ge) echoppe, f; Fond. | ten) tuer, Egorger, saigner un porc; fuer, dgorger ‘ 
rot Auae Im Frbmeizrefen ausjuflehen) ringerd, perce-jow pointer un bieuf, tuer un veau g; Fond. -, {tas 
fournaise, perriere, f; perrier; poingon; Joa, «Afster: | Augt ım Fiemelyofrn) faire la percxe, percer le haut- 
nes 9) onglette, f; Men., Charp. e. “Beutel; it. (vet | fonrnean; Mafen, Torf -, couper, enlever des ga- 
ten Formenfchneltern) poingon; Cart, Art Stempel) les | zons, tirer, extraire, creuser de la teurbe; Wein aus 
fers; 2. Forg, -eifen, (geftohenes E), fer fondu, | dem Kalle -, tirer du vin avec le lurron; it. autref. 
fer de fonte, (utulren) jouter; einen aus dem Sattel -, desargon- ' 
4 
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ner qn d'un coup de lance; nach dem Ringe —, cour- Ir. fa. suppositoire, mouet, c. Gtuktpipfäen;. -plaß, |vous abandonnerai pas, je ne vous laisserai pas dans 
Te os courrir la bague; Jeu. -, eime Karte -, cou-C- -badnz probe, L. Ex. 0a man einige Ahrmer Gate Vembarras; ich weiß nicht, was ihm im Kopie - 
per; (das UA) fticht dem König, coupe, emporte be |ed. Suber aus der Male Aidın essai ala rature; -ring,|je ne sais ce qu’il a, je me sais quelle mouche le 
roi; mit einem Könige, mit dem Quben -, couper pique; bier im Herzen ſteckt es, cela me tienl ici au 
d'un roi, du valet; er bat den König mit dem uf cur; es ſtect mir in alen Gfedern, celg me court 
gefowen, il a coupe le roi aveclas; haben Sie gefto: par tous les membres, je sens, j'“prouve un malaile 
Sen? avez:vous coup 5? bo -, cmit ciwem Bayrıt daus tous mes membres; es ſtectt init auf der Bruft, 
Trunipie) eouper de haut; mit einem -, (im ärfeb jai la poitrine engage; it, (uertorgen fun; hinter der 
Teile Bei glifoer Ynyadı Der Anzen, mei, einmal werien); Thür, ın einem Wintel -, re cache derriere la 
si baten gleich viel geworfen, wir magen =, er mu porte, dans un coin; wo er nur - Ceyn mag? mais 
mt mir -, nous avons amend le meme point, il faut ou peut il ötre? wo haft du die ganze Zeigggeitwatt? 
eommener ; il fanl qwil jone de nouveau con- ou avez-vous Ele out oe temps — = ganzen 
tre moi; it. mit eine. -, ofen lirer au sort, tirer ä Tag beiiammen, ils ne se quittent pas de toute ia 
qui Yaura; Ecol. -, um die Pläpe -, composer pour journee, ils sont ensemble toule la journeg, c. Dede, 
Ihs places; im Sthreiben -, derire pour les places, Smoten; ich werde das nicht — laffen, je ne passerai, 
Sur les prix; eoncourir pour le prix d’ecritare; Im je ne souflrirai pas cela sans n'en venger, sans em 
ß tirer raison; ſichet ftedt et. dahinter, sürement ily 
a du mystere, il ya ge de cache lä.dessous; es ſtect 
et. dahinter, ein Betrug dabinter, il ya anguille, 
-des- 





















































































bague, 1; -Tode, c. Siace ia. -falat, laitue com- 
imune, laitue à couper; -fatt el, cbet Turnieren) selle 
de joute, #; -fau, f. fa. c. -ihmein -[ af, n- fa. 
brebis grasse, ou de boucheri@; -[heibe, f. (num 
@ceibenfttehen, he blanc; -F bein, c. -settet; [ch Lit: 
ten, e, Stachehfmänen; -[chmalbe, o.-Hantıfamanı 
-[b Wang, hn. o. Eraweliihwi -fhwein, n. fa 

orc gras ou de baucherie; -fegel, n. tapeau; 

urde, f; -feide, f. soie a broder, 5 -[ptel, n- 
autref. (Urt Zurnier) joute, 5 -Rahl, Tour. eiscau; 
-Raude,.L c, -bem (45 -vieh, fa. n. bötes 
boucherie; -waffe, f. arme a pointe, destinde & 

 f; -weide, f. saule pentandrique; “wert, 
n. ontilsä pointe, destinds a dem, poinler, percer, 
graver; 2. (geiodene Arbein de Ja gravure; pinde, 
©. palme; 3. sinilace connmun, liseron rule, liset &pi- 
neux; -Wort, m. parole piquante, mol, propos pi- 
quanl, injurieux; ⸗2wu ENR, urebec, urbere, gribou- 
ri, coupe-bourgeons; Wurzel, f meurm ou ımeon; 
2. panicaut des champs; -jertel, quittance de la 
taxe pour se remarier, f -peg,m- (le zum Turnieren 
nörhtge Rüfung) v. harnois de joute, de tournoi; ji: 
tel, c. Bed. 

Stebling, es;: £, ha. (poi.) e. Erkhling. 

Stet-amboß, ei. weider In eine Crüpe gehedt 
ywtrd) tasseau; «apfel, pomme de paradis, h -ir 
mei, fausse manche; brief, Pra. r&quisitöire pour 
arriter un fugilif; die Veihreibung (eines Entwiche: 
nen) in einem Se, le signalement. 

Stedel-tiel, Ex. c, Steditieh -fhraube f. 
vis da tuyau de pompe. 

Steden, (teten), re. ir. vn, ar. 6. (im Oben 
teutfcen, av. 1.) 4. dam er. baften, befeligrt ven) Tenir; 
ötre enfonc«, fourr., ficht, attache; der Nagel fted: 
te ın der Wand, die Nadel ſtegt im Vorhanyr, k 
clou etait fiche, enfoncs dans le mur, V'epingle est 
attaches au rideau; Eer. deine Pfeile — in mir, vos 


attiniſchen x —, com ser en latin 2, eoncourir pour 
q. anguüle sous roche, il y ag. supercherie 


le pritz du Jatin 5 Ch. rden Schneller -, (an einer 
Bhrfe) bander le deelin. x 
Stehen, 6, n. (SpL. da man nktıp elion de pi- 
r, de percer, de pointer; bag — in Aupfer, in sous; c& tet mehr dahinter, aig man Denft, la cho- 
rein g gravure sur le cuivre, au burin; 2. (Em se est de plus grande consequence qu'on ne pense, 
es ſtect mehr binter ihm, als Sie vermuthen, il a 
plus de moyens, c'est un homme de plus d’impos- 
tance que vous ne vous imaginez; ich weiß wohl, was 


Pfindung. bie man hat, wenn £i. Akt) point, picotement; 
ein — auf der Bruit, im Halfe fühlen, sentir des pi 
dahinter ftedt, je sais bi il .de 
a quai la chose tient, suche a A ana. 


cotements & la poitrine, A la garge, ef. Ent; - in 
der Seite baben,aroir un point cdie, des points, des 
. (leiten) va. ficher, tnäfire, fourrer, enfoncer, 
passer, attacher; eine Nadel in Die Tapete -, atta- 


slancements au cöld; 2. dad - niit Zangen, la joute; 
cher une epingle ala; et. mit einer Nadel an den 


ein - wach dem Minge, une couıse de bagues; vinen 

- beiohnen, assister, eire present & une Joute, cour- 

se, ©. Flider-, Ming 
Vorhang e-, altächer ge au rideau g avec une epin- 
gie; einen Nagel in Die Wand x -, Ficher, enfoncer, 
chasser un clou dans la muraille, l’attacher ala mu 

raille; den Köder an ben Angel =, meltre appät à 


Steber, 6, calui.qui pique, pointe, perce rı 

cf. Araenz it. (mit'ter Ranjer Jauleur; ein fcharier,'ge: 
la ligne; dag Fleiſch an den Spieß -, ımetire ja vian- 
de ala Drache, lembrocher; f. Kopf wurde auf einen 


maltiger -, un rude, un ‚grand jeuteur; Gv. graveur, 
Spirf gefictt, sa töte für fichde, mise sur une lan- 


c. Kupfer-, Peribaft-, Sliben-, Brato} 9 (Br insirw- 
ment A piquer, & poinler, & percer; autref, (breiter 
Deoen) flamberge, f; Arm. (tr Sunellen) declin; cli- 
.quei; Chap. (te Kopffachem wetcbe Im Waiten auf ben Hut 

ce; den Degen in die Scheide — wieder in Die Scheis 

de -, melire, remeltre l’ipte dans le fourreau; en· 

' | ainer, rengäiner son «pie; den Shiäfiel in das 

Meches sont au.dedans de moi; Die (abgebrochene) Garifellon, das List auf den —— ee 

Spiße ftedt feit, tief, la pointe tient bien fort, est!ja clef dans le trau, la chandelle dans le chandelier; 

entre bien avant; Diefer Pfahl Act drei Schub tief b* Sonde in eine Wunde , introduire la sonde 


eteat werden) capade de töte, f; Eon. rlange 
erierne Mader, Fletich. Butter 2 du unterfuchen) sonde, 5; 
Hor. cRöder zu Ace) pointeau ; Mar. (tie Beyer et. 
erfien Werlängerungen der Bau und Pier-iküde des Flacırt) 
11; it. Celmgefepte Suhdte tur Snpötren allonge posti- 
Sn PE. ente Piartfiihe zu Trieben) digon ou dignon; 
trident, c. Eietzarel; Plomb. (m Umrübten des Korm 
fantes) fabour, laboureur; Tric. pfihahen v. Eifenteim, 
mwertt man die @ücher, tie man gewinnt, atfiedn Achet; 
Van. z telferner pfled, Bücher zu Nedeit) poincon, clo- 
toir; -Tohnt, salaire du graveur; gravure, [A 
Stedherling, e @ribiins. j 
Steb-fifh, ec. Sraaetitoner; fliege f. mon- 
che piqueuse; -gabel, Pö. trident; foene, foesne, 
fouane, f; mit der = fifhen, pöcher au trident; Boul. 
Grmemit ter Zwiedack vor bem Einisdiehen geflohen mid) pi⸗ 
net; -geld, n.c.Stesertehn; Bezeus D- Men. ⁊ 
rmoirs, poingons; -ginfter, ajonc; genöt Epi- 
weux; -grofchen, Cou. gras eu droit. que payait 
wre veare pour seremarier; -gubfe, f. Mar. gou- 
e, 6 -bammel, fa. mouton gras, destine a la 
Scherie; -bandel, c. Zantion-; -banfen, Bau. 
hAtes de boucherie, destindes a öire tuses; -beber, 
Ton. g (Bein raus dem Fafe ju ziehen) larron; 1äle-vin; 
siphonz helm, «bei den Aemaligen Turnieren) casque 
ou henume ferne; -4olz, m. Fond. cüner meleh dab 
Metall wire bois de perode; -Famm, Ep. 
nie Pheher Im Die Wadelbriefe kamlt zu lagen} peigne, 
quarieron; fan, f. mesure de quatre mingles, f; 
galon, poingon; Ferm, c. -fn; -tijfen, br. 
‚@rie Platte beim Steben baranf zu legen) coussinet; Fler, 
mediengo; herbe au limagon; Juzerne rein 
£; -Inte, n. Mar. eourhe des bittes, f -Tornbi: 
hell. c. fg -Eramt, acarne; 2. €. — ieh; -lans 
At, f. lance de joute, f; -Taub, n. 0. palm; ·le u ch· 
ter,c. Stetit; -löffel, Mo. (£. nıle einer Spalte, 
wurd weldhe had „Meier gelesen wird) <uillere de mou- 
te, 6; Aohn, 6. Gteteriehm; -meifer, a. Mo. ver 
.e de fer & former le moule des laines d’argent; 


inı Boden, ce pieu est trois pieds dans la terre; der | dans une plaie; Diöhren in eina. -, embolter des 
Braten ter am Spiefe, le röti est a la brache, en | tuyaus; einen Viſſen iu deu Mund -—, metire un 

broche; fereten, als wenn man am Spieße ftedte, | moroeau dans la bouche, le porter ala bouche; dem 
enäte. (.) crier ü tue-iäte; 2. Kübh. beindikh fe; DIE ien in dag Loch -, metire la broche, la bonde dans 
Kugel fiedi tief im Fleiſche, In balle a pendtre, est} le trou, le teuon dans la mortaise; die Hand in die 
entese bien avant dans les chairs; (dreier Kärener) | Taſche in den Baron, in den Muff -, meltre, four. 
ſtect im Kothe, tft im Kotbe, Sanamme - geblier| rer, passer la mais dans sa poche, dans son sein 

ben, est, s’est embourbe; eine im Korhe -de Kutice, | dans son manchon; das Gerd in deu Beutel -, nei. 
ein im Schlamme -bes Pierd, un carrosse, un che | tre l’argent dans la bourse, Veinbourser; fg: viel Geld 
valembourbe; (dad Lineal) ſtegt hunter dem Spit: in eine Sade -, wettre be dargent Age; er bat f. 
gel, est derriere le wmiroir; ber Schlußel ftedt, Cim | ganzes Vermögen in dieſes Haus geſtectt, da mis 
Eaüßehtode) Ta clef est sur la porte; ich babe deu | ou er tonte sa fortune & la construction, a l'a· 
S:chinfel - lafen, j'ai laisse la cleſ sur la porte; er | chat de ceile maison; deu Ming an den Finger — 
deckt immer Im Haufe, hinter dem Dien, il ne mel | meltre la bogue au deigt; den Degen an die Seite 
jamais le pied hors de la maison, il ne bouge pas | -‚meltre, ceindre son &pee, meltre l'öpce A son cölg 
du coin du feuz Immer im Wirthsbauſe e -, wire | er. zu fid -, mettre ge dans sa poche; empocher qej 
touj, au cabaret x; cr fledt im Sefängniffe, il est| er ftedt die Aeder biutzr das Ohr, In die Haare, ü 
en prison; P. e. Augel; bleiden s'arreter; se bou- | met la plume derriere son oreille, dans ses cheveox; 
cher; ötre reienu, relarde; Das Waſſer ift im Kana: | einen Zettel ans’ Feuer -, metire, atiacher un bil- 
ie - geblieben, hat fich gefledt, le canal est bouche, |let a la fenetre; Diejen Brief wird er nicht and Zen 
Veau du camal siest arrölce; es iſt ihm ein Bein im | fter -, Get er wieman? geigen) il me montrera cette 
Halfe - geblieben, il Iui est demeure un os dans le | lettre A personne; In die Taſche, in den Sad, unter 
goden: Ch. das Wild fiedt fi, le gibier se presse; |ben Tiſch -, metire, fourrer dans la pöche, dans je 
ig: im einer Mede, in Der Predigt - Aleiben, demeu- |sac, sous la,table; er batte diefes Derteidhen unter 
rer eourt, hesiter dans 2; (Def Prediger) it zweimal feine Papiere gefteet, il avait faurr& ce billet dans 
- geblieben, a hesite, est demeure court; deux fois; ses papiers; feinen Kopf in, dur ein Zoch —, four- 
er biteb fait bei jedem Worte —, il bronchait pres.| rer sa tie dans un trou, la passer par un trou; fie 
que & chaque mot; die Sache fie@t, aean Nallaire |- die Köpie zuſammen, cum heimlich mir einander m 
est acorochie, est aucroc, n'avance pas, em demen: | igreten) ils approchent leurs tötes l’une de l’au- 
re la; ich weiß, mo es ftestt, je sais ou la chose s’ac-|tre pour se parler secretement, c. Mare; fg: ei: 
eroche; je sais le naud de Vaffaire; die Unterband: | nen im den eis, unter die Bank -, ihm überiegen 
lung) ıft ing - geratben, s’ost accrochee; die Haube] jene, mie Ihm vornebnien. mad man nur will) meltre qa 
lung bat fi geitet, ie commerce languit, est inter- | dans le sac, sous la banc; lui &tre fort superiewr en 
Ennfcel, Con. pinne marine, f giheide, f-jrompus Ki Schulden, Noth, Elend -, ötre endeiti, |force 2; Weinpfähle, Bohnenſtangen p-, In die Erde 
barbe de la pinne marine, f; byssus; nadel, o.|elre charge de dettes, öire dans la mecessite, dans |-, ficher, planter des echalas x; les ficher en terre; 
Eutin; zried, n. seirpe acieulaire; -nelte, f.|la misere; er ſteckt bie über die Dbren in Schulden, | einen Malen -, planter un mai; Zeltpflüfe in die 
nielle coquelourde, f -n uf, f. ©. Gradeln; -pak|il est endette par-dessus la töte, ost abimd, perdu, | Erde — planier des Fiquess; et. in das Waſſer 

me, f. le haus; bois franc; nbeere, f. cenell«,]accalle de dettes; einen IM der North, im Elende - | ttamden) enfoncer, plonger qe dans l’eau; (einen Der: 
f; enbufß, ussaie, 1; -pferd, n. «Pier zum laſſen, abandonner ga dans le besoin, au besoin, brecher) auf den Pfahl -‚ empaler; (Bohnen, Erbien, 
ermen mit Yarıen) cheval de joule; -pfrieme, dans la wmisere, ä la misere; (mtgen Geld wenden Sie tebel 2), planter; Sg: fich -, ih in Schulden — 
f. Bo. gent teinturier; 2. genät & batais; -pilte, | fich mar am mich) ich werde Sie nicht - lafen. jene! a. s'ongager; contracter des detie- "’endetter; ſich 
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in fremde Händel -, se meler des affaires d’autrui; 
ſich in Koſten —, se metire en frais, en defense; eis 
tem et. in Die Hand -, glisser, couler 5 dans Ia 
main de qn; er ftectte ihm zwei Dufaten in die Hand, 
dieſen Zettel in die Taſche, unter feine Papiere, il 
Ini glissa, coula deux dutats dans la main, ce billet 
dans la poche, parıni ses papiers; fg: einem et. —, 
in Die od. unter der Hand —, shrinikte u. et. bemachrichr 
#gen) inforıer qn de ge, Iui en donner avis secrete- 
ment, sous main; es mupes ihm jemand geſtegt babeın, 
2 faut que qn l'en ait arerli; Ch. dad Mid ſteckt 
ich, la bete s’enfonce, se dache dans le fort du bois; 

ch hinter jemand =, Citm zum aeheimen Wertyeuge, feine 
Mbfice zu erwelhen, gebrauchen) s’adresser & qn, avoir re- 
eours & qn, gagner qu; (einen Webeirbäter) ins Me 
fangniß, ins Loch -, melire en prison, au eachot; 
ein Madt =, einen jungen Menften ing Alofter -, 
wettse une hille dans uh couvent, enfroquer un jeu- 
ne homme; einen unter die Soldaten -, obliger'qn 
& porter le mousquei; it. Soldaten muter ein ande: 
res Regiment — incorporer des soldats dans un g; 
ein Haus x in Brand -, mettre le feu A une mai- 
sou g; meiire une maison » en feu; 2. eine Lece -, 
sitacher une boucle avec des epingles; ein Nopfjeug, 
eine Haube, Miüße -, monter une corffure, faire 
une coefle, um honnet; fg: ein Ziel —, meltre des 
bornes; einer Sache Ziel -, arröter le cours 
d une chose, mettre fin a une chose; ſich ein Biel -, 
se fixer 4 ge, se proposer un certain but; man hat 
ibm Maß uud Ziel geitett, on lui a fixe les bornes, 
le but qu’il ne doit pas outre-passer; das —, Jar. plan- 
tation, f; plantage. 

Eteten, $, (Steden) säton; an einem - ge: 
ben, marcher, aller arec un d.; auf einem - reiten, 
aller a califourchon sur un b., tin der Sprache der Mine 
wer) aller a dada; -, din Cyuten) ſarule, f; Bou, Ceint. 
Meg. (et anzjuttegfen batte, f; Gh. tourtoire, f; Fau. 
ohnssoire, 5 Fond, lalonreur; Jar. (Bohnen amu · 
bunten), rame, fj it, «ränner, fimanter). verge, ba- 
gwatte, houssine, 5 -bein, n. fa. jambe de fü 
seau; 5 -bobne, f. eo. Eremgets. ; bin 
del, faiscean de baguettes; Ant. (vie Faseto) les fais- 
ceaux; -degen, e. Etat: -erbfe, o. Sermaeie; 
-gebund, c. -bünte; -Fmecdht, Mil, (Genäle des 
Gtodmelärrt) sergent a baguelte; -framf, (Barten 
traut; ferule commune, 5 -pferd, n. mer Kinten 
b. pour aller a ealifourchon; fa. le dada; fg: (Biessar 

Yereı) chenulde bataille, (die Pflangentunde) ift f.=, 
ası son ch, de b.; ein Jeder bat ſ. =, elfacun A son 
eh. de b., son jauet, sa manie, sa marotte; auf fei: 
nem —e reiten, cf, Biekiimgsarkhäft treiben) eire dans 
son el&ment, surson ch. de b.; -teiter, qui vaı 
ealifourchon sur un d.; qui va à dada; -Toß, 6. 
pferd; ·Ich wamm, Üponge bacillaire, f; 
eoup de b., de haguetie; Jaun, (3. v. duͤnnen Gtäs 
den) perchis. 
Sted-erbie, f. caettecie, nicht gerdete) pois plan- 
te ou A planter; -feder, I. Ex. (@ifen, weiches durch 
wat Dept des —nagtis an dan Kunffbangen genede wird fiche, 
f; -fluß, Med. (8, weiter einen piöglich, erſticktz @rltı 
us) suflocation, (;caMrrbe suflocant, suffocatif; -für: 
fter, Cou. forestier substitae; -garın, m. Ch. qum 
Süpners od. Berchensfange) allier; -haube, 1. Fan, 
ehaperon; -bu ten, toux suffocante; -Fiel, Ex. 
tuyau applique sousla pompe;-forn,n. grain qu’en 
nte, qu'on meten terre; 2. €. Standendt;; -Fraut, 
n. (Drant) mullier rubicond, oronce sauvage; -lei; 
ter, f.Ch. de Barne) accraes, ſ. pl; -lencdter, 
ehandelier a pointe, a pied poimtu; -mufdel, f. 
cAdıtntenninfhel) piane marine; =mwädhter,. (An 
Srebie) crabe pinnolöre; satellite de la pinne marine; 
-nadel, f. epingle, —** epingle sauce; (Mei: 
un enmion; ein Brief =n, un paquet wiehalen 
—bücle. f.eini Kuren =fi (ren, n. epinglier; 
-nag el, cheville, f boulon; Ex. boulan; itet Zünzteh 
um E:prengen bed Beikeines zu mache m £pinglette, f; it. tin 
welghes bie -feber geſtedt wirtselou ———— -garıtz 
-pille,t.e. Erd; -reig,n. boulure, f; (der Johans 
uisbeeritraud, die Weiden) lafen fi dur -reifer 
fortpflangen, viennent de boutures; -rü be, ſ ccen⸗ 
rüte> ehou-navel; 2. (Albrart ter Sarienrüse) naret; na- 
vetie, f; -rübenfohl, chourave; -[hnupfen, 
enchifrönement; den = verurfaben, enchifrener; 
-zaun, co Eideny; -zirfel, compas ü pointes 

























Steck⸗zwiebel 


changeantes; ·j wiĩ e bel, f. oignon & planterz caten. 


Stecel kiel, ec. Ener; -[hraube, f.vis de 


tuyau de pompe, f. 


Stedling, ed; e, c. Stetirel, 

Steffen, #, (np) Etienne. fc. Sun, 
Steft, es; e, Ser. ze lacet; broche, cheville, 
Steg, ed; e, (über einem Bach x) planche, f; 


petit pont; der - an riner Säge, la traversa d’une 
seie; Arc. (an tem Berifchen Säuten) la cuisse de trigly- 
phe (‚dans la frise dorique); Ex. (Höner, metidch met: 
den dab Feidgeiihrge fchteber; it. welche auer Über die Wat 
ferielge gelegt w.) traverse, f; it. sole, f; traverse sur le 
eanal; Im. -€, ıqur Nabfüdtung der Form les hois, la 
garniture; Die -e einrichten, marger; com 
marges d’une feuille-a impriner; Luth. (einer Sei: 
682) chevalet; Mar, c. Feyrr; Men. =, ıfchmate Beer 
ter am Tplirem, welche die Kältungen einfhtiehen) emboitu 
res, bandes, 5; Pap. (die Ferm daranf zu Iegemı rossi 
gnol; Sel. c.@atret-;7. ıfematerholg Bret über elnem rar 
ben od. Fuß) planche, f; it. (ihmale Brüste für Fußyinı 
ger) petit pont pour les pietons; über den - geben, 
passer la planche, le petit pont; it. vom Ufer an Werd 
einet Echea) les ais ow planches; it. 3. (Steig. ©.) sen- 
tier; er Bennet alle Wepe und -e in diefem Gebölge, 
il sait tous les tours et detours de ce bois; ıh weiß 
weder Weg uoch_-, je ne connais pas du tat les 
chemins; ig: auf jemandes Wege und -e Achtung 


ser ler 


eben, observer tous les pas, toutes les demarches 
e un. 
tege-bereiter,chufieher äber bie Wear)le voyer; 


-Eebrer, 6. Steig; recht, cf Wearza reif, 
(Stelgbügel) Y.-Elrier; ord. fg: aus dem =6, sur le 
champ, sans preparation; aus dem Se reden, ſpree 


chen, improviser; parler, haranguer ex abrupto, sans 
preparation;er halt feine Predigten aus dem =t,il pre 
che d’abondanoe; aus dem =e fpielen, (eis Muntälct) 
jouer ä livre ouvert; (die Ataliener) fingen baufig 
aus dem =t, improvisent souvent; ein Gedicht, eine 
Antwort aus dem =e, un impromptu; aus dem —t 
gebaltene Mede, discours improvisc; =d ich ter, Inn, 
Improvisateur, =trice; =gebicdht, n. impromptu; 
-rabd, ©, Steiger -[haufler, au ouvre ou Iraie 
an senlier avec la ” 

Steg-falten, m. -fad, n. Im. emortn die Frege 


aufarboben w.) In forät;-Tehne, f. E. an einen Stege od. 
einer Brüte) le 


arde ſou. tEautelnnuaxcen. 
Steb:auf, indech. od. =, 4, (dim. ⸗cden, n. c. 
- Steben, vn. ir. av. b. (im Oberreunchen. av.i.) Ölre, 
se tenir debows; vor Müdigfeit auf feinen Füßen 
nicht - können, ne oir se tenir sur les jambes, 
sur ses pieds de lassıludez fich müde -, se fatiguer a 
force de rester d.; mer ſtebet, ſehe su, daß er nict 
a ge colui qui est d., prenne garde de tomber; 
(diefed Mind) fann fon -, se tient dejä d. - Sie 
jerade, feit, tenez-vous droit, ferme; der Tiſch ſtehet 
ve die Wanbubr itebet bier fiher, la table est fer- 
ne, Ja pendule est bien assurce jei; bach, niedrig -, 
ötre placs haut, bas; dir Stange’ftebt ganz gerade, 
die Säule ftehet ſchief, la perche est plantee bien 
droite, ja eolonne est de hiais, de travers; am Fen ⸗ 
fter, am Wege, vor der Thür -, ötre, se tenir ala 
fenetre, pres du chemin, devant la 37 in der Sou⸗ 
ne -, setenir au soleil; der Topf eher im Winkel, 
auf dem Tiſche, an dem Feuer, le pot est dans le 
eoin, sur la table, au feu; (die Mauer) ſtedt neh, 
est encore d.; er fand (und) auf einer Leiter, i 
etait sur une echelle; bei jemand, meben eittem —, 
&tre, se tenir A cötd de qn; id land dabei, Alf 1, 
Fetais present lorsque 2; wir famen meben eina. zu 
-, nous nous trouvämes places !'un a cöte de Pau- 
tre; (feine Kinder) ftanden um ihn herum, «taient, 
se tenaient autour de lui; (die Bäume) welche um 
das Haus, an dem fer, qui entouren! Ja maison, 
gui bordent le rivage; einem im Lichte —, öter le 
jour a qn, @tre devant le jour de qn; fg: faire om« 
bre aqn; er fteht mir immer im Weg, je le trouve 
touj. en mon chemin; fg: il est touj. sur mes hrisdes; 
das Korn, bie Erbfen x - vortrefflich,-les bleds, les 
5 sont Ires-beaux, promelient be; Ja monire des 
jeds t est tröshelle; bes Holy, canf dem Sıanıme) 
boisen «tat; -de Feldfrichte, fruits pendants par les 
racines; et. -d ob. im - thun, fairege (ctamı) debous; 
ich ſchrieb es -d, je Lcerivis d., elant d.; -des od. 
-den Fudes (fegiekh) de ce pas, A 


I'heure möme, sar-! yorte; mein Haus ſteht 
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le-champ, dis ce moment; Bl, -der fine 2, lion 

se; (neben einem Kreuze) -d, want, e; Ex. -der 
Gang, Alon droit ou d,; it. filen qui est entre midi 
et trois heures de la boussole du mineur; Im. -be 
Schriften, caracteres stereotypes; mit · der Schrift 
aedrudied Werk, ouvrage stereotype; die Anuft, -de 
Schriften zu prrfertigen, stereolypie, f; man bat -de 
Scriften zum Druck von Voltaͤrs x Werfen veriere 
tiget, on a stereotype Voltaire 2; -de Anie, ©, Etec⸗ 
Inie; · des Leit, c. Zeit; Mac. c. Fuge; Ser. -der Nies 
gel, {der Ach ner mit dem Sctüget fortrüden LAit) pine 
dormant; it. (Reif feom. vom munkikten Gtiere) bander. 

2. (npp. 4 Gehen) resier, demeurer; nachdem ich 
drei Stunden bier geſtanden datte od. wur, um anf 
ihn gu warten, apres dire reste la pendant trois heu- 
res a lattendre; milfig -, Fire oisif, elre sans rien 
faire; — bleiben, ſtill —, s’arröter; nun fo ſtebt, ſteht 
fill! arretez-vons done! ich werde auf diriem Hügel 
- bleiben, je resterai sure; bei jedem Schritte bleibt 
er, il siarröte A chaque pas; meine Uhr iſt Diele 
Nacht fill geftanden, - geblieben, ma montee s'eak 
arrötde cette nuit; bei et. — bleiben, crabei verweltens 
it. bamit aufbiren) s’arr&ter age; it. en demeurer, en 
rester la; (er prüfte alle Plane) und blieb bei dieſem 
-, et s’arröia A celui ci, et en demeura ä celui-.ci; 
wo find wir - geblieben, in diefem Buche — geblies 
ben? ou en sommas-nous demeuris, restis? ol en 
sommes-nous .. dans la lecture de ce livre? fangen 
Sie da wieder an zu leien, wo wir geſtern — blieben, 
reprenex la lecture & l’endroit ou nous en sommes 
demeures, restes hier; dabei blieb ex nicht -, Cienterm 
alag In der S. weiten) il m’en deimeura, resta pas laz 
man muß nicht anf balbem Wege — bleiben, il ne 
faut pas demeurer & mi-chemin, en si beau cheminz; 
mitten in feiner Predigt, Rede — bleiben, «nk meir 
ter fertfönsien) fa. demeurer court au milieu de g 
(die Pferde) wollten nicht -, ne vonlaient pe var 
reter; (der Feind) wollte nicht -, war nicht zum — 
zu bringen, ne voulut-pas nous attendre; wofern Der 
Feind fteht, si Vennems tient ferme, nous atlend; eis 
nem -, cibm bie Spipe bieten; it. Ihe Dede und Answers 
geben) tenir töte qu. lui resister; il rendre raison 
a yn; des Waller, eau dormante, crompissante, stage 
nante; die -den Sümpie bei N., les marais stagnants 
de N.; (der Fluß) licher, Tin aelsaren) est prise, est 

else; (f. Puls) ſtehet, ne va plus, ne bat plas; (das 

Int) ftebet, ne eireule pas; (das Herz) heben, ne 
bat plus; et. - laſſen, (wicht anrüpren) ne pas tpucher 

‚c, le laisser ou ıl est; lad dd -, laß dieſes lad, 
uch x =, laissez cela-la,'laissez-la ce verre, ce livre 
eg; ne tonchez pas ce verre, & ce verre r; Ch. — (men 
Humben, vor dem Wurde Hille -) arreter, 5..; (diefet 
nd) ſtehet gut, Reber Mebhühner, Halene, arröte, 
s.. bien, arröte des perdeix 2; eine Klüffigleit - lafs 
den, laisser une liqueur sans y toucher, sans la re 
muerz la laisser reposer; ich mil alles — und liegen 
laffen, und binfommen, je quiiterai tont pour an" 
rendre; er war genoͤrhiget Haus und Hof - zu l 
fen, il a eis oblige d'’abandonner son hiritage, (Pra.) 
de deguerpir; einen - l. und fort Aalen Kerr: lais- 
ser la qu ets'en aller; (diefe Udr, diefe Nuͤhle) ehr, 
ne va pas; wie ich gehe und ſtebe, Cmie Ich da bin) tout 
comme je suis, tel que vous ıne vayez, 

5. (mis dem bioden Werriife ter Mud⸗, or, Gh. des Das 
erns. Bieibend, der Dauet, Feltgteit; Elre; (unfere Trups 
pen) - ins Zager, im Kelde, campent; sont dans le 
camp, sont en campagne; (das Tauptguartier) ſte⸗ 
bet I der Stadt, est dans la ville; (das Heer) ſteht 
au der Donau, est au Danube, sur le D., aux boi 
du D.; (die Heere) - immer wie zuner, - in Schlachte 
orditung, sont touj. dans la meine position, sont ran- 
gees en ordre de bataille; (der Feind) ſtehet fchr nos 
theilhaft, est post: fort avantagensement, . 
une position fort avantagese; eine Thräne ſtand im 
ihrem Ange, ihre Augen ftanden voll Thraͤnen, elle 
avait Ia larme a lol, ses veux eiaient rrinplis de 
larmes; Ch. in dieſem Geholze ſtebet dag Thier, l’a- 
nimal a sa retraite? son sCiour ordinaire dans ee 
bois; (die Werbe) - im Stalleg sont al'dcurie; acht 
Fre im Stalle - b., avoir huit chevaux A Fıichrie; 

weine auf ber Mat - D., cim Ware; it. im Saite) 
avoir des cochons ala glandie, it.en engrais an toit; 
das Hau⸗ fand offen, fa porte de la ınaison «tail ou. 
Ionen immer offen, ına mai- 
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son vous est foufours ouverte; (die Waaren) - im 
auie, sont dans la maison; (Das Haus, Die Etadr) 
ehet noch, existe encore; dieſes Haus jichet noch 

nicht lange iln’y a pas Jong-temps que cette mai- 

son est Lätie; fo lange die Welt ſtehet, depuis que 
le monde existe; depuis la ereation du monde; es 
ftchet geihrieben, il est eerit; was ſtehet im Der Zei: 


tung? qu'y til dans Ja 2; davon ſteht nidts im | qu 


Briefe, il’n’en est rien dit dans la lettre; la lettre 
n'en dit rien, n'en fait pas mention; in diefen Bu⸗ 
he - lehrreicde Sachen, ce livre eontient des chuses 
instructives; die am Himmel -den Sterne 2, les toi 
ler qui sont au ciel; es ſiehet ein Gewitter, ein Die: 
genbog.n am Simmel, le temps est a l'orage, ilya 
un arcen.ciel; das Waller ſtehet hoch, les caux sont 
hautes, grandes, grosses; it. hoch ftehen, wem reife, m 
der Summsung ber Tonmerkjeuse) etre baut; unter Wal: 
fer -, &tre sous l’eau, #ire inonde; dieled Manier e 

cher hoch, (Bat eine dede Crimmuna) ce clavecin est 
haut; das Getreide, der Mein fteher hech, bed im 
Vreiſe, les bleds, Jes virts sont hauts; -des Jlter, 
äge mür, äge de consistauce; -de Bühne, (heätre & 
deweure; -ded Heer, arınce toujours sur pied; Mar. 
-des Tauwert, wanaurres dormantes; les dormants; 
ber -de Yarl eined Tach, (das fee Ende eines jaufen: 
den Tauwertes) Je bout dormant de cordage; -ber Wind, 
leder) vent fait; das Tafel fteber, Cmenn es um 
Kar in) ce palan est arreid, ne manauyre point; Die 
“den Hebungen eines Gutes, les revenus fixes d'une 
terre; Seid bei einem — h., avoir de l’argent placı 
chez qn, avuir de l’argent ä preiendre de gu; Geld 
in der Bank - baben, avoir de Fargent a la banque, en 
banque; f. Geld auf Zinſen, eine Summe auf Grund⸗ 
ftüden - baben, arvoir son argent placd & inlerei, 
avoir une somme plaoie en fonds de Lerre. 

4. Lich verbalten, d. Peri, me Sachen aller, ötre, se 
trauer 2; wie - die Sachen ? comment vont les af 
faires? die Sachen - gut, übel, les alfaires sont en 
bon, en mauvais etatz wie lebte? wie ſtehte um ihre 
Geſundheit? comment cela vatil? comment’ s’en 
va-t il? comment vous va! comment va volre sarı 
1E? ed ſteht alles at, webl. tout va bien; wie jtebet 
es zu Haufe? que fait votre famille? que font volre 
epauıse, (votre mari) ei yos enfants? fa. wie ſtehet 
es mit Deinem Herzen? comment vont vos inclina- 
tions, vos aımours? wie ſteht et um meine Buͤcher, 
um meine Kleider £? Cine fie bald fenig #> A quoi en 
sont mes livres, mes habits 2; wie ſteht ed um Ihre 
Eate, Ihren Progeh, Ihre Zuſage, feine Verfer- 

ung? & quoi en est voire affaire? olı en ötes-vous 
FR votre proces, au sujet de votre ——— au 
sujet de son eiablissement? fo wie die Sachen -, 
sur le pied ou em sont les choses; sur ce piedla; es 
ſtehet Vlecht, ſeht ſchlecht mir ibm, (im Rücient feiner 
Gelantbeit; it. feiner Bermbuertumfäner, il est mal, fort 
mal, sa santd va mal, fort mal; it. il est mal, fort 
mal dans ses affaires; Diefer Kaufmann. dieſes Fran: 
delöbaus eher gut, ce morchand est Lien dans ses 
aflaires, ceite maison est en bon elat, fait bien ses 
aflaires; (diefer Beamte) ſtehet fih aut, aune bonne 
"place, jowit d’in bon revenu; mie - Sie mir ihm? 
eomment, sur quel piod &tes-vons avec luiꝰ · ich ſtede 
mt mit ibn, je suis bien avec lui; wir — zierntich 
hebt, anf einem ſchlechten Rufe mit einander, nous 
soınmes assez mal ensemble, sur un assez mauvais 
jed; dieſes Mleid x ftebet aut, dieie Obrgebinge - 
bnen gang vortrefflidh, cet habit va, sied bien; ces 
ndants d’oreilles vous vont aà merveille; (dieje zwey 
Dinge) - gut zuf, figurent bien, vont bien eusen- 
ble; (diefe Farbe) ſteht ibn nicht, mit gut, ne lui 
s, ne fui va pas bien; es Reber Jbnen fehr 

übel jo zu ſprechen, ıl vous sied fort mal de 2; es 
ehet dabin, ci unaemid) o’est a saroirz; bei einem 
och am Brete -, &ire en grande faveur, avoir beau- 
coup de eredit aupres de ga; auf dem Sprunge -, 
ötre sur le point de partir; auf eines Eeite -, eine 
dur oöte, du parti de qn, tenir pour qu. auf feinem 
Kerfe ſtebet eine Belohnnug. ed ſteht ein Preis auf 


Stehen 


bei Jonen, nur bei Ihneu, cela depend de vous, ne 
depend que de vous, esi en volre disposition ; es 
fteber Ionen frei zu bleiben, vous etes libre de res- 
ver; daB ſiehet bei Gott, Dieu en disposera, ordon- 
nera; cela depend de la volonte de Dien; uuſere 
Schictfale - in Gottes Hand, nos destindes sont en- 
tre les mains de Dieu, dependent de Dieu; c'est Dieu 
i ordoune, dispose de nos x; gut bei jemand -, 
bei einem in Gunit, tn Gnade -, eine bien dans Des- 
prüt de qn, avoir les bonnes graces de gn; er jlcht 
ziemlich ſchlecht bet ihr, il est assez mal dans son es- 
prit; ſtehe ich bei Ihnen noch wie ehmals f avez-vous 
taujours les nömes senliients pour moi? 

5. für dem, mid merichledenen Hauptwöriern 2) iM 
Baden — Üire en fareur, en ercdht, avoır du cre- 
dit; das ſtehet wicht in meiner War, Gewalt, cela 
n'est pas en mon pouvolrz es ſtehet wicht in meinem 
Vermegen, Shen zu helfen, n'est pas en moi der; ſich 
gur bei einer Sace -, faire bien son compte, truuver 
son compte ä qe; Com. für eimeit -, (Hützen) repua 
dre de qu ; dire caulion de ou pour gu; Alle - fiir 
Einen Mann, fie — alle für Einen, einer für Ale, 
ils sont cautions solidaires, obliges solidairement; il. 
für Cinen -, Etre etroitement dis, unis; für el. -, 
röpoudre, eire garant de ge, garantir ge; Ich ſtehe 
für mchts, je ne neponds de rien; für Die gelgen -, 
repondre, eire garant de tout dvenemenl; ich ſtehe 
Juͤnen dafür, daß r, je vous ruponds, je vous garan- 
Us que 2; ich stehe Ihnen gut dafür, daß dieicd Pferd 
ohne Fenter iſtz ſh ſtehe Ihnen gut für jeden ‚ed: 
ler, je vous garantis ce cheval sain et nel, je vous 
le garanlis de tout defaut; ich ſtand in der einung, 
dat x, j'etais dans l’opinon'que 2; in Zweifel, ım 
Kurt e =, Eine en doute, en crainte; douler, crain- 
dre x; er ftebt im Verdacht, als fullte er x, on le 
soupgoune, il est soupgonne de, d’avair z; in Ge⸗ 
fahr -, Ötre eu danger, en perl; cowrir risque; in 
gutem, ſchlechtem Ruſe -, &ire en bonne, en ımau- 
raise reputation; bei jemand ın der Yehre, in Arbeit 
-, ölre en apprentisage, en condition chez gn; bei 
wen jecht er in Dienſten? chez qui sertil? chez 
qui est il place 2 in einem öffentlichen Amte -, Eure 


Stehlen 


-, Senrighir des depouilles d’autrüi; geſtohlenes Gut, 
bien, vol; le vol; man fand das gefiehlene But 
ber ab, on le trouva saisi du vol, on troura le vol 
sur lui, chez ui; wer ein Kalb firchlt, fliehir auch 
mobi einen Ochſen, des petits larcins ‘on em vient 
aux plus grands; et. aus einem Buche -, qe d’um 
livee, dans un Jivre; eiuem Schrrititeller einen Ges 
danten =, d., v. une pensce a un auleur; die Zeit zu 
et. =, d. le temps de laire ge; wir - ibm feine Zeit, 
eorlngen Abm Barum) nous Äui volons, nous lui fassons 
perdre son temps; eineiy das Herz —, eulever le 
cwur de gn; Mar, (die Segel) - einander den Wind, 
se derobent le vent; it. pp nrein Zimmer —, Kfehleks 
Sen, se uouler, se glisser dans e; ih aus dem Haufe, 
aus der Geſellſchaſt -, s'esquiver de la maison, se d. 
de la compagnie; dag -, le vol; (die Nett) hat ihu 
zum — prrieiiet, ia necessite Ja porle ay.,äd, 

- ztebler, 8, int, pm. voleur, se; c. Dieb; P. 
Heblerz ij, a. ad. pu. 6, tiebiic; 

Steif, a. ad. (ich nis blegta Iafent) roide; · e Stie⸗ 
fel, es Leder, holles fortes; cuit fort; Bo. -er Sten⸗ 
gel, iger; e Blätter, feuilles . Traube, 
Wspe, grappe, panicule resserree; (diere Walde) it 
ganz — gejroren, iſt zu — geſtartt, est tout r. de la 
gelce, est geld tout r., est empes: trop r., est l 
r. d’empois; vonder Kälte, vor Kaͤlte ganz — frpn, 
eire toul r. de froid; ·Ve rLeinwand, bowpgran; -€8 
Glied, membre r.; einen -en Hals, Arm, -e Sande, 
Anger haben, avoir le con, le bras r., les ınsins, les 

oigts 7-55 (Dieses Pferd) var -e Beine, ä les jam- 
bes 7-5; -68 PM erd, (melties teine gelente Gueder Hat) 
cheval courbatuz gut Daft ſeyn, daß ein Pferd nicht 
- ifl, garantir au cheyalde courbature; ich bın ganz 
— fühle mich ganz - in allen Giiedern, je suis jout 
@., je ne sens tout e.; den Arm — balten,"roidir le 
bras; Die Ohren — hatten, (pipe) dresser les oreil- 
les; it. ouvrir les oreilles, ecouter altenlivement; — 
machen, roidir; - werden, roidir, se roidir; (die Kal⸗ 
te) bat feine finger - gemacht, lui a roidi les doigis; 
«nase Wale) wurd vom Frofte -, roidit, se roidit 
para gelve ; Mar. -28, segeiteifes Schiff, vaisseau 
tort dur cötd; Pas, -€ Korten, cordes tendues; Hor. 


en place, avoir un emploi public; tn einem genif | x -e Kioben, ılm einer Lafenupe) la potence; Cui z, 


ien Alter -, eire d’un certain äge, dans un y; fle- 
beide in Einem Wlter, tous deux sont de meine äge, 
ef. Begriff. Brüre, Feiez danach ſtehet mein Siuu, (ia 
mach firete id, c'est la que tendent nes pensces ; nad 
ernem Amte -, (üreben) pu. briguer un — aspi- 
rer ä un emploi; unter jeimaud-, re subordonne 
ägqn, ire sous les ardres de qn; er fteber unter 
niemand, il me dipend de personne ; unter eines 
Herrſchaft & -, &ire sous la domination z de qu; jur 
Wehre -, se mettre em defense; einem zu Buße ⸗ 
devoir salisfaclion A qn; cf, Berg. Dienft, Oenatter, 
Eauwache z; daß ſtehet zu wunſchen 2, cela est bien 
& desire; Com. ju - fommen, (teäm) coüter; reve- 
air ärz wie hoc, tojetheuer fömmt Ihnen (Sie )die ſes 
Haus zu -T combien vous colte, & cumbien vous 
revient celle maison; gfeine Thorheit) ift ihım theutt 
zu - gefommen, sa folie lui a coüte bien cher; il a 

ıye sa folie bien cher; feinen Mann -, &tre hom- 
me & Iaire töte & qn; it, ätre ferme, ötre homme de 
courage, payer de sa personae ; auf einer Sache -, 
od. eine Ei -, (Feieben) pu. insister sur ge, per- 
sister dans ge; das -, action de se tenir debout; 
posture x (ou l'on est) d.,T; das Jauge - wird mir ber 
awerlich je souffre a rester — d.z das -, 
ateh md⸗miichen Glietes erechum, I; (red Quednteit) 
Axalion, 1; das Quedüilder zum — bringen, fixer 
le mercure; ef. berer-, babin-ı 

&teder, #, pu. qui est, qui se tient debout, 

Stebe-wurgel, f. satyrıon, 

Steb-Fragen, eollet mente; -männden, n. 
fa. 6, Bauten; -pulf, n. pupitre a ecrire debout, 

Stehlbar, a. ad. volable, qui peut dire vol, 
u’on peut voler. 

Steblen, ir. voler, derober; Mil, . Nasilztem) 
bouliner; er ftieblt gern, il est sujet, enchn a m, & 


feinem ‚Kopfe, sa töte est mise a prix; e# fteber Kos |d.; il est dangereux de la main; er ſtiehlt wie eine 


est difendu sous 
ibet; der 
tete, de 


desſttafe. der Sa'gen x darauf, ce 
eine de la vie; ıl yva de In corde, du 
Kent. dag Leben frber Darauf, il y va de 


la vie; anf der Lifte -, &tre sur Ja liste; (dag Haug) geitoblen, on luia vole sa iabatiere dans sa 





Ußel, fa. il est larron comme une pie; du ſollſt nicht 
-, tu ne deroberas point; man bat ibm die Dofe 
and der Taſche, ferne Schnallen von den Schuhen 


er eig, «er Drei, päle, bouillie fort epaisse, d’une 
certaine consistance, den Teig (durd) ragung 
mehreren Mebled) - machen, renforcer la päte; fg: 
- wie ein Ste da fichen, se tenir r.comme un 
ton, comme une perche; eine -e Verbeugung, ein 
28 Eompliment machen, ſich - verbeugen, faire geu- 
chement une reverence, un complment; in feinem 
Verragen - fen, etre gauche dans ses nianieres; 
avoir des manitres gauches, guinddes, contraintes; 
etre fort ceremonieux; -er Wann, -€ Ärau, (im Des 
tagen; homme empese, guind“, femme empesce, 
guindee; (Die Unterhaltung) mar -, etait contrainte, 
gänee, -e Schreibart, style empesc, guinde; - uber: 
teßen, traduire pesamment, dune maniere guindee, 
sontrainde; ur bat et. ſebt -c8 (in feinem Verragen) 
il y a be. de contrainte dans Yes manieres; alles € 
aus der Unterhaltung verbanngg, bannir toule con- 
trainte, toute espece de gene de g; Pt, Sc. -e Figur, 
Zeichnung, Agure dure, dessin dur; -e Schnitte (in 
Kupieritichen) Wwilles #-2; einem - in Die Augen ie 
ben, regarder qu fixement, entre les deux yeux; - 
auf et. ſehen, arröler, fixer sos regards sur je; -, - 
und feſt über et., über den Geſetzen £ halten, obser- 
ver rigoureusement, slrictement, söverement qe, les 
lois; ſich et. - (fen) poriegen, se proposer serieuse- 
ment, fermement ge; ſich - und fe elnbitden, sU- 
maginer fortement; -er Vorſatz, -«8 Vertrauen, -t 
Liebe, ferıne resolution, confiance; aınour vonstent; 
-er Einn, (unbieglamer) esprit r.; Mar. -er Wind, 
vent frais; Hy, -e Linie, ligne droite, toute droite, 
Steif-bart, barbe roide,f; it. personne qui a la 
barbe r., rude; -bettier, inn, faindanl, e; gueur, 
ueuse (par faincanlise); (caimandewr, se, pu. 
-fild, torpille, 5 -fürmlid, a. ad. cerdmonieux, 
se; -Daar, n. poil r., cheveux r-s; -baarig. a 
ad. qui ale poil r., les chevenz r-s; -bals. fa. 
cou r.; it. personne, animal qui abe cou r.; -Tet: 
tet. Th. alne moyenne; -lopf, fa.töter,t; ». 
nne, animal qui a da tete r.;- fg: un entüte; 





poche; on |homme fortentöte;-Föpfig, a. ad. fa. qui ala tẽlo 


frehet auf dem Fall, pr. menace ruine; dag jtehet lu a pris les boncles de dessus ses souliers; ſich reich Ir; fg: entäte; =Feit, £ Ig: entdlement; opiniätre- 


Steif⸗leinwand 


16, fi’ -Teinmwand, f. bougran; -maß, (-ır gaſc 
fromage Serme; -mebl, ©. Stärtm; -ofen, Chap, 
fourneäu a appreter les chapeaux; -prädtig, a 


ad. d’une magnificence guindie, 
Bo. ı&netenmooie) l'orihotrie ou or! 


= tarıf. 2; -ftiefel, botie forte, 


Stetfe m, f teined Ölteded, Zeugese) roidenr, 
£; Cin den Hliedern) courbature, cuntraclure, f; er: 


weichendes Mittel, die - des Armes zu vertreiben, 


remsde pour amollir la r. du bras; (feine Krantheit) 
fing mit einer — (Steligten in den Gliedern an, 


commenga par une c.; dieie - tft die Wirkung einer 
Quetfcung, cette contraciure est l'eifet d’une con- 
ki sion; für die — (eines Prerteo) gut jepn, garantir de 
e.; einem Hute die - geben, appröter un chapeau, 
lui danner lapprötz einer Sache bie - brnehmen, 
deroidir une chose , la rendre soupte, pliable; fg: 
die - der Haltung, einer Verbeugung, la contrainie 
du maintien, d’on compliment, le peu de nalusel (qui 
regne) dans le weintien 2; es derrſcht in dieſer Ueder⸗ 
ferung eine gewiſſe -, il y a une cerlaine r., pesan- 
teur dans eglte traduction; PL Se. die — Das - ei: 
ner Kigur, der Cinihnitte, Ja durete d’une figure, 
la r. des tailles; Mar. die - eines Schiffes, (eie araltı 


ale voricher ed bei einem Dritentwinte areba feine wa⸗erechte 


Rage zu erbatteu) stabilitd d'un valsscau, 5 2. (Stätte) 
empois; Chap. (teim, weit zie.Süte gefeitt w., apprei; 
ein Hut ohne -, un chapeau sans appret; Goul. c- 
Sieifitenmand; Charp. (Erüpe) dtangon; Min, die -n, 
can der Verdaͤmmung ber Minen) les etrssillons; Art. dam 
E drwengeir Jes tirauls. ü 
Steifen, (def machen) roidir, rendre roide; (MWä: 
fche) empeser, Chap. (die Hüte) appreter;(einen Hut) 
von neuem -, raflermir; (Herder £)-, ımit heifer Sein: 
want) doubler, garnir de bougran, (einen Samür: 
leib) mit Fifhbein -, affermir, fortihier avec de la 


baleine; einen in ef. -, (hefätten) fortifier, afferanir 
qn dans u; dad ſteifte ihm in feinem Vorſatze cr cola 


le fortiia, laffermit dans sa resolution; 2. (fäyen) 
Klangenner; soutenir par des dtangons; fg: ſich auf 
einen, auf et. -, se reposer, s’appuyer sur gu, sur 

e; er fteift ſich auf diefe Gründe, il s'appuie , se 
onde sur ces raisons; Daß = e; -fung, f, Chap. 
appröt; einem Hute Die = geben. appreler un cha- 
peau; donner l’appret a 2; Hy. (atmen von Gel, die 
Präste anpıieneen) je hour dage. E-bled, bassin. 

Steifer, d, Chap. (ter die Suͤte Heiie) appräteun; 

Steifbeit, en; f. (Sırife) roideur, 1; im Be 
nebmen contrainte, |. ©. Erefe (fig; alle -en mei: 
den, eviter tout ce qui est gauche, contraint, gludie, 

u naturel, tout * sentla e., quitientdelac. 

Steifigkeit, f spe. Seife dien 

Steiffel, 8, u. sp. Echte) fa. empois. 

Steig, ed; &, (Aürg) voie, f; chemin; it (Fab-) 
sentier; Eer. lehre mic deine -€! enseigne-moi tes 
voies, tes senliers! it. (Arfer düeg) chemin roide, es. 
carpe; Meu. c. Madtgerüfte. Linoater. 

Ereigbar, a. ad. pu. ou, sur lequel on peut 

Steig-baum, (Treppenwunge liman; -berei: 
ker, c. Suraeberenen -bobne, ſz C@amintbeine) fa- 
seole, 6; -bügel, derier; einem den = halten, te 
vir lea gn; aus den =u lommen, perdre les d-s; 
mit langen, kurzen =n reiten, porter les &-s longs, 
emtrls; (chevaucher long, courl, pu.); mit febr für 
jen n reiten, aller. cheval a la gemeite; der liute 
=, le monteir; fa: An. cm Oro €; 05 stapcdien; 
ir. (Binte) 4.5 Couv. cauf vie DAder zu fielgen) €; 
—m us tel, An. muscle stapedien; =riemen, c. 
rum -CRTEN, m. (pam Berirtseis der Bisme, Bletiher) 
grappin; it, gp- @ -bügeis -Fehrer, «zer durch Fiehcen 
ernen — durch den Schnee macht g; it. Sal. Nrheiter, welchet bie 
Fetdeige gu dem Ketten dehtra muß) balayeur; -Floben, 
€. Steigeranit,z -Teiter, f, (Mücer auf ven Faͤchern Ders 
atyulasgen) echelle de bibliotheque, f; it. pu. ©. Sturm: 
kiter; -Tad, c. Steigenadz -Teif, c. Brger.; -rie: 
men, Se. etriviere, f; ein paar = mit Bügeln, ame 
an ten Gatteltnapf gebängt w.> chapelet; einen mit = 
peitichen, donner les eiriviöres ã qn; (diefer Soldat) 
bat = laufen muſſen, a eu les etriviöres; -tiemen: 
ringe, träger, Sel.iaufper Beiteted Eatteibs porte- 
eirivitres; -t ö br e, f. Hy. tuyauaspirant; it. (obenie 
Ykiüre einer @auppumpe) tu yau de decharge; ·ſch a uf 
ler, ©. -theer; -Jeug, n. instruments, machines 














































enante; -[chepf, 
thotricham; [dr 
Big, a. ad. à basques 7-5 -finn, -finnig, & 





Steige 
pour elever, monter une grue, poulie x. 


6; tie Lügner), c. Hübner; fa. (feier Weg) monide, f; 
2. planche, palis servant & paiser par-dessus une 
muraille g; 3.pv. (höfig. Seüget gu mir) cage a vo- 
laille, 1; voliere, f; 4. (Satt ». 20) une vingtaine, f. 

Strigem, vn. ir. (in bie Höbe) monster; auf einen 
Berg -, m. sur une monlagne; man geht immer -D 
weiter. on va loujours en monlant; in den Wagen, 
in eine Kutſche -, m. en carrosse, dans un „.; auf 
den Tıich, in das Feniter-, m.sur g; durch dad Keniter, 
in das Zimmer -, entrer, s'introduire dans lachamlıre 
par la fenötre;insBett -, se mettre aulit; in ein Schiff, 
in das Schiff -, n.Jdans, surun vaisseau,s'einbarıjuer; 
ürer den Zauıte-, passer par-dessus la haie x; (die 
Diebe) find vremitielit einer veiter über die Mauer 
weiliegen, ont escalade Je mur; auf einen Baum -, 
‚m. sur um artıre, au haut d’un arbre; (die Benmien) 
- anf die Kelien, montent au haut des rochers; zu 
Pferde, auf das Werd — m. ü cheval; auf ein Pferd 
-, m. surun cheval; auf eine Leiter, Treppe —, m. 
anne echelle, m. un esealier; eine Treppe bob -, 
din eisen Haufe) m, au premier; immer Zreppe auf, 
Treppe ab -, ne fairequem. et descendre; il. va. er 
taun keine Treppe mehr -, il ne saurait plus mr. un 
escalier. 

2. aus der Höbein MeTiefe - descendre; von Beras, 
Tiide-,d de la montagne, de la table; vom Pierös, 
ausderiutice-, d.de cheval; de carrosse; nettre pied 
aterre; aus dem Bette -, sortir du lit; abmirts -, 
dı; ind Bad, inden Keller -, se mettre au baiu, dans 
le bainz d. dans la cave; it. (auf einer Weiter on, Irrppe 
aufwies) auf Dad Dach, den Boden -, munter sur le 
toit, au grenier; auf die Kanzel, das Blurgerit -, 
m. en chaire, m. sur l'echafaud, 

3. (e- Bögen) monter, s’elever; (die Terche) fteigt, 
monte, s’cleve en air; der Falke fteigt, oiscau prend 
l’essor, son essor; (fein Vogel) stergt höher, als der 
Adler, ne monte, ne s'cleve plus hart que Vaigle; 
(dieſe Balken) ſteigen gern zu bach, ces sortes d’oi- 
seaux son sujels & s'essorer; (ed gibt Vögel) die fü 
hoch fteigen, dab e, qui montent, qui pointent s’ haut, 
ques; (der Kalte) it höber geftiegen,nis der ütuher, 
apris le montant sur je heron; der Falle ſtieg, und 
ſchoß auf einmal anf das Rebhuhn, Noieau it la 
pointe et fondit toul d'un coup sar la perdrix; (die 
Fiſche) -, (iremsan) les poissons montent, remontent; 
(Biefed Pferd) ſteigt, ſteigt gerne, chAumt (ich se cabre, 
est sujei Asecabrer,ädaire des pointes; fg: (fu Rau⸗ 
und Erenflellen gelangen) zu, enir, s'avancer, s’e- 
lever (en dignite); dieſer Menich wirdzunerläitg bald 
=, c'est un homme qui ne peut pas manquer de par- 
venir; er ift in kurzer Bert fehr hoch geftiegen, il 
est ımonte, il s’est «leve bien haut en peu temps; P, 
©. bad; il. cv. lesiofen Dingen) (eine Mafete) Reigt, 
sölance, *Aere (en air); die Raketen - kalen, 
tirer les fusees; -de Diafeten, füsces volanles; -de Ge⸗ 
wäc‘e, plantes grimpantes; BI, -ber Lowe, Tion ram- 
pant; Bo, aufwärts der Stengel, tige montante; dad 
Waſſer Meigt, Feau, laririere monie, hausse, s'enlle; 
das Qucaitiber feige (im Werterglafe) le mercure 
monle; das Wetterglas iſt geitirgen, le haromtire 
est monte; (die Sonne) fteigt, monte, s’cleve; (der 
Rau, Nebel) ſteigt, fteigt in Me Luft, munte, s’e- 
beve; möonte, s'cleve en Vai; eine Wagſchale Heiat, 
während Die andere finft, Hun des bassins s’eleve, 
pendant que lautre s’abaisse; der Saft fteigt car 
in Die Bäume, la save monte aux arbres(diefeeWein) 
feigt, die Weindünfte - in den Kopf, ce vin donne 
dans la täte, porte ala Löle; les vapeurs du vin ınon- 
tent a latöte; (dee Senf) feige in die Mafe, prend 
au mez; das Blut fit ibm ind Geſicht geitiegen, le 
sang ui est monte, la rougeur lui est monlde au vi · 
sage; ihr Bufen fteigt, son sein s’enile, s’uleve ; er 
fagte ed mit -dem Zone, il le dit en haussant, en 
stevant la voix; fg: bier - bohe Felſen bis in bie 
Wolfen, ici de hauts rochers s’elövent jusques aux 
nues; Ex. das -Dde, (tie Crbähung zer Gebirge g) le 
montant, 

4. (unehmen an Fadl. Menge. Gtärteh; -de Tortichreis 
tung, Progreffion, GE. progression ascendante; (die 
Waaren) - im Preife, haussent de prix, encheris- 
sent; der Preis iſt geſtiegen, le prix est, a mont«, 
hausse; das Piund Kaffee tft bie auf zwei Onidenge: 


Steige; m, f, Cireppe, Netter) escalier; it. Echelle, | n 


Steigen 319 


itiegen, le cafe est monte, a monte jusqgn’a deux 
orins la livre; der Wechſellurs ſteigt, die Aetien- 
le change hausse, les actions haussent; wetten, da 

die Actien - werden, jouer & la hausse; parier que 
les actions hausseront ; das Bold fleigt, tarsen tab 
Eitten) !or nausse; bei -ben Jahren, avec läge; f. 
Si tteigt, sa fortune va eu croisanl, Augmenle; 
mit -er Liebe, Yeidenfchaft d, avec un amour x ton. 
croissant; (das Fieber) tt feit gelten geftiegen, s'est 
accrue depuis hier; er fagte, mir-dem Unmilen, il 
dit, avec une plusgrande indignation; mit-er Kraft, 
mi, dem Ausdrude ſprechen «, parler x avec plusde 
force, d'expression. 

5. (übert.. (ich ferbrwesen) pu. marcher; jteig zu! 
marchez, marchez vite! dad —, la montie; (üser rine 
Maurrjesealade, F(des ialtens)mantie, Side Baſſers 
in don Pumpen, des Quetiülbers in dem Werterglafe, 
Vaswension, 1; das - des Preiſes (einer Waare) l’en- 
cherissement; das Horn ıfi im — le prix du bed 
va en haussant, commence k hansser,, A enche- 
rir; dad - im Preife, Werthe, la hause; die Actien 
dad, der Wechſelkurs it im — les actions haussent, 
le change hausse ; das - und Fallen (der Töne e) 
Velövation et V’abaissement des sons; Das - (ded 
Waffers) la erue des eaux, fi Das - (eines Verdes) 
la pointe, 1; das - (einer Mafete) le vol; Nlıd, (der 
Kranfbeit) avereissernent, cf, Ertsung. 

Steiger, 8, pu. celui gai none; er iſt ein gu⸗ 
ter -, il sait bien monter; 2. ord, Ex. maitre mineur, 
©. ruben-. Suaf- 2; -fauf, pu. (Brrärigering: encanz 
vente & l’encan, au plus offbanı, an dernier ench* 
risseur, cf; -Eräufel, craratte de mafire mineur. 

Steige-tad, n. tyınpanz rocher; Hor. roue de 
rencontre, 1; =floben, Har. potence, F; -reif, 
ce. Ergeniß -tohr, m. -röhre, f.Hy. 6c. Stelanz 
F. el. (dutqh worichen dad MNexau in ie Term zege eu wird) 
tuyau de montie; Art, Eaftloch in dem Prädgieserrien) 

Steigerer, 8, enchlrisseur, fevent, 

Steigern eine Waare, ein But, deu Preis ei 
ner Waate, eines Gutes, Ae tbeuer masıen enche- 
rir, renchdrir une wmarchzulise, une terre, haus- 
ser Je prix d’une marchandise; er hat die ſes Gemaͤhl · 
de fo geleigert, ifo viel varanf aehorem) daß n, il tel- 
lement encheri sur ce tableau, que 2; einen —, (üben 
Bien) 0, r. sur gn, au-dessus de gr, par dessus qn; 
er. zufebr -, surhausser ge, le prix d’ume chose; it, 
er. —, Ci einer Berfeigerung) pa. acheler it. vendre ge 
al'encanz die guten Schanſpieler - Ihn, «irren einen 
{ehe aroßen Mepastı Irs bous aclenrs ui demandent 
excessivement; den Ton —, (erbeben) hausser, dlever, 
renfurcer le ton; einen Begriff -, (mas er trarianen. Im 
einem böheem Orade anodrud em etendre une ide; man 
steigert den Boarif groß, boch, wenn man ſagt 
größer, höher, am größten, am höchſten, 
on etend lidee, la signihcation de grand, de Aurus, 

uand on dit plur grand, plier haut, de pfux grand, 
fi plus haut; ein Wort -, (dur die Vergleisungifer 
tem elever un mot a un plus hau! degrd, man ſel⸗ 
gert bie Wörter arm, reich, indem man ſagt, dr: 
mer, reicher, am ärmfien, reiben, on 
eleve les mats pauvre, siche a leurs diflürents de- 

ös, en disan! plas pawwrer, Ir plur paw rer: Der 
I: fhlimmer find gefteigerte Nebenmörter, 
micux, pis sont des adrerh=s comnararifs; dad - e; 
-rung, f. (der Waaren >) encherissementz; (Verkehr 
grrung) encan; Gr. die= der Brarife, Wörter, gra- 
dation des idees, la g., les diflirenis degres de 
sigaibcation des mots ; Ah. g.: =dgrad, ın. =# 
ftufe, f. Gr. degri de comparaison; der erite, zweite 
⸗egrad, le comparatif, le superlatif, 

teig- fehrer, -Jeug, rn, €. Steige. 

Steialih, es, e, pr. (Berhä von zwei Shuten umb 
einem Guerbalten Übrr eisem Fuhiteige, Damit niemand dar / 
auf reite pr barriare, fü 

Stetaung, f. gat Stelgem mantde, F Arc. die 
- einer Brücke. cHöser la m. d’un pont; die - eines 
Gemölbes, m. d’une vote, i 

Steil,a.ad. roide, ercarpd, de; -er Berg, mon- 
tagne r., escarpee; ·er Weg. -€ Ufer, chemin r.,e., 
rives roides, escarpdes; der Fels hat mehrere fehr -e 
Stellen, lerocher est fort r.,.e. en plusienrs endroits; 
Diele Treppe) iſt zn, est trop r.; einen Berg - abs 
graben, escarper une montagne; (der sieberfich 
- hinauf, devient plus r. A mesure qu’on monte; 
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(diefe Stüße) flebt zu —, fie muß mehr gelehnet 
den, est posö Irop droit; il faut le meitre plus 
biais; -bobel, Men. c. Sart:t.; -ohr, n. pr. 

oreille r.; fg: homme vain, superbe; Ha, renard o⸗ 

loup noir; -pfabl, Hy. pieu plante droit; recht, 

a. ad. pu. e. fenfreht; - weg, chemin r., es. 

Steile; m, (eined Berges, Weges) roideur, f; 2. 
elle Exchie) endroit roide, escarpe; Mar. ·n, (die Bir 
tingefperem monlants, piliers des bittes; Pd. -n, (Tane 
an Tirgen) cäbles d’une drainelte, [hausser, 

Steilen, va. pu. escarper; it, dresser, clever, 

Sreilheit, f. roideur, ſ. c. Stelle, 

Stein, eb; e, pierre, I; dim. -en,-lein, n. pe- 
tile p. (pierretie, f. pu.); esift -, c'est de la p;it. 
enedt aud =) est de a.; ein Haus von -, une mai· 
son de p.; zu - werden, se pelrifier, devenir p., de 
la nature de p; ju = machen, in - bermandein, pe 
trifier; changer en p.; Chi. lapidiher; hart wie -, 
dur comme la p.; Fond. —, @ie durch Sameluuns der 
Erje erbaltene Maße, welde nod mit -arılaer Mafe ven 
mifche it) matte, ſz — treiben, griller la malte; ©. 
BWict-, Kupfer-, Bob-, Gtahl-; it. Twitter im Dimmhlrtens 
P. Bctain pröparde; it. (hem-) p. ou roche de vorue. 

2. ord. (von größern erer Helnem Eräden einer -mafle) 
pierre, T; einen Acer von -em reinigen, Epierrer 
un — en öter les p-s; Die -€ ſammeln, amasser 
les p-s, les cailloux; (dat Feld, der Wen) iſt voller 
-t, est plein de ps, de cailloux; bad Haus von -en 
bauen, bätir une maison en p.; mit -en pflaftern, 
paver on p., avec de la p.; einem einen — an den 
Kopf werfen, jeter une p. a la töte de qn; ſich mit 
-en werfen, se halire a coups de p.; ein rober, un: 
bearbeiteter —, une p. verte, brute; -, der noch im 
Bruche if, p. vivo; den erften - zu einem Gebaude 
legen, poser, mettre la premiere p. d'un bätiment; 
das Haud wurde zerſtoͤrt, es blieb Fein - auf dem an: 
dern, iln’y est pas demeure p. sur.p.; Lap. ein toſt· 
barer, edler —, (Eret:a.) p. procieuse; Das it ein ſcho⸗ 
ner -, (Era f.1 voila une belle p.; ein Halsband von 
-en, collier de p-s precieuses; ein Dinge mit en, 
bagne + garnie de diamants, feine -e, «Diamanten 2) 
p-s fines; falſche -e, böhmische -, p-s fausses; Meine 
Se, (Heime Diamanten) des carats; ihr Obrgebänge be 
ftebt nur auf Meinen -en, sa girandole n'est que de 
carals, du carat; Mg. biegfame -€, p-s llexibles; 
elaſtiſche -&, (wie das rufiiiche Otas gı pr dlasliques; 
ilingende -t, p-s sonnantes; der bolouiſche -, bolo⸗ 
— -, baryie sulſatce radice ow rayonnde; täu: 

beuder -, (Epargel) apatite; Beihreibung der -e, 

lihographie, 5; Ychre von den -en, lithologie, f; c. 

Brant-, Draun-, Bruch-, Cifen-, Weuer-, Oreny-, Halt-, 

Bur-, Marmer-, Maner-, Plafler-, Syet-, Etind-, Zalt-, 

Birgel- o. j 
3. (-artige Körper) pferre, f; ber · in dei Nieren, der 

Sarntlaie,la p.des reins,de la vessie; 0.@alien-,Arehs-, 

Magtn-, Bleren-; it. -, (Blafen-) p.; Med. calcul; den 

- baben, am -e leiden, avoir la p., @ire ınalade de lap.; 

dad erzeugt den -, cela engendre, donne la p.; an 

bat im den - gefmitten, on luia tirela p., act 

-taille de la p; Hi den - ſchneiden laſſen, se faire tail- 

ler de lap.; am -e fterben, mourir de la p.; bie Er: 

yeugung des -e8, lithiasie, f; it, Gartiat Körner im Ob: 

Re; it ware Saale der Kerath p.; it. noyau; (dieſe Bir⸗ 

nen) baben viel -&, ont be. de p-7; (Price, Plau: 

mie) weiche vom -e loegeht, qui quitte le noyau; Die 

-e ber Upritofen, les noyaux des abricots, c. Kurfit-, 

2 -ebil; it. chageltern) grelon; ed gibt, es fallen -&, 

il tomhe des rn es fielen -e fo groß wie ein 

&i, il tomba des grelons la grosseur d’un auf; 

it. qf; ‚cHote) testicule; Alc. der - ber Weifen, (tat 

Crpeimmb Seit zu matten) la p. philosopbale; ben - ber 

Belien ſuchen, chercher la p. philosophale; soufller; 

Tg: einen - im Buſen haben, ein Herz von- haben, (ein 

yartrd, unempfintikheh) avoir un cosur de p., de roche, 

de marhre; das möchte, fönnte einen — erbarmen, 
ze. fa. cela attendrirait les p-s; ed friert, dab 

-t plagen, il gele à p. fendre; - und Bein ſchwoͤ⸗ 
ren, ‚mit vielen Eirichmären betbeuem) fa. jurer son 

Dieu et par sa fol; einen - aufdem Herzen haben, avoir 

‚nne p. sur le cur, ge qui pese sur le emur; einen 

- vom 9. walzen, decharger son caur; ba ift mir 

ein großer - vom P., vom H. gefallen, voila un 

grand fardeau de dessus mes epaules ; me voila 
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Wege räumen, (alle Hindernine lever toute diffieulid; 
lever, faire cesser tout obstacle; einem —e C Glader⸗ 
wife) in den Weg legen, traverser qu dans ses des- 
seins, mellre obstacle a ses desseins; mit einem 
-£ zwei Ber tbun, faire d’une pierre demx 
soups; ein — des Anſtoßes, (Sache, welcht Hinter: 
niffe werwefadht; it. welche Nergerniß sit) p. d’achope- 
ment; it. p. de scandale; (die Herausgabe dieſes Pla: 
Bes) iſt ein - des Anftopcs, est une p. d’achopement; 
(diefes Frauenzimmer) ıft für die ganze Stadt ein 
- des Anitoßes, estla 7. de scandale de Loute la ville, 
cf, Anioß; Tis. die -e (Mlrfe) an einem Tiſchtuch t 
les carreaux d'une nappe 2; die-e aufden Karten e, 
les carreaux ds carles. A 
4. (ein aus — gemachted Ding, Wis.) pierre; wer rubt un: 
ter dieſem ·e (Reichen fr? quiestenterre, quigit, repose 
sous cette p.? c. Beihen-, Mübi-; il, (Weide vom -) 
poids de p.; diefe -e Änd wicht richtig, «ces poids ne 
sonk pas jusles; it, Com, (gem. ter Ste Toell eines Zeua⸗ 
nes) p; ein - Flachs, ſechs -e Talg, une p. de chan- 
vre, six pierres de suif; il. (im Brerpiele, it. Saal. - 
dume, piece, f it. piece; ich nehme bie roIhen -&, 
nehmen Sie Die ſchwarzen, je prends les dames, les 
pieces rouges, ‚prenez les-noires; nen - rüdren, 
jieben, ichlagen, toucher, jouer, prendre une piece; 
einen - (im Breripiele) mit fünf umd ſechs fKlagen, 
baitre une dame par cing el six; gebundener, blofier 
-, (lm Breifpiete dame couverle, decouverle; einen 
- ch Echart:fplele) beten, beicüßen, couvrir une piece; 
der.befte- im Schamipiele tt Die Röniginn, la dame 
est la meilleure piece des Echees; fg: einen guten = 
dei einem im Brere haben, öire en grande faveur au- 
pres de yn; Pap. =, (hötgerned Faß, 2ie Mare zu auetien) la 
ps (der Pappenmachet) la grenouille; Con. das · chen, 
(Art Treupetenſancat) le buccin teinturier, le sadot, 
cf, pierre. 
tein⸗aas, mn. o.-mebl (ay -abtreibend, o. 
-teeibend; Aacker, champ pierreux; =weide, f. 
saule des sables; -@ader, f. reine de pierre, f; Carr. 
veine de roche; 2. «&rbler in den en) veine dans les 
p-, 5 -abier, grandaigle; aigle royal, noble, 
dor; -admiral, Con. cöne rubane jaune entoure 
de is pointillds; -ahre, £. Bo. erable blanc de mom · 
lage; syeomore; -alaun, alun de roche, sulfate 
d'elwnine; -alt, a. ad. fa. fort vieux; dcerepit, e; 
alter Mann, homme vieux comme les rues; -Am: 
merling, bruant fou au des pres; -amfel, f. © 
-treflel; 2. Goledreſen loriotz merle dore; -apfel, £. 
pomme de p., 1; 2. (Art Werrigeh) oursin de mer saxa- 
tile, -Appid, ©, -eppid; arbeit, f. ourrage de 
p3 -arbeiter, ouvrier en ps; -art, f.espece de 
p-5, 1; Ex. gangue, 1; verfdiedene -arten, differen- 
tes especes de p-,, de gangue; -artig, a. ad. pier- 
reux, se; de la nature de la p.; An. pelreux, se; 
=e Pflanze, © “plane (m; -artigkeit, f. qua- 
litd pierreuse; -arzi, c. -füweier ca; -afche, f 
dans dem Kraute Kalt) caillotis; Ale, ©. -eihe; -afı 
n. ©. -mebi (a); -affel, f.cloporte armadille; -auf: 
töfend, a. Med. lihontriptique, saxifrage; -anf: 
töfung, f. dissolution de lap.,f; =$mittel, n. li- 
thontripton, .-aufikfemd; -auffrift, inscription 
sur la p., -aufter, f. hultre epineuse, herissce, & 
printes d’oursin; elaquet de — 
-bad, ruisseau rocailleux, pierreux; -baldriam, 
valeriane des rochers, f; -ball, boule de p., f; Art, 
ballon de cailloux; -bamd, «mit Eveläeinen befeptes 
Armband, Haltvanı) bracelet, collier garni de p-s 
sch + Tis. raie de carreaux, f, -bant, f. Carr, 
ix, bane, lit dep-s; 2- um Etpem) banc de p.;-bär, 
—— -barfen, (poi.) barbeau; ⸗bar s, 
e saxatile, f; paon; -bau, was Bauen mit -en) 
tisse en p., f; 2. (Gerdure) bätiment de p,, en 2; 
-baum, pulier, pultier; cerisser à grappes;. bee: 
re, fc. Eantt.; 2. (Meine) ronce des rochers, f; 
3. (Preijebb,) bousserole, f; raisin d'ours; 4. (fdhmarze 
*aufdıb.) caramine & fruits noirs, f; vacinet noir; 5. 
(Stautengeiskhr, desen Früchte rotbe male Aetnichten Aernen 
werfedene Beeren find; it, Me Fruit) le rouvet ; il. baie 
de „6; -bein, An. ospi „petreux; Ha. ostdo- 
eolle,f;-beißer, gras-bec; 2,c.tarofier) - [hmäger; 3. 
(poi.)loche, f; cobite; 4. e. -Tauger; 3. (feiner Brewoll) 
petit loup marin; -berg, montagne de pagrand tas, 
mongeau de p-s; montagne de p-»,;-beiäreiber, 


quite, delivre d’un grand souci; alle Ve aus Dem liihologue, Lihographe; -befgreibung,k. litholo- 


jed d’äne; ! chauss, 
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gie, liihographie, f; it, traite, description des p-s; 
beihwerde, f. En eher gen lap., han 
=n leiden, eire incommode de la p.; -beihwe: 
rung, f.. action de charger ge avec des p-r; 2. pıa. 
©. -beiümerte; -bett,n. Ex. place pour meltre ha 
ınine de fer; -bi@er, c. -pider; -bier, n. biere 
brassie aves des p-s qu'on a fait rougir; -bild, n. 
statue de p., f -bilz, e. -pi; -birn, £ poire 
pierreuse, graveleuse; it. (Minpel) neile, f; bla ts 
ter, f. peute verole volante ou endurcie; varicelle, 
6; -blätter, pl. n.1B. v. Edılefen feuilles de p., & 
blume, f. antholyse, f; 2. (seite Ruprtraut) im- 
mortelle jaune, f; gnaphale des sables; 3. edertiu · 
me) hepälique blanche; -biüre, 1. (@iel-) bysse 
rouge; byssolithe, amianıhoide;-b od, hu.bouguetüng 
bouc sauvage, bouc des ruchers; 2. der unbärtige 
=, le saiga; la chövre sauvage, le bouc de Hongri 
3. (Bodtüfer ed. Selbe) cap.; As. (Biemkit) gaprıcor- 
ne, boue; der MWendefreis des Ses. le tropique du 
cap; =d Frei, =#yirkel, As. igopique du cap; 
-bötlein, n. cap. des Alpes; Bo ben, sol, ter- 
rain pierreux; -bog en, arc de pierre; 2. arc & lan- 
ser des p-s; -bobrer, (ker Löcher In daaBieflen beprt) 
pu. celui qui perce la ruche, les p-r; 2. (fiäblernes 
wi) Art aiguille & petarder, 1; Mag. aiguille, 1; irs 
pan; So. boucharde, f; Hn. (Berrmufel, la pholadez 
2. adentrmulg · Wurm. weldyer In Fetſentoͤche ra lebt; -pins 
ie) le pinceau de mer, le perce.roche; la terebelle 
des Bi 3. (-bimet, -freffer, -muibel) la daite; ba 
moule pholade, os cylindrique, la perce-p.; -belt, 
(Self) tacand; poule de mer, f; -böller, Art. 
le pierrier; -bradıfen, & -brafen; -bramd, (im 
Gerreite) nielle endurcie, f; -braifen, (poi.) spare 
de roche; saupe, #, vergadelle, f; -braufefteim, 
Mg. argile glaise, 1; -bred, Bo Ia sarifrage; cas- 
sep., perce-p., 6; (weißer) #. blatiche, granulce; 2. 
weißer =, (die Perlen ed. =tirfe) le gremil des boufi- 
ques; l’herbe aux perles, f;la graine perlee; 3, (Wir 
tertbon) doradille politrie, 1; 4. odraiste des cham) 
5. (gelber od, geldener) z. ou höpatique darde; 
rine,1;6.(Heiner ed. engltfcher)alchimille des champs,f; 
le perce-p.; 7. (Heiner) pimpinelle saxifrage, f; 8. (Ant 
des @biprteauteh) gypsophyle #.; 9. (Art dei Beimtrays 
1e#) silene #.; 10. (roter) filipendule; 11. (edler) 
herniole glabre, $; ı2. Waſſer =, (die Reben deide l'oe 
nanthe, I; filipendule aqualigue, f; persil de maraig; 
13. (Frauentwar) le capillaire; =artig, a. saxifrage, 
ee; =artige Gewaͤchſe, Bo. les saxifragees; =pnk 
ver, n. lithontribon; cheven de Venus; -breben, 
an, Carr. tirage; -brecbend, a. c. -aufiemd; -bres 
ber,.carrier; =ge fell, =baudlanger, com- 
pagnon de c.; manauyre e,; =lidt, n. 
de c,; -bruc, carriere, f; einen = aufthun, om 
vrir une ..; Mg. (verätinte Sinewen) osteolithe; -D rd: 
de, f, pont de p.; -buche, f. Bo.charıne commun; 
-büdje, f. bolte de p., f; 2. autref. c. -Rüt (ey 
-butte, -bätte, f. cuve de p.,f; 2. = od. -butt, 
65 leturbot; -butter, f. Mg. alun natif fluide, 
kun jaune ei mou; -tabinett, m. cabinet, colle® 
tion de p-s rares; -confect, n. Mg. (fürnerartigs 
Statattiten) ses de Tivoli; -damm, digue de 
Pr, fi; (am Ufer eines Fluffes) turcie, f; 2. (Hedmew 
177 dep. fh -battel, f. ©. -boteer (ha, 7. 3% 
-Deidh, digue de p., f; it. digue revötue de p; 
-benter, c. -mwabriager; -Dogge, f. o. Mops; bo bu 
le, S. le ccrave; le coracias des Alpes; la chonetie 
rauge; -Dorant, Bo. muflier saxatile; -Dofe, & 
tabatiere, boite de p., f; -dreber, (06) le toume- 
pP, le coulon-chaud; -droifel, f. le merle de ro. 
che; -Deud, (&unf) impression sur p., sur la p., 
sur des planches ou dalles de p.; hihographie, fi 2 
utrud) Impression exiculde sur p.; dessin x Jithogra 
phie; -Druder, imprimeur sur p.; lithographe; 
=tunft, f 0 -trud cu -Draderei, fc. -imud 
2); 2. Druderei. wo mis platten getrudt wirt) impri- 
merie en planches de p., f -drufe, f. Ex. lo gron- 
pe; Vet, ©. -top; ei, n. fin Prenpielnen) limoin, per- 
drinn; -eiche, £. chöne comınun; it. chöne rouvre; 
it, chöne vert; yeuse, f; -eifeu, n. c. -meidet (17 
-epric, buben; (gummitragender) 5. gommifere; 
{maredenifher) bi; persil de Mactdoine; -erde, f. 


terre > ehren il terre melce de pelites p-s; it, 
terre — Fond. terre de p., f; castine, f 
-erjeugung, [. Me 


.d. lithiasie, 5 - ſche, S. grand 
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fröne; ». 0. Sogthuche: -efel, äne de moulin;-eule, 
f. grande ehowette, chauette des clochers, & -fa: 
den, Tis. fil de la chaine formanı les carreaus; 
-falfe, faueon de roche; rochier; -fall, Ex. (Ein: 
flnrg ded Hertelnesı chute, «boulement, ecroulement 
de roches; it. (fetet Senelm roche exträmement dure; 
farbe, f. couleur de p., 5 -farn, fougere de 
roche, f; 2. acrostique seplentrionale, f, 3. (Engetiüh) 
polypode commun; =m006,, n. hypne prolift- 
re; -feder, f.doradille polytrie, f; 2. 0. -federgras; 
-federgras, n. stipe empennee; -finf, 6. -brb 
Ger ca; -Fifch, fchtielithe; poisson petrifid; 2. (ku 
keiiau) morue söche; morue salde et sechee sur Ia 
gröve; -Flad 6, aminnte; asbeste tlexible; -Flede 
Te, £. lichen de roche; hepatique saxatile; (blafigel: 
be) 4. jaune; -fletfipe, f. c. -pitercan 2. fauvel- 
te des roseaux, f; -forelle, f. truite de riviere, fi 
form, f. forme de p., f; 2. Td.moule de p; -förz 
mig, a. en forme de p.; Jithoide; -fremd, a. ad. 
fa. absolument, tout-A-fait inconma; Fre ffer, lithe- 
phage; mangeur de pierres; Hn. ©, -beßrer (3% it. ©. 
nm -frefferel, f lithophagie, 5 Frucht, f 
enatr einem —Barten Kern) freit A noyauz Art 
Märfe mit einer diden feberartisen Haut) drupe, f; fal⸗ 
ſche =, fause drupe; =artig, a. ad. qui res 
semble aux fruits a noyau; Bo. drupace, ee; =ar: 
tige Schötden, silicules drupaodes; -fuche, (At 
Füdfe am Citmeere; Peifuchd, Eis ſuchd. Artiufuchd lisa- 
üs; le renard hlane os croisg; Fuge, ſ. «3. weliten 
2 swf. griepten =) joint de pa; -fünffingerfrant, 
n. o. Sawriegei; -gall, (Mauertilt) cercelle, erice- 
relle, f; 2 c. -piterced -galle, f. Ex. Eielen hatı 
ten taıben Giefleined Im Erje) p. dure et sterile; Agr. 
(feinige unfrumabare Siellen) endroit pierreux et sierıle; 
Vet. (Mefihrutit an ber Kbide der pferde) molette, f; cha 
pelet; -geier, grand [gwrews; -geiß, f. c. Gem 
fe; -gemählde, n- tableau peint sur le 2. (dur 
Bufammernfügung farbiger ·chen) peinture de (ou en) mo- 
saique, 6 -gefbirr, m. o. · autz -geihlß,n.c. 
-füd can -geihmurlft, f. squirre, scirrhe, skirrhe; 
-9 ewädhß, n- (-pfanye) Tthophyte; die Korallen find 
=e, les coraux sont des lühophytes; -gerinne, n. 
(©. ». - zum Ablauf bed Waflert) pierrie, coulisse, 1; 
-glimmer, c Kapenıa.z -gramd, c. -guut; -grab, 
n. 6, -ferergrad; -graus, coll, (?ikfall von heartelie 
tm -en; -grand, -grled) gravier; pierraille, recoupe, 
% -gries, ec. -graus; -grube, f. carriere, f; Ant. 
(für CSefangene) Intomie, lantumie, ſz 2. Carr. fosse aux 
decombres, 5 -grün, n. c. Wera, Hupfera; 
-grund, fond pierreux; Mar, fond de roches; (ebe: 
ner weicher) branche, 1; 2. (eines Gehäured) fonde- 
ınent de p.; -grundel, £. (poi.) loche, F -gum: 
dermann, Bo. asarine, f; -günfel, bugle pyra- 
midale, f. ©. Derag.; 2. (tab edle Wuntiraut) seneson 
sarrasin; -Qut, n. coll. Cihhmemes Im Fersen gebramteh 
Griirte ed gresserie, ſz vases, valsseaux de gres; eng: 
Hiiches, franzöfiihes =, g. d’Angleterre, de France; 
Geſchirt, Töpfe von =, de la g.; vaisselle, pots de 
grös; 2. cuatchtes Perelan) terre de pipe, f; fayence 
fazon d’Angleterre, f; faience, fayence, f; it. (eng: 
life) terre d’Angleterre, f; g. de Wedgewood, f; 
-guten, a. ad. fa. de grös, de falence ; eine =e 
Taffe, tasse de gres, f; haft, f.c, bau bahn, 
cois,) coq de roche; baten, Chir. (en - aus der 
Sarmbtafe gu jiebeny erochet; händler, pu. carrier; 
2. joaillier; -Jänfling, Knotte, I. grise; -bart, 
a. ad. dur comme pierre; ein =t# haben, 
avoir un cœur de p., de roche, demarbre; -bärs 
te, f. dureid de la p., f; it, duretã exträme; ba: 
fe, ©. Berat.; -Daue, pic A roc, A hoyau; pioche, 
% -bauer, tailleur de p-s; mn , esupe des 
ps, f art de tailler les p-s; -banfen, tas, mon- 
ceau de p-s; (die Stadt) ift nur ein bloßer =, 
west plus qu'un monceau de p-+; (eine Stadt) in 
einen = verwandeln, ruiner de fond en comble; 
-bAufung, fh. coneretion pierreuse; 2. Me agre- 
gat; -baug, n. maison, bätiment de p., de p-s; 
Heber, c. Nut; beide, f. la camarine à fruits 
noirs; le vaciet noir; -herd, ätre, foyer de 
pierre; -5 a . cur de p.; fg: cwur de 

u, der son, (espece de hucardes, de cosurs- 
coquilles); -birfe, f. gremil; herbe aux perles, f; 
(chwarze wilde) gremil des champs; -bof, cour 
pavce; «holder, -holunber, surenu ä grappes; 
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-bolz,.n. — it, bois dur comme la p; 
Hn. -hölzer, Jithoxyles; -Honig, vieux miel durcı 
dans les ruches; -Horn, corne petrifice; Con. (ver: 
Aeinte © bneden) Aınmonite, f corne d’ammon, pierre 
de serpent, f; -borft, bois dans une contre pier- 
reuse; -hofe, f. Con. ligre; peau de tigre, f; bu: 
gel, colline forınde par un rocher; it. 1as, monceau, 
colline de pierres; -hubn, bartavelle, f; perdrix 
greeque, f; -Dummel, abeilleläpidaire, 5-bund, 
vetite loutre; -infchrift, f. inscription sur la p., 
F -talt, la chaux de p-s; -famm, Ex. (Mauer 
wert von en zur Grhgung) paroi, f; muraillement; it. 
©. want; -faranide, f. (poi.) gibele, f -tars 
taune, f. ec -jtüd (2); -Farren,lacharrette Ap-s; 
-faften, armoire, caisse de p., it. a mettre des p-s, 1; 
-taße, f. chat sauvage des montagnes; -[auj, © 
-eute; -Peil, acieule, f -fenmer, inn, lithologue; 
-Fenutniß, f. lithologie, 1; -Lern, (tee Daumen p) 
noyau; 2. =t, pl.(Berjtelnerungen) noyaux; emprein- 
tes de coquilles; -fiet, Fond, fer sulfure, ile 
sulfureuse; -Firfdhe, f. griotte tardive; -Piite, f. 
eaisse, coffre de pierre, it.ap-; -Fitt, lalühocolle; 
la eolle a p-s; -Flatiche, fc. -Khmdper cuy-Elee, 
(gemeiner) mililot commun; mirlirst; (blauer oder 
wohlriebender) melilot bleu ou baumier; lotier oelo· 
rant; trelle musque; (milder) lotier cornioult ou des 
pres; treile jaune;(großer) luzerne faucille ou jaune, f; 
=pflafter, n. emplätre de melilot 5 -Plippe, I. 
cueil, rocher; brisants; pl. Cäpe am Ufer) Ecore; Kette 
von —=N, (unterm Waller) recil, ressif; -Fluft, f. 6. 
Fefen:t.; -Pnorpel, colle naturelle; -Fohle, f 
(beemmsare ſowata Minen; Ia howifle; charbon de terre 
ou de p.; charbon minral; die entihweielte —, le 
coak; mit u heizen, chauffer avec de la 4. tz =u 
graben, brennen, tirer, brüler de la A. 2; die echte =, 
©. Gtanyt.; die lofe =, 6. Thurientz unverbrennlioe 
=, 6. Kotlenblendez =ndampf, wapeur de A; =: 
bergmwerf, n. houillere, f; mine de Ag,  =nges 
birge, m. pl. montagnes ah, K=ngräber, houil- 
leur; =ugrube, £ ©. =tengwert; =nfnopf, bou- 
ton de jais; =ulage, lacouche de A; =numeor, 
h. terreuse, mardcageuse; =n{dhacht, puils d'une 
houillere; =n{diefer, e. Kehlnie.; =ntheern, 
goudron mineral; *-Folik, f. colique graveleuse 
ou nöphretigue ; -Foralle, 1. Jithophyte ; —to⸗ 
ralline, f. lithophyte; -Förnig, a. hn- lütho- 
sperme; -Förper, corps petrilid; petrification, f; 
it. corps de p.; -koſt, f. Ex. (Werk, in meihes 
man ben gepedhten — aus den Pachmüplen schäntes) caisse pour 
la mine bocardee; -Träbe, fc, -dane; Franke, 
iteram - [elte)pierreux;-fraut, n.Bo.alysson; drave, 
5; it. d. a Heurs de giroflee; (mit geidgeiber Btun) d. sa- 
xatile; 7. 0. -trus (135 3. 9. Waur -Prebe, derevisse 
saxatile, 1; 2. (werftelnter) &, petrihiee; -Ereide, f. 
craie pierreuse; chaux carbonatde crayeuse; -Ere f: 
fe, f. eresson de rocher; 2. iberide ã tiges nues, f; 
3. cresson de montagne; 4. (poi.) goujon saxaule; 
-tröpfe, f. Mag., Pav. (8j-, verm. deffen man große 
—t welcht man im Mittelpunte isrer Schwere ansängt, In 
Me Höhe ziehen) louve, f; einen Stein mit der in die 
Höbe ziehen, louver une p.; -Fröpfer, (Arteiter, 
weicher die -e tröpft) louveur; -frug, cruche de p., fi 
2. (#, -aut) eruche de gres ; 3. hn. corps gar 
urceole os en forme de cruche; -Arujte, I. croüte 
pierreuse, chauxcarbonatee coner«tionnee, c. Tropf: 
fein; -Fugel, f. boule, boulet de p.; -Fümmel, 
seseli; -Funde, f. c. -tenninis; Fandig, a. ad. 

i connalt la lithologie, verse en ..; der =t, leli- 

ologue; -Eupfer, n. Sören. dem Mefingfchaume, 
ter heim Gitsen abgebrt) grenaille de cuivre, f; -lage, 
f. lit, eouche de pierrer; (auf Seerisafen) jeide, fi; 
lager, n. place, lieu pavedep., pour y meltre ge; 
chantier, lit de p.; 2. tinder &xte) lit de p-; -lalris 
Be, f. pol —2* aire; -leberfraut, n. pul- 
monaire de chöne, f; lichen pulm.; 2. spargoute 
des champs, 1; -lebermodg, n. hepalique des 
fontaines; -lebm, argile endurcie; -Ieim, ©. -titt 
-leinwand, f. toile d’amiante, f; -lerde, ſ. 
etite alouette huppee; le lulu; it. c. Bradııt.; U: 
fanım m, agarie mineral; -linde, f. (rt Linden 
mis bärterem Dee) füllau ou tillot; 2. (dem Delräumen 
ähnliche Däummerart)la phillyree, f; lefilaria; 3. ( Strauch 
—— (der votbe Ruder) ypreau, ypereau; orıne 
de Flandre; -Löffel, Chir, Gen — aus der Blaſe zu 
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nebmens curette, tenetie, f; -Iungenfrant, ce. 
Aebertraut -mablerei, f. (Kung auf — zu mabten; it. 
darch darblge ben ein Bemnählze suf. zu Iegent peinlure sur 
P-, [5 IL. peinture en — 2.0. maeiter Ma re 
der, (Baum) ſouine, f; -märgel, c. mergetz 
-marß, n. (Ibemsart, welche Ab mejierrwebie umätdbent den 
Rwen der Feilen finde) moelle de p., 1; ditkomarge, 
argile. ., f; aparic mintral; feſtes, yerreibliceg =, ar- 
gile ich. endureie, friable; theniges=, bol ou argile 
glaise ocreuse ; tartariihes =, dith. de Tartarie, 
ecume de mer, f; -maß, n. Com, (tehauener -o)cha- 
riot; (meiden ·t/ tonneauz; -maffe, f. vans weiher nad 
Osehein beiteht) masse de p., fi 2. (-artiae M.) masse 





' pierreuse, dure comme la 2; 3. (eine aus-eı deaeden ⸗ 


be IR.) masse de p., f; -meh I, n. poudre, farine de m., 
[A Meu. UMebl, weichts zwiſchen bes Wiühlfteinen urbanen) 
farine pierreuse ; -meißel, Sc. reiseau plal ou A 
erener, tiseau de sculpteur,, de tailleür de p-2; 
1Bertiefungen zu magenrepoussoir; Mag, poingon; in 
pistolet; 2. Fond. (dem Biel- vom Herde zu jieben) rin- 

ard; -mergel, marne pierreuse, argile calcarifere 

are; (grober) argile smwectique, ſz -merle, Lo. 
tee -mefier, n. Chir. rem = a fneisen; lilho- 
lome; -MeB, €. bauer; -milbe, ſ. mitte des ro- 
chers, & -milc, f. Bo. petit ühyımale; -mifpel, 
ſ. (Bergauiste) P’amelanchier colonaster ow velu; la 
melequde; -mo08, m. la mousse des p-.r, des ro- 
chers; it. ©. -@rdıa · m ox el, f. Vhelvelle en mi- 
ire, f; -mörfer, mortier de p.; Art. cams welden 
man Augein wirft) pierrier , morlier-pierrier; -mör: 
tel, siment; it. (tem Boden + eiktateit jm arben: repous; 
it. (Manergeib) badigeon; (eine Maurer) mit = übers 
zieben, badigeouner une; -münze. f. mednille de 
Pierre, f;Bo.=, 9d -iminje, (fapenmänge); grande cu 
taire; -m a fch el, Con, (=tebrer, la datie. F; anoule pho- 
lade ou cylindrique, f 2. (Bonrmunbe) pholade, f,3.c. 
-wurm; -nagel, äheville de p., f; -nager,c 
“freier, it -fauger; -melfe, ſ. willet des salı es; pe- 
tt ailletsanvage; -neffel, fc. -münge cBoi; nu, 
noix angleuse; -objt, n. frait a noyau; die Prlatt- 
men gehören zu dem =, les prunes d sont des fruits 
a noyau; -Öl, n, pötrole; huile de peirole, f; bi- 
tuyne liquide; Chi. la naphie; -sfen, fourneau de 
moellon, de p.; Fond, (Hodirrsien) Tourneau de li- 
quation, de ressuage ; -Papier, n. (Berstort, Berge 
ten) liege fossile; -pappe, f. carton incombusti- 
ble; -pardel, Oi. e@irantpfeifen pluvier a collet; 
-pedh, n. poixminerale; -peitibe, [cn Entamı 
aenfifhe) barbue, f; -peterlein, n. c. pinpiele; 
-pfeffer, poivre des murailles; (gelinder) joubarbe 
sexangulaire, f; -pflanz 2, (erkeinte) plante petri- 
fee; 2. (-Harter pflanzenÄhmither Körpen) lichophyte; BP 
a forme vegetale, f; 3. (weite smiichen - en wächst) plante 
saxatile, f; 4. (Het Wintergrän) pyrole A feuilles ron- 
des, f;-p flafter,n. pave; chemin pave; (rinet Baairs) 
carrelage; -pfl in, (Art weißes @itensery) chaux carbo- 
natce ferrifere; -p der, (ois.) Ia loche; le cobite, co- 
bitis; 2.hn. (poi)le cotte aspidophore ou arındz 3. (@tas 
&eibirs) le quinze-öpines; gastiroste spinachie; 4. 
der große =, (ois.) 0, (groben -femiper; Con. (Mr 
Schntrteifchneten) la 5* ; le planorbe terresire; 
Pilz bolet jaune; -p — la pimpinelle 
ou pimprenelle saxifrage; le boucage & leuilles de 
pimprenelle; le persil de boue; -pinfel, c. -tetrer 
cha. 2; -plage, Lla pierre; mal a latte,f. 
table de p., f; cum Paatem) dalle, , f carrenu 
de p., (cadelte, ſ. pu.) Couv, lave, p. lavde; mit 
=n belegen, cadetter; (einen Gang) mit=n belegen, 
couvrir de dalles; (eine Kirche, Küche e) mit = bes 
legen, paver de carreaux; carreler; =ndab, nm. 
couverlure en lave, f; toit couveri en lave, de pe- 
tits carreaux de lave ou de p.; -pode, f.c, Sat 
un -porzellau, n. c. -gus -poleL © sure; 
-preffe, £ Gum Sägen der Steine crochet d’etabliz 
-pulver, n. poudre de p., p. pulverisee; Phar, 
lithontribon , lühontripten ; poudre Jühontriptique, 
6 -puppe, f. poupee de p.; Bo. alhekenge com- 
munz; -qualle, f. porpite, 5 -quendel, basilio 
sauvage; -rabe, corbeau commun; ». (od. -rappe, 
py-) le coracias huppe; le sommer; la hu; de 
montagne; -ramme, f. Par. demciselle, hie, f 
raufe, f. (Mayerraute) sauve-vie; rue des murail- 
les, fj 2. (Maufgbeere, camarine, f; regen, pluie 
de p-,, f; fig: fie wurden von sinenn = überfallen, ils 
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furent assaillis d'unc pluie ou grole de n-s; -reich, 
a. ad. abandant, riche en p-s, plein de p-r; fg: er 
iſt =, ein =er Mann, il est immensiment, exireme- 
went riche; il estriche comme un Creius, comme un 
juif, oomme un pults; c'est un homme immensement 
riche; 2. =,n. leregne des p-s; it. le regne mineral; 
-reitling, c-treiie; -riff, n. banc de p-; res- 
st; -rinde, f. erodie de p-7, f; croüte pierreuse; 
2. (as ten Wrud-en) bousin, bouzin, boursin; die = 
abmaden, «bousiner; üter le hausin; -ring, bague, 
anneau de p.; Men. tum die Münfrine) cercle de fer; 
-riße-riße, f fente, erevasse, gergure de p., de 
rocher; -rodt, f. raie bouckie; -rößlein, n.la 
eamelce; pelite Ihymelce des Alpes; -rötbel, ru- 
brique graveleuse, pierreuse; 2.0. -drofel; 3. €. Blaue 
Heinen -röthling, ©, -treifel: -FOR, (dermelie hey 
ver Pferte) Ja morve ou gourme blanche; -ruß, (aus 
Admaryens Fabtefer bereitete Jarbe⸗ eouleur d’ardoisenoire, 
%; -Laft, CEutangaus welcher fh -e buden) suclapidifi- 
we; -[dg 6, [scieascier de la pierre; du marbre; ar- 
chei; (aatnte) seie a p. dentie, scie a harbeau den. 
tee; -[äger, scieur de p-s; -falz, n. sel fossil, sel 
gemme, sel mineral ou deroche; faferiges, blätteri: 
ges -, sel gemme fibreux, lamelleux; =grube, f. 
mine de sel, f; -fame,semence de gremil, f; 2. (ei 
Pi.) gr.; (milder) gr. des champs; (gemöhmlicher) 
gr.;herbe aux perles, f; graine perles; <njtande, f. 
c, -fame (245 2. (Belafame)ostcosperme des aticque·; 
-fammeln, n. lithelisation, ſj -fammler, ama- 
teur Je p-s rare; -famminng, f. collection, ca- 
binetde p-s; -fand, grarier; it. snblede 23 -farg, 
cercueil de p.; it. (&rabmastı sarcophage; -FaB, 
So ichte behanemer —e, weite — —— * * 
» fi Aauger, i.) petromyzon hranchial; 
Prihee, f. Chi. a de -idbaf, n. moullon; 
chevre du Levant, f; -fbaft, Sol. tringtes des fils 
qui forment les petits carreaux; -fbalt, f. coupe, 
tasse, jatte de p.; it. cale, coque, coyuille fort dure, 
dure comme Ja p.; it. (-tinter bousin; ·ſch a li g, a, 
ad. hn. testack, e; die =en Thiere, les testacıs; 
Ach effel, o.-maßs-Tcheide, f. Con. lacwillüre d'i- 
voire; le dail a six pieds, la palourde, la peloride; 
Ex. (Ktuft im Oefltine) gergure, separation de laroche; 
-fbeidung, f. Ex. separation de la roche d’avec 
lefilon, #5 transition, changement de nature ou d'es- 
pece de roche; gite de minerai entre deux espüces 
de roches diflerentes; bit, bite, F fi, 
eouche de p-s; de Höhe vieler =en (in den ·druͤ⸗ 
den) —E ſz Mag. c. tan -[chleife, f. Ex. 
eben gevodten Mun- g fortgufcffen) trainenu de mine; 
-fhleifer, polisseur de p-s; -fhleuder, f. fron- 
de, f; Ant. espringalle, espringarde, # -Thlinger, 
©. Mei; ·ſch m a der. (ois.) (großer) le molteux, 
le cul.blanc; ». (Meiner od. braunfebliaer) grand tra- 
quet autarier; 5. (fhmwarzfehliger)raquet; -[hmer: 
le, ſ. 0. -bibercan-(hmerzen, pl. Chir. mal, dou- 
leuss de ta »; -Ihnalle, f. Bij. e boucle gar- 
nie de p-r, 5 -Ichnapper, co. -Thmäger; -fch mes 
de, ſ. limagon petrifie; 2. (Melnhten) Irikon; · ſch n ei⸗ 
den, n.lataille, ls coupe des p-r, it.des p-s precieuses, 
la gravureen p-s fines; la glyptique; Chir, la lithato- 
mie ; operation de la taille, f; -[hneiber, lapi- 
doire, diamantaire; graveur sur p-s fines; Chir. li- 
thotomiste; operateur pour la a; -[hneiderei, 
-fhneiberfunft, od. -[hmeidefunit, f. uille 
des pierreries fines, ;-fhneidung Ela tailled’une 
pi fx. c. -riettung-[dnitk,e.-ihneten =mefler, 
n. Chir. lithotome; -f[hrashe, I. ce Otehiteime in 
Meidugwerten zu preifen) grande presse; -[chreiber, 
Cin Mhenberas Sch, melderein Bergeitnid aber Heidräber und 
Grabfteine hin grefher de cimetiere; -[hrift, f. 
inscription sur p., sur la p., ou lapidaire; 2. (Bapıdste 
fe style lapidaire; lettres onciales, 6; -[hrot, 
(Gele, weiche beim Debauen der =e abfallen) recoupe, ſy 
faule, f. Jar. pepiniere d’arbres feuitiersa uoyan, 
1; -fhuppenfledte, f. Bo. lichen de roche; 
-[hätte, f. (Menge aufaefdrütteter -«) amas de ps: 
jewe, 5 -(hwalbe, f. l’apode ; la martinel neir; 
-/bwamm, agaric; madrepore agaricile; 2. mil- 
lepore fongile; -feßer, paveur, carreleur; Mag. 
poseur; cantre-poseur; 2. (meider bie Grenz umd Martr 
Beine feper) arpenteur jurd; cerquemaneur; -[eß:ar- 
beit, f. pavape, pavement, carrelnge; -[eß:bam: 
m et, &pineoir; marteau de paveur; -finter, sta- 
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lactite, 5 -foda, c. -arke; -fpiel, n. jeu qu'on 
joue avec des p-s; 2. Ha. pierre figurde; -fpiri 
tu, esprit nephritique, anti.nephritique ; c. Bild-, 
Naturipiei;-jftecher, An. (-Bauer) iheglyplıe; -ftra 
Be f. c. -mey; fü, n. morcenu de p.; 2. Art. 
Autref, toreße Aasone) pierrier; -tafel, f. table de p., 
6 -taube, f. pigeon de roche; -tbal, n. Gg. tim 
Unter:etfaß) Ban de la Roche; -thon, argile endur- 
eiez 2.0. Mlaun-4 -"tinctur, f.teinture antinephri 
tique, 1; -tobt, a. fa.roide mort; -t ov f, pot de p., 
de gres; -trage, [.bard, bar; civiere, 1; -trägen, 
porieur de p-s; tet Krelietianeden Con. sabot, tro- 
che lithophore; -tretbend, a. ad. lilhontriptique, 
saxifrage, anti nephretique ; =e Mittel, remödes li- 
thontripligues 2; -trOg, auge de p., f; -vergol: 
dung, f. Dor. dorure en feuilles, f; -verhärrung, 
f. concretion pierreme; it. stalactite, f; -permit: 
fhung f. mdlange de p-r; -vogel, tein D. von -) 
oiseau de p.; 2. (2. in Mexico) Je hoceo du Mexique; 
p. de Cayenne; -magen, chariot & (transporter 
des) p-s; binard; -wabrfagerei, f. lilhomancie, 
6; -wall, reımpart de p=s; Ex. faille, 5 -walje, 
f. Car. boule,-f; -wälger, quironle une p., des 
p-#; Ha. (Serandpfelier) pluvier a collel; 2. c. Ditlaf; 
3 0. -treber «wand, I. muraille, pi de p.; Ex. 
rog; 2.0.-1all Ex. ·wanze, f. Japımaise de ro- 
che ou saxatile; -warye, f. kn. stalagınite, f incrus- 
tation en mamelons, f; 2. (Art Atermmes) Iremelle 
verruceuse ow verrugueuse; -WMeg, chomin de p; 
chausıce, 6 it. (erefladerten pavez cheinin pavd de 

-;=dorn, nerprun saxatile; -weh, n. mal, dou- 
leur de la p.: -weichiel, f Bo. cerise odorante; it. 
Staum) bois de Ste. Lucie; -meide, f. saule des 
sables; -w ein, (dei Wörturas vin de Stein; -werfer, 
©. fü -Werk, n. Can eine Brorte eg) rocaslie, 
fz onvrage de r.; Epringbrunnen mit =, fontaine 
de 7.5 Causleieldeinen) caiſſoulage; dad = eines Han 
ſes, les p-r, le maconnage 1 -wide, f. astragale 
röglisse; la r. sauvage, la fausse r.; -wildbret, 
n. Ch. gibier des montagnes, des rochers; -winbe, 
f. Fond, grande poulie; -wuc#, la formation des 
P-7 2. (amd verfh. -artbgen Theilen zuf. gewachſent Matt) 
concrelion pierreuse; corps pierreux; -WURf, caup, 
jet dep; Frium) mit -würfen tödten, tuer A coups 
de p.; lapider; 2. (fo weit man einen = werfen kaun) jet 
de p.; in der Weite eines =e$, eines Ses meit, dlai- 
gne, (A la distance) d’un jet de p; Hy. «Wetietvung 
tet Uferd reyẽtement de pr; -wurin, lilhophage:; 
mangeur de p., rongeur d’ardoise; -murj, wur: 
sel, S; polypode; 2. aigremoine, f;-zJange, f.Mag. 
2; (Br. Baunelnein die Side zu jieten) louve; Chir. (den 
- and der Wirte zu pieben) litholabe; tenette, curette, fi 
-jeiger, Sc, teifeme Wie, melde in die Hälfe ded Schleife 
aerhitch eingefept m, dad Bile e Inden · zu sraden) echuppe, 
f; -germalmend, a. ad. ce. -treibena; -jeiig, n. 
meubles, vases de p., de gres; use f. ©, Chetnie; 
u er, e. -benig Junge, ſ. Mg WBunsen-) glos- 
soprire, 

Steinern, Steinen, a. ad. de pierre; de grös; 
-t Treppe, escalier dep.; -28 Haus, maison de p., f; 
-er Arig. eruche de grös; fg: =e8 ‚Herz, cur de 
roche, de p., de marbre. 

Steinidt, a.ad.ceinem Steine Äpnlih) pierreuz, 
se; de la nature de la pierre; bie -em Kerne des 
Obſtes, les noyaux p. des fruits; fa. c. fieinis, 

Steinig a. ad. (Steine enthalten?) pierreur,se; 
Med. caleuleux: -£6 Land, -er Baden, Wear, pays, 
lerrain, chemin 2; dag ·e Nrabien, l’Arabie petree; 
er Sand, (weicher auf tie Wege gefchätter wird) de la pier- 
rajlle; da gravier; -e Maſſe, —e Theile, masse pier- 
reuse, parlies pierreuses; Die -e Materie, ımelte tie 
Steine Hiltet) Ja matiere Japidifique, 

Steinigen, (einen) lap; ler; assommer, tuer A 
conps de pierre; man Aeinigte die Chebrecher on 
lapidait bes adultöres 2; (als er ihnen das vorwarf) 
jteinigten fie ihn beinabe, ils penserent le lapider; 
Sal. Me Salypfannen =, ıw. dem Satjetne befreien) dero- 
cher les poeles; da6- x, lapidation, f; -ger, 8, qui 
lapide; qui Iue, qui assomme A coups de pierre, 

Steif ed; e, (dim. -den,n.) le cul, le derriere; 
les fessos, f; er gab ihm eind auf den -, il Iuidonna, 
appliqua un eoup sur les fesses; der - an einem 
Eigen, le ı ion d'un poulet; Fau. (des Kal: 
fen) brayer; luͤnſtlicher, falfher -, Med. (Wuiſt, wer: 


A; 


Steiß-bein 


he man im der Gegend des Arcuzes, unter dem Stleide trugp » 
oul de Paris; Sal. (tie untere @pige der Soiubtbe) le fond, 
le cul 2; -bein, n. An. cocoyx; =band, n. An. 
ligament cocey gien; <horn, corme du coccyx om 
o-ne; =Enoten, An. ganglion ©; =Erümmer, 
An. muscle ischio-e., muscle curvateur du eoecyx; 
=mugtel, sacro-., le muscle sacro-c.; =[blüg: 
ader, f. An. artore c-ne; -Drüfe, f. (2er Bine 
ande du eroupion, f; -fiftel, f. fistule de l’anus, 
-floife, f, Hn. nageoire de Vanus, f; -fuß, (der 
Vögel)pied tres rapproche da eroupion; #.c. Saw 
Beitstauchen. 

Stell, ed; e, (@efeit) irdtenu; Mar. ein - Se: 
gel, Marten, jet de voiles, jeu de mäts; -bettid, 
n. Bra. (in weiden das Wier gejiellt wirt) la cuve guilloire; 
TI. din weichen man bie Indigomade ich Teen tft) reposoif, 
diablotin; -Dib:ein, n. pu. le rendez-vous; - n⸗ 
te, ſ. ©, Bode; falle, ſ. (Schupsrer an einem Teihel) 
empellement; -feder, f. Horl. Gut Beitellung eines 
Theitumgögintels) ressort d’arröt; Flügel, Ch. curc 
den Wald gehauene Wege, bie Tücher aufjuridytenyallde, laie, 
;-garn, m. Pe Gwelched über den sanıen Fluß geitiiis 
wird) reis tramaillö; -gäfcht, ©. Selen; -geriune, 
© Gerimme; -graben, Oi, (worin die ihr eineh Mor 
geiberdst getele m.) rigole, f; -befen, f. (6. melde 
fh auf tom Waren ted Mares anfepem | Unterhefen) lie, 
baissiere, f; -hols, n. dim. -böljcden, n. (eine 
Falle e zn Nele marche, marchette, f; Men. (tie Kärer 
er. ben Mänfäeln he ed. niedrig zu Arien) Fa soupente; 
eremaitiere, 1; Vorgueilleux ; can eiem Pate), er. 
de v5 -jagd, f. -jagen, n. (da man Wege, Sarus 
cut) la tenderie, trague; -Feil, Art, coin de mire, 
(unterer) eheret, coussinet; -Fluft, F. Ex. (Klüfteoden 
leben». Deij, werauf das Holy zum Bihten ter Eirje gelegt 
wirt) büche de dessous ou da premier lit, f; ok 
ben, Mar, c. -trit; -Funit, f. Gu. art de disposer, 
de ranger une arme; it. (Buätabenrechnung) v. ak 
gebre, %-Leute, pl. Ch. les aides; mach er, (Wagr 
ner) charron; =arbeit, f. charronnage; =holz; n. 
bais de charronnage; ·nag el, Art. (einer bafferue⸗ che- 
ville ouvriere, & -ordnung, f. (mad weider ein Gert 
geReit wirt) ordre; (ſchrage ed. fhiefe) ordre oblique; 
(tiefe) ordre profond; ‚palle, £ Mar. taten 
Erddhung ber Ravertö) echelonsdes Aasques; -pfahl, 
pieu de sautien, ©. -Ranzı; -pflod, Oi. (oberbaib tes 
Araber) piquet; -ead, n. Horl. (meideb vermärtb und 
rüdrohrt# geleert mird, damit die Lihr fihmeliered, langfamer 
arhe) roue servanl A regler la monire; roue de ro- 
selte; Art. (am den Sonenenarftellen la rone d’affüt; 
-ramme, S, batterie mobile en toutsens; -riegel, 
(einer Baffeıte) entretoise de mire, derepos, ſy ·ſch eis 
be, f. Horl. (&t., mad toeicher man dad rad, und durch 
diefe# bie Air Nellt) la rasselte ; -[hrambe, f. serre, 
jumelle, f; visä palette, A plaque, f; -ftab, Oi. aweis 
her das aufscrichtete Garn leitet) guin u; fange, 
1. Ch.(einedJagdgarns)forceau; fourche, T;pied four- 
chu; -ftatt, f. lieu propre ä tendre lesrets, ä dres- 
ser les toiles; -fein, c. Genellft.; -bertreter, 
inn, substitut, remplagant, suppleant; la suppleante; 
(des Volles, eines Monarchen £) reprdrentant ; (eis 
nes Erben) Pr ſeines Eonieribirten) remplacant; 

⸗Ebriſti, le vicnire de Jesus-Christ; in meiner 
Abmwefenheit fellen Sie mein = fepn, vons me rem- 
placerez, vous ferez mes fonelions pendant mon 
absence; einen = (m oltatentienfe 2) für ſich ſchaf⸗ 
fen, fournir un remplagant; meltre un homme a sa 
place, se faire remplacer; il. (ven Baden c. Erg; 
-vertretung, f. representation, f; act. de repre- 
senter qn, de faire les fonctions de qn; -weg, Ch. 
&,-flügel; -japfen, Harl. pivöt de la roue de ro- 
sette,-zeiger, Horl. aiguille dorosette, f; -zirkel, 
compas d’artisan. 

Stelle; n, f. (dim. Stellhen, n.) place, f; en- 
droit; lien; et, von der - bringen, remuer, öler go ' 
de sa p.; den Ziih x von feiner - rden, nehmen, 
bouger, öter la table x de sa p.; et. wieder an feine — 
legen, remettre qeäsa p., en sa p.; nicht von der - 
reichen, ſich nicht von der- rühren, bewegen, ne 
bonger de sa p.; ich faun nicht vom der —, Tann nicht 
von der — kommen, (Tann mich nicht entfernen) je ne 
puis quitter, m’absenter un moment; jene puis bou- 
ger do la p.; (das Pferd) wollte nicht von der -, ne 
voulait pas avancer; alle-n waren befeßt, toutes les 
places etaient occupces; auf Der —, (fasleity fa. sur- 
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le.champ, & instant, tout de suite; bie oberfte, mit: 
telfte, unterfte-, Ja premiere p., la p. du milieu, la 
derniere p.; bequeme, fibere -, um ausguruben, en- 
droit commode, sür pour se reposer; wieder auf die 
alre - fommen, revenir au meme endreit; an Drt und 
- fepn, (wehln man mollte).Etre sur les lieux; nicht zur 
- lommen, (am dem beftimmten Det) ne pas arriver au 
rendez-vous, au lieumarque; tv. Briefen se perdre, 
ne pas parvenir; es brennt die - unter feinen Fi: 
Ben, il a des ceufs de fournis sous les pieds; les pieds 
lui demangent ; eine — (in ter Beihäcte) finden, trou- 
ver une p4; fg: wag würden Siean meiner - fhun, 
gue feriez vous A, en ma p.; wenn ih an rer - 
wäre, si j'etais a votre p.,si j'etais de vous; fegen Sie 
fi am meine —, metter-vous en, a ma p.; eined An⸗ 
dern = vertreten, verſehen, reprösenter, rempla- 
ver go, faire les fonctions de qn; er wird an met: 
ne — fommen, es au meiner — thun, il me rem- 
placera, il le fera A ma place; wenn ih Ihnen 
an feiner - tim Ermanelung feiner) dienen fann, siä son 
difaut je puis vous servir; Die - eines Vaters bei eis 
nem vertreten, tenir lien de pere a yn; er befindet 
fich nicht, ſteht nicht an feiner —, an feiner rechten -, 
il ne se trouve pas, il n'est pas en sa p.; eine bobe- 
din der Befelicaft) einnehmen, avoir un grand rang, 
un rang eminent, un poste considerable ; einen an 
eines Andern - fegen, sobstituer, melire qn a la p. 
d’un autre; lra. subroger gu; it, (mt, öffentliche Mn 
Rellung) p-, charge, f; emploi; (niert Bf.) ꝓ.j am eine 
- anhalten, Jemander, solliciter une p.; eine bedeu⸗ 
tende - befleiden, etre en p.; eine — im Rathe haben, 
aroir une p. au conseil; einen in eine andere - ver: 
feßen, deplacer än, le changer de p., Inidonner une 
aulre p.; eine - ald Prediger, une p. de prediateur; 
it. Cim Oefterrelchlipen; Bebörte) cepartement; den gt: 
börigen -n et. anmelden, rapporier ge aux autorikes; 
competentes; 3.c@&ap in einer Schrift, einem Buche)passage, 
endroit; bie Sie betreffende - des Briefes, le passuge 
de la letire qui vous regarde; ·n aus einem Buche, 
des passages d'un livre; eine (dere -, passage dif- 
fieile; die (hwerften -n ausziehen, extraire Igs plus 
beaux * ou endroits; bibltiche ·n, des passa 
ges de la bible, 


Stellen, (fepen. Ian) metere, placer, er; 
einen (umgefalenen Stuhl) wieder anf feıne Füße 
-,relever; ein Gefäß auf den Tiſch. be Stühle An, um 
den Tifh -, m., po. un vase sur la table, m., pl. les 
chaises „ autour de la table; den Tifc an die 
Wand, jedes Ding an feinen Ort -, m, pl. la table 
contre la muraille, p/. chaque chose en son lieu, m. 
en sa place; (die Bücher) In das Bıicherbret -, m., 
‚pl., po. surles rayons; Wafler, einen Topf anf euer 
-, m. del'cau, un potaufeu; (er hat foviel Hausge: 
eäthe), daß er mit weiß, mebin er ed - fol, qu 
ne sait ou les mı., les pl; einen oben an, in die Mitte 
2 -, pl. gun au haut bout, au milieu 2; (Truppen) 
auf eine Anhoͤhe ·, poster sur une hauteur; einen hoch 
—, (über Andere ergehen) elever qn, luĩ donner un grand 
rang; (einfegimentSoldaten in Ordnung -, ranger; 
ein her in Schlahtordnung -, ranger une arınde 
en ordre de bataille; ſich -, se pl., se m., —* 
ſich -, in Ordnung -, se ranger; (der geſchlagene 
Feind) fellte fih wieder, serallia, se forma de nou- 
veau; fi) neben, binter jemand -, se pi, se m. ä 
eöt& de qu. derriöre qn ; - Sie ſich bieher! — 
vous ici} einem gegenuͤber -, pi. visa-vis gu; 
ſich inter einen Baum -, se poster derriere un arbre; 
etwas in Sicherheit, mettre ge a convert, en süre- 
te, en lieu de süretd; ſich vor Die Thür, an dag Fen⸗ 
fter -, se pl., se m. devantla porte, ä la fen&tre; ſich 
einem in ben Weg -, se m. sur le chemin de gn; 
fich auf den Hopf -, se m. sur sa töte; faire la piece 
droite; und wenn du dich auf den Kopf Reltet, ceir 
nech fe viel Mühe sibft) quoique vous disiez ow fassiez; 


ein Pferd) in den Stall -, m. & l’ecurie; (mie viel 
Geo) kann man bier —? cin ten Ballı peut-on dta- 


bier ici? et. gerade -, po. ge droit; ef. an feinen 
Drt -, es babin -, fg: Cunentichteben lacen) Jaisser une 
affaire sur le mẽme pied, ne point prononcer au do- 
sider sur une chose; ich laffe ed dahin geſtellt ſeyn, 
je ne deeiderai point si cela est ainsi ou mon; fg: eis 
nem et. vor Augen -, meitre ir — les —* F qu; 
it. representer, exposer n; einen über ef. jur. 

— ——— da ezplications a 


Stellen 


A gn; (einen Gefangenen) auf freien Fuß -, rel 
cher; remeitre en liberte; feine Hoffnumalauf et. -, 
fonder, m. son espoir en ‚ge; et. in Zweifel -, m. 
ge en doute; et. in Übrede-, discom ».ir de ge,nier 
gg; et, in den Hintergrund -, voiler, derober ge; 2. 
iin Me aebbrige Kane bringen) Mar. die Segel -, regler 
les voiles; Ch. den Zeug, die Sarne, Tücher —, ten- 
dre les rets, les tolles; eine Falle -, tendre, dresser 
une pe 2; Sclingen, Sprentel —, tendre des 
lacs, des lacels; Mogel -, (Schlingen z legen) tendre 
aux oiseaux; auf eiwas —, (rd am erlangen farben) 
aspirer, preiendre à ge; einen nach dem Leben —, 
altenter a ld vie, aux jours de qn; ein Gemebe -, 
(Me Kette tapı aufleben) disposer un tissu; (eine 
Uhr) =, Cresuiteren) rögler; (dad Geſchiſtz) -, (ridten) 
inter, braquer; fa. (diefer Brief) it an Sie ger 
eilt, s'adresse A vous; et, arf Rechnung —, ae: 
ben) m., passer ge en compte; ſich =, (ic dab Anicden 
geben) feindre; jaire semblant, faire mine, affecter; 
er ftelt fich, teilt ficb fo, als ob er ergient wäre, als 
wenn er fchliefe, il feint, il fait semblant d’ötre fäche, 
de dormir; er ftellte ſich, als bewundere er das, il 
affecta d’admirer cela; er telltz ji, ald melle erfort- 
gehen, als merke er dieſe Stichelet nicht, il fit mine 
de s’en aller, il dissimula cette picoterie; er ftellt 
ich franf, il feint une ımaladie, d’öire malade; il fait 
je malade; ſich naͤrriſch, kindiſch 2 -, faire le fou, 
l’enfant;er ftellet ſich mur fo, ce n'est qu'une grima- 
ce, ce n'est qu’un semblant; 3. ur Erebe khaffn)ı 
einen vor Gericht -, conduire qn devant le juge; ſich 
vor Gericht —, comparaitre en jugement, en Justice; 
se prösenter devant le juge; fi perfönlich —, cum- 
raltre, se prösenter en personne, personnellement; 
7 auf die ergangene gabung nicht, defaillir & l’as- 
signalion; ſich -, (tn P. einfinden) se presenter, se ren- 
dre en q. lien; ſich zur Eenfeription -, comparaitre, 
se presenter pour la conscription; se soumellre & la 
conseription; hundert Mann -, (um Getbatendienfe) 
fonrnir cent hommes; Buͤrgſchaft, einen Vürgen, 
Beugen -, donner, fournir caution; donner un rd- 
ondant; produire, presenter un t@moin; einen An: 
n für ſich -, m. qu à sa place; (zum Kriegsdienſt) 
fournir un remplagant; Gu. Soldaten, eine Trup: 
Per -, ranger des ts, former une troupe; 4. 
(feben machen arräter; dad Wild -, (vom Hunde) ar. 
la böte; fi —, vom Wörter s’ar.; den Hirſch —, (brüd: 
tigen) detourner le cerf; (eine Ubr) -, er.; einen 
(durch Zauberei 2) -,charmer un voleur; (das Blut) 
—, etancher, ar.; (dad Waffer) -, ar; (Mild) -, 
cailler; (Bier) —, meitre en levain; ein - 
(uf. nehmen) rassembler un cheval; dad - £, c. Stel 
tung. 
Stellen-regifter, n. (aus Schriften), table de 


il | eitations, 5; -fammlung, f. recneil de passages; 


-meife, ad. par endroits; — ſteht das Getreide 
gut, les bleds sont beaux par endroits. 

Steller, 6; inn, quidresse, regle, range qc, 
ef, fielen; der - der Gtabtubren, celui qui est charge 
de regler les horloges'de la ville, ec, Brief-, Nach⸗ 
Scin-, Begel-; Hor. (Reden am Werlegersert zur Abmiet 
fung der Märfchläge) regulaleur. 

Stellig, a. ad. o. an-, Matır-, rüd- % 

&telling; en, f. Mar. Gum Kalfatern) echafaud; 
pont volant; dreiedige -, triangle. 

Stellung; en, f. act. de placer, de mettre, de 
poser, de rögler ge, ef. fellenz die · des Wilder, act. 
d'arreter lo gibier; die - bes Jasdzeuges, der Gar: 
ne, act, de tendre lea reis, les toiles; Die - des Ge- 
ſchuͤtzes, braquement, pointement; einer br, act. 
de regler une monire g; Die - an den Pranger, ex- 
v aupilori, 5 die - einer Truppe in Ordnung, la 

formation d’une troupe; 3. rt und Wetſe, wie mehrere 
Dinge Eier Urt gefelit find) dirporition, ſi arrange- 
ment; position, f; die - Diefer Bülber e, Var. der; 
die - ber Ylaneten, la d., la eonstellation des plane- 
tes; Gu. die = (einer Truppe) in Orduung. la forma- 
tion; volle -, Cetre Bwidıenraum) ligne pleine; Die - 
eines (fi fblagenden) Heeres +, In p. d’une armda; 
cas Heer) nahm eine vortheilhafte -, prit une p. 
ayantageuse; (der Feind) wurde aus allen feinen -en 
vertrieben, füt deloge de toutes ses positions; die - 
(diefer Gefäße), ar. de 2; die -der en, ordon. 
nance des colonnes, F; 3. (Bersäimiß der Theile ad. Glie 
ber deb Abtpers gegen eina.) posture, attitude, £ Pt, ac- 
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tion, f geyiwungene -, posture, altitde, eontrainte; 
fih in dieier - halten, se tenir dans ceite posture; 
feine - verändern, changer de posture; er bat eine 
drollige-, il est dans une plaisante posture, altitudeg 
bie -en dieſes Tänyers (iind gefällig), les attitudes 
de ce danseur z; die -en in dieſetu Genählde finder 
les attitudes de ce tableau sont x; Pr. Diele - verrduh 
einen lebenden, cette action est d'un e; er hat eine 
drebende -, il a une action menacante; Dan. die ers 
ſte, jigeite 2—, (der Füße) la premidre, seconde posi- 
tion; den rechten Zuß In die vierte - ſetzen. porter 
le pied droit a la quatrieme position; Arc. die - (ek 
nes Gebäudes), exposition, f; Hor. (Srüdden Eranı, 
weiches bintert, vah die Edtinedde nicht welter anfansgen m. 
tan) le guide-chaine, parde-chaine ou garde-corde; it, 
(ie Semmung) l’arröi; -#funjt, f. Gu. la stratarith- 
metrie, f. 
Stelj-beim, n.jambe de hois, f; 2. homme qui 
a une jambe, des jambes de Lois; -fuß, c. -tein 12% 
hub, patin; Ant. (der Schauſpieler) le cothurne, 
Stelyesn, f. dcharse, f; auf -u gehen, mon- 
ter, eire sur des d- s; aller, marcher sur ou avec des 
der; fg: er geht immer auf n, (heblsnr fich hodıtrakens 
der Worte) il est touj, montd sur des ds; Ex. tur 
Brüge) &.; Eirösillon; 2. ©. Ereipbein cn; nen ang, be 
marcher avec ou sur des ds; fg: er bat einen =, 
il semble qu'il soit sur des il marche comme s'il 
alt sur g; -mgÄänger, qui marche avec des e- 
vi est monte sur des ds; “nläufer, o. -masngen 
n. (Sumpfoigel; Echassier; it. (ürt Megenpbzeh le., f; 
-nacritt, pas, enjambee comme on en failavec des 
&-s; fg: grand pas, grande enjambee. 
Stelgel, 8, Fau. (Humpfter Hatten) le eorps de 
Stelsner, #, c. Gtelensahnaer. Woiseau. 
Stemm-art, (.cognee a abatire les arbres, f; 
-betel, -beutel, (8, ver Disdmacery cisean platz 
-eifen, n. Men. (Meißel der Heiyartelien) fermoir, re- 
poussoir; ebauchoir, bee d’äne; -ge fh mell,n. Hy. 
einer Schleufe) buse, f; -Ieder, n. Cord, (vorn an 
den Buben über ven Sehen le päton; -leifte, f. Char. 
«melde unten mit einem ebenen Ringe an der Achle, mie 
dem oberen Ende aber verm. einet Minges am ben Lerterdaum 
befefiige IA) corne de ranche, f; -nabdel, f. Cord. 
(mormit tab -feber befeftligt wird) le carrelet; -ring, 
Cord. (meiden die Sawäer dh dem Finger feden, um die 
-nabel darch das Beder dtucten ju Finnen de; -tbor, m. 


b | Hy. Saleutenthote, worlche gegen dad -gefchweil anfchlagen) 


porte-busquee, porte d'un buse. 

Stemmen, Ef. einen Baum, it. von einander 
=, (lfm fällen, it. dem gefätlten * der Art quer Durham) 
couper, abattre un arbre; it. le couper par trongons; 
2. die Füße gegen od. an die Band —— 
pieds contre Ja muraille; ſich mit den HA: en 
et. -, s'ap. des mains contre ge; den Arm, den @ils 
bogen auf ben Tifh -, ap. lebras, s'accouder sur 
la table; die de in bie Seite -, mettre les mains 
sur ses jes meitre en anse de panier; ſich auf, 
gegen et. =, sap. contre ge; er ftemmte fich, ft. Mc 
mächtig ngegen, il s’y oppose, s’y opposa fortement, 
©. an-; il. ef, =, (Müpem ap., etayer, dlangonner ge; 
das Maler -, Mauden) arriter les eaux, le cours 
de l'cau, faire gontler, hausser l’eau; das Waffer, 
der Fluß ſtemmet fich hier, ici Feau, la ririere re- 
gonfle; 3 -, (auß-) faire des trous avec le for- 
noir; dad - 2; - mung, f. abattage, etaiement, ap- 
pui; -mer, 8, qui appuie, etaie go; Mar. (won ber 
Sabpelbaum Sefefläge teirb» hin) inguet, 

Etempel, 8, (dim. m n.) (Gtempie, Stlaen 
eines Mörters 2) pilom; bie - (in einer Stampfmüble, 
YPapiermuble), les p-, les maillets ou martinets d’un 
gi 6. Po-; Arq. (pm Befttren) matoir, mattair; Clou., 
Mare. (weit tie Nägel aufgeköpfe m.) dtampe, estampe, 
f; Ep. (&ifen in der Hölppe, ben Sinopfbraße an die Matein 
ſeſt zu Rampfen) poingon; estampe, f; Hor. (-etfen) es- 
tampey f; Suc. (Brampfe zum Gtampfen zer Grobjuder 
femen) estampeur; Com. (Me Waaten zu bepekchmem) 
estampille, f; contröle; F. car. (auf weiten bie Bude 
ben geichuitten Ant} poingbn; Ef. (Wartbemmen marteae 
(älayer); Mo. (Mün-) poingon, coin; Or. g (memie 
dad Gübergefchler, Zinn g grgekdmer wirt) poingon, coii 
Pap. (ein Zeichen auf dab Papier zu brüten) estampille, t 
it. —, CPasier, Briefe, Kalender, Karten ju ftenspeln) tünbre; 
Rel, (Bergeid-) bouquet; it. ©. Bütter-, Amuf-; Bo. 
(der Blumen) pisul; er z (einer Euftpumpe), pi- " 
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ton; Ex., Min. (Hörer, melte molfchen bie Wantrurgen 
und Anfälle eines u getrieben * —— —— 
etayer les galeries), f; 2. (gebrudted Zeichen. am 
— * estampille, ſz (jede Papierfabrif) bat 
ibren eigenen —, a son estampille particuliere; mit 
einem - verfelen, estampiller; marquer avec une es- 
tampille; (die Karten x) timbrer; diefer Brief bat 
den - von Loon, Je timbre de cette letire est Lyon; 
cette lelire est ümbree de Lyon; (diefes@ilbergeidirr) 
bat den Pariſer -, est marguce au coin de Paris; der 
-, (meicher in den Zellyäulern auf die Zeuge gedruckt 
wird) bouille, f 6; den - der Wahrheit tragen, eire 
marque au ooin de la verite, R 

Stempel-abgabe, f. droit de timbre; (beim 
Kude ,) droit de bouille; -amt, n. d-tamımer) bureau 
du 2; -art,f. Ef. (Maltlien) marteau alayer; -bo: 

en, feuille de papier ümbre; -beigen, Charp 
(pour chasser une rg -eifen, ferä 
estampiller; estampe, sampille, 1; poingon; -füw 
ftet, Ex. marteau Adtampes, pour chasser les etam- 

s; -gebühr, f- geld, n, cauf varlet x) le £, 
je droit de £.; 2. (auf Waaten) droit de marque; · h a m⸗ 
mer, (am Sopfe geflenpeiter) gravoir; Gy. car, son- 
nette, 6; -fammer, f. c. -amı; -lüfter, Ep. 
(Süd Eiſen, die Sruben In den -m bamit zu bifuen) bou- 
tereau; -meifter, chef du bureau du £.; -papter, 
2. (mit dem obelateltlihen — orriebenes Par · papier timbre; 
-Tedht, n. 0. “geld; -(hmeider, graveur de poin- 
sons; Mo. tailleur; -tort, f.le 2; 2. droit de £.; 
taxe du 2, & -waare, f. warchandise timbree. 

Stempeler, c. Eimpier. P 

Stempeln, (Waaren ı) estampiller; (Karten, 
Yapierz) timbrer; (einen Neger) -, (mir einem grüben: 
den Eifen) estanıper; Schulbverihreibungen auf ge: 

peltem Papier, obligations eeriles sur papier tin- 
u ber -, wer, quinter Vor, l’argent; 
(das Silbergeſchirt) - Injfen, faire marquer ou con- 
Aröler; (diefes Zinn) iſt nicht geftempelt, n’a pas la 
marque; Feuge x, estampiller des etofles; (auf dem 
Betlsaufe) inarquer, bauiller, plomber, dowaner x; ge: 
fleıipelte Waaren, marchandises marquees; Mo. (ab: 
gerugte Munzen 5 
ner; geftempelte Münze, piece tapte; (Eilderftange) 
quintee; fg: einen -, Citm zu et. karbereiten instruire 
qn, lui faire, lui dire smlexon; die Zeugen waren 
vorher ſchon von ihm geitempelt, il avait auparavanı 
instruit les temoins; 2. . (einen Beten) chasser 
avec un boulon; Dad - 2, imhre, rengrenage. 

Stempen, co. Rimpen i 3 

Stempler, 8, ter et. Nempelt) imbreur; it, mar- 
queur; Xeder-, Tub-, le m. de cuirs, de draps. 

Stenbel, 8, Bo. le satyrion; 2. ©, -wun (14 
-murg, f. Bo. (bes Anaten: od. Hodenstrautt orchis; 
gemeine, lo. conopse ; woblriechende, zweiblattige, 
0. a deux feuilles; breiblattige, 0. a larges feuilles; 
jefledte, o.macule; große, o. militaire; Heine, 0. bouf- 
5; it..die Meine =, emit ergupfiedigen Biättemn) l'o. 

tu; Die Meine Frühe =, ctas mulnnlhe Finabentraut) 
fe mäle; 2- die nadte —, (Mt ter Vegtlwurz. bet Dmel: 
Batted) le nid d’oiseau. 

Stenge; n, f. Mar. (Bertängerung eines Maps) le 
mät de hung; le hunier; De große -, große Mars -, 
le grand mät de hune, c. Bram-, Str Streujbram-, 
Bor-. Borbram-; it, cf. auffegen. fireihen; -n ftag, Mar. 
etai de A.; dag große =, l’etai du grand mät de hune, 
du grand A; -uwand, F. (pl. -nmände od. -nman: 
ten), Mar, (Tawmert, weiches Me ·n gegen Egwenlungen 
befetiger) hauban du mät de hune; die große =, hau- 
ban du gr. mät de hune, c. Branfiengemwand; Ms 
windreep, f. Mar. guinderesse, f; manouyres de 


hune, ’ , 
Stengel, 4, (dim. -ben, n.) (einer SR.) tige, fi 
Bo. pedicule; der - der Tulpe, la tige de la tulipe; 
in - auffhießen, einen - treiben, monter en tiges, 
faire une tige; mit einem - verſehen, tigd. e;,Bl. v. 
anzerer Farbe) tige; den — umfcliehendes Wiakt. Bo. 
feuille amplexicaule ou embrassante; it. pv. (Haime 
der MBräken) tuyauz - (ohne Blätter), harnpe, 8, auf 
dem - ftehend, figend, Bo. caulinaire; Ch. -, fabger 
morfewed Mereib deb Hirfer) la mue du cerf; 2. —, 
-dett, (eines Kaͤñchte) hoir; -aloe, f. alods en 
arbre; -artig, a. ad. Do. en forme de caudex, 
cauliforme; -blatt, n. Bo. o, Stamm; blume, 
£, Beur tigee, ou pourrue d'une tige; 2. (rine autlda ⸗ 





-, taper; noch einmal —, rengre- | Hi 


Stengekbohnen 


difche Blume) macrocneme de la Jamaique; -bohmen, 
f. pl. feves ramedes; -erbfen, f. pl. pois ramds; 
-gewädß, co. -tragemd: -glad, n. (Wringtab) verre 
a patte; -Falt, chaux baccillaire ou scapiforme, f; 
-Fohle, f. houille scapilorme, F; -1o$, a. sanstige; 
Ba, acaule, intige, de; -raupe, f. chenille des ti. 
ges (des plantes), 6; -tragend, a. ad. Bo. caules 
cent, e; caulifere; =e Gewachſe, -gemächfe, plantes 
caulescentes, tigees t· 

Stengeln, vn. ar. b. (Stengel treiten) monter en 
tiges, faire une tige; (dad Korn) ftengelt fen, mon- 
te deja en tiges; 2. va, (mit einem Sitengel verfehen; 
Bohnen, Erbienz -, ramer des Eres 2; den Hopfen, 
elayer le houblon; geitengelte Blume r, c. Siengel⸗ 
Nun gr Dad = 2, elaiement, 

Stenzel, 6, (np.) Stanislas. 

Stephan, d,(np.) Erienne; dim. Stepbihen, n. 
Tiennon; -ie, -ine, f. Stephanie, Tiennette, Tien- 
non, 5 -#förner, n. pl. Bo. (Urs eterſpotn) sta- 
phisaigre, f; herbe aux poux, f; z4fintente Sumert: 
Inte) iris fetide; espatule, 5; -$fraut, n. V'herbe St. 
E.,la circie; I'herbe des magicieunes, f -#ftein, 
(meißticher Sarser mit biasbreigen Fleden) pierre de St. 
Es f. 

Stepp-bette, m. (Marrapn matelas; -Dede,f. 
couverture piqude, contre-pointee; courle-pointe, 
65 =nbändler, =nmadber, covrie-pointier; 
-draht, Cord,, Sel. eligneul; Alärentraire; -garı, 
n. fil a piguer, ä contre pointer; -na del, f. arguille 
pe, Gh -nabt, f ıurd -en entantene) arriere- 
puint; Ja rentraiture; -ort, Gord. (Hr Ki) alene A 
rentraire, f; -tod, jupe yon -feide, f. soiea 

„ % -ftc, arriere-point; le pique; ·wir n, gre- 
fe, fl au grelot, 

Steppe; n, f. (Seite) Zunde, f; die lalmudiſchen 
-n, des /-s, (les steps) de Ja Galımaquie; -nbauer, 
habitant d'une /; «nfurbs, Cam Lratiluffe; der Wotſe⸗ 
bunt) le corsae; 2. (Eiwarzepr) karagan; -ntaße, 
f. chat sanvage des montagnes; -nlerche, ſ. alouel- 
te de Tartarıe, 6; -nmo 77 loup de Is, de steps; 
-nziegt, fi le saiga; la chevre sauvage; bouc de 


longrie. 
Steppen, Cout, 2 (ein Kleid, eine Dede e) pi- 
quer, arriere-poinler; (auf beiden Seiten) contre- 
pointer; gefteppte Schnärbeuft, corps * jupe pi- 
ug; mit Faden 2 -, p. de fil 2; eine Reihe -, faire 
un rang J’arriere-points; Cord. Schuhe -, ıdle An 
füge mis Drapt benäben) p. des souliers; gefleppte Urs 
beit, de la pigüre; ouvrage pigue, contre pointd; ge: 
fteppte Dede, courte pointe, 5; Mar. bie Yeifegel -, 
(mit Wera) larder les bonnettes; das - 2, piglire, I; 
arriere-point; -per, 6; int, qui pique, qui con- 
tre-poinle; arriere pointeuse. 
Etepperei; en, F. Carfleppie Arbeit) piguire, f; 
ique; Die - an diefer Dede e ik (von, la 


ouvrage pique; 
ans belle, 


pi de ceile couverlure g est 
Ster, ed, e, c. Seen, 
Sterbe, f. pr. la mort; 2. contagion, peste, f; 
bett, nm. lit de nort; er hat fih auf feinem =e 
betebrt, il s'est converti au lit, au chevet de la 
mort, au moment de la mort; -blidf, regard mou- 
rant, d’un mourant; -bud, n. c. Tedien⸗res ſaer: 
-caffe, &. -tafte; -Drufe, fv. c. Penteule fall, 
mort, decs; e8 ereignen ſich viele -fäle, il meurt 
be de monde; il y a, il regne une grande mortali- 
te; 2, (der mögliche Fall, .ba jemand -n Tann) le cas de 
mort; auf den =, im=t, en cas de mort; Feo. 
Saspıfan) droit de aneilleur catel; -fled en, tache 
de mort, f; -gebet, n. * d’un mougant, pour 
les mourants, f; priere agonisanis; -gedanfe, 
öe de la mort, f; mit —n umgeben, penser a 

m.; s’occuper de pensdes de la m.; -geld, n. 
bei Wittisentaften) frais fundraires; -gerüft, n, echa- 
faud; -gefangp (O., weicher vom Tode handelt; it. wel 
er gew. del Begräsnißen gefungen wird; - ed) cantique sur 
la m.ʒ it. cantique, hyınne, chant funebre; chant de 
deui; -gefdicte, f. histoire de la m. de an, ſz 
-gemand, n. c. Mer; -glode, f. cloche funehre, 
f; -graß, n. c. Berk; -bandlohn, pu. c. -ie 
ben; -hanpt, pu. c, fall (Feo.y; -bauß, n. mai- 
son oü il y a un m.; ind gie aller, se renılre 
Ala ınaison du defunt, de la defunte, c. Trauet/ haus 
-pemde, n. chemise dans elle 


n est m.; il. 
e. Zettemb.; -jahr, annee de —2* 


qn, 5; fein 


Sterbesfaffe 


ef unbefaunt, on ignore Vannde de sa m., en 
quelle annde il est morl; it. En weidemn viele Menfchen 
geRorben ind) annce de mortalite, ſz -Faffe, f.caud 
weiter dem Finterfaffenen eine gerelfe Summe audgejahlt 
wird) caisse mortuaire, f; -Fiifen, chevet de lam.; 
-fittel, fa. -tleid, n. habillement dont on revöt 
un mort; -funft, S. arl de mourir; -lager, n.c. 
“tr; leben, n. -lebenswaare, -waarsf. 
welche der Bebenäheer mach det Erblaferd Tode betümmn) 
relief; droit de relief; Lied, n. cantiqute sur la m; 
Lifte, £ registre mortaire; -luft, f. envie de 
mourir, £ -[iftig, a. ad. qui aenvie de mourir; 
-monat, mois de la m. de gn; il. (me »iele Miemfchen 
-n) mois de mörtalite; -na he, ad. pres de inourir; 
au bord de la tombe; -regifter, n. c. -lite; -r& 
deln, n. rälement, räle de la m.; Ad il ling, cin 
Bremen 2) denier morluaire; -fhrei, cri d'un mou- 
rant; -[eufzer, soupir d’un mouraniz -foble, £. 
Sal. honeraire de l'ecclesisstique qui aadıninistre un 
saunier; -ftunde, f. dim, -hün dbhen, -Rüind 
kein, n. Uheure, l’article de la m.; la derniere 

re, le dernier moment; U'heure fatale; ald feine —, 
fein ·ſtuͤndlein berannabete, lorsque sa derniere heu- 
re approcha; comme il eiait & Yarticle de la m.; in 
feiner =, & l'heure de sa m., de son trepas; -taß, 
dan weitem einer fickt) jour de la mı., du deces; jour 
fatal; -ton, accent d'un ınourant; fg: ton mourant; 
ton qui se Fat peu & peu; -Dogel, oiseau de la 
m.; oisenu funebre; il. (Seivenfanwanp jaseurz ·ww i l⸗ 
lig, a. ad. pret ä mourir; -wode, f. seımaine de 
la m. de un, f; -wolle, f. Iaine de hrebis mortes; 
de la moraine; -zeit, f. temps de la m; -jettel, 
© Ben) zimmer, n. chambre ou qn est 
muf. 

Sterben, vn. ir. mourir, deceder, expirer; ird- 
passer; (alle Menichen) müfen -, doivent m., sont 
sujeis ä la mort; er, fie tik geitorben, il est mort, 
elle est mort; ich fterbe, ich fühle daß ich fterhe, je 
me meurs, je me sens m.; jung. alt —, m. jeune, 
bien äge; ruhig, felig -, m. tranquillement, chretien- 
nement; avoir une mort tranquille, chritienne; faire 
une bonne fin; in Verzweiflung -, m. desespere, 
dans le desespoir; an der Peft, an feinen Wunden 
—, m. dela peste, de ses blessures; woran it er ges 
ftorben? de quoi est-il mort? vor Yter, Gram -, 
m. de vieillesse, de chagrin; davon, daran ift noch 
niemand gefterben, personne n’en est encore mort; 
Hunger od. Hunger -, eines natuͤrlichen, unnatär: 
lichen od. gemaltfamen, eines ſchreclichen Todes -, 
m. d'un mort naturelle, de mort violente, avoir une 
affreuse mort; fie find beide einerlei Todes geitor: 
ben, ilsont eu tous deux la meme mort; Ecr. des To⸗ 
ded -, m.; ätre Ta proie de la mort; von Ken 
ters Hand, unter Henfers Händen -, m. de la main 
du bourreau ; f. fhönftes Pferd iſt geftorben, som 
plus beau cheval vient de m.; über et. —, m. en fai- 
sant PH en s'occupant de ge; it. m, pendant que 
gesedait; er ftarb über dieſen Planen pendanı qu‘l 
elait oecupe de ces projels, il mourul; über diefen 

anlereien ftarb er, ıl mourut gran cos disputes; 
ch will -, wenn es nicht wahr ift, je venx m. sie 
anf diefe®, darauf will ich Ieben und -, je veux vivre 
et m. dans celie eroyance; je le soutiendrai jusquꝰ 
la mort; einer Sache -, ab-, (änyid entfagen) renonser, 
m. Ag; Welt -, m. au monde; fg: vor Unger 
duld, vor langer Welle -, m. d'impatience, d’ennai; 
mit -dem Blicke, mit -der Stimme, d'un 
mourant,d\une voix mourante;(fein Rubm) wird nicht 
-, ne möurra point; mit ihm find alle meine Freu⸗ 
dengeftorben, tous mes plaisirs sont morts, ontdi- 
avec lui; il a em ! avec lui tous mes plai- 
sirs; Pa. cf. Bermiamtp; -deg Feuer, leu qui se meurt; 
ein -der, un moribond, un mourant; er.hat Augen 
wie ein -ber, il a les yenx d'un mourant. 

Sterben, 6,n.lamort; le tröpas; an das - bene 
fen, songer & la m., & mourir ; wenn ee zum - 
fömmt, quand on est pres de mourir, quand on est 
Aal'article de la m.; ſich auf Leben und - mir einan- 
der verbinden, s’unir à la vie et Ala m; es iſt um 
Lebens und -€ willen, on ne sait qui vit ni qui meurt; 
2. (andetente Krantpelt}; es dam ein - unter Heer, 
Vieh, la mortalite se mit dans l'arınde, sur ou dans 
le betsil; -sangft, f. les angoisses, les affres de la 
m., f;-$trant, a. ad. m mortellement, Alam. 
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Sterbefranf, a. ad. c. Sterbendit,; -meh, n. |-chen, Con. porcelaine etoilde; Mar, -, (ber Hinter: 
douleur terrible, mortelle. teil deb Schiffes) Varriere, la poupe. 

Sterblic, a. ad. mortel, le; -ment; der -4,| Gtern-adat, agate etwilee; aader, f. (der 
bie -e, lem., la mortelle; die armen -en, ein glüdli: | Pferde) veine de la queue, 5 -adier, grand aigle, 
der -er, les pauvres n-s, un heureux on.; fiehatte |aigle royal ou dore; -anbeter, adorateur des «toi- 
nicht das Uniehen einer -en, elle n'avail pas Wair | les; -anis, anis dtoile de Ja Chine; anis de Sibirie, 
d’une mortelle; das -&, tet -r Leib) le corps m.; fg: |des Indes; semence de Zinghi, f; badıan; Iadiane, f. 
(erzänglih) passager, ere; perissable; -€ Freuden, |=öl, n. huile d’anis vtoile, de badiane +, 5 -apfel, 
plaisirs p-#; 2. - tn jemand verliebt Won, Lu &ire |la poinme d'eloile; 2. Fruit du cainiter; it, eainitier; 

iperdument amoureux de qn, laimer dp -aeche, ſ. Con. arche etoilce; voran; -artig, a 

Sterblidteit, f. mortadite, f; necessite de |ad, c. -firmig; -a$dejt, asbeste Cloile; -band, n. 
mourir, 5; (Cpifur) glaubte die — der Scele, eroyait| An. ligament eilisire; -bauc, (poi.) le blanc; pois- 
la m. de l’ame; (der Sobn Gottes) hat uniere - | son soufleur; -b a u m, ftinfender, astroin puant; -be 
angenommen, s'est revetu de notre zn.; au feine -|fchreibung, f. description des astres, des ütoiles, S; 
benfen, se sourenir qu'an est morlel; 2. enab treiiche | bild, n. As. ennstellation, f; asterisme; it. Gegten) as · 
Besen, la vie mortelle; and diefer - ſcheiden, quitter Fire; -binde, f. Chir. dtoite, l'ltoile; -blind, fa. e 
cette vie ın.; (Gott) har ihn aus diefer - abgefordert, |üsret.s- blume, £. dim. blumen, tieur etailde; Bo. 
Va retir: de ce nionde, de ceite vie nortelle; l'a] uſter aster; hineliiche, blaue =, aster de la Chine,aster 
appele A luiz 3. (Mimabl der Senorbenen da, die - in die⸗ amelle; 2. «Mamer-) callitriche printannier;z capillaire 
fer Stadt, im dieſem Jahre it groß, Hl yaunegr.ideau; 3. die = mit grasartigen Blättern, stel- 
mortalit dans cette ville, la morlalit@ eat gr. ceite |Jaire graminde; 4. (Wogeimtid» ornithogale; 5. -blim: 
annde. 2 27 &en, n. la trientale; la pirolle ou alsine des Alpen 

Sterbling, ed; e, l’ötre sujet a lamort; un]6. -blümden, n. renoncule ficaire, 1; 7. dad 
anortel; it. pr» (finder, welce fräbzeltig erben); -€ zeu⸗) blaue ·bluͤmchen, jncinthe etoilde; 8. dag -blümlem, 
gen, procreer des enfants sujeis a une morl prewa- | Ochiennange / la buglose; -Bofift, Iycoperdon etoi- 
turee; fg: (wergängiihes Dingyelre, eflei passager, pe | ld, vesse-de-loup etoilie; -bübne, Te. -marte; bu: 
rissable; ouvrage Öphemere; 2. gehortenes Emaf) bre- | em, pu. c.-Tanuppe; -Deutefunft, f-astrulogie, 
bis morte (de maladie); die Wolle von en, -swolle, | 5; a. judiciaire; -Deutelei, f. c. euere; -de ur 
la laine de brebis morles; la moraine. tem, n. c- -eeutetunt: -dDeuter, inm, astrologue; 

Steresn, f. (Mas fürtat Hey) lastere, femme qui se möle d’a.; =tafel, f. parapegme; 

"Stereograpbie, S. sp. Pers, c&unf, tihtel-Deuterei, f. fa. a; 2. (Wahrfssung predichen 
Körper auf einer Aldae vorpuäeilem la stereographie; astrologique, f; -deuterifd, a. ad,'astrologique; 
-pbifc, a ad. stereographique. ‚ |-dentung, fe. -deuteret; Diener, c. -andeter, 

*Stereometrie, Ge, (Aörpeemeitanf) ste | -diemft, culte, adoration des etoiles, des asıres; 
reometrie, f; science» qui traite de Ja mesure des so- | -diftel, f. lechardon & feuilles de giroilce; 2. (rt 
lides; -trifch, a. ad. stereomeirigque, Fiedenstumen: chardon etoile; centaureeetoilde; · d u: 

*Stereotomie, I, Od, Eechre n, der Thellung dich Ime, f. c. Eitend.; -eideie, f. stellion; petit le- 
ter Körper) la stereotomie, zard etoile; -erfundig, a, ad. c. undi. -eM: 

*Stereotppem, pl. Im. cieie, feächende Drudiarife | bahn, -babın, f. Pac. ronte, orbite des toiles, des 
tin) caracleres stereotypes, x asires; 2. route de ’Olympe; -en:befäet, -be: 

*Stereotppie, 1. Im. stereotypie, l. fäet, a. ad. Pod, seme, parseme d’rtoiles; -en:ber 

“Stereoiupiic, a. ad. stercorype ;.-e Aus |fäm mer, -befäumer, a. ad. Poe. entourd, borde 
gabe, edition st. R d'etoiles; -em:bild, m. c. -Hid; -enbogen, Por. 

Sterlet, ed; e, (Ale Heinde Ur Str) sterlet, |lavoüte dtoilie; -en:d ee, f. courerture figurie en 
strelet, esterlei; acipensäre st. etoile, plafond en &.; -emfeld, n. «tolle; en: 

Sterling. ed; &, (Kedmungsmäne In Engtand) ster- | limmer, -flimmer, Iueur etincelante, Eulat 
ling; tauiend Pfund -, anille Jivres sterling. &incelant des &-s, des astres; -en:gefilde, n. c. 

Stern, ed; 8, (dim. -hen, -lein, n.) etoile, fi | -enstel; -en:geflimmer, -geflimmer, Pos. c. 
c&enten) astre; (der Himmel) ijt voller -e, est plein, -ensflimmer; -engemwölbe, ©. Aewbiber -enzglanp, 
weind We-,s, est fort cioila feite -e er hxes; verän: |-glanz, Vichat des dr; -emhalle, f. Poe.c. -arı 
derliche -£, e-schangeantes; Die -e brebachten, nah | mine; -en:heer, -beer, n. les d-s, larınde des &s; 
den -en fehen,observer les 6-s; die Höhe eines ·es Mel: | le nombre immense des 6-15 -en:bell, -beil, a.ad. 
fen, prendre la hauleur d’une 4.; ich (aufdem Meere) | 1m. der Nadıt g Eclaire parles d-s; (rom Bimmet) etoile; 
nach ben —en richten, se regler, s'orienter sur les} 2, clair, brillant comine une 4; -en:beile, f. (te 
4-r; einen bis zu den -—eun erheben, elever qu jus | Sa dot vicht der 0 Iaclarte, lalumiere des &-; -en- 

w’au ciel, jusyu'aux nues; im den —en leien, firelpimmel, -bimmel, ciel dtoilc; firmament; -em 
dans les astres; unter einem glclihen -e geboren | höhe, <böhe, f-Ia hauteur des e-s; Poe. c. -gembt: 
fepn, ötre ne sans une heureuse &.; feinem -e folgen, | 66; -en:famp, pu. c.-ensiels; -emfrang, -Frany, 
suivre son &.; die -e find ihm günitig, la fortune Iui | couronne d'e-s, f -enfreiß, -reig, Poc. A 
en veut; tout le favorise; er bat weder - noch Glüd, | d'ö-2; it. Lorbiie des #5 -en-jahr, e. -khr: -en: 
rien ne lui reussit, il ne Teussil en rien; fg: ein - | fronme, Leo. -enstrang -enfunft, fc. tan -ens 
der Hoffnung, une lueur d’esperance ; poß -! po. |lauf, Aauf, le cours de e-s, desastres; -en:licht, 
dame! ul fg: -, cauf gem SKielte emeb Otdendtite (ad, c. -ensbe; 2. -e melicht, -Ticht,n. lumitre des 
derd) „erdix, f fa, plaque, F; fein - glängte aufl as, 5 -enma bt, f. la force, l’intluence des d-s, 
der Bruft, sa croix, son ordre brillait sur sa poitrine; | des astres; -en:mantel, Pow. manteau parseme 
Gauf der Platte der Kepetierußren) 1’; Küber der Deffnung deb | W’e-.;-enzm een, n. Pos. l'ockan ctoild; -ensn acht, 
Schalte dend einer Selse 2) &; Jun. -, chen Un Büern I | nacht, f. (delle R.) nuit Erlairce par les d-; -en: 
asterisque; ⸗ dieſes -chen verweiſet auf eine Au⸗ na h/ a. ad. Poc. voisin, proche des &-, -enıplan, 
amerhung, celte d., cet asterique renvoie a une note; |c. -enzfed; -em:p ol, Poc. la voüte stoilde; it. pole 
ät. catb Mufter auf einem Denge ⁊) d.; ein im Eife er|celeste; -enraum, lespace ctoile; -emreic, 
e. einem Schlag zentlandener) e. de la glace; - aufl-reich, a. ad, plein, couvert d'etoiles; 2. =, 
der Stirm eined Pferdes cweißer Fiec mit Spipen) &, | -reih,n. globe te; sphöre edleste, f; -e u-faal, 
pelow d'un cheval; (dieies Pferd) hat einen -,|le ciel etoile, la vonte ee, le firmament; -en: 
® une d., une pelote; - (aufden Mägelm der Finger) |fchaar, f. ©. -enter; -emfhein, (heim, -en: 
fleur, rose, 1; — in einem Garten, Porke, (runder jhimmer, lalueur des &-s; -emfiß, Poe. la de- 
Play, v. weichem 6 ed. 8 Wege mach entgegengeiepeen Gelten | meure, le sejour des d-,; le ci firmament; 
fühten) &, d'un jardin x; der - (im Auge) la prunelle; | -ensftrahl, c. -Arast; -ente, f. milouin etoile; 
ber - am Sporne, (das hahelihe Eadchen) la molelte|-en:poll, -voll, a. ad. plein d’d-s; =e Nacht, 
d’eperon; Bo. der - aug Ulerandrien, ornitkogale | =er Himmel, nuit brillante d’e-r, eclairce par les 
d’Arabie; der - aus Bethlehem, or. à bouquel; ba] sr; ciel dtoild, seme,parseme d'd- -en-wärts, ad. tugelm les d-r, f Bo, (&rastume) nastoe; -Fhörl, 
dame d’onze heures; der gelbe -, or. ou €, jaune; | vers le ciel, vers les astres; -em:welt, f. Poc. c.|tremolite, f; grammatite radiee; -[huf, chute d’e, 
churle; der weiße-, l'or. des Pyrendes; it. ber weiße |-emrei; -enspe lt, -jelt, n. tente ornded'e-z; fa: | f._c. -Idmuppe; -Fehhffel, f. Con. patelle, f; lepas; 
-, (welie Rarcife) narcisse des poeles; 2: das ·lein, | o. -en-bimmel, -engemdtbe; -ermeiterer, An. desi-hwanım, champignon des chevaux; ſch warn z, 
Urt des Würidericht) la lisimachie; lin etoile; 3 -,] Angen:regenbogend, les proces ciliaires ou fbres'-[hmeif, la queue de comete; ·ſ ch wertel, fer- 


de Puree; -e:noll, a. ad. c.-emweit; -falf, faucon 
etoile; -fall, la chute d'une £,; 2. (-Ihasppe) chute 
def -fell, n. tüber dem -e ed Yuged> ongle; feuer, 
n. Arf, etoile, 5, mit = verfehte Maleten, finces 
er; -fild, ⸗ de mer; asterie, f -Flafhe, hm. 
(Beenase) Uhörisse; tetrodon herisse ; -fleihte, f. 
Bo, lichen etoild; -Flimmer, e. -miflimmer -Türs 
mig. a. ad. en forme d’e,; Bo «toil, verticilld; 
te Haar, can Ormäcien) poils etoilds; Ze Blume der 
Moofe, Heur des monsses discoidee; ⸗ durchwachſen, 
a. ad, Cris. seiradie, e; -forfcher, ec. -teuter it. 
© Aennen -[ruchtlrant, n. sesameide, F grande 
etoilee; «gang, mouvement, cours des ds; 2.0 einem 
@arten, Part) une &.; alldeen forme d’i.,t;-gebätıs 
de, n. Poc. les ds, le firmament; 2. (Bennentntem) 
systeme solaire; -gefilde -geflimmer, c. Sir: 
nenfelb, Srernenflimmen -gelebrete, astronome: -ges 
wads, n. plante dtoilee; it. (Medufen-) . Alite de 
Meduse; -gemwölbe, n- la vonte etoilee; le firma- 
ment; -glang, ©. Sternen; -glag, n. (Fernatah 
tilescope astrenomique; -guder, fa. ©. -feber; far 
«Diferd» cheval qui porte le nez au vent, po. qui re- 
garde aux d-r; -bai, ha. squale etoild; 4 mmer, 
Sietathen auf Eisen zu fblagen) marteau «toile; baute 
fen, amas d’- -bang, cin einem Garten 2) maison... 
environnde d'allces disposcesen e.; -heet, -beil, 
©. Stemembd.; -biaginthe, f jacinthe dioilde; 
-bimmel u, c. Eremens.; hut, (Art Fingerhüter 
de grend; -jahr, n- (eitdeb Umt aufs der vem Frübs 
tingepuntte bi6 wiedet babim annde siderale on astrale; 
-jung frau, f. As, (das -bii der Sungeram la wierge; 
signe de lan; -karte, f. carte celeste, ſz =nfamms 
lung, f.atlas astronomique; -Fegq el, (Borkellung ter 
einem hälfte der Himmeldtugei) coniglobe; -Feil, Ser. 
Meidel) eisenu a froid; -tenner, astranome; 
-fenntniß, fc. -tundes -Plar, 8. ad. ©. Sternen 
ven; -Flee, Bo, treile etaile; -Foralte, f. madre- 
pore etoild; astroite, f; -Frang, c, Srement.;-Frant, 
n. aster; 2. das gelbe =, inule perce pierre, f; it. 
inule des pres, & 3.6, @inbeere; 4. (re Maſſet · calli- 
triche printannier;capillaire d’eau;5.(Meienfraut) gail- 
let jaune; 6. Wrucitraut) Pherniaire, ſz 7. «re tes Mes 
aerttanted) asperule des champs, fi 8. CDit., deren Bins 
menblatt eine Köhre bitten la gerarde; 9. (Artteb Wanı 
wigeichted) Coriope om corcope lriplere; jo (milser 
Sripenfud) plantain decoup“; corne de cerf, f 11. 0. 
© imanz ı2. (amdländiihe Da) amelle, 5 aster amelle; 
13. (griter Do bident penche; -Freuj, n. Bl. eroiz 
etoilde; =orben,. ordre de la er. €; =ordend 
dame, f. dame dela er. &; -Füclern, u. Phar. „ 
trochisque eroise; -Fügelden, n. Mg. trochilite; 
-tugel, ac. Simmelhtz -Aunde, f. astronomie, f 
-fundig, a. ad. verst dans Tastronomie; it. dans 
Vastrologie; -fundige, (der), l'astronome; it. astro- 
logue; -Funit, £ astrologie, f; -Fürbif, eitrouille 
etoilee; lauf, ©, Eremenitz-leberframt.n. aspe- 
rule odorante, hepathique etoilee; -lebre, io 
-tunde; 2. Schrift) traitd, ouvrage d’astranomie; · le h⸗ 
rig, a, ad. pw. astronomique, -ment; lit, n. co, 
ni Melone, f. melon ctoile; -m o lch, ©. -e 
beidfe; =D OB, m. moussestoilce; (bef. Gattung) mnie; 
geldgelber), mnie hygrometrique; 2. junkermanne, 
£; 3. (Urt des Tumgfernmosich) bry ou hrion erepu, frise; 
Nacht, c.-enmadı; -nadel, f. c. -iptmtel; -patel- 
te, Con. 1’, Yastrolepas; -pflanze, f. plante & 
fleurs etoildes; die =n, les etoilies; les rubiacdes, f; 
it. (Melerich) la stellaire; -porsellanfchhnede, la 
porcelaine etoilee; -puße, f. fa. e. -ianuppe -rad, 
n. Arſ. roue de feu etoilde; girandole, f; -rafete, 
f. Arf. fusce A dr, f; -regifter, n. catalogue d’d-r; 
“reich, c, Sternen·rz -reiher, (Robrtenme) heron 
etoild; butor; -rode, f. miraillet; -robr, n. e. 
glas; -[apbir, saphir dtoile, Llesie dtoilce; -fA u⸗ 
te, f. -fäulenftein, Mg. colonne, groupes d'as · 
troides ou d'asteries; · ſch au ze, f. Fort. (Ext, mei 
de einen 43’ bio Srparkigen · bilder) d., F fort A⸗. fortinz 
-fheibe, f. disque d’une 4; -[hein, c. Stemens 
144 -Ihlag, ec. -adten: Achnenuze, -[hnuppe, 
f. 6. tombante, volante; Arf. bie=n, (Het feiner Beuchts 






































































































326 Sterndeber 


rare, 6; -feber, Eennen astronome; 2. ©, beiten; 
. Hn« ffeiner Seefitch) wranoscopg; rat, baauf; =Funft, 
. 2d, -feberei, f. fa. astronomie, f; -fonnen: 
jahr, c. —asr; -fpatb,chaux carbonatde hbreuse, 
grammatite hbreuse; -[pindel, f. Alt Büegentane 
den) fuseau atoile; vis etoilde; ·ſt a m in, (Srepatmı 
baum) Je palmier marin; -ft ein, asterie, astroite, 
f; pierre ctoilde; =flad 8, ©. -attei; -[hör, acipe, 
acipensere etolle ; -rabl, rayon d'., d'une 4; 
-ftrabfig, a- ad. rayonnant comme une &.; radie, 
e; -ftunde, f. heure astrale ou siderale; -[ucher, 
(Semtofim) telascope; -tafel, table astronomique, F; 
tag, jour astral, siddral; -uhr, ſ. cadran a., 
#4 -berzeichnif,n.c. -reaifer; -Dogel, (auf ber 
Getttüäer 1’; -voll, a. ad. e. Sterarne.; 2. fa. (any 
weB; it. gany berriunfen) font plein; il. irre mort, ivre 
noyd, irre comme une soupe; -marte, f. obser- 
valoire; -weife, ©. -tenmer Wert, n. c. -Idenıe; 
-wirbel, £. vorticelle #toilde; -wiffenfhaft, 
$. c. “Munde; ·wurz, f. (milde) aster amelle; —zeis 
hen, n. Im. &, 1; asterique; ·z eit, f. (Me bundh die 
tägliche Umprebung ter Erde abgemeflene Beitbauer) temps 
astral, sideral; -jelt, n. 0. -ingeis; -jwiebel, f. 
lis jaeinthe; seille des jardins, f. 
teren, va. marquer d'une etoile, garnir d'e- 
toiles; dergefternte (ord. gelimmte) Himmel, le ciel 
etoile; gefternte Herren, chevaliers decores d’ordres, 
de croix, d'un ordre, d'une croix. 

Sternig, a. ad. eloile, ee; d’etoiles. 

Stert od. Steert, 8, 5pr.c. Sutn -[pann: 
füge, scie de scieur de long, I; Jucker, (Srens 
wuder: Suc. sucre candi. ü 

Sterz. e6; &, (Öterje; eu, f.) (dim. hen, n.) 
(an einer Windmühle,) la gueze, 5 (am Pfluge) la 
9:5 le manche; (an einem jen) pr. le timon; it. 
(Etman eineb Thleres) fa. la g. (eines Falten) le 
brayer ; it. (Bteiß) le derriöre; -ente, f. (espece 
de canard sauvage); -fencde, f. -murm, (Krantı 
helt des Minpriebeh, bei weicher der Schmwanı abfaulet ,*der 
Easdmurm) ver de la g. 

Sterzel, 6, n. ce. Ein. 

Gtet, ftetig, co. fir, färtg, Mpernfätig. 

Sters,ad,.(arbeiten e)toujoprs, eontinuellement, 
sans cesse; (fein Verſprechen) - halten, tenir ferme- 
ment sa 2; — {etiwad anfehen 2) fixement; -gültig, 
=feit, -währende c. Immerg ge 

Steuer; en, f. (Mbgase) subside, contribution, 
imposition, taille, taxe, charge, f; impöt; eine - ans 
legen, auflegen, ausſchreiben, asseoir, imposer, re- 

rtir une un subside, des subsides; die - bejab: 

, entrichten, payerla 2.; Die - einziehen, Jever, 
recourrer, percevoir les subsides, les £-s, les impöts; 
freiwillige, gezwungene -, contribution volontaire, 
force; die Beiftlichfeit mit einer - belegen, imposer 
une taxe auclerge, imposer je clerge ; eine - auf 
Mein 2 legen, meitre une taxe, un impöt sur le 
win eine- von jedem Kopfe erbeben, lever une 2. 

rsonnelle, par tete; -, (Verzebrungs-) les aides, 
Ki €. -amf (I, 35 -amL, n. (Debbrte) la cour des 
ai,; chambre, bureau des tailler; Hf. autref. (elec- 
tion, f.); 2. Amt, Diemt beim -mweien) charge, eınploi 
au bLureau des £.; er hat ein, ein= erhalten, il 
est employe, il a une place, il a oblenu un emplei 
su bureau, dans le depariement des £. ;' 3, (Gebäurer 
lacourdes ai; lebureau des £.; 4. (Beibdlfe ktaemd einer 
Urt, dei, au Beide) collecte, 1; Ber. eine - jufammen: 
legen, faire une e.; milde -, (für Anme) c., quẽle. fi; 
für wen ſammelt man diefe-? qui fait-on cette 
©,? it. (Mlmsien); einen um eine — anfprechen, de- 
— la charite, aumone a qn; fg: etwas jur — 

BWabrdeit jagen, aefteben, dire, arouer ge pour 
rendre hommage a la verite, 

Steuer-anlage, ftaux; finance, f; die = be 
sablen, payer ha finance; Anſchlag, assielte de la 
taitle, f; -beamte, officier du burcau des 4-,, 
employe au de; ment des 2-1; -befebl, edit 
bursal; -betbeiligung, f repartition des £-r, 
des impöts, 1; -bud, n.livre des t-s; it. cadastre, 

des &-7, destaxes; -afje, c. -taile -einmeb: 
mer, -eintreiber, receveur des t-s, des impüls; 
frei, a.ad. frane, exempt diimpöts, de £-z, de la 
taze; ==e Verfonen, Güter, personnes exemptes de 
la 2, biens exernptsd’impöts, de 6-4, francs de char- 
ses publiques; -freiheit, fexemplion de t-4, 


— 
— — — — — — — — — — — — — t 


Steuer⸗fuß 


franchise des , des impöts, f; -fuß, ©. -anidıiag; 
-geld, m. deniers de la Zaidle ; it. dm Seien) bon 
argent; -Fammeer, f. (-amn chambre, bureau des 
e⸗n -Faffe, 6 caisse desst-s, f; (In Eadfen) la ban- 

u =fhein, (im Sachſen) billet de banque; -Fa fs 

ierer, caissier des 2-#; -Torn, n. bled de rede- 
vance; frei, juridieuon, ressort d’un tresorier, 
d'un eonseiller ä la cour des aides; Hf. autrel. Ja 
generalit; -lehen, n. fief redevable, imposable; 
ordnung, f.reglement pour les es; -pflihtig, 
a. taillable contri le; sujel a In 2; -pflichri: 
ge, le taillable; le contribuable; -pflitigkeit, 
f.taillabilite, 5 -preffer, olficier prepose au recou- 
vrement des arrerages, des 2-5; -rath, conseiller 
des t-s, ala cour des aides; -regifter,.n. -rolle, 
£. röle des taxes, des t-#; -fache, f. affaire qui re- 
garde les 2, f; -jammler, callecteur des £-5; 
-füein, quittance de la £., f; 2. In Sochten) billet 
de bangque; -[h od, n. (in Eachien) eslimation, Va- 
leur des biens-fonds, servant äla röparlition des t- 
-fhreiber, greffier de la chambre, du bureau des 
8-5 Tube, la receite (des -s); -tag, jour oü 
se paie Ja c.j -umleger, repartiteur des es; ber: 
mwalter, administrateur des £-7; -welen, n. les 
1-4, affaires qui concernent les +5; im, en matiere, 
en fait de t-s; -jettel, billet des £-», des taxes; 
2. 6. -Ideln. 

U, Stewer, 6, n. Mar. as -ruder) gowernail; 
über - geben, crädwärıs) culer; (Schiff) welches hart 
aufd - ift, qui ne sent point son g.; das urn ſchmei⸗ 
ben, überlegen, (na der andern Erle menten) changer 
la barre; dag -, -ruder ergreifen, führen, prendre, 
conduire le g.; dad -, -ruder ausbängen, ausneh · 
men, demonter le Bi fg: am -ruder des Staates 
figen, tenir le g. de l’etat; -baum, e -Hange; -bord, 
n. stribord ou tribord; -bordmadhe, f. tribordais; 
-börg, petite perche de riviere; -brüde, f. cauf 
‚ätnen: iravon; marche-pied (du pilote) ; ende, 
f, Varriere; -f eder, (der el) plume de In queue, 
f; igteße) penne, fj; zfiäge +, Mar, (Bertibter) les 
plumets du pilote; -fuß, ha, (der@reianaden 2) pied 
propre ädiriger le vol; -hols, n. bois servant ä 
etayer, & diriger q. corps; -Fompaf, compas de 
route, de mer; -laftig, a. ad. c, pimtent.; -mall, 
f. Mar. modele de g.; -manın, (pl. -männer, -leut: 
te) pilote; =Bfedern, f. & Naen =shütte, 1. 
Mar. la cage de la boussole; =6tunmit, f. art de 
conduire un vaisseau; pilotage; =$meat, Mar. 
+Unterfieuermann)pilote en second, sous-pilote;-nagel, 
(Borflediwaget e.) fichgron; cheville d’arret, f; -rad, 
n. Mar. la roue du g.; -teep, Mar. drosse de g., 
& -ruder,.n. 5 An. Art Fügeilhneden) le petit fu- 
seau; -[hote, f, Mar, fausse dcoute; de, d’arlimon; 
croc de balelier; -talje, f. Mar. de la barre 


du g. 

Eteuerbar, -Feit, 0. fewerspflichehs, -pleigkelt. 

Steuerer, 6, pilate, 2 

Steuern, va. vn. ar. 4 Mar. gowverner; ein 
Schiff — g., conduire un vaisseau; gegen Norden, 
nad Yondon «=, g. Nord, g., courir au Nord, faire 
route vers, prendre la route de L. x; (diefes Schiff) 
feuert gut, ſchlecht, gouverne bien, mal; it, <ünt. 
ricten, teten) diriger; nach etwas -, g., manm@uvrer 
vers ge; fg: einer Sache -, ıldr Einhalt tun) obvier 
& ge; prevenir, röprimer, detourner, empecher ge; 
einem Mißbrauhe, dem Hebel -, prevenir, repri- 
mer un abus, —— * du en -, re 
tenir, arreter, empächer qn ; aufeimas-. com 
nacı Arrben) poursuivre ge, Chercher & obtenir ge; 2. 
(fügen) pu. appuyerz; ſich auf etwas · s'appuyer con- 
tre, sur ge; (Beld g zul. ſcaesen · contribuer ; wir bar 
ben unter uns taufend Gulden geftenert, nous avons 
sontribud mille farins entre nous; den Armen -, 
donner des aumönes, faire des charites ; 4. (teuer 
entrihten) payer la taille, l’impöt, la taxe; der Obrig: 
feif =, satisfaire les autoritds; paye la taille, les ım- 
pöts; viel - müßen, ötre charge d’impöts, payer une 
grande taxe; (diefeg But) fienert nah V., paie la 
taxe, les impöts AN.; das - 2; -rung, f. Mar. (ber 
Seife) pilotage; =gjtange, f. Ex. (perche serrant 
äregler la levde d'une colonne d’eau, it. Ja quan- 
lite d'eau que la machine doit lerer ou verser & cha- 
que trait). 

Steven, 8, Mar. c. Hinter-, Worker 


Steyermark 


Stevbermar!k, n. Gg. la Sürie. 
Sterermärlfer, d, inn, Stlirien, ne, 
Stepermärkiic, a. stirien, ne, ” 
Stididen, va. (Achten, imaufen) fa. escroquer. 
Stigh, ed; e, (ab Sieden mis einen erkeis 

an pigdre, f; der — einer Biene, von einem 

Scorpion, la p. d'une abeille, dun 2; ein - mit er 

ner Nadel, une p. d’Epingle; ein - mit dem Degen, 

un coup d’Epee ı; cnup d’estue; estocade, f; einem 
einen - geben, mehrere -e beibringen, (mit tem Des 
ang 5 un coup, je coups A yn; auf den · fech⸗ 

ten, ib auf den - jhlagen, se hatir A coups d’e- 

too; auf den Hieb und auf ben — geben, frapper d’es- 

toc et de taille; er bat einen - im den Leib, Im bie 

Seite, durd die Hand befommen, il a eu, regu um 

coup dans le corps, dans le cöte, qui lui perga ha 

main; die Wunden von -en, les blessures de pointe, f; 

toͤdtlicher -, coup martel; fg: das iſt ein - ins Her, 

cela perce le omur. 

2. ein - mit der Näbnadel (beim Nähen), point 
Waiguille; einen -, zwei -e thun, faire un point, deux 
points; feinen - thun od. nähen können, ne savoir 
pas faire un seul point; - (mit Der Ahle), point; · hal⸗ 
ten, tenir; &ire bien cousu; Der Zeug, Das Leder bält 
nicht -, (reiht aut) Petoffe, le cuir sechappe ; I - 
balten, tenir bon, ferme; nicht - halten, cdder; me 

as tenie ferme; (feine Areundfchaft) hält -, est a 
'epreuve; dieſe Gründe halten nicht —, ces raisons 
ne sont pas valables, fondees; mir foll er ſchon - 
halten, il ne m'schappera pas; feinen - feben, ne’ pm 
voir da toul, ne vor goutle; fg: einen — haben, (ein 
wenig naͤtttſch fean; kt, einen Heinen Maufch b.) avoir um 
coup de hache; it. aveir une pointe de vin; Fond, 

(Deffnung des Huged Im Exhmeljefen mit dem =eifen) la 

ercee, ©, -berd, -efm eg; uͤber den - fhmeljen, ar: 
ten, fondre sur percde; Gv. (eine Platte gehobener 

Einten, Puntte⸗ point; it, mit dem Grabicheite einen - 

in die Erde thun, donner un coup de beche; fr 

(diefer Wein, diefed Bier) hat einen —, (fängt an, 

faner zu m.) fire sur laigre; it, (fömeribaft Archenze Fe 

pindung) point, elancement; ih fühle einen -im MR: 
den 2, je sens um point au dos g; das verur ſacht 
mir gewaltige -e, cola me cause de grands «lance- 
ments; fg: (Gtiäeitebe, coup de langue, de bec; 
role piquante; er gab ibm einen -, einen empindii. 
den -, il lui donna un coup de langue, il langa un 
trait sanglant contre lui; t. (ra und Weite zu mds 
ben); weite, enge -€ machen, coudre & grands, A pe- 
tits points; es braucht nur ein Paar -e, um dieſes 
wieder zufammen zu nähen, iln’y a qu'un pofnt ow 
deux & faire E> ©. Kesten-, Setit-, Platt-; Der 

Kleine od. gemablte -, le petit point; der brabantis 

ſche od. franzöfifcge —, le point de Brabant, A la fran- 

gaise; Gv. (Art und Weile ja finden) gravure, f; burin; 

(diefer Kupferitecher hat einen fhönen zarten -, ale 

burin , delicat, 

3. tab Audgeſtachenex ein - Erde, une pelletce de 
terre; Jeu. (im Kartenfpieie) Jewde, main, f; einen — 
maden, einnehmen od. einthun, faire une Z, une 
moin; ramasser la /.; lever une main; wie viel -€ ba: 
ben Sie? combien avez vous fait de /-s, de mains? 
den legten - machen, faire Ja derniere main; feinen 
- befommen, ne faire aucune /. ou main; er bat alle 
-t, feinen — gemacht, il a fait la vole, la devole 
einen — geben laffen , laisser aller la main; ganer, 
an den - fommen, entrer en jeu; Fond. (tas at⸗⸗ 
Roffene Metal) perece, I; Or. (Kupferäth) grawure, & 
ein fchöner -, une belle g.; Charp. -€ (Sterten) em 
tailles, f; it. die weit, fo riet man fir; alle vier -€ 
(beim Räsen) muͤſſen ie x, à chaque quatrieme point 
il faut eg; einen - tief graben, ereuser a la profon- 
deur d'un coup de büche r; Cord, (Entfernung porn 
en. eine. ein Schul von fo viel -en, un sonlier 
de tant de paints; it. din Fiſchae lcen die Flicharnber po& 
le, 6; Mar. rs neten, @chlinse) newud; it. maniere de 
faire un naud, f; it. fa, (fhelie Grohe eine Wegeb) mon- 
tee, f; das war ein barter -, c’etait une montde, un 
morceau bien rude; Bou. endroit ou l'ou applique 
le coup de couteau; Com. (Tauih) troc, change, 
change; {m —, auf ben - handeln, Ctaufkmeife) tro- 
quer; faire un troc, un echange; echanger; - um 
-, (Boare um Waare) troe pour Iroo, 

Es 


4. einen, et. im -e laflen, abandenner qn, 
einen Freund im -€ laffen, «4, un ami dans le 


ESrtich 

soin; er mußte alles im’-e laſſen, il füt obligẽ de 

tout laisser ou ab. 
Stid-art, f. Charp. Ebchet aufzubauen) hache 
& pieot, 6 besaigue, f pichon; tire-boucler ; -balz 
ten, Charp. (die Eparıen ja sagen) blochet; (am Orte, 
wo ein Kamin, eine Treppe Sintermmen sl) cheveire; datrch 
einen = befeftigen, enchevölrer; die = in einem 
Dache zwiſchen den Dachſparren, les guigneaux; Ex. 
chäiftarm an ven Arınem des Norped) bras de soutien; 
träger, pl. (eines Fußeodens) les donbleaux; 
-beere, [.o.Franebi; blatt, m. (eines Degen) 
garde, I; (faces Blatt, plaque, f die Muſchein er: 
des =es, Ja eoquille; ein mufelförmiged =, une 
arde acoquille; fg: ih muß immer fein = fen, il 
Sant towjours que je sois son refuge; il a tauj. son 
recours sur ni; i] s’exeuse louj. sur moi; it. ih mag 
nicht dag = Ihres Witzes ſeyn, je me veux pas etre 
votre jouet, votre plasiron, le plastron de vos rail- 
leries; Jeu. carte qui prend les autres, it. qu’on re- 
ent pour la derniere main; Sg: fein letztes = daran 
feßen, jouer deson este; =japf en, Fourb, quillon; 
-bohrer, Charp. tariere, 5 -bret, n. Charp. c. 
-baiten ca; -bürtel, In. (Sthtmg) le trois-cpanes; 
#. (Etadeibirs) epinoche, f; -eifen, Fond. perrier; 
perriere, 5 -febler, im Sigaan besangener 3.) fau- 
ie de gravure, f; -fle@en, Meg. (Ft in den Häuten) 
tanne, fi; -frei, a. ad. invulnerable aux armes A 
pointe; & Lipreuve de löpie, de larme blanche; 
-habn, {an einem Far) chantepleure, 1; -baltig, 
a. ad. valable; de poids; a l’epreure; was taun dr 
=eg anführen, quelle raison valable, plausible 
pourraitil alleguer? =fett, f. validite, valeur, f; 
oids; solidite, 5 -Herd, Forg. catin; ir n. 
er dfamwadırt Taube) menu hois de charpente; Forg, 
bois de perede; -traut, m. Bo. doronio a feuilles 
opposces, ef. Wobtersiet; “maß |, m. marque, cica- 


trice d’une pigöre, dun coup d’epie 5 -maß, n.|Neffeltuc, lad. en mousseline; platte, erhobene, 


(Mahtas) Cord. compas; Sc. regle, fi -ofen, Forg- 
CArr&dmelpbien, welde abgehedten m.) fourneau A per- 
cer; -preife, f. Drap. (Free, morein tie Tädyer g na 
ter warmen Prefe geiept w.) presse a froid, fi -probe, 
1. Forg. essai de perede; -rebnung, I. sbeieinem 
Taufe) larif d’echange; -riefe, f. Cord, (Haum der 
Eoste, in welche die Maht Ammt) gravure, f; füge f. 
Egohine, f; scie hguichet, f; -[hmelzen, n. Fond. 
fonle sur percee, #5 -feite, f. Fond. cöt de la 
percie; fange, f F. cl. (&t., ten Zapfen au6 bem 
Gieh.ahe gu Reden) repoussoir; -TAg, (fek ariepıer T.) 
jour fixe, jour fixe, delerming; terme; einen = an⸗ 
feisen, anberaumen, fixer nu lerne, lixer, determi- 
ner un jour; -wand, f. Fond. «platter @tein, unter 
welchent der = zemaan wird) dame, 1; -mein, (ur Dres 
Daybarsanfeer U.) vin d’essai; 2. (®., weicher einem — 
sat) vin qui a une pointe, vin qui fire sur l'aigre; 
-weife, ad. en forme de points, de pigüres; A coups 
de poinie; par points e; 2. par tros ou echange; 
-wort, m. parole pigwante; The. cuach welchen der 
andere einfallen muß) replique, #5 Im. as unten an einer 
Leite abgelegte Wern reclame, f; it. (Hleblingswern ex 

ression favorite; -wunde, f. blessure de pointe, 

Fwurz, ſ. 0, Seitim. (215 2. 0. Frank, E 

Stidel, 8, Gy. (Grab-) burin, poingon, eise- 
let; Eper. estampe, f; 2. «Berpatt) levier, pien de 
fer; -gabel, $. Boul. c. Serdis. ; -baar, n. poil 
eourt et roide; (o. Pferten) poilrubican; -bärig,a. 
ad. a poil court et roide; qui a les cheveux courts 
et roidesz it. (o. Prertem rabican; -nabt, f. Tail, 
Olet zu mäten, wo bei jedem Guide die Nadel deſ. burchano, 
gen wird) point; couture da t, 6 name, (@pott: 
name, sobriquel; ·t e de, f. coup de bec, de — 
parole piquante, 6, Ot elei: einem eine = fügen, don- 
ner un coup de beo A qn; -rübe, f. co. Etetrübe, 
-fhimmel, cheval rubican; -fprade, f. dis 
eours piquant, mordant; -miß, raillerie piguante, 
wmordanle; -wort, n. © -teir. 

Stibelei; en,f. (Britelrede fa. picaterie, poin- 
tllerie, f; brocarı; parole —— einem eine ⸗ 
fagen, pieoter, piquer qn, lui dire des paroles F 
quantes; -en austheilen, donner des brocards, 

Sg: (er: 


coups de * 

ticbein, (deden) pu. piquer, pointer; 
fett (patien) donner des coups de en de langus; 
donner, dire des brucards; auf einen —, brocarder 
qn, le piquer de paroles; picoter, pointiller, pincer 


Sticheln 

yn; fie = beſtaͤndig anf eina., ils se picotent oomtinuel- 
lement; er bat fein auf ihn geitichelt, il Pa pinee 
üinement; auf eines Geige —, altaquer l’avarice , de 
qn, le pieoter sur son avarice 2; Das beißt geftichelt, 
cela sent la raillerie; er Nchelt beitändig, il est tou- 
jours mordicant; dag -, picoterie, f er tann dad - 
nicht laffen, il ne peut s’empöcher, se defendre de 
brocarder, d'agacer; de dire des propos agagants. 

Stidherling, ed; %, ©, Ertchtäng (1, 2% 2. Cielr 
ne Oirasmhde) pouillot, chantre, 

Stiäler, 8; inn, brocardeur, -se; diseur, -se 
de brocards. 

Stidling, esz m, Hn. (seite Batiieher berge- 
ronnette du printemps, f; 2, (Ars Stateinärfe) le trois- 
&pines; 5, perche dans sa ze anne, f; 4. Bo. sicyos. 

Stiten, öroder; mit Garh, Wolle x -, b. avec 
du fil, de la Jaine; *. en fl, Jaine 2; weiß, bunt — 
b. aveo du fil, avec du fil mele; fie ſtickt ſchon, ber 
üst eine grefie Geſchiclichteit ir -, elle brode bien, 
est fort habile en broderie; eine Zandicaft (auf et.) 
4. u 58 b. unrameatue; Blumen 
um ein Kleid -, d. de fleurs les hords d’un habit; 
geftidtes Laubwert, feuillage brodt, de broderie; ers 
bovene Blumen in feidene Stoffe recamer; eine 
Mautze -, &. un bonnel; gefttdtes leid, habiı brode, 
en broderie; mit Gold geitidte Weſte, veste brodee 
dar; geſtickte Arbeit, de la broderie; 2. (er-) etouf- 
fer; das - u broderie, [. 

Stider, g; Inn, brodeur, se, 0, Geb-, Eriten-; 
-arbeit, f. dela broderie; -Tuuft, f. art de bro- 
der; broderie, f; -pergament, n. parchemin de 
brodeur. ; N 

Stiderei; en, ſ. (Hund zu Miden) broderie, f; 
die - perieben, saroir broder, savoir faire de la d.; 
2. fgeftihtes Serlier) b., point; Die - auf dieſei Weite 
it fen, fa 5. de cette veste est belle; die - auf 
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f&aft, f. alliance, f; parente d’al., par al., 1; -ges 
ihwifter, n. pl. enfants de plusieurs lits; -Find, 
n. enfant d'un autre lit; -mübmden, n. Bo. c, 
-märterdun · m u ter/ f. (dim. -mütterchen,n.) la 
belle-möre, f; mp. marätre, I; ſie iſt eine wahre ⸗/ 
c'est une vraie n-; die Natur war ihm eine = gemer 
fen, la nature l'avait traile en m.; -mürterben, 
n. Bo. (ereifarbiget Weiten) la pensce; la violette a 
trois couleurs; !’'herbe de la trinite, f; -mütter« 
it, a. ad. de, en belle mere; np. de, en marätre; 
einen = behandeln, ce. ver Natur, vom Gthder Lraiter 
nen n.; das =e let, la fortune avare, peu pro- 
igue de ses dons; =feit, f. qualili, caractere de 
m. -(hwager, -(hmägerinn, f. le marid’une 
demi-seur, la femme d'un demi.frere; -fhweften, 
f. beile-seur, demis@ur, f; -fohn, m, -tohter, 
f. beau-hls, beile-Aile; -vater, heau-pere; -bär 
terlid, a. ad. de, en beau-pere; -verwandte, 
(der, die) allie; nt par un second nnriage. 

Stiefel, 8, (din. -dhen,n-) borze, f; ein Pant -, 
une paire de 5»; fteife -, d-# fortes; Die - pußen, 
michien, glänzen, metloyer, eirer, Iustrer les 5-4; 
die - angieben, einem bie - anziehen, metire ses b-r, 
se beiter; mettre les 5-5 A qn, le botter ; die — auf 
den bloßen Fuͤfen tragen, se botter acru; einem die 
- auszteben, öter, tirer les 5-+ A qn, le debotter, 
er trdgt immer —, ex trägt feine —, il est toujours 
botte, ı] parte toujours des 5-4; il ne porte point de 
b-; er macht gute, filechte -, il botte bien, uial; mer 
macht Ihnen Ihre-? que] cordonniervous botte? qui 
fait vos d-5? in -m und Spornen erſcheinen venir 
boti& et eperonne; ſpaniſche -, (Feitergeräit) brode- 
yuins; (einem Werbreder) die ſpontſchen - anlegen, 

onner les brodeguins Ag; fg: fa. feinen auten - laus 
fen, marcher bon train; er arbeiter feinen quten-, ilva 
hon train en hesogne; feinen -, feinen guten - meipre: 
digen, pröcher avec asance; feinen guten - trinfen, 
bien boire; boire sec, d'autant; Font. - (einerPumpe) 
corps, canon; Hy. (eines Drudwerfes) barillet; 2. Ch, 
fourche, f; pied fourchu ; Vig. echalas; 3. ein - 
Vier, une bouteille, deux chopines de bierre; -abs 
faß, talon de 5,5 -anyieher, üred.; -band, 
Gum @infaften der -) ruban, cordon & border des 
botter, des bollines; 2. (um Sandren) cordon 4 
lacer des bottines; -bein, n. ©. -fuß (235 -blod, 
©, -botg5 -bret, n. Cord. Cie -Khäfte darüber zu 
frauen) la clef d’emhouchsir; -bürite, f. hrosse 
a nettoyer les 6-7, f; döcröttoire, f -erbien, f 

— & ramer; Aarmig, = ad. en forme 
de d.; -fürfi, e. -fhut; 3. pied, jambe-propre a par- 
ter des d-r; =blatt, n. Cord. (vas Oterieter) er 

ied de la 5; -futter, n. doublure de 5, 5-9 & 

ell, e. ⸗ein cıy; -bafen, (die - anzuueten) crochgt; 
tire-d.; crochet & tirer les d-; -boly, n. c-bied, 
«teläen) embouchoir, embauchoir; Stiefel über das = 
fpannen, mettre desd-r sur l’emboucho'r; Pe. (res 
Etieppladıt) piquel quilient le verveux tendu ou ou · 
vert;-Fap pe, fc. Alte; En echt, (die - aufiniependki» 
re-b.;-Folben, Hy.chopinetteärebord, f; -leder, m, 
euir ädottes; -leiften, c bein -mad er, bottier; 
"_manfcette, f. ceberbalb net niet) canon de li 
-nafl, n. mesure de 5-5, 5; -mündung, f. Hy. 
calibre du canon de pompe; -nonne, f. religieuse 
du 3e ordre de St. Frangois, f; -pußer, deerot- 
teur; -quaft, -quafte, £ houppe de b=r, 1; -ries 
men, CGeemit die Bauer e bie — ehem befeflgen) courrofe 
a attacher les 5-5 -röhre, f. Font. corps, canonz 
Ach aft, la tige de B-,; ih miere, f. la graisse 
Asouliers; -[hnur, f.cordon de bottines; -Ichub, 
soulier de la d.; -[hufter, amade -(hmärze, f. 
noir &cirerles 5-5; -fohle, f. la semelle de botte; 
-ftrippe, f. tirant de A; tire-d.; -ftrümpfe, pl. 
bas a d-,; -ftülpe, f la genonillere; -troddel, 
fe. as; -wahe,n. -midfe,f.cirage, cirure de 
d-5 -widfer, (domestique)quieireles b-7 ie⸗ 
ber, o. -baten; it. c. Ines, 

Stiefeln, (einen) botter; fi -, se d.; gefties 
felt undaeipornt, bott« et&peronng; Bo. (der Strunf 
eines Vilges) iſt geftiefelt, cwenn er ven unten his jur 
Mitte mit einer wollensattigen Mate Äberyogem IA) la tige .. 
est eperonnd ; ;. Bohnen, Erben -, (temseln pu. 
ramer des föres, des pois; Pe. ben Eihierpiad -, 
tendre, faire tenir un verveux onyert au moyen 
d'un piquatz; das · 2; -Iung, £ Vig.cchalassement, 






























































reiche -, 5. plate, embontie, riche; Gewander niit 
fotbaren -em, velemenis richement brodis, ornds de 
riches, 5-5; 5. (seite ©.) &.;5 ouvrage brode; aller: 
fei -en, toutes sortes de 4. 

Stie-fieber, n. hevre suffocante; -fluf, c- 
St; -garıı,.n. filädroder; -gaß, n. c. -Luft; 
-gold, n. ortrait A d.; -grum d, ar. cigen artiget 
Merrebgrund) fond d’argile; h a tch en, n. aiguille 
ab, -buten, co. Stets; -Funft, f. c. Sittert; 
-lien, f. Mar. ligne de six fils, 5 -Tuft, f, Chi. 
<@uft, In melder Menfchen und Iblere fogleih erſticen hear 
mente Körper aber ſogltich vertöfchen) mephite, f; carbo- 
nale; air möphitique, mephitise ou phlogistiand; gaz 
azate, azotique, phlogistique; alcaligene, mofelte at- 
mospherique; -mufler, n. patron a d.; -nadel, 
f. aiguille & b., 6 -tahmen, melier & d.; tambour; 
-feide, f. sole a 5, f; -filber, argent trait Abu; 
-ftoff, Chi. (Er. welcher dem Chrunsipeil der unatsenthar 
vom · iuſt anbrmart; Salpercraec Nazole; la lase dellair 
pldogistique; =Iuft, f. c. -tafr; -trommel, £ 
C-rabmen) tambour; -werf, n. dela broderie; ou- 
vrage de broderie; -wurz, -murgel, f. (Saum 
te) Ja brione os oouleuvree, la vigne blanche; (wil⸗ 
de) la douce amere, la vigue sauvage, morelle grim- 

te, f; -jeitg, m. les objets necessaires pour b.; 
tl. (-rabmen) le metier, lo tambour. 

Stieben, vo. ir. es ftiebt, cadubt il ya, il fait 
de la poussiere; it. «egen); il bruine; il tombe une 
pluie fine; 2. «u. Fanten) voler, jaillir; (die Zunten) 
toben weit umber, volerent, jaillirent de tous oöt«s; 
it. aus eina, -, (#. Perf.) disperser, se dissiper, s’e- 
loigner brusquement; der ganze Hanfen ftob aus eina 
toutela foule se dispersa precipitamment; man weiß 
nicht, wohin er geftoben umd geflogen if, on ne sait 
ce qu’il est devenu; on n’a m vent ni nouvelle de 
lui; 3. Ch. av. 8. (0. Felntäsnern, wenn fie ben Nord fallen 
isfen) fienter; 4. va. (einen Trupp Feinde) aus 
eina. -, disperser. 

Stieber, 8, Ch. c. Stäuser; Bo. pr. vesse de 
loup, 1; 2. c, Mafen-; einem einen — an die Nafe ge: 
ben, donner une chiquenaude a qn 

Stiebern, einen, Ehm Mafenfieher sehen) fa. chi- 

enauder qu. 

© tief, den Zufammenfegungen; app. andıtiz -Altern, 
* ie beau-pere et la belle-mere; -bruber, beau- 

röre, demi Irre; -brüder von zwei Vätern, von zwel 
Müttern, freres uterins, consanguins; -freund» 


328 Stieg 


Etieg, es; e, (®tela) chemin, sentier. 

Stregez n, f. (Steise) ınontee, F; it, (Treppe) es 
calier, degre; pv. montee; drei -m hoch wohnen, lo- 
ger au troisiome; enge und dunkle —, montee etroite 
etobscure; Con. (Art Etaniriinede) escalier; 2. Con. 
ceine Zabl von 20 Etüden) une vingtaine; eine -, Drei 
n Eier e. une vingtaine, soixantaine d’mufs 2; eine 
„„gemmand, vingt aunes detoile; -nb 08, (Art Bert 
tler; porte.ächelle, 

Stiegel, iv. co. Steig, reg. 

Etiegeln, pu. c. hören dechen. 

Stiegliß, &6; &, hu. «Difeiint) le chardonneret, 

Eriel, ec 6, (dim. chen, n.) (einer Art, eines 
Mejert, Beiende) lemunche; der- an einer Pan: 
ne, lom., la quene d'une podle; der — an einem 
Pinfel, la hampe d'un pinceau; einen Hammer bei 
dem -e anfaffen, prendre un marteau par le m.; 
den - aus einem Beſen beraudnebmen, dömancher 
un balsi; vom -e losgehen, se dem.; (einen Ham⸗ 
mer, eine Arte) mit einem -e veriehen, einmancher; 
fg: einen — zu einer Urt ſuchen, (einen Borwant) cher- 

er, imaginer g. preiexie; ber Hade einen — fine 
deu, trourer, apparter du remede a ge; den - nad 
der Urt werfen, {A jeter le m. aprös la cognde; 5 (ei: 
ner gepflädten Blume) gueue, 5; (einer noch ftchen: 
den) tige, f; it. (einer xrucht) g.; Bo. pedoncule; (ei: 
mes Biattek) g.; Bo. petiole ; der - (die Rippe) des 
Mangold z, IR carde de la 5 5 das * (der 

eberkrong, des Honiggefäßes) le pedieule; g: mit 

trumpf (Stumpf) und — ausrotten, exterminer, 
dietruire entierement; Hn. der - can der Wüfeiidelie) 
eines Ziefers, lag. d’un insecte; An. (am Stimm ⸗ 
ritendedil) le pied, le ligament; Arc. die -e an eis 
nem Gebäude, (Bänten, melde ten Dalten tragen), les 
somimiers, iravona. 

Ertiel-äugig, a. ho. (9, Fchatıgieren, deren Wagen 
anf einem en bevor u) pedieole; -blatt, m. 
feuille petiolce; -befen, balai A manche; -bolbe, 
f. ombelle pedoneulee; 2, (tbtepiides Pig.) herinas; 
-eich e, f. chene commun&longs pedoncules; chene 
a grappes; gravelin; -ende, f. bout d’un m., it. 
d'une tige, d'une queue; (eines Blattes) la base; 
-toratle, f. madripore a etoile; ·l och, m. (eined 
Beleg 1) wil; -[08, a. ad, sarıs m.; dumanche; it. 
sans tige, sans queue; Bo, acaule, intige; it sessile; 
Aeſe Serie, plantes acaules ou intigdes; -lofe 
Blätter, fenilles sessiles; -Iofigfeit, qualite de 
oe qui n’a pas de manche, de ey de tige; ·m a⸗ 
der, emmanchenr; -rippe, T Bo. (des Yaubee) la 
cdie dur milieu; Cim Mangette) carde, ſy -rund, rond 
comme une tige; arrondi; -wurm, lapedicellaire. 

Srteieu, (eine Art, einen Hammer x) emman- 
cher; Bo. geftieiter Theil, partie pedonculee, petio- 
lee; Bo. geftielted Blatt, feujlle petiolce; gefttelter 
Queri, verticille pedoneulee, pedicellee; geftielte 
Doide, (runs elorn Biemenittelan dem Stengel det il. ber 
fefttate) ombelle pedonculce; geftielte Anospe, Drüfe, 
cran eincm furzen Gulele unterläpte, bourgeom pedicule, 

ande pediculee. 

Stielig, a. ad. a manche, c. fun-, land · 

&tieper, 6, Mar. (Stüge) montant, chandelier. 

Stier, a. ad. (tan roide; einen — anfehen, re- 
garder qn fixement. 

1. -, 08, e, (dim. den, n.) taureau; wilder 
-, beeuf eu £. sauvage; junger —, bouvillon; der - 
Upts, le bauf Apis; As. 2; 2. pr. c. -bammel; Un. 
der fliepende —, i&äferantı acteon; it. ©, Hiriktäfer; 
-fleifch, n. chair, viande de £., 6; -freffer, w. 
Baraub) taurophage ; -gefedht, n. combat de £., 
tauroeatapsie, f; -Dam mel, belier; «haut, f. peau 
de 2,1%; -biric, bubale; -jagd, f. chasse aux 
e-2, f; -Lalb, veau mäle; -leder, n. cuir de 2.; 
Com, bouvart; -ledern, a. ad. de peau, de cuir 
de e. -menfd, My. minotaure; -Ppfer, n. lau⸗ 
robole; -fhild, bouclierde peau de 2.; -finn, pu. 
©. Stareofian, " 

Stieren, vn. ar. d. Cuindern) ötre en chaleur; 
2. va. (fiet fehen)regarder fixeinent; ($efructen) saillir, 
couvrir; (der Yndie) fieret die Aub, saillit, couvre 
la vache; it.c. fäbsen. 

Stift, ed;e, (dim. -den, a.) (sum Zeichnen) le 
crayon: la touche; rotber e -, ©. — 5 ſchwar⸗ 
der =, (Blei-) c.noir; ein- von Meifkohle, un c. de 
charbon; mit dem -e jeichnen, dessiner au 6.; crayon- 


Siift 


ner; den - führen, manier le c.; mit dem -e gemadı: 
tes Bildniß, portrait fait au c; it. (von einem abge: 
brodenen Zahne) eroc, chicot; (am einer Gaus) 
tayau des nouvelles plumes; 2. (Ragel g ohne Kapfı 
ferretz pointe, 1; -, et, damit feitubalten, Horl. r, 
goupiile, f Arm, f. aembrasser; einen - einfchla: 
gen, meitre un petit clou, une g.; (das hrwerf x) 
mit einem -€ od. mit-en befeitigen, goupiller; Stab 
mit goldenen -en, bäton orne de pelits elous d’or; 
(eine Tabadsbofe 2) mit Stiftchen beichlagen, clou 
ter; Parifer -e, elous d’epingle; der — (im einem 
Schloffe) (Dern) la broche; der — cin einem Gewinde 
Gewebre) la rivore; (in dem Hufe zurddgebliebener) 
retraite, 6; can einem Schnürbande) /.; (an den Ka: 
sten eines Alavieres) pointe, f; pivot; Trie. fiche, f; 
fg: mp. gp- (Heine 9-) petit bout d’hamme; marmou · 
ser; blume, f. albuca; -farbe, f. ("Patellfarbe) 
pastel; -gemäblde, n. la peinturo en pastel; le 
pastel; 2. (*mafatihed) la mosuique; la peinture de 
m, enm.;-Eenoten, Sc. (im Marmer) narıad; loch, 
n. irou pour passer une g., un /.; Im. -lömer, 
(Puntturiicher) irous forınds par la poinle ou l’ardil- 
lon; -macder, crochetier; -mablerei, peinture 
en pastel, it, peiniure de, en m., fj 2.0. -gemäblse; 
-jeibnung, f. lecrayon. 

U. -, e8; pl. -e od. <er, n. c-uns) fondation, f; 
ein - machen, faire une f.; it. (geülftere Anſtaltz ein 
adeliges -, une maison noble; weltliches -, maison 
seculiere; dad · Hildeaheim, levöche d’H.; c. Sech 
En; das - ©t, Nikolai, Feglise collegiale de St. 
Nicolas; dag - zu Naumburg, (999 Domtaplun le che- 
pitre de N.; zu einem -e gebörig, capitulaire; die 
im -€ veriammelten Domheren, les ehanaines capi- 
twlairement assemblees; -$a mt, canonical; 2. (Kam 
mersamı) baillage du chapitre; it. ng forıne 
des biens d'un ancien couvent owevöche; -brief u, 
ec, Etiftsih, g 

Strifts-amtmann, baillidu chapiere; bauer, 
paysan sujet d’un ch.; -beamte, c. -amtmann; 
-brief, titre, document appartenant au ch.; 2. 6. 
Stiftunghbr; -brod, n. pain dech.;-bürger, bour- 
geois d'une ville sujette a un ch; -Dame, f. cha- 
noinesse, Dame, f; -dbechant, doyen du ch.;-dorf, 
village appartenant a un ch.; -[rau, f. c. tum; 
die =en von Herford, les Dames d’H.; -fräaulein, 
nn. chanoinesse, Dame, f; Hn. (Basieye) lavandiere, 
f; -gebämde, n. bätiment d’un ch; -gebiet, n- 
terrıloire, ressort d’un ch.; -geld,\n. argent appar- 
tenant Aun ch; 2. argent qu’un chanoine, une cha- 
noinesse regoil du ch.; -gemeinde, nemeine, 
f. commune de l'sglise cathddrale, I; -genoß, 
membre d'un eh.; capitulaire; it. diocssain; -glied,n. 
e.-genef; gut, n.bien d'une fondation, d’un ch.;-gü- 
ter, (eines Biiterfes) le tem l,lesrevenus de lerö- 
che; -Hauptmann, bailli du ch; -hHauprmann: 
ſchaft, £. bailliage du ch; it, vidamie, 6; -haug, n. 
maison de ch.; maison affectde a un ch.; il. maison af- 
fectee ä une fondalion pie; -Derr, (Demberr cha- 
noine; 2. (@tifter, fondateur; bitte, f. hj. le la 
bernacle; -jungfer, f. religieuse; -Tanyler, chan- 





eelier du ch; -Taffe, C la caisse duch; Fire, f. | f., 5 -dgut, n. bien d'une 


collögiale, eglise .. 1; it. (Domtirae) dg. cat; lacat-; 
-Füfter, sacristain.de l’dg. coll, ou cat.; -mauın, 
(=ben chanoine; -mäßig, a. ad, qui a droit d’eire 
recu dans un ch.; - peut prouver ses 32 degres de 
noblesse; -mitglied, m. ce. -süer; -pfarre, f. 
eure de; nie d’un ch.5 -pfarrer, cure ou mi- 
nistre d'une eg. coll, eu d'une fondation pie; 
-pfründe, £ canonicat; -prediger, prdieateur 
d’une eg. coll,, au cat.; -propft, prevöt d’un ch.; 
-regierung f. gouvernement d'un ch; die unter 
der = ftebenden Dörfer r, les villages soumis au ch., 

ouvernes par le ch., dependants du cA.; -ihule, 

. ecole du eh., 6; -ftadt, f. ville soumise à un ch. 
os vöche: -ftand, (Sandiians) dat d’un territoire 
soumis a un ch.ou dröche; -ftelle, f. canonicat; 
2. (meihe das — ın ergeben hat) a la nomination 





ou disposition du eh., 5 -ftube, f. le ch.; in die =|se 


geben, se rendre au ch.; Die in der = verfammelten 
-berren „. les ines capitulairement assembles; 
-tag, jourde ch., ou l’on tient ch.; -uutertban, 
sujet d’un ch; -verfammlung, f. assemblee ca- 
pitulaire; -verwalter, administrateur d’une mai- 
son ou communaute relgieuse ; it, d’une fondation 


Stiſts-⸗wohnung 
pie; -wobnung, f. logis, habitation dans un bäti- 


ment de ch., ou auenant au ch., cf, -baub, 

Stifreln, Mandeln 2, cin Heine Sinne ichnelden) 
eouper des amandes gen petils morceaux; 2. (mit 
einen @rtifte brgeihnen; it. mie Pantien verſehen / marquer 
avec une pointe; it. pointer, pointiller; geitifteltes 
Leder, cuir pointille, arm de points. 

Stifren, (mit - werfeben goupiller; munir d’un fer- 
rei; ein Schnärband-, meltre un ferret ä une aiguil- 
lette; fig: ©. an-; 2. (einen Orden, eine Gefellicyaft, 
Religion, Kirche, Schule, ein Neiche)/onder; fi ein 
immerwäbrendes Andenfen -, oder jeines Namens 
Gedachtuiß -, eterniser sa memoire, faire ron 
transmeltre son nom & Ja posterite; Ler. (das erite 
Teftament) ward wicht ohne Blut geftiftet, n’a eis 
eonfirme qu’ ares le sang; ein Keil, einen Feiertag 
-, instituer une iete; fein Vermögen zu emem Kor 
ſter, zu Almoſen -, leguer ses biens, disposer deses 
biens pour f. un couvent, pour des charites; Freunds 
ſchaft mir jemand —, lier, contracter,, faire amitie 
avec un; einen Vergleich —, arranger, amener um 
accommadement ; er füsbr einen Vergleich zwifchen 
ibmen zu —, il täche de les amener, disposer a un 
accommodement; Ärıeden zwiſchen zwei Mächten -, 
retablir, procurer la paix entre x puissancesz 
ein Binduiß -, faire une alliance; eine Hrirab -, 
faire un mariage ; Gutes, Böfes -, faire, produire 
du bien, du mal; dadurd wurde viel Gutes geftifs 
tet, cela a produit, a fait nafire be, de bien; Keind: 
ſchaft, Uneinigkeit -, exciter, susciter des inimitics, 
jeter, semer la division, la desunion; Händel -, sus- 
eiter, faire naitre des querelles; was bat er wieder 
geſtiſtet, angetlehtet/ fa. qu'at-il encore fait? Sie bar 
ben da etwas fchönes geſtiftet, vous arez fait la une 
belle affaire; dad - z, ©. Stiſtung. 

Stifter, es; inn, cd-, melde Une Stiftung macht) 
fondatenr, instituteur, -trice; der — (eines Alos 
fterd, Ordens x) le f. d’um couvent, d'un ordre y 
der - ber olempifhen Spiele, Vi. des jeux olympi- 
ques; die -inn des Ordens vom der Verfindigung, 
Vinstitwtrice de l’ordre de l’Annonciade:der - einer 
Meligion, le f. d'une religion; (eines Aufrubrs +) 
auteur; cf. Frletens-, Helratsb-, Unbell-. 

Stifrlid, Stiftiic, a. ad. capitulaire; de cAa- 
pitre, d’evechd; die -em od. fiftiiben Gilter z, les 
biens £ dir cA.; die -en od. ſtiftiſchen Unterthanen, 
les sujels da ch., de le, 

Stiftung; em, f. (rad Bine —8 insti- 
tation, |; etab issernent; Die - eines Spirale +, la 
‚fr Yer. d’un höpital 7; ee Feſtes) la f., li; die 
- einer Religion, Gefellihaft, Gemeine, la f. diune 
religion &; Die - ber olympiihen Spiele, Ni. des 
jeux olympiques; 2. Cnefitftete Sache) Az milde -, f., 
öt, de charite, de bienfaisance; a@uvre pie; Guns 
men zu milden -en, sommes destindes a des auvres 
pies; fromme -, f. —* ou pieuse; (die Schulen) find 
mäßlide -en , sont des f-#, i-e, #t-s utiles; (diefe 
Kirche) bat reihe -en, est bien dotde, a de bonnes 
fa -# brief, la lettre de f; -Seapital, e. -dta 
pitat: -8 feier, f.lafete de laf.; -Efeft, n. fötede 
sijahr, n. ande 
de In f, f -#tag, jour f; (einer Wade; 
mie x) jour de l’aniversaire; -Surfunde, f.e. 
-sriel; -Bverwalter, administrateur d’une fü 
-sworte, n. pl. (beim Abendmahle) les paroles de 
la conseeration; ·ʒ e i t, f. temps de la f. 

Stilbe, m, L. Bo, (Pfta., weided auf einem Stade 
Bitter auf dem andern männliche Blumen trägtı stilbe, 

*Stilett, ed; &, n. (Heimen. ſedt fplptger> stilet. 

Still, (file) a. ad. coi, calme; sans agilation; 
tranguille; fi -, Crubla) verhalten, se tenir coi; = 
ftehen, se tenir, rester £.5 Ceden bleiten, von Perf... 
Maicinen. einer ihr p sTarrdter; (0. einer Santubr) dor- 
mir; = ffjen, liegen, se tenir en repos; demeurer, 
rester £.; rester tranquillement assis, couche; {m 
Felde - liegen, wen Seesen) rester campe; unterwegs 
— liegen, (eine Beittang an einem Orte a s’arreter, 

en voyage, scjourner ; mit Wagen, 
ferbe - balten, arröter lavoiture, les chevaux; vor 
einem Haufe-balten, s’arröter devant une maison; 
die Uhr, Sand uhr ftehet-, la montre s'arröte, le sa- 
ble dort; halt -! «bewege dich nicht Gens-toi &, reste 
2.5 einem - halten, cibrm nicht miterfierden, ihn gewähten 
taffen) laisser faire qu, se tenir passif, ne pas fülre 






. » H 
* Still Stille 

de rociatanca; Gott halten, fg: se sommettre,serd-]|Te co, Tat.de Tair; tieir —, nrofond s., profonde ?.; 

sinuer t la volonte de Dieu; dei etwas - ftohen, wer | die - der Nacht, des Grabes, los. delanuitez Die 
weiten) fg: Sarewer ägo; Inder Mede— baltın, can: Ider Eee‘, der Yerdunfhaften, le. de lVesprite; in 
balten) Sarräter dans un diseours; faire une pause; der — etwas thum, (ohne »ieied Gerkujan Faire ge a la 
„bei einer Sue - ßen, ne prendre aucune part a |sourdine, secretement, A petit bruit, en eachelle,sous 
un« affaire: bier sicher mir der Verſtand -, fa. jen’y |ınain; in der - erwas abholen laflen, faire chercher 
enteuds rien; cola est an-dessus de ma portce ; du$ | ';cem secret, secrätement ; in der — (fich verbeira: 
Beer war - undrubia, la mer etait et; die Kuft | ben), sans bruit,sans eremonies; in der - weggehen, 
iſt ſtill Vairest Mer. eu aller à la sourdine, daloger, dcamper sans trom· 
8 Netter, temps «.; Die See iſt todt-, la mer est Hetle; in der — (meinen), seoratement; 2.0. und 

toute plate; dDa8-e Meer, co Türien) ia mer Pacih- | Mar, (title "ro Tec; in — verfallen, ötrepris du c. 
que; -c8 Maier, eau dormante; P.-e Warier find | Stillen, vn. ar. Mar. (ti m.) se calmer; das 
vd. arinden tief iln’ya pire eau que celle qui dort. | Wetter, die See ftillet, le temps, lamer secalme; ». 
2. (ohne Kaut, erkun, tranquiller; — fchweigen, se | va. bad Mut —,etancher, arreter le sang; (jiemandee 
Maire; -Idwrigend etwas tbun, faire ge en silence, | Thränen), etancher, secher; faire cesser; das Meer 
sans mot dire, c fdrmriarıd ; — fen, setaire ; vom etwaß | —,‚calmer, accoincer la mer; Neptun ſtillte Die toben: 
-fenn, se taire d'une chose, la passer sous silence ; - | ben Bogen, N. calma les vagues dechainees, les flots 
Davon, fei mir davon -, motus sur cette affaire; n'en | bruyants, en fureur; it. einen—, (um Fchtselgentrin: 
dites mot A personne ; ne m'en parlez pas; er fann |aen) faire taire qn; fg: einen Aufruhr, Die Unruben 
dazu nicht — fen, «ed fc nicht arfatien laffen) il ne peut |, apaiser une sedition; den Durft —, etancher, op.la 
is se faire, se tenir passif, garder le ,. dans cetie af- |soil; desalterer; den Hunger-, assouvir, @; ., faire 
faire ; er bieä und - fepn, il nous imposa s.; -! (Mus: | passer la faim; Fleiſch frilt den Hunger, an den 
zur gu ihreelgen) silenoe! chut! paix! paix! — da! paix- | Durit, la viande assouvit, je vinaigre desaltere; fei: 
la! silence! — bleiben! garder le silence; ein -er | nen Durit ‚se d.; drancher sa soif; feinen Durſt nach 
Menich, (ver nicht niet fprict) homme silencieux, taci- | Neibrbimernr —, €. lasoif des richessesr; eines 
turne; er Ort, lieu calme, paisible, tranguille; die | Berlangen, Neugierde x-, contenter le desir, la cu- 
—t Nacht, le silence, le c. delanırit; -t8 Pulver, (ta4 | riosite de qn, lasatisfaire ; den Zern ⸗, ap Ja colöre; 
mich tnatıt) paudre sourde, muette; -e od. tumme | die Schmerzen -, ap. calmerles douleurs; ein Kind 
Feile, lalime sourde; —e Jagd, (mir Nieren, Fanlimem, —, hefänftigen, it. rm die Drift reichen) ap., it, allaiter un 
und Fattenz) la petile chasse, la chasse atı ſusil, aux fi- | enfant; eine -de Wutter, une mere qui allaite son 
letsr, la chasse sans appareil; -e8 Gebet, oraison |enfent; die Mlänbiger -, pw. (friediaen) satisfaire des 
mentale,f; das itille Gebet bed Prieiters, cin der Wem) | orKanciers; das -e; -lung,f. (ded Blutes, Duritet), 
"Noraison secrete, la secröte; ein -er Aummer, um 
hagrin ou souci seoret ; er vergehret ſich in -er Yıebe, 
un amour secret le consume; iM —en, seeretement, 
aans bruit; fi im -en freuten, arämen:, serejonr, 
#e chagriner interieurement, searetement; er thut 


im -en viel Gutes, il fait bo de bien en secret; MM 


.; bei-er Luft, Pair ctant 


etanchement; (eines Hufruhres), Vassoupissement; 
(des Sungers), assouvissement ; (eines Kindes), al- 
laitement; =#mittel, n. remöde sedatif; cetutnit: 
Ienber). remede pour arreter, Etancher le sang. 

Stiller, $;inn,quiapsise, quicalme ; der Ehlaf, 
der - alles Kummers, le sommeil qui calme, apaise 
tout sonei, tout chagrin. 

Stillbeit, f. c. Sim⸗ 

Stimmbar,a. Mu.ivon Tonmerkessen) qu’om peut 
aecorder; -tr Ton, ton accordant; - fern mit et- 
wat, s’ac., ölre d’accord avecge; -Peit, f. possibi- 
kte daszf. 

Stimm-berebtiget, a.nd. quia droit de suf- 
frage, devote; -brabt, Org. (sim en vet Smart: 
wertet) Jarosette; fähig, a. ad. admis, habile a vo- 
ter, ef. -terehtiort; -gabel, f. imomit man Klavier 
Ainmt) Ia fourchettetonique, le diapason; -geld,n. 
Mu. salaire de l’aocordeur; -geberr,e. Frimmar 
-bammer, l'accordoir; -b ol z. n. dim. -bölychenn. 
(in eigen) ame,f. born, n. Org. (die Heinen Pfeifen zu 
fimmen) l'accordoir, le tourniquet; -merwe, An. 
{unter dem Bungenidtuntmerven) nerf vague; pfeift, 
f. Org. accordoir; flüte pour entonner, (en accor- 
dant une orgue),f; -rebt, n. ledroit de suffage; 
dad = baben, avoir voix,droitde voix,des.;-reibe, 
f. ordre des suffrages, des voix, des voles; -riße, f. 
An, didmate Deffnumg am (iektetentnerpei) la glotte, la 
languette, le siftlet delaglgtie; =nband, n An le 
ligament de la gleite; edel, An. epiplotte,f; 
Th läffel, (ein Ktarier x un fimmen) la clef (de clare- 
eing); -feßer, Luth. fourche, pour placer Tame 
d'un violon, f; -ftod, c.-ij; -tag, jour de votes, 
desuffrages ; th eiler, (Rimser, ver von der Meimuna beb 
Vortragenten abgeber, und baburch die Otinınsen theilet) com- 


— Bericht, c. Tebmperiht; Cath. —e Mefle, messe 
hasse ; der -e Äreitag, (Uparfreitag) le vendredi saint; 
die —e Woche, la semaine sainte; die ce Muſik, (de 
‚gellictrafröfpiet, ba jeder zb als fyirte er ein Tomwertug) In 
musique muetle; mit -er Diufii abgieben, s'en aller 
Als sourdine; fg: einer Menſch, (von —er Memärhdr 
art) hoinme doux, paisible, trangırille, posı', sage; · e 
Gemätb, — Gemütbtort, humeur paisible, dnuce; 
ein es Leben führen, mener une vie c., pnisible, ’.; 
die -en, bie -en im Lande, (tie Fromm) les gens pai- 
sibles, les devots; Org. o.getett; es iſt jeht gay - 
davon, on n’en parle plus. 

Still-amme, f. (Tiuse) fa. nourrice,f; -ber 
glüdt,a. ad. heureuxensecrei; -entzüdt,aad. 
enchante, raviensecret; -flöte, f. Org. jeu de tlü- 
tes doucrs; friedlich, a.ad. calmset silencieux; 

edad,n. Org. jeudequatre pieds; -beiter,a. 

. serein el tranguilte; -lag et, m. (&., wo ein Arieat: 
Beer eine Dettlang -- test) le enmpement; -Ieben, n. 
vie r.,paisible,sans agitations,f; -mefte, f. la messe 
basse; -mittel,n.c. Suuunaima -faly, n. selse- 
datif; -[bmweinen, vn. av.» setzire, cf. = (2); das 
==, le silence; legen Eie ihm =auf,impeser lui -.; mit 
== übergeben, passer sous ».; daß = brechen, rompre 
les.;-fhmweigenb, a. ad. tacite, «ment; eine =e 
Wedingung. une conditiontacite ; dieſes ift =in dem 
Pertrage enthalten, cela est compris tacitement dans 
le conirai; -fißer, homme tour. eoi, '.; fg: homme 


sarıs actiritd, qui n’entreprend riem; -fta nd, la ces- | partiteur. 
sation de mourenent x; la discontinuation;intermis-| Stimme; n, £& dim. Stimmen, n. laroir; die 
sion, suspension der; der = ber Sonne,des Waffersr, | - erheben, finten, elever, baisser la ».; mit einbeli- 


ger fhreien, erierd’nne »., d'un commun accord; 
iemand an ber — erkennen, reconnaitre qn Ala ».; 
ſtarte, beile, feine, ihwache, gitternde -,». forte, gre- 
le, aigus, faible, tremblante ; dohle und beifere -, r. 
casse el enrouee; gebrochene -, ». cassce ; eime fld- 
ten-ähnliche -, r. Hörde; eine gute-e haben, um 
Fingen) ayoir dela r., une bonne ».; feine - haben, 
n'avoir point de ».; Die — verlieren, perdre lar.; Mu. 
».„.partie,f; die bier -n, der Diefant, der Bit, der Te 
nor und ber Bas, les quatre parties, le dessus, la 
haute-contre, lataille et la hasse ; ein Hefang zu od. 
für vier-n, chant a quatre ».; ein Konzert von vier 
-n und ſecht Inſtruinenten, un concert de quatre ». 


la suspension du cours du: soleil, del'eauyr; As. (eis 
nes Wandelſternech, la station; (der Baume, Thie: 
re), laconsistance, l’äge de consistance, l; der = in 
den Sefhäften, la discontinvation des affaires; die 
Sache leidet einen =, l’aflaire —— a q· ac · 
erocheä catie affaire; der ganzliche = im Handel, la 
oessation de tout commerce ; elnen — mac, s'iarra 
ter ; Faire halte ; (die Krankheit) macht einem =, s’ar- 
röte, ost dans un etal de suspension, est stationnaire; 
einen = in feiner Arbeit madıen, suspendre son tra- 
vail; Gn. (Bafenfiutan. suspension d’armes, f; la 
Areve,larmistioe; =falter, n. (der Bäume, Thie⸗ 
zer), Näge de consistance, ef. Hand. 

ESrillen, Lcmeisen) silense; bie - des Meeres, 
der Luft,le culne,la ranguillire de la mer; la bonace; 

MOZIN DICT, Partie allemand T.IL 


Stimme 3%} 


Tense-; bie einzelne -, Tesolo ; dle gefammten -M, 
(ee be ängen, Gser) kechmur; die erfte, zweite - fin: 
4en; chanter la premiere, la seconde partie; die ·n 
vertheilen, distribwer les parties; Die m ausicreis 
ben, transcrire les parties, ef. Höre, @etgen-, Aler 
ir, Orgel-; fir: Pog, (oen iehlafen Dingen, weiche Int 
Gedbt falten); bie — bes Donnersr, le bruit du ton- 
nerre e; (einer Trompeter). le son; it. (mas ik. uinfer 
rem efühle zuertennen gibt g) la n.; Der — ber Natur fol⸗ 
gen,ecouterla ». de la nature; die —e bes Blutes, der 
Verwandtſchaft, las. du sang, de laparente; Die-e 
bes Gewiſſens, la». de la conscience ; eine innere — 
rief mir ji, une ». intdrieure we dit; Org. (Nesiter, 
Aug), jeu (d’orgues) ; allen ziehen, faire jouer tous 
les jenx; it. Die— (einer Geige), (rad Srimmnsihen 
l'ame, f, 

2. (Porum), la »., Topinion, le suffrage,le vote; fei- 
ne — geben, donner sa »., son s.;opiner, voter; die -n 
fammeln, aller aux r., reoueillir les »., les votes; bie 
N zäblen, compter les ».; mad der Mehrheit der m, 
ala pluralite des ».; feine - möänblid geben, opiner 
de vive».; die ·u waren getheilt,lessuffrages diaient 
partages ; les »., los opinions etaient partagses; feine 
- zuerjt geben, voter le premier, douner le sersar., 
son ».; feine-drh Cinwerfung einer Nugelgeben, 
ballotter ; einem feine -- geben,danmer sa», sonvorm, 
son r.& qn; er befam, hatte alle -n, il a eu toutes les 
»,; it. eine beratbfchlagende - haben, avoir ». delibe- 
rative; Sitz und im Mathe haben, avoir r. et scan- 
ceauconseil; einem feine - nehmen, öter le dreit 
de vote,de ».agn; -mbud,n. Va. (Parıttur) Ja par- 
tibion; -nführer, Mu. directeur du chant ; -nges 
ber, (er feine - abattt) le vetant, Popinant; bie = 
bei Wahlen, les vocaux; -naebung, f. la vota- 
tion; -nmehrheit, ſ. la pluralite des ».;nachder=, 
ala pluralite des»; -aminberbeit,f.laminorite 
desr.; -nprüfung, f.c. -namterfuchung a Tamm: 
lu + F f. action de recueillir les »., les vates,f; —W: 
fblüffel, Mu. la clef; -nfiht, -nfichte, -me 
unterfudung, f. pa. leserutin; -ntheiler,e. 
—— —zaͤhlung, f, compte, Enumcration 

les». 

Stimmen, vn. ».b. (v. Alanlerenz) s'accorder, #ire 
d’aecord ; diefe Geige ſſimmet nicht zum Klavier, ce 
violon ne s’accorde pas avec le clavecin; (die Geis 
gen) - nicht recht, ne sont pas bien d'accord, ıe s’ac- 
cordent pas bien; fg: das itimmıt nicht, cela ne s’ac- 
corde pas; (aller Hansratb) ftinetzu dem Gangen, 
s’acoordent avecl'ensemble; mie ftimmit dag daju ? 
comment cela s’y accorde t-i]? (feine Neben) - nicht 
mite, ne s'accordent pas, ne cadrent par avecı; Eat, 
wie ftinnmer Chriſtus mit Belial? quelaceord peut- 
il yaroir entreJ.-C, et Belial? ef.überein-.zufarten- it. 
edel eine, ja; 2. (wotiten), apiner, soter; donner sa 
voix, son voru, son suffrage ; es ift noch nicht geitimt 
worben, on n’a pas encore vote, opine, on n'a pas en- 
core die aux voix ; Alle ſtimmten dabin, tous les suf- 
frages tendaient Ar; über eine Sache -, . surune 
affaire ; aufden Tod —, o. ala mort; für od. wider 
—, douner sa voiX, o., m pour ou contre. 

Hl. va. (eine Flöte, Orgel 2) -, aconrder; metire d’ac- 
cord; bie Beigen nah bem Klaviere —, ac., monter 
les violons au ton du elavecin ; nach dbem Operntone 
—. monter au ton, sur le ton de lopẽra; eine Meiger 
böber -, hausser, monter un violon; eine Saite bö« 
ber -, hausser une oorde; eine Saite um einen bals 
ben Ton niedriger -, descendre, baisser une corde 
d’un demi-ton ; fg: fie find alle auf Einen Ton ger 
ſtimmt, ils sont tous montes sur un meme ton; er iſt 
uicht gut geftimmt, il est mal dispose ; gleich geitite 
Seelen, ames unies par les memes senliments, ani- 
inces dese; zu etwas geflimmt feon, Kanfselrst) Are 
dispose Age; einen -, zu etwas —, disposer qu. dis- 
poser qn & faire ge; 2.0.3 Daß-r; -mung, f. 
(eines Klanierdr) accord; einem Touwertzen ze die 
rechte = geben, bien acoorder un instrument ; Ini don» 
ner le juste ton ; die = nicht halten, se desnconrder 
aisement ; fg: (einer D.r) assı re,ufispasition,f; er iſt 
in feiner guten =, iln’a pas lesprit dans une bonne 

13 n'est pas dans une bonne (., de bonne humeor, 
bien dispose; bie Öffentliche =, lesprit public, la voix, 
les dispositions du p. ; Die = des hemuthes, lad. de 


et de six inst- uments; die erfte—, (Faum-) la princi-!l'esprit; (ic verlieh ihn) im einer fer gunſtigen 
pale »., of. Fraum-, Vab· Ermab-, Anaben-, Rine-,|=, i 


une d. trös-favorable ; ich fab ihm im einer = 
» As 


330 . Stimmer 


zum vergweifeltte, jele vislivrdä des sentimenfs de 


desespoir,en proieä dese; “mer, 8, (eines Tonmwert: 
zeuges) accordeur, facteur; 3. (14), accordoir: ʒ der 


an Sadpfeifen, geie obere Köhee) la boite d’une cor- 


* 


nemuse, f. 

Stimmig,a.ad.c. trei-, ein-, Mer-, voll-. . 

Erıugel,6, Ch. ESchwarh ter weilte Bauen) la queue 
(du sanglier). 

Stint,cd;e, Alt Cidewienz) le scink, scinque,schin- 
que; -ameiit, £. a fourıni puante; apfel, fruit 
de !a tapie, du lapin, du tapia; zbau m, latapie,le 
tapin, lapia; ſant, assa forlida, assa lide; 


baum, i. jepulier, pultier; eerisier a grappes; 2 


boit puant, anagire fetide; le fetidier ; 3. bourgine, 


bourdaine, f; aune noir; 4. groseillier noir; cassis; 
-beere, f. baie puante; 2. (Bogeltwwe), sorbier des 
oiseleursz -blume, £. leur puante; Bo. miilet dIn- 
des; 2. ©. -tamile; BO, bouc p. 5; fg: ıfintender 
Werstrungz-bohne,L.lafevepunnte, lecouhage; 
znbanm, ec -baum (2); -drüfe, An. glaude odo- 
rilöre; faul, a. ad. p. de poursiture; Ip: p. de 
resse; -fifch, peisson p.;5 it. Öperlan; -Flieae, f 
mouche puante ; it. Guſert mit neyfbrmiaens Frögeln, wete 
desitina) la mouche puante, Phewerobe; fucht, 
ka. e. tur); “Halle, L. rue puante; -babın, 
©. üriereneuf; Harz, c.-aant; -Fäfer, le scarabe 
ps il. bupresie; -Familie,t. camomille puante, la 
maroutle, Fceil de vache; -Ireffe, ſ. le cresson sau- 
vage; Ich, u. 1rou p.; lieu ma! propre; -naftık 
nez 2; 2. (9), punais, e;-n fiel, f. la grande ortie 
puante ; -o hr, m. oreille puante ; 2. homme qui pue 
des oreilles; -raß, hn. putois; o che, raie ronce,f; 
-faln, le saumon „.; -{driefer, ardoise puante; 
e. ein; -(hwanım, la morille puante ; --[path, 
chaux carbonstee fetide; -jtein, la pierre puante, 
pierre-pore ; -irauc, le grosseillier noir, le cassis; 
-teufel, Bo. 0. Sind; -thier, n. animal p.; a. c. 
ray; 3. leconepate, le putois raych bite puaule 4. 
blaireau de Surinam; coase; -Lopf, pot p.; Art, 


. ballon, pet äfeu, remplide matitres puantes; “wild, 


n. Ch, (Hütte, Dache 2) bötespunntes; -winde, (Bo. 

la danarde fetide; -wury, f. Bo. 0. Sinti; -Jink, 

zinh ftide; -jJinnober, einabre fetide. 
Stinten, ir. vo.ar.b. puer; senlir manvais z das 


ſtintt, celapue; (diefe Blumen) —,sententmauvals, 


ent; -de Blumen, Heurs puantes ow fütides es 
inft bier; il sent mauvais iei, il pue; nach Sinob: 
land, nach Adfen -, sentir ale; -ded Flelſch, Wal: 
fer, viande, ean puante; -b fen, -b werden, etre 
want; puerz stempuanlir; bie Hebhühner —, wur: 
n-d, les perdrix puent, sempuantissaient; man 
befärd;tete, Dad Waſſer möchte -d werden, on crai- 
gaait Vempuantissement des eaux, que les eaux ne 
senpnantisent; de Atfe, pieds puants; einen -ben 
Athem haben/ aroir Uhaleine puaunte, forte, mauvais 
se; er, hie finft and der Nafe, ilest punais, elle est 
unaise; der fiintende Uiant, Bo. Vassa fatida, assa 
Fetide: Arf. de Feuerlanzen lanceı a fen comnposdes 
de ınstieres puantes: Ag: De fanikeit, grande . 
resse; eriit-faul, lest pareveux a l'exces, au der- 
nier point; -De Luͤge, un pwant mensonge, um m. 
want: „ber Hechmutb, orgueil insupperteble; Fer. 
einen Namen Ad mochen, rendre son nom odienx; 
Mar. -der £turm, horrible tempete ; fg: feine Sache 
ftinft, it y a de la salet«' dans son affaire; fa. son cas 
est veren 1; das —, (auf der Kair), punaisie,f; das -d 
werden, empuratisement, e. ron, a — 
Eriefer, diem, pwant,e; Ho. icnebrion a etuis 
en pninie, 
Ertntio,a ad. puant, empuantant. 
Etinffih, a. ad. un peu puunl, qui pue un peu, 
ui commence a puier. . 
Etint,(Eting'ed;e, (poi.)eperlän; z. (rt Tat: 
me). able, (sofınane); 3. tet narufen), laphye, gobie 
aphye,f: 4. Of" runzein), le goujon de mer; -ba: 
men, truble a (prendce des) perlamse; sardinal;! 
-merib,n. vendeuse d’iperlanse. Gier. 
Stibendiat, ent en, "tiftunakeneh) Ecol. bour. 
"Ztipendium, a, pl. Stipendien, m. (Sasrgebatt 
ind Drigenziaten) ku hourse. 
Ertippet-form, f.pv. Tt. moule, planche à poin- 
tiller, 4 margueter, 
E tippelig, a, pr. paintilld,marquetd, 
&tippen, va. vn. pv. Iremper, sauser; Ti. poin 





Stipulation | 


‚üller, marqueler. - 


*Stipulation; en, f. stipulation, f. 
“Stipuliren, stipuler; 869 -, stipulation, T. 
©tirn; em, (Stirne; n,) (.(dim. Stienchen, <lein, 


. |.) (&seli des Aopfeö) le Front; die - eines Pferdes, irer 


vordere Tell geh Acpfed) le Frant d’un chevalx; Ochs, 
ber einen Sterm auf der — bat, beruf qui a une etoile 
aufront; eine hobe, breite, lade —, front dleve, lar- 
e, plat; ſich an die- ftoßen, se donner un coup au 
nt; die - rungelu, rider le front; a der — 
fenn, avoir la töte verte, la töte pres du bonnet ; Dad 
ſieht man ihm an der - am, das ke t ibm ander - ge: 
hrieben, c'est ce qu’on lit sur son front, ceia est peint 
sur son front; Die - hoch Fragen, porter la tete hauie; 
eine freche, barte, eiferne— baben, avoir un front d’ai- 
rain; er hatte Die — mir Died au fagen, il a en le 
front de me dire cela; einem die — bieten, faire, le 
nir täie a quz Sg: die - eines Berges, (ter@itpfe) le 
sommel, la cime d’une montagne ; Arc. (an einem Be: 
witbhegen) la tete; Art. can einer Varfette), In tele; 


Aönige),lediademe; hj. Geelaes man um die Stirn trag, 
wenn man in ter Wire! 1a6) le Frontezu ; (die Pharifäer) 
trugen -bänder, porinient des fronteaux: Sel. e.-rier 


men; Bo, ethulie nodillore,f; -bein, n. «An. os fron- 
tal, coronal ; os de la poupe; -binbe, ſ. €. tan; } 


Eichen 


in ob. gwifchen den Zähnen —, die Zähne -, se curer, 
se nettoyer les deuts; immer in der Nafe -, avoir 
toujours les doigts au hez, dans lenez; fouiller touj. 
(avec les doigis) dans son nei. : 
Stöhas, od, Store, m. od. -Tramt,n.(-biu: 
mef. -lavendel,) stwches, 'hale st.: grande 
lasandez 1, stücade, . z m om aspıc,d; faux u 
Stod, es Etöde, (dim. Stöaden, fein, n.yc@ns, 
yum Oceny) Baron; conn ‚I, (Bräget), b., of. Dom-, har 
fet-, Ancıen-; ein dider, knotiger —, un gros3., un b. 
noweux; am-, mit dem -e gehen, marcher, se pro- 
mener avec une .c.; ſich auf feinen — Ichnen, sap- 
puyerdesne,, de son d.; einen mit dem -e prüügeln, 
donner des coups de 5., des coups de c. aqn; baston- 
nern; — mit goldenem Anopfe, +. a pomme dor, 
cf, Eyaper-; it. ©, Unter-, Fapnıen-, Vlagam-; Arc. c. 
Fenfier-; 2. Bo. (Iveli ver Frrächte über ber Orten) cau- 
dex ascendant; it. (Franım), pied d’arbre, de plante, 
de Heur; eine Nofe ame, une rose sur pied; ein— 
Mairan, un pied de marjolaine; Me alten Stöde 





-|=-ader, f. la veine frontale ;-band,n. frontal; (der | angreifen, arracher les vieux troncs ; ein Ihöner -, 


un beau pied,. une belle tige, une belle plante; ber 
mittlere —, (roetcher weder zum auf: ned zum atwärte ddr 
genden —e aebäit) le candex intermediaire ; der abwaͤrts 
fteigende —, le caudex descendant ; 3, (Ftrımi); der ⸗ 
eines Baumes, la sowche, lechicot d’arbre ; bie E töe 


-blatt,n. plaquede metal pour orner le front,f;(der | de augroden, öter, deraciner les souches; Aber - und 


Verde), fronteau au frontail; autref. (eines gebatz 
nifchten Pferdes), chanfrein; -bled, n. chat; 
-blutader, f. Ia veine fronlale; -dreifiigfeit, 
ſ. pu. effronterie,; -e de, f-An.angle frontal; feld, 
n. Ärc. (ter want) le iympan superieur; -[ortfaß, 
An. (dei Oberfiefers), procks frontal; -gegend, I 
la region frontale, du front; -gefhmeide, n. or- 
nement du front; -gräbler, Ver. wstre des mon 
tons; -baar, n. oheveux du haut du frout, be tou- 
83 halchen, n. An. erochet ſrantalz -böder, 
se aufront,f; An. pl. bosses frontales; -böhle, f. 
An. sinus frontal; -born, n. corne du front, au 
front; -bügel,c.-diden -Faım m, la eroͤle du front; 
-mebel, c.-reite; -Prankbeit, £.Veucderipferde) 
le mal de feu ou dEspagne; -traufe, f. le loupet; 
Aloge, f. boucle du fiont, au front; Kerr. les agrı- 
ments; -ULAUER, f. (an einen Txeiteofen) mur princi- 
pal; (vincs Gewölbe), retoimbee,f; -mäuschen, 
n.-musfel, An. musclelrontal; -nervpe, An.nerf 
frontal; -Tad, n.chammisz, bei welchem Die Bipnean dem 
Umange tod Kader angehradı Ant) Je herisson ; -reitel, 
A rehik, went man ea De — gmkaisimen sieht, Kanclt er ar! 
wor) le frontal; -riegel, Art. (der Yarfette) entre- 
toise de volde,; -riemen, Sel. (am Farm, über ten Yur 
gen tet Liertet) Je frontail, Frontenu; -runzel,t.ri- 
de du front, f; -rungeler, qui ridele front‘; An. 
©, Kupenttanmmudtel; Vſch i en ẽ, 1. (der Yalfette) töte 
defün,t; -[hlag:ader, cat; -Thnalle,f. 
bou«le frontale, qui orne le frant,f; 2. (Fahneller gegen 
ae Surm In chiquenaude, Te coup au front ; po. talo- 
che,ß -[hwiele,f. durillon frontal; -feite, £. (ei 
nes Dinges) le front; -Tpange, L. bj. frontal (garni 
de joyanx); id, n. partie du frontal,f; An. partie 
priaci ledu frontal; fg: (eines Gebaudes ) le frontis- 
pice; Sel.cam Pierdegeidiitre) ſronteauz th eil,c.Röt 
tuch n. (ber Trauerrferde) le fronteau; wand, 
f. teteretebekim. eineb Gchänteh) le frontan; warze, 
ſ. verrue au front; -widel papillotte deschevenz 
du front; -winkel, angle du /.; -JWweig, An. le ra- 
mean frontal, la Lranche frontale, 

Stirmen, va.ar h. (ste @ tim bieten) faire frant: (dag 
Hcer) ſtirnte argen den Wald, faisait front äla foret, 
avait devant elle la foröt, 5 

Stirnia, e breit, ho 


Stöbenfraut,n. Bo. (ga) le atiabe; 2, ft der 


Flostenbtunse) Ja centaurce zia· be. 

Eröber,c. Printer; -wWetter,n.temps neigeux, 
pluvieux, disposC A la neige, a la pluie. 
& tob-holj,n. Fond. (des Treibofens) tampon de 


I" 
Ströblima, ed; e, (esp. de champienon Alule). 


Stochehn, vn. art. Ber u. fois; picoter. ' 
Stochel ſtanae, f. Fond. zince & salrerie 
Stoher, e Fate. (metal. 





Stein, über -und Klo laufen, jagen, prendre ses 
jambes a son cou ; courirätoutes jnınbes ; der — (Hip) 
eines Ambosrdr, le billat de lenclume, ef. Bauttep: 
frz giiwifer, dummer Menätr), +, büche, buse, böte,f; er 
if «im rechter —, c'est une vraie 1, hüche; Arc. - 
einer Saule, Pildiäule, Te piedestal; stylobate; aero- · 
tere; Chap. (Sur) la forne; einen Hut über den ⸗ 
ſchlagen, meltre un chapeau sur Ia farme ; In.Eröde, 
WBnmtrterflädte, Bersierungen) les Heurons; Mo. -, (er 
untere Otenpet dch Prögerd) le carre , le coin dieffigie; 
Org. din weichem die Pfeifen Aeden), pied de tuyaux; 
Tour. ©. Dee; Gv. (im welchem dan zu ſtechende Perichats bes 
fentgt 1m, la poiguee ; Joa. ©. Suiſũteren · 4.- (Wit); 
eiuen in den - legen, din ten Diost, weine Füße im denfeltem 
fpanıien) meltre les ceps agn, mettre gn aux fers; et⸗ 
nen mit - und Salgen beichnen, conlirer a qn lof- 
five de haute justice, it, ce, -taus; 5. con. c. Birams - 
net; — zum Almoſen, tronc (des panvres), ch. Hend-; 
Foul, tansgentiter Ktop, Iuiweiben dir Frampien fallen) Aus 
ge, pile,f; 6. eineg Hemdes, Eumeh Te corps dune 
chemise; Bra. c. Aütt-; 7. Bä. der -, (us -wany; der 
- eines Hanfes, dlage dune maison; er wohnt im 
erſten -&, fie bat den vierten - inne, i} loge au pre- 
mier (dtage), elle tient, elle occupe le quatrivme 
ie Haus von zwei, Dreie -en od. Etöden, mai- 
son adeux, lrois dlages; im uuterſten -, au rex-de- 
chansscez Ex. —, (mit rs andaefühter Saum) hioe ; lie⸗ 
geuder —, bloc couche; 8, ein - Fich, (Wenge iu eis 
nem Orumbftüste gehörenten Pirtet) Je bitail duneterre, 
dume fermer; Jen. -, (nie Ürrigen Marten, von welchen 
grtauft ed. atuerohen wirt) le telon; Chaud. Etot in eina. 
raſſender Echalen z ter Fap) la fourrure: Gen. —, le ca- 
pital, it. action, Mil der — (eines Nesiwentev, Te 
endre; die Nefruten in die verſchiedene Städte ein= 
theilen, dnendrer Ies rocrues. 

Sto@-aar, -abler, laigle; aigle commun ; =. 
eat); alt, a.ad. fa, trösvienn; -amboß, 
Chaud. lenelume ronde ou # embontir; In bowle; 
-ameite,f la fourmi vagabondr; -amfel, f.merie 
&collier;-ar beiter, lerördierenrauleur: bean, 
n.ruban, neeud de canne, it -bünber,bouts de cannez; 
(Heine), bouts kA badine: -beichlag, gamitore de 
canne,i;-brfcn,balai ämanche,aver un. .s-blin db, 
aveuple; qui ne voit goulte; entierement privd de 
la vue; -blät,o.(maladie desbrebis, provenant de 


a non-eirenlation du sang); -böhme, -englä ne 


der, -frangoler, un france om vrai boheme,anglais, 
frangais e; un hahtme t incarnd, determine ; qui ne 
parle que Je hohemien, qu’angleis, que franca is; 
börse, (pbi.) grande perche; Degen, een ca e⸗ 
de ein in} vanne a Epre,f; Dumm, a. ad. trrs-stur. 
pide, böte comme une suche, comme une buse; 
-Duntel, a.ud, fa, tout ohscur. tont noir; es it —, 
il fait noir comme dans un four; -Dilfr, a. ad, fa. 


@tebern, zigwer,pieoter; (die Ochfen), ». avge i ris-seo. ride; Irös-maigtez see come um harene: 


"aignillon z/ das Keuet -, toucher av fen; tisonner. : «m atänder, ek Home: -en te, Ysnuchetz 
attiser ; meinem Haufen Suchen —, Fouiller dans e. | can d’Allemagne; -erb fe, f pois champeire; 


p£b- 
-er; 


Stock-⸗erz 


-n. Ex. minerai accumul‘, en amas, par nide, en ro- 
gnous, en massessepardes, isoldes; —e u ie, f. c. Braut, 
eute; 2, (Heime Denieute), be scops, le petit dur, la haette, 
lakulotte; -Fad el,fc.wiensfz; Fall,autour; 2.0.0 
teriiz -füu kung, f. Vig. lapourriture des raisins sur 
pied ; -feber, f. cinsenie Arvern an ven Flügeln ber in 
fee) le bout daile; -fiedel, f. o.-amm; -fink,e 

ufunsg; -Finiter a. ad. fa. tout noir, tout ohsenr; 
eouvert d’epaisses tönebres; =e Nacht, nuit naive, 
©. tunterꝭ edit, il fait noir comme dans un four: 
-fifchb, Com. (actredmeer Katelan) Ja ınorwe seche, de 

stockliseh; 2. hn. la marue, le grand ınerlus, le bro- 
chei de mer, Tane ımarin, le merlan de la mediterra- 
nee, la merluche ; ein Paar =t, une poignee de mer- 


* luche; fg: eriftein=. c'est une ganache, une buse, 


une bete, unsot; =fang, la peche de la morue; 
=fänger, pöcheur de morues; fie, tache d'hu- 
midite,l; “lee &, a. ad. qui à des taches dhumi- 
dite : Ses Holz, bois poulieux ; -flinte, f.le con. 
bet; -franzod, ch. -törme; Fremd, a.ad. tout-a- 
fait etranger; er iſt bier—, ilest tout-a fait Ätranger 
sei, il na aucune connaissance, il ne connait ame vi- 
vanteici;-garbe f. (Xorkaa) redevance d'un hois 
düfriehe, convertien champs; -geige, f. (itınate ©. 
der Zamymeiter) la poche, le violon de pache; ge: 
‚lebrt,a.ad. fa. pedantesquement savant; savant pr- 
dantesque; -geritt, f. orge carree,f; -alaube, 
(blinter%.) ferne eraraner, ir. avengle; -aläubig 
a. ad. dune . aveuglo; -gut, n.c. Arammaz 2. bais 
‚defeiche, eonverti enchamps; -Daten, (6. mit einem 
—e) la trahle a manche; baute, f. (die Watzetn per Ban ⸗ 
me autınween) houe, hoyau servanj A deraeiner les 
souches, les chicots Yarkıeı ; baue,n @iefängnis) 
la geole; h ol z, a. bois de chicots, desouches d’ar- 
bre; -j ude, vraijwif, juif determine ; Pie l,e.-fer 
der; -fien, hois gras ooresinenux de souches de pin; 
—necht, valet de geole; guichelier; -Enopf, la 
pomine decanne; -fo b le,F.menu charbon;-Fraut, 
n- (Flat) linaire,f; insauvage; -lad, laqne de 
"Venise,f; -laterne,t. falot; -leiter, 1. casse-con; 
leuchte, f 0, -taerme; -ieuchter, chandelier& 
pied; maus, f. c. Tem; -manddhenfill,a. 
ad. fa. tres-tranquille; -meidter, le geolier, lecon- 
eierge, le prevöt; -meifterei,f laconciergerie; 
-meffer, nm. (der Winer un Gartner) la serpette; 
—morchel, ſ. lamorilleaoreilles; -uadt,a. ad. 
fa. tout nu; -nart, ſou fielfd, achevre ; archi-fou; 
Hn. (ritgekbtet), Je blenster ; -yanter, Hy.lebäti 
& demeure ; -pfeife, f. Püte douce om a bec; -pil, 
©. -kbwamım; -pole, vraipolonais; polonais dıter- 
ine; -prefie,T. Bel. presse A feuilles,f; -probe, 
‚pidoe de monnaie d’essai,f; -priügel, coup de 
bäton ; =geben,donner desı ; -ra um, c. Neubtuch 
-riemen, <a; -rinne, f. gouttiere de brin 
d’arbre, faite de latige dun arbre; -rohr,n.tayau 
de pipe en forme de canne; -rolle, f. Tir. cauẽ dem 
Astührikte) arbre; -r oft, f. alace rose, -rüde, 
(Zaust)aboyenr, houret; -$befifer, actionnaire; 
hau, Ef. u Auſridlung ver Trödte der abactauenen 
Bäume) souchetage; -F[heide, f. eini, fonrrean de 
canne; ». bäton creux servant d’Ötnir; -Theider, 
Ex. la gangue; -fcheit,n. büche, bois de souchesou 
de chicots darbres; There, f.Fabr.eisaille,; -Ihil: 
Ling,c.-iblan; =. (Cüctigumg mit Xuthen sd, einer Pect⸗ 
fe), la bastonnade, le fouet; (hei Kindern, la lessce; 
— chirm, parasolou parapluieäcanne; -Fhlan, 
coup de bäton ou de enane; einem -fchläge geben, 
donner des coups de bäton, des coups de canne au; 
Talange f, 4 le mangetır de chövres, le —8 
le boa seylale; ſchnapfen, enchifrenement; 
Schraube, küaneinen -e) la visd’etau; -fhieamım, 
bolet des arhres, qui croit aux snuchrs darbres; -#- 
handel, Com. trafie dactions; fra cbe 1, siguillon, 
pointe dun bäton, dune eanne ; -fteif, a. ad. roide 
comme om bäten, comme un trone darbre; -Mill, 
a.ad. tres-tranquille; = fieben, ne pas houger de la 
lace; = feon, ne dire mot; -fumtm,a. ad. taut-A 
fait muet, it. fill; — zettel, ll) actions 
taub,a. ad. toatzä-fait sonrd; -tau be, f. pigeon 
sauvagr; -täubling, agaric roussätre; -ubt, f. 
ndule,f; -viole,f. girotlee commune; -ware, 
rr rde de la pröon ou de police; -wert, n-Ex. 
massil de minerar, gte de minerais en grandes mas 
ses; mines accumulces ou en amas; Arc.(eines Gebäus 














Stodwerf 


bes), dtage ;t unterites),le raz-de-chaussee; bad erite, 
das weite, le premier, le second diage; das oherfte, 
te haut du logıs, de la maison; drei Zimmer neben: 
emander in elurın =e, trois chambres de plein pied, 
el.Ze ;-winde, 6, le vinndas; -Jabn, dent mäche- 
tiere, molaire; la mächeliere, la grosse.ient, it. la 
dent de sagesse; -Jande, f. Ser, la becquetie es 
des marechaux ; -JIEMET, e. ame; -zirkel, c. 
"tanzen. -Jwinge, f.lavirole, 

Stödel,s, Ep. cam Amboöt) canon ; it. c. Spige; 7. 
- 8, n. dim, (feiner @tet), le petit bäton, la ba- 
guelle; -Fiel,e. Cretetst. [neau. 

Strödeln, Ex, (aus tem Ofen nebmen) öter du four- 

Ötoden, va. Mar. den Unter -, (ven Sied an den 
datt pefeiltgen) enjaler ou enjaufer l’ancre; geftodtes 
Untertau, lesurjaule ; das Aukertau iſt geitoctt, l’an- 
cre est surjalde, surjaulee ; Vig, den Weine —, echa- 
laser les vignes, planter les echalas; Drap. die Tu: 
ber —, tut. rolten) rouler bes draps ſich —, (u. Geimänrien) 
pousser une tige, destiges; (vom ©errrite), taller ; it. 
dr. Flüfägteiten) se congelerz; geftotte Milch, du lait 
caille; I. vn. av. b. (aufhören ht su dewegen) cesser, dis- 
sontinuer de couler, de cireuler, de se monvyoir; s’ar- 
reter; (vom Laer), eroupir, s'arräler ; (o- Wu), ne 

eirculer; (v. Phanzen), rechigner ; (Diefe Pflanze) 
ſtoctt, iſt -d geworden, röchigne, est toute ratatinee; 
de Zifte,äructigfeiten, humenrs stagnantes; feine 
Ubr fängtan zu -,sa montresedetraqne; diellbr ſtodt. 
la monire dort, s’arrete, ne va pas, est detraqude; (die 
Maſchine) ſtockt, sarröte; Die Fliute ftodt, (wenn die 
Ktappr von der Ginterran in die Pittefral elnegend, einen Ten 
at) ce fusil rencontre; (das Geld) ſtoctt, ne roule 
s, ne oircule pas; der Handel tot, le commerce 
aguit, vesse, est paralyse; (unier Briefwechſel) 
ſtoct, languitz die Sache Nodt, Chat Teinen Fertaana) 
Vaffaire s’ascroche, est interrompue; die Stimme 
Tot, la voix se coupe, ventre-coupe ; im Neden —, 
hwsiter, s'arröler dans son discours ; demeurer, rester 
court; (der Prediger) bat geſtoct, a bronche ; est 
rest court; 3. (dar, feif werten), seroidir; fg: ce tet 
Mic), se eailler; 3. (sem Eresen, Liegen an einen ſeucuen 
Orte, verderbs verchen), se gäter, setacher par !humidite; 
(die Leinwand, die Buͤcher) — an ſeuchten Orten, se 
ätent dans deslieux humides; e# ftodt bier, il fait 
umide jei; dad —r: -Fung, f- einer Flüfigfeit, la 
cessation, linterruption du eours d'un Huide; ( des 
Blutes,der Säfte), la stagnation, la stase; (der Galle 
in der Gallenblafe), eroupissement ; (des Handels, 
der Befchäfter), cessation, interruption, f; (eines 
Seufsehkis), interruption,f; cim Neden), hesita- 
lion. 

Stöden, (mit @röden verfehen) gärnir de hätonsr; 
2. einen -, din den tor lesen) meltre qn aux (ou dans 
lesı fers; metirelesceps a gn; einen · und blöden, 
meltre les ceps aux pieds el aux mainsa qu. 
Stockig, a.ad. (ur Feuchtiafelt an einem gefdloifenen 
Drte verderst) gäte par Uhrimidite ; a. Ci beſauften, dat 
ersoad tatelra radileten tetommt) humide; -er Ort, en- 
droit humide; es lit hier —, il fait humide iei ;.— rie: 
den, (u, Iimmern) sentir l’enferme ou le renferme; 3 
(som Cie, wenn die in weiten Fleiſche befurbtüchen Meer bart 
unsdtomadbafe Ind) cotonneux. ichigner. 

Stödiih, a. ad. citreiih) rechigne; = feon, re- 

Stoff, es e, matiire; Chi, substance,f; die Steine 
beſtehen aud einem feiten —t, les pierres consistent 
en une m. solide; + zum Bauen, materiaux pour bä- 
tir; Chi, Phy. einfache -&, les corps simplesz les prin- 
eipes, ef. nohlen-, Bidt—, Saure, Frld-, Wärme. Kal 
fer, dr Blip-, Ue-; brennbarer —, c. Brenn-; Infl: 
förmiger -, gaz «= gas; fäuregeugender od. ſauerma⸗ 
dhender -„ ©. Zauer-; waßerzeugender —, c. Wafer-; 
bo, ſchatfer —, substanoe, suc äcre; betäubender —, 
narcotigne; suhstanoe. „EG; fg: ein reicher - für den 
Herbichtichreiberr, un sujel abondant, une riche m. 
pour; dies iſt ein ſchoͤner - fir den Dichter, c'est 
un beau champ ou sujet, ume belle « . pourles poetes; 
der - (eines Geſpraches), la m; das gibt — zum 
Schreiben, zum Neden, cela fournit m. d'crire, de 
parler; - zum Laden geben, fournir m. derire; s. 
Caersieflee Ben), erofe,f; geldener, filberner —, d.d’or, 
Nargent; reiche Le, derrichesetoffes; geblümter -, 
AA deurs; it. (dena woraus etmat gemacht iR) &., m.; es 
ut nicht genug — bei dieſem Hute, iln’ya pasassez 
d’e, ace chapeau; (diefer Kürapı ift von gutem €, 
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estd’ume bonne£;; (died Silbergeſchirr ift ſeht ſawer) 
man bafden - daran nicht geipart,onn’y a pasplaint 
"es -baltig, materielle; keit, fı Ia marcrialite; 
-108, a. ad. immateriel, le; 2, (obar rhalt), Sans m; 
it. (feinen — abarbent} qui ne fournit point des; -10: 
figfeit, £ immatenralite, 6 ante, nom matiriel; 
-perwandtfaa ft, £ Chi, (Ahemtäte Arimınie) alfi- 
nite,f; -WOrt,n. &. -name, 

Stoffen, n.ad. (aus Fro@armanıt) A’ fr, fait d’z; 
ed Kleid, habitd.; 2. va. -, (einen Hute) dtoffer. . 

Stoffig, a. ad. Etes enthaltend) de be d'er He, qui 
a, qui ennlient be d'/. 

Stofflich, a.ad. pu. matzric!, le, ment ; das —e 
— Geiſtigen ſcheiden, separer lem. daves le spiri- 
tuel, 

Stöhnen, vn. ar. 6. (feuhen) snripirer, gemir; pous 
ser, jeter un soupir, des soupirs; bei ber Arbeit 
— %, ahaner au travail; (der Aranfe) ſtoͤhnt vor 
Schmerzen, soupire de douleur; die ganze Naht 
durch =, 2, gemir, ne faire que s., que gemir toulela 
nuit: Das —, le gemissement. 

Stohren, c. flören. stofcisime. 

*Stoicism, Stoicismus, (Arena Tugenztebre) 

»Sto i ker, 8, (Anbässer des Denzer, det ſetſchen Saule: 
frenansaendbafter Wetſer) stoicien. 

*Stoifd, a.ad. sloicien, ne; stoiqne, -mont; —€ 
Grundfäße, maximes stoieiennes; ·e Tugend, verlu 
stoique, ſder Prienen), etole. 

* to le;n,(Stola) (Oserfleid der Auten) Etole,f; Caih. 

Stoi-gebübr, f. droit d’etole. 

Stotl-baum, Ex. (9.,1elden man zu Stollen getrau⸗ 
den tan) arhre decurelage; -beule, f. Mark, (am 
Fufe ter Dierte) Io eapelet, Iamouche, Teponge,f; tie 
Ten, n. Gant. (auf zem -piehie) lehard; -bafen, pot 
& pieds, marmite ätrois pieds ; -mag el, (nie Färtel zu 
Seidiagen) clou Aselles; -ort,n. Ex. lafin, lebant, 
lextremit‘ d'une galerie, d’un percement ; 2. (Merbins 
tunasgang), conduit de communication d’un puits & 
une galerie; -pfahl, Meg, cauf tem daß aertecuete Res 
der hin und bei gejanen wird) Je bois du hard ; pesson; fer; 
ch wam m, e. -tulr;--tiegel, poelon, ereuset A 
pieds couriset obliques. 

Stellen,f. (dia. Stölben,n.)e.Srotentm.); 2.Urt 
Badıwert), gäteau; farci de raisins; it. beurrce,f, ° 
c. Butter-, 

Stellen, ein Aufseifen, die- daran (mieten) cram- 
ponner ung; Mag. die Haute —, cüe aufzem Frofipfabte 
ausiimten) harder les peaux, les passersur le 

Stollen, d, (din. Stöllhen, n.) Hub, Trüge eines 
Dinses) le pied, ef. Bert-, Tirn-; Die - {am einem Ha⸗ 
fen od. Topfe),Tespieds; die vier. (eines Kutichens 
taftens), les pieds corniers, les quenomilles; die - am - 
Geländern, Im balustres d’appui ; la balustrade ; (au 
einem Meberftuble), les montants ; - an den Hufsri« 
fen, les Eponges, crampons, crochets dun fer ä che- 
val; (ein Hufeifen) mit — verieben cramponner; 
BI. Kreuz mit -, eroixeramponnde ; Cout. der - od. 
die Strelle, Cltfapeines Mertens) larret; ſg: (bei don Meise 
Perlingern : Ztropee). Ja stance, le couplet; Ex. zu 
sechter Mans), galerie,f; (jum Ableiten des Walerd), 
le percement ; einen — treiben, pousser, avancer une 
g; den - aufuchmen, entreprendre ou commencerle 
percemeht d'une g.; den - falten, boiser, cuveler une 
2-3 den - Iöfen, (Liahetöcer auf venf. nieterienten) adrer 
une g.; ben — aufheben, Gwister berfielien) reparer, net- 
toyer, dı“combrer, relever une g. @boulee; ben — ber 
legen, (rie Arteie in demf, verpahiten) donner le travail 
d’uneg. & prix fait on par accard; den — enterben, 
(dem Eiaenthüner elnet -d um das Neunte bringen, weun mar 
einen unterhatb des feinigen antegt) dsheriter une 2. ; ei⸗ 
nen — verſtufen, cmiche weiter treiben) marquer les bor- 
nes d'une 2. J 

Stollen-angabe, f. Ex. maniäre de percer une 
galeris,t; -arbeit, 1. Ex. travail d’une’g., travanx 
diun percement; -arbeiter, onvrier qui travaille 
auneg.r; -bau, travail destind a donner plus de- 
tendueä& um percement ; 2, (#ereinnmma der Irre zunch 
Treikeing yon —), exploitation dunea.f -beder, bou- 
langer de petit pain; -befabrung, f. Ex. lavisite, 
Vinspection d'une x. de mine; -beule, [. Vet. tur 
meur provenant d’un coup de erampon, f; -breite, 
largeur dune 2,6 -fir te, f. tait, plafond, sommet 
d'une eg; -flügel, embranchement, ramean dune 
8; -gebäubde,n. eharpente dune -gerehtigr 
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te it, £.ledroit de canduit, d’coulement; -gerin:; 


ne,n. conduit, oanal dans une „.;-geihmworener, 
le jure, linspecteur jurd des galeries, d'uneg.; -ge: 
ftänge, n. solives de x. sur lesquelles passe le chien; 
«baten, Fond. ceiiermer G. am eier langen Friele, tom 
man beim Aspechen btaucht, wrnn De Fänge mac m.) le 
erce; -balde, f.halledevant une 2,6; -bieb, droit 
de pousser une y. a une certaine longueur ; 2. mine- 
raiextrait duneg.; -hülfe, f. secours que donne la 

„aunemine; -farren,labrouettedeg.; Fate, 
£ le hangar cu abri d'un puits de mine, dune g.; 
Hurt, 8 fente qui donne du jour äla gu -Taug, 
1. Ex. piece de bois pour boucher les viden ow defauts 
dela pe duuneg.;-mundlod,n. Ex.entrüe, 
embouchure d’une g.; -neuntel, -neunte, m. 
Ex. neuvieme partie du minerai alloue au pereeur 
su Alentrepeneur d’une g. d’ecoulement; 2. neuvie- 
me partie du gain, destinde & lentretien d'une g.; 
-teht, m. e. -gerechttgtelt; “öde, f. Ex. tier vor 
dem Mundleche bed ·s Hrgembe mod offene Gtaben) arrugie,f; 
-fda dt, bure,puitsde g.; cheminee,f; -fhimam m, 
Vet. 6,-teute; -fohle, £ sol de la g. dune mine; 
-fleuer, £ droit payd au proprietaire d'une g.; 3. 
droit A payer pour 'entretien d’une g. d’Scoulement; 
-itrede, f. lougueur d'une g., it. g. qui setend en 
long; -teufe, f. profondeur d’une g.depuis le jour, f; 
-träger, Boul. panier oü Ion met lever la päte; 
«trieb, Ex. c.-tau;-norfteber, inspecteur des ga- 
leries -magen, (Karten, dab Dimmerbalj zu — anzufabr 
ten) le binard; -waffer,n. eau de conduit,d’une g.,f; 
-meife,ad, Ex. de g.eng.; = ein: und ausfahren, 
enirer dans la mine, en sorlir par les galeries. 

Etöllmer, 6, Ex. entrepreneur, proprietaire du- 
na. galerie diecoulement; 2. c. “rellensarbelter. 

Etolper, 8, Ckniled Im Geben) bronchade,f; einen - 
micchen, faire une 5, un faux pas; broncher; faire un 
pas de clerc, une bevue; fg: gang, allure dune 

rs. qui brouche A chaque pas. 

Stolperig,a.ad. qui bronche ; sujet à broncher; 
2. -er Weg, chemin raboteux, 

Stolpern, vn. av. f. brancher, chopper, tröbucher; 
er ſtolpert bei jedem Schrittr,ilchoppe à chaque pas; 
fein Pferd iſt geftolpert, son cheval abronche; ein 
Dierd dag gern kolnert,cheval sujet & 5.; diefer Stein 
dt Schuld/ daß ich ftolperte, cette pierre n'a fait 2, 
tr; an, über ginen Stein —, ch. Aune pierre; P. es 
ſtolpert auch wohl ein gutes Pferd, es beaeht auch wert 
ter einmal einen Fehler, der nicht yu feblen pflest) ilayasi 
bon cheval qui ne bronche; fa. ins Zimmer berein -, 
entrer brusquement, gauchement, dun pas brusque 
dans la chambre ; fg: überein Wort -,d. en pronon- 
ganl un mot; 2. dv. b. (-tarben) 4, en marchant ; das 
—, le choppement (v.), la bronchade. tbronche. 

Stol prian, b;e,c-@rolper; 2. (einer, der hadpere) qui 

E rolj, a.ad.ce, Perf, bodmlrbise) her, ere, -ınent; 
-t6 Örmütb, ame fiere; - auf etwas ſeyn, etreher 
de qc ; mettre sa gloireä ge; faire gloire de ge; ich bin 
- auf Ihre Freundicaft, je suis her de votre amitie; 
auf ſolche Kinder ann man - feon, on peut ätre fier 
#avoir de pareils enfants; -er Unftand, contenanre 
fiere,f; die Tugend iſt obne Hochmuth, la vertu est 
here sans orgueil; a. mp. fer, altier, haurain, e; or- 

wrilleur, se, ment; Miene, Gemiüthsart, mine, 
— — altiere, here; - er Mann, homme haut, A 
ber, o.; den -tn machen, faire le fier; — fprechen, 

ben, parter, marcher herement, hautainement ; fie 

- auf ihre Echenbeitr, elleest, elle se tient fiere 
de sa beautdr ; elle fait vanite de..; einen mache, 
enorgueillir qu; - Merden, sen.s anf was iſt er —? 
de quoi senorgueillit-il? fein Gluͤck hat ihm — mr 
madit, sa fortune !a enorpneilli; -e Flut, thobe) on- 
des orgueilleuges; 3. (m Tadıny hoc, arof), superke, 
wignibgue ;- eb Haus, er Raum, maison, arbre s.; 
meh mähsen, Alles; 7* taille noble, G 
-t Kleider, hebits superbet, magnifiques. 

1.Stoly ee, sp. —* Secnmurn) ferrd,h; ein edler 
-, une noble F: dem Feinde mit - entgegen geben, 
marcher aver f. a l'ennemi; it, mp. /-, Aanteursfor- 

weit; ib nor - Mäben, se gonfler d’o.; er it von — 
aufgeblafen, ilest plein de /., houfhi d'o.; umerträglic 

ZN nce ins able ; der — auf feinen 
Adel, lo. de sa noblesser ; ein läderlicer - ‚une un 
e.ridicule ; er ift der— ſeiues Daterlandes, il fait ia 
@loire de sa patrie; -Iraut, n. c. Tiachẽ· eide z-Vſe lig⸗ 


Stolzen 


a.ad. trös.Ker, extrömement fier,haut, hautain;'pleia 
"Worgueil, de vanite, de fierte, 

Etolzen, (ftolgiren), va. ar. b. öire fier; se carrer, 
| se gonller, se pavaner, ef. fit brüjlen; mit etwas -, 
faire, tirer sandte, faire ustentaten de ge; s'enor- 
gueillirde ge; das · lo.,f; -Jer,d, quiest, quise 
tieut her, qui fait vanite de ge. thauteurs;f. 

Stolaheit, f.caractere her, hautain ; lierte,f; les 

Stopf-anker,c.Priara; -arzemei, Fed, wer 
Ar jlepfer) medecine astringente; un astringent, obs- 
teuctif, opilatif; remede..; -jarbe, l Pi. ceie ſaad⸗ 
tafien Etellen eines GenÄbtdes Bamit aumzubefiem) couleur 
ardparer destableaux; ·f i ſ ch c.Caugercha.; -garı, 
m. (0%, Eicher gauspatepfen) le Iläravander ; haar, 
n. la bourre;-bader, Ex. (fie Mechiel an den (Fpen ber 
önze ju seraepfen) haillon & doucherlesfantes, Aca fa- 
ter; -bamımer, Mar.le calfat; -holz,n. Fond. (vie 
Defieung des Erichet zuzuntopfen) Je Lampom ; Sel. (rad Für 
bear zu fiopfen) rembourroir; rondeau; -lappen, 
[um pen,c--bader; -mei ße l, (einen weinen Abıper im 
eine © yalte ed. Deffwung bamlt ja jeingen) ciseau & b. une 
fente; Mar. le calfat; Ton. clouet; -mefier, n. 
Ton. (M., um etwas in die Faßripen zu tn) elanchoir; 
-M 908, n. mousse propreäd. q.ouverture,f; · in U 8: 
fel, An. eb Scheutete) muscle obturateur; -nadel, 
aiguille a ravauder,f; -nabt, ſ. Cout. (va man eine 
ſchadbaſte Erle, sane einen Fled einziufepen,Hoßturd bins und 
berigefübrte Etiche mit Fäden ausflepfer) la rentraiture; 
mu del, f. (Cänie zu fiepfen) le päton; -fege 1,Mar. 
(@e., weiche bei elnems Treltsanter uniet dom Wafler gehrandit 
werben, am dad Ei u fopfen) voile Hottante,f; -fte: 
den,Sel. c.· bolnn -fich, pointderavaudense; ft an: 
96, . Fond. (vie GieBiicher nuuitepfen) quenouillette,f; 
-ftübbe, f. Fond. (tem Such im fen yu verfiepfen) bras- 
que & boucher la perede,f; -ft üd, n. Mar. (die Eüxber 
einct Fchiffet zu Nepfen) palardeau; 2. (Enseeiner Pinnte, 
wort man eine andere verlängert) about ; -tafel,n. Mar, 
(er Aufpoter an einen Bullen ot. Aieltichter) Ja caliorne du 
haut du mät d'un ponton; —tuch, n. c. -baderi 
Wach 6, n.itie Rigen eines Virnenfiedes muilepfen) pro- 
polis; -waffer, n. Mar. (ein tem Schefſe entgegen lau: 
fender Errem) le sontre-courant ; -Me rg, n.eloupe a 
calfater,f; -werf,n. Cout, (tab Oefierfir ; teines curca 
bie Nadel gemachres Dep, ein kodı zupumisen) la vivelle, cf. 
naht; Wolle, f. c.-baari -Jangt, f. tenaillea 
tricoise, ſ. 

Stöpfel, 8, (dim.-ben, n.) (Zrörfel, Dres) tampon, 
bouchon; bölgerner, gläferner, papierener -, r.,b.de 
bois, de verre, de papier; ein Korf-, od. bloß—, un 
ous. deliege; den - in eine Alafchetbun, metire 
le5.& une bouteille; boucher une bouteille; (im Feu⸗ 
ergewebre), (krepf) 44 bourre ; fg: fa. Elemer diaer, it. 
dummer Meniih), bout d’bomme; gras 2; it. une sou- 
che, buse, höte; z. Bow. (Hurkfüuieh), viande hachde, 
(pour faire des andoui 


illese). 


Stopfen 


point rävie; fich—, (id faden) s'en, an den Chor 
ven ftopfte Kate Menge, la foube se pressa aux por- 
tes; bier fopft ſich das Waſſer, c'est ıchque les caux 
—⸗ das —3pfung, f. rentrayoge, rayau· 
lage. 

Etopfer, 8; inn, Cont. ravaudeur, se; raccom 
treur, rentrayeur; Sal, (Karıs), obargeur; 2.024, eis 
was damut zu Aopfeit) ; der —, ben joder aeworbenen Tas " 
bat in einer Pfeife nachyuftepfen, -yinfen-) tampong 
Fabr. (2), den Kopf wer tbönsinen Ypieifen autwbiblen), 
etampeux; evidoir; Font.,Org. soupape, f; Mar. la 
bosse ; die - vom Unterfeile wieder losmachen , de- 
basser le cäble. 

Stopferei;en, f. mp. (rad @tepfon) act. de tam- 
ponner, de boucher ; ». (vea# gejlepft IN) ee qui estbou- 
che; dir - war ſchlecht, cela n’etnit pas bien bouche. 

Eropine; n, f. Art. dioupille, f. 

Stoppel;m, f. (od.-, 8; 1,) Cauf ten abgemo bertu 
Urdern x) dteule, esteuble,f; chaume; ſeine Vn bebals 
ten, verbrennen, conserver, brüler son ch.; Die -a 
auf einem Felde abihneiden, chaumer un champ; 
chaumer; das Vieh in bie-n, auf dag -feld treiben, 
©. fer; fg: N, (in der Haut teh Ferervirten) les tuyauıyz 
gp- die -M der (abgefdmittenen) Barthaare, les brins 
debarbe; -ader, c.-fed; -bart,demi-barbe, barbe 
erue a moitie,f; -butter, 5. Econ. (BD. ten ter Miih 
ſelchet Ste, weiche mach der Ernte auf tie —m gerieten m.) le 
beurre du mois d’aoüt; ·da ch, ». toit de ch. ; -fe: 
der, f. (Heine Fedetn, melde nadı tem Mapfen ber Oänfe in 
der Sautkleiben) les tuyaux; feld, n. lech.; das Vieh 
aufdad= treiben, mener paitre Jes bestiaua dans les 
ehaumes ; ein = austreiben, battre un ch; -fie Ber, 
n. €. Warfartranfbeit; -ganß, f. oie qu’on fait paitre 
dansleschaumes; -gedicht, n. (aus anzern Gedlchten 
infarhen gefoprelich ©.) centon; Die Se nach Homer, 
les centons d’Homöre; -graß, n. herbe qui eroft 
dans les champs,f; -beime,f. -beimchen,n.gril 
lon des champs; -Faße, f. chat ne vers Fautomne; 
-torn, n. bled semd avant lhiver, apre 


A apres avoir re 
tourne le ch.; -mafh, ſ. (da das Bleb auf fchderm arweit 


tet wirt) la vaine pälure, le vain päturage; -0b ft, n. 
«fruits restds sur Varbre apres In reeolte); -pilg, 
Olrt des Nimoofeh) hypne festonned; ·t oag en, 0.-tem; 


-rübe, f (Füten, weihe in die —n geidet w.) lenavet 
d’aoüt; -[h mein,n. cochon qu’on fait paitre dans 
les chaumes; -Tenfe, ſ. (mit weißer tie m pları auf ver 
Erte abyelhnitten w.) Terrape, Nestrapaire,t; fiel, 
£.Ver, Vs; bie -n mit der = abfebneiden, etraper,es- 
traper le.ch.; -Derd, (auf einen fermtch "ericht nenems 
mener ®,, in einem -aetirte) le centan; -bogt, lesur- 
veillant des moissonneurs; -Weide, S. arriere-pa- 
cage; -werk,n. le ornion. 

toppeleiz; em, f. crad Froppein) le chaumage, it. 
@lanage; 2. L.it. (Ftesgeimert), le centon,. 

Stoppeler, c. Preppier. 


Stopfen, tamponner, boucher; ein Loch —, b.un| Stoppein, (Nrren fammein) glaner; it. das Obſt 


trou; (mit Werg), &touper; Mar. calfater; eine | von den 


umen-, eneillir les fruits rest#s sur l’ar- 


Flafche-, d. une bouteille; einen Ea, feine Taſchen bre; die Weintrauben —, grapiller; fg: mp. (müts 


voll —, remplirun sac, ses poches ; bie fi 


im Die | fam, von verfch Orten ber juf, Iefen? faire un centon, cf. ja: 


Betten-, r. leslits de plumes; ein Aopfliffen —, r. |fammen-; Econ. (tab Ftenpeifeid pAdgen), retourner k 


de plumesun oreiller; fich die Obren -, se 3. les oreil- 


chaume; das —r, glanage, grapillage, chaumage. 


les; eine Beife-, (mit Tabat) emplir, r., charger une| Etoppen, c. foxim. 


pipe (deta 


)z einen Le -, (ver-) b., etancher, Stepper, $, Mar. c. Ptorfer. 


avengler une voie d’eau ; den Mund voll-, (mir Epee| Stoppine, f. tündatich Art. dtoupille,f. 
fe, Ber) emplir, r. la bouche, ef. Maut; fib—, deinen) Gtoppler,s,quichanme, qui arrache, amasse le 


Magen) s’empiffrer, se gorger de riand.s; se farcir 
l’estomne, farcir son estomac de ».; man bat fie gang 
voll gefopft, on!'a gorgee de ».; (Bänfe, Kapaunen / 
-,empäter; Cont. ein Loc in einem Aleide, Etrum⸗ 
e ⸗ (eur freupmweilnyeflibere Suche rentraire un ba- 
it, raceommoder des bas; eine Naht —, rentraire 


(eine Echuſt tiigen) celte somme ıne seryiraa 5. un trou; 
die Unkeſten —, t&eüreiten) fournir aux freis, ala de- 
pense; 3. (aufbalten); Ch. die Hunde -, arröter les 


chaume, it. glaneur, grapilleur, se; Sg: (von Same 
Een), compilateur, mp. plagiaire. 
Stöppling, ed; e, c. Ftervebunge. 
Storp-fegel,n.c. Frerfif. 
Etöpfel, 4, c. Eröpfel. 


ı Stör,de,hn. (poi.)’acipe; lacipensbre ; gemel- 


unecouture; mitbiefer Summe fan id ein Loch -, | ner —,Terturgeon; e. ordinaire ou commun ; fand, 


la pöche del’; -ei,n. aufd'e.; -rogen, (ter as 


‚an des aufs d'r. ; Com. gefalzener =, le caviar oe 


eavial. 


chiens ; Mar. ein Tau — od. toppen, Ceabatten, abet! Storar, 8, sp. (Gummisarı vom han) le.storar om 


nirht weiter gche) basser um cable ; ftopf (od. Rap!) cu 
tuf)top! Zeit ob. Gezeit —, Cer dem Müdtaufe der Erbe 
ed ber Flut zer Unter geben, um nicht yurückgerikeben zu m.) 
eialer la marce; einen Durchlauf, Vlutlauf—, arı 
röter un coursde ventre, un Hux de sang; biefe Svei⸗ 
fe ftopfet, cette viande est Ires. nourrisante, it.re 

serre le ventre, canstipe ; Eer. diefer Nubm ſoll nich: 
geltopfet werden, «ungemäpulit) cette gloire ne me sera 


‚tyra: ;(in Nörnen), ». engrains; (amemer) ..6 
Jamite ou en larmes; (Hüffiger), le Miguidambar; 
-baum, Valibousier, les.,lei.; honig, «. stacte, 

Stord, ck; Stoͤrche, la cienpre; (jünger), cigo- 
mean; der ſchwarze —, (ileiner alt der weite) ba c. noire; 
der - Happert, !ac.craguete; fg: fa. mit den Stor⸗ 
Gen im Streite liegen Atange.2änne Deine 9.) Eine mon- 
War Hütes; 2. der ägpptifche —, !ibis 


Storchsbein 
Feisean d’ 
"ers, Dinneh ©.) Jam 





Stoß 
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; bein, n. Iajambe.de «; fg: (fan: thun, porter un eoup, pousser, allonger une 5;, une, märt# aufseeRten Kagetn Iduft; u. Die zu dielem @plete nerbts 
de fuseau,f; +. homme & jaımbes | rs; welt ausgeholter —, grande e:.; er verfehte ihm 


I gen Kegel, Angeln £) jeu de quilles de table; -keil, 


de fuseau ; -bInme, f. (Her) coquelicot; pavat| nah einander drei Stöfe, il lui allongea, porta trois | Mar. (Heite,meige notiten die Frredtöne und tem Sici geiles 


rouge; 2. (weiße Bolnt-h) Yanemone des bais, la silvie; | 


-neft,n. leniddev.; -Ihmabel, Jebec de c; Bo. 

le geranion ou geranium ; la geraine, le bec-de-grue, 
dee.; Con. la ne, la tete de becasse, le cousli, le 
vase A puiser; Are. chebejeug), la grue, le zruau, uf. 
Arab; Des,g (einen Kıbınd Kleine er. au ind Orößere zu 
wiktnen), le singe, le pantographe ; Chir. (?amar, etwas 

. aub einer Wunde ju jieden) le 808 Mare. tenail- 
les Alonguesbranches,(;=@r 1, f. Bo. les geraines, les 

- geranides ou geranoides, f; · ſt e i n, c- Denwrt., Sin: 
ger. [fete, 

Störe-fried, brouillen, perturbateur , trouhle 

. Btör-gifen, m. E tumit im Bewer + ju been) fer h 
foniller ge, Aremuerge; räbler; -ente,f.le 
grand canard sauvage; -fiange, f. la douille, le 
troubleesu; Riv. gafle,f; das Waffer mit der = auf: 
rühren, bouiller, troubler eau avec la 43 -fod, 
biton pour fouiller dans ge, pour remuer ge. 

Stödren, Cinerwasberumfahren un? alles untereina. btin 

em) fouilier, farfonilier, fureter, fourgonner ; unter 
——— -. far. les ee wan bat unter meis 
nem Weißzenge, in meinem Koffer geftörer, on a far- 
fouille mon hinge, ona af dans mon eoffre; in 
alten Papieren —fo., far. de yieux papiers; er 
ftöretgernin Bucherfa minlungen, ilaime & fi.dansı; 
wat baft du in diefem Zimmer zu -.berumsu-? que 
vas-tu /u.dans ce cabinet? im feuer - —2 
dans le ſeu; er ſtoͤrt immer in der Nafe, in den 3ih- 
nen, ilatoujours les doigts à son nez, son care-dent 
& la bouche; 2. fg: einen —, (untebeeiben, hindern) 
trouhler, interrompre gun; einen in der Arbeit, im 
Nachdenken, im Schlafe -, distraire gn de son travail, 
ir. lesmeditations, le sommeil de qu; (ich werde fpd: 
ter fommen) um Sie nicht zu —, pour ne pas vous de- 
ranger; laffen Sie ſich nicht -, ne vous derangez-pas; 
sans vous sar.; (dieier Zufall) bat meine Freunde ges 
fört, a trouble ma joie; einen im Beſitze eincd Gutes 
‚tr. qn dans la possession d'un bien; den Ärieden, 
Die Öffentliche Rithe -, ir. la paix ti 3. (pfufchen), bou- 
siller, sabrenauder; Dad -r, c. Störung. 

Stören-fried, ec, Frhr. J 

Stoͤrer, 6 kn, qui ſouille, ſarſouille, ſurbie; A: 
perturbateur, -trice, cf. aren. 

Störerei; en,laut @rörem) act. de fouiller, de far- 
touiller, de fureter; 2.0. Fıbrung. 

Storger, c. Pluſcer, Marttihreler. 

E&tork,c. Creme. (che. 

Störl, e, (inet Baumes) Ef. lechieot, la sou- 

Etörrig fiorrifch,a,ad. (enbieglam,barmädıa) äpre, 
reröche, relif, opiniätre, obstine, mutin, it. chagrin, 
eapricienx, quinteux,acariätre; -er Menſch, Hopf 
hommerer., d'un esprit retifos äpre; homme herisse; 
tr Sinn, esprit intraitable, rude; (v. Sintern); tetu, 
boudeur; rer, aigre; fein -26 Weſen, Naprere de 
son humeur, deson esprit; la rudesse de ses manie- 
res; -feit,f.opiniätrete, rudesse, a.,6 des Gemu⸗ 
thes, a. d’humeur,;f. 

&törumg; en, f, (dad Crirm) act. de fouiller, de 
troubler, d’'interrompre; ». (Cußand), le trouhle, Fın- 
zerruption,f; die - im Befie einer Sadır, Pins. dela 

ossession d'une chose, le x.; (der Berfäufer) leifter 

wahr für alle — in den Befige, est gorant de tout 
».; (in einer Arbeit). derangement; — der Gemuͤths⸗ 
rnbr, pertarbation de l’ame,f; obne — ber öffentlichen 
Diutw, sansteoublerle repos public ; As. die-enim 
Laufe der Wandelfierne, les perturbations des mou- 
weements edlestes; -Hfrei, ⸗Vuloe, a. ad. sans ötre 
troubll ou inte: 

Storz, €. rum. 

ES torse; n,f. Card, (die unten an ber Schrebel fich an ⸗ 

Bäufende Arte) laine peignon,f. 
Störjen, e. deren, 

Stef, ed; Stöie, conp; — mit dem Fuße, coup 

de piel; er defam einen - in die Seite, il eutun 

- soupdans les cötes;_ dem -+ atidiweihen, dviter le 
heurt; da fehte es Stöie, il yeut la des eonps de 
donnes; ons'y battitradement; einem derbe Etöße 
ser ben, donnerde rudesooupsäyn; der - eines hör: 
persan einem andern, lechoc, le heurt d'un corps 


estocades de suite, coup sur eoup; Etöge mir dem 
Degen verfeßen, estocader; reiner, Funftnäßiger—, 
b. franche ; Bil. le coup ; der entidheidende —, le coup 
de partie; einen fichern — haben, avoir le coup sür; 
ein trodener—, Araft-, un coup see; it. (het einem 
Srtbeben), Iasecomsse; fic empfanhen mebrere Sröße 
von dem Erdbeben, le tremblement de terre leura 
donne plu. secousses; (eines Fuhrmerfes), le cahot, 
cahotage, le soubresaut; der Wagen bat in einem fort 
Stöfe gegeben, la voiture n’a fait que oahnter; auf 
diefem Se ſezte es derbe Eröße, nous avons die ru- 
dement secoues, cahotes sur ceite route; nous avons 
trouv« bien des cahots sure ; einen -, einige Stöße 
indas Horn, in die Trompete thun, sonner uncoup, 
qs coups de cor, de cornet, de trompette; Riv. -,c&is: 
aanı) debäcke, f; fg: feinem Herien einen - geben, 
(tet eiwer Entihliefung) se resoudre avec peine & ge; 
(diefe Nachricht) bat ihm einen tödtlichen — verfeßt, 
luia donne une atteiute mörtelle; dad hat feiner Ehre 
einen empfindlien - gegeben, cela a dann«, porte 
une alteinte sensible ö sr r£putation, a et€ un grand 
echee ason honneur; das bat jeinem Gluͤcke einen 
barten - gegeben, celaa ci« un grand echec A sa for- 
tune; bas gab ihm ben leßten —, celal’acheva ; das 
wirdihm den leßten -geben,(c’est),voila pour l’ache- 
verde peindre; z.(ta#. weran mian Abt od.meram et. kbfi); 
ber ⸗ am einer Nabe, (ter hintere Zaeit) Ia töte d’un 
moyeu; Öi. e.=ney; der- an einem Weiberrode, 
Zereifen Beug) le bord, la lisiere d’une jape; ben — 
von einem Mode abtrennen, dehorder une jupe; der 
— eined Meflersr, (Tveit der Sulimge, weicher kn das Geft eim 
ardoßen it) talon d'un couteau; (einer Kanone, Hans 
biger), la culasse; der - von einem Kalbe, einem 
Hammel, o.Kalttıidegel, Sammelditeute; der — (des Fe: 
derviche#), (reis) be eronpion; ein - (Haufen) Holy, 
Bücher, Papierr, un tas, une pile de boisr ; ein — 
Akten, undossier; Pap. ein- er, ein - Filze, 
une porse de papier, de feutres; ein — Dieb, (ie diei 
als man für Jo fl. Maufr) beitail pour une trentainede Ho- 
rins; Sg: einen Meg, (ununtereretien) sans disconti- 
ver, sans interruption ; feinen - fchlafen, dormir 
son soul; Ex. le baut, l’extremile d'un percement, 
d’an puits de mine; die Sröße (Seiten) eines Schach⸗ 
ted, les parois. 

Stof-aar, ec. Stbüer; -a rt, f. Charp. Ebauchoir; 
hache a ebaucher,f; -babn, (Aeselfeiei) lequillier; 
-balten, Art. (Querfsmetier leheurtoir; -bantıf. 
Ton. la colombe; —Bl od, e. Kamme; «bo, vieux 
chamdis mäle; a. (Wanertreser), belier; -bolgem, 
Art. imethe von oten dutch die Waͤnde des Kanenengräckiet 
geben) heurtoft; -bübne, f. Ex.ciu dem -e eineb Snack: 
16, tarauf ausjurusen) be sepas; -Degen, estoc; epce,f; 
ıfleiner), poignard; -elfen, n- (Feeeien) le Heu- 
ret ; Ex. (memis die Ofenbehite auta aeñca 1.) le ringard; 
Fond. (m Mpdechen) perrier; perriere, serriere, f; 
Font. (fer à öter la glace des poınpes); Pell.(&..aufdei: 
sem anberer Echneide die Hadleite abgezegen wirt) conleau, 
boutoir; drayoire,f; Dent. (air Zahawar ein auszmjlehen), 
le poussoir, fe tire-racine; Econ, (Ztampfe, hrautn.), 
le pilon; Char. (am der Ychte eined Törgenty, le heurte- 
quin; Arg. {an ten Yinfen ter Gewebre), larret de la ba- 
guette;—erde, f.c@., meide aeosen ii) le pise; Fall, 
(denbenif) le haubereau, hobereau; -feile, f. 
(ste Bäree der Salet amdsnieiten) la lime A bauter; 
-feld, n. (einer Kanone) premier renfort; -fuge, 
6 Caufrechte J. Im Serinmerten, tete uf. gefept w.) joini 
montant; -garn,n. (anf Scuen) vieus filde caret; 
Ois. flet a prendre des oiseaux de prwie ; pannelieres 
volantes; -gebet, n. (dim. ·gebetchen, stein, n.) 
ejaculation,f; oraison jaeulatoire; Klancement de l’a- 
me; —geer de, f. Mar. faux palans de retenue; ge: 
triebe,n. machine dynamique ow de percussion,fi 
-gewehr,n.arneäh inte.h -berd, Ex. table A 
laver les mines,d; -b o bel,rabota deorner; -bolj, 
n.(Zrißet) lepilon de bois, la batte; Ex (rad "rfübe zu 
made), le pilon; -Fante, f. Mar. (Berner la pre- 
ceinte, laceinte, le carreau; Cont. (Streifen keinmwant, 
vorlcher Imwendig nm elmen Frauenrvet arlegt wirt) Je bord,la 
lisiere; -Fegelbabn,f. -tegelfpiel, n. (8. auf 


sontre um autre; la pereussion ; Es. cms see Degen) | einem Lifbblatte, wo die Kugel mit einem Kolben angrfloßen, 
<oup; botid, esiosade,f; einen - anbringen, geben, | un sinem rund um bis Fihage geführten, Gange nach den hinter: 
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Ser. | illui 


gen m. yorun «in Fhiff vom Frapet gelaften wire) le coin db 
ehantier;-Flanı pe, f. Mar. (.impen, merke itgentd re 
feik zeſpitert ve. Hinten 1a. an elnem ante ftumpf wegaeidninen 
ine) taquet simple ou en grain d’orge ; -Flinge,k 
lame pointue servani ä percer; -telben, Bil. ia 
masse; Ex. (den Lese au Reden), la hatte; -Fräuel, 
Fond, (tas Fetübe aufs und abiufleien) mailietdefer pour 
piler la brasque Jansles oumeaux; - lade, f.Men. 
Fabel) batteh reculer,; -Ianye, fPe.lanee,f; -laps 
pen, Mar. (lerdeppeiuns, welme dient. tar Mardiesel vor 
Eweuern gegen dad Wars zu fdrägen) le tablier;-in a f db ie 
ut, f. 0. -gemiete; -marte,f. Mar. (iR. weiße um Me 
Masın gefgifere wird, um he vor dem Scheuetn zu fchünen) Ie 
paillet; -ım a 116, £ (eine Feitmans) le campagnol, Te 
mulot & queue oourle; -MmeDe, [. le goelınd brın, 
le eordonnier ; -mörfer, mortier (a broyerge); 
-nabt, f. Cout., Tail. (va gwei an eina, geitefene Enden 
ehne Umiolingungund Hinterfliche an eina. srfügt ww.) la ren» 
trafture; -neB, Oi. paneliere volante, 5 -0ch#, 
boeuf dangereux de la eorne, sujet ä frapper des vor- 
nes; -perle,Lc.Eommp;—riegel, Art. (termin 
tere Ruder.) l'entretoise de mire,5 tie men, des 
Surfditaßens, damit Deriekbe 6 Erbfien inicht ja ſeht ſchwante) 
la soupente; -rimg, (anter Ratv) la frette: inne, 
£. Ex. canal, conduit d’une roue de moulin; füge, 
f. (2. one Befteit) Men. dgohine,f; Chir. la seie à am- 
puter, l’amphismele ou amphismile , it. c. @yanıkz 
-fbale, f, Mar, (Hinter den Marsranen angetrade 
se tampen) les taqueis de vergue; jumelles dehras- 
sciage,f; les maltegaus; -fbaufel, f Ex au 
get, godet; -Fheibe, f. (mans die Deichtel einen 
Aagend vorn beicilagen voirb) la Te Art.ider Schilt· 
zapfen), eınbase des tourillons, 6 -Tchwelte, f. 
sy: N ze ufzer, dan ou dlancementde l'atuez 
-fpriße, f. (Feueriprige) alen, poı Aspi- 
rante,f; -fange, f.Fond.belle h detacher Fackel An 
-ft 0. @, Bil. Ja queue; -talje, f. Mar. (T..wenit man 
die Kauen fefept, vorn bei dartem Eichtingerm ed Thiffeb bie 
Seyelfeit gemadik voerden jellen)le palan de roulis des yer- 
gues; -Lreil, (Driuvaner) la drille, le trepan A ar- 
chet;-Fro g,(Sthuter g für das Bictr etelm zu fohen) auge 
ähacher, ä piler la nowrriture du betail; -vogeh, 
oiseau.de proie, it. Emouchet; -weife, ad. par se- 
eousses, par choes, par epauldes; -wert, n. Horl. 
cSeimung), sehappement; No. (Breärwert zu den graben 
Münyterten), le balancier; -wind, le coup de vent; 
Mar. le grain de vent, la rafale ; -wı nf eh Phy.an. 
Im weichen ein Nörper auf dem anterm Aöl od, weiter) angle 
de pereussion; -Jeuß, n.F.car, (24 „vie araeifenen 
Bucftaten mir einem Kelle darin ja Pefefligen)e junstifieur.} 

Stößel,s, (eines Mörfers) le pilon; Art. (as Yut 
ver im den Nateten ſea zu Roßen) Ja dirguette, b. A entasser; 
Ch. (am Pilugbaifen), arondelle, 5 Mag. batte,f; 
Pav. hie, batte, demoiselle,f. 

Stoßen, ir. ceimn Stos itringen? ponsser,heurter; 
donner un eoup; einen mit dein Fuße -, p. gnarec 
le pied, donner un coup de piedä gn; einen mirdem 
Ellbogen, mitdem Kuie —, ».qn du conde, du genou; 
condoyerm; er ſtieß es mir den Indie von fich, Nle 
poussa, Viloigua arec le pied; er Het mit dem De: 
gen nad thin, il voulut Jui donner, lui porter un 
coup d’'ipre; eritich ihm den Degen durch den Leib, 
ssa som«pee au travers ducorps; einem den 
Dolch durch bie Bruft -, plonger, enfoncer le poi- 
guard dansle sein degn ; einen —, (as in an-) heur- 
ter, ehoquer qn ; (man tanu nicht durch dieſe Straße 
geben) ohne an jemand zu, sans heurtergn; er har 
mid im Borbeigehen ge-, ilm'a heurti en passant; 
einander —, se heurter, s’eutre-choquer ; eimen Diabl 
in die Erde —, enfoncer, ſicher un pieu dans la terre; 
(der Ochfe) tößer, Höher mir dem Hörnern, frappe 
des cornes ; (die Döder) - ſich, cossent, secossent; 
(das Bier) tößet, gi ; (die Fllute) ftößt, repous 
se; (der Wagen) ftößt, fait desbonis, cahote; einen 
ind Waller —, p. qu dans l’eau; jemand über den 
Haufen —, renverser qn en le poussant ; concher un, 

terre d’un eoup d’epee, de lance; die Kugel ing 

od -, Bil. blouser, bloquer la bille; Men. eine £ei: 
fte =, (mit tem Hot verfenigen) faire une tringle; Gr: 
würg, Pfeffer —, broyer des &pices, piler, egruger, 
concasser du poivee; geftoßener Pfeffer, Zimmer, 
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poivre eoneaiac, cannelle concassce; Mein —, broyer 
menu; zu Pulver -, palveriser Bittter —, baralter, 
Batirele beurre; Ex. einen Sumpf, Damm -, faire 
ne digus; battre da terre d'une digne entre deux 
Send planches; die Aſche des Teſtes —, batire les 
cendres (pour forwer la coupelle); von fih-, fg: re- 
jeter; einen ang dem Hauſe —, pousser hors de lar; 
fg: mettre, jeter qn& la porte, chasser qn dela mai- 
son; and einer — t, aus dem Nather -, chas- 
ser gu d’une compsgnie, da conseil; ing Gefängnis 
—, meltre en prison ; feine Rrau von ih —, repudier 
sa femme; einen and dem Vrfineeines Gutes. de 
posscder qn d'une terre; it. ſich -, tan etwas) se den- 
ner uncoup;. ich habe mich an den opfge-, je me 
‚suis denne un coup Ala töte ; er hat fich an der Wand 
‚ein Koch in den Kopfge-, il s’est fait um trou ä la täte 
en heuriant contre la muraille; fg: fih an etwas -, 
(deraerniß daran neönsen) Etrechoque, scandalise de qc; 
fz. ſich an das Mimndſtuck —, cütvi antanfen) avoir um 
pied denez; einen Tiih an den andern -, (rien) 
joindre une table & une autre; approcher ane table 
de l’autre; einen Aermel an ein Aleid —, (fepen) mon- 
ter une manche d’'habit: zwei Breter an einander, 
joindre deux ais; einen Stiel in eine Urt —, (befefii: 
gen) emmancher une cognle, meltre un ma, ä 
une cognee; eine Klinge in ein Degengefäß —, mon- 
ter une Epde; 2. Mu. Noten —, (tur und abgeiept vortra · 
gen? piquer,frapper des notes, les marquer un coup 
d’archet sec, d'un eoup de languer ; executer une pi- 
que ; ge⸗/ od. abae-! slaccato om spiecato ; son sec, 
pique, bien detachd; in das horn, in die Trompete 
-, sonner du corz; Ch. grailler ; sonner de la trom- 
petie; er tößt ein gufes Horn, il sonne, donne bien 

n cor. j 

N. vn. av. 1. auf jemand-, rencontrer qn par ha- 
snrd; (Die beiden Heere) ftiehen auf einnaber Pl 
heurterent, se choquerent; zu jemand, P der 
Armee -, joindre qn, larmie; geftern ich die Mei: 
terei zu dem Heere, Inenvalerie joignit l’arınde hier, 
arriva hier A..r; amt etwas -, gegen einander —, 
donner contre ge, choquer, heurter contre ge; s’en- 
tre-choqner, sientre-heurter; die Schiffe ftiefen an 
einander,les vaisscaux se heurterent,s'entre-choque- 
rent; ed Hieban einen Äelfen, ilheurta, danna con- 
tre un rocher, aborda une roche ; (das Schiff) Hößt 

"auf den"Arumd, labonre; vom Lande -, meitre en 
mer; quitter le rivape; 2. av. & (w Hautetyem); auf 
einen Surfen, auf eine Taube —, tomber, fondre sur 
..; (der @perber) hBät auf Mebhübnerr, tiast ir) 
voleles perdrix 2; die Winde - an ed. auf das Haus, 
les vents battent la maison, la maison est exposce aux 
veonts, est haltue par les venis; #: die Sabe ſtoñt 
ſich an den Umstand, «’estä quai l affaire !accroche; 
es ont ſich noch an einer Kleinigkeit, V'affaire tient, 
s’aceroche a une.bagatelle, d“pend d’uner; dieſe 
Micten feinen an od. gegen eina-yı =, ilparait y 
avoir comtlit entre ces deux devoirs; ces deux devoirs 

„Pparaissenten opposition ; it. an et was ⸗ (reichen) Lou- 
eher, se toucher; aboutir, tenirä..; tre.contigu, 
joignant &; avoisiner; confiner.; au einander -,s'en- 
tre-toucher ; (dieſer Garten) Host auf die Straße, 
aboutit ä la rue; Diefet Hans ſtoſt am dag feir 
nige, cette maison touche la sienne, tient Ala sienne, 
est joignante a lasienne; (Befitungen) die an den 
Wald -,qui avoisinentla,gui confinent alaforät; dad 
an den Pallaft -de Haus, Is maisori contigus au pa- 
lais; zwei an einander de Zimmer, deux chambres 
enntiguös; (Deutichland) Koft an Franfreic, est 
eouligut & la France, confine k ou avec lar; das -+, 
(su Pulver) la trituration; (eines Fubrwerles), le 
Esholage; (einer Flinte), le repoussemens; (des Die: 
res). le guillage, 

Stöfer, 6 Inn, batteur, se; (im Apeideten 2) Te 
pileur; #. ©, Etodvogel, Enten-, Saufen; Fau. (aye: 
tehterer Falle) attombisseur; Vet. (brebis atlaquce du 
vertigo et qui heurte ou frappe des cornes); 3. (W 
wm hen) &.Frdäel; „Ex, 6. ötoßetelten; Hy, (Heuer 
dir Letten fejk zu hampien) Ta botte ũt. e. an. 

Stödßig,a. ad. (v. Otieny) dangerenx de la corne 

Stotterer, gs; inn, qui bigaie ; bredouilleur, se; 
la bögue, 

©totterig,n.ad.en bigryantz - reden, begayer, | 
bredowiller; - Sprache, une langue Iv'gayante, 

Stottern, vn... dredouilier, begayer, balbu- | 
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tier; im Meden —, d. en parlant; er, fie ſtottert, il, 
elle begaie, bredouille; il, elle est begue; c'est un 
bredonilleur, une bredouilleuse; fie Rortertimmer, 
elle ne fait que n.; fg: ein Rad, welches ſtottett, une 
roue qui enhote, qui fait des bonds, des sauts; ». va. 
(-Piasen; einem etwas ber -, vor-, d. geä qu; ich? 
ſtotterte fie, moi? dit-elle en begayant, ei bredouil- 
lant; das -, le breilouillement, begaiement. 

Stotter-wort, n. mot prononce, parole dite en 
bredouillant, en begayant. 

Stove;n, f.Cui, aas Dimpfen einer @yeiie) etuvede, f; 
Mar. (immer, we die Lane griswer m) ehuve, f. 

Stoven, Cui,cimpfen) meitrea l'cturde; faire une 
daube; Mar. ein Tau —, (vor dem Ihren, vamires beifer 
annimmt) ctuver un cable. 

Strad,a.ad. (eredt, erade) pu. droit, roide; —er 
Leid, Weg, corps, chemin droit ; fg: —td Fußes bin: 
geben, y aller sur-le.champ, Alıinslant; -et Biegen, 
(esme Umfcweiie) directement; fg: droitement, fran. 
chement, sans delourr; Eer. es Laufs tfdmellen Saufs) 
kamen wirgen Samothracien, nous vinmes droi 
Samothrace; — jenn, (aeradıım,ohne Unatänte) ötre droit; 
⁊. (fdpnell, p, ber Zadluug). prompt, e; ment; (vom Tote), 
subile, e;-ment; heit, f.la droiture, it. la prompti- 
tude ; —0 rt, Courv. bordee de tuiles, d’ardoises, f. 

Stradlich, a.ad. © plöytis, fine; Chance. (päntt: 
uch,/ genau), ponctwel, le, -ment; ezaut, e, -ment, it, 
avec figueur; = auf etwas balten, etre p., er.en ge; 

-teit, £. la ponctualite, Vexactitude, rigueur,f. 

Etrafs, ad. (serate) droit, droitement, direote- 
ment ;bas it einander - entgegen, oeschoses sont di, 
diameiralement oppostes ; 2. (plöplic, Kimeli, ſogle lan. 
d., de ce pas, sur-le-champ, incessamenl,inconlinent; 
-fömmt er wieder, il reviendra A l’instant ; 3, (püntu 
Hit, acıau), ponetuellement, exactement. 

Straf-amt, n.charge, office, er 
de punir; das = der Obrigfeit, lautorite unir 
confice aux magistrais; Das — führen, Etre charge 
de punir les crimes; Th. das ⸗ dei heiligen Geiſtes, 
Voflice correclionnel du 81. Esprit; -befehl,ordre 
de punir, mandement comiminatoire; -befrenung, 
ſ. (tmmeitie) amnistie,f; -beifpiel,n. exemple (par 
q. punition); ein. geben, donner, faire un exemple; 
-blie, regardadmoniteur, inprobateur ; regard ıne- 
nacant, de reprimande ; —b as n. (B,, Pie auferloaten 
—en baren ju fchreiben) regisire, livre des amendes; 


büchſe, L boiteon l'on mei les amendes;f; -clau: 


fel, £. Dr, (8., wedurch jeman gefiraft wird) la clause pi.- 
nale; Dichter, EESatiruern poete satirique ; Je sati- 
rique; dient, mauvais emploi; charge ou on 
meurt de faim; -engel, ange vengeur; -erlafı 


fung, f. *Anneftie) amnistie,t; -erleger, quipaie | 


une amende; -erleihterung, [la mitigationde 


‚Pamende,.de la punition; -fall, ſ. cas punissahle; 


-füllig,a.ad. amendable, p.; = werden, ſeyn, en- 
courirles peines porties par leslois, oul'amende; ötre 
2, pP et Handlung, ac. z.; etwas ·es begehen, for- 
faire; faire ge contre son devoir ; =teit, f. qualite 
de ce quiest a.ou p,f; fertig, a. ad. (bereis gu ürar 
fen) pret apunie; -freibeit, f. amnistie,f; g.-tolas 
tet; -gebot,n. c.-tefent; -gedicht,m, la satire,le 
poeme satirique; -geld, n. amende,f; = erlegen, 
payer une amende; Pra, Bere -gelder, tꝰSue · 
sumbensgeiter) somme deposce par les parties; ·g e⸗ 
noß, puniavec d’autres; compris dans la punition; 
-gerechtigkeit, f. lajustive vengeresse; die gött: 
lide =, la j. ». de Dieu; -gerid t,.n.laj; Th.la 
punilion, le chätiment ; das görtlihe =, le jugement 
de Dieuz -ge fang, c-gebrdr; griech, n. loi pi 
nale, eorrectionnelle; -gefeßbuc, n. code punal; 
-gewalt, f. lepouvoir de punir, de chätier; —g6 17 
Kinn, f. deesse vengerasse, f; Nemesis, la Justice; 
die =en, les füries, f; -band, f. die = Gottes, la 
main „. de Dieu; la punition; -Eaife, f. (A. für we 
-geiter) le fise; -tlage, f. plainte au sujel de q.amen 
de ou punition; -Fläger, (*Fistan) le procurevr fis- 
cal; -lehre, f. Tetweis als -—e) reprimande,f; lied, 
n.c.-geibt; -108, a.ad. impuni; einen für =/er: 
Bären, amnistier quz -Iofigkeit, ſ. impundtc,k 
einem = jufichern, assurer le pardon, lamnistie à yn; 
-mittel, n. punition,f; -OT£, lieu dapunitiong bie 
Hölle iſt der =der Böfen, l’enfer est le chätiment rd- 
serve aux möchants, est Je lieu ot ik seront punis; 
-pfarre, L (Pinltempfare) mauvaise cure, oü l’on 
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ment de faim; -prediger, qui pröche, qui deela- 
me, qui s'eleve contre les vices; fg: sermonneur, 
pröcheur, eritigueur, eenseur; -Predigt, (. ser- 
mon, pröche qui roule sur lesvices; fg: einem eine 
= belien, sermonner qn, faire une reprimande, une 
mercuriale agn; -tedh, n.drait de punir; -rede, 
1. (*Satire) la salire, le disoours salirique; -tegi- 
fter, n. registre de cas punis ou punissables: -richs 
ter, jugegui punit; (in Oiraubäncıen). le juge publie; 
ru the, £ verge (pour punir un enfant),f; Th. (ler 
bet ats —e für Flinte die Denen), Je ildau; -TaB, Jeu. 
(Einfay am Felte für einen beganaenen Fehlere) la bete; — 
ichicdht, ſ. Ex. travail gratwit assigne par punitionä 
un mineur en faule; -[hrift, f. (Fatire) la satire; 
-t49, jour de justice, depunition; Ef.r (7. an mei. 
dent die Wald: und Feriiverbrechen geiiraft m.), lesassises des 
juges des eaux et forets; 2. (an welmem frobubare Lmters 
tbamen zut —€ Frohisem ntüfen) jour de corvee ätitre d’a- 
mende; -übet n. lapeine, laffliction, punition,f; 
-urtbeil,n. sentence penale,f; -wort, n. repri- 
mande,f; -wärbig, a. ad. qui merite d’ötre puni; 
punissable; = fern, elre p., meriter d’ötre puni; 

-wirbigkeit, f. qualitödune auch. p. 

Strafbar, and. onupahre, punissable; ſich— Mar 
den, serendre u. er iſt fehr -, il est tres-p., extröme- 
ment c., fort criminel; -€ Handlung, action a., de- 
meritde; das -t einer Handlung, le demerite d'une 
action; -Feit, £ qualit® d’une chose p. 

Strafe:n. f, puniriom, peine,f; das ift eine — fei: 
ner Umvorfichtiafeit, dest une ». der; man leate ihm 
ald - auf, on ui ordonna pour p. der; er iſt in die 
nachdem Gleiche veriwirfte — gefallen, il a encouru la 

eine portce par Jaloi; bei-, a, sous, sur peineder; 

tber daraufgefehten--‚agusles peines de droit; eine 
-— leiden, supporter une peine; einen zur — sieben, 
einem die - antbun, punir qn; die — lindern, mil: 
dern, mitiger la peine ; zur — foll er nicht ausgeben, 
pour ‚penitence, il ne sortira ‚point ; eine Leidliche, 

rte od. ſchwere —, p-, peine tolerahle, supportable; 
5, ou peine severe, igoureuse; ein Ver von ihr 
war ihm fchon barte —, c’elaitdejä une assez forte p. 
que d’etre reprimande d’elle ; türperliche -, (Füchtir 
aktıy) sorrection, f; chätiment, ef. Zetet-; Eer. alle 
Schrift von Gott eingegeben ift nug zur —toute «eri« 
ture inspirde de Dieu est utile pour corriger ;_ it. 
in), amende,f — geben, payer une a.; einen in 
nebmen, mettre gn Al’z., Juı faire payer une a; in — 
verfallen, in der - feun, encourir une peine, enc. la., 
etre oblige de payer une a. 

Stra fen, dire, punir qn; einen wegen eines 
Verbredendz -—, p- gu d'un crime, au snjet d’unz: 
einen am Leibe, am eben, an Gelder —,chätier an, 
le p. corporellement, p. qu de mort, mettre quala- 
mende, condamner qn aune amende, & une peinepe- 
euniaire; um hundert Gulden geftraft werden, ötre 
condamnd A payer cent Horins; eim Kind mir der 
Ruthe —, fesser, fouetier un enfant, lui donner le 
fouet; eirfen mit Gefängnis, mit Hunger e —, 2. gun 
de prisons en le faisant jener; einen Febler, ein 
Verbreen —, p. ume laute, un crime; (Died Verbre⸗ 
en) verdient mir dem Tode beitraft zu werben, me- 
rite la mortz; po. Gott foll mid —, od. ftrafe mich 
Gott, wenn, queDieu me punisse, je veux mourie 
sig; fa: (fein Fewifen) wird ibn dafür mit Vor: 
mürfen-, lui en fera des reproches; il en sera puni 

ar lesrepraches de sar; Rer. Herodes wurde vom 

Shannes geitraft, ed wurten Hm feine Wrängel von deu: 
feiden vergchgiten) Herode fut repris par Jean, c. Rüse; 
fa. (taten) reprimander; das — x, punition,f; chäti- 
went; (mit der Nute), le fouet, les verges ; (mit Cie), 
amende,f; -fer, 8, int, qui punitr- 

Straff, 4. ad. roide, fort lendu; -es Seil, corde 

.„furttendue; (ein Seil) - anyieben, roidir, ten- 
dre, lirer bien r.; Mar. haler; etwas — halten, tenir 
ger; Ig: Die Obren - balten, ecouter attentivement; 
N dresser les oreilles; Bo. -$ Hautfrucht, utrieule 
trotz; —er Geldbeutel, (mit Gelbe anacfüit) bourse 

leine ou remplie Wargent, bien fournie ; fg: von Ge⸗ 

ten -er Stü, styleriche de pensces; -er Mann, 
komme severe, rigide; -e# Belicht, v'sage refrogne; 
-feder, f. ressort +.; Ser. fan einen franyöftichen Thür 
kbtoe), le ressort d’arrät; -feil,n. une carde r., tres- 
tendue, Inir roide, 

ÖStraffen, nm machen) roidir; ih, ser.,deve- 


\ 


Straffheit 


Straffheit, ((cines Seiles r) roidenr,f; Teiner 
P.) sererire, rigidite,£ bie · feines Orfichtes, son vi- 
‚son air refrogne ; la s. repandue sur san visage- 
RT räflic, a.ad, (fraftar) punissadie, amendable; 
er Mensch, -e8 Beginnen, homme p., entreprise p-; 
2. (titelntwertb), bldmadle, reprehensible ; -t Eitel⸗ 
Telt,vanite3.,5-feit,f. # d’une pers, ou chose 
pub, 
Sırafling, ed; e,coupable, malfaiteur; 2. (Büdt: 
tina) , forgat; il, detenu dans une maison de cor 
Etrabl,cd; en, (des Lichtes ) lerayon; die -en 
der Sonne 2, les rayons du soleilr; -en ſchießen, wer: 
fen, von ſich geben, jeter des rayons; rayonner ; (die 
Eonne) iieft ihre -en herab, darde ses rayons; bei 
dem Yufgange ber Sonne verbreiten fih ihre -en 
über den ganzen Befichtäfreis, des que le soleil se 
lere, il se fait une irradiationdans tout 'horizon; mit 
en umgeben, entourc de rayons; rayonnant de ge; 
die - der Edelſteine, der Wrioen, lesrayons que je- 
tent les pierreries, qui partent des yeux, ef. Wip-, 
Denner-, Bener- : Phy. —en ber Waͤrme, (wenn Die in 
Menge bordandene W. jich in geraden —en verbreitet, ohne das 
fie dieſe mit der vuft verbintvng) rayons de chaleur; die 
EN Freien) eines Rades, lesra'sd'z; Bo.-en, (tie 
aus Einem Punkte entforinaenten Riumenftiele bet einer Dei: 
dey le r.z it. (ter aus hantfdrmigen Plumenfranen auf. sefente 
Band einer Btunae) bes rs; VER (der minte,cinem Pfeite ähnns 
tiche Theil in beim Snierine® Woites) ha fourchette; der — 
(des Waflers), r.; fg: ein — der Freude, der Hoff: 
nung,des Zroftes,unr. de joie,d’esperancer;-ader, 
f. ıdes Suites der Werde) la veine de la fourchet- 
te; -enzasbeit, arbeite en bouquets, en faiweaux; 
Ange, en⸗auge, n. (feuriard A) il rayonnant ; 2. 
ein Wefen mit-atyen) qui a des yeux brillants; Hin. 
(poi.) bröme A veux rayes,f; -blenbe, f. zine sulfu- 
re noir; blume, -embl., [. Heur radide; Bo. ha 
radice; -Donnerfein, c.-tu; -Dublerte,L. 
Con. telline lettrde, vergetide; -en-blutader, f. 
An.{bes Gefichted)veine ciliaire,ß; (vordere),lareine 
eiliaire anterieurey-enchredend, a.ad. Op. re- 
fringent, refractif; -en:bredung, f. Op. lare- 
fraetion: -ensbüfhel,n. Op. (von teten Purntie eines 
erteuchteren Peyenttantet) faiscenn ou pincean oplique; 
Phy. (Feneiränten), sigrette lumineuse ; eleftrifhr =, 
aigreites electrigues; -en-formig, a rayonnd; 
Bo. radie; rayonnant, e; -en-glanz, Pow. eclat 
brillant, Inenr brillante; -en:bell, a. ad. rayon- 








Strahl:wetter 


#. Con. (esp. devenus); -wetter, n. c. Donner; 
-wurzel, f.hn. fragment d’enerinite." 
Strahl, e6;e, pv. peigne; (für Perte), etrille,f; Bo. 


je. Venus; -birfte, f. brosse pour la tete,f. 


Sträblen,pr.peigner; (dferde),ciriller; (Klaas), 
greger; fich -, (ven alten Zeibern)se requinguer. 

Straplen, vn. av.b. rayonner : jeler des rayons; 
-de Sonne, soleil rayonnant; -der Many, dclat ra- 
dieux; von lite -d, rayonnant de lumiere; von 
Gold und Silber -d, brillant, —— doret 
d’ergent; (der Demant)itrablt,brille,jetedesrayons; 

rende ſtrahlte aus ihren Blicen, la joie etait peinte 

lans ses regards ; (die Tugend) ſtrahlt auch im Dan: 
kein, brille meme dans l’obscurite ; 3. va. (die Eon- 
ne) rabler Wärme, rdpand la chaleur par ses ray- 
ons : les rayans (du soleil) repandent, communiqnent 
la chaleur; Bo, gefirabire (od. ftrabliae} Blime, 
lleurradice; la radice; das-r: -Iumg, f. lerayon- 
mement, la radiation ; (der Seftirue), irradition,f. 

Straplict, a. ad. Ettablen äh) qui ressemble 
ädes rayons ; en forıne de ravons. 2 

Strablia,a. ad. (Frranien hatend, aus Strahlen hefie: 
hend) rayonnd,e; Bl. comete; Bo. radid, Mg. strid; 
eine ·e Blume, Heur radiee, une radide ; -er Gipg, 
Glimmer z, ©. Crradtigiyd, Serabi:g.; Der -e Vruch, la 
cassure rayonnes, 

Straͤhn, esze, od. -&n, f. (din. Straͤhnchen, nm.) 
Ep. (Pad Drant), la cueillie, la dressce; 8, (vom Man), 
öcheveau; zwei —e weiber Faden, daͤchſen Garn, 
deux echevenux de fil blanc, de ildelin; Zeil von 
drei -en, corde ü trois brins, cordons, fils os torans,f; 
-Danf, chanvre non seraner. 

Stramm,-en, c. ruf. ſeagen. 

Stram peln, mitten Küfen) piinner, gambiller, 
grrer; (man kann dies Kind wicht einwickeln), eẽ 
ſtrampen betändig, ilne fait que p.,gam. ou g1.; dad 
Bert zu Schanden —, gäter, deranger le lit a force de 
pr, en pielinantz. 

Eeframpen, c.frampfen. 

Etrampfen, imie tem Fuße) tripigner, pietiner; 
vor Ungeduld auf den Noben -, tr. d’impatience; dad 
Bett zu Schanden — od. frrampeln, cf. 

Strand, eb; e, (lien zer Nerrese) lerivage; la rive, 
le bord (dela mer), la plage, ef. *eitate, Meeres .Neere; 
ame des Meeres, sur ie r.dela mer; an dem -€ 
bin, lelang du »,; länge od. neben dem -c bin fabren, 
eötoyerle r.;aufden — laufen, getrieben werden, <v. 
einem Sie) echauer; (dir Etenermann) fepte fein 


nant, resplendissant de hımiere; -en>Fegel,Phy. Schiff anf den -, dchoua son vaisseau; ein gefchei: 
cöne de rayonson de Jumiere; -en:fmötcen, n. | terted Schiff wieder vom -e lud mtadien, dechouer un 
An. (Peromntnötten, aus welem die -enzmersen tommen) | vaissenu; Abars, hm. la perche de mer; -bauer, 
le ganglion ciliaires -en-förper, corps rayan- | (era „€ istmer) Fe riverain ; bediente, cin Preu⸗ 


nant; An, (Töellder Aderbaum, Je corps eiliairez = en: | örn) le gardr-cöte 
Eramy, couronne ravonnante; (nm die Suinpterder | -bör, ce. tur; - 


röpose a la reoolte de Yamhre; 
borr, n. village maritime, situe 


Heiligen), aurcole,f; le nimbe; An. «um die Arıdall: | au bord.de la mer; -erbfe, f.le pois maritime, pois 
tinfe zer Hugrd), Iaenuronne cilioire ; -en-frone, f Abougnet: -Fifc, poisson de rıve; -Fifche t, pö- 


eouronne rayonnanle, ef. -enitraur: (auf Wapen 
und Denfmitmen), la couronne radiee; -en:loß, 
a. rd, sansrayons; —e Nacht, nuit abseure, qui n’est 
€dlairee par ausan r. de lumiere; -ensnerde, An. 
nerfcikiaire; -en-pinfel, pincean optique; -en: 
reich, a. ad. rayonnant de lumiere; -en:fhein, 
lumiere ravonnante; (eines Heiligen), le ninbe; 
Vaureole.f: -en-fhlaaader, F-An. (tet Augech ar · 
tere eilinire,K-en<tpalter,prisme; -ensthiern. 
hntitier, beten innere Orzane -ensiermen ind) radigire; 
—fettert, n. jet de lumitre, le feu de fusees; -Qer 
fchwiür, n. c-e eines Pfettes) la teigne; -gI98, 
ehaux sulfatie fibrense ; gipse, plätre sirie; -glims 
mer, le wiea strid, flamenteux: -Dammer, c. 
— teilt; hell, c. -enbel; -feit, la belemnite;gf. Don: 
neritein; Pop f, c. Fpintelstfane; -Forb, Con. la came 
radive, bombee ; le liser; -m u fchel, f. Con. peigne; 


cheur cätier; -fifherei, f. päche le long ou ala 
voedescötes,-gerehtigkeit,l.e-tern-graß, 
u. €. -baser, auf, n. levarech, vareo; les epaves 
marines om marilimes,f; -baber, elime des sables; 
-bäbnlein,ceineAn-tufen lechevalier verie; hä: 
ring, petit hareng du golfe baknique; -beiiter, 
<poi.) Fhuitrier commun; -bert, seicneur qui a 
droitde r., d’epave; -tfo 6633 gloux maritime 
-jdger,chasseur riverain; Hu. le chasse-merle; fa: 
mille,formomille m.,& -Taraufa e,f.Incarousse 
de ıner,le labreroue: -Elee,(Mortan)le tröfle da ner; 
-Enöteric, la sablonniöre ou sahline rouge ; 
-fohl,lecrambe, lechou marin; -Frabbe,lecrabe 
minade; laboursiere; -fraut,n. herbe maritime,f; 


c-tanzentraut) Ja corrigiole (des rives), it. e.Fantinelie; | 


illier, la caquille maritime, la ro- 


freife, £. ** 
and,n. le r., larive; -Iäufer, 


queite de mer; 
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solide,f; -nelke, f. statice gazon ; -orditung, f. 
(in Preuien) reglement pour la recolte de l’ambre; 
-pfeifer, (o1.) le petit pluvier & oollet; -plaß, 
eron man ein Sauff Arancen taffen, une bie Mannkdmie retten 
konn) eehouage; -punge, f. Bo. lasamole, le mou· 
ron d’eau ou aquatique; · Te cht, n. (te Seſedt in Anſe⸗ 
bung Geb Aet und zer geittanteren Olten) Jedroit de rirage; 
2. CR, fi Die gefiranteren liter anumaden, le droit de 
bris et. de naıfrage; le droit. de varech,d’cpave; -teis 
ter, larcher deseötes; Hn. l’echasse,f; le grand che- 
valier d’Itslie; -riedgrag, n. letrosart, le jons 
faux maritime; -rogden, c.-batee; -rohbr, nn. le 
jone des rivages; 2.0. Santır; ·ſal z, m. co." taumfz 
-fbleier, Con. triton littoral; -Ih neider, Pe. 
elchet die grofien "rüde Sped unit den - meflern perichmeiten) 
le charpentier; -[chnepfe, f. (Meertunn) la barge 
aboyeuse ongrise ; 2. (Art -iAufer), la guignelte; pe- 
lite Hlouette de mer -(hwalbe,fe.wiern; -fbwime 
mer, Con. la nerite littorale : -fem ie, f. Bo. le scir- 
pe eyperoide; -fpargel, lasperge eommune na- 
ritime, 6 -fteim, (Aferttefe, Sehniebr) Je galet ; ein 
Schiff mit=en beladen, lester un vaisseau de galet; 
-unterthan, sujet d’un seigneur qui adroit der.; 
-perwalter, commis ala receite des revenus de 
lambre; -vogel, (üham —e aufraltenter) oiseau der.; 
-B04 £, (dluifeher Ürer kon eb. einen seiwilen -) inspecteur 
des cötes; it. (rar ter Eaifffabrt an Ftüfen), Je bali- 
seurz; aw ach e, f. le garde-cöte; -wermutb, (eine 
Ars am —e wacılenten %.) armose bleuissante; -win: 
de, faliseron littoral. 

Stranden, vn. ar. .echouerz das Schiff ſtrau— 
dete, wir ſtrandeten an einer Sandbant, le varssrau 
echoua, nous echonämes sur un banc de sable; ein 
gekransenet Schiff, un ». dchow; ein geſtraudetes 

if wieder Hott machen, deohouer un, remeitre 
atlot uns. echoue; (ein Walfifc, ſtraudete, (murte 
som Etutm auften Ttrand getrichen) echmuaz; das — a, 
dchousernent; das - vermeiden, viterl's, " 

Strang, ed; Straͤnge, Stric) kucorav, la harı; mit 
dem -e vom Leben zum Tode bringen, pendre ; eis 
nen zum -e verurtheilen, ihm den — Auerkennen, 
econdumner qu a öirependu; den - verdienen, meri- 
ter la h.; bei Strafe des -e8, a peine de la u,; 2.(3te6-, 
Fug-, am Kasenz) trait; (Das — hat ſich in die 
Stränge verwidelt, est empetre ; ein Pſerd aus den 
Strängen legmachen, depeirer uncheval; dag Les 
der an den Strängen, le porte-trait; der — (einer 
Glocke), lacız Sg: fa. wenn alle ‚Stränge reiten, 
tout rompre; au pis-aller, pour derniere ressourck; 
fie zit hen Alle an Einem -e, gie mn Abe darin einverianz 
ten) ils agissent tous de concert; il; sont d’accord, 
«intelligence dans leurs operalions; ilss'entr’aident; 
feinen - Jiehen, (das Seine ttun) faire son devair; Mar. 
—, (Det) toron su touren ; ein — Garn, Seide, un 
ücheveau de fil, de soje ; Soi. une Hotte ; Bo. (Beide 
in ten Waperröhren, melden ein Beirtrre vom bem Feilen Za⸗ 
fern it), laquene de renard, c. Futöicwanz (3); -Qe= 
fhirt, m. e. "riteng; -bafen, Sel. erocheis pour 
attacher les traits; leder, n. Bour. le fourreau des 
traits; -ring, Sel. anneau des traits. 

Strängein, (Mtuauticen) etrangler, egorger. 

Strangen, lieravec une corde, it. etrangler. 

»Strapazezn, Fpeine, /atigue, f; die a bed 
Krieges, les fatiguesde la guerre, 

"Etrepayiren, futiguer; fa. strapasser, v.;{ein 
Pierd), /.,harasser; (diefes Pferd) Krapazirt mid, 
me fatiguie, me gourmande ; Pt. (eine Figur) -, cet. 
datau verserteng) sir ; dad -, fatigue,f; harassement, 

ÖStrapezir-Fleid, m. habit de fatigue, pour les 
trayaux, 

Etraß,es, n. sp. Verr. (harte Kridattatad) le stras. 

Straf-baum, tim Müscnmaue) les coulisses,f. 

Straße; n,chre-Wrn lechemin; geb deiner — od. 


deine -, allez ou passez volre eh,;allez-vons-en ; Mar. 
laroutez 2. (8ant-), la r., le ch., cf. Seer-— Land Veit 
die öffentliche —, Tech. puhlic, legrand ch.; la grande 
r.; dag ift die arofe- nad B., c'est la granderoute de 
B.; die gemöhnliche — einihlagen, preudre la r. ordi- 
hnire; vonder rechten - ablommen, faire fausse r., 
s’egarer, se fourvoyer; über die Wnterheitning bar 
1 


petonch,G pfeil, e.- tet; -piffe,f. c. Bawrerpalh | quicourt le lang du r.; Hn- (?umpfisgen. Ta glareote, | 
—qitartz, quartzhyalin ämorphe; -tohr, n. (an | le vanneau marıtime; (gepunfteter), le hecasseau, le | 
Seueriprinen) becanon der; Acheide, f. Con. (blaue) | cul blane ; (aemeiner), In guignette,la petite alouette | 
le soleil levant. ler. du soleildde couleur purpurine, | de mer; (grüner), lamauböche; (lappläudifcher), la 
la teiline violette a quatre zönes hlanchätres; (rofen: | brunette; -Tungenfraut,n. 0. trans; -[ugerne, 
rothe ‚Inlauternerouge r«yonniede blanc; · ſch ö rl. | f.la luzerne marine; -m € [de, f.Varroche pourpiere, 
actinsie; zilerihite,& (mßer), grammatite blanche | Vs. lacinire, lo. des rives,f; -meffer, n. Pe. (womtt 
radtr'e;2.o-eintıh-fpalter,c.Ftrabienip; Mein, man die aronen Srüde gest in teinere fdmeiten) Ta hache; | -n wachen, tenir les chemins publics en dlat, veiller& 
c-fbir straliie,f; pierre rayonnante; (gemeiner ), | -mondicmede,. Con. le vignot, le bigourneau, | entretien des routes puhliques; er liegt immer auf 
anf ts Male; v'ndartiger) . actinoterts'ch. | le marron roi, la guignette; -midr, f. latipule lit-Aber -, ilest tonjours par voie et par ch; As. c. Mich 
breux; 2, 6. Fingerdein; ft reich, o.®ig-;-venus, |lorade; -mufchel, f.coquillage de r.; Con. mactre | Bl. c. -winteife; 3, cin einer Sratı), larue; eine breite, 
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enae-, nmerue large, Ktroite ; ich bin bente in den 
Straßen von ganz Paris herum gelemmen, jai cou- 
ru, j'ai fait an). toutes bes rues de Paris; auı offener 
—,. en pleine rue; ber ofere, der untere Theil einer 
— le haut, le bas d’une rue; die aAu reinlich balten, 
tenir lesrues nettes; (fein Fimmer) geht auf die 
doune sur la rue; 4. (Reruienaeh dersor; Die — bei 
Gibraltare, led. de Gibraltar; ccet Sataity, Ja Manche. 
Strafen-arbeit, f. travail, travaux des che- 
mins, des rnules publigues, des rues; -arbeiter, 
quitravaille a unchemiv, aunerue; -aufieber,le 
voyer; -aufficht,f la voirie; - bau, la construc- 
tion d'un ch., d'une route, d'une rue, it.descheminsz; 
-breleuhtnna, f.eclairage; -bereiter, gendar- 
-me, (autref.archer) ; die =, la marechaussce, lagen 
darmerie, les gendarmes; -bettel,—buber, ci: 
fen; Damm, la digue servant de ch., lalevce; +- 
(Sumenraße), Ja chaussde; Dieb, voleur de granu 
—* fahrer, navigateur dans la Mediterrance par 
detroit de Gibraltar; -feger, Inn, balayeur, -s» 
des rues; -geleit, n. sauf-conduit; -gerict,n. 
jastice qui se faisait autref. surle ch. public; =. ju- 
ridietion, droit sur les grands chemins; -gefimdel 
n. la canaille des rues;.-gemühl, n. embarras des 
rues; -$ra8, n. paturinannuel; -hund, c. -töter, 
hure,L c. Mafensd.-junge,c Satenı; fette, f. 
ohaine de rue,f; -Pöter, chien sans maitre, chien 
qui eourtlesrues; -laterne, f. lanterne pour echai- 
rer la rue,f; reverbere; -mord, assassinal commis 
sur le grand ch.; -pöbel, c. -srintet; -fauh, hri- 
gendege, volsur les grands chemins ; = treiben, faire 
e metier de brigand; brigander; -räuber, led., 
le voleur de grand ah.; =bande, £ une trau. 
pe de brigands; -räuberei, f. Eat Kauten) le bri- 
gandage ; um dieſen en ein Ende zu machen, pour 
wmeitre fin a ces brigandages ; 2. sp. metier de b., c. 
and; -räuberifc,a. ad. en 5., à la paniere d'un 
b., comme un 45 -redht, n. ledroit de voiries -fän: 
ser, chanteur derues; -fAule, f. colonne itinerai- 
re,6& -fperrung, Llabarricade; -ftein, lepavet; 
la pierre A paver; -itreife, f. BL bande senestre; 
contrehande,f; -flinde, £. Dr. delit en matiere de 
voies publiques; -thür, £. porte qui donne sur la 
rue, f; -treter,e. Planer; 2011, le pönge le bar- 
rage ; les barrieres,f; - mau g, bannalıte d’une rou- 
te; ri forc« par telle route. 
Etra Fling, ed;e,(so.dechampignonsvendneux). 
Etrabe, e. Sene 
Etraube;n, f, (dim. Straͤubchen, n.) (der Barı, 
Ber vaftiw Then an einen Gele, Zrete) labarbe; Ex. eclat 
de fer qui se detache des outils ; 2. —Citrankineh,trauieh 
Haar Äber ber Fri). letoupet; 5. -,(dim.Sträudlein, 
m. (Nrt Badınert, Fprtyfuden) le beignet, la gimblette; 
—nbeder, boulanger qui fait des gimbleirer; ns 
get$,L.lachevre de Cröle; -nmebl, n.farine hg-,f; 
-nreig, pätea ent. 
Etrauben, vn. m. b. (raubfem et. m.) se herisser. 
@träuben, va. (fhranbig mareit, von Gaaten, Federn) 
‘herisser ; der Hahn ſtraͤubt Die Redernam Halle, .. 
herisse les plumes de son cou ; der Lowe ſtraubt feine 
Mäbne, lelion herisse sa eriniere; fi -, se A.; feine 
Haare ſtraubten ſich vor Entiehen,sescheveux se he- 
riss-rent, se dresserent de frayeur; 2. Täd witeriepen). 
seroidir ; resister, s'opposer, S'opiniätrer; gegen et: 
wat -, fi gegen etwas -, seroidir contre gc, se de- 
ſenare de faire ge; fie ſtraͤubte fich der Umarmung, 
elle se delendit detre embrassce; elle ne voulut pas 
Etre.., ow qu’'on l’embrassät ; das -, le herissement; 
fg: resistance, ition, opiniätretc,f. 
Straub-fuß, Mare. od. Pferd unit -fühen, che- 
valyniale poil de la couronne herissw@; -babın, coq 
qui hirisse ses plumes, qui se herisse ; 2. (Mönmen ver 
-tnar). le coq frise; -bemne, f. poule gei herisse 
ses jlumes, qui se herisse,f; 2. (mit wolllchren Resern, im 
Sapan), In poule du Japon; -hurhn, n. ©. -tenneca): 
2. ©. «bat dr), -benne (3); 3. 0, Brauschunn; -Fopf, 
töte herissce,f; 3. homme a Läte Kerissde ; fg: c. Starr: 
kost; -FAd, n.rone A paletios,t; -[haf, m. (Oreppen 
wies) le saign, la chövre sauvage; chnece, f. le 
strumhe; le rocher alle; 2. le limagon a bouche ronde; 
3. la witre ou tisre piscopale, le pinoeauen plumes; 
-jeug, n. roueä palettes avec son attirail. 
Stranbig, a. ad. (urn Haaten und Feen) Aöriısl; 
qui se herisse ; —t6 Haar, cheveux herisscs, it. 


Straubig * Strauß⸗feder 


ind ; ein Vogel mit -en Federn, un oisean dont N Rtepintened, Pirdsine,f; it.oflor, ‚f amaranthe e.,f; Con. 
es plumes som hrissees ouse herissent, se drewent; c. Biinoiämäüpe, =fatn, osmonde ou fougere en aile 
Perd mit -em Haar, .. quiale poil herisscet leve, d'r,f =gTaß, n.stipe penns; -Fafuar, tuyon 
Sträaubig, a.ad. (ttaubta) Adrirse, qui se herisse; , -Fopf, la tete d’a.; fg: fa, (Dummtopf), eruche, ga- 
fg: recaleitrant, obstine; -Feit, f. qualiie de co qui , nache, bete,f; -magen, estomac d’a.; fg: estomas 
est Ah; 2. 6. Wiberfirehen. "a. on ferne; -vogel, la . 
Straub, ed; Sträuhe und Eträuder, (dim.| Straufen-blume, siz, c, Sauter 
Zträumlein,n.) Bo. ordrisseau : Bo. fürhterliber Sträußersmädhen, n. la bouqurtirre. 
-. (-artiar hugelttunse) ls. terrible; le globulaire tur-| Steebarfc, es, sp. Bo. Pa. In samarta mie (ehr fehle 
bith; 2. (mit Strauchen bersachtene) Meniyy) buisson, ef. | nen Dumen) scalcar. h 
“wit; Ch. den — flopfen, battre les brousailles; fe.| Strebesn,f. ans Sroeten,e); fich zur — feßen, s'op- 
aufden -Mopfen,sonder qnjtäterlepouls \;-ahorn,| poser, resister ; 2. Charp, (idräg ebente Stüge). letre- 
Vrahle commun, le petit #. des bois; -arfıg,a. ad. |sillon ; contre-fiche,f; mit -n verfeben od. ſtuͤtzen, 
de la nature, du port d’un o.; qui croiten forme d'r.; | #tresillonner ; die -n ıan einem Schleufentbore), len 
Bo. frutiqueux, fruticwleux, se; frutescent, e; =er| heurtoirs; Ex. die -, lieu d’extraction; fg: (ibräge 
Stamm, tige frutiqueuse, fruticaleuse; =e ®räfek, | Nistung), Iadirsetion ohlique; -balfen,Charp.che- 
melde einen tnetigen, mit zetateut fiebenden Behrtern beiten | valet; tan Brüdenpfritern), le couillard; -band,n. 
Gate haben, wub an welchen jeder hneten Nele treitı) grami- | Gharp.tidmta in vie Seiner eingezapfte Bauhljer).contre- 
ndeg frutiquenses; —bart, barbe herissee, touflue; | fiche, semelle,f; empanon; retenue,gueite,guäire, de- 
3. personne quia la barbe herissier; -birfe, f. bou- | charge de charpenterie,f;(fleinss)gustron; die-ban« 
leau frufiqueux; -bümdel, e.Kafsine; Dieb, Je)der, les liens en contre-hiche; les guötres e,f; Ser. 
bandoulier, le chenapan, le coupe-jarret; fang, | Frl welchen ein anterrs tige ar. hin), ladiicharge; · b o⸗ 
©. Bartıf.; -fliege, £ la mouche des arbrissenux; | gen, Arc. (eines Genölbed)arc-boutant; it.pehden- 
-baupt, n. Hy. fascinage; -berd, Oi. aire de |tif; -bolg, n. c. tanz; -faße, f. chat qui se heris- 
broussailles,& -bo14,n.ch. von einem -e) bois d’un u.; | se; fg: pors. qui rechigne; ⁊. (Hinterfpiet, da man am 
2. (aud Prräucen beiienendeb), broussailles, & 3. (Waſſet⸗ einem Pelse yedre uud nie anvern dem Forsgieben witeräteben), 
heiter), sureau agualique; ꝰh d p fen, le houblonsau- | le contre-tire ; -Eraft, f. force quitend a effectuer 
vage; -flee, luzerne arborescente,f; -manbel, f. | gu, f; Phy. latendance d'un corps vers unantrecorps, 
amandier nain; -melde, f. atraphace,f; pourpierde force par laquelle un oorps tend ä se mouvoir vers 
mer; -meide,f saule helice, sauleä feiilles de ro- | um cöte; Anz, f. la force centripede; Abz, f. la 
marin; -MEerf, n. (Mrfeligneg am Ufer eines Fluffet) | force centrifuge; -mauer, f. le contre-fort, le mur 
clayonnage ; 2. broussailles,f; buissons. contre-boutant; -Pfabl, le soutönement; -pfeis 
trauceln, vn. ax. f. (an etwas Hofe, und In Frfabr | LER, Can einer Manier) — die = an ber Mauer⸗ 
feum zu faften, p. fg) broncher, trebucher; fg: faillir, | verHleidung eines Wales, Je oontre.fort, le contre 
manquer, errer; fa. hesiter, chanceler, @lre incer- | boutant du revätement d'un rempart ; (eines Gewol⸗ 
tain; ich bin geitrauchelt, j'ai trbuche, bronche; Eer. | bes), la boutee; -ftange, f. Ven. lafourche; ·ſi ib 
mein Fuß bat geftraubelt, mon pied a gliss«, chan- | #6, f. appui, &tai ; elaie,f; Elangon, 
celd; es ftrauchelt auch mobl zuweilen der Vorſich⸗ Streben, vn. ar. b. tendre; alle Körper - nach dem 
tiafte, iin’yasi bon cheval qui ne bronche; mit -den | Nittelpunfte bin, lous los corps tendent au centre; 
Tritten aufder Bahn der Tugend einbergehen, mar- | die Planeten — nach der Sonne hin, les planetes gra- 
| cher d’un pas chancelant, incertain dans le chemin | vitent vers Te soleil ; bie nad dem Mirtelpumnfte de 
| de la vertu; dag -, le choppement. Araft, la force erntripete; Mauer, welche gegen eine 
Strauch icht, a. ad. delanature, du port d’unar- | andere ſtredet, mur de soutien ; mur com ulank 
brisseav, qui ressemble & .., c. Arausartig. fg: —, tetroat gu thin, zuerreichem) tendraa, «'efforcer de; 
Straucig, a. ad. (mit Stränden bemmachien) convert ) jeder ftrebte zu fiegen, ehacun s’efforca de vainere; 
d’arbrisseaux. du ſtrebeſt reich zů werden, tu tends, ta aspires, iu 
Straud,ed; Strauße od.Sträußer,(dim.Gträufs |cherches & devenirriche; mad etwas ftreben, r..as 
hen , n.) (sen Mumen, Ritiheng) bowguer; ein — von |pirer, pritendre age, courir aprös ge; nad Ebren⸗ 
| Melfen, Mofen, un 5. d'willets, desroses; ein - von heiten, nad Nejhtbum.-, 2, aspirer aux honneurs, 
‚ Erdbeeren, un 5. de fraisesz; einen — binden, faire | aux richesses; had der Volllommenbeit —, 2. Ale 
‚un A; Ba. (Bsp, deren Aede zeörängt telfam. dere), le | perfection; er ſtrebt nach hoben Dingen, il aspire, 
|thyrse, it. ©. Daitentraube; ein - Diamanten, Federnr, | pretenda de grandes choses; dauac habe ih immer 
!un ». dediamants,de plumese ; Ecom. (an einem Bir | geitrebt, c'est A quoi j'si loujours aspire, ef. be-, wir 
| (han), le bouchon ; ehon de cabaret; Hin. (aw dere, Das —, latendance, les efforts pour atteindre A 
dem Kepſ manchet Tiyen), la huppe. 4. but; dad · nad Gluͤck, la tendance au bonheur. 
11. -,e8 (en); &,(en) hn.c-voart) Vautruche; (amexifa⸗ Etreber, 6, aspirant; Ha. - od. -börg, (poi.) la 
[me rayce, bonne Keine) 


nifcer), letouyon; #.liegender -,tpoi.itrigle hiron- | pron. 
delle; 5. Sträußlen, (Hombärnten)roitelet huppe. | Strebling, e&;c, oorps qui tenda ge; Jar.(pom- 
IH. -, 86; Sträuße, (Kampf) la querelle, lecomber,| Strebfam,a. ad. quitendavec assiduite Age; ar 


la rencontre ; Das war ein barter -, lec. fut rude; ce | sidu, e;assidument; -er Aleiß,application constante, 
füt un rude c., une affaire bien.chaude ; einen — ma | assiduse ; -Teit, ſ. latendanse continuelle, constanie 
gen, hasarder un coup; einen harten — beſtehen, a ge, le zele; Vassiduite,L 
aroirun rude c. A soulenir. Stred-balten, Charp. guetie,f; (iemers, gu 
Strauß-ananag, f. lananas; T. . A couronne ;|teron; Artr(an Sci ten), lespoutrelles,f; (am 
-beere, £ le groseillier des Alpes; -binderinn,f. | Soljbrüden), les longerons; -bamf, (Ttreid.t.) le 
la bouquetiere ; -b lm &,f. Soi. Je bouquet,la Heur; | chevalet; -bein, n.qui £carquille les jambes; -blod, 
Bo, (®. in Form eined -20), eur agregee en bouquel; | cr Uifteriage für ven Boten eineh Haba) la cale; bung, 
-ente, f. le petit morillon ; 2. ©, Quatunze; -finf, | Mar. ban bord, hord qui allonge ; -eifen, m. c@. zum 
le pinson huppe; ⸗·g r as, n. Lagro· isʒ ſchilũchtes), | @rreden) fer & etirer ou detirer; Tan. paisson, herbon; 
a.en roseau ; (braunes gefledtte), To.argente; l’eter- | couteau rond os sourd; -fifc, carpeau d’um A trois 
nue genauillie ow des chiens,f; Heine, braunes frie: Jans; -fug e, f. Mag. joint horizontal; -fuß, pied 
chendes =, l’iternue stolonifere ou drageonnee, a. allonge, Tendu; 2. (Hirt Fpiunen), araignee patte-eien- 
tragant; (fleined meißeß),le paturinannuel; bahn, | due; -geftä u 5 ©, -ensgeringe; -bammer, mar 
©. Brausın; händler, bouquelier; -benner, f.|teau a etendre Je fer; Forg. aplatissoire,f; - ber, 
c. Braut; -meife, ſ. c. Saummm; -milbe, f. la | Fond. c. Frida; Tage, f. c. tar; -musfel,An, 
mite da groseillier; -pomeramje, f. (-nbaum), |ertenseur, muscle #.; (des Zeigefingers), indicateur; 
oranger en bouquet; -tabe, la corneille huppie ; | -ofc n, Verr. le four & recuire; -rahım od. -tab- 
-fperlimg, le moineau huppe; -taucher,le gröbe | wen, Tan. chässis a &teudre les peaux; -taupe,f. 
huppe, legrand ongeonde riviere; x. c. Tauter:gant; | Ja phalene ou arpenteuse du sureau; -Taal, Mo. la 
-n 08 el, oiseau huppd ; 2. - (IL). ‚chambre du Jaminoir; Schicht, f. cin einer Mauer) an 
Strauß-ei, (-n:ei)n. eufd'aurruche; -fe ber, |sise de parpaing,f; fie in,c- Erreder (Mag); -teich, 


f. (ent) a plame d'o.; le brin de plume; fie bat eine | carpier, alvier; alvinier, ere; -walze,f. Ma. ey- 
fäöne = aufben Aute,elle aun beau brin a lindre du laminoir ; rouleau ; -mer £, n. Batt., 
; Forg.applatissoires,[-pL 


ason chapeau; bunte =, Plum. la baibloque; 


‚0. (dn | le laminoir, it. le dagrossi; F' 


H Pav. taille, it. morce, f; (dt. de 72 pieds); Sel. 
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Strei-balten, Cart. frotton; -band, n.| Streichen, vn. ir. ar. die Luft ftreicht durch 
can Fahrzeugen) la ceinture; bank, f. Tis. bane a} die offenen Bimmer, lair eireule, passe par les cham- 
carder le coton; baum, Tan, chevalet; Tis. über | bres ouvertes; der Mind ſtreicht gerade durch dieie 
weiten zer fertige Bang auſgewiceit wir) petite ensouple;| Straße, le ventenhle cette rue; einen - lafen, ter 
dechargeoir; -blec, n. Ser. gäche, 1; -blume, f. nen ind) fa. lächer un yent, faire un pet; peter; 
gnaphale des sables; 2. camoımille des teinturiers, f; | einen heimlich - laffent, faire une vesse; vesser; Ch. 
maroutte, f} il de vache; 5. buphthalme; il de | das Geflügel ſtreicht nach Dem Geäfe, les oisenux 
heuf; -bod, Card. chevalet; -bret, n. bois pour gopuent la päture, se dirigent vers la ..; (gewifle 
passer sur gc; Drap. tuile, tampe, f; dem Tuche mit | Bögel) -, - von einem Lande ind andere, changent 
dem =e den Strich geben, tuiler le drap; Brig. | de climat, passent d’un pays en un aulee; das - der 
ment der Then gejirihen wirth Fäche, 6; Agr. (eines Pflu: | Bögel, le passage des olseaux; il. (p. ande Tieren 
gef) oreille, 1; -bürfte, S. (oel ben Kanumprmtern) | und Menfaen); durch Feld und Wald -, passer, courir 
. A —— ey les —— — den | A travers les champs et les bois; röder dam la cam- 

ammımebern) la brosse immer (la chalne du ve- | pagne et dans les bois; Ch. (der Hirfds) ftreicht nad 
tours); -#ifen, n. fer Potendre ge; fer & repas- ke Holze zu, tire du cöte du — en 
ser; carrean; Chap. carreau; Drap. lame, rebrousse, |-, courir le Pays; po. ınp. vagabonner, ef. turd-, 
% Tan. (Ssarelien, peloir; Meg. dire, Junelte, f; | erum-; #. (ne erüeidten) s’ülendre; (das Gebirge) 
couleau & dos; Rel. (gerade Linten aut die Bücerbände | ftreicht von Morgen genen Abend, s’ötend de lorient 
eimzutrüten) les petits fers; -feuer, n. Chi. (euer, | vers l’oceident; (der Sırım) freicht an den Weg, 
—* ſen — einen er Fragper fer de a. Pe 

re; Fort. feu rasant; -fifch, poisson qui fraie; 
-form, f. Brig. x moule (dans Frans on end ce 
qu'on veut fermer); -garın, n. Ch. CCerchen, Wach⸗ 
ten g zu fangen) traineau; (ralnasse, traine, Lirasse, f; 
Pe. trainean; seine, f; mit dem =e geben, tirasser; 
chasser, pecher au er.; -bader, Card. torehon (a 
lisser le —— -bamen, Pe, petite dra- 
gue; dröge, dreche, f; bo 14, n. Fond. lissoir; Chap. 
roulet; Tuil. even Lehin v. ter Form atymitreihen) plane, 
f; Econ. (bei Meflung tes @etreitet) racloire, 1; (um 
Zahe) radoire, f; (Senfen gu farien) paleite, h̊ -d um: 
mel, fc. Etripibz; -Fall, chaux grase, 5 -fare 
pfen, carpe qui fraie; -Fäfe, ©. Omar (13; 2. emit 
Mitch ed. Bier erweichter &.) fromage affınd; -Irant, 
n. (au) gaude, f; herbe & jaunir, f 2. (Brlrktraut) 
cannabine, 6 -Fübel, (in Mübten) boisseau & engre- 
ner; -lJämmel, Verr. lame,*4; -leder, n. ıfir 
Biaflermeiier) cuir A rasoir; it. (momlt man deric Dinge 
polien) buffle; -Iehm, glaise A enduire ge, F -Leir 
ter, f. Econ. Ton, x avaloire,, poulain; linie, 
f. ligne de direction, f; Fort. 4. de döfenise; L. Han- 
uanie, rasante, cf. fielen; bie einlaufende =, sum 
eg. von der jreibentem l’echarpe; 4. de d. en »., 
-lummel, o. -tämmel; en vi Ber enbljerner 
Stangenjkttel) trusquin; quilböquet, &quilboquet; 2. 
(adgeftcktunes Maßı — per mi el, Fond. 
(dte Echladen d. dem flüsfigen Erze abjufreisen) räcloir; 
-meffer,n. couleau & diendre (an corps mou sur 
40); Pi, (Meet, die farbe zu Areiten) couteau de pa- 
lette ou a couleur; Corr. etite, f; -model, c. -mas; 
-mond, Meg, c. -eiten; -nadel, f. Or. aiguille 
de touche, f; toucheau; -neß, m. ©. gar; -DFEn, 
Chi. fourneau de reverbere ; + alme,S.c. Sası 
weite; -pfennig, fenin d'Erfort; -plaß, Fort, 
second danc; -riemen, a. -tter; -fheffgl, beis- 
seau ras; -[hinbel, f. Sal, (ie Dem Feuer zumolder 
fiebtı bardean enduit de terre grasse; -[huf, c. 
Bela; -ipan, Char. (instrument pour mesurer 
la rondeur et la hauteur des jantes); -fpatel, Pu. 
spatule, f; Pr. amassette, 1; -frange, f. Mac. per- 
che de beulin, f; (des Rutihengeftelles) empanon; 
fein, Or. o, Prebon.; Coutel. c. Wepn; -ited, 
ton & etendre ge, c. -ipatel; -teich, ©, Leidut; 
-thunfif, c. Etreimmpun; -tifch, table A eien- 
dre ge, f; -Dogel, c. Siud:v. -mate, Sec. -sarm; 
- ee, Pät, doroir; -weger, Mar. vaigres au- 
dessus et au-dessous de celles d’empature; -wehre, 
1. Fort, (eines Bollwerkes) Nanc; it. batterie Han- 
quante, rasante; it. -win el, Fort. (der Gtrelae mit 
dem Mitteiwalle madıı) angle Hanquant; der große =, 
Vangle tlanquant infrieur; -wifch, brosse, * 
tampon £ pour etendre ge; -wolle, S. laine pei- 
gnee, cardde; de la houppe; -zeit, f. c. Strian. 


















































Streden f. dtendue, f; eine - Landes, Me: 
ged, une er. de pays, de chemin; eine gute - We: 
ges, une bonne traite ou trotte; innerhalb der - von 
einer Meile, daus Ver., dans lespace d'une lieue; 
von = zit =, des, en es; gehen Sie ein Siredsen 
mit, venez avec moi un pelit bout de chemin; in 
einer -, tout d'une traite; fg: tout d’un coup, tout 
Jd’une tire; Ex. tumteristfche Oänae) chasses, galerie, 











































- (od. Mede) eiroir; Tan. c. Biredelien. j 
Streten, (auttehnen) Lendre, etendre, allonger, 
£irer; Ch. den Zeug -, te., £i. les toiles; Das Gold, 
das Eifen (unter dem Hammer) -, e£.,-Etirer l'or, 
le fer; dag Cifen zu Barmen -, metire le fer en bar 
res; das Geld, die Zaine =, (rund dat Zicheifen degros- 
sir l’or, les lingats; Verr. bag Glas -, (tie Glatwalen 
su Tafein feen) dresser, de. le verre; Pergament - 
&t. du parchemin ; Spitzen, Waſche -, detirer des 
dentelles, du linge; Tan. eine Haut auf bem Strec 
eifea — paissonner une penu, l’t. sur le paisson; 
fih —, ##e.; alles bras; I: die Kräfte an etwas 
cfie mit Fieiß an et, wenden, anfırengen) deployer, meltre 
toutes ses forces a qe; Eer. ich ſtrecte mich zu dem, 
was da vornen if, el je lends, je m'avance vers ce 
ui est devant moi; it. ein Reiiges Weib redet 
ihre Hand nach dem Dioden, une femme active, la- 
borieuse ınet la main au fuseau; fa. alle vier von 
ſich -, (u. Zoleren, auch », Berk) tomber, avoir les qua- 
tre fers en lair; fi ind Gras -, s’öt. sur U’herbe, 
ef. Dee; die Hände gen Himmel -, et. les mains 
vers le ciel; (das Pferd) ſtrect die Obren in die Ho: 
be, dresse les oreilles; Die Zunge beraus -, £i. la 
langue; (der Weg) firedt fi ſehr in bie Lance, Wal- 
longe, s’clend; ein geftredteg Pferd, un cheval bien 
deconpke; in geftredtem Kaufe, ventre ä terre; Mar. 
Cdie Kufte) ſtredt fi Nord, Sud, git Nord, Sud; ei: 
nen zu Boden, zur Erbe -, de., coucher qu sur le 


bis am ben Weg s’etend, va jusqu'au chemin; Ex. 
ber Gang ftreicht, Te filon s’Wtend en longueur; das 
- eined Ganges, fein -ded, Cieine mageredite Mirung 
wady einer der Keltgegenden) la marche, direction d’un 


winnt ein andere —, Ceine antere Büichtunsı le filen e 
ge; prend une autre direction; (der Gang) freicht 
von Morgen in Abend. vom Mitternacht in Mittag, 
marche, se dirige de l’orient au couchant, du sep. 
tentrion au midi; Fort. -de Einie, Streichlinie, (weite 
mit der gegenüber Nebenden Defihrdtinke deinen Wirtel madır) 
ligne d’enfilade; -der Wintel, ouvrage, balterie en 
echarpe; · des Feuer, feu rasant; 3, av. b. Can arten 
Nörpern leſtdt hiufabren); auf dem Voden -, Cu, Ktelr 
dern) toucher & terre; trainer; fie ftreichte mit dem 
Klride an die Wand, son habit tonchaa la mursilie; 
(9. einem Schuſtt) c. Attila; 4 Ch. {v. weiblichen Sun 
dem, Wolſen, Luchſen umd Fuͤchſen) re en chaleur; (die 
rag ‚sat ſchon geftrihen, a deja die en cha- 
leur, a deja passe ses chaleurs, a deja die alignee; 
mit eina. -, (id betaufen) s’accaupler; P&, (v. Fiien) 
frayer, cf, teiten; das - der Fiſche, le frai des pois- 
sons; (der Wölfe) les chaleurs, f; dag - der Schne: 
pfen, (Abends aus ken Geräfchen) .e, f. 

Il. va. Mar. die Segel -, od, abs. vor einem -, 
amener; caler, a, les voiles; mettre pavillon bas; 


Wild -, et. le gibier par terre; das Gewehr -, Cu. 
oser les — — a-; rendre les a.; 


caler les voiles, de haisser p-5 flteich! «Befept zu vier 
von, um et, niederjufaften) amane! ein Ded -, (Nie Dis 
planten ı. Gcherüite lagen u. feil fpiterm) border le pont; 
die Riemen —, gurädrutem) scier; ftreich überall! (auf 
teiten) scie A culer; ſtreich Badbord z! (tab es Ah 
nadı der Badbertfelte brebe) scie babord 2! ftreich Steuer: 
bord! scie tribord! 2. mit der Hand tiber Die Man- 
gen e-, passer la main sur les joues r, cf. fiteichetnz 
it, ©. Futidmang einen -, (ihn (blasen) Frapper yn; 
Eer. fo euch jemand tn das Ungeficht fireicher, si qn 
vous frappe au Kur ein Kind —, fesser, foneller 


treten-geftänge, n. Ex. perches qui pous- 
sent par la galerie, f. pl. 

Streder, 8, An. (Muse) ertenseur; bie - Der 
Finger, lese-s des doigts x; 2. hn. c. Stredfiit; 3. Mag. 
en melde m. inge mach im der Mauer konnen) 

ierre de parpaing, f. 
r Stredling, eb; €, c. Sredibely 

Gtrebn, c. Stesm. 

Streid, ed; e, (Schlag, Slet) conp; einem eis 
nen - geben, donner un c. a qn; -e befommen, 
cmit der Nuthe od. mit einem Bıede) avoir la her les 
verges, des coups de bäton; ein - mit der futhe, 
dem Stode +, un coup de fouel, de verges, de 
bäton; -e mit dem Gtode, c. Steanteiche; Ecr. er 
wird viele -e leiden, il sera rudement battu, c. Ba: 
@en-, Erod-; P. c. Baum; Sg: den -en des Schidfale 
unterliegen, succomber aux c-s de la fortune; 
den Kopf mit Einem -e abbauen, trancher la töte 
d'un seul e.; einem einen - beibringen, «im Fechten) 
porter une botte agn; den -en des Gegners aud- 

, eviter les c-+ de son adversaire; faliher -, 
faux e.; wichtiger -, (wobei man nicht tie Wbricht bat Ihn 
ausjufübren; "Ftnte) feinte, f; 2. cuua⸗ Handlung) ca 
tour, trait; piece, f; luftiger —, farce, plaisanterie, f; 
plaisant tour; unbefonnener, dummer -, c. d’etour- 
di, do mal-adroit; bötise, sottise, gaucherie, f; fluger 
-, e.de tele; trait de prudence; liflige -£, tours de 
souplesse; fo machſt du -e, ce sont la de tesc-s,| ÖStreihe;n,f,c. Streichen, tab 2. (U) Chan, 
de tes tours; er wird einen feiner gewöhnlichen -e , 5 Drap. -n, Mt Kartätihen) Jes cardinaux; 
ausfübren, il fera 4. e. de sa main, mp. un c. de} lestploqueresses, f; Boul. c. Erreichweret; er cou- 
sa main; einem einen — ſplelen, (ibn Sinsergesen od. | trau à dos; Fort. ("Flanteı Manc; ligne de defense, ſ. 
ban Umannebmslicteiten jufüse joner un tour agqn, of. | ef. Etreichtinie; Phar. spatule, f. : 
Hautt-, Mrifer-, Eheln-; fa. ein verwänfhter —, (wer | Streichelm, einen, caresser, Halter dela main; 
wolrfdte Begebenbeht) mauvais tour, maudite affaire; amadouer qn; fie ſtreichelte ihm das Kinn, elle 
Horl. 2-, ıtet @amergeis) mouvement; oscillation, vi. |lui passa la main sous le menton; elle le caressa, 
bration, ,-mader, fa- qui fait de ses cr, qui joue |elle le datla en passant la main x; ein Kind, einen |dem Stable -, passer sur fusil; (Gold, Silber) 
des tours a qn; it. c. Peiemelder; -mahl, n. -wuns| Hund + —, ca. un enfant, un chien g; das -, carei · auf dem Probfteine -, toucher; &prouver avec la 
De, f. meurtrissure, 6; -wüärd ig ©. frafım. ses, Halleries, ſ. pl. 'Ipierre de touche; das Getreide, das Salze -, (mie 

MOZIN DICT. ‘Partie allenande. Tom. IL 43 


un enfant; mit Ruthen -, donner les verges; fouel- 
ter; Eer, ich fechte alfo nicht als der in die vu ſtrei⸗ 
chet, je combats, mais je ne donne pas des coups en 
Pair; 3. einen Finger hin und her -, faire bis-his, 
faire nargue A qn; das Haar aus dem Gefiht -, 
£carter les cheveux de son visage; den Chweiß vom 
Gefichte —, s'essuyer le visage; essuyen la sneur, les 
sueurs de son viiage; Dad Geld vom Tifde -, öter 
Vargent de dessus la table;, (das Geld) zufanımen 
=, ein-, ampnceler, ramasser; (das Papier) glatt =, 
lisser; Butter auf Das Brod -, dtendre du beurre 
sur du pain; faire une beurree; (einem Ainde) Brei 
in den Mund -, donner de la bouillie a 2; ein Prlas 
fter -, faire um emplätre; etendre de l’onguent zur 
du linge x; (Ziegel) -, fagonner, mouler; (Baum⸗ 
mel) -, carder en plonues, en laqueltes; (Wolle) 
-, peigner, houpper, carder; (Meijing) -, fesseg; 
den Bogen -, mis Beigentarz befireichem Trokter l'ar- 
chet de colophane; fa. die Geige -, jouer du wiolon; 
eins -, einen Menuet, Waljer -, danser un me- 
nuet, une valse; it. jouer uns; das Meſſer auf dem 
Steine -, donner un tour de pierre ä un couleau; 
le passer sur une queue, sur une pierre; (ein Scher 
meſſer) auf dem deder -, vo sur le euir; auf 
e 


filon (vers l'un des points cardiuaux); der Gun ge i 


baisser p.; (ein Schiff) zum - zwingen, forcer de * 
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kom Streichteiuch räeler, rader le grain, le sel; 
den Siheffel -—, räcler la miesure, le boisseau; ge: 
ftrihenes Maß, mesure rase; * (die Belle) -, 
etirerz; das Woaſſer aus den naffen Häuten -, Ecou- 
ler le ouir; Tan. eine Haut -, (die Haare megnremen) 
ploner un cuir; Chap. (die Hüte) -, cin Heiße Maier 
tauben und de Äbernäfist Farte aus den. -) degorger; 
Ton. die Dauben -, taussötten) doler les douves; Die 
Tabatspfelfen =, (otänen: polir les pipes; Ch. terr 
dent - , (mit dem ©treihgarne fangen) Lirasser des alouet- 
tes, aux aloueltes; 4. (aus) ruyer; eine Stelle -—, 
r. un passage; einen Poften in einer Rechnung -, 
r. un article d'un compte; geftrihene Note, croche, 
f; doppelt geftrichene Viote, double e.; it. c. mmter-; 

Agr. pr. (gm erlien Male und zwar flach glligen) don- 
acr le premier labour, la premiere fagon; 6. 6 ber: 
aub-. 

Streider, 8; inn, (efltimmer) cardeur, se; 
houppier; Brig. (taet-) mouleur; Arc. c. An-; 2. c. 
Bant-; 3. (Tertjeas) Bon. ter amPhrtel bangenbe@tapl) fu- 
sil; Cord. (Merz g wodurch man bie Kabelsatne sieht, daß 
fie ebenen werten; livarde, f; Dan. le menuet. 

Streif, ed; e, (-mup course, files or; 2. - 
ed, der Streifen, bande, raie, f. c. Erreifen bett: 
ler, vagabond; -bieb, coup rasant, qui ne fait 
qu’eleurer; -[agem, n. chusse a la meute, sans 
equipage, f; ch. au rabat; -Licht, m. Pt. (!ielnes 2. 
weites durch eine ſaamale Qeſfnung Artidıet ed nur über et. 
Unrelcaet uad dieſes fchrmadı beieucharts jour echappc, Iu- 
miere schappee ou glissante,une Öchappee.de huniere; 
maus. —— souris des chips, 1; 2. (Man: 
tern.) souris vagabonde; -partel, f. ıt. aut zatunt · 
falten ot.zum®harmüpeln) partide eoureurs;it. (die auf 
Grüstern ausgeht parli bleu; -2 edit, n. droit de faire 
des courses ä la recherche dıs Lrigands, des voleuys; 
reife, f. c. Streifereig -reiter, Mil. air auf Kund⸗ 
faRaft ausseftidt mw.) ooureur; -titt, course & che- 
val, 6; -[hu&, coup de feu yui eleure la peau; at 
teinte, erallure, f; er.bat einen = befommen, une 
balle Jui a eitleurs la peau; -wade, f. patrouille, 
£; -wunde, f. drailure, ſ blessure lögere, ou la 

n'est qu’eeurde; atleinte, f (am Auße eines 
erde) cmenn eb ich mit ten Hinterieifen an bie Berbens 
fie Areift) entretaillure, f; ·ſJug/ (eine Fegemd zu vundi 
. fuden la sourse, les e-7; la chasse; -jüge thun, um 
Diebe aufzuſuchen, faire des courses a la recher- 
che des voleurs, ef-@tretfen (2). e 

1. -, od. der Streifen, d, bande, raie, f; -apfel, 
tgeftreifter 4.) pamme rayde; -bumd, bande rayde; 
Con. sabot, troche strig; «bee, [.couverlure rayde; 
2. c. Dea.äfdr; -erj, n. plomb sulfurd strie; -@fel, 
ane rayc; -farn, c, Erteifenfi -bafe, Gantuchem 
lapin; -hofe, ſ. culoue rayce; ie, caenreiner 8.) 
tayau rayg; Con. helice sirice, 5 -forb, corbeille 
rayce; Con. mactre striee; -TAUpe, f. c. Serekfenst; 
-tinde, f. escare rayde; -[hnle, f. soucoupe 
rayce; Con. anomie swiatule, 6 -fowany, queue 
rayce; 2. animal ä queue rayde, strice; 5.(poi.) gas- 
teroste sirid; —wurz, —warzel, f palience ai 
güe ; 2. p. eröpue; 3. oseille frisce, 

ul. -, Hd. Streifen, #, can Kelten) repli; -Armel, 
ananche retroussee; -gerte, f. Meu. (meidte den Nant 
da obern Müptenfetiied abfeger) baille-bled; -trumpf, 
arten. -jangt, f. Van. nt, 

Streife; n, f. (at Eteifen) la course, les cour- 
ses, ef. Etreif; 2. (Wi. ontil, instrument pour rayer, 

or canneler; peingon; Iraceret; 5. 6. Exrelfen (1) 

Streifen, 6; (Streif, ed; en), (di. Streif: 
ben, Streiflein, n.)Öande; ein - Papier, Zeug, une 
T de papier, ditolle; etwas in - zerfhneiden, cou- 

qe en berz ein feumaler — Landes, une piece de 
lerre etroile; ein - Aſche, Yuiner 2 (ter ge mad 
Eingefiremte #. €) une trainre de cendres, de poudreg; 
AL e@ reich, auf Taffer, auf dem Küden elard Ipftreh) raie, 
f; ein Zeug mir breiten, mit fchmalen -, &toffe ä 

-andes, äpelites raies; die blauen - laͤngs dem Zabl- 
Finde bin, can Sandtlichern p) Iitenux; (Pierd) mit eis 
nem ſchwarzen - Über den Rüden, qui a une raie 
noire sur le dos; · (einer Weiberbaube), tour; (au 
Manfbetten), fourchette, f Ecr. (Jatob nahm Stk 
be) umd fehälete weiße - daran, et les bariola en 
coupant l’Ecarer; - anf den Muschelfche: 
len, Schnedenbäuscen, Tascies, f; die - (eines Dlatı 
tes), stries, F; (einer Blume) pansche; Biume mit 


Streifen 

=, feur panachde; (Tulpe, Mofe «) melde fhöne - 
befömmt, qui se panaghe bien ; (Diefe Nelte) bat 
ſchoͤne -, a un beau panache; Pfirfhe, Blume mit 
ra -, pöche, Heur fouettee; Die - (an einer Sau⸗ 
€), stries, cannelures, f; Pap. - im weißen Vapte: 
te (von den Formdrahten), la vergeure; As. Die- (des 
Jupiter, Saturn), les bandes, f Lo. (BHanpens. 
le eodon; -farn, (Mityranı) duradille, 1; der ſpa⸗ 
wilde =, la d. hemionite; der = mit wurzelnden 
Blaͤttern, la d. radicante; -raupe, f. (sefreifte&.) 
larve, chenille strike. 

&treifen, va, av. b. (am et. Im Verbelgeten) frö- 
ler, frayer,«friser, eflleurer, raser; toucher en pas- 
san; (bie Kanonenkugel) ftreifte am Malle, rası le 
remparl; (die Kugel) bat nur geftreift, n’a fait qu'el- 
teurer; (Die —& hat ihm das Geſicht, hat ihm 
im Beliche geftreift, ſtreifte ihm den Arm, lui a 
rasd, [rise le visage, Ini fröla, lui fraya le bras; ſich 
im Fallen dag Bein -, siellleurer, s'eratler la jambe 
en tombant; er hat ſich an der Wand yeitreift, il 
s'est dralle, Ecorche a Ja muraille; (dieſes Pferd) 
ftreift ſich, Ctaut im die &ifen) se coupe, s'entre-ceoupe, 
s’entre laille, se donne des atteintes; fg: das jtrcift 
ein wenig an Gotteslaſterung, cela touche au blas- 
pheme, est bien du..; 2. av. b. et i. Durch feld 
und Wald -, röder dans les champs et les bois; im 
Walde -, faire des courses dans x; gegen Mäuber -, 
fouilter le pays, battre les buissans pour chercher des 
voleursjtraqperles v.; (der Jeind) Rreiftüber bieöbren: 
sen, bie an He Etadithore, fait des eourses au-dela 
des fronlieres, jusqu'aux portes de la ville; -de Par: 
teien, partis de coureurs; Gu. -, aller en course, ä 
la petite guerre; faire des courses; (mm Kuntihaft ein · 
sylepen) batire l'estrade; If. va. einen Ming vom Kin: 
ger -, öter une bague du doigı; ein Thier, die Haut 
von einem Thiere -, depouiller une böte; (einen 
Wal) -, ecorcher; (frdern) -, ciäteiien) &barber r; 
die Beinkleider von fi —, öler ses culottes; (die 
Aermel) in die Höhe -, reirvusser; die Blätter von 
einem Stmeige.-, effeuiller une branche avec la main, 
en Jatirant dans Ja main; (Bohnen) durch den Mund 
-‚manger; ‚2. (ein Papier, eine Wand) -, mit Eireiien 
ertfeben) rayer; geftreifte Leinwand r, toile « rayıde; 
geitreifte Strümpfe, bas rayes; Bo. geftreift, strie; 
Con, strid, fascie; eine geftreifte Säule, eolonne can- 
nelce; daß - £, (einer Kugel) frölement, 

Streifer, 8, celui qui fait une course, des 
eourses, cf. reifen; (im einer Etadt) guet, sergent; 
Ou. coureur; 2. Td. (ter Erreifen mad) celui qui.raie 
ge, qui fait des raies, des cannelures, 

Streiferei; en, f. Mil. la course, exeursion, 
f; incursion; nächtliche -en, courses, incursions noc- 
tarnes; (die Feinde) machten bäufige -en, firent de 
frequentes courses r; auf - audgehen, aller ala pe- 
tite guewge, battre l’estrade; (ibre Öaleeren) mac: 
ten -en an unfern Kuͤſten, hrent des courses sur nos 
edles. 


Streifla, a. ad, tgefreito raye, strie; -e Lein⸗ 
wand, toile raydız 6 — ‚ fourrure madree, 


tachetee; -e Mũſchel, coquille siriee, fascice; · Blu: 
men, Heurs ‚achies. 
Srreifing, es; e, Jar. (Her gefrelfeer Mepfen) 
ınme rayde, fouetice, 


Streim-fifc, hn. (Werra) sa 
le, 6 -thun, (Are Tounfinte) ’amie, 

Streimling, e. Sweifing, 

Streinen, vn. ar. b. pr. ©. Serumsfirelchen; Ch. 
(». Sagdäunten) vaguer; cvurir ga et laz ne faire que 
s’amuser, que mouloter, 

Streiner, 8, (der brrumpreiht) py. vagabond, 
bandoulier,, 7; Ch, chien qui vague r, cl. 

einen. 

Streit, es; (plu. -6, pu.) (Rand combat; ſich 
” -e rüften, se pröparer au c.; Eer. mann ibr in 

— ziehet, al vom marcherez en balaille; wie 

find die Helden fo aefallen im €! comment les he- 
ros sont-ils tombes au milieu da c.! glorreich im -e 
—— fein Vaterland fallen, fterben, mourir en com- 

kant pour sa patrie; 2. (nei: Werten) diflerend, de- 
‚mele, debat; la queralie, dirpute, contestalion, con- 
tentian, ef. Hader, Zanf, Awia: in = geratben, entrer 
en g., &ire entraine une g.; — mit jemand an: 
fangen, faire, chercher 9. & qn; wegen od. über et. 
im -€ ſeyn, &ire en debat de ge, sur ge; fie haben 


‚virgadel- 


Streit 


- mit einander, ils ont dis. ensemble; fie hatten ei 
nen fürhterligen - zufammen, ils eurent ensemble 
un furieux de, ou bruit; il y a eu un furieux bruu 
entr'eux; er bat mit jedermann -, ila des demöles 
avec tout le monde; rinen - veranlaffen, beilegen od. 
abmachen, causer, faire naitre un di/.; vider, apai- 
ser un debat, apaiser un döf.; entſtand ein 
ditziger - (über dieſen Gegenftend), il s’elera, 
il s'cmut, survint une coutention, une disous- 
sion treraninde sur g; nach vielem Ian und 
-t, Apres plu. debats et conlestalions; gelebrter 
-, sontenlion, dispute seienlifiqgue; - über Miele 
nungen x, a>ntroverse, ſ das iſt feinem -€ unters 
worfen, liegt aufer —, cela passe la cont., est hors 
de laz; muudlicher od, ſchriftlicher - über eine -fra« 
t, disceplation, f. of. Wort-, Betıt-; fg: mit fi 
eibjt im -e liegen, comhatire en soi-möme; der — 
wider die Leidenſchaften, le combat contre les 
sions; der - der Pilichten, (Aöterfprum) eunflit de de- 
voirs; Bo. (eines inngrän) la pelile pervenche; le 
petit pucelage, 

Streit-abbandlung, f. (*Dispusamen) dis- 
pute, fi -art, f. hache d’arınes, 1; Mg. bilemnite, 
1; 2 od. -begierde, f. envie de se battre, 
de combatire, 1; -beil, n.c. -ast (335 -fe tig, 
ad. pret ä conbattre, prẽl au combat; -feuer, n. 
Arl, beril de trompes; -flaggr, f. banniere de 
combat; -frage, f. question, coniroverse, f; q. 
sonlroverzie, agilie ; point de eontroverse, etat A 
lag; Die = feitiegen, etablir Veiat de la g.;-geiit, 
esprit de dirpute, de contention, de contradietion; 
il querelleur, dispuleur, plaideur; ho:m esprit 
contentieur, hargneus, pointilleux; -gemoß, eom- 
pagnon de combat; camarade d’armes; Pra. die -ges 
hoffen, les consorts en cause; -geipaun, c. -gw 
nes; -gefprädb, nm. lad; I £. 6 begin; 
-grunDd, raison, sujel d’une d., d'une cause; -Hahn, 
£. @ecıpfan, Kamıpfbadnz 2. (Her Sitechſen galdote, a 
liote, f; iguane g., f; -bammel, fa. mp. disputeur; 
hammer, (evem, Ware) marlesu d’armes; -ban: 
dei, litige, proces; cause, 6; -bandfhub, Anl 
ceste; -heitgit, cheval de bataille; roussin; 2. 
-füchtiger Wienic) disputeur; Huhu, n. c, Geeplan 
-Eolben, massue, I; masse d’armes, f; -Fopf, dis- 
puteur, ©, zei; -Fraft, £ (eines Staates) forcas 
militaires, f; -fundig, a. ad. qui sait bien combat- 
tre, cf. triegterfabsen; unit, f. art,de combattre; 
2. ("Diatettr) dialectique, f; 3. (Mine) ruse, moyen 
eınploy& dans une d.; -lehre, f. (Arcitige 2.) doc- 
trine controversce; 2. dialectique, f; it. poldmique, 
5 -Lebrer, dinleciicien; -Iuft, £. enrie de com- 
battre, f; it. envie de dispuier, f; esprit de d.; di 
pen brannten vor =, les troupes brülaient d’enrie 
de se battre; -[uftig, a. ad. qui a envie de com- 
battre, de se battre, it. de dispuler; -müde, a. al 
las de se battre, de Combaltre, de combats;-mürbig, 
a. ad. enclin ä dispuler; it. a combattre; guerrier, 
martial, belliqueux; =Feit, f. esprit conlentieun; 
humeur contentieuse; il. esprit belliyueux; -pferd, 
n. ©, -ro6; -plan, -plab,c, Kampipia; predigt, 
f. (volemiie Pr.) controverse, 1; =en balten, prö- 
cher la con.; -punft, point contenlieux, conire 
versä; etwas zu einem =e Machen, meltre ge en 
con; rede, f. d.; debat; -rihter, c. Ariebentir; 
=amt, n. charge, emploi de juge de paix; -roß, 
n. cheval de bataille; Fade, f. chose disputee, con- 
iroversce; la con.; affaire, f; diflerend; debaı; eine 
= verhandeln, debattre une cause; -faß, con, & 
point eonteste, article contentieux, eomtrovers; 
-fblidrer, appointeur; -[hnepfe, fc. Em 
ran; -[hrift, Kous de con.; Lit. eerit 
lemique; — — dispute, £ ·ſu qᷣ t. 
f. passion, manie de quereller, de disputer; -fül ds 
tig, a. ad. contenlieus; =er Menfh, homme con- 
lentieux, eontrariant; =t Gemütbeart, humeur can 
tentieuse, eontrariante; der, die SZe, le disputeur, la 
dispuieuse, cf. seit 127; -tag, jour de combat; 
-tbeologie, f com, % iheologie leinique; 
-Ubung, f. iin Sahnten) acte; d.; XXR arme, 
%G-wagen, (der Alten) chariot de guerre; -weife, 
ad. contentieusement; en combatlant, en disputant; 
eine Ärage = verhandeln, agiter une question. 

Streit bar, propre, pröt au combat, ca, 
de combalire; zehutauſend Mann -€ Yeute, dix mille 


Streitbar 


combattants; ein ·eg Bolf, peuple guerrier, belli- 
queax, aguerri; -# Thiere, animaux eourageux, qui 
siment A se battre; -er Hahn, coq de combat; 2. con- 
testable, coniroversc; die Seche iſt noch -, a chose 
est encore en conteste, en dispute, ou —— 6. 
feritig: Reit, ſ esprit, caraetere guerrier; qualite 
guerriere; it. qunlite d’une chose contestable, dispu- 
table. 

Streiten, ir. vn. ar. b. se baltre; combattre; 
f ftrittem mit einander, teauftem, fatıraen Ab) is se 

ttirent ensemble; (eine Armee) weiche ftreitet, qui 
se bat, qui combat; die -den Mäte, les puissances 
contendantes, belligerantes; mit, gegen od, Wider ie 
mand -, c. contre qnz für das Vaterland -, c- pour 
la patrie; alte firitten mie Yömen, tous se battirent 
comme des lions; mit umgleichen Kräften -, co & 
forces in@gales; mit Worten -, c, de langue, de pa- 
roles; disputer; mit einem -, d. contre qn; mit ein: 
ander -, s’entre.d.; d. ensemble; über bloße Worte 
-, d. sur des mots; über eine Frage, über eine Ma: 
teri# -, dehatire une question, d. sur une mabere; 
man bat lange über Diefen Saß geftritten, on a de- 
battu long-temps cette propasition; e4 wurde bei die 
fer Sache heftig geritten, celte affzire s'agita con- 
tentieusement; um einen Preis -, d. un prix; P, © 
Bar; dafür, dak etwas fet, nicht fei, d. pour laf- 
firmation, pour la negative; gern -, aimer & d., öre 
un disputeor; wider die Wahrheit =, cemmab wider d 
Sabrteit behaupten) d., parler contre la verile; vor 
Gericht -, plaider; die -den Parteien, les parties li. 
tigantes, conlendantes, eontestantes; ſich mit jemand 
-, d. contre qu; gegen Vorurtheile -, c- des preju- 
ges: mit Hunger und Durſt -, e. contre Ia frım, la 
soif; mit dem Stürme -, lutter contre la teımpüle; 
die -de Kirche, l’eglise militante; 2. (witeripreden; 
das ftreitet wider die gefunde Vernunft, cola ripu- 

‚e au bon sens, cela choque ou heurte la rajson: -de 

tchten, des devoirs en contlit; un conHit de de- 
voirs; dad -, co. Etreit. 

Streiter, 8; tum, clm Sriege; it. mit Morten) 
eombaltant; it. disputenr, se; es Heer) von 10000 
-n, de dix mille combattants; Eer. ein guter - Jefu 
Shrifti, un bon soldat de Jesus-Christ; ein - für 
Wabrheit, defenseur de la verite. j 

Streitig, (Areltend); die -en Parteien, les par- 
ties contendantes, contestantes, litigantes, en litige; 
wir find darılber nicht mehr —, nous ne sommes plus 
en dispute, en debal; en litige la-dessus; über etivas 
- werden, ätre entraind dans une querelle au sujer 
de ac; 2.(Stof zu Etreit gehend) disputable, conies- 
7 eontentieux, liöigieux, controverse; die-e Sa 
che, chose contestee, conlentieuse ; ein zwiſchen 
ihnen - verhandelter Punkt, un article debattu en- 
trreux; -€ Frage, -er Satz, question d., proposition 
e.; 06 Met, droit contenticux, litigieux, en litige; 
diejer vunſi) ift unter den Therlogen, in den Schu: 

1-, ce pointest contentieux entre les theologiens, 
e’est un point controverse dans les ecoles; einem 
etwas - machen, (dem Beriy befrelien) disputer qu & qu; 
-teitz en, f. qualit@ de ce qui est d., e; 2. (Streht 
über Edge, Meinungen g) dispute, f; diflerend; contro- 
verse, f; eine = beilegen, mettre fin a une d., ter- 
miner une d.; die =en (der Gottesgelehrten), les 


f, 


rigide, e 
Gläubiger. .. rigoureux; et Zähler, payeur exact; 
er Hert, Gebieter, malire sörere, rigoureux, rigide; 
ieren nicht lange, la irop grande seve- 
pas de durde; in -er Zucht balten, temir 
sous une serere discipline; die Gerechtigkeit auf das 
—fte bandhaben, rendre la justice söverement; einen 
-—€ beftrafen, punir qu rigoureusement; 2. fp: 
cHerte, raub); -er Geſchurack, goüt äpre; -e ſchme⸗ 
den, ayoir un goüt äpre; -e Säfte, un froid äpre, 
rude; -er Winter, hiver rigoureus; in der -ften Käl- 
te, im -fien Winter, au fort de Phiver; — (arte) 
Wrbeit, travail rude, penible; -e arbeiten, travailler 
vigourensement; einen — breobadıten, «senau) obser- 
ver qn exactement; · et Gehorſam, obeissance seve- 

































Streng 


re, rigide; etwas - nehmen, cm genauefien Bertande) 
rendre ge & la rigueur; {im -ften Veritande, dans 
e sens le plus drei; Alar.; aufs ie genommen 
Tann man nure, onne peut, a lar., que x eine -e 
Tugend, -e Gitten, une verlu austere; des masurs 
austeres; ein -eg Peben, une vie austere; eine -€ 
Eittenlebre, une morale rigide ; -c falten, leben, 
jeüner, vivre auslerement; Die -en, (Aoccien; it, "Rb 
gerlärm les ascetes; it. les rigoristes; 2. (hart, befontert 
tm Hüttenbane) reveche, rude, äpre, refractaire; · e Ers 
36, Ufer In Mufi zu dringende, minerais refraclaires, 
rebelles, de ditlicile fusion; ·es Erdreich, uidmer ı0 
bearbeitentes) terrain, sol dur; fg: Pl. chart) dur, rude; 
eine -e Farbe halten, avoir Je pincean dur, rude; 5. 
eicbarf amaezogen) tres-juste; fein Kleid liegt -e an, 
son habit Iui colle sur le corps; 4. «tapfer) vaillant, 
brave; 5. (Tu) 0. se-- 

Strenge, f. (eines Heren, Richters x) sveri- 
td, rigueur, rigidite, f mit = regieren, rögner avec 
5, severement; nad der — verfahren, ;der ala 
r.; mit größter - verfabren, agir avec la plus gran- 
de r.; mit vieler - bebandeln, traiter avec une gran- 
de r.; die äufierite - beobachten, obserrer une ex- 
tröme rigidite; Die - der Geſetze, la r., las. des lois; 
die - eines Verweiſes, läpreti d'une reprimande; 
die - der Sitten, Örundfüße, Fausterite des mesurse; 
die -der Falten, Nausterild da jeũne, 1; die - der 
Witterung, der Luft, der Kälte, l’äprete, l’inchimen- 
ce du ciel, de Faire; 2. (flıte) durete, ſi (des Schid: 
fals) d., r., eruaule,.f; 3, (anuppen) c. Echnupfen 
Vei. (pri Perten) morfondure, f. 

Strengel, 8, & @dinupfen; Bo. la podagraire; 
Vangelique sauvage, f. j 

Ötrengen, (fpannen tendre; fa: fi -, feine 
Kräfte -, faire tous ses efforts; den Kampf -—, com- 
baltre avec acharriement, dc loyer la plus grande 
valeur; employer toutes ses forces. 

Sreens-Jiärnig, a. ad, Fond, (v. Eten) rd. 
ractaire, rebelle; de difücile fusion; =feit, f. 
qualitd r.; -tabad, mauvais tabas (& fumer). 

Strengigleit, fo. Crenge 

Sırengling, 6; €, (Ace) ascele, cf. freng; 
2. (Riga) rigeristg; 5.0, Märghirm 

Streniel, Gtrenjel, Bo. c. Etrengel. 

Stren-wert, n. Sal.c. Sirene. 

Etren; en, f. (rad Eirum action d’dpandre; 
2. (Raub, Etroh ge sum Bayer für dab Dieb) la ditiere; 
Strob jur -, €. -Pres; Laub zur - fammeln, ramas- 
ser des fanes pour faire de la d.; Ch. (won feitn abge: 
faltene Biätter und Zangeln) les fanes, f; 3. (ein n, Stred e 
gemachten Sagen) La d.; eine - machen, faire une /.; macht 
den Ochſen eine aute —, faites bonne Z. aux beuß; 
Ch. (Bager für Me Sagddunde) les bans; ſeche Pferde auf 
der = haben, (fie Halten) nourrir six chevaux; avoir six 
cheraux dans son e&curie; eine - von Gtrob, für 
Menichen, la paille; lit de p.; auf einer, auf der 
- fdblafen, eoucher sur la p.; 4. (Piap im Etalte, auf 
teelchern Me — gemacht mirb) le pave, le plancher d’une 
Ecarie; «blau, n. (dab Cröbfte des Schmalitenglaſech 
azur A poudrer; azur fin ou & quatre feux; ·b u ch fe, 
f. (fit Sant, Suder gr poudrier; it. c. -fantbädie; =R-. 
baum, cindifhe Muß) le sablier; le hura; arbre du dia- 
ble petillant; amande pm -gabel, f. four- 
che fiere, f. d’£table, 1; -glag, n. (Gtasgrieigı gre- 
sil; -gold, n. cams Mun gemachte Blhrten ©, verſch. 
Farben, et, zu befitenen) d'or, f; gut, n. terre 
qui appartieut à plusieurs; -harte, f. -barten, 
c. -tehen; -mehl, nm. (weiches unter und auf den Zeig 
sefrem wirt) Boul. Beurage; son de gruau; -pulner, 
n. {auf eine Wunte) poudre vulncraire, f; Ant. dia- 
pasme; =M008, n. Iycopode a massus; reden, 
räteau (pour ramasser les fanes); 2. n. action de 
ramasser les fanes; -jand, sable; <büc fe, £. sa 
blier,poudrier;-ftr o b,n.itiere,fretille,f;po.(etrein); 

aille de 2,1; Agr. (we Düngung) rude, f; -tapere, 
“it, -werf, n. Lontice ou tontisse, f, lapisserie 
&,5; -juder, sucre en poudre ou & saupoudrer; 
—2 — 1. boite, auerier a saupoudrer. 

Streubel-murgel, f. Bo. CSchupren⸗w.) clan- 
destine ecailleuse. 

Streuen, va. (sub-) dpandre, röpandre, jeter, 
Eparpiller; Samen -, semer; ensemencer; Samen 
auf ein Feld -, dp. du grain dans une terre; ense- 
mencer un champ; in) dp., eparpiller du fumier 


> 


Streuen 


sur un champ; Salg, Zuder, Pfeffer z auf die Spei 
fen -, meltre du sel, du sucre, du poivre £ sur les 
meis; saugoudrer les meis, les s. de sucre, de poi- 
vre; mit Sand -, sabler; couvrir de sable; Sand 
in dad Zimmet —, jeter, meltre du sable days lacham- 
bre; Sand auf die Schrift -, meitre de Ja pondre 
sor l!’eeritare; Vuder in die Haare -, ae sos 
cheveux; se poudrer; Blumen auf den Weg -, jon- 
cher, parsemer le chemin de Heurs, jeter des Heurs 
sur le — *8 unter —— -, röp. de 'ar · 

t parmi le peuple, jeter "argent au le; 
Erroß unter das dich -, feire fe, 05 peilie 
aux bestiaux ; den Kuhen -, faire la litiere aux va- 
ches; Eer. farımeln, da man nicht geſtreuet bat, mois- 
sonner ou l’on n'a poinl seme; fg: (oerkieinm; semer; 
den Samen des Guten —, jeter, &. la semence du 
bien; (die Mofe) firenet Gerüche umber, exhale, re- 
pand son odeur, son parfum; Verzierungen auf Bar 
dereien —, former des figures sur la pätisserie aree 
du suereräpe; geſtreute Tapete, c. Strreu-zupeie; das - 1; 
-ung, f. ed Famens auf ein Fed) ensemencement; 
(tes Mifleh e) — =@fugel, f. Art. gerbe 
d’ecarjeıment des carlauches, f. 

Streuling, es; &, (auf 2, welches Inden Wäldern 
zur Sereu zuſ. geieien wird) les Sans, ſ. 

Strid, ed; €, (Srreifiug & course, F; einen - 
durch eine Gegend thun, faire une c. dans une con- 
Irde; parcourir une gontrde; es iſt noch ein guter = 
bis dabin, il y a encore une bonne traite ou trotte 
d’icila; der - (der Vögel im ein anderes Kand), pas 
sage; passce, f - der Vögel, «Ftas) vol; volce, f. of. 
messen; fg: im einem -€, {in einem fort) tomt d’un® 
Wraile, d'un trait, dun irain; 2, idas Beiden) frai; it. 
(Bent der Fiſche) alevin, alevinage; nourrain, peuple; 
je Zeit des -e8, dans le temps du frai, pendant Je 

rai; 3. (Richtung direction, F (dad Kriegsherr) nahm 
feinen Weg gegen . 
der = des Windes, der Wolfen, des Gewitters, pa 
sage, d. du vent; d. des nuages, do l'orage; auf Im 
ganzen -e, welchen das Gewitter nahın, it Alles wies 
dergefchlagen, l’orage a tout detruit sur son passogez 
tout est renversö aux endroits ou P’orage a pass 
(das Gewitter) bat Diefen - genommen, s’est taurme 
de ce cötc-Ja; ber — dee Holzes, les veines dur bois; 
Com. der - eines Zeuges, (eie Michtung, mad melder 
bie Füten beif- (aufm) le poil d’une etoffe; Drap. (dv# 
Zudch), — Tale = zes 5*— le 

p,ranger le poil du drap; ein Stleid, einen Hut nach 
bem -€ Bir en, brosser un habil e selon le poik, 
= Tuch) nach dem -e legen, prendre selon le poil; 

einen Sammet x) gegen - biirften, brosser 2 & 

contre-poil, ä rebrousse poil, ä rebours; dem Tuche 
ben - geben, tuiler le ap; der - mit der Tuch⸗ 
tratze, tour de chardon; (ein Stück Matin) welches 
in einem -€ aufgelragt worden iſt, frisee tout d'une 
menee; die Haare wider od. gegen den - kämen, re- 
brousser les cheveux, le peil; den. Bart nach ben 
-t, gegen den - feren, faire Ja barbe selon le poil, 
a contre-poil; Pe. zu -€ fellen, (Meye) tendre le filet 
suivant le couran! de l'eau, tendre d’aral; 4. ein 
- (Flug) Lerchen 2, une volce d'alouettes x. 

IL (9. Arelcben, am der Oberfläche eine Körpers bin ber 

wegen; der - mit dem Magnete auf eine Eiſeuſtau⸗ 
ie, touche d’aimant qu’on donne & une barre de 
er, f; ein — mit der Beige, mit dem Fiedelbogen, 
coup d’archet; ein · (Aus) mit dem Ramıme, coup 
de peigne; ein -. mit dem Schermeffer, un coup de 
rascir; einen quten — haben, (e. el Scermeiler t) 
couler bien; (v. einem Geiger) avoir le jeu beau, hon; 
soule bien; einen · mit dem Pinfel, mit der Feder 
tbun, faire un trait avec le pinceau, avec la plume, 
ef. Feder-, Pinfet-; ein - mit dem Streihbahe, un 
ha räcloire ; der - (des Goldes, Silberd am 
Probierfteine). touche, F den Gebalt des Silbers 
erfennt man am -t, Naloi de l’argent se reconnait 
ä la tonche; den - halten, (v. Gem) etre de bon aloi; 
der - (Fang) der Perchen, la chasse des aloweltes a la 
tirasse; auf den — geben, tauften Berden-: fg: fa. mis 

fäprige Märchen auffudben, aller tirasser des alowettesg; . 
ʒ aller eourir les grisettes, courir apres le cotillon, 
'her du batin; 2. (die Herz und Weiſe des Ettrichens 
einen ſchoͤnen, guten - haben, (ſadn, leicht geigem avoir 
le jeu beau, bon; 3. (mas zearichen volrd, was Bunt Grreis 
hen ensteher); der - der Fifche, (rer Deich und Die junge 
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Seut Im erften Sabre) be fraiz it. lalevin ou Nalerinage, 
le nourrain, le peuple; ber - vom Pfluge, (Naerur 
#0) sillon; einen - mit der Kreide e machen, fair 
un Lrail, une raie, une ligne’avec In craie 2; -e mit 
der jeder zichen, tirer, faire des traits avec In plu- 
me; feine, dunne -@, traits fins, delics; Die -e (einer 
einung, In einem Supferftice), Ögnes, traits; Pi. 
übne =€, touches hardies, feres; die -e,ded Kom: 
paes, ©. Kompas-, Wint-; einen guren — halten, iv. 
einem Seife) avoir un bon sillage; marcher bien; glei: 
den - balten, (mit einem andern Schffe) partager le 
ven; dad Schiff verändert feinen — (feinen Haut) le 
yeisseau change de rumbs, derive; einen · durch eine 
Eärift, durch eine Linie machen, barrer, rayer une 
eeriture, uge ligne, ©, Rednung Ur. —, ( demma) vir- 
ale, f; einen - machen, faire une virgule; Die -e (im 
'efichte), (ale Nnien def) traits; der = eines Zolles, 
ci 21er Zelt, ligne, f; Im. (Dieit) tiret; trait d'union; 
(über einem Vuchtaben) titre; Die -e (auf dem Kerb: 
heise), les coches, f der - um eine Haube, tour de 
bonnet; der —, (am Hemte) jabot, c. Strellen; Die -€ 
(am Cuter der Nub), trayons; der — (auf dem Mir 
den x der Thiere), raie, f. ©. @telien; Bo. -lein, 


m. ultntenfärmigeb, Im ber Mütze gefarchted Fructiagen strie, ! 


£; ein - Yanded, (ehe Farede) Etendue de terre, fj 
coniree, f; district; region, 
oonteee fertile, ef. Erd-, Simmeld-; Mar, Seeateden 
parage; Brig. ein - Siegel, (quantite de briques, de 
tuiles faconnees dans le mõme temps). 

Strid-bänder, n. pl. Mar. (Dätur, untersaib 
drb Yintiberbb, les porte lots; -börg, perche stride; 
-bret, n.-fifd, ©, Emeiteb. u -Formig, a. ad. 
en forme de raie; Hn. lineaire; -gemwitter, m. ora- 
ge born & une contre, orage partiel ou passager; 
beufhrede f.squterelle passagere, 5 -tarpien, 
©. Karpfem:brur; -ompaß, Mar. (eier bie Klarung 
des Nieled anmeigu compas de route; -Fraut, n.c. 
Bau -mabt, f. cuan Sröte 7, detem Tuce, Samt z 
am elma. zu fügen ) couture maillce; -punkt, Cse;⸗ 
miteten) virgule ponctuee; point et virgule; -raupe, 
f. chenille sirice; «regen, pluie partielle, _ 
gere; -[hindel,f. c. Emeidia; -farfce, f ser- 

e peignce; fein, (Bafalt) basalte; -tafel, f 

ar. tables loxodromiques, f; -taube, f. c. Wan 
tert; -dogel, oisenu passager, de passage, de pas- 
see; -polf,n. peuple nomade; -weife, a. ad. par 
traits, par lignes; (u. Bögetn) par bandes; Agr. (fa 
demweire). en, par andains; es regnet =, il pleut par 
endroiis, par ci parlä; eig Land = durdzichen, tra- 
verser un pays dans cerlaines directions, dans cer- 
taines parties; aun, (ur Befefigung des Uferd) fas- 
einage; -jeit, f. (der Vögel) le temps du passage des 
oisenux; 2. (der Fiſcht) frai. 

Stribel, 8, fa. pelite raie; -blume, f. deur 
rayce, hee; Bo. canartide Gleitenbturne) cana- 
rine campanulee, N j 

Striwelr, marquer de petiles lignes ou raies; 
et. fein, faire des raies fines a ge, le marquer de 
raies fines, menues, deliees; Bo. geſtticheltes Blatt, 
feuille lignce, marquce de fi nes, 

Stridbling, ed; &, ur. . 

Strie, eb; e, corde, f; dim. -den, -lein, n. 

eordeletie, f; (Hunte zu führen couple, laisse, f; 
trait; Dinner =, c. menue, delice; mit einem -e be: 
feitigen, ziehen, attacher, lirer avec une c.; mit-en 
binden, hier, garotter de c-s; (einen Hund) am -€ 
führen, mener a une c., ©. teiben (17: (einen Dieb) 
mir einem -e hängen, pendre avec une r.; den = 
verdienen, (den Galyen) meriter la 0; (det Großberr) 
ſcicite ihm den feidenen =, Iui envoya le cordon; 
fg: nicitmürdiger Menfdy pendard, ef. Batgre-; it. ©, 
Sail; Ch. ein - Hunde, harde, meute de chiens, f; 
-aufgabe, f. Math. probleme, hypoihese fünicu- 
haire ou entenulaire; -bAndig, a. ad. Ch. tr. jun 








gen Bnrturten) accoulume, Tacoune à la laisse, Alche, f. 


Vaccouple; a chasser avec un Iivrier dresse;-banf, 
£. Tis. banc a User; -gra®, n. choin; -giirtel, 
gem -mönde wrugem ceinture de e.; -bund, chien 
courant, Mtachl au trait, a une ce. ou laisse; -[ei: 
ter, f. echelle de «.; Mar. marche-pied, pas de hau- 
bans; -linie, f. Math. ligae funiculaire ou catenu- 
laire, f; (eourbe que forme une €. suspendue aux 
deux bouts); Arc. ©. enendinie, -mafche, f. lacı, 


f; ein fruchtbarer —, une | broc 


Strick⸗moͤnch 


laire, f; -mönd, cordelier; -reiter, (Straßenber 
teiter) Varcher, gendarme; -ring, Mar. sauve-raban; 
torde; -fdhaufel, f. escarpoletie, f; -verded, m. 

lar. pont de e-s; -walye, S. (38., auf melde ber - 
eine Wertzeuges gewidett wird) fusce de tournebrocher, 
f; -wert, n. cordage; -jeng, n. (für Pferde, les 
traits, 

Strid-arbeit, f. tricotage; 2. (gefiniare AL) tri- 
col, Irieotage; -beutel, bourse, sac A trieoter; 
-bret,n. Ch. g (morlter die Mepe gejkritt m.) moule; 
is ä faire des filets; -garn, m. hlac.; -boly,n. 
©. =bret, -feite; -Torb, m. -Förbehem, n. corheille 
a2,6-Funjt, fart de £; le tricot, -age; -lebre: 
rinn, maitresse qui ımontre, qui apprend a 2.5 -ma 
ice, f. maille, 1; -maßf, n. &, -bren -muiter, n. 
modele de tricot, de tricotage; -nadel, f. aiguille 
ac. (große) broche a 2., 1; Hn. c. Pirieme: -nabt, 
ſ. cam Sırumpfe hinten mach ter Länge) Couture, F; 3. 
©. Etritin.; -rod, habit de tricot; -füad, c. hrs 
ve; -[heide, f. affiquei; porteaiguille; -fhrau: 
be, f. carreau A2; -fbule, f. ecole on l’on en- 
seigne, al l’on montre a 2.; -[haler, im, «oo- 
lier, ecoliere qui apprend a 2; -ipinne, farai- 
gnce filandiere, f; -ftod, große -naret) broche, fj 
-firumpf, bas qu'on tricote „ tricol@; Bon. 
&; Atuhl, metier a faire des bas; -unde, 
f. legon de tricot, 65 -peug, m. les objets nexessai- 
res pour £.; le tricot, it, le tricotage. 

dtrieen, tricater ; Bon. bracher; Strümpfe 
— t. des bas; geftrite Hoſen, culottes tricoties, ou 
de tricot; - leritene apprendre & £., apprendre le tri- 
* le tricotage; —, le tricot, le iricotage. 

trider, S;imn, ce. @ellr; 2. tricoleuf, se; 

it, brocheur, se; Hn. mite fileuse; 2. ©. Smie:fplanr; 
3. (Art Haljbhde) capricome üsserand; -lohn, un. 
colage. Cieug. 
©Stridet, #, €, n. pv. c. Enritihule 2. c. Srids 

Etriefe, firiefen, Friefig, ©. Eirdfe e. 

Striegel 8, Fond. (Sapien unter ben Gefkite, Wal: 
fer ind andere Gefäue gu geben) la broche de layoir; it. 
(mm dem Ablaſſe eined Deihtammes) la bonde ;' 2. c. - 
«di. 2.7 «bau, n. (dim. -bäuschen, n.) (über bem- an 
einem Deie) puits, chässis de la ; habt, 
Ex. chambre, puits de labande; -Japfen, c. Errieser. 

1. -; n, f. Bo. -4, (bomenfärmige Teelie) poils spi- 
nescenis; 2. (für Bierte) etrülle, 1; 3. Bo. (Pflanzen: 
sehhledt) Je nephelion murique; -bled, n.ferä d-s; 
-bauseifen, n. Ep. la line & tiers-point; -flaub, 
poussiere qu'enlave Te, f. 

Striegelid, a ad. en forme d’ötrille; Bo. he- 
riss# de poils durs et piquants; murique, 

Striegeln, (ein Pferd) deriller; fg: einen -n, 
d., criliquer, 558 le passer par l'etamine; (er, 
feine Gedichte) find jämmerlich getriegelt worden, 
ont passe par une rude diamine; (die Bauern) -, 
vexer, fourmenter. 

Striegler, & (p- fg.) quietrille 2, ef Rritgeln. 

Striemein,f.gf. m. (din, Striemben, Striem: 
tein, n.) la bande; eine lange - am Himmel, une 
longue raie au eiel; it. (vom Schtägen) marque livide, 
f; meurtrissure, f; einem -n hauen, weurtrir qn de 
coups; courrir qn de meurtrissures; cv. einer Peuiche 
sunglade, 5; (e. einer Rune) scion, sion; voll rotber 
-1, (c. derSaut; vergette; Bl. mit einem -n um den 
Leib, w. Titerem sangle, e; lange -R, (rem Btedfiüte) 
tHanchets; (m. Gaut. Fietih) aiguillettes, ſz die Geißel 
macht -n, le fouet laisse des martjues sur le corps. 

Etriemen, einen, meurtrir gnde cougs, batire 
rudemen! qn, eouvrir qn de meurtrissures. 

Striemig, a.ad. quiades meurtrissures; fein 
-er Rüden, son dos couverl de m-s; it. e. freifig. 

Striemling, ed; e, c. Stteitins 

Strieg, ed &, od. -el, 8; od. el; -m, f. Aanges 
®rod, it.langer Auen) pain long, pain mollet; it. hrio- 

7 x [attache, f. 
Strippe; n, f. cordon; can Stiefein) le tirant; 

Strippen, Stiefeln, mettre des tirantsär. 

Stripp-erj, n. -mulm, (Hr Breigtang) plomb 
sulfurd strie argentifere. 

Strobel, 8, (Birbeinuf) pomme de pin, f; -born, 
©. Artuſchede; 2. (Somit) Epine jaune, scolyıne, 6; 
-topf, töte herissce; it. pers. quia Ia töte herissce; 

ern, c, Saarfı.; -taube, f. pigeon frise, 


Incet de &-; -mafdhime, f. Me. machine funieu-| 'Strofe; n, cin Bieten) Bonplet, cin Berichten), 


Stroh | 


sirophe, f; cowplet; (v. trei Beiten) lercet; cd.ſecha Zeiten) 
sixain; (v- act, jedem Deiten) huilain, dizain. 

Strod, cd, n. paille, 5; dad - von Roggen, Wei ⸗ 
jene, Gouv. ane; (jur Srrewp. de litiere; freulle, 
; lap. de seiglez; lauges, Furjed -, grande p., p. cour- 

te; leeres -, foerre ou loarre; p. cf. treiben; Fur 
tert; Viche ſt. Medenf.; ein Bund -, une botte de 
p-5 fa. fo dumm wie ein Bund =, Ceht tumm) bite 
comme une souche; ein Schoct -, soixante bottes de 
p-; (ein Haug) mit — deten, couvrir de chaume; 
- fneiden, hacher de la p.; auf - fhlafen, coucher 
sur ia ꝓ. mit - einpaden, ausitopfen, empailler; 
(einen zeigenbaum) in - einbinden, e.; Gläfer mit 
- umflebten, e. des verres; der mit - ausitopft, 
ansjlicht, od. in - einbindet, einnicelt, eg ar 
ef, Bert-, Bohnrn-, Eteen-, Win-; Econ. ein- Barben, 
(eine Tennt voll) une airde, F ein- Bildlinge, unetor- 
quette de harengs saurs. 

Stroß-arbeit, f. ourrage de paille, en p.; 
arbeiter, ouvrieren p;-band, n. lien de p.; 
Com.-band, -bändhen, n. CArt fmaler felbeneeBäns 
ter) la nonpareille; -bett, n. lit, couche de p.; it. 
©. fat; -binder, botteleur; blume, f. (tünftihe) 
Heur de p. f; Bo. (Papiertume) xerantheme; la grande 
immortelle; it. !®antrusrpflonge) gnaphale des sables; 
-bodei, grenier, grauge ä p.; pailler; 2. pr. (ver 
einer Zimmerthir) paillasson ; -bredhe, f. machine a 
veraser ou casser la p.; -büdling, hareng saur 
empaille os en torquette; -bund, botle de p., f; 
-butter, f, beurre d’hiver; -D ad, n. couverlure, 
toit de chaume; fg: (-kütte) chanmiere, 1; -dede, 
f; couverture de p., f; Jar. paillasson; cf. -matse; 
-deder, couvreur en chaume; -Deich. digue rere- 
tue de p., 6; -Ddofe, £. boite garnie de p.; 
f. brandon; -farbe, f. la couleur de la p;; 
ben, -farbig, a. ad. c. de p., jaune de p.; -far: 
bener Zeug, etoffe c. de p.; -feilen, £. pl. limes en 
pen mquet, f; -feuer, n. feu dep.; -fiedel, f. 
claquebois; echelette, regale, & -[lamme, f. la 
Hamme d'un feu de p.; fg: Hamme passagere; zele 
de de durce; -flafdhe, £ bouteille garnie, 
reveiue de p.; -füutter, n. la p.; fourrage dep; 
2. (Bepkimid v. -) etui, fourreau de p,; -gebumd, 
n. 0. -buntg -gelb, a.ad. jaune de 7, coulear de 
p; -balm, une p.; fätu, brin, tuyan de paille; 
(din, -hälmben, n-) brin, büchette de p; Geifen: 
blafen mir einem -balme machen, faire des boules 
de savon avec un chalumeau; den · halm zieben. jouer 
& la eourte p.; Con. (Art Biafenftneden, la fariere, 
la phiole; l'uril de St. Pierre; avoine de mer, aiguille 
Acou £ -bändler, inn, pailleur, se; -baus 
fen, ts de a; -baus, n. maison couverie de 
chaume; it. chaumiere, fj 2. (In welchem man — aufbe: 
watzren grenier, grange A p.; hochzeit, f. noces 
de p., (oü une hlle defloree, porlail une eouronne 

rn) ; but, chapeau de p.; Con. batearı; -büt: 
te, T hutte de p.,T; chaumiere, cabane,f; -büttdben, 
n. ne chaumiere; Dow. chaumine, f; -jnmfer, mp. 
le hobereau; gentillätre; karde, ſ. Drap. chardon a 
lainer; -Fäftcben, n. cassette garnie, recouverte de 
p-; -Lopf, fa. (Dummispf eruche, souche, f; -forb, 
(dim. -förbdhen, n.) panier de p.; -framı, la cou- 
ronme de p.; it.tet. auftens Kepfe zu tragen) on de p;; 
(auf einem Waffertübel, um michtd gu verichlitten) nageoire, 
ſz -lade, £, Chir. les torches, eelisses, f; les 
-lager, n. ©, -bert; -Tatte, f. latte d’un toit de 
chaume ; -le@mwerf, n. Sal. chambre graduee de 
p-; -lebm, torchis, housillage; de Jabauge; -ma: 
gasin, n, magasin de p.; -Mmann, (Begelfhender 

omme de p.; fg: ©. -tepf; 2.6. -bänbier; -Matte, 
f. la natte, natte de p.; einen Zimmerboden mit eis 
ner = belegen, couvrir de natie le plancher d’ane 
chambre , le natter; (ver einer Zimmeribär, it. womit 
man bie Miabtete bedeam) paillasson; -meffer, n. 
couteau pour fendre de la p-; -mift, fumier 
de paille; -papier, n. ae de p., fait de p.; 
-pfeife, [.chalumean; -ring, (etwas du tragen) bour- 
relet de p.; -[ad, la. paillasse; auf einem = ſchla⸗ 
fen, eoucher sur une ..; -[hahtel, f, hoite gar- 
nie, recouverte de p.; -ihaube, f. la javelle de 
ps; le glui; -[hener, -heume, f. grange A p., 
fh -[hneiber, (Fmtteriäneiden coupeur de p.; Hn. 
(poi.) elupe aloe; =jtubl, coupe-pailie, hache- 
pP. hachor; -[hmur, f. la corde dp; hub, 





Strobh⸗ſeihe 
soulier de 
band; Art. (bei den Geltüpformen) In natie; mit dem = 
überziehen, (tie Formipinten) matter; -[palter, ou 
vrier qui fend la p; 2. c. -meffe; -fparren, che- 
vron d’un toit.de chaume; -ftatt, f. pailler;-ftren, 
f. la litiere de p.; 2. ©. -tager; td, m. ouveage 
dep, eu p., fait de p.; 2. 6. -tamım furl, 
chaise de p.; it. 0. -fnelterifi; -tellern, @cüffeln t 
darauf ji Allen porte-assiette de p.; garde-nappe de 
p.; -überzug, gamiture, couverture de p., f; 
-wagte, f. marchandise de m, f;-weide, f. saule 
pentandrique; -wein, (Alt tüßen Weines) vin de p.; 
-werf,n. c. -arelt; 2, ı ) feurre; -wiid, 
bouchon, tampon, bouquetWp.; (ein Pferd) mir 
einem —eabreiben, froiter un g avec un bouchon 
de p.; bauchenner; einem Pferde einen = au den 
Schwanz binden, um Seien, das eb zw vertaufen iA) 
bouchonner un cheval; =t auf einem Uder aus: 
fteten, eyum Reichen, daß ver Figentbümer ädı bie Eteppeln 
wertepätt) metire des braudons A une terre; bran- 
donner une terre ; eintn = vor ein Haus e fheden, 
Gum Zeiten, tab eb gerläuih verkauft merken fell) bran- 
donner une maison x saisie; meitre un brandon 
devant une maison z, (pour signe de subhasta- 
tion); -witwe, f. ap. veuve pour q. lemps; femme 
dont le mari est abrent (pour 4. temps) ; -WITWER, 
gp- veuf pour g. temps; marı dent la feınme est ab- 
sente (pour q. temps); -wulft, ©. rin; -murm, 
ce. Bafermone, N 

Strobern, (ſtröhern) a. ad. de paile; de chau- 
me; 2es Da; -er Hut, tait de chaume, chapeau de 
p-; fe: fa. fade; das ſchmectt -, celaa un goüf lade; 
-er Wi, raillerie fade. 

Stroigt-robr, n. Suc. (aubgepreßteh Iudermbn 
bagusse, 5 =hütte, f. case a bon, f. 

Strold, ed; e, od. -er, 8, (der derumatreicht) 
rödeur; batteur de pave; it. lourdauch rustaud. 

Etrolden, vn. av. f. po. röder; battre le pave. 

Strom, ed; Ströne, Career Jius) teure; eim 
fließender -, =: rapide; 2. (das Strbiuen eb Wah 
fers) le courant, le fil de de leauz dem -e des Waf: 
fers wehren, arröler, detouruer le onurant de l’eau; 
s’opposer au ..; Ecr. dad Meer kam wieder in fei: 
nen -, les eaux reprirent leur cours, leur impetno- 
site; 3. (Put, Lauf des Waſſert) le c., le fil de l’cau; 
torent; In den - fommen, geratben, &ire entraine 
dans le c.; vom -e fortgeriffen, emporte par le e., 
par le £.; gegen den - ſchwimmen, nager contre le 
c., contre lehlde l’eau; fg: s'opposer, resister au &., 
a ge; faire resistance; die Erröme ım Meere, les 
A de mer; c, Strömung; gegen den — fahren, aller, 
naviguer ament, d’amont, contre-mont; remonler 
la rıvitre; ben - abwärtd oder binunter, d’aval, a 
vau.l'eau; den - aufwärts, erregen Shin) gebt 
den - binunter, avale; es gebt ben - hinauf, il 
remonte, il narigue d’amont; der — der Luft, le 
e. d’air; fg: im -e ber Mede, dans le Hux du 
diseours; der ſchnelle - der Zeit, le cours rapide 
du temps; im-eder Zeit untergehen, se perdre dans 
ie cours, dans la revolution temps; Der - der 
Zeidenicaften, le &. des passions; 2. (arebe Menge; 
Ströme Blutes vergießen, repandre, verser des ruis- 
seaux de sang; es Hoffen Ströme unferes Blutes, 
(anf diefer Ebene) des tlots de notre sang coulerent 

r; le sarıg de nos soldats coula & flois; der Me: 

e fiel in Strömen, la pluie tomba ä grands Hots; 

plat a verse; Ströme von Chränen entitürpten 

ibren Augen, elle versa des e-sde larmes; ein- von 

orten, un £., un Hlux de paroles; cın - von Be⸗ 
renfamteit, un £. d’eloquence, 

Strom-ab, -abmwärts, ad.=fahren x, aller, 
nariguer g aval, d’aval; & vau-l'eau; avaler; -an, 
eren -Nnam ament, d’a. ef.-; -anfer, anche de 
large, f; -anmwobaer, riverain; -auf, -auf: 
wärts, ad. e. -an; -babn, (eines Waiferd, mo eh amı 
sieffen filchı) le courant, le fil, le cours de l’eau; 
bett, u. de lit-d’un /Zeuse; Mar. lit de marde; 
-breite, f. Jalargeur d’un f., d’un torrent; -butt, 
(poi.) carelet; pleuronecte rhombe; -eng£, f. pas- 
sage etroit d'un f, d’um 2; -Finf, c. @turmf.; 
—iſch, ©. Fubıt; “gott, c. Hui; grenze f. 
la |: , les limites d’un /.; -bebt, le brochet 
de riviere; -Farpfen, carpe de riviere, 5 -far: 
te, f. lacarte du cours d'un f., it. de toutes les ri- 


ps -Teibe, f. couloir de p.; -feilh n. e. 



































Strom⸗korb 


rieres et f-s d'un pays; 
de bonde; bire, f; Hy. ale Bemalt dab 8 zu brachen) 
panier de clayonnage; -länge, f. la longneur, l'e- 
tendue d'un f.; 2. (bel. zwilhen 2 müntenden wichugter 


rivieres considerables qui y ont leur embauchure; 
-fhnelle, f.la vitesse, la rapidite d'un f.; 2. Hall 
im -e) la cascade; -iric®, (1. im Warfer, weicher einen 
ſa nelleten Zug hat, ats die andern) Je courant de l'rau; 
-thal, vallie iraversce par un f.; -waifer, n. 
eau def, f; -wgife, ad. comme un 2; der Regen 
fallt = berab, il pleut a verse; das Blut floß =, le 
sang coula ä grands Hots. - 
"Strombit, ed; em, werſtelate Schraubfihnede) 
strombite; sirombe fossile. 
Etrömen, vn. av. 5. couler avec rapidite, it. a 
ands flots; (die Donau) firömet von Abend gegen 
orgen, coule de l'occident & lorient; bier jiro 
met das Meer von MWefien nad Often, ich il ya un 


-forb » Pe. (Reufe) panier 


Vebeuflünen) longueur , &tendug, d'un f. entre deux |! 


Strudel 341 


Strudel, 8, (im Waffen) lournant, tournoiement; 

ar. la remole; vom — verihlungen werden, &tre 
englouti par le tournant; fg: ber - der Bapatsungte, 
le tourbillon des plaisirs; im - der Öeichäfge, dans 
embarras, le tumulle des affaires; 2. CArt Bebiipeifer 
un eröpe, f. 

N. =, n, f. Ser. (tieinet Haten, welcher ten Micgel hält) 
eramponnet, piccolet, 

Strudelig, a. ad. ım einem Drse Im Fiat) ou il 
ya un tourmant; it. (m Üedenzenm Waffer) qui lournoie, 
ou bonillonne; bouillonnant, e. 

Etrudel-Lopf, (ünteinter Kopf) töte bouillante, 
fougueuse, lole chaude; 2. esprit, homme beuillant, 
homme fougueux; -öpfig, a. ad. bouillant, fou- 

eux. 

Strudeln, vn. ar. b. (vom Ardendem Waſſer. einer 
Oneue 2) bouillonner; das Waſſer kocht, dat es ſtru⸗ 
delt, leau bout a gros bouillons; das Waller ſtru⸗ 
delt ins Meere, cbar Strutel:ily a des lournsiements 


easırant de mer de l'oceident vers l’orient; ber | dans la mer; fg: «. Deri) bouillir; das-, bouillon- 


Degen ftrdinre, la pluie tombait à grands Hots; il 


pleuyaitä verse; Thränen ſtroͤmten and Aller Augen, | 


des torrents de larmes coulerent de tous les ycux; 
(das Blut) frrömte and feinen Wunden, coulait, 
ruisselait de ses blessures; vom Simmel ſtroͤmet 
Segen, — Wehlthaten auf und, le ciel nous 
comble de ben«dietions, de biens; die zu Diefem 
Schaufpiele -de Menge, la foule qni aftluait a ce 
spectacle; die Mede firömet ihm von den Lippen, 
son diseours coule bien; les paroles lui coulent des 
levres; die Zeit ftrömer unanfbaltiaın dabin, le teınps 
caule sans qu'on puisse l’arreier; 2, Poe. Qi 
faire sourdre des sources; Licht -, repandre de la 
lumiere, des flots de ..; das - r, cours rapide; tor- 
rent; -mmng, ſ. cowrant; die regelmäßigen od. all- 
gemeinen =tn, ıded Merreb. durc ale Umprebung ber 
Erde um Ihre Mchie enyeugt) les es rögles ou gendraus; 
die zufälligen =en, les c-r accidentels ; die verborge · 
nen, intern =en, (inter Tiefe) les sous-courants; hier 
if eine s,ilyaiciuna 

Ströming, (Strömling) ed; e, CHrt Heiner His 
tiger elupe hareng ; anchois de Suede; Jar. (so. de 
pomme), 

Stronthtan, od. Strontian, ed, Mg. (-er: 
de, f. strontiane, f. 

Strontbianit, es; em, strontiane carbonalde, 

Stontium, 8, n. Mg. (Strentiinerdemerall) 

Strophe, f.c. Ptrefe. [strontiumn. 

Stropp, ed; &, Mar. (furses Tau ohne Ende r) diro- 
pe, erse os herse, f; (um einen Block) gersenu, erse 
ou herse de poulie; fleiner -, erseau; -en der An: 
terboje, garniture, ow Ir£lingage de la bouee; -Fet: 
te, f. chaine servant d’e., f; -tau, n. cäble d’d. 

Stroppe n,.ıe Schunge am Gtropprau) la cosse 
er anneau de l’etrope. 

troppen, (einen Block) etroper. 

Streofie; n, f. Ex. (Aöfäpe der Chhnge und Stellen, 
damit mehrere iäser hinter eina arbeiten"tonnen) sirosse; 
degr£, gradin; -n:arbeit, f. travail, itation 
d'une mine en strosser, degrös ow gradins ; ouvrage 
en gradins; -n bau, exploitation par s., 5 -nbauer, 
e. -nbäuer; -nfäuftel, marteau a detacher les ».; 
-nhäuer, Ex. ınineur qui traraille aux 2; -nweis 
fie, ad. en, »., par rn 

Stroß:baud, gros ventre, ventre 
PD. , Thlet malt einem felden Baude) ventru; 
veniru. 

Stroßen, va. ar. 6, ötre exträmement enfid, 
gonfle, distendu; von Milch -de Euter, pis goniles, 
remplis de un | (feine Adern) - von Blut, sont en- 
Hees, gonildesdesang; vom Geld -der Beutel, bourse 
remplie d’argent; der Bauch ſtrotzet ihm von vielem 
C fen, il a le ventre gontle d’avoir tant a ‚hier 
Segel) - vom Winde, le vent faiteniler les voiles; vom 
Befundheit -, crever de sante; fa: von Geledrſamteit 
-d, rempli d’eradition; (feine Predigt) ſtrotzte von 
Bibelftellen, etoit farci de vor Hocdhmutb -, Ätre 
bouffi d’orgueil; er ftroßt von Ungeziefer, ilest 
rempli, couvert de vermine; 2. mit et. -, ıprablen) 
se glorifier, faire parade de ge; taler go; ex ftroßet 
mit feinem Gelbe, feiner Gelehrſamkeit, il targue 
ou se targue, il fait parade de son argent, de son 
erudition. 

Stroßer, 8, homme bouffi d’orgueil, 


\ mm 2 
comme 2 


uellen =, |.dı 


nement; it. tournoiement. 

Struff-burt, (poi.) Aelan ou Adton e, c. Fiuns 
te; 2. moineau de mer; turbot piquant. ⸗ 

Strummel, ce. Siuuimel. 

Strummeln, vn. av.s. Charb. tv, ten nech bren ⸗ 
nenten Stumpenılamber; damit Die Ausfcheite nicht -, 
pour que les rondins soient cuils ou briul-'s egale- 
ment; pour qu'il ne reste point de chicots, de 
irongons, 

Strumpf, ed; Strümpfe, (dim. Strümpfsen, 
-lein,'n.) bas; jwirnene, feidene x Strümpfe, des d. 

je fil, de sole 2, Ef. Ober-, Unter-; gejtridte, gewebte 
od. gewirtte Strümpfe, d. tricotis, 5, Au metier; ges 
wallfe Strümpfe, d. drapes, foules; ein Paar Strüms 
pfe, une paire de chausses, de d.; 2. (eines Baumes) 
tronc; chrcot; mit - und Stiel ausrotten, raser, ex- 
terminer; deirwire entierement; man bat da weder 
- noch Stiel gelaffen, on n’ya absolument rien lais- 
s&; on ya tout detrait; -band, u. järrelicre, f; 2. 
Hn.(poi Im ‚nategow chevalmarin)jarretiöre;-bret, 
n. forme de 5.; -fabrif, f. fabrique de 5, 6 -fas 
brifant, chaussetier; -flider, inn, ravadeur, 
-se de 5.; raccommodeur de d,; -Form, f. forme 
d'un 4,6 2. 6. -bret; -Jarn, KIA tricote -bans 
del, commerce de d.; -händler, inn, J. chaus- 
setier; marchand, -e de &; -bandlung, f. bouti- 
que, eommerce de d.; -bofe, F. (melde juglelch Sete 
und - iM pantalon de tricot;.-manufatrur, f. 
manufacture de d., f; -firi@er, inn, tricoteur, se; 
-ftubl, metier & faire des 6; -weber, co. -wirter 
Hn, (0i.) pinson; -midel, ceben am Kute) rouleau 
de 5.; -wirfer, chausselier, chaussetier bonne- 
tier; -wirferei, f. art, metier de chaussetier; bor- 
neterie, f; 2. fabrique, manufacture de d., 6 -wire 
terftubl, ec. -Aubl; -Jwirn, ©. -aaım. 

Strimpfel, 6, (m. n.) pelit rone, chicot, 

Strümpfen, va.trongonner; (einen Ader) par- 
lager; couper en Iravers; 2. (mit Strümpfen verichen) 
chausser; geſtrampft und geſchuhet, chausse. 

Strümpfling, ed: €, bas sans pied, 

Etrindling, es, Bo, winttümige Aegebreite) Lit- 
torelle des dtangs. 

Strumf, ed; e, (ded Kobles, Salates) trognon; 
(ber Müben £) cauder, tronc; (am Yaube der Palmen, 
an Pilyenz und frautartigen Zarrnfräutern) le ztpe; 
Sg: (telfer od. dummer Met) souche, f; -falat, lai- 
tue tournde, moniie, non pommee, ö 

Strunfel, Le. Etrune. E 

Strumt, ed; e, pv. merde, f; &iron; -jäger, 
«S&eiffait) le chasse-merde. 

Strunye; n, f po. (Sera) pimböche, f; (ter 
verfie 9.) gourgandine, f; eine alte -, (alted Weith 
une vieille carcasse. 

Strungen, vn. av. 1. (Mederfich umberitelden cher- 
cher, courir les bonnes aventures, 

Strumger, 8; inn. qui court les honnes aven- 
tures; liberlin; gourgandine, couredse, f. 

Strupfe, Struppe, f, Vet. c. Maute; 2, tan ben 
Füßen der Pferde) eroüle resultant d’une ecorchure z,f. 

Strupfen, vn. 6. Stumpfen (1); 2. va. dad Laub 
von einem Zweige -, effeuiller une branche, en la 
faisant couler dans la main. 

Strupp-bart, barbe herissce; it. homme A 
barbe herissce la..;- aa t,n. poils, cheveux herlsscs 
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hahn, c. Straubet -falat, oseille frisde, palien- 
ce sauvage lrisce; -taube, f. pigeon frise. 

Strurpezen, fc. Sımptz Seh, Riemen tirant; 

Strwppen, c Arıpfen [Mar. c. Etrepp. 

Struppig, a. ad, herisse; -e8 Haar, poil, che- 
veux herisscs; poils plantes, jarreux; ꝰet Dart, 
be herisser; -€ Taube, e. iupsitante, 

Strufe; nm, F cpiames Firfühtih) struse, ſ. 

Stubbe,n, Lob. -1, 8, (eines gefallten Bau: 
mes) la souche, le chicot. 

Stübhen, d, n.c. Stube; 2. mesure de qua- 
tre pots, f ein - Wein, deux quaries de vin, 

Stube; n, ſ. (dim. Stüdchen, m.) chambre, f 
2. ord, mit einem Dfen) poile, ow poele, c. Atbetit· 
Bad-, Yarrter Gaf- Meinde-, Hinter, Rarbd-, Shrelb-; 
Wan-, Weim-; - und Hammer, p. et cih.; treten Eie 
in die -, entrez dans je p.; dag Stübcen, cham- 
breite ou vaunp3; immer in der - fihem, die- 
biren, garder la ch; -narreit, les arreis; = ha⸗ 
ben, ötre aux arreis dans sa ch. avoir sa ch. pour 
prison; -nbanm, c. -ntsis; -nbeien, balai de 
ch; -wblume, f. eur cultive dans la ch; -nbo: 
den, plancher de la ch; -nburfde, compagnon 
de c.;-ndedt, f. plafond; 2. Fußtete in ter -) 
tapis de pied; -ndiele, ſ. as, planche de la ch; 
-ufenfter, n. la fenötre de la ch.; -nfliege, f. 
mouche domestique; -nforftmann, lorestier Iheo- 
riste; -naelchbete, oniehtier dies aus Büchern gelernt, 
and feinen Umgang mit ter Weit bat) homme de cabi- 
met; -ngemeinfhaft, f. communaute de ch-, f; 
um bie = zit vermeiden, pour ne pas loger, coucher 
+ dans la meine ch; in = treten, prendre, habiter 

“ensemble une ch.: ihre = bat aufgehört, ils ne sont 
plus oompagaans de ch. ; -ngenoß, -naefell, 
©. ner; geſell fcaft, F. sochite de com- 

- paguöns de ch.; 2. societ& assemblee dans une ch.; 
-nbaft, Le. -war; -ubeiicr, chaufleur de 
pie! -nberd, ver Kamtan la cheminde; -nhiße, 

la chaleur qu’il fait dans une ch; -nboder, c. 
-wiper; ·u h olz, n. (aufXat-n) bais de ch. Je roue; 
-nfammer, F ch. voiine da a5 -u leben, 
m. c. -nfgerieben; -anmädden, n. -nmagd, f. 
chambriöre, 5 -nmatte, natte de ch., 5 -neofen, 
P-, poöig -nrorgel, f. orgue portatil; -nihabe, 
f. blaue des cuisines, 1; -nidlof, n. serrure de 
porte d’appartement, 5 -nfhlüffel, clef de la 
ch, 5 -nfied, a. ad. maladıf a force de rester 
toujours dans la ch; -nfißer, iun, casanier ca- 
saniere; sclentaire, reclus; cul de plomb; -nfißer: 
leben, n. vie södentaire, casaniere; -uebier, n. 
animal de ei; qu’on a dans la ch. popr son amuse- 
ment; -ntbür, m. porte de la ch, 5 -nsubr, f. 
möntre de cabinet; it. harloge, pendule, f; -nv oe 
gel, oiseau de ch; -nwärme, f. la chaleur de la 
eh, d'une eh; -uying, loyer d'une ch. 

Strübe-berd, c. Aeblen geflrbe. [stuver. 

Stüber, 6, ec. Walm-; 2. (Psritemäne stuber, 

Etüber-rand, Charb. Erde, ment ter Melier 
Arbeit wire) terrenu, frasıl, frasin: (d'emballage, 

Stubich, Stubich, ed; e, tonneau, futaille 

Stud, eb, sp. Ceitt Mitte) stuo; 2. ed. -ar- 
beit, ſ. owvrage de stur; arbeiter, siucateur, 

Stud, 6; e, n. c, Brüd. 

Stüd, eb; e, n. (diin. -den, -lein, n.) Ceen 
eined Sanıım je morceau; la piece; in -€ fhlagen, 
hauen, ſchuneiden, theilen x, mettre, briser en m-x, 
en p-z, hacher en m-.r, couper m-x, depecer; 
ein - Brod, Aletih, Stein, Cifen, Eis, Tuch, Binds 
faden „, un m. de pain, un m., une p. de vinnde, 
un m. de pierre, de fer, de glace, de drap, un boot 
de ficelle 2; ein - Landes, Feldes, un m., une p. de 
terre; - =, par m., par p.; (Waaren) ju ız 
Wagen - für-, a 12 batz la m; etwas — für - er: 
zählen, raconter une chose dans le plus grand de. 
tail; (die Rechnung) - für — durdacben, examiner 
article par article; eit - Wegeg, ein -, un bout de 
chemin; begleiten Sie ihn ein den, acenmpagnez- 
le un petit bout de cheimin; (der Madmen) it aus 
4 -en aniammengefeht, est eompose de quatre ps; 
(eine Flöte) von 5 -en, de ein noix, ch. Bruf-, 
Kapf-, Minei-, Rüden-; ein - aus einer Rede, m. 
Fun diseours; (einer Beitierift), mumero; im arten 
= des dien Kapitels, an second verset du sixiäme 
Chapitre; die -€ Eſther, Eer. les fragments du livre 


* 





Stuͤck 


Esther, cf. Frag· 2. tele eineineb Dina); zwoͤlf - Baͤu⸗ 
me, douze p-s d'arbres; ſechs - Släler, six verres; 
zwanzig = Bilder, vingt o-r de livees; (man ver 
langt) dechs - von Diefem Buche, six exemplaires de 
ce livre; wie theuer das — von dieſen Meſſern e? que 


bar- | coütent ces coütenux 2? fie koiten zwei Gulden das 


-, deux Hlorins la p. ; ein - Geld, une p, dMgent, 
de ımonnaie; man fuchte ihn mit einem -€ Geld zu 
befriedigen, on voulut Iui.donner la p. pour l’apai- 
ser; on chercha & l’apaiser en lei donnant q. argent; 
ein - von Achten, fpanfite Minze une p. de huit; 
Art. ein Geichůh, ein —, (else Manone) une p. d’ar- 
tillerie, de emıon; die -e laden, charger les canons, 
cf. Barterie-, Feld-, Kammer-, Piein-; 100 — Biel, 
cent p-r ou ehefs de bitail; (dieie Pierde x) koſten 
109 Thalet das =, coitent cent cous p., cent ceus 
la p.; vericiedene -e Wild, diflerentes p-r de gibier; 
fünfıig - Vögel, einguante p-+ d’oiseaux; (bie Br: 
ſellſchaft) beitand aus 6 -en, co. Mensen, gp-) etail 
de six personnes; mp. ein feines, fbönzs — von ei; 
nem Menichen, ein jbönes - von einem Weibe. d’est 
une fine p., une bonne p.; er ift ein - von einem 
Soldaten, (eine Art) c'est une espece de soldat; ein 
- von einem Gelehrten, une esptce de savant; 5. 
uf. dan gendes Banesy, eine Floͤte, Säule x aus einem 
-t, Hüte, colonne tout d’une p., d’une seule p.; mel: 
rere Morgen Wieſen x an ginem -e, plu. arpents de 
pre e conligus, tout d’un tenant, tout en un tenanl; 
ein - Zud, ein - Leinwand, une p. de drap, de 
toile; (dieier Zeng) iſt ihoner am -e als im Mufter, 
est plus belle ä la piece qu'& l’echantillon; em - 
Wein, (ein -faß) une a. de vin; in einem -e fort, 
eanunterbroden) tout d'an train; ein ſchoͤnes, kunitrei: 
ches -, Aert der Kant) un beau r., un m. fait avec 
art, arlistement travaille; it. une belle p.; ein ſcho⸗ 
nes — der Bautunſt, un beau m. d’architeeture; ein 
ſcht fhönes - Möbel, un joli meuble, une jalie p. 
de ..; daß iſt ein gutes — Arbeit, (berrämitiee e Are 
tin) voila un beau m. de travail, une benne tAche, 
un bon caup de collier, ef. Kunf-, Meiter-; ein - für 
die Bılbne, une p. de theätre, une p.; ein — auffüb: 
ren, geben, fingen, representer une p., donner, chan- 
ter une p.; ein — für die Flöte, das Klavier, une p. 
de Hüte, de clavecin; ein -den fpielen, jauer un air, 
ef. @ing-, Ten-z it. c. Familien- (2). Ser-, Tbier-, Din: 
men- 12), Bruft-, Deden-, Knle-, Bull-; Ex. =, (fd) 
coinj Im. tnatl Binien zum Sepen) paquet; ein = fer 
Ken, composer un paquel; fg: -, ben, Ciifige Bel.) 
tour, p-; man erzählte fhlimmie -e von ibm, om ra- 
conta plu. mauvaises actions, plu. maurais tours sur 
son compte; einem ein chem fptelen, jouer un tour, 
une p. aan, cf. Buben-, Freundfcaftb-, Beelm- il, 
(Ding, Sacır, UmRand); Eer. ſechs -e haſſet der Herr, 
Dieu hait six choses; im diefem -e muß ich ihn ta: 
dein, quant A cela, je ne puis que le blämer; je le 
bläme en ce poini, cf. Pustt; von freien -en, de sa 
propre volonie, de ini m&me, de son propre moure- 
ment, de plein gre, de son chef; librement, volontai- 
roment; fa. große -e auf jemand halten, faire grand 
cas de an; ſich große -e einbilden, tre plein de soi- 
meine, elre prevenu de son merite. 
Srüd-arbeit, f, pidce de travail, f; besogne 
qu’on delivre par p-2; it, ouvrage accorde par p-s; 
-arbeiter, ourrier qui travallle par p-s; 2. cor- 
dier de longues cordes; -beere, f. ioltde Stachet⸗ 
beerei groseillier epineux; -bett, n. -bertung ſ. 
Fort, batterie, plate-forıne, fj plate-forme de d.,f;-b 0: 
den, Suc. (me ber Sirup aptkuft) grenier aux p-; bob: 
ter, Art. perceur de canonz; 2. (25,.) aldseir, 
©. -bebriate; -bobrerel, f. Art. forerie, f; -Dedie, 
f. e. -tappe; -eifen, n. Com. (funee) fer courgon; 
(sanı Neinet) fer en botte; -faf, n. barrique ou bari- 
ue, ;ein= Wein, une p. de vin;-form, f. moule 
& canon, de p. de canon; -geräthfhaft, f. at 
tirail du canon, des p-s de canon; -gerüft, n. pla- 
te-forıme de &., f. ©. -bettung; -geftell, n. affütz 
-gieher, fondeur de canans; -gießerei, f. fon- 
derie de canons, f; Aut, n. Com, marchandises en 
balles ou ballots; Mar. cueilleite, f; -güter laden, 
charger en cueillette; 2. (Oberatächh ©, Mupfer und Zinn) 
Vairaın; le bronze a canon; fonte verte; -haupt: 


mann, capitaine d’artilierie; -bof, le parc da;| 
porton, partie d'une charrue, f; | Bo. Iyc 


-bufe, f. 


Stuͤck-kappe 


celmer Kanone) la culasse; -fappe, f. Art. düster das 
Pünzted) he chapitean de lumiere (d'un canan); -far: 
ren, 0. -geleil; -Feller, cave pour les grandes 
fatailles, f 2. Fort. casematte, f; mit einem = ver· 
feben, easematte; -fiffen, Mar, semelle d’affüt, f; 
Anecht, valei d’a., soldat du train; -tohle, f. 
charbon de terre, le charbon mineral en masse; -Eu: 
gel, f boulet de canon; =form, f. coguille a bon- 
let, f; vigorte, 5 -lade, f, Art. coffre daffüt; -Ia- 
der, Eer pie Kanene later) chargeur; 2. (Erpteiden) re- 
fouloir; -Ladung, f. charge d'un canon, f; -meis 

er, inspesieur de l’a.; 2.c. arbeiter; -meffing, 
laiton en jriaques &; ; model, F. can. Ferm ⸗ 
fetnteh le iroussenu; - efiel, a grande ortie puen- 
le; -vfen, forge, fonderie de mine de fer, f; “par 
trone,'T. garpousse, 1; -perle, f. ©. Sabtpruie; 
-pferd, u.cheval d’n; -pforte, f: Mar. sabord; 
loje od. blinde =n, sanarmanite) ſaux sabords; die Filz 
lungsplanfen zwiſchen den Drffnungen der =n, les 
enire-sabords; Ausfutterung der —n, faux manteletss 
zndedel, zutlappe, f. mantelet, contre-sabard; 
-plaß, Mar. csutl) couloir; courcive, f; (einer Ba: 
icere), eoursier; probe, f. F. can. epreuve des 
pieces d’a., f; -prober, qui fait l’epreuve des pie 
ces da; 2. (Hernengı chat; etöile, 5; -pulvner, m. 
poudre a canon, 6 -pußer, ©. -niiten -rifer, 
126, die Kanonen zu viren) coin de mire; 2, (deri., 
welcher die Kanene ribter) pointeur'; richtung, F. 
(dad Micsen einer Hamcuer affıitage; -ting, Ex. frer. 
te, cercle de fer des canaux; -jäge, f. grande scie; 
passe-partout; En. oisenu a bee de scie; le bec-scie; 
Acuß, coup de canon; -(Büß, artilleur; -feil, 
n. Mar, combleau ou comblau; (einer Segelitange) 
bras; -feher, ln. (er weiße fepr) quetier; DET: 
tauf, vente en däail, f; —— niß, n. spe. 
eification, f; -pifitirer, Art. ©. -prober (2% -M ar 
gen, caisson d’a.; -wall, c,=beit; -wärter, Art. 
garıle.magasin; garde d’a.; -weife, a. ad. parmor- 
seaux, par pieces, en detail, piece par piece; et. = 
ersäblen, raconter qe en detail, article par article; 
ditailler; et. = verseidinen, aufführen, specihier ge; 
et. = vertaufen, vendre ge en detail; detailler; et. = 
verziehen. distribuer qc piece piece; -werk, 
n. besogne, ouvrage entrepris a la piece, iecern; 
2. besogne imparfaite, ouvr. —E 8 un: 
ser Wiſſen iſt =, und unier eiffagen it =, danre⸗ 
tobmmen nous ne conmaissons qu'en parlie, et nous 
prophetisons en partie; ce que nous avons de scien- 
se et de prophetie est Irös-imparfail; -werfer, c. 
arbeiter; -winfelmaf, n. Akt. compas de mire; 
-wifher, Art. ecowillon; -Japfen, tampon de 
canon; Zug, (Hirten) train d’e. 

"Studator, 8; en, le stucateur. 

*Studatur-arbeit, f. ouvrage de stuc. 

‚Stüdel-meffer.n. Chand. dpecoir; -[bere, 
f. Mo. eoupoir (de monnayeur); -[hiefer, tail- 
leute, f; -tafel, f. Chand. table a depecer (les pains 
ou jattes de suif). 

Stiteeln, Ger-) depeoer, moroeler; Mo. (eins 
Mart Geld on. Bliber) tailler; 2. caub tlelnen Erüdten yuf. 

en, bet. durch Mäben) rapiecer, cf. Aüden; Dad - u 
depöoement; Mo. taille (des pieces), ſ 

Srüden, Ger-) mettre en pieces, en morceaux; 
morceler, depecer; 2. Cout. (ans "rien zul. fepem) 
rapidseter; rapelasser, ravauder; das - r, depece- 
ment; it. rapievelage, ravaudage, allongeinent. 

Stüdig, a. ad. (aus Stüden beichemd) de mor- 
ceawr; conlenant des, composc de zm., de pieces. 

Stüädlerinn, f. Mo. tilleresse, f. 

„ Stüdlid, a. ad. qui ressemble A un morcean; 
it, ©. Müdig. 

EStubdel; m, fı v. (Edle, Droften) colonne, f; 
poteau; Arg (Mußtetei bride de noix, 1; Ser. ¶ Atam⸗ 
pe In den Schläffern, toorin der Miegel acht) eramponmet, 
picolet;.-bau, Hy. pilotage; fascinage de pilotis; 
-feile, £. lime der, f. 

Student, en em, taufter haben Schale Idtudiant. 

Studenten-arbeit, f. ouvrage, travail d’d 
tudiarnt, de gens d’ütude; -blume, f. aillet d’In- 
de; 2. mauve alcde, f; -gefellfbaft, f. -Eimbb, 
sogiet, elub d’e-s; Aut, n. effets, meubles, har- 
des dd; -bobmmtd, fierik d'd., orgueil des 6-r; 
is dioique; -jabre, n. pl. anndes d’ütu- 


-junfer, laide d’a.; -fammer, c. -boten; 2.'de, 5; -Fleid, n. -Kleidung, I. habit, costume 
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de; -Praut, n. anserine & balai, 6 leben, n.Gweiſe, ad. d-s; einen Berg = einrichten, 
vie d’e, 6 -Iuft, £ -Inftbarfeit, f. divertisse. | pratiquer, faire des terrasses a une; fg: =, par d. 
ment d'&.; -manier, f. ınaniere d'e., 5 -re@&t,| par gr. graduellement; = gehend, graduel; man ge: 
n. droit de scolaritd; privileges et immunites dont | langt nur — dahin, on'n'y arrive que graduelle- 
jouissent les &-; -röschen, n. Ilear du Parnasse, | ment, par gr.; erift = daju gelangt, il y est par- 
hepatique blanche, #5 -jhmanf, banquet ddr; |venu par d-r; Bl. «u. Slebein g, weide = ran anderer 
-ftand, eat d'e.;. Pa. scolarite, & reich, tour, | Farte find) pignonne, e, 

piece d’e.; -viole, 1. Bo. lupin jaune. Stuf-eitem, n, Ex. fer ä entailler les margı 

*Sıudien, pl. les deuder, 1; ſich dem — erge: zur la roche; -erä, nm. Ex. ıeeldes micht gepome-Ton: 
ben, s'addonner a Pilude, aux €, sappliquer & g; | bern mar geäuft gu w- braucht; mineral pur ou en pie. 
feine - aufgeben, wicder vornehmen, quilter, repren- | ces, minerai de choix; 2."(elm aut ganyem -en od. Or: 
dre ses &.; er bat feine- vollendet, il a fait son cours | dem beitebenbet) fer oxide grenu; -probe, f.Ex. essai 
WE, ila lini ses &.; -Direction, f. direction des | d'un minerai; -ſchlich, Ex. schlich lave et ve 
d,,des ecoles, f; -Directer, direcieur des &;-g&s|-wert, m. c. -ericez 2. cBibdupe casserie, . 
uof, compagnon d'e.; -fure, -lamf, cours d’e,; 
-rath, conseil d’e.; a. conseiller des &; -Ibule, 
ſ. college, Iycde; -iftung, f. (Fitpeneium bour- 
we, f; -boriteher, e. -direnen Jerchnung, f. 
Pi. etude, ſij eine ⸗ Mapbacl, une d. de R. 

*Studiren, va. vn. ar. dtudier; vappliquer 
aux cludes; Getteegelebrthelt e-, #. en theologier; 
feine Kinder - laſſen, faire d. ses enfants; fie haben 
mit einander ſtudirt, Hs ont tudie ensemble; er bat 

dirt, bat zründlich ſtudirt, il a fait ses etudes, de 

mnes ..; die Wiablerei g -, €. la peinture g; er bat 
die Griechen ftudirt, il a etudie les auteurs grecs; 
auf eine Predigt -, &., mediter un serman; fg: auf 
et. -, (insen) mediter sur ge; ein Erudirier, homme 
detude, qui a Andi, qui a fait ses etudes, de bon- 
nes Eludes; das -, etude, ſ̊ er iſt zum - geichiet, 
il est fait pour les letires. . . 

Siudir-Tampe, ſ. lampe Actudier, f; -ftubr,f. 
-jimmmer, n. cabinet, chanbre à etudier; Fetude, 
$; -geit, 1. Veiude, f; heure W'e., f. 

*Studium, 8; pl. Studien, n. Verude, 5 
ein anhaltendes -, une d. conlinuelle; geritlites, 
weltliches -, €. pieuse, profane; Dad — einer Wiſſen⸗ 
ſchaft, De, Aune science, ef, Geubien. 

Stufen. ſ.(dim. Stuſchen, te, n.)Htpep, Stafı 
fr) murche,f;degre;-nin einen Felſen bauen, couper 
des degr&s dans un rog; Die -n einer Zreppe.les degres, 
les marches d'un escalier; er. fand ned auf der ers 

en -, il «tail encore sur le premier d.; die -m ba: 

en fo und fo viel Zell Breite, les marches ont tant 
de pouces de giron; die ·n eines Ultared, eines Thro- 
nedeles marche-pieds, les degres d'un autel, les mar- 
che-pieds d'un iröne; fg: die -n des menſchlichen 
diters, les quaire äges de la vie humaine; die hoͤch 
fte -der Ihre erlangen, parrenir au plus haut d. 
d’honnenr; er ift von einer - zur andern aufgeſtie⸗ 

en, il s’est dleve de d. en d.; er ſteht auf einer bo: 

en -, ilest dans un haut d. d’elevation; die höchfte 
— des Eluͤckes, le plus haut d. de la fortune; (dieſes 
Heine Amt) ift eine - zu einem wichtigern, est un 
schelon pour monter a; Or, bie erfte od. untere -, 
le positif; die zweite -, le comparatif; die dritte od. 
Dichte — le superlatif; Ex. (in das Genein eingebaut: 
ach Zeichen) marque, entaille dans la roche, f; -n 
ſchlagen, faire, couper, tailler des marques dans la 
roche; 2. (abgelctagenes Etüd Erz od, Gtein) anine, ſ. c. 
Golt- r. 








































































matelas d’une ch.; -richter, president d'une juri- 
dietion; -fänle, F. (Dacfänte) jambe de force, & 
-fhlitten, traineau sur lequel on a place une 
chz -[hloffer, serrurier qui fait des netiers de 
bonnetiers; -[hreiber, locateur des ch-s de I'd. 
glise; 2. ©. Getiis ſch; 3. ©, Schre bmieiſter; hm els 
le, $. Charp. c. Dasantıza.; -feger, int, per- 
sonne qui place, rauge les eh-r dans Veplise; Fi hr 
siege d’une ch., coussin d'une siege g; -Uberzug, 
c. tippe; «Wand, f. Arc. rolihen merk Wintern tes 
Dachet, um bie dagwäfchen flegenden @ parte zu wagen und 
das Dach feler gu verbinden) la trave de courble; -weifs 
fenburg, Gg. Albe-Royale, 6; -aapfen, dim, 
-jäpfben, n. (num -sange gu teen) suppositoire; 
—wang, theftiger Netz zum Hänge, wobek dech nicht 
absehr) tenesme; epreintes, f. 

Stubr, es; e, (od. -börs) han. (poi.) c. Kauds 
tirs; Bo, (Meierttaut) auaranıhe beite, 7 
Stuf, c. Siuc. 








Stufel-probe, f. Ex. o. Euufp. 
Stufen, va. Ex. tailler, couper, faire une mar- 
ne sur la roche, cf, ab- (23; =. einen Berg -, pra- 
tiquer des degres dans une ınontagne, faire des ter 
rasses d, sur une monlagne. 

Stubl, ed; Stühle, (dim, Srübldben, n.) cum) Stulde, Stülye; n, f. (auf einen Topf x) tefer 
€ iyen) la.chaise; le siege; -, Stühlden, (für Mifens: | Dedei) chape, % (eines Hutes g), retroussis, rcbord; 
toärer) sellette, f einem einen - fegen, prösenter une| (an Stiefeln) revers; it. genonillere, f. ©. Sruteflictetz 
ch. à qu; ſich auf den - fegen, sasseoir, se metire | die -n — binunterzieben, hausser, rabat- 
sur un 2.5 bom -e aufftehen, se lever de sa ch., de tre les genonilleres; (an Handihuben) rehras. 
son 2; ein gepolfterter, mit Leder » iberzogener -,]| Stülpen, einen Dedel auf einen Topf 2, ınet- 
une ch, malelassce, une ch. couverle de cuir, ef. | re un couvercle, une chape sur un pot:z ein But⸗ 
Mım-, Ferd-, Aetär-, Brehm, Sorg-, Etrod-;” P. znis | terbrod auf das andere —, coucher, renverser une 
ben zwei Stüble niederfigen, fich »- feßen, mel Bor: | beurree sur une autre; die Perrücke auf den Kopf -, 
tzeue perlieren, weil man beide zuglelh wollte) se meltre, | neitre sa perrugue ; Stiefein -, mettre des revers, 
deineurer entre deux selles le cul a terre; einem den | des —e— des bottes; einen Hut -, reirous- 
- vor die Thür feßen, douner conge & gn; il. de: | ser un chapeau, cf. auf-; 3. €. neigen, 
ander brusguement son conge; Der -, (Madıe-) ch.| Stülper; 8, Celui qui relrousser 
percee; IM -t, auf den — geben, aller faire ses be-| Stülp-handſchuh, gaul de hufle, de peau de 
soins, aller aux lieux, aux Jatrines, aux commodites; | cerf, (arebras); -b ut, chapeau retrousse; -[eder,n. 
ıt. Med. aller à la selle, avoir des selles; feinen - | Card. euir aretrowssis; -Iu fe, ſ. Mar. panneau a bol- 
baben, tenen gang) Etre constipe, n’avoir point de|te;-nafe, f. nezretroussd; 2. wie P.) nez r.,per- 
selle; fg: der - des Aöniged, le iröne du roi; der | sonne quia le nez r.; „Sebling, f. Mar. traverse 
papſtliche, beilige -, der - gu Mon, le saint „.; ber | double ou barre traversiere sur Ja hune; -fiiefel, 
bottes a revers, it. ä genauillüres, £ -Rrumpf, c. 
Tut. 2 

Stumm, a.ad. muet, te; - geboren, m, de nais- 
sance; ein -er Menſch, ein -ex, un m.; eine -e, une 
muette; = tie ein Kifch, tont-ä-fait rr., mt. comme 
un poisson; - werden, devenir zn.; fa: fie iſt in Ges 
tellichaften ſehr —, elle est fort silencieuse; elle parle 
trös-peu dans Jes sociwtes; (diefer Brund) machte ibn 
-, le readit m-; vor Erftannen ward er —, ildemeura 
m. de surprise; Thr.-e Perfenent, personnages m; 
das -e Spiel (einee Schaufsieled) jeu mı.; le lazzi; 
die -e Schnepfe, becassine, 5 -€ Blide, regards qui 
ne disent rien; —e Buchſtaben, lettres anurttes; das 
€ b, Cim Fransbäfchen) I’'h inuette; -e Sünden peches 
contre nature, qu'il n'est — de nommer; 
-t Zeile, line sourde, #; -heit, f.-fepn,n, mulisme, 

tummel, Stünmel, 8, (dim. -cen, n.) bout, 
morceau; (von einem Baume, Zabne) chieot; ef. 
Stumpf; ein = Ficht, boul de chandelle; lumignon; 
- (von einem Beine, Arme) moigngn; po. - Cole Fte) 
tes jambes, f; it. (febr kare Meife) pipe Lres-enurte; Bl. 
mit-n, ecote; Con. e. Erämpfaen, 

Stüimmeln, vr. ol) mutiler, estropier, tron- 
quer; einen an Nafe und Obren - m. qn du nez 
et des oreilles; etwas -—, ©, Er. ge; Wörter, Bild⸗ 
fänlen g-, m. des mots, des statues g; das — e, | 
mutilation; -Ier, 6, eelui qui mutile, qui estropie, 

Stummen, vn. caumm rwerden) devenir muel. 

Stummen-glode, f. tum Zelten, daß er etwas 
verlangt) sonnette d’un muet. i 

Stummfern, n. sp. (Erummbeit) mutisme, 

Stumpel, (od. Stümpel), 8, (m. n.) c. Erume 





bihöfliche —, Je s. episcopal; ber - zu Mainz, autref. 
le s. archi-epis de M.; der - ded Meifterd, cin 
der Freimaurergeieiihaft) Ta loge da grand-maltre; it. 
©. Getſchis⸗. Kekrs-, Edippen— 

2. Td. (Gerür) Charp. der - des Daches, der @lo- 
dene, c. Dab-, Gisden-; Tis. (füeber-> melier; ein 
Stuck Leinwand, weldes auf dem —e iſt, piece de 
teile qui est zur Je metier; der - Des Etrrumpfr 
mwirkerd, c. @rmumpfeirter-; auf dem -e verier: 
tigte Strümpfe, bas faits au metier; der - ber 
Bortenwirker (zu Rundſchuuͤren), ratiere des pas- 
sementiers, 1; dal. qu Halle, der Hatpet) treuil, tour- 
niquet; Mar. -, Stuͤblchen, (Stab am Topp der Bram: 
Amam) bäton de parillon; der - eines Flügels, cin 
meiden das Flägeifpid Aedn) bäton de girouelte; der - 
eines Maſtes, «aiıf weichen der Mas gefept wird, wenn er 
zu haty if) chouquet; Arc. —, ©, Säuten-; As. cassio- 
pee, f; der - im der Slirhe, c. Kicden-. 

3. autref. (Säule) eolonne, f; der -, Haupt-, eine 
ausfiebende Summe; *Kaplıar) le capital. ‚ 

Stuhbl-arm, bras d'une chaise, d'un siege: 
-4 nf Ber,’ monleur de metiers de bonnetiers; 
-bein, n. pied d'une cA., d'un ».;-befclmg, gar- 
niture d'une ch., d’un s:, 5; -binder, c. Meder; 
-börß, c. Aauri Dede, F. c. -tarpız -erledi: 
1 gun. f. vacance d'un s., 5 -feier, f. -feft, n. 

th. Petri =, la fete de la chaire de St, Pierre; 
-fle&ter, inn, empailleur, -se de ch-s; (der alte 
Stühle wieder ausbeiiert), rempailleur;-g ang, (Oeffi 
mung ded Qeibes) la selle; it. Ja dejection, lesexcrements; 
la matitre fecale; (der Arante) bat feinen =, n’a pas 
le ventre libre, n’a pas de selle; freten = haben, 
avoir ne * —* — le ventre er (die mer; Ex. cauf tem — des Zn la töte, la 
Arzenei) hat ihm mehrere ge gemacht, lui a ie superieure ıe rigole, j 
cure — et. durch den = von ſich — —e ein, einen Meiler, Charb. remplir les 
vacuer par bas; -geld, n. (in Sintem lounge de| vides des lits d’un fonrneau avec du menu bois; 2. 
ch-s; 2. (auöfekente Summe) le capital; it. pv. ls| Gtumpen, 8, c. Summer, lo. amveru. 
arrhes, f -genof, = ei pah & unbane, à uns| GStüämpen, eo fümsem; : 
loge d’eglise; 2. Jur. dependant de la möme, d'une Stüumper, 8; inn, (amettwarnnz fer envellfammen 

juridieion; -gericht, n. juslice, juridiotion, | weiß und tann, und dad, was fr verninamt, verdrist) Je gäle- 
f; it... Fetenraz herr, juge; -Fappe, S. (Ucherzua) | melier, gäte päte, bousilleur; — in der lareimifchen 
la housse de cA.; -Tilfen, n. coussin, carreau de | Sprache, Inder Geſchichte r. manvais latiniste, män - 
ch; -Enie, n. Mar. genou de la rame; -lehne, f.| vais historien; fie ift noch eine -inn auf dem Klapte⸗ 
dossier, dos de la ch.; -mader, faiseur de ch-s;|re, elle joue encore fort mal du clavecin; ein - (im 
=bobrer, vrille, f; -nagel, elmäch-s, & gar. | Epiele) mazetie,f; ein -ineiner Kunſt fepn, &ire peu 
nir les ch-r; -pfühl, n. e, -Hffen; -polfter, m. Tverse dans 2; of. Pfaſchet, Fudker, . 
5 i 


5. werl während diefer Zeit Immer eine merfwürbige Beränder 
wung im Adıper vergeben fol) annde climaterigue, f; 
das zıfle Jahr iſt ein =, la vingt-unieme annde est 
une annee ch; das große =, (dab 6afe) la grande 
el; la el.; -Treuz, n. Bl. croix nie om A 
d=-r; -leiter,f. fg: echelle de d-s, f; la gradation; 
bie = der Empfindungen, la gr. des sentiments; 
Chi. =n (od, a einfahen Wahlvermandt: 
f&aften, tableau d’affınite ow des lois de l’aftınil« ou 
de Vattraclion des substances chimiques; -pfeife, 
£.syringe,f; -p fa Im,Eer. graduel; -famm: 
lung, £ (Sammtung von Ey) collection de mines, f; 
hai, Ex. p® incline ayant des marches ow 
d-; -tare, 1. taxe des echantillons de mines, 





344 Stümperei 


Stüimpereis en, I. dad Stuͤmpern; it. hämperbafte 
Aetrir) bousillage, 

Stümperbaft, (himpermäfig) n.ad. bousille; 
etwas — machen, iller qu; -e Urbeit, ouvroge 
mal fait; boussillage; - fpieien, jauer assez mal. 

Stum pern, bousiller, ravauder; travailler mal, 
faire de mauvais ouvrage; ‚gbiener Bıldbauer) ftüm: 
pert nur, nest qu’un bousilleur; er Aumpert aufder 
Geige, il ecorche leviolon; dag - e, bousillage, 

Stumpf, a. ad, te. einem Meffer, Desen 2) emous- 
se, ce; (mouse, vl.;) -er Drgen, (weiter werer E pipe 
met Sinelte bat) epde rabattue; -e Waffen, arınes 
courinies; - Machen, werden, cinousser, s'Emous 
ser; -ı Naſe, ner camus; -er Winkel, angle obtus;-er 
Sperren, chevron conpe;Bo,-rd Blatt, fenilleobtuse; 
-Fauende Thiere, animaux ruminants; -er Schwan, 
der queue cnurtez; · ct Beſen, (abarnupter, balai use; 
fg: Gaute seite) machen die Zähne -, agacent les 
dents; -er Wein, vin fade, sans force; -e Sinne, 
sens emousscs; -er Verftand, esprit obtus, lourd, 

sat, emousse; Kummer und Sorgen machen den 

eiſt, die Geiſteskräfte -, les aflieions Emoussent 
Vesprit; er bat fih duch vieles Saufen ganz — ge: 
macht, il s'est hebete a force de boire; er ift alt und 
— est vieux ot case, Die Augen werden -, la vue 
s'affaiblit, les yeux s’afaiblissent; -e8 Pferd, cheval 
abaltu; Mare. -e Echenfel, jambes boutdes, boule- 
les; Mar. -er Segel, mauyais voilier. 

Stumpf, es; Stümpfe, (dim. Stimpicen, 
Stumpflein, n.) bout, morceau; c, Stummel; ein - 
Dcht, un bout de chandelle ; der - eines Baumes, 
(e, tumts:t) le chicot d’arbre, la souche; -en oder 
Stumpen brennen, (6, Bdumen brüler des souches; 
der - (eines Zahnes) le chicot d'une dent; (von eis 
nem Arme) lemoignon; Ch. die Stumpfe, (eineeHir: 
ſches) les pinces usces; ein - Wole, sac de laine; ein 
- od. Stummel Geld, petit sac d’argent; 2. ein -, 
(fchledhset Meser) coulean Emoussi, maurais couteau. 

Stümpfben, n. cf. Etumpf; Hn. tete Flaͤget⸗ 
fhneden im umpelliemmenen Zuſtande) larve, f; strombe 
imparfeit; 2.came ronquce, radide; gafet. 

© mpFedig a, od, A angles obtus; -ende, 
n. boutdmousse; Con telline trongude; -fu ß, pied- 
bot; -gaffe, Do. Cats: -grag, n, aplude, aplu- 
dee, f; -haber,avoine a grosgrainsronds, 5 -horn, 
n. Con, casıue dmousse; -fünte, f. bord obtus; 
-fantig, a. ad, a hords obtus; -Pegel, cöne tron- 
que; -Fopf, tdte plate; fg: (Bamachterf) imbeeille; 
esprit stupide; =raupt, f. larve A tete obtuse, f; 
-fopfig, a. ad. stupide; -Föpfigkeit, f. la stu- 
pidite; -mufdel, (Dieiseamurtei) Ja danace; came 
ironquẽ oʒ . calet Betzrmuſchetn anomje tronqude; MA: 
fe, ſ.ner camus au camard; 2.19.) camard, cams; 
eine Heine=, une petite camuse, camarde; -na fig, 
a. ad. qui a lenez camus; -rednung, f. Com, 
mauvaises delles, deties verreuses; -[hlof, n. c. 
-menfchet (2); ·ſch Wang, queue dcourlee, courle; 7. 
Dferd x mir einem abgefinmpften &dh.) le courtaud; einen 
= reiten, monter un soartaud; -[hmwänzen, (ein 
Pierb) eenurier, courlauder, angliser, ecotier g; 
-fhmänzig, a. ad. qui ala quene courte; -finn, 
la stupidite; -finnig, a. ad. stupide; -finmig 
teit, f. — -wintel, angle obtus; ambly- 
gone; -winfelig, a. ad. aangles obtus; obtus- 
angle; Bo. obtusangule; =e6 Dreised, triangle am- 
blygone os oblusangle; -jahn, dent usce; chicot. 

tumpfen, va. ar. b. thumpf werden) s'’emous- 
ser; 2.0.5 ftümpfen, (numpfmaden) dmousser; (die 
Bäume) etronconner; (ein Pferd) -, Ecourter, caur- 
tauder, angliser, ecouer; (ein Meſſer) -, drm.; (Su: 
ren) - die Zähne, agacent les denis; fg: das ſum⸗ 
pfet die Augen, cela afaiblitla rue; (das Alter) ſtum⸗ 
pfer die inne, emousse, hebete les sens. 

Stumpfen, c. Brumpf. 

Stumpfbeit, S. etat de ce qui est emousse, it. 
dece La court, trongu:r; (der Zahne) agacement; 
die - der Sinne, dei Geiſtes, In stupidite; der Au⸗ 
gen, la taiblesse de la vue. 

‚ Stümpfling, 4, n. corps &courld; 2. (Abarı 
der Propühtn) (varich de poires). . 

Stumpler, co. Brümper 

Stunde; n, f. (dim. Stundchen, -lein, n.) Ex. 
(ver a ane Zell eines Sirteld) Uheure de la boussole 
du mineur; die -m des Ganges, (rs Sureichen dell.) 

u * 





Stunde 


1%. du filonz die -abftedten, die - aud der Grube zul 


Tage ausbringen, marquer & la superficie du ter- 
rain os au jour, Ja place out il faut creuser un puils 
pour atteindre un Alon; rapporter, ınarquer au tra- 
cer au jour la direction d'un filon prise dans les sou- 
lerrains; 3. (Heiner Ihe ter Behr); von Srumd’ an, des 

ite &., des ce moment; jur -, toutäl’k., sur !’A.; a, 

ans Pinstant; alle -u, zu jeder — bereit ſeyn, eu ier 
der Art) ötre pretä toute A., Atoutes A-7j bis auf die 
En jusqu’a prösent, jugqu’& celte A., ce moment; ich 
weiß es die - noch nicht, je l’ignore encore presen- 
tement; je ne le sais pas encore al’k. ou nous som- 
mes, a 1’. quiil est; von - zu -, voneiner — zur Alt: 
dern, d’A. en A,,d’k Aaulre; feine gefunde - baden, 
feine - geſund fepn, n’avoir pas un moment de sanld; 
ötre tomours malade; o glüdliche - des Wiederiebend: 
heureux moment ou Pon se revoit! dad fanıt alle -n 
geihchen, cela peut arriver ä toute A., Atoules hs, 
cf, Sääfer-, Eterbe-, Teint-; meine -, mein Stind: 
lein war noch nicht gefommen, ınon A. n'etait pas 
encore arrivee, venue; zur ungefbidten-, mal & jıro 
pas; & A,indue; im feiner legten —, & sa dernicre 4. 
warın fein Sründlein kommen wird, «feine Tos-) 
quand son A. viendra; gute, belle -n, (Hwgenplide eis 
ud Mafenden) intervalles lucides; 3. (der ae Thett eis 
ned. Taget) A; babplomiihe -n, A-s babyloniennes; 
frangöfiihe -n, (8. Mitternacht or. Mittag an) k-sfran- 
gaises; Tag und - zu etwas beftimmen, prendre jour 
et A. pour ge; einem eine ⸗ beftimmen, donner A., 
son k. a gn; auf die beitimmte -, a ]’A. margude; 
diefe Uhr) fhlägt die -m, sonne les A-r; eine halbe 
-‚unez demi-h; anderthalb -n, une 4, ei demie; ein 
Stündehen ufammen plaudern, passer une A, A cau- 
ser ensemble; er hat feine - frei, il n’a pas une A. A 
lui; er ift an die - gebunden, il est sujet & I'h.; ſei⸗ 
ne —8 geiente - haben, halten, avoir ses Ar 
reglees; (ber Porkknecht) hat - gehalten, est arrive & 
«ein Bängenmas) la liewe; ed iſt nur eine - 


Ukeure; 4 ; 
bie hin, il n’y a quiune £ yusque-la; ed ſind ſechs gu⸗ 
te u, ilyasix grandes dor; des Tages 10-1 ma 


ben, faire dix /-s par jourz 5. Letuen) la Jegon; bei 
jemand -nebnten, baben, prendre /. de qn; ın Die- 
geben, aller a une /, alas; die Schtiler, welche ihre 
- veriäumen, fa. fhmänzen, les «coliers qui man- 
uent ä leur £, qui frippent leur 4; einem - geben, 
user des #-r a qn; (heute) bait er keine —, Ü ne 
donne point de L; - fu der Geſchichte x geben, don- 
ner i. K'histoire; auf dem Mavier, auf der Geige - 
m. donner des }-r de clavecin z; Die - iſt aus, 
frangaise £; 6. (-nglab €.) A; 7. My. dien, cCörtin 
nen les Heures, 3 
Stunden-beriht, «B., weider alle -n zegeten 
wtrh) hulletin; -bläfer, guet (qui annonce ou rpete 
les heures avec un cornet); -blume, f. cHrt Exbieh) 
ketinie changeante, ä Heur ..; rose changeante de Ca- 
yenne; Heur d'une A.,f;-botbe, messager qui part 
toutes les A-s ou & cerlaines 4-s fixes; Hr. esclave 
charge de la elepsydre; -bret, n. Mar, (eb Steuer 
manns) renard; -führerinn, f. My. les H-s; 
-fn$, Bor. (J der Bänge des Sctundenpendeten pied ho- 
raire; -geber, Inn, personne quĩ donne des lecons; 
-gebet, n. Cath. heure canohiale; -geld, n.ce 
qu’on paie pour une legon; argent des legons; (Me: 
natliches) le mois; -gla 8, n. (Sanduhr) sable; Mar, 
oudrier; ampouletie, f; das = ummenden, tourner 
Ierable; -göttinn, £. My.lesHeures; -halter, c. 
“geben; -Pramt, (der biaue Gteintiee) lotier odorant; 
melilot bleu; tree musqud; -Freis, As. Gg.cerele 
horaire; reits, n. Gnom, la eroix gnomonique; 
-[ang. a. ad. d'une 4.; qui dure une &., plu. A-s; 
=er Veſuch, visite d’une A. entiere; = auf etwas 
warten, attendre qe des k-s entieres; -auf, cours 
des h-s, du temps; -lebrer, maftre qu’on paie par 
lecon; -limie, f. Gnom. ligne horaire, f; Ex. ligne 
möridienne ; -marfe, T. co, -jeihen; -maf, n. la 
manitre de mesurer par 2. ⸗od. -mefer, (81. 
horomätre; -meffung, £. harometrie, f; -tad, n. 
Horl. la roue de cadran; -ring, tauf dem Dlfferblatte) 
cercle horaire (d’une harloge); -tufer, guet qui 
erie les A-s; guet de mit; -fa md, (in einem -malafe) 
sable; -fang, A. canoniale (chantie); -fAn le, f. 
Gnom, la colanne guomonique; 2. «Minen f.) le mil- 


liaire; colonne, pierre milliaire, I; -[dauer, Hr. c. 


ja 2 est finie ; lateintfche,, franyaßfene -, 4. latine, |a 


Stundenheibe 


-betbe (a); -Fcheibe, f. Mar. (des Gempaflebrlour; Ex. c. 
Eienferibe ·ſch la g, coup de cloche qui indique l’A.; 
mit dem =e (kommen) au’ son de la cloche; & l’A. 
sonnante; ·ſch u h, As. c, tu; -Feiger, horloge, 
montre, 6 -ftab, Gnom. (®r, mit einer @onmmubr) 
bäton gnomonique; -ftaffel, f. can Satag-Asrem pa- 
leite desonnerie, 5-tafel, f. As. Mar. (T. tie - aus 
ber Sonnemböbe zu finben) table guomonique, 1; 3. (Mer 
yeldndi der Untersichtöftunden) prospectus, tableau, note 
des legons; -ubr, f. montre qui ne marque que les 
Ar, it, montre, I; -perfümndiger, c. -beibe (23 
-verzeihniß, n. e. -tafel (an -weife, ad. par 
A; 2. par legons; 5. par lieues; -meifer, montre, 
horloge, f; 2. c. -jeige; -winfel, As. angle ho 
raire; -Jeiden, n. (für -teörer) billet; marjue, ſz 
eachet; -jeiger, Can eier tier) aiguille (d’horloge, 
de montre) f; 2. (Santeutt 2) horomelre; Au, I’ Äst, 
horoscope; -Jettel, Cim Poſtwelen) certificat du de- 
part d'un eourrier; -jirfel, c, -Mels, 

Stun den, einem, (ie Stunde, Zeit beflimmenz it. Zeit 
und Fein arben) Üxer l’heure, le temps, it, donner du 
— un delai, un terme, un röpit A qm. 

‚Stündig, a od. d'une heure, qui dure une A; 
ein dreiftündiger Regen, une pluie de trois A-s. 

Stundlic, a.ad.a toute heure; chaque Au; d’A. 
en A; d'A. à A; d'une A. à lautre; (die Uhr) ichläge 
-, sonne toutes les A-r; - einen Ejlöffel voll Arge: 
nei einnehmen, prendre ä chaque A., prendre tou- 
tes les k=r une euillerde de medecine; (ih erwarte 
ibn) -, a toute Ä., & loul moment, ä instant; 
As. -2 Bewegung, -er Abftand, inouvement, distance 
horaire. [e. Stupfet (m. 

Stupf, es; €, pv. pigüre, 5 eoup; -eifen, n. 

Stupfel, 8, Siachel. das Birh anjurrelden) aiguil- 
len; 2. ©. Öranne, @teppei, -rü be, ſ. c. Sioppeti. 

Stu pfelig, c. Mattermartig. 

Stupfen, (dsfen, bei. mit der Jauft und vergehelter 
nem Daumen) doaner un coup, un .c. de poingä gn; 
(em Pferd) mit der Spiefigerte -, piquer avec la 
gaule; (einen Ochien) -, cMit tem Craset) piquer, 
poindre, aiguillonner ; donner de l'aiguillon. 

Stupfer, #, celui qui pique 2; 2. (Stoß) coup. 

Stuppe, fe Wr. 

& ee Hohen da n. Chi. la propolis, 

Srupien, ce. fupfen. 

Sturm, ed; Stürme, (Wind-, -wint) orageitem- 
pöte, 5; eöerheb lich ein ſchrectlicher · il s'eleva une 
furieuse t., un furieux 0.; der - bat fi gelegt, auf: 
gehört, hat fich verdoppelt, In £. est apaisee, a cesse, 

ouble; heftiger -, ouragan; - Cauf der Ste) tour- 
mente, f;(plöglicyer) -„bourrasque,f; Mar.ein ftinten: 
ber, fliegender —, cher bbcile Grad det -mintes) horri- 
ble 2; vom -e gepeitichte Schiffe, vaisseaux agiter, 
batius de la &., par In £.; der · bat fie auf dieſe Kur 
fte geworfen, Ia t. les a dcartes, jeles sur cette cöle; 
fg: den — «te Gefahee) abwenden, detourner l'o., la 
&.5 den- beſchwoͤren, vorüber geben laffen, conjurer, 
laisser passer la t., No.; im -e der Leidenicaften, 
dans la foague, dans —— des passions; a. 
(gemaltfame, beittar, malt Oherämmet derbunden⸗ Bewezung 
mehrerer) mit · gelatifen kommen, aceourir avec bruit; 
Eer. und die Heerde ſtuͤrzte fi mit einem -e ins 
, et tout le troupeau courul avec impetuosile 
ner — ne it. da ſich aber ein - er: 
J iden um! bei, et ayantappris qu’il 
selait forme une Eemeute lant —— au "in 
juifs; - läuten, sonner le tocsin, l'alarme, le beffroi; 
ein - Vögel, une volde d'oiseaux; Gu. -, (Hagrif) 
assauız - laufen, aller, monter al'a.; eine Zeitung 
mit - einnehmen, erobern, prendre, emporter une 
place d'a.; einen - unternehmen, abflagen od. ab: 
tt donner, repousser un a.; - fhlagen, blafen, 
sonner, battrel'alarne; fg: man thatmehrere Stür: 
me auf ibn, um ihn dazu zu bemegen g, om ini a 
donng, ila fallu plu, @-s pour l'y obliger. 

Sturm-anlauf, assaut; Hand, n. ©. Kteupb.; 
-balfen, Gu. (mit eifernen Spigen zur Werrbeiblgung) 
tourniquel; 2. €. «bed; -blod, Cu. (mit Handarana- 
ten geläliten cheval d’artifice, le herisson foudroyant; 
2.=0d. bot, Mauerbreder belier; mouton; -Fret, 
n. Gu. Bedlen mir eifernen Etachetn) le hersillon; -bri- 
de, S.H.anc. (an einen beroratihen Thurn) td’une 
tour de guörre, pont d’assaut ; it. Mar. sombu- 
que; -d ad, n, H, anc, la tortue (de belier); -Deic, 
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Hy. chaurrẽe pour arrẽter les vagues, f; ©. Sinnena 
rommete, f. la trompetie d’alarme ; -ege, f- 

la here; -fabne, f. H. anc. la banniere; -faB, 
». Art, baril foudroyant, ilamboyant; 2. ©. Brurtif; 
tet, a. ad. a Fabri de l’assaut; qui resiste a l’as- 
saut; fg: ferme, inebranlable; -finf, e. -vegel; 
-Ffiid, poisson qui annonce la teinpötez 2. (Bup: 
tr) epaulard; 3. (Härinastönig) rouget, sur-mulet, 
mulet barbet; -flafche, pot, eruche & feu; -fle: 
gel, le frau; -flut, f. vagues haussdes, enilies 
par la tempete; -fod@, Mar, (melde Heiner as bie ger 
Wwößnntiche ıjk, uno Im -e gebracht veisd) la petite Irinquelte; 
-gatter, m. c. Gala -geräth, mc. ug; gie 
6, f. eBeuersgt.; it. Bhemsal.) Je tocsin ; it. Je beflroi; 
-gramate, f. (esp, de grenade); -bafen, c. Mar 
far; «baten, croc (dont on se sert dans les incen- 
dies); -hafpel, vipaniier Ketten cheval de frise; 
=hattbe, f. le casque, Tarmet, le cabasset; Je pot en 
tele; Hn. (Wr Ratrvigei) casside, f; scarabe tortue; 
(verjtelnerte) cassidite, 1; Con, (geftridte) canyue 
tricote; (Hache getride) e. treilliss, truile ou pave 
en riseau; (gefammte)lec. Hamb% c. plisse a Haın- 
mes; drap d'argent; (gefiederte) le c. plume; Te te 
tombo; feefaltete) le c. bourse; la bourse; (rotbe 
Enotige) le c. eu turban rouge; (Imotige) le c. wian- 
laire marbee de brun; (gerippte) c. bonnet; le 
net de Pologne; but, c. -taute (1); Bo, (&iien: 
Sätlein) laconit; (blaue od. gemeine) le napel, Ya. 
napel, napel bleu; l’a. & napel; (beilfame)l’anıhore, 
le maclou, Ya. salutifere, l’a. salutaire ou bienfai- 
sant; (giftige) l’w. & grandes leurs; (gelbe) la. tue- 
loup; -igel, Fort. (runter, mir eliernen Bracheln befeps 
ter Balten, welden man auf die lhrmenden Felnde berablallen 
Bor) le hirisson, -Fanne, ſ. e. Raids -Elüver, 
Mar. (welter nur Im -e gebraust wird) le troisieme foc; 
-tolben, la massue ſeuz -Framg, Art. le ser- 
“penteau couronne; -Freuj, n. croix d’artifices, f; 
-frug, 6. -Rafke; -tafe, f. © -faß; -lanf, m. 
-laufen, n. assaut; -läu fer, qui monte allassaut; 
assaillant; leiter, f. echelle d’escalade, pour ınon- 
ter Al'assaut, f; it. c. Geuert; 2. (auf Schiffem echelle 
de corde, f; -lo#, a. ad. calme; a l’abri des tem- 
pötes; -üde, f. la breche; -mewe, ſ. (Hr Meven, 
melde - antüntige) le godland noir; g. 4 manteau 
noir; le noir manteau; », Heine =, (Heiner fdiwarjer 
-eogel, -fint) pinson de mer, de tempete; -pfahl, (an 
Feid ſchamuen. Hätten e) palissade, fraise, $; mit -pfäblen 
verfchen, fraiser; -pfeil, Art, (Art Branbpfetie) la 
falarique; -pforte, 1. auf Sauffen faux sabord ou 
faux rnantelet des fenätres de la poupe; -prügel, 
©. -teiben; reif, -ring, Art. ötennendet Beil zum 
Btürmen, welchen man unter Me Feinde warf) oerele äfeu, 


sercle d’artifices; -fad, Cetemer Bart mit gefüllten Kr | cheval 


sein) sac & fen; -[htld, bowelier des assaillanis; 
Schlag, (&4, an die Blade bem Grürmen ob, —Achlazen 
eoup, son de tocsin, de beflroi; -[hmede, f. c. 
Beegensib.; -[hritt, pas d’assaut; im =e anrüden, 
avancer au pas d’assaut; -[hmwalbe, ſ. c. wege; 
=fegel, lavoile de fortune; «bei Guieeren) mezzabout; 
treou; -fegler, hn. (Art Stranbläufer ope lo- 
be; -Tenfe, £.faux a revers, 6; -fpieß, lance äfeu, 
4; -freigen, n.escalade, f; -tartfce, f. c. -fhkie; 
=topf, 0. -Malde; -verlündiger,-vogel, petrel, 
pierrot: (gemeiner) oisesu de tempeie; (tapiſcher) 
etrel tachete ou damier; (aroper) fulınar ou petrel 
Bin gris blanc; petrelcendre; -walzje, f. e.-bed; 
-wetter, n. temps orageux; temmpäle, f; -winDd, 
vent orageux; owyagan; Gählinger) bourrasque, f; 
genug, n. instruments, appareils, objets destines 
una 

% Stürmen, vo. ar. 5. (vom Übcter) yavoir un 
Örage, une tempete; faire une £., un orage; e# fürs 
mete beftia, il fit, il y eut un grand orage, une fu- 
rieuse L.; Büren Sie, wie ed ſturmt 7 entendez-vons 
V'orage, la tempete? il. (vom inte) es ſtürmt, der 
Mind ftürmt gewaltig, il fait un vent impetueux, 
terrible; le vent so aveo impetuosite; fg: (die 
Lanze) ftürmte durch den Schild, perga le bouclier; 
2. an die Thür, pousser violemment contre la por 
te; frapper, heurter ä grands coups & la porte; es 
muß irgendwo Feuer aufgefommen feon, es ſtuͤrmt, 
Arte Stocte kürmt, die Srurmalede wird ange zeaen) on sonne 
Y'alarme, le tocsin, le beflroi; Gu. -, «turm laufen) 
aller, snonter a Vassaut; (den folgenden Zug) follte 
MOZIN DICT. Partie allemande, Tom. IL 
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— werden, on voulait livrer l'assaut, monler 
Vassaut; Sg: -de Leidenfcaften, passions violentes, 
impetuenses; oft hat man deßwegen in ihn geflürmt, 
il a soutenu plu. assauts ceite affaire; ıl a fallu 
rerenir plu. fois & la charge pour 2; die Schlacht 
ſtürmt, le combat devient chaud, trös-anime; le tu- 
mulie augmente parmi les combaltanis; Ale ſturm⸗ 
ten auf ihn, tous se jeterent sur lui; it. fg: tous le 

resserent, le solliciterent vivernent; fg: auf feine 

eiundheit log-, forcer nature; Poe. —, Vaut und mäc: 
tiq ertäuen) Nesonner, retentir; Die Gloce ftürmet, 
wenn he eine Fewergeruiift g angelat) on sonne le tocsin; 
2. av. f. in dad Zimmer -, enirer uement dans 
la chambre; er turmte dur Das Haus, die Treppe 
bintetf, il traversa la maison, il ınonta l’esealier avec 
grand bruit; U, va. Eer. der Wind ſtürmt ihn aus 
feiner Stelle, le vent lemporie de sa place; (die 
Wuth ſtürmte mich nah Haus, la fureur m’entrai- 
na chez moi, j'allai chez moi transporle de fureur; 
it. Die Bilder —, Caub ven Furchen g reißen, gernlahten) bri- 
ser lesimages; cin Hand, Zimmer £ -, (in daft. gewalfam 
einzudeingen fuchen) forcer une maison g; (e. Thor) wurde 
geſturmt, fut forcee, enfoncie; eine Fertung, eine 
Stadt. eim Lager -, donner l’assaut & une place, & 
une ville, assaillir un camp; ein der, un asaillant, 
cf. Stürmer (11; (die Fejtung) wurde mit -der Hand 
eingenommen, Tut prise, eınportee d’assaut; das - 
des Windes, souflle impetueux da vent; das - mit 
der der Gloce, le tocsin; le beffroi; beim - getödtet 
werden, &tre lud & lassaul 

Stürmer, 6; inn, assaillant; it, c. Biter-, 
Simmeis-; ein - auf heben Echulen, Arensmmin) fer- 
a-bras, breiteur, bretailleur, ferrailleur; Sg: ESturm ⸗ 
mind) vent orageux; orage. 

Stärmicht, fturmig, (v. der Sapedjeln) vonteux, 

eux, €. ftünmifc. 

Stürmifch, a. ad. cmit einem Sturme ob, gemalt: 
Tamer heftiger Brio. g prebunden. Hänmind) orageur, se; 
Mar. tourmenteus; se; ·es Metter, temps or.; gros 
temps; -€ ©ee, mer o-se; Mar. mer tourmenteuse; 
die -e Jahreszeit, la saison o-se; ein -er Menic, 
homme iinpitueux , em; :, violent, esprit turbu- 
lent, tete turbulente; fein -e8 Weſen, son hameur 
impetuewse; ·e Leidenſchaften, passions impelueuses, 
violentes, 

Stü zan-gelt, f. orage; tempste, f; tenps ora- 
geus, temps d’orage, de teınpäte, [caramassou. 

Sturre;n, f (der Gerfterplen: colle scorpion; 

Sturz, ed; Stürje, (Fa) chute, f; bei einem 
-e mit dem Pierde brac er dad Bein, il se casa la 
jambe d’une ch. de cheval; er wurde durch den — 
eines Pferdes getödtet, il fut tus par la ch. d’an 

; der - ded Waſſers, la ch. de leau; der - 
«Eienern eines Gebäudes, la ch. d'un bätiment; (das 
us) ift dem -e nahe, menace ruine; fg: (eines 
tmilterd &), ch., di f er iſt feinem -e nabe, 
il est pris de sa ch., de sa ruine; sa ch. est prochai- 
ne, il est sur le point de culbuter; einen barten, 
ſchweren - thun, faire une rude ch. ou culbute; fa. 
es wird noch einen beftigen — (Btram feßen, il y 
aura encore q. vil diibat, demäle; 2. ein @las mit 
Einem -€ austrinfen, vider un verre d'un seul coup; 
sabler un verre; Alles mit einem -e thun, faire toul 
avec impituosit&; der - einer Kaffe, Com. la revi- 
sion d’une caisse; 3, «detfer Abbaug eined Jetſens 2) pre- 
cipice; der - eines Waſſers, <ein Warterfat la ch. 
d’eau; Ex -,c, Stürpeert; Forg. (eim Baar umserzinnte 
mit der Eeite auf eiina, Iegende Wire) semelle, F; zu eir 
nem Haufen Bleche gebören 66 bis 68 Stürzge, il 
faut 66 ü 68 semelles pour une trousse; Arc. der — 
an einem Feniler, einer Thür, (die obere Fiͤcht berl.; 
kt. ter Körper, welcher biefe Fiäche biideth le linteau de 
fenötre g; it. plate-bande de baie, f; Art. (wer Räder) 
ecuanteur; lin. (an der Ferm) talon de g; Ser. c. - Tas 
ae; der - des Herdes, (Mantrt) le manteau du foyar; 
6. Cwerftümmmelet Ding); der — eines Armes z, (Srüms 
mei) moignon d’un bras r; der - von einem Baume⸗ 
la souche, le chieot d’arbre; Ch. (wer turge Schwanz des 
Nettrolltet) queue, f; Hy. c. Srunsende, 

Sturz-baum, (Dune) eulbute, f 2. heim Mett: 
tennen) barriere, &; -bäumen, vn. (p- fg.) culba- 
ter; faire la eulbute; -bled, Art. IE de töle, 
f -bübne, ſ. Ex. repos de la tonne, (d'ou on 


vide la tonne); -Drohend, a. ad. qui menage rui- 


Sturz ⸗ frei 345 


ne; -frei, a. ad. ſerme, asurẽ; à l'abri du dan- 
ser de s’<erouler; it, hors de danger de faire une 
chute; -Hängen, pl. Ser. (auf teiden Seuen ja ge⸗ 
brauchen) pentures pliantes des deux eötus; -fars 
ren, c. Stägt.; -latte, f. Mag. c. Feuſterbietz 
MEWE, F. melde dem Spriber gleicht) la calaracte; 2, 
Alt Sturmmenele tourmentin, le gocland brunz-rad, 
n. Ex. roue, machine destinde a ‚et vi 
la tonne 2; ·Aſch ürze, f. Ex. (Siette) —— 

c, £ Ser. linteau; barre de /., f; -ver teidung, 
. (einer Thüre) sourcil; -Weg, chemin tresescarpe, 

Stürz-ader, Econ. champ tournc; chaınp qui 
a regu le ges labour; -baum, c. Stunb.; be: 
her, ce. Stüyeb.; -bled, n. Forg. (Hartes Eiſen ⸗ 
bie) Ia töle, le fer de töle; «bühne, f. Ex. c, @tün 
jeplap; -ende, f. Hy. pied, bout des fascinesfaf, 
n. Cui. passoire, ——— 6; =fubre, f. Com, 
banne, voiture de charbons, f; -furde, f. pu. Apr. 
presiier labour; -gut, n. Mar, marchaudise qusse 
charge en grenier; -güter laden, embarquer, char- 
ger ou mellre en grenier; -bafen, Ex. le harpon; 
-tarren, touwbereau; haguet; -latte, f. Mac. c. 
Eenpeedren -leder, n. Ma. (Samangriemen ver Sprinr 
ger) trousse-queue; -plaß, -Taum, Ex. c. Orr 
vlap; -Finne, f. Arc. cim Fuße der Echadhtgeiinye) gueu- 
—— — a . fel, f. as Getreite zu -ın) pel- 
e, 6; fee, 1. Mar. lame qui passe dessus bo 
eine = befommen, emba had, un on coup de en 
-ftatt, f£. Ch. endroit ou je gihier est tombe; -tr og, 
Ex. scbille om jatie (servant & porter le schlich au 
fourneau), f 

Stürze; m, f. (din. Stürghen, Etürjlein, n.) 
Ex. 0. -o1; ;. (Drach) eourercle; chape, 1; (Koblen 
ausjibisen), Houfloir; Boul. braisire, f; 3. ©. tere; 
-beher, gobelet, coupe a couvercle, a chape; 2. 
fa. (Beer) biberon; grand buveur; -ort,n. -plaß, 
Ex. decharge, f; place de la halle, 1. 

Sturzel, Stürzel, 6, (m. n.) (nat zurletgestiher. + 
ne turze Ende eines abgebauenen Dinge) bout; chicat; Viy 
«im vorigen Jahte verfürte Reben) courson; (micht tri 
bender) argot; die — von Halmen auf Aruchtzädern, 
«Giteppein) chaume; 2. (Drau) pr. couvercle; chape, f. 
M Stürgen, vn. ar. — —— — 

rusquement, avec pröcipitation; er ſtuͤtzte zu 
den, il toımba lourdement, rudeinent par A er 
ſtützte von einer Höbe, il toınba d'une hauteur; in 
einen Abgrund -, A. dans un abime; vom Pierde -, 
— re Do * cheval; er iſt mit 

€ Ir 18 Pferd ift unter ibm 

son cheval in — sous ui; Ch. der —XX 8: 
jet, (vom ertalsenen Schuß) le cerf tombe; (der Regen) 

uͤrzte in Strömen vom Himmel, tombait du ciel 
comme un torrent; (das Mailer) ftirzt vom Kelfen, 
se precipite du rocher; (das Blut) ftürgte aus der 
Wunde, sortait avec impeiuasit€ de la plaie; fg: Ecr. 
der Stolge fol -, Porgueilleux sera humilie, le su- 
perbe sera renversd; 2. Ex. — Ri ſich ins 
— (men er ſcatrechn nietergeht) le filon se jöte, 
se detourne du cöte du niur g; er Arge fich ins Hane 
gende. il se jele ou se delourne du cöle du toil; #. 
(de Serorgen, zaudelnn Ind Zimmer -, s’clancer, se prd- 
eipiter dans la chambre, entrer brusquement, pre- 
eipiiamment dans +; wütbend ſturzte er aus dem Hat 


fe h il s’elanca tout furieux hors de la maison; 
n 
II. va. «fallen machen) precipiter; faire toınber avee 


=| 


feinen Feind =, s’dlancer sur son ennemi. 


violence; einen vom Thurme x -, p. qu du haut 
d’une tour x; fie hat fich aus dem Kenfter geftürgt, " 
elle s’est preeipitce de la fenctre; einen, fit im eis 
men Abgrund —, p. gu, se p. dans un abime; ſich 
ins Waſſer —, se jeter dans Teau; feinen Feind zu 
Boden — abalire, atiorrer, terrasser, renvorser son 
ennemi, le jeter par terre; einen Thurm-, renverser _ 
une tour; fg; einen -, perdre, culbuler gn; einem 
Minifter -, perdre un ministre; diefer Guͤnſtling 
wurde geftürjk, ce favori culbuta; (dieier Verluft) 
ftärzte ibn, (2. einem Kaufmann) le culbuta, ruina; 
fein Hochmuth) wird ihm -, le perdra; (fein Tod) 
ürste und in einen Abgrund von Elend, nous pfon- 
gea dans un abime de misere; ind Verderben — 
perdre, ruiner; it. ſich in eined Arme -, se jeter 
dans les bras de qu; (ich in, auf den Feind -, ſich 
mitten in die Feinde -, ’elancer contre l'’ennemi, 
au milien de l'ennemi; fi in die Gefahr -, se pr. 
4 
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dans le danger; 2. CGam-, ein @eläß 2) foumer, ren- 
verser; eine Tonne, einen Karren —, renverser, vis 
der un tonneau, un tombereau; dad Erz aus den 


Stuͤtz⸗ mauer 


appui, ẽtaij dtangon, ef. ·talten; · maner, f. abloc 
on ablot; -pumft, poiat dappui; -jtab, Van. can 
einen Store) colonmaille, 5 -Nempel, Ex. «bei ter 


Tonnen -, renverser le minerai contenu dans la ton- | Veryimmerung) etai (de cuvelage). 


ne; Com. die Kaffe -,examiner, revoir la caisse; fai- 


erisen f. (di. Etüs:chen, -lein, n.)0Stipteh) 


re la revision de ia caisse, enmpter ce qui se Irouve | barriquant; 3. (Ding weites füget) appui, support; 


dans In caisıe; Die Glaͤſet -, vider les verres; ein | etaie, I; dtangon; 


ne - an od, unter eine Mauer, 


@lad binmmter -, sabler un verre de vinz den Wein | ein Haus ſetzen, meitreun «a, und, une elaie a un 


in ip -, binunter -, sabler un verre de vin; it , 0 1 
einen in dae Wafer gefallenen Menfben -, mettre geben, etangonner, ütayer un arbre, Iui meltre ow 


!donner un a. x (wenn man eine Mauer unterfängt) 


un nove sur Ja tie; le metire la tete en has; Die 


Werrige auf den Kopf -, meltre sa perruque; Die 


Saube auf od. über den Hopf — meltre, jeler bien 


vite sa coiffe sur sa tete; einen Vorhang -, Caufichlas | 


sen; tourner un ridean; einen Werberrogt -, (umtehs | ift Die — des gansen Saales, est le sontien de loule 


anur g5 elangonner un mur «; einem Baume eine ⸗ 


fept man -n darunter, on emploie des dtangons; mit 
-n.unterfangen, etangonner; die - (die Wand eines 
Gebäudes zu unterfangen), chevalet; (diefer Pfeiler) 


ten) WMhrner une jupe; (Dieier Mod) iſt ſchon gewen- | 1a salle; fchräg tebende -n, Strede eirdsillon; Art. x 
dit und geitärgt, est deja toummde et retournde; Gui. | die - (der Gabdeldeichſel), Fappui; Mar, ·n (wamtr cin 


geſtuͤrzte Eier, (hart gefottene, gefüälie und umgewendere C.) 
rufs poches; Das Setreide —, (amidanfen) reinuer le 


@ hilf auf dem Bante aefkäre iftı accores, accords; die -M, 
(dedipannces, der Kartıpubren).lesallonges,f; (melde 


blod; Econ, den Acker -, od. bloß -, tourner, labou- | den Majtbaum halten, wenn Das Schiff umgelegt 


rer un chanp; donner je premier labour &..; ein 
WBrakteld —, jacherer; Inbourer une jachere; Jar. 
eiten Voden -, (farhenmelle Het umaraben) eflondrer 
un,terrain; eing auf od. über das andere renver- 
ser l’un sur Vantre; einen Dedel auf ein Gefäh — 
metire une chape, un couverche sur un pol; das u; 
(eines Vrachfeldes) cosaille, f it. premier labour; 
2.0. Etum; -jeH, 8, qui precipile, renverse 2; Ex. 


broueltiers (der Tonne) verseur; 2. (Dede) chape, f; | 


eonvercle; Cuuv, pv, plaque de fer blanc, 6; fa, c. 
Erurbeitrr 
Stute; n, f. cavale, jument, f -nfüllen, 
-nfeilen, n. pouliche, ponline, F -nbald, con 
d’une c., une f.; (dies Hier) hat einen =, (einen 
bansen, ivipigen) a l'encolure efülce; -ninect, va- 
let de haras; -umeifter, je maltre, le capilaine 
d’un haras; -nutildh, f. lait de 43 -ugipe, ſ. le 
pis d'une c., d’une j.; 2. ©. Moral, 
Etuterei; on, F ılnkan le haras; -Inedt, 
vater de A; -vermwalter, c. Stuten⸗me ſiet. 
Etur-jüllen, c- Srutenf.; -benaft, (Deichr 
ter) &talon de haras. (card, Stoutigart. 
Stuttgart, n. Ög. Stuttgart; Stougard, Stou- 
Stuß, ed; e, auf den -, fa. (pityiie) inopind. 
ment, soudainement, taul-a-c0up, sur |heure, sur-le- 
champ, aussitöl, & Vinstant; it, (Witerfpenitigteteh; (FF 
tbar ed) aus -, par entetement, par caprice; 2. abe 
gekupted Ding); Ce qui est court, Lronque, ecourke ge; 
Gun. ein -, eine -bücft, escopefte, f; poitrinal, pe- 
trinal. ef. -perrüde, -upt;-cb en, n. o. -bandfaub; IL € 
-Anmet; Econ. -, (Ber) barriquaut; it. petit chaudron 
ä fund platz; der - (eines Huies), la fagon, la forıne; 
div Federn ıu - bereiten (u «inem Keterdufde) disposer 
les plumes d'un panache, e. Srim-; -Armel, inanche 
courle; -ba rt, moustache relroussee; 2. personne qui 
aune mowstache relroussce; -bo.d, chevalet, baudet; 
Perr. tteiperrugue,ä monterles p-“, G-bühle,f. 
carabine. escopette,f; das Abſchießen mehrerer =n, es- 
sopellerie, fsalve, ducharge d’escopeites, 5 -degen, 
antref. cturut un) bielter D.) braqucmart; ·gla g, n. 
verre & vin a pied eourt; baten, Ser. (dr Teür: 
$atem) crochet de porte a repos; -bandihub, ch. 
eöne Finger) mitonz; -Fäfer, (Faiptrötentäfen) Phi⸗ 
ter; -Fieme, f. clupe ow clupee de la Chine, f; 
-Lopf, esprit, caractere ombrageux, tie ombra- 
euse; 2. tele ü cheveux courts, ecourtes, tüle a la 
Mila f; it, tete courte et grosse; Han. (poi.) cAſche- 
deren Kopf vorm wie abgedupt in) la coryphene; le 
raseir, rason; (blauer) r. bleu; (gebänderter) l’on- 
doyant; (geitreifter) le lampurge; la c. pompyles(mit 
balben Floſſen) la e. a demi-nageoires; lauf, ir 
canon court etraye; -leiter, f. echelle double, !; 
-0dr, n. (arfluptet O.) oreille dcgurtee; Pferd mit 
=n, cheval bretandd ou moineau; 2. «ein Pferd, rin 
Bund mit -oören) cheval essorille, bretaude, ehien es: 
sorille; -perrüde, f. perrugue ronde ou & l’abbe, f; 
-tobr, n.e. -büie; -fäbel, coutelas; -fhere, f. 
Chaud. z eisailles, f. pl; Jar. croissant; -(dmwany, 
queue ecourtee; Pferd mit einem =e, cheval a queue 
ecourtee; le courtaud; 2. (Zsier mit einem ‚ee; cour- 
taud; -ubr, f. montre de toilelle, ſ. 
Stüß-balfen, CUnteriage) Jambourde, f; poin- 
tal; «band, n. Charp. (an rinen Baitın) jambette, f; 
-gewädhfe, a. pl. Do. statumindes, 6 holz, m. 





‘ wird), equilles ou esquilles, 1; (des Schiff ſchnabe ſo) les 


joutereaux; Die ſchragen -nam Maſtbaume, lauf weichen 
der Mafteıs zußt) les jontereaux de mät; Cor. (& tot, 
mit einem Rechen, gmiichen beilen Dänen die Dinziäben bins 
lasten) le poleau du rateau; die -n, welche man un: 
ter einen Sarg fielt, les Ireteaux, sur losquels on 
poss le cerceuell; Sc, -11, (@rüde roben reinet, melde 
swifchen pünnen Tärlten bleiben, die fon Teldır abgeibeßen wo. 
tönnen) les enons; Bo. -M, (Theile, welche pur Aufcecht ⸗ 
Baltung, Detedung z Menen) les appuis; fg: er il die ⸗ 
dieſer Familie, ilest lesowtien, lVappui de cette famil 
le; Dev. der Here tft meine -, le Seigneur est non 
a.; die - des Staates, les. de l'ctat; Ge. die - eis 
nes Winfels od. Bogens, le sinus; Im. ©, Epannbeli; 
Econ. (mierriges hölzermes efis) ch. Seuh · 

Stußel, 8, (ein abarfluptes Ding ce qui est deour- 
te, conpe p, cf. abinpen. 

Stußen, vn. ar. b. (Aofem heurter, se h.; wen 
Hömmein g) cosser, se ..; (die Widder, die Böde, die 
Kühe x) eossent; se eossent; mit ben Weinglä— 
fern -, tonfleien) trinquer; choquer les verres; 

(0. den Tennen uud Kübel A; s'acorocher ; fg: s'dton- 
ner; (über et.,) de ge; (das Pierd) fuhte, setonna; 
bei diefen Worten ftußte er, à ces mols il parat sur- 
pris; ces ınals le surprirent, l’etonnerent; =, (in der 
ee) demeurer couri; Gh. (diefer Hund) ſtutzet, 
(Änder die Spur nit) barre; 3. das ſtuht, corangı, fällt 
in He Augen) cela fait parade; in ihönen Kleidern -, 
faire parade aveo ses beaux habils, faire ostentation 
de ses ı; jeht fanın er wohl -, (Staat manen) main. 
tenant ıl peut faire figure, il a de quoi se targuer; 
1E. va. (eiten Hut) -, «aaf-) retrousser; 2. «ärger 
machen) dcourter, courtauder; einem Pferde, einem 
Hunde ben Schwanz und die Ohren -, €., ©. un che- 
val, &., &., ecouer un chien; einem Hunde, einer 
Kate, einem Pferde die Ohren -, essoriller un chien, 
un chat, ess-, bretauder un cheval; einem Vogel die 
Flügel -, rogner les ailes & 2; einem Die Haare -—, 
bretauder, €. les cheveux & qu; er ift recht lurz ger 
ſtutzt le voilä bien &court; eine Perrüde -, de. une 
erruque; ein Tau -, moucher un cordage; Bo. ge: 
zter Held, calice dcourtd; einen Baum -, (ven 
Wipfel abbauen) «eimer, eieler un arbre; it, einen 
PYaum, Alt -, rabaisser, ravaler un arbre, une bran- 
che; eine Dede -, tondre une haie, 

Stüßen, etayer, dtangonner; soutenir par des 
eiaies, par des elangons; sppuyer; elite Mauer, ein 
Hand, einen Baum x -, arc-bauler, dt., dtan., ras- 
surer, Assurer un mur, &2,, dan. une maison, @p-, 
et. unarbre, lui donner, meitre un appui; (eine 
Mauer) mit eos =, ap. par des piliers; ſchlecht 
geftüster Balken, poutre mal dianzonnee; einander 
gegenfeitig -, s’et. Dun l’autre; (diefer Balten) fit 
auf einen Stein geftügt, appuie, pose sur une £; (Das 
gen ſtatzt ſich anf Saufen, appuie, repose sur 
des; mit Strebepfellern -, eirdsillonner; ein Hang 
- (um es unten ausyubeifern 2), chevaler une mai- 
son; fi mit den Armen, den Ebogen auf einen 
Tiich -, ap. les bras, les coudes sur une table, s’ac- 
couder sur 2; auf einen Stab -, s’ap. sur un 
bäton ; Bo. geitügter Stengel, tige soutenue, tige 
pourvur de supports; fg: ſich auf et. —, wweriaften) s’ap., 
se fonder, se reposer sur ge; feine Meinung auf die 
Bibel -, (stänten) ap., fonder son opinion, son sen- 


Stuͤtzen 


umeni sure; fich auf jemandes Anfehen 2 -, s'ap. 

sur l’autorite de qn; Gu. fidh -, (Ieönen) sap; dad, 

etaiement; (mit einer fhrägen Erüße), tiiement en 
eule; (mit Etrebebalten), cheralement; (eines 
aumes), ravalement. 

Srüßenbult, 6, sp. Mar. einen - machen, cdas 
Stundengiat Weite umtehren) manger du sable. 

Stußer, 8, (dim. -cen, -lein, a.) (9 , weite 
Auyet, in fehönen Kiriterm pranıt) Meligant; Je petit-mat 
tre, le muscadin; muguel; fa. freluguet; den — me⸗ 
den cd fpielen, faire le p.; muscadiner; -bart, 
-bur, Heid, n. barbe, chapeau, habil de p, 
de m. d'un m.; 2. -, {der fiuget. atfupen qui dcourte, qui 
coupe, ef. abtugen; 5. (Frupperrüde) perruque ron, 

f; 4. (Smpbähie) escopelie, f; 5. c. @tugsiad; Clou. 
Etange anf dem Umbehdesr, Im deſſen Loche das Ente des 
Nagel ciſeas Met) clouikre, ſ. [ne, appuie, 

Stüßer, 8; inn, personne qui étale, dtangon- 

Stußig, a. ad. etonne, surpris; — werden, s'e- 
tonner, eire surpris; das Pferd ward -, le cheval 
Jetonna ; (treihen Sie das Verb voran), "ed ift -, 
(erdt auf) il Prconteux; Das macht mic ſehr —, 
cela m’tonne fort; fg: (hattehttg gı entet, ef. Erupr 
topf; -Feit, & dlonnement; fg: entätement; opiniä- 
trete, f. [ou carre. 

Stun-fberbe, f. Mar. ecart simple, en about 

Stogifh, a. My. ctrautigz it. Bellfd) stygien, 
ne; -t6 Mafler, c. Echelde w. 

»Srnl, ed; &, (Fobreibarz it. Aumitgeihmad) le 
style; Pi.heroiſchet, Yindlier -, (Dardeltung) s2. he- 
u chanpötre; ein Gebaͤude im fhöniten -e, 
edißce du plus beau du plus haut s2.; Chron. al 
ber —, (rer ber Werbeferung Bregors All) vieux #6.; Meer 
-, noureau . 

*Stplifiren, mettre par dorit; coucher sur le 
papier; coucher, dresser; er plifirt gut, il a un bon, 
eau style, 

*Stplett, ed; e, (Deit) style; Chir. (Bentnar 
ten) la sonde, 

*»Stolift, en; em, (Bariftzanffeper, sabfafter qui 
eerit, redige +; er iſt ein guter -, il derit bien; il 
a un beau style; -ifch, a. ad. qui concemne le style. 

Sirlite, n; un, h. Ece. (@äulensewehner £) 
stylite, 

*Stoulobate, m; n, Arc. (Eäuiennast) stylobate. 

»Stplo:gloffifch, a. An. (um Seife and Zun ⸗ 
grafersfap getärks) stylo lasse, 

*Stolo⸗h dordiſch, a. An. sum Griffels und , 
Bungensbein gekärig) stylo-hyordien, ne. 

*Stploidifd, a. ad, An., Bo, (griffelsartig, sftm 
mig styloide, 

»Stplosferato-buoidifch, a. An. (um Brit 
telbomfersiap und Zungenbein gehörig) stylo cerato-hyoi- 
dien, ne, 

»Stolo⸗maſtolgiſch, a. An. (um Griffel: und 
Agensfersfag gesörig) stylo-mastoidien, ne. 

“Stolometer, 6, (Eiuemmeltänfter) stylometre, 

*Stplometrie, f.(Säulenmehtung) siylometrie,f. 

*Stolometrifh, a. ad. (fänteumetännukk) sty- 

etrigue, -ment, 

*Stplo:pbarpngifd, a. An. (m Grifelferts 
fap una Saend gehörig, stylo-pharyngien, ne. 

“Stompbaliden, pl. od. Fomphalidifce Bi: 
gel, a — um den Ger Stmmpbar 
fus} styımphali [styplique. 

*Stypptifd, a. Med. quſ. giebend; ik. —— 

Sto rar, c. Sierar. 

Stor, My. le Styx. 

*Suada, od. Suade, 1. My. «&öteimm der Webers 
terung Sunda ow Sundela, f; it, (Ueberretungdgabe) dom 
de Ia sion, 

“Subaltern, a. ad. subalterne; die -em, les 
subalternes; -offizier, Mil, ofheier s. 

er — 

ubbelegarion, fs Pgati 

*»Subbdelegiren, subdeleguer. 

*Gubdialonus, sous-diacre, 

*"Subbdividiren 2, sousdiviser e. 

»Subbaftation; en, f. subhastation, f. 

- *Bubbaftiren, subhaster. 

*Subielt, es; e, n. Lo. Or. sufet; =. fa 
Mena) z.; ein gutes, feblehtes —, bon, ımauvais s. 

*Sublim, a. (erhaben) sublime; -ität, £. sublimi- 

*Gublimat, es, sp. Chi. le sublime. tie, £. 


Sublimiren 


*Sublimiren, cXtätigteiten) Chi. sablinrer; vo- 
latliser; dad — z, sublimation, volatilisation, [. 

“Zublimir:gefäh, m. -topf, le sublima- 

Subluwarticd, a. ad, sublunaire, 

*Subnormalslimie, f. Ge. (&, die anf ver Are 
der Sopertel u.a, Curve den Punte berunemen me ein auf 
eine Tangente ım VBrrügrungspuntt ertidirtier Perpentiten 
fe truft) sousnorinale ou sous-pe midiculaire, ſ. 

“Zubordination, I (Abbänsigtet, Oeberiam. 
Unterwürfigteity subordination, ſ. [subordonner. 

>Subordiniren, (antermerfem, sieptt, ordnen 

*Subfceribent, en; en, souseripteur; abonne 

"Subferibirem, vn. souscrire; s'abonner; auf 
ein Buch -, « pour un livre; auf eine Zeitſchtift, 
saarn 

*Subfeription; en, f. sowseription, % abon- 
nement; -sanzeige, f. annonce, f; pra; us; 
-#preis, prix de s.; -stermin, terme de las. 

*"Subjidien, pl. les subsides; -gelder, n. 
pl. les sus; -tractat, -verkrag, contrat de +. 

*Subitantiv, 6, auptworth substantif; -i fd, 
a. ad. ıhaupiwärtiih) substantif, ve; Auent. 

»Subſtanz; en, f. ad Weſen, Weſenalichnez due 
Haspttralt) substance, f. Ltancialite, f. 

“Subitangialıtätz en, fı Weſenalictett) subs- 

*Subitangiell, a. ad. (iräftts, mabebaft; It, wer 
fentlid), tem Wet nadı) substantiel, le; -ment. 

*5ubftiruiren, (am be Stelle eines Untern fepen) 
subslituer, [(Sereiber, erivain. 

Subfitut, em; en, (Amtörerrrerer substitul; it. 

*Subitirurion; en, f. (Grpuns einer S. od. 9. 
Marz einer andern; it Ernennung eines Hadwerten substi- 
tution, f; 2. charge, place d’erivain, f, 

Subitolar-Iimte, f.Gnom. (die Zeigertinie einer 
Gormenubt) sous-styluire, ſ. 

»Subtangente, #. Ge. (gerade Binte, Me mit ter 
Adie einer frummen Linie Im einen fortaeht. wnd gikichen 
der berlisrenten Linte und der Ermlerdinate liegt) sons-tan- 
gente, & fe; -ment; delie. 

*Subtil, a. ad. dfein, bünn, Telpindig 2) subtil, 

“Subtilifiren, Grübein, Nägeln) subliliser, 

*Subtilitat, on, fgeinbeit, Grüseel) subtilite,t. 

“Subtraetion en, L (*bslebung) sousiraction, f. 

*Subtrabende, n. Arith. (Uppeppabl) nombre h 
soustraire, ‚ 

*Subtrabiren, Gbueden) saustraire. 

Succediren, (nadfeigen) succeder. 

*Succellion; en, ſ. (Matjelze, Erbfolge) suc- 
session, 5; -dfähtg, © edit; -Bfrieg u, co. Eh 
fatgert. 2 

*Succumbenzgeld, od. Eufl,, n. Pra. (u 
na tich nierergeieptes Etraigeld, Beriwilgelt) amende du 
fol appel, ſ. 

+&uceurd, ob. Suffurd, ed, Mil. secours; 
- bringen, amener du ⸗. . 

Sude; u, f. «was Guten) action de chercher; 
chasse, quöte, f (der Hund) bat eine richtige -, a 
une belle quete; 2. (Mafe des Beitbuaded) nez; senüi- 
ment; 5. (Zeit zur =) quite, f; 4. (dad ‚pinterjägen) en- 
elos; enceinte, f; les toiles, ſ 

Sud-eifen, n. Chir. sonde; Com. (Art Epieh 
der Zelfberienten, geladene Waaen zu durchfuchen⸗ 24 -bumd, 
limier; -nadel, f.c. -eiien; -ort, (m.n.) Ex. fouil- 
le, galerie ou —— de recherches; -röbre, f. 
As. c. Sucher; Chir. -röbrden, m. e. -elfen; fol: 
len, Ex galerie ouye.. pour la recherche d'un 
filon x; -tau, n. Mar. urague, f. 

Suden, chercher; das Verlorene -, ch. ce 

u’on a perdu; einen an allen Eden od. Orten und 
den -, ch. qu à pied et à cheval, en tous lieux, 
par irre et par mer; man ſucht ihn nad, on le 
cherebe; ſuchet, io werdet ibe finden, cherchez et 
vous trouverez; ich habe überall gefucht, ai chercht, 
farets partout; ich babe dem Brief geiucht und wie: 
der geſucht, ohne x, j'ai cherche et recherche la let- 
tre, sans g; Ch. juch! ſuch! con Dunn dumm — aufjetmun: 
tern) ehou, chou-la! P. man ſucht niemand hinter 
der Thür, wenn man nicht jeibft dabinter geftet bat, 
Oman statt Umbens Das zu. nad man feibfk zu absım eh milder 
geidhent bat) on juge les autres ou des aulres d'aprös 
si, r soi-möme; was baft du bier zu —? qu’as- 
tua IR re, que demandes-tu, que cherches-tu ici? 
ich babe dort nichts zu —, je n’ai rien & faire la; ich 


[toire. | pa 


Suchen 

lez; je vous vois venir; je peinötre votre intention; 
ich hatte Died nicht bei Ihnen gefucht, je ne vans 
croyais pas en elat de cela; je ne vous cohnalssais 
s ce ialent ge; etwas in euer Sache -, meltre sa 
gloire a, eu ge; fie ſucht etwas darin, arm zu Ichen: 
nen, elle mei sa gleire a paraltre pauvre; Werte -, 
eh. des anols, ich ſuche vergeblich Worte, um eg, va 
nement je cherche des ternes, des expressions pour g; 
die Uusdructe -, Eire recherche dans ses expressions; 
Geine Schreiwart) iſt zu geſucht, est trop recherche; 
ein geiuchter Gedanle, pensie recherchee; ein gt: 
ſuchtes Bild, ügure recherchee; geſuchte Zierathen 
im einer diede, ornemienis ambitieux, 

2. (ich bemühen et. zu thun, zu erreihens ehercher, 
tächer; ich fuche ſchon lange Diefed Buch, il y a long- 
lens que je desire, que je cherche ce livre, & un pro- 
eurer ce livre; (dieſe Waaten, Bücher 2) werden 
ſeht gelucht, sont ires-recherches, courus; etwas zu ber 
lemmen, zu vermeiden —, ch. a avoir, tächer d’eriter 
ge; eine Wohnung, ein Unzerfommen, ein Amt —, 
ch, une demeure, une condition, un emploi; Geld 
-, ch. de l’argent, de l’argent à emprunter; Hulfe 
bei femand -, ch. du secours aupres de qu; einen 
Vorwand, Entſchuldigungen -, ch. un pretexte, des 
erwuses; ſeiuen eignen Vortheil =, ch. son propre 
interei; (einen Ruhm im Kriege -, ch. sa gloire dans 
la guerre; eines Undern Wopljahrt -, ch. à secan- 
der qn, a faire son bonheur; Handel, Schläge -, 
ch. des querelles, ch. à se faire baltre; den Statten 
— (an einen ſchautzen Ort geben) ch. ambre; das Wet: 
te — (leben gaguer le large, disparalire, s'eloigner; 
ich will Sie zu beftiedigen — je lächerai de vous sa- 
tisfaire; einen in Viriegenheit zu fegen, einen zu 
haben —, tächer, viser a esnharrasser qn, a nuire a 
yn; dad - 1, recherche, perquisition, 1; Ghanc. Wie; 
fu) petilion, f ein- gewäabren, einem - willfahren, 
accorder une petition. 

Sucder, €; ımm, chercheur, se, c. Be-, Durd-, 
Ber-; As. (las an ven Frraröpreu ge) ch.; trouveur; 
der Breunpnult des -8, le loyer du cA.; Chir. «Sue: 
tifen) sqnde, Eprouvette, ſ. 

Sudt; en, f. üb. jete Arankbelt; ik. eine aufletente 
A.. bei. Die Peſtz il eine langioierige "@ronlüik« di.) le mal; 
la maladie; it. m, conlagieuse; la peste, h̊ it. m. 
chronique, cf. Fat-, Geld-, Yungen-, Edimtnt-, Barler-; 
die ſchwᷣat ze —, (Ballen-) calera-morbus; fa. trousse- 
galanı; fallende · le haut mal; mal cadue; epjlepsie,f. 
ef. Haups-, Bint- g; fg: EGtitige Begierde) au manie, 
demangeaison, f; die · Verfe zu machen, Ia sm. des 
vers; Me - Prozeile zu führen, Ja d. de plaider; die 
- Dentmänjen ju jammteln, la ., la manie des ıne- 
dailles; die - nad Sinnengenuß, IS passion des plai- 
sirs senswels; die - zu fcriftitellern haben, ayoır la 
d. d’serire, cf, Epr-, Eifer-, Getd-, Setric⸗ de, 
Bub, Eplel-, Tadet⸗, Bant-; it. 0. Eehu-; ich habe 
eine große - darnach, j'en ai grande envie; -Fraut, 
n. stachys des champs; 2. gaiega des boutiques. 

Süchtig, a. ad. (frank; it. Arantoen verunedent) 
malade, malscıf; it. mortufique, cl. getb- , hunger, 
ſanvind⸗ it, (Shwären verurjaden?) qui cause'des ulos- 
res; die Nigel an den Fingern find —, la blessure 
faite avcc les ungles cause des ulceres; · cs Brichiwür, 
(dad ungein heiten) ulcere malin; woilener Zeug iſt -, 
la laine, les «tofles de laine enveniment les plaies +; 
Ze ©. för, alt, brerfch-, Tadıe, tabm- 2 

Suchtlang, e; €, qui a une, qui est attaqud 
dune maladie chronique. 

Sud, es; e, oder Süde, bouillon, bonillonne- 
ment; das Waſſer, die Milch iſt im — Feau, le laiı 
bouilloune; die Milch now ein Paat Sude thun laſ⸗ 
fen, laisser encore un peu hauilir le lait, Iui laisser 
fire encore gs hauillons; es draucht nur hob ein 
Paor Süde, il faul ensure ys bouillons; ArL (des 
Salpeters) euite, & 2. e· Ab⸗; 3. ein - Bier, un 
brassin de biere; ein - Seife, une euite de savon. 

Sud, es; &, Himmeiszegent) le sud, le midi; der 
Wind ift —, le vent vient du sud; Mar.- um Often, 
sad quart au sud est; - zum Weiten, sud quart au 
sud-oyest; 2. le sad; -afrıka, -nlien eg, TAlrique, 
VAsie eg meridionafe; le midi de VAL. 2; -afrifa: 
ner e, habitant del’Afrigne ge m; -afrikaimtic, 
-afiatifch,a. ad. de l’Alrique, de l’Asie an; -er de, 
f, Mg. sable austral; gegend, f. (ded Himmels) 


weiß, was Sie darunter -, je saisce que vous von. Isud, midi; 2. Clich gelegene G. der Erde) coniree, region. 
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m; Ar enze, f. (eines Landes) Fontiere m; -ins 
dien, n.c. Aant (Ges -iudier, inn, habitant, -e 
des terres a-es; -ImDdifch, a, ad des terres a-es; 
-tante, f. Mar. (Ufer eines Stufen) la bande du sud; 
eretE, (ein fütticer Paraclelet. eerele de la sphere u-ez 
it. tropique du capricorne; -Fitfke, f. cöte merilio- 
nale, f; -land, n. pays miridionul; Lg. (-Indlen) 
les terres a-es; -Tänder, &; inn, habitant, -ed'un 
pays at, il. des terres a-es; -ländif, a. ad. d'un 
pays m., desterres @=es; -licht, n. lumitre, aurore 
ae; -MECK, n. mer m-e; it. la mer dan sud; ·o ſt, 
sucest; (dev Wind) fommraus = od, -often, le 
vent est z., vient, soufle de A nad -often fegeln, 
faire les; Mar. -oft zum Süden, s. quart au sud; 
-oft zum Often, +. quart altes; 8. «-enwtnd) r., venk 
de s.; -oflerjoune, f. Mar. neuf heures du ma- 
tin; -Öftlich, a. ad. de sud.est; it. vers le 5, situe 
vers le ⸗3 -oftmind, vent des; c,-eA (2% -pol, 
As., Ge. pöle antarclique ou meridional; -preue 
Ben, ia Prusse m-#; -preußiic, a. ad. de la 
Prusse m-e; “punkt, sud; -fee, f. mer du sud, ia 
mer pacikque; =fahrer, navigateur dans la mer 
du sud, vaısscau destine pour la mer du sud; -feir 
te, F. la bande da sud; il. ec. Wirrsatitz; -fıldoik, 
sud-sud est; 2. (-fütefmint) vent du sud-sd.est; je 
sudsud-est; =wind, «= (3); -Fiidmert, sudsud- 
ouest; 2. od. =wind, vent de sud-sud-owest; le su. 
sudouest; -theil, lapartiemeridionale; -volf, n. 
euple qui habite un pays meridional; it. qui hahite 
terres australes; -Mall, c. -tante; -Wärrd, ad, 
vers le sud, au sud, du cöle du sud; -waliee, n. 
Mar. couranı de sud; -welt, f. e. -and; -weit, 
sud-ouest; (der Wind) lommt aus zen, vient, souf- 
fe de sud-ouest; nad = fegelit, faire le sud-onest; 
Mar. = zum Süden, sud-ouest quart au sud; = zum 
Weiten, sud ouest quarl à louest; 2. od. =Iptnd, le 
sud-ouest, vent de suc-ouest; -meiterionne, f. 
trois heures apre&s midi; -wind, le sud, vent ‘du 
ou de sud; l'auster; Poe. aulan, (ard. pl.) 

Subdel, £, fa. saleie, ordure, immondice, f; 2. 
mare, f margouillis £, c. Plüpe; Ch. (der wilden Schwete 
ne sonille, f; «buch, n. (Suaete)brouillon; Loc, -T de 
dinn,Ek gargotier, ere; -Foderet, 1. gargotagez 
-magd, f. -menfe,n. po. souillon; -mabler, 
barbouilleur; «papier, n. papier de ıninute, pa- 
pier ordinaire; Waͤſche. f. layage mal propre; les- 
sive negligemment faite; 2. illeine ©.) petite lessive 
de moucheirs 2: -wäldherinn, I. la lavandiere; 
-wert, nn. bousillage, barbouillage. 

Sudelet, en, f, act, de barböuiller, de hausil- 
ler g; ». ouvrage mal fait; bousillage, barioniltage; 
(das iſt Fein Gcmählde), das iſt eine -, c'est da du; 
ich lann diefe - unmoglich lefen, il est Impossible que 

Eubdeler, c. Subier. fe lise ce 6b. 

Subdelbaft, a. ad. sale, malpropre, -ment; — 
ſchreiben, barbouiller; -e Arbeit, bar uillage. 

Sudelig, a. ad, (fureibaft el); = fen, eire sale, 
malpropre; ıven Mabiern 2) barbauiller, Cui. patrouil- 
ler; ſich - maden, se salır. 

Sudeln, vo.ar. 6. va, cunmelelih mit face Dingen 
umgesen) patrouiller; fie ſudelt in der Küche, ii auf 
elle lave ou patrouille dans la ewisine 2; (die Waſche⸗ 
rinn) bat mir der Waſche gefubelt, a lave bien ne- 
gligemment, a bien mal lave le ling« : (Diefer Kot), 
sudelt, fudelt die Speifen, patrowille; il cuisine 
malproprement; (diefer Mabler) iudelt, barbowik 
le ses tableaux, n'est qu'au barbouilleur, un bau- 
silleur, it. —, cite, unrelntkh füreiben) barbouiller; 
dieſe Arbeit, dieſes Werk ii bles aefudelt. ert ou- 
vrage n'est que bousille ; Im. einen Bogen untelntich 
abyiehen) mächurer; Dad =, c. Futelet. 

Süden, 6, le sud, le midi; der Wind koͤmmt 
and -, le vent vient du sud; gegen - fchiffen, reifen, 
faire le sud, 

Eübder, a. ürih in Iuhammenichungen meridio- 
nal, 0; -breite, I. As. Ge. Intitude war; -Ereiß, 
cercle polaire antaretique; -Erema, m As. (@terne 
m eroix du sud, eroix ausirale, ſz la croiset- 
te; Mar. erößade, f; -mannland, n. Gg. Su 
dermanie, 5 -pol, co. Eürp; fer, fc. Füote 
z. lac site vers le sud, Inc m.; Gg. (im Holland) 
le Zuyderzce; -fonne, ſ. Mar. sin ten Säntern. we 
dir Sorne zu gevoiffen Gabreizekten gar nicht untersebei der 
Mitag) midi, sud; it. N oa unter den Eerleuten) 


348 Subern 


midi; ». ©. @ütrofieriemm. [ean limonense, 
Sudern, Fond. (den Eiſenſtein) mouiller avecde 
Sudler, 6 im, barbouitleur, se; (er ift fein 

Mabler) er iſt mur ein-, co n’ost qu'un 5.; un eroü- 

ton, eroutier; er ift ein -, dichweibe fehle; it. iſt ein 

f@lcchter Scheifiietter) il barbouille da papier, c'est un 

b. de papier, un d.; (dieier Koch) iſt ein -, patrouille; 

est un gargotier; Im, (Sehtjunges mächurat; 2, © Kür 

den:junge, mas d. 

Suüdlit, a.ad.du sud; austral, e; miridionat, 
e; ein 24 Land, eine -e Geuend, pays m., region 
m-e; die-en Lander, les terres a-es; die -€ Halb: 
fugel (der Erde) U'heinisphöre a,; die-e Breite, lati- 
tnde m-e; Maltha legt ung -er als Sizilien, rela- 
tivement & nous, Vile de Malthe est plus m-e que 
ia Sicile; (dad Vorgebirge der guten Hoffnung) iſt 
der -fte Theil von Afrifa, est ia partie la plus m-e 
de l’Alr.; As. die -e Übendmeite, wie Entfernung teb 
Ebendyanitet von dem Unteraangspuntie eineb Sierneb, wels 
Set im der Fürtisen Säibtugei iM) Uamplitude oecidentale 
d’une &toile australe £; die -e Abweichung (eines 
Eternes) aberration australe; die -en Zeichen, der 
-e Tbierfreiß, signes austraux; partie australe du 
zodiaque; der Wind fömmt od. iſt -, le vent est sud, 
soufle, vient du su 

Siuaer, 8,c. Säugling; Org.. o.Buizklappe;Mar.(Höts 
yerne Ringe um das @tas) andaillot, daillot. 

Suble; u, od. Subllace, I. c. Eutahe 

Sübn-altar, autel expiatoire ou propiciatoire, 
d'expiation ou de propieialion; -bod, hj. bouc Emis- 
söire; geld, m. -Idilling, Cou. amende pour 
meurire, f; it. rancon, ſz -opfer, n.c. Böhnopkr;, 
-verfud, teutalive pour coneilier les parties liti- 
gantes, . 

Sühmbar, a. ad. qui peut ötre expie, 

Sühme, f. reoonciliation , expiation, f Pra. bie 
- verfucen, chercher & faire composer les litigants, 
ä les smener a un accommodement, a les accom. 
moder, concilier, [üon, f. 

Sühnen, (übten, ef.) expierz Dad — 2, expia- 

Sulade; (od. Suble), f. Ch. (une für die mliten 
Säwelre) sowlle, bauge, f. 

Sulen, tinteln) patrouiller; ötre malpropre dans 
ce qu'on fait; travailler malproprement, fournir de 
la hesogne malpropre; fich -, (fc befureln) se souiller; 
Ch. (r. wülden Sanseinen) se vautrer dans la er 

Sultan, 6; e, inm, le sultan, la sultane; Hn. (das 
Yarpursubu) la poule sultane; la talöve de Madagas- 
car; Bo. ber — od, die -binme, la centaurce mus- 

uce; l"’ambreite, f; -8mandel, f. (esp. d’amandes 
ouces). 

Sultans n, f. h.turg. (Hrt Ariessihife) la sul- 
tane; 2. Ati Rubrbeen ollomane, 1; Com. (mo,) x; 
sultanin. 2 

Sulje; u, f. (Ealiaerleche-frion; 2. (Satmer) 
saline, saunerie, f; 3. (Batterie) gelde, 1; 4.(Bpetic) sale; 
- von Kalbfleiih x, sale de veauz; (u. Shmeintfüden) 
bas de sole; it. c. Preßtopt; Ch. sald; masse de sel, ſ. 

Su lzec iinianen) saler ; it, ( Fiſche, Wildprete) 
-, (mir einer Gagerte überleben) accommoder ä la gelce; 
Ch. das Wild -, attirer la böte par le sald, par le 
löche-sel ou leche-frion, 

Sülg-fleifch, n. die Satbrüpe einselesteb) viande 
marince os Ala marinade; it, (mit eimer Gatlerte übers 
warnch) viande en gelce, #; -milc, f.laitde brebis 
fort dpais et acide; -ftube, f. Sal. grenier ä sel. 

Sumad, es; €, Bo. sumac, vinaigrier, 

Eummarien, pl. sommaire. 

*Summarifd, a.ad. sommaire; -ment; — 
NRechnung, resumd, «tat r. d'un compte; -€ Aut: 
wort, reponse 2.5 -&8 Berbör, proces verbal; - et: 
zahlen, rapporters-ment; = entiheiden, juger & l’ex- 
pedieut, 

Summe; n,f. (dim, Suͤnmchen, -Iein, n.) 
sormnme, |; zehn it die - von 3 und 7, von 5und 5, 
dix est la s., le resultat de trois et sept, de deut 
fois eing; die - angeben, dire la z.; (1924 mit fib 
ſelbſt vermehrt) aibr ein artiges Suͤmmchen, donne 
une jolie pelite s., fait une assez jolie „5 bie ganıe 
-, la s. totale, s. toute, le tout, fe totak einegroie 
-, me grosse .; ein- @eldes, une », d’argent; ein 
bibibes Sumnichen koften, coüler une bonne +., 
une jolie ».; fg: die - des Gluͤckes, le comble de 
fortune, de bonheur; fa. in Syıma, übe.) 4. loute; 


Summe 


en un mol; Ecr, Summe, fürdte den Herrn, en un] 


mot, crains Je Seigneur, 

Summen, vn.ar. b. (ord. vp-) s’nccumuler; faire 
une some; 2,va, Arilh.(Hunsmtren) sommer; eind zum 
andern -, additionner; - Sie biefe Poften noch eins 
mel, additionner de nouveau, encore une fois cette 
somine; das -, sommalion, addition, ſ. 

U. Summen, va.av. & (v. Beipen. Bienen 2) bour · 
donner ; (eine Müde) ſummet mır um die Ohren, 
bourdonne k mes oreilles; Die Glocken -, les cloches 
rösonnent; die Ohren - ıhm, les oreilles lui bour- 
donnent, tintent, cornent; das-de&rräufh der Ztadt, 
le bruit confus , le tumulte de la ville; in folbem - 
täßt ſich feın Wort verfteben, on ne saurait enten- 
dre un mot par un tel bruit, dans un tel Sourdon- 
nement; cin Liedchen -, Iredonner un air; -der 
Vogel, c, Summeogei; das - (der Fliegen), le d.; (der 
Giode) resonnement; (im Ohre) tintein d’oreille, 

Summer, d, qui somme, qui additionne; 2. 

Summer, n. c Eimer.  [pv. ©. Bleuendod. 

Summiren, c. fummen. 

Summ-vogel, tlummendet Mesh oiseau bour- 
donnant; 2. (bef, der Kolitri) le colibri; l’oisean-abeille; 
le suce-leurs, 


Sumpf, ed; Suͤmpfe, (dim.Scmpfhen, -lein,.n.) | Ih 


marais mardcage; la fondriere; iu einem -everfinten, 
s’enfoncer, s’embourber dans un m.; einen — aus: 
trocdnen, dessecher un m.; die pontinifchen Sumpfe, 
les m. pontins; der mäoriihe -, les Palus meotides; 
Sp: in den — der Ausſchweifungen, Laſter verlinten, 
senfoncer dans la debauche, dans le vice; Ex. Un 
ter Grude ich lanmmelades Waller) receptacle; eine Gru⸗ 
be, ein Bergwerk zu —e treiben, za -e geben laffen, 
rad Waller überdand nehmen Infen) ruiner une mine; 
«Xrog, In weichen dad Warfer ausgegeilen wirt) bassin de 
degorgement des pompes ; (®raben, durch meiden der 
Sckiamm bib im bie Flut geleitet wird; grand bassin de 
bocard; it. «Danım gegen dad Warer) digue pour arreter 
les enux, f; Forg. (Tonne mit Waller) auge, lonne, 
& tremper (lacier); Tuil, fosse, bassin a petrir la 
terre (a tuiles), . 
Sumpf-andorn, Bo. le marrube aquatique; 
-baldriam, la petite valrriane aquatique ; la 
dioique; ». — 
canneberge; airelle c., ſz coussinet 
fuf, armeise des chaınps, ſy -binfe, f. seirpe de 
ms-bigte, ſ. petit bouleau; -biu me, f. eur de m.; 
-bobden, sul marecageux; -bobne, f. lagaurgane; 
-bütte, f. holte A transporter le limon; -biftel, f. 
chardon de m.; -Dotter, m. blume, f. le souci 
d’eau, de m.; le populage; -Dreied, Bo. troscart; 
jone faux;-e td if ch, ketnie des m.,5-eibe, ſ. chine 
de m.; -tidecit, 5 salamandre des m. ou a queue 
la, G-einblatt,n.laparnassie des m., la Heur de 
arnasıe,, ra blanche; -ente, f. ennard 
de m.;-ep pic. laberle A feuillesctroites; -erde, f. 
limon; sol fangeux; -£rj, n. mine, minerai des m.; 
-ef&bel, saflee (öchel) de la couleur la plus claire; 
-eule, f. hibou des m; -fadenmwurm, gordius 
des m.; -fibte, ec. Her; —laſche, f. baum, 
corossol de m.; -gäufediitel, f. laiteron des m.; 
-gegend, f. conlrde mardcageuse, pleine de m., 
de marecages, de frondrieres; -graben, fosse ma- 
recageux; -grube, f. fosse marccageuse; -haber, 
folle avoine; -babidtframt, n. eperviere de m., 
1; -babnenfuß, iHlammelte, doure, renoncule 
petite douve, f; 2, la grenouilleite; la renonzule 
rande douve; -baft, lievre des ım.; lierre la- 
re; beide, £. bruyare des m., f; 2.0. Robmaritih; 
-beidelbeere, f. airelle veinse; -ibifch, ©. =eis 
bit; -Tanmenftramt, n..la prele des m.; -fie: 
fer, ſ. * de m.; Aiel, Ex. iuyau d'en bas d’une 
mine; -Elee, trölle d'eau ou de m.; 
-tobl,.chou de m.; -folbe, f. massette ou masse 
d’eau, 5; -torb, Ex. (worin der el fchet) manneguin; 
-fraut, n.herbe de m., f; la limoselle; -Freb#, 
ecrevisse d’etang; -Frötengraß,f; n. triglochin ow 
trocart des m.; -lacde, f; bourbier; fondriere, f; 
“land, n. pays marecageux; -läufelraut, n. la 
pedieulaire des ım.; -lederholz, n. bois de cuir 
ou de plombz -lerche, f. alouette des m.; la rous- 
seline; -loch, n. m.; fondriere, f; Tuil. c.-; -Iuft, 
f. (fwere hrennbare Zujı) air inflammable ; gaz hydrs · 
gene carbure; -mausß, f. la souris de m.; -meis 


des pres ou des marais; -beert, f. 
m.; -bei: 

















Sumpfmoor 


fe, f. la m&sange des m.; nonnetle cendree; -mo 07, 
terrain mardcageux; mı., marceage; -nabellrau t, 
a. hydrocotyle ou deuelle d'esu vulgnire, f; -na= 
del, f. Con. visde m., fausse thiare, f faux teles- 
eope; cuillere a pot,f; -stter, [. petite —5* 
Aflauze, f, plante de m., 6 -plaft:erbie, 

ia gesse de me.; -porfc, lede ou romarin sauvage; 
-ratte, f.c. “maus; -raufe, f. cresson aquatique 
aude m.; -reiß, ris dem; -ried, le scırpe des 
m; -tolie, ſ. Con. oreille de Midas, f; -fala: 
mander, c. -eitesfe-Tchlamm, linon de m.; Ex 
schlich, limon, bourbe, depöt des eaux de lavoir ou de 
bocard; -[dhnepfe, & becassine, f; chevreite volante; 
ſch mein, n.cabiai, capivard, capiverd, cabionaraz 
Achwertel, Bo. la lobelie tubulaire; -feidek 
baft, e. -iedervon: -femfe, -Tende, f. c. -tinfeg 
-filge, ſ. persil de m., encens d'eau; -[par, 
spargoule noueuse; -[pinne, fc. Eaumin; -tas 
marisfße, f. tamaris de m.; -tellmuidel, & 
la telline de m.; -torf, la taurbe des m; -beils 
den, n. -vioie, f. laviolette des m; -vogel,or 
seau des mm.; 2. Cltt davon, mit tanzen Füßen) echassierz 
w aller, n. eau des m.,eau marecageuse, fi -me ie 
derich, epilobe des m.; 2. | simachie & feurs en 
yrse, 6; -weibe, £ bi ; busard des m.; 2 
Mausfait) buse, f; -werft, n. saule des sables, 
-wert, n. Fond. mine d'etain limoneuse; -wide, 
f.6, -ptattserdie: -wiete, F.premardcageun; -M UT, 
ver de m.; it. c. -faten:wurm. 

Sumpfen, vn. av f. ölre mardcageur; un⸗ 
weit ſumpfet ein Sec, non loin de lü est un lac mu; 
2. (seriinten) s'enfoncer dans un marais; s’embourber. 

Sumpfiht a. ad, (einem Eumpie ähntich) bour- 
beux, se; -e6 Waſſer, eau bourbeuse; - ihmeden, 
sentir Ja bourbe, la vase; -e Zuft, c. Sumpftuft- 

su * 9. a. ad. (Suͤmrſt hatent) — * 
se; ·es Land, s, terrain m., plein de marais 
-t Stelle, en m. pl 8 

Sumfen, tiummm, ef) bourdonner. 

S und, ed; £, ıMerrenge) detroitz Gg. (Elaenname 
mebrener Meerensen) le Sund; -gau, Gg. (eteribeiniihe 
Prorin;) Je Sundgau; -4oIl, Mar. droit da Sund, 


Sünde; u, f. pechd; Heine, leichte — petit p., 
p. veniel x, fa. peccadille; eine - Da 
eommeltre, faire un p.; Eer. von feiner - willen, ne 

int cannsitre je Pi fo laſſet num die - nicht berre 
Ike. que le p. done ne regne point dans votre 
corps mortel; einen einer - zeiben, accuser qn d'um 
Pr, d’un crime; etwas für - achten, halten, croire 
qu’une chose est p.; regarder, eslimer ge pour un 
p-3 dag iſt feine -, ce n'est pas un p.; fremder 
-n theilbaftig machen, se rendre complice des p-# 
d’autrui; das iſt ihm zur - gerechnet werben, cela 


»v. | qu’on paieen passant le 


qui a cite imputd A p.; fa. ſich Vn eder der - fürdten, 


avoir peur de commetire un p.; die Wergebung der 
-n, la römission des p-s; in - fallen, tomber en p.; 
in feinen -n bebarren, eroupir dans le »., dans som 
ps; Th. wirtliche -, p. actuel; große, tödrliche, ſchwe⸗ 
te, grand p., p. mortel, p. grief, grave; fleine -, 

dille, 6; p. veniel; die - wider den heiligen @eirt, 
le p. eontre le Saint-Esprit; wiſſentliche, voriehliche 
=, p. commis de propos deliberd, p. premedite; ftumes 
me -, p. contre mature; cf, Beaebungs-, Erb-, Bw 
wehndeltt-, Edimasiheld-, Unterlafungs-; fa. es iſt eine 
- und Schande, wie man -;it dieſen Leuten umge: 
bet, il esthonteux, indigne, c’est une honte de trai- 
ter ainsi ces gens; ces gens sont Iraites d’une ma- 
niöre indigne. 

Suünden-babn, f. le chemin de perdition; ven 
der = eilen, abandonner, quitter son p&che; -be 
tenntmiß, n. confession des p-s,deses ..; -bod, 
hi.lebouc &missaire; fg: (Heiner Mantıefel. toeicher vorauss 

jeher, und den Mautsefeittelber und ben Mimtoorrarb trägt) 
x age u welche die Schuld Anderet tragen * bar- 

ot; -büßer, quiexpie sesp-n; edel, fa. voile, 
manteau dont & cherche a courrir, ä pallier, & 
eolorer sesp-r -erlaf, m. -erlaffung, f. remis- 
sion, absolution des p-.; -fall, lachute; le p.; der 
= (des erfien Meuſchen) la chute du ier — E 
me; ⸗frei, a. ad. exempt de p.; -geld, n. runtechts 
mäßig veretennd) argent acquis injustement, par des 
voies imjustes; 2. (für bie -pergebung) denier de con- 
fession; -heer, n. arınde, multitude de pechds, h 


Suͤndlich 


gain ou profit illieite; it. qundia ein -ed Wolf, peu- 
ple inique; das -e Fleiſch, la chair de piche, -Feit, 
1, co quil ya de ce. dans une action, 
Suntgau, Gg. ©. Sundgan, 
*"Supercargo, 8, Com. (ter Kalter einer Iubls 
ſchen Hamdiungegeligafr) supe: 0; subrecargue, 
”"Superfein, a. ad. fa, superhn; tres-fin, extrö 
menent fin. 
*Superficiell, superliciel, le; -ment, 
*Superintendent, ein eu, (Bosgefepser ku geiſt / 
lichen Samen) le surintendant. 
Superintendentur; eu, f. la surintendance, 
"Superior, 6; inn, superieur, &, 
Superiorat, e6, n. superiorite, f. 
*Superiorität, f. superiorile, ſ. 
*Superfiug, a ad, fa. prösomplueux ; sufh- 
sant; qui fait Dentendu; er macht den -en, il fait 
V'entendu. 
*Superlativ, ed; e, Or. superlatif, 
"Supernaturalismus, revdlation, f; eroy- 
ancehlar.f. , [relation. 
"Supernaturaliit, em; en, qui croit alare- 
Suppe; en, 1. (Suppen, -lein, n.) la soupe, 
potage; fpanıfdes Suppen, boucon; die - ein: 
chneiden, tailler la s.; eine · machen, an auf: 
tragen, euire une s., dresser ou tre; 4. BI- 
vir la s., eine fette, magere -, une z. grasse, mai- 
gre; einen Löffel - eifen, manger ys cuillerces, un 
peu de 2; ch, Bier⸗ Brar-, Ertien-, Stelih-, Ktrihı-, 
räuter-, Krebs, Elafen-, Met-, Mitt, Waller-, Bein-; 
fa. einen aufeinen Köffel - einladen, inviter qu adiner, 
avenir mangersar ; jie klann noch feine- koͤchen, (oem 
fichs nech wenig ed. mided d. der Kechtunft) ellene sait pas 
encore faire une s.; fg: eine - einbroden, calterlet chen, 
wofür man machber wird büßen müfen) se preparer une 
semonce; cf, eintresen; Die - andeffen müjfen, ifhirtas 
Berükre bügen möffen) boire sa faule; einem eine böfe 
- ennbroden, (erwas than, daß er Anderer enepfindtich bür 
Gen muß) jouer un mauvalstour ägn; mettre gun dans 
de mauvais draps; l’envelopper, l'embourber dans 
une mauyaise aflaire; it. (ine dide Flüfägteing in Die — 
fallen, fa. towber dans la baue; fg: einen in der - 
ſtecken laſſen, cin einer Berlegenteit) laisser qn dans l’en- 
barras; ©. rund; Die rethe =, (dad But) fa, le sang; 
it. ©, Prögel-; -nieffer, qui aime la z.; amateur 
de s; -nfreumd, amateur des; 2. 0. Eaımarı: 
ven -ufreundihaft, f. amitic de parasite; -n: 
of, (dim. -nlioßeen, n.) boulette de potage, f; 
-nfod, cuisinier potager ; -nlrauf, n. herbe 
potagere, £ Bo. -nfr&uter, (PM, weite unanſehn⸗ 
ide Blumen haben) herbes potageres; -nlöffel, la 
cuillere a 2; -unapf, m. -ichale, f. laterrine; 
-nfhüfjel, f. la soupiere; -nteller, lassiette 
a0, 5 -ntopf, potä s., des. 
Euppen, manger de la soupe, manger ge en 
uise, en forme de z.; gern — aimer la „,; einteıt 
eller voll -, manger une assielte de z.; Die Zunfe 
-, manger la sauce avec Ja cuillere, ° 
upper, 8, quiaime la soupe; amateur des. 
Suppta, a. ad. en forme de soupe. 
*Zupplement, eb; 6, n. supplement. 
*Zupplicant, en; em, imm, (Bleidreiber) sup- 
plient, e. 
-Supplication, en, f. supplication, f. 
“-Supplik; en, £. supplique, reguete, f; placet, 
memoire; -en: meifter, maitre der-a. 
"Supplifante, c. Suprilcant. 
*Suppliziren, vn. av. 6. (emüthigbitten) sup- 
plier; 2. (eine Biiarit einselhem prösenler une re- 
quete, un placet, une supplique. 
*"Supponiren, (verausfgenz) supposer. 
“Surde; nf. Arith. v. Grrotlonale Zahl) nombre 
sourd; quantite sourde, 
Surinam, 8, n. Gg. Surinam. 
Süring, ed, c. Sawersampier; 2. letgenth Pla.) limo- 
Surmer, 6, c. Mawriismatbe, (nellier. 
Surren, vn. av. b. bourdonner; (das Spinn: 
tad) füret, bourdanne; der Kopf ſurrt mir, cers vie⸗ 
tem @betbfe 2) je sens un bourdonnement dans la täte; 
das -, le b. [Eragmiter 
*"Surrogat, (8; e, Phar. suceedanc; Econ. c, 
Sufa, 8, n. Gg. ri. de Jayoie) Suze, f. 
Sufanne, 1. (np.)Suranne, 5 -nblume, f. 
Porchis de S; -ntrant, n. co, Verglimeinnicht; 2, la 


Sündenfnecht 


-Ineät, esclave du p.; pecheur d’'habitude; -Taft, 
l. poida des p-r; »leben, n. vie souillee de p-#; 
-löh n, la peine du p.; -I08, a. ad. sans p.; =t6 
Leben, vie exempte de p-s; -Iöfer, qui donne 
Vabsolution ; qui absout des p-; -luft, f. lenvie, 
le plaisir de pecher; -le plaisir qu’on troure & pecher; 
-maß, m. la ınesure des p-r; fein = iſt voll, ilest 
errive au comble, il a comble Ja mesure de ses cri- 
mes; -Dpfer, n. c. Elan; -pfudl, la fange du 
ps ſich in einem == wäljen, se vautrer dans le vice, 
dans lep.;-regifter,n. histede p-s,f;it. ſdas Itmanı 
%.) fa. liste des fautes que qu a commises, f; livre, 
muss Th laf, lasecurite dans le a; -(huld, f. la 

pe;-iflave,o -metz-fohn, Als dup.,ne Cun 
p:-Told,a -tenn; that, f.p-;-Churm, prison, ca- 
‚chot pour les malfaiteurs; -tilger, qui efface lesp-s; 
Shriltus, unfer =, J. C. notreredempteur, qui nous 
a rachetis, delivres du p.; -tilgung, f. aboliion 
des p-#, f; -t0d, (dab Aufpören der =) Ja mort, la fin 
du p.; (ter Tod, ads Feige der Erb-) mort alaquelle nous 
sommes sujets par le p., morl quinalt dup.; tried, 
(7. jut-) pen tau pz 2. (Mindisber T.) penchant 
ariminel; -übel, © Fündd; -Hater, (rund meiden 
die - entiprungen if) l’auteur, le pere du p.; 2. (Hd Mir 
biger Wenſch grand pecheur; -bergebung, f. ia 
remission des p-s; -berzeihmiß, m. c. Acaiaer 
-voll, a.ad. charge de p-s; =er Menſch, homme 
plein d’iniquites, charge, couvert d’iniquites, de p-s; 
ein =eg Yeben führen, se livrer, s’abandonner A 
tontes sortes de p-#; -weg, fg: chemin de pesslition; 
den = wandeln, marcher dans la voie de perdition; 
virre dans l’iniquite. 

Sünder, & inn, lepdcheur; la pecheresse; ein 
armer -, (um Tode Werurtheilter; patient; Pra. delin- 
quant; eine arıne -iun, la delinguante; wir ſiud alle 
arme -—, wihndige Menſchen, bei, ver Fort) nous sommes 
tous de pauyres pecheurs; ein araerlicher, verhaͤrte⸗ 
ter -, un p. scandaleux, endurci; die — beichren, 
oonvertir lesp-s; fa, da ſteht nun der -, (der einen Fehs 
ter degangen voilä le compable; -bleich, imie ein ar 
mer -) päle comune la mort; -bemde, n. dim. 
-bemdiben, n. (SNleivung eines -# od, armen -8) cilice. 

Sünd-fiurb, f. deiuge; ext. inondation, ſz 
I ne ae eat 

‚oe; -Udel, n. le jieu 7 -waf 
fer, Eer. eau de — f. x 

Sündbaft, a.ad. peccable; capable de pecher; 
wir -e Meniden, pecheurs que nous sommes; nous 
qui sommes pecheurs; 2. c, fünttla; -igkeit, f. peo- 
sebilite, f. 

Suündia, a. ad. peecahle, enchn au peche; ich 
bin ein -er Menfe, je suis un homme enclin amal 
faire, un homme peccable, un pecheur; id armer 
-er Menſch, moi, pauryre pecheur, qui suisung; Eer. 
(die Augen det ern) (eben herab auf ein -cd Nö: 
nigreich, sont ouverls sur les royauımes qui s'aban- 
donnent au päche; -e Hände, mains eriminelles; 
Eer. auf daß die Sünde wiirde überaus - durchs Se: 
bot, afın que, par le commandement, le peche pa- 
rüt dans tonle sa gravile; -Feit, f. qualits de celui 
quiest peccable; peecabilile, f. 

Suündtgen, va. ar. 6. pdcher; fein Menich it, 
der nicht fündiget, tout homme est picheur; per 
sonne n'est impeccable ; wider Gott, oder an Gott, 
wider feine Gebote -, p. contre Dieu, erntre ses 
commandements; Eer. am Geſetz -—, p. ayanı regu 
la loi, p. contre la loi; hierin bat er gefündiget, en 
"cela il a fait une faute; il a peche en cela, en ce 

int e; ſchwer -, p. griövement; die in der Gnade 

eftätigten Engel fönnen nicht mebr —, les anges 
eonfirmes en grace sont dans l'ctat d’im; bilite; 
gegen die Regeln der Kunft Cedten) p. contre les 
Fi ad de Yart x; gegen den Wohlitand -, p. contre 
la bienscance; 2. va, mas habe ich gefündiget? quelle 
faute ai.je faite, quel crime ai.je commis? er bat 
nichts geftindiget, il n!a rien fait de mal, il n’a point 
commis de faule. 

Sündiger, 8, le picheur. 

Sundifch, a. ad. daSund; - Ent, caus dem En 
de tommende Säringe) harengs du Sund. 

Sündlid, a. ad. criminel, le; contre la loi de 
Dieu; - leben, s'abandonner au pöche, vivre dans 
Viniquite; -rr ebenswandel, vie e-le; pleine de 
peches; -e Gedanken, pensees c-les; -er Bewinn, 































































Suschen 349 


germandrie bätarde, la teucrie, 
Suschen, 8, n.(np.) Suzon, f. 
Sufelbirmf. (Ar sngiiherWtrmemcuisse-madame, 
*Suspendiren, (einen Beamten r) suspen- 
dre; eim ſuspeudirter Priefter, pröire suspendu ou 
suspe: 


m. 

Suspenfion; en, f. (rum Amteh la suspensionz 
(von Brhiicen) la suspense, 

Suspiciom; en, soupgon; zugialen, f. 

Süß, a, ad. (opp. a fauerz it. Abitter) dowr, 

ee; - ſchmecen, ötre d., d’um goüt d.. avoir um 
goht d.; ·es Obſt, -e Kirſchen, -er Wein, des fruits 
d., des cerises dances, du vin d.; fo - wie Honig, 
d. comme le mie]; widerlich —, douceätre, doucereuxz 
(diefer Apfel) bat einen widerlich -en Geihmad, a 
om goüt douceätre; ein widerlich -er Wein, vin dou- 
ceälre, doucereux; fäuerlid —, aigre doux; - machen, 
adoueir, Chi, &dulcorer, cf. verfühen; - werden, ?a· 
doueir ; gerne — effen, aimer les douceurs, ce qui 
est dh, -e Milch, -er Rahm, (wicht genantener) du lait 
d., de la creme * — dim — Aryl 
fänerten) pain sans levain; pain azyme; da er 
en Brode, ci ten Suten) la fete des azymes; -€6 
Waſſer, (im rg. dei falaen) eau douce; -€ Butter, 
nicht eingefatyene) beurre frais, beurre frais hattu; -er 
® morcesu d,; Bo, (Flaihenbaum) corossol, ©0- 
rossolier; fg: -e Töne, e Worte, des sons d., de 
douces paroles; die -em Töne feiner Leiter, les d. ac- 
cents de sa Iyro; ihr -er Athem, ihres Lächeln, sa 
douce haleine, son d. souris; eine -e Stimme, voix 
douce; ein -er Geſang, une douce harmonie ; -er 
Geruch, senteur douce ; -Duftende Blumen, Heurs 
qui exhalent une odeur suave ; ein -er Schlaf, tein 
Hört angenehmer) d. sommeil; -e Träume, d’agreables 
songes; de d. songes; die -efte Liebe, l'amourle plus 
d.; ein-e8 Gefühl, d. senliment; meine -eften Buͤn⸗ 
ice, mes vaux les plus d., les pluschers; ·e Thränen 
weinen, (vorlde dem Schen erleichtern; ober auch Freuden⸗ 
tyeänen) serser de douces larmes; it. des larınes de 2 
es it etwas -e8 um die Freiheit, c'est qe de bien 
que la g; einem -€ Worte geben, cm fhmrisenm don- 
ner de belles paroles ä Ti eine e Miene, ein -er 
Brief, -€ Verfe, mine, leitre douorreuse, vers dou- 
cereux; fie bat eine -e Miene, cmeitrabeinds elle a la 
mine doucette; ein -er Herr, un doucereux; homme 
..; petit-maitre; fie it ein -es Ding, c'est une dou- 
celle; mein-es Mädchen, mia bonne amie, ma chere 
..; meine -e Mutter, ma chere mere; meine Heine 
-t, ma chere pelite. 

Süf-apfel, cütk-) pomme douce; 2. (hef, # Ars 
ten) pomme sucrde; 3. ©. Fiaitentaum =baum, dou- 
ein; -baft, Bo. c. Keep; -branntmein, dela 
liqueur ; -briefhen, n. billet deux; -brod, n. 

in sans levain; Ecr. pain azyme; 2. -bröds 
den, n. dubiscwit; -erde, f. «@tecn erde) Chi.terne 
douce; alueine, & -farn, polypode eommun; -Fl ör 
te, f Org. Hüte douce; -berr, (dim. -berechen, 
n )mp. doucereux; petit-maitre; -boLy, m. (Batripep) 
la röglisse; racine douce; herbe de Seythie, f 2. (ütee 
ter. Bonrbline) In glurine abrua; 3. dalſches =, (Her 
Bersierbien) orobe tuhereux; gesse sauvage, f; 4. Mile 
des =, c tan; 5. dad wilde =, (Watttedöhem riglir- 
se sauyage, fausse r.; astragale & feuilles de 7; 
=fiüdlein, n. Phar. trochisgue de r., =faft, 
jus der; =wide, f. glucine ow glycine, f; Fire 
fe, f. cerise douce; guigne, f; =nbaum, gui- 
gnier; -Fläpferling, pomme sonnante pointue; 
lee, hedysarum ; (gemeiner) sainfoin, sainfoin 
eultive; esparcette, #5; (amerifanifher) azalde, ſz 
-fraut, n. berce, f; branc,wrsine, branche ursine 
bätarde ou d’Allemagne, brane-ursine fausse, branche 
ursine sauvage, f; -maul, n. po. * aime les dou- 
ceurs, les friandises; zu: (ungellurrten) pate sans 
levain, f; fg: Ecr. (darum la > 
wicht im alten Sauerteig, and nicht im Sauerteig 
der Bosbeit umd Schaltheit, fondern in dem -teig 
der Zauterkeit und Wahrheit, non pas avec le virux 
levain, ni aveo le levain de la malice ei de la cor- 
ruption, mais avec les pains sans levain de la sinod- 
ritd et de laverit; -murgel, f. racine douer; >. c. 
farn; 3. (indiſche) souchet sultan ou sucre. 

Saßchen; 8, n. (duderpiäpchen) du bonbon; des 
bonbons; fg: (@ietdem chere amie, bönne amie. 

Ste, t (des Anders, Schlafes ) doucenr; die- 


ſet uns Oftern halten), - 


350 Süßelei 


ihres Athems, lad. de son haleine; ef. Süsigteit. 

Süußelet; eu, f. gidertich fühet Betragen) maniere 
doucereuse; 2. fübtkhe Neren) douzeur, 1; einem Mäd- 
en -en vorfagen, conter, dire des d-s & une fille, 

Süßeln, vn. av. & avoir un goüt doueedtre; 
des Wafler, eau d.; 2. (v. Peef.) faire le douserewr, 

jer, dire ou faire d’un ton d. 

Süßen, vn. av. b. sucrer; feiner Zucker fühet 
beifer als grober, le suere fin sucre mieux que le bis; 
il faut moins de s. fin que des. bis; 2. va. (füh mas 
“em adoueir, rendre doux; suerer; Chi. edulcorer; 
das -., Chi. &dulcoration, ſ 

Süpigkeit, em, F.douceur, ſi die - des Lebens, 
la d., les d-s, les agröments de la vie; 2. (fies Dinah 
eine Biene (0a — aus diefen Blumen, une abeille 
suga le suc de ces dleurs; gerne -en effen, aimer les 
d-s; fa: erfagt ihr beftäudig en, il lu dit continuel- 
Icinent des d-s; er iſt gany au - zufammtengefeht, 
il est tout sucre et tout mel. 

Süßl ich, a. ad. douceätre; doucereur; - ſchme⸗ 
den, avoir un goüt dowceätre, d.; -er Mein, vin 
Kquoreux, d.; fg: -er Menſch, homme d., un d., 
doucet; -€ Miene, mine doucetie, donsereuse; -Feit, 
S. qualit£ de ce qui est douccätre ou d. 

E üfling, ed; e, (füber sem homme doucereur, 
un d., doucet; Bo. (Brätting) amanite laitense, f; 
Vagaric a suc blanc; 2. (Wiefentedisar) tragopodon 
ou salsifix des pres. 

Sutter, 6, lt Radeläihersyngmate ophidie. 

» Sutterfrug,danger feisemer Keug mie enger Min: 

Sutter, co. daern. [fen pr. lacruche. 

— *Spbarit, en; em, Gg. (Fimwehnern. Subaria) le 
Sybarite; fg: «eilüntimg) sybarite; -ifch, a, ad. en 
Hhbaerite; = leben, vivre en S., comme un S. 

*Spenit, en en, Mg. sinite; -porphor, 

yre übase der; -jbiefer, s. schisteux. 
ofomant, on; en, Aui. (Feigened. J· blati · deuter 
mi ie, 6 teuitteh. sycomancie, We, f; 
Aſch, a. ad. (spemeriich) quiapp. alayy. . 

Splomore, H;n,Bo.(Atemtfeigenbaum,sycomore, 

Splopbant, en; cn, Ant. (feigenanfiehen) 2y- 
copkunte; Ips (Obeentiäfer, Au⸗stber g) sy... Au. syco- 
phaatin; -i€, f. ig: (Mngeberel, role, metier de Yıtı 
-ifch, a. ad. de sy. en sy. 

Solde, f.c. Sude. 

"Spllabir bud, n. aln'cidaire, 

*Spllabiren, epeler; (syllaber, pu.) 

“Eyllabii. a. syllabique. 

"Splierie, n, f.syllepse, £ 

“"Spllogiftren,vacfsisern, fanden syllogiser, v. 


ESdyllogism 


Spllogiam; -em, Geraunfeſcluth Lo. syllo- 
me. 

*Spllogitit, f. Bermumfmenre syllogistiaue, ſ. 
"Sellogiftiih, a. ad. (fhtubirest, ig, wer: 
nun ſeſchiũtaa) syllogistique. 

“Si U 50, Evipbide; n, f. Buftgeif) le sylphe. 
la sylphide; das Mei der -n, la sylpherie. 
"Spivau, My. (np.) Watgerm Sylvain; 2. od. 
-tr4, u. Mg. sylvane, 

SE uivanie en, Ma. c. Butvanıerz. 
"Spmbol, ek; €, Sinnbiid, it. Glautens/ eichen 
-befeuntmi$) syımnbole; -ifch, a tinnbitfik) symboli 
que; -ment; bie -en Bücher, (Wermal,) les livres 
symboliques. 

*Spmbelifation, [.Sempassie, Verwanttichaft 
sympathie, f; Au. symbolisation, f, 

*Spimnbolifiren, va. (immpatbiären, verwandt Ferm) 
mboliser, ef. 

*Spmbologie, f. Mid. (Hrantveltszeichensichre, 
tunte) symbologie, f; -gique, a. (tehrtg, twidisı axun · 
bologique, 

* vmbolon, Symbolum, 8, m. (Gtaubensber 
teantnih) symbol; 1. des apötres. 

*Sunimetrig, (.symetie,f, 

*Spmmetrifdy a. ad. symetrigue, -menl; — 
gebaut, georduet fon, symitriser. 

"Spompatbetiic, a. ad, imiteibend) c. Fummpas 
iii; 2. tgebrimmirten?) sympachigue; -e Tinte, en- 
ere 2; bie-e Kraft, Ia verlus. 

*Sompatbie, (Miiteioenbeltz it. gebelnmeirtente 
Srafı) la mipathie; (cine Wunde, Arantbeit) durch 
— heilen, "guerir par +. (sympathiser avec qn. 

*Sompatbitiren, va. av. b. mit einem —, 

"Spmpatbifc, a. Med. sympathigue; -e Ner: 
ven, nerls s-5. 

*Spmpblegaden, pl. Op. isorl iehr nade keii. 
fiebende Swieln ex. Feilen an der Mecrenge bet @onänmtinopel) 
symplegade, f; les -3; fg: (Umbatfangen sy. 

*Spmpbonie; n, f. Ma. lasymphonie; -nfer 
ger, nipieler, od, Sompbonit, syinphoniste, 

"Spmptom, es e, n. Med, chrantneisgenten) 
symnptöme; eine Krantheit nad den -eu beurtheilen, 
juger d'une maladie par les symptömes. 

Somptomatiſch, a. ad, symptomatigue; 
*es Alter, hevre 5. 
*Spnagogt; if. hiriihe@semeinesynagogue, f. 
"Spmarig, f. h. Eee. (InMacttrerein) synaxe, f. 
*Sondrenism, synchronisme, of. 
Sonchro nigt, en; en, synchroniste, cf. 
Sonuchron iſt iſch, a, synchrone, cf. 


* 


Syndikat 


Sondilkat, es: e, n. syndicat. 

Sondikus, syadic; Umteined-, syndieat. 

*Spnedrtium, 8 n. hi. ıheber Hatt)sanhedrin. 

Sonmel do che, f. Rh. AWetrwettauſchung bed Gans 
yon für den Tori uns ummgeteorn) la synecdoque, -doche. 
* "Snngenefie, f. Bo.syngendsie, L (day gehbrig) 
syngenesique, 

"Spntope;n, f. Gr. (Wortrerfürung durch Her 
austwerfung einer mittiern Sytbe) la syncope, 

Eopnfopiren, vn. Ma. (Hinten) syncoper, c£ 

*Eontrefe, L. das Gerinmen, Bereben, la syr- 
eröse, cf. 

*Snnfretismug, (Bereinigung. bei. verfch. Stau⸗ 
bensparteiin) synerctisine. 

"Spnfretif, en; en, syneretiste, 

"Spnobal, a.ad syaadal,e; befdlu , m. 
-verordnung, f; constitulion s-e, reglement +; 
-reriammlung, f. assemblie s-e. 

"Evnode; n, f. Iufammentunft, bei. Anchenver 
sammlung) synode, 

Soruodiſch, a. ad. As. e Bewegung (des Mon: 
des) Co. einem Meunsente gam andern) mouveinent - 
nodigque; -et Monat, mois ». 

un nomit, 6. Bo. Mg., Med. +, la synony- 
mie, f. 

Sononpm, a. (gleihbebeuten) synonyme; -iE, 
w S.synonyiie, 4; -i fc, a. synonymique, of. 

Sonoptiſch, a. ad. (mas ſich dem Auge zugleich 
auf einmal baeftellt) synopligue, 

Son tar, es e. Gr. (Wöertfägumatiehre) la syntaxe, 

*Sontbeie, S. Lo, (Bertelipfung manniclaher Bers 
metlungen 2, in Eine Crtenztniß 2; it. app. a Unatosey la 
synihese, r - 

“Spntbetifc, a. ad. Lo. synthötigae, -ment; 
die -e Metbode, ia methode s, 

Spratuß, m. Gg- Syracuse, f; -aner, inm, 
Srracasain, a; anti, -iTc, a. 5 de Syracuse. 

” Spriem, 8, n.6g. la Syrie; Syrer, 6; tnn,dy- 
rien, ne, 

"Springe 1, S. -nbanm. niit) lilas; falſcher 
-nitramd, syringa au philadelphe a feurs blanches. 

Spriicd, a. ad. syrien, ne; de Syrie. 

Eprup, 0. Eirep. 

"Sptem, es; €, n. (Retrarhlute systäme; An. 
Nerven-, Musfel- +, le genre nerveux, musculeux 2. 

⸗So ſtematiſch, a ad. (im in Ganzes atetenet. zuf. 
bangend) ar sldnatigue, ment; in —er Ordnung, en 
ordre 5 systematiquement; Ses Vflauzenvet zeich⸗ 
nif, entalogue inclhoclique de plantes. 

‚Syens;u, fc. um 


* 


T. 


X, n. T; großes T, fleined t, grand T, petit t. 
Tabak, cs; €, abae; (gemeltter), £. commun; 
nicotiane, f; der wilde Kleine, enalifhe od, tuͤrtiſche 
-, let. femelle, faux £., &. da Mexique; - reiben, 
mahlen, räper, moudre du £.; - [piunen, corder ou 
filer du 2.; geiponnener =, &. en corde; den — auds 
rippen, ejamber le &., en öter les cötes; ein 
Wachen od, Brief -,paquet de 2; eine Nolle -, rou- 
leau de £.; - in Rollen, & en roulean; -afıh e, f. cen- 
dre de 2.,% -bau, culture du 1., 5 -bauer, plan- 
teur de £.; -beize, f. (Bräter sauce du t,6 -beu: 
tel, bourse ar, & -blafe, f vessieä 2,1, -blart, 
8. feuille de e., 6 -brüßer, (a grand fümeur; 
-briübe, f. © -beie; -büchfe, f. boite ac, fi 
*-colleginm, n. gp- sssemblie de fumeurs; taba 
gie, f; estaminet; -Dampf, vapeur, fumde du 2,15 
-dofe, L.aum Eanupf-) tabatiere, f; 2. (um Rawdı-} 
boite a £, 5 Dun jt, vapeur, odeur de £., 5 -erm 
te, £ recolte dur 2., 6; *-fabrit, f. fabrique det, 
4; -faf, n. tonneau ou boucaut, futaille a 2; -feld, 
x. champ (plante) de 2; -freumd, ami du £.,c, 
-pruten; -gerucb, odeur de £., 5 -gefellfbaft, 
f.sestaminet; tahagie, f; -geftanf, puanteur, mau- 
vaise odeur de £&., f; -bandel, trafie om negoce de 
t.; -bändler, marchand de £.; -baudftampfe, 
f. machine & piler le £., f; les couteaux; aſt chen, 
-Pifthen, m. labagie, f -Fauer, mächeur de &; 
*_Eipftier, n. clystere de fumee de £.;-fram, tra- 
fie de t. en detail; -Främer, inn, marchand, -e 
de 2. en detail; -laden, — —— 
n. ‚asin, depöt; provision de £.,1; -land,n. pays 
Ping chaaıs, herein plante de £.; it. champ, sol, 
terroir & la culture du £.; -maher, © 
feiner; -müble, f. moulin a 2.5 -mafe, f. nez 
souille de £.; fg: ©. -fanupfer; -Öl, m. huile de £., f; 
-paht, ferme dut., 5 -päddhen, n. paquet de 
2; -pfeife, £pipe, f; Hn. (rt Köpeenfihe pelimbe; 
2. (Mt Sragelisneden) fuseau; quenouille blanche; 
zn brennerii, f. fabrique de pipes de terre, f; 
bite, . tabagie; =u form,f. forme d'une pipe, 
f; 2. moule & pipes; =nfaften, eolonne de pipes, 
f; =umeffer, m. couteau A polir les pipes; 
=nränmer, ee. rum; =nrobr, n. iuyau 
de pipe; =ntbon, terre & pipes, f; =ujeug, 
m. ©. -büdhle Pflanze, £ le 25 2. plante de z,f; 
-pflanger, c. -tawr; -pflanzgung, f. le plan- 
tage, la plenistion de 2; -qualtt, epaisse fumee 
de 2; -rappe, ſ. rape ä 2, ; -raud, fumee de 
&, 6% -rauder, füweur de £.; -TÄnNIeT, cure- 
pipe; *-regie, f- rögie de r., f -robr, c. -pitifensube; 
-töbrbenboly n.bois de cherre-fenille; -rolle, 
„£. roulean de £.; -röllden, n. cigare, f; bout de 
#.; -toller, rouleur (de £.);5 -faft, sue de &; 
®. cin der Bielie) vapeur du 2,5 -(bmaud, · ſch mau⸗ 
der, e, -rans, -randen -(hnupfer, premeur de 
2; -[pinner, fileur os torquear de £.; -ipinne 
rei, f. Blage du £.; (Meftatt daju atelier ä Rler lee; 
ft ampfmible, f. moulin a pilerle 2. -fangef. 
carotie ou andouille de £., 6%; -Nopfer, c. Wreifensits; 
tube, f. chambre & fümer, 1; tabagie, 5 -per: 
waltung, f, administration, regie du £., f. 
Tabaſchir, 6, thalıger Dambusiafı ot, Buster) ta- 
ir, tabaschir. 
“Tabellarifc, a. ad. en forıne de table, de 
tableau; ·es Verzeichniß, momenclature röligde par 


tables r- 
*Zabelle; m, f. tadle, f; tableau; genenlogiiche 
6 gendalogiques; et. in ·n bringen, arranger 
ce par t-s. 

Zabernafel, 8, Cath, tabernacle, 
"Zaberne; n, f. taverne, f; -T, $, tarernier. 
«Tablet, c. Tatulet; it. © Rollendad, 
Tabſtein, ed; e, Mg. Art Stein, der fi mie 

Kreide (haben bt) tabstein. 
Tabulat, e6; e, m. plancher; Mar. (in Heinen 
Eatifen) levee, f. 
*Z abulatur; em, f.Mu. tablature, f. 
Tabulet, (Tablet), #8; e, m. (merauf man Tal⸗ 
fen x feptı tableite, ſz 2. (Kaflen ter -trämer) boutique 
portative, f; balle, f; -främer, porte-balle; col- 
rieur. 
"ZT aburet, ed; e, n. dim. -chen, n.tabouret. 
Tadel, 8, n. Fond. e. Dachet. . y 
Tactel; n, f. po. tape, f; einem eine tüchtige 
MOZIN DIET. 


'arlie allemande. Tem. Il: 


Tachtel 


- geben, danner une bonne lape A qun, €. Badenäreih. 
Opsfelge, ltachigraghie, ſ. 

“Tabpngraphb, en; en, tachigraphe; -1e, 1. 

Tact, ed, e, Mu. mtesure, 6; Dan. eadence, 
f deu - fübrel, ſchlagen, batıre la m.; - halten, im 
-g, nad dem -e fingen, fpielen, garder, observer la 
m., aller de m., chanter, jower de sn.; den - nicht 
balten, aus dem -e fommen, ne pas observer la m., 
sortirs de zu; nach dem -€ tangen, danser en 0.5 ge: 
ben Sir den - an, marqquen la en.; bleiben Sie im 
-, Sie fommen aus dem €, suiver In e., vous al- 
lex perdre la r., vous sorlex de e.; er mar aus dem 
-t, il etail hors de m., de e.; in den -, wieder ın 
den — kommen, entrer, rentrer en c.; den - gerchwinte 
de, lanafam fchlauen, presser, ralentir le monvement; 
einen aus dem -* bringen, faire sortir qn de m., de 
©; fg: dag hat ihn ganz aus dem -e nebrant, cela 
Fa tout ü-fait deroute, derange, desorzente; bei ihn 
geht Alles nah dem -e, ilest cumpasse en tout, dans 
tout ce qu'il fait; feine Schritte nah dem -e abmel: 
fen, eompter ses pas, compasser ses actions, ses 
desmarches; diefer Menſch arbt, fpringr immer im-e, 
c'est un homme touj. cadence ; 2. ("iseder Im einem 
Tenfäder m.; drei-e richtig ipielen, jouer trois me- 
sures sans faule; einer · augiaflen, passer, sauter 
une m; ein ganzer, ein halber —, m. entiere ou plei- 
ne; demi-m.; (die Flöte) panfiert bier zwanzig =, 
fait ici une pause, un silence de vingt mesures; drei: 
sweiteis-, dreiachtels-, m. a trois deux, a trais-hait; 
dreiierteld-, m. a trois quatre ; dretfechzehentels · 
m, &troißseize, 

Tact-fer, a. ad. qui observe, qui garde bien 
la mesure, la cadence; 1g: consequent, ferıne dans 
sa conduite; -fetigkeit, 8. eine große... befigen, 
avoir, posscier la m, etre tres-ierme dans la m., 
dans la c.; -führen, m. c, -ftlay -fübrer, bar 
teur de m.; -mäfta, a. ad. de m, en m., en &; 
selon la m.; = ipieien, tanzen, jouer de m., danser 
en cudence; =t Bewegung, mourement cadence; 
-meffer, Mu. chrunsmetre, wetrometre; -No Le, 
f. eine ganze, halbe =, note d'une m. entiere, d'une 
demi-m., 1; la ronde, la double eroche; -paufg, f.la 

use, le silence d'une am. entiere ou pleinez (lag, 

ttement de la m.; -[hläger, ec, -fübrer; -[trich, 

*ZLactik, ©. Tussit. Ibarre, f; bäton. 

Tadel, 8, 1, törpreiie Unwelltonsnsenneit; ir. Aberd. 
ein Vehaer, defaut, vice; imperfection, I; ibr ganzer 
Körper it obme -, obne allen —, tout son corps est 
sans d.; sans o., elle na aucan d., aucune imp, 
dans toute sa personmez am ibm ti fen —, il ent sans 
d.; niemand ıjt ohne -, personne n'est exempt de 
d-s, n'est sans d.; P. nul sans 1; (Bapard), der 
Mitter ohne Kurcht und -, fe chevaiser sans peur 
ei sans reproche; 2. (Mäseı ldme; censure, eriique, 
reprehension, 1, dad verdient —, feinen —, cola est 
blamable, ne merite aucun d., cela meriie, ne ind- 
rite pas d’ötre bläme; jih jemandes - zuiichen, s’at- 
türer le 6. de u; der — dit Deich, la eriingue est ſa 
eils;-fleden, (Srbientuche,f;-Fret,uad, sarısd.,sans 
v.; it. sans reproche, irreprochable; exempt de bi; 
gern, ind, fa. eritique; -[0 8, €, te; - lu ſt ſ. envie 
de eritiquer, de censurer, 6 -lujtıg, a. ad. eriei- 
que; qui aime A criliquer, à censurer; Se Lau⸗ 
ne, humeur er; =Tede, T. b.; ja parole, le discours 
qui contientg. 65 ·ſu cht, L. le penchant a, In ma- 
nie de eritiquer, de eensurer; -füd tig, a. dd. eri- 
tique; emchn a critiquer; er Menſch esprit criüi- 
que, un censeur; homme qui lrouve a redire a font; 
-swerth, a. ad, digne de 5,, de reproche; blämable; 
-wort, n. un mot, une parole qui contient q. b., q- 
reproche eu reprimande; -6würdig, ©, -Imerth; 
ai it, £. le 43 qualit@ d'une chose bläunahle, 

Tabelbar, a. ad. blämabie, censurable; eriti- 
quable; hierin iſt er —, en cela il est 6., il nerite 
censure; -Teit, f. qualit€ d'une chose 2. 

Tadelei; en, f. critigue, censure, & laf beine 
-, treve A volre or, a vos c-2! 

ZTabeler, ec. Tadter. ü 

Tadelbaft, a. ad. bldmable, censurable, cri- 
Giquable, reprehensible; 2. c. taveitüanig; ig feit, 
f. qualite d'une chose 5. 

adelig, ©, tareltafı (1) 
Tadeln, bldmer, censurer, eritiguer; trouver 


& redire, äreprendre; jemanded Handlungen, Be: | 


Tadeln I 


tragen =, d., cen., cri. les actions, la conduite de 
an; ich kann Ste darum od. dehbalb nicht -, je ne 
saurais vous en 45 (Were, ein Wert) -, eri., cam. 
ich taDie am dieſem Kleide nichts, als e, je n’ai rien, 
ne lrouve rien a redire, A eri. A cet habit, si ce n'est 
5 er finder immer et. an meiner Auffuͤhrung zu -, 
il trouve touj. A cen. dans ma conduite; ich jehe an 
feinen Sitten nichts zu -, je ne vois rien a re 

en ses maurs; er findet an Allem et. zu -, il trouve 
a redire a tout; er tadelt germ, il aime, il se plaft a 
eri., a con. Das -, lact. de b. 2, ©. Tatel 43), 

Zabdelndswerthr, c. tateisıserid pn. 

. Zadler, $, censeur, eritique, contröleur; fie if 
eine ewige -inn, c'est une contröleuse perpetuelle. 

Tafel; m, £.(dim. Täfelhen, Täfelein, n.) table, 
5; Glas ın u, du verre en c-s; eine - Epieyelgias, 
tableau , pasnenu de verre a miroirs; eine - Seife, 
une brique de savon; eine-von Schiefer, Marmor e 
une t. d’arıloise, de warbre x; einen Stein in -n 
ſchneiden, tailler, distribuer une pierre par 2-7; auf 
eine cherne - eingraben, graver sar une £. d’airainz 
die In des Geſetzes ed. Moſis, les &-r de la loi om 
de Moise; eine —, eim Taͤfelchen Schololade, une ia⸗ 
blette de chocolat; Men, -n, (Fubiögen umd Ieänte der 
Punanser ja telleitem carreaux, feuilles de tet, pan- 
nenux de lunbris; Econ. -n (in Bienenjtöten), (East 
ben) tourteaun; Bo.—n, Taſelchen, (Piatten) James, % 
it. Eatauf zu fcteiben) &5 — von Holz, Schiefer e. &, 
tableau de bois, d’ardone; et. au, auf die - fhreiben, 
jeichnen, derire, dessiner ge sur la.£.; et. auf der - 
answifben, eflacer, öler ge de Ja 2., ©, Meten-, Sche ⸗ 
fre-, Ereib-; il = (Dr Dead p. auf weichet et. geidrichen 
a. dad man telannı machen wid) deritean; bier hängen 
vor allen Buden -, sei il ya des e-.r a toutes bes 
boutiques; einen mit einer - vor der Brut an dem 
Saandrfahl ftellen, metire qu au pilori avec un &, 
sur Ja poitrine; An. die = des Gehirneg, les du 
cräne; Arc. =, (lerse Felter unter den Fenfterm, dad Berne 
ber Pfeiler einer Wand) L.; il. (Plared Bien am Sa— 
tentuße) plinthe, f; (über einer Bunde d’attente; (ers 
babene) 2. en saillie; (vertiefte) £. fenillee; Lap. (am 
den -firinen) 2; Pers. -, (Fiäte nelien em Huge und 
der alb fern vergejlellten S. auf der Grundfläche) plan du 
tableau; tableau en perspective; fg: -n für die Ges 
oichte r, 2-# historiquesz; aftronomifde-n, 2-sastro- 
nogniques; 2. (langer e Ziih) 2.; Die · n in einem Wirthe- 
banit, les t d’une auberge; die · decken, metire le 
couvert; Die- mit Speifen befeßen, meitre les viandes 
surla 2; servir; zut · geben, fommen, aller, venirä £.; 
aller, venir diner, souper; ſich zur · feßett, se mettire & 
ta nech bei- fen, eire encore ä2.; non der - aufftes 
ben, sortir, se lever de £.; er bält gern lange -, il 
aine & tenir £. long-temps; jur -blafen, sonmer a t.; 
bei Der - aufwarten, serrir a &; = balten, tenir £.; 
freie - balten,, tenir £. ouverte; offene — halten, 1e- 
mir £. ouverte; vom Fürften zur - geiegen werden, 
ötre adınis, invitea la & du prince; ed it beute -, 
große — bei Hofe, ily a aujourdhui £., grand gala 
a la cour; die · bei Hofe haben, avoir hauche a la 
cour; die freie - bei Hofe, commensalite, f; eine gute 
- fübren, tenir bonne £., faire houne chere; man 
findet bei ihm immer eine mobibefeßte-, on fait touj. 
bonne chere chez lui; il tient un grand, un fort or- 
dinaire, 

Zafel-apfel, pomme, pomme de dessert, f; -ag 
tig, a.ad. Mg.en forme de gähle; tabulaire, Tameb 
liforwe; -anffah, (Oerätbe, Berhhe 2) service de £; 
buflet; 2. (ur Berjieruns) platenn; -bafalt, basalte 
tabulaire; bern, Gg. la Table; la muntagne de la 
6.5 -beitet, m. endenas; -bier, n.biere de£., biere 
ordinaire, f; 2. c. Nasstier, -birn, f. poire de dessert, 
f; it. ©. Serra; bei, n.plomb en t-; -brod, m. 
pain des; -de@er, officier charge de mettre Je cou- 
vert; it, =, init, ıim Slöfern) rdfectorier, ere; -bie 
ner, eeuyer-bouche, gentil-homme servant; it. ser- 
deau; -ente, f. wlouin; -fäbig, a. ad. admis 
de droit ow par son rang x & la L. da prince 5 
-fiich, la grande ecaille; -förmig, a.ad,en forıme 
de 2.5 -freuden, f. pl. les plaisirs de la £.; geld, 
u. orıl. pl. (der Seftiener) argent, soımme alloude pour 
la t., A titre de frais de £.; it. bie -gelder der Kloſter⸗ 
geiftiihen, la mense; (der Abt und die Kloitergeift: 
lichen) ſchießen ihre -gelder ufammen, font mense 
commune; 2. (tisch van) apanage; -gemad,n- 


Taſel⸗geſchirr 


1* 


Tag 


©. -jiemmer; -geidhirr, n. vaiselle, & -glas, n. [-, 3. eivil ou nafurel; der aſtronomiſche -, J. astro- 


verre en 6-4; -grumd, Des. ligne fondamentale ou 
ge terre, ld; -guß, n. domaine allecte a l’entretien de 
ja 2.5 die -güter eines Kloſters, die biihöflihen gu⸗ 
ter, la mense conventuelle, öpiscopale; -in Dig, indigo 
en tableites; -Ferze, f bougie, chandelle de r., f; 
knecht, (an Höfen ©. -tiener; 2. Econ. (merauf man 
oudfet eeltyservante, f; -Franj, garde-nappe, porle- 
assielte; -Iad, c. Ediettad; kn, —* ſeete à 
l'entreuen de la 2. (du princey -Ticht, n chandelle 
de ta⸗me iſt ex, & -iheeiterz-meritng.n. Jaiton en 
t;8., planche delaiton, f; *-mu ti, £. musique der., 
pendant le repas, 5 -objt, u. fruitde dessert; -ring. 
€. -trany; -riE, dessin du service de 2.5; «runde, f- 
Cher. la £. ronde; die Mitter von der =, les cheva- 
liers de la..; -faat, salle a manger, f, -icheibe, £. 
4. ou plat de verre; -[chere, f. (u Meiingpiartein) ei⸗ 
soir; -fchtefer, ardoise en t-2, IAchneider, Ex: 
qui debite l’ardoise e en 6-+; Tail. maitre.garcon; 
-i&b örl, schwerl en 6-8; -Teide, ſ. Soi. (esp. d’or- 
gansin); ".ierpice, ec. -auffogtiy -filber, n. vais- 
selle d’argent, % -fteim, Joa, une 2; diamant en &; 
tube, ho. vunmer; [bu bi, la chaise, le siege de r., 
-teller, assiel.ede, f; -tud,n.c- Tifdur; Bo. ri. 
cin inappa, Uhr, f. ©. Franz; mei, vin det; 
füritiiber =, win de la bouche; -weife, ad. en 
D=s, par t-55 -Jrlg. m. linge de 2; zimmer, n. 
chanıbre a manger, f. 

Täfel-bolz.n.Men.boisage; -merf,n. ddrerie, 
1; dambris, -suge; das = dieſes Außbodens it ſchou 
ce ang est heaus er verlangt zu viel für das =, il 
demande trop pour le/,, le/- sage, it. le parquelage. 

Tafeln, vn.av.  tewir table; er taizit gern lange 
ilaiıne a tenirtable long temps; (Die Se’ ellichaft)tafeite 
noch, etait encore A table; ».va. Ti. (die Zeuge) -„faire 

Foutier. 

Taffeln, fein immer) boiser, lambrisser; reveir 
de menuiserie; mit Taunenboig gerdfelt, lambrisst 
de bois de sapin; den Fußboden eines Zimmers —, 
parqueter üne chambre. Das - 3 -lung, & 
Tälcwert, 

Taffet, (Taft) 8: & Bafobarı apfel, te ki 
-band, n. rubau de 2.5 -Fleid, n. habt de 25 -man: 
tel, manteau de 2; -pflafter, n- enplätre de t.; 
-jpiegel, reifen, miroirs, raies da2.; tritt, 
warche" a forıner les raiese du 2, 5 ⸗tuch, n. Sol 
fichn, moucheir de £; -weber, tisseraud en £. 

Zufferen, a ad. de tafleias. 

Tan, td; & four; der - bricht an. eX wird-, le }. 
«oininence a poindre, il se lait es iſt fchon-, nor 
nicht =, il fait de . il n'est pas encore j.; ML an: 
brechendem -€, a Yaube, & a pointe du J., Aj., ou- 
vrant; mit Ende d>d -e6, au declin du 5., bis.an den 
beilen, heten - ſchlafen, dornir la grosse matiuve; 
bei beiten lichten -&, em plein 44 ich babe zu frühe 
- gemacht, je ine suis Jeve trop matin; es dk bei der 

digen Arau noch nicht -, iln’est pas enonre j. chez 

dame; et. bei -e befeben, voir x au j.; er teidt 
nur amı —, bei -, il ne voyage que le r., que de j.; 
fg: in den - binein, sans rerlexion; elourdiment, m 
eonsiderement; er lebt, ſowaht in den - birein, il 
vit au j. la journee, il vit au hasard, sans reflexion, 
il parle a Ja volee, ä tort et a travers, sans rine mi 
ralson, po. comme une pie 33 es iſt am -e, eh 
liegt am -t, ju-8, cela est evident, clair, manifesie; 
es liegt am -€, Daß x; il est elair comıne le j. quer; 
etwas an den - bringen, meltre au j., «lccouvrir, 
manifester yc; die Zeit wird ed an deu- bringen, le 
s te diwuilera, le fera connaftre; an den - kom: 
men, venir au L; venir ä dire counu; se manifesier, 
se döcouvrir; devenir public; (feine Unſchuld) ift am 
den - arfommen, acte reconnue; ſ. Mifoergmigen. 
„feine Gedantenz an den- legen, tämoigner, marquer 
son mecoalentement, exprimer, manılester ses pen· 
sces, faire connalire sn penseo;.das ift wie — und 
Nacht, eortiirden) cela differe di blane au noir, du 
3. la nuit; Ex. j.; superhcie, surface, & Erg am-t 
autreffen, trouver, decourrir du ininerai au j., pres 
du 5.5 Erz au -e fördern, exploiter la mine, exiraire 
le minerai; zu -e auditreiben, aboutir; monter & la 
‚superthcie; fünf Lachter unter -e, a *— toises da j.; 
heniemanter Deitratm 4,5 journde, f; Die langen -€ 
im Sommer, les geands j-s d’ete; der längite, für: 
deſte -, le plus long, le plus court z.; der bürgerliche 
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nomique; ber naturtiche ·. artificiel; der jängite—, le 
dernier j.; ein ſchoͤner, beitecere—, une belle j-nee,une 
I-nde sereine; den ganzen -arbehru, Lravai lertautela 
Jrnee; wiewerden Sic Jbren-zubrungen, anwenden? 
oumment passerez-vons, einplolerez-vaus votre f-udır 
+8 iſt noch früh an, Il est encore bon matin, grand 
matin; ed iſt ſchon, noch hoch am -2, il fait de,a en- 
core grand j.; ber — meiger lid, le j. commence A 
deeliner; am geitrigen -&, le j. d’'hier; mor gendes 
-c, am morgenden -&, demain; am folgenden, Dr 
andern-, den - nachher, le /. suivant, le Jendemain; 
le j, d’apres; von - zu -e, von einem -e zum andern 
ef. veridieben, reimeltre ge de j. en f., de j. a auire: 
den - vorzer, la veille, —* pröeedentz den zweiteu 
vorber, nabber, la surveille, le surlendemain; einen 
- vorher, nachher, un j. avant, aprös; (er fommt) 
einen - um den andern. de deux jours lun, tous les 
deux jours; -für-, lous les jours; · und Nacht, nuit 
et j.; Tich einen guten - machen, donner un j. à ses 
plaisirs, passer la journee & se diverür; er weiũ ſich 
gute -e zu machen, il sait bien se divertir, se donner 
du bon teınps; il sait bien passer son temps; er hut 
gute -2,il est a son aise, il vit dans l’aisance; er bat 
heute feiien qurem —, ct anfgereint; it. v. Fleberfmaun 
ion il est aujourd’hui en beile, en boune hutneur; il. 
il a aujourd'hui son bon 5.5 heute ift I. böler -, ım 
Atanten) c'est aujourd'hai son [A ıle fieyre, d'acons; 
eizem einen guten — wunichen, bieten, soubaiter, Jon- 
uer le bon f. & ga; guten - mein freund! bon J. 
non ami! ein Kleid filr. anf alle-e, habit de tous les 
jr er ift vor vier -en abgereidt, il est parti il ya 
quatre j-s; il ya quaire 5-5, quest parti; er Wied 
vor vierzcha-en nicht zurichlommen, il ne reviendra 
pas arant quinze j-; in acht -en, von heute über acot 
2, dans huit j-s, d’aujourd’huien hut z-s; dieſer · € 
in diefen -eu, unde ces .—; nachſter -2. au premier f.; 
er war in dicien -en bier, ietail iei Nantrej., ilya 
55-5 man fagte mir veegangener-2,on m'a dit lau · 
wre j.; er fain eines -e8 gu amır, il vint ung. chez moi; 
(er fan) auf den veitimmten -,äjf. prefix, hf, none; 
- und Stunde beobachten, observer le j. et l’heure; 
vom beutigen -c an, des ce j.; der — Der Wusferti: 
aung Ger Unterihrift, la date; vom melden -e ut der 
Brief? de quelle date est la letire? einen Brief x 
emır Jahr und - bereichen, dater,une letire 2; Der — 
der &riftung or Jej- de Fondation 15 am - e dus beiligen 
Dartind, a la Saint Martin, le j. de St. M.; Jahr 
und -, Pra. wem Jadt und 45 -e) an et j.; it. Sa. wir 
baben ung über Jahr und - nicht geſehen, il y a plus 
d'un an, il ya bien long-iemps que nous ne uosis som- 
nes vus; cinen - halten, pa. sassembler; tenir sean- 
ce; in unfera -en, de os s-5 in den en ber Mevbo⸗ 
Imitont, du leinps de la evolutionz heut zu —e, heu⸗ 
tiges 08, aujonrd'Imi, de nos 5-5 ju den -en Mor 
fie, du teinps de Moise ; in feinen alten -en (noch 
briratben), dans ses vieux jours; ferne ·e beilichen, 
terminer ses jours, sa vie, 5a Course, sa carriere e; das 
bat feine -e verkirzr, verlängert, cela a abrege, alon- 
ge sos j-4; il. po. meine €, ord. mein -&, de ma vie; 
das babe ich mein Zage nicht gefehen, jamais ou de 
ma vie e n’ai vu cela; das Schouſte, was ıch mein 
-t geliehen habe, ceque j'aie jaunnis vu de plus-beau; 
es iſt mein -e wicht aut, weun mag, il n'est jamais 
bon de »; Bo. - und Nacht, parictaire, f it, melam- 
pire vielet; Lichter —, ©. Nugentron. . 
Tag-amıt, n, ofhce dinrne ou qui se fait le jour; 
-biind, a, al ayotalspe; ein =tr, eine =r, un, 
une n.; -blindbeik, £. nyetalopie, 6 blume f. 
V'heıncrocale jaune, belle de. ., eur dan f., F Hole 
nur wei =e litt) eur diurne, 5; -enle, f. harfang; 
-faiter, ©. Lagestatter; -fifch, poisson diurne ou 
de 7.; -iran, f. Bo. cestrum dinrne, ou galant de j.; 
-gebet, n. priore de 4.;-gedanke, 0. -esigrnante, ge: 
balt. salaire journalier: -geitirm, n. Po. (tie Senne, 
Nastre du 5.5 «heil, a. ad. clair comme le j.; -belle, 
f. 0.-e:beie; -lang, d'un ʒ -lange Brit, jonrnee, f; 
espace d'un j.; -Täufer, Ex. (Maag) coureur de j.; 
»lebeud. © pie; -lerbe f.alouette commune, f; 
lit, n. c,-esitknt -mefie, F. messe denent, de dix 
on de sr heurese, G;-pfauenange,n. papillon paon; 
-Then. a. ad. e. Nanit.; -[hläfer, ha. engoule 
vent d’Europe; =den, n. ancmone pulsatle, f; 
uf, Marc, Wersenfn; -fehen, m. Ihemera- 



























































Tag—taͤglich 


lopie, 5 -täglic. fa, c. Huth: thierchen, m 

&phemere; -= und Nacht biu me,f. Bo.c, Sriefmüts 
vermen; = und Nacdtzgleiche, c. Natrzteides -W ar 
68, f. garde de j., f, Mil. Mar, die wache ſchlagen, 
batire la diane, c. Mersen-w; -Meife, ad, par jour, 
‘la jonrnee; -Jabl, f narbre de j- 3. (Datum 
pu. date, f. 

*,° Die Ütriven mit Tag] Les autres eompesder de 
af. griegten Worter fnter| Tag:, se lrouveat aux art 
men bei Tager, und Tage. | eles Tage, Kaaedı. 

Tage-arbeit, &travail le jour; 2.(-wert) jour- 
nde, f; ‚5. travail qui se paie A la jonenee; -arbeis 
Fer, qui travaille le j., it. à Ja journee; -bedart, 
ration, fi «bericht. Killer; -blart, m fewlledu 
In f; politifwe, üiterarıfbe -bikrrer, ephemerides po- 
iliques, litteraires, f it. ©. -berlan; -bogen, As. arc 
diurne; der halbe =, l'are semi- diarne ; buch, 
». journal, livre joursal; Com. registre, brouil- 
lon; Gath, breviaire; Lit. Sphemeriden,f Dieb, 
inn, faindant, &; -dDieben, vn. ar. b, fafaind- 
anter; -dDien ft, © Fremd; erde, hc. Damme 
ee 125 —erj, m. Ex. mineraiau fa fahrt, £ c. " 
-telfes 2. Pa. assignation, f; ajournementz IL 6, Int; 
-falter, papillon def; -frier, F. eelebration, fü- 
te d'un f., 1; -frift- ſ. terine, f. prößx;-e. ospace 
Fun 5.5 (die Wüſte in == durcbreifen, passer en un 
3. rohne, ſ. orvie de 4, corvde, 5 -futter, 
u. ralon, [5 -gang, Ex. flon au #.; -garın, m. 
Vi. ralle, [5 -gebände, nm. Ex. bätiment, bätisse & 
la surface de la terre; -gebänge,n Ex.filon de des- 
sous le gazon; -geld, n. selaire, honoraire journa- 
bier; (er bat feine Beroldung) ſondern nur ein... 
na quun.z Kluft, ſ. © =arnänger -Fohle, f. 
charbon fossile qu'on tire.de dessous legazon; -Ireik, 
As. Gg. cerelediurue; ana, a. ad. des j-senliers; 

leitung, fe, -impara; -leuchte, £ lampe de 
J-+f; bo. c. Ansenreis -Kilie, fo. Zositume -loh, 

n. Iuearne, 1; -Tobı, jaurace, k um = arbeiten, 
travaser & la j-de; -löhmet, jonrnalier, manoue 
vrier; homme de j-ce; = miethen, lower des gens 
aj-ce, ala jede; =arbeit, f. trarail de jour- 
nalier, de m. 2; =brod, nm. pain des an- 
vriers, des journaliers; =leben, n. vie de 
journalier, de m; Adbuerit, voran s. fa 
travailler ala jede; “luft, f. Ex airdaj;-mabd, 

f. Ag. fauchke, [5 -marfc, la j-ee, une j-se de 
marche ; (der Feind) ſteht nur vier -marfbe vom 
bier, n'est qua quatre jedes die; -NeB, ne. 
aan; -Hoher, Ex bavarleır V —pumobe, 
ſ. Ex, pompe au j., f technung, f. compte jour- 
nalier; *-regifter, n.c. buch: Teile, 1. 7-de, fi 

Heine, große -reifen machen, faire de petites, de 
geandes j-des; warcher ä petites, à gramles j-des; 
eine arte =, une forte fee, role, f. Ex. iran- 
chee au 5, 5 runde, € Mil ronde de z., 5 fa: 
Bung. f. cin zer Someij diete, f; habe, f. Ex. 
bure, f; -[bicht, f. Ex. poste de . -fhrhter, 
Ex. mineur de 5.; -jhlaf. Ex. sommeil de 4 pen- 
dant le f.; Ha. ec. Tagfcıäfer; Ba, e. Tegikihterhen; 
-fhlafer, co, Tagiauhter, Bo. c. Tagefäuhferden; 
-faläager, rossignol * chante le 5.; [dm et: 
terling, e. fuer: -Ichrift, ſ. jonrmal qui pa- 
rait tous les jours: *-fignal, m. e. ⸗eiden; -jhols 
ten, Ex, galerie du j., f; -vogel, oisean * 2. 
taten; -wähler, inn. Per.superstitieux, -se danslie 
choix des 423 -wäblerei, F superstition dansle 
choix des 5-5, 5 -walier, n. Ex. eaux externrt, 
eaux de dehörs Er eatrent dans la miniere; wert, 
u. 7 de, täche, 15 f. = verrichzeu, vollenden, faire, 
achever sa liche; da nun mein zu Ende iſt, ma 
jde etanı Änie; 2. (mas man tn einem — vertichten tanu) 
5-fe, hommee, f; Ex, dag = abnehmen, rechercher 
"’hamımre du mineur; 5. (Fetmad) hamınde, f; jour- 
nal; =/hicht, F. Ex. quanlitd de matieres extrai. 
tes dans um poste.  -werfen, vo. ar. b. rarail- 
ler ä la j-ee; -werker, ouvrier; -wirfung ſ. 
Ex. travail faitan j.; it. minerai sitnd au j.; wur: 
el, & racine qui peroe au f., 1 -jeiden, n. Mar, 
signal de 5.; -jeit, fc. Seit; 2. (Tablungeirik) ter 
ne; dehdunee, 5, (ein But) auf -yeiten verfaufen; 
vendre ütermes; feine Sen bejahlen, payer ses ter- 
mes, ses #5 -jeifung, ffeuille quotidienne; ga- 
zeile qui paralt tous les jours, f; -Jettel, ©. ber 
sion; -jirfel, c. tes; “zug, (bei gen Märtfeeiderm 





Tagen 


mesurage au j., of. Tası. ei 

Basen vn. av. &. ord. imp. ed taget fhon, dei 
il se fait jowr, lej. comimenee a poindre; jebald es 
tagete, hund er auf) des que le j. parüt; des Iau- 
be, ala pointe du j.; fg: € fänat in feinem Kepfe 
au zu -,son esprit commence A s’eclairer; 2. va. v. de- 
terminer, fixer un j-, prendre j.; it. s'’assembler, ei 
nem =, eimen —, werladen) inander, assigner qn en 
justice; eine Sade -, oivre une affaire en 
justice, la porter devant les tribunaux. 

Tages-anbrud, aube, pointedu Jowr, f; vor, 
mit =, avant laube, al. .,als poirte du J.; -ang a 
be, f. date, 1; -beiehl, ordre du j.; -fatel, f. 
Sg: (die Semne) le Hambeau da j.; -gedante, pen- 
see qu'on a, dont on estoccupe pendantlejz-alanz, 
chat du j.; -gott, Pos. Lieu auf; Phebus; bel: 
le, f. clarte du J., 1; -läuge, f longueur, durde 
du f., fr il. (Zeit wätrenn eined-) la journen; -Ticht, a. 
le j.; fumiere, claris du j., 1 dad = wieder erblt: 
den, revoir le jr; fg: das = erbliden, (getoren wer: 
ten) voir le j., eommencer à voir la £, la 4. du j.; 
wenn er ſich des SZes nech erfteuet, sül voit encore 
le j., lad; sil jouit encore de la 7; ans = kommen, 
venis au j., &ire decouvert; -erdnung, f. ordre 
du j.; an die=fommen, passer, venir a Fordre du j., 
(dieſe Dinge) find an der, sont A l’ordre du j.; 
die Verſammlung ſchritt zur =, man rief: jur =! 
Vassemblce passa a N’ordre du j.; on cria a l'ordre 
du J.; -Fhein, lumiere, elarte du z., f; tun: 
de, f. heure du f., % au jeder =, A toutes les heu- 
res du. “weile, f. manicre dont on passe sa jour- 
mde,f; 2, sind Wed-ded =) air, chanson du j.; -jeit, 
n. temps du 7.5; gu jeder =, a toute heure; die vier 
=en, les quatre temps o= divisions du 5.; bei frü— 
ber = (abreifen), de grand malin; bei guter = (an: 
tommen) de bonne heure; bei bober =, au grand 
& bei fpäter =, & 5. failli; sur le deelin du 5.; um 

ie =, a cette beure, 

Zügig, a. ad. c. ein-, mel-, drel-, 

Zägıfe, a. ad. (tat) qu. journalier, öre. 

Tialib, a. ud. journalier, ere; guotidien, ne; 
jeurnellement, tous les jours, par jeur; As, diurne; 
das iſt meine -e Arbeit, e'est mon travail 5.5 f. -e& 
VBrod, Die-e Nabrung haben, avoir son pain g.; die -c 
Erfahrung, Vexperience j-e, de tous les jours; das 
-€ Gebet, priere de chaque de tous les jours; 
6; die -en Kleider, les habits de tous les jours; das 
-€ firber, lafievre gone; er fommt-zumir, il vient 
we voir journellement, tous les jours; das jiehr man 
—, c’est ce qu’on voit chaque jour; er komt - zwer 
mal, il vient deux fois par jour ; As. die -€ Bewe 
gung (der Erde), mourement diurne; Mar. der -e 
Unter, seconde anere; ancre de veille; das -e Au⸗ 
fertau, cäble orslinaire; die · e Flut, warde ordinaire, f, 

Zaup, €, Gg. le Tage. 

Zäde, Vet. c. Dede. 

Zatel, &; Mar, (am Mafie) palan; paulie, f; puin- 
dal, moulle treantirs) hource, f; 3. =, ed. -werf,n. 
Tauweri) funin, cordage; manauvre, f; les agrös, 
greiwenton gröement, la garniture, les apparaux d’un 
vaissean;das - merf derWaften, it. Segel,garniture des 
mäts,dervoiles,f; -garn,n.hlävoiles goudronnd;-ba: 
ton, Mar, taquetz; eroe de palan; -meiter, fu- 
neur, agrceur; -tau, n. €. Exiretell; -werk, -jeug, 
n.0.-(2) [Zateimert. 

Tatelei, f.Mar. (tat Taten) action de funerz 2. c. 

Taleler, €; c. Tateimeler, 

Tafeln, Mar. ein Schiff, einen Maft —, funer, 
szrier un vaisseau, le garnir de sescordapes; fiiner 
ua mat; (das Eciff, it völlig getalelt, a tous ses 

Talt, c. Zar, Lagres. 

“Tattik, f. Zactigue, f; -er, tacticien. 

Talkt iſch/ a. ad. qui rn Ale taeti⸗ we; gt0: 
Be-e Aenntnifle, de grandes connaissances dans la £. 

"Talapein, cd; e, (Prkier) talapoin; Hn. fe £. 

"Taler, 0; e, Jongue rohe trainante; manteau 

ecnsenonie; bie Yrieler in ihren -en, es prütres 
en habits lungs, en soutanes; ber koͤnigliche —, le 
manieau ro) 

Talemäfe 1, f. Cui. talmouse, ſ. 

"Talent, ed; &, (Gola ot, Eirber,geroide der Hiim) 
talent; fg: (narhrtine Wnfage) 2.; ein Mann von -, 
von großen -en, un komme de £., de grands t-; er 
hat ng" viel - zum Zangen, da dur, desc-z 





Talent 


il a be. de 2. pour Ia danse; das ift ein angench- 
med -, c'est um £. agreable; f. - bergraben, cufouir, 
enierrer son &.; -voll, a. ad. plein de 1-2; ein 
-reller Kerf, un bemme de bo. dern pleiu de g-5, 
ren pli de d-#. 
alı, (der, das) es, sp. suif; rober, unaue gelaſſe 
ner =, s. en branche; ausgelafiener —, ſonden 
-artig, dela nature dus; An. schack, e; -baum, 
Yarbre s. ou kn; le eroton sehilire mu plulineu; 
-beete, f. graines ou seinences de larbre de s.; 
znbaum, c -mumn; -bobem, pain des; 
it. bonlie, $; -brod, n. Chand, prin a, 2. en 
jalte eu en pain; -barid, Deuticher -bufb, gol 
odorant; piment royal; -butte, f. Chand, cayue, 
tinette, 5 -dräfen, f pl. glander schaedes; = Der 
Auaenteder, 5* eihaires; -lamipe, f. lampe 
ou un brüle du z.,. 1; -lict, m. elundelle, I; ch. 
de ⸗3 -pfaune, f. Chand,.pacle A la ch., 1; -prefi 
fe, 1. Chand, presse aux eretons, ſz -fdreıbe, I. 
©. -bedem; -feibe, f. Chand. banatte, f; -[piße, 
f. Chand. eul’des chandelles plongees; -ftein, c. 
Spetsflein: -tiene, fe. -tutte; -topf, Chand. 
burelte, 6 -trefter, Chand. ereton; -tridter, 
Chand, culot; -trog, Chand. ahime. 
Zalgen, vn. a. d. donner, rendre du zwif; (Me: 
fer Ochs) bat gut getalget, a denne bien du ».; 2. 


(Gert veruriachen) engraisser; (biefe Speifen) —, en-| gi 


graissent, donnent de ’eimbonpoint; it. va. (mie Taıg 
famberm); dad Haat =, graisser les cheveux arec du 
2; eine Suppe e-, meltre du s, dans la soupe, la 
faire avec du ⸗. 

Zalgidt, a. ad. de Ja nature da swf, qui res. 
semble au 2.5 -t Mojie, masse schacke ow sulfense; 
- riechen, ſormecden, sentir le s., avoir um goöt de s. 

Talgig, a. ad qui a, qui contient da swif; it. 
gras, sali, convert de 2; =€ Finger haben, avoir les 
doigis gras, pleins de z.; ſich - machen, se salir, s’en- 
gnisser de 5, flisinanique. 

Talısman, ed: c, talismanz -ITch, a. ad, ta- 

Zatje; en, £ Mar. palan; -reep, n. laniard; 
couladoux, y . 

Zaljen, Mar. munir d’un palan; 2. c. auf-. 

Talt, ed; #, Zale; -artig, talqueux, se; «erde, 
f. terre lalgueuse, £. granuleux; natılride, reine 
=, magndsie native, terre talqueuse pure; -fels, 
t. laminafre, steatite, ollaire; -glimmter, c. Jeii- 
naire; -&l, u. huile de 2, 1; -Ihiefer, t. endur- 
ei; -fparb, spath nsenesien; -fein, pierre tal- 

ueusez £. lawinaire commun; -würfel, d- cubigque, 

*"Zaimud, 8, talmud; -ifch, a. ad. talınudi 
que; -tit, en; en, talmudiste, 

Tamarinde; nm, f. od. -nbaum, tamarinier, 
tamarinz 2. (Frucht) tamarin; -nmarf, m. pulpe de 
tamarin, du fruit da tamarınier. 

Zumariefe;n, f. od. -ubauın, tamtarir ou 
tamarisez -nbolz, n. bois de £. 

*Tambour, 6; e, tanbour. 

*Tambonrin, 8, (Sandrremme) Zambourin: 2. 
Endrabmen) 2. ou tambour; -uadel, [. aiguille de 
LE 
Tamtraut, n. zanichellie des ımarais, f. 

Tand, es, (Beftwig fadaises, chansons, sornet- 
tes, f; havardage; alter Weiber-, contes de bonnes, 
de vieiiles femmes; 2. eull. tunnũbe Divge) dugatelle, 
babiole, feivoliti, vanite, f; dag iſt -, ce sont des 
vetilles, des 5-4; der eitie - der Erde, les vanitds 
de ce monde ; it. c. Zrötet; Mürnberger -, c. dantı 
ekien. Ttangara, 

Tangaru, ob. Tanagra, hm. (Oi.) langarow, 

ZTandez m, f. ceineh Dreget) palte, 1. €. Sttaue, Hasen. 

ZTändelei; en, f. act. de badiner; badinage; a. 
badinerie, Babiole, bagatelle, f; fi mit -en abae: 
ben, s’amuser h des fadaises, a des 5-,, ba-s, vcul 
les, & des frivolitäs; woju Diefe-en? a quoi bon ces 
vetilles 2? 3. c. Träne, 

Tandeler, Tändier, 8; inn, badin, e; fo- 
lätre; qui se plalt a badiner; 2; dXränteier) lanternier, 
ere; lambin, © 

Tändeibaft,a. ad. badin, e; folätre, frivole; 
- fepn, &tre d., d'un caractere b.; -er Menid, hom- 
me b.; it. c. Trändeibaft; „jateit, £. frivuliic, firti 

Tändelig, a.ad. c. sÄmeibaft. Dite, £. 

Tändel-tram, -marft, ec. Zebtels-puppe, 
ſ. poupie, 5 -[hurge, ſ. tablier de cuisine; -wer 











































Taͤndel⸗woche 3 


n. babioles, bagatelles, futilitis, vetilles, ſy -moce, 
fc. Rüttermm.; zeit, ſ. temps ou l’on folätre om 
badiue r. 

Tandeln, vn. av. b. badiner, folätrer; s’amu- 
ser A des bapatelleı; er -IE mit Allem, il ne s’oreu- 
pe serieusement de rien; il ne fait que d.; er Ik 
gern, il aimo ä& vetiller; il se plait & folätrer; mit 
einem Kiude ⸗ d, jouer arec un enfant; er -lt mir 
allen Mädchen, il badine avec toutes les files; 2. 
Gränoein) lanterner, Jambiner, 

Tändler, c. Täntrier. r} 

Tang, #6; £, zustere, f} chiendent marin; 2. 
dr Nitenmdeie) varec, fucus, 

Tamgel; m, f. feuille acieulaire,f; -holj,n. ec 
Tiedrud; -Mmoos, m. Iycopode sclagine; -freu, f, 
!itiere de feuilles ou fanes de pin, de sapin z, f. 

Taͤngeln, e vengeim. 

*Tangeut, ed; e, Luth. (det Alarieres) santersan, 

"Zangeniez;n, F. Ge. tangenie, % il, Luth. 
©. Tamngent. 8 

Tang-apfel, c. elen Snb üſchel, m. fagot 
de branches de sapin; -eiche, f. swvelin; chöne & 
grappes; -biri, ©. Dammen.; -pider,, pie noir; 
miid, n. c, Dammım.; -japfen, pomme de pin. f; 
eine da sapin; (der indiantihe) ananas; -Japfens 
ei, 2* — abſenmodtte, f tei- 

ne nme in, f -zapfenjtein, grapio- 
lithe stbbiloide he! © HR, e 

Kannel, 8, n. bo, elatine, f pesse d’ean, & 
dotmemes) ©, Barır-, 

Tanner m, f Cnbaund) rapin;-biatter, 1. hulle 
contenant de la resine de s.,-Bod, An Dadikier) ca 
privorne nebuleux; -nbrert, n, sapine, F aisde 2; 
ns elfter, Le. never -nfint, pinson de mon- 
tagne ou des Ardennes; -nförmig, a. ad, en for- 
ine de s.; -nformiger Barlapy, ©, Zangelmess; ns 
aebölg, n. sapiniere, #5 bois de s-#; -ubaın, 6. 
neh; ⸗Nnharz, m. Fesine de s., G; -nbeder, & 
Susan; nbirih, c. Dam; -ubolz, u. bois de 
Se; 8. 6. -miebdlg; -meäfer, dermesie du pin; 2. 
charancon du #.; 3. c., -ntet; 4. foulan; -ulorak 
linie, f. sertulaire da 6, 5; “trade, fc. Nukneen 
-nmarder, c. Beumems -mmteite, f. petite char- 
bunniere; inesange a töte noire, 5 2 -meishen, 
n. roitelet huppe; -nmoos..n. Fhypme du 25-0: 
motte, f, phalene du »., 1; -umadel, f feuille 
aciculaire du 1,4 -palmef. petit polinier sauvage; 
-npapagei, ec. Areufimabel; -MpDOjk, 6. Atenıpız 
-nfanger, kerines da 2; -nihmamm, agaric 
des; «nipreife, f. bourgeon der; -p ec & 
Kreupanadeh; ·n wald, bois au forkt de sapınz ·n⸗ 
224 f. punaise dus, ſz ·u wedel, pesse vul- 
gaire, ſ. 

Tannen, (tönnen), a. ad, de sapin; de bois 
de s.; € Breter, des sapines; des ais de s. 

"Tante, u, ftante, I 

Tanz, cs; pl. Zünge, (dim. Zänzcen, Taͤuz⸗ 
lein, n.) danse, 1; einen - fübten, aufjübren, ıne- 
ner, exiwuler une d.; ſich mit — beluftigcn, se diver- 
dir a danser; machen wir ein Taͤnzchen zuß, faisons 
une pelite d, un tour de d.; dansons un tour en- 
sembie; ein engliſcher, deut wet <, une anglaise, une 
allemande; eim - mit Figuren, d. figures zum -e 

eben, aller danser, aller au dl, a la d.: einem - Alte 
jtelien, arranger, donner un bal; (ergeht ing Trek 
fen) ale wie venn es Er e gienge, comme aux no- 
ces, ala nocez eu uf fo laftig, als ob cd sum -€ 
gienge, fo. dest fouenmme (le) branle gai; fg: mit 
an den — müffen, ötre oblige d’entrer en d.; der- 
cekın D gülg von neitem an, le vacarme, le tapage 
recommenga, commen‘a de nouveau; 2. (Tenüt) 
a. ; einen - fpielen, pfeifen, jouer, sifiler une d.; 
-bär, ours ; „beinftigumg, £ diverlisse- 
zent, plaisir de la d.; gejtern war = bei ibm, il y 
eut bal chez hıi hier; -belufttatingen (in einer Oper) 
divertissements; -bilb, n. tour; -beden, salle de 
d. au a danser, f; -Dode, Le. -vunıı; fliege, f. 
empis; mouche-betasse, f; -gang, tour; -gefähr: 
te, -gefährtinnz f. le cavalıer, la dame; -ger 
fetiftaft, f. bal; assemblee pour danser, mergen 
tft = ini dem und dem, il y a demain bal chez un 
tel; id fraf eine artige = an, j'y trouvai une jolie 
compagnie qui dansail; -baug, n. maison ou l'on 


t, !doune —— publies; salle des redoutes, l x au te. 
2 


4 Tunzsfrankheit 


beit, f. 0. -fuhe 12); -Aumfk, f, Part de danser; 
-tünjtler, inn, danseur, se; -Ited, n. air de d.; 
uf, f. goüt de, pour la d.; ledesir, l'envie de dan- 
ser, G; -Iujttg,a.ad. qui aime la d.; passionnd pour 
la d.; -meifter, maitre de d.; -paar, n. couple 
de danseurs; le cavalier et sa dame; 1. u. 
cheral qui cabriole; -plan, -plag, place arran- 
pour la d., c. -faal; -puppe, f. marionneie 
qu’on fait danser, fj 2. mp. personne quĩ danse co. 
une marionnelte, 7; -faal, salle de d, 5 -fhritt, 
s de d.; -[hub, escarpin; soulier danser; 
Achu le, f. ecole, acadcuw de d.,f; die = befudhen, 
in die ⸗ gehen, apprendre Ia d.,a damser; -[huülen, 


tan, celw, celle qui apprend A danser,qui prend des 


a de d; -jeude, Sc. -iudhr (an -[piel, 
üd, m. air de d.; -itumde, f. legon de d, fi 
ut. f. manie de la d., ſz 2. Etrantheit, -feuce) 
tarenlisie; -führig, a. ad. qui a la manie de la 
di; jonne pour la. d.; 2. qui a le taranlisme; 
-wutb, f. fureur de 5 d., 6 -jeihnung f. cho- 
regraphie ou chore ie, f. 

nein ee — en marchant; aller 
en saulanl; sauler, bondir; (v. Pierien) cabrioler, ca- 
racoler, tricater. j 

Zangen, vn. ar. b danser; im, mac dem Tarte, 
außer dem Zacte -, d. de cadence, hors de eadence; 
nad der Violine + -, d. au violon „au son du vio- 
lon eg; auf dem Seile -, d. sur la corde; voltiger; 
. Pferden) c. tämgeln; Die-de Müdte, ©. Zanpfürges ig: 
(a8 Echiff) tanzte auf den Wogen, voltigeait, Hot- 
tait sur 2; va. einen Walzer 2 -, d. une valse e; ih 
müde -, se faliguer a d.; er wird fich Frant-, il sera 
malade de d., d'avoir trop danse; {cine Schuhe ent: 
mei -, user ses souliers a d., & force de du; das -, 

danse, 


Tänzer, init; danseur, se; jeder - mit feiner-in, | chandı 


chaque cavalier avec sa dame; er iſt ein guter — 
c'est un bon d.; it. (auf der Bünne d d.; ee -inn 
unterhalten, entretenir une danseuse. ° 
Tänyertic, a. ad. fa. en maniere de danse. 
Tängerfia, a. ad. fa. mir war's gar niht — 
je n’dtais d’humeur & danser; je n'ctais pas dis- 
pose ä la danse. 
‚Tapet; n. faret. auf Daß-, auf'd — Cauftie Wat) 
dringen, meltre ge en avant,ou sur le lapis;proposer * 
Tapete; m, f. tapisserie, tenture, f, jeidene, les 
derue,papterene-n,tentures,tapisseries de sole,de cuir, 
de papier; eine papierue geftrente -, du papier ton- 
fisse; geitreweke «m vom Leinnand od. Zwillih, des 
tontisses, des fapisseries de tontisse; eine - von Dit: 
majl,tenture de damas,f; mit reichen -n behangen, gar- 
ni de riches #-,,; (ein Zimmer) mit -n verſehen, ta- 
isser; revitir de d-1; eine — aufpungen, ab: 
uehmen, teudre, detendre une 2.5 ein Strike —, une 
piece de 2.5 -nfabrit, f. fabrique, manuſaelure de 
#-+, 6 -nbandel, cummerce de s-, -nbändler, 
war, de 1-5; -nmader, -nwirter, tapis 
ser; -nnagel, broytiette, f -npapier, m. papier- 
teniure ou papier de tenture; pr ad; -athür, 
f. un porte-t., it. poris det", . , 
Zapegereiz; em f. v. tapisserie, tenture, f; 
Zapezieren, (ein Zimmer, eine Wand) £a- 
püsser, tendre; mit Damast, mit gemahltem Papier 
tapeyiert, tendu, tapissc de damas, de papier peiul. 
Das — ntenture, f. . 
Tapesterer, ; int, kapissier, &re; -beutel, 
eiseau de £.; -hammer, marlean dei, 
Tapfer, a. ad. brave, -ment; valeurewr, 30, 
„ment; vaillant, e, vaillamment; ein -er Krieger, 
un b.,#-.r,#-2 guerrier; ein -e$ Beil, un peuple »-t; 
uniere -n, nos 5-5 eine -+ Vertheidigung, une belle 
defense, une dfense couragense; eime -e That, ac 
tion de bravoure, de valeur, 6 -n Widerjtand leiten, 
fi - wehren,faire une belle resistance; resister cou- 
rageusement; se defendre brarement, vaillamınen!; fa, 
- jugeben, aller ban pas, marcher en grande dili- 
‚ence, aller bon train, faire grande diligence; — ar‘ 
keiten, travailler avec zele, courageusement; - rin: 
ten, bien boire, boire sec; einen - abprügeln, rosser, 
battre qn veriement; haltedid-! tenez bon! fermei 
allons! 


Tapferfeit, f. bravoure, valeur, f; Pod. vail- 
lance, f; - befißen, viel, große - jeigen, avoir de la 
b., mantrer bo de v., une grande 5. au ».; die - die: 


Tapferkeit 


fer That, la 5., la . de cette action. 

Zapp, e6; £, fa. c. Tapot (3-4) 

Zappe; m, T. fa. (Sand mp.) parte, fc. Tape 2. 
(breiter, piumeper Fuby po; 5. (Britt mir Dem Fuie) coup 
de & 4. (Flag mit ter Sand) tape, f. 

Tappen, vn. ar, d (du Finftern), tAtonner; Wir 
gingen -d im Zimmer uruber, nous fälonndınes par 
toute Ja chambre; nach dem Fenſtet —, chercher ia 
feueire & tätons, en tätonnant; 2. mit den zuůßen — 
(planap auftreten⸗ laper des pieds; nach et. Lappen, (mit 
ver Sant) jeter ba palle sur ge; vauloir saisir, einpoi- 
gner ge; er tappfe in eine Pruge, mir der Hand in 
den Zopf, il ımit le pied, il narcha dans un bourbier, 
il fourra aa mai dans fe potz UNTER et. · eınpoigner, 
saisir ge, g. corps au hasard; fa: Pt. ein gerapptes 
Bemiülde, tableau tätonnd, Das -, tälonnement. 

Tappen-fteim, c. Bush, 

Zapper, inn, Iklonnear, se. 

Taͤppiſqh, a, ad. malitorne; lourd, e. 

Zappo, es; &, fa, malitorne; 2, (Heiner Ranktı); eis 
nen = baben, avoir un grain, un air de vin; &treun 
peu gris; avoir trop bu d'un coup. 

Tara, (Zara); [. Com. tare, I; der Nachlaß od. 
Abzug fürdie- la &; remise faite pour la £; -Fed= 
nung. L £-r des marchandises. 

*"TZarafan, ed; &, c. Salerlat (m. 

Taraut, ed; Bo. swerlia vivace, 

Tarantel; u, kiurentule,f; bi, -ftich, mor- 
sure de £., 1; -lied, m. ©. Zatameie; Fang, ums 
finn, ©, Zamgsfadır 12), 

Tarantelle; m f, citetotie) tantarelle, f. 

*Tariren, deduire la tare; ein Faß -, 
tarer un baril. 

"Tarif, ed, es, Com. tarif; MWasren in einen - 
bringen, einen - darüber nahen, tarifer des mar- 

ndises, 

*Zarod, es, od. -inlel, m. zarot; - fpielen, 
jouer au £., aux 2-4; eriptelt ein wenig —, il zoue, il 
sail un peu le 2; ein -Tpıel. n. (ein Spiel-tarten) 
un jeu det; -farte, f. carte tarotee ou de £.; die 
-tarten, lesc., lescartes der; nmader, zubänd: 
ler, tarotier, 

Tarodirt, a. (w. Kart) tarole, e. 

Tarraf, c. Trai, 

Tarjo-marmer, Mg. tarso. 

Zartanc; m, f. (Fabrjeug) lartane, ſ. 

TLartar,c. iarar. 

*Zartarus, My. tartare, 

ZTartide; u, f.autref.(@wim)targe, rondache, f. 

Zartüf, 88; e, (Siteinbeiliger) fartufe; Molier 
res-, le 2. deM 

Zartüffels n, f. c. Kartei; it. c. Trüffel, 

Tale; nf. poche, f; dim. Taͤſchchen, Taͤſch⸗ 
let, fa. Taſchel, m. pochette, 5 (in Beiulleideru). 
gousselz -n in ein Kleid machen, meltre des ps a 
un habit; -n mmbinden, (role Ne Wetter) meltre ses 
ps; tier, altacher ses p-s; et, in der - bei (ich füb: 
ten, avoir ge Jans sa p.; et. in die- fteden, ſchieben, 
meltre, serrer, fourrer:ge dans sa p.; empocher ge; 
fg: die Hand immer in der - haben muſſen, ceiete Aus: 
gaben 6.) avoir touj. la main a la p., ala bourse; po. 
jouer touj, de la p.; die - (der Zaihenipieler), gi 
becitre, 5 aus ber - fpielen, jouer de Ja gibeciere, 
des gobelets; P. das war ein Süden aus der —, 
e'etast un coup de maitre; bie - der Bergleute, (> 
gerer) la 9. du mineur; die- (der Seidenfärber) p. ou 
sac de grüsse toile; fg: (dab Maul) mp. po. gueule, f; 
mulle; einem ct. auf die - geben, donner sur la gueu · 
le, sur le mutle a qn; halt die -! tais-toil 2. cweibe 
He Exam) vulve, f Bo. Hüte) e, 6; i.c. ne 
traut (15 kn. © -ntrehb (17; Die Fandfide -, (Art 
sintsbruer) bourse, 1; 3. —, Hy. (eas Waller aus ber 
Tiefe zu sehen) godet; Ex. (Huge) pelotted’argile, 1; Mar. 
«Bertoppetung ©, Planfenaingen) souflage; it. iHirt Kam 
mem) fansses bouteilles; ein Schiff mit -n rerieben, 
soufller un vaisseau; Mar. ( Stolltcule der Piere)epon- 
ge, 5; Sol. cauf jeter Selte des Satteis bourse, El. 
=, (@chlay mit wer flaen hand er) Inpe, fj po. taloche, f. 

Täfıbel-traut, n. o. Tarbentraut <1); (Meines), 
iberide a tiges anes, f; it. draye printanniere, I; (lag: 
fjotige$), arabeite rameuse. 

Taſchen-buch, n. livre de poche ou portatif; it. 
swerldbeb ri Kalender gmındlı) almanach; = fiir Damen, 
a.des damwes; -da dh, n. Arc, comble a pulence;-dedel, 


Taſchen⸗dieb 


(Mappe) patie, q̊ Dieb, coupeur de bourse; 
-Dintenfaß, m. enerier porlalil; -feger,fa.c. -Lirk; 
-fernglag, Junelte de p., f *-format, n. petis 
format; ein Horaz in=, unH,en petit format; -geld, 
n. argent pour les menus plaisirs; zwei Fouicd’or =, 
deux louis pour les menus plaisirs; -gu der, c. ters 
sad; Kalender, alınanach de p; Tamm, peigna 
de p.; -Telle, £ Fond. prute euillere A fondre, & 
-Happe, f. © red; -Toralline, f. bursaire; 
Ax aut, n. (Täfteitraus) boutse de pasteur, baursette, 
f; baurse & Judas, f; tabouret; (breites) Ihlaspi der 
champs a lurge silique; 2. (Sahnentammı cröte de coq. 
ſz -trebs, (Htater) erabe; it. (Takte) crabe Pagure; 
2. (Etrandtrabte, erabe minade; boursiere, I; “ref 
Ve, Lou -taut (1; Fun, f Hy. chapelet, pate- 
nötre; pompe au machine & chapelet, f; -laterne, f. 
lanterne de p. ou portative, f; mau], cunförmäter 
n.gueule, f, mulle; 2. Etsdieniej-melfer, m.coutean 
de p.z -muibelitein, ce. An; -mustel, An. 
muscle narsupial; -pfeifer,poivre en gousse; -pufs 
fer, pistoletdep.; -räumer, fa. c.-dieb; [dh loß,n. 
serrure & bosse, 8; -[pieyel, mireir de p.; -[piel, 
n. batterie, jeu de gobeleis, it, ©. -fplelerhumit (235 
-fpieler, joueur de gobelets; faiseur de tours de 
passe-passe; bateleur, escamoteur; eine feine zinn, 
une fine bateleuse; =beutel, gibecihre, f; fü: 
gelben, n. escamüute, 5 =funit, ſ. art defaire (es 
tours de g., de pa.; arl du joueur de gobelets, du 
bateleur; 3. «eimeine Yreber tour de pa., de BE 
=fad, c. =bent; -fpielerei, f. batelage; bat- 
terie de gobelets, f; metier de joueur de gobelets; 3. 
(Sumfizlt) tour de gibeciere, de pusse-passe ou de ba- 
teleur; -ftein, peridiolithe; -ubr, f. montre, 5 
werk, n.c.-teß; -wörterbuc, dietionnaire de 
‚p. ou portatif; manuel lexigue, 

Talchleinframt, c. Zarsentraut (1). 

‚ Bi * er. * —— malletier, coffrelier; ·a r· 
eit, 1. -bandwerf, n. travail ou ouv ar 
de hoursier g. i — ge 

Tas, ed, €, (Haufen tas; 2. c. MWante, 

Tajie; nf (di. Liphen, Taßlein, n.) tarse, 

4; trinfen Sie nicht eine -7 n’en prendrez -vous pas 
une £.? die obere und untere -, la . ei la soucoupe, 

ZTafien, (Öetreide 2) entasser; die Banien 
oben voll-, reınplir les las ou lassieres de gerbes jus- 

Zalfer, 8, qui entasse, (qu’au faite, 

Taftatırr, f. les touches, marches, 1; elavier, 

Zaftbar, a. ad. palpable, 

KTalfesml.c, (tas)lajlen; 3, (anKlanirren 2) touche, f; 
eine falicbe- greifen, toucher faux; toucher une note 
pour lautze; Trig. c. Tangente. 

Taſten, va vn. av, & (äter, toucher; mit der 
Hand auf et.,an ef.-, lter gcavec la main; ertaflete 
nach einen Stein, il voulut prendre une pierre, il 
tätonna avec la main pour saisir une d geben, 
marcher ä tälons, en IAlonnant; die Hühner —, ıber 
fäbten) täter les poules, &. an-, te· Das -, le tsucher, 
Vattoucheinent. 

Taften-bret, n. clarier; leiter, Org guide; 
-fchiwang, Org. talon des touches; -werf, m. ins- 
teument a clarier. 

Tafter, 8, qui täte, qui tätonne; hn. ıFüstfpiper 
antennule, f; Tour, -, -jirfel, compas d’epaisseur. 

Taft-bafen, remard, J 

Zaftliugs, ad, fa. A Utons; en tälonnant, 

Talt-fenue, f.c. Zangente. 

Tatar od. Kartar, 8; en, Tartare, Tatare; -Ien, 
une T.; it. (-iftxd Pert) um tartare; -ensborbe, f. 
horde de T-r, f. 

Tatarei, f. Gg. Tartarie ou Tatarie, f; frimi- 
ſche —, Ja Crimie, [Pferd, cheval £., un t. 

Tatariſch, a. ad. tartare; de Tartarie; -es 

Tatſchezen, f. patie, S. c. Zappe, Tape. 

Tatſcheln, va vn. ar nignoter, amadouer, 

tiner, Halter. 

Tärfweler, 8, patineur; Batteur. 

Tat ſchen, va. vn. av.b. empoigner, saisir, manier 
Jourdement, rudement. 

ZTatuiren, !atouer. Dad -, talounge, . 

Tap-bär, os; -fuf, fa. patte, f; it. personne, 
beie qui a des o-r. 

Tape; 1, f.(dim. Taͤtzchen, Täglein, n.) patte, f; 
ein Schlag mit der —. un caup de p.; die hintern-n, 
les p-s de derriore; . (Band) p.; STIER ad. 


Tau 


em forme de p; Bl. patie, e. 

Tan, ed; tv, n. cüdle, vordage; getbeerted, umaes 
tbeerteß -,c.goudronng, blane; Die -#, dad · werk eined 
Schiffes, les eui-s, Tes 60-5 d’un vaisseau: la ma- 
ncarwre, le funin; (worte man et. ummidelt 0d. feſt 
macht) ceintrage; "laufendes -, m. coulanle ou con 
raue; ſteheuts, dormant; em. dormante; ein · aufı 
inürzen, reprendre une mn.; -—. (memit die Echiifsta: 
none feitgebalten werden) drague, f; (nomit man et. 
anhalt od. befeftigt)amarre, f; (womit das Schiff an lei: 
nem Hintertheile angebaiten wird) croupiere, f; eren- 
pas (uhr Lenin der Segelllaugen) balaneine, f;-an: 

er, ancre de large, 1; -ende, n. houl de cable; -län: 
94 ſ.c. Katelız «ring, sauve-raban; torde, 

Zaub, a. a. sourd, e; anf einem Obre - f., Etre 
+. d'une oreille; - werden, devenir ».; ein -et, un 
4.5 un homme 2.5 -gn Obren predigen, pröcher ä 
des #-; - bei od. für er. [. od. bleiben, etre +. a q5; 
2. (7, Bildern) engourdi, e; die Hand iſt mir - gewor · 
den, j'ai Ja main engourdie; -er Schmerz, (betäsben: 
ter) douleur ze; in -&6 Hnbräten ver-unfen, plou- 
gi dans une röverie lethargique; ·e Kohlen, char- 

ns Eleintsz die -e Neſſel, ©, -neiel; -e Blüten, 
fausses dleurs; -€ Berjie, ©. -gerfie (23; -er Hafer, ©. 
ifo -2 Muß, noisccreuse; -e Bergarten, -e$ Gr: 
fein od. -e Mittel, Ex. gangues steriles, roche ste- 
rile; -er Schall, son u; -€8 Ei, auf sans germe; —t 
ehren, epis vides, maigves. 

Zaub-feld,n. Exterrainsterile,sans metal;-fiich, 
€. Sramıpff,; -gerfte, f. orge des murs, f; coquiole, I; 
2. vulpin des pres; -bafer, Tolle aruine, avoine 
folleite, f; 2.0. -teespe; -ohle, f. houille, 5 form, 
n. ivraie annuelle; 2. c.-gerfie; -Praut, n.c. -torn (u); 
-neifel, f, ortie morte, f -[hwanım, vesse de 
loup, & -fRumm, a- sonrd et muel; die -ummen, 
les sourds-muets; -ummensauftalt, £ -ftum: 
men:"inftitut, n.institutdes sourds-muets; [tat m 
menelehrer, instituteur de sourds-möe:s; -IreBs 
pe, f. brome sterile, 

Taube; n, f. pigeon; Pod. eolembe, f; dim. 
Tanbcheu, Zäubiein, m. petil 2; gp- colombeile, f; 
junge, pigeonneau; wilde-, rammier, p, ramier; ıman- 

manseau; it: p. desbois; biset; -en halten, nour- 
rir, vlever des pigeons ; ein Par -n, (aedratent, IL 
tebentige) une couple, iL une paire de pigeons; 
Vaftere von innaen-n, pätd d’innocents; (der beilige 
Geift) in Geſtalt einer-, en forme de e.; olme Ralf 
wire eine-, simple comme une c.; P, er meiut Die ge: 
bratenen -n follen ihm in den Mund fliegen, il at 
tend que les aloueltes Jui tombent toutes röties; fa. 
mein Läubhen! mon petit corur; m’amie; ma pelite 
anignone; .Hn. die fapıche -, damier; peirel tachetd; 
Con. c.; it. dad Taubchen, tourterelle, f; das bru: 
tende Taubchen, pigeonneau couvant; it. das Taͤub⸗ 
kein, pectoneulite, peolinite, f. lricur. 

Zaubelmauer, £. Hy. nur de revötement ext&- 

Täuben, c beräuben; Ig: ©. dimpfen, unterdrücken. 

Tauben-apfel, f. pigeon; (rotber) p. rauge; 
-auge,n. wilde p; fi: mil de colombe; -beere, 
f. ronce rampante; -bodne, f.e. wi; -Dred, po 
©. -miit; =ei,.n. auf de p.; Hn. noix de ıner, grande 
gondole, f; -einfalt, £ simplieite, innocence de c.; 
erbfe, f. pois de p., eylise des indes; 2, Cbirtfche 
@rbie) caragan frutescent, faux avacia de Siberie; 
-falf, milan; 3. (-tahlatı gerfaut; -farbe, f. cou- 
leur gorge-de-p., f; couleur colombine,v.; -farben, 
+fa ie ad. gorge de p.;coleimbin, e, v.;=e Seide, 
acie sorpede pr fr flug, le vol du p.; 2. (#t.-)vo- 
Ice de ps, f; -fuß, pied de p.; Ba. (meiden Storch⸗ 

fdmabet) pied de p; 2. {fmelliger Sabnenfuß renoncule 

bulbeuse; -geier, ©. -Talt ian -grindlraut, n. 

volombaire ou colombiere à petite Läte, f scabieuse 

grande colomhaire, #5 -babict, c. -tatızı; Hals, 
gorge de p., f; Hn. (Dimmerunstfelten) turquoise, fi; 
farbe, =farbig, c. -farbe, -farbis; -bälfig, 

a. ad. quia une görge de p.; gorge de p;-hausß,n. 
» colombier, pigeonnier; -berj,n. cur dep.; fg: cmur 

de 0; -terbel, pied de geline; fumeterre, f; -Le: 

bel, n.c. -taus; -Lorb, c. nen; -Forn, nm, ©. Taut ⸗ 
tern; -Toth, 0. -mid; -Pramt, n. ©. -fuß een 2. (Fi 
fentraut) veryalne eömmune; 3. (Weiberit) Iysimaque 
vulgaire, la corneille, le souci d’ean, la parce.bosse; 

-tropfe de p.; Bo. (Ertraud) farmelerre, f; 2, 

s,-rauli2); 3. behen blanc; cucubale behen; 4. c.Ras 































Tauben⸗lieb 


teur de p-5;-10 db, a. boulin; ·miſt, hente de p.,f; 
Jar. colombine, #5 -neft, a ui de p.,c.-Ted; Dr: 
ben, Cher. ordre de la r,,.-paär, n. paire de p-s, 
1; -pajtete, £. pate aux pigeonneaun; ih cf. Taupr; 
ruf, Cl, appeauä p- -id!ag, volet; wolisre, f; 
it. © =baub; -[hmabel, bee de p.; Bo. pied de p., 
"rani Achwanz, qurue de p., ; Ho. (Düns 
ee) moro-sphinx; Til, simplieite, esprit 
dee; -unfduld, f. innocence de e.,5-vogt, -wärs 
ter, valet qui a som des pr; -jartiifeit, f. 
tendressse de c., f; -jebufe, dime des p-s, 1; 
ucht, f, entretien, education des of. 

Kauber, Tauber, 6; pigeon mäle, 

Taͤubertch, 6; 6,c Tauber, 

Zäuderling, c. Tiubiing. 

TZaubert, Tausert, ed; e, c. Tanber. 

Zaubheit, f. surdite, f. 

Zaudinn; en, L pigeon fenelle, 

Zaublein, ed; 6, n. ha. Coa, pectoncle fossile, 

Taubler, 8, Caudenvogiz it. fa, amateur de pi- 
geons; qui naurrit des pigeons. 

Zaudlıng, ed; e, Bo. (wilder od. rother meh: 
barer) amanite.rouge, f; agarie sanguin ow des bois; 
(bisterer od. bäudiger) lamanite poivreuse, 

Taͤubner, 8; ©. Tanbemmest, 

Tauben, vn. av. 6. plonger; (dieier Schwim⸗ 
mer) tan aut -, sait bien p., est bon plongeur; 2. vn, 
einen unter das Waſſer -, p- yn dans leau; ih — 
(die Sonne) iaucht fi ind Weer, va 





Por se BE % die S Reer 
se p. dans ocean; it (unten) tremper ; (ein alıiben: 


des Eiſen) ins Waffer-, p., £. dans de Veau; Brod e 
in Wein, in Brübe g -, &- du pain e dans du vin, 
dans une sauce ge; die Äingeripiße ing Waffer -, 
mowiller le bout du daigl dans Peau; Tl. in die Jarbe 
— passer en douleur, en jeinture; Sg: feine Hande 
in Blut -, £, ses mains dans be sang, c. tunten, Dad -, 
ed Client) trempre, f, 

Taub-ente, f petit morillon; 2. (Tauber. Thu 
der, Taucert, le harle ow herle; 3, (@daeitmänser) harte 


hupps; -gand, f. -bubn, n. c. Tauciet gans. Taucher 
öuba; -Fäfer, c. Waffen; -[hWan, ©, Neprtemmel; 
-ftange, f. Meg. enfangoir. 


Zaußer 8, plongeor; (Perlen zu fen: plon- 


geur; Ha. plangeon, guillemot, colyınhe; grähe, I; (ge: 
baubter) g. huppee, grand . de riviere; geobrtir, g. & 
areilles; petiie g. huppde; Heiner, petit p., g. de ri. 
viere; caslagneux; it. c, Taudvente (2), 


- Kaudber-gans, f. oie Je mer, f; cormoran; 


“iete, f lache de plongeur, f; -bubhn, n. co. 
Iymbe, plongeon ; ſchwarzes, prtit guillemont noir; 
volombe de Granland, 1; dummes, zuillemot; lei 
ned, petit plongeon; -Fibit, ©. -gaus; -Pönig, 


ınartin-pecheur ou le püche-martin; -Funft, f. art 


du plongeur; -m ei, f. o. -busn: -[hiff,n. vais- 
scan urinateur; -taube, f. colombede Greenland, f. 


Tauderlein, d; n. Phy. das larteſiſche —, le 
plongeur de Descartes; diable cartdsien; 2. -, © 
Aönigebasım. . 

Tanen, eine Haut, Tan. habiller une peau. 

Tauern, a@rter-) habilleur. 

Tauf-amt, n. Jetannis) ministere de bapliser; 
-beten, m. (in weichem Dad Waſſer zum Tauſen Idı bas 
sin (des fonts de baptöme); -brief, c.-Itein; -brims 
nen, ce ein; -bud, mn. depeistare, registre d.; 
Hussug aus dem =e, extraild.; -bumd, Th. alliance 
baptismale, f; vaux de bapteme; im feinem =e 
sehareen, garder son innocenoe baptismale ; feinen 
=bresben, violer les vrux de bapteme; feinem =e 
abfagen, se faire debaptiser; feinen = erneuert, re- 
nouveler ses veux de baptäme; -effen, n. © 
femauß; -formel, forıne, jes du bapteme, fi 
-gebraud, usage relatif au d.; -gebübr, f.-geld, 
n. denier de d.; -gelübde, n. vorux de 5,; -ge 
ſchent, n. &.Bartenu.; -gefinnte, e. Mirkertäufer; 
-gnabe, f. Th. grace dur 6. ou baptismale; hand: 
tung, f.le 5, laceremanie du 5,; (in welcher Kirche) 
wird die = vor ſich gehen? se fera le 43 -bembde, 
n. chemise baptismale; -Fanne, f. aiguiere baplis- 
male; find, n. enfant baptise ou & baptiser, c. Täuf: 
fing: -Piffen, n. coussin baptismal; -Pleid, m. rabe 
baptismale; -Tied, n, cantique baptismal; -mahl, 
n.6,-[amaud; Maine, nom de b.; -patbe,c. ua 
-pfennig, present de b.; -tebe, ſ. discours rela- 








punge; -Lich, m. c. -fus (Ba. 27 -liebbaber, ama- 





[rien dire de bon, de co.; -er 


Tauf⸗regiſter 5 


uſ au b4 regiſt er, n.c. but; —ſche in, baptis- 
taire, extrait..; -[billing, ©. -geidett. ·pſeuala 
-fhmaug, Testin, repas de d.; -[hmud, habits 
de ds; -ftein, les fouls baptismaux ow de 5,5; Mg. 
tale steatite; Bagler =, tourmaline, 5 -tag, jour-de 
4; tu, n. drap baptisınal; (mit Spigen) ta- 
varolle, 5 -waifer, n. eau baptiswiale,f; -jertel, 
© fein; zeug, n. les langes de 4; Jeuge, 
parrainz (wellliten marraine, 5; dDie=n, les p-s 
ei les m-r - 

Taufe; n, f.bapteme; bie- verridten, adminis- 
trer le 5; (einem Kinde) die - ertheilen, confürer 
le b. a:; das Kind bat Die - noch nicht empfangen, 
ct enfant na pas encore rezu le 5.5 (ein-Kınd) zur 
- bringen, porter, presenter au 5; (ein Kind) aus 
der - beben, tenir sur les fonts; die - der Ermncbies 
nen, le 6. des adultes; (der Pfarrer) bar Meute drei 
n. a auj. trois enfault a baptiserz jinufte —, auireſ. 
extröme anction fg: {v. teten, «ılifen) 5; Mar. 
(ad Hafen) b.; Art. Wab für bie Feurstugein) le b. (d’ar- 
üfices). 

Tanfen. Re. daptirer; (dad Tind) iſt noch nicht 
getauft, man wird e# Marl -, n'cst pas encore hap- 
tise, on lui donnera le nom de Charles; (ge. eiorım uns 
ebeiihhen Kinder; auf werfen Namen iſt Dieied Kind ge: 
tauft werden? qui a-t-on insert comme pre de cet 
enfant? getaufter Jude, juiſ converti; autrel. —, 
donner l’extröme-onction; fg: ein Glecke r -, d. une 
cloche x; Mar. einen-, (pänfein 5. qn; den Mlein-, 
(mtr Faaffer) 5. le vin. Pas -, bapteıne, 

Täufer, 8, qui baptise; Johannes der —, sank 
Jean Baptiste, 

Tänfting, ed; €, enfant, personne qu'on va bap- 
tier, qu’on vient de baptiser. . 

Taugen, vn. ar 4 valoir; zu ef. =, re bon, 

ropre, convenable & ge, servir age; tamat Diele 

kinte, biefe Grige x noch? ce fusil, ce violon est-il 
encore bon? fie tauat nichts, fa. fic taugt den Hen⸗ 
fer nicht, bat nie et. getaugt, elle ne vaut rien, ne 
vaut pas le diahie, n'a jamais rien vatuz (Diefed Hota) 
taugt mit zum Bauen, n'est pas bon, propre A Ik 
tir; dazu taugt dieſer eng nicht, cette etofle n'est 

sconvenableä cela; er — nicht zum Soldaten, 
ıl n'est pas ben pour ötre sokdat; er faugt zu nicte, 
il u'est bon, propre a rien; das tamat nicht, bieie 
Berfaseen) celane oonvient pas; (diefer Beweie) tanst 
nicht, nevant rien; wozu foll das 27 aqnoi han ce- 
la? a quoi cela serrira-til? das taugt fir ibn, d'est 
son fait; cela lui conviendra, R 

Taugenicht, Taugenichte; €, vanrien; garne- 
ınent; ein ganzer —, un Irane ». 

Zauglich, a. ad.bon, progre,utile, eonventble är, 
capable de 2; woyu halten Eie ihm für-? quoi le ero- 
— bon, p.. c3.; zum — in Er Er 
n'est pas propre a, pour la querre; er ift zu 
nicht —, il n'est ca. de rien, bon A rien ;.ein tr 
Mann, homme ca; ein zum Meiten-es Pferd, ehe- 
val de selle ; Dazu iſt dieſes Holz nicht —, ce bais - 
—— bon, p., €0.& cela; ne vaut rien pour cela; 
-e Mittel. moyens co-s; nichts ·es vorbringen, ne 
uge,-e Beweiſe, Eut⸗ 
ſchuldigungen, t«moin valable, preuves, excuses va- 
lahles; Leit, f.teiner S)convenance, f; ceiner P.) ap · 
titude A 2, S; capneite, f, . 

Zanmel,$, chancklement; (Sdmintei) tournoie- 
ment de tle; vertige; Maua⸗ ivresse, I; er bat eis 
nen —, ilchancele, il a un »., la töte lui tournıe; er 
bat es im - (fteufar) getban, il Pa fait dans la beis- 
san, dans l'ie.; it. (der Schafe) e, Drehtrantscis; fe: 
(m einem Fuflante leibenfchatliher Empfindungen); Do =, 
(Slietd- €) zurädfommen, revenir de son iv.; (le 
son etourdissement; im - der Luft, feiner Rreute, 
dans l’iv. des plaisirs, dansles Ira ırts de sa joie; im 
- ber Leidenſchaft, dans le fort de la passion; Bo. 
©. «teld 

Taumel«becher, fg: Pod. coupe d'ivrasse, f; in; 
etourdissement;- den = der Bolluft leeren, s’enivrer, 
se noyer dans les plaisirs dr la volupte; -fif®, dau- 
phin; -gei, liqueur, espriiqui cause des verliges 
ig: esprit de verüge; von = ersriffen, saisi de 
VespritdeverUge:-g148, n.e. Tammier; -Fäfer, tour: 

niquet, gyrin; -Feld, ©. “beiten; -Ferbel, cerfenil 

nche os sauvage; -Lolch, irraie annuelle; -t at: 
Ib f. pigeon culbutant. 


6 Taumelig 


Taumelig, a. ad. chancelant, e; à qui la töte 
tourne; er wird -, mir wird —, il lai prend, il ne 
prend un tournoiement de löte, un verlige; vom Be: 
nufe zu vielen Weines — [., chamceler de vin, d’a- 
voir trop bus; - machen, dtourdir; faire iourner la tele. 

Taumeln, vn. ar. ber f. chanceler; er taumelt 


"wie ein Zrurifener, il chanccle comme un homme 


ivre; “d geheit, ch; imarcher en chancelant, & pas 
chancelants; in bad Zunmer —, endrer dans la chaın 
bre en chaneslant; zur Erde -, ch. el loinberz er 
teumelee von des Schlage zu Boden, il tomba etour- 
di du coup; fg: ver Yieve und Yuft -, ötre enivre, 
transporte J’anour et de plaisir; in -ben Verand: 
gungen (die Nacht binbringea), Jans l'ctourdisse 
went, dans l'ivresse des plaisirsz das · . c. Taumei. 

Taumlcr, 8, qui chancale, qui a un verlige; A 
qui la täle-tourne; Ho. c. -fiih. -tanbe. 

Taupel; u, I. Pö. (Sentgarn) carre, oarrelet, car 
reaa, Echiquier, humier. 

Zaurien, 6, n. Gg. la Taaride, 

Taurid, de, Jar. (röther) «, Scham · apſei. 

Zauß, © Daus. . 

Zanfdb, ed; e, dchange, troe, change; einen 
- mir jemand eingeben, kreffen, faire un d, une. 
avec qn;.uuen fhiehten - maben, faire an mau- 
vais 2.5 der - der Eczeugniſſe, De, des prodactigns; 
bei dem -# gewinnen, verlswren, gageer, perdre au 
ch, au £.; er bot mir ſ. Pferd im -e gegen dieſes, 
il m’oflrit son cheval en £., eu &. couire celui.ci; 
beim -€ et. aufgeben changer avec retour, en don- 
nant du retour; der - einer pᷣſrude, la permutation 
dun weise; -baudel, trafie, commerce d’öchan- 
ge; it. Ceimgeiner By Eu, &, ch; er bar bei diefem = 
nibr3 gewonnen, il n’a rien gagne Ace &., keet dj 
-bindler, brocanteurz -Iujt, Fenvie de troyuer, 
de brocaater, 6; -Iufig, a. ad. qui aime a troquer, 
a brosanter, qui a envie de..; -Dertrag, contrat 
dr; (beide Staaten) haben einen = abgeſchloßen, 
ont conclu un traite de; - weile, ad. par €., par t. 
en d,ent. R 

TZaufden, va. vu. av. 6 Lroqguer, changer, 
dchanger; lie haben ihre Dferde gegen eine. getaucht, 
mil den Pferden get, ils ont trogne leurs chevaux; 
Ib mößre meinen Hut nicht regen den feinigen -.. 
je ne voudrais pas £., d. non chapeha contre le sien; 
- mir! laffen Zie und -! troguons! changeons! ich 
modcte nicht mit ihm —, Gin felaer Sage jene change 
rais pas avec ui; gleich anf, bui a bu; das -, 
Iroc, change, 

Zaufden, va. vn. ar. & fromper, duper, de- 
eevoir, früstrer; (de Sinne) - ımö oft, nous iroi- 
pent souvent; einen in feinen Hofnunzen —, in fet: 
via Hoffnungen getöuft werden. de., f. les espw- 
rances de yn, ätre frusted de, elreduoa dans ses ı: 
er hat meine Erwartunz getauſcht, a derä, fruste 
mon atteıe; ſich durch den Schein - laffen, se lais- 
ser 2, d. par les apparences; (dad Heußere der Men⸗ 
ſchen) tänihrung oft, nous trompe sonvent, nous 
fait souvent illusionz im der Liebe geräufcht werden 
eire deu, trompe en amaur; -di Mede, -de Ver⸗ 
fprehungen, discours trompeur, promesses trompen- 
sc; “ber Vorſchlag, proposition trompeuse, illiswi- 
re; -dr Uchulicfeit, resseimblance frappante; · d nach ⸗ 
ahnen, contrefaire June ınanitre frappanle; it. fich 
-, 3£ froiper, se faire illusion; ich ba mich hierin 
getäufber, je we suis (rompe en ce point; - Sie fih 
nidt! ne vons faites pas illusion! das 

dung. f. idlusion, f; das alled war blofe=, eine 

Öle =, tout cola n’tait qu’ih, Etait une ı, dia. 
boligne; die = auf der Vühne, eptifhe=, lid. Iheätra- 
le; M. opligue; die = der Sinne, ld. des sens. 

Taufber, 8; inn, troqueur, se, 

Täufber, 8; im, troınpeur, so, 

rat eu 3 * Lchango. 

uſcherei; em, f. duperie, tromperie, illuri 
5; bie- der Sinne, Dil. den vonn. -ı auhusiom, 

Taͤuſchung; en, f. cl. Täuiten. i 

Taufend, mille; cin der Jattczabth mil; — od, ein 
- Dann, Ibaler e, m. hommes, m.-&cus; zu viel - 
Mahten, m. etm. fois; — weniger eind, m. moins 
un, on moins de m; eins Üüber-, m.etun; im Jahr 

- act hundert und zwoͤlf, Yan mil huit cent douze; 
- Mabl, m. fois; unter -en nicht einer, pas un sur 
ms; das iſt eine - Luſt, Ceht grehe, fa. c'est un plai- 


-:; Ziuelä 


Tauſend 


sir delieienx, un plaisir de roi; mein -fbaß! mon 
pedt corr,, mon Inen aimd, mr bien aimce! das iſt 
ein -fhelm, gp- c'est un fripon heile, 

2. =, indeel. fa: der -! mie geht das fo ge: 
ſchwwind! diantre! comme vous y allez! daß dich der 
-! ah, diantre! peste! la poste soit devums! 

3. -, 86; 8, n. inillier; Dad erſte, sweite -, 
le premier, le second m.; dad = Pähle 2. le m- de- 
ehalas; man findet fre dei -en, on en trouve a, par 
em-r; nad “en zaͤhlen, compter par mt s; mebrere 
-t, plusieurs m-r; -e im Vermogen haben, compier 
les dcas par m-r; es wurden viele · getödtet, il y 
en eut plusieurs ni-s de tus. 

Zuufend-armig, a. ad & mille bras; bein, 
ha. uitlepieds, cent pirds; centipüde; 2. (2rı Mid: 
arifdmeten) millepieds, willepede, mülcpaltes; Mar. 
rätelier de poulies; rätenu en p.; -beimig, &. ad. 
am. jumbes; -blatt, n. (Shaiarter m.-feuille, il 
Ci Etadeiterauea) antipathe myriophille; -blattia 
-biätterig, a. ad. a m--fewlleg -blumenmai: 
fer, n. eau de m., Neurs, 5 -e@, m, i.-cdig, & ad, 
kylogone; chiliogone; -[ad, a. ad. m.lois, m. fois 
autand; einem feinen Schaden = erießen, dedom 
inager gn m. foisz; =e Beiobnung, recompense m 
fois plus grande; er wird ed euch = vergel'en, il 
vous le reudra ac centuple; -fältig. €. aan -far: 
d19, & ad. de im. couleurs; -Förmig, a..ad. de, 
sbus m. forınes (difförentes); -Fuf, m. ha. mille-pieds; 
-füßig, a. ad. a m. pirds; -güldentrauf, n. 
(felard) genliane centaurelle; petie contaurde; fiel 
de terre; tsrcied) grande &., ©, commune; DAN p: 
tig, © -töpäg: -jahrig,a. ad. de m. ans; mille- 
naire; dab =e Rei, regne millenaire; der an das 
=e Mei glaubt, milldnaire, chilinste; =e Zeit, un 
millenaire ; -Fern, 0. tern -Frnoten, (Mörgetrisn 
centinode, 6 -Föpfig, a.ad.a m. lite; -Torn, nm. 
Bruriraut: mille-graine, f; 2, (rt Beim Bin unultiflo 
re; 3. CMäufetnaut) renoneule mineure, 5 -Tünftler, 
tun, pers. qui sait faire m. tours d’adresse, m. arli. 
fices; sorcier, ere; Daya braucht man eben fein gro⸗ 
fer = juf,, il ne faut pas eire grand sorcier pour 
cela; · ni a h l,ad. m. fol; = -, m. fois m.; b& 
!ig, a. qui-a lien, qui s'est fait m. foi 
Bitten, aprös des prieres reitirees m. fois; “na: 
mig, a. ad. My. myrionyme; qui a mille nos; 
-pfündig, a. ad, d'un millier, de au. livres pesant; 
"bag. -Ibrim, eo. -; -[hön. n. bo, Namaran- 
the, 5; passe velours; leur d’amour, f; it. a. alleurs 
en queue; Jar. discipline des religieuses, 1; it. (Papa: 
selferer) a. tricalore ou de troiscouleurs; 2. das · ſchoᷣn⸗ 
den, Moasu⸗te nerelte, f; petite marguerite; 
the il, (-teljn. laamillieme parbe,on möllisine; -wei- 
ft, ad. par williers; -Jüngig a. ad. Am. langues. 

Tanjeuder, 4, Arit. nombre, chiffre mille- 
naire; le mille, 

Zaufenderlet, a. indicl. de mille fagons, de 
m. manieres (difiörentes); — Pilanzen, m. planies 
differentes; - erjäblen, raconter m choses ditleren 
tes; - Entfehuldigungen, m. excuses, loules sonies 
dexeuses, 

Taufendite, a. le, la millieme; der - Theil, 
la m. partie; der - Man, le m. homme; das. weiß 
der = nicht, iln’yen a pas un sur mille qui sache 
cela; das Hundertite in das - mifchen, dire les cho- 
ses les plus disparates; parler a tort et & travers; 
ng Hundertfien auf dad - fallen, sauter du cay 

ne 


Tau-wert, n. Mar. cf. Tau. [e. Tarr. 
Zar, ed; e, (Zara, -taum) Dif; 5. 0. Dacht; 3, 
*Laration, f. taxation; ſ. 
*Larator, 6; em, taxateur; it. priseur; jurd p. 
Tare; n, f. taxe, f; taux; eine - maden, faire 
une 2.; bie — der Zebendmittel beftimmen, regler 
la £. des denrees, taxer les ..; nad der -, suivant 
la £.; zu bebe, niedrige -, &. trop haute, Lrop bas- 
se; bie hödfte -—, le maximum; ef. um bie Tare er: 
fiehen, acheter, avoir ge pour la prisie; ». (Uuſa⸗ 
#r) impöt; etwad mit ·n belegen, imposer ge, met. 
ire ma impöt sur ge; die = bezahlen, acquilter le 
droit, Jimpöt, 
Karen, »Tariren, (rar Brod, Waaten ed) Laxer; 
ir hob -, £., meltre trop haut; surlaxer; man bat 
Pfand Fleiſch y fo und fo viel tarirt, on a u 
34 la livre de a tant; aufs hoͤchſte —, maai- 


n 















Zaren 


mer; it, (idiym) priser; eslimer, evaluerz · das —, die 
Tarirung, —— — f. it. estunation, «valuation, f, 

Tariter, 6; ©. Zorater, ; 

Zar-ordnung, f. reglement pour le prix des 
denrdes; taril; -probe/ f. Ex. essai pour la taxez 
-tanne, S. sapin. - [zetie, 6, 

Zajetio n, f narcisse de Constantinople; ta- 

Techutich, a. ad. technigue; —e Wörter, mots, 
terines techniques, termes d’ort, 

“Terhnologte, f. technologiät. z 

*Tehmologifh, a.ad, reshuigus; -e6 Wör: 
terbuch, dietionnaire £. 

Teen uf Mil. (auf Ealadıplanen £} papillon. 

Zeertide; m, f. Mar.c. Sitatypfen. 

Zei-anfer,Mar.c. Gatena,;-antertan,-tam, 
n. cahle d'aſſourche. 

Zei-antern, vn. ar. d. Mar, afſourcher. 

Teich ed; 6, dtang; einen - anlegen, graben, 
faire, ereuser un &; einen - ablofen, abzapfen, sar- 
gner, vider, dabonder un e.; einen - mit Fiſchen be: 
Ben, peupler, eımpoissonner un &.; Eer. der - zu 
Vethesda, la piscine probatique; e. Fira-; -binfe, 
f. seirpe des d-s; -Damım, chaussce o« dpaule d’e., £; 
-feder, f. alpiste en rosenu; -fendel, volant 
Jean; mille-feuille ayuatique, ̊ -fenkter, n. got 
un &.; -fif, poisson d’&.; -fifderei, f. pe 
che d’&, 1; -forelle, £ truite de, 5 -gräber, 
ouvrier qui creuse un &.,quitravaille auxe-; Horn 
n. ©. -janete; -farpfen. carpe dd.,f; -Tolbe, 
f. -tolben, c. Kebut.; -Arecb$, eerevise d’d., f; 
lilie, f. iris du marais, faux acore; it, acore odo- 
rant; -linje, S. lentille d’ean, lentieule, 5 -met 
fer, garde ds; -mühle, f. moulin qui regoit 
Veau d’und.; -mänze, f. Bo.menthe deschamps, & 
-mufdel, f. moule de, f; -nuß, f. c. Warlerns 
-srdnung, f. rögleınent pour lei ds: -paht, 
ferme d'un e., des &-2, 1; pfiauze f. plante d’e; 
f, -recben, drague, S; il. «@&itters egrilloirz;’ derille, 
f; grille d’un &, 5; inne, f. decharge dun d, & 
-FOhT, n. roseau commun ou de maraıs ou fragmi- 
te; hilf, roseau d’e.; il, rote; -[hleu fe, 
eeluse d’e,,t; -(dlanı m, vase ou bourbe d’un £., 
-fonede, f. grand bucein; -ftänber, c. Aceruſe; 
-panze, f. punaise d'&, f; -waffer, n. eau d’e,, 
5% -wirtbibaft, f.economie, administration d’un 
&, 5 -rapfen, bonde d'un &,1;-Jind, cens d’and, 

Zeihbel, 8, turam, canal; das Waſſer durch 
hoͤlzerue, ſteinerne — leiten, oonduire '’eau par des 
te, par des canaux de bois, de pierre; z. deiner 
Dusteinne) cuvelle, f. 

Teicheln, vn. Jar. trerein) greffer en Hüte; Hy, 
pu. employer des canaux; das —, greffe en Hüte, f. , 
Tera, ed; e, pdte, f; Sc. (Mate zu dem Motelien) 
in; Meg. (die Santtaumẽ ue geiammelrig zu malen) pi; 

l. ord. cm Btod, Kudn dd 2, 15 - anmahen, 
pröparer, petrir, faire de la p.; etmas mit einem 
- überziehen, in -fehlageit, mettre ge enp; -birm, 
f. poire päteuse, molle, biete; -raße, f. Boul 
racloir; ratissoire, f; -m ab, n. darire farineuse; 
-mesfer, u. Doul. eoupe-p; -mulde, ſ. Boul. se- 
bite, 6; -rad, -rädchen, m. dden Luchen- g jur růn ⸗ 
tein: videlle, 15 -[harre, ſ. c. trag -(ahlfelf. 
Boul, plateau; -[p eife, f. meis de p.; 0. Meifpefes 

ZTeigict, a. ad. pateux, se; -€ Viruen, poires 
päteuses ou blettes. 

Teigig, a. ad. pdteur, se; -c# Brod, pain p, 
2. (mit Teig beidmdert) ernpdid, ee; -e Hände haben, 
avoir les mains e-des; id die Hande - maden, s'em- 

Zei-tau, n.c. Tel.antertau, [päter les maina 

"Zelegraphb, en; em, teldgrapke; einen - ei 
richten, etablir un & f 

*Telegrapbie, f teldgraphie, f. 

*Zelegrapb (fü, ad tälgraphigue e Nice 
richt, ayis &., regu, communigue graphe. 

»Zeleotog, en; en, Wleologue; -ic, f. telealo- 
gie, f, -ifch, a. tilcologique, 

*Zelepbie, f. n. Bo. tlephe, 

*Zelephifc, a. Chir. telöphien, ehironien. 

re £. Mg- tlesie, f. een: 

*Telescop, ed; €, n. telescope; -iich, a. te. 

Zelle; u, f. weine Bertiefung) pu. petite enfon; ure. 

Zeller, 6, (dim. „hen, lin, m.) assiette, ſ̊ 
auf porgelanenen -n ſpeiſen, manger sur des @-s 
de porcelaine; den - wechſeln, frifhe- geben, chan · 


Teller 


ger d’z., donner des a⸗⸗ blanches, nettes; einen — 
voll, einen- Suppe een. manger une a. de potage, de 
so0pe, (une assieltce de soype, pa); flacher —, vr. plate; 
fiefer, =, (EUppen-) a. creui⸗. tagere, eingecho· 
» Beuie -, (ect ser Manyein) ar volantes; hörs d'aru- 
wre, c. Epte-; der - (eitter Yultpumpe), plaiena; 
EN, dan cinem Keihe)palöne, bo. Bruahtlage necep 
ss.Je orbieulaire; it. lichen scntell; der - (einer Ur: 
trichocte cð umeiroden cul; fg: der - (der Hand) pau 
ne, f; -apfel, pomme plate; -breft, m. Gui.rayans 
Asgoulterles #-5; ·e i ſe tt, n. LFamsriien für Haubrmen) 
brayon; -formig, & al. eu ſorme d’u.; orbieu- 
laire; Bo. urceole; -Dammer, Fer. martenu nem 
boutiz Haube, fo, -müge Huf, sabot plat; -bur 
fia, m. ad. à sabots plats; -Fobls mauve frisde; 
-torb, panier aux a-s, ala vaisselle; -ledter, init, 
löche plats; «eornilleur, se; ecumeur de marmile; 
-müße, Liter Keiber) bonner a found plat; -naft, 
£. nez plat; ring, e. Eesimeie; -ritbe, f. rabio- 
le,-rabionle, grosse ravız -f[hieder, fa. c. -Ieder; 
-bnedr, 1. planobe; -Tbr an, bufles; -Sarod, 
a. ad. de la grandenr W’une a; -fpind, c, ira; 
tur, n.dim. -ticlem, a. serviette, 5 ein = zier⸗ 
lich brechen. friser, friselter me 2; -wärmer, ro⸗ 
chaud (pour chauffer les a-#); -wirbel, hn- bra- 
chion patelle. 

Teil-mufiel, f telline, ſz veriteinte =, tellini- 
te; 2..— (mit einem Stiele) ©. Enten. 

*Zellur, es: e, Mg. teiure; gebiegened -, & 
natii, ar problduatigque. 

Tempe. 6, m. Ög. (Tat beim Otompı Teinpe- 

Tempel, 8, temple; der = zu Jeruintem, le £. 
de Jerusaleın ; Tis. —, (pemimune) 2; -bau, cons 
truelion, edifieation d'un 2.,f; Diener, prötre; il. 
afficıer du £5 -Dientt, eulte; service divin ou des 
41-5 -gemölbe, n. voüte d’un £, f -balle, f 
poruque d’un 2; -baus, m. c. ·dett, templier; 
berrensorden, © -erden; -berrentrabt, f. 
oostune des temphiers; -berrifih, a. ad. qui ap- 
parent auxtemphers; dunteinplier, Alafason d’um 
.;-bof, cvur d'un &., 1; 2. (Bernung ter - beiten) 
le 2.; demeure des templiers, 5 -srden, ordre des 
templiers; -bänder, swerlege; Vſch la f, Ant. in- 
enbaion, 5 -mweibe, f.consecration d'un d., Jin 
ne, pin⸗cle du 2. 

*Lemperamients et; eh. Lemperasment; un: 
glüdiihes, befriged -, £. malheureux, violent; viel 
- baben, (Sana pur Befriretaumg des Geftstäntstriehed) 
avoir be. de dispasition & Jaire Yamour; -sfebler, 
vice de 2 

DTemperaturz en, f. (rer Bafı p temperature, 
%; Ma. (eines Alavieres 2) temperament. 

Teniper-bafen, -ofen, Verr. rafraichissoir. 

"Zemperiren, ımifisen fein rer, 

Temperir:pulver, n. Med. Pöudre tempe- 
rante, 

Templer, 8, c. Tempelberr. 

Templin-Öl, n. c. Krummsetndt. 

Tempo, 8, n. Dan, Es. Ma. All. Mu. temps; 
deu Zact in 3, 4 - ſchlagen, battre laınesure & trois, 
4 quatre &; Die — des Tanzes beobachten, observer 
les £. de la danses (dem dadeſtoct) in 2. 3 - heraus ⸗ 
zieben, tirer en deux, en trois &5 fg: Das — beobady: 
ten prendre son £.; saisir Je moment iarorable. 

-Zemperifiren, va. ar. s. iempariser, 

Tenafel, 8 Im. risorium ou visorion, 

*Tendensz ei, I. Vendauce, ſ. 

Tengeln +, ©. tenseit er. 

*Tente; en, f. wire, Sf; Getreide auf der — 
dreien, battre le bled sur l’a.; die - in den Por: 
werten, Va. d’an bocard; -gras, n. Bo. c. Tanfent: 
mern; -umeifter, maltre-batteur; premier batteur 
en grangs; -npatiche, 5; -nichlägel, cine - feit 
au dungen) balle, ſ. 

"Tenor, #5 e Mu. Zaille, f der bee, tiefe -, 
ia haute, la hasse £; — fingen, chanter la £.; er jinat 
einen ihönen, quten-, e’estune belle, une bonnet,; 
-geige, f. £. de violon, 5 -Rimme, voix de £,, f 
(-partie.) partie de la 2., f; er bat eine fhöne =, 
il a une belle voix de £.; erbar, er iiberuimmt Die =, 
ü a on.tient la 2., il se charge de la partie.de la £. 

"TZeuorift, en; em, Mu. la tue; er iſt eingus 
ige -, c'est une bonne f. P 

Teopic, ed; &, tapis; einen - auf den Boden, 
































en furne de £; 


Teppich 

breiten, clendeg on &. sur le plancher; einen Tifch 
mit einen -€ irdeden, mettre un £. sur une table; 
fg: mit, einer Perfon auf den bexiten Teppich treten, 
aan mis oe trauen Ballen) se prisenter avec une at 
sonne a Tautel; Poc. der griine - der Wieſeu, le & 
verti des prairies;il, c Wa ad · Nc. Tapete; kurt · e &de 
Vurquie, it.t. fagon de Vur·uie, £. de la savonne- 
vie; Jar. aredes Maireitüd £. Verl ow de verdure; Hn, 
pol) Batsie, 5 “arbeit, f tapisserie, ſz auvrage 
en „.; =brent, f. abeille cauperse; -Bruder, im 
primeur Je 2; -bändier, impissier-murchand, m, 
de t., de tapisserie; -madher, o. -wirte; -manı, 
homme qui vend, qui colporie des £.; «motte, fi. 


teigne des &, 5 -nanel, braqneite, & -ELREr, 


inn, brodeur, brodeme de £.; -weber, -wirfer, 
jspissier; fahrieent, surdisseur de 2.; -wirferei, 
f. art de la tapisserie; 2. sAndaft) manufacture de £., 
de tapisserie, 5 -werl, n. tapisserie, f, 
Teppichem pu. e. mpelten, 
Zeppicer, 8; pu. e. Tavclrer, 
Zerbutte, f. (poi.) Het, üös, Aeton, 
Terebrarei; an, Chateräörutule, anomie &,f. 
*Zerebratulit, en; en, Mg. Wrebratulite, 
"Termin, ed; 6, Lerme; in vier =en jabidst, 
yalıle en quatre 2-5: -e geben, donner des t-s 
auf-e verfanfen, vendre ü poste; er it feinem Wir 
the mod zwei -e ſchuldig, il deit encore deux £-s a 
son höte; Pra. assignation, f; ajoursnement; auf den 
angeſetzten — erideinen, nicht eriheinen , coınpa- 
ralire a Psjournement, faire dfaut ou manyuer & 
Vassignalipn donnde; -meife, ad. (degablen) A pos- 
te, at-r 
*Terminei en, F.gwe, % stendue d’uneg. ſ. 
*Irtminiren, vn.ev.b. von Merteitminchen? u 
ter; alldrä lanqndte; ein · der Bruder, frere quslene, 
*Terminieer od *Zerminarier, 6, termi- 
*Ternen, (cin ter koneile p) lerne, [naire, 
Terpentin, ed; e, Zerdhenchine, f; -baum, 
Wrebintke; -firn ih, vernis de £.; vernis a lessen- 


ce; -geiit, esprit de 25 =bl, huile de 2., ſ. 


“Terraffgn, Rierrasse, 5 -ensförmtg,a.ad. 
4-5. 
*Zerring n, f. terrine, ſ. 
Territion, £ ein Fottern) question, 5 appareil 
— {droit seigerurial. 
*Lerritorial-gerehbtigkeit, : tet n. 
Territortum, 8; pl. Territorien, territoire: 
*"Terrorism, eg, terrorisine. 3 
*Tereorift, en; em, terroriste, f . 
*Zertia, 1. Ecol. la troisieme; la £. olasse; er 
iſt new in der-, il est encure en £; c'est un f 


“Iertian, o% &, Org. jeu de Zieree: doppelter | il ſaut qu'ikait le J. au coi 


-, double 2; Fieber, n. fievre 2, 6 -Eraut, n. 
herbe aux hevres (+, d. (sieme. 


"Tertianer, 8, (Beer ter teitten Oak) um troie | 


*lertiarier, 6; religieux du uers ordre, de 
la 3e regle, de Si. Francois. _ “ 

“TZertie nm; (od. Terz en) f. Mas dierce, ſi bie 
große, Beine — Ja 2. majcure, mineure; (cine Sr: 
ce auf die - Rimmen, meltre ala 2.5 (bieie Sae iſt 
iu die ⸗ geitimmt, est ala 2; Math. (6oMer Torlt chi 
wer Zetunter &;5 Jeu. Um Puer &;5 Zery mator, Tetz 
vom König re, £ major, &, de roi; die Heine —, lac 
basse; Es. & ftoßen Sie Terz, eine -, tirex de 2., 
posssez de £., en £., portez une z., une halte en t. 

Zertullian, 8 (np.) Tertuliei. 

Zertullug, (up.) Tertulle. 

Tery, co, Tenie ; 

Terzelot, es; e, Fau. tiercelet, 

Terjerol, es, &, m. pistolet de poche. 

*TZerzett, ed; e, n. irio. 

®Terzir, f. c. Tertte, 


Teftament 7 


Bruberd, weil diefer ohne - geftorben iſt, il est he. 
ritier de son fröre ab intestat; - in gehöriger Äornı, 
dem die gehörige Forın febit, &. fait en dıre forıne, 
£. qui pöche dans la forme; gegen das - proteitiren, 
se pourvoif contre le £.; ein - volitretin, executer 
un &.; ein erfchlichenes —, £. suggerd; mündliche: -, 
t. nuncupalif; beider Eröffnung des -e6, allauver- 
4ure du 4,5 Anhang ju einem -r, endicille; fg: Th, 
das olte, neue-, Fancien ou Je vieux; lenonvenu £.; 
-fälfcher, Talsilienteur, faussaire de £.; -matber, 
ec. Iefin neridter, exeenteur lesiamentai- 
re, fidneinire; -[hreiber, quisderit, rödige un; 
-sclaufel, f. elanse codicillaire, 1; -#serbe, -#* 
erbisin, biritier, heriüvre testamentaire; -8: 00° 
offnung, f ouverture des, 6 -Seumtericdtes 
bung, f suppasition de &, f; -s:rerfälfder, 
©. -fliber -suollsicher, anbsidners -Meilk, 











ad. par £.; en forme, par forme de 2.5 -jeuge, le 


moin Aun . 
Teſtamentariſch, teſtamentiſch, teſtamentlich, 
a. ad. testumentaire; -e Verorditung, dispasition 2-5 
der -$ Erbe, heritier 2; Th. 0. alt terameneikh, news 
teflamenslich. x 
Teſtator, 8; em, inn, © Tentret n 
ZTeitamenter, 8, pu. c, Tester, Teflirer. 
*Zeitiren, vi av. 6. Zester; er iſt geſtorben 
ohne au =, il est mort intesiat ou sans £. 
*Zeitirer, 6; inn, testateur, testawice, 
"Teitimonialeg, pl. lettres testimoniales, f. 
*"Zeitimontum,. pl. -mien, m. Wmoignge. 
“Zeiton. 3; 6, (alte Eirkenmüne) teston. 
RTetrachord, es; en. Mu. litracorde. 
*Zeirarden 8; od. Teiraedron, n. Ge. tetraidre, 
"Terraedriih, a. ad. GE, törraddre; -er Ari: 
flat, eristal.e. 
*Tetragon, es; e,n. tiragone, quadrilatere; 
-d ımerrtie, . lelragunomeitrie, E 
"Ietrapebdelith, es; en, Mg. teirapodolite, 
*Zerrach, en; en, lirargue; -at; m. Wirar- 
chat; --i@, 1. tetrarchie, ſ. 
Zew, Mar. e. Tet. ; 14 
Teucdel, ec. Teidel, > : 
Teufen, Ex. (Tiefer profondeur, J. 
Teufel, s, diable, demon; dim: -den, n. dia- 
blaun; vom - beiefen f., Ätre posscde da d.; &ire 
demonague, waniaque; dem - dienen, thintigen) ser- 
vir ie d.; ſich dem = efächen, se donner au «.; Dem 
- em Bern abihmören, heitty ibwären) jurer a tms 
les d-; man darf dem - wicht an die Wand mablen, 
er fommz chnehin wobL il me faut pas appeler led, 
il ne vient que trop töt; er mul bed -s (dei er.) 
! ps, de 2; Al ſaut ui mit 
possede, Pour z; den · im Leibe haben. vom - befeifen 
1, fh vom - reiten Taifen, avoir le d. au corjs; &ire' 





possedz (f. ganzes Vermögen) iſt jum -, zum - ger 


dangen, en est alle au dd, alous les d-r; 5* was 
oell Das betäen! que diantre signihie cela? peste, 
que veat dire cela? das wäre der -! ce serait bien 
te dd; was Zen, mad zum - foll mir das brisen, A 
quoi d. vonlez-vous que.cela ine serve? den - au! 
peste! diantre! 2.1 le d. sen pende; der -! dad it 
micht fo deicht, d.! cela n'est pas Hi alse a faire; gebt 
zum -! fhert euch zum -! nun fo gebt ind -& Na⸗ 
men; allez-vous en au d.; atous les diahles; eh bien, 
au nom da «d., allez-vousen: allezvous.en, par le d.! 
der - joll,dir dag Yıcht kalten, le d. vous aclaire 
bot’ ihn der -! que led, emporte! ich will des -# 
for toi" mich der -, wenn 2. je me danne au d., le 
d. m’einporte si 2; vful -! fi au d.! dag ſtiutt wie 
der -! cola pue commele.d.! ihr miht den - davon, 
vous n’y comprenez le d.; ich frage den - dar: 
nah, que m’importe ? je m'en soucie fort peu; das 


Zefhine m, £ fi Tetchen vercernate Büdpenröprer iſt der -! (dab Gchwiertar) c'est Ih le d.! Mar. den - 
Ar. canon d’arquebuse rays et recouvert de plomh. | jagen, (traven) presser les effeis; fg: er iſt ein -, ein 
ker 8; €, (Kapelle) Chi, ecoupelie, f; Ex it, | wahrer -, c'est un d.; un demon, un endiable, am 


scorificalbire; tel a vitriier, Arötır; Ur. (Areibena) | vrai d, ow deman; daß ift ein- von Kerl, von Weihe, 
case, 5; 2. Ex. ©. titel; 5. ı@tmup) erasse, f 4. c'est un d. d’homme, an endiabl#, nme diablesse de 
hu W'Angl. fe test; -afche, f. cendre de tät, f; -eid, | femme, une eydiabl.e, (dieſes Mind) iſt ein wahres 
h. d’Angl. jerinent da test; -forn,.n. Ex. grain |-hen, est un vrai petit diablotin; e. Zant-, Eie-. 
d’argent altache au tet; -Fugel, I. Ex, boslealisser| 2. er if einarmer -, «Meniay c'est un pmare de; 
le tet, 6 -pfanne, Ach üfſel, £.moule de la c. die arme -inn, pu. lo pauvie diablesse; er ift cin 
Zeftament, 88; &, m. tertument; fein — ma: naͤttiſcher —, e’est un dröle ıle corps:; Hin. oYavlan) 
ben, faire son £.; tester; er iſt ohne — geitorben, il| ınagot, tartarin, mandrill; Der javaniſche, ſineſiſche, 
est mörtintestat, sans avoir teste; er itErbe feines ikajovanifte -, das Formate ben; le 4 de Java; 


8 Teufel 


pangolin; Iezard Ecailleux; 2. (@pinnenff) calliony- 
ane; (rider) nalarmat; 3. (Meer d. de ner; bau- 
droie, 6 grenouille pöcheuse; 4. das ·chen, (Fanspen: 
trete; mante, 6; feuille ambulante; 5. Bo, der - im 
Buſche, nielle de Damas, de Candie ow du Levant, 
5, 6. Phy. ver Fartefifhe — das larteſianiſche -chen, 
le d. de Descartes, le d. carlesien. 

Teufeleisen, £ diablerie, 6 dahinter ſtect 
eine -,il yagq.d. Acela; das find -en, ce sont des 
d-r; -en macben, ©, teuldig. 

x entelhn ft, ©, teuteilich, 

Teufeliia, teufliich, a. ad. diabolique, -ment; 
-e Vosheit, Freude, mechancett, joie.d.; er bat fie 
— verläumdet, il les a noireis, calomuids diabolique- 
ment. cf. teureimäßtg. 

Teufel-mäßig, a. ad. diaboligue, -meht; fa. 
diablement; =e Handlung, action d.; fie it = bäf: 
ti, elle est diablement Jaide; das finft=, cela pue 
disblement; das ift = ſchwer, deib «, cela est dia- 
blement pesantr. wos actions diabatiques. 

Tenfeln, vn. ar. $ pu. [aire des diahleries, 

Zeufeld-abbif, Bo. mors ou remors de diable; 
scabieuse des bois, f; -amt, n.emploi diabolijue ou 
de d; -antlig, n. Yissge de d.; Bo. ophris melli- 
fere; -arbeit, f. traraildiaboligue; ·a u g e, n. Bo. 
alonis ou adanide d’ite; 2, c. Tiiientwan; -bann, 
6. banner; banner, exorciste; conjurateur des 
denons; -banneret, f. exorcisme; -bart, bo. 
aneınone des Alpes, f; -baum, arbre dud.; mabouier 
d’Amnecrique; 2. figuier des pagodes; zip u rjel,f. ina· 
bouia;-beere,ü.bei —— (,2.baie de che- 
vre-fenille, &; 3. sanguin; cornowiller sanguin; bois pu · 
nais; it, baie de cornouilfer sanguin, 1; -befhwörer, 
©. -samer; -biß, c. -avbid; -binme, £ stellaire, f; 
langue d'oisem, f; -bobne, f. pois mabouia, fore 
du A. des Caraibes; -braten, fa. c, Hölenbrand, 
Hltveitraten; -braut, l. c. Here; -brüde, f. Gp. 
pontdud; -brut, S. engeance du d. ou diabolique, F; 
Darm, Bo. liseron des chamjs; -dDlener, servi- 
tevr, adorateur du d.; demonolälre; -Dienit, culie du 
d., rendu au d.;demonslätrie, [; -Dorn, herse leıres 
tre, 6;-bred, fa. bo. assa-fartida, f; ferule'de Perse, f; 
2. muntendes Vergiseen) ınerde de.d., f; bitume gluti 
neus; -farbe, F. (önsige) indigo; feige, f. arae- 
mone, pavot epineux du Mexique; finger, Mi. 
6 Dennenteil, iingentein; Flucht, ſ. Bo. milleper 
iwis perfolie, herbe de St, Jean, 5 -geipenft, m 
spectre, fantöme diabolique; -geitan, fa. puanteur, 
ndeur diabolique, f; · g eju ch t, n.c.-trur; -band, f. 
Do, main de d., f; -inielm, pi. !. Ga. les Berwudes; 
les iles des demons, f; junge, fa. un d. de gurgen; 
-Fegel, c. Fingeufiein; -feri, un d., un d. d’'hom- 
we, un (homme) endiable; ind, n. Th. enfaut 
du de; it, fa. (db teiheiernaer Menfb) mn d., und. 
dhommie, um d. denfant; Ha. e, Sitiäe -firie, f. 
€, =ertegu; 2. bryone blanche; 3. chevre-tewille des 
buissons, 1; €. Seen; “Flaute, fr Mit Kreiy aus im 
eima, geäedien Höljern) nnd de d.; Mar. c&atım re 
nard; In. «rt Flägeithneden? griffe du d., 6; erochei 
de matelot; araignce, 1; Bo. ©, Bärlapp; -Flauen- 
fdnede, 3 aporhuis rondelet; -Fopf, Bo. plantain 
tete de d.; =Irabbe, f araiende de mer, f; -Ennft, 
artifhice, art diabolique; diablerie, 1; 2. c. Edmwaipt.; 
Lärm, fa. bruit, tapage de d. om diabolique; Lehr 
T6, f. doctrine de l!existence du.d. 1; 2, (teufellihe 2,3 
doeirine diaboligue; · li ſt, I. fa, ruse d-que oude d.; 
Int, f plaisir d- que; 2. chödle Sun, fa. un plaisir 
de d.; -meile, f.charte) fa, lieue d-gue, 5 · en ſch 
n. {weitlste 9.) po, diallesse, f; -mild, f. Bo. c. 
@irtsem; milde, f. peine d-qgueow de d.,G; -nagel, 
hn. glossopeire; -nafter, —1 melanis, 6 -motd, f. 
fa, embarras peine de d. ou d-que,T;-Pad, n. o.- vol; 
peterlein,n, pv. Bo. grande cigüe; -pfenntg, 
Mg.monnaie d-que, 5-pferd, n.pv.hn.libellule, de- 
moiselle..., 1; -puppe, f. pv. Bo. alkekenge; -raub, 
©. “Audi; Frei, n.empire du d. du demon; =rotte, 
f. troupe, bande d-que, f;.-fache, f. une d. d'aflaire; 
-fhlange, f. c. -matter; -[hrift, f Im. darone 
gros texte, (Heine) petit texte; -finn, esprit, .humenr 
d-gne;-jtreich, tour d-gue; diablerie, f; 2. Citauer- 
ruse d que, f-toll,a.ad. enrage, possede; = werden, 
enrager; devenir furienx; -bercehrer, -vereh: 
rung, ©. -tieme, -Nenfi; -bolf, n. engeance d-que 
ou de d.,f; -weg, fa. chemin endiahle; il. d-gue eu 


Teufels⸗weib 


de d.; -weib, n. une diahlesse degemme, une en- 
diablee; -wert, u. auvre, ouvrage du d.,it,. d-gue; 
-wirtbihaft, ſ. fa. menage de d. ou d-que; 
-wurg, f Bo. napel; aconit- Aeuns n. fü. 
diablories, f; allerlei = anfangen, faire lontes sortes 
de..; -ziße, f caupfernes) telon du d.; -Jiwirm. 
elematitez it. clömatiie Hammule ow odorante, 1; 2. 
(Fiebticiie) euscnte, T; goutte de lin, barbe de inoine, f. 

Zeufen, ec. tiefen. 

Tenflifch, ©. Zeufellie, 

Tent, ed; e, Forg. loupe, f -bafen, crochet 
a manier la loupe, 

Teum-gat, cd; &, n. Mar. öummersgan) enoormail. 

Teute; m, A. pv. c. Düse, 

Teutſch, od. Deutih.e, c- Deutich eo . 

Teutonem, pl. hm. les Teutons. 

Teutonifb, a. ad. h. dal. -e Sprache or 
lanzue x teutonique, cl. 

Kerel, Gg. Texel; Charp. ©. Däniel. 

Tert; cd; 8, celmr Eariit. eine Beiepeh) Lente; das 

ebet nicht im -€, cela n’est pas dans le 2. (dans In 
oi, lonvrage eg); Sg: weiter im -e! tiabiet fern) comti- 
nuez! poursuivez! voyons plus loin | 2. (orte der 
tet; bibliſchet · £- lire de la sainte ceriture; bor: 
geſchriebener, freier od. freigewäblter -, £. preserit, 
t. choisi a volonie; der - war frei, war vorgefchric: 


That 
bonne, mauvaise a.; (1. Leben) war eine Deihe fdöner 
en, ſut une suite debellesa 7; ſchoͤue, grode -en vers 
rißten, faire de beiles, de grandes «+; «den Yobn file 
feine -en eınpfangen, recovoir la recompense de ses 
45 ſich durch große -em im Krieae ansgeichnen, se + 
sigualer par de hauts faits, par de beaux faits d’ar- 
nes; feine Sreumdicait mit Der — beieilen, prou- 
ver som amilie z par des faits, par les effets; einem 
mit Rath uUnd”— beiftehrit, assister qn de ses con- 
seils et de sa main; er bat, führe den Namen mit der 
-‚ilest tel Que son nom le porte; yur - fcreiten, 
wetlre une chose em executionz der gute Wille gilt 
für die -, ki bonne wolonte est reputce pour le fs 
von Morten famen fie zur-, des paroles ils en vu» 
rent aux effets; in der —, (wirt en eflel, effecti- 
vernent, en verite, reellement, assurement, posifi- 
wernent; er bat in-der — recht, il a en eflet rai 
eff raison; das ift im der - wahr, cela est po., 
vrai, cela est vrai eff., po.; il, eeistlge, mertmwürdiat -) 
exploit;- (Ulerander) bat lich durch ſeine en unfterbs 
um gemacht, s'est imimorlalise par ses exploits; gros 
be, dertliche · cu verrichten, faire de gr. aclioms, 
de beaux, de brillants expluits; iro. Sie baben eine 
rechte - getban, vous avez fait la un bel exploit; 2er 
ben und -en Öuftav Adolfés, vie ei exploits de G. A; 
it, (oble =); Die — langnen, geitehen, nier, avouer Je 





ben, onavaitlechoit du £., on arait donne, preserit | F einer ſolchen — hätte ich ibm nicht für fähig 4 
pareil for- 


le 2; über einen — predigen, pröcher sur un 24 Sg: 
zu tief in den - kommen, s’ötendre trop sur um sus 
jetz se trop avancer; einem Deu — leien, chapitrer, 
serinonner gn; chanter la gamme, faire la legon, don- 
ner une wercnriale a qn; er bat ibm den - derb ges 
lefen, il lui a tenu eu fait un heau pröne; um wieder 
auf den — zu fommen, pour revenir a notre &, ä 
notre sujet; Mu. der - (zu einem Tonſtücke), les pa- 
roles d'une 2; -mäßig. a. ad. conforme au f.; con- 
formeinent au £; Pa. textuel, le, “ment; -verftän: 
diger, iden den — der Petege go gun tenmiy textuaire; 
-worte, pl. n. mots, terınes; parolts du £.51. 

Tev-amlerz ©. Zeiantere, 

Thal, es, pl. -e, ard. Thaͤler, n. valide, 6 
autref, val; dim, Thalchen, n.vallon; die Thaler von 
Gernap, les vaux de Cernay; über Berg und - lau: 
fen, eourir par monts et par vaux; P. Berg und = 
fommmen nid zufammen, wohl aber die Meuſchen, 
les montagnes he se rencontrent point, anais bien 
les hommes; -gu 8, ad. = geben, sartir.de la v.; bad, 
ruisseau qui arrose, traverse une »., qui eoule dans 
uner; -bemobner, inn, habitant d'une ».; die büb: 
ſcheu · innen les jolies femmes de lang -birne,f.lan; 
-buche, Llehätre;-ein, ad. = geben, entrer dans la 
v4 -[luß, fiviere quiarrose, traverse la #., qui coule, 
passe dans Jan, (i=gebänge,n. la pente, le penchant 
d’une montagne versla 0; -geAräud, n. les buns- 
sons d’une v.; -bänge, n. c. -gebänge; Araut, n. 
Bo, eupharbe a Acurs pourpres; 3. (Malbtume) anu- 
guel; -Tewte, pl. les habitans d’une »,, de lan; 2. 
©.12% -Lilie, Plisdes wer; Tee, lae situe dans vue 
w.z lau d’une m; -fadt, SF. ville situde dans une v., 
ville dunee,; -ftront, torrent, feuve qui passe par 
une #,; -wärte,.ad. = geben, marcher, s'achemi- 
ner, se diriger vers la e.; -meg, chemin de la m, 
qni passe par une v.;= (emed Stromes), direction par 
la il «Fatenssifer) passe, S; chenal;- wein, vind'une 
9, des wohrn er, c. -bewehner, 

2. — Sal. (Ort wo die Satjteinen md) les salinen, I; 
-besmte, einployd des z., olüicier pr&pos aus #.; 
-gerict, n. tribunal des , -gut, n. terrain voi- 
sin des 2; -bauß; n. iribunal des 43 -lente, pl. 
les sauniers; -orduung, f. röglement concernant 
les ».; -[döppe, assesseur au tribunal des ».; 
—vogt, huissier des s. 

Thaler, 8, (dim. Thaͤlerchen, n.) du; ganzer od. 
barter -, (Speeied-) d. espece, en espece; ein -, 
(Reihe-) une riscile, un F d’Empire; ein halber -, 
un demi &.; frangöliicher —, grofer -, €. de six francs, 
€. blane, gros 4; Heiner -, petit &; fich einen (dir 
nen — Geld verdienen, gagner des sommes conside- 
rables; fie befigt einen feinen - 9-1d. elle a des es- 
pexes, des dr; gp. ein Hundert Thalerchen, une cen- 
taine d'e-; -fild, m. €; piece de 24 pros. 

Thapfle; n,(Ebapin)t.Bo. thapsic,f; turbiih 
batard; ftinfende, ch. fetide, k 

‚Ehatz; en, f. fait; action, ſ; gute, ſchlechte —, 


fen, je ne laurais pas cru capable d'un 
fait; er iſt einer abfebeuligen - überwieſen worden, 
il a ed convaincu d’un cas enorme; einen anf fri⸗ 
ſcher - ergreifen, prendre qu-sur le f., en Bagrant 
delit; -begier, f. euvio de se sigualer, f; envıe de 
se distinguer par de grandes a-s, par de grandi ex- 
ploits, 1; -beweis, preure fournie par le fa es iſt 
durch den = eriieien, cola est prouve par le /.; -cm 
drang, besoin de se signaler, de faire des exploits; 
-enrtoß, a. ad. qui n'a fail aucum exploit; ein · cu⸗ 
lofes eben, vie olseure, fj -eusreich, a.ad, fecond 
eu exploits, en dvenements; Ses Yeben,- Belt, 
viemarquie par bc., par de grands exploits ; 
ſainauux par ses exploiia; =e€ Tage, „yours fẽconde 
en grands evenements; -en voll, -boll, mad e “ 
-enteid; haudlung, f, pu- acle externe; a. ou f.; 
excrution d'un projet 2; 2. pu. c. Girwaittpärigteit; 
-fundig, a. ad. notoire; Me Sache iſt =, c'est une 
chöse notöire; -Euidigkeit, I. nölorieie, F5 -i0: 
&t, £ fi; chose de /., 1; (das find feine Zabein) das 
find =u, ce sont des faits; -Fücblich, a. ad. comme 
un /; qui est arrive, qui a eu lica, 2. 
bäter, 8 inn, autewr; personne qui fait om 
qui a fait q. action; il. (einer böfen Ihatı qui a com- 
mis q. erime; Na; le coupuble; die - find verhaftet, 
on a arrete les ar du crime, les c-r. 

Toätig, a.ad. acrif, ve, -ment; © ve, 
-ment; Die tu Eigenihaiten (der Clemchze), les gera- 
litds actives, 5 -c Hülfe, secours «ff.; Th. bie 
-t Liebe, der € Glaubde, la charite eflective, Ja fos 
vive; Ber. der Glaube, der Durch bie Yiebe - it, la 
foi operante par la charitc; das -€ Leben, Chriſteu⸗ 
tbum, la vie active, In foi vivifide les eurres; 
die -e Liebe gegen Unglückliche, la picie active; -em 
Autheil au einer Sase nehmen, prendre une part 
active 5, dans une aflaire; it. (viel wirtend) @., agis- 
zunt; ein fehr er Mann, eine -e Frau, un komme 
fort a., fort ag., une femme active, agissante; im Gu⸗ 
ten - f., Üre prompt A fairele bien; er hat ſich in Die: 
fer Sade nit - genug bewiefen, il n’a pas deploye, 
montre assez d’energie, il n’a pas did assez a. 
cette affaire; die Sache wurde nicht - betrieben, laf 
faire n’a pas Etẽ eonduite aclivement, aveo activiteg 
Gr, -e8 Zeitwert, verbe a.; die -e Form, lFa. ia 
forme active; (ein Zeitwert) in einer -en Bedeutung 
gebrauden, em loyer aotivement, 

Thätigfeit, T. aetivied, 5 (ein Mann er) von 
außerordentlidher —, d'une a. extraordinaire; viel - 
befißen, jeigen, avoır, montrer be. d’a. ; jemand im 
-feben, meltre qu en a,; eine Regierung ın - fchen, 
acliver un gouvernement; (einen Stastödiener) au⸗ 
fer Thätigleit feßen, destituer; metire hors d'»., hors 
de service; lui donner sa retraite; ein Meuſch ohne 
alle —, homme sans a., sans energie. 

Thattich, a ad. -+ Sünde, peiche d’action; fich 
- an jemand vergreifen, ihn - mighandeln, mettro 
la main sur gn, le maltraiter de fait; - verfahren, 

user 





Thaͤtlich 


user de voies de fait, user de Mol⸗nee; dad ·e Ver: 
fahren, la voie de fait; Or. c. tbätg; -feitz en, f. 
A voie de fait, 5; von den Worten fam es zu =en, 
des paroles on en vint A des voies de fait, aux effets; 
en verüben, fi aller=en enthalten, commettre des 
acles de v.; s'alstenir de toute espece dew, _ 

Than, e8; 2, rosie, & es war ein - gefallen, il 
yavalt, il £tnit tombe de han; -beere, f. framboi- 
sier ou ronce Ida; 2. ronce frux-mürier; 3. c. Sb 
kei; -bogen, Phy. arcen.ciel forme, produit par 
la refraetion des rayons du soleil dans les vapeurs 
de la r.; -eifen, n. Font. fer a fondre la glace; -ers 
de,.f. Vig. terreau; terre franche ou vegitale, f; 
-fliege, f. mouche de r., 6 -graf, u. herlie cou- 
verte de 7; -meffer, Phy.drosomätse; -regen, 
pluie fine, menne; -faat, T. Econ. semaille, ense- 
mencement a lar; -[hlag, Ven. Naigail; -fchlde 

ig, -hlädtig, a. ad. Ven. (woniy couvert, mowil- 
h hunide de r.; -fdlägise Nacht, mit ou il tombe 
be. der; tropfen, m-tröpfeen, n. goutte, pe- 
tite goutte de r.; -voll, a. plein, cauvert de r.; 
-waffer, n. eau der, f; 2, eaudeneige ou de gla 
ce, f; -wetter, dögeh; Riv. desserre, 5; wir werden 
= beiommen, nous aurons le d.; ed wird, te teınpıs 
est aud. ed fiel unvermuthet = ein, il survint un 
d. inopind; -Wind, imarmer @., bei weldem «8 tbamen 
vent de d.; -mwolfe, f. nuage qui presage ow pro- 
duit de lar.; -wurgel, f. Vig. racine haute, hori- 
zontale, f. 


Thbanen, vn. ar. $. ord. imp. e# thauet, es bat] I 


diefe Nacht ſtark gethauet, la roste toınhe, il toınde 
e la r, il est tombe bien de la r. cette nuit; Pos. 
Thranen der Liebe tdaueten auf ihre Wangen, la- 
zmour fit eouler de douces larınes sur ses joues; 2. 
tauf-) digeler, se d.; 06 thauet, er fange am zu -, il 
degele, ıl eommence ad; der Schnee thauet von den 
Doͤchern, la meige decaule des taits; Poc. ber -de 
Diorgen, le matin qui humecte la terre de r.; lar. 
du matin. 
Thauicht, a. en forme de rosde; cf. Thaulg. 
Tbauig, a, convert, mouille, humide de rosce, 
Tbaumatırrge, n.-gifh,e, Bunderiehären stdnta. 
"Theater, 8, n. chedtre; -Diter, poẽle dra- 
metique; -Lönig, gp. roi de ch; -pringeffinn, 
f. ep. mp. prinersse de £h., 5 -ftreich, coup de ch.; 
-ft ie, u. piece de tin, f -Rol, style d. ow theä- 
tral; -weien, n. le 2A, la scöone; über das deutjche 
= fbreiben, «erire sur l’artd. allemand, 
*Theatiner, &-mönd, thealin; em, -nom: 
ne, f. Iheatine, f, 
Theatral iſch, a. ad. thrdtral, e; -e Dellamar 
tion, deelamation rh-e; das -€ Zangen, la haute 
Tbebais, n. Gg. la Thebaide. dunse. 
Han ner, 8; inn, Thebain, e, . 
Thebanif, a. thebeen, ne. J 
- Ebeben, m Gg. Thebes; aus-, de T.; Ihebain, e. 
Theo, (enältip. 8, mseliiblgh pl. —, cawelaists) 
che; brauner —, -bub, &-bou; 2. roux ow noir; grü: 
mer -, £. vert; - mit weißen Spigen, & pecko; 2. & 
intes blanches; - fodhen, machen, faire duc.; -trin: 
en, prendre du f.; Bo. europätlcher -, (&trenpreis) 
t. wrEorope; weftindifcher-, balaidoux; herbe a ha- 
si, f; farolinifcher - ob. -baum, cassine de Ja Caro- 
line, f merifanifcher —, anserine ou £. du Mexique, 
Thee-aufauf, -artiger Aufguß, Phar, infusion 
Yheitorme, ;.-ball, ehödansant; -baum, let; ar- 
bre de 2; -blume, £& feur de £., f 2. pl.=m, ler, 
imperial; -dret, n. cabarel; a». (tele) plateau; 
-büchie, 5 hoite ant., Fr il. dim welchen ter — aus 
Gina fhmmı) harse, f -bub, c. (eraunen-; -gefell: 
fhaft, f.2; zweiner=(einladen), a un 1; bei xrau 
N. if heute il ya aujourd'hni 2.chez Madame N.; 
-taune, L iheiere, fi -Tanfel, f.c. -visie -Päft: 
den, m. o. -tücfe cz -Beffel, bowlloire au £., 6; 
coquemar; Sr: fa. (umeiffender, umgeichkiter Menfh) son- 
che, f -Föpfhen, n.e. -taffe; -frauf, n. er cmeri: 
tamichet) -5 2. -fräuter, herbes dont on fait 
des infusions; —uchen, pain, gätwau de &.; -Iöf 
fel, cuillere A &, % (Ar Bisienfemeten) bulle ou. 
verte; -mafhine. f. honilloire, 65 -pulver, n. 
poudre de /„f,2.en poudre;-[halsf.-(bäfhben, n. 
© »taffes -jtaude, 4. rauch, © baum; fun 
de, f. heure.du z., heure ou l’on prend le &., f; 


-taffe, f. tasso Ad, f; -tifch, table au £., a pren- ' Ihrem Unglütt, je prends p. ä, je pariise votre jeie, Im; =sfhein, — action, 


MOZIN DIICT. Partie allemands. Tom.iL, 


Theestopf 


dre le &.,%; -topf, pot az, c, -Tannes -trinfer, 


Inn, amateur, preueur, 


preneuse de 2.; pers. qui 
aime le 2; -waffer, 


n. eau a 2, a faire du 2, 


Theer, 85; 6, (dery das) gondron; tum Kakfas 
ten der @cılge) brai, guitran; — brennen ed, ſchwe 
brüler de la poix; mineraticher -, c. 


ien, fair 24 
gu 


"era; -aufgaß, Med, Infusion de g.; brennen, 


n. distillatiou da g., 5 brenner; ouvrier qui fait 
ou distille du gi oräleur de poix; -brennerei, f. 
it du g., ou on distille; -buücte, f. 


lieu ou l'on 
boiteä g., 5 -buft, (poi.) moinem; -butte, f. c. 
-biafer -Derte, £. Mar. endroit ou Pon braie les 
valsseaux; »"-£ 


euillere a g.; -teflel, chaudiere A 8:, 6 -rant, 
n. cornillel willet; 2. (Pechmeite) Iyelinide visqueuse, 
altrappe-mouche, #; -melfe, f.c. -traueca); -ofen, 
four A g.; -piniel, pinceau kA goudronner, it. c. 
-quafl; So it a ft, Mar. guipon, guispon; -quelle, L 
source depoix minerule, f; -fand, zable visqueux; 
-ihmweler, -[hwelerei, c. -renner, -bronnerei; 
-tonne, f. tonne ag.,de g., 5; -trog, Mar, au- 
ge a g.; -waffer,n.cau deg., 5 -werg,n. 
eloupe geudronnde. 


Therten, guudrouner; Mar, (ein Schiff, die 


Fugen) drayer; (ein Tau), g- 

Theerſcht, & al. de ja mature du goudron, 
wi y ressemble. 

Theerig, a. ad. qui contient du ron; it. 
goudronne; sali, couverl de 8-3 ſich —* -e 
Haͤnde haben, se salir de g., avoir les maias sowil- 
lees de g. 


Theil, es; e, (der, dab), (eines Baum) partie, 


ſz it, cAlmteeily part, portion, f; fa. fait; dim. hen, 
parcelle, partieule, 1; prüte partie; Phy. molecule, 


4; der drite.—, la tromichme parüie; le tiers; (jeder 


Norper) lABt ſich in -e theilen, peut se diviser en 
parties; (einen Kuchen) in vier gleiche -e jerſchnei⸗ 
den, couper en quatre parlies ow porlions egales; 
men bat drei -e aus der Erbfhalf gemacht, on a 
fait trois paris ou portions, treis lots de la successionz 
der halbe -, la moitie, la, demi-part; (diefes Buch) 
beitebt aus vier -n, a quaire ‚parties; Die -& (einer 
ıdeni&aft), les parlies; die =e Der Rede, tes pam 
ties d'orsison; die vier -e der Weit, les quatre par- 
ties du monde; die -€ des menichlicen Krperr! les 
ven du eorps humain; die -e des Blutes, der Luft, 
es moleeules dur sang x; (die Kranfheit) bat ich auf 
einen edein -, auf den (bwädften -ucworfen, s’est 
jetde sür ume partie nuble, sur la partie la plus 
faiblo; Der größe - der Menſchen dent x, la plü- 
part, la plus grande partie des hommes-pensenL 
2. jedem feinen - geben, donner a chucu sn marc, 
sa portion; feinen - von ef. dekemmen, zu et. beitra 
gen, avoir sa p., sa parlion de gc, enntfihmer sap. 
age; er wird feinen — bald duͤrchgebracht baben, 
il aura bientöt dissipe son Tail; fg: er bar feinen - 
befommen, (träge -p il en a eu sa p; il a elı son 
wet; er wird feinen — feine Erxafe 2ı fdyom hoch ber 
ommen, il n’echappera pas ik la punilion; H Aura 
töt ou tard sa recompense; (er wollte mic neden), 
aber ich babe ihm feinen - gegeden, mais je Ini au 
donne son effet, son paquet; rin guter -, ein gtt-, 
une bonne p., une houne partie; ohne das waren 
wir ein gut — reicher, sus cefa nous serions be; plus 
riches; er hat feinen - gelebt, il-a vecu assez long 
temps; il a bien fait sa 2; - an et. haben, particı- 
per, avoir p. a ge; (wenn diefes Geſchaͤft Muten 
bringt), fo follen Sie — haben, vous y aurez 
p., yous aurez votre p.; haben Sie- auch · an diefer 
Unternehmung? avez-vous aussi p., ttes-vous aussi 
interesse ä cetto entreprise? eles-vous pour ge dans 
cette ..? ic. babe einigen - daran, feinen — — 
j'y suis pour ge, }'y ai q. p., je n’y ai point de p.; 
7 hat — au dieſen Verbrechen g gehabt, il 
n'a eu aucune >, iln'a point eu dep. Ace crime; 
an ber Gnade-des Fürften - baten, avoir p. aux 
bonnes graces du prince; — an et. nehmen, 
pP & ge; molen Sie an diefer Unternehmung — neh 
men? voulez-vous 






































Fieng, L.essencede g, ; -galle f. 
fiel de g.; -grube, f. Ex. fosse, puis dont on tire 
ou extrait du g. wineral; -befe, vache, & -hütte, 
f. ©. -brenweretz Felle, f. een - damie zu thhpfen la 


dre 
dre p. A ertie entreprise? | freund, 


Theil - 
(je participe A... pu.); je prend; 
fort sensible & Voir — = 
en parläge; &choir; (Diefeß £ 
geworden, n'est tomiwe ou echue en partage, m’est | 
echue; (der Himmel tbeilt feine Gaben wikibrlich 
aus), dem Einen wird Verftand zu - 2, Yun a les 
prit pour parlage.z; (diefed Pferd) ife ihım ald Beu⸗ 
te zu = geworden, Iui est dchu dans le partage dur 
bmtin; ihre Liebe, feine Gunſt, ein großes Sind ift 
mir zu = geworden; elle m’accorda son amour; j'ob- 
tins, il m accordä sa fayeur, ses bonnes graces; il 
marriva un gr bonheur, un gr. .. m'öchat en par- 
tage; zum =, en parlie, en q. sorie ou maniäre; zum 
hat er Recht, il a raison en partie, en gs potntsz 
er bat es zum - aus Geiz, zum - aus Neid gerhan, 
il Da fait partie par avarice, partie par envie; guten 
-#,en grande partie, ©. theild. großentheil, mehrentheildt 
vineh 8, andern -d, (einem -e und Tem ankem =e ade) 
une p., d'autre p.; eines -6 bin ich Damit sufrie: 
den, andern -8 ärgere ich mich darüber, d'un cöte, 
d'une p. j'en sttis content, de l’autre Jen suis Jäche; 
Ex. das -, (la 32e purtie d’une minere); Forg. c. 
Teak. = R 
5. (Warte Deide -e haben Unrecht, von 2 Beil; 
it ©. mebreeen Peri.j Man ei l'auire ont torı, tous deux 
ont tortz il. Lune et Pautre partie, les deux parties 
ont tart; beide -e hören, ecouter les deux parties; 
ber angreifende, der angegriffene —, fa partie aggres- 
sive, altaguce ; det llagende - und der befisäte -, 
Vacensatenr et Vacsıs, l’acemsalrice et Vaccusee; 
Pra. le ‚demainlene et le.difendeur, la deimanderesse 
et la defenderesse; Rlaget an einen, und Beflagter 
am andern -t,le demandenr dune part, et le defen- 
deur de Fautee;.it, ich an meinem -e, filr meinen 
Ib meines -6, puur ma part, powr moi quanı ä 
‚noi, pour ce qui est de moi, pour ce qui me regar- 
de au mesoncerne; jeber thite an einem -e, w [7 
que ohacun fasse'de son cöte ce qui 
Thellbar, a. ad. co, Köıyerm divisible; Di, ve- 
rang —— — d. a linfini; -e Ohren, 
neus moniaux; s sujels au lage: -Feit, 
a parkaaen -TeiR, 
Theit-begriff, idee partielle 


9 


be. de P-r je aus” 
werben, tomber 
idaut) iſt mir, au - 








; »eifen, Ex 
(eialie dantit jun jerihrorm) Ter A deeouper; bis 
ber, C-genp$), inn, copartagrant, e; inte 
ressej co in., &e; il. coproprietaire; Fin. partieipej 
eier yon den =u bei dleſem Gefdäfte, Diefer Iatere _ 
nehmange, um des in-e 4, celte allaire 2; jeder 
der =, dam einer Erbinanı p- chacun des copa-s; et 
it =. diefes Gutes e ‚il est copr. der; Die Finanz⸗ 
paoter und ihre ⸗ les traltanıs et leurs parve e 
der =, die Sinn an einem gemeinfhaitlichen Bere 
mädtnfe, le, la collögataire; it. che Theltnehmeris 
- meiner Schmerzen! vous, qui pärtagez un dou- 
leur; -bafen, Forg. c. Zeus; -meiler, m, 
© rien; Ch, (conteau- pour la chaise du cha- 
Mois); -NADME, Can einer ©.) participation ü r, 
f; ohne meine =, Sans na p.; die = an dem Ver: 
dienſte Shriftt,. In p. auk merites de’). C,; Die =an 
einem Gefhäfte, Kriege &, la part qu'ona & une af- 
faire, dans une guerre +; die = an einem Werbrer 
«en, la complicue; la p. au crime de qn; die= an 
Anderer lie r, linterit, la part qu'ün prend au 
bouheur 2 d’antrui; ich beyeigte ibm mern =, mei: 
he Zan feinem Verlufte, lui temoignai In part, 
Tinteröt que j'y prends, la part, l'inieret que je 
prends äsa perte; er ſpricht unit vieler — Daven, il 
en -parle avec be. d’interet; -nahmlos, a. ad. 
qui ne lemoigne aucun interet; insensible; Diefe ai 
ten =en Menfben, ces hommes froidi que rien n’e- 
meut, ne og n'interesse; -nebmend, a. ad, 
ui participe . qui prend ‚ qui margue de 
T — a —— Eike Viel zen vom [7 
sarıs cot ami 5 er iſt immer fehr = gemein, hat 
fit gegen mic Immer febr = gegeigt, il a tauj. pris 
he. de part a ce qui me touche; ıl ın'a touj. marqud 
be. d’interet; nehmer, 8; inn, pers. qui prend 
age; Die = haben ſich entzweit &, les Interesses, 
en eneurs se sont bronilles; fie it =inn an 
diefem Handel, gutem Werfe, elle est iniiressco 
dans ce commerce, elle a part a cette bonne wuyre; 


= meines Kummers! ami, qui pa 


ih nehme - an Ihrer Freude, großen, vielen - an | mes chagrins!-e. Töelitaber; -nehmung, f. 7 


6 *xi ſ, Thetlungi ⸗ 


10 Theikiheibe 


wa; diviseur; plate-forme, f; Arq. cadran; Öe. (ims-| robinet parti 


tions; (ein 2er) = herausgeben, 


jes, successivement, - 
r parties, en plu. termes; 
gender pr di 2. 4 pu- eine = Eonneufinjter: 
niß, eclipse de soleil partiale; =$ gerträden, mou- 
vement progressif, allure prugressive; progression, f; 
-seiden, m. c. Zoeitungty ; -zirkel, compas de 
"Thei len, diviser, partager, separer; jeder Hör: 
per Unn gerbeilt werden, tout corps peut etre divi- 
se, parlage, est divisible; (ein Bred) in vier Theile 
7 en en —73— — an drei de 
E -, p inegaleinent; (eine 
nr Ze won parties; eine ungerade Zahl kann 


ra. —⸗ ledien Nührtem) trait d’union, 


*Theilt, e. Dein. 
Tbeta-baum, teh au tenk 
Thefla, 6, 1. (op.) Thöcde, & 
Themisd, £My. Thcmis, f, 


Tpemfe, f..Gg. la Tamise. 


Theilungsgrube 


nö; -[heibe, L Horl, (de Ahtne der Bräber einmutsertgenbe, f. Hy. puisard d’aquieducs -$habn, Hy. 
x ; -spunft, point de d., de separa- 

trument & graduer ow diviser un demicercle) ;}tion; 2, Hy. le p.; -#receß, c. Erbivergtelh; 
hilling, Cou. (droit, redevance qu’on paielredt, m. droit de p.; -deiß, Hor. le p.; d. des 
une succession); pi Hy. digne de decharge,fi; * 3 Beet f; —* — Gr. z trait de d; 

i ad. (et. gel ‚ par parties, por-|-#urfunde, f. ace Avertrag, contra, 
— 58 aan ——e— volume traite de p.; -Byahl, —5 a la divi- 
par volume, en plu. livraisons; (ef, erzählen), par| dende; -s5eichen, m. Gr. quliten Wörern) tiret; 
plu. reprises; (et, u trait d’union; Im, cam Ense der Zelten) di; (bei auf. De 


Ebeif, m. Gp. (Fins im Ungarn) Teysse, Theisse, £ 


*Chbema,d,n. [2 7 Aufgabe gr Keine. 
Tbemirtofles, (np.) Themitocle, 
Theobald, 8, (np.) Theade, Thibaud, 


Theodardus,cup-) Theodard, Dodard,Audard. 
*Eheodicee; u, f. Phil (etierttgung Gottes in 


ohne Vruch nicht im gleiche Theile getbeilt werden, | Harenumg ses Mriprungs ze Urbeit) theodiexe, £ 


bre ii ne t se p., se d. egalement, 
> * Egales ou Le, fractichs; (dieler Stun) 


theut die Provinz, theit 


Theodor, 8, (np.) Theodore, 


t die Grade in gwen Theile, | theodosien, ac. 
;ge la province, separe la ville en deux; eine 
Summe Geldes unter Mehrere, eine Erbicaft un: 
ter die Erben -, p, d. une somme entre plu. per- 
ummes, p. une succession-enire les heriiers; Die 
Beute wurbe getbeilt, on partagea le butin; Arith. 
Dioitren) di 6 mit 37, d. 6 par 5; 24 mit 6 9: 
it, gibt 4, 24 divise par 6 fait 4; die-de Zabl, 
diviseur; die zu -be Zahl, le dividende; U -, 
din Zerlie ar. Hiltens; (einen Apfel, eine Finie) — 
p-, d. ..en deux; den Gewinn mit jemand -, p. le 
profit aveo qu; Gewinn und Verluſt mit jemand 
-, etre de ncitie avee gu; die Arbeit, die Mühe -, 
p. !e trarailg; die Stimmen waren getbeilt, les voix 
Aaient partagdes; Ich theile Ihren Kummer x, je 
partage vos chegrins. f 
u. ch -, se diviser, se partnger, se söparer; (ber 
Stamm) theilt ſich im eine Menge Heite, se divise, 
se partage en quantite de Lranches; (der Sins) tbeglr 
fi ın wei Arne, se divise, se partage eu denx 
branches; bier heilt ih der Weg, iei le chem se 
separe; Bo. getheiltes Blatt, fenille partngee; 6 
thailte Wurzel, raeine divise; 2 fi im et. -, pur- 
tager ge; fie thenten ch in die Beute, die Erbicaft, 
is prringereut le butin, la suceession, parkıgereim 
le hutin g entr'eux; er. gerbeult hefigen, Pra. posse- 
der qc par divis; Das -, c. Tocuvus · 
Theiler, d; tan, celui,”celle qui partage; 
Arith, —, le divsenr. 
Theilerei, f. mp. Tuer ©. Terlinng. 
Theilbaft, tbeulhaltig, a. ad. participang; Sie 
follen alles deſſen - j. mad er r, var aurez part, 
vous parliciperez A tout ge quiil g; eines To 
Giuces bin ich — geworden, j'ni eu ce bonheur; 
rer Gunſt - zu werden, r gägner, obtenir vos 
bounes graces 2; des Verbienfied Chriftt - merden, 
porlieiper aux merites ded.-C; jemand einer Sache 
- maden, rendre qu a. de gc, lui faire partager 
ac; ib eimer Süude e - maben, se rendre p, d’un 
peche 25 parue per az; it. fa. 0. tbeilbat. ’ 
Theilig,'e. einn. meh, ddr 
Thrilg, ad. partie, en p.; - mit bnarem Gel: 
de - mit Wechſeln, p. eo argent, p. en billeis. 
Theiiiam, a. ad. c. mitteitiam. J 
Theilung; en. . mas Zarlien) partage; dird- 
sion, die - her Beute, eines Brodere. le p. du 
beitin 2; die - einer Erbichaft in gleide Theile, le}ahe: 
p. June suoceision par porlions egales; ich babe die 
fes Gut bei der - erhalten, j'aieu cette terre en p., 
au p.: die - eines Wortes (am Ende einer Zeile), 
la d., le p. d'un mot a la fin d’une ligne; bie - Por 
ent, le demembrement de la ‚Pologne; ‚die - der 
Etimmen. Meinunaen, le p., lad, la separation, 
ba scission des vois; An. Die - (einer Zabnmirzel) in 
wei Zuten, bifurcation, 5 Arıth. Die - der Zablem, 
d. des nombres; Bi. die — eines Warden ſchildes 
in mebrere Theile, la partition d'un ecu; Bo. die 
- des Stammes tm Acıte und Fmeige, In 4. de la 
tige en branehes e; Jur. die Wodit bat der -, le be 
nefice de d.; -Fgiied, m. Lo, menbre de di; o6s 


der Biden) theogonie, fr ‘ 

















tie, 6; tif, a ad. 6 
form, gouvernement ch. 


eophauie; en, 


chen, parler de £4.; theologiser. 
ih 
ph nie, f. 


. Tbeopbilantbrop, en; eu, 
und enichenfreunss üheophila 


Ihtoriste, 
-inenl. 
Tber. ec. Toren, 


en therapeute, 


eau \herincale, . 


troit Jes .. . 


seide, 1. 


Theſeus, np. These. 


ne; de Thessalie. 


Theffalomier, inn, it 


salonicien, ne; de lonique. 


Tue oretiſch, & ad Ihrorique, 


Theodofins, (ap) Theodussz -fianif&, a: 
"Tbeogonie; m, £ (te Bebre zom der Eryengung 


"Theofratie; — Pokern mm 
iyue; : 


"Tbeolog, en; en, Iheologien; -ie, f. thdo- 
logie, f = Üubieren, eiudier en ta. if, a. ad 
theologique, -ment; =er Saß, praposition, ques 
tion Iheologique ou de 2A.,f; über t®egeuftände iprer 


(Birtemerfhrkeung) Iheo- 


"Tbeopafßiten, pl hEce a arg pl. 

EGottes⸗ 

wihropes -ie, ſ. wilehe, 

£) -pie, f If, a. ad. ufreungta. Aebeut) -piguie, 
‚ Enrorder.n, T. Ma. iheorbe, tuorle, 

Theore; m, Aut. theore; -nichiff,n. Iheoride. 
Theorem, 28; e,n. ıkehriegs Ihcoreme. 

. *Tbeorctiker, 8, kopp. & Brarilus) theoricien, 


theorctiyue, 
[äbesrenter, 
„Theorie; en, R eAdorie, & -rift, en, cc 

*Tbeofopb, en; em, (Goreämelfen Icosophe; 
-it, % dheosophisıne; -i ſch, a. ad. Iheosophiyue, 


t 
"Therapeut, en; en, Therapeute; if, f. od. 
Tbrrapie, 1. therapeutigus, G.-ifd, a. ad. th. 


“Tbertat, ed; e, theriague, 5 -#bühfe, f. 
boite a la rh.; -Sfrämer, vendeur de th., d'or- 
wietan; -serant, m. 6, DBatvrian; -Swarier, m. 


seneemelampe n, f. (Gänmiewutee Ihermo- 


kanpe, e 
her mometer, 8, (Birmemefer) Iherinome- 
“Thbermofcop, e6; €, (Wänmesiger) therino- 


scope. 
Ki erefe, ng, od. Therefia, 6, 4 
Therefieutedt, m. Gg. Thorssianuple. 
Thermepplä, m. Gg. les Thermopyies, 1; dẽ- 


Irese , f. 


$. (np) The- 


Tbefeid, I, Gerion Thescile, [. 
Thefeiih, a ad de Thisse; -er Haarſchnitt, 


Thefeum, 6, n. Bo.ihesie, f; tdsion. 
Theifalien, 8, n. Gg. la Thessalie. 
Theffatier, inn, it. theſſaliſch, a. thessalien, 


Theffalenid, 6, n. ns 
F ouiſch, a. thes- 


Tbeuer, a. ad. (fihr ce) cher, ere; cheri, e; 
er (tbeurer) Manu! mon cher epoux! (im Vrter⸗n· 
mein -er! mon cher! =efter Rreund, -eite Mutter! 
non Irscher ai, na Lieschere were! da bil mir 
theucer, als das zeben, vous m’ttes plas cher que 


























2 Theuer 


la vie; dad - Mut Chriſti, Te sa recieurx de 
4.6; 16 (Awöre Ahnen hoch und — was 
-, wag mir — fit, je vous jure par tout ce qu’ily 
a de plus sacre, par tout ce que j'ai de plus cher; 
er hat mir e8 body und - verfprecen, il me la pro- 
mis formellement,, solennellement; einen -n Eid 
idmoren, jurer solennellement, faire un serment so- 
lenmel; 2. (einen hazem Preis baten?) cher; eine —t, 
ſeht theure Waare, une marchandise chere, bien 
chere; -er werden, encherir; Jevenir plus cher; — 
tanfen, verfaufen, acheter, vendre cher; das ift mir 
zu -, cela m’est trop cher; Sie haben da einen fehr 
-n Kauf gemact, vous avez achete, payd cela bien 
cher; (diefe Nachticht) wird diefen Welifel - maden, 
fera enehwrir cet arlicle, meltra Ja cherti Ar; wie 
- fenımt es Ihnen zu fteben 7 combien vous coüte- 
td, a combien vous revient il? fg: Diele Therbeit 
iſt ihm — zu Reben gefommen, sa folie Iui a conle 
her, il yes sa ſolie bien cher; dag joll ibm - 
zu eben fonimen, cela ku contera cher; il ini en 
coßtera bien cher; in Paris iſt es -/ — zu leben, il 
fait cher vivre a P,; fg: |. keben, feine Haut - vers 
taufen, vendre sa vie, sa peau bien cher; die -€ 
Zeit, la cherte; leinps de disetie; diefer Kaufmann 
iſt -, tt ald g, (veifauft -) ce marchand est cher, 
vend cher, plus cher que 2; Sie find mir'zu -, (fer 
dern gu tiel) Je vous trouve cher; pie - ift Das? wie 
-? combien cola wüte-t-il? A quel prix, a combien 


revient cola? 


Theuer-bank, es, (Zitel einer Erift) Te che- 
valier determine; In. caractere de Theuerdank, 

Theuere, Theure.Ader Lebeusmittel x) cherte, 
5; it. ©. Thenttung. 

Theuerung, Theurung, f. chered, f cim — 
veruriachen, causer, faire la ch.; Die - war ange⸗ 
mein, la ch., la disette des vivres füt generale; ih 
will feine — verurfachen, wei nichts vasoa kaufen) ap. " 
je n'’y mettrai pas la ch. . 

*üheurg, ci; em, (Wunteribhtern qui pratique 
la thdurgoe; ie, ſ -ifch, a. 'ad. theurgi- 

ue 1 Verrigtungen, operations theurgiques ow 
il. 


Thier, ed; 0, n. Arie Lebente Beim animak 
m Begenfape von Menke) Site, 1; din. -chen,n. 
petit @., petite 5,, bestiole, & animaleule; die un: 
vernünftigen -c, les animaux irraisonnables, les bru- 
tes, les 6-4; die zatzuen -€, les animaux privas ou 
domestiques; die wilden -#, les d-r sauvages; it. bie 
milden od, reidenden —e, les 5-5 farouches, füroces; 
vierfüßige, kriechende, geficderte, fliegende, beiblebis 

e, wiederlauende -€, les quadrupedes, les roptiles, 
es volatiles, les amphilies, les animaux ruminants; 
(das Eihbörnden) ein artiges Acheu, um jeli petit 
a.; die -ben, melde man int Samen bemerkt, les 
anımaleules qu’'on apergoit dans le sperme; verein: 
tes -, zoolite; 2. -, (ivierm man darauf reitet p) Au. bu, 
montare, fj et feßte ibm auf jein-, ſtieg wieder auf 
ein -, il le mit, il remonta sur sa &., sur sa mon- 
ture; Ch. —, (Beibdien des Normmlipet; it. des Dammlis 
26) biche, F; it, daine, S; fg: po. fie ift ein garitiges 
-, c'est une vilaine d.; Dad dumme, einfältige -! fa 
sotte d.! er ift ein grebes, dunnnes, unvermüuffiges 
-, d’estun a, un grand a, une brute; er iſt ein 
guted —, c'est une honne d. 

ZT bier-ibnlid, a. ad. qui ressemble ä un ans- 
nal; ala maniere des animaux, des bites; — leben, 
vivre 4 la maniere des betes; ein =er Zujtand, «tat 
sewblahle a celui des animau; -anbeter, adora- 
ter des auimaux; zoolätre; -anbetung, f zoo- 
latrie, 6; art, f espece d’animaus, 5 <artig,a, 
ad. ©. ähm are el, f. reınde de cheval, pour 
les betes; zfunde, f. medecine, scienee witer- 
nulre, 5 =fund, f artn; wfhule, £ ecole v., 
G-aryt, len; -befhreibung, f. zoographir, 
% -bilditein, zonelyphite; zanmorphite; Diener, 

c. “ande dien it, &, -anberung; Se i, 1. C. »Teun; 
-Fleifib,n. chair des animaux, -ga Teen, menage- 
rie, 6 5 Ch. um Beranliaen der Baadı pre; -gats 
tung, f sorte,espkee,genre d anſ maux, ſroq ebild,n. 
image d'ea.; -gefedbt, m. combat d’animanx, de be. 
tes; 2. Greifen -en und Menden) combat contre les - 
böten-gebegen.c. san, -gemählde,n.taiuleau 

Nanismaun; -geihidte, f, zuologie, zungrajyhie \ 

5 geſchlecht, n. geure danimaux; -geftalt, 


— — — 


Thier⸗gleich 


Thonig 


£. figure d'un a, f il.ag -gleic, a. ad. sembla-] - kohlengeſauerter Kalk, echaux carbonatde aluminz 


bie & un a.; comme un a.; -baue, m. menagerie, 
& -baut, f, peau d’a., f «beide, f. bo, genät 
poila; -beße, £. Ch. grande, haute chasse; chasse 
acor etä eri; -falb, n. faon de biche; 
©. seien; Fein, embryon; -Flajie, f. 
d’animaux, f; -fenner, zoologue; -fopf, lle 
d’a, ; -FOrPeT, dehteriicher) corps az il, corps d'un 
a; -Ereiß, As. zodiegwe; =itcht, m. As, Phy. 
lumiere zodiacale, &; -Fumde, f. zoologie, f; -leben, 
n. vie animale, f; -lebre, f. zoologie, I; -lebrer, 
zoologiste; il. zoolographe; -mabler, peintre d’a. 
nimaux; -mablerei, f. art da peintre danimans; 
2. © -pemintr; -masfe, f. grande masse d’a.; 
-menid, Vhomme a.; -mil@®, f. lau des ani- 
maux; -nägelein, n. ec. @teimnelte: -Namte, nom 
d’a.; natur, f. nature animale, d’a., f; -öl, n. 
huile animale, % -pflange, f. zoophyte; plante 
animale, f; animal plante; =nlehre, zoophytolo 
gie, 1; =uftein, zoophylolithe; -quäler, qui 
tournente les animaux; -Feid, a. ad. ou il ya be. 
d’animaux; 2. n, ho, le regne 2; -[änre,f. 
Chi, acide zoonique; -fand, sable, gravier qui se 
forme dans le corps des animaux; -faule, f. Are. 
colonne zoophorique, ſz -Ihinder, co, Arteder; 2. 
©. -audier; -feele, Same sensitive, f; -finn, es 

rit. de la brute ou brutal, sentiments brutaux; -[pei: 

®, f. aliment, nourriture pour les hötes, pour les 
animaux; 2. «Fleiidipeife) chair, viande, f; aliment, 
mels venant d'un a., de la chair des aniınaux; 
-fprace, f. langage des animaux; fein, pierre 
d’a.; f; it. (eerfeimertes > zoolithe; -fimme, F.voix 
des anımaux, & -ftoff, Ch. substance animale, f; 
-flüd, n. c. -gemästte; -nerehrer, -perebrung, 
©. -anbrter. -andetung; -MWÄrter, garde de parc; gar- 
de.menagerie; -welt, f. monde animal; -jerglie: 
derung, f. zootomie. [brute. 

Thierbeit, L. nimalitd, 5 etat d’animal, de 

Thierifb, a. ad. animal, e; der -e Menih z, 
Uhomme + a; daß -e Leben, la vie a-e; die -e Seele, 
V’ame seusitive; fg: drustal, bestial; -e Leidenicdaft, 
Lu, -e Gefühle, passion dr, pläisir dr., sentiments 
brutzux; ein -e6 Yeben führen, vivre bestialement, 
en böte, ä la maniere des betes; edift et. -e6 im ſei⸗ 
ner Gefihtebildung, il ya ge de hestial dans & 

Thimber-pflanze, £ Ihymbre. 

Ebimian, e6, ıhym; -öl, n. huile de thym. 

Thim-feide, 1. Bo. epithyme; cuscute d’Europe,f. 

Tbirfug, -fab, My. Ihyrie. 

Thomas, (np-) Thomas; -baumt, arbre de St. 
Th.; bauhine panachee; -bohme, f. cour de St. 
Th.; acacie agrandes gousses, 1; -infel, f. Gg- ile 
de St. Tb., 1; -fonntag, la guasimode; le diman- 
che de ;.„.de la ..; -tag, la St. Th5 -zuder, m 
der Infel ©r. ZH.) cassonnade, f. 5 

Thon, ed; e, argile, 1; it. (Ziefer-), a., glai- 
se, f; Gefäß von, aus -, vase d’a.; bunter -, a. B 
nachde; -art, f. sorte d'a., f; it. nalure ou qualite 
da, f; -artig, a. ad. argileux, se; quitient de l'ar.; 
qui regemble a a; =e Erden, Steine, lerres, pier- 
res argileuses; -au fer, f. huftre des fonds argi- 
leux, 5, -bad, (der, das) Suc: bac a formes, & de- 
ls [a terre grasse; -beichlag, Chi. enduit d’a.; 

ild, m. image d’a, 6; -brabt, Pot. scie des po- 
tes, f- -eifengein, mine de fer argileuse, f; 
fer Side; -trde, f. Chi. a. pure; terre argileuse 
ou alumiipeuse; 2. (-ariige @.) lerre argileıtse, a. glai- 

zul, eifirde aus Kirikeın auszumachen) terre grasse; 

tiefe, & Pot. ($. aus gebrauntem Then) carreau; 
-galle, 7 argileuse; -gebild, m. « -Hid; 

jefäß, -defhirr, n. vare da. ; -grube, fi 
gie, fh -Fugel, boule d’a., f jale; -mergel, 
a. eafcariftre.os mame; -müble, f. Brig maulin 
& preparer l’a.; -porpbir, Dir argileux; 
-fandftein, gresargileun; -[habe, Le. -fcnet 
ww; -f[htefer, o. schisteuse; -Th lägel, Pot. bat- 
te, 5; -fhneide, f. Pot. coupair; -feife, £. sarom 
dalumine; -ftein, (-antem a. endurcie, 

Thönern, a. ad. dargile, deterre glaise; -e 
Gefähe, Teller e, vaisseaux x de terre. 

Thoniht, a. ad. em Lone Spuiity argileux, se; 

ble A Yargile. 

honig, a ad. Tben enthaltendgr Argileur, se; 
plein d’argile; -er Boden, Uder, terrain, champ a.; 





fere; dolomie, ſ. [serine, f. 
Thon-trant, Bo. potentille argentine om au- 
Thor, en; em, (Warı) fon, 01; eıne Thorinn, 


-tampf, june folle, une solte; er iſt ein -, (wenn er das thut), 
elasse |e’est um sot 2; dem Veifal der -en verachten, me- 


priser Vapprobation des sots; ich mar ein rechter + e6 
zu glauben, j'etais bien fou, bien böte de 2 


Thraͤne 11 

Torane;z m, f. Jarme, f; Poc. pleur; (lim, 
Thranden, Thränlein, u. petite 4; lacrymule, 1. pu.; 
Vig. =, (irepfen aus den beichmittenen Deinteren) kav- 
mes, f; pleurs; fg: fa. er hat laum ein Thraͤnchen 
davon geloftet, il m'en a pris qu'une Z, qu'sne gout- 
te; Ven. -n, (feuchtigteit In den Augenminteim des Ars 
ſches I; “m wergichen, repandre, verser des /- 5, des 
leurs; jeter des #4; mit “min den Augen, lad & 


Thor, e8; e, n. (eines Hattjesz) porde, f; zum | l'osil, les, ö-s aux yeux; die -M jurühalten, veie- 


—t bineingeben, berandtommıen, enirer, sorlir par 
la p.; ein wenig vor dad - geben, ſpageren geben, 
faire un tour hars de la ville; die -€ fliehen, ſper⸗ 
ten, ferwer les p=#; (er wohnt) am —£, pres de la 
ps (mwır famen an), ale dad - aufgemadi, geſchloſ⸗ 
fen murde, A p. owvrante, ferınanıe; den Zajlerıt = 
und Tpür öffnen, ouvrir la p. aux vices; -angel, 
gond, pivot de p.5 -band, n. penture de p., fi 
baum, barre de p.,f; 3. (Setag:aum) barriere, f; 
-fahrt, f. porte-cochere, 1; -flügel, vantail, 
battant do p.; -gedränge, m. presse aux ps, [5 
-geld, n. la p.; droit qu’on paie aux p-r; hiet be: 


nir ses dr, ses pleurs; bie gu -n gerührt, touche 
jusqu’aux /-; -n aus den Augen feiner Zuhörer Ir: 
gen, tirer les Z-r des yeux de ses audilsurs; Die -ı 
fraten ibm in die Mugen, les 4-slui vinrent aux vonx; 
in -n ausbreden, commenver ä pleurer; donnercooes 
a ses -r; cr fand fie ganz in -m, fie meinte beife, 
bie bitterſten -n, il In trouva toute en plaurs, loute 
larmoyante; elle pleurait & chaules Is, amure- 
ment; mit blutigen -n, avec dus d-# de sang; iu -u 
serfliehen, ſchwimmen, fondre, se fondre en d-, en 
pleurs; äire tout en Is, en pleurs; avoir le visune 
baigne de 4; in -m gebadet, noyee de pleurs, dans 


zadlt man fein =, om ne paie point ici pour faire | les pleurs; le visage baigne de Zr; (dem Undenten 
ouvrir les p-s; -glod@e, £. 1ı@. üser einem -&) cloche | feines Freundes) N, eine — weiben, donner des 
de p.; placce au.dessus d'une p.; 2. (melde beim | pleurs Ay; fih von -n nädten, s’abreuver, vivse 


-fdtaß geiiutetmirt) cloche des p-s, 1; le beflroi; -gro: 
fben, © geld; «hüter, c. -wihser; Fette, f. 
chaine d’une p., des p-s, f; -Hlappe, f. c. -pferie; 
-nagel, clou A tete de champignon; clou & deux 
pointes; -pforte, & Pfortchen, 


bage, les montanis dune porte; -riegel, 
ildau de p.; pied de biche; -rfule HM, € polen, 
-[hließer, c. -wärten -[hlof, n. serrure de p., 
5 -(dinß, lerme lure des p-r, 4 beim, mit dem 
=, a la fermeture des p-s; A p-r fernantes; 
=glode, & ec. -giei -(plüffel, clef de p., 5 
-fhreiber, commis de p.; cin einer Meitmg) 
consigne; =dienft, office, charge, place d'uu com- 
mis de porte; -[dwelle, f£, seuil de la p;; 
-fperre, Lo -fels;--finbe, f. porterie, 5 -wa: 
be, f. garde de la p., I; die= baben, faire la g., 
etre de g. a lap., avoir In g. delap.; =. (bie am 
ebnem =e wacenten Perl); Me verflärten, renfoncer 
la g. de la p., des p-; 5. (Wedtaus am -«) corps de 
g. dela p.; -wart, -wärter, g. de p.; tin sulü 
dien) portier; -wärtefiäbhen, m. porierie, 
chambre du porlier, f; · we 95 (Rsbrwweg dutch ein Baus 
porte-cochere, fj 3. detes für Wegen kedimmte —) gran« 
de p., p. eochere; =ang el, bourdonnicre, f -weit, 
a. äd. de la largeur d'une p. de ville; large comme 
une p.; -weite, f. largeur convenable a une p. 
cochere, à une-gr. p; -jeihen, m. -jettel, bil- 
let d’eniree om de sortie; Joll, druis d’enirde; 
(für Waaren) accise, douane, F; il. c. Zell-faus, Zeilkute, 

Tborbeitz en, f. /olie, sottise, 6; (die Werk: 


t m (Heine! oem Meinfiede) p.; 
Thür Im =e) guichet; -pfojten, f. pl. le jam-pleurent; mit de. 


de 4; -n entioden, arracher des ſeine -n 
trodnen, essuyer ses un 

2.=, f.c. Dretne. 

Thränen, vn. ar. b. pleurer; verser des karınes; 
die Augen - ihm, les veux lu 
Mugen, les larınes aux yeux. 

TChranen-bad, fg: ruisseau de Jarmesr bein, 
n. An. os lseryınal; =beneßt, a. ad. mouille de /, 
-brod, n. fg: pain de 4,.de douleur; -brut, £. 
(Dregnent.) les embryons des bourdons; -Drüfe, f. 
An, glande lacrymale, f; (Heine) «.-Meifch; zuge 
ſch wulft, S.encanthis; -fenbrigfeit, f.humela. 
erymale, #5 -fiftel, 1. Gstulelacrymale, 5;-fleifch,n. 
caroneule Jacrymale, % -flu, Epishore, f; laruche- 
ment; fg: raisseautde 4; -flut, f. —2* torrentded; 
-fortjaß, "An. procks laerymal; -gang, tin 
meldien die —tinne Übernebt) canal dac.; 2. (im weite 
der fat Übergeät): conduit Zac, -gefäh, n, An. vais- 


seau dac.; -gefbirn, m. -glaß, m. ce. tr ger 
fhwiüz, n.egilops; -gra#, larmille des Inıdes, ler. 
me de Mb; de Moise, I; -grube, f. An. truu Zao,; 


-4 uf, torrent, düluge de 4; -famm, An. erötela- 
erymale, f; -Inodhen, ©. -win; -Erug, -fräg: 
tein, n. Ant, lacryıatoire; urne .., f; -leer, 
-[od#, a. ad, sans (., sans verser des .; mit =en 
Angen, les-yrux sees; -naß, a. ad. mouilld de 4; 
-puntt, An. point dac.; quelle, f. Pod «tie iu 
gun source de £, de pleors, 1; -rinue, f. An. con- 
duit dar; -fad, An. smc lacı; -fadblutader, f, 
veine du sac lar., f; -[dlagader,-f. An. artime 
iae-#, 1; -(dwamm, bolet pleureur; -f rom, 


beit der Menſchen) ift vor. Gott bloße — n’est que | torrent de 4; -thal, m. Poe, (Lie Erde) vallie de Z, 


‚f. devanı Dieu; fo weit ging feine — daß e, il porla 
la f« jusqu’a g; -en-begeben, faire des f-s, des ex- 
travagances, des sottises; Wlter fbrigt nicht vor -, 
on fait des folies & tout ägez welche · quelle f.! 
Thöriht, 4. ad. ſouj fol, le, -ment; Sie ind 
fchr- eö zu glanben, daß Sie Das th. vous eles 
bien fon, bien folle, bien simple de,; eine--e Liebe, 
Gewohnheit, un fol amour, une folle cowtume; - 
handeln, ſprechen, agir parler follement, extrayngam- 
drinn; en, Le. Term) Iment. 
Thörlid, a. ad. pw. c. sirkhk 
Tpran,.es; e, huile de poisson, de aleine, f; 


Tan. degras; - fleden, brennen, fondre le lard do | odeur, 


6. gi -breuner, «brenmerei, co. -eber, -Beterei; 
-tiher, jaugeur des tonneaux a hıile de 5,5 je 
n. tonneäu, -baril ou barrique d’huile, ou & huile 
53 -fif, poisson ä lard; -gerud, odeur d’huile 
de 6.3 -berd, fournean & fondre le lard de &.; 
Hütte, f 0. Meter; -jmften, peau-de venu 
passce & Ihuile de b.; -focerei, Lo -Aeterel; 
-lampe, £. lampe'a brüler de I’huile de 5., 1; fei- 
fe, f. savon fait aveo de lhuile de &; -fieber, 
fondeur dhuile de 5; -fiederet, fl acton de fon- 
dre le lard de 5.5 2. (Hußatt daui atelier ou l'on 
fait-U'huile de 55 ou l’on fond le lard de b; -tref: 
fer, eretons ou grillons. © 

Thrän-auge, n. Med. epiphore, f; larnoie- 
ment; dconlement involontaire des larmes, 


f; -topf, & Ming; tropfen, une larme; -urs 
ne, f. umelacryınale, f; -voll, a,ad. rempli, plein 
del; -wargt, f.-wärsben, nm. An. onroncule 
lac-e; -warzen:auswadhfung, f. encanthisz 
-waffer, a. E -Feuchelgtein eg, © sung: -Weis 
de, & saule umbant; saule du Levant om parasok 
-meife, ad,en Lu; -weifer, (Droßmenw,) roi dos 
bowrdong -werth, würdig, a.ad. co. kereinendem; 
Aweig, An. +3, der -ühläsater) branche, rameatı de 
Yariere dac-e; 8, (2. drd Sätzen Nerven) rameau lucs 

ee ee ar Abrane Abntich de Ja na · 
ture de Vhuile de.daleine; -er Ger, GSeſchmach 
goüt d’&. de B. gg 

Zbranig, a. ad Täran enthaitent) qui contient 
de U’buile de Safeine; gras, sali d huile de 6,; ſich 
- machen, se salir d’hmle-de d, > 

Thränig, 3. ad. qui pleure; mowille, remplide 

Thrafibul, 6, (mp.) Thrasibule, [larınes. 

Thron, e; ©, tröne; (der König) erbob ſich auf 
beu ·beſtieg feinen -, um x,se mitsur son £., monta au 
£. 25 fh am —, vor bem-e, am Fuße des --c6 nieder 
werfen, se jeier aux pieds du 2; fa: ben - beftel: 
get, auf den — gelangen, monter sur le #.; parve- 
nir 4 la couroune, a l’empire; ſich auf Den - ſwin ⸗ 
gen: !'emparer du £.; (einen König) vom -e ftoßen, 
faırjen, chasser du £.; — (einem Könige) auf 
dem -#-e folgen, succeder auf. &e; Eer. die -en,c@n: 
gets les 4-5; heiteig ung, £. fg: arenement aut., 

8 2 


12 Tchronbewerber 


a la eouronne; -bewerber, preiendant, aspirant 
au £.; -bewerbung, f. pretention au t., 1; -er: 
be,m. -erbinn, f.heritier, heritiere d’un £., d'une 
couromne; -eriedigung, f. vacance du s., 6 -folz 
96, Isuccession auf, f -folger, inu, sucorsseuf 
au t,ä ne age wi succede au e; fie, he zur 
zinun beftimmt, elle est designee pour succeder au 
t. Free eclat du 2.5 -bimmel, das; balda- 
quin; -leden, m. Kefde la couronne; -zänber, 
usorpateur da &.; -faal, salle di £., ft; fin, 85 


-ftufe, marche, degre du s.; -werber, ©, -brwerser. | 


Tbuer, 5; inn, £ pu, faiseur, se; e. roh- rn. 
Thulib, ord. thunlic, a. ad. Faisable, prati- 
cable; Ih finde es niht -, je ne trouve pas la 
chose f., px; mofern es - iſt, si toutefois la chose 
est f p-, 90 peut se faire; im ſter Balde, aussitöt 
ul pourra se faire; -feit, f qualit& de ce qui est 
5 ps um die = der Sache zu beweifen, pour — 
ver que Ja chose est possible, . [lhum. 
Thumer-fein, Ihumite, axinite, f; pferre de 
Thun, va va. an. 5. ir. (fantein; berarhrin: 
gem, verantaffen, bewmisten) faire; thue, wie du geſagt 
baft, fais comme tu »s dit; geſagt, getban, aus- 
sitöt dit, aussitöt fait; das iſt To gut als gerban, ce- 
ia vaut fait; fich et. zu thun getrauen, se f. fort de 
jo was zu — ML: ce que l’on doit, ce qui, doit 
etre fait, ce quiest a fs wieder -, mod einmal -, 
refaire; nach eines Willen -, se conforner a la vo- 
loni⸗ de qn, agir d’apres la volonte du yn; einem 
deu Willen -, £ la volont@ de qn; redt — Abel -, 
fie biem, /. le 
mal f-; 
tban, vous avez hier c 
wer) fr du bien a gu; (diefe Stzenei) bat 
weht geiban, Iui a bien fait; einem zu viel -, 
tort a gu; Sie was recht it, soyez juste, equi- 
table; das Verlangte -, f. ce qu'ona demandd; ich 
werde im —, nie er mir gerban bat, je lui ferai 
comme il ana fuitz j'en agirai envors Iai comme il a 
agi envers moi; ich werde dag Meinige-, men Bes 
Res, mein Mögliches -, je ferai mon devair; jefe- 
rai de ınon mieux, je feraianon, possible, le passi- 
hle; ich weiß wicht, 
je ne sais que · ; 
wird - laffen, pourvu joutefois ie veln scarsse /.; 
ich fann nichts/ nicht viel in dieſer Sache —, je ne 
puis rien f., je ne puis f. grand chuse dans cette 
affsice; der Wille allein thut nichts, (man muß auch 
Hand anlegen), la volonte seule ne sufht pas, ce 
n'est pas assez de Ia volonte; der Name tuts frei 
Th nicht, le nom n’y fait rien, peu Importe le nom, 
sans doute ; e8 iſt Damit nicht gethau, —— 
cla ne suffit pas; cola ne mene pas au but; sho- 
se n'est pas faite pour oela; die Menge muß es 
c'est le nombre qui doit en ‚.decider; wenn Diefer 
Menſch, wenn der Sturm es wicht gethaun hätte, 
(r4 air wergintent Hätte) sans cet homme, suns ce ora 
e; si cel.....n'avalt pas —— feine Hit, Saul 
Biateit -, f. son devoir; einem gute Dienfte -, ren- 
dre de bons services agn; Sünde —,pöcher; gute®üns 
befür jemand -,f. des vauıx pour quzeinen Schritt,ei: 
ne Neife -,f. une demarche,un voyagsjtinen Sprung, 
Schuß, Egrei-, /. un sau, sauter; tirer un conp; 
Jin jeler on pousser un eri; einen Trank, Schlud, 
Zug — boire un conp; viel zu — haben, avoir Iie & 
F.s einem etwas zu — geben, donner ge A f. Aqn; 
morgen werde ich viel zu - befommen, demäin je 
serai bien oewujx, jaurai bien des aflaires; ich Dar 
be zu thun, j'ai a fa er bat-immer zu -, il est tou- 
jours occupg; ich babe Damit genug du -, vela n'or- 
cupe assez; me donne assez de besogne, bye mr 
viel -, (areiten) travailler, /. be-; (diefer Kaufmaun 
that Dich, (masbt sit Gewwätte) fait de grandes affai- 
ves; er hut viel im dieſer Waare, il fait de grandes 
alfaires en cet article; ex hat etwas wenlges in Der 
Mefkunit getben, il s’est un peu.mäli de glometrie; 
er bat zu —, (viei gu arbeisen) nm fein Brod zu ver⸗ 
dienen, il a de la peine a gagner son pain, sn sub- 
Wstance ; nidts zu - haben, n’aveir rien a fu; Mh 
etwas zu - machen, trouver, se donner de l’ücenpa- 
kon; er machte fi Im Zimmer etwas zu -, um e, 
1 s'occupa de ge, i} se fit q. ocenpation dans la 
chamlıre pour «; (biefe Sade) macht ung viel 11 -, 
nous donne bien de 'embarras, nom cause bien 


e haben recht od. wohl, bel daran ges 


mal; it, «fig untiag Banzein) bien, | mand-‚rechercher la sociele,les bomnes geuous 


bien fait, mal fait; einen wohl -, |retbem fa. desirer ardeminent ge, suupirer apres ge; 
ibm ſehr um jemand — fa. regrelier, deplorer be. qn, 
faire | In perte de gu; wie wurde er erit —, wenn £,"que 


was ih mit diefem Buche - Soll, | 
de ce livre; wenn es ſich andere | 













Thun 
des peines, nous oceupe, nous towrmente be.; ſich 
mit jemand zu - machen, s'occuper de qu; ich mag 
mit diefer Sache mats zu — baten, je ne veux pas 
ine meler de cette affaire; mit jemand zu - haben, 
aveir af. & qn, avoir afairc ä eu avec qn; it, etre 
on relation aveo qn; mit einem Ärauenjimmer ıu - 
baben, avoir cominerce avec une femme; mas babe 
ich denn getan, was habe ih Ihneu gerban, daf e, 
qu’ai-je done fail, que vous ai-je fait pour 2; id will 

\tienidts -, je ne vous ferai rien; ne eraignez rien; 

dan thut ihm nichts, exla ne hai fait rien; (menn 
er ſich aud) ärgert) das thut nichts, cola ne fait rien; 
dae thut wichts zur Sache, eula ne fait rien, ne 
change rien a l’aflaire, cela n’ennpöche pas, 

2. El en die Speifen, Zuder in den Huflee-, saler 
les meis, les viandes, suellre da sucre dans ba cafe; man 
bat Warfer in dieſen Weingetban, (ger) ya,ona 
mis de 'eau dans cw vinz eine Sache hei Seite, auf Die 
Säte-, iucttre une chose de cöte, it, cacher, divertir 
gg - Lie etwas davon, dazu, preuezen, ajuulez-eu 
un peu; elwas bon jich =, tahtegen) se detaire de qe⸗ 
üter, quitter ge; wollen Sie ihren Mantel e nicht 
von fi 7 ne voulez-vers pas öter votre sonnteau J 
ib will bieſen Bedtenten von mir -, je me delerai 
de cu domestique; Grid aus dem Bentel-, (neumen 
sorüir de l’argent de sa bourse; Schube an Die Füße 
-, ehausser, meitre des souliers; die Hände in die 
Taſchen, das Pferd in deu Srall-, metire ses inains 
dans sc; ‘s, le cheval a lecuric; ein ind in 
die Schule —, meitre un enlant à l'ecole; ſich zu je: 


Yie 
3. feor nach etwat —, (gabe Deriargen darmadı ver 


Thun 


heurz; ed ift nur um einen Monat zu -, for ine 
s’agit que d’um mois, et 2; edit um ibn, um die 
Sache gethan, c'est fait de lui, c'en est fait; bei Dies 
fem Handel iſt nichts zu⸗, iln’ya riena gigner li ce 
negoce; es thut Roth, (id nörmiy) il de aut; es thate 
Rerb, man bedinke hm no bei ihm für, ilsemble 
qu'il faille le reiercier encore de x; it. dus Ganze 
thut 12 Thaler, le tout fait danzedeus; jmei zu gwei 
gerechnet thut vier, deux eideux font qualre, 
bun, &, nm. conduite, f; maniere de faire, d’a- 

gir, f; lesactions, les ocsupations, & f.- und Weſen 
gefällt mir, sa conduite el ses manieres me plaisent; 
man muß auf ſ. - und Laſſeu Acht haben, il faut 
prendre garde a ses actions, a sos demnrches; .. 
veiller sur s« condnite, sur ses pas; jemandes - und 
xafen fadein, censurer toutes les actions de qu; dad 
iſt meines -8 wicht, (seat mid ulcht an) ce n'est mas 
mon offaire; mas fol diefes ängftlihe -? que s’gui- 
fe, d’ob peut venir cet air inquiet ou d’inquictude? 

TIhunsfiic, (Ant Matreien) le Ihon. 

Thundid, c. tbuih. 

Thür; en, (dim. -den, -lein, n.) porte, f; bie 
- at einem Schranfe, la p. d’un bufle; Ex. -lein, 
n. (an Punpen) soupape, F; it, «Durdiänge auf Stellen) 
g. ou vonduit pour arreter le vent; heimliche -, p- 
seerete, derober; blinde -, fausse p., p, feinte; ges 
brodene-, £& brisee; die -en, (flügeltnärem einer Swan 
ted volels une armoire; Die - kand auf, war halb 
offen, la p. &taitaurerte, à demi-ouverie, «lait enie” 
ouverie; machen Sie die - ein wenig auf, ouvrez um 
peu, entrouvrez la p.; lafen Sie die - ein wenig 

en, laissez la p. entre-bäillee; bie - iſt auf, la! p. 
west pas lerne ala clei; die · binter fi, hinter vis 
nem jumadıen, lirer la p. aprs soi, fermer la p, sur 
qu; er fand an, vor, in der —, il dtait à la p., de= 
vant la p. , sous la p.; zur - binaud, hinein achen, 
sorlir, entrer par la p.; einen zur — binaug werfen, 
inelire qu A la p.; einem Die — vor der Nafe zuichlies 
sen, ferner la p. aunez de qn; bei offenen, bei vers 
ſchloſſenen -em, a p-s ouvertes, & huis clos; von - 
za - gehen, aller de pen p.; fetn Brod vor den en 
fuchen, mendier som pain de p. en p.; Ig: einem die 
- iweifen, montrer la p., le chemin de la p. Ayn, le 
metire & la p.; die - ſuchen, ſich nach der - umiehen, 























































fersitil, comment sy prendraitil, si 2; angitlic, 
blöde, ſehr verlegen —, paraitre inquiet, lünide, fort 
embarrasse, er thut fchr befannt, vertraut mıt ibm, 
il affecte une grande Funiliarite, U prend un air 
fort familier avce Jui; mir jemand fchen -, enjoler, 
earesser an; mit einem Maͤdchen [hen —, en conter 
a ume üille, Ins eonter, dire des lleureties; fie läßt 
ſich gern ſchoͤn —, elle sen Jaisse conter; elle aiıne A 
etre cajolde u (fo alt fie it) fo that jie doch noch 
jung, elie atfiche encore un air de jeunesse; it. ge: ] songer a la vetraite, chereher a vchapper; die = fins 
lebet, gleihgältig-, /.Ie savant, Vindifferent; afleo-| den, ergreifen, prendre le chemin de Ja p. ou des 
ter, preulec, se donnor un air savant, indiflerent; | champs; decamper, s'esquiver ; mit der - ins Haus 
er ihut mir fo, (aeut fi aut fe) ce n'est qu'an sen-| fallen, faire, dire ge bonnement, plateinent, roude- 
blant; c'est pure grimace; ce n'est que por la forme; ce- | ment, sans menagement tebre vor deiner eigenen 
n'est qu'une fermte ; ich that, als ob ich böle wäre, | melez-vons de vos aflaires; vor der - f., mabr) re 
ſchlieſe er je fis semblant d'eire fäche, de dormir. roche, prochain, n’ötre pas Jloigne; (f.lchted Stuͤnd⸗ 
h- (armiiie analich · Enpfinbingen veruniakenn das thut kein) iſt vor der-, appröche, es! proche; der Zeind, 
fanit, cela cause un effet, une sensation agreahle; | der frübling, Dftern ift vor der -, lennenii, le prin- 
der Kopf thut mir meh, j'ai mal A la tete, la tele | temps approche, n'est pas eloigne; le printemps ne 
me fait mal; dieſes Lob that ihm ſehr wohl, cette * pas a venir; Pägnes est prochain; nous au- 
louange bo ilatta be., lui ft dprouver un grand plai- | rons biemtöt Päques, 
sir; diefer Vorwurf that ihm web; ce reproche luij ZThär-angel, f. gond d’une porte; -angeln (eis 
hit d@ le peine, Imi causa du chagrin;. 4 thut mir | nen), wettre qu entre le morteau ei l'euclume -band, 
leid, j'en suis Füche ; wie thut Dis? quelle sensa-|n. penture de af; -befdhlag, m. -beicläge, n. fer- 
tion; que] eflet cela Tait-i1? es thuts ihm woh: mag | rure, garniture de p., % -einfaifung, fc. -fürter, 
Schlechteres, il se contenterail de moins encore; |-feld, n. panneau de Ps -feniter, n. vitre de p., 
"5. 3ur@ace -, se mir&rnag beireiben)donner lebranle | 6; Flucht, f. joude d’une p., 4; -flügel, battant, 
aune affaire, la pausser, la condnirenrec energie; wir | vantail, manteau de p.; (an eincm MBahranie) volet, gui- 
wollen je eber, je lieber dagu -, travaillons y, mettons-y | chet; beide = einer - öffnen, onvrir les deux battanıs 
la main le plus töt possible; commencons aussitöt; man | d'une p.; -futter, n. Meu. chambranle d'une p.; 
muß day — . ehe dad Hebel Wurzel-faßt, man muß) -gemablde, -fiüd,n. un dessus.de,p.; un surporte; 
bei Briten dazu -, (Hlife iharfen) ıl faui yremedier | -geriht, —8 ft, n. Charp. huisserie, 1; jambage 
avant que Je mal s’enracine, il farıt y pourvoir de|de p; -gefime, n. corniche de p., de platard, f; 
bonne heure; es ift ınie darum zu —, Ir chose afin-|-geftell, u. ©, -gerä; -gemende, n. Arc. (Brränt 
teresse , je m'inieresse A ceite affaire tz es iſt mir]. gebauenen @teinem) pieds-droits; -giebel, fronion 
febr datum zu — daß r, il m’imperte bu que 2; {hm | d’ime 2.5 -griff, bouton de p.; -bafen, e. -anzeh; 
fr nur and Geld zu —, il n’envisage que lYargent; | Hammer, c. -Hoyier; -büter, 8; inm, porlier, 
Iln’aen vue,pour butque argent;ilu'en veulqu'sl'ar. |öre; wor Audlem⸗ od. Öeriors Riem) huissier; wer ift 
gent; ed iſt mir mur um Ihre Freundihaft zu, jene] beute =? qui fait le p. auj.?-it. tin Suter ineine 
—— perdre, it, jedesirenbtenir, conserver vo- | eloitrier; (hi Nennen) Louriare. ſt somur £.; 2. =, Can. 
tre amitie;je n’ai en vue qus ezed iſt mirnicht ummihnyu Ic’ Eantrteiimmeten pelite operculde aqualique; 
-, fondern um mein Geld, je me soucie fort peu de fui, | Fette, f. chalnette de p., f; Mi nfe, f. loquet de 
——— que mon argent;ce n'est pas a cause de | ꝓ eadole, 1; -Tlopfer, marieau de p.; heurloir; 
ui,ce n’estique pour mon angent; es it mir nur um fagpl, € - gel; -Fech, n. An der Ran) baie d'une 
Sie zu =, jene suis — que de vous; wenn] a. 5 -nagel, clou “A Ex clsu & soupapes des 
es mar darum zit - hit, sl ne tienAu'k cela, sjlne |pompes; -dffnung. f. baie ou jour dep.; —— 
ſaut que cola; sl me sagst, ↄN ne depeml que de 
oelaz a6 iſt am dein Wodl, um dein Süd zu -, 
sagt de votre bien-etre, il y va de votre Lon- 


potean de p.; ww, Eıein) pied droit, ce, Heij) jamba, 
d'une p; -riegel, verrou de p.; -ring, boucle de 
Pr -Thloß, m serrure de ꝓ.. f; -[chläffel, clef 


Thuͤr⸗ſchnalle 


de p., 6 ſchnalle, f.pu c. Aunte; -[hmwelle, f. 
gäber der -) sourcil de p.; (unter det · sewl, pas de p.; 
-fpalte, £. fente d'une p.,6; -(parrem,-jänder, 
Arc. (auf welchen Die adere · lchwetie tha) bes pieds-droits 
de p., €. -oren; cher, c. «hät; ↄſt e in, Ecoin- 
son; -ftod, c. -pletem; Ex. -ftöde, pl. montants; 
-ftrid, mie einem Gtemite) cordon, de p; 
-teppic, porliere, f; -füd, n. c.-gemibie; -Der- 
tieidung, f.c. -funer; -vorbang, rideau de p.; 
-wärter, c, -hüter, 

Thürden, Thürlein, n. dim. ef. Thür. 

Thürel-röhre, I. Ex. tuyau ä clapet. 

Thüren, (cin Haus ) mettre un porte, des por- 
isam fe r, inn, Thurgovien, ne, 

Thurgau, ed; e, Og.la Thurgovie; le Thurgow, 

Thüringen, 6, n. Ög. Thuringe, 6 -ger, 6; 
inn, thuringien, ne; der = Wald, la forät de TA; 
-giidb, a. thuringien, ne, de 7A. y 

Thurm, ct, pl. Theme, tour, 6 (Rirch-) elo- 
cher; dim. Thurm:hen, ⸗lein, n. tourelle, f; petite 
2.5 (auf einer Kine) elocheton; - (mit mehreren uͤrm⸗ 
den) £. donjonnde; der babplenifte -, la c. de Ba- 
be]; die fieben Thieme zu Gonflantinopel, le chäteau 
des sept £-45 2. Defängumß) cachot; jırian, geole, f; 
eiıen in den- fledten, auf den - fehen, mettre qn en 

rison, au cachot; Ech. la t.; Con. (-bem® la £., 

uccin en &.; Con. c. -bem; Der — des Nrmen- 
baufed, Art Nettenfpneden) migusture, 5 das um: 
wundene Thirmden, minaret ow tourrlle a Ailets; 
der babolomiſche —, la £. de Babel; das geilügelte 
Thurmchen, patte de pelican eu d’oie, chauve-souris 
&pinense, ſz la hallebarde, 

Thurm-bau, edificalion, construction d’ane 
tour, 5 -dadh, n. toit d'une £.; -Meter, cnuvreur.de 
6-5. deolochers; -eule, f. fresaie, 5 -fahne, f. din. 
-fäbuben, n. drapenu d’une 2; it. (Wetterlage) gi- 
zuuctie d'une ?., d'un clocher; -falf, erecerelle, 6 
-feniter, n. fenötre d’une 2,6 Aiſch, hn. dohule, 
$; -förmig, a ad. en forme de; Hn. turricule, e; 
-gelänte, som des cloches d'une £.; il. sonnerie 
d'une £., d'un elocher, f; -geich of, n. Etage, plate- 
forme d’un &; -glode, 1. cloche d'une £., d'un .clo- 
cher; Bo. campanule pyrunidale, f; -Haus, n. mai- 
son. quiaune&z «betr, din Stranbung p) officier eoın- 
mis & Yinspertion des priso: boch, a. ad. de la 
hHauleur d’one 2; fort eleve; -böbe, f. la hanteur, 
Velevation d'une £,; 2. hauteur, eleration canside- 
rable; bern, Con. t.; bureinen £.; -biiter, geo- 
lier; -Inopf, boule, pomme d'une &., 5 -kohl, ec 
traut: -Fönig, c. Sant; -Framt, n. tourette ou 
tourelle, f; -Freifel, Con. troche turrieule , troche 
ent; -maß, n. Org. mesure des tourelles, f, -meir 
fter, c. -ber; -müble, f. moulin a vent place sur 
une £. coonique; -pförte, f. porte d’une £., fi 
-{diff, n. Ant. vaissenn Ac-ı afhmalbe, .grand 
warfnet; -fenf, ©. Tau -[pibe, f. pointe, Häche 
d’une £, aiguille d'un clocher, f; -ftrafe, £. peine 
de prison, I; -taube, f. pigeon de 2.; -tbür, f. 
porie d’ane 2., f träger, (poi.) chameau marin; 
-treppe, f escalier d'une &; -uhr, f. Ihorloge 
d'une £., d'un clucher, % -verließ, n. cachot sou- 
terrain d'une 2.5 made, f. garde d'une £., A une 
th -wädhter, guet; -walze, f. Con. turritelle, f; 
-wärter, ©. -wahter; -JINNE, erineaud’une £. 

— * Bi ih, —— ſorme 
‚de wur; mel -, (ven Wegen) s’clever jus- 
re va. munir, garmir d’une tour, de tours; 

sdemge Binde, villes llanquees de tours; fg: ele- 
fe en forme de tour; Schuer, welchen ber Winter 
ethurmt, neige amancelde, entassce par Uhiver; wo 
Pelon und Oyfa ib —, ou le Pelion et 1'Ossa s’ele- 
vant Aue hantear imınense, © auf-. 
bürmer, 6, (Iburmmätiter) guet, 
Ttrürmig.a.ad. Pod. ti beh ıhlimend) lorteleve, 
„Thurn, v.c. Turm; er, Thaͤrner, 8, pa, c 
‚sEbhurnier,c. Zurmim [Xbürmer. 
“+ Ehonmber-pflanze, Thomian, Thomſeide, 
Thorius, e. Thlmbersptame er XX 
jalke; n, Mar.<osuhrtrges Fabticug) tialque. 
Tipen. 1.0 le Tibre. i 
Ti, 26; e, la. le toucher, attouchement areo le 
bout du doit su avec la pointe de q, instrument; Sg: 





einem et. zum - thun, Cum Porfen ſare ge pour aga- || 


cer qua, pour se moquer de lai; 2. (Marrenfappe) pu, 







































Ticen . 


lic, quinte, marotte, f. 
zieen va. vn. toucher du hont da doigt, pi- 
quer Kgerement avec 4, instrument point, 
Tickt ac, Tidetack, ti 
-en, vn. faire lac-tac, lic· iac; faire lie el la· 
Tief, a.ad. proford, c; profondement; -er Öra: 
ben, Fluñ, fosse p., riviere p-e; — graben, in die 
Erde graben, ereuser p-Ament; creuser bien avant 
dans la terre; - murzeinder Baum, arbre p-fment 
enracind; (Die Pahlwurzel) gebtam-iten in die Erde, 
s'enfonce le plus dans Ja terre; et. - in de Erde 
ftedten, planter ge fort avant dans la terre; einen -<n 
Grund legen, faire un fondement p; eınen Graben 
-er machen, approfondir un füsse, le reundre plus p&; 
-e Schüfel, -er Teller, plat creux, assiette ereuse; 
die Auger liegen ihm — im Nopfe, in les yeus. 
enfonces; -er Koih, boue p-e; -€ Wege, cheimins 
ereux; (dieier Brunnen) ik bundert Alafter — a 
cent wises de profondeur; est p, de cent toises; —er 
Schnee, neige Epaisse, pre; der Schnee liegt — 
Knie's —, il ya be de neige, il y a de la neige 
jwqu’au genou; - (er binnuter fallen, tomber 
de bien haut; ein 100 Lachter -er Schaht, puits 
p- de cent toises, de cent toises de profundeur; Ex 
-e tollen, galeries p-s; das -ite, le sol le plus m. 
de la,mine; einen Graben ſechs Ruß- machen, donner 
a un fosse six pieds de profondeur; (das Schiff) gebt 
-, jebn Fuß -, prend be d’eau; prend dix pieds d’ean; 
ih - biüden, eine -e Verbeugung machen, sincli 
ner p-dment; faire une p-e inclination, reverence; 
feinen Hut — in die Augen drüden, fegen, enfoncer 
son chapeau dans Ta töte; fg: ſich - erniedrigen, Yhu- 
milier p-ement, s'ahnisser exteemement; die -fte 
Erniedrigung, I» plus grande humiliation ; eine -# 
Demutd zeigen, montrer une p-e, une gr. humilite; 
- gebeugt j., enrberrähn peneird d'une p-e douleur; 
(diefes Haus) iſt 24 Fuß -, (won vorn mad bimmen) 
a 24 pieds de profondeur; ein fchr-ed Haug, maison 
res p-e, quia be de profondeur; Mid, die -e und 
flache Stelung der Truppen, lardre p. et l’ordre 
nince; — in ben Bald, in die Hoͤdle bineingeben, 
s’enfoncer dans la forät, dans la caverne, penetrer 
bien avant dans la for&t z; im -iten Norden, dans 
la partie da nard la plus reeulce; - in Bee f., etre 
en pleine mer; fg: - in Schulden fteden, - ürden, 
ätre ahlmd, noye de dettes; - Utbem holen, feufjen, 
respirer avec un grand öffort, soupirer p-dment; -€ 
Seufyer, profonds, grands soupirs; ſich et.- eiudraͤ⸗ 
en, - ind Gedächtniß prägen. in ge p-ement 
ans sa memoirg; — eingewurzelte Voruttheile, des 
rejuges p-ement enracines; eine -e Crfenutniß, 
elebriamfeit, une p-e connaissauce, un p. savoir, 
une p-e erudition ; (das erforderf) ·es Nachdenken, 
une meditation; — denken, penser p-ement; tin 
- bentender Mann, grand penseur; homme p., d’un 
esprit p., qui pense p-dmeat; in -en Gedanken f., 
jüen etre tout pane, röver peimene; (id fand ihu) 
tiefen Gedanken, tout pensif, dans une p-e rd- 
verie; dieſes Wort hat einen -en Stun, ce mot a 
un sens p., renferme un grand sens; erjab bier nicht 
- genug, il n’a pas bien approfendi ce sujet; die -€ 
Weisheit Barıcd, la p-e sagesse de Dieu; ein-ed Ge: 
heimnif, un p. secret; ein-er Schmerg, un p-e dou- 
leur; ein -e8 @cfühl, un sentiment vif; mit ber · ſten 
Ehrerbietung, avec le plus p. respeet; er fühlt -, il 
a le tact, le sentiment bien vil; — bewegt, gerührt ſ., 
re forlement, p-dmen? dmu, touche; ein - verwun: 
deteß Herz, emur grievement, p-Äment blesse; -€# 
Mitteiden fühlen, etre fortement, p-ement touche, 
emp’ de compassion; - in die Naht hinein, bis iu 
die -e Naht hinein arbeiten, trarailler bie avant 
dans la out; - beſchaͤmt f., dire extrömement con- 





fus; eine -e Stille, ein -s Stilliämeigen, un p si-ı platine, f. 
lence; din -er Schlaf, un ». somneil; — trauert, caanı } 


man zı porter 


tie-tac; tie ei tacz kac-tag; |] 


"Tief ’3 


ein 8 Blau, Mother, un Heu, un rouge foiter, 
Ik -, 88; 6, n. Fabtwaſſer) chenal; dem -€ des 
Fluffed nacfahren, naviguer en suivantle chenal de 


a riviere, en chenalant. 

Tief-äugia,o.ad.quiales yeux ereux, enfonces; 
-blau, a. bleu fonce; - id, fg: grande pendera- 
tion, -behrer, Dor. dquarrissoig; -Denkend, a. 
ad. d'une gr. profondeur d’esprit; =er Kopf, esprit 
— "une grande pe; -Denfer, penseur pr; 
homme dune gr. profondeur d’esprit; -fifd, pois- 
son de haute wer; -grubig, a. ad, hn. lacuneux, 
se; -gründig, a ad. pr.; =er Hafen, port tres-pr.; 
-bammer, Chaud, Or, marteau a emboutir; Forg. = 
marlinet; -berr, Kiv. debieleur: -lotb, n. Mar. 
— sonde, & -ordnung, f. Rir. reglement 

je del:äche; -TUnd, e. bene; -Ibäftig, a. ad. 
Tis. =er Stuhl, mötier de hesse-lisce ow baste-liee; 
=e Tapete, basse-lisse, tapiiserie de basse-lice, f; ber 
=e Tapeten macht, basselissier; -[hauer, pr. 

prit profond, penetrant; -Fchiffel, f. terrine, 5 
-finn, rererie, 9; einen aus feinem Se weden, ti- 
rer qn de sa rn; ii. (Tode melancalie, F 2. pro- 
fondeur, penstration d’esprit; -fınnig, a ad. rö- 
veur, se; pensif, ve; ĩl. melancoligue; it. d'un esprit 
profond, pendtrantz = f., daſitzen, ain «on Orbanien) 
etre röveur, pensif, &ire plonge dans des röveries; 
fie ift ſeit einiger Zeit =, fie iſt ganz = geworden, 
elle est melancolique depuis q. teınps; elle est tom- 
bee dans une gr. mülancolie; einer Hopf, Denter, 
un esprit pi grand penseur, penscur pr; = 
Wahrheiten, veritis ar-#; 2. (-en Sim hafeadı d'un 
sens pr; -finniger Ausdruck, expression d'um scns 
pr, qui referme ua sens pr; -Tinnigfeit,c 
c. -Aum, 

Tiefe; n f (eines Grabend, Brunnens 2) pro- 
fondeur, f die - det Meeres erforiben, sonder la 
la p. de la mer; die - eines Daufed, Zimmers, Ho: 
Ted x, von nom 83 hinten) Jap, Venfonerwent d'une 
maison, chambre, car 7; in der - Des Thales dans 
Venfoncewent de la vallce; Me - (eines Segels), In 
hauteur; fg: bie - (der göttlichen Weidbeit), lap. dee; 
die - feiner Erfenntniß z, Die - des Gefuhis, la p. de 
ses conmoissances 2, la p., la force du sentiment; im 
diefer - der Erniedeiguug, dans cet exoes d’abais- 
sement, d’humiliation;. die — des Schlafes, der Töne, 
der Karben, la p. du somameil, la pers des sous, le 
remlruni, le don sombre des conleurs; 2. (-er Kamm) 
lien profond; Eer. aus der — rufe ich, Here, zu Dir, 
öseigneur, je tinvoque du profond abiıne ou je suis; 
in die - fleigen, descendre dans un lien has, pro- 
fond; grundlofe -, preeipice, gouflve sans fonıd; auf 
die - fahren, auf Das behe Meer aller en haute mer, 
en pleine mer; et. in bie — des Meeres verienfen, 
plonger ge dans la P-, dans le sein de la wıer; in cine 
- gerathen, (beim Baden) s'enfoncer, aller dans um 
endroit ereux, ©, Meer-: fg: die - des menſchlichen 
SKerzend, la p. du cour humain; and ber - des Herr 
ens gebohlfe Seufzer, profond soupir; spupir qui 
vient du fond da c@ur; -nmeller, qui mesure, 
qui sonde ce quiest bas ou profond; #. (Adi. Isonde, [4 

Tiefen, vn. approfondir, ereuser; rendre plus 
profond, ©. auf-r aub-, wer; Mar, —, (dab Beth merfen) 
sonder; jeterla sonde; ». fich-, pu. aıgmenter, orol- 
tre en profondear; das - €, erensement; fer, 6, 
qui approfondit, qui ereuse, 

Ziegel, 8, (dim. -den, -Ieln, m.) Chi, Or, 
ereuset; dad Gold --im- probieren, Epröuver Tore 
dans le e.; Cui.podle de terre, f; eiferwer · pocle, 
6; Brei in einem -cden kochen, faire de la bouillie 
dans m poelon; Pond innerer Sees im @kmelsofen) 0.5 
Men. Rel. e. &iim-; Verr. GStatbaſen) padelin; Im. 
meiingene Paste weiche auf den Bogen zedtuau wird) 


Zigel-bret; -muf, n- Cvi. bouillie fäite dans 


rand Jeuil; Die -e Trauer, Je an poelon; -probe, f, Fond, Mo. essai au eremet; 


grand deuil;‘ ein cd Duntel hereicht über diejer Ge:| Mo. echantillon de IA masse ia monnayer; -thon, 


ſchichte, un secret impendtrable, um p. secret voile 
seite hittoire; it, Cr Tönen; ein -er Ton, un ton has, 
hrave; er bat eine -e Stimme, einen en Daß, ia 
unevoix base, une basse gräre, p-e; fingen, chan- 
ter bas, avoir une yoix basse, grave; (dieſes Forte: 
piano) iſt für die Stimme zu -, est trop bas pour 
a voix; (ein Tonwerlzeug) er, um einen Ton -er 
ftinmen, abaisser, abaisser d'un ton; it. (v. Fanben); 


erais potier, argile gläise, f; -Jange,T.o. @tnabety. 
iegern ©. Ziger, 
Ziele, fc. Tete; -ufreffer, ©. Matrmf. 
Tiene; m, f. bltierues Geiß) tine, f; dim. Tien- 
ben, n, tinette, #5 Pap. (Lunipetuie) gerlon ou gerlot; 
iinette, f; ©. Wafchbusse, Waldjuher. 
Tierlier,.8, m. (@etans ter Lerche) lüre lire. 
Tierlieren; vn. ar. b. fa. lirelirer, 


” 


. 
* 


2 


14 Tiger 


Tiger, &, hn. Zigres (weiblicher) ligresse, f; ber 
geitreiite-, 2. barre, royal; le grand £.; der geflecte 
=, £. monchete; ext, ıgrilraerteh Thier) cheval, lien e 
#- ou tiere; er ritt einen fhönen -, il montait um 
beau cheval£., fg: er ift ein -, tfehr granfam) c'est un 
4; 2. der amenianfde =, (amt -Mape) Jaguar ou ja 
car; 3. (Mätiertäter) foulon. 

Tieger-bein, n. jsnbe de £igre, f; Con, dat 
große, dide =, clan; alene, F; visacaracteren, f; dad 
dünne =, ©. -natel; -bLi@, regard de 2., d'un 2; 
blume, £.V’ixie de la Chine, ; -bobne, feve ba- 
riolde; -Dede, f. (Hferderede) vaparacon.de peau de 
&;5 -Dublett, n. Con. came truilde; -er}, m. mine 
ügree; -farbig. -fledig, a. ad. tigrd, 0; tarele, e; 
miouchete comme un d.; -fuß, pied dez.; Bo. pied 
de £.; -baitt, 5. peau, depouille de £., f; -berjy.n. 
(p- fe:) cwur de &.; -boly, n. bois bariokl, Ugre; 

und, chien £. ou tigre; -iltif, pulois tiere; 
-faße, f. chat t. ou tiere; 2, (areße wie 8.) chat 
pard; serval ou servat; 3. die wilde =, (Sapen-) chat- 
'£.; chat sauvage Ugre; margay. piehon; 4. die ame: 
nilanifhe =, ©. - (21, -molfe, f. phalene tigrie; 
-aadel, f. Con. vis ligree; faval; -pelz, pean de 
e. 6 -pferd, m. cheval r. ou vgrd ; (afritanisches) 
zebre; -porgellanfanede, f. 2; peau de 2, f; 
-taupe, f.chenille tigree; -reiher, heron tigre; 
-fhild, Con. bouclier rond en «caille de toriue; 
-hnede, f. ©. -tur; -fpinne, I. araignde ligece; 
-fein,c. -en; -frute, f. eavale ou jument £ ow 
Bgrie; bier, n.25 -tutE, [25 ligrie, 5 -wan: 

& ſ. 235 -wede, f. Con. tine, f; line au pelole de 
orre, 5 -weibden, n.tigresse, 5 wolf, gue- 
pard; 2. Corftette Säne tigre-loup; hienne tachetee; 
-wuth,f. ef ‚Jrage dur., dee.d -junge,Elan- 
gue de &., I; Com. telline chagrindn; langue de 
chat, G; it. langue de £., f; röseau blanc, 

Tigerifd, a. ad. de tigre, eu &.; -e8 Ser, 
omur de t. 

‚Tigern, va. marqueter en maniöre de peau de 

tigre; laveler; maucheter, tacheter; getigerie Haut, 

peau mouchetee, tigree; getigertes Pierd z, cheral 
e ou lipre, 

Tilgbar, a. ad. amortissable, rachetable; -t 
Schuld, Nente, delte a., reite a, r.; -Teit, & qua 
tite de ca qui esta, r. 

Tilgen, (das Ungeziefer) exterminer, extirper, 
detruire; (das Unkraut) —, exirper; ©. ver-, aubter: 
den, Berichten, yerjtären; Sg: annuller, abolir, dteisdre; 
(eine Schuld) -, (bejanten) Auortir, payer; (Im Schuß: 
bucht aubfireichen rayer; (eine Mente) —, amorlir, ra- 
eheter; eine Feueräbrunft —, eteindre un embrase- 
ment; Here, filge meine Sünden, Seigneur, eflace 
mes peches! dad -, die-yung, f.exiermination, ex- 
lirpation, f, abalisseruent; taner Echuit) amertisse- 
ment; (einer Kent) a.; Bericht, m. pu. le tribu. 
nal de cassationz; -#laffe, f. caisse da, f; -6: 
ſche in, letive da, -8tod, fond da; -ger, 8; 
esterminalear, exlirpateur,, destructeur; fg: celw 
qui amortit, abalit &; Hn. (oi.) harle hups. 

Titglich, a. ad. e. rishır; Leit, c. Ziigsarfelt. 

Kılle, £. (od. Die), el. Due. 

Tilten, vn. ar. 6. Mar. (des Echif) tillt, an 
fear (dir grbauen) a les fonds lins. 

Zimmer-ftid, Mar. demi.cef, ſ. 

Zimorbeus, (np.) Tiwotlwe; -grad, n. leo 
Er pr&, I ilcan; marsette, f. 

inıp-babın, n. macroule, [5 fe ie; 
dinhle de mer. — 

*Ziuftur: en. I. Chi. teintare, 1; BI. die -en, 
(Barren) les cmaux; - 

Tine, f. dim. Tinchen, n. (np.) Christine, #. 

Zingel, &, Mar. (Set od. Karte zwiſchen kam Kiel 
und Arigama) grain d’orge. 

Tingiren, r teindre; mouiller; Alo. (ein De 
al) convertir; -d, Ale, ungent. 

Zintal, 8, (erar) tinkal, " 3 

Tinte (od. Dinte); n, f. encre, fi diefe - iſt zu 
blaf, zu weiß, cetie e. est iro; u ‚ top blanche; 
retle -‚e.rouge; rosette,f; unficrbare od. ſompathe 

-, #. sympathique; fa. in die - kommen, in 
der - fißen, eprourer del'embarras, se trourer dans 
lem; einen in die - bringen, mettre, jeter qn dans 
Vem.; Pt. teiate, 1; ftarte, fdwade -, 2. forte, fai- 


ble; gange-, & vierge; halbe -, demi e; -nbeere,In. pritre arant, it. apresle repas; le 


Tintenbeer⸗ſtrauch 


f. cerise odorante; frujl da mahaleb; it. (das Geräts) 
mahaleb; bois de St. Laie; 2. haie de trodne, f; 5. 
baie, fruit da nerprun; -nbeerftramd, ©. -nberre 
(Sewihsy; -ufaß, m. encrier; cam einem Eareidjruse) 
enerier; cornet; -nftid, calınar, cornet; it. seche, 
seiche o# schiche, seppie, 6; -nflafce, f. bouteil- 
leal'e, & -nfle@, tache d’e, 5 -nglas, n. c. 
naja; -uhorn, n.cornet; -niledß, tache d’e., 
f; päte; „atleefer, barbouilleur de papier; —n: 
trug, eruche a l'e., 1; -npnlver, n. poudre & 
faire de Ve, 6 enrecept,e. -mooriaring ·u ſch warz⸗ 
a. ad, noir comme l'e., come del’e.; -nftein, 
atramentaire, 5 -ntbier,e. -näfd;-nvorfhriftf. 
receite pour faire de bonne e., 1; -nwein, (sen 
Alramte) tinto; ·n wurm, €. mist“ 

Tintiht, a. ad. qui ressemble a Fenere; (die: 
ſes Wafler) bat einen -en Geſchmack, aun goütd'e., 
um goüt semblahle A celui de l’e. 

Tıntig, a. ad. tachk d’enere; — Finger, doigis 
tachds de; (Ihe Kleid) iſt ganz -, est plein d’e., de 

Zipf-fein, Mg. c Tept a. [iaches de. 

Tipp, 6; 4, c. Zia; 2. po. (Eprpe) pointe, I; 5. 
(Züpiel) point, pelit p 

Tippel eo. Züri. 

Tippen, o, täten; mit dem Finger an etwas, 
toucher, tater ge du bone du duigt, aveu le 6. du 
d.; das - g, attouchement aveog; -P er, 6, fun, qui 
Wuche, ou Iate ge du 5. du a, avec led. du d. 

Tirann, —— — en, —— ee Er 
petit £., (Iyranneau, pu.}; fg: erift der - feinergar 
milte, it este c. de 5 er in feinem Paufe, il 
est c. dans 2. R 

Ziranneli, (Teraunei); en, f. Irranle, fh, eis 
ne [hredtice - ausüben, exercer une horrible 2.5 das 
ift eine —, c'est une tz; il yadelat.äcela 

Zirannifc, (tprammd) a. ad, tyrannigue, 
ment; -€ Wegierung, -es Gele, goureruement, 
loi £.; = regieren, gouverner $-ment. {niser. 

"Zirannilteen, (einen, ein Volk +) tyran- 

“Tirap, ed; ft, Oi. (Sireihgam) irasse, 5 -Iren, 

"Zifangn, f.tisane, f ._  Imtirasser, 

rich, 88; €, (din. -en, -lein, n.) table, 6 
-, den man zuf. legen, aufziehen lauu, £. quise plie, 
qui se fire; - nit Schubladen, 2a Urnirs, 6, Amide-, Urs 
beitd—., Mnfichlage—. Eb-., Klapp-, Madt-, Iheden-, 
Edent-, Ecıwib-, Eplei-, Serie. Econ. den - Deten, 
dresser, mettre la £.; meltre le couvert; fi an den 
ſich zu —e feßen, se meltre & 2; s'asseoir & 45 
am -, bei -e figen, eirs a 2; vom —e aufftehen, 
sortir , se lever de 2.; einen unter den — trinten, 
fa. melire yn sous la 2.5 zu -€ geben, aller, se met- 


wre At; aller diner, souper; über -t, bei -, & 2; de 


pendant le repas, le diner, le souper; nach ·c, fürs 
vor -t, au sorüir de £, apresle repas; peu de temps 
avant le repas, le diner +; einen zu -e lanen, bitten, 
inviter, prier qn & diner, Asouper; nit zu -e fon: 
men, ne pas venir a &; einen ju -e rufen, appeler 
ga pour diner, souper ; bei jemaud zu —e bleiben, 
rester A diner g chez qn; Dev. der - des Herrn, In 
saintet.; g - dei Seren, zu Gorted-e ‚s’ap- 

cher de, se prösenter & la sainte t. 

2. bie Ken) Lable, 1; dein — bei jemand haben, 
#tre en pension chez qn; er bat ben — bei dem und 
dem, ila In 2, il mange chez un tel; einem den — 
geben, freien - geben, donner lag., sa &. aun; id 
babe ihm den — aufgefagt, je lui ai dit on fait dire 

e je ne prendrais Es wma pension, ına £&. chez 

ui, it, de dee, de chercher sa £. ailleurs; que 
je ne lui werais plus la &., ou & manger; er 
füge einen guten — iltient bonne £.; on fait ban- 
ne chere chez Iui. 

Tiſch auffantz, ec Talea; -bebarf, olijetsne- 
cessaires pour la table; -bein, n. pied de £; -be 
fte@, n. oouvert; -bett, n. Ant. hit de s.; 2. (Weit 
fette) lit A tombeau; bier, ©. Talelb.z -blatt, n. 
(-piattey dessus de &,; gebrodened=, &. briscez die 
-blätter, les sis des.;-bobrer, hn. urillette des 
2-1, b -barfche, fa. 0 -ginan; -Dede, f. tapis 
de £.; -Dedet, qui met le cour idresse lat., 
6. Zafetdı; Diener, valet, officier de 2; -tde, 
f. angle, came, coin d'une £&; -fremnb, inm, 
ami, amie dee.; -fuß. &-tein; -gänger, Inn, pen- 
sionnaire, ©. Kefgänger; -galt, 7 ge 1 

‚les 





Tiſch⸗gedeck 


es; edec, n. couvert, service; garniture de 
nge de &., [5 -gefäß, m. vaso, vasseau de 2; 
“geld, n. ©. Kong; -gemeinihaft, £ socieis 
de 1; mit einem = machen. faire & arecgn; -ge: 
noß, compagnon de £., commensal; it, pensionnei- 
re; -genofjenihaft, f. commensalite, F; -ge 
räth, m. raisselle, fi service; couvert; filberried =, 
vaisselle „ service d’argent; it. (-tug. wilde) Tinge 
de £.; service, couvert; -gefang, chanson de &., 
©. Be; -geibire, n. coll, vaisselle, f; -gefell, 
©. -genei; -gefellihaft, f, compagnie, sooiet« de 
5 it. einem = leiten, tenir, faire compagnie a qn 
at; -gefpräd, m. discours de &; -gejtell, m. 
treteau de 2,; gewinde, charnidre a briquet, 
eh. de £., 85 -glo@e, f. cluche pour appeler ü&, 
1%; -bänge, pelites pentures de t., (verfedrte) ꝓ. 
renversces; -Fante, f. carne d'une 6, 5 -Fapre, 
f. converiure de t., ſi -taften, tiroir der; -torb, 
wnanne, ſz -Iade, f.-taten; -lafem, ce. -tud; -Ier 
bem, n. &. Zajetr,; lied, n. chanson de £.,f; (aeifim 
der) canlique avant eu apres le repas; Ant, seolie, 
f; linie, f. Ast, (im der Sand) ligne mensale, tho- 
rale, 1; Löffel, cuillere de £., f; -mader, ©. 
Titten -maste,f. nattede 2,1; -meffer, n- con- 
tan de c.; -musfel, An. (ter Ehulter, trape 
nasche®, ; -nacbbar, voisinder., &2.5 -platte, 
f. c, -Hart; -rath, conseil, um de &£;-redem f. 
pl. discaurs, propos de £.; -räden, n. suspension 
dela cremaillere (chezgn),f; -[htefer,c. Tafefn; 
fd lo f, n.serrure de tiroir, 5; -[ranf, armoire ser- 
vant de j.; 2. 2.-armoire, f; Groirde2.; -Ihram 
be, f. diau A agrufer; -ollen, c.-iuß; -teppi 
tapis de 2; -tranf, -trunf, boissön ordinaire, $; 
fuch, n. nappe, f; das = auflegen, mottre la m; 
-unterbaltung, f. conserration de &, pendant 
le repas, 1; -wälde, f.o.-geräts; -wein, vin det, 
vin ordinaire; -Jeit, f. temps, heure du diner, du 
souper, du repas; Jeug/ n. linge de £.; servier, 
couvertz; =preift, f. presse pour le linge de £,, f; 
-jucht, fı eiriliie, politesse a observer at. 

Zifben, vn. ar. fa, dresser la table; serrir; 
es iſt nicht für mich getiſcht, il n’y a point de con. 
vert pour moi, c. anf-; 2. bel Zifhe üipen) ötre a la- 
ble; er tiſcht ſehr lange, tiſcht gern, il est log leapa 
atable; ilaime & temır table, 

Tifher, 8, te. ünaler) menwisier; -Diele, f. 
planche, ais de menwiserie; -ift, futce, 5 -leim, 
colle de m., eolle-forte, & -verband, menuisare 
d’assemblage; -jeug, n. affutage de m. 

ZTifcherei, (Tiflerei); en, [. mruuiserie, f; 
- treiben, co, Hiderm; 2. (Ildlenarteit) m., ouvrage 
m. [nuisene; menuiser, 
Tifhern, tifhlern, vn. ar. $.travailler en mo. 

Zifaler, 6, (Tiiten menuisier, ©. Kund-;_ die 
-inn, femme du menuisier, 6 -arbeit, Lmenur 
serie, f; ourrage de menuiserie, 

Tifhleren, c, Titere. 

Tifchlern, fa. e. Hide. ’ 

“Titan, fen, My. Titan; 2. Chi.-, ( Titanfum, 
n.) (Meat) titane; teilen; n. fer tiiand, c. oxide 
ferrifere; -erg, m. c. oxide; - Falk, 2. oxide acin- 
laine; -f and, £.oxide Ierrifere granuliforine; -b örk, 
t. silicco-onlcaire en prismes strics & la surfane. 

Titel, 8, (din. -ben, -lein, n.) (eines Buches 2) 
titre; in Aupfer geftochener =, £. prave; it. lage 
fortfen der Arfiheite) 2; ruhrique, 5; Sie werben ed 
unter dem und dem — finden, vous le trawveren- 
sous telle rubrique, A tel article; fg: (Resthzcunp) 8; 
unter weichem - genieft er dieſes Vorreibtes, Aquel 
£. jomit-il de 2? unter Dem - eines Derwandteng, & 
titre.de parent 2; ef. unter einem andern - ſnchen 
solliciter go sous ur autre &, par un autre 
n. (Borwand);. unter Dem —, &., sous preiexte deg; 
2 (eier 2) ta einem ben — Math geben, beilegen, 

jeiden, danner, accorder & qn le 2. de conseillen, 

er führt den’- eines Grafen, il a le z., laqunlite de 
einem feinen rechten - geben, donner a qu 

le &, laqualise qui lai convient; it. ınp. appeler qu 
son nom, Iui donner l’epithete qui Jui conrient 
ich einen - faufen, acheter un 2.; ein Mann der 
einen - bat, homme titre; 3. Im. (AMrtlirpumgsarkd) #, 

Titel-bild.n.(einesBuchrs/rontüpice; bilde 
ben, n. vignette, f; -bilhof, eväque ttulai 
blatt, n. f„ titre d’un livre; -blatten, m. 












Titel bogen 


tan term Brüten tines Bates) &; bogen/ bi feuille 
du £, 5 -bud, m. protocole, Iivre de e-,; it, 
(Eraaröpantbuh) almanach d'etat; -buhftabe, f 
letire capitale; Im. (mit einem wagerehien Enid über 
as) &.; leitre a 4,, B -fihrit, prince titalaire; -jagd, 
f. aridite des 6-4, 1; -Taifer, -Fönig, einpereur, 
roi titulaire; -Fupfer, m. /.; teille.douse du fı, ſ̊ 
108, a. ad. sans £,; -narr, qui ala folie, la ma 
nie des &-; -Fath, conseiller titulaire ou ad Ao- 
more; -teich, a ad. quia be. de 2-7; Aucht, f. 
manie des £-s, f -füchtig, a. ad. qui a la manie 
des £-,; -meife, ad. par forıne de 2; -wefen, 
m. les £-+, toat ce qui regarde les 6-0; dad = ab: 
ſchaffen, bannir les 1-2. 2 
Zırein, atmen) ütrer; mie titelt man ihu? 
ontment le qualifie-t-on? quel tiire Inst donne-t-un ? 
man titelt ihn @reelleng 2, om le qualifie, il a le ü- 
te d’Ereellence 2; on ui donne de l’Er. x; einen 
redet, gebörig -, donner a qu le titre qui Ini est dü; 
dad - 2, ©, Tirutatur, 
“Titnlar-bifhoffe, ce Titel g R 
"Titulatur; em, (das Titalirm) titre; qualifica- 
*Tituliren, c. tree. [tion, f. 
Tırus-fopf, töte de Titus, fi 2. (8, mit fürige: 
fienisienen #raulen Haarenz it. bie Pı)) cheveux, tele A la 
Tobat, ec. Katar. ilas, 
oben, vn. av. b. faire un gr. bruit, faire du 
sacarme; faire rage; tempeter; die Winde — les 
vents mugissent, font un grand bruit; das -de Meer, 
die -den Wellen, la mer irrite, orageuse, les Hots 
bruyants; er ſchreit und tobt (dem ganzen Tag), il 
ne fait que erier et 2.5 -de Keibenicaft, passion vio- 
lente; vor Zorn, Unwillen —, enrager de colere, de 
depit; mag er-, wie er will, quil tempäte, qu’il 
nde, qu’il peste tant qu'il vondra; -der Scher‘ 
leur violente, euisante; es tobet mir im Kopfe, 
la tete me Send de douleur; das Uebermaß der Freu: 
de machte ibn -, dens les transports, dans l'exces de 
sa joie, il fit foute sorte de ».; (der Wein) tobet in 
den Faſſern, bout dans les tonneaux; ein -der Stier, 
taurean furieux; das -, rage, furie, fureur, f; (der, 
Bellen, des Merreg), la fureur; (der Winde) la vio- 
lence, limpetuosite; 2. aulref. (trafen) eire a 
Tober, 6; inn, pers qui fait un grand bruit, 
du wacarme; lapıgeur, se, cf. teden. 
Toberich, Tebrig, ed; ©, n. Ex fäche drun 
mineuf, S; ein — arbeiten, explaiter ene tAche, 
Toͤberich, es, Bo. ivraie annuelle; 2. le brome 


Tod : 


re, la m. de !ame ou spirituelle, Eternelle; eines na⸗ 
turlichen £ -e# fterben, mourir d’une m. natureller; 
den - fürd Vaterland, der Ehre, bed Helden, der 
Gerechtigkeit, der Suͤnder ſterben, mourir pour Is 
pätrie, avec honneur, en brare ou en heros; mou- 
rir de la m. des justes, des —— mit -e abge: 
ben, deeider, mourirz auf den — liegen, darnieder 
liegen, &ire a la m.; Eire malade & la m. ou a mon. 
rir ; einen auf den — verwundern, blesser qn a m; 
er wurde auf den — geſchlagen, on Pa battu, frappe 
am ; (feine Brentich) ift nicht zum -e, n'est pas 
mortelle, ne va pas ala m.; ich bin bes -ed, habe 
den - davon, wenn er es erfährt, je suis perda, je 
suis un homme v., s’il 2; ich war vor Schreden fait 
des ⸗es, jai pense mourir de frayeur; ich will des 
es feon, wenn ich es weiß, je veux meurir sig; Der 
- fig ibm auf der Zunge, il a la m. sur les levres; 
fi gu -e Ärgern, se fächer extrömewent;. ſich zu -€ 
arbeiten, triufen e, se tuer ä travailler, a hoire, & 
force de r; ihr folter euch zu -e fbimen, vous de- 
vriez mourir de honte; ſich u -e fallen, laden, ef. 
sr; das iſt mir in den — zumider, das haſſe ich b’e 


















































je hais cela ala m.; einem den — juerfennen, zum 
-£ verurteilen, juger qn & m., condamner qn a 
m, ala ım.; finen zum -e führen, mener qn au 
supplice; einen vom Keben zuni —e bringen, ihm den 
- anthun, meltre qn & m., lui donner la m.; ſich 
den -, einen - anthun, se tuer sai-meme;se donner 
soi,meme Ja m.; auf den - gefangen figen, &tre en 
prison pour cause capitale; in - veriiebt f., * 
inent amoureux in der Stunde des -e$, à Pheure 
de Ja m., du trcpas; fg: Hn. =, Boliſt innt/ faucheur; 
Agr. (Brand im vielen) charbon. 

Tod-Ahnlic, a. ad. comme la mark; semnblable 

ala ım.; -beit, m. lit de la m.; -blaß, bleib, 
a. ad, päle comme la m; -erbe, e, were -fall, 
Cou. droit de meilleur eatel; -fällig, a. ad, zu jet 
au droit de meilleur catel; -[ehde, f. querelle, com- 
bat a outrance, a la m.; -feind, ınn, ennemi 
mortel, ennemie morielle; -feindfhaft, f. inimi- 
tie mortelle; -baß, haine mortelle; -Fauf, Pra. 
achat A perpetuite de race; -ranl, a. ad, ına- 
lade ala mu; -müde, 
Ugue; -pflidtig, a. ad. vr. c. Mein; -Dhlag, 
©. Tertifdı; Ach wrr, pu. serment de donner la m. 
& ganz -fünde,.L Th. pechs mortel; -mürdig, 
a. ad. d’gne de m. 

Zodes-angft, f. Fagonie, f; affres, transes, an- 
geisses de la mort, fg: transes, angoisses mortelles; 
in -Angften- liegen, agoniser; Eire a l’agonie; (einen 
— ⸗ausſteben laſſen, faire eprouver les 
transes, les angoisses de la m. Ar; fein, in -äng: 
iten f., etre dans des transes, dans des angoisses wor- 
telles; -amgeige, f. annonce, avis de la m., du 
decös de qu; (die Zeitung) enthält mehrere -anzei: 
gen, annunce ka m. do plu. personnes; 2. Worzei⸗ 
den) presage Sunebre;-art, f. genrede m.;-beder, 
coupe mortelle, 5 -b u, 2. 0. Belhen:b.; 
-beiramrung, f- meditation de la m., 1; medita- 
lion, reflexion , oonsileralion sur la m.; en an⸗ 
ftellen, mediter sur la z., fire des r-s x sur la m.; 
-bild, n. image de la m., f; -bläffe, £ päleur 
de la m., 6; blog, billotz -bothe, courrier qui 
apporie la nouvelle de la m. de qn, ou d'un arret 
de m; -botihaft, S.aris, nouvelle de la mm.de 
qn; it. qui cause, qui denne la m. Agqn, larköt qui 
prononce la m. de qn; -engel, ange de la m; 
-erbe, Pod. qui a la m. en partage, pour partage; 
-erinnerung, f. sonvenir de Ja m., 5; -fadel, 
f. Hambeau funebre; it (Sinntiie) Hambeau de lam.; 
-fall, m-, deces; auf den =, in Se, en cas de nz 
Schenkung auf den =, donalion à cause de m; dir 
nen = anjeigen, annuncer in m. de qn; -feier, f. 
cilebration de Ja m. de gn; -feft, n. fee fanchre, 
6; Fit, (= eeteniet) baudroie, F; grenouille pechen- 
se, 1; diable de mer; 2, (Srbtenflch) Lauz-gade . -; pois- 
son erapaud; -fr oft, Pos. le froid de la m;-turdt. 
£. peur, erainte de la s., 5 -gedanfe, idie, pen- 
sce de la m., 6 fid =n maden, süinsginer qu'on 
va mourirz; ſich mir en befchäftigen, songer ü la m., 
s’ocauper des peisces de la m.;-gefabr, f. danger, 

nl de la vie; in = ſchweben, eire en danger de 

vie, de perdre la vie; cousir risque de la vie; ei⸗ 


seigle. 
Kos-h afer, c. Ziberih (11; -Eramt, m. e. (Wels 
Be ta 9. ©. Töberlb ti; ſucht, f. rage, frönenie, ſ. 
Tobias, (np) Tobie; -fiſch, amımnodyte; an- 
ille de sable, d’aröne, f. ö 
Tobin, eb; &, (gewöfrter Taten tabis, 
„ Zocter, f. pl. Töchter, fülle, 6 dim. Töchter: 
ben, Töchterlein, n. petite, ieune /.; hillette, f; Pos. 
(Freiheit und Geredtigfeit) ibr Töchter des Him⸗ 
melg! fr du ciel; -berzg, n. caur d'une f.; it. 
sau fliel; -Find,n.-Tchm, ın.-towbter,d. enfant, 
fs, £ de la f.; pet fils, petite-hlle; -Firde, L 
, suecursale, f; eglise .., eglise Alle, f -land, m. co- 
lonie, f län bitch, x ad. eolonial, e; -Liebe, f. 
amonr Alial; tendrese Ailiale; -mann, bean-fils; 
endre; -pfarre, f cure ou paroise d’une eglise- 
Er, % -reiht, n. droit des fr; haft, $ qua- 
Kite de f., 6 -[prade, £ langne f; -ftaat, colo- 
nie, f; -itabt, f. ville de coloniey f. ß 
Töhterlie,.a. ad. de Alle; filial, e, -ment; 
wahrhaft -—e Zaͤrtlichleit/ tendresse vraiment f-e 
- lieben, aimer d'un amuur /.; ſich - ber ‚se 
cowporter filialement, en Alle, 
Thater-anftalt;-Ihule, ©, Mirdensanatt e 
edel, 6, n. Mar. patan a ume seule poulie. 
."Todiren, Pt. taper, heurter; -ted Gemaͤhlde, 
-te Zeichnungen, tableau tape‘, dessins heurtes. 
od, es, la mort; Pa, le deces; Pos, he irepat 
vom -e übereilt werden, Are surpris par la m; eis 
wen von -£ erretten, sauverla vie agn; einem ben 
„geben, donner la m. a gn; mit dem -e ringen, 
Eimpfen, comlaltre, latter contre ia an.; ex bat einen 
Gweren. teichten - gebabt, il a eu une m. penilde, 
annce; natürlicher , gewaltinmer-, m. matırolle, 
violenie; Th. der leibline od zeuliche, der geiftliche | 
od. ewige -, la m. di: corps su temporelle, passage- ! 


auf den -, cela me deiplait mortellement, a la m; de 


a. extrömement las, fa-|la 
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nen aus einer = retten; ꝛauver qn, lui saurer la 
vie; -gefang, chant, caplique funebre; cantigue 
sur la m.; -grauen, n. tes horreurs de la m., f; 
-jabr, u. ©. Erertei.; -fampf, (eines Stertentenj 
agonie, f; Jutte contre la m., f; im =e liegen, dire 
a lagonie; 2. (3. anf Letem sed Tot) combat a m., à 
outrance; -Fra mpf,convulsions de la.m.4 f; lied, 
n. €. -zefang; =19 08, m. condition mortelle de Fhom- 
me; it. dag = ziehen, «unten mchreren, von weichen einer 
siesden fell) tirer au sort, dicider par le sort qui doit 
mourir; nat, f. huit de la m. de yn; Pos, Ia 
auit, les tänebres dea m.; -notb, f. c. -arfatız 
it. 6, -angd; -Opfer, n. victime de la ım., hi -peim, 
f. les tourments, les eombats de la m.; -pforte, 
t. fe porte de la m., 5 -poft, f. avis, nouvelle 
de la m. de gu -propbet, qui preilit Ia m, de 
an; -gual, fc. -pein; -raden, fg: bauche de la 
m. f -fhauer. frisson de la m.; -[dlaf. som- 
mei) de la m.; den = ſchlafen, dormir du sommeil 
eternel; reposer dans la lombe; 2. ctem Zope abatu 
der; sommeil lethargique; ·ſch lag, conp mortel; 
-iblummer, c. Ida; -[hmerg, les douleurs 
la m. -[hreden, frayenr de la m., fi; it. fray- 
eur mortelle; -[hmwacd, a. ad. exirömement fäi- 
ble; faible A mourir; -Tch weiß,sueur de la m., ſ; ſg: 
= ſchwitzen, re dans des transes mortelles; suer 
sang eteau; -jieger, xamqueur de la m. id, 
trait, coup mortel; -ftof, coup mortel; (dieie Nach⸗ 
richt gab ihm den —, Ini portale coup de la m., 
un coup mortel; -ftrafe, peine de mart, f; peine 
capitale; dernier supplice; J ſtehet = darauf, wer e⸗ 
il y a peine de m. pour qui das iſt bei = verbor 
ten, ocla est defendu sous peine, (a om sur peine) 
de m., de la vie; die = einem zu erfennen, junger 
qu à arn condamner gn an deruier sunplice; reich, 
coup mortel; -tunde, [.hrure dela m, & -tag, 
jour de la m. de qn, jour od qu est morl; it, (tler 
tier) anniversaire de la m. de an; -thal, nm. Po. 
vallce de la m., 1; -urtheil, n. aprät, sentence 
de — — age pu- 
nis“ m;-dorbothe,indice, prı „avant 
‚conreur de Ja m.; -wabl, f.choix de la m.;-we 
chemin de la m.; -wertb, a. ad. digne de m., 
en; woche, f. semnine de la m. de yn, ou ga’ 
est m., S;-wunde, f blessure mortelle; würdig, 


c. werid: jenes, n. signe de la m.; zig, 
f, aaouie, 5 in =n liegen, eire & l’agonie, etre & 
artivle de la m. . 


Tödlich, a. ad. (nem einer unbe, Aranfbeite) mor- 
tel, le, -ment; (#. ®inen) m., mortiföre, lethiferez 
Cu, -€ Wunde, coup de jarnac; Med, -er Saft, -e 
Plane, suc, plante delötere; - verwundet, frant [., 
blesse, malade morteilement, à mort, ä la mort; -€ 
Waffen, -e8 Geſchos, armes meutrieres; (der Schre⸗ 
den) lann — werden, peut devenir m-le, peut don- 
ner, causer Ja morl; das ift mir —, cela me donne 
la mot; fg: zwei — lang e Meiten, Stunden, 
deux m-ier lieues, heures; "e Reindftaft, inimits 
m-Ie; = halfen, hair mortellement, a la mort; -feit, 
f. qualitd d’une chase qui donne ou cause la morl, f. 

edt, a, ad, mort, e; (atgefeleten) trdpusse, dd- 
added; (feit zwei Stunden) ift er -, ilest mu, tu. dia 
ich war halb - vor Schreien, je mourais, j"etais pres- 
que m. de frayeur; er it ganz =, il est roide m; 
- od. lebendig fangen, prendre m. ou vif; 08 Ihier, 
bete morte; -er Menſch, ein -er, homme m., un m. 
-er Körper, corps m.; - niederfallen, tomber mu, . 
roide m.; einen fir - wegtragen, transporter qn 
comme m.; “ - fallen, mourir d’une chute, se tuer 
en tombant; ſich - laden, mourir, ererer de rire; 
ſich - biuten, perdre la vie avec le sang; das ift um 
fib - zu ärgern, c'est pour mourir de chagrin, de 
depit; fih — arbeiten, faufen, pu. mourir, se iner A 
force de travanller, de boire; einen - ſchlagen, ſie⸗ 
ben, ſchießen, assommer qn; tuer qa d’un coup d’e- 

e, de eouteau, de poignard; tuer qn d'un coup de 
usil au de pistolet, ou brüler la cervelle ä qnj einen 
- fdriefen, (alt Mertreer) Fusiller gn; einen - bins 

', @lendre qn m., l'etendre, le enucher sur le 
carreau; ein Pfero — jagen, ererer un cheval ä for- 
ce de courir; fg: erift fir Die Welt -, il est m. au 
monde; — machen, (ren) faire monrir; fuer. 

2. ext. -ee Baum, -es Holz, arbre m., dır bei 
m; EI, -e6 Holy, (Marten) bois a fenilles acicubair 
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res; -€ Pefriebigung, clöture de palis, de planches, 
F -e6 Fleiſch, (in Wunten) chair morie; Mar. das -e 
Wert (ded Smiffes), cüter dem Waller) les geuvres 
wortes; fa: Th. geiftlib - f., ötre m, spirituellement; 
- in Sünden f., eroupir dans le pechi; -e Werfe, 
auvres morles; eine -2 Araft, force marte; -er Glau⸗ 
ke, foi morte; -e Erteuntui, Wiſſenſchaft, connais- 
sance, science morle; Fra, (ungältis) invalide, nul; 
-t Koblen, -e Aſche, charlons morts, eteints, cen- 
dres morles; -€ (augriauste) Erde, terre more, dam- 
nee; #6 Kapital, argent, capital m.; deniers oisifs; 
8 Wand, mort-gage; ·es Metall, metal m.; -t6 
Waſſer, (feve langtam Aiedenzet; ie. quige·ndes N.) eau 
dormante; it, eau morie; -er Winfel, Fort. (unflantter, 
obae Eritemperteitiaung) angle m.; Ex. = geben, (vom 
Safer) couler faiblement; - bauen, creuser le lit des 
eaux presgue sans pente; ein -er Ort, eine -e Stadt, 
lien 1, den fröquente, ville mörte, deserte, pen 
habitee; eð it dort Alles · ſtill, il yrögne un grand, 
an profond silence; Mar. Ves Waffer, cdie fddchien 
Fluten) morle eau; den Strom - fegeln, refauler la 
marde; (ein Schiff) — lasfen, - fegein, mettre de l'ar- 
ziere , dipasser ; die Segel - anfblagen, eurerguer 
les voilestout plat; der Wind od. die Wellen werden 
geſaneitt, - gercgnet. In neige, la pluie rend la 
mer calme; Per. -#8 Haar, (met) cheveux dessı- 
ches, sans seve; -e Wolle, laine rogneuse; Ex. eine 
Zeche, einen Bang - {dreiben, dedlerer qu’une mi. 
ne ne meriie pas lexploitation; - Karben, couleurs 
mortes; -€ Augen, yeux morls, eteinis; ein -e6 Gr: 
„Mat, Vild, visage’inanime, figure inanimde, sans 
expression; eine =e Sproche, tele mir mehr geiprer 
en wird) bangue more; Dr. -e Sand, main-morte; 
et. am die -e Hand verlaufen, vendre ge a main- 
morte; Ex. - liegendeg, Das wabre rothe Toͤdte, crörszl: 
de Mioet:art) base m-e ou sterile, ſ hise m-e rouge. 

Todte, m; 1, (en) mort, (Mdarkcltener) defant; 
die tebendigen umd die An, les vivanıs et les m-.; 
ich Tann keinen ·n feben, je ne puis voir um m.; er 
wollte den -n noch einmal feben, il voulut voir en- 
eore le defumt, le m.; das Mei der -n, le roym- 
ne des m-s, des ombres; Geſpraͤche im iNeiche der 

„a, dialogues des m-r., 

Toͤdten, va. wer; du follit nit —, tu ne tue- 
ras point; Nic feibit —, se £. soimeme; einen mit 
Stift, mir einem Meſſer, durch einen Dolitid -, 
faire monrir qn par le polson; f.qn avec un coutean, 
d’un coup de poignard; die rufe, Maupen -, £, 
detruire, faire wourir les e; Sg: die Nermen (eines 
besten Jabnes) -, extirper le nerf; Ip: 1. Feiſch, 
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verweienten -törpem) tache de mort, f; it. Med. (bet 
einer Erodung des Erttägen &, Fivide; -fledig, a. ad. 
qui a des e-r de mort, des £-5 livides; fliege, f. 
wmouche & tetedorde, £ -fluf, My. lleuve des en- 
fers; le Styx; -fran, f. fa. e. -mäiderinn; -garten, 
©. -ader; -gebrine, pl. © “beine; gebet, n. 

tiere, oraison pour les morts, 6 -aefälle, n.pl. 
«0. z mortaille, 1; -gefecht,.n. Ant. combat en 
V’honneur d’un mort; -geläut, nm. ewenn jemand 
Miepez; it. del einer Beertigungs glas ow glais; it. sonne- 
rie des cloches ä un enterrement; -geleit, m n 
cdurch ein ttemdes Geht) escorle, droit d’eseorte d'un 
corps mort; 2. (auf bei Bottebader) accompagneinent 
d'un mort; einem Dad = geben, accompagner un 
corps mort, assister aux fundrailles de qn; -geräth, 
©. Beitenng; -geripp, -Berippe, m. squelette; 
-gerud, odeur de mort, f; -gerft,n. c. Eelaenig.; 
-gefang, chant, cantique funebre; -gefict, n. 
visage de mortz -gefprad, n, Jdialogue des ınurls; 
-gemwand, n. c, Lriwengz -gemölbe, n. caveau; 
-giode, f. dim. -glö@den, n. (wenn jemand Alrbr; 
it. bei eimer Beerdigung) glais om glas; it, cloche qu'on 
sonne aux enterrements, f; Die = läuten, sonner le 

las; -graber, fossoyeur; Hn. «At Haattäfer) le 
Rouciier; il ex Blamater) le fossoyeur; -gruft, 
f. caveau; -grün, n. Bo, pervenche; als, cou 
un wort; den = löfen, autref, se racheter de la 
corde; payer une amende pour q. erime capital; 
-band, i. main d’un mort; main froide, glacce; 
Hu. (fr Wiremmeßer) main de ladre, de larroa de mer, 
%; Feo, ©. Zerfall; ·h aus, nm. (ter Sarg. dar Grab) 
le cercueil, la tornbe; 2. (Traurr.b.) maison de denil, 
maison d’un mort, ou il ya un mortz 3. lien ou l'on 
depose les morts avant de les enterrer; maison des 
morts, f; -Bemde, m. chemise qu'on met A un mort, 
% -bhöhle, f. caverne ou repose, ol est enterre 
un mart; it. toınbeau; -bügel, c. Gratin. -Fdfer, 
tenebrion & Etuis en pointe; -Falt, froid comıne la 
mort; feine =e Haud, sa main froide, glacde; it. froi- 
de, glacee par la mort; »fampf, ©. -serear; -Lel: 
ler, ec. -senft; -Pifte, ec Sarg -Pittel, c, beim 
de -Flage, f. lamentation funebre, 5 -fleid, n. 
habillement dont on revei un corps wort; -Eitos 
den, c. -tein; -Topf, Ele de mort, f; Mn. (#rt 
Affen tüte de mort; singe a queue de rat; if. da 

körfchen, ©. Cidhtemsaffe; 2. €. Fntsitrebs; 3. (Urt 
Sergei) wursin tele de mortz 4. (Dämmermnabengel) 
papillon a töte de mort; Con. das -Töpfcben, e. -tepf: 
mußte Bo, c. Pinpernuß cr); Agr, (liunertem) ergol, 
elov; seigle ergote; Bo. das · lopfel. mudier rubiwond; 


feine Leidenſchaften —, wortifier sa chair 2; se mor- | töte de «wehon, f; wil de chat; Chi. (gurütbleibende Mate) 


üfer; Eer. der Buchſtabe tödtet, aber der Geiſt macht 
lebendig, In lettre tue, et esprit vis ifie; Dad <t jede 
2uft, cela tue tout le plaisir; Die Haare -, Pell. de. 
graisser Je poil; — —, hm feine Ftüchateit 
dermen «teindre, mortiker le mercure;- einen Bir: 
trag —, vo Annuler un, e; die Zeit =, £. Je temps; das 
— e; -tung, fen Fieitesr morkification, F 8 
Durdülderb) mei, exlunction, f. - 
Todten.ader, cimetiere; -aımt, n.. Cath. of- 
fice, inesse des morts; reguiem; messe de 7., f; ser- 
vice pour un mort, pour les morts; -antyetge, f 
-anzeiger,, neerdloge: -afche, f. cendres d'un 
mar, des morts, f; -bahre, f. eiviere, biere, f; 
-begämanif, n. c. Beimens.; bein, n. os de 
mort; -beine, Ossemenis de mörlsz als Mellguien) 
reliques, f; Bo. tapier ou tapinz -beiteb ung, f. 
contribulion volontaire (d’un corps de metier) pour 
Venterreinent de ses pauvres; -befhau, ©, -icau, 
t.-beihwerer, necromancien; -befhmwörting, 
f. neeromance ou necromancie, 5 «bett, m. lit de 
mort; -blaß, a. ad. päle comme un wort, comme 
un tripasse; -bläffe, f, pdleur d'un mort, de la 
mort, ß it. p. mortelle; -bleid, a. ad. c, Mali; 
bleibe, fc. -äne; blume, L. souch des bou- 
üques; -bud, n. regisire mortuaire; l'obituaire; 
-eridheinung, f, apparition d'un mort; -eule,f. 
cheväche, petite chouette, f; 2. (eihsusn) oneau de 
1a mort; Irdsaie, 1; petit chat-huant; le hibon des 
elochers; -fadel, Ferse, €, Beikensfz “farben, 
-farbig, a. ad. couleur de mort; qui a Ja couleur, 
le teint d'un mort; «feier, f. föte en Fhonneur 
d'un m., f; -Flagge, f. Mar. ment ein vernebtmerZobr 
tes auf dem Excite ij) payillon A mi-mät; -fledt, can 


— — —— — 


töte-morte, ſz Arf. (esp. d’artifice d’eau); =bau m, 
©. Pimpernußb; muihel, f. tete de mort, ſi ccu. 
metmaie de Brattenbourg; -förper, corps mort; 
cadavre; -Trampf, Mid. telanos; -Frang, cou- 
ranne dont om orne da (dte d’un wort, ou son cer- 
weil 2; -Frast, m. .c. grün; -Frenmg, m. croix 
fünehre, 5; -Erone,Lc. many -Frug, ec. Maenste; 
"lade, f.c. ara; Ho. (poi.) coffre tigrö; -lager, 
n. lit, couche d’un mort; -leuchte,. % lanterne fu 
nehre, & -lied, m. canligue, chant fünchre; it. 
atteatiets lamentation, ſz plainte laxubre; -Lifte, f. 
teiner Osemmehnde; kt. nach cher Schlacht Tegistre mortuai- 
re; il. Jiste des morts, 6; -mahl, N. repas funchre; 
2. ©, «Med; -marfch, marche funehre, 1; -mirte, 
e, -gnim; -dpfer, nm. sacrifice pour les moris om 
trepasses; Hr, sacrifice fundraire; 3. la viching; -p r⸗ 

el, f. Art. cHatrentärtie) orgue, R -regilier, n. 
"obituaire; regisire ınortuaire o= obituaire; reich, 
n, royaume des morts, des ambres; -richter, juge 
des morts; -falber, qui embawmne un corps mort; 
-falbung, f.emhaunement d'un corps mori; -fän: 
ger, chantre funebre; -farg, e. Satat -fhan, f. 
inspection, examen, visite d'un corps mort;-[bauer, 
offdier charge de faire la visite dung; -(heim, 
extrait mortuaire; -[biffer, My. nautonnier des 
enfers, du Styx; -[hlaf, sommeil des moris; Med. 
ecarus; Se: in einem ⸗e liegen, öire dans un sommeil 
profond, dans un pr. assoupissement; dormir da 
sommeil le'plus pr.; -fhleier, voile funebre; 
-(dlummer, sommeil lethargique; -ftätte, f. 
esdroit ol on enterreles morts; eimrliere; -ftetit, 
©. Sarpfh; -fLilL a. ad. dans le plus gr. silence; die 
Se Nacht, nuitou regue le silence de la mort; -ftille, 








Tobtenstag 


f. silence de la wort; le plus pr. silence; -tag, jour 


conaacrẽ à la memoire des morts; -ta n3, Pl. dan- 
se des morts, f; -topf, Anl, urne supuleale, & 
tragen, Fund, ©. Beiden; -uhr, f. Sg: Chat 
wurm horloge de la mor, f; -urne, f. c. -terf; 
-urtheil, n. jugement qu’on porle d'un mort; 
-vogel, viseau funehre; 2. jaseur; 3. c. Mauerlpetisz 
4 (fitegenftndpyen) grand traquet ou tarier; 5. Das 
-vögelden, traguet d'Angleterre; 6. (Dimmerungte 
taer, papillon & töle de morl; -wadhe, f. garde 
Won mort, 5 -Wagen, c. Eeltenwa.; -wälcher 
rinn, f.fa. ©, Leichen frauj Welt, fc, -reidg -j et⸗ 
tel, liste des morts, f -j18,-c. Beismaug. 
Todtenhaft,a. ad. cadanireur, se; - riechen, 
ansfcheu, avoir lodeur cadavereuse, l'air, le teinte. 
— ©. rar, 
of, (Tuf) ed; e, od. -flein, Tufftein, tuf; 
tnfleau; -artig, -fteinartig, a ir a 
de la nature du tuf; =er Ocher, oere tufiere; -erde, 
(Zuferde), [. terre tuliere, 
Zölfel, 8, fa. cabgerürgt für Coriäopg) Christophe, 
Tofaier, 6, od. -wein, le gokui, vin de &. 
Kole,n; n, canal, conduit souterrain. 
*Telerant; e, tolcrant, e; die -en, les t-s. 
“Toleranz, f. (Dupfanteln tolerance, f; (erhrer 
tolerantisme, 
»TZoleriren, et, (auen +) tolirer ge, 
— a * u, Mar. c. —— F 
oll, a ad, (mm Zapageur; er i -er 
Meuſch, Kopf, c'est un bomse turbalent, un £.,ım 
eräne; il a la töte bien chaude, fa, bien pres da 
bonnet; il s'emporte aiscment; einen - machen, cin 
heftigen Dorn verfeyen) faire earager qn; daruͤber wur⸗ 
de er -, cela le fit eu., le mit en colere; - auf einen 
werden, s'emporier, se döchsiner contre qn; - und 
voll f+, (im hönden Ohrate serrunten) &ire ivre mort, 
faire rage d'ivresse; 3. (emlet) fon, folle; —e Per: 
onen, Handlungen, personnes, actions folles ; ex iſt 
-, - geworden, al estiow, deren fou; - reden, hatt: 
dein, parler, agir follement, en fou, d'une maniere 
folle; it. (rafent); - werden, enrager; die Hunde wer: 
den =, les chiens enragent; eiu -er Hund, Menfch, 
chien, hamme -enrage; er fdhrie, wie wenn er 
- wäre, il cria comme un enrage; it. fa. ven Diefem 
Lärm möchte man — werben, un ‚deviendrait fou, 
on perdrait la töte par un tel tapene, um tel bruil; 
| das iſt zum — werden; c'est pout enrager, cha est 
enragcant, c'est pour deyenit fhu; machen Sie mir 
den Kopf nicht -, ne m’echauffer pas ia cerveile, 
ne me rompez pas la töte; bifl du =, - im Kopfe, (ron 
Singen)? etes-vons fon? it. geicn feltfann; ſich - beneh · 
men, se condufre follement, d'une maniere extrava- 
| gante, d’une eirange naniere; -tr Einfall, -e Mo⸗ 
de, Unternehmung, idee, mode exiravagante, bizar- 
re, falle entreprise, intreprise insensce, daß wärc-, 
ce serail une Soli; il faudrait Ötre bien fau; Sie mas 
chens mir zu -, Go arg) vous m’exccdez; Bo. die-e 
Bilie, (Zoltsam) furgaiame, j. noire, ſ. 
Toll-apjel, melongene; mayenne, aubergine, 
% 2. pompe d’amaur, f; -beere, .iblattı,n. c 
ta -d ode, f. ellöbore pigamierz -breift, a. ad, 
follewent hardi; = autwerten x, repondre arecnune 
folle harddiessy baue, n. höpital des fous; les pe- 
tites maisors; er iſt iim et, ilestaus p. m; -Piud: 
ler, fon qui est,mx z. ar; Lo aber -ferbel, 
ec. Ettertins; Fir ice, S, belia.done „ belle-deme, f; 
-topf, fa. humeur einportie, tete bien chuyde, td. 
te violente' ei fouguense; um eräne, un enrage, 
er iſt ein =, . bat einen =, c'est un enrage, un 
farieux, ef,. 000; -Fopfig, a. ad. quiest d’une hu · 
ineur emporlee, qui ala Mte fort chaude; fort, 
m. Com, g (für Siihe) coque du Leyant, T;.«i -tör: 
mer, semences ou graines de la daturs vu pomme 
epineuse, ‘du stramonium; 2. ivraie annuelle, ſz 
traut ne. Arie 2. (Stern); Inc. Dilfenite; 
3. Etrdapeel; -Pühn, a. ad. tömeraire, “ment; au- 
dacieuz, se, “ment; =er Menih, bomme £., a; 
=e handlung, action £.; = fpreden, ſich der Gefahr 
audichen, parleraudavieusement, s’exposertemerai- 
rement; der —t, le 2, la.; -Fübnbeit, f. tämeri- 
te, audace, f -lilie, fı nenuphar blanc, le blano 
Weau; lis des dlangs; -rafb, Com. ras d’Arras; 
-rübe, f. bryone blanche, 65 -finn, folie, 1; -fins 
nig, a. ad: insense,e; [u cht, ſ. c. Zetipeis nn 
ie 








Tolle 


durie infernale, „ . 
Zolie, (der, bie) le fon, la folle; le, Ia mania. 
que; 2.-, f. sp. c. Zelten; 3-5 1, f diieine Ousfle) 
bosffette, heuppe, I: ; 
Zollen, var. &. tupager; faire du lapage, du 
vacarıne; faire des folies, extravagances; (Jun: 
ge Leute) - gern, sont sujets a 2, & farredu tapsge, 


des folies; Inüt fie -, lnissez-les jeier leur gourme; | pr 


2. tterrüdt #)etre fou, enragi, hors de son bon sens. 
Toliheit; em, ſ. rage, frönesie, fureur, folie, 
demence, f; In - geratdım, enrager; re saisi de 
la r.; entrer, tomber en fr., loıßber en demence, 
devenir ſonz (er that e8) in der -, dans un accrs 
de r., de /r.; de folie; it. dans livresse; De - eines 
Meunſchen, Pferdes x, la r. d’un homme, d'un che 
val; fg: die - einer Mods, Gewoͤhndeit, eines Ein 
faßes, (Zeiriamtenn) la faie, Veriravagance, la bi 
zarrerie d’une mode, d’une coutune, d'une pensee, 
2. (teile Hewberung, Gantlang: folie, ex.; bizarrerie, f; 
was das für -en find! quelles folies, quelles ca⸗⸗ 
er har manche -, en in feiner Jugend begangen, 
il a fait maintes folies dans sa jrumesse, das A en 
ne bloße - von ihm, c'est une folie de sa part, c'est 
une de ses bizarreries, de ses falies. [patsch. 
Tolpatſch, v4; £, (unsicher @eidat m Fuf- tol- 
Tölpel, 6. (Bourne one eines geihllıen Maunıeh) V. 
souche, f; Sg: fa. über den - fallen, düs -bafı teiras 
sen) faire une balourdise; einen über den - ftolen 
oder werfen, Cüsertiipein) duper, deniaiser qn; fa: 
(plumpe, unbebälftice 9.) fa. balsurd, e; lourdaud, e; 
er ik ein grober -, He if ein ungefchieter —, c'est 
un gros, un france d,, d, une gra d-e; Hn. 
dronte; solitaire; cigne oapuchonne; 2. fou blanc; 
Bo. das -den, (Iraupeuiriie) putier ou pultier; ceri- 
sier a grappes; -jabre, pl- äge ou l'on est sujetä 
faire des gaucheries, Jdes balourdises; haft, 3. ad. 
rd, #, -ment; grossier, #re, “ment; mal-adroit, 
e, „ment; -er Menih, ed Berragen, hommelourd, 
g-, manieres lourdes, grossieres; —e Autwort, re 
nse wal-adroite; ſich - berragen, ©, töiprin. 

Tölpeleis en, f. lowrderie, balourdise, f feine 
- ift unbegreiflich, il est d’une #. ineoncerabte, 

TZölpeln, vn. ar. db. di adipılbadt deiraaem fa. 
faire des laurderies, des balsurdües, se somparser 
grossivrement, gauchement. 

Zoölpifc, a. ad. c. tiipelban, . 

Zombad, es; €, (Metallarmiih) tombao, potin; 
-braumn, a: ad. brun de 2; -Dofe, f. tabatiere de £., 
-G =en, a.ad. de £.;-ene Uhr, montre de 2,65 ·ſ chl a⸗ 
ger, batteur de £. 

Ton, es, pl Töne, cKtanıı son; (einer Stimme) 
2, ton; (einerYlcde) s.; einen - non ſich geben, rendre 
un 2.5 Mu. 2.5; bober, niedriger -, t. haut,bassreiner, un: 
reiner -,un g. net, confus; ganzer =, & plein; halber-, 
semi-s., demi-t.; eine Arie um einen balden - böber 
fiugen, chanter an air d’un demi-£. plus haut; bar: 
te uud weiche Töne. (Dur: une Delksone) £. aigres ou 
durs; 2. dons, moelleux; (en Touwertzeug) auf den 
recbten- fimmen, accorder; monter un x au £. qui 
lui convient; eine Saite um einen —, halben - bi: 
ber, niedriger ftimmen, hausser, descendre ou hais- 
ser une.corde d'un £., d\un semie.; auf od. im vi 
neriei — geftimmte Beigen. des violons accordes sur 
un meme £.; aus dem -e kemmen, fallen, den - 
nicht halten, sorür dit ; ditoner; (dieſes Tonwert 
zeug) Iit aus dem, n'est pas dactord;.den - an 
geben, douner le 2.; entonner; (Dreier Sänger) gibt 
den - aut an, bar den - falih angegeben, entonne 
bien, a mal entonne; den - finten laden, berunter 
sieben, baisser le £.; it. (-art) 2.; Diele Arie geht aud 
einem andern -€, aus dem -e W>-cel air se chante 
sur un aulre &, est en a-mkla; Sg: Brite eineb Ai 
des) air; meladie, f; endlich kommt er in den -, cintie 
reıe Wrlfe ; il. er Apriabe, wie er Serähen je enfin il 
entre dans. le 2, ilest dans Nsir; il saisit la anelo- 
die; it. enfin ı] prend le £. convenable; a. (im @rter 
en) den - Ändern, chanzer de £.; aus einem andern 
-e iprerden. parler d'un autre 2.; etwas in, mit ei 
nem fportiichen. Hagenden -e fagen, dire ge d'un t. 
moqueur, plaintif; Immer in eınem und Demielben 
«reden, parler towjours dans le mine £., ne pas 
chauger de £.; der liebliche - ihrer Stimme, les 
doux arcants de sa #oix; füße, zartliche, tranriae 
Töne, Pos. doux, tendres, 1ristes accents; il, aus 

MOZIN .DICT. Partie allewande. 
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Ton 


le haui £., eire hauten paroie, avoir le verbe haut; mie, 


2 sur ce &. avec moi? ich werde Sie aud ei: 
nem andern - ſpteden Ichren. ‚e vous appreudeni 
a parler d'un autre 2, ächanger de £., de note: ın 
den — eines Predigers verfallen, prendre le 5 de 
odicateur; Der gute =, din ver Beiitiaafı) le baum 1.5 
das iſt jeßt der - der guten Geiellihaft, c'est A pre- 
sent je bon £., les. de la boune compagnie; Keute 
von gutem -,.gens de bon £., du ban £.; in dieier 
Stadt bericht eimg user, ſchlechter ⸗, il ya, ilregne 
vn bon, un anauraıs & dans ceite willeg; 1 Der ee: 
tellitmmt den = angeben, donner le 2. &-la con 
geie, a la eonversation; Gr, Pod. Nlatorat) accent; 
Den - auf bie erite Silbe legen, melire laccet, pe 
ser sur Ja premiere syllabe; die dritte Silbe dat den 
-, Facvent est sur la troisieme syllabe; Pt. (Bernie: 
nis der Karben zu ein.) 2; 2. de couleur; (Diefe Yand- 
ſchaft) bat einen ichönen, ſchlechren -, est d’un beau 
t., d'un beau 2. de coaleur, d’un maurais 2.; ein 
duntter, beller —, £ sombre, elair. 
TZon-abjtand, Mu. intervalle; -a re ſ. Mu. 
eroche, crochae, F; -angeber, qui denne le ton 
a la compugnie, a la conversationz; -art, f Mi. 
ton; anade; ın weicher ut dꝛeſes Städt geſetzt? sur 
quel ton va, sur quel air est comporce vetle piece de 
anasique? harte, Weiche =; (Dur Moll; inode majeur, 
mineur; -fall, Mu. cadence, 1; -[olys, f. Vin. 
suite des tons; die gemiſchte =, le chromatigue; gen- 
re chromalique; -geber, 6. -anten -gerätd, a. 
©. -wertpeug; Funde, F science des tous, 5 -Tum 
Dig, & ad. qui entcud la musigtie, verse dans la 
„., das la scienca.des sony; -Fun hi f. muriyue, 
ß die = verſtehru, ausüben, entendre, exercer la 
mz=ihule, h ecoi@de m, 6; -Lünitler, inn, 
musicien, ne; (bollfonisurener) =, virtuose; Fin: 
ters, -Fünftiich, a ad. musical, e,- ment; «le hr 
re, 1. acoustique, 6; -leiter, f. Mu. echelle, ech. 
diatonigue, 4; nach der ⸗, diatoniuement; it. (*&ca: 
) grenme, 6, Die = anfangen, lerte, comimencer, 
appreindee la gamme; -/0d, m. einer Hör) onie, f; 
tod, a. ad ven Körpern) qui ne rend point de son 
ymr Stuben, syllabes sur Inqualles la voie eoule, 
ut Wont pas Vaccenı; -niafi, m. Mu. (Zee) mesu 
re, & . coer Stuben) quantiid, 5 -metiter, iun le, 
la virtuose; -meijer, br, tie Verpätenile der Lüne 
iu beetiinen) sönomelre, tonomeire, manoorde; -m et 
fung, I. Or. (Zeimmaßı pu. prosodie, 1; -reide, £ 
©. folgt; ib. Aeitet; fa, &: -ierung: Teer, (lem 
ventfi) cannpositeur; ·Ne zhun ſt, -feBung I. cES · n 
peizien) composition, 5 -Tilde, Kayllabe qui al'ac- 
eeut, 15 fin, talent, disposition natnrelle pour 
ja musigue; -{pan, Org. übrige; -ipiel, b. m, 
h it. concert; -jpteler, inn, musicien, ne; -[pre: 
ung, pw c -mefungg -Hüd. m. piece de m., 
f; -veränderung; f. Mu. ınwance, inutation, H 
-verhalt, -verhältwiß, n.rhyihme; -jeiben, 
a. Ur. accent; (einen Buchſtaben) mit bem = verfe 
beu, accengwer; er weiß De = nicht zu feßen, il ne 
‚all pas ac., il me sail pas meline les accenis; das 
Setzen der =, accentualion, f; Mu. =, (Roteny no- 
te, 5 note lonigue, f, 

‚Zonen, vi. av. b. sonner; rendre un son, des 
sans; it. rdsguner, Feientir; -de$ Erj, airalı son 
naut; de Glocken —, on entend le son des «laches; 
Fteude könet Durchs ganze Thal, des eris de joie re 
tentissent dans 17 eıne beile und -de Stimme, voix 
slaire et resonnante, reientissante; das - der GHo; 
den, der Trompete, le san des cloches, de la irom 
pette; jüpes - eatloat er Der Flöte, iltire de sa fü 
te dessons charıants; 2. va. sty.s,expriiner par des 
sons; (alle Thiere) - ihre Empfindung, expriiment 
par de; sons ce qu'ils öprouvent; it: «beiingen); meir 
ne Leler tone das Lod des Hoͤchſlen! que ma Iyre 
chante les lowanges de l’Eiernel! 

*Zontca, f. Mu. tonique, f. i | 
*Zoniicd, a. ad. Med. (Märtend)tonique; · e Mit: 
sel. toniques, remedes .. . 
Tonnmnchen, 8, n. cf. Tonne. " 
Tonne; en, f. tonne, f; tonnean ; dim. Tönn: 
den, baril, barillet; eaque, f; ein? — Waaren darı 
ein zu vagen, tonne, fataille a emballer des marchan 
dises, 6 eine - mit, zu Waſſer, un louneau d'eau, a 





Sie iprecden mit mir in, aus dtefem-e? ooınment, vous | harengs; Pulver in -em (diareo, encaqner de 


H 


| 


* 


“ ze 
Tonne 17 


einem hoben -e (predhei, leprendre sar un haut £., sur | Teau ; Mein e in -en füllen, entonner du vin rj' 


Har inge in -m oder Toͤnnchen paden, —— 
ja pou- 
dre; eine —, ein Tonnen Häringe, Pulver, un fa- 
eil, une eaque de harengs, de poudre; it. (Mass für 
autaat Dinge) tonneau; eine - Bier, Wein, un r. 
‚le bike 2; it, (Oerreitemas) deux boisseaux; cute - Frl 
des, mar man niit pm Saeffela beiäen tan) piece der 
terre de deux boisseanx, 5 Mar. 2; cin Bi von 
100-1, an raisseau de, (da port de)>cem r-.2; eine _ 
- Goldeß, «120.006 Ebabr op; Gulten) une taune Jorz 
Ex. (mis lien beiklagenes Faß) tonne, & Con. CHrk 
Stempetewfneden tonne, 5; Hy. limace, vis d’Arcli- 
mede mue par des volaats, f. 

Zonnen-band, n. cercle, ebrceau de tonne, 
de tonneac; -bauch, bouge, 5 -boden, Fond d'un 
tonneau; -bofe, f. Mar. tonnean qui sert de bendez 
balise, tonne, houce, f; -bojer, Mar. boyer; -bret, 
n. €. Dent.; -biidling, hareng saur ea caque; 
-butter, f. beurre en baril; -fad, n. Ex. ravde, 
-fifh, poisson qu’on envoie en caque, en 






-fbrmig. a. ad. en forıne de tonne, de tommeanz 
-geld, n. Com. droit qu'on paie pour les hondes; les 
bondes, les balises, 1; it. tannage; -geripp, Ex. 
vienx fers de tonnes usces; -gelwälbe, n. Arc. 
voüte en bercenu, en plein cintre; arc-droit; -Däs 
ring, hareng en eague, eneaync; -bedt, brochet 
en tonne, en baril; -Dolg, n.c. Fafin.; Ex: e, Domp.z 
-Bontg, wichen baril; -latte, f.e. Diet; -nitä, 
n. mesure par tonnes, lonnenux ou barils; it. Mar. 
Ggemiffe Ungabl üblidıer -) tomaage; -müble, ſ. lina- 
ce, visdArchimede, 5; -ped, n. poix noire, poix de 
eordonnier, f; -reif, cerele, eercran de tonne, de 
tonneau; -[hnede, f. tonue, f; -Nab, merrain, 
bourdillon; bais aquatre pieds; tern, a ſt ct, n. 
Com. piece d'anbre jaune, de suecia de la seconde 
grandeur, f; -meife, ad. par tennes, lonneaux, ba- 
rils ou caynes; it, en barils, en oayues; -grichei, 
n. marque d'une tonne, d'un tonneau, dun baril, 
G : tonnesu seryant de bouce. =. PR 
DPas, Kb; £, fopuse, topaze, T; -fele. Mg. 
roche de t., fi; —— solihri &; Fluß, 
t. Taetioe, fausse £.; it, eristal couleur de 2; quartz 
hyalin jaune eristallise. ' : } 
Töpel, 8, ("ustirehe) eoliari; raie lisse, ondee, 
eendree, f; raie batis, f grüner -, paslenague ow 
tenade, f. H 
Topf, e#; pl. Töpfe, fdim. Töpfern, n.) pur; _ 
den - am, über des feuer jetzru Den — auſetzen aufs 
frgen. mettre leo. au feu; dad dleiſch im den - thun, 
neitre la viande dans le 9.; eilı - voll, une potde; 
pleia un ».; ein — voll Waſſer. une patce dem; 
(dilangen) im Topfe fegen, eunpoter; (anyen) aus 
dem -e beraudneimen, dejmier; der papitihe -- 
dhogegeräb mei einem genan fadtehrnen Den) mario 
de papin, I; e. Biumen-, Rod-. Macht⸗ Ofen-; il. pi. 
(Mob) p.; 2. Pr. tHesiteekien) Lonrlie, F Con, e. -ienetr, 
Topf-art, f, sorte de pots, de poterie, E -albı, 
Fre. perza.; -aNfter, f. patelle, # baum, arbre 
de, en pöt; Ba. großer =, lc loythis; le quateld ow 
quatele marmile, (vulg.) marmite dessinge, fü. 
feiner =, petit leeythis; -biume, ſ. leur en pot, 
eur de pot, f -bref. n. Cui. dressoir; itgore, ſz 
-Form, f. Prad. femaule; gewäachs, m plunteer 
t, de %G -guder; mo, fa ga narmitonne; 
Din; Eetäle. fromage eu not; Nude a, Cui. 
fouace, ſ. ©. Hitentucen; -ledter. I: la un gout· 
wand; -maisan, c Kehm; -Marft, marche a 
la poterie; 2. (Bertauf won Zäpfen 2) vente, marchs 
de poterie: -nafdher, fa. c. Auder: -uelfe, (. weil 
let en prt; -öhr, m. anse de pot, & -papier,n. 
papier on pol; -Pflanzge, fo, -prwiht; -fchle= 
wer, fa u. an -[hnede, f tonne a mninelou, 
& prepuce; tssse de Deptune, fj z. c. Zen: 
fein. pierre de Gime ou ollaire, f; tale ollaireg 
iiefeiner =, (=ibiefer), tale chlorite fissile: 2 «. 
Tune; -olien, pied de-pot; ſt u t ze, £ lacha- 
pe+ le couverche de pot. 
Töpfer, 8, potier; die ine, femme du 2,6; 
Con. wiinime; -arbeit, £ poterie, fj ouvrage de 
poterie; -erde, f. glaise, argile glaise ou a p., 65 
aut, n. c, -areiz hande 
mode Li,n. la forıne, le man-, 
Ach eibe, £ wur de 





+ri,n.c Birtalanı 
werf,n. metierdep;-n 
le de p.; -ofen, lvur a 





® a 
u) 
3 Töpfe. 
ri ze, mn. wie 

Töpferer, ei, f, chantwert $) melier de potier; 
2. ı {vnalt) atelier, fabrique de poteries. 

Zopfern, vn. ar. 6. fa, faire de la poterie, tra- 
vailier en prleriei; ;. 2. ad. fa. citeche für urdem, nad. 
mein) de terre grasse; d’argile de poterie, . 

Zopb,o il 

"Zopiic, a. Ad. topique, 

"Zopograpd, en; en, topographe; =ie, f. to- 
pographie, 1; i ſch/ a. ad. topsgrapkigue; -Ucdhe 
Karte, carte 5 plan figuratif. 

Topp! i. fa. con gite, tope! (wollen Sie wetten?) 
-! 106 an) lope! 

Topp, ed; &, (eines Berges, Baumes) pr. som- 
mei; cime, f; Mar. (der Inhöuer, Dandnüde gı iele, d; 
(eines Maſtes x) ton, tenon; vor - und Tafel trei: 
ben, aller a mäts et a cordes; cf, @egei; der od. das 
- (einer Gompatnadel), la chape; Com. ein - Flache, 
quarante holtes de lin, 1; Cord, dad Terochen. (ncin 
coin de rehausse; -auflangrr, Mar. alonge de 
revers, 5 -brennen, 00. feuer, m. fa. ſeu Sail 
Elwe; -parbune, ſ. od. -teen, m. galauban, 
gellinuban; surpentr ou suspente, 5 -tcif. palan 
du grand mätz «ich lling, tBantseir) arclıes, ſ. 
plz Ach lit en, chariot du eordien Ichnede, 
wiigque, I; bucein iger a honche gauchr; —egel, 
n. Mar. volle da erroguet, boulingue, 5 -Feute, 
£. Mar. lisse de plat bord, % -ftander, Mar. cor- 
nette, & gudou. . 

Toppeb, ef; e, m. Per. pu. touren -eifen, 
n. era. 

Toppen, pr. &. jmerm; Mar. eentredte King 
gebru) apisgier; >. terv dagen) pr. toper. 

Zoppemant, es; e, Mar. balancine, ſz palan 

um. - 
Zerbmafferhnbn, n. c. Ftemienerihsäbler. 

Torf, 8; €, tourbe, fi — graben, brennen, be 
cher, brüler de Ja £., des £=5; 2. motte de gazon, 
de t.; -artig, a. ad. tourbeux, se; de la nature de 
lat: -afde,l. cendre de £,1; -bauer, payson qui 
charrie de la £., des 6-5 -binfe, f seirpe en gazon; 
«boden, terrainy sol tourbeux; 2. (- ju werwubren) 
grenier At.z -broden, molte de 2,1; -erde;f. 
terre tourbeuse ou de 1.5 -feuet, n. feu dee 
-feuerung, f. chauflage avec de la 2; -fuder, 
n. voie de t., ; -gräber, exzloitear de 2; -grü: 
berei, £ explaitation de lad, fi 2. ©. -srube 
-Praß, n. andromede à feuilles replices, 6; -grır 
be, f. tourbiere, 6 -bafet, cin Seifeim seronde 
recalte d’arome d'une novale; beide, f, bruyöre 
tourbeuse; Hoc. -srad; >. bruyere des marais, f 
-pißt, f. chaleur du ſeu de 2,1; -Fiftey f. cuisse 
ar.,alae.,G -koble, E 2 reduite en charbon; 
-terb, corbeille Ar... f; -land.n. paysde 2,,abon- 





dant en &; -mirte, f. ce. Mirten Yeise; -moor,| 


(ber, das), tourbiere; f; marais twurbeun; -mon#, 
u sphaigne des marais; -m ull, (der, das), poussie- 
re, menus fragments de t-r; -tied, n. Bo. Jaiche 
ou caret; gazon; -Ahiff, m. bateau at., des; 
-iwiffer, batelier qui Iransporte de la 2.; Tem 
fe, fo. inte; -fpaten, böche a 1, 5 Rechen, 
n.. erploitation de la 2, I; Hecker, eo. -ardvem 
-ftelle, £ endroit ou il y a delac.s -füd, m. 
molte de £., I; -träger, qui a. de la 2.; por: 
teur de 6.5 -weiderid, Vcpilobe des marals, 

Lerfew, (einen Acer) lawer avec de la tourbe 
et de la cendre de menu bois, 

Torkel, f. pr. e. Selter, 

Torteln, fa- ce, tameln. 

Tormentill,f. od. -wurt, f. la torınentille, 

Torn-bolz, m. Mar. drome, 

Kormifter, 6,. Mil. e !teilefat) fa. le havresac. 

Zorn-tad, n. Mar, (binten am Schige) vorde de 
retenue,f, 

Terine,n, I.pr ) 

Teriden, 8, pr. (etuer PR.) pe. 
Kohid) trognon; -neräger, pv. porte-ilau 

Tort. es, (Raktpeil, Eihate, Unrede, Berdusc) 
fa. das bat mir vielen — gethan, cela ın'a fait bien 
dur tor. a 


. torche, f; 2. Jar. pw, rave, f, 
(dee 
nbenny, 


Torten, Törtlein, m terteleite, hi -m baden, faire 
des £-5; Con. asche ondulce; -n⸗a pfel, pomme 


Tortenzbeder 


Trachten 


1 
Bi fur}, tiblier dep; -thon, c. Serdenwaa⸗ de fouace, f; -nbeder, boulanger qui fait ou vend | sorte qulil parte 2; nach ginem Amte, nach Ehrenftel: 


des 7-1; pätieier; -nblech, n. taurtiere, f; ıflases | let £ -, aspirer, pretendre a une charge 2; das —, 
letour, la plagtıe a 2.5 -form, f. jorme d’une £., f; | les efloris qu'on fait pour obtenir ge; Let, #, pu. 


2. forme pour faire des cs, 6; -pfaume, f. tourte 
re, f; -teig. pale de d, f. 

"Tertur; en, f. toriure, question, gene, f. 

Tofen, vn. av. 5. rem Süafler, inte) bruire, 
mugir; die -den Wellen, Winde, les Hots, les venis 
hruyants, mugissants; dag Meer fängt an zu -, la 
mer Tremit; ed t im der Luft, on entend un bruit 
dans Vair qui annonce un orage; das - der Winde, 
bed Meeres, le bruit des vents, le freinissement de 
la mer, 

Teofer, 6; inn, pr. sourwois, e. 

Xostana, #, n. Og. la Toscane. 

ZTosfaner, 8: inn. Towane. 

Tostaniſch, a. ad. toscan, e; Arc. die -e Saͤu⸗ 
lenordaung, ordre loscan au rustique. 

"<eurmalin, Tournier, c, Zummalin p 

Trab, cf. tror; ſich iu - feßen, se melire A trot. 
ter, nfoltre son cheval au r.; ftarter, kurzer, harter 
-‚ geand, petit e., & rude; (dieres Pferd) gebt einen 
fanften -, a lee. aise; im vollem -e, au grand £.; 
den - geben aller le 2; - reiten, im -€ rerten, aller 
u 2; cin Merd in den — bringen, ed im -e gehen 
laſſen, wneitre un chevalau z., fe faire trodter; -gän: 
der, (rotleur; VeL — od. Drab, (Ntantseit ter Safe) 
averlin, 

Trabant, en; eit, eraban; As. satellite; bie 
-en des Jupiter &, les #. de J.; -en:bauprmann, 
capitaine des #5 -en: pie, halebarde, £, 

Zraben, vn. ar. (. et b. Zratter; aller au 1rol; 
ſ. Pierd - laſſen, faire 2. son cheval; (dieird Vferd) 
trabt bart, IrAlte rudement, a le trot rude; bag Dferd 
int mir in 4 Stunden eine ſtarte Meile getrabt, j'ai 
fait une bonne lieue au troen trois quarts d’heure 
avec ce cheval; ich may lieber -, ald Schritt rriten, 
raime mieux aller au trat qu'au pas; (diefes Pferd) 
fann nichts als -, ne va que Fe trot, est un troleur; 
2. (anfem) courir, £.: ich bin Den ganzen Tag berum 
gefrabt, (arlsufen) j'ai trolte toute Ja journee; Su: 
bo -, marcher firrement; dad -, le trot, 

Traber, #, pers. it. cheval qua va au trot 
trotteur; (dieie6 Dferd) it ein guier, ichlecter -, 
est bon, mauvais ?.; Vet. brebis qui a l’averlin. 

Träber, pl. Zreber, Bra, cHäten ». aubartocten 
may drague, T; den Schweinen - zu frefien aeben. 
donner de la d. aux; P. e. Sau; Vig. g uSlitien ver 
Welnberren, Deitermen „) mare, e. Zerier; -bier, m. 
petite-biere; =grube, f. Bra. fosse ala d., fü 

Tracht; en, ſ. cmeram man Eimer, Kanne + trkat) 

lanche, courge, f Sell, (Hrömmuns der Seege am 
© arzelhaumeı sonrhure des iraversos, 5 Arc. einem 
Balken bintängsiche - verichaffen, +tbır init hinlängsiaen 
Trägern verletem danner aysez de portec & une pun 
ire; HH. =, (Hamm. me ein’ VBalten on, Gerohtte aufliest) 
purtie, f; (dieier Ballen) bat 24 Äuß-, porie 24 
pieds; (dtejer Etrin) bat 12 xuß-, porte 22 pieds 
de lung; zur - bringen, teiwen Balten 2) faire parter; 
Wind, ie Sen, iser Wand 6 Hufed) les parois du 
sahot, » 

3. (Ran) eine - Holz, Obft, une charge de bois, de 
fruits; eine - Warfer, une voie deau; eine- Mor 
tür Teinn une somme de hied: eine - Schläge, une 
volse de coups «de biton; er bat eine Lüchtige - Schlär 
ge betommen, il a ru une rude volce de eoups dir 
bäton; eine - Speiiem, service; eine Mabiyeit von 
2, 3 tn, un repas à deux, a trois services; eine — 

siige, ports, ventree, I; (diefe Dunde) jind von 

inet -, sont de la ıneme portee; Drap. weite — kan 
tr) frait, vole de cherdon. 

3. »Steiter-) fagon de shebiller, I; costume, ha- 
bilternent ; ex erichien in tärkiicher franifcber — il 
parul eu e, turc, espaanal; il eiait habile & ia tur- 

we, a lespagnola; die arwöhnlihe — der. Frauent 
immer, Die - ber obersten Staatebeamten. 4. or- 
«inaire des femumes, le c. des preiniers wagiätrats; il, 








aspiranl. [traineau. 

Zradtgarn, n. (Aus. pü._seine, senne, fi 

Trachtüa, and. Mar. diete Schiffe ind -, cm 
Ihre Ya. ces valsseaux onl leur chargement, leur 
caresison; 2. ord. (v. Khtertw rine-e Hub, Huudrun, 
une vache, une chienne pleine; (dieie Sture) it 
feit drei Monaten — est pleine, porte depuis Irnis 
mois; - werd, reienir; (Die Sub) iſt = semorbei, 
a retenu; -€ Jagdhundiun, lice moude; fg: (frusısar) 
ferüle, fecond, de grand rappart; den Boden - mar 
ben, ferüliser, feconder la terre; la rendre fertile, 
feeonde; -€ Hnoöpen, c. Traastmespen; -Peit, f. (etz 
nes Tieres) eiat d’une bẽte qui porle; porte, fj 
(de& Veden⸗) fertilite, ſ. n 
 *Tractament, eb; e, n. po. (Bebaublung) Irai- 
tement; «. tEcmans 2) regal, festim; 5. (Beh eineh 
Berienten) bes gages, pl 

"Iractat. ec; 0, tbambiung) Lraitd; dem. 
Tractätcden, n. petit £.; 2. (Brrirag 2.5. Convention, f; 
einen - mir jemand fchließen, conclure, faire un 2. 
avec qn; 3. -eit, pl. (Unserbanttungen) negociations, 
stipulations, f. 

Tractiren, fa. erbanbein) Zraiter, manier; @is 
nen als Kind, mie ein Kind -,c. qn en enfant; 2, 
(anterbandeln) £., negocier; 5. ibemirtten) £., tegnier, 

Trag-altar, autel portatif; -ajt, Jar. (welcher 
Frümte dar) courson, erochel; Vig. cource, f;-auge, 
n. ©. -Mmerpe; -babre, f. civiere, 1; bard, brancard; 
-balfen, Charp. sommier, travon; -baıd, m. 
dreteile, sangle, 1; eine Saͤuſte mit -bandern ver 
ieben, mettre des breielles, des brieoles a une g; 
Charp. (rüps, Srreditand) aisselier, ou esselier; jam- 
bette, fr gousset; -bänder an ein Bret befeitigen, 
meltre des gousgels A une planche; Chir. (Binte, sus- 
pensoir; Ser, ılerne Stange chevötre; baum, 
arbre; die -biume an einer Eäufte, brancardı de 
livere; bätons de chaise a — Pap. {für tie 
@tampfen) arhre; -bett, n. lit porlatif; brancard; 
-beurel, m. »bıinde,f. Chir. c. -bant; «bad, tre- 
teau; -bobrer, Sc. teepan A vilebrequin; -b ud e, 
f. heire; -butte, . -burten, la hotte; -eifem, 
n. (einer Darinne) barre a godet, de godet, de garuitu- 
re, % »eiel, äne de bät, de somme; -Baug, m 
pu- c, -fad; - bebet. Mic. levier (qui sert a porter, 
“ sdever des pois); -Bimmel, ciel, dais, haida- 
yein; -bolg, nm. Vog, o, -aaı -Fnospe, f. Jar. 
nouton, bourgeon & lruit; coll, charge, f; (an Wern⸗ 
teden, Melonen) waille, 5 -torb, hatte, 6; ein = 
voll, une holte -[ramy, -Eringet, eo. ng {23 
-lolr, por; salaire pour le poriage; -orgel. f. 
orgue poriative; -pfeiler, pilier; -pfoften, f 
din riner Wand) potean de charge; -reff, m, ero- 
chris, pl.; -reti, dR., weisen et. gui. an) geroranz 
riegel, deiner Eintmäblo tratte, Fi -riemen, 
can elser Ehnfre lricole, ſ. e: -ban; 2. (am Dir trrre 
der Hationpierte) dossiere, G 3. Me = fan eruer Kur 
tar}, les soupentes, f; =FLifen, m. dem Sarrersmiedr 
sellette, f; -Fing, (an Keisenwagen: annoau de change; 
2. (Masfch) bourrelet, tarüillon; 3 (ing in elurr Mauer, 

er eine tieifiere Köbre g eräat) gäche, ſz -jad. cter 
There) mairice, ſz -jattel, bil; -TAuie, [.colon- 
ne d’appni, de support, ſz -F&af, m. brebis por- 
tiere; -1eih, m. corde servant & porter ge; it curde 
a layuelle on allache, on suspend ge, 1, -ieifel, 
palanyuin, braneard; Ant. ehaise gesiatoire; il. c. 
@dufier -prige, 1. powpeä deu portalive, 1; ·Vſt an⸗ 
ge f. barre, perche ter, le support; Char, ai- 
deau; -ftein, pierre d’appai, de suppart, I; (eines 
Gewölted) sommier; -fempel, Ex. vn eu Sande 
tem) semmelle, etampe, $ “Muh, c. -feren Aturte, l. 
jument portiäre; -ÜUBe, f. ©, Crüpe- werk, ec. 
Ted; -jeik, [der Inter) temps de gestation, de 
la portee; -jweig,, brauche a Truits, 1, 
fra ant, es, (relaeiches Gummi, gomme adra- 


(Mercy; neue -en erfinden, inwenier de nauvelles, gant, & -Maude, f trazacanıe, 6 md. 


mades. 


Trshten, va. vn. ar. 6. (er. zu thum g fuchen) | -e Laſt, lardeau por 


Trtagbar, a. ad. porlable; portatif, ve; eine 
be; -er Mitar, -e Urgel, au« 


|tächer, chercher, s'efforcer de 1; t., eh., tendre ag) tel p., orgne porlalive; (diejer Cleid) iſt niet mebe 
Terte; ml. (Baimeti tourte, tarte, f; dim. , Ber. fie trachteten, mie fie ibm greifen möchten, ils} =, n'est plus mettable; 2. «wos Frucht tragen tanuz ie. 
cherchaient & se saisir de Ju; man mu dahiu -, | Aetattrageneı yui prutrapperter du freit; itfeeond, 


daß er geht x, il faut £. de le faire partir, faire en | e; fertile; -ex Actt, 


champ en’r»pport, en etal de 


Tragbar 


Tragen 


r.; it. champ fertile, fcond; -er Baum, arbre en hoch, «tenkmmt fi ep il le porte haut; il porte le 


«tat de porier des fruits; il. arbre fruißer; it. -e Kuh, 
unkötige) pu. vache pleine; (ein Schaf) ık tm drit: 
ten Jabre -, purle a trois ans; «Felt, d. qualite 
de ce qui est portable, p.,f; it. Iecondite, fertilite, f. 

Zrage; n, I. deu, Feine, Wire zu ragen, bar, 
hard, brancard; civiöre, f Steine auf eine — laden, 
charger de !a pierre sur un bar, sur une civiere; 
barder des piesses; von Maulthieren getragene — 
brancard porte par des muleis, c. Bader; it. CAau⸗l⸗ 
jet; palanche, 1; 2. «Zradt, v. Thum) pu. portde, 
ventree, 5 -bahrey, a Impt. + 

Träge, a ad. läche, nonchalant, e; parer 
seus, se; lächemente; -er Menid, Arbeiter, homme 
n.,p; ouvrier d.au travail; -$ Bematd, Hegme;teinpe- 
rament Hegmatigux; - arbiten, travailler lächement, 
nonchalamnent; aller lächeıment en besogue; - fe 

, marcher nonchalamınent; «»- einer Raſchlath aller 
ment; (rübrt euch) ſeid nicht fo -, me soyez pas 
si p.; (der Müßiguang) macht den Körper -, appe- 
santit le corps; er it eben fo - zum Eſſen, alt zum 
Arbeiten, il est aussi lent a manger, qu'& travailier; 
hn. Die -e Schnee, la limace lente, paresseuse; 
Phy. die - Materie. eine - Maße, In mauere inerte, 
une nasse inerte; Mar. - ſ., werden, öire, wuber 
dans l'inertie; 2. -, fc. Träybeit. 

Tragen, ir. (eine La x) porter; et, auf der 
Schulter, auf dem Konfe, Rüden -, p. ge sur son 
epaule, sur la täte 2; Holy, Waſſer e -, p. du bois, 
de l'eau, ein Kind anf den Armen -, p- un enfant 
sur, enire les bras; ſich in einer Eänfte - laflen, ve 
faire p. en chaise; einen Brief x auf die Poſt -, p- 
une leitre & la posie; et. feil -, von Hans zu Haus 
-, colporter ge, le p. de maison en maison; jean: 
den zu Grabe -, p. qm en terre; den Arm ün einer 
Binde -, p. le bras en Echarpe; Geld bei ſich -, (in 
wer Tate) p. de largent sur soi; er trägt immer ein 
— * in der Taſche il a touj. un livre avec lui, 


sa poche; (einen Eimer) in, am der Hand -, 
aroir, p., tenir a, la main; et. mit Einer d-, 
p. ge d’une main; Neuigkelten von einem Haufe ins 


andere -, fg: colporter des wouvelles; eine Kraut⸗ 
beit davon -, y gagner une maladie; ſich nah Hauie-, 
«erachen) fa. aller, se rendre chez so; it. (diefe Säu: 
len) - das Gewoibe, portent ba voũte dus Eis trägt, 


la * porte; (ein Fluß). der Fahrzeuge, die greſten 
Ss Ne trägt, qui porte bateau, qui porte | ns 
grands vaisseaux; (diefed Schiff) trägt fo viel Zom: 


nen, porte lant de tonneaux, est du port de tanı der. 
2. (v. Ibleren; famanger (35 porter; (die Stuten) 
- eilf Donate, porient onze mois; eine -de. Kub, une 
vache pleine ou portiere; une vache qui porte; it. 
dv. unfelehten Dingen); (Die Erde) trägt Krüdte, parte 
des fruits; (diefe Aecer) - reihiih Kom g, portent, 
rapportent, produisent be. de froment; (ein Baum) 
weiter fbone Frädte trägt, qui porie de beaux 
Troits; (ein Baunt) weicher zum eriten Mable trägt, 
qui fravtiie pour la premiere fois; Diefer Acer tri 
reichlich, mancher ame trägt hmdertfältig, cechamıp 
rapporle be.; bien des grains, des semences rapper- 
tent, rendent au oentuple; (diefer junge Weinberg) 
trägt noch nicht, n’esi pas encore en rapport; it. 
Krintgagen) rapporler; diejes Gut trägt viel, dieſes 












nez au vent; ſich gerade, zierlich -, temir Je corps, 
se tenir droit, eire plein de grace, d’agrements; hie 
trägt ſich edel, wie eine Königinn, elle a le port no 
ble; elle a t diune reine, un port de reine; 
das maleſtatiſche - ihres Körpers, son port majes- 
tueus; ein Merd, welches den Hopf, ein Hund, wel: 
er die Obren gut frägt, un cheval qui porte bien 
sa lele, qui porte beau, en beau lieu; un chien qui 
rie bien ses oreilles; it. (diefes Tuch) trägt ſich gut. 
jebt, est, n'est pas d'un bon user ou usage, 

4 bie Koſten einter Unternebinnnge-, faire ou sup- 
porter les frais, fournir aux frais d’une enireprise; 
eines Andern Schuld -, porter la ſou e d'un ‚auire 
on J'autrui; Ecr. die Miſſe that feines Vaters -, p. li- 
nignitd de 2; feine Yeiden, ſ. Ungluc in Geduld -, 
Br ment son afllietion e; id muß cd mobil -, 
il faut bien que je le souflre , que je l’andure; it. 
tertrageny; (die Unterthanen, das Land) lonuen dieſe 
Anflagen nicht -, ne sauraient payer, acquitler, sup- 
porter ces impöts; jeiner Nebenmenihen Gebreden 
-, supporter, tolerer les infirmites, les defauis de 
son prochain. 

5. ſich mit einem Gedanfen -, nourrir, entretenir 

ie idee, ne pouvoir s’en defaire, y renoncer; 
fe mir eier Sache -, uniditer une afaire, songer 
‚ occuper de l'execulion de q. projet; man tragt 
ſich mit einem Gerüchte, il court un bruit; Ehre von 
et. =, Devon -, avoir, ürer, recueillir de ’honneur 
de ge; eines Namen —, porter le nom de qn; Be: 
weit -, &ire charge d'un pouvoir ; ein Amt -, pu. 
avsir un emploi, exercer une fonctiun; frait meis 
ned den Amtes/ en veriu de ma charge; Sorge für 
et. -, avoir soin de yc; Achtung, Freundihait gegen 
jemand -, p. awitie, respect a gm; dlre porte d’smi- 
tie, plein de respect poor qu. ef. Brtenten, Erben, Beit, 
Eure, Sanu. Vertsngen; der ram, dem fie im Herzen 
träyt, le chagrin ‚qu'elle nourrit dans son ame. 
6. er. in em Buch, eine Sutume in die Rechnung 
‚ eoucher, ınellre, noter ge sur'un livre; mettre 


Tune sunme en ligne de eosipte; eined Namen in 


die Lſte -—, meiire Je nom de ya sur la liste, ©. en-i 
Mu. die Etimme -, couler, passer doueement d'un 
ton & l'auire en-chantant.. 

U. vn. av db. (u Etirbgewehren; dem Beihtei; par- 
ter; (Diele Bbfe) tragt nicht dis Dadin. trägt 300 
Srılt, ne parte pas Jusquela, porle 500 1a 500) 
pas, a 500 pas de poriee; mein Geſicht, meſue Aus 
gen - nicht ſo weit, ma var ne porle pas si loin; ſo 
weit der Bit trägt, aussi loin que leil peut dicuu- 

ue la vue porle eu peulgp. ; a perte de vue; 
diene Fernglag) trägt — porte tres.loin; 
jar. die Segel -, (men fe well jtehem les voiles'por- 
tent; daß = r, parlage; (ter Waiſen/ le port des arınes, 
de Pepe; Mu. (ver Erima) portewment, a 

Trayer, 6; in, porten, se; Sal. p.; it. (ren 
Abteten) ; der Adler, der - des Blitzes, Paigle p. de 
la foudre; 2. ber - (einer Glode), mouton; (eine 
Wirihsbausiildes), potence, f; (am den Beintiet: 
dern) (Seien-) les breielles, f; (an einem Mebrge: 
hange) portant; (an einer Bu erpreife), por- 
lant; (eines bewaffneten Magnetes), le — le 
porte· poids; (au cinem Satzmeſſe x) la deche; An. 


nie iragt 1000 Thater jÄbrich, cette terre rappor- |-, (erfier Haikmirket) allas ou atloide; Arc. eulonue, f; 


te be, oeite charge rapporte mille dens par an; das 
Geld man bei ibm wenigitens 6 vom Hundert -, il 
faut que ion Argent lui rapporle au ınoins six pour 
cent; Zinien =, p. inieret, 

5. (0. Atelterneyporter, ch, Reid; er trägt eigenes 
Saar, eine Pers, einen runden Ant x, il porte ses 
propres cheveux, 'il porte la perruque, un chapeau 
rond 2; Schuhe, Stiefel -, p. des souliers 1; er Irug 
&ziefel, il eiait hoile, en bottes, il ayait des halles; 
eine Ahr, einen Ding, einen Degeu -, p. une mon- 
tre 2; Alles, was Waffen - kann, tout ce qui est en 
&tat de p.. les armes; die Flinte —, «Sofa 13 p.le 
mousquet; it. ſich -, ıber Aleitung nait) se mettre, s'ha- 
biller; &ire mis, habil; fie trägt fie —780— ack ⸗ 
voll, rein, — * sr . —— 
went, avec goüt x; tie trägt er id) it 
tetil? —22 stil ——— — 
it. ddr Körper mat) feinem Körper gut, gerade — 
bien p. le ; tenir Je corps droit; den Kopf body 
-, p. la täte haute; Sgrer trage den Kopf, die Naſe 


it. pilier, support; it. (dervaripringenser Sin od. Wat: 
ter) corbeau; Bo. (tie Eraupfän) pu. let, filainent; 
Charp. ( Durdaua) sominier ; Iraverse, S; il. Cfelef ne. 
senter Zeagbatten) aisselier, göussel; e.ngebänater —, 
(einer bangehten Brüde) travon suspendu; Couy. (#rt 
—— — Ma. cant wenhem tab Runt ſtuc tes Jou ⸗ 
mes degu barre, ſz Mär. - (der RNuderrune), ira 
quet; Tour Gpotan man bie Ir auftenm) barre, f; 
+ Trage-reffe, © Zengeef. _ [söpport. 
Tragerei; en, f. mp. portage, 
Träger-lohn, portage; -mastel, An. mus- 
ele atloide, c- - (An.); der hintere innere Kopf: und 
=, Patloido.oceipital; ber hintere Äußere Nopf: 
und =, l’atloido-sous-mastoidien; ber Seiten: Kopf: 
und =, Yatloido-sous-oceipital. 
ZTrag-baude ©. Zragters -merk,n. c, Zrägm, 
Trägbeit, f. paresse, nonchalance, lächete, 
f; die - eines Mindes, des Eſels. la p., n- d’iun en- 
fant, la p. de l’äne; die - ım Önten, la n., la lenteur 
pour le bien; (des Gemuͤthes), Regıne; temperamaıt 


Traͤgheit 19 


ſegmatique; die geiſtllche -, Th. tiedenr spirituelle; 
ich fühle eine gewiſſe -, j'öprouve une certaine pe- 
sanleur de corps, d’esprit; y- inertie, f; die Ktaft 
der -, -Sfraft, la force d'i.; ig: in einem Ruftande 
der Öleibguftigkeit und - leben, vivre dans un dat 
d’indifference et d'i, 

*Lragi-fomifc, a. ad. tragi-comique; ·t o mr 
Die, f. tragi-comedie, ſ. 

Tragiſch, a. ad. tragigue, ment; (Diefer 
®tauipicler) ıft hart im -en, est excellent dans le 
6.5 fg: Se Begcbenheit, evenement £.; - euden, finir 
tragiqnement, avoir une fin £. 

räg-fraft fc. Tehspeitdt, 

Träglic, 4. ad. c, erträsin. 

Zrägiing, es; €, pu. un paresseux. 

"Tragödie; n, £ tragedie, 1; -ndichter, 
-nidreiber, poste tragigne; -wipieler, Inn, 
acteur, acırice tragiqueg Ndo, tragedien, ne, 

Zräg-werf, no. Ex. couverture du canal, de 
conduit des eaux Be mine, f; ein = ſchlagen, couyrir 
d’ais un canal pratique au sol d'une galerie de mine. 

Trabn, € Teram 

Train-offizier, Mil. condueteur d’artillerie, 
ofhieier du train, 

Traian. 8, (np) Trejan; if, de T.; Br 
faule, fc Mom) la colonce trajane, de 7. 

Trällern, va va. /redonner; ein Liedchen -, 
fr. un air, c. inuetn. 

Tram, et; e, (Betten) pa. pousre, solive, f; (am 
eimer Beiter) vchelon; teiteb Finden) couranl; Tis. tra- 
ine, ſy -baum, Ex. grosse 2; -techt, ©. Bauena.zʒ 
-fäule, f. Ex. etaı de ba grosse p.; -jeide, fü » 
$oi. soie de frame, f. 

Zraminer, 8, Vig. (sorte de visne et de rai- 
sins ronges et blancs); (weißer), ©. Shuiefun ig. 
(rether) raisin de Franconie, ‚ 

Trampe; u, f Pe. (Fikn-) trouble-eau; bouille, 
1; 2. ſo. c. Trampet, ’ ig ’ 

Trampel, 8, splumpr, weinlihe 9) un cheval 
de carrosse; -thier, n. d ia 
-tenne, f. Pell. tonneau ü fouler. 

Trampeler, Zrampier, 6; inn, fa. personne 
qui Iröpigne, 0: 

Trampelm, vn. av. h, treöpigner; mit den Für 
* tr., ſrapper, batire des pirds; (». ey! nat- 
ite la powdre, la poussiere;.er trampelt vor Zorn, 
Al ind; gne de culere; (der Glepbank) trampelte nut 
den fa en auf ihm herum, le ſaula aus pieds, avec 
les pieds; -des Pierd, piaffeur; Pe. —, bouiller; das 
-, trepignement. . 

Trampen, ce. trampeln. 

Tran, © man. £ 

*Zrandee, S. Fort. Lastarabem tranchde, I 
-arbeiter, pl les travailleues; -Paße, f. cavar 
!ier de er; -wa@t, f. io garde de la er, 

Trändeler, Teindter, 8; inu, lanternier, dre; 
«hipotier, ere; lambin, e, 

ränbeln, vn. av. $. fa. lauterner; lambiserz 
das -; lenternerie, lambinerie, f. 

Zranf, e6; pl. Krünfe, boisson, f; — 
Phar. -, dim. Zränkhen, Träntlein, n. potion, 1; 
einen - einnehmen, prendre une p.; Mare, einem 
tranfen Pferde einen — einſchütten, faire, premdre- 
un br. ä e; it. coll, (&xeeint, ©.) Der allgemeinite — 
iſt das Waſſer, Feau est In de. la plus comumune; 
Speiie und -, lemanger et fe boire; mihrere Tage 
lang ohne Epeife und - gubritaen, passer plu. jours 
sans inanger ni boire; it. (Späte für Me Enerite) 
dr. pour les eochens; -faf, n. (für tie Eweine) fa, 
baquet; -geid, n. c, Irina; -Fübel, cc. ⸗ 
-opfer, m. Aut, Kbation, 5 -fteuer, f. impöt 
sur la boisson; -tomirt, f. (ihr die Schrorine) balle 
des rochons, f. . 

Träante; m, f. abremsirz; bie Pferde zur - fühs 
ten, das Kieb jur — int Die = treiben, mener les che- 
vanx, le beisil a ler; it. 6, Tränturog. r 

Tränfen, einen, Yonner A boire 4 qu, faire 
beire qui; «in Kind -, donner a boire dr; (lem Die 
Brık wi&en) donner le sein, Je leton ar; (das Vich, 
die Perde) -, ahreuver; fg: ein herrlicher Megen 
bar bie {elber getränft, une pluie delicieuse a abreu- 
ve, arrose, humeeie les champs; Die Wiefen -, ceäfr 
iern arroser les pres; Eer. mit Galle, Chränene -, 
ubrewer . fiel, de larınes i il 

2 


u; 2. (nepen) imbiber, &3 
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Yarier — mit Del -, i. du papier, li, ha. dhuile; 
mir Dei aetränftes Papier, ier huild, imbibe 
d’hwile; Wolle mit Del -, ensimer de la laine; (eine 
Gipsiorm) mit DOxi -, emboire d’huile; mit Mich 
gerrunftes Bauſchchen, compresse imbibie de lait; 
einen Hut mir Leim -, encoller un chapeau; Koiy 
mi Leim -, a. le bois; Chi. (einen Mörorr) impre- 
guer, saturer; das ·, Die Trautung, imbibition, d; 
Chi, sataratioıy f. 

Trantker, 8, qui donne & boire, 

Kränt-gebiß, m. «ter Merer anastigadour; 
-berbd, Oi. aire pour premdre les oiseaux & Nabreu- 
veir, f; inne, (. -Irog, auge, f; abreuvoir, 

"Transparent, a. ranspareni,e. 

Traufit, Tranjito, Com. transit; gut, 
n.-bandel, c. Distganı 9- 

»Zrangport, cd; €, (Korifaaflung) fransporli 
Com. {Uetertras) £.; Mil. £., eonvoi; ein — Lebens: 
mittel, Rriege bedatfniſſe Gefaugener, un 2. de vi- 
vres, de munitions 2; -toften, pl. le c., le port, 
les frais de port, de &; -Idhlff, m. (für Truppen 
vaiseau de £. 

*Zransportenr, 4, Math. rapporteur, 

Transipivanien, 8 n. Ög. ia Fransilvanie, f. 

Zransinlvamıer, 8; inn, Fransilvain, e. 

Transıniranifb, a. trausilvein, &; de Tran- 
silsanie. 

Trapp, (&talboer:) patata; patatra. 

Trapp, es, sm. Mg. (Mkbiratar) trapp; roche 
eorneenne dure d’Hady; Vig- (einer Tranbe)pu raffe, 
f; gang, fc. Troppe (a; -porphor, basalte por. 
phiyruque; -Tanditein, quariz arcnack agglutine 
en silicieax; -FWff, tuf bosaltique; -wade, 
f. wache, roche de farıation stratiforıne, ſ. 

Trappe,n;n, hu. owtarde, f dlunger) oular- 
dean; 2. großer —, (Zrappaans) grande ou.; 3. Elei: 
Net=,(Swrrg-) pelite ow. ; eanepeticre, Ü; -n bil: 
fe, f. arquebuse A ons, 5 -niWerg, ©. - (3) 

1. = 3 f. vEnßiiepten eined Pferzes z) trace, I; 2. 
gf. Faller trappe, 1. 

Trappel; n, f. Pap. (reiten, zum Trochnen des War 
wire, chevran; 2. ! Falle) trape, f; -f, vn. fa. ©. tan 
prin, trippeln. 

Trappen, vn. avı b. fa. marcher lourdement; 
auf den Boden -, hatıre des pieds; saboter sur le 
plaucher; 2. tertappen) fa. attnapper. 

ZTrappfen, fa. 0, ıanpen. % 

Traf, 26, sp. Mg. CTarras. -Arim) trass; pierre de 
trass, 5 Auf, breche volcanique. 

*Traffat, en; en, Com. (der Beyagene) Vaccepieur. 

»Traffent, en; en, Com. (Beyer) le tircur, 

Zrafiel. ce. zes. — 

*Zrailiren, vn. av. b. Com. auf einen -, tirer 
sur gu; ein -rter Wechfel, (Trap) traite, f das -, 
la iralie; der Traflirer, e. Inaiten, 

Trätfcen, va.ar. b. didhmapen; Ät, Masıhen) fa, ca- 
queter, babiller, jaser; it. rapporier, redire. 

·Tratte; a, £ f. Com. iraite, [; -ubud, n. 
livre des t-5. SEEN 

Tran, f. «Eruumg les dpowsailler, cereimonie des 
&., 6 -altar, autel des , ou Fon donne la bene 
dietion nuptisle; ein Mäbhben zum =e führen, se 
marier en face de l’eglise avec une fille; -brief, €. 
set; -gebühr.f. -geld, m. droit detole; hono- 
raire pour la beuediction muptiale; -Jied, m. cantı- 

me des 6. , relatif aux 4; -tede, f. discours nup- 
nl; rings annean nuptial; -Tbein, ceriificat au 
extrait de mariage; 2. (Wriaubnibicein pam Buitarben) 
permission de mariage, £ tif, table pour la be- 
nedietion muptinle, fe f 

Traube; n, f (dim. Zräubben, Träublein, n.) 
Cor veıf, Arbende Btůten at, Barren) grappe, f; Die -, 
Teaubchen am Johanniebeerftrande, g. de groseille; 
2. -, lien) russian; g. der; Irättbchen, o. einer 
arbteın - atgelnittenet) grappillon; -m schneiden , Te: 
fen, couper, eueillir des r=r, faire la recolte des 7-5; 
vendanger; - beeren, abbeeren, rn: egreuer 
du e.; unreife, ungeitige-, verjus; der Saft, Das Blur 
der -, Pod. he jus.de de la vigne, de Ja treille; fg: Art. 
=. cam Borenftäe eine Kanone) bouton de culasse; 


, Chir. Zräubeen, (Muömwuds im Hupe) staphylöme; it. 


on Bienen, (heim Biken peloton de mou- 
amiel; der Schwarm hängt ſich in die —, la mou- 
che se miat en peloton. - 











Traͤubel 


Trauen 


Träubel 8,(Mütten trochet; ·tĩt ſche, ſ.c. Zraur|2. -, va.Cebrlie ven ·odea. marier; (der Priefter), wel. 


ben ticta. 
Zraubel-erbie, f. pois.en grappes; -gebörn, 
m. c Zrausenaz -Firfche, fc. Trantent, 


ber fie getrauet bat, qui les a maries, unis; (id mit 
einer Perion - laffen, Eponser une personne; (ie find 
im Zimmer getraut woͤrden, is ont did maries chez 


Trauben-abfall, cteim Keitern) marc de raisins; |eux, au logise, Das -, ©, Zrauaıng. : 


a at. agate en lormederaisins, agate ho'ryoide, f; 
-alaun, alun hatryaile; -ioe, 1. Valoes a Jüngues 
feuilles; apfel, pomme d'api, f -artig, a.ad. Bo. 
grappeux, 56; disposs engrappe; -@ ug e⸗ n.(iurdı bein 
Bora der · baut; gebliten önemwii)staphylöme; -balg, 
©. -tüles -batıım, rulinier de mer; -beere, F. 
(Wetnibeett) gräin de raisin; Bo, ronde rampante, f; 3. 
melastome a fruit de groseille; -birn, f.amelauchier 
du Canada; -blur, n. Poe. jus de la vigne, de la 
treille; -bebrer, vilebrequin; -burte, -bArte, £ 
hotte de rigneron, f; 2. 1- zu seien) cuve, f; -eiche, 
f. chene rourre; -erbie, £. eytise des Indes, pois 
d’Angola, de Gongo; -erzj, n. ploml arseninie de 
Hosseres; -farn, osınonde, 6 -formig,a.ad en 
forme de grappe, en grappe; bötryuide, botroide; 
-gamander, c ham; -gebirge, n. vignoble; 
-gebörm, n. Ven. trochure, f tete porlant trachu 


i res; hois die cerf en trochet; -geländer, m, treille, 


% -gort, leDien du vin; Baechus; -gurke, f. can- 
combre mignon, a bouquets ; -hagel, Art. c-Firmige 
Buräicen) grappe de raiain, cartouche eu grappe de 
raisin, 5 -beut, bauten, n. An.urce, i; Ver: 
füal die=, stsphylose, 6 -hiazinge, f jaciathe bo- 
iryo de, hyacınsbe a figure de rain, 5 Holder, 
sureau agrapjws; -bigel, cötenu planie de vigne; 
-butfe, Per de raisia, T; -fafer, staphylin; 
-famm ralle, cäpe, f; -Fern, grain de raisin; -tır 
Fe, 1. (Xräunel, Zraubeltirihe, cerise Agrappes, f; 2. 
Begritisihe) cerise A grappes, & il. =, 0d. -Fırid- 
baum, putier, pulier; -Forailıne, f. grappe de 
mer, 6 -lorb, panier, corbeille a raisins, de raisins; 
-Frant, n. (Bänfefiuß, boirys; 2. (-samaıter. botrys 
musgad; gerinandree botris, f; 5. (Frammuıny armolse 
des champs, f; 4. (Bkuetran) ambroisie, f; -kat: 
werge, f. raisıne; -leie, Le. Brtnt; -lefer, inu, 
vendangeur, se; -muß, n.raisind;-uacdleier. gro 

leur; -nuß, £. noisetie en grappes, f; -perüde, 

perruque & plu. rangs de bonclessur laqueue, fi 
reich, 8 ad. (v- einem Akclensae) charge, plein de rai 
sins, de grappes; it. ı.'rlerm Kancer riche, abondant 
en raisin; -JafR, jus de raisinz it. er Wein jus de 
lavigne, de la treille; unreifer =, du verins; -|dım: 
niel, moisissure commune; -firup, sirop de raisin; 
-fpath, chaux carbonaice coneretionnee; -eil, 
botryte, S;bowiolithe; -ftemgel, -fiel, queue d'un 
raisın, queue, tige June grappe de r., 15 -ftod, 
vigne, f; cep; pied"derigne; trau, raisinier; 
-fräger, (Mr Pain Wr; monocle a qunire cornes; 
-tretet, fouleur; ·doll, a.ad. plein, charge, cou- 
vert de raisins; -wand, f. mur tapimd, couvert de 
vignes, de ralzius; -meizen, c. Kamm; zweit. 
branche de vigue, 6; pasıpre, Wfermda 
- Zraubig, a ad. garni de raisins; il. c. trauben: 

Traublid, a. ad. c. trauteniönmig. 

Traudb-bodrer, pu- c. Trauben h. 

Trauen, vn. ar. d. (Biauwen bemenen); einem =, 
eroire qn, ajouler foi, se her ägu; traue ſeinen Wor: 
ten mir, n’aloufe pas Toi, ne le fie pas.a ce quil 
dis; ser it ein Schein) man tann ıbur micbr-, ou ne 
peut se fier a hai, en Jui; il faut se detier de luiz P. 
frau, fchun, wem! il faut bien prendre gande a qui, 
en qui l’on se he; il ne faul se fer qua bonnes en- 
seignes; auf Gort, anf fern Btüd-, se fer en Dieu, 
a sa fortune; mettre sa conliance en -Dieu, compter 
sur sa fortune; man darf Diefer Nachricht mit -, H 
ne faut pas se fier A cette nouyelle; ſeiuen eigenen 
Kräfte zu viel -, se fier Irop en ses propres forces; 
fg: ich traue dem Wetter nicht, je me dehe du temps; 
diefem Waſſer ift nicht gm -, il me faul pas se fier A 
seite eau-la; dem Dinge iſt nicht ya -, den si heteutikch) 
on ne peut pas, il ne laulpass’y fer; ich traue Ih⸗ 
rem Worte, je me fie, je ine repose, je compte sur 
votre parole; et trauer zuviel anf feinen Rebihum, 
il s’appuie trop, il cempfe trop sur ses richesses; It, 
vp- ich traue mich nicht ed zu tun, je me röponds 

s, je ın# dehe de pouvo ir le faire; je douie que 
je puisse la faire; er gran ſich mit Die Augen aufs 

miblagen, U n'ose lever les yeux; ich traue mn nicht 
in, weg, je n'ose y aller, m’en aller, cf. grauen; 





Trauer, f. afflietion, tristesse, f; deuil, puz 
els er farb) zeigte das ganze Volk eine tiefe -, tout 
ie pouple limoigna un grand +4; — über et. empfinte 
ben, Eire fort aldıge de ge; (das unalu feines Freun⸗ 
dee) bat ihn in = werickt, ini a caus» une vire, une 

sude a., dauleur; in tiefe — versunfen, plonge 

ns une —— twmit — ich Dann, 
apprends avec la plus profou leur que gi 2. 
coh, teuer, Pe für, um jemant Be en; 
prendre le d. perr qn; — tragen, ım - geben, fh in 
- fleiden, porter le d., eire en .d., s’habiller de d.; er 
trägt — um feinen Bater, il porte Je 4. de son 3 
die ⸗ abirgeu, quitter le d.; in - gekleidet, velu ser 
die tiefe, ganze, große - anlegen, le grand A; bie 
teichte, Feine, buite-, le petit d.; Die tiefe- ablegen, 
Wgayerson d,; it. -pitid.; 3. pr. 0, Beiden sefeige. 
rauer-baum, Bo. I" trste; -begäaugs 
Niß, ne. Retenb; bild, n. emblöine de denid, de 
la iristesse; it. (trautiged, image fundbre; -bımde, f. 
Lues dei Ara od. fun) ordpe; cordon, banderu de c.; 
eine = um den Arm, Hut tragen, avoir un c, au- 
tour du bras, du chapenu; um handeau de r. 
aulour de bras, un cordon de ©. autour de son cha- 
peau; it. (kimaner Irveiiem inwerlöig an einer stirhe)litre, ſz 
ceinture Jundbre ou de deuil, fi; -birke, f.c.Hanartt.; 
-blid, regard triste; · do i, boie de deuil, f; -bets 
fat, f. triste message ou nouvelle, nouvelle fu- 
neste,f; nouvelle de la mort de qn, f; -brief, letire 
d’avis de la mort de qn, f; 2, (Beinst.) leitre decon- 
dolcance, 5 -bübhne, f. c -gerün; Pac, c, Hurarrät; 
it dieſe Weit, die große =, le monde, ce grand ihen 
tre tragique; Dede, ſ. (eines Pierden) hausse de deuil, 
f; Pierde mit =m bedaugen, chevaux cauverte de 
ds nowes; -Degen, Epee de d., G; »ente, f. ma- 
creuse, f; -fäder, eventail de d.; ». hn. anlipate 
eventail; -fa@ri, f. Ikunbesu funtbre us 
banniere noire; -fall, accident funeste; Iriste ac- 
eidens; il. ©. Torepl; -feit, m. füte dugsbre, fune- 
bre, f; -fler, eröpe de deuil; -geberde, f. geste 
qui werque la trisiesse; -gedanmfe, triste see, 
peusce Jugubre, funeste, T; -gedibt, m. —* lu · 
uebre; it, weiber grogen eurtdic) poeme lugahre; eld- 
gie, I; -gefoige, denil; convoi (funebre); gefühl, 
n. senliment douluurenx au de iristesse; -geilt, er 
prit melancoligue; -geiänt, a. le som des clorlıes 
Funebres; 2. (-yiotm) las cloches fu., f; -gekrit, 
accompagnemenl d'un mort, de deuil; 2. c. -gefelge; 
-gepLange, n. pompe Ömebre, f; -geräft,n. cn 
tafalque; -gefang, ıtramiger> chant lugabre, it ctel 
einem zei nentegängmife) cbant, canlique funcbre; - g e · 
(dic, 1. histwire tragique, 6, -geicdrei. n. oris 
lugubres; lamentations, fi -gefi®t, n. air, mine 
inste; air, mine de tristesse; ·ge wand, m. c. tie 
-baube, f. coifle de dewi, 6; Bang, n. maison ıle 
dr 5 -bofE, for man um jemand trauert) enfolte de 
der f; -Dut chapean de di; -JabE, mn. (traurigets am. 
nee funeste, f; 2. (du man = träyr) ande, an de di; 
ih nach dem Se Wieder verbrtratben, se rewariar 
Ay Yan du d.; -käfer, scarabe noir, dugubrez 
-tappe, [.cape de eröpe noir, f; = (der Pierdr), tut 
werkenbesängtiten frontal, trontea; -Paften, m.-kis 
fe, pt.e. Zar -Plage,f plaintel.,funebrr, f; la- 
mentations, 5 Ant nenles, pl. f -Flang, son Z; 
Tieid, m. «Kleidung, A habil, habiilement de 
deu; -tatfche, 1. carrose de d., carrosse dran; 
-lampe, ſ. lampe funebre,f; -Taut, Poc.accem kr 
gudre; -lente, pl. fa. couvoi fur les persannes qui 
accoınpägnent un-conps mort, 5 -lied, n. ©. -arians. 
-mahl, m. (eranttaed) trjste repas; 2, c, Beihenm., 3. 
(Drutması) siomnmenb /u.; -mähr, ſ. nouvelle da-" 
neste,c. -basfdrafr; -mMann, pu. hommeen d.; -ın a: 
ſcheten, f. pl. waucheties de d., f; -mantel,man- 
team de dd; er Franeiimmer) ınante, 5 Un. (Ftme: 
vpinsrinore; manleau bigarre; Bo. alchimille eom- 
mune, 5 -marfc, marche /ugubre, 1; it, dbei einer 
Reiche) inarche funebre, ſz ·monat, mais ded.; -mus 
fh, f musique fu, f -muth, hesieurmolancolique; 
-müshig. a. ad. melancoliyue; -nadricht, f. nou- 
velle funeste, f; Leiste uauvelle, f -nadel, f. epingle 









Trauer⸗natter 


Traufshufen 


de deuil,f; matter, f. Anime; -ort, lieis füneste,| die Muͤden träuft, qui r&pand le sommeil, ses pa- 


beu de d.. lieud; Ei id 
le d.; -papier, n. papier a bord noir; -pferb, n. 
cheval enharnachs de d.; -poft, f. c. -radıriht 
-fecht, n. Feo. droit de meilleur eatel; -zede, f. c. 
Beier, ; it. zum Eobe eines Derflorbenem eloge Fin pa 
ndgyrique; -redier, panegyriste; qui fait leloge 
d’un — it, ©. Leicen er d, robe de d., f; 
rolle, f. röle tragigue; -toß, n. 0. -riert; fan 
©. » gelang; -Tünte, fcolonne funeraire, f; -[hleier, 
voileded.; manfb, f; Con. esplandionen d.; -iblep: 
96, f. queue d'une robe de d., f; -ihmud, 
ded.,f; -fhnallen, f.pl-bouclesde d.,f -[dube, 
pl-souliers ded.; -ipiel,n. tragedie, f; =artig, a. 
ad. tragique, -ment; =dihrer. poele 2.; =mu fe, 
f. Muse 6., 1; -Rimme, f. voix 2, fu. & 
-ftüd, n. piece 2; -ftunde, f. heure de d., heure 
de tristesse, f; -tag, jour de tristesse; ĩt. jour ded.; 
-ton,ton Z; -tud, m. drap /u.; mit = beiclagen, 
draper, tendre de d.; -perie, pl. vers ir, fu-n 
-pogel, oiseau 4, funeste; -poll, a. ad. plein de 
d.; fü., .; -wagen, char fu. es mortuaire, char 
de d., it. c. -tutidie; -mweid, n. ©. Atagefra; -Welr 
de, f. saule parasol eu tombant; -wode, f. semaine 
ded.,&-zeidben,n. a 6; -Jeit, (temps 
de douleur, d'aflietion, de d.; it. d., temps de d.; 
die= der Bittwen, le d. des veuves; die längfte =, 
les plus langs deuils; »Je ug, etoffe de d. f; Yen 
mer, n. chambre tendue de d., f; -jipreife, 6; * 
pres fu; -2UQ, (Bot trait d'une ame triste, aſige, 
en d.; dm ÖGeüdite) trait, air de tristesse, de melan- 
Pi es liegt in feinem Geſichte ein =, welder r- 
yaunair de melancolie repandı sur son visage, 
il a un air de melancolie qui 2. ©. Kelten. 
Trauern, vn. ar. 2. ölrecrirte, atiriste, afllige; 
s'affliger, Sattriste-; warum-Ste? pourquoi les- 
vous st #7 pourquoi vous aff., vousat.? um, über 
et: -, Sof, s’at. dege.: fie trauert um den verlo 
renen Geuedteu⸗ elle est £., altligde de, elle pleure 
la perte de son amant; dieler Bogel ixauctt, vet oiseau 
est 2.5 4: (im Winter) trauert die ganze Natur, 
toute fa natare languit, est en r, en dent; 
(diefer Baum, dieie Pflanze) trauert, est en langueur; 
2. rauerneidet tragen) dire en deuil, porter le d.; 1m 
men trauert er? de qui estilen d., porte-t-il ie ·V 
er trauert um einen Bruder 2, il le d. d’um 
frere 2; tief, leicht -,.porter le grand, le petit d.; 
Das -, Wristesse, langueur, f; le denil; P. — Pige an; 
Lachen., la joie finit par l'ennın, R 
ZTranf-baum, arbre de lisiere; -behrer, c: 
Zrauben:d; «Dach, m. (hängt einer Mauen) larınier; -f a8, 
n. vaisseau, tonnesu qui regoit les eaux d’une gout- 
tiere; 2. mis Könenm) oouloir; -hafen, chanlatte, f; 
coyau, coyer; -leifte, f. (am Fennewrahmen) larınier; 
-naf, a.ad mouille d’outre en outre; perce, mouille 
jusqu'aux 05; ·x echt, m. egout, droit d’egont; -tins 
ne, goulliere, 6 -Töhre, F..(welde dab-warfer aud_ber 
„tinne abielsct) gargouille, descente, f; -fohle, f. Sal. 
eau saline qu'on resneille dans des couloirs; -ftcın, 
Arc.cuillere, euliere, f 2. 0. Zropin.; -mafler, n. 
‚des gouttiereson pluviale, 6 l’egout; -wetn, ba- 
ures f. pl.; -zgiegel, ©, Davtraufengieget, 
Traufe; n, f. cropienden Wager egout; &. des tits; 
2. (Dasıhme) gowttidre, I ſtellen Ste ed unter die -, 
melteg le sous la 2 3. (mo die hinfällı) g-, f; che- 
nenn; dechurge, 1; 4. Ibervorsagrnter Tünik des Dushed) 
subgronde, severonde, f; Pap. «breiter Kama der Sröpfe 
türter g; P. 0, Hegen. 
Zraufel-burte, f. Salp.-euvier a lessive. 
Traufelm vn. ar, d degautter, desexter, dis- 
tilier; toınher goutle & geulie, Apotiles aratlune (DEE 
Regent) träufeit von Deu Baimen, de ar- 
bres; », va. faire din, a f3: der Himmel träuflg 
Troſt auf fein verwuadetes Herz, que le ciel fasse 
couler des consolalions sur son * blesse; das · t. 
deconlement par guulles, gouite a gouiie. 
Zraafen minna degoutter, dieouler; toın- 
ber par gauttes ; fg: (DAB ganze Yand) trauft ugiuftr 
von der Güte des Herrn, regorge des biens, des b- 
nedictions da Seigneur; das - 25 --fitig, E decou- 
lement, ©. teieien. ’ 
Träufen, va. faire degautter, distiller; Valſam 
in eıne Wunde -;.verser, faire couler du baume sur 
une plaie; fg: (Morpheus), welcher Schlummer auf 





























f.rtglement touchant| yats, qui fait descendre le s. sur les mortels fati- 


gues; A, vn. ©. maufen. 

Trauf-baten 1,c. Traufbz;-eraitt,n.c. Trepit. 

Trau-gebübr x, c, äram. 

Zraulic, a. ad. jamilier, re, -ment; -e6 Be: 
fpräd, discours /.; - mit einem umgehen, ſich - mir 
eina. unterhalten, agir fanilierement avec yn, s'en- 


9, |iretenir..; wir fiben bier fo - beifammen, nous voic 
rassembkes si cordialement; -Feit, f. famil arıtd, 1; 


Traurer er 

Zraurer, d, pu. qui est Iriste, altriste, affige. 
Traurig, arad. eröste, -ment; ſie il - Uber den 
Zub Ares Bruders, elle est. dela mori de son Irerr; 
über et. - werden, s’attrister, s'affliger dege; (dirje 
Nadricht) hat ihm fehr - pe fort atiriste, 
la rendu bien 2.; einen - anfehen, mit-er Miene et. 
fagen, regarder qu tristement,‘dire ge d’un air £., 
dolent; er ging — fort, il s’en alla tristeiment, £; 
et Gefibi, sentiment 2., de tristesse; die -en 
tröften, cunsoler les aflliges; — bis anf den Tod, 


it. cordialite, £ folge=en Iteoe ich wicht, up. je n’sime ‘ig. a unurir, allge a la mort; -ed Gefihr, -ce 


pas ces f-ter. 


Ton. e Stimme, visage, ton £.; dolent; voix r-, 


Traum, ed; pl. Träume, songe, röve; im -€ res! dolente, Jugubre; it. (e. Planen) £, languissant, e; 


den, parler en ».; er tam mir im -e vor, je crus 
voir en s.; il me sembla voir en ».; ib bim wie im 
-t, il me sewmble faire un s.; je me sais si je reve; gt 
einem aus dem -e beifen, desahuser, diiromper yn, 
Iui dessiller les yeux; ich hatte Diefe Macht einen 
— j'ai eu un 2... J'ai rove gelte must; ſchwere, ange: 
nehme Zraume daden, faire des ro;us, avoir des —⸗ 
fächeux ou penibles, des sr agreables; an, über die: 
fem -e erwachte er, il se ruveilla sur ce 2; P. 6. 
Schaut; ich ylaubie, es fep cin -, je erovam que c'c- 
tait um r.; das iſt mit nicht dmg eingersilen,, c'est 
F} quoi je n’ai jamais sonze; cels ne m’est jaumis 
vonu a lidce; My. die Traum, les sr; Das Leben 
iſt ein -, la vie estun s.; at, (fabiipungen) revez re 
verie, 6; ee will seine Traume fir Krbrheiten ver 
taufen, ib vent dehiter ses röveries pour des verites. 

Zraum-ansleger. inn, ec. teuer; -audie 
gung, I. c. -tensing; -biLd, m. vision, apparition, 6 
songe; image, re qu'en eroit voir en»; Ig: lan- 
töine, chimere, f; -bu@, livre onirocritique ou gnciro- 
eritique; -Deuter, Inn, interprete des songes; oni- 
roeritigub; Deuterel, fa. mp. -Deutung, f. in- 
terpretabion, explication des s-,%; onirocratie, oniro- 
eritie, onirocritique, oniroscopie, 

lein de-reves, de 1-5; fg: plein 


- fteben bie Planen les plantes Iageissent — 
(Trauer veturucent) &, [uneste, tragique, /ugwbre, fü- 
nebre; trisiement £; —e Nachricht, -er Zufall, 2. nou- 
veile, £.accident, nourelle /.; aceident/.; ein yehr-er 
Unblie, eine jebr -eWeipichre, spectacle bien 2., bien; 
«venement bien f.ztragique; 46 Bild, imuge tunebre; 
ein -ed Ende nehnten, avoir une fin tragıque, Anir 
teingi wet Are ereignete ſich anf die -fte Urt von 
der Weit, sciva le plus funestement du monde; 
-er det. lien 6, fundbre; -eZeiten, teinps bien £-, bien 
fücheux; das iſt -, beht-,cela este, bienz.; es iſt 
- fin fo betandeit zu feben, il est &,, Fächeux de se _ 
voir traiter de lasorle; Das iſt ein ·es cirübes) Merz, 
ter, C'est un temps sombre, £.; -€ Neibwendigteit, 
£. necessiti; (dieled Hans) bat eine -—e Ausſicht, a 
des vues £-5; 5. darmfeilay; ein er Spaimater, 
ein -er Wınfd, une. bouflon , sujet; -er Zreit, -€ 
Luft, 2. consolation, &, divertissement; -e8 Liben, 
vie 2; Ach, Reristesse, f. 

Trau-ihein u cf. Trawe. * 

Träufben, pu. fa. vn. av. b. co. Fläffgteiten) jail- 
fir avec bruit: es träufcht, es regnet daß es traut, 
il ‚pleut A verse; it, va. einem Waller ind Geſicht · 


$; “erfüllt, a. ad. | faire jaillirde l'eau au visage de qn. 
de chimeres; -90= | 


Zrauf, a. ad, (febr geliebt, wer) vl, cher, re, 


bilde, m. Pad.e, din -geftcht,n. vision en songe, \cheri, e; bien aime; ınein -er, -ejter Freund, mon 


f; -gott, My. Dieu des s-s; Morphee; -derit, 


cher ami, le plus cher, le'plus cheri, le plus intime 


0:6, -kimede; Pan, F. onirveritie, oniroscopie, 1; | de mes amis; wenn er bei feinem —en Maͤdchen iſt, 


jeia de #-s, Second en +-r., en röver. 
Träumen, vn. ar. b. song: 


ben gen, jaisonge, rivd que Fetais wort; ich er, 


-Thneee, 1. Con. souris, chauve-souris, 4; -Doii,ad. | quand il est avec sa bonne amie, sa bien alınce. 


Trauung; en, fi les dpuusailles, ſ; cerdimonie 


J er, r&ver; faire des | des €, celebration du mariage, f; der- beiwohnen, 
songes; ih traumte, es räumte mir, daß ich ge assister aux &, ala celebration du m.; (melder Dries 
mte | ter) bat die — verrichten? les a maries, a celebre le 











von Seinen, je rövams, je songeais eombais, de | m., a fait les e.? er führte fie zur -, il’ la mena Al'e- 
comhats; th babe Die gange Nacır gerraumt, j'ai \ gliie pour epsuser; -$bud, u. registre des m-r; 
souge, eve toute la mutl; hore: wis mat geiräume | foren, ji. Ies frais des d., de la oelibration du, 
Mt, voici ce que jai songe, röve, mir batwicht® Dar | mu; -Brede, fc. Irammee; -Aicheln, €. Ernie; 
von geträumt, je'n’en ai rien song, reve; 16 bat | -sichleier,. poöle; -Atag, jour des €, du m. 
ibm die ganze Nacht lauter verwerrenes Zeig gee| Trave, Zrawe; nn, 1. Var. (dterfchlas v. Beriern, tie 
träumt, ıl ua fait que rövasser tonte la nuit; fg: ich Pabuna v. Wehr, Sant z uf. zu preffen, les presses, f; plan- 
glaube, du traumit, vous rövez, jecrois; bad bat bir ac: "ches a presser, ſ. “ i 
träumf, vous avez röve oela? er träumt vou mihte, | Traven. Tramen, Mar. presser (les Jaines r\. 
als von Ballen, Kelten, Kuitimrfeiten, il ne songe que| - Treber, c, Traͤber. mL 
bals, fetes, rejouissanees ; dag bätte ich mir mibt - | Tred- band, n: Mo, lamincir; -eifen, n, Tir. 
tafien, davon bat mır nichts aetyitamt, fa. jen’y-au rat; -gat, n. Suc, luyau de Prtuve; -jtige, ba. 
rais jawmais songe, perise; Jene m’y serais jamars al- | pargon qui Lraine le chien ou la brouette vollie; 
Vena; laß Dir das nicht -, n’y sungez pas; ne vous | -fchüte. f bateanı fire par des cheraux ou jars'es- 
iımaginea pas cela; 3. va, ich wᷣil mich frei md glück: | hommes; Teil, m. cordelle, 1 -mweg, chemia de 
lich -, arme a me croire libre et heureux. Das -, | halage; le le. a i . 
©. Zräumereh, Treden, py. üiesen)Zirer; an einem Seile -, t. a 
Träumer, &; inn, quisonge, quireve; revenr, | unecorde; (daß Sapıff) -, hater ü Jacordelle; remor- 
se; songeur, se; fg: (dei auẽtiet vermerene Senanten dat) | quer, touer; (Eifen) dire; den lederuen Remeu —, 
1,305 songe-creu.tz ie, Iawirionsarre; er ift ein crer | slonger la courroie; dus - (eines Schiffes), reinor- 
ger, C'est un 7. perpeivel; (eriarten Ste mitt | que, toue, f. b = ® 
Bernänftiges von Ibm,) er it cin —, d’est un as) Treff, ed; 6, dein derber Scataan coup; einem einen 
(abten Ste nkär auf. iore Rrden,) fie it eine -inn, — acben; dorner un coup & gu; fg: lui d. un coup 
c'est une räveuse, une w.; it. Aurel fhrkicige , Tang. | de Jangue, un coup de bee; fg: vınem, einer Eache 
faıme 9.) lanternier, hre. n vollends den -— geben, achever qui, ge; -Iof, m. ©. 
Träumtereiz em, f. (p.Ig:) fa, röverie, f; ſich in Tueffer: -fHWB, coup qui porle; qui touche le hut, 
jügen =en wiegen, in eine füße- verfunten f., se ber-jan but. — 
cer de doucesr -s, ie plonge dans une praſonde g 2. =, &; &, n. deu.ttxae = augfpielen, jouer £,; 
ia wette ihn aus feiner —, je le tirai de sar.; Dad! ein blatt, -blätter, un £.; des Lrälles; -bute, 
ind bloge -en, ce ne sont que des r-s, des röves, des] -Jeben r, valet, dix ge de t. 
visions, des chimeres. j Treffen, va. vn. in„atteindre, frapper, tou- 
Zraum-erfnilte, © Traum. cher; donner sur ou Az, porter; nach jemand werfeu. 
Träummerii, a, ad. revenr, se; chimerigue; | amd ihn -, jeter apres qn et de r., lat; Das Ziel -, 
-er Menich homme r.; - einbergeben, se proinener | nt., &. lebut, au but, /., donter au hut; far ur. son 
long. dans la räverie; -e8 Welen, air r.; -€ Vor: | but, arriver A sesfins; einen mir ber Shleuder, mıt 
elungen,Hoffnungen, idies, esperances chimeriques. Heinem Bteine-, at. gu d'un coup de fronde, ‚d'une 
Zraun, ad, vl, ma foi, certes, vraiıment, assure-| pierre; von einem Schuje, einem Pfeile, einer Kur 
ment, en verite. en. gel gerruffen, atteint d’un coup de fusil, d’une feche, 





22 Treffen 


d'une balle; er, der Schuß hat gut getroffen, il a 
bien porte son coup, le coup a porte juste; nicht alle 
Ehuje — tous les coups ne portent pas; det Schuß 
ber dag Vein geiroffen, le coup a pure, a donne 
sur Duss er fgoB, trajaber nicht, ila tird, mais iln'a 
pas touchk, rencontk pom Blitze getroffen werden, 
vire Frappe , atteint de la foudre; er war wie vom 
Donner getrofien, ce ft pour lui un coup de foudre; 
il ſut frappe co. d'un coup de foudre; (der Wund 
arzt) hat die Ader nicht getroffen, a manque, u'a pas 
reucontrc la veine; das Geleut -, ubeum Dertegen einee 
Kapauren irouver Je joint; Ig: fich getroffen fühlen, 
finden, se eroire , se trouver altaque, piyue ; se sen- 
tie coupable; (dreier Vor vurf) teuft mg nicht, ne 
me regarde pas, ne ıne looche jas, ne toınbe pas sur 
mei; wen trifft die Sculde qui en est ja cause 
qui en a la faule dad trofft Sie, (zede Cie am) cela 
tambe sur vous, s'adresse a vous; cela vousregarde, 
«est de vous 2 sagit; P. Untrene trifft ıbren ei: 
genen Herrn, fa perfidie retombe sur sun auteur; Die 
Keibe wird Ze ach -, votre tour viendra awsi;vous 
aurez votre tour; das Vooshat nuch geiroflen, fe sort 
est tommle sur moi; mich trifft alles mögliche llug!uct/ 
jai tous Jes eg; tom conspire contre moi; 18 rat 
uns das Nnylüet, daf x, nous eümes be imalheur, no 
ire malheur voulut que g; es traf ſich, Daß x, ilarriva 

ne g 
* 2. einen, et. ·can·) trouver,rencontrer; Wir tra 
fen auf einen Felfen, nous renconträmes ul rocher; 
einen ‚rencuntrer, Lrouvergu; ich traf hu im Bette, 
auf der Strape, je le trouvaı au dit, jele rencontrai 
dans la rue; mein Brief bar ihn miche mehr in ®- 
getroffen, ma leitre ne la plus troureab,; Den wech: 
ten Bey, die rechte Mittel -, trouver le bon che- 
min, les moyens convenables; den rechten Sinn von 
et. =, renconirer, Irouver le vrai sens de ge; Gie 
baben es gerröffen, das Rechte getroffen, (saten et em 
raidem vous y eles, vous y voila, vousl’arez devind; 
getroffen! wonlgerroffen: c'est eela! toutjuste! vous 
avec: devind jusie; er bat tas Nechte, das rechte Flec 
en, dem rechten Fieck getroffen, il a mis le duigt 
dessus; die rechte Zeit —, trouver je moment faro- 
rabte, opportun; Mu.-, irouver le tan; chanter jwste, 
les notes justes; (jie bat eine Ihöne Stimme), aber 
fie trifft nicht, mais elle ne chante pas juste. 

5. Pt. -, Cebt Äste made) faire ressembler; at- 
traper, saisir la ressemblance; (diefer Wabler) hat 
dad Zaiens, dah er trifft, a le don de faire resseinbler; 

er hatSie fehr gut getroffen, ila bien attrape votre res- 
senblance, votre air, il vous a fait bien ressermblunt; 
Sie find gut getr., le portait est fort r., vous etes 
fort r.; diefes Bild iſt nicht getr , ce p. w'est Ir 
ne ressemble guöre a son original; ein febr treffendes, 
ein auffallend gut grtroffenes Hild, un p. /ruwpant, fa. 
deressewmblance; ig: (In feiner —— aibt 
er ein ſeht des Gemaͤhlde von diefer Stadt, il fait un 
p, un tableau frappant de cetie ville; -der fönute 
feine Gemütbsart nicht geidildert werden son carac- 
tere ne pouvail öire depeint, erayonad d'une manitre 
us frappante; er lad und die -biten Stellen vor, 
il nous en lut les passages les plus frappants; ein · des 
„ Beifviel, eine -de Wabrbeit, exemple frappant, ve- 
rite frappante; das iſt nicht -d, cpabt nicht bieder) cela 
n'apparlien! pas au sujel; cela n'est à sa place +; dad 
mar ine -de, febr -de Autwort, c’ötait une reponse 
pertinenie, tres..; il. eine Wahl, Heirath, Anſtat 
ten g-, faire un choix, un mariäge, des preparatifs; 
nacdnıcr feine Einziorungen gefreffen hatte, apres 

avoir pris, fait sesarrangemenis. Dag-, renconire, f; 

Pı. resserublance, f. 

Treffen, 8, n. (Mefehe) eomdat, engagement; 
actisn, affaire, ſG ins - gehen, aller au e.; e# daui 
Bon -, jw einem blutigen, bisigen — zurſchen 

eiden Heeren, on en vint a un en., il yeutunc. 


sanglant, une chaude af. entre les deux arindes; das] : 


gan,c Heer lam zum -, toat l’armde danna, fut en- 
age; lact. Tut generale, il y eut un en. gendral; 
* Feinde ein- lieſern, anbieten, donner, hvrer le 
€, prisenter la bataille à l'ennemi; it. gp. (®eiägr: 
ve); endiich lam es zum -„enfin onen vintaux mains; 
I; als ed zu - Fam, Gr Gases wollte er e. quand 
fat au joindre, quand ce vint au fait, I voulut e; 
Mil. an Echtatitorinung firbente Bin’e) ligne, 6; Daß erite, 
aweite ·/ In premiösv, la seconde ligne, 






































Treffer 


Treffer, 8, (2008. weiches ii) Ailler noir ou ga- 
wo Fer. - sieben, lirer un b. — er 
vefflia,a.ad. magnifigue, superhe; brillant, 
e; -ct G:bände, — m, 5.5 + € Belandiichaft, 
ambassade m., brillante; er Wlan, eclat 4.3 2. 
verr-Jezcellentje, -mment; ein -er Mann, Kopf, Ber: 
and, un ex. home, une er-e täte, un esprit es. 
er iſt ein -er Medner, hat ein -ed Gedachtuiß, c'est 
un ex, oraleur, il a une ex-e memoire; er hät und 
- bewirther, il nous a fort bien regales; das iſt -! 
d’est ex.! c'est ä merveille! -! Sie kommen, 
c'est charınant, que vous venez! fie tanzt. miablt — 
elle danse, peint excellemineut, a merveille ; er bat 
ſich - gebalten, il a fait merveilles, il s'est parfaite- 
ment comporie, ils'est mouiro d une manitre brillante; 
er bat mir-gerallen, il ım'a exiröınement plu; er kann 
- chen, e'estun graud buveur; il sable parfaitemen! 
un verre du vin; al boit seo; -feitz em, F. ceiner ® 
et. ©.) ererlience, f; die = feines Hetzens, eines 
Mitele, ler. de son crur +; felten find fo viele =en 
ur Einer verſon anzutreffen, hon rencontre rarement 
autant dexcellentes qualites dans g; c. Berireffucaeu. 
Zreif-ioör, © Zreffu 
XZreib-auter, Mar. anere Holtante; -afche, f. 
cendre de coupelle, f; -a ft, Jar. branche gourmande, 
5 -beet, n. Jar. couche, 5 -blatt, n. petit treiie 
des champs, pied de lievre; -bogen, Ur. trepan & 
archet; -bolzen, Mar, boulon a boucle ei & gou 
lie; -brief, ıwei dem Hauterteen) letire diffamatoire, 
R -bübne, f. Hy. ouyrage de fascinage pour diri- 
ger le cours de leau; -Bunzen, poingon ä ciselet; 
ciselet; bouge, 1; -burte,f.c. -faä; ei, n. lesgla- 
göus, la glace qui charrie; (das Schiff) gerieth ind, 
sengagen entre des glayons; der Fluß gebt mit = 
la siviere charrie; -tifen, u. Chap. ıden Hut anpır 
fermen) aralvire, ſj choc ou choque; Mar. gesiniepen 
repoussoir; -€rj, n. Ex. minerai exirail avec la ıma- 
chine & moleite; -farbe, f. Tau. coudrement; (die 
Haute) an die = legen, melire en c.; coudrer; 
=ngrube, £. fosse a coudrer les cuirs, 1; Faß, n. 
Tan, emprimerie, f; coudroir, ooudret, rodoir, ba- 
quet acoudrer; -fäuftel, Ex. marleau a chasser les 
stampes; ·garn, n. Pe.truble; «Hammer, marteau 
a dtendre, & dlirer; Bat. chasse, f; Char. chasse, f; 
Fer. marieau a emboutir; Ton. maillet; haus, n. 
Fond. (-süre) aflinerie, f; Jar. serre, I; #. chaude; 
(Bäume) in ein = bringen, enserrer; =frudt, F- 
fewit de serre; -herd, Fond. foyer d’aflinage; four- 
neau d’aflinage; aflinerie, f den = abıwirmen, echauf- 
fer la coupelle avant d’y porterle plomb; =e6 rund, 
fondement d’un fourneau d’aflinage; seorilica. 
toire; let au ccuelle a sconifier; -Herr, Ex. proprie- 
taire d’une aflinerie, d'un foyer dafinage; #. diree- 
teur, inspecleur des paoages; holy, m, (meiched da⸗ 
Servsaffer ans Ufer reihe; I. Fiißpei) bois echappe; Äl. 
bois flotte; Fond. bois d'aflinage; Cui. den Tels zu 
rollen) ruuleau —* £tendre la pate); Im. Ton ©, Zei: 
bei; -hurt, Fond ch: de fer; cuureriure du four- 
seau d’affinage, f; -biütte, 1. Fond. c, Haus; -jagd, 
f,-jagen, u. Ch.chasse au rabat, f; baltuc, f; traque, 
5 ein = balten, rabatıre le gibier; dag verlorne 
=, battue perdue; -faften, ©. -bert; -feil, coin; 
it, coin pour en chasser un aulre; -FITt, ciment pour 
bosseler; -torıt, n. Fond. grains d’argent qui s'ar- 
rötent dans le foyer; 2.0. Parsiertäzner. irautz -Fraut, 
n.riein ordinaire; palme de Christ, f; pignon d'Inde; 
faux cald; -iubel, eaisse pour avancer une plante, 
des plantes, 6 -funit, fi Ex. machine pour extraire 


in die = lege, coudrer les cuirs; melire les cuirs en 
eoudrement; -Leute, pl. Ch. les batteurs; -Iohn 
Fond salaire dafhnage; -mittel, m. ımoyen propre 
Aanimer, à encourager; it. aaccelörer be travail; ai- 
on; -muttel, An. muscle accelirateur; -napf, 
. bassine, f; chaudron; -efen, Fond, fourneau 
daflinage; -ped, Or. masse de poix & bosseler, f; 
pferd, n. Ch. 0. Saiedpt; -pfitt, f. obligation 
de Iraquer, fi; -Pulper,n. poudre diurdtique, diapho 
religue, ou sudorifique,  -rad, m. Aff, roue des 
soußiets, 1; Mer, pignon, c. Triev.r.; -reiß,n. boor- 
geon; -fand, ce. Trieif.; 2. sable qui füit mous dir 
une machine; · ſch a cht, Ex. puits d'extracticn; [dh ei: 
be, £. Hor. machine aendenier, 5-[herben, Fond, 
tet, sorikcalsire; -[pwijel, swulre de grilluge; 






” 


le mmerai, f; -lauge, ſ. Tan. eoukement; die Zelle |d 


Treib⸗ſchnur 


ch nur, FOBeitktendd») fouet; -fegel,n. Mar. (ei 
gutem dgetter) paille ew-cul; ft a ch € |, «rer Oafentreiberd 
aiguilion; aiguillade, 6; -ftange, F. perche qui fait 
wouvoirge, 1; -ft e c/ Wlec. fuseau de lanierne; -ft of, 
Ex. boat, extreinit& d'un percement ou d’un puits 
de ınine; -weg, chemin, passage pour le betail; 
- Merk, n. machine qui fait mouvonr ge, f; it.c. Trieb 
wert; 3. Fond. «uwre; plomb «.; plomb & afliner; 
-jeug, Ch. (Oarnfad für Feiopüsner) tonnelle, 1; 2. 
Grorided and Ufer geipüfer wie) fa. epaves ınarines, it. - 
immondices que les eaux apportent ou jetent sur le 

Treibes, ch. Treits. * [rivage, f. 

Zreibel, e. Zrieet. 

Treiben, ir. vn.ar. b,/(tertbeiwegt m.) pousser, chas- 
ser, eulerer, einporter; der Schnee, Sand treibet, 
ware vom Winde fertgeiänn) Je vent chasse la neige, le 
sable; Die Wolken -, ſchuell, les nudes chassent, ayan- 
ent, warchent; les nuces vont rapideıment; auf dem 
Waller -, toller, voguer sur l’eau; (eim Leichnam) 
tried ans Wier, kam and Ufer getrieben, fut jeid & la 
eöte; das Eis treibt anf dem Fluſſe, la riviere char- 
rie, charrie des glaces; das Schiff freibet, le vaisseam 
derive, va & la Jerive; wir trieben mit dem Strome, 
nous nous laissimes aller à ja derive; das Schiff - 
lojfen, laisser acriver le vaisseau; Mar, —, (dat große 
Excgei alleın germmnben) meire a la cape; capiet, ca 
peter, caper; vor dem Winde -, vor Topp und Was 
tel -, mern man gar fein Eegei führen tan) se laisser al- 
ler au vent, courir A seo; vor Auter -, (wenn das 
Ei ven Hunter mie fi fortickleppe) arer; chasser sur 
les ancres; auf den Anker -, ımenn das Bl auf bie 
Seite des HÄnters getrieben wird) oourir sur son ancre; 
der Unter treidet, (wenn er wine ffir) lancre — 
re; 3, Gerich wachten, von Prlamyen) pou-er; (di 
Baum) bat vergangenes Jahr ſiarl getrieben, hat zw 
hart ing Heiz getrieben, a bien pousse l’annde der. 
niere, a pousse Irop de bois; (diefer Baum) wird 
bald wieder -, repoussera bienlöt; va. neue Zweige 
+ p de nouvelles branches; Fond. das Silber treibt, 
lVargent se separe d’avee le 

il. va. (sehen magen, fert jagen) chasser ; faire al- 
ler; die Kühe aufs Seid, auf die Miele, Weide, zur 
Zranfe, in den Stall -, ch. les vaches aux chaunps, 
ala prairie; neuer paitre les vaches, lesmeuer & 
Vabreuvoir, à letable; eine Heerde Open vor fih ber 
-, ch, twucher un iroupeau de beuls devant sol; 
den Huud aus der Stube, die Hübner aus dem Bars 
ten -, ch. le chien de la chambre, hors de la.., les 

ules du jardin; (Vieh, Schweine) -, conduire; das 

ieh einen audern Weg — mener, c4. le bitail par 
un aulre chemin; fein =, (antreiben) pousser som 
cheval; Ch.der Kebbodtreibt die Geiff. cin ber Brung 
le cherreuil suil, poursuit la chevreite; das Wild -, 
wbei einen Areibjagben) rabaitre le gibier; traquer; den 
Feind im die Zindr-, vor ſich ber -, metire Veunemi 
* en ch. Frege — sol 5, ri. dem 
aufe — von sd und Hof-, ch. sa zu 
son; deposseder qu de sa maison, um —J 
faire deguerpir ga; Sg: einen vom Amte -, ch., 
depouiller qu de sa place, de son einploi x; le faire 
destilaer oa deplacer, c. Enge, Paar; einen zur A] 
— (entalten) presser qn de iravailler; exciter, ani 
in au travanl; (dieſe Leute than nichts) weun man 
fe ni: treibt, si on ne les presse; einen Schuibe 
ner gu Bezahlung —, preser son debiteur, le pres- 
ser de payer; (er ift träge) er muß immer getrieben 
werden, il Taut tou). le presser, l’aiguillonner; vd treibt 
ıba, dieie Sache zu Ende zu bringen, il n’aura point 
je repos qu'il m'ait termine celle affaire; il a extre. 
meineni A ewur, il est trös-empressd de £; es treibt 
mich zu Stuble, jesens une envie Waller à la selle; 
einen aus dem Vachte -, enlever us bail a qu, l'en 
diposseder; die Noth bat ihm dazu getrieben, In ne- 
cessitd Vy a engage, port; il ya ele conduit, porte 
par la necessiter eine Sache von ſich -, entfernen) se 
defaire dune ehose; fg: eine Suche zu weit, zu tod 
-, aller trop loin; porter, pousser les choses trap 
loin; outrer; man muf ben Schmerz nicht zu weit -, 
it ne faut pas pousser la raillerie, le badinage trop 
loin; Die Stanobaftigleit zaufd Yeußerfte -, porter 
la eunstance p au plus haut degre; it. ef. äußern; eis 
nen aufs Heuperfle -, pousser qun & bout, a lexire- 
mit; eine Sache in die Höhe -, (sun mehrerer Bieren 
cherir sur une.chose, faire hausser le prix d’une 


Treiben 


ehose; (dad Haus) wurde augerordenttich indie Höhe 
oe a &te vendue A un prix enorme; einen 
in die SHöbe treiben, (tuich Ueberticten) encherir, ren- 
eherir sur qu. 

2. eine Sache -, (db damit teihänigen) s’'oecu- 
per d'une chose, S'uppdiguer a une chose; eine 
Sansıhterung, Kurt - Taire un melier, erercer 
une profewion, un art; Handel. Kauimannſchaft =. 
commercer, Irafiquer: faire le commerce; faire un 
nezeor, um traio; Die Sandapıraltaft -, s'oe, W’agri- 
eulture, d’veononie mirale; erae Sprache, Winen: 
ſchart -, sar.a Petuded'nne lamıter; Das Briedhriche 
-, etudier le grec, la laugue grecgus, s’adonner & 
Vetude de la {. ga (ta dieiee dehranſtalt) wird das 
Griebtihe aeirieten, on enseigne le grec; P. mie 
man's treibt, ſo g.bt.ed, qui Hen fera, bien trau 

‚ vera; telle vie telle fin; Scherz unt et. -, se jouer 
de ge; plaisunter de, sur ges Spott nat et. — se 
railler, se ınıqwer de ge; Pojen, Marbitllen g-, 
faire des es;siegleries. des fallen 2; Ichlcchte Sachen — 
faire de mauvnises ehöses; Hoffurf -, v. Are magni- 
fique, faire be. .; I mp. hie - (maren) es zu ara, ils 
en font trop; fie haden e# fange genug getrieben, ils 
ont (wit ce train, ce mölier 2 asıoe long-tem 

3 einen reife mir der Peitſche -, füuetter In 
toupie, la faire tourner avec be gr einen Neifan dus Faf 
=, chasıer un cercenu. un cerule de tonnean; einen 
Masel in »’e Band, einen Mahl in die Erde, einen 
Keil in einen Kiez — chasser, potser, enfaucer, 
faire enirer un c'ow dans ia mar, un piew dans la 
terra, un coin dans nie sonche; ein Keit treibt deu 
andern, un rain chasse l’autre; it. den Zeig —, (ein. 
ner rollen) vlenalre fa gäte (avec le roulenu); Or. r. 
(Sitberachhirr) ur Slummern d. innen, -, emboulir, 
bosseler; (mir arm "ratmieifel, ciseler; getriebenes Blech. 
Tafelgekbter, playue eimhoutie, veirrelle de hose ou 
„eınboutie, 1 eisehie; gefrienene Arber, Bilberge: 
fdirr von getriebener Arbeit, du bosselage, de law. 
d’embontis it. de la eiselure; Wildwert ın Bold, Sir 
ber Kupfer -, travailler l’or, largent, le cuivre eu 
bosse; travailler en bosse sur de Vor 2; auf Biel, 
Kutr -, bosseler sur du plomb, sur du eiment; 3. 
din Wersegung brinzen) faire aller; (der Wind) treibt 
das Schiff, chasse, fait vogner le vaisseau: (divier 
Bad, dieſes Waſſer) treiber mehrere Mäblen, fait 
aller plu moulins; ein Mad treibt das andere, i'une 
des rours fair aller, fait tourmer l’autre; (dad Dal: 
ver) treiber Die Augel,chasse la balle; (da6 —* Pul 
wer) treibt ſtarler ais Das arobe, chasse plus que ba 

osse; Phy. die -de Kraft, In force impulsive; it. 
Fbiere Urzener) rreiterden Schmeid, Kar, provoque 
la sueur, les urines; Ex. einen Stollen -, (aradem 

user, une galerie; Erz od. Berge -, aus 
er Grube -, Cidreern) exploiter, extraire la mine avec 
une machine 'a molette; Forg. die Metalle —, erteh 
ben) alliner les melaux; separer largent d'avec le 
plomb, faire te departde lu.d'avec e; Tan die Haute 
-, (in NefBeige legen‘ condrer, brasser les auirs, les mei- 
ira en codreinent; Pap. den Feug -, (anf ter iferm 
hätten) secouer, aziter Ia forme, le moule; Jar. Die 
Sewachſe, Diume-, (der tünfkihe Wärme) faire prnis- 
ser, faire avancer-les plantes, les arbres; die -de 
Kraft, (ver Prtaugem force vegelative; dab -, ©. — #- 

Treiben, &; n. mowvement d’um corps qui ntte 
zur les eaux, qui estenhewd par le ven »: Pad {bee 
Gewädfe); pousse, f, (ciues Swift) drive, S (des 
Eilbers), alfinage, affinement ; das - und Dränyen 
in großen Städten, an Höfen e, Nagitation, le mou 
veinent continwel qui a lien dans les grandes vilies, 
dans les cours das - und Bublen nah Weifall, la 
soif des applaudissements, le desir, l'enrie d atre 
applaudi; Ch. das - (des Wildes), rabat; il, —, 
Zreirhsgen) baltue, 5 ein - veranftalten, arranger, 
disposer une chasse au rabat; Ex, Mn Kennen) 
extraction, & ein aauzes -, e. complete; ein -@ry, 
e. de minerai: Porg. —, (Menge Wert, weicht auf Mine 
mal abyerrieben wirt) auvre; döpart; Tan. (ter Sure) 

Treibe-napfe, & keit r. [onudrement, 

Treiber, 8. qui pousse, chässe £, cf. irriten: Der 
- des Viebed, der weine 2, le gardien des bes- 
taux, des cochans; vacher, ‚porcher, ©. @ict-, 


Eiwrin-:; Ch. die -, (bei einen Tteidlaaen) les bat; ana; 


Treiber 
des ouvriers; piqueur; chasse-avant; it. (Metrlten 


oppresseur; For Lauf einer Erle Mar achanened Scheit· 
desserroir; Met. affineur; Ton. (484., die Reiie ante» 


ben) chassoir; Mar. c. Zreisäege; P&. barque, baleau | 


Arainer les fileis; Wwaversier, picoteux, 


Treiberei; en, S fa. (204 Treiten) mp. act. de 


pousser, de chasser, presser 2; =. c. Tttlohaus. 
Kreibserz, n.ch Teeibs. 


Zreibling, es; e, Men. (Dritlins) Innterne; zweiet Klagen, la disionetion de deux instances; -# 


2.2, pl. vim der Bimempuae) abeilles qu'on tire des fa'l, Gr. ablauf; -sflädhen, f. pl. Cris. joints na- 


Trennung 23 


Chir. dierese, f; die - des Fleiſches von dem Kuss 
ven, las. des chairs d’avec les as; Die - (jmwier 
lemter, Grundftüde), desunion, 5; (einer Heitarb a). 
dissolution , f; die - des Körpers und der Seeie, a 
dissolution, la s. du corps et de l’ame; michts Falle 
Freunden ſchwerer als -, rien n'est plan rude aux 
nis que la ».; (Giferfucdt) war Schuld an der - beiz 
der xiebenden, causa la desunion des g; Pra. die — 


tuches irop pleines pour les loger dans d’auiros ru- | turels;o-gpumtte, 6, Zreau.p.; -$Eag, jour de la 


Treidein, ©, teten. 

Treil, ce; e, n. Kir. e. Iretifell; -em, va. ©. in 
den; -@X, 6, qui toue, remorgue r. 

Treiſchat, e. Teeisan 

Tremel, s, Anüttet pv. gourdii 

Tremmen, (te sefornen Pic im Merten de- 
grussir, lissor; Da6 —, lissage; -mer, 6, lisseor. 

Tremm-Lopf/ ıPiref der tundea Mündung def 
Dfeifentepfeh aadnudeleen/ boulon. 

"Tremolich, en; em, Ma. tremolite, fi gram- 
matite d’Haüy,f; gemeiner -‚amphibole gr., Ü;(glad: 
ertigen), am. gr. <ylindroide, i; asbeitartiger -tall, 
gr. fibreuse, am. gr. fbreuse, 

Trempel, 6, Min. (Stüpe an einer Wand) mon- 
tant, elangon. 

»Tremulant, en; en, Org. le tremblant. 

Treudein, ce. tänteln, : 

Zrennbar, a. ad. ee qui peut &tre sd. 
pare; -Teit, f. separabilite, 6 De= des Silbers 
bom Dei er, la separabiliis de largent J’aveo le 

om 
e Zrenuen, separer; bad Fleifh von den Ano 
ben =, #. les chairs des 7 d’avec les 05; den Kopf 
vom KRumpfe-, ⸗. la töte du corjıs, davec le corps; 
cdrerer) =, j dejoludre, disjoindre; die feindlichen 
Gheder, eine Schlachtorduung -, rompre, leudre 
les rangs desfennemis, ronpre l'ardre de bataille; 
Cant. eın Stift von dem andern, einen Aermei aus 
dem Aleide, den Briag vom Kleide -, devomdee un 

iece; decoudre la manche, la garniture dun habit; 
{eine Naht) - , difaire, c. ab-, auf-, jr; Men. -, 
{der Länge nach tursiksen) scier eu Jong; getrenntes 
Holz, beis de sciage; nichts full und -, als der Tod, 
rien ne nous separera que Ja murl; trennt euch! wie 
mäfen und —, parlez! separes vous! il faut nous #., 
nous quilter; (Perionen, weiche eiua. anagen 2) ⸗ 
2.5 ee Ehe. ein Bundnio —, dissondee, rumpre un 
wariage, rompre une alliance; (Bteje Cheleute) ichen 
getrcunt, geireunt von ena-, vivent separes Du 
Vautre; (dieſe zwei Kaufleute) h. in zetrenat, se 
sont separes, ont fait separation; der Tod trennt 
Leib und Seele, .. von eina., la mort separe ] ame 
du corps; warn Leib und Seele fi —, qumnd l'ame 
se separe du corps; Metalle -, » des metanı; Taf⸗ 
jen, Möbeln z (tmeide zul. gehören) von eina. —, de 
pereiller, desassortir desy: (were ein Daar ausına 
ben) deparier, döp.; Strümpfe, ein Paar Tauben 
-, deparier des bas, des pigeous; getrennte Haud⸗ 
f&ube, gants deparies; Bo, gerreane Staubfaden, 
Eraubgefähe, {e. eins, abgefenderte) hlels distinets, <ia- 
mines distinetes; Jar. ctu Prierat von eiuct Pfarre, 
ein Lehen von einem Gute -, desumir un privare 
d’une cure, desunir, distraire an fiel d'une terre: 
man bat diefe beiden Memter geitennt, on a dıisumm 
ces deux charges; (cin einver eihtes Br} Dura 
Tauſch e -, desincorporer par (change 2; I'ra. eluc 
Klage -, ie det einem Oberaerichte verertuen) disjoindre 
une instanee; Gr. eine -de Partikelsune disjunstie, 


particule,., 5, Mu. zutrennee Stufe, degre dis/oint; it. 6 


Gunetnd maden) z., desunir; (Fiferfncht) bat Diefe zwei 
Freunde getrennt, a spare, desuni ces deux as; 
(die Meformattom) dat die Airbe getrennt, a dirise 
Voglise; it er. in Gedanken —, abstraire ge; das -, 
se ion, f. ©. Trennung. 

Trerner, 6; in, eclei, celle qui scpare, 

Trenn-fall, ec, Tmmwrstt, -, 

Zrennlia, a. ad. v..nembar. 

Trenn-meiler, u, Cout. conteau & dicoulre; 
-punfte, pl. Ur. le indınaz Gr. Jat, dierese, 6; ein 
mir =en beycihneier Seibitlanter, une voyelle tre- 
-fäge, f. Men. sie A debiter, [; -wort, Gr. 











teurs, tragmeurs; Ex. mineur qui exploite avec l’aide | une disjonctive, x 
des cheraus; Exon. tvrr zen Hereirer treioe) inspeedeur Trennung; eu, .ttat Trennen) röpnration, f; 


(ches. #2; -$jelben, n. c. Toellungda. 


Teenie; n, f. bridom, filet; (ein Pferd auf dee 
- reiten, nıener avec un b., um fi . 

Zrenfen, Mar. ein Tau, (mit einem tünnem 5137 
füllen) eongreer, emmieller un cäble; 2. va. Ch. -, tr Ir 
zen, (eom Pirsdoe, der nur ehnpelme Zöne bersorbringt, rairın 

Zrensgarı, n. Mar. vieux fl de caret a lon- 
grrer. — 

Trenfing;-en, f. N r,.pordage à oongrier; 
eine - legen, ©. ınfen; Cor glivarde, f. 

Trenteln, pu. c, tmiaden. 

Trengen, Ch. e. ittaſen. [def de tr. 

“Zrepan, cs; e, Chir. eröpan; -(hiüffels 

*irepaniten, einen, tröpaner qn. 

Treppe; u, f. (dim, Trenpaen, Irepplein, #.) 
escalier, degre; (in nissen Häuiern montee, f; jts 
beime -, er, d. derobe ou de degagement; eine 
Reite, ſanft auſteigende =, es., d. roide, doux ow 
aisc; ichlerlende -, es. a girons rampants; gbroxbene 
= er. a repos; Durhbrodene -, er. A jour; - vor 
dem Haufe, (Fret-> perron; die - fteigen, hinauf, 
binab-ft,, monter, descendre l’er., le d., les degres; 
drei, dier “m bob mehnen, loger au troisicıne, au 
quatrieme; wir ſtlegen Trepp' auf Trepp’ ab, nous 
ne faisions que monter et descendre; einen die - bias 
abwerfin, faire sauter les.degrüs, les montees A nz 
oben, vnten an der -, au haut, au bas de l’ea.; it« 
©. Zusueaen-, Bürntel-; Mar. =, (det Beitenfiüde des Mar 
sered) Echelons; An. (im Obre) echelle, rampe, ſz Con, 
buccin canalicule; tonue volutde en vive arte. 

Treppen-abfaß, palier, repos; -bade, f. 
©. -mwange; bau, consirucion d'un ercalier, 5 
-baum, C-ipinzeh vis d’er., f De -bäume, tmonuuf 
tie Trerbe tudth echiffre; -gehänfe, n. c. hands 
-geländer, n. rampe, balustrade, 5 haus, m. 
wage d’er., 6 -ties, fer sulfurs eomeritionudz 
lampe, f. Mar. taquets d'öchelle; Echelon; -ieb= 
ne, f. appui dei; -mautel, c. -baud: -mAiteT, 


nn de | f. dchiffre; -mulchel, f. chquille d’er., 5 ⸗·rube⸗ 


ſ. c.astap; -Ihaht, Ex. paits Amarches ou de- 
gres tailles dans la roche au lieu döchelles; ·ſo tu⸗ 
del,f.c. raum; ftuft, £.marche, f; dere; -jtüßt, 
f. claugon dien; -thär; f. porie d’er., delle, % 
t hurm, Cem Wendeitteppe) lagterne den, 6 
-mange, f. Charp. linon, [ieonilte, €, 

Trepp-Elampe, c. Trerpenitz Tue, I. Mar. 

Trefchat, 28, m. fa. Jeu. dreian; il, vn. 
od. - fpieien, jouer au br. 

*Erefor, ed; ed (dim. ben, n.) erdsor; 2. ı ?ite 
berisrant) buffet; tableite, f -[hein, um Preußen) 
billet du £r. 

Trespe, f. Bo. (Ohrasarı) bromas, bromot, bra- 
we; deoue, f; Dirgeiicherte, Die iparrichre, die taube 
*%. unftuchtbare -, le 6. cornieule, le A. à barbes 
Jirergentes, le 5. stürile, c. *der-. Fuer; 2. "®oanr 
merieih) ivrale, 1; 5. (Taukhafen Falle raiue, mw. 
follete, £ l’averon; 4. (Riten) nielle Lätardde ou des 
a. 5 -nfpinner, An Moin phalene due 


un de 
Treffen, f. (din. Treiben, Treßlein, n.) 
gulon, borde, bord; goldene x -u, g-r or 2: weiß 
-n befegen, galonner: mitm beivätes Kleid, peit 
-n eingefaßter Kur, habil galonne, chamarı“ de 
8-15 chapeau borde de g-7; die - an diefer Weſte 
ut zu breit, be borde, le bord de celte vosie este; 
durhbrohene -n, g-5 & jour; Per, caea· auenci Düs 
ſchet Dance) tresse, F -nbut, chapeau borde de g-n 
-ntleid, n. -nmüße, f£ -nmweite, 1. habit, 
un. galonne, borde de g-s, veste galonnee, bor- 
ve de.. j 
*Zreifir-banf, Kod. ſto g, Per. mm Treffen 
ter Suste) Iressoir. [-rer, 8, tresseur, 
*Treffiren, Per. tresser; das -, le tressage; 





“enu de vie 


24 Treſter 


Treſt er, pl. (m. ausgeprehten ed. ausgetohen Bet / 
ven) marc; (Bier-) le gousses, les m. de brasserie, c. 
Diisen-; 2. (fer außgeprebten Weintauben am. de raisiu; 
den Men an den -n fteben laffen, laisser cuver le 
vin; (diefer Weist) iſt wicht lange genug an den -n 
ſtehen geblienen, n’a pasassez envä;-brauntmwein, 
ie de vin; -hut, tim einer aährenten Bürte) 
ralle, 5; -Termöl,n. huile de graines ou de semen- 
ces de raisin, 5; -fuden, gäteau de m. de raisin; 
—wein, (Baur) pigwette 1; vin de pressurage, le 
pr; ee trintt =, il beit de la pe., du pr. 

Treten, ir. vn or. aufel.-, murcker sur 
ge, poser, smeitre Je pied, les pieds sur qu; re trat 
mir ouf den Auf, trat unbet ehens auf eine Schlau⸗ 
ge, A me anarcha str Je pied, il imarcha sur un ser 
peut saıs y penser; daneben —, (im ⸗ fein) glisser, 
shanceler; faire ulı faux pas; er trat feol, und fiel 
bin, le pied Iui manqua et iltomba; in das Wofler, 
in den Kotb-, m dans l'ean, dans la bourbe; hatt, 
leiſe, fanfi —, (au/-j m. rudement, doucement; zit: 
{hen zwei Dinge -, »luterposer enire deux corps; 
auf feine Äiie -, se lever; se melire, se relever sur 
ses pieds;-anf die Zehen —, se metire, ar, sur In puin- 
te des pieds; 2. av. ſ. an dad Feinter, bei Seite -, 
se mellre ü In fenwetre, a lecart; (als er bererakam, 
trat jedermann auf die Seite, lout le mode se ran- 
gen: aus dem Hauſe r —, sortir de la maison 2;. 
Das Zimmer -, entrer das Ja chambre; vor den 
@piegel =, s'approcher du miroir, se wettre devant 
le miroir; auf Me Banf, die Xeiter 2, monter sur 
le baue, a luchelle 1; anf die Kauzel —, ınonter, en- 
trer en chaire; zum tar, an den Tiſch -, appro- 
cher , s’approcher (le l'autel, de la table, monter 
alnutel; zu jemand -, (mit ihm fpreden 2), abor- 
der qn, l'aceoster; s’spprocher de qn pour lui par- 
ler 2; vor einen -, se prärenter devant qu; - Sie 
wöber! approcher! maber zum Feuer —, Fap 
procher du feu; von frrne =, se lenir, sap. a une 
certaine distance; and Land =, Afeizn) inettre pied 
ä terre, descendre ou melire a terre; einem unter 
die Ungen =, se pr , paraitre devant qn; der Bericht 
-, cunguraftre, se pr. en jüstice; fg: vor Gotles 
Pichrerirubl -, com. au tribunsl de Diew; aus den 
E tranlen -, passer, exceder les bornes; von et. -, 
s’cloiguer de ge; einem zu nabe -, s'ap. trop de qn, 
ef. nabe; fg: zu eimem -, auf jemandes Seite -, dies 
me Partei netmen) se ranger, se mettre du oöte de qn; 
entrer dans le parti, embrasser, prendre le parti de 
ga; an jemandes Stelle -, faire. fonelions, lenir, 
prendre la place de qn; suppleer, renplacer qn; in je: 
mandes Rechte -, enirer dans les droits de qn; 
Fercht trar an Die Stelle der Zrödlicfeit, la crainte 
prit la place de la gaite, snecede Ala x; dazwiihen 
=, Ing Wittel -, intervenir, s'entremeltresing 3 
unter die Waffen -, se melire sous les arınes, prendre 
les arınes; in ein Amt -, entreren charge; in jemandes 
Dienfte -cats Beamter;it. aldVrbienur)enirer au service 
de qui; it.ehtrer en comdilion, se meitre en service 
chez qn; bei einem als Edeltnabe in Dienfte -, en- 
trer page chez qn; tu fronsöhiche Ariegedienfte -, 
entrer au service de France; aus dem Dienft -, sor 
tir de condition, quitter le service ; in einen Ei 
en Orden, in den Eheſtand —, entrer en religion, 
dans Je mariage; zu einer Meligion —, eınbrasser une 
religion; in f. fechstes Jrbr -, im das maunſiche X: 
ter—, enirer dans sa sixicme anuce, dans läge vi- 
ril; it. cr. Ierofen Diesen): wann der Saft in die Bän- 
me tritt, quand la söve monte aux arbres; (dos 
MWafer) ırirt ipnmer hoher, tritt in die Nöhre, mon 
te tour, dava e; mönte dans le uyaı; Dr Thra 
nen traten thin in dir Augen, les larmes lui vinrent 
aux yeux; (die Augen) traien ihm vor den Rott, mm 
sortaient de la (te: (die Sonne) tritt in den W.d- 
der, entre dans le belier, © eln-. aus-; ang Kir -, 
erükeleen vor le jour, Ja luniere; paraltre; (Miie 
Merk) ift erft nach feinem Tode ang Licht getriten, 
n'a paru, n'a vu le jour, Ja Jumiere qu'apres sn 
mort. 

Al. va, et. -, marcher sur ge; Roſen fproßten: au£ 
dem Boden, den er getreten batte, des roses nais 
saient sons ses pas; das Pflaiter -, battre le pare 
Sie h. mic auf den Aus ge'reten, yous mı’aver mar 
«he sur te pied; it. einen vor Der Hintern -, donner 








Treten 


mit Füßen, unter die Fue — (p- fg.) fouler qn, qc 
aux ; 9. ſich ciaen Nagel e in den Fus —, s’en- 
foncer un clou pdansle pied; er hat fi einen Dorn 
ein den Fus getreten, il lat est entre une pine t 
dans le pied;et. entzwri, in Stüde -‚casser, briser ge 
avec les pieds; die Echube fchiel -. tourner, deformer 
ses souliers; r die Geiene x unter die Fuͤße — fau- 
ler aux pieds les lois g; il. die Drgel, Die Dale der 
Orgel -, soufller l’orgue, faire aller les soufllets; eine 
Btode -, donner le bıranle & une cloche, (en mar- 
chant sur les bascules); den Taft »,-battre la ınesu- 
re du pied; die Weintrauben, den Wein -, fouler 
les raisıns, la vendange; den Thon -, petrir l’argile, 
pietiner, marcher la terre; Peil. Tan. die Beie -, 
louler les euirs; ſg: (v. Wöyrin) cocher; (der Hahn) 
tritt Die Henue, eoche la poule; das -, (der Haͤrin⸗ 
ge ın Zonugg) foulage; As. €. Einmitt, z 

Treter, 6; dm, personne qui föule; Drap. Vig. 
foulenr; Org. souftleur; Pot. warcheur. _ 

Tret-grube, S ©. -piap; -barfe, f. räteau A 

lanter des pois, des feves e; plantoir; -Haspel, 
er siouliset a rous -Fuüfe, f. cuveä ſouler le rai- 
sine, 5 -Piaß. Tui. e der Then yernten wirt) nur, 
cheux; -rad, n. Iyınpan; -[demel, Tis. (Sctade 
sur) ınarche, f -fätte, -fube, f. Pot. (me ber 
Item getieten wire) marchoir; -ft od, Pell. tonneau a 
neltoyer les pesux; -tT0g, augel, auge & fouler, f; 
-ju ber, € -tufe. 

Treu, a. ad. fidele, “ment; -e8 Belenntniß, -€ 
Adſchrift/ aveu sineere, capie /.; eine -e Schilde: 
tung von et. machen, faire une description, une peia- 
ture /. de ge; — überfeßen, erzahlei, traduire, ra 
enuter fidelernent, avec lideite; -e6 Gedachtuiß 
meinoire f.; -er Öeiairihreiber, Mahler e, histo- 
rien, peintre /.; ein -er Gehorſam, une exacte obeis 
sauce; ſeinenn Berufe - folgen. remplir exaciement, 
fideleient ses davoirs; fernen Pil.chten, Verioredun: 
gen, feiner Abficht - bleiben, rester f. a ses devoirse, 
persiverer dans ses intentions; feinen Gruudiapeit- 
bleiben, restgr_f. a ses prineipes; (ein rechtſchaffener 
Maun) bleibe yih Welbfl —, ne se dement jamais; 
der Wahrheit — bleiben, rester /. A la vorite; e8 - 
mit einem meinen, vouloir le bieu de qn; er mel: 
uet es =, il eroit bien faire; il est, il yva de bonne foi; 
- gejinnet f., ire bien intentionnd; -gejinnte Trup: 
pen, troupes aniındes diun bon esprit; —er Arbeiter, 
travailleur serupuleux, assidu; einem — f., bleibei, 
äire, ** a qu; (der Hund) iſt ein es Thier, 
est un animal /.; feinem Keren - f.., feinem Konige 
- bienen, ölre f. a son maitre, servir fidtlementson 
roi; -er Vater, Hatte, Freund 1 pere, dpoux, ami 
fs; -er Yiebbaber, amant /.: feiner Geliebten - (., 
bleiben, eire, rester /. ü sa maitresse; Pra.-er Belißer, 
possesseyp de bonne foi; fi — lieben, s’aimer Adele- 
ment; = Liebe, amcur /.; -er Diener, -e8 Gefinde, 
serviteur e fl 

I. f. auf - und Glauben et, annehmen, recevoir, 
accepter, croire ge sur la parole, sur la bonne foi 
de qn; bei meiner -! auf meine -! fa. ma foil par 
ma fot! 

Treu-blatt. nm. od. -blätter, pl. Bo. (Mentrau: 
) la Junaire; -breber, inn, le, ia perfide, par 
jure; -brud, manquement de foi, de joyaule; per- 
fidie, trahison, ſz Das Herr zum =e birleiten, vor- 
rompre la fidelite des troupes; -braücdig, a ad. 
qui manque A 5a fol; parjure, perfide, taliee; = f., 
werden, etre p., pariure; violer, fausser sa foi; der 
=t, p., parjzure, traitre; =t Handlung, perhdie, f; 
aclion a; =Teit, f. c. -Tengtein -eid, seriment de 
fa -eifrie, a. ad. fort zild; -ergeben, a. ad. 
devoue et fidide; Ires-attache; hr =er Areund nnd 
Diener, votre tres.devoud amı et serviteur; -bei: 
ig. #. ad. iranc, ouvert, can.lide, cordial, ingenu, 
all; cord'alınent einem = die Sand deucen. ser- 
rer condialrment la main A qn; fie faaı = Med, was 
fie deuft, elie dit naivement, ingenument, bonne- 
ment tout ce 2; einen = masben, surprendre la bon 
ne for de quı; = foreden, parler ingenusment, frun 
chginent, svertement; =t Erflärung, dieclaralion 
ingenve; =frit, f. candeır, ingenmite, frauchise, 
cordialite, narvele, f; eine angenommene =, imge- 
uuite + empruntee; faux sir de candeur; mit vieler 
={preken. parler as ec he de franchise 5 -Ie iſtung. 





“yu ul caup de pied daus le derriere; einen, &1.1f. presiation de füi et houuuage, f; serıment de foi; 


Treu⸗los 


Aos, a. ad. infidele, perfide, waitre, deloyal; in- 
Aidöleınent 2; -Ioier Ebrgatte, Freund, dpoux im, 
ami in, p, dulayal; -Isier Vaſall, vassal felon; = 
werden, [A violer, fausser sa Iol, ötre p., in; = han⸗ 
dein, agir perfidement, diloyaleıment, en traltre; ge: 
gen ſeine freunde = handeln. agir inhdelement avec 
ses amis; am feinem Heern = merden, manquer de 
foi, &lre in. a son matire; =e Nation, nation p.; der, 
die =£, le, la p; le traitre, la traitresse; =e Hand: 
lung, fehr Ses Berfabren, action p., procude bien 
iraltre, fort deloyal; =igeit, f. (eines Liebhabers) 
infideiitd, %; (cined Volles) perfidie, f; (in Ges 
ſchaſften 2) diioyauee, 1; eine Sigleit brachen, faire, 
eommellre une is, une p.; gibt c# eine größere .t 
ya-tıl une plus grande p., del.? -vereint, a 
ad. fdelement uni; =e freunde, Einwohner, amis 
fideles, habitants accoris ew unis et Aideles, 

Treue, f (einer P., Abihriit, eines Bildes, 
Mahlerk 2) /edeıre, 1; (eines Beiländnürfes) sinceri- 
te, 6 (eines Beibichhtihreibers) veracite, 5 mit — 
feinen Vorſatz verjoigen, feine Michten erfüllen, etre 
fidele a son deisein, le rsuiyre avec conslance; 
remplir ses deruiss avee /; mit- f, Ami verwalten, 
exeresr, reinplir Adelement sa charge; einen me 
alır - warten und priegen, en ee an avec le plus 
grand zöle, lui donner les soins A assidus; eine 
unverbrügitdhe —, une /. inviolable; die - der Uns 
tertbanen gegen ibren Kandesberen, la f. des sujets 
envers leur e; den Eid der - leilten, brechen, pre- 
ter sernent de f., violer son .. de /.; die - bi 
verlegen, manquer asa foi, ala /,; violer sa foi,la 
fs die - balten, feinem Fürften Die - halten, garder 
sa foi, garder f. a 2; Die - (eines Kiebhabers 2) la 
fe die = der Edeleure, die ebeliche -, Die - in der Ehe, 
la foi eonjugale; (en Weib) iſt ihrem Manne - ihule 
dia, deitf. a son mari; Die - eines Dienjlöoteu, la 

.d’un dumestique. 

Treuge-plab, pu. © Trodtenp. 

Zreubeit, 1. pa. (Treue, 0.) fidelile, 1. 

Trenlic, ad. mw füdeternent; - nad) der Nas 
tur gezeichnet, dessine /. d’apres nature; - von er, 
Gebrauch maden, employer fr ge; - Wort balten, 
f. Veripeehen - erfüllen, tre üdele & sa parole, 1er 
nir fı 54 .., S’acquiller f.; de sa se; cd - mit 
jemand meinen, agir pour Je bien, voulair ie bien 
de yqn; jemand - warten und pflegen, soigner qm 
avec.un grand zele; donner les plus grands soins a 

Treuſchen, ce. säufhen, AS 

*Triangel, 8, ıDrert) Math., As., Bl, Men. 
triangle; Mu. ( Tenertzrus bei der türtfchen Munt) 
eymbale, ſz -mufcdel, f. Con. came triangulaire, f, 

*Triangulär, a. triangulaire; Bo. triangult, 
& -jabl; f. nombre t., noınbre palygone t£. 

"Zribuliren, va. c. Änatigen, guälen, R 

Tribun, eu; en, hr. trbun; -at, es, n. tri- 
bunat, 

*Zribunal, ed; e, n. (Seritispen iriäunah 
-rath, conseiller du £. 

*Zribune; m, S, tribune, f. 

Tribut, ed; 8, (Simmern, Schapunp eribus; einen 
- auflegen, imposer un £. 

*Tributär, a. tributaire, 

Tridter, 8, (dim. chen, -!ein, n.) entonaoir; 
die Glece od. Mündung eines -#, le pavillon d’un 
en,; F, cl. (aus melvem das Meta in bie Ferm flieht) 
echeno; tn dem Mänien) tramie, f; em Wurfimacden) 
boudiniere, f; Chir. {sur Oprration ter Zurhnenfftel) er.; 
wm (einer Wine) en-; (eines feueripeienden 

geb) le cratere; An, rauf dem Grumie der Briten 
Hirnaösie) er; Ha, (Ar Stipptirben), dergriecbifche, ges 
Arablte =, treillis, canot; -baum, c. Numpit; 
-fifch, gobie; -förmig, a. ad. en en, en forıne 
d’en.; Bo. infundibilifarune; =teit, f. forme d'en., 
G-grad, m weluchiole, 5 -nudeln, f. pl. 
Cui. 2 nouilles a Ven., 5 -röbrden, n. um Rats 
Bote am Memebrihan) embouchvir; -(dnarrwerk, 
nn. Org, jeu hy en forne d’er.; -fowamn, 
Eponge cn en., I: -wiude, f. quamoclit, ipom, 
Fa rm, sabelle alveoloe. “ — 

Trichtern, emplir avec un entonnoir; Bier in 
Maiden -, verser de’la biere dans les bowteiller, 
meltre de la bierre en H arec un enlonnpir. 

. Trietrad, 08, n. Jeu. irichae; - fpielen, 
jouer au f. 


Trident 


Trident 


Zrideut, 8, sp.n. Gg. Trente, f; -iner, ini; 
it Ainiſch, a de Z:; Trentin, e, 

Erıeb, cd; ©, (ang, Vewezungh mouvernent; 
in den - kommen, ötre mis en irain, en an.;5 Me Ku 
nonenlugeln verlieren (m langen Kaufen) einen Then 
dbres -08, (ehe fie zur Miindung kommen), les bon- 
leis perdent une partie de leur force; ©. deiner Pit.) 
poussc, 6; jet; der erite, zweite - eines Baumes, la 
premiere, la seconde pousse d'un arbre; (dieie Pen: 
K) bar einen fchönen —, est d'un beau jetz it. a fait 

Io heaux jets; 5. der — des Viehes, ına6 Tueiren teil. 
auf tie Wetre) act. de ınener palire le betail; Ch. as 
reiben, Treiriagen balttie, £ 1g:_(dtefe Flinte) bar 
einen guten -, porte loin; (diefer Fluß) bat einen 
ftarfen —, a un entırs rapide; 4. {had See, f Mh 
dench einen Ort zu treiben; ir. es auf eines Andern Gruud 
und Boden weiten zn fafien) droit de passage ; it, droit 


de pacage; it. (Ort, durca weiten bad Wien gettleben wirt; | D) 


WR. Ort, wer eh geiceinen wirt) passnge;z it. pacage, pälu- 
rage; Mec. c. Treittad, Ieievrat; 5. ord. (Natar-s ins- 
tinet; Ply. appetence, f; (die Tiere) bandein nad 
ihren -e, nac ihrem natürlichen -€, agissent par 
instinet; feinem -e folgen, suivre son instmet; ef, 
aus eigenem —e (Aniniebo thun, faire ge de son chef, 
de son propre m., &. Aurrieb; il. ans, Metzungk er 
bar feinen - zum Studiren, il n’a point de pen- 
ehant, d'inelination, de got pour Netude; ich fühte 
einen unmiderftehlichen — deju, un penchant irre- 
sistible ım’y porte, je m’y sens ports par un g; it. 
-€, zaͤrtliche -e, sentiments lendres, amaureux; 6. 
ein - Obien, Edrafe 2, un troupeau de baufs, de 
moutons. . : 

Triebel, 8, Im. (Sof, womit die Kelle ringrtriehen 
1.) cogaoirz Ton, «te Peife anwereiten) chasseir; mail. 
let; Pot. Diebe) tournoir; tournoire, ſ; it. Can Fpul: 
rätern) manivelle, ſ. 





Bewegung fehen, faire mouvoir, 
re grund, 0 Teer fir -bammer, (der Kin 
teamsacher) marteru a endenter les eries; -holj, m. 
EZ. bois qni pousse aveo vigueur; -Förner, pl. c. 
Springs ra ft, Lore Diemäate) Faculte, force vege- 
tative; -maß, m. Horl. compas & recherche; -rud, 
D. {einer Wafıtiner roue qui Sant aller q. machine, f; (in 
etuet Wr), pignon; (einer Mühle), lanterne, f; fg: 
(-feten? ressort, mobile, motil; -recht, n. droit de 
passage; it. droit de pacage, c. Tel (395 -[and, 
(melden der Wind im die Site treiber; Ät, welchem das Wat⸗ 
fer von elnem Orte zum entern treiben) sable mouvant; it. 
sable mouvant ou de ravine; -Idheibe, f. Horl. 
©. Treibefäelte; -fehwefel, er Trippefmeiets “ab, 
©. Zr; -feabhl, Cam dem Setileten ter Ih 
ren; acier & pignons; -fte den, «Dabnmert eines Bier 
Arte) aile, came, endenture, 5 ·ſt ock, ſuseau de 
Interne; -werf, n. machine, 5 -merf zu Seiden: 
müblen, machines de monlins # soie; it. (in einer 
Uhr) ressort, mourement, ©. Gernebe. 
Triebſam, a. ad, Gem Beten productif, fü- 
cond; d'un bon rappart, 
Trief-ange, n. wilchassieus; 2. dır —n hatı 
-s8; er, fie bat =n, er, fie if ein =, il, ellea 
les yeux ch., il ost c/h., elle est chassieuse; -Augig, 
a. ad. ch., -se, Ttes. 
Xriefeln, vn. ar. d. degoutter; tomber par gout- 
Triefen, reg., ir. vn. av. b. degoutter; tomlıer, 
oouler gontte Ag ge 8-1; das Waſſer trieft von 
den Dachern, l'eau degontte des toits; das Blut truff 
ihm aus der Nafe, ber Schweiß troff ibm von der 
Stern, le sang Iui degouttait du nez, la sueur du 
front; fg: die Augen - ihm, er hat -de Burgen, les 
yeux luı pleurent, il a les yeux chassieux; Die Nafe 
trieft ihm, er trieft aus der Nafe, es trieft ihm and 
ber Nafe, il a la roupie au nez; eine -de Nafe, un 
mez roupieux; (die Bäume, Däder) - no, — vom 
Diegen, degouttent encore, d. de la pluie; -d nafi 
f., &tre tout mouille, perce, trempe, ötre mouille 
uqu'aux 05; -d maß on Schweiß, vom Megen, tout 
degouttanıt . sueur, de pluie; —, decoulement 
En \ 
eh u A fı nez roupieurz; it. 2. (het eine = 
Bat) r., se, pu.; eine= haben, avoir le nez 7; aroir 
la roupie, des raupies: eine alte =, un vieux r., une 
MOZIN DICT. Partie allemande Tom. II. 


































«| iligne, plane, spherique; 2. (Much) £., traild de 6; 
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vieille roupieuse; -n a fij, a. ad. qui ala roupie au | pour A. un deu pour 5; einem ein = geben, reihen, 
ezz 7, 46, pur; map, a. ad. tout mouille, tout | danner ponr 5. Agn; bier, Jungfer, it ein —, etıt 

Zriesen, c. Trösem. Tirempe. | Heincs = für Sie, leucz, Mademoiselle, voila potir 

Zriel-trappe, fc. Cirieaz, s vos dp., je pour vos dp.; (it Dieiem Haufe) deto amt 

Trient, Op. ©. ZTritent, Are das Öefinde viele =er, les domestiques ont be de don. 

Zrier, $, n. Ög. Treves; -er, Sinn; it -ildh, ceurs; Jene, c. -yeiährie; gern, indẽel. fü. qui 
a. de T.; Trevirien, ne. aime ab; -gefdirn, n. vase a d.; din einem Juhjicher 

Triejter, pu. c. Treten augel; -gefell, ©, -gerlortes »gefeilfhaft, f. 

Trift; en, Lcpene) troupean; reine - Schafe. | coinpognie de buveurs,f; -glag,n.verreä,; gold, 
4. de wontons 2; 2. (Weg zun Wette) chemin du hẽ · n. or potable; hang, n. auberge, f; caharet; mp. 
teil; chemin ou passage pour conduire le betail au |taverne, f; -Dorn, m. cder alten Deutfihen 2) corne A r. 
päturage; il, (Reierlap) pacage, päturage; it. ja-|f; -Taune, L pot, pinte äd.; -lied, n. chanson, 
chere, 1; 3. (irdr, das Dieb zn meiden; it. hurd.einen | air a A,;cchanson ans, f Au ſt, fenvie de b, 
Dt anf die Seite zu treiben; Trierieche) droit de pae.,|f; -mustel, An. buveur, musele buvenr; addum- 
de pdt.; it. droit de parcaurs et vaine päture, droit | teur de Peik -faal, sale a 4.6; -[bule, £. task 
de bleirie; Ex.o, Eswengtaum; -ensmeilter, ins-|a d, 1; Apruch, toste, toast, toasie; -fruhe, f. 
pecteur des pae-; frei, a. ad. frene du droit de|chambre a 6,, f; it. = 0d. -flübihen, n. «wer Hazäger: 
asenge; -geld, m. passage; blairie, 1; pde.; -ge: |ten 2) buvette, 1; -fucht, f. passion, manie de 6., f; 
rectigfeit, £ recht, n.c. - (35 -fhafer, ber-|-füntig, a. ad. qui a la passion, Ja ınanie de &.; 
ger d’un troupesu en parcours; [tein, barme de | adonne au vin,üla boisson; -topf, pol Ad; =-Trog, 
passage, it. de pt. de pac.y f. «für tab Birb) auge, f; -trögben, n. (für Vlach au. 

Triftig, a. ad, Mar, das Schiff iſt — Tteelit) | get; -wafier,n. eau pour d., bonne & bu; im 
le vaisseau va a la derive; -er Unfer, (welter mer|mer, n. © -faal, -fute, 
einhatet) anere qui laboure, 5 · von einer Necde rar] Trinken, ir va. vn. ar. h. doire; einen zu - gt: 
fen, dernder; 2. ehüntig, widslg) importunt, e; so-| ben, donner a 8. a qm; aus einem Glafc, aus der 
fide; eoncluunt, e, valide, -€ Gründe, Uriaden | Flaſche —, 4 daus un verre, ä la bouteille: 46 ei- 
chaben mic dazır beitimimt) des rasons r-s, d-es, | nerQuelle, am Brunnen -, 8. a une source, Alan fon. 
inajeures, de pıtissantes, de fortes raisons n'y 2; daß | taine, cinte, auf eined e Gefundbeit 2 -, &., parter 
tft ein -er Beweis, voilı une preuve c-e; -e Ent-|la sante de an; &. A la sanfter de am; eine Flaſche 
fauitigung. excuse valabte; -Feit, £. die = (divfer| Wein-, 6. une; — Gie einmahlt buvez, bavezım 
Grunde, Entſchutd: zungen) la solidite, validite, lim- * er bat nur ein Tropfchen Wein getrunten, il 
portance ef. Wa bu qu'un doigt de vin; Schofolate, There, eine 

"Trigieph, en; en, c. Dielkttip Tafe Kaffee -, prendre du chocolat, du the u; id} 

"Trigon elle; n, £. Con. (ft otelediget Mefhei) |trinte feinen Kaffee, je ne prends point de ewfd x; 
trigonie, f; Irigonite, Poe. fie tranten des !öltlichften Weines, ils euren! je 

»Zrinonometrie; em, f. (Dreietmermg) erigo- | meillenr vin; die Pferde - laffen, faire 5. les che- 
nometrie, f geradiinige, ebene, fobäriihe-, &. rec |vaux; ein Ganzes -, ein velled Bag =, 5. raiade, 
5. & ronge bord; (diefer Wein) reist sum -, rappdle 
son burear, invite ı en d. plusd’une ois; den Bruu⸗ 
nen —, prendre les eaux, les eaux mindrales; 2. (ge 
weontf, Bein pin Menge zu =) 5.5 (ein Menich) welcher 
trinfe, En boit; er hat getrunken. ci berrunten) ia 
bu; (tar, gern —, 5. excessivement, ire sujel Ab., 
au vin; ſich das-angemöhnen, abgewoͤhnen, prendre 
IUhsbilade de 5., au de la boisson, reuoncer a la 
boisson, se deshabituer de d.; ſich von Zinnen, von 
Verſtande —, 4 jusqw’ä perdre la raison; ji toll 
und voll ⸗, se sonler, s’enivrer excessivement; fi 
Wnth-, prendre du courage en buyant; 5. pour 
avoir du eourage, ef. boire; fg: Talud -, stamın) 
fa fuer (du tabac) ey: &. (die Erbe) trintt den 
Otegen, boit la pluie; (diefe weiten Gefilde) tranfen 
ibe Blut, furentabreuvees deleur sang; des flots de 
leur sang abreuverent ers 25 3. can der Muster ©rufi) 
teter; einem Rinde zu — gebeil, danner a 2, donner 
le sein A un enfant. . 

u, un act, de heire; 3. (Betränt fa, le boire, 
la boisson; Bier ift ein gefundeg =, la bire estune 
boisson seine; Eifen und - haben, avoit le boire et 
ie unge er vergißt ne Dun 5 — 
en 'e manger et le boire; 3. (ta3 Gaufen) 1 
He dicke ie been, : 

rinfend-fatt,a ad. degoüt! de boi 
-werch, a ad, digne d'etre bu ® kai 

Zrinfer, 6; inm, Öuweur, se; er ift ein ſchlech⸗ 
to, fie it eine ſtarke -ium, il n'est = ge. 
c'est un petit-. ; il boit peu, elle boit bien, c'est 
une gr, buvense; it. cder, die germ umd wie min; er 
iſt ein — fie iſt eine-inn, c'est un d,, un in, 
un ivrogne, c’est une buveuse, 

Triuferlid, ad fa. es It mir nicht -, je ne 
suis point d hume ur ou dispose A boire, je n'ai pas‘ 
envie de boire. [euter un trio, ° 

*Zrio, n. indeel, Mu. trio; ein - auführen, exe- 

Triolett, e4; e, Pod. (Dreittanggerutt) teiolet, 

Trip, eo. Tripp. R "a 

Zripel, Trippel, 8, od. -erde, f. (@reaı zri- 
polij terre de t.; quartz aluminiföre tripolden d’Haüy; 
mit — pußen, inpolir; -(diefer, schiste & polir; 
-fein, 2. en masse; 3. —, a. ad. (trelfah) triple; 
*-alliany f. &-alliance; -taft, Mu. mesure £. om 
ternaire, N —— 

"£ripliren, tripler; -d, Cris, triplant. 

—— ſ. pl. c. —* 































-trife, a. ad. irigouoinẽtrique, ·ment. 
Zrill-bohrer,c. Drien; -rappe, c. Orichtr, 
Trillen, o. drin. 

Triller, 8; Mec. (auf ter Welle des Kammmadet) 
lanterne, f; 2. (din. -&en, n.) Mu. cadence, fi 
tremblement; tril, trille; einen - auf der Geige « 
machen, mit der Stimme ſchlagen. faire une e., un 
+. sur le violon, faire une e., ut £, de la voix; Yauıf 
im Singen mit kurzen -en, -tanf, fredon; Läufe 
mit furien -n, -läufe machen, Sredonner, faire 
des reduns; doppelter —, dowhlee.; -Fette, f. Mu. 
ronlement; -fprung, Dan. entrechat. 

Trillern, va. vn. ar. }. faire une cadence, un 
trembleiment, des o-# x; it. fredonner; (ven rem Mer 
Fang ter Bere) grisoller; ein Liedchen -, fredonner 
un ar, das -, Iredonmement, 

Zrillid, Trilling, © Drima, Drieing. 
 Trillionz en f. Arith. (Mitten Mitionen) tril. 
lionz -thetldien, n. partieule trillionnaire, 

"Zrilobitzen, hu. (Het verdcinerter, agelähnzichen In ⸗ 
fette) trilobite, [forine, 

-Trimorpbifh, m. ad. Cris. tereischaina) Iri 

: Zıiat, nd; n, £ dim, Trinden, (np.) Gathe- 
rine, & 

Zrinidad, f. Gp Cile de la) Triuité, £ 

“Trinität, £ twrinite, f. 

Zrinfbar, a. ad. portable, Auvahle, fa.; bank 
beire; (dieier Wein) ift —, est .; (ee iſt nicht fehr 
gut) aber doch -, mais il ren iunger bein, der 
ſchon -ift, vin en bite; (diefer Wein) fit nochnicht 
=, n'est pas encore en 5o., dans sa bo.; (fauled Waf- 
fer) - machen, rendre p.; -es Gold, or p.; -Leit, 
1. qualite de ce qui est £i bo., I. 

rine-beder, go let; coupe, 1; -beuder, ber 
gerne trinit)fa, biberon, buveur; it, &-arfätni; birde, 

F.taverne, S.-fa bh ne,f. cin SetwutenJmarques des verres 

dque qu a bus ou demandes,f; &eot;-fe f,n,bacchanale, 

% -gaft, qui frequente un cabaret, qui hoit au c.; 

-gälte teren, vendre du vin, de la biere 2 A l’assiette; 

-gefährte, compagnon, eamarade de debauche, 

auni de bouteille; -gefäß, n. valseau & boire; -ge 

lag,n. &-fel; -geld,n. (für Kuricher 2) le pour d.; 

für dad Dientimäschen In einem Gaaterer les dpingles, R 

it. efürdas Crimbeineinem Privarbnufe) present; douceur, 

5; (Poftnechrt weun du gut fährt) fo font du ein 

gut =, einen Thaler = haben, vous aurez un bon 





Triplik 


Triplitz em £ tiplique, ſ. 

"Zripr, eb; 8 od. -fammet, Com, (Art Sam 
zeig) Iripe, 6; tripe de velsurs, f; it. «lt: daren; Mar 
cite) mocade, mancade, moquelte, 1; 2. Mg. c. Ann 

Trippel, o, Triyet, 2 Tieber, 

‚Zrirpelm, vn. ar. 6. pieliner, tr&pigner; it, Cim 
Geten) marcher & pelits par; er trippelte vor Unge⸗ 
duld, il pictina, ieöpigna d’impatienen; da fomnıt 
ſie getrippelt, la vol qui s’asance, qui accourt .ı 





der gutzartige. des artige —, In g. benigne, g. viru- 
lonte; den — haben, avoir la ch.“ 

ZTıippler, 8, fa. qui pictine, ow trepigee, qui 
marche ou cnurt & petits pas, ef. trtepeim. 

Zripp-fammet, € Teiepcus Th wefel, Aft. 
eiterjiiez seufre de grillage, . 

Teipterifd, a. Bo. (ranägens) triplöre, 

Zriyterpaifd, a. hn. (erriteiig) tripterygien. 

Zriibat, Irifhäh, c. iniaar. 

"TIrifenett,cd;c,n. Cui. röticau vin, f; Med, 
(Gerät Magmpalver) trisenet. 

»Triſett, 08, od. -fpiel, n. (Dreifietenerfpiet) Erd 
sept; — fpielen, jower au £. 

Zriffe; m, L Mar. trisse. 1; £. de beaupre; 
drosse, f. Da contre-civadliere. 

Zriiien, vn. ar. 6. Mar. brasser la civodiereet 

eTriterne; m, f, Im. cahier de trois feuilles, 

Tritbeidm, &, sp. trül e 

*Tritbeif, em; en, treitheiste, 

*Zriton, 4; en, My. Triton; -ghorn, n. -& 
(hmede, ſ. eriton; conque de £., £ it. ©, Zrompe: 
kinehtmede, A 

Zritr, ed; e, pas, cf Sri; man hört bier je 
den -, on entend icj chaque pasqu’on fait; ex lann 
keinen — than ohne x, Une saurait faire un pas 
sansz; einen ſichern - haben, avoir le pied sür; eis 
nen faliden - thun, faire um faux pas; bet jedem 
-t bleibe er Heben, il S'arröte & chaque pas; einem 
einen - geben, (mit dem Fuße) donner un conp de 
pied Anz, fe: anf jemandes - und Schritte Achtung 
neben, observer les pas, les dümarches de qu; einen 
foweren, harten, leiten, ſichern, leiſen - haben, 
avoir une marchelourde, rude, lögere, assurde, dou- 
ce; marcher d'un —— rude, Kiger 2 (Ban 
pas; 3. (ter Fus) Je jüed; den - auf etwas ſetzen, pu. 
mneitre le pied sur go; 4. Errobatt lag in einem Dune 
mir) esirade, 5 it. Frei, Fruic, e datauf zu neten mon · 
toir; marche, f; (geben Ste Acht, daß Sie nicht fal⸗ 
len), es ſind da einae⸗e, welche man binab, bdinauf⸗ 
ſteigen muß, il y la qs marches qu’il ſaut descendre, 
monter; der — an einem Tiſchgeſſelle &, (worauf man 
beim Higen tie Füße fepı} la barre, 1; der eberfie - au 
einem Throne, vor einem Nitare, le marche-pied du 
tröne, de l’auiel; der - In einer Thür, (Smweie) le 

s de Ja porte; Je seuil; (an einer Autiche) batte, 
E can einer Maſchine, Drebbanf, einem Webnlunle, 
Ehieifrade, Spinnrade ed) marche, 1; Tp. der -, (mar: 
auf zer Nadiet ten Fus Tept) marche, marchelte, f; 4. 
(& mr thats -rt) pas, vestige; Lrace, f; der - von ei: 
nem Pferde, Ochſen g, le pas, la trace d’un chevale; 
Ch (res £irülne) voie, trace, ſ. 

Tritt-bret, a. (dim. -bretcen, n.) cam Gpinns 
tade, Welſtatte nmarche, 5 -eilen, n. (für Fücie e 
broyon; -barfe, f. harpe a pedales, ſz -bolz. m. 
rbiet; ad, m. c. Trean; it. 6, Pplanır, 

Trittling, es e, cein Ding, worauf man He Füße 
Tegn le marche-pied, 

Triumpb, e6; &, triemphe; - fingen, chanter 
£.; (ber Fürſt c) wurde im Triumphe eingeholt, füt 
meud dans la ville en &., +v:C une pompe trioın- 
phale; im -e in bie Stadt yieben, eutrer dans la 
ville en 2.; einen — halten, trimpher; enirer ent; 
dm -© aufgeführt werden, wire mene en & ; Sg: der 
- der Tugend 2, La £. de la vertu 2; -bogen, are 
teiomphal ou de 2.; -inyug, entree triomphale, 
f; Feb, n. löte-triomphale, fz -gepränge, n. 
posmpe triumphale ou de 2.5 -beer, n. arınce triom 
phante, 1; -Ileid, m. robe triomphale, f, trabee, f; 
-trone, £ cuuronne triomphale,f; -lied, n. chant 
triomphsl ou de £.; -pforte. f. porte triomphale, 
f rlute ſ. eolonne triomphale ou de £., f; -tag, 





petit pas; 2. ar. 1. fie triphelte in dem Garten, elle 
conrut h petils pas au jardin; das —, pielinewent, 
trepignement, 

"zeipper, 4,Med, gruorrhee, chaudepirse, 1; 


Triumpb:tbor 


jourdee.; -tbor, n. porte triomphale, f; -thren, 
tröse trisinphal; “wagen, char triemphal ow de £.; 
-jierde; f. ornement triomphal; -ju g, pompe 
inomphale, ſ. 

“Triumpbiren, Eriumphen pu.) va, av. b. 
(freyloren eriompher; fie terumvhert über ıbre Irene 
loyigteit, elle trioinphe de sa perfudtuz; mir-ber Nies 
ne un air triomphantz 2. iden Eiry eclanzen ei: 
nen Zeiumph baten) 7.5 Aber feine Feinde — &, deses 
ennemis; der -de Eirger, le vainqueır triomphant; 
der -de Aridbeer, de triosnphateor; Th. die -de Kir⸗ 
de. Vrglise Iriompliante; das -, le triomphe, 

"Zrrampir,s;n, hr wind; al, 85% 
1 irinmriral, e 

“Trivia, a. ad. irivial, #5 -nens -ität; em, 
ſ. trivielig; 5 Aſch u le. ſ. poüte au hasse eoale, €. 
de camıpaıe t · 

*Erochälfd, a. ad. Pag, trochatquo. 

“Trobiug; pl. Trechdeu. Kad, tröchie, 

"Trocit, en; en, Im. trochite, 

roden, a.ad.sco, sche, “ment; Ses Holz; bois 
see; (dirfe Fleider jmd nah), man lafe fie - werden, 
won les fasse secher; Bo. -e Alumendede, @rian 
the scarieun; € Ärtihte, tgerrenere) Irwits sen; (de 
emgemachten Fruͤchte) mich man -, an einen —eır 
Orte balten, temir sechement; —es Futter, du sec, 
du fourrage see, es iſt - auf den Stragen, die Be: 
ge find fer -, il fait seo dans les rues, les chwinins 
sont bien secs; -e Farben, (Pulelfanten) couleurs sb- 
ches; des pastels; — mrablen  peündee en pastel; eine 
-c Mauer, iunraille sechr, & pierre sehe; die Kult 
tft -, die Witterung iſt jehr —, Nair est sec, il fait 
un temps fort seo; -c Hitze, Kälte, ehaleur söche, 
froid ser; (ein Ewiff)- legen, (and Ban? seines) ınet- 
iro a sec; niederch Kand- legen, rund Terug vol 
Grit) egoutier les terres hasses; das -c uud dus 
Feuchte, le sec et V’humide; it. -e Hände, eine -e 
Haut baben, arvir les enaius scches, la pran seche; 
(das Geſchtlebene - werden laffen, faire sccher; -t8 
cd, -en Fußes durch einen Bach gehen, passer un 
ruisean A pied see; ed iſt fein Ser Faden an ibm, 
fa. il est mowilld, trempe jusgu’aux 05; er iſt binter 
deu Ohren noch nicht-, fgze'cst un bejaune, beu jau- 
ne, um jene niais; ein er Graben, die weidern kein 
Warer in) ſoass sec; {alle diefe Gräben) find -, sont 
Aseg; im -en (Trodnen) ſthen, ſ., eire assis dans 
un Ku sec, &ire a labri, a couvert da Ja pluie; fg: 
etre A sonale, avoir de yuoi; pe, avoir du foin dans 
ses boltes; — en, Elre assis cn un lien seo; fg: n’a- 
weir rien A bwire; - Brod eſſen, manger son pain 
sec; nichts ald - Brod effen, ne manger que da pain 
sec, tout see; eine -e Mahlzeit halten, inanger sans 
hoire; etwas mit -en Augen anfeben, regarder ge 
dun wil sec; fein Ange blieb —, tout le monde pleu- 
ra; -er Suften, toux sechez -e Mefle, Calh. messe 
seche; Sp: Ses Wie, bitailsec, qui ne donne point 
Te fait; (die Kub) feht-, ne doune pas 
am semaafrihen Reben); ein -er, ſebr er Mienich, um 
homme sec, fort seo; -er Scherz. plakanterie sche, 
froide; -e Erzählung, narration seche; -er Schrift: 
fteller, Dichter, auleur, pocte seo; -€ Screibart, 
style sec; —e Materie, matiere seche; einen — Die 
Watrheit, feine Meinung fagen, dire sechernent In 
verit& Aaqn, lui parler see, dire netlement son opi- 
nion; er fagte es ibm mir -en Morten, ganz -, al 
la lui donna söche, bien seche; et, — berans fanem, 
dire ge sechement; er empfing ihn, antwortete ibm 
febr -, il le rexnt, il Jui repondit fort ser; ·c Ant: 
wort, röponse sches -er Empfang, reception seche, 
froide; er Megenſtand, sujetaride; PL Satte iim Ueber 
gange vom Licht zum Schatten habend} sec; ed Gemaͤblde 
tahleau see; -e Manier, maniere seche; er mahlt 
siemlib -, son pinceau est assez sec, sa Ina 
niere est assex seche; Se. seo; Td. -€ Vergeldung, 
dorure au feu, d’or moula, # - gebundene Piniel, 
pinceaux, brosses a enduire, it. pour peindre; ber 
-ue fall, Meu. (des Waileet) partie de la pale ou vanne 
qui est hors de ’rau; Com. der -e Wechſel, le change 
ser;Chi.der · Wrg,la voiesöche, le döpart par la voie 
söche; — arbeiten, operer par la voie seche; Ex. die 
Erre - pochen, bocander le ıninerai a sec. 

Troden-beermein, camb Fa tredenen Merrem 
arprefitn vin see; vin sec de Hongrie; -bett, n. Cir. 
©. -taßeng -bo den, iür Waſche 2) essui; Carl. Elen- 













































de but; IE 


Trocken⸗boden 


doir; Drap. (sie zw reden) eremlage; die -böden (ei: 
nes Stärkemadiers), les essuis; -Dret, n. sechoir; 
-farde,f. couleur scche; pastel; eonleur.en pastel, £; 
-feuer, n. Forg. feu de töle; -gemähbide, n. 
Badı -geiteli, m, Chaad. etabli; -baus, mn. 

con, (für as Geereſeeh cluve wonsnique, 5; Forg. 
haugar ä sicher; -bert, sechai Fanı mer, 
‚Nez. penderie, 6 -füfthen, n. scchoir; ·taſt en. 
r. tie Ketzen zu trodeen) etuve, G -leine,Lc 
un loc, m. Ex. clum Srrengen des eftetneh) rou 
-mableret, ſ. peintore en pastel, #5 it. um 
pastei; «ofen, Sue, etare, & -pilaiter, m. onleuent 
Jessiecatif; platte, ſ. (lshüne darauf gm trruuen, zu 
riössen) plaliug, S; -VlaBß, für Sahne ) essul; (zu 
den keintenen Lüdern), sechoir ; secherle, 6; Mag. 
penderie, f cleadoirz -po@wert. u. Forg- bocand 
asec; -PRirEE, m. {auf eine Bunee t) poudoe des- 
siveative; »räben, f, pl. navels de Jeitingen; -Taal, 
Gars. söcheir; -[hnur,L.corde pour elendre ow je- 
cher je, 1; eorde pour secher In fessivei -(hntre, 
pl. lin. c. Rufbängeihntre; -[hrank, Conf. diuve, 
h “fange, f. perche sur laquelle on fait secher 
10, 1; Pap. gwündes, S. pl; &tendoir; Chard. secheir; 
Tu tendoires, f pl; tube, £ Sue, (-kummer, din- 
ve, f; Mei. x etuve a secher les inoules, f; -tre ms 
mel, £ Perr, dtuve, I; «wein, 6 -brermen. - 

Trodene;n, f. (Tırdmbet, e.) söcheresse, & 
es war eine große - (Diefed Zabr), U fit une, grande 
5; Alar. -n, (ünsefen) basses, 1. 

Zrodenbeit, f. cdes Fleiſches, Holzes, Erd⸗ 
reiches, der Luft, Witterung 2) söcheresse, fi cine 
- im Halfe, auf der Zunge empfinden, sentir une 
verisine 5. a la gorg:, sur la langue; Mid. die — 
der Augen, scheroma; Ud. et. bis zur verdvinpien 
laſſen, faire evaporer ge jusqu'n siecite ; fg: Die — 
eines Menſchen la s d'un komme; (einer Erzähz 
lung, eines Sherzes, ber Schreibzart), #5 (einer 
Materle) s., ariditc, 5 einem mit = begegnen, rece- 
vdie, traiter gu froilement, avec z.; Ih. die - Des 
Gemutbes, +. dame, 

Trodnen, vn. av, & frreden m söeher, deve- 
nir sec; das (feifo) Geſchriebene - lafen, laisser s. 
une ceritare; IL or. b. ed hat ſchuell wieder getroct⸗ 
net, les cheinins ont sech« bien vitez 2. va. (1rsıtın 
maten) 5 (ae Kleider) am Feier = laſſeu, taise 
z. au feo; Kranter an der Kuft, Sonne, im Schar— 
ten -, 4, faire s, des herbes & Vair, au soleil, & 
Vombre; Wüshe, Haute, Vlamenzwiebein can ver 
Enit =, essorer du linge, des peaux g; Die Silbertu⸗ 
en -, dessecher les pignes d’argent; es iſt Alles gut 
getrednet, tout est bien seche; die Haude -, sab-) 
sessayer les wains ; (der Wind) trodnet die Wege, 
seche les chemins; (nach dena Megen) trodneten jie 
fich wieder an derSonng, üls se secherentau soleil; man 
nmi dieſe Mauer erit wieder — laffen, il faut leisser 
ressuyer ce mur; ⸗ges Pflaſter, onguent dessiccatif; 


















ex. <, deine Grube) öter les eaux, c. aud-. Dad —, 
die Trocnung, (da Zrotenmertem dessöchement; des- 
sicalion, 15 rer Wäsche, Felle gi ressui; 2. die Erodk 
nung, (dad Teodenanahen dessechement ; ressui. 

Een ſ. J Trotenbeit, 

roddel;n, f. (Que) kouppe, sampane, & 
Sel. honffette, 5; die- (an einem Betthinimen, an 
einer Kutihe), la A, Ja c. d'un hit; Muͤtze mir gol: 
dener -, auuet & A. d’or; die - (aut einer Hutſchnur, 
an einem Guͤrtel), la d.; Nutichpferde mit -m debau⸗ 
gen, rs * * des er —* cheraux — 
rosse; ·ban ud, gant (de laine) rapd; -müße, 
f. bonnet & houh-r; -perüde, — a 
nmuds os nouce; -[ih nd, soulier fourre d’un tissu 
rape; -ftrumpf, bas rape. 

Trödel, 6, friperie, 5 (ein Aleid) auf dem - 
Taufen, scheter lafı chez un fripier; -bude, f. 
boutique de fripier, 5 -fra u, f. fripiere, 1; -Fram, 
c-banden fu; 2. coll. (alte Oerärhichaften, Reiter gr f, 
vieillerie, 5; (f. Hausgeräthe x) ift blofer =, ne sont 

we f% que de la f,, de la n.des »-#; -Leute, pl 
a. fripiers; -mann, Jripier; -markt, c. Treten 
-oronung, f röglement pour les Iripiers; ·ſch n e 
auf. Con. fripiere, ; -maare, ff. #.; marchan- 
dise de revente n auf. kaufen, acheter des v- 
-mwei b, n. fa. c, -frau. . fe. Tränele. 
- Erödelei; en, f. fa. (Xrbteftram) friperie, f; 2. 

Trodeler, Troͤdler, 6; inn, (Iränzier) fripier, 





. Troͤdeler 


ere; 2. cc. Tröuden 3. -inn, fı Con. c. Tröretthmede. 

‚Zrödelbaft, a. ad, qui lanterne, chipote, lam- 
bine; «er Menſch, laniernier, chipotier, lambin; -ig: 
Beir, f. lanternerie, f. 

Trödeln, vn. ar. b. 1, faire le metier de fripier; 

. mir Sieidern, Miöbeln & -, revendre des habits, des 
mentdes e; 2. €, ieintim. 

Trödler, o, Tröveter. 

Trog, 88; pl. Tröge, auge, ſi dim. Trögcen, Trög: 
fein, fa. Trögel, Trogelchen, n. pelite @.; aupel; Bout. 
@Dat-} huche,f; Couv. (gun Mörtei) u; Ex.tyugg, Hobten 
a.; Forg. (a6 Erı zu seinigen) patonillet; Öv. nat Erler 
wahre bins Hezem anfulangen) a5 augel; din Palzerinühten) 
mai,c. Bat--, Berg-, Brüb-, Sumpen-, Sauen⸗z ein =, el. 
darin gu hanipfen, «. A piler; den Schweinen im -e 
y freien geten, donuner a manger aux eochwns dans 

"a, ©. Brummen-, Filchı-, Mutter, Fevotln-, Waler- gi 
des Tregchen an einem Vogelläfike, auget; ein — 
vol une auge; -baum, Pap. ©, Kitenb; -Tahn, 
pu. eanot; -Jharre, f. Boul. racloir; ralissoire, f. 

Trögeln, vn. av, 9. py. chopiner, gabeloter; 
buvotter. 

Troglodvt, en; em, Troglodyie, 

Trota, 8, n. Gg. Troie ou Traye, fi “ner, 6; 
inn, Troyen, ne; -nifch, a. troyen, ne; de 7. 

Zrotl-biame, f. trolle d’Europe; (meiße), re- 
aoncule ä feuilles de platane, f. 

Zrolte, (Zrulle); n, f. fa. grosse jouffue, gros- 
se hauritre, 

Trolten, vn. av. f. fa. tröler, trotter; 2. (fert: 
wäten rouler; fi —, dortgeren) fa. s’en aller, se re- 
tiror; troße dich! varten! decampe| 

Troilfiidh, c. Porıfice 

* Tromm, ce. Trunm. 

Trommel; m, f. tambour; eaisse, f; die - ſchla⸗ 
gen od. rühren, batire le £., la caisse, jouer du &.; 
ein Zeichen mit der - gebeit, denner un sigrinl du d., 
avec le f., sur lo £; ber — od. dem Kalbielle folgen, 
«Satdat m. suivre le &; P. er bleibt bei feinen Wer: 
ten, wie der Haaſe bei der —, ce qu'il dit le matin, 
il ax pense plus le soirz bie Hafen mit der - fans 

en iwellen, vouleir prendre les Hievres au son du &.; 

te arede =, (het tee thataſchen Muät, la grosse caisse; 
te dal; Heine -, (Kinder-) un petit 2.5 1. Echellen⸗ 
tanbourin; An. (im Oprer &5 Iympanz Arc. die - ei: 
ver Saule, mas edert wit Banbmert vorzlerte Inte terl.) 
£.Wune eolenne; Brig. (den Thon zu Imram) c.z 
Conſ. g (Art Sieb) ?.3 Cuõ. (Haffre-) 5 Fort. Ctielach 
Wern £.; Bor. Meine Wale) 2; Soĩ. (Me Kerte anfyı: 
Sumen) & eu tambourin; Brod. (Kaemen) 2.; an der 
- fttdten, broder au #,; it, —, (der @ietmarher) cercean, 
tour; Ch. atulach panetiöre, 5; Mar, die - des 
Gang'pilies, tete du cabestan, f. 

Trommel-dbaf, fe, basse monztone, & -banc, 

fa. ventce lendu comme un tambour; il. personne 
- qui a le vontre tendu comme un 2; -beinden, 
2. An. (im Söre) bee de euiltere; bie, n. Iniion 
a2; -boden, fondde 2; -bret, n. Mi Wwicba- 
lac; -feber, f. feiner tor) ressart dad; -fell, nm. 
peau de £., f; An. im Dere) miembrane du 2, 1; 
Pre: -Fifb, 2; -getög.n. bruit du 25-bant, 
 Häutchen, n.c. =fe; -böhle, f An. (im Spre) 
caisse, corps du &.; -Faten, füt du 2; -Elöp 
pel, c. -itigr; -Teine, f. Cor. corde A 2, f; 
-Tahmen, (@rktrammem 25 -Teife, pl. ie Mefüngı 
vergettes, $. pl.; -riemen, 0. fang faire, K. 
An. (der rnee der Feed) la corde du &.5 2. ©. Tan; 
-Tchlag, coup de &.; 2. cull. mas Fütagen ber -) 
son du £.; et, mit, bei = beiannt machen, publier 
go au son du &; 3. celti una weite m -m batterie, h 
der = der Schweiser e, la 6. des Suisses 2; [hl ä: 
el, baguelte (de £.), 5 -Thläger, Mile; er 
ſt = bei dieſem Megſment, il est £. dans 2; it, ion 
indem) tambourineur; · ſchle u ſe, f. ecluse a2, 8; 
-fbnur, od. ſchnuͤre, (memit de — gefpsuns wird) 
les genes; -Torandbe, f. xis de c., f; Con. «Ar 
Montihneden) la vis à 2., aiguille en vis de £., fi 
(raube) =, chenille, f; eerithe; -fenne, f. Umbre 
(de 2.); “Rod, e. -ftiget; Mar, bätan de pavillonz 
füd, -tiüdben, n. fa. tanbourin; fg: air mo- 
motone; -[udt, f. Mid, tyınpanite, 1; metzorisue; 
-taube, f. tmeie einen -neen Santo, ach albtr pigeon-t. 

Trommelei; en, f. mp. fo. battemeni du lam- 
bour; fg; tintamarre, verbiage, cayueiage. 


Tropf-Fübel 27 


riötaire des boutiques, f; 2. fougere mäle, f; -Fübel, 
m. -£ufe, f. curier; cure ou Non Inisse egoutter 
ge, 5 -narzifienlitie, £ amaryllis tachelde; 
nat, eE-nalig, ec. nina, a. ad, ton monil- 
lez = vom Regen, vom Schweiß, tont momilli, tout 
trempe de pluie, degouttant de sueur; (f. Hemd) iſt 
=, est trempee; = werden, dire mouille Jusgu’aux 
os; -pfanne, f. Forg. poẽlan pour les essais; res 
gen, pluie qui tombe par gauttes, & -riune, & 
Am dem Seine einer Abziebflafcher rigole, fh; Achwefel 
soufre qui degoutie, c, Tixxvc.⁊ · ſt e {n ‚ stalaclite, 
ſz afigusirter warenfönsigen stalagımile, F; %. (Mitten 
Rein) pu. pierre ä filtrer, ;=arfig,=förmig,a.de 
ia uature, eu ſaron de stalactitez stalactiforme; -tro 
Sal. auge, r&ervoir de grehvabe; -virriol, vr 
triol en stalactites, vitriol vierge; wanue, [. cum 
ter dem Saba eined Maler) *** wein, Greider vom 
Zapfen trepfer) bacquetures, I. pl; 2. Ausbruan mere- 
gontte, f vin de la premiere goutte; · wurr z, f. fili- 
pendule, f; 2. c. Metenveie; 5. 0. Wallerihmerieh 4. 
Engerthn) Alicule, 5 -Japfen, tin einem · datue ) dom 
zil, dusil da robinet; -Jinn, n. etain pur qui de-, 
gontte de la mine d’etaın, 

Tropf-bar, -flüffig, a ad. tem Thum, 
Warerbampfe g) reduclible en goustes; Reit, ſ. pa 
sibilite 2 de ridaire ge en g. 

Zröpfeln, vn. av. 6. couler, tomber a petites 
gouttes; distiller, degoutter; (v8 wird regnen), es 
tröpfett hen, il tomhe dejä de petites g.,; Majfens 
tropfen — von dem Gcwölbe herab, des B- d’ean dis 
tillent de la voüte; (der Schweiß) tröp'ele ihm von 
der Stirne, Ini degontte da front; Tränen tenpfels 
ten aus ihren Rügen, les larmes Iai coulatent des 
yeux; 2. va. faire tomber par petitos g., goulte A 
gautle; faire dir, deg; Hofmänniide Tropfen au 
Auder, Butter auf sleiih —, verser des g. d’Ho 
mann sur da sucre; faire deg, du beurre sur de la 
viande; - Sie ein wenig (ven diefer Atzenei) in das 
Waffer, versez qs g. dans le verre; eine Eſſeng in 
eine Wunde —, instiller une esscnce dans une plaie 
P. ©, tezuta. Das -, decoulement par g · 

Tropfen, vn. ar. 6. tomber par goutter; coo- 
ler, distiller goutte A goutte; degoutter; (dad Wahr 
ser) iropft vom Dedhe, degoutte da tait; (das Biut) 
tropfie Ibm aus ber Naſe, lui degouttait du ner; 
it, ſa. die Decher, Baume —, les toils, les 
arbres degouttent; die Nafe tropft ihm befräne 
dig, il a tenj. la roupie au wez; die Meben -, 
la vigne pleure; 2. va. fairetomber par g.; faire deg.; 
Eprd auf den Braten -, faire deg. & lard sur la 
röti, ©. ırörtein; das -, Ccoulement par g.; (aus ter 


Mate) rongie, f 
Tropfen, 8, goutte, ſz dim. Trövfben, pe- 
ein -Megen 2, une g. de 


Trommeln 


Trommeln, vn. ar. b. Mil. battre le Zambaur; 
la caisse; hatire, jouer du £.; mit den Fingern, Fau⸗ 
ten auf dem Tiſche, auf den Tii -, tambouriner 
sur ja table avec les doigis, avec les poings; wer 
-t fo an den Fenſtern ? qui tambonrine zux (sur les) 
fenetres? ⸗, (auf einer Almdertrommcn tanıbeuriner; 


















































auf dem Klavlere -, tambonriner sur la elavecin; il. 
mp. er -E Urlein den ganzen Tag Ari dem Klabiere, 
il est toute la journce a son elaveecin; is. trommtle 
wicht ſo! Calase nistıe fo dart auf dat Klanier) ne jonez 

si rudement, ne frappez pas si rudement sur les 
touches; Ch. 2 ber Hafe Ik, cwenn er anf dem hintern 
Bkufen fpend die Berteriäufe fiel auf: und miebrisbement) 
le lievre tambonrine; it. -, (n. der Zremameltaube) farre 
des ranlades; fa: auf einem -, fire son jouet, son 
ame damnce de qn; 2. va, Feuerlarm -, balıre la 
caisse, le £. pour un incendie; einen Mar ſch -, jeuer 
une marche sur Je £&; fg: ein Stuͤccchen auf dem 
Klaviere -, taınbouriner un air sar ce claveein. Dad 
tet. [bourineur. 

Trommler, 4, Mil, tambour; 1. Kinterm tam- 

Trompe;n, fi ” 0. Tranıprie. 

Trompete; n, f. (di. Trompeten, Trom⸗ 
getlein, el trompette, T; die -, auf der- baten, 
sonner de ia 2.; in die - ftoßen, die - au ben Mund 
ſeden, zouner de Ja 2, emboucher In 2.5 bie= gab, 
mangab mit der - das Heinen zum Angriffe,la &. sonna 
la charge,on sonna la chargezeinen mit Vaufen und -n 
empfantgen,recevoir qn.an bruit, au son des timbales et 
des £-2; Org. die -, dus -nwerf, &; cromorae; An. 
die Euſfachiſche —, la trompe d'Eustache; it. c. Mit: 
ter-} Hn. (Matelüftr) aiguille, 5 ·n baum, conlequin 
ombiligue, hois-z., le hois a canon; -ubläfer, le 
&.; -nbiume, f. bignone, 6 -nrende, n. An. 
extremitd des trompes, 5 ·n fiſch, ziguille, 1; fistu- 
laire de la Chine; -nacwölße, n. Arc. trompe, f; 
-nlürbif, 2; -nmadcer, faiseurde 2-5 -umu: 
tel, An.trompeteur, buceivatenr, muscle troinpeleur 
os buccinateur; -pfeife, f. Org. tayaude tromıpette; 
eromorne; -quaft,-guafte,f.banderole,i;-nregi: 
fer,n. c. nu -nröbre,f.twyaude £;-nruf,-n: 
fdall, son de 2; bei-niball bekannt machen, pu 
blier au son de Ja 2; -nfhlundtopimustel, 
An. ınusele snlpingo-pharyngien; -nidne@e, f. 
huccin; -nfonture, LE pl. penderoles, f; baude: 
reauxz Bn ſchwamm, 5; - ich, Mar. nad de 
jambe de chien; -wftef, coup de 2; auf den er: 
ſten =, au premier coup de 2; -nftüd, -ntüd: 
den, m air de &, pe la 2.: fanfare, {; air de lan- 
fare; -nton, son 25 -nvVogel, Gnetirn) 2; 
agsmiz; 2. (Urt Bornrdac oiseau £.; le c. de brac, ie 
brac ou le walao d'Alrique; -werk, m. uzug, 
Org. t.,jeu de £. 

Trompeien, vm.ar. 8. sonner la tromperte, 
sanner, jover dela £.; man bat jum change ger 
trompeter, la #.a soune la retraile; on a sann« Ja re- 
Araite; 2. -, mem Kraniche) Irompeter; va. ein Stuck⸗ 
en -, joxer un air sur In £.; da6 -, le son delae. 

Trompeter, d, Mil, Mu. le erompette; man 
ſchicte einen -, die Feſſung aufjzufordern, on eu- 
voya un t. sommer la place; Hn. ©. Zrenpeenfin: 
“blume,  «. Tremperensbt,; -[rau, f. femme de 
&., dun &., 5 -gang, (un einem Thun g) galerie 
des £-s, 6 -marıd, cavalquet; -pferd, m. che- 
val de 2.; fd, m. c. Iremprrenfnid. ” 

"Trope, n; N, Oz. (Fscntefreis) tropique; 2. 
deifpteger Mubdeur) trope. 

Trepf, es; pl. Kräpfe, fa. benet, niais, inno- 
cent; er iſt ein einfültiger, eiender -, c'est un benit, 
un pauyre hire, un mıserable honmme; der gute, der ar⸗ 
mie -! la bonne bete, la pauvre böie! ihr einfättigen 
Tröofe, meint ihr 2? pelits sols que vous eles, eroyez- 
vous 

Tropf-adhat, agate stalactiforne, f; -bad, n. 
mit Waller) douche on dauge, f; (mit Irgenetem em- 
brocation, f; ein = nebnten, gebrauchen, recevoir, 
prendre la d.; einem Kranken dag = geben, doucher 
un malade; lui dommer la 4; -bernftein, succin, 
ambre jaune coneretionne ; -bret, n. Uni. egont- 
toir; -fäßchen, n. valssean ou l'on fait degautter 
ge; -feuer, n. Arf. aigreite, f; pluie de jew, & 
-glaß, n. c. Mlastrepien -babn. si. robinet du nd 
seryoir; -barz, n. resine en gowstes, en farıne de 
5, &-Laften, .-ug; -Fraut,n. Bo. (Sit) pa- 


tite g., (zaulteleite, f. pu.); 
pluie 2: 28 regnet in gechen -, il plent ä grosses ge 
ein - ein, une g. de vin; welche and den friſch 
beibnitienen Weinreben Aeſen, larnes, f au ber 
Rafe bingender —, rowpie, 1; ex hat beftändig - an 
der Naſe hängen, il est sujet Alır., aavoir des r-; 
il, pl. Rüge Atjenen g-75 - einnehmen, prendre des 
A, c Mögen g; fg: ich dabe neh feinen - getrun: 
tem, jewai pasencore ba une g; feinen — im Glas 
fe laffen. boire jusqu’ä la derniere g-; ib babe nur 
ein Zröpften davon gefrumfen, je n'en ai pri 
qu’ane g., qu une larme; P, das iſt ein - ind Meer, 
Cest une z. d’eau dans la mer; Arc. pl. (fugelitrnige 
Zietazhen g-#, larmes, F; hu. tigre; peau de tigre, fj 
il. c. Mlai-. 

Tropfen-fall, mem Date) chute, deconlement 
des gouttes d’enu du toit, c. Zraufez -mweife, ad. 
goutle A goutle; par goultes, 

Tropfen baft, a. ad. en benẽt, en nigaud; 
comme un bendt 4; -igfeit,niniserie, nigauderie, f, 

"Zrenbees n, F. trophee, 

Tropif-pogel, loiseau des tropiques; le fetu- 
en-cu, le — 

Tro piſch, a. ad. Gg. tropique; 2. child) ers · 
pogique, -ınent, 

Troß, ſes, sp. Mil. le Sagage; le gros 4., les 
gros dr (d’ume arınde); fg: amp. (Saufen © Per.) 
fa seyuelle, cobue, bande, 1; ex und der game -, 
welcher ibm folgte, hai et toute san; feur einmal) 
pre der game - in das Haus toute la cohue, Ir 

— dans lag; Vig, —— 
= 


‘vonsn'etes pas, je pense, dans volre bon sens;—a mt, 


v # 


28 Zroßjunge 


be, -junge, Anecht, goujat; -pferd, n. che- 
val de &.; «wagen, chariot de &,; fourgon. 
2. fes; fl, Eſſen) n. Mar. haussiere ow aus- 
siere, 6; das eiſerne —, la forte A; -weife, ad. ä 
la facon d’ume A; =r geſchlagenes Tauwert, corda- 
e une fois commis. [ser, s’esquiver. 
Zroffen, ji, Ex. s'absenter du travail, s’celip- 
Troit, es, sp. consolation, f; ber -, welden ung 
die Freundihaft, die Religion gibt, les c-r de Ia- 
mitie 2; einem — bringen, geben, apporter, donner 
de la c. a ga; einem - juiprehen, consoler qu; er 
will feinen - annehmen, il refuse Jes cr; il ne veut 
pas recevoir de c,; das iſt ein ſchlechlet leidiger -, 
ce n’ost pas un grand zujet de c.j 2. (Burerüct, Hei 
sung, Bergnägen) v, feinen ganzen - auf Bott ellen, 
mettre toule sa e., sa conhiance en Dieu; feinen — 
G. Bergnägem am et, haben, avoir son plaisir & ge, 
en ge; trourer de la salisfaction & qe, dans qe; it. 
fa. sicht bei € f., culct rest bei innen) ne pas eire 
dans son bons sens; etre brouilli avec le bon sens, 
aroirl'esprüt brouille; id glaube Ste find nicht recht 
bei -t, vous etes brouille, je crois, avec le bon sens; 




















































Troͤſtlich 


-er Gedanke, sermon e., yeriie, pensce e-e; das iſt 
fehr - für Eie, cela dei fort e. pour vous; das in 
eben nicht fchr -, cela n'est guere c.; it. camgenelim, 
erſtentlan; ich habe feine -e Anrwort von ihm befom: 
meit, il ne um’a pas duand une reponse satisfaisante; 
Das ıft nicht fehr - zu hören, celu n'est pas agriable 
a entendre. 

Trdflling, 16: €, (espice de pommes). 

Zrott, es, ıZrabı Zros; (f. Herd) in — feßen, 
im -€ gehen laffen, mettre au £., faire aller au £.; 
-gäuger, trutteurz (dieſes Pferd) It ein guter =, 
est bon Irotteur, 

Trotte, C. pr. 6. Selten. 

Trottel, f. c. Tromel, 

Trotten, (traben) trötier; 2. py. & frlıem. 

Trotter, e. ürater. 

Tro z, :$, sp. cmindiger Blzeraaut) hertk, audace, 
morgue, fi it. (töireripenklgte) opinidtreid, obsri- 
autton, 5 entetement; ſeine Dlienc vertath — sa 
mine annonce de la m.; il ya de la m. das sa 
mine; eınem - bietcu, braver, morguer qu; dem Tode, 
dem Feinde - bieten, braver la ınort, les ennemis; 
et. aus — thun, faire ge par bravade, par obs., par 
0p.; — jet Dir geboten! je Len dehe; - dem, jei 
dem geboten, der fi Dagegen feßen will, malheur a 
celuiqui s'y opposera; einem et, zum —, du - ID, 
faire go en depit de qu; dir und aller Welt zum —, 
en depit, au mepris de vous et da monde eulier; 
dem geiunden Menichenvertande zum - (ihreibenz), 
en depit du bon sens; eines - demütbigen, abaisser 
la fierte de qn; eines Kindes - brehen, vaiıcre llods., 
Ver., lYop. d’un gnfant; (diefes Kind) zeigt viel —, 
montre be d'obr. 2, est fort mulin; die Kiuder für 


n. Th. (ed 6. Orelüch) ofice de consolateur; -arın, 
a. ad. qui a peu de c., sans c.; -bebür tig, [5 
ad. qui a besoin de e.; =feit, f. le besoin de c., 
d’ötre console; -begiertg, a. ad. avide de c., qui 
cherche de la e.; -brief, leure de c., 5 -brim: 
gend, a ad. consolant, e; qui apporie de la c; 
-bringer, consolateur; -buß, n. livre dans le- 
quel on cherche de la e.; it. livre consolantz -€ 6: 
wort, c. -wort; fähig, a. ad. susceptible, capa- 
bie de c.; consolable; -geber, (Zröner) consolateur; s { 
-gediät, n. pocme de e,; grund, sujet, motil) Ihren — beftrafen, punir les enfants de leur mutine- 
de 0; la c; -gründe für kranklihe Perfoneng, e- |rie; it. (as Emotion bouderie, f; fg: Cungeashten; — 
pour g-leer,a.ad. quinedonne, quine trouvepas de | allen Gründen, Voritellungen, wolte exe, malgee 
e;-tebre, f. pu- dectrine consolante, consolative; | toules les raisons, tous les motifs qu'on lui allegus, 
ed, n. cantigne de c., eanlique consolant, con- | malgre toutes les representations qu'on lui fit, ls 
solatif; -Io&, a. ad. sans c., prive de c,; desole, e; | - feiner Mummerei (erfanute ich kun), malgre son 
it, inconsolable; (er war) =, dans la desolation, | deguisement; — feines gegebenen Wortes, au mepris 
tout desold; zer Menih, Zuftand, komme desolt, i de sa parole; it. (ie aut aisız er läuft — einem Käufer, 
in. etat ie, de d.; er it =, gang = über diefen To: | jie ſchwatzt — einer Eifter, il court aussi bien qu'un 
desiall, il est in., tout desold de g; =igfeit, f. d.,|coureur; elle ne le cede pas en ball a une pie; 
4; einen in =, in die größte = verfeßen, disoler gu; | -auge, m. regard, il hier, menaganı; -bieren, 
le melire dans la d., une exträme d.; -ode, ſ. In. bravade, f; -geiicht, n. >r hier, mine here, 
ode a la e., destinde & consoler qn; -pfalm, pseau- | menagante; er hat ein =, il a de la morgue; -Fopf, 
me eonsolant; -quelle, f. source de c., & rede, |dim, -Töpfben, n. fa. esprit mutin, opiniitre; en- 
1, disesurs consolant, consolatif; it. destind & conso |täfc; obsline; humeur capricieuse, boudease; fie bat 
ler qn; -reidh, a. ad. riche en c.; Irbs.eonsolant; jeinen =, elle est d'une humeur boudeuse, capri- 
fort eonsolant; -[hreiben, n. c. -rief; -Thrift, |eieuse; (Diefer Knabe) hat einen =, ift ein Heiner =, 
f. deril, ouvrage consolant, consolatif; -[pre ber, fein -töpfen, est un esprit mulin, opiniätre, est un 
ermsolateur; -[pritch, sentence eonsolante, conso- | petit mutih, entäte, Lötu, obsting; febt doch den klei⸗ 
laive; -voll, a.ad. plein de e., fort consolant, ec. |uen =, voyez le petil boudeur, la petite boudeuse; 
tehitich; “wort, n. parole consolante, fie bebarrete auf ibrem -töpfihen, elle persista dans 
Tröftbar, a. ad. pu. comsolable; -Feit, f. pos | son obstination, dans son entetement; feinen = auf: 
sibilitd ⁊ de consoler qu, f. fegen, s’obstiner, s'entöter, s'opiniätrer; bouder; er 
Tröften, einen, consoler gn; einen, fi über |ift ein =, (der auf feine Gründe hört), c’estun en- 
€. =, c. qn, se c. de ge; er mil ſich nicht - laficı, | tete, un opiniätre, un obstine, un caprieieun; Hn. 
il refuso, rejlte les consolations; me veut pas rece-|=, (Art Borrtägr) urillette opiniätre ou savoyare, 
voir de consolation; fid mit et. —, (Zron daraus fhts | -Pöpfig, m. ad. fa. mulin, obsüind, opiniätre, 
fun) se c. de, par, en, avec ge; ſich mit, in Gott —, | entöte, capricieux, boudeur; ein =er Junge, gargon 
se co, en Dieu, avec Diew; tröfte dich mit mir, mit |mutin 2; -maul, m. fa. bow qui exprume 
meinem Beifpiele, mir dem Bedanten, daß 2, conso- |margue, la fierte, Yaudace; -rede, f. discours, 
lez.vous avec moi, Amon exemple, en pensant ou | propos her, menagant, plein de morgue; rein, 
par la sie que zz ty. & fol ih mib -? Fon, arelcher belm Kupferichmeljen enifte her, und feiner 
arec qui, avcc quoi puisje me c,? en qui, eu quoi | zu fhmeljen 1) pierre ouivreuse sauvage; win tel, 
puis-je trouver de la consolation; -der Gedanke, pen- | boudoir. 
«ce oonsolante; ein „der Strahl dringt in meine) Tropen, einem, vn. ar. 5, Braver, morguer 
Seele, un rayon consolateur penetre dans men ame; |gn; dem Tode, allen Gefahren -, 5., affronter la 
(mein feliger Mann) troͤſt' ihn Gott} Dieu veuille | mort, tous les perils; thun Sie es, um mir zn -? 
aroir son ame! it. fidh -, ibeffen) v. ©. geiriften; Daß |est-ce pour me m., pour ne d. que vous le faites? 
- 2; Tröftung,f. ter Berrübten) consolation, f; it. (wat | er will noch -, il veut encore faire le brave? fie 
tönen De =en der Fteundſchaft, les cansolations de | will es nicht thun, blos um zu -, «est par pure 
Vamitie; geiſtliche =en, Jes consolations spiritwelles. |obstination qu'elle ne veut pas le faire; ein -des 
Tröfter, 8; inn, comsolutewr, -trice, f; fie ift| Kind, petit matin, enfant qui se mutine; mit eis 
die -inn der Unglüdliben, elle est la consolatrice | nem -, fAmolien; bouder qn; warum - Sie mit mir? 
des 2; ein leidigeer -, fächeux, triste e.; fg: (o|pourquoi me bondez vous? (dieſes Kınd) trotzt; fie 
gerung) füge -inn im Leiden! douce eonsolatrice ]- mit eina., boude; ils baudent l'un contre l’auire; 
s je ! Eer. (ver delt. Geiſth; le e., Vesprit lauf f, Recht, f. Anjehen, feinen Reihtbum —, ätre 
., le päraclet; it. fa. ein alter -, ıaltrd Bucy) ER: jaloux, fier, se prevaloir, se tenir fier de son droitg; 
vieux bouguin; it. (Kutbe g für Sinder) fa. la fe-Jit. (wetteitern); fie tragt am Reiz der Liebesgöttin, 
des verge want aux attraits, pour les at., elle pourrait de- 
“ Tedmii nd ad. consnlant, e; consolatif, ve;|fier la Deesse de l’amour; elle ne le cede Fü pour 
eamolateur, trive; -€ Predigt, Wahrheit, Nachricht, Nes at., Alar; das -, bravade, bouderie, f. cl Trug. 





Trotzer 


Trotzer, 6; inn, homme fier, hautein, auda- 
cieux; femine fiere, haulaine, arrogante, 

Troßig, a. ad. (aud Uerermutb; her, &re; arro- 
gant, ez hautain, e; herement, arrogamment, aves 
kanteur; caus Eigenäun) muiia, e; obstins, e; opinih- 
tre; obstinement, opimidträment; ıf&ıellen®) boudeur, 
se; ein er Meuſch, (meiser — ansfiebe; it. — It hom- 
ne qui a de la worgue; it, homme hier, audacieus; 
ein -eb Geficht maden, morguer gu: er antwortete, 
begegnete ibm -, il Tui röpondit, il le traitn liers · 
ment, avec hauleur, avec arrogance; —c Antwort, 
- 8 Berragen, reponse, conduite fiere, procedes hau- 
tains; = ausichen, aroir la mine fiere, hautaine, ar 
rogante; einen · amjeben, regarder qn ferement; -er 
Blick, reganl, oil her; einem ein * Geſicht macen, 
Morguer un; it, bouder gn; faire la mine, la mouse 
a gn; € Worte, paroles fieres, arıngantes, mena- 
vantes; - reden, parler förement, avec arrogance, 
porler haut, le prendre bien haut; -er Sinn, Muth, 
esprit, courage fier; VJes Kind, enfant obstine, 
inutin, boudeur; - auf feinem Sinne bebarren, per- 
sister opiniätrement, obstincment dans son sentiment, 

Trogiglich, a. ad. c. tropia, “ 

Tritb-angig, a ad. qui ala vue trouble. 

Trübe, a. ad trouble; —6 Waller, -r Wein 
eau, vin 65 - Luft, At Simmel, air £., ciel couvert, 

r Tag, jour sombre; dus Wetter iſt -, es iſt - its 
terug, le temps est £., charge; der Simmel, das 
Wetter wird -, le eiel se couvre, le temps se trou- 
bie, se brouille; Dieies Glas ift -, ce verre est t; 
-e Augen b., avoir les veux 2; it. (nit belle jeten) 
avoir la vue £., voir £;5 das Waſſer — machen, trow- 
bler Veau; vendre Peau £,; -r Eptegel, glace tern; 
Leinen Epirgel durch Anhauchen) — macheu, lernir; 
rendre terne; ⸗ Werden, ce. einen Epiegel) se ternir; 

er Stein, Edelſtein, pierre tönebreuse, nuageuse; 
-t Smaragd, eineraude jardineuse; - , opale 
laiteuse; Sg: sombre; — Gedanten, -3 Brliht, pen- 
ses sorabres, visage sombre; — ausieben, arvm la 
mine, Vair sombre;. viele - Stunden b., passer bien 
des heures 1ristes. 

U. =, 1. sp. dtat de ce qui est somhre, row, 
obscure; bie - des Wetters machte, daß wir nichts 
ſehen founten, le temps, le ciel &iait si abscur, ## 
convert, que 2; Die - des Waſſers it dem Fildiane 
ge guͤnſtig, c'est un avanlay« pour pecher, 
leau est &,;il est favorable & Ja päche d’avoir Vena 
Eu; 2. crühe Buft, srüseb Wetter)z air, beinps trouble; 
Ex. (das trübe Waller) leau £. 

IM, -, n, n. sp. ce qui est trouble; dad - im 
Diere, Beine fih fegen laſſen, laüsser raseoir la 
biere, le vin; das — in dem Gefäße laffen, laisser le 
depot, la lie, le sediment dans le vase r. 

Trubel; n, f. ıunrhe) pu. le trouble, 

Trüben, va. ar.b. ord. fi -, se Zromdier, 
warn euer Auge im Alter trübt. quand la vieillesse 
viendra obscurcir votre vue; quand votre vue sob- 
cureira, setroublera dans votre »,; ihr Blick trıübet ſich 
und Thränen füllen ihre Augen, son regard se trou- 
bie, et x; der Himmel, dag Wetter trübt fich, le ciel 
secouvre, se trouble, je temps se trouble, se le, 
Fobseurent; (dieier Wein) fängt am fi zu -, com 
mence A se £.; it, ſich -, (vom Gpiegetalası se ternir; 
wann man ein Spiegelglad anhaucht, fo trübt es fich, 
quand on soufile sur une glace, elle se ternit; 2. va. 
1.5 rendre trouble; (der Degen) bat den Fluß gerri: 
det, a troubli Ja riviere; P, man ſollte Denten, er 
könnte fein Waſſer —, cer wire ganz unihuleig) om di 
ep ne sail pas &. l’eau, qu’il ne sait pas eau 
2.5; il est aussi innocent que 'enſant qui vient de 
naltre; A. ein Spiegelalaß-, iernir, rendre terne une 
glace 2; fg: was trübet deinen Sum? quel suiet 
trouble ton esprit? nichts trüte dein Gt! que 
rien ne (rouble, n’altere ton honheur! dag - 7, tür 
Suft 2) obseureissement; -ber, 8, celui qui teoubles- 

Trüblich, a. ad. pu. un peu trouble. 

Zrübfal; &f. 0d.-, eb; e, n. afflietion, detres- 
se, adversitk, misere, calamite, 1; Dev. £riöulation, 
f; in - leben, vivre dans l!’af.; vor- vergeben, mon- 
rir de chagrin, d'af.; Ear. das fie euch beifem zur Zeit 
euerer-, euered ·es, qu'ils vous delirrent au temps de 
votre d.; Die -£, welde Gott ung zuſchickt, les af-r, 
les ad-s que Dieu nous envoie; Gott prüfet feine 
Ermäplten durch · e, Dieuöproave ses elus par des ir-.. 


Trübfelig 


Trubenmacher 


Trunf 29 


Trübfelig, a.ad. mistrable, pitoyable, lamen- | fen’ wir gmötsem Dede) balıut; „Ex. caisse (A trans. | la d.; einem einen- reichen, donner & bofre A qn; ein 


stable; misirablement 2; -er Meuſch, ua home m., 
ps -€ Beiten, temps calamitenx, pleius de calamites; 
— jeben, ein -e6 Leben führen, vivre miserablement, 
mwener un vie ım.; eö ergebet ihm —, il est dans une 
triste situntion, dans un «lat p.; son sorl est ꝓ.ʒ er 
fen = {beräbe) aus, il a lair, Ja mine bien Iriste, 

jen sobre; eine -e Miene maden, faire triste mine; 

er fügte Das) mit einer fo -en diäsiihen Stimme, 

"une voix si p., si4z -er Anblict aspect, spectaule 
fort afligeant; (er erzählte ſ. Unglüt) jo —, st Jamen 
tahlement; entichlagen Sie fich diefer -en Cteaurigen⸗ 
Gedanfen! bannisser ces tristes idees, ces pensces 

unestes! -Feit, f. eristesse, affliction, & feine= 

indert ihn 2, son af., sa er., le irisie ctat oü il se 
troure, empeche de x; Die = unterer Zeiten, les teınps 
fächers, calamileux on nous vivons 

Xrib-finn, melaneolie, tristesse, 5 buneur 
sonbre; feinen = aufbeitern, vertreiben, dgayer dis 
sper, calıner sa m., sa 6; -finnig, a. ad. melan- 
colique, triste, somhbre; inelancoliquement ,; = fepn, 
ätre imelancolique, d'une humeur sombre; = werben, 
derenir melaneoligne; s'assomhrir; =e Gedanfen, 

nsces sombres, tristes, melancaliques; = hernmge: 
En. promener sa zn. ; se promener d’un air trisle, 
sambre; er ficht fehr = ang, il a Yair bien melanco 
kigue, bien sonbre; =feit, f. e, -fan. 

Truchſeß, Men; ſſeu, couyer-Louche; it. dewyer- 
tranchant; 2. (vornetnmer Sefpeanter, weicher die Hnfcht 
Über Die She uud Tafel bat⸗ de. grand-maitre de In cui- 
sine, ©. &rb-, En⸗i -(fenzamt, a. charge, dignite 

Trude; em fc. Ser, Weck. 

Trüffel; m, f eruffe, 5 Gegend, wo -n gefun: 
den werden, trufliere, 1; -bund, chien dresse a la 
quite, a la chasse des 2; -jagd, ſ. la quöte, la 
recherche des £-#, la chasse aux..; -jäger, -IW: 
&er, chercheur de £-3 -wadstbum, n. vegela- 
von des 1-5, ſ. 

Er ug, ed, sp. (Betrug) tromperie, fourberie, frau- 
de, Sit. (Zdufguma ifasion, f; mit- umgehen, userde 
fr, mediter q. fo.; ein- ber Sinne, une il, des sens; 
2. (Unreinigteit iu den Blenenſitaen) ordure des ruches, 
5 3. ©. Trofterz -bild, m. fantöme; image Iroinpeuse; 
dl; erfüllen, a. ad. plein de /r.; -fügig, a 
Cris. (n.Ienderkaren und nmermatichen Srfalltfleungen)pera 
doral, e; -aemählde, m. {vefrm west in zu trügen) 
öl; tableau Wil; -grund, arguıneni irompeur, 50- 
phistique; -Tod, a. ad, sans fr.; ser Menſch/ =e 
Sesle, home france, sans duplieite, ame franche, 
loyale; -Tabe, f. chase trampeuse; -faf, proposi- 
tion fallacieuse, trompeuse, fausse; -[dluß, paralo- 
gisme; sophisme; argument sophistigue, fallacieux, 
eaptienx; -finn, esprit fallacieux, Frauduleux, four- 
be, trompeur; -[ Fer, n. jeu frompeur; -pofl, a. 
ad, plein de fr.; =er Menſch, homine fourbe, frau- 
duleux, astucieux; biefe = Welt, ce monde rempli 
de fr.,d’astuce, reinpli d ĩd. d’objets seduisants, trom- 
pears; -U oritellung, f. idee trompeuse, fausse 
idee; -wert, tromperie, illusion, ſ. 

Zrügbar, a.ad, sujet Adtre, qui peut ötre trompe. 

“rigen, triegen, ir. vn. av. b. troinper, &ire trom- 
peur; der Schein teigt, les apparences teompent, 
sont trompeuses; die Sinne - oft, les sens noustrom- 
pent souvent; il. (freiem: das tann nicht —, cela ne 
er mansquer; (Gottes Wort) kann nicht -, est 
anfaillible; va. einen -, ord. be-,troimper, duper, de- 
cevoir gn; fidh-, se Iremper. 

- Zrüger, 8; inn, trompeur, se, ©. Bie-, 

Zrügerei; en, f. er) tromperie, fraude, 
Sourberie, f Ler. (die Auſchſage der Gottloſen) find 
-, ne sont qu’aslace, que fraude. 

Trägeriſch, a. ad. trompeur, so; -# Hoffnun⸗ 
sen, esperanoes trompenses, dicevantas; espoir bj 
Zer Schein, appärence trompense, illusion, f; — han: 
Delu, user de frande, ch trägdin. 

Trughaft, ® ad“ via. 

"X rüäglid, a..2d, (digen, tänihent Lrompeur, se; 
der Schein, das Merten das Eis it -, tes apparen- 
ses sont trompeuses, le tenäps est£., la glace est tram- 
peuse; · et Menſch houitne 24 frauduleax; - handeln, 
user de fraade, agir Trauduleusement, c. de; -Feit, 
f. (qualit de en..gui est £); Die = mnferer Sing, 
Dee Blided ion de nns sens, de Ja fortunn ı. 

Truhe; mL. din, Truͤhlein, fa. Truͤhel, a. Ca 
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porter les minerais d’etain) f, -nmacer, 


Andern; Zeimmer;n, 1.5 dia. Zrümmcben, Truͤmmtein, 


c hutier; |- Haffer, Wein, un verre d’ean 2; einem et. Jun -e 
Zrumm, (der, Das) Les; pl. Trümmer, it. cuaaı | geben, donner pour boire ä qu; 


frei, a.ad. c, each 


einen = balten, donmer le vin Aqn; defrayer qa du 


n.morcean; piece, 5 ein-, Irimmuben von einem | van, de la hoisson; payer l'eect de qn. 


Lichte, (Bing) bout, petit bout de chandelle; ein — 
voreincm Strice, Raden, Zeuge, un bout de corde; um 
boul, uneaiguillce de fil; um reste, un baut d'etofle; 


Zrunfel-beere, T. Bo, airelle veinde. 
Truuken, a ad. ivre; soil, e; enivre, e: = f, 
&tre ii. en, 23 ätre prisde vinz ein weitig - f, dire 


ein — (Beite, Fatın, abſchueiden, couper, faire une | gris; ötre entre deux vins, en pointe de vinz wer⸗ 
sigullve; (der Faden ift im Harpein abgerifien) ſie den, s'enivrer; sesoüler; devenir 2; einen - haben, 


kann das - Ente) nicht mebr finden, elle ne peut 
pas eu retronver le boul; Tis. Dad —tbie übrig geblic; 
been Enten tes Yufjugeb. ven bern abgefdimitenen Obemeber 
les pennes, 5 Ex. veine de natiere minerale qui 
sstend en longueur dans la roche; Trünmmchen, ve- 
nule, 55 das - eined Ganges, diamater Sana) Klon 
«iroit eu branche de flo; Das = iſt entiallen vd, ver: 


dritt worden, la brauche du filon s'eri camprirnde | tote fie) 


an resserree; die Trümmer find nah in die Wierang, 
Gad wicht Aber 3 Ladıter vom Sablbante der Mangeb enıı 
fernty les branches du filon sont encore de la conces- 
sion - Hefe, choisir entre deux veines au branches 
de hlon. 

2. -, ord. pl. Truͤmmer, odie Erüsde eünet gerikorten 
Cana, les ıdevris, Die T-r (eines zeſcheuerten Schif⸗ 
ſes). les; be bris; (eines enngetargten Haufes), les 
d., bes decumbres; (eines alten Schloſſes), les ruines, 
I; (eines jerbroxbenen Biafee) les Fragmients, LEis; zu 
Trummern geben, se briser, se casser; tomber, s'en 
aller ea ruine, tomber en pieces, en ruines; Alles 
geht zu Trummern, cin Grunte tout sten va a van 
Veau; tout deperit; -ery, n. Ex. winerai de debris, 
de tranzan; -Lielen, © - xy -feit,n. Mu. 
(Art Tonmertjengs la büche. ° 

Trummei ml. CArt wahzen fine Eirbeb)crible 
eylindrigue, #5 -baum, &. Zummelbaum. 

Trunmei, Trummer, po.c. Trommel, Trommler 

Trummer, pl. el. Trsmm ( achat, quarlz 
agste breche; -gebäude, u. häliment qui tombe en 
raine, qui menace r.; 2. (melde — vorfielt, bätiment 
represeutant des rs; -baufen, moncenu, tas de 
r-#, de debris; »bolg, n. E. angebredunm Helwert) 
bois deehind; -perphpt, porphyre breche; -jtein. 

ierre de debris, 5 -jü@, n. Pi. raine, 1; -weife,ad. 
Ex par morcenux ou tronsons; (Dad Kalisery) ſegzt ef 
= durd den Exhiefer, se trouve, s’elend souvent par 
branches, par veines dans le schiste, 

Trümmern, e werämmern. 

Trumpf, ed; pl. Zrümpie, (dim. Truͤmpfechen, 
fein, n.) Jeu. triompke, 5; atout; a toul; was iſt, 
welche Farbe iſt -? de quoi est ba 2.? quelle est la 
£7 quelle coweur est a.7 ‚Hera iſt -, laz. et de 
cosur, c@ur esta., la carte est cur; wie viel Zrüm: 
pie baten Sie? oombien avez-vous de £-r, d’atouts? 
- fordern, ſplelen, jower £., jouer & tout; mit —, mit 
einem 2 ftehen, couper avec £., avec une £,, avec 
un a, -befennen, jugeben, donuer, foarnir £., a4 
einen — daranf ſetzeit, melire une £., un a.; fg: pro- 
noncer, lächer un gros met (pour confirmer < ge); 
it. faire une riposte, une reparle vive; ·b u de, ın.- y a⸗ 
me,f.-Eönig, m. ſteben ſ. e, valet, dame, roi, sept 
des; Das £. couleur de ., f; rast — 
en &,!. 

Zrampfen, Charp. (abtünm) tronguer ; cauper 
par le bout; einen Balken -, raccoureir une pouire. 

2. — Ya vn. av. hu Jen, jouer triont ↄhe, & tout; eou- 
per avec une £., avec un aloul, KiNen-, couper qn 
aveo une £.; fg: einen —, rÖpliquer fortement a gu, 
riposler A qn; Tui donner son paquet. 

Trumnf, ed, sp. (dat Zeintenk einen — thun, boire 
un trait, un coupz (nach einer großen Erbibung), se 
rendre ınalade en huvrant quand on est echnuffe; Die 
«rantheit rührt von einem -e ber, il est malade d’a- 
soir ba etant echauffs; (f. Blas) anf Einen - aus: 
iveren, vider d’un seul trait; 2. zum -e geben, zuf. 
tommen, aller hoire, se rassembler paur boire; beim 
-e lnftig ſ. s'ügayeren buvant; il. dem eracben ſ.⸗ 
#tre adonnd & ja boisson, au vin, a l’irrognerie; ötre 
sujel & beire; den — lieben, aimer le vin; einem den 
- abjewößtien, deshabituer qu de boire; 3. (Beträn) 
Bolsson, 6; Lımonabde it ein eririfbendes —, la imo» 
est une 8. rafraichissante; man lann dert feinen git: 
ten - bekommen on n’y pent pas aroir un bon verro 
de vi 2; (den Matreſen) ihren — geben, distribuer 











jenivrer, sonler qn; (der Wen) macht-, enivre; vom 


Meine, des Meines, ivre; pris de vinz P.-er Mund 
redet ans Herzenſgruud, quand le vin entre, le s0- 
eret sort; ivrognerie ne cele rien; -er Weife, etant 
iz dans Divresse; fg: von Liebe, von, Hoffnung, von 
Areude -, d. d’amaur, euivre d'esperance, de joie 
ver Schlaf -f., ötre accablE de sommeil; (er betrad: 
mit-en Bligen, avec des yeux ivres de jolez 
in-er Freube, dans Pivresse de fa joie. [ivrogne, 

Zrunfenbold, ed; e, homme irre; it. or, un 

Trantenbeit, f. sp. (p. fg.) ivresse, f; enivre- 
ment; ct. in der - thun, Faire ge dans 12; die -, in 
weiche ung die Leidenſchaften verliehen, iſt e, Pi. Vene 
des passions est 2; 2. (Wille) pu. ivrugnerie, l. 

Trupp, 0%; e, (dim. -den, Trüpp-den, tein, fa, 
Zröppel, n.) troupe, f ein - Bauern, Soldaten, 
Meier, une £. de paysanszz; (frine Schaar) im mehr 
vere -€ vertbeilen, diviser en plu. 2-1; ein - Mus 
ber, Bertler, une £., une bande de voleurs 2; it. ei 
Netter, Aufvolf, autref. escadron, bataillon; ei — 
Xteb, un traupean de betail; Ch. ein- CAudery Roth⸗ 
wildbret, Schwarzwildbrer, une £., une harde de be- 
tes fauves, une commpaguie de betes noires; ein - Mebs 
biiliier, une compagnie de perdrix; it. ein Truͤppel 
Baume, un groupe d’arbres; -weiie,ad. ent, par 
2-5 ou bandes; (die wilden Gänfe) ieden=, vont en 
t., par ton 

Trurpe; n, f fa. 2raupe, f; eine - Schaufpieler, 
une £. de camsdiens, 2. -M, pl. coll. CKriesiweit) £=5, 
f, pl; “u werben, lever des d-#; 1 marfbiren laſ⸗ 
fen, faire marcher des 2-1; -ncordon, »nlette, & 
corden de &-#; einen = Jiehen, dtablir un c., un e, 

Trüppel,n. cf. Inupp. [de ir 

Trufſel, Trüffel; n, fc. Sirieiense, 

Zrut-habn,lediadon; lecoqd’Inde; braflifcher 
=! * deGuinde, ſy la pintade, antref. la me- 
lcagride; bengaliſcher =, napaul ; faisan carnuz 
-benne, f. -buabn, nm. (minnlides) la dinde, la 
ponle d’Inde, 6 ein -bäbnden, -bühnden,n, 
dindonneau ; -hiühner halten, aufziehen, entretenir, 
elever des dindons. E 

Trutfbel; n, f. po. (dies Weib) dondon, gagul, 
eitrouille, T; eine aute, eine luſtige, die -, une 
bonne grosse dandon, une 3333 gagui. 

Truß,v.c. Tem -bändniß,n. alliance offen- 
sive; ein - und Schutzbaͤndniß fhliehen, onnclare, 
faire une a, 0. ei defensive; -waffen, £ pl. ar- 
nes 0-# 

*Tihalo; 8, ($oltatemmlige) tchaco ou ischaco. 

Zuberofe; m, Bo. zußerewse, I; 2. (gelbe) he- 
merocale jaune, f; 3. (blane) erinole d’Alrique, & 
bleue, $; 4. (Urt Steinktumen) antholise personnde, | 

Tübingen, 6, n. Ög. Tuhingue, f. 

*Lubus; fe,c@ebereim) tube, 

Tuch, eb; n. pl. Tücher, (bändenes ob. telneneh. zu 
Senden 2) tolle, & linge; leinenes —, £. de lin; gro⸗ 
bes, feined =, & grosse, &. fine; (Hemden) von hols 
landiſchem -&, de £. d’Hollande; - machen, fabriquer. 
de ja £.; gebilderes od. gemodeltes -, lintze ouvrd; 
glattes, dichtes —, linge uni, plein; 2. (v, Metlemgam 
zu Manneneiterng) drap; bolländiihes, englifcheh x =, 
du d. d’Hollande, d’Ängleterre .; die Sedauer Ts 
ber, les draps de Sedan; ungemwalfte wollene Tücher, 
d. en toile; — machen, Fabriquer, faire du d.; eine 
Kutiche, ein Bimmer mit-ansf&lagen, einen Srubl 
mit — beſchlagen, draper un carrosse 2; 5. pr. (ea 
Silia une piece (de d., de 2.); it.-, (dim. Tüclein, 
fa. Tuͤchel, Tuͤchelchen n.) Ceinyelwes, gewbhntich nerrdts 
ger Erüt =) dı, 6. et. mit einem € zubeden, cou- 
vrir ge d’une d., d’nme &. 2; et, mit einem -e abs 
wiſchen, mit einem warmen -& reiben, essuyer ge 
aree un linge, frotier ge avec ım linge chaud; (eine 
Atkfigfeit) durch eın leinenes - fiber, passer ä Ira. 
versun liuge; ein Bert mir weißen Tuͤchern bebeiten, 
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30 Tuch 


eouvrir un Fit de draps blancs, ce. Mtar-, Bett⸗ Hand-, 
Lern-, Biegen-, Zaichen-, Teuer-⸗ gu 4. (Gals ¶ Enupf-) 
mowcheir; Ch. Tücher, (Jazdriber), les torles, f; 
die Tucher stellen, iendres les 2; it. die Tuͤcher (an 
einer Win muͤhlt), les cd Aun gr Die Mindmühlen: 
gel war Tuͤchern beztehen, habiller, vetir un mou- 
in & vent. . 
Tıcd-arbeiter, c. -dereiterg -art, ſ. espece, 
sorte de drap; it, fasoa d'un d.; Bon. Stritmpfe nad 
= yarihten, draper des bas; -artıg, a. ad. drape, c; 
=: Strümpfe, basdrapes; -ballen, ballot, balle de 
d; baum, Drap. la petite ensuple; -beinfleid, 
u. ©. -teie, -bereiter, eplaigneur; -bereitung, 
f. appret du d, -blaw, u Tbleu a lavis; -bleiche, 
f, bisucherie, blanchisserie, 5 -fabr if, £. Sabrigue 
de drups, 5 -fabrifant, fahricant de d., en d.; 
-färber, teinturier en el.; -Frilirer, c. -rauben 
-gemwöibe, n.c. taten; -hafen, Tu. crocz -halle, 
f. la halte des drapiers; 2. autref, An «un) justice 
des haltes, f; -bandel, draperie, f; commerce, tra- 
fie de d., de draperie; -bändler, drapier, mar- 
chand,.ou de d. =inn, f. narchande drapisre ou 
de d.; -bandlung, f. commerce de draps, ; = 2. 
(-gewölbe) magasin de draperie; boutique de draps, [; 
von udwig B., commerce, ınsgasin de draps de 
Lauis B.; -Iau 8, n. draperie, # bi halte aux draps; 
magasin public des draps; ». fin Mümterg recetle, 
chunbre des tinpöts surle bled et le malt, 5 -hofe, 6; 
culotte de d., — f. chardon ſoulon ou ſou 
lons; cardiaire des fonlons, 5 -kaufmann, pa- c. 
-hänsien, leid, n. habit de drap; -Fnappe, gargen 
ärspier; An echt, Ch. valel de chasse charge de ten- 
dre on dresser les loiles; -fraße, T. ©. Rortaͤtſcher 
-traßer, c. -rasber; -laden. boutique de drapier, 
de marchand-drapier, f; 2. (-gemölte) magasin de d., 
de draperie; -luger, n. € -taten (25 -luppen, 
pl. Ch. les toiles, 5 -mader, $ in, drapier, dra- 
pier-drapant, febrivant de draps; femme de drapier; 
=gewerl, m. =innung, =junft, f. corps des 
drapiers; ge telle, garron drapier; =bandwert, 
n. la dreperie, metier de drapier; =metfter, maitre 
drapier, =fpimitrad,n.grandrouet; =jt hl, mi- 
tier du drapier; -maderet, 1. draperie, 6; Tabri- 
ue, fabrication des draps, 5 “mantel, mantemn 
d.; "-mwanufatsur, f. manufacture de d., f; 
draperie, f, -motte, £ phalöne, teigne du d., ir 
— a del, S. (ie pam Tredinem auigebaänsten Tür any 
fieten) drapiore, f; Epingle drapiere, f; 2. (Re. Getty, 
das Heid- vorzuileden) epingle (de fichu) & -nopper, 
c. Nevret; -preffe, 1. Drap. presse a draps, f; -Tab: 
men, rame, 1; -rafch, serge drapde; -ratin, ra- 
ine drapde; -tauber, laineur; -rod, habit, jupe 
de d.; -fariche, F.serge drapie; -Iban, F. insper- 
tion, visite des draps, I; -Idere, f. eisenux A cou- 
per le drap; Fond. les forces, f; -fherer, tohdeur 
de da -Kebragem, Drap. landet; -[hrote, S. Isiere 
dad, 5 -Khmanım, Bo,eponge hastee.ou en lance; 
(espöce — tempel,bouille, %;-ftempeler, 
margueur de draps; Rein, tufmarneux; -waaren, f. 
e je la draperie; -walle, K -mwaller, e. Walt, 
water; -Walher, reriqueur; -Weber, fisserand 
eu d., üinerand drapant; -meberei, ſ. draperie, f5 
2.0. - mannattut- merk, n. coll, dela draperie, ouvra- 
ges de drapz; “were, f. veste de d., f. 
Züdel, -den, 6,7. pv. petit mouchoir; morceau 
de linge; pelite piece de totle. 
Tucden, aa. de drap; it. de tolle, ef. Zum, 
Tüher-Inedt, -lappen x, c, Tuditnesit z- 
Tacdtig, a. ad. wur) bon, solide, suffisant; it. 
tãait. gb) grand, fort, gros; (dad Gebäude ruhen) 
auf einem -en Grunde, sur des fondements solides; 
ein -er Men, Kerl, homme, gargon robuste, vigou- 
res; ein ꝛes Stück Brod, Braten, un bon, un gros 
merceau de pain, de röu; — arbeiten, geben, bien 
trarailler, aller bon train; - effen, trinfen, bien men- 
ger, wanger copieusement, boire largement ; einen 
- proigeln, audicmälen r, rosser, gronder qn d’im- 
pörtance, comme il fautz eine -e Tracht Schläge, 
aune bonne yolie de cuups de baton; 2. (tamgiit, ge: 
fit} propre, habile, capable, bon; ein -er £ehrer, ins- 
Vtuleudr trösinstruit, habile instituteur; ein zum &tu: 
diren, zum Sriessdienfie e-er junger Menic, jeune 
hemme propre a, pour l’etwde, la guerre 2; (diefer 
Men) il zu alım, zu nichts -, est propre A tout, 





Tuͤchtig 


Tugend⸗ſtolʒ 


capable de tout; n'est propre, n'est bon Arien; er iſt (a), folz, fierte qu'inspire la». , qui nait de la 


nicht - Diefrd Amt zu verwalten, il m’est pas propre 
a, capable, an dal d’exercer celte charge; et. 26 
gelernt haben, avcir fait de bonnes etudes; einen - 
zu et. machen, rendre qu capalde de füire ge; Jur. 

et. zu befigen, habile ar; -Peit, L capneite, ha- 
difete, 6, disposition age, 1; Jur, habiliie ar, i die = 
dieſes Vebrer, 1’A. der; er bat nicht Die erforderliche 
= gm diefer Stelle, il n’a pas les ialenta necessaires, 
il wangque de capacitc pour cette plice. 

Zug, ( Tuc) c; pl. Tüde, malice, mechancete, 
f mauvais toarz einem einen = antdtin, bemeiten, 
faire une ma., une nd. ä 4, lui jouer un meuvals 
tour, lui donner le eroc-en-jambe; -mäufer u © 
Dudım. e . - 

Tide;n,f.a.sp malice, michanzere, ſi ich lenne 
feine -—, je eommais su mua., se mie; — eigen, beweir 
fen, montrer de ia man, de la me; it, av. pl. (Die: 
ſes Pferd) hat -n, est malicienx, quinteux, a des quin- 
tes; it, fa. (Oircl) rancune, f 2, {ber Tätn voller -[.. 
ötre plein de ma.; -bold homme malicieux, plein 
de mas; -[piel, n. tour malicieux; ma. 

Theile, a. ad. malicienx; se, -ınent; malin, 
sournois, dissiinule, trigaud; ein er Menidy, houmme 
mu: - 1, bandeln, verlaören, &tre m., agir, en user 
malicieuseiment, en fourbe, en dissimule, en trailre; 
- augiehen, avair un air de malice, air ın.; ein -ed 
Geſicht, air m., mine malicieuse; ein -er Streich, 
eine -e Handlung, un tour m., malin, une action 
imalicieusez; it. (Ereu bezend) qui a de la rancune; er 
tft - anf ihn, iha une rancune contre luj; it. (m. Pfer- 
ven»; ein »e8 Pferd, cheval vicieux, quinteux. 

Tuf, es; e, catober Deus) Drap. bure, ij burean; 
Diarn und zefien Ente ing, auſ grpommenen Nintbhoaren he: 
fee?) (tssu grossier, dom Ja chaine ust.de hl de 
chanvre et la trame de poil de vache file); 2, -, 
Tuff, -kein,c, Xef. 

Zuffel, 8, ©. Zuftrn. 

Tugend; wm, £ wert, f (ein junges Gerz) pur - 
bilden, former a la ein Beiſpiel der — exemple 
de 2; uben, exercer la n.; die chriſtlichen, mora: 
liſchen -en, les #-s iheologales, morales; =. (eines 
Fianeagimmere) u, sagesse, f; ihre - wurde auf cine 
Harte Probe gefist, sa ssgerse, san. fut mise A une 
rude cpreuvo; 3. saute Eigeniharıy un; bonne qualite; 
die-emeined Pferdes, Hundes, bonmes qualitds dung; 
3. eRrafı) 9; die -en der Plage, Rineralien, les 
vor des planter ; (diefe Brzener) hat die -, das und 
das Uebel zu heilen, ala eo, de gudrir te] mal, 

Tugend-adel, la noblesse que donne Ia vertu, 
fondie sur law, S; -arın, a.ad. pauivre en qui 
ayen de unſer Ses Zeitalit⸗, nolre äge, du 
Ion voit si pen den; -babn, fac. mes; begabt, 
a. ad. dowe de»; feine =e Tochter, sa file, doude 
de mille helles qualites, de mille ent -bIlD; m. ima- 
ge, exemple, modile de ».; -biitme, F. eupatoire 
chanvrin; e, conmun ou d’Avicenne; herbe de sainte 
Cunegonde, 5 -bund, hin. la soctete dite Tugend- 
bund; -Dämfel, pröamption qu’on a de ses 
er sr, 1; it. parade gn’on fait de ses vr. 
; -etfer,zeiedelao, pour lan; -ermahnung, 
I. parenese, & -feind, ennemi dela nz -frennd, 
ami delaw.; -gefübl n. sentiment vertvenx ow de 
#, -gefeß, m. loi de la o., loi marale, I; hei, 
inn, heros, heroine de la w.; homme, femme d’une 
», heroigue; «beucbler, maspıe de #., hamme 





| Tummelm, 


2, 5 -verein, soeieie qui encourage, qui props- 
ge Ja», f -voll, a. Ad, trüs-verineux; pourvu de 
mille beiles qualitös; -man del, conduite, vie ver- 
tueuse; ·weg, chemindela u; ucht, f. instrue- 
tion ala, f. 

Tngendbaft, a.ad. vertuenx, se, -ment; -f, 
leben, tre vertueux, vivre verluensemen tz -e Date 
lungen, actions vertwenses; it; (von woe ldlicheu Ge ſcineche x 
verigeuse, sage; -igkeit, f. vertu, 1. 

Zugendlic, -leit, ©. tanencbart, Kugendkaftbgich, 

Tugendjan, a. ad. c. tagtadhaſi. 

Zülle, f. c. Die 

Tulpen, f. Fleu. x. £ulipe, 6 die freihgeitige, 
foäte, milde od. iralienifhe-, & printaniere ou hä-' 
tive, £. tardive, cauxage; woblrtechende —, bessuck 
2; afrifanifihe —, die - pom Worgebirge der guten 
SHorfnung, lar.du Cap, I’hemanthe ecarlate, In Hear 
de sung; 3, die - ven Goudeba, la fritillsire milia- 
gre ou panachce; 4. wilde —, (Frlrtinsötidresthrte) 
andmone printanniere, 1; Can. -, (Art roncutee/ 
la &., Innuce, le taffetasz 5. 0. Cerihtiet; 6. (er 
Siacheiſchnectea 4, £. bucein , agaline, ſz poire d’a-. 
gate, f; 7. (Her Papucmaſchet) Ja moule 1. ou c. moulo. 

Zulpen-art, f. natnre de Ja zufipe, ſ. it. 1-98 
ung) sorte, espece de z -attig, a. ad. de la 
nature de la £., qui ressembie 4 In 2.5 “baum, tu 
lipier; arbre aux 2; (mit Lorbeerblättern) laurier · 
tulipier; magnolier a grandes Heurs; -beet, n. plem 
che, earrd de £-#; -birn, poire tulipee; -blatt, 
n. feuille de £., 1; -blume, f, bignone Ebine, & 
bois d’ehine vert; -droffel, f. baltimors; -fler, 
ſ. leuraison des &-0, f; Alebbaber, amateur de 
t-15 -liebhaberei,f. godt pour lest-s, &-futt 
"man, Ü.tverlibe Mich fefonterd vom -ziwichela nlart) som 
ris sociale, souris des tr, 5 -fhnede, f. Con ce. 
Tepe (Con 35 -fteint, har. Colanpmartige Sentewbtie) 

ierre de &., F; pahnier marin lossile; pentscrinite, 
h —ſucht, f. manie des 2-#, 5 -jwiebel, fi dr 
gron, eaieu de 2.5; =n legen, ausheben, planter oa 
entorrer, lever des oignons de £. 

Tummm, c dumm. 

Tummel,e, (din. Tuͤmmelchen, m.) Güerter@cmtm 
det ir Kauft) vertige: Wrnoiernent de löte; it. irre- 
se, & einen - haben, Are pris d'un A4 IL ereiene; 
ein Tuͤmmelchen babın, ütre en pointe de vin, en- 
ire deux vins; ſich ein Tmmelchen trinken, se gr. 
ser; 2. Tuͤmmelchen, (Art Bederigodel, 3.10rrkmmen) 
grand brait; vacarme; baum, Expl. arbre, vssien 
da bourriqnet; Mar. (am Sansteite) arbre de cabes 
tan; -plaß, Ma. (für Yrertey varriöre, lice, ſz me 
nege; (Bi., auf melden mir Serkmmet auf irzend cine Art 
seldmpit wird, p. fg) de rendez-vons; chanp de ha 
taille; Sachſen war oft der = benatbarter Fein, 
snovent Ja Sexe ſul Te theätre on des ennemis vn 
sins viderent Je querelle; Die verfßiedenen Br: 
teren machten Die Haurtſtadt zu ihrem —e, la copi- 
tale «tait le reudez.vons des differents parts; Tg: [A 
Herz, win == mit einander flreitender Begierdeu. 
son co®ur agitd de desirs qui se oombattont; agilu de 
desirsopposes; -fattel, Ma. ciür Bierte, weiche ame 
nett vo. Tchrns selle A piquer, 5-taube, fc. Txumeie 

Tuͤm mel bant, f. Mar, hanc a caucher gua 
s’assenir dans la chamnbre. 

Tümmeter, Maoar. courhe d’arcasse, ſ. 
vn. ar. b. Ctaumeun) ch eler, racık 














qui feint la ı., de la n,d'ötre vertueux; -Främer,| ler, osciller, branler; 3. va. einen -, donner de lea 
home qui fait parade, montre de sa ».5 -Prone,|ercice ägn, le tenir en Aaleine; der Soldat nm 
f. eouronne de la »., 6; -leben, n. vie vertneuse; recht getummelt werden , il faut tenir Te soldat eu 


-lebhre, f. ethique, morale, f; it. ceineime 8.) pre- 
cepte de la p.; 2. (@arin) traite, Livre dethigne, de 
meorale; -Iebrer, moraliste; -lehrig, a. ad. pu. 
moral, e, -ment; -liebe, f. amatır de lan; -tohn, 
recompense de la r., f -I06, a. ml. sans m; -10: 
ftgteit, f. manque, difaut de s.; -pfad, sen 
er, voie de la»; -prediger, home qui pröche, 
qui recommande la #,; -reic, a. ad. riche en #-; 
2. empire de la ».; ruf, reputalion de »., davoir 
de lar., 65 -rubm, gloireque donne la», 6; -Tal- 
bei, £ seuge commune, & -fhein, apparence de 
vn de lerc f: -fAnte, — 

er, homme qui_parle sans cesso de e.; prü 

jela» -firg. vieteire de lan, 5 -finn, e. -ae 
rag; -[piegel, fg: mireir de»; -flaat, c. rel; 






h., en ex., lui donner'bien du mouvement, de lex; 
ein Pferd auf der Reitbahn —, travaidler, manier, 
exercer un cheval au manege; (ein Pferd) vote, 
lints, im Gatopp, im Trab -, er. a droite, agan- 
che, au pop, au trat; it, ein Pferd -, Callertei Siem 
Tienaen machen saffen) caracoler; faire „. un cheval; ſich 
mit jemand —, bertun-, se chamailler avec qn, ponr- 
suivre gm; it. ſich —, cd terlien) se trvᷣmousser, se 
häter, se depöcher, se presser; diligenter; it. cum» 
wertangen) se donner bien du ınouveınent pour g; mir 
baben uns tüchtig getummelt, um früße geuug anı 
ulommen, nous avons bien marche, nous avons &i5 
train, pour; fi mit etwas —, Camit et) de 
pöcher, diligenter gc; daß -, häte, diligence, £. 
Tummier, Eimmier, 6, qui travaille un 


Tuͤmpel 


cheval; piqueur; Hn. «Weerfiein) dauphin: it. mar- 
souin; 2. €. Zaumelssawbrs 3. (Beier shne Ful) godet; 
Sol. Tis, Tummlet, «Stat, an deien. Inden ein Adafı 


yım Sinauf· und Serabgien.n angebunden it) Jiceron, lis- 


seron. 

Zümpel, 6, fa. (Dänspfet) mare, ſz Forg. (wertn 
ih dat ausgeisameizne Moral jammetı) le limpe; creux 
du füurmeau; bassin de reseplionz “ein, Je tm- 
pe; sol de pierre du haut fournen; -tüd, n. tim 
pe; creux dı foyer. „ [rensssi. 

Zump-bolj, Zumpf holz, n. Ex. c. Zuu 

Tumult, es e, fa. (Berimmel) fumulte; es er: 
hob ch eim aromer —, il s'eleva nn gramd 25 fie 
veriammeiten ſich um —, il 8’assemblörent en 5 der 
— der Leidenikaften, le 2. des passions; it. Auftuta 
8; einen - erregen," ftillen, exeitor, apaiser um £. 

*Zumultwariib, & ad. tumultuaire, -menl; 
tumultueax, #0, ment; —Aes Geſchrei, -e Verath 
ſclagung, eris Inmullueux, assemblde Iuauluaire; 
ſich - verlammein, s'assembler tumultunirement; tu- 
mulineusement. [faire du bruit. 

«Zumultwiren, va. ar. 6. exciter un lumulte, 

Tunde; nm, F (dad Tünchen einer Mauere) eröpis- 
sure, 6; 2. (haliwaler bayu) Jait de chaux, enduit, cou- 
che de chaux; erepi; er, 1; eine Wand mir einer 
beſtreichen, ihr eine — geben, blanckirun mur, le 
bi. avec du lail de chaux; Die Mauer mit — bewer- 
fen, erepir une muraille, lui donner un eröpi; die 
- erhält die Mauern, le eräpi, la er. conserve les 
amırailles. 

Küuden, va. enduire de chaux; blanchir, ere- 
pir; eine Bond, ein Haus =, (reifen) blanchir un 
iur, une inalson; eitte Mauer —, «mit Jtalt bewerſen) 
erepir une muraille; ein getiimbteg Zimmer, eine 
getilnchte Mauer, chumbre blanchie, une nuranle 
eröpie. Das —, die Tuͤuchung. erdpisiure, 5 fg: ge: 
tüucte langen, joues fardeus. ü 

Zünder, & Jarbouilieur; it. nacon qui erepit 
les murailles; die - baben die Zimmer 2 gemeifer, 
les d-r, (les blanchisseurs) ont blanchi les cham- 
bres 2; -arbeit, £. ouvrage de d.; -gerüfl, h. 
£chafaud de d. {teeci) barbouıllage. 

Zünderei, [fa cröpissure, ſz it. (iehtette Mabr 

Tıiud-farke,f. couleur servant deundait,;-Tüs 
bel, anze, envette au lait.de cha, fz -pınfel, 
 brosse & bianchir, a eröpir tes nnırailles, 5 [dei 

be, f.paletie (de barbanilleur, demapen) H-topf, 
ot au Jait de chaux; -IBerk, n. erepisure, f; bar- 

ouillage. [sfterstraut) eroisette, ſ. 

Tüngel, 6, cAkberant) gaüllet acerochant; 2. 

Tunafteln, Ma. (ter weiße Woran) Jetungstune; 
metall, n. Büstfeommerm) tungstöne; -fauer, 
a. ad. tungrtigue; -faure Galye, lungstates, sels 
tungstigurs; -fdure, ſ. acide £. 

Zunis-blume, f. willet, rose d’Inde; la leur 
de Rome, l’Africaine, f. 

Tunfe n, f. sauce, F eine - von Eifig, Eiern, 
Butter, A au —J u Arf. die - für die Brand⸗ 
fugeln, trempe, 5 Mag. lait de chaux, Chand. (ad 
Eirramten) trempez s die zweite, dritte -, la retour- 
nure, la remise ou l’achövement. 

Tünteln, c. tunten. 

Zunfen, tremper, Brod in Wein, die Federin 
die Dinte -, 2. du pain dans du vin, £., planger 
3a plume dans henere; ſ. Brod in die Brübe -, 2. 
son pain dans la sauce, saucer son pain; Chan. — 
Cebe Bitter Im die Tuntferm) fondre en abiıne; die Docs 
te zu ben kichtern zum erften Wable-, t-, plonper la 
meche; die Lichter zum zweiten, dritten, lehten Mab: 
le -, relourner, remellre ow achever les chaudelles; 
Te einen Zeug im Die farbe —, passer une etoffe 
en leinture , ihn zum erſten, zmeiten Mabt in die 
Sarbe -, donner la premiere, la seconde leinture, 
le preinier, le serond rechand a une Etoffe; einen 
Biffen in Pfeifer, Saly -, plonger, agiter, romuer 
vn morcean de viaude daus le pwivre, le sel; saler, 
privrer un morcean de viande; Das - e. 

Tunf-form, f. Chand, (Cieräh, merein die Dede 
ze grtintt wm.) abime, -näpfhen, n. -[haale, f 
-[hüffeldhen, m. sauciere, 5 ſch niſtte, ſ.ccen 
er Eier bamie auſgutunten mouillette, f. 

Zunfing-weit, n. (edtarer Degeinef) nid d’oi- 
seau des Indes, 

Tupf-ballen, m. -bällden, n. Gr. tampon, 






































(Berziefung pefchen der vorderir md dintern Epige kat Koͤr⸗ 


— contre les Turcs, ſ. 


Tuͤpfel 


Tuͤpfel, (der, das) 4; dim. -chen, -ein, n. point. 
petit. point; ——* mir zwei ·n, leitre marguce 
de deux points, letire träma ; -farı, 0. Puntti. 
männlicher, weiblider =, fougere mäle, femelle; 
-mibler, fa. ©, Sienm. (‚nouchete, e. 

Zipfelig, a. ad. crtüpan point, painulle, 

Tüpfeln, pointer, peiuller; faire des poiuts; 
msucheter, tacheter; Pi.e (Bilder) pointilter, poin 
ter les Apures; Bardent g -, dr m. dela futainer; 
getüpfelter Kattum colon mouchete. Dad - x, Pi. 
pointllage, 

TZupfen, tüpfen va, vn. av. b. toucher legare- 
ment, doucement avee la pointe, avec le out de q. 
corps; mit dam Fingerauf et. -‚toucher eur bout dd 
Jdoigtzeine Wunder miteinem Laͤprchen x -, neltover 
une plaie 2 en la tonchant lögerement arre du linge; 
Gr. den Rirnis cmit der Dand oder dem Tupfball⸗ 
&en) -, taper le vernispGarr, einen Stein -, omie 
der Spipe tes Sammer) rustiquer une pierre, ba tail- 
ler rusliguement; einen - oder kippen, (mie der Bunte 
terüneen; lestreunen) po, mellre le fe au canon; it, 
Ch, (üreien, eflleurer; fg: Mieeın) picoter, pointiller, 
Das -, Gv. tapement. 

Zupffreim, e. zei. 

*Zurban, £, 6, le turban; Has (Art Greseihen) 
balane tulipe, f; gland de mer t. (binite, ſ. 

*Turbimit, en; en, (nenteinte Srkırfeifinete) tur 

Zurbirp,es,0tühterrraun, -wunelzurbichz grauer 
od. uncihter —, le £. gris u bätard, In dhapsie; Chi. 
mineralifher -, (and Eucdütser bereitete: geibed Pulner) 
t. mineral. tturquin; 2. n. de... 

Türkblau, a. ad. (tie tunteite diaue Farter bleu 

Zürfe m m, Ture; eine Tüsfinn, une Targus; 
der Türt, Sroßstirh, le Grand-T. ; ein - werden, 
so faire T. ou wusulman, prendre le tutban; fg: 
er ift ein wabrer =, c'est um vrai 7; -nblan, &- 
Tärtsblan; -NDUNMD, turban; 2. c. «rteei; 3. (Mer Biflen) 
martagonz. 4. c, Luͤrtiſche Band; -ngebet n, priere 
contre les Tures, f; -nalaube, eroyance turque, 
des Turcs, 1; mahomdtisne ou musulmanisme; iu: 
Tarte, f. carte du jeu de 7., 65 -nlopf, tälede 
T. 1; 1Beifentepf) Löte de pipe turque, f; Bo. (Art Ars 
He) poliron, pripoiz eitrowille, f; -nerieg, guer- 
ve cumre les Ture⸗ f5 -npfeife, ſ. (Zamariricie) 
pipg turgue, 1; =ufattels selle ala turque, fi An. 


Tuͤrkiſch gr 


faul; - mit einem umgeben, traiter qn & la tarque, 
de Ture a More. 

Türkuß, Med; e, (Are Eoeilein) turgwoise,, f; 
orientaifber, eraidentaliiher —, 2. orientale ou de 
vieille roche, f. oeeikientale os de nofvelle rache; 
-blan, a. ad, bleu de &. 

*TZurmalin, 6; €, Catadanlarr Siela, Ridenzler 
ber) jaurmaline, 1; schorl clectrique. 

-TZurnamal, d, m. c. Turmalin. 

Turuen, va. donner, it, aveir, prendre des le- 
sons de gymmasligue; 7, 0. Turnieren. 

Turner, 3, qui apprend la gyumnastigue, qui 
suit les exercices g=s, 

Turnier, 8* e.n. taurnoi; ein - ausſchreiben, 
halten, publier, faire un &.; -babn, fc. Aad 

buch. m. livee sor dos 2: -danf, prix due 
-fäbig, a. ad, qui a los qualitis reguises pour Kire, 
adınis aux 2-5 =er bel. nablesse de r.,6 -geleit, 
n. saufcomdust de 2.5 -geno#, gentil-homme dont 
les anckires out comballu dans les t⸗⸗3 -beid, 
grand joüteur; -barnifch, arnure do 2.6 -belm, 
ensque de 2; -bof, cour disposee pour les £-5, f; 
-fampf, joüle, 5 -Löonig, e. -rihter -franen, 
Bi. laubelz -Tanye, f. lance a joüter, : -mAßig, 
a. al. suivant les lois des 1-8; it, semblable ü un &; 
2. 0. -Müblg; -ordbmung. [. veglemenl, ordonnansce 
paur les os; -pferd, n. cheval de £.; play, 
place, champ du &.; carriere, lice, 4 -preiß, c 
“ton; -Fennen, nm. course de fice, f; -richter, 
juge du camp; -Fof,n. c. -perd; ·ru ſtung. f.ar- 
mure de 2,8; -fattel, selle a piquer, 5 -jcilb, 
bouclier de £.; -Ihranfe, f. barriere du c, & 
-fpiel, m 25 -Fpieh, 0 -tamie -bogt, €. ihr 
ter; waffen, f. pl. arınes eourtoises, 5 —eug, 
n. (Pferseserniftu barde, f, 

Tuenieren, vn. av. s. fein Tumier hatten) faire un 
tour:ol; 2. (in einem Turniere timplen, coınbaltre au £. 

Turn-meilter,, directeur des esercicas gym- 
mastiques; -plaß, lieu destine aux exercions gym- 
nastiques, ſ. 

Turnipfe;n, ſ. pr. Bo, tumeps. 

Zurtel;n, f fa. din. -den, n. ©. -tante 

Turteln, vn. av, b. roucouler; gemir comme 
une lourterelle. 

Zurtei-tanbe, f. tourterelle, ſi Gni. tourter, 
5 =u effen, eine Platte =u, manger des tourires; 
un plat de lourtres, (nicht tourterelles); dün. -tänb: 
en, m. lourtereau; fg: von Btrhenten): fie ſſud wie 
taͤubchen, lieben ſich wie zwei -tänbdben, ce sont 
des Iourtereaux, ils s"aiment comme deux tourtere!- 
les; zugrau, a. ad. Ti. gris de 2.; -weibdhen, 
n.Jat. 

Tu ſch, ed;e,c.- -blau, a.ad.it.n. Heu de la- 
vis; »fledte, f. lichen pustuleux; -pinfel, pin- 
cean pour dessiner ou peindre au Javis; · fch wärh 
n. ad. noir comme de la suie, comme l’enere de ia 
Chine; it, n. le noir de suie x. des [-s. 

2. Itemveteraude 2) fanfare, f; ge blafen,sonner 

Tuſchezen, f. ceime feine farranze Fatbe jum -n) en- 
ere de la Chine, f; gegrabene —, (Sceierfdwarp noir 
de schiste, 

Tuſſchen, emit Tucche yeidmen g) dessiner, peindre 
au Javis; ombrer avec de l'encre de Ja Chine 2; ger 
tuſchtes Blatt, ſeuille lavde; auf getuſchte Urt, en 
maniere de lavis; eine Zeichnung, einen Ri -, laver 
un dessin; das —, Die Zufbung, le lavis. I. va. vn. 
av. &. fa. (Gtillihmweigen auflegen) imposer silence; 2. 
einen Aufrubr -, assoupir, apaiser une sedition, 

“Tutaneg, od. -o, Tutteneg, Mg. cUtt Stat, 
Rellenint) id.; tutenag, -gue, loulenague, ⁊ 

Tute, (Tüte); n, f (Date cornet; Verr. (Uns 
je 9. ad) oylindre dont an fait le verre en table; 
Forg. —, Tirtte, Art Probriherten) Inte, 1; ereuset 
d’essai; 2. Hu. c. Tutet (235 3. Con. (-uiduede) cöne, 
eornet, rouleau; volnte, % volute conigue; 4. Ba. 
Cbet einigen @rbierm umd Pt. la gaine; le fourrcauz 
la botte; -nförmig, a. ad. en coruet, en forme 
de cornet; roule en gornet; corniculd, de; zuſamme u⸗ 
geroltte Biumenblätter, petales roulds en cornet, en 
capuchon, a - 

“FTutel, f. (Bermuntiteft) tulale ow tutelle, f 

Tuten, vn. ar. 6. (htm) corger; sommer-da cor- 
net; 2. va. fa. ein Stuͤccheu -, c. un alr. 

Zuter, 6, fa. corneur; 2. hn. väter Wöyel, bei 
















































gend vom /teitteine) selle tureique ou de T., I; -: 
fpielon. chenenigien jen de T; -ntteuer, f. au- 
tref. inpöt pour la guerre contre les Tures; ·n zug⸗ 
arfei, f, la Turquie; dieenropäifhe, aſſatiſche 

-, la T. d’Europe os europienne, la T. d’Asie ou 
asiatique, [manisme. 
Türtentbum, es, n. mahometisme ou musul- 
Ziirfitc, a. ad. eure, turquo; de Turguie; dad 
-e Reich, der -e Kalfer, Feinpire £&., de T., l’empe- 
reur des Tures; »er Sübel, Teppich, -ed Schiff, sm- 
bre, tapis de T., vaisscan ?., de T.; - en, 
parler £., la langue 3 -er Hund, chien 2.; -2# 
Hundchen, turquet; — Blau, ©, Lürtbiau; dag -e Sub, 
dindon ; coq dInde; Die -e Gans, l'oie de Guinde, 
de Silwrie, de Moscovie, 1; die Je Eitte, canard de 
T. ou d’inde, canard musgae; der -e Meiber, Ta 
grande aigrelte; Die -€ Taube, le pigeon-e; = Blut, 
— pommen); -t Bohne, -e weiße Bobne, 
le haricot eommtn; la Insdole; ·e Fleifchbehne, «Fenen 
bebuch harieot d'Espague; der -e Bund, (Baawert) 
(pätisserie en forıe de turban); it, e. Tüntenbunt 
es Gras, ehiendent panachs;-er Alce, ©, Esvarferte; 
-£ Kreffe, antliche N,) capueine, grande capueine, fj 
-€ Pomeranje, orange de T.; -e Dörte, Bo. buglose 
teignante, 5 der -€ Weljen, bled de T. ou d'Inde; 
mais; dad =e Lager, Con. porphyre os olive de 
Panama; -e$ Papter, papier marbre; dominaterie, 
f; der Handel mit -em Papiere, la d.; einer, der -c# 
Dapier macht, Damit handelt, dominotier; fg: Con. 
das -€ Vapier, le papier t., Te petit moine; it, la 
porcelaine ngate; das volltändige -e Papter, le 
case triangulaire; casque marbre de hrun; Cout, 
die -e Nabr, point & la turgue; -es Sara, fil de 
cotan garance; Mar. der -e Anopf, cul de parc aver 
tele dalouotte; fg: fa. Die · Neigien, la religiun 
mahometane ou musulnane;, 2. fa. (grausam einen — 
prügeln, rosser, eiriller gu d’imporlance, comme il 





32 Tut⸗horn 


der Brachtegen Iringa; chevalier. 


üÜbelklang 


je me sens le cur fade; (die Argenei) bat mir =en 


Zut-born, n. (eines Nachtwäcters, Kubbir:| berurſacht, m’a fait soulever le caur; -Flang, 


ten r) le cornet. 
“»Zurtie, f. (Dfestruds tutie, ſ. 
Tütte, L pr. trayon, c, Zipe, 
Tutten, leter; sucer ä-la inamelle, au pis. 
Twald, es, Bo. browe seigle; Taux a. 
Tmwiel, ed; e, Mar. ıin Wrich v. Hanf g zum ale 
faterny pennes, f. pl.; bäton A vadel. 
Zoger, c. Tien 
"Zopifch, =. ad, Gertſctucn typique. 
*Tppolitb,.en; typolite, E. 
*Inpograph, en; em, Iypographe; -ie, f. 
Aypagraphie, f; -i fd, a. ad, typographique; ment. 
*Topometric, f. Iypomctrie, f. 
°Tppometrifh, a ad. typoimeirigue, -ment. 
"Tppug, type 
Toraume, c, Liraun p. 
Thacko, 8, c. Zidinte, 
Zyiherper, Ex. c. Gruben-. 


u. 


U, n. Gr. TU; grofieg U, Heincs u, grand U, pe 
ü, cuo fü, ue, . Git u. 
Übe-bansr, c. Übungtrt. 2. 

Übel, a, ad, mauvais, e; mal; ein übler Geruch +, 
m. goüt das ſchmedt, richt, Mingt -, cela a un 
m. goüt, cela sent m., cela reud un m. son; -flin: 
gend, - lautend, - tönend, dissonant, #5 = riechend, 
puant, e; das ſteht ihm -, cela lui va mal, ne Iui 
sied pas; mir iſt -, je me sens mal, j’ai mal au car, 
je me sens le caur fade; es wird ihr =, le caur lui 
defaut, lai mangne; 06 iſt ihm auf diefe Speile - 
geworden, ce mets ui a fait mal au ewur, luia 
affadi le emur; eine üble Nacht h. avoir une m-e 
nuit; er iſt - auf, il ne se porte bien, il est in 
dispose; das wird ihm ſehr - betemmen / il Iui en 

ndra mal, il s’en Irouvera bien mal; das wird 
ein übles Ende nehmen, cela prendra une m-e fin; 
das gefällt mir nicht -, cela ne me deplait pas; cela 
me plail, me revient assez; mir ift - zu Mutbe, je 
ne zuis pas & mon alse; je swis inquiet, en peine; 
einem — begeanen, mitipielen, einen - halten, be 
handelt, maltraiter, ınal ınener qn; en user mal avec 
gu; wwaiter mal gu; eine üble Begegnung, Behand: 
lung, un m. traitement; - od. -d von einem reden 
dire du mal de gu, medire de gun; einem -$ win: 
fen, gönnen, einem - wollen, souhaiter, vouloir 
du mal ä qn;en vouloir A qn; - wolınde, - gelinn: 
te Menfhen, des malveillanıs, des mal.intentionnds, 
des onnes malveillantes, mal -intentionnces; 
Eer, -8 (Bbieb thun, mallaire; et. - aufnehmen, eine 
Sache - nehmen, s'offenser, se formaliser de qe; 
prendre une chose en mal, en m-e part; - aus le⸗ 
, interpreter, expliquer ge en mal; er hat es dur 

wit - aufgenommen, ausgelegt, il la pris au eri- 
minel; 2. (mangeisaft, untausii 2); Die Sache iſt - ge: 
ratben, gebt -, Naffaire a mal reussi, va mal; c6 
ſteht - um ung, um unfere Sachen, nos affaires vont 
mal, sont en m. etat; er iſt - zu Äufe, il est mm. pie- 
ton; - gebaut, - gemachien, mal bäti, mal fait; - be: 
rüctigt, diffame, mal fund; en m-e reputation; — 
angeichen, regarde de wr. il; übler Weg, un m. 
chemin; et. - verftchen. mal comprendre ge; Sie 
b. - gewählt, eine üble Mahl getroffen, vous avez 
al choisi, vous avez fait um zu. choix; bier gebt, 
ſiht es ſich —, on ne marche pas bien, on est mal 
assis ic; er hört, flebt -, ila ne oufe, l’ouie dure 

a la vue m-e, cf. anfenmen, auaufen; daran b. 
Sie — fehr - getban, vous avez eu tort, grand tort 
en cela; vous avez fait une grande faule; er ift - 
gelaunt, il est de m-e humeur; fa. er mag wobl 
9, - wollen, er muß es thun, il faut qu'il le fasse, 
bon gi ma] gr, ef. fatinens, febledit. 

Übel, 8, n. mal; er bat ein - am Fuße, ander 
Hand, ila q. m. au pied, à la main; P. vom zwei 
-n muf man das Mleinfte wäblen, de deux maux il 
Taut eriter le ‚pire, choisir le moindre; einem — abs 
belfen, reinddier a un m.; Eer. erlöfe ung von dem 
-, delivrez-nous du m.; -leit, f. m. de cur; sou. 
Ferement de coeur, d’estomae, afladissement de cozur; 
ich empfinde eine =, j'ai, je ne sens m. au caur; 


-jaut, dissonszance, % (dur das Zufammentrefs 
fen gewiffer Ey!ben), eacophonie, F -Feon, 1. (nz 
rößtichteitn indisposition, F; it. mauvyais eiat, mauraise 
situation de e; dapen hängt mein Mohliepn od. = 
ab, mn sante, ınon bien etre en depend; fand, 
inconveinient, embarras; it. (Mika) malfacon, f; 
2. (übler Una) pu. mauvaise grace, manvaise as- 
sielie ou posilion; -That, ſ. mauvaise action, f 
ndfait, forfait, erime; -Thäter, 8 inn, mallaiteur, 
-Arice; eriminel, le; -wollen, 6, n. pu. malveil- 
lance, f -wollend, a. ad. malveillant, malövole, 
c 


den, einen, ſich in eier Hunft, erercer qn, 
ser. dans un ark f. Gedädhtnik —, er. sa memoire; 
bie Soldaten =, in den Wafen -, ar. les soldats, 
les eu. au ınanement des arınes; einen im der Orr 
duld =, ex. la patience de yn; ſich im Fechten, im 


ESchießen nad der Scheibe 2 —, Se.r. & faire des ar- 


mes, atirer au butz ſich im Lanieııg-, ser. a la 
course 2; im Kriege geübte Soldaten, soldats bien 
aguerris; er iſt geibt im dieſer Sprache, il est verse 
dans cette laugue; ein geübter Fechter, Reiter, Rech⸗ 
ner, bon, habıle eserimeur; bon cavalier, bon hom- 
ine de cheval; un habile chiflreur; 2. tıtum, tu zei 
iung fegen) v. Mache au einem —, ürer, prendre ven- 
geanee de qn; ex. sa vengeanse sur qm. 

Üben, ad. c. tar- ob. rüten, Bir-, bin-. 

Über, I. ad. caut der Oberdäe einet Dirged Hin); — 
und - mit Aoth bedect, beiprigt, tout couvert de 
boue; - und - naf, tout mouille, ef. tut, 

H. pre. mis tem druten alle, einen Duiland der 
Rude zu begeihimen) or, audessus de; par-dessum 
(der Himmel it) - unferem Haupte, aw-d. de notre 
tele, x. nolre tete; (feine Dienerſchaft) wodnt - ibn, 
logent and. de lui; — feinem Node, par-d. son ha- 
bit; das Waſſer and ibm zwei Ehub bod - dem 
Sopfe, il avail deux pieds d’eau par-d. la Ile; er 
batte den Kopf — dem Hofer, il avait la tüte au-d, 
de leau: ein Degen fchwebte - feinem Haupte, une 
epee Etat suspendue s., (au d. de) sa tete; die hän: 
de - dem Korpfe sul. (lesen, jaindre les mains au-d, 
de sa tele; fg: se Iamenter, se desespurer; er fißt 
immer - den Vüchern, il est cloud, cheville sur ses 
livres; = einem Werke f, travailler A un ouvrage; 
— der Arbeit firen, begriffen (5 dire au travail; Ira- 
vailler age; ich war od. {aß - dem Sihreiben, alex, 
Jılsis a ecrire, lorsque 2; ed war = (el) Tiice, ee · 
tait a table, pendant le repas; - unſerm Plaudern 
vergebt die Heit,pendant que nous causons au jasons, 
le temps se passe, s'envole; er üchlief - dem Leſen 
ein, il sendoriit en lisant; - dem Ernbdiren, dem 
Spiele verglät er x, ses dtudes, fe jen Iui font ou- 
Liier g; it. - dem Aluife, diene) au delä de la ri- 
vibre; er faß geaen mir -, od. gegen - von mir, il 





Wlait assis vis-a-vis de moi. 

2. (nele beim Aten Falle, wenn ed eine Bewezung ob. tin 
Erüreden In die Döbe Breiten; den Schirm — den 
Kopf halten, tenir le parasol au.d, de la tete; den 
‚Kefel - das Feuer hängen, pendre, suspendre le 
chaudron au-d. du feu; man fene, lege od. fielle fie 
eins - dad andere, qu’on fes mette uns, lautre; 
(er trägt einen Mantel) - feinen Ueberrock, par des- 
sus son surloul; einen Mantel - fi werfen, met- 
tre, prendre un manteau; (die Haare) hängen ihr — 
die Stirn, - die Schultern berab, lui pendent sur 
le front, sur les epaules; er iprang — die Hecke, il 
saula par-d. la haie; - Yand reifen, aller par terre; 
die Reifen - das Meer, les voyages d'outre nur; - 
eine Brüde, - die Gaſſe geben, passer um pont, pas- 
ser ia rue; - Berlin reifen, passer par B.; (die 
Stadt liegt 1o Stunden) - Paris hinaus, par-dela 
Paris; ich ſchwitze - ben gangen Leib, je sue par tout 
le corps; (biefe Urzenel) wirft — fih, Gum Breen) 
opere par haut, par Ja bouche; fa. wenn ic - dich 
komme, drobent⸗ si je te viens & das; er lañt niemand 
- feine Bücher, il ne laisse toucher ses Jivres a per- 
sonne; es iſt mir jemand - mein Geld, meine 
gelommen, qn m’a pris de l’argent, est venu & ına 
casselte, a visite mon coflre-fort; ich laffe ihn - alles 
geben, je lui confe tout; il a tout entre les mains; 
er ift- das jugendlihe Alter, — die dreißig (Tape) 
Yinaus, il a passe le jeune Age, il a trenie ans ac- 


Me | gang: 


Über 


complis; fa: et, - fih nehmen, se vypi de ge; er 
iſt - alle ne, il est bien Join; it. ıla pris, ila 
gagne le large; ef. Huficht, Berg, Feld, Frenge, Kilnge, 
Kand, Lepre. Ecke, Stelle, if. erbeten, geben, berfsllen, 
mergfepen; mern Sie ed — ihr Herz bringen, es - ſich 
gewinnen fonnen, si vous m gAgner cela sur 
vonsz dad scht - meine Kraͤfte, - meine Vegriffe, 
cela passe mcs forces, est au-d. do mes forces; cela 
passe ma capacite, mon intelligence; cela me pas 
- mein Hof, - alle Erwartung, au-delä de nes 
espwrances, au-delä de toute atiente; - Macht eifen, 
— Durft trinfen, manger, boire a l'oxcös, aveo ex- 
ces; s'exceder de bonne chere; ·die Maße, outre 
mesure; · dieſes, outre cela, ©, überdleb; es iſt fchom 
- ein Jahr, il ya plus d’un an; - hundert Chaler, 
plus de cent &cus; ein Mahl - dag andere, A pl. 
reprises; plu, fois de suile4 il, à tout moment, ä 
chaque instant; fie befonmr eine Ohnmacht - die 
andere, elle tombe en faiblesse de moment en mo- 
ment; er befam Briefe — Briefe, il regt leitre ». 
leutre; Gluct - Blüd, Freude - Frende! quel bon- 
heur! quelle joie, - einen gefegt ſ., Gewalt - einen 
b., &tre prepose Aqn; avoir pouvoir, autorite sur 
ga; fie bat viel Semalt - ihren Mann, — das Ge 
mütb ihres Maunes, elle a um grand ascendant sor 
Vesprit de son mari; den Sieg - einen erhalten, rem- 
porier la viejoire sur qn; feine Gorgralt er ſtrect ih 
- alle dieſe Gegenftände, ses soins s’etendent A, & 
tous ces objets; = et. flagen, se plaindre de ge; pfui 
- den garſtigen Meuſchen, fi le vilain! of, Arsen, tw 
Hagen, eridreden, betrüben, freuen, madtenten, ſperien fiftts 
ten, wriselen, vermindern ge; er bat eim Buch - diefeu 
Gegenſtaud geſchrieben / ila eerit un livre r. ce am 
jet; - Nacht, die Nacht - ausbleiben, no pas rentret 
de toute la muit; passer Ja nuit hors de chez soiz er 
halt ich den Somnuer - auf dein Lande auf, il pare 
Vers Ala enınpagne;(b, heute) - acht Tage, - ein Jahr, 
Waujourd'hui eu halt jours, en un an; - den en: 
dern Tag, de deux jours l'un; - kurz od. lang, tr 
ou tard; - eine Weile, peu apres, q. teınps apres. 
Über-adern, (it übermetere, Kate übrrsafett, e =} 
(ein Feld) Zabourer legerement; eflleurer; nodmals 
binerz; donner um labour ag; 2. (ih ade 
te Über, hate übersendert, Üfermadeen; pu. & sure; eiu 
Stud von des Nachbdars Feld zu ſeinigen =, 
empieter sur le champ.ıe son vorsin en labourant. 
is erall, ad. (om allen Orten) partowt; em louk 
lien; Gott iſt -, Dieu ost p.; er geht - bin, il mn 
ps; P. man kann nicht — zugleich f.,om ne peut ötre 
pP. ; Mar. -! «tusruf, meturd aled Licmflfästge Volt auf 
dad Det gernfen wird) lout Je monde haut! 
Über-äntmworten, di -umiworte, Habe übern 
wertet, zu =} livrer, rendre, remelire, ©. -geben, Tier 
fer; das = 5 tung, f. reinise, delivrance, livrar 
von, 6 -arbeiten, (ib —arbelte, babe “arbeitet. zu S) 
ein Werl =, retoucher, remanier, repolir un ouyra- 
g repasser la lime sur un . ; Men, ragreer un 7 
e. relondre un 2; 2. ſich =, s'exeeder de travail, 
cf. abraibelien. Dad = 2; -Arınel, garde-manche 
die ⸗ andziehen, öter les g-r. 
Überaug, ad. cin heben, mmgembhullhen Chat 
- gelehrt, böfr, trissavant, exträmement michant; 
- groß. tris-grand, excessiveinent gel fie bat- 
viel Verſtand, elle a infiniment d’esprit; - große 
Kite, froid excessif, 
ber-ban, Arc. clage saillant, en saillie; ». Ex. 
über eine Örnbe einen - machen, elever un bätiment 
au-dessus d’une ınine; -Fauen, va. vn. did bau 
über, babe Äbergebaut, „ub,) praliguer, faire des saillier, 
des avances (hors du corps d'un bätiment); die obern 
Etodwerke =, donner de la saillie aux elages supe 
rieurs; va. (Id · baue, dade sauer, u =); einen Keller 
=, elever un bätünent sur une cave: er bat das 
untere Stodwerf -baut, il a ajoute, bäti um Etage, 
plu. etages sus celui d’en bas; 5. ſich =, (ft arm #3 
se ruiner en hätiments, à bätir; -bebalten, (den 
Hut x) ©. aufid.; 2. (übrig Betaten) garder, conrerver; 
avoir reste; -beiw, m. Chir. can den Gehurn) 
lion; (am zen innen) exostose, f; Vet. (an den 


= 


Sehnen der Füße) g., suros; doppeltes —, suros che- 
rille; -beinfleider, co. -telen; -beißen, ſich, 
se deboiter, se demonter Ja mächoire en mordanı; 
-beffern, c. wub; -bett, © Detid; -beugen, 
biegen, (üb bewze od. birge Über, habe übergebenat * 

13 


Über⸗biegen 


Aderjehrgen, überunbeigen) faire pencher, plier par-des- 
sus ge; ih, se pe., se pl. au-dessus de gc, par des. 
sus ge; Bo, -gebogene Blumen, leurs penchces 
-bepdifern, c. -wöttern; biegen, c. -beugen; 
Bieten, (ie -Pirze, babe boten, =) einen, en- 
oherir sur yn, au-dessus de qn;- surencherir sar qm; 
er bat mich beim Hauslaufe -boten, ila encheri la 
maison sur weiz einen im Spiele =, ımeue tapn feuem 


renvier sur qn; 2. 4m tiewer br surfaire; er bietet) 


feine Waaren, il surfait ses marchandises; = {ft mei⸗ 
ne Sache niet, je n’aime pas ar; ich babe es Ib: 
nei nicht -boten, je ne vous ai pas surfaii; -binde, 
f. Chir. (Oterrinee) surbande, 1; binden, (ib bin; 
de =, babe “gebunden, -juhinten? ber, allacher sur, par- 
dessus; warme Tücher =, appliquer des linges chauds; 
fie hatte ein Tuch gebunden, cüter den Sur 21 elle 
avait un mouchoir par.dessns (le chapran 2); 2. eich 
ine, hate -—unten, ju => pa, eine Wunde = pan- 
ser une plaie; mettre um bandepe A, surg; 3. etwas 
Mit Faden x —, entortiller ge de A} re; den 
Tabad =, corder le tabac; -bläafen, di -biafe, 
Babe, yı =); eine Flöte >, gäter une Hüter a 
force de jouer, de Ei amd ſich = laſſen, m. Or 
geipfeifen ẽtre sujet A fausserz ſich =, (m Perl.) se 
faire ma] & force de s., it, de jauer de a füte, du 
core; 3, eine Arie, (turdbl.) joner un air d'un 
boutäl'autre, en entier; 4. =, (lö blaſe -  souffler au- 
dessus de 2; „blättern. (ein Buch) c. Bundubl; 
2- (eine Stelle x), passer en feuilletant; -bleden, 
dich —bieche, babe -birdit, ju =) pu. couvrir, garair de 
ferblanc, de töle; -blei ben, (übrig bL) rester; ölre 
de reste; -bleibfel, 6, n. le reste; les debris; 
die = des Mittagseffend, die = von einer Paſtete. 
le r., les rs, les d. du diner, d'un päte; (Diefes Her 
bei) ift noch ein = von feiner Krankheit, est encore 
un r. der; de = einer Familte, eines Bolfeg, les 
re d'une famille 1; Die traurigen = feines Guͤckes, 
les tristes ro on d., reliques de sa fortune; -bleien, 
die -biele. Babe -Bieiet, zu =) couvrir, garnir de plomb; 
-blid, tier But auf eine Sache, um fie zu -feben) coup 
dwil, cf. Ar -bliden, ci bilde , hate -blidt. zu 
z=ı et., jeler un coup d’eil sur go, parcourir qe des 
; Ich babe ed nur -blidt, Cricht aninseriiam geue 
fen» je n’ai fait qu'y jeter un coup d'eil, jene l'ai 
" que lögereinent parcouru, cf. -fmanen, -ieben; -biil 
Den, ſich, die -biäse mich, Habe mid; -hläht, ich zu ==) 
usser trop de lleurs; trop Beurir; -bot, ed; t, 
Ta. ehöbered zit. zu dedes Bi.) enchere, saren., 1; 
it. offre qui excöde le prix, la valeur d'une chose; 
-bramd, es, All. Feladen tes Bliterd, da eo Über 15 
Bord 3 Qurnichen, 3 Piennig fein acbranm wiro sur-aftı 
nage; -breden, ir. ich -brede, Habe brachen, zu =) 
Ex. dag Feld =, percer, ereuser une mine jusqu' 
aux bornes; aulaut que possible; -brochenes Feid, 
terrain enliirement explaite; breiten, (6 -terite, 
babe -Steiter, ja + par, eiendre sur, par-.dessus, cou- 
vrir de; (der Ziib) war mit einem Tephich -breitet, 
es war ein Teppich -arbreitet, etait couverte d'un ia- 
is; on avait «tenda un tapis sur g; -bDrennen, 
ir. ea -breume; habe · dranat, ju =) A. (das Silberr) su- 
rafliner; afiner au-dela du degre o« titre ordinaire; 
- bringen, ir. ci -$ringe,habe bracht, zu =) (einem 
Geld, einen Brief+) porter, apporter, remettre; der: 
jeuige, welcher Ihnen dieien Brick, dieſes Geld 
-bringt, le porteur deceite letire g; celuiqui vous re- 
mattra cette lektwe z; ich babe ibm Diefe Nabbricht Telbit 
-bradt, j'ai ete Jar porter, je lui al porle moi-ındıne 
cotte nouvelle; 2.-brimgen,dich helmie-. babe -gebramr, 
„zutre.) - einen Älußr, pu.passer, faire passer la riviere; 
bad =, remise, T; it. passage; -bringer, 6; im, 
(diefes Briefe) porieur, se; -ian dieier Neuigkeit, 
celle (ou In onne) qui vous porte ou qui m ap- 
# cette nouvelle; -brit@en, did -brude, habe 
brütt, zu =) einen Fluß e, jeter un pont sur une ri- 
viere 2; -biden, c. -brusem -bürde, f. c. -tei; 
-bürden, c. -iaten; -burgelm, ©. -mirens Com: 
plet,a.nud.c.-pislls; -da ch/u.d.C chixrmd.Echudd.ʒ · d a 
ben, (im -tade, babe - ut, je =) couvrir d'un toit; 
mettre un toitsur ge, ch, tertadım da 9, ad.oulrecola, 
©. -bieb: -De de, f.couverlare,fi-ded en.od-dedten, 
dich =Rede, a2. bee -) couvrir; decken Sie Ihren Mans 
tel, = Sie es mit Ihrem Mantel, couvrez-ie de 
votre manteau, cf, tereten; Bl.'eine “Bette Figur, 
18., weriche eine andere äder fi batı une piece somımde; 
MOZIN DICT, Partie allemande, Tom. 1, 





UÜber⸗dem 


ad, ei “dien; -Denfen,ir, Cib-dente, date · dacht 
et, =, mediter ge, rellechir sur su a yc; = 
Sie es erſt wohl, = Ste es uoch einmabl, ehe u, re- 
Wechissez-y bien, repensez.y encore avanl e; wohl 
dachter Yan, plan bien medite, Das = r, rellekion, 
ineditation, 1, -Dich, ad. d’ailleurr, au reste, ouire 
cela 2; (ich gab ihın das Geld) und = r, et outre 
cela, et en oulre zz (fie iſt ſhen) und = reich, et 
par-dessus cela elle est riche; = muh ih Junen fa: 
gen, dap e, d’a. je vous dirai quer; -Preiben, 
ir, dich -preiche, habe Device, zu =) (dad Getreide) =, 
battre lögerement ou negligemment; 2. ſich = 
s'exceder a hatire en grange; -Drud, lin. Quſchut 
chsperon; -Druden, ce. ve om. 
- Wberdruß, frd, sp enawi, desoütz - emipfüt- 
den, stennuyer, etre degoüte de ge; zum -C werden, 
le. &tet; id babe Das bis zum —e gebört, j’en ai les 
oreilles rebstines; j'en suis degante; der - des Lei 
bens, Ver. de la vie; diefe Arbeit verurfachte ihm 
baid -, ils’eunuya bientöt de ce travail; P. Ueber: 
|Aui mabt -, — engendre la satiete, 
Uberdruifig, a ad. las, degodsd, eunuyd de 
ge; ich bin dieſes Menſchen —, je suis las, d/ dee; 
te war feines Geredes —, elle etait lasse, degouter, 
ennuyde de ses discours; einer Arbeit - f., elre d., 
ennuye d'un travail; des Yebens -, las de viıre, d. 
de la vie; man wird alles -, on se lasse de Wut; 
-feit, fe, Überorud, 

Über-dDüngen, Ech -dünge, babe -Pängt, ju =) 
(einen Acer) fumer; engraisser; Epundre du fumier 
sur nz 2. (iu sieh, m Mint tungen trop fumer; ınetire 
wop d’engrais, de fwnier; (Diefed Blumenbret) ift 

duͤugt wordeit, on a trop fume ce; -&@, ad. dia- 
gönaleinent, Iransversaleiment, c. ſcua. caue; fg: (in 
ſrinem Haufe) gebe ed =, (trumter und eriber "tout est 
en ılesordre, a ka dehandade, sens dessus dessous, 

Über-ctien, ds -rite, base -eiir, zu =) einen, 
vibm zurerfarmen; pu. devancer qn en se hätant, en 
preeipitant ses pas; Sg: von der Nacht, vom Tode 
it ıwerden, ötre surpris de la nmit, de Ja mort; der 
Tod -eilte ihm fchnell, la mort le surprit tout a conıp; 
Eer. von einem Fehltritte =It werden, tomber dans 
une faute par surprise, par pröcipilation; 2. et. =, 
precipiter une chose, la trap häter; (ein Euger 
Dann) Slt nichts, ne preeipite rien; ein =Iter Ente 
ſchiuß. resolution preeipitce, (einen Arbeiter) =, trop 
presser; fi in, bei, mit et. =, se precipiter a fuire 
ge; se 5. dans une affaire; er hat ſich im Reden, in 
feiner Antwort =, il lui est echappd un propos in- 
sonsulerd, une röponse inconsiderde, Das = 1;-tb 
lung, f. — 6; er bat dieies aus = geſagt 
il a dit cela sans y penser, sans dessein; il lui est 
«ehapp«& de dire cela; il siest Echuppe, 

ß eretin, ad. ec. -temmen, -Almmm, -treifen & 

ber-veinander, ad. un sar autre, un au- 
dessus de lautre, Vun par-dessus l'aulre; (feine Dit 
ber) lagen = auf ernem Haufen, etaient entasses 
les uns sur les autres; wit Wohnen —, nous logeons 
Fun au-dessus de lautre; (dieſes Wame) gest vorn 
nicht weit genug =, schlägt vorn zu weil =, ne eroi- 
se pas assez, croise Irop par-devanı; = fehen, legen, 
ftellen, meitre, poser un sur l’autre; das = jeßen; 
die =feBung, superposition, f. 

Überein-Fommen, vn. ir. (ih tomme -) Ötre 
conforme; convenir, se rapporier, repondre A, s'ac- 
eorder; (die Abſchriſt) kommt mir der Urſchruft —, 
est c. Al'original, c. ensipreten; feine Kleidung femmt 
nicht mit feinem Stande -, son habil n'est pas c. 
ä son elat; cf. Vetragen) kommt mit dem -, mas 
man vom ihm fagt, se rapporie a ce qu’on dit de 
lui; (der Erioig) iſt nit mit meinen Wbichten ge: 
fonmen,_n’a pas reponda A mes vues; fie kommen 
in alien Stüten mit eina. — ilss’accordent en toul, 
ef.-Almmen; 2. mit einem über et, =,cunvenir avec qu 
de ac; fie find mir.eina. -gefommen, ſich dort einzu: 

finden, das jie ſich dort einfinden mellten, ils sont 
convenus de s’y irouver, qu'ils s’y Leouveraient; fie 
konnten wegen des Preifes nicht init eine. =, ilsne 
purent convenir du prix; ef, einig wersen. Das ⸗ 
©. tun; -fommlich, a ad. pu. conforme, con- 
formewent a la convention; -fommniß,f.c. -kunfı; 
-funft, f convention, 1; fie b. mir eine. die = 
getroffen, Daß z, il ont fat une e. entr'aux que »; 
(die = halten, tenir la c., ef, Vergleich, Bertrag; die 





Über-fünftlich 33 


weltlicher Fürften x mit dem Dapite (in Ragiensio· 
den), eoncordat des princes r avec le pape; 2.6 
-Rmmarz -Pünftlih, a. ad. pu. c. -tommindı. 
Überein-ftimmen, va, av. t. ci flnume —, 
Babe -zetimmt, -zuR.) s'accorder, eire d’accuzd, res 
andre ä, se rapporter, sympathtser; (wid Sie mir 
a fagen), ftimmat mit mit dem -, ıft mitt =d mit 
dem, was Sie mir geftern ſagten ne s’accorde pas aveo 
ce que vous me dites hier; Gr. (das Beiwort) mn 
mr winem Hauptworte im Geihlebte, in der Zahl 
r=, doits'ae. avec son sulstantifen genre, en mın- 


» | reg; ich ſtimme damit -, j'en suis, jen tube, jren 


demeure d’accord ; (der erſte Punkt diefes Vertra⸗ 
ges) ſtimmt nicht mit dem vierten —, iſt mr mit 
dem vierten =d, ne r&pond pas au quatricme; alles 
famme amt umfern Baͤnſchen —, tout repond a nos 
desirs, A nos verux; ihre Gemutbẽeart fine ın allen 
Stuͤcken, ſimmt vohtommen -, tt gany =d, leurs 
humetirs se rapportent en toutes choses, sont abso- 
lument confornes, sympatkisent parfaiteinent en- 
seınble, #7. entivrement; (die Attsfage Dieies Zeu⸗ 
gen) ſimmt nicht mir ber des vorigen -, it niht=d 
mit eg, n'est pas conforme, ne se rapporie pas &, 
ne s'accorde pas aveo 2; =de Tune, tons acoordants, 
concordants; =de Yusiagen, Gemuͤther, deposisons 
correspondantes; huameurs syinpathiques; =d ma⸗ 
den, ©, In -fhemmung bringen; dad = r, ©. Häring 
—im mig, -kimmend, c. -fmmems; -jhime 
mung, f. (der Tone) harmonie, f; accord; (der 
Neigungen) conformite, f (der Dieinungen) conf., 


correspondance, f; e& brrridt eine große = iu der — 


Gemuthsart, in den Gemuthern dieſer Perionen, il 
ya une grande corf. ou compatibilits d’humenrs 
entre ces personnes; Die = der Tdeue eines ans 
jen, V’harmonie, la cor. des parties d'un tout; Pen- 
semble; die vollfommene == der Iheile eine GBebrudea. 
la parfaite A. des parties d'un hätimentz; Gr. die = 
des Veiwortes mil dem Hauptworte, la concordan- 
ce, laccord de l'adjectif avec lee; Th. die = (der 
Evangeliften), la come. dese; 1A. evangelique; (jwei 
Stellen, Gelege) in = bringen, accorder deux 
passages 1 treffen, vn. ir. ar. d. repandre, s’ac- 
eorder, se rapporler; die Frieig traf nut der Bor: 
aus agung —, dk mit der .. -getroffen, les susc#s 1d- 
post a la preiliction, a repondu &..; (die Kursias 
gen der Zeugen) treffen wicht mat eina. —, ae 3 t0oor- 
dent pas ensemble, ne se rupporient pas les unas 
avec les autres, cf, -tenmmen. -Almmen; -ttfen, D. 
Mare. (bepet &ifen eintt hintenten Perser) becde corbeau.' 

Über-eifen, id =eife, Hate -eifet, gu =) giacer; 
souvrir de glace; (der Fluß) -eifet, est prise, est gla- 
ee; (die Straßen) find -eifet, sont couvertes de 


veralas; =ergen, (id -ere, Babe -enit, u = eine - 


Dale, dronzer un vase ge; -eifen, id, ci 
ee mich, babe mich =. zu =} rap mungen; s’excüder 
&m., en mangennt; er bat fi =, ila trop mange, 
Über-fabren, va. ar. b. ir. (ih -fadre, babe =, 
us =) parser sur, par-dessus ge; (der Hutfcher) bat 
ein Kind =, # passe sur le corps d'un enfant; er iſt 
von einem Wagen = worden, un chariot lai a pas- 
se par.dessms le corps ; wir -fuhren die Merrenge, 
nous passämes, (raversämes je detroit; Ex. einen 
Bang =, (fer Breite nach darchbeeches, ums zu fehen, wie 
m&cdjetg er tt) Saire une traverse dans un Alan ( 
en connaltre la puissance); =e Gänge, filons de tra- 
verse; 2. einen Ader mit Mifte =, ebarrier du fu- 
nier g sur un champ; ä. et. mit einen mafen 
Schiranm? =, p. une dponge mouillse sur qe; eis 
nenn das Geſicht mir der Hand =, p. la main sur le 
visage de qn; ein Bret mit Leimwaller =, enduire 
une planche de colle. R 
N. =, (te fahre =, Baht -gefasren, -juf.) passer; (Dir 
Schiffmann) der und -fubr, -gefahren dat, qui nous 
passa, qui nons a passes; man fäbet die Pferde, die 
Magen in Haben Fadrzeugen -, on passe les che- 
vaux dans des bacs; (#8 war zu fpär) ·Juf. pour pas- 
ser: das =, 6. -fabrr; fahrer, c. Fhbmum, 
Überfabr-geld, n. -lobn, o.Fäsegei: Schiff, 
n. vaisseau de irassport; Riv. bac, bachat; bate au. 
Über-fabrt; ei, I. chter eine Brüde) parsage; 
(über ein Baier) Lrajet; Mar. traversee, 1; (bei ſtur⸗ 
mifchenn Wetter) iſt Die -"über diefe Meerenge ges 
fährlic, il est dangereux de faire le £. de ce detroil; 
man macht Diefe 3 turzer Zeit, on fut ce £. en 


34 Überfahrt 
de temps; 2. (Drt, me mai Aber) p. j endreit ou 
"on passe Neo e; (bei der Stadt) üt eine — über 
ben Kiuß, il y a un endroit ou Von peut passer la 
ririere; die = von dem einen Ufer des Rlujes zum 
andern tft ziemlich lang, beträgt eine halbe Meile, 
le £. d'un bord du Deuve & lautre est assez long, 
est d'une dei lieue; -fall, (ra -faueu) surprise, 
HS nacht licher), z nocturne; Gu..camisade, f, einen 
nachtlichen = machen, danner une c.; er bat ſich der 
Stadt dur eluen = bemaͤchtiget, il s’est rendu ınai- 
wre de la ville par ⸗g pößlicher, unerwarteter, offen: 
barer =, altaque zubite, Imprevue, ceup de main; 
-fälten, ir. (id -fate, babe =, zu => (den Feinde) =, 
surgrendre; altaquer subitement, a l’improviste; er 
wurce von Manbern =, Mäuber -fielen ihm plönlich, 
il fat attagae, surpris par des voleurs; les voleurs 
Vattaquerent subiteinent; (die Stadt) ift von den 
Aeinden = worden, a eid surprise parg; eine Provinz 
= und in Vefip nehmen, envyahir une pravince; fu: 
(die Nacıt, der Degen) -fiel und auf dem Wiese, 
nous sorprit en chemin; (der Echlaf) -fällt mic, 
me prend; es bat ihm ein Kieberfroft =, il lui a pris 
un Trisson; das =, c. fa; -fangen, einen, fa. 
abs Daufen , Reiten, it, Sg.) devancer, depasser qn, ©. 
“ale; -feilem, rich file, hate —Fut, au =) passer 
la lime sur ge; fg: er bat feine Gedichte noch ein: 
mahl fett, il a — la Jiime sur ses podsies; 
-fein, a. ad, trop fin, trop raffind; it. Com. (ven 
Züstern 2) Lres fin; super-fin; =e Sitten, Gefellidaf: 
ten, maurs, societes trop 7-5 -feinen, feiner, 
dio -icne, babe -feint, zu —) rendre trop fin; trop raf- 
Äiner; unier -feintes, -Teinertes Zeitalter, nolre sie- 
cle irap raffine; -fett, a, ad. trop gras, trop gras- 
we; we ern, Gib Aeure, habe -Tenert, zu =ı (dem 
Dfen 2) pu- trop chauffer; -firniffen, Ech -Frutfe, 
babe -fmifler 9, -Fenifit, zu =) vernir, 0. fimifen 
-fledten, ir. (le -Mechte, Gabe -flochten, ju =) (eine 
Alashe ) =, elisser; garnir, couvrir de clisse; mit 
Bindfaden =, recouvrir de ficelle; -fliegen, ir. 
vn. did fiege — din -aeftegen) voler par.dessus ge; it. 
r, traverser en volant; (dad Berlilgel) kann den 
Zaun * * pusser par dessus la haie, peut voler 
au-dessus de ge; das heuer flog von einem Hauſe 
zum andern -, le feu passa, se coınmuniyua d’une 
iwason a Fautre; 2. va. =, vd -flirge, babe flogen. 

— et. =, passer, voler au-dessus de ge; it. sur- 

asser, surmonter qu au vol, en volant; (dev Vor 
gel) -Aog den Verg, passa au-dessus de la monia- 
zue; fg: einen, surp., surm. qn (en ge); fg: Flot. 
tem flogen Das Meer, des Holtes passerent la mer 
avec rapsdite; (der Tuftball) -flog die MWolten, s’cle- 
va au dessus de uues; 3. fa: Por. (ein ihönce Noch) 
flog ihre Wangen, cowvrit ses joues, se repandil 
sur ses joues; 4 ih =, pu. se ſatigner à force de 
voler; -fließen, vn. ir. ci Miefie — g, Din -gerlofieu 2) 
deborder, se d., regorger, s’epandre, se repandre, 
0. =taufen (1; it. (das Glas It zu voll) der Wein 
fließt —, le vin repand; ihr Age Rod - von Thra— 
nen, los larmes caulaient de ses yerıxz fg: mein 
Herz Richt - vor Liebe x, mon caur est transporte 
d’amour e; das =, dehordemeut, regorgement; 
Flügeln, tid -füale, babe -Mäaett, zu =ı Gu. Den 

eind =, deborder Vennemi; depusser l'aile, les si 

s de 2; Fort. das =, die -flügelung einer Au— 
griffglinie, turd De welt ansgerehnien Dedungewerte, 
envargure d'un front d’altaque, ſ. 

Überfiuß,fles, sp. (ar Üserniegen) put. le dehor. 
dement, regorgement; 2. (rede Dinge, abondunce, 
5, Aues im - fe haben, avoir «. de tout, de lautes 
choses; abonder en tautes choses; er bat - an Geid 
e il a m. dlargent x, il a abondamment argent; 
im fe leben, fiten, ichwimmen, vivre, &tre dans 
Va. dans lopulence; noger en grande eau; (dieſes 
Land) bat —, einen - an Korn e, abomde, foisonne 
en bleds x: es ift da alles im -We, tout y abonde, y 
est ena.; ilya de tout à foison; allzugroger, un⸗ 
nörhiger -, surabondance, profusson, süperlluite, f; 
be superllu; ein auferordentlicher - an Epeifen, une 

‚ande profusion de meis; wozu Diefer unnoöͤthige -? 
Eine m cette superluite; (dee Meife) verachtet 
den -, meprise le supertla; fg: das iſt zum fie er: 

tlart, bemwieien, cela est explique, dumontr& abon- 
damment; (1 habe bereitd geantwortet), zum · ſſe 
wit Ih noch hinzuſetzen z, ajauterai d’abondant, 


Überfluß 


ar surabondance ı; Pa. (der Sachwalter) bat die: 
es Actenſtuck nur zum -fe des Rechtes vorgelegt, 


n’a produit celte piece que par s, de droit, par exu- 
berance de droisz; Med. der - an Keuchrigfeiten, an 
Saſten, plenitude, redondanee ’humeurs, 5 My. 
das Kom des -feR, la corne d'a., corne d’Aualthee; 
der — it Worten, superluite, redondance de paro 
les;,Gr. plöonasme. 2 
Uberfliifig, a. ad. c-aichend, mei) v. ein -86 
Mah, mesure comble, trop pleine, top remplie; 2. 
con Uberluge) abondant, e; abondamment, a foison; 
-em Vorrath von Wein od, an Wein haben, etre 
abondapınent pourvu, ſourni de vin; er iſt mit allein 
- perieben, il est abondamment foursi Je tont, il a 
tout en abondance ; ed par - Wein da, il y avait 
du vin en abondance, a foisou; mehr als —, trcr-a. 
surabondant, surabondamment; 3. <unuttbig) super- 
fin, e; (dtees Gerath, Diefe Zierathen) find -, sont 
3-75 -e Dieden, Worte, discours s-s, paroles s-es; 
diefer Ausdruck, dieſe Klauſel iſt -, ce lerine est s., 
redondant,, cette clause est -e, redamdante; -e6 
Reiwort, -e Verziernngen, din der Dierunit 2) epi 
thete oiseuse, ornements oiseux; -Feit, F. superilui- 
te; it, af, ilteraut. ® 
Über-flnten, c -Mrömem; -forbern, (-fer 
dern) va. vn. av. b. (l-fortere, habe · focdert. ga ==ı sur- 
faire; (diefer Kaufmann) -fordert, surfail; einen =, 
gun; dad = 2, surdemande, F; Pra. In plus-petition; 
-fra dt, f. surcharge, I; surpoids; (biefer Güter⸗ 
wagen) bat 10 Gentaer =, a-une . de dix quin- 
taux; anf der Port muß man die = besablen, lFon 
paie aux postes !oxeddant da poids accorde au voya- 
geur; -ftädteit, c. -ktm; freien, ji, ir. 
|ies -freffe mich, Babe mid z=, zu =) (rop manger, m. 
avec exces, se crever A m.; (dieſes Pferd) bat ſich 
=, s’et de nourriture; po. er hat fi beidie: 
fer Gaſterei —, il s’est ereve a m. & co bangquet, 
ef, -eien; -Frieren, vn. ir. dich -friere, bin -frorim, 
in =) se glacer, commencer a se g.;(ber Kluß) friert, 
ift -froren, se glnce, se gele, commence ü se g., est 
couverte de place, d'une eroüte ldgere de glace; 
das =, congelation de la superhcie, 5 -fnhre, fı 
fern Führen, Ci führe —, babe -geführt, anf.) 
Pusser; mener, conduire, iransporter J'un sole, 
d’un bord a Vautre; wir wurden im einer Fähre - ge 
Sührt, man fübrre uns in einer Fähre — on nous 
passa dans un bac, e. -fahten; Nie führen viele aa: 
ten zum fetten Yande -, ils passent, transporient be, 
de marchandises sur le continent; Getreide =, (- tie 
Chenye) exporter des bleds; 2. -Fübren, dich -fütee, 
babe -fübes, pa ==; einen Meg mit Ried, mit Sand =, 
charrier du gravier sur un chemin; sabler un che- 
min, ef. -fatren; 3. den Warte mit Getreide =,ame- 
ner une trop grande quantite de bled au marche; 
(der Markt) wor mit Getreide -führt, etait rempli, 
encombr« de hled; fe: einen =, emmrainere yn; et 
it des Diebfiabis £ - führt, il esı convaincı de vole; 
ein der Beweidgrund, rasson convaincante, c. “mer 
fen; “fühlen, die fälle -, date -gefhllt, -jef., Mein 
e =, transvaser du vin 9 2. (-füle, habe -fülr, zu =) 
nehmet euch in Acht, da ihr das Faß wicht Fuller, 
prenez garde de verser trop de via dans le tonnem; 
prenez garde que le tonneau neröpande (en y met 
lant Irop da vin); fe: ſeinen Mauen, fib mir Spei: 
fen =, se gorger de viandes; Phy. (eine Leidner 
Flaſce) =, surcharger; das =, die -füüllung, (des 
Paamd) repletion, I; (der Elite Im Aörper) plenitade, 
G -fürtern. dib-fürtere, habe -tüttert, ju =) donner 
top ä manger; (dieſes Pferd) it -füttert worden, a 
eu trop de fourrage. 

Übergabe, f. teiver S.) tradition, f ©, Nublier 
feruma. Üverfieferungs teimer P.) extradition, f; Comer Yes 
dung) redeition, f wegen der - einer Feſtung us 
terbandeln, trailer de la r. d’une place; capituler, 
parlementer; (eine Stadt) zur - aufforbertt, sommer 
de se rendre; (den Feind) zur — awingen, forcer, 
soniraindre ä se rendre; der Bergieih wegen der - 
einer Feſtung, la eapitulalion; it. Cum. x. Me - einer 
Rechninig. ur Xehör) reddition d’un compie, ſ. 

Uber-gäbren, vu. ir, av. 8. ci säßre =, Bin ob. 
babe -argelren. -jmg.) se repandre, sortir d'un vase en 
fermentant; (vem Pier) jeter sa levure; fernenier; 
2. vp. ſich hberwühren, (ib -päbre mich) Irop fermen- 
ter; daß = re, fermentation excessive, I. 






















Übergang 


Über-nang, - den Graben z, le passage du loarc; 
einen den über den Fluß ftreitig maden, disputer 
aqn le p. de la rivicre; (warum till er Uber mein 
ut geben?) dort iſt ein —, ce n'est pas la un pu; 
bier a der = über dirfen Strom gefährlich, ilosı dan- 
gerenx de passer le Beuve ici; le p. du ſieuve esig 
fg: der = vom eben zum Tode, le p. de In vjea 
In mort; cin plößlicher = nom Zorue jur Mäpianng, 
un p. subit de Ja colore a la inoderation; das Yeben 
iſt nur ein =, la vie n'est qu'un a; fa. es it nur cin 
=, (rin bald voribergehenzer Ohewitteeregru; it. eine fchnell 
vorütergesende Cepfntung) ce n'est qu’une pluie passe 
gere; il. ce n'est quun mouvement passager; tue 
olere, une resolulion passagere; ce n'est qu’une 
lite chaleur de foie, qu'un feu de paille; Mu. der = 
(ron einer Tou⸗art jur andern), transition, % Pu 
die -ganae ım der Mahlerei, iv. dem Ectarun am zen 
whhrern) munnces, 5 passages; Rh, wohl angebra.bie 

gänge, Irsasitions bien menageus; =d redt, 
n. droit dep; =#gebirgdart, f. Me roche de 
transition, I, =slallitein, roche enlcaire de tr; 
-tthoniwirfer, argile schisteuse de zr.; =#rrap, 
trap de er; -gänglic, a. (v. einem Itude rd) quan 
peut passer en bateau 1; -gAnger, c. -tufer, 

Üder-gättern, Des. Pt, (id übergattererz (ein 
Gemaͤblde, eine Zeichnungh, graticuler, craticuler; 
2. €. -gitern; -Jeben, ir. Ci gebe, bie, m) I. 
dim ie -pände eines Antera geben) remettre, rend'e; id 
babe ihm den Brief =, jeluiai remis, rendu la leitre; 
er übergab ibm das Geld zu eigenen Händen, il dul 
remit l'argenten anain propre; man hat den Kindern 
ihre mürterlided Vermögen =, on a remis aux eu- 
fants le bien de leur mere; = Sie dieſes Pater an 
feine Adreſſe, rendez, remetter. ce paquet a son adresse, 
el. atgeben; die Megiernng jeinem Nachfolger =n 
le gouvernement a 2; (eine Stadt) =, r., livier 
(eine Handierift) dein Drud =, livrer & Vimpres- 
sion; (einen Beiftlichen) dem weltlichen Michter, dem 
wertlichen Urme übergeben, livrer au bras seeulier; 
2. ſich =, (fi@ erkerhen) vomir; rendre gorge; dad =r, c. 
she I. das, (Ertreden) vomissement; -gebot, n. 
© -bet; -gebühr, f. pu. surerogation, f; wuvresu- 
rerogatoire, f; -gebührlic, a. ad. pu. surdraga- 
toire; =t Handlungen actions, anıyres sur, f. 

Über-geben, ir. ie -gebe, babe-gangen, a ==) (ein 
Äelde) traverser, purenm- ir; faire le tour der; wir 
Imben dag ganze Feld ganaen, nous avons traverse, 
percouru loute la campagne, fait tout le lour des 
champs; 2. eine Dednung =, p. un comple, ch. 
durdas · 3- düter et, himwegig., abe eb pi temertenz Sg: 
unteadtet laffen) passer; it. omettre; (der Leitbund) 
hat die Fährte -gangen, bat fit -yangen, a passe la 
voie sans lermpaunter; fg: et. mit Stillfbiwelgen =, 
passer ge sous silence; = Sie dieſe Stelle, tieien © 
fie nicht), passez cet endroit, ce passage; dag Übrige 
der Gerichte fann man =, (man — es) on peut 
om. le reste del’histoire; einen =, (hei Yusrseltungen 2) 
passer, om. qm; Che feinem Teknmente 2) om., oublier; 
can cm 7.) -gangened Kind, enfant preterit; die rechte 
Obrigkeit =, distraire la justice; -gangen werden, 
etre oublid x; cf, autlanen, -bäpfen, Adılagen, -isriw 
ae; cin diefer Urie) werdru viele Noten im Singen 
-gangen, il y a dans cet air plu. notes qui synco- 
pentz; er bar das Aderlaſſen -gangen, il a passe la 
temps ou il avast coulume de se faire saigner; 4 Ti 
s’exexder, se faliguer ü force de marcher; 
das == 2, (etmed Amtes g, Im Tele) preterition, f; 
seiner Fermatlsit 2) omission, [, } 

1. -geben. vo. ir. (dh arbe =, bin «gegangen, ig.) 
diborder, se d., regorger, s’Cpandee, se repandre, 
£. -Pleden, -taufen; De Augen aingen ihm tiber, lei 
larmes lui vinrent aux yeux; P. cl. Mund; 2. (- m 
ven Mamm arten) passer; (die Brüde iſt gerbroden) 
man fann nicht =, on ne peut pas p.; zum zeindt 
=, P,Üdserter ä l’ennemi; fg: (die Erası) ift an den 
Reind -gegangen,s'est rendue alennemi; aus dieiem 
Leben in ein beiferes =, p. de celle vie A une meik 
leure; von dee rende zur Traurigkeit, won einen 
Yeuberiten zum andern =, p. dela joie a la tristesse, 
p. d'une exiremild a l'autre, p. du blanc au neir; 
cieine Liebe) ging bald in Eiferiucbt über, se chan- 
gea bientöt en jalousie; in Aäulmiß, in Verweſnus 
=, se lourner, teimber en powrriture; ponrrir, se pe 
treher; zu einer andern Neiigiom, zur chriftlichen, 





=, 


Über⸗gehen 


zut mahometaniichen Neliglon =. changer de reli· 
Jon; eınbrasser Jar. chrelienne, mahomelane; se faire 
ohreiien, mahometanz Mar, Der Ballaſt geht -, gras 
tet dom Lrotingern tet Eituffro) Te lest roule. % 
der-gelehrt, a. ad. trop savant, Irop drudil, 
ai a trop d'eruditionz eine —e Abbandinng, un 
traitd on il y am trop grand Kinlege d’d.; -ge: 
nun, ad. abondamment, c, -Nias -gewädhs,n. 
exeroissance, F; it, e,-being -gemicht, n. surpaids, 
excrdant du poids; —5* ap u gr ei 
jeneu, pöse plus, a plus de poids que l’auıre; das = 
befommen, daten, üibuchern em rter la balance; fg: 
Vemporter, avoirle dessus; Sg: (dieie Meinung, die 
fer diath) hatte das =, la cmporte, a eu In pröpon- 
derunze; ex bat ein großes = in diefer Yerianımıs 
lung e, Ha une grande pr, une gr. sw, riorite dans zz 





fen, jt =) arrorer, c. beats Er woarde mit, Waßer · goj⸗ 
fen, om a jetd de l'cau sur Iniz il a etd bien arrosc; 
on !'a tout mouille en jetant de l'eau sur laiz fg: ich 
bin von Echweiß wie -goffen, je suis foul en sueur, 
degauttant de sucur; (eine Grundmauer) mit Kalk 
=, reconvrir de chaux; (bie Früchte, dad Badwerf) 
mit Zuger =, comrir, enduire de suere; mir Biel, 
Zinn, Pech =, enduire de piomb, d’ctein fondn, de 

ix fondue; Jar. cX ſames⸗ noyerz; Irop arroser; dad 
= gr ch ani -ginfen, a -givie- bane <atpfer, gu 
plätrer; enduire de plätres wieder aufs neue =, 
rep!ätrer; -gitterm, dit -aistere, babe -eittere 10 =) 
trallisser, griler; courrir d'un treillis, d’une grille; 


der ganze Genägelbef it -gittert, (Damit das Ge 


flüget nicht davon legen Fönne), toute la basse-cour | mit Gutern, mit Geicheulen, mit 


esi eourerte d'un treillis, 2. ©, -pattrn; -glän: 
zen. dit glänzt, dabe-gilut, m) pu.rendre brillant 
a Ir surface; Por. (ein bimmliſches Licht) —8 
ihr Antliß, se rdpandit sur son vienge; 2. ẽᷣtro plus 
brillant quer; MeSornne ·glanzt die Sterne, Feelat 
dar soleil eilue celui des etanles; -glüfen, tih=gie, 
Hate · aiaſet, zu =) enurrir, recourrir de verre; il. c. 
glairen, alaſuren; gie lich, ad. trop heurenx; 
it. irös.heureux; -gölden, dit -grite, babe -geiber, 
u =) dorer; doppelt, ſtart =, surdorer; dorer double- 
ment, à fond, ©. vera.; die -geidang, dorure, f; 
-göttlic, a.ad. pu. plus que divin; -aräfen. ſich, 
"(kb -arafe uldu “praiet, =) seconrird’herbe,de ga 
zom; Me -graferen Etafen des Waſſerbecens, les degres 
das bassin cauverts d’herbey; -greifen, n. griff, 


üÜüber-hangsbau 


cent au.delä du mur, de la haie 2; it. les fruits qui 
pendent A ces branches; Ss bau, bätiment qui E 
verse, 

Uber-bangen, vn, ir, ar h. tie bangt —._ habe ger 
bangen, -jürb,) se pencher,, eire inchue sur ge, au- 
Jessus de ge, ef. bangen; ber den Strom de Fel 
fen, rochers quis'avancent, qui saillent, qui penchent 
ou s'inchinent sur le ileuve; (dieſes ande) banat -, 
(ragt auf eine fehlerhafte Torte berwer) penche; est pen- 
chö;deverse, surplombe; it. Arc. =, (teimssrasenyaran- 
cer, saillir; ein Sdes Dat, un toit qui avance; die 
=den Theile (eines Gebindes), les parties saillanles; 
c. vorfprinsen; Bo. der Stengel, tige eourbiie ou pen- 
chee par le sominet; =de Traube, =de Blumen, 
grappe peuchee, leurs penchees; über den Zaun =de 
Selle, © bang g39; =de Gange, Fort, naleries sail- 
lantes; das =, Bo. nulation, 5 Mar. tded Vorſte⸗ 
vers), elancement. 

Uber-bängen, ir. Ech bänge- Enbe-arsänst, -jnh.) 
pendre, meitre sur.., ef. hängen; einen Keſſel =, 
(über das Feuer p. un chaudron a la eremniltere, m. 
un chaudron sur le fen; P. einen großen Keſſel =, 
faire grand hrait d'une affaire; er big einen Mantel 
über, fie bat einen Schleier -gehängt, il se convrit 
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heten) einen im Kahne =, chder tat Waſſet) venie 
passer qn dans un baten; bel uber! Cduruf an den 
Jurmana viens me p., nous p.; Mar. die Ergtl=, 
changer les volles; s. -bölch, «ia beit, dabe -Boit, 
su = einen =, (Im Pichen 2) devuneer, depasse-; 
primer qu; er bat und -boit, il nons a devaneus; Pi 
apris, aaa Je devant sur maus; ein Echtff um er 
acin =, dep. um ge; fg: einen =, (in einer Am > 
den, surpasser; -$o13, 6 Oberib; Hören, cich hir, 
bay -bört, zu =) ne pas entendre faute d’attentiong 
(man bat daven geiprewen), wahrſcheinlich haben Sie 
es “hört, apparemmen! que vous n'y aurez pas fah 
at.; 2. (aufmendig herfägen Infien) faire reciter; (Der Leh⸗ 
ver) hat mich -bört, Dat mir mein Aufocnebenes 
Hört, ın'a fait reeiter na täche, na lesonz; Ach feine 
Lertion =, rupeter, reciter, repasser sa lecon; fa. 
recorder sa lexon, se recorder; -boien, pl. cwiot- 
tes de dessas, f; ©, pamtalons de teile 2; -buien, 
(pa.) ©, -etten; -biüllen, e rind; vera; «bitpfen, 
Ge Süpie — bin -gehlipft, -jtb.) sauer parJdessus; 
passer en sautant; verfuchen Eie es uhuͤrfen, cüter 
tan Sraten · Boch z) essayex de ⸗ au-dessus, a Vautre 
barıl (du fosse, du ruissenn); er hipfte init einem Sage 
ed, Byrunge über od. hirüber,ils’clancatout d’unsaur, 





dun nantenn, elle s'est couverte d'un voile, it mit un | d'un pleia saut allautre bord; 2. -bügfen, (ie -bäpfe, 
m., elle mit vu prit un volle; 2. -bängen, di) babe -bäyi. su; Im Leſen 2) 65 Omelire; p.; (pie far 
=tänge; hate -bänzt. pe =) eomerir dee; (Der * Pteweh) | teintfihen Wörter beim Bein) =, #., p.; elnen Umſtand 
mar mit Flor -bangt, etait convert d'nn erepe; =, 0. une eiremstance; LEN, did höre, Hase hir 


man · ding dag Thier mit einer prächtigen Dede, on 
mil sur Vanimal une z, on orna animal d’une ı; 
(dte Bäume) waren mit Fruͤchten -bingt, etaient 
couverls, charges de frwits; -härten, o, teten; 
-bBärfben, vo. din banche, Hin-sariche, ye=ı se eru 
vrir done ermite; Me Munde iſt ſchon -barichr. i! 
s'ert deja formönne eroüte sur la plaie; 2, 6, - irteren. 

Über-baufen, ci -bärfe, date Hufe, a=ı com- 


a =ı Agr. die (gu fette) Sant =, fire brouer 
gorement les bleds verts. 

Uber irdefch a.ad. dlere au dessus de la terre; 
Räume, les espaces adriens; Fhy. ultramon- 
es Ale, bozkeur.qu'on ne tronvepassam 
hen de lanirevie; = Schenheit, beatetd 
clrste, ſz Ses Weſen, elre superieur, ef, benemchian, glet / 
uan -jagddbar,.a. ad, Ch. trop vieux pour Ölre 






bie, surcharger, aecabler; (die Speicher) find nit | ud; ein er Hirſch, un gros cerf, vieux cr! -ja: 


Getreide -biuft, sont surcharges: abondaınment four- 
nis de hied, regorgent de bled; die Gewolbe find 
damit -biuft, des magasins en regorgent 5 einen 

ooßirkaren. mit 
Vermirfen, mit Scheltworten=, c., a.ıyn de biens 
de presents, de bienfaits, «. qn de reproches, d 
jures mit Geſchaͤften, mir Schulden · haͤuft, acen! 
surcharge d’aflaires, accabld de dettes; fi mit Ar: 
beit ==, s’a, de travail; meine -Biuften Geſchafte, 
le grand nomtre d’aflaires dont je suis accable, sur 
charge, ef. telaren, fberiaden; Die ·daufung. acca- 
blement, 

Uder-baupt, ad. en göndral; gincralenent; 
= zu reden, = genommen, iſt dieſes wabr, gendrale- 
ment parlant cela est vrai; ſowohl == als iin Einzel⸗ 
nen od. Beſondern, tant ein g. yn'en perticulier; = 
rathe ich ihing, en 54 je Ir conseille 2; et. nur = 
erzählen, ne faire qulun recitg. de ge; raconter une 
chose sommairement, en gros, sans enlrer en detail; 


€. elurgeeifen, asrif; Mu.-Terinzenz - groß, a. nd exir&- | wir waren unferer = zehen, nous Ations dix en tont; 


meıenlouexerssivement grand, e; trop grand; it. ao · 
losınl,e; gigantesque; =t ‚rede, jeie extreme, exces- 
sure; groBer, € wenn; -SMft, sangle qu’on 


Karen) = faufen, acheter en Lioc, ef. Yauitz 
eing Arbeit an einen Urberidmann = verdingen, faire 
un forfait avec un arlisan pour g. ourrage; -be: 


sttache par-dessus ge, &_ = (fiber den Sattel eines ben, ir. aldı hebe =, babe -neraben. -juh.) passer, lever 


le surfaix, -gürten, üb -nlrte, hate -glir, 


Dierdet 


ec 


par dessus une r; (dieſe Laſt ft zu ſchwer), ic 


tet. 30 =) pu. passer, atlacher une saugle par-dessus | fan fir nicht, jene sanrais je lever x par-dessmse; 


Anſß, C-atefumm) acL de vorser sur, per des 
= + 2. end ir; ein=ven Ruder, Girs, Peche, um 
e. de sucre, de plätre, de puixız “put, a. ad. trop 
ban, bonse, trap bien; il. exträmement ou exira- 
ordinairement ban, bien, 

Uber-balb, c, wen; -balten, ir, (id Halte -) 
tewir sur ge, an-dessus de qe; 2. (br Salmipur fahren) 
cartayer, quarier; -DAämmern, Arq. (fie Aline 
tinje) repasser; band, ad.= neben, erot're, aug- 
mernter, $'r. excessivemen& gagner, prendre le dei- 
sus; das Unfeaut nicht = nebmen laſſen, ne pas Inis- 
ser croilre les mauvaises herbws, ne pas les Jaisser 
trop multiplier; das Teuer nabm schnell =, nimmt 
immer mebr =, le feu fit des progres rapides; le 
feu gegne de plus en plus; bad Gewaͤſſer nimmt =, 
les enux moutent escessirement; (die Hälte) nimmt 
=yenginente be; bang, 16; pl. -bange, cr qui 
pend au dessus de ne, par dessus ge; der = über eis 
ven Pußtifch, le dessus de toilette, 2. Arc. saillie, 





3. -bebrit, dich Aecte. Date Baden, zu =) einen einer 
Sache =, (in daren heinien dirpenser un de ur, eper 
grerge arn; (ich wünfchte) dieſes Auftrages boten 
Mi. elre dispenslde = Ste mid >eree Mühe, par 
gnez moi cotie peine; 3, Adi =,schhlesser enlerant ım 
Irop grand fardean; prendre un efort; 4.06 =, 
s’enorgueillirz top sclever, öre trop glorieus; ſich 
teiner Beburt, feines Glüces =, sen, se prevaloir, 
Ötre fier de sa naissance ;; (man mag ihn noch fo 
febr leben), er-bebr fh defien nicht, U ne s’en dleve 
nas davantage; das =r, Cdurch eine Bun) efſortz -heis 
en, €, -bariten, marken; «helfen, c.binäber Beifen; 
fg: einem =, c, rutiamidigen, vertteidiaenz -benten, 
e. hängen; bin, ad. (darüber ku pu. dersur, parıd.z 
= geben, passer d., par.d,; H, pu. c, vorüber; laß c# 
=, laissez celn; 2. ©, ebeubln; -bobeln, ri -babie, 
babe-bebelt, zu =) passer le rabot dessus; raboter le- 
görement, it. mögfigemment; hoch, a. ad. pu. ex- 


trömement haut, trop haut; -bode, c. dterat: -hb:! droit frackird; 







gen, (ie jage -, habe jagt. -pmhs chasser par desus, 
au-dela, de P’autre eöte, A, surl'autre bardl; il. va. pas- 
ser, iraverser en conrant; (ein Haufen Nöter)iagte-, 
zum Kelnde-, pasıa, passa alennemi Abride aballue; 

gen, (m Aage. babe -jagt) - beten) pu, devancer en 
rel; 3. ein Pferd, e. reiten -[ahrig, a. ad. pu. 
Agsde plns dm an; =er Wein, vin quia plus d’une 
Geile; eg iſt ⸗, dein, il yaphıs dien an que g; 
2. Irop vieux, trop ägd; =er Baum, Ef. orbre 
sur je relonr, irop vicux pour qu' an labatie ou eu- 
pleite avec avantage, ©. -fäntigg “Falten, (it -Mate, 
babe talft, an =) couvrir, enduire de chaux; -Täter 
fein, fch, ct -taufe nl; babemih Aauft, gch u =ı pu. 
suracheter; Sie haben fih an Biefem Zeuge ice 
-Anuft, vous n’avez pas surachete (paye trop cher) 
cette Stoffer Aehr, kehren, n. (dee Getreides), 
ablais; -Tühren, (ih -edrez habe -tebrt, zu= par. ba- 





layer superliciellerment, passer un halai dessus; Agr, 


das Getreide =, tin der Tenac)enlever,separer arec am 
houssoir la balle 2 du grain battu; -Febrig, 
-fehridt, n. c. -teir: -Fippen, vo, (id Mrpr 
Kim -geiiept, -put ) Ardbucher; perdre Peguilibre et 
londer; 2. va, (ls -Nepe, habe -Hiept, at =) faire 
erdre le. ei faire tomber; soulever et faire tom- 
ber, renverser; -FÄTREM, Od -Titte, Hate liter, ju =) 
couvrir, eudwire de ciment, de masüe, de lut; -Elafs 
terig, a. ad. EL =er Baum, arbre qui donne plus 
«une corde de bois de uhauffape; -Fıeben, -flei: 
best, oh dlede — babe -aetleht, - zufiehen) coller stır 2, 6. 
amfir.; 2. laͤden, die Aiebt, babe #eht, ie) enduire, 






cmrrir de q. mätiere gluanle ow detrempee; mie 
Lehm Alebte Wend, mur enduit de torchis; einen 
Mit od. Sprung =, caller ge sur nne fente eu cre- 
vasse; -Fleid, n. vötement, habit dedesus -Plei 
ben, ce. ketieiteng -Fleifternt, dit Pichler, bare -Meis 
fiert zu) endeire de colle de farine, Tir. efaasem 
coller; 2. 0, -tieben (1); ig: o, rerfieterns -Flua,a. _ 
ad. exirömernent prudent; it. anp, qui fait entend:; 
it, prestinpluenx, se, ment; er mar den =en, il nit 
l'entendu; -Enerpeln, vo. vp. Chir. (ie -Mnarpeie, 
ed... tich, -Mnerpelt, zu =) se comvrir d'un carlilage, 
une sulstance cartilsgineuse; die gebrodene Stelle 
ift -Ererpelt, bat ſich la (racture est reconverte, 
s'est r. d’un eartilage; le calus s'est forme 4 l’en- 
5 oben, vn. ar. (ed ter -, hut ger 


wwaunce, 5 der = eines Dates, Va. d’um toit; 3.|ben, n. -bödnng, f. Fart, since Driek. Ierter 2) | tamt. -ant.) s’rnfhir (en bouillant); die Milch kocht 
sp, Con. (cines Obſtbaunies), les brauches qui avan- Jeommandement; -Iolen, Ech bole — dade pen, gu: —, In lat stenfuitz 2 -Löhen, cia -Tette, date tee, zu 
& 
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=; jusirtte.yfaire tropbouillir, trop euire; -Towmnmien, | garge, que le vin sort, s'£panche; die Brummen lies 
vn. ir, ci gemme =, bin -s6t., -pit.) passer; c. Muds|fen über, les Sontaines se deborderent; die Augen 
tet:ta 2.a. po.c. empfangen, eehälten; -Pö then, e.aud.t.ꝛ liefen tom tiber, les larmes lui vinrent aux yeux; Sp: 
-friecben, vn. ir. (ud trete — Hin -getresben, - just.) | die Galle lauft im -, sa bile s’emeut, s'echaufle; 2. 
pu. ramper sur.., passeren rampant; -rünmteln, |nen einer Seite jur andern =, paser d'un cöte a 
dp -trümele, bate -Frümelt, su =) saupoudrer de swiet- | l’autre; zum Feinde =, deserter, passer ä l’ennemi; 
tes de pain, de petiis graius de sucre, de sel 1; pa- das = ter jihöe, der Gabe g) ddehordement, regarge- 
ner (de la Yande), €. Area; Prüfen, c. bein ment; (tet Seidaten gum Fender Udsertion & lennemi, 

Über-laden, ir. as lade =. babe -aularen, -utz | 2. va. -Tanfen, m Inne, base S, gu = (über en, 
(Baaren) aus einem Schife ins andere, von einem | pin tanien) pu. passer sur ge, traverser ge; wir -lie: 
Wagen auf den andern =, dicharger d'un vais-| fen die Wieie, nous traversämes la prairie; die Laus 
sean g dans m autre, ef. umindenz; 2. -laden, Ci} -Läuft ibm Die Leber, (er wire #ipin po. il s’cchauife, 
-iade, But =, u =) (ja fer 1) surcharger; (dieies semporte, il se mei en colere; ẽes -Lief uud ein 
VPferd) iſt ⸗ est surcharge;, (ein Schießgenchr) =, | Sauer, ein kalter Schweiß, il me prit un Irisson, 
trop charger; fg: das Volk mit Auflagen =, +. le) une sueur froide; 3. (ein Kmd e) =, tim kaufen über 
peuple Wirapötsz; fh, den Magen, lic den Ma: | ven Haute Koftu) renverser en eourautz dieſes Arnd 
gen mit Speiſen =, se s. daliments, se charger lY'esto- | ift = werden, qu a renversu cet enfanl en cuuranl; 
mac; se gorger de viandes; s'sinpiffrer; mit Beihräf: | 4. einen =, Chach vie Beſuche / imporumer mn; wol 
ten, mit Schulden =, surcharge, accablo d’affaires, | Bettlern = werden, eire imporlu: des anendimats; 
de Jdettes; Pi, (diefes Gemahlde) ift=, mit Figuren e | (dieſer Arzr) ut, wird ſehr =, est fort incoımmöde, 
=, est trop alarge, trop charge de figures 2. Das | importune (par les personnes qui viennent le cun- 
= 2, (drb Ragend)repketion, f; -lang,a. ad. tropleng; | sulier). Das =, importunite, ef. -taul; 3.01. =, Aud⸗ 
u. treslong; langen, vn. ar. db. Co lange —, babe | tig -fchen) parewerir; ich Gabe Diele Mechnung nur ges 
gelangt, -3u.4.) pur lendre Ja main, alteindre au.dela, | (diyind =, je n'ai fait que p. ce compte, ef--fenen. 
par-dessus; 2. -längen, va, (it - länge, habe -tamat, zu | -1eien; 6. einen =, (-belen) devancer, depasser yn; 
=; -tt.bimand langen) depasser; (ber rechte Rlügel des j (der Hund) Lei den Hafen, devanıa le lievre; 7. 
Feindes) -langte unsern linfen, depassait, ılebordait | ich =, eourir trop vite, trop long-temps; s'exceder, 
notre alle gauche; -Laf, Meß, le reste, se fatiguer excessivement a courir, a la course; 
-länfer, Gum Feine) franzfuge, rendu; (ya einer 
andern Ketigken) apostat, renegat; -lant, a. ad. Ses 
@eläcter, de grands eclats de rire; z laden, ecla- 
ter de rire, faire de grands eclats de rire⸗ ruſen, 
ſchreien, appeler, crier a haute voix, pousser, jeler 
les hauts eris; -leben, ci -Iebe, habe Ihr, gu =) 
einen, et. survivre a qn, Age; fa 1. qu; fg: feinen 
Nubm 2 =, 2 A:sa reputation gi er bar ſich fellit 
lebe, ıden Bebrauc feiner @lnne verieren» il a surweeu 
A lui-meme; ein ſolches Ungläd würde ich nicht = 
un pareil malheur me coülerait la vie; der, die =d6, 
le survivant, a -e; das = e, la survie; im =sjall, 
im Jall, daf einer den andern lebt, en cas de survie, 

Uber-legen, (ih inne. babe gelegt, -pulrgen; 
über er. anderes 1) ineitre dessus, sur a; cam Pilaiter 
ge =, tiber dem kranken Theu) appliquer un emplätre 
sur z; fa. ein Kind =, (über den Ernbt g um ce u gäch- 
tigen; donner le fouet a un enfant; Mar. das Ruder 
od, Steuer =, überfduteißen, changer la barre; it. 
= (nmlesen; ©. menten; 2. tigen, ebay Lege, dade Aeat 
ja =) (einen Tiid 2) mit Büchern e, cowrrir de li- 
vres 2; fg: einen mır Arbeit, mit Abgaben = sur- 
eharger ya de travail, dimpöts; ein Hans mit Eins 
quarfierung =, surcharger une maison de soldats; 
3. (eveigen) genzidcrer, röflechir, deliöerer, man 
muß die Sache vorher wohl =, il faut auparavant 
bien e. Vaffaire, bien r. sur ..; baten Sie Alles 
webl überlegt? avez-vous tout bien considert, bien 
pese? er überlegt Alles wohl, iſt ein ÜberlegterMenfh, 
al considere bien toutes choses, il retlechit sur... 
c'est um homme reilechi; un esprit rellechi ; er it 
ein Menſch, der nis überlegt, c'est un homine ir- 
rötlechi, sans retlexion, qui ne reilöchtt point; ein 
überiegtes Verbreden, sine überlegte That, un eri- 
ine reilöchi, une action reilechie; er hat lange über: 
leat, übe, il a eis long-teinps a d. sie; laſſen Ste 
uns diefe Sache mit einander =, consaltons, deli. 
berons ensemble surcetteaflaire; Das-; -legutig, 
£, reilexion, deliberation , S; =dfra ih Le. Ben: 
weritunghit, 

leberlegen, a, ad. (mesr Kraft g beipen® atb «in 
Unter supirieur, e; er iſt ein allen Auderu -er 
Kopf, e'est un esprit z. a tous les autres; (der Aeind) 
hatte eine -e Mecht, avait des forces s-es; einem - 
1; res A qn; surpasser qn; (Die Feinde) waren 
und an Zahl, an Kufvolf e -, nous elaient 4 en 
nombre, en infanterie 2; -heit, 5; superiorite, 15 
bie heit feines Geiſtes, der ſeindlichen Macht, la 
+-6, la transcendance de son genie, la des for- 
ces de l'ennemi -madıt, 

Überleafa . ad. €, detache ſam. 

iberlei, ad. v. ©. fiörig. 

Uber-teimen, ©, aut. co; = -leimen, die 
eine, Babe Teint, gu = coller; couvrir, enduire de 
eolle; -leitem, (ld Ieite =, aube -geirktet, -aud.) einen, 
pu. faire passer qu en fe conduisant; Gr. =des Zeit⸗ 





































































































wort, verbe transitif om actif, cf, thaula -Ternem, 
did =Ierne) (feine Lection x) =, repeter; 2. einen, 
devancer, surpasser qu (em —* -lefen, 
ir. eh -Iele, Habe =. Ju mi ourır; lire ligdrement, 
superficiellement, ä la häte; nod einmal =, relirg, 
er Aas den Brief nur Aüchtig, il ne fit que passen 
4. la vue, que jeter un coup d’eil sur lag; -Liefer 
rer, inn, qui livre, delivre 5 (etues Briefes 2), 
porteur, se, ef. -tringer; -Lieferi, ci -Hefere, Saba 
-iefer. zu =ı livrer, delivrer; remeltre, renire; 
(einem Waaren) =, &i., d.; er-bat mir Ihren Brief, 
das Pater x -Itefert, il an’a remis, rendu la lellre, 
le paquet e; dem Feinde die Feſtuue =, fi. Ir place 
aux 2; Das = 1; rung, f. livraison, delivrauce, 
tradition, I; der Werkauf wird durch die .. der 
verkauften Sachen polljogen, la vente se cansomıne 
par la £r. de la chose vendue; 2. rung, (Mate 
rüdıt, Sage) Erz (das find Sachen) die wir bios dutch 
Die .. wien, que la er. seule nous a apprives; 
miündlide =, er. orale; -liegen, fi, cm -Ige 
mich, babe mich -Iegen, fi zu =; vem OÖbiie 2) se deie- 
riorer, se gäter A force d’ötre garde; dieſes Obft bat 
ſich -Iegen, ces fruits ont etü gardes trop long-tempg; 
-Liften, ci -Iie, babe -lües, zu ==) einen, surpren- 
dre, duper, altraper qn; 2, dam Bi -tredem pu. sur 
poster qu en ruse, en Knesse; wer ihn -Tifter, iſt fein 
Dunmekopf, plus fin que lui n'est pas bete; durch 
Diele verſaͤnmiche Claufel bat er ihn -Tifter, il l’a sur- 
pris par cette 2; das = 1, surprise, duperie, 1; -Ioff, 
€. Obersten; - MALEN, (ie -made, babe macht, a=) 
Com. einem Belo, Waaren + =, remeltre, envoyer, 
faire passer, faire tenir de largent g A qn, cf. -fdir 
wen, -Tenten. Dad = 2, remise, fi 2. (-treiben) erupe- 
rer; 5. =, (bil nische > deine Cache = eine andere uch) 
weltre sur 2; -macher, 8, Com. (eined Mahik 

briefes)remetteur;(einer Waare)expediteur -maht, 

ſ. superioritd de forces, de puissance, f; * Torcus 

superienres; die = haben, avoir la s.; der = des 

Femdes meiben, coder aux forces superieures de 

Vennemi; (die Keinde) Batten eine große =, eisient 

fort superieurs, avalent des forces bien saperieures; 

die = diefer Magt auf dem ferten Lande, zur Ere 

2, las. de ..sur le continent, sur ıner mächtig, 

a.ad. superisur en forces, en pußssarce; Hl. (u 

mättig) trop puissanl; qui a trop de p., de /.; man 

bat dieſen Staag zu = werden faren, on a lasse 

gagner, prendre trop de forces, de p. ü cor eat; 

-mähbten, Pl. (id -masir, habe -manıt, zu =) (anf ber 

tergche bemaklen) peindre; die Wände feines Zim⸗ 

mers = laffen, faire p. les murs de 2; 2. (p, newm 

wahlen ; it. wollends aufmahlen) repeindre; il. retou- 

cher, finir, achever; (es iſt) ein altes friih mabltes 

Gemahlde un vieux tableau repeint; (dieſes Gemäbls 
de) at erſt untermahlt, es iſt uoch mit -mahlt, 
n'est qu'ebauche, il n'est pas encore Fi acheve; 

-maunen, ce -manne, Babe -mannt, ju =) vainere 

par des forces supirieures; von der Ueberzahl -mant 

werden, re accabli par le nombre; fg: der Schlaf 
nannte ihn, il ſut accahld de sommeit, il ne pat 
resister au 2.5 il crda au besoin du s., ef. -moätıtom 
-maß, n. la surmesure, Vercedant; (bei dem Bir 
dermeſſen des Gerreides) fand ih ein =, il dest 
trouve de la ⸗., il yavait de le; it, cmas über dab 
beikimmse Maß zays gearben wirt) comble; er hat ſoriel 
ale = gegeben, il a donne tant pour le e.; 2. fg: er- 
ces; (feine Nachlicht) geht bie zum =, est excessive, 
va jusqu'a l'exces; im =e fviner Ärende, dans lex 
de sa joe; dad = iſt in allen Dingen tadelndwerib, 
l'exc#s est blämable en tout; er bat Alles im =u 
il a de tout en abondance, c. -Nud; -maße, her 
ces; Speifen in = zu fi neben, manger avec e, 
Aale.; in ſoſchet = wird die tiebe zum Yeben «ine 
Leideuſchaft, Pamour de la vie porie A un tel e., da 
vient passion; -mäftg, a. ad c-maß entbaltent j qui 
a de la surmesure; = meſſen, (Heim Berreide) donner 
ba 25 2. (8 groi, zu befa) deinesurd, ment; enceh 
sif, ve, -ment; exorbitunt, e; alexchs; das Ge 
treide = meßen. donner la 4. en mesurant les grains; 
=t Größe, Dider, grandeur .d-er, erc-ve, ezo-tei 
= groß, ehrgeijig, d-rrent arand, ambitienx; =t 
Hiße, chalcar ere-ve; =e Arbeit, travail exc.; =tt 
Yreiß, prix are, exo.; alles ze it feblerbaft, tout 
ce qui est ere., esl v x; = gelilg, fpariam, ava- 
re, menuger a Vexcas; = eſſen, triufen, inanger, 


liber-laffen, ir. (id Inte —, Habe -gelafen, =jint) 
laisser passer; donner passage, cf. binäbent.; 2. €, 
übrig Laifen; 3. -Läffen, (ib Inte; babe, zu Zi einem 
et. =, laisser, ceder, abandonner ge a qu; il, re- 
meitre, conher au soin, A la prudence de qn; id 
Aaſſe Ihnen die Wuare zu dem und dem Preife, je 
vous laisse la marchandise ü tel prix; (die Feinde) 
Legen und dad Schlachtfeld 7, mous laisserent le 
champ de bataille 2; er hat mir feinen Platz =, il 
ma lasse, erde sa place; feine Güter den Gläubi: 
ern =, faire cession de ses biens, a., dilaisser ses 
jens a 2; einem ein Mecht =, transmettre un droit 
ayn; (ein Echiff) dem Sturme, dem Winde =, a. 
a lorage, au vent; man · ließ ibn feinem Schietfale, 
on lahandonua & son sort; ⸗ Sie ihn gang ſich ſelbſt, 
abandonnez-.le Alui-mömne; ih -laffe ed Jbnen ganz, 
was Sie thun wollen, je vous en laisse absolumenst 
le maitre; ſich dem Schmerzen, der Äreude, den Aus: 
ihweifungen=, se £. aller, s’a. Ala donleur, ala joie, 
s’a., se ivreräladibauche; ib der Borfebung, dem 
Willen Gottes, dem guten Gluͤce, dem Zuſalle =, 
sa. a la providence, se rösigner a la volantd de Dien, 
s'a. ala fortune, au hasard; eine S. jemandes Will: 
kuͤhr =, u, L. je ala diserelicn de nz Sie Im 
die Beſergung dieier Angelegenheit, Jassez-Ini, abanı 
donnez-Iui, canhezJui le som de entte aflaire; man 
bat die Sache feiner Klugbeir, feiner Willlüht =, on 
aabandonne, laisse la chose a sa prudence, & sa 
. diseretion; ie dae mir, laissez-mei faire, laissez 
‚ m’en le soin;; ich -larfe ibm die Ehre, den Gewinn 
davon, je Jui en laisse ’honnder, le proht; man bat 
es feinem Urtbeile =, on l’a remis a son jugement; 
eine Jandiarift dein Drude =, livrer un manuserit 
4 linpression. Des - z, cession, f; abandon; dir 
Aaſſung feiner Büter an feine Kinder, devötisseent 
deses biens en fareur deses eufants; (cines Rechles)⸗ 
transmission, I; -laffer, qui cide 2; cessionnaire, 
Über-lait, f- surcharge, f; fg: charge, #; einen 
zur i., eireä charge Ayn; -Taften, c. Mm; 
-laftig, a, ad. pur. surcharge, irop charge, c. -tären: 
Mar. Ses Schiff, vaisseau surcharge, qui prend 
trop d’eau; -Iäjtig, a ad. accablunt, 0; fdcheur, 
se; importun, 8 er Beſuch, visite f#se, are; ci; 
nem = f., ötre a charge & yn, importuner yn; Ser 
Menſch, homme a., 7 4; die =en werden gebaft, 
on hait les f., les i-5; er, fie ift in hachitem Grade 
=, lest persecutant, elle et pe; =teit, Kinpor- 
tunite, f; -Läftigen, ex beiäftigen, -tänig (5 lauf, 
Mar. ©. Oben; Sg: ce. Beinen) accablewent de vi. 
sites; er bat vielen, =, il est fort iinportund, 
accabli de visites; der beftändige =, den ich von ihm 
babe, it mir äuferft unangenebm, il me disole par 
sos importuniles. 
Üver-laufen, vn. ir. da taufe -; v. Akffsrır Mdrs 


f r, de (dag Fahr) iſt fo voll, daß 
38 laß, daß der lauft, est ai plein qu'il re- 




























Über⸗maͤßig 


boire eyc-vement, a l’exchs; aus —er Liebe, par un 
exce; damour; = theuer, erc-vemene cher; d'une 
eheriö exc-ve, exo-e; er läßt ih =e Gebuhren 
bejablen, il prenıl des droits ero-r; 2. (ala mäßisı 
12 trop tempdrant; =feit, f exe; -mäjtet, a 
jar. Ses Schiff, vaisscan trop haut mälc, qui a 
wop de mätere; -NIÄNET I, id meanere, babe -manert, 
uu =) eousrir de may onmerie; einen Keller =, mit 
einen: Frwö;be) vorler une eave; -meerifh, a. ad. 
Neo, c. -teeiih; -meiftern, ©. -kefen 2. ©. bemen 
. Meat =menfc, Poe. ©, »menfdtihes Beten; -men (db: 
lich, a. ad. surhumain, 0; plus qu'’kumain; =t 
Groöe, taille s-e; =er Muth r, oonrauge 1, plus qu'äaz 
das iſt —. cela est au.dessus de Phomme, de la por- 
te de Phomme, au-dessus du peuvoir %., de Viniel- 
bigence h-e, au-dela des force; A-es; cın Set Wo 
fen, un ötre r., plas qw’A; =trtt, L qualiid de ve 
= passe lV’intelligence, les forces A-s 2; -meffen, 
. dic -meffe, babe =, zum) mesurer lEgerement; 
mit ben Augen =, m. des yeux; 2. ſich =, se tra. 
per en ınesurant. Das = r, mesurago; -Müßei, 
Lich mer. hate -meper, u =) prendre trop de mou- 
tere; (diefer Müller) -megt ſeine Mablgaſte, prend 
wrop de zn. de ses chalands; «mögen, v. c. -tefen, 
wine; -Morgen, ad. apres-demain; auf = vet: 
ſchieben, reinettro a ap. (er fommt) =, ap; Mor: 
end,a. der =e Ing, Beſuch x. le jour, la visite W’ap. 7; 
8 =e Feſt, la füte d’ap., que nous aurons ap.; -MO: 
Ten, cin -meie, date -meier,. u =) (einedätte)pu.revetir, 
eouvrirde mousse; 2. vn.,vp. =, id, se couvrir de 
mouse; · m ut h, drin »triedener Grad der Budlsielr) ex» 
ces, transport de joie; joie extravagante; 2. ord. (Kit 
Cut) arrogance, insolence, 1; orgueil excessil, 
hauteur excessive; er ibat ed aus =, ill'a fait par 
bravade, pour me hraver, pour m’insulter; f. = ging 
fo meit, daft &, son i. alla au point, il porta, poussa 
Var., Pi. au point que +; P. Gutmabt=, u. = thut 
feiten gut, les richesses entlent Je caur, donnent 
de l’o.; et Venllure de cur, l’o. a rarement une 
bonne fin; -mürdig, a. ad. excessivement gai; 2. 
ord. (Hei) insolent, ©; arrogant, orgueilleux, se; 
inswlemnent, arrogamment; zer Men, Ses Ber 
tragen, hommei., ar ; conduite i-e, ar-e, exirava- 
gante; einem = begegnen, antworten, traiter qu in- 
snlemment, faire une riponse i-e-A ga; die Schmei⸗ 
chelei nacht ſtelz, und due Gluͤct ⸗, la Nallerie enor- 
gueilüit, eu la fortune vend £, ar; = werben, s’Enor- 
gueillir; dere, 7, Var; =teit, Le. must; -näche 
ten, vn. ar. b. (ide —nachre, babe -madter, ik =) cou- 
cher; passer la nuit; po. giter; auf feirm Felde, 
unter freiem Himmel ec. en pleine campagne; c-, 
loger a la belle &toile; er bat außer dem Haufe 
-nactet, il a conche dehors; il a decouche; «nad: 
tig od. -nächtia, a. ad. 7. pur. c. mist; 2. (nur 
eine Madıt dauerut) qui ne dure qu'une nut; fg: pas- 
zager, öre; =e freunden, plaisirs p-s; Das iſt =, ce- 
la durera peu, cela est p.; 3. Cüber Nacht ftehen bie: 
Wen) Pra. =e# Pfand, gage qui est reste #4 heures 
entre les mains du nanti; =er Wein 2, vin resie la 
-nuit dans un verre +; =e Epeile, viande restee du 
soir; -näben, Cich wÄhe -, babe =gendhet, -junäten) cou- 
dre A, sur; 2. -näben, (it nähe, habe -näht. pe) 
©. par-dessus, c, sur loute la surface; ein -nabeter 
Ball, balle piqure, cousue partout, en enlier; 2. 
Geicht, mit weiten Sekten mäben) &, lögerement; it, Lä- 
tür, faufßiler; -nahme, f. (eines Seiäfted, einer 
Arbeit) entreprise. f; (einer Erbittait), acceptation 
Jan heritage, f; Pra, adition dheredite, 5 (eines 
Amtes, einer virunde, eines Gutes), prise de pos- 
session, 5; -nabt, f. surjel; -namte, c. Bunane; 
2. ©. &ehn., Bciapfin.; -närben, c. denarben, wen 
nacdenz -natürlid, a. ad, zurnuturel, le, -ment; 
Wildianlen vom er Größe, statues colossales; =e 
Wirkung, Kraft, Urfate u effet er; =e Wahrbei 
tar, werites #-le; das Fann nicht anders ald =, auf 
eine =e Weife zugehen, cela ne peut se faire que 
#-leıment, d'une maijiere s-de; =feit, fı —* 
u ce qui — 9, Kleiner Bildjaule) forme, grandeur 
jossale, f. . 
Über-nehmen, ir. da nehme, babe -menmeit, 
2 =) (ein Amt, Gute), possession d’une ı; 
den DOberbefehl =, pr. le eonmmändement; die Ne 
gierung =, pr. les rönes du gouvernement; Geld, 
Waaren für einen =, toucher de l’argent, recevoir 
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ſchia machen, ei. au ttun g) entreprendre, se charger 
de, prendre sur soi; einen Van, ein Bauweſen =, 
en. un bäliment; ein Amt, ein Geſchaft =, se ch. 
d’un emplai, M’une affaire; er hat die Verwaltung 
dieſes Gutes, Die Leitung dieſes Geſchaſtes -noms 
men, il a pris administration de celte terre, la con- 
duite de cette affaire; s'est charge de la conduiter; 
jemandes Ehulden =, se ch. des deues de qn; 3. 
einen =, (-bieten) surfaire, ecorcher, ransonner qn; 
(dieſer Kaufmann) -minmt feine Hunden, surfait ses 
chalands; (in dierem Gaſthefe) werden bie Leute 
-nemmen, on ecorche les gens, on rangonne tout 
le monde; (mein Sachwalter) bat mis -nommen, 
in'a ecorch«, rangoung; fg: ein Pierd im Reiten =, 


des marchandises pour eompte de qn; 2. id 





eharger d’aliments, siexcdder de dehauches; fh in 
der Arbeit =, s’exceder de travail; q. Exdielaen z der 
ven bat ihn -uommen, er bat jich vom Zorue = 
affen, ils'est vivement emport£, il s'est Jnisse aller, 
emporler a la colere; es -tabın ihn ein Echweindel, 
il ln prit un vertige. Das = £, c. -narmer; (tm Han: 
bel) ecorcherie, 1; -nebmer, 8; inn, qui prend 
possession de ge, qui se charge de go 2; il eulre: 
preneur, c, Inim, F 
Über-nieten, ©. nicem, wermenm; Alk me 
mern, €. tenummen; -DT en, thb ern — 
Süße -geerönet, -zuornen); einnen dem Andern =, pu. 
pröposer qm ä un aulre; -pauzjert, c. brpanımı 
-Pappen, ©. -Helderm -peen, c. -rihen; -pfef: 
fern, ti -pfeilese, babe -pücfert, zu =) priivrer; sau- 
soudrer de poivre; 3. zu dart pienerm ap poiv rer; 
-pflängen, c. derlamen; 2. werpfanen; -pild: 
ftern, ©. bepfanermg -pfliigen, rich -prläge, hate 
-pilhat, zu zı) passer la charrue sür g; lJahourer; man 
in 2beg -pflägt, on a laboure ce chemin, on 
a passe Ja charrue sur ce chemin; -piben, va 
-piche, babe -pict. zu => poisser; euduire de poix, cf. 
verpiben; -pölftert, ©. peifiern. depolaenn -Püdern, 
c. puren; -puärzelm, vn. it. vp. Ech -pungete) cul- 
buter, faire la culbule; -quer, ec. -iwerd; -TÄgeN, 
€. fügen, bevor r = nd; raschen, dad reihe, 
habe -rasdır, u) einen, surprendre gu; le prendre 
a VPimproviste, a Vimpourva, au depvurvo; Man 
raſchie Ibn bei der That, on le prit sur le fail; er 
wurde -Tajdt, aid er den Koffer mit einem Halen 
öffnen weite, on le surprit à crocheier le coflre, 
comme il crochetait Je coflre; den Feind =, * 
Vennemi; ich bin Durch Ihren Beſuch angenehm 
raſcot, votre visite me surprend agreablement, me 
cause une agrdable surprise; dag war eine febr =de 
Neuialeit für ihn, ce fut une naurelle bien surpre- 
nante pour luiz -rafchung, f. surprise, 5 -rälen, 
0. beralen; -rafpein, di -raneier passer la räpe 
sur ge, rüper lögerement; -TEchen, cd rein) pas 
ser le räteau sur ge; il, vieler Iögerement; -redi: 
NEN, tich-rechne, babe »rahmet, zu—=)ch, {um oh zu Aeden) 
faire le compte der, enleuler, sopputer ge; et bat die 
Koiten, feine Schulden -rednet, il a fart le compte 
des düpenses, de ses dettes; il a caleulẽ les depen- 
sese; = Eile es noeh einmal, recomptez le encore 
une fois; faitessen encore une fois le compte, le cal- 
eul; fi =, &. verreisen (ha; die Arech nung, sup- 
autatinn, f.caleul; -reden, tb -rren persuader; 
(die Redetunſt) ift die Kunſt an =, est ları dep; 
einen zu et. =, p.& gm de faire ge; man hat ihn day 
-redet, zum ‚heiraten -redet, on hai a persuade 
de le faire, de se marier; ein beredter und =ber 
Spreter, un arateur elogueut et persuasif, c. trer: 
ten. Das = x; -redung, f. persuasion, 6 er be 
figt =sgabe, die Gabe der =, ıl ale don, le talent 
de la persuasion; ef, auf = eines Undern thun, faire 
ca la persussion d'un aufre; =8armnd, maison 
persuasive, motif de persnasion; =#fraft, f; force 
persussive ; tunit, f. art de persuader; it. elo- 
wence, f. ©. Bererfantett; regnen, c. hereanem; 
h. -resnete Rührten od. Spuren bes Wildet, voirs 
surplwces; -Teicb, a. ad. extrömement, exiraordi- 
nnirement riche; -Feichen, tif reiche -, Habe gereicht, 
-ertorm atleindre par-delä, s’etendre par-dessus ou 
au.dela de .., c.d 3 2. reichen, db -reine, 
habe -reidt, zu presenter; feine Vollmacht, eine 
Pittfsrift=, p. son plein-ponvoir, un placet; (vinen | 




















cam febe anıgveifen) oulrer, exceder, forcer, harasser un | geritten, sont passe a Vennemi; Il, va, ld -reite, 
cheval; firb =, ſich im Eſſen und Irinfen =, se sur- | hate «Titten, m das ganze Feld =, traverser toute 
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Brief ) =, remetire, c. geben. Dad =, presenta- 
ion, remise, 5; -reichlich, a. ad, pu. surabondant, 
& surabondamment; -reif, a. ad. trop mür; — m, 
se passer, öire passe; -tetfe, ſ. la trop grande ma- 
turitd; le trop de am; reifen, dm reife vn. 
(reif w devenir Irop mbr; serpasser; das Obſt iſt 
ſchen -reifet, ces frwts somt «deja passes, trop mürs; 
it. va, c-refmachend; (Die ſtarte Hitze) · xeiſet das Obit, 
rend les fruits trop ınüfs, häte trop Ia ınaturitü des 
feuits; 2. =, (Faſſer) cmtr Herten nmarben) cercler; 3. 
vn, {malt Raf -tedt m.) se couvrir de frimas; -reifte 
Baͤume, arbres couverts de frimas; -reiren, ir. vn. 
Cie reite =, bin -gprittem, - jurelten) passer (A cheval); wir 
waren geritten, (- de Gehe e) al 2, nous arions pas- 
sc (Je pont)lorsguer; (zehn Hufaren) Find zum Feinde 


In campagne; 2. (- den Haufen teltm) renverser (avec 
son cheval, en courant a cheval); er bat ein Kind 
-ritten, il a passe aveo son cheval sur le corps d'un 
erfant; 3. cim Welten —halen) devancer qn a cheval, 
a course de cheval; ich hatte ihn bald -riiten, jel'eus 
bientöt devancız 4. ein Pferd =, dm Kelten ju fehr ans 
greifen) surmeuer, forver, oufrer, harasser un cheval; 
-reitet, inspeclenr e A cheval; voyer, c, Werziter; 
-Teig, trop grande irritati. ir. excessive; Med. 
hypererelhisme; -reisbar, a. ad. rop irritable, 
trop sensible; =feit, ſ. irritabilise, snsiliiiexonn, 
sive; -FEiJEN,iim reise, habe =teipt. u =) Irop irfi- 
ter; wenn Die Nerven -reist werden 2, quand les 
nerfs sont trop irrilös 5 -TERNEN, dd -Temmne, babe 
rennt od. -ranut, ji sen biammbjrennen) depasser 
en courant; courir au-delk de ..: er bat das Ziel 
rannt, il a couru au dela da beit, ila depasse te hulz 
2. (+ ten Ganfenr.) renverser en conranl, ä la course; 
-teit, lereste, les 7-4, les dedris; der =, die =e von 
einem Safımable,ler., les r-z d'un festin; mit dem 
et des Heeres irhen, fuhr avec les d. de Varmde; 
bie =e (eines Heiligen), les r-1, les reliques; Se 
roͤmiſchet Pradıt, r-#, d., reliques de lag; fg: fie 
batte noch einen = von Scham, elle avait encore 
un r. de pudenr, ef. Reit, =besbiet: -rheinifch, a. 
ad. au.dela da Rhin; Me=en Landſchaften, les pro- 
vinces d’auire-rhin, d’au d. du R., situdes au · · du 
R; =er Wein, vin d’outre-rhin: -rinden, ch 
-tinde, bare -tintet. zu =} convrir d’ecoree, c. seriuten; 
it. e, -tuden; ein -rindetes Häuschen, Huͤltchen. 
maisonnelte, hulte couverle, recouverte d’corce 
darbre; -rinnen, e. -Infen (a) -Mehens TOR, 
surtout; (der Soldaten), casaqıe, f; (der Weiber), 
jupe de dessus, 5 -röten, vn. (Ih teile, ker. =) 
se roniller; se couvrir de rouille, ©. rein; “ride, 
ad. A la renverse, ©, rüdlinat, rüdwärtt, binter fh 
-rumpein, (ie rumpei) surprendre; (die Stadt) 
tft -rumpelt worden, acid surprise; den Fciud =, #. 
Vennemi; ef. -fallen; «rufen. c, kernien. 

Übers, cüber das) cf, üterz; fa. von deute - Jahr, 
d'jei en un an. . 

Uber ſaͤer, parsemer, c, beiten; noch einmal frifch 
=, sursemer; 2. melire trop de semence; -fälben, 
©. falten, beraten; -[hlgen, ce, prefalen: -fänden, 
©. verfanden; -fatt, 8. ad. sol, e; exirömement ras- 
sasie; (er bat tuctia zu Mittog gegeflen), er ift =, 
Test a; fg: ich bin dieſer Muhk re =, je suis #. de 
celte musique 2; -[ättigem. tie -Färthar, Sale Ar: 
tiget, gt —) rassasier avec exces; gorger de vianılas; 
po. sonler; Chi. sursaturer, supersaturer; fi =, 
s'empiffrer, se gorger de viandes; daß - 2, extrime 
rassasiement, satiele excessive; -[ättigung, f 
Chi. supersaturalion, 5 -faß, la hause, ©. Yulfap 
¶ R Arc. culetriges Meiheh unter vom Date) altique, f 
Mar. ©. Erenge; -fauter, a. ad. trop aigre, Chi, 
oxigend, e; -FÄLErM, ti -täurre, habe - (dert, ju =) 
rendre trop aigre: Chi, suroxigenesz -Täu fen, ſich, ir. 
ci@ -Faufe mich. habe mich -Teffen, ſich zu =) boire trop, 
avec exces; it. se saüler, ©. befaufen, hettinten (ücdz 
(dieſes Merd) bat ſich ſoffen, a trop bu; ein Pferd 
abhalten, dad es ſich nicht -fäuft, rompre Frau a un 
cheval; halten, uch - falle, babe—iballe, m‘ 
retentir, resonner plus qu'une autre chose; (feine 
Stimme) -fdallte alle andere, couvrait, surpassait 
toutes les e: Das Geſchrei -Ichell die Murif, les eris em- 
pöchaient d’entendre la musique; -Thar, f. Ex. 
espace non exploite entre deux taines volsines 











— 


Über ſchlag 


der =, (bie -[chlagente Gele ed. dad ·ſanagende Arten an 
dem Drael eines Keffers, recouvrement d’um coflre; 
(= eine Müpe) garde bonnet; (- einen Stutl, eine Bücfer 
fourreau; (am Clelmie) orle, orlet, sourcil; it. (hand 
feläet recouveement, rebord; Charp, can MRäserhren) 
abattair; 5. (ungefüote Korenbersihsung) suppulation des 
ſrais, deladepense, 4 (ja einem Bauwe jen), devis. 
Über-idrlagen, ir. vb false — bim od. bade -gefihtar 
gen, -jitdch ) vn. (ult dem etern Toactle — er. Kinfahlen; it, 
ich ſamell auf die eene Se.te neigen) emdduter, se renver- 
ser, tomber d la rerverse; il. Irebucher; laffet dad 
Kiud nicht S, prener garde que Yenfant ne tombe 
ala renverse, ne oulbute; Das Merd ſchlug mir ei: 
nem Reiter-, 0d. ſchlug ſich mit.., le chevalseren- 
gen = anitellen, plaider en surtaus; [bh amen, dis |versa, culbuta avec son cavalier; Die Wage fhlägt — 
»fehäne, Hase -TAwut, ju =) Voir; voir par-dessus; 2, la halance tröhsche; va. ein Plate, appliguer 
et. =, voir, passer la yue, les yeux sur g; Sg: (diefer | un empläire g; man bat warme Tier -geiblagen, 


38 Über scharf 


-fchharf, a. ad. 1m fd.) trop aigın; {v. Meer gi trop 
tranchant; fg e Strafe punition bropsevere; (hät 
tem, (ih -imatee, habe -Icattet, zu =) ommbrager; cau- 
vrir d’ombre, de son o., © Brfantten; eine Wolle 
-fchattete ig, um munze les couyrit de son o.; Si die 
Kraft dee Hoͤchſten wird dich =, la vertu du Teer 
haut vous oourrıra de son on; -[häzen, uch -ichäpe, 
date -figr, ju =) irop eslimer, trop priser; Sie = 
dickes Sur, vons eslimez cette lerre trop haut; er 
ſchadt ſich ſelbſt, il se prise trop; il a irop bonne 

inion de haĩ mönnez 2. (zu tem aniepem surtaxer; 
(ex beltage ſich) man babe ibn ·ſchatzt, qu'on 1a sur- 
Aare; das =, RAdaͤtzung, estimation trop forte, exa- 
gerde; qu habe Sreuctanlager surlausz eine Klage we 


Hügel) -fhauet das ganze Thal, domine toute fa|c- den tranten Zei) on a envelupps, esuvert la 
vallce; e. fee; -[häumen va, cm imäumg — Hin | partie malade de servielies chandes; (das Haus if 
-gerhrhumt, -zushl) se deborder en dcamanı; dag Bier | zu 006) id fann den Ball nice =, je me peux 
ſchaumt —, ’ecume de la biere sort, döborde du ver- | pousser la balle par-dessus; I. -flägen, (Ib Aanage. 
rer -Tbeide, f. faux-fourreau; -[chenken, fih, |bate od. bin =, m =) 1. va. mit Schimmel =, €. 
donner troy; ſich nicht leicht =, n’ötre pas domnant, | -fhlmmeln; {o. Flhfigeeitem; laulich w.) astieder; (Dies 
grand donneur; ſch ar en, ir. «lt There, habe Icher fer Wein int zu kalt) laſſen Sie ihn ein wenig =, 
von a = (Die Wolle)surtendre; Tond. (das Tu) =, |laissez-le un peu sa. ; Das Waſſer ein wenig = laß 
ebertauder; -[htden, (ib fhide -, dade -geialen, | fen, faire digourdir, dedorinir l'eau; elourdir Veau; 
—jn fd } envoyer, faire passer de l'autre cöte; man | (diefe Fleiſchörühe) iſt =, est liede, atticdhi; =. va, 
ſchickte einen Trompeter zum Feinde -, on envoya | Ch. einen Hund =, intimider un chien & force de 
un trompetie &, versl’ennemi; (das Waſſer iſt zu groß) | le battre; le trop battre, irop souvent; 3. ein Blatt 
man fan feine Waaren =, il n’y a pas moyen de|=, (im Leſen t) er, sauter un fewillet; 4, =. (un 
faire passer des marchandises; 2. -fhiden, ciar -fdröde, | gefähr keredinen) euleuler, supputer; er bat die Koſten 
Babe -ididt, =) envoyer, faire lenir; die mir -Fchicks | diefes Baues =, il a calcule & peu pres les frais 
ten Haaren, les marchandises u’on ın'a evoydes; |de 1; et. nach Dem Nugeamafe =, mesurer ge des 
©. farteten, -fenten; das =, -hidung, f. envoi; Lom.| yentz 5. fih=, 6. -fhtagen (I. 1.5 Das= dir Kojten, 
(einer Summe) remise, f -ferteben, ir. «a faiebe | 6, -fchlay A 
—, babe -geisben, -puib.) pur pousser au-delä de,..;| ÜberfHlämmen, «ib -fatimme, babe 
faire passer de l'autre cölsen poussant; 2. Uch · ſcache· | -Talimmt, zu =) couvrir de limon, de vase, de 
bate -fihben. zu =) pousser ĩrop avanl, au dela du | bourbe; -[chleichen, vn. dich fdteihe — Pin gefehlt: 
but; Boul. den Dfen =, enfourner; der Ofen wird | are, -zufhleigyen) se glisser d’un lieu & un aulre, de 
doppelt -hoben, on enlourne deux fois. hauire cötd; 3, (it · ſᷣleiche) 6, befehteihen; -[chleiern, 
Über-fchießen, ir. ci ratede — -gefseifen, -puofch.) | Cleh -Tcteiene, hate -fchlelert,. zu =) voller, gazer, c. wer: 
vn. av. 9, (mit einer Sinte pifirer par desus, au-dela; | f&telern; -[chleifen, die fateife- Hate -geiktelfe) pas- 
it. vn. av. f, (in ber Gipe = et. torglaufen passsor sur .. | ser sur une elsie, sur u traineau; it. trainer de l’au- 
en courant precipilamment; Ch.der Leithund fhicft | tre eöte, d'un endroit a Nautre; 2. -Fhleifen, cidı 
—, -Tbießt die Fahrte, iſt -geihoffen, har die Fährte | ſateiſe — bin -nefsiften, -puihtelten); (den Fluh) =, pas- 
-fherfzn, le !imier surva, est suralld, a passe sur |ser en glissant; zlisser de lautre cöte; it. =, (ih 
la voie sans se rabatlre, sans rien dire; 2. va. (vorm. | -fdleife, dade Teilen, m = einen >, renversergn en 
glissant; -fhleimen, c. vertatemen -[hlemmmen, 
© -shrhemmen; -[hlich t en, Ci -Tarlütte, habe Tate 
tet, gu =) unir, egaler, planer, ch, fairen; [dh lin: 
gen, ir, Con. (ir -flinge, babe -Fdlungen, zu =? sur- 
jeter; AAchlaͤcken, ſich, di Rute mia, dade mi 
-icphadt, fi u) engauerz; er aß ſo gierig, Daß er 
ſich · ſchluctte, il mangea si aridement qu’il s'engaua; 
-[hmeisen, ir. (üb fänmelbe —, Babe -gehtmdten, 
-mfd.) pPo-c. werfen; Mar. das Muder od. Steger 
=, (mac der andern Erite wenden) changer la barre; 2. 


eineb Geſche ſes — einen Kaum treten) jeler, &. par-d., 
ea di; Im. eine gewiſſe Auzahl Eremplare =, (nacı 
Fihießen, zul, = Me beflinmte Anzahl drauem & fraudur 
leuseınent un certsin nombre J'exemplaires. 

1. -fhiefen, (kb -fiche, Habe -fwerfen. ju =) Ch. 
das Wild >, (darüber wegstm.) manyuer le gibier en 
tirant igpp haut; 2, (mir einen Geinase reiten! (Diele 
Batterie) -töieht die Stadt, fire jusqu'au-delt de | 
la ville, ef, beitteien, (Mil; 5. Ch. die Faͤhrte =, 
Cem Berhunder suraller, ef. = (ty 2. eine Summe 
Geldes =, meurfwelie natylsten) euinpier une somme | -[hmmeißen, (ih -Ahmelge, nahe -Klmiien, zu — po. 0. 
d’argent par jets; 5. vo. vp, =, ſich =, cmir den | “werfen. bereiten; —Achmiſeden, (de Städengela) 
Beibe — den Kopf binfateny culbuter; toinber precipi. | rebattre, fd mieren, ca fhmiere-, Sate -getchmuern. 
tamment en faisant Ta culbute; das Mind -Ichoä, und | -wii®) ©. aufm; 2. -Fhmieren, (ih -ftnlere, habe 
fiel vom Arme der Amme, Venfant culbuta et tomba | -Thmiet. yu=) enduire de na de gras ou d’onchneux; 
des r; 6. (= eine geiwiife Pircape bimaubreioen; it, wine ger | (einen Dfen) mit Lehm =, endure de terre grasie, 
wire Sumate -nelnen) aller, s'etendre au-delä; il. exce- | ©, beiaimsieren; dig: viel Papier =, harbouiller bien du 
der une certaine sone; (die Ziegel, womir ein Dach papier; -hmappen, vn. (iM fdsappe —, din -ges 
gedett Ik) = einander, se couvrent par enchevan- | ihnappt, -zuib.) passer, sauter pardessus en so de. 
chure; Mar. =de Ehifeplanten, bordages encou. |bandant par un eflert violent; das Schloß ift 
furds Fun sur Vautre; die Sden Summen, les som- |-geiämappt, le pine de la serrure a passe pur-dessus 
mes excedantes; -[hiffen, vn. (im ide -. bin -ger le panneton; fg: fa, er iſt geſchnabpt, es hat mit 
faift, ei) passer; nad Cagland =, p. en Angle- ihm -gefhnappt, ci. Dertand IN zetrütteth il a Nesprit 
terre; it va, (Waaren, Zruppen) =, p. des g; trans- |dgard, le cerveau traulle; 7. c, fern dh, 1% 
porter des g par ean; 2. Achiffen, Ch -febiife, dade | -[mdien, (-faneler zu S) canvris de neige, ©. be⸗ 
ehift, un =; eine Meerenge =, p., traverser un de. | fchmeien; ·Vſchneiete Felder, ganz · ſchneiet, des cam- 
weil; Did = en €. Bor; -[himmeln, vn. cia | pagnes couveries de neige; -[hnellen, e. runs 2. 
-felmimete, -[dmmelt, ju =) se moisir, se chancir; se |v, faneden, bergen; -[ONÜFEN, (ih -Thnüre, habe 
couvrir de moisi, de moisissure, 6. fadmitseln, wersfch.r | -Khmlrt, u =) cnavror, garnir de cordes, de cordons, 
-ftlädtig, c. obenie. !de cordelettes; 2. mesurer avec une corde; c. ad 

Üder-Fhlag, Cas -Fihlagen) Etat de ce qui Ire- | fdmären; Ton. (ein Raß)=, mesurer avce une eord«- 
buche; der = an einer Mage, (mern ſich die Zunge anf die | lelte; Achr au den, visser A faux; (eine Schraube) 
eine Belt neigt) le traitz 2. can Klektunssitäden collet, '—, fausserz; -(dreiben, ir. cd -fchreibe, Butt -are 
rabat, rebord, ©. Hufihtag. Umfchlng; (am Kragen) col- ſchrieren, -pırld.; tragen, elne Nechnung 2) transerire, 
let; (der elitichen) rabat; 
ante Tarife) cataplasıne; fomentalion, T. (= bie Gegend | ju =) eerire dessas; -[hriebenes Bart, ſouille en- 





Überfhreiben 


le dessus, le titre, l’adresse; = Sie dieſen Deiof, diefe 
Depefce, mettez le dessus & cette lettre, a ceite de- 
peche; (diefer Brief) iſt an Sie -fhrieben, iſt nie 
-fchrieben, s'adrese a vous, ma point de dessns, 
d'adresse; ein Bug auswendig, meitre le titre snr 
le dos d'un livre; (Brieifbaften, Mitenfiäge, Atene 
pie) =, eoter; (die Mporhelerbüchien), etigteter; 
3. einen etvas =, (Irifil, meleens pur. ınander, ecrire 
geaga; -[hrreten, ir. (id freche, babe -fprten, zung 
einen =, erier plus haut, plus fort qu'un antre; ich 
wurde -[hrien, les eris enusrirent ma voix, m’em- 
picherent de me faire entendre; 2. ſich =, (urc zu 
narted Scareten betſer m; it, das die Emnme day aus⸗ 
kteibt) S’cgosiller; it. s'’engouer; -[hreiten, ir. vn. 
«dt freie -, bin -zefhrisuen, -gufdlr) enjember; enj. 
par-dessus; er tft -gefbritten, (- den Piraten e) ia 
enjamhbe par-dessus; 2, va.-jchreiten, idh-fahreite. hate 
-farriten, zu =; einen Graben, Vach p) franchir m; 


mir eu Ehre) enf.z die Grenzen, das Ziel =, 
ser les bormes; p., autre-p. le but; fg: Die Mes 
gelu des Wedtſtandes =, f. les rögles de la bien- 


seance; er hat die erhaltenen Befehle -Ahritten, il a 
outre passe, excede, transgressc les ordres qu'il 
avail rerus; (Sie koͤnnen Dis auf [ass Gurten dazu 
verwenden) aber Diele Summe — Sie nicht, ınnis 
wexcclez pas colte somme; dag Geſetz =, o. -Itetenz 
2. 0. atſa reiten. Dad, enjambie, f; iter Bitrhlee) 
transgression, 6 Pod. -fhreitung, (and elnımı Derfe 
in ven andern enjambemeutz -[hrift, f. - einem 
Thor, eines Tempels, Epigraphe dune 2, f; (rines 
Kapitel), titre; die =en der Kapitel in den Ge: 
ſetzbuͤchern, les rubriques des livres de droit; 
die = (eines Binnbided) Tame, f; c. Kufiihriz 
-TOriER, (5) cm; -fehuh, lager, galache, 5 
ein paar =t, une paire de er, de 3-5 -[chuß, 
1- eine atwige at surpler, excedant; (68 iſt gerade 
nme fo viel da, als da ſ. soll), es iſt fein = vordanden, 
iln’y a pas den; der = der Einnahme - Die Yırdı 
gabe, l'e, de la receite sur la depense; der = uber 
Elenzahl, Ve. W’aunage; (einer Nechnungh, reste, 
residu; Geo, Fort. dee = gem Winfeis, des Mit: 
teimallet), eomplönent; Mar. tan Schirm quite, tz 
Tis. lardure, f; Arc, (-ban) saillie, 6; -Foalfig, a. 
al. Arc. saillent, e; =t8 Dich, toit z, qui a de la 
saillie; ·ſchutt, ln do ein neueh Dewitw, chape, 5 
-fhürtem, dis Tcıftte =, habe -fmliren, - mich.) wer 
ser, röpandre sur 2; 2. -[hlitten, ci -fbüste, habe 
-fehätter, zu =; mit &ite ) couvrir de ..z et. mit hei: 
font Waller z =, verser, röpandre de l'eau chaude 
surge; Ip: -binfen; -hwÄngerm, chb -Idmiugere, 
babe -fAnwÄngert, 90 =) enzrosser ajıres une premiere 
conceplon; rendre grosse ou enceinte de jlus d'un 
Seins rung, f.superfitation, ſz pieybse, 1; dpieye- 
me; Vſch waͤn glich, a.ad. c. -heniattit; SH Dank, 
And; 2. e. Acwichtz h wanken, vn. (ib ferande 
e a wantt. ·zurfih.z av, he Dee Thaler ge) SO repete 
dre, s'seonler; 2. av.f. fo, Werl) pu. passer on chan⸗ 
celant; -Ahmwänflic, a. ad. surubondunt, e, 
-mment; Die =e Gnade, Der =e Reichthum der Gaa⸗ 
de, Ingrace »-e, la surabondance de graue; (Jeſus 
Chriſtus) hat = genug gethan für alle Menihen, a 
saraboudamment satiyfail pour 2; det Büre Gar: 
tes, la bonte infinie, immense de Dieu; -[chiwä: 
en, ©. beitmagen -(hmwelle, Le. Oberst; ·Ich wel⸗ 
en, von, ir, Cch Sewelle—, Hi -gehtnerflen, <zierfäu; vom 
aren s'enller et deborder; -[iwemmten, u 
-fdrrweimtar, babz -Igiermmt, u =ı inonder, submer- 
er; (der Fluß) bat die Felder -Kbwemmt, a inoude 
jes campagnes; -memiute Brgend, conirdo inon- 
dee; fg: (die Gothen 2) -hwennmten Italien, inon- 
derent Plialie; (das ganze Land) iſt mit Soldaten 
chwemmt, est inondi de soldats; (das Publikum) 
iſt mit ſchlecdten Büchern -fhwentmt, est inonde 
de 3 dad - 2, inondation, submersion, 5 -[dWer, 
a. ad. ervessivement lourd, pesant; ecrablant; =4 
Yalt, Tardemı ac; fir: =e Ürteit, travail exträme- 
nent pfnible, top pin; -[hwimmen, vn. ir. 
dh Idirimme ⸗ bin deſchn emmen. -jwft.) passer a la 
nagez va, einen =, devancer quäla nage; -feeifh, 
a. d'outre mer; die=en Provinzen, les provinces d’.. . 
Uber-fegeln, vn. ci fegle — bin -geieseis, -par 





tit collet; 3. Chir. —, (- | transporter; 2. -Tcreiben, (ih -füneite, babe -Khrieben, |frgeim) pesver (dans un valscan); Isir fegciten von 
Holland nach England —, de la H 


oflande nous pas- 


dr Mayend) Epiiheme; (um den Aupf) bandeau; 4. Td. | iereinent derite; it. (mit elmer—fdrife yerfeßen) metlce |sämesen Angleterrg; 2. va -fegelm, Ech -ſegie, babe 


‘ 


a Aber⸗ ſegeln 


esen, juh einen =, devancer, depasser qn en navi- 
want, en allaut a la voile; (die Jachten) = die mel: 
4 andern Schiffe, sont weillcurs voiliers que la 
plupart des 2; ein Meer =, traveiser, parcourir une 
iger, naviguer sur une mer; 5. cn ten Brumb (ende) 
Cänen, cm Schiff), couler & fond; 4. (anf ein ante· 
ver Acif oem) aborder; oft gehen durch = beide 
Schiffe zu Grunde, souvent deux valscaux qui 
abgedeni, perissent Vun et lautre 
Uber-teben, va, (id febe — Babe -gefchen, -Juf.) 
(- et. feben) voir par dessus; (die Mauer iſt zu bed), 
man kann nicht, on.ne peul voir par-dessus; 2. va. 
dd fee, habe =, gu ==) el, volr ge; paster les yeux 
wur go; (von dieſem Berge) -fcht man das ganze 
Lawd, on veit, on decouvre tout le pays; (ein feld) 
das man nicht = kann, A perte de vuez die Menge 
iſt nicht zu =, c'est une nultitude inmombrable; Ip: 
C Unsine) ii nit gu =, est au dela de toute ime- 
ginalion; er -ficht dad Ganze, den ganzen Plan, son 
up d ceil eınbrasse tout; il a une cunnaissance par- 
faite de tout le plan; (die Probebogen, eine Mech: 
mung 2) =, revoir, c. burdieben; 2. —, (Müctig beie: 
den, turdriesen) passer Ja vue /dgerement sur ı; jeter 
un coup d’eil sur 3; parcourir Z; noch einmal =, 
ravoir; 3. (über er. vorgehen. weh man größer If od, höter 
Rest); Der Sehpere -ficht den Kleiueren, un homme 
rand voit celwi qui est plus pelil audessous de lui; 
2 (treffen) surpasser ; er fett ihn an Gelehriam: 
leit weit, il le surpasse de be. en savoir; er wird 
von feiner Fran weit =, su femme a be. plus d'es- 
Beit que bus; 4. (mit bemertem ne pas s’apercevoir 
je g; omeltre, negliger; hüsser &chapper; ne pas fai- 
re attention & x; Das babe ich =, cela m'est echap- 
pe je n'y ai pas fait atlentian; Sie h. (im Beten) €ir 
de Seile =, vous avez omis, saute une ligne; er iſt 
bei dieſer Beförderung = worden, il a die ouhlid A 
eelie promolion; jemandes „ebler =, conniver aux 
dautes de qnz ex -ficht feinen Kindern zu viel, il est 
irop indulgent a ses enfants; Krenden muf man fo 
et. ⸗, il laut passer cela aux eirangers; dag =, 
«Dursfehen) revision, ſz Celmed Feblers 2 connivence, 
äudulgence, f; it. ©. Berfepen; -feher, pu. reriseur. 
Über.fen den, re., ir. did fende —, babe -gefen: 
bes ot. - gefantt, -jufentem) enwoy er, faire passer d'un 
Keu, d’um eötE A lautre; man fendete od. fandte ei⸗ 
nen Herold zum Zeinde -, on envoya un heraul & 
Vennemi; 2. -fenbeit, (ia -irmde, babe -fenter ed. 
Fantt, ze =ı e., remettre, faire tenir, cf. fehlen; 
dad = r, emvoi; -jender, inn, personne qui en- 
voe ge; -fehbar, a. ad, (v. einem Were p tradii- 
sible; -feßen, Cd fepe —, babe -gefent. =juiegen) vn. 
av.b. (- tt.'yrinsen) franehir, sauter; passer on saulant; 
«die Jagdtücher find fo hoch) das die Hirfhe nicht 
= lönnen, que les cerfs ne peuvent ſes /., les #5 
Ex. =, traverser, couper un Äilon; (diefer Gang) 
feat —, ce filou en traverse, en sonpe um autre; 2. 
(- rin Walter fahren) passer; von da fehte er nach St: 
Alien —, de fa il pasa en Sicile; 3, va. einen 
Topf, einen Keſſel =, (- tat Feuer) meltre un pot, 
„us chaudren.sur le feuz 4. (- ein Waller fchaffen; Pt 
Truppen =, p., lansporter des troupes; (Diefer 
Bäbrmann) bat mich -acfeht, m’a passe; dad =, 
4. “fan (im einer Fähre}. bachotage, 
IL -feßen, ci -fepr, Date -Iept, zu =) Arc. ein 
us ==, (ein sweire Soweit darauf fegen) mellre um 
‚secondetage a e( dieſes Haus) IR sweimahl, breimahl ; 
„ ießt, a deux trois e otages; 2. (einen Tiih) mit Spei 
feu =, couvrir de meis, de viandes; 3, ein Bub =. 
‚„tradwire; er bar dieſes Buch aus dem Dentichen ind 
Franzöftiche ſehzt, ia traduit ce livre de l'allemand 
en francais; Das ift vu burchftäblich-feßt, cola estira- 
Auit, rendua troj Äitteralement; 4. (mäßtz beiepenyz; 
‚einen Garten mit Bäumen =, surcharger d’arhres 
won jardin; eine Stadt mit Soldaten —, surcharger 
ame ville de soldats 2; ein Haus mit Yenten —, lo- 
Ber trop de personnes dans une maison; dieſes Hand 
wert -fegt, mir Melſternſetzt, il v a irop de 
inalires de ce metier; (der Tifch war mir Schuſein 
-feßt, Etnit surcharge de plats; Fond, deu Dien =, 
‚sharger le fourneau outre mesure; surcharger le 
fournenu ; Horl. -fegte Ubren. horloges a plus de 
Arois rones; 5. ar hech anfgen»; feine Waaren =, 
surfaire, surhausser ses warchandises; feine Kumden 
=, surfaire ses chalands; das = 2; -fenung, L 
































über ſetzungskunſt 


(ber Meibei) translocatſon, f; «der Ya.» transplanlalion, 
F;ceined Buche) Iradıetien,F; raus eitser 1etten@pradie) ver- 
sion, 6 =#funft, f.art de traduire; -feßer, inn, 
(eines Buwee traduetewr, irice, 1; treuer, riet 
ee =, & fidele, exact; die = des Plato, les e de 
ton. x 

Über-fibt, f. carer Ges) vue, f; dieſer 
Thurm gewährt eine ſoene = der Stadt, Don a de 
cette tour une belle vue sur la ville; (die JZuhalts⸗ 
anzeige) gibt eine vohjiindige = von dem gaujen 
Werte, offre, donne une idve complete de 2; cine 
= der Yusgaben, un apergu des döpenses; 2. ©. 
Mufficht, Durankrz; —bAchtig, a ad qui ne pent 
bien voir quantant que les ohjels somt tout prös; myo- 
pe =teit, £.myopie, ſy -fieden, vn ir. ar. h. (id 
weite —, bute -geferten, —puieben: he Eieten - Taufe) steat- 
fair en bouillant; der Topf ficbet -, le pot, la mar- 
mite stenfwit; 2. va. (ln=firte, habe -foiten gu =; zw fehr 
ten) faire irop bouillir eu trop cwire; -filbern, 
©. verültern; eine Denkmünge von -filbertem Aupfer, 
niedaille fourrce ou sauce; -fingen, ir, ih -finge, 
dabe “fangen; zu =) c, durbl.; (eine Ürie er), chan- 
ter; 2. einen =, Ceſſet fingen; ät, lautet fingen als er) 
mieux eh; it. ch. plus haut qu'un autre; 5. ſich =, 
trop eh; se Saligwer les pownons, » egösiller & for- 
ce de eh; -finnen, ©. -tentn; -fınnlid, a. 
ad. qui ne frappe om tonche point les sens; Die =e 
Welt, le monde intelleetuel; ein Ses Weien, on ötre 
transcendant; (in der wahren Liebe) iſt et. Seẽ, ily 
a ge d'cleve au dessus des sens, de Ja sensunlite; =e 
Begriffe, idees abstrailes, mütaphysiques; die dedre 
vom =en, la metaphysique; -fintern, ia -Antere, 
habe -fintert, zu =) incruster, (en suintant due 
-finterung, f. inerustation, 5 -fommern, 
(id -jommere, babe -femmmert, ju =) va. Econ, dad Vieh 
=, entreienir le betail pendant l’ere: 2. vn. ar. & 
am einem Orte =, passer l'ete en q. lien; -[pan- 
Nein, tich ſranne =, babe —gelpanut, -jufp.) dtendre 
sure; ein Tuch =, 6. un drap, une piece de drap 
sur ge, cf. aufisannen; 2. Pannen, (ic -franne, 
hate -pantıt, zu =); (ef, mit der Hand) mesurer qe 
avee la main, de lempan ; 3. (m fer iv.) trop ten- 
dre, trop bander; fg: outrer; den Geiſt =, rap 
tendre ou bauder lesprit,, guinder lVesprit; -pannte 
Begriffe, ilces outrees; cine -ipannıe Einbiſdungs · 
fraft, ingination. exallce; feine Fotderungen =, 
faire des preientions outrdes, extravagantes; das = r; 
-fpannung, f. der Geiſtes, la trop gr. contention 
desprit; -Fpielen, cein Tonnä®) e. turiip.; pin: 
men, ir. dd feine, babe -Tpenisen, uz=ı couvrir de fl, 
de filure; feidene Fäden mit Gold: od. Silher-lahn =, 
filer de Por; Bout. (Knöpfe) mit Seide e =, couvrir 
de soie ge; Pass. eine Äranie =, guiper une frange; 
(diefe Franie) it zu fraff -fponnen, est trop gui- 
pie; -fponnene Wrbeit, ouvrage gnipt; guipure, f 
-fpinnertnn, f. guipeuse, & -[preiten, © 
„breiten; -TPTENGEN, dich =fprenge, babe -ferenat. zu) 
arroser, ©. beiſpa 2. ein Pferd =, pu. forcer, outrer 
un cheval; it. le faire sauter par-dessus 2; -(prfin: 
gen, vu. ir. (id ipringe — bin -gefprumgen; -zufgrimäen) 
sauter par-dessus; franchir; Chir, -geiprungener (aut 
seiner Bagr gemicenen) Merve, nerſ tressailli; Med. ein 
Sdes Fteber, fiövre intermiltente; Hor, =, (# ber 
Umeuhe) se duplacer; (rom Edlaamerie santer; ne pas 
sarröier; dag —, feinet Rem) tressaillement, de- 
placement; 2. va. -[pringen, did -Tptinae, habe 
tunzen, zn =; einen Örahen =, sauter, franchir 
um fosse; Sg: et. =, (-fewen, wealaen) passer, sauler, 
omettie ge;@ieh. eine Zeile -fprungen, vous avezsaute 
une ligne; Mu. (auf der Eeige) S, (vom oberen Törlte 
ed Gacbieles auf deu untern Toringen) dUmancher: er 
-jpringt leicht, mit Leicht igkeit, il demanche aisd- 
ment; 2, einea=, saufer pins loin, plus hant qu'un 
autre; 3. ſich =, se fatigwer, se faire du mal A force 
de santer; das =, mt. der; fe: omission, fi Mu, 
demanchement; *fprigen, © Miprigem; -fprit: 
dein, vo. av. d. (td ſotudelt =, far -eipeunelt, pin.) 
se dehorder, venfnir en hawillonnantz -fprung, 
saut qu’on fait par-dessus ge; Arc. 0. Borlerung; Oi. 
©. Evrrutei; -fündig, a, ad. er Baum, arbre fa- 
ugue; =ed Hochholz, vieille futaie, futaie sur le re- 
tour; =e# Getreide, bleds irop mürs; =e Frucht, 
fruit trop mür,; Ex. =t# Erz, minerai trop wür; 
-fränben, -fäuben, c, seflauden, befläuben; -lEhen, 
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ir, Ci Rede, babe Reden, zu =) einen im Karten⸗ 
ſpiele =, eine Harte =, surcouper qn, une carle; 
2. Gr.eine abaenunte Platte =, 8. mewen anfiieten re- 
toucher une planche; 9. -teben, vn. dit Aete- 
ein -flechen, -zufla put, passer & Ja rame, en ramanl, 
c. -fabren, -fepen; Caut, surjeter; -fteben, ir. va 
av. b- (üb firbe —, babe -gefanden, -jui.) sullir: avoir de 
la saillie, ©. vorieben, yorferisgen; 2. va. «Rechen, 
dich » Hehe, babe Honda, zu ⸗ er hat feine Lebriahre, 
feine Dienftzeit fanden, il a fait son temps; fie 
wird dieſe Krankheit nicht =, elle ne reviendea pas 
de 2; er har alle Roth alücklich -rtanden, il est sorti 
heureusenent de tout peine; bagjenige Vieb, wel: 
des die Seuche fanden bat x, les bestianx qui ne 
sont pas ımoris de la contegium ez ſie b. den Srurm 
fanden, ils ont &chappi a la tempete; -fieigbar, 
a. ad. pu. qu’on peut frauchir; surmontable, 
Uber-fteigen, ir. vn. dich Aria — bin -geftegen, 
- mi.) monter par dessus; (die Mauer iſt niedrig) 
man kann leibt =, on peut aisement an. par-dessus, 
———— 2. va,ıldı «feige, babe · aleaen zu =) eine 
auer =, fr. une muraille; einen Berg =, passer, 
fr. une monlagne; Die Mattern eimer Sertung mit 
Sturmieitern =, escalader une place; fg: Hinders 
niſſe, Schwirrigfelten =, surmonter des obstacles x; 
3. E eine gerife Bremze in die Höhe felgen surmonterz; 
monter an.dessus de x; fg: passer, surpasser, euch- 
der; (der Fluß ſchwoll fo ſärk an) dab er die Kaie 
-ftieg, qu'elle surnonta les quais; „2 rad =, mem 
Thermemeier masser 22 degres; (diefe Ausgabe) feige 
mein Vermögen, passe, surpasse mes moyens; (Die 
Koften) = den Nugen, excedent, surpassent le pro- 
fit; das -feiet meine Sirdfte, cela est au.dessns de 
mes forces; das = r, (einer Mawer 5, mit @rummteitern) 
escalade, f -Heigern, ih Tele. Babe -felgert, 
zu =) surhausser; man hat den Preis ber Lebens⸗ 
mirtel -fteigert, on a surlausst Je prix des vivres; 
-feigerung, f. (des Monzwerthet, der Waaren⸗ 
preife) surhaussement; -fteialid, a. ad. surinon- 
table; qui peul dire surwank; franchi; feinen, 
-fteinern, db -feine, hate fein, gu =) ineruster; 
-ftellen, dia frlle —. babe -rftellt, -wuil.) meltre, po⸗ 
ser sur ge; einen Keſſel —, (über tab Feurm metlre un 
chandron sur le ſeu; 2. -Mellen, ci Melle, tube 
-felt, a = einen Fink mir Netzen =, tendre des 
ſalela à travers un Reuve; -eppen, &, feppens -flis 
den, Ach Ride, babe “dt, zu => convrir de hrode- 
rie; (eine Stiderei ») no einmal =, rebroder; 
-fimmen, (u -Ahmme, habe -flimmt, zu =) ein Cla⸗ 
vier =, monter un clavecin trop haut; 2. einen =, 
(heim Woriren) ’emporter sur qn par la pluralte des 
voix; er tit -jtinimt worden, la pl. des voix l’a em- 
porte sur hai; -Rinfen, ir. Uch inte, Base -Aums 
tn, gu =) pner plus fort que 2; (der Teufelsdrech 
-Rintt dieſes noch, pue encore plus que cela; · ſi ür 
pien, ch -fepie, babe -Nopft, ga =); (eine Tabafd- 
vfeife), surcharger; (eine Gang +), trop rmipäterz 
Jonner trop de pätee Ar 2. Die Licher, bie dünnen 
Stellen in einem Zeuge =, reprendre, rascoımme- 
der une etoffe; -ft ofen, ir. (le feße —, babe fie 
den, -jufeßen) pousser par dessus, à travers de .., 
d’un cöte Allantre; 2. “ofen, (Id Rebe, dade ⸗ 
m=) Meg. (die Kelle), ratiser; -Rrablen, db 
„Arabie, habe -jtrablt, zu =) repandre ses rayans sur; 
2. surpasser en eelat; reichen, ir. dis -firelte, 
habe -ürthen. zu =) endwire de r, c. Benrelchen «13: (ein 
Bret) mir Ätrnig =, vernisser; mir Feb =, pois- 
ser; -jreifen, tich Arie —, habe - geärelit, -aufr.) 
asser une chose sur ine antre; Aermel =, passer 
has inanches; einen friſchen Weberzug =, tüter das 
Wett 2) meilre, passer une nouvelle tale; -ftreiten, 
de firene — habe rent, -zuefte.y Zucker, Pfeffer + =, 
saupoudrer de sucre, de poivre +; 2. -ftreuen, (ih 
freue —, babe -yeflteit, -jallı.) parsemer, poudrer, sau- 
poudrer, c, teireuenz -ftribeln, ud -nehbte, habe 
-fridelt, zu =) faire de petites lignes, de petits traits 
sure; it. couvrir de petils traits, de petites lignes 
au raieaz »ftriden, ci -Mride, babe -Aektt, je =) 
couyrir, garnir de trieot; fg: einen =, c. zeiriden; 
-ftrömen, vn. (im Ardme-, Hi -urfhrinst, jur 
deborder, se d.; fg: feine Augen ſtroͤmten vor Freu: 
de -, il versa nn torrent de larmes de joe 2; f. 
Mund itrönite — von ihrem Lebe, il se ripandit en 
elöges sur elle; (die Soldaten) frömten ju ihm -, 
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peszerent A lui, de son eötd en faule; (dieſe Fluren) 
ſtroͤmen vom Segen -, surabondentde fruils e; 2. vn. 
Aromen, ci Atbnit. bade-frömm) sein kandea) inon- 
der,sulmerzer; fa: er ·ſtromte ikre Wangen nat Thra⸗ 
nen, il inonda xx jour; d'un torrent.delarınes; il rd- 
pandit sur ses joues un torrenig das ⸗ ci deburde 
ment; it. inondation, 5 -Arumpf, bas de dessus; 
-ftudiren, «da -fuoire) Audier, miditer; 2. ei: 
nen =, surpasser qn dans ses eludes; 5. ſich =, irop 
etudier; ẽtre trop applique drl’stude; er hat ſich fa: 
dirt, X force feier il vest brouille la cervelle; 
-ftülpen, ce. -Nünen; (feine Aermel), treusser, re- 
trousser; -Rürgen, dis Are — babe, bin -gelänt, 
-zuf.) va eiueu el =, imellre un couverele 
surz; die Haube in Der Eile, jeter, meitre sa coille 
älahäte sur ba töle; 2, vn, (- et. wrafallen se renver- 
ser; tomber & la renverse ; (dad Kind) ift hinten - 
geitürit, (wor AMenie, Tine gr est tombe a la renverse; 
(das Geſas ſtand nicht feit), es ſiürzte , il tomba, 
se renversa; I, -ürzen, ci Are, babe fürs, 
su =) (einen, 1.) renverser; faire tomber a la ren- 
verse; 2. (Aütsend mir er, bieten couvrir ge en jelant 

eipilaunment ge dessus; jeier un volle x sur ge; 3. 

7 =, ser; culbuter; faire la culbute; tomber @ la 
renverse la löte la prewiöre; [udelm, ©, beſudela. 
verlabein; -[ÜR, a. ad. trop deux; -täfeln, es 
fein; tanzen, dich -tanze, gabe -tanyt. ja =) (einen) 
r. en dansanl; >. ſich =, se faliguer, s'exoeder en 
dansani; -äu ben, dia tube, babe — üube. u =; 
Bun Ahrtere Töne g) assourdir, dtourdir; (dieier Lärm) 
-täubt und, nous assourdit, ef, terkuten; Sg: die Stim: 
me feines Gewiffens =, «toufler les remords de r; 
-tbauen, ce. besauen; -theuren, ©. beweurtn 
-tbeuer, a. ad. excessivement cher; ef. = bejab: 
len, faufen, surpayer, suracheter ge; = vertaufen, 
survendre; th⸗azyuern, c. -wehmen. -fepen, eigen 
-thören, ec. bentrenz -thun, c. -sleben. —ichen. 
Feen; -tölpe ln, (ib -tölnele. habe -tölpeit, zn —) einen 
=, duper, döniaiser qu; er hat ſich = lujfen, il sest 
laisse d.; das =, duperie, 5 -tbür, I. la porie 
d’en haut; le dessus de la parte; -t Önen, td -Ker, 
base -sönt, u =) sonner plus haut, plas fort que +; 
surpasser, couvrir d’aulres sons; il. ch. freien, ·udu 
ven; -trag, Com. (eine Meditung) transport; (&i 
us Poſtens auf eine andere Stelle) rejet; -tragr 
bar, a. transınissible. 

Über-tragen, ir. dich trage -, babe getragen, 
-jutragen) ransporter; porter de l’autre cütd ; pas 
ser; fp: aus einer Sprache in eine andere =, Ira- 
duire d’une langue dans une aulre, ©. -fepen; eine 
Rechnung aus einem Bude in ein anderes =, L. 
un eompte d'un Jivre a un auire; einen Nrtifel =, 
din dab Saupiduca rapporter un arliele; (in eine an: 
bere Nebnung), refeier (sur) ; (einen Wechſel) an 
einen Audern =, ("endoffiren), endosser; 2. -Trä 

‚gen, (im Atage, dabe =, zu =) (einem f. Cigentbaum) 
£r., transmellrez er -trug mir feine Nechte auf die- 
ſes Gut, il me tranıporta ses droits sur ceile terre; 
ich babe das Eigenttim dieſes Haufes auf ihn =, 
je lai ai transmis la propricte de g; it. einem et. =, 
u -nionıen, autpurihsen geben) deferer ge a qn, char- 

er ge de ge; man bat mir die Beforgung bieier 

gelegenheit =, on m’a charge da sein de u; 
man -trüg ihm die Würde eines Tonſuls, on lui de 
fira 2 ie de si it, dfür —— Aid * 
porter "un autre; fg: decharger qu de 
ga bei. der Steuer muß der Reiche den Senn = 
les riches doivent porter, payer la taille, les impöts 

les pauvres; 3. ſich =. se fatiguer, se hlesser a 
force de porter de grands fardeaux; fg: (diefer Obſt⸗ 
baum) bat fih =, a did trop charge de fruits; bad 
= u transport; it. transınission, f; -FFAgET, $, qui 
transporte, qui transınel ge A qn; Com. (eines Wed: 
is), endosseur; (and einer Sprache in die andere) 
«©. 


Über-treffbar, a. ad. pu. qui peut &tre sur- 
passe, ef. tiefen; “treffen, ir. did »treffe, date 
treffen, je = einen, et., Ber surpasser gn, ge; 
Femporter sur qm, ge; (dieſes Werk) -tri ale 
Werle des Atertbums, . tous ceux de 2; fie 
traf alle an Schönheit, elle les passait, surpassait 
toutes en beaute; der Erfolg bar die Erwaͤrtung 
«treffen, le succes a surpasse Patente; er bat ſich 
felbik -iroffen, il s'est surpasse Ini-meme; (diefer 
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Mahler) bat feinen Meifter -troifen, a dayanes son 
majire; -trefflich, a. ad. c. teilbar. 

Uper-rrerdem, ir. di teibe —, babe —gerneden 
-jut6; pousser, chasser, faire aller, faire passer a Ira. 
vers, par.dessus 2; Dies Dart frin Vieh -getrieren 
werden, il n'est pas permis de Eure paser ici le 
bewil; Chi, (einen Nörzer) =, subliwer; it. distilter, 
ef. atienen. zefiilisen Sanlimisen; 2. reiben, (ie 
-ireibe, habe trieben, ga =) (Die Pierde 2) ==, Ci for 
anfangen) sıusmener, oulrer, force; exetder 2; (ei: 
nen Urbeiter) =, outrer, top presser; fe: eh =, 
outrer, exagerer; (die Steiter) b. die Surenlehre 
trieben, ont outre ka morale; man mus nichts =, 
nie =, il ne faut rien on., jamais ou; eine Mole x 
=, ou., charger an role eg; er -treibt alles, iſt in 
allem trieben, it outre, il exagere tout; il est outrd 
en tout; (die Berichte der Zettungzsſchteibech ſind 
gewöhnlih -trieben, sont ordinsireinent exageratils:; 
ein =der od. -triebener Ausbruck, terme exigerauf; 
diefe Schilderung iſt trieben, ce portrait est trop 
charge; ein Ariebenes Xob, louange oulsce, exage- 
rede; -Trieben höflich, poli a Vexces; exoessivement 
poli; Pr. die Züge eines Bildes trieben darſtellen, 
charger un portrait; dad kalten =, sexccder 
jeünus; Dad = 2, exageration, 5; Jh, hyperbole, ſz 
-treiber, Sg: exagerateur. 

Über-treten. ir. {ie trete — Bin “getreten, -putt.) 
vu. ıneltre le pied par-dessus, au-deis; il passer sur 
ge en marchant; (dis Pferd) iſt Jetreten, uber 
den Sirans) a passc la jambe par dessus le trait, est 
embarrassc, pris dans son traut; 2, die Schule =, 
eculer ses souliers; 3. fg: au einen =, G-aeben) se 
ranger du parti de gu; zu einer andern Religion =, 
changer de religion; 4. iv. einem Flufe gr @."amttrer 
von, I. -Freten, dib -reie, dabe S, gu mr das Ge⸗ 


ieh =, bie Gebote Gottes =, enfreindre, violer la | 
lu; transgresser les evimmnandements de Diew, cun- N 


trevenir aux a; das = u; -Tretung, ſ. (ner Beige 
Schere) transgression, coutravention, infraclion, I; 
violement; im =dfalle, en cas de er.; -treter, #5 
inn, (-täufen pu- qui passe Jun parli a lautre; 2. 
-treter, inn, (eines Geſehhes ) transgresseur, in- 
fracteur, eonirevenant, violaleur; violatrice, 5 bei 
Strafe gegen Die =, & peine aux cAulrevenanls, con- 
tre les... 

Ubder-trieb,o wit; trieben, a. ad. c. -mäben; 
-trift, ſ. passuge des bestiaux sur un eu = 
droit de p.; er hat die = Aber meinen der, Ha le 
droit de faire passer son troupenu sur non champ; 
2. (Dietroeg Äter elmen Aaer) cbemin du hetail a ira 
vers un champz; -Frinfem, ich, ir. (ih -trinte mic, 
habe mit -trunten, (ih zu =ı Irop boire; s'exceder ä 
bwire, senivrer, af. beriinten; -trumpfen, Jeu. 
ch unpte, dare —cumpft. zu =) ureouper; er bat 
mich Arumpft, il an'a sureoupi; -tÜnden, dit 
-tände, habe -tuadht, ju =) endutre de lait de chaux, 
6, tünsen; fg: die Wangen =, se farder; ii. die Wahr: 
beit =, f. la verite; -tupfeln, m -tüpte, dabe 
-töpfelt, ya =) mellre des points sure; Mei =, 
ineitre les points sur les i, 

{ber-verfeinen, -nerfeinern, o, -feinem; 
-pölfern, ch -wältere, babe — vötlett. zu => Irap peu- 
pler; ein -volfertes Land, pays trop peuple; die 
-völterung, la trop grande population, lexcas 
de p; -voll, trop plein. trop rempli,e; Ses Maß, 
mesure comble; -pollzählig, e. -iaig; nor: 
thetlen, cio -vortteile, habe -weriteilt, zu =) pren 
dre son avanlage aux depens de qn; tirer, prenilre 
de trop grands profits de qn; Pra. löser gn; über 
die Hälfte des wadren Werthes -vortdeilt, cs d’on- 
tre moitie du juste prix; -vortheilung, I. Pra. Id 
sion, T. €. verm 

Uber-wadhfen, ir. vn. did wachſe — bin -armadıs 
ion, -zuw.) eroltre par-dessus, au-dely; s'ölever, su 
tendre au.de)ä ı eu croissant); (diefer Baum) ift-ger 
wachſen, cüber die Wr) sest aleve, s’est diendı 
au-dessus de la muraille; (feine Rügel) find -ger 
wachen, (- die Finger od. Zehen) passent le baul des 
doigts; 2. va. -Wächfen, Od -aiie Bahr =, ju =) 
couvrir en croissant sur, au.dessus, par-.dessus; (das 
Moos) -wähsr Steine, Dicder 2, couvre, recouvre 
les 2; eine mit Jodnin =e faube, hereeau cou- 
vert de jasmin; it. vn. se couvrir, se recourrir 


de ..; (die Wunde) -mähst mir frrichen Fleiſche, 





Überavachfen 


se recouvre de nouvelle chairz; Chir. (dad -fliäffige 
Fleisch wegbeizen) wonsit eine Wunde -wücdhsr, qui 
sureroit une plaie; mit Fett =es Fleiſch, chair 
eouyerte de graisse; 5. va, erolire plus haut, plus 
vie que; das Geduſch bat den Zaun e =, les bat 
sons se sont eleves au-dassus de la palissade; er 
- wuchs feinen Bruder, il devint plus grand yue ge; 
(die Pappeln) = die meiſten andern Baume, crois- 
sent plas vile.que tz 4. [Ih =, eroitre trop vite, (au 
preiudice de sa sautc). 

Über-wäger, Ce wiegen: wal keu, Ab “ton 
fe, date malte, ur (Tue), fauder; it. tropifz 
-mwallen, vn. ct walle — Bir -armallt, -juma.) sen» 
fair, se deborder en beuillant; das Waſſer im Topfe, 
der Topf waller -, le pot venfuls; fg: tmein Porz) 
wallet - vor Freude, surabonde de joie; 2. -wäak 
len, Poe. ct walk, Sabe -waile, zu =) caurrir de 
ses ots; die Älur -umilte die Giebel der Hauiet, bes 
Hois couvrirent le coruble des maisons; 3, Jar. ſich 
=, je recourrir d’teoree; 4. Cr aufmalen; -WäAlti: 
Ben, dl -rokliige, babe -wokttigt, gu =) paintere; domp- 
ter, terrasser, subjuguer; (Wine Feinde) =, v. sos 
ennemis; (ber Strom) Mwaltigte ihn, lentratma, 


de |Neinporta; fg: ib von feinen Leideuſchaften = lafen, 


se laisser »., entrainer par ses passions, se lais- 
ser aller 4. der Schlaf -wältiger ihn, le 
sommeil laccable, il est accable, il tombe de z.; 
Dad =r; -wältigung, f-assujettisement, a00a- 
bleineng; -wältiger, vainqueur; -wälgen, de 
ange, tin einem arten 2) ©. wahen; ⸗·w dlyen, did 
wälje · rowler pur-dessus; 2. -mälzen, did -mige) 
r;-wanken, ca wante — bin -gemanft, pw.) pr 
passer, aller de laulre cöld em chancelaut; -Wärr 
men, cat -wiene) chauffer le dessus, la superficie; 
2. trop eh; -wirte, ad. vers le haut, en haut; 
= fen, regarder en haut; 2. ©. ehrrmoirad; 

mwäjtern, 0. wälen, tmehsern; Boul. (dm 
Zeig), decharger davantage; -wäten, c«. turde 
waren; Weber, (idi-werek pu. couvrir d’un lssu; 
(die Spinnen) b. das Feuſter -webt, ont convert de 
leurs tolles la fenätre ;; -mweiden, tih-merrn einen 
Ader =, mener paitre, faire passer le betail sur un 
champg; -wetie, a.ad. fort sage; it. mp. prösomp- 
tea; qui se croit plus sage que les autres. 

LUber-weisen, (ib wetie —, babe -geinielen, -jus 
weiien) pu. eiuen in dus rechte Haus =, 4; be Ana 
fie Hin) monlrer 4 qm une ınzison au-dela de la rue; 
ewerlen, zuwelien) &i., assizuer ge; (einen Wechſel) 

dosser; Pra. (eine Schuld) =, deleguer; 2. weis 
fen, ti -wrife, babe —wielen. px =ı convaincre; (DR 
Ungekiagte) it feines Verbrebens, des Diebjtahlde 
wieſen worden, a et@ convaincu de son erime, de 
vol ge; dat = 2; -weifung, f. assignalion, f5 (rinch 
Besietb) endossement; feiner Schal) dligation, 4; 2. 
(eines Berprechend) canriction, ſ. 

Üiver-werfien, cm weiße) blanchir, o. wetten; 
-mwendlic, no. ad. Cout. die me Math, Awendlings ⸗ 
uath, surjetz point de s.; = od. -wendlings nähen, 
surjeler; weudlinas, (od. -wendiints), ad. 
= nähen, ©. teendtich. : . 

Über-werfen, ir. ci werfe -, babe -anerfen, 
-juwerfem jeter par-tessus, au-dela, de lautre cöty; 
fernen Mantel =, se convrir de son manteau; (dies 
fer Baum tit au boch, der Fluß iſt zu dreit), mau 
lann keinen Stein, mir feinem Steine =, on ne 
saurait jeter une pierre par-dessus, a lautre bord; 
N =, deerri · m.) devenir fon; avoir esprit trou 
bus (die je arıma Fran) ift -morfen, est folle, a l’es 
prit teouble; 2. -werfen, (id -werfe, have -morfen, 
u) eine Wand mit Kalt, Mörtel =, enduire une 
muraille de chaux », crepir, €. bewerfen; 5. einen (im 
Kegelſplele, it. im Wirlelfpieie) =, abattre plus de 
quilles; it. amener plus de points qu'un auire; er hat 
uͤtich worſen, {mir dem Sreme, der Saleudet. Wurſſchel⸗ 
be il a jeid plus loin, plus pres da but que moR 
4 einen Baum, einen Fluß =, jeler une pierre 5 
par.dessus un arbre, au-dela de la riviere; 5, ſich 
mit einem =, (entpoeien) se brouiller avec qu. 

Uber-werth, plurvalse, F; er zahlt no fo 
und fo piel fr den =, il paie encore lani pour Ir 
p; -widrig, a. ad. (dudert mihrg) pu. trcs-impor- 
tant, de ia plus haute imporlance; 2. «üb. das har 
Almmte Femidt teirgend; qui a plus que Je poids ro· 
quis; trebuchant; ein =er Dufaten, ducal qui Ire- 

buchg 


2 F ® 
ber wichtig 

buche; = ſepn, m. Münen) irebueher; e it 
(einer Münze), forgage; -mi deln, Ceh ·wiele babe 
„wöidelt, au ==) entortiller, envelopper tout aulour, e. 
Berwideln, ein, um; Dad = 2; -widiung, f 
entortillement, N F 

Uber wiegen, ir. Uch —wiezt, habe wegen, zu =) 
ötre plus perani, peser plus que 2; sinporter la ha- 
lance ; fg: surpasser, prevaloir; V'emporier sur r; 
das Gold -wiegr das Silber weit, lor l’emporte de 
be sur Pargent, est be plus pesant que ep & wiege 
ibn un zehn Piund, je pee dix livres de plus que 
lui; Diefe Berrachtung -wog alle andere, cette con- 


sideration emporta la balance, l’emporta, prevalut | passe 


ser toutes les autres; =de Grunde de puissants 
motils, des motils imperieung feine Stimme tm Na · 
the ih =d, (alte ten Musichtag) il a une, voix prepon- 
derante dans le conseil; er bat einen =den Haug 
zum Spiele, ila un penchant predominant pour le 


jeu. 
Über-winden, ir. (ih -winde, babe -wunten, ju 
=) einen, et., (been) weinere, surmonter; t7 
bat (den Keind) im offener Schlacht -wunden, il a 
vamnen Penneini en bataille range; er -mand alle 
mbernifie, il vainguit, surmonta tous les obstacles; 
cd feibii =, se v., ses. solmeme, fee Leiden: 
kcbaften 2 =. #., 5. ses passionsgz ſich von der erſten 
Schivlerigieit = lafen, se laisser s. & la premiere dif- 
ficuite, par la e; die -wundenen, les vaincus; 2.=, €. 
-wideln; das =umdung, fc Cie es gehört viel, 
eine große: » dajı, une, il fautse faire grande violen- 
ce, faire de grands eforis sur sol-neme, eire bien 
maitre de sol, pour 2; -Winder, 8; inn, vain- 
veur; celui, celle qui a vaineu; (Mlerander) mar 
der = der Perfer, ful #. des Perses, die = in den 
dibiupiſchen Spielen, »-+ olympioniques, #-5 aus 
jeux olyapiques ; f den nemeildien), vr nemdos 
niyues; -windlic, a. ad. qu'on peut vainere, qui 
ätre valnenz fg: surmontable, vineible; -wind: 
ingsnatb, f. ch. -weudlid; -winterm, (At - win 
tere, babe -tointert, ju =) vn. ar. b. hiverser; durer 
ndant Ü'hiser; passer PA. (diefe Bäume) = niet 
—8 Freien, pericient 1’. en plein air; (dieſes Odſt 
-wintert nike nese conserve pas pendiunt 1’; (die 
Truppen) -winterien in Keindes Xand, hivernerent 
eu pays ennemi; 2. (tem Bunter — erbalten) eulrelenir, 
eonserver pendant 1'%., ©. tuntew-; (die feindiichen 
Truppen) =, entreienir, loger pendant |'h.; dad =, 
ect. d’hiverner; it. eniretien pendant IA; Mar. hi. 
vernage; -wirfen, ©. -weren -Wil, -wihig, c. 
Wereip ag -wölben, ci -wälbe, habe -wälbt, zu=) 
voüter; eourrir d'une voüte; faire une vohle par- 
dessus, au-dessus de .. 2, © wären; -mölfen, & 
emäiten; -wurf, Mag. 6. Uneurk 2. (Dbertielt) ſaur · 
reau; 5. Chir. e. Delta; -Würzen, (ib wäre, babe 
“wirt, m = eine Epeife =, trop epiver un mels; 
meltre trop dejpices Ar. . , * 
Uber-zabl, f nombre surnumeraire; -Abl: 
bar, c. gäsivar; -jahlen, did =pihle, babe -jihik, m 
=) surpayer; Sie b. dieſe Waare -zahlt, vous avcz 
# cetie marchaudise; (ich gebe euch nichts wei: 
ter) iht fend -gablr, vous les surpaye; -zablen, 
(its „she. hate Vnidit. m =) compter; ich babe das 
Beid zweimebl -zühlt, ja emwpte Targent deux 
fois; noch einmabl =, recompter ; 2. ih =. se me- 
«ompler, c. versäblen; alle ‚ & ad. suraumdrai: 
re; Mil. ctetm Gebbee haut-le pied; er iſt als =, als 
ein =ed Glied im dieje Geſellſchaft anfgenommmen 
wordei, il a did recu . dans 2; ein Set, un z.,un 
sapplcant; die — ind =, -vollzäblig, les 
regiments passent fe eomplet; Jabn, surdent, & 
es iſt ihm ein = gewachien, il 









Überzeugen 


Zap errang Sun man 
inen Schriften =de Bemweife davon, om 





faud unter 


-jeugung, [. comiction,.persuarion, I; eilte volle. 
Temmene =.von den. Wahrheiten Der Dieligton b, 
avoir une enlierec. des ı7.ich habe die gänylice =, 
daß e, je auis dam une eufiere c., je suis euliere- 
ment. convainıcugue gi ich babe 06 iu Der = gethan, 
doli.e, je lai fait dans da am quo e 

Uber-gieben, ir. dia siehe -, Dim, habe -arjegen, 
-jujleten) vn. Ar. ſ. passen; ſeben Ste dieſe Wollen 
=, (über ten Betg. Set Yoyemvous ces nuages qui 
nt (au;dessus de la-montagne da lac 2); Ch. 
(ber. Hirſch) ik bier -gegogen, & passe ieh; 2. Ul feis 
ne neue — ‚Aeminagen; pagier dans 
son nauyenu kogis; 3,6, vorüber jirnens 4. ſtiſche Bert: 
ziehen =, mettre des taics blanches; (es ijt kalt) ich 
babe noch einen diock geiegent, jai mis encore um 
hakit par dessus layire, un second habil; 5. (auf 
tie antere Erite jlelm tirer pardessus, lirer d'un au- 
ire cöle, de son cöld; zieden Sie mich zu ſich ·, ü- 
rez moi de votre cüle, 

II Zieben, va. did -jiebe, Babe Inge. m =; 
mit ei, beieien) cowerir, rewetir, garnir; das Vett 
iſt wei zissen worden, on a nis des draps blaues, 
des laias blanches; einen Stuhl mi veder =, 0, £- 
un siege de egir; mit Wachs =, enduire, revelir 
de girez eirer; ein mit Wachs egenes Modell, ıno- 
dele reretu de cire; (die Flügel einer Windanihle) 
=, habiller, veür; eine Schachtel mit Papier =, €. 
une boite de papier, coller du papier sur une y; 
-pogene Anöpfe, boulons etofkis; fg: ein Yand mir 
Herreömacht, mir Krieg =, euvahir un s, porter 
la guerre daus un. pays; der, Himmel -yiebt ſich, 
zieht ſich mit Wollen, le ciel se couyre, se couyre 
de nuages; Ch. die Fahrte =, (vom Giger) passer la 
voie (sans la remarquer); dad =; -jiebung, f. 
couverture, garnilure, fy 

Über-ziffern, ©, beiten; -Jinmen, da -jn: 
its, zu =) Etamer, blanchir, c. verienen; 
elamage; &amure, 5; -Jin$, intireis usı- 
ralres -JÜRETN, dl untere, habe -gudett, zu ı 
sugrer; saupoudrer de sucre, couvrir d'une eroüte 
de sucee; Weiß -juderte Kaſtanien, marrons gla- 
eis ou en ehemise; bunt -zuderte «., mu. & larleguin; 
-zuderter Anieß, ans de Verdun; allerhand -zu: 
arte Köruer, de la diagee; -jueterte Mandein, 
amandes lissdes, a. à la pralne; des — eine 
Schachtel mit -zuderten Eisen, une 

ce; Sg: einem die 
orig, paroles emimiellces, p. de sole. 

Über-zug, (Aus - einea Kaum) pu. passage , €. 
Jans; ⁊.Edede) eouverture, G; der = (- ei federbert, 
„ein Kopiliſſen x), taie ou tät de lilde plumnes, W'oreil- 
ler, c. Dice; ein = von Leitzwand - eine Müße, - einen 
Yermel, une coifle de bounet, un garde-bounet, 

arde-manche; (- einen beſchlagenen Eejel,- einen 

utibenbinmel x), housse, e., f fourreau de chni- 
se, housse de carrosse 2; der = (eined Buches), le 
dussus, la c., c. Dede; it. der = (zur Schonung des 
Einbandes), fausse e.; der = od. Beſalag eines 
Seſſels, garnimre de chaise, ſz Bo. =, Die Han der 
paaaun pubesceuce, 6; Chap. der =, (feine Kaatt, wer 
mis der größere Filz - zogen wird; dorure, dorage; ein = 
von Kalt, Mörtel, Yehm 2, enduit de chaux, de 
morlier g; Com. EOtet aus der Levaute fommenten Bein 
wand) couverie, [; = der Meifingarbeiter Cet Ferner 
feine) braisine, 6; it. = (Kleider, Tuͤcher darein zu 
wideln), cheimise, f; it, c. -wurf; Men. c. Mertieitung: 
-jwerd, ad. de biair, de travers; obliquement, 








Ini est venm une 4] transversalement; Meg, der = gebt, Ta traverse; 
“zeitig, cu reif; -Zuitigen, Ab -ieitige, Gabe, chemin de 2,5 = fehend, bigle, louche; fg: einen =| tag 


=jeitist, gu =) hiter ja maturite; faire mürir avant anſehen. regardr qu de £., de d.; er verfteht, nimmt 
le temps; 2, vn, av. f, devenir wop märz -jeug, Wed, il eniend, il prend loui de £, 


©. Oder; FERNEN, (ih -jtune, habe -jeuat, zu S 
eonvaincre, persuader; ich habe ibn von diefer Wahr: 


ebe-faß, c. Uranstfap e- 
blic, a. ad. usitd; eine ſeht -€ Sache, une 


it -jeuat, er it Davon zeugt, je Fai convaincu | chase fort usitee; dag ift bei und fo -, c'est usage 
ceite viiritä, je luiai perstiad® cette veritg; ilem | chez nous; das iit nit mehr -, cela n'est plus u. 
est convalncu, persundd; er wird ſich durch die Er: | ou eh est hors d’usage; -8 ort, not ı, 


fabrung davon =. ils'en convainera par lerperien- usuel; (di 


ſes Wort x) üft nicht mehr -, west plas a; 


©; ih bin -geugt, werädiert Dafi e, je suis persunde | das -€, En der Kun le costume; dag -e beodach⸗ 


que 2; er bat ſich mir eigenen Mugen daven 
zeugt, il sen est convaincu par ses propres 
yeus; Sder Beweis, argument convaincant, di- 

MOZIN DICT. Fartie allemande T. IM 


| 


ten e, garder, observerle e.; gegen das -everjtoßen, 
pecher contrele e; -Teit, f. coutume, f. 


Übeig, a. ad. de reste; es ift lein Wein mehr-, 
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I plus de vin; er bat und nichts - gela ſen, 


il ne nons a rien laisse; jonjt iſt nichts -, iln'ya 


cn trouva la couviclion dans ses papiers; Dad = x; ! plus que cela; es iſt mod -,il yæn a de resie; (bier 


iſt ein Thaler) geben Sie mir das -€ heraus, ren- 
dez-ınoi le reste, mon reste; er iſt allein nech vom 
dieſer Kamilie -, il est le seul restant de ceite fa- 
iille; der einzige -& Erbe, le seul heritier 7,; Ieben 
Ste mir die Sen zwei Ellen (vom dieſem Tuche) 
auf, gerdez-ınoi les deux aunes r-es eu qui restent; 
die - bleibende Zubl, Summe, le nombre r., la som- 
me r-e; das -e mill ich Ihnen morgen bezahlen, j 
vous paierai demain le reste, le r.; f. -t8 ch 
Vermögen e, le reste de son argent, de ses biens g; 
—b., bebalten, avoir de reste, de r.; - laflen, laisserz 
er bat mir nichts - gelafen, il ne m’a rien lasse; 
er hat - genug Seid, un a, il a de Nargent de res 
ve pour eg; er iſt - groß, - jtark dazu, il est plus 
grand, plus fort qu'il ne faut pour cela; alles, mas 
mir — geblieben if, tour ce qui m’est resie; was 
bleibt mir =, alde, que me reste-til a faire que dag; 
feine —€ Yebendzeit, le reste de sa vie; fa. ein -cB 
thun, faire plus qu'il ne faut, plus qu’on n'est obli- 
ge de faire;.ich will ein -e8 Thun, je vais encore 
vous aider ceite fois, une derniere fo 2. (auzer, c.) 
die -en Menihen, die -en, le reste des hoines, 
les aulres hommes, les aulres; (drei find iben da) 
die -en werden bald Fommen, les aufres viendront 
bientöt;z (hierin irrt er ſich), im -en mag er Recht 
h., pour le reste, il peut avoir raison; 3. cübernäfig) 
pu. superfu, inutife, 

Übrigens, ad. au reste, du r.; au surplus = 
will ich Ihnen ſagen, au r. je vous dirai; (er ijt eis 
genfinnig) — aber ein rechtihaffener Maun, du r. il 
est honuele homme, 

Übung; et, S. exercice; pratigue, f; das lernt 
ſich durch lange —, cela s'apprend par un long e.; ſich 
in der - erbalten, se tenir em c.; ſich wieder in - brin⸗ 
gen, ſetzeu, se remeltre en e.; Die ritterlichen -en 
elten, Feten $ erlernen, apprendre ses e-r, cf. 
Stieyb-, Eribed-, Etui-, Waffen- 1; geiſtliche -en, -en 
der Andacht, er spirituels, p-# de devolion; die - 
der Zugend, la p. dela vertu, c. Mus-; die = im ei⸗ 
ner Sache macht geicidt, la p. d'une close rend 
un homine halnle; P, - macht den Meidet, Ve. fait 
le maitre; en forgeant on devient forgeron ; (eine 
Sprade) durch — aus der — erlernen, apprendre 

(per Yusage ; dur - erworbene Fertigfeit,, routine, 
6 ex weiß dieſes blos aus -, il ne sait orla que par 


; ite de dra- | routine; er hat eine große - in dieſem Fache, il a un 
Pile =, © vergeiten; -juderte | grand usage, il est fort vers dans 2; -sbaud, m. 


(Erereirdans) maison d’arınes, 5 -Ffunft, f. gyu- 
nastique, ſz -Slager, n. camp d’e., de ınanmuvres; 
-smeiter, c, Drivem; -Splaß, place paur fai- 
re l'e., les as, f; -ditü@, n. e.; -Aitlide zum 
Überfegen, e-s pour waduire; -Süde fir Madler, 
Bildhaner e, etudes, 5; -Sftunde, L- Byeit, f. heu- 
re d’e , temps d’e. 

Udt-blume, f. pv. colchique d’automne; 3. 
bulbocode oa aiaut printanier. 

en * 

er, 8, n. ( des Meeres) hord. rivage; la cöte; 

(eines Fluffes, Teiche) rive, f; d.; bobes und ſtel⸗ 
les - (eine — berge, i; ( des Meeres), falai- 
se, 5; flaes, fandiges - (eines Fluſſes, Meeres), 
greve, f; fie {aß am -, elle etait assise au Ö,, aur., 
sur le 5.,sur le r ; am - bin fahren, cötoyer;-an®, 
n. (Eintagößiege) öphemäre,f; -bai, forlification, de- 
fense des rives, des digues, dur., f; =tunft, f. 
art de fortiier les r-s 2; -bewohner, riverain; 
-Damm, Com. x quai; -eigenthümer, proprie- 
taire riverain; -feljen, m.-gebirg,n. rocher, mon- 

ne qui mer, une riviere; -grille, £.c, 
@reyr.; -fäfer, bouclier de r. ou des r-2;-fi bil, 
-läufer, hn. vanneau; -tiefel, (Erranbiein? ga- 
let; -Fraut, n. herbe qui eroit sur ler, f il. c, 
Etranten; -lerche, F hn. petit pluvier; -TeuEoje, 
ſ. Bo. julienne des cötes, f; -I08, a. ad. sans 6.. 
sans r; -milbe, f. mite de r-s, f; -moo#, n. hyp- 
ne des cötes; -mu ſch el, f. goquille littorale, f; -raN- 
fe, £ Bo. roquetie saurage, f; -räumer, Ha. 
crabe rameur; -reddt, n. c. Errantın; -hlich, at · 
lrissement; -[bnede, f. limagon des r-s; -[hne 
»fe, £. Ha, chevalier cendre; -[hmalbe, f. hi- 
rondelle de r., f; er} dep; -ftadt, f. ville voi- 


. 


42 Uferswogel 


sine du 7,; situee sur le r.; -nogel, c, Etrantm.; 
-wange, f. punsise der, 5 -weide, f. osier 

Uslanz en, Mil. Uhlan. [noir. 

Nor; en, S. Aarloge, f; (Tafden-) montre, |; 
(Ztant-) perrdude, f. el. Sond-, Sonnan⸗ Waller; it. 
FMöten-, Memtt-, Penrel-, @chlag-, Friel-, Stadt Etug- 
Tenem-, Wand- 2; Sehen Sie nach der -, regardez 
al, ala m; Die = ſteht Nille, 1%. 2 s’est arrötde; 
meine - gebt zur geichwind, Läuft ver, gebt zu lang ⸗ 
fanı, bieibr zuriit, ma m. avance, retarde, cf. ab⸗ 
laniea, aufjlebrn, mitten. 

2. (Etnate) heure, 6 um wie viel-? & quelle A. 
wie viel - ift e8? mie viel ift es an der -? quelle 
h.est-l 7 es ift ein -, fünf -, il ert une A., eing 
As; zmÖlf -, (Mittagd) midi; (Matt ıninmit; mm 
balb ein -, a midi et demi, ä minuit et demi; kon 
3 bit 5 -, depuis trois A-# jusqu’a eing; gleich um 
2 -, des les deux A-5 um 2 - Morgend, gegen 5 
- Übends, a deux A-+ du matin, vers les cing A-# 
du soir; gegen ein =, gegen elf —, vers une A; sur, 
vers les une A.; vers onze A-s, sur, vers les onze 
h-s; fg: ein Mann nad der -, un homme A I; 
band, n. cordon de montre; -bord, Mar. le 
renard (de pilotes); -ded@el, (Hei hunelte de m, 
de pendule, 5 it. ‚Deiel) couvercle de m. 2; eh: 
unit, f. horometrie, f -feber, f. ressort de 
m. eg; futter, n. eini.de m.; -gebänge, n. 
breloque, f; -gehäufe, n. boite de m., fi it. c, 
futter, “taken; -getriebe, n. pignon de m.; -g€ 
wicht, n. poids d’4orloge; -glas, m. verre ou 
cristal de m., de p.;-glo@&, ſ. linbre d’A-ge, de p.; 
«baten, Ceine Zafden- daran ju bängen) erochet de 
m.; 2. (um ter fette) porte-mausquelon; hammer, 
battant, marteau-d’hg-e; · la ften, caged’4-ge,dep., 
£; cadre, hoite d’A-ge; =b änger,pl, pörtants de p.; 
fette, f. tin der: it, an der -) chaine, chainelt« 
de m; -mader, horloger; =bohrer, pergeir a 
deis de mentre; =bammer, marleau d’horloger; 
=funji, £ horlogerie, f; -platte, f. (morauf ins 
Bifferktan IN) — de p., fausse plaque, f; -rad, 
m. roue d’h-ge, b; -röhre, f. canon de clef dem; 
-fädhen, n. c. -tine; -Fehlaihffel, clef de m., 
de p.,6; -hmwengel, pendule; -tafel, f. cadran; 
-tafche, f. hourson, gonsset de m.; -trommel,f. 
©. Tsemmel (Horl,; -weifer, ©, -iarn -wert, n. 
mouvrenent; rouage; -jeiger, aiguille d’h-ge, de 
m. fi -zeit, f temps marque par une p. exacte, 

Ubu, #, hu. coreße Obrreute) le grand.duse. 

Ufag, es; e; od. Ufafe; m, f. ukase; eine-e 
erlafien, donner, er un. 

Ufelets nf. (pei.) able, ablet; ablette, f. 

Ufermart, f.Gg. la Marche-Uckraine, 

Ulm, n. Gg. Ulm; -er, 8; Inn, Ulmois, e; WR; 
-er Brot, biseuit WTA; -er Gerſte, orge, gruau d’U. 
Ulmbeanm, e, Ume, 5 

ulme; n, f. orme; (finge), ermeau; (Hein: 
blättrige), ypreau; (breitblättrige), o. sauvage; -u: 
laws, puceron de lo; -npflanzung, £. -umäld 
den, n. ormaie, f; -nfanger, Hn. son 
faux-puceron de la; -nfhildlauf, f. cochenille 
de l’o., 6 -nwanze, f. punaise de l'o., f. 

Ulmen, a. d’orıne, 

— (mp) Ulrie, Uldnlric. 

Ulrike, f. (np-) Ulrique, Uldarique, Adalrique, f. 

Nltramaerin, n. etsaue Farbe) onlre-ıner. 


andern, eins -4 andere, un apres Vautre; z. (einen 
Segendant, rint Beicaffenseis gu Isrichnend; mie ſteht ed 
- Eit, - Ihre Sache J comment vous va? gomment 












































Um 


va votre sante, votre affaire? e# fieht übel - ihn 
aus, ses affaires, it, sa sanle sont en mauvals «tal; 
il est fort mal; wiſſen Sie - dieie Sache? savex-vous 
cette affaire? etes-vous instruil de es iſt et. Schö: 
ned = eine Roſe, — einen eigenen Herd, c’est une 
belle chose qu'une rose," que d’avoir un chez soi; 
es ift ein fonderbared Ding - die Liebe, v’est une 
chose range que lamourz 5. (heim Strteben dh ei.) 
ich Muhe — et geben, se donner de la peine pour 
g6, of, anpalten. bewerben, bisten, friclen, Bergeitung, Wei: 
1; — bie Ehre fechten, combatire pour | houneur; - 
Huͤlſe rufen, erier au secoues; — Mache freien, 
erier vengeance; — Lohn, — Tagelohn arbeiten, tra- 
vailler pour-un salaire, à la journee; ü. ef. - (für) 
haar Geld, - ro Thaler kaufen, acheter 46 argent 
comptant; dix deus; Sa. - nichts und wieder nichts, 
pour rien; it, inutilement, ch. Augt, Welt, Ina; 4. 
de, einem Berute 2; — ein Auge kommen, perdre un 
eil, ef. tenmen, bringen; — zihn Thaler geitraft iw., 
ötre condamne A une amende de dix ecus; it. ef. 
befümmern, berriäbem, grömen, bärmen, Magen, trauerm, mel 
nen, Schade; fa. er thut ſeht - feinen Freund, il re- 
gretie fort som ami; es thut max, iſt mir fehr leid — 
tbn, je le plains be.; 5. (eine Urfadhe, einen Beweggrund 
aunuprüden); · feinetwillen, — Gottes Willen, pour 
Pamour de Jui, de Dieu, cf, Wille; 6. (einen Unter 
failed der Zeit, Bat, Orbße 25 er iſt - drei Jahr Alter 
als ich, il a trois ans de plus que moi; er bat ih — 
zehn Thaler verrechnet, il s'est mecomptd de dix 
ecus er ift - einen Kopf größer als ich, il est plus 
grand que moi de In tete; — die Hälfte mehr, la 
meitie de plus; — die Hälfte vermehren, augnenter 
de Ja moitie; — vleles, - 2 Thaler teurer, bo. plus 
cher; plus cher de deux &cus ; - fo mehr, - fo viel 
mehr, d’autant plus; = fo beifer, lant ınieux, d’au- 
tamt mieux. 

I. conj. pour; — Ihnen zu bemweifen, daß e, p- 
vons prouver quer; 2. (für al); er iſt zu tugend⸗ 
bait,- das zu thun, il est trop vertueux p. faire cela. 

IH. ad. dieſer Weg ut —, führer -, ce chemin 
fait un detour ; e8 iſt zwei Stunden -, c'est un de- 
tour de deux lienes; 2. (ju Ente, derbein die Friſt, 
das Jahr, die Zeit ut -, je terıne est expird, echu, 
anne est passce, ecoulie, revolue; le temps est 
passe; menn der Wonat - it, au bout, ala fin du 
mois; 3. = und-, (auf allen Selm) de tous eölds; die 
Stadt) ift - und — mit Waller -geben, est entource 
d’eau de tous eötds; 4. (u Boden; bat Dberite gu um: 
verh, hab Borzere zu imberi getehr); - mit dieſem 
Baum! abatter cet arbrei Mil. rechts —, lints -! 
a droite, a gauche! 

Um-adern, ci adere -, babe -geadert, -jnacerm) 
(die Erder) =, labourer (avec la charrue); ein friſch 
-gradertes Feld, champ nourellement laboure; 2. 
(einen Baum, einen Straub) =, abatire, renver- 
ser en Jabourant; das — x, labour; -andern, (ih 
änzere -, hate -geÄndert, =jui.) changer; er hat den 
Mantel in einen Ueberret = laffen, du mantean 
il a fait faire un surtout; il a fait changer le m. en 
un surtout; das =, changement; arbeiten, 0s 
arbeite -, habe -grarheliet, -jua.) die Erde =, remuer 
la terre; einen Garten =, ©, -graten; einen Wein 
berg =, ©. baden; eimen Haufen Getreide =, ©, 
-fhanfeln, fetten; 2. (2. neuem bearbeiten) refaire, re- 
trarailler; ein gelehrtes Wert =, refaire, refondre, 
remanier, retoucher un ouvrage; Art. (das verdor: 
bene Pulver) redouber; (diefes Schaufpiel) iſt van 
-gearbeiter worden, a Ele entierement refondue; da; 
= 2; -tung, f. remaniement; -dren, c. -adern; 
-Armen, {ih -deme, babe -armıt, =) embrasser; 
eine. =, se; = -armien eina, unzäblige Mabie, 
is se firent mille embrassades, ef. tanzen, -fafen, 


Umber 


Umber,&, (-erde, f.) terro.d'ombre, f; 2. hnr 
od. -fifch, ombre, umble, omble; sciene, f; große 
ihuppiger -, sciene à grandes Ecailles, cf. ar, 
Swan. 

ilm-betten, vn. av. 6. Cid bette — babe -aebetten, 

yu:b.) refaire le lit, les His; -Deugen, tin bene -. 
habe -pebeugt, =jub,) ©. biegen; biegen, ir. ti 
biege > reconrber; Jar. couder; an dem einen Ende 
-gebogene Eiienftange, barre de fer recmurbee par 
l'un de ses bouts; -gebogener Aſt, branche d’arbre 
ecoudee; fih =, se r.; il. se reboucher, c. -trgem 
dieſe Degenipiße) biegt fih —, se rebouche; Bo. -gee 
bogener Imeig, Rand, rameaı, bord retkichi; -ges 
bogene Blätter, feuilles tombantes ou pendanles; 2. 
vn. ar. I. faire Je tour de y; (dev Kutſcher) bog ger 
ſchict um die Straßensete -, tourma adroitement 
au coindela rue; -biegfhiene, F. Art. (einer Zuges 
töte d’affüt, I; (am Schwanze veri.) bout d’afTät, plate 
bande du bout de l’atlüt, & -bilden, cihbine — 
dabe-gehilter. mt) röformer; (die Lente) welche dei 
Staat = wollen 2, qui veulent r. l’etat x; er bat 
feine Sitten, ih gang -gebildet, il s’est entierement 
reforıne, il a entierement r@forme ses maurs; er bat 
diefe Einöde in einen ihönen Garten -gebifdet, ü 
a change ce desert en un benu jardin, ci. -ihafen, 
-mantein; Or. die Zeitwörter =, e. -wantein; das Se⸗ 
reforme, f; -binden, ir. ach binde -, bahe gebunden, 
-jub.n ein Zub =, (- den fort, Halt 2) metire, pa 
ser un linge, un mouchoir autour de £; ſich eine 
Schurze =, mettre un tablier; einen Gurt zum den 
Leid =, se ceindre le corps, les reins; 2. ıw. neuem, 
anders 6); die Garben =, refaire les ; ein 
Bud=. relierunlivre de nouvean; Bx. die Eiſen ⸗, 
deeieder sat, fhnmieten) reforger, refäire les outils; Mar. 
die Wandtane=, reprendre les haubans; I. -bine 
den, (ib -Dinde, babe bunten, gu =) envelopper de 
qui sert Alier; einen (gefchligten) Vatten mit 
ten =, lier avec des cordes une pontrez; ihre Stirn 
war mit einem blauen Bande bunden, elle arait io 
front ceint d'un ruban bleu; -blafen, ir. «ia biafe 
-, habe -aehlafen, gab); (ein Hartenhaug), renver- 
ser en soufllant; (er iſt fo ſchwach auf den Füßen), 
daß ihm der Wind = Fhunte, que le vente renver- 
serait; „blättern, (ein Blatt x) c- -Ihlagen; -blis 
den, ce. «fen; -borden, c. beberten. 

Umbre, c. Umter cm 

Um-braffen, Mar. (ein Segel),brasser a l’autre 
bord; -bredien, ir. Gi brese —, Babe -arbrocden, pub.) 
vn. tbrechen und zu Boden fallen) se rompre et tomber, var 
battre; (mehrere Bäume) brachen von der Laft bes 
Schneed -, se rompirent sous le poids de la neige; 
2. va. rompre et abattre; plier, courber jusqu’a 
fairerompre; (die Lat der Früchte) bat dieſen Yan 
gebrochen, a rompu cet arbre; 3. c-piltgen, -araben); 

Stuct Fand =, defricher une terre; einen Ader 
mach der Ernte) wieder —, recasser, dechaumer un 
champ; 4. Im. eine Form, einen Bogen =, rema- 
nier une farıne, une feuille; das — z, (einet ungebaus 
ten Feet) defrichement; (eines Mdterd nach der Ernie) 
eassaille, f; (einer Form) remaniement; -bringen, 
ir, dich Orinae-, Habe -gehradit, ·jubt.) Euer; er brachte 
ſich felbft —, il se ta lai.meme; einander =, s’entre- 
tuer, s'entr'egorger; fg: (werterhem, zu Grunde vide 
einen =, rwiner, &, qn; (ein Aleid, ein Buch), rui- 
ner, gäter; fi vor Lacden = wollen, c. berften; -brine 
ger, ©. Mörder; Abruch, es, (rad -breten) galerie 
reusde eirculairement ou par circnit. 

Um-dämmen, (im -sänmme, babe -dnmmt, zu =) 
entourer, enferner d'une digue, par des digues; 
-dedten, (Id tete =, habe -getedt, -puheten); (ein Dec) 
=, remanier; das Dad ift gany -gedeitt, und friſch 
belattet worden, le toit a «te manid & bout; den 


-satfen; bag =, die -armung, embrassade, 1; em- | Tiſch 


brassement; (ihr Etreit) endigte fh mit gegen ſeiti⸗ 
gen -armungen, finit par des embrassements mu- 
tuels; (Achilles entiprang aus den -armungen der 
Thetie umd des Peleus, naquit des embrassements der. 

Um-bawen, (ih bane -, habe - gebaut, -jub) (ein 
Haus) faire changer; reconstruire autrement; 9. 
bauen, (id -Kaut, habe baut, zu =) entourer de 
bätiments, d’edifices ; (f. arten) iſt ganz -baut, 
est entonre de d. de tous cötes; -behalten, in 
di erhalte —, habe am, -jabeb.) garder; (ſeinen Mans 
tel), garder, ne pas quitter. 


iſch =, dresser, meitre autrement; -dreben, (6 
drehe —, babe -getreät, -werr.s; (dem Kopf, ein Mad, 
eine Augel, eine Schraube ) tourwer; ſich =, se re- 
tourner; (einer Taube 2) den Hals =, tordre le con 
ar; po. ich werde ibm den Hals =, je ij tordrai 
le cou; Mar. =, vn. revirer; fih =, £., set; it © 
-menten; Bo. eine -gedrehte Manfe, cirche roule, 
vrille rouleo; das =e, -drebung, f. cum feine Achte) 
Phy. rotation; eirconvolulion, F =8adıfe, f. axe 
der.; =$Punft, centre de r.; -Dreber, 8, An. 
dated Wirteld ein des Halfet) axe; essieu; (des Schen⸗ 
feld), rotateur; trochanter; der des Auges, r. de 


Um⸗drucken 


Posi; muscle amoureun; ·dr ucken, (ib rruce · habe 
-gerrudtt, “ande, Im. einen Bogen =, imprimer au 
trement, reimprimer une feuille; das · +, reimpres- 
sion, 5 -dDrüden, (ib müde-, Habe »gedrhdt, -pubr-) 
renverser (en poussant); -Düflem, vi -dufte, babe 
=baftet, ju =) repandre un parfum e autour de 2. 
 Üm-eudbar, -endlih, a. ad. declinable; (bie 
Nebenmwörter) iudnicht =, ne sont pas d-s, sontinde- 
dlinables; -endeferm, f- Gr. deelinuison, I; (diefed 
Hauptwort) acht mad ber erften =, sedecline d’apres 
premiere d, est dela je d., duter paradigme; 
enden, (id ende um, hate -perndrt, -jenzen? Gr. (ein 
Wort), decliner; bad = 2, declinaison, f; -endlic, 
©, -enptar; -Fähen, © -ammem, -fansen; -fahren, 
Er. ci fapre —, bin, Babe -grf.. -mf.) vn. (einem Umweg 
machen) faire un detour; se detourner de son cho- 
win; se d.; er fuhr 2 Stunden -, il se detourna de 
deux lieues; 2. va, tim Fahren -Roken renverser; (det 
Kuifiher) harein Kind -gefabren, a renverse un en 
fant avec sa voitare; Il, führen, (ih fahre, habe =, 
m — eine Stadt, Yufele, faire le tour d’unez; ein 
Vorgebirg, doubler un cap; ef. -tasifen, -fegeln; 2, 
den Zoll das Birggeld =, c. abf; Daß == z, le de- 
tour; it. be tour; -fabrt, 1, detour; #. (Pasrt in eine m 
Beyisee kerum) lour; (der Biſchof) bat die = in feinem 
Syrengel gehalten, a fait le tour de son diocsse; 3. 
Feo. (etenegeräbe) relief; -fall, 6, © Mad) fallen; 
fallen, vo. ir. Ech falle -, Hin -gefallen, -pıf.) lom- 
ber; se renverser; (diefed Befäß geht nicht feit) ve 
wird =, iltoinbera; er fiel vor Schwaͤche -, il tomba 
de faildesse; (die zu hoch aehängten Wagen) fallen 
gern —, sont sujets Ayerser; fg: =, (firrben? ınon- 
rir; es find ihm zwei Ochſen -gefallen, il a perdu 
derer bœuſa; das chate, f; fg: (rd Wied) mor- 
talite (dans le betail), 5; fällen, ©. fin; -falgen, 
Rel. ci fatye — Sube -gefalgt, =jafı) plier de nouveau, 
plier autrement. a 
Um-fans, ed; pl. pu.-färlge,(einerStadt),cireuit, 
tour; zwel Stunden im =, deux heues de eircwit; 
der = eines Yandes, le e., "etendue d'un pays; biejer 
Baum, diefe Säule) bat ſeche Schub im=t, ort arbre 
asix pieds de tour, cette colonne a .. de tour, de pour- 
tour; (das Klofter) liegt im =t dir Stadt, est situe 
dans l'enceinte de la ville; (Paris) har einen unge 
deuern =, est d’une & iimmenses im aanzen =e det 
Konigreiches, dans tous FE. du royaume; der = 
(eines Kreiſes), eirconference, perpherie, f; (der 
Erde, des Himmeit), la c.; (einer Figur), la &., le 
contour, perimötre; Riguren von gleihem Se, figu- 
ros isoperimelres; der = (einer Kugel), peripherie; 
fg: (diefe Wiſſenſchaft) bat einen großen od. weiten 
=, est d'une grande &,, a be de volume; (ihre 
Stimme) bat einen großen =, est d’une grande 6; 
dieſer Geſang) überiheeitet den natärtihen = ber 
imme, sart da diapeson de la vein; ein Geſchaft 
von grefem =, une affaire d'une grande d.; li⸗ 
nie, f. periphere, 1; -fängen, ir. (ut fange, babe 
=, um; -gebn) v. enlourer, environner ;- wit 
einer Mauer =, e. d'un mur; Pos, @efabren -fingen 
mic, les dangers m’environnaient; (mit den Armen) 
=, ambrasser; -färben, ct fürbe -, Babe -gefärht, 
ser) biser, reteindre; ein -gefärbter Zeug, «toffe 
hisee; 2. Poe. teindre tout autour; dad - r, bisage, 
ge; fallen, Ci Fate —, date -Arfaht, -uf) 
Genen — serlir de nouvean, sertir aufrement; 
(einen Stein) =, enchässer de noureau, ınonier & 
neu; 9. -fähfen. ti -fafle, Hate -faßt. m = emhrus- 
wer; (mei Diänmer) können dieien Baum nicht =, 
mo sauraient e. cei arbre; ex -faßte die Knie feines 
Waters, il embrassa les genoux de »; mit der Hand 
=, enipoigner; einen am Körper, eines eib=, pren- 
dre, saisir qn au corps; Bo. ein=dee Blatt, feuille 
— 7 fe: der alles Sde Himmel, le ciel qui 
environne tout; (f. Geift)-Faht bie hoͤchſten Wiſſen 
ſchaften, enbrasse les plus hautes sciences; f. Alles 
der Blid, son son coup d’wil quiembrasse 
tout; ein viel Srgenftand, un ample sujet; 
Bas=r; -Taffunz, f.(aued@ärtend Helöture, f; 4: 
mauer, $. mur de clötare; -flätterm, die Tan 
tere. babe -Nattert, ju=) volliger; voleter auiour de 2; 
(igre Haare) -atterten ihren. Bufen, Hottaiont sur 
son sein; flech ten, ir. sl flecker — Babe -geilochsen, 
-engufl ) Inesier, natier autremient, de nouvean; 2 
»fledhten, ciy-Medite, hade -Mechten, zu =) enlrelacer 


} Gräben = en, ent, eno.; & une ville de murail- 


Umflechten 


tom autour; eine -flochtene Flaſche, bouteille clissde; 
Poe. er -flochte fie mit feinen Wrmen, il la serra 
dans ses bras; -fliegen, ir, (id -Aitge, babe -(oacm, 
m =) voler aulsur des; -Fliehen, ir, ci -füche, 
Habe Hoffen, zu =) couler autour de 2; (der Fluß) 
fließt Die Stadt, ooufe autour de la ville, baigne la 
ville tout autour; fg: Por, ein heller Schimmer, eine 
Wolle -jlof ihn, un eclat brillant, un nuage lenvi- 
ronnaz; -jlüten, Poc. (id Rute, Gübe Maren, zu — 
environner de ser fats; formen, (ie ferme-. babe 
tfetnu -yıl) translormer; changer la forıme de £, 
donner une aulre forme & +; it. refarıner, o- -tilten; 
das = e, transformation, F; -frage; u, f. demande 
faite a la ronde; in der Etadt = halten, ob u, aller 
demander, s’informer par toute l& ville, sig; (intel: 
uer Rarbeverfammlung) = balten, aller aux suffra- 
ges, aux avis, faire courir les voia; -[ragen, dich 
frage =, babe -Aritagt, impnie) demander a Ia runde, 
©. frage halten; führen, (im führe -, Kate geführt; 
- nf.) faire Äsire an cireuit, un dıtowr; inener par 
und.; er hat mid -geiährt, il m'a dait faire un grand 
d.; 2. pu. (einen in der Stadt x) promener; -füls 
len, did führe -, babe gefällt, -4af.) transvaser; dad 
Bier ift -gefüllt worden, on a transvası la biere, 
Um-gang, (-drebung: tour; das große Rad thut 
Einen, während das Heine Rad drei -gänge macht, 
la grand roue fait un seul tour, pendant que la pe 
titeen fait trois; ®, clelerliher Hufjug) procession, f 
einen feierlichen = halten, faire une p. solennelle, 
aller enp; die Bettage, an melchen feierliche -günge 
gedalsen werben, rogations, f; les jours des rogalions; 
. mg; 4 (Gang, werurdı man einer S. andweiche, fa;) 
v. ich babe es od, deſſen nicht = nehmen fonnen, je 
n’ai pu l'eviter, m’empöcher de le faire; ich habe 
nicht = nehmen wollen, Ihnen zu üchreiben, je n'ai 
pas voulu manquer de vous eerire; 5. (mit einer P. el: 
ur Tanaitie g) le oomnmeree, la frögwentation der; mp. 
la hantise der; ein pertrautet, nuiſchuidiger, verdach 
tiger =, un ce. familier, innocent, suspect; ber = 
mit rechtfebaffenen Leuten, la /r. des honnötes gens; 
der = mit bee Welt, le c. du monde; = mit einem 
baben, pflegen, avoir c., entretenir c, avec qn; fie 
baden ftarten, vielen häufigen = mit einander, ils 
ontgrand v.enseinble, ilssont en grand e. Yun avec 
Vautro; er ift angenehm, immer im er, il ent d'un 
agreable ce, d’agreable sociele , sa conversatian est | 
sgrcable, enjounde; der ⸗ mit diefem Menſchen taugt | 
uichte, la hantise de cei hamme-no vaul rien; ich 
babe allen = mit ihm aufgehoben, abgebrochen, ;'as | 
rompu tout c. avec lai; mit Gelehrten = baben, han- 
ter les savanıs, avoir c. avec les savants; communi- 
uer avec les..; fg: fie unterhalten einen ſchriftli⸗ 
en =, ils entretiennent &,de lettres, par leitres, 
communication par lettres; 6. die ginge ir ben Kid: 
ftern, 0, Kreupganay 7. OAmtersang (Pre. 8. Arc. 
(ang) corrülor; =giprahe, Clangage de la con- 
versalion; -gÄNGER, 8, Cwegen ter Sreiuen) cerque · 
maneur; -gänglid, a ad, sociable; ein ſeht er 
Dann, homme fort +., d’un bon cnmmerce; er bat 
einen =en Charalter, il a le caractere #., cf. geichig; 
Armen, (id =garne, dabe -garnt, zu =) Ch, ein 
Bild, tendre des filets, des panneaux antour d’une 
bete; fg: €. deſtricen -gaukeln, ci -amıne, babe 
-gaukelt; zd ==) pu. einen =, onner, gestiouler 
autoor de an; Irrlichter -gaufeiten mic, des feux 
follets voltigesient autour de moi; -geben, ir. (kt 
gebe - x einem einen Mantel =, donner un muan- 
teau ä gu; couyrir, envelopper qu d'un m.; Jeu. 
die Karten =, donner de nouveau; refaire; 2. die | 
gebt, babe =, jun) enwironner, entourer, ceindre, 
enceindre; er war von feiner Wade =, il etait en 
toure, environne de ses gardes; er ift mit Schmeidh: 
lern >, il est enviroemd d’adulateurs; mit einem 
Gürtel ==, veindre; eine Smdt mit Mauern, mit 


les, de fosses; eine mit Bollmerfen = Feftung, place 
ceinte de bastions; bie uns de Euft, air qui nous 
entoure ou environne; It: yon Gefahren = f,, eire; 
enviranne de dangers das, -gebung . ceiner 
Siadt p)les alentours, lesenvirons; <elneh Körflen g) les | 
entours; -gegend, F.les environg -gehängen. c. 
Gehänze, An⸗g, Haldıg.; -gchbar, a. ad. aulour du ! 


|ktenaetigen) visiter; Pa. 








quel on peut passer; bieler en iſt =, on peut | 
aller, passer —æe ce järdin; on peut En ! 
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le tour de ce jardin; die Feſtung ift (wegen ber Mo: 
räjte) nicht =, on ne peut pas passer autor de u (les 
marais) eınpöchent de faire le, tour de la place, 
Un-geben, ir. did gebe —, bin -geaanseıt, =jarg.) 
“fl wen Sehne Achte aregem; ik. Inn Sireife, ma Der teiie, v. 
einem jun andern gehen) Wurwerz; it, faire la runde, al- 
ler a la ronde; dad Mad geht -, ka roue tourne; Ex, 
bie Hätten geben -, «ind im Game) les usines, les 
fonderies sont en @urre, en activitc; die Scharwache 
geht -, la patrouilſe, le guet fait la runde; cin Glas, 
eine Geſundheit = lafen, faire aller un verre, une 
sante ala ronde; es geht in die ſem Haufe cer fputı) 
il revient des esprits dans cetie maison; (antworten 
Sie mir) mit der Sden Poſt, par le reiour- du ır 
courrier; fg: dieſes Amt geht —, ceite charge va 
wur & wur; cm Sdeg Amt, ollice alternatif, 
charge alternative, =de Krankheiten, maladies ep 
deimiques, contagieuses; 2. {eisen Ummrg machen) 
faire un detvur; mir jind drei Stunden -gegans 
gen, nous avons fait un dtour de trois lieues, nous 
nous sommes detournes de..; 3. miteinem=, (ln 
gang d.) frequenter, hanter, pratiyuer gn; avoir, enire- 
tenir commerce avex qu; ich bin lange genug mit dier 
tem Menſchen gegangen, um «, j'ai assez long.teinps 
pralique cet home pour 2; ich gebe fehr gerne mit 
ihm —, j'aime be sa sociiie, sa conversation; ed iſt 
gut, angenehm mit ibm zugehen, il est d'un bon 
commerce, d'un commerce, d'une societe agreable; 
er bat noch nicht gelernt met den Leuten -jugchen, 
iln’a pas encore appyis usage du inonde; P, füge 
mir, mit wem du -gehit, fo will ib Dir fagen mer 
du bifk, dis moi qui tu hantes, et je te dira qui ta 
es; 4 Huf, übel mit einem =, traiter qu bien, mal; 
en user bien, mal avec qn; er ift hart, unbarnıher: 
zig mit ihm gegangen, ill’a traild avec durele, im- 
piioyablement; 5. fg: er weiß nicht mit ben Bewehr, 
mit emerlipr-zugeben, il ne sait pas mander les armes; 
gauverner une montre; mit Kia , Wolle, tra 
vailier en bin, en Iaine; er weiß gut mit ſoichen Sas 
cheu -zugeben, il sait bien m. ces sories d’aflaires; 
En Mahler) weiß gut mit dein Pinfel, mir ben 
arben Zugehen, manie bien le pinceau, la couleur; 
mit Kügen, mit Betrug =. employer le inensonge, 
in fourbe; er gebt immer mit Todesgedanten -, il 
pense, il songe lowjours la mort; it, »l meuite con- 
unwellement sur la mort; mit großen, heben Bedan 
ten, Entwörfen =, rouler de hautes pensces, de 
grauds projets; 6. mit ab. auf et. =, Cim Blume haben) 
mediter ge; avoir, former le dessein, le projet |de 
faire ge; songer A ge; er geht fhen lange Mit die 
iem Vorbaben -, il 2, a long-tesnps qu'il medite ce 
projet; er iſt lange Damit -gegangen, ein Daus zu 
bauen, il a eu long-temps le desseiu de bAlir une 
maison; er geht auf nichte Gutes -, il medite q. mau- 
yaiae aclion, q, manıyals dessein; er gebt anf nichts, 
mt nichts ald Unglüd -, il ae songe qu’ü nal faire, 
U. geben, dih -pebe, babe -gangen, ju =, din 
aus, einen Garten =, faire le tour d'une maison, 
un jandin, aller autour d'une 2; (die Greujen) =, 
ii , f uemaner; Ch. einen Has 
ven, Diebbühmer, einen Hirſch, ein wildes Schwein =, 
tourner un lievre, des ix; deloumer un oerf, 
un sanglier; Gu, den Feind =, 2. ’ennemi, le pren. 
dee a dos et en flanc; einen Sunpf, den Feind, eis 
nen Pojten, den Berg =, toummer un marais, len- 
nemi, un ges wir wurden vom Feinde -gan: 
geu, nous fümes tournes par l'ennemi; fp: Dad Ge 
teß, eine Frage =, Eluder la loi, wne question; it. 
EINEN =, €. bintergenen; ſich nicht = (od. Umgang mebs 
men) köunen, of -gang: Das =, ©, -ganı; Mit -ger 
bung (aller Umftändischleiten), en dludant, omet- 
le 9 Br arg 
Um-gelb, ne Otmug. Melnener. Bierifinen: 
-gelder, receveur des droits sur fe win, la biereg, 
r.des droits rcunis; Con, r, del’aflorage; -gemwor: 
fen, 6. -wrefen; -giefen, ir. dit ateie -, babe ge 
seren. mad (eine Glockt, Kanone) refondre; dat 
=g relonte, f; 2. (-fällens transyser, 3. junge Plane 
gen +=, renvorserde jeunes planies en versant Iroy 
"eau dessus. I. -gieden, ci =giehr, unbe -goffen, 
2 = pu. verser, röpandre autour de +; -gittern, 
ci -gitiete. babe =gittert, zu =) entourer, fermer d'un 
treills, d'une grille; -glangen, Poe. rich «atänge, 
babe - hängt, zu =) environner d’cclat, de splendeur; 
2 


* 
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die Strahlen, welche ſ. Haupt=, les rayons hrillants}eine Größenvergleichung im -gefchrten Verbältniffe, | faire un deonr en marchant; wir. find über eine 
qui environneut sa (te, les rayons qiü brillent au-| proporlion en conversion de raison; Lo. einen Sa | Stunde, febr weit -gelaufen, nous avons fait um d. 
tour de sa tete; gleiten, vn. ir. (ih gelte —, bin|=, convertir une proposition; ein -gefehrter Saß, | de plus d’une liene, un wrös-grandd.; 2, diem Kreiiel) 
=geslisten, -pug.) glisser et tomber; tomber & la ren-| proposition inverse; Der -gefchere Satz, dag -ge: |taurner; it. eireuler; (diefes Mad) läuft fhnel -, 
verse en glissant; -graben, ir. ei arate-, babe «ae iehite, Vinverse, Gen. Gab, der fi = läßt, e |tanrne vite; (das Blut) läuft in dem Adern —, cir- 
raten, -jugt. ); Die@rde =, fouir, remuerla terre; (tief) |-ehreat; dig: alles =, tout bouleverser; mettre, &- | cule dans les veines; fg: es lanfen verfhirdene Be: 
=, effondrer; mit dem Spalten =, böcher; (cine | tout sens dessus dessous; Die Ordnung, Die Geſetze =, richte —, il couri differents bruits; der Handel macht, 
Baun)=,deraciner en be %2.-gräben. tim -grar | renverser l’ordre, les lois; Die aange Melt, boule- |duß das Geld ſchnell -Iuft, le commerce fajt c, 
be, hate — (einen Baum) =,ttte Erot umien) de- | verser le monde; er ift ganz getehrt, Gam oeränzen) |Targent; einen Zettel =.laffen, faire coufir un bil 
chausserzdad =, efundrement,dechaussement; -greiz|il est tout change ; ik n'est plus lemdinez ‚5. um | let; ein =des Schreiben, ©. -lauf (a5; =de Minen, 
fe, ©. (- 6) greifen; 5. -grötfen, (einen Stod x) | tem Beten tedrent werfen) renverser eu balayanlı Daß | monnaies gourantes, qui oml cours; wenn Diele Zeit 
empoigner, c.-Ipannen, -failen, eratetfeı; grenzen, |= 2, 0er, Lo. -Fehrung, f. (eines Sapes) con- | -gelaufen f. wird, quand oe temps sera passe, deou- 
did) - arenge, habe -gremjt, 13 =) borner de tous cötes, | version, inversion, 1; Math. = der Öleihuugeu, con- |le; Mar. (der Wind) lauft -, läufr nad Dften, nad 
tout autour, meitre des bornes à l’enlour, circon- | version des equations, fj Mu, die = etues Uccordes, | Süden —, change, se range & lest, au sud; 3. va 
serire; ein ganz von hohen Bergen -grenzres Thal, | le renverseiment d'un accord; = rines Staates, det Em Lauſen -hejen) renverser en couraut; 4. (berum 
vallou enferine de tous cötds par de hantes mon- | Kegierungsform, revolution, feine zewauige = der | taufen) eowrörz. ide mußte viel =, (bis ich 2), il ne 
tagnes; -grenzumg, f. circonseriplion, 6; it. bor-| Dinge, une grande revoluion, dans les atlaires; |fallut bien 0. ; Il, laufen, va diet-Taufe, babe = 
nage; -guden, ſich, c. -ieen -gürten, da gürte | -Fippen, diarfippe— bin, habe -arkippt, -put) vn. Erd | u zz rund um ea. 6) faire le tour de 2; (man braucht 
=, babe -geaüttet, -jwg.) ceindre; den Degen =, ir | ducker; laire la basoule; (dee Wagen) kippte -, ven zwei Stunden) die Stadt zu =, pour faire le tour 
nem deu Degen —, meltre Fapec au cöle, c, som |sa; 5. va. faire 2; einen Stein, soulever une pierre, |<he la ville; dad =, 0. -Muf; -Iänfer, vagabond, 
epee; c. l’epce a qn;_c. qu de Vepde; 2. wansert 3.) |etla faire tomber sur le eöte; -Fläfternm, die Hat |it. rödeur, coureur; halteur de pavd; ‚it, der dir Gran 
ec. autrement; I. -güürten, did -gürte, Habe -gürter. | tere, Babe -Haftert, zu =; mir den Arınen) embrasser; |jen Auft) cerquemaneur; Arl. (seim Feuersert) tour- 
u), ih, feine genden, seceindre le enrps, | -Plämmerm, did -Hansmere , dabe -Hammert, zu =) niquet; -laut, Or. son change, voyelle changee; 
se ceindre les reins; er war mit einer Schärpe -aUr: | embrasser et serrer forleıment avec les bras, les geif- | a, 6, U jiud Se von a, 0, 1, sont a changemens 
tet, il &tait ceint d'une echarpe; Mar. (ein Schiff) = | les, les serres; etreindre; -Fleiden, dit Heiße, -, | des, voyelles a, 0, u. * 
ceintrer; das; -gürtungsstaumerk, n. cein- | babe —getteidet, Auellng ein Kiud —, metire d’autres |, Umeleg en, um lege —, babe -geirgt, —ut.)net . 
turage; -gUÄ, (tat -girden) refonte, f; 2. (bie -aw habits a un enfant; ſich =, chauger d’habit; it. «id | re aulour de; (einen Verband, ein Pilafter) =, m, 
gofene 5.) chose refondue; nowveau jet; it. co qui | auttieiven) se deshabiller; Da6= zu chaugement d'ha- |; Meife lau einem Falle) =, m. des cer- 
a eie verse on fondu autour de e5 -baben, (tm | bit; 2. -Pleiden, ckb -teiae, babe leiter. zuz=) reve- aum 2; ſie legte ein Halstuc —, elle wit um 
babe —, Bafe -gröaht, -pıb.) avoir sur le corps, porter; | tir; fbwarz =, (eine Kangel)tendredenoir, c, setteiden; | ch; 2. (auf die Seite 1) zn. sur le cötd; coucher; 
etre vera de, ©. anbaben ; er hatte einen Mantel —, | it.c. veriezen; -Fommeit, vo. ir. Cbirtomıme-. bin a | (ein Schiff) =, (um eb autyusetem) m. sur le cöle; 
il etait en manteau; -Dalen, ci bade — babe gez | konnen, -jurt.) perirz er iſt im einen Schiſſeruche, | carener; abattre; (der Negen) bar das Korn -gelegt, 
Saft, -s.; den Boden =, houer, piocher la terre; | im Treffen -getommen, il a peri, est perı dans wu la couche, verse les bleds; Mar. (das Schiff) leat 
einen Baum =, c. -tawen; -bälfen, ct -daife. | naufrage, dans g; ee fan vor Hunger und Elend -, ſich -, penche d'un cötd; 3. (-diegen) plier, courber; 
abe haltet, zu. einen =, aceulergn; fie -halfeten | il a peri de faim et, de misere; fg; =, ungenäpt wer | ſich =, se plier, se oourber; (. der Saͤmelte eines Mc 
fih ſehr freundſchaftlich, ilss'accolereut arec grande | versen) fa, daperir, segäter, se perdre;. -Erämpen, | feı6) se rebgucher; die Nadel legt ſich —, Faigulie 
amiüie; -balfıng, f. accolade, f, hang, es; pl. |c. auft., mieten; -Fränzen, Pod. ti -iräne, Babe | se plie; Mar. =, (eb Säit wenden) lourner e ords 

hänge, le tour, la courtine, le rideau; der = eines | -tringt, 1 =) couronner, eeindre de ileurs 2; IDF | changer, revirer le bord; 4. (anterd tegen); einen Balz 
Bettes od. - ein Bett, tonr de lit, ef. Bora; Hängen, | mır Koien -Frängtes Haupt, sa töte courunnce dero- | fe, ein Stud Baudolz =, tourner une poutre; abat- 

(ie hänge -, dabe gehängt, -gmitängen: pendre, meltre au- | ses; (die Siegesgörrin) hat ihu, hat ſeine Stirn wit |ire une piece de bois; ein Steinpflafter =, rema- 
tour de 2; einen Mantel, ein Haldtuch =, mettre un | Lorbern -Fräugt, ki a weint fe front de lauriers; | nier un pave; Jar. (Blumenzwiebeln) =, deplanter; 

mantenu g; it. (anders #4.) pu. pendre, suspendreautre- | -freig, lour, conlour, cirenit; eirconference, I; | die Soldaren =, (*-quartiten) deloger les soldats; fai 
ment, 2. -bängen, tif hänge, hade-Bängt, zu =) pen- | Ge, la peripherie, le pörimetee, ef. wis, Daitt. |re changer de logement aux soldats; dad Steuer =, 

dre, suspendre, oouyrir loutaulour; entourer.d'un voi- | Umfana; (Die Stadt) bält eine Meile. im=e, aunmille |c. ünent.; die Ergel =, (-Itmaden changer les vor 

le, d’un rideauz; (der Altar) war mit Diumenfrängen | de eiremit; -Fretien, «ih Arcile, babe indie, zu ⸗ ä 


les; 3. va. av. &, Mar. =, (son Wine) changer; (das 
hängt, &lait pare tout autour de courfonnes de Heurs; | lousuer, voler, ‚se mouwoir autour de x; (der Kalle) | Schiffs bat -gelegt, a chany< de route, de direction; 
des courounes de tleurs pendaient, Öinientsuspendues 


-treifere dus Nebbubn, volait autour de la perdrix; | das = eg, (eines Swifeh zur Ausserferung) abattage em 
toul autour de ge, el. betängem; bauen, ir. dia baue | (die Geſtirne) =.die Erde, se meurent circulaire: | quille, en carene; (eined Erädet Zimmerteig) abalage; 
—, babe “gehauen, -jwb-) abattre à coups de hache, de | ment, tournent autour de Ia terre; it. ceintoliehena en- | (der Getiuten) delogement; (der Saeuech reparlilion, 6; 
eognee; man hiebdie Baume -, on abattit les arbres; | ceindre , enfermer, enclorre; 2. ©, eint.; Femme Il. -Lögen, ci -Ieye, babe -Ieat, zu — um ei. berumz 
-beften, di beite =, babe -gesefteh, -jub-) relier au- | men, ct Iuimme —, dub -geiräment, -zuat.) eourber, | Leyen) entourer, environner; garnir tout aulour; (def 

- tremeut, de noureauz her, ad. rund yerum autor; | recourber, ©, frümmmen, biegen, =biegen; Bo, ein -ges | and der Shäfel) war mit Eieen legt, etait gas- 
tingd =, lout a. ; de tous cötes, de toutes paris; = | friimmter Zweig x, branche £ recourbie. ni d’eußs; (die Stadt) iſt ganz mit Truppen -Iegt, 
bliten g, regarder tout 2.5 = flattern, voluger ga et 


Um-laden, ir. ti dade — babe geladen, -jut.) | est foute envirounde de troupes. 
15; die = liegenden Dörfer, les villages -d’alentour; | charger ausrement; dicharger ei charger denow| Um-leiten, da wur -) ddtourner; das Waſſer 
©. herum; hin, ad. c. binums; 2 Nicht = können, | venu; Der ganze Wagen. mudte geladen werden | =, d. leam, le cours de leau; -lenfen, cit Iemie 
ne pouvoirs'emp£cher de; ich babe wicht =gelonnt, | Tallut ch. aut. louie la voilare, dech. toute la voi- | -, Dabe -gelentt. -juL) tourner, faire £.; rechte, Kind 
ihm zu fügen u je m’aipu m'em..de 1; -hätllen, | ture et la recharger; Mar. ein Shif=, die Waaren |=, £. à droite, a gauche; Die Pferde, den Wagen 
di -Bülle, habe -büllt, zu =) envelopper, voiler, ©. |in einem Schife=, renverser la charge, les mar- | =, it. vo. mit den Pferden, mit dem Wagen =, it. 
elnb,..zeridz -hüpfen, (ih -Büpfe, Kabe -äpfe, zu —ı | chandises d’un vaisseau 'dans un autre; -lage, ſy abs. =, faire £. les chevans, la voiture; £., detour- 
‚sautiller autour de g; -jäudzen, -jubeln, | (der Steuern), le röle, la repartition, la distribution; ner; (der Kutſcher) bat zu kurz -gelenft, a toume 
08. Cich -Iaucge, -jubele, babe -Fauchjt, -tubelt, zu =) em- | 2. ©, -Hegende Gegendz Füge Fit, (id -Ingere, babe bi: | rop court; (wenn ihr babin gefommen fend) fo len: 
vironner en ponssant des cris de joie, d alle ; | aeıt. zu = assieger; Sg: ‚obseder, 6. beiagen; einen | fer rechts —, detournez a droite; fg: er hat ihm gang 
vom Volke iauchzet, zeg FE, au milieu des orıs dal.) Ziih =, se metire autour d'une table; fg: von |-gelenkt, il lui a fait changer d’opinion, de sent 
Merl e \ a Schmeichlern lagert, envircund ‚de latieurs, ob- | ment; il l’a fait revenir de ses dgarements; -löud: 
m-Fehr, f. (dad.-tehten) relour; it, c. Wietert.; | scdı par des e. tem, vo. <ldı kudite -) celairer (pour chercher ge); 
-fehrbar, a. ad. qui peulätre tourus, relournd; | Uin-lauf, es; pl. -läufe, (eines Mades, Mübl: | 2. cm -teusıse, hate -tumter, zu =) delairer tout aw 
Lo. =er Satz, proposition eonvertible; -Fehren, ſteines) tour; (dieſes Mad) macht in einer Minnte | tour; environner de carte; Eer. ihn -leuchtete ein 
‚dich Lehre —, bin, babe -gefehrt, -jiut.; jurätst.) vn. retowr- \jeben -läufe, fait die 2=s, lourus dix fois en une | Yıdht vom Himmel, une umiere du ciel resplendit 
"ner, sen r.; r. sursespas; r.enarriere; plößlich auf | minute; der = der Planeten um die Sonne, la re- [tout autour de lui; -liegen, vn. ir. av. 9. (ib fa 
dem Wege wieder =, rebrousser chemin; id) bin wie: | volution des planctes autour du soleil; der periodt: | -, babe -geiegen, -jul.; zu Daten gefiredt Hegen) etre ren- 
der -gefehrt, jem’en suis retournd; j'ai rebrousse ſche = der Sonne, des Mondes, der Geſtirne, la|versi; 2. ( et. pertlegen) environner; die den Deriet, 
cheunin; (beim Fahren) =, gu fur =, towrner; £.| periode du soleil, de la June, la p. solaire, lunaire, | les lieux eirconveisins, environnants; die =de Ga 
trop con; Sg: =, €, Ih detebtenz 2. va. (ein Diatt, la rev. periodique des asires; der = des Blutes, der] gend, les environs, les alentours; 5. ©. herum Kran; 
die Hand) =, £; (eine Karte, einen Braten) =, 4 gife in den Pflanzen, la eirenlation du sang, lac|y. va. liegen, c. tar; -mahen, faire de 
fg: wie man eine Hand -tehrt, en un tour de main, seve dans les plantes; fg: (ded Geldes). la cz; |nouveau; refaire, c. -asern, =brehun; it © than 
en un tournemain; darum fehre ich Die Hand micht-, | (das Geld) in= bringen, faire cireuler; (ein falſches | -ın auern, ce -manere) murer; entonrer d'une mu- 
oela m'importe bien peu, cela m’est Ires.indifferent; | Gerücht), faire courir; Stuatspapiere in = ſetzen, | raille, de murailles; eine -mauerte Stadt, vilie mu- 
fib =, se £., se r.; fi in feinem Bette =, se e., se | cmeltre des papiers publics, des billets d’etat; 2. 
dans son Fir; (fein Aleid) =, (menten) r.; die -ge: 
— Scite (einer Münge), le revers; Bo. ein ·ge 



























































































































“pie lıcs, des ; 2. | re; Meſſen, ir. db mefle -) rewesurer, mesurer 
der =, das =järeiben, die =ihrift, la cireulsire, |de nouveau; man hat Das Getreide -gemeffen, on 


aremesurs be bled e; -modein, e. bien; -mün 
den, (ih mänge — Bade -gemängt, -jum.) convertir les 
especes; man hat die alten Thaler -gemünst, on a 
refondu les vieux cous; ou a conyerüi les vieus cu 


letire e.; Chir. der =, (am Finger) panaris; Fio, =, 
c. Sebendsgeblipe; =jeit, (der Erde, cineb Raben) temps 


I ', fenille resupinde, renversee; der -ger 
l ber Binnien,lerenversement des Beurs; |de rev. | 
2 Verhaͤltuiſſe, en raison inverse; Math. | Um-Iaufen, ir. die Jaufe -, kin -gelaufen, amd) 
. X 


Ummünzen 


ei neufi; Md = &, convertiseiment des re- 
fonte, reforıne, f. cf. -prigen; -nachten, Pod. gs 
achte, habe -madsteh, ju =) environner d’obscurite, 
de tenebresz; -NAgEN, dt —mäge, babe -nayt zu =) 
ronger aulour; id Mänie) b. den Kaͤſe ganz -nagt, 
ont ronge ce fromage taut antour; -nähen, (is 
wÄde —, babe -gendbt, m.) recoudre; coudre autre- 
ment; it. (- et. herum 1.) coudre autour de; attacher 
satour de .. en eousant; 3. -nähen, (Id -mäde, Kate 
+“mäßt, in =) eoudre tout autour; it. border, c. ein: 
failen; -mebeln, dd -nebele, hate -nehrit, zu ==) cou- 
vrir de brouiliard; envelo; dans le 5.; Mar. ein 
nebeltes Land, terre embrumee; fg: (Die Leiden: 
ſchaften) = die Vernunft, offusquent la raison, cf. 
bemebein; -nebmen, ir. (ds nehme —, dade -genemmen. 
-juh.) melire autour de sol; s’envelopper, se cou- 
wrir de ..; -nieten, river; r. faut aulour, €. mieten 
wereieen; -paden, (bh yade-ı remballer; emdaller, 
empaqueler auirement; 2. -Ppäden, (ib -pnde) em. 
tont-autour; -pänzeru, c. beramernzı-pfabhlen, 
ich -pfäble, babe · m Dei -p flan: 
zen, ch plane =); (Blumen, ein Blumendeeth, de 
planter, transplanter des Heurs, les deurs d'un par- 
terre; abs. er thut nichte als pflanzen und wieder 
=, ilne fait que planter et d.; dad = 1, tramsplan- 
tation, f; 3. -pflängen, dit -pRanır) p. autour de; 
mit Bäumen -pflanster Dei, dlang borde d’arbres 
tout autour; eine Laube mit Blumen =, p. des Heurs 
autour d’un 2; -pflaftern, dis pahere -) eine 
Strafe =, reparer une rue, remanier le pave d'une 
rue; 2. -Dfläftern, do -pilaftere, habe -pflaflert, zu 
=) eine Wunde, appliguer des einplätres aulour 
d’une plaie; ganzes Hein ift -pflaftert, sa janbe 
est couverle d’emplätres tout autour; it. (einen Plah) 
=, paver tout autour; (das Haus) iſt -pilaftert, est 
ehtourde d'un pave; -pflügen, c. -atem, -breden; 
“prägen, dia präge -) Die Minen, reforıner, con- 
verlir les monnaies; it. refrapper, rengrener; das 
— der Müngen, conversion des especes, fj -Pur: 
zelm, vn. äch purzele =, bin =gepureit, umyap.) eulbu- 
ter; faire la oulbute; -guartiren, Mil. ©. -igen 
ca; -rändern, c. ränden, berinpeen; -ränken, 
©. beranten; -rÄumen, ti& niume -) depläcer; pla- 
cor, arranger aulrement; it. (dur ebna. 1) alles =, 
mettre tout en disordre, sens dessus dessous ; tout 
renverser; reihen, 0, -fäten; reifen, va cib 
reife -, Mn -gereiier, unmgur.; einen Umweg machen) se de. 
tourner, faire un detour; auf diefem Wege ſiud wir 
weit -gereifet, en suivanl ce chemin nous avons-fait 
un grand detour; 2. va. -reifen, did -tiie, habe 
reife, 8 =) voyager autour de 2; Die Welt =, faire 
le tour du monde; faire un vorge autour da mon- 
„de; -reißen, ir. ci reiße =; (Bäume) =, an Bo: 
den 1.) renverser, abattre; (ein Haus), demolir, ef, 
einst, niebene.: 2. einen Acker —, dafricher un champ, 
© -bredien; das = r, renversement; demolition, f; 
reiten, ir. cl reite — blm -gerktten, tnspur.) win. (im 
Mi einen Umweg machen) as detourner; faire un detour 
Ca cheval); (er verierte) und ritt drei Stunden -, 
et se dei „ o= fit un detour de trois lieues; it. 
va. (im 8. -werfen) renverser; er bat ein Kind -ge 
ritten, ila renverse un enfanl avec son cheval, cf. 
Abenr.; 2. -reitem, Ech -meltt, Habe -ritten, gu =) el: 
nen Wald, faire le tour d'un bois (& cheval); · t e in⸗ 
nen, de rımne -) reawerser (eu courant); -Fingen, 
«ib ringe) Emvironner, entourer; (din Haus) mit 
Soldaten =, enw, de soldats; (dem Feind) von allen 
Seiten =, enr., envelopper de toutes parts; einen 
Bald =, (- einen Wolf x zu fangen), Zraguer un 
bois; die Diebe wurden -ringt, les voleurs furent 
traquös; fg: von Schmeihlern -ringt f., environne, 
entoure de falleurs; -rifj, PL, Sc, contour; Fort. 
(einer Stadt, eines Werles x), le tracc; den = ei: 
ner Figur ce machen, zeichnen, faire le c. d’une figu- 
xe; contourner une ..; -Titt, (eines Beamten, im 
Walde ) chevauchee, f; die =e ber Dberforftimei- 
fter in den Forftrevieren, les c/h-r des grands ımai- 
ires des caux ei foröts; 2. 4, auf einem -vorae) in, 
detour (qu'on fait a ebeval); -rollen, Gch reile -, 
"Bin, babe -gerellt, -yar.) a) vn. (- feine Achte 1.) rowler; 
b) va. pu. faire r.; c) ein Gemälde =, c- eine Wal 
#e») r. un tableau, c. aufır.; Bo, -gerolltes Blatt, 
feille revolutee; ». -rollen, aa -rolke, habe -rallt, 
u S) pu. lourner aulour de ge em roulant;.-r u: 


Unwrudern 


dern, kich rutere -) renverser en ramant, en allant 
ala rame; 2. -rüdern, ci =rubere) eine Jırfel =, 
faire le tour d'r en ramant; a l’aide des rames; -rilh: 
ren, ci rähre -) (Kora, Brei x) remuer; F. car. 
sta Metall) bouler; Mag. (den Mörtel) broyer; 
lo. die Kupfermafle =. brasser Je billon; Pap. (dem 
Zeug) spatuler; Sue, (den Zuder) mouver; Ti. den 
Sup in der Kufe =, pallier la cuve; -faten, (ie 
fate -) mettre dans un aufre sac, d'un sac dans l’au- 
ie; -fagen, o. berumafa; fügen, ci far -) (dir 
nen Banın)scier; abattre avec la scie; 2. -fägen, 
did -Fbge) scher tout autour; -falzen, dic fale -) 
saler de noureau, it. changer de saumure; -fatı 
telm, Ci fattete -) ein Pferd =, mettre une autre 
selle a un cheral; it. resseller un cheval (ui n’etait 
pas bien sell&); fg: abs. =, changer d’ücharpe, de 
indlier, de profession, de parti, de religion; er bat 
feron zweim̃al -grfattelt, il a deja change deux ſoi⸗ 
de metier 2; das = z, changement de sclle, fg: de 
melier 2; -faß, Com. (der Warren) Iroc, dehit; 
der = dieſer Waaren iſt ſtark, il se fait un grand 
commerce de 2, cf, Hblap; red, n. Comm. e. -Tctas: 
echt; -TAnfeln, vn. ar. b. Poe. ri -finfete, dabe 
«fäntett, gu =) soufller doucement autour de ..; eitt 
fübles Luftchen -fänfelte und, un zephir rafraichis- 
sant sonfllait autour de nous; -[änjen, vn. av. 6. 
Pos. (ib -fsuie) beuire autour de .., -fchaffen, ir. 
lich (haffe -) transformer, melamorplioser, changer, 
©, -bitden, -wandein, wermandein; Sg: (diefe Begeden⸗ 
beit) Fanf 1. Elend in Gluͤck -, changea sa misere 
en bonheur; (er ift) wie -aridaffen, tout chauge; 
-fhaffung, f. transforınation, metamorphose; 
-[hamzen, (ih -fhane) reirancher tout autourz en- 
viromer d’un retranckement; dad =; Ach a n⸗ 
yanı „‚Tret; il, eirconerilarion, I; die =Wlinien, 
ignes de cn, f -[harrenm, tif fhare -) reiourner 
en graltant; (Die Hühner).b. dieſen Kebrichtbaufen 
ganz ·geſcharrt, ont entierement remue cel z ⸗·ſch a t⸗ 
ten, Cid datte, habe -Abaster, zu =ı ombrager tout 
aulour, de tous cöles; »bouvrir d’ombre; (die 
Yaube) ·ſchattete ung, naus eoıyrait de son ombre; 
fg: die Nacht des Todes ſchattete feine Augen, la 
nort convrait ses yeux de son ombre; -Ibaktıy, 
©. kreibela ch alten, Sich, cite fhane mit —ı babe 
mi -geihant) re; aulour de soi; promener ses 
yeux, ses regards; sa vue tont autour; it, Aourner la 
iöte; regarder derriere sci;.se relourner, €. far-fes 
#n;.2. va. einen Befellen =, chercher de l'ouvra- 
ge a un compagnon; -Ihanfelm,. ci fchatile -) 
resnuer avec une pelle; (did Getreide) =, pelleler; 
(Häringe) brailler; das = (des Betreidet, Salied e 
auf Schiffen), palenge; -[heim, c. Dei (Any il. c. 
Selligenfchein; -[ Heimen, ir. (ib -Theine) pu. eelai- 
rer tout autour; -[heren, did idee -) retondre; 
tondre autrement; 2. (ia -Ktiere) tondre tout autour; 
-fhichten, die fette -) liter, empiler autrement, 
de nouveau; -[hichtig, ad. alternativement; un 
apres l’autre; -[hieben, ir. (id finde -) renver- 
ser en tirant sur ..; 2. vn. Mar. (vom Winde) chan- 
ger subitemeng -[hiffen, Ci fdilfe =, bin -geidäfft, 


-juih.) faire un deiour, se detourner (em navigant); | U 


2. va. Waaren =, (-Iden) renverser des marchan- 
dises; 3. 0. berumfch; 4. ſchaff en, (ih -Taiffe, habe 
-fdit, u.) aaviguer aulour de; faire le tour de, 
©, Ilm; Dad = re, narigation autour de .. 5 Gg- 
anc. periple. 

Um-fhlag, (aus -Tclageny der =, ttas pläplice 
Berderben) des Weines, Bieres z, alteration subite 
da vin 2, f; der = des Wetters, des Güde, le 
changement subit du teınps, de fortune; revers de 
fortune; in = geratben, salterer; deperir; it. =, 
©. Frübgeburt; 2. der (der Waaren), c. -tap; Art. 
= der Minder, (bel der Verfernaung der Matetenhülfen) 
la revolution du maulage; Com. der Kieler =, (gro: 
Ger Sahrmartt ju Kter) grande foire de Kiel, change 
de Kiel; 3. Jew er =, (-grihiagene Karte) lourne, 
reiourne, triomphe, 6; der = (an Aleidungsitiden), 
rehord; (am Haife) rabat, collet, c, Kragen; (am Hure) 
retroussis, €. Krimpe; can deu Arten) revers, ©. Mal 
flag; Der = inet Da tr (-sefchlagene Yalıc) repki 
d’une etoffe 2,1; Tond. =, (Fatte am Tue) ancrure, 
f; der = an einem Blatte Papier, an einer Karte, 
oreille, f; Fort. = (einer Wine), retour; (eines Lauf: 
grabens), relour; caude, ; der = eines Briefes, 





















Umschlag 45 


Yatetes, l’enveloppe, le convert d'une lettre +; der 
= (mm einen Etof Papier, um Urlunden 2), Nenve- 
loppe, Ja chemise d'g; nes offenen Briefet, repli 
d'une lelire patente; der — um einen Stoß Acten, 
dussier; = einer Monatihrift, eines Buches, In cou- 
werture d’un jaurnal; la fansse . d’un livre, ef. liter 
tete; Chir. der — um einen franfen Theil, fomen- 
tation, f ealaplasmıe, dpithöme; ein = von Honig, 
enmiellure, 4; Bo. =, ©. Famenstede. Hülle; Ex, =, 
Bend, Burhen interet-excessif; usure, f =bobr, 
zbobrer, Mar. vilebrequin; =eifen, n. Ferb. 
enclume a rabatire,  =rebt, n. Com. (Anıpitr, 
wie auf dem Rein 2) droit de reläche et d’echelle. 
Um ſchlagen, dia fiitage — bin babe —geſchlagen, 
-zuichl.) vn. (-fallem tomber a la renverse; se ren- 
verser; (vom Wagen) verser; (t, @dılffm) chavirer, 
sormbrer; gebt Acht, Kutſcher, daß der Wagen nicht 
-flage, cocher, prenez garde deverser; (Diefe Art 
Fuhrwerte) ſchlaͤgt geen -, sont sujeles An., sont 
versamtes; 2. (A veränter. brf, Ind ®dalmmere) chan- 


ger; il. tourner; dad Wetter, der Mind fclägt 


le temps, le vent change; Dad = dee Windes, la 
saute de vent; (die Aranfbeit) ft -geichlagen, a 
change, a ver. voran der Krante) tft wieder -gefchl., 
a eu une rechnte; Me Sache iſt —geſchl., affaire a 
dchoue; (der Wein, das Dier) fdlägt -, tourne; 
(die Mil) ſchlaͤgt —, 1srrtnmt) se caille; it. =, wen 
Menien) degenerer, s'abatardir; 2. va (-werfen) ren- 
verser, abaltre, terrasser; (Kegel) =, abaltre; 3 
mm et, Tann; ein Tuch =. metire un linge aulour 
de ..; envelopper d’un linge; einen Meif=, (um 
ein Ruß p) melire an cercle a ..; Chir. (ein Pilafter, 
Aräuter, warmen Wein +) =, appliquer un e; 9. 
(-biesen, -wenten, -Iaen); die Nermel (feines Aleides) 
=, relrousser ses manches; (Iht Araaen) ift -geih!., 
bat fich -gefchl., est recoquille; (die Spine eines 
Nagels) ==, rahattrez river um clou; ein Blatt cm 
einem Bude) =, tourner un fenillet; Jeu. eine Karte 
=, & ıme carte; maß tit -geilagen? quelle est la 
tourne? de quoi tourne-t il? er bat Herz e geiht., 
il a fournd cmur 7; Mar. die Segel =, faire lol 
lof; revirer de bord; Bo. ein -geichiagenes Blatt, 
teuille Heciie en dedans; feuille intlechie; 4. Mun- 
ven =, ©. -prägm; Mar. ein -geichlagenes Tau, cor- 
dage refait; 5. Com. Waaren =, 6; afehem "legen; 
vistawichen, ne unt 
Um-ibleihen, ds fbiekte =) 6; berumuict.; 2. 
bleiben, ir. dit -fhleiae) se glisser, so couler, 
röder autour de ..; -Ihleiern, th -fchlebere) voir 
ler, e. verfmt.; «fliehen, ir. m -farliehe) enlou⸗ 
rer, environner, enceindre, c. geben; mit den Urs 
men =, emhrasser; -[hlimaem, ci ihtinge —. babe 
-geitstumgen, -jaldıl.) (eine Schnur um. ef.) passer, 
tortiller autour de g; fih =, se t. aulour der; (um 
ſich felbit, wie Die Schlange) se 2. sur soi-ıneme; (eine 
Naht) =, surjeler, ef, terumical.; 2 -hlingem 
eh Tchlinge, Babe Klingen, gu =) s'entortiller aulour 
de ...; (der Epbeu) —ſchlingt die Baume, s’entortik, 
le autour des arbres; BA. einen Stein (mit bem gro⸗ 
sen Aufziebefeile) =, brider une pierre ; mit den 
men =, embrasser; fie bielten eina. feſt -ihluns 
gen, ils se linrent fortement embrasscs, serres un 
contre l'autre; das =, torlillement, entortillement; 
-hmeißen, ©, -werfia; [hm elyen, (id farmelr 
we -) (Bloden, Kanonen r) refondre; die Minen ⸗/ 
reformer, converlir les especes; fg: ein Werl =, & 
arbeiten; das =; refonte, f, (ver Minen) n., conver- 
sion, fh -[emieden, dia fdmide -) refosger; fie 
ſchiniedeten die Pugſcharen in Schwerter -, i chan. 
gerem les socs en epees; 2. -Ihmieden, (ih 
-fntebe) pu. enlourer, envirouner de fer; ·ſch m i e⸗ 
sen, fid, ©. dreams , a —.er. far; -Ichmieren, 
(ih Ämtern) pu. graisser tout autour; frotier tout 
aulour de graisse, d’huile 2; 2. g. auirenent, de neu- 
vor -[hnallen, dit falle — einem den Degen 
=, ceindre l!’öpte A gn; ( Ihre Schube find nicht 
recht gefhmalit), Sie hen ie =, il faut les bou- 
ler autrement; Achnu ren, Cie fhnüre--) acer, 
'attacher; lier autour avec un cordon. avec des cor- 
dons;erhat ichon feinen Buͤndel -geirhnitet, (um fort 
zusehen), il a deja le paquet sur le dos; 2. tanderb 
fenlacer e autrement, de noureau; 2. -[hnürcn, 
fdnier) pu, corder; entourddde sordons; -[hrau- 
en, Ad -[Srhate) pu. environner, entourer de bar- 





46 Um⸗ſchreiben 


rieres; fg: borner, limiter, ©, $efchr,, elacc.j ·ſcht ei: 
bem, ir. ach fahteibe -, Habe -gefärleben, -jufcir.) recri- 
re; ecrire de nouveau; er bat den Brief -gefchrieben, 
il a recrit la leitre; 2. -[breiben, (it -Aheeibe, 
base -[trleten, zu ==) Ecrire autour dee; eine Münge 
=, meltre une lögende aulour d’une piece de mon- 
naie; ein Dreiet mit einem Areife =, tracer un cer- 
«le antour d'un triangle, circonserire un cercle a un 
triangle; Gr. (ein Wort) =, periphraser; (des fann 
zen nicht wörtlich überfegen) man muß rs =, il 
mut le 2; dad = e, periphrase, 6 -[hrift, f. (ei 
ner Dinge), legende, f; (eines Mitterordens), de- 
vise, F (eines Einnbildes), ame, f; 2. ef. Semi; 


-faürzen, (ih -häre) einen, pu. mettre un ta-| ii 
bler a qn; fih =, m. un tablier; -[hitteln, cknla 


fdrättele -) secouer; vemuer en secouant; -[hätten, 
did fnätte -; federn und verfhätten) renverser; er bat 
fe Glas onit Wein) -gefüttet, il a renverse son ver- 
re jılein de vin; 2. «in ein anderes Getat (d.) pu. Irans- 
vaser; 2. -[hÄatten, cit -fdditn verser tout au- 
tour; Bäume mit Erde =, buter desarbres;-(cbwär: 
men, ci fhwärme > 0. bermmrich.; 2. -[chwär, 
men, (ib -Ihmwinme voler, voltiger en foule autaur 
de ..; fg: fie it von Rofen -(dhivirmt, elle a autour 
delle une foule,une yolce, une iroupe, un essaim de 
feinmes de chambre; -[bweben, Poc. (ia -fame: 
b«) (einen, et.) planer, Hotter autour de ..; (ein Ud- 
ter) chwebte diefen hoben in plansit autour 
de 2; ihr Gewand -Ihwebte jie leicht, sa robe Hat- 
toit legerement autour delle; fg: (idivarje Gedan: 
ten) = feinen Geift, occupent, agılent, offusquent 
son esprit; von Gefahren ſch ‚ environne de 
dangers; -[hmweien, Mar. ériter, c. ſamelen; 
-fhmeif, (p- fg.) decour; =e machen, nehmen, 
endre des d-s; tournayer, bialser, brieoler; (er 
fein Mann) mir weichem man =e ju mahen 
braucht, arec qui il faille biasser; Durch =e, par d-s; 
de ou brieole; en biaisant, indirectement; reden 
Sie ohne =e, parlez sans d-s; -[hmweifen, 6. 
derumsfch.; -(hmenfen, Mar. fdmeien; ſich =, c. 
ſawenten (tb; -[bmwimmen, ir. ci -fdreinme na- 
ger autour de x; faire le tour de x A la nage, en na- 
geant; -[hmingen, c. fdningen, berunufb.; 7. 
-ihmingen, c. -ilingen; -(bmitng, (der Erde 
um ibre Ucfe r) mouvreinent; roration, F; fg: der 
fünelle = feines Stidfals, le chungernent suhit 
de sun sort; ein tranriger = des Gluckes, un triste 
ch. de fortung; =$puuft, centre der.; „feset®, 
yon. {it ſeale wi, bin =-gefegelt, -jufe) faire un delour 
= navigant, en einglant); 2. e. beruf; 3, va. ein 
Gif=, c. fdert.; 4. -fegeim, cd -fepele, habe 
-fegett, a =} faire le tour de .. (em cinglant 2); die 
Welt =, faire le tour da monde; ein Vorgebirge =, 
doubler, parer un cap, cf. -ftlffen; -feben, ir. vn. 
6, berumef.; 2. ſich =, dich (ehe mich -) regarder au- 
tour de sot; iourater la vue de tous cötes; er ſah ſich 
im ganzen Zimmer -, il regarda tout autour de la 
chambre; umfenft babe ic mich überall mach ihr 
-geichen, en vain je lai cherchee des yeux de tous 
ots; fi an einem Orte =, voir ce qu'il ya de 
remarquable dans un lieu; fg: er bat ſich in der Welt 
-gefeben, il a vu le monde; fid nach einem Bedten- 
ten, nad einer andern Stelle =, her un do- 
meitique ; tächer d'oblenir une autre place; 5. fi 
=, (nad) der Gelte, na) hinten fe, tourner la töte'pour 
voir ge;;regarder derriere soi; (als fie feine Stim⸗ 
me hörte); ſah fie fih -, elle tourma Ia täte, elle re- 
ga derriere elle; -feßbar, a. ad. Com. ein =et 
td, Bermögenditüß, efet convertihle, comimer- 
cable, negociable; (biefe Berihreibung) iſt in daa⸗ 
res Geld =, est c. en argmi; -feßen, (ib fepe —, 
habe -peiept, -jef-) (einen Stein x) (ander j.) metire, 
placer, poser autrement, d'un autre sens; Däume=, 
©. verpkanpen, vertegen; Im, eine Form =, remanier 
une forme ;_ein Steinpflafter =, manier a bout un 
pare; Com. Maaren, Geld, Papiere, Wechſel =, 
(vertaufhen) vendre ou dchanger des marchandises; 
⸗ de l’argent, des papiers, des billets ou Jetires de 
change; (eine Schnidverfbreibung) in baares Geld 
=, convertir, d. en argent comptant; realiser; 2. 
=, vn. il, fich ==, (wem Wlnbe) sauter, changer, tour- 
ner, varier; Dad = g, ©. -fag; Im. remaniement; II. 
-fegen, Gch -fepr, babe -fept. zu —) garnir toul au- 
tour; border, entoarer; (einen Plag) mit Daumen 








































Um⸗ſetzen 


=, planter des arhras autour d'tʒ ea. d’arbres; ein 
mit Blumen -fektes Beet, planche hordae de leurs; 
-fihrz en, f. vue qu’on a autour de soi; (Die Baͤu⸗ 
me) verhindern alle =, einpächent la vue tout au- 
tour; fg: (im diefer Sache) mit = zu Werke geben, 
user de eirconspeelion dans z, ©. Werfiht; 2, (And: 
ihr) rue qu’oflrent les envirens; =bild, =ge 
mäblde, n. panorama; -fihtig, a. ad. eircon- 
spect, e; er it ſeht = in allen feinem Thun, il est 
tort c. dans toutes ses actions; =Teit, f. circen- 


spection, f -finfen, vn. ir. dit inte -) tomser 


lentement; se laisser £.; er ſank aus Schwaͤche, vor 


Schrecken x -, il tomba de faiblesse x, -fißen, ci 






-) 6. berumi 2. -fiRen, ir. (ich -Ape pu. Eire 
is aulour de 2. 

Um-fönft, ad. (one Lohn 2) gratir, pour rien; 
er arbeiter =, ihut ed =, U travanlle g.; il le fait g.; 
ih babe es = befommen, je ai eu gratuileinent, 
p- 7: das Beieben bat man —, la vue ne coüte rien; 
fg: diefen Streich fol er mir nicht = (umanarafı) ge- 
fpielt haben, il me m’aura pas fait ce tour impune- 
ment; P. =ift der Tod, point d’argent, point de 
Suisse; 3. Cohne Rupem; it, ohme Mbit) em sainz it. 
sars dessein; er bemuͤhet ſich =, c'est en ». qu'il 
se donne celle peine; (alles Das) it, est en ı., 
ne sert de rien, est inutile, cf, vergebens; er hat das 
nicht = gefagt, il n’a pas dit cela s. d. 


m-jpannen, va, vn. ay. b- (id fpanne <; an 
ters 1.) atteler autrernent; it. (frlihe Pferde ante.) 


changer de chevauz, prendre des relsis; (auf die: 
fer Station) wird -geipannıt, on change de ch. Ar; 
2. -fpannen, did -fpanne g; mit der Epanne -faflen; 
it, rund — et. fp.) embrasser, mesurer avec l’empan; 
it, tendre antour de; (fie iſt fo fhlanf) daß man 
fie mit beiden Händen = kann, qu'on peut l’em- 

asser avco les deux mains; man hat den Balleu 
mit einem Seite -jpannt, on aserr€ une corde au- 
tour du ballot. . 

Um-fpielen, Pos. environner en jouant; (die 
Rinder) -fpielten den Greis, jousient autour du 


vieillard; fg: (fanfte Weſte) = ihre Locen, se jouent 


aulour de ses cheveux; -fpinuen, ir. did -Iptnze) 
entourer, envelopper de fils; (die Seidenraupe) 
-fpinnt ſich felbit, s'enveloppe Iui-meme de fils; (die 
Spinne) bat cine fliege -[ponnen, a enveloppe une 
mouche de ses fils; -(pringen, vn. ir. Cch fpringe => 
©, beramfp.; Sg: fa. er weiß damit -jufpr.. machen) 
il sait bien s'y prendre; il sait bien ınanier la chose; 
man iſt übel mit ihm -gefprungen, on en a use fort 

avec lui, on l'a traild fort mal, il a ete fort 
naltraitd; 2. =, (vom Winte) sauter; changer subi- 
teinent, ©. -Kütagen; Il. va, ir, -fpringen, (ih 
-fpringe, habe -fpfungen, gu =) pu. sauler, bondir au- 
tour de 2; das = des Windes, la saute de vent; 
-ftalten, c. -genatten, 

Um-fand, (mävere Beihaffendeit) eireonstance,f; 
ein befonderer =, une e. parlieuliere, une particu- 
laritd; alle -itäude erwägen, peser toutes les cr; 
die -frände der Zeit, des Octs, die perfönlihen =, 
les e-r du temps, du lieu, des personnes; fid durch 
die -fände beftimmen laffen, se determiner par 
e-; dieſer beiondere = feines Lebens, ceite p. de sa 
vie; et. mit allen -jtänden erzählen, e. -nänditd; gs 
in die einzelnen -ftäude einlaffen, entrer,-descendre 
dans le deeaid er laͤſtt ſich gern in die Heinften · ſtaͤn⸗ 
de ein, il aime les imoindres d-s, les De petits d-s; 
es entgeht ibm nicht der Meinfte =, il entend le d., 
il est homme de d.; eine Thatfadye mit allen ihren 
-fänden daritellen, bien eirconstancier un fait; na 
Befinden der -lände, selon les 2. pl. «Werbltn 
nie elned Menſchem situation, condition, ſ. 6. Lagtı 
it, Chef. im Anſedung des Vermi zent) la fortune, les 
afaires, F; ſich in bedenkliden -Ränden befinden, 
se trouver dans une s. bien diffcile; (v. einem Kran: 
ten) se trouver mal; ex ift in ſchlechten -ftänden, il 
est dans une manvaise z., it. ınal dans ses ajf.; ſei⸗ 
ne fände find micht bie beiten, sa come. n'est pas 
bien avantageuse; ses a/f. ne sont pas des meilleu- 
res, dans le meilleur etal; fa, (biete rau) iſt in ans 
dern -ftänden, (ietmwanger) est enceinte; 3, pl, (Fett 
läuägleiten, Förmildilelien 2) fagons, edrdmonien, f. 
pl; machen @ie nicht fo viele “Rinde, ne faites point 
tant de f.; ohne fände, sans or, sans edr-s ou 































Umstand 


ehne -ftänbe, macht nicht viel -ftände, il est sans fi; 
er macht zu viele -ftände, il est plein de f-r, 
eer-s; il est trop eeremonieux; 4. pl. c. -Kümeif 
=6 Wort, c. Bieten. 

Umftändlih, a. ad. eirconstancie, detaillt, 
e; en detail; -e Erzählung, Belcbreibung, recit g 
bien c., ditail bien exact; et. - erzählen, detsiller, 
eirconstancier, particulsriser q6; raeonter qe en de. 
tal; avec taules ses circonstances; er weiß diefe ©. —, 
3] sait tous les tenants ei aboutissants de cetie aflafre; 
il en sait les longues et les breves; 2. (mir Firmuc 
telten, Weittäufigtelten vernüpft; it. Far liebenty das iñ 
mir viel zu -, (lieber unterlaſſe ich es sam)» iy 
a trop de facons, trop de eirdınonies a z ein 
aͤußerſt -er Mann, extrömement cerdmonicux, qui 
observe les longues et les braves; -Feit, f. detail; 
ir er ar cureınonies, ©, Nr zug 3% F 

m-franen, die faue — Mar. (die Ladung eis 
nes Schiffes), disarrimer; dad = r, de 8 
-fteden, ir. (ich geche =; über den Saufen f.) renwer- 
ser d'un conp d’epee 2; Gr. (eine Platte) =, canters 
fd.) graver autrement; das Getreide =, (mis ter Ehaus 
tet) pelletrer, remuer, manier le bled; 3. ein Gars 
tenbeet =, 6, -graten; das =e, (teb Gerreidee remma- 
ge; -Neder, (ded Getreided) remueur; -feden, 
cite este -) (Bohnen x) planter autour de +; it. cams 
terd 4): ein Kopfeug =, refaire une coitfure; Ih 
-Reden, (is -Nede) planter, ſicher autour de 25 
mit Pfäblen fedtter Plad, place garnie de pieux 
tout autour; leben, di flebe -) ©. berumft.; =D, 
assistant, ©; Die =den Perfonen, ale Sde, les per- 
sonnes qui elaient presentes, les a-s; 2. -ftehen, 
di fear pu. einen etre, se trouver, se tenir 
autour de qu; ·ſt ellen, di Retle -) €, terumif.s 2. 
(aner# Aellen) placer, ranger, inettre autrement de- 
placer; it. ©. weirpen; 3. -fellen, (ib -felle) Chr 
an Geholz mie Nepen d =, tum einen Wolf x zu fau⸗ 
gen, einen Wolf =, traquer un bois pour prendre 
un Joup r, traquer un lonp; (der Ttich) mar mit 
Stühlen -ftellt, etait entourde de chaises; des chai- 
ses elnient rangees aulour de la table; dad = r, act. 
de 25 Ch. traque, f -fempelm, did fempele =) 
estampiller, timbrer, marquer autrement; -fteuern, 
did -Aruent) faire le tour de .. (em gouvernant je 
valsseanı), ch. -itiffen; -fliden, (id Rute -) (einem 
Blumeutranz) =, broder .. autour de g; 2. -fıden, 
tie -Atde) broder, garnir de broderie tout auisurz 
-fimmen, (ik fine -; nadı ter Reide herum fi.) 
gi — voix, donuer les En voler, opiner 
(a Is ronde); 2. canterd A; (ein Zonmertjeug) =, 
acoorder sur un aulre ton; fg: einen =, a une 
er de sentiment, d'avis, de dessein, de resolution 
agnz; -ftören, (iM fr -) meitre en desordre en 
furetant, en fouillant; renverser, meitre sens dessus 
dessous; ·ſt o ßen, ir. Uch Aofie 5 zu Bodeu fiofen 
reuverser; (Korn) =, ©. Reben; cr ftieh den Topf 
am Feuer -, il renversa le pot qui etait au few; fg: 
{ein Yehrgebäude, die be 2) =, renvener; 
einen Kauf, einen legten Willen —, rom; 
un marche; inralider un testament; (einen Beweis) 


nd 


les S, detruire; er ftieh Alles um, was (f. Vorfahr 


eingeführt hatte), il abolit, il rdvoqua tout ce que 
Grumdiäße, melde die bilrgerlice ing =, prin- 
cipes eversifs de l'ordre social ; dad = x, renrerse: 
ment; Pa. eassalion, f; (der @rfepo subrersion, & 
-Rößlic, a. ad. qui peut ätre renverse; Pa. r6- 
vocable, ef. u; -Aräblen,Poe. (ih -frabte) ray- 
onner aulour de 2; enlourer, environner de rayony 


| f. -itrahltes Haupt, sa täle rayonnante, environnds 


de rayons; reihen, 6. beumfe.; -fErenen, 
ci freue —) ©. beramafir.; 2. Erden, did Arme) 
I ya johicher, parseiner, sa ertout autour, 
, firetien: f. Lager war mit Blumen -ftrent, il 
avait des llenrs semdes a. de sn couche; eine Schuf ⸗ 
fei mit Zimmer =, s. de eaunelle le bord d'ım plaiz 
-ftriden, die Aride =; anters fir.) triooter de nou. 
veau, trisoler autreiment; il. c. Berunciit.; 2. [Erde 
een, tib Ariaen couvrir, garnir de tricot tout au- 
tour; it. (mie Falliriten environner de pieges; fg 
e ten; -römen, cib «Arme couler rapidement = 
aulour de ..; (ber Ziufi) -frömer die Stadt, bai- 
gue les murailles de la villa tout autour; -ülpem, 
dit ſttye -) (einen Topf, eine Schale) retourner; 2. 


complimens; point de f-; point de eer-s; er iſt l c. auff.; -furz, (eines Haufes, einer Mauer) 


— — — 


chute, f; dcroulement, bouleverscinentz fat dei = 
der Religion, der Geſetze, eines Staated, le ram: 
sersement de la religion, des lois, le r., la subver- 
sion, l’eversion d'un etat; Atuͤr zen, va. did Ale 
3 - werfen) (eim Kind 2) renverser; Gebäude, eine 
Stadt =, wem Errbeten g) r., bouleverserz ein -ge: 
Arztes Dentmahl, monument renverse; Ip: den 
Be die Verſaffung, den Staat =, r. le tröne, 
7, subvertir Ja constitution, Létatz it. (fo Aüten, daß 
dab Oberſe za unser femme; (einen Topf, ein Flag) 
=, tourner, relourner; einen Uder, dad Brachfeld 
=, 6 flüren; 2. vn, (-fallen) (era Perſ. 2) se r., (ü 
Ortänten) s’seronler; (m. Wagm) verser; (das Perd) 
frirgte -, se renversa; (der Thurm) it -gehlirzt, 
gest eeroukde, c. ein; Sg: (dieies Handiunasbaus) 
iſt -geftürgt, a fait banqueronte; =d, (die Ordnung x) 
sahversif, eversif dee; das ⸗ ©. -fun. > 

Um-tag, dm Deihmeien) visite des digues, f; jour 
do la ..; fangen, (ih taujt -) renverser en dan- 
santz; 2. -tÄnzjEeN, dd -tanje) damer aulour der; 
-taufe, f. rehaptisalion, f; it, act. de debaptiser; 
-taufer, di safe =; m. neuem t.) rebaptiser, il. 
debaptiser; ſich ⸗ laffen, seinen andern Namen, it. eine 
autere Keliglom annehmen) se faire r., it. döb; das = 
©. -taufe; -tänfer, c, Birdent.; -taumeln, vn 
dich tanmeie -) chanceler et tomber; 2. va. -Fätle 
meln, ch -tmetn pu. chanecler autour de ri; 
-taufd, © Zauftz; -Faufben, c. veriaufsen; 

than, ir dis tue 4 - (ih wehmen) (feinen Man: 
tel), mettre; fie that ibre Schürze -, elle mit son 
ier; 2. fg: ſich - etwas —, (eb gu betommen fuden) 
rechercher gc, tächer d’ebtenir ge, se ine ltre en 
mete de ge; er bar ſich ſeht - dieled Amt, bat 
nge - dieſes Mädchen -gethan, il s’est denne bien 
da mouvement pour ayoir ceile charge, il a long- 
temps recherche cette fille en mariage; -thärmen, 
da -tbürme) pu. environner, garnir de tours; fd: 
nen, Pad. ci -tne) retentir, resonner autour dee; 
«tragen, c. herum im; -träger, porlenr; (m Heir 
men Waaren, Samtten e) eolporteur; -treiben, ir. 
Ci treibe =; #8. ⸗ feine Mafe tr.) faire aller ou tourner 
(autor de son axe), berumste; fg: einen =, harras- 
ser, harceler, faliguer qn; (eine Wirtbicaft) eon- 
duire une 2; (ein Gewerbe), faire ung; f. Geld gut 
=, tirer bon parti, fxire bon profit de g; fich =, cou- 
rir ga et la; fib um et. =, ©. -Mun; -treten, ir. 
eich trete —+ Ju Boden 1m.) renverser avec les pieds, fou- 
ler aux pieds, marcher sur £; (feine Schuhe) —, veu- 
ler; 2. (pa einer andern Partei ir.) ©, Übertretim, übergegen; 
-trieb, mouvement d’une chose qui toume, c. 
aut; (bei diefer Krankheit ift der Z des Blutes 
befchleunigt, la eirculation du sang est plus rapide, 
le sang eircule avec plus de rapidite; fg: beimliche 
ze, mendes secrötes, manigances, f Ex. ein Bergmert 
‚In = feßen, meitre une mine en aclivite; -trinfen, 
©. berumatr.; -trippeln, c. herum; -tritt, ©. 
Überste.; -Fummieln, ©. berumt, 

Um-mwächfen, ir. chi -wadie, Sabe =, zu =) eroi- 
ire aulour de 2; mit Gebüfh -mwachiener Teich, 
etang entours de buissons; (das Fleiſch) ift mit Fett 
=, est oouverte de graisse; -walzen, ©, herum m; 
-wälgen, va (id wälje -, babe -geimäljt, -Jum.) rot 
der, faıre tourner (autour de son axe}; einen Stein, 
2 2 =, r. une pierre 2; die Erde waͤlzt ſich (in 
24 Stunden) ein Mal -, laterre fait un tour, tour- 
we wie fois aulour de son axe, cf. brrummo.; fg: ei: 
nen Staat =, rerolutionner un Etat; -mälzung, 
f. wur; eirconvolution, f; (eines Stasted) revolution, | 
& -wandeln, dib wandte —, bin. habe -semanbelt, 
-jum.) vu. 6. herum; 2. va, (verwandeln changer, 
metamorphoser, transformer ; Or. ein Beitwort =, 
sonjuguer un verbe; (Diefes Beitwort) wird unre: 

jeimäßig -gemwandelt, se conjugue irregulisrement; 
a6 = r, changement; metamurphose, transforma- 
tion, % Gr. con,ugaison, # 2. einen Ort =, pu. fai- 
re le tour de z, €: “geben; Wander, c. beram m; 
-wäffern, ud -wäfern pu. arroser Wut autonr; 
-weben, (id -rorbe) fisser, eouvrir d’an tissu tout 
autour; (die Epinnen) b. den Baum -webt, ont 





@4® Die mit der Werfäbe mn Hier nicht angeführten Wörter, finden fh tbeiid unter 










Um⸗wechſeln 


> Tue — babe -geisechlelt, -jum.) vn. av. db. mit 
. =, alierner; fie wechſeln alle zwei Jahre im 
Amte e =, ils alternent tout les deux ans daus Jeur 
charge 2; ein =der Beamter, ein =ded Umt, off 
cier allernalif, charge alternative; mit den Shuben 
=, (als dureh, batd ein anderes Paar umgehen? changer 
de souliers; ne pas meltre touj. les mömes souliers; 
it. el, ca 2. va. (Geld) =, changer, Echanger, cl. 
werden; Apr. bie Jelder =, (abe Ganse et. Anderes dar⸗ 
auf jürm changer de semailles; die Schuhe =, tten 
Ochub bald an den rechten Fuß, bald an eu Tinten amgieben) 
ehatıger ses souliers, les changer de pied; Dad = u, 
ed Seiees) echange; -Meg, (p- IE.) detour; einen 
= machen, nehmen, prendre un d.; se detourner 
de son chemin; fg: =e nebmen, se servir de d-s; 
biaiser; aller en bnaisant; bricoler, tournoyer; durch 
einen =, durd =, un d., par des ds; indi- 
rectement, par bricale; ohne =t, sans d-4; en droi- 
iure; -wWehen, {kb werde -) renverser, abalire en 
soufllant ; 2. -mehen, Poe. dic -mebr soufller au- 
tour de +; 
par l’esprit 

Um-mwenden, die wende -ourner, retourner; 
menden Sie ih gegen mid -, tourmez-vous vers 
moi; (ich rief ihm) er wandte firb —, il se retouma; 
fich linke, redts =, 2. A gauche, à droite; &b (im 
feinem Bette) =, se t., se r.; eine Karte, ein Blatt 
in einem Buche, den Braten =, t., r. une carte, un 
feuillet, r. le röti; (einen Teer, ein Kleid) =, r.; 
die -grivendete Seite eines Blattes, le versn; (des 
Tuches, einer Münze), revers; mit -gewendeter 


et — 
fh: — vom Geiſte Gottes, inspire 


fie | Han, avec le revers de la main; inte man eine Hand 


-mwender, (piögikt; en un tour de main; Cord, -ger 
wendete od. -giwandte Schuhe, souliers relournes; 
des escarpins; Sg: einen =, vanf antere Srtamten briıt: 
gen) faire chauger d’avis, de dessein, de r@solution, 
de conduite A nz it. engager qu dans le parti con- 
traine; er iſt wie -gemender, il est tout change; il a 
tout-a-fait change de sentiment, de conduile +; 2. vn. 
av, b. mit dem Wagen =, d. avec la voiture; (der 
utſcher) bat zu far; -gewendet, a tourne trop 
court; AMar. vor dem Winde =, ce. baren. 
Um-mwerfen, va. ir. did werſe —, hate -gemorfem, 
jun) einen Mantel =, se courrir a In häte de son 
mantean; wellre .. son m.; 2. 1 Moden ver.) ren 
verser; (v. Autfhem) verser; einen Tiſch, ein Glas 
— — un table, ua verre; (der Sturmmind) bat das 
us geworfen, a renverse Ja maison: Ef. (einen 
aum) =, abaltre; 2. vn. av. b. der Muticher hat 
-geworfen, bat mit bem Wagen .., bat ung .., le 
cocher a verse, a verse la voilure, nous a verses 
fg: =, €. Noßen; Art. = und gemorfenes Geihüß, 
pioe versce en cage; 3, Ch wem Sirfce; plöglich eine 
andere Richtung nehmen muser; dad =, renversement; 
-wideln, di mitie —, babe -anidelt, -jum.) ©. ber: 
um we; 2. (anderd mideln)die Seide, den Zwirn =, pe- 
lotonner autrentent la soie 2; (ein Kind) =, em- 
maillotter aut. ; it. Com frifhe Winden unterlegen) re- 
muer un g; 2. -Mideln, cit -midte, hate -woldelt, 
u =) envelopper de x; Moarenballen, Gläfer, ge 
jean, Bäume e mit Strob =, empailler des ballots 
z; er, mit Leinwand, mit Papier =, erw. qe de lin- 
e, de Be er bat ſich die Hand mit einem 
Schnupfen ve -widelt, il s'esı enveloppe la main 
d’un 2; -windeln, (ein Kind) c. -midein; -mwin: 
ben, ir. (id winbe -) meiire, tortiller autour, c. der 
um · w. 3 2. -Winden, (ih -winde) en, entortiller; 
Pos. feine mit Lorberu -wundene Stirn, son front 
ceint, couronne de lauriers; mit den Armen =, c. 
„armen, —ſchtiasen; -Wirbeln, die -wirele) environ- 
ner, envel en tournoyant, en tourdillons; 
Staub, Rand -wirbelte ihn, des 2o. de ponssiere, 
de funde l'enveloppaient; il etait enveloppe de £.:; 
ſchon -wirbelten ihn die Flammen, deja les Hammes 
s’elevaient en fo. autour de lui; -mwögen, Pod. (ut 
tige) environner de Hots, de vagues; -wöhnen, 
di werner pu. Her autour de u die =den Leu⸗ 
te od, die -wohner, les habilants eirconvoisins, les 


hit ööuvert l'arbre de leurs toiles; - 


Um-zäplen,cis zahle -5 9, newen yislen) recomp- 


— 


Um⸗woͤlben 47 


voisins; ft. Gg. bie ·wohner, c. Nebenrettner; ·w d l⸗ 
ben, did -wötbe) volter, environner des vroutes tout 
autour; -wölfen, (ih -wälte) couvrir de nuager; 
(der Himmel) -wölt ſich, it -wöllt, se conrre de 
n., est couvert de n.; fg: ber Mein -mwöltt, die 
Weindänfte = die Bejinnung, les vapeurs du vin 
ofusquent Je cerveau; weſch ein finterer Oram 
-möltt f. Gelldht? quel noir chagrin offusque son 
visage? -wühlen, ci wüiste -) fouiller, 1 rer; 
it Futch Würten -reifen bouleverser, renverser em 
ſouillantz (bie wilden Schweine) I. diefen Acer -ge= 
wuͤhlt, h. Alles .., h. dieſes Baͤumchen .., ont fouil- 
le dans ce champ, ont laboure ce champ, ont tout 
— ont renveras cet arbrisseau (en ſouil · 
Jant 


ter; 2. din der Reide herum.) pu. compter a la ronde; 
-japfen, ch sapfe =) (Vier 2) transvaser; -jäus 
nen, di -jdume environner, enlourer, enfermer, 
clarre d'une baie, c. einpäunen; dad =, nung 
f. la haie, la chöture; -Jeichnen, dit aeldıne > 
marguer autrement; il, dessiner a.,. de nou- 
veau; 2. jeihnen, di -jchtme) pu. zm. tout au- 
tour; -JETTEN, did zerre =); einen =, terrasser, ren- 
verser qn en le tiraillant, en se houspillant, en se 
chamaillant avec lui. 

Um-zieben, ir. dich sehe =) ©, berumg- tun); it, 
feine Wohnung veränzern) deloger; chauger de loge- 
ment; 2. va. (ji Beden j.) abattre, renverser & force 
de tirer; man zog den Baum mit Eeilen -, on ren- 
versa l’arbre en le firant avec des cordes; 3. Klet⸗ 
dumgsitäde =, ©. anziehen; it. “medien; ſich =, e. fid 
Heiden; II. -Jiehen, Ci =slebe; ſ et. Serum gehen) faire 
le toar de 2; wir -jonen das Gebirge, nous nes 
le tour der; die Grenzen eines Örbieted, einer Mars 
fung =, fe deſchtiaen) faire ba visite des borner g; 
2. einen Mald mit Nepen, mit Tuͤchern =, faire 
une enceinte de filets, de tolles autour d'un bois; 
ein Bert mit Vorhängen =, garnir, enlonrer en lit 
de rideaux, der Hinmel bat fi mir ſchwarzen Wol⸗ 
ken -zogen, ift ganz mit... -jogen, le ciel s’esı cou- 
vert, est convert de nuages obscurs; fg: eine Stadt 
mit einem Graben —, faire un fosse autour d'une 
ville; 3. düberehen, ef comvrir; Poe, ein finiterer 
ram bat jeine Stirn -Jegen, un noir chagrin cou- 
vre, offusque son front. 

Um-zingeln, cib »jinate; eine Feitung, einen 
Haufen Eruppen, ein Dorf=, cerner une place, un 
eorps de troupes, envelopper un village; von den 
Feinden -ziugelt f., enveloppe par les ennemis; er 
wurde von den Haſchern -jingelt, il füt enveloppe, 
environne par z; Diebe =, traquer des voleurs; 
-jirk, © -treit, Aangt Fir kelu, c.einteelfen; -419; 
delogement, demenagement, o. Hurjug; 2. proces- 
sion, % einen — halten, faire une p., aller en p., 
ce. “gang; 5. pu. (eines Better), tour, ridenu, c, 
-bana, Verband. 

Un, cin Zufaommenfepungen de-, des-, ınal=, ine-, 
miis-, im-, in-, ir-, non, ne pas, point, sals 2, © 
umabänderfäh g. 9,0 - 

Un-abänbderlid, a. ad. irröformahle, im- 
mtable; ==e# Urtheil, jugement ir.; die er Mathe 
ſchlaͤge der Vorichung, les decrets im-r de ls pro- 
vidence; Gr. Ses Nenuwort, nom invariable, in- 
deelinable; =teit, Tl. irrefermabilitl, immutabı- 
lite, 6 Or, invariabiltd; -abbezablt,a ad. 
qui n'est pas encore acquitte, paye; -abbildr 
lic, qui ne peut pas ötre representi; -abbirrlid, 
a, ad. im; onnable, sans excuse, donton ne peut 
vexcuser; =? Beleidiaung, injure irreparahle; -abz 
brichig, a. ad. sans pröjudice de r, sans porter 
atteinie a 2; = feines Mechtes od. feinem Medrte, 
55 de son droit, sans empieter zur son droit; 
-abbüßlich, a. ad. ıw. Feiern e) inexpiahle; --abs 
gebeten, a. ad, (mict atgeneten):; eine Se Beleidie 
gung, injure non riparde; -abgebildet, a. ad. 
enläht abgräilter) qui n'est pas representä; -abgebif: 
fen, a. ad. non mordu, qui n’a pas die mordu; Bo. non 
obtus, non tronque; -abgebrannut, a. ad. micht 


*,* Les mots allemands eomposds de la partiewle um, quion n’a pas range: ich, 


Den mit michr zuſ. aefegten, thetzo brauchen fie zat feine Ertihrumg, wenn man einmal| se trouvent parmi les composds de nit; om ils sentendent d'eux-mömes, dis jw'on 
weiß, das fir das GSegenthell vom dem malt Khnen zuſ. geſthien Worte bezeichuen, 4 D.| fait attention quils espriment le contraire du mot simple augwel 1a partioule um 


menſchtich g, im humain 2. 


esl preposde. 





ame 







9 ad. sans 


“pas Epouseld; -abgeftritten, a. ad. sans etre 


© core peu use, n'est pas encore fort usi; -abger 


48 Unsabgebrochen 


ata. qui n’est pas consume par le feu, non brüle; 
-abachruchena. ad. (vom Obi) encore pendant, 
qui n'est pas encore cueilliz Se Zahlung, paiement 
plein, sans diininution ou dedustion; -abgedrudt, 
a. ad. cuicht abz.) Lib, non imprine, qui n'est pas en- 
‚core imprime; -abaefegt, a ud qui n'est pas 
epousseh, neltoye; -adgriertigt,ä,ad. imict any.) 
non expedie; er blieb 6 Tage =, il fül 8 jours sans 
dire expeilii; -abgefordert, a.ad. ınidır abe.) sans 
Ölre, qu’on Van (oa leit)demande; er gab eine Ber: 
theidigung= ein, il prsenta ses defenses sans qu'on 
les lui eh’ demandies; -abgebaaret, a. ad. ınidı 
aba re Dafe, lierre en poll; -abgebalten, a 
ad. nice adg) sans eine velenu on emprche; -alı 
gebandelt, a. ad. nice abg.) mom traitez. (diefer 
Yantt) blieb>=, ne fut pas traitc, on ne traita pas ce 
peint; -abgebanen, a. ad. sans ötre, sansavoir vle 
Lam abattı; -abgebäutet, a. ad, sans avoir die 
‚deponulle, sans avoir perdu sa peau, mucz -abgedo: 
ben, and. nie ara; ee Milk, lait non dereme; 
-abagchöret, a.ad, sans Eire, sans avoir die Ecoute, 
entenda; (mehrere Zeugen) blieben =, ne furent 
point ceoWtes, ouis; -abaelocht, a. ad. qui n'est 
pas bouilli, cuit; =e Martoffeln, poımnmes de terre 
non cuiles, sanz eire euiles; -abgefühlt, a. ad. 
eniart abg.) sans elre rafraichi; laß und = vorüber 
wandern, passons sans nous rafraichie; -abgefürgt, 
aad. sans eire racoourci; -abgcelöfcht, a. ad. (nics 
abg.) sans elreleint, sans eteindre; =er Kalt, de 
la chaux vive, qui nest pas «teinte; -abgeldiet, 
a ad. inidıt abge; ein Zes Glied, membre qui n'est 
pas, qui na pas di coupe, aunputd; -abgemacdt, 
@.ad.,. (die Sache) blieb =, indscise, indeterininee; 
-abgcmäbet, a, ad. non fauche; sans ölre, sans 
avoir eid fauchd; =e Wieſe Pape gui n’a pas ete 
ſauchẽ; -abgemattet, a. ad. sans eire fatigud; 
“abgemeilen, a. ad. sans ätre, qui n’ert pas ane- 
surs; -abgemeigt, a ad. (nice aba.) sans avoir, qui 
na pas d'eloignement pour g; -abgenüßt, a ad. 
saus dire usc, mind; -abgepfiüdt, a.ad. qui n'est 
pas cweilli; co. Obſt pendant, e; -abgerahmt, a.ad, 
non eereund; “abgerechnet, a. ad. saus dvoir sous- 
Wait, dedun; =, daß ern sahs eonpler quile; 
»abgereder, a. ad. sans s'elre donasihe mol; sans 
en öire couvenu, sans Navoir concerl£; sans ölre, 
sans avoir die concerte; -abgrrictert, a ad, cm 
Pierzen, Hunteng non dresse; qui n'est pas dresse; 
zer junger Fall, bejaune, -abgeiagt, a.ad. sans 
ẽire contremandd; -abgefattelt, a.ad. sans äire; 
sans avoir &ie desselle; Jaſſet dag Pferd =, ne des- 
sellez point le cheval; -abg eidäunit, a. ad. sans 
elre ecwnd; -abgelblagen, a. ad. sans dire 
abattu; it. sans elre refuse; -Abgeihnitten, a. 
a.. sans ölre coupe; laſſen Sie dad Tuch neh =, 
ne couper pas encore le drap; -abgeihredt, a. 
(wit aba.); er blieb dur dieſes Unglüd =, ce 
malheur ne le decovragea, ne le rebula pas; -ab: 
eihrieben, a. ad. sans ötre copie; -abge 
dwädt, a sans dire affailli; -abgeiender, 
e envoyd; -abgejeht, a. ad. (wicht 
bg.) d'un seul rast 2; ertrug diefe Kalt, bien, il 
ce fardesü sans le ineltre bas, sans se reposer, 
"ar -abgefondert, a. ad, sans ötre separd; 
abgefpannt, a. ad. laſſet die Pferde =, 
i jet pas les chevaus; -abgeiponnen, a. ad. 
ein =er Noten, quenouille non Ülce, qui n'est pas 
ke -ahgeiprohen, a. ad, (nice aty.; f. Recht 
{Br ihm deömegen noch =, ilu'a pas encore perdu 


s droits pour eela; -abaeitäubt, a.ad. qui n'est 


Unabhängig *) 


von der Krage =er Pünft, point i. de la gumien; 
Gr. =e Fuͤrwoͤrter, bed rate h. d’Angl. die 
en, (örtepententen: les independants; die Vebre, bie 
Selte der =ın, Vindependantisineg =feit, & inde- 
pendance, f; -abbelfiicd, -abbulflid, a. ad. 
irremediahle, ment; ein =t$ Uebel, mal irremd- 
diable; -abfäuflidh, a. ad. non racheiable; -ab: 
langli®, a. ad. qu’on ne peut oblenir, alteindre g; 
-abiaffend, a. ad. continuel, le, -ment; -abiäf: 
fig, a. ad. sans discontinuer; petuel, continuel, 
le, ment; = orbeiten z, iravailler x sans cesse, con 
tinuelleisent, öire assidu au travail; -ablaßlid, 
-abläfig, a. ad. ad. qu’on ne peut pas disconü- 
nuer; qui ne peut pas ötre discontinud; -ablegiic, 
a. ad, qu’on ne peul pas öler, quiller, abandonner; 
=t Gelder, deniers won exigibles; Se Ziuſen, reutes 
non rachelables; SZes Grundgeld, capital non exi- 
gible; -ablebnbar, -ablebnfich, a. ad. dom 
on ne peut pas se defendre; -ablöglid, a. ad. =e 































































benzind, cens qui n’est pas amortissable; -abme jr 
lid, a. ad. immense; Ge. incommensurable; =teit, 
f. GE, incommensurabilite, 5; -abihaffbar, a. m. 
een Beamten) inamovible; abſcheidlich, a. ad. 
inseparable; -abfhläglich, a. ad. qu'au ne peut 
reluser, qui ne peut pas äre reluse; -abjeb: 
ar, a. ad, eine =e Ebene, plaine à perie de vue; 
=feit, dat d'une chose & perte de vue; -abich- 
ich, ©. »abiehban -abfenlic, a, ad. c. -abihaffvar; 
(n. Watem qui n'est d'aucun debit, qu’on ne peut ven- 
drer; -abjichrlid, a. ad. sansılessein, sausdessein 
preimddite, sansaucune vue ou Intention particnliere; 
-abjenderbar,-abfonderlich, a.adlinscperahle, 
“ment; zfeit, ſ. cᷣat de cequiest ins. -abıtreit: 
bar, a.ad. non contestable; Incontestable; -abtrag: 
bar, a. ad. cv. Schalten) qui ne peut pas dire acquit 
We; mauvaise detie; -abtreiblid, a. ad. indvi- 
table; -abtrennbar, -abtrenunlih, a. a. ad. 
inseparable, -ment; -abtretbar, -abtretlid, 
a. ad. incessible; das Naberrecht it =, le droit de 
retrait lignager est incessible; -abmwalhlidh, a. 
ad. qui ne sten va pas ü la lessive; -abmweistic, 
. ad. qui me peul pas öre relust; fine =e Forde. 
rung, eräunce qu’on ne peut pas reuier, qu'il faut 
payer; -abwendbar, -abwendlicd, a. ad. in- 
erilable, 

Un-adıt, fc. -achtfamtelt; -adtfain, a. ad. (m. 
Yet.) inattentif, inappliqug; ſ. Zes Betragen, son 
inaltention; 2. ehe gm achten, ſich zu betämimten) sans 
faire attention; =feit, f. inattention, inadver- 
tanse, ngarde, 5 -ahtung, fc. Witwan; zer 
voll, u. ad. peu respeelueus; qui marque peu de 
respeci,. qui manque de respect; a del, (Manage 
an Adet, unette Bei.) qualit« igaoble; 2, die -ateliı 
gen jur) les roturiers; -adelig, a. ad. qui n'est pas 
nobie; roturier, ere, -ment; 2. (einem Adeligen nit 
gebireud) qui n’apparlient pas aun noble; =t Bauern, 
Paysans qui n’appartieunent pas auın noble; 3. (dem 
Are nlbt angemeflen) qui ne convient pas ala noblesse, 
un noble; -äbnli, a. ad, dissemöladle; ie 
zwei Ehweitern) find ſich ſeht =, ne se ressemblent 
guete, sont bien d-s; (die Menſchen) find fich oft 
felbit ganz —, sont souvent fort d-r d’eux-memes; 
Ne it fich ganz = geworden, elle est bien d. de ce 

u’elle tal, Ge. =e Dreisede, trianglesd 5; =feit, 
. dissemblance, 6; -altend, -alternd, a. ad, 
qui ne vieillit pas; -älterlich, a. ad. qui ne con. 
vient pas à un pere, & une ınere; =e Örfinnungen, 
senliments qui ne sont pas d'un en ‚d'une mere; 
-anbaubar, -anbaulid, a. ad. qui ne peul pas 
etre eulive; -anbefohlen, a. ad. sans dire com. 
manıl ou recommande; -andacht, indevolion, f; 
-andähtig, a. ad. indevot, e, -ment; -Ander: 
bar, -anberlid,a,ad. qui ne peul pas etre chan- 
g&, qui n’est pas a changer; -auerfennbar, -an 
erfenutlic, a. ad. qui ne peut pas elre reconnu; 
anfabrbar, (nicht amgrfabren werden kinnen?) qui ne 
peut pas-Ötre mend en voiture; 2. (mo man mtr on 
fahten tarın ou lon ne prut aborder; inprati- 
cable; -anfehtbar, a ad. mist anf) inconiestable; 
qu'on ne peut pas attaquer 2; -anführbar, a.ad. 
eine =e Stelle Lin einer Schrift), passıge qu'on 
peut pas citer, allöguer; er übe, emicht zu Binter: 
) om ne simrait Maltraper, il ne se laisse pas 
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Man fche die Dan Eelte 47. 




















‚disputi, contestö; -abgefüßt, a.ad. sans ẽ tre edul- 
gorc; -abgerhan, a, ade. -abgemadıt; -abgetra: 

eu, a. ad. 1, Stuten) non Acguilid, paye; sans 
ee ..;2. (dieß Neid) iſt noch ziemlich =, est en- 


urthbeilt, a. ad. sans ätre juge; -abgewalhen, 
‘a. ad. qui n’est pas lavd; -abgemwandt, -abge 
wendet, a. ad. sans ötre detourng; einen mit en 
Augen amfeben, regarder qn fixement, sans detour- 
'ner les yeux -abgezahlt, e. -atsetragen (115 -a br 
benatig od. -abbängig. a. ad, irdenendunt, in- 
dependlaimment; er iſt durchaus =, il’est i. de qui 

s ce soft, il est absolument son moltre; einer 


den Geletzen =e Macht, puissance i-te des lo 
— — Er 





Renten od, Zinſen, renles non rachetables; =er ker. 


Un⸗angebauet 


attraper; -angebaucet, a. ad, x. Jettetu, fg: vom, 
Verſlaͤnde 2) inculte; heit, f. inculture, 1; -ans 
angebbar, a. ad. =r Gruͤnde, raisons qu’on ne, 
saurait alliguer, dire, qwil est impossible de dire, 
de donner; — a. ad. qui n'est pas_ 
rogne; ein er Apfel, pomme non mordue, dans la- 
quelle on n’a pas encore mardu; -angebroden,, 
& ad. qui u’cst pas encore entaind; eine =e Flaiche, 
— pleine, entiere, qui n'est pas encore enia. 
mie; -angebunden, a.ad. sansetre, qui n'est 
pas attache; -angefangen, a üd. sans ölre, qui 
n'est pas coınmence; -angefault, a. ad. (w. Arm 
ven sy 2aiu, ©, qui wiesl pas carid 5 -angrfeinder,, 
3.2d. von jedermann, sans que personne lui porte,, 
inimitie; -angefeuchtet, a. ad. suns ülre mouilld;, 
-angefenert, a. ad sans dire encourage, enllam- 
nd; -angeflcht,.2.ad, qu'on n’a pas implord, 
plie; fie har ihn = begmadigt, eile lu: a acorde 
sa geace de som propre mouvement, sans qu'il au 
qu’on la Jui demandäl; (er erhielt feine Begnadie 
gung) =, sans lavcir implorie, demandee; -auger 
fodren, a. ad. sans eire trouble, moleste, tende, 
attaquc; las mich =, laisse moi trauquille, eu repos;, 
angefragt, a. ud, sans aroir demande agn; au⸗ 
geirciien, a. ad. sans äre rogne; -angeführt,, 
a. al, sans elire allegud, cile; 34 on ne fail pas 
mention; ich laſſe dieſes =, je passe cela sous si-, 
lence; -angegrifien, a.ad, sans ütre, sans avoir 
ee atlaqud; -angebalten, a. ad. suns ätte, sung 
avoir eis arrẽtc; -ANgehöEt, a, ad. sans Eire oui, 
saus avoir die oul, Ecoute euenlendu; -angefauft, 
a. ad sans avoir dit achetd, sans Navoir acheie; 
“angeklagt, a. ad. sans öire, sans avoir die ac 
eusc; -angefieidet, a ad. non habille, en desha- 
bilte, sans ẽlre habille; -angefüudet, -auge 
tündist, a. ad. sans dire, sans avoir die annoncd, 
sarıs se faire, sans s'Cire fait annoncer; -& ugelegt, 
a ad. ⸗es Geld, argent oisik, naa jack, argent ınort, 
fonds morls; ein Ser Garten, jardin non arsangd, 
non plante; -angemahtt, a. ad. sans Üire peial 
ou barbouilld; (das Haus) ſad = weit beifer aus, 
avait be meilleure mine avant d’öire peinte ou har- 
bouillee; angemeldet, a. ad, suns ülre au sans 
avoir die annoncd; er trat = berein, il entra sus 
seine fait annoncer; -angemeffen, ad. fg: nom 
analogue, non conlorue; inconvenant; —T Aus- 
drug, expression incontenante, impropre; =t Be⸗ 
handlung, traitewent inconvenant; <beit, f. in- 
eonvenance, 5; -angemuthet, a. ad. sans ütre 
attire; sans Elre por Ay -angenehm, m ad. 
desagreable, -mentz dis iſt mir gar nicht =, eula 
ne m'est nullernent d., ne me dejlait, ne me disa- 
gree n.; = für dad Kuze, das Odr, d. & voir, ven. 
tendee; einem =e Dinge fagen, dire à qu des cho- 
ses d-s, desobligeantes; (die Stadt it ungelund), 
man wohnt dert ſeht —, on y esı fort desagreable- 
ment; ich muß immer das =fte rg c'est touj. 
sur moi que toinbent les choscs d-s; les desagre- 
ments sont louj. pour ınoi, sonl louj. ınon lot; diel 
⸗es (bei einer & ) erfahren, ausiteben, essuyer be de 
dissgrements dans 2; -angeorbnet, a. ad, sans 
öire range, sans &ire mis en ordre; -augepflanst, 
a. ad. sans ötre plantd; ein =er Sarten, Jardin qui 
n'est pas plante; -angepriefen, a. ad. sans eire, 
sans avoir Ed vanld, prisö; -angeprobt, a. ad, 
sans avoir Eid essaycz er gab ihm das Kleid = zu⸗ 
ruͤct. il lui rendit I’habit sans Havoir essayd; -als 
gerechnet, a. ad. suns Öire eompid, sans etre maie 
en compie; -aungeredet, a. ad. sans avoir did ap · 
pele, accoste; er ließ ihn = vorbeigehen, il le laissa 
passer sans Jui dire mot; -angerähtt, a. ad. in- 
tact, €; laß dad =, n’y touche pas; -angefchafft, 
a. nd, sans ölre, sans avoir ELE procure , fourni om 
acheie; beſſer hätte er die Dedienten, die Pferde = 
gelafen, il aurait mieux fait de ne pas prendre de 
mestiques, de ne acheter de chevaux; =anı 
gefhnitten, a. ad, sans eire entame; das Brod, 
der Kuchen ift nog =, Je pain r, n'est pas encore 
enlamnd; ein =e8 Stüd Beng, piece d’etoffe qui a 
töte et queue; -angefehen, a.ad. sans ölreregarde 
ou va; = legte er das Geld auf ben Thich, il mitl!ar- 
el la table, sans qu'oo le vil; ein =r# Blatt, 
je qu'on n’a pas regardee, vue; Chanc, nonobs- 
tant, malgre; = feiner vorigen Dienfte, saus con- 
r si- 





Un ⸗angeſehen 
sidererfsans dgard pour) ses se =» 
ligfeit ded Orte, sans egard pour (sans arait d 
Ta saintet du lien, non obstant Jar; = der Veri 
cousklirer la persanne, sans arception de pr, g' 
faire ar. de p; -angeieffen, -angeliedelt, 
a. nd. sansetre, guin'est pas domicilid; -ang eſteckt, 
. ad, non infeeto, sans ölre ow avoir t il, e. 
-anseapit; -angeitellt, a. ad. sans place, sans ötre 
place; -angeftochen.e. -ananepi; -angeittengt, 
=. ad sans effori; -angefiriden, a ad. im. rinem 
aufe) sans Äire peinte ow barbouillee; -augeitriet, 
a. ad. ein =er Strumpf, bas qui n'a pas encore eie 
rempietö; -angetaitet, a. ad. à quoi on n'a pas 
touche; er Fam = durch den Wald, il passa la foret 
sans Ölre, sans ayoir etö altaqud; = laſſen, ne pas 
toucher Ayz (eines Vteinung), ne pas choquer; (Die 
@hre), ne pas blesser, ef. antsien; -amaretri ehem, 
a. al. sans eire pousse; er thut nichts =, il ne fait 
rien sans ölre, & inoins d’ötre pousse; -angewmeiit, 
M. al. sans öre, sans ir «is blanchi; -ange 
zapft, a ad. cu. einem Fark) gıri n'est pas encore 
en perce; -angestigt, a. ad. sans ötre, sans avois 
td declare, denenee; sans Vavoir deelarue; ich laſſe 
den @lenden lieber =, Jaime ınieux ne pas denoncer 
ce miserahle; -an g ezogen, a.ıd.c, -amgetteiter; it. 
ef. anstehen; ich blieb von Ihren Me'yen =, ses attrails 
ne ın’atlirerent pas, ne firent aucnm eifet sur moi; 
angezündet, a.ad. non allımaz; -angreiftar, 
a. ad. inattaywable, imprenable, irreduisibie; (der 
Elus)mante ibn, lerendait, rendail sa position in; 
-anflagbar, a. ad. qui ne peut pas eire accuse; 
-anmiuthig, a.ad, desıgreable; -annebmbar, 
a;ed. inacceptable; non weoeptahle, non reeovable 
=Peit, f. qualit@ de ce qui est nr -annehmlic 
a. ad.c. -annetmtar 2. 0. -angenebtn; =feit, f. impos- 
sibilitd Maccepter ge3 combien pen ge est ac.; 2. 
(angenehme 5.) isagrement; -anpreislic, a.ad. 
mine peut pas ötre vante; -anfäfig, a. ad.non 
mirhe; -anfhanbar, -anfhaulid, a. ad. 
invisible; qui ne peut pas dire regarde, vaz -an 
f&einlic, a. ad. de nulle apparener, de peu d'..; 
peu considerable, ef. -anfeonith; -aniclägig, " 
ac, qui n'est pas invenif; =er Kopf, esprit non in- 
ventf, qui mest pas..; qui n’a point d'invenlion; 
-anfeblich, a, ad, qui ne peut pas ötre vu, re- 
garde; ⸗es Scheuſal, monstre dont on nersaurait 
' sonttenirlavne, Kaspect; -anfehnlich, a.ad. de mau- 
vaise mine ou apparence; qui ne donne pas dans 
la vu; peu enusidernble; Ses Geſchent, prösent de 
u d'ap.; Se Kleidung, chetifhabit; ein Heiner=er 
ih, un petit homme sans prestance, de man. 
veise pr. =feit, f. mauvaise pr.; it. «tat d'une 
chose qui a mauvaise mine ou ap; -anfpriiki 
a. ad. sans pretention; -anftand, indecence, mal. 
bennstete, ſz -anftändig, a. ad. malscant, mes- 
sant, indcent, mulhonnele; =e$ Beträgen, con- 
- duite indecente; =t Geberden, Stellungen, Werte, 
actions, poslures, paroles indecentes; (fine Schrif; 
ten) find voll =er Stellen, sont remplis d’indecen- 
ces; fich jehr = betragen, se com; rires:indecem- 
ment; es ift = ſich fo zu Heiden, il y a de la mes. 
wanca, il est messeant de 2; = behandelt w., eire 
trait@ malhonndtement; =feit, ſ. messcance, inde- 
cence, malhonmttete, 1; 2. (-aufiäntige Neußerung, HL.) 
indecence, scurnilite, K-anftellig, a.ad.mal-adroit; 
=teit, f. mal-adresse, 6 fr a. ad. qui ne 
che pas, qui n'est pas choquant ou scandaleux, 
ine blesse pas la bienscunce, Ühonnötete; =teit, f. 
non-indecence; -antajtbar, a. ad. qu'on ne dait 
pas toucher, sur lequel on ne doit pas mettre la 
main; -antragbar, a. ad. ıtas mice anaririgen mw, 
kann) qu’on ne peut pas offrir; an wendbar, -an: 
wendlich, a. ad. innpplienble; -anziehend, a 
ad. qui n'est pas interessant; -appetitlih, a. ad. 
m n'est pas apptissantz; it. degoütant; -arbeit: 
Ay a. ad, qui n'est pas laborieux; -argliftig, 
a ad. sans rue: -argmwillig, nad. qui n'est pas 
wmalin; sans malice ou malignile, sans mauvaise vo- 
donte; —— — a. ad. sans soupgon, non 
soupconnenz; -argmwöhnifch, c. -arsmignis; art, f. 
Ahbslehte Hrn manvais gene; 2. (angel an Urrigtein) 
‚impolitesse, f; (eines Aindes), nechanceis, f; 3. (fh 
bersafte Cbemahndeit, Melguna) mauvalse maniere, con- 
duite' ou habitude; sottise, 1; feine ablegen, sa cor- 
MOZIN DIET, Partie allemande, Tom. II, 
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ses manraises habil fie überficht ihren 
alle =en, elle fe, yeux surtoules les 
itises de ses enfants; 4. =, 68, m. fa. (-artlaer 
tenfch, -artiget Kind) mechand, m. cnlant; feiner =! 

taz -artig, a. Ad. vm., e; qui a de mauvaises 
Pebiunder ou inelinations; ein =er- Sommer, (ralter 2 
wmauvais, om. ei; ein Ses Mud, m, enfant, enfant 
wal eleve, mal morigend; Ses Betragen, proecde 
dcsobligeant, manieres impolies, deschligeantes; das 
iſt febe =, rela est fort impoli, malhonnete ; it, cin 
wen ſget frengenn Sinne; einem Schr = antworten, rer 
pondre a gu fort desohligeamment; einem = brgeg 
ten, desobliger gu; Ste And fihr =, daf Sie mir 
dies nicht ſagten, vous &tes bien m. de ne pus ın'a- 
voirditcela: =Feit, f. mechanente, f; caraciere m.: 
2. (-artize Sewherang. Frl Jundchincete, impolbtesse, f; 
-atbembar, a. d. qu'on ne peut pas respirer; -AB: 
bar, a. ad. qui ne peut pas ötre corrode, ronge, 
it. gravd, 












Umau, &$; e. Ha. (Fautittre b. Eüdamerita) unau; 


le puresseur de Geilan, le p. mouton, 
Un-aufbringiid, a. ad. ww. Mer) qu'on ne 


peut tronver, fouruirz diefe Summe it =, il est 


Impossible de trouver, de ſournẽt cette somme; ·a u f⸗ 
fällig, a. ad. qui n'est pas frappant, sensible; -aufı 
findbar, a. ad. intronvable; qu’il estimtpossible de 
tronver; -anffiibrbar, a. ad. im. Schauſrielen) qu’on 
ne peut pas danner ou representer; aufge bauet, 
a. ad. man lief das Haus =, on laissa In maison 
sans la reconstruine; - auf 9 eblübet,a. ad. sans se. 
panouir, sans ötre epanani; -anfgeboten, a.ad. 
sans ẽᷣtre convogue, coımmande; = faud fich ein gro: 
des Heer zuſammen, une grande armee se ressem- 
bla d’elle-möne, spantanement; sans qu’on rüt be- 
soin d’ardre 23; -anfaebrocden, c. -etreang -aufı 
gededt, a.ud sans re owmavoireie deeouvert; lat: 
ver den Todren =, ne deeouvrez pas le mort; -auf: 
qefädelt, a. ad. qui west pas enfild; -aufgefe 
dert, -aufgefordert, a. ad. suns y ötre appeld 
au inrite; de son propre chef ou monuyement; -Auf: 
aefühllt, a. ad.sans eire rempli; laſſet das Faß neh 
=, ne remplissez pas encore le tonneau; -aufgc 
balten, a ad. sans qu'on l’areötät, sans dire, sans 
avolrte arrötd; -aufgehellt, a.ad. quine s’celair. 
eit pas, qui n'est pas eulairci; (Das Gedeimuiß) blieb 
=, resia enche, me put ölre disouvert, celurei; 
-aufgeleat, a,nd. mal disposs; qui n'est pas d’hu- 
menr, dispose a faire ge; dazu bin Ib =, je n'y suis 
7 dispose; -aufgelöfet, a. ad, qui n'est pas de. 
ii; fg: sans ẽtre denoue ov deeompose 2; aufge 
macht, a. ad, einen Brief = jurüdidhiden, ren- 
voyer une lettre sans loavrir; ein =c$ Bett, (-aufı 
aeftingemes) lit qui n'est pas dresse; -aufgemtns 
tert, a. ad. sans Ölre, sans avoir Cie encourage, 
excite a tz -attfgeräumt, a. ad. derange; mal en 
ordre, en desordre; fg: = fent, ötre de mauvaise hu- 
meur; fa, avoir mis son bonnet de travers; -aitf: 
serilfen, a. ad. =er Sammt, velours ras; -auf 
sefagt,a. ad. qui n'est pas, qui n'a pas Ele con- 
tremande; -aufgeihnitten, a. ad. qui n'est pas 
coupe; eine ze Melone, melon entier, qui niest pas 
coppe, tranche, entame; -aufgeihoben, a. ad. 
sans diffirer; sans delai; -aufgcemwedt, a, ad. sans 
ötre eveille, reveillö; laffen Sie dus Kind doch —, 
n’eveillez pas encore Venfant; -aufbaltbar, 
-aufbaltfam, a.ad. qu'onne peutarröler; -auf: 
beblic, a. ad. =e Wirbindlichleit, engageınent in- 
dispensable; -aufbörlic, a. ad coniieuel, Perpe- 
ec, le, -ment; sans cesse, sans reläche, sans dis- 
continuer; ein —t3 Plaudern, bavardage c.; es reg: 
net =, il pleut continuellement; es bat = gereguet, 
la pluie n’a pas discontiaue; eine =e Pein, our 
ment c.; (die Kirche) dauert = fort, est indefectible; 
a Wahrheit) heitcht =, eit indefestible; =teit, 
. perpetuite, f; (der Kirche), indifeetibilite, 5 ·a u f⸗ 
flärbar, æ. ad. qu’on ne peut eclaircir, expli- 

er; -aunffmünflic, a. ad. qu’on ne peut 

inouer, delier; -auflösbar, -auflöslid, a. 
ad. indisroluble, insoluble; (die einfachen Beitand: 
tbeile der Körper) find =, sont in-v; =er Edinf, 
argument insoluble; (die Ehe) war =, etait in; ſich 
= mit einander verbinden, s'pnir indissolublement; 
eine =e Verbindung, union in.; =feit, f. indisso- 
labilitd, insolubilitf, f; die = des Silbers in Ads 


(9) Voyea la note, page 47- 
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nigemaffer, eines Satzmehles in faltem Waifer, 
"ind, de largent dans l’ean regale, Vins. d’une fe- 
eule dans l'eau froide; die = der Ehe, einer Hufgade, 
Vind. da mariage, Pirs. d'un probleme; -anfmerk 
fam,a, ad, inattentif, cf. -dienm —feit, [. mat- 
tention, inadverlance, mspplication, 6 fich =eıt ges 
gen feine Obern zu Schulden lemmen lafen, man · 
quer äses supdrieurs, manquer d’egardsenvers ses; 
-aufrichtig, a.ad.quin'est pas sincere, pas deoit; 
=feit, f. manque de sincerite; dissimulation, }; 
-auffhtebbar, -auffsteblid, a. ad. qui ne 
petit pas eire remis, differe; -anftreiblic, a. ad. 
qu’on ne peulirouver,se proeurer; -ausbilblid, 
a. ad, qui ne peut pas Ölre cultivc, perfectionne; 
2. «-auseräduch) qu'on ne peut pas represenier par 
des paroles ou imnges; -außbleiblic, ad. im- 
manqusble, -menl. es wırd,= peibeben, cela arri- 
vera immanguablement; -ausdebnbar, a.ad. qui 
n'est pas ductile, exiensible; -ansdentlic, a. ad. 
qu’an ne peul se representer, qui ne peut pas eire 
imagind; -außdeutbar, a. ad, inexplicable; -a u d= 
drudbar, ausdrudlid, a. ad. inexprimable; 
-ansfimdbar, a.ad. qu’on ne peut trouver; aus 
forfäbar, -ausforihlid, a. ad, inserutable, 
impenetrable, ci. -esfeitih; =feit, f. impenetra- 
bilne, 6 -ausführbar, a. ad. inerdentable, im- 
praticable; ein =er Plan, projet in.; Ihr Vor⸗ 
ſchlag it =, ce a” vous proposez la est imp.; 
=feit, F.impossibilite d’exdeuter une chose, f; -au#: 
fübrlich, a. ad. c. -nusfübebar: 1. (nide geming aus⸗ 
gefüseer qui n'est pas asser detailld; on il mangqne de 
deisiis, de eirconstances; eine =e Erzählung, his- 
toire qui manque de details, peu detaillee; auge 
gearbeitet, a, ad. qui n'est acheye ou fini, 
qui n'est qu'cbauche; -ausgebaden, a ad. qui 
n'est pas asser cuitz -ansgebanet, a. ad. (dad 
Haus) biied=, ne fut pas achevee, finig -ausge 
bildet, a. ad. meulie, sans culture; 1. Geiſt, ſ. Kor⸗ 
per iſt noch =, son esprit n'est pas encore formed, 
est encore inculte, som carps n’est pasencore denouez 
-ausgchrammt, a.ad.c. ausbrennen: eine =e Koble, 
um Hnmbart; -auggebraten, a.ad. a demi-cuit, 
qui n'est pas foul-an-fait rötiz; ·aus gebreitet, u 
ad. qui n'est pas dlendu, repanda; BI. ein Adler mit 
=n Fligeln, aigle vol plie; -ausgebügelt, a. 
ad. qui n'est pas repassc; sans elre repasse; ⸗a u Be 
gebürſtet, a. ad. sans ötr« hrosse, qui n'est pas 
brossö; -ausgedebnt, a,ad. indiendu; -ausges 
fegt, a. ad. sans etre, qui n'est pas balaye, -autße 
gefertigt, a. ad. der Beſehl iſt noch =, lordre 
n'est pas encore expedie; -ausgefiicht, a. ad. 
(a einem Tele) qui n'est pas depeuple (de poisson); 
-ausaeführt, a. ad. non exdcute; il, sans ötre de- 
taille; der Vefebi biieb=, Nordre ne fur point exe. 
ante; er lieh mehrere Säge in feinem Bnde =, A 
ne fit qu’efileurer cerlains points de son live; au⸗s · 
gegeben, a. ad. =ed Geld verrechnen, porter em 
compte de l’argent qu'on m'a pas depense, eniler la 
depense; -ausaeglihen, a. ad. ein =er Streit, 
un differend qui n'est pas aplani; -ausgefämmtt,a. 
ad. mit =en Haaren ausgeben, sortir sans se peigner, 
sans s'ötre peignd, sans avoir peigne ses chevauız 
-ausgelleidet, a. ad. sans ter, sans avair Öld ses 
habits, sans s’ötre deshabille; -auggefoct, a.ad. 
im’est pas assez euit; -ausgelefen, a.ad. sans 
tre Irie,öpluche; il, sans ötre choisi; au dnelichen, 
a. ad. qu’on n'a pas preie; Ses eld, argent oisif; 
-ausgelöfcht, a. ad. sans ötre, qui n'est pas eteint, 
=e Bichſtaben, lettires qui ne sont pas, qu'on n’a 
pas effaceos; -au ggemacht, a. ad, =e Nuſſe, Bobs 
nen z, noix non &oalces, feres non donssees; fg: Die 
Sache blieb =, V’aflaire resta indeeise ; 4 iſt och 
=, öbr,ilestencore incertain, sig -ausgemahlt, 
a. ad. sans ötre acheve, sans re tout-a-fait peint; 
ein =e# Stuck, peinture qui n'est pas finie; au⸗ 
gemeileu, a ad. sans öire, qui w’est pas ınesung; 
ausgenommen, a. ad. saus exceplioun, sans ex. 
cepier; -andaepadt, a. ad. sans ötre dehalle, depa- 
quete ; laffer den =, me de) tez pas le 
coffre; -ausgeplandert, a. ad. bei ihr bleibt 
nicht =, elle ne manque pas de redire tout co qu’elle 
sait; -Audgepußt, a. ad. öire neltoye; das Zim⸗ 
Jin = laflen, me pas nettoyer la chambre; -an ds 
geräumet, a Tl Haus, maison qui w’cst 
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pas encore videe, degarnie; ein =er Brummen, un 
prits qui w’est pas cure; —Ausgeſch aften, a. ad. 
Cusdıt ausge,. nicht valltemmen 3. qui n’est pas bien fait ow 
ford; -ausgeihloifen, a, al.sans etreexchs dee; 
ex i von der Geſfeilichaft =, il n'est pas exelu de 
lag; -auggeihnitten, a ad. Do. =e Blätter, 
feuslles indivises, entieres; ⸗Au sgeſetzt, a. ad. (m. 
eltene seite) sans avoir eis expnse; _. (-umlerbre@en: 
et. thun, faire ge sans disconlinuer, sans interruplion; 
Die Stunden blichen ==, les leyons ne farent pas aus · 
‚ndues: =(arbriten), sms cesse, sans reläche;- au 8: 
geiöbnt,a.adsansetre reconeilie; -ausgeipanht, 
a. ad. sans etre detelt; -auggeipült, a, ad. sans 
eire ine; -ausgentattet, a. ad. sans dot, sans 
öire dote; -ausgeftrihen, a. ad. qui n'est pas 
eflaci; -ansgefnngen, a ad. (mas ts zu Ende 
gelungen; ein Ses Lied, chauson qui n’a pas ei chan- 
tes em enter; 2. (micht arıa beiusgemp qui n'est pas, qut 
n’a pas etdassez celebre par le chant, pasassez chanie; 
-ausgetilgt, a. ad. qui w'est pas aboli, exlerini- 
ne, exlirpe; -ausgemarhfen, a.üd. qui n’a pas 
sa croissance, sa erue; -außgemählt, a. ad. sans 
etre choisi, sans choixz -audgemedfelt, a. ad. 
sans &trechange, echange; aus glerm bar, a. ad. 
innecommodable; -audgezahtt, a, ad. sans Ülre 
pays; -andgezeidnet, a.ad. sans elre diztin 
guc. signald; AU 6 Elagbar, a. ad. w. Sauuden) 
inesigible en justice; auslegbar, -le lich, m 
ad. inexplicable; -au slerndbar, a. al. (m einer 
Kiffenfchait 2) qui ne peut re nnd 
lösbar, -nusiöslidh, a. qui ne peut pas 
“re change ou echange; ⸗·a usiöt bar au 6: 
Löichlich, a ad. incffagable, inextinzuible, inde· 
lebile; =e Sarift x, ecriture e in; =t8 geuer, leu 
inesüinguible; =e Tinte, enere indelebile; das if 
mit unausloiblicen Fügen in mein Herz eingegta 
ben, cela est gruve dans mon cur en trails inef- 
fagables; (das Satrament der Taufe) drüdt einem 
—en Karalter auf, Ampriwe un caractere indelebilez 
al eit, deines Zeihens 2) Findelebilite, ſz (des gries 
Diſchen Feuers x) inextinguibilit, 5 -ausmes: 
bar, a. ad. immensurable (pu.), inoommensurable; 
z#eit, 1. smweier Gröhen mir einerlei Maße, in- 
eommersurabilit€ de deux grandeurs, 5 -ansred: 
Li, a. ad. c. -anöfpredtih; 2. Eelae Aubtede gefisten?) 
inexeusable; -audrottbar, -autsrottlid, *. 
ad. qu'on ne peul deraciner, extirper, exteriniuer; 
-augfehlid, a. ad. qu’on ne peut suspendre, die 
eontinuer; -autföhnlik, a. ad. irreconciliable; 
-ausfpreblid, a. ad, inerprimabte, indieible, 
ineffable; ein =er Schmerz, Ses Elend, une joie, 
une misure indieihle; ==e Gefuhle, sontiments (nex-4; 
Ses Eruhen, gemissements inenarrebles; ih = 
feesen, avoir nme joe ärer.; die =e Größe Gottes, 
la grandeur ineflable de Dieu; (Paulus) jah =e Dins 
ge, yit des choses inenarrables; fett, f. ineffu- 
bilitd, 6; die .. der Weisdeit Gotted, Fin. de re 
-ausfieblid, a. ad. insupportabie, ment; =tr 
Schmerz, Menih, douleur, homme ins; fie jang = 
fledt, elle chanta insupporlablement; =feit, 1. 
qualite de ce quiest ins; -austilgba tr-anstilg: 
lid, a. ad. indelebile, ineflacalle; Ses Feurt, feu 
inextinguible; =feit, f. indelehilite, 5 -audtreil 
Li, a. ad. quWiomne peut chasser; -ausweih lid, 
& al. inevitable, t; bad wird dir = wißerfab: 
zen, celo votıs arrı ineritableinent; -aus wild: 
Hi, a.ad. inefacable;-auısgudendend, a.inexpri- 
able; -ausz;uforihend,a.impenctrable, inseru- 
table; -bändig, and. indormptahle; it. indireiplina- 
bie, effreng; ein =e# of, cheval indo.; er it gay =, 
A est tout-a-falt indo.; er Menſch, SZes Aind, hom- 
ne indir., intraitable; enfant indir.; er iſt wie ein 
ed Pferd, c'est un, (il fait le) cheval echappe; fa. 
=er Hunger 2, faim excessive; = faufen, böire ex- 
cessivement; = laden, lanfen, rire & gorge deployce, 
courir db toutes ses forces; =feit, Pan, hu- 
meur farouche et indo.; asperitd de caractere, 6 
-barmberzig, a. ad. impiloyable, ment; jie 
wurden — bebandelt, ils furent irai pitoyable- 
„ ment; fa. er ſchreit =, il orie de toutes ses —— 
tue ui⸗e; =teit, f. caractere imp.; -bärtig, a. 
ad. sıns barbe, imberde; Bo, =e Pflanze, plante I 








‚=teit, f. etat de celui ou de ce quiest &; -ban, |empennee; -beiledt, 


Un bau ®) 


laisser un champ inculte, en friche; 2, terro in⸗ 


culie qui se trouve sous le terreau; daueriſ d, 
a. ad. nom agreste, non raslique; qui nn pas des 
manjieres rustres, rustigues; -bAnerlic, a. ad.qui 
u'est pas Jun paysan, d'un hamme rustique; qui 
w’appariient pas a Petat d’un paysan; -baniıd, 
a,ad. (ev, Faern) inculte, en friche; 2. (m. Gerauten, 
en maurais einl (dag Haus) it in Sem Stande, 
n'est pas (tenue) en bon eat, n'est pas entreleuue; 
-bauluflig, a. ad. qui n’nime pas A hätir, qui 
n’a point enviede bar; -baumiürdig, a ad. 
qui ne vaut pas la peine de l’exploitalion; 
-beuctet, a. ad. qui n'est pas, qui ma pas eie 
remarqus, olservi; -Deamtrer, a. ad. sauseanploi; 
=er (Gelehrter), ..prive, qui mene une vie privee; 
-beautwortet, a. ad. sans rüponse; ven Brief 
ließ er =, la letire resta sans reponse; il ne repun- 
dit pus ä Ja letire; -beantwortiid, a. ad. & 
quoi on ne jieut repondre; qui ne sauflre ou w'ad- 
mel point de repouge; -bearbeitet,/a. ad =t 
Seide, soie erue; =er Hanf, chanvre cru, ou en 
masse; =er Stein, pierre brate, verte; fg: Das Zrid 
diefer Wiflenihaft iſt noch =, cette science n'est 
pas encore cultive; -beargmwobnet, a, ad. sans 
soopsonz -bedgdei, a. ad, sans toit, sans asile; 
-brdadt; v. ad. inconsidere, -meat; = handeln, 
agir inconsiderement; 3. det ⸗/ Die = ei, incom- 
sideration, I; -bedäcdtig, od. -bedadliam, a. 
ad. inconsidere, -ment; indiseret, te, -ment; =t 
Diede, Handlung 2, propos ı in. ; fie iſt, handelt 
fchr =, eile est tres.ineonsiderce, elle agit tr&s-in- 
considerementz; =feit, f. inconsideration, 5 -be: 
dantfam, c. -teridta; =t Handlung, action 
ide; er Meuſch, homme d., malavise, indis 
\eret; er bandelr (ehr, il agit res inconsidere 
Imentz fett, inconsideration, indiseretion, f 
-dDedantt, ad. sans remercier, sans avoit remer- 
eid ou fail ses remerciments; -beda nerlic, a. ad. 
qui n'est pas diene d’ötre plain; -bedeut, a.ad. 
devouvert; mit em Haupte, nu ke, le nue;-be 
Deutlich, a. ad. sans hesiter, sans balancer; Das 
ift eine =e Sache, la chose n'est pas suspecle; 
ne souflce ancune dilfieulti; -bedeutend, a4. 
ad. üi ont, de de considiration, dim- 
porlanee; =te Worte r, paroles t insigrifiantes; 
em er Verluſt, perte i-e; eine Se Mieſte, mine 
ie; er bat eine jehr =e Miene, il a Ja mine bien 
iminee; f. Einfluß iſt =, son inlluence est peu im- 
partante, il apeu d’intinence; -bedenrenbeik, 
nsigniianee, fi -bedeutiam, c. -tteutend; 2. 
ner möcht bedeuten tafen2) indecile; ich bin micht =, 
je suis docile; j'aiıne qu’on m’instruise; =frit, f 
insignifiance, I; Die =teit feiner Gefihtsbildung, 
Vi, de eg; bedingt, -bedinglic,. a. ad. absolu, 
- ment; sans Testrielion, sans condilion; Pra. pur elsim- 
ple; purement et sımplement; Phi. =rs Suirengeieb, 
Hnfichtgeber, Vinperatif eategorique, absolu; =er Ge 

| borjam, obdissance absolue, entiere; -bedungen, a 
ad. sans marchander; >. ımlaır gerumgen) qui n'est pas 
engage, loud; it. c. -beeingts -bedürflig, a. ad. 
qui n'a pas besom de 2; -beeidigt, a. ad. ünser- 








ment, non sermente, non assermente; ein =tT|sa 


Prieder, prötre 4; -beerbt, a. ad, sans lignce, 
‚sans heriliers legilimes; -beerdiget, a. ad. sans 
sepulture, sans eire enterre; -befäbiget, a. ad. 
|sans avoir les qualites necessaires, requises; «bei 
fabrbar, a ad. zer Weg, chemin impraticable; 
-befabren, a, Mar. (iv. Sceltuten) inexperimente; 
-befang, £6, sp. c. -befangenuelt; -befangen, 
a. ad. von Etreit =, hors de toute dispute, sans 
etre impliqgue dans auenne dispute; 2. (fi v. Sorui⸗ 
theilen 2) non preoceupe, non preveru; sans preoc- 
cupalion, sans prevention; ein =ed Gemuth, esprit 
non preo,, non prev. ; = (fprecben, bandein), sans 
partialite, ouvertement; = (vom et, urıbeilen). sans 

nöoccupalion, sans prevention; er War ganz =, N 
#tail de bonne foi; il ne pensait pas A mal; (fie er⸗ 
zählte ung) gan =, was fie tbat, tout innoeemment, 
naivement ce r; heit, f. disposition d’un esprit 
non-preo., non-prev., 1; it. naivete, fi -befefti 

et, a. ad. non fortilie, sans fortifientions; Bes 

tedert, a. sans plumes; =er Piell, Heche non 
a. ad, saus tache, sans sonil- 


68; e, la non culture; ein Feld in = fommen lafen, Hure; fg: ein =ed Gewiſſen hr avoir lame nelte, 


) Man fehe die Met, Erlie 47. 





gend, 





und efleckt 


Ser Lebenswandel, vie sans tache; Se Tu⸗ 
verlu sans lache; fie hat ihre Tugend = er: 

Iren, elle a conserve sa verta inlacte; eine =t 
Jungiram, vierge chaste; die =e Empfängniß (der 
Feil. Sungfrau), la conceplion iuminaculee; ein Ses 
























































Ehebett, cuuche nuptiale qui n'est pas souiliee; bes 
folgbar, a. ad. qu'on ne peut suivre, imiter; 
-beförderlicd, a. ad. qui n'est pas Invorable, qui 
ne favorise pas; befördert, a. ad. (v. Waaten 
sans etre expedice; Gon Perſonen) sans avancement 
-befreumdet, a. ad, sans amis; -befriedir 
gend, a ad, insufisant; =e Antwort, ze 
ponze d=e, peu salisfaiiante; -befriediget, a.ad. 
peu satisfait; = von dannen geben, s'en aller pea 
2,sans elite a; -beiriediic, a, ad er Menſch. 
homme difheile à contenier; -befrumtet, a ad. 
qui n'est pas feconde; -befugniß, L. incompsı 
zence, f; die = bezeugen, über Me = ertennen la 
len, soutenir, faire juger Win; -beiugt, a ad. 
qui m’est pas en droit de faire ge; incompetent; 
incomprleminent; Ser Richter, juge ise.; in dieſer 
Sache wurde er Weite erfannr, 
compelemment jugee; =heit, f. Incompetence, & 
begabt, a, ad. sans dons (de la nature £)% ik. © 


cause a ele im 


aba begangen, m. ad. (p. da.) =er Mad, 


sentier ou l'on ne passe guere ou point; ed Felt, 
füte qui n’a pas etc, qu’on n’a 


eelehrce; bee 
yehrig, & -kesehrtic a); -begebrlich, a. ad. 


qu’on ne peut pas dösirer, demander, pretendre, 
exiger; 2.(nkdit gewohnt zu begebren, deſſer: -begehrlg) qm 


n'est pas exigeant; «begehrt, a. ad. sans lavoir 


demande; -begierig, -begierlic, a. ad. qwi 


n'est pas desireux; -Degleitet, a. ad, sans suite; 


sang ölre acconpagnc; = gehen lafen, laisser aller 


qn sang le recondwire; -begiüdend, a. ad. qui 
ne porte pas honheur; =? Yiebr, amour malkeureux; 
-beglüdtbeit, f unferer Lage &, notre neo 
reuse sitaalion 2; sort malhenreux, ou iln'y a riem 


Ihwareus; -begnäglid, -beguügfan, a.ad. 
difficile A conlenter, qu'on ne peut 
-begonnen, a ad, (dad Merk) i 
pas encore commeher; -begreifbar, -begreif: 


eontenter; 
tod =, n'est 


lic, a. ad. inintelligible, inconcevable, ineompre- 
hensible, -ment; Ser Gab proposilion incom., ini., 


ulseure; ein ed Geheimniß, myslere incom.; rin 


—er Menid, hamme incon., incom.; (ex beträgt 
fin) auf eine =e Weile, incomprehensiblement; (sa 


conduile) n'est incom.; je me comprends rien ä »; 


eine =e Kübnheit, hardiesse incon.; =teit, f. in 


comprehensibilite, f die „. Gotreg, line. de Dieu zz 


2. (=e Sachen die keiten des Chriſteuthums, les 
mysteres de la religion chretienne; -begrenzbar, 


a. ad. qu’on ne peut limiter; -begrenzt, (be 


grenjlicb), a. ad. sans hornes, limited; —eB Held, 
champ non borne, qui n’a point de barnes; (dad 
Feld der Mernunftforihung) iR =, est ü-e; =e Oi: 
te Gottes, la bonte ste de Diva; beit, f. feines 
Slüdes x, son bonheur e sans bormes; -begrifs 
fen, a. ad. non compris, sans ötre ..; -begrüns 
det, a. ad. non fonde, depourru de fondement; 
-begrüßt, a.ad. er lieh ihn = vorüber, il fe Ini- 
ser sans le saluer; -begütert, a. ad. sans 
biens-fonds, sans fonds de terre, sans inmeubles; —e 
Kamitie, famille sans biens; -beivaaret, a, ad. 
sans Bi it. sans cheveux; Bo. glabre, sans poil; 
impubeseent, e; -bebagen, oc, Min: -bebags 
tich, a.ad. ineommode, Jdrsagrenble; ein =e8 Ge- 
fübl, un sentiment de malaise: es ift mit =, je suis 
mal A won aise; =feit, f. malaise, deplaisirz; in- 
eommadite, f; -behaltbar, a. ad. qu'on ne peut 
pas garder reienir; -behalten, a. ad. qu'on n’a 

pas garde, retenu; -bebältli, a. nd. in Perf) 

qui retient diffieilement; ie. Faten) difhieile a reie- 
nir; Namen find ihm =, il reiient d. les noms ı; 
-bedarriic, a. ad. qui n'est pas perseverant, fer- 
me; -bebanen, a. @. Ereinem brut, ez -bebanpts 
bar, m, einer Meltung 2) insoutenable; (u. eintr 
Feftung) ou l'on ne peut se maintenir; sans defenise; 
-bebanfet, a. ad. sans maison ow domicile; noh 
domieilie; -behäntet, a. ad. sans peau; -bebelf, 
mal-adresse, coutrainie, ſz pesanteur de corps om 
despril; -bebelflii, a. ad. mal-adroit, eontraint, 
laurd, pesant; -beberrfhbar, -beberrfhlic, 
a. ad. (p. fg:) indomptable; qu'on ne peul vaincre, 





Unsbeherziget 


dompter, maitriser, -bebertiget, a. ad. ı 
ou avoir ete, sans l’avoir considere, examind, 
en consideration; -beberzt, a. ad. sans 
sans com; -bebolfen, a. ad. (m Park.) 
Tran & Eye zheit, * evein ·be h uů 
‚m ad. peu office; ſich = zeigen, imam · 
ter pru 0; * © are =feit, Pdkobligean- 
or, f; it. c.-bebeil; -bebirer, m. ad, (u. Paten ec) 
qu’on ne päture point; 2. {-bewadhe) sarıs gerde, ui 
n'est pas garde; -bebutfiam, a. ad. incunsiddrd, 
ment, iinprudent, - minent, sans eirconspechian; eiue 
Se Rede, discours in; = (preben, parler in-ment; 
=feit, &le mangue de circomspeclion; incanside- 
ralion, 5 mit... reden, parler aveo ..,. 0. =; 2 
Et Biete parole in-de; uüd ®, ad. qu'on 
me se rappelo pas, dont on ne se souvient pas; 2. 
Kleinen Beifall vertanend) sans domner son — 
Dekaumt, a. ad. incounu,e; ein =er Menſch, ein 
ser. home i.; un ö.; =e Lauder, terres i-es; dus 
It mir =, je lignore; je n’en sais rien; es tauu 
Ihnen mit = f., daß r. vous ne pouvez ignorer 
ee; dee Vorgang tft ihm =, Pra. il est ignorant 
fait; dag find ibm Se Dinge, il ne connait rien 
A tout cela; der =e Tauber, Im. (espöce de plon- 





—* 





eon teös-crainäf); fe ein dunteles nnd es Keben | proy 


Übren, mener une vie obscure et ignoree; =hett, 
€. in einer ginetlihen =beit leben, vivre dans une 
heureuse obseurite,; =[baft, f. defaut, manque de 

"oonnaissance; aus ⸗ſchaft mir der S. muß ihn ne 
oounaissant point l'aflaire, je dois 2; welde Sſchaſt 
mit den gewohnlichſten Dingen! quelle iguorance 
dans eg; -befebrbar, a. ad, inconvertible; incon- 
vertissable; -befebrt, a. ack non correrli; ein 
=rt Sinn, ein =es Leben, esprit immortilie, ame 
enmorlifide g5 -befehrlic, r. -trietitun -beftes 
let, a. ad. sans plumage; fg: fa. imberhe; bes 
keit, aud. Bo. treistor incalice, e; -befleider, 
a. ad. sans ötre vetu ow habille; -beflommen, 
a. ad. sans avoir le carur serre, oppresse; -befrengt, 
a. mL non marque d'une eroix r, el. beireupen; 2. 
qui n’a point de croix ow de decoration; -beirie 
get, s. ad. oü l'on n'est point en guerre, ou il 
n’y apoint de guerre; -befrittelt, a. ad. sans 
äre eritiqud; einen = laffen, ne pas critiguer qm; 
-betümmerniß, f. Vinsouciance, 5 -betüms 
mert, a. ad. insonciant; er ift fchr =, il est fort 
ia, d'une grande insouciance; fepen Sie beöbalb=, 
n'en soyer pas, ne vous en mellez pas en peine, ne 
vous en soucier pas; =heit, f. insouciance, f; -be: 
-Zuttet, a. ad. sans froc, qui ne porte pas le froc; 
„beladen, a. ad. sans charge, A vide, saus ätre 

&; -belarpt, a. ad. sans masque; -belaftend, 
En sans eire A charge, sans imposer un fardeau, 
une-charge; -belaftet, a. — n'est pas char· 

Kr ef. beiden: -belambt, a. ad. sans feuilles; ef- 

feuillö; belebt, a. ad. inunimd; der =r Stein, 
la pierit in-e; fg: ein =er Menſch, homme in; 

heit, f. margne de viraciti; -beleabat, a. 
inaccommodable;-betebrt, a. ad. sans instruetion; 
qui n’est pas instruit; -beleibt, a. ad. qui n'est 
pas fort de corps; maigre; -beleidiget, a. ad. 
sanı äre oflense; sans l’offenser; -belefen, a. ad. 
sans lecture, qui n'a point de lecture; heit, f. 
manqus de lreture;beleuchtet, a. ad.sans ötre,qui 
wert pas eclaire; belieben, n.oMiken; -belichtg. 
a. ac. c. wien; beliebt, m. ad. qui n'est pas ai 
me: er it gar nicht =, 00 l'aime asser, il est asser 
sind; -belobnbar, a. ad. qu'ön ne peut rieom- 
pemer; belohnt, a. ad. sans recompense, 
non rricompense; gute Dienite micbt = lafien, 
recompenser les hans services; -bemanınt, a. 
ad. ein =ed Schiff, vaisseau non emmarind; -be 
majtet, a. ad. sans mäls; -bemerfbar, -be 
merflib, & ad. inaperrevahle, imperceptihle; 
dem Blide =, im, im. aleil; =teit, f. qualite 
de se qui est g; -bemerft, a. ad. ina 
een 2), sans öire aporou; ich fann nit = 

en, daß 2, jene puis me dispenser d'observer, 
de remarquer que gz heit, f. in gluͤclicher = le 
ben, vivre dans une heureuse obswurite; -bemit: 
belt, a. ad. er. Pers.) sans fortune, sans moyens, 
sans biens; er it nicht =, il a det bien, o’est un hom- 
me aise, qui a de quoi; -bemüber, a. ad. sans 





= 





peing; -benahridriget, a ad. sans avis, sans eine Se Jungfrau, une vierge; fa, une pucelle; bez 








AUnbenamt (*) 


nce, sans ätre averli; <benamtt, a. ad. 
ind; sans nom; benannt, a.al. innomund, 
Beni dat, contrats d-ds; Aritlı. =e Zahlen, nom- 
res indelinis; -beuebelk, a. ad. sans bronillard; 
2. ſa.d truaten qui n'est pas ivre; -benehmen, 
n. mauraise conduite, 5 -benehmlid, a. ad. sans 
manieres; -beneidet, m. ad, sans ütre envie;sans 
exciter l’envie; er iſt = glüdlich, il est heureux sans 
ätre envic; -benennbar, -benenntid, a 
ad. qu'on ne pen pas nommer, a quoi on ne peut 
as donner de nom; -benommen, a. ad. Io. 
—e Ecrötiinge, Hans brats; dag bleibt dir immer 
=, twerweort cela vous est touj. perimis; -bend: 
tbigt, a. al, dont on n’a pas besoin; ich bin dei: 
fen =, je n’en ai pas besoin; -benügt, a. ad. 
sans en avoir profite, aaus en avoir tird de l'avanta- 
ge er ließ die Örlegenbeit = vorbeigehen, il laissa 
passer laccasion sans en.prafter; -beguem, a. 
av. incommode, -emenl; = wohnen z, eire loge 
ineowmodenent ;; Se Kleidung, habt 2; =er Wa: 
gen, Weg. veiture d., chemin malsis‘; es iſt mir = 
auszugehen, cela m'incommode, me gene de sortir; 
zu =er Seit, A une heure ie; (ju dieſem Gebrau⸗ 
übe) ift Died Wertzeug =, cet instrument n'est pas 
mean mheit, Loc. zeibielg -beguemlicd, 
c. -beauem -beguemitchleit, [. ineommodite, 
f; (einer Mobnune, Lane z), Pi, 6 wegen =feır der 
Zeit und des Ortes, A canse der desavantage du teinpıs 
et du lieu; 2. (-beaiemer Uneſtand. raten © % eine 
ſcdlechte Wobnnug F eine große =, c'est une gran- 
de j. que d’etre mal loge; die =en der Reiſe, les 
i-s du voyage; einige = fühlen, eprouver, sentir un 
malaise; -beratben, a. ad. sans conseil, sans 
prendre gonseil; 2. Cauegeſtattet qui n'est pas enco- 
re dote; it. (-werdekraigen) qui n'est pas encore ına- 
rie, etabli; -beraubt, a. ad. sans ẽtre vole, 
pille; =e Nöthe, (dei den Krapptereitern> garance non 
robee; -beraufct, a. ad. sans dire wre, enivrd 
-berehbar, a. ad. qu’onne peut räteler; -bere: 
chendar, a. ad. incaleulable; -berebnet, a. 
Ad. non caloule; -berecdhtigt, a, ad. non autorise 
Ar-beredet,a. ad, er. thun, ſaire qe sans y aroir 
etc exeild, de son proprt mouvement; er kann nichte 
= lagen, il (aut qu'il eritique, bläme tout; es bleibt 
nichts von Allem =, was er thut, on erilique ton 
ce qu'il fait, on le sur tout ce quil fait; 3. e. 
breit; -berediam, -beredt, a. ad. elo- 
went; peu disert; =teft, f. le manque, le defaut 
"eloquence; -bereigbar, a. ad. on l’on ne peut 
pas voyager; -bereifet, a. ad. ou l’on n'a pas 
voyapı; ou personne n’a encore voyage; -bereit, 
a. ad. zu et., qui n'est pas porie, dispose, enelin Art 
it, pas prẽt, pr&pare & 2; qui n'est pas pri; her 
reitet, a. ad. saus ötre prepared; = zit einer ©, 
icreitcn, entreprendre une affaire sans avoir fait 
les preparatifs neoossaires; -bereitfchaft, f. le 
manque de preparatißs; Eat de qm qui n'est pas pre- 
eags bereitwillig, a.od. qui n'est pas pröt 

A gj qui m’est pas officieux; pas empresse äy =feit, 
f. le manque drempressement Ag; -bereutet, a. 
ad, dont on n’a pas eu de repentir, de douleur, 
Jont on ne s’est pas repenti; -bereute Sünde, pe- 
chy dont e; -bergtg, a. ad, (w. einer Gegend 2) uni, 
sans montagnes; eine =e Begmıd, une eonirce unier; 
-berichtet, a. ad, come Merime, Macheiche) sans 
avis, sans informatioa, sans ötre »u aroir cite infor- 
me der; 2. (e, Kranten g) sans avoir communie, sans 
avoir regu la commnunion; -bericdttiget, a. ad. 
to. einer &.) indecise, iadeterminde; qui n'est pas ler- 
minde, accommodee; tv. einem Jebier nom corrige; 
». Schutten) non pay; (db. Fablungen) non effeetus; 
-beritten, a. ad. (w. eimem Wear) ou lon ne passe 
pas a cheval; 2. (v. erden) neuf; 5, G. eltern ) 
aA a non ınonles; sans chevanx; -berufen, a 
. sans öre, sans avoir die appelc, mande; 2. (obs 
se Beruf) sans voealion; -berubigt, a. ad. sans 
ötre (ranguillise, sans repas; -berühmt, a. ad. 
sans renam, sans renominee, sans repulalion; -bes 











rübrbar, a. ad. quion ne peut pas taucher; bes | fi 


rübrt, a. ad. ım. einer Summe 2) intact, e; Die Pa: 
ftete blieb =, on ne toucha pas an päte; fg: ein 
noch =er Gegenftand, maticre intacte; et. = Indem 
passer ge sous silence; ne pas faire ımention de g5 








(*) Voyer la note, page an. 


un⸗beſchadet  5r 


ſch adet, ad. sans prejadice de g; sauf ge; sans 
fsire tort ar; = feiner Ehre, feiner Netter, sans 
pP. 2; saufson 1; unſerer und dis Andern Gerechtfa⸗ 
me in jedem andern Falle .., saul en autre ouose 
notre droit, et l'autrui en toutes; -beichädigt, 
a. ad. sans &ire endommage; en son enlier; sain et 
sanl; -beiäftigt, a. ad. inoccupd; sans wenpa- 
tion; -beidämt, a. ad. sans (avoir) honte; sans 
tre honteux, confusder; -Peibattet,a. ad. sans 
ombre,nu, decouvert; befaßt, a. ad. sans payer 
dWimpöts, de droits; -befbanbar,-Deihaulid,a, 
ad. yu’on ne peul regarder, voir; -befdtetd, igno- 
rance, f -beideiden, a.ad. G. Per.) immader- 
te, indiseret; = ipreden, parler immadesteinentz 
=e Korberung, pretention in-dte; heit, f. imma- 
destie, indiseretion, F, er trieb feine = bie, il pous- 
sa Wim., lind. jusqu& g; 2. (=e Sanet, Hıufcneg) 
indiseretion; action, parole immodeste, indiscrete; 
-beihen ft, a. ad. sans avoir recn aueun present; 
-beichienen, a. ad. sans äive eulaire; -befhiffe 
bar, a, ad, =e8 Meer, mer innavigable; -b es 
fdifft, a. ad. ou l'on n'a pas navigud; bes 
fbimpft, a. ad. sans Etre, sans avoir ete insultez 
-befblagen, m. ad. cv. Pierten) non ferre; qui 
n'est ferrä ; @v. Affen) mon garni, sans ferrurez 
Charp. Ses Holz, aeelches ech feine inte hat) bois 
en grume; -beihmiert, -beibmußt, a.ad. sans 
tache, sarıs ẽtre souille, lache ou graisse; -beihnitr 
ten, aad.=eg Bud, livre non rognd, non dbarbi;=e 
Mine, monnaie nom rognee; it, hi. ineireoneisz 
fg: =e Nation, nation incireoneise; ein =er, un 
ineirconeis; = am Herzen, an den Ohren, Lippen, 
in. de cur, d’oreilles, de levres; fa. =er Jude, (ein 
gevtuufhehtlger « Chris um vrai juilz beit, f. incir- 
concision, 5 -beihelten, a. ad. irre, rochable, 
„ment; ein =er Man, Lebensiwandel, home, vie 
ir; = leben, vivre irreprochableinent; -beich o= 
ren, a. ad. non tondu, rase, tousurd -Defhrint 
bar, -beihräntlih, a. ad. sans pouroir 
eire bornd, limit; -befbränft, a. ad. illimi- 
ed; =er Raum, espace ül; Ser Herr, maitre ab» 
sohn, souverain; =e Gewalt, peuvair id. absoluz 
-befbreibbar, -befhreiblic, a. ad, qu'on 
ne peut pas deerire, expriner; inerprimable, in- 
effable, indieible; =e Freude r, joie inex.; = viele 
Menſchen, infiniment, exirömenent de monde; eine 
= fdhönte Gegend, contree belle au dela de taute ex- 
pression; -beihrieben, a. ad. ıw. Yaplr) blang; 
non scritz 2. (nid genau beſcot. nom decrit, non de. 
taille; -befhrien, a. ad.non deerie, non difame, 
ef.-keiwelten; -befihuhet, a. ad. sanssouliers; -bes 
ſontdet, a. ad. sans dettes; befaßt, a. ad, 
sans — eſchwerlich, a. ad. qui n'est pas 
onereux, pasächarge; Ber. ich babe mich in allen Stüs 
den end = gebaltea, je me suis garde de vous ölre 
ä charge enrien; «befhmwert,a. ad. sanscı 
sansötrecharge; (v. Elfen) non Teste, sans lest; ein 
=t# Grunditüß, bien funds exeimpt d’impöts, non 
charge de deites; fa. reihen Sie mir = dieien Tei⸗ 
ler, (vornn ed Sämen tele Derhtwerte serumfaht) veuillez 
me passer gelte assielle; beſchwichtiget, a. ad, 
sans elre apaise; -befeeit, a. ad. inanime; heit, 
f, inanimalion, f; -befeben, a. ad. sans le voir, 
sans Favoir vuj Ich gebe = fo viel dafıkr, j’en donne 
tant sans l'aroir vu; -befeßt, a. ad. ce. Keen) 
non garnz, non bord; =er Hut, chapeau sanıs bord, 
nou de; =t Stelle, place vacante, non occupee, 
non remplie; er zur cebne Wefapung) place sarıs 
garuison ; Se Stadt, Unböbe, ville, hauteur non 
oceupee; (die Felnde) hatten mehrere Anböben = 
gelafen, araient oecape plu. hauteurs; =er Teich, 
(obue Brut) dtang sans — non people; -ber 
fieabar, -befieglic,a.ad. —— — invin- 
eible, c. -üterwinttich; -befiegt. a. ad nen vaiıcuz 
-beftlbert, a. ad, ( Kleidern 2) non germi, sans 
“re garni d’argent; -befingbart,.a. ad. qu’on ne 
peut chanter; -befinnen, m. manque, difaut de rd- 
Hlexion; -befoldet, a. ad.sans gages, sans paie; · b e⸗ 
onnen, a. ad, {v. Perf) dtourde, indiscrei, in- 
consider; ein =er junger Menſch, un jeuhe horma 
et., un jeune ecervele, erapord; Sie find ein =er 
Menfh, vous ötes un er,, un ind.; =e Handiun 
action ineonsiderce, indisereie; =er Eifer, zele ind.; 
=er Streid, une equipee, dchappie; — (handeln, 
2 
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reden), inoonsidercment, etaurdiment, a l’etourdie; 
wheit, fh dtourderie, isconsideration, ſi eine Heine 
=, le;cre, petite inc; man muß ihm feine = abgemöb: 
meit, ſaut le desacenmtumer de son dt.; 2.6 belounene 
Bere, Hantl.dt..equipee; tag ſſud⸗cu, meicdhr e, ce sont 
des equipdes, echappies, des dt-rquig -Peionnet, 
a ad. qui n'ast pas delaire du soleil; -beforgiic, 
a. ad, ai n'est pas A craindre; 2. gi n'est pas en 
peine; insouriant; -beforgniß, L insoncianee, ; 
-beforgt, a. ad, eineuAufttag ⸗ aſſeu, ne pas ren- 
plir une, ne pas s’'acquitter d’une coınimission; 2. (feine 
Eerge pabendyerr.z sanspeine; fepen Eie deswegen =, 
n'en soyez pas eu peine; ein=e4Öemikh, esprit dus; 
-befierliä, a. ad. incorrigible; teilt, L. incarrigi- 
-beiand, (dedßidte, der Mtrrerungx) ins 
tebilite , invonstanze, I. (eines Vertrages), inva- 
allind, 6 (eines Worgebeng), Taussete, I; 2. 
niden), ine; =heit, ſ. defaut, manque 
je consisiauce, de valıdiiı; -beitändig, a. ad. in 
constant, €; veriable; Ses Wetter, temps du Wi 
changesmt; =e Farben, Cotiche leicht verfhiehen) cou- 
leurs changeantes, qui se passent eg; (das Gluch iſt 
=, la fortane est inconstante; 2, =er Sinn, Menſch, 
esprit, hamme &t = in feinen Entfhliefungen, in 
ter Liebe, d. dens ses resolulions, en amour; =feit, 
f. teinee P. inconstance, 5 (eines Amtes), amovi- 
biiite, 65 -beitätigt, a. ad, sarıs sepulture, sans 
öire enterrö; -beitechbar, -beitehlic, a. ad. in- 
corruptible; =feit, F. incorruptibilitie, 5 -beite 
bend, a ad. sans consistance, sans stahilite; Dee 
fieigbar, -beiteiglidh, a. ad. ou hon ne peut 
monter; -befternet, a. ad. sans etoilesz il. (oäne 
Seern auf der Brua)sansg. croixeuordre; -beftiegen, 
a. ad. ou l’on n'a pas monte; der Bipfel diefes Ver: 
ges iſt noch =, personne n'est encore parvenu jus- 
gu’au sommet de; -beftimmber, a. ad. indeter- 
minable; -beftimmt, a, ad. indetermind, inde- 
firi, vagug; Se Ausdrücke, diseoursvagues; in —en 
Ansdriden reden, parler indeterminement, indeni- 
went, vaguement; Die =e Deutung (eines Wortes), 
signiheation non precise; ein = genommened, ge 
brauchtes Wort, mot quiest J employs indefini. 
ment; eine Se Zeit, lemps indef., indsts ne =e Zahl, 
(uns enannıe, nonabre inddt.,inde/; Gr. die =e Korn, 
Vinfaitit; dag =e Geſchlechtẽwort. Varticle indd/.; Ur. 
die = vergangene Zeit, le preterit on parlait indef.; 
Math. =e Yufgahe, probleme indit.; 2, (wicht amt 
ſautent ändet,, Irrdsolu; ib bin desfalld noch =, je 
suis encore dndeöt „ indecis, irresolu la dessus; es iſt 
nech =, 08 u il est encore änder., incerlain, sig; 
zbeit, f, qualiif de ce qui eilt indet., indif., va- 
guie: wangue de preeision; -beftoden, a. ad. in- 
degre, non corrompu; -beftraft, a. ad. c. -geiraft; 
-beitreitbar, a. incontestable, -ment; =feit, f. 
incontestalilite, 5; -beftritten, a.ad. inconteste; 
-beitirmt, a. ad. ein Ses Geſtade, rivage qui 
n'est pas expose aux orages; (Die Z tadt) blieb=, ne fut 
asasmillie; -Deitärzt, a.ad. sans dlwie; non abrite; 
R : sans elre dlonie; sans elomnemnentz; -befud, 
der Kitche, la non ſrequentatiou de l'oflice divin e; 
-beiuct, a.ad. quon ne frequente pas, qui n’est 
pas frögnentd; -befudelt, a. ad. sous tache, sarıs 
souillures -befungen, a. ad. sans ötre chante, sans 
Ötre celöbre (par q. chante); -betaget, a.ad, sans 
date; -betaltet, a. ad, sans &ire ou avoir die lou- 
che su man; -betböret, a. ad. sans ötre &bloui; 
feine fhönen Worte hefen fie =, ses helles paroles 
ne leblouirent point; -betbranet, a ad. sans 
ätre, sans avoir ele monille de karınes; il, e. -bewel: 
ver; -betitelt, a.ad. sans titre; betont, a. ad. 
sans avoir le ton; =e Spibe, syllabe qui n’a pas le 
ton, V'oceent; sur Jaquelle il ne faut pas appuyer ri 
-betrabtbar, a ad. qu’on ne peut pas conside- 
rer, regarder, voir; -befradtet, a. ad. qui n'est 
pas considire, regards, vu; -beträbtli®, a. ad. 
gi n'est pas considdrable, peu e.; =er Echaden, 
lominage, perte peu c,, pen mporlanle, de de 
consideration; beide weichen nicht = von einander ab, 
tous les deux different considerablemeni; =feit, f. 
des Verluſtes 2) Je peud’importance; -betrauert, 
®. ad, dont on ne porte pas, dont on n’a pas porte 
te dewil; fg: ©. -teweint; «betreten, a. ad. (vr. Be 
gen) non fraye, non battu; 2. tr. Perf.) sans ötre, qui 
n'est pasemburrasse; -betrieben, a ad. =e Wieſe, 













Umbetrieben (* 


prairie od Ton ne fait pas peitre Te betailz -bes 
teiebfam, a ad sans activild on industrie; =Feit, 
f. le mangue, le defaut d’activite, d’industrie; -ber 
troffen, a ad. sans &tre dlanndz; -betreo 





geh, a. ad, sans dire, qui n'est pas trompd; -berf 


tr u bt, a. ad. sans chagrin; -betenglid, a. ad, 
won ne peul treinper, I. c. -aUgtia, -febltan ICE, 
$ ©. trägt, -fehlanteit; -berrunfen, a ad. 
sans etre ivre; -Deuglanıg, ©. -bleyiamz beit: 
rubigt, a. ad. sans cire troublö; -beurlaunt, 
a. ad. sans (aroir oblenu de) cunge; -bevsitert, 
a. ad, non peuple, qui.n'est pas peupbe, qui a peu 
de populaliun; -bevollmantiger, z. ad. non au- 
lorise ag bewacht, a. ad, sans garde; sans ötre 
gard; bewaffnet, a. ad.sensarmes, quin'z point 
d’armes; non arndz Bu. inerwe; -bBewahret,a.ad. 
sans garde, sans elre gardi; bewahret. a. ad. be⸗ 
wäbrter &aß, proposition quin'ast pas prouver,.de- 
wmuntrdo; -bewahrlid, a. ad. yuun ae peut pas 
girder, qui ne peut &ire garde, qui n'est pas de 
garde; -bewährlicd, qui ne peut pas Eire avıre, 
veriie; -bewandelt, c bene -bewandert, 
a, ad. we. Yörgenp) non ball, no frayez; 2. (e. Werd. 
peu verse (en, dans ge); -bemäffert, a. ad. non 
arrosd; -bewegbar, Beweglich, a. ad. immo- 
Aile; ferne; er biieb= stehen wie eine Biidfüute, il 
demeura im. 2; ein tt Eier, (Firhern) «loile fixe; 
=e Feſttage, feles im-; =e Schriften, earactöres 
sterdosypes; mit =en Schriften gedruckt, stereo. 
tipd; imprime en c. st; Ses uud bewegliches Wer 
mögen, les immeubles et les biens meubles; =e he 
ter, biens, fonds immeubles; Vermoͤgen an =en Od: 
tern, Ses V., eflets immobiliers; eine aufse Sachen 
fi beziehende Alage, action immobiliere; fg: er blieb 
= bei feinem Entſchluſſe. il dewe ura ferıne, constant, 
iunperlurbable dans sa resolution; =er Michter, juge 
inilexible, impassible; Eer. eines (Deiß), qui ne 
peut ötre ebranle; Felt, f. immshilite, # fa: fer- 
meie, conslance, |; inflexibilie, 5 -bewegt, a. 
ad. sans mouvement; immobile; fg: er blieb bei ilr 
ren Ipränen =, il reste inilexible à ses jleurs, ib 
ne (ut pas touche, dmu de ses larmes; -bewebrt, 
a, ad. sans armes; fa: das =e menschliche Meichlehr, 
les faibles humains, les faibles mortels; -beweibt, 
a. od. sans femme; non marie; -beweint, a al. 
sans ẽtre pleure; -bemeisbar, -beweisiicd, a. 
ad, qu'on ne peut prowyer; -bewielen, and uon 
prouvd; -bewirlbar, a. ad. qui ne peut pas öire 
effectug, exeeuld; -bewirlt, a. ad. quimest 
effectue, exccute; -bewohnbar, a ad. inha- 
bitable; Ses Zumuter, chambre ink, impraticahle; 
=teit, f. tat inh., deg -bewohnet, a. ad. inha- 
bite; -bemwölft, a. ad. sansnuages; feine=e Stirn, 
son front serein; la serenits de son ſrautz -bewor: 
ven, a. ad. sans &tre meld; sans semcier; -bewuns 
den, a. ad. c. -wmmunden; -bewundert, a ad, 
qui n'est admire; -bewuft, a ad. iguorz, in- 
connu; es iſt mir wicht ==, je ue lrgnore pas; dad ift 
mir, cela m’est inconnu, je V'iguore, je n'en sats 
rien; mir =, aınon insu; er war id feiner, il avait 
perdu eonnaissance, toule. 32. * es sp. l ẽlat d'igno- 
rance; -bezalidar,a.ad. impayable; bezahlt, a 
ad.uou pay&;-bezäbmbar,a.ad, indomptable; · b e· 
za h in t. aac. iudaapta;⸗beze ichn et, a. ad. nun mar- 
que; ⸗·bezeuget, a ad. sans Leinoin; sansavoir du W- 
moignd; Ler. Bort har ſich ſelbſ nicht —gelafien, Dieu 
„rest manifeste a tous; -bezieblid, a. ad. sans rap- 
port, sans allusion a iz (ich Tage Dies) = auf ihn, sans 
nser a lui; Gr. Se Aürwörter, pronoms absolus; 
einer Begriff, idde, notionahsolur; «bezogen, a. 
ad. =e Laute, Iutksans cordes, non monte; -beawel: 
feibar, -begweifti, a.ad. indubitable, -ment; 
-bezmeifelt, a.ad. hors de donte; donton ne doute 
pas; -bezwingbar, -beywinglic, a.ad. imwin- 
cible, -ment; indomptable; =er Muth, ed Heer, 
courage, arınde ind., inv.; —e Feſtung, place im- 
prenable; =e6 Thier, —— 
passion ine; eine =e Neigung zum Schlafe, une en- 
vie de dormir insurmontable; =feit, f. impossibi. 
lit: de vaincre, de dompterz, 6; -be5wungen, a. 
ad.indomptd; ev n’est pas vaincu; (j. wilder Sinn), 
der = ftets geblieben, qui n'a jamais die dompte; 
-biblif, a. ad. qui nest pas conforme, qui est 
contraire & la bible; = predigen, pröcher une doo- 


1 Man che bie Mote, Erite 47. 








Un⸗bieder 


trine contraire x & Ia bihle; -bieder, a. ad. de 
loyal, e; -ment; iimprobe; =teit, f. improbite, de- 
loyauti, f; manque, difaui de loyaute; -biegbar, 
-biegfam, a ad. qu'on ne peüt plier, qui ne se 
ple pas alsement, qui n'est pas pliable, piiant, Ila- 
xible; inflewible; =e& Yolz, bois inf = mie eine 
Evenftatige, ruide camune 2; Ses Geinath, espriu 
inf; er Menſch, hamme inf; tet. infiexi- 
beiite, 5 -bILE, m. Cästiten D.) Üigure conlrefaite, 
difforme, Iaide; Cart er, cartes sans figure, sans 
images; cartes blanches; -bildbar, a. ad. (be. 1g:) 
qwon ne peut pas eultiver, eiviliser, ©. elta; 
=teit, f. Impossibilie de eultiver &, & -bilde; n. 
bill; en, Eitda, -billigtete) torl; injustice, i 
dildlich Ür. prapre; dans le sens pr.; =er Aus 
drug, expressiou pr., prise dans lesens pr.; -bild: 
fa 0, a, ad. qui n'est pasaiscafonner, polir oucul- 
tivorz ein er Menih, homme indocile; eine =e 
Sprache, langne peu Nexible, qui w'est SUSLEp- 
iibie de bo de formes; -billig, a. ad. injuste, ır- 
raisonable, draisonable, -nent; quin'est equi- 
table; ⸗zes Urtheil, Verfahren g, arret 2 inf; eg 
Veuchren, pretenlion d.; das it, cela n'est pas 
Equitable; = urtheuen, juger sans equite ; dußerft 
= rihien, urtbeilen, juger iniqummenl; ein auferit 
es Uribeil, arröt iniquwe; 2. (praczt, = ju banteln) 
ein =er Maun.hemme sans Equilc; äuferft =er 
Ridter, juge inique; -billigen, c. miät.; -bils 
tigleit; ca, S: injustiee, & äußerfie=, iniquite, 5; 
die = eines Urtheiled, Richters e. Vin, dun arr&t zz 
3. (-billige 9.) aclion qui biesse l’equiti; infustice, 
iniquite, f bitter, a ad. qui n'est pas amer; 
tet, non amertume, f -blanf, a. ad, qui n'est 
pas nel, cleir, pol; —8 leitfo/ a. ad. 
yuine eontient point de plomb; -blendig, a. ad, 
Ex. qui ne content point de sulstance, point de 
windral Iuisent; -blumig, a.ad. sans feurs, qui 
west pas Neuri; bin fig, a. ad.=e (Thiere), quin'ont 
point de sang; 2. (nicht mit Biuse teiledt 2) non san- 
glant; einen Sen Sieg ertaͤmpfen, remporter une 
vietire sans röpandee de sang; Cath, Ses Opfer, 
sacrilice non sanglani; «brand, le ınauvais usage; 
it.le non wage; in ⸗ geratheu, (-gebränaund w,) eire 
inusite, hars d’sage; =bar, a. ad. dunton ne peut se 
servir, qui west plus de service &; inunle; =e Werk: 
zeuge, outilszuscs, mis au rebut, dont on ne se sert 
plus; ee Gewehr, are (qui n'est plus de service; 
= micben. ie cu, meitre, ötre hors d'etat de servir; 
(Dieier Müngitempel) wird = gemachr werden, sera 
Allorwme; =Leit, f (diefe Werkjeuge,) wegen ihrer, 
follen x, vuleur inutilil, vu qu'ils ne sont plus ıle ser- 
vice, daiventg; -bräuclic, a.ad. inusite; -bräuts 
Lid, a. ad, peu conrenable a une Epousde; -brad,a. 
ad, F n’est pas honute, pas brave; =beit, f.la 
mal-honntteie; -brenubar, a. ad. incombustible; 
-brittifch, a. ad. qui n'est pas anglais, d’un.., qui 
ne convient pas a un..; -brücdig, a. sans 
fractures, ruptures, cassures; -Vrüderlid, a. ad. 
peu fraternel, non f., pas f; das it = gehandelt, 
ce n'est pas la agir en frere; =e Öelinnangen, sen- 
timentsindignes d'un frere, de freres; -bublerifch, 
a.ad. non coquet, te, lascif,verz-biindig, a.ad.non 
valable, non coneluant, eonvaincant; -5 * gerlich, 
a.ad. qui n'est pas boargeoic; Burgerliche und =e, 
5, et non du; il, deiitenm Bürger wicht amsenmeifen) äncd- 
vigue; =e Handlung, action in; -bubfertig, a 
ad. impenitent, e; immortific, & —er Sünder, 
ein =er, un imp., pöcheur imp.; =er Sinn, =cd 
Leben, esprit imm., vie immorliiee; == leben, ſter⸗ 
ben, vivre, mourir dans impeduitence; mourir imp«; 
=feit, f. impenilence, immortification, 5 -brif, 
non chretien; fg: barbare, bourreau: -hriftlid, 
a. ad. non ehretien; 8. (der Nebre Gorifi enicht gemäß) 
contraire & la doetrine chretienne; peu cA., indigme 
dan ch; auf eine =e Art mit Jemand umgehen, 
traiter qu d'une manicre indigne d'un cA., inhumai- 


nement 

Und,ej.e; Ba arm - reich, grandset pe- 
lits, riches et pauvres; Ih - du, vouset moi; weggeben 
- fhelten, s’en aller en grondant; figen - [hreiben, 
dfigen® fche.) ölreä derire; dire a son ; awiichen 
zwei⸗ drei Uhr, de deux atrois heures; ich fan - will 
nicht, je ne Je puis nine le veux; fein Brod - kein 
Geld Haben, n’ayeirnipain niargent; geh, -fage ihm, 











Und 


allez lui dire; er fam - halte mich ab, ilvintme-cher- 
cher, me prendre. j 
Un-danl,ingratitüde, möconnaissanee, 5 ei 
Ben mit == bijahlen, payer qn dung; P. c. Rebu; 
-banfbar, a. al örgrar, ©, -ment; miconnais 
gegen meine Liebe. & Amon amorz; et iſt 
r, dest andz Be werden fich feinem en ver 
bindlich madıen, vaus n'obligerez pas un &; fg: eine 
= Arbeit, travail 2; zer Stolf, sujet matiere 
ingrate; ein Ser Eſcunibarer) Boden, sol, terrain 
iz keit, F. ingratitedle, meconnaissance, ſz -dat: 
felfbar, a. ad. qui me peut pas Are repeisenlk 
“Dauer, Llemanguededurde, de stabı -dauer: 
bar,-bauerbaft,-dauerud, a.nd 
de peu de durde; -Baulic, a, ad. d 
zer; de dure- digestion; im keit, dı dadi 
gestion; 5 -Damung. f. ind; -bebnbar, a. ad. 
non extensile, non duelile; -denfhar, a. ad. in 
imzginable; qu'on ne peut peimerz; ih ©, tm 
=teit, ſ. tal de ce qui el er -benfend, a. ad. 
qui ne röllechit pas; qui nepense par; sans reilexion; 
-denflich, a. ad. qu'on ne peut pas s'imaginer ou 
pesiserz it, Eeſtn man wicht mehr gedenten Inu dumme 
moriet, e; ſeit zen Zeiten, von zer Zeit ber, de 
temps 4 
































.; das dit feit =er Zeit im Vraue, cela 
est d'un usage im; =er Beſitz, vou Ser Zelt ber, 
selon im-er; eit, S, elat de ce qui ost im; 
-benfwärdig, a. ad. non memarable; -Deutbar, 
& au. inexjilica -beutiic, a.ad. indistiner,e; 
-ment; Did. insvident, e; = ſprechen, prononcer 
in ement; nut = jcben, ne voir quim-ement; Se 
Etimmen, volk indisinctesg =e Begriffe, nolions iu 
distinctes; ⸗e Bilder, images indistinctes; Vegrife, 
die der Seele = vorſchweben, notzous, idces qui ne 
soflrent a lesprit gu in-ement; =Feit, ſ. etal de ce 
qui ost in; -Deutih, w.ad. qui ncat pas allemand, 
pr bon all; = inteben, ſchreiben, mal parler, eurire 
"all; Beier Ausdruch iſt =, n'est pas all-e; fe 
v. 6, -serlöndtich; 2. (dem Deumga· a nkht angemefen) qui 
n'est pas all., pas d'un Allemand; qui ne convient 
pas aux Allemals; -Dihterif, a. ad, prosaiyne, 
non pocuque; -Dienlic, a. ad. qui ne sert Arien; 
qui ne convient pas, qui n'est pr» yui est pen con- 
venable; Se Speiſen, mets qui ne eonviennent pas; 
dos ſcheint mir nicht =, vela ne me parait pas 
smauvams, hors de propos; das it zu unſerem Plane 
gam =, cola ne convient nullement ag =Erit, f. 
malte de ce qui; -Dienit, mauvals service au 
office; -Dienätbar,a, ad. yAi n'est pas sujel, assu- 
jetti, corveable; =feit, f. imnunite, 5 franchise de 
servitude, deselavaze, de corvees, 5 -Dienitfertig, 
-bienfibaft, -bienfig, -dienilic, -dienft: 
willig, a ad. quin’esi pas offieieur, obligeant; peu 
of. 5 -bienfifertigfeit, I.inobligeanoe, f; incomn- 
jaisange, ; -Ding, m. ötre de raison; chimere, f; non- 
dire; it. c. Times; -Drudbar, a. ad. qu’on ne peut 
imprimer; -buldbar, a. ad. intolerahle, ef. rrisı 
fi; -Duldfam, nad intokrant,o; ein=er Geiſt x 
esprit ed; ers, Vi; 2. €. “turen; =feit, Fin 
tolerance, S; geiftlihe, buͤxgerliche =, intolerance 
theologique, civile; (Örumdiäge deri.), intoldran- 
disme; dul dung, ſ. intelerance, 5 -Durde 
arbeitet, a. ad. qui n'est pas bien travailic; 
=er Zeig, päte qui n’est pas bien peine; dur ch 
behret, a. ad, sans etre peroe; -Durhdadt, a 
ad. qui n'est pas bien, pas profondement ancdilg; 
-Durhdringbar, -Durhdringlich, a. ad. im- 
ey Ply. impermsabie, (dat Glas) tt für 
8 Waller =, est imper. a l’eau; ein =er Körper, 
corps imper., impen.; Set Wald, fordt unpen; 
Sg: Ses Beheimniä, secret impen.; =feit, £, (der 
Wiaterie, der Körper) impenctrabilite, f; impermeabi- 
“ie, 6 -Durhführbar,a ad. =er Satz, propo- 
sition insoulenable; 2. c. -ausfäsısar; Durhyäng: 
lich, a.ad. ou l’on ne peut pas passer; dut ch ge⸗ 
bobrt, a. ad. qui n'est pas perc« d’oulre en outre, 
de part en part; -Burchgelefen, a. ad qui n'est 
lu jusqu'au bout, qui n'est pas, tout-a-fait lu; 
burhlödert a. ad. quin'esipas, qui n'apasele 
troud; -durhichanbar, a. ad. a travers lequel 
om ne peut pas voir, reganler; -Durhihanet, a. 
ad. qui n'est pas, qui n’a pas ete pinctre, observed, 
approfondi; Durdhfhaulid, a.ad. impdwitrable 
ä, pour l’eil; fg: imp; -Burbiheinend, a al 
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qui me luit pas A travers de 2; -burdideinlic, 
a. ad. qui ne laisse pas passer ou traverser de Ir 
miere; -Durchfchtfit, a. al. Ses Meer, ner qu'an- 
gun vanseau ma encore Lraversce; -Burbjcof: 
fen, a. 2d. Im. son sipard par des inlerligucs ou 
par desregleis; Rat, nan Imtertolie; durch ſebbar, 
Au, inwndtrable a Peeil; it, qu'en ne peut pas exa- 
ininer, parcanrie, revoir; -Durhflgtig,.a. ad. 
upsyue; non lrausparenl, non düphanı; =i it, I 
opacid, & -Durdhftoden, a. ad. sans #ire peroc, 
qui west pas peren; Durhliriben, a ad. san 
etre, qui n'est pas rayd; ·durchſucht, a. ad. er lich 
nichts =, fein Wiutel des Hauſes blieb =, il Fureta 
(on fareis) dans tous les cars et recomsz; “Durch 
wach ſen, a. Bo.imperfolid,e; -eben, a. ad. incgal, 
®, nen; mentueua et Boden, Weg. eg Laud⸗ 
terraitı, cheiuin ;.. raboteux; pays am. fg: ter Us 
fe a arideraz das iſt nie >, cela west pas mal, 
pas mauvais; das iſt fein Ses Maͤdchen, cette Alle 
n'est pas mal; er int lein =er Mann, c'est un homme 
assez bien fait, assez bon, habile 2; (Ihr, Math) iſt 
nicht fo, n’est.pas mauvais; -ebenbürfig, a 
ad. qui n'est pas de meme extraction ou naissance, 
de ındine condition; -Pbene, f. c. „ebentei; 2. Se 
She plaine indgale; inegalile, 5 -ebeu heit; en. 
f, (eines Bodens, Weges) ihiguiite, h, „me Sul) 
in; -ebeunimaß, m.asyıneire, 5, -ebeumäbtig, 
a. ad, sans symmulrie; -Ccht, a ad. faur, Tausse; 
=er Diamani, Rubin z, diamant f, f. rubis; = 
Verlen, perles ſausies; Ses Bold, Süber, orfu fı 
argent; =rs Porzellan, de la Iaience; Se Kin 
der, enfants nes hors mariage; enlanıs bätardı, 
Hlegitimes, naturels; Ser iudhund, lvrier bär 
tard; heit, f qeialite de ce qui est /; (dieſe 
Seriiten) ſind der .. fehr verdästtg, sonktres-sonp- 
vonnes d'ötre 5 -edig, a. ad, sans coins, sans an- 
gles; uaugule, 8; -edel, a ad. Cotbeligr qui 
n'est pıs nolle; roturier; 2. „edle Metalle, melaux 
iinparfaiis; ein ·edler Stein, pierre oommune, com- 
pasee; non precieuse; Ex. -dieg Erz, miaerui igaoble 
au pauvre; -eble Hänge, hloss sierites, sarıs ninerai; 
Ber. das -edle vor der Welt bar Gott ermählt, Dieu 
a chaisi les choses vıles de ce monde; sl «won 
fragen e) Ego - ment; Sedles Benschimen, mamerei 
ir; fi = ausdruden,, Färler iguol vol? 
Schreibart, style ip-efeiberyig, a qui a le 
eur i.; -edelfinnig, a. ad qui n’a poimi des 
senliments nobles; -ebelffeit; en, F. qualite d'u 
ne pers. , d'une chose £.; 2. g-tble ©. 
—* ia =ebr, 8 ooncubinagr; in euer = leben, 
vivre en co.; ». mit feiner Frau at einer volllom 
meuen = leben, vivre areo sı femme sans exercer 
le droit conjugal; -ebelih, Chili, a. ad. der 
=t Beiſchlaf, In conche ilegitime; le coft illietie; 
ed Kind e, enlant, Als natural, bitard, ne hors 
inariage; un —es diem Ehrtenrrengirs) Kınd, en 
fant adulterin; Eer. wir ſind nicht = geboren, nous 
ne sommes pat des enlanls hatarde; die Geburt, la 
bätardise; -ebeitng, cd;e,anfant bätard; un ed 
-chrbar, a. al, deskomng os, 
indecent; immodeste, -ment; ze Haud 
4; =e Dieden führen, parier deshonnetement; =er 
Meunſch, homme m; =teit, £. deskonneterd, mal 
hanneteld , immodesbe, indeceuce, 5 Me = einer 
Geberde, la d. d'un geste; 2, (=e Meußerung. Handi,k 
parole, action deshonnete, immodeste, indeoente, f; 
-ehre, f. derhonneur; er hat mir feine = gemacht, 
il ne m'a point Sail d., de d.; = von et. haben, aveir 
du d. de ge; -ebrerbietig,a. ad. irröwirent; ⸗es 
Betragen, conduite 2 i-e; =frit, f. irriverenee, T; 
-ebrfürdtig, a ad. sans respect, sans Yenera- 
tion; -ebrgeizig, -ebrgierig, a. ad. sans ambi- 
*2 samlbitieux; -chrlich, a. ad. infame; 
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Ses Handwerl, profession infame; einen für = erflis 
ren, noter qn Winfamie; (diefe Strafe) bat ihn = ge: 
Macht, la rendu infame; die, welche Das Geſetz für 
= erflärt, ceux qui sont reputes ĩnſames par la loi; 
2. ein =er Spieler, faux joueur; =er Mann, (ver 
keine Core vertlent) komme indigne de consideration, 
d'ötre honore; =Feit, £. (einer P. od. ©.) infamie, 
G 2. (me &,, Sam) infız -ehrliebend, a. ad. 
qui n’aıne pas |honneur, qui ne se soucie pas de 
Va;-eb en Htig, a.ad, (nire) sansambilion; peu 
avide d’h-; -ehrwiürdig,a. ad.quin’est pas yene- 
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rable, respeetnble; -eidgenoffifh, a. ad. qui 
u’est_ pas de la conföderation, de la ligue suisse; qui 
ne coavient pas ag; -eidlid, a. ad. (afne Ein) sans 
serinenl, non assermente; -Piferig, a. ad. sans 
zele; tigen, = ad, {nice Aare qui n'est 
pas, guin tppartient pas en propre; 2, ride getan, 
ni vänitiieh, Inexact; -eigemiiebig, a. ad. sans 
aimour propre; -eigeinuß, desinteressemeng; -eir 
gennnbig, a ad, (v. Park, und ©.) desintiressd, 
ce; auf eine =e Urt, Wune maniere d-de; Leit, 
f, desinteressement; »eigenfinmntg, a ad. ui 
n'est pas entitc; ns entötement; -eigenfücdtig, 
a, ad sans egoisme; qui n’esk pas egoistes -eIgetis 
thamlicd, ©. sm cry: eigentlich, a. ad 
Or, impropre, "went; =cr Ausdrud, expression d., 
5 im =en Sinne od. Verfiande, impropremen!; dans 
un sens d,, au sems &.; daß Se in den Ausdriiden, 
Yinprerriete des expressiong; ein Ser Vertheil, (’ne: 
wtiser D.) avanlage impropre, improprement par- 
lant; =teit, ſ. improprisie, 5 -tigenwillig, 
a. ad. qui n'est pas trop attache & sa volonle; ein: 
bar, 2. ad. qui ne pent pas etre uni; -einber 
griffen, a. ad, non compris, e; qui n'y est 
pas eompris; -eindringlich, a. ad. uniar end.) 
qui ne fait pas une forte Impression; -einführ 
bar, a. od. qui ne peut pas elre introdait; -@ins 
ebunden, a4. ad. Lib, non relie; en blanc, en 
euilles; -eingedent, m. ad. sans se souvenir de, 
sans penser & qui ne se souvient pas de 1; eine 9. 
= f,, oublier une chose, l'avoit oublice, ne pas s’en 
sonvenir; -tingedenfen, u. oubliz manyue de 
stuvenir; (eines Veracbene 2), amnistie, #5 -eit ges 
'duneen, a. ad. {bei einem Vertrage ) mon stipn- 
le; -ginaeerntet, a. ad. sans Ölre recneilli, re- 
colte; die Fruchte blieben länger = als «, ou re- 
cueillit les frsis plus tard que 2; -etngehändigt, 
a. ad, sans eire remis (on man propre); -tinger 
beizt, a. ad. non cha =i# Immer, ehau- 
bre sans feu, non chau -tinaebolt, and. 
der Aliebende blied =, on ne put plus rattraper, 
valteindre le fuyard; -eingekauft, m ad. sans 
äire, sans Iavoir achetd, dont on n’a pas fait 
-tingefleidet, =. ad. sans eire 
!habille ow ven; won Moamen) qui ma pas enon- 
ve regu ou preis I’habir; eingeladen, a ad. 
sans eire, qui n'est pas javiie; fe blieben durch feine 
Sculd =; ils ne Firent pas iavilds par sa laute; 
j-tingelöiet, a. ad. iv. einem Panzer qui n'est pas, 
i qui n’a pas etd digage, relirö; -tingemadt, a. 
‚ad. (ven Früdten) non conhits; -eingenommen, 
'a ad. die Arzenei blieb =, il, elle ne prit 
pas da mederine; Ia.. resia sans ätre prisef fg: 
. Gnls Befänsen 23; mein Hopf blieb vom Heine 
— le vin ne me porla pa: A la tele, ne m'enteta 
pas, ne me donma pas dans Ja tele; 2. (ehe Worurs 
‚tbell) non preoccupe, non prevenu; sans preoceu- 
‚ pation, sans prevention; -cingepaedt, a. ad. sans 
dire eınpaquele ei; „eingefäer, a. ad, qui nes 
| pas, qui na pas eie ensemenoe; -eingelalsen, 
























„own; a. ad, emide eing.; üt. finde qui m’est poſut sale; it, 
tg, action | ſeais; =ed Schweinflelſch, du pore frais; -ein ges 


ibeuert, a. ad. sarıs #tre, qui n'est pas engrange; 
-tingefbiift, a ad. sans olre, qui n'est pas em- 
bargue; -eingefhränkt, a. ad. (p. fg.) ein er 
Plaij, place qui n'est pas bornde; =e Wellmadit, 
pouvoir ilimilz; -eingelhrieben, a. ad. qui 
n’est pas inserit; (ſ. Name) iſt noch =, n'est pas en- 
core inserit; -eingefegnet, a. al. a quu lon n’a 
pas donn« la benedietion; it. non confirme; eins 
geiperrt, a. ad. qui n'est pas emprisonne; -eihte 
yetheilt, a. al qui nest pas divisd, par- 
zags; dad Ganze it noch =, le tout m’est pas 
encore d., a; -eingeibt, a. ad, ein noch =er 
Solder, Schanfpieler, soldat +; qui n'est pas en- 
core exerod; -tingemweibet, a. ad. qui n'est 
pas benit, cansscre; (in eiuer Wiſſenſchaft), en- 
cHre neuf, non encore initie a la, dans 2; -einges 
widelt, «. ad. sans enveloppe, qui n'est pas en- 
veloppe; -eingemwurgelt, =. ad. qui n’a pas 
encore pris racine; -eingezäunt, =. ad, 
clos d’wie haie; -einig, 3, ad. (em Perisuen) 
brosille, desuni; (sen Ormättens) discordant; = ler 
ben, vivre en discorde, en division; mit jemand 
über et, = werden, se brouiller, se desunir avec qu 
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a cause de ge; Treunde = machen, diviser, desunir, 
brouilier des amis; fie find =, ils som brauillis, ils 
ne sont pas d’accord; ilssont en division, en discor- 
de, of. rind; fg: (nicht Äberekuftimmen?) incongruent; 
-rinigkeit; en, f. desunion, dircorde, dissen- 
sing li = leben, vivre en dise,, en dis; = inch 
ner familie ſtiften, causer, seiner, faire naitre, ınet- 
tre ia ddr, la dies. dans une famille; die Spalfun: 
pr waren eine Folge ibrer =, les chismes furent 

eflet de leur des; er bat = zwiſchen diefen beiden 
Freunden aeftiftet, il a commıs ces deux amis Tun 
avec l’aulre; 2. (Nuöbräce vier =) die bürgerlidien 
zen, les dissensions eiviles; -eins, ad. in einer 
Sacht = f., ne pas ötre d’aecord dans 2; mit ſich 
feleft = f., ne pas eire da, avec solmeme, c.-el: 
nis -eimfichtig, a. ad. sans vues, sans connais- 
sances, sans penciration; -einfichtlic, ». ad. 

wi ne peut pas @tre reconau, approlandi; -ciMs 
dimm 8, a. ad. sans Eire, qui n'est pas d’a-; 
-einträhtig, a. ad, discordant, en discorde, 
en dissension; -einträglid, a. ad. qui n'est pas 
profitable, Incratif, fractueux; -eintreiblic, a. 
ad. ı. Schluten 2) non exigible; -einverleiblic, 
a. al, qui ne peut pas elre incorpord; -einders 
teibt, a. ad. qui nest pas incorpord; -einper: 
fanden, a. ad. qui ne saccurde pas, qui n'est pas 
Wa; -tlaftifd, a, ad. qui n'est pas elastigue;sans 
elasticit&; -eleftetf&, a. ad. qui n'est pas elec- 
trique; sans dlectrieitd;  mpfaugen, a. ad. qu'on 
n’a pas rec; =e Dinge laun man wicht zutuckge den, 
on ne peut pas rendre «les choses qu’ön n'a pas re- 
gues; -mpfänglid, a. ad. = für die Kiche x 
qui n’est pas capable, susceptible d’amourz -t m: 
pfeblbar, a. ad. qu’oa ne peut recommander; 
-empfindbar, a. Ad. qui ne peut pas ötre sen- 
ti; qub n'est pas sensible; insensuble, ment; eine 
=e Kälte, un froid ön., imperceptible; -empfind: 
li, a.ad, im, -ment; ein Ses lied, membre 
in; en =er Menſch, komme iz., indolent; er iſt 
ein =er, «est un indalent; ein =e8 Bemüth, ame 
der, indolente; = bei meinten Klagen x, im. & mes 
laintes 2; 2. (-empfindbar) imperceptible, inz;=feit, 
R insensibilite, indolence, $ -empfindiam, a. 





al, insensible; it. peu senlimental; =feit, f. insen: 
sibilite, 5 -empfindung, f. manyue de senti- 
ment, de sensibilite; empfohlen, a. ad. sans 
öire, qui n'est pas recommande; -empfunden, 
a, ad. qu'on ne peut sentir, qui ne peut pas ötre 
senti; -emfig, a. ad. peu assidu, peu sppliqud; 
-endlid, a. ad. infini, e, infiniment; eine Se 
it, un temps &; dad geht ind Se, cela vaa li; 
er, das =e, Vi; Gottes Güte it =, la bonte de 
Dieu est i-e; außer Gott gibt es nichts =es, iln’y 
a rien di, que Dieu seul; Gott id = gut, Dieu 
est inliniwent bon; Math. eine =e Gröte, Finie, 
geler, Reibez, quantit, ligne g d-e; die Theilbar: 
der Marerie ins =e, la divisibilit€ de la matie- 

re ATi; eine Linie ind Ze ziehen, tirer une ligne 
al’; die mit den = Heinen Größen fich beichäfti: 
ende Mebtunft, la geometrie de li; eine= Ueine 
Be, quantitd in ent pelite; Die Analpfe des 
=en, le calcul de I'i.; fa. = viel Veritand b., avoir 
infiniment d'esprit; = leiden, souffrie infiniment; 
eine =e Menge Menſchen un monde i., une inf- 
nite des personnes; id bin Ihnen = dafür verbun: 
den, je vous en suis infiniment oblige; ⸗teit, f. 
infinite, 1; die = @ottes, li-te de Dieu; «ent: 
bebrlich, a. ad. indispensable, de premiere ne- 
eessitö; ubsolument necessaire; =? Bedürjnife, be- 
soins de p. n.; ſich = machen, se rendre necessaire; 
=teit, f. besoin absolu; necessite, 6; -entbiößt, 
a. ad. sans ötre, qui n'est pas decouvert; -ent: 
dbeabar, -entdedlic, a. ad, sans pauveir etre, 
qui ne peut pas etre decouvert; -enbdedt,a ad, 
qui n'est pas deeouveri; Diele bieder noch =e Anfel, 
eelte ile qui jusqu’ici n’avait pas Ei? decouverte; 
-entebret, a. ad. sans etre, qui n'est pas desho- 
nord; -entfallen, a.ad. qu'onn'a pas, qui n'est 
as omblid; es iſt mir =, jene l'ai pas oublie; -ent: 
Pruebbar, ®. ad, inivitable; -entfiohen, a, 
ad. qui ne s'est pas enfui; -entfübrbar, a. ad, 
qui ne peut pas ötre enlevd; -entiübrt, a. ad. 
sans Ötre, qui n'est pas enlevei; -entgangen, a. 
ad. sans cire, qui n'est pas echappe; -emtgeldlich, 
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-entgeltli, a. ad. gratis; gratuit, e, -ment; 
pour rien, sans qu'il en coate rien; Se Arbeiten, 
iravaux gralwits; einen = beherbergen, loger qn gra- 
tuitanent; = et. befommmen, avoir go gratis; -ent: 
baltiam, a, ad. incontinent,e; ein er Menſc 
vin Ser, un ine; =feit, f. inegutimance, 1; das Yarter 
der .., le vico de I. .; -enrbeiligt, =. ad. qui 
n'est pas profand; -emtiiüllt, a. ad qui neıt pas 
desauvert, devoild; bie zeguhtnft, Yavenir cou- 
vert d’un volle; -entfleider, A, ad, sans Are, 
qui n'est pas deshabille; -entmannt, a, ad.sans 
etee, mi n'est pas chaire; -entnerdt, a. ad. sans 
ötre, qui n'est pas enerve; -enträtbfelt, a.ad 
sans öre, qui west pas dechiffre; sans laroir deri- 
ne; -entrinnbar, a. ad. indwitable; ein ek 
Verderben, une ruine 5.5; »entfdädiget, a. ad. 
eire dedommage; -ent fbeid bar, a..ad. qu'ou 
ne peut juger, resondre, deeide; -entf&eidend, 
a. ad. qui ne deeide rien, sans rien decider, qui 
n'est pas deeisif; -entihleden, a. ad. indecis; 
—e Ärage, question in-e; (der Rechtshandel) iſt = 
geblichen, est demeure in.; ib bin noch =, (-eutı 
ilefen) je snis encore d.; heit, & indicision, F 
-entihloifen, a. ad, irrdsolu, indetermine, 
indeeis (ib Bin noch) =, en., inder; =er Menich 
homine da., ir; Set Karafter, carnetere ir; ſich anf 
eing =e Art äußern, parler irrösolument; heit, 
f. indecision, irresolution, indetermination, 5 in 
beitändiger beit fen, etre dans des irresolu- 
tions perpetuelles; -entfhlüffig, Steit, e. 
-entialeften 25 -entichuldbar, a. ad. inexcusa 
ble; -entichuldiger, a, ad. sans Atre, qui n'est 
pas exeuse; -entihuldlic, c. -ensibunrer: -ent · 
lebbar, a. ad. {v. Rramten? non destituahle; ina 
movible; (v, einer Fetung) qu’on ne pent debloquer, 
secourir; Die Feitung war =, il n'etait pas possible 
de d. la forteresse , la place; =Eeit, 1. ıvor Bram: 
ten) inamovibilite, fj (einer Feinng) inpossibilite de d.., 
-entiehlic, a. ad. qui n'est pas epouvanlahle; 
horrible; 2. ©, -entfegkar; -eutfeht, a. ad. iv. Bei 
ame) qui a’est pas deatituẽ (p einer Fekumg e) qui 
n'est pas debloquee; -entftegelt, m. ad. sans 
re, qui n'est pas decachele; -entitellt, a. ad. 
qui n'est pas defigurl; -entweibet, a. ad. qui 
nest pas profand, pollue; entwendet, a. ad.aui 
n'est pas derobe ; -entwigelt, a. ad. (einem et. 
febirten; sans l'aroir developpi; =e Anlagen, talents 
qui ne sont pas encore developpds; -entwirrbar, 
a.ad.inextricable;-entwöhnbar,-entmwöhnlic, 
a. ad. incorrigible ; er ift von dieſem fehler ſchon 
=, on ne peut plus le desacooutumer de 2; ent: 
jichbar, a. mas einem mine entzozen w fan) in- 
commutable; =teit, ſ. ineommutabilite, f -ent 
sifferbar, -entzifferli, a. ad. indichif. 
Frable; -entziffert, a. ad. qui n'est pas dechif- 
fre; sans l’avoir dechiffee; -entzündbar, -ent: 
zündlich, a. ad. non intlammable; -entzündet, 
a, ad. qui n'est pas enllamind, embrasc; -gradtet, 
c. waste -erbarmend, a. ad, impitoyable; -er 
bauend, a.ad. non daifiant; das iſt yiemlih =, 
cela n'est quere &d.; -erbauet, a. ad. (michrere 
Häufer) biteben =, ne furent phas rebäties; 2. (feine 
Crsauung fühtentz qui n'est pas edifie; ich bitch durch 
feine Predigt =, je ne fus guere, pas edifie de 
son sermon; ich bin durd ein ſolches Berragen =, 
une telle conduite ne ut pas m’cdifier, me 
faire plaisir; -ersauıle, a. ad, qui ne peut 
etre bäli; 2. ©, ertauend; (ſein Wnbit) 

ıft mie fehr =, ne me fait point de plaisir; 
»erbittert, a. ad, sans elre aigri, irrite, sans 
s’irriter; -erbittlicd, a. ad. inerorable, inleri. 
bie, -ment; =er Micter, juge i., inf er haͤtte ihn 
= verurtheilt, il ’aurait jugẽ inexorablement; fett, 
f. intlevibilite, 5 -erblidt, a. ad, sans ölre, sans 
avoir Eid apergu; <erbötig, a. ad. qui ne s'olfre 
pas, qui m’est pas pröt ä e; ich bin nicht = dazu, je 
ne ın'y refuse pas; -erbre&bar, a. ad. qu'on ne 
t pas forcer, enfoncer; -etbroden, a. ad. 
qui n'est pas forec, enfoned; ich ließ den Brief = 
liegen, je laissai la lettre sans Ia decacheter; —er: 
dentlic, a sl. qulın ne peut pas simaginer; 
inimnginable; -erdiht et, a. ad. suns ölre, qui 
west pas feint, imagind, invente; -erduldlid, a 
ad. intolerable; -erfahren, a. ad. sans experien- 


(9 Man febe die Mete, Geite 47, 
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co; inexpdrimente; ein =er (Juͤngling ı), sans ex.; 
re Feldyere, general in; m der Welt = ſ., ötre 
sars er. du monde; er ift in dieſen Geſchaften noch 
=, il est encore neuf, novice, peu versd dans & 
heit, 1. inexperience, imperitie, 5 -erfindbar, 
-erfindlic, a. ad, qui ne peut eire invenid; 2. 
@.-enritiin 3, 0. -braneilih; -erfinderiich, er⸗ 
findiant, a. ad. non inventif, ve; -erftndlic, 
© -erfunbar; -erfoderkih, a. ad. qui n'est pas 
necessaire; -erfodert, a ar. qui n’esi pas deman · 
di, exige, requis -erforichbar, -erforfalid, 
a. ad. ımpenetrable; =ed Geheimniß, secret ü.; er 
it, lest; Gottes ungen find —, les desseins 
de Dieu sont d-; inserutahles; —frit, f. im; h 
trabilitd, 1; die Sleit der Nanurgebeinmiffe, Mimp. 
des 2; -trforfeht, a. ad, qui n'est pas pfndtre, 
approfomli; Gott der =t, Dieu ri est impendtra- 
be, demt les desseins, les voies sont impenArablg;' 
»erfragbar, -eriraglid,a.ad danton ne peut 
avoir d’avis, de nouvelles; er blieb mir =, je ne pus ap- 
udre sa demeure malgrd mes informations; -€fs 
reuet, a.ad. sans äire, qui n'est pas rejoui; —er: 
freulic,a. ad. peu joyeux;desagrdable; e. er (Uns 
bite), -. quine fait polnt de plaisuz -er füllt, a. aa. 
non accompli; (feine Propbezeibung) blieb =, ne 
s’accommplit pas, ne ſut pas accomplie; -erfunden, 
a ad. sans re, qui west pas invenld; -ergänge 
tich, a. ad. qui me pent pas &ire complete, qu’om 
ne peut pas completer; -ergeßbar, a. ad. qu’on 
ne pet amuser, rejawirz; -ergehlid,m. ad 1. 
qui n'est pas amusant; 2. 6. -ergepbarg -ergeht, 
a. ad. sans se rejonir, sans s’ötre amuse; -ergies 
big, a ad qui mest pas riche), abondant; 
qui ne rend 0“ ne rapporie rien; -ergreifs 
bar, -ergreiflicd, a ad, quon ne peut pas 
saisir, prendre; -ergeiffen, a. ad. sans ẽire, 
qui n'est saisi; -ergrundbar, -ergründs 
lich, a. ad. insondabie; sans Fond, qui n'a point de 
fond, dont on ne peut pas trouver le fand; ig: 
ne peut pas ötre approfondi; die SZe Tiefe Des Mer: 
red, la profondeur immense de la mer; = find die 
Abſichten Gotted, les desseins de Dien sont inscru- 
tables; -ergrändet, a. ad. c. ierfhlihr -er: 
grimdlid, ec. -ergrünztarz =feit, ſ. 6. -erieridtkhe 
tet; -erbadert, a. ad. qu'on a obtenw sans dis- 
pale, sans querelle; -erbaltbar, -erbaltlic, 
a. ad. qu'on ne peut pas sauver, consarver 2; -t#: 
bebtid, a.ad. peu important ou consid#rable, de 
anlle importance, sans consequence; =er Cinwand, 
objection importante; =feit, f. lo peu d'im- 
portance de g; -erbeiratbet, a. ad. qu'on n’a 
pas obtenu, acquis par le mariage; -erheijber, 
a. ad. qu’on ne pe * ehauffer; dies Zimmer iſt 
=, il est impossible de chauffer cotie chambre; -ers 
heist, a sans eire, qui n'est pas chaufle; · e re 
heilt, a. ad. sans Ötre, qui n’est pas &claird; -e r⸗ 
börbar, a. ad, qu'on ne peut pas entendre; fe. 
"Sirene qu'on ne peut exaucer, qui ne peut pas 
eire exauck; -erbört, a, ad, inouf, e; ein =er 
Zufall, eas, accident Az das iſt =, et. =t$, cela est 
di, c'est une chase i-e; — gtaufam e, exträmemem 
ernel 2; 2. feine Bitte blieb =, om n’eonuta pas * 
Jdemande; sa prire ne fat pas esance; (Bott) lapt etu 
andddriges Geber nit —, exauce les prüres fer. 
ventes, accorde ce qu’on Ini demande avec ferveur; 
erinnerlid, a. al. dont on ne se souvient pas; 
dont on a perdu le sonvenir; dag iſt mir =, je ne 
in’en souviens pas; je ne puis me le rappeler, m’en 
ressouvenir; -erfämpfbar, -erfinipflih, a. 
ad. ein Ser Sieg, une victeire qu’on ne pourait 
remporter; -erfannt, a. ad. sans ötre connu; (anf 
Meilen inergnits (ein Furſt) welder = reifet, qui 
voyage in.; er mar = in Mom, il dtait im Ar; 2 
(8. Dieniem non reconnu; miconnu; (Diele Wohl: 
that) biieb =, fur med, ne fut pas r; il, on ens 
reconunt pas ce 2; -erfaufbar, a. ad. qu'on ne 
- pas acheter, oblenir a prix ce. omg -rfenn: 
at, a. ad. qui n'est pas reconnaissable, qui ne peut 
pas &tre reconmu; 2. 6. -Femtib; -erfenntlicd, 
©, -ertennbarz 2, (mlht tantkar) mevonnaissant; ich 
werde nicht = f., je me serai pas m; j’en serai re 
connaissant; —et (Menih +), migrat; =Peit, ſ. me- 
connaissance, ingralitude, 5 -erfenntnif, fı der 
faut de connaissance; ertlärbar, -erklärlic, 
* 
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a. Ad, inerplicable; (f. Suttſchwelgen) IA mir =, 
est i. pour moi; je ne puis erg er son g; eine 
= Stelle, passage i; ein =er Menic, home in- 
definissable; =Feit, f. impossibilite d’expligner 2, 5 
-erfünftelt, a. ad. qui n'est pas affeole, men- 
songer ou feint; = freunde, joie sincere; -riang: 
bar, a. ad. qui n'est pas impetrable; -erlamgt, 
a. ad. qu’on u’a pas oblenu, auyais; -erlafber, 
-eriafiic, a. ad. indispensadle, irrömissible, 
Sen; =e Verbindlichkeit, engagement in. ; (Diele 
Bedingung) ift =, est de rigueur; ==er Fehler, lau⸗ 
‚te in; -erlaffen, a. ad, dont on n'est pas dispen- 
x, dont on n’a point de dispense, de romission; 
-erlaublic, a. ad. qu'on ne peut pas permeltre, 
ui ne pent pas etre peraniss -erlaubt, a. ad. ü- 
Bates: - ment; =er Hendel, trafe di; =er Welle 
det. thun x), ilichtement; =t Yiehe ge, amour z ü.: 
-erletdlid, e -wient; -erlernbar a.ad.qu'on 
ne peut spprendre; eine für und Se Sprache, lan- 
gun que nous ne ponvons ap; =eFIernE, & ad. 
sans etre, qui n’est pas appris; -erlofhen, a. ad. 
sabs #tre eleint, sans l’eteindre; ıw. Farben qui n'est 
pas amortie, passce; -erlöihlich, a. ad. quine 
peut pas s’eteindre; (vom Farten) qui me passe, 
ui ne s’amortit pamtz; -erlöfdht, a. ad. sans 
söteindre ge; -erldfet, a. ad. qui n'est pas de 
livre, sauvdz -erlöglid, a. ad. qui ne peut pas 
ra saure, -crmattet, a, ad. sans etre, qui n'est 
s fatiguez; -ermeiien, a, ad. immense; -t 
wefilic, a. ad. immensurable, incommensura- 
bie, im.; —e Größe, Weite, grandenr im., ine., 
eloignemient ine; die Se Bröße des Weltgebaͤudes, 
Viminensite de lunivers; der Ze Raum des Him⸗ 
mels, l'etendue im. du ciel; (Gottes Größe) it =, 
est im.z ein =er Jammer, plaintes infnies; =er 
Neichthum, richesses im = reich e. immensement 
riche x; ich babe = vier verloren, j'ai imanensement 
du; =teit, f immensitd, 5 -ermidbar, c. 
-ermätlid: -ermüdet, a. ad, (», Perl.) non fatigud; 
G einer tele 2) assidu, e; =er Fleiß, grande assi. 
duils, = arbeiten, travailler assidument, sans reld- 
che; -erımidlid, a. ad. infatigable, -went; =er 
@ifer, Ale infız er if = mut feiner Arbeit beichäfe 
ftat, il est atiache, appligue infatigableiment a son 
travail; =er Geiſt, Korper, esprit, corps inf; erüft 
=, il est inf, il ne se lasse point; =feit, F. infa- 
tgabilie, 5 -ernftbaft, a. ad. qui n'est pas sl- 
meux; -eroberbar, -eroberlih, a. ad. im- 
prenable; -erörtert,a. ad. indecis, indeterming; 
eine Sache — laffen, laisser une affaire indicise, 
sans Ja terminer; -ergquidend, -erquidlid, 
a, ad. qui n'est pas reerdanl, rafraichissant, foruihant; 
-trquidt, a. ad. qui n’est pas desaltäre, riere, 
restaurd; einen Duritigen = von fi laffen , laisser 
aller qn qui est altdre, sans lui ofrir q. rafraichis- 
sement, sans Je desalterer; -erratbbar, a. ad. 
'on ne peut pas deviner; -erratben, a. ad. 
qu'on n’a pas deving; -erregbar, a. ad. qui ne 
ut pas Elre dmu, exeite; -erreichbar,-erreic 
Na) a. ad. oü l'on ne peut, qu’on ne peut attein- 
dre; ou l'on ne saurait a.; biele unferer Wuͤnſche 
find =, nous ne pouvons jamais voir tous nos verux 
s’aceomplir, voir tous nos varux accomplis; -erreid: 
lid, ©. -ereitsar; erreicht, a. ad. (p. fg.) 
qu’on n’a pas atteint; das Fiel wird ewig = 
bleiben, on n’atteindra jemais au but; -errettbar, 
«ad. qui ne peut dire sauvd; -errettet, a. ad. qui 
n'est pas sauve; -erridhtbar, a ad. qui ne peut 
“re erige, eleve, dresse , elabli; -errichret, a 
ad. qui n'est pas erige, eleve, dresse, etabli; -er: 
ringbar, a. ad. qu'on ne peut obtenir malgre 
tous ses efforis; -erfätriget, a. ad, sans re, qui 
n'est pas rassasie; -erfättlich, a. ad. imsatiable; 
=f., eire is ze Habſucht, avarioe di. & er bat eine 
=e Begierde nach Mubm e, il est insatiablement 
avide de gloire, il a une soif i., il est de gloire; 
eine =e Bepierde nah Reicht hͤmern, insatiahilite de r, 
% -erihaffen, a. ad. ineree; (Gert) ift ein =es 
Wefen, est un ötre inerde; der Se, l'eire ineree; Dieu 
qui est inerdi; -etfhließbar, a. ad. qu'on ne 
peut diduire, omelure, prouyer par des arguments; 
-erfhörfbar, -erihöpflid, a. ad. indpui- 
sable; =e Waßergurlle, =er Vorratt 2, source 2 2; 
ein =er Schad von Gelehrſamkeit, un fonds ö, de 
* 









® 


Un⸗erſchoͤpflich C) 


nee; ein er Stoff, matiere d., f; erift=uber 
diefen Begenttand, il est &, il ne taris point 
sur ce swjet; feine Didterader iſt =, sa'ver- 
ve ne taril point, est intarissahle; =feit, f. feiner 
Dichterader, sa verve i;-erfböpft,a.ad.qui n'est 
p2s epuise; -erfhredlic, a. ad. qui ne enume 
point de frayeurz qui ne peut pas Üre eflrayd; -er: 
Ichredt, a. ad, sans elre ehayı, inteöpide; -e gr 
Ihroden, a. ad. äntrepide, ment; er Muth, 
sourage d.; den Feind = angreifen, altayuer intre- 
—— Fennemi; fie gingen = ins Trefſen, ils al 
erent intröpidement, conrageusement, hardiment au 
combat, ils allerent au eombal tete baissee; =heit, 
f. intrepidite, 5 eine beldeumüthige . ., intrepi- 
ditd heroique; Syn. cf, intröpidite; -erihroten, 
a.ad, Ex. intact, e; Ses Feld, terrain intact; =ev 
ſch ütterlich, a. ad. (p. fg.) indhraniuble, im- 
perturbable, -ment; eine =t Maner, Treue, mur, 
halte ©; ber guten Sache = zugethan ſ., &ire ine- 
branlableinent attach& ala bonne cuuse; =feit, f. 
{einer Mauer 2) solidite d'z, 7; mur £; fg: (einer P.) 
erıneld ide courage,de resolution gimperturbabilite, 
f; -erfbätrert, a. ad. sans ötre chranlı; &; 
bleiben, demeurer, ätre i., imp; -erfchwinglid, 
ↄ. ad, exorhilant, exorbitamment; qu’on ne peut four- 
nir; a quei l'on ne peut subvenir; -erfeben, a. ad. 
qu’on n’a pasapergu, diconvert; -erfeblicd, a 
ad. qu’on ne peut pas apercevoir, decouvrir; -&T; 
-fehnt, a. ad. sans etre vivement desind; -erfeß: 
bar, -erfeglih, a. ad. irrdparabfe, „ment; 
er Berluft, perte ör.; Diefer Freund ift mir =, en 
perdant cei ami, j'ai fait une perte ir; jamais je ne 
powrrai remplacer cet ..; =tr Schaden, 5 
ir., qui n'est pas restitaable; =teit, f. impossibili- 
te de r. qn, de reparer une perte 2; -erfinmlic, 
a ad inimaginable; -erfonnen, a. ad. sans ölre, 
yui n'est pns —*5 erſpeaht, a, ad. qu'on n’a 
pas decauvert, quim'est pas decouvert; -erfprie #- 
lieh, 4. ad. qui n'est —* proftable; des avaniageux, 
sans avanlage, sans ulilitd; ·VJe r attlich, a. ad. qui 
ne peut ötre restitus, qu'on ne peut restituer; ·c Es 
ftaunlic,a.ad. quin’cst pasdtonnany -erftaunt, 
a..ad, qui n'est pas elonne, surpris; sans dire „.; ET: 
feiabar, -erieiglic, a. ad, innecessihde; dieier 
Kelfen iſt ihm =.ilige saursitgravirce rocher;-erftier 
gen,a.ad. qui na ei gravi, sur lequel on n'est pas 
monti; -eFkappt, a. ad. sans etre, qui n'est pas 
altrapc; -erträglid, a ad, insunportable, in 
tolerabte, -men; Ser Schmerz, douleur inz.; einen 
auf eine =e Art quälen, tonrmenter qm intolörable- 
ment; =t Biße, chaleur inr.; ein =er Menſch, hom- 
me ins; eine Se Beleidigung, injure ine; fie finat 
= ſchlecht, elle chante insupportablement (mal); 
=feit, f. impossibilit€ de supporter qn, ge, f; Die... 
der öffentlichen Laſten, Te puids ins. des charges e; 
-ertragfam, a. ad. qui ne Fe rien, qui 
rapporte peu; -erwacfen, a. ad. er, fie ift noch 
=, il, elle n’a pas encore pris toule sa eroissance, 
n'est pas encore adulte; -erwadt, a. ad. sans 
ötre, qui n'est pas üveille; -erwählt, a. ad. sans 
ötre, qui n'est pas lu; -ermwähnt, e. ad. donton 
n’a pas fait mention; dies hlieb =, on a pass“ cela 
sous silence; -ermwartet, a. ad. inattendu; das 
kommt mir febr =, je ne w'altendais pas A wela; 
ein =er Anblid, aspeot imprivu; =er Fall, un cas 
in. ; eine —e Erbſchaft, succession in-e, inopinee; 
= anfommen, arriver inopin-ment; -erwedbar, 
-ermwedlid, a, ad. diffieile A «veiller; fg: d. a 
exciter, ä porter A go; 2. ©. -erbanfib; -erwmeht: 
bar, a. ad. dont on ne prut se defendre; -ermwehrt, 
a. ad. sans ere, qui n est pas defendu; -ermeide 
lid, a. ad. inflexible; qui ne peut re attendri, He. 
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avanfageux, qui n'est pas fayorahle; das Hmmıt 
jeher =, cela arrive fort mal A propos; -ergähbl: 
dar, a, ad, quine peut eire raconle; inenarrable; 
— rzaͤhllt, a. ad. sans etre, qui n'est pas raconte; 
-erjogen, a. ad. qui n'est pas dleve; Se Kinder, 
enfants non dleves; eucore en bas öge; -shbar, 
a. ad. immangeable, qu’on ne peut manger, qui 
n'est pas bon A manger; -rfluftig, a ad. 
saıs Appetit, qui n'a point dappeiz -evangelifi, 
a. ad, non eu peu Evangelique; -fähig, a. ad, im- 
capable, inhabile; ein, er Menkb, homme inc, 
sarıs talenis; ⸗ jenm, f. Aut gu verwalten, = zu eis 
ner Anſtrengung, Eire ec. de son emplai, d’appli- 
cation; =, vernünftigen Vorſteluugen Fchör zu ger 
ben. ine. de raison, d’entendre raison; zu bürgerlie 
ben Rechten = f., ine. des Öflets evil; Pa. =, eine 
Prinde zu beiten, inhabile a posscder un benclice; 
felter Verbrechen ft er =, il est ine. de tels eriines; 
er iſt =, 1. Wort zu brechen, il est ine. der; -fäbige 
keit, f. incapueite, —— ſ = gu den Ger 
ſchaften, in-te pour les atlaires; megen friter =teit 
(bat man ibn entlaſſen), à cause de son in-te, de 
ü die der Minderjährigen, linté 
e =, Verbindlichfeiten einzugehen, 
7; die geießlibe =, lin-te legale; 
Vinkabilitd, 6 die — zu erben, link, a sueceder; 
(diefe Strafe r) ſchlieſt die = in ſich, irgend eine 
Erbſchaft zu thun: emporte ink. & recueillir aucune 
succession ; -fabrbar, a. ad. =e Wege, cheinins 
impraticables; “Fall, aceident facheux; malhenr; in- 
fortune, disgrace, f; fa. döconvenue, 5 es ift idin 
ein = begränter, il lur est arrive une disgrace, q. ac- 
eident (fächeux); -fengbar, a. ad. qn'on ne peut, 
prendre ; dont on ne pent se saisir; -farbend, a 
ad. qui ne teint pas; -farbig, a. ad, =e Eroffe, 
Papiere, toffes qui ne sont pas leintes, papiers qui 
ne sont pas colores; —t# Fernrobr, lunettes achro- 
matiques, 1 -faferig, -Fafıg, a. nd. sans hila- 
ments; -faßbar, -faplich, a. ad. difieile A coın- 
prendre; it. (-tnareitihe deconcerahle; dag iſt mir =, 
cela n'est i.; er Vortrag, elooution difhwile a com- 
prendre; für den gemeinen Mann predigt er =, ses 
sermons ne sont pas A la portde du penple; -faul, 
a. ad. qui n'est pas paressenx; -feblbar, a. ad. 
infwillöble, -ment; einen für — balten,croire qu inf 
2. dnkbt amsbleiben Pannd); dad wird — ae ſchehen, cela 
arrivera infailliblement; —Beit, & (des Parſtes ı) 
infaillibilite, 5 -feblerbaft, a. ad. sans fauie; 
-feierlic, a. ad. sans solemnites, sans cerdmonies; 
-feilbar, a. ad. qui ne peut pas eire lid; PL dr 
a. ad. malscant; peu convenable; Sts Benehmen, 
conduite malsiante; =e Antwert, rponse peu di 
licate; -feindlich, a ad. non haslile, sans dire 
enmemi, sans inimitidz; -feinbeit, f. le marnue 
de finesse, — subtilite; 2, (-feine Neußeruns) malhon- 
nötere, ſz -feift, fett, a. ad. pu. qui n'est pas 
ras; -fern, a. ad. nan Jain, — = von dort 
Behr ein Haus, non loin de li, & q. distance de la 
il ya une maison; -fertig, a.ad, pu. qui niet 
pas Ani; it, qui n'est pas pröt, pröpard; Ghane. (eich 
iereiaı Frivole; -Feft, a. ad. qui n'est = solide; peu 
#5 (die Stadt) iſt =, west pas forliliee; -feurig- 
a. ad. sans few; -ath, ed; e, (Uuflärber) ordure, 
salet®, immondiee, f; 2. po. ec. -Närme; =fild, & 
Schifpatıer; -flätber, 6, (-Alsiige P.) sagouin, 8; 
ordurier; fg: homme impudique, obsoine, lascif; 
-flärher ei; eny S. saleie, f; vilenie, obseiniti, f5 
discours gras; -fläthig, ». ad. safe, -ment; Ses 
Kleid, habit sale, sowill; =er Menſch, homme sale; 
fg: un ordurier; = Meden, saletis, ordares, obsar- 
nis, 5 —feit, f. salele, f; 2. (me Fade, Re 
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56 Unsform 


leınent oontribud A ma fortune; -form, (-förms 
lichten) f. diformikl, & 2, =, 08; &, Ha. (Fitenwum) 
le gone; le ver anguleux; Bo. l’amorphe d’Am.rique; 
Vindigo bätard; -Formig, a. ad. sans forıne; (miße 
eelutt) informe, diforme; = Maſſe, masse i; = 
gedildet, gelant f., eire d.; =er Körper, carps d.; 
-formigkeit, & difformite, ſ; die = eines Air: 
pord 2, lad d'un corpsez; 2, (-förminhes Dinsk au⸗ 
sehorne =en, d-rde naissance; -förinlid, =feit, 
©, -jörmig, -jormägteit; -Frachtbar,a, ad. qui n'est pas 
exportable; *-franfirt, a. ad. non affranchi, e; 
-fransöfif®, a. ad. non au peu Yranguir, qui 
west pas d’un /; =2 Geſinuungen, sentimenis peu 
5 2. ein er Auddrud, expression non frangaise; 
das iſt ein =er Ausdruck, cette exp. n'est pas ſrau 
gaise; 3. qui n’aime zms le /.; -fräulic, a. ad. 
qui ne eonvient pas a une fenme; -frei, a. ad, 
qui n'est pas libre, exempt; =e Perjonen, Flo. des 
serß; =e Bauergũter, terres de paysan non affran- 
ehies; -freibürgerlich, a. ad. anti-rcpublicain, 
e; -freidenferif, -freigeiftig, a ad. qui 
n'est pas libertin; -freiländirc, c. -freltärgeninh; 
“freiwillig, a. ad. non volontaire, qu’on ne fait 
as volontairement; -frende, f. deplasir; freu: 
ig, a. ad, sans plaisir, sans avoie de plaisir; 
—frenud, a. ad. peu ami; mal aflectionne, mal dis- 
Pose envers qn; >. qui n'est pas ami; fie find =e 
geworden, is se sont brouills; -freundlid, a. 
ad, desobligeant; peu affable, peu graciens; =t3 
Berragen, eouduite peu u; =er Menſch, homme 
peu g., peu a.; einem =e Dinge fagen, dire & qu 
des chuses d-; einem ein =es Geſicht machen. faire 
rise mine, mauvals visage A gn; er hat ihn == bes 
Einteit, il la traite disgracieusement, peu gracien- 
sementz; einem = begegnen, dischliger qn; fg: =r 
Farben, couleurs sorgbres, dessgröabiles; =rd 3im: 
mer, appartement sunhre; Ses Wetter, lemps ınor- 
ne, Ariste; =teit, f. feiner Reden, ses propos peu 
obligeunts, disobligeants; feiner Miene, son air dis- 
gräcteux; des Weiters, dieſer Karben 2, le temps 
sombre, ces couleurs sombres, dusagriables; einen 
mit .. behandeln, traiter qu disgracieusement; 2, 
(freunde Menferungen, Sunblungea) paroles desabli- 
eantes, choses disgraciemses; -freundfhaft, l. 
fe wanque, le peu d’amitic; in = geratben, se brouil- 
ler; -freundf&aftlic, a. ad. peu amiable, qui 
n'est pas amical; er bat = an mir gehandelt, il n’a 
api en ami envers moi; =feik, fi le manque 
amt; -friede, nonpaix, fg: dircorde, dissen- 
sion, desunion, f; in=n leben, vivre en dir, en 
de; -friedfertig, friedlich, a, ad. non pa- 
cifwue, peu ..; = mit.Andern, mit eina. leben, se 
comporter peu pscifiquement, vivre en dis. avec les 
autres; vivre mal ensemble, öire en mauvaise intel- 
ligenee; -[riedlich Feit, f. humeur contentieuse; 
-jricdfam, e. -friedferria roh, a. ad. qui n'est 
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es Stoffed, Pinficondit# de Ja matiere, Ia steril 
dan sujet; die = feiner Dichter-ader, inficonditi de 
sa verye; -füg, (Mangel an #02 Red) manque de 
droit; mit = et. thun, faire ge suns en avoir le droit, 
sans yelre autorisc; 2, (-befiiste Hanttungen, def. fir: 
mente) desordre; = treiben, anrichten, causer du d.; 
dem abhelfen, ſteuern, remcdier au d, aux in 
convenientsz -fuglich, -füglih, a. ad, (eich 
ſea aua inconvenant; 2. (nid pasend) injuste; ein 
—es Verlangen, demande qu'on ne peut pas accor 
der; das iſt =, cela ne convient pas; -füglichfeit, 
inconvenence, 5 -füblbar, a. ad., impalpaöle, 
qu'on ne peut pas loucher; = Wefen, substance 




















































fam, a. ad. sans peur; -f ich, a. ad. qui ne 
sonvient pas Aun prince; -gangbar, a. ad. te. dh 
sem Bear) apralieahle; iL peu frequente; 2.(r. Min 
sen Od qui m’a port de cours, qui west pas de mise; 
= Worker, mols qui ne soml gure usiles ou du- 
sage; -gänge, -gänn ig, 6 -sanatarz “ganz, & 
ad. qui n'est pas entier ou padlait; Ser. Ses Eulen, 
fer pailleux, qui a des pailles; -gar, a. ad. qui 
’est pas bien cuil, pas asser euil, 
Ungar, 6; u, inn, Ög. le Hongreis, la A-se; 2. 
- od. -weim, vin de Hongrie, ; 
Ungarıfd, a. ad. hongreis, e; de Hongrie; -€ 
Pierde, chevaux de H,; die -e Epradie, Das -e, In 
langue A-e, le h.; der -€ Wein, le vin de H.; -t$ 
Waffer. eau de lareine d’H.; ein -er Dutate, un din- 
cat de Hz cd Yeder, euir d’H; Fond, -er Schmet 
ofeit, ©. Brilioin; Sell. -er Sattel, selle ala A-e, 5; 
-Iederbereiter, hongroyeur. i 
Un-gaftfrei, -ganireundlid, gaſtlich, 
a. ad. inhospitalier, eve; -gaftfreibeit, -ga 
freundtichteit, -gaftlic feit, f.inhospitahte, 1; 
-gattlich, a. ad qui n'est pas d'un epoux, qui ne 
convient pas aux epows; geachtet, a ad. car Er 
nicht gefadpn mesestime; ein =t6 Ding, chose qui 
n’esi pas estimde; er iſt in der Weit =, il este. 
Jans le monde; 2. €). (ergleid) malgee, nonobstant ge; 
sans avoir egarda ge; ⸗ man es Ian verboten batıe, 
(tat er ed dennoch), quoizu'on le lui eüt deſendu 
aller Gefahren = wagte er es, il le.hasarda mülgre 
tous Jes perils; = der Dunteibeit habe ich ihm er: 
fanut, je lai recounu malgr< lobscuritd; der Heu 
ligfeit Ded Orts =, malgre, nonobstant Ja 2; leiter 
Fugend —, sans avoir egard a sa jeanesse; deſfen =, 
00, def =, meannoins, touteluis; alles deiien =, 
malgre tout cela; es geihab Dad, ih es nicht ba: 
ben wollte, cela se fit pourtant, „quöique je ne le 
voulusse point; -geächtet, a. ad, saus eine, qui 
n’est pas proseril; ·g eadert, a. ad. sans ölre, qui 
n'est pas laboure; -geadelt, a. ad. sans cire, qui 
n'est pas anobli; -geadert, a. ad. sarıs veines; bo, 
=t Aiteer, feuilles sans veines apparenles; -9 e 
abndet, € sefrafn impuni, impunement; dieſer Feh— 
ter iſt = geblieben, cette faule est demeurde impu- 
—* 





nie; nichts = laſſen, ne laissı ine chose impu- 
nie; das mird dir nicht fo=h n, vous n’aurez 
pas fait cela impundinent; cela ne dewmeurera pasiin- 
puni; -geabnet, a.ad. sans l'avoir pressenti, sans 
prossentiment; -geändert, a. ad. sans etre, qui 
n'est pas change; -gearbeitet, a.ad. non travaille; 
itl.non ouvre; -geartet, a, ad (-uris) nal mori. 
gine; mechant ; -gebaden, a ad, (0 Brad) qui 
n'est pas cuit; x. Mihen) qui n’est pas frit; ge: 
bahnt,a.ad. =er Weg, cheuniu non fraye; -g* 
bändigt, a.ad. indompte, eo; -gebant, a.ad (dad 
Haus) bireb=, ne Fut pas hätie; =e ecker od. feider, 
terres ineultes; Ex.Ses Werl, mine non expleiice; 
-geberde, £. grimace, f it. mauvaise conlenance; 
-geberdig, a. ad. fih= machen, ftellen, faire des 
rimaces; grimacer, s’emporter; faire le mechant, 
e mutin; -gebeffert, a, ad. qui n'est pas corrige; 
sans öre corrige, sans se corriger; -gebeten,.a. 
ad, zans ötre, qui n'est pas prie am invite; fg: Bp- 
ein =er Gaft, Homme imporlun, fächeux, qui vient 
a contre teınps; er fat =, il vint saus eire, sans 
avoir ie invite; -gebengt, a ad. (aldıt 4, p- Ig:) 
ein =er Sinn, Muth, esprit, courage qui n’a pas 








; | encore ilcehi, qu’on n’a pasencore plie, abattu; -g €: 


beutelt, a.ad. =ed Mebl, farine non blutee, grosse 
farine; cobne Beutel) sans bourse; -gebildet, a. ad. 
qui m’est pas forum; An. =e Fruct, embryon; fg: 
sans culture, ineulte; ein =er Verſtand, esprit ı., 
er iſt mob fehr =, il a encore peu de cullure; ein 
Ses Voll, peuple incivilise; -gebirgig, a.ad. non 
monlagneux, sans monlagne; -geblattert, a. ad, 
qui n’a pas eneore eu la petite verole; -gebleicht, 
a, ad. =e Leinwand, toile erue, qui niest pas blan- 
chie; -geblendet, a.ad. c blenten: (v, Bienentkten) 
non relrdei, non taille; -geblimt,a, ad. sans feurs, 
qui n’est point ä fleurs, non entrelissu de fleurs; 
-gebogen a.ad non courdd, quin’est pas c., plie; 
-geboren, a, ad qui n'est pas nd; non encore ne, 
quiest analtre; =e Ärucht, fertus; -gebot, n.o.Miäg.; 


(2) Man fege die Miete, Selte 47. 
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gebraten, a. ad. sansätre, quin'est pasräth ·ge⸗ 
raud, non wsage; in=!ipmmen, n’eire plus d'u., 
Em ii; 2. dienen 5.) mauvaisınz ahus; -gebrände 
lich, a. ad. inuritt, e; =e Wörter, mols i-7; quine 
sont pas d’n., en #.; qui ne sont plus du.; -2e* 
brauct, a. ad. domt om ne s’est pas servi; neuf, 
ont neuf; dieſes Meſfer iſt noch gay =, on ne siert 
pas encore servi Je ce couteau; (bieier Hut)... om 
n’a encors ans ce chapeau; -gebrennt, a. ad 
non brüle, qui n'est pas brüld; zer Naffee, cafe nom 
bräle; -gebroden, a. ad. qui n'est pas rompu om 
easse; Man. ein =es Pierd, bevala qui on n'apas 
encare rompn les gannches, qui n'est pas encore” 
rompu; -gebübr, f qui est contre le devoir, la 
convenanco; zur =, d’une manicre inconvenante;” 
einen zur = loben &, lower qn indüment, mal & 
propos; it, c. -gebübrtiageit; -gebihrend, a. ad, 
inenwerent, Incongruz = (Jib betrugen r), inco · 
grument, lune mamere inconvenanle; ze Xeden,dise 
cours ds, incongrus; -gebübriic, inconvenant, 
indü, peu convenable, mal a propos; ein =td Be: 
tragen, condnite imperlinente, malhonnete; —e Mes 
den, disconrs inconvenants; jur Sen Zeit, Stunde, 
Atempsindö, à heure indue; einge Se foderung, de- 
mande in · luez er betrug ſich fehr =, auf eine ſehr =e 
Welie, il se condwisit fort impertineinment, malhon- 
nötemens =teit; en, f. -gebübrmiß, (Fn.) (eie 
ner Rede, Des Beuchmens) inconvenence, % 2.1-38 
küsrliche ©, Hel.) chose, action inconvenanle; ger 
bunden, a.ad. non lie; einem die Hinde= laffen, 
ue pas lier les mains A gn; fg: lui Jaisser les mains 
libres; =e3 Bud, livre en blanc, en fenilles; Ses 
Kuvier, clarecin dont chaque lon a ses propres sor- 
des; fg: die =e üebe, Schreibsart, Ia prose, lestyle 
rosaique; = feon, (eur feine Berbätmitte 2 geb.) re 
Türe, independant, saus engagement; =e Hande ha⸗ 
ben, aroir les maus lihres; etre libre de faire ce 
qu'on xeutz «u Zes Leben führen, mener une vie 
licencieuse, libertine, dissolne: —heitz en, f qna- 
lite de ce qui este, it. lileris, Jicence, dissolution, ſz 
libertinage; die = der Zunge, Vintemperance de la 
langue; 3. (=e Henderung, St. parale, action libre, £; 
-gebürget, a. ad, sarıs oaulion, sans caulionne- 
ment; -geburt, f. embryon; -gedadet, a. ad, 
sans toit, sans abri; -gedadt, a. ad, qui n’a pas 
ste pense; -gebämmet, 4. ad. sans digue, on il 
n'ya point de digue; -gedämpft, a. ad. wem Feuer) 
qui west pas eteintz; -gedanfe, pensee deraison- 
nable; -gedanft, a. sans remerciment, sans re- 
mercier, sans avoir fall ses remerciments; -gededt, 
a. ad. der Tiſch iſt noch =, la table n'est pas en- 
eore mise; gedeihen, n. manque de sucoes, de 
prosperitd; -gedeiblid, a. ad. Se Epeifen, vian- 
des qui ne sont pas nourrissantes; -gedemüthis 
get, a. ad. saıs etre, qui n’est pas humilie; -ges 
dentbar, a.adinimaginable; -gedenten, c. -eim 
gerenten; -gedenklic, a. ad.qu’on ne Er pas pen- 
ser; inimaginable; -gediegen, a.ad. Mg. qui n'est 
pas natif ou vierge; Sg: (feine Dede) war jemlih=, 
son diseours etait peu nerveux, manqualt de nerf, 
d’inergie; -geddrrek, a. ad. qui n'est pas 5 
-grdrungen, a. ad. sans äire presse ou force; = 
(et. thum), sans yötre fored, de son propre mouwe- 
ment; -gedrudt, a. ad. sans ẽtre, qui n'est pas im- 
rime; -gedrüdt, a. ad. sans etre prussc; ges 
uld, f. impatience, f; mit = auf et. warten, al 
tendre ge arce imp.‚impatiemment; endlich übernahm 
ibn die=, Pimp. lui prit enfin; diefe Menſchen, die 
ibre Berweifung mit =trugen,ces homanes impalients 
de leur exil; Bo. (eine Ant des Spitngtrantes) balsamine 
des bois, f; merveille, f; herbe impatiente cz -98 
duldet, a. ad. sans Ätre, qui n'est pas tolere; -ges 
dul dig, a.al impatienr, unpalieament; ein =er 
Menid, homme &; =er Natur ſeyn, ötre z, de som 
naturel, öre naturellement ;.; eire d'un maturel 2; 
fie wird gleih =, limpatience lui prend bientöß; 
einen = machen, innpatienter qn; = werden, simpa 
tienter; nichts macht =er ad 2, rien n’impatiente 
plus que 2; das macht mich äußert =, cela m'im- 
patiente au dernier point; Poe. = des Jod, i. du 
joug; =feit. f.impatience, f -gecdrt,a. ad. sans 
meur, quin'est pas honore, estiıne; -geendigeh, 
a. ad. sans ötre, qui n'est pas fin; -gefähr, a.ad. 
vermuten) inatlendu, e; ein =er Tod, mort i-e; 
2 
s 





“Je sentir; -gefunden, & ad, saus ötre, qui n’a pas 


Ungefähr 


2. tmiäig) fortuit, e, -ment, ensuellement, par ac- 
cident, par’hasard; ein er Sal, cas fı; durch =e 
Bufälle, par des cas fortmits; das ift von = geihchen, 
cela est arrive par hasard, fortuitement; fie befanden 
ſich von = da, ey trouverent casuellement; wer 
Sie = einmal daran denken follten, s'il vous arrive 
d’y songer ; 3. (nidıt genau beflimme environ, a peu 
pres, de pres, awprochunt ; das wird Die =e Entfer: 
nung iepn, cosera la a peu pres la distance; edwar= 
10 Ihr, iletait apfeu pros, environ dix heurer, ap. de 
dix heures, dix heuressuap,; et hat ⸗ zwer Stunden 
gemacht, ila fait environ deux lie ues; dag war es ⸗ 
wag er mir ſagte, voila a peu pres ce quiil in'a dit; 
er. uur == fagen lönnen, ne pouveir dire ge qu’a peu 
5 -gefäbr, rd, le hasard; die Macht des Ses, 
je pouvoir du Z.; cs auf Das =anfommen lafen, s’a- 
bamlonuer au b.; anfdag=, au k.; Das war ein bio: 
hes ⸗, e'etalt un pur äz gefährdet, a. ad. saus 
ötre expuse an danger; -geräbrlih, a. ad. suns 
öre, qui n'est pas perilleux; gefallen, (in. m.) 
le deplaisir; fein = begeugen, tauoiguer som deplai- 
sitz gen di fein = daran baft, si cela ne te deplaii 
prs; -efältig, a. ad. telnen Getaller erweitend) de. 
laisant, deragreable; em x Sache, chose d.; 
sit mir, cela me Bann ne ne phıh pas; 2. (ek 
nen Cisf, empfliadeud); es iſt mir = zu ihm zu gehen, je 
u'ui pas envie d’aller chez luiz 3. (einen Geſauen er 
weile: ein Ser Menſch, homme desobligeant, peu 
complaisant, peu ofhicieux, peu obligeant; ein Ses 
Berragen, conduite desobligeante, peu complaisaute; | 
=teit; en, f.incomplaisance, disobligeanee, [; =ge: | 
fälle, a. ad. qui n'est pas falsifie, frelate; 9 €: | 
ärbt, a. ad. qui n'est pas leintz; nonteint; =, 
Seuge, Kofles nomteintes; ein zer Hut, chaperı 
en binne; =e Wangen, jowes non furdies, sans | 
ford; cin =er Äreund, ami sine/re, sans fard; Ber. =; | 
Liede, charit- franche, sans feinte; -gefegt, a. ad, 
suns etre balaye, nettoye; -gefricrt, a ad. sans 
re, qui n'est pas eelebre; -gefeilt, a ad. non li- 
na; Kefefteli a. ad. sans chainesz; -gefingert, 
. ad. sans deigis; Hn. die =en Scheren (einiger 
Srebie), palles sans pinces; ·ge flodten, a. ad. 
qui n'est pas treisc, entrelace; -geflößt, a. = 
—es Holz, bois non How; -geflügelt, mad. sans 


ailes; aptere; (die Utbener) ftellten bie Siegesgörs | p 


tin = por, reprusentaient la vieisire ap; Die zen | 
Jnſelten, les ap-r, insectes ap-; -getledten, a. 
ad. sans avoir combattu; =gelobdert, a. ad. sans le | 
dewänder, sans l’avoir dewandd; = fonımen, venir 
sans ötre man; -gefolget,a.ad. sans successeur, 
sans avoir de s.; -gefordert, e. -aeloderi; ger 
fragt, a. ad. qui n'a pas die demande, sans avoir 
ews d;(er fagte 66) =,sans qu'onle lui demandäl; -ger 
fühl, m. munque de senumeny -gefählig, a. ad. 
qui na point de sentiment; -gefühll, a, ad, sans 


A round; -gegerbt, a, ad. =e Haut, peau cruc, 
mon eorroyce, hon passee; -gegeilen, a ad. iv. 
Self) non mangd; sans elre an. 9. (9. Perl.) sans 
avoir m.; = zu Vette gehen, aller se coucher sans 
souper, sans avoirsoupe; geglättet, a. ad. Zes 
Papier, papier qui nest pas lisse, poli, uni; -ge: 
itebert, a. ad, (». einer Puppe) sans menbres; = 
one, sons inarticulds; -gegönnt, a.ad. envie; P. 
=e6 Brot gedeibt am beften, pour re envic, on h’en | 
est pas moins a son alse; gegründet, a ad. sans 
— qui n’est pas ſond.; mal fonde; (diefe 
achricht) ift =, iſt nidt>, est fausse, n wre | 
tituce de ß ein Ses Vorgeben, preiexte mal fand; 
-gegrüßt, 2. ad. sans elre, il. sans avoir salug; 
—— a. ad. sans ceinture; —Jehalten, a 
sans öfre lenu, rempli; Ses Verſprechen, pro- | 
messe qu'on n’a pas tenue; ih bin = rd zu thun, 
nicht gembthlgen je ne suis pas force: de le faire; 2. 





des. | —=e Getränte, boissons 


Un⸗geheißen () 


broch⸗ -gebeifen, a. ad. saus ordre, sans com- 
mandement; qui n'est pas command; =e Aufmerl: 
ſamkeit, attention qu'on n’a pas demandie; et. = 
thuu, faire gc sans ordre, sans qu'on lat ordenue; 
er thut nichts =, il ne fait rien saus ordre, sans 
qu'on le lui die; ·geheizt, a. ad. sans elre, qui n'est 
pas chauffe; -gebeucelt, a. ad. sus hypocrisie; 
sans feinte ou dissimulalion; eine =e Arcundicaft, 
aitie sans far, sineöre, verilsble, franche. 

Ungebeuer,a.ad. enorme; prodigieux, se; mons- 
trueus, se; - groß, ſtark, enorınement, prodigieu- 
sement grand, fort; — Did, fett, monstruensement 

‚gras; (ein Thier) von -er Öröße, d'une gran- 
eur vnorme; das -e Micer, la vaste ıner; ein -er 
Menſch, homme d'une enorme grandeur; die -e 
Gröge der Poramiden, Krcnormite, l’enorme «liva. 
tion des g; mit -er Gewalt, d'une force prodigieuse; 
- laufen, fa. courir exirämement vile; ein -er Auf: 
wand, Oriz, ckipense, avarice enorme ou monslrueu- 
se; eine -€ That, aclion eloanante, surprenanle; it. 
action «norine , atroce; Dad ·e dieſes Verbrechens, 
Fatroeite de 2. 

N. =, 8, 1. (WiEgefkalt, Jutchtahuud) monsere; (der 
Walfikb, der Elephant) find — unter den Thieren 
sont des m-s par les betes; erift ein wahres =, ver 
un home diune graudeur monsirueuse; (ungenal 
seteh, abicatiches, Futcht z erre⸗ocutes Dina (die Hınd) 
tt ein -, est unm.; (Mero, Attila ) waren, eisient 
des m-s;, -gebeurigteit, f monstruosit, ĩ. 

Un-gebindert, a. od. qui n'est pas emp&cht; 
sans obstacle, sens empechement; libre, -ment; 
Ci feste meine Meile) = fort, sans ab; = (arbeiten 
fonaen), sans ern; -nehobelt, a. ad non rabote; 
hrut; ig: fa. =e Sitten, maurs ineultes; ein Ser 
Men ch home grossier, un grossier, un rustaud; 
-gebofft, a. ad. inespirg; contre toute allente; -g €: 
bopfer, a, ad, (vom Biere) qui n'est pas houblonnd; 
-geherct, a, ad. sans avoir ecoule, obci; -gebör 
rig, a. ad. qui n’apparlient pas a ein =ed But, 
(in Weilpbalen) terre qui n'apparlient pas a un fief 
noble; 2, (nicht gejlemenz, inda, ineonvenant; ein ⸗es 
Verbalten, eonduite inoonvenante; dag =t, lincon- 
venance, f; jur =en Stunde, & heure indae ; pr 
en Seit, anf eine =e Art, & - indd, mal ä 

ropos, d'une inaniere peu convenable; teilt, f. 
ineonvenance, 5 -geborfam, a.ad. desoheissant, &; 
einem, gegen einen = ſeyn, elre d., kischwir a gu; 
dad =e Betragen, les disobeissances; einer einzigen 
=en Handlung wegen, pour une seule disobrissance; 
Pra. der =e Theil, le defaillantz wegen en Aufenblei: 
bens verurtheilt werden, eine condamne par defaut, 
par contumace; eire c., declard 0; 11.=, e8, (der ins 
der z) disobeissance, der = gegen die Geſehze, lad. 
aux lois; Pra, (nad Se Musbleien le deifunt; einen 
wegen Ses werurtbeilen, condamner qn par d«’faut; 
ein Urtheil wegen SZes, welches noch eine Friſt von 
einer Stunde geitattet, un defaut saul l'heure; 
=feit,f. des.; -gebört, a, ad. sans dire, sans 
avoir eis entendu, ou; einen = verurtbeilen, con- 
damner qu sans lavoir entendu; man ſchickte ibn 
= jur, on le renvoya sansl'entendre, sans louir, 
sans Wecouter; -gehudelt, a. ad. sans üire 
tourmenii ou importund; laſſe mich =, laissez-moi 
tranguille, en repos; -gebitet, a, ad. sans elre 
garde, sans garde; -geift, mauvais esprit; mau. 
vaise manicre de penser; -geiftig, a. ad. sans es. 
pait; =er Wein, vin faible, sans force , saus corps; 
— ne sont pas apiritucuses; 

ane; mondain , e; geiſtliche 


-geiftlich, a. ad. pro 
HE —e———— et des la 


und =e Periouen, iques; 


\=leben, ein =e6 Leben führen, vivre selon le monde; | 


Se Dieden, discours profanes; Eor. den Sen iſt das | 
Gefeg gegeben, la loi est pour les inechants; -ge: 
tämmt, a. ad. qui n’est pas peignd ow carde; -ge: 


Uncgekraͤnzt 57 


tranmzt, a. ad. sans &tre ornẽ de couronnes de deur⸗j 
-getunitelt, a. ad. sans artihce; ein Ses Betra 
gen, gonduite frauche, manieres naives; =c Verzie⸗ 
rungeit, ornements sinples; = reden, ſorechen, par- 
ler naivement; dat =e Werfen dieſes Mädchens, la 
nalvete de 2; -geladen, a. ad. x. Bayer) qui n'est 
* chargc; & vide; 2. cc. Ohr 2) mon invile; ge: 
auftg, a.ad. er bat eine =e Zunge, il parle aree 
ditieulte ; ( dieſe Sache) iſt ihm fehr =, ne lui est 
pas familiere; -geläutert, a. ad. qui n'est pas affınd, 
raffind, puriie; -geld, n. argent qu'on donne avec 
peine; (Umgris, le perinisage, jalage, afforage; Mar. 
Nbgave an ten Ewsfpatren) Je chapeau; 2. ©. -toflemg 
-gelder, ec. Unger; -gelegen, a. ad, mal situd; 
{u einer Kandung), pas propre ä, pour e; 2. Ete⸗ 
sun) Impertun, incomngde; A contre temps; qui 
vient mal a propos; er dam mir ſehr =, il vint Lrös 
A contre-lews, Ires-mal & p.; wenn ih Ihnen nicht 
= lomme, si je ne vous incommode ow ne vom de- 
range pas; das kommt mir, cela me vient mala pr; 
dus wäre mir =, cola ne m'accommoderait pas, je 
n’y Irouverais pas mon compte; -gelegenbeit, f. 
incommaditl, importunitd, 5 et. mit eigener = 
thun, faire ge en se göuanl, avco sa propre iac.; 
einem = mahen, incommeder, derauger, importu- 
ner be ya; machen Sie ſich meinetwegen feine =, 
ne faites point de fagons, de derangement Aa cause 
de moi; point de döpenses pour mot, & non sujek; 
gelegt, a. ad. P, ſich um Se Gier befämmern, se 
meler de choses qui ne nous touchent point, qui ne 
chauffent point pour nous; -gelebrer, -gelebrt, 
a. ad. «5. Eaen; sans ölre, qui n'a pascW enseigng; 
2. «0. Perf.) non Jettrd; illettee; indrudit, &; Gelehtte 
und Se, des gens leiträs et non letins ou illeting; 
eine =e Sarift, livre qui ne traite pas de hittera. 
ture; =beit, L le manque d'rudition; -gelebrig, 
-gelebriam, a. ad. «=. Atem) indocie; einen 
=en, febe zen Kopf haben, avoir Desprit 2, eine 
dr ıde indociliti; -gelehrigfeit, f, indo- 
eiliw, 5 -gelehriamkeit, Findocilite, f; 2. (Mans 
gel an, Di.) mangue derudition; -geleimt, a. ad, 
non colld; sans colle; ⸗es Papier, papier sans colle, 
non colle; -geleitet, a. ad. sans etre comduit ow 
accompagnd; -gelenk, a. ad. ein=er Menfd, hom- 
ine lowd, peu agile; =e Glieder baben, avoir las 
membres lourds, peu agiles; 2. ©. -Intiam; heit, 
manque — —elernt, a. ad. qu'ou n’a pas 
appris -gelefen, a. ad. qu'on ne lit pas; it. sans 
le lire, sans l’avoir lu; ein =er & —E au · 
teur quon ne lit pas, qui n’est pas lu; (ein ſchlech⸗ 
tes Bub) läßt man lieber, om aime (ilvaut) mienx 
ne pas lire un 2; -geliebt, a, ad. sans eire, qui 
west pas almd; -gelobt, a, ad. sans &ire, qui n'est 
pas louc; 2. qui n'est pas promis; sans l'avoir promisz 
-gelodt, a. ad. sans ötre appeli ou amorex, allird, 
leche; Cieine Roten habent / qui n'est pas boucls; sans 
boueles; ed Saar, cheveux non bowcles; -ger 
löfcht, a. ad. non «leint; =er Mall, chaux vive, 
non eleinte; -gelofet, a. ad. sans lirer au sort; 
-gelöfet, a. ad. sans ötre desserrd, deli, denowe; 
—Ses Wort, parole, promesse qu'on n'a pas tenue 
ou remplie; geldthet, a. ad. sans Ölre sone; 
-geltend, a. ad. qui ne va pas, qui ne vaul rien, ' 
qui na point de cours; -gemadh, «8, n. inrommo- 
dies, 5 mal; viel = ausſtehen, souffrir, «prouver 
essayer bien des maux, des i-s; einen viel = verurfa: 
sen, causer be de mal, be di. ayn; das — des Arie 
8, les maux, le Beau de la guerre; das = des 
MWetterd, les injures du temps; -gemäclid, a. ad. 
incommode, malaise, -ment; = wohnen, fißen, olre lo- 
ge, assit incommad« ment; eine =e Lage, situation iz ein 
zer ey Pia, place &; ein=er Wagen. voiture in. 
commode, Inssante; eine =e Treppe, escalier malaise; 
-gemächlihfeit; en, f (einer Wohnung re) im- 

















«willig Fäche, depile; = uber et. werden, fepn, ꝛe fanınt,a.ad.inconnu; quin'estpas connu;-gefaut, |commoditd, F 3. (semättine ©, es ift wichte ohne 


döpiter, se fächer, tre fäche de ge; fie war ſehr 
= anf mid, elle etait extrömement piquce, fächce 
contre moi; ein =er Menſch, (pw) humme er 
teux; -gehbandelt, a. ad, sans ütre marchande; 
saus marchander; -gebäffig, a. ad. qui n'est pas 
odieux; -gebaubt, a. ad. ir. Dögein) non huppr; 
„gehauen, a. ad. ıwom See) qui n'est pas coupe 
ou fendu; -gehäutet, a. al sans peau, non cou- 
vert de prau; -gebeftet, a. ad. (v. Büchern) mon | 
MOZIN DICT, Partie allemande T. U. 


sans eire, qui n'est mäche; sansle mächer; -g * 
tehrt, a. ad. qui n'est pas balaye, nettoye; -ge⸗ 
feltert, a.ad. sans ätre pressurd; -gefleidet, a. 
ad. qui n’a point d’habits, qui n'est pas habille; 
4 Art! t, a. ad. sans ölre, qui n'est pas cuil; 
era; =t Speifen, viandes erues; =ed Garn, =t 
Seide, fil coruz sole eerue; -gefränft, a, ad. 
sans ötre afilige, morlifie; au meinen Mechten =, 
sans prejudice de mes droits, sauf mes droits; ·g e⸗ 





(*) Voyez la mals, page 4. 


=, taul äses peines, ses ds; I n’ya rien (ou au- 
cun eat) qui n’alt ses peines x; einẽ mit vielen =en 
verbundene age, situation qui a be di-tdr; ger 
m acht, a. ad, sans dire, qui n’est pas fait, pas fini; 
-gemabnt, a. ad, sans eire somme de payer,sons 
demander ou sans se laisser demander ‚le palemeht; 
-gemafelt, a. ad. saus lache; qui n'est pas tach£; 
-gemalget, a. ad. sans malt; ou il n’y a point 
de malt; -gema a sans Äre, qui n'est pas 
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cal⸗ndecz -nemäß, a. ad. inconvenahle; qui n'est 
s convenable, conforme, proportionnr ar em 
jeinen Einfünften =er Aufwand, dipense qui n'est 
pas proportionme, conforme ar; -nrmartat, 
8, ad. immod.re, -ment;sans makration; -geMmein, 
a. ad. qui n'est pas communz peu c. e6 iſt lein 
=er Fehler, c'est une faule commune; fg: dietten); 
ze Gcbonbeit, rare beaut“, beauti peu vommune; 
= Zupferfeit, bravoure extranreinaire; fa. cevtn 
ſich = freuen, se rejauie be; aveir une joie exircıne, 
extraordinaire; = erfhroden, extrömement etonne; 
= viel Verſtand h., infiniment d’eprit; -gemel 
bet, a. ad. sans ätre, qui n'est pas annonch; ·g e⸗ 
mengt, a. ad, sans due, qui n'est pas meld; -g e⸗ 
meiichn, a. ad. qui n'est pas mesun; Sans mesu- 
rer; Korn = verlaufen, vendre du bied sans Je me- 
surers —ed Reid, champ qui n'est pas arpentd; =? 
Weite, Hobe, distance z qui n'est pas mesurde, de- 
terwin.e, =ne Krobndienite, (-Feeinmtn corwies in- 
deteriniwdes; =e Gewalt, (-teisrhnter) ponwvoir ahro- 
la, illimit‘; <e Frepbeit, Bberte illimitee; -gemifht, 
® ad, sans öire meld, sarıs ndlange; qui n'est pas 
frelani; -gemißbraudt, cc. -miitrande; 9 
miüngt, a.ad. SZes Gold, Silber ı, or, argentnon 
wonnaydz; les maliöres, hz -gemuütblid, a al. 
das Ifi mir =, cela ne me convient pas; -geNa: 
beit, a. ad. sans nombril, sans ombilie; -genamt, 
genannt, a. ad. non nommd; anonyme; An. 
ianomin“; ih will = bleiben, je ne veux pas ötre 
x; ein er Schriftfeller, autcur an; der =e, (der 
diefi algebandelt bat), Tan. x qui; ein =er Freund, 
an äni que je ne veux pas nommer, qui ne veut 
se nommer; An. die =e Drikler, (Tbränente.) la 
gande » innominde ou lacrimale; =e Schlagsader, 
artere innomin.e; fa, das =e, der Wurm am Finger) 
panaris; heit, fi "anonyme; -genalet, a. ad. 
fa. saus nez; 2. sens elre reprimande, gourmande; 
-AENMAU, a. ad. ineract, e;-ment; ein =er Menih, 
homme ;. ou peu exact; it, <ter nidıt genam imlt dem 
Gere 18) homme qui n'est pas serrö; -genauig: 
teıtz en, f. einer P. er. ©; it. einer Weteriepung e) 
inezactitude, f die Ueberſetzung enthält einige Sen, 
il yage i-des dans 1; -genebmiget, a. ad. qui 
n'est pas accordejw. Traamnnon rat; -generdet, 
a. al. sans envie, sans l’envier; -geneigt, a. ad. 
sans inclination, sans penchant pour z; non re, 
peu dispuse Ag; dazu Fin ih =, je n’y ai point de 
P-, Wine; jen'y suis pas du tout porie; et. = auf: 
Nebmen, prendre ge en mal, en mauvaise part; s'en 
tächer; emem = feon, Ötre mal dispasi envers qn- 
mal affecticnnd pour qn, indispase contre qu; jie iſt 
ibm nicht =, elle lai porte assex d’affection; heit, 
f. manque W’inclination, de penchant pour 2; il. in. 
dispusilion, f eloignement pour quʒ manque d’affec- 
Gonz -gemelen, a. ad. qui n'est pas gueri, reta- 
bii; -genebet, a. ad, sans ätre, qui n’est pas noul- 
15 -geniefet, a. ad. sans avoir «ternud, sans eter- 
muer; -geniefibar, (-geniehlich) a. ad. qui n'est 
s bon A manger ou a boire; it. dont on ne peut 
join; =e# Fleiich e, viandez immangeable; =et 

1, vin non buvable, non potable; ein =c4 Buch, 
livre entmyeux, dont on ne peut sup r la lectu- 
re; er ift heute =, il n'est pas de bunne humeur, il 
est de mauvaise compagnie auj.; Reit, f. impos- 
sibiliß! de jonir de x, 5; -genoffen, a. ad. qu’on 
n’a pas gofitl ou mange; die Epetfen = fiehen larfen, 
lnisser les viandes sans en manger; Dad wird ihm 
nicht = biugeben, cela ne resiern pas impuni; il 
ne l’aura pas fait impundment; Ch. (der SHunb) ift 
=, ifo Ionge fein Wtltgret geidbefiem ui) Je ehiem n'est 
s encore en curde; -gendtbigt, a. ad. sans y 
tra forcı, sans nöcessiti; de bon grü, volontaire. 
ment; -genügend, a. ad. insuffsant, e; -mment; 
-genäglid, -genitgiam, 





en d'sordre; 
non accanpl 


penndes avec impare; -gepadt, a ad. non empa- 
queic; mein Koffer it noch =, ma malle n'est pas 
as 
malelasse; geprägt, a. ad. Mon. =e6 Gold und 


encore faite; -gepolftert, a. ad. qui n'est 
































a. ad, qu’on ne peut 
econtenter; dilfeile ac; =teit, f. insatiabilite, f; 
-genuf, la,non fouirsance; defaut, manque de j.; 
-genüßt, a. ad’ sans en profiter; -geobrt, a 
ad, sans orcilles; geordnet, a. ad. sans ordre; 
prle möle;-gepaart,a. ad. non appariz, 
«; it. deparic; Bo. =e Blätter, feuilles ein · 


Unsgepreßt 9) 


Siwer, les matieres, 5 matieres d’or et d’argent; 
I-gepreßt, (vom Tude) sans appret; Aeprieſen 
a. al. sans ötre vantı, pröne; -g epruft, a 
sans Elre, qui u'a pas wte eprouve ou exainine; ge 
prügeit, a. ad. sans avoir «ie baltu, rose; sans 
avoir vecu des coups de batanz -gepußt, a ad. 
sans, etre neltoyez il. sans öre par; en m glige; 
-gerädet, a. ad. nan veng'; eð fol nicht = bier 
ben, j'en aursi ow tirerai (il en Lirera) vengeance, 
il s'en vengera; (Bott) läpt Die Verbredien nicat =, 
ne laisse pas les erimes impunis; -gerade, a.ad, 
qui n'est pas droit; inigal, eourbe; (eine ltumme 
Linie) ut mamer rt ale die andre, est teuy. moins 
droite que Nautre; =ir Weg, -etener; chemtn ra- 
boteux, indgal; =e Zahl, (wie 3. 5 dd nombre impair; 
noir find im =er Zahl bier, nous swunines ici noypbre 
impairz gerade od. = spielen, ef. aerate; fg: qui n'est 
pas droit; it. qui n'est pas imparliel; -geratben, 
a, ad, quin'a pas bien reussiz =e Arucie, frums 
qui n’ont pas bien reussi; =t Kinder, enfants ml 
nes; —e Tochter, fille ınal nee; 2. Cobwe Katy; = el. 
tbun, faire ge sans avoir pris comseil; -geramm, 
-geräumig, a. ad. qui west pas spacieux; is 
(Zimnter), fort pelite, peu spacieuse; = mobilen, 
&ire eiroitement lage; -gErch ER, a. ad. won rä- 
tell; sans Ere rätele; il, amasıe sans rateau ; = e 
redmet, a. ad. sans compter; nom compli; Die 
Kınder, die Keſten =, non compris, sans e. lese; 
Dies led =, sans c, louıt cela, tout cela non comp- 
Wi -gereiht, a. ad. jnfuste, ment; eine =e Seht, 
cause i.; = gegen Andere, ü envers les autres; auf 
eine =e Art, =er Weiſe (er. erwerben), injustement; 
ein =er, Anßert er Richter, juge &-; zuge inique; 
ein —ed, Auferft Ses Urtbeil, jugement d., inique; 
äugerjt = riditen, juger iniquement; Me =en, (Gau: 
teten bes mechants; -gerechtigtertz en, I. infus- 
tice, tarefie) iniquitd, I; die = eines Niohters, lıny., 
Vin. d’run juge; 2. (-serette Bann); =en begeben, 
erdulden, coinmeltre, essuyer des iaf-r; Ste he vie 
große = begangen, vous avez fait une grande ins.; 
geredet, a. ad. es war befier, weni ch .. blieh, 
il etait mieux de n'en rien dire; -geregelt, a. ad. 
non regle; -gereimt, a. ad. nou rind; sans ri- 
mes; Ses Gedicht, porme en vers non Finacs, 2. (ab 
tern, abgeitmadt) adsurde, deraisonnahle, inepze; 
contre le bon sens; (was er fagt) iſt =, est i.; n’a 
s le sens commun; feine Graͤnde find =, ses rai- 
sous sont desz ck. Ses Sagen, dire I. ineptie; er jalll 
ing —t, il taınbe dans lad ; er hat Jbre Behauptung 
ine =t gefpielt, il vous a riduit & lab,; das =e ie 
fer Folgerung, Nabsurdit de „f; = reden, parler ab- 
surdement; yin =er Menfe, hoımme ineple, ad. rg €: 
reimtbeit, I. abswditd, ineptie, 1; die = eines 
es, Pa-te d’une proposition; 2. (-pereimue Heuber 
vun, Handı.k Daraus folgt eine große =, il siensuit 
de la une grande ar; (ein Bud) voll =en, plein 
dri-sz it, (mat Durdaus mlat zul, paöt) disparate, 5; 
man findet viele Sen in feinem Berragen, il ya be. 
de disparates dans sa conduite; -gereinigt, a.ad. 
qui n'est pas — it. non purga non afhnd; 
-gereifet, a. ad. qui n’a pas voyage, qui n’a 
fait de-voyages; —erich tet, =. ad. qui n’a 
oint de direction fixe; 2. sans ötre qui n'est pas 
juge; gerieben, a. ad. qui n'est pas frotie, broye; 
-geriegelt, m. ad. qui n'est pas verrouilli; -ge 
rinnbar, qui ne peut pas se cailler; -gerippt, 
a. ad. sans cöles; Do. =e Blätter, Teuilles sans ner- 
vures; -geritten, a ad. ein Ses Yierd, cheval 
qui n’a pas encore &iö monte; -Jern, ad. a regret; 
a contre cur; contre son gr& ou son inolinauon; 
ich thue Died =, je fais cola ac, contre non gr; 
er fiebt es, daf r, il n’aiıne pas que x; man ge: 
tebt feine Febler =, on n’sime pas a avouer ses 
fautes; fie geftand =, elle avoua avec peine; gern 
ed =. cr mag wollen st, nicht) bon gre, mal are; 
-gerohen, a.ad. qu'on n'a pastlaire; 2.0. -Täsen 
gerollt, a. ad. qui n'est pas roule; =tT Tabaf, 
un qui n'est pas ınis en rouleau; —t Berfte, or- 
non mondi; it. ©. -aemangeit; -geronnen, a 
ad. qui n'est pas caille; -geröftet, a-lad, sans 
re, qui m’est pas prillö; -gerucdig, a. ad. pu. 
--e (Plane 2) inodore; -geriak. a. ad. sans Cire 
blämd 2; it. sans 're puniz fein Fehler blieb —, il 
ne fur pas blöme, reprimandı de dieſer Auedruct 


(95 Min jegr die More; Sehe 47. 










































Un⸗geruͤgt 


wird nicht = bleiben, ne manquera pas d’ötre rele- 
ver gerührt, a, ad ben Horb = lafien, ne pas 


+|remuer la boue; feine keier dued lange =, il a us 


long -teinps sans toucher sa Iyre; fg: = (rt, feben ed) 
sons eire louchs ow attendri; bei ihren Thraͤuen blieb 
=, il dat insensible a ses larmes, ä ses pleurs; 
-gerungelt, a ad. non riche; vine beitere =e 
Stun. [ront serein elsansrides; -gerupft, a ad. 
non plan; fg: sans laisser de plumes, de ses plu- 
mes; -gerititet, a. ad. sensätre pr’pard, sans em 
rei; fie übertigen den =en Feind, ils surprirent 
enneni ‚sarts armes, qui n’ctait pas en d-fense, 
mi n'etaitpıas arme) glück, a. ad. sans ölre, qui 
west pas sen efagt, a ad. gu’on n’a pasdit, 
ui nest pas.dit; er bärte dad wohl konnen = lals 
en, il aurait bien pu se täire, ne pas dire cela; 
—eſalzen, a. ad. won salc, sans sel; fg: fat, iisi- 
ride, -ment; beit, f. Tg: (ferner Syäße e) iusipi- 
dite, 5 gelandet, a. ad. saus eire envoy; ges 
fattelt, a. ad. sans selle; non selkt; ein Ze pferd 
reiten, munter un chwal & poil, @eru; -g efäts 
tiat, ®. ad. qui miest pas rassusid; = (vom Tie 
ſche auffteben) sans Elre r,; -gefauert, a.ad. 
sans levain; =er Zeig, Ses Vrob, päte, pain sans 
levain, pam azyme; -gejännmet, a. ad. non ourk‘; 
sans ourlet; 7. (ebne Haibat) inconlinent, sans delai; 
prompt ,e; ment; incessamment, sans relardemeniz 
=e Mille, p- serours; ein =ed Verfahren, un pro- 
weils a, = abreifen, partie ine., incontinent; gebe 
= bin, var-y -promptewentz -gefhaffen, a al, 
non erce; Gert der =e, Dien quin’a pas eu.de com- 
mencement; -gefhäftet, a, ad: sans hampe, it. 
un die ri -gelbäftig, a. ad, oisif, ve; -ınent; 
=teit, L visivets, 15 -geibälf, a.ad. sans ätre 
wcale om pn die Hepfel = effien, manger les pnın- 
ines sans les peler, avoc la peiure; ‚Särberrorde, 
garance non robie; =e Gerſte, Com. orge brul, 
non monde; ungeihärft, a. ad. sans eire, qui 
west pas alpin; = gefaßt, ad. sauseire, qui n'est 
pas prisc, taxez 2, (ide geachten) qui n'est pas estund, 
1; honord ; -stfbeben, a. ad. quin'a pas ee 
jait, qui nlest pas arrivi; (die Sache) iſt neh =, 
n'est pas enoore falle, est encore ä faire; ich will es 
für = anfchen, je regarderai cola comme non are- 
nu, enmme si] n’avan pas eu Heu; -geihehlics, 
a. ad, impössible; aefheidet, a.ad. sans 
fourrean; -geideit, a ad. peu senss et iſt 
nicht =, il ne’ manque pas de bon sens, d’esprit; 
=er Einfall, pensie peu sage, absurde; ef. Ses 
fügen, dire une absurdiie, une bötise; dag war jehr 
= gefpreden, e'dtait parler trös-imprudenmeniz 
beit, S absurdüd, 5 -geihenet, -gefheun, 
a. ad. sans crainle, sans avoir peur; = (fpreceit), 
hardiment, franchement; #. mp. sans egard, sans 
honte; -gefbihter, a. ad. nen fonde dans his, 
toire; -geihie, 6; e, homme maludroit; lem. 
-geihidlih, a ad m, e; -ment; malhabile, 
-ment; =feit, f. mal-adresse, wallabilete, innplita- 
de, f; feine .. it daran Schuld, c'est la faute de sa 
usa..en est la cause; -gefhidt, a. ad. pas ou 
peu propre A x; (iveiched Holz) it du, n'y est 
pas propre; er benahm ſich nicht = dabei, il ne,s’y 
prit pass malhabilement ou mal-adroitement; zu allem 
= f., n’ötre capable de rien, propre ä rieu; ein =cr 
Menſch, homme meladroit, malhnbile; un m.; 
fi = anftellen, #'y prendre malhabilement x; das 
war ſeht =, e’itail mal fait, c’etait ötre bien etour- 
di, bien m., bien gauche; rin Ses Ding, Cidwew, 
vlumpes) Ta. une chose lourde, pesante; ein =td 
Buch, (diteb, fameres un livee lourd; 2. Elalau⸗ 
Eer. diefer aber bat nichte —e# gehandelt, mais ce- 
loi-ci na rien fait de nal; 3. mit a5 -neiemder) qui 
n'est pas, qu’on na pas envoyd; sans mission; -3 t⸗ 
faicden, a. ad. qui n'est pas separe; non separd;, | 
=e Erz, Metaller, mineraux, metaux non separcs, 
encore wmelss; (beide Eheleute) leben von einander 
getreun; aber =, vivent scpards, mais sans &ise 
divorees; -geihlacdht, a. ad, peu souple; ade, 
intraitable: =t8 and, pays r., peu fertile, inculte; 
—tr Menſch hommer., grossier, mtraitable; —beit, 
£. rudesse, 6 -gefhlafen, a. ad. sans dormir; sans 
avoir dormi; -geichlagen, a. ad. sans eire hatt 
ein Buch = einbinden, relier un livre sans le bat- 
we; fg: = davon fommen, (wene dachtheil gı en sor- 





Unsgefchlichtet 


tir bagues sauves; -gefhlihtet, a. ad. quilfiegelt, a. ad. sans re cacheld; =er Brief, let- 
ode, termine 2; ihr Etreit ut |tire ouverte, qui west pas cachelie; -gefittet, im 


n'est pas accoımım 
neb =, leur difiereud n'est pas encore &, vide, 
iiöhrfjen, m. ad. non emousn, arıne, por 
es Meiſer, eouleau qui n'est pas aiguise; Ser 
Warmor „marbrez brut, non poli; Set Diamant, dia- 
ment brut; fg: won Perf. ) impoli, rustre, grossier; 


ein =es Berragen, conduite impolie, manitres gros- | p 


sieresz ein =er Menik, un rusthud, rusire, hum- 
wie grossier; = antworten, impaliment ,- grossivre- 
weni; =beit, f. qualiit de ce qui est g; Sp: feiner 
D. des Wertngent 2) grossidrete, impoliterse, I 2. 
ame Heuerung, GM) g, Imp, F einem heiten ſa⸗ 
gen, dire des g-s a qu; -geihloffen, a.ad, ein 
= Land, pays qui a ou comtient des encla- 
vet; ein =es Haudwert, indtier dont le nom- 
bre des maitres est illunite; eine =e Nedmung, 
eennpte onvert; -neichmad, a. ad, sans goüt; 2. 
=, es, (p- fs: defaut, manque de goütz fadeur, 
insipidiie, 6 -gefhmälert, a. ad. sans atteinte, 
sans dimimution; nom Ameindri; imtacı; er erhielt 
feinen Antheil =, il a reuu sa porton entiere, sans 
"on cu diminwät ou retranchat rien; -geihmer 
Dis, a. ad, soupie, peu Nexible ou murmsiable; 
=e$ @ifen, fer peu dueiile, peu m; =er Menib, 
kosme peu accommodanı; =e Eprade, lange da 
re, peu m.; -geihmeizt, a. ad, non fondu, ]i- 
, dissous; Cui. non asseisonne: maigre; eine 

=e Maflerfuppe, simple soupe alfeanus-gefbminkt, 
© ad. sanıs fard, non fand; Ses Geſcht, Äguresans 
Sard; fg: die =t Wabrbeit, la verite sans fard, tou- 
te pure; ein Mann von =er Mediichteit, homene 
d’une sincdrite franche, sans fard; un frane gaulois; 
“geibmädt, a. ad. sans parure, sans. &ire pare; 
-geihdnübelt, a. ad, (wen Eaifm) sans Cperon; 
fa. (ungerlifen) sans 'etre au avoir die baisc; sans 
Yavoir baise; -geibnitten, a. ad. cf. iameiten; 
= Feder, plume non jaillce, Ser Sammıt, velours 
ras; -geihmürt, a. ad, sans etre land; -gefhol: 
ten, a. ad. sans ötre, sans avoir ed injurie; N: 
fhont, a. ad. sans Are, sans avoir ei« menagd; 
uiemand = laflen, n’epargner, ne menager person. 
ne -geidhoren, a. ad, ı. non tondu, mon rase; 
ed Haupthaar, cheveux longs, non coupes; 
=er Bart, harbe longue, qui n’est pas rasce; =er 
Samnıet, velours now coupe; Ses Zud, drap en 
baire; ». fa. einen = laflen, Kaiser ga tranquille, en 
repös; ne pas farabuster ou lourınenier gn; -Q& 
ihraubt, a. ad. sansötre, quin'est pas visse, fg: 
6. einer here £) non ambigu, non dquivaque; (ungemetr) 
sans &tre bern d,agacd; -acichre@t,a.nd, sansse lais- 
ser effrayer; -geibrieben, a. ad. sans äire, qui 
west derit; -gelhroten, a. ad. qui n'est pas 
deruge; geſchuppt, a. al. =eifiite, Panzerz,) 
sans ecailles; 2. (der Eiktuppen nitır berambe) sans olre 
&caille; 3. nice gefhwppt, mir dem Ctogen nädt peior 
Ben sans dire eoudoye; -gefhüht, m al zıns 
defense , protection; sans eire defendu, proicge; 
e ſch wäch t, a. ad. tv. Bert) ui n'est pas attaibli; (ven 
Miässen) vierge;qui h’est pas violde ou dellorde; ge 
fd wängt, a. ad. sans quewe; Bil. ein =er Lore, 
tion diffane; -gefibmind, a. ad. qui n'est ps 
viis ou prompt; -gefchwinterlich, a. ad. pi nesi 
d'un frere, d’une saur; pen eonvenable Ay; 
=gefhmoren, a. ad, (e. einen Cheihehre) qui n’a 
pos apostumd, suppurd, 2. mir mit einem Eindiour 
betsewert) insermeni«e, de; es iſt = wahr, cela est vrai, 
sans qu'il soit neoessaire de l’allırıner par serinen‘; 
einem = glauben, eroire qu sur sa parole, sans ser- 
ment; -geftanet, a. A sans atre benit, sans 
avoir la benediction u -gefchen, a. ad. sans veir, 
it. sans ötre vo; -gefeift, a. ad, sans savon, sans 
Are savonne; -gefellig, a. ad. insoriable, inaccos- 
table, misantlmope; =feit, 1. insoeiabilite, misan- 
thropie , 1; -geiellichaftlid, a ad ins; -ger 
fed, ed; e, n. loi deraisonnnble; 2. Wefrntengrein 
le manque de lois; anarchie, f; -geie&lim, a. ad. 
Mögal, e; -ment; -feit; £. illegalite, 6 it action il- 
y -gefegmäßig, a. ad. illigal, e, illegiti- 
me, -ment; =e Urkunde, acte illegal; =teit, 
f. illögalitc, #; Neo. la nomsanction; -gefihert, 
a. ad. mal assurd; sans süreld, nanlissement, ow go 
wan'e, 6. Adem; geliebt, a. ad. sans eire passe 
par le sus, parl'ctamine; non crible, non sasse; -g e⸗ 





- 





Unsgefiegelt (*) 


yrıf.) a, ad. sans ınosurs, nal miorigene; impoli, gros- 

er mid Vtesser, manieres grossiöres; =helt, 
f, grossierete, ſ. © -arrgendeitz -Jelpeifet, a. ad, 
(s. Fest.) sansaroirmange, sans avoireu, sans qu'on 
lui donnät & manger; 2. (ein Gericht) = nffen, ne 
as toucher Ag, ne pas manger dm mels; - ge: 
fperrt, a. ad. ch. iperen; =e Handwerle, (ndtiers 
os l’on n'est pas attache, restreint A un heu); -ger 
fpid@t, a. al sans lard; sans-etre, qui u'est pas 
lardı; -gefpigt. a. ad. sans painte, -gefponnen, 
a. ad, brut; won Al; -gefvornt, a. ad, sans epe- 
ons; 2. Co, Pferten) sans avoir besoin de l’öperon, 
sans qu’on lui donne I'ep.; fg: sans eire exeitd on 
aiguillonne; -geiprädbig, a. ad, taciturne, pet 
aflable; =feit, f. taciturnite, 15 -geitäbit, a 
ad, qui n'est pas accmi, trempi; -geftalt, -ge: 
haltet, a. ad. dıfforme, informe, defgure, con- 
trefait; er Körper, Kopf, corps diff, lüle mons- 
trueuse; —er Menſch, home ©o., disgraeie; Bo. 
=e Blumenltoue, eorolle di; 2. -geftalt, f 
forme contrefaite, difigurie; il. Geraies Ding) 
monsire; =fehen, ı. Öc. heriune, mitamorphose, 
fh -geitaltbeit, £ (eines Körpers) difformite, 
f; Bo. monsiruwiti, 5 -geiämpelt, c. -ariem: 
vet; -geftanden, a. ad. (vom Vierer) quin’a pas 
repuse; (#. Werenten 2) qu’on n’a pas avouc; =g ei 
ſtaͤn dig, a ad. qui desavone, qui n'aroue pas, 

ui ne confesse pas yo; -geftärkt,a. ad. sans eire | 
lortifid ; (8 der leer qui n'est pas caapesc; -ge | 
farter, o. -eriaute; -gefteift, a ad. sans an- 
pröt; =er Hut, chapenu sans ap., cf, Rrklenz ge 


e 
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ou q. rafraichissement, A manger et & boire; fg: vom 
MRegen =, sans avoir ele intube de In pluie; ges 
trennt, a ad. sans ölre separ; -geiren. a.ade 
infidelg , went; Ser Liebhaber, amant 2; feiner 
Gattin f., lre da sag =er freund, ai d., dh 
loyal; =ed Gedähtnis, mimoire i., ingrate; Mer, 
die mt, le, la perfide; -getreulid, a. ad. ind 
le, -ment; -getribtert, a. ad. sans aveir 
passe par un entonneir, sans ötre oa ayoir eW Alıny 
-getrodner, a. ad. sans ẽtre sco eu scch; -24 e⸗ 
tröfter, a. ad. sans ölre consoh., saus Tavoir oon- 
sol; -getrüdt, a. ad. (p. fg); =ed Maffer, can 
elaire, qui n'est pas tronble eu troublie; =er Hin 
mel, ciel clair, serein ; dag Auge von Thränen u 
sans avoir les you monillis de Jarnes =er Sinn, 
ospril, caraclüre gei; ·ge uᷣ bt, a, ad. qui n'est pas 
exerce; neuf, novice, peu exera’; =t Soldaten, 
soldats non exereis, sans exerciee; =e band, Feder, 
main, plume novice; =heit, manque, defaut d'ex- 
ercice; -gewaffnet, a. al, sans vire arın), sans 
armas; -gewährbar, a, äd. qu'on ne pent ao- 
eorder; -gemährt, a. ad. qui n'est pas accard; 
=e Bitte, denande qu'on na pas, qui na die 
accorde; -gewahriam, e. -aufmertfan e wul⸗ 
tet, a. ad. non faul; Zes Tuch, drap en haise; 
gemalt, f.labus de la puissance; gewandt, 
-nemendet, m, ad. cf. werten: 2. qui n'est pas 
leste-ou agile; lourd, e; -gewarchen, a. ad. non 
Jard; mir =cn Händen, sans s’ötre lave les mans; 
= auẽgehen, sorlir sans sietre lavez fe: ein 
—eg Maul baden, avoir une möchte langue; 
parler en #tourdi; =t8 Beng, Gerede, paroles in- 
eonsic.rwes; »gemwäffert, a. ad. non mouilk, ar 








fiempelt, a. ad, non timbre; -geftenert, #. | rom, trempi; (#. Serfiühen) non dessah'; (rem Eielnsans 
ad. sans etre gouverne; -geftiefelt, a. ad. sans) can,uon trempui ou coupc;—e Bander,rubansnon moi- 
bottes, nom basic; -gefticit, a ad (m Divmen 2); ris,labiwis;-gemweiht,a.ad. es drod,nain quin’est 
sans tige; Bo. intige, acaule; iL (m einem Sammer) | pas consaord, bönit; das Opfer iſt den Goͤttern nech 
sans manche; -geitiftet, a. ad. sans öire fundi; S, In vichime n'est pas encore e-ee aux Dicus; 
-geftilit, m ad. (som Dark qui n'est pas etanchie; | =er Ort, lieu profane; ein =er, un profane; -g 
-geftimmt, a. ad. qui n'est pas accord!; -Jer| wiegt, a. ad. sans re berai; -gewinn, de- 
ſtort, a. ad. qui n'est pas troubll, importund, in: | trimeut, dommage, pröjudice; -gemwinnlid, a 
terrompu; tranquille, -ınent; sans tronble, em re- qui ne peut pas ätre gagn; =e Feſtun g place im- 
pos; -genraftl, a.ad. impuni, impunemens; Gott | prenable; -gewiß, a. ad. ımeifchbaft; ineertain, 





wird nichts = laifen, Dien ne laissera rien 1.5 (nichts 
vermehrt Die Unerduung fo fehr), ats wenn die Wer: | 
brechen = bleiben, que linpuniß: des crimes; das 
tell ihm nicht = bingeben, ıl ne l'aura pas fait ion 
— = lügen mentir g impuncment; heit, 
. impunite, 6 -geitim, a. ad, impetneur , se; 
orageus, se; dad =e Meer, la mer o-se, agilie; 
ein =er Wind, un vent i.; (der Wind bläfet, ber 
Kup läuft) =, impötueusement; Ses Wetter, temps 
0. ein er Meuſch, homme ;., brusque, turbulent; 
= kmürbsart, earactöre ö; Ne blelten Den =en 
Angriff der Feinde auf, ils sontinrent Vimpituosite 
de Vattayue dese; -geftüäm, es, (der, dus) (des 
Windes, cines Angriffes) impetuosite, f; (der Leiden: 
ibaften), &, violence, 5 emportement; (der Adler) 
icon mir = auf 2, fondit avec i. sur mit — zů 
Werke geben, agir unpetweusement; das = ſeines 
Charakters, la turbulence de 5; -gefucht, a. ad, 
sans öre, sang lavsir cherchs; feine Freundichaft 
murde mr == zu Tbeil, je devias son aıni saus 
penser, sans le chercher; heit, £ impetaosit, 1; 
-gelund, a ad. (von perl.) malsain, cacoekyme; 
em Ses Kind. enfant m., ca.; fie ift =, elle eat 
m-e; Se farbe, teint de malade, air malade; 2. 
ww. Zen Enden) m, insalubre; ze Aut, air m; di 
—e Speifen, Getränfe, viandes, boissons ın-s; =er 
Der, lieu m „is; P. zu biel it =, tropestm;heit, 
f. (einer 2.) mauvatse sanle, sante Jaible; ». (ber 
tuft, einer Epeife), insalubritl, 5 -gefändiget, 
a. ad. sans pecher, sans pech«, sans avoir peche; 
zeinnsen. a. ad. sans ötre chante; il sans 
chant; -getauft, a..ad. sans re haplist; 46: 
than, a. ad. er. == laſſen, (ed nie thin) me pas fai- 
re ge; etbeert, c. -seiberr; -getbeilt, a 
ad, indivis; non partage ou divisc; =er Beifall, a -} 
probation generale; Bo, =e Blütendede, Pirianthe 
entier; =er Zweig, branche entiere; heit, [. Pra. 
indivision , f; Ir AT a. ad. non gondronnd; 
ed Thau, cordage blanc; -getbier, n. monstre; 
ge Um, n. mönsire, speetre; -getränft, a. 
(einen gehen lafien) saus lui avoir offert A boire 








x Voyez la note, page ir. 


e, ment; doutenx; ein =er Tritt, pas chancelant, 
mal assarc; einen zen Schritt geben, aller d'un 
pas ch.; (dies Pferd) bat einen =en Gang, n’a pas 
le pied sür, est sujet a broncher; (die Sache) it noch 
fehr =, est encore Ir&s-incerlaine; der Aue gaug ijk 
=, Vevenement en est in; = f., &tre in., en douto; 
ne pas re sür, determine, eire indeis, ne pas 
avorr pris sa resolution; ich bin nech =, ob, je snis 
encore in. si; Ze Einkünfte, revenu foriuit; ensuch; 
eine Ze Schuld, dette mal assurde; aufs =e, au ha- 
sarıl, a laventure; dad Gewigſe dem =en vorzichen, 
nferer le certain & lin. ; Gr. dag —e Gieickleht, 
ie genre neutre; -gewiffenhbaft, a. ad. sans 
gonsciencey = f., etre sans e., n’avoir pas de ec; 
eine =e Handlung, action que desapprouve la c.; 
=igfeit, f. manque de c.; -gemifibeit; en, 
f. incertitude, f; in =f, ötre dans li; c# berricht 
viel = in der Arzenelwiſſenſchaſt, il ya be. d'i. dans 
u -gewitter, m. orage; tempete, I; es erhob ſich 
ein großes =, il s'eleva une grande £., um grand 
e.; Tg: fa. es entitand ein großee = im Hate, il 
seleva une grande &, un grand 6. dans ka 
mabon; =bogel, c, Summ; =wolle, f. c. 
Fenisterm.; -gemwigigt, a. ad. saus etre de- 
paid; gewogen, a. ad. «-gencisn mal afleo- 
ivanez 2. Egewaͤzn non pes; -gewobnbeit, f 
inhabitude, f; lemanque d’Aabiturle; die " zu bene 
ten, link. de penser; et. aus = vergeffen, oublier 
ge par inh., faute d’A.; -gemöbnlicd, a. ad inw- 
Site, €; inaceoutume, e; Pra, insolite; ein ed 
Mort, eine =e Medendart £, not x ö-te; das iſt bei 
ibnen et =tö, v’est une chose j-1.e parmi eux; dics 
Wort ift = geworden, ce mot est d-te, on ne se serl 
= de ce mol; =e 1-gemstnte) Bewegungen empfin: 
den, cprouver des mouvemens ina-s; ein Ses Ver⸗ 
fahren, proccdı ina., exiraordinaire; insolite; ⸗e 
Htflihfeit, Größe 2), extrsordinaire, rare; =c# 

oımptom, Mid. syioptame insolite;—f eit, .lepeu 


dusage qu'on fait de 2; it. c. Seitenbeit; -ge wohnt," 


a. ad. ber Arbeit =, qui n'est pas accontumd an 
travail; einer mn Behandlung bin ich ganz =, 
2 


“ 
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je ne swis nullement fait ou ac. ag; un pareil trai- 
tement m’est tont-a-fait inconnu; Das tonimt ibm = 
vor, il u’est pas habitue, ac. a cels, ef. -gewörnud; 


-gemünfct, a ad. qu' on n'a pas souhaite; saus de 


Tavoir #. ou desir‘; -gezählt, a. ad. qui n'est pas 
comple; ich nehme ed auch =; je le prendrai sans 
compierz -gezähmt, a. ad. indomptf, e; is 
PVierd, cheval ind.; =e Begierden, desirs effreues; 
convoilises effrindes; =heit, f feiner Leidenschaft &, 
sa passion eflrinde; -gezabnt, a. ad. =ed Nad, 
roue qui m’est pas dentee; Bo. —t$ Blatt, feuille 
ändentie; asiefer, n. vermine, ſz -gejie 
mend, a. ad. inconvenantz qui ne convient pas; 
eine =e Antwort, reponse d-e;-gegierk, sansorne- 
ment, simple; it. non manieri; -gezjogen, a. al. 
mal «levd, mal morigend; impoli, incivil, grossier; 
=e finder, enfonts mal dleves; ein er Menfd, 
homme incivil, grossier; du =er Bube! polisson 
que tu es! ein Ses Betragen, conduite impalie, in- 
civile; maniexes grossiöres e; dag wär fehr=, cela 
nit tresimpoli g; =beit; en, f. manque d’edu- 
cation; impaliterse, incivilite, grossidrete, f; (eines 
Menihen), la g-, Vans (eines Scherzes re), 845 2- 
aeisgene Heußerung) g,; heiten fagen, begehen, dire 
das g-r, faire des sottises, des mechanceles; -q €: 
sögert,.a. ad. sans delai, sans tarder, sans retard; 
-gezühtigt, a. ad. sans ötre chätid ; -geyus 
dert, a. ad. sans sucre, sans elre sucre; sans elre 
smpoudrs de suere; -gegügelt, a. ad. (p- fg.) 
suns frein; rind; ein =es Roß, cheval $ = 
Vrgierden, desirs eflrends; -gezmweifelt, a. ad. 
induhitable, -ment; eine =e Wahrbeit, verite cons- 
taute; Th. das =e Gewiſſen, la conscience te, 
la boune foiz -geymwirnt, a, ad. (v. Firm) qui 
n’est pas tors; =e Seide, sole qui n'est pas lorse; 
-gejwungen, a. ad. sans dire food; = (et, thun), 
sarıs y ötre force; = handeln, apir sans comtrain- 
te; fa: ein =er Anftand, ein Ses Benehmen, un 
air libre et degagö, des manieres aisces; eine =t 
Stellung, posture naturelle, sans c., non e.; eine 
=e Leibesgeftalt, taille svelle, degagen; heit, f. 
tat de ce qui est, de celui qui est sans c., qui agit 
wans c.; fg: aisance, I; es berricht viel = in fel- 
nem Betragen, il a be. d’aisance dans ses manieres; 
"giftig, a. ad, qui nest pas venimeux; -glatt, 
a. ad. qui n'est pas lisse om uni; -glättbar, a 
ad. qui ne peut pas ötre poli; der Sanbitein iſt =, 
le gres ne jeut pas se polir, n'est pas susceptible 
de poli; -glaubbar, c. -stanbtkt; -glaube, + 
eine Macheiht) ineredulite, 5 Th. ine., infidelitd, 
f mitdem = prablen, aflicherl'inc. infz-glau br 
baft, a. 4 u on ne t pas craire; peu eroya· 
ble, ef. Bere a a, a. ad. inerddule; 
eine =e Seele, fa. ein =er Thomat, un esprit &; 
der, bie =e, 1’; Th. @., infidele; mdercant; Die =en, 
les infidiles; -glanblid, a. ad. ineroyable, 
-mehtz; eine =e Sache, chose ü.; ſie iſt = baplich⸗ 
elle est i-ment laide; es waren = viel da, lay 
en trouva i-ment, un nombre i; =feit; m. . 
«ine Dorfalid) imersdibilite, % 2. (-alautlide ©.) cho- 
se incroyable} =#grumd, mail di-td; -glaub: 
würdig, a. ad. qui n'est pas digne de foi, 
Un-gleib, a, ad. indgal, e; -ment; Dinge 
von =er Größe, choses de grandeur i-e; —e Tiere, 
animaux indgaux; (zwei Brüber) von =en Neigun 
en, J'inelinalion difförente; fie find =es Alters, 
jeurs äges sont disproportionnes ; Ge. =e Bablen, 
Wintel &, nombres, angles indgaun; Ses Map und 
Sewicht 2, mesure et poids inegauxz eine =e (-4% 
tate) Zahl, nombre impair; Bo. =e Blättchen, ſeuil 
les interrompues, avec interraption; =e Perfonen, 
ses dissemblables; eine =e-Ebe, is Verreff des 
Stanted, Uiterd, Deemdanmd 2) mariape disproporlion- 
nd; er Kampf, combat d.; fib mit =en Kräften 
ſchlagen, se battre & forces incgales; ein Zes De: 
tragen, conduite indgale; fie ift in ibrem Verragen 
febr =, elle se conduit fort inegalement; ein Maun, 
der fich fehr = tft, von fehr =er Dentungsart, hom- 
mo qui a de gr. inggalilis; — größer, beffer, ſcho— 
Netz, incomparablement, infiniment plus grand 2; 
2. (nit gerade, nie ebemz eine =e Linie, veine -gera 
ber ligne courbe; der Boden Hit jehr =, (-«ben) le sol 
est Ares-i,, raboteun; (diefe Wege) find =, sont in⸗ 
gaux; fg: ein =er Puls, pouls , intercadem; der 






Unsgleich (*) : 


vuls ſchlaͤgt od. geht =, le pouls est i.; et. = auf: 
nehmen, (übe) preudre ge en imauvalse part; = von 
jemand, urtheilen, juger mal, peu avantageuseanent 
N 5 
Un-gleibartig, a. ad. ("eterogm) hetdrage- 
ne; An. dissimilaire; =e Theile, parties hs; An. 
die gleihartigen und —=en Theile (eines Körpers), 
les parties similaires et ds; (der Arm und das Bein) 
find =, sont d-s; =e Zahlen, Ciröäen, nombres, 
quantites Ar =Pfeit, f. Ühiterogencite, f; 2. (=e 
&., Eis.) chose, — A eakIaiterIg 
a. Bo. hiterophylle; -gleihdanernd, a 
qui n’a pas la meme darce; -gleihdeutig, a. 
ad. qui n’a pas la meme signihcation; -gleibdrei 
feitig, An. ©. -gletiettis -gleih farbig, aad. 
de difl, couleurs; -gleihförmig, a. ad. non 
eonforme Ar; de forane difÜrente; dissemblable, difl., 
inegal; =e Federchen, Bo. plumules difformes, dis- 
semnblable; =Feit, f. dissemblance, inegalite, diver- 
site, F; defaut, manque de oonforwit-; Alg. asymeitrie, 
5 -gleibheit, L_(p- 18.) indgalite, I; die = 
(jweier Zinten, der Jahreszeiten, der Bewegung 97 
Ni. de 2; (des Yulfeg), i., intercadener, 5 bie = 
der Perionen, ber Gemuüthsart, des Alters, Stan: 
des r, Ti. des personnes, li., la disconvenance, 
disparitt de caraotere, Ti., la disproportion d’äge, 
de qualits; (zwiſchen Dingen), disparite, dispropor- 
ton, f; Alg. (der Glieder) asymeirie, 5 2. Die =en 
des Bodens, einer Flaͤche N, les du; =en in der 
hreib:art, #5 de style, dissonances dans le style; 
-gleihbodb, a Pr de difkirente hauteur; Ba. 
hobe 3weige, branches alternes; -gleihiäbria, 
a, ad. qui n'est m du meme äge ou de la men 
annde;-gleihllappig,a.ad, Bo,Con, incquival 
v.giei@ianienb-sieisiänfie a. ad, non 
parallele; =etintö,ligues non paralieles;-gleihlau: 
Fig, a.ad. qui n'estpasconsonnang -gleshmäßtg, 
a. ad. sans proportion symeirique; -gleibmen: 
bar, a ad. incommenswrable; =feit, f. incom- 
mensurabilit, 5 -gleihnamig, a. ad, de diffe- 
rent nom; Ge. "non equinome ou hemologur; 
-gleibihalig, © -pleihtiappigs -gleihichen: 
felig, m ad =ed (Dreiet),. qui n'est pas 
isoele; -gleihfeitig, a. ad, incquilatere, sealo- 
ne; =t$ Dreier, triangle sealene; die =en Mud: 
fein, les scalenes, musches scalenes; ein =er Sen: 
gel, une tige inqwilatere; -gleihtbeilend, a 
ad. =de Zahl, nombre aliquante; -gleibwinke: 
lig, a. ad. qui n'est pas equiangle; -gleiczei: 
tig, a. ad. von conteimporain; it, non isochrone 
ou synehrone; gleiche, f. i-gieimbeit) inigalite, 
& 2. (-ebene Stelich lien inegal, place indgale; i.; 
-gliederig, -gliedig, a. ad. sans membres; 
-glimpf, le mangque de douceur, de bontr, Ia ıda- 
reif, la rudesse envers quz einen mit = behandeln, 
traiter n avec duret«, avec rudesse; -glimpflich, 
a. ad. dar, e, rude, -ment; =e Worte, paroles du- 
res, disobligenntes. 
Unglüd, es, n. sp. (-Mall) malheur ; vevers; 
(-Iiches Zoof), m.; infortune, f; er hat - in Allem e⸗ 
il a du-m., il est malheureux en tout; es iſt ein - 
Duf z, dest un m. que x; zum -e geſchah es Daß, 
il arriva par m. quer; zum -e für ihn, m. om 
malheureusement pour lui; fich im -e befinden, se 
touver dans le m.; 10 vielem -e erliegen. succom- 
ber a tantderevers,de m-s, de disgraces; ed it fein - 
ſo groß,es int ein lud dabei, a ge m,est bonzzum größ: 
ten -&, pour comble de m.; mir ſtehet ein = bevor, je 
suis nenaod de q. m.,de q. disgracesin -geratben, toın- 
ber dans Vinfortune; ich bedaure Siein Ihrem -e, je 
lains votre inf. ; im -e muß man nicht verjagen, 
faut faire contre fortune bon ceur; — im Spiele, 
guignon; er ift im -e, il est en guignou; 2. (aid 
far das - bat ed jo gewollt, le m. l'a voulu ainsl; 
man kann feinem -e nicht ‚entgehen, on ne saurait 
echapper & son sort; om ne peut fuir son destin; 
das - furht mich, le m. ın’en veut; -bringend, 
a. qui porle malheur; (uneste, fatal; -bringer, 
homme, chose qui porte m.; -feber, te de 
mauvais augure, qui predit da m.; -felig, a. ad. 
malkeures.r, infortung; =er Menfch, homme m-a; 
du =e. malheureuse que ta es; ⸗te it, ſ. etat mer, 
elat d'iaf,, ou infortune, 
Unglüds-baum, Bo, (Ara des Geidäsnumes) 


) Man fope die Diane, Beta 41. 








&e, f. semaine m-re; -WOrt, n. mol, le <mi 
la | porte m=r; -jeit, 4 temps ma. —— 


Ungluͤcks⸗bothe 


l'ĩaforiuns -botbe, messager de malheur; 

teur de mauvaises nourelles; -bru der, camarade 
de malkeur, compagnon dinfortune; -ti,n. auf 
sane gerne; FA, reuerr; 7. de jörluucz; nach 


Bed mar 
dent fächeux; 7m. ; große -fälle erleiden, dprouver 
de grands m- -gefdtchte, f. histoire dun m., 
des zes de an; -gefährte, -genof, c. -bmten 
-sefährtinn, -geneifinn, E c. -Kdwenirt; 
jahr, u. anıce milheureuse, desastreuse; -Find, 
n. —— qui esuie be. de m-s,nde sous une etoi- 
le funeste; -lo@, n. sort malheureur; -mähr: 
den, n. conte, histoire d’un mu; ort, lieu m-; 
Ad ladt, ſ. bataille m-se; -(hmied, fa. au- 
teur d’un m=r; -ihmeiter, f. camarade, comp 
gne de m-r, dinf, 5 -Tobn, homme we pour le 
mr, sous uie eloile funeste, m-ze; qui essule 
be. de m-rs, de revers; -jkern, Ast. etoile qui por. 
te mr; -ftunde, f. heure m-se; -Tag, jour 
merz «that, f. action qui porte mr; -Mifter, 
inn, auteur d'un m-r; -vogel, oiseau funechre 
ou de mauyaise augure; Ig: auleur d'un m-r; hoti® 
me qui porte m-r; le porte-m.; 2. Hn. merle de 
roche; -boll, a. ad, plein de nz tresm-.2; -w 0: 


Unglüdlich, a. ad, muiheureur, se, -menk 
infortund, &e; (#. Dingen funeste, sinisire, fatal; 
Poe. desastreux, se; fa. malencontreux, se; einen - 
machen, rendre qu m; (mu Grunde rikten) perdre gun; 


ein -er Menſch, un homme m., inf; ein -er, eine > 


-$, un m., uhe m-se; - im Mriege rn, ar..ä la guer- 
reg; er fpielt -, iſt - im Spiele, il est m. au jei, 
il joue de guignon; ein -t# Zufammentreflen, m-se 
rencontre; euie -€ Nachricht, Vorbedeurung x, nou- 
velle fatale; prösnge sinistee; in einem -en Augen: 
blife, dans un moment fatal; die Sache lief - ab, 
Vaflaire a fini desastreusement, a eu ume fin deisas- 
kreuse; -er Weile geſchab es, Daß, il arriva fatale- 
ment, malheureusement os par malheur yue 2; eiue 
-2 Meile, un voyage funeste; (die pbarfalihe 
Schlacht) batte für diefen Äreiftsar -e Folgen, fut 
fatale & 2; eine -e Hand b., (im Abheben x der dtartem 
ib, — in feinen Unternehmungen (.) avoir li main mu=-.se; 
-e Bejihtebildung, physionomie m-se, sinisire; es 
liegt et. Ses in deinem Geſichte, il a ge de am., de 
sinistre dans 2. 
‚Un-gnade, f. disgrice, 5 fih die = eiaes zu⸗ 
sieben, encourir lad. de qn; bei einem in ⸗ 1 
eire dans la d. de un; in = faulen, tonber en d.; 
eire disgraciv; Ich werd mit warum er in = ift, 
jignore le sujei de sa @.; fo lauge ih in = war, 
durant ma d.; eine = auf einen werfen, disgracier 
qn; (f. Trop) bat ibn in = gebracht, Ya fait disgra- 
eier; die = Der Götter, Vinclemience des Dieux, c. 
-gunit; -Amädiq, m adıqui west pas clement; eis 
nen =en Blick euf einen werfen, regarder qn avec 
indignation; auf jemand = ſ., #ire indigne, irriie 
contre gu; ef. = aufuchimen, prendee go en mau- 
vaise part; ott, etre qui n'est pas Dieu; 2, (las 
über Bern faux Dien; idole, 5-götrer,-götterer, 
v. alhee; -göttereis; en, f. alheisıne; -gofted: 
iiratig, a. ad. impie; irrdligiena, se, -mend; 
=feit, £ impiete, irröligion , 6; -göttif, a. ad. 
arhse; göttlich, a. ad. qui n'est pas divin; oon- 
iraire & lidee, aux nolions que nons arons de Dieu; 
2. Sett mißällig) qui depkeit a Dieu; ir., se, -menk 
profans; ein =er Lebeuswandel, vie ir-se; =Eeit, 
1. feines Lebenswandels, sa conduite pr., inpie, ir; 
quiest r;-grad, a. €. gerad; flähig, a. dl 
ces impnires; -gräflich, a. ad. qui n'est pas dun 
comle, qui ne oosvient pas Ag; -grafig, a. ad. 
sans herbe, ou iln’y a point d’herhe; -grätig, 
A ad, sans arätes; -greifbar, greife, a. 
‚ad. qu'ou ne peut pas toucher; impalpable; -grie: 
jbifb, a ad. qui n'est pas grec; contraire aux 
murs, ala langue 2 des Greus; -greämulthig, 
a. al, peu magnanime, peu genereux; -grund, 
(Atgrund abime; 2. (einer Desaupung g) le manczue 
de fondement, de cause, de motif, de sujet; faussele, 
f; den = einer Same jetgen, dimentrer la fausse- 
bi d’e; mit =, sans fondemeng -gründli, a 
ad. ©. -ergeümttich: 2. (nit grün) superhiciel; et, = 
wiſſen, savoir ge superficiellement; -gititig, & 
ad. non valable; invalide; =e Münge, monnaie qui 


- Fa ed traite d-ment; er ift = von der Natur be: 
ban 


or 


- bei diefen Worten fing ibm an = zu werden, ä ces 


Un⸗guͤltig 


n’a point!de cours, qui n'est pas de mise; =e Ent: 
füulbigungen, excases non valables, non recevables; 
ein ses Zeitament, testament invalide, nul; (ein 
Teſlament es) = maben, für = erklären, rendce nul; 
annuller, invalider, ensser; (f. zweites I.) hat das 
erite = gemacht, a invalide le ser; er dringt darauf, 
daß das Teſtament für = erflärt werde, il poursuit 
la cassation da testamentz; = Verichreibung, acte 
invalide; auf =e Art, C'rentsahtren +) involidemment; 
der Mangel an gewiſſen Formlichteiten macht ein 
Zeitament =, le defaut de e, vicie un lestament; 
(Diele Alanfel) macht den Vertrag =, rend votre 
contrat vicieux; eine Alanfel, Wodurd et. für = er: 
flärt wird, elnuse irritante; Felt, f. einer Hei 
rath, eines Vertrages, invalidie, nulli# d’ung, & 
(eines Anipruches, Beweiſes), Di; -gunit, f..de- 
Foveur, malveillanee, disgrace, f die = eines zu: 
leben, s'sttirer la 4. de an; -aunftig, a. ad. mal- 
veillant; ul affeclionm:, defarorabie; er iſt mir =, 
A ne ın'est pas favorable; ıl m’en vent, il me veut 
dur nal; cin =c6 Urtheil, sentence, jugement d.; 
mau bat = von ihr geurtbeilt, on Na jugee d-ment; 
das Sluͤck bat ihn nicht = behandelt, la fortune ne 





At worden, il est disgracie, „. de la nature; 

=e Witterung, temps d.; aut, a. ad, qui n'est 
- pas bon; eine =e Sache (vertbeidigen) , une mau- 
vaise cause; (f. Betragen) it =, n'est honue; 
fa. nehmen Ste es nicht fir = iau übeh, wein r, 
ne prenez pas nal ou en inauvaise part, ne Lrouvez 
ps mauvais, Sir; -güte, f. (einer Frucht e) la 
manvaise qualitd; 2. (einer B.} le uo de bont; 
-gütig, a. ad. qui n'est pas bon, doux, benin; 
einen = bebandeln, traiter qgn avee pen de dou- 
seur, peu gracieusement; eine Se Auͤfnahme, ac- 
cueil peu gracieus; ein Ses Betragen, traitement 
peu g-, peu affable, peu charitable; et. = aufneh⸗ 
men, prendre ge en ımauvaise part, eu mal; neh 
men Sie es doch nicht =, wenn £, ne prenez pas 
en mauvaise part, eu mal, ne irouvez pas mauvais 


sie; =teit, £ fe mangue de bont«, de douceur +; | 






nn EG — — — 


Un⸗heldenhaft C*) 


chauffer; sans poile, sans chemindg; -belbenbaft, 
a. d. qui miest pas d'un heros; -heil, a. ad. qui 
n'est pas clair; Zes Wetter, temps couvert; Zes 
Slas, verre qui n’est pas bien net; (feine Augen) 
werden =, commencent’a s'obscnecir; -bemmdur, 
a. ad. qu'on ne peut arröter; -berbitlic, a. ad, 
dad tft ein = Vetter, ce west pas un temps d'au 
tomne; herrifch, »berrichfächtig, a. ad, qui 
n'est pas unpärieus; -berjtellbar, a. ad. Chi, ir 
rdduetible, =er Kalk, chaux ir; keit, ſ. irrvdue 
übilite, 1 -Deußelbar, a. ad. qui ne peut pis 
etre feint ou affeeti; -bimmliic, a. ac. qui n'est 
pas celeste eu diving -hinderbar, a. ad. qui ne 
pent pas ötre empöche; -binderlich, a. ad. qui 
n’empsche pas; -binlänglid, hinreichend, 
a. ad. qui ne suffit pas; insufhsung -bintertreibs 
lich, a, ad. qu'on ne peut pas empecher; -bobel: 
bar, a. ad. qu'on ne peut pas rabater; -boczeit: 
lied, a. ad. non ou peu convenable a une noce; 
-böderig, a. Ad. qui u'a pomt de bosses; -b off: 
bar, a. ad. qu'on ne peut, qu'on ne pouvait e⸗ 
perer, attendre; -böfifch, a. ad. contre l’Euiquette 
de la cour; -böflidh, a. ad. ineieit, e, -mant; des- 
obligeant, -mment; =er Menſch, hommei; =e# Be: 
traggn, candnite j-e, manieres der jemand = em: 
pfangen, ihm = anfworten, recevoir qu, repandre 
a qn desobligeamment, ineivilement; einem — be: 
rg iger qu; Ex. =, en mauvais eat; =e Ge: 

de, cin weldhem die tellbrter mas zein) mine impolie; 
-böflihfkeit, & inciwilitd, 5 eg iſt eine = das 
au thun, ily ade Pi-cd-a faire cela; eigem =en 
Tagen, dire des i-tdr Agn; =en begeben, faire 
des i-t&s; -bold, a. ad. mal affeetionnd; einem = 
fepn, avoir qn en deplaisance;, einem = werden, 
prendre qn eu d.; fie iſt ibm nit =, elle ne le voit 
pas avec deplaisir; 2. (der Smmutb ermangelnd) snus 
agrement, sans charmes; disgtacieun; I, =, es; 65 
inn, Etelte P. michant komme, m-e femme; 
it. 4. disgracieux, femme disgracieuse; du bit ein 
rechter =, vous dtes un m. A; 2. aulref. der Se, 
deln ſteuntz Ät. der Teufel) ennemiz it. Fesprit malin, 


2. (-gärtae Meuderling. Sant.) discours pen gracitux, ı le diable; it, «Dauberer) sorsier, magicienz eine =inn, 


affable; action peu charitable; -gütlich, a. ad. 


pas.aminble ou -ment; -Daxrig, a. ad. sms che | 


“vous; it. sans poil; -badbar, a. ad. gui ne peut 
pas öre hache; haltbar, a. ad. cf. saibar; ein 
zer Zeug, toffe peu solide, peu durable; 2. Ex. 
ze Erje x, mines x sans un/tal, qui eontiennent peu 
de inclal; 5 Zes Verſprechen, promesse qu’on ne 
saurait accomplir,tenir; Se Feitung, place ind«- 
fensable; place qui n'est pas tenable; =er Gab, 
these insoutenable; Leit, f. (eines Verbrechens). 
£mpossibilite de tenir z, 5; die Steit biefer Feitung, 
Pimp. de defendre ..; cetie place n'itant pas tena- 
ble, etant indefensable; -bämmerbar, a. ad. 
non malleable; -bandlich, a. ad. qui ne se laisse 
pas bien ou pas facilement manier; -bäßlic, a. 
ad. qui n'est pas laid; Die -bäflichite wählen, choi- 

_ sirla moins laide; -baubar, a. ad. Ef. qu'on ne 
peut pas encore couper, abattre; -bäuslid, a. 
ad. qui n'est pas ındnager, üre, Econome; eine =e 
Frau, une wauvaise menagere; -beil, n. mal, 
malheur, of. -gtüt; einem alles = anwünfcen, sonu- 
haiter toufes sortes de mal & gn; bring end, qui 

rte m, qui cause da m., c. län; ftifter, 
un, autcur de m-rs, d’un m.; =poll, a. ad. Por. 
ui enuse be.de m-rajtres-malheureux,funests-heil- 

ar, a. ad. incurahble, inguerissable; =e Krank: 
beit, maladie ing., mal ine.; (diefer Kranke) it =, 
est inc.; ein —T Kranker, un inaz fg: eine Ze Lei⸗ 
denihaft, passion iac.; =feit, f. incurabilitt, 6; 
heilig, a. ad. contraire a la sainteld; profane; 
Eer. den =en iſt fein Geſetz gegeben, ia lor n'est 
point pour les mechants, pour les iniques; ein =er 
Drt, lieu 2; =feit, f, qualite de ce qui est p; 
-heilfam, a. 5 salataire; ⸗hei in iſ ch, a 
ad. Aranger, re; Bo. exotique; ein =er, un dt; 
-beimlid, a ad. unbeguene, Hitigy ein =er Det, 
kieu qui n'est pas sür, heu solitaire, peu agreable; 


mois il comnenga a s'inquieter, & se troubler, a se 
trouver Imal a son aise; ein SZes Haitd, maison ou 
il y a des revenants; 2, (nicht geheim) qui n'est pas 
secret; public; -Jeizbar, ad. qu'on ne peut pas 



















See) inagieienne, soreiere/f; =en:ferze, f. Bo. 


Aduigtst.; =en:eraut, n. herbe megique, fj 2. 6. 
Köntgket,; 3. (Seidenwouttaut) bowillon Iychnile; 4. 6. 
Berbeerreie; 6. c. Welterich; =felig, a. ad. sans char 
mes; qui n’es! pas gracieux; «holjbar, a. ad. EL 
non en dtat d’ätre coupe, abattu; hörbar, a. ad 
qu’on ne peut pas entendre; ⸗e Toͤne, sons, accords 
impercepübles; -bügelig, a. ad. sans collines; 
-buld, f. manque de grace; malveillance, 6; -biit: 
bar, a. ad. quon ne peut pas garder, 

*"Uniform,a. 2 untlorime ; 7. 5 en, f. 
Mil, uniforme; -itdt, ſ. uniformitk, ſ. i 

"Union, f. union, 5 -Swerf, n. I, Ecc. la ri 
union Wes.divers partis. 

*Univerfal, a, ad. universel,le,-ment; -erbe, 
Pheritier u; -geichichte,f. Vhistoire ul; -mit: 
tel, n. remede w., souverain; -MoNard, monar- 
que u.; Mond rcte, f. monarchie u-te; -ofem, 
Chi, fourneanı catholique; -[onnenubr, f. cadran, 
anneau a.; anueau, bague aslronomique. . 

"untiverfalien, pl. Log. (Mligemeibeiten) les 
universaux; Hp. (eitnusicreiten) les an; -fa li: 
firen, universaliser; -falitt, en, Th. (Mtivegsart: 
gunstslehrer dinniversalisie; -falität, f,universalitz, f. 

“Iniverfität; en, 1. umiwersitd, acaddmie, f; 
anf die - gehen, alleral'ac., a Pu; -sbibliorbeh, 
f. bibliotheque de Da. ſz -freumd, ami de college, 
d’u.; -Siabr, n. annde d’u., qu'on a paswie a In; 
feine =e find geendigr, il afinı ses diudes d'un, 

Un-iagdbar, a. ad. Ch. (m jung 2. vom Mine) 
non cowrable; —# Thier, bite non e.; -jüdifch. 
a. ad. qui n'est pas juif, pas d'un swf; -jngend lic, 
a. ad. qui n'est Be jeune, d'un jeune homme, qui ne 
cunrient pas a la jeunesse; -jungfräulic, a. ad. 
qui n'est pas virginal, qui ne convient pas & une 
vierge, aune flle; “taiferlid, a. ad. qui n'est pas 
d’unempereur; indigne d'un e., quine convient pas 
a, inconvenableä un e.; -Falt, a.ad. qui n'est pas 
froid; -Fantig, a ad. sans ardles, sans carnes; 
-farg, a. ad. quin'est pas chiche ou mesquin; -La: 
tbolif®, a. ad. non caiholique, -ment; -aubar, 
a. ad. qu'on ne peut pas mächer; -fanfbar, sad. 


(*) Voyen la mote, page 47. 





Unfe 


qu’on ne peut pas acheter. 

Unke un hn. petit serpent domestigue; fg: 
giuie d., esprit Bailier; lutin; 2. (Kreutrie) gre- 
nonille monsirueuse. 

Un-tennbar, =feit, ©, -temmeit. Slett; -Fen: 
wen, ne pas connaltre; -Fennter, qui n'est pascon- 
näiseur; -Fenutiid, a. ad. miconnajssable; et 
iſt gang = geworden, il est derenu tout’; = mas 
den, rendee m; (ehe — ganz = machen, 
ılormer; =feit, S. eat d'une chose m.; »Fehes 
til, a. ad. non herötique; -Feufd, a ad. impu- 
digue, -ment; =er Menib, Bedante, Dlid x, homme, 
peusce g &; der =e, Di; = leben, vivre impndique- 
ment; -Feufäbeit, f. impudieits, 6; in = leben, 
öire plonge dans lim; -Findlich, a.ad. qui n'est 
pas Jun Fils, qui ne convient pas& un enfanl: peu 
flisl; -Firrbar, a. ad. qu'on ne peut pas allecher; 
-firtbar, a.ad, qui ne peut pas ätre cimenti, mas- 
tique; -Flag bat, a. ad. dont on ne peut px; por- 
ter plainte en justice; -Flap Pig, a.ad sausclapeis, 
sans baseules; -Flar, a.ad. qui m’est pas clair; ⸗es 
Waffer r, eau trouble, f; —e Nugen, yeux troubles; 
(die Sadıe) ift noch =, n'est pas encore claire, evi- 
dente; Mar. Corewitelt, verfhtiingen) embarrasst, em- 
pöche; =laufendes Tau, maneuvre empichee; der 
Unter it = vom Tau auf dem Grunde, lancre est 
surjalee; -Elug, a.ad. imprudent, e; -mment; Set 
Menfb, home im.; ein fehr =er Streik, ıme gr. 
imprudenee; = (handeln, reden),imprudemment,aveo 
imprudence; das war ein wenig, il yacu q. impru- 
dence; -Flügelnd, nad. quine subtilise pas; Plug: 
beit, f. improdence, 1; Sen begeben, laire des i=s; 
-Inotig, a. ad. sans haus; -Focbbar, a. ad.qu'on 
ne peut pas eunire; ⸗·to nisiie, a. ad, non ow peu 
royal; qui n'est pas d'un roi; indigne d'un roiz -Förs 
periih, m. ad. incorparel, le; immateriel, le; cin 
=e6 Weien, eire in.; die zen Rormen, les formes 
indes; Klles anfeben cd, annehmen, tout imma- 
Wrialiser; anf eine =e BWeife, immasteriellement; 
-törperitbfeit, L incorporalik‘, immaterialile, 5 
=slebre f. immaterialisang Ss lehrer,inmatirine 
Niste; -foiten, pl. les faux frais; les depenses, f 
er vergrößert ſich anf = feiner Nachbarn, | sS'agran- 
dit aux depens de 2; machen Sie id feine =, ne 
vous smeiter pas en depense, ef. Keim; bu, n. 
Com. livre de d.; =redhnung. [.calcul ou estima- 
tion des d-pens ou d- 5 räftig, a. ad. Minen) in- 
efficace; iv. Eyelien; sans goät; fudes; (#. einem Urs 
eilfprah gi Pra. invalide; =er Beiſtand, secours 
impuigsant; ein Urtheil = machen, invalider, infir- 
mer une senlence; = mMacend, infirmati; =feit, fi 
inefhwacitt, f -Eraut, n. mawwaires, (möchantes) 
herbes; dag = ausreifen, arracher les 1; 2. (@oms 
mtrleih) ivraie, d. annuelle; zizanie, f; das ⸗ vom 
u abiondern, separer Ni, d’avec le bon grain, 
fg: les mechants d’avec les bons; jtinfended=, case 
ou herbe puante; bois puant; fg: mechant homme, 
vaurien; P. = verdirbt nicht, manvaise herbe ne 
meurt point; (der Stolz) it ein, weldes g, est un 
vice quig; =famen, semence de mauwuiser her 
bes; -frautig, & ad. couvert de m. A.; -frier 
gerifch, a. ad. non guerrier, peu nartial; fait 
pour la guerre; (dieje Truppen) feben ſehr = aus, 
n'ont pas du tout laie guerrier; Ses Anichen, mine 
peu guerriöre; =er Furſt, Staate, prince, elat non 
ou peu belliqueux, qui n’aime pas la gquerre; ⸗·tun⸗ 
be, f. manque, defaut de ronnassrancer, diespe- 
rience; ignorance, f; -Fundig, a. ad. sans con., qui 
n'est pas au fait; einer Sprache, des Weged = jenn, 
ne pas savoir une langue , le chemini; einer Sache 
nicht ganz = f., avoir q. connaissance, 4. teinture 
de 2; -Punit, K difaut, manque d'ari; it faux 
art, mauvais art; -Fünitlic, =. ad. suns art, 
non arüficiel; Fury, a. ad. qui n'est pas couriꝭ 
-fürybar, a.ad. quine peul ötre racourei; -Fatrze 
mweilig, a. ad. qui n'est pas amusant, plaisant; en- 
nuyeux, fächeux; nälle, a, ad. pas beau & bai- 
ser; -labend, a. ad. qui ne recree, ne rafratchit om 
neresiaure pas [and ar,a.ad.oui l'on ne peutahor- 
der, debarquer; -ländlic, a. ad. qui n’est pas 
champetre; lang, a. ad. eourt; qui n'est pas long; 
eine Se Zeit, caurt espace de les; =er Aufents 
balt, sejour de peu de duree; fih=anfbalten, s'ar- 
reter x peu de temps; lange, -längft, ad. iln’y 
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62 Un⸗laßig 


a pas long-temps; depuis pen, dernierement, nou 
vellewent, nagueres, naguere, ces juurs pass; de 
Bra, a. au. (al reläche; -iuülich, 
©. -enete; -laftbar, a. ad. qui ne.peul pas por- 
ter de Iuntean; -lalterbaft, a, ad. qui n’est pas 
viciewx, qui wa point de vices; -Läftig, a. ad. qui 
erenx; Aateintſch, a. ad. qui nlest 
e; pas d’apres les rogles de lu laizue Ja 
ting; -lauzber, and. qui ne peut dire nic, gu'on ne 
prus nier; ineonsertabie, ment; =e Wahrheit, ve- 
rite in., qu'on ne peat nier; das iſt ⸗ dewieſtu, cela 
est prouve in-ment; tert, [. ineontestabilitl, G 
-latne, [.mauvaise kumearz; -launig, a. ad. de 
m. Laut, a.ud. qui n'est pas han; =e Stimme, 
voix quim’est pas forte; lauter, a, ad. impur, qui 
mest pas chur; fg: eine =e Liebe, amour impur; Sc 
Abfichten b., desvaes peu droites, interessces; =feit, 
f. impurete, & -leben, n. vie desagreable, impor- 
Anne, qui est Acharge; -Iebrbar, a. ad. qui ne 
peut pas ötre enseigue; -lebrbaft, c. -tehrfams 
-lebrreic, a. ad. non instrueti -lebrfam, a. ad. 
difheile A instroire, peu decile; -Leiblid, a, tr 
pecuan -leihenbait, a. ad. qui ne ressemble pas 
& um corps mort; non codavireux; -Teidht,,a, ad. 
qui n'est pas facile; 08 fallt mie =, dies zu thun, 
la chose e me parait difheile, n'est pas fıcile a faire; 
Leid, a. ad. 8 iſt mir nicht =, Died geiban zu bu, 
je ne suis pas fäche d’; -leiddbar, a.ad. yu'on ne 
peut souffeir; -leidig, a. ad, qui ne veut men souf- 
frir, er it =er Natur, ılesı Wan naturel ömpatjent, 
natarellement &., & de nature; =Leit, [- imputien- 
ce, f; -leidlich, a. ad, insupportable, «ment = 
Schwaͤtzer, bavard der; 2,0. -larig =feit, f. feiner 
Laune r, son humenr iur; 2. defaut, manque de pa 
bence; impatienve, 5 -Teidiam, ce. -Ieltie -Teibr 
bar, a. ad. qu ou ne peul pas präter; -leimbar, 
a, ad. qu'ou ne peut pas coller;--Ieifibar, a. ad. 
qu'on ne peut pas eileciuer, dont on ne pent s»’ac- 
quitter; hmpraticable; er Dienft, service qu’on ne 
snarait rendre; -leitdar, -lentbar, a. ad. qui 
ne peut ötre conduit; fg: indacile; =Feit, f. fg: ın- 
doch, h -leradar, m ad. qui ne peut eire ap- 
ri; -le®bar, a, ad inlisihle, finde; =e Hand: 
Eift, manuscrit du; Ses Bach, ſa lechtebn livre dd; 
-lefertic, Gleslich), a ad. -Icstarı = geichrichen, 
«erit June manere il; de nr. Aue poavoir lelire; 
=teit, f feiner Handicrift x, son deritare dl; In 
difficulte de lire sony; -Teubtend, a. ad. yai se 
luit pas, qui ne jete point de lumiere; -leugbar. 
< -inugbar; -leutfelig, a. ad. non au peu affable; 
“lieb, a. ad. qui n'est In cher ä ri ed mir =, 
"Dies zu bören, je suis Sach d'e; das=ite von Allem 
iſt mir, daß er, ce que j'alıne le moins de tout cela, 
C'est que tꝛ Liebe, f. le minque d’amour, le peu 
da; -licbend, a. ad. qui naiıne pas; sans a; 
-lieblic, n. ad. disagreuble (aux sens); =e Stim: 
me, voixd; =feit, ſ. dessgrement; mauvaise grace; 
3. (-lieblige ©., Eig.) chose, qualißi.d; lieferbar, 
a. ad, qui ne peut ötre livre, fourni; -lobebar, 
a. ad. qui ne peut ötre low ;.-lobgierig, a. ad. 
qui n'est pas avide de lowangesz; -ldblid, a. ad, 
qui n'est pas lounble, qui ne ınerite point de louan· 
es, d’eloges; -lobwurdig,.w. ad. qui n’est-pas 
igue d’eive lous. de lonanges, d’sioges; -Iodbar. 
a. ad. qui ne peut dir alleche , türd; -lo@id, a. 
ad. =e8 Haut, cheveux non boucläs; -Iobnbar, 
©. -bilemnbar; -bohmend, a. ad.=e Arbeit, tra- 
vail ingrat, peu iueratif; -Td8lid, -Tösbar, a. ad. 
qu’on ne peut detucher ou dölior: -löthbar, a. nd. 
qu’on ne peut souder, braser; -Löthig, a. ad, 





















Ger and Eben) qui n'est pas fin; -Tidia, a. ad. 
sans br&ches, lacusnes ou vide; -u ſt, Fodoplaisir: 
= empfinden, ressentir du d.; P. Luft gebiert =, les 
pkisirs ont leur duboire ; nul plaisir sans d.; 2. = 
zum Eſſen d., et. zu kaufen, n’avair point d’envie de 
manger; d’acheter ge; VNuſt ig, a. ad. de manvaise 
humeur; chagrin, morne, trisle; = ſedn, ötre ch 
eine Se Perjon, personne ch-e; = ausſchen, faire 
triste mine; =e Sefellibaft, compagnie peu gaie; 7. 
desagreabte, deplaisant; Ses Wetter, temps d., 
triste, morne; 3, = ja ck. fern, niavoir poinl envie 
de gc, n’ötre nullement disposö age: -macbar, 
a. ad, qui n’est pas faisnble; -Mmant, lernen) 
mpeissance, ſi die = eich Staates, li. d'un ciat; 





Unmaͤchtig (*) 


"Un:mittheilend 


it, ©. Obamaat -giädtig, 8, ad, impwissant; einitheilend, mittheilfam, a.ad quine (se) oom- 


Ser Feind, enmenmi a; -madhenhaft a, ad qui 
ne convient pas a une file; -mabl, ar. mahl od. = 
fpielen, jouer acroia et ägile; -inahierii, a. ml. 
peu pittorosguo; qui wW’arien dep; -manierlic, 
a. och qui a des manieres endes, desohligeantes; 
melgrcivex, se; -ment; ernpodi, “ment; ein Set 
Mennſch, homme im. , qui a des m. rudes, agresles; 
=tett, f. grossierete des m., impolitese, f, ·mann⸗ 
(Berlins) eunaque, 5; a. homine faible, sans ca- 
ractire; -mannbar, a. al, impuhere; qui n'est 
ar enworg en äge de puhertd; =e Jungfrau, file 
Um, qui n'est pas encore nubile; Leit, impuberte, 
5; -manıdaft, a.ad. quin’est pas näle, viril, vigou- 
reut, courage ux, e. hund; Vanuheit, f. etat 
d’eunugue; fg: manque de courage, de viguear; 
-mänukidh, . ad. pen viri; mwaheent & une kom- 
me; indigne d'ım A.; ⸗es Betragen, conduite pen 
virile, indigne d’un A.; eine =e Stimme, Wine, 
vois, ınine elläninde; ⸗e Ihränen vergiehen, pleu- 
rer comme une femme; =beLt, f. carmiure ehem. 
ne ou peu viril; -M AB, n- sp. (omädtzieitr exces; inlenm- 
pirance, 5 -maßcchlid, a, nd. sansrien preserire; 
auf meilleur avi; Ser Vorichlaz, propostion qui 
ne preserit rien; ich rathe =, je ‚conseille sang rien 
preserire; -mäßıg, a. ad, exwessif, ve, “ment; im- 
wmodere, demesurd, -ment; id = freie, se rejouir 
ienmadsönen!; Se Freude b., une joie humoderie, 
excessive; = effene, manger z immnudereiment, exces 
sivemeng- ein = Mann, fer, Trinfer, komme 
intempdrant, }.i. dans son beire, dans son man 
ger; er iſt im allen Stüden =, il est intempere en 
toutes chuset; Der Se, li; 2. ſeht groß, rl) enormes 
ein =es Vermögen (betgen). des biens enormes; = ge· 
winnen, gegner enormernent; = groß, enormement 
rand; 3. gaicht aemeifen w. Kinend) v. immensurable, 
inoonnensurable; =Feit, Tercds; intenpdrance 6; 
die=im Een, Triaten, im Genuſſe der liche, le. de 
bouche, 1’. oni'e. du vin, 1’. des fenmes, la debauche; 
2. (einer ©.) enormitd, 5 -meidbarz -meidlic, 
a. ad. inevitable; -menid&, home sans humsnite, 
barbare, dur, impitoyable; monstee; -meniclic, 
a.ad. er (Murb), =e(Beduld), plus qu’humain, €; 
fa, =jroß, d'une graucleur enorme; deourmedment 
grand; = viel trinken, 'boire en.; 2. (stanfam ı) 
inkumain, e, -ment; ein Ser Wuͤterich, Iyran d; 
eine Se Behandlung, That, traitement i., action i-e; 
brutalitl, cruaut, barbarie, (er behandelte ihn) 
=, inhumainement; il lui fit un Irsitement in; 
-menfalichkeit, f. inhumaniec, F große =en 
verüben, exercer de grandes d-; -mertbar, -merk 
lic, a. ad. Imperceptlöle, insensihle , -ment; = 
Bewegung, nouvement imp.; auf eine Se Urt, d'une 
waniere ins.z das-mentzein-merkbarer Abbang. pen- 
teins; {air kamen) =, imp-ment; die Kunft war in 
feinem VBortrage =, l’art elait inp. dans son diseours; 
2. —e6 ıfaner jw bebaltendes) Wort e, mot difheile A 
retenir; =Feit, £ qualite de ce quiest imp; -merk 
fan, a.ad. non om peu aceoutume A faire altenlion, 
A röflichir; -merfmärdig, a. ad. qui n'est pas 
romarzuable, memorable; =teit, f. (eines Ereig: 
niſſes le peu d’interet qu'oflre uns 2. * 
rein -mehbar, “meñlich, a. ad. immensurable, 
incommensurable; =feit, f. incommensarabilit, f; 
-metaliig, a, ad. qui ne contient point de metal; 
-metaltıichra. ad, nonandtallique; -mild, a.ad. 
sans doueeur; einen =(befmmdeln),durement, sans d., 
sans indulgence, ef.mun; -milde, ſ. manque de d.ʒ 
durete de cmur, f; -mifbraudt, a. ad. dont on 
n'n pas abuse‘; -mifchbar, #. nd. quine peut &ire 
als; -mirleidend, -mitleidig. a. ad. dur, im 
pitoyabfe, impassitde; -mitleldiges Herz x, owur 
impz mittelbar, a. ad. ünmediat, e, ment; 
fih = an einen wenden Sadresser immediatement, 
directement A qn; =e Vollmacht, Urſache, pouvoir 
im,, cause im-e; der =e Stun einer Ötelle, le sens 
littwral d'un passage; Th, Die =e Gnade, la | yon 
im»; — nachher, imencdiatement apres; h. d’All. =e 
Reichsſtaude, etnts im-r de l’Empirg; =er Lehens 
dert, =r Lehensherrſchaft, seigneur im. ou direct, 
seigaenrie direete; =feit, L qualit: de ce qui est 
im zb DAL, immerliatete, immediation, 5 wit: 
tbeilbar, a. ad. incommanicable; =e8 Mehr, 
drait iuz =feit, [.qualite de ce qu est in; -mil: 
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munique pas; qui Maine pas à (se) communigaer; 
eu cominunicatif; -modifh,a.ad, qui n'est pas 
a ia mode; -woglim, a. ad, imparsitie, alt 
=t# Ding, chose Imp.; dies zu thun if inie =, 
m'est imp. de 3; (Ste verlangen) dag =e, limp., 
une chose imp.; er har das =e yetban u 2, Ha 
fait Vomp, pour e; das iſt ſutlich =, cola est nora- 
lement deren ; wem man, was = iſt chen fonımte 
ohne zu fen, si par dnp, on powvaitzs mög [tdi 
Teit, 1. impossihitite, T; (fe Tod) batmıd in 
= verteht, es zu thun, na’a anis dans Mir. de 2; cs 
liege eine = darin, ily a de lim. & celaz bedingte 
80. =, im. oonditionnelle, alsolue; 2.(-migde®., 
=en vrlangen, demander des choses impossibler; 
md, quin’est pasmoine; it. indigne d'un moi 
de l'etat religieux ou monastique; -mondiid, 
-möondlid, ® ad, non monacal; -mörderticd, 
a. ad. = Schlacht, batailie peu meurtriere, peu 
sanglaute, qui a eoüte peu de sang; -mıldbar, 
-midlich, ©. -erniitit; -mühlam, -mähfelig, 
3. ad, peu penible; -mindig, a ad; mintendörtgr 
mineur, 6; 2. (-manıhar)impubere; 5, ein =ed Kind, 
petit enfant; enfant a la manelle (qui n’a pas en- ‘ 
core la parole) Eer. aus dem Munde der zen daſt 
om dir ein Lob zubereitet, tu as un: la louange de la 
bouche des petiis enfants 5 -mnde, f. le mänque * 
de Toisir; -müßig, a. a. qui n'a point de loisirg 
3, Gnat mmiohrig qui n'esl pas desoruvrd; qui a de 
l’ovenpation; 5, pw (wnruliss ein =ed Kind, enfant 
remvazl, turbuleut; -mufter, n. chuse qui ne peut 
servir de modele; -mufterbaft, a. ad. qui n'est 
pas exemplaire; -mutb, mauwaise kumeur; chu- 
grie; er bat ſeinen = an ibm od. Uber ibn auge: 
\affen, il s'est decharge sur Iwi de sa m. Au; la de. 
charge sa bile aur luiz =6 ſeyn ed. werden, eire fache, 
ötre de m. fi; se fücher; Eer. er war 8 über Iein 
Neden, il iut allge, attristd des paroles de Jesus; 
doll, ». ad. plein de ch; -mutbig, de m. A; 
-murter, f.meredenaturee; -mütterlicd, a. ad. 
qui n'est pas d'une mere, contraire & la nature, % 
& l’amouır d’ume möre; =feit, f. diat de ce ui 
est -nabahmbar, nahabımılid, a. ad. (m wen. 
np Baden) indmitahle; beit, "qualite de ce qui 
estin; -nambarlic, a. ad, qui n'esl pas d’an, qui* 
ne couvient pas a un bon volsin; Verchmen, 
procd# de mauvais voisin; -nambaricbaft, F 
mauyals voisinage; -nahbildbar, a, ad. qui ne 
peul etre copid , qu'un ne peut copier; —n ade 
drüdlich, a. ad. sans energie, sans vigueur, sans 
force, sans peids; Nn a folglich, a. ad. qu’on ne 
peut pas sure; -nadgiebig, a. ad, peu condes- 
cendant, deferant; -nadhlaffeıd, a. ad. continu,g 
sans interruption; -nacdläßig, a. ad. qui n’est 
negligent; -nahlaflidb, a. ad. irremissible, 
-nent; bei =er Straſe, sous peine ir; -nadfich ts 
rc, ad. sans indulgence, sans remission; Pa. sam 
delai; -nabtheilig, a.ad. sans pröjudice, non 
pröjudiciable; dag fell ihm = f., cela ne Jui portera 
aucun pröjadice, ne lui sera pas prej.; =teit, f. bei 
der .. imeimer Rechte, sans prdf. de 2; mes droits 
saufsz -nahbar, a. ad. inaccessible; -nabe, a.nd 
qui n’est pas pres ou proche; -nabrbaft, ».ad. qui 
n'est pas nourisant; -name, faux nom; 2. (Etimpf: 
name) sobriquet; -namhbaft, a. ad. qui nes pr 
nomnd; -narbig, a. ud, sans cieatrives; -Batur, 
ſ. chose contraire a la nature; -natärlid, a. ad. 
non aaturel; peu n.; contre nature, contraire & 
la ..; ein =ed Kind, eine =e Mutter, comme Serdsn 
enfant denature, mere d-Je; ine =e That, action 
dinaturde; =? Sünden, pechds oontre nature; = 
Steilung, (geimunsenn) posture contraintg Se Spk 
fen, nourrilure hy n'est pas n-Je; = effen, manger 
avec excer, an-delä da besoin a.; = (groß), demesurd 
ment, extraordinairement gr.; =Feit, 1. qualit de 
ce qui n'est pas x. t -nebenblätterig. a.ad. Bu. 
sans bractces, sans feuilles Aarale⸗; =er Querl, ver- 
ticille sans braotdes; ·neidiſch, a. ad, quin’est 
envieuxz; -nennbar, a. ad. inexprimahle, indicible, 
©. -ausfpredtktg ·ui edl ich, a. ad. qui n'est pas joli, 
gentil, mignon; -nierbar, a.ad. qui ne peut ätre 
rive; -norb, ad. es mar = es zu fangen, il n’dtait 
pas ndcessaire de x; -. I. dae iſt eine große =, cela 
west aulleinent, point da tout nec,; c'est une grande 





Unmoͤthig 


superflaitl ; -nötbig, a. ad. non ade. in das 
find viele =e Worte, voila bien des paroles inuüiles; 
es iſt = bievon zu reden, il m’est pas ae. den par- 
ker; dag it febr=, xoila qui est fort superdu; =Ftit, 
T. inulilite, 5 -nüß, a. ad. inutile, -ment; Ber. 
ed Geſchwaͤtz, = Fragen. vain babil, questions 
- folles; das iſt hiezu =, Corauatach cela n’y peut 
servir; =e Arbeit, übe, travail, peine T. =e 
Dinge, inutilites, & fih zer Weife quälen, se lour- 


enter inutilement, cf. vergebiätz ein Ser Bedientet, ne peut eine labourd; -plauderhaft, a 


domestique i.; fa. eiu ⸗cs Maul, ceim bifet) mer 
-langue; fih .. machen, ci eöne Grund 2 laut maden, 
dawitet aufsslsen) ſaire du bruit, se formaliser; einem 
= Worte geben, (reiritisente) dire A qn des paroles 
oflensantes, outrageantes; -mußen, m. le manque 
de bencliee, de prohitz it, le dommage , Ja perte; 
-nüßblid, a. ad. inutile, -menl, c. veratieg Ber. 
deu Namen Gottes = führen, prendre le nom de 
Dieu en vainz Leit, L. inutlit, 5; -ordentlic, 
« ad. desordonng, -menl, en Werordres c8 liegt bei 
tb alles = durch eina., tout est pele.ndle, en d., 
tout est mis eonfusement chez lui; (ibre Haare) 
wallten = über ibre Schultern herab, Hottaient en 
d. sur ses epaules; eine =e Haucbaltung, menage 
nal regle, maison desordonnre; fie liefen = unter 
eing., ıls coururent confurement, tumultwensement, 
sans ordre; die Lehrſtunden = befuchen, ne pas ötre 
exact ä fröquenter les lecons; = fenmmen, venir fort 
irrigulierement; ein =er Puls, un pouls din’gle, 
erratique; der Puld acht =, le pouls est deregle; 
ein = wechſeindes Fieber, hevre erratique; ein =tr 
Menſch, ein Menſch, der fih — aufführt, homme 
desordonne dans sa conduiie; anfangen = iu I, 
commencer a Jonner dans le direzlement; = leben, 
ein Ses Leben führen, vivre d'sordonncment; me- 
ner une vie desordonnee, deröglee; vivre dans le 
d.; =e Begierden, appetiis denigleg -ordentlidr 
Reit, £.d., dereglement, desarroi; eonfusion, f. 
ef, -ertnang; -ordnung, f. derardre, desarroi, 
derangement; confusion, f; (meine Schriften x) find 
In =, sont en d.; es befindet fi (in feinem Zim⸗ 

. mer) Alles in =, tout est mis confnsement, pile- 
mele dans 2; = m einem Hauſe anrichten, inetlre 
le d. dans x; im = bringen, Cen Kepipup, Anzug) di. 
ranger, Üsajuster; (eine Ubrmafchine 2), deranger, 
dervgler; ( die Feinde) meitre en d.; dat man in 
meinem Zimmer nichts in = bringt, qu’on ne di- 
range, qn'on ne bouleverse rien dans 2; (feine At 
nelegenbeiten) find in =, sont dörangses; il y a du 
derangement dans +; in = fommen, geraten, se 
deranger, se dirigler 2; dadurch formt der Staat 
in=, c'est ce qui d“organise Vetat; die = in der 
Lebendweife x, le direglement de la vie; 2. t-ertent: 

“ Adtele; Die = dieſes Denen tft groß, le d. de 
cet homme est grand; il vit dans ım grand d.; 3. 
G-erdentüicher Jugandn Die =en abjtellen, ſaĩre cesser 
les d-s; =ftifter, inn, disorganisateur, trice; 
-paat, a. ad. impair, non pair; =e Zahl, nomhre 
% Se Handſchuhe Ele nie zul. nenören) gants dispa- 
rates, non appareilles; An. die =e Blut ader, tin ter 
Bauasitle) azygos; -päpftifh, -päpitlid, a 
ad. qui n'est rd ou d’un pape; -partetifch, 
a. ap. impartial, e, -menl; = ® urtbeilen, ötre 
i, juger impartinlement; avec Impartialite ; unter: 
fuchen wir die Sache =, discutons impartinlement 
Vaflaire; =er Micter, juge d.; —ef Uetbeit, juge- 
ment d; -parteilich, c. -parteitihz Reit, f. 
impurtialitö, 6 mit = urtbeilen, juger impartia- 
lemept, aveo i-td; -pal, a. ad. e. -piänh; -paf- 
fend, a. ad. ein =er Ansdruck expression impro- 
pre, qui n’est pas juste; (diefe Etelk wäre für ihn 
=, ne Iui conviendrait pas; -paßlid, a ad. =e 
Anrede x, qui ne convient pas; mal imagind, mal 
choisi; =€ Untwort, reponse deplacde, non conve- 
nable, qui n'est pas a sa place; -pählic, a. ad. 
indispose; = f., ätre i.; ein Ses Kind, enfant i; 
=teit; en, f. indisposition, ſi eine leichte .., Ie- 
gere d.; -perfönlicd, a. ad. cirme eizene für fie 
beichenze P. ausniadend: sans personnaliti; Or. Ses 
Zeitwert, verbe impersonnel; =e Kürmwörter, 
nomsim-z=teit,f. impersonnalite, f;-pfänd: 
ar, a. ad. qui ne peut elre exdeute; -pflany 
bar, a. ad. qui ne peut dire plante; pflege, fi 


| 


un⸗pfucht 9) 


umgchen, n’avoir pas soin de ge, dissiper ge; 
“Pflicht, L manque & m deveir; transgression 
d’un devoir, f; 2. dandersewönniihe Berkuchehlett) 
charge extraordinaire; bürgerliche =en, viltsaben) 
taxes, impöts ordinzires; -pflichtig, a. ad. Fo, 
non corveahle; 2. oblige a des charges artraordi- 
naires; =feit, ſ. exeption de corvies, 5 it 
ubligation a des charges ewt., G -pilioriidh, a 
ad. contraire au devoir; -pfltigbar, aral,gui 


ui 


Inte | n'est pas bavard; -polttiich, a. ad. im, litigye, 
* 


„ment; dag Se feines Vrrfabreng, Ni. de ses pro- 
eedkes; -poifenbaft, a ad. qui n'est pas plaisant 
ou farceur; -preifen, blämer; -prefbar, a. ad. 
qui ne peut.ölre presse ou pressure; ineompressible; 
tert, L. ineompressibilite, & -priefterlid, & 
ad. qui n'est pas d’un, qui ne comient pas A un 
prötre; prinzlich, a. ad. qui n'est pas d'un, qui 
ne co. pas a un prince; -prophetiich, a. ad. 
non prophätigue; -pünktiib, a. ad, inexach 
-Talt, I. (-rube) inquistude, 5 -ratb, mauvais 
cohseil; 3. (unnüpe Dinge, Eamup ») immondice, 
boue, erasse, saleid, f; den = mrariumen, öter, net- 
toyer lim., les is der = aus der Nale, morre, f; 
(das Kınd) im =e liegen laffen, laisser dans ses or- 
ures; fg: = merfen, prendre du soupgonz se dou 
ter d’une finese, d'une imposture, dun detour; 3. 
+Uneinigeit, Berralsrung) disension, f; trouble; 4. (-abı 
tiger Veberfiai) Ler. und ums foll doch dierer =? a 
quoi bon cette superflwite, cette prodigaliis? 5. 
(Senden) dommage ; perte, f -rAtblic, a. ad. 
qui n’est pas a conseiller, pascamseillable, eyprdient; 
peu convenable; 2, qui n'use au ne vit pas de m 
nage; sans economie; = mit et. umgehin, user de 
qe aves profusion, avec peu de menape; ⸗teit, f. 
we d’economie; ·t at h fam, a. ad. 6 wirbt 

(a3 räumlich, 4. ad. peu spacieax. 
Un-re&t, a. ad. runshria qui m’est pas juste; 
conire les rrgles; inn'gulier, inexact, incorrect, faux; 
= lefen, verlieben, lire z nal; ei. aus dem en Ge: 
htdpunkie aunieben, regarder ge sous un faux point 
de vuez Sie jind = berichtet, vous etes mal infar- 
me; 2. (mit dab Sieden; einen en Weg geben. 
prendre un faux chemin, une fausse route, a'ötre 
pas dens le bon cAh.; ein =er Schlüſſel, elel fausse: 
a6 iſt der =e Schluͤſſel, ce west pas la elef qu'il 
aut; dad liege am en Drte, cehn n'eit pas a 5a 
plase; est hars de sa place; on a deiplac, derange 
sela; einen =en Trut hun, faire un faux pas; (die 
Sache) iſt in =e Hände gefommen, est tombse en 
des mains etrangeres; (diefe Abihmwetfung) iſt am 
⸗en Drte angebracht, est döplacce, est un hors-d'au: 
vre; da bin ich an den Sen Mann gekommen, da 
babe ih mi am =em Drte gemeldet, je ıne suis 
adressö a faux; da bin ib ⸗ angelommen, je me 
suis trompe, mepris; er Wird — anfommmien, ic hu: 
Teen; it. Aideraant finden) il s’y trompern; -it, il irou 
vera. qui parler; die Sachẽ am =en Orte angrei- 
fen, ati hehantelm prendre la chose & rebonrs, 
un faux bout, du mauvnis hiais se prendre mal 
a une aflaire; zur =en Stunde, Zeit, a beure in 
due, non opportune; mal-A-propos; die Sache = 
auslegen, prendre la chose & gauche, A l’envers; das 
iſt jo = nit, cela m’est pas si mal, vient asser a 
propos; das ift der =e, mie deri., ven ich meine g) ce 
nest pas mon homme, ce n'est pas celui que jecher- 
che; Die =t Seite (des Tudes). l'envers, le oonire 
sens; einen Zeug auf die Se Seite legen, meitre 
une etoffe a contresens; fa. es it ihm- et. in die 
=t Kehle gelommen, tin te Ruftrbbee) il Iui est en- 
tr ge dans la 'e-artöre; 3. („gerecht injusie, 
-ment; es iſt =, fo zu bandeln, il est mal, il n'est 
pas bien d’en agir ainsi; = haudein, agir injuste- 
ment; eine =e Handlung, action injuste; Daran thut 
er febr =, ila bien tort de le faire; einem = tbun, 
faire tort a qu, grever qu: P. ©. arteiben: auf =en 
Wegen f., (Ig: -erisune AMräcten gu erreichen fuchen) 
n'etre pas dans le bon chemin, dans le vrai ch; 
=t Wege einfhlagen, (-eriauste Miluiel erareifen pren- 
Jre de mauvaises voies; das geht mit =en Dingen 
zu, (auf eine -erlaubse Arız it. po das geichkeht nicht ohne 
Sautwrels cela n'est pas naturel; il ya q. supercherie 





la dessous; it. il ya de la sorcellerie, 


le munque de soin; -pfleglid, a. ad. = mit et.| I. =,n. sp. fort; = h.. avoir £,zeinem = geben, 


(*). Voyer la note, page ar; 
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- Unrecht 63 
donner £. à qm er hat — befommen, on Iui a don- 
nd 2; = thuit, (gegen-Wedit nun Pitligteit handeln) agir 
iniquement ; einem = thun, faire £. & qu, le gre- 
ver; er bat das groäte = von der Welt, il a tous 
les torts du monde; mit =. & 4.,injustement, sans cau- 
sezsginen niit = (verurteilen), injustement; (rin 
am de Stelle), er bebauptet, duß Ibm 
geſchebe, il pretend que c'est um passe- 
draibga'on lui Ai; 2, (maerente Damtı.) injustice, I; 
ein großes = bearben, faire une gr. in; =thner, 
qui fait &, qui cause du £. A qn, 

Un-rebtlid, a ad. Coẽtechty injuste; -ment; 
=e Handlung, action in; = handeln, agir injuste- 
ment; 2. tue vabtklnffen) malkonafte, -ment; il. 
deloyal, e; -ment; j. Verfahren iſt =, son pröcecdhe 
est ın., il en use m- ment; es iſt et. Ses in feinem 
u I yade la malhonnetete dans 5 =feit, £ in- 
fustice, & it. malkonndtetd, deloyaute, 6 2. (=t 
Sandt 5 =en begehent, commettre des in-z, des mı=3 
-rehtmäßig, m. au. illögitime; illegal, e, -ment; 
=e Verbindung, union, conjunetion di. , illegale; 
= (etwas befinen), Öligieimement, illegalement; 
=feit, f. teinee Urtunde gr illegitimite, Megalite, 6 
-rebtichaffen, a. ad. malhonnete, dloyal, e; 
ment; =beit, l. malhannetett, diloyautz, # -rebs 
lid, a ad. sans- probitd, improbe; malkonneie, 
ment; toren Treu und Stauten deloyal, 8; = hans 
dein, agir m-ment, d«loyalement; Ser freund, ami 
m, d., sans probitd; = an einem bandein, eu user 
m-ment gr envers an; =Meit; en, TS. imgrobitd, 
aelmyautf, malhonn£tet‘, & Me =teit ſeines Ver 
trageng, Berfabrene x, li, la d., In um. de sa von- 
duite er 2. Etedtic · Sunpt) action malhonneie; trom- 
perie, 5 -rednertid, a. ad. non coninrıme a In 
rhetorigne; non oratoire; -redfeltg, a. nd. qui parle 
peu; tacitarne; -regel, f regle inapplienble , ſz 
a a. nd. drrögulior, ere, -ment; 
ed Gebäude, bätiment ir; = (banem, leben), irr.- 
gulierement; Gr. =ed Zeitnwort, verbe ir, anomal; 
bo. Ses Gewachs, plante anurmsle; zer Mumen: 
telh, calice ir; Mrd. cr Puls, pouls ir., errati- 
que; =feit, f. (eines Gebäudes, der Beihiejhee) 
errögwlarite, fi = des Dulied, Veriabreng, ir: (fie 
ned Zeitwortes, einer Pflanze), &r., anomalie; Med. 
e ametrie, B 2. (-tegemmÄftse ©, Arts dr; chose, 
action irreguliere; «regierbar, m ad. qui ne peut 
efre gouverad, regi; -regierfem, a. ad. dithcile 
a gouverner; -tegfam, a. ad. qui n'est pas agite; 
inactif; -reibbar, -reiblic, a.ad, qui ne peut 
ütre frottd; it. qui ne peut ätre broye; it. qui ne 
peut re pulverise, räpd; -teihbaltig, a ad. 
qui n'est pas riche, qui contient peu de choses, de 
substance; -Feif, a, ad. (p. fg.) qui west pas mür; 
it. (ven Dee) vert, e; =e Fruͤchte, Anis verts; (diefe 
Melone) it neh —, n'est pas encore ınür: =e8 Ber 
(amür, aposteme 2 n'est pas mür, qui n’a pas 
abouli; ein =er Edelſtein, Zoupe, f =er Rubin, 
Saphir, une £ de mıbis. de saphirz rahis, saphir 
reste en 4; er ift noch = für die hohe Schule, il 
n'est pas encore mür pour "univerritd; i] est encdre 
trop jeune pour aller 4 l'u.; dag =e Alter, la verie 
jeımesse; ein =er Einfall, idee hors de raison, & 
-reife, -reifheit, f. (des Obſtes, Auters) ver- 
deur, f; I: (des Verftandee), imangue, defaut de 
matarite die; -reifbeit, f. c. -teifes -zeiflic, 
a. ad. c. -teif; -reimbar, a. ad. qu'on ne pent 
rimer; it. qu’on me peut accurder ou faire accorderz 
-reimig, a. ad. sans rimes, qui n'est pas rind; 
-rein, a. ad. impur, sale, inmonde;, ein =: 
Bag, verre qui n'est parner, ; =e haut, peau 
sale; =e Hände h., aveir les mains sales, erasseu- 
ses, malpropres; =t8 Wafler, de l’eau i-e; =e Ms 
the, linge sale; et. = machen, salir ge; ſich = mar 
Sen, sesalir; (dies Kind) bat fi = gemact, mu ſeinem 
Unrat p) gest sali, S'est embrend; =td Schiff, navire 
sale; =er ®rumd, CAntersemne) Mar. fond mouvanf; 
fg: =e Thlere, bj. animaux immondes; (ein Menih, 
der einen todten Körper anrübrte) war —, etait im- 
monde: Se Schafe, ıäslan brebis galeuses; =eß 
"Bold, or qui n'est pas par; mad die Metalle =ed 
bei ſich fiibren, ce qui) ya d’;. dans les metnux; 
ein =er Stein, Diemant'r, meitlier pierre glaceu- 
se, sourde, diamant glacenx; =er Smaragd, «me- 
rande jardineuse; eine =e Sprache, langne qui n’es: 





64 Unzein 


pas pure; —e Sihrelbart, style incorreet; = (fpre 
ae, ſchreiben) incorrecieiment; =e Tine, faıx 
accords; (ihre Stimme) IE, west pas nelle; Ses 
Herzjens f., avoir le cmur &.; =c Gedanken, Begier: 
den, pensces ds, desirs d-r, impudiques; =e Sit⸗ 
ten, nwurs ia Kar. =ır Grin, esprit imanonde! 
Ex. ze Käfer, arte den -reinen Sauch enisalten) cu- 
viers aux inpurelis; «Feine, f. impureie, f; -reiit 
beit, f. impureed, f (der Schreibart), incorrec- 
ton, f5 2. ie. -reineh) d., saleie, ordure, 5; die Sen 
wegſchaffen, öter les o-+; -reinigfeit, f. ge 
Luft, tes Wales zı Impuretd, ſj 2. (Bemmup) d,, zu 
let‘, ordure, sauillure, F; les immondices, fi; et. v. 
zen fünbern, neltoyer ge; (das Waſſer durchſeiben) 
und es von allen =en beireien, ei em öter lou- 
tes les &-7; fg: die Sunde der =, Je peche di, d’im- 
pudieite; -reintich, a. ad, sale, malprepre, 
“ment; Ses Zimmer, Belt, chambre, lit sale, m.; 
== ausieben. avoir Pair sale, m.; 7. = ſ. G. Bas 
tur 2) eire sale, m; =er Koch, cuisinier mu; = mit 
et umgeben, faire ge malproprement; =teit, f. 
malpropreid, saleie, 5 -retzbar, a. ad. qui ne 
peut ötre inte; -republitanifch, a. ad. anti- 
ripublieain, e; -rettbar,a. ad. qu'on ne peut 
saurer; er iſt S verloren, ıl est perdu sans ressour- 
ee; -Fenig, a ad. sans contrition; sans (se) repen- 
ür; ticht bar, a. ad. yui ne peul ütre dirige; 2. 
° quime peut ötre juge; ·Xxicht e r lich, a. ad. qui ne 
eonvient pas a un juge; ⸗·ticht ig, a. ad. incorrect, 
inczach, incongru, faux, irrdgulier; cin =td Ber: 
haltniſ, proportion qui n'est pas juste; Se Schreib: 
art, style incorreel; = fhreiben, eerire incorreste- 
ment; er Abichreiber, eopiste inexnet; =e8 Maß 
und Gewicht, Fausse mesure ei Faux poids; Se Mech 
nuugq. vomple inexact = rechnen, zäbien, malealculer, 
compter; se Iromper em comptant, commeltre une 
erreur de culcul; (die Uhr) geht =, ne va pas jus- 
te; (das feuchte Werter) macht, dab die Ihren = 
geben, derögle les horloges 2; eine =e Bewegung 
des Paliee, na poul; irregulier, erratique, interen- 
dent; =e Miedensart, =er Ausdruck, phrase, expres- 
sion incongeue; =er Schluß, Se Folgerung, faux 
argument 2; =e Zeichnung, dessin incungruz Die Po: 
ſten geben =, les postes sont rumpues; n’arrivent 
pas regulierement; fa, es iſt ihr = gegangen, elle 

a fait ame fausse enuche; -TIFigkrit, L ine. 
ularite, f; manyue d’exactitude, de justesse; Die = 
eines Verhaltniſſes, Mafes, einer Nehuung, le man- 
que de jusiesse d'une proporlion 2; 2. (-ridtiger Um» 
fanı) newactitude, incorreetion, &; die zen die 
Zeichnung, bes öne-s der; man bat mehrere =en 
feinem Werke gefunden, om a trouve plu. inew-s 

dans 2; (in feiner Nedhnung) plu. irer-r, plu. 
erreurs; -riechbbar, a. ad. yu’on ne peut Baier 
senür; -Tiffig, a. ad. sans ſeules. ——— 
‚vasses; -ritterlicd, a. ad. qui n'est pas d'un, 
qui ne convient pas à un chevalier; peu cheyale- 
resque; ſich = jeigen, ne pas se monirer en bon ch; 
-Tißig, a ad. sans fehures, gergures, fentes -rö: 
milch, ®. ad. qui m'est pas romain, d’un r., qui 
ne eonvienl pas A um r.; -Toftig, a. ad. sans elre 
zonille, non ronille; ⸗·t u ct ſicht, f. menque dü- 
gard, de cunsideration; indiseretion, 5 -rü@fid: 
Kig, a. ad. indiscret, te, ou ote, -ment; -rügbar, 

a. ad, gnia gerüge w. tönen) qui me peul eire bla 
me; qui west pas blämabde; ruhe; n, f inguie- 
tude, I; embarras einem viele = machen, causer 
be, d’ern. a un; das machte ibm =, cela fui donna 
de Vi. ,, des i-#, lui fit, ui enusa de lem. ; (das 
Meer) war in großer =, diait en gr. agitation,trös- 
agitce, houleuse; in groger = f., #ire dans de grandes 
alarınes; (diefe Nachricht) bat ihn in ſchredliche = 
verießt, Na mis dans de furieuses i-s; feien Sie 
deßwegen obne =, n'en soyez pas inguiet; (der 
Kraule) bracht: die Nacht in großer = zu. passa la 
nuit dans une grande i., dans de grandes i-; 2. 
e-tublge Brmegana) trouble; es entiianden zen in 
der Stadt, il s’eleva des £- dans x; die =en ſillen, 
apaiser les £-5; Horl. =, (@chwengel elmer Uhr; it. 
Sdwengtat Im einer Zaihenubr) le perpendieule; it. le 
balancier; Hn. (Fügettötesen) balancier; it. Abent⸗ 
fatter sphiny; -rubıg, a. ad. sans repas; remuant, 
inguiet, turbmlent; das Meer ward =, wir =, la 
mer commenza à s'agiter, «iait houleuse; er hat ein 


— — 
ö— — — nen 


uen = machen, Inquieter qn; (er iſt ein Menic), 
| der leicht = wird, qui singquiete aisement; ein Sir 


erregen) esprit remuant, brouillon et ..; it. esprit tur- 


Un⸗ſcheidbar 


eᷣtre vu, regardẽ ·ſch e idb ar, a. ad. inseparable; 
ſcheinbar, Ache in lich, a. ad. pen apparems, 
sans apparence; ein SZes Gemahlde, tablenu peu 
@p., de peu d’spparence; =: ., (#. Farben ©) se’ pas- 
ser; perdre son lustre, som eclat; se ternir ; (diefe 
Farbe) wird leicht =, se termit ailseıment; = macben, 
(das Silber, einen Spiegel ), jerni; =teit, & le 
manquo de lusire, d’echat; -(@eltbar, a. ad. qu'on 
ne peut biämer, injurier- ch en bat, a. ad. dom 
on ne peut pas faire prüsent; -Iherbar, a. ad, 
qui ue peut pas ötre tondu; herzhaft, a.ad. 
qui n'est — -[beubbar, a. ad. qui 
ne pent ötre chass; -[chid, sp. (einer &.) inoon- 
venance, f 2. ©. -fus; -[hidbar, a. ad, qa’on 
ne peutenvoyer; -[hidlich, a. ad. qui ne sied, 
ou ne couvient point; indecant, inconvenant; und 
scant, messdant; = (id betragen 2), indecemment 
ein er (-paffender) Ausdruct, expression incongrue; 
et, ſteeh Berasendg) Incomwenance, indeoenoe, # 
2 t=t3., hand.) ine, incongruite,5-Icbiebbar,a, 
ad. qui ne peut pas eire pousse; -fhiefbar, a 
‚ad. qat ne peut pas re alteint, tue avec un fusil 2; 
-fhiifbar, a. ad, non narigabte; innavigable; 
(das CE) made dieſes Meer =, rend ceite mer de; 
=feit, £ beider... dieſes Fluſſes, co Heuve dtant 
ia, w'etant pas a; -hrmpflich, a. ad quine 
fait point honte, qui n'est pas honteunz -f lachte 
bar, a. ad. west pas bon & ver, pas en «iat 
detre tue; -jhlahrig, c. -geiktant; Eer, ihr 
feid -Äträflih mitten unter dem en. und ber: 
lehrte Geſchlechte, rous etes sans reproches, sans 
tache au milieu d'une generation depravde et cor- 
rumpue; -[hlugbar, a. ad. Ef, qui ne peut en- 
core eire abattu, coupe; -fehlanf, =. ad. qui m'ast 
pas svelle; -ibleifbar, a. ad. qui me peut Öse 
alguisd, poli; -[ehleimig, a. ad. qui n'est ps pi-, 
tuitenx, glaireug, ınaquenx; -[bliefbar, a. ad. 
qui ne peul eire forme, 

Unfclitt, ed, m. sp. Ger Ta le suif; (ein 
Sciff) mit - heſtreichen, dorer, ilorer; -geld, n. 
argent paur acheier du suif; -meifer, n. Chand. 
houlette, 5 licht, m. e. Zatgı, 

Un-ichlürfig, a. ad, irreisoln, 0; indetermind, 
e; er Menſch, SZes Gemürh, homme, esprit är; 
= wegen et. f, re ir., indecis sur ge, au sujel de 
ge; er ik, was er tbun fell, il est ind. sur le parti 
quil doit prendre; =feit, f. ireösolulion, indeiter- 
mination, indccision, f; -(hmadbaft, a. ad. in- 
spide, lade; =igleit, f. insipidiw, fadeur, £; 
-Ihmedend, a ad. G. Pr.) qui a perdu le 
goüs, 2, e. -famatsafı; ch meiche haft, a ad, 
qui n'est pas Hatteur; -[hmeidig, a ad. qui n'est 
pas souple; -[hmelgbar, a. ad, qui ne peut eire 
fondu; infusible; =e Vergarten, mines r&fractaires; 
keit, Linfusibilitie, 5 [hm ergbait, -(hmerg 
li, sans douleur, non douloureux; Chir, i 
lent,e; =e Geihiwulft, tumeur indolente; -fh m ie d⸗ 
bar, a. ad. non mallvable, nan forgeable; ·ſch in ĩ e g⸗ 
fam, a. ad. qui n’est pas sonple; (dmierig, 
a. ad, qui m’est pas gras ow crasseux; -[dön, = 
ad, qui n'est pas beau, belle; es iſt = von dir ge 
bandelt, ce n'est pas bien agi de ta part; -[böne, 
f. sp. defaut, manque de beauti; -[honend, a. 
ad, sans inenagement; -[höpferifch, a. ad =er 
Kopf er, genie x infeeond, inferule; -[h ofbar, 
a. ad. non contribuable; -[hreahaft, a. ad. qui 
s’eflraie dilheilemey; -[hreibbar, a. ad. qu’on 
ne peut pas cerire; -(hreibiuftig, a. ad. qui 
n'a envie deerire; -Ihuld, f. innucenee, f; 
feine = (beweiien), son ö; 2. Th. x der Stand’ der 
=, Vetat di; das Alter der = (tie Kintgeit, läge de 
Vi; (dies fagte fie) in aller =, tout bonneinent, tout 
innocemment; ich ging in aller = bin, j'y allai 
innocemment; ein im der = geſprechenes Wort, 

role die innoncemment; 3. die = (Keufsheit) ehe 
nes Kindes, Maͤdchens, 1. d’um x; Die = diefer 
Neigung, Vi. de co penchant; =freude, f. jois 
innocente; =gefühl, seutiment d’i 5 liebe, & 
g-die Sen Etdwohner, les asciens;peuples .;- (daß: | auuour innocent; =miene, air d.; =mörder, 

bar, a. ad. non redevable, non contribunble; | assassin de i.; =rän ber, ravisseur de i.; rei, 
-jhäßbar, a ad. inestimalle, inappreciabie; | les charmes de Vi; =d:erde, f. terre habitde par 
=td Gut, bien &, inap.; =er Wertb, valeur z.;| 1%, par des innocents; =# feit, n. ſete innocente; 
=teit, quali de ce qui est ö. 2; Acha u dar, Ss het z, caur innocent; =shobeit, f. sp. la 
a. a. qu’on ne peut voir, regarder; qui me peutimajeste de li.; =fiun, esprit innocent; =slhcd, 


—— Er 
(9) Man fege Die Biete, Seue 47. 


Unruhig C*) 


⸗es Blut, einen Sen Seiſt, il est d’um tempira- 
inent 4, dune hamenr inqwiete;s = ſchlafen, avoir 
le sommeil d.; (das Kind) iſt fehr =, ost bien re- 
munntz; ein Ses Leden führen, mener une vie je; 
(der Kranle) it =, bat dieſe Wacht ſeht = zugebracht, 
est A passe Ja nit dans de grandes inquietwdes; 
ich din =, werd ich feine Nachricht won the erbalte, 
je suis d. de ne point recevoir de ses nouvelles; ei⸗ 


Moni, (in tetändiger Beergungz it. senelgt, abe zu 


bulent; #8 ir auf der Straße fehr =, (tel Dewer 
gung. Yirm) il y a be. de bruit dans Ja rue; (in Die: 
fer Gegend) war es fehr =, il yavait be. de trou- 
ble dans eeite contree; -rübmlich, a. ad. sans 
gleire; peu glorieus, d’une manicre peu glorieupe; 
-räbrbar, a. ad. quine peut eine touche; ri: 
rig, a. ad. qui — agile; -rubftifter, F 
qui excite, qui cause trouble, des troubles; le 
bonte-feu; Hiftung, 1. suscitatton de Lroubles, }; 
-rubvoil, a. ad. {e. Yeri.) plein dinguictude; MI 
cv. türen Minte) plein de troıbles. 

Uns, pro, {dritier und wierser Sell ven wit) nous, 
a nous; bei -, chez n.; er taͤuſcht —, il m. trompe; 
er fagte —, ln. dit; er ſpricht von -, il parle de 
a5 er ift mit, ilest avec a, il est des nütres, 

Un-jacdienlicd, a. ad. qui n’est pas conve- 
nable; -ja&t, a. ad. /ourd, e, rude, -meni; = 
geben, marcher lourdement; et. = augreifen, ma- 
nier, loucher ge rudenentz -faftig, a, ad. sans 
sue, peu sucenlent; -[agbar, a. od. indieible; 
-fänbar, a. ad, quion ne peut scier; fan ich, 
a, ad. indicibie, inzeprimable; Eer. = jind Got: 
tes Gerichte, les jugeinents de Dieu sont inenarra- 
bles; Se Freude &, zoie d, inex; =e Kojten, frais 
immenses; ich freue mich =, je me rejouis infini- 
ment —teit,f. (meiner Freude e) a joie d, ner; 
(der Untoften) immensite, 5-falzta, a. ad. qui n'est 
pas salant, sale; -fandig, a. ad. ou iln'ya point 
de sable; qui n'est pas couvert de sabie; -fa nit, 
a. ad. peu doux, peu doucement; rude, dur; e;-ment; 
ehren = angreifen, toucher qu rudewent; = ſihen, 
liegen, eire assis, couch« peu mollement; eine =e 
Autide, earrosse rude; (dies Pferd) gebt =, bat 
einen en Galopp, a le pas, a le galop rude; (er 
tagte ihm) fein Ses Wort, pas un inot dur; 
PVebandlung, traitement dur; einen = behandeln, 
traiter yn rudement; -[Aftig, a. ad. (m. Speiin) 
peu nourrissant; 2. ©. -erfända; -[dß, Ihöse, pro- 
position deraisonnable, f; -fa uber, a. ad, malpro- 
pre, sale, ment, o, -rein; =e Hinde, mains m-z; 
Se Waſche, linge sale; =e Urbeit, ouvrage sm., ou 
qui n'est jeliment travaiile; Ber. der =e Gent, 
wer Säle) Vesprit immonde; =Peit, ſ. (eines Zum- 
mers) walpropreie, ; (feiner Waſche), salete, £; 
-fäumig, a. ad. qui ne tarde pas; sans delai; 
-[badbaft, a. ad. entier; qui nest pas endom- 
image; -[dAdLIh, a. ad. innocent, €; quin'est 
pas nuisible; Zts Mittel =rr Trank, remede, breu- 
vage i.; =ed hier, böie i-e; einen = machen, inet- 
tre qn hors d'etat de nuire; Pa. ihm und feinem 
MRechte =, sans prejudice de ses droits; teilt, f. 
(eins Wittels) innocenee, I; -(häferlie, a. 
ad. qui n'est pas d'un, qui ne convient pas a un Ler- 
ger; qui n'est pas pasloral; -[hälbar, a. ad. qu'on 
ne peut peler; -[hallbaft, a. ad. qui n'est pas 
malın ou espiegle; -Iham, f. le manque de pu- 
deurz; -[hambdaft, a, ad. sans pudeur; dehonte; 
—chämlich, a. ad. o, -fdampa; 2. qui n’a rien 
de kontewr; dont on n’a pas hesoin d’eire A; 
-[hhndlic, a. ad. qui n'est pas Az; -harf, a 
ad, qui n'est pas aiguisc, tranchant; = Wertzeuge, 
outils eumousses; er Eifig, vinaigre qui n'est 
for -[hArfe, eiat d’un corps cmausse, er west 
pas aiguise, Wanchant; fg: (feiner Wormürie), la 
douceur de 2; -Thattig, a. ad. qui ne domme 

int d'ombre; it. sans o., ou iln’y a point d’o.; 








. 


Un⸗ſchuldsprobe 


n. chamson innocente; Zod ro de f. Mencantoemn 
ordalie, f; ⸗ↄs ſt at te f. la demeure, latilo de li; 
4 voll, =6P0li,a. ad, tris-innoeent, tout-.äfait 
=6 welt, f. monde on hahite li; -fhuldig, 
ad. innacent, &, -ınment; an einem Berbreden = 
fr ötre, &. d'un erime; fie ift =, elle est ie; io = 
wie das Aind tm Murterteibe ſi, aussi & que len- 
fant qui vient de naltre;=er Weife (verartbeilt m.), 
innocemment; für = erflärt werden, dire deelare 
di; etre innooente; einen en binriten. excou 
ter om 4; Th. bie =en Kleinen, (ne Bereden hin 
wehren 1teß* les inmocents, es salnts es it 
unitd, =e Seele, esprit 4, ame i-e; ein Ses teben 
führen, mener une vie de; =t Mime, air d'inno- 
cance; eine =e liche. emour i; ein Ses Wort, 
pas ein =tE dene) Mähren, fille chaste, 
; ein ed Urzneimittel, remöde i,; =t Be: 
tanmaen. ommemens Is; -[hxppig. a 
ad. sans eeailles; -[hüßber, a. ad. qu’on ne 
peut proteger; -Ichmad, a. ad. quin’esi pas Taille; 
-(dwächber,s. od. quine peut ötre afihl; · ſch w a 
Be, fr apı In forvez -[ewärmeriit,n, ad. qui 
n'est pas extravagant; -[hmweigerifch, a. ad. qui 
n'est pas d'un suisse, qui ne convientpasän ⸗·ſchwer, 
a ad facile. - ment; aisc, “ment; 8 ift = gu erta: 
then, cola est facile A deviner; fa. wollen Sie mir es 
= erreiden, voulez-vons bien me Fayancer, sans 
vos incommoder -[dmefteriic. a. ad. quin'est 
d'une, qui ne convient pas aune sur; =e Oe · 
anungen, sentiment: indignes d'une #., d'une hon- 
27 -(bwiälftig, «ad, qui n'est pas boursoit- 

, amponlenx, oımpeux; -fegelbar, a, ad. qui 
n'est pas navigable, innavigable; -fegen, mangue 
de prosperitö; tin einem Bunde) infertilite , diselte, 
f; (ort Unternetmunzen) maledietion, f; walheur; bei 
unrecht erivorbenem Gute iſt ⸗, le bien mal nequis 
ne pröspere point; er bat nichts al =, rien ne lui 
prospere; ila dıı malhenr en loul; (le m.) le pour- 
Suitz der == ıter Mach) ruhet auf diefem Haufe, la 
maksliotionestsur tz -febbar, o.-Adubati -feicht, 
a. ad. asser elevd, assez profond; -feirig, a.ad, (Heu 
tzal, -partheifich) newtre; impartial, e;-ment; -felkft- 
Mändig,(unfelbiländig).a. ad. qui n'est, quine subsis- 
te pas parsoi-möne; -felbftfüctig,c-Telbfüchtig), 
a.ad.non vgoiste; sans dgoisine; · e li g,a. ad. malhen- 
rewa, fatal, funeste; Ecr. (wer die Weisheit ver: 
achtet) der ift =, est ma; =er Einfall, Sedanfe, zes 
@reignif, idee, pensde fatale; erenement fa-, fu; 
es Vorhaben, dessein fu; =e Lerdenihaft, fülale 
possionz .. fu; Leit, f.Kfeiner keibenidaft, sam-se 
passion, sa passion fü; -felten, a. ad. qui n'est 
pas rare; man ſieht nicht = 2, on voilasser souvent, 
asser frequemment; -fendbar, a ad quine peut 
ötre envoyc. 

Unfer, «weiter Fall von wir) de nous; Gott ers 
barme fi ·. Dieu veuille aroir piti€ de nous; — ei⸗ 
ver, un komme, une personne de non (de notre) 
tat, de notre condition; les gens de notre rang; 
- einer (ol, un A. de ma o. doit; 2. jurigwendes Fürs 
wert) nötre; - Gurten, - Haus, m. jardin, zw. mai- 
son; 2 Gärten, Käufer. nos jardins 2; (die Hälfte) 
-er od. tinfrer Pinfünfte, de nos revenus; (Das ge: 
hört -em od, unſtem Fürſten, An prince; dad 
iſt —, vela est a nowe; cela nous appartieng; der Sieg 
Pi — - ift der Sieg, la vietoire esta nous; (die Gro— 

) er Etadt, de A. ville; Leute Aes Etandes, les 

de a. condition; einer von -m Zentren, un 

205 gens; -€ Kinder. nos enfants; der Geiſt er 
Seit, l’esprit de nos temps; fa. - Held, (wen meidwm 
die Biete Ir m. heros; Dev. Vater -, m. pere; das 
Water -, le..;-thalben, -twegen, -twillen, 
(wegen uns) & cause de nous, nous, pour l’ameur 
de nous; 3. (hesästidrs Fürmert) mötre ; (er iſt euer 
Freund) aber auch -er, mais aussi le nütre; ef, mn: 
keriges (88 iſt nicht euer Haus) fonderm -e8, ebefer 
ats unfelars) c'est la mötre ; nicht eriren Leuten habe 
ich ed gegeben, fondern -n, ce n'est pas a vos gens 

&, mais aux nölres, 

Uufere, tte, tie, tab) ©, ünferige, 

Unierige, ob. unſtige, ter, Me, das), möLre; 
wit eure Toter, ſendern die unfrige, non pas 
(ce n'est pas) voire fille, mais la z.; (eure Kinder 
und die -n, et les nütres; Die Umirigen, od. Unfern, 
Gunfere ümgenörigen) les nölres; er kit von dem Uuſri⸗ 

MOZIN DICT, Partie allemande, Tom. Il, 






Unferige 9) 


gem, il estdes nötres; die lieben Unſrigen, notreiche- 
re famille; les nötres; (mir vertheidigen das Unjrige 
od. Unfere, le mötre; wir mollen das Inirige od, 


unſere tom, tuniere Price) nous ferons notre deroir, 


ce qui depenilra de notıs. [unfer (2). 
Unfert-balten, -wegen, -willen, el. 
Un-fehdar, -Fehba ft, a.ad.quin’est pas dami 

cilie; eh ara ad. (midrt ärfept w. finneud, qui me peut 

dire posc, place, 2.= (od. -[iher), a.ad. e. Perl.) qui 
n'est pas sär; peusär; mal assurd; ein⸗er Meg, Ort, 

(tee mann Meſabt pie briorgen hasychenin, lien quin’est pas 

sür, qui est perilleux; die Rauder mawen die Wege 

=, infestent les ehemins; bier if es =, flieht man 
=, il ne fait pas sür, on n'est pas en sürel« ich; 
bier tft 8 = u arben, ıman tan felht fadem) ici l’on 
na pas Je pied sür, on peut facilement tomber; ei 
ne Se Schuld, dette nal assurde; ed iſt in Diefem 

Hauft =, tritt gebemen, ine fait pas sür, il y a des 

revenants dans 2; eine =e Hand h., tteim Atbelten. 

Eaeiven) n’aroir pas la main ferme; =t Nachrichten 

b., des nourelles incertaines, douleuses; an =er 

Benris, preuvegai n'est pas süre;douteuse; edit, 

ob er t. werd, il nest pas sr s'ilvienden; =heit,f.le 

mangne, le defaut, Je pen de sürete; incertitude, # 

-fihtbar, a ad. inviröble, -ment; =e (Sonnenfin 

fierniß), &,n0n visible; ſich = madıen, serendrei,; ü. 

«ich feemell entsermen) s’Celipser;= nerden, disparaltre, de- 

venir i.; s’elipser; (der Schuldner) iſt auf einmal 

= geworden, s’est eclipsd, a disparu tout à coup; 

(Biete Waare hat ſich = gemacht, ciA ſehr feiten zer 

merken) est derenne bien rare; Cath. die =e Kirche, 

Veglise ö,; =teit, f. mwigbilite, f; =mabung. 

f. action derendre ge. 1.;=merdnng,f. disparition, 

% =tid, n.ad g-ücttar) invisihle, “ment; =feit, 

invisibilite, %; -fiegbaft, a. ad, sans vainere, sarıs 

etre veingueur; -[ingbar, a. ad. qui ne peut pas 
etre chanie; -finn, non-sens; chose contraire au 
sens commun; deraison, f; ed iſt =, fo et. zu be 
baupten, il yade lad &, c'est une folie de pre- 
tendre une psreille chose; es tft = fo viel Aufwand 
au machen, c'est une folie de g: dag ift der dochſte 

Arad dee =f, c'est le comble du non-sens, dela d.; 

es iſt wahret =, (er. Unfinniges) mag er gast iln’y 

a pas de sens commun dans ce qu'ill dit 2; m, ©, 

Wand; -inmig, ad. insensc, forcend, mania. 

zus; ein =er Menich, eine =e frau, ein =er, eine 

=t, homme i, und, m., femme insensce, une m., 

er it wie, il est comine /., man mödte = darü⸗ 

ber w., c'est a en devenir fou; es ift = fo et. gu 
vermuthen, c'est contre le sens commun de x; = 

Aeußerung, Handlung. propos x i,, action i-de; =e 

Diede,,discours i,; =e Reben, discoursqui n’ont point 
sens, de sens commun; = ſchwatzen deraisonner; 

=teit, f frendsie, folie, 5 (feiner Neben, le non- 

sens, la folie de 2, ». (= Yeußerung, Ste) discours 
insense, action insensce; -fimmlicd, & au. quin’est 

pss sensuel, Se Liebe, amour non 2; =feit, f. 

nonsensunlite, f; -fitte; N, mauvaise couluine o⸗ 

habitude; 2. c. -fstlateir; -fittig,a. ad, c. -geitier 

=feit. f incivili, immodestie, impolitesse, K-fi tt: 
lieb, a. ad. incivile, -menl; gnalhonnete, -ment; 

ib: immoral, €, «ment; =er Menſch, homme 2,! 

=e Handlung 2, chion i-ie; =teit, f. (einer P., 

—— — G edit =, fo zu ſpre⸗ 

en, il ya Vi-te ä; (= Henfierung, Odi.) discours 

#-4, action i-le; fittfam, a.ad. qui n'est pashon- 

nete, modeste; -fflanifch, a. ad. qui n'est pas 

esclave; libre; -[öhnbar, a. ad, irreconciliable, 

-ment; -föbnlib; a. ad qui n'est pas d'un fls, 

qui ne eonvient pas ä 2; er bebandelt jeinen Vater 

=, il ne iraite pas son pere en bon his; iln’agit pas 
en bon fils en vers son pere; -[oldarifch, a.ad. jui 
n'est pas d'un soldat, qui ne convient pasä +; -fem:- 
merbaft, a. ad. =c8 Wetter, tems qui n’annon- 
ce guere latẽ, qui ressemble peu a l’did; -fonder: 
bar, a. ad. qui n'est pas singulier; -[onmig,a.ad, 
qui n'est pas expose au soleil; -forge, c. Sergleig 
tar; -forgfältig, &. ad. peu ow pas soigneux; in- 

souciant; =Feit, T. mangue de soin; insoweiance, ſ. 

-fo rglich, a. ale. -forgiäniz; er gebt jeinen Weg 

= fort, il poursait son chemiu sans se soucier de 

rien; 2. (teine Gorge verurfahen?) —e Geſchaſte treiben, 
s'occuper daflaires qui ne causent point de soueis; 
=feit, £. insouciance, f; -forgfam, a, ad. sans 


Ch Voyez la note, page dr. 
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sonuch; insoncieux, se; 3. (heise Sorge trasmı) inson- 
etant; =feif, f. insowciance, f; -Iparfamı, a ad. 
qui n'est pas econome; -[peidbar, a, ad. inamın- 
genble; -[pielbar, a, ad. qui ne peut dire joug 
-ipinnbar, a. ad. qui ne peut öre file; -[pras 
&e, ſ. mauvaise langue; -[prehbat, a. ad.ä qui 
Yon ne peut pas parler; qui m'est pas visible, a6- 
eessihle; Apa rig =. ad. qui nelaisse point de tra- 
ces; fach eltg,a. ad. sansaiguillons, sans piquants; 
-kädtifh, a ad, qui n’appartient pas ä la ville; 
=e .£itten, manieres impolies, rustres -ftämmi 
a.ad,qui n'est pas ramasse; frapın -tandhafta. ad. 
qui n'est pas solide, massif, (v. Perf.) qui n'est 
constant, ferme, persevirant; -ffändig. a. ad. qui 
ne dure pas; =e Gefälle, smiälige) revenus ensuels; 
-Nark, a. ad. qui n'est pas fort; -ärke, f. ler 
blesse, 65 -ftäß, a, ad. inihe fer) qui n'est pas ferme, 
solide; 2, reinnant, ambulant, 3. incorstaat, chan- 
geant, variable; Eer. = und flüchtig font du Lauf 
Erden, tu seras vagabonil et errant sur lu terre; 
ein =er DMenid, (kein Unfskiger, it. veränteriicer) horm- 
me ambulant; it, home i., changennt; ein Ses ler 
ben, uneriei-e,errante, vagabonde; ein =er Einn, 
esprit &; =e# Wetter, "em variable; its, LC 
— on, we a -slöt zu tefergen Bu) Ten 
‘un mauvais re, ercux, peusür ·ſt a t ig, 
a. ad.c. "ie Maik, =t Geifen, —— quan- 
tits diseretes; =e Proportion, proportion diseräte 
ow disjointe; —Peit, F. (ver Dinge) inconstance. vich- 
sitade, instabilite, #; -ftättratit, n. sp. Bo. (Seu⸗ 
Nanpruedes pres, f; fausse rhubarbe; Ihalitron ooım- 
mun; -Ratthaft, (-fattlib) a. ad. quine peut 
etre secardd, qui n'a pas lien, qui n'est pas fonde 
=er Wunfch, souhait qui ne peut £tre accompli; =e 
Entfhuldtgung, excuse non valalıle; fein Geſuch iſt 
=, il n'est pas recerable en sa demande; =ı8 Vers 
fahren, procede illegal; =Feit, (fer Cränte) insuf- 
hsance, (des Verfabrend) illegalite, f, -reblbar, 
a. aL quine peut öire vol, -fteif, a. ad qui n'est 
pas roide; -fteigbar, a. ad. (vom Bergen 2) qu’on 
ne peut gravir; ou l'on ne peut mouter, 2, (von Yan 
ven pe qui ne peut eirf encheri, rencheri; -tetl, 
a. ad. qui n'est pas escarpe; -ffeinig, a. al qui 
n’est pas pierreux; Reilb ar, a. ad qui ne pie 
etre placı, pose; -fterblid, a. ad, immoriel, be, 
-ment; die =en Götter, die =en, les i-s, les diemx 
i- der =e, Vi; = maben, reudre i; immnortaliser; 
fg: Po. Ser Nubm, Name, gloire de, nom dj 
das bat ihn = gemacht, wela la immortalise ; 
=feit, f. (dee Seele ) immortaldite, S; ex ſtrebi 
nad =, il aspire a li-td; bern, mauvaise droike, 
€. sinistre, malheureuse; fg: (-pläd) desastre, mal- 
heur mein = wellte 8, mon m. l'a voulu; es ift 
ciu großer = für ung, c'est un grand.d. powr nous; 
beim tleinſien Se den Muth verlieren, perdre com 
rage au plus petit revers ou m; feuer, ſ. däntge 
Siruer) laxe, iumpöt omireux, acciie ondreuse 
-Reuerbar, a. ad. ion Eifer D qui ne peut 
Öre gouvernd; 2, (0. Waaren D quon ne peut 
imposer, sur quoi l’on ne peut pas meitre de ta- 
xes, Yimpöts; -tid@bar, a. ad qui ne peut 
pas ötre brode; -jtift(@d):mäßig, a. ad. qui n'est 
m habile Aötre regu dans um chapitre, qui n'a pas 
es quärliers requis pour dire regu 2; Ill, =. ad 
qui n'est pes Lranguule; -ftilIbar, a. ad, om Hume 
ger, einem Bertangen g) insaliable; qu’on ne peut spai- 
ser; assouyir, contenter; (vom Dienjt- qu’on ne peut 
etancher; =feit, f. insatiabilüie, f; -ftille, £ sp. 
le manque de trangquillitw; beuit, tapage; -ftimmme 
bar, a. ad. qui ne peut ätre accordi; ro fflich, 
a. ail. immateriel, le; “ment; das =e Wefen der Gets 
ſter, la substance immaterielle des esprits; -ftöre 
bar, a. ad. qu'on ne peut incommoder, interröm- 
re; impertürbabie; Fra, ineommutable, =er Ber 
IB, possession ine.; (ein Gut) auf eine Se Urt bes 
fiben, posseder incommutablement; ein ⸗æcs Gedacht⸗ 
nii, menoire imp.; =e Nube (der ** imper- 
tarbabilite de l’ame, f; <teit, £ (ter Bemätbäruse 2) 
iimperturbabilite, 5 Pra, (#5 Brilsch incommninbitite, 
f; -koßbar, a. ad. qui ne peut ätre broyc, pile; 
-ftrafbar, a. 2d, quine peut Ötre puni; =, qui 
us merite pas punition ; -träflid, a. ad. quine 
merite paygpumitionz 2. Cuntadelhaft) Örrdprehensihle, 
irröprochable, — = Leben, ein Ses Leben fühe 
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ten, vivre irröpröhensiblement; mener une vie irrt} 
— eit, f. (ter Euten, teb Schensmwanteid) integrite, in- 
nocme, G -trebiam, a. ad. qui mangue d’assi- 
daite, dapplication assidue; -redtbar, a. ad, qui 
w'est pas exiensible, ductile ou malleable; -tret ng 
a. sd. sans rales; non rayıcz -fireitbar, a. ad, 
wi n'est zuis guerrier ou beiligueus; peu propre & 
a guerre x; =. €. — deſtteinatz -ereitıg, m ad. de 
eontestable, -ment; dndisputabler ein Nabe, 
droit ind., ine; eine =e Lahrhett, verite ine; eb 
iſt = beffer, cela vaut mienx sans donte, sans con- 
tredit, -tridbar, a. ad, qui ne jeul Ölre tricote; 
-frudirt, 3. ad. quina pas dtmdig; illettre, non 
letire; ==e und ungelchrte Leute, gens ignares et 
illetires; ©. mad wicht iubirt if p. Ag) mon ciudicz na- 
turel; eine =e Antwort, röponse ingenue, franche; 
eine Predigt = balten, procher d’abondance, sans 
peration, ex abenpto; -ftügbar, a. ad, quine 
eutetre etayd, etauganad; Fühnbar, a.ad. iner- 
piable, ed Berbre hen, erime di, 2. (fc nita verfäßs 
wm las) irrsconeiliable, implacabie; fündig, a 
ad. sans piche; 2. unſadig gu füntigen) impeccalle; 
=feit, Finpeconbilie, inpeecance, ſi -fund ic, 
8 ad, (m. Eantimagen ge) innoeent, e; (vw. Perf) que ne 
sche point; innucent, e; fein Mienfb ut =, tout 
hamame est pöcheurz nul n'est impecuable; = leben, 
virre innocemment; sfeit, £ (einer Santtung) inno- 
vence, f 2. €. -ilatigteiz Me = Khiießt die Wnniindige 
keit in fh, Ninpecwabilitd emporte impeocance; 
fü, a. ad. qui n’est pasdoun; -fommetrie, l. 
mon symmelrie, asyındtrie, amcirie, F; {um 
trifch, a. nd. sans symÖtriez Cris. dissimilnire; ta: 
del, non bläme; ei. mit = aufnehmen, accueillir .. 
sans le eritiquer; -tadelbar,a ad. F ne peut 
ötre blämez -tadelbaft, a. nd. irrdprochable, 
irröpröhensible, -went; =e Aufführung, Ses Yeben, 
eonduile, vie irn; = leben, vivre irreprocha- 
blement, irröpröhensiblement; er it = in feinen 
Eitien, il est ir. dan: ser meurs; =igkeit, f. in- 
Wgrile, innoceuce, dreiture, f; -tadelig, -tade: 
ih, 0. -tareinaiı; Der. ein Viſchof fell = f., il ſaut 
que levigne sollirz tapfer, m. ad. qui m'est pas 
vaillant; -tajibar, a. ad. impalpahle; keit, f. 
impalpaliliic, 5 tauglich, aut (p. Ige) impropre, 
ui ne vautrien, qui n'est pas bon, propreän ze Urs 
it, ouvräge + qui ne vaut rien, jum Schiff bau es 
‚Holy, bois qui n'est pas propre a cu pour 2; er iſt 
u Allan, il net bon arion; =feit, f. Etat, quin- 
ie de ce yui ne vaut rien, ou n’esi pas propre Ag 
it, inaptitude, f 
Unten ad. en has - im Stellen, en bas dans la 
cavez - auf dem Boden des Waſſers, au fand de 
Feau; — am Berze, au bas, au pied de 1; von- an, 
par eu has, par le has; en comimengant par 2; — 
webnen, in untere Free) loger par has ich babe - 
Drei Zummer, j'ei trvis chambres par bas; ‚bleiben Sie 
bier —, resiez iei eu bas, eibas, urater dem Tue⸗ 2) 
ci.dessous bort -, la bas, it. la d.; erift da —, il 
est la-bas, it. da dd; den Wen - nehmen, can einem 
Berge u) prendre le chemin d’en bas; gehen Sie - 
unter der Melde pr durch, passez pard.; — auf der 
SKödte, du bas, du fand de la caverue; - im Zopie, 
au fond du potz von oben bis - berieben, regarder 
du haut en bes (ein Haug) von - bis oben auf wie⸗ 
der nen nun, rebätir de fand eneomble; einen von 
unten abführen,purger qn par bazet. = ber beftneiden, 
couper ge. par en bas; parle has; fa, - legen, coter⸗ 
wunden 4.) aveir le d.; fg: ⸗ im Yırnde, inids anf tem 
Gxtirge) dans te plat pays; (das Scrlo$) liegt weiter 
- amı Älnffe, est situe plus bas, pres de la riviöre; 
-am Marfte, au bout du marche; - angehen, fihen, 
dan tem geringerm Plage) ayoir le bas baut, la Jerniere 
place, &tre au bus bout 2; einen - an feßen, meitre 
ga ar bms bowt 25 vom - anf dienen, eson der nierrige 
Ren Stufe an) passer par les charges, par ler cm 
lois, [dessous, 
U. Unten, n. ce qui estem has, par bas, ou par- 
Unter, ad. - mr ihm! ıtmab, zu Veden g) Jelez 
lo en is! 2. mit — une brarifen) y compris .. gi 
2. es muß mit - geben, mit - Fanfeil, (fe mis antern 
Dingen stmarbem il faul que cela passe arec les au- 
tres, aveo le teste; es ief et. jugendliche Unbefon: 




















Unter 


nenheit mit -, il y avait un peu de jeunesseen ce- 
la; es reanete mit-, il pleurait'de temps en temps. 

Al. pri. (riprend) perdant; dem Cifen, - Eſſeus, 
p. le repas; - Tages, p. qu'ilfait jour; — Weget, en 
chemity;, chemin faisaut; 2. (wilden); — Lichts, dans 
te erepuscule; 3. (opp. A über) sous, dessous, audes- 
on dem Tifhe I, - den Tiſch ſetzen, rire, met- 
re sous, dessaws In table; - dein Waſſer ſchwimmen, 
noger entre deux eaux; ef. = den Manter nebmien, 
- dem M., - dem Arme tragen, prendre, porter ge 
sousson manteau, sous lobras; auf und - Dem Wels 
te, dessus et dessons le lit; einen · den Armen fallen, 
prendre qu par-dessnas les bras; - fin wirten, im 
Areneien operer par bas; - freiem Himmel ſolaſen 
coucher en plein air, à la belle etoile; — einem 
fisen, wobnen, etreassis, loge au dessousde gun; (das 
ganze Land) ſteht - Waller, est inonde; — Wurer 
feßen, inonder; - der Hand, tin der Orilie) sous main; 
nd — der Hand erkundigen, snforiner sous mai; 
nidts Neues - der Sonue, rien de nonveau sous le 
soleil; - den Waffen ſ, Etre sous les armesz et. — 
den Händen b., (warcn arbeiten)eire occupe a ge, Ira 
vailler & ge; it. (in feiner Gewalt &,, avoirge enire ses 
mainsz et. - der Bank bervorzieben, tirer qe de des- 
sous le bancz - dem Tiſche Durbicliipien, passer 
par ‚lessous la talle; - eines Fahne ferren, combai · 
ire sous les drapeaux de qn; ſich - eines Herrſchaft 
begeben, entrer au service de quz einen — die Zahl 
feiner Diener aufnehmen , receveir qn au norabre 
de 2, parıni ses 25 - eines Befehlen Heben. tre sous 
les ardres de qn; — eines Andern Gewolt fh, Eıre 
sous la pmissance c'autrui, dependre dautrui; ei: 
nen — Kuffihr b., avoir fa conduite de yn; - die: 
fem guten Könige, sous ce roi, du temps de ce roi; 
- feinen Geſetzen 2, sous ses loisz; et. - Schloß und 
Miegel verwahren, serrer ge sons la clef; er. - dem 
Berichte b., garder 4c sous la clef; 4. weit = eis 
nem f., «im mert nadıfienen) etre loin au-dessons de 
nz tm Wiſſen ſteht er wein - ibm, ilest be and, 
de Iui en savoirz — Diefem Preife (fann ich es wicht 
laſſen), au d. de ce prix; - zehn Thaler nicht, pas 
a moins de dix deus; (sine Witwe) - ſechzig Jahre, 
ad. de 60 ans, yui n'a pas encore Go ans; (Sim: 
der) - zebn Jahren, aid, de dix ans, Age; de moius 
de dix ans; 5. - nett) einer Maske ju den Saal tretin, 
enirer masıyud onen masıne dans la solle; enirer daus 
In salle avec un musgue; fg: - der Masle der äreund 
Maſt deinen tauſden), sous le masıqme de l'amitie; den 
Tod den Bilde des Schlafes vortelleu, reprüsenter 
la mort sous image durz = feinem Namen. sous son 
non, cf. Essen, Borwand; — diefer Bedindung, & am 
song velte condition; - Ölodengeläute 2. au son des 
eloches 5 = dem Donner der Kanonen, au bruit du 
canon; 6. einer — ihnen, co. der Gefeiiiwart pp Fun 
deux; iſt feiner — ung, der 2, n’est-ii personne par- 
mi nous qui 5 (des Wolt,) - weichem ich bin, au 
imiliem dsguel, parmi Jequel je suis; (Gert if) mit: 
ten - und, au milien de nous; es berricht Mneinig: 
feit - ibnen, il y a une dissension entr'eux; fie b. 
- fi die Gewobuheit x, is ont la coulımne entr'enx 
de 2; -den Menſchen, parıni les hommes; (er ift der 
ältete) - allen, de tous; (welch cin lnterictcd) - 
den Menfben, entre les hommes; es tt leine Ber: 
gleihung - diefem und jenem anyuftellen. il n’ya 

s de comparaison de celni-ci a celwi-la; — ziel 
heben das leinſte wadlen, choisir le moindre de 
deux maaxz - andern, entr'autres - ander flebt 
man da, ony voitem, ı; em. on yraltıı - nit und 
ibn üft der Unterfbted 2, il y a cette diflrenve entre 
lui et moi; = und geiagt, qeiprocen, entre nous soit 
dit; mit einem - vier Augen fpreden, parler agqn 
entre quatre yeux; diem ⸗ Die Augen fornmen, pa 
raitre, se presenter devanı nz. (er ſagte ibm Grob: 
beiten) — bie Augen, en facız einen - Die Erde briu⸗ 
gen, ebtgraen) enlerrer qn; lg: (Edun an feinen To: 
dei.) Etre cause de la wort de an; ce, bringen, @e 
ger 2; er gebört nicht - Diejenigen, welche z, il n'est 
pas de ceux quir, ch. ntengen. miiwen, redisan; — Moͤr· 
der verarben, fallen, tomher entre Ins uains des as 


a a ng, 
— 


Unter 


dep, (Bekannt machen publier, repandre ge; fo toͤmmt 
dod Seid - die Keute, celn fait eirculer Vargent; 
- die Leute kommen, (Felsiihafsen  befugen) voir be 
mande, fröquenter compagnie, 
„In. -,cder, die, das -r,superl, -fte)a. ad. bas, basse; 
införieur ; das Se, -Me Stodwerk (eines Haufes), 
le has einge, te rez.de-chaussce; Me-n Zimmer, les 
chaimbres d'eu has, du bas ütage; Das -v Kleid, Ia. 
bit de dessous; der · ſte Theil, Ja partie la plus basse; 
le bas; der -e Theil des Berges, der Stadt, la par- 
tie ine ou basse de Ja g; die ·e Stadt, la ville basse; 
die -e Malz, le bas Palatinat; das -e Jralien, la 
basse Itale; die -e Gegend der Luft, In hasse rigion, 
la region He de Vair; der -e Theil Des Yeibis, la 
partie ie da eorps; das ·ſte Ende (des Tiſthes), ie 
has bout; dad Dberfie zu-it kehren, meltre sens des- 
sus dessous; zu -t auf dem Boden, (dam tnten) tout au 
fond ; daß -c, le dessous, le bas; fg: Die -n Stände, 
»laien, les classes d-es; Die ·n Schulen, les basses 
esoles; die-e Gerichtbarteit, In basse justice; bie -n 
@Jörter, les Heux dr; bie -n Kräfte (der Seele), 
les forces ou facultes i-er, 6 Gr, die -e Stufe, der 
e Brad, positif; der -jte Diener, le dernier servi- 
leurz Die Rt, (Perf, welche Andern -geben And) les d-,; 
gütig gegen feine n ſeyn, en bien user avec ses i-2; 
eu. der = Od, -t, (tet But le vale. 
Unter-abscordnete, sulsliligud; -abord 
nunng, £ — H -abtheilen, a. nd 
subdivisers -abth eilung, & sufdivision, I; act, 
f. ban inferiewr; it, (der wiererie Oirab ven hr) pre- 
mier degre de proseriplion; -adten, -äbren, co. 
-plügen; -admiral, vie-amiral; -amt, n. bail- 
linge inferieur, subalterne; -amtlic, a. nd. eon- 
vernant le, appartenant A un baillinge sub; feit, 
f. etat de suS.; subordination, f -arbeiten, as 
arbeite -, -geaibiltet, -juard.) meltre dessous à force ‚de 
travail; 2. C-Atbeiten; Idı-drbeite, =ärkelier. m=}Creu- 
ser A force de travail; (eine Mauer) =, saper; -ate 
he, £ Ch. c-teine am Sagrjenge) corde d’en bas Jes 
soiles 9; -äbrem, c. -plügem; -arm, le dessons du 
bras; it. (das Schienbtla tes Bortrefaich) Navant-bras; 
‚armbein, m.losdel'avantbras; -artifchofe, l. 
Uhelianthe tubereux, le topinambour, la poire de ter- 
re; -Atyt,undeeinen second, os subordonng; -a u fr 
icher, sous inspeuteur; -auffict, f. sons-inspeo- 
tion, f; -augenlied, n anpiere inferieure; —#: 
blut:aber, f, An. veine da paopieres; ⸗vzweig, 
An. nerfdes paupieres; baden, ir. (ib tace ·. gest. e) 
(Karteffein 2) mottre dans le pain g -balfen, Arc, 
CNtedltrav) architrave, f; Im, (am einer Preife) som- 
mier den bas; Sweger, pl. =tradt, £ Mar. 
worauf die Schien batten ruben) serre-bauguieres, f. pl.; 
-band, u. Chir. la sous-bande, 6 nt, bung 
infericurz; -banmen, cid banne —, -gehannt, -uit.) 
forcer par q. charıme a renirer, A se metire dessous; 
-baf, contre-basse, I; -bat, (N. der Orte; bt. Ban, 
wedutch et. -Hhıht wird) bäliment sous terre; it. fonde- 
ment, embssurent; -birtich, le bas:ventre; An. hy- 
pogastre; =gegend, f. region hypogasirique, G 
-bauen, tümerm. Ki dane -gebaut. -juh.) bätir 
dessous, sous gez II, (-batien 18 -bade. babe · tautz mit 
einem ⸗·tau verfeben) travailler, reprenidre sous euvre; 
das zu reprise, fj 2 Min. ein Bollwerl x, ur& 
S. -sötien) ininer, caver, saper un ;; -baum, Tis. 
ensuble de devant; -beamte, oflicier, employe 
subalterne: sous employe; -bediente, domestigwe 
sub; -befehläbader, sicecommandant; -be 
feblebaberfchaft, chargede u; -Beberrfhen 
vice-rigent, sous-regent; -behörde, f. tribunalzud, 
on inferieurz -beinfletd, n. calecon; -beiitoh, 
Men, ſamated Bret dab einer ıhrantisür 2) Ja feuille 
d’en bas; -bereiter, sons dcuyer; sauf einer Sie 
janleı ereatz -bergmeiiter, sous-maltre des 
mines; -befland, co. -pantz; bett, n. lit de des 
ons; -betten, (db Keite--. - aebettet, m b 3 meitre des 
lits dlessous; fg: metire dessous; -beute, f. Cinch 
Dienenisitet) In case de dessous; -bBevlimäctigre, 
wous-delögue; -Biblisibefar, sous bibiethecaire; 
-birgen, ir. vn. ar f. courler, plier sons..; ſich =, 


sossins; Brod - De Armen austheilen, distribuer da | cd $irge mim -) se enurher song gc; 2, va. passer ge 
Foin aux pauvres; - Die Soldaten gehen, se faire en- | dessons en le pliant; binden, cia binze -, -pebum 
röler; entrer dans le militajre; et. — die Leute brins Iren, -ju 8. her dessous, par dessous; (ein Tuch) =, 


*,* Die mit unter giufnmmengefepten folgrnten Wöbrzer Können Sehe überfept werten, vorm man tab ehiinde Wort fucht, md demseiden sour, dessous, parmi, entse g hänı fikst. 





Untersbinden 


attacher dessons; 2.0-tinden, Ich binde —, bunten, -jas 
Bincen); dir Nalvlihnurz, nouer le nombril Ar; das 
=, Chir. Tigsture, 5 -bifchof, suflaaganı,; -bBlafen, 
di date -) faire passer dessaus en souftlant; -blatt, 
v. fenille.de dessous, 1; Bij. (Fette paillan; «bie, 
m.tölede dessous, f; ·blei, -bleiitüd, n. c. Marc: 
Ks bleiben, ie vn. av. fu UEch -Meibe, Allebes. 
gu =ı ne pns se faire; ne pas avoir lien; (die Arbeit) 
iſt einige Zeit -blieben, a cessc, a ete diseontinue, in 
terrampu q. temps; dag hätte wohl = können, on 
aurait bien pır se passer de cola, se despunser de faire 
cela: ich glanbe er wird ed wohl = lafien, je pense 

wil sen gardere bien, qu’il aura bien Tesprit de 
n'en rien faire, de sen eistewir; daß = 1, dliscon- 
tinuatien, cessalion , inierruption , f; -blinde, L. 
Mar. (Nasfeset am der iogenunnten Minden “na) oivadilre, 
6; boden, plancher de dessons; Baut, z. calotte, 
plafond, platine de dessous (du bouton); Har. pla 
tine des piliers, ſ. =tnopf, bontonä calolte; bo h 
ren, (kb dröre -ı forer desuusz; -bernmeljier, 
sous offhcier des solines, 

Unter-breben, iv die -bredie, -bröcen, zu ⸗ 
(eine Arbeit, eine Brisedung ı) interrompre, dir- 
eomlinuer, cesser; einen iu der Arbeit =, in. yn dans 
son; das -brocene Orſerfeſt, le sacrilice interrom 

; einen in ſeimner Rede =, couper la parole a qn, 
in. qnz der Redner -brach feine Diede, nme, Nora- 
teur S'interrompit poarg; eine · brochene Arbeit wie: 
der vornehmen, reprendre un ouvrage 2 qu'on avail 
interrompn, reprendre ses briscrs, revenir sur ss 
brisers; die Bergibrumg =, in. la preseription; ferne 
von Seufzern -beochene Stimme, sa vorx entreom- 
pie de sonpirs; Bo. eine ·brochene Behrte, gms tr: 
von Räumen wollten ten Bien) opiinterroingpu; »-bro- 
ben gefirderie Blätter, fenilles pinndes ou einpen 
nces inlerrotnpues ou avcu interruptiom das = x; 
-brecbung, f. (einer Arbeit), Zat., discontinnalion, 
8; (der Verjäbrung), Pine; Pra. natürliche =, eCr 
2243 int. nalurelle; = im rechtlicen Sinne, ine. 
avile; -breder, interruptenr, 

Unter-breiten, do breite — babe -aetreitet, -ptich.) 
etendre dossous, par dessons; ( Irũuchte) auf-mebrei: 
tete Vlaͤtter legen, meitre surdes fenilles. sur une cou- 
che, suran Jit.de feuilles; an breitete ihmeinZurh —, 
on dtendit un drap sons ni; bringen, dit rim: 
se-)(- Dad), metire A couvert, a l'abri, loger; (der 
Mirth) konnte nicht alle Gäle=, ne put loger tous 
les trangers ; (ein Pferd) =, eiahler; ınettre dans 
V’eourie; (einen Wagen) =, remiverz plaver dans 
on sous une reinise; einen ald Bedienten ber einem 
Seren =, plocer qn, hai trouver une place om con- 
dition chez un imaitre; (feine Kinder) gut =, bien 
placer; einen Geſellen ber einen Meriter =, emhau 
cher un garcon, l'engager pour un metier dans une 
bautique; Gel ce+ auf Stuten sun) placer de Var 
gent; IL. bringen, ci -tringe gr €. -werien; -bro: 
Gen, (id brode —, -gebrortt. -jub.} entremdler ge en 
le rompant en morceaun. 

Unter: dad, n.. dat + Ds toitde dessong -be: 
&bant, sous-doyen; Amt, Wirde eines =en, sous 
dovenned; -Damm, digre de dessous, ſz -Ded, m, 
Mar. le preinier pont; -De@t, ſ. oouverture de 
dessous, 5 -deten, Cie dede —. -gedett, —u d. met- 
tre dessous, tout en bas. 

Unterdefien, unterbed, ad. tinzeffen) cepen 
dant: pendantcela; dans oa sur ces entrefait 
en attendant que, jusqu'a ce queg; - fam bie Brit vr 
e. le temps arriva &; — will ich x, en ar. je g; Ich deie 
=, bis er Iomnat, je lis en at. qu'il vienne, jusqu's 
ce qu'il vienne, . 

Unter-dbiafonat. sous-diaconal; -Diafonug, 
sous diaere; -Dienit bot be, domestique eu second; 
"Drängen, tb drinne — -ardrämst, -J:de.) fourrer 
dessous, parmi; -Dechen, die drede -,-settebt, -s0-2.) 
faire entrer dessous en tournant; -Drempel, Mar. 
(dert D.)seuillet d’en bas; dringen, ir. vn. ar.f. 
ld dringe—, -gedrungen, -Juit.) percer, pendirer sousgc; 
-breuden, th mnde — -getrut, “mb dmprimer 
dessors; weinen Namen = laffen, faire i. son nomd.; 
2. Etrüden Id Atraͤge, -gehrütt, =) meltre gs fenil- 
les imprimeus.d.; ·dx u cen. 1. Ch drüde-, -gebrüdt. 
uber.) pouser d.; (das ſawimmende Holzer), enfon- 
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Unter⸗fluͤchten 67 


oer; 2. Etruden, Ich -trüde, “erde, =) Cein } itite -> faire eouler, faire Notier par destous 


Birber), supprimer (ein Feuer) =, eleindre; Gel- 
wen Mailen, eine merssubte Arısung) =, repri- 
mer; (dag Gewifſen) =, endorwir, endureir; einen 
=, Die Arien =, tauf alle wit brrchten? Op» (ei 
ter bat Vervienfte) nud dech = re ibn, el cepen 
dant veus le deprimez; =P, oppressil, ve; das =; 
-Drüdung, ksupjrersion, oppresian, 5 -Drüder, 
opjresseue; -DUSEET, Che Bibde —, get uut, Hab) Se 
meitee a Nabri en baissant la töte; se baissur, se da 
pi; -bürfen, ir. vi. av. b. (ty darf — -arburf, -jur 
türen fa. aroir be decit, la perini:sion de se metire 
Allabri, a couvert. 

Untere, gber. die, Das), cf. Unter chin. 

Unter egen (-enaem), Ci ese-. -gerat, -juraemız 
(den Samen), recauvyrir aveo bi herse; -eilem, vo. 
av. f, (ber -eile, =geeniet. - juetlen) courir dessons, te hä- 
ter dese anettro al., allabri; -rinander, wir, 
nous tous; entre nausz Ste verſt hen ſich =, ıls s’en- 
enden; wor haben Alles = seinein, tout est com 
mun entre waus; 2. (biunbeina) pelesndle; conluse 
ment; bier tik alles =, fit. m.) bier iſt cin =, tout 
est un az ch, -sil,cimanzen -eingelele,n. 
s-tinshetilen, subeliviser -einchet 
tang. ſ. sutdoasion, 6, -tifen, n. Chaud, 105 a 
percer les trous; -tITErN, vn. ar, 2. ehl.ce ei eikern 
suppirer dessous; (-rlerım eb -eitern -ehlent, gi am 
der ganze Nagel tt beinahe -ritert, presque loul 
le dessous de l'ongle suppure; -erdaeihoß,n. 
le seuterrain; -[adh, m. fa Inblette, le rayon de 
dessous; Tis. le Las de la chaine; -fäheln, Kid 
Ad le =, -artidel, - zu⸗t. faire aller, pausser dessous 
en eventant; -factor, Im. sous prote; -fäben, ©. 
-frgen; fahren, ir. Ach Fahre -, -arlahtenı -yıc. 
l. vu. anf, (= ein Dora. melire sa vollure dessous 
sonsun abri, a Vabri; a, va. dad Heu =, -tanit ci 
mie ah wird, voilarer le foin sous un abri; Il, (-fät: 
ven, id =fähte, “Fähren. gm ==) mit Der Hand, passer la 
main g sous ga, pour le saisir e; it. et. =, (-behlen) 
creuser ge en passant plu. fois dessons; Ex die @rze 
=, pousser les Iravaux d'une mine jusyu’au-dessous 
es gites die mineraiz Arc, (baum) reprendre m 
fondeimunt sous wuvre, par-desswus auvre; fig: faımel 
in die Kere fallen) couper la parole (A qn); interrom 
pre; fallen, ir, die falle -, gefallen, -wit.) tomber 
dessous; -fängen, ir. Oh Fänge, -fängen, ja =ı 
(-balt lagend fangen; se saisir de qe en l’attrapant par 
dessous; 2. fi =. (su beisernketligen fuchen, entrepren 
dre; sch -fange mich nicht ihm zu widerſprechen. je 
n'ute le contredire ; ich würde mich ſolcher Dinge 
nicht =, je n’oserais entreprendre de pureilles aiTaı 
























ves; er but es ſich =, il a ond faire erlaz 2. eine, 
|suhalternes; fg: fi einer Sade=, (-teben) se char- 


Mauer =, c, -fauren (Are.); das =, la härdiesse, 
Vaudace, 1; Veflort; Ventreprire, ſi ein gefähritdhes 
=, une en. dangereuse, ef. Waatid, -neamen; -faR, 
n. tonneau de dessous; Ex. -füßel, -fühhen, m. 
bei dem Wafhseerte) cuvelte, 5 -faffen, (it fae —, 
-9efaßs, uf > passer la main sons qn ow go (pour le 
soutenir 2); it. einen =. (- ben Arm fafem) preudre 
qu sous les bras; -fanlen, vn. ar. £ (eh Falten 
pourrir par-dessous; (dieier Baſten) ift ganz -fanler, 
je dessons de gest ion pougri; Feen, ch frge-, ⸗e 
fegt, ⸗nuſ.) mmeltre dessous en balayanl; -Feilen, um 
fette —, just) meler Ja limaille avec ge (en travail 
bunt); 2, g-feitem, ich -feite. =feiter. zu -faltn) faire une 
entaillure par dessous avec la line; -feldbaupt: 
mann, od. -feldberr, general en second, lieu- 
tenant-general; -femern, vn, ar. ». Ach ſeuete -) 
faire du feu dessous; 2. (mit der Flinte) faire fen, u 


flüchten, ec, -fiesen -ferften — ——— —R 
ternez -förkerei, Cla charge, it, la demeure, mai- 
son un f. #5 -TTeften, did ſeenen (einen Bal⸗ 
ten 2), rouger, manger gar dessons; yon Würntern 
=r(Öhelen), rongers des vers a5 ſa: Die Zahne find 
=, les dents sont carrides par-dessous; -TÜgen, aa 
füge -) nellre dessous; ·ſu hr en, ıldı fäbee -) mener 
dessous; mener saus un abri; -fübrer, qui mene 
ud. 3.0. -fetbern; -fÄrf, prince ubordonnd(ä 
un antre); -fuf le bas du pied; -futter, m. (eis 
es Meides) doublure, f} 2, (tr das Wien ce qu'an 
inte aufourrage du betail; -futtern, ci Aucre -) 
sLochler; Peliwert =, d. de fourrare; ein Kle:d nit 


| Srde=, da. un habıldesoje; 2. -füetern, ich -[arsere, 


-fürert, ja = mellreune doublure dessous; de.z; fü te 
tern, ol Mär: Eirob, meler de la paille dans 
te fourrage; -gaffen, va. (id gafe -) fa. regarder 
sous 70 che beante; gang, 1. (der Eonne) 
te soneherz bei, vor, nab= der Sonne, a soleil cou- 
uhant; avanl, apres söleil couche; miL=der Sonne 
ankommen, arover versle c. du soleil; (die Sonne) 
neigt ſich zu ihrem Se, est a son e.; As. = eines 
Sternes, bee. d’wnasire ; Ceſſen Berftmwinden In tem 
Fonnenfrabten) je c. heiiaqgue d'un astro; 2. Gg. Hm 
meitsrsenm Te eouchant, Noccidenl; Mar, ponant; 
faillaise, 6; 3. fe: einer Pref. ed zuine, perte, 1; Der = 
Dompejis, lar. dePompeia; (eined Staatele) r. ever. 
sion, & (eines Schiffes, einer Komiker), 74 p. 5 & 
Arp. 2. (Obrengbeidtigung visite des bornes, £ cor- 
yuemannge; einen = balten, visiier les bornes; Pra. 
(Kusemfaein) a descente sur les lieux; man bat bes 
fohten einen = zu führen, on a ordound une d. 
sur... -gänger, Arp. cerguemanenr; arpenteur 
jure; 2. commisiwire dis frontieres, -gänglic, a. 
ad. Lou, rt Schluß. dieision dus cergiemaneurs; 
dad =e Mecht, droit de cerquemanage; -gattung, 
f, espece inferieure; -gebäu, n. 0. -bum 2. 0. -96 
ided; -geben, (ib erde -> donner qe pour qu'on le 
mette dessons; 2. einen =, twitter tinet Deichte £) com- 
meltre, douner, meitre sous les ordres de un; II 
{- geben. Ir -sEbe) (· elneb Unten Aufſcht. Sew ali gehen) 
eommellre; (einem Xebrer) feine Kinder =, ar Cerie⸗ 
ara und zum Unterricht) umher sesenfantsär; les don- 
neradlever, & instruireäg commeitreagqn linstrug- 
tion de ses enfants; ſich einem Serra =, se soumel- 
ire Ar einem — ſebn, etre subordennd, soumnis a 
qm; die ihm en Provinzen, les provinces eonpri- 
ses dans son gouvernemen!; dont lest gouverneur; 
der Se (eines Lehrers 1), ecolier, disciple, «leve; 
(eines Beamten), adminisird, subalterne; über feine 
en eine gute Ynijiche führen, bien surveiller ses 





ger de ge, enireprendre ge; 3. Chane. der = Fall. 
ceer gegrumärtige) Je cas present; =heit, f. sulialter- 
nite, 1; -gebieter, maitre subalterne; -gebiß,n. 
«tie Dhbne der -n Kinalate) dent de la mächoire infa- 
rieure; -gebinde, n. Fil, centaineou centöne, ſ. 
Unter-geben, ir. vn. ar. f. did gebe =); (Dom 
Schiffen) couler a fond; perir; ötre abind; (vom 
Senlbteie), aller au ſoud; (die Stadt) aing durch 
ein Erddeben — füt abimde par un tremblement de 
terre; (9. Gelmens — Ten Öeihttietö geben se caucher; 
der Mond it gegangen, la lune s'est couchee; Der 
Stern geht in der Sonne —, cet astre se couche 
dans les rayons du soleil; ‚fg: ich gebe in der Sröde 
diefed Mannes -, je ıne perds dans la grandeur de 
cei homme; 2. (- em amdetes Ding geben); (die Vor— 
derräder) gehen an dem Wagen -, passent, roulent 


rer dessons; -flattern, vn. ar. f. ct Marten — 2) | pardessous la voiiare; 5. (aufpörem am f., yermichten. zer⸗ 


roleter sous ge; -Fläde, f. e. Grunzut; -finden, 
ir, vu. ar. b. (dem Bey) trouver le chemin par des- 
sonsge; fleten, ır, (ih flehte -. -arftochsen, -pfl.) 
entrecalcer; Mirten unter die Mofen =, enirecalcer 
les myrtes et les rases; 2. (-Mecheen, Idı -Rebte, ·noam · 
ten, zu =) mit Dornen =, entrelacer d’epines; fg: 
@vertinten, vdermiſchen) meler; -flidem, cd fie -. 
-geilittt, —jufliten) ınettre une piece dessous (en ra- 
vaudant); -fliegen, vn. av. {. (id fliege -, -aehogen, 
-juileaen)voler desous; -Fliehen, ir. vn. die fiebe 
— -geilshen, - mr.) se sauver dessans; ließen, ir. 
vn. av, Ces fließt -) couler sous ge; -flößen, ch 








rm. perirz s'en aller en ruine; ötre abime, rui · 
ne; man gtaubte, dieſe Erde werde =, on croyait 

ue la terre abimerait, serail abimde; (bie Freibeit 
ons) ging - Tiberiue -, expira sous Tibere; dies 
fer Staat, die Macht dieſes Staates iſt am =, cet 
ölat est pres de sa ruine, la puissance de cet elatest 
pres d’espirer; 1. -gebem ich - gebe, gingen, u =) 
eine anf einem Berge befindlide Truppe =, tour- 
er une traupe poslie sur une nontagne; (der Arind) 
wurde -gangen, ſut toueng; it einen hablen Berg =, 
pa. passer par-dessous une mantagne ererse; 2. dad 
"geld, die Mark =, weñchtigen visiter les bornes; 


2 


BLes composes d Uniet, qu oa a amus ici, 40 iroduitoat ⸗As peine, em cherchant le mot simple, et y ajostaat sous, daatous, de . en has, dien bas 2. 


68 Unter⸗gehen 


dad =, & gang · Ko 
Unter-gebölg, n. (dad bei) bois & faucillon; 
menu hois taillis; -gebörig, a, ad. quiest sousge, 
soumis, sujel ärz -gebülfe, sous-aide; -peif, es 
A subordonne, inferieur; -gerftliche, eochisias- 
tigue subalterne; “gelangen, vn. ar. f. fa, ar: 
ver, parveniräse meltre sous un abri; -geleiten, 
conduire sous gez -gelefe, n. ©. Tan Ti) -ge: 
mad, n. appartement d’en bas; -georbnet, & 
-errnen; der Se, le subalterne, le sousondre; Qt 
richt, m. justice sub. om inferieure, basse-justice; =#: 
darfeit, f. juridietion sub., basse-justice;, hert/ 
bas jusüücier; -gerinne, m Fond. eanal ou ri- 
gole des lavoirs; it. «geringe Corte tod nalen Ehtihb) 
iminerai qui siechappe des lavoirs; Meu. tin weichen 
das Hafferrat Ihutt) Je canal on caursier; Pap. la cha- 
nie etriere; -gerüft, n. echafaud d'en bas; - ge: 
ſch o $, n. «Eraeiheh) lerez.de.chaussce; -gefiht, m. 
ie inferieure du visage; -gelimd, m. anoulure in- 
Sürieure oa d'en bas; -geipann, hm. (in Ungarn) le 
vice-palatin, sous-palatin; —g eftell,n. partie hasse ou 
infertenre d'un Ireteau; (an einer. Autice),train dedes- 
0a; -gewand, n. habit.de dessons; -gewehr, tn. 
Mil. (ver Ever ob. Patlafıb e) les basses arınes, arınes 
hlanches; miröber: und-geisehr erscheinen, se presen- 
ter avec ses arınes; -gie ßen, ir-(itpiede -Jverser dans, 
pemwi d'auites choses; 2. t-gieben, id -giehe) ineler 
versand; -gleitenm, (ib gieue · glisser dessous, par- 
dessous; -gited. n. Log. (in einem € stufe) la mineure; 
Liriben, & glei gott, Dieu inferieur; 2. 
Gott ter-weit) le Dieu des enfers; -gottheit, f. di- 
Yinite inferieure; -graben, dd grabe-) couvrir de 
terre en höchant; den Dünger =, couvrir le funier 
de terre aveo la böche; 2. (-aräben, Id -aräte, -ard; 
den, ya —) aniner, creuser, caver, saper; ein Maus, 
einen Berg =, s. une maison, une montagne; der 
Flug bat die Brüdenpfeiler=, a cavd les piles de ve 
pont; (diefe Kertung) fann nicht = werden, ne peutse 
winer; fgeines Wohlfahrt =, miner le bien.ötre de yn; 
die Grmudfänlen eines Staates =, Hes fondements 
Fun dtat; dab = g, sape, fi -gräber, qui cave, 
ni mine gg; anineur, sapeurz; -gTA d, grade inferieur; 
i &. positif; greifen, ir. (ih greife -) passer la main 
desaus; -gudeit, vn. av. b» fa. (1 gude -) regar- 
der dessous; -gurt, sangle d'en bas; -gütten, 
einen Saͤbel x, (- ten Rod) ceindre, alischer une 
epie sous san habit; «Baar, n.le poil, les cheveux 
de dessnus; «haben, ar.b. (ih date —. »gebatt, “muß; 
- he artnet babendı Dem Gegner =, avoir terrasse, 
nis sous sol som adversaire; 2. (- dem änten haben) 
manier; was er -bat, iſt verderkt, daut ce qu'il a 
dans les mains; lout ce qui Iui passe par les mains 
est gäie; je baben ihn =, (matten ſich Iuflig über ihn ed 
ils se moyuent.de lu; Chane. die =de Sache, aflaire 
dont il Hagit; 3. (- einer 6, an fd haben); nech einen 
andern Mod =, ayoir encore un autre habit des- 
sous, par-dessous; · h a ge N, di bade -, -srbadı, u) 
hacher entre eu dans d’autres choses; 2. (-Bdtem, id 
-pädt, -badt, ja =) couper ‚dessous; -bätein, 
=bafen , (kt hätele - 2 tirer dessaus, sous qe Aalaide 
d'un croe ou d’un crochetz -balb, ad. au-dessaus; 
= der Stadt, des Fiufſes, audessous de la ville, de 
la riviere; = am Werge hingehen, passer au pied 
de :; eine Sache = falen, prendre une chose —* 
en bas, par le bas; -balg, An. iben teb Salieo) Ay- 
potrachelian; Arc. (am Ehulentnant) A4—A. 
Unter-balt, (feiner Kamllier) sustentation, fi} 2- 
can Datrung, Kleltuna g) emtretien, in subsistunge; Pa, 
entrelönement; für jemandes = forgtit, pourvoir A 
la +. de un; einem = fbaffen, fourmir ale. alas, 
de an; fournir a qm les alimens, la zustenfktion; 
feinen Kindern den = geben, eniretenir ses enlanls; 
feinen, it. jenen gewiflen =b., n’aveir pas de quoi 
virre, il. avoir du pain assurd; feinen Item, cher- 
cher a vivre, de quoi subsister; =fojten, il 
fen, pl. fenis d’entretion; Die .. des Kindes tragen, 
se charger de l'en. de l'enfant; =ibalt, f. soucoupe 
qu’on liemt sous ge, f; =tmangel, manque de sub. 
z# mittel, m. moyen de sub. 
Unter-bairbar, a, ad. (v. Getäuden 2) qu'on 
ut conserwer, entretenir; -baltlic, a, ad. (m. 
ersuten) qu’on peut facilement garder, c., en; 2. 


(guipräclg ainusah le; 3. (-beitungsneriie); man iprach 
= davon, on en parla dans Ja eomversation, par 
































Ajouer, a danser; 













Untershalten 
manitre de c. 


Unter-balten, ach baue —, -arpalten, -jubalten) 


tenir dessous, & sous ge; die Hände, die Schurze 


=, um er. barin auffangen) . les mains, le tablier 
dessons; einem, ber teinft, die Schale =, & la son 


coupe a qu qui boil;z IH. c-dötten, ih -bilıe, -bälten, 
pe =, lnger daten machen) ensretenir; die Kreund: 
(daft, den Hab =, em. Vamitie, formenter la heine; 
die Unemigleit in einer Famitie =, eu, f. la dis 


corde dans 2; (ein Gebäude, die Wege) =, en; (die 


vandftraßen) find ſchlecht =, sont m 


enlnelenies; 


ein Feuer =, en. un feu; ein Geſpraͤch =, «ortfegen) 


en., faire durer Ja conversation; einm =, um Ragrung 
‚Aletdung 2) era qn; fich ſelbſt =, s’en. soimeme; (ein 
‚Herr, eıne Familie) =, er. une eg; viel Vieh zu = 
b., avoir be de betail & nourrir; ein Wadben =, 
ufür ihnen Urterbalt feran en. une file; ein =es Mad: 
deu, file entretenue; 2. einen, die Geiellihaft «=, 
(turd Geipräc d) en, amuser qn 2; man muß ibm 
zu = fuchen, il faut chercher & La.; einen mir Epiel 


1=, eu. qn par q. jene; ſich mit jentand =, sion. avee 


yn; 1 habe niemand, 
je n’ai personne avec qui men. ; fie = 
— ıls s'entrotiennent par lettres; fi von Gott, 
mit ©. =, s’en. de Dieu, avec Dieu; er -bält ſich 
gern mit Gelebrten, il se plait a eonverser avec 
des e; fi vertraulich mit end. =, converser en 
semble familieremens; ein fehr =ed Buch, livre fort 
amusant; cine ſehr =e Frau, femme fort amsante; 
-Balter, (-halter, ber et. — einer S. väln qui tiemt 
ge dessous; 2. -bälter, (ned Geaudee ) qui 
entretien qe; -haltiich, a, ad. (vem CHA) quion 
peut conserver; 2. =, (-Balttan) amusable; 5. ad. (is 
ter Unterpaftung) man fprad = davon, on en parla 


mit dem ic mid = fonnte. 
fi durch 


dans x. 


Unter-bältung, f. (der Wege, eined Heeres x) 
lentretien; die = terned Hauſes, l'en.de su maison g; 
eines Wenfwen x Ven., Pal entretsnement d'un ei die 
= der bei fim einanartierten Coldaten, Nenn, des 
gens de guerre; Die = ımı Geſprache, la coaversa- 
tion, Ven.; die Gabe der = h., avoır le don de la 
€; 2. (Relsvertärgung emesement ; die Buͤcher find 
meine =, Jes Jivres sont mon a; Spiel, Zany-jind 
unjere gewöhnlichen Sen, nous nous amasans ürd. 
be jeu, Ja danse sont nos auıuise» 
ments ordinaires; (diefe Beſchaſtigung) gemährt mr 
feine, ne m’amuse pas; il, (ripiia) cunwersa- 
tion, & en. eine verliebte =, c- gnlante; Die = ul- 
bredden,rompre la e.;ber = wieder anibrlfen, richauf- 
fer, raniner la e.; fi in eine = einlajen, enwer 
en c.; cin Vergnügen an der = finden, aisıer a 
s'entretenir; se plaire & la c.; =sgabe, [. dun de 
la c.; =etajie, f. eaisses pour len. de ge; = 
fen, ©. -batiefen; =stunit, f. art de bien entre- 
tenir; =dten, ton de la 0.; es hesricht dert ein 
jhlecbter .., le ton de la c. y est enmuyeux, bien 
mauvais; =8Weile, |. maniere de s'entretenir r, 
f; 2. ad. par m. de c,,.len. 

Unter-bämmern, Cut.) pousser, chasser des- 
sous A coups de martean; -hamdein, dir handle) zud- 


gocier; enireren nigocialion; mit jemand wegen ei 


mer Sache =, n. ge, traiter de ge avec qui den Fries 
den =, a. la pin, confürer sur Ja puis; für den 
Stun =, our Wetatz; eine Heiratb =, a. un 
marisge; (die Keitung) verlangte zu =, demanda a 
enpituler; -bandler, -bändler, inn, entre 
metteur, (mp.); uigociateur, -trice; Mil, raculeur; 
home procurant de Ja recrue; der = bei einem 
Vergleiche, Arieden, le aeg, d’un traild, d'une paix; 
die Zinn bei einer Heirath, la negocinirice d’un 
mariogez il. (eine Pu, yoelche Im Namen deb Sisaatts han · 
teir ein geſchickter =, un habile neg.; ex war der 
— Diefer Sa bei diefer S., il a ei le ng. de ceite 
affaire; Con. (Krämer) mercer, detailleur; Pq. cour 
tier; handlung, f. negoriation, f; Me= wur: 
de im Lager gepflogen, la ned. se fit dans le camp; 
in = treten, ſich in = einlaffen, entrer en ne, en 
conference; parlementer;(der Befebishaber der Je: 
fruna) verlangte = zu pflegen, demanda a p.; die= 
bat fh zerilagen, la na, s’est rompue; (die ge 
hung) mußte Ich ohme = übergeben, ut obligce de 
se rendre sans cupitwlation, a diserdtion; IL. (Alt: 
junte tazurla negn, cap; =#DEtE, parlementaire; 
=#tunit, ſ. diplomatie, 1; art de uwgocier; =#: 


c%) Man ehe Me Jlete, Seite 66. 





























Untershängen 


Thiff, a. MPariemmiuiail) parlementaire, vai- 
seau p.; hängen, pendre sous ge; -barfem- 
rateler sous g5 barnen, pisser dessous -bar 
Og- le Harz inferieur; -haryiich, a. ad. du 

is; -barjer, tun, habitanı da H. di; -baube, £ 
eoiffe de dessons, % dauchen, va. ar. b. souf 
Her sous 6; 2. va. pousier sous go en soufllant; 
-hanen, cd baue -) meler une chose avec une 
autre en frappant, en coupant; 2. (-buüen, ich bat, 
„baden, zu =; bald; an «a Theite detauen) Ex, enle- 
ver ja mine par-dessous; =f Wände, pierres sows 
lesquelles on a ereus; -baupt, n. partie inferien- 
re de Ja tite; bauptmann, capitäine en seooad, 
lieutenantzapitaine; il. Je heutenant; -Haus, m 
©, -yeidießz 2, in @ugtant) In chambre base ou des 
Communes; baut, f. peau de deswus, f; =bJu te 
ader, ff. An. veine sous-wulande; -bebeh, ir. (= 
et. &eben) leuir sous ge; -beerführer, lieutenant- 
general; zamt, n..zwuürde, S. la diguiti de 2; 
befen, 0, Era; beiten, t- ein anderes Dias) 
altacher sous ge; «helfen, dic belſe -) aider aà mal. 
ire sous um aubri z; Sg: einem =, aider & placer qm; 
-belfer, quiaide a placer an; ». (-tatonut) sous- 
discre,; =amtt, m. =itelle, f. sous.diaconat; 
-bemde, n. chemise de dessous, 5; «ber, ad. au- 
dessous de ge; ſie famem =, ils, vinrent se 
se mettre sous notre abri 2, Al'ahri aupres de nous; 
de ed, foyer de dessous; il. partie basse ou inke- 
rieure d'un foyer; Fond. 6, Enrp.; -berrihaft, 
1. sous-commandernent; 2. (Perion, welde die — bat) 
sous-conmandant ; 3. (Bezirk; it Die -e Herrin 
sous-commanderie, fit. seigneurie inferieure; hin: 
mel, ciel inferieur; bin, ad. sous ge; bin: 
ten, vn anf, aller, passer sous ge en boitant; 
-hirt, berger subalterne, subordonng; · h o f, cour 
inferieure; 2. partie inferieure d'une cour; -bofs 
meifter, sous-gouverneur; -böblen, (ib -bial, 
-shtlch, gu =i ereäser par-dessous; caver; (De Ns 
ainden) = Die Erde, eressent sous terre; einen Ber 
=, er, une monlagun, er. sous une z; Gu. (eine Stadt, 
=, saper, minerz; einen =, cabaler eontre qn, cher- 
cher secretement & ruiner qn; <bölte, £& le fond 
(da partie Is plus basse) de Venfer; -Holz, m. Ef. 
«tein madıfeneeh) hois ha faucillon; menu hois taillisz 
Mar. «wem sitete 16 um Dalborie) les murres vives 
(d'un vaisseau); -b oft, f. ealeconz -bipfen, vn. 
ar. f. sauler saus ga; paser sous gc en sauiant.ʒ 
-irdiich, a. ad. sowrerrain, e; ein =es Ge 


woͤlbe, un 5 (im einer Kirche) eryple, 6 =es 


Feuer, feu a; EBegraͤbuiſſe, catacombes, f das 
=t Mei, les enfers; My, d.e en Götter, die =en, 
les Dieux infernaux; die =en Geiſter, les gaomes; 
-jagd, S. iwierere Sog) busse ou pelite chase; 
-jowen, dein Bolt, Land) subjuguer, asser- 
vir, asswellir; fg: feine Leidenſchafien =, assu- 
jelir ses passions; [ob er, qui subjugne, qui as- 
sujellit, qui aservil; -jobung, f. assujeltisse- 
ment; oppressich, ſz -Fimmen.c- et 14-5 mettre sous 
x enpeignanl,en condani; -Tanım er, f.chambre de 

jesscus ow inferieure; -FÄmMErET, sous-inspec- 
teur, sous-intendant; -Tamımerberr, second cham- 
bellan; -Tämpfen, einen, terrasser qn daus un 
eumbatz;z -Tanonier, Art. le vorvant d’Artillerie; 
-tfänzler, vicechanceier; -Tappe, f. bonnet 
de dessous; -Farren, brouelter sous ge; mallne 
sous qe avec la bruuelte; -fauert, vn. vp. se 
blottir, se ispir sows ge; -fauf, what pour reven- 
dre; Com, cuurlige; -Fäufer, (Räte) coustier; 
2. =, lun, cHöcer pp reveudeur, -se; -feble, Le 
-tinn; Lehren, balayer saus gc; Feilen, de 
tete -Jaflerwmir par dessons avec des coins; 2. «Feilen, 
1a -Eelie, »teiler. u =) meltre des cos par-dessous 
-tellner, second sommelier; -feuien, ponsser 
dessons a coups de massue; -Fiefer, mäch ire, 
wandibule üuferieure; (veidfertem ganache, ; = er 
ve, Au. mesi de da au. 5 zrandnerpe, An. 
nerf maxillaire de la m. 2; =fblag:ader, 1. An. 
arlere alveolnire ö.; =winfel, An. angle de la 
md = tig, An. rameau maxillaire inferieur; 
-fieme, £. branchie, onie &.; -finn, n. double 
menlon; menton & Jouble einge; (bei Plerden) sous 
barbe ou soubarbe, ſz =blutsader, f. An. veine 
sowrmentonniere; id de, f, mächoire inferieure; 
=jdlag:ader, [. An. arlere sm; -Fijfen, m 





Unter-itten 


conssin de dessous; -Fittei, attacher dessous avec 
du eiment; -Plaffe, f, elasse inf£rieure; -Fleben, 
ooller dessous; -Tleden, eo. tdi (17; -Pledi 
fen, 1. dt neaſe -) grifonner en sigaant, griffon- 
ner dessous; 2. (-Hedien, ich -Nedie, -ilddfın, u =) 
ein mit feinena Namen -Hedfeter Brief, letire ou 
Aa griflonn! sa signalure, son nom; -fleid, n. 
habit de dessous; 2. die -Tleider, les chausses, f; 
la charssure; Mar, Das = (eines Exgele), seconde 
bounetie, bonnette d’en basz; -Fleiftern, dit fiel 
ſtete -: ouller dessous; 3. (-teifern, ich -Heiflere, Hei 
feet, au = coller par dessous, en bas; -lertern, 
Kl Birstene —) grunger au-dessous de ge, par-dessous; 
-tlopfen, pousser desous à force de frepper; 
-Eneiht, c. Sucmtn.z -Ineten, miler en peiris- 
sont; -neter, aide-houlanger; -Endpfen, (- et 
Autereb tmöpfen) boutonner sous ge; -Inüpfen, 
nover dessoms, attacher dessous par uu naud; ·t o ch· 
eide de caisine; -Lochen, (Epriie 2 euire ensemble, 
Van avec lautre; -Fohirübe, S (weine — ber Eree 
wicsn chowrave; -Follern, vom ar. f rouler 
sous q6; 2. va. rouler ge souse; -Fommen, vn. 
ar. f. (ut jemme = gi — £. bdach g) irouver a se melire 
alabri, irouver un abri, un logis; (ed tamen fo 
viel Kiäctlinge an) daß fie nicht alle = fonnten, 
als ve parent tous trourer a se loger; (Diejer Dr 
ente) Fan nicht =, deinen Dieng faden) ne trouve 
de place, de condition; wohl =, tin gutes = 
jaden, trouver une bonne place, un bon eiablisse- 
ment; Com. mit Yapieren =, trauver A vendre, & 
placer des efets, des letires de change; #. va. (i& 
=tömine, -tömeen. ja =), et., prüvenir, detsurner yc; 
fg; empächer; Eer. £ofias - füm dieſes, Lysias sur- 
vint; dad =, Dienf, Berfergang) place, & etablissement; 
-fönig, viee-roi; -fünnen, in vn and (oe 
Sa, voir passer dessous; -[örper, parlie infe» 
rieure d'un corps; -Folbig, a. ad. im. unten zı 
qui suppure en dedans; = W., former un sac, un 
kyste; -Främpeln, meler arcce .. en cardant; 
ragen, ci trape - e3 durdı Kiepen — er. bringen) 
möler avec d’autres choses en gratlani; 2. (-Irägen, 
id trage. trägt, zu Zi feinen Namen =, griffonner 
son nom; siguer avec une plume qui enie, gralle, 
ou &elabousse; -Freugen, Ma. croiser sous 46, 
dessons 2; 2. jmit einem Reese zoselchnen signer 
en faisant une croix; Ariechen, vn. ar. fe tim 
Arlece =, =gefrochen, par.) Famper dessous; — par- 
dessons en rampant, en se trainant; Die Katze iſt 
eltochen, (- ten @dran? g) le chat a passe, s’est 
ist par.dessous !’armoire 2; Ex. commeucer la per- 
cce d’une galerie couverte; Der Bang friecht — 
wenn eine Fade filb verſcheben bat) le Alon a pass< des- 
us; 2. va. (-fricchen, id -triede, -tröchen, ja =) 0X. 
=, ramper sous sc; (die Manlwirfe) = die Erde, 
les taupes s'introduisent, penetrent sous la terre en 
ereusant; Ex. der Gang ut -froden, le filon est 
enlamd par la je de la gulerie; -Friegen, 
(et.), fa. se saisir de ge; attraper ge; -frißeln, 
dd) srigie -, -getripelt, -zutc,) griffonner au bas de ge; 
Ecrire dessous gc en griffonnant; 2, (-frigela, Idı -teipie, 
=fripeit, gu =) signer en — -früden, üi- 
rer dessous .. avec un rähle ou robot; -Fruimmen, 
meltre, füire passer un corps sous ge en le cour- 
bant; -Fugeln, c. -relten; -lade, f. le tireir de 
dessous; Drap. cam Weberäubte) le bas du battant; 
“laden, fein Dbradı zz ik, — elırem andern Dinge) char- 
ger sous ge; -ladung, f. chargement sous qu; 2. 
Bauamn lest; lage, L. mar — einem antern Dinge Ilegt) 
ssuche, lil de dessous; 2, (memit et. erhöhee mir) 
hausse, 1; 3. (er. wagerent zu aeuen cale, f; 4. (Quer: 
Bolten am Dadyiubte) chantignole, f; 5. Faſſet darauf zu 
kegen, chantier; Bra. sommier; Are. Die =n, ager: 
Böler) chantiers; eine = unter einen Ballen e thun, 
meltre une.cale sous une pautre, caler une pbuire; 
die = (eines Säulenftubles), soubassement; (- ei: 
nem Hebrbaume), hypomochlion, argueil; point d’ap- 
ui; Die = tie Frügbalien — einem Änkboden, lam- 
ourdes, f; bie — (eines Ballens, Tiihes x), enle, 
FL; (einer Kanone), cheret; (eines Brüdenpfaiters), 
Balten, San? und Erte — demi.) couchis; eine Mauer 
ohne = aufführen, poser un mur a cru; Arc. =, 
(Weteriban) couche de chaux qu’on met sur un ein- 
tre,f; Cout. e (Stüd Zeug, eine dertiſſene ob, bibte Stelle 
su -gen) renfort; Couy. «Birohfhanben g) torche ow 
i 
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torchon' de paille; Econ. (eined Wazrut) als, planche 
du Fond; Fund. (eiierne Platten auf dem Moren teb Prdıs 
tregrd) taque, 1; lin. ( Motudatut, welcheo man — bas Pa⸗ 
pier Legt, worauf man eructt/ hausse, ſ̊ laquon; it. las 
gen, (morurd der Tuerbalten ter Preffe dider od. Bit; 
triger gemacht wirs) elaveltos, f; Joa. g die -Lüge (unter 
gefaßten Greiheinen, IL unter Spiegein z Felle) pail 
lonz it. tain; Mar. cdie Werteteums ter Intwendigen Ecis 
ten bed Eaifiet) les vaigres; Meg. =, (die -geingie Pant 
auf dem Katnıcı) sommier; Ser. =, (tet Gautt. Stange, 
auf welcher dab ganze Gatter ateldyem rup) Nappni, la ba- 
se de la grille; iu ber Geſente, ereus (pour yes 
amper); Art. derformtbänte, base du chaisis a mau- 
lir, 5 -lager, n. (ein = ein anderrö arlegteb Ding. wel⸗ 
de demſ. zum Bager Met) support, pied; base, f; 
-land, n. pays inferieur ou bas; Gg- ef. Nieder; 
“länder, int, qui est du pays inf., du bas pays; 
Gg. c. Wieberitz -ländifc, n. ad. qui est du pays 
inf, qui apparlient A un e; Ög, c. sieben; lan 
gen, 1. vn. ar. b. (= et. bin la. aiteindre, s'rteudre 
jusque sous gez; 2. va. (- et. la. bilgehrm) passen, 
teudre, donner sous ge; -lappen, ei, fa. melire 
une piece, un lambeau sous go; -lAß, (wem. Unter: 
laß), Bes, ohne = arbeiten, Copne aufgusören? Iravail- 
ler sans cesse, sans reläche, sans iulerruption, con- 
üinuellement; Schmerzen ohne = b., des douleurs 
eontinuelles; -laffen, Uch lafle -> laisser venir des- 
sous; man Med ihm micht =, (> tas Opwadıı om ne Jui 
permit pas de se mettre dessoug; 2. (-täfem, id) -Iaile, 
-täden, = tt. =, (mntdt tun) omelire, manquer 
de faire ge; ich will nicht = es zu thun, zu kommen e 
je ne mandjuerai pas de 3, Ib babe nicht =, cd zu 
ſchiaen. je n’ai pas manga de 2; er kauun das Sieh 
ten g wicht =, il ne peut se desacooutumer de dis- 
puter 2; = Ste ed ja nit, n’y manner pas; ne 
manquez pas de le faire; er Aieg nicht, zů ıbum, 
was er jich vorgenommen batte), il ne laissa 
e faire ce quiil 8; deine Pliebt, eine Gewohnheit, 
eine Sünde, manner a sun devoir,ubandonner une 
coutuine,une habitude,un pochezich will mchts =, was 
dazu beitragen faun, jen’omettrai rien de ce qui g; das 
könnteft du wohl =, tu pourrais bien te passer de 
cin; Das Eiue ihnn und das Audere nicht =, faire 
Pan et ne point omeltre ou n.gliger Vauue; 2. c. 
we ziaiten; -Fäfbich, a, ad. qui peul etre omis; la 
fung, S. omission, 1; =s4febler, faule do, fi; 
=$ [unde, f. piche do.; -laft, f. (Bauag, lest; 
-lauf, Mar. (tad -€ Brite) preinier pont; der — 
des Kiels zum Vorſteven, brion; -lanfen, (it 
kaufe =, gel, -aler vn. av. fe Sg = od. mit, did 
mis - anterm Din⸗en befintenz; it. — mehrer seflern Die: 
gen mie ben geben od. unbemerkt bleilen) passer pari, 
dans le nombre; das mag io. mit =, cela peut pas- 
ser avec le reste; es iſt eln Ittthum mit -gelanfeit, 
il s'y est glisse une erreur; es ut ein Mifverftand 
gel, il ya du malentenda; 2. va. Ex. pousser, 
brouetter dessous; Il. daufen. ıd -Iadfe, -Iaüien, zu ⸗ 
Es, einen =, einem den Degen =, faire une passe 
sor ganz Ch. den Auerhahn =, ihn, wenn er auf 
dem Baum fipt, mupermerte [a.) passer vite sous fe, ,; 
s’approcher du coq de bruyere ä la portee du fusil; 
2. vn. ar. f. die Haut iſt mut Blur =, In peau est 
meurtrie, est livide; ein mit But =e6, Mabl, meur 
trissure, I; dag = Der Haut mir Blur, efusion du 
sang dans les vaissenux cutands; enchyınose , f; 
-läufer, Drap. c. -baum; 2. Sal. (Beiturbe) aide- 
saunier; 3. (Eteitinännerı contrebandier; il. vais- 
scau c.; interlope, avenlurier; -Ieder, n. cuir de 
dessous; Cord, semelle, 5 -Ieefegel, n. Mar. 
bonnette basse; -lefje, f. levre inferieure; Org. 
Lig legen, (ib lese —ı ımelire dessoms, meltre sous 
e; (der Tiſch ſteht nicht feſt) man muß et. =, il 
aut meitre ge dessous; einen Span, ein nm 
ealer ge; meitre une cale sous ge; einem Huhn Tier 
zum Ausbrüten =, faire couver une poule, ui don- 
ner des muls a couver; dem Kranten ein Bett —, 





Unterelegen 69 


ser, attribuer ung signification allögorigue & un pas- 
sage; IL (-tögem, Id -Ifge, Et. je =) mettre des- 
sous; Tal. ein Kleid =, {ed gu wriktten) meilre um 
venfort A un habil; renforcer, fortihier, doubler un 
habit len. die Schriften =, (®yine =) melire des 
hausses sous les caracteres; rehausser, taquonner ow 
laconner lese; 2. et, bei einem =, ılm in ter Brille dar 
von benadwichtigen, daru prxbereitem prövenir nen se- 
erei de ge; gagner qn sous main pour ge; ein -lege 
ter Sundel, affaire concertde, affaire arrangee en 
secrel; de 6 -Ttieben; “legen, a. ad. fg: (-geoter 
net, fduhaer) inferieur; -legepferd, n. cheval de 
relais; leger, quimelge dessous; 2. Charp. Cue⸗ 
vr Balten od, Klon, Über welchen die langen Begehaiten ges 
trat m.) bout de poutre; billat; Mar. «tagen pontonz 
-tegtrenfe, L Men. le hley; eden, n. fief ser- 
vant; =gfall, Feo, mutation, changeinent de vas- 
sal; -Iehmen,c- es L)appuyer sous ge; -Ichrer, 
inn, f instituteur, institulrice secandaire; sous mai- 
ire, sous-maitresse; -Lebrmeifter, 0. -ieen-leib, 
arlie inferieure du corps; bas;ventre; An. alulo- 
men; =$'chlagıader, 1. Au. artere abdominale; 
-teit, Mar. ralingue de fond, £ -leimen, Ad” 
Ieime =) atlacher sous ge avec de la colle forte; 2. 
«-teimen, Ich -Teiime, -leimen, zu => „metire de la colle 
forte au-dessons, par-dessous; -leime, f. Ch, corde 
d’en has su basse corde des toiles ou filets; -leins 
tu db, n. drap de dessous; -l ei ten, (- er. Ielıen) con- 
duire sous ge; -lenten, (- er. 1.) diriger sous ge; 
-leucten, passer la lumiere, eclairer sous ge; 
par.dessous ge; -Liegen, ti Biege -ı Etre mis, cou · 
che sous ge; (bier iſt eine Crböbung), es muß er. 
=, ihfaut quiil y ait go dessous; fg: c-getrar fu mu 
Gruntde fegeny die =den Worte, les mots principaux 
ou fondamentaux; der =de Tert, le texte qui sert 
de base; der =de Sinn, le sens primitf ou fonda- 





pas | mental; ıtrfest w. gr succomber; oft muß der Lit: 


ſchuldige =, souvent linaocent suecombe; wir lagen 
—, (fast weit -lägem) nous suceomhbämes; 2, (-Lenem, 
ich Liege, «legen, zu zu) (pi Beden tie... biegt mm. er. 6.) 
suceomber; avoir le dessons, dire lerrasse, valıcı, 
surmont; dem Staͤrkern =, #. conire un plus fort; 
er hat bei dieier Sache = muſſen, il a eu, on ui a 
donne du dessous dans celle affaire; dem Ungiide= 
+ au malheur; jie -lagen, ils suecomberent, ils eut- 
rent le dessaus; *-Heutenant, souslieutenand; 
“tippe, L lövre infürieure; balevre, f; levre den 
has; efne große garitige =, une lippe, une vilaine 
lippe; ber eine große = bat, un lippu; Bo. =, bar- 
be, ;=nneroe, An. rameaı de la levre infürieungz 
-lötbhen, souder sous ge; -Tuft, f. air inferieur. 
Unterm, twetee dem sous le ..; = frepem Him⸗ 
mel, en plein air; it. a la belle etoile, 
Unter-maatbarte, ſ. Com. (des Wallfiides) » 
barbe d’en bas os inferienre; -magd, f. alde de 
servanle, sous-servante; -mahlen, Lich manle =, - ars 
mtablet, Ana ⁊ — eb ma. · peindre sous 0; 2. (-mäßs 
ven, ip -mänle, —mo dlet. zu zu; (-balb mit Matierel vers 
ice) peindre pe dessous; Pt, tanlesın) ebaucher; 
(dieſer Kopf) it erit -mahlet, n'est qu’cbauchee; 3. 
-mühlen, (auf der Mübte; — es Naterm m.) moudre 
avec d’aulres ehoses; -mann, Mil (rer — einem An ⸗ 
dem biets heben) home de la gauche; Jeu. (Bude) 
valoı; -murk, f. Gg. la Marche iuftrieure; la bas- 
se-Marche; 2. (tie + M. op. Serie) bes limites infe- 
rieures; -marfchall, lieutenant.marcchal; mare. 
chal en second; -maS, n. (Cinnuß) dechet; · m as 
Be, fe Ex, (iR, sul euer Funpgrube) masse de ıni- 
nerai qui se trouve sous une fouille, 5 -malt, f. 
d- det Fre befintliche, ad Würmer 2) Ja vermine; il. c. 
Hirfertrüflel: · m auern, Co mie —, -gemauers, 
-jun,) constrwire um mur sous qe ʒ ©. Emaueta. ich 
mauere, ·mauetau,. zu =; „halb m.) donner un empa · 
tement de magonnerie; von Neuem =, reprendre 
sous-auvre, par dessous auvre; faire une reprise; 
rebätir les —— par.dessous muvre; eiue 





meltre un lit sous le malade; einem Kinde ſtiſde Mauer neu =, faire une reprise & um mur; dab 


Windeln =, remuer un enfant (au mailot); einen 
riſche Pierde =, inellre des relais; mit gelegten 

ſerden reiten, aller en relais, avec des relais; ei- 
nem Tonſtucke, andere Worte =, meitre d’autres 
paroles sous une piece de musique; einem Worte 





= t, reprise, f; -maul, n. (de Piertes) menton; 
sous-barbe, 5 -mans, f. An. muscle inferieur; 
-meifter, sous-maltre; maitre en second; -mi cn® 


gem, cih menge —, = et. Anderei engen eniremdler; 


meler entre, dans q. autre chase: 2. (-mengen. Idı 


einen andern Sinn =, — un autre sens A un | =mengt, -menart- zu =); Komm mit Wein =, &. du 


mot; einer Steile einen 
«*) Voyez la note, page 67% 





dlihen Sinn =, suppo- frament parımi du seigle; Mehl und Klee -mengt, 


70 Untersmierhmann 


de la farine mölde de son, avec du son; -mietb: 
mann, sauslocalaire; -minen, -minmirem die 
ing, —mintre) miner, stper; (eine Stadt) =, mi 
ner; -miichen, c. -mensen; den Wein mit Waß— 
fer =, meler le vin avec de leauz -mögen. vn. 
avi fü. c- er vouloir passer sous ge; -mtalihle 
moulin inferieur, situe plus bas; -mublitein, la 
meule de dessous; le gite; -mustel, musche infe. 
rieur; -müffen, vn. ar. b. 1- et.) etre obligl de 
passer sous ge; -müße, I. banner de dessons, 

IUmtern, fa. unter den) sous le ı.; - Tiſch, sous 
la table, 

Unter-nagelm, ci magıie —, -genaselt, -jum.) 
elauer dessous; 2, (-wigeln. Id -nagele, ·naatit, ju=ı 
meitre des clous sous ge; -NAREN, did -masc) ereu- 
ser en rongeand; fg: (dad Warer) -nagt Dielen Fel⸗ 
fen, leau digravoie ce racher; -näben, im nöße- 
-jgenäher, -jusn.) Tail. meitre, coudre un renfort; 2. 
c-mäben, id} “nähe; -näber, zu =ı eoudre par le bas; 
-uabnter f cas -nenmen) enireprise, 5 -naDL 
1. Cout, couture inferieure ou de dessons, 5 -neb: 
Men, cik "ehme —, -armommen, -junebmens cacher 
adus g6; cmebimem, ide “nehme, -memmen, je =) fg: ent 
treprendre; eme Ürbeit x =, e. un iravall ı; ich 
-nehiie es nicht, I 1, je ne le prends pas sur moi, 
je ne me charge pas de +; Eie == zu viel, vous pre 
nez Irop sur vous; il, vous enirepreutez Irop, vous 
vous surchargez; ein =der Want, home entrepre- 
nand; einen Sden Seiſt d., avoir l’esprit entrepre- 
nant; -nebmen, 8, u. entreprise, I; fübnese=, 
en. hardıe; ein = zu Stande bringen, venir a bout 
dune en; -nelmer, inr, entrepreneur, se; med: 
mig, a. ad. (gern nehmen?) qui Alme à entrepren 
dre ge; -nebmung, Lentreprise, & Mil. expe 
dition, en.;'cauf eine Ferumg, altaque, F eine auf: 
männtihe =, une en. de commerce; eine = verel⸗ 
teln, rendre vaine une en.; die = eines Baues, 
Ver. d'un bätiment; =#geif, esprit d’en.; it. hom 
me, espril entreprenand; ·nei gen, d- ei. ur inch 
ner, baisser an dessous de go; -nieten, altacher 
sous ge en rivant; -nötbigen, fa. forcer de se 
meltre, de passer dessous; ·o be rite, bieulenant-co 
lonel, -obrigfeis, f. magstrat inlerieur, subor- 
donnd; -nfenbriud, diphrygesr, 0. Kupfemimlas 
de; -offigier, ofücier subalterne; bas-nflicier, 
or duen, runger desous; subardenner; das Alt 
nere dem Größern =, r. le plus petit sous Je plus 

and; s. Je plır petit au plus grand ; einem An— 

een geordnet ]., elre subordonne Ag; -Ordnumg, 
£. subordinalion, 4 il. «-e Dee.) sonsnrdre; in =, 
sabordonndmentensous-ordre;-ditreid,n-Ggl’Au 
triehe inferieure; - pa db L, (ver er. vie Fe sous-hail; la 
sous ferne; einen Meierhof iu — nenmen, prendre la 
«sous-ferme d'une metairie; -pacter, Inn, saus 
fermier, ere; paden, em) eınpagueler sous 40; 
-Parpen, c. Helen -parlament, n.c. bau; 
-pfühlen, u -pfätte, -piäntet, m =) garnir de 

ieux en dessous; -pfaly, Gg. le bas Palatinat; 

P. du Rhin, 

Unter-pfand, m. Ar potkegue, f; mantisse- 
went, gage; (ein Gut) zum =e neben, donner en 
4, po A; ein Gat um =e verihreiben, hypo- 
tbequer une terre; Dr, ein ſttlſchweigendes =, Ai 
weite, ein berondered 00. befttimmicd =, A. spiieia 
le; ein allgemeincg .., 4, generale; ein gerichritches 
od. vertragemäßiged =, 4. judirsaire; Geld auf= 
od. gegen ein = ausleben, präter de largent sur 
gege; Durch ein = aedeitt ſ. eire mantiz Fin Gut 
um =e inne b., posseder un bien par engagement; 
er bat Döbeln zum =e, il esı nanti de menbles; 
f.= aus den Danden geben, se denantir; ic ſetze 
meine Übre zum =e, engage mon honneur, je 
mets mon ho. en gage: =ylaubiger, ereancier 
hypolhesaire; =jhu ld, K detie hypothecaire, f; 
=sredht,n. A, 5 eine mit dem Handiiegel aus: 
geſtellte Verihreibung aibt fein =, une promesse 
sous seing prive ne porte point h.; feinem rechte 
ſchaden, deroger & son 4.5 in eines Undern =drehr 
eintreten #tre subroge a1’; dem drehte -wor: 
fenes ut, bien assujeiti a 14, susceptible d’k. ou 
dire hypoihequei 

Unter-pfandlic, a. ad. hypothsicairement; 
hypothequi;en gage, par engagement; et. = beißen, 
tanır, posscder ge par engagement; =e Sicherheit 














Unterspfarrer 


hypolkögqie, fi -prarrer,diaere;it, vicairez -pfartı 
Welle, denconal; IL. vicatrerie, vicariat, 1; -pflant: 
zen, dd arane —, -wepfange, zeichen andere Dinge Fil.) 


+ | plänter par! d’autres choses; 2. (-pilängen Iaı -pllanı 


56 -pllanjet, zu =} planter sous ge, en dessons;- pr lit: 
gen, ua piläge — ovuvrir de wrre en labouraal; 
den Dilnger, ben Saamen =, recauvrir le fumier £ 
aver Ja charrue, ou en labourant; 2. (-pflügen, Id 
-pflüge, -prüsen, zu oz ein Gewaͤchs =, (= ter Erde) 
couper la racine d’une plante aves le coulre; -PLik 
Tel Ach pinfere — -gesindeie, ups — fe Br Thleior 
matyien barlnulller sous gu; 2. (- prüfen, ich voncele. 
-pindelt, st =) passer le pingenu dessous; · atte, 
f. plat de dessous; -polfter, n. eoussin de dessons; 
-prafident, viempresident; -PFAFEPTOT, sous- 
precepteur; -prediger, Helle, w.—pfarer gi 
-prefien, (- m melire sous ge en, pressant; 
-prügeln, (= er faire passer dessous a coups de 
biton; -Faa, f. Mar. les vergues des basses vollen, 
G-rammeln,-tammen, (-er.) enfoncer dessous; 
meltre dessous en pilolant; -TAU MEN, <- ) ranger 
sous; ↄr ech en, den Saanmen 2, couvrir iasenchet, 
aven le rateauz -FEdDEN, (ub -reteh ſich mit inc 
=, setitrwienit, saboucher avecyu; ſich legen el. 
mit jemand =, 8’... comznautiyuer avec qu-sur qe, de 
je, au sujet.de gu; ich bube mich daruber mit ip 
redet, jen ai communiyud avec Iui, je lui en ai 
parle, je len ai enirelen; 2. pur. ©. -Prisen; -Te: 
Dung, ſ. abouchement, entretien; conversalion, 
Keine = zwiſchen ziwer Perronen veranfititen, abou- 
cher deux personnes, menager un ab. enire deux 
p-slie harten eine lange mit ein. ils eureut une lon- 
gue  euseinble; etue ſchrifttiche =, Wired. parlettres; 
-te id, n. itie weit) söjour des trepasses; les chamjıs 
elysces; -reidhe 1. vn.av. d. (ib = cr. erilseten. s'ütenulae 
sous gu; 2. va. d- et. reihen) tendre dessous; -reibe, 
f, le rang inldrieur, la file inferieure; reifen, 
(- 1.) tirer sous ge aves violence; -Feiten, ir 
vn. av. be (et. 1) paser dessous ge avee son cheval; 
—rennen, ir. van ar, |. courit sous ge; -TDECLU, 
ug. le Bas-Rkin; heiuiſch, a. ad. da Bzsi 
tue pres du B,, sur le B. 

Unterticht, cd, sp. enseiguement; instruc- 
tion, 5 der - ber Slinder, Vi, des enfants; für eines 
- forgen, avoir soin de Pi de qu; den ⸗ verſtehen, 
entendre,, connaitre l'en., &ire au fail de lea; 
avoir Ja pratique de len; der Öffentiiche -, Den. pu- 
blia; 8. (henntntife, weidge mar tanent beibrungJeit., di den = 
feines Ledrers beugen, profiter des en-s der; öffent 
lichen — geben, faire, donner des legons puhliques; 
einem — geben, ertheileu, donner des leyous a un; 
instruire —* einem — las Zeichnen aeben, douner 
x 4u des legons de dessin, ©. rider; in den · gebeit, 
aller a une legon; Mil. = ver Diefruten, «eole de la 
reerue, f. 

Raterricten, (finder) enseigner) inseruire; 
gut, ſchtecht —, bien, mal ens.; wer bat ihn -riche 
ter? qui «til eu pour maitre? qui Wa instruit 27 
einen in einer Wiſſenſchaft, Kunſt -, inze. qu dans; 
m Singen, Tamen ge -, ens., montrer ou appren- 
dre a chunter, a danser; dunner a ga des legans de 
chant, de danse, dans le ohant 2: fir find gur unter 
richtet, is sont bien mastrwits; er iſt jedr unterrichtet, 
(geletrt» il est res insirwig 2. einen von er. =, (ibm 
denacribigen &, inforner qu de ge; — Sie mich 
darüber, informez ın'en; donnez m'en avis; einen -, 
wag er zu than har, faire la legen a ga; ep. en- 
doetriner gn, l'instruire de ce qu il doit laire; ſich 
von ef. —, Sinformer de ge, s’instruire sar une chose. 

Unger- richten, did rihte -, -gerißtet 2. = ei. 1) 
diriger sous ge, donner une direction sons ge; je: 
mand eınes Beſſern =, Gelehren / desabuser, detrom- 

Tun. (teur. 

Uuterrichter, 8, Eebreth pu. mailre, instilu- 

Unter-ridter, «er 8 juge inferieur, subal- 
terne; -tihterlid, a. ad. concernant le juge 
inf. 5 -rieleln, vn. av.f.i- et.) ruisseler sous ge; 
r inde, f. (eins Baunns) aubier, aubour; -tippe, f. 
vöte de dessous ou inferiwure, 5 =n gegend, L. 
Au. region hypocondriaque, f ro, (ver Frauen: 
jimmer jupon, jupe de dessons; cotillon; -toggen, 
«weicher ent Im Mat -geider wurde) seigle do mars; Fol: 
len, 6. tagen; -rollimerde, An. nerf sous-troch- 
leuteur; -rüden, va, pouser, placer sous go; 


) Man ſehe die Rote, Erite 66. 








Unterrudern 


I. m.'parlie inferienre du dos; -rudern, -e.) 
passer sons ge em ramantz; -ruhen, var, dc 
tt, ru, mtb Örumbinge — et. Uran ötre posd dessons; 
-tübren, c- ers-hrouifler, meler, ındlanger avec 
Wartros choses; -rutichen, vn. ar. (.(- en Kinn) 
glisser, onnler, Echapper sous qo. 
— Fr Ta. gene dat) sous le 2; — Bett, sous 
it, 
- linter-iaal,salle de dessous, inferieure, d'en bas, 
ſz lach, semer avec os parıni W’autres choses; {= 
gen, 9e Use gs (eimem er.) interdire, döfentre; 
Fra. inbiher, proliber; v8 iſt mir -jagt worden, 
on mo Ya defendu; Das it euch) -ingt, cela vous est 
interditg tb habe ihm den Eintritt ın mein Haas 
-fagt, je lui ai interdit l’enirde de 2; einem die Uus⸗ 
uͤdung feines Amtes =, int. qn de sas fonctions 
inc ga; Man bar imm die Kanzel fügt, on lu a 
imtergit Ja chaire; Chanc. Die -jagten Dinge, les 
choses inhöhresz e8 tt jedermann -fagt nnd verbo · 
ten, inlibition #4 dufenses (somt faites) a lout le 
monde der; das 3 -Taguııg, f.defense, inter- 
dietion, interdit; Pra. inhibition, 5 =$befebl, 
inhibition, dufensm, I; -faß, (Useiban) sujet, ha- 
bitantz ananuntz; Neo. «Erormärann) arriere » vos 
sabz it, c-tbam) sujel; -TaB, (-Inae) hausse, 6 sjr 
pei; Arc. Gtſaeu dem Syusenfuße and Fäudersiluede) 
soele; it. (detnerne Würfel, Baieır 2 barzuf zu rlen) 30- 
che, de, Met. (Unte) de a embontir; Ser. Ahr 
(Dotem tas, lassen A reiever; -fäße nnter Die Bert: 
ſtellen marben, Coamlı se »iber fichen) mellre des haus- 
ses a des quenonitles de lit; Manz. t-Kpmaus, al loe 
ou ablotz; Haus. das auf einem gemanerteu -faße 
ruhen, maison batımsur des ablotyz; Gow. maison ablo- 
quiee; zu Lo. (Snp In weiten das Bordersitsd mit tem 
Nutelaſede veratic · votre) la mineure; proposition .. 
-ririe,f colonne infirieure au den has; -faum, 
Arc. (einer Säute) ourlet, la ceinture d’en bass · ſ cha · 
ben, t- e.) racler une chöse dans 2; -[haffen, 
‘- rin Obdac ſaagen meltre, porter x dessous „ sotis 
un abri; -Tchaffner, sows-adıninistrateur; -Tcbas 
ie, f. sowoupe, f Arſ. (der Naterniidte) le culotz 
Bon. edan -e ®elit Ziem wen der Kente eines Inter) Je 
bis baut de cuiasutz An, (Beufseher sterhumg ·ſch a r · 
ren, ti ferne -, -geidmreer, -juid.) couvrir de ter- 
re en gratiant; 2. (-idärren, ih -iharte, härter, zu 
=, ereuser eu graltant; -[batmeiiter, vice 
wwesorierg; (hauen, (= er) regarder sous ge; 
-[haufeln, dru Mit 2, cowvrir le funier de 
terre avec la pelle; -[heibe, F. eeitter Hüte 2) tran- 
che, rouelle de dessous; il, (eined Tenfirrt) carreau, 
vitre de dessons; fh eid, e, aletr; rar, =iid, 
a. ad, qu’on peut separer, distinguer ou disvernerz 
qui peut Eire distingud r. 

Unter-fbeiden, ch cheide. -fhirten, u =) 
tabfondern) separer; (die Mauer) ·ſcheidet beibe Haͤu⸗ 
fer, -separe les deux maisons; Sg: (v. antern Dingen 
ansjeinen dertinguer; von eina. -Fieden ſ., dife- 
ver; tre different; (beibe Brüder) find durd ibre 
verftiedene Größe -(dieden 2, se distinguent par 
la difförenen de leur tnille 2; (die Farbe) -Icherder 
God und Silber binlänglich, distingue assez Por 
de Vargent; {beide Häufer) ſind in nichts -fhieden, 
ne difteremt en rien; ed lamen -faredene Briefe, 
il arriva Jifferentes letires, ef, verfarieden; 2. {miche 
mir chin, vermengen, venonbiein, discerner, disting wer; 
(es wird ſchwerlich zwei fo aleihe Dinge geben), 
daß man fie an nichts = könnte, difhcilement l'on 
tranvera deux choses si ressenablantes qu’on ne puis- 
se les dire. en rien; (die Dunfelbeit) macht, daß man 
die Gegeaſtaͤnde nicht = kann, empeche de discer- 
ner les abyels; dag Wahre vom Faiſchen =, disco 
ner, dire. le vrai du faux; demeler le vrai d'arec 
le faux; den Echuldigen von dem Unfhuldigen =, 
dömeler le coupable de Vinnocent, d’avec l’i.; man 
-ideider neun Diederbeile, on distingue neuf parties 
du discours; zwel Wörter von eina, =, (darunter eis 
nen Unmterfiheed machean differeneier deux mots; das 
Talfche Bold vom guten ==, rest. la fausse monnaie 
d’arec la bonne; ein Sdes Merkmal, note coracte- 
ristique oa distinetive; Me —den Kennzeichen (der 
Gewachſe), les caracteres distinetils; hie =den Kenn: 
arhhen des Flebers, les diagnostiques, les signes .. 

la fiöyre; man mug im —— Fuͤrſten von 
dem Menſchen =, il faut dis. le roi le prin- 














Unterfcheiden 


ee de,l’homme; bie Zeiten =, teimen -Pted zwifden 

ktmen maden) dist. bes temps g; Bor. dam Dal er 

nicht -Theidet den Leid Des Serra, ne discernant 
int le corps du seigueur; dag =, €. »Theltung. 

Unter-fbeidung, f. mas Acelten) separation, 
Gil. distinetion, f; diseernement; die = bes Wahr 
ren vom Falſchen, la dist. du vrai et du far, du 
veai d’avec le faux; sdbegrilf, Lo. Ja differen 
cr =sjabr, m. age de raison, ‚e diseretion; = 
traft, f. dise.; vtei =öfralt beiigen, avoir be 
de dise.; (diefe Arbeit) ſeizt =Htraft verang, de 
mande un erprit de dise; =#ledre,f, Mid. diep 
nose, 5 zöname, nom distinei Sa zeichen, m. 
caractere distineuif, Gr.(der Redeſfatze) la ponetwation, 
les signes de ba ..5 il, cwrodurch man De ciem en Eaͤt ⸗ 
einer hevefapes -äkeiden *kemma) la virgule; =eju8, 
trail caracterist que, 

Unter-fdeinen, ir. vn. av. 5 Inire dessous; 
-f& ent, ousechansun; -[deufel, partie inforieu- 
re de lacuise; ·ſche uch en, elfinyeret chasser sous 
gei fetten, bier, enpiler sous; Tote ben, 
figtepe -) inellre, pousser, fonrrer dessous; den Wa 

=, (- den Eiboppm) aneitre la voilure sous be han- 
gar; Tg: char hlebe -, U. ich -Ihiehe) aubstitwer , sup: 
poser; ein Teſtament =, sur. un tertument; ein 
Kind =, subr, sup. un enfant; den Worten ci 
nen faifben Sinn =, sup, donner un faux sens 
aux paroles; -fhicher, qui sulstitue, qui suppose; 
2. dein Sech. torlaen man — ers fhkibee) coulisse; chässi 
qu’on mei dessous. 

Unter ſchied, er; &, tiwot poei Dinge abfanden) 
v. separation, f; 2. fg: Berkiterenteis) difference, dis- 
tinetion, & discerneinent; die für Die Planyengat: 
tungen aufgefteliten Se, les diss-s adınises pourles 

nres des plantes; es iſt ein großer = ımricen bei- 

en, il yaunegr.dif, entreles deux, de lVun a lautce 
de l’un’avec l’auire; ders Standes. dus Nirers.ha 
dif. detat, Wäge; Arith. der = von o nnd 9 iſt 3. Iadif. 
de 6a 9 est 5; der = vom Mröfern zum Mleimern; 
la diy. du plasau moins; 3. Mor. one = der deris: 
nen Recht und Gerechtialeit handhaden, rendre la 
justice sans acception de personnes; (man muß wicht) 
alles ohne = verabten, rejeiter tout sans dir., sans 
dif; Freund und Keind ohne = behandeln, traiter 
indistincteinent les amis et les ennemis; (er tüt von 
Allem) ehne =, indifleremment;' einen = madın 
zwiſchen den, was g, faire dis. entre oe qui ez ich 
mac: keinen =, je a’y fais, je n’w mis aueune 
dif.s darin liegt der =, c'esten quoiconsiste In dif, 
est ce gi en fait la edifz einen = unter den Leu— 
ten macen, faire der, des perronnes; man mp m 
ger freund und Feimd einen = machen, il ſaut ktiredis. 
de V’ami et de l'ennemi; il faut savoie distinguer 
Yami de Tennemi; zum =e von e, par oppo- 
sion Ar; =lid, a. ad. different, e, differemment, 
divers, e, -ment; es giebt = Arten Getreide re ilya 
differentessortes de bleds = eSachen Beiäfte.dile- 
rentes choses, diverses affaires; ¶ Tuche x von em 
Preife. von =er Farbe, de divers ou dilferents prix, 
de diverses os differentes couleurs, man fpridt = 
Davon, on en parle diversement; ich babe ibm mod 
Ses zu fogen, j'ai encore differentes choses & lui 
dire, ©. prefchleten. 

Unter-Thicden, a. ad. distingud, de; distinct, 
e, -ment; different, 5 -ınment; divers, 0; -ment; 
-fbielen, va. regarder sous ge en. lou 
chantz -Ihiefen, vo. av. 1. ch fhdeße -, -arideffen? 
“jufchieöen: Sölanser dessous; 9. av. b, (mit einem Die: 
dee et bin- Kb) lirer som ger it. va. eine Kugel 
=, lirer ine balle, un boulet sous ge; Il, va, ftir 
Ben, ich -Twiehe, -Ihörfen, zu -Tüiehen. -baib hefihtehen, 
kunchiduen)abatire Acoups de canon,en Lirant dessous; 
-Fchtff, n citeil, welcher im Walfer IN} les euvres vives 
dun vaisean; -fhiffen, naviguer, passer dessous, 
——— -fbild, bouelier dessous; (der Schild: 

Öten) sternum; -Fhlädtig, a. ad. Hy. ses Wal: 
ſerrad, cam weiches tab Water Bwoile Alien) Toue a aile- 
Fans, a volets, ſz =e Muhle, moulin A ailerons 
ou alichons, a volets; -Thil ag, dab -hlaneım 
action de supplanter, f; it. ©. -fchlelf; 2. c. Deridstan; 
Mar. ſch la a e, tan beiten Seiten tes Fiicheh eines Mares) 
entremises, clef, f. 

Unter fhlagen, th fhlase -, -aefablasen, -ji 





fätagen; faire entrer dessous gc & coups de marleau g, en 












































Unterfchlagen 


frappant; einem ein Bein, (p- fa.) donnerle eroc- 
en ‚ambe ägn; supplanter yn; fg. id; it. eouper 
Vherbe sous le pied a gn; sup. ym (aveo adrese); 
(der Schneider) fhlägt tie) Sieifleinwand - die 
Kuopflöder, met du bougran sous tes boutonnieres; 
it, als mir einer Orunblase wrrieben) poser pour fonde- 
ment; I. (-Tttäsen, id =ichtage, -Thlägen, m = 1.C(-batb 
bei, ausan.yg ein Meid mur Rauchwert =, tunen 
et, Beirnen’ doubler un habit de ſourrurez it. le gar- 


nir de lourrure; 2. ein Fummer =, (amoniem) faire 
une scparation dans une chambre, separor, par- 


zer une chambre par un entredenx; >. dbeiny 


uch und weder gurödtbehaten) supprimer „ Tons- 
traire, diversir, eddtourner; einen 


Brief =, sup- 
primerz (ein Teftament) =, sowz er hat die zu die 
ier Erbichaft gehoͤrigen Erde =, Il a diverti, de. 
tourna les efeis ee 2; Me eingetemmenen Gelder =, 
di, les deniers de ia recette; dag —, die -idlagungıder 
rider), divertisements; (eines Terlamentee) sons- 
traction, 5 (eines Brines) eror-en-mube, 
Unrer-ihlägig,e-taners -(bleicen, ir. 
vn.ar, 6. did Ahleite — “weichlicheit, -gwichl. se glis- 
ser dessous; es ſoleidt dergleichen Ischl zimriten 
mit -, ils'y glisse bien gf, de pareilles choses; #. 
e-fehleichem, ſch -fenleiche, -Taulihen , a =) eines Handel 


=; gäter secrötement, furtivement je commerce de 


yo; -Teblamnd -Thleif,es;e, einem geben, 6. B. 
ame Diebe p) donner reiraite à qn; 2. (ntwertung) 
traude, I; am m) malversation; 5; Mar. barat; ba- 
ratterie, 5 = maben; begeben, (beim detrügen, it 
dlmilen einsringem, enme Die Slegate m entrihten) tromper, 
frauder, malverser; it. faire la contrebande; frauder; 
in ſeinem Aute = brachen, commetire des imalversa- 
tions, Mmälverser; (dieſet Wein) ut dur = eingebracht 
worden, est enire en fraude; -fb leifen, re, (ib 
-fehleite} {-Fibtetf c⁊) treiten) Srauder; faire la contre 
bande; verbosene Waaren =, passer des inarchan 
dises en frande, faire la #,; 2. ir. cite fetedte eh, Ichleiten; 
artntiffeh, mean; Der Arone auf einem Maſe den Na: 
mene zug =, taillerte chiffre sous la courenne d’un 
verre; -ibleifticb, a, ad. (as -wnte) eu fraude; 
-fblenfern, (- en. fat.) jeter sonsah; -Kblep: 
ven, trainer sous ge; -Jhlendern, (- ei.) lancer 
sous gez fblich ren, er dranger sousge; “Thin: 
gen, fa. avaler; -(diuden.avaler; -Iblüpfen, 
vn. ar, F {- et. fl glisser, se glisser dessous;-fch Ir: 
few, avoler, haire ensirolant; fg: (die Erde) fchlirit 
das Waſfer -, beit Feau; -fhmeihen, it. fa. jeter 
sous gez; -omertern, a. vn. av. i. lomber sous 
qh avec fracas; 2. Camctterad — et. mmrrien) jeter Sons 
ghaven Irscas; -[hmieden, (- er.) altacher sous 
yh en fergeant; forger desson ; -(dmiegen, vn. 
cach — et.) s'introduire se mettre sous ge en se pliant; 
se blattir sous ge; -[hmieren, dir ſamiert —, ge: 
miert. -pafdım.) 1. (= #1.) graisser, eindre dessous; 
enduire par-dessous de q. corps gras; >. (heim Subrei 
ten) griffonner sons ge, au bes de qe; 11, Afamieren, 
te =felmiere, “Tier, gu =; dh. =, frölter ye par 
dessous; feinen Namen, barbouiller son nom, sa sig 
nature; -Ihuallen, (- er.) attacher dessous avec 
une houele, avec des hancles, -(hneidemelfer, 
n. F. car, verenoir; «fbneiden, ycouper ge; cou- 
pergeet le möler avec ..; 2.F. car. (einen Buchſte⸗ 
ben) =, ederöner; -fnittene Buchıtaben, leures 
«erendes; conrtes-Jettres;das (der Buchſtaben) vcre 
nage; &erinerie, 1; -[hneilen, faire aller sonsqe 
par une chiquenaude, eu donnant des chiquensudes; 
Moniten -fbnippen.e Acnetlen: Achn int 
conpare de dessons ou faite sous go; -Ibuiken, 
ala Aenige —, -wrichnigt, m. — et. hen. Ahistpene antrim: 
sm) appliquer dessous en ſaillautz -fhnipen. ta ·id ol 
pr, cmüe. gez -balb la Ehnipment berichten) ormer 
en bass de sculpture; -[&nären, (ih fenäre => altn- 
eher par dessousavec.des 2. (-Ihmiren, -Ktmürt, 
a =) lier dessons avec une IAchnurren, vn, 
av. 1. anurtend — et firmen) voler dessous en bour 
domnant; -Febönfen, ab -KRpfe) (vor rinem Anden, 
in, peiser avant an; fa: Mar, die Segel = den 
Blind, tmenn fe eine, den Bind auffangen) bes volles s’a 
briient -[böpfer, My. (*Ueen) eniateur secondai 
re, subordonne; Aeon; -[dranben, attacher des. 
sons avec des vis; -[chreibent, da far —, -Rrr 
Erieben · ui > &erire sons ge; eine Ertlarung =, 
(= ein Bin) meltre un explicalion dessous, en bas; 








(9 Voyaz ia note, prze Er. 
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2. (-iäreisen, ich breite, —Wreiten. a =fdrelken) sous 
erire, signer; Ihre Bebanprung möchte ich wicht =, 
je ne voudrais pas meitre mon nom ü ce que vous 
avancez la; le donner sous mon nom; it. (feinen Kamen 
- eine Schrift fehreiben) die Cinladunge =, s. une invi- 
tation tz auf ein Buch =, Cutenititen) pour un ou- 
vrage; {rin Zeflament, einen Pañ e) =, signer; ei⸗ 
ne Quittung, einen Vertrag =, igner une quitian- 
ce, 5. un contratz = Bir! signez! mit —, contre. 
jgner; ih =, (reinen Ramım =} signer son nam; id 
Euder-Itriebener befenme 2, 16 senssigne ennfesse 2; 
Khreibern, (Unteribreiber) crecer., ein Bun g üntere 
Kbreltet) qui derit qe dessous, en has; 2. Ctortnerer 
Farin sous eerivainz derivaln subalterne; un aicle; 
HL. (Unterihreiber) einer Urkunde g, qui signe om 
souserit ge; Jar, Siganlaire; -hreitem, (- 14) 
marcher sous ge; -fhrift, £ - einem Vilde, ins- 
eripion d’une image, f; 3. (der = eine Cairfft arfente Mar 
me) sonseription, «igature, ſz seing: Me = eines 
Befehle ,, la sd. d’un ordre & fie baben dieſen Vers 
trag durch ihre =, durch ihre zen gebilliger, ils ont 
epprouve ce traite par leur si. ou souscrplion, par 
jeurs sims ez (erkamt diefe Schuld nicht ebläuanen) ich 
babe feine =, 'fsonseing, sa si;eined = nabmadhın, 
conirefaire le seing, la sc. 2: vom Tageder= an, (a 
dato); Acompter du jour de Ja date; -fcbub, (einer 
Urfunder) substitution, supposition, 5 -Tharle, F.cnter 
dere Ech. Vettärih.) basse diole; de. primaire, de; 8. 
Inn Theile der Ernte) de. de la ville hasse; -fhtler, 
ecalier d'une hasse de; -[hullehrer, ©. -i@elmeien 
=felte, f. place de maitre d’cole, 5 -[hulmels 
fter, sons-maitse d'des -fhnlterblaremugfel, 
An, muscle sons.scapulaire; -fchulterblattsfchlags 
ader, f. An. artere sousscapulaire; -[hulnor: 
teber, sous-pröpose d’ane deoles fhuppen,c- et.) 
pousser dessons en eonrant; -[hiren, Feuer, (= 
ten: rei) allumer ou remuer te ſeu dessons; Fond, 
jeter du mineral dans ange du börard, sous le pi- 
lon; -[huürer, Fond. ourrier qui jöte Je minerai 
dans Vauge de Imeard; -Ibürgeld, m, Fonkl, sa- 
laire de Lurrier qui entretient de mineral les auges 
da bocard: -Fhärftempel, Fond. premier des 
trois pilons de l’auge du borard; -fbuf Drap.ı Weis 
der Inn Tue vorm ber Onfchtaa — einem od, elularn Kertens 
täzen sorgarasnaen m) lardur⸗, & -fehitifelden,n. 
e. -tafes -[hütteln, C- et.ı neler aver ge en le 
romvant; -[hätten, {- et. fM.) verser parmi ow 
dans d’arttres choses; -[bmwanırirgelbled, n. 
Art, (Peichlas unten om Fehmanitirget) enmtre-Junetle, ſz 
-fdwären, ir. vn av. . qui suppure dessouns; Der 
Ringer it -fchmeren, il ya du pus sous, dans le 
doigt; -Fhmwelle, £ senil; -[hwellen, et, db 
febvorlle =, -Brfhrellt. -amfch) anelire an seuil dessans [+7 
2. (-ihmwellen, ich =fhmette, famille, u —=h ein Hau 
nen =, remettre des sewilsä 2: -[hwemmen, 
let -fcnmermine, -nrldroenatet, ueſch.⁊ uater et. (dmimmen 
maben faire eouler dessams; 2. (-Tdrermmen, did 
-Tcheehmme. Tann dmmer, au =: —Balt it.) mouiller par- 
dessons; (das Schiff) iſt mit Waffer -hmemmt. est 
pinetre d’ean en bas; -[hmenfen, jeter dessons 
en Je tournant; -fhmimmen. (- er. im) mager 
dessous; -[&mwingen. jeter dessons avec un elan; 
Üb,s" langer sous ge: =Fegel, a. Mar,basse voile; 
-fegelm, vn. ar. fe dia iegele—, -Sefeaeit, les et. binfer 
arın) faire volle, naviguer, passer dessons, jr dessous; 
2. C-Tnein. Ib -fegele, -Kenete. sum (ein Ehiffr) =, cou- 
per, separer..de gea force de voiles, en foryant les 
volles; -feben. ir. 1-2.) regarder sonsqe; -feite,f 
tele -# Eee) Fe has, le fond; -fenfen, submerger; 
couler A fond: (einen Eary) =, descendre .. dans 
Ietombeau; ein Ehiff=, conier on raisseau a fond; 
etz butte, F, Sılp. la recetlez -feßenm, ci fepe =,» ner 
fept, nl. )pnser, mellre sms ge: ein hal, +- tielraufe) 
poser, meitre un tonnean sous lagouttiere; eine Srüße 
=,(- 1,1 mettre uneetaie dessous; ein Std Leinwand 
=, (- elen deug nöhen) mettre un morcenn de toile des- 
sons; feinen Namen =, «-Tarelten) signer, mettre son 
nom an has; 2.C- Heer Ih -Tige, -Frpt. je =) et, mitStu⸗ 
Reitz, ineltre desetniessons ge; Charlı. Dad grogeKolg 
mit reinem =, mettre Jes petites hürhes sous les 
grandes; dieſe Stelle muß mit Yeinmand -feht wer⸗ 
den, 3! fat mettre un renfort a cet enderits ein ⸗ ſetz⸗ 
ter Mann. ce Amniaet homme'ram 2"; ein klei⸗ 
ner -fehter Menich, nie, Aartı un peiit hnnme Ira- 
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puyun are ragot; -feßer, e. -tafes -fehfherbe, 
(eines Blumentopfes) plateau d'un pot a feur; 
Archter, Boul. garson qui sasse ou. blute la 
farine; -fieben, dien — et. mengem meler 
avco.. en eriblant; -fiegelm, die fürgefe — ser 
fiegelt, -Jwfirgehn apposer son cachet dessous, au 
bas; it, attacher dessous aveo de la cire d’Espa- 
ne; 2. C-fegein, Ich -flegeie, -Tegeit, m = einen Ver 
ag g=, ap. son cachet à un contrat, au bas d’um 
oontrat x; (mit einen obrigfeirlichen Siegel) =, scel- 
ler; appliquer le sceau; fg: Cbriräfstaen: alfirmer; das 
= g, apposilion de son eachet ou du scean, F fin: 
ten, vn. av.f. aller à, au fond; enfuncer; Mar. con- 
leräfond, 6. ver; -fippfchaft, Pra. cognation en 
ligne descendante, f; -fiß, cver-« od. niebeve Stp) der- 
nier siege; -[Ü Ben, ir.vn, ar. 1. c- et.) Eine assis.des- 
sous; -IElave, dernieresclavg; -follen, vn. ar. b. 
fa. devoir aller ow passer sous qe; -[pähen, vn.av. 
b. regarder altentivement sousgg; -fpannen, ten- 
dre, tendre dessous; -[peien, eracher dessous x; 
-fpeifemeifter, sous-refectorier; -[perren.c- er.) 
enfermer sous ge; -[pi@en, dich fptte =, -gefpidt, 
“palpiden) larder sous ge; 2. (-Triden, Id -Tpide, -fritt, 
mu; - halb fp.; it. beipiten larder par-dessous, par le 
bas; it, entrelarder; -[pielen, (im Epieten et. -briis; 
gen) faire passer dessousen jouantou en escamatant; 
-fpinnen, ir. möler en filant; -[preiten, «ten- 
dire dessous, par dessous; -fpreigen, Cid ipreite — 
-gefpreigt, -puilp.) ©, -Tpreiten; il, meltre des etresil- 
lons, des etangons, des traverses sous yo; 8. (-ipreijen, 
in -ipreige, gu =h (ein Hause), soulenir, layer, 
etangonner; eine Höhle =, etayer unantre, -ipren: 
gen, ci fpremge — »gelstenat, -zurlp.; eim Pferd ==, 
(- bie Menge pousser un cheval dans la foule g; 2- 
det. im Tropfen fallen machen) faire tomber par goutles, 
faire degoulter sous ge; 5. ar. f. mit dem Pferde =, 
Cie Apringenterm Banıfe — er. ſich btgetem aller ventre ü 
terre sous ge; Il. C-tprengen. ich -fpränge, -fprenget, 
ja =; unten, -dalb teıfpr.) arroser au pied, par le bas; 
2. (ler and da befpr.) arroser par ci par-JA; -fprin: 
gen, vn.av. f. ich fpringe -, -griprungen, -zu (pr.) sau- 
ter sous ge; 2. (-fpringen. id -fpriuge, -tprünarı, ja; 
die fpringene reiben) Ch. den Ruerbahn =, ce. -Iaufen; 
-[prigen, Gb ipupe-, -selpript, tg. Waller =, 
jeter de Dean dessous; 2. (-fvrigen, ich -ferige. -Ieript: 
du -forigen, -aaıb {prigen) arroser par le bas; -[pru: 
deln, (- einem tar fpr.) passer dessous en bouillon- 
nant; -fprung, Tis.c-faten ver Flerkesich le dien 
bas, pas de derriere; die Fäden den Ses, les fils de 
Unterit, ef. untere, (ver, vie, tası. [d. 
Wnter-itab, Mil. copp- a Otermat) les has of 
ciers de l’etatınajor; -tabelmmsfel, An. mus- 
ele sous-£pineux; -Madt, L ville base; =befehle: 
baber, sous-commandant d'une villej-ft altig,Mar. 
=t (Waare re), place ou qu'on mei a fond de cale; 
-fialimeifter, sous.dceuyer; -fämmen, ap- 
puyer; Mar. accoter; -frampfen, c- et. ih) mettre 
sous ge en pilantz -ftand, (p. fg} «tat d’une per- 
sonne, d’une chose, qui est infirieure, soumise 
& uneautre, co-ordonnee, sabordonne Ag -far 
ten, vn. ar. b. (= et.) regarder fixement, d'un wil 
fixe sousge; -tattbalter, sous-gouverneur (d'une 
prorince); sous-prefet; ·ſt a u b en, vn. av.b. (eb ikaus 
det =, -geläuber, mn. (Ungeasbtet ed bebeitt war) 
bat es doch -geilaubet, la poussiere s’est glissce, in- 
troduite dessous; -Räupen, pousser, chusser des- 
sous en fouettanl; fe dem, 1 ſtede =, ·geſteat jun.) 
(Holy r) =, fourrer, mettre dessans; eine Schleife-, 
(mir mer Narei) coudre, atlacher un neud dessous; 
3. (-mengen) entremeler; meitre parmi d’autres cho- 
ses; (Soldaten) =, (- einen antern Haufen g) incorpo- 
rer; die Rekruten =, encadier les reerues; IL -ne 
den Ad fee, Rec, zu Reden) pinuer dessous, cf. 
teieteng -ftehem, ir. vu. ar. b. (ih flebe=, -gefanten, 
-jufb; = ei, A.) fa. öire A lahri, a cauvert; (mir wur: 
den nicht nah) mir fanden -, nous tions a couvert, 
& lV’abri; it, ars 5. c- et, tree) se meltre A couvert, a 
Vabei; a. (-feben, bt dee, Hanse, su-neben); ſich = 
et. zu thun r, (ed übernehmen) user füire ge; avoir 
Laudac⸗, la hanliesse de 2; ich · ſtehe mich ed zu 
Stande zu dringen, je me fais fort de reussir, den 
venir a bout; dit -ftebeft dich meinem Befehle zu: 
‚wider ju handeln », 11 osesagir contre mes ordresg; 


ig · ſte e mich nicht ed euch zu ſagen, je n’ose vouse 
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le dire; mind -ftebet du di? de quoi vous awisez- 
von? -Pehe dich de ſen nit, ne l’en avise pas; ber. 
sie - ande fi mich zu toͤdten, Formörent le projet 
de me tuer; -fteblen, ir. vp. (fh beimtich — et. bratı 
den) se glisser dessous; -freifen, dia Reife, -genetit, 
ur elayer pardessous; 2. heiten, im -Arite 
-feift, zu feifen, anettre des étaies dessous; -ftel: 
en, in. c-er., monter on descondre dessous;-eiger, 
x. sms.maitre minenr, — mineur dat - 
feinen, meltre des pierres dessous; elle, f. la 
derniere place; die =am Tiſche, le bas baut de latable; 
-frelfen, ch Arte -, -griklit, -jwit.) ınettre, placer 
dessons; eim Gefäß, Fat =, (et: aufpafangen) meitre 
um vase zdessous; ſich =, 1- rin Obdach e ae mettre ä 
Yabri, a courert; eiue Snüge =, mettre an eiaie 
dessons; einen Wagen =, (- den Shoppen) remiser 
une roitare; la placer sous un hangar, dans une re- 
ınise; einem ein Dein =, donner un croo en jambe 
aqua; fg: et. =, (ehanpıen, vergehen) arancer, suppo- 
ser; 2. (-Mellen, id -ReNe, -Reller, u) c, -iMiyen; eine 
-fiflte Deite, plafond diayg; -rellung, fig: sup- 
position, fe, -feut; -fbe mt an en, ebd Armme—ı appuyer 
dessons; Die Arme =, mettre les mains sur les eöter, 
sur les hanches; P,faire le pot ädeux anses; 2. (-ildm 
men, ic -Hemme, -Memmt, zu = (ee Wand er), 
tayer; -leinmfutrer, n. Lord. (ded Eutefet®) pä- 
ton; renfort dien bas; -ftempel, Mo. poingen, 
coin de dessous; -ft em pe lu, (nt -fenıpele, -gerbemapeit, 
-juifl.) estampiller, timbrerz 2. c-hempein, Ih -Admpele, 
-Remprit. gu =; -batb fi,)netlre une estunpille, un tim- 
bre dessous; -Teppen, (ib -Arppe. geleert. zwi) al· 
tacher, mettre dessaus en pitquant, en ontre-poinlant; 
2. (Meppen. ddr -ferpe, -Meppi, m =) piquer, garıır 
de piqüre dessous; -euermann, pilolte en se- 
eond; -Richeim, Lich ldıle — -werimelt, -pufls = et 
4) piquer dessous, atlacher dessous en piquanl; 2. 
<-firein, ich -füichele, -Tigelt, zu =; mit Heinen Sucden 
an Grunte richten) gäter par des pigqüres; -fi@en, 
ci - ide, ⸗geatat, pt; = et. Au broder dessous; 
einen Namen =, broder un nom dessons, au bas de 
go 2% Glaen, ich -jte, fit, zu = halb ji.) melire 
une broderie dessous; -Iiereit, ©, Marten; · 
den, (ib -fäde 2) mettre des bätons, des jieux des- 
sous; -folpern, vn. av. ff c- en) tomber des- 
sous en bronchant; -ftopfen, die üepie  -geitep fi 
-jäfts — et, A) fourrer dessous; 2. (-Nöpfen, ich Ad: 
pie, -Möpft, 9 =) boucher par-dessous; -foßen, 
(its fee =, -gedofen, mit.) pousser dessous; fg: 6. 
-rüden; 3. (= andere Dinge fl.) pousser parıni d’autres 
choses; fg: ©, -Heten; IL (-#öten, ut -Nöße, -Nößen, zu 
-föden; -bab Brit; it, wuıten datcheſt. oouper, it. percer 
par le bas; 2. (mit er, dad man Darumter Röße, derſtten / 
ausser ge dessons; -ftrablen, (- &1,) rayonner, 
jeter ses rayons par-dessous; -ftrampeln, ram: 
pfen, fa. (- et. Rt.) melire dessous en gambillant, en 
gigotant; -ftreden, (- ermad Ar.) etenire sous ge; 
Efreiden, Cat ftreiche - R Kalt, (- et.) enduire de 
chaux par-.dessousz 2. C-ilreiden, Id freie, -Bricen, 
za -Rreiheny eine Stelle x (in einem Buche) =, sou- 
Einer un; -firidenes Wort, mot souligne; -itreis 
fen, Arc, e (an Saulen) cannelure d’en bas; 
-frenen, (- et.) epandre, diendre dessous; Sand 
=, mellce du sable d.; den Pferden Stroh =, faire 
la litiöre aux chevaus; fr er bat Mebreres in feine 
Dede -geftrenet, ad w il a glisse os fit entrer dans 
son discowrs plu. choses qui 25 Erich, Cer -e Er) 
trait tird dessous x; it. (*homma) virgule, F; 2. (St. 
- et. Arait tird sous ge; -Rridelm, (-balb A.) snel- 
tre de petites lignes dessaus; -ftrömen, vn. ar-f. 
eb üirdmer —, -gefirimet, -paftrömen; er. bin A.) couler 
dessous; 2. va. (-firdmen, -firömet, zu =; -balb ber, 

uud ausnöttenn; das Waller -frömer das Ufer, les 
eaux creusent le rivage; 9. (frdnene fd - et. mlicen):; 
(der inf) war mit Biut -firömet, elait teint de 
sang; -Krudelm, ump. ces aeudelt -, -gefrmpeit, -purft.) 
couler dessousen bouillonnant; -firumpf, chausset- 
te,f; -ftube, Rchambre d’en bas, f; -füdt, n.pieve 
de dessous; d’en bas; Ex. am Wergbebrer) tariere, f; 
-fideln, -Rüden, mettre sous ge en pefites pie- 
ce; -ufe, fl. a 3 inferieur, it. le —* ba; de. 
gri; Or. posiüfz -tubl, (am Ziine chaise placde 
au bas boul; il. «ter fie Theu eines Stubleb) 
tie införieure d’une chaise, I; -tupfen, a. 
t, 9.) pousser dessous; -TÄRMIEN, vmar. fe (= et. 


> 09) Man [che die Note, Erlie 66% 








Anterftürzen 


bimfl.) passer dessous avec mpetuositö; 2. va. (Min 
mend — et. bintteiben) pousser dessons avec impelud- 
sit; -Rürgen, vn. av. . (- et A.) tomber söms dog 
2. ra. (- 1. A. man faire tomber sous go; -Rißr, 
f.etaie, f it. c-e Stäye) ctaie de dessoms, 5 -ftinen, 
va. (id füge -, -geflüpt, -jmi@,; — etwas Hüyens eineu 
Piab! =, meitre un pieu dessous pour etayer; den 
Arm =, (- den Hop) metire le bras sons la täte; ap- 
puyer latste sur be bras; 2. c-fügen, Id Rüge, fügt, 
je =) appuyer par des daies, des Etangons; 
dlayer, eiauconner, sontenir; en Gedaude, tue 
Drde=, r. au bätiment, #t. un plafond; (mit Stre⸗ 
bebaifen), ehevaler; ein Gewölbe mit einem Diriler 
od. Gersolbebogen =, butler une voüte; In s d'un 
ilier boutant, d'un arc-boutant; Sg: einen =, Epee- 
er, cider, assister, #.,seconder, ap. an; einen Kane 
fan=, er qn dans sa malndie; einen Armen. 
a4.,econrir un pauvre; eiuen mit Rath und Tat, 
aider qu de ses conseils et de sa haurse, et par des 
effers; einen jungen Menfchen =, {mit Orte) sein, A, 
faire etndier un. > Ste meine Bitte bein Furſſen. 
appuyez ma demande aupres du prince; (fie {it es) 
welche ihn bei ——— qui le soutient a ja von; 
der Mimiiter -ıtüht Nie, le ministre les secondez eis 
nes Abächten=, (tefrtern) sec. les vnes de gn, seo, 
aider qn dans une affaire; fangen Sie nar an, ich 
will Sie nachher ſchon —, commencer, j'irai & l'a 

i de la boule; (f. Megtnent) von der Neiteret 
-flüßt 2, soulenu par la cavalerie; Pt die Schatten 
die Kihter, les omlres relövent, font ressortir Jos 
jours; Bo, eine · ſtuͤtzte Wurzel, Cwen+ der Snrzeirladt 
an der Prunditäce ter Zwtebel wein beruarilebet- fo Daß er 
der. an Sröße gieich sbmmı 2) racine d!ayde; -TüBßer, 
(ver et. -fäpen) qui Eiaie, soutient ga; 2. -füßer, 
(fer.mit einer @tüge veriehn qui met une ctaie sous 0 
ig: soutien, appui; -hünung, I Bä. Arc, dia 
ment, elangonnement, chevalement; fg: (Veiſtai, 
Fäütfer secours, appui, nupport; aide, assistanee, & 
einem = angedeihen laffen, secaurir, aider, assister 
u; cinem Armen eine = reihen, donner q; secoars 
aun pauvre; er bat = bei Hofe, lade "appui & 
la caur; (er bar freunde) er it nicht ohne =, ü 
n'est passans support; =sanjtalt, I. elablissenemt 
pour secourir les, pauvres; =$laffe, f. caisse des 
pauvres, ſ. : 

Unter-füdhen, va. (ih-fühe, -Tädt, m) ena- 
miuer, rechrercher ge; faire l’esamen, la recherche 
der; visite; eine Nednung=, er. un omnpte; eine 
Sache genau =, discuter, scruler une affaire; Ya, 
Afond; fein Berragen verdient -fucht zu werden, 
#a conduite merite d’eire recherche, est suspmete, 
west pas nelle, a besoin d’ötre examiude; eine Sache 
gerichtlich =, informer d'une affaire; eine Winde 
(mit dem Suchselfen) =, sonder une plaie; 
Wundarzt) bat die Wunde -fucht, a vistte la Ana 
Mar, mit dem Sentblei =, sonder; jeter la sonde; 
Das — -fuhung feramen; recherche, disc 
sion, 6 eine = über et. anitelen, et. der = unter⸗ 
werfen, faire l’er. d’une chose, la soumeltre A an 
er, De=einer Rechnung, ler, d'un compte; ph 
loſophiſche =en, diswussions, disquisitions philoso- 
phiques; gerichtliche =, information, enquite, Ü; 
eine ger. = anftellen, aller aux in-r; faire, prendre 
des in-s; faire la visite, une enqnete; Me = der Par 
piere vornebmen, faire la reconnaissance des papiers; 
Pra, nach geſchehener = fand man z, lenquöte faite, om 
trouva g; bie = eines Geſchwures, einer Wunde, 
exploration d'un ulcere, d’une plaie; =#beideid, 
Pra, un deliber&; =dlammer, f, chambre des · 
quötes, f. " 

Unter-taffe, f soueoupe, & -taſſen, t- en 
Obbadı 1.) entasser sous qe; tauchen, vo. ar. 
plonger, s'enfoncer dans Veau; er fan gut=, il sait 
bien p.; er taucht im Waſſer - wie eine Ente, d 
plonge dans l'eau comme un eanard; mieder von 
neuem =, replonger; p. de nouveau; fg: ©. -gevem 9. 
va. einen Biſſen = (in eine Brübe), remper un mor- 
ceau de pain (dans une sauce); einen =, (- dad Wal 
ker) p. qn dans eau; Bo. getfauchter Stengel, ..e6 
Blatt, mei fie cd - ter Wafeekich tefintem) üge, feuille 
qui vage enire deux eaux; Uge, feuille lotlante, stab- 


-| mergee; Dad = re, imimersion, 6 (die Taufe) durch 


=, par im; -tauımelen, vn. ar. f. (- tt.) lomber 
dessous en chancelant, on  ' 


Unterthan 


Untertban, a sufet, assujelti, soumis; Ber. 
füher die Erde, und maget fie «ud -, peuplez la 
terre el assujellisser-la; ſich jemand - machen, am 
kermeefen pa. sounmeltre, assujetlir qu; eiment Guürfen 
=, re 5. a un prince, etre sous lobeissance d'un 

ince; Ber. die Werber feien- ihren Mannern ale 
I Herrn, que les femmes soient soumises & leurs 
waris comme au seigneur; I. -, e en, (en; eu) 
le sufer; der Konig und jene -en, le roi el ses su- 
jels; Ye ut eine an des frangöffchen Neihe,, elle 
est sujette de Dempire frangairz alle frauzt ſiſchen 
-£i, tous les sujets /r. : . 

Uutertbänig, a. ad. muntentan) sujet, bez son 
mis, e; assujetti, 3 -e Vauern, (weite einem Orundı 
Yerem mit Eeibrigenfhoft g verbuinben ſude des sujets ; ei⸗ 
wem · ſeyn, Eiresujet ag; 2. (ia ter Hörihtenthfpranen; 
Ihr -er, ter Diener, voire ires humble serviteurz 
1g bitte -,-fi, je vous prie tres-humdlement; -Feit, 
f. sajetion , dependance, f; in = bitten, prier ires · 
hr derharte in = Cw.r, je suis avec soumissiun, 


votre 2. . 15 
Unter-tbeit, (n. m.) partie inferieure; le bas, 
le dessous; -—heilen, sulnliviser; dias = gr subdi- 
vision, 45 -t08, m. cm -thekie der Grad) jorte de Ja 
vie basse; -thun, fa. meltre entre x; entreme- 
les; Gewürz =, (-tie Eprtien' meilre des epices (dans 
un mels); -thur, f. porte den bas, f; -torteln, 
vn. ar.f. (- et) tomber sous ge en chancelanl; -tra= 
ben, vn. av. f. passer, se meltre, se rendre sous ge au 
trot, en rottant;-tragen,ir. et. A porer sous ge; 
treiben, ir. (- et. tt.) faire passer dessous, meuer 
sous ga; treten, ir vn. mvaf. Ech trete · »- ein Dbr 
dach x) se meltre a l'abri, a couverl; es war nichts da 
zum =, il n’y avait ia aucon abri ou Von püt se 
welirer, rien oü l'on püt se metire ä l’abri; 2. va. 
einen Stein in die Erde =, faire entrer une pierre 
daus la terre avec le pied, en la foulant avec le pied, 
ea marchant dessus; I. «-treten, ich trete; · Nie Büse tec· 
ten) fouler aux pieds, ig: (-rüten opprimer, supplan- 
ter; -trippein, vu ar . (- 4.) passer dessous a 
pelits pas, en trepiguant; -trucfef, sous-ccuyer 
tranchant; -turd, m. drap de dessous; -tunten, 
dig tunte -) plonger; it. (dred) in eine Brühe =, 
tremper dans la sauce; -tu iden, e. vertafchen; DER: 
dee, n. franstillae; -permwalter, sous-intendant; 
-pDgt, souscurateur, sous-adıninistrateur, sous- 
bailli; -vogtei, (Brjiet, Geeile) soubaillage ; sous- 
rüle, f (Memung; demeure, maison du saus- 
Baus -pogteili, a. ad. da reisort d’un sous. 
bailloge, apparlenant aa sous-bailli; -vormund, 
prosuteur;=[daft,f.chargedepr.,;-voritcher, 
sous-prepose; -wachfen, ir. vn. av. I. (Ich wadhle -) 
eroitre sous gez II. (-mwädısen, is -wädyle, -mächlen, jur 
== am “m Übehle bewachten. wachfent (ch verbreiten); Die 
Munde it mir wilden Fleiſche =, il y a des chairs 
Dories ä cette plaie; 2. gburd die gamye Maife bier und 
da hemwachien); (das Kleiich) iſt mit Fett =, est entre- 
lardee; dad Getreide iſt mit Intraut ⸗, ilya de 
Vivraie parmice bled; “wagen. ji, Cat vos rich —) 
oser, risyuer de passer, de se meltre dessous; it. Id) 
mag mich wicht =, C- tie Menar) je n’ose me hasar- 
der, w’enfoncer dans cette foule; -wag en, 8, le irain 
«d'une voiture; -Wald, (der -e Walt; it. 286 —Holj) par- 
Lie basse eu inferieure de la foröt; it. bois A faucil- 
lou; -Wall, Fort. (niedriger Wall vor dem Hauptwaller 
fausse-braie; -wälzen,(-et.Jrouler sous gez -wand, 
Mar. (eines Mattes )bas hauban; - wandeln, -want: 
Dern, ir. vn. av. f. (- et. Bing) se promener, ınar- 
eher sous ge; -wärtg, ad. en has, verslekas, vers 
ls partie inferieure.— des Berges, en bas, au pied 
deia montague; mit den Kanonen = Ichiehen, plon- 
; lireren plongeant; -wäfden, c. -nülen; =: 
Er n. eau qui coule en bas d’un endroit; -mat: 
Theln, vn. av. f. passer sous ge d’un pas lourd; 
im eg, chemin inferieur ou d’en bas, qui est plus bas; 
-weget, -wegs, ad. en chemin; ch. faıstnt; = 
fennt, ötre en ch., en route; (er war 14 Tage) =, en 
snarche; einen = antreffen, rencontrer yn en ch; fg: 
= Ian. C-lagen Iaister, ometire, ne pas lnire; 2. ·we⸗ 
en bleiber, cwegebt.) pu. ne pas se faıre, ne pas avoir 
ieu; -weben, vu. ar. b- (- en. weben); bier webet ber 
Wind -, le vent passe, souflle icidessous; 2. va. (der 
Mind) bar Eraub hier -geweber, a chasse, a fait pas- 
ser de Ja poussiere ici dessous; -weibig, a. Bo· 
MOZIN DICT. Partie allemande T. u. 






Untersweibigfeit (*) 


pogyne; =feit, f. Bo. hypogynie, f; -weilen, 
ad. (ditmweilen) par intervalles; quelquelois; -weifen, 
ir. (tb weife -, -aenlefen, gu; 0, -mweifen) snonirer 
un abri, un lieu ou l'ou pußse trourer un ahri; 2. 
0a -meiie, -tolefen, th einen =, (ihren) enteigner, 
instruire, montrer qu; einen im einer Kunſt, tm Tan⸗ 
zen, Feten, Ketten e=, en. un arlä gu; montrerä 
m a danser, à faire les arınes 2; ex -mwerfer ibm im 
prißenttum, il Iui enseigae la religion cheitienne; 
das =, enseignement; instruction, f; -meifen, 
instituteur; weit, f. le sejour des tröpasscs; My. 
les enfers; it, les chumps elysces; >. Ceniere Eroe) 
monde sublumaire; -merfen, Ca merie-) jeler sous 
ge; 2.(-metten, th -merfe, -werfen, zu ==); (Voller), 
soumeitre, assufettir, subjuguer, aservir; reduire 
sous ses lois, sous son eimpire, sous sa puissance, sows 
sa dominationz; fib win Land, ein Boll, ar. un 
pays, un peuple; ſich einer fremden &rwalt =, ser. 
aune ez einem -worfen f., ötre soumis a qn, depen- 
dre de gn; fi ben Gefeßen —, se #. aux lois; fi 
Bortes Willen —, se x, se resigner ala volonte de 
Dienz; ich merde mich Jbrem Ursseile =, je subirai 
votre jugement, volre arbitrage, je me soumeltrai 
a.., & votre arbitre; ft dem Urtheile des Nicrerd, 
dem richterlicuun Ausſpruche =, subir condamnation; 
-worfen fon, ast geitht ) ätre sujet ow exposed Ar; 
Alles ut der Veränderung -worfen, tout est sujet au 
changement; wie viel Ungluckefallen it der Menſch 
-worjen ? a combien de maux home n’est-il 
sujet, espose? (diefe Waaren) find dem Zelle nicht 
-morfen, ne paient pointledroit, ne sont pas sujettes 
a payer le droit; -merfung, f. assujettissement; 
sujetion, sownission, I; = in den Willen Mottes, 
sou., resignalion, acquiescement & In volont! de 
Dieu; -werf, n. Fort, ouvrage inferieur vu d’en 
has; =mweite, f.le gilet; -midein, (ia miele -, ger 
mwigelt, ew· ⸗ et, Unbered wären) envelopper sous gt, 
au-dessous de gc; 2. (-iideln, ich -twiteie, -midelt, zu 
=; bald verwigeln) envelopper, entorüller parle bas, 
a la partie infirieure; -Wind, Corider abe Über der 
Oberhädte der Erbe meter) vent qui souflle dans Ja basse 
region; -winden, (it winde-, -gewinten, -jim,) 
torlilier sous ge, au-dessous de ge; it. ınetire, poser, 
placer dessous par le moyen d’un guindalr; 2. vp. 


wiaten, Ib -winge mich, -wänden, zu =); fi = et. J— 


thun e/, oserfaire ge; se faire fort, se charger de ge, 
de faire ge; avoir, prendre la tardiesse de 4; Eor. 
ich habe mich -wunden, mit Dem Herrn zu reden, j'ai 
pris la Ah. de parler au Seigneur; «win fen, (einten, - 
er gakı einen =, faire signe a qn de passer, de ve- 
nir sous ge; -wirfen, cib wire -) lisser entre 
ge; 2. (-wirsen, Id -mirte, -tmittt, zu = (der Beng iſt 
braun) mat gelb ·wirtt, entremelte de jaune; - wir: 





Unter:zebenter 73 


-jebenter, sow-dimeur amt, n.charge de s.-d., 
F-geichmen, (id jeiame 4 01. — ein Ding 1.) dessiner go 
dessous, sous 25 2. «rjeidinen, ich -jeihne, -sewidnet, 
u =) meilre unsigne, une marque dessous; jenen 
Namen=, signer, soussigner; einen Vertrag =,r, 
souscrire un enmtrat; einen Befehl, Vrief =, ». un 
ordre, une lettre, cf. -fchreiden; auf ein Bub, sous- 
erire abonner A un livre; fg: (beilinmmen sous- 
erire; ich -zeichne Ihre Meinung je sonseris ä votre" 
opinion; -Jeihner, cuaiera qqui dessine ge, qui fait 
un dessin dessous; 2. (-jeichnen, der feinen Nomen —eich⸗ 
nensiguataire; it. (auf cin Br souscripteur, abonnd.; 
-jeihmung, f. souseriplion, signature, f; -jers 
ren, (- et. .) tirer dessous arec force; -jle bein 
vn. av. f. (ieh yiebe— oee gen, ji) passer leutement 
—* 2. YA, (= et j.; lirer, imeitre, placer des: 
ildfröte gi 


D usʒ 
die Sch e zicher Kopf und Füße -, (wenn jie 
angegriffen wire), la toriue renire ou tire sa Löle 


et ses pieds sous son ecaille g; den Wagen =, (- den 
Estepsin) ineltre la voiture sons le hangar; die Pferde 
=, (- ein Spa) meltre les cheveaux a couvert; Sr 
eine Line =, tirer une ligne dessons; souligner (un 
mot r); eine neue Edwelle =, (- ter Band eineb Sims 
merbo renonveler une sabliere, meilre une nourelle 
sabliere (dans uns chambre); ein Med =, (- ten 
Uebertog; meltre un babit sons son surloul; 2. va. 
i-pleten, ich - Herde, -iczeın, zu; halb dernn ein Wette 
geftell mit Gurten =, mottre des sangles a un hois 
de lit; Cem Gehände) mit einer Mauer =, donner 
un empälement de maconnerie A 1; construire une 
muraille sows un bnitiment, #. C-halb mit et. dutchatehen 
und dat Obrte von tens Unietn trennen) separer en pas 
sant ge par-dessous; 3. vp. ſich einer Sache —, tie 
ga tbim Üneemeimen se charger de ge, entreprendre 
ge; Abehung, F.(einerneuen Ecwellc) renonvele- 
inent d une 2, €, -jug; -1ehfirumpf, c. -irumpf; 
-prelem, (= er. Sins.) viser par-dessons ge; ir: 
fein, (id jistele —, —genttett, -jusg; iBie Abaciırlelt - eh, 
Ainyeitmen, fhteiben) derire e ge dessous comme au eom- 
pas, en employant le compas; 2. (-jletetn, th -uietete, 
urtels, ya =); (rim Bilde), ormer de figures z o0- 
passdes, comine faites au compas, comme si un s'6- 
tait servi da compas; -zifhen, vn. av. f, lacud 
— 4. Regen? voler sous ge en siflant; gu g, (2us -Ner 
sen) act, de souliguer, it, de tirer ge dessous, Ex, 
de renouveler les traverses d'un plancher; 2. (was 
-jogen wireı Ex. -jüge, traverses ou poutres du plan- 
cher & debleis; Charp. (Baiten, weiber - else anterm ger 
ogen wird) somemier; =ftänder, Charp. chandelle, 
poteau a fond; -Jungen-ihlagader, f. An. ar- 
tere souslinguale; -Jupfen, va. qupiend - et. sieben) 
feire passer dessous en lirant, en tiraillant; 2. (ur 
pſent — et. mengen) efauliler, parfiler et ineler avoo 


Ten, (- et. wirten einbrouiller avec ou entre q. autre ge; -JwÄängen, (- er.) faire passer de force 
those; -wifchen, vn. av. f fa. (er. miiden, fdmel | sous ge; wech, but secondaire; AIwiugen, in 


Aid begeten) glisser, se.. sousge; -wölben, dd -müts | (= et.) forcer de 


de -mdlbet, zu =; -baib mölken) voüler par us; 
ein Gebäude, faire une voüte au des vohtes sous 
un bätiment; (die Wälle der jetung) find -mölbt, 
sont casernaltes; -wollen, vn. ir, ar. b. Ach well -) 
fa. vouloir passer dessous; ed will nicht —, (- ten 
tif) gı cela ne peut pas passer eu aller, ou ne saurail 
le mettre sous lag; -wuds, EL. c. bei; -wile 
len, vn. vp. dies wähle =, -gemüßlet, — zu wählen) 
E · Ehmelnen 2) se fourrer dessous; se yautrer dans 
la bone; 2, (-mihlen, id -müble, üble, 1m =; bald 
wüsien) fouiller dessous, ereuser, miner par-desous; 
(die Schweiue) = die Erde, fouillent (la terre); Sg: 
das Waſſer bar das Ufer -wihler, PFeau a mine, creuse 
la rivage; -wunbd:sarst, chirurgien subalterne; 
-wurf, act. de jeier dessous, ſz Üh. eines wuten 
Eamelnet) mächsire inferieure; -würfig, a. ad. ach 
-weriend, tina) soumis, e; assujelli, e; subordon- 
ne,e; dependant, e; fehr — feum, äire fort s.; ein 
=er Sltave, esclare s.; fi einen = machen, assu- 
jeltir, asservir, soumeltre, subjuguer qn, reduire 
gn sous sapuissance; —Peit, f. assujeltissement; su- 
jelion, sownission, subordinalion, dependance, f; 
-würgen, fa. dich mürge -) avaler avec peine; 
-jäblem, (-er.Jcompter et faire passer;avec, enire ..; 
-jabn, dent de la mächoire infirieure, f; -jau: 
berer, magicien inferieur, subordoune; -Jaubern, 
(- er.ılaire passer dessous par q. enchantement; -jaul- 





ſen, 08 jaufe -) tirer qn par les cheyeux sous ge; ‚sans aveir om pri 


C Voyas la mole, page 67. 


ässer sous gr 

Un-teutic, © -teutii; -t hat, f. (iaderkafe, ab⸗ 
ſaculate Toar) fait, action abominable; méſalt; er 
wurde für eine =en beftraft, il a et puni pour ses 
melaits; -thäthen, n. dim. (keiner Busen, Mangeth 
fa. petite täche, peliie faule; es iſt fein = daran zu 
iehen, on my volt par le moindre defaut, la moin. 
dee defeotwssitd; ꝰt b at ĩg/ a. ad. inartif, dismu- 
vre, oiseux, oisil; ein =er Meuſch, ein Ses eben, 
homme in; vie inaetive;s (dad Heer) blieb nidt =, 
ne Tut pas olive; =Teit, f. inactivite, insclion, oi- 
sivele, 5; des@uvrement; einen aug der = reißen, 
tirer qu de Yinaclion; in = bieiien, demeurer s 
l'inaction; feine = wmachte mic ungeduldig, son in- 
* — 3 —— a al. indivi- 
sible, ment; Pra, iimparlsble, inpartegeable(pu.); 
die Sonnenitäubhen ind, les Pr per 
die Lehre von =en, la mithode des ja-,; =e Gr 
ter, biens impantabhles; =e Veben, ſieſs iinpartübles; 
=feit, £ impartibilite, indiviribilite, 5 Me..d 
marbematiihen Punltes, Yin. du point mathsmau- 
que; -theilbaft, a.ad. (x. Saum) partageabler 2. 
(nice Tdelt babend) qui n'est pas parbeipant, qui n’a 
poiut de part, qui ne parlieipe pas az; einer Sache 
= pn, n’avoir point de part a ge; -tbeilbartin, 
G -tpelban (235 »Theilig, a. ad. qui n’a point de 
parties; -tbeilmahme, f. le manque, le peu d’in- 
tirde qu’on prend age; -tbeilnebmend, a. ad. 
g ar sans sinidresser Ay; 


74 Unstheilnchmend 


Unzüberführbar () 


—fenn, n’avoird'int.pourrien; Ser Mann, hommein-| pas transportable; fg: qui ne peut ätre convain- 


souciant, quine prewd int. a rien; -theilnebmung, 
E 6. -tnettunbme; «the, n. monsire; fg: «Erptaugenldrs) 
grand vaurien, homme vicieurz -thrertfch, a.ad. qui 
w’est pas animal ou brutal; 2. (u einem -töter geperens, 
ritaltie) bestinl, brutal, e; -thndlic, (-tbunlich) 
a. ad. infuisable, impraticabte, impossible; it, 
disavantageux, c, -rattfam; das if eꝛne Ze Sache, 
d’est une chase in.; das ift ſchlechterdinas =, celı 
est tont.a-fait im; Cte it, ſ. impussibilite de fairege, 
#; it.desavantage; tief, a.ad. pas ou peu profond; 
. einen Fine) bas, so; Se Stelle, im I) 0. — tieie 
can -tiefe; m, F.ınanque de profondeur; 2. (-1tefe 
Geeliey Riv. bns-fond; haut fond; les hasses, les sec- 
ques, f. pl.; das Schiff gebt fchr fiel, ed kann nicht in 
den ur iegeln, or vaisscan tire ho Jesu, il ne 

inaviguer dans les bas-fonds; es find rechts und 
Inte —n, ily a des bassesı; es iſt eine in Diefem 





giufſe, tein achter fandlaee Den il ya un eusnblement | pl 


dause;-tilgbar, (-tilglich) a, ad. (vom Feuer) inextin- 
ible,cnem Untraus) inextirpable, im. enten) non amar- 
tissable, non rachetable;-töchterlicd,a. ad, qui n'est 
pas d'une fille, qui ne convient pas a ..; fie bat = 
gebandelt, eile n’a pas agi en bonne file; -tödtr 
lieb, a. ad. qui n'est pas mortel, qui ne cause pas 
la wort; 2. ©, -Merbiich; -tOdE, a. al. qui n'est pas 
mort; vivanl, quivit, quiesten vie; -töDL bar, a.ad. 
wine peut elre ta; -Tönend, a.ad. ey n’a point 
son; non sonorez -trädtig, a. ad. (fruchtbar) 
srile; -tragbar, a. ad, qui ne peut @tre parte; 
ein Ses Kleid, habit qui n'est pas mellable; 2. (un: 
fendtbar, v. Tieren) sterile; -trag lic, c. -erträgtich 
-treiibar, a. ad. ad nicht getroffen w. kanm qui ne 
peut etre attrape, atteint; -trennbar, a.ad. du- 
separable, -went; (der Schatten) it vom Störper=, 
est d. dur corps; =teit, impossibilite de separer ge 
de 2: -trennli, ce. -tennbagz treu, a. ad. in- 
ide "ment; perfide, -ment; deloyal, e, -ment; 
=t8 Gemaͤhlde, tablenu i; er Bericht, rappert i4 
es Gedaͤctuia, memsire £5 es Gelinde, domesti 
mes does; er Freuud, amid., ef. get; -trene, T. 
infidölite, perlidie, deloyauts, f (eines Geſchicht 
ſchreibers), inexaclitude, 1; die = in einem Berich⸗ 
te a, 1. d’an'rappart ı; die = des Gedagtniſſes, 
Vi. de la memoire; die S einer Frau, .. de P.= 
flüge chren eigenen Seren, U'homme fanx seperd lui · 
meine; -trenfrant,n. Bo. lalliaire, 5 -treulich, 
etz -trieglid, e -trüslin -trinfbar, a. ad. 
qui n'est pas buvxbdde,. patable; (dad Meerwaſſer) iſt 
=, n'est pas du; -tropfbar, a. ad, qui ne peut 
etre redult en gouttatz -tröftbar, a. ad. inconso- 
dabie ; über einen Verluſt, Todesfall = f., eire ü. 
d'une perie, de la wort de qn; ein =er Menic, 
hommes; =trit, f. etatde celui qui est d.5 -Erbft: 
Im, a.ad, (-trößse, ef) 5 2. Anke erfermid) peu 
agiwalle; -träglich, a. ad. ommetielan) indubr- 
table, certain; die Sache iſt S, la chose e⸗at 
Kennjeitben, marques cerlaines; 2. (-Tehlbarı infadl- 
Kiöle: Gottift, Dieu est inf; Reit, f. infailli- 
bilite, 1; certitude entiere; die.. einer Kegel, Ti-te 
cune rögle; Th. (ded Papftes) i-ed, 5 Anhanger, Ver: 
tberdiger der... des Papſtes, infaillibiliste; 8 de 
tig, a. ad. qui n'est pas propre a 2; inepte A, in 
eapabie dex; zu den Wi enlhaften, zu Klem =, 
inepte aus sciences, A tout; er iſt = gi feinem Umte, 
il eit ine, de son emploi; ein =er Menich, homme 
ine: =leit, f. incapacite, inaptitude, % die «. zu 
den Eeſchaſten, Pirc-t& pour lesaflaires; die .. jur je⸗ 
der Urt eruſthafter Beibäftigungen, linsptitude ag; 
-tugend, f. (Feten defaut, vice; imperfection, f; 


















viele zen am fi b., be de vices; (dies Pferd) hat 
mehrere Sen, a 


lu. vices; er hat die =, daß er 
fhtelet, il a ledefautde loucher; Eer. für Säure) 
_pec offense, iniquite, prevariention, ſz Die = 
I Exnde, Viniquite est peche;z -tngenduaft, 
-tugendlic, -tugendfam, a. ad, yicieux; non 
vertuenx; -überdacht, a. ad. irrcilechi; — han: 
bein, agir sans röllexion, d’une maniere irrölechie; 
ubereilt, a. ad. qui n'est pas precipite ou häte; 
Schbereingelommen, a. ad. sans elre convenu 
"de 1; -übereintimmend, a. ad. sans accord, 
„quinns'acenrde pasan -übereintreffend,a.ad. 


ine eorrespond pas A, quine 
Vera Äh erführ — —— 





eu; -überführt, a ad. qui n'est pas convain- 
ou -tbergeben, a. 2d. qu'dn n’a pas rendu, Üi- 
vre, delivre; —— a. ad. incessible; qui 
ne peut etre abandonne, euele, laisse; -Uberie 
get, a. ad. qui n'est pas supdrieur; -tberlegiam, 
a, ad, qui ne reilechit point; -Aberlegt, a.ad. 
irräfldcht, indelöbere, ineonsiderd, -ment; al’ctour- 
(lie, ala volee; ein =erMenfd, homne dtourdi, ir.;=e 
Beuperung, Mede, propas ir.; =r Handlung, acte in. 
action in-de; Se Bitte de mande inconsiderce; = bat: 
Dein, agie inconsidercment, eu etourdi, & l’etourdie; 
heit, f. inconsideration, & et. aus = Ihun, faire 
ge par i; -überleimt, a. ad. non enduit de 
colle forte; -überleitend, m. ad. Gr, =c$ Aus⸗ 
fügewort, verbe iniransitif, neutre; -Uberfdhaur 
bar, -überfehbar, -überfebiid, a. ad. que 
Teil ne peut embrasser; =e Ebene, Flaͤche r, une 
jaine z perte de vue; =feit, S. (einer Ebene x) 
inmensite, 5 -überfeßbar, -überfeblid, 
a, ad, (-üterfegear) qu’on ne peut pas passer; 2. 
(-üterfögdir) intraduisible; =e Stelle, pasızge 
zer Schriftſteller, auteur 4; Leit, F. impossi 
lite de passer, #t. de traduire 2, f; -übericht, a 
ad. qui n'est pas Iraduit; ·u ber eig bar, -über: 
ſteig lich, a. ad. qu’on ne peut franchir; fg: In- 
zurmontable, -Uberfteigbare Berge), qu’on ne peut 
passer au franchir, grarir; -ıbertteigliches Hinder · 
nip, difüeulte ön.; =feit, f. impassibilite de pas- 
ser 2, de surmonter; -übertragbar, a. ad. (fe. 
im eine andere Optacr) intraduisible; —e Feinheiten, h- 
nesses d-4, qu'on ne peut rendre ou expriner dans 
une autre langne; -Uübertreffbar,-ubertreff 
lich, a. ad. qu’on ne t zurpasser; =feit, C 
impossibilit€ de ».,f; -überträgli, a. ad. qui 
ne peut ötre transfere ou transmis; -übertroffen, 
ad. qui n’a pas die surpasse; -überwältiget, 
a, ad, qui n'a pas div, qui n'est pas vaincu, assu- 
jeiti, dompte 2; Uberwindlich, a. ad. inwin- 
eible, -ment; Ses Hert, arınde iz = f., ätre is 
=e Beilung, place imprenable; h. d’Esp.; die Se 
Forte, (weile Peitten Ti, gegen Caaland fandte, Ir. Ar- 





mada; fg: =e Hartnädigkeit, opinäätrete if; =e Hin: | de 


deruiſſe, obstacles insurmontables, ds; =teit, C 
der Sinderniffe, les od... -übermolbt, a, ad. 
non survante; -Nberwunden, a, ad, invaincu; 
qui west pas vaineu; -Uberzäblbar, -über: 
Fählich, a ad qu’on ne peut compier &5 innom- 
brable, immense; -beryüblich, a. ad. non sur« 
nuneraire; -überzädit, qu'on n’a pas compte, 
sans ötre compie; -Ublicd, a. ad. inusitd; -ume 
adert, a. ad. qui n'est pas Inbvure; -umander 
bar, -umänderlich, a. ad, qui ne peut dire 
change; -umendbar, -umendiicd, a. ad, Ur. 
indeclinable, invariable; =teit, f. indielina: 
bilite, 5 -nmfaengen, a. ad. qui n'est pas em- 
brasse, environne; -umfaffend, a der 
Blick, regard qui n’embrasse pas bien los choses; 
-umgängtic, a ad. (-gerBisartiier dnrockable, 
impratisable, intraitable, inacoostahle; ein =rr 
Menſch, homme in; er iſt nicht =, il est d’une he- 
meur im.; 2. (weni) indispensable, -ment, 
de toute mecessitd, d'une ncuessile absolue; es it = 
notwendig, c'est une chose ind.; cela est d'une 
necessite absolue, ind., etest un faire le faut; eine 
= notbwendiee Ende, chose ind; aus =er Noth- 
wendisfeit, d’ane nicessiti neressitante; ih mußte 
= abretien, j'elnis indispensablement oblig« de par- 
fir; =feit, f. Pinsociabilite, 5 it, miceisite abso- 
Inc; -umgebauen, a. ad. qui n'est pas abatia 
ou coupe; -umgehbar, a. ad, autour du wel on 
ne peut pas aller; dont on ne peut pas-faire le tour; 
fg: indispensable; -umgetleidet, a. ad. sarıs 
metire d'anire habil, sans changer d'habit, sans 
Shabiller autrement; -umgrenzt, a. ad. sans 
bornes; Mimi; umibräanit, a. ad. limited, 
abrols, sowerain; —e Bewalt, pouveir il, ab; 
autorite absolue, öde; fie dar eine =e Gewalt im 
Hauſe, elle dispose absoluınent dans la maison; mit 
=er Gewalt händeln, agir d’autorit« ad-e; = Te: 
gieren, gouverner absolument; = befehlen, comman- 
der souverainement; tr Fuͤrſt, Hert, priner sau. 








Unaumſchraͤnkt 


zwlſchen zwei en Mächten in Unterhandlung, se 
traile de couronne & evuronne; heit, f. souve- 
rainete, 5 -[hrieben, a. ad. (ohne Umfhrii; it. 
nit beſchrieten) sans inscriplion ; it, sans periphraseg 
fg: © -begrengz -umftöhlich, a ad. qui ne peut 
etre renverse; fg: incontestable, -ment; =tr Der 
weiß, preuve in; et. ⸗ beweiſen. pronver ge d'une 
BAnieTe in, in-ment; =cd Geſetj, loi irrevocable; 
das iſt mein =er Mille, c'est ma ferme volonts, 
ma volönte immuable, irrevocable; -ummerflid, 
a. ad. inverrable; ein =er Waren, voiture dre.; =D m 
wölft, a, ad, qui n'est pascouvert de nuages; an: 
rein; =er Himmel, eiel A Sg: =e Sure, front s, 
deride; =er Sinn, esprit geiz -ummwunden, a 
ad. yal n'est pas entortille; fg: franc, ouvert, inge 

—— = feine Meinung fagen, dire —3* 
ment, ourerlement sa penseo a gun; Umzaun 

a, ad. qui w’est pas Pe el hakı ; -u Her Sr 
Gen, a. ad, non interrompu; sans änterriptiun, 
discontinuation ou intermission; continuel, le, 
„ment; contina, -menl, Nurrachepied;er Dat ſeo 


; | Stunden — gewartet, il a alleuda six heures War, 


= er zaͤhlen, ‚rasonler sans int; er bat = daran 
gearbeitet, il ya travailld eontinument, sans ra 
sans dir.; cine =e Meihe, suite non unerronpue; 
htergeben, a. ad. qui n'est pas sıyjel ou sou- 
wis; «untergraben, a. ad. qui n'est pas creuse, 
mine; -unterbaltbar, = ad. qui n’est pas 
amusable; -unterbaitend, a. ad. qui n'amuse 
pas; —de Erzählung, conte pca amusant, qui n’= 
muse pas; -unterbandelt, a. ad. sans negoche- 
tion, sans avoir negocid; -umterjoct, sans Are, 
ui n'est pas suhjugae; insoumis, e; lihre, indcpen- 
t; -unterläitig, a, ad. = Ürbeit, travail 
contan; = (arbeiten), sans reläche; -unteriahr 
ti, a. ad. indispensable, qui ne peut ölre omis, 
quwon ne peut omettre; -unteruehmend, -uis 
ternehmig, a ad. qui n'est pas entreprenant; 
unternommen, a. ad. qui n’a pas Eid, quun 
ma pas entrepris; -UMFErFihter, a. ad. qui n'est 
pas, qu'on na pas insiruit, enseignd, it informe; 

-unterfagt, a. ad. qui n'est pas, qu’on n’a 
efendu ; -unterfheidbar, -unterfheid: 
Lid, a. ad, indiscernable; -unterfhieden, a. 
ad. qui n'est pas distingud; sans distinelion; -unte rk: 
thAnig, a. ad. qui niest pas sujet ou sonmisz -U Ms 
terwiefen, &. -wnterriduen -unterwürfig, a 
ad. insoumis, € -unterjo@r; 2. (Fre nice geborchen will) 
insubordoung; =feit, f. indipendause, 1; 3. (-d8r 
serfany insubordiaation, I; -untergeihbmet, a, 
ad, qui west pas signed; er Vrief, bare qui n’est 
pas sgnde, saus signature, anonyıne; -DaLeridn: 
Difcb, a. ad. indigne, peu digne de la patrie; = 
aefinnt, pen patriote, qui a des sentiments peu pa- 
triotiques; -paterländif, a. ad qui n’aune 
pas, qui Aline peu ya patrie; -väterlich, a. ad. in- 
digne d'un pore, qui ne convient pas a un pöre; 
er prlernel; fi — jeigen, ne pas se monirer en 
on pere; das heißt = gehandelt. ce n'est pas agir 
en pere; -veramrbar, a. ad. qui ne peut ütse 
meprise; erachtet, ®. ad. sans mdpris; it. sans 
möpriser; feine Würde ald Beamter =, verdient 
er ale Menſch doch nichts als Verachtung, sans iou- 
cher ä sa Jignite, abstraction faite de sa qualite 
demplove 2, il ne merite comme homme que 
-verähtlih, a. ad. qui mest pas Inepri- 
sable; -veräbnlichet, a. ad, quon n’a pas 
renda semblable; -»eraltert, a. qui n'a pas 
vieillij; -veraltet, a. ad. qui n’est pas views; i 





[3 
non use; -veränderbar, »veränderlid, a 
ad, qui ne peut älre change; it. immuuble, inva- 
riable, -ment; inalWrable; Pra. inenmmutahle, 
„ment; (Gort) it =, est im; (die Geſetze ber Na: 
tur) And =, sont dn-e; eina. = jugerban, immua- 
biement attach&s un a l’autre; =ed Gigenthum, 
opiiil ine; -beränderlihkeit, f. invaria- 
file, imumutabilite, incommutabilite, 5 -nerän: 
dert, a. ad. sans ötre chang. ou alterc, sans chan- 
geiment, sans altiration; den Zuftand der Sachen = 
taffen, me rien changer ä l’&tat present des affaires; 
das. wird = bleiben, cela ne souflrira de 
changement, dalteration; «verantwortlich, & 


verein; un z., un maltre ad; er i in feinem/ad. qui n'est pas justihiable; inewewrable; ein er 
Lande, il est „. dans son pays; (die Sache) ſteht Fehler, faute in; ein Ses Veiragen, conduite in; 





“) Man irde tie Tore, Seite 47. 


Unsverantwortlich 


2. =, dieer'e..'v. Pers non responsable de ge; 
fett, C qwalitl de ce qui est in.; 2. non Fespon- 
liliie, fi -Derarbeitet, a ad. non owyre; ut 
west pas mis en auvre; -DELAN derlid, a. ad. 
inalicnahle; (da Aronant) iſt =, est in; tell, 
f. maliinabilite, 5 -neräußert, a ad. ai est 
pas aliene; -verberalid, a ad. qu'on ne 
ut pas cacher; „verbefferlid, ® ad. ou 
Kay a rien & corriger, a relaire; parfad, exuel 
laut, aeeompli; ein et Wert, vuvrage p4 acc 
Das iR =, iln'yarien a refaire à cela; =Frtt; ſ. 
quafit& de ce quest er., ac; -berbeifert, a 
wi non vorige, qui n’a pas ;-verbildet, 
4 al =er Menfh, home naturel; -nerbindtic, 
a. ad. q woblige, qui niengage & rien; ein =6 
(Komptiment), peu obligeant; ein Ses Benehmen, 
Banieres desobligeantes, peu obligranles; ein Ses 
Geich, (meld und wicht prrktntet, et. gu ibn) lei non 
esligatoires (eine wider das Gewiſten laufende Zu⸗ 
ade; iſt =, west pas od; ⸗teit, ſ mangne d’o 
blisation; it. ineivilite, malhonndtetw, 5; -perbitt: 
ti, u ad. denton ne pent eremer -perklen: 
Der, a. al. sans £tre, qui n'est pas ebleni; rt 
bläbr, a. ad. qui m’est pas Hetri ou fand; "Der 
blümt,s. ad. fg: (aerate ga} see, seche, -menl; sans 
arnements; non hgurd; et. = lagen, dire sechement 
ge; ⸗e Bedentuug teines Wortes), he sens prepre; 
-perbernen, =. ad. non cachw; connu; Kar. tore 
Mifierbat ift vor meinen Augen =, leurs vices ne 
me sont point caches; -verbeten, a ad, non de 
ferdu; permis, heitez dat bleibt dir =, on ne vous 
a paid. cela; (er lehrte) =, sans que personne len 
empechät;-verbraucbar,-verbrandlid,.nnd.| 
qu’on ne saurail emmsonimer, qui ne peut etre con- | 
sommd; -berbramt, a. ad. qui m’est pas con. | 
sermmd; -verbrennbar, -verbrennlih, a] 
ad. incomburtible; =er Stoff, substanee ine. ;=teit,) 
£. ineombustililite, 1; -verbrictt, a. ad. qui n'est, 
pas confirm&parlettres-perbroden, aad.Exzee 
Feld, endroit qu’on n’a poiut encore ereusd, ouvert, 
exploite; -perbrüclim, a.ad. inniolahle, „ment; 
ein rd Stiſbweigen beobachten, obserrer, gar 
der un prolnnd silence; ſ. Wort = balten, garder 
inviolablement sa parole; =e Treue, fidelite in; 
=4eit, ſ. inviolabflite, 5 -verbürgbar, a. ad. 
dont on ne peut repondre, qui ne peut Ötre garan 
ti, assurd; =e Örrlichte, bruits qui meritent conhr- 
mation, qui ont besoin de .., qui ne sont pas gar 
rantis; erdacht ig, a. ad. non suspect, non 
soupgonnd; er Feige, banoin qui n'est point sus- 
pecy tert, T. exempbon de suspieion, de sonp. 
gon; -verdbammiid, a. ad. qui ne peut ötre 
sondamn«, qır n'est pas sondamnabie; =teir, |. 
quslite de ce qui n'est pas co. ; -verdammt, a. 
od. qui n’est pas condamne ; -berdaurt, a al. 
qui n'est pas digerd; indigeste; er gibt Die Spriien 



















N 
roh und = von fib, il rend les vinndes crues et 
#5 er bat =r Speifen im Magen, il a des crurli 
ts dans g; € Gebanfen, pensces dar; per 
dBanlich, a.ad. i.; de diflicihe, de dure digestion; 
= Spelfen, viandes i-5 (nnausgebatener Brod) iſt 
= est diffeile à digerer; =teit, f. indigertion, 
F#; eradites, f —feit machen, verurfachen, donser, 
causer des i-ns; engendrer, causer des erudiles; au 
frit leiden, avoir des ins; -yerdanung, f. 
apepsie, i -verdbedbar, a. ad. qui ne peut Etre 
nuvert; -verdedt, a. ad. qui n'est pas couvert; 
-erderblid, a. ad. qui ne Pet pas se gäter; 
it. incorruptible, Did, immarcessible; =teit, f. in- 
sorruptibilite, incorruption, 1; -verberbt, a. ad. 
qui net pas gan; -perdeutfhbar, a. ad. qui 
De peut tre' rendu, traduit en allemand; -ver: 
deutſcht, a. ad. qui n'est pas traduit en allemand; 
-serdienend, a. ad. qui ne ınerite pas ge; -Der: 
dienft, n. manque de merite; -verdienftlich, 
a. ad, qui n'est pas meritoire; sans merile; eine =e 
Handling, netion non m. 2; -berbient, a. ad. 
qu’on n'a pas meriti; =er Haß, haine qu'on n'a 
meritee; —er MWeife, sans Naroir, sans qu'on 

'ait merite; -verdorben, m. ad. qui m’est pas 
gäts, corrompu; non cor.; =e Waare, qui n'est pas 
äle; ein =er Menſch, homme qui n'est pas cor.; 

omme probe; die =e Natur, Ia nature won cor- 

rompue; ’homme dans Vetat dinnocenes; heit, 















Un verdorbenheit C*) 


f. qualitd de oe qui n'est pas cor.; die =hiit feiner 
Suͤten, Vinnocence de ser mwurs; -»berdräng: 
bar, -verdränglic, ae ad. qu'on me peut pas 
deplaser , loigner; -perdrie hi ich, a. ad. qui 
n'ert pas fläche; -verdroffen, ad. (-müzicn, 
inferıgabk; mit er Sorgfalt, arec un sein inf; 
er it an Allem =, H est prompt A tant faire, inf. 
on toutes ches; bett, 1. infatigalilite, 6 -ner- 
edelt,a.ad, qui n'est pas ennobli; Jar. ze Zrüdter, 
fruils g non ameliords, non perleotionnesz -DeT- 
belichtet, & ad. pas marie; er lebt, il vit dans 














le edlibat; -vereinbar, a. ad. inalliable, fg: in- 
eonciliahle, incompatible, inzceordable; (dieie Me 
tele) ſind =, ces melnex sont inalliables; = Sa⸗ 





ben, choses inalliables; =f it witerfpreenen) Hand⸗ 
lungen, Dinge, setiuns, chuses disparates; Jur. =e 
Pfruͤnden, Vemier, (ie man miche jr feier Deit ber 
pen tat) benchees, charges ineompaukles; (Diele 
beiden Nabrihien) find =, sont inenneilinbles; 
=teit, f. incompatib 6 -vereindartid, 

vereiulih, « -weentag -verfabren, a. ad. 
Ex. 6 Feld, terrain qu’on n’a pas encore exploi 
te; -perfalten, a. ad. qui n'est pas ech; vet: 
faliipbar, a. al. qur ne pet Ölce alterd, dalsili; 
irelates;s Perfalſcht, a. ad. non false; (rem 
Weine) non Irelate; =e Waare, marchandise 
bonme et loyale; · verfanalich, m. ad. qui n'esı 
pas captieuxz =e Frage, question non enplieuse; 

verfaffungsmarig, c. vorhin 
fautbar, a ad. qui res i 
la putrelnetiong impuerescihle; Dies macht Die Hau— 
te =, cela rend bes peaux im; -verfluhbar, a. 
ad. qui ne peut etre maudil, excere; -perfolgt, 
and. sans etre perwente;z Perfuglich, 2. vd. 
indisponiilez; -verfübrbar, a. au, unit verhünrt 





















w. tönnret> qui n'est pas transportable, qui ne peut | 


&tre Iranspeorle; Sg: qui ne peut eire seduit; Der: 
fübrlıa, © »werrherbae; »bergäanslicd, 2. ad. 
imperissable, qui n’a ponmt de fin; (Gott altern) iſt 
=, na point de fin; =e Farbe, couleor qui ne pas- 
se point; ein er Kubm 2, gleire immortelle, eter- 
nelle; =feit, K. qualitd de ce qui est dm; sans 
fin, -vergeblih, a. ad. qui ne peut ötre confäre 


a un auire; 2. (-wereihfih) impardonnable; ber: | 


geltlic, a ad. qui ne pent &ir recomjense; 
-bergeifen, a. ad. qui n'est pas, qu'on u'a pas 


oublie ; die Sache ifi mır =, je ın’en souviens tou- | 


jours; es fol mir = f., jene Paublierai jamais; Ste 
find ber mie =, vous w’ctes pas oublig, je ne vous 


oublie pas; -vergeifig, a ad, qui n’eublie pas; | 


-bergenlic, a ad. qui ne s'oublie pas, qu’on 
ne peut pas oublier; dieſer Auftritt wird mir — 1, 
je w’ouhlierai jamais celle schne, je garderai a ja- 
anais Je souvenir der; fett, & dieſes Unftritles re, 
eeite schne que je n’oublierai (qu’on n’aulliore) 
jamais; vergiftet, a. ad. qui n'est passempoi- 
sonne; -bergittert, a, ad. goin’est pas grilld, 
quin’est pas ferıne d'une grille, pas garni de geiles; 
-vergieibbar, a. ad. ineonparaute, -ment; —— 
iſt) ⸗ſchoner, in-meat plus belle; von =er Schoͤnt 
beit, d'une heautẽ in. 2. (9 Streitlacun⸗ inaccom- 
nodable, interwinable; =feit, f. quelite de ce qui 
est dan; -pergleiditcd, a. ad. d-rersieitban) am- 
comparuble; eine = ſchoͤne Arbeit, ourrage 
sun beante in; admirablement bean; Bor it 
rien ne peut #re compared, ne peut enlrer en eoın- 








paraison avec Dieu; il. (vertteflich) de; an=er Man, { 


homme du; ei, dag tft ja =, ah, orla #l wxoellant; 
das ſomeat =, cola a un excellent goüt; der, die 








=t, homme, femme &.; Ha. die =e, (rensun) le 
cedonull ctit Binthihraute) Ja nonpareile, ja 
graine ine; =feit,f. excellence,, superia: 


rite, fi -pergnügen, n. le manque de —* 
le deplaisir; -vergnüglid, -seranitgfanı, e. 
-aentglam =teit,f. insatiabilite, 1; -verandat, a. 
äd, ” n'est pas content; mecontent; -bergolten, 
a. od. sans eire, qui n'est pas recompense; per: 
gönnt, a. ad. qui n’est pas permis, areorde; per: 
greiflich, a, ad. qu'on ne peut debiter, vendre 
totalement, toul-a-faitz; 2.{meran neta fi nicht rerarele 
fen tann) qu’on ne peut pas toucher; -pergrö- 
Pert, a. ad. qui n'est pas agrandi; -verbaftet, 


=. ad. sans ötre, qui n'est pas arreis; 2. quin'est 


pas obligs Age; -nerbalten, a ad, fg: Kor. eind 
(*) Voyez In note, page in 





wienzi -bere! 





Unverbalten 5 


Ifeirend n’ignorez pas ceei; Chane. ſolches b, 
wir euch = laifen wollen, e'sst ce dent nous avons 
roulu vons averlir, vous donner comunissance; 
verbältuwiimäfig, =. ad. sans propurtiong 
disproportionnd, ce; = groß, Fein, demesureinent 
grand, pelit; grand e onire 2; en =er Yreis, prix 
d. ou sans m; -berbinderbar, verbinden 
lich, a. ad, qui ne paut étra empäche; -verbei 
rather, c, -wenmäon; -perbindert, a. ad. sans 
ı ötre erapöcht; -verhofft, a. ad. inesperd, -ment; 
imprövu, igopine, a lünproviste; ein ed Glüd, 
jbonheur 4, inapind; P. = koͤmmt oft, on voit zou- 
vent azriver ce quan n’a pas allendu, espire; dieſe 
Nachricht, Diele Crfläsung fam und gan =, nous 
ne nous altendians point à cetle nouvelle 5; er hat 
= eine Erdichait zeihan, ik hai est urvena inespc- 
röment une smeoession; -berboblen, a. ad. non 
cache, celö; osvertement, sans deguisement, & de- 
ennvertz et. = fügen, thuu, dire, faire ge oue.; 
-erbört, a. ad. sans avoir (qui n'a pas) etc om, 
entendu; -perbudelt, m ed. fi qui n’est pas, 
qui n'a pas die gält; »perbällber, a, ad. qui 
ne peut Ötre volld, couyert; -werbillt, a. ad. 
qui n'est pas volle se cauverl; -verhungert, a. 
ad, qui n’est pas ort de fan; -verhungt, a. 
d. In. yui est pas, qui n’a pas die gäli; “Der 
tagt, a. ad, qui n'est pas, qui n'a pas die chassdz 
-perjäbrbar, -verjäbriid, a ad. dmpres- 
eriptifde; 6 Necht, droit imp.; =eeit, £ im- 
|presenptbiliie, % -verjäbrt, a. ad, non preserit; 
-perireber, 0. ad. co. Drei.) qui me peut re 
ezard, fourvoyc, ik (r, Wörgen) ou on ne peut s’k- 
garer, se fmrvoyer; -verfannt, a. ad. qui n'est 
uns mewonna; «-Derfänflic, a, ad. (o. Kaaren 2) 
tnwerdehle; qui n'est pas de vente, de Ionne ven- 
': gai ne se vend pas siscnent; Ses Mut, terre 
ie.; -vertauft, a. ad. non vendu; invender; (diefe 
Tücher) find S geblieben, sont restes invendus; 
-verfennbar, a. ad. qui ne peut etre ndconnıg 
| it Diefer Vorzug, cette preference n'est pas ä 
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a 
I mösunnaftre; on ne zayrail mer, eulie e; -bER: 
tleinertich, a. ad, qui ne peut etre abatsse, ra- 
vald, diminnd; -vertärjt, a. ad. qui n'est pas 
racsourei; fa: qui ne souflre aucun tl ad preja- 
«iorz sans dommage, sans prejudioe; -zerlarpt, 
a. ad. sans masame; non masyuö; -berläffig, ec, 
‚mzmwerifta: verlegen, a. ad. =e (rare), qui 
se vend focileiment; IL qui n'est pas dileriors 
I dans la bondiqwez 2. (mie du Werteaenbeit arfept) qui 
n'est pas embarrassc; er ſah fie = an, illa regarda 
sans eprauver dembarras, satıs gene; -perlieh 
| Det, a ad, dont on n'est pas degontg; -verlefen, 
'a.ad qui n'est pas wplache; -verleßbar, ver 
Heglic, a. ad, iniolabie, ment; (jeine Perfon) 
Hz, est ine; (das Vollerrecht) ut, est un droit 
Nimm; 2. €, -wermundbar; Fett, f. (einer P., der 
| echte, Cidicbwäre 2), inviolabilitez 2. ©, -sermunte 
totleit: “bericht, a. ad. quin’a pas etẽ blind; ita 
<-verterben) zans elre gäte ou endommagd; 2. ©, 
“reiten =e Bitte, usage, coulume inriolable; 
I|-perleumdet, a ad. qui n'est pas calomnic, de- 
itracte; -perlicht, a. ad. qui n'est pas amoureun; 
I-perlichen, m. ad, qui n'est pas loué ow pretg; 
Ex. =r8 feld, terrain qui n'est pas encore cöde; 
-verlierbar, -verlierlid, a. od. dmperde- 
he; Th. imamissihle; =er Mechteſtreit, process imz 
Epiel, jeu dm; Th. die -serlierlihe Gnade, 
sta groce inamisside; <feit, f. impossibilit€ de per- 
| dee (sa cause), b; Th. inamissibilite, 5, -verioren, 
‚m. ad. sans elre, ui est pas perdu ; des tt = 
orla est en bonne main; «verlöfßbar, -ver- 
'lefdblti, a, ad. inextinguible; —Feit, f. inex- 
|ünguibiliie, 5 -verlöfbend, a. ad. qui ne s'o- 
5 pas; sans s'eteiudre; werlhuſt ig, a ad. eis 
ner Sache = bleiben, ne pas perdre gc, demeurer 
‚posieseur de ge; vermachbar, a ad. indis- 
Iponible; = Güter, biem i-r; -vermäblt, a. 
jad. qui n'est pas marie;- eelibataire; -vermehr 
bar, -vermebriih, a. ad. qui ne peut Ölre 
angmenie, -Bermebrt, a ad. qui n'est pas aug- 
mente, -Vermeidiih, a ad, indwitahle, -ment; 
die = Notbwendigfeit, la necessitz in; e Befabr, 
danger in; |. Tod iſt =, sn mort est ta. das wird 
Zonen = widerfahren, oela vous arrivera indvita- 
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blement; =feit, f. la necessite absolue; feines To: 
Des, sa mort ing -vermenglic, a. ad. quine peul 
ötre mild; -bermenfblidt, a. ad. qui n'est pas 
anihropomorphose; sans anthropomorphose; -De ts 
merft, a. ad. insensible, -ment; sons qu’on sen 
apergoive; die Zeit ruct = vor, le temps approche 
x insensiblement; fih = einihleihen, se plisser 
ia; -permierbet, a. ad. sars eire, qui n'est 
as loue; -bermierhlic, 2. ad.qui ne peuteire 
Bus; -vermindert, a. ad. non diminue, non 
amnoindri; entier; -nermifchbar, a. ad. qui ne 
ut ötre möld ow melange; immischhle; tet, f. 
immmiscibilite, 6 -vermifcht, a. ad. qui n'est pas 
meld, melangd, mixtionnd; sans melange; -DErMÖ: 
gen, (et. zu thun) le mmangue de pouvoir, de for- 
ca; Vimpuissance, ſi ſ = done su dienen, limp- 
ou lost de x; aus = et. nicht thun, ne pas faire ge 
ar imp.; |. = entf&uldigt idn, son mp. lexcuse; 
Bas = jut bezablen, insolvabilite, 1; imp. de payer; 
2. ©. -vermigengeltz-bermögend, a. ad. impuis- 
sank; ein =er Freund, ami dm; ich bin = Ihnen 
zu dienen, je suis dans Winpuissance de 2; = Sin: 
der zu zeugen, dm; dag Alter macht =, la vieilles- 
se rend im.; fie bat einen den geheiratbet, elit a 
Epouse un im.; Com. einen für = (für HInfolsent) ers 
tlären, declarer qn insolvable; = zu arbriten, und 
feinen Unterhait zu verdienen, invalide, inlirine; 
-permögenbeit, [. (Kinter u gran iumpwirsan- 
ce, f; erimieiene =, imp. avdree; er ſtehet im Vers 
dachte der —, il ost sonpgonnd d'imp.; -vermid: 
gig, e. -vermögfi (a5 -vermögl ie a, ad. enidıt 
vermbgen®) impuissang; 2. (efne Weeimbaen) sans biens; 
-permütbet, a, ad, inopind, „ment, a lünpro- 
viste; ein =er Zufall, aceident Az Alles dieſes trug 
ſich ⸗ zu, tout cela arriva inopindment; Der: 
murblich, n. ad. qu’on n’aurait pu altendre, pre- 
voir; sans qu’on #’y attendit; »vernehmbar, 
-vernebmlicd, a. ad, indistinet, e, - ment; qu'on 
ne peut pas bien enlondre; ein =er aut, son ü; 
=? Sprache, langue, maniere de parler i-e; (tr 
fpridr) ſehr =, Iresindistinelement; =feit, ſ. qua- 
fie de ce qui este; -nermeinlid, a. ad. qui ne 
peut öire nid; -pernictlic, a. ad. indelcbile;qui 
ne peul ötre ancanti; -vertommen, a. ad, qu'on 
n’a pas entendu, Eooule; qu'on n’a pas compris; 
-Bernunft,l;.deraison,i;defaut, mangue de raison; 
et. ans = than, Faire ge par d.; (dag ganze Lehrge: 
daude) iſt lauter =, n'est que d.; mit = bandeln, 
agir deraisonnablement; 2, (ummrnänftige Hantt.) ac 
ton deraisonnable; -vernänftig, a. ad, ce. Zbie 
ten) irrafsornable ; die Sen Tdiere, les bötes i-5; 
2. (0. Yerl) deralsonnable, -ment; = f., bandein, 
ötre d., »gir deraisonnablement; = reden, deraison- 
ner; ein =er Schwäßer, un brise rason; =feit, ſ 
qualitö de ce qui est 2 irraisonnable ou d.; «ver 
ordner, ad. quin'est pas ardonne; -Derpad: 
tet, a. ad. qui n'est pas alfernd; -verpahtlid, 
a. ad. qui ne peul pas ätre afferıng; »verpfändet, 
a. ad. qui n'est pas engage ou hypotheque; per: 
pflegt, a. ad. qui n'est pas sorgnd, dont on n’a 
pas soin; verpflichtet, a ad. qui n’est pas 
sbligd, qui n'est pas pris & serment; -perratben, 
a. ad. sans re, quin’a pas die trahi; -perra: 
tbend, a. ad. quine trahit pas; -verrätherifch, 
a. ad. qui n'est pas Lraitre; -berrichtet, a. ad. 
qui na pas ete fait ow exdoutd; qu on n’a pas mis A 
execation; inexceuie; das Geſchaft ift noch =, laf- 
faire n’est pas encore achevee, finie, execulue; Set 
Sache abziehen, sortir bredouille d'un lieu, sorlir, 
se relirer sans avoir rien fail owellectud; =er Sache 
zurüdlommen, sans avoir rien execute, efechue, 
Ven aller comme on est venu; revenir comme on 
s’en est alle; P. avoir aller r le venir; -pers 
rist, a ad. Ex. =e6 Feld, terrain non entame; 
-verroftet, a. ad. non rouille; -verrüdbar, 
-perrütlih, a, ad. qui ne peut ätre derange, 
deplasd; -verrilft, a. ad, sans ätre, qu'on n’a 
pas derange, döplace; et. = eben lafen, laisser 
une chose en sa „sans ia sans 
toucher; einen mit nn 






in d’um ail fixe, les yeux; 
=er Geborfam, s inalterable; 
einer =en d’une cons- 
tanle. zile; -Derfagt, a. ad. qui n'est pas, 








Um verſaͤuert (*) 


qui ne stest pas engage; -betfänert, a. ad. qui 
n'est pas Irop aigri, lrop aigre; -verfäumbar, 
a. ad, qui ne peut ötre neglgd; Pa, eine =e Zrifk, 
dweike ber Exsafe nie preflum m. darf) lerme peremp- 
toire. £ 

Un-verfhämt, a ad. i 
impertineat, e, -mment; eflronte, -ment; dehonte; 
sans bonte, sans pudeur; ein =er Menſch, ein =er, 
eine =e Dirne, eine =e, um (homme) eflronte, drm., 
une (hile) iern-e; une eflrontde, une insolentez cin 
=er Fügner, un im. menteur; ein Ses Berragen, 
eonduite un-e; = fpreden, parler inpudemment, 
eflrontement; ein ed Manl d., i=t Dinge fagen) fa. 
aroir une mechante ou mauvaise langue; Se Hülter 
zungen, im-s blasph“mes; 2. Cunchrbar, untenfh In- 
pudique, -ment; 3. (in Sabem Grade -billigı; eine Se 
Bitte, Forderung, demande im-e; =beit; en, f. 
inpudence, insolence, eflrunterie, impertinence, & 
er bat die Sheit gedabt, ila eu limpudence +; einen 
fiir feine beiten züchtigen, chätier qn pour ses im- 
pudences. 

Un-verfchangt, a. ad. sans ötre, qui n’estpas 
retranche; sans reiranchement; -verfhteblid, a 
ad. qui ne peut ötre differe, retarde; eine -€ Gate, 
affaire qui ne souflre point de relard;-verschletert, 
a.ad, sans volle;sans#tre volle; -verfhliesbar,a 
ad.qu’on ne peut fermer; -berfähonet, a.ad. qu'on 
na —* qui n’a pas ete eparene; -verfchrieben, 
a. ad, ou, sur Jequel 2 l’on n’a pas encore werit; il. 
qui n'est pas_oblige, assure par caritz -perfch ro: 
ten, a. ad. Ex. c- -verkromen; -Berichuldet, a 
ad. sans l’avoir merite, sans etre coupable; ein =c# 
Uebel, Ungläd, mal qu’on n'a pas merite; er Wer 
fe, innocemment; 2. (unfduldig) innocens die =e Ur 
me! la pauvre innocente! it. (ebne Shuren) qui n'est 
pas endette; sans dettes; -verihütter, a. ad. 
qui n'est pas repanida, epanche ; it. (vom Ertreihg) 
qui n'est ps eeronle, encombre; -peribwtiegen, 
a. ad. indiserel; =hrit, f. indiserdtion, 5 -berier 
ben, a.ad. (mis er.) qui m'est pas fourni, pourvu der; 
2. (ungermuen) dmpreva; =er Zufall, accident d.; 
er Wetie, inopindmentz it, ad. =, -veriebeng, 
cunsernuttet) Än., A l’improviste, au depourvu, sans 
qu’ons'y attende; = anfemmen, arriver in, ver 
Pehrber, -verfehrlid, a, ad. qui ne peut ütre 
blesse, endommagö; =feit, f. qualite de ce qui g; 
-verlebrt, a. ad. qui n'est pas endommage, gätd; 
a quoi Von n’a pas touche; en bon tat; enter; (dad 
Exeael) ft no, estencore entier; -nerfendet, 
a. ad. qui n'est pas, qu’on n’a pas envoye; -DET: 
jidert,a.ad. Com.in.Stlifen non assurd, qui n'est 
ps a; -verfiegbar, a. ad. intarissabie; eine 
=t Quelle, source int; fg: eine =e Freude, joie 
int; -verfiegelt, a. ad. (ven Briefen qui n'est 
pss escheiö; ouvert, e; -verfiegend, a. ad. qui 
ne taril pas; -perfteglid, © -wrnkenbar; -Ders 
filbert, a, ad. non argentd, non plaque d’argent;a, 
iat verhruft) invendu, non vendu; -perföhnbar, 
-verföhnlim, a.ad. irröconeiliahle, -ment;impla- 
cable;=er Feind, ennemi ir.z Ser Haß r, hainerir; = 
entgweit,irreconeiliableinent browl!c; 2, (-fsabar) in- 
expiable; =feit, f feines Haffes , sa haine t ir; 
-verföhnt, a. ad. irrcconcilic; -veriorg bar,a. 
ad. qui ne peut ötre etabli, pourvu;-verforgk,a.ad. 

uim’estpas dlabli, pourvu; sans etablissement; (fein 
Kohn) IR 0b =, n'est pas encore etabli; er bat 
noch eine=e Tochter, il a encore une Alle a marier, 
A etablir, apourveir; -peripart, a. ad. qu on n'a 
pas riserwe, differö; -verfplelt, a. ad. qu’on n’a 
pss perda au jeu;-veripottet, m. ad. suns s’en 
eire moqud; dont un ne s'estpasimoqud; -peripro: 
ben, a. ad. qui n’est pas encore promis; (feine Toch⸗ 
ter) ift nech =, n’est pas encore prumise (en maria- 
ge); -verftand, imprudence, deraison, f; (feine 
ganze Auführung) verratbet nichts ale =, est une 
BE tuelle d.; (er that ed) aus =, par imp., par 

etise; -nerftanden, a. ad. qu’sn n’a pas, qui 
n’a pas eid compris; -verftändig, a. ad. (tun) 


imprudent, e; -mment; = f., handeln, forecben, 


regarder ‚ötre, agir x imprudemment; ein =er Menſch, hom- 


me i.; ein Hleines =e# Ding, une petite ecervelce; 
=er Ztreib, imprudence; -Derftändtiget, a. ad. 
qui n'est pas informd; -ver tändlic, a ad. inin- 
telligible; qu'on ne peut eniendre; =e Sprade, 


(9) Man fehe tie Kose, Eelie a7. 





mpudent „ insolent, | f 


‚Unerftändlich, 


Stelle, Inngue, passage i.; bad 
comprends rien; =feit, f. inintelligibilute, 6; pe te 
Randnif, nm. manque d’entendement, d’intelligen« 
ce; -verflärft, a.ad. sans ererenforedouenforcdi;" 
-verftorben, a. ad. qui west pas mort; -Derit de 
en, a.ndgni est pas abandonne ou chasse; Ders 
indt, a. ad. qui n’a pas did tentd, esayd; =B 
Mittel, moyen qu'on ma pas encore essayd; ich wiũ 
nichts = haften, je ne negligerai rien; je ferai tont 
au monde, je tenterai tous les moyens; 3. ©, —erfaße 
tem; -vertheidbigdar,a. pu. indsfensable; -pets 
tbeidigt.n. al, indifenda; sans defense; -vew 
tbeilbar,a. ad. impartsgeable, impartable; -p ers 
tbeilt, a. ad. nom partage; -perthulic, and 
qui n'est pas depensier; -vertieft, @. ad. non 
profondi; -nertilgbar,-vertilglic, a. ad. in- 
delebile; ineffacable; -vertilgt, a. ad. qui nie 
pas exterminz, exlirpe; -vertraglib, -vertrag 
lam, a. ad, incompatible; (in der Neligton x) in 
tolerant; einer Menih, eine =eBemürßsarr, haun- 
me, humeur ine; =teit, £ incompatibilid, f; im 
tolerance, ; -vertraulic, @ ad. qui n’rst pasta 
milier, -vertreiblic, a. ad. qu'on ne peul cha“ 
ser; -verwabriid, a. ad. qui ne peut &ire garddz 
-verwanbelt, a.ad. sans ötre, qui n'est pas chan- 
ge; verwandt, -verwendet, a. ad, (mic ange 
meter); einen, mit =en Augen anichen, re 
qua Kun il fixe; 8. nice ganz angewenden qu n’ast 
pas einploye; 3. -VerWandt, (vucd a6 Veut od. Srirashe 
nit verbunden) qui n'est pas apparente, allid; -p ers 
webrbar, -vermebriic, a. ad, qu’on ne peut 
pas defendre; -verwebrt, a. ad. qui n'est 
defendu; das fei Ihnen =, je vous permets, il vous 
estlibre de lefaire; -verweigerlich, a. ad. qu’on 
ne peut refuser, dewier; qui n'est pas a r., gu'onne 
saurait 7.5 -DEFWEITETT, a ad. sans dire, sans 
avoir Eid refuse; -BeEWeilt, a. ad. sans starröter, 
sans delai; A, dans linstant; sur-le-champ; inoes- 
sammen; -Verweislich, a. ad. yui ne undrike 
point. de reproches, de röprimande; -perwelflid, 
a. ad. qui ne peut se detrir, se faner; (diefe Blumen) 
find =, nese fletrissent poing; fg: Cunveryintid) per. 
manent; Bar. das =e Erbe im Himmel, die =c Sros 
ne ber Ehren, Irheritage incorruptibte du viel; ia 
eouronne dr.,immarcessihle de gloire; ein—er Nuhm, 
un tenom p.; une «ternelle renommie: Leit, £ 
feines Rubmes,sa gloire immortelle,ch. -sermertih,-vers 
wttihteir; -DERWELFL, aa. sans dire Hari, sans se 
Hetrir; -perwerflid, a. al irresssahle;, mon £d- 
eusable; non rejetable; ein =er Zeuge, Beweis, is · 
moin, ure ir; 08 Zeugnif, moignage ir, ir- 
refragable; =feit, I impossibilite de recuser 9 
-vermwefend, a.ad. qui u quine se cor- 
römpt pas; erweieh a. ad. qui n'est pas pourri 
ou corrompu; -perwesiid, a. ad. insorruptiblez; 
Dd, immarcessible; (im Weingeift aufbewahri) And 
die Körper —, les corps sont incorruptibles; Kar. cs 
wird geiier verweslich, und wird auferftehen =, il 
est seme dass un «tal de corruption et il ressusci- 
tera ineorraptible ; =teit, f. Ear. (der verflärten 
teiber), ineorruptibilite, 5 -verwirrt, a. ad. qui 
n'estpas brouille, embrouille; -vermorren, a.ad, 
ui n’est pas embrouille, confus; ſich mıt et. = la 
en, (id nieht Damis abgeben) me pas se möler, ne pas 
s’ingerer d'une ou dans une affaire; -permunde 
bat, -verwundlid, a, ad, invulnerable; =leit, 
f. invulnerabilits, 5; -verwundet, a. ad, qui n'est 
 blessd; -perwäftet, a ad. qui n'est pas di- 
sole; devaste, ravage; -verwäftlid, a. ad. qui 
ne peut re ruine; fein Körper ift =, son corps 
n'est pas a ruiner; eine —t Geſundheit, sanie ine · 
branlable, qui n'est pas A ruiner; -verjagt, 4. 
ad. jutrepide, -ment; nur muthig, =! allons, cou- 
roge! heit, f intrepidite, 1; -versärtelt, 
ad. qui m’est pas delicat, amignardd; -verzehr: 
ber, erjehrlih, a. ad. qui ne peut äire com 
0 „om consumd; -Verjebrt, a. ad. qui n'est 
pas ©. ou a; -pergeibbar, -verzeiblich,a.ad. 
impardonnable; ein =er Fchler, laute imp., irre- 
anissible; Reit, fqualitdde * est imp.e; ·v e r· 
atnsbar, —erzfuslich, a.ad. qui ne porie point 
dinterät; sans inleröis; -Herjogen, a. ad. qu’om 
n’a pas, qui n'est pas gätd par une ınauvaise edu- 
eation; -erzögerlid, a ad, qui west pas dila. 


Unsverzudert 


toire; -Derzudert, a. ad. qui n'est pas trop su- 
ere; -vergüglid, a. ad. sans tarder, sans delai, 
incessamment; inconlinent, aussitöt, sur-le-chaunp, 
tout de suite; er reiſet = ab, il va partie dn., sans 
reinise; Pa. sans deport; =e folge leiften, obeir A 
Finstant; er lommt = wieder, il reviendra aussitöt, 
tout de suite; dad=e Mecht, proces sommairer -bet: 
terlich, a. ad. qui n'est pas d’un cousin, qui ne 
sonrient pasä ..; -bolfreic, a, ad. qui n'est pas 
bien peuplö; -vo!L a. ad. Catut well; qui n'est pas 
plein; -vollbradt, -vellendet, a. ad. inache- 
vi, €; qui mest pas achere, Ani; Ses Werk, ouyra- 
ge in., non ach. 2, -vellendung, f. eat de ce 
ui est — eat id, ond’inperfection; -Dojt 
Paper, a. ad, qui n'est pas ach.; -volltommen, 
& ad, defecluenx, 36; imperfart, 5 =e Eamnt 
lung, (-vellfäntige) recueil ineumplet; (der Menſch) 
it en ⸗es MWeien, est un &tre-.; er iſt nur = ger 
beiiz, feine @enefung it nur =, il west gueri qu'nn- 
parfaitenent; sa guerisonest ie; ein =e6 Kind, faux 
erwe; =heit, f. imperfection, döfeetuositd, f; 
rperliche, gelitige >, im. de corps, d'esprit; de = 
(einet Gebaudes) Nim., lad; (des Menihen +) im. 
; die =en feiner Freunde tragen, supporler les de- 
Kants de ses amis; -pollitändig, a. ad, ip. fg) 
incomplet, ete; imparfait, e; döfectveur, se; =t 
Sammlung, remmeil ine; =e6 Werk, ouvrage d-x; 
Ees Bub, iin melden einige Degen fehlen) livre ämap; 
ein =er Begriff, Beweis, idee incoımpleie; demons- 
tration‘.., ou defeciueuse; =feit, [. defectuosite, 
iuperfoetion, f; -vollfimmig, a ad. Mu. qui 
n'est pas parfait; -vollftredt, a. ad, sans. dire 
qui n'est pas exdeute; -vollzählig, a, ad. ineom 
let; non-complet; = machen, decampleter; =feit, 
13 (der Truppen), le non-complet des +; -nollgo: 
gen, c. -mülärets; -peraugsfehbar, a.ad. qu'on 
ne peut preveir; vorbehaltlich, a. ad. sans re- 
serve;-vorbereitet, a. ad. sans ötre prepared, 
sans preparation; -porbeftimme, a. ad. qui m’est 
pas preidit; qui n'a pas die fixe, concerte davance, 
-vorgefodert, -vorgeladen, a. ad. qui n'est 
pas eite, appele; qui n'est pas ajourne, assignd; 
-vorgefeben, a. ad. (unsermurber) imprevu; ino- 
pine, -ment; -vorgreiflich, a. ad. (ohne Andern 
Sorgngrekien) imparlial, moderd; 2. tepne Attruch sans 
preiudice de e; feine =e Meinung fageu, dire son 
senliment, son avis sans prütendre prevenir celui 
des autres; -vorber:be ftitit,c.-werviimmg · v o r· 
ber:geiagt, a.ad. sans Havoir predi; vorher: 
eieben, a. ad. imprövuz sans lavoir prevu; sans 
tre, sans avoir ele preva; ·vor ſchreiblich, a. 
ad, Chane. sans rien preserire; -vorfcriftlid, 
a.ad. sans exeinple; it. sans precepte; -vorfeßlic, 
a. ad. sans dessein premedite, sans propos delibe- 
re; einen = beleidigen. offenser qn sans dessein, 
sans le vonloir; -verficht, f. manque de precau- 
ton, de circonspeetion; -vorfidhtig, a, ad. im- 
prövoyant,e; inconsiderg; e; (junge Leute find) =, 
sont ir; = an den Tiſch ftoßen, pousser Etourdiment 
la table; = handeln, ri iderement; ein =er 
Streich, drourderie, f; =teit, f.imprevoyance, in- 
eonsideration , f; aus, faule de prevoyauce, de 
reilexion, de eirconspection; eine = begeben, com- 
meltre une et; -vorjtellbar, a. — ne peut 
&tre reprösente; -vortheilbaft, a.ad. deraran- 
tageux, se; -ment; die Sache it = filr mich audge: 
gangen, Vaflaire s'est terminde desavantagement pour 
moi; eine=e Meinung von jemand b., juger d-ment 
de gn; ein =er Poren, ry d.; -vortheilig, e. 
„seribelihan; -Dorträglic, a. ad. qu'on ne peut 
, reciter, qui ne lre expose, recile; 
-Dortrefflid, a. ad. qui n'est pas ercellent; 
Yefeit,f. non excellence, & -vorweislid, -vor: 
selobar, a. ad. qui ne peut ätre produit ow mon- 
kei; qui nesi pas presentable; -wac fa, a ad. 
invigilang qui n'est pas vigilani; =feit, 1. invigi- 
lance, f: defaut, manque de vigilance; -wad@er, 
a. ad. deloyal; e, -ment; -wägbar, a. ad. (sm 
Kit 2) qui me peut re pesc; qu'on ne pent peser; 
-waglid, a. ad, qui ne peut eire risqug; 3. Glau 
geräbruc) sans danger; -wählbar, -wahlfähig, 
a. inehigible; =Feit. f. ineligibilite, 1; -wahr, a. 
ad, qui n'est pas vrai; contrela verite; faux, fansse; 
die Bade it, la chose est fausse, n'est pas vraie, 






















Un⸗wahr (*) 


est controuvde, ef. Ses glauben, eroire une fau;xelẽ 
er. für = balten, croire qh faux; ne pas creire quiu 
ne chose soit vrae; -wahrhaft, a. ad. qui miest 
pas vrai; faux, conirouve; eine =e Geſchicht e. histoi 
re qui n'est pas vraie; 2. (> Peri.) qui miest pas pe 
ridiquer qui est pen on. =er Geibicrihreiber, Zeu 
se. Ristorten infidele, faux tdnoınz =tett, f. infide- 
lite, ſz inanquedefoi; -wahr beit; en, IK. (einer P.) 
manque de veridicite, 5 =(ciner Naqticht), la faur- 
sete; 3. (-wahre Kete nf; eine = vorbringen, faire 
une fs eine Gedichte voller =en, histoire pleine de 
— wahrnehmbar -wahruchmlicd, a.ad. 
imperceptible, -ment; -wabrideinlid, a. ad. 
isvraisemblable; =e Geſcichte, histoire ine. ; bus 
=fte iſt, Dafın co qu'il yadeplus ine, c’estque ti 
=teit, f. ceiner Therfae) invraisemblance, f; 2. (=t 
5.) chose invraisemblable; -wandelbar, a. ad. 
immuable, invariahle, -ment; (die Gefehe ber Na: 
tur) find =, sont dem; fe find ſich mıt er Treue 
zugethan, ils sont immuablement ataches l'un a lau- 
ire; Leit, F (der göttliben Mathſchluſſe), imanı 
tabilite, 5 -wantelbaft, -wanftelmütbig, a 
ad. yui n’est pas vaillant ou versatile; mat cd: 
bar,a. ad, qu’on ne peut pas laver; -weciek 
bar, a. ad. qui ne peut ütre change; -weg, che- 
min impraticable; 2. fausse-roule 7, ©, Um weai Mes 
gig, ©. -wegfam; -megräumbar, a. ad. qu'on 
ne saurait öter; -wegiam, a. ad. =er (Wald e), 
on il n’y a point de chemin (frayı); ze Straße, 
route impralicabfe;, ⸗ machen, rendre i.; enoom- 
brer 2; =feit, ſ. cines Maides r, foröt sans ch., 
iz -webrbaft, a. ad, hors d’etat de se defendre; 
-mweib, n. qui n'est pas fernmez fen. qui n’a 
point le caractere de son sexe; it, (Uederticed, fem. 
dereglee, debauchce; -weiblid, a. ad. qui ne 
eonvient pas a une ferm.; =feit, f. ihrer Auffuh ⸗ 
rung ge, sa conduite, peu convenable a son sexe; 
-weid lid, a. ad. qui n'est pas delicat, effemine, 
ou domlletz -mweidmänuiich, a. ad. iten Weit ⸗ 
mänsern nicht arımdh) contre Pusage des chasseurs, 
contre lex rögles de la venerie; -meigerlid, a 
ad. sans refus; sans faire de difficults; sans opposi- 
Von; zen Echorſam leiten, pröter une obeissauce 


absolue; obeir aveuglement; -weife, (-weisiih), |i 


a, ad, qui n'est pas sage, Bas im) nt; (wir 
ware weiland) =, insenses fin =$ Betragen, con- 
duite pea 2; = handeln, agir unpru 
me des personnes imprudentes; -weisheit, f. 
manque de sagesse; -meit, ad. pas loim non I; 
= von der Stadt, pas Z., won Z. de Ia ville; = von 
bier, pas 4, d’ici; pres d’iei; -weitbar, a. c.-wer: 
meitsar; -weltlich, a, ad. qui n'est pas mouclaituj 
-wendbar, a. ad. qui ne peut ätre lournd, oure- 
tourne; -mwertb,a.ad. qui n'est pas digue dep; in- 
digne, c. -wärtig: it, was wenig Werts dat) de peu 
de valeur; peu estime; (der leberfluß dieſer Waare) 
bat fie = gemacht, Fa avilie, en a ayili le prix; II, 
der =, (Mangel tet Wertbeb) le peu de waleur; Ja non 
v.; den = einer ©. darıbun. prouver qu’ane chose 
n'a point de »., prouver la /utilitd d'une chöse; 
der = der Sache liegt am Tage, la fı de la ch. est 
manifeste; eine Sache auf ibrem e und =e 
beruben lafen, den Werth od. — einer Sache 
dabin geitellt f. laffen, laisser une cA. pour ce 
u'elle est, ne dẽcider eu prononcer sur la ». 
Tune eh.; (die Diemantın) find wirklich im =, ne 
sont pas preseniement en »; der = (eines Landqu⸗ 
te8), lanon-.; -wefen, mu sp. (imerbuumg) derer 
dre; confusion, f; große = anrichten, causer de 
ands d-s; dem = jleuern, röprimer le d.; -we: 
entlid, a. ad. sans rdalitd; 2. qui n'est pas er- 
sentiel; peu imporlant; =feit, f. le peu dinpar- 
tance; -Detter, n. mauvais temps; inlempirie de 
Vair, f -midtig, a. ad. iv. Münen) qui n’est pas 
de poids; fg: =e €, Nachricht, affaire, nouvelle 
peu importante, de peu d'ü) 
ad. f. (einer Mine) le defaut, le manque de paids; 
fg: einer ©.) le peu d’im.ıd'une chose; 2. (= €.ı 
chose peu importante, de peu dum.; -widerlea 
bar, (-widerleglid), we. im fragabie; zer 
Ausipruch, Zeige, iz teilt, d 
qualild de ce qui est ir; -wiberredlid, c. tele 
rertprrchuich -widerruflid, a. ad. irrevocable, 
ment; ⸗es Urtheil, arret ir; = enti&ieden, deoi- 


«*) Voyes la mole, page af. 


demment, com. 





d’importance; =leit, a.|r 
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de ir-ment; =teit, f. (eines Urtheild ) irredvoca- 
biliie, f -widerfeßlic, a. ad. a qui, & quoil’on 
ne peut s'opposer; -widerfpredlic, a. ad, in- 
contestable, -ment; sans contredit, sans contradic- 
tion; eine =t Wahrbeit, verite inc; Ses Zenguf, 
autorid inc; Set Pemweiß e, preuve inc., irrelra- 
gable; das Allec it = wahr, tout cela eit inc, est 
ine-ment vraiz =leit, f. inconlestabilite, f; · v i⸗ 
deritebbar, -widerfichläc, a. ad. irresir- 
tible, “ment; Se Neige, charmes i- fie reift mic 
= bin, eile m’entraine irresistiblemeat; eine =e Furt 
su ſchlaſen, envie de dormir insurmontable; =teit, 
f. irresistibilite, 5 -mwidertreiblid, c. -sintms 
eikih; -wiederbringlic, a.ad. sans retour; 
irriparable, -ment; er it = derlohren, il est per- 
da sans r., pour jamais; (die vergangene Zert) ik 
=,est ir., sans r.; ein =cr Verlaft, perte ir.;- wies 
dberfauflid, a ad. qui ne peut dire rachete, 
qui n'est pas rachetable; -wiedertebriich, m. 
ad. qui ne veul pas revenir, ous'en reiourner; 2. ©, 
-relterbrinalih; -wiederrmflicd, a. ad. irrövaca- 
ble, -ment; (die verlorne Zeit) it = dabin, est ir., 
sans relour, cl, -wieterbeinglidy =Feit, f. irrivora- 
bitize, 8; Die teit (der göttlichen Nathſchluͤſſe), l’i-re 
des 2; -mille, ceroßed Mitten) indignation, 1; 
depit; er bat ſich feinen Su zugezogen, il s'est atli- 
re, il a encouru son ind.; (feine YHufführung) erreas 
te bei Ullen =u, donna, enusa A tous de lVind.; ich 
babe einen ‚groben =n gegen ihn gefaht, je suis dans 
une gr. indisposition contre lui; je suis Irös-fäche 
contre Iniz; ich febe mit =n, dafi r, je suis indigne 
de voir que g; 2. (Berwilen; pu- ich thue das mit 
=n, je lais oela & contre.caur, avce repugnance, 
aregrei; das find die Wirkungen feines —#, voila 
les eflets de sa malveillance; -willfäbrig, a. ad. 
eu condescendant, peu ofhicienx, se, -inent; =feit, 
. le mangne de condescendancr; -willig, a. ad. 
nit wir jelsem Züillen: A contre-ceur; er mag es 
willig od. = thuu, qu'il be fasse de bon cur om 
non, bon grd ou mal gre; 2. (lebe m.Suctanägte indligu,, 
depiti, depiteux (v.); er iſt = daruber, daßz. il est 
indign< de ce que 2; = über et., über einen w.. "in- 
digner de ge, contre qn; einen = madın, indigner, 
Inllpeeer, depiter qn; ein =ed Kind, enfant depi- 
teux; =Feit, ſ. © will; -willfemmen, a.ad. 
qui n’est pas bienvenu; ein =er Gaſt, diranger qui 
n'est 6, pas bien vuz =er als dies konnte mir 
nichts ienn, c'est la chose la plus desapreahle qui 
ait pu marniver ⸗ſe von, m. (diefed Beſuces, die⸗ 
fer Botihaft x) combien qe a dü vont (lui 2) eire des» 
agreable, est arrıyd mala propos: -wilifübrlid, 
a.ad.involontaire, -ment;—e Bewegung (des Blutes 
e), mouvement Z;-winkelig,a. sans angles; Bo. in- 
angule, e;-wirflic,a. ad. qui n’existe pas; · wir t⸗ 
fan, a.ad. inefficace; es Mittel, Arzeneimittel, 
moyen, remede in., inactiß;(meineBitten) blieben =, 
n’eurent aucun eflet; Th. =e Gnade +, graoe ı ia; 
=teit, T. inefficaeite, ; (einer Argenei, eines 
Mittels), Nin-te, inactivite, F (der Gnade), Wi-r& 
-mirfd, ©. -milig; -wirtbbar, c. -trwohnsar 
-wirtblid, a. ad. qui me convient pas A un bon 
höte; 2. (-gaifreunduih) inhospitalier; =teit, f. in- 
hospitalite, 5 Awirthſchaft, £ ınauvais menage; 
-wirtbihaftlid, a. ad, —— qui n'est pas) 
menager, econome; qui n’use pas de menage, d’ico- 
nomie; -wißbar, a. ad. qu'on ne peut savoir; 
au.dessus de la sphere de nos connaissances; · iw ifis 
begierig, a. ad. non ow peu desireux d’apren- 
dre; -wiffenbd, (ef. thun) par ignoranee; in- 
seiemment, ef, -wifentiit; = fündigen, pecher par 
ig einem = ſchaden, nuire A gu de; ſich = ſtelleu, 

ire lignorant, pretendre cause d’sg.; 2. (unbetannt); 
es it mir =, v-richele, Mrs ich weh nimm je n’en sais 
rien; je l’ignore; mir = ift es geſcheden, tesne mein 
Wien) oela jest Jait Amon insu; 3. (welehe deno- 
-ant, &; ignoramment; in einer Wiſſenſchaft, in der 
Beldicte = f, igaorer une icience, Vhisteire u 
ötre ig. en une science, dans I'&.; er ift in dieſen 
Dingen =, il est ög. sur ces mipieres-Ii; hochſt =, 
ires-7g.; fa. ignoranlissime; ein =er, un ig; -mils 
fenbeit, ]. (einer Thatſache e) ignorance, f; die 
= des Geſetzea, (been) im Belede, li. de droit; das 
mit wiemand = vorſchuͤtze, fh mit = entfhuldige, 
afın que nul ou personne n’en pretende cause Al'i.; 
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ich gefiebe meine — in dieſem Punkte, ſaroue mon 
i. Iudessus; aus = fündigen, pecher par i. 3. (in 
einer Löhfenfhaft) &; feine = in der Siernkunde be: 
keunen, avoner son £. en astronomie; it. (Mianzelaller 
Sennenfe); gämzliche, grobe, tiefe =, &. entire, gros- 
siere va crasse; profonde 2; in = verfunfen [., crou 
pie dans Di.; =dfebler, faute commise par 5 
(f. Buch) ıft vell grober .., est plein d’i-s grossic 
res; =sfünde,f. pichv d’i., commis par i; -wil: 
ſeuſchafthich, a. ad. qui n’est,pas scienlifiyue, 
“ment; -mifiensmärdig, a. ad. qui n'est pas 
digne d’etre su; -wiffentlid, ad. sans le savoir; 
inscienument, par ignorance; = ct. thun, faire ge 
par ig; = fündigen, pöcher par ig.; =e Sunde, 

che d'ig., commis par ig; -WiB, defaut, manque 

esprit; -wigig, a. ad, sans esprit; =e Antwort, 
röponse peu spiriielle, qui annonce peu d'esprit; 
=er Scherz, plaisanterie insipide; = f,, w’avoir point 
d’esprit; «wohl, a. ad. cnähr reden ihr thatet =, 
es zu fangen, vous avez mal fail, vous n'avez pas 
bien fit de le dire; 2. cela wenig Trant) indisposd; 
-wohlmeinend, a. ad. malafectionne, mal:in 
tentionne; -wobithätig, qui m’est pas charttable; 
=feit, ſ. le matugue de charit‘; -wohnbar, c.-tr: 
wobntarz ⸗wurdig, a. ad. indigne, -ment; er iſt 
meiner Wohltbaten =, hat fid meiner Wohithaten 
= gemacht, il est in., 1 s’est rendu in. de mes bien- 
faits; Ecr. wer nun von dieſem Brod = iffet, qui- 
emque mangera de ce pain indignement; =ır Ber 
nus des beit. Abrandmehls, comenunion in.; dag 
Adendmahl = genießen, commanier indignement; 
fein Amt = verwalten, s'argnilter indiguement de x; 
=feit, f. indiguite, 1; er wurde feiner... wegen 
ausgeſchloſſen, il en fat exelu A cause de son ü.; 
-wurgelteim, Bo. (weiber fein Wirreltetm 19 fausse 
radicule; -märgbaft, a. ad. qui n'est pas aroma- 
tique; Jag haft, a. ad. qui n'est pas timide, erain- 
u; Jade E 2 Gäsibare Menat mombre infiniz; er 
bat mie eine = Derbindlichleieen aufgetragen, ilm’a 
charge de vons dire mille houneterc;; -jahlbar, 
a. ad. (miche grushit w fönnen»> impayable; qui ne peut 
elre payd; Ser Dienft, serie 6; =e Summe, 
somme qulne peut eire payee; 2. (nei nice sanibarı 
non payable, non echu; (dieſer Wechſet) iſt =, n'est 
pas encore echue, payable; Jähibar, a. ad.innom- 
brabie, e. -zietia; -zablig, m. ad, inaombrable; 
=e Menge Menfben, multitude ir. d’hommes; es 
waren = viele da, il yen avait innomhrahlement; 
fa. Gebe viel; man hat ed =e Mal geichen, on la 
vu quantite de fois; -Jahm, a. ad. qui n'est 
ps apprivois‘; -Jahmbar, a. ad. indemptahle; 
=t Thiere, animaux i-s, zänfifd, a, ad. qui 
n’est pas querelleux, growdeur; -jart; a. ad. im- 
delicatz; zer Ausdrut, expression in-e; einen = ber 
handeln, traiter gu d'une manitre in-e; heit, f. 
indelientesse, ſz Järtlic, a, ad. qui n'est pasten 
dres er Empfang; accueil peu &5 2, e.-an; =feit, 
f. manque de teridresse; 2. €. Aarthettz Jaumbar, 
a. ad, ui ne peut #re bride} fg: qui ne peut äire 
reirene. 

Unge; n, f. Com. (Tteit eines Prundes) once, f eine 
balbe —, une demi 0; eine - Bold, une o. d’or; 
2. (ter gre Tell Anca Time qualeron; 5. (Mimsenmai, 
An Si) ponce; Un, (ausge o., % -uperie, f. 
(Zaniperie, Both, Grauts) perle & lo, 5 -uweife, 
ad. par onces. 

Un-zebentbar. a.ad. dont on ne psie paint 
la dime; 2. exempt de la dime; qui ne paie point Ia 
dime; -Jeigbar, qui ne peut dire montre; -jeit, 
f. sp. Te contre-temps; lemps laut-a-fait contraire; 
Sie formen jur vous venez Ac., & heure in- 
das, mal a propos; Kar. baltet an, es fen zur rech⸗ 
ten Zeit cd. zur =, presser, exhorter a temps et h 
e.; zeitig, a-ad. (er -jei) ac., hors de saison, 
mal a propos; eine =e Nachſicht, indulgence mal 
placde; =e Echambaftigteit, mauvaise honte; 2. 
C-teif) qui n'est pas mür; =e Birner, poire verte 2; 
=e @eburt, avorton; =feit, defaut de matnrite: 
-jeitiing. eb; €, c-witige Leis⸗oftuche) Aavorlonz 
-jentbar, a. ad. qui n'est pas sujel & la juridie. 
tion eriminelle; -zerbeißlicd, a. ad. qui ne peut 
Ötre casse ou brise avec les dente; „erbte ehlic, 
a. ad. qui n'est pas fragile; qu’on ne peut rompre 
u briser; infrangible; =feit, f. infrangibilite, f; 









Unsergänglich C) 


-jergänglich, a. ad. qui ne se liquefie, qui ne 


se dühtie, ne se fonıl pas; -Jeraliederlic, a. ad. 


Unzulänglich 


länglich, a. ad. insuffisant, e, -mmentz; (ju et.), 
„pour 2; (dieſer Brweis)iftz, est insuffisunte; =feit, 


qui ne pen! etre analyse; —e Begriffe, des idees | ſ. insufjisance, 5; die .. Diefer (Arcade, Mir. deces 


qui ne peuvent re analysces; -Jergiebert, a 
ad. qui n'est pas anatomise ow analyse; -Jerban: 
bar, a.ad. qui ne peut ötre coupe, dipect, detailbr; 
-jerbanbar, c Sjerbadtar; -yerimidt, a. ad. 
a. ad. qui n'est pas rompu, brise; -Jerlegbar, 
-jerieglic, a. ad, qui ne peut &tre demontd, de- 
compose, yuine peut efre analyse; -jermabien, 
a. ad, non monlu; -jerreiblid, a. ad. qui ne 
peut öire broye, gruge; qui n'est pas friahle, tritu- 
rable; »jerrieben, a, ad. qui n'est pas hroye, 
gruge; -jerriffen, a, ad. qui n'est mas dechird; 
-zerrütten, a. ad. qui n'est pas troubls, derange; 
=e Gefunddeit, sante qui n'est pas derangee, altı-- 
ree; Jerſchneidbar, -jerihmeidiic, a. ad. 
qui ne peut &tre coupe; -jeriegbar, a. ad. qui 
ne peut ötre deeomposd; -jerfprengbat, a. ad, 

u'on ne peut crever, percer, faire sclater, quine peut 
eire ererd; (v. Truppen) gu’on ne peul eniainer, dis 
perser; die Sen Todeepforten, les portes de la mort 
g’on ne saurait forcer; -Jerftörbar, Jerſtor 
lich, a ad. indestructible; —teit, f. indestruet; 
bilite, 5 Jer ſtreut, a.ad. quin’estpas röpandu, 
dissipd; fg: = feon, ne pas ötre distrait; -jertheil 
bar, a. ad. indivisible, -ment; =teit, F indivisibi- 
lad, 5 -jertheilt, a. ad. indivir, pari., qui 
n'est pas divise; =e Erbibaft, succession i-e; (feine 
Gürer) find gemeinſchaftuich und = geblieben, sont 
demeures communs el 4; fie befiten diefes Haus 
=, ils possedentcelle maison par &; Bo. —e Blätter, 
feuilles i-es; -jertrennbar, -jertrennlih, 
a- ad. inseparabie, -ment; ſte find = mit einan⸗ 
der verbunden, ils sont unis inseparablement; (Die 
Form) iſt von dee Materie =, est ins. de la ina- 
tiere; Se Verbindung, union indissoluhle; =es Gut, 
bien indivisible; Hn. die =en, (ausıkuriise Diem les 
ins-s; =Feit, indivisibilite, indissolubilite, 4; -Jer: 
trennt, a. ad. sans ötre separ; indivig -jiefer, 
n,vermine, ſ. eſ. -gejieten -ztehdar,a. =e Minert, 
weiche vom Porfline nicha angejegen wo.) mineral mon 
sormis à lattraction; =e Metalle, ndisux non duc- 
tiles; fg: (0. Perf) qu’on ne peut pas bien dlever; 
-jiemend, -giemlic, a. ad. malscant, messcont; 
sontraire ala biensdance, c.-anftAntig; -Niemend res 
den, parler indecemmeng -jier, -jierde, f.man- 
que d’ölegance; mauvaise grace; «bie engen Thüren 
und die niedrigen Fenſter) find eine große — dieſes 
Hauſes, dehgurent be cette maison; das gereicht euch 
jur =, cela vous defigure; -Jiertic, a, ad. in- 
eligant, &; Scx Ausdruck, expression in-e; =feit, 
ſ. indiegance, & die = feiner Schreibrart, li. de +; 
-zimmerbart, a. ad. qui ne pent &tre charpentd; 
-jinsbar, a. ad. quimest pas tributaire ou contri- 
buable; frane, exempt de tribute; =t Arcker, champs 
non censuels; =Feit, f. franchise, exemption detri- 
hat; immunite, 5 -jollbar, a. ad: cv. Wer.) Jibre, 
frane d’impöts; =e (Haaren), qui nepaient pas de 
droits de dauane; -Aubereitet, a.ad. quin'esi pas 
appräid; (die Speifen) And noch =, ne sont en. 
core appretees; -beysmeifelmd, a. ad, indubitahle, 
ment; -zucht, f. (Unteufcheei:) impudicite, Iurnre, 
impuret£, ſij in= leben, = treiben, vivre dans l'im., 
se livrer à lion.; (m. Märden) faire folie, forfaire de 
son corps, se proslituer, s'abandonner; die Sünde 
der =, le peche de du, d’impureie; mit einem Mid: 
den = treiben, abuser une au d'une file, debaucher 
une fille; =fretbeit, £ sp. In libert de se livrer 
a lim; =haus, n. bordel; =feucdhe, f. c. Bunt; 
-züchter, 8; inn, qui commet le peche d'impuret; 
paillerd, e; -güdrig, a. ad. impiwligue, “ment; 
Ser Menſch, homme imp.; = leben, vivre impudi- 
quement; =e Geberden, Motte, Blüte, pestes imp-r, 
paroles imp-r, dissolues, regards lascils; Fett, f. 








impudieite, 6 -guerfannt, a ad.quimest pas de. | 


fere, decerne; -jufrteden, a. ad. malcontent, 








rasond; ju laſfiu.a. ad. inednisnible, Ser Um: 
fand, Veweig, fait, premve in.; =teit, f. qualite 
de ce qui est im; -ilmftig, a.ad, qui n’appartient 
pas à un corps de melier; =es Handwerk, metier qui 
n'a pas droit de forıner un corps; -Jurenhtfertt 
gend, a. ad. qui me peut &tre furtifid; er Ber 
weggrumd, molif qui ne saumil äire jun; -Jureie 
Hend, an. insuitsant; -Juiammenorädbar, 
a. ineompressible; Juſa amen faſſend, a. ad. 
qui ne oomprend, n’embrasse nu ne enntient pas font; 
-jufammenbaltend, qui ne tient pas ensemble; 
Hufammenbang, incoherener, K-ufammen 
bangend, a. ad. incohdrens; =t Bilder, Begriffe, 
images, idces in-es; =er Stol, style entre coupe ;-Daß 
=e der farben, Begriffe, Vincohrrence des couleur; 
n G-jnfammenpaffend, a.ad.qui necadre pns; 
ui ne syanpathisent pas ensemble; -ı fa mınen- 
immend, m. ad. discordant: -guftändig, a 
ad, qui n’appartiont pssärz.zutbätig, -1m 
thai, ad. nan insinumnt +, ef.mitpltig; 5 trä = 
ich, a. ad. qui n'est pns profttable; -zurraukicd, 
a. ad. qui n'est pas confiant, qui n'a point de- com- 
hance; -uverabtend, a. ad. qui n'est pas & 
mepriser; -superbeffernd, a. ad. incorrigible, 
ef. -westeferiin; -Juverfennnend, a. ad. qui ne 
peut äire meconn -Juyerläffig, a. ad. qu n'est 
2 posilifow sür; incertain, douteux; ein æger Mann, 
omme zur qui an ne peut compter, A qui onme peut 
se her; =e8 Vrriprechen, promesse sur laquelle on 
ne peut faire Sc; es iſt viel Ses in der Arıneifunde, 
il y a be d’incertitude dans las —fett, f. incerti- 
tude, f -zuvernahläffigend, a a. qu’on ne 
doit pas megliger; zuvermeinend, a.ad. qu’onne 
peut, qu'on ne doit pas nier; Ju verficht lich, a 
a. ad. sans conhance; qui n’a point'ıle confiance; 
-jevermültend, a. ad. * ne peut eire gÄte, 
raing; -jme@mäßig, a. ad. oppase, contraire zu 
but, ala din qu’on se propose; =e Vittel, moyens 
non ou peu convenahles; Ameideurte, a.ad. non 
eruivorgne; er Beweis (der Areundichaft 2), preuve 
non dir. d’r; -jweifelbaft, (-imeifeiig) a. ad. 
indubttable, ment; Ses Recht, drait ind; =e Made 
ribten, nouvelles ind-s; das iſt = wahr, cela est 
indubitablement vrei; =igeit, f. entiere certitude, 
Üppis, a. ad, 0. St.) luxnriant, e; (die Erbien) 
wachſen auf Defem Boden zu — poussent trop dans 
ce sol; 3. (9. Menicen, tamrigeriay qui aime le luxe, 
fa bonne chere; - leben, vivre dans l’ahondanexg 
it. ein es Geſtmahl, repas abondant; 3. (moltürig) 
luxurieuz; ein -er Menſch/ homme /; -€ ®rberden, 
Stellungen, gestes 4, lubriques; -Feit, £. trop grande 
abondance; luxe; in= leben, vivredans la; = im 
Eſſen und Zrinfen, in der Kleidung , le Iuxe de la 
table, des habits; es berricht (in dieier Stadt) eine 
große =, il ya be de luxe, um grand hıxe en &; 
welche =! quel Inxe} it, die = des Wagsthums, 
la surabondance de vegetation; 2. (Meta) Juxıırme, 
Ur, ef; &, (ureechd; Vure. flubrieite, £ 
Ur-abn, le bisateuil; Me — od. =fray, la bi 
safenile, # der -nrabn, der -uenrabn, le trissienik, 
le quatrieme aleul; -abnlic, a, ad. qui convient 
aux bisateux; du temps Jdes.. 
Ural-mansg, f. hin. (Ar Mänfe melche stm den Die 
mie mit einem Bande gejeichwer find) souris a enllier, C 
Ur-alt, a. ad. tres euæ; Inls.ancien; ein =er 
Mann, homme deerepit; ein SZes Städtchen, petite 
ville fort ancienne; ein =e3 Schlof, ». chätenn; ein 
rd Geichlecht, maison tres ancienne; yon Sen Zei⸗ 
ten ber, des les temps les plus recules; -alter, m. 
(Hab frähehe, HhbRe Alter) temps primitif, premier teınps; 
-Altermutter, f. IM. des Utgtofimster: ed, der mut 
ter} trisateule, 6; -Alterm, pl. (der -Slternater und bie 
-Sitermatter) le trörateut et la £-e; it. (Morfahren) les 
ancktrer ou nleux; feine = von Moah herrechnen, 





möcontent; mit einem, mit et. = f., ätre m. de | compter ses alex, ses an. depuis Noe; faire remon- 


qn, de qe; ein SZer Menſch, homme m.; febr = Ie- 
n, vivre fort n.; mener une vielrössn-e; —beit, 
f. inecontentement; -Jugangbar, -jugin li, 
a, ad. inaccessöhle; —er Det, hieu in.; =er Fürft, 
ince in, inabordable, de difheile necey =teit, f. 
inaccessibrlite, f; -Jugängig, c. iusaualich; ·j Ur 


(*) Man ſede tie Neie, Seite 474 


ter ses deux £ jmdqu'a Nod; -alters, ad. m. — ber, 
v. -alten Deiten ber des les anciens temps, de toute” 
antiquisä; -altertbum, n.Inplushaute antiquite, 
Ya: Ia plus reculee; 2. ¶ Dentmai aus den Miteribum) an 
des-temps les plas reculds; monument de la plis 
haute a.; -Alterpater, ber Bater des -grofinatert ed, 


Ursaltinutter 


der -großmitter) Irisaienl; -altmutter, f. -altva- 
ter, c.-arshmmier, -grefsater. 

Uran, es, no. sp. -er3, n. Mg. lurane; geines 
tt}, u. vert; faueritsffiges -erj. ». eu uranste mind- 
ralse par lacide adrien; o. oxide; -glag, m. u, 
oxidule; -glimmter, x. micack-oxido; -Ealt, u. 
oxid.;.erdiger —, r. oxidl terreua; oere du; ber: 
bärteter =, u, axide £. enduci; -eder, ocre d'n. 

Ur aufa ng, ber auererne Anfaugz der Uraeſ) le 
prineipe; Die vier -anfange, C&tomenser les quatre 
eldimenis; -anfänglid, a. ad. peimitif, ve; Die 
zen Beſtondtheile. ıtenehe) les principes primitifs, 
les elinents; =t Gebirgs arten/ roches ou masses 
minerales primitives; -anfanag, ad. des les plas 
anciens temps, dis les temps les plus recules. 

“Urania, f. My, Urania, ſ. 

Uramit, es, Mg ct Peasiente) uranite; triſtal⸗ 
liſitter -, -fratd, urane micnce ou oxide ; pererbeter 
—, uranite lerreux; ni 7» d’arane, 

Ur-aniage, f. dispositon primilive, 

Uranus, As. (Pinmen ’Urane, 

Urban, &, (np.) Urbain. . 

Urbar, a 7— Inboursble, eultive, laboure; ein 
Etüd Yandee - maben, mellre une lerre en Inbour; 
essarter, defricher un chanıp; -## Yand, lerre nou» 
vellement defrichde; novale, f; difrichement; terre 
labourer, eultivde; dad - machen 2; -macduırg, 
$, döfrichement; 2. das — od. -buch, (Cirantsud) ter- 
rier, cadastre; -mader, defricheur; feuer, £ 
taille des novales, ſz. 

Ur-bait, (auet B > vieux hätiment; 2. (@tuidr der 
combres, f. pl.; -bede, S, Abaate v. Gruntnäten) V. 
impöt foncier, sur les biens-fonds; -bebeutung, f. 
signifieation primitivez -begeifterumg, f. creinie, 
töhre ©.) Venthousinsme le plus pur; -beginn, 
©. anfang; begriff, premiere idee, ĩ. primitive; 
-beitandtheil, parlie primilive, essentielle; -be: 
wehdner, premier habilant; die =, les ahorige- 
nes: -bild, n. (dream ideal; 3. ("Origtnat) l'ori 
ginzl, le type, l'archetype, le prototype, le modele; 
-bildlid, a. qui Eonvient, qui ressemble a lideal, 
a l'original; -born, Pod. c. -quel; brief, (tun: 
de) document eeril; document; -bübr, f. o. -bere; 
-Deutic, a. ad. wine) vienx allemand; die 
0m, Jes anciens ou ıors allemands; -Dihter, 
Ortginetr.) potte original; -Dicbtung, f. podsie 
originale; -eigen, =. ad, (oe, original, e; 
beit, f. originalitd, & -eigentbimiid, a 
ad. propre des l'origine, des le commencement; 
fett, f. propriete primilive ou originaire, ſz ⸗e n⸗ 
fel, inn, arriore-petit üls, arriere petitehilie; -€ r⸗ 
be, -erbinn, f. Or. principal heritier, prineipa- 
le heritiere; -fal’l, Gr. (er erie F.) le nominatif; 
-fehde, f. serment de bannissemeut, de ne pas se 
venger; = fdhmören, jurer, faire serment de ne pas 
se venger ; -feind, premier, ancien ennemi; le 
plas grand ennemi; -feuer, n. ſou primiäf; z. 
Ciementariewer) ſeu elömentaire; -form, f. (dab #3: 
test) lideal;gebirge,n.montagne primitive;-ge it, 
(@otn le premier esprit; 3. coralncker Get) esprit 
original; -gemenge, -gemiic, n. (tat Erach 
chaos; -gepräge, n. protatypez -gefang, le 
premier chant; -gef&bicdte, f. histoire des temps 
en f; -geitalt, f. le — la premiere 

forıne; it. (*Ortsisan l’original; -a@ webe,n. le pre- 
möer lssu; -gemwicht, n. Mo. Varchetype; -gicht, 
f. Dr. Yaveu, Ja confession formelle d’un orimi- 
nel; -glana, le premier lustre, Ja premiere luenr; 
ranit, roche primitive de aranit; =bl od, hloc 
diune 2; -gran, c -alt; -großsältern, pl.le 
bisateul et la 5-e, les bisienx; -großmmiter, 
f. la ö-e, f; -großmütterlid, a. ad. qui ap- 
ient a la b-e, qui eonvient & une d-e; -grof- 
vater, led; -grekväterlid, a. ad. qui ” 
partient au &., qui convient a un dA; -grund, le 
premier fond, le fond priwitif; fg: premiere cause, 
cause primilive; auleur; -babn, ©, #uersahn, 

Urbeber, 8: imn, (eines Zankes, Krieges r) 
Yauteur; (der Ötellaton), la. (eines Staates e), 
Ya, le fondateur; Gott iſt der - aler Dinge, Dieu 
est Va. de toutes choses; fie war die -inu meines 
Gluͤces, elle a cite l!a. de ma fortune, 

Urbeit, ſ. c. trsiaenteir. 

Urian, $, fa. teen man verähetichh v. eimens ſpricht 

















Urian 
was will denn der Herr — bier? que cherche done 
ick ei home, ce monsieur f it, (dir Teufei)le diable, 

Urias, (mp.) Urie; -brief, fg: leture pertide, 
sontenant la perte de celui qui en est porieur. 

Urin, ef; €, urine, ſ. cl. Hain; den — laſſen, 
uriner, piser; po. faire de Peau; -bad, u. bain 
dW’a,; rap, cin weiden Me Welle geroafchen wirt) bat 
da; -beden, An. röservoir de Du; -Dlafe, S. 
vessie, 1; -Deortor, ce, Gam atit: -geill, espriid'u; 
-glas x, c. Fur. g; -balter, Chir. urinal, 
-röhrden, on. Chir. algalie, f;catheter; —al z, 
n.-jÄuree, ©. Lam. -[perrter, insirument 
pour arreter Pineontinence d’u.; -ft ein, le caleul, 
la pierre, f; »ttoff, FPurce, f; la base de l'u., f; 
-treibend, a. ad. c. Sam; -wölldben, n. 
nuage de l'4,; endoreme, 

*Urindg, a. ad. urineux, se, 

ttr-feim, Je premier germe; -Hirde, f. la 
primitive eglise ; Veglise ..; -tepf, Löte originale; 
genie; -Eraft, 1. lorce primiliwe ou originale; die 
-fraite der Natut, les forces primitives den 5 

Urkunde; n, ſ. *Dotument) acle, dacument, 
titre, diplöme; alte a, vieux, anciens d-s, anciens 
er; -n and Vewelſe beibringen, fowrmir des d-4 
ei enseignements; einer, der falihe -n macht, titrier; 
2. (Zetaniß) v. Chanc. zu — deiien, en foi de quol; 
-nbewabrer, n. ("Arivar charirier; -n bu, n. 
livre des d-; 3. (-nlanmtıng) recueil diplomatique; 
cartulaire; -nforfcher, diplomatiste; -naemol 
be, n. EAtane) les archives, 6; chartrier; -uh aus, 
n. les archives, 5 -ufammer, f. c, -nambite -N 
tenner, diplomatiste; -nfenntniß, ſ. diploma 
üque, 5 -niebre, f- (*Diplemasit) diplomatique, 
diplomatie, 6; ·u ſa al, les archives, 5 -ufaınms 
lung, f. (*&cchle) bes archives, f; cartulaire; it. (om 
tu) recueil diplomatiqgues; ⸗·n ſ ch a tz, ( Arctv) les 
archives, f; cartulaire; -nidbrant, arınoire aux 
diplömes, aux d-s, & -nwert, n, recueil diploma 
tigue; eartulaire, 

Urkunden, (euge) Pra. altester authentique- 
meut; faire foi; certilier; wir — und befennen, nous 
declarons et confessons; 2. ſich —, (hc berißreiten) 
Jderiver, 

urtundlich, a. ad. Pra. cin Gicnatt eineh 
Senguifes, ga einem Ieagnife) en foi de, en temoigna- 
ge de. Gegenwartiges babe ich - unterſchrieten, 
en foi de quoi jal signe les presentes; 2. (aus tun: 
ten gtaoare) authentigne, -ment; er bat es - bemier 
ſen. il Ya prouve authentiquement. 

urlaud, es, (&riawbnth) pu. permission, fi =. 
(rlantniß, Ah anf einige Deit zu ensiemes) congs; einem 
Seldaten — geben, eriberlen, douner e. ae; (die 
Schüler) b. um - gebeten, ont demande 5 - neh 
men, demander, prendre c,; auf - ſ., Ecol. cire 
en vacances; Mil. etre en 2; auf - geben, aller eu 
».; Mil. aller dans sa famille, chez sei, en e.; der 
- gebet zu Ende, les w. sont finies; le c.est Asa 
fin, le terıne du e. est expire; von einem Äreunde 
- nebuten, (bieten) prendre c. d'un ami; fa, - Hin 
ter der Thuͤt nehmen, deloger a la sourdine, 

Ur-laut, Gr. (*%otat) voyelle, f; -lauter, a. 
ad, tres par; Ards parement. 

Urle;n,f ce. Ubern; 2. ©. Lime. 

Ur-licht, n. la lumiöre primitive; -menfd, 
le premier homme; 2. (erighıeliee Menis) un original; 
-mutter, f. la premiere mere; -mätterlich, 
a, ad. qui a rapport a la premiere mere; -nade 
richt, S. notweie tres-ancienne; it, (dere m. au- 
thentique; ·u a me, premier nom; mom primii 

Urme; n, S. ımuntes Geſat ver Miien: rue, I; Bo. 
(der Meoie, der Eraubteutel, die Wüchle) u. des mousses, 
6 -nförmig, a. ad. Bo. ureeole; -nmiipel, f. 
im Wertrameeita) (esp. de neflier). 

Ur ochs, ©. Kurt; -pfad, chemin primitif; 
-pflanze, f. premiere plante, plante primilive; 
-plüglidh, a. ad. soudain, e, -ınent; subit, ®, 
-ment; -quell, premiere source; fg: le priucipe; 
Vorigine, 6 source primitive; -rein, a. ad tr 





pur, & -ment; -Tege; N, f. serie neande Una; | c. -wiöpi 


Urſache 79 


sujet, motif; l’occasion, f; fein? Krankheit war die 
-‚ dab re, samaladie a WE ©. que gr = anch. fr 
kur ötre e. de ge; er tit- an feinem Tode, il est 
e. der; ich babe - fo gu bandein, Hai r., r. d’en 
agir, d’en user de la sorte; ex dat mir - dazu gege⸗ 
ben, il m’en a donne Aʒ ich fche dazu feine -, je ne 
vois pas de r., de m. de le faire 2; dies il die wah⸗ 
re - davon, c'est la la vraie r., be vrai m; Died iR 
-, daß ich nicht ee — cela este. que 2; man [at 
fie mıhr odne - geiitaft, ce n'est pas sans r., sans 
c. qu’on la punie; — zu Alagen geben, donner ». 
de de se plaindre; id babe - zu zurnen, jai 
z.dütre en colore, de ne fächer; audnmd fir einer 
- dar er dies geiban ? par quel zu. a til Tait velaf 
ich einer geringen - wegen ärgern, se fücher ponr 
un Jöger s., dans une Jegere occasion; aus neltee 
-? pour quelle r,? ohne dringende -u, sans des 
r-7 pressantes; auf guten -n, pour bonnes 5 a 
bonnes et justes e-s; par de bons m-.; ich hatte 
meine guten Bn, es aussmihlagen, west A juste e. 
que je lai refunt; 24 gefttebt nichrd obne -, rien 
ne se fail sans r,, sans e.; (Bott) it die - aller n, 
est la c. de toutes les e-s5 natirlihe od. phrfiice, 
fittliche od. moraliihe c. physique, morsle; wir: 
kende -, c. efliciente, active; mitmirfende -, ©. 
paruelle; die Art, mie eine - wirkt, In cau- 
selitez; (Die Sonne) ift die - der Wirme, est la 
©. 2; waß iſt Die - ihres Kummers? quelle est le 
5, Ja c. dee; Bindewort, weloes eine - anzeigt, 
eonjonelion causative; es geſchad nicht Urſach deifen, 
weil 2, Cungur) cola ne se fit pas, parer que 2; - dm 
einen wollen, «an einen u tommen fhen V. em vou⸗ 
loir a qu; — au ef. geben, (Beranlaflang) donner ac · 
casion, 4. de faire ge, 

Urfader, ce. uͤneter. 

Urſachlich, a. ad. (ran) cause), #5 causalif, 
©; 8 Vindewort, conjonction causaive; -Feit, f. 
(Sauna) eausalite, ſ. 

Ur-fage, f. ancienne Iradition; -Taß, (*Xrtom 
axiome; -IBdall, son primiti; -Febicbt, Ex. cou · 
ehe primitive; -Thön, a. ad. heuu au dernier de- 
gre; de In plus gr. benutz -[hömbeir, f. beante 
tdeale; de bean ideal; -Ihreiber, le premier 
ecrivain; il. le pr. auteur; l'a. original; 2. tein -eis 
gener, *originetier Earifiiellen a. 0.5 -hrift, f. 
No.; Die = ie Händen b., aroir, passeder lo; =t n⸗ 
verwabrer, (*#etisan chartrieg -[hriftlicd, 
a. ad. (antbenttier aulhentigue, “ment; =e Nat: 
richten, notices pinisdes dans des sonrees authenti- 
u -fdrifriteller, e. -tartteg -Telbft, in- 

gel. n. ("Orlatnahı original; 2. «’Ortaimalirkt origina- 
(ie, £. 





Urfinie, 1. Bo. (Börentolder ursinie, ſ. 
Urfinug, np.) Ursin. 
Ur-fiß, premier siöge ou domieile; -Fpradıe, 
f. langne primitive, 2. (@remmı et. Muttenfpr.) Jan- 
gue mere ou matrice; -fprumng, le principe; 10. 
rigine, I; der = (eines Fluſſes la saurer ; (einer 
Stadt, Sproche). ar: der= der Welt,l’or. duimandez 
(alle Dinge) h. ihren = von Gert, ob. in Gott, 
tirent leur or. de Dieu; Diem est le pr. de 2; der= 
ibres Unglucs. l'or., Ja soarce de 2; =dort, lien 
d’ou ge tire son or., deu ge est erigianire; 
-fprünglic, a. ad. originaire, -ment; prim 
ve, -nent; primordial, e; (die Frankin) ſtammten 
= aus Deutihland, etnient o-res de Germanie; (die 
Wert) ſtammt = aus dem Deutfben, vient origi- 
nairement de l’Allemaud; eine = Spracte, langue 
rimitive; dad Se Recht, le droit primondial;: =fe it, 
. qualitd de ce qui est @-re;-ft am m, tige, souche 
primitive; -fand, premier dia; ctat praniuf; 
-ftänd, od. =r, f. v. resurreetion, f. c. Iinferärenmas 
-ftempel, No. larcheiype: Hier, ©. Huenee; 
-toff, prineipe, #liment; la matiore premiöre, 
primitive; -lebr ef. -Iebrachäude, u. ıdatomtäts 
ſaes Soſtem atomisme; Ünbanger der Slebre, »to- 
miste; -ftoffig, a. ad. compose d’ilöments x; 
-Rofflib, ®. md. gniressemble aux Ülments; hi. 
mentaire; =theilden, n. alome; -radd, ad. 
ftüd, n. plüce Ires ancieıne; 2. (“Orts 
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it ln Ding, 809 üte Urade der Bewegunag in Mh fahık | gina original. 


su mowvernent primilil, it. m. perpetuel; -TegeT, 


8, Ceiſtet Urksber) premier mobile; -rind, n. «| 


Resr dommel. 


Ur ſa chez n, caure, f5 principe; raison, ſy. 


Uriula, Urſel, (np) f. Ursmle, ſ. 

ürfulinerinn, Neinlinersnonne, £h. 
Ece. ursuline, f. 

Ur-tenfel, le premier diable; tert, leyre- 


80 Uretbeil 


mier texte; le texte original; -thell, ci getehntı 
m. di -Lheilden, nm. «Mejlandtdeite eines Dinaed; 
"Eiment) element, c. Ref. 

Urtbril, m. (tere fugement, arret;sen- 
tenee, S; uahaltbares -, j. insuntenabie; ein - fälr 
len, doumer, rendre, prononcer un j., une .; ein 
- über einen Verdreder fällen, juger un criminch; 
einem f. — veriefen, faire a qn lecture de son a.; 
er erwartet nur och f. —, (Berdammungs-) il n’allen 
que sr condammation, ch. Dem, Ene=; 2. (Meimuna 
über bie Weich. eines Dingehbjugement; |, — über elite 
Side fagen, änfern, porter, «donner son j. sur ge; 
einen um |. — fragen, demander le j. de qn; mei: 
nen -e mac follten Bien, A, d’apres mon ETS 
lon mon j. vous devriez £; unterwerfen Sie ſich 
meinem -€? vous rendez-vous a mon j.? feine 
Schriften jemands -e unterwerfen, soumelire ses 
derits a Ja censure de qn; fich dem -e (dem Zatel) 
der Leute autieken, s'exposer & la censure; Lo. 
A Derbinzung ot. auıb Eremnung zweier Deartffer 5.5 2. 1-8: 
teafı) le f.; Ab uch, m. Pa. livre des arrets, oü 
Yon transerit les arröis; -8eröffnung, f. publiea. 
tion de larröt; -Bfähig, a. ad. enpable de juger; 
it. de prononeer un a.; -BgcÄift, certſacute Biel 
gung zu atelteu) envie de juger, 5-8fraft, -Fraft, 
L sp.le $., cf. Beuntteilursktr; -[preden, n. acı 
de prouoneer un a.; Jpruch, -seprud, a; 
senlence, f; den = vollziehen, exdeuter la s.; -$: 
tag, jour ok Non a pramoned Per, de gn; fein, 
Bader) ballotie, 5 Keller, -Seerialler, ce 
lui qui dresse un a5 -svermögen, (- vermögen) 
n. ©, -Siraft; ·s voll. (-vel) a. ad, plein de . 

Uetbeilen, vn. ar. d. (gf. vn.) (srekbatic) fuger; 
recht urtbeilen, rendre un jugewment «quitable; vr 
ich urtheile einen jeglihen nad feinem Weſen, je 
jvge chacun de vous selon ses propres voles; 2. 
ord, «eine Meinung Augen) Über einen od. über et. -, 
J. de qn, de v uber ein Werk —, eritiquer un ou- 
vrage; ich will Andere darüber — lafın, je laisse a 
W’autres le soin d'en 7.5; nad fih von Anderen od. 
über Andere -, j. d'auirei par soi-meme; Ecr. des 
Himmels Geftalt fonner ior —, konnet ihr denn 
nicht aud Pie Zeiden dieſer Zeit -7 vous savex j. 
de ce que presagent les apparences du ciel, et vous 
ne pouvez disceruer les signes des temps que Dieu 
a margues; ſchlecht von od. über er. —, mal j. de 
ge; Ste konnen am beften von dieſer Sache —, vous 
etes juge competent de ceite affaire; vous üles A 
möne ou dans le cas den j. mieux que personue; 
Lo. ctas Verb, zweier Bıguiffe ertenuen) j.; former, fai- 
ro un jugement, 

Urtheiler, 6; inn, le juge. 

Ur-urältern, pl. cete Bateen der -Ittens le tri- 
saleul ei la trisaiewle; it. (Morätterm) les aieux, les 
aneätres; -urenfel, in, (bie Kinder des -enteld ge) 
enfant de larriere-petit-hls, de larriere-petite Alle; 
-urgroffältern, pl. (tie Ketten der -proßätten:) le 
quatrieme sieul et la gi. aieule; -urgroßmut:| 
ter, f. edle M. red -arefmtterb od. der -arehmmaser) la 
gu. aicule; -urgroßvater, Mer W. teh -greünatens, 
der -geoßtmutter) de gu. areul; -D at er, C-Tprüngtiter ver 

ee, Jasouche; it. (-atmaleul; -Derleger, Copp- al 
Naaıpamter)legitiime ou premier editeur, -permögen, | 
uvoir primitif; foren prünitivez -perfammlung, | 
. 'yrminn.) asseınblce primaire, 1 -volf, n. peu- | 
ple primitif; -vorfahr, oienl; Pun des alrun; | 
-waffer, n. Ale. eau primordiale; -meisdeit,, 
f. sagesse ‘primilive; -weilen, bie Stäbe, For. | 
cuniet bem Wrllbansmer platten) aplatir les burrer de | 
fer ou les semelles; dad = z; aplatissenent; -wels 
ter, 8. ouvrier qui aplatit les 6. 2; -weltbame | 
mer, Forg. aplatissair; -welt, f. monde primitif; | 
-weien, n. ceim erich -fprlngiihe® Weiem le präned- | 





pe, le premier ötre; (Bott) tft dad ⸗ aller Dinge, | 


est le pr. de toutes chases; it, (die -egfe ed. -meren) | 
tes elumenis; 2. (eigenes Welen z RNnslaat original; 
-miifenfhaft, f. seiener primitive, premiere 
serence; -WOTL, n. (Erammmwer) mot primitif; e ie 
den, n. signe primitif; -peit, f les temps primi- | 
ee; le commencement des teınps; -Jeitig, a. 
des temps p-.5 des premiers temps; -Jeitlich, | 
a, ad. dans les temps p-5 -juftand, dtat primitif; 
premier tat; -4 med, premier but, but principal, 
"Wie, Com. (Zeit ven 14 Tage, od. auch 4 Wochen, 


|fammelt w., wnourir, 


Uſo 


madı dem Tage, an weldem der Wechlel autaeſtent IN) aran · 
co, 1; auf zwei =, bezahlen Sie an Herrn L. berahr 
len Sie gegen dieien eriten (od. zten, zten) We: 
felbrief u a deux u-s, payez a Mr. L., payez par 
seite je (2e ow je) letire de change 2. 
Utopien, m. c. Echtaraffenant, 
Ugen, eimen, semöquer de qu, plaisanter qn. 


V. 


m, Or. lee, ve ou ve. 

Dacint, Wacanz, © mia. J 

Vaciren, vn. ar. 8. . Erlen) vaquer; eine 
vacant; 2. (». Perl.) ölre sans place. 

Tagabunde, un; od. Vagant, em, 0, Pandı 

Watant, (erierigt) vacanl, e. [ireler. 

"Bafang, ei, f. Ceinen Amis 2) racanceı F im 
Falle einer —, varalion avenanle; en cas de w.; 8. 
©, Ferien. (dire adien a qn. 

“Naledieiren, einem, prendre conge de qu; 

eBalchictien, £ a ——— 

Valencia, n. Gg. Valence, f 

Valentin, 6, ap) Valentin; -8 Krankheit, 
mal caduc; le haut mal; ra ed L. 

Valerta, 6, f. (up) Valerie, f. — 

Vaterian, s, ed. -Uß, ER Valerien. 

Valerins, (np.) Valcrius, Untere, Valier, 

"Balet, m v. adienz les adieus; tinem - ges 
ben, dire ad. A gn; it. eongedier, renvoyer qn; 
der Weit - geben, dire ad. au monde; -[Hmans, 

Taltelin, -er, e, Welteling. [ce Abſchieebeſch. 

⸗2Valuta, f. Com. valeur, f. 

"Palvations:tabelle, ©. Müngmürtigumskt. 

Valbiren, (Münem c. würdigen. 

Vampor, td, m co Diurfauger; 2. (Hr großer 
Flerermäufeı rampire ou vampyre; rousselte #., — 
chien volant; rougette, I; fg: (m. Peri. Avx.j sangsun, f. 

Vandale,n; m, hun Vaudıle; -urobeit, 
—wuthbere, ſ. vanıdalismie. Ss 

*Bantlie, f. sp. Ba. Com. venille, f; ». Bo. 
die -, od. -npflange, ſ. lau, le vanillier; N: 
effenz, f esseneo de r., 5 -ufhore, £ Gom. 

DBarinag, Varinatabat, verine, fü, [lan 

*Nafall, es; inn, vassal, e; feudalaire; -en: 
eid, foi ei howinage; -enzseid, -en:buldigung, 
-enspflibt, Aommage; foi et ho; en: (daft, 
£. -en:ftand, vasselage, ©. Bebntartelt, Kebentpriär. 

*Bafaltifh, a. ad. de vassal, 

“Bajezn, & Arc. Sc. z vase. i 

Varer, 8; Vater; (din. Vaterchen, Väterlein, 
n.) pere; fa. papa; — W., Jdevenir p.; unfere Vater, 
Weorfahten) nos peres; Sg: zu den Vatern geben, vers 
eceder , ine) r; fa. aller 
ad patres; fg: er iſt ein · der Armen, c'est le p..des 
pauvres ; die Väter der Stadt, (die Open dert.) les 

s.de la ville; ein altes Vaterchen, un bon vieil- 
jard; — unier der du diſt ım Himmel, Notre Pere 


!qui etes aux cieux; Th. Gott der -, Dieu le p; der 


duilige -, (Papfıı le saint p.; Eer. ber Teufel iſt eun 
- der Lagen, le diahle est le p. du mensonge; Ex. 
©, fast, 

Bater-amt, n. charge de pere, 1; -ange: 
fibr, n. visage de p., d'un pp -angft, f. anai- 
te d'un pa; -arm, bras d'un —— — pa- 
ternelle; “auge, m. -blid, . © p., dun p; 
regard paternel; -bruder, -sbruder, frere da 
p; once; -Sbruder:fran, femme de l'oncle pa- 
ternel; -bruders:fohn, tocht er, cousinger- 
main, onusine germaine du cöWw du p.; -bluf, n. 
le sang d'un p.; Sg: tm ibm ift fein Tropfen =, il 
n’a pas une goulte du sang de son pere, il ne res- 
senille en rien ar; -bruft, f. le sein paternel, 
dunp; -burg, f. edle vateiliche B. le chuiteau pa- 
ternel, le ch. de ses peres; -entfchlufß, zsolu- 
tion palernelle ; be n. palrimeine palernel; 
-erbgut, n. heritage paternel; -fluch, malcdie. 
ion paternelle; -[reude, ſ. joie d’un p., joe pa- 
terndlle, 6; gut, n.c. «erbaut; Baus, n. mai- 
son palernelle; -beiligteit, f sp. le respeet dü, 
a um p.; la sainteld du nom de p.; -beerd, les 
foyers paternels; la maison paternell ;-berz, m. 
cur paternel; -beffnung, f. esperance d'un p., 





Vaterchuld 


ſz it, ctle G.⸗ ja we.) esperance de devenir p.; -bulbd, 
f. bienveillance paternelle; bitte, f. la cabane 
paternelle; -Forn, m. c. Muneet; -Eraft, f. ſor · 
ce qu’on lient de som p.; -Tuf, beiser nel, 
d’un p.; -land, n. patire, 5; (die Erde) ut unſer 
aller =, est notre pätrie & tous, est noire commmk- 
ne patrie; einen aus feinem =e verweilen, expe- 
trier qu; =liebend, a. ad. patriotique; =Satt, 
f. coulunes, manieres de la patrie, 5; =de tfer, 
patriolisnegg =sfreund, Imm, patriote; so geiſt, 
— — tind, n. enſant de la patrie, =$: 
iebe, f. amour de la patrie; peiriolisme; = Aoty, 
la Kert@ de 5» patrie; =#dvater, p. de la paris, 
-länder, ina, ("Pastor patriote; -län fie 
a. ad. qui appartient ä, qui tient de la 
=e Erzeugmife, productions de la pairie; Die 
= Oeſchichte Phistoire de la patrie; die Sen Site 
ten beubehaiten, eouserver, reienir les meurs desa 
patrie; 2. (-lanpliebend) patriutique; = gefinnt f., avoir 
des sentiimenls patriotiques; =e Gefinnungen, sen- 
ments patriotiques; [ie be, ſ. amour paternel; 
“Linie, £ ligne jpaternelle; -los, a. ad. sans p zeilie 
= Waiſe, orjhelin, erpheline qui n’a plus de a; = 
w., perdre son p; -tofigkeit, £ eat d’orphe- 
lin, d’orpheline; -mact, £ puissance paternelle; 
-milde, £. indulgence, bonte dun p. om pater. 
nelle; mo rd, le parricide; -mörder, inn, le, 
la par; -möordersf@, a. ad. par; =e efinsiuns 
gen, sentimeuis perticides; mit Ser Sand, d'me 
main par.z it. zen = morten?) qui iue an per Nie 
me, Vase de p.; 2. nom qu’on lient de son p4; 
-palaft, le palais paternel; -pfiict, £, devufr 
d'un p.; -ruf, la voix d'un p.; 2. la renommde 
d’un p., la renommee paternelle; -fage, f. tradi- 
tion transımise par ses peres, qu'on lient de ses 
res; -[hact, f. Ex. faer uerit geijfuree) le p. des 
pwits, le ter filon; -h o0f, le sein paternel ow 
Wun a; -(dmefter, f. tante, 5 -frgen, bene 
die:ion paternelle; -finn, sentiment de p.; -fitt®, 
Ulterfitte, ſ. coutwne, coutumes des peres, 5; -Ti B, 
demeure paternelle;s Tobi, Wim. öbuden, m. 
won — vergäuseiter Sota ⸗ fils gate de son a; -Torge, 
T. les soins d'un >; er trägt = für ıbn, la pour 
lui les soins dun p; -[pra che, f.o. Mutteripr; 
-ftadt, f. ville natale; -Rädtifch, a. ad. de la 
ville nalale, ui apparlient & ..; -ftand, paterni- 
te, 5 eat, qualite de a; Melle, f. ofüce de p4 
= bei jemand vertreten, tenir lieu de p.ä qu; -[tims 
me, f. vois, paternelle ou dun p.; -tEbeil, (em 
dae) patrimoine paternel; -Fodter, £. (vom - ver⸗ 
sirteite T.) Alle gäte de son a5 -Ton, c. -Almme 
-treue, f. les suins, lattachement d'un a; -trich, 
nature, sentiments d’un 2.; -unier, n. (tas Geha 
Se) loraison dominieafe; le pater, le patenötre; 
ein = lang, le ag qu’il faut pour dire un paterz 
-wohnung, f. demeure paternelle; -mort, m 
parole d’un 2; -wirde,f. digni de p.,1; Zorn, 
eolere paternelle ou d’un 25 zur, £ discipline 
paternelle ou d'un p. 

Wärerlic, a. ad. paternel, le, -ment; Das -€ 
Vermögen, le bien p. ou du pere; Po. das -e Land, 
ta patrie; Ber. das -e Geſchh, la loi que les 
ont donnde; nah -er Weiſe, comme en usent bes 

ores; selon la contume des peres; das -€ Unieden; 
bie -€ Gewalt, Vautorite paternelle, Je pouroie Br 
-t Pflichten, devoirs dun pöre; die -e Liebe, Na- 
mour p.; feine Kinder — lieben, aimer ses enfants 
en p.; einen - behandeln, traiter qu paternellement; 
er bat aufs -ite für mich geforgt, il a eu pour moi 
les suins les plus p ⸗. 

Vatern, va av. &. (mach dem Bater arten) Tessem- 
bler a son pere; 2. (bater w., f.) devenir, &ire p. 

Vaterſchaft, f. paternitd, I; qualite, diat de 
pere; feine - laͤuguen, nier 2. soil pere, 

Virer-zeit, S, temps des pöres, des aleux. 

"Degerabilten, nm pl. les vegctanx, 

*Begetabilifch, a. vegetal, e; vegetable; bie 
-e Kraft, facult — ou vugdlative, 

"Vegetation, f. vegetation, ſ. 

"DBegefiren, vn. av. $ vigeler 

Veh, Vebbde, Vebm, c. Fon 

MBebitel, 8, n. (Mitten) vehicule. 

Beil, ed; e,c. Balsen; (meiher), leuconium; 
perceneige; (fünfediger), © Tenutfpiege; -blan r 

c 





©. Belihenzblan; -rebe, f. c. Tasminz -röshen, Ihr, f.c. “Trantiei; -1iegel, m. Bo. panisatte, f; 
n. (serntaden) nielle caquelourde, f; (milde8), Iych. |raisin de renard; -jptegel, dire Miogenbiumen la 
nis dioigue, 6. Batrdeens -[afk, -firop, -ftein, |campanule doucette; le mircir de Y.; -(piel,.n. 
—wurze -JURER, ©. Beilbenlaft ou! 

Be in 8, n. violette, 5; das mohlriedende| -Mern, As. P.; etoile du berger, fr -rabl, (Me 
=, dag blaue -, März-, la v. de Mars; le violier | delaertein le peigne de Faigunie de berger, f; le 
commun; das breifarbige -, (Srichimütterten) m de)oerfeuil aaiguillettes; -tanbe, f. eolombe (da char) 
trois couleurs; pensee, 1; herbe de la trinite, 1; 2. de P,f; 2. c. @lenes, 
das weiße —, (aub der Famıllie der Narjlifen) perte · nei · 
gr, G 3. das gelbe =, ctet gelte Dad) giroflee de mu- n - 
raille, 6; le violier jaune; -apfel, pomime #, 1; ! permetire quon emperte, qu'on retire, qu'on pren- 
-Dert, n. eouche de w-, 1 blatt, n. fenille deine ge; Misser rn, d., emporter, preudre ge; se 
6; -Dlan, a.ad. violet, te; daß =, le violet, In} dessaisir de ge; dei @n 2, remise, delivrance, f; 
oowiear yioleite; -branntmwein, liqueur de »-„, f|-abreden, (eine Infammenfurft 2) emncerter; 
-effig. vinaigre violat; -farb, o- -Han; -gern, \ h 
odeur de u-2, 1; -polz,n. Men. 2 ciaweset, -binuche, | affaire; dag iſt ein veradredeter Handet, c'est une 
bois violet o de #.; -bomig, miel violat; -Erait}, | piece onucertse; -abrederer Maßen, de concert; 
vouronne de ver; -MOoß, nm. byssus muge; -Ta: das = re; -abredung, convention verbale; ane 
fen, gazon couvert de w-s; -faft, -Firop, si.| = mit jemand treffen, se c. avec qnr -abfanmen, 
rop violat; -ftein, pierre de »., f; iolite, f; -ftrauf, hi 
je #-5; -thal, n. vallve couverte de v-s; |avoir en horreur, en aversion, Das Yalter, die 
-Doil, a. ad. plein de ws -mürg, -mnrie/,| Schmertele =, d. le vice zs ef, pon Natur =, ab- 
f. racine de v.,f; 2, Crorkbe Rorentiniiee Zaurertinie) Di. | horrre ge; ich verabicheue dies von Matıtr, cein 
ris de Florence, Hambe Ilanche; 3. gamine blane 
Earwertillie} Iris ne !lambe, G Juden, 
vonserve de #., 

Veit, s, np.) Guy, Vit, Voit; -#bobne, L. 
Irseole, 15 2- 
dt. Guy; -Stang, Sanct -Etanz, (Araniteit: mal, 
woladie de St. Guy; le mal de danse; danse de St. 
Guy, de St. Vit, 5 -8wurm, ver ombilical, 

elin, velin; parchemin; -papier, n. pa- 
pier velin. 

Veltelin, 8, n. Og. la Valtelineg -er, 8; 
inn, habitant, -e de laV;; veltelin, e; 2. (Mrt Wein 
traaben, dir Fieifchtemmber (asp, de raisin). 

Velten, 8, (np) Valentin; -STang, (Krantı 
bett) le haut mal; mal cadne; epilepsio, f. 

Venedig, 6, n. Ga. Venise, 6 -er, (od. Ve 
netianer), $; inn, de V., vınitien, ne. 

Venediih, Geuetiauiſch), =. ad. venitien, ne; : 
de Yenise; ber -€ Meerbuien, le golfe de /%; =e| pour ge; -amtdar, a. ad, meprisable; -adıren, 
Seife, savon de 17; -e6 Waffer, eau de 4X, f. 

MWenerish, a ad. windrien, ne; er ik il 
est atiaquẽ du mal p,; -e Mranfheit, mnaladie vene- 
rienne; la verole, 

"Ventil, esz e, n. (Ktarpn soupape, f; die 
Mappe in einer Pompe, Orgel z, las. de pompe y 

"Ventilator, 6; em, (Bufyieher, Buftrad g. Mh, 
De Buft ji: teinigen) ventilateur. 

"DBentofe; u, f. Chir. (dröpftepfi ventouse, f. 

Benns, (.My. Pönus, f; die mediceifche -, In 
W. de Midieis; As. P%; Bo. - die Atiegenfängeritn, 
Fliegenfhnäpyer) la dionde attrape-mouche; -bart, 
©. Karenz -berg, Chiro, din ver Sant) le mons 
d’amour; An. (über der Titan) mout de 77; montagne, 
eminence de V., f; penil; -beule, f. Med. le bu- 
bon; -bild, n. image, statue de P; -blatter, h 
f. dm Pent bourgeon; auf ter Stirn) chapelet; | daigneusement; =e Behandlung, tratement di; in 
-blämdıen, n. c. -btatten Adr u ſt, f. sein ver ı i { 
it. wes.beau sein; Jard. (-pärise) telan de NR; Con. | dee regards de inepris, r. mwprisants; ⸗teit, I 
Ar Halbmenzziäneten) telon blanc, ımamelon blanc; | viletd, indiguite, ſz 2. c-adıremers Benehuen) mepris, 
-bofe, f. Con. porcelaine zigrag, f -Finger, Bo. | de i 
la eynoglosse offieinale, Ja langue de chien; -flier |{einer P. z) le mepris, mit = von et. teden, parler 
genmebdel, (tee Sorstsralen) Ja gorgone «ventail; | de ge avec m.; einem = äußern, montrer du m- a 
n. Be. © frauen; 2, (imwarks Traum: |gn; die = der Gefahr, Des Lebens, des Todes, le 
Saar) Ja doradille noire, le capillaire noir ou com. | m. du danger, de la vie x; 3». (Jufland = m; 
ua; -berj, m. Con. Inconyue de 77. & pointes, |in = geratben, tomber dans le m, dans Vavilisse- 
Y. oeeidentale; 7. le cur de #7, Ir coenr de l’hom. | ment; =6 HELL, c—reii) a. ad. plein de mm.; trös-de- 
me; -bDügel An. Eminence de P, f.c -tera (2)! daigneux, se, ment; Se wertd, Sswurdig, a 
-famm, lo came fenille, !amande, fi -Frantbeit, ad. digue de m.; meprisable, contemptible; Ach: 
f. «Ruffente) ınal vinerien, maladie venerienne; la'jen, 1. Leben t, passer sn vier ng, -adfern, 
verole; -mufcel, f. la conyue de #5; la came; depenser; it, passer au labour, en * 

-nabel, hn. le nombril de 2, loperculite, f Bo.c. liche n va. av. d. (gam v w.) devenir taut res- 
Wafermabei; 2. (Art Hundtunge) ceynoglosse a feuil- | seımblant; 2. va, (gam sont machen) assimiler; das =p, 
les lanccoldes, f -perle, fc. =biatter; -pfeil,| assimilation, f; -alderm. (feine Zeit e) passer & 
ron ten Erdfäneten) laiguillon, le dard, la Nöche (du i 
limagon); -pfiride, f. Jar, le leton de 77; tern w.) radoler; devenir radoteur, -se; -alfanzen, 
Id a t, irt Nbtrenftunge) Karroseir, le braudon fa. vieie Zeit, passer, perdre be de temps a des ni. 
our; le prepuce, le pinoeau de mer; 2, ehe, aiseries, a des sottises, ä des folies; 2. einen. faire 
Kammichneten) In jambe, la cuisse, le priape de 7; | de u un bouffon, un radoteur, un sol; vendre qu 
haft, (Ar Rösrenihnrden) Je tuyau wompetie; ke) bauflon 2; -allgemeinen, (Gebräuche 2) gene. 
cierge; ·ſch n ece, f.c. Dorietanikn; -Ihub, Bo. | raliser; das = t/ generalisation, 5 -altch, va. ar. 


borquet 


-baar, 


sabot de 


MOZIN DICT. Partie allemande. Tom. II, 


— — —— — eg wu — 


Beilrebe Vrcecenus⸗ſeuche Wucroalten 8r 


soukimes qui ont vieilli; modes suranndes; ein alter 
1e6 Udel, mal invetere, enracing; eine -altere Schön: 
beit, beauis surannde; ein -altetes Kleid, habit . 
suranne; die Kleider =, Ci. abgenuyı les habits s’u. 
sent; 2. va. (alt maden) rendre vieux; Dad =, yieil- 
lissement; -ältern, ©. »alıen (1) Anderbar, a. 
ad, qui peut #tre changd; diversifable. 
Ver-Anderli, a. ad. der -änzerung unterwers 
fen) snjet aux changemients; Alles jt =, tout chan- 
5, est sujel A changer; As. Se Sterne les chan.” 
geantes, ©, Bunterift.; 2- (oh oft umd beide Autemay chan- 
geant, variable, muable, variant, cf. unbeänehg, 
wantemüthn; ein =er Mens, eine =e Eemüthse 
art, homme ch., »., humeur ch-e, v; = in feinen 
Entiliefungen f., dire v.‚variant, ineonstant dans 
u tb Weifer, temps o., ch; nichts it =er ale . 
dat Giuck, rien de plus v., n'est plus ». que la for. 
tnne; =feit, f. variabilii@, 65 -in deru, (ander 
maten) changer; eine Thür, ein Kleider =, ch., fai- 
re ch, une porte 2; jeine Wehnung =, (anders eier 
Fate; il, auszieden) faire ch. sa maison; it, ch. de 
Ingis; dad Theater = (ve Deteratlen⸗ ch, le theätee; 
den Numen =. ch. de nom; die Stinim⸗ =, ch 
voixz feine Fleidung, feine Neligion =, wschfeln) 
ch. d’hahit, de religion; 3. tabwedletas; ſeine Aus 
drikte =, varier, diversiner ses EXpressious; j. (-en 
ten; alterer; (die Sonne) -ändert die Farben, altere 
les eouleurs; fih =, ch., se ch; it salterer; fa, 
Ma -beirstden) se marier; fie hat fi feit einen ah · 
te ſeht Andert, elle a bien change, elle est * 
ehangee depuis un an; er bat fi gang -ändert, il 
st tout changd; feine Gefihtsiarbe bat ſich -Ancert, 
iin change de visage, de eouleur; (der ind) Hat 
ib seit geitern andert, s’est change depuis hier; 
die Witterung dar ich -ämdert, le teınps a change, 3 
varie; (Biefe Karbe) - ändert ich, change, s'altöre, 
se passe; (Die Zeiten, Moden) — fi, changent; die 
Sadıen d, fi -ändert, les allaires ont change; feir 
ne Aarbe -änderte fih bei die en Morten, cer wurde 
ts und Haß) il changea de couleur a ce discours; 
mit einer -Anderten Stimme, d’une voix allerom, 
nt rc. -Anterung. « 
‚Ver-änderung; en, L. as dntumm) 
tion, rariation, chaugement; eine = madten, fai- 
re un ch; Die = lieben, ainer le ch.; Die = des 
Mebufigeh, le ch. de domieile; die = drd Auftan- 
dis, der Yage, le ch. W’etat, de condition; es wurden 
in der Einrichtung des Staates maude zen uöthig, 
divers ch-r furent mecessaires dans Vorganisation 
de lalatz ſich eine = machen, (ein Bergnägen) prendre 
a plaisir; se delasser, se diverür; varier, chan; 
'oerupabion, d’air pour se dilasser; die — 



























































les plaisirs de Vamour; At ein. Con. Uhysierolithe; 


Ver-abfolgen, va einem et., remettre, de- 
livrer, transımeilre ge A an; 2. vm el. = laffen, 


die Austuhrung einer Sacde =, e. Vrxccution d’mme 





6. derlaͤumen: -abfdheuen, (einen, et), detester, 


ine repugne, me revolie naturellement; er ıt allge 
mei -adicpenet, il est zeneralement detest; dub <e; 
-abıhenung, f. ditestation, arersion, horreur, G; 
=swertb, Sswür dig, a. ad. detertahle, abo- 
minable, exeerable; . ed erbrechen, crime d.; -ab: 
ſo reden, einen, eongedier qu, domner conge a 
gan; (Slate) =, e., liveucier; (f. Herr) bat ion 
-absichieder, Ya congrdie, Ini a donne son ange; 
(der Mintfler) war ın Gefahr, verabiziedet ju wer: 
den, fallt d’etre renrove, remercies ſich ber einem 
=, preudre conge de qn; 2. Pra, cden gertdeithen 
Deitetd geren) deereter, decider, döcerner, arreler; 
prononeer, readre un deeret; das = er; -abfihter 
dung, wein Geitarm) vonge; «ser Imppmy licen- 
eiement; Cehaes Besnten g wegen Untiene 2) la casse; 
-abiwoifen, h.d'All. payer la detraction; =accı: 
fen. (et.), payer Nacuise de ge; *-n er nrdirten, 
einem et./ ei. mit einem, faire un forfait avec qn 















upin blane; -$tag, jour, füte de 





gun ) mepriser; (eines Kreundicaft, Auerbictene) 

sdaigner; (eine Mare), deprser; ein perachtvter 

Men, humme meprisc; (Die Scrlengröfe) -achter 

Die —2 daipne, wcprise la vengeancwz den 

Tod =, braver, atironter la wort; das = r, C. -aı: 

tung; =dwertd, =6würdtg, a. ad. digne d’ütre 

wmeprise; meprisahle , contemptible; -A Leu, ei: 

nen, (im vie hr then) melre qn au bam; Aster, 

s; an, qui meprise gu, ge; cin = der Gotter, un 

eonterapteur des Dieux; -AWier, 8, c, -asus 2. 

wre -hetet, celui qui inet au han; -ücht Iıd, @.ad. | Wetters, la v., le ch. de temps; die =en welche in r 

Castungewerm meprisable, conterptible; (ih = |der Yuft vorgeben, les mulations qui arrivent dans 

made, se vendre m, &; et. = machen, reudre ge Nair; Feo, (dies Gut) zablt bei jebesmaliger = des 

vi, abject, ı.; avilir ge; =er Dienfch, homane zm., | Serra fo viel, paie lant a chaque m. de seigneur; 

er 2, Game) meprisant, dedaignewr; einem = | Mar. die =en der Kompaßnadel, les variations de 

begegiten, einen = anjchen, traiter, regarder gu de- la houssole de Yaiguille; PL =, (Manntzfattisteit ter 
Per.) la diversitd des situnlions; (-Interie ©.} ch 

die vorgenommenen =en, les chaugements qu’an a 

fait; Mu. die =en, ("Bariationen) les variationn, d; 

ein Lied mit =en, un air avec des —— s⸗sgeſetz, 

n.loi de ch. par ĩaq. les choses sont aujeties a chan- 

per; zbtraft, f force qui entraine les ätres su- 

jels au ch., force qui opere leur cAh., f. 
Ver-angenebmen, rendre agreable; ihr 

Umgang :mer mein Leben, sa sociiie me rend 

In vie ag.; -autern, affermir avec des ancren 

eine Mauer —, imelire des an. A une mu. 

raille; -anlaffen, et., oceasionner ge, donner 

sccasson, sujet, preieite Ag causer ge; elre came 

de ,.; Dieg -anlagte feine Belehrung, cela occasion- 

na sa conversion; einem zu et. =, engager ym a 3 

(das Teftament) bat einen großen Rehrenreit BP 

laft, a oecssionne, produit un ar. provos; die =de 

Urface, la cause occasionnelle; bies bat das hoͤchſte 

Gericht -anlaft, zug, cela a mıu, engage le Ter tri- 

bunal a 2; due = +; -antaffung t. secasion, 

cause, F auf meine = ift dies geiheden, vela s’est 

fait a cause de moi, & ınon 005 j’y ai donne sujet, 

ve; ohne eine = dazu gegeben zu d., sans en avoir 

donus sujet, sans yavuir donne liew; 2. (vasj.,wor 

dur ei. -antaßt wirt) ven, F; zujer, lieu, motif; dieg 

gab = zu einem —— ‚ eela donna lien, oc. 


einem =en Zone, dun ton mepriant, d.j =e Wii: 


dedain; air dedaigneux, cf. -adtang; -uW 1 ung, f. 


abourant; -dbn: 


des niaiseries, ä des sollises 8; 2. vn. ar. f. (gamab 


vierge au soulier de Notre Dame; fen: i. vieillir; -altete Wörter, Sitten, Moden t/ mots, 


82 Ver⸗anlaſſung 


su. k une dispute; an Sen dazu bat es ihm nicht ger 
febit, il en avait asez de motils, de sujels; -an: 
lalter, 6; sit, qui donne sujel az de sujei, la 
cause; -annchm Iiwen ‚ &1., rendre acceplable, 
admissible; -anichanlicen, et. donner une idee 
daire de. ge; -anfhlagen, et., priser, estimer 
ge; -anftalten, (em Feſth arranger; (et. yu ch 
er Deife), dispaser; ed wird ihon Miles zum Kritge 
anftalter, om fait dejä les preparatifs de guerre; 
dass e; -anftaltung; em, 1. dipasitim I 
= zu et. treffen, faire les d-r, prendre les mesures 
pour gez -anfalter, 9; inf, qui dispose, qui 
arrange les chöses. £ 

Ver-antworten, et., röpondre de qe; ötre 
responzable-de ge; Daswıl ich (dem =, je m’en 
dharge, je prends cela A ma charge; je prendrai 
cela sur mo:, sur mon comple; Dis wirit es zu =D, 
vous eu repondrez, vous en serez re.; il. (redrferels 
gen) Justiflen er fan 1. Benehmen nicht =, 1. B. 
iſt micht zn, il ne peu pas f.sa condaite, sa ca 
n'est pas justihable; Yich=, se f-, se defendre, sex 
enserz Nd vor jemand =, se 7. auprös de qn; ji 
gegen jemand =, se j.,. sed, couire. qm er fann 
ſich nicht =, il ne peut se /; ein Vedtenter fell ſich 
nicht =, wenn man ihm einen Verweis gibt, il ne 
comvient pas.& un domestique de röpliquer lors- 

won fereprend; er dat ſich ſchlecht -antwertet, ila 
deond, ſourai de mauvaises defenfes: it, autref. {et., 
das Coangeliumg) =, werbeitigen) defendre ge 1; Das 
zz -dutmorrungf. (ehtnisaftyresponsabilite, bh 
auf Ihre = din thue ich ed, je le fais sous volre res- 
poncahilit; vous repondrez de mon fait; et. auf feine 
⸗nehmen, prendre ge sur sol, sur son compie; re- 
pondre de ge; einen wegen xt. zur = zieben, recher- 
cher qn au sujet de ge, demander compte a qn de 

; (mern er dies sbur), wird man ihm zur=jichen, 
Y sera recherche; 2. (Ueereeldianung) justihealion, re- 
ponse, defense, evense, 5 einen zut = zulaſſen, ad- 
mellre qn & sa juslilication, se juslifter, & donner 
ses döfenses; Ss rede, f. discours apologetique; 
=#ihrift, [. CEseprion) soutdnement; delense, 1; 
6 ibeiie, ad. .. vor Gericht et. vorbrungen, «'eris 
viren) fournir de s-r. « 

Ber-antwortiic, ».ad, Gch verantworten Bafınd) 
exeusable, justihahle; Die Same ſcheint mir fchr =, 
la chose me parait werewz 2. ter Derantwertung audı 
attebiy respowrahle; dark mus ih = f., j'en serair., 
cela est sons ana responsabilitc; einen = für et. ma: 
ven, rendre qu r. de gez ich bın für Dir Fehler eines 
Aadern nicht =, je me suis point r. des fautes 
d’autrui, 

Ver-arbeiten, (Holz zu el.Jmellre en wuver; 
employer; den Hanf zu Serien =, ennvertir le chan- 
vre en cordes; -arbeitetes Erlen, Kuvier, Silber, 
Geld, fer, euivre uurre, argent, or mis en auvre; 
2. cu Arkeisen verbrauchen); die Bretter find arbeitet, 
on & emplay« toutes les planches; er verarbeitet viel 
Wele, Erven eg (in feiner Zabrit), A consomme be 
de laine, de fer; Md=e, emplor; consommation.f, 

Ver-argen, va. ar. i. vp. (ang, flimm m.) pu. 
empirerz 2. Ya, (übel austegen) Lrouver mauvals; preu- 
dre en mal, en mauvaise part; das kaun mie mic: 
mand =, personne ne peut m’en blämer, m’en von- 
loir; ich -arge es ibm gar micht, das er es geiban har 
je ne Iruve point m. qui Nait fait; je ne le bläme 
nullement de l’avoir faıtz er bat es mir -arger, das 
ide, il a pris en mauvaise part, en mal que je x, 
«Ef. -resionz -Argern, (dad Uedel 2) eu 
eroitre; -arawohnen, einen, jeter le sonpson sur 

n; -armen, var, Kappauvrir, devenir pauvre; 
(die Etasten) = durch den Kriea, s'apprurrissent 
la guerre; das = u, -armung, F. (eines Lan⸗ 
ri 2)» Appaurrüsswent; -arrendiren, c. “rad 
um; *-arreniren, et., faire arröt surge; -arIch, 
vn. ar, f. changer de geure, donuer dans un autre 
genre; dögenirer; -arzeneten, (f. Geld), fa. de 
penser a denguer, en remodess; -alhen, vn. av.f. 
toinber en cenilres; -Afıben, -Afbern, et, va 
sddeire en cendres; einefer; Did = +, eineralion, 
ineincration, 5 -aflecuriren, €. -üdem bite, 
vn. av. 4 (la Infefle- zeiten) se ramifier; 2. va.lin Hede 
beiten dliviser en branches; ſich =, r.,se r;*-auftio 
niren, a, -ganten, Adams -Augerlic, m. ad.alie- 
mable; =feit, f.alienabilte, 5 -Aufern, twertaunfen) 








Ver⸗aͤußern 


aliener, vendre; ein Stuͤck Landes =, al une terre; 
er bat dieſes Gut -Außert, ila dispose de 2; (Slir: 
chenguter) fönnen nivt uſert werden, ne peuvent 
Sal, sont inalienables; das =; -Auberung, C 
aliönation, f; =treht, n. droit d'ad.; =gurtheil, 
n. dieret dal; -babbein, (die Zeit x). passer & 
eauser, Ajaser; baten, einen Scheffel Geireide vu 
cuire un boisseau de bled.; 2. ırırm B. -branhen) 
consammer; employer en boulangeant; alles Nebl 
ya Vrod =, e2., em, toule la farıne & faire da pain; 
5 (eadend erben gäter en euisaniz; das Bred Lil =, 
te pain est gäte; baden, (f. Geld), depenser en 
bains; a. eine Stunde, passer une heure au bain, 
dans ie bain; -balgeıt, fa, die Zeit, passer le teinps 
& se chamailler; -balfen, va. joindre par des pou· 
tres; -ballaten, (ein Sci) lester; 2. mis Salart 
ütertasen) meltre irop de lest dans +; trop bester um +; 
-balten, diviser par balles ou ballots; eınhaller; 
-bällen, c. -völen; -ballbornen, fa. ct., gäler 
gcen voulant le cortiger; le gater encore davanınze, 

Ber-band, (einer Wunde), (das -kinden) be panse- 
ment: Couv. der = der Dach ztiegel, la linison des tai- 
tes; Mag. der = der Steine ın einer Dauer, ba lini- 
son des pierres, la magounerie en liaison; Jar. im=e 
geiehte Baume, arbres plantes en quinconce; 2. 
(Bıgde) bandage, appereil; Me Mbnebmung des ers 
jien —t£, Is levde du premier ap; 3. fi: (-riniaung) 
union, alliance, 6 der geſellſchaftliche =, Nunion, be 
lien de la soeiete ; it. da societe; =lappben, n. 
(anf Wunden) compresse, f. 

Ver-bandern, garnir de rubans; -bangen, 
fein Veben 2, passer sa vie dans des angoisses, dans 
lanietk, j 

Wer-bannen, (einen Verrätber 2) bannir, exi- 
ler, proscrire} and einem Yande =, 5. d’ua pays; 
er wurde nad Sibirien -banııt, on le religaa, on 
Vexila en Siberie; fg: er iſt aus allen Geſelſchaften 
bannt, lest banni de g; die Teanrtgket =, *. 
la tristesse; alle Jurcht =, d. tomte erainte; ein · danx; 
ter, eine:te, u exile,un banni; feınme banniez 2. (et 
men Wes ge) y. prohiber, c. -bieten; 3. et. =, (Mer 
welben? v. consacrerz 4. (Haben v. anathematiser; Eer. 
-bannet f. von Chriſto, öire separe de 2; ötre ana 
Ihöine et separe de 2; fie -baunten fi weder zu 
eifen mod zu trinken. ils Krent voru avec serinent 
ei imprication de ne manzer 2; dad = 1; bat 
nung f. bamissement, exit; =sort, lien Wexil, 
de Fexz; zsnrtberl, m. arret de bannissemenl; 
— wert h, a. bannissable; -banner, 9, In, pros 
wripteur. 

Ser-banfen, (Aorn in die Scheuer), entasser 
dans 2; -bafen, vn.ar.d. fie iſt mit mır -baier, elle 
m’est parente; c'est ına parente, ına cousime; -bas 
ten, vu. av. f. Gu Daft verwandelt, init D Äbenogem tn.) 
se changer en liber, se couvrir de liber; 2. w. 6. 
Ch. (rom Hlriar; von Dat nom Geybrn abfanıa)frayer 
(der Hirfh) -baiter, fraie, ef. fegen. 

Ber-bauen, (die Feniter), ferner, boucher par 
q. bätimentz den Cingang in den Hof =, fermer 
le passage, Ventrde de la cour par q. d.; einem 
Haufe die Ausſicht, das Licht =, üter le jour ame 
maison par q. A.; boucher, masquer la vue d'une 
maison; eine Ausſicht, weite der Nachbat wicht = 
darf, une rue de servitude; (die Kirche) iſt mit 
Molmbänfern -bater, est entourde de b-5; 2. init 
Bauwerten rintdtichen) enfermer par des 5-4; enferwer; 
3, Gum Vauen anyernten) emplayer a bälir; Hotz zauu ⸗ 
©. Baubeez 6. (em Banen -braucen) conswummer, em 
pleyerenb-r Allee Holy, ern. toutle bois ahatir; 
er hat alle Steine in fein Haus «bauer, ila employe 
toutes les pierres a sn maison; er.bat lich, fein Geld 
=, il a’est rmine A bätir; il a depense tout son ar- 
gent ä bätir; Ex. die Zeche danet ſich, chringt Die Um: 
toen heraus) la mine se suffit; le produil couvre les 
feaisz 5. Calich faseshe bauen) mal bätir, 

Ver-bauern, vn. ar. f. (nn Baer w.) tomber 
dans la rusticite; devenir rustre, grossier; contrac- 
ter des manieres rustiques; -beben, vo, av.f. vom 
Ziralle 2) se dissiper, Veloigner (om fremissant), se 
perdre dans lelointafn; -beimen, vn. av.f. apa Wein 
98. Anecen wm.) s'nssilier; et. ⸗, va. (mit Bein verierem 
garnir d'os; das 23 -betnung, f. ossification, F 
=srpantt, point de lan 

Ber-beißen, ir. et. (yob.Janordre; casser, eouper 


Vercheißen 


avec les dents; -bifene Baume, (vom Dies) arbres, 
arbrisseaux rabougris; fg: fa. die Wörter =, (ie, «8. 
Setden davon nit diren iaſſen) manger les inots 12. 
die Schmaerzen, das Lachen x/, devorer ses douleurs; 
se mördre les levres pour se cantenir, pour siempe- 
cher de rire 2; einen Shimpf =, avalar, boire un 
allront; feinen Verdruß, ſeinen Som, ronger son 


frein, dissimuler son depi!; faire bonue mine # nau · 
rais je; röprimer, conisnir sa colere; 3. die Zähne 
an et. =, se gäter les denis en mordaut qe; II. vn. 


ar, &, Ch. (der Auerbahn best, endet auf gu baten) 
eesre d’etre en amour; Ill. vp. ſich =, mordre, ser- 
rer si fort avec les dents, qu'on ne puisse les se 
parer ou desserrer; der Hunud hat ſih -biffen, le 
chien ne peut pas demordre; Ch. die Enten = ſich in 
das Üras, in Das Roht, wenn fie angeidıofen ſich Ind Rohre 
= mr io dangen beiten: les canards se blolissent, se 
cachent, s'enfoncent dans les herbes, les roseaus. 

Ver-beizen, Ch. woran abbeisen) brouter ; das 
Wild -betzt den jzungen Wuchs, les bötes fauves bron- 
tent les jeunes plantes; -beflen, Ch. annoncer par 
des aboiements; -bengeln, vn. ar. f fa. deveair 
rusire, grussier, rude, 

Wer-bergen, ir. (einen, et.) cacker; einen 
Dieb =, reculer un voleur; fi =, se c.; (w. Genirs 
nenne; disparaitre; (vom Wie)so rembucher; ſich 
vor jemand, N einem =, se c. A un; ſich inter ber 
Tiriee, unter der Treppe, se co. derriere la porte, soas 
Vesealier; fie -barg ıbr Geſicht iu ihrem Tuche, elle 
se cacha, se coayrit le visoge de son mouchoir; fen 
Geld verbergen, e, son argent; ſich an eimem Orte 
-borgen halten, se tenir cache, se lenir elos et aoi 
dans un endroit; ein · borgener Schatz, tresor cach& ; 
ein -borgener Ort, lieu Ecarid, seoret; it. (et. zu ⸗æ) 
cache, f (dev Redel) -birgr den Keind vor ung, vor 
umnjerm Gelichte, nous derobe lennemi, derobe ir 
vue des ennemis; (das Heer) bar ſeinen Warich or: 
aen gehalten, a derobe sa marche; (eine Barterier) 
=, masqwerz; Cout. eine borgene Nabt, -bergene 
Stiche, coulure, point qui ne paralı pas; ein -bor- 
genes Leben, cimiamet ) vie eachee; seine ſchwache 
Sete=, c, sonfaible; feinen Sad, ſeinen Kummer 
=, &, dissimuler sa haine, son ehagrin; eine Abficht 
=, &., eeler un dessein, © -berien;. cm -borgener 
Fehler, vice Jatentz für die -bersenen Ächler eines 
Vierdes ſtehen, zarantir un chovat des vices latente 
die borgenen Wılzuihaften les sciences occultes; Die 
borgenſten Dinge frannen an den Tag, les elioses 
les plus cachkes viennent au jour; (ih vor einem =, 
du feine Nerwonn heimischen) se cacher de gan, 
u; et. =, (-brimlihen) se cacher de ge; er -birgt es 
nicht, ine s’en enche pas; die Sache wird -borgen 
bleiben, la chose demeurera cache, secreie; Dem 
Urzte darf man nichts =, il ne faut rien cucher au 
nedecin; -borgener Weite, im -borgenen, seareie- 
ment; en cachelie; 2. vp. lid =, (ih = laiten) se ca- 
cher; der freude Botbicdaſt -birat fib ihmwer, nne 
nonvelle joyanse se cache difheilement; Daß = r; 
-bergung, f recilement; -berger, 8; inm, qui 
sache gg; reocleur, [secret. 

Verberglicb, a. ad, qu'on peut cacher, tenir 

Verberg-ihirm, paravent, eoran qui cache ge; 
Ch. (Amt) les privds, les fieux; les latrines, ſ. 

Verbeiierer, 6, ina, reforınateur, -trice; der 
= der Drudichler, gi einer Drusteret) correxteur; probe; 
-beilertich, a, ad, corrigible, reformable, amen- 
dable, r&parable, ef. -hröre. 

Ver-beffern, (ein Bur) banifier, ameliorer, 
abornir, amender; fcne Umſtaͤrde =, ar. sa sitna- 
tion, ses aflaires; das wird feinen Handel nicht —, cela 
n'annendera pas son marcl=; fh =, (Arfer m.) s'ab., se 
b., s’arm.; devenir meilleur; ein Gedicht, ein Wert 
=, earriger un pocıne 1; -beferte Auflage, edition 
eorrigie; es iſt viel (am diefer Rede) zu =, il x abe 
ac, aretoucher a2; den Malender, did Gecechtig⸗ 
teitepflege =, röformer le calendrier, la justice; 
feine Sitten =, rectifier, ref. ses maurs; f. geben 
=, röf., amender sa vie; Aloitergeritlihe nach der 
-beiferten Megel, religienx rıformes; (fühle Keller) 
= ten Wein, abonnissent, rabonnissent le vin; Der 
Wein -beiiert ſic im Keller, le vig s'abonnit, rabon- 
nit dans Ja cave, ein Kleid =, (au%b,) rauccmınader 
un habit; eın Haus =, reparer une maison; 2, Ber: 
been, Uchununer annan beger maden) ĩnu. gäter ge 
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Ver⸗beſſerung Verbinden 


-befferung, f. amende- ‚fa: fi mit jemand =, se lier, s’unir, s'allier avec 
yn; ſ(Oeſterreich bar ſich mit uns “bunden, ses al- 
lie aveo non; Die geten ans bundenen Maͤchte les 
puissances alles, eoalisees, lizurs edtre nousidie 
-bindenen Provinzen g, fes prur ine? Tieres, ek 

x ig unter 
ıtre les concas: 
u) chelich mit 





en voulantle e; Baf=r; 1 
ment, ſa· Berbeſetie boriſication. arrestion, amelio 
ralan, riparalion, 5 die = eiuet Bute, des Vermö 
ensiuitandet, Vamendement, Ja bonitieation d’um 
Ken 'ainendement des affaires; (eines Werkes), | - 
correetiom ſ(ernes Hauſes), reparation, & allır e|fedcrses; die Ver 
=, (im Staate, mus), reloras 5% einander, il y et dissension 
(dieie Veränderung) tft cine wahre =, est une vraie | nes, il, entre les allics; (pmer Pr N 
amelorati oblatt, Aetrertut⸗ epreuve, 1; einauder =, unir,’f. par le 1, marier; 
2. c*e u) Perratıe, ia feuilfe des a.; =sbo: | fe baten fish bunden, trtrinshten) il⸗ se sont waries; 
gene. ato ſi eu, pkamelivration, 5 les (beide, Haͤuſet) baten ib durch eiue Heirail mir cine. 
frais d’meciiore =smitttel, m. moyen de] bunten, se sont undes parma unzzinge; se samt al 
eörrertiun +. Keos; ein Ant, ein Land mir einem audern I 
Mer-beren, Ne Fur heser un emjloi, un pa ta aulne, des ewunir; 
priant eu par la prie ;ı 2. Dir paxer le 1 Feb vu than, h RN uren 
tens a prier; beteln, Die zeit, passer son kemjn em obliger gun, sob. 
& mendier; -betten, tmmeht d.) mal arcanger un 
Ut,les lite; .. eme Weiten serdriten? couvrir de dis; 
beugen, vp. Fb vor lewand = s'ineliner devant 
an, faire une reudrence & au, ef. böden, neigen, ver: 
meinen: Bid Sri -beuatıng, ſ. inchnution, ru fi 
eine fire — machen, feire une profande r. ou ini 
Alegen, gun Wirgen fone sehe (Heialt brirkeen gb 
Fawsser, lorcer; einen Untenlauf =, fun canon 
de fusil; eine Nadel, ein Echlos, einen Schluͤſſel =, 
toriserune argwille, /., farcer une serrure, une 
el, dieſe Fazer) bat ſich bogen, s’est 
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&t e chasser la peur gen 
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tble mich im Gewiſſen dazu -bun 
my ohlige, m'en fat un devoir; 
ige en comseience; einen durch Ant: 
— fit Pinttltmaren? obliger ga par 
des attention; Sie werden mim ſehr =, wenn 
vous m'chligerer be de es ich bin ihm ſehr Bun: 
den, je hsi a be l’ohligations; je ini suis Ines obige; 
ich werde Ihnen dafılr bunden edn. je vons en sera: 
obligd; fi einem =, s'ohliger a qu; fi für einen 
=, Scpöndre dean, pour ga; eine =de Autwert, 1- 
ponse obligennte; 2. mit Alner Diepn Bier, banler; 
serrer avas ım bandean.; Eer. du ſoſtſt Dem Ohren e 
wmicht das Maul =, ta mienmmecieras point ton 
beufr; einem die Kugen =, banıler les yenx a yc; 
mit -bundenen Augen, les yeux bondes; eine Fia 
Ihe =, tor der Orffnans) ewifer une bonterlte; ſich 
ten Mopf s’enve er Ia tete d’un linge, sum 
beguiner la ite; (eiue Wuude) =, bauder, it. pau- 












Hier (dirie Rad 
Jaussce x. 
Werbiet- brief, leure quidefend ge; defenss, ſ. 
VBer-bieten, ir. cmeriagem ) difendre, inter- 
dire, inhiler, prohiber; Spiel und Tanszilnd bier 
verboten, il est defenda de jouer. de damer ici; et 
den =, fa. In parole; 
il Aut defendit gelte 
Araſe verteren, cela est. d£ 















€ 
ei lebens 
Sendu sous jene de la vie; ich perbiete bir ihm er. 
vabou gi ſchreiben. je vous difends des; (diete Wie 
fer 2) find noch verboten, em zart med nie Burd de 


societi; das 































am) santencore en defends; verbotene Dinge, Won: | ser; metire Vappareil ar.die Verwundeten =, pon- 

zen, Bucher, choms inhihers, marchaliser prohi | ser les blessis; 3. den Flachs in Stichen =, lier le de ve di. der 
been, livers deefendus = Dewehr su tragen, or. Te | lin en battes; j. (um Binden 

port d’arımes; eder Art) dat ihm Den rin sorbe xu iſt ſa ieber one 

get, lui a defendu, inlerdit ie vinz man bat ibım He y Mar. © Kal, tin 





Stadt verdeten, on luı a defendu lentnie de la v les 
Ianilleihu est interiite; einem bie Many Sn 


la chaire A un; man hat den Gottesdienſi in dicſer 


) transpiäste 
Vuch iſt gauz Dee de 


Re te 





Inre; a 


de tray 









Kircbe verboten, on a interdit oetle eglise; der vers] sition desteniltenittun Tivre, fiel, -Dins 
botene Grad der Verwandtſchaft, Je degre prohibe; | 8, celni qui fie, gi joiil ge, 







Bae=r, defense, prohlbilion, £ ef. Beaver; -bieter,| Ber-biudiäh, 0. ad erunenier Um pu 































6; in, persanne qui defend, (qui interdit 2, qu on poni er Finden he 
BVer-bitden, nal former ou representer; -bil: ME. or lot, Funile | 
dung, f. mauvaise formatton su cor d ir mich uicht =, elarar mie pn 
faut, vice de &,; -bildern, (alleacıtı riser yoblixee een: een = Ifbar 
-bildlicen, reprösentersonsun syırholei -Dimd» ga Plne waniere'ob-e, ohligesmrtinl; | 
"har, a. al. dire joint, die; commenicable, nabnir, aftnell ah; ein rs Wort, pa- | 
DVer-binden, can eina. 6.) lier, foindie, under; ‚role ddr; det, Phomme 05.; Bas a, WuE 





einen Theil mit dem andern =, f. une parlie al'su- | man Andern inefs es choses od-es yu'on dit aux 
’ we; = Sie Ihren Garten mit den Heuſe, jeignez | autres; Siaserpiihr; ein Soldat tft ſeinem Landes: 
" votre jardin a la maison; ein Faß, mat Kelten re- | heren =, le salat ehr ohlige envers sou sovernin; 
"Jier un ſonncauz Breter =, f-, assenibler des als; | ſich zu er. = Machen, vohliger A ge; ſich einer [Ar den 
(der Kalk und der Mitt) ie Steine, lient les pier- Andern = machen, s'ohligersolidairement (paue qn). 
rar; Mar. Steine =, (fo fern, dos nitı Auge anf Fupe Xer-bindlichfeit; en, f. (einer, mit einer 
ji men. kein fiaisonner des pierrer; € bundenes | ander), pu. possibrlite de lier, d’usir gdenxchoses, ef, 
wer Mmasonnerie en lassen; Chi. (Fioffl.r) | -mintens 2. Die = cines Geietes u, la force oblien- 
Ba im Weingeiſte find Waffer Del und | toire d'une loiz; 3. tim Denermen, Ausdenae)obligeance, 
der -Bunden, esprit de vin est an[f; die =, womit er es mir fagte, la maniere obli- 
 huileetdesel; Mar. ein ttef-bun: | geante dont il me le dit; 4. «Dautterfeit 2) ohlige- 
bi, saisseau de haut barıl: niebrig -Iin:.| Zion, rerommaisrance, 5; einem vieie =en ſchuidig 
»deuid, „. debat bord; fref-bundenrs Zwilhendet, eu- | fenıt, haben, avoir be d'o-s, devoir be de r. Agn; 
trepont qtıi a be de profondeur; Bo. · dundene Blüte | 5. Mtiınr 2) obligation, F diele = entioringt aud 
ter, dan Ihrem zuter Snbe) ſeuilles ehndes PL Grup- dem Raturrechte, cette u. esl de droit nalurel; Jur, 
peu, Farben mit eina. =, Tier, nower des nronpes, des | periönliche, dengliche, zufällige, unbedingte, alger 
soulenrs; eine Arurpe mit einander wohl -bundener | meine, beiendere » =, 0. personuelle, rielle, acces- 
Geſtalten, un groupe de igares bien lives ou noucrs; | soire, pure el simple, generale, speeiale; můndlich 
die Theile einer Dede gehörig =, Tier un discours, | einaegangene =, 0, verbale; ſich einer -überheben, 
»les parties d'un ..; Beariffe, Sablen, Heere mit |se dispenser d’une 0. 
einander =, eotnbiner des khers, les nombres, des Ber-bindung; en. f. (dad -binden) union, fonc- 
arıneer; er -bindet Deutlichfeit mit Nettigkeit, 1 | tie, daran, 6 Die = ders Breter 2, 1a 5, Vassem- 
jeint Ja elarete A la veuete; das Nitzliche nurt den | blage des als a, die = (einer Munde), le panse- 
Angenehmen =, f. Into a Vagr&ahle; (beide Säpe) | mi Die = ırer “Bunt des Saiffes. la . da vais- 
kaffen fich niwt mit einander =, ne se firat pas bien scan; Die = der Theite zu einem Ganzen, lacon- 































ensemble; ein ==des Uerbeii, tin meiden Begrigte mir | nexion, la 4 des parlies d'un tout; Die = weier 
eima, “Binden rc. "fonsberlihehr Fugement.synthetigues] Stoffe, la cnmbinason de x; (der Metalle), alliage; 


Gr, ein Sdes Bindenort, conjanction copulative; |(dieje Sache) Acht mir jener in S, a de la d. avec 
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en) ſteben in Feiner = nrit 
äßrt Jes unes aux autres, aveg 
= Beile ciner Dide, la L des 
In get keine — zwtſchen bieten 
fen, my piäint de conuexion, de / entre 
wes | zwiſchen der Feſtung und Dem Heere fin: 
det leine ⸗ Statt, ia n'y point de communieatı a 
entfe la ferleresse et Narımie; die = zu Waſſer if 
unterbrochen, bergeſtellt, Ja c- par enu, par mer ost 
rampue, retrblie; Die Verbindung eines Zimmers 
mit dem ander, la m. Wune chambre a lautre; »2, 
cunier Drrk, + Arnisun, connexion, 5 mare Mine) al- 
lianer, cf, Bunt. Bünmis; in eine ebetich treten, 
se marier; die ebelidte =, le mariage, le lien da ma- 
riager undon comjıtga a con jochen par wariugez 
eine ⸗ aus Vechrung, un engageniesnt d’alleciion; In 
= mit einem eben, eire en Z, en c., en relateın 
arte nz (heist Magnet re en rapporl avec yn; 
eine = eingeben, abbrechen, former, rompre une &; 
dad Gefährlice feiner en, le danger de ses d-r in 
= ftebend, (Gaben, Waterlen connexe; =sbegriff, 
(Beeenteh,) Gr. Gorula) la copule; =dyang, DA. 
(gepelmer 8, welder 2 Zunmet mir Ana. verbieiie) cou 
loirz Port. kunteriiiicner 8, gi galerie de eommanioa- 
un, =glinig Gettinteet) ſ. iFammanlkarındd) 
ligne dee. hI⸗o mitteln, @eriinem.) n.moyun de 
es delier, Vunir ge; =Eröhre, (Verblatert.) iunyau 
de ©; Hn. gan vielfammerisen Sitaten) siphon: dr 
Ari, Berrtatetz Gr. drait d'union; tirel; =# 
tbar,=sterppr, I porte, es alier dee, 
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Dark )m OR eopule, f; #1. eonjonelion, f; 
gerdhen,. (erbte n. c. TR 2 
Der-bertem, fiber... ck. bob manct, nlau hun Dörfer 
vrexem⸗ r de faire ge: priergndenouse 
dat eẽ nch · beten, Da priegqu'ou Pen dispensit, il s'en 
esterens 2. (bitten, das et. nicht aeiderbe) prier zu dene 
pas faire ge, de sten . dergleicden Be merlungen -bitte 
vb mr, je von prie-de ne plus faire de telles re- 
mare; ſict alle Beileidebe zeugungen =, prier ga 
it Das bitte ich mit, cam Drsbemienm 









> employor; der | Terms ne vons aviser plus de le faire; que cein ne 


sfrive plus; Abrt ter, @, qui empwche ou die- 


je par ses prieres; -bittern, deuue paaa i⸗ 
de 


J 


wide Yeendre amer; aigrir; unſete Freude wur 


Viren si peleirt ranurdı etttert, notre joie en fat tronbice; oela a 


wil'armertame dans notre joie; einem dag (er 
rendre Ia vie amere, desagreable a qn:; met- 
, Jans Ta vie de gu; it, c. ent; -bife 
en, ſ. am., algreur, 5 it, c. Erittterung; 
art ficdh a. ad, dont on peut s'exeuser; -bläifen, 
-blafen, vn. ar.b, (-fhnanfem reprendre 
: respirer; Die Pferde = laffen, laister rem. 
, donoer k.auxcheremux; IL, va, (tur Biafen -trel: 
chnseren sonhlant; (der Wind) bat den Nebel 
I, a chms: le brouillard; Fond. =, ipemm; eiart Bias 
ietraizen das Opliipab sem Meine abtreiben) afliner; fe: 
Pı. die Farben =, um eina Übergeben man) efumer 
les couleurs; 2. (bleib -wrinzen):; mehrere Stunden 
=, passer gs heures i jauer de fa Hüte 2; 9. inerd 
Vlaen rauen); die ganze Glasmaſſe iſt ihot =, om 
dcr soufle, employe taut le verre; 4. fi 
=, (aliche Kine Main) jover faux sur un instrument 
A vent; 5, (turh ſatſches Baiın -derbeny cine Flöte, 
ein Horn ⸗ güter une Hüte, un cor a furce de joner 
fa; base; beit, F. der zarden, (auf einem Ger 
mäßite; fon Jeger des eowleurs; ton lögerement, fai 
blewment prononee; -biafer, &, Verr, paraisanderz 
eueilleur; -biajien, von av. f, pälir, biömir; das 
blaste Geſicht eines Todten, Ia figure blöme dun, 
mort, «Platten, garnir d’une feurlie, de reife 
Vie, den Wein =, Blaͤutt en dem Weimedr ai 
eifeuiller la vigne; blättern, cm uem Buae) per- 
dre en feuilletaut; perdre Ja margue, Pendroit ol 
Yon etait; blauen, vn. avi. bleuir; blechen, 
garair, eouvrir de Ser-hiane; -bieffen. wm. av. b. 
Ch. (vom lrtgeitüsch) se disperser; 2. ji che den 
Säarmı faire une berue; -bleiben, vn.» 
demmnrer, s'arreter, rester; bei feiner Mein 
pershter, perscverer dans soo opinion; Biber 
man cd =, on en demeura la, 00 acuiesgaac 
on s’y arrets; Chance. es bat dabei 
affaire arrötce, faite; ih bleibe Kür e Diemer, din 
MBriefna) je zuis voire x len bleiche n, mer, 
pälir; devenir päle, bleyir; die Tinte, eSsrtft 
x 2 
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f * * 
Ver borten 
vie eächde; -bötten, va. garnir de galons; galonner; 
«böfen, vn. ar.f. derenir mechant; 2. va. rendre 
m.; fi} =, devenir m.; -böfern, va. empirer; 
ſich =, iböietma em.; -bot, es €, n. difense, pro- 
Aibition, I; Pra. inhibition, #; (fortgubauen), non- 
«iation, T; ein = eriafen, ergehen lafen, defendre, 
erg inhiber; das = der Zwertampfe, la d. des 

mels; (gewiffer Waaren), la pr. der; dat = Gold, 
indiſche Zenge e zu tragen, In d. de l’ur, des 
indiennes; le deeri des eioffes des Indes; dag == der 
Amiseerribtungen auf eine Zeitlang, interdietion, f 
das = des öffentlihen Gottcsdienftes, interdit, 1; das 
= eined Buches, suppression d'un livre, 5 =brieh, 
m.=fhreiben,n. leitre d’ia.,f;-boten, c. bieten; 
-brämen, va. border de pelleterie; (einen Petz e) mit 
Bobel =, garnir, chamarrer .. de zibeline; it. vınen 
Hut mit Treffen =, garnir un chapenu x de ga- 
lans; mit Treffen -brämmte Ibele, gilet lounge; Gy. 
eine Kupferplatte =, border une planche avec de la 
cire; faire un.bord de cire autour d'une planche; Ig: 
et. =, taudiamäden) embellir ge; das =; -dra: 
ming, bordare, garniture der, 5; it. lagarnitere; 
chamarrure, f eine = von Hermelin, garaiture 
Ihermine; -brand, (Framuna) chauflage ; le bois 
qu'on eımploie a chauffer ez -brannt, c, -renmen; 
-braten, (viele Butter 2), consominer, eınployer 
a rötir ge; 2. eieblerbaft traten» mal vötir; it. cu far) 
faire trop rötir; top cuite; 3. (vor Sipetrs brüler de 
chaleur; brauch, @eniumtlen) des Holzes &, con- 
sormmation, consoinplion de boise, 5 der = bier 
ser Waare ift ftarf, ıl se fait une grande e. decelle 
marchandise; Sſa de, f. objet de c.; -braudbar, 
a. ad. qui peut dire consomme; -braucden, (viel 
Dolgzzu et), comsommer,employer ag; (Dieier@oid: 
ſamidt braucht viel Geld, emploie he d’or; (c# 
wird viel Holz -brauct, ilse fait une grande c. de 
bois; man -drauct viel Wein, Holz x im diefem 
Haute, il se fait une grande c, de vin, de bois 2,on 
consomme bu de vin, de bois dans cctie maison; #7 
draucht viel Papıer, il lui faut, il usche de papier, 
il fait ane grande c. de papier; a. (din Verrait en 
stopfen; alles Holz iſt draucht, tout le hais est brü- 
ie, consomme , employe; fg: (meine Gebuld) war 
dald -braucht, ſut bientöt Epuisce, about; dad = u 
la 0; -bramen, (Malz, Hopfen) eimployer, cun- 
sommer a brasser; Der ganze Vorrarh von Malz iſt 
-brauet, ona brasse toute In prevision de malt; tout 
te malt a ctd einpluye a braser; braunen, vo. 
ar. f. beunir; devenir tout brun; -bräunen, ren- 
dre tout brun; brunir; brauch, vn. ar. b. et f. 
ceser de bruire; den Wein x «= dafien, laisser bowil- 
lir le vin e; fg: to Bert.) er hat -branfer, il a jele 
aa gourme, €. -ieben. 

er-breden, teilig &r.) briser, ensser, rompre; 

Ex ein -brodenes feld. cum Bergbau bereits geörfmer, 
st. eingefallenes) Terrain peree, enlang; il. mine ei- 
eombree; fg: autref. san brewen)rompre; Eer, jie 
b ben erften Glauben -brochen, ils ont faussd Feur 
premiere foi; ↄ. etwas =, tein Vethrechea pegeven) com· 
meltre une faule, un crüne; Pru. commetlre un de 
lit; delinquerz; ich habe michts -browen, je n’ai 
rien fait de mal; mas hat jie -brodhen, quel mal 
a-belle fait, a-telle commis? en quoi a-t-elle de. 
lingue, failli, manque ? Feo. c. -mirten; 3. Ch. 
die Fährte, Den Schmeis, den Auſchuß =, Mie 
Fänrte z mit grünen Sweigen bejeinen) briser, faire 
des brisees sur Ja voie om les voics de la brte; 
4. ſich =, po. di wrrenten) s'creinler;, se Jemetire 
g. membre; avoir un os luxe. 

U. -, 4,0. erime; Pra. delit; ein = begeben, comanet- 
tre, faire une c., Pa. un delit; delinquer; bie auf ein 
= gefegte Strafe, la peine, la punition d'un 
e.; das = ift ſchwer, laͤßt Begnadigung zu, le cas 
est grave, graciable; einen et. zum = maden, fai- 
re un ec. a qn dege, Iui imputer ge ae; man macht 
ihm ein = daraus, daß x, on lui fait une, de g; -bre 
ber, &; ium, erimirel, le; zum = werden, se ren- 
dre ©-4 fie erfien als eine =tan, elle parat comme 
une er-ledit. c. Mi@rtbäte; -brederiic, a.ad. er-i, 
le; Se That, un crime; aclion er-Ue; —t Wüniche, 
vaıx er-is = baudeln, agir eriminellement; (eine 
Frau)mit=en Blicken anfeben, regarder er-lement; 
=er Mann, =ed Weib, homme er-I femme or-Ue. 

Ver-breiten, einen angenehmen Geruch x, 
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ift -blicben, l’encre a blanchi, r 
—* (» Farben) se passer g, &. Id J blicheue 
arben, couleurs passees, lernies, deteintes, dela- 
vees; die Roſen = anf ihrem Geſichte, le teint de ses 
belles joues se ternit; des Todes =, v. (ferden) mon- 
rir, deceder, tröpasser; der Verblichene, (wer Tor) 
le defunt; -bleien, garnir, couvrir, meler de plomb; 
(Baaren) =, (“plombiren, plomber; Fond. das Erz 
=, allier Ja mine avec du plomb; plowmber la ınine; 
das Erz -bieiet ſich jelbft, Je minerai se plombe de 
Iui-ın&me, conlient assez de plomb pour le depart. 
VBer-blienden, va. eblouir; (die Sonne) bat mic, 
bat meineXugen Blender, ın'a ebloui, ın’a les yeux; 
fg: eb., faseiner, offusquer; (bie Leideuſchaften) = 
die Vernunft, un ſern Beritand, offusquent la raison, 
nous fascinent l’esprit; ſich durch Gold = laffen, se 
laisser &b. a l’or; Dur den Glanz des Keichtbums 
-biendet, €bloui de l’eclat des richesses; = Schlüffe, 
raisonnements eblouissants; Ch. den Zeug =, cou- 
vrir les toiles de branches, de rameaux; Are. ein 
Haus =, Speis £ beiielden) ravaler une maison; 
Ex. die Erje =, t-Ütmieren, verpimmmern g dort (ie Andere 
mist gerwagr w.) encher, masquer le winerai ou les 
hlons; die Gänge =, (mie Berseen verihlagen) boucher 
les filons; das = r; -blendung, fı urd tie @ennt 2) 
eblonisrement; die = einer Mauer, ravalement d’un 
mur; fg: db., aveuglement; farcination, f; (fein Er: 
genliun) grenzt an =, tient de la/; melde =, fh 
einzubilden r, quel ar. de s’naginer 2; in feiner = 
ging er In die Fake, dans son av. il donma dans le 
piege; 2. ttäufchenbes Dinak es iſt bloße =, e esl pur 
prestige; il ny a que du p. ä cela. 
WBer-bitden, vo. ar. b. Fond. das Silber bat 
„bitctt, cent auf dem LTreibberrde gertict) Yargent a jete 
son colair; a fait l'eelair, est affıne; -blinden, vn. 
av.i.devenir aveugle; 2. va. rendre ar; -blinfen, 
vn. av. & cesser de luire, de briller; die Sterne =, 
(eb twird Xag) les Etoiles perdent leur Eclat, disparais- 
sent 2; -blißen, vn.ar. b. cesser de faire des eclairs; 
fg: Ungen, weiche -bligt haben, des yeux <leints, 
wi ne brillent plus, qui ont perdıt leur velat; -bI uf 
en, vn. av. ſ. (ibhchterm, ichen, Benünt m.) s’dpouwan- 
ter, mcerter; se decontenanser; ganz -bilft 
f € töpouranti, tout etourdi; 2. va. einen =, 
&ourdir, dp-, dee. gu; -blüben, vn. ar. f. et b- 
(v. Biumen) cesser de Acurir; passer; (die Veilchen) 
tind, haben -blübt, ont cesse de Heurir, sont pas- 
sees; fg: Schönheit -bluht febr (nel, la beaute passe 
trösvite; eine -blühte Schönbeit, beaute passee; it, 
(Herten mneurirz 2. (e. Bäumen) delleurir, e. atıt‘; bis 
meln, va. cacher sous de petites Hetırs, sous des Heurs; 
e Ken og pallier; -blämen, cacher sous des 
rs; cacher adroitement; 2. (ur Umipteiung zu wer; 
eben geben’; einem et. -blitmt jagen, dire ge aqn en 
termes couverts; -bhümte Reden, paroles convertes; 
-blümte Nedensarten, (*allegeriihe) expressions hgu- 
rees, allegoriques; -blümit reden, parler figurdinent, 
allögoriquemeng allegoriser; ⸗diu mung £. alle: 
getie) allegarie, f; -blüten, vn. ar. 6, ei 1. perdre 
tout son sang; faire une grande perte de sang; eine 
—— Iefen,Inlsersuigner une plaie; Por. ſ. X: 
=, perdre la vie avec son sang; ſich ⸗ perdre tout 
son sang, mourir d’une perte desang; it. die Wunde 
bat fich -biuter, la plaie a cesse de saigner; fg: ſich 
=, wrihöpfen) fa, meltre tout son bien, tout son ar- 
nt & une enireprise; se Tuiner par ses depenses; 
die Sache bat ſich -bluset, «ik in Geraeienben aesarden) 
la chose est assoupie, a Eid mise en oubli; on n’y 
A se plus; da6= x, la perie de sang; an einer -bin- 
2 erben, mourird’une perte desang; -bodmen, 
9. fen Schiff), a: ng rg assurer; -bohlen, va. 
"© garnir de ers; -bobren, (Löber), percer 
mal, a fanx; (diefe Köcher) find, ont eis mal per- 
eds; 2. fib =, (im B. veriegem er mal, a faux; 
5 Ghasp. ein Gebaͤude =, Court bölerne Rägel ven 
Sinten) cheviller un bätiment; -böllen, vn. ar. f. 
s’enfler; -bollmerfen, (eine Stadt x), courrir, 
environner de bastions; barricarder, fortifier; fg: 
fh —, se defendre, se fortifier; -bolgen, (ein 
Schiff +) cheviller; -borgen, (Geld), preter; (Waa⸗ 
zen), donner, v edit; 2. a.ad. cf. -dergen; 
das =e, ce quieslcaei tt) fiebt ins Se, voit ce 
ya r..de secret; —helt, Ketatde ce 
quieste.; in.. Ichca, vıvre dansl!obscuritd, mener une 


























































rbpan £ u 
able; (dieSonne) breitet das it, röpandlalumi 
«fobald die Senne anigcht) = ſich ihre Strahlen 
über dem ganzen Geſichtͤtrels, il se fait une irraia. 
tion dans tout l’'horizen; ». eine Nachrubt, eineru 
=, divulguer, r., debiter ane nouvelle 2; (die Ei 
tenperderbniß breiter ſich überall bin, se repaud, 
de toutes parts; dag =e; -breitung, £. der Yidts 
firablen, irradiation, f; propagalion ou diffusiog 
de lalumiere, f; eines Berutes, la divulgation die 
ne nouveller; einee Ittthumes, propagaon d'une 
errenr; -breiter, 8; init, qui röpand, divolgue 
g5 ein = von Nentgleiten, un debiteur de nouvek; 
bes ; der = (eines Nachdruces), le debitant; (einer 
falfchen Yehre), lepropagateur; -breitiam, 
facile A repandre. . * 

Ver-brennbar,-brenmlic, a. ad. 
-; teil £. Ces Holzer, der Luft e) commbustible ı 
Me, zu “ Per = vr > 

DBer-brennen, vn. av. f. ölreconsume, 
sumer par le feu; brüler; (Steine) = nicht, me 
se consınnent pas par lv feaz; (Tannenholz) -brenng 
ſcdneller alön, brüle plusvile que 2, -branntes Nut, 
ventyündens) sang adusie; Il. va. (gem Einheigen 2) Are 
der; (diefed Heiz) taugt mir zum =, n’est bon qua 
b., que pour &,, man -brenmt bier Torf, Del „,om 
consomine, om hrüle iei de la tourbe 2; it, (mei 
Holzvorrarb) iſt -branat, c-Henm) est brühke, 
eonsommee; viel Eich b., eonsimmer bc, de 
chandelles, ». {dur Feuer zerübtens b.; et. zu Aiche 
=, redoire ge en cendrus; einen Brief =, d, une 
letire; (die Alten) brannten (trennen) ihre Tode 
ten, br tadt =, 4. une 


= 


ülaient leurs morts; eine ©: 
ville, Ja redaire en ceudres; fi =, (mh Feuet je 
ven) se b; Sie werden ih =, vous vaus bnüil 1 
fi die Finger am Licht =, se 5. les doigts —— 
delle; ſich am beißen Vrei den Mund =, sed. MR 
bouche aree de la bowillie chaude; fib beim Wo 
men die Beine =, se griller les jainbes auprẽ⸗ 
ſeuz ſich die Haude an den Neſſeln =, se piquer les 
nains aux orlies; fg: ſich die finger =, (it durch 
Ueberellang z einen Saaten. zufägem) s’cchauder; ötre 
aurape ; fa. ſich das Maul =, s'atliver q. disgraos 
* 4. propos indiscrets P, ein -branntes Kiud 
ürchtet dag Fener, chat echaude eraint l'eau Frog; 
3. (Amen ons Feuer. Mad gie pres Site tie zederizt Jarde⸗ 
Cieftats, Brio. ser Obüre verlieren); von dev Sonne-bramt, 
häle; (die Sonne) bet ihr die Haut -branat, ini & 
brüld je teint; la halee; (die Soaue) -brenner 
dus Gruß er, brüle Vherbe 2; (die Sonne) bat die 
bereifte Saat -brannt, a hroui les bleds; brannte, 
Früchte, fruits brouis; (der Beer) bat dad Brod 
-brammt, Char die Ninte zu ſchwarz wergen laffıım a brüü 
le pain, einen Braten von aufen =, havir un 





ti; Metalle =, (m tanae elüten ı r des 
tanx; -brantites (-brensteh ‚dela viande brü- 
Ice; (der Fro h bat has -braunt, (bei 
das) a broile de bled; daß = r, rombustion, usli 


deilagration, #; die zuft Itsum =, ung ein 
Körpers nothivendig, Her * —— la 
das = der Leichname, la c. des cadavres; dad = 
ner Urkunde, le brülement d'un lilre; dad = zu 
Aſche, eindration, ineineration, f; die nung eines 
Vlaneten, la contlagration d'une plane 
—swürdig, a. ad. qui merite d’en 
‚Ber-brennlicr c.-bermten -B 7 
air, fermer, couvrir de planches; defendre par des: , 
pi; -briefen, confirmer per dor it; -briefte Schule“ 
den, (üter welcdt man Brief und @legel bat) deltes reoom- 
nues, confirmess par d.; ſich für jemand =, (ichrifr 
It verhärgen) s'obliger pour qu par &; das 5 *-brie 
fung, Lobligation par &., f5 2,(ttrtunte) signature, obli- 
gation, 1; -bringen, (das Geld) crurser.) dissiper, 
manger son 7; {die Zeit), passer, perdre, ce. jwtr.; 
Min dissipation, ; -bri ner, [4 in, ©. -faywens 
der z; -brödeln, (Bred x) cmier, emielter; ib =, 
seimier; iL se perdre en sümiellant; -broden, 
Semmeln in die Suppe 2, Emielter des pains blancs 
dans la soupe; -broden, va. (u Brod m.) deve- 
air pain; die Meimung. dafider Leib Chriſti im Abend⸗ 
mabi-brod«, ladoctrinede !impanation; 2, va,et. ⸗ 
convertir ge en pain, en faire du pain; die -brodum, 
des Leibes Chriſti im Ubendmahle, Inpanatiön, 
-brö fein, o,-brödern; -bräden, va melre un pont 


2. 


Ver bruͤdern 


a n. jotndre par um pontz; -brüderm, ſich, (oem 
einen Watte g) confraterniserz ſich mit jemand —, eon- 
wacler un paclo, une conrention de lruternite avec 
; Die ganze Nattom -hrüderte ſich, toute la nation 
‚aternisa ; -brüderre Perionen, (art einer -trüterung) 
ennlreres; dad = re; rung, f. fraternisation, 5 
2. (-brüterte Perf.) confrerie, congrögation, 1; ·br u⸗ 
deu, (ein Hubn), trope. kauder; ya die Finger =, 
sich. les aloigts; er bat cin -brabres Dein, il a une 
jambeechaudee; die Blätter e find wie -brubet, (com 
Frojie) les feuilles sont comme röties, biülces; bo. 
-$ribt Kraut, (Niiaeleiraras) P’holoste; la mignonette; 
Sg: (die Bienen) wurden beim Verfabren -brüber, ı- 
der Sipe) ont be. souflert du chaud dans le transport; 
-brüllen, vn. av. b. et f. Por. cesser de rugir, de 
mungir; (der Donner) bat verbrüller. a cesse, a cesse 
de geunder; -brummen, voar. &. et f. (vom einer 
ieae 2) cesser de resouner, de frimir, de bourdon. 
ner; -brunften, Chi.cesser d’elve en ru; c, absın.i 
-bräßen, (deu Dfen) Fond. cmis ciner Brum verfe: 
ben) ferwer le devant, la peitrine d'un fournesu; 
br ten. fait hräten) nal eouver; (die Heune hat die 
@ier -brütet, a mal couve, n’a pas bien couvd; 
-bübeln, (f. Geld x) depenser em polisson; (feine 
Seit) =, passer & faire des polissonneries; -bu ben, 
(f, Geld) depenser en debauches; -bügeln, (ei 
nen Korbr) garnir d’nnses; =. (Die Waſche) mal re- 
ser; gäter en repassanl; -bügen, ein Schwein, 
57 sch nahe über dem Bagt abfechen, ad dadurch tat 
Fieuo vextepen) donner le coup a un cochon au dessus 
de l'öpaule; 2. ſich =, (fd den Bus eerienten, v. Perten) 
se douner une detorse; seblesser au garrot; -bublen, 
vn. av. [. s'abandonner ä un commerce, a un aunour 
Hicite; -bubitf., Etreadonne aux femmes; ein -bubl: 
tes Weib, femme saquelte, it. lascive; ein -bubltes 
UAnfchen, air lascif; IL. air enquet; 2. va, (f. Geld), 
depenser aveo des fenımes, en debauches; (feine 
Zeit) ⸗ ravecdes fs, en d-5 -bubitheit, f 
woquetterie, 5; -bunden, a, al. 6, “binden. 
er-binden, allier, coaliser, associer, födera- 
liser, confiderer, liguer; er „band ſich mit mehrern 
Mräcten, il se ligua, s'allia, se confedra avec plu. 
puissances; fie -bündeten fich zu &, ils se confedere- 
zent pour 2; (mehrere Provinzen) d. fi -bünbet, 
se sont füderalisees; (mebrere Fürſten) b. fi gegen 
diefe Machr -biindet, se sont eoalises contre; -büns 
dete Kuren, Micte, les princes allies, coaliscs, les 
uissances allices, conlisces; die-biindeten Staaten, 
tödte, Küriten, Völfer, les etats coufüderds, les vil- 
les conſech res, ligudes, les princes, les les con- 
federes, allies; die Verbündeten, les allies, les confe- 
dires, les füderes; hf. les ligueurs; dad =, confedera- 
tion, federation, & -biimdner, 8; inn, personne, 
chose qui le, unil, conlise des eiats 2; -bändniß, 
©. Dlndnih. 
Werbürgbar, a. ad. qui peut dire cautionne. 
Ver-bürgen, et. ſich fur eĩ. cautionner, garan- 
fir ge; ötre, se rendre caution, garant, repondre de 
ge; das will ich =, j'en repondrai; ſich für jemand =, 
(N zum Dürgen für ihn machen) en; (wenn das alle 
feine Schulden find), fo -bürge ıch mich für ihn, je 
les eautionne; Einer für Alle, und Alle für Einen ſich 
=,repondre corjs pour corps; s'obliger solidairement; 
it. ip -bürge mich für ihn, (für feine Rechtichaffen 
beit 2), je reponds de lui, ef. fieten (ffir einen, jürer.); 
das = z; -bürgung. f. cautionnement; canlian, f; 
Ss mitt el, n. hypotheque, f, ⸗ouw ech ſel, leitre 
de chauge par laquelle on cautionne ge; -bürger, 
8; jun, le repondant, la caution, le garant, 
Wersbädrgern, vn. av. f (Mürser wo) derenir 
bourgeois; 2. (hütgerfite@itten annetmen) prendre des 
miureres bourzeoises ou roturieres; 1], va, zn Bür 
ger maden? recevoir qn 5.5 am einem Orte -bürgert (., 
eire b. d’une ville x; -buriten, öter en brossant; 
Charp. assembler par entaille; -butten, vn. ar.f, 
. (Mein und wnanfeinlih w.) rubougrir, se r.; (biefed 
Thier, dieſee Baum) -burter ganz, rabougrit tout- 
»-fail; ein gang -burtered Kind, enfant tout rabougri; 
At. cum gemishted) hebeie; -butteru, employer ä 
faire du beurre ; Nie bat die Milch -burtert, elle a 
fait du 5. avec le lnit. 
Ver-dahben (ein Haus ) couvrir. 
Verdacht, ed; fe, pr.) oupgun; Pra. suspieion, 
5; leifer, ftarker -, liger r., grand #.; einen - haben, 
































Verdacht 


hegen, ardir . arir suspicion; - fhhpfen, prendre 
du s., enltrer en ⸗. en suspicionz einen = wegen et 
auf jemand haben, soupgunner, suspecter qn de ge; 
in dem -e liches, geſtohlen zu haben, eire sonpgonn« 
de vol ou d’avoir vold; er ſteht im -e der Acker, 
on le soupsonne d’heresie; - erregen, erwedten, don- 
ner, inspirer du 2.5 196, a. ad. (item - batındz Ät. 
einen - ermgmb) qui n'est pas SEUpsormeinx ; it. qui 
n'est p suspect; "Toitgteit, 1. absence de soup- 
yon, de suspieion, ſ. — 

Verdachtig, a.ad, zuspect,e: Ihr Stillſchroei⸗ 
gen ft mir ·, votre silencem est 2; —€ Reden, Hand: 
lungen, discours #-4, actions s-es; (Meier Menſch) 
fiebt mir — aus, m’a Vair s.; je n’ai pas bonne opi- 
nion de „.; einen - maben, rendre qu s; man hielt 
feıne Xebren für —, on suspeetait sa doetrine; dr 
Diebjtabis ſehr - f., re trös-suspecl, sonp onne 
de vol; fi - maden, se rendre ⸗3 ein „er Schrift: 
ſteller, nicht gmubmwüärtiirn auteur apoeryphe; dies 
Goidftüd ift -, cette piece d'or est douteuse; -Eeit, 
E saupgon, suspiciom, ſ. 

VBerbädtigen, (ormäntismaden) rendresuspech; 
2 Kia Vertacht &.) sEupGonner, suspecter. 

Verdammen, condamner, damner; jur Yan: 
desverweiiung verdammt, condamme A lexil; einen 
zum Tode -, €. qu a wort, ala mort; Th, (der ewigen 
irafe ſchuldtg ertenmen) d.; ewrg verdammt werden, 
ẽirs damne, röprouve eiernellement; die verdamm⸗ 
ten Seelen, die Verdammten, les ames dammees; les 
damnes, les reprouvds; fg: (für Araffänis erftärem): feis 
nen Nachſten, fein Beuchmen £-, e., blämerz; eine 
xchre =, ec. une doctrine; bin ich denn dazu ber 
dammıt e? suis-je done eondamnd a g7 fa.win ver: 
dammfer Boſewicht, wapfebentäher) un Ermue seelrrat; 
verdammte Grundiüße, ınaxiınes damnables condam- 
nables; der verdammte Geiz! lexderable avarice! it 
(ai6 Audzuf der VWerwinfbeng); eine verdammte Ce 
(bite, ein ıter Weg, ter Strelch, une wandite 
histoire; mandit chemin; ınaudite afaire ; Ai ver⸗ 
Danımt, Dafe, peste! quer; it. (Vetbentung; ich w.ll 
verdammt f., wenn x, (que je sois damne, si y; das 
- 2 C-tanmung; -Swerth od. -Swürdig, a 
ad. condamnabie, damnable, blamalle; -Eipertbe 
Meinung, f, opinion, action c., d. u -dWwür: 
Diatein £Ie bläme x . 

er-dämmen, ferner d’une diguez Art. die 
Kammer uud Kugel =, Un tem areten Weihe bourrer 
un canon; das = mung, f. Fort. (einer Mine), 
bourrage, 

Verdammer, 8, qui eundeume, blämegn ou 
ge, cf. vertanmen, 

Werdämmern, vn. ar. f. chäfttnermd Aid verlieren) 
se perdre dans le cropuscaile, 2, va. nur duntel ſehen 
taffen) voiler. 

Verdammlid, a. ad. condamnakle, dam: 
nable; -e That, action c., d.; Ecr. eg iſt nichts -es 
an denen, diee. il n’y a nulle condammation pour ceux 
quig; -Teit, 1. le Lblämes ce qu’il yade d. de c. enge, 

Berdammmıß, f.(n.) condamnation, 1; Ber, 
der Weg der zur — führer, ehemin qui möne & Ia 
perdition; die - zugieben, in die — ziehen, Mirgen, 
damner; fid die = zusiehen, se dammer; fa. fie jind 
in gleicher —, ils sont cgalement punissables. 

Verdammung, f.condamnation, fi Ti. dam- 
nation, [; die Lehre von der -, Je dogine de la d.; 
dei Strafe der -, sous peine de d.; -Sfucht, f. ma- 
nie de condunner, f; -&urtheil, n. la c.; es wird 
ein = gegen ihn ergeben, il y aura c, contre lui; ein 
= augfpreden, prononcer c.; ſich dem Se unrermer: 
fen, subir &.; -$werth, -würdig, c. verkammemd: 
weriner · 

Ver-dampfen, vn.av.f. ir. elmer Rihflatelti s'dwer- 
porer; = lajlen, laisser ou faire w. une liqueur; (ver: 
ſtopſen Ste die Flaſche) daß der Seit nicht -dampft, 
pour que la Hiqueur, l’esprit ne s’evapore point; 11, 
va. (= taten) faire du; 2. fa, viel Tabak =, fumer, 
consamer be de tabac; das =r, evaporation, F; dam: 
pfen, faire dv; 2. viel Nepiel, Fleiih =, employer 
be de pommes, de viande en etuvdes; 3. (diefe Fich⸗ 
ten) = dus dazwiſchen aufipriebende Kaubbolg, er 
dıden ed) vtouflent le jeune taillis ; Vempechent de 
s'elever, de croitre; -Danten, reconnastre; einen 
et. =, (tantartafärl.) savoir gre, &ire oblige, recon- 
naissant ä qu de ge; it. einen et. =, zu =b., (oe. 





Ver⸗danken 85 

——— —— — on 
elndm-erhatten de) Elre redewable, avoir Pobligation a 
qn de ge, devoir ge A qu; ich -danfe ibm mein 2er 
ben, je lui dois Ja vie; je lui suis ver. de la vie; daß 
bar man einer Gute zu, on encst red. a sa bonte; 
man hat es ibm jeher -dankt, sertent) on lui en asa 
tout le grö du monde; on len abien remerci,; · d ar⸗ 

ren, viel Malz =, :echer be de malt. 

Verdauen, digerer; (f Magen) verdauet nicht 
gut, ne digere pas bien; (Diefe Sperien) find leicht, 
a wer di, soul de Fuile, de dificite digestion, 
sont dikeiles a d.; (die Gurten) ſiud ſawer zu — 
sont bien erus, :omt difhiciles ad.; fg: eine ſoſcht Pre 
(armpfung e kann ib nicht -, jene puisd. um tel 
“front 2; (cd Ind idöne Sachen in dirfem Buche), 
aber fie find nicht recht verdant, mais elled ne sont pas 
bien digerces, das - g, c. Trivananz, 

Verdanitd, a. ad, facile, air à digdrer; de 
facile digestion; -Feit, ſ. qualite digestive. 

Verdauung, S. digestion, coction, 6; die - 
beierdern, fören, aiderä la d., troubler au empe- 
cher la d.; die - beförderndes Mittel, remiede die 
gestif; -Agang, Bertau.) promenade qu on feil 

ourlad., 1; pour digerer; -ggeiwäft, (Verdau g.) 
ja d.; -straft, (Verdau:k.) £ force digestive; - 63 
mittel, (Verdau:m.) n. digestif, remede ..; —& 
oft, (Berdauf.) ummeor digestive, liquenr gastri- 
que; S ſch wace, (Verdauric.) ſ. d. diprävee, In 
borieuse; mauvaise.d ; Med. iyspepsie, 5 -stunde, 
Verdaut.) heure de IX d., 5 -fwert, (Ber 
Daum) n. la d.z Lwerlzeug, (Werbatem.) nm. 
organe de lad. 

Verdeckh co; e, n. Mar. (aufeium Eifer le pont; 
bas erjie-, le premier p.; glattes —, p. enlier; nes 
brechenes -, p- + lefed -, p..levis; dad eberſte 
mMeer dae unterſte ſranc tillae; ein durdacden: 
des -, p. courant devaut arriere; faliches —, tie Rut⸗ 
rüss) ſaus· poatz Fahtzeug mit einem ·e, bätimenet 
ponte; ahrleug ebne -, &, non pont; vlattee Fohr⸗ 
jeug ohne —, p rasä leau; -ftrid, Mar. (Dein 
Tauen) p. de cordage,- 

Ver-dedbear, a. ad qui peut etre couren. 

Ber-deden,cowerir, voiler; den Todten =, 

©. le 2; ein ·dedtes Eifen, plat couveri; Mil. -dedit ’ 
dus Gewehr unter den linken Arm! larıne sous le 
bras gauche! fg: mit -deadten Werten reden, par- 
ler & mots caches, couverts; feine Besdeit, den 
Schalt =, eacher sa malice; Ker. dag noch -derfte 
Coamgelum, (dab -beraene) evangile encore voile; 
Furt, der ·deckte Weg, mad ter Hegrabbichung des Gra⸗ 
tens) le chemin couvert; -bedte Kanonen, pieces 
enchdesz 2. (mit einem Dectel g verfbtiehen) c. (d’um 
couverele 2); eine Oeffnung =, c. une ouverlure; 
3. Gum Deiten raum); man hat alle Biegeln -bedt, 
on a einploye toutes les tuiles (A c.); 4. Catich der 
den, einen Tui er; fie bat ganz -Dedt, elle a mal mis 
le couvert; dad = g, As. taugenblidtiche Weredung cines 
Sternes durch ben Mend 2ı oceultation, ſ. 

Ver-dehnen, va. diformer en tirant; 2. feine 
Zeit =, Un Trägnelt, Midtsisum bringen) passer son 
temps a ne rien faire, 

Ver-denten, tötet außiegen? Irouver mawvals, 
prendre en m-e part; blämer; Sie fonnen mir es 
nicht -denten, daf x, vous ne pouvez me blämer 
der; vous ne trouvorez pas ar. que ge; ich -denfe 
ed ihm nicht, je ne l’en läme pas; ich würde es 
ibm nicht ·dacht h., wenn er 2, je naurais pas pris 
en m-e part, il » 

Verderb, es, sp. (der Lebensmittel e) degät 
der Seit, perte da tens, ſz 2. des Dbie e, (wurd 
Fäute ) Ja corruption; fe: das ift eben der =, voila 
justement le mal; voilä le plus grand mal; -bar, 

a, ad. qui peut dtre gäld, runde, cf. werderten. 

Ver-berben, vn. ar. f. (-terben ir. (gu Grunde 
atten t) se gäter, se corrompre, s’altörer; deperir; 
changer en mal; das Dbit, das Kleifch x iſt -dorben, 
les fruits se sont gãtes, fa viande s’est gälde, cor · 
Ba (das Bier, der Wein) -dirbt, wird AKbar) 
saltere, se gäte; -dorbine Waaren, marchandises 
vicides, gätees, corrompues, dejneries, Com. larces; 
man muß nichts = lapen, il me fant nen laisser 
perdre, gäter; er dagt auf feinem Gute Wied =, 

{ laisse tont deperir dans sa terre; Schadieeraitung 
wegen defen, was an Möbeln dorben worden iſt, 
verlangen, demander un dudommagement jour je 








86 Dersderben 


deperisseinent des meuhles; (das Klavier) if ber: 
ben, est gät; Sg: -dorbene Sitten, meurs corrom- 
es; Th. Die dorbence Natur, der -borbene Wille, 
1 nalnre corromprie, fa volunts dejfravce; 2. =, 
(en feinen Ver enisuten) Sappauırir, se ruiber; 
ein -dorbener Kaufm marchand derange dans 
f M iz ruindzan als iſt ein 
So bat, ein Schaufrieler e derbe, cer wäre sur ai: 
ker Seteat ð goreordem) il et fait un bon soldat ez vor 
Hunger e =, wuntemmen) perir de Faim a; ſich durch 
Soraloſtakeit =, se er, se perdre par sa agli- 
gence, par som inso 17 ; 

U. Meitem va, rl, gäter, endoinmager, ruiner, 
ditiriorer, ‚perdre, corrompre, «öpraver, perverlr, 
vieier, deiraquer; (der Regen) bar bie Wege -derbt, 
a zätz les chemins; (dee Mebirpau) hat das Ge⸗ 

treide -derbt, a perde, gäte, ruine les bleds; (Die 
cofe Wärme) -Derbt das Fleiſch, corrempl, gäle 
viande; eine Ubhr =, detraquer, deranger une tz 
(ein Atetd) =, gäter, abiner; Cie h. dieſes Perd 
ganz -derbt, vous avez detraqud ce cheval; (Diefe 
Epriie) bat mir den Magen -derbt, ın’a ruine, 
gäte, derangl, detranud, «ivoye l'estomae; einen 
-derbien (-restenen: Magen b-, avoir lVestemae de- 
rague; die Saefte =, vieier, corrompre les sucs; 
-derbig 1-Lertener Säfte, sues rieies; ſich den Gr: 
fhmad =, se döpraver le geüt; fie hat ihren Muchs 
=derbt, elle S’ert corrgmpen la taille; feine hefund- 
heit durch Ausihweifungen =, se ruiner Ia sanie, 
ruiner sa sanle par les dubauches; ſich das Geſichi 
=, tuch Bıfen dee per Ja yuez (die Biattern) b. 
ihr Seither -derbr, ni a gäte Te visage; Tu Wort 
-Derbte (-rar Milch, un mot gäfa tout; eines Fren: 
de =, troubler fa joie de gun; dies -derbte mir den 
Abend, cola a gäte ma soirce; es mit niemand =, 
ne desobliger, n'ollenser personne; es mit Allen =, 
mecontenter tout le monde; womit habe ich es bei 
ihr -derbt ? en quoi ai-je demerile aupres d’ellet 
ich ag es wicht mir übten =, je neveux pas les 
offenser, me bro ex; mit mir bat er cs 
dorben, il a fait 4 moi; jene veux'plus ayoir af- 
faire a lei; die Sırren =, corronpre , depraver, 
ervertir les meeurs; fich durch überinäfiges Trin 
en =, se ruiner & (force de) boire; ff Zern 
drobte fie zu =, dans sa colere il les meunza de lea 
perdre, de leur ruine; guten =, {m Srunte raten 
perdee, ruiner qu; einen jungen Menſcen =, lin: 
fich) pervertir wi jeune homine, pervertir, corrom- 

'e les neurs d’un ..; Je demoraliser, (böfe Del: 
bie) = ung, nous corrompent; Bor. ber deib und 

cele = mag in Die Hölle, qui pent perdre ame et 
le enrps dans Ia gehenne; Th. g-anımen damner, 
röprouver; Eer. (Die Suͤudflut) ſes alles Fleiſch =, 
altem datruira toute chaſc; dad = r. 

I, =, 8. n. (dee Fleiſces), corruption, I: 
vorden = beisahren, pröserver de lac.z 2. das =der 
Eitten, dipravation, perversion, perversit@ des 
marurs; dad = des meuſchlichen Herzend, der menſch 
lichen Natur, la ec. du car human, In d., la-o, de 
la nature humaine; 3. (Unsrsansı; perie, rwine, & 
in f. = renven, courir & sa p., Asa r.; einen Ind = 
ftürgen, ennelwire qu à sa p., le perdre; Th. der 
Weg ded=6, lechemin, Ia voie de (de ia) perditiom; 
(ie Weiber) waren ſ. =, l'out mmine, ont cause ser; 
-derbung, f. (er Sitten) c. =terben (2.) 

Merderber, 8; inn, qui gäle ge, cf. berzerbe;, 
(des guten Geſcamackes der Sitten), carrupleur, 
Arice; der - eined Handwetles, gäte-netier, 

Verderberiſch, a. ad. ui ruine, gäte; qui 
aime, quise plait a ruiner, & gäter g, cf. weiten 

Verderblich, a. ad. ımas feidıt werkire) eorr 
üble, qui se gäle ſorilewent; sujei a la corrupl 
a se gäter; eine -& Haare, marchandise snjelte a 
se gäter; 2. (Merzerbeu bringent) rineu.r; perniciewn, 
se, “ment; (dire Cache) kann für ib deicht - w 

it facilement Je ruiner, le perdre; ber -e Kricg, 

"guerre raineuse; ein er Recteſtreit, eitte -e 
Lehre, ein -es Veilpiel, un proces r., une doctrine 
perniciewe, corruplrice, un exemple po; -Lelt, f. 

alite de ce qui se corrompt; corruptibilite, 1; it, 

e = der böfen Beiſpiele, contagiom des re. 

Verderbnifi,f. in. ſes, ſe,a. ber Sitten, In cor- 

























ruption, depravstion, des moeurs; das -des Men: das — Bed ver 


Merderbniß 


&, 1a cd. de notre sibele; Das Fleifch vor ber - 
ewahbren, pecserver la viande de lac.z 2, (eerdorber 


.neb Divzz it. Kerderben beingende &.1 chose corromput, 


gätde, alierde, it. qui corrowmpt, gäte, taiue. 


Verderbebete, 5. (der Suten) corruption, | gu 


dipraration, % de - des menſchlichen Herzens, la 
ed 

Ver-denten, (ir 22 mal oxpliquer; -Demts 
lien, rendre clair; expliquer clairement; 
-Deutichbar, verdeutfchlich, a. ad. qu'on peut 
traduire, zendre en allenand; -Deutfden, Ira- 
duire, rendre en allemand; die Werte Hemers 
deuticht durch Voß, les ouvrages d’H. traduits en 
al. par Vals; 2, treusch made rende al. Md=t; 
Adeutſcuug, I sraduerion en ab, T; 2. (-!eatlaw 
te Urberkegung) irn al-ez 68 zidt von Homers Werken 
mehrere =en, Fon a plu. &-+ al-es des a “Dit: 
bar, a. ad. condensable; —feit, f. onndensabilitt, 
G dichten, Citiet maden vondenser; die Luft, 
rund Suienenprefung) e. Mair; (die barteſten Kor⸗ 
per) w. durch Die Aalre dichter, = ih Durch Kite, 
se eondenzent par le froid; (das Waßer) Lüft ſich 
wicht =, Fran n'est pas condensabte; füine Zeit =, 
passer sos temps A daire, A composer de vers; das 
2; -dihrung, f core uf 2) conilensation, 6 
=sprefic, L od. -Dichter, atom, "Remprelionds 
maikiue) condensateur; -Diten, dpaissir, inoran 
ser, condeser; einen Saft =, dp, repaissir un si. 
rop; -didte Materie, maliere epzissie, comlensce; 




























Med, das © die Saſte =, in, le sand les hu 
meurs; Sde Arrenei, ed Nahrungsmittel, modica · 
ment, allen rassaut; (die Dauſte) = die Luft, 
epaissifend Paz ſich =, Sep das = -Didung, 





1. (der ruft) erassiseenent; condensation, f 
(ber Eäfte, des Liurck), igerassation, f (@e 
mung} eonglutination (des hurmevrs), 1; Chi, inspis- 
salion, 5 “Dielen, va plaucheier; den Fußbe- 
ben im einen Zimmer =, p. une chanlıre. 








Ver-Dieien, courd Hebel 2) guegmer; viel [CRY 


Berdienft:gehalt 


les gens de m; -gehalt, pension, f; -Loß, a.ad. 
eteinen — dabend sans gain, sans profi; =f., ve rien 
gagner; -Iofe Zeiten, temps ou on ne peut rien 
gagnerz 2. (tea — kabend.; sans m; “poll, a ad, 
in be, de un.; -voller Mann, hormedesam.; -bol: 
les Unternehmen, entreprise de be dem. ſ. 

Merdtenititc, m. od. (Berdin? beingend); -c8 
Gewerbe, mitier ou Fon peut gagner ge; 2- (rin 
Dertienk im fh enthaltend) zmeritnire, -ment; (diefe 
Handlung iſt fehr - in meinen Angen, est d’un gr. 
imerite & mes veuxz (das Almojeit) iſt -, est mu; 
um auf eine -e Art Ulmofen zu geben, muß mane, 
your faire laumöne inÖritsireinent, il faul 2; Chrte 
ti -t8 derden, les merites de la passion de J. GC; 
“Leit, £ qualitẽ de cequicst m.; le merite, le prix, 

Nerding, es &, (n.) act. d’arräter une place, 
une condition 2 acuornd dd’; 2. (Dermierhungp lousge; 
{einer Ardeit) täche, ſ. 

Ver-dingen, re, ir. (ein Kind) in bie Keſt, 
meltre en era er it bei einem Kaufmann im 
die Aort dungen, ilest en pension chez un mär- 
chand; (einen Jungen) in die Lehre =, mettre en 
apprenlissge; einem eine Arbeit =, donner a 
un ouvrase & la fäche; yinem Baumeliter ein Ger 
binde Uherbaupt =, feire un forfait avee un archt 
tete — un bätinent; -Dungene Arbeit machen, 
trayalller à la täche; ſich =, mm Sonn gu einer Arteit) 
se lower; prendre condition ; se mettre en c.; fi 
an einen Herrn =, s'engager, se louer an service 
un naitre; 2. einem ferne Zeit, feine Kraͤfte =, 
vouer son temj's, ses forces a gn pour um vertan 
pri das =r -Dingung, f cm ers engagenent 
ang», ol. ins; -DINgET, 8; inn, qui melgn en 
pension qul arröte une e., une place +; if. qui don- 
ne Alatäche 5 -Dolmetihen, —— et.) in 














\terpröter, traduire; it. expliquerz seine franjoſiſch 


doͤlmetſchte Rede, son diseours rend, teulait em 
franzais par un interprele; Ler. Jmmanttel, das tft 
dolmetſchet Dort mit ums, Emmanuel, qui 


=, g. be Marscnt; dabei iſt nicht viel gu — im'y|vent dire, Dies avec nowr; das = 2; -Polmete 





apa: gramm ol 


se (pas be.) a g-; -Mented Belt, 













argeni ; 1. Brod, feinen Unterhalt =, g. sa 
vie; Id ſo und fo viel daran -Dient, Knabe für 
werke Rbeiz zu ſerterm il ne aut bank, vons me don- 
nercz trat pour mon travail 2; man -Dieat an Die 


er Arbeit laum das Waſſer, iln’y a pas de Peau 
a boire ü ce omrage; {der Schneider) dient f. 
Brad mit der Nadel, Valguille du taillenr est son 
gegle pain; ih babe dieſes Geld mobl dient, jai 
bien gegur, werte cet argent; 2. ef. —, (defelten 
weis 1.) meriser ge; Ebre a =, m. de ’honneur &; 
bie -Diente Strafe teiden, sübir la peine yuon a 
incrilie; er bat Seinen »Demten Lohn, il ae trai- 
⸗ “sc indriles, come il le meritail; P. es iſt 
ja ater Lohn, c'est (du) pain binit; 3. ſich um 
jemand -dient maben, (Hulprüce auf feinen Dant x 
ripanien) bien meriier de ya; er bat fib um das 
Vaterland dient gemacht, N a bien merit® de la 
palrie; rc habe das nicht um ibn · dient, je m’ai pas 
merit. orla de luiz das babe ich -Dient, cela m est 
bien dä, je l’ai bien weruez die -Dienteften Min 
ner 2, Jos hommes qui amt le plus de mirite x; fa: 
Grid mus nieder Geld =, (eſabtugen) il faut que 
l’argent en rapparte de nonweag; l’argent profite en 
eirculant; Das =, gain, profil 
Merdienit, ed; e, 1. am. (mas man durch Aiben 
ventent dat) guin, profit; Dielen, wenigen - dabei 
b., 5 gaguer be, peu; y faire un grand 2 en de 
Freie be, peu de bendhee, de a; Dies it mein 
zajer - Dali, c'est tout ce que j'y ai gagus; 2. 
n. dehne Telgel) nadrite; nach - belebnt w. eine nöcom- 
se selon zes merites, comme on le mirilsit; man 
eBaudeir ibn nacb -, om le traite selon sou m; 
Kor, iſis aber aus Gnaden, fo its nit aug - der 
hterle 2, or si c'est par la grace, ce n'est plus par 
les @uvres g; 5. 11. meamnch man ach Unfpräce auf Dant, 
Beletuuns Antecec enuicht merite; cr bat das =, 
daße 2, ila fe am. de 2; f - anerlennen, reconnaitre 
son aa; feine geringen, son peu de ans; er rech⸗ 
nere fh dies (bei fernen Oben) zum -c an, il s’en 
Atun m. anpres de 2; (diefe Handlung) bat in ſei⸗ 
nen Nurzen arodeg -, est d'un grand m, A ses yeuxs; 
16 Jeiu Edriſti Je m. de la passion 











fen, la c. de 'homme; dag — unſers Jahthunderte, de I. C.; fg: das - aufzeichnen, distinguer le m., 


fair, f uraclacſion interpre ‚G-dolmetr 
vcher, interpröte; -Donnern, Pod va. av. h.oos- 
zur de taaner; 2. va -donnert, emume frapjie de ha 
foudre; po, dag iſt ein -dennerter Ötreim, (em 
Painter) C'est une mandite affaire; tin -donnerter 
Kerl! un dicble d'hoiune; 3. vp. fich =, Üge (kt Im 
Dennerm verſtten, Inn teimpöter, gronder A tort, 
saus sujet. i 

Verdoppeler, c. Berbeopfer. 

Mer-dboppein, die Wachen, dondler los gar- 
des; den Sold der Truppen =, d. la paſe des 2; 
ein Shif =, qmit einer sten Wertieiteng) el, un vais 
sea; fg: feine Schritte =, a. le pas; feine Anfttene 
gungen =, (venmesten) redoshler ses efforts; den 
Widerſtand —, r. la resistance; ſeiuen Fleiß =, 
r. 20x soins, r. de win; Gr, eine =de Parrifel, 2 
tienle rüchnplientives Mar. den Lauf des Safd-, 
d. le silloge d'un vaissean; dad; -Beprelungk. 
doublement, redlochlement; Gr. (eined Mitläuter) 
reduplicarion, 6 die = einer Silbe, la rd. d’une 
syllabe; Ge. Die = des Warfels, la duplientiog du 
enbe; Au. die = des Oberdautchens, des Netzes ha 
dupiicature de la cutieule gr les d-s2; Mar. c, Deppee 
eng Doppler, 8, quidonhle; Card. ( S sum ums 
Bingen ber Aernktihensieme donbleur on doublei; Plıy. 
C’Dupiitster) doubleur; enlleeteur dvlectrieitiz -Do'Te 
den, c. -derben; =heit, ſo corruplion, deprava- 
ton? f -dornen, munir, garnir, enclorre, envi- 
roiner d’epiner; fg: ben, Beg ded Lebens =, * 
mer, couvrir dep, le chemin de la vie; tendre la 
vie pönible, dessgrüable; -Dorren, va. av. f.se- 
cher; ses, devenir seo; dad Gras. Die Blumen e 
=, 'herhe, les Hleurs sechent; (die Räume) -Dowrer 
ten bis in die Wurſel, sechtreut sur pied: ein Baum, 
der oben am Gipfel anfängt ın =, arbre qui se oou- 
ronne, qui se desseche pur In tete; · dorrte Mefte, 
ein -derrter Baum, branches seches, arlıre sec; 
eine -borrete Hand h., avoir la wain extennee, des 
sechle; 3. va. (OA p) rendre sec; sccher; Dad = m 
dtat dene chose qui söche;--Dörren, €. -berren; 
drangen, depdeser; id will Sie nicht von Ahr 
vem Plate =, je ne venx pas vons A; fr einem 
vom Umte =, d., döbusfuer, supplanter qn; (ei 
neuer Gunſtlingh bat ihr auf feinem Aute drängt: 
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Dersdränglich 


Ta dehbusgud de son emploi; -Drängiid, a ad. 
qui peut eire diplaei; -drebfein, (viel Holy a) 
emplayer & teurner; 2, fo, cin Eruudhin =, pas 
ser une heure A 4.5; 3. Ceblethaft pr.) 2. mal; gater 
en taurnant; -Dreben, den Schluſſel 1, /uusser, 
forcer Ja clef; cin Shloß =. f, mer une serrang 
fid den Urm, den Fuß =, Se ılitordre Je bras gr 
fe bat fh das Haudgelcut -dreht, elle Sest detonda 
poignet; er bat fc dem Fuß dreht, (om 1 
sest donne, il a une entane au | 
wie ein Beieſſener =, rouler les yeux comme 4, 13. 
et. -dreht halten, 1-1 tenir ge a velaurs; fe: 
ein Wort, den Siun einer Rede =, toriuer, pesver 
fir un müt, le sens d'yn disconrs, lui donuer une 
entorse, le ditorquer, le ditournes; einem die Wer: 
te =, violenter des, faire violence ux paroles die 
qn; das Recht =, delourner le sens Wune don, in- 
terpreter mal la lei; fa. -drebt im Kopie f, -rüdn 
&tre Touz ein -drebter Appl, cin ter esprit bisvoram, 
de giingoisg ©. 0, dred ſen: due 7; -drebunn 
f. (eine Muslels e) detorse, entarse, distorsion, con- 
torsiom, & Die == der Rugen tm Aopiv, le roulement 
des yeux; die = der Werte, interpretation maligne 
des paroles; Bo. die == der Blätter, contorsion ou 
intorsion des feuilles, 5 -Dreber, 8, qui delour- 
ne, tortue, pervertit ge; -Dreifaden, dröple 
rendre teiple; feine Erute, eine Zabl x =, &, Sit rer 
eolte, un nambre 2; fh =, devenir triple; t. ‚ber 
Etodt bat ſich feirdem · drerſachet, Te enpital a teiple 
depuis; Das = 2; -dreifabung, 1 triplement; 
-dreihen, (alles Getteide) battre; 2. Ereſcheud 
eerteingen); fle b. mehrere Tage -droicen, ils ont pas 
se plu. jours & 6. Je bed; ſich die Langeweile =, 
te bled pour tner, pour pusser le temps, 

Merdrieh, ce. Versen. . s 

Verdrieden, va, imp av. b. chagriner, 
Sicher, depiter, piguer nz; enwer da chagrin 
A qm; 88 verdrient mich, die Sache verdricht 
mid, cels me chagrine, me choque, mu Sache; vet 
me cause du chagrın; Dies hat fie verdreſſen, cela les 
a choques, leur a cause/du chagrin; es verdrieftung, 
went x, nous avons du chugrin, nons sommes fü 
ches, piqus quand g: ed verdroß ibn, daß ıbr es nicht 

ettan babt, il fiat Fächk, il Ami fach que vous ne 
eussiez pas Faitz (Diele Beſchuldigung) herdroß mich 
am meiſten, m'a pigue, mı’a fäche Je plus; Ni et. 
- faßen, eire vivement pique de ge; ker. mich 
verdreust zu teen, la vie m’est devenue enniyensei 
er täßt ſich weder Mühe no Slofien —, ame wer 
ter.) ilmiporzne ni peine wi döpense; (für feine 
Freunde) min ınan fan feine Mühe wir - laflen, 
Ü ne faut point plaindre sa peine pour 2; er Lapt 
ſich nichta -, rien ne le deeonurage, ne l’abat, ne 
le rebute; il ne se rebule de rien. 

Verdrieülich, m ad. farimıse, auniih ») fächeux, 
grondeur 2; = werden, f», se fächer, se depiter, secha- 
griner, se weitre (de mauraise humeur; dire chagrin; 
ein zer Mei, (meiden tasten. -eriekt) homme ch.: 
alte Leute ſind —, la vieillesse est chagrine; er it 
von Natur -, das -e Weſen it ihm angeboren, il 
st naturellement ch., il est ne oA.; einen — ma: 
en, depiter, fächer qn, le mettre de manvaise hu- 
mevr; cine 2 Miene, air ch 2. (Wertrug enmedentd) 
fächeus, chagrinant, degoutanı; eine -e Nachricht 
nouvelle chagrinantet; eine -e Bribiäte, fächeuse 
eflaire, eine -c Arbeit, travasbrebutant, degoütang; 

* Dat it mir iebe -, Sen suis bien fäche, fen at Lien 
du chagrin; das lange Marten iſt mie <, je m’en- 
nuie, il me fiche d’attendre si long-teiaps; 08 
Wetter, temps morne, fächeun; -Feit, £. “einer 9-) 
manveise humenr; eines Geſchaͤftes le Fächenx, le 
düsspriable M'une affaire; 2.61 ©) fächerie, ſz ch., 
deplaisir; ein Anlab gu =, suiet de fächerie; in = 
mit jemand geraiben, se brouiller avec an; fie ge⸗ 
riethen beim Spiele in = mit eina., 5 prirent 
querelle au en; um alle en gu vermeiden, pour 
eviter tout „dusaprement, 
nem Seu verutſachen, donner du chagrin, des di» 
goüts a un, Je chagriner; er bat ſich =en zugeje: 
gen. Is'est Auro des affaires fäuhenses. 

Ver-dringen, einen, deplacer; -brönen, 
vn. ar. f. cesser de trembler, de gronder, cf. trönen; 
-droffen. a. ad. (fat, Acaa, mamlätig) nonchalant, 
paresseux; zu Allem = f., &tre ennuye, degoüt de 


























; die Augen press 


tout accident fächenx; eir | 


Vercrdroſſen 


Heut; Eer. werdet wicht = Gutes zu thun, ne vous 


Isssez point de bien Faire; heit, ſ. digoit, en- 
au, depitz parese a, & Druiden, (olel Papier), 
enployer a impression; viel Geld =, emiployer 
be d’ürgent a Vin; 2. Kitich dr) faire une faute en 
| imprimant; Die Seiten eines Bogend =, trunspöser les 
! prges d’une feuilles; ein Wort =,fhire unelunie d'irn. 
‚dans u motz it. nal inpwiner m mul; 3. 6. erde 
den; drücken, dans teuer Birtte kr.) d plecer en 
nz Sg: (ungus für werten supprumer; 2 
onen Dr, air Geſtalt -Anzern) plier Box; eine Hanke 
=, chiffonner une eoifle: Ex. ed bar der Gang 
drncti, (-Dride), omenn er gay famat ntre) Fe filon 
ses serrd, comprind, a perda eu pulssance, s’est 
nitrech 

















Verdruß, eh, sp. (Herner, Wiltzeraoiaen p dE-| 


plakir, depit, ehagrinz; voller - fe, plein de du 
bien ehr erem = rrecgen, vernrſechen, anmer, den- 
ner da ch. an; le chagriner; ich hede viel - dien, 
era me donue bien Ja cin, du d. gzodt z id 
tbue Died mit —, je fais cela a conlre-cusurz; das that 
er mie zum ea ſait cela en dd, de auoi, pur 
me chagriner; zu jedermann -fe, en df. de tout le 
monde; jeinen — verbergen, escher, «issimuler son 
ehr 2. (mas - erregen einen allen — autbun, faire a 
ga tons les ch-s, les duplaisirs possibles; it, (-rrich: 
ber Hanteln es wird einen - geben, ſetzen, il y aura 
q. lüächerie; er bat — mit ibm gehabt, il a cu que- 
rcile avee lui; ih würde deitorgen nur — mitt ihm 
\telemmen, cela m’attirerait un demel&, une con- 
testation avec Jul; po- einen — b., Gzutgermacfen fe 
etre bossu, contrelait. 

Verdrüßtic, c. verirkentih, 

Ver-dudeln, fa. ein Stündchen patter une 
heure x & fredonner; -Duften, vi. am. f. Sihwapo 
rer, S'uxhaler; (dee Brad) Hr ſaſt gan, -duitet, 
s'est presyue tünte evaporde; WB =, erajöration, 
erhalsison, I; Düfte, fire cng -driden, f. 
Leben 2, passer sa vieg A soufwir, dans les souffran- 
ces; "DUMMEN, va. av. f. devenir srupidez va, 
rendre 5 abslaurdir, bebeter; -Dumpfen, wm. 
ar. 6. (umapt wi: p. fg) devenir sourd; (drr Donner) 
-Dumpft, gronde sourdement; 2. va. stumpf mateny 
eine Slocke =, rendre le son d’une eloche sourd, 

Mer-dunfelm, va. oArnreir; rendee obscur; 
offüsgrer ſich = soh, stoff; ein Zimmer -, ren. 

re une eluunbre obscure; etue derbe rendre 
one conleur pi fonceez (Die Wollen) = den Weud, 
dag Yicht, den Tag, ofusquent, obscurcissent ka ja 
ne, obscureissent ba Jumiire, Je jonr; (der Himmen) 
fing an ſich zu =, commenca A s'ob,; Das —Ie mir 
mein Gencht, cela m’ofusywe la vne; den Verſtaud 
of, ab. Vespritz (die Echönbeit der Tocıter) -Ir 
die ber Mutter, obscureit celle de 2»; (dreier Dieb: 
ser) =! cabenrint alle übrigen, Kelipse tous les 
tres; (alle jene grogen Mannet) werden durch 
ven Helden It, sont celipses par ce burosz ce Iw 
acc tous ces 5 (der Demtant) =!t alle übri: 




















ros a eflace 
ge Edeliteine, dofait toutes les 2; (Diefe Yaudlung) 
bat feinen Rubm —It, a obseurei sa gloire; (irn 
Mubm) füngt an fih gun, s'obscurait; Mi =r} 
lung. f. (ver Farten, der Sonne, der Sendaut g) 
Vobscureissement; (aud ber gänzgendite Nubm) IN 
einer lung auegefeht, est snjetie asonffeir q, delipse. 

Ber-dinnen, (ein Bret r) uninchn, wrmemui 
ser, deprosir; rendre plus mince; ein Stüd Holz 
an einem Ente =, am. un morceau de hais ü Jun 
de ses bouis; einen Stein x =. d>maiger une pier. 
ve; Are, eine -dännte Saͤule, colouns diminude; 
Do, ein -dinntes Händen, cheton aminei ou alte 
mes (die Kanonentageln) -diinnten die Neiben der 
Krieger. delaireirent, elsgueront les rangs des guur · 
niers; 2.(Aldfigfesten)astonuer; rendie plus Hide, 
plus conlant: (Die Farbe) =, delaver, rendre plus 
Huide; das Mint =, subtiliser, rarefer le sang; die 
Sefte =, atlinuer Jes humeurs; Mod. =d, atle- 
auant, rarclacthf, rarchan; ein des Arzeneim 
\tel, un at., reımede at. rarınant, delayanl, epie 
rostigue; ⸗de Mittel, des at-s: (die Warme j bat 
eine =de Kraft, a une verta vorefactive; Die Luft 
=, rarfier, dilater Vair: fib =, je rarcher; dad =r, 
amenuisement, amaigrissement, demaigrissement; 
dünnung, T. sam Oberteile einer Säute) emmtrac. 
ture, 5; (Rliiger Kbrpır) rardfachon, F; Gurt das 
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Feuer) subulisation, f (ter Bufrarifaction, dilata- 
tion, ſy {des Faden, ber Fährte} delniement; Sam it⸗ 
tel, m. Med. (weiches bie @äfee runs) un delayant, 
remöde deliyant, 

Ver-dünnern, va, amincir; rendre plus mince; 
unten, vn. av. Fexaprrer, sexhaler; (die 
Fentigfeit) if tier, slest eraporde; (DEE 
BWeingent) -Denfer fehr leicht, sexhale ai 
ment; eine · danſtete Alhfiskeit. lique ur evaparee; 
dad = gr, Evaporation, enhalition, R -düniten, 
{eine Altiliabrt) Gsire evaporerz Dad =; -Dünts 
tung, f vvaporation, 6 die = an freier Luft, 
ld a Nair libre; -Dupfen, faire passer en tout 
chant legersment; -Duriten, vn. av- f. monrir de 
soif; ich -durfie beinahe, je mencs presgue de soiſz 
a.=, (stein Dust a) aveit araml' sn, etre fart 
alter; -Dtfterer, 6, 190 bfgument pariisın, propt- 
tzatenr da systeme de Wignoranve, de laisser les 
peuples dass Jes Iünchres de Fig; -Düftern, vn, 
av..de sormbreis'obscureir; 2. va. reudre som, 
olseur; ob; fg ©, -tuntem; das == e, obseureiste- 
ment; -dugen, einen, etonner, orrdir, dicon- 
serier, effareran -Dußt 10 „ Wet, Se sgang -Duhk 
1, etre amt etonrdli, ebsnbi, #bahi; it, counım mas 
diem; heheter, ahslourdir; rendre fourd, stupide; 
“ebenen, wen ade aplanir; chnager en une 
plnine; een, Ch. vn. der Hirſch hat -edit, geht 
wieder hoch -edt, (art. neues Crweih auigerun) le cerf 
a pase som bois, 

Ver-edein, ennohlir, relever; rendre plus no- 
ble; Obſtrarten, Planen =, en., bonilier, umelio- 
rer, perfectionner les fruils, les plantes; en am. 
los especes; die Schafe, Verde r =, (tun erie Wire 
ter, Bingäey) ar, en. p. la race des Imebis tz die 
Belle =, am., p. In laine; das Herj dur Leien 
er =, em, elever le ersur par la lecture 
Ätnmmarn, sentiments ennoblis, re- 
levos; Adir Wiſenſchaften) = eine Sprache, ennn- 
blisent une bangue; Die Erjeuantiie einen Landes =, 
die yrasandellen melire en auvre Jes pradnits d'un 
-edelted Melall, ital ouvre, mis eu auvre; 
eine Miner =, exalter un mineral; Alc. die 
Metalle =, exalter les mineranx; N =, len; it. 
Sara, sep; Lx. der Gang -edelt jich, la mine de- 
vient plus riohez (die Erie) = fie, deviennent plas 
riches; dor fleisigen Bau — fih die Früchte, les 
feuitse s'ameliovent, se perfectionnent, !'ennohlissent 
par une culture soignee; das = r; -edlung, f. 
ennohlissement ; «er Fränm) anlioration , perfec- 
Kon, £; Chi. wer Metalie, eraltariın, 1; Alc, malu- 
ration, 5; -edier, 85 inn, qui ennoblit x 

Ver-egen, den nanen Tag x, passer toule la 
journde a herser; -ebeliben, (ein Mähten) ma- 
rier; donner en mariege; ſich mir einem Mädchen 
=, sem. avec une 2; lVepouser; dadr, le mariage, 

Ver-chren, Aonerer, rewirer, respecter; ich 
-ehre ibn von Herzen, je l’honore, je le respeete de 
tout mon emurz die Gottheit =, rer. lag: ein Gott 
Sdes Boll, peuple adorsteur; feine Öelichte=, A, 
res, rer, adorer son ammmle; die Deiltaen =, ve- 
nerer les sainıs; einen Wewſel =, (hmeritem A.ume 
leitre de change; faire honneur ae; 2. einem er, 
dein Oiehtent madre) faire prösent a gn de 0; 
Iui douner qc en prösen, ©. Konten: er -ebrte ihm 
en Arc, il ai fit present d'un livre, il lui douna 
un livre en prisent; das = 2, €, -ebrımna; ehren s⸗ 
mertb, würdig, a. ad. c. -<hransswerie gi 
-ebrer, 8; inn, qui honore, respecte qn, 05 
adoratenr, -Wice: erift ein großer ⸗die⸗es Schrift⸗ 
fellers, il est ad. de cet auicur, il» une #stime par- 
tionliere pour 2; ein = des ihönen Geſchlechtes / un 
ad. da bean sexe; fie hat, zaͤhlt viele =, (Hunt 
elle a be. d’a-s; 2. (ter einem er. -eha) personne 
= fait q. prosont a qnz; -ehrlid, a. ad. venera- 
de, respectable; ham ==e herren! messienrs; ires · 
venerables, tres.honerables . 

Verehrung, [ vendration, G rerpestz or 




































nem viele — bezcigen, temoisuer be de #,, de “ 


rer & un; die — ber Gottheit, le culie, lan. 
de la divinite; 2. (das Bersenten) ae. de faire 
un cadeau, un present, G; 5. «Beikent) don, 
p;5 douceur, 6 eine - bekommen, aveir um 
p-; er bat dafür eine Meine - befommen, celı lui 
avala quid.; -Swerch, -dwärdig, a. ad. wi 
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nerable, respectable; ein -dmirdiger Mann, hom- 
me v., r. -swürdige Freundınn! v. ame! 

Ver-eiden, (vinen Zeugen x) obliger par ser- 
ment; Die Truppen =, faire preter aux troupes le 
s. de fidelite; ſich =, s'ob. par Aj -eidet, jure 
assermenle; Elder, 8, qui oblige qu par az ei 
genen, danner en propriete, en propre; ein, 6; 
€, union, f; (unter Staaten) u, confederalion, coa- 
Ktion, % aefelihaftlider =, sociste, 5 einen = 
fliegen, conclhure une ı.; 2.0, Celeliftyalt; Tim: 
ber, a, ad. (=. Aemtern, Pitten greompatible; fo. Me: 
raten er alliable; 10. Warsien Fenetftüettern, Bebrtiuen g+ 
eonciliable; ce Alüfe, rivieres coinmunicables, 
=fert, Sc gweier Kemter £) compatibiliti, 1 -ein 
baren, unir, allier; das läfir ji =, cela peut s'ar- 
ranger, se faire; cela est compatible; ſich mit jemand 
=, stuniräyn, avec quz dad = x; -einbarıng, 
f. union, (jweler Xomter) reunion, f; union, ß; es fine 
bet feine = dieſer beiten Aemter Statt, il n'y a 

“point de compatibilit@ entre ces deux charges; 
-einbariich, © -eindar; einen, uni; zwei 
Dinge mit eina,. =, u. deux choses enseinble; ſich 
mir jemand =, sw. aqn, 3’w., se lier, se eonfedderer 
avec qu; -rint mit eina. leben, vivre unis ensem- 
ble; mit -einten Aräften arbeiten, travailler de toc- 
tes ses forces, en rdunissant, rassemblant toutes ses 
forees; das = r, ©, -elsizung; -CINErT, 8, qui umil; 
-ti rad en, simplifier;rendre simple; die Staats 
verwaltung =, z. le gouvernement; =, sinpli- 
fieation, f. 

Ber-einigen, unir, foindre, rdunir ; wei 
Hinwr, Garten 2 mit eina. =, 2, j. deux maisons 
ge ensemble; mei Gebäude e fo mit eina. =, daß fir 
in gerader Yinie mit eina. fortlaufen, r. deax bati 
ments a un meine niveau, raccorder deux bätiments 
x; mehrere Guter mit den feinigen =, incorporer, 
r. plu. terres a la sienne; englober plu. terres dans 
la sieume; zwei Füße mit eine. =, f deux rivieres; 
(beide Heere, beine Flotten) -einigten ſich, se jei- 
gairent, se reunirent; die -einigte Armee zweter 
Staaten, larmde combinie de deux diatsz man 
uchte ihre Parteien zu =, on chercha & 5, leurs 

rigues, Ar. Ietırs partis; die -einigten Niederlande, 
les Provinces-Unies; peridiiedene Zarben mit eine. 
=, assorlir plu. coulears entr'elles, Fune avec l’au- 
tre; (Leib nnd Seele) find zu Einem Ganzen -eini- 
get, forment um tont rduni; in einen Mittelpuntt 
=, eoncentrer, centraliser; feine Virten » mit de: 
nen eined Andern =, j. ses prieres x A celles dun 
aulre; wieder =, ſich wieder =, r., ser; il. cit 
-fößuen) se reconeilier; Geleht ſamteit mit Gottes 
furcht, allier le savoir avce 2, cl. -tinten; it. ſich 
mit jemand (gegen einen Undern) =, se lier, se 
confiderer avec qn; se coaliser, ©, -bünten; die 
Kräfte =, concentrer, j., r. les forces; die Sonnen⸗ 

rabien =, _r. les rayons du soleil; (die Sonnen: 

rablen) = ſich in dem Brennpunkte eined Brenn: 

tegeiß , se coneentrent dans le foyer d'un 2; fg: 

ſch über gewiſſe Punkte mit jemand =, s’accorder 
avec qu sur cert. points; über diefen Punfe d- fie 
ſich -einiget, ils se sont accordı's, >. mis sur ce 

int; (Die Blänbiger) konnten fi nicht mit den 

dudaern =, ne puren! s'accommoder avec les x; 
den Vruder und die Schweſter wieder mit eine. 
=, concil’er, reunir, reconcilier le frere ei la saur; 
mehrere Meinungen, Öefege =, concilier plu. opi- 
nions, aceorder plu. lois; &tellen der heiligen 
Särift mit eina. =, concilier les «eritures; -eint: 
gend, Mys. unitf, ve; daß =,c. -rlarsung -einiget, 
8; Im, qui jeint, unit x une chose a une aulre, 
avce unc aulre 2 

Ver-einigung, f. Qu -einism union, reu- 
nion, 6 die = zweier Flüſſe +, la jonetion, con- 
jonction de deux rivieres 25 Die = der Seele mir 
dem Leibe, In. de l’ame avec le corps; bie = der 
Gremütber, la eonciliation des esprits; An. die = 
der Scfäße, labouchement des vaissenux; die = der 
fippen, la comimissure des lovres; die = der Mächte 
(zn einem gemeinibaftlichen Zwecke), la coalition, 
le r. des puissances, cl. bindung; in = mit Andern 
Tape ſich immer mebr bewerten, la r., le concours 
des forces, des agents piroduit touj. un plus graud 
effer; Th. die = mıt Bott, (das gearnieitige mÄbıre 
VDer⸗ Bord und der Menkten) l'u. entre Dieu ei les 





Ver⸗tinigungsgang 


hommes; =dgang, ce. -bintunstyang; dh amt, 
T. An. (be6 Mugmpfers) la eönjonchire; =glinie, f 
Fort. ligne de commtmication, 5 =#mittel, n. 
moyen de jonelion, d’s., de communication; =#: 
ort, lieu de rassemblement, de r., de ralliement; 
Ss punft, point de r., de ralliement; An. (der 
Sehenerven 2), commissure, £ Phy. (Suter ber Bine 
le point de concours; le foyer; =gruf, Mil. mot 
de ralliement; it. (*Xrpeit) appel; =6meite, ſ. 
Phy. eleiguement, distance du point de concours ou 
du foyer (relatirement & ia lentille ou au miroir); 
—s wort, n. mol qui en joint deux aulres; 2. 
el. durch weldeh man Ad -riniger) mot, parole de re- 
concılintion; SRzeichen, m. Gwiſcen Wirte £) 
signe ‚le ranpprochement; signe qui indique des let- 
ires a rappracher, E j 
Ver-eimlid, a. ad. compatible; =feit, £. 
sampalibilite, ſ. ©. -einber; -einfamen, vn. ar, 
(einiane w.) elre abandonne, vivre solitaire; 2. (ein: 
famı machen) rendre solitaire; -einftändniß, c- 
Einwentäntiß: ei mzeln, (aid elmpeim Simtellen) isoler; 
Gr, (gmei neben eina febende Selbitlaurer) =, (ein: 
kin autipeahen) separer; prononcer separement; 2. 
deinjein ad. im eingeinen Teeuen wen fidı geien. verkaufen) 
detailler; eme Bucherſammlung, Bilverfanrmiung 
e =, rendre en deal une bibliotheque 5 ein Gui 
=, deimembrer une terre; das Werk wird nicht -ein: 
jelt, om ne vend point separcment les volumes de 
cet ouvrage; it. (2 Dinge, weiche jui, gebbren; it weile 
ein Pant aubmanen, ». eina. trennen) depareiller, des- 
appareiller; it. dparier, disapparier; man muf 
dieſe zwei Vaſen nicht =, il ne laut pas dep, des. 
ces denx vascy; Strümpfe, Handioube, Tauben =, 
deparier des bas, des gauis; deparier, desapparier 
des pigeons; Dad =z; -einzelung, f. suparation, 
isolement 2; =djeiben, m. Gr. le trcma; -ek 
fen, vu. ar. f. se ehwnger, ütre change en fer; =, 
se ch., etre change en glace; 3. va. garnir de fer; 
-eiteln, vn. ar. 1. ceitel me devenir, Eire valn, 
ein de vanitı 2. va. felrei machen) rendre vaiız (Die: 
te Zobprefungen) -eitelren ihn, le rendirent vain, 
lai inspirerent de la vanite; II. ord. (feuer mar 
an) Alnder, dejouer; faire öchuwer ; rendre vain, 
inutile, sans eflet; das Unternehmen, der Plan iſt 
-eitelt, entreprise, le plan a cchou⸗·, est echoug; 
(alle meine Hoffnungen) jind -eitelt, sont detruites; 
anranties; -eitele mit dieie Äreude nicht, ne vas pas 
detruire, gäter ma joie; das = r, acl. de „.; andan- 
tissement; -@itern, va. ar. ſ. se couvrir de pus; 


Verzerzen 


sion en terre, S; -erjeit, vn. ar. f. se mindrali- 
ser; 2.va, m.; (die metalliſchen Dünfte) = Die Erde 
arten, mit weichen fie ſich verbinden, mindralisent 
les terres aveo lesq. elles se combinent; Dad = x; 
-erzjung, f. minernlisation, f; reduction, conver- 
sion en metal, 5 =$mitfel, n. mincralisiteur; -@r 
feln, vn. ar. f. derenir äne, bete comıne un Any 
2. vo. mölamorphoser, transformer en ane; -effen, 
dissiper en ınangeant; alles ſ. Geld =, manger tomt 
son argent; ſich =, fa. trop ım.; m. avec excds; 
-ewigen, eteraiser, immortaliser; feinen Namen 
2 =, e, son nom ge; fie hat ſich durch idren Tod -e 
tigt, elle s'est immortalisce par sa mort; it. nafere 
-ewigten C-Nertenem Freunde, feu nos amis; der 
-ewigte, Je defunt, dad = e; -ewiger, $, qui 
sternise, immortalise r. 

Ver-fächeln, chaser, pousser en éventant; 
-fadhen, 0. —Achetn; 2. (Im Fäter -theilen) classer; 
Hy. mt einem achmerte Aeden garmir, dtayer d’une 
charpente; 3. ih mit jemand =, (aHinden) v. s'ac- 
corder, transiger ares qn; -fafein, vn. ar. f. a’ü- 
ser en Hamhant; das Licht ift -fa@elt; la chandelle 
West biemtö! usce. parce qu’elle ilambait; =. va. viel 
Licht —, user be. de chandelles en oourant ga et 
la; -»fabhrbar, a. ad. transportable, 

Ver-fabren, ir. vn. Chanc. ar. K des Todes 
=, tüerben) mourir, deeeder ; 2. ar. f. et b, (auf eine 
gemife Are bandein) agir, prockder; en user; gut, 
ſchlimm, ftrenge z mit jemand =, bien traiter qu, 
maltraiter qn, Je traiter severement; en bien, mal 
1, eu x. durement avec qn; er ift in dieſer Sache 
als ein Mann von Ebre =, en ce point il a prooe- 
de en bomme d’'honneur; weiglich, nad der Ehe. 
fe2=, agir sagement, p. & la rigueur; wenn ich 
nun mit die jo = folte, si j'en usais de In sorte 
avec toi; Pra, mider einen =, p. contre an; zum 
Urtbeil =, % au jugement; fo und fo iu ef. =, p. 
en ge de telle sorie; das =, proccds ; eonduite, f5 
er iſt mit ihrem = uicht zufrieden, il n'est pas com- 
tent de leur procöde, de leurs proerd.s, de lem 
eonduite; Pra. das rehtlide =, la procdure; 5. 
ar. denk, Ex. (das Feld mis Echachten een) explor- 
ter un terrain; I. va, (auf einem Fusrwerte voegütuffen); 
Waaren =, Iransporter des marchandises par terre; 
voitarer des ..; Mar. das Antertau auf dem Brat: 
ſpill =, depasser ou choquer le cäble sur le virw- 
vaut; das Aukertau in den Kluſen =, changer la 
fourrure du cable dans les «eubiers; 2. einen Gang 
=, Ex. Em Graben ferien) manquer un filon; deu 


2. vn. vp. «din Eiter verwanbelt m.) Suppurer; se lour- | Zoll =, cach Int durch ahnen Unsmes entyehen) ſraudet 


ner en pas; daß = eg; -eiterung, [. suppuration, 
& -eleln, (@tet erregen? degsuter; donner du de- 
geütz einem eine Speife =, d. qu d'un ınets; 2. 
vn. av. ſ. WÜRetbetemmen) inuz au ef. =, cnncevoir 
un digoät pour ge; -eleuden, vn. av. f, (eientm.) 
tomber dans la misere; 2. va. celend machen) rendre 
miserable, jeter dans Ja misere; it. v. (ind Eiend ver 
weifen) exiler gu; chasser qn de sa patrie; -enden, 
va. (völlig enzen) Änir fonl-A-fail; terininer; 2. vu. 
av. f. (erben, ord, Ch. mourir; -engeln, vn. ar. 
1. devenir un ange; 2. va. eine =, faire un ange 
de an; -engen, derdeir, reinicir; rendre plus 
eirort; einen Raum, einen Weg =, et. un espace, 
un chenin; fg: der Abſchied -enat mir das Herz, 
les adieux me serrent, me resserrent le cwur; Ex. 
das Erz =, afliner le minerai; 3. fi =, se nötre- 
eir, srtrceir; der Fluß enger ſich allmählig, la ri- 
viere se relrecit peu a peu; die = 1; -engung, f; 
retrscissement, etrecisseinent; die = der Vorhaut. phi- 
mosis; Mar. die= des Hintertbeits, Vaissade de pou- 
pe; -euger, 8, qui retrecit ge; Am. der = ber 
Dacbenmindung, le constrieteur de l’isthine du pha- 
ren; -engern, © -engen “erben, (einem et.), 
laisser, löguer ge & ya; 3. pu. ein But =, transfe- 
rer, cuder Ja proprieie d'un bien moyennant une 
redevance; ſich =, pnsser & un autre par voie de 
succession; it. (v- einer Arantseir passer du pere au 
fils 2; dad = u, (eines Gute) transport d’uu bien 

voie de succession; -erbliden, rendre hercdi- 
taire; erden, vn. av. i. se changer, öire change, 
reduit en terre; -erdete Mörper, corps eonvertis, 
changis en terre; va. {ji Erbe madem redaire, con- 
verlir en terre; (der Reſt) -erdet dag Eiſen, con- 
verlit le fer en terre; dad = r, rdduclion, conver- 


| 


la dowane, les droits; ſrauder la gabelle; 5. den Weg 
=, fi =, (irre fabren) manner le ehemin, s'conr- 
ter du eA., s’ogarer ; (beide Fubrwerte) hatten ſich 
in eins, =, (-widelt, les deux voitares z’elaient pri 
ses une dans lautrez; Im. fih =, (nie Jorm lat 
welt geoug unter den Tirarl ſchieben) faire peu om trop 
avaneer le train; 4. den ganen Tag =, (fahren 
bringen) aller, marcher taute Ja journe; Ex. feine 
Schicht =, (He beAlmmme Arbeit verrihten Laire 5a ta- 
che, fournir son poste; S’acquiller de ss besogne, 
de son travail; 5. Ch. der Hirſch -fäbrt die Amei: 
Venbanfen, Acarret de aus eina » le cerf detruit has 
foarınilieres; Mar. ein Tafel =, (tie obern and unteru 
Bihte, wenn fir zuſ. ſtoen und nicht wehnacht I era 
d. eina bringen) reprendre un palan; 6. die Wege =, 
dur Babren auöhösten) aba gäter les cheming 
einen Acker =, gäter un champ en passant dessum 
avec la voiture; .ein Kind =, c. ben; Ex. ein td 
Beid, cein ausgehantes; terrain exploite, fouille; das x 
-fabrung, f. crer Waaren) transport parterre; = 
art, f.procdde; manmuvre, f il. ("Meisste) methode, 
b,=8lehre, (Berfabrel.), CWigenſcufiyſ. methadolo- 
gie, (Au.) f; 2. bebreud Iraile methodigtre ou de me- 
ihode; = weife, (Verfabrw.), f. ec. tan; -fal- 
ben, vn. ar. (. vp. jaunir;er iſt ganz -falbt im Ger 
fihte, il a le visage tout jaume, 

Verfall, es, er (eines Hauſes 2) depdrisse- 
ment; decadence, & fg: der - des roͤmiſchen Staa 
tes, la d., le delabrement de l'’empire rumain; in - 

erathen, lommen, tomber, aller en d., en mine; 
lecheir; feine Handlung geräth in -, son commer- 
ce eommence a dechoir; der - der Hinjte und if: 
fenfcheften, la d. des aris et des sciences; der - ſei⸗ 
ner Angelegenheiten, feiner Geſuudheit, le delabre- 
inent 


Verfall 


ment de ses affaires, de sa sante; der - feiner Gluͤcks · 
umfände, Yabaissement, la perie de sa fortune; der 
- der Eitten, In corruption, la depravalion des 
maurs; der - eines Gutes, le dep. Won bien; (fe: 
me Guter) find im einem großen -e, sont dans un 
grand delaberment, dep. ; ein Gnt in — kommen 
laffen, deteriorer une terre; 2. Com. z der - (eine 
Beielk), lichdunce, f; der - (Beruf) eines Ned: 
tes, la decheance, la perte d’un droit; Pra. der - 
einer Klage, (tie Unakitistet wegen der verfallenen Fat) 

remption «instance, fi; -bud, n. Com. livre 
en -qut, m face, Fi (*Kentrebante) chose, 
bien eonfiscable ; eontrebande, 1; -tag, joar de 
Pe.; (eines Wediele), Ye, d’rune 1; einen auf den = 
bezahlen, payer gu al'&, au lerne; -maart, f. 
warchaundise —* -jeit, f (eines Wecſels, 

fandes) lVe.; 2. (2, da en. im — getathen If) temps 

ka dee., du dep, \ 

Ber-fallen, ir, rn. ar. f. (m. Gataͤuden gr lom- 
ber, s'en aller en decadence, en ruine; commencer 
ä tomber; deperir; eine ·e Burg, chäteau ruine om 
en rmines; fa: =, (v. den Bitten) se depraver, se cor- 
rompre; (9. einem Fedtr) dechoir; se perdre; mem 
Gitüt & dechoir, baisser 5 (diefer Kaufınaun) it =, 
(bat Danterert gemacht) a failli, a fait banqueroute; 
an Kräften =, diminuer de forces; baisser, s'affai- 
blir; fie -fäßt immer mehr, wirn Immer mageren 
elle maigrit, amaigrit de jour en jour; ein Ses Ber 
ſicht, visage defait; it. autref. (derten) mourir, perir; 
2. in Ende und Laſter =, taınber dans le erime; 
im ein Uebel =, dprouver q, desagrement, q. mal; 
in die geiehlihe Straie -, enconrir la peine portce 

r ba loi; in eine Gelöfirafe =, eire à amende; 

auf et, =, Gmit dem Bedanten zufällig daramf zetathem 
tomber sur ge; wie fällt du darauf? comment 
tombes tu sur ee sujet, sur cette ide? anf den wäre 
ich nicht =, cpätte micht vernrntdet, Dad ver ch ſein je 
n’aurais pas sonpgonnd celwi-li; je n’aurais pas pen- 
se a lui auf eine Meinung =, voncevoir une opi · 
nion; auf Lacherlichleiten =, donner dans le ridieu- 
ic; Mar, das Schiff aut, men eb 0. feinen Banfe 
niit) le vaissenu dechaitz 4. wm. einer Beit, Fer 
Wedteln g) vehuir; Me Zeit, der Wechfel iſt =, le 
temps est <chu, la lettre de change est echue;' das 
Pfand iſt =, le terme, le diilai convenu pour reli- 
‚rer lo gage est expirc, est echn; Fio. =, 1». einem 
Besen) Brıber en commbe; ein Ses Vermaͤchtniß, 
eine =e Erbidaft, Cmoyu teine Erben da fimt 2) legsca- 
duc, suecessioa caduque; feine Güter find dem Ko⸗ 
uige =, ses biens sont aequis au disc; die Klage it 
=, (wesen Friforrfiummg) il ya perem ‚ption W'instan- 
ce; Vinstatce est perinde, pure, n'a plus Jieu; er 
hat De Klage = laſſen, il a lnisse perimer linstan- 
ce; Es. —, cten Stoß mut ter Seiten dech akfenten) lier 
Vepee; IE. vp. ſich das Geficht, die Hand S, se meur- 
trir le visage, la main en lomlanl. 

Wer-füllen,ineineStrafe (od. bloß) =,condam- 
ner a une amende; ein Keben =, Curch einen Lernens 
febter) laisser tomber un hef en commise; Chanc, 
Court Erpfoll an jemand fallen maden); das von feinem 
Water an ibn -fällte Gut, la terre qui Ini est echne 
per son pere, par in mort de son pero; fa. ein Did: 
Ku =, pu. sduire, deilorer une he; -fäller, 


6, qui condamıne qu A une am; it. qui laisse torn- | fer 


ber son fief en 0; -fällig, a. ad. confiscant, con- 
fiscabte; -[älfchbar, a. ad. qui peut öire falsifie; 
Ffälfben, /Alsifier, sophistiquer, frelater; 
Siüber, Metalle, Wein, Vilamı =, fm de l’ar- 

nt, des melaux, fa, s, /r. du vin, fa, du muse; 
Drüngen =, fa. de la mannale; die Arzeuerwaaren 
=, fa., 5. les Jroques; das Datum =, fa. la date; 
einen Vertrag, eine Haudichrift =, fa un contrat, 
une obligation; eine -falihte Urkunde, acte falsifir; 
einen Tert, cite Schriftitelle =, fa., corrompre 
un texte, un passage; Tail. einen Kod =, teinen fa 
fden Uniey darın mare) meltre une fausse alonge a 
une jupe; das = ge; -fälfhung, f. Cet Heienele 


Aefe, Ütsentüde pr Salsilication, ſy 2. ser, -Tälfcherds | 


eine offenbaxe =, une fakihieation manifeste ; es 
find nichrere =en in dieſer Schrift 2, il y a plu. 
Falsiications dans 1; die = eines Lerted, einer Stel: 
le, la corruption dan texte, d'un passage; es if 
eine = in dieſem Weine, ce vin a «td frelaie, so- 
Phistique, — 

MOZIN DICT. Partie allemande, Tom. Il. 


Derfangen, 


Wer-fangen, ir autref. (in Veñh nehmen); Se 
Gilter, biens dont on a pris porsession; 2. in Etreit 
= twermiden |, etre embrsuilli, compliqgud dans 
une dispute; im Streit =e Güter, biens sur lesquels 
il seleve, il ya des contestations; Mar. die Wade 
=, tibernetmen) relerer le quart; 3. ſich =, Cach ver: 
weiten se prendre, s'embrouiller; Eer. ·fange dich 
nicht an ihren Augenliedern, ne te laisse point 
prendre a ses yeux; fi im Moden =, cfich witer 
freien 2) se couper dans ses diseours; der Mind bat 
fics indem Schernitetne, in feinem Mantel, in der 
Diöhre =, le vent s'est engoufler dans la cheimincer; 
ſich =, ein Sefıtger Vewcguug zu riet Bart eimfctaden) aes · 
soufler; 4, tauigaltın od, frähslten) anröter; Mar. ein 
Tau =, (efiten Sterdet auf elm Ins flag, bosser un 
eordage; Die Böting =, tauf tem Ded anjtügen) aco- 
rer les bittes; fg: autref. (ya Pressen nehmen) dres- 
ser le proces verbal; 5. ſich =, (unterfangen avoir 
Vaudace, avoir, prendre la hardiesse de 2; entre. 
prendre; 6. Ch. ſich u. (nd -bendens; (der Hund) bat 
ſich =, ne peut pas demordre; it, (ic -Iclagm, von 
Vierten altraper une fourbaiure; dieie Stute bat 
fit =, cette jument est fonrbue, 

lH. vn. ar. 6. (mieten) faire effer; (die Arzenei) 
will nit mehr =, n'a, ne fait phas dieflet, n opere 
plus; bei ihn -fangt widts, tout ce qu'on kai dit 
n'est d'aueun effet, est sans eflet, ne sert de rien; 
dag =, Mare. fourbure, 5; =fhaft, f. o.-fangı 
veht, 

RVerfang-fraut, n. pr. c. @tidutrautt «re dt, 
nn. (Recht, maß welcrem der Äterkebenbe Ehegatte Me Rugung 
dor Ben Hintern sufälenbden Öäter bat) Je droit du retour. 

Verfänglich, a, ad. (wo man leicht verfangen giw. 
kann) eupfieux, se, üllwsgire, “ment; ein -er Schluß, 
eine -e Trage, ein -er Ausdruck, raisonnement e., 
demande, expression caplieuse; auf eine -e Weile 
(et. erlangen), obtenir ge enplieusement; eine - ab: 
gefaßte Verſchreibung, obligation congue illusoire- 
ment; -e Handlung, action prejudieiable; 2. pv. 
Geisttam) qua opere g, af, fangen; -Peit, L (eines 
Veriprecheng, einer Krage) ce qu'il ya de c. dans 
x; la ruse, Partifige de 2; 2. (-+ ©.) chose captieu- 
se, ilusoire, 

Ver-färben, va. ale Farte verändern) changer 
la couleur d'une chose; teindre autrement; 2. ans 
färben; it. im Bürben verterben) teindre faux; it. gäter 
en teignand; IE ſich =, «tef ©, der Cefuhrstarbe, reih 
und Maß w.) changer de couleur; ein -fürbres Ge⸗ 
fit, visage päle; 2. vn. av. f. se deteindre; 5. ſich 
=, rougirz it. pälir; 4. va. ar, &: Ch. (vom Mille) 
chauger de poil; muer; -faferu, va. efüler. 

Berfaflen, (ein Gedicht, ein Buch +) connpo;- 
ser; (ein Tagblatt), rediger; et. ſchrutlich =, mel 
tre, coucher, nuliger ge par cerit; conceroir, mel- 
tre qe eu derit; Charp, die Etänder —, om den Imupte 
Yitzerm) lier, reoevoir; dad —, ©. Werfaifung. 

Verfaffer, 8; lan, auteur; die -inn dieſes 
Gedichtes x, Tau. de ce poeme g; der — (eines Tag: 
blattee), redacleur, ® 

Verfalfong; en, f (eines Byches x) com- 
position, 5 — eines Taablattes, einer Geſetziamm 
lung, redselion, 5 Ceines Staats r), la conseitw 
tion; Ja ſorme, le systeme de gonveruement 2; (die: 
Staat) bat neh keine —, n’a pas euicore de c.; 
eine monerdiiche e-, c monarchique 2; nad der 
— biefes Landes, selon les er de ce pays; Die - 
einer Sefelliaft, la c., les statuts, les vieles ou lois 
d'une socielz ihre Hausbaltwirg iſt wicht in ber ber 
ften -, son munage n’est pas dans le meilleur «tat; 
- (des Gemtds), «tat; situation, disposition, assiet- 
te, ſz ſ. Gewiſſen, ſich in eine gute — fegen, meiire 
sa comscience en bon «lat, se mettre en bon «lat; 
ee iſt in einer guten, ſchleaten —, il est 
en bonne, en mauvaise posture; en bon, en 
mauvais ciat; ich fand ihn im einer fraurigen 
- des Gemütbe, je le trourai, (je lui trouvai l’es- 
prit) triste et inquiet, je le trouvai dans une triste 
situation d’esprit, cſ. Fafuna: (f. Gemůth) it nie in 
einerlei -, n'est jamais dans une indme situation, 
dans une merae assielle; it. ſich In eine gute -,feBen, 
diem Fall eine Angrinch) se meitre en bonne posture; 
faire les preparalifs, les dispositions necessaires; 
bien prendre ses mesures; -81 08, a. ad, sans conr- 
eitution; -Blofigkeit, f le manque de c.; 8: 
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mäßig, a. ad. constitutionnel, le, -ment; Se 
Geſede, lois e-les; die = ermählten Mitglieder, les 


membres «lus constitutionnellement; =Feit, f. cons- 


titutionnalite, ſza -Surfumde, f charte c-Ie; -8: 
mwidrig, a. ad. contraire à la c.; inconstitution- 
nel, le, -ment; Se Auflage r, taxe 2 ind =feit, 
ſ. (einer Verfügung e) inconstitutionnalite, f. 
Ver-fafen, (die Zeit) passer & jeüner, dans 
le jeune; -faulbar, a. ad. putreseible; =feit, F 
patreseibilite, 5 faulen, vın av. fı pourir, sep; 
tomber en pouriture, se putrefier, (#. Mmedien, ven 
Getreite) se carier; (das Holz) -fault in der Näffe, 
se pourit dans U'humidit; in der Erde =, se p., so 
corrompre dans 2; (der Mist) faule in der Erde, 
se pulrche dans la terre; Die Feldfrüchte -faulten, 
ies hleds se caricrent; das -faulte(v. einer Birne) 
abfehneiden, öter le pouri; dad = x, pouriture, pu- 
trefaclion, 5 it.carie, #5 -fanlengen, (die 3eit) 
passer A ne rien faire; f. Gluͤct =, negliger sa for- 
tune par sa paresse; -fehten, ir. defendre, sow- 
tenir, maintenir; eine Sache, Meinung =, so. ıme 
chose 2; die Freiheit =, de. la liberte; 1. Recht =, 
d., 50., debattre son dreit; jemandes Sache vor Due 
richt =, plaider la enuse de yu; das = 1, difense, 
5 -fehter, 8; inn, defenseur, partisan; faulen, 
fautriee; die =inn einer Meinung, la fautrice d'une 
opinion; federn, vo. ar. b. changer de plunes; 
muer; -fegen, chasser, pouscar, öter en balayant; 
fehlen, manguer; deu rechten Weg od. des’ rede 
ten Weges =, m. le cheinin; s’egarır, s’'ecarler da 
chemin; die Zeit =, m. le teınps; dag Biel, feinen 
med =, m. le bat, son conp; ich habe ihn -Tchlt, 
ve Vai manqud; eina. =, se ım. (Nun Tautre); 2. 
Chane, (ermanatım ma; ich »TelMe nicht, Ste zu ber 
richten, je ne manque pas de vous avertir; -felern, 
manchen Tag er, passer maintes journdes à chömer, 
a chömer des fötos; -feilen, druire en Iimant, 
avec la lime; 2. gäter en limant, ayeclag;-feinde 
rendre ennemi; zwei Perfonen mit eina. =, brouiller 
deux personnes ; ih jemand, mit j. =, se rendre 
qn ew., se faire un en. de qn; 2. c. anfeinten: 3. ſich 
=, (fcin® w.) conceroir de Ja haine, de Yinimitie 
pour 2; -feinen,.rendre fin, plus fin; zuffiner; 
2. ſich =, devenir fin, s’epurer, se r., ef. “ietnern; 
-feiner, 8, qui rafline 2; -feinern, efelser mar 
den, It. 16.) 7, polir; Chi. subtiliser; bie Sitten =, 
p. les meeurs; 2. ſich =, devenir plus fin, se r., se 
Ps W’öpurer; ce, den Pitten, tem Gielie, ker Fahreibart g) 
sep; se p.; (f. Geift, feine Schreibart) -feinert lich, 
s"’epure; (die Welt) -feinert fi, se raffine; düs=r, 
-feinerung, f. Epurement; Chi. subtilsation, & 
fertigen, faire, fabriquer; Kläder, Schhbe =, 
faire des habits, des souliers »; eine Zeid uung, eine 
Bildſaule =, faire un dessin, une statur; ein Ger 
dicht =, composer un pocıne +; eine Arzeuei =, 
preparer un reede, Ge, einen Dan =, eonstmire 
un plan; 2. Guter, Waaren =, (-femden) envoyer, 











expedier des marchandises; dat = re; gung, 


deines Deuged) ſabriealion, f; {eines Planet) constnuc- 
tion; f Celıed seicheien Werth composition, I; seine6 
Sreuerbucbes) confeclion , f ger, 6, (eines Bu⸗ 
des 2) auteur; (eines Zeuges +), fahricateur -fef: 
fein, meitwe des chaines a ..; -feuern, consu- 
mer par le feu; brüler; viel Holz, Keblen =, brü- 
ler, consumer be de bois 25 2. d-jeiehen) tirer, con- 
sumer en tirant; alles Pulver, alle Patronen =, ü- 
rer toule la ponlre, toutes les munitions; 3. Ch. 
einen Patz =, (ro ſch dad Bit befinter) enlourer un 
canton de feux; das = r, consomption par le few, f; 
it. consomtaation da bois, de la poudre ., % -fil: 
den, (die Haare) meler; -filgte Haare, cheveux 
mölis; 2. vp. (die Welle, Die Haare) = fih,se melent, 

Verfinfterer, 8, ©. Verdüfterer 

Verfinitern, obseureir; As. eoliprer; Dad Zim⸗ 
mer -, rendre la chambre obseure; (die Grufchres 
den) -finfterten dag ganze Land, olscureirent tout 
le Pays (der Mond) -finitert die Sonne, eclipse 
le sofeil; (die Soune) wird -fafiert, s’eclipse; Ig: 
f. Geſſot —, cin fndereb Sende maten) faire grise 
mine; Ler. ihr Herz wurde ſinſtert leur cmur a 
ele reinpli de Wnehres; die Kopfe — wollen, vouloir 
od. les esprits; 2. ſich -, s'ob., s'ee.; der Himmel 
-finfterte fi, le ciel Sobseureit; der Miend -fit- 
ſterte ſich, la lune — feine Augen h. ſich -fin- 





— 
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ſtert, sa vue z'ert obscurcie; bad - x; -rung, 
f. olseureissement; obscuralion, ſi (ter Sonne 2) 
schipse, 5; ieines Planeren) defaillance, defection, 
f; die =en der Trabanten, les eclipses des satellites; 
(der Mond) it =en unterworfen, a ses eclipses; 
=$ geift, (*Obituransemus envie, sysleme d’enire- 
tenir les hommes daus l’ignoranze, dans les ten 
bres de Pig; =#mittel, n. moyen d'od. l'esprit; 
Ss ſucht f. manie d'ob. l’esprit humain, de l'en- 
wretenir dans Dig, 5 =sverfud, esai pour 
05. l'esprit humain r. 

Ber-firten, (ein Haus) enfatter; bad = u 
enfaitement; -fıßen, feutrer; fi: co, —wigetn. -wlr 
nen; 2. =, (Zwirn r) meler, brouiller; fg: fih =, 
s’embrouiller; -fladen, vn, av. f. vp. (nach mu de- 
venir plat; 2. va. aplatir; das = er, aplatissement; 
-fläden, aplatir; ſich =, (o. einer Gran 2) sap; 
se changer en une 3333 -fladern, vn. anf. 

-brüler, se perdre en Hambant, en jetant de la dam- 
me; 2. va, faire brüler, dissiper en ilambant g 
-flammen, vn. av. (. oesser de Nainber, de jeler 
de la dlamme; -flattern, vn. ar. f. se rcpandre, 
se perdre en voltigeant, en voletunt, emporle par 
le vent; it. ſich =, «w. einem Schmetterlinge) se deco- 
lorer les ailes en folätrant, en »,; s. va. die Blätter 
=, (vom Winte) eınporter, enlevor, dissiper; fg: fei: 
ne Zeit =, passer son temps a folätrer; -flebten, 

ir, estrelacer, enlacer; Haare und Seide mir eina. 
=, ent. les cheyeux de sole, avec de la soie; Baum⸗ 
zweige in eina. =, ent. des branches d’arbre (une 
dans lautre); Bo. -Rodtene Zweige, rameaux entre 
laces; fg; in eine Gefhihte, in einen Handel -foxh: 
ten f., etre implique dans une affaire ; mit einem 
andern Begenftande -flohten, implese; lie & un 
autre sujel; 2. Cench Nebtem mal ent; se troımperen 
enlagant 2; 3. 1gum Firdten verbrauchen. consbmmer, eım- 
loyer a ent. x; daE= r, enlacement, entrelace- 
„pent; -fleifbem, vn. ar-f. derenir chair, se chän- 
een chairz; Chir. se carnifier, s'incamner; -feilchte 
nochen, os carnilics; dad = 25 -Fleifhung, f- 

carnihcation; die = Chriſti, Fincarnalion de J.-C. 

f; -fliden, (viel Zwirn, Kappen +) employer a ra- 

pieceter, a ravander; consominer en ravaudant; it. 

dan mehreren Orten fiden); ein -flictes Kleid, habit cou- 
tur; fliegen, ir. vn. ar. 6. (fleaen» Ad entfernen) 
s’envoler, se perdre; der Ball iſt Aogen, oman wei 
nit wehls> la halle est perdue; die geiftigen Theile 
= ſchnell, les parties spiritueuses se perdent, se dis. 
sipent bien vile; bie Araft des Weines iſt flogen, 
le vin a perdu sa force, la force du vin sest evapo- 
rede; die Zeit -fliegt, le temps s'envole, passe rapide. 
ment; die Hiße der Soldaten = laffen, Jaisser clein 
dre le courage des soldals; laſſen Sie Ihren Zorn 
=, laissez passer votre colere; s. voler trop loin; 
it. s'ügarer en volant; der Falf-Aicgt, (weriewer am tm 
Fuae yl oizenu s'ögare, se perd; -Aogene Tauben, Vie: 
nen, pigeons &gards, <paves, abeilles Epaves; fa: ji 
=, in Gedanten) prendre un vol trop haut, trop dev; 
fließen, ir.va.av, f Ecouler; das Waſſet ift-Moffen, 
les eaux (se) sont dcouldes; fg: die Zeit flieht, le 
temps s’ccoule, ‚se passe; Die Friſt (diefes 

Wechielbriefee) iſt Aoſſen, le terme est echu, ex- 

pird; 6 find drei Jahrhunderte -Rloffen,“Teit x, il 

s'est dcoule trois siecles depuis e; das -fejfene Jahr, 

V’annde derniere ou passee; nah -floffenen zehn Jah⸗ 

ren, apres dix ans revolus; 2. =, ıv. Fartem s’elen- 

dre; (diefe Stelle war naß), bie Äarbe flieht, la 
couleur send; auf Kbihrapier -Nieht die Tinte, 
l’rencre eoule, s'etend sur du papier brouillard; dad 
= rfliefung, f. ecoulement; nab=eines Jah 
red, au bout dun an; apres un an «could, ruvolu; 
die = der Friſt, Dechkance d'un terıne, ef. -Huß; 
limmern, vn. ar. b. cester de hriller, de luire; 

»Flößen, c-Mieten machen) faire ceouler; Pl. die Zar 

ben =, (girichmäßis versrelten 2 fondre les couleurs, 
> les teintes; fg: unir Eiroitement; 2. Holy =, faire 

Hlotter du bois; fi =, se er etoitement en coulant 

Yen daus lautre; fg: se lier, s'unir Ölroitement. 

- Ver-fluben, einen, maudire qn, charger qn 

de malcdietions; donner des maledietions 4 yn; das 

Sriel, fein Geihi =, m. le jeu, sa destinde; Eer. 

»-flucht fen, wer feinem Vater ſtucht, mandit soit ce- 

* fuiqui aura mandil son pere; der-flucte, le maudit; 

it. gebet hin, ihr Fluchten g, allez, maudis 5 ſich =, 


Berfluchen 


(Ad bethenern) jurer; faire des imprecations; Ecr. Pe: 
trus hub an fich zu =, Pierre se mit A faire des im- 
preentions, dessermentsexcerables; ich will -flucht ſ. 
wenn 2, jeveux etre damne sig;fa.-lucht, asskeuki 21; 
eine -fluchte That, action detestable, exccrable, abo- 
minable; ein -fluchter Meuſch, Kerl, homme maudil, 
exzerable; das -fluhte Spiel, le maudit jeu; ein 
ſtuchter Weg, un maudit chemin; das it Flucht 
grob, theuer, cela estextrömement, Hiablement gros- 
sier, cher; cela est d’un prix fou; po. -Auct! Jeht 
doeh wie Mug! peste! N le: inble! voila de la 
prudence ; voyez quelle prudencel ». das Spiel, 
den Wein =, (-imwören: jurer de s'abstenir du jeu, 
da vin; das =, imprecation, malediction, 5 —#: 
wertb, =würdig, a. ad, execrable, maudit; di- 
gne de malcdietion, d’etre mandit; -Flucher, 6; inn, 
gui maudit, *8 

Ver flachtigen, Gächng machen: Chi. olati. 
lirer, subtiliser; rendre volatile £; Queculbet e =, 
v. du ınercure 2; fg: faire disparaitre; ſich =, see; 
das=r, volatilisation, subtilisation, f. 

Verfinß, eb, deoniemene; ber - des Wal 
ſers, I’£. de lean; der - der Zeit iſt ſchuell. le temps 
s’ccoule, se passe rapidement; mad - zweier Jahre, 
au bout de deux ans; deux ans aprös; apres deux 
ans ecoules, revolus. 

Ver-flüftern, (die Zeit), passer A chuchoter; 
den Abend =, ch. toute la soir.e, passer la soirde A 
chz -fluten, vn. ar. f. om Zafier, s’seouler ; 2. 
va. (meglpälm) emporler, gäter (em eoulant contre). 

DBerfotlg, es, la suite, la contimuation; Je cours; 
im -e der @rzäblung, dans la suite, "dans le cours du 
recit 2; aus dein -e der Sache Har werden, s’celair- 
eir la suite de l’aflaire. ; . 

Wer-foigen, einen, eb., pdurswivre qn, gc, 
courir apres 2; den Feind =, «auf der Finde) p. Pen- 
nemi; donner Ja- chase a l'euneini; (der Feind) 
wurde von der Reiterei -foigt, lut poursuivi parg; 
ein Schuf =, courir un vaisscau, donner la chasse 
ag einen Hafen =, eourir un lievre; Sg: feinen Weg 
=, p. son chemin, continuer sa route; fein Recht 
=,p. son droit; einen mit Steinen, it. mit Ste: 
briefene =, jeler des pierras apres qn; it. donner 
un requisitoire euntre un fugitif; Eer. Unglite -folgt 
die Sünder, le malheur suit les pöcheurs; einen=.um 
Vnarä zu btingen juchen, aus Saßg) perscenter gu; die 
Unichuldigen =, persccater les innocents Mi=r 
poursulte, perscousion,f;-folgititg. Paursuite, per- 
sdention, die =ded Weged, la continuafien de la 
roale; Die = einer Unterinhung, It p-Le d’une en- 
quete, d'une information; die ⸗ feinesliechregan einer 
Sache, la p-te de son droit dans q. affaire; die =des 
Wildes, des Feindes, la chasse du gibier, la p-te des 
ennemis; Ch. die = der rechten Fährte, beau revoir; 
die ⸗ (Auderedentender), la pers.; =en leiden, es · 
suyer des pers-s; die zen ber Chriſten, bes pers-r 
qu essuyerent les chrütiens; =&g Cift, esprit de per 
Ss ſucht, f. envie, munie de persecuter, f; m. des 
pers; =s füchtig, a qui a la m. des 
-folger, 6 inn, persceuteur, -trice; ein =der Chri: 
ften, der Unfuld, persceuteur des 2, de l’innocence; 
folglich, a. ad. qui peut &ire poursuivi, 

Ber-formen, et. changer la forme , la face 
de ge; 2. tfaifdı fo.) mal forıner; die Arme (dieier 
Bitdfänle) find--formt, lesbras de x sont mal forımes; 
-forften, einen®anm, Ef payerle droitau forestier; 
-frahten, Wuaren, dr la voitare; ae. avec 
un voiturier pour le transport des marchandises; ei⸗ 
nem ein Schiff =, toemiem freier un vaisseau & 
an; 2. «Fradigelö v- et. achen) payer le port; das = x; 
-fradtnng, f. (eines Smides , freteinent; -[rachı 
ter, 6, freieur; frauen, ©, -weiben; -[remden, 
vn. sv. f. devenir tranger; 2. va. rendre dt.; it. 
(Waarenr)=, rendre a des des; -Treilen, ir ſ. 
Geld, ſ. Vermögen, manger son argent ei; 2. = f.. 
(ganz ummÄßig Im Srefen 1.) &ire gourmand 2; er it 
fedr=, c'est ung., un geinfre; heit, f. gourman- 
dise, goinfrerie, 5 -freunden, vn.ar. i. devenirami; 
2. va. zwei Perſonen mit einander =, rendre deux 
personnes amies; -frieden, (einen Garten), en- 
clore, ©, einfallehen; -frleren, ir. vn. ar. fo, erfries 
ren; 2. (lei Ir.) Etre fort sensible au froid; -froren 
f., &tre frileus, se; ein -frorenes Mädchen, Alle fri- 
leuse; -fröhnen, assujettiraux oorrees; 2. Grehn ⸗ 


denfle v. et Lehen) faire corvee, des carrdes; es find 
von dem Gute ziwer Pferde zu =, cette terre doit 
fire corvee areo deux cheveaux; -früben, et, 
häter ge; faire ge de tr&s bonne heure, de meilleure 
heure; -fuasibmwänzen, einen, faire tort, nuire 
agnpar des llagorneries, par de faux rapports; das 
=, faux rapport; Nagornerie, ſz -fuchrelm, einem 
den Cigenimn, die Müͤcken g, corriger qn de son en- 
teınent, lui faire passer ses quintes avec le bätonz 
-Fu gen, tin eina. fügen) joindre, emhoiter; -fug er, 4, 
qui emboile, joint x gc, ef. fasen. * 
Berfugen, arrauger, disposer, ordonner; es 
iſt von den Nichtern fo -füge worden, les juges en 
ont ainsi ordonne , dispuse, lont ainsi arrange; ich 
werde = was recht ift, je donnerai des ordres en 
consiquence; j'ordonuerai ce qui sera hicessafte, 
&quitable 5; den Aufbruch der Truppen =, donner 
ordre aux —5 — de se metire en marche; tiber ef. 
=, d. de ge; über feine Kinder, Vermögen e =, d. 
de ses enfants, de son bien x; durch ein Deitament 
=, d. par testaınent; zum Vorrbeile feiner Frau >, 
(lm Teilansentei d. au profit de sa femme; der =de Theil 
des landesderrlihent Befehls, le dispasitif de Prdit; 
2. ih an einen Ort =, se rendre enq.lieu; fie -fügs 
ten ſich an Ort und Stelle, ils se rendirent, se traus- 
porterent sur les lieux; fih nah Haufe=, se retirer, 
retourner,, se rendre soi, sten aller au logis; 
dad=ı; -fügung; em, f, disposition, ſi arrange- 
ment; eine = machen od. treffen, faire une d-n; die 
= unter Xebenden, la d-r entre vifs; freiwillige =, 
den libre; die in einer Verbandlungsihrift getrof: 
fenen =en, les d-ar d'un acle; = eines Einelnen 
über f. Vermoͤgen, d-m de U’hoınme; —— =, 
d-n testamentaite; die nörbigen =en treffen, donner 
les ordres necessaires; -füger, 8; in, qui ordonne 
©, quidispose de ge; le disposant; -füglich, a. ad. 
isponible; eine =t Summe, somme,. 
Ver—fuͤhrbar, a. ad. (u. Waaten) transporiaßle; 
2. (sam Böen, b. Perf. qu'on peut sgduire 2, cl. führen. 

Ver—fuͤhren, (Waaren e) 2ransporcerz (Leben: 
mittel) aus dem Yande=, &/hors du pays; 2. ttsre führen) 
egarer; wir wurden, von unſerm —— fiihrt, 
notre guide nous & fg: Gum, ) sidufre, de- 
cevoir, corrompre, Buboruer, debaucher; einen, 
sen ſich zu et. = laſſen, se laisser sd, indnire a 
ge; einen Menfchru =, aut Lieberiihteitn d. un hom- 
Me; ein unſchuldiges Madchen e =, sub., se, du 
une 2; man -führte ihm feine Soldaten, on Iui 
d.baucha ses soldats; er -führte das Volt, U ⸗ↄ dalait 
le peuple; fa. ıturd; Berfellung des NUngenehnten Über: 
veren) d.; (man wunſcht Sie auf dem Balle zu fe: 
ben), ih fomme Sie zu = mitzugeben, je viens vous 
d.; wir wollen ibn diefer Tage=, nous voulons le d. 
lan de oes jaurs; 5. großen Lärm, großes Geſchrei =, 
faire un gr. bruit, un gr. train, be de tapage; bas= x; 
führung, f.ceee Yöraren transport; fg: aum Bäpm 
siduction, subornation; ſie widertend der =, elle re- 
sista ä Iaseduction; an der = eined Mädbens Theild,, 
avoir partäla subornalion d’une hlle; =# kun ft, f. art 
de seduire; 2. (Mıteh, zu verfügten) artilice; alle =#: 
fünfte anwenden, meltre en usage tous les artihices; 
employer tautes les voies, tous les moyens de seduc- 
tion; =dmittel, n. moyen de seduction; fü b 
rer, 6; in, seducteur, -irice, suborueur, -se, dı- 
baucheur, -se; ein =, eine =inn der Jugend, un 
corrupteur, sediscleur, une corrupfrice, seductrice 
de g; un debauchenr, une -se; -filbrerif, 4. ad. 
siduclour, -tice; Die =en dieue der Wolluft, Tes 
appas seducleurs de; Ber, fie werden anbangen den 
=en Geiſtern, is suivront des esprits d’erreur; 2. 
(angenebim tertenp); das iſt febr=, cela est bien enga- 
geant, altrayant, allirant, tentant; (Died Nachtfleid) 
macht fie febr =>, lui donne un air ires-seduirant; Der 
Zon ihrer Stimme it, le ton de sa voix scduit, ests.; 
Se Unterhaltung, entretien „3 -führlich, a. ‚ad. 
facile a transporter, fg: üscduire 2, 

Ver-füllen, dat Pier e in Käfer, entonner de 
la biere; in Flaſchen =, meltre en bonteilles; 2. 
<falfh füllen; empliv un vase pour un autre; -fünfs 
faben, quintupler; -funteln, vn. ar. f. cesser de 
briller ; -futtern, (viel Yeinwand), employer en 
douklure, a doubler; allen Zeug =, em. toute I’e- 
toffe en d., pour la d.; fa. P. f. Geld=, Corrzebren) 
manger, depenser tout son argent; -[üttern, em- 


Verfüttern 


ployer pour la möurriture, en fourrage; it. con- 
sommer en f.; dad Vieh =, ruiner le betail 
trop de m., it. par un mauvals /.; dad = des 
Henes, emplai de loin pour Ia a. du betail; 2. (alles 
Sutters), consommation du fs £ 
Ber-gaben, va. donner en present, en au- 
möne; „.eunployer,de nseren au-; 3.6. „machen; 
das = 1; -gabung, f. don, pr; au, fj a. (Gate) 
Vaw., 6; la charite; pr.; -gaber, €, donateur, c. 
Geber, Ementer; -gaderm, -gaddern, ©. -aattem; 
-gaffen, ih in et., an einer Sache, se daisser 
eblouir par ge; fh iu die Welt =, se 1. db. par les 
vanitis du monde; ſich in eine Perfon =, tmeriieten) 
se coiffer d'une personne; fie bat id in ihn -aafft, 
elle s'est eoiffer, amonrachte de hi; fihin ein hud⸗ 
ſches Geſicht =, se I. amouracher, coifler d’un joli 
minois; -gäbnen, fein? Zeit, passer son temps a 
bailler; -gäbren, ir.ar. d. bien fermenter, ces- 
ser de f., (der Moſt) bat -gobren, a bouilli, a fer- 
mente; 2.=, od. fih =, trop f;; -gallen, vn. a.f. 
se changer en bile, devenir amer comme de la bile; 
fg: ein -galtes Gemuͤth, esprit aigri, exaspirc; 
-qällen, rendre amer avec du fiel; Gui. einen Fifch 
=, (durch unverüctige Zerreitung ber Oabenblafe: erever 
le fiel, Vamer d'un poisson ; fg: einem das Feben, 
eine Freude =, ıneitre de l’amertume dans la vie 
de gu; empoisonner la joie de qn; -galepiren, 
fi, ce. Plerdenz) galoper trop long temps; se faire 
&g.; fg: 1m. Perl.) s’schapperz fi in feinen Re 
ben =, s'enferrer, s'enhlerdans ses diseours; =gang, 
tat de ce qui diminue, se perd, disparait; über den 
= feiner Jugend nachdenten) sur les anndes de sa 
jeunesse; Mißmuth über den ummisen = feier 
Kräfte, le chogrin d’avoir perdu inutilement ses for- 
ces; -gängelm, einen, egarer qn (quion möne ä 
Inlisiere); -gangen,ch-arten; —heit, f.lepasse; 
Etat de ce qui est p.; 2. (Belt) le p., temps p.; die 
= und Zukunft, le p. et lavenir; -aänglih, a. 
ad. passager, re; transitoire, perissahle;, Alles ift 
=, lout este, ou p; Die Schoͤnheit iſt =, la beanis 
est passagere; we Ölter, biens p-s, perissahles; 
zit wer couleurs qui passem bientöt; (Die Freu⸗ 
ben diefer Welt) find =, sontp-z, tr; =trit, I sp. 
Fragliit, enducits, f der .. unterworfen ſeyn, etre 
soumis a la f.; 2. (Ras iretſche Beben); in Diefer.., dans 
ceite vie passagere, dans ce monde purissable, 
Ver ganten, vendre A l'encan, A l’enchere; 











gerichtlich =, subhaster, ef. -Rrigeen; einem =, met-| pı 


tre les biens de qn en erive; dad=r, -gantung. f. 
In vente allen; len; ie =, subhastation, 
$; =saudruf,erie, f; =öre dt, m. droit de zud.; 
—ar nen, prendre au filet, dans un filet; -gar: 
fligen, vn. m. f. devenir /aid; enlaidir; 2. va. ent, 
rendrei; -gaften, vn.ar d. Mar. die Zeit -gaftet, la 
marde estäsa fin; -gatten, (übers. -Pinden) joindre; 
2. Econ. qf. feine Felder =, vbenetlen) emblaver ses 
terres; -gattern, et., metire une grille A ge; griller 
g6 2. (Soldaten) =, wurd Tremntelfchtag verfammein 
assembler les soldats au son du lambour, de la caisse; 
dad; -gatterung, [.Mill'asrembide, ſi = ſchla. 
gen, battre Pas. ; -gattbebel, Men. rabot A.ecor- 
ner; -ganfelır, c. -fadein; 2. feine Feat, paser 
son temps & faire des singeries, des bouffonneries; 
-gaunern, fein Leden. passer sa vie aveo des es- 
erncs, äfaire des escroqueries. 

Ver-geben, ir. can einen Anderu 9.) donzer, con- 
ferer; feıne Tochter =, ızur Ete d. sa fille en ına- 
ringe, marier sa file; ihre Sand ift no nicht =, 
sa mainest encore A elle; est encore libre; elle n’a 
pas encore dispase de sa main; elle n'est pas-encore 
promise; ein Amt an jemand =, c. une charge an, 
pourvoir A une charge g; dieſe Stelle it noch nicht 
=, celle place est encore vacanie, vaque ‚encore; 
die Pfarre wird vom Bijchofe =, la eure est ä la col- 
lation dex; frin Recht ⸗, sahtreren) arder, transferer | 
son droit; fi et. ven feinem Diedte =, se laisser | 
entamer; laser empirter sur ses deoits; ich Darf mei: | 
nem Nachfolger nichts ⸗, entarts ja feinem Madtheite | 
gefärhen hate) je ne puis prejndicier au droit de man 
susccesseurz er -gibE feiner Wurde wichte, il ne se) 
laisse point manquer de respect; Ucht geben, daß 
man fich nichts -gibt, (siehts Segen feine Mürte ahnt on. | 
deiter) prenalre garde, Eriter de secompromeltre; er, 
feine Mufe hätte geglaubt ſich et. zu =, wenn er, | 


Vergeben 


wenn fie diefen Gegenſtand Defungen hätte, sa muse 
aurait eru deroger, en chantant un pareil sujei; 2. 
wergihen) pardonner; feinen Feinden e =, p- A ses 
ennemis e; (Bort -gibr die Sunden, remel, par 
dunne les pichösz Eer. und -gib uns unıere 
Schulden wie wir = 2, el remeltez-nous nos deites 
comme nous les remeltons Ar; el jarlonnez nous nos 
oflenses comme naus pardonnons h veux zz; eine Bes 
leidigung =, p. une oflense ; das fonnte er ſich nie 
=, (fonnte mie ebne Borsehrfe baran druten, ed geben zu 
daten) il ne pul jamais se le p.; 3. Jen, =, ih =, 
die Karten =, Galſch getan) medenner, ord. maldon- 
ner; die Sarten find, la dünne n'est pas jusie, est 
fausse; 4. cinem Od. einen —, (mis Mir tanten) wur 

oisonver gu; Mäufe 2 =, d. du poison aux sauris 
les em. avecde la mort-aux-rals; Na) felbit = s’ern.; 
5. (Altes weageden) tout di; dad Geld gibt fich, Var- 
gent s'en va; ſich =, d. tout ce quiona; 6. =, 
PY« vergeblich) inntile; Arc. ein er Boden, (ein merk: 
ter B. umser tem elgentiihen, um die Baͤrme beſſer ba Zim⸗ 
mer ya erhalten) faux plancher; das = r, (mir Bft) 
einpoisonnement; -gebung, f. iter Piränten) colla- 
tion, F die = eines Rechtä, Fa version d'un droit 
ceineb Frhterdı Te pardonz (ter @ündem la remission; 
= feiner Sünden- erhalten, avoir Vabsolution de ses 
pichs; am = bitten, demander pardon; ich bitte 
um=, mein Herr, 1Srtatelöfermtel: je vous demande 
pardon, Monsieur; um =! pardon! jevousdemande 
pardon; ne vous en.döplaise; pardonnez! fagen Sie 
Air um =, warnm g, dites-moi, je vous prie, dites- 
moi, sij'ose vous le demander, pourqnai g 

Vergeben, ad. en vain; suirement, inutüle- 
ment; alled Pitten war — toutes hes prieres farent 
inutiles; - Warten, ttendre i.; — bemibte er ſich, 
v., en vain il s'efforca, cf. vergeblich. 

Vergeber, 8, (einer Piränder) collateur; geift: 
liche Würde, welde bIof vom — ertheilt w. kann, 
dignite collative, 

* ergeblich, a.ad. (eenritlih) pardonnable; ein 
fehr -er Irrthum, une erreurtresp.; eier Suͤn⸗ 
de, piche veniel, remissible; 2. (dem Sregd lan errel: 
wet) vorn, e, -ıheni; inulile, “ment; fh — bemii: 
ben, faire de ws eflorts, des effarts d-5; s’elforcer 
en »., inutilement; -—e Schritte thin, faire des pas 
vr, i-s; man würde diefen Schritt - thun, ca se- 
rail inulilement, sans succks qu'an ferail cette di. 
marchez -€ Hoffnung, Wuͤnſche, Sorge, Klagen, es: 
drance v-e, souhails, soins, repreis i-5; —€ Furcht, 
craintes mon fondves, mal fondees; -Feit, ſ. (feiner 
Bemühungen 2), inulilits, f. 

Vergedfam, m. ad. qui aime à pardonner; 
-feit, f. inclination, disposiion ap, 

Ver-geden, (feine Heitz) passer & faire de sot- 
tes plaisanteries; -gegenmwärligeit, representer; 
rendre present, meltre sous les yeux, rendre une 
chose eoınme prösente; fi eine e =, ser, se 
figurer une chose, 

Vergeben, ir. ſich, dest arten) s'cgarer, se four- 
voyer; fg: dacaen das Eittengefeg (chim) ranguer; ſich 
gegen od. wider jemand —, ſich an einem -, igegen 
ibn varecht handeln) demmwriter auprös de qn, m. Agn; 
babe ich mich gegen ihn vergangen lui ai-je man- 
que? ai-je dimerite aupres de Iui? ſich thaͤtlich an 
einem -, mettre Ja main sur gu; er bat fich mit Wor⸗ 
tem gegen fie vergangen, il s’est heappe en parales 
envers elle, il s’est chappd, oublie a son egard; 
fi wider das Gefeg-, m. A la loi; 2. va. Aur® 
Osthen vertreiben) faire passer en marchant; ſich die 
Steifheit -, faire passer la roideur de q. membre, 
digourdir q. meımbre en marchant; die Zeit -, pas- 
ser le temps A marcher; ſich -, (mad langem Eigen) se 
donner da mouvenent en se promenant; 3. vn. 
av. f (fr verlieren, aufhören u 1.) r, cesser, finir, 
s’scouler; Die rothen Flegen auf der Haut - und 
tommen wieder, les täches de rousseur passent et re- 
viennent; (det Nebel) vergeht, se dissipe, tombe; 
(der Schmerz) vergebet, passe, cesse; Hunger 
ib ihm vergangen, la faiın Iui a passe; feine Wuth 
iſt tm bald vergangen, sa rage est bientöt passee; 
die Luſt daran iſt ibm vergangen, il en a perdil'en- 
vie, Venvie lui en est pasce; feine Kräfte -, (netmen 
ab) les forces lui defaillent, ses forces diminuent; 
dad Geficht vergehet ihm, cmird ſchwaͤcher Ja vne com- 
mence & Jul manquer, savue commence a defaillir, a 





Vergehen gr 


diminwer; fa. mir verging Hören und Gehen, je 
perdis (l'usnge de) la vue et de l'onie; je füs tout 
etowdi; Eer. dieſes Serchlecbt wird nicht -, Cansners 
ben) cette gencralion ne passera point; Echönheit 
vergebt, la | arte passe; endlich vergeher Ulles, & 
la fin tout purit; im Feuer -, perir par le feu; it.c. 
vergehen; man möchte vor Uergernig -, c'est pour 
mourir de chagrin; vor Bram -, se consumer do 
chagrin, mourir, se ngurir de chagrin; die Zeit vers 
arber fanell, le temps passe, s'ecoule vite; cbe ein 
Jahr vergangen ift, avant qu'un-an soit passc; ver 
gangene Woche od. in vergangener Woche, In se- 
maine lerniere om passte; vergangen traf id ihm e⸗ 
thänait, newich, dernierement, l’autre jour je Je irous 
vaig; Gr. die vergangene Zeit, Te parfait, le prütd- 
ritz Die unlängit verg., fauın verg. od. jugft verg. 
Zeit, Pimparlait (le relauf); die läugit verg Zeit, 
fe plus. ue-parfait; die einfache werg. Zeit, le par- 
fait simple ow historique; le dfini; das- (der Seit), 
geoulement; das —, die -bund gegen feine Pilicht, 
ta faute; le -manqueıment contre le devoir; ex 
deli; ein leichtes, ſchweres -, une legere fs ef, 
grave; mie viele - od. -aebungen find ihm nicht 
macbgeichen worden, que de fr ne ui a-t-on pas 
pardonnges! 

Ber-geigen, (bie Zeit), passer à jouer du vio- 
lon; 2. ſich die Grillen =, se d.sennuyer, se distraire 
en jouant du vielen; -geilen, vm. Jar. (mager und 
Emdchets aufiarlehrm s’ctioler; daß —, dtiolementz -qeis 
ften, Carsita machen. niit Mei verichen) rendre tout esprit, 
rendre spiritnel; 2.vn,av.f. (derseiiigen Theile vertierem) 
sevaporer; aeiftreiche Getränle = in einem offenen 
Gefäße, lesliqueurs spiritmenses s'dvaporent dans un 
vase ouvertz -geiftern, va. changer en esprit, ren- 
dre tout esprit; fgz (eatsüden) charmer, ravır; -g eis 
tigen, fu laster Seit machen) spiritualiser; Sale, 
slüfligleiten =, sp. des sels, des liqueurs; Mein £ 
=, t*attohetitrem aleoholiser du vinz dad =, spiri- 
tuelisation, aleoholisation, f; -geigen, vn. av. f. se 
chänger en awarice; -geiget fenn, elre tresavare; 
2. va. (eljend veriberjem perdre par trop d'an.; gel 
ben, vn. art. co. ter Wälheet jannirz -gellen, vn. 
ar. f. {v. einem Tene) se perdre peu ä peu; die Stim⸗ 
me iſt gellt, la voix, le son de la voix s’est perdu 

oapeu. 

Vergelt, es, m. n. (Wergettung) r.icompense, rd- 
tribation, 6; -geredtigkeit, £ justice vengeresse; 
-görtinn, f. Nemesis, ſ. 

Vergelten, ir. einem, et., (r. auten und böfen 
Hantlungen un Ditgen) recompenser; remundrer; eis 
nem et. =, r.. qn de ge, cf. betehnen; Eer. vergeltet 
nicht Boͤſes mir Boͤſem, ne rendez pas le ınal pour 
le mal; Sleiches mit leiden -, rendre la pareille; 
le rieiproque, le change; dad Gute mir Boͤſem —, 
rendre le mal pour le bien ; wieder -, revaloir (ge 
Aqn); rendre la pareille; Gott vergilt einem jeden 
nach feinen Werfen, Dieu römunere chacun, rend A 
‚chacun selon ses ouvres; ich kann Ihnen Ihre Dienz 
fte nit —, je ne saurais re. vos services; ib werde 
feine Mübe-, je reconnaitrai ses peines; es ft mir 
ledt vergolten worden, jenai ie mal rceompense; 
Sort vergelt’ e8 Ihnen, que Dieu vous en ricom- 
pense, vous le rende; dag - ri -geltung, f (Be 
ebnung) recımpense, reiribution, remunsralion, f; 
ef, Surer⸗ er hofft nur von Gott auf =, il n’atten 
re., sa rd. que de Diea; zur — des und verfbafften 
Vergnügeng, en retour, en revanche du plaisir que 
vous nous avez procur; einem für einen Dienft eis 
ne = geben, nicompenser qu d'un service, Jui don- 
ner une rd. pour un service qu’ilarendu; =dret,” 
m. (nach welchem mau empfanaeneh Buteb od. Uebert wie ⸗ 
der vergiit) Je droit du talion, de reprösailles; =8tag, 
Ger Tag ber, - des rs, oü lon sera recom- 
penst; Th. jour du dernier jugement; -gelter, 8, 
remuncrateur; Gott ift der = guter Werke, Diem 
est le rdm. des bonnes @uvres; Gott fep Dein-! que - 
Dieu !en röcompense; Dieu soit ta recompense; Ay. 
die -gelterinn, Nemesis, f ’ 
‚ Ber-gerben, employer & tanner, ä la prepara- 
tion des peaux; -gelellfihaften, reunir en so 
eidtd, faire enirer en #.; fih mit jemand =, entrer 
en z., en compagnie avec qn; fg: in ihr find Tugen· 
den mir Meisen geſellſchaftet, elie reunit, elle joint 
les vertus aux — das Gluͤct mit der Klug⸗ 

2 


. plomb; ein Loch mit Wads =, remplir, boucher 


92 Ver⸗geßbar Ver⸗gießung 
beit geſellſchaftet, la fortune accompagnde de la 
rudence. 

Vergeßbar, a. ad. qu'on peut oublier. 

Vergeffen, ir. vn. ar. b. owdlier; einen Namen, 
eine Sprache -, ou. un nom, une langwe; die Sache 
ft länaft —, il ya long-tenps que la choae est ou- 
blice; fie bat dad Tanzen -, elle a oublic la danse, 
it, la lecon de danse; einen ed, gined—, abdan⸗ 
did od. weiber Willen) ou. an; ich habe — Ihnen zu fa: 

, j'ai oublid de vous dire; - Ste bie Urmen, der 
men nicht, n’oubliez pas les pauvres; jie wur— 
de im Tellamente 2 -, elle a dis oublice dans u; 
das vergißt fich leicht, cela est bientör oublie; feiner 
Ghuldigteit, feiner Prliht - feon, fouler aux pieds 
ses devoirs; prevariquer; Gottes - fepn, ou. Lieu; 
er iſt fchr -, Cuergefttc) fa. il est fort oublieux; il 
oublie facilement ; ſich -, Cargen feine Pike) son. 
manquer ä son devoir; ılm Meren) s'au; s'dchapper; 
Weinen Mugen) 'ou.; negliger ses inieräis; das Stiel 
Äft oft Urſache, daß man ſich versißt, la prosperite 
est souveut cause que l'on s'onblie; h. Sie ji fo 
weit - können? avez-vous pu vons om. Ace point? 
(er zahlt die Andern aus), er wird ſich nicht -, il 
ne s'cubliera pas; eine Beleidigung -, ou. une in- 
jure; dies fol nicht fo leicht - w., il sten souviendra 
ong-temps, il ne oubliera de long-temps; das werde 
ich dir zeitlebens wicht —, einen Dienſt od. eine Meleis 
Kisung) jene l’oublierai de ma vie; et., feine Uhr x — 
Cieaen taſſen £) oa. ge rj eine ·e Sache, chose uubliwe; 
an -er Menſch, ein -er, (eat -d oublieus, cf. verr 
gerih: Dad - 2; -TTurıng, f. oubli; er wurde für dieſe 
= gejtraft, il dut puni de cet aubli. 
ergeffenheit, oudli; in- E, geratben, tom- 
ber en o.; tre oublig; ef. in- ftellen, mettre qe en 
0.5; oublier ge; in - fepn, ötre enseveli dans le.; 
ötre oublie; 2. (önkand, da man-et, deicht vergifie 0. 
(vr. oubliance, ſ.) [e. vergeülid. 

Bergeffer, $; inn, oublieur, se; sujetäoublier, 

Vergefibaft, a. ad, (vergeflih) oublieux; -ig: 
kette, f. facilit€ d’oublier, f. c. Kerzeffentelt ca). 

Vergeflik, a. ad. qui peut &tre oublic; follten 
mir feine Wohlthaten wohl - ienn? pourraisje ja 
mais ier ses bieufaits? cf, un-; 2. (gewohnt zu 
vergefien) onblieur; Cie find ſehr -, vous ütes fort 
ou.; ein-es Weib, femme ouhlieuse; -Feit, f.oubli. 

BVer-gefirnen, mettre au nombre des asires; 
placer parımi les g; ·geuden. inrtuntenies werfhtuenhen) 
dissiper; ſein Vermogen =.gaspiller mangerson bien; 
die Stuategeider), Hapider; das; -geudung. 
. dissipation , f; gaspil “ge; dilapidation, S; -gei 
der, &; in, dissipateur, -irnice; -geuderiid, m 
ad, prodigue, düpensier; -gewaltigen, Chanc. 
Gewalt anıbun) violenter; dad = 1; =gung, acı. 
de violenter; 2. (Okwalntbktigtein violence, oppres- 
sion, 5 -gemerten, Ex. distribuer, depaztir, rü- 
partir les parts d’une mine A exploiter; trouver des 
associös, enröler des exploiteurs; -gemiifern, 
assurer, cerlilier, rendre ceriüu; einen Vertrag =, 
Cbeiktigen) eonfirmer un contrat; wm jid feiner Per: 
fon zu =, pour s’assurer de sa persoune; Dad = r, 
confirmation, f. 

Ver-giehen, dpancher, repandre; Mailer, 
Milh =, auf den Tiih =, €. del’cau, du lait, I'e. 
sur la table; (das Glas iſt zu voll), du wirft =, tu 
epancheras, ef. ſchatieuz Thrdäuen =, um einen =, 
rep., verser des Jarımes, pour qu; fie -geß heiße, 
bittere Xhränen, elle pleura a chaudes larmes,, amo- 
rement; e6 wurden Eiröime Blutes -gofien, un = 
pandit, versa des torrents de sang; des torrents de 
sang coulerent; fein Blut fir einen =, verser son 
sang pour qn; unſchuldiges Blut =, verser le sang 
innocent; 2. Td. Zinn, Blei r =, cauler, employer 
de l'ctain, du plomb r; das Zinn iſt gänzlich zu Lof⸗ 
felt =, on aemployi, consume tout Vetain & fandre 
des euillöres; 3. mit lei =, werfhüiehen) sceller en 




















mes ameres. 


fg: die Unihuld -, ⸗. linnocence; bie Unſchuld zu 
Tode =, ifie merten, de gam verioren geben machen) don- 


"ai fg: (Haß und Neid)- unfer Leben, meitent be 


sonmewent; -gifter, 8; Inn, empoisonneur, se. 


bouillant; s'enfuir. 


ne, orcille de-souris, f; myascte; il. c. Samander, 


barrer ; ferner d'une 


verre, se sitrifier; 2. va. (bdurd Dmelblgn wir; 


eu de vitrifieation; -glaslic, ce, -slassur -glau 


en eroyant ge. 


deux ehoses enseinble ; faire le parallile dune e 


und einem B. nach Willfätr fälle yunt Worthest 


aura la preference; jwifchen ihm und feinen Bro: 
der findet gar fein - Statt, iln’y a point de c. de 
lui a son frere, avec son .., entre lui el som ..; obs 
ne, über allen —, nversleichtich incomparabie- 
ment, sans c., hors de c.; über allen = ſchoͤn, ine. 
beaw; II. (Werttag; aecord; canvention, I; accom- 
mocdement; composition, transaction, f; ginen— 
vorfclagen, proposer un ac.; einen — machen, ſchlie· 
fen, treffen, faire, passer un aceord, une er; einen 
- vermitteln, unterbanbein, s’entremelire d’ae., 
d’un ..; traiter un ow d'un ac.; ein guͤtlichet —, ac. 
a Yamiable, une com. amiable; gerichttich beitätige 
ter -, &r. homologuce en justice; eine Sache jun: 
mariſch und durch einen gütliben — abtbun, juger 
une affaire & Yexpedient; zu einem -e fommen, ve- 
nir & com.; ju einem -e bereitwillig od. erbotig ü, 
von feinem Le bören wellen, entendre & am, n’en- 
tendre & aucun ae; die Sache kommt zu einem —e, 
la chose est.en voie, en termes- d'ac,; Der — eutbält, 
dafi 2, Ia convention porie que 1; P. ein magerer - 
ift beffer als », un mechant ac. vaut mienx que e; 
eine Stadt auf - elunebmen, cauf Kapirnien) pren- 
dre une ville capitulation; gemäß, a. 
d’apres, selon la convention; -mäßig, a. ad. sc- 
lon, d'apres la conw., lac.; conventionnel, le, -ment; 
platte, $. Ei, Tir.«Mefimgerabt £ gietde zu machen) 
aperitoire, pericore, 1; -&bandlung, f, com 
conv., ac; -Smittel, n. moyen d’ac.; 
punft, point de conw.; -dweile, ad. conven- 
—— en forme de con; it. Comparalive- 
ment ä.. 

Vergleichbar, a. ad. comparable; (die Gi: 
ter diefer Welt) find mir den Gütern jener Melt 


un trou en y coulant de la eire; 4. dcenteat siehe; 
ger Binngieher) hat diefe Schüſſel -goffen, a mal 
ſondu ce plat; ſich =, (ic Im Stehen verfebeu) fondre 
mal; 5. Plenzen e =, much yw wireb Oben verterbin) 
gäter les plantes ven leur donnanttrop d’eau, en les 
arrosanttrop; dad; -gieiung, f. (bes Blutedr) 
effasion , f; die= des riftliben Blutes, ef. du 
sang chretien; nach = fo pielen Blutes, apres l’ef. 


de tant de sang; aprösavoir röpandu, versötant de [nit -, ne sont 
sang; unter =bitterer Thräuen, en versant des Jar. | -feit, 1. qualite 


Vergiiten, einen, empoisonner qn; fih -, se; | egaler; 


ner le coup de mort ag; assassiner !innocenee; (die | face; den 
Welluft) vergiftet die Herzen, corrumpt, infecte, |rain; Tail. den Rand eines Noded =, ıwund Serum 
empoisonne les cours; vergiftete Kobfariiche, louau· | zerate Ranetten, couper je Lord d’um habit &gal; Me; 
ges empobonnces; 2. die Speiſen, Gerränfe -, «| die Felle . 
les yiandesy; einen Brunnen, Del 2, e. vn puitst; | mouchet aux pesux; fg: (-einigen) areorder, metire 
(ber Geiſer der Kröten) vergiftet die Krauter, enve-| Waccord; accommoder; einen Berlut =, (eriepn) 
nime les herbes; ei -der a haleine qui em | compenser une 
oisonne; (der Seſtank) vergiftet die Luft, infecte | com; 


Ver-gilben, e. -aeiben; -girren, (mande | mide, -glichen fie ji, Jas de plaider, ils transigerem 
Stunde), passer Agemir, & soupirer; -gifhen, vn. men mn fie zu = füuchen, Geieter gu vereiigen) il Iacıt 
ar. d. cesser de bouillir, d’vcumer, de mousser ; 2.) tächer de Jes concilier; fie werden ſich ſhon =, (mit 
ar. f. {lidhend (ib derdeueng s'en aller, se röpandre en! tue. einig m.) ils s'enlendrunt assez, 


je Rewer) -glayet Atefeifteine, Minerale u, vitrihe ; 
es cailloux e; it, v*alaßeren) plomber, azurer, Vel- | erfennen füchen) gomparer, dgader, conferer, confron- 
air, vernisser; Dad = 2; -giafung, (er Wenig | ter; ein Bild mit f 
viteiieation; %, «Glafur) vernis; bowyerie, f; corps|trait avec ou A Noriginal; er darf mir den sry 
plombe, matiere plowbee, vermisse; Ss ſe u La ten Männern -glichen werden, on peut le com, 


der — zwiſchen einem Berfahren mad) — 1— | 
[4 


erſtern aus, en compsrant un proecde base sur des |chen, on a confronte, confere, eullationne Ja copie 


ad. | {chem zwei Perſonen od. 





Vergleichbar 


Em c-s aux biens de Piternit 
eco qui elc.är 

leiden, ir, (geh, even make) aplamir, 
org. die Eiſenſtaugen =, (gerade rien) 
eg. les barres de fer; die Unebenbeiten auf einer 
alähe =, ap. les ingalites d'une plaine, d’une sur- 
den =, (eben madıen) äg., unir le ter- 


Der- 


=, (Die © pigen daran abſchneidena donner l’o- 


erte; die Korten eines Prezeſſes — 
nser les depens d'un proods; jivei treitende 
Parteien =, ac. deux parties litigantes; ſich =, (über 


—— — notre vie, u eg era die gegendeltigen Snipeüche) s'ae., s'accomınoder, com- 
einem das Leben -, dundı Hergere) e. la vie gm; |p ser, transiger, Sarranger; die beiden i 

das - 25 -piftung, £ Pempoisonnement; der = | fich N ya R r ——— 
überwiejen werden, ſeyn, &re convainca d’empoi- | commodies, accordees; fie b. fa gütlih mit eina. 


mit eina -alicen, les deux parties se sont ao- 


-gliden, ils ont compose a l'amiable; des Recbtens 
r 


a ils sarrange- 
ront bien ; fib_megen des Preiſes =, convenir du 


Vergifmeinnict, indich. pl. -c, n. Bo. Miu] prix; ſich mit feinen Gläudigern, fi wegen feiner 
eöbrben: gremillei; herbe aux perles, 1; seorpion- Schulden mit einem =, ——— = * 


ciers, com. de ses deiies avec au; Streitigkeiten =, 


Ver-gittern, griller, barrer, teeillisser, em- | (eeitegen) accommmoder des diffireuds; Streit, der iu 
e ine grille; dag = x; -gifter Sute -glichen werben kann, diferend, querelle ao- 
rung, grlie, 6; teeillis, treillissage; -glänzen, vn. | comm 
ar. f. cesser de laire, de jeter de l'erlat; -gla: | überein) les comptes s'aceordent; 
bar, a. (-glaslih) vitriiable, vitrescihle; =Feit, f | Mırgabe = fi, le rereun et ja 
vitrescibilite, 1; -glafen, var av. f. se changer en | pensent; 


bie; fa. die Dedinung -gleidht jib, fimmt 
Einnahme und 
Kpense se ann. 
n Pot. den Thon =, (turdiwirien) pẽetrir lar- 
e. 
2. (bie Gielhbelt ob, Unalela belt g gifchen Dingen zu 


Perien felbit =, com. un por- 


il est comparable aux plus 


gr. hommes; (die Ge 


ben, die Zeit, passer, perdre le temps & eroire, ichlote) hat nichts aufzumeifen, wag mit dem ehten 


Feldguge -glihen werden könnte, n'offre rien de 


Vergleid, eb; &, (Bergiekhung) comparaison, | comparable a la x; (in Diefer Aunft) it ibm niemand 
f einen — zwiſchen zwei Dingen machen, feire e. de zu =, il n’y a pers, qu’on paisse hai dg.; je mchr 
deux choses, d'une chose ayec ufte autre, eomparer | ic dieſe beiden Dichter & -nleihe, deito mehr m 


pls je compare ces deux peeles g, plus 2; (imet 
leber ſehuugen, Die Zeitrechuer £) niit elite; =, eon- 
ferer; mau bat die Uoichrift mit der Urſchrift gli⸗ 


prineipes avec un proccde arbilrsire, le premier |ä Voriginal; Pra. die inventirten Städe mit bem 


Juventarium =, ricoler un invenlaire; eine Sde 
leberficht der Nationatreihthümer, tablean com- 
— Jes ti. die Haudelsweiſe eines Menſchen mit 
einen Grundfägen =, com. la maniere d'agir de 
qn avec ses priueipes; faire comparaisou de Li .. 
a ou avco ses principes; fich mit Höheren =, faise 
des comparaisons avec plus grand que s0i; fich mit 
einem =, ie kom., s’eg., S'assimiler A qn; se ınelire 
au niveau de gu; it. th =, (fi = lajlen), pouvoir 
eire compan), öre Egal, semblable a 2; it. Celm Sueic 
tiß peiiten 3 Dina machen) Eer. wenn iſt Das Reich 
Gottes gleich, uud wein fell ih e6 =? äquoi est 
semblable le royauıne de Dieu el ä quoi ls compa- 
reraije? Batı. die Goldblätter =, (fettisen) assorlir 
les 2; dad =, c, -gielchung. 

Vergleicher, 8; inn, der, die Antere veraleidht) 
qui accommede, accorde les autres ; pacilicalenr; 
amiable composileur; 2. (ter @amen veriehdt. unters 
fut) qui Emmpare, qui fait comparaison, cf.nergkiden. 

Vergleibli, c. veraiibhar. 

Ver-gleidung; en, f. comparaison, T; pa- 
rallele; conference, confrontation, T; eine = jwi⸗ 
en anftelleıt, faire com. 
entre deux personnes ou choses; meltre deux pers. 
zen p., faiye le p- d'une personne 2 ayec une au · 
ire; jwiſchen diefen beiden Schriftitelern finder fei: 
ve ⸗Statt, il n’y a point de com. entre cos deux 


: |auleurs; = von Handſchriften, com. d’eerilures; = 


von Schriftitellern, conf., confr. de passages; die 
= der Gewichte und Maße, Ja reduction des poids 
et mesures; er ſchrieb eine = der berühmten Gries 
ben und Römer, il a eerit un p., un ouvrage inti- 
tule com. des g; ich.verbitte mir alle =, feine =en, 


Ver⸗gleichung 


Vergnuͤgung 


wenu es Ahnen belicht, röve de com., point de| Vergnügung; en, fact. de eontenter qn, 


com., sil vous plalt; ohne =, sans com; in = mit, 
gegen x, en com. de r; =#grad, Ur. degrü de 
com., degre comparatif; =dgrund, sujet de com.; 
=$punft, pointde ccm; =staffel, Fo. =haran 
=6 tät, n. partie d’une com., 1; =#tufe, fe. 
⸗ostati Gr. die erſte, zweite, dritte „., fe positif, le 
oomparatif, le superlauf; =dweife, ad, <oimpara- 
tivement, par com.; (diefe Dinge) find nar ee: 
fe gut od. ſchlecht, ne sont bonnes ou mauvaises 
que comparalivemrnt. 2, 

DBer-aleiten, vn. ar. f. sten aller en glissant; 
-gliedern, (*sttitulisen, ergamiren) articuler, orga- 
niser ; Dad = r, articulation, organisation, fi 
eoarticulation, synarthrose, 5 -alimmen, vn. av. 
f. s'üteindre peu A peu; fg: der Zorn iſt -glommen, 
la colire s’est Öteinte, est passe; 2. brüler avec 
une pelite ſlamme; das = (der Koblen 2), extine- 
tion successivez -glimpfen, rlieftiaem apaiser, 
edoucir; -glüben, vn. ar [.cesser & peu d’e- 
ire rouge, ow d’etre embrasc; das geihmokene Et: 
fen = laden, laisser refroidir le fer fonduz de: (mrit 
dem Alter) -glüht das feuer der Einbildungelvaft, 
le feu de lünaginatien seleint; er -glüht am ſich 
felbft, un feu interieur le cansume. 

Vergnügen, vac. versüten; 2. cbefrietigeniconten 
ter, satisfaire; rendre content; jemand —, «ibn Ger 
nöge teitten) c. qu. Fe s.; feine Glaͤudiger -, coeasıem) 
©. ses 2; feine Meugierde, feine Luft, Leidenſchaft -, 
. 5a euriositö; 0, £, som desir 2; ich bin nunmehr 
vergnügt, (hefrirdigt) me volch satisfait, content; mit 
feinem Stande vergnügt f., Gufrieten) ölre content 
de 2; mit MWenigem vergnügt f., se c., &tre content 
de peu; ih bin volfommen vergnügt, je suis plei- 
mement satisfaitz it, einen —, (ih dergnũat nahen) 
feire du plaisir, donner du .., de la satisfaction ä 
gn; dad aut mid, celx ne rejouit, in’amuse, 
ane divertit; dag vergunat mid von Herzen, je m’en 
rojouis vivement, de tont mou eur; ſich -, mit et. 
se divertir, s'amuser & ge; ſich am Spiel, mit Spiel 
ge, se dirertir, s’amuser au jeu, A jouerz; -d, qui fait 

laisir, qui donne du plaisir; divertissant, amusant; 

d-r, €. Wergnlgung. 

U. -, d,n. (Freure, Iufreiebenbrit n)plaisir,contente- 
ment; satisfaction, f; agriment;delectation,f; les de- 
lices, 5- über, an et, b., prendre p, a ge; er findet 
- on der Vienenzuct, ıl prend p., il se delertoan 
verurſachen, causer du p.; (meine Kinder) ma: 
den mir -, me donnent du c., de la ».; nichts 
macht ihm -, rien ne lui fait p., il ne prend >, il 
n’a de p. arien, il ne se plaft a rien; f einziges — 
Beftebt im Studieren, il fait touter ses delices de 

-Vetude; ich arbeite nur zum — daran, je n’y travail. 
le que pour le p; eine Meife zum —, voyage dep. 
d’amusement; ein bloß zum - erbichteted Währchen, 
un conte fait ap; - an eines Unterhaltung finden, 
avoir dela s. de lentrelien de gn; grofes - an ſei⸗ 
ner Hantierung finden, trouver de grands agrı- 
ments danssa profession; ich verfpreche mir ein gro 

- davon, je m’en promets un grand p., je m'en 
fais un grand eadean; was Ihnen — macht! (eine 
Oclunpgels, die man audhringn) & ce qui vous fait p.; 2. 
(mad - mach) ps; einem ein — machen, donner du p. 
a gnz ſich ein - maden, se donner un p., se diver- 
ir; an allen — ber Familie Theil nehmen, prendre 

th tous les plaisirs, A tous les diverlissements de 
ja famille, ©. Teranügung« 

Verguuglich, a ad. c. veranügfam; 2, (Oenäge 
Ahueny) salisfnisantz; — besablen, -e Zahlung leilten, 
conienter ses enlanciers; jt. c. verandgend; ·e Tage, 
jours heureux; -Feit, c. Oenügfamteiss Hl. (ab Ver⸗ 
enfgenı contentement; satisfaction, f; plaisir. 

VBergnügſam, a. ad. facile a contenter; - 
f, se c., &tre content de peu; ein -er Menfh, hom- 
me Irugal, content de peu; -feit, ſ. frugalite, ; 
eonleniement, 

Veranügt, a. ad. content, satisfait; e; er fit 
=, fie elle ſich -, il est c.,elle fait semblant d'ẽtre 
-ezeine -e Miene, air e.; 2. (uflis. mörlin) Joyeur, 
geiz fie fangen an - zu werden, ilz commen- 
cent ä s’egayer, à devenir gais j.; 3. tergnögest) 
qui fait plaisir, qui donne du p.;--e Nachricht, 
nouvelle qui donne, qui fait du p.; ein · es Leben, 
vie joyeuse, agröable, 





de fatre plaisir a qn, © verangen (va.ıg 2. (Buffer 
denzelst conleniemcul, p.5'. (tat Seranüsen) ꝓ.j les 
defices, I; divertissement; rejouissance, reen’a- 
tiom, F Die finnlichen, geiſtigen -en, les ps, les 
de. des sens, de l'esprit; mejbuldige -en, ps in- 
nocents; die -em der Gtudt r, les p-r, les d-s de 
la ville; er hangt den -en nach, il est adonme A 
son p., sujet A son p,; De -cu der Leidenſchaften, 
l’assourissement des passions; ·ar cich, a. ad, ou 
You trouve, ou qui procure be de p.; -sfuct, f 
la passion des p-s, pour les p-s, 5; desir immo- 
dere des pr, des d-r 

Wer-göbren, c. -gebeen. 

Vergoldegitter, n. Dar. grille, 6 -Ia p⸗ 
ven, Re. drapeau; -meifer, n. Dor, avivoir; 
Rel. palette, f; -pinfel, Or. (intel, das verquitue 
Geld z auijuttägen) Je doroir; -itaffel, £. Dor. che- 
valet; ein, Dar. pierre & dover, ſ. 

Vergolden, (ein Geſchirt, Yeder, Papier r) 
dorer; falſch -, cuivrer; mir Blattgold —, d. a feuıl- 
les d’or; mit Goldſchaum -, d. Alloripenu, au ver- 
nis; mir Geldfalt -, d. a chaux d’orz; fült —, dä 
froid; im Feuer —, d. au feu; vergelberes Geſchirt, 
vaisselle dorce; ein Buch auf dem Schnitte -, d. 
la tranche d’un livre; Buch mit vergoldetem Schnit: 
te, livre dor! sur tranche; vell -, d. a plein or; 
mit verihiedenen Stempeln —, d. à petits fers, a 
petit; filets; Do. vergoldete Blätter, imie geibem Ran 
de} fewilles dordes; Chap. den Filz —, (mit eisen Fels 
nen Ueberinge von Biderhaarkn perfeben) d. un chapeau; 
(die Sonne) vergoldete Die Berge, dorait les 2; das 
-£, 6 Wergeidung. [dorure, f. 

Vergolder, 85 inn, doreur, se; Auuſt, f. 

Vergoldung; en, f. (and Beraeiem act, de 
dorer; 2. (Meberzug von Sein) dorure, 6; et. mit eu 
ner — verfehen, dorer ge; die — au eimer Kutſche, 
la d. d'un earrosse; ſchoͤue -ent, de belle⸗ dd; Me 
- von et. wegmachen, abreiben, abichaben, abfragen z, 
dedorer ge; Chap. feiner Lebergig von Wiberhaaten 2 
üßer dem Fülg ver He) du; 5. Art 2er -): Die- im 

ener, la cd. au feuz die - auf Delarund, lad. a 
P’huile; die - mir Quidgold, 1a d. en or moulu; bie 
- mit Goldblärtdien, la d. der en feuille, ou d. 
au fen avec de l’or en feuille; gehadte, ſchrafſierte 
=, d. hachee. 

Ver-gönnen, permeltre, eonceder; es fol dir 
gönnt f, je te le permels; ta es libre de le faire; 
je len donne permission; Chane, euch it -gonnr 
A vous perais; 2. c. millsg. 

Vergöttern, däfer; ıneitre aurang des dieux; 
die Alten) vergötterten ihre Helden, deihaient leurs 
Eros; ein vergötterter roͤmiſcher Kalfer, un einpe 

reur romam dei; fg: einem -, tübermäblg veredren, 
teten) idolätrer qn; cire idolätre de qn; Die öffent: 
liche Stimme bat ibm vergöttert , Je public a fait 
son apothdose; er vergöttert alles, was er liebt, il 
divinise tout ce e; dad - 1; -»rang, fa, deifica 
tion, 5 die = des Herkules, a., la d. d’Hercule; 
die = der Thiere, In d. des animaux; bie Feierlich 
keit zur = ber römifchen Kaifer, la cördmonie de la 
d. des x; eine Münze, welche = vorftelt, medaille 
qui reprösente un a.; einen bis zur = lieben, ai- 
mer qu jusqu’& l"idolätrie, 

Vergdttlihen, ce, veraktern. 

Mergöden, Gu feinem Sägen machen) idolätrer. 

Ver-graben, (Kartoffeln x) enfowir, enter- 
rer; einen Schaf =, enf. tın iresor; er bat f. Geld 
in den Keller =, il a enterr« son argent dans la 
cave; fg: feine Anlagen, f. Pfund =, re unbenüge 
und wnsitgebliber fake) em. ses lalents, enf. son ta- 
lent: ſich =, (e. Kaninden) se terrerz; fg ſich in die 
Einfamfeit =, sienserelir dans la solitude; in Bil: 
dern =, ensevelir dans les livres; a. eiuen Uder =, 
(abrzt,) eouper un chump par un fossc ; den Weg 
=, cauper le chemin; it. ein Lager =, ſich =, Kurq. 
OrÄren fmüpen) retrancker un camp; se r.; 3. fa. 
fich die Langeweile =, se desennuyer en creusant 
la terre; das = x; -grabung, f. enfonissement, 
enterrement; -geaber, qui enfonit, enterre 2 ge. 

Ver-grämeln, va, reudre chagrin, morose; 
chagriner; 2. f. Leben =, passer sa vie dans le 
chagrin; 
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grin, e.Atamela: 2. ſich =, se consamer d’enntui, 

je ch., de tristesse; -grafen, vn. ar. f. se couvrir 
d’herbe; die Gange find -grafer, les alles sont eou- 
veries d’herbe; 2. va. dad Getreide =, (ver dem 
Schoflen atö Oirzb abfdınzleen und verfutieen: effaner les 
bleds; -gräßliden, rendre Aorrible, effroyable, 
ou plus di 2; -grauen, vn. av. f. grsonner; bad 
-grauete Kterttum., Tantiquitt la plus reculde; 
-gräuliden, rendre horrible, effroyable. 

Ver-greifeu, ir. Com. (diee Waare) war 
bald -ariffch, a Elövendue, debitie en peu de temps; 
die game Muflage (des Buches) it -griffen, Ne- 
dition est verdue, Epuisce; fih =, se dübiter, se 
vendre; dieſes Buch hat ſich -griffen, ce livre est 
vendu, il n’en reste plus d’exemplaire; eine gute 
Wagre -greift ſich bald; bonnr marchandise se vond 
aiscmeni; 2. Trurch Fehlareifen- riainignd; ſich Die 
Fand =, od. ſich =, se dislaquer, se demeltre, se 
detordre la anain en prenant ge; it. fih =, Clatich 
gr.) ze meprendre, s'abuser en prenant; 3. ſich an 
fremdem Eigenthum =, (üd wire rregenſch deſſeiben ber 
mächtigen: toucher au bien d’autrui, altenter aux 
hiens d’autrui; ſich an den Öffentlichen Geldern =, 
taucher aux deniers publics; fib an einer Perſeu 
=, CHomd an Adlegen meitre la main sur.n; allen 
ter ä a. personne de gun; fa: fih an den Geſetzen, an 
gebeitigten Dingen =, violer, enfreindre les lois; 
profaner les choses saintes; fi mit Worten an je 
mand =, allaquer qn de päroles; dad = r; -greb 
fung, f. attentat; violation, 6; violement; profana- 
tion, 4; Ecer, um der großen = willen, ä cause da 
forfait; -greiflid, a. ad, qui se laisse attaquer, 
qu’on peut facilement altaquer, ef, -zeifen, 

I Ber-grelten, einen, aehjen irriter; meltre en 
colere; mit -greliten Augen anfehen, regarder avee 
des yeux pleins de colere; -griehen, tariemitdı 
made; it. ind Griechtiche üteriepem) rendre gres (greci- 
ser); it. traduire en greo; -griff, empibtement, 
attental; -groben, vn. av. f. devenir gros, grus- 
sierz 2. va. CL -gröbem; -gröbern, foräser maten) 
grossir ge; le rendre plus gros; 2. vn. ar. f. dere- 
nir plus gros, plus grosier; -größerer, 8, qui 
agrandit, grossil, essgere, outre, charge ge, qui le 
rend plus grand, plus gros 2; -größerlid, a. 
ad. quipent &ire agrandı, grossi r. 

Wer-arößern, (air matten) agrandir, ac- 
eroftre; rendre plus etendu, plus grand; augment 
ter; eine Stadt, einen Garten, eine Oeffnuͤng =, 
ag, ac. une ville 2; ſich =,s’ag. x; (eider w.) grossir; 
fg: (die Schmerzen) = ih, augmentent; f. Gefolge, 
feinen Aufwand =, ug. son train 2; (Die Stadt) 
hat ſich durch ihren Handel ſehr -größert, s'est fort 
accrae par son commerce; (ich hatte ein befchränke 
tes But), aber ich babe mich fehr -gröfert, mais 
je me suis accra; (die Anzahl feiner Kunden) -grös: 
dert fib, siaceroil, augmente; (bie Umftände) = 
das Verbrecben, apgravent le erime; =de Umſtan⸗ 
de, eirconstances Sue anien; 2. (dem Scheine nadız 
(die Heblipiegel) ie Bexenftände, grossissent les 
objets; (die Furcht) -größert die Gegenjtände, gros- 
sit les “. bie Saden =, (bi Esiotung teri.ygros: ° 
sir, amplifer les objeis; man bat die Sache febr 
-größert, on a fort exagere, grossil’aflaire; dad = x; 
-größernng; en, f. agrandissement, ac- 
croissement; augmentation, ſi Die = (eines Haus 
ſes — Vag. x; (eines Vermaͤchtniſſes) Vac.; (des > 
Einfommens), Paug. f =en auf einem Gute ma: 
ben, faire des aug-# a une terre; (er ward franf) 
ur= ſeines Ungliidet +, pour comble de malheurg; 
te (durch einen Hohlſpiegel bewirkte) = eines Ge: 
genſtandes, le grossissement d’un objet; die =(in 

aner@rzäblang), exageration, ;=8gier, =sgier: 
de, f. eupidite de s'agrandir, de s'aceroilre, f; =$: 
alat, n. mierosco; =glaterne, f. lanterne 
magique, 6 =slinfe, f-loupe, ;=8maß,n. =6: 
meter, auzamölre; dynamemetre; =dplan, plan 

Wag., de sagrandir; =#fpiegel, miroir concave; 

=$gjucdt, f. la manie de s'agrandir; =&verfu dh, 

essai d’ag., de s'agrandir; tentative pour s'agrandir, 

6; =dyjabl, f. Op. der Brillen 2, le mumero, le de- 

gr des lunettes, . 

Ver-grübeln, feine Zeit r, passer son temps ge 





rämlihen, c. -gräme (7 -gEdr| & dessubülitis, A (faire) des raffinements; 2. wurd 


men, die Nädte £, passer les nuits dans le cha. Gruͤteieien anstellen) dehgurer par des r.; -grün: 
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den, Mo. bie Kraͤtze =, (ie Trübe daven fdmemmen) | erocs; ·h alen, cramponer; joindre, fermer, assu-| nad - feiner Dienfte, A ou en p. de ses services; 
laver les balayures, les decheis; grünen, vn. |rer areu des erachets r; 2. cmit dem Hatenpfluger de- | zwifhen 4 und 6 it das nämſiche - wie zwiſchen 8 
av. f. devenir vert; ». fäufbören ju grünen, p. fg.) C&s-| Lruire avec le croc, avec la charrue & crog; 3. fih | und ız, dy a le möme ra., la meme rason entre 
ser de verdir; perdre sa verdure; (die Wieſen und |=, 6. -ditein; «balftern. fi, G. Pferten, fi in | quatre et six qu’entre huil’et douze; ungleiche -ffe, 
Walder) = bereits, se depanilont dijä-de leur ver- | die Halfterleine verwideim s'enchevätrer; -halken,|pr-s inegales zwei Größen, die einerlei - b., deux 
dure; mie =de Fichten, pins touj, vers; Poc. mein |vn, av. f 0. Zinn, se dissiper, se perdre peu afquanliles proportionnelles; die Me der Töne find 
Frübling iſt -grunt, le printerps de ma vie est| peu; Halt, ed, Gerausis rapporl; relation, f.| beitimmt, les p-r des sons sont fixdes; ein medhfels 
possc; -guden, ſich, selaisser cblouir; it. e -sarn| Wer-balten, ir. gurütb.)resenör; den Arhem,]ieitiged 2, Cie Urfadıe zur Wirkung un 7. mutucl, 
fen; -gülden, ©. -goltem -gunft, f. permission, | den Harn, die Thtänen =, r- son haleme, son uri | reeiproque, (comme de la cause a Veffei);-ant heil, 
1; mit =, avec p., il sauf om sous cyrrection; |we, ses larmes; (Das Blut), arröter, dtancher; eis | quote part, 5 -anzeiger, Arith. (&rponent) ex- 
-günftigen, (sine) permetire, accorder, con- | nem ein anvertrautes Ent =, r. un depöt; den Moſt posent; -lo s, a. ad. sans 2; -mäßig, a. ad, 
erder; dae = er; -wünfligiing, f. permission, |, (die Gierung anfpalten) arröter, suspendre la ferınen- | proportionne, -ment; ä p., proportionnellement; 
eoncession, 1; Pra. souffranse, f; (diefe Traufe ift | tation da mot; Eer.(die Sterne) = ihren Shein,con-| eine =+ Größe, grandeur proportionnde; = einru 
keine Gerechtigkeit), es iſt nur eine = van Seiten | servent leur eclat, leur lueur; Ch. die Lodvögel =, te-| tem, proportionner; Blei ift = ſchwerer als Zinn, 
des Eigentbümerd, ce n'est quune +. da proprie- | nir les apeaux dans un lieu obseure; Ch. fih =, |*rinie) le plomb est specifiquement plus Tourd 
tsire qui le permei; den Genuß eined Gutes aus | wem Wute z wich verbergen) receler; feinen Zorn, fels| que l'etain; »regel, f. rögle de »., 6; Arith. (tie 
=, unter dem Titel der — b., jowir d'une terre nen Schnierz =, contenir, reprimer sa colere, r. sa| Xtgel te trt) Ja rögle de trois au de p., rügle d’or; 
par precaire, & üitre de pr., en jouir precairement. | douleur; et. =, tveridwetzen) celer, cacher, reculer | heil, ©. -antmeıl; Wort, n. Gr. Mürmeriz it. 
‚ Ver-gurgeln, cefis e) consumer, employer |ge; einem nichis —, ne rien cacher a gun; Ber. id] fiedenwerny preposition, ſ̊ it. adverbe; -Jahl, f. 
a sc gargariser; 2. fa. (f. Vermögen) =, manger, } ıpıll euch aber nicht =, daß eg, mais je ne vous ca- | (*Begarittmus) logariihme; -zirkel, compas pro- 
dissiper en dibauches; -giäten, (gut masen) 6o-| cherai point g; 2.1-fctiefen); einem den Mund =, fer- | portionel, | 
nifier; Sal. arme Sohle =, b. eat salce; 2.4eriepen | ner la bouche Ay; 5 «edantein) inu. een gut =,| WVerbaltung, £ sp. des ed, der Minde, 
ö., dedommager, supplcer; id) werde ihm =, wag| bien traiter qn; J. (vor umd von ch hatten); den Zi: | retenlion d’urine, des vents, # 2. (Benetmen) inu, 
er dabei verliert, je lui bonifierai Ja perte, ce qu’il y| gel =_tfateßen lafeny lächer, reudre la bride; mit | conduite, f. ef. vertateen; -Sart, f. manitre de su 
perdra ; die Auslage, die Koſten =, rembourser 1 =em Zügel, à bride abatiue, a toute bride. eonduire, de se comporter; -A befehl, ordre; ins- 
depense, les frais; einem den vernrfachten Schaden | 1. ſich =, a) (nrhabieiten, teinem Husgang finzen) s’arre- | Eruetion, F; Gu. consigue, 1; (der Geſandte) erwar: 
=, reparer le dommage que Non a cause a qn; |lerj£tre retenu;die Luſt verhält ſich lange darım, Fair | tet feine Se um abzureiien, attend ses in-z pour 
(wenn Jbnen diefe Stelle wicht tauſend Gulden ein⸗ s’y arröte long-temps; =e Diinfte, Dämpfe, Suindes, | parir; Klehre, £. Fin; -Sregel, f. im. 

trägt), do will ich Ihnen das Ächlende daran =, je] vapeurs arrötes, Tetenues; =e Winde, cm Reiter) VBer-bämmern, va. fermer a coups de mar- 
vous bonifierai, je suppleersi ce qui y manquera; | vents arr&tes, retenus; Hatuositds, ſz̊ es bat fihin team; -bandelbar, a. negociable; -Hafdelm, 
das = 2; -gütung, I. d-dommagement; wie viel | dem Winkel noch et. =, il est encore restd jo daus | einen Frieden, einen Vergleih 2, migocier, con- 
betam er zur =? combien cut-il en compensation? | ce coin; b) ſich =, (eine gelte Wei. daten eine tel} clure une paix; arreter, n., faire un contrate; 4. et. 
-gütigen, co -gätem; -baaren, vn. av. b. ctie|ou tel; eire en tel dtatz; jo hält ih die Gate, tell=, (wertanien) vendre ge, se defaire d'une chose; 
Seare wetieln) muer; changer de poik se düpiler; 2. | est l'etat de Naflaire; la chose est ainsi; valci ce qui | (diefe Waare) it ſchon handelt, est dija vendue; 
tsufohten fh zu bearen); (diefed Toter) hat -baatet, |en est; wenn es ſich fo hält, sl en est ainsi; wie|rinen Wechſeibrief =, n., traiquer une lettre de 
sest depil@, a perda son poil; -baarer, 8, hm. | -halt ſich die Sabe, od. wie -hält es fi mit der| change, un _billet; dag = gr; -bandlung, f. ceimes * 
dee Erebafe) Vaplysie, ſz Je liöyre de mer. Sade? a quoi en est, comment-va lailaire? eben | Berrraset) conchusion, f; =en anknüpfen, entrer en 

Verbad, ed; ec, abatis a. d’arbres; einen - | fo -balt es ſich mit der meinigen, il en est de me. | megocialions; die =en, les negocialions, Jes traites, 
machen, faire un @.; embarrasser le chemin par |ıme de x; ed -bait fid mit den Dichtern wie mit | les actes, ©, Berti; it. die = (einer Sadıe), la 
una. ! den Mabiern, il en est des poötes komme des pein- | vente 2; (eines Mecielbrieies,, Ia negociaion, Ja 

Ver-baden, eouper en morcenux, hacher; | tres; c) ſich =, tim Berättniß Aepen) avair du rap-| vente; =spapiere, =sihriften, les actes 

einen (geiblachteren) Odvien =, depecer un basuf; | port, ötre en proportion avec ge; man muß feben, | (d’um traite 2). 
2. einen Hund, ein Pferd =, (ihnen ven Schwam ad | wie ſich beides zu eina. -hält, ıl ſaut veir en en Ver-bandlangen, aider, secourir; -band- 
fingen) ecourter un chien 4; 5. Schinfen zur Murjt | r. sont les deux choses, quelle relation les deux c ler, (des Äriedeng, eines Vertrags gr), negpcialeurz 
=, hacher du jambon paur en farcir des sautissons; 
4. dfalfı baden) mal couper; 5. ein Yager =, «mit 
einem -bade verfeben) faire un abattis autor du camp; 
-habern, (f. Geld) perdre en proces. 

Werbaft, ed, (Arm Varröt; arrestation, f; 
emprisonnement; prise de corps, caplure , diten- 
don, f einen in — nehmen, ihn zum — bringen, 
arröter, capturer qn, le mettre aux arröts, lempri- 
sonner; den = einer Perfon verfügen, ordonner la 
eapture de gu, deereter, decerner une prise de 

s conlre qu; diereter contre qm; im -ef,, eir⸗ 
aux arrets; den = wieder aufheben, lever les arts; 
er mußte lange im - fihen, che er lodfam, il n’ob- 
tint sa liberie qu’apräs une longue detention; il ſul 
detenu long-temps, avant d'etre nis en liberte, d’ob- 
tenir sa libert; - auf Waaren legen, faire arret sur 
des eg; befehl, mandat darröl; decret de prise 
de corps; geheimer =, lettre de enchet; -brief, 
exploit d’emprisonnement; -nebmung, f. empri- 
sonnement; caplure, f. 

Verbaften, einen, tieffepen. ſeiuer Freiheit ber 
rauten) urreter, capturer, emprisonner qn; appre- 
hender qn au corps; saisir gu, meltre qn aux ar- 
rößs, en prison; einen Ungeliagten -, ar. un accu- 
si, le meltre en prison, aux arröts; ein Verbafteter, 
un detenu, un prisonnier; einen mit Leib und Gut 
=, faire arröt sur les biens el la personne de gn; 2. 
vn. avi. einem mit et. verhaftet f., öire oblige, 
redevable a qu de ge; it. (die Gnt) ift mit Pfand 
haften verdafter, est affecte ei hypotheque; Das 
= r, emprisonnement; caplure, f; arröt. 

Ber bageln, vn. ar. 1. öire gätd par la gröle; 
Obſt, Feidfructe find -bagelt, la grele a ruine, gä- 
te les fruits 2; fg: -bagelt, ıwom Bricht) gröls; -bär 

en, zu enclore, entourer, enfermer d'une 

ie; -bagern, vn. ar. f. maigrir, s’amaigrir; hd: 
fein, joindre par, fermer avec des crochels; 2. 
pie Gam x) =, empleyer, consumer & broder, & 
broderie; 3 fl =, (fit mir feinen Häfchen verwb 
@cin) K’accrocher 4 ge; se prendre ä ses propres 











































































(eines Wedhield x), le vendeur, Vendasseur. 
Ber-bängen, eine Oeffnung, ein Fenſter, das 
Bert r, mettre un rideau r, devant une ouverlare, 
& une fenetre, & un lit; (ein Bild, einen Epiegel 
=, eouvrir dun rideau g; 2. (fallt Bingen); ‘(diefe 
Gemaͤblde) ift -bängt, est mal pendu; 5. (melt Hans 
gen taten); beim Pferde den Zügel =, lächer, re 
la bride au cheval; mıt -bängtem Sigel, A bride 
abattue, ä toute bride; fg: (briskiehen) deeerner, or- 
donner; (Gott) hat es über ung -bängt, (Gott, das 
Schitjal) hat ed io -bängt, l’a voulu, Ya ordonne 
ainsi; eine Strafe ber einen =, d. une peine con- 
tre qn; man bat die Todesſtrafe über Yun -bängt, 
on l’a condamne ü mort. . 
Verdaͤngniß, ffes, fe, n. (eine vertingte, ven 
ehnem Döbeen Bein veranfmlsere Weflimmung 2) le sort, 
le destin; la destinde;' cin trauriged, unglüdlices 
-, tn triste sort, une malheureuse d-de; durch ein 
fonderbared -, par une etrange fatalite; it, ıras Saus · 
fen le destin, la fatalite; man fannı feinem ſe nicht 
entfliehen, entrinnen, on ne peut fuir son d-n, on 
ne peut echapper a son d-n; die Gewalt des ·ſſes, le 
uvoir du d-n; -gläubige, fataliste; -Iebre, 
. fatalisme; Unbänger der =, fataliste; -voll, a. 
ad. fatal, e; der =e Augenblick, Tag, le moment, 
le jour /; die =e Stunde, Uheure/-e; der —t Klo 


ses ont entr'elles; 6 -balt ſich zu 12, mie ſich 3 zu 
6 hält, il yale meme r. entre, six et douze qu'en- 
tre trois et six; die Länge -bält fich ganz gut zur 
Breite, In longueur röpond assez bien, est asiez 
bien proporlionnee a la larger; dy fich =, Gh bei 
tagen) se comporter, se condwire;, fidr rubig =, 
se tenir tranguille, coi; ſich aut, Ihleht x =, se 
com. bien, mal 2; ich weiß nicht, mie ich mich im 
biefer Sache = foll, je ne sais comment ıne con. 
dans celte affaire; ſich nah den Umftanden =, se 
com., Satrauger d'apres les eirconsjances; mie hält 
ſich das Blei ım Feuer? quel changement «prouve, 
subit le plomb dans le feu? das = 2, des Harnes, 
der Winde, relention d’urine, des vents, 1; des Bin: 
tes, elanchenent da sang; 2. Wenchmen, Berragen) 
condwite , ſ; in = pflichtmäßig einrichten, contor- 
ner sa c. A ses devoirs, 6, haltung, 
Verbältmif, Bes; fie, n. rapport; relation, 
f; die -fe des Meniden, les r-s de I'homme; die 
-ffe, in melden ich mir ibm ſiehe, les r-s que j'ai 
avec lui, qui existent entre nous; fteben Sie mit 
ibm In fen ? etes:vous en re. avec Iwi? in freund: 
schaftlichen - fen fteben, Htre am; avoir des re-s dra. 
milie; meine ſſe erlauben es nicht, (meine Umpäinder 
ma situalion, ma position ne me le permet pas; 
unfer - gegen Goti, nos ra-s, nos devoirs envers 
Dieuz 2. tier Faden gram tina); proportiom, f; ra; 
port; die -ffe in den Ordnungen ber Baufunft, les 
p-r des ordres d’archilecture ; die -ffe der Theile 
ded menſchlichen Körpert, l’accard, la pr. des par- 
ties du corps; (alle Theile des Körpers) ftehen In 
einem gewiſſen je mit eing., ont un certain r. les 
unes avec les auires; Daß - der Länge jur Breite, 
la p. entre la longueur et la largeur; bie Höbe bes 
Baumes ſteht in feinem -Me mut feiner Dide, il 
n'y a point de pi entre la hanteur de cet arbıre et 
son dpaisseur; nach —, (tie eb tas nanise — erfordert) 
araisoın, & p., au prorata de ..; nad » meiner 
Schuld, a raison, A p. de ma detie; nad -, im · ſſe 
zahlt er mehr, als wir, il psie plas que nous ap; 


des Meleager, teen been Werpebrung durch dad Feuer 
fein Beben abpingı le tison f. de Melcagre. 
Ver-barmen, vn.ar i. ötre aitaque de cha- 
grin; f. -barmtes Geficht, son visage defigure par 
ch.; -bärmen, f. Yeben 2, passer, consumer 
sa vie dans le ch.; -barren, vn. ar. b. ers. au 
einem Orte, deineerer conslainment en un lieu, ne 
I bouger d’un endroit; in der Sünde, in dem 
after =, persöverer dans le peche +; anf feiner 
Behauptung =, p. A soulenir ge; anf feiner Meir 
nung =, persister dans son opinion; ich babe die 
Ehre mit der velltommenften Hochahtung zu =, 
un Briefen j'ni Phonucur d’äire avec la plus par- 
faite estime; 2. va. die Seit =, passer son temps a at- 


Ver⸗harren 


tendre; Eer. fie haben drei Tage bei mir -harret, 
il y a trois jours qu'ils me suivent, qu’ils ne ın'ant 
point quitte; dad =, persiverance, constance, fer- 
meid, 5; -barrlic, =feit, c. beserrtich x. 
Ver-bariben, vo. ar. i. dureir, sed. s'en- 
dureir; die Munde iſt -barfebt, il s'est fait, ıl s’est 
form une eroüle sur fa plaie; -bärten, durcir, 
endurcir; (das Feuer) -bärret den Thon, dureit 
Pargile; eine -härtete Geichwulſt, tumeur sqwirrhen- 
we; Ex. ein -bärteter Gang, reche qui resiste; dif. 
fieile 5 entamer; fg: (gemife Speifen) = den Leib, 
(serflorfen Ion) oonslipent, resserrent le ventre; ein 
-bärteteg Herz, Geipiſſen, cur endurci, conscien- 
ce endurcie; Über 5) bat ihn, bat f. Herz -bär: 
tet, la endurei, Iafa endarci Ja cwur; ein gegen 
den Schmerz -bärterer Men’, homme endurei & 
la douleur; das = e; -bärtung, (ed, -batrung), 
f. der Lunge e, le durcissement da poumen 2; die 
= eine Geihmäres, indaration, Nendsreissernent 
dune tumeur; fg: die = des Herzens, len, du 
cur; 2. (-Därteter Ep induration, duret«, f; cal, 
cahıs ; die = des Leibes (bei Kindern), le carreau; 
fie bat eine = an der Bruſt bekommen, il Tui est 
venu une duretd au sein; febwieliae =en, duretes 
enlleuses; ed bat ji eine = am Halfe erzeugt, il 
s’est fait une induration an cou; (def we Keil 
der Blutes) seht ſehr leicht in Düder, est fortsuscep- 
tible dinduration; =tgefhmulf, f. sguirrke; 
tumeur squircheuse; die = der Uugenlieder, le sg- 


e 
Ver-barzen, enduire, fermer, boucher avec 
la resine; 2. lier unir avce de la rösine; -ba ſe 

peln, employer, econsumer en devidant; Ser. c. 
-bafyen; 2. (ustecht Safpehn) mal dıvider; fi =, dm 
Neben fehlen) s’ernbarrasser dans son discours; -baf: 
"pen, eine Thür, meitre des pentures a une porle; 
it. fermer une porte avec un orochet; -baffen, 
nit Haß verfolgen) v. hair de tout son caur; -baft, 
odien.z, se; nichts iſt mir ſo -badt, aldz, rien ne 
m'est plus od., je ne hais rien tant que x; ſich bei 
„ jemand -baft machen, se rendre ad. aqm ein bad: 
ter Menſch, homme od., haissable, detestable; er ift 
fo -baft, daß x, il est tellemeht hat, si hai, si de. 
teste que 2; eine -hafite Sache, chose odieuse; das 
Leben ut mir -baft, Ja vie m’est devenue odieuse; 
das ut mir das -bafiteite bei der ganzen Sade, 
voils ce qui me deplait le plus dans toule affaire; 
anf eine mare Art, d’sne manirre odieuse; odien- 
sement; -baßlihen, varendre lad; -batfcheln, 
©. -jirtein; -batt, €. tut: -bauben, coiffer; mettre 
un bonnet, une coille & z;(denFalfen),c-tapprn)chape 
ronner, enchaperönner; Arc. ein gothifhes Gewoͤlbe 
=, mit Ouerbärdernverichen) herner une; -baudbar, 
a. ad. qu’on pentexhaler;ach! mie leicht = ift des Men: 
fen Xeben, ah! quela vie de l’homme tient a peu 
de chose; =teit, ſ. qualit€ de ce qui peut eine 
exhalt; -baucben. exholer; rondre en soufllant; 
(die Blumen) = ihren Duft, röpandent, exhalent 
leur odeur; 2. et =, tourt einen Sauch megibaffen 
emporier par le soufle, par l’haleine; 3. den leßten 
Ari =, rendre le dernier soufile eu soupir; das 
Leben =, rendre l’ame, c. aubıs.; seualis, & 
baubbät. 
- Ber-bauen, ir. couper, decouper; einen (ge 
ſchlachteten) Ochſen —, depecer, detailler un beuf; 


2. (durd Behauen verfürgeng Ber. der Here wird diel 


Aeſte mit Madır =, retranchera, elaguera les ra- 
meaux avec force, d'une main puissante; Vig. ben 
Weluſteck =, (rfdineiten) couper la vigne; Urap. 
das Tuch auf der linken Seite =, tondrele drap äl’en- 
vers; dad Bett =, (in Meinten) ouvrir, couper, 
hacher le marc ‚avec la pelle; 2. 1-haden); fermer 
par un abattis; einen Wald, einen Weg =, tun 
Anauch madın) embarrasser, boucher une foröt, un 
‚chewin par un abaltis (d’arbres); fg: einem den 
Weg =, couper le chemin A qnz Ex. (diedche)=, 
encombrer; jih =, se couper le travail par les de- 
blais; 4. Gatſch suuemız dad Aleiich z =, mal detail- 
ler, mal depecer In viande; ſich =, mal couper, de- 
tailler, dejecer; Es, fi =, inanyuer son coup; don- 
ner jour ou prise & son ennemi; fa. fi im Neden 
=, terfehen) se couper, se contredire, 

-Wer-bauptmafhen, Ch. (die srägem und Ale 
Kern Mafchen an den Garnen firkten) enlarmer les flets; 

k 


Verhauſen 


bauſen, (f- Vermögen ) dissiper, depenser par 
une ınauvaise adıninistration, par manque d'deono- 
mie, faute d’e.; 2, ıfeine Doetnung perändern) pi. 
diloger; changer de logis; dimeungerz -bäuten, 
va. garnir d'une peau; cin Schiff =, imitzer Iudern 
Bentcdung erieben douhler un vaisscau; fib =, chan- 
ger de peau; muer; se depeler, se depouiller; das 

di utung, f.la mue; ext. (eines Eciffed), 
Mar. <änöere Betteirung le doublage; -beben, ir. 
dan einen andern Dre heben) pu. Inellre, poser en un 
autre lieu; 2. fi) =, (tur Heben traten) se donner 
un tor de reins; prendre un eflort; 3. die Karten 
= ıfatfap abıb.) couper faux ou mal; Im. ein (rohes) 
Buch — (die Basen unrecht abeh.) brouiller un livre; 
dag =, (Berrenteny effort, u 

Wer-beeren, divaster, desoler, ravager; ein 
Land, eine Stadt =, der., der., r., ruiner, infester 
un pays; des. une ville; (das Yand) wurde mit euer 
und Schwert -beeret, füt mis h feu et Asang; (die 
Sestäreden) -beerten die: Felder, ruinerent les 

unps, ravagereni les campagnes; (dad Feuer) 
-hrerte Die ganze Stadt, consuma toutela ville; ein 
=der Strom, torrent devastateur; eine Sde Über: 
(hivemmung, inondation destructive; die =den 
‚Streifereien der Hunnen, les excursions devasta- 
triees des Hans; dag = r; -beerung, L. devasta- 
tion, disolation, f; ravage; {durdı-Hagetihlan eg) degät; 
ura Raubtu und Pländerm diiprödation, f grode =en 
anrichten, faire de grands degäts ou ravages; bee: 
rer, & ing, devastaleur, -Irice, desolateur, des- 
tructeur; «beften, feine Wunde), condre; 2. ein 
Buch, die Bogen eines Buches =, Cfatfch Heften) trans 

‚oser les feuilles d’un livee; dies Buch ift -heftet, 
os feuilles de ce livre sont transposces; 3. viel Ziwirn 
=, employer Be de fil acoudre; das ⸗ t, (cines Bu⸗ 
des), transposition des feuilles, 1; «Degen, ©. -pisen, 

Ver-beblen. gem Anbiiz eatjierrm cacher; Ecr 
meine Augen jeben auf alle ihre Wege, daß fie vor 
mir ſich wicht = koͤnnen, mes regards sont sur tou- 
tes leurs voles, elles ne me sont point enchees; (ven 
bersen); geftobinet Gut=, receler un larcin, un vol, 
c. un vol; einen Dieb x =. r. un voleur +; (feine 
Plaue +), c. celer, ef. -Beimtihen; die Wahrbeit =, 
e. la verite; (er tand in Verbindungen mir ibr), aber 
er ſuchte eh zu =, mais il sion cachait; = Sie es 
nicht, ne vous en cacher pas; ef. einem od. vor ei⸗ 
nem =, ;e., esler ge a qm; das =; -beblung f. 
(neh Diebſatles, einer Beier recelement ; «elaes Im: 
hans) suppression, relicence, 5; -behler, 8, qui 
sache ge. 

2er-beiden, vn. av. f, devenir paien; fg: de- 
venirsauvage, s'abratir faute do culture; -betlen, 
ar. [. (heil wm.) gucrir; (die Wunde) iſt -beilet, est 
tout-h-fait ferınde; 2. va, eine Wunde, laisser fer- 
mer, laisser eonsolider une plaie; -eiligen, va. 
rendee saint; sanctiher. - 

Verbeimlihben, va. (rim halt cacher; 
(einen Died), receter; (geftoblenes Gut), r.; (Stüde 
einer Erbidaft), celer, r., Istiter; Pra. commeltre 
un reosli; (feine Plane 2), cacher, oeler, ©, verhed: 
ten; — ibm brauche ich nichts gu —, je n’airrien 
de ca secret pour lui; je n'ai pas besoin de 





i rien er; daß - 
lement; Pra. le receli; 
sonvaincu de recdle, 
er.beirathen, marier; feine Tochter =, 
h -Beirathet f,, dtremaric; -beiratbete Kin: 
Noir des enfants marics; fih =, ſich mit einer 
se m.; se m. avec ou A une persöonne, 
löpauser; wieder=, fih wieder=, remarier; ser; 
das=ri-beiratbung.f (einer Tochter zı mariage, 
Verbeißen, ir. (einem et.) promeitre; Eer. und 
-bießen ihnen Freiheit, leur promettant la libertc‘; 
das -beiöene Land, (Kanaam a terre promise; fg; 
©. veripredsen. geloben; fg: (die Daumbliite) -beißt ein 
reiches Obſtlahr, nous promet be de fruits; das - r; 
-beifung, f promerre; viele=en machen, faire 
be de p-; «heißer, 4; inn, prometteur, -ı. 
Mer-heizen, (viel Holy) employer, consumer 
a chauffer, pour le chauffage; (der Folzvorrath) int 
heiget, est brülie; 2. (idstccht heizen) mal chauffer; 
den Dfen=, mal eh. le poile; -belfen, ir. vn. ar.» 
einem zu et..aider qn & faire, A obtenir (0; procu- 
rer, faire avoir ge agn; einem zu einem Umte =, 


; -beimlihung. f. rece- 
der = üiberwieien werden, 


































feinen Heiligen -be 
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p. un emploi, une place &qn; ich will dĩt gern dazu 
=, }'y eontribuerai de tout mon voir; je my 
emjloierai avee plaisir; Das = t; -heir ung, assis- 
adnce, aide, 5 -beminen, arröter tout-h-fait, «. 
Verbentert, a.ad. fa. dad wäre ein -er Streich, 
ce serait un vilnin tour, une vilaine piece; — böfe, 
die) trös Fhchni; das iſt - ſchlecht gemacht, cela est 
diablement mal fait; ein -er Weg, un chemin en- 
diabli; er ift - flarf, il est diablement fort; ei -F 
ah diable! E ? * 
Ver-herbeu, vm ar. Gerd m.) derenir äpre; 
2. va, rendre äpre; -berren, von. av.f. (sun Serten 


w.) devssir maltre; -berriihen, (Gott x) glord- 


ter; eines Namen=, gl. le noın de qn; (Chrittus) 
ift herrlicht werden, a «u glorii; (Bott) it in - 
tcht, est glorili: dans ses Saints; 
ih =, se g.; dad = x; -berrligng, f. glorilica- 
tion,  =bformel, f. (Doretogier, doxolagie, 6; 


Jerliae 8, qui glorifie, qui rend rigen, 


begen, die Schweine e, (euch einen Fund) haler un 
chien, les chiens apris las cochons; 2. einen =, 
caufıb, ef.) inciter, exciter, animer qm; einen zu et. 


Böfem, zur Race, zur Sraufanfet =, animer qu 


au malz; er hat ihm gegen mich -hetzt, (aufgereit il 


la dechain: contre moi; dad == x; -heung, f. in- 
citation, exeitation, f; heißer, 8, qui dechaine, 
anime, incite qu contre un autre; -heulen, (ben 
Tage) passer.a pleurer, ähurler; -heutigen, va 
imedernifireim rendre moderne; -beren, ensorceler, 
enchanter, chafıner; er glaubt er fen -hert, il se croit 
ensorcelt, 
Verbinderer, 8, qui emp£che ge. 
Verbinderlih, a. ad.:c. Binderlid; 2. qu’on 
peut eın öcher; vielleicht iſt die Sache noch -, peut- 
#ire la chuse est encore & empicher. 
Verbindern. empecher; id tann es nicht =, 
je ne pmis l’em.; eine Seirath —, ern. un mariage; 
ex verhinderte mich an der Arbeit, il m’einpiicha de 
travailler; ſthun Sie es dad), wer verhindert Cie 
daran? qui vons en empöche? das - 1; -bindes 
rung, f. eSindemiß) empdchement, obstacle; ich 
batte =, j'ayais de lem, jetais empöcht; -hims. 
dermiß, c. Hintemih, - 
Ver-bißen, fi, c. fit ertipen; -bobelm, mal 
raboter; 2. galer & force de r.; 3. (viel Breter)em- 
loyer, consumer a r-; -bochdeutihen, ein 
rt, Gr. donner a un mot les desinenoes, la forıne 
du haut allemand; 3. (Ind Heteurisr überlegen tra- 


duire en 4. al; -bohmuütbigen, rendre orgueil- 


leux; hoffen, vn. av. d. Ch. (vom Wine; Aupig 0. 
und fih umfehen) s'arröler; 2. (keffen espurer; 5. (te 
Belt) passer Aesperer, Aattendre; dad =, esperanre, fi; 
egen alled=, contre toute attente ou ex.; -böden, 
Be, exhausser, rehausser, relever; (einen 
Deich er) rel, reh; -böbnen, einen, se moquer, 
se jouer, serire de gu; Bad=r; -böbnung, f. mo- 
uerie, f; -böfen, -böfern, detailler; vendre en 
etail; -bolen, (ein Schiff) Mar. cnerm, eines Tanes 
fortjiegeny toner ung; dad =, lounge; loue, f; -Dols 
en, vn. ar. f. (Set; m.) se ligniner; devenir bois; 
he elf w.) roldir, ser. 

Verhör, ed; &, m. Anhörung der Aubſagt eines Ans 
dern, bei. vor Berlin dr terrogatoire, examen; einen 
ing - nehmen, tautfrngen) exawminer, interroger qu; 
ein - anftellen, faire l'i.; einen zum - ziehen, «wor 
@ericht: faire subir Di. a qn; er hat fich in feinem -e 
widerſprochen, il s'est coupe dans son d.; das — der 

engen. Faudition des temoins, f; -gemad, n. -u: 

e, 1. -gimmer, n. chambre du conseil ou du pa- 
lais; -8protofell, n. Vi; proeis-verhal, proto- 
cole,c. -gematı; -[hrift, n. protocole: proces-ver- 
bat; -ftunde, heure de l'interrogatoire, 5 tag, 
jour d’audience, 

Ber-horden, ne pas bier comprendre pa en- 
tendre (rtant aux deoutes). 

Ver-hören, irn) entendre, owir; Ch. die 
Feldpühner x =, Etre aux «enutes pour decouvrir la 
reise des perdrix; 2. einen =, «Ind Verbbt nehmen 
interrogsr, eraminer gu; man muß ihn ein wenig. 
darüber, il Funt ler. un peu Ir dessus; einen Ber 
Hagten, einen Verbrecher =, in. un accuse x; bie 
Parteien, die Zeugen =, «couter les partiesg; einen 
Zeugen nochmals =, repeter, recoler um tınoid; 
gegen eina, =, confronter; gerichtlih =, ouir en 
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justice; (erift vorgeladen worden), um -hoͤrt zu w. 
our re ou, ilterroge, pour subir linterrogateire; 
it. einem Schüler dis Geletnte =, ced ihn deriagen 


infe) faire rüciter, faire dire ta legon a un esolier;, 


3. gt. =, (nicht ed. unrecht Hirn) ne pas comprendre, 
mal cur, ce qu'on dii; ſich =, (aid hören) ne pas 
bien som. ce qu'on dit; -b Örer, 6, qui interroge, 
qui fat Vinterrogatoire; Ecol. le maitre; Pa. le juge. 
Ver-bubelu, bousiller; gäter la besogie; faire 
un inauvais ouvrage; Died iſt -hudelt, cela est bou- 
sillz; c'est da boussilage; -Hallbar, a. ad. quipeut 
eire convert, voilö; -hüllen, cowwrir, voller, en- 
velopper ge; das Geſicht =, se cucher, se ⸗. le vi- 
sog den Kopf, ſich mit einem Schleier —, se e. la 
töıie, sec. d'un voile; den Hopf mit einer Kappe -, 
s’encapuchonmer; er ·hutlte ſich in feinen Mautel, 
üi senveloppa, s'uffıbla de son manteau; ein Bild 
=, ». um porleait 2; fg: Corsbergen; in Dunfelbeit 
huͤllt it under Sdiafal, notre destin est volle de 
tnebres; fi mit dem Schleier der Undacht, der 
Sröwmigfeir -hillen, se ce. du voile (se voiler) de 
la piete, de Ja divotion; das = 2; -Düllung, f. 
(Hüte) volle; ter diefer — hätte ih ihn mie er: 
kannt, je ne Paurais pas reconnu sous cei acopire- 
went, deguisement; ainsi arrange, deguise, 
Verdäll-tum, n. voile, atfublement. 
Ver-biljen, gurnir d'une gousse, d'une cosse rj 
-bundertfaben, -bundertfültigen, centu- 
; (dev Handel) batf. Vermögen -hundertfacht, a 
centuple sa fortune; (die Wutb) -bundertfaht- Die 
Kräite (des Körpers), centuple les forces; -bun: 
gern, vo. ar. f. (rem Sanget verjebet w.) monrir de 
aim, öre consumd de f.; -bnngert ausfehen, avair 
"air affamd; 2. (ser unser Aerben mosrir; perir de 
f.; man bat ihu — laffen, on !’a Inisse mr. de /.; er 
iſt -hungert, il est mori dafı -bumgen, (-unalten) 
figurer, chiffomer; rendre difforme; fg: Corsersen); 
eine Arkeit=, gäter, bousiller un travail die Sache 
ift gleich im Anſange -bunzt worden, la chose d ei« 
gt des je commencement; -burden, entourer 
elaies; -biipfen, (mehrere Stunden), passer a 
sauter; 2. ſich den Fuß =, se disioquer le pied en 


sautaat; baren, (f. Vermögen z), depenser avec | d 


des pulains, avec Jdes filles de joie, de mauvaise vie; 
2. (wine Befundbeit), afaiblir, ruiner par la pail. 
lardise; 3, ein -hurter Mensch, paillard ; ribaud; 
homme adonne a la — N cin hartes Meib, 
garce, putain, ribaude, f. . 
Verbüten, (ein Uebel, Schaden +), empächer; 
ein Ungluͤck -, prevenir un malheur; Ber. - dat uns 
nicht jemand Urbels nachrede, prenant soin que per- 
sonne ne pttisse nous rien reprocher; das wollte Bott 
=, ob. Gott verhiite es! Dieu nous en priserve, 
nous en garde! 3. die Schafe —, cfalkıh Süren) mal 
—— bis; dad z3 -bätumg.L.(ded Vicbes), 
lommage dause par Je hetail mal garde; =#: 
mitteln. preservatif; remede p. 
Ver-impfen, employer a linoeulation; -imm is 
gen, eig verbinden) unır etroitementz 2. (Innla mar 
hen, det Innern Zehrte nach vermesten) augmenter; aug. 
Vintensitede.;dad = e;-Iumigung,funion etroile; 
iL.augnentaticn de +; 4 a fe ln,ceirgein ablondern)isaler; 
Bas -, solation, 5*-interefliren, (eineSumme) 
Bayer Vintiret de 2; ſich =, (u. einem Sur 2) etre 
un bon produit, d'un bon rapport; praduire ses 
intireöls; -irren, vn. ar. f etrp. s’ögarer, se per- 
dre, se faurvoyer, se desorienter; er -irrte im Wal 
de, ilse fourvoya, se perdit dans la foret; er iſt · irrt 
bat ſich im Walde irrt, il s'est Egare, il s'est perdu, 
fourvoye dans Ia foröt; ein -irrted Schaf, brebis 
egaree; fg: ſich in feinen Gedanfen =, s’‘g. dans 
ses pensces; die Gedurt einer -irrten Einbidungs· 
fraft, les —— d'une imapination dgarde; die 
-irrten, die -ireten Schafe guriicführen, ramener 
les devoyis, la brebis egaree; Ch, =, (#. Sumen, 
Falten) prendre le change; das = 2; -irruug, f. 
von den =en feiner Jugend zurückommen, revenir 
des egarements, des erreurs de sa jeunesse, 
Ver-jahtern, -jaderm, (feine Lernſtunden), 
passer äcourir A cheval; -jagen, (Wögel, Dieber) 
chasser; (die Perde)=diefliegen mit ihrem Schwane 
’tmouchent avec leur queue. 
Merjährbar,a. ad. Pra. prescriptible 
vBerlahren, Ciadten) vn.ar. f. vıeillir; -jährt ift 





Verjaͤhren 

Redlichlelt, la prohit & vieilli, n'est plus de mode; 
Pra (eur tie Teit unautig w.) sarammer; preserire; 
se pr.; dieje Bewilligung iſt -jöhrt, cette concession 
est surannee; -jilrte Schuld dette surunnde; eine 
Schuld für-jährr erflären, erfennen, pr. une dette; 
die Rechte der Minderjährigen = nicht, on ne pres- 
erit pas contre les mineurs; Die Rechte der Wahrheit 
= nie, les droits de la verit@ sont imprescripubles; 
eine Vollmacht = lajfen, laisser z. une procuration; 
-jährte Voruribeile, pröjuges inveteres; dad =; 
-adrung, f. sufunnation, prescriplion, Göer= 
‚untermorfene Rechte, droits preseripuihles; gegen 
Minderjährige findet feine = Statt, on ne preserit 
pas contre les mineurs; die Losſprechung non einer 
Schmid megen = erlangen, preserire we delle; Die 
= gegen jemand einmenden, vorichützen, preserire 
contre gn; So recht,n.deoii de preseription; -[ä br: 
lic, e, -jährter, 

Ver-Jammern, (f. Leben 2), passer a lamenter, 
ginir; -jauczeit,. Aubeln, (det Tas),passer dans 
[a joie,les plaisirs,l'allegresse, la ‚ubilation; -jo den, 
subjuguer; 2. (f. Geld 2), depenser dans les plaisirs; 
-juden, vn. ar. f. (um Sudern w,) devenirjuif; -jun: 
gen, vn. ar.f. (roleser jung w.) rajeunir; 7. av, b. (ums 
dentomment Zunge zur Wei bringen) avorler; -Jüngen, 
va, einen, eh, rajeunir gu, gez rendre la jeunesse 
ar der Krübling -jinger die Natur, rajenmit ba 
nature; Alles wird im Arkhlinge -Iüngt, tout ra- 
jeunit, se rajeunit au praulemps; fg; (Heiner, dünner 
maden) reduire en pelit; eine Säule =, Arc. (nad 
oben fnniler zutauſen masten) diminuer une colonne; 
eine -jüngte Säule, coloune diminuce, moindre; 
-ängte Sparren, chevrons -layds; eine Zeihnung, 
einen Maßſtad =, rüduire en pelit un dessin, une 
Scheile; der -jüngte Mapitab, !r. de red sction, f; 
et. nad -Jüngtem Maßſtabe zeichnen, dessiner qe 
Wapres De. dern; -jüngte Probe, tel den Eryprobern) 
essaien petit; 3. Ih, rajeunir; ser. im Fruhlinge 
-jüngt Ich die Natur, la nalure rajeunit au prin- 
— es ſcheint/ er -jünge ſich taglich, il semble 
qu’l rajeunisse Lows les jours; eine Säule, welche ſich 
unget, (weiche mad eben Bänter wien une colonme 
uninuce vers je haut, au füt superieug mi S e⸗ 
rajeunisseineng -jÜngug, ſ. Arc, (einer Säule) 
sontragiure, F; fg: reduction, F; -jüngern, 0. -Tun 
gen; (das Kleid) -füngert ibn um 10 Jahre, le ra- 
jeunit de dix ans; Das =, le rajeunissement. 

Ber-jungfern, ten Mäddıen wierer zat Jungſer 
maten) rendre la pucelage, la virginitd ar; -jMng: 
fräuliden, (eine Arau), rendre l’air de jeunesse 
ag (der Mubler) bat ide Ber -jungfräulicht, In 
rareunic, Iui a donnd le visage d'une jeune file; 
-jänglingen, einen, rendre la jeunesse & qn; 
-junfern, ([. Geld), depenser à faire joyeuse vie, 

Ver-kaifern, va-ar.f. qu einem Stalfer it. taifeniidh 
mw)deveniremperewr; it. &tre da parlidel’em.; 2.va., 
einen =, faire de gu, un ern., il. donner & qn des senti- 
ments, des manieres d’em., it, lui faire embrasser le 
parti de l!erm.;-Falbeit, vn.av.h (u. den Mühen, werfen) 
avorter; -Fälbern, (Die3cit), passer a folätrer, äfaire 
le veau; -Palfbar,a.ad. qui peut ätre calcing; al: 
ten, (Salpeter, Metalle r), caleiner; (Srein)=, 
reduire „. enchauxz; 2. (mie Katt-fireiten) endun 
chaux; dr; -Falfung, f. mer Satpruerk, & 
calcination, 1; -Falten, vn. ar. f, (haicm.) se rei 
dir; -Fälten, cau machen reffoldir; 
morfondre un cheval; fi =, 
väßsichteit zujleben) se morfondre, %e Fe “= 
froidissement; -Fämpfen, employe ia 
eombattre; feine Aräfte >, ce. de toutes se: 85; 
ermpl. ses forces Accu; 2. ſich =, Ch. (m. Birken) 
entrelncer sa te dans celle de son adversaire; (die 
Hirſche) harten ſich fo -Lämpit, Daf z, araient tel 
lement entrelace leurs tütes, que 2; -fanuf, c. 
»tennen; -Fappen, couvrir dun bonnet; Fau. (dem 
Falten), enchaperonner, chaperonner; eine Mauer 
=, ch. un mur; fib =, (vermummen s'eneapuchon- 
ner, se masııer, s’aflubler; se döguiser; ein -fappter 
Shriftfteller, auteur pseudonyme, auteur qui eerit 
soys un nam empirunte; ein · lappter Boͤſewicht, se- 
lẽrat mas uc, deguise; dad = 1; -Fappung, f.de- 
guisement, affubleıment; -farren, va. mener, em 
mener, einporter sur une charetle, 2. et. S, ſich ⸗ 
voiturer ge dans un lieu ou ilne fallait pas; je trom- 





















ir; ein — r 


Verckarten 


per de lieu en voiturant qeʒ -Tarten, (j.@elb) 
penser aux carles, atı jeu de cartes; 2. (eine 
— a jouer aux cartes; -Läften, (daB! 
x. rafferınir par des encnissements de j 
-täßeln, vn. av. 6. {v. Kaya; -merfen) avorter; -Fas 
Ben, Aatten, den Anker, Mor. cur einer Anpe 
fen} empenneler lancre. P .n 
VBer-Lauf, werte, ib Okay) debit; eine &: 
zum = ausıtelleit, mettre, exposer une chose en Pe 
einen = beflätigen, conlirmer une #; = umter dem 
Werthe, mir Schaden, ımevente, 6; gerichtliher =, + 
subhastadion, 5 ein Gut egerictlich zum = anſchla⸗ 
gen, deercier une terre; faire le deerei d'une terre; 
gerihr lich zum =ansgeiehted Haus, maison mise en 
drerei; Zager, n. assortimeni; =preid, prix 
(de vente); =6bu, m. Com. brouillan, —— 
Ver-fanfen, vendre; ein Haus, eine Stelle a 
=, ». une maison, une charge gr; er will dieſe Mo— 
bel e =, il veut se difaire de ces meubles; ct. an 
einen =, ge a qui ich babe es ibm für zo Hulden 
-fauft, je lelui ai vendu 50 llorins, ponr 50 dorims; 
(das Hau) ift zu =, esta; it. Com. tabfepen) da 
biter; (Diewr Kaufmann) -kauft viel, vend, debite-, 
be; bald Kauft m, ötre de bon debit, de bonne ven- 
te; von dieſer Waare wird wiel -Fauft, il se fait um 
gr. debit de 2; Sheer, wohlisil, um ein Spottgeld, 
mit Verluſt e =, #.. cher, a bon marche, & vıl prix, 
a perte; im Ganzen od, Großen =, v., d. 
im Kleinen, beimlih =, v., d. en detail, ı. 
le manten; Zuder, Kaffee tm Meinen 
da swere 2; Pfundweile, nach der Elle, dem Gewicht, 
dem Hindertenab =, v. hlalivre, al'aune,nu poids, 
au cent; Nieder, revendre; öffentlich. gerichtlich =," 
subhaster; fg: ſich an jemtaud =, se p. A yn, se lais · 
ser corroinpre; ich weiß nicht ob ich verrathen od, 
-fauft bin, (was mit mir geſchebta fol) je me sais si je» 
suis trahi ou vendıuz 2. fich an et. =, (eb zu tbtuet 8.) 
payer, acheter ge trop cher; P. an guter Waare 
-tanft man ſich mienrald, bonne marchandise n'est 
jamais irup chere; qui bon l’achete, bon le.boit; dag 
=g vente, & debit; Pra, subhastation, ſz -Fänfer, „ 
c-Kaufer) ; inn, le vendeur, la vendeuse, Pra. ven- 
deresie, a . F 
Beretauflich, n.ad. de bonne venle; commer- 
cable; =e Vermögensttäde, Verſchteibuugen, ef- 
fets, billets commergables; eine =e Ware, marchen- 
dise de »., de bonne ».; Alles it mir cm -taufe 
let) je vends tout; eine =e Stelle, churge venaleg 
fg: =tr Menid, homme venal, ame venale; 2. ad, 
einem et, = überlaffen, vendre ge agn; =feit, 
t. E Waare), bon debil de rz (der Herster), vo- 
mulite, 6 fg: feine Sleit iſt erwieſen, sa venalitd ost 
constatse r · 
Ver-faupeln, ver; -fegeln, 
uilles, au jau de quilles; -Eeblen, Arc. munir 
"une gorge, d'un lalon. P N 
Verkehr; 6, (Sunten commerce, trafir, ed ik 
dort, in diefem Lande vtel -, ed iſt viel an diefem 
Orte, il s’y fait un grand e., il se fait an grand e, 
dans ce pays-lä, en ce lieu; ce pays z est Leis com« 
mergant; fg: ein - von Gedanken, Bellmungen, 0 
de pensves, de sentiments; fie ſtehen in geiſtigem -, 
ils entreliennent, ils ont e. d'esgrntz ich babe Leinen 
-, ftebe in feinem — mir ihm, je n’ai, je n'enire- 
tens point de c., de relation avec lui, je ne suis 
ont en c.,en relation avec lui; allen - mit einem 
Abbrechen, rompre tout c. avecqa; der — der Waa⸗ 
ren, le c., le 2. des in - (Bertinzungen) mit dem 
Auslande ſtehen, avoir correspondauce, des rela- 
tions (de cor.) dans les pays elrangers; er bat mit 
diefem Hanfe e feinen —, il west pas en cor. avec gu 
Vertehren, Lva.ar. d. Com. (dansamı eoımmer- 
cer; avoir, faire commeres; ex verkehrt diel, il Taik 
be d’affaires, il a un grand e.; au Diefem Orte wird 
viel verkebrt, c'est un lien fort cammergant, il e 
fait be de e. en ce Jieu; it. mir einem =, (Olcmeims 
daft 9.) aveir c. avec qu; td habe nichts mit ihm 
zu =, jen’si point de c., de liaison avec Iui; je ne 
suis pasen re ation avec lui; 2. Jen. jouer au trietrac. 
N. =, va. eine Sache =, (anters tebreu) Iouraer une 
chose & l’envers; relourner; Arc. · lebtte Keblteifte, 1a- 
lon renverst; Mar, die- kehrten Unflanger, ie sterne 
4 les alonges de revers; -Lehrre Ante der Dece 
courbes verlicales des ponts; ·lehrte Siker, e* 









re aux 
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- Berstehren 


des fourents; eine-fehrte Pompe, «hei rider ber Etleſe 
im Waffen deber und umgerertt 40, pompe foulante; ein 
Schlag mit der -tehrten Hand, = d’arriere-main, 
coup de revers; un revers; De-Lchrte Seite, ceinet 
Beuges g) envers; 5 obne Aehrte Seite, a 
deux envers; Die Örbfolgoordnung, die Ordnung in 
der Zeitrechnung =, interverlir lordre de suecession, 
des temps; dag Darum -Tebrt angeben, intervertir 
la date; Die -Echrre Hals geſtalt des Pferdes, eneo- 
lure renversce; Mil, -Lehrt ſchultert das Gewehr! 
ter In erosse heute! fg: (-wanzeim changerz Eer. 
eure Traurigieit) fol in Freude -Tehrt w.· se chan- 
gera, sera changee en jeie; %. die Augen =, terre 
den) router les yonxz; ein Vuch =, (ati fernen) lour · 
ner an livre & l'envers; Strümpfe, Handſchuhe, den 
Mantel -tebrt aufieheu, cmit dem Futter mad Anden 
mneltre ses base a l’euvers; fie bat ihren Rod -Tebrt 
angerogen, Das Hinsertpeil madı vorn) elle a nis sa jupe 
sous devant derriere; ct. -tehrt aufaſſen od. angrets 
fen, legen, preudre ow faire qc A rebeurs; mellre ge 
A contre-sens, de iravers, sens devant derriure; fi: 
er bat biefe Sache -Tebri angegriffen, il a pris ontie 
affaire A contre.sens, a eontre-poil; il a pris le con- 
tresens de cette affaire; die Ordnuug der Natur = 
wollen, vonloir renverser l’ordre de u; das Dieat =, 
(übel ausiegen 2) mal interpreter la loi, ditourser le 
sens d’uneloi; er -Ichrte mir die Worte im Munde, 
je a’avais pas encore achere de parler, qu'il voulait 
deja donner un sens sinistre A mes les, qu'il les 
interpretait dejä en mauyaise part; ex verſteht ulles 
-tebrt, erzähtt unes -Fehrt wieder, il entend tout de 
travers, il rapporte de travers tont ce qu’on ui dit; 
kehrt denten, bunbeln , deraisonner; penser, agir 
d’une maniere dirusonnable, it. (bie) d’ane maniere 
; em -Eehrter Menim, home pervers, me- 
chant; ein · fehrtes Detragen, condıte perverse; 
die Welt ift fehr -Tchrt, le monde est bien pervers; 
die -ehrte Weir, le monde renversg; it. Gum Böen 
verleiten) perverlir; die reigende Luſt Aehrt unidnl: 
dige.Herzen, la concupiscence pervertit linnocence, 
los caurs sans malice; ein -Fehrrer Sinn, ae waftet · 
oswit pervers; 5. 0. weg ieh; 4. dbeim Achten weiteren 
geben machenn eine Padel e=, perdre une vpingle ⁊ 
en balayant, . 

A. ſich =, (Ad; ·wandenm) sechanger; Eer. euer ka; 
chen -Febre fib in Weinen, que votre ris se change 
en pleurs; das = 2; -Febhrung, f. er Stine) per- 
version, f5 (der Erbfolgeortugga) interversion, 6 in- 
tervortissemenl; success) Ir, (Worrveriegung> in- 
version, f; Mu. (ta von 2 Setmmen Me obere zut umge 
wirt, und ie umgeben) renverseiuent, 2. (-kehrier ap) | 
interversion. ſ. 

Vertebrt-briüder F.cweman Hinsbzugegen glauvt, 
web tech aufiicigt) pont g heteroelyte; ·denten. n,de- 
raisonnemeut; deraison, 1; -Dandeln, n. manisre 
d'agir perverse, deraisonnable, insensce; ·ſch n a⸗ 
bel, kn. #äteihehbten) avocelte, f; 2. der ſchwatze 
=, bec-enziseaux, bec-de-hache, pied rouge, cou- 

diem. 

Vertebrtbeit, £ (einer Perſon, Handlung x), 

ersite, f; 2. (-iebrie Sdi.) action perverse, 

Berfehr-voll, a ad. commeryant, e; qui a un 
grand commerce. j 

Ver-Feifen, (dem ganıen Zay), prsser & gron- 
der; 2.(jeinen Zorn) fsire passer a force de g.; 
teilen, (rin Belle) afferınir , assujellir aveo un 
in, avec des coins; einen Ziih =, caler une table; 
2 (ein Loch) =, ferner, boucher avec un coin, avec 
des coins; dag = 2, aflermissement, assujeltissement 
avec des coins. 

Verkeil ſpitze, f. Fort. cEinle, weidensen mit ber 
Katibaue mac der Emimur auf ter Orte mad g) frace, fi 
-fpißen, teilfpiyen kracer. 

Ber-keimen, vn. ar.i.söcher en germant (faule 
Thamidit@}; -tennbar, & al. qui peut ötre me- 
oonnu; -Fennen, ir. meconnaltre; ich babe ihn 
tannt, je ’ai ındconau; den Werth einer Babe =, 
md. le prix d'une chase; ein -Fannter Mann, hom- 
ne meconau; Pra. einen Verſoweuder =, für mund ⸗ 
toet eritkren) interdire un prodigue; das zu «-fen® 
nung, f. feiner Dienſte, ses services meconnus 
"terben, marquer sur Ja twille; 2. Cfalih kerben) 
mal entailler; -Fettelm, attacher avec des chai- 
neites; (eine Thür), fermer à la chalnette, avec 

MOZIN DICT, Partie allemande. Tom. Il, 


Ver⸗ketten 


une ch.; fetten, (mit Ketten verbiuten)lier, fermer; 
engrger avec des ohıaines; fg: enchainer; Alles in 
der Ratar iſt eng -Pettet, tout est etroitemen! en- 
chaiue dans la nature; (die natürlichen Urſachen) 
iind mit einander -fettet, sont enchninees les unes 
aux autres; das =; -Telfumg, Lerchalnement; 
(0. Hingen £) enchainure, ſz Sg: = ber Begriffe, Be: 
weiſe, len. des ilces tz durch eine = von Unglüds: 
fällen, par un er. de malheurs; =: hin p, c. Am 
ten; -Pehern, (einen), traiter d’herdtigue; (eine 
Lehre) =, taxer, accuser d’hercsie, declarer Au; 
-teßertr, qui traite qu d’%., qui taxe qn, ge d’he- 
resie; -Pielen, emplumer; garnir de plumes; il. 
fi =, iv. Mizeln; TFeoerm betemmen) Ser; 2. vn.ar.d 
das Federvieh -kirler od ·kielet ſich, les grosses plu- 
nes viennent ala volaille, ö 
Wer-finden, va. ar. (. devenir imddeille; 3. 
va. rendre un; -findern, vn. av. ſ. c. -linten 2. 
vesser d’ötre enlant; 11, va. rendre im; 2, (die Zeit) 
=, pisser & (faire) des enfantilltges; -Fitten, et, 
cimeater, Juler, anastiquer; 2. tmar Alt vericlichen) 
fermer, böucher avec du eiment; das = z, Jutation, F; 
-tlagen, einen, accuser qn; einen bei od. vor de 
richt ⸗, delerer gn en justice, actionner qn, intenter 
utıd ackion contre ge; man bat ihn Fhlichiih -Haat, 
on l'a accuse a faux; der -Flagte, Paocun; defendeur; 
-Eager, -Käger, 6 iun, c. Atiger -Flammen, 
vn. ar. f roidir de froid; die Hande find mır-Hamınt, 
j'ai les mains roides de froid; -flammern, eram- 
porner; attacher, aflermir avec des erampons; Bal⸗ 
fon =, er. des poutres; Charp. =, mit Schwalven · 
ſanvanen werbinten) assembler en guene d’aronde; das 
=, aflerwissement, asswjeltisseinent aveo des craın- 
pons; Charp. assemblage en queue d’aronde; · t la p⸗ 
pen, munir de clapets, Jde ules; »Kiappern, 
chasser en eliquetant, en elauant, par le bruit d’un 
claquet; 2. (im Alenım woegtragen) emporter peu a peu. 
er-Flären, clarilier; rendre clair; fg: Uaus· 
figurer, gloriier; Ber, welder = wird unſeru michri 
gen Lead, daß er ähnlich werde feinem Härten Yeibe, 
qui lransformera notre corps abject, afın de le ren- 
dre conforme & son corps glorienx; eim -Hlärres 
Vatlitz, un weichem da Fenylisen austrädt) visage, air 
radieux, rayonnant; un transport serein; Ber. nun 
iſt des Menisen Sohn -Eärt und Sort iſt -Mlärt 
in ihm ge, mäintenant le fils de ’homme est gloriie 
ei Dieu est glorifie en Jui 2; (CEbriſtuc) ward auf 
Thabor --Märet, se transfigura sur le Thabor; die 
Härten Zeiber, les ern glorieux; Mar, =, faire dres- 
ser un procts verbal des avaries d'un vaisseau; das 
= 5, -tlärung, f. Chrift, la trunsfiguration de 
3. 64 die = der Ausermäblten, la glanfication des 
las; Pt. eine =, une £r.; Mar. = od. Verklärung, 
proots-verbal des avaries d'un vaisse au. 
Ber-Elaffen, elasser; -Platihen, et., di 
vulguer ge; 3. eine Sache t. (Rund Kiauſcheret vertere 





ben) gäter unc affaire en la divalgant; die Sadıe iſt qu 


ſchon -Hatict, l'affaire est dejä gälde, parce qu'on 
la divulgude; 3. einen =, (tur Klaticherel in übel 
Ruf briasen) diffamer qn; -Flaufeln, Alaufuli 
ren, einen Vertrag 2, meltre, inserer, ajouler une 
elause, des elauses à om dans um contra -Flebeu, 
(allen Yebm), consommer, employer a bousilter; =. 
wurd Kleben verfißtiehen? boucher, enduire avec de 
Vargile ou de la glaise; ein Loch mir Lehm =, hou- 
cher, fermer un Irou avec de l'argile; einen Dien 
inwendig mit Thon =, glaiser un fourneau; eine 
Mauer, (die Deffnungeng teri.) gobeier une muraille; 
mir Stroh und Lehm =, bousiller; die Riſſe au einer 
Thür =, calfeuteer une porte, coller du papier sur les 
Fentes dr; (die Bienen) = die Nihen eidrerStöte, bou- 
chent les fentese de ſeur⸗ ruches; -tleden, epan- 
cher , repandre; viel Tinte =, barbouiller bieu du 
papier; gäter bien de l'enere; -Pledien, viele 

arbe, barboniller bien des tableaux, gäter bien des 
couleurs; -Heiben, c. -Meben. 

Ver-Heiden, revetir, couvrir; einen Pfei- 
ler x mit Marmor er =, r. de marbre x un pilas- 
ire 2; eine mit Jaspis -Heidete Mauer, muraille 
inerustie, revolue. couverte de jaspe; Die Sparten 
(eined Damed) mit Brettern =, (musfstägen) r. lesche- 
vrons de plauches; eine Thür, ein Fenſter =, tmie 
Brestern elnfaiiem) r. la baie d’une porte, d'une fenc- 


(ve; einen Schacht mit Bretiern =, cuveler un puils 
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de mine; ein Schiff inwendig mir Planken =, vai- 
grer, Jambrisser un vaisseaa; einen ®raben =, (tie 
Yaltengen mauesı r. un Tosse; ein Bollwerk mit 
Baartemen =, r. un bastion de briques; 2. eunea 
=, (euch Kieitung untennilit machen) erawestir, de- 
gwiser qu; man · lleidete ihn in ein Franengimmer, 
on le deguisa en ſeinmen ih ald einen Bauern, Sp. 
daten, ed. in einen Banernc=, se &., se. d.en pay- 
san 2; Aleidet ſ., ötre diguise, travesti; dag ="; 
-Petdung, f. reriiement, revätissement; (eines 
Schachtes), euvelsge; (einer Thür, eines Kenftere), 
shambranle; die obere = einer Thür, le placard 
wune porte; die = des Walles, des Grabeng, 
le revötement du rempart 2; die äußere = (eis 
nee Schiffes), bordage; (einer Galcere), rombaliere, 
ſz inwendige = (eines Schiffe), serrage; zweite =, 
doublage; bretserne = (einer Windmühle), hows- 
sage; inwendige = (eines Gewoͤlbes mit Mörtel), 
trullisation, f; 2. (Berimderung der Steidum) deguise-, 
ment, travestissemert; einen unter alen Seun wie: 
der erfennen, reconnaitre qn sous tous les deiguise- 
ments; feine = als Bauer 2, son d., er. en paysan. 
V'habit, le costume de paysan qu'il avait pris. 
Ver-Heinen, rendre plus petit; reduire, bri- 
ser en pefits norceaux; x das Geftibe=, pul- 
veriser la brasque; fg: eine Sade =, c. -Heinem 
-tleiner, 6, qui allaiblit, diminue ge; -Tleines 
ter, 6, detracleur; qui deprime, deprise ou ra. 
baisse qn, ge; -Fleinerlich, a. ad. avilissant, e; 
desayantageux, se, -ment; er ſprach = davon, il em 
parla d’une maniere avilissante, avec mepris; -Flei- 
nern, rendre plus petit, apelisser, rapetisserz Diele 
Figur muß man =, (fie it zu groß), il faut celie 
figure; einen Pan, ein Gemäbide =, (vertingen re- 
duire un plan, un tahleau, le reduire en peiitz it. 
Ule inet darikeiien als es wirklich ii) diminuer ; Siäfer, 
melde die Gegentinde =, des verres qui dimimuent 
les objets ; eine Sache =, (fe unbebeutender vericlien, 
ale ie ii) deiprimer, rabeisser, ravaler, depriser; Pra. 
exlönuer une chose; etueu =, parler de qu d'une 
masicre ayilissante, meprisante, desavantagenısemenk 
rabaisser, ravaler le ınerite de gu; eines Anfeben 
=, deerediter qn; Gr. =de Wörter, c. -teinenangts 
wor das Zez -Fleinerung, f. düninution, f; ape- 
tissement; Pt. reduction en petit, f; die = (Deren 
gerung) eines Verbrecheus l’extinuation d'un crime; 
=$4laf, n. verre, lentille om lunetie qui diminwe 
les objets; =# wort, Aleinungswort, n. Ur. 
diminatif; Hansen ift das .. von Haug, maiso- 
nette est je d. de maison ; -Eleinlihen, rendre 
plus petit, . mesquin; -fleiftern, (viel Aletiter), 
consommer, employer; 2. ein Loch, eine Düse =, 
boucher, fermer un trou, une fente avec de la colle; 
bie Spalten einer This mit Papier =, calfeutrer une 
orte, coller du papier aux fentes deʒ fg: einem die 
ugen =, fasciner les yeuxägn; eblouir, aveugler 
zit c. bemänem; -flemmen, faire ooller a2; 
klettern, fib, grimper trop haut; -tlider, #, 
Mar. (Art Fläget, die Richtung dee Windes gu erfensien) be 
penon; -Flimmen, vp. 6. -Herim -Flingen,ir. 
Vu. av. j. cesser peu a peu, insensiblement zon · 
ner, de resonner, -Plinfen, (die Spipen ter Grider 
und Gaden der Boljes umfchlagen) river, clareier une 
cherille sur virole; -Elirren, vn. av.i. cesser de 
eliqueter, de frümir; -Elopfen, fermer en frap- 
pant -Flöppeln, (viel Zwirn), eonsciimer a faire 
dela deutelle; 2. ſich =, (iaifb il.) faire une faute 
dans la dentelle; -Fiüften, Ch. den Dachs t, pous- 
ser le blaireau dans le terrier; ſich =, (vom Darie) 
se lerrer, se cacher; -fnallen, vn. av. f, disparal- 
tre; se dissiper, se perdreaves un dclat, en eelatant; 
-fnappen, eiuem ef., tailler, faire les morceaux 
bien courts A qn; serrer In courraie a quz -Inats 
ten, vn. ar. f. cesser de craquer, de crier; -En& 
bein, bailleuner, garroter; -Entipen, jaindre a 
laide de tenailles, avec des £.; -Ineten, (viel 
Mepl), employer, consommer en päte, & faire de la 
päte; 2. Kummel unter den Teig =, mettre du cu- 
min dans la päto; 3. den Abeud —, pu. passer la 
| soiröe & petrir de la päte; -Iniden, gäter par des 
felures, gäter en brisand; 2. ſich =, se feler, se bri- 
ser; -knichte Glaſer, verres feles, pleins de felures; 
-Enien, (eine Stunde), passer a genowr; (die Ho: 
fen), wer a — 5 Aniſtern, 
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vn. av. $. Chi. (im Feuer), deerdsiter ; -Mmiftertes 
Ealz, sel dierepite; Salz = laſſen, deerepiter du 
sel; dad=r, deerepitation, & -Enittern, yenn 
eine Haube e) cbitfonner; -Inocdhen, -Inöchern, 
van. av.f.it. vp. ossifier, so; daß=r, ossificalion, 1; 
-tnöpfen, bowtonner; 2. (untedt guinöpfen) mal bu, 
d.de travers; -Inoten, -Inotigen, nouer; fg: 
lier, allier, joindre &troitement; Vig. tailler, couper 
les rejetons a trois ow cing yeux; -Enullen, (dem 
Zeug, ein Kleid), chiffonner. — 
Beretaupfen, nouer; fg: ker, unir, joindre, 
allier; eind iſt mit dem andern unzertrennlich 
-näpit, Pun est insiparablement joint A l'autre, 
avec l’autre; durch das Esehand miteinander-EInüpft 
f., ötre uni le lien conjugal; mit gemuffen Aems 
tern An Recte und freibeiten, droits et pri- 
vileges affectds a certaines ch ; (die Bebenten 
aus biefemBejirte) find mit der Priorei -niipft wor⸗ 
den,ont €id annexees au prieur; Begriffe mit eina.=, 
lier, combiner des idees; mag für einen Begriff = 
Sie mir dieſem Worte? quelle idde attachez- vous 
a ce mot? Ch. ih =, (vom Melfe und Bucbfe; lich bes 
gasten) s'nccoupler; 2. (fe Infipfen, das man es nlatmies 
ter aufbringen tan) nouer, serrer Irop fort; Med. 
-nüpfter Darm, boyau nous; -kuupftes Kind, 
cmit ter emglifhhen Kranthelt behafttea) enlant none, 
rachitigue; das =; -Enibp fung, E.nouement; fgien- 
chainement; combinaison, laison, 5 Med. rachitisine; 
=#urtbeil, n. jugement synthetique ; =8mWort, 
-fnipfwort, din. -Mmipfwörichen, n. Gr. copule, f. 
Ver-knütten, (ale Wolle x), consumer, 
employer, user ä tricoter, en er -foben, vn. 
av. f. (vem Fleifhe) se consumer & force de bauillir; 
alle Kraft it aus dem Fleiſch -Focht, la viande a 
perdu tout son sus a force de cuire; fg: den Zorn 
= laisser passer sa colöre; I]. va. (das Fleiſch) 
=, 0d. = lafen, laisser ou faire Irop euire; it. (m 
einer Kraftbrübe) faire consommer; ganz od. ju Brei 
= lajfen, gäter ä force de cuire, faire ir de 
cuire; fg: Die böfe Laune =, laisser passer Ja mau- 
vaise humeur; -Föd er”, (Fifche c) amorcer; -Fob: 
len, vn. ar, f. ötre reduit en charbons; 2.va, redui- 
re, passer en ch.; carboniser; -fobltes Holz, bois 
carbonise, bois passe, reduit en ch; das=r; Lob: 
lung, fcarbonisation, I; die =des Holyes, Ta c. du 
bois, la conversion du bois en charbon; -Lollern, 
vn. av. f. se perdre en roulant; ». ef. =, perdre 
ge en le roulant; -fommen, ir. vn. av. 1. c. ferts 
formen; 2. (umtenme) perir; se perdre; vor Gram 
=, perir, se consumer de chagrin; 3. fa. einem =, 
(begegnen) rencontrer gun; 4. pu. init einem =, €, 
üsereint.; -Foppeln, coupler; -orben, emmu- 
seler, nner; -forfen, mettre du Öege Ag; 
— de ; (eine Zlafhe x), coifler; (ein Pod), 
ucher, fermer avec du 4; -formen, ſich, (vom 
Serteibe) grener; monter en graing; -Förnen,t-Ie 
den) amorcer; -Pörpern, vn. av. (. devenir un 
corps; se changer en un corps; 2. va, oösprefich darſtei⸗· 
ten); Die Schdubeit =, wem Dinsaser, Makler d) Te: 
resenter la beaute sous une forme corporelle; Chi. 
ifter =, (durch chenaliches Werfabren) rifier deses- 
priüts; 2, =, (mit einem Körper verfehen) donner un 
eorps Ar; Dad= u; -förperung, f changement 
en un corps; Chi. eorporificatiom, f; 2. vet. Körpern 
tet) suhstance eorporifice, corporelle; ’-fofen, 
die Zeit) passer a cawer; -Foften, allen Wein, 
ae aanze diaihe t böire tout le vin en le goütant; 


" vider la bouteille en goütant le vin; -töitem, -Ebr 


ftisen, nourrir, alimenter, cf. betötigsem; -Fötben, 
Ceim wertenite® (lied) remboiler; -Frahen, vn. ar. 
fe (wem Denner g cesser d'eclater, de retentir; der 
Donner des Geſchutzes iſt kaum Fracht, a peine le 
breit du canon at-il cesse; -Frallen, fi, se cram- 

ner de maniere à ne pouveir se delacher, se 


"debarrasser; -framen, (ct.), deplacer, deranger; 


- -trämeen, (bie Zeit, it. ſ. Geld) passer, it. 


r- 
dre en faisant la ınercerie; -[rämpeln, (riet 
Welle) oonsumer, employer en cardant; 2. die 2bolı 


le ⸗, carder toute Ja line; -Främpfen, resser- 


rer en faisant des mouvements eonvulsils; -Ir a n⸗ 
kein, vo. ar. f. s'’aflaiblir par des indispositions; 


2. ar. &. er hat die Früblingezeit -Tränfelt, il a etc 


maladif pendant le printemps; -Franfen, vn. av. 
#. tomber malade; X ütre dead, consumd de ma. 


— ne — 
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Indie; #. ar. b. (f. Leben) ⸗, patser a ötre malade, 
dans les maladies; -fraßen, verderben) gäter en 
graltant; einem das Geſicht =, devisager un; 2. 
ein Wort =, graiter, ratisser un mot; -Fraufen, 
vn. av. (. se changer en chou; -Freiden, enduire 
de craie. 

Ver-frieden, fih, se cacher, se fourrer, se 
relirer sous gc, en q. lien (en rampant); (Die Mai: 
tifer e) = fidr in die Erde, se cachent, s'enfoncent 
dans Ia terre; Ch. ſich in die Erde =, ce. Wüchien. 
Kaninchen e) s'enclötir, se lerrer, se elapir; (Die Mau⸗ 
fe) = ſich in die Löcher, se enchent dans les trous) 
fih in eine Höhle, in einen Winfel =, se cacher 
dans une caverne, dans un coin; se rewerrer, sc 
tapir dans un coin; (der Regen) -triecht ſich in den 
and, s’absorbe dans les sables; er weiß nicht, mo 
er ſich = fol, il ne sait ol se fourrer; er muh ſich 
vor ibm =, it an Uniesen, Cefdrietlichtet g gänzlich uns 
ter kt il Ani est fort inferieur; il faut qu'il baisse 
arillon devant lui. 

Mer-friegen, employer, depenser, consumer 
A faire Ja guerre, ala g.; it. feinen Nubm =, per- 
dre sa gloire A lag; 2. (f. Xeben) =, passer a fai- 
re la g.; -trittein, (die Zeit) passer & eritiquer; 
-trii ein, (viel Federn, Papier x) employer, con- 
sommer & griflonner ; 2. (Mund Aripelm verberten , ent · 
flellen) gäter, defgurer en griffonnant; 3. fib = 
ci -(dreiben) se Iromper en Kcrivant; -Frigen, 
et.. rayer ge; faire des raies a, dans ge; -Fröpfen, 
Clou, -Fröpfte Mägel, (in ter Mitte zu Hit) clous mal. 
faits; Men. =, faire des erossettes, des oreillons ou 
orillons; dag = x; -röpfung, f. (-tröpites Werth 
erössette, ſ̊ oreillen, orillon; en an einem Dad: 
fenfter, er-r de lucarne; -Frümeln, -Irämen, 
(DBrod x) gäter, perdre en mirttes; fg: f. Gelb, f. 
Vermögen =, dissiper son argent, son bien; es -Erür 
meit fi Das Geld, man weiß gar wit wie, Var- 
gent s'en va' sans que l'on sache comment; (bie 
Geſellſchaft) bat ſich · kruͤmelt, mac und nach aufarlsr 
s'est dissoute; ftrummen/ vn. ar. ſ. se courber; 
devenir oourbe; -PFrüämmen, courber; 2. gäter 
en courbant; fg: c. -Füpprin; -Friimmern, ren- 
dre plus courbe; -früppeln, vn. ar. 1. rabou- 
rir, se r.; devenir rahougri; ein -frippelter Baum, 

enfc, arbre, homme rabougri; fg: (dei einer jel 
hen Erziehung) muß der Geiſt =, la culture de 
Vesprit doit ötre fort imparfaite, Vesprit doit eire 
fort rötriei, doit prendre une mauvaise direelion; 
2. va. zum Srüppei nmiben) estropier; ein -Früppelter 


Izen) mal ablir lexploitation d’une mine; Pt., Se. 
eine Figur =, es. une figure; fe: den Veritand =, 
(-tilten) mal former Vesprit; Fühlen, vn. ar. 1. 
it. fih, refroidir, se ..; die Euppe = laffen, laisser 
r. la soupe; dad Wetter -füblet fi, le temps se re- 
froidit; -Fimmeln, va. fa. (fi. Geld) depenser 
en eau d’anis, de cumin; fg: d. en bagatelles; -Fü m: 
mern, Amt gerldhätedem Welchkaa belegen salsir, arré 
ter juridiguement; jemandes Gedalt, Cinkänfte =, 
einem feinen Gebalt, feine Einkünfte =, saisir les 
appointements, les rovenus de qn; der -hümmerte 
und der -himmerer, le saisi et le saisissant; 2. (dem 
GSenut einer ©. Are; troubler, gäter ; er hat und 
nofere Freude -Kämmert, il a trouble, gäte notre 
joie; 3. vn. = od. -fummern, dm eisen tünameelir 
arm Zufland grrathen) dechoir, perir, deperir; dae=r, 
Pra. saisie, 5 -fünden, annoncer, ef, -tärrisen; 
-tünber, 6; inn, qui annonce ge; porteur d’um 
aris, d'une nouvelle 2; -Findigen, annoncer, 
publier; eine Neuigleit =, a, p. une nouvelle; et. 
unter Grompetenidaü =, @., p. ge à son de Irom- 

tte; einen Felertag =, a. une fele; Gotted Wort, 
har Fvangelium =, a. la parole de Dieu, p. l'cvan- 
gile; die Propdeten haben die Zukunft des Meſſias 
verber -fündiget, les prophätes ont annonee, pre- 
dit la venve du Messie; Des Alles -Fündiger mir 
feinen nahen Tod, tout cela m’annonce, me predit 
sa mort prochaine; das = r; -fhndıgung; en, 
ſ. publication, & die = des Evangelums. la p-n de 
Pevangile; 2. (Madritı) nourelle, f; Eer. wie -Kün: 
digen euch die =, die wir von ibm gebört haben, 
nous vas annanrons la promesse que nous avom 
entendae de ni; Mari =, Vanmoneiation, F it. 


(Beterag) ſete de Da., f; Pi. tableau de l’a.; bie Dr: 


Soldat, soldat estropie; Ex. einen Dau =, (übel anı | 


Verrintigung 


den, Mitter, Moͤnche, Nomen bont Otden 
les ordres de Yannonciade,, les chevaliers, les 
gieux, les religieuses de 2; -Tündiger, 8; inn, 
© -tünder 2; -Fundfhaften, wust.) dicouvrie 
en prenant des informations; deterrer, espionner; 2. 
c. -tündigen; -Fundichafter, espion; -fünftelm, 
ſurch Künfelet -terben) gäter a force de vonloir trop 
bien faire, & force de rafiuer; er hat fo lange daram 
gefünftelt, bis er es -Kiinitelte, il ya iant retouche, 
qua la fin il l’a gäts; (den Wein) =, sophistiquor‘ 
das = 2; -füntelung, f des menſchlichen 
Geiſtes 2, le rafhinement de lesprit humain 15 -Ear 
pfern, va, garnir, vourrir & euivre; eine fie 
pferte Nafe, eine kapferrethe) nez conperosi; -Eips 
peln, (ur Ehe) marier, coupler; it. (innge Leute € 
jur Unzube) sceoupler; zwei Perfonen =, menager 
un commerce illicite entre deux personnes; ein Mad⸗ 
wen =, prostituer une fille; fa; ſich mit einer Vers 
fon ==, (werteiratden) so marier ares +; sallier, se lier 
ayec une personne par mariage, cf, twppein; Pu te 
hen, vn. av. (. S’accoureir; devenir conurt, Lrop court, 
Ver-firgen, va. aceoureir, raccoureir, abre- 
er; finen Stod=, ae. un baton; die Theile einer 
eſtalt =, r. les parties d'une figure; -hiryter Arm, 
bras raccourei; den Arın =, tip an fi od. zur yes 
hen) r. le bras; ein Wort =, c*abbrerieien) ab. um 
mot; fg: |. Leben =, cum Eetbiimert p ad. sa vie; 
Eer. und wo diefe Tage nicht würden -Hirjt, et si 
ces jours la n’avaient pas &id abregis; 2. fid die 
Zeit Curch angenebme Ianterhaltung 2) abreger, pas® 
ser le temps; um ih Die Zeit zu =, pour passer le 
temps, —* ne pas s'ennuyer, pour se desennu 
durh Spiele & Fürsten wir und manden Abend, 
le jeu g nous fit passer agreablement maintes s0i- 
rees; 5, einem feinen Lohn =, Eringtrun düninuer, 
rogner les gages de qn; einen =, fübersetthetien (ale 
re tort ä qn; frauder, leser un; es wurde niemand 
dabei -kärjt, il n'y eut personne de lüse en ceiie 
affaire; ein Kind =, Cibm weniger als den antern ehem) 
disarantager un enfant; Ecr. Die Hand des Herrn 
ift wicht Jurzt, fmdder gewertem) le bras du Sei- 
gneur n'est pas raccourci; 4, fib =, (türer w.) se 
7; wenn ſich die Schatten =, quand les ombres se 
raccoureissent; dad = 2; -Fürzung, f. necoureis- 
sement, raccoureissement; fg: reiranchement, desn- 
vantage, tort; Pt., Sc. (-türte Stellung) raceourcime- 
ment, raccourei; eine Kigur im der = vorftellen, 
| representer une figure es raccourei; Die = der Fi⸗ 
guren ift dad Sawerſle fr der Perſpeltive, le rac- 
ecoureissement des hgures est ce qu'il y a de plus 
difhicile dans la perspective; An. Die eier Nerven, 
rötraction des nerls, 1; Or., Im, (PHtbreniatun, abrevi- 
tion, 6 ⸗Breichen, n. cein -Kirgenteb Beiten) ab. 
f; -Färjert, 8, qui raecoureil, abröge ge; (eimed 
Wertet abreviateur, 

Ver-kutten, einen, deniser qn avec um frac; 
fib =, mettre un f., s'affubler drun f; -laben, 
einen, etwas, se rire, se moquer, se jouer 
de qn, de ge; man bat feine Drobungen nur 
-laht, on sest 33 on n'a fail que rire 
de 2; er wird vom je ann -lacht, il sert de 
risce & tout le monde; il est la risce du public; 2. 
bie Zeit =, passer & rire; fie b. den ganzen Abend 
-tadt, ils n’ont fait que rire toute la soirce; ils ont 
passe toute la soirce à rire; dad = 2, derision, 5 
-laber, #; inn, qui se moque, qui se joue de 
gn; moqueur, plaisant: -Taden, (viel Del x) em« 
ployer en vernis, a vernir ou vernisser; 2. ('ladies 
ven; vernir, AF -ladte Waaten, (adiere) du vernis; 
ouyrage verni, vernisse; 3. mtit Bad reihen) bau- 
cher avec du vernis, enduire de vernis; -lader, 
8, Hadierer) vernisseur; -laden, ir. Waaren » 
sum. =fenten) charger des mar, ises; 2. «falteh far 
ven); mal charger; das = 2; -ladung, f. charge. 
ment; =ticheim, leitre de voiture, 1; Mar. con- 
nuissement. 

Verlag, es, sp. (llebermabme der Dindtofien eineh 
Tuntes 2) impression, Ti les frais d'i.; den - eined 
Buches übernehmen, ein Buch in - nehmen, faire 
imprimer un livre (A ses frais), se charger de li. 
dun livre; 2. ımötbige Getder zu einer Unternehmung) 
les fonds; (einem Handiverler) den - vorſchießen. 
ayancer les fonds ar; der - fehlt ihm zu dieſer 
Unternehmung, iln’a pas assex de fonds pour cet- 


| 





Verlag 


t8 entreprise; (diefer Handel) fodert einen 

es — erh avances; Mefed Buch, die: 
x Kupferftih fommt in feinem -e heraus, c'est 
ui qui imprine ce Jivre, celte gravure; ce livre £ 

paraitra chez lui; 5. (wat auf serie Urs verlegt wird} 

sortes, f. pl; er verfatift bloß fernen —, il ne vend 

que ses sorles, que ses impressions, que les ouvra · 


ges dont il est editeur, qui paraissent, qui sont im- 
unds chez ui, & ses frais; -gartitel, m. -& 
ud, -twerf, nm. ouvrage, Jirre de fonds, dont 
les frais d’unpres- 
livres de fonds; ·6 · 


r 





proroger, atermoyer; eine Linie, einen Graben + 5 Gut, maison abandonne, 


nen Vorhang —, ad, un habit, r. un ridean; feine 


eife =, e. son voyage; das wird f. Leben -, cela'laisse de Di 
— er laisse de tout le monde, ötre dans un abandon, un | Bil. 


olongera sa vie; dies verlängert nur den Ari 
bie Kratfbeit x, cela ne fait que p. la guerre e; 
nen Mechtöitreit -, cin tie Bänge sieben al, trainer 
un proces; den Waffenfillftand, die Zablungefrift -, 

la tröre, Te terıne d'un pniement; die Zahlungs: 
Fit eines Werbfeld —, (preisugieren) alermoyer une 
leitre de change, un billet; wir verlängerten die 
Schritte, machten grtere Sch.) nous doublämes le Pas; 
2 fh -, Cimzer wrstal; das - 3 -Tangerung, f. 
alongement, prolougement; Yoducton, prolon- 
gation, f; die häutige = (bed Snies), Vexpansion 





| 
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membräneuse; das Gekroͤſe iſt elne = des Vaud: 
felles, le mesentere est une production da peri- 
toine; Me = eines Munfgeabens, einer Mauer, 
eines Baumganges, Valongement d'un canal, 1’ ..; 
le prolongemeit d’un mur ge; die = (ded Waſ 
enſtillſtandes), la prolongation; (der Frift), pro- 
longation, prorogalion, f; Die = der Ariit eines zu 
ablenden Wechſeis, Natermoiement d'un billet 2; 
je = eines Wortes, l’acernissement d’un mot; Fort. 
die = (derflurtine), le eomplement; (der Geſichtslinie 
einer Keftung), prolongement; -&jtäd, n. san einem 
ziehe €) alonge, f. tt⸗ ef. verlangen. 
Rerlanglih, a. ad. qui pent cire demand., 
Ver-länglib, a ad. qui peut dire alonge; 
-langfamen, retarder; -[appen,, (mir Lappen 
befegen) rapieceter; couvrir des morceaux de drap x; 
a. viel Zub =, (u Kappen verbrauchen) consominer, 
employer beaucoup de drap ; a raccommader; 
(mit Bippen verwahren) rantir par le moyen d'un 
morceau de drapz; Ch, c. telappen; æta p per m, (auf 
eine Upriſche Mer durdhringen) gaspiller; f. Geld =, 
g. son argent; 2. (Maler) =, epancher, repandre 
en secouant 2; Sg: (viel Wein) =, consominer en 
buvottant, -Lärımen, (die Seit) passer a tapager; 
den ganzen Zag e =, Iapnger, faire du tapnge ton- 
te la jourade; -larven, vn. av. f. (m. Siem) se 
changer en larve; ?. va. (mit einer Larve verfehen) 
masquer; das Geſicht =, se m. le visage; [ih =, 
se m.; eine -larute Geſellſchaft, ein -Taroter Auf 
zug, une mascarade; fg; ein -laroter Schrififtelier, 
autenr degnise; eine -larnte Freundſchaft, fausse 
amitie; -laruter Metall, metal masque, melal enve- 
oppe q. subsiance ; Bo. Aardte Blumenfrene, 
eorolle personnee; dag = »; -larvung, f. ınasca- 
rade, 6 einen unter fetner = erlennen, reconnai- 
tre m sous som inasque, sous son deguisement, 
Verlaß, fes; le, (das Berlafen) separation, f; 
abandon; 2. (Ractaß) heritage; succession, 1; 3. (ntı 
wergmene Abreder correut ian, ſz accord; dem -Henad, 
d’apris, selon la eon.; 4. (Buprrtäiigteit) certitude, f; 
tbum, ce. Berlafenkhaft. 

Verlaffen, ir. einem et., «lterlafen) edler 
ge an; eim Hause an jemand -, e., abanden 
zer une maison 2 & qu; fg: (vembreren) concerler; 
ich habe es zu Haufe fo —, (fe befohten j'en ai donne 
Vordre en sorlant de cher moi; 2, einen, et., did 
davon entfermen) guitter qn, go; it. cm Price fallen 
ab.; wir verli Das fefte Yand, nous quittänes 
la terre ferme; die Stadt -, gu la ville; er verließ 
die Provinz. um ſich den Verfolgungen zu eatziehen, 
il quitta, deserta la province, pour 2; er pig'ich ung 
febe zeitig, il nous quitta de Ires-bonne heure; ein 
Haus =, (dr aus ven. entfernen; it. aus teni. pirhem 
gi, une maison; it. deloger, demenager; die Welt, 
das Beben —, (erben) gar, «ab. le monde, dire adieu 
Ace monde; aller, passer em l’autre monde; mourir; 
Ch. einen Stand, den Kandel e -, gu, ab. un dtat 
2; Vater und Mutter -, gu 





ere el mere; Arau 


sa maison; ein -eB 
bien delaisse; ein 


mr 3. cohne Veiſtand, ohne Slule tafleır)z von Sort 
et des hommes, ütre abandonne, de- 


delaissement general; einen in der Noth -, ad. qn 
dans le besoin; fie fiebt fi in ihrer North -, elle 
se voit delaissee dans sa misere; Gott verläft die 
niet, die anf ibn beffen, Diew ne delaisse point 
ceux qui 2; ein ganz -er Menſch, Cobme Freunde, opme 
Behamte) homme enlierement essenld ; (die Aerzte) 
b. ibn -, aufgegeben) lont abandonne; 4. fi auf 
et. —, (bavauf zahlen) se fier, se reposer sur go; se 
confier en ge; ſich anf jemand -, compter, se r. zur 
an; ſich auf f, Sig, feine Kräfte, feine Berdienite 
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=, se fı & sa fortune, à ses forces, se confier en ses 
forces, se /. sur ses ımerites; - Sieb auf mic, 
faites fond, comptez sur moi; man lann ſich auf 
ihn⸗, nicht —, on peut, on me peut se f, alu; il 
est d'un commerce sr; il n’y a point Wussurange, 
il n’y a nulle assurance ä prendre en ui; ich wer: 
laſſe mid auf Idr Wort, je me fie à votre, je comp- 
te, je me repose sur votre parole; ich verlaſſe mich 
ganz auf Sie, je me repose, je compte enlierement 
sur vous man fan ſich nicht daranf -, (fa. es it 
fi nicht darauf zu -), on me peut s'y f; fich auf 
Träume -, croire aux songes; 5. dad Waffer -, (ale 
laufen faffen) faire decouler Veauz daß - 1 -Ifun 
f. abandonnement, delaissement; = eines Grund: 
ſtͤckes zu Gunften der Gihubiger, Yahondon, labaa- 
dounement, del, la cession d'un bien ä ses erdan- 
i [delaissement, ahandon. 


ciers. 
3] Verlaffenbeit, f. sp. teiner 9. in der Meise) 


Verlafienfhaft; em, ſ. (Wadlaf) suceession, 
f; -, wozu ſich fein Erbe meldet, s- jacente, vacan- 
te; Die - (eines Drdensgeiftlichen), defroque, ſ. 

Verlaffer, 8; inn, qui abandonne qn, ge. 

Berläßig, -Feit, 6. zuihfäs e- 

Verläfigen, gaveriidig maden; assurer; fi 
, (fe übergengen) Tan. [quitter. 

Verlaßlid, a ad, qu'on peut abandunner, 

Ver laͤſtern, (einen) diffumer, calomnier, de- 
ehirer, detracter qn; -Lältere Niemand! ne caloin· 
niez, ne dütraclez persoune, ne detraclez de p.! 
Gert =, blasphemer; daß = +, diffsmation, detrae- 
tion, erlomnie, f; hlaspheme; -Iateinen, (ein Buch 
2) Tradutre en Intin; ein Wort =, diem eine iateinie 
de Entung gehen) latiniser un mo das r, Iraduc- 
tion en latin, f; it. latinisation, f; -latfben, (die 
Stube +) gäter en marchant uenchalamment, en 
trainant les pieds; 2. (den Tag) =, passer & fai- 
neanter; -Iatten, (mie Ratten veriehen Jatter; 
-lanen, (au machen) faire Gedir; -Janern, (eis 
ne Stunde) A cpier. 

Verlan — 5 —* 

Ver-tauf, (des Waßers, it. der Zeit) deoule- 
ment; durch den = der Zeit, Pa. par-le lapı des 
temps; mac = einiger Beil, einiger Tage, 4. temps, 
gs jours apres; nach == eines Jabrbundertd, vieler 
Sshre, aprös cent ans revolus, apres une longue 
revolution d’anndes; nad = von ſechs Tagen, an bout 
de six jonrs;.2. elrt und Weite, mie eine 5. acfhehem 
19); Je cours, la suite, le succts (d’une chose); ich 
will Ihnen Den ganzen = der Sache ersäblen, je 
vous raconlerai toute l’affaire, je vous conterai 
comment tote affaire, tonte la chose s’est passce; 
3. (Begetensrit) avenlure, f. 

Ver-laufen, ir var f. (rom Maren a’dcon- 
derz fg: (ei ter Zelt) 'c.j passer, se pasier; Die Beit 
läuft ‚ld, le temps e, se passe, s’ccoule vi 
te; Die Zeit, die Friſt it =, Te temps, le terme est 
expire, echu; ebe das Jahr = ift, avanı que l'an- 
nee soit revalue; 1]. ve. einem den Weg, civm im 
ten Wes Taufe couper le chemin a qn; fg: eınpe- 
cher, prevenir qn; s. eine Stunde =, passer une 
heure a courir; 3. ſich die Schmer zen =, faire pas- 
ser son mal, ses dauleurs en marchant; IN. (ih =, 
(om Water) 'dcauler; it. (0. Diemfchen eh Die Solda- 
ten b. fi =, les soldats se sont dispersca Das Ger 
dränge bat fih =, ha foule, la presse s’est ecoulıe; 
Pt. die Karben fi, (wenn fie in eina. übergeben) les 
couleurs sont bien fondues; ein =er Menich, Kerl, 
ed Gefindel, un vagabond, une teoupe de vaga- 
bonds ; ein =erMönd, un moine defroque; 2. im 
Baufen, ih verlttem s’ögarer, se devoyer; fih vom 
rechten Wege, s'ög. da vrai chemin; fib ım Wal⸗ 
de, s’eg.daus la fort; ein Ses Sid Vieh, ime bö- 
te epave; ein æes Wild auffuchen, requöter une bite; 
fib =, se perdre; se blouser; er it, il s'est 
perdu, blousd; il est rentre; it, Quil. fi =, (ee 
Auges Über dad Ziel hinausfitagen) se noyer; -länfer, 
Fi qui s’€gare; Bil. qui se blouse, se perd; 

gu ze nole, 

Ver-läugnen, (urd B. verbehten) denier, de. 
imentr; ei auvertrautes Gut =, denier un depöt; 
feinen Herrn =, ſcheich tagen, daß er nicht zur Naufep 
fen celer son maitre; dire —* son ordre) qu 
est sorti, qu'il n’y est pas; fih = lafen, se fire 
celer; dire yu'on est sorti, .. n'est pas au 
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logis; Jeu. eine Farbe =, (niet betenmen) renoncer; } rementz ceines Vuceꝝ iinpression, ſ. hat ſich durch ihren Mann dazu = laffen, elle sont 
jouer en renonce ; #, (dle Belanntihait, Bertintung e il, -legen, a. ad. wurd Ianaed Megen -dorsen) (v, |laissk aller à cela par linduclion de son mari ; ei 
mit einer ©. on. V. Kaugnen renier; Ber. du wirft | Arien e) views, vieilli; =e Waaren, de vieillesmar-| nen zu einem Luftgange =, (been) diterminer qn 
mid dreimal =, tu me ranieras trois fois; feine|chandises; des — Ser Wein, vin|a faire une promenade; das = „, induction, snbor- 
Geburt, f. Gewerbe =, dementir sa naissance, sa | passc, gti; =es Dbft, fruits passeh; 3. (anmeldloften, | dination, 5 -leiter, &; fnn, qui indait Jes autreg 
ofession; |, Vaterland =, renier sa patrie; einen | wie man Ah wersaiten ſetn embarrasse, deconcerle, | seducteur, seductrice, suborneur, se; -leitlid, a 
wandten =, desavouer qn pour son parent; fei: perplexe; in der Wahl = f., ötre em. & chossir; Jad. qui se laisse seduire, induire, 
ne Unterſchrift =, desavouer son seing; it. (aller | man ift bier in der Wahl =, ce cheix est embar-] Wer-lenten, mal guider; 2. c. aubil,; -ler 
Gemelnfchaft mit einem Dinge entfagem); Gott, feinen) rassant; eine =e Miene, Haltung, air em-, göne,Inen, (dem gangen Tag) passer A 'ötude, a apprem- 
Glauben, feine Religion =, renier Die, sa foi 2; | contraint, contenance embarrasscer: ich bın um Hüls |dre; 2. (das Pielerme vergefn); desapprendre; ge bat 
Alles = wertafen um Ebrito nachzufolgen, renon- | fe, um Geld =, je suis en peine ol trouver du se- Alles -Iernt, was er müßte, il a desappris, oullas 
cer & tout, pour g; fg: einer ©, zuwiter danzeln); die | cours, de largent; ich bin deswegen nicht =, je |tomt ce qu'il sarait; ich -Ierne dad Engliie wieder, 
Natur =, agir contre Ja nature; feinen Charakter, |n’en suis pas en peine; er it mit feiner Zeit —, joublie Dan lais; dad — x, wubli de ce qu’on avait 
Stand =, Jementir son caraclere, sa profession; |il est em. de son temps, il ne sait A quoi passer son | appris; -lefen, ir. (ausfuhen; die Wolle =, Eplu- 
ch felbit =, Cieue Melgungen unterteürten) renoncer | leınps; er iſt mit feiner Perfon =, (weis nit, wie er) cher Ia laine; 2, cheriein) lire a haute voixz; einen 
asoi-meng das =; -TAugmu "gi reniemment, dö- | fit geberden feü) il est em., gene de sa personne. Vrief x =, Ure ä haute voix une lettre +; das Evans 
saven; Pa. = des Eigentbums, desaproprialion, 5] WVerlegenbeit; en, E emberren perplexite, | gelium (im der Kirche) =, lire à haute voix l’eran- 
die = feiner ſelbſt, le renoncement & sol-meme; Dev. | 5 fih im einer feltiamen — befinden, se’voir dans |aile; bie Soldaten =, Catiefn) appeler les soldats 
abnegation de sol-meme; laugner, 8; inn, qui jun eirange e,; dies ſetzt, bringt mic in -, cela me | un aprüs Dautre; faire appel; 2. ji =, (fatfaı 1er 
denie ou tenie x. cause, me donne de l’e., me met dans l'e., m'em-|ien Jire faux, faire une faule en lisant; Mat a 
Verlänmden, c. vencumden. barrasse; einen aus der - reifen od. Jieben, tirer | lecture, f; Mil. appel; fi beim = einfiuden, * 
Ver-lanfen, vn. ar. F. ätre tout convert de|qn d’e, de l'e. ou il est; 2. Cdath, was und verlegen | trourer A Vappel; -iefer, 6; inn, qui it ge A 
oux, de vermine; ein -laufetes Kind, enfant pawil- | madır) souch; peine, I; e. haute voix, (qu'on peut hlesser. 
Be -laut, es, bruit; dem =e nad, suivant de] Verleger, 8; inn, qui transfere 2, of. seriige; | Werlebbar, verlehlih, a. ad. vulncrable; 
bruit commun; d’apres, (A ce) qu'on dit; -Iamts | 2. eBerfäufer £) debitant; Ceined Buebr libraire, edi-| MWerlepen, besser; endommager; einen Baum 
baren, vn. av. f. (defannt mr se divulguer, 2. va. |leur; Ex. mandataire d’une socieis d’exploitants, |-, theimäztgen) end, un arbre; eine Bildfänle -, gä- 
(betannt maden) d., notifier, publier; -lauten, vm.| Wer-lebnen, c -teiten; =. donner en fief;|ter, end. une statue; einen am Kopf, an der Haud 
ar. $. nichts von einer Sache = laffen, ne rien dire|-Iebren, (f. Keben) passer a enseigner; -leibs|-, d. qm üla tete, ala main; der Schlag, der Ehuß 
os tämoigner, ne rien faire connnitre de gez fiß=|dingen, Chane, x douer; assigner un douaire, un | bat ihm das Hirm verlegt, le coup ini a offense le 
laſſen, dire, Wınoigner, faire connaitre; 2. imp. € |apanage ar; das = 2, assignation d'un douaire x, f; | cerveau; die Yulsader -, oflenser lartere; fih —, 
lautet, on dit, Je bruit se röpand, le bruit court; |-leiden, degowter; einem dad Spiel, das Tan: |se 6.5 fg: eines Umdern Ehre -, ihn an feiner Ehre 
mie -laurer, a ce qu’on dis; -läuren, ein Gewit⸗ zen =, d. qu du jeu, de Ia damse; es int ibm Alles | -, entamer la repulation de qn, 6. Ihonneur de 
ter, chasser, €carter l'orage en sonnant les cloches, | -leider, il est degoüte de tout; -Teiern, (eine| es it niemand verieht, il n’y a personne de Las 
parleson des cloches;-L eben, Gubtinatn) passer; felz| Stunde) passer & vieler; fg: feine Zeit =, perdre | dad Voͤllerrecht, die Gaftfreundihaft -, violer le 




















































ne Tage im Vergnügen, im Schoße feiner Familie | son temps & lamhiner, droit des gens, l'hospitalite; f, iſſen -, 6. 
=, p. ses jours, sa vie Aatız les plaisirs 2; ih habe| Verſeih-buch, n. livre a louer; Ex. livre ou —— dag .u DE — 
dort manchen glücklichen Tag -Icht, j'y ai passe | registre des concessions. Verleger, 8; inn, qui blesse qn, go; quien- 


maitıt heureux jour; eine unibuldig -Tebte Jugend, 
jeunesse passce dans Vinnecence; «. vn, (erben) de» 
ceder, mourir; -lebt, mart, decede; it. ein · leb⸗ 
ter Mann, tfebe alter) vieillard casse, deerepit; Te: 
bendigen, va. er kann ſich ihn nod=, il peut en- 
core se le figurer, se le reprisenter comme sil 
“at en vie; fg: cr verſtedt feine Darftellungen 
=, ilsait animer ses lableaux, ses recits, les su- 
jets qu'il expose ; il sait donner de l’ame, du feu & 
ses recits ge; -Techgen, vn. av. f. det w.) s'ouvrir, 
se fendre, se crevasser; 2. (vor Grajen minkommen; 
vor Hiße =, mourir de chaudz; in ber Hitze =d, 
&puise par la chaleur, mourant de chaud; im @lend, 
in der Sflanerei =, gemir, languir dans la misere, 
dans Vesclavage; -ledern, (einen) alfriander; ren- 
dre gourmand, friend; ein -Icderter Menſch, un 
f; fg: homme Tort delicat, diffieile A contenter; 
2. “ Geld) =, depenser en friaudises; -Ledern, 
gamir de cuir; -lefgen, bie Orgelvieifen, Org. 
("atliren) meitre les biseaux aux tuyaux d’orgue. 
Ver-legen, dam einen andern Drt fein) Prans- 
ferer; die Soldaten =, dgloger les soldats; les fai- 
re changer de garnison, de logements; die Meile, 
ben Dieichdtag z am einen andern Ort =, £., placer 
la foire en un autre Jieu; eine hohe Echule nad ei: 
nem andern Orte =, £. une universite ä un aulre 
endroit; it. ce. zer Zeit) einen Jahrmarkt =, t., re- 
imettre ſa foire ä un autre jour; einen Feſttag auf 
einen Sonntag =, £., remetire une fele & un di- 
manche; fg: cmir dem Möttigen verteben; ein Land mit 
Waaten =, fournir un pays de marchandises; 
Scweden und Mufland) = England mir Eifen, 
fournissent IAngleterre fer; einen Kaufmann 
mit Waarm =, fournir les marchandises a g einen 
Handwerker mit Urbeir =, procurer du travail a 
un artisan; einen mit dem zu einer Unternebmung 
nötbigen Gelde =, avancer Aqn largent necessaire 
pour une entreprise; Libr. ein Bub =, uf fine 
ofen besten laflen) faire imprimer un livre ä ses 
frais; 2. Cialis legen); Die Karten =, mal metire, 
nal arranger les cartes; die Haudſchude. deu Schluͤſ⸗ 
fel =, egarer les gants, la clef; legte Brieiibaften, 
papiers egardı, adires; 3. einem den Weg =, (-Ipen 
zen) couper le chemin A gu, ccuper, fermer, bou- 
cher le passnge & an; "5; empecher un; das = r; 
-leaung, Ü (nad einem anzern Orte) translation. 5 
der Traxven) dislocation, F; it. (eimes Eihrüäelb p) Cga- 


er-leiben, ir. bergen) pröter; Buͤcher, Mb: | dommage yc. 
bein =, p-, dauer des livres, des meuhles; Pferde, Verlehung; en, f. blessure, f; endomma- 
Zimmer a =, (-mieren) 4, des cheraux 2; Geld auf | gement; mehrere -en am Kopfe erbalten, avoir 
Zinſen =, p. de lV’argent a inter; 2. Feo. (sit cin Bepen | b-r A la tete; die - (eines Gemdbides ed), l'end. 
äberttagen) donner en hef, fiefler; d. Vinvestiture| die - der Ehre, des guten Namens, lad. faile a 
d'un hieß; 3, ewldlgen) conferer, conecder,aceorder; | 'honneur, a la repulion; die - der Reote der 
einem ein Amt, eine Pfeunde, eine Gmadendejeis | Baftfreundfbaft, Ia violation des droits de Thospi- 
ung =, €, donner une charge, un benefice & (nz, talite; Die — der Privilegien, le violement, l'infras- 
ui c. une grace; einem Hülfe =, secourir, aider Lion des privileges; das iſt eine offenbare - bed Frie⸗ 
gn; p. secours a gn; einem eim gutes Wort bei | densvertrages, c'est une contrarention, une infrac- 
jemand —, interceder pour qn aupres de qn; re- tion manifeste an traitt de paix, une violalion ma- 
commander qn; (einem ein Privilegium) =, accor- |nifesie du ..; Pra. «er zugeflgte Nactsei) listen, f; 
der, octreyer; derjenige, dem ein gewirfes Mecht Aur. - über die Halfte, 4 enorıne; wenn die - mehr 
-lichen if, le concessionnaire; man bat ihm die | als die Hälfte des mahren Werthes beträgt, quand 
Jagdgerechtigkeit in diefem Bezirfe -lieden, il est|il yad. d’outre ınoitie du juste prix. 
concessionnaire des chasses de cette contree; BGott| Wer-leugnen, « -Iugnen; -leumden, ca 
-leihe ung Bnade, que Dieu nous fasse grace; Gott | lomnier; einen =, c. qn, detraster gn ou de qn, 
-teibe ung deu Frieden, Ihnen langes Xeben, que | medire de qn; man hat ihn bei feinen Vorgeiehten 
Dieu nous accorde la paix, vaus donne une longue | -Icumdet, on la caloınnie aupres de <os superieurs; 
vie: wenn ung ort Leben und Seſundheit -Teiber, dad = r; Aeumdung, f. caluumnie, — 
si Deu nous eonserve la vie et la zant; (der Hiiu⸗ detrachon, medisance, ; denigrement; eine ſchand⸗ 
mel) bat ihm ein. glüdliches Temperament -Lichen, liche =, une neire &; =#fhmied, fa. qui forge 
!’a done d'un naturel heureus; Kraft des ihm -lie | des calomnies contre qu; calomniateurz -Ieumber, 
benen Amtes, en vertu de Ja charge a lui conferde; | 8; inn, enlomniateur, trice; diffamateur, detractenr. 
Mir; -leidbung, f. eines Mehtes, einer Frei | WVerleumbdertich, a ad. ıw. Perf.) calomnia- 
beit, la eoncession d'un droit: l'octroi d'un privile- |teur, diffamateur, detracteurg 2. tv. Revenge) ce 
e; Me = einer Gerichtsbarleit, Yattribution d'une | lomnieur, se, ment; diffamatoire; -e Worte, -€ 
juridiction; Die = einer Pfründe, la collation d'un | Anklage, paroles c-ses, accusation e-se; -tt Wei: 
benchee; er bat bei mir um — eines gutem Wor⸗ | fe angeklagt werden, Etre aceuse calomnieusemant. 
tes angebalten, il a brigue mon intercession; -jeis| Werliebein, (dem ganzen Tag) passer a faire 
ber, 8; ınn, pröteur, se; louenr, se; Der = eines lamourz; (d. Mebreren; a se faire l’amour, A se cares 
Amtes, einer Pfarre, einer Piründe, qui conlere ser; nme faire que se curesser toute la journee; 2. 
une charge; collateur d’une cure, d'an benzlice. (i. Geld x) perdre en ſalzant l’amour. 
PVerleih-recht, n. droit de conferer ge; calla. Werlieben, fid, devenir amoureur, -se; fih 
tion, 5; -tag, Ex. jour de In concession. in ein Mädchen -, devenir a. d’une fille; fie if in 
®er-leimen, coller; boucher, fermer avec de ihn verliebt, tt narriſch im ibn verliebt, elle est 
la colle forte; -leiften, zarnir de listels, de trin- | amoureuse, elle sest amourachee de Ani; ſterblich 
gles. i | verliebt f., maurir d’amour; er iſt närriih in feine 
Ber-leiten, (einen) meconduire, fourvoyer; | frau verliebt, il asfole de sa femme; er verliebt ſich 
fg: einen zu et, =, induire, porter, enguger qn a in jeden Unterreg, in jede Scürje, il serait a. 
faire ge, persuader à qn der; einen zu uamnötbigenf ‚d'une chevre coiffce; fie iſt im fich feltit werlicht, 
Ausgaben, zu Augichweilungen =, er, im qà elle est amoureuse, eprise d'elle-mime; er iſt fehr 
des döpenses inutiles, Je p. a la debauche; zum Bd verliedt, verliebter Matnr, il est trös.a., d’un tem- 
fen =, in, a wol faire; (meine Paichten find mir | perament «a, d’une complexion amoureuse; verlieh: 
zu lieb) ale daß ich mich — liche, pour me laisser |te Blicke, Gedanten, eben, regards a., pensces 
entamer; Zeugen zu einer faliben Ausſage =, su- |; amoureuses, diseours a.; verliebt feufjen, anfchen, 
borner des termoins (pour leur faire deposer [aux); fie ı soupirer, regarder amourewsement; fg: ich babe mich 





Verlieben 


in biefen Sorten, ‚in dieſes Kleid, in dieſes 

erd verliebt, je he suis amourache, je suis affole 
ce jardin 2; im ein Vuch » verlichr f., etre affole 
«un livre 2; 2. vp. die Liebe verliebt ſich leicht, on 
oesse facilement dire amoureux; Famour se passe 
factlement. teharınanı. 
Berliebliden, va. rendre charmant ou plas 
Verliebrbeit, f. eat d'une pers. amoureu 
we; it, Cuette Natur) lesnperamen! amoureux, con 
lexion aunonreuse. (bauche, 
Berliederer, #, bon vivant; um dissoln, de- 
Werliederlihen, (1. Geid) manger, depen- 


ser en debauches. i . 
Verliedern, (f. Vermögen) depenser, dissi- 
r äfaire la debauche. 


Ber-liegen, ir, vn. av. &. etf. et vp. se gäler, 
se pourrir, se comroiapre pour öre resie irop long- 
temps eu q. endroil, ©, -Ingen (ib); Ex. auf der Zeche 
=, exploiter une wine avec perte; ſich =, fi 

"dem eine, Ötre arrötd par la dürei: de la pier- 
re; 2. =, s'acagnarder; toute aclivile 
par sa faincantise; Mar. den guten Wind =, (veviäu 
men) manquer le bon vent. 
Verlierbar, a. ad. perdable; qui peut se per- 
dre; Th. amissible; -Feit, £ Th. amissibilite, 
Berlieren, ir. einen Handihub &, perdre un 
gant 2; das Berlorue wiederfinden, reirouver ce 
qu'on a perduz darrch einen Fliutenſchuñ ein Auge 
2, p.unail r d’un coup de fusil; |, Wermögen —, 
p. son bien; (der Veen, die Art) wird den Stiel -, 
so demanche; (die Baume) · ihre Blatter, perdent 
leurs feuilles, s’efeuillent; dag Geſicht, Den Ges 
ſchmack, dag Gehör, die Gefuudheit, feine Ftelheit 
* £ Iavue, de goüt z, sn liberte; das Fieber -, 
p. la fievre; dad Herz, den Mufb, die Geduld -, p. 
vourage, ꝓ. palience; den Verfiaud -, p, la raison, 
Pespriß; alle Hoffnung -, p. toute esperance; den 
Kopf -, tentbanpter wo; Fgr die Beſennenden mad Suse 
rin avoir la tete coupie, p. la Lele; fg; p. la töte, 
la tramontane; einen Sohn 2 -, (dureh ten Ter 2) p. 
on fils 2; ich babe an ihm einen Freund verloren, 
jai perda en lui un ami; (bei diefer Unternehmung) 
iſt gar nichts zu —, iln’y arien ap. Au; am einer 
are -, p Aune marchandise , la vendre avec 
perte; (die Sonne) verlor ihren Ölang, perdit son 
eclat; verloren nchen, se p-; 24 ging ein Hund ever- 
leren, un chien x s’est perdu; eine Sache verloren 
geben, desespirer de ge, renoncer A ge, n'en plus 
rien esperer; fg: im Spiele -, p. au jeu; er bat im 
Spiele verloren, febr viel verioren, il a perda au 
jew, ila fait de grandes pertes au jeu; Alles wieder 
-, was man gewonnen batte, reperdre tout 2; ein 
Epiel verloren geben, c@der le jeu, la partie; im 
‚Kriege -, p. & la guerre, avoir le dessous dans la 
re; eine Schladt -, p. une bataille; eine Fer 
Tune nad ber andern —, f plu. forteresses l'uue 
apres l'auire; eine Wette, eine Rechtsſache -, p. une 
gogeure e; 2. den Meg -, (toren abtemmen) p. le 
chemin, ötre gard du chemin; die Fährte -, (» 
$unben) p. la piste, la voie; Ch. der Hund jagt ver: 
loren, (wenn er ven der Mührte abtemimt) le chien se ra- 
bat; Mar. =, (v. tem techten Wege atstemmen) deriver; 
et. aus den Augen, aus dem Geſichte —, p. ge de 
vue; Men. cin verlorner Zapfen, welcher nicht zu fes 
ten 1A) cheville noyde, perdue; 3, feine Muͤhe -, 
p- sa peine, babei verliert man {. Geld, on y perd 
son argent; alle Crmahnungen e find am od. dat ibm 
verloren, les exhortations ne font point d'impres- 
sion sur Jui; Zeit -, p. du temps; = Sie feine Zeit, 
ne perdez pas de temps; es tft feine Seit zu -, il 
n'y a point de temps a p.; 4. berlerem geben, Gw 
Sunte get) ätre perdu; (menn er in Ähre Hände 
fällt) jo iſt er verloren, il est perdu; Eer. verloren 
neben, ewerdammı w.> ötre damnd; verlorue Schild: 
wache, sentinelle perdue; verlerne Ausftände, Nic: 
fände, cwegen Batlungsanzermögen) non-valeurs, f; 5. 
verloren gearbeitet, im Saſtvouch en siftlet; et. ver: 
Ioren machen, «ebentin, m ed machber tet Ju machen) 
«baucher ge; Ex. verlornes Holy, eine verlorne Mer: 
simmerung, cuvelage perdu; et. nur verloren zeich· 
nen, ebaucher une chose; Tail. verloren heften, ans 
beften, «mit werleremen Stichen) fanfiler, bätir; Arp. 
einen verlognem Zug thun, faire un mesurage erda 
ou de simple precantion; mit verlorener Schnur 






















































Derlieren 


vermeſſen laffen, mesurer les trayaux soulerrains 
avec un cordon perdu; faire le mesurage perdu; 
Ch. ein verlorenes Treiben, batlue perdue, d. Dre: 
ingen; F, can. verlorener Kopf, (der Hufguß der Me: 
sadb, tieiter bei Stesung ter Kanenen am Inte ihrer 
Mündung jirgegeben wirt) masselolte, 5 Cuĩ. veriorne 
Eier, tin der Echale gefotiene, des aufs en cheinise, 
a la coque. | 
I, vp- ſich -, (iu einem Walde x) s'ögarerz it. 
efich eurferuen, verktneiuzen!y die Zuſchauet verioren ſich 
nad und mac, les speciateurs se relirerent, S’deon- 
lerent, s’en allerent peu ü peu; es verlor fi einer 
nad) dem andern, ils "eelipsörent Yun apris Vau- 
tre; ſich aus den Augen, aus dem Geſichte -, sede- 
rober a ia vue; eine fo fleine Sache verliert ſich 
leicht, un objet si petit se perd aisement; das Wafr 
fer verliert fich in_den Erdbeden, leau se perd dans 
les terres; (die Schmerzen) b. fich werloren, ont 


al | passe, se sont passces; (Die Fathe) verliert lich, imebs 


aus) passe; Pi. (die Karben) — ſich, tgeben mumerkiich 
in antere Äber) se perdent, se naient l’une dans l'au- 
tre; Gr. die Schnitte - ſich, les tailles se noient, 
se confundent; Bo. ein ſich -der Stengel, c. veritieim 
ten; fich aus dem Gedachtniſſe -, s’effacer de la mu- 
motre; (diefe Erfindung) verliert fi in Das hoͤchſte 
Ulterrbum, se perd dans l’antiquite la plus reculce; 
fih im Nachdenfen -, se p. dans In meditation. 

Verlierer, 6, qui perd; le perdant, 

Verlies, ed; e, n. (Wurgvertieh) cachot. 

Ver-lispeln, vn. ar. f. se perdre en un mur- 
mure, en un, gazouillement, en murmerantz; 2. ces- 
ser de gazoniller g. 

Berloben, (srleben) promettre sölennellement; 
2. tur Ebeverfpreden) p. en mariage; fiancer; einem 
feine Tochter =, feine Tochter mit einem Mamte 
=, f. sa fille a qn; fih mit einander =, se faire une 

römesse reciproque de mariage; faire les hangail- 
es; er batte ſich ſchon mit ihr verlobt, il Elait deja 
fiance avec elle; der, die Verlobte, le hanck, Ja fian 
ee; dad; -lobung, f.les hangailles, ;=#abend, 
=s feier z, ec. Beribenidsanend, <feler de . 

Berlöbniß, fe; fe, n. (£) fiangailler, 6 
ein gültiges, ungiltiges -, f. valables, nulles; de 
- feiern, .eelebrer les 3 -abend, le soir des fi; 
feier, f. la celebration des f.; -ring, anmeau 
def; -Runde, f. heure des /., 1; -tag, jour des 


Fi rentae, Wmoin (aux f.) 


Ver-Iochen, (mis einem keche ed. Lichern verſeben) 
trouer; das Eiſen ⸗, t. le fer; 2. (in ein Bes ſcharrend; 
das geiterbene Vieh =, enterrer les bötes mortes; 
Aoch ſeinen, am Tage, Ex. aborner au jour les 
limites d’une concession; -loden, alldcker, detour- 
ner par g. appät; Tauben =, 4. les pigeons; das 
=r, seduction, 5 -loder, 8; Inn, söducteur, -trice. 
-Iodern, dad @rdreichr, remuer, mouver la terre; 
2. ſ. Vermögen x =, dissiper son bien g en folles 
depenses; -o@lic, a. ad. qu'on peut seduire; fa- 
eile A seduire; lo dern, vn. av. f. cesser de Aaın 
ber, de jeter de la Hamme, de brüler; se consumer 
en !lambant, en brülant; 2. dire consume les 
fammes, par les Hammes; -Iogen, a, ad. (ügenbaft) 
menteur, se; mensonger, &re; = fehl, aimer amen- 
tir; ein =er Menſch, un m., homme ms beit, f. 
habitude de mentir, f; mensonge; -lobnen, payer, 
gager; es· lohnt die (fa. der) Mühe nicht, cela ne vaut 

(ce n'est pas) la peine; es · lohnte wohl die Mühe 
Finsugehen, vajait 


e£ -teren; -Löfhbar, a. ad, qui peut ötre eteint; 
-löfhen, ir. vn. av. f. s'eteindre; das Lit -Itfcht, 
la chandelle s'tteint; fg: das Feuer der Leidenſchaft 
ift -Iofchen, le fen de In passion s’est eteint; eine-Ios 
ſchene Anfchrift, inseription obliterde; ». va. (- mas 
den) eteindre; Gr. Pt. die Lichter =, exterminer les 
jours; -[öfhlih, c. -tbihbar; -lofen, dotir; ein 
Hans, ein But, die Erbſcha de =, une mai- 
song; Mir, lotissement; -Jötben, (Blehitide), 
souder; 2. Bufähe =, (mit einem Bette zerfhieden son- 
der; ferıwer la soudare; das = +, In soudure; 
-Indern, po. (f. Geld) prodiguer, dissiper, de- 

enser dans les plus sales debauches; #. vn. (ein auds 
dwelfendes Erben krainnen) s’acoquiner; lügen, eis 
nen, pu dire des mensongesde yn, ef.-Isgen; -[um: 
pen, changer en haillons, en /amdeausz 2.-Iumpt 
ſeyn, (mit Eumpen angersan f.; re tout deguenillc, 


ien la peine d’y aller; -loren, | ib 


Verluppen 101 


- en 4; Auppen, c. -jaubern; -Iufen, Ch. c. 
dbien. 

Verluſt, es; e, perte, f; der - feines Vermör 
gend, feiner Gefundbeit, feines Lebens, la prde sa 
fortune, de sa sante, de sa vie; der - des Geſichtes, 
la p. de la vue; der - einer Schlacht, la p. d'une 
bataille; f. -ift ſehr gef, sa p. est inorme; il perd 
enormument; bei-der Waaren, A peine de confis- 
estion des marchandises; bei - feines Reotes Apeine 
de dechcance; der - det Adels, la degradaticn de 
noblesse; bel - bes Adels, a peine de dig. de n.; 
dies hat den - feined Kredits bewirkt, cela a cause 
la p., laruine de son er@dit; 2. Madabenh la p., le 
dommage; einen - leiden, faire une p.; im -e fenm, 
ötre en = es iſt — CAbeang bei dem Umfchmelzen 
der Muͤnjen, il ya du dechet. deperdition dans 
la fonte des monneies; (f. Ted) it für ung ein gros 
fer -, est pour naus une grande p.,; einen großen - 
werurfachen, causer un grand dommage; er hat meh: 
rere bedeutende -e erlitten, ia fait, il a essuye plu. 
p-} considerables, \ 

Ver-lüftern, einen, rendre qn cupide, avide, 
sonvoiteux; ein -lüfterter Menfh, homme e. 

Verluftig, a. ad. (einer S.) prive de ..; eines 
Dinges - werden, perdre une chose; döchoir de qez 
feines Amtes, eines Lebens, der Belohnung - geben, 
p- sa charge, p. un fief ou le laisser tomber en com- 
mise, &re prive d’une recompense ; er iſt feines 
Manges - erflärt werden, il a eie declare dechu de 
son rang; fi feines Amtes 2 — machen, p. sa place, 
son eınploi; fi) des Adels — machen, deroger a la 
noblesse; deroger. 

Ber-lufigen, einen, divertir qu; fih =, se 
d.; *Iutiren, Chi. wertitten) Inter, s 

Wer-madhen, fa. (ein Loc), boncher, fermer; 
(einen eg), barrer, barricader; dag Fenfter =, fer- 
mer la feneire; il, meltre un ridenu, un voile de- 
vant la fenötre; alle Zugänge =, 5. toutes les ave- 
nues; eine Röhre, weiche an dem einen Ende - made 
ift, iuyau ferme & I’un des houts; 2. dm Zenammente) 
Iöguer; fein Vermögen einer Kirche =, 1. ses biens 
Ag zum voraus =, preleguer, 

Vermader, 4; im, le testateur, la testatrice. 

Vermaͤcht miß ſſee; fe, m. diepte Berertmung eines 
Steitenten) pu. testament; derniere dispasition; der- 
nieres volontes; ohne · fterben, mourir, decdder in- 
testat; 2. (maß vermant wire) le legs; ein - zu milden 
Stiftungen, un legs pieux; ein verfallenes, ungni⸗ 
tiges -, legs eaduc; dag - zum voraus, prelegs, pre- 
ciput; nahme, f. accoplation d'un legs, 1; -nehz 
mer, 8 fun, le, la kgataire; erifti=von dem nnd 
dem, il est 4 d'un tel, 

Wer-magern, vn. av. f. maigrir, amaigrir. 

Rermäblbar,a. ad. nubile, mariable. 

Der-mablen, (viel Delx) employer, consom- 
mer 4 peindre, à la peinture; erbat biel Geld, Zeit 
-mablt, ila depense be d’argent, passe be de temps 
ap; 2. den ganzen Vorrath von Farben =, em., 
ce. toute la provision de couleurs; 3. ©. autım.; 4 
ein Felb =, (nuitCirengieinen orriehen) aborner un champ; 
mettre des bornes & 2: Il. ir. auf ter Muͤhlen eigen, 
Rocken =, moudre du froment, du seigle; it. alles 
Getreide =, m. tout le froment; (f. Vorrath Ger 
treide) ift bereitd-mablen, est dejü moulue, 

Bermäblen, va. vp. (Verliebte) marier; feine 
Toter mit jemand -, marier sa fille &, eu ayec yn; 

-, se marier; c. verbeitatsen; fg: Sly.s, unir, joln- 
dre; dert liegt erdem Staube vermäßlt, dauf der Erbe) 
le voila &tendn sur la poussiere; auf ihrer Wange - 
ſich Schnee und Roſenglut, la blanchenr de Ia neige 
et l’eclat dela rose s'unissent sur ses jowes; das - ri 
-lung, [. le mariage; la eer@monie du m.; 
epowsailles, f; die = vollgieben, consommer le m.; 
=$feier, f. eulebration du m., 4; =#feft, n. festin 
de noces; =#tag, jour du m. 

WVer-mabnen, exhorter (itörativement, à diver- 
ses reprises); =, -mabhnung, f.lexhortalion, - 
adınonition, f; -mahner, &; inn, qui exhorte 2; 
adınoniteur, -Irioe; np. sermoneur, PR 77} 
-mateln, tacher; -mäteln, vendre; -maler 
deien, fa. maudire; Dad ==, maledielion, impreca- 
tion, ſy -maljen, consommer, employer äfaire du 
malt; -mangeln, (den Tag), passer à calandrer; 
-mannichfaltigen, diversifier, varier; ſich =, 


102 Ver⸗mannen 


sa dh, seo; -mannen, dad Lehen, Flo. servir le 
fiel; -manntes Keben, fiel devolu; -männliden, 
changer en homme; -manuihaften, peapler; 
pourvoir de gens, de monde; -mänfeln, © 
demäntela; -marken, (ein feld), abarner ung, 
welire des borues a un g; did = z, abormnement; 
bormaze; -masten, masquor; -mafen, (ein 
Shi), mäter; -mauern, (viel Kalk H. em- 
ployer, consommer la magonnerie; 2, Curt Mae 
verwatren; einen Schaf, murer un trisor, cacher 
un irsor dans le nur; ein Feuſter =, Grmner) 
ma;onner, inurer une fenetre; eine -manerte Thür, 
porle magonnde, murse, condammde; -mautbbat, 
a, qui doil page, son au p., imposc; -malıı 
tben, et., payer le piage der; -nıchrbar, a. ad. 
multipliabte; jede Zahl iſt =, tout nombre est m.; 
=feit, f. possibilite de multiplier, ſ. 
Ver-mebhren, (.Vermögen, feine Cinfimfte r), 
augmenter, accroltre; feinen Viehſtand =, aug. 
son betail, le nombre de ses bestiaux; er har unſere 
Geſell ſchaft - mehrt, il a augmente notre sacidte; eine 
Zahl mir einer andern =, ı*muitpitiren) multiplier 
wu nombre par un autre; De -mehrte (=de) Zahl, 
(> Kattiglitaten) multiplicateur; die zu =de Zahl, mul. 
tiplicande ; das -mehrt fein ld, feine Äreude 2, 
mar . ardden cela augmente son honheur, sa joie x; 
Lib. -mehrte und verbefferte Ausgabe (eines Bus 
#), edition auginentwe ei corrigee; 2. ſich ⸗ aug., 
Surug., erollre, accroltre, #'..; (# Thteren) mu ti» 
plier, se m.; (die Zadl der Armen) -mehrr ſich räg: 
lich), augmente, „tous les jours; feine Cinkünfte, 
feine Reichhthumer, Schulden e -mebren fi, son 
revenu acurolt, ses richesses, ses deiies augmentent, 
»..; (feine Familie) -medrc ſich von Jahr zu Jahr, 
eroit d'un an a l'auire; (meinte Familie) bat ſich fehr 
-mebrt, est bienerue, a bien era, & bien prorigne; 
das Unkraut -mehrt fich febr fchneil, les nauvasses 
herbes pullulent bien rite; (fein Thiet) -mehrt ſich 
— als * —— — — 5 multi 
plie, ne peuple zutant que le lapin; (die Hige, der 
Schmerz) -mebre ſich, Augmente; das = 1; -meb: 
rung, f. augmentation, f, accroissement; jur = 
feiner —— ab man ihm 2, pour sureroit d’ap 
pointements on lut donna.; Arith. multiplieation, f; 
=santalt, eiablissement destind A peupler une 
eolonie, un por a en augnenter, accroitre la 
pulation; =$ rich, c. Beugungksn; =6 5a bl. Arıth, 
("Fatter) facteur; -mebrer, 8, inn, qui augmentee. 
Bermebrlic, c, -mebrbar. 
Vermedrrbeit, parlie qui augmente ge. 
Ber-meidbar, a. ad eritadle; (ein folder 
Fall) it—, est e., peut ötre evite, cearie; dat Zuſam⸗ 
mentreffen mit ihm war nicht mehr =, il n’etait plus 
possible de dieliner,d’eviter le rendez-vaus; d’eviter sa 
presence; -meiden, ir. (einen, eine Geſell ſchaft e). 
dviter; died Unglüd mar nicht gu =, ce mallıeur 
n’etait pas, cola n'est evitable; er ·meidet es 
ihn zu jeben, il evite de le voir; il dyite sa rencon- 
tre 2; Zmeidentigfeiten =, ev. —* uivoques; Or: 
legenheiten om Bien =, ſuir les oecasions de 
faire da mal; das =: -meidung, f. der Belegen: 
beit, des Yaiters, la fuite de l'occasion, du vice; bei 
= umferer Ungnade, sous peine d’encourir notre 
disgrace; -meidlic, e. -meidbar; -meiern, ein 
Gut, donner un bien a un metayer; le donnerä fer 
me;laffermerz “meine n,(meinen)eroire,estimer, pen 
ser; ich -meine echt zu haben, od. daß ichNexhr habe, 
je erois, je pensearoir raison; Der -meinte(-meint 
liche) Vater des jungen Menichen, le pere putatif 
du g; der -meinte Prinz, le prötendu prince; fein 
-meinter freund, son pr. ami; diefes -meinte Aliiet, 
ce pr. bonheur; -meintlic, cf. -meinen; -meis 
Belm, consommer, employer au ciseau, Ipter r; 
2. gäter ge avec le ciseau, en travaillant au ciseau; 
“melden, cmeten mander, noüifier; faire savoir; 
f. Tod ift mir -meldet worden, on m’a mande sa 
wort; Ch. die Hunde =, Cihtsarm an, und ind dann 
wieder Mill) les chiens donnent de la voix; = Sie ihm 
meinen Gruß, faites fui mes compliments; dad = eg; 
meldung, 8. jagen Sie ihm nebit = dieſes Unglucks 
meinen Gruß g en lui mandant ce malheur, fai- 
tes-Ini mes coarplimentse; -melder, 6; inm, qui 
ande ge. 
Ber-mengen, meer, entremdler, melanger; 





Vermengen 


Haber mit Gerſte =, m. de l’avoine avec de l'ar 
ge; Ber. und vermengte den Sauerteig unter drd 
Scheſfel Mehl, et elle mela le levain Jans trois ıne- 
sures de farine; fe verſchiedene Dinge muß men micht 
mit einander =, il ne faut point en., confondre 
des choses si diffirentes; Ig: Die Begriffe =, (-wede 
sein) eos. les idees; fich in etwas =, (ungehbrig darein 
mtihens’ingerer dans une affaire; er iſt mit darein 
mengt, (-midein il y estaussi enveloppe; 2. ati 
menzen) mal ın.; faire une faule, se tromper en md- 
last; das 2; -mengung, f. mZlangezconfusion, 1; 
-menger, & in, qui meleg; -menglich, a. ad, 
u’on peut meler, 

Veremenſchen, va. rendre homme; donner 
une forme humaine; 7. vn. ars, devenir homıne; 
die -menihung des Sohnes Gottes, l’incarnation 
du fils de Dieuz ·men ſchlich en, (menicıtih daraetlen) 
reprösenter sous une forme humnaine; 2. (menfchlic 
maden) rendre humain; humaniser; 3. Bett =, «dm 
merfapliche Handlungsr ie. Dentungssart jufherieen) anthıro- 
pomorphoser Dieudas= 1, -menfhlihung, Lan- 
Ihropomorphose, f; =slehre, f, antropomorphisme; 
-menfdlicder, 8, anthropomerphite; -merf. ed; 
& Chanc. (Hufeltnung eints Umilanted) remaryue, 
observation, 5 -merken, (merkn apercevoir, sa, 
observer, remarquer; ich merkte ed bald, je ın'en 
apergus bientöt; Ch. das Wildhret merkt etwas, 
wird Auplgı Je gibier s'elome, sinquiöte; Ig: etwas 
übel =, (aufnesimen) trouver mal ge; preudre go en 
mauvaise part; etwas im Beſten S agrder, trouver 
bon ge; prendre v en bonne part; 2. et. =, (auf: 
merten) noler ge; 5. tfadih dereistinen) mal mater; se 
tromper en notant ge; -mehbar, a. inesurable; 
-nteßbitd, n. Ex, regisire de mesurage. 

Vermeſſen, a, ad. ider gu wie wagt) Lemernire, 
„ment; einer Menſch, homme tenuintire, it. bp. au- 
dacieus; ein · es Unternehmen, entreprise Limeraire; 
ein -er Held, cim autem Sinne) höros audacieux, en- 
ireprenant; -heit, f. Zemzritd, audace, £ feine 
it ihm theuer zu fteben gefommen, sa 2. Iui a coütd 
eher; das ift eine =, c'est une &. 

Ver-meffen, (Zub r), mesurer; auner; Arc. 
eine Mauer =, m., toiser un murz faire le toise d'un 
wur; Arp. ein Feld, ein Gut =, m., arpenter une 
terre, un bien; die Mackung eines Dorfes =, m., 
a. le terrain d'un village; Ex. am Zage =, m. au 
jour; 2. ımadı zen Maße verteilten) distribuer; das Land 
iſt ſchon alles an die Anbauer =, le terrain, le 

est dejä tout distribue aux colons; 3. =, fi 

=, (falfh meilenı mal mesurer; se rom; en me- 
surant; der Keimer, der Schneider bat ſich =, 
le marchand a mal aund ou mesure, s’est Lrompe 
en mesurant; le tailleur a mal pris la mesure; 4. ſich 
=, (mehr von (ch rädmen alt wahr üt) se faire fort, se 
vanter; er -maß ſich es zu vollbringen, il se fit fort, 
il se vanta de Ir: er -maß ji einer Sache, die 
nicht von ibm abbing, il se fit fort d'une chose qui 
ne dependait pas de Iwi; fidh zu viel =, uu riet umters 
nehmen) trop presumer de soi-mäme; 5. (fell vers 
fprebem promelire solennellement; it. «hr beaseuern) 
tester, assurer; fib = und ſchwoͤren, assurer, af- 
rmer, altester avec serinent; attester en jurant, en 
faisant des jurements, des serments; das = 2, mesu- 
rage, arpenlage, aunage; =Bausrufung, f. Ex. 
demande de ınesurage, f, =sfhuldigfeit, f. obli- 
gation de faire mesurer, arpenter sa mine; -miel: 
fentlic, ad. tdmersirement; -meffer, 8, qui me- 
sure ge; (des Feldes), arpenteur, cerquemaneur; 
-neßen, (das Betreide), payer la mouture de... 

DVer-mietben, (ein Hand +), lower; donner a 
louaze; (dies Hand) It gu, esta 4; eine Stube an 
einen =, 4. une chambre ä qn; (em gan zes Haus 
mietben), und einen Theil davon wieder an Andere 
=, ei en relauer, sous-lauer, rec@der une partie; 
Pierde —, I. des cheraux; ein Schiff =, freter un 
vaisseau; ſich bei jemand —, se 4. au service de qn; 
ſich zum od, ald Bedienten, zur Magd, als Mad =, 
sel, s'engager comme domestique, comme servante; 
Das = „lounge; (eines Schiffee), le frei; -miether, 
%; inn, loueur. se; locateur; Mar. freieur; -mieth: 
zettel, can Häufern gı eeriteau de maison A louer. 

Berminderer, $, qui ameindrit, diminue, ro- 
gne ge, ef, “mindern. 

Ber-mindern, diminuer, amoindrir; bie Zahl 


Ver⸗mindern 


der Arbeiter =, d., reduire, reſormer lenombre des 
ouvriers; bie Zruppen =, reduire les traupes; um 
die ‚Hälfte =, reduire A la moilie; (dag Regiment 
tft um Die Hälfte -miudert worden, a et: dedoubl 
das bar feine Cintünfre -mindert, cela a amoindri 
son revemz den Lohn, Die Beſoldung, den Preis, 
d. la paie, le salaire; d., rogner les apprintements; 
d. le prix; eine Schenkung, welche größer ift, al 
die Gefege es erlauben, lann -mimdert werden, une 
domation ng forte que la loi ne permet, est redas · 
tible; Arith. eine Babl =, ("Tatrcameen) sonstraire um 
nombre ; die =de Zahl. divisenr; die zu Sde Zahl, 
dividende; ii eines Unieben, Ehre =, nuire ala re- 
nommee, A ’honneur de qn; das -minderte unfere 
eude, oela a diminud notre jois; ih =, d.; am., 
"am; (die Zadl der Einwohner) mindert dh, di- 
mine; (fen Einkommen) -mindert fi, amoindrit, 
s’amoindrit; fg: die Schmerzen = fidh, les dauleura 
diminnent; dad = -minderumg. f amoindris- 
sement; dimimation, I; (der Truppen), reduction, f; 
=$wort, n Gr. dininutif, terme dinimmtif. 
Ber-miihen, meer; Wein, feinen Wein mit 
Waſſer =, m. du vin avec de Tea; couper, trem- 
per son vinz jmei od. mehre Weite mit einander =, 
couper da vinz; den Wein (mir aleriei formten Zusipens 
=, melanger, mixtionner le vin, ef. flirten: mit 
Barfer miſchte Wild, lait coupe; (Diere Fuuifigfeis 
ten) = fidh nicht mir ein ander, laſſen fi nicht mie 
eina. =, ne se mölent pas; Metalle =, (teihiten) al- 
lier des metanx; Farben =, c. mitten; Drap. gefärbte 
Bolle =, tröpigner la laine; (ju Tüchern) rompre; 
Per. Haare von verichiedener Farbe =, nuaner des 
cheveat; berihiedene Getreidearten mit einander 
=, M. des grains ensemble; -milhzee Gerreide, 
Futter, c. Miftig., Midun.; Arzeneiſtoffe =, mix- 
tionner, qu einer feien Maife) insorporer des dro; 
ein -mifchter Körper, corps mixte, un mixte; -miichte 
Waare, marchandise melce; fg: -miichte gelebte, 
geſcdichtliche Aufläpe, -miihte Gedichte, metanges 
de literature, m-s historiques, mas de podsie; Schrif⸗ 
zen -mifchten Inhalts, des miscellanees, 6; (Bott) 
bat unfere Arenden mit Leiden -miiht, a ml: de 
peiner nos plaisirs; ſich flelſchlich =, Au Baysttem) se 
jindre pour la generation; n, Thlerre) S’accoupler, 
se möler, ſich Retichlich mit einen MWeibe =, connat- 
tre charnellement une femme; eine -miihte Schelle 
fhaft, eompagnie melde; Arith, miſchte Zahl, tous 
einer anayeı Fast umd einem Brudie) nombre mixte; Geo, 
eine -mifchte Linie, tand geraden un? frummenZinten) ligne 
mixte; -mifchte od. -vermifchtlinige Figuren, deren 
Unsfang zum Tbelt aus geraten, zum Theil amd trammen 
Linien beieon ſigures mixtilignes; Pra. eine ⸗miſchte 
Klage, ein vermiichter Mechtshandel, action, cause 
mixie; das = u -mifhung, f. le melange; die 
fleiſoriche =, la enpulation chamnellle; eoit, accou- 
plemen'; die = verihiedener Tierarten, le mel. de 
differentes especes d’animaux, cf. Maun⸗z Die =d- 
rechnung, =eregel, © Beititangeregel. 
Wermiiien, s'apercevoir qu’il manque gg 
ich miße ein Buch, je trouve yu’il me mangue 
un livre; man wird mid nidt —, on ne s’aper- 
cevrı pas de nıon absence; man bat Sie (in die: 
fer ®efellichaft) vermift, on vous a trourd A 
dira, on vous a trouvd de mangıe dans » (itach 
dem Treffen) wurden fo und fo viele Soldaten vere 
mift, on tronva geil mangquait tant de soldats; er 
ift unter den Bermiften, il est du nombre de cenx 
qui manquent, dont on ignore le sort; 2. einen -, 
tleinen Tod, feine Abreienbeit bedautrm regreiter an; ich 
vermiffe meinen verftorbenen Freund gar frür, j’ai 
rand regret a non ami qui et mort; Der verſtor⸗ 
e Miniſter wird am Hofe ſeht vermiät. Ir mort 
de ce ministre fait un grand vide & la cour; on re 
gretie be ce r- j 
Vermittelm, einen Streit, (heile) arcomıno. 
der ım difförend; einen Vergleich, eine Webereins 
tunft —, «rar feine Dapmifhentunft) moyenner un ac- 
commodement, un accord; den Frieden —, negocier 
la paix; er hat eine Zuſammenkunſt ziwiicen ihnen 
vermittelt,il a moyenns, menage une entrerue en- 
ir’cux; etwas zu - ſuchen, s'entremeitre de go; er 
bat einen Vergleich zwischen idnen zu — gefuht, il 
s’est entremis de leur accommadement, il s'ast entre- 
mis pour les accorder; fid für einen, fire, sen, 


Ver⸗mittlung 
sinterposer, interecder pour tn ; inlsrrenir dams 
une aflaire; das - 25 -mirtlung, 1. enirsnise, 
nmudiation, intervenlion, interposibien „L feine 
Streites), accommodement; Bid rrlben.n. Ace 
de. med, [de zue. Irdtein, 

Vermittelft, pr& movernant je an mösen 

Vermittler, 8; tum, midieteuh tree; ck 
ciliateur, -irie; er ift in Diele Ense = Heisrien, 
il ax m. dans cette affaire ; Der — Des Aricene, 
le m. dela paix, cf. Mittler, Mielaperfen; 3. (vrrkote 
ner Zuſammenluͤnfte) entremelteue, be, 

VBermocht, ©, wrmigem 

Ver-möbeln, meubler; 2. deine Sachen) vendre. 

Ver- modern, vn. pourrir, se p.; se pulrcher; 
im Grabe -, p. dans la tombe; er ıft ſchon fängit mo: 
bert, (iterewil yalong-temmps qu’ilest pourri; ein 
wmoderter Zeug, eioffe ponrrie; Dad -moderie, le 
pourri; das =, pourriture, putrefacton, ſ. 

Vermoͤge, pre, (Fund tat Urrmözen od. Me Kraft; 
it. m Folge) on rertt de; par; it. conformement Er 
en conformile de; sanwant, selon; ich thue dad — 
meines Umtes, je fais cela en ». de ma charge; - 
des Urtheil, en o. de lasentence; - der Mittel, welche 
ich in Händen babe, par les moyens que jai en main; 
— des empfangenen Vefebles, Feet; a l'ordre que 
jrai veyw; — der Beieke, der Semehnbeit, . les lois, 
5. la eoutume; - meined Verſprechens, z., selon ma 
promesse. 

Vermögen, vn. ir ar. 6. (et. thun 2) pouenir; 
aroir Je pouvoir, la puissance, la force, Je moyen, 
la capacitö de +; ötre capable, ẽtre en «tat de ..; 
Gott vermag alled, was er will, Deu peut tont ce 
qu'il vent; ex vermochte nicht zu widerſtehen. il ne 
put resister, il n'enıt pas In force dee; id vermag 
nicht, ich bin micht a: weiter zu geben, je ne puis, 
je ne saurais aller plus loin; vor freude vermochte 
er nicht, mar er nicht -d ein Wort vorzubringen, al 
fut si transport de joie, qu'il ne put proffrer une 
seule parole; viel bei einem, ob, über einen -, p- 
be sur qn; avoir grand credit, be de cradit aupees 
de qn; avoir un grand ascendant sur gn; er vermag 
Alles bei den Fuͤrſten, bei Ihren Richtern, il peut 
tout sur le prince, sur l’esprit du prince; aupres de 
vos juges; fie vermochte viel über ibren Mann, elle 
avail un grand ascendant sur son mari, sur l'espril 
de son mari; Dd. Die -de Kraft, la force virtuelle; 
la virtualite; der -den Kraft nach, virtuellement; 
2. cam Maid e beige) v. avoir, possider; wie piel vers 
mag er wohl? eninbien a-t il de bien? er it mehr 
ſchudig, als er vermag, il a plus de dettes que de 
bien; il doit plus qu'il n’a vaillant; ein ·der, fa. 
vermögliher Mann, un komme accaommede des 
biens de la fortune, quiest a son aise; fehr -De ob. 
vermöglide Pete, des gens fort riches; 3; va, einen 
zu etwas -, (day bewesen) v. porler, disposer, enga- 

er qua cz ich habe ihn dazn vermoöcht, daß er 
rein gewilligt bat, ie Fai porte A y consentir. 

N. -, 8, n. fra, Macht 2) ponwoir, mayen; facul- 
&#, 1; das ift, das ſteht nicht in meinem -, das gebt 
über mein -, cela n'est pas en non p., cela passe 
mon p.; (ih bitte Sie, dieſes zu thus, wenn es in 

brem - ftebt, si vous en avez le m.; über -, über 

n- arbeiten, travailler au.delä de ses forces; s’ex- 
ceder de travail; die Seele hat das - gu wollen, 
Vame a la fa, la puissance de vonloir; die verfbie 
denen — der Seele, les diflirentes fa-s en puissan- 
ces de l’ame; 2. iyeitliche Güter) bien; fortune, f; ein 
ſchoͤnes, mittelmäßiges -, une belle fo., une fo. me- 
dioere; er bat -, befikt ein großes —, fa, bat viel im 
-,ila du b., il a de grands 5-4, une grande fo; er 
bat fein —, iſt ohne -, i mangue de 5., il n’a pas 
de #., de /o., il est sans 5,5 ein reines «ihnftenfreier) 
-, un d. clair et net, clair et liquide; das wäterliche, 
muͤtterliche · das - von väterlicer . Seite, les biens, 
les propres paternels, maternels; les pr. du oöle 
du pere, de la mere; fein wirkliches, baared -, ses 
biens efectifs, actife; einem jeben nach feinem - 
fbägen, anlegen, taxer chnenn selon ses Sacultes; 
er bat fein ganzes - in dieſes Gut gefickt, il = mis 
toul son Ö., tout son vaillane A ceite terre ; er bat 
nichts mehr, feinen Seller mehr im -, il n’a plus 
rien »., il n’a plus un double o,, it m’a plus le son; 
er bat zehn tauſend Thaler im -, il a dix mille deus 
vaillant; ſ. — auf bie Seite ſchaſſen, co. einem Kauſ⸗ 


Vermoͤgewlos 


























eier; -Ind, a. ad. sans /o.; -Sbeffand, —ve 
ran, -dmaffe, % les 5-5; le montant, Fetat, la 
inasseniles 5-1; -Bitand, c. -umikärte; -Hitener, 
8. lüte nielle; taxe impnsce sur les 20⸗, Bit, n. 
el sum ſtande, pl. les 5-5, lesinoyens; er ift 
in guten =n, ila du 8: il est ä son alte; id fenne 
feine == nicht, je ne comnais pas ser moyens; ·s ver⸗ 
Walter, enrateur aux d-,; -suerßaltung, f. 
adıninistration, ouratelle des br, 1, 

Mermögend, vermeéglich, cl, verneigen (v2.); 
8. permdalich, pa. fort, robuste, vignureux. 

DBer-meoien, e ben; Morſchen, vn. ar.f 
mollir; devenir fröle; te. Sinsdien) se carier, pourrir; 

mummen, masguer, döguisor; fa. affaller; fd 
=, se m., se d., sag eine -munmte Verion, pers. 
wnasyuce, deguisee; un masıue; Das =, la masca- 
rmde; le degwisement; mungen, (Stlberge 
fäfle ), converlir en mounaie, employer a farre de 
la.., amonnayer; alles Bed =, m, tout Vor g; 
(in dieſem Staate) wird fein Knpfer -münzt, on 
n’empluie pas de euivre pour les monuades, on ne bt 

as de monnaie de euivre, de billon; -mänztes Gold, 

ilber, or, argent monnayd, 

Rermurbber, ©. munmaärid. 

Vermuthen, presumer, confectürer, se dou- 
ter de ..; der jchreibe mir wicht), ich vermuthe, er 
ift krank, cd. daß er frank iſt, je prdsume, je erois, 
Finngine qudil est malade; es iſt zu =, daR zn il est 
ap. que x; bierand läßt ſich — daß x, on peut e. de 
cola que ce: das habe id gleich -muurhet, je m’en suis 
bien doute; ich vermuthe nichts Gutes davon, je n’en 

räume ow augure, imzgine rien de bon; (zu der 

In da er es ani ig} in vermuthere, du ils'en den 
tait le moins; diefen Streich haͤtte ih (mie) nicht vers 
muthet, je ne m'attendais pas a ce tour-la; jene me 
defiais pas de ce tour; wer hatte das vermurber? 
mer konnte das je -? qui aurait eru cela? qui se 
serait doute de cela? qui pouvait jamais s'altendre 
äcela, eroire, imaginercelat ich vermutbe heu’e Ber 
ſuch, je m'attends a une visite, ü des visites auj.; das 
= p, 6. Bermnmtunaz wider alled -, contre loute at- 
tente; das geſchah wider mein -, cela arriva contre 
mon z., contre mon opinion; über alles -, au-dela 
de toule a. 

Bermuthlich, a.ad. qui eat A presumer, qu’on 

eut p, conjeciurer ;-apparent, vraisemblable; ber 
-t Erbe, Fharitier presomptif; er wird - L., ilvien 
dra apparemment; a. qu’il viendra; (f. Rechts 
handel gebt ſchlecht), — wird er ihn verlieren, proba- 
blement il le perdra, c. watricheintie. 

Vermurbung, f. conjecture, presompti:n, 
apparence, I; ftarte, ſchwade leere -, forte, Faible, 
vaıne ec. ou p.; daraus ziehe ich Die — bar, j'en 
lire la 2. que; worauf gründen od. Nüßen Ste dieie 
-? sur quoi fonder vous, appuyez-vouws celte «.? 
alle -en laufen daranf hinaus, toutes les c-s vont 
la; die - iſt gegen ibn, la 2. est contre Iui; es gibt 
en, die fhatt eines Beweiſes dienen, il ya des pr 
qui tiennent lien de preuve; aller — nad, selou 
toute ap., ©. MWahrfibeiniihteit; -Sgemmd, sujet de 


c., de p. 

Vernahläffigen, feine Befhäfte, feine Stu 
dien, feine Freunde, feine Pficht, fein Amt er we 
gliger ses affaires 2; ex iſt, feine Orztehung iſt ſeht ver: 
nahlälfigt werden, son education a die bien negli- 
gre; feine Geſnndheit, eine Arantbeit ‚nm. sa saule e; 
(diefer Scheiitfteller) vernachlaſſigt feine Schreib: 
art, fängt an fih zu -, neglige son siyle, comnmence 
a se; eine vernacläffigte Schreibsart, style ne- 
glg dieſe Sache darf man nicht -, ce n'est pas une 
aflaire an.,; eine Gelegenheit —, €. verikumen; ſich — 
feinen Anzug -, se a, &ire negligent dns ses ha- 
bite 8-2, negligence, fj manque de sein, of. Rad 
tldlksteit, 

Ver-nageln, (eine Thür, ein Fenfter), eloner, 

















nen -migelten Korf, c'est ua cräne eroitz ila le 
eerveru @troit, debile, faible; 2, ein Pferd -, wur 
ſauches Deikinaen enelouer un cheval; (biefet Pferd) 
hintt, weil ed -nagelt worden iſt, baite d'une en- 
clonüre ; einem -nagelten Pferde bie Nigel wieder 
herausgeben, «usenclower un cheval; Mil. (eine 
Kanone) -, enclouer; eine -nagelte Kanone wieder 


mans, welcher Banterott imadıt) delburner, divertir ses, 


eondamner; fg: fa. er it im Kopfe -nagelt, bat ei⸗ 
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in brauchbaren Stand fegen, disenolouer un canon; 
Mar. (ein Schiff) =, catın.) gournabler; das t/ {eis 
nes Perdes, enclowüre, f. 
Ber-näben, (viel Zwiru), employer A coudre; 
I fie hat allen ihren Kaden -mähr, alle Seide ift «mhk, 
* a — use tout son Al, taute Ja sole est 
I usce, employde; 2. ©. ann. jan; et -nähtercüberait 
[ertinnes) teid, hatat cauturs; fg: ein von den Poren 
ganz -näbtes Geſicht, visage tout coonturd de petite 
verole; 3. €. elmn.; 4. ſich =, nal condre; faire une * 
faute en consant; -narben, vn. it. vp. se nicwerd- 
ser; (die Dunde) fngtun au, Febzn =, toımmence 
asee.; fine rnarbte Wunde, plaie vieatrisce; 2. 
va. Sde Mittel, remixles cicatrisants ou epulotiques; 
des eisatrisants; dag = 1; -narbung, F cica. 
irtsation, & Narren, vn. Gum Warren mi} pu. deve- 
air fon; (jeitden tr reich geworden it), ift er any 
-narrt, ilesttont.»-fnit fo; eva. (f, Geld), depenser 
follement; A des fulies, à de folles depensesz; 3. ſich 
in etwas, in eine Perion =, B'alloller, s'infatuer, s'as- 
sotter de yn, degc; erift in feine frau, in fein Haus 
-narrt, il est affole, infata: de su femme, alole de 
sa maison; ·na ſchen, (f. Geld.) döpenseren frian- 
dises; 2. naſcht jcepn, eire friand; ein -nalchter 
Mensch, ein -uaichtes Wrib, un frisnd, une friande; 
ernen nacht machen, affriander qu; -nofen, ben 
Blaſeba!g, Fond. ie SaAlegen vom ter Biafetatzrikre 
Istmaken) conduire le nez de la tuyere; (rompre, 
ditacher les scories qui s’attachent, a la toyere pen» 
dant la fonte); -natfen, vn. ar. f Ötre monille; it. 
se — pour oᷣtre trop monilli; natuͤrlichen, 
rendre nature}; it, rendee seinhlable ala nature; fg: 
(natupuilären? natoraliser; das = r, naturalisation, J. 
Vernehmbar, vernehmlich, a. ad. qui peut 
ötre entendn; intelligible, distinet, e, -ment; - fer 
den, parler slistinetement, intelligiblement; -Feit, 
f. intelligibilite, f. 
I Vernehm-beridtz, c. Bernehnmmgsh. 2 
Bernehmen, ir. et., (dir die Sinne enpfinten) 
|aveir connaissance d'une chose par les seus; Ch. das 
Thier bat den Jäger vernommen, (gemeet:) la häte a 
apergu, a entemlu Je chasseur, a senti la presense 
du ..; ik {mie sem Gehör) entendre, dcouter, ouir; 
ich babe nur einige Kante vernemmen, je n’ai en- 
'tendu que gi sons; (eim Tauber) vernimmt felbik 
! Kanenenfchägfe nicht, n’entend pas ıneme les coup⸗ 
| de canon; 2. {hören an? umterfheidenss (im einem Sing⸗ 
chore) hören wir auch die ſchwaͤchſte Stimme, aber 
wit - fie nicht, on entend meme la voix la plus 
‚faible, mais on ne la distingue pas; eines Stimme 
— distinguer, reconnajtre la voix de qn; Eer. feiner 
vernahm corndanp) bes Undern Sprache, ils n’enten- 
daient pas le langage lan de Pautre; Herr, pre: 
nimm mein Geber] Seigneur, dconte ma priere; 
Jeſus vernabm aber ihre Gedanken, cmertte #2) mais 
Jesus connaissait leurs pensces; Der natürliche Menſch 
! aber vernimmt nictd vom Geiſt Bottes Khomme 
animal ne conprend point les choses (u'est point 
cayrable des chöses) qui sont de l’esprit de Dieu; 3. 
et. —, terfatrent apprendre ge; Eer. eich iſt gegeben, 
daf ihr das Geheimniß des Hintmeltelches vernehmt, 
d vous est donm de connalire les mysleres du royan- 
me des eieux; ich habe noch nichts davon vernommen, 
je n’en ai encore rien appris; man hat fo eben veruem⸗ 
men, dafs, on vient d’ap. quer; fic - laffen, (verlauten 
iaſen) fa. faire entendre, donner & entendre; Chanc. 
einem zu - geben, cin erden) de clarer, insinuer & 
qn; 4. (mendren‘; einen über etwas -, interroger qn 
sur ge; (einen Gefangenen) -, int. man wird mor⸗ 
gen die Parteien =, on Econtera demain les parlies; 
der ift vorgeladen), um acrichtiih vernommen zu 
Im, pour ötre owi; 5. fi mit jemand -, dverdeben 
I sientendre avec an; Dad-r: dem - ma ſoll er tobt 
fen, on le dit mort; aco qu’on Apprend, a cequ'on 
jdit, il est mark; 2. das -, (Verkbntuib) Äntelligence, ſj 
‚mir jemand in getem — fen od. ftehen, &ire en 
baane #. avecun; fie feben ta ſchlechtem — mit can: 
| ander, ils sont snal ensemble; c. Ternedanuna. 
Veruchmer, 8, qui interroge, cf. wernehmen. 
Vernebmlic, c, veneimbar 
Vernehmung; en, f. vor Heriht) interrogalion, 
f; interrogatoire; die - der Zeugen, Nandition des 
temoins, 5 -Sbericht, (Nernehm:b,) m. proces-ver- 
dad, rapport d'an int., fait gur un int; -@buc, m, 
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©. tiert; -Sechrift, (Vernehm · ſch.), f. taas Pro 
tete) Te prolocule le pr. 

Ver-neigen, Hd, caus Ciserklering) s"ineliner; 
feire la revdrence; ſich Hef-=, faire une profonde r.; 
das ⸗ -neigung E inchination, I; Die = mir 
bein Kopfe, Pincde Leto; 2. (ed Serien ver Eotrtble⸗ 
zus) reverence, F; =eu rechts und linfd maben, 
faire des reverences, (saluer) & droite et a gauche. 

Vernein-eaer, ©. Zrmelmungsin 2, 

Berneinen, nier; direnon, dire que non; eine 
Frage -, nier une question, y repoudre negalive- 
ment, eine de Autwort geben, dosmer une repunse 
negative; repondre nizativement; ich vernetue es, 
moi je le nie; ein ·des Wort, (Berneinunsswor) mol 
negauf; Gr. das · de x, din der griedafchen Apradın) alpha 
oua privatif; ein -der Gaß, negation, f; preposilion 
udgalive, une negative; DAS - ; -mung, fı ndga 
tion, f; 2. (der Sayız. negative, h⸗o a, (Vernein⸗ a⸗ 
n.Gr, un a peivatiſ; =8fa 8, (Berneinfaß), A. propo- 
silion negative, une negative; =Sip ort, (Vernein ⸗ 
wort), , negative, f. 

Derneinerd; im, qui nie ge, cf, verneinem, 

Verneinlich, a. ad. qui peut dire nie; 2. (auf 
deraciuende Weltc; negaltivement. 

Ber-nennen, ir. mal nommer; se tromper dans 
un nom; 2. ſich =, dire un mot pour un autre; se 
meprendre; -NEHF N, caam new machen) renawweler; 
(eine verwühtete Stabt) =, retablir; it. rebätir; ſich 
— Gam net WITT, cincueruz -MEWETI, ©. neuen; 
Ch. den Beſud =, renouveler la quäte d’ane bete 
detgurude; Dar; ·n eu e runa. renzuwellement; 
Ber. verändert euch durch = eutes Sinnes, soyez 
ixunmlormas par le ren. de volre esprit. 

BVernihtbar, a ad. qui peut eire andanli, 

Vernichten, (einen, fein? Platter), undentir; 
reduire au neant; (Gott) kann die ganıe Welt — 
peut «. lunivers; eine Blume, ein Kuünſtwerk -, 
abimer une eur 2; Heere werden vernichtet, les ar- 
indes s'ancanlisent; ein Örfed —, «., abroger, abo- 
hir une lei; cin Teſtament, eine Shenlung -, cum 
ſteten) annihiler un testamen! x; -de Alautel, elause 
derogatoire; -der Spruch. deerehirriung eines Anz 
deru Hofuung, Gluck «. lesperance, la fortıne 
de un; Das - eg; uichtung, arcentissernent; Pa, 
aunıkilation, 6 Die gansliche = feines Gluͤckes, lane. 
de sa förlung; -nihtenss werch, würdig, a.ad. 
digne d’ötre aboli, andanti; -nihter, 6; inn, qui 
ansantit e, ef. -aiarı; -nicdhtigen, c, -mictem 
-nichkiger, e. nianer -nichtlich, a. ad. qui peut 
dire andanli; -niden, (bie Zeit), passer a dormir 
Gur un siöge), avec des vacillattons de töte; -nied: 
lien, (et.), enfaliver un; ſich =, slenz (0. Park) 
sadiniser; (der Mahler) -niedlicgt die von ihm 
gemabtren Verſonen, Natte touj. an peu les per 
sonnes qu'il peint; -nieten, river; 2. attacher par 

Vernin, ec. Fiiß. fun riret, 

Vere—nuͤcht ern, fh, rompre son jeüne. 

Bernunfe, F. diinbelltrafe) radson, I er hat 
den Sehrauc feiner - noch nicht, il n’a pas envore 
Fusage de la r.; das iſt uber, wider Die -, cola 
passe la r., est vonträire, oppose a lar.; es lit gegen 
bie gefunde — C'est contre ie bon sens, contraire A 
Insaine r.; das lehrt ung [hen die gefunde -, la 
saine, Ja droile r., le Lou sens uous lapprend, nous 
te dit; mit · zu Werke gehen, agir, se condaire avec 
—— der- Gebor geden, eulendre r.; Eonuter 
la 74 bei unter - ſeun, etre en son bon ses; eitten 
ir - bringen, reduire, ranger, ainener qnäala r.; er 

t viel Verſtand, aber wenig —, il a be diesprit, 
mais peu de jugement; -Ahnlid, a. ad. analogne 
aları et zes, go d’a.Alar.; =feit, 1, analo- 
gie, rapport d'une chuse avee la r.; -befebl, or- 
dre que nous donne lar.; -begabt, a. ad. doue 
de r.; begriff, idle que la r. seule nous fournit, 
f; -beweiß, preuve tirce de la 7, londde sur la rn; 
-erflärung, 6 explication tirce de la r., done 
par lar.; -fäbig, a. ad, capahle der; =teit, f. 
capacite d’avoir de la r.; -forfber, philosophe; 
-forfhung, frecherche philosophique; -gebot, 
n. commandement que donne la r.; das unbedingte 
==, (Pilihtgehel) devoir de rigueur, absolu; »ge 
brauc, usage, emploi de la r; gemäß, and, 
conforme & la r., qui eonvient A la r.; conforme 
ment, convenablemeut a la r.; -gefeh, m. loi que 
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nous donne la r.; loi naturelle, loĩ de la rt; -g& 
webe, n.tissa forme parlar.; -glaube, croyance 
fondee sur lar.; -grumd, motil puise, lire de la r.; 
‚grundiah principe fonds sur la 7; -Klar,a 
ad. clair a, pour la r; =-Fraft,f.c.-fbtsteit; 2. faculte 
intellectuelle; raut, m. «Gaurhseit) mouron des 
champs; -Funit, £ c- Dentietrez -Fünfiler, logi- 
cien; -Ieben, n. vie base sur les lois, les rügles 
delar; -lehre, f. CRegu) logiqus, (5 2. (Erlit, 
But)logigue, ſi traitd del; 3. Wehrewon der -geaaen 
Jdootrine hasse sur la r., lirce, puisce da lar.; -Iel: 
rer, lagicien; -Ichrig, a. ad. logique, -ınent; qui 
convient a la logique; -Lo6, a.ad. sans r., privd de 
lar.z irraisonable, -ment; ein -Iofer Menſch, homme 
sans r.; -loie Reden, Handlungen, discours, actions 
irraisonnahles, deraisonnables; -lofigteit, l,.defaut, 
mangqueder.;deraison,d; main, mp. logicien; -mds 
ß i a. ad, raisonnable; conrenable ala r., conlorme a 
ladroiter.; = handeln, agir raisonnablement, confor- 
mementälarz=feit, 1.conformits aveclar., 5-pre 
diger, predicateur qui pröche d'une manicre con 
forme alarz 2. (er Ant Offentarung prebigeh) pre» 
dieateur qui ’appuie sur Ja seule r.; predigt fl. 
sermon conforme alar.; 2. twelche - lehrt) serinon qui 
roule sur la r.; -recht, c. <gemäaz; religion, ſ. 
religion nalurelle, tiree, puistde de la r., basce sur 
lar.; -faß, Ihöse, z intelligible, accessible a lar., f; 
-fhluf, syllogisme; die abſteigende Reihe von 
-fchläffen, episyllogisne; -[dwärmer, qui extra- 
vague eu raisonnant; -[irfenlehre, ſK. philoso- 
phie morale, 5 -[pruc, decision de la r., fi 
-ftaat, tat gouverne d'apres les princijes de la 
7.5 2. elaliınaginaice, idial; -thier, 1. (der Menih) 
animal raisonnable; -voll, a, ad, trös-raisonnalile; 
wahrheit, f. verite fondce dans la r., enseignce, 
demontree par lar.; -meife, (der), plilosuphe; 
-weisheit, L. philosophie, F -welen, m. gmit — 
begabted, elre rassonnable; 3. (rorides In der — allen 
fein Dafeya dann Ötre der; -midrig, a.ad, contraire 
Alan; -wiffenihaft, £. philosophie, f. 

Vermünftelei; en, f. raisonnement trop sub- 
tl, trop recherche; sabtilite, ſ. 

Bernünfteln, vo. av. 6. subtiliser; trop philo- 
sopher; (man entfernt ſich zumerlen von der Wahr⸗ 
beit) wenn man zu viel verminftelt, a_ force de sub- 
uliser; über Neligionewahrheiten muß man nicht zu 
viel -, il ne faut pas Irop philosopher sur lese. 

Vernunften, vn. av. #, (’phiiefoptiten philoso- 

Vernunfter, 8, philosophe, (pher. 

Vernünftig, a. ad.raisonnahle, ment; sense, 
- ment; fudicienz, se, went; (der Menſch) ıft ein 
-185 Weſen, est un etre r.; die-e Srele. lamer; - 
forechen, handeln, parler, agir rnsonnsblement, con- 
formement.u Ja raison; ein ſeht ·er Gedanfe, Nat, 
pensee fort s-e, jse, conseil fort ſoti j.; -e 
Handlung, acliomj-se; er hat eine -e Fran, (vie vier 
Verwunft dat) il a une femme bien -#; -€ Voriteb 
lungen annehmen, entendre raison, se rendre a Ia 
raison; fa. dag it -, daß Ste fommten, vous failes 
bien de venir; Ihr Cinfall iſt ganz -, ce que vaus 
dites lä est juste; Lett, f. eonforite aveo la rai- 
son, avec le bon sens; il.la r., le bon sens. 

Vernünftigen, va, rendre raisonnahle. 

Bernünftler, ; ini, quisubtilise, ef.esrmünftein. 

Vernünftlich, a. ad, qui peuleire connu, juge 
par la raison. 

Ber-nüßen, (eine Sache), (asndprm) user; 2. 
(slel Holz), consominer; -nüßlicpen, rendre utile; 
utiliser; Vden, vn. ar.f. devenir dsertz; nach und 
nad edete die Inſel, peu & peu lile devint d-e; 
ein · ᷣdetes Land, pays d.; 2. va. diösoler; reudre in 
eulte, d.; ruiner, devasier; (ein Land) =, desoler, 
rauiner; Daß = er -Ddung, f. disolation, devasta- 
tion, 5 -Öbder, 8; inn, qui desole, ruine, duvaste; 
disolateur, devasiateur; devastätrioe; -effenba: 
ren, va. vp. (ein Gebeimmif), trahir, decoavrir, 
dieh -offenbarer. daii z, cela prouve, fait voir, mon- 
tre quer, ©, effenbaren; -ofren, -Dftern, (feinen 
Veinch 2), röpeter souvent; das=ı; -öfteruug, f. 
fröquente repetion; Swort, m. Gr. verbe Ird 
quentalif; -Dien, huiler; ordentlichen, metire 
en ordre, regler, onlonner. 

Ver- ordnen, ordoaner, cominander; preserire, 
mander; (der Arzı) hat mir eig Bad -orönct, m'a 
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Ver⸗ vrdnen 

ordonne un bain; (die Obrigkeit) bat ·ordnet, daß e 
a ordonne quer; gerichtlih =, deerster, decernerz 
fo befchlen und = mir, dei offenen Briefen der Yaribem) 
si donnons en mandement; er har es fo (in feiaem. 
Teſtamente) -ordnet, il a aitui ordonne dans, par g 
er bat ihm taufend Thaler (in feinem Teftamente) 
ordnet, il lui a Ieguc, laisse inille eons, ila dispose 
de mille dous en sa faveur parg; it. Eer. alle Obrig⸗ 
feit it von Gott -erdiet, les puissances sont dia 
blies de Dieu; Umtleute, Richter =, etahlir, oom- 
neltre des baillis ez De zu einen Geſchafte Verord⸗ 
neten, les commissaires uommds A cet eflet; Ber. 
welche er aber -orönet hat, die bat er auch berufen, 
ceux qu'il a predestinds, il les a aussi appeles; dag 
= tr * ermung; -DTONER, inn, qui pi r 

Ver-erdmung; en, f. (Bericht 2} or. 
disposition, f; mandement,, rögleıent; eine= ws 
wen, erlaffen, bekannt machen, Emettre um dieeret,, 
publier une 0.; nad = des Seſetzes, suivant la dis- 
position de la loi; obrigkeitliche =en, o-r, mande- 
ments de imagistral; Die lönigliben =, les os 
royales; en die Gerechtigleite oftege betreffend, re 

lements porur la justiee; Die firhlichen, päsftlichen, 
anoniihen =en, les constitutions ecelesinstiques, 
ponlihcales, canoniques; bis anf weitere =, jusqu’ä 
co qwil en ait di autremen! ordonad; die en des 
Ar tes/ les 0-5 da medecin; die = auf deu Fall des 
Todes, la disposition de derniere volonte; die= 
idmed Richteto z) Ninstitution, ſz (der Konmfarien) Im 
nomisalion; -$ mäßig, a.ad. suivant l’o, 

Wer-panren, apparier, assorlir. 3 

Ver-padten, ajfermer; danner à ferme; Pra.' 
baillera ferne; amoder, arrenter; einen Ader, Bars 
ten =. a. un chaunp, un jardin; er har feine Weis 
berge gegen einen Örundzins an mich -pachtet, il au’ 
arrenlises vignes; ich babe meine Guter um die halbe 
Nugung -pachtet, jai donnd, afferıne mes lerres a 
moitii; Syn, mau -pachret Örund/tide, man ber: 
miether Wohnungen, on allerme ses bieus ruraux, 
on loue les logements; das = u -padtung, F 
amodialion, S; arrentement; bail a lerne; dae = des 
Viehes um die Hälfte, cheptel, chepteil; -pa dter, 
6 Inn, qui afferıne, qui donne a ferme; bailleur; 
heileresse,6; -pa@tlic, a. ad. qui peutötreaflerme. 

Ber-paden, (Buͤcher r), empagquster, ermbul- 
der; Me Waaren wobl =, bien emp., em. fas 
warchandises ſich =, Nch in Kteltumghitice gyarg eine 
dütten) Suflubler, s'emmitauller; 2. um Berfenten eins. 
patens Waaren nad Part! =, emp. des marchen- 
dises pour Paris; 3. viel Stroh =, consoınmer, em- 
ployer be de paille en emballane; 4. eieiih Saden) 
mal emp., emb.; -PaRer, qui eınpaquete, emballe; 
einballenr. 

Ver-palliffadiren, palissader; ib — ec. pri 
tz -panfhen, fa. (das Waſſer in der Kiher) gi- 
ter, gaspiller; 2. den Wein =, gäier le vin en ke 
melant mal proprement; -Panjern,cuirasser: fi 
=, 32 0,5 mellre un cuirasse; -papern, (die Zeit), 
passer Acauser, -paypen, (allen Kleiiter), consom- 
iner, employer; it. (Mehl 2), consommer a faire dela 
colle;2. die Nigen an der Thilr=, enlleutrer une porte, 
eoller du papier aux fentes de; boucher les fenws 
degen y collant de papier; -pafchen. (feine Zeit), 
passer, perdre & jower aux des; 2. f Bd), perdre 
aux dis, en jowani aux des; -paffen, rerinmen) 
manguer; perdre en hösitant eine Gelegenbeit =,\ 
m. une occassion, (laute d’attention); Jeu. ein Spiel 
=, (ulcht fpieten, da man ed fpfelen Sheurte) passer un jenz 
2, den Degen, Sturm, dad Gewitter (unter einem 
Baume) =, altendre que fa pluie, la teinpeie, l'o- 
rage nient Cesse, solent passe; Pehen, -pihen, 
patsser; eine Tonne, Flaſche =, p- an tonnean, une 
bouteilte; die Nathen der Schiffe =, brayer le: oou 
tures; -peilen, Hy. sonder avec une perche ow 
avec la sonde fa profondeur d'an terrain qui est 
sous P’eau; »peitichen, einem die Luft zu bpieien 
gr faire passer a qu l'envie du jew (l'envie dejower) 
& coups de fouel; -peizen, Ex. baucher la bonde 
inferieure da corps de pompe au du layau principal 
de la machine hydrauligue; -pelgen, einen, reve- 
tir qgn d’ane Feurrurs, al meiire une fi; V’envelo; 
per d’une f., dans ane /; -perfönliden, (die 
Hoffnung, die Liebe x), personnifier; (det Dieter) 
Pperſdulicht feine Gedanfenwvejen, personuihe ‚ses 








Verpeſten Verpflichtungsſchein 


idees. le plus grand des engagemens; =# fein, h. d All. 
Verpeiten, (die Luft e), empester, infecter; fg: |revers, reversaux; reversales, lettres reverzales, f. 
der verpeftete Hauch des Sudwindes, le souflle em] VBer-pflöden, ckeviller; auacher, affermir, 
pet da midi; die Unſchuſd mit feinen Geumdfägen | assembler, jüindre avec des cherilles; it. enfermer, 
=; em. l'innocence de ses priheipes- enclorre avec des piqueis; Ton. zwei Faßdauben 
Verpetſchaften, twin) cacheter. cd Vodenitöde mit eina. =, ch. les douves d’une 
Ver-pfäblen, einen Gurten, einen Wall e, |futaille; -pflügen, (einen Graben 2) combler, 
issader un jardin 25 fi =, (ih -paltiarieren) s’en- | faire disparaitre avec ku charrue, en labourant; 3. 
tourer d'une palissade, se forliier par une .., se | (fatf& pi anal labourer; 5. ſich =, se tromper en 
retrancher derriere une ..; eitien Wea =, coaper, |Inbonrant; -pfropfen, employer à greiler; 2. 
embarrasser un chemin avec des pieux; dad = x; | (falich efr ) mal grefler; 3. (eine Zlafdhe) =, boucher; 
-pfäblung, (Pfahtwerb palissade, esincade, f. -pfründen, einen, pourroir qn d’un Aradfice, 
Verpfünden, engager, obiger, nffeeter, | d'une prebende; confirer un 5. A gn; -pfuien, 
khypotkeguer; ſ. Vermögen, f. Haus, (- Gurt, h., | fa. rejeter avec herreur; -pfunden, Mar. payer 
en. son bien 2; (alle feine Güter) find feinen ®län: | les droits d’entree des vaissenux; -pfufcben, eine 
bigern -pfändet, sont affecies & ses ereanciers; |. | Sache, massaerer une chose, la gäler par megarde, 
Vermögen und feine Perion =, s'ob. corps ei biens; | par ınaladresse; (der Schneider) bat mir mein Kleid 
ein versfändetes Hand, worauf eine Hnpotbef hafs | -pfurcht, m'a massacre mon habit; -piden, 6. 
tet, maison aflectde et hypolhiquce; zur Tilgung |-veens 2. anf et. -picht fu, c. erpiar; -pinfelm, 
einer Ehuld -piändetes Haug, maison affecice au] et., trurdı Pintein verterden) gäter (avec le pincean); 
priement d'une dette; von neuem =, auſs neue =,| 2. (eine Stelle £) =, (mit dem Pinfet werfireihen) pas- 
Temgager; einem feine Ehre =, em. son hosneur ;ser le pinceau sur 2; 3, alle Farbe =, (zum Mabten 
a gn; Ex. dad Zimmerwerk —, (mir nöngernen Selten verbraua em) employer, eonsommer toute la couleur 
atreiten) rhabiller une charpente de wine; dag =e;|& prindre; 4. (die Zeit) =, passer & peindre, it. 
-pfänbung, f engagement; hypotheqgue, 1; der) passer a lamenter; I. vn. ar. 5. Cum Pinielm,)devenir 
= fübiges Sur, bien susceptible d’'hypothequc; | Inbecille; -pladern, (viel Pulver) consommer & 
die m ind Reine feßen, purger les hypatheyues; | trailer; -plämpern, fa. (das Waller) garpit- 
-pfänder, 8; inn, qui engage, oblige, qui hy-| der, repandre x; (f. @eld), eparpiller, g.; depenser 
theque, mal a propos; 2. ſich mit jemand =, (id umbetact; 
Ber-pfeffern, eine Speife 2, trop poivrer | famer Selfe vegeten) Sempetrer de an; fid mit eis 
up mels, y melire trop de poivre; fg: das wird ibm | ner Äran =, s'cm. soltement d'une femme; -plap: 
feine Luft =, cola gätera sa joie, lui fera paser sa|pern, (die Zeit) passer & causer; 2. fih =, (ih 
Jeie, son envie 2; (Diefe Waare) iſt -pfehert, cm |Im Wappen prrichen: s’er bapper, s'oublier; er hat fich 
thener) est bien poivree ow salde; est trop chere pour ein wenig -plappert, il a un er trop cause, parle; 
"on lachete ; -pfeifen, (die Reit) passer a sit. |il s'est un pen echappe, oublie, avancs; -plätz 
er; 2. die Langewelle =, chasser lennui en sit. | fd ern, dad Waßer, (in ter Küce x) gaspiller Tea, 
Aant; pflanzen, transplanter, döplanter; man |l’employer inutilement, la röpandre; -platten, 
bat dieſe Xinden -pflangt, on a diplante ‚transplan- | vn. av. f. vp. s'aplatir; -plaßen, c. -pladern; -plä: 
ie es tillenls; fi: and Europa nad Amerifa -pflang: | Ben, ce. anptipen: -plaudern, (die Zeit) passer 
te familien, farnilles transplantees d’Europe en A.; à causer; 2. einem die Langeweile =, desennuyer 
das = ʒ -verpflanzung, f. transplantation, 5 |qu en causant; 5. 6. auöpl; ih ==. redire un secret; 
-pflanzer,einn,gui transjlante; Jar. 1.) deplan- |-pleffen, den Hund, Ch, intimider, reluter le 
wir; -pflaftern, (viel Sand, Steine x) employer, |chien par un traitement trop dur; -plempern, 
oansommer ä paver; 2. Chir, (viel Leinwand) can- |c, -piämpern; -pöbeln, vn. ar. f- vp. Cpäbeltaft w., 
er, consummer en emplätres, Ah zum Piel Srrafmlrtigen) s’encanailler; -pochen, 
erpfleg-amt, Verpflege:amkr, n. c. Berpfie | ter Posen verteeiben); die Zimmerleute b. mich aus 
enskamt. meinem Zimmer -pocht, les charpentiers m'ont chas- 
Ber-pflegen, einen Aranfen 2, soigner un|se de ma chamlbre par leur tapage; 2. vn. av. b. 
malade; einen Armen =, Ete nöttisten Dreürfnife | (vom Herzen) cesser de baltre; bie mein Herz = wird, 
uns Unterhalt reihem nourrir, entretenir un paurre; } jusqu'a ce que mon cur aura cesse de balire; tant 
es werden (in diefem Haufe) uber 100 Watfen -pfleat, | qui 



















































ul me restera tn soufie de vie; tant que jevivrai; 
on mourrit, om entretient plus de cent orphelins | -pöhelm, (dag Fleiſch) trop saler; -politern, garnir 
dans g; cin Heer =, fournir les vivres Ar; dab =r; | de coussins, de traversius; metlre des .. a2; -pol: 
-pflegung, f. soin qu’on a pour qn; entrelien/tert, vn. ar. & vp. se perdre en se milant avec, 
de qn; ceined Arantın) le traitement; Anftalt zur = | parmi q. autre chose; Il. va. et., perdre ge en le 
ber Armen, etablissement pour l’entretien des es mölant parmi q. aulre chose; 2. chasser en feisant 
vres; =$amt, n. burenu, college charge de len. | du tapage; -porzellanen, recourrir, enduire 
des pauyres 2; Mil. commissariat des virres; =: | de porcelaine; -prägen, employer & batıre, ä 
anftalt, £, dtablissement de bienfawance; maison, | frapper de la monnaie; 2. (unteuih, verwerten prdı 
höpital des pauvres; =4geld, n. argent que conle | aenı Irddler; -prangen, depenser en luxe; -praf: 
la nourriture ou Pen. de qn; =$baus, n. ec. =tr|feln, vn. ar. f, s’en aller, s'envoler en petillant, 
anfatt; =#foften, Ceiner P., der Truppen Irais Wen; |en craquetant; z. dag Salz = laffeıt, faire deerd. 
=$ifigier, Mil. commissaire des vivres; or | piter le sel; das —r, (tet Sauet, deerepitalion , ſ; 
feuer, f. *Sermiersei impöt pour Ven. des gens |-prafien, (f. Vermögen) dissiper en bombanre, 
de guerre; =swelen, n. l’en., tout ce qui a rap- | en bonne chere, en debauches; -praffer, 8, qui dis- 

a len. (des pauvres, des gens de guerre * sipe son bien en d. 2; -prellen, (an die Wand) re 





-pfleger, 6; Inn, qui a soin de qn, qui nour- | boudir contre; frapper, alleindre en rebondissant; & 
rit qn, cf. Pacactater, Grgemsiree; fir if je Sinn Glied =, so faire une contusion, une menrtrissureäg. 
ihres alten Vaters, elle a soin de son ‚vieux pere; | membre; Ch.(ein Maubt hiet eſſarouckerʒ e.-prel: 
er it ein milder = der Armen, il » un soin elm- | ted Naubtbier, animal vorace effarouche , qui s'ef: 
rable des pauvres; c'est le pöre des pauvres. farouche, se mehie; das = x; -prellnng, f. con- 

Verpflichten, einen durch et. (ertinztibne: | cussion, meurtrissure, f; -preffen, trop pressu- 
Ken) obliger qn par go; er hot mich durch diefen | rer; gäter en trop pressurant; -proben, conson- 
Dienft ſehr verpflichtet, il m’a fort oblig€ par ce | mer, employer en eprouvant, en essayanl; "-P rd: 
service; ich bin ibm dafür nmendlich verpflitet, jeiniantiren, (eine Feitung) avitailfer, approvi. 
hri en suis infiniment oblige; 2. einem zu et. —, »Ö., | sionner; manir de provisions; (ein Echtff), avicluail, 
engager qn a ge; zit et, verpflichtet f., tre oblige | ler; dad = 5 -Propiantirung, & avitlfement. 
ur ötre tenu de faire ge; fi ji et, -, S'en.,) approvisionmement; avictwaillement; "pres 
ob. &ge; eine ·de Klaniei &, elanse ohlignteire; zeiten, (fhren, (f. Geſd Wpdipenser, manger en 
3. einen -, fin Eid um Patche nehmen) prendre qu a) proces; »Pr Azetn: chawer ä coups de bäton; 
verwent; das - 1; -Pflihtung, F engage- -prumfen, depenser en luxe; -puderm, em- 
ment; obligation,, f; eine =, =en eingeben, pren-| ployer, consommer à powdrer; 9. (mit Puter verae 
dee un engagement, des engsgemens; durd die Ehe | den zrcacher avec de la poudre, couvrir de poudre; 
legt man 7 die ſtaͤrlſten =en auf, Je mariage est i-puffen, vn. ar. $. G. Satprier 2) detomer; (vru 

MOZIN DICT. Partie allemande, Tom. li- 






Ver-puffen 


Eam deeröpiter; Cal 


tre; Il. va, fa. (eur 


1, faire d. de ni- 
t Prelieren) perdire 
faire.el.; -pirffter Sak 
3 unmüpes Sa leten ver⸗ 
tauden employer, consommer a tirailler; 4. ſich 
=, teinen Bebier brgebin) faire 'umeberue; it (sagen, 
was man midt fagen felltey ae: 
re un seerel; dad = r; -puffung, £. Chi. dete- 
nation, deercpitation, f; (te Analigoiter) fulmina- 
tion, 5; -pälvern, reduire en poudre; -p une 
(den, döpenser, employer en ponche, A faire du 
ponche ; -puppen, vn. it. ſich =, (pr Purpe w) 
se changer, se transformer en chrysalide; ein 
Infelt, inseete change, ir: 
chry.; dab = ei -puppun — 
forınation en chry., Sn p 
pern, teindre en pourpre, it. © 
= r; -purperung, f.la teinture 
2. (eineg Gewandes) lap-; 
farbe) it en, (ein “ 
rare; 2. ( ſ. =,manger,depensenen 
en parure; -guadfualbern, E. Seſ 
a wer; -qualmen, vn. av. 
rdre en une funde dpaisse; 2. ve 
porer; -gneden, vn. m. f. (v- einem £ 
plir, tre rempli de chiendent; “quedfilbern, 
mercurifier; dag = x, merourificatiom, 5; -quel 
len, ir vm. ar. fe (ia febr ». Mine audgei 
ververtem) se gontler; die Feuſterrahmen find durch 
dag naffe Wetter gan -quollen, U’humi 
gonfler les chässis des fenetres; 2. se fermer en se 
gonflant; 3. tarir; cesser de sourdre; -gueren, 
metire Je iravers; -guetfdhen, fraisser, meuftrir 
bur N inger quetſcht, la pörte luı 
a froisse le doigt; -guiden, amalgamer; unit, 
dissoudre as incorporer un metal 
Gold, Eilber =, am. de Vor, de l’argent; -quid- 
tes Metall, metel amalgamd; un amalgame; fg: fi 
=, (imnig fit verbinden) s'aom., s'unir; das = 
ganalion, F; it. (Duktbrel 
n. atelier d’amslgamalion. 
Ber-raffen, se trom 
portant, en ralant; -tabmen, encadrer; -rair 
nen, enclorre June lisiere, de bornes; ein -rains 
tes Feld, champ enclos de borues; -ramımeln, 
-rammen, (eine Thür, ein Thor) barrieader, bacler; 
Ex. das Bohrloch =, bourrer la cartouche dans le 
trou de mine; it, ©, -erren; 3. ein Bett we, (ramır 
meind verberten) meltre un Hl en tapan; Dad = g, 
barrieade, #; -ranten, ſich, (som Depien gi griin- 
per, s’altacher, se torüller autour de 
vrilles; (der Hopfen) bat Äh an dieien 
ket, a grimpe, s'est attsch€ autour de cet arlıre; 
Franzen, (das Bett) c. -ranmeiaz 2. (feine Zeit) 
=, passer a faineauter; -tafen, vn. av. f. se com 
vrir d’herbe ou de gazon; (f. Grab) ift fhen--ra- 
fet, est deja courert de gazon; U. 
ne) cesser de bruire; (wem Wine) cesser de nugik; 
ce. einen aubfcmeifenten jungen Menfchen) avoir jete sa 
gourme; er bat nunmehr -rafet, (* einem u 
passce; 2. va. er hat feinen 
Form, feine Wurb -rafet, sa colere est passce, sa 
fureur, sa rege s’esLapaisce A force de lempäter, de 
faire du bruit, du vacarme; -tafpeln. racer; 
-ralleln, vn. ar. f. (mom Eimmie) cesser 
-rafelt find die Wetter alle, les o 
ont cesst de bruire, sont passes. * 
Verrath, es, trahison, F; einen - au jemand 
begeben, faire une 2. 4 qu, trahir qm: _ 
Verratbbar,a.a 
Verrarben, ir.(feinen Freund, f. Vaterland e) 
trakir; ex iſt - und verkauft, il est trahi et vendu; 
ein Gebeimniß -, deceler, £., ddsouerir un secret; 
feine Mirihuldigen -, acc. ses complices; (ih will 
en) du mußt mic aber nicht -, mais 
ne vas pas me 2; (ich will nicht gefannt f.), - Ele 
mich nicht, me m’allen pas deceler; fa, wiſſen Sie 
ir nicht einen guten Schuhmacher zu -? ar mens 
nen) ne ine savez vous pas un bon cordonnier ? fg: 
Su erfennen aebem &; feine Stimme verriet ihr, sa 
vois la trahi; feine Unrude verrieth ibn, verr, f. Ver 
trahi, a decele som crime; 


, s’oublier; redi- 


—— 


die Thür bar ibm den # 
avec le mercure; 


> amalgame; -quidwerk, 


en * em · 


av. b. (vom Stur⸗ 


meintenant sa rage est 


rages ont cessd, 


qu'on peut frahir. 


brechen, son enharras l’a 
(diefe Örobbeit) verräth Mangel an 
ire, prouve, aunonce 5 manque d' 


106 Verrathen 


ne Schreib⸗ art) eg ildung, annonce ım 
esprit tres-cullivd; 2. =, (fi aus Berfehen 
km dieden et. metten fafen 2) 3e couper; se Lrahir soi- 
meime; 3. (faifh ratden pu, mal deiner, d. faux; 
du halt ed -, tu n’as pas bien, tu as mal devind, 
Verrätber, 3; Inn, fraiöre; traltresse, f, cf. 
Treuteie; einer wurde der - des andern, Yun a trahi 
Yautre; oft iſt das Unge der - des Herzend, souvent 
Vasil it le cwur; Indas der -, le 2., le p. Judas; 
-brief, leltre d’un traitre, qui trahit, decouvre 
ge; qui oontänt q. trahison; -heer, nm. arnde de 
traitres, ſ. 5 an 
Verräthereis em, f. erahison; (Zreutengteit) 









erfidieg fs eine ſchwarze -, une noire £., p.; er 

Kader, il —— seite £. a 

Werräfherif, a. ad. traitre, traitresse, per- 
hide , cf: treufes en Blicke ließen mich nicht 
länger N, ses regards Ja trahirent et 
ne erent pas douter Jong-temps; -e Gunſte 


ſaveura traitresses; ein ſeht ·es Ber: 
‚procdde bien £.; - handeln, agir en &; 
en t., traltreusement. m 
Verrärhlih, ©. werratbbar. fenigme. 
Merrätbfeln, parler enigmatiquement , par 
Ber-rauben, s’en aller, se dusiper en fu- 
mee; 2. mis Mandy -Äbergegen w.) s'enfumer; alte 
tauchte Käufer, vieilles maisons enfundes „ noir- 
ciesde fumer; 5. eincheiße Speife =lafen, laisser re- 
froidir une viande jusqu’ä_ce_qu'elle ne jete plus 
de fumde; fg: feine Hitze ift raucht, Chat Ach gelegt) 
il s'est nero, ralenti, rativdi; son ardeur s’est ra- 
lentie; feinen Zorn = laffen, laisser passer sa co- 
lere, fa.,laisser cuver son vin; eine Saͤche = laffen, 
har da nach —— dt temmen lasen) —— 
une affaire, vublier a une affaire; die Sa- 
che iſt ht, —E— mainlenant assou- 
ie, ed ; 4 vn. vp. werbunden) s'eraporer, we 
Hefte evenler; ur sen aller en. fumde; ben 
Wein = laßen, laisser dv. le vin; der Wein -raucht 
fi leicht, le vin s'evapore facilement; der Geiſt ift 
-tüucht, Pesprit est, s'est evapore? N. va. (sum Raus 
hen gebrausen) employer A fumer; Mofenblätter zu 
Tabat =, employer les feuilles de roses en guise 
de tabacz; fumer des fenilles de roses; allen Ta: 
bat >, fumer tout le tabao; 2. viel Geld =, de- 
nser bc d'argent en tahac, ou & fumer; 5. (Ddiefer 
hat) raucht fich leicht, Crerbrennt fnell) brüle vi- 
te; das = 2, evaporation; Phy. dissipation, f. 
Mer-randern, vn anf, (nincrsa m.) Stenfumer; 
alte —— Kggicnd vieux papiers enfumds; 2. va. 
viel-Meibraub —, consumer, brüler be, d’encens; 
Chi. =, faire Wdissoudre par les vapeurs, en ex 
sant a -ranfen, einem das Haar, di- 
mg de qn en le tirant par les cheveux; 
2. (audır.) jer; -Täumien, ein Papier u (-Ie: 
gen) garer un papier x en rongeant son bureau +; 
fie bat- bei Aufedumen dieſes Buch -räumt, elle 
a dgarl, Wisgq. pari ce livre en nelloyant, en ar- 
rangeant la cha ; -tanfben, va. ar. on 
aller, passer, s'couler avec bruit; das Mailer 
*8* —5 — aveo bruit; fg: dieſe 
u ſchnet ten t, ces anndes trop vile 
S e ies; 2. av. h. cesser de faire dubruit; 
-zehen, Eparer avec le rateau; Mit =, eera- 
— eparpilloe da ſumier avec le r.; 2. (fall r.) 
mal ra ech nen, (eine Summe) wnetire en 
ligne de ‚Pte, wellre en c., sur un c., faire en- 
trer en c.; es it mir mit rechnet worden, on la 
mis dans lec.; ein-ded Amt, emploi, charge comp- 
table; ein -der Beamter, un com table, un em- 
ploye ..; 2. Cau 7) se tromper dans son calcul, 
se mecompter; s'abuser en comptant; faire une 
fante de calcul; mal caleuler; fg: (üt In feinen Er 
wartung tÄufchen) se m.:(wern er ſich dar. 
macht) fo -rechnet er ſich, ilse mecnmpie; i 
ſehr -rechnet, je me'suis fort mecompt£; je me suis 
bien trompe dans mon calenl; das = 5 -tehnun 
f. emplof d'une somme, d'une partie; it. 


Ver 
erreur de calcul; ein mit einer = verbundenes Amt, 


charge, emploi comptable; -rechten, (f. Vermoͤ⸗ 


gen) depenser en procds; 2. (bie umd da, vie Ataat⸗ 


(geben) pu, payer, acquitter les droits, les impöls; 
-teden, vn. av. f. (mem Dich) b. erewer, mou— 


feine Hub iſt -redt, sa vache est ereree; ein · rec 
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A une chose comme 












S 
—X dei 


ORerzredfen 


ted Pferd, um cheval mort; 2. po. (v. Berk) erever; 
3.et. =, deranger ge par une trop gen tension; 
-reden, ©, -abteten; 2, faire vorn de s'abstenir de 
gc; renoncer Agz ich babe das Spiel -reder, j'ai re- 
nonce entierement au jeu; 3. va. vp. ©. -abreden; 
it. dh Im Meren verieden) se meprendre, se tromper 
en parlant; (s’'öquivoquer, fa.); P. mit Somrigen ih 
-redt niemand, on ne perd rien & sa laire; on ne 
se repent guere de s’etre tü; er hat fi redet, la 
langue lui a fourche; Dad = r, renonceinent Ag; it. 
imdprise (en disant un mot pour un aulre), ſ. 
er-regnen, vn. av. b cesser —— it, 
ar. 1. der Garten ift ganz -regitet, le jardin est 
gel d’eau; la pluie a tout abime le jardın; 2. va. 
jaire tomber en abondance; faire p.; 2. (ur den 
Megen verrerdeny; Die Freude wurde uns -regnet, no- 
tre joie füt gätge par la pluie; la pluie vint deran- 
r nos plaisirs g; -teiben, bien frotter; (die Bat: 
en) bien hroyer; 2. alle farben =, broyer toutes 
les couleurs; 3. einen Schmußfiled =, öter une ta- 
che en frottant go dessus, a force de frotter; -rei: 
hen, einem eing, fa. (veregen) donner, appliquer 
un eoup ä ge; -reimen, employer en rimant; 2. 
(fsiih 1.) faire une fausse rime; rimer fanxz; -Eeis 
fen, vn. ar. fe partir; aller en voyage; nad der 
Shmeil =, p. pour lag; (die ganze Familie) ift 
-teifet, est partie, est en voyage, est absente; 2. 
va — Vermögen) depenser en voyages; er hat viel 
Gerd -reifer, il a depens# be. d’argent A voyager; 
dad =, dipart; -reifern, Ch. entourer, couvrir 
de rameaux; -Feißen, ir. deranger en tirant; 2. 
ga Kleider) =, user, dechirer; -reiten, ir. (f. 
eld) depenser a monter a cheral, en faisant des 
courses, des voyages a cheval; it. (bie Hoſen r) 
user en montani & cheval; 2. die Zeit =, passer 
son temps A aller, a monier ä cheval; 5. ſich bie 


Verrichtung 


Gewandtheit, lexccution de ce £., cotie f. demanda 
be. de dexterite, d’usager; ich bin mit feiner = zus 
frieben, je suis content de son £r., de la manicre 
dont il sacquitte de sa charge, de ses /-,; einem 
gute = miüniden, souhaiter un heureax sucees & 
gu; gu den uiedrigften =en gebraucht w., dire em- 
ploye aux fr les plus abjectes; die = des Ma— 
gene if dic Epeifen 6 verdauen, la f. de l’estoman 
est dee; die= der Einbildungstraft, Voice, les 
f-s de Fimagination; was ift feine — (Oielhäft, Chen 
werde) quelle est sa f., sa profession 7 eine = an eis 
nem Drte b., avoir q. alf. dans un endroit; viele 
=en b, avoir bien des affaires, de l’occupation; ätre 
charge d'aflaires; eine = übernehmen, einem eine 
= anfttagen, se charger, oharger qn d'une afl.; 
wichtigen Sen gebraudt w., etre emnploye A = 
aff-s haportantes; Forg. Die =, la fonte du fer; le 
ur de laz 
er-rieden, ir. vn. av. f, it, vp. s’eventer; 
perdre l’odeur; dieje Blumen, Salben £ find -ro: 
den, b- fih -rodhen, ces tleurs ont perdu leur odenr, 
ces parfums sont dvenles, a6 sont dvenlds; Dieier 
Bein wird =, wird fih =, ce vin s'eventera, s'e- 
vaporera; das =, Evaporation, f. 
er-riegelm, cverm. eineh Rirgeld verwahren, vers 
fpercen , veridtleien) verrowilier, barrer; fermer an 
verrou, ä la barre; ein Fenfter, eine Thür =, ö. 
un fenetre, d., ». une porte, fermer au verrot 
das Haus war -riegelt, la porte de la maison etait 
verrouille, barree; eine Thur doppelt —, lermer 
une porte & deux verrons; von außen =, baillonner; 
einen =, (tinfverren) enferner yn au verrou; er bat 
ſich -Fiegelt, il s’est verrouille; Charp. zwei Bim: 
merbölger =, cCurch einen Diegel verbinden) assurer, Irer 
deux pieces de charpente par des entraits; Ton. 
* ein Faß =, (dem Boten mit einem quer daruͤbet befeilkaten 
Schwache im Unterleibe =, faire passer la faiblesse | Riegel verwanıen) barrer une fJutaille; fg: -riegelt (., 
du bas ventre par l'exercice du cheval; & ſich =, |im Kopfe .. f., Gawer begreifen) aroir esprit lourd, 
ett reiten) s’egarer, se fourroyer &cheral; -Fei: | pesant; ötre fort stupide; Mi = x; bie -rieges 
hen, inciter, exciter au mal, ‚jung, (einer Thür) barrieade, ſ. 
Ber-renken, einem den Arm g, Zuxer, de-| Wer-riefeln, vn. ar. f. ruisseler; oouler, s’&- 
meltre, deboiter, dirioguer le bras & qn; fi den | loigner en ruisselant; -rinden, vn. ar f. deve- 
Kuf, die Hand e =, se dir, se 4, se detordre 3 le | nir doorce; se converüir, se changer en &, 
pied, la main; se donner une entorse au pied, alal ®Berringern, va. amoindrir, diminuer, rd- 
main; er bat fi im Fallen einen Knochen -renft, | duire; eine Zahl -, auf ſo und fo viel =, r. un nom- 
il a fait une chute qui luj a deboite, disloque un|bre, ler. atant; feine Husgaben -, d., r. sa dhi- 
os; fih Die Hüfte=, se demettre la banche; ein | pense; dag verringert f. Einkommen um Vieles, 
-renfted Bein, os disloque, luxe; Pferd, welches | cela amoindtit son revenu de be. ; dies hat f. Vers 
ſich das Stulterblatt, die Körbe -venkt bat, che- | mögen verringert, cela a diminue son bien; das bat 
val epault, houlete; das = r;-rentung,f. luxation, | meine Achtung für ibn verringert, cela a diminus 
deboitement; dislocation, detorse, entorse, f; le dias- |’estime, ın'a fait rahattre de lestime que j'avais 
taso, Vexarthreme, l'exarthrose, l'esartieulation, 6 | pour kai; (die Abgaben, die Tare) -, d., rabaiser; 
die = eines Knochens, le deboltement, l’&carı d’un bie Münzen — Cgerimgnattiger prägen) affaiblir les zugn- 
64; — des Hüftbeines (bei Pferden und Jagdbun: | neier; den Werth der M. -, heratfepen) rabaisser 
den), Epointure, f; (vom einem Febltritte herriibren: |les m.; ein Verbrechen, eine Beihuldigung -, wuns 
de) = des Fußes eines Pferdes, undmarchure, f. Iebentend vorkellm; extenuer un crime, une Accnaa- 
BVer-rennen, ir einem den ‚ couper le | tion; (eines Werdienfte) -, raraler, rabaisser he e; 
ge, le chemin a qn (en courant); fg: dem Fein: | dh -, d., a., s’a.; (1. Anfehen, f. Kredit) hat ſſch 
e die Flugt, den Weg zur Flucht =, eouper la] fehr verringert, a be. diminue, baisse; (f. Einfoms 
retraile a l’ennemi, couper V’ennemi dans sa fuile; | men) verringert fi, ameindrit, o,vertieisern, vermins 
2. (den balben Tag) =, passer à courir; 3. fih =, | tern; Das - 2; -Tong, f. der Etenern, des Ein: 
se fourvoyer, s'egarer en courant, fommens, la diminution des tailles, la .., l’amoin- 
Verrichten, (thun) faire, ich habe dort et. | drissement du revenu; (eines Verbrechen), latte- 
su, j'yalı fs j'yaigq. affaire; q. aff. m’y ap- | nuation, f. & 
pele; ir hadt hiee nichts zu —, vous wavez que] Mer-tinnen, va. ar. f. decouler, s%oouler; 
iei; viel zu - b., avoir be. ä faire, avoir bien de| fg: die Zeit -rinut, le temps s’Ecoule, s’enfuit; dag 
besogne, de l’oceupalion; eine Sache gehörig —, |=, decoulement, econlement; -riffen, p. ef. -wis 
convient; feine Urbeit —, f. | Gem; -rigen, Ex. ein —ritztes Feid, cardrfurres rem, 
son travail, sa besogne ; Das Aufgetragene, feinen | mo 2as Er) jhen ausgehasen ti) terrain enlame; -Edr 
Auftrag -, s'acquitter de ce t on esi charge, | deln, vn.ar. 5. mourir en rälant; expirer; 2.v8 
de sa commission, de som message; f. sa 2; ich habe | [. geben =, rendre le dernier soupir; ex. (em ri- 
bier ein befonderes Geichäft zu -, jaig- af. pari- |lant); -toden, cf "teten; -rollen, vn. av. 6. 
culiere & soigner ici; nach verrichteter Arbeit meet | s’<loigner en roulant; nachdem der Donner -rollt 
die Ruhe füß, apres le er. le repos n’en est que plus | war, apr&s ge le hruit du tonnerre gut cesse, s@ 
ux; -, exercer sa charge; s’acquiiter de | füt disspe, ig: Jahrhunderte =, les sircles se 
‚charge, de son emploi, des fonctions de sa ehar- * s’ecoulent; -r often, vn. av. . sc uilor; s'en- 
f. ', feine Andacht -, f. sa priöre, ses prie- | rouiller; (das Eifen) -roftet leicht, se rouilie, s’en- 
res, ses jons;-f. Tagewerl -, f. sa täche; 2; jrouille aisement; feine Waren — Jaſſen, laisser r. 
die 05 Me Kanonen, Das Sprigentohr —, mal |ses armes; uud rate Piſtolen, pistolets tout rowil- 
pointer je canon, ‚mal ajuster le canon d'une se- |les; fg: er iſt im feinem Dorfe ganz -roitet, cur 
ringue; eine Uhr -, mal regler une montre; 3. Ch. | bauer) fa, il s’est bien rouille, enrouille dans son villa- 
‚den —, ‚(de Garne wohl vennachen) dresser, ajus- ki (der Beift)-roftet im Müfiggangr, se röuille dans 
ter, les pans 7; tung; en, jToisivete; P. co. roßen; das me; -roftung, f. ronil- 


et reis; dad — 
f. on, 1; die = diefes Geſchaftes erfordert niellle, f der = vorbeugen, empecher, prevenir la rouil. 


J pot 3 ‚feine 


Ver⸗rotten 


lej it. (bad Berreßite an einer ©.) rouillure. ronille, f; 

-zotten, vn. av. (. pourrir, se pourrir, €. =ınos 

uam. “faulen; -totteter Schiefer, de lardoise em 
ux. 

Verrucht, a. ad. (ter apfarufiditen Frevelitaten 
fltig D infame, scelerat, perdu; ein -er Menſch, 
ein -er, un homme i, 1, 2, uns, un 2; eine -@ 
That, action i., scelerate; ein -es Leben führen, 
mener une vie i., 6. tnaled; «heit, ſ. scäleratesse, f. 

Ber-riüden, cv. feiner Stetie r.) deplacer, de 
Fanger; it. (fat v.) mal jlacer;= Ste dieje Stüb: 
le, Bucher nicht! ne derangez, ne deplacez pas ces 
chaises g; ein Echrobr x =, desajuster un telescope; 
die Grenzfeine =, dep. les bornes; den Beiger eiz 
ner Uhr =, avancer ou reculer, it. deranger Yai- 

ille d’une ınontre; Ler. laſſet euch niemand das 
—* cam Etreichung eines Drerdeb verrandern) ne vous 

issez pas detourner de votre but; fg: das bat mir 
ade. 


men Plan -rüdt, cola a derange mon —86 
⸗ 


range, rompu mes desseins; einem den a 
Kopf, dad Gebirn =, demonter la cervelle, dislo- 

, bouleverser l'esprit ä qn, Jui troubler Pesprit, 
la raison; (die Liebe, Biefe achricht x) bat ihm den 
Kopf -ridt, lui a boulevers& l’esprit, la töte; (die 
Furcht) hatz, hui a trouble la raison; -ridt ſ. dten 


Kerflane verteren $,) aroir la cervelle demontee, l'es- | p 


prit trouble, egare; &tre fou; ein -rücter Menih, 

ein -er, homme qui a Ja raison troublee, la cervelle 

demontee; un fouz ein -rüdter Einfall, Gedanfe, 

folle idee, pansce; idee, pensce de fou; das ⸗ r 

—rücdunß, f. (feiner Möbeln ) deiplacement; 
feiner Bilder) derangement; Chir. = der Knechen 

Gelente, l'ccart, Ia dislocation des 05; 2, 0. -rädt: 

Weitz il ceinaun v. Aanen acats de fulie, de dämen- 

co; er fällt öfterd in =en, il asouvent des acces de 

folie 2, il est sujet a des egarements d’esprit. 
Berrüdtheit; en, (des Weritandes, aliena- 
tion, &garement d'esprit; demence, folie, f; er hat 

Anfälle von —, il est sujet à des egarements des- 

- geht fo meit, daß er, sa f., sad. va 
jusquwa 2; 2. (-rhstte Handtung) f, d.; -en fügen, ber 
gehen, dire, faire des f-; das iſt eine eigentliche =, 
c'est une vraie d. BER z 

Ber-rufen, tim üben Dtuf Fringen? decrier , de. 
erdditer; ein —er Menſch, Dieb, homme deeric, 
diffame; un fameux voleur; =es Papier, eine =t 
Vant aetie, papier z disereditd; er tft =, wie jalſche 
Münze, il est deerie comme la fausse monnsie; er 
it wegen feiner Betrügereien —, ses filouteries, ses 
fourberies l’ant mis en fort mauvaise reputation; il 
est fort deerid pour ses 2; eine Münze =, (abmärbtr 
gen) dierier une monnale; =ed Geld, argent deerk; 
dad = r; -rufung, f. (derattem Dowidtter, des Par 
plergered} Je deeri; -rübren, meler en remuant; 
Gier =, battre des aufs; -tungeltt, vn. av. f. (v 
der Haut) se rider; (vom Ober) se ratatiner; (die Bir: 
men) find -rungelt, sont ratatindes; eine -rungelte 
Haut, peau ridee; -rupfen, ein Schaf, eine Gans 
eg. arracher la laine d'une brebis, plumer une oie; 
eine Blume, Roſe =, (mitsittem) effeniller une 
fleur g; en arracher les feuilles; den Ealat, die jun: 
gen Pflanzen =, (wenn fie zu tie Neben) celairchr Ia 

» salade, les jeunes plantes; it. et =, gäler ge en en- 

les poils r. 

Werd, 6; e, (dim. -den, -lein, n.) vers; eis 
nen - nach dem Silbenmaße lefen, berfagen, Eſcan⸗ 
deren) scander un ».; et. in -e bringen, metire ge 
en #,; versifier qe; im -en fihreiben, derire en w.; 

#4 machen, faire, cowposer des #.; versifier; er 

t gute -e, il versifie bien; lateiniſche, gereim- 

-t, », latins, », rimdsz it. coll. einen guten, flie 
Beuden - fhreiben, bien louruer un ».; -€ auf eis 

men machen, tw fetwen Lobe) faire des ı. & la louan- 
ge de qn; il (gegen it faire ane «pigramme r con- 


b n; 2. (in der Bibetz cined-Sirchenileheh) verset; (die |. 


der heiligen Schrift) find. in -e abgerhailt, 

dont diwisös par versets; Johannis am dritten (as 
pitei), Im festen —, (#vangile de) St. Jean, chapi- 
tzo troisieme, versel sixieme; 3. fa. (trepbr) con- 
et; strophe, ſz -art, f. genre de w.; im welcher = 
das Gedicht geichriehen? dans quelgenre.de rhyth. 
ze ou ınelre le pocme estil compose? -bau, dir 
einem @editte) versificalion, 1; der — (in Diefem Ge: 
dichte) ift leicht und richtig, la versihcation g est 


Vers⸗kunſt 


aisce et juste; -Funft, -efunit, K. lart dela 
versification; -Tünftier, -efünftler, versifica- 
eur; poelez -mahen, -emadben, n. fa, fahri- 
eation des vers, 5 -macer, -emader, versifi- 
enteur; es gibt gemug =, aber wenige Dichter, il y 
aassez de versificnteurs, ınais 5 -eMant, © -& 
mater; -mafi, n. la mesure des p,; le metre; Das 
finfnißige, ſechsſußige =, pentametre, hexamötre; 

neſes = paßt zu dem Gegenftande des Gedichten, 
ce mol eonvient au sujet du pocme; dag = ange: 
ben, nad dem =e leſen, scander; -mefiung, f. 
la metrigue, Part metriqne; -weite, ad. und Art 
dere; Mt. in m) en maniere de 1; it. em »,; Dad ifl 
= gefbrieben, cela est derit en maniere de ».; 
-wutb, f. manie de faire des #., f; indtromanie, f. 

Ver-faden, Kom x, ensacher; meltre dans 
des sacs; 2. ſich =, (m Hölern £) vaflaisser; -füen, 
(einen Scherfel Dioggen ) semer; 2. (rund Eden 
preiperren); einen Weg =, s. un chemin, um passage; 
3. fi =, (unrede füen) mals. 

er-fagen, va, einem et., gerſorechem promet- 
tre ; (diefe Waaren) find bereits -fagt, sont deja 
engagees , ises, ont deja m maltre; find Ste 
ſchen -fagt ? (beim Tanze) ötes-vons dejä engageet 
sch habe mich zum Mittageſſen bei ihm -jagt, j’ai 
romis de, je me suis engage à diner chez lui; da 
ich fhon anderwärts -[agt bin, diant dejk eneage 
ailleurs; ift Ihr Herz ſchon -fagt? avez-vous deja 
donne, promis volre ewur? votre cur est-il deja 
engage ? (feine Toter) ift bereits -fagt, Ger @ter 
est dejäa engagee, promise; ihre Hand it [hen -fagt, 
sa main est deja promise? wenn, am wen ift fie -fagt? 
a qui est-elle proise? 

2. (-weisens, abihtagen) refuser, denier; = ®ie 
ihm diefe Grade, Ihren Berftand nicht, ne lui refu- 
sez pas cette graue, ne Jui deniez pas volre secours; 
einem Die Gerchtigteit =, d. la justice a qn; fie 
kann ihren Stindern nichts =, elle ne saurait rien 
rs dar er -fagt ung feine Dienfte, il dedaigne, 
il refuse de nous servir; = Sie ihm feine Virte 
wicht! me lui refusez pas sa demande, sa priere; ne 
lui refusez pas sa 2; ne Jui donnez pas un relus; 
einem einen Tanz, bie Erlaubniß zu et. =, r., s'ex- 
cuser de danser avec qu; ui . la permission de 
faire go; ich Tann diefer That meine Bewunderung 
nit =, je ne puis r. mon admiration & cette action; 
je ne puis m’empöcher d’adinirer oette action; 
fih et. =, se r. ge, se priver de ge; er zfogt ſich 
das Nothwendige, il se refuse, se reiranche le ne- 
cessaire; (ein weichlicher Menſch) der ſich nichts = 
tann, qui ne sait rien se r., qui ne sat se priver 
de rien; Gu. einen Flügel =, tina surücbatten) refu- 
ser une alle; das = r; -[aguiig, f. refus; die = 
des Rechts, le deni de justice. 

U. vo. av. b. (pen Feuergemehren, nkht kohschen) man- 
quer, raler; Das Gewehr -fagte ibm, «8 -fagte ihm 
das Gewehr, le fusil manqua, rata; (feine beiden 
Piftolen) -fagten, manquerent; 2. die Stimme, dag 
Wort im Piumde -fagte ihr, fa voiz, la parole lui 
wangqua; feine Sräfte -fagten ibm, les Forces lui 
manguerent, 5. Mar. (das Schiff) -fagt, ne prend 
—* * le vent; das = z, (eimed Schleñgewebtes / 

ux-feu, ‚ 


Ber-fägen, scier; Holz in Preter =, scher, di- 
biter du bois en planches; 2, «fatfh fügen) mal scier; 
-fager, 6, qui promet ge, qui s'engage ago; il 
qui refuse gc. 

MDerfal-buchftab, majuscule, f; lettre majus- 
cule, capitale ou iniliale; Im. grosse, f. 

Ver-falzen, (viel Salz) employer, consom- 

mer ü saler; 2. et.,trop saler; fg: einem e. Vergnügen 
=, troubler le plaisir de gn; it. ctue Waare, eine 
Freude =, saler, faire payer bien cher une mar- 
chandise, un plaisir, 
Ver-fammeln, assembler, rarsembler; die 
Staude, den Math, dad Bollz=, ass. les etats, 
le conseil, Te peuple; das Heer, die Truppen =, r- 
Varmee, les troupes; die zerſprengten Schwabronen 
wieder-=, rallier les escadrons rompus ; er -Tam- 
melse alle feine Freunde (um ſich zu beratben), il 
assembla tour ses amis; Kederlies Gefindel =, r 
altrouper la canaille; bier -fammelte er feine Her⸗ 
de, al& x, il rassemblait ici son troupeau, lorsque p; 
bier hat die Natur Alles -fammelt, was fie 4 


Berfam 
nes hat, ici la'natnre a 
de beau; Eer. wo Ku ar 
meinem Namen, ou Ä seront rasen 
bles en non nom; it. zu feinen Wätern, zu feinen 
Volte -fammelt werden, (heben) ätre rcuni & ses 
peres, & son peuple; 2. fi =, s’a., se r.; (der Ges 
meinderatb) bat ſich anf dem Rathhauſe -Tammelt, 
s'est asseınblee & la maison de ville; ( frie⸗ 
denen) -fammelten ſich auf dem Marfte, «’nssem- 
blerent, s’attroupörent sur la place; (die eis 
ten Soldaten) -lammelten ſich wieder um die Fah— 
ne, se rassemblerent, se rallierent autour dra- 
peau; das = ge, ©. -farmmmlntig. i “ 
Ber-fammlung; en, f. (dad Derfammelh) rar- 
serndlement;die= ber neere,l'assemblie des larmees; 
der (fliehenden) Truppen,le r.,le ralliement des trow- 













pes; 2.1-fammelte Menge) asse Gay; (8. Uufrührernzat- 
troupement; eine = berufen, canvogu 
* une a.; voreiner = peed! 
pröcher devant une nombreuse &, upn 


auditoire; es ift in voller = befcloifen 10 
eie decide en pleine a.; die = b 
Geiftlichteit, Na. des etats, da cles 


Nardinäle, la congregalion des cardinaus; die = 
der Ölaubigen, l'a., la congregatien des fideles; 
Ss daus, n. maison d’a., srl 


., point de rallie- 
ment; rei -vousz (bel einer Sagd) @.; rendez-vous; 
=@#faal, salle d’a., 5; =stag, jourdia.; =Bjeit, 
1. temps d’a. 

Ver-fanden, vn. ar, fit. fih =, se remplir, 
se co| r, se courrir sable; s’ensabler; (alle 
Queen) waren -fandet, einient ensabldes; Wer 
Fluß) -Fander an feinem Auckufe immer mehr, 
s'engorge taujours davam a son emhouchure; 
ein -fandeter Hafen, port engorge; (die Wiefen)= 
oft bei Ueberfhwenmungen, se couvrent souvent 
de sable dans les inondations; =. va. combler, rem- 
ei de sable; -fandung, Lensablement; in Dies 
fem Fluſſe find Sen (melde die Ediffabrt hindern), 
il y a dans celte riviere des e-+ quie. 

Ber-fandt, e. Aenden. 

Vex—ſauften, vn. devenirdoux; 2,=, od. 
-fänftigen, va. rendre doux; adouciz, 

Bers-art, c. Bere. % 

Verlag, ed; e, ehantk, da man auf Unkerpfand 
herget) engagemeut; Tan. (wenn tie Hänte zum sten 
Ma Im die Robaribe gefept m.) second tAn; Charp. - der 
Ständer in die Balken, embranchement; Et. ewemis 
tat Dinn vor der Verarbeitung verfept mich) alli eo; Med, 
der — idle Berfepung: Der Milch, depöt du Jait, de 
pöt laiteux; Ser. (Bieh ser ben Fallen und Krzrifem 
der Edılüfer) detente, 5; Tam. (der Hänte) 2d tan; 2. 


Cin Reitkufeen) gage; feine Uhr x in — achen, =: 


ger sa — x, la meitre en age; ich habe f. 
ergeikbirr im -e, j'ai son ‚enierie en gage; 
a mit, CReibband) —2* = F — 

Ber-fänbere, Et. achevor de pol, donner 
le poli: -[auen, b. vn. av. f devenir extröme- 
mentsale, mal hon; x. va, (beithmupen) ren- 
dre fort sale; souiller, salir; er -fauet Allet, was 
er in die Hände befömmtt, il sowille, salit tout oe 
qui Iui piese par les mans; it, (unteimtich arbeiten) 
eschonner; -[anern, rn. ar. f. devenir aigre; s'ai- 
gar; der Wein ift ſauert, be vin s’est aigrı; fg: fa, 
auf Diefem feinen Dorfe -fauert er, il s'enrouille, 
se ronille 58 5 a uern, rendre trop aigre; 
den Zeig, Das Brod =, rendre la päte, le pain top 
2.4 y metireArop de levain; f3: (das ku or bat 
f. Gintäth -fäwert, a aigri son caractere; Dieier Ge 
muß iſt mir sehr -fÄnert corrtümmen) worden, om 
an’a fait acheler, j'ai achete, pay& ce plaisir bien 
cher; ce plaisır a etc meld ara de Famertume; 
-faufen, (f. Vermögen 2) depenser a boire; fg: 
feinen Verſtaud =, (fh Bart vielb @aufen um tem. 
bringen) noyer sa raison; er hat feinen Verſtand im 
Beine -fopfen, ila noyd son esprit dans le vin; 2. 
vn. ar. 1. pv. © erfaufen; IL -foffen f., etre sujet & 
hoire, & la boisson, au vin,-ä se scüler, A s'enivrerz 
ein -Foffener Kerl, un ivrogne, france ;.; ein -forfe: 
nes Weibsbild, une ivrognesse; -fAufen, pr. c- 
erfänfei. 

Verfäumen, bie Mablgeit, eine Gelegenheit, 


ö: iben guͤnſtigen Fieruni eg, manquer le repas; m., 
2 





Ver chorfen 


(umtbten, In ungelbfäten Kalt Mnelnfdätten) renfoueer 


108 Verſaͤumen 


nögliger, perdre, laisser echapper une oocasion i . ‚ärten) 1 
— Ber an, iln’ya Peine de temps à per-| la cuve; it. fib =, wen Berfanon) s’aiguiser,, deve- 
dre; es iſt noch michte werfäumt, il n’y a encore |nir penetrant e; -f[harren, gäter en graltant; 
rien de perdi; it. (aus der Ye Taffeny; feine Befchäf: | die Hübner) d. diefe Beete —ſcharret, ont gratte 
te =, m. ses affaires; die Kehritunden -, fripper, n. | ers planches; 2. tinfharmn; enterrer, enfowir; ca- 
ses lecons; er verfäumt das Schaufpiel niemale, iljcher en terre; ſ. Geld =, ent., enf. son argent; 
ne manque jamais le spectacle; - ie et ja nicht, | (der Hund) -icharret feine Anoden, cache ses os 
ihn za beſuchen, ne manquez pas, n’oublier pas de|en terre; et. in den Sand =, escher qe dans le 
Valler voir; er bat es verſaumt, fi zu meiden, il |sable; ſich in die Erde =, G. ven Fünf) se terrer; 
andglige de se prisenter; daß = x, l’omission, 4; le | einen Toeten =, oouvrir un ort de terre; -fhats 
mangue, la negli ence. gen, Geatuerenn ombrer; 2. aim Starten fielen, p. 
Verfanmiip,ed;n.onekmmomirsion,ndgli-|Ie.) ombrager; faire, donner de l’ombre ar; dus=r; 
enze, das verurfaht viele -, ‚cola fait neghger |-[battung, f.ombrage; -jchägen, et, neue) 
sen des choses; dann bereuek man die, wenn g,| payer la taxe, l’impöt, les droits de ge; er -fchnet 
w'est alors qu’on se repent de sa m., sig; 2. (tad jährlich 19000 Gulden, il paie annuellement la taxe 
Wertkunneg er besahle mir die -? qui me tiendra | de dix-mille Horins; er hat f. Vermögen -[häpt, il 
compte du temps que j'ai perdu, qui ine paiera la |a pay la taxede sonbien; 2. (felidı fahpen) mal laxer, 
perte de mon temps? dabei ift zu viel-,on y perd | mal’ estimer; das = g, l'acquit, te paiement de la 
de temps, taze; it. fausse estimalion; -Ichamfeln, cr, en 
er-fäunfeln, -faufen, vn. ar. se perdre, | terrer, enfouir avec une pelle; 3. Wi Epandre, 
sloigner en murmurant, en bruyant, etendre; —dauteln, chasser en balan aitz (Die 
Vers bau, co, Bere Zeit) passer a halancer; (daumen, va. ar. b. 
Ver-fhaben, racler, ralisser; nser en ra-| cesser d’tcumer, ne plus jeler W’ecume; 2. av. [. se 
alant,eu ratissant; [bach ern, fa,vendre (Am juif,) | dissiper en ecumant; (der Geiſt Des Champagners) 
Merfhbaffen, re. procurer, fournir; einem ſchaumt, it, -jdränmae, s’erapore, se dissipe, s’est 
die Mittel —, feine Ahficht zu erreiben, p-, f- A ym|evapore, dissipe en moussant; fd erden, ir. vn. 
les moyens de 2; einem ein Amt, eine Gelegenbeit | e.npirer; adecder, moarir; rendre ame; er iſt fo 
=, p, une charge, une occasion a qn; ſich et. —, se | eben ſchieden, il vient diez.; aug der Weit =,mou- 
p- ye; ſich ferbft dtecht =, se faire justice soi-m&me; | rir; quitter ce monde; im Herru =, mourir au sei- 
einem Geld e-, p., f. de Fargent à qu; einem | gneur; das =, deeds, trepas; mort, f er war ichon 
ein Jabrgeld —, munager, faire obtenir une pension | Im =, als ıch kam, il etait dejü expirant, agonisant, 
aan; 2. ir. (in ct. Gchlechtered umichaffen) empirer; | a l’agonie, lorsque je vins; -[heimen, ir. va.ces- 
changer en pis; dad = g, fourniture, f. — — enge nu * Mond) — 53 pr 
erjchaffer, 6, qui ure, qui ſournit go; | dront leur Iueur, leur eolat, eesseront de luire; i 
—— A ad: e fa, pa. -fchienene (eergangene) Woche, la semaine der- 


ourroyeur. 
er ſchater fe Zeit), perdre en badinant, | niere; -f& ellen, rumpre, briser, casser; -[ den: 
. = Ye nn fen, et. , donner 40; faire present de ge; er bat 


aser & badiner, & folätrer; -[halen, vn. av. f. n 
evenir fade, perdre sa force, s’alterer, s’eventer, | Ars -fhenft, il a tout donn«; er, fie -ſchentt nicht 
leicht ef, il n'est pas donueur, donnant, elle n'est 


s’eraporer; (der Wein) iſt ·ſchalet, m’a plus de for- \ I 1 en'es 
ce, a perdu sa force, s’est evenle, evapord; 2. (hei | pas donnante; ih habe meine Uhr -Ihenft, j'ai fait 
falen); Meſſer =, einınancher des couteaux; das | present de ina menire; 2, Mein, Dier =, (aubfdt.) 
= x; -Ihalung, f. (eines Mefferd) garmiture, S|vendre du vin, de la biöre en detail, .a pot ei ä 
-fhallen, va. ar. f. se perdre en rendant um | pinte; (in dieer Schenle) wird viel Wein -fdrenkt, 
00; ibre Stimme -Thalfet in der Eindbe ungehört, [on vend ou debite be, de vinz dad =e; -[hen: 
sa voix se perd dans la solitude sans öire entendue | fung, £ ©. Eciestungs {der ben, Mar. (mei 
de personne; dieſes Geſchrei wird nie In meiner] Hölzer), joindre par un ecart; empater; -Ide 

gen, ir. einem Die Haare, den Bart x, couper, 


Seele =, ce _eri retentira towjours dans mon ame; | Te . 
Pra. er iſt ſcholen, Ce einem. der Im ten äifentfißer | faire les cheveux, la barbe a qn; den Stopf =, ton- 
dre gun; 2. Calich foren); anal couper, mal tondre; 


Wissen vorgetabern wird, weil niemand meld, wo er IN) on dr 
" ignore eo qu’il est devenu; il a disparu, sans qu'on | gäter en coupand; Vond. das Tuch =, fungieih fa) 
bretauder le drap; -fherzen, (dte Zeit) passer a 


"il vi zeri g seit ab: 
RE 43 badiner, en badınant, a des badineries; 2. Die Lan⸗ 


ren chollen. il ya dejä Ironte ans qu'il a disparu, . 
sans qu un eat depuis de ses Bonsai ein -[heiles| geweile =, chasser l’ennui en badinani, par des ba- 
ner, homme dont on n’a plus de nouvelles depuis | dinages; 3. dc aub Untefonnendelt um dan Def eineh 
lang-tems; it. -fhollen, diem Reed -tufin di Gutes bringen) negliger, perdre;er hat ſ. Slüd „Iherät, 
chu de ses (lroits pour cause de contumacez it. ru: | durch) ſeine Unberoumenbeit -fherzt, il a ueglige sa 
few) mp, fameux, fortsue, amanqud sa fortune par sa kigerete; Die 
Verfhämlihfeit, f.c. Derikämtbelt, Gnade, Gunit cined =, perdre les bonnes graces 
Beribämt, a. ad, hontewr, se; confas, e; fa. | de gm par sa legereie, par son etourderie; jeine Se: 
hudibond, e; das arme -e Mädchen fonnte kein Wort | ligfeit =, negliger sou salut, n’avoir aucun soin de 
h son salul; das = r; -[herzung, f. (einer Gele 


ervorbringen, la pauvre fille honteuse, confuse ner; 
EB ? e, | geubeit z) In perie; -[heucen, ejlaroucher, 


fie war ſehr -, fah fehr - aus, elle einit toute A-se, d 

eile aveit Pair bien A; fie thut fehr -, zlle semble | ipouwanter, chasser; (dtranger, v.); das Bild, 

bien A-se, elle feint un air de pudeur; - antwor:| die Bögel =, eff. le gibier, eff, ep. les oiseaux; 
die Tauben =, Wwom Taubenfalage treiben eff, der. 


tem, repondre x d'un air A., confus; ex war zu —, E ‚ 
um ein Almofen angafpreben, il tait trop Umide| les pigeons; die Hunden =, tdurts Uebersicen) eff, 
chasser ses chalands; P. eff. les pigeons; fg: (der 


er ein er Armer, un pauvre 4.; it. ©. ſauch⸗ 
Ken si fe : Wein) —cheucht bie Sorgen, chase les soucis; 


term, &iire; beit, f. home, pudeur, f.c. Schücternteit- n les 
Ver⸗ſchan deu, difigurer, difformer; rendre| -{hiden, (Waaren) anvayer, eupedier; ich hade 
meinen Bedienten -[bidt, ai envoys mon domes- 


difforme; (Niet: Baum) wurde durd das Beſchnei⸗ J 

deu - iin ‚a di defigure, gäts par la coupe; | tique q. partz er it in Staatsangelegenheiten nad 

on a gäle, difigure cet arbte en 2. Echan Paris ·ſchictt worden, il a die *— & Paris pour 

ven; vıolerz -(dämdlihen, pu. c. -ungatıen, -ter: | des interäis dein; das = 2; -Thikung, f. 
(ber Waaren) envoi; expedition, f. 


te -[hanzen, (ein Lager, einen Berg) retran- 
Hier: f r ” Ber-ihieben, ir. (aus feine Page fchieben) deran- 


cher, fortifier; ji =, se r., se f., se remparer; ; ar 
ein wohl -fhanjted Lager, camp bien reiranch“, | ger, deplacer; reımuer de sa place; er hat den Tiſch 
fortiie: Mar. das Schiff =, (mis Sangensatten, often | ein wenig hoben, il a un peu derange, deplace 
Tauwern) se bastinguer; dab = 2; Ach an zung, f. [ia tabl: ; das bat ihr Halstuch, ihren Hut -iaoben, 
Gu. (au'pemiorfeme Werte) retranchement; Mar. bas-| cela aderange son fichu, son chapeau; (Idt Hals: 
Ungvage; =en anlegen, faire des die =en ftdhr: | tu) iſt -Thoben, bat fi ein weni -ichoben, ast 
im| de travers, s'’est un pen derange; dad it -fhoben, 


men, erjteigen, forcer, enlever d’assaut les r-s; = im 4 
Miden, r. de revers; =6frieg, guerre des r-s, f;| bat jich -Tbeben, cArder ieh celn est de guingeis, 
de travers; Ex. =, (auf tie Selte drisarn) presser sur 


— tunſt, f. bereotestonique, 5 -fhärfen, die — A 
Strafen 2, aggraver la peine; Tt. die Blaufüpe =, | le eöte; interrompre la marche des veines; Hor. (die 































































Verschieben 


Walze an einer Spieluhr =, pousser; 2. ſich =, ®. 
Beugen, worin die Thden dutch Diesen aus ihrer gehörigen 
Bage temmen) s’dreiller; Diele Zeuge = lich leicht, cos 
etofles sont sujettes A se; -[hobene Baze, de ba 
pue eraillce; das -[hobene an einem Zeuge, Peraik 
ure d’une einffe; it. ſich =, tanf der Kegelvahnz fehlen) 
al jower; manquer; fg: mein ganzer Plan it mir 
ſchoben, werridt) tout mon plan est derange; il. 
ein Heiner -Ihobener (wermanienen) Kerl, un pei 
home mal fait; um bout «homnme, un petit Bom 
d’homme; 5. fg: eine Bade =, taufitieren) diffe- 
rer, retarder une allaire; auf einen andern Zaf =, 
renvoyer, remeltre a un autre jour; Pra. ajonm 
nerz feine Abreiſe ift auf Morgen, bis Morgen, 
um einige Tage -ichoben worden, son deparı a ts 
remis ä demain, jasyu’a demain; a e1c differd, re- 
tarde de gs jours; VAchlebe deine Beſſernng nicht! 
ne diffirez De de vous corriger; (er verſpricht 
mich zu begabten), er -Ichiebt es aber immer vom 
Tag zu Tag, mais il differe, il recale toujoues, il 
differe de jour en jour; Diefe Sade Lift lie nice 
c'est une affaire qu'on ne peut d., rer, qui ne 
souffre pas de delai, de relardement; dag = x; 
-fhiebung, f. deplacement, dirangement; 2. 
Ckufiut) retardement, delai; remise, 1; Hor, 
eBorridrungen, modurd ih Die Harze am einer Spieluhr £ 
verſchiett) paussoir; -[hieblich, a. ad. won peut 
differer; qu’on peul renvoyer, rewelire 4 un autre 


— 

Verſchieden, a, ad. different, e, -ınment; 
divers, e, -ment; von et. < fepn, dire d. de ge, 
diflerer de ge; (die Menſchen) find an Körper und 
Gemüth fehr —, sont bien d-#, different be, de 
corps et d’ame; (die Gedrauche beider Wolter) find 
ſo —, daß z, sont si dv, si divers, different tellement 
que 13 amfere Meinungen find -, wir find -er Meir 
nung, nos sentiments dillerent, sont d-r, divers; 
nous sommes de d-e opinion, d’opinion divers; 
worin find fie von eina. -? en quoi diflörentils? 
die ind ın Einem Puntte -, ils different en un point; 
das jmd ſeht -e Dinge, ce sont choses bien d-es; 
(beide Wörter) b. einen ganz -en Sinn, out un 
sens toutl-afait d.; fe ſorechen beide febr - daron, 
ils en parlent tous deux fort differemment; man hat 
es =, auf -e Urt erllärt, on la expligue diverse- 
ment, diflereinment; das tüßt ſich auf e Urt machen, 
cela peut se faire de differentes manitres, de di 


, 


dir 
verses facons; zu -em Zrıten, und an -en Orten, 
en divers teınps et en divers lieux; Bo. —, 12, einem alle 
gemeinen Yrucıtboden, wenn et am Nande glatt und in der 
mitte haarig If, ed. umgetehen varid; 2. ich habe mit 
-en (mehren) Perfonen davon geiprohen, j’en ai 
parl& äd-er, & diverses personnes; ib babe Ses cat 
tete) mit Ihnen zu foreben, ji & vous parler 
de d-es, de diverses, de plu. choses; man ſpricht · es 
davon, on en dit d=er, diverses choses; -e Urſa⸗ 
den, pla., d-es raisons; -artig, a, ad. de 
d-e espece; disparate, heiwrogene; das find ganz 
=e Dinge, ce sont des choses bien d-es, fort 
disparates; zwei fo =e ®emüther, deux carac- 
teres aussi opposes; -artigkeit, f. hötdrogendite, 
f; jet 4, a. ad.de d-es couleurs; -Formig,a.ad. 

IL. =, p. of. verißeien. (de d-es formes, 

Verfwiedenbeit;en, f.Manmigfattgteiidivers;- 
te, it. (Unserisien) difference, f; dieſe = yon Blu⸗ 
men, celte div., veriete de Hleurs; die = des Ger 
ſchlechtes, der Perionen, Gegenftinde, des Geſchwa⸗ 
des, la div., la diff. de sexe, des personnes, 
objets, des goüts; Die = ihrer Beſchaſtigungen, Met: 
mungen, la div, la diff. de leurs occupations 3; 
weld eine Menge =en fafet dieſes Wort] que de 
nuances, que de significalions diverses fanferme 
ce mot! 

Berihiedentlic, fa. a. ad. c. wufhlediide 2. 
(uf maebe alt eine Kr) de plus d'une fagon; de difis- 
renles, de diverses maniıres ou fagons; fie können 
diefe Waaren - baben, il y a diffürentes sortes de 
ceite marchandise, dont vous potrez choisir; vons 
avez un choix dans cette marchandise, il y en-a de 
diff, sortes; 5. (mehr aid einmal) plus d’une fois; inaia- 
tos fois, diverses, diförentes fois; plu. fois; ich habe ihn 
-geiproben, je lui ai parl& maintes fois, bien des 
fois, plu. fois. 

Verfhiedlid, a. ad. (oriatrm) diffärens, e, 


Verſchiedlich 


<mment; divers, e, -ment; er führt -e Waaren, il 
a d-es, diverses sortes de marchandises; ich babe 


Ionen -es zu fagen, jai d-er, diverses choses & 


vous dire; man iprict - davon, on en parle diffe- 
remment, diversement, f 

Ber-fhienen, imit Salenen verichen) garnir de 
bandes; (ein Rad), embatire. 

Verfchtes, es, der Karben, Pi. @aman die Staͤrte 
Ber. nadı dem Graden der Entſetnung ſchwüchtz degrada- 
tion des oouleurs, ſ. 

Ver ſchleßen, ir. va. av. (- fg: ı. Warten) se 
passer, ’allerer, se dcharger, se deteindre; perdre 
D couleur; heile, glänzende zarben = leicht, les cou- 
leurs vives se passent, se dechargent, se rn 
aiseıment; Dieje Zeuge, Tücher = nicht, ces etofles r 
no se döchargent pas, ne se deteignent pas; (diefer 
Regenihirm, Taffet e) iſt -Ihoffen, est deteint; eine 
ten arbe, couleur alterce, passce; -fhoffene 

{umen, Heurs decolorees; Pr. die zarben allmablig 
= fafien od. brechen, degrader les conleurs; 2. Econ. 
Ge einen wnrechten Blenenjbet fliegen) s'egarer, 

U. va. alle Kugeln =, mit einem Bafcheße) tirer toutes 
les bailes 2, les consommer en tirant; fie hatten al’ 
ihr Pulver 2 -[heffen, ils avaient Lird, employe, ust, 
onsoimin: loute leur poudre; alle Meile =, tirer, 
lanoer, decocher toutes les flöches; it. (durch Ehlehen 
vertbund; viel Geld —, depenser be d’argent en pou- 
dreeten plomb, & tirer; it. (hei einem @chelbenfchleden); 
fie haben 100 Thaler -fchorfen, ıür tiepretie und Lin: 
team) ils ont depense cent ecus au jeu d’arquebuse; 
2. =, ih =, (fen ihtebem manquer; dad mar -fchof: 
fen, ih babe mid -ihoffen, j'ai mal tird; j’ai man. 
que; it. er hat ſich -ihofen, il a tird som coup; il 
n’a plus de quoi tirer; Jin. eine Schriftfeite =, (un: 
nang ennem deranger, transposer une page; 5. Pt. 
die Farben, Begenitände =, degrader les couleurs, 
les objets; 4. Ex. dad Geyimmer =, assurer avec 
des dosses la partie superieure ou les cötes d’une 

jerie, 
en. fi =, Ch. w.ten Hunden) s'ögarer; Tis. (Fatih 
durch die Kette ft.) passer la navette a faux; 2. Mil. 
tirer, user, consommer, employer toute sa poudre; 
n'avoir plus de quoi tirer, plus de munitions; 3. fa. 
«feb fAnell und heftig verliehen); er hat ſich -Ichoffen, ift 
+ichoffen, card, angeitjoen: il en a dans l’aile; son cur 
West laisıs prendre ; il s’est amourach6; ſich in ein 
Madchen —, s'amourkcher d'une fille; dag = (der 
yore. eines Zeugee), alteration, F; Pr. (der Farben), 

ögradation, 1. 
er ſch iffen, (Mnaren). transporter par eau, 
sur des navires; es wird viel Wein, Korn 2 von dort 
-fdhifft, il s'y fait de grandes traites de win, de bled, 
@. autfüsıen; Dad=g, envoi, ransport par eau; traite, 
$; c. Autfuttz ·ſch ildern, einen, et., cfadfh, unrich⸗ 
tlg füllkern) mal depeimdre, esquisser qn, ge; 
-[htlfen, vm. av.i,se couyrir de roseaux; Ton. (die 
aßdaubene), garnir de roseau; Vit. (die Nuth der 

enfterrahmen), g. der; -himmelm, vn. av. f. 
maisir,se m.; chaneir, se ch; -Ihimmeltes Brod, 
pain moisi; dad=r, le moisi; moisissure, f; -fdhint: 
mern, vn. ar. (.cesser de briller, de luire; it. per- 
dre son Iustre, son clat; se ternir; bag Gternenlicht 
-fbimmert beim Anbruc des Tages, les etoiles per 
den leur eclat, disparaissent avec l'aube du jour; 
-fbimpfen, fa.c-unaatten) difigurer, difformer; 2. 
fa. c. beitimpfen; -fhindeln, couvrir, garnir de 

ardean; -[hlachren, (viel Vieh) Iner; (der Flei⸗ 
ber) hat alle feine Ocien ſchoun ſchlachtet, a deja 
Tue tous sos baufs; -[hladen, vn. ar. f. it. ſich ⸗ 
se scorifier; se reduire en scories; -ſchladtes Ci: 
fen, fer seorihe; 2, vi, (la Schlacken venwantelm sc; 7%, 
eonvertir en scories dad =r, scorification, f. 

Ver-ihlafen, ir. ende Schrafen verbeingen pas- 
ser ädormir; er bat fein balbes Leben —, il a pass“ 
fa moilie de sa vieäa dd; 2. it, (eine Belegenbeit x) 
», nögliger, it. perdre eu dormant; er hat ben gıin: 
fligen 3eitpunft=, il a passe & ad. le moment favo 
rable; pendant qu'il dormait, le moment farorable 
west —** bie Motgenſtunden =, perdre la ma- 
tinde & d.; er -fchläft oft die Schule, il manque 
sonvent Pecole en restant au lit; die Predigt —, 
passer Pheure da sermon & d.; it. d. dant le 
sermon; id hätte es bald =, beinahe hatte ich bie 
gehörige Zeit =, peu s'en faut que je n’aie laisse 










































Ver⸗ſchlafen 


passer FTheure, le moment . en dormant; 3. allen 
Kummer =, onblier tous zes chagrins dans Je som- 
ıneil, en dormant; 4. = feptt, (gem fmtafen) aimer A 
dormir; er ift ſeht =, ein =er Menſch, il aime fort 
a d., il est grand dormeur; =heit, f. disposition & 
d. trop long-temps, f5 feine .. ging fo weit, dab x, 
il aimait tant A d. quer. 

Ber-fhlaffen, vn. devenir Mohe, flargue; 
ihre Bruſte =, ses mamelles daviennent !lnsques; 
2. va, rendre /., fl; das=ı; um dent = vorzubeugen, 
pour empecher que ge ne devienne /., fl, ne se 
relüche. 

Verſchlag, ed; pl. -Fhldge, E. Breiern auf. ars 
ihtagene Wand) loisor, 1; eloisonmage; einen — mar 
ben, faire une c.; hinter einem -e ſtecken, ütre ca- 
ehe derriere la 0; (der Anchr) ichläftin einem llei⸗ 
nen —t, conche dans un petit riduit de olvisonnage; 
der - im Schiffsraume, Ciwe dat Kom aufgefuiitter wird» 
le bardis; der — unter dem Verdecke, «iür das Ferer: 
vie) le pure; der - vor einer Thüre, cum das Herrim 
dringen der Kälte 2 ge werkintenn) le tambour; dieſe Zimt: 
mer find nur durch Verſchlaͤge von einander aber 
fondert, ne sont separdes que par deswloisons, par du 
eloisonnage; 2. Com. ıtölerne Kine) caisse, 6; 5. Sal, 
(mit der Gatyfoble amgejteilte Werfscher essai du sel; 4. 
Art. ©. Berſchlag· 

VBer-fblagen, ir, ein Simmerz, eloisonner une 
chambre; faire une eloison dans une ch.; ». (alle 
Nigel), u pre user; er bat viel Nägel in diefen 
Fußvoden =, il a eınplaye bien des clous A ce plan- 
cher, mis bien des elous dans 253 5. (Zäffer, Kiſten) 
=, aunagelm clouer; ferner avec des clous; einen 
Ort mit Bretern—, clorre, ferıner un lieu de plan- 
ches; Sal, die Parnen =, (autteffern röparer, rac- 
commoder les chaudieres; 4. cturch Etagen yerdesten 
gäter en frappant; (Fruerteiner user; Ex. die Eiſen 
=, wer, emousser les oulils; ein Pferd —, Catich te 
fhrasen) mal ferrer un cheval, lenclouer; Ch, einen 
Hund =. qu ſehr ſalagen und fersıfam made) intimi 
der un chien par de mauyais traiteıments; die Zübne 
=, (inten man et. Saures beißt) agucer les dents; 5. Sal, 
bie Sohle =, (ten Getzait der @aljfene ungefdsr beannmen) 
faire l’epreuve, l'essai de !’eausaline; 6. einen Ball ⸗ 
Cosi man In nicht wiedert finten fan) perdre une balle; 7. 
Mar. vom Winde, Sturme= werden, ötre einporte, 
battu par le vent, par la tempöte; wir murben, unfer 
Sa wurde au hie Kdjte von Arifa =, nous fü- 
mes jelis, notre vadsseau füt jete ten sur la cble 
d’Afrique; der Sturm -fblng die Schiffe, le lempäte 
ecarta les #2; die Strömungen = ein Schiff, von 
feinem techten Strihe) les courants font abattre um ».; 
ein =es, von feiner Fahrt =ed Saiff, v. ecartd de 
sa route; it. den rechten Weg =, tverfebten) manquer 
le bon chemin; s’'ccarter, se detourner du droitche- 
ınin; 8. etwas in einem Bunde =, perdre la page, 
V’endroit qu'on a marque dans un livre; g. Ch. der 
Schaf bat ſich =, le coup a mangnd; dad Wild bat 
fih =, la böte s'est rembuchce, s'est enfuie; (die 
Hunde) haben fi =, b. die Spur = crerleren), ont 

is lechange, sont en defaut; it, das Wild · ſchlaͤgt 
Kein ben Zeug, Ja böte s’embarrasse dans les toiles; 
10, ſich et. =, fg; (et verfhengendndgliger, manquer, per- 
dre ge; (eintaufmann, welcher übebietet), -(hlägt ſich 
die Kunden, rehute, eloigne, perd seschnlands; fi 
eine gute Heirath, ein gro id, manquer un bon 

el gz et hat fein Ok, il a neglige sa Fortune; 
Mo. eine Minze =, (verrufen, atwärktgen) rabaisser, 
deerier une monaie. 

N. vo. av. 5. Ch. (der Virkhahn) -Ihlägt, emenn 
er, aufhört zu foden) esse W’appeler; it. der Hirſch 
bat =, (wenn er ten Dan von ſeinem ehbrme abgefchiasem 
bat) le cerf a fraye; 2. 0m. faiten, bei. Alfign Shrprem; 
üterfchlagen) Uuclir, s'altiedie; das Waſſer = laffen, 
etaurdir, faire di’gourdir Veran; frifches, ein wenig 
-fchlagenet Waſſer, de l'eau fraiche, un peu digour- 
die; (diefer Wein iſt nicht warm), er it nur =, il 
n'est qu'etourdi; 3. ſein Pferd -(hlägt, bat =, wenn 
es wegen ylbpikh gebenamter Ausdaniung frank wir son 
cheval se morfond, s’est morfandız (fattein Sie das 
Vierd nicht ſogleich ab), ed möchte ſonſt ==, de peur 
de le morfondre; ein =es Pferd, cheral morfondu; 
in nihts=, (feine Wirkung ıban) n’avair passon effet, 
ne faire aucan effet; (die Arzenei) will nichts =, 
ne veut pas operer; ed -[hlägt nichts, fein Mittel 
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mebr bei dem Kranfen, rien n’opire, aucan remede 
no fait plus d'effet sur le malade; ſelbſt fein Bitten 
konnte nicht$ =, ses prieres inöme ne firent aucun 
effect, furent sans effet, furent inutiles; das fan 
Alles nichts =, (örifen font gela ne sert de rien, ä 
rien; 5. 28 -fhlägt viel, nicht wiel, er U⸗aierſchied ber 
trägt weh, nicht vie) il ya bien dela diffirence, cela 
fait une grande a; il ya peu de d., cela fait une 
netite ed.; it. es -fchlägt Biel, «lit viel datan griesen) 
Fattnire est de consequence, d’inportance , est im- 
porlante; cola importe be, cela y faıı be; dag -ichlägt 
nichis. w'iporte, pen importe, cola n'y faitrien; cola 
est indhilerentz es -flägt mir nichts, das fanın mie | 
nichts —, cela ne m'importe, ne me tsuche en rien, 
ne me feit rien, ın'est indiffirent; mas -ichläge Ihe 
nen das? que vons inporte? que vous fait cela? 
en quoi cela peut il vous importer; wad ·ſchlagt es 
Ihnen, wenn z, que vous Importe, sig; das = (def 
Zahne) agacement. 

Verſchlagen, a. ad, fin, ec; rusd, e; Das iſt ein 
-er Menich, Kopf, Butſche, est mn bomme fin, 7.5 
un fin malois, un r. malois; (dieſer Feldherr) ift ein 
-er Kopf, -er alt g, est hien fin, plas r, one g; els 
nen -en Kopf b., avoir esprit fin, subtil; — ante 
worten, eine -e Antwort geben, röpondre adroite- 
inent, finement; faire une rdponse adroite, fine, de- 
licate; 2e Erwiederungen, fines reparties; beit, f. 


finesse, vuse, 5; ex beſitzt viel =, ilest teös-euse; il 


a be de ruse; nichts fommt feiner =gleih, rien n’d- 
gale sa f., sa ruse; die = diefer Antwort, la f. de 
celte repanse, 

BVer-ihläger, 8, Sal. offieier qui fait Tesmi de 
Feau saline; -[hlagıhbammer, Chaud. (tie Biec⸗ 
amt zu verbünnen) marteau & dtendre; -[olag-fchas 
Ben, fa, (die Ulsabe für das Mängret begabten) payer 
le droit de monnayage; -(hlammen, vu. ar. (, se 
remplir, se combler, se couvrir de bourbe, de fangez 
Je linon; s'enzorger; 0. Kövren, einem Hafen 2) em 
gorger; (dieier Hafen) -Iblamme nad und wach, 
Lengor ge 5* eu; cuen · ſchlammten Teich aus⸗ 
bringen, debourber, nettoyer un etang; das = (eis 
ues Kiußes, Hafens), engorgement; chlaͤmmen, 
© -ftenmen; -(hlampampen, -ihlampen, 
fa, (jein Beld, Vermögen). dpenser en bombance, 
& faire bunne chöre, ä faire Ja dehmiche, gogaille; 
-[hlappen, fa. c. -Istafen; -Fhländern, « 
“saure; -Fchledhten, -[hlehtern. rendre 

ire; dewriorer, empirer; das hat feine Lage u vie 
es -fhlechtert, cola a deteriore, empire sa condi- 
tion de be; it. ib =, changer en pis; empirer, se 
deteriorer; (die Waaren) — fi alle Zuge, se det. 
riorent de jour en jour; ed · ſchledtert ſich Alles, 
tout se deteriore; dad = ge detcrioralion, # Ile 
den, (ſein Vermögen x), depenser en friandises; 
-[hleihen, ir. vo. av. 1. it. fib =, (fertfiteitun) 
se relirer, sS'esquiver doucement; ler doux; sen 
allerseerötement; (der Aal) iſt · ſcolichen, est ächap- 
pee; (die beitärgten Thiere) [blieben ſich im ibre 
Höhlen, se retirerent dans leurs cavernes; (dad Wuf: 
ser) -Ichleicht ſich in die Erde, s’ecoule dans la terre; 
fie hatten fich In das Sebi ſchlichen, (werbergen) 
ıls s'etaient caches dans les broussailles; I: mie 
langſam Achleicht Die Zeit! que le teınps coule, s’e- 
coule Jentement! Cui. Die Butter — laffen, faire 
fondre le beurre & petit feu; -fhleiern, voller; 
couvrir d'un voile; eine -kbleierte Dame, dame 
voilde; fg: feine Liebe mit der Hülle der Freund⸗ 
(daft =, #. son amour des apparences. de Vamilis; 
eine Erzählung =, (das Unenfäntige darin berteiten) ga- 
zer un conte; -fehleifen, re. (pron. -fch'aifen) 
transporter sur un trafneau; it. £rausporler ou il ne 
fallait pas; Sg: (-fteppen) emporter secretement; de- 
tourner, disteaire, deroberz (die Magd) bat wenige 
ſtens fünf Pfund Kaffe: -Ihleift, a vole, detourne 
an moins cing livres de cafe 2; 2. (in die Lönge plehei); 
(einen Prosch) =, alonger; trainer en lougueur; 3 
eine Bade, einen Rechtshandel =, cauf eine ungehbr 
tige Art am einem andern Orte anbÄnsig made) distraire 
une cause, un prodös; Il. =, ir. (-fhleifen), fa, 
(eine Deyenklinge), gäter en aiguisant; it, aur® Sins 
reifen auf dem Voden verderben) user en laissant Iral- 
ner; (ibe Schleppfleid) iſt ganz · ſchliffen, est toute 
usde en Ins. 


Ber-fhleimen, va.an fit. fih = se charger, 








110 Ver⸗ſchleimen 
r emplir de pituite, de glaire; cv. 1, einem Hafen 2) 
s'engorger; feine Zunge it fehr -Ihleimt, su langue 
est fort chargee, il a la langue 2; ein -ichleinter 
Magen, estomac charge, plein de pitwite; wenn fich 
die Bruft -fchleimt, quand la poitrine siembarrasse, 
s’engage; (bei der fallenden Sucht) · ichleimt fich das 
Gehirn, le cerveau s'embourbe; -fchleimtes Blur, 
sang conglutine, pituiteax; eine ·ſchleimte Nöbre, 
tayau engorge; 2. va. charger, einplir de pituite, de 
läire; it. (eine Köbee) engurger; das -Ihleimt die 
Funge, das Blut, cela empäte lalangue, congluline 
sang; rend le sang pituileux; die Yeber, die Drü« 
fen =, empäter le foie, les glandes; Dad=r; -[hlet: 
mung, & (er Zunge) empdiement; (ver Yrber, Driu 
den, Gebämme) em. ; obstruction, f; (rd Wiutes) con- 

glatination, f. 

Ver⸗ſchle iß, eb, sp- pu. (Beruf debit; vente 
G -(hleißen, ir. vn. av.f. pu. it, ſich =, (ih durgh 
Getrauch abnüpen) s’user; ein ·ſchliſſenes Heid, 
it use; it. Cr. der Beinwand) s’efhler; 2, va. (ein 
1b), user; (Veinwand r),effiler; it.cnte@baare sertaufen) 
iter, vendre; dag — 2; -Ihleifung, f @er 
Wangen) vente, f; debit; -[hlemmen, couvrir, 
ir de bourbe, de fange, de limon, de vase; 
er Fluß) -Ihlemmte die Wiefen, couvrit les pres 
vase, de limon; (die Gräben) find -felemmt, 
sont remplis de fange, de bourbe; einen · ſchlenum⸗; 
ten Kanal reinigen, debourber un canal; fih =, c. 
fölemmen; 2. (fein Vermögen), dissiper, depenser 
en debauches; (die Zeit) =, passer a faire la de. 
bauche; das = 2; -(hlemmung, f. wine Flur 
‚ Band) engorgement; -[hlendern, fa. (die 
A) passer Aconrir gäetli, abaguenauder; -[hlen: 
ern, jeler en secouant, en lancant; -[bleppen, 
porter en un lieu oü il ne faut pas; egarer; (die 
Kinder) = oft Baden. egarent souyent differentes 
choses, les portent en des lieux ol on ne les re- 
trouve pas; al. auf unerlaubte Ari bet Brite fdhaffem) cım- 
porter secrötement; detoumer, Jistraire, derober; 
er bat feinem Herrn viel -fchleppt, il a vole, de- 
tourne , distrait be d’objets a som maitre; 2, virle 
Kleider =, (dur Echleopen abnäpens fa. user bien des 
habits; -[hleuderer, iin, gaspilleur, se; -[chleu: 
dern, (einen Stein), lancer, jeter avec ba fronde; 
it. alle Steine =, lancer toutes les pierres avec la 
fronde; fg: fein Geld, fein Wermögen —, gaspiller, 
rodiguer , dissiper son argent; dilapider son bien; 
Fentrene Beamte) haben die Staatsgelder —ſchleu⸗ 
dert, ont dilapide les finances de l’etat; (die ſer Kauf: 
mann) -fbleudert feine Waaren, (-taufr fie unter dem 
preise) vend · perte, mevend; ex bat f. Gluͤck -[hleus 
dert, il aruind, detruit sa fortune; Die Zeit =, per- 


die on teınps, passer son temps & baguenauder, & 
ne;rien faire; did =; -[hleuderung, f. (des 
Ve )dissipation, ſicder Staatseintunfte). di 
lapidauon. 1; (es ıft feine Sparfanakeit bei ihm), es 


tft eine wahre =, c’est un vrai gaspillage; die = 
(der Waren), la mevente; -(hliden, c. film: 
men; -[hliefbar, qu’on peut fermer; qui peut 
etre fermd, 

Ber-fbließen, ir. va. former, clorre; die 
Thür, dad Thor =, cturh Meirüctung des Steflih) f. 
Ia parte A clef, a Ja clef; it. eunmsadtien /, e. la pur- 
te; (das Zimmer, das Haus) ift -Iblojfen, est fer- 
nee; eine doppelt · ſchloſſene Thür, (da man den Shtüfr 
fel zweimal umgebreset hat} porte fermde A dauble tour; 
bei-idleffenen Ihren, a huis los; ein -fhlofiener 
Drt, lieu ferme ; Ler. den Himmel =, (ab er mie 
Regen gete) f. le ciel; Ba, ſchloſſen, uwenn ein Körper 
fich nicht öffnet, ed. die Mündung mgeredt wird) fermc, &; 
los, e; 2. einen Hafen =, f. un port; ımit fetten 
fperren) bacler; alle Häfen find ihnen -fchloifen, tous 
les ports loar sont farrnds; it. ſich =, (v. dem Scrorik: 
Tichern 2) se f., se resserrer; fg: (durch feinen Stoly) 
Achließt er ſich den Zutritt im dieſer Beiellichaft, 
il se ferme l'entree de cette saciöte ; fein a bu 
Kummer, ſein Ohr der Verlänmdung, vor der Berl. 
=, f. von cwur au chagrin, Vereille a Ja colomnie; 
einem fein Herz =, encherses sentiments a quz it, etre 


„Insensible aux maux de qn; f. Serzbar ſich allen ſei⸗ 
‚men Äreunden -iclofen, son caur s'est ferum: & lous 


ses amis; ein · ſchloſſfener Menſch, homme taciturne, 
resserre, peu communicasif; er iſt ehr -Ichlojfen, 
Ü n'est point com., il est touj. boutonne, il est iduj. 

























. Verschließen 

relird en Iri-mdme; f, -fchloffenes Werfen ift Schuldr, 
son air pen com. ost cause 2; ein · ſchloffener Leib, 
venfre constipe; einen ·ſchloffenen Peib d., ötre cons- 
pe; Eer, (unfrumasar f,} Eire sterile; 2. (eimichlichen) 
eufermer, serrer; fein Geld, feine Kleider =, 
en., 5. son argent, ses hardes, les z., en. sous la 
elef; Kleider in einen Schrank, Papiere in einer 
Schublade =, en. des habits dans une armoire, 
des papiers dans un tiroir; (bei ib) iſt immer 
Alles chloſſen, tout est serre sous la clef, en- 
ferne a la clef, sous les elefs; tout est sous clef, 
sous la clef; einen, ih =, en. qn, s’en.; wieder =, 
renfermer, resserrer; er bat ſich in fein Eadinet, 
in feinem Cabiuete -fhloffen, il s'est enferme dans 
son cabinet; ⸗ Sie diefe Papiere wieder in das 
Gabinet, resserrex-ces papiers dans le cabinet; fi 
in ein Klofter =, s’er. daus un convent; fg: feine 
Empfindungen, feinen Kummer in fh, r. ses sen- 
liments, son chagrin; ſich in ſich felbjt =, se r. en 
soi-meme; 3. Waaren =, latfegen, vertanfen) debiter, 
vendre; das =; -hliefumng, f (einer Waare), 
debit; vente, f; bei = der Thore, ala fermeture 
des portes; 2. das Geluͤbde der = (Eiaxfar) ablegen, 
faire voru de clöture; die = der Schwerdlöcher, le 
resserrement des pores; Ser. (tegel an EC axbifern) 
ermeture, Y; tour; ein Schloß mit einer —, mit 
3, 3=0h, serrureh une f., & deux sou & double 
tour, a trois fs; -[dliehet, 8, (der Wasıen · ſchuesth 
debitant, 

Verfhlich-mugkel, An. (2 Murten, weiche rad 
eifärinige Loch geilen dem Schambrine und den Hüften ver 
falehen) muscle obturateur, 

- VBer-fhlimmen, (f. Schidial 2), pu rendre 
mauvais, 2. vn. av. f. it, ih =, devenir m. 

Ver-ihlimmern, va. empirer; rendre pire, 
deteriorer; dad · ſchlimmert nur bas lebe, die Sache, 
cela ne fait qu’e. le nal &; (dieſet Verluſt) hat ſei⸗ 
nen Zuſtand -fhlimmert, a empire, deteriore sa 
condition ; wer dem Audern fein Gut -fhlimmert, 
iſt fhuldig den Schaden zu erfehen, celui qui dete- 
riore, degrade le bien d’autrui, est tenu de g; =. vn, 
av. fit, ord. ſich =, ern.; devenir pire; (der Kranke, 
das Uebel) ſchlimmert fih von Tag zu Tag, em- 
pire de jour en jour; dad =; ·ſch limmerung f 
deifrioralion, ſ. 

Ber-fhlingen, ir. cin em. fbt,) entortüller, 
entrelacer; Baumjweige mit einander =, entrel. 
des branches d’arbres; -fhlungene Baumzweige, 
branches entrelackes l’une dans l’autre; der Kaden 
bat ſich -fchlungen, le fil s'est entortilld; mit -fhlun: 
genen Armen daſitzen, rester assis les hras croises; 
fg: joindre, unir elroitement; 2. t-fluden) englou- 
tir, avaler, devorer; fa. gober; po. engauler; (ein 
Fiſch) · ſolang Jonas, engloutit Jonas; (die role: 
dille) = zumeien Menihen, devorent qf. deshom- 
mes; mehrere älafhen Wein und eine Hanmeld: 
feule =, a., en. plu, bouteilles de vin et un gigot; 
die Bilfen=obne fie zu fäuen, en., a. les morcenux 
sans bes mächer; fg: (1. vaterliches Erbgut) in kur: 

er Zeit =, (mudibnnsen en. en pen de temps; der 

dachtige -Fhlingt den Schwachen, les gens puissants 
devorent les faibles; (dieſer Michter) hat ſchon das 
Vermögen von mebreren Familien -ichlungen, ce 
darum gebrade) a deja englonti les fortunes de plu. 
fanilles; einen, et. mit;den Augen =, d. qn, ge des 

eux; er Achiang das Buch, Jedes Wort, das ſie 
agte, il devorait le livre, chacune de ses paroles; 
il. ein Wort, eine Silde =, (ice deutlich anbiprehen) 
manger un mot, une syllabe; (diefe Stadt) wurde 
durch ein Erdbeden · ſchlungen, fut engloutie E un 
remblement de terre; (das Meer) bar viele Schiffe, 
Rechtbimer -(hlungen, aenglouti bo de vaisseaux, 
bien des richesseses; ie wurden von den Fluten, dem 
Meere -fhlumgen, ıls fürent engloutis par les ondes, 

vla mer; it. Poe, den Tag -fhlingtdie furchterlichſte 
Nacht, la nuit la plas ‚se fait disparaitre le jour; 
das=r, -Thlingung, f.des Weinſteges um eiuen 
Baum, Pentortillement de la vigne autour d'un ar. 
bre; (dee Baumzweige), entrelacement; die =en ei: 
ned Namens zuaes, les entrelacements d'une chiffre; 
2. engloutissement; -[hlinger, 8; inn, qui avale, 
qui engloutit; avaleur. 

Verſchlos, ſſes; fe, n. pu. lieu ferme, clos. 


Ver⸗ſchkoßen 
Menſchen taciturnite, f; -fhLöBeN, wm. ar.1.o0- 
ser de greler; 2, eire ai +ire gät@ par la gröle, 
couvert de gröle; das Getreide ift -fchloßt, les bleds 
sont grölds, 

Ver-fhlnden, einen Biſſen, eine Pille x, analer 
une morcesur; (der Hecht) -Shilndte einen Karpfen, 
avals, engloutit une carpe; fg: Chi.=, absorber; (die 
Erde) -fchlucht das Waſſer, absurbe, boit l'’eau; (bie 
taugenfalge) = die Säuren, absorbent les acides; 
eine Silbe, ein Wort >, (andeuulch ausſprecheu) mam- 
ger une syllahe, un mot; eine Veſchimpfung =, a, 

oire, devrorer um affront; it. dag Weinen, den 
Schmerj =, retenir ses Jarmes, conlenir sa doulear; 
2 =, zum en 7 * travers; — Fr. u ab- 
sorbtion, 5 Med, feiter, flüffiger Dinge, Sluti · 
tion des solides, des Huides, 4 * 

Ver-fhlummern, (die Zeit), passer eh som- 
meillant, & sommeiller; 2. fein Ölitt —, negliger, 
perdre sa fortune en +; feinen Kummer =, fai 
cesser son chagrin en #5 -[hläpfen, vn. ar.f. it, 
ih =,se glisser,se cacher; (die Schlange) -ihlü 
in eine Spalte, se glissa dans une fente; das er 
-fchlihpft ſich in Die Erde, leau s'introduit, penötre, 
sccpule dans la terre; wir wollen und =, allous 
nous &; -[hlürfen, humer, c. fhtürte:; ſchln ſi, 
ſes, act. de ferıwer x, 0, -Kliebang; a. (Ott, we man 
er ſaneltn et. in=, unter feinem =flebaben, avoir 
ge sous la elef; 3. (>. Waaren) debit; (diefer Kauf⸗ 
mann) hat =, viel=, einen ftarfen=in Tchern e, 
vend be, a un grand debit de drapse; -[hadten, 
var d. — — defaillir; mourir d'inanition; 
guirz; secher angueur; vor Hunger, vor Durft 
=, 4. de faim, de vor ich ·ſchmagte vor Hiße, je 
n’en puis plus de chaleur; Ja chaleur me consumeg 
im Clende, im Gefingniffe =, 4. de mistre, dans Ir 
misere, dans une prison, etre languissant dans une 
prison; fg: vor Liebe, vor Furcht =, l. d’amour, mou- 
rir de peur; 2. va. fein Leben =, in Trauer =, trainer 
une ville Janguissante, passer sa vie dans l’alllietiong 
das = e, ahatlement cause par l'inanition; languenr, 
defaillance, 6; -(dmäben, dedaigner; Sie= mid, 
= meine Freundſchaft, vous me dedaignez, vous .. 
mon amitiv; er hat dieſes Anerbieten, mein Geſchenk 
-famabt, ila d·datgus cette offre, mon present; den 
Nelchihum =, corraütn mepriser les richesses; dag 
=, -[hmäbung, f dedain, mepris; [ch de 
fern, rendre plus etroit; Eirdeir, rärdcir; fg: c. 
„intern; das =r,dtrecissement; -[b ma uch e n, de- 

nser, consommer en funant; er ſchmaucht viel 
Tabad, -ihmanct jährlich eine beträchtliche Sumare, 
il eonsomme be de tabac a fumer, il depense annuel- 
lement une somme considerable a fumer, en tabac, 
ou pour sa pipe; -[hmaufen, (f. Geld), depenser 
en bombance, & banneter, ä faire bonne chüre, en 
festins; 2. (die Nächte), passer a faire bonne chöre, 
a banqueter; -[hmeiBen, fa. c. -weriem, 

Ber-fhmelyen, vn.ar fir. fondre, se f wie 
Macs am Feuer -Ihmelzet, comme la cire fond, se 
fond aupres du feu, 0, famselens Sg: ch Imirig “binden? 
se confondre; (diefe verſchie denen Gefühle) -fchmols 
zen im dad Gef! der reinften Wonne, se confon- 
daient dans celui du plaisir le plus pur; II. va me, 
et ir. (elle Blei), emyloyer & la fonte; fondre; #- 
unir; ınöler par la fonte; Gold mit Kupfer =, f. de 
l’or avec du euivre; Mo. Me Münzen =, reföndre 
les monnaies; convertir les especes; fg: Pl. (die Fate 
ben), die Farben od. Tinten in einander =, f. los 
eouleurs om les teintes, les /. Yune dans l’autre; man 
chmelzt die bunfeln Stellen mit Den hellen, on fond 
les bruns avec les clairs; gut -fhmolzene Karben, 
eouleurs bien fondues; die metallifben Farben an 
einer Schmelyarbeit =, parfondre les couleurs; faire 
fondre l’imail egalement partout; it. Mu. die Köne 
=, lier les sons. par des u harmonieux; das 
= u Ich melzüng, f. (der Metalle 2), fonte, & 
FH Farben, la fonte, Va issement des cou- 
eurs. 


FAN 
Ber-fhmerzen, einen Berluft e, se comsoler 
d’une perle y; das iſt leiht zu, ich babe es bereits 
-fhmergt, c'est de quoi on se console aiscment, j’en 
suis deja console; fh taun Dieie Beleidigumg, dieſe 
Ungerechtigleit nit =, jene puis digerer cette of- 
fense, cette injustice; j'ai tanj, sur le cur cettes; it. 


Ber-fhloffen, p- el. Acucten; =heit, (eines lern Uebel) =, gerultig ertragen) porter, supporler pa- 


Ver⸗ſchmieden 


tiemment; -[hmieden, /orger; Stangeneifen =, 
f. des barres de fer; reduire le fer en barres; 2. (viel 
@ifen 2), f.; employer, eousomer A f., en forgeant; 
3. die Ölteder einer.Kette=, assembler les anneaux, 
les chainons d’une chaine, . 
Ver-ihmteren, employer, consommer 4 oin- 
a graisser, A frotter-g; jie bat allen Ledm, alle 
Butter -fhmiert, elle a employ« tout largile, tout 
le beurre; fg: viel Geld =, un Beaetungen) depenser 
bo d’argent & corrompre, a gaguer qn; 2. enduire, 
boucher avec de la lerre grasse 2; die Ritzen mit 
Kalt =, b.lesfentes avec de lachauxg; den Dien =, 
(tie Miipen) 6. les feutes, les erevasses d'un fourneau; 
mit Febm ·ſchmtertes Yo, trou bouche, ferme avec 
de largile; fg: Ex. die Gänge =, enduire, oindre 
awec de Fargıle x les filons pour les ımasquer; viel 
Yapier =, tveriutein) fa, barbouiller bien du papier; 
Meu. die Muͤhlſteine ⸗ ſich, umenn fe Überlaten werten 
les meales s’engraissent; dag = , barbouillage; 
-[dmierer, qui enduit, ferne, bouche ge avec de 
V’argile 7, barbouilleur. % f 
eribnmißt, a.ad, fin, subul, delie, rusc, de- 
miaise, degourdi, espiögle; ein -er Menich, Kopf, 
home fin, ruse; un degourdi; (dieſes Kind) it = 
estespiögle; ein -er Einfall, idie bien fine; auf eine 
-eältt, Vune maniere fine, subtile; finement, sub- 
tilement; -beit, f. finesse, f; espieglerie, f. z 
Ver-fhmoren, va.ar. [.werQige vergehen) dtouf- 
fer, mourir de chaud; (s. Pf.) se faner; auf bieier 
Ebene -Ihmorte ich beinahe, j’etouffai presque de 
chaud dans cette plaine; 2. va, laisser ou faire £., m. 
do chaud; -[hmuzen, vn. ar. f. se salır; weiße 
Storfe= gleich, les eloffes blanches se salissent bien- 
töt, sont fort salissantes; 2. va.salir; rendre sale; wo 
bat er feinen Mantel jo -fhmugt? ou at-il ainsi 
sali son manteau; -[dnallen, doucler; faire tenir 
avec des boucles; 2. untedt ſcha.) mal 5 ·Ich n a p⸗ 
pen, vn. ar. f. falsch fc, abıfan.) se debander, se 
lächer mal a progos; das Schloß iſt -fhmappt, le 
ressort de la serrure partit, se detendit; 2. fa. ſich 
=, (im Nedem) se couper; s'schapper en es, s'en- 
ferrer; man -fhnappt fih leicht, wenn man die 
Wahrheit nicht fagt, on se coupe aisement, quand 
onz; er bat fih-fhnappt, il luiest echappe un mol; 
il a laisse «chapper un mot; la lan; ui a four- 
ehe; er -fhnappt ſich öfters, il sechappe souvent; 
-ihnappfen, fa. (viel Geld), depenser en eau- 
de-vie, en liqueurs; -[hmarden, vn. ar. b. cesser 
de ronfler; 2. va. er ar; die Zeit, eine ganze 
Stunde =, passer le tenıps a 7; 7. une heure en- 
dere; -[hnauben, -(hnanfen, vn.ar. &. repren- 
dre kaleine, respirer; se remeltre en A.; die Pferde 
= laffen, laisser reprendre /., donner A. aux che. 
vaux; ich muß ein wenig ·ſchnaufen, il faut que je 
reprenne un peu 4.3 2. va. er bat feinen Born 
Snauft, en soufllant, en haletant, sa calere s'est 
ealınee, apaisce, est Z 
Ber-fhneiden, ir. couper, decouper, tran. 
eher; wollen Sie nicht diefen Kuchen, diefe Paftere, 
dieſen Kapaun =? ne voulez-vous pas c. ce gätean, 
ee päte. &., d. ce chapon? 6, jeriegen; Leinwand, 
Papier =, e., d. de la teile, du papier; Com. Zeuger 
=, (im Heinen Xhelten verfaufen) vi des etofles x 
ä l'aune, en detail; it.den Wein =, (-miihen cou- 
le vin; 2. @urch Eneiden brauchen) employer 
en coupant; viel Tuch zu einem Kleide =, em. bo 
drap a un habit; eine Rolle Knaſter =. 0. un 
rouleau de canastre; 5. (2. der Laͤnge nehmen) ©; die 
Nägel, Haare =, ec. les ongles, les cheveux; dad 
Saar ein wenig, eclaircir, etager um peu les che- 
veux; eiuen Baum, bie Aeſte eines Baumes =, 
tailler un arbre, les hranches d'un arbre; den Wein: 
Rod od, Die Neben =, c, tailler la vigne; einem 


Derschneiden 


um chätre, un eunuque; Mu. um castrat; Die · ſchnit· 
tenen im Gera des Srefberrn, les eunuques du 
serail; das = £, chätrure, emasculation, f; (ter Dänr 
me) la taille; (tet Weintetes) la taille, la coupe. 
Ver-fhmeien, vn. av. (. re couvert de nei- 
ge; (alle Wege) ſind -fchneiet, sont courerts, en- 
combres de neige; -[hmellen, fi, c. -Itnappen; 
-finieben, ir. ©. -fhaanben; -[hnipfeln, 
-fhnippeln, -[onippern, fa. consommmner, 
it. gäter ge en le coupant en petits morcenux; 
-[hnitt, es, c. (rad) -Tdmeiden; Wurſt um = lie⸗ 
gen basen, vendre du cervelat en detail, par tran- 
ches; Ich nit ten, p. ef. -kwiien -(hnıhelm, 
©. -senipfem; -Fchnupfen, (viel Taback x) pren- 
dre, user; (viel Geld) =, drpenser en tabac; 2- 
imp- Das ·ſchnupfte ihn, es -Ihnupfte ihn, (eieitig 
te, verbieß Ihn) cela le choqua, le fücha un pen; il 
sen Irouva un oflense, il s'en piqua un peu; 
der Teufel! das -fhnupft, diablet FIR est fächeux, 
chagrinant; 5. vn. av. f. -jchnupft ſeyn, (Cen Schuu 
pfen b.) etre ear hume 



















































meeigarn einfallen; recouvrir les boutonnieres; 2. eie 
nem den Hals =, etrangler qn avec un corden, 
avec une corde; 5. Ex. ein Feld =, mesurer un 
terrein a la corde, au sordenu; eine Zeche = 
laſſen, determiner au cordenu l'etendwe des tra- 
vaux sonterrains d’une mine; dad — r, Ex. mesu- 
rage a la corde; -[hobem, p. cl. -fateten; {ch o⸗ 
den, (ein Gut, ſ. Haus) payer !impöt de id bls 
ten, c -fballen 

Ver-fhonen, dpargner; einen, et., od. eines, 
einer S. =, d. qn, ge; man -Ihonte der Weiber 
und Kinder, on epergna les femmes 2; der Ted 
[dont niemand, Ja mort n’epargne personne; der 
Feind -fhonte weder Alter noch Geſchlecht, len- 
nemi n’epargna ni Äge ni sexe; (der Eieger) bat 
die Stadt -fhont, a epargne la ville; (das Keuer, 
die Beit) har dieſe Deutmahler -[bont, a respecte 
ces monumenis; (er läftert fo gern) daß er feine 
Freunde jelbit nicht -fheont, qu'il n’cpargne pas 
meme ses amis; einen mit der Mühe, mir der Stra: 
fe =, e. la peine a qn, len dispenser; remeltre & 
qn la peine; einen, ein Def mit der Einguartie: 
rung =, exem; qu, un village de logements de 
gens de guerre; ich bitte Sie, mi mit diefem Auf: 
trage au =, je vous prie de me dispenser de cette 
comamission; = Sie mid mit ſolchen Meden, «par- 
gnez.moi de pareils propos r; ne me tenez pas, je 
vous prie, de pareils propos g das =; -Thomung, 
f. exeinption, dispense, 5; um = bitten, prier d’eire 
dispense, exemple de ge; demander grace, pardon; 
er bat den General um die = der Stadt, il pria le 
general d'e. la ville, 

Verfbönen, c verfäßnerm 

Verihöner, Verihönerer, inn, qui embel. 
lit ge; enjoliveur, se; die Künfte, die -innen des 
Zebens, les arts qui embellissent la vie. 

Verfhönern, va. embellir; rendre plas beau; 
@urdı Sera) enjoliver; ein Haus, einen Garten, 
ein Werk -, e. une maison 2; (die Freude) -tte ibre 
Bangen, embellit encore ses joues; (die Stadt) it 
durch mehrere Pallaͤſte -rt worden, a ete embellie 
de plu. palgis; eine Erzählung, Geſchichte -, (ans: 
Idmüden) 0. nn conle x; 2. =, 8, 3’e.; devenir 
plus beau; (diefe Stadt) bat ſich fehr -rt, s’est fort 
embellie; Das -; -ib önerung,Lenbellissement; it. 
enjolivement; (diefer Kanal) dient der Stadt zu ei: 
ner großen =, est un grand embellissement a la 
ville; veridiedene =en an et. anbringen, faire di- 
vers embellisserpents a ge. 

Verſchoͤntich, a. ad. qu'on peut embellir; sus- 

Able d’embellissements. 


Vogel die Flügel =, c., rogner les ailes ar, oder) Ber-fhoffen, (ein Gut, # e) payer 
faneten; Or. g (die berserragenten feblechaften Teeite | ’impöt, les tailles de g; Ex. (dem obern. L bie 
wegnetmen) planer , aplanir; 4. (Fatih ihn.) gäter en | Geiten eines Gange +) =, ir, ‚revtir de boi 


eoupant; er bat das Kleid -Tihnitten, il a massacre, 


. 4 -f[dragen, gamir de tretsaurjieclorre, ferm 
mal taille cet habit ; 5. ein Schwein, einen Stier, 


avec des 2.:-[dxägen, metire de binis; faii 


=, (vr Foriüflange ‚tig machen) | biniser ; it. palissader de pieux croises o= mis en 
chätfe, ‚un lauremay mme; man|eroin; -[brämem, einen Bang 2, Ex. eine fdmas 
bat „on la chälre, Emascule; on l'a Enit |te Oeffrung neben einen Cana banın) entailler, dechaus- 
eunuquef (ein Pferd) =, ch., couper; ein · ſchnittenes 


ser un filon; -fchrämtes *eld, terrain dont ja 
Pferd, cheval coupe, hongre, un ho; f ker —— 


E e; ein-Ichnit: 
tener Menſch, ein -fhnittener, un 


x me; -[hnüren, et., meltre | nichts davon verftebt, il entortille ses 
des cordons age; Tail. die Knopflöcher =, mie Se: | fagon qu’on e; eine -fhraubte, -fhrobene Periode, 





























leve la roche; -fhrammen, gäter, defigurer par 
ine chätre; | des erallures, des dgratignures; -[hränfen, (bie 
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Aerme, Beine x) eroiser; metire en eroit; mit 
ſchraͤrkten Armen da ſtehen, se tenir les bras eroi- 
ses; it, Baumzweige ju eine. =, entrelacer des 
Liranches d’arbre !une dans l’autre; -fchränfte Buchs 
ftaben, leures entrelackes; -fdhränfter Namens zug⸗ 
entrelacs ; nom en chiffre; monogramme, (der Vers 
Itebren) lacs, chiffre d’amour; 2. (mit Echranten vers 
feben; W. Gb. einschließen; fermer, enfermer, clorre 
de barrieres; it. fermer, clorre; barricaler; dad =; 
-jhräntung, f. tee Arme. Meine) Je croisement; 
@er dweiach entrelacement; eine = von Herden, une 
elotüre de haies, f; -[hrauben, re. et ir. viser; 
fermer A vis, affermir avec une vis, €. fl; 9. 
efakfch fc.) visser & ſaux; eine Schraube =, fausser 
une vis; (diefe Schraube) iſt -Ihraudt od. -fchro: 
ben, est faussce; Art. dad Fündloh=, metire un grain 
&unearme & feu; fg: einen =, ihm den Kopf =, (ir 
dreben; demanter la cervelle & qu; ein · ſchrebener 
Dtenf, Kopf, homme, esprit mal tourne, töte mal 
tournee ; er -fchraubt feine Grdaufen fo, das man 
nsces 


periode entorullee; ·ſchraubt antworten repondre 
ambigument; -fbrobene Verbältniffe, relations Er 
nantes, desagreables; -(hredein, chasser en ef 
frayant; er bat die Zauben -Ichredt, il a effraye 
les pigeons, fait peur aux ..; 2. vn. €. erfdreden. 
Werf@reibe sei, n. Ex. cweiches man alle 
Bierteljabre sur AUnertenmung des Ledens eniridıten muß) 

le quatembergeld; le trimestre. P 
er-ihreiben, ir. employer & eerire; (viel 
Dinte, Federn) =, user, consommer; faire une 
zei eonsommalion de x; 2. (falih idır.) ecrire 
wux, mal; diefes Wort, dieſe Zeile it -[drieben, il 
a de la faute, de l'erreur en ce mot, en orlie 
igne; ce mot est mal «erit, mal orthographie; il y 
ag transposition 2%, q. faute dans celte Iigne 2; it. 
ib =, faire une faule, se tromper en derivant, ich 
babe mich -fhrieben, je me suis trompe en cderi- 
vant ce mol g; j'ai mal erit ce mol x; [x einem et. 
=, (iteiftlich zuähen) assurer jc a qn par eerit; eis 
nem eine Summe Geldes, ein Haus r =, as.agqn 
une somme d’argent, une maison 5; it. (yum Untere 
pfand) obliger, engager; (jur Berficherung der Schuld) 
hat er f. ganzes Vermögen -Ihrieben, il a oblige, 
engage tous ses biens; er hat mir ciär vie nes 
Giesene Summe) fein Landgut -fhrieben, il m'’a 
engage „ hypothöque sa terre ; ſich 
elgenhaͤndig =, siohliger, s'engager par «crit, 


m, 





so. de sa propre main; er bat ſich mir -fchrieben, 
il s’est oblige envers moi eritz fich, feine See⸗ 
le dem fel =, se vei e., vendre son ame 
au diable ; ſich für jemand =, (atund werkürsen 








’o., s’e. pour qn; se rendre cautioh, repondre pour 
an; &. (& ee) =, Cemmen iafen) commander; 
das Buch ift bereits von Leipzig -fhrieben, on a 
dejä «erit a Leipsic pour faire venir ce livre; einen 
Bedienten, Hofmeifter =, erire a qn de neus en- 
voyer un domestique; faire venir un gouverneur 
pour ses enfants; il, eine Urgenei =, (mrertnen) or- 
donner une medecine; er bat ibm ein Bredimittel 
-fhrieben, il lui a ordonne un vomitif; dad = x” 
-fhreibung, f. der Waaten) commande, f; (ned 
Artebı ordonnance, f; elats Gutes pi engagement; 
2. (Emeift) obligation, assurance, promesse par 
erit; billet; er hat mir eine — hierüber gegeben, 
il m’en a do biz il m'en a fait une ob.; 
-fhreiber, 6; int; qui s'oblige par ecrit, qui 
commande os fait venir ge. L 
Berfareibestnp Ex. 0 Beißetan; -Jettel, 
Ex tauf welgem den sten ihr Elgenttsm verſcheie ben 
iA) acte, titre de concession. 
Ber-fhreien, ir. deerier, diffamer, deeredi- 


ter; einen Aaufmann (aus Neid) =, deerier un 
marchand; er a in der gungen Stadt 
ſchrien, dest deerie, deerie dans ge; 


ein -fhrtener Menſch, ein fchr ſchrienes Bud, 
homme deerie, diflame; hivre fort deerie; et -fhreit 


beit, il saisit toutes les oceasians de deerier des 
ouyrages de cet auteur; 2. ben Entleibten =, (tet 
den ehemaligen Haldgerichten, wenn ber Mörter nicht audfins 
big semadhr werben fennte) faire le proces A un eada- 
vre; 3. ein Kind =, (verberen) po. ensorceler, en- 
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ohanler un enfant; Dat = £,d«eri;it. ensorerlement; 
-fhreier, &, 7 deerie 2; -[hrien, p. ck 
-färden; beit, E mauvaise reputalion, 

Ver ſchroben, p. of. ſchtauben; =beit, f. 
fg: (des Verſtandes, der Gedanken, Ausdrücke) en- 
tortillement; feine .. ift von der Art, daß zn, son 
esprit est tellememt enlorlille que 2; -bröpfen, 
dad Betreide z, mal effaner, mal eitioler les bleds; 
-fdroten, consommer, employer en ugrugeant; 
man bat viel Malz = od. -fchreter, on a deruge, 
moulu be de malt; 2. Ex. =e Warfer, eaux tirces 
d’une ınine par des percements; eaux qu'on fait ccou- 
ler par des conduits; Ses Äeld, terrain perc« de 
geleries 2; -[hrumpeln, fa -(breumpfen, 
vn. av.f. fa. se rider, se ratatiner, seretrecir, ©, einsfahr, 

Verſchub, es, sp. delai, retard, relardement; 
suspension, remtse, 1. €. Auf ſub. 

erfhüdtern, va. effaroucher, intimider; 
fie iſt durch ihre dieberisen Erfabrumgen verſchüch 
tert, Fexperience l'a intimidee, l’a rendue plus eir- 
— plas timide; 2. vn. ar. (. s'eff.; &ire ü- 


Ver-Ichulden, (mit Schutten beladem endetter, 
oberer, charger de dettes; er bat fein Haus ftarl 
·ſchuldet, il a fort obere sa maison; er ift -Thuls 
det, ſehr .., il est endeit«, obere, fort ..; ıl est ac- 
cahle, erible, perdu, abimd de dettes; ein -Ichul: 
deter Mann, eine -Ibuldete Familie, -fhuldete 
Güter, homme endelte, obere, famille endettie, 
oberce, biens endetiis, oberes; 2. et. =, cdurch fei: 
ne Schutt fd} zugleben) se rendre conpable de ge; ıne- 
riter ge; Ile b. dieſes Elend · ſchuldet, ils sont cause 
de la mistre ou ils se trouvent; c'est leur faute s’ils 
eprouvent ceite wmisere; il sont dans cette misdre; 
—e Unglid, malheur qu'on s'est attire soi- 
meme; was babe ih ·ſchuldet en quoi ai je ınan- 

we? qu'ai-je fait? de quoi me suis-je rendu cou- 
je? ich babe nichts -Ichulder, je suis mnacent; 
je ne suis coupable en rien, de rien; dad hut er an 
feinem Vater -fhuldet, c'est en quoi il a mal agi 
envers son pere, il a meugue d son pere; it. c'est 
une punition de ce qu'il a fait envers som pere; il 
a bien merite cela par sa conduite envers son pure; 
ich babe nichts gegen ihn -ichuldet, je n’ai point 
deimeril® aupres de lui; was babe ich bei Ihnen 
ſchuldet? quel demerite ai-je auprös de vous? en 
quoi vous al-je deplu, manque? it. das babe ic 
nit um Sie ſchuldet, (vertient) je n'ai pas andrite 
cela de votre part; 3. et. (eine Woblthat 2) =, (ver: 
gelten) v. reconnaitre, rocompenser gc; se revancher 
de +; it. ich will e# wieder =, ie le reconnaitrai, j'en 
serai —— m’en revaucherai; 4. ſich =, 
Gelee Sautd auf Ad laden) se rendre coupadie; durch 
Verhehlen des Diebſtahls -fhulder man fih eben 
fo febr, ale, eu recelant le vol on se rend aussi 
©. que oe; ſich an ed. mider jemand =, se rendre c. 
envers qn; er bat fich ſchwer an mir -fhuldet, durch 
Undant an mie ſchuldet, il ın’a manque gravement, 
m’a offens', outrage sensiblement; il s'est rendu 
eoupable d'ingratitude envers moi; wonait babe ich 
mic ·ſchuider? de quoi me swis-je rendu &ı? en 
quoi ai-je manqud, depla? dad = g, faute, f; 
manquement; it, dimirite; it. vw. " reconnais- 
sauce, revanche, 5 das fit ohne mein = geicheben, 
cela s'est fail sans ına participation, sans qu'il y ait 
de ma fautes er it obne ſ. = unglülich. ılesı mal- 
hevureux sans qu'il y ait de sa faute; -[huldung, 
f. ©. dad ·auiten. 

Der-(huldigen, c. chutden 3% 

Ver fhuppen, pousser, jeler aveo la pelle; it. 
enterrer, enfonir avec une pelle; -[hüren, di. 
ranger, gäter en remmmant; er bat das Keuer -fhürt, 
il a dteimt le fen en y touchant, en le remuanl; 
-fhuürzen, joindre par un neud; nouer; zwei 
Edmürg mit eine, =, nouer deux cordons ensem- 
ble; 2. \oel nouer; neuer de manicre qu’on ne peut 
drfaize le neud; -[Auftern, va. employer; it, 

ter a faire des soulersz er hat viel Leder ſchu⸗ 
ert, il a bien gäte du ewir; 2. vn. av. f. fg: durd 
Ungefchitttihteie, Vatbarlatelt g En fchlechte Umfiheoe arena: 
then) fa. er ·ſchuſtert immer mehr, ses affaires em- 
pirent, vont touj. plus mal; 3. firb an et. =, .Ie: 
Cauf eine katiıbe wngeittste Art daran arbriten, Miden) hou- 


siller, saveter; -fhüttelm, perdre; it. deranger 


VBer-fchätteln 


en secoumt; ſich =, (fire) se secouer. 

Ver-jhuften, «urb Saun verfperm) en- 
comtrer, comdler; (die Trimmer vom Haufe) b- 
die Straße -fhtter, ont encomlrd la rue; einen 
Sraben, Brunnen =, (ur) ec, en. un fosse, un 
puits; 2. (beraten); von einer Schneelanine -fchlit: 
ker werden, re eseveli sous une avalanche; (die 
Erde) ·ſchuttete Die Arbeiter, s’ecroula, s'choula 
sur les ourriers, courrit, ensevelit lese; Ex, ein 
Achuͤtteter Bang, weicher etndärzt) Ailon pourri, ebou- 
leux, qui s’ecroule; 3.(Majfer, Mein a repandre, 
dpancher; nehmen Sie fi in Act, daß Sie nichts 
prenez garde d’4p., de rep.; wer hat Dei (in 
dem Zimmer) -[hlitter? qui a Epanche, röpandu 
de Uhuile 2? fg: P. das Kind mit dem Bade =, 
jeter Nor aver ja orasse; es (od. den Brei) bei jes 
mand =, perdre les hounes graces de qn; se metire 
mal dans Pesprit de qn; po. chier dans la malle de 
gun jusqu’au eadenas; die Leibesfrucht =, po. faire 
une fausse couche; das = 2; -hiüttung, f. em 
combrement; it. epanchement, eboulement; it. po- 
fausse couche. R 

Ver-fbmägern, allier par mariage; (fie find 
keine Blutsverwandte) fondern blos -Tanmägert, ils 
ne sont qu’allies; ſich mit jemand =, sallier, s’ap- 

arenler avec gn; dad = z, alliance (par mariage) 
1a Abwanfen, vn. av, (, disparaitre, sWloigner 
en chancelant, en balangant; -[hwären, ir. vn. 
ar. f. s’ulcirer, ©. idhmären; -[hwärmen, vn. ar. 
& il ſich =, se parlager, se perdre en volelant, en 
esstimant; 2. (v. Diemen) ersser de voleter, d'essai- 
ner; 3, fa. fg: den Tag =, passer la journde a fai- 
re la debauche, dans les plaisirs; -[hwargen, 
vn. ar. f, noireir se. .; deyenir noir; dab du · ſchwar⸗ 
zeſt! (Bermänfgung) peste soit de toi! In peste soit 
du fon! peste du benete; -(hmwärzen, noireir; 
rendre noir; Wäfdhe =, salir du linge; fg: 0. au⸗ſch.z 
das Dit · 

Ver-(hwaßen, fa. (die Zeit) passer a jaser, A 
causer, ä babiller; 2. pv. co. autfh; 3. fib =, (fe 
Im Schw. übereilen, verfeoen) s'cchapper; 4. einen =, 
pv. deerier, dönigrer an; man bat mich bei ibm 
-fawaht, on ın'a desservi aupres de Iui, on m'a noir- 
ci dans son esprit; 5. fid den Kopf =, se troubler 
la tete & force de jaser, de babiller; -(dwe 
ben, vn. av. ſ. disparaltre, s'cloigner en s’elevanı, 
en planant dans les airs. 

er-fhmweigen, ir.et., tairege;er kann nichts 
=, ilne saurait se £,, rien £., ne saurait rien 
der, rien tenir secret; ein Geheimmiß =, garder, 
2. un secret; einem et. =, £., cacher ge —7— er 
hat Ionen das Haupt ſachlichſte -ihmwiegen, il vous 
a tü le principal; er fan ſ. Gluͤck nicht =, il ne 
peut se £, de son bouheur 2; die Eadıe wird, kann 
nicht ſchwiegen bleiben, la chose ne demeurera 
touj, cachee, seerrie, ne saurait ölre tenue seorele; 
diefem Freunde ſchweige ich nichts, je ne cache 
rien à cet ami; je n’aj point de secrot, je n’ai rien 
de secret, de cache pour cet ami; feinen Stand =, 
t., cacher son «tat, sa qualitd; dieſen Umſtand hat 
er weiglich ·ſchwirgen, Ha eu la prudence de t. 
cels, de passer cela sous silence, ©. -Tchwirnen; dad 
=e; -[bweigung, Ü deines Gehetnntſſeb D Te 
silence sur e;5 Pra. die == feines Umflanbes). reli- 
cence, omission, T; (einet Weneitnädes) suppression, 
5 betruͤgliche =, (in einem Mttenfirter r. Srauduleuse, 

Wer-fhweimen, fa. vn. av. f. devenir mal- 
propre, &ire d'une extr&me malpropreic; 2. va. salir 
extrömemeut; er -fhimeinet Alles, was ihm in die 
Hände fon.mt, il snuille, salit tout ce; -(dmel 
sen, (f. Vermögen) dissiper en hombance, en 
bonne chüre, en debauches; in. Die Reit =, passer 
son temps dans la debauche ; das = e; -Ihmel: 
gung, f. eines Dermbarns) dissipalion, 5 -Shmwel: 
ger, 8; inn, qui dissipe son bien en bombance g; 
dissipaleur, -triee; [hwellen, va. ein Ständer: 
wert, ein Hand nen =, meltre une sahlirre neuve 
sous um eolom'age, remetire des sablıeres a une 
maison; ein -fdmellter Dachſtuhl, Terme qui porte, 
qui pose sur des sabliöres partieulieres; 2. -[bwek 
len, ir. vn. av. f. s'endler, se gonller; das Auge 
ift fo -fhmollen. daf r, Val est iellement enile, 
quer; 2. va. (eine Badewanue) —, faire renfier dans 


—a 


Ver⸗ſchwemmen 


(wem Hafer) pu. emporter; der ausgetretene Fluß 
bat mehrere Hänfer -fdiwemmt, les eaux on en- 
traind, emporte plu. maisons; 2. mit Schlamm 2 =, 
(eine Bielez) couvrir de vase, de limon, ©. Äderriä; 
Pu die Farben =, cfanft init eina, serbinden) moyar 
bes eonleurs; 3. (dur Anfdwemneng wriepfen) ben- 
cher, engorger, encombrer; ein -fhwemmter Dar 
jet, port engorge, 

VBerihmenden, (f. Vermögen e) prodiguer, 
dissiper, dilapider; eines andern Gut —, dik le 
bien Wautrui; die Speifen, den Wein -, faire 
fusion de viandes, de vin; er verfdiwendet dad 
im Spiele, mit Spielen, Thorbeiten e, il prodigue, 
dissipe son argent au jen, a des folies tz f. 2m, 
ſeinẽ Gefundheit, feine Sträfte —, p- sa vie, so san- 
te, ses forces; feine Seit —, p., perdre son tempi; 
etre prödigue de son temps; feine Wohltbaten an 
einen Undankbaren -, p. ses bienfaits a un ingral; 
das beißt feine Wohlihaten —, Cübet ammenten) c'est 
mal employer, mal placer ses bienfails; alle Ermaß: 
nungen z find bei ibm, an ibm nur berſchwendei, 
toutes les exhorlalions x ne font riemrsur lui, m’ont, 
ne font aucun efet sur ui; dad - 2; -Dung, ü 
prodigalitd, ; ie Wermögens 2) dissipation, F; (fer 
tsatögeiter 2) dilapidation, f; 2. (caung gu mem 
finventen p-16, dissipation, 1; einen Hang jr = B., 
eire enelin ala p-te, A la profusion ; 3. (etngehmer 
Fan) p-2E, profusion, dilapidation, f folle depense; 
felde =en machen ein Land arm, de telles Mapo 
dations appauvrissent un ays; =#iuhbt, f. par 
sion de la p-te, de la — ananie de dissiper, 
de depenser, de faire de folles dejienses, ſ. 

Verfhwender, 6; inn, prodigue; diefer - 
feines Vermögens, feiner Zeit £, cet homme, p. de 
son bien, de son temps x; it. (oerkümenteriftie Pe) Pr, 
dissipateur, -wice, depensier, -ere; femme pr; 
er it ein —, großer -, ſie iſt eine -inn, c'est un p., 
un grand dis., une dissipatrice; Pra, einen fiir einen 
- erklären, interdire qn. 

‚Verfhwenderiih, a. ad. prodigue, dipen- 
sier, re; prodigslement, profuscment, avec profir- 
sion; — mit et. umgeben, ötre p. de ge; - feon, Is: 
ben, ötre p., vivre prodigalement; ein ſeht -er 
Meuſch, eine fehr -e frau, homme fort d., feurme 
fort depensiere; ein -e6 Baftmahl, repas soımplaetsx, 
repas ou tout est en profusion; ein -&8 Leben fuͤh⸗ 
ren, viyre prodigalemeut; faire vie ou feu qui dare; 
(Kuchen und Wein) wurden -, in -em Mape ausge⸗ 


ar- |theilt, furent distribues avec profusion, aree pro- 


alite; - in Worten, Verfpredungen, p. de pa- 
es, de promesses. - 
Verſchweſtern, 0. -Fnsiten. 
Ber-Ihwiegen, a. ad. seeret, te, dimrer, 
ele; ein md muß = fern, un ami deit etre d; 
eine =e frau, femme diserete; (man kann ihm A: 
les anvertrauen) er it febr =, ilest fort n, da 
=beit, f. disenötion,, f ich rechne auf Ihre «u 5 

te sur votre diseretion; die .. Ift eine e 
Tugend, c'est une grande vertu de savoir se laire 
cf. verfcweinen. 

Ber-fhwielen, vn. av. (. devenir callewx; 
-fromielte Hände, mains callenses; feine -fdwielren 
Hande bezeugen feine Arbeitſamkeit, les cals qu’ü a 
aux inains prouvent r. 

Ber-(dmwimmen, ir vn. ar, f. se confbndre, 
se ıneler en nageant, en Hottant 2; Pr. (von Marten) 
se noyer; 3. =, fih =, se confeudre, se 
insensiblement, par des mouvements ou passages 
insensibles; Damit die mannichfaltigen Gegenftände 
nicht vor unfern Augen =, alin que les objets vwa- 
ries ne se perdent, ne se confondent pas insensilde- 
ment devanı nos yeux; fie -fhwanımen in Gläd: 
feligfeit, ils fürenlravis, transportes de bonheur, de 
leur felieit@; ravis, transportäs de leur bonhem, 
leurs senliments, leurs affections se confondirent p 

DBer-(hwinden, ir. vn. av. f. disparaftre, 
s'eclipser, s’tvanouir; er -[hmwand wie ein Bid, 
¶ disparat comne un eclair; (das Gelpenft) ift vor 
unjern Augen -(bmunden, a disparu a nos yeax, 
gest «vanoui devant nos yeur; (man drängte ibm 
um die Dezablung) da -fhwand er, il disparut; ee 
ſcdwand aus der Stadt, iſt ploͤtzlich ſchwunden, 
il s’celipsa de la ville, il s’est eclipse tout d'un cou 


di; 
ro 


leau; dad = x, enilure, gondlewent; -ihwemmen, (ih hatte Haudſchuhe), fie find -(hwunden, ils * 


Ver⸗ſchwinden 


dispara, ils se somt gclipscs, Evanouis; (f. Vermẽ 
- gen, war in furzer Zeit -hmundti, disparut, s'- 
vanogil, s'eclipsa en peu de temps; (die Herrlichkeit 
der Welt) -bwindet, s’evanouit (Liebe, Hoffnung, 
nn, Alles ıft Awunden, tout s'est evanonı; 
as machte unfere Hoſfuungen eela fit evanouir 
nos esperances; Bo. ein dr Stengel, (mean er fin 
im Mejie fo gersbehle, daß per Haupidanın ſelbſt nicht mer 
ge bemerten 1f) lige qui confond ses brauches; dans 
laquelle les branches se eonfondent; ein =drr Ang, 
@rerum er bei der nölligen Entiwitelumg des Filed gänziide 
Aawintety collei fugace; it. ein =der Geſchmag, eier 
oc ſaurll verlienn gocl qui se perd, qui se dissipe; 
das =r, disparition; |. Pöplidid = fehte jeder 
mann in Uncabe, sa d. ubite alarına toul Je ınon- 
de; dad = eincs Kometen, la d. d’une coineie; das 
== der Siräfte, la difaillance, Yandantissement des 
forces. 

Ber-fhwifterw, rendre fröres et surs; mel: 
rere Perfonen mit eine. =, eablir entre plu. per- 
sonne; une amilie de feore el sur; ſich mit einer 
Verſon =, prendre pour une persone des senti- 
ments de frere ou de swur, lier avec elle une ami 
ie de frere om de saur; (alle Menichen) find -ihwis 
fiert, sont fröres, sont freres et sawurs; fg; =, unir, 
lier etroiternentz meine Seele ſehnet ſich nach einer 
-fhmwifterten Seele, mon ame soupire apres une 
autre ame qui lui soil unie, aspire a s'unir intine- 
anent avco une autre ame; -[dmisterte Seelen, Tu: 

enden, ames 2. unies, qui sympathisent !une arec 
"autre; vertus ⸗t. unies; -Fcbwißen, vo, av i. 
s’en aller, s’@vaporer en zueur, par la sueur; alle 
Eäfte find ſchuttzt, tous les sucs se sont &vapares, 
se sont dissipes par In transsudation, par les pores; 
2. av. b. cesser de suer; IL va, perdre en suant; 
viel Sätte =, perdre be, de suci g en suant; Die 
Kuftiende =, Curch ſa welttrent · nde Mittel kellen) suer 
la verole; fg: das babe ich fihen laͤngſt wieder 
-{bwißt, il ya leng teinps que j'ai oublie ela; er 
bat Allee -fowitt werieenr, wergenem was er wußte, 
il a oublie, desappris tout ce qu’il savait, ©. aue⸗ 
far; 2. (ein hicid;) enerasser de suenr, gäter par 
la sueur ; (das Herid) iſt ganz Achwitzt, est Inn. 
de de suenr; er —ckwiht alle Tage ein Hemd, il 






Be si fort qu'il lui ſaut tous les jours une nouvelle | f. 


cheimise, 

Ber-fhmwören, ir. et, abjerer ge; jurer de 
s'abstenir de ge; er hat es ſchworen, jemals wieder 
dleſes Hans u befreten, il a jurc de ne remetire 
jamais le pied dans eeite maison; dag Verſemachen 
2 =, ab. la podsie rg; er bat den Mein, das Trinfen, 
Das Spielen -ihweren, il a jurd de ne plus boire 
(de vin g), jouer; il. pu. c. ala; 2. ſich =, jurer; 
aflirmer par serinent, par des jurementr; er hat ſich 
-feworen, od und thener -fdmeren, il en a jur, 
il-en ajur& solennellement; er ·ſchwir ſich nie wie 
der zu konmen, il jura, il fit serment den; 3. fidh 
mit jemand =, conjurer, conspirer avec yn; Cinua 
-fisrr ſich gegen” Auguſt, Tatilina -ihmwur fib 
(mir mehreren jürgen Römern) gegen die Repu— 
biif, Cinna conjura, conspira contre A, ; Catilina 
conjurs, tonsjira contre Ja republigue avec ri fie 
baden fid au ſeinem Verderben miteing. ·ſchworen, 
ils ont eonjurd, ‚donspird sa perle; man erfuhr, das 
man fi in dieſer Stadt -Ihwöre, on eut avis que 
Von conspirait dans cette ville; fg: Alles ſcheint ſich 
wider mich, zu meinem Ungluͤcke -fhworem zu Das 
ben, tout semble cunjure, comspirer contre ınol; towi 
seınble avoir conjure ınon malheur; fo viele zu fei: 
nem lintergange -fhworne Feinde, tant d’enneinis 
conjures pour le perdre; die ·ſchwornen, les cun- 
jurds, les conspiraleurs; man bat einen -fhwornen 
verhaftet, on a arrötd un des conjurds 5; dad =r; 
-fdh wörung, f. cunfuration, © nupiration, 1; 
eine = anftiften, angetteln, former, ourdir ou tra. 
mer une e.; ihre =en find enthect worden, leurs 
os out eiE decouvertes; -[Hwörer, 8, conjura- 
teur, conspirateur, 

VBer-fhwunden, p- cl. keinen; —ſechs fa⸗ 
Sen. sextupler; -[rgeln, vn. av. f. (v. Schiffen 
disparaitre & Paide des voiles; Mar. (dad Schiff) iſt 
-fegelt, est hars de vue, a noyc la terre; 2. =, ſich 
=, s’ecnrier de sa route, faire fausse route; deri- 
ver; twir find -fegelt, wir b. ung -fegelt, nous naus 

MOZIN DICT, 


Partie allemande, Tom. I 


Dersehen 


sommesecartds de notre route, nous avons fait faus- 
se roule. 

Rer-feben, eine Gelegesheit e. pu. manguer, 
negliger; 2. et. =, (aus Ücrlengtelt eh, tut, mas man 
nit som folhe) faillir, se troinper eu ge; m.; faire 
une faule; = iſt auch veripielt, qui se trompe perd; 
worin hat er «8 =? em quoi atıl failli, manyu? 
wer in feinem Amte et. -ficht, muß eg, celu qui 
fait q. faute dans les Fonclions de sa charge, doit r; 
er bat et. Schwered, Wichtiges =; ila fait une fau- 
te grave, haportante; er hat es bei ibn =, (burk 
ein = feine Gm dertetem ıl a dimerile aupres de 
luiz wodurch babe ich es bei Ihnen =? gquel denme- 
riie ai-je aupres de vous? en quoi ai je pu vous 
deplsire? ( habe es darin, daß ich zu nachſich 
tig war, j’ai peche, failli par Leop d’indulgence; P, 
der Knee-Neht ed bisweilen, ſeht es au wehl, 
les plus doctes sont sujets a faillir; il n'est si bon 
charretier qui ne verse; il n'est si bon tireur qui 
ne manyue; fih =, se Lromper, s'abuser, se ınd- 
prendre; ich habe mih =, und eine Karte für die 
andere verworfen, je me suis truiapd, imepris eu 
ceartant une carie pour lautre; j'sı par megarde, 
ecarle une carle pour une aulre; Sie baben Ib =, 
(mägen Sie, meſſen Ste noch einmal). vons vous 
dles treiape, abuse; peses 2; ich habe mich in der 
Mechnung =, je me suis abuse, trompe dans le 
caleul; ſich gröblih =, se meprendre, se tromper 
lourdement; 3. ſich an et. =, w. ſamanzern Perfer 
neu) s'ellrsyer, avoir imaginalion frappee à la vue 


d'une chosr; (dieie Fran) bat fih an einem Affen y a 


=, s'est effrayce a la vue d'un singe, a eu limsgi- 
nalion ſrappee de la vue d'un singe, el son enfant 
sen est ressenti. 

I, =, einen mit et. , (rerforien) pourwoir, frur- 
air qu de ge; man bat ibn mit Allem =, was er 
prant, on l’a pomwsu, fourni de tout ce dont ila 
bosoin; er ift mit Weißzeug, mit Geld (zu feiner 
Neite) wohl =, il est bien pourvu, fourni.de linge, 
d’arzent z; (diefer Kaufmann) -ficht mein Haug 
mir Wein x, fourwit ma maison de von g; eine je 
fung, ein Schiff mit Lebensmitteln =, p-, munir 
une place de vivces; avitailler une place, un vais- 
senu; ein Heer mir Serreide, mit Lebensmitteln —, 
. une armde de Died, de vivres; (eine Feitung) 
mit Krisgebedürniffen =, garnir, munir en appro- 
visjonner une 2; (ein Zimmer) mit Gerätte =, 
garnir, menbler; ein Vert mit Vorhaͤugen =, gar- 
nir un lit de rideaux, (encourtiner un it, v.); eitte 
Meierei mit Vieh =, menbler une ferme de bitail, 
de bestiauxz (uche und Keller) find wohl =, sont 
bien fourmwies; ein Beſteck mir allen darı gebörigen 
Stüden =, un ein de toutes ses picces; (et 
Magazin, einen Laden) mit allerlei Waaren =, as- 
sortir de toutes sortes de marchamdises; (die ſer Kauf: 
mann) ift gut mit Waaren =, est bien assorti; e. wohl 
-febener. mit Waaren wobl -fehener Laden, boutique 
bien fournie (le marchandises); einen Teich mit Fir 
ſchen.e. Taubenhaus mit Tauben =,peupler un etang, 
um eolombier; ein Mad mr Speiden =, garnir une 
roue de rais, enrayer une roue; fid mit et. =, se 
p., se mumir de ge; er bat ſich mit guten Pälfen =, 
iF s’est ınuni de bons passe-ports; fid mit Kleidern, 
Weißzeng x >, sep. d’habits, de Jinge ı; fi mit 


Verden anf die Neife, mit einem guten Mantel|de 


gegen die Kälte =, se munir de chevaux pour un 
voyage, d'un bon manteau contre le froid; ſich auf 
den Winter =. fi mit Breunholz «=, se p. pour 
I'hiver, faire fourniture, sa prorision de bois & brü- 
ler 2; (ich bin) mit dem Nötbigen, mit Allem =, 

ourva, fourui da necessaire, de tout; der Menfch 
ft mit Augen zum Sehen =, U’homme est pourvu 
d’yeux pour voir; it. einen Kranken =, pv. 
meist ten Satramenten) administrer une ınalade, Ivi 
administrer, conferer les sacrements; Mar, dag Ta- 
telwerl =, (austeflern, detlelden 2) recouvrir, visiter les 
manouvres; bie Nabten =, parcourir les couiures, 

N. ein Amt =, (mrwalten, exercer une charge; 
was fir ein Amt -fiebt er? quelle charge a til, 
exercetil? er -fiebt f. Amt gut, bel, il s'acguitte 
bien, ınal de sa charge, de ses fonctions; eines Ans 
dern Stelle, Umtegeihäfte =, faire, remplir les 
fonctions d'un autre; (während feiner Adweſeuheit) 
werde ich feine Gefpäfte =, je remplirai ses fonc- 
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tions; den Gottesdienſt =, faire le serrice; eine 
Pfarre =, (für einen astem) desservir une eure; vi- 
carier; fa. das Haus, den Stall =, (tie Beitäte Im 
Saufey) avoir la charge de la maison, de ’ecurie; it, 
Pra. ct. =, (etrfügen) a pe rögler, ordonner gc; 
es if in den Geſeen, Rechten (9 =, eela est or- 
Jonue par les lois, c'est la disposition du droit. 

IV. ſich einer Sache =, (varanf arfabı ſeyn, fie er⸗ 
warten) S'attondre a gu; al, esperer, se jrömelire 
ge; th hatte mich feiner niht =, je ne lavais pas 
altendu; wer hätte ſich auch fo et. von ihm =? qui 
aurait era cela de lui? das hätte ib nic von ihm 
nicht =, je ne me serais pas altendu a cela de sa 
part; je n’aurais pas cru, attendu cela de ui; ich 
bitte mich od. mir cher ded Himmels Einſturz =, 
aid r, je me serais plutöt aftendu A voir tumber le 
ciel qu’äg; ſich zu einer Sache des Beſten =, bien 
esperer, avoir bonne opinion d’une chose; id · ſehe 
mich nichts Gutes, nichts ®. von ihm, je n’attends, 
je ne me promels rien de bon, rien de bon de Iui; 
ich -fah mich defien gar nicht, je ne m'y atiendais 
pas da lout; che ich main es -fah, war er verſchwun⸗ 
ben, il disparut lorsque je m’y attendais, je m'en 
doutais le moins, Jorsque j’y jensais le moins; dag 
= p tim Rechuen t), meprise, Ödvue, erreur, laute, 
f; (em Berragen £) d., manquement, fauwpas; ein = 
machen, begehen, faire une d.; er bat es aus = ges 
than, la fait mn., par ınegarde; ſolche = bes 
wiifen, Daß er, de pareilles Ixivoes prouvent 2; e8 
iſt ein = Gergech in der Mechnung vorgegangen, il 
du mecompte, de Yabus dans le calcul; das ⸗ 3 
-fehung, f. teined mies 2) exercice, (einer Far 
famar mir Lebensmitteln, approvisioanement, avi- 
tuillement; il. (eines Emifen am. 

Verfeber, 8; im, quiest charge de ge, qui 
remplit q. ſoneuon, ef, verfehen. 

erfcbrbar, a. ad. qui peut ätre blesse, en- 
dommage; -Peit, f, possihilite d'ötre blessd t. ſ. 

VBeriehren, einen, ſich, Cortegen) Alesser qn, 
seh; ſich Die Hand e -, se &., se faire mal à la main 
e; (bie Flamme) bat ihm einige Haare verſehrt, lui 
a brüle qs cheveux; it. (ũtd. teſcdtagea) endomma 
ger; es it nichts daran verfehrt worden, il n’a pas 
ei endommage, il n’a point souflert, il n’a seuflert 
ancan dominage; fg: pu. c. beleidigen, 

Verſehrſich, a. ad, c. verichrbar. 

Ver-feichren, vn.ar. f.cielat ro. m. einem Fiuffe t) 
baisser; devenir bas; -feigen, vn. av. f. &.-Örgen; va, 
Ex. faire une rigole dans une galerie d'coulement; 
-feiben, ©, seen; -feilen, pourveir de cor- 
des; -feıfen, die Habelaring, Mar. virer le cäble 
avec je tournevire, 

Verje-tunfte, © Berüt, a 

Verfeleis con, £ fa, (dat Berfemaden) mp, fa- 
briention de vers, f; 2. tiäledte Berfe) ınauvais vers, 
mauraise podsie, rimaille, f, 

Verfeler, Versler, 6; int, fa qui poë. 
tise, qui fait de mauvais vers; mauvais poẽ te; poc· 
tereat, rimailleur, 

Verfeln, vo var. d. fa. (chiechtt Vetſe mar 
en, poltiser, versilier, rimailler; er hat hier et. ge: 
verielt, voici qs vers de sa fabrique; das - r, ver- 
sification, ſ er fan das -, die Werletung nicht lafs 
ion, il ne peut s’empächer, s'abstenir de pactiser, 
rimailler, renoncer & la mänie de faire des ver;, 
Ver-feltenen, pw. rendre rare. 
Verfe-mabenn ec Berka 
Ver-fen den, re, et ir. (taten p) envoyer, 
expedier; das = e; -fendung, S. (der Waaren) 
envoi, expedition, 1; die = fand nicht Statt, ler. 
went pas lieu; es find mehrere =en nah B. ger 
macht worden, on a fait, il a die fait plu. envois a 
B.; Ssgebühr, f. ord. pl. provision, 6 les droits 
dez,; =8geihäft, Lex, I er gibt fig mir =$: 
geſchaͤften ab, il a un commerce d’er., il fait Pex.; 
=6yüter, pl. n. marchandises d’ex. 

‚ Ber-fengen, vn. ar. 1, ötre brüld; &tre brüls 
äla superfeie; (wellene Stoffe) = leicht an einem 
erbitten Ofen, se brülent aisciment, somt sujeltes & ge 
brüler aupres d’un poile; =. va. brüler, roussir (ha 
superficie) d'une chose ; (». der Senne brouir; ie 
die Haare am Lichte =, se brüler les cheveux, le 
bout des cheveux & la chandelle; Sie werden das 
Zug =, (wenn Sie es y nahe an das Feuer 


—— — ———— ——— ——— — 


114 Ver⸗ſengen 
halten), vousraussirez de linge, 
Bigeln =, rowssir le linge en le repassant; 
Sonne) bat 
broai las fenilles, a brül& toute Ja campagne; eine 
-fengte Achre, -Tengte Arücte, pi broui, fraiis 
brous; riecht nach -feugtem, il sent le brüls, le 


roussi. 
DBerfent-bobrer, Ser. fraise, f} Hor. foretä 
noyonz -bolgen, cheville a töte perdur, f. 
Ber -fenfen, enfoncer, plonger daus lea zzein 
Schiff eouler un vaisseau a ſand Kanonen in einen 
Moraft, in einem Morafte =, embourber, enfon- 
cer des canons dans un marais; (Die Gewalt der 
Mellen) -fenkte das Schiff, subimergen, abima, en- 
sutit le vaissenu; (diefes Dorf) wurde vom einem 
heben in den Abgrund -fenft, Fut abi par un 
treibleinent de terre; in die Tiefe des Meetes =, 
plouger au fond de In mer; ing Leiche, einen Sara 
=, descendre un corps morl, ıa cercneil dans la 
fosse; fg: ich fand den Kranfen ganz in Kiſſen · ſeult, 
;e trouvai le malade enfonck, perdu s les oous- 
ins; den Kopf einer Schraube, eines Nageld =, 
nover la töte d’une vis, d'un dlou; Schraube mit 
-fenktem Hopfe, yis A tete perdue; Lun. ein Glas 
=, monler un verre, le rendre concave; Bi. eine 
-fenfte Mofe z, rose (mise) en abime; -fenttes 
‚bloß, chätean fondu; Mar. -fenfter Kalt, chaux 
gand:e; in namenlofen Edimery -fenft, plonge dans 
une dauleur inexprimable; in tiefe Gedanten -fenft, 
lounge dans de profondes röveries; das = 1; -feh: 
ung, f enfoncement; submersion, f; -jenfer, 
wi enfonce ge x 
Ber-iefjen, p- ©. -Aym R 
Derfeg-amt, c. Berfapamn -grube, f Tan. 
refuisage ; cuve au double tan, 5 Ach waͤrmer, 
Arf. rt Heiner Schw. aus Aartenpapier) velille, f. 
Ber-fepbar, a. ad. qu’on peut transplahter 
25 Junge =e Bäume, jeunes arbres propres Al, A 
Are transplantes; =feit, i. posslalite de er. u f. 
.. Mer-feßen, (a6 Pand) engager; meltre, don- 
ner en gaye; feine Kleider 2 =, eng. ses habits x; 
(feine Uhr) ift für 10 Thaler -Ieht, est engagse, eu 
gage pour dix deus; ef. -fegted wieder einlöien, di. 
gager ge; relirer uu BABe; et. von neuem =, ren- 
gager ga; 2, fa. einem einen Schlag, Stich =, (bt 
dringen) porler, donner, appliquer un coup, un conp 
Kepse eh gn; er hat ibm einige Hiebe, eine tuͤchti⸗ 
ge Dprfei e -feßt, il Ini m decharge q5 conps, ap- 
pliquf, tlangue un bon souflet; ich habe ibm eine 
-jeßt, ein Tachtiges -feßt, je lui ai donne, appli- 
que un bon coup, un rude coup; 5. =, (atttworum 
liquer, repartir, reprendre ; auf alle diefe Vor: 
ehe -feßte er Folgendes g, il ripliqua A tous eus 
roches que g; er -fehte Darauf, es ſei ihm sn 
möglich, il repartit que cola ui etait impossible; ich 
werde es thun, -fehte er, je le ferai, röpligua-til; 
ja, -feßte der Andere, out, reprit lautre; 4. (anters 
fegen); Die Stühle, den Tiih =, deplacer les chai- 
ses, la table; die Wörter eines, Verſes, die Silben, 
Yuchftaben eined Wortes =, transposer les mols 
d'un vers, les syllabes, les lettres d'un mol; einen 
Baum =, wersfanun) bransplanter, deplanter un 
arbre; dieſe Vranzen mürfen alle Jabre -jegt wer: 
den, il faut £r., de. ces plantes tous les ans; Mar. 
den Anfet =, relerer Vancre ; Ex. =, couvrir de 
jerres, masıuer aveo des pierres; ſetzte Berge, 
—8 pierreux deposts sur les planchers au-des- 
sus des galeries de mine; Ear. Berge =, transpor- 
ter les montagnes; einen Beamten =, deplacer un 
employ«, le nommer & une autre Be er wurde 
Fr Hauptmann zu einem andern 


5* dans un autre regi- 


(die 


re 
wi 
re; 


il eis nom, fait 
ment; (die öffentlichen 
-feßt, ysont sujets Ei 
En souvent de place; 


ötre souvent de 
einen Schüler in eine Höhere 


fe =, faire passer, monter un eeolier d'une clas-| V 


se införienre ä une plus haute; einen unter bie Hei: 
tigen =, mettre qn au nombre des saints; in den 

mel -feht werben, monter au ciel; den Sitz 
det Reiches von Nom na Conſtautinopel =, trans- 
fürer le sirge de l’empire de R. & C.; (um von bie: 
ſein Manne zu vribeiten) milden wir ung in bie 
Zeit und an den Ort =, mo er lebte, il faut nous 
{ransporter aux lieux et aux temps ou il vecut; in 


sig die Wäre beim [ein beferes Leben 
dıe Blätter, das ganze Keld -fengt, a} ft 





















Ver⸗ſetzen 


ſetzt werben, ätre appeli a une 
Sie ſich in meine, Stelle od. Ums 
inde, metier vous dans ına situation, a ma place; 
(der Krantbeiteſteff) hat ſich · ſetzt, o chang« de siöge, 
de place, s’est jele sur une aufre partie; die Milch 
-feit ſich, hei Yöckweritenen) le lat se caille; der 
Strom -Tebte fih, le torrent changea de lit, prit um 
autre cours; it. einen in ſchlechte Umſtande =, met- 
we an ans une ficheuse situation; et Mädchen in 
andere Umſtande =, uinehngem) seduire, engrosser 
une fille, la rendre enceinte; einen in Elend, in die 
größte Noth =, jeter qn daus la misere, reduire 

in a la derniere extrömite; (dieſe Nachricht) -feßre 
ib in Schreden, Kurcht, große Äreude x, Jui donna, 
Iui causa de l’efroi, de l’öpouvante, de la terreur, 
jela, mit la frayeur g dans son esprit; lui donna, 
causa bien de la joie, une grande joie; Das -feßt 
mich im die Norhmendigkeit Ihnen zu jagen z, cela 
me met dans In necessitd de vons dire 2; 5. Im. 
alle Schriften =, dpuiser les caracieres; composer 
tout co qu'il ya de enraelires, de lettres; Mag. Die 
Steine =, (in die Mauer elulegen) asseoir, placer les 
pierres; 6. Can einen ſatſaen Ors Tepe); Die Stüble, 
Beume =, deranger, mal placer les chaises , mal 
plaater les arbres; die Grenzſteine =, Gum Starten 
tes Kntırm deplacer, recaler les bornes; Im. ſich ⸗ 
Mörter, Buch aben, Zeilen =, transposer des ınals, 
Jes leitres, des lignes; Mole Zeile iſt ehzt, cette ligne 
est transpusce; ein Glied =, demettre, disloquer un 
mermbre; fein Arım -ſetzte ſich, wurde -jeht, il eut 
le bras döinis, dislequc; 7. (eine Thür) mir Brets 
tern, Holg a =, (-Ipertew» barrer, barricader avec des 
planches, du bois 2; jie -fehten den Eingang mit 
Kärfern, Steinen x, 1ls fermerent, embarrasserent 
entre areo des tonnenux r; (Die. Hitze, der Geſtaut) 
-jegte mir den Arten, m’öta, me At perdre la respi- 
ration, pensa m'eio.ffer; der Blaſedalg -Tehtc-Ropfn) 
ſich, ie souftlet se bouche; die Winde = ſich in den 
Grdärmen, les vents, les Hatuosits stengagent, sont 
reienus dans les intestins; Ch. der Dachs -fegt ſich 
(aeätt Ah in die Ente le blaireau se terre; 8. Das 
Gold mit Sılter od. Kupfer =, (miiten allier l'or 
avec Vargent 2; Pt. Die Karben =, 


meilleure vie; = 


eine Natere, Echwhrunralete =, garnir une füsce, 
une „. aserpenteaux;, mitſSchwarmern -[ehte., fusce 
Aserpealenun; ein !rzemelmittel wit einem andern 
—, miler une drogue avec une autre; Cir. das Wachs 


=, (in Warfer aufloiem und fneten) eorrompre la cire; 


eine Krone mir Eoxsftelnen, eine Ubr mit verlen =, 
‚tefepen, garuir une courronne de pierreries, une 
montre de perles; · ſetzte Edel ſteine, catſague⸗ pierres 
mises en auvre; 9. Ch. vo. av. 5. (unjritig OR. tote jur 
el bringen) avarder; die Hitſotuh, Hallan r * 
-febt, Ja biche x a arartd. daß = ge; € -Tepung; -[@: 
Ber, #; Inn, qui deplace, transpose, transplante · 

Verfenungz en, £ (der Grengiteine 2), depla- 
cementz (der Buchftaben, Wörter, Knien, Seiten), 
Im, twansposition, f Med. die- ber Milch, cailfe- 
ment da laitz; le poilz; Ih. —, (der Möörter in der 
Kede, wegen nes Madtruds) inversion, £ die - ir 
Buchſtaben, worurt ein anderer int hervorgebracht 
mist: anagraıne, f; Gr. die - der Buchtaben, 6. ®- 
berlam datt breian, netathese, 5 bei den Buchſtaben 
a, b, e find fechs -en möglich, (abc ach, bazz) les 
lettres a bo sont susceptibles de six permutations 
oe combinaisons; Med. Die- eines Krantheirsttoffet, 
(auf einen andern Theil des Atrpers) metathöse, ſy bie 
= eines Tribunals in eine andere Stadt, la trans 
lation d'un z; die — eines Biſchefes, Pfarrer, la 
translation d'un evöque, d'un eure; die - der Gipil: 
benwten, le’diplacement desız bei der Urmee find 
viele -cn vorgenommen worden, bo d’officiers omt 


.|ötg changes de regiment; die = (Berpfänmmp) einer 


Uhr, engagement d’une monire; die - der Bäume, 

Aanzen, la transplantation des arbres, des plantes; 
bie - (ber Metalle), Valliage; (der Farben), le me- 
lange; Ch.=, (r. der Hiatub np avorlement; 2. Art. 
(tod x Fenemoreten) garniture, f; artifice; -Gregel, 
f. regte W’allinge, S. 

Ber-feufjen, (fein Leben, feine Tage), passer 
&gemir, à soupirer; 2. fa. feinen Gram 2 =, apai- 
ser, soulager son chagrin x par ses gemissemehls; 
eshaler son chagrin g en soupirs. 




















meler les con-| 
leurs; faire le melange, l'union de plu. teintes; Ark. | les; 


Verſicherer 


Verſich erer, 8. Com. assureur, 

Berfihern (einem et.), arsurer;-er verfiher, 
er habe nichts von der Sache gewußt, daf er nichts 
von der Sache gewußt babe, il assure, proteste, af- 
firme n’aroir rien sa de g; er verficherte ihm Die 
Wahrheit dieſet Geſchichte, -rre ihn von feiner uns 
wandelbaren Kreundicaft,iliniassura la verite de e; 
ill’assara d'une auitie inalterable; konnen Ste mich, 
mir —, dad ſich die Sache fo verhält? pouvez-vous 
ın'ary repondre que la chose est ainsi? ja, ich vers 
ſichere Sie, oui, je vous assure; ich verfihere es Ih⸗ 
nen, je vous en assurc, je vous le proleste; - Si 
ibn_meiner Dankbarkeit, assurez-Ie dee; ſeyn Sie 
verſichert, daß ich thun werde, assurez-vous, soyez 
assurd, persuade que je 2; it. fi einer Sache —, 
(Beriäheit Über def erfangein) s'ar. d'une chöse; einer 
Sache verſichert fepn, dire sür d'une chose; id bin 
verfichert, halte mich Art, daß Sie es nicht gerhan 
bätten, je suis sür que vous ne V’auriez pas fait; ich 
bin deſſen, davon verfibert, j'en suis sür, persuade; 
s. die Ruhe des Staates -, item) ar. le repos de 
letatz Com. ein Schiff -, - laffen, (afetuima) as, 
faire as, un vaissenu; tie Waaren, marchandises 
assurdes; der Verſicherer und der Verfiherte, Pas- 
sureur et lassure; (fein Haus) ift mit 10000 The: 
lern (in der Brandfafe) -rt, est assurde pour la 
somme de dix mille deus; it. eine Shuld -, (Sicher 
beit dafür geden) ar. une dette; eine Summe Seldes 
auf efiwad—, (tm Unterpfante fepen) cur. une some 
d’argent sur ge; einen Jahrgehalt auf ein Kammer⸗ 
gute =, Guſ die Eintänige def, anmeifen) assiguer une 
pension sur un domaine; it. fih einer Sache -—, 
(bemädtigen p. fg.) saisir une chose, se saisir d’one 
chose; fih der Möbeln (eines Schuldners) -, (ie In 
Deichlag nehmen) saisir les meubles; ſich einer Erb⸗ 
ſchaft vorläufig -, se nantir de Feflet d’une suo- 
session; ſich einer Perſen -, sSar. d’une persone, 
Varröter; Tg: (weun die Sache gelingen fen), fo nup 
man ſich vor Allem des Minifterd -, dom gewinnen) 
i) faul avant tout s'a7, da ministre; fid dei Beifalls 
—* u Kar — de la volonti, de 
approhation du publie; Ch. (das Wild} verfichert 
fih des Zeuge, cherche une issue le —* — 
Dad — rn, ©. Vernceruus · 

Verſficher ung fCeiner Thatfacher), assurarme, 
f; man kann ihm trog aller ferner -en nicht glauben, 
on ne peul le eroire, malırd toutes ses ap-s, ses 
protestations die Sache wird geben, ich gebe Ihnen 
meine- darüber, la chose se füra, je vous en domme 
Yas.; das find feine leere -en, ce me sont pas de 
vaincs as-rz (in Briefen); empfangen Sie die -, Die 
-en meiner vollfommenten Hochachtung, womit ich 
die Ehre habe zu ſeyn x agrez l'as., les a1-r de 
In plus parfaite esline avec_laqnelle j'ni Vhomneur 
Wetre ı; Com, die - eines Schitfed, Hauſes e, Tas. 
d'un vaissenu 2 die - einer Ladung beforgen laffen, 
faire soigner l'as. d'une cargaison; (wenn man Geld 
augleigt), will man- «#iderpeit) haben, on veutavoir 
des as-s, dessüretds; (leihen Sie es ibm), ee wird 
Ihnen eine gute- geben, il vous donnera une boune 
@5., une honne eantion; -sanitalt, f. Com. mar 
son das. ,% -Bgeld, n. (für Waaren) la prime, la 
prime dar; -#gefellfhaft, f societe das, 5 
-stammer, [. chamlıre des ur, 5 -prämie, 
ſ. c. -taei; -Bpreiß, le laux de Dar.; In prime, f; 
-sfhein, (für eine Schein, It, Über -fdierte Hanten) 
ar, obligation, f; it, police d’ar., 1; Aſchrift, f. 
certificat; oertification, 1; -Sfhufß, Mar. tim Ver 
beifegeln, zur — dad man yon der Ratlen If, deren Flagat 
man BER ER d’as.; -$wertb, ce. Abreis. 

Ber-fihtbaren, rendre visible; -fidern, vn. 
av. [. cesser de suinler; #. s’ccouler, s'enfuir, se per- 
dreen suintant; das · c, suintement; -fieben, ades 
Mehl, Korn 2, tamiser, sasser toute la farine, cr» 
bler tout le hled; 2. die Spur>, cacher, reeouvrit 
la trace.en eriblant, entamisanl ge dessus; -fiebem 
fadhen, septupler; -fiehen, vo- ar. f. langair, 
trainer; vivre dans um &tat de ven -fteden, 
vn, ar. 6. s’enfuir en bouillant, & foree de houiliin 
it. av. b. ocsser de bouillir; 3. va. employer en cur 
sant, à faire bowitlir; die Sohle =, faire b. les ea 
— an — Lauge =, faire b. tote 

eau 2; fa. (su hart ) trop euire; (der i 
IL td 7 


Verſiegbar 


Verfiegbar, a. ad. qu'on peuttarir, sujetklarir. ! 
Verfiegeler, 8, qui enchete, scelle; scelleur. | 
Berfiegeln, (einen Brief, cin Palct), cacheter; 

ein mit fpantid- Macht e verliegelter Brief, lettre | 

cachetde avec de lacire d’Espagne 3; (jobald er todt 
war), ging der Michrer bin, bei ibm zu, feine Ver: 
laffenihaft x zu -, le juge alla sceller chez lui, alla 
oser, metire fe seelle sur la succession 3 (eine 
aſche) hermetiſch -, (rerrichen) sceller, boucher .. 
ereliquement; Chi. fg: eine Slasıöhre -, sceller 
un fuyan de verre en y soudant ge; Ecr. damit ibr 
verficgelt (verwahren) ford auf den Tag der eriöfmng, 
par lequel vous avez Eid scelle pour le jaur de 
rüdemption; 2. einen Vrrtrag, ein Tefiament -, (ir 

Argein) sceller un contral, un testamen!; dad - 2, ap- 

position du scelle, f; zur -lang um dem Haufe tes Yen 

Aortenen) fehreiten, proceder a l’ap. du scelle, 
Verfiegen, vn. av. f tarir; devenir sec; eine 

Quelle, weiche niemald verfieget, source qui ne tarit 

point, intarissable; (bie große Hide) machte Die Bande 

-, a fait tarir, a tari, adesseche lesg; die Milch in ter 

ruf, Im Eurer iſt verſteget, elle n’a plus de lait; son 

lait est äpuise, lari; eine verfiegte Bruf, inamelfes 


taries; eine verfiegte Kuh, vache qui est a sec; Mei; | pa 


ne Thränen werden mie -, mes larınes ne tariront 
jamais; Ügs (anflbrem, vergehen) cesser, pässer, s'Ccou- 
les; 2. (- magen) pu, tarir; dag - &, tarissement. 

Verfilberer, 8, argenteur; il. eelui qui con- 
vertit gc en argent, 6. -fübers; it pr. tier einen Ber: 
Kauf gu beiorgen ba commis a la vente de ge. 

PBerfilbern, (ein Gefäß, einen Rahmen dd er 

er; verfilberte Anöpfe, boutons argentds; rte 

Acu, pilnles argentees, recouvertes 
dWargent; fg: die Pile-, wwergeiven; riner unangenehmen 
€. einen Arutich sehen) dorer la pilule; Bo verfilberte 
Blätter, feuilles argentdes; fg: fa. sinas-, (eertaufn) 
oonyertir geen argeny; feine Geräthfebaften-, faire 
argent de ses meubles; Eduldiheine, Wechſel -, 
realiser des billets x; it. einem die Hände —, isn ber 
feren; graisser les mains a qu; das - 2; -rung. I. 
argenture, 5; die = von et. abmaden, desaurgenter 
g die = verlieren, se des. 

Ber-fingen, ir. (die Seit), paser a chanter; 
2. die Eorgen =, chasser les suueis en chantant; 
wenn Vholis dir den ſchwarzen Oram-fingt, quand 
Phylis, pur son chant, chasse ton noir chagrau; IL 
da. die 
amuse & chanter. 

DVer-finten, vn. av. f. ir. enfoncer; couler h 


fond; 

=, ablmer; (dad Schiff) -fauß, ift bei dem Hafen 
-funfen, coula bas, coula a fond, est coul: ä 
fon pres du port; (des Schiff) it mit Mann 
und Maus -funfen, a «te submerge avco toule sn 


charge, a peri conpset biens; «der Nacen) -fant, | una feierliche Opfer werfätne werden mmBsr) jour de pro- 


enfonga dans lenu; im Echlamme, Eunde =, euf. 
dans la boue, dans le sable; er -fant im Fluſſe, il 
ebima dans la riviere; eine rurdı ein Erepeben) ſun⸗ 
fee Stadt, ville abimee; fg: in tiefen Schlaf, in 
tiefe Gedanken, in tiefes Nachdenken =, ötre ense- 
velidans un profond sommeil, s'iabimer dans ses pen- 
seos; in (He Trdumereien -funfen, plange daus de 
douces reveries; im feinem Ecdhmersc -funten, obi- 
€ dans sa deuleur; in Vueſchweifungen -Tunfener 
Menic, borme plonge dans Ian debauche, qui, erou- 
pit dansdar; im Elend/ Ungläd -funfen f., eire dans 
une extröme wisöre, acenbl& de malheurs; in dag 
Studieren gang -funten ſ., absorbe dans l'etude;z 
er ift ganz in Gort -funfen, il est tout absorbe en 
ieu; 5. =, (in großen Berfall geraten), dieſer Menſch, 
die Eittlichictt dieſes Meniben -finft immer mehr, 
co humme devient chaque jour plus deregli, de- 
prure, perd chaque jour en moralite; les meurs de 
sei hoimme se corrompent, se depravent chaque 
daventage; das =r (der Bitten), depravation, f; 
Ber-finnbilden, pu- representer sous un em- 
bläue, sous un symbole; sousune image, sous une fgu- 
re enblmatique; das = r, representition d’une chose 
sous une emblömer, f; Finnen, fi, pu s’abimer 
daus ses pensces; -[innlichen, rendre sensible, 
tible; representer sous y. forme ou einbläme; 

um Jhuen diefen Begriff, biefe Wahrlwitezu=, pour 
vous faire saisir celie idcer; pour vous rendre ceite 
idee £ 2, plus 2.5 2. einen, Cannlich magen) pu. ren- 





une feuille | 





ablzeit =, manquer le repas pour s’ötre | f; er bat an unferer — gearbeitet, il a trarailid, il a 


couler bas; ötre submerge; in den Abgrund | Het) boue einissuire; -$feft, n. fele de lar.,f; heute 


' Bersfinnlichen 


dre sensuel; 3. vn. ar. 1. (innfic 0.) devenir sensuel; 
sadenner a la sensnalite, aux plaisirs sensuels ow 
des sens; das =g, representation sous q. fürme om 
— ß; —R ©. fie; it. — 
Aitzen, ir. (die Zeit), Inisser passer, re Aöıre, 
A demeurer assis; (Die Oele, enbeir) — en 
demeurant assis; den Gerididtög =, manquer de se 
trouver, de se rendre a l’audience; 5. cine Schuld, 
Geldftrafe =, tatfipen, ©) acquitter une dette, une 
amende par la prison; 3. ein Ci, einen Vogel =, 
dcraser un auf, luer un oiscau en s'aseoyant des. 
sus; $. ſich =, nuire A sa sant& A force d’etre assis, 

ir une vie trop sedentaire; it. perdre l'activiis, 
Fusıze du monde & force d’ötre assis, d’etudier, de 
travailler; 5. auf etwas -feflem ſeyn, cerricht (.) Eine 
acharne,forl atlache ä ge, passionne pour ge; -Sfla: 
ven, vn. av. ſ. pu. devenir esclave ; 2. va. rendre 

Vers-tunfg ec. Bed Leselave. 

Versler, c. Verfeter. 

Ver-fohlen, Echuhe) ressemeler, c. tefeben; 

Verfobnbar, a. ad. qui peut ätre expie; it. 

reconeiliahle; ed VBerbreten, crime qui peut etre 
expie; (diefe beiden Familien) find nidgt-, ne sont 
s rd-4, areconciker, 
Teriöbn-beder, -felte, c- Berftantnstibecer 2. 
Verföhnen, (feine Sünden, Vergehungen), ex- 
pier; 2. einen, reroneilier qn; zwei Perfonen =, 
wieder mit einander =, accommoder, rancommoder, 
rec. deux personnes, les red, enseble; ſich mit je: 
mand =, se rd, se ra. avec qu; (diefe zwei Che: 
feute) b. ſich wieder rerfühnt, se sont reeoncilies, rac- 
eommods; eines Zorn =, (eltgess apaiser Ia colere 
de an; Th. Jeſus Epritus hat und mit Gott ver: 
föhnt, 3. C. nous a reconcilies avec Dieu; dad- u, 
ec. Verföbeung. 

Berföbner, 6 inn, rdconciliatenr, -triee; it. 
der-, (Eeritub)d. C.quinous areconcilies avec Dieu; 
le ri teur, Je rec, du genre humain. 

Verföhnltc,a.ad.c. verfiünkar 2. ord. (ic leicht 
veriöbien fafent) Hacifique; prompt à se rdconeilier; 
ein Chriſt fol - jeyn, Je chretien doit ätre prompt, 
1ouj. — ardonner, A se rd; ein ee Herz baben, 
etre d'une humenr paeifique, prompte a se recon- 
eilier; -Feit, f. disposition, promptitude A se rec, 

Verföbuung, f. (der Canden, eines Verbre⸗ 
chens , expiation, ſij (jiweistPerf.) reronciliation, 
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Armen), entretien; (eierd“ Kimeb), ARahliuemen; 
die = eines gi Menfhen übernehmen, se char- 
ger de l’cr. d'un jeune home, se charger dele pia · 
ver, de P’etablir; fie dent ſchen an die = ihrer Toͤch⸗ 
ter, elle pense deja à eiablir, à pourvoir ses Alles; 
2. (mt, Ding es eine gute = b., avairg. bon 
et., q, bonne place; nech lerue h. Ce. Ietiaen Perl.) 
n'ötre r encore marid, placd, <labli, pourvu; -@: 
anftalt, 1. -dhaus, n. (we derwire Perf. unentactiih 
erzogen uad werforgt m) conservatoire; -[orger, 6 
int, quipourvoitgn, quienasoin; erift ein, fie i 
eine=inn der Armen, ilest le pere, elle est la möre 
des pauvres; Gott iſt unfer Aler =, c'est Dien qui 
a son de nous tous; 2. Ex, (weiter nuflart des Eibideniehr 
Aerk eine Zeche befergt) peurvoyeur, 

Ver-forten, -fortieren, e. forten; 2. Entt den 
nörbigen Gerten von Waaren verfehen) fa. assortir; eis 
nen, ſich mit friiher Waare =, 2 ‚a, de nou- 
velles marchandises; -fotten, p. el. -#tes; -fpals 
ten, (alles Holy), fendre; -fpannen, trop tendre; 
distendre; 2. blesser en tendanı; 3. (die Pferde) =, 
mal atteler, confondre en attelant; -[paren, epar- 
ner, ©. fparten; 2. (-Thleten) niserwer, differer, 10 
mettre a un aulre temps; {ch will ed =, bis ich zu 
Idnen fomme, je le reserve pour le mament ot 
jirai vous voir; etwas auf eine andere Beit =, rer., 
rem. ge & un aufre teınps; ich hatte ed lange · ſpa⸗ 
ret, mit ihm zu fpreden, il yavait long-temps que 
je me riservais & lui parler; jfavais ditlere A de g 
-fpaffen, (die Zeit), passer & plaisanter, a badı- 
ner; 2. die Üble Yaune —, chasser sa nauvaise hu- 
meur en badinant, en plaisantant, par des badineries, 
des plaisanteries, 

Werfpäten. (feine Abreiſe 2), retarder, diffe- 
rer; du haft den Tod uur veripätet, tu m’as faityue 
r. la mort; feine Heirath um einige Monate -, r. 
son märiage de qs wois; (Diefer Geihictihreiber) 
verfpätet die Grumdlegung der Stadt Torus bis auf 
Nebucadnezars Regierung, remet la fondation de 
ha ville de Tyrau regno deN.; 2. einen =, (aufbat: 
ten 2, fo Daß er fplier tem) erräter, r. qn; (diefer 
Umſtand) Imt und verfpätet, nous aretardes; it, fich 
=, tarder,s'ur-, venir irop tärd, me pas venir a teınps; 
wir hatten und eın wenig verſpaͤtet, nous nötıs 
tions un peu retardes, nous nous dVons tın peu ar- 
rötes en chemin; (beſchleunigen Sie Ihre Abreife), 
fonft werden Sie -, sinon, vous arriverez Irop 
tard, bien tard; ſich bis in die Nacht —, s’anuiter; eine 
verfpätete Blume, ileur tardive; das - 5 -(pdr 
tung, & retardement; dad war an der=der Sache, 
unferer Abreife Schuld, cela fat cause du retard, da 
retardement de l’affaire, de notre depart. 

Ber-fpeien, ir. einen n, eracher surgn, apresgn; 
fg: conspuer qn; Ber. fie werden ihm veriporten und 
=, ils se moqueront de ui, etlui eracherout au vi- 
sage; it. er bat dag Zimmer, den Boden des Zinnners 
-fpien, ilaremplila chambre, couvert le pläncher de 
Inch. de orachats; ;. ſeine Kleider =, vonir sursesg; 
-fpeilern, fa. (Holj) employer ä faire des bro- 
chettes; a. Wurſte =, brochelor des saucisses; -[p &iz 
fen, (viel pe t) 58 it. Co, cinen Wirrs · con- 
sommer; ein Theil des Sbſtes wird -Ipeiiet, der au⸗ 
dere re Von mange une partie des fruits, et y; 
alles Fleiſch, Obit =, manger toute la viınde, le 
frait; -Tpenden, (Beld, Almoſen z), distribuer, 
dispenser, departir, röpartir, c. andf.; (ein Kürft) 
weicher Geſchente, araße Geſchente -fpendet, qui 
fait des liheraliics, de grandes largesses; -iperren, 
(eine Thür x), barrer, fermer; die Etrafen, Wege, 
den Pa: = fr barricader, boucher, em barrasser les 
rurs, Jes chemins, le passape; eine &affe(durd hinge: 
worfenen Echutt)=, eneombrer une rue; einem den 
Weg =, tverrennen) enıper, —— qn; 2.(tin- 
chutcu serrer, enfermer; dad =; Aperrung f. 
deiner Strafe) barriende, f; (mit Eturt)encombrement; 
-fpiden, Cni, piquer, entrelarder; ↄ· (allenẽ pech. 
employer à piquer, à ent; -fpiefern, ein Schi 
Mar. elouer un vaissean; -[pielen, vn. ar... 
perdre; p. au jeu; wer bat -fpielet? qui a per- 
du? beitändig =, jouer de malhenr, joner de gui. 
gnon; P. verfehen iſt auch -fpielt, les Fautes sont Las 
tos pour les jonenrs; fg ahbh, Ken Aürzerm yleber) 3 

ed), 


























































eu part a notre 7.; eine verftellte -, r. feinte, plä- 
treo; -# beder, coupde r., I; -8b od, hj. (Fünnene 


feiern fie ibr =, ils celebrent auj. leur r., la füte de 
leur r.; it, bj. can weldem wan ten bed In Die Wille 
triebr füle des expiations, 5 -Bopfer, nm. sacrifice 
expiatoire; -Btag, jaur de r.; it. hj. cam weten man 


nitialion; -$tod, mort erpiatoire, ſi der = Chriſti, 
a m er. deJ. GC; -dwerf, n. ceuvre er., f; das 
= Iefu Ehriſti, Neavyre de la r. da genre humain, 
de ler. des peches du genre humwain; ler. de 
nos pechts par 4. C. 
Ver-forgen, einen mit et, cuerichen) ponrwoir, 
ourzir, munir qn de ge; er ift mit allem Nötbigen 
-forgt, il est pourru, muni, fourni de tout ce qu'il 
Inifaut; dag mit Vehendmittein =, p. l’arınde 
de vivres, Iui fournir des vivres; (eine Reifung) mit 
friſchen Truppen, Lebenemittelne =, rafraichir, ari- 
tailler; einen mit Büchern, f. des livres a qn; fi 
mit Holz anf den Winter =, se FOR de bois, daire 
provision de bais pour Ühiver; (dtefer Kauſmann) 
-forgt ung, unfer Haus mit Zucker, Kaffe 2, nous 
fournit le sucre, le cafe ı, fowmit, pourvoit notre 
maison de 2; mit gutem Gefinde -forgt fepn, 
avoir de bons domestiques; Ex. eine Sehe =, p- 
une mine de tout ce qui est necessaire; Art, dag 
Geihig =, (mit Munttien) approvisionner la hatte- 
rie; it. Celmem den Unterbalt verfehafen); einen Armen, 
entretenir, nourrir un pauvre; er hat ſechs Rinder 
zu ⸗, il a six enfanls a en, a n.; il (durch ein Amr, 
eine Heirat 2) p., etablir; er bat alle feine Kinder 
-fergt, gut -forgt, iha pourvn, «tabli, bien pourvu, 
etabli tous ses enfants; (diefed Mädchen) ift gut 
-forgt, est bien pourrue, «tablie;. er ift noch nicht 
-forgt, il n'est pasencore ctabli, placã; das = x; 


Il, va, (feine Zeit) =, passer 4 jouerz (f 
-forgung, f. ceined Haufct 2) fourniture, S; (eineh | a u cha 


p-au jeu, & jouer; fa, ed bei einem ur b.,etre ınal 
> 
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dans lorprit den; 5. die Langewele⸗chanet len · ¶ plns habile 


mul, se desennnyer en jowant; wir wollen uns die 
Grillen =, chassons ces chiudres en jouant A % 
jeu, en faisagt une partie de jeu; dad= u, perte, F; 
-fpteler, 8, qui perd au jeu; 
ten, ©. -iplitterm, -Fchleuzern, -shmwenzenz 


sa rose; da f o 
au rouel, en hlant, f; -pleifen, c. -Ipafteng it. 


(2. Klettern) €. »fehtelöen; it. ein Out =, demembrer, |tes; (fe milligte ein) unter = der Ede, sous p. de 
diviser une terre; -Iplittern, briser, | mariage; =$ eid serment par lequel on promet ge. 


parlager, ee 
rompre par delats; fg: ſein Geld =, dissiper, gas 
piller son argent; die Zeit =, perdre son Lemps; 
ich babe dabeı Geld und Zeit -fplittert, j'y ai de- 
pense de l’argent et perdu mon temps; Da 

dissipation, f gaspillage ; 





ar. 1. €, fporan- 


le perdant; -[pii |der sa p., aovomplir sa p., satisfaire a sap; S’ac- 
-fpinnen, quitler de sa p.; fein breden, violer, fausser sa 
ir. (allen Fiachs, alle Wolle), füer; employer, con- |p., manquer a sap; -fpredhung, L.eines Amtes, 
sommer af. 2. (dur @pinnen, Einfpinmen vertinten, | Vriuchese, p. une place, de rendre visite ag; die= 
bei. verbergen! das Gewede woreiner jeine Yılt -fponts | Bertebuns) zimeier Yiedenden, les fianzailles de deux 
nen hatte, le tissu dans lequel il ayait cache, volle jamanls; 2. (gearbene Teratrung) ps leere Seu, vai- 
= ctes Piacied) Flage; consoınmalion | nes ps; ET madte mir viele =en, il me fit be de 


# = r, | frire sauter; Bil. einen Ball. faire santer une bille; 
die -frlirterung der Zeit, | it. Geefteuen; disperser; den zemd. cine Schaat =, d. 
la perte, lemauvais usage du ternps; -[poren, vn. |les ennemis g; ein -fprengtes Korps, ». ter Danpts 


Be echen 
peut ı€ trc ut faire dei 
das = 2, promesse, fi; —E mundli 


m’ 

fi 
Pr eerit og ein = geben, faire une p.; id habe 
ie, j'ai sap; fein = halten, erfüllen, tenir, gar- 


5 grofe en thun, prometire monts et ınerveil: 


Ber-fpreiten, röpandre,etendre; -Ipreizen, 
c. treten; Ex. die Gange =, (mir Früpen verfeben) 
elangonner les gueries; -[prengen, (Feliene)- 


armer gertenit) corps isole, söpard, coupe du corps 


Ner-fpotten, einen, se moguer, se jouer, | prineipel; 2. (als Mafer), jeler, repandre; -fpraer 


railter, se r. de qn; r., f, huer, persiller qn, le 
tourner en derision; er wird in aßen Geſellſchaften 


ein, (et.), munir d’archets; meltre des archets är; 
reinpſir de pieces de hois les ſentes entre les 


-fpottet, on se moque de Ini, il est persile dans 2; | ereux; der Stollen hat ſich -Iprirgelt, Curch Cintan 
Moliere bat die Scheindeiligen -fpoitet, Moliere a | der Höter 2) la galerie s’est garnie, reinplie de bois; 


joue les faux devats; eines Schwäche, Meinung e=, 
se rn, se j., r. du faible, de opinion r degn; tour- 
ner le faille, Popinion de gn en ridievle, en deri- 
sion; Andere wegen ibrer Geſtalt =, plassanter sur 
la figure des mutres; dad = xʒ -fpotfung, f. mo- 
querie, derision, f; persilage; Die = der Religion 
jetgt, daß x, les plaisanteries sur la religion prou- 
vente; -[porter, % inn, qui se moque 2; -Ipöt: 
tern, fa. co. -Meiten. — 

Ber ſprechen, ir. (einem et), prometire; es 
wurde ihm eine Velohmung für diefen Dient -ipros 
den, on lui promit, une rienimpense pour ce service; 
-ferich mir, daß du ed micht wieder ihm willſt, pro- 
me's-.mni de ne plus fe faire; er bat in feines ru: 
dere Namen -fproden, ia promis au nomdee; Pra. 
il a stipule au nom x; er bat ihr die Ehe -inrocen, 
n lui a proinis de l’cpouser, il luia fait une promesse 
de mariage; P. = macht zum Schuldner; was man 
-fpricht, nm man halten, chose promise, chose due; 
qui promei, S’oblige; einem feine Tochter zur Ehe 
=, prometire sa Alle en mariage A qn; fie ıft von 


Ia 


fpringen, ir, fidh den uße, se demettre, se dislo- 
uer je pied, se donner une entorseau pied en sau- 
tant; 2. (die Bun) vertaugen und =, passer a dan- 
ser et a sauter; 5, ſich den Appetit =, faire pas- 
ser l’appelit en sautant; II. vn. av. f. cesser de 
sauter; 2. sauter cAet da; Ill. fih =, s’egarer, se 
perdre en santant, en courant; (gebt Achtung) daß ſich 
der Junge nit -fpringt, ayez leil sur ce garcon 
alin qu’ilne s’egare, ne se perde pas en’ courant ch 
erla; -[prisen, faire jeillir ga et la; 2. (alled 


seringur; (dag Feuer iſt nech nicht gelhfcr) und 


denn, il n’y a plus d'eau pour les pompes; fg: fein 
Blut =, verser, repandre son sang; Di =u fg: © 
“ale -[prohen, B ©. -fprechenn -fprucd, es 
(eferecen ©) promesse, 6 il. (Bertötnth) les fiangait- 
des, 5; fie hält beure=, elle fait auj. ses f; -fprur 
dein, va. jeter, röpandre en bouillonnant; ». vn. 
ar. d. ori cesser de banillonner; -Tpnlen, (alied 
Garn), bobiner; Jpülhen, den Weg, wem Wale) 





-fpreben; mit dem und dem -iproen, elle est dein 
promise, engagee; elle est proniise, engngie Ar; 
find Eie auf Diefen Abend ſcheu -Iprocen? (wertast) 


Ötes-vous dejä engape pour ce soiet ich babe mich 


dieſen Abend an Herrn N, -fprochen, cu ibm In Ge⸗ 
ceucchaſt an mmen) je me suis engape ir ce soir 
chez Mr. N.; fib =, ſich mit einer Perion 


tsten) s'engager, se promeltre avec une personne, | muur j jeprouve Yenvie, 


fiancer une personne, se fiancer Ar; er hatte ih [hen 
mit ihr -fprochen, aber x, il s'tait deja engage arec 
elle, hancı a elle, il Vavait dejä fiancee, maus ez ſg 
promettre; der Unfbein -fpricht viel Bures, les a 
uarences promettent be; bie Früchte = eine rei 
te, eitent une nic 
feiten) = etwas Vorzäglices, promettent fe 
tingue; (diefer junge Menic) -iprict viel, pro 
be; das ıft ein viel =der junger Menſch, cest un 
jenme homme de grande esperance, qui promet 
ui donne de belles, de grandes esperances; 


viel =ded Wenferes, um exierieur, un air trös.avan- | none, Vastragale de volce; Ahlen, (eine Art, 
romet bo; feine Miene -fpricht mebe, | Meßer, einen Meifelr), acurer; eine -Näblte Klinge, 
sa mine lroınpe A son avanlape, donne |lame aceree; -ftampfen, (Buder, Diefler x), piler, 

euse qui) ne me. |ceraser, concasser; 2. 
rite; ä he voir, on Ini donnerait plus de talents qu’il | die Beete mit den | 


tageux, qui 
als an ibım id. 


de lui une opinion plus avanta 


n'en a; ſich viel von jemand =, se promettre, tien- 
dre be de qm; ich “probe mir das von ihrer 
@üte, je me pramets, Waltends] cela der; ich 
-fpreche mir wenig von dieſer Verzögerung, !'au- 

re mal de 2 ce retard me Jaisse peu & esperer; 
3. fa. (ein Stunden) =, passer a parler, a s'ien- 
tretenir; ©. -plautem, -fdmapen; 5. ein Wort =, 
dfatfd, unrichtig fereden) mal prononcer un mot; ſich 
=, se meprendre; se tromper en parlantz s'equivo- 
quer, fa.; ich babe mic -iprocen, je me suis ıne- 

ris; la langue m'a fourche; P. -fpricht ſich doch der 
prebiger auf der Kanzel, il n’est si bon pridicateur 
quine se meprenne, A qui la langue ne fourche; le 


luver, cousrir le chemin; -(pünden, (ein Kap), 
bondonner, c. fpünden; it. (eine Wand) mit Bre 
tern =. recouvrir de planches; -Fpitren, türen ·) 
‚sentir; ich -fpüre feine Wirkung von der Arzenei, 
‚la medecine ne fait aucun effet, n’opere pas; je ne 
m’apercois pas des effets du remede; fg: id · ſpure 


=, wer Liebe, Rachſnot in mir, j'epronve, je sens de l'a- 


le desir, je sens un disir 
VBerd-fucht, f ch Ders [de me venger. 
WBer-ftäben, Arc. Art. garnir, orner d'nstraga- 
los, de rudentures; eine -fabte Sannelierung, can- 
nelure rudentie; eine (unten) -Nälte Säle, co- 
lonne rudentce; eine ausgelehlte und · ſtabte Säule, 


he recolte; (feine Fäbig: | colonne canelce et embätonnee; das=z -ftäbnn 
je dis- |£. Arc. rudenture, 5 flade, ſtatle =, r. plate, 
met | baten; ſchmale und dunue =, r. & baguette; Art die 


=en (am den Beden, Briten und am Kepfe der Ka— 


be, |nonen, monlures, 1; Die vordere =, cam Niepfe der 
ein | Kanenen) hourrelet; die =des Mundftüdes einer Ka: 


ein 


älter en pilant, en verasant; 
dien =, gäter, deranger les 
janches x en fra; t du pied, avec les pieds; bad 
rad =, gäter, ouler I'herbe avec les pieds, en 
warchant, en Irtpignant. 
Verftand, 8, eniendement, esprit; intelli. 
rence, 6; sens; Phil. intellect; die Seele bat drei 
äfte, den -, das Gedaͤchtniß und den Millen, l’ame 
a trois puissances, l’ent., la memoire et la volont«; 
men fchreibt den Thieren auch - zu, Yon aecorde 
aussi de l⸗at. aux 1; der menſchliche · Vert., lesp- 
humain: der gefunde -, le bon sens, le sens naturel, 
eommun; viel, wenig - b., be., peu d’esp., d’int.; 
er hat viel -, aber feine Beurtbeilungstraft, il a be 
d’esp., mais er bat-, feinen -, il a de l’osp., de 





Wafler) =, einployer, consommer, jeter avec une 


alles Weſſer bereits -fprigr, ei Don mangue deja | 


h 


Verſtand 

Vent., de Pint.; il m’a point d’esm z; er 
natürlichen -, il n’a a —— * A 
ad Mann) von -, von grofiem, geringem dep 
'ent., de bc, d’erp., de he, d’ent,, de grand sens, 
de peu desp., de petit ent., de petit sens, de peu 
line; ein Mann von guten -e, un homme de Ben 
sens; biefer Mann bat einen febbaften - cet hom- 
me a line. vive; feinen - anbauen, ausbilden, cul- 
tiver, orner son es»; den - eines jungen Menſchen 
bilden, former lesp. d'un jeune homme;z den Od. 
feinen - verlieren, von -e fommen, perdre lert., 
le sens; er ift nicht wohl bei -e, ia lerp., le seus 
trauble, il n'est pas dans son ban sens; bei gutem, 
gefunden -€ ſcyu, ätre Jans san bon sens; (Der 
Srufe) Mich bis auf den legten Nugenblid bei -e, 
dehielt feinen — bie an feinen Tod, eonserva son 
bon sens, sa ralson jusqu'au dernier moment; wie: 
der zu € lommen, ce. einen Wahninnksen; recou- 
vrer le seng, rerenir en son bon sens; it. inıd einer 
Obrnacht 2) reprendre ses sens; se reconnmitre; 
das geht über meinen -, cela est au.dessus de ma 
portee, cela me passe; et, mit -e fefen, maden, 
einrichten, lire avec esp.; faire, arranger ge sonse- 
ment, avec int. ; obne - reden, deraisonner, par- 
ler en depit du bon sens; P, er bat mehr Ste als 
il est plus heurenx que sage; (er wird anders 
denfen) wenn er exit u -e gefommen feyn wird, 
quand il parviendra & läge de discretion; 2. (Finn) 
sens; es ıft fein - in bier Diede, iln’y a point de 
sens dans ce discours; {m Diefem Buche ift fein — 
iln’y a point de jugement dans ce livre; der rich 
tige, unrichtige -, le vrai sens, le faux sens; ein 
ort in einem andern -& nehmen, prendre un mot 
dans un autre sens , dans une aulre acception, si- 
geihentionz in weiterem, engerem -, dans un sens 
plus etendur, plus &roit; in vorzüglihem -€, par 
excellence; in dieſem Worte it fein -, ce mot n’a 
aucun sens; -[08, a. ad. zer Menfb, homme sans 
jegesent, qui n'a pas le sens commun; = fpredben, 
deraisonner; parler contre le bon sens, en depit du 
bon sens, sans rime ni raison; fine —e Mede, dis- 
cours qui n'a point de sens, on il n’ya point de 
jugement; id} leate es = bicher, je ai mis iei sans 
ypenser; -teich, -voll, a, ad. qui a, qui mar- 
que um grand sens, be. d’esp.; plein de sens. d’ern. 
Ver andes-begrift, Lo. ider, f Phil. die 
reinen =e, les idies pures; iddes nees de Vesprit, 
roduites par V’esprit; -held, genie supirieur; it. 
er qui etale son esprit, qui fait parade d’es- 
prit; -Fraft, f. faculte intellectwelle; Keule, puis- 
sance intellective; (im Schlafe, im Sturme der Let: 
denſchaft) hören die -Mrüfte auf zu mirfen, les fa- 
cultös intelleciwelles sont suspendues; -Fatten, tver 
Ser) (les tnblettes, les cellules de Vesprit); la täle; 
-/6 ärfe, f. mbtilit d’esprit, f; penetralion, zapa- 
cite, perspieacite, f; -Thwadc, ↄ. ad, faible d'er- 
pritz -Fhmwäche, f. Gublesse d’esprit, f: -vermwir: 
"rung, f. egarement d’esprit; -welt, f. monde in- 
telleeiuel; -weien, n. objel, etre intelfectnel, in- 
telligible; (Wert) ift ein reines =, est un ötre pu- 
rement intelleciuel 2. —* 
Verſtandig, a. ad. intelligent, e, -mment it. 
int., fjudieieux, se; sense, e; -e Tbtere, animanz 
is; der Mensch ift ein —es Weſen, Hhomme est un 
ötre i.; ein -er, febr -er Mann, un homme ., 
fort &, jud., 2.5 ein der Sabe-er Mann, un hom- 
me i.. verse, expert dans cette «faire; — urrbeiten, 
fprecben, raisonner, parler intelligemment, judicien- 
seiment, senscnent; ein —c# Wort ſprechen, dire une 
role sense; it. parler sensement, intelligemment; 
ade ZONE, Fäge de diseretion; Leit, f intelli- 

nce, f. ‘ 

Verfändigen, einen, mettre qn au fait, 
eelairer qn, @claireir ge & qn; (er bat Me Sache 
mißverftanden) man muß ihn hierüber -, il faut la 
hai #.; laflen Gie ſich über Diefe Sache =, permet- 
tez que je vous melte au fait, faites-vaus metire au 
fait de cette affaire, failes-vous expliqner la chase; 
- mie und! laßen Sie ſich erit -, ebe Sie fi ın 
et. entichliefen, entendons-naus! entendez-vous avant 
de prendre un parti; it. Chance. Chetanmt machen) no- 
tifier, faire connnitre, faire savoir; Dero Meinung 
und zu -, pour nous faire connaitre votre opinion; 
2. €, 6, verflänttihen; Dad - 2, eclaircissement; ex- 
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ication, it. notihcation, ſ. Sen, cur endurei; dad; -Marrung, Aroi-|pris; Scherz, Spaß -, enz. raillerie; (diefer Monft) 
Verfändlic, a. ad. intelligäble; “ment; laut „fi transissement, engourdissement; -tatten, | -ficht feinen Spaß, n’entend pas raillerie; fa. (er 
nnd - ſprechen, parler a voix haute et i.; eine -e | einem et-, Geſtatten, «) germettre, aceorder ge A| mollte ihn neden), aber dieier fand ed unrecht, 
Ausfprahe, Mede, prononciation distinete, i., dis-| qm; das =, permission, ſz -Rauben, vn. ar. F.] Gollte es nicht für Eyod aufnetmen) mais celui.ci le 
cours ..; Diefe Stele ik nit —, ce passage n'est | s'euvoler en maniere de powssiere, comme de la} prit en mauvaise part, en mal; dag -fcht fi von 
ꝛ ſich — anddruden, s'texpruner i-mentz; - ler | po., sten aller en po., c. -fieten; -Räuben, faire — fs. am Dande, cela Seut⸗ud, se comprend 
en, fhreiben, lire, eerire i-ment; (diefer Schrift: | en aller en powsiere, c, - fieten; viel Puder =, can-| de soi-meme; cela va sans dire; wir fi von ſelbſt 
eller) fit nicht ſebt -, n'est guöre 2; Ich will Jh: |sommer be de poudre; fg: Eer. id will fie=, je|-ficht, comine de raison ; das -jtche ic eben dar: 
nen Die Sache - machen, je ım’'en vals vous expli-| les reduirai en poussicre; 2. fih =, c. -Nautenz | unter, c'est ainsi que je lentends; c'est justement 
quer la chose; dag tit allgemein —, cela est a la|-fäubern, -Höberm, c.-Mubem 2. (den Peg) ce que j'entends par-li; (f. Cinfemmen beiauft_fid 
porlie de tout le monde; algensein - predigen, prö-|=, (ram Cönerweiter) eouvrir de neige; 3. üb: | auf fo und fo viel), dieſe Mente mir danımter - tan: 
cher populairement; eine allgeınem -e Art zu res |ner, Tauben x) chasser en furetant; -faudem,)den, ycompris eeite rente; (mern ich das zu Ihnen 
den, une facon de parler populaire; das ist mir | (eine äcder 2) gäter, plier, deraser en poussant con-| gefagt habe), fo -itand ich mir darunter, daß e, j'ai 
nit -, je n’y comprends rien; -Feit, f. intelli- | tre ge; or bat ich die „auft ſtaucht, ls’est ſoule le poi- | sous-entendu quer; Sie follen nicht non der Stelle, 
gibilite, 6, (was mir an diefem Scriftfteler am |gnet en poussant e contre ge; fih Die Hand, den|- Ste mich? cite Drohung) vous ne bougerez pas 
meitten gefällt) it die, c'est l"..; ia ınaniere clai-| Auf =, se füuler le poignet, le pol dad = ri | de la, entendex-vous? m’entendez vons bien? ck. 
re, intelligible avec laquelle il s'cnonce. -fauhung, f. /uulure, T; das ift eine bloße =, | zu - geben, douner ge ä ent., leisser ou faire ent. 
ce west qu'une f.; -edhen, ir. Jeu. ſich =, alle 
feine Trümpfe =, jouer loules ses triomphes, lous 
ses atous; Cout. die Köcher in einem Strumpik, 
Hemde x =, boucher, fermer les trons d’un bas t 
avec lV'aiguille; ravauder, raccommoder un bas; 
Mar. das Unfertan =, tin ben Atäfen changer la 
fourrure du cäble; (auf dem Mrariplil) depasser ow 
choquer le cäble; 2. pu. c. -mufdıem; 3, den Wein 
=, (rerftuelden, e.) eouper le vin. 
Verſteck, (der, dag) acı. de cacher; - fpielen, 
(&lnderigiet) joner ü la eligne-musette; Gu. Mar. (die 
Truppen, Kriegsſchiffe) machten einen —, sembus- 
guerent, se mirenten embusende; 3. (Det, we man fid 
vertan) cache, cachette, f; hinter einem -e auf: 
lauern, s'embusquer, se cacher pour surprendre qu; 
Aehne, -liene, f. Art, ceiterer Nagel, weidher durch 
die Achſe des Aanenengrelleb geht, un damit dem Ptoh⸗ 
wagen ju vereinigen) cherille de lien, & -[piel, m. 
«er Süinter) eligne musette, f; -mwintel, cache, ca 
cheite, f, 
Ver-fteden, (ale Bobnen:) planter; employer 
a planter; (ale Nadeln) =, altacher, —* iou· 
tes les epingles; fg: f. Geld =, (urtraugım: daͤpenser 
son argent; fih =, däpenser au deik de ses moyens; 
it. S'eudetter, siengager; er hat ſich durch den Mauf 
dieſes Yandgutes jebr -edt, Nachat de cette terre 
Va mis see; ich habe mich für ihn -ftedt, je me 
suis engage pour Äui; 2. Die Stallthuͤr =, mem 
man einew Piled p ber tief. in die Kramıpe ſieacn fa. bar- 
rer la porte de l'etable; einen Borg =, (dur Daum 
jwelge, tanzen 9 barrer, elore, feriner un chemin, 
un passage avec iles perches, des branches d’arhres 
£; It. Coin Sirehreliten) mettre des defenses a un 
chemin; (bei der fallenden Sucht) -ftedt Cueritelms) 
fich das Gebirn, le cerveau s'eınbourbe; ex ift -ftett 
(in der Naſe). il est enchifrene; 3. Gertetgem ca 
cher; f. Geid =, e. son argent; et. hinter den Spies 
gel, unter die Treppe =, ©. ge derriere le miroir, 
sous Pesenlier; ſich hinter einen Strauch, Baum=,| I. fid gu et. -, roiliia finden faffen) pröter Ja main, 
se e. derriere un buisson 2; = fplelen; cf. Beried; | vonsentir & ge; se pr£ter à ge; entendre Age; et 
et., fi vor einem =, c. 96, sec. & qm; fg: (der) wollte ſich niet u Bieter Sade, zu dieiem Bergleis 
Mond) ift hinter Wolfen -jtedt, est cachee sous) he, il ne voulut pas se p., ent., ©, A celte alfai- 
les nwages; Pt. et. =, Cot in die Hagen fallen taffew |re, A cet accommodement; er bat ſich Dazu fans 
voiler ge; eim ·ſtedter Menſch, ber feine Seranten | den, il ya consenti; er will ſich dazu nicht =, in’y 
nicht fee Auer) homme, esprit eache; -fledt bat: | est pas dispose, il n’y veut pas ent., il ne veut pas _ 
bein, se c.; c. son jeu; chercher les tenebres; fein |s’y p.; er -ftebt ſich zu Allem, il est toujours prät 
-ftedtes Welen macht ihn mir verdächtig, son air | a tout, content de tout; il est de tous bons accords. 
cach& me le rend suspeet; darin liegt ein -fedter | Ver-fteben, va ir. eine Stunde z, (mit Stehen 
Vorwurf, il ya la un reproche indireet; -ftedte | zubringen) passer une heure debout; rester debout 
orte, Meden, mots couverls, paroles couvertes; | pendant une heure; vn. av. f. (rund) zu fanaeh Steben 
auf eine ·ſteckte Urt zu verftehen geben, faire en- | verierem genen, verfallen, bei. von Pläntern) se prescrire; 
tendre en (ou &) mots couveris. das Pfand it -ftanden, hat fih fanden, le ga; 
Verftedt, a. ch verdedens heit, f. ceiner Pu) |s’est preserit; -frandene Pfünder verkaufen, vendre 
caraclöre enche; feine = ging fo weit, il sut telle-|les gages prescrits ou cadues; Ma, eim -ftandene® 
ment se cacher, il Dr le deguisement au point 2; Wert, cheval detraqus par un trop long repos; (f» 
-rbombifch, a. Mg. rhombitire. Pferd) ift -ftanden, ne sait plus ler. tirer, pour 
Verftebbar, a. ad. qui peut ötre compris;|eire reste trop long-temps a licurie; it. =, (mem 
comprehensihle, intelligible. Sein 2) ẽtre trop long temps sarıs ätre bu, &ire pas- 
WVerftehen, va. murd dab Orpbr vernehmen) en- | sc, evapore; -fteifen, va. (p. fg,) roidir; rendre 
tendre; {dur® den Bertond) ent., ra ee (er|roide; 2. vn. ar.f. {feif w.)r.; devenir roide; (feine 
ſpricht undeueli), man hat Mühe, ihn zu -, on} Hand) ift -fleift, est devenue roide, est roidie. 
ade la peine alene., ale e.; ich -flehe, mag er 
fagen will, je eomprends, j'entends ce quil veut 
dire; er -jtebt ben geringften Winf, il entend à de- 












































































































Verſtäudlichen, rendre intelligible; expli- 
quer; dad - 1, -hting, Fexplication, intelligence, fi; 
jur = des Gedichtes 2, pour !in., pour facilterl'in. 
du pocme y. e 

Berfiändniß, ſſes; fe, n. tWeraant) v. en- 
tendement, esprit, intelligence, & einem das - Öff: 
nen, ouvrir les. Agn; z. (Mitwifen; IL Tortimabme 
an einer gefchnen Unseruehmung) 4; Pra. collusion, f; 
ein -, ein geheimes - mit jemand b., unterbalten, 
avoir, entretenir i., une i. secrele avec qn; Pra. 
colluder avec yn; e6 findet ein -, ein heimliches - 
zwiſchen ihnen Statt, il ya de l’i, une d. seeröte 
entr’eux; ils sont d'i., ont i. Pun avec lautre; feine 
-e mit dem Aeinde find entdedt werden, ses ir 
avec l’ennemi ont etc deeouvertes; (diefer Verkauf 
iſt nur zum Scheine) es iſt ein heimliches - dabei, 
il ya collusion; (dieier Wrrbeilsipeuch) iſt nach eis 
nem heimlichen -e gefällt worden, a «ie rendu col- 
lusoirement, e, Bett; 5, in gutem, in einem guten 
- mit eine, leben, vivre en bonne ü. 

Mer- Rärten, jertifier,. rendre plus fort; 
renforcer; eine Säule, einen Mall, eine Mauer =, 
f, r. une colonne, un rempart, r. ou enforeir un 
mur; eine Kanone mit -färktem Bodenſtüce, ca 
non renfores; fg: Die Beſatzung, das Heer =, r. la 

arnison e; die Arbeiter =, rg le nombre 
de travailleurs; (das Heer) it duch 10000 Mann 
-färft worden, areıu un renfort, a di renforcce de 
dix mille hommes; (ihre Vereinigung) dat f. Heer 
am den vierten Theil -färkt, a grossi, renforce son 
armce d’un quart; feine Scemacht =, r. ses Hnttes, 
augmenter ses forces de mer; die Feitungswerte =, 
augmenter les fortifications, les rendre plus fortes; 
eine Achſe =, Ceurt: rinen Pins) rerharger un essieu; 
(befrige Leideuſchaften) = die Kranfheiten des Kr 
jet augmentent, aggravent les maladies du corps; 

t. die Farben ed Tinten =, f. les teintes; Schat: 
ten und 28 =, f. \es ombres et les touches; eine 

bh 
tzu 


ge; er gab ziemlich zur —, dag x, il donna assez A 
ent, il fit assez ent. que +; (er hat es nicht aus⸗ 
druͤctlich geſagt), aber er hat es mir zu — gegeben, 
ınais il me l’a donne a enz.; fich mit jemand über 
et. —, (einpernanten [.) re d'accord, d’inielligener, 
s’ent. avec qu au sujel de ge; s’ent. sur qe; barüber 
- fie fi ſchon lange, quant a cela, il y a long- 
temps qu'ils sont d’accord, qu’ils sientendent; wir - 
ung, nous nous entendons; nous sommes d’accord; 
ſich gut mit eina. =, s'ezt. bien; fa. ich -Mand, ich 
follte zu Ahnen fommen, daß ich y Ihnen fommen 
fellte, j'al compris que vous voulier que je vinsse 
chez vous, que je devois venir chez vous; den Sinn 
einer Mede'-, comp., ent. le sens d'un discours; 
num -fiehe ich ed, y'y suis maintenant; maintenant 
je vous, (je le 2) comprends. 

2. eine Sprache, Kunſt, Wiſſenſchaft -, enten- 

dre, comprendre une langue, un art, une science; 
ex -ftebt frangöfiich, engliich, das Franzöftihe, Eng: 
fifche, il sat, il eompreni le frangais, langlais; Die 
Heiltunſt, das Recht -, ewt., savoir la medecine, 
la jurisprudence ; er -ftebt diefes Epiel gut, il est 
au fait de ce jew; il connait ce jenz ich -fiehe nichts 
von der Bade, je n'y entends rien; dag Tangen r-, 
fich auf das Tanzen y -, savoir danser 2; s'enten- 
dre ü la danse; er -fteht fich beſſer darauf, als ic, 
il s'y entend mieux que moi; er -fteht das Hofles 
ben, die Gefmäfte, il entend la cur, il s’'entend 
aux aflaires; ich -ftebe dieſe mechaniſche Einrichtung 
nicht, je ne eomprends pas ce necanisıne; er · ſteht 
wenig von diefer Kunſt, il s'entend, se connnit —* 
A cel art; ſich auf Frauenzimmer, auf Pferde, Bes 
mäblde, Edelfteine x -, se connaitre, s’ent. en fem- 
mes, en chevaux z; er ·ſteht ſich darauf, ein Lager 
zu fchlagen, il se connait, sientend a asseoir um 
camp; P. er -Meht ſich darauf, wie ein Blinder auf 
die Farben, il Ann comme & faire un colire, 
n comme a ramer des choux. 
Figur, die Theile einer Figur —* une figure, les 
membres d'une re; Mu. den Ton =, r. le son; 
Chi. die Säuren, Flüfiigleiten =, concentrer les 
acides , les liquides; Gr. Sde Partifeln, particules 
augmentalives; fib =, se r.; (dee Feind) -Itärft 
fih täglich, se renforce tous les jours; (der Wind) 
But fi, se renforce, augmenie; Mi = z, €. 
Aürtung. 

Ver ſtaͤrkuna, f. (eines Balkens, einer Säule) 
zenforcement; (einer Achſe), recharge, f; Chi. die 
= burd Die Verdünftung, das Gefrieren, la.concen- 
tration par @vaporation, par enngelation; Mil. (an 
Mannic aft) Po ver dem Here eine =, anfehnliche 
Sen zufdiden, envoyer un r., des r-s considira- 
bles A larmde; Art. die erfte = an einer Kanone, 
le premier 7.; gweite =, britte =, „e, de r.; bie 
- am Habne des Flintenfchlofes, espalet, support 
du chien de la platine; Ah. (Steigerung) elimax; gra- 
dation, 5 =#flafhe, f. Phy. teitmer ot, Kietnafche 
Fate bouteille de Leyde, 5 =sfolbaten, =#: 
truppen, pl r.; troupes de r., f; -Swort, 
augmentatif; nom, mot a., cf. rertärten. 

er-farren, vn. av. (. roldir, se r.: vor 
Sälte =, ätre transi, tout roide de froid; it. s'en- 

‚ourdir; devenir tout roide; -ftarrte Glieder, mem- 
== engourdis, tout rojdis; il, (vor Verwunterums); 
Or diefer Nachricht) -farrte er, il füt tout inter- 

t; il demeura immobile, interdit; Eer. ihr De 
mar -ftarret, leur cosur dtait endurei; ein -flarrte: 


Ber-elgen, fid, ir. s'cgarer, se perdre en 
montant; it. monter si haut qu’on ne sache plus 
r commeni descendre; wir hatten ung anf den Fel⸗ 
mi-mot; il comprend le moindre signe qu’on ui) fen -ftiegen , nous nous &lions Egards en montant 
fait; Sie haben mich falſch, unrecht Manden, vous | sur.des rochers, nous ne savions plus par ol nons 
m’avez mal compris, vous ne m’avez pas bien con. | en relourner; fg: fi in Yusdrüden =, se serir 
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Wexpressions guindces, empoulees; eine -fiegene 
Rede, discours guinde e; (Diefer Medner) -ftetat 
fih ſe hech, dab man ihn and den Augen verliert; 
se ginde si fort qu'on le perd de var; (diefer 
Schriftfieher) -fteigt fh, prend un vol uop haut, 
trop eleve; ih im Fragen =, (madı zu heben Dingen 
fragen) faire des questions trop subliles; ſich im 
Nadenlen, in feinen Gedanten =, s'enfoncer, s'a- 
bimer, se perdre dans ses pensces, dans ses medi- 
tations, rellexions; fih in Unternehmungen =, en- 
treprendre au.dessus de ses forces; = Ste ſich wicht 
zu hoch, zu weit, ne prenez pas un [rop grand es- 
söor; ne vous dlevez pas trop haut, n'enlreprenez 
pas trop; jo hech, fo weit -fteige ich mich nicht, je 
ne prends s ınon vol si hant; iro. er bat ſich in 
bieler Aunf, Wiſſen ſchaft nicht weit -Tiegen, iln’a 
pas fait de grands progres dans cetart ı; il, =, pr. 


©. -firigern, 

Ber-fleigern, (Bücher, Möbeln, ein Haus) 
vendre a l’encan, & l'enchere; mettre & l’enchere; 
Pra. liciter; gerichtlich =, subhaster; man har alle 
feine Orundfinde = lafen, on a fait d. tous ses biens 
fonds; das = e; -Neigerung, f. licitation, sub- 
hastation, f; 3. (fuctien) encan; enichere, & inven 
taire; die = bei der brennenden Kerze, len. a la 
chande'le ou a ch. dteinte; ich habe Dielen Tiſch, 
diefe Buücer in einer = gelauft, j’ai acheid cette 
table x & un encan, a um vente, ä um im.; er lauft 
in alle =en, il court tous les encans; eine = aud: 
rufen, faire la crice d'un in; =sbud, m. Yins 
la note, 1a liste des objets ä vendre A l’en.; 2. livre 
venda ou A vendre alen.; Ss ſache, f. objet a 
vendre A l'en.; =tftube, f. chembre wu se fait 
Fencan; -teigerer, 8, qui vend ou fait vendre 
ge al’encan, a lem. 

Ver-fkeimen, vm ar. f, devenir“pierre; se 
pitrifier, -fteinte Körper, Pilanyen, corps petrihies, 

lanies petrifides; 2. va. a) pe.; changer en pi; 
bi. Tapidifier; -jleinte Metalle, metaux lapidihes; 
Sg: die Tapferfien jeibit -fteinte Die_firchterliche 

unde, cette terrible nouvelle petrifin les plus bra 
ves memes, ©. feinen; 5) (mit Orenzjteimen befepen); 
einen Uder, einen Wenberg =, boruer un champ, 
une vigne; das = e; -teinung, f. —— 
ſz (rat Entſtehen der Sicine in ter Erte) la farmation 
des pierres, 1; Japidification, f, Chi, ıer Menite t) 
dap.; die = eines Feldes, Gutes, le bornage d'un 
channp e. 

Qer-fleinern, vn. ar. ( it vp. so petrifier; 
dus Holy) -Reinerz, ſteinert ſich in Diefem Voden, 
se pätrifie dans ce terrain; -fleinerte Knochen, Fi⸗ 
fee, Mufcheln, os, peissons pelrihes, coquilles pe» 
teifiges; fg: ein -Meinerter Sünter, tvemedir Ei. 
pechenr endurei; wie er = wird, menn er erfahren 
wird, enmine il sera petrifie, lorsqu'il apprendra 
u 2. va, petrifier; Chi. lapidifer; (e8 gibt deafer), 
welche alles, was man bineinwirft, =, qui peiri. 
fient tout ce qu'on y jete; eine Sde Quelle, source 
petritie; Chi, ein =der Saft, suc lapidifique; 
fg: er war ganz -fteinert Etgarre) bei Dieter Nech 
zit, 1 fut, demenra tout peirihie & cette nouvelle; 
die Freude hatte mich -freimert, j'itais immobile de 
jeie; Dad = x; -freinerung, fi ptrificati m; 
Chi, lapidification, f; 2. (-Reinerter Körper) p,; er bat 
fehr feltene =en, il a des p-# fort-rares, c. -elsung. 

Ver-ftiegen, c. -Rriom. 

Ber-fellen, (die Srüble, Buͤcher x) depla- 
cer, deranger; er hat mir alle meine Bücher -itellt, 
il m'a dörange tous mes livres; a. fg: feine Stim: 
me, Handſchriſt =, Cuntenntlich macen) contrefzire, 
diguiser sa voix, son eeriture; (ein faliher Bart) 
- teilt einen Menchen febr, deguise bien um hom- 
me; er legte ein Pilaiter anf das Augt, um ſich zu 
=, ilse mit un emplätre sur un «il, pour se dey.; 
n ſich =, (fi anders brrragen, a6 man keate) feindre, 
dissimuler, se deguiser, se contrefaire; (dir Hol: 
kp) ſtellt ſich auf tanfenderiei Art, se deguie en 
mille zmanieres; man fann ſich nicht lange =, on ne 
peut pas se c. longtemps; er weiß ſich trefäich au 
=, er it ein Meifter in der Kunſt ſich zu —, il s’ait 
parfailement /., d., il est savant dans lart de /., 
de d.; -Relter Weite, par feinte; -feliter Were 
zornig tbun, fröb'ich ſeyn, f. d’öire en colere, f. 
de la joie; eine -ftellte Zärtlichkeit, tendresse fein- 
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te; eine ſtellte Krantbeit, ein -fellter Marſch, ma- 
ladie feinte ou de eomnande, fausse marche; ein 
-Reüter Charalter, cin -freilter Menfh. un esprit 
om caractere, un hönme diesimulc; ich In et. =, 
se deg. en ge; Eer. (der Satan) · ſteUi fich in einen 
Engeides Lichte, se deguise en ange de humiere; 
3. {vertzenen und andelien) placer, meltre, dütribuer 
en plu, endroits; die Vorſpannepferde ſind ven 2 
bis 3 Meilen it It, on a plack, mis les relais, & 
la distance de deux & trois lieues; 4. «alt Heilen) 
mal plucer, wal poser; die Buͤchet =, mal pl., mal 
ranger les livres; (diefe Saulen) find -Iellt, sont 
mal places, mal distribuces; it, feinen Magen =, 
(in Unettnuna binnen) put. se detraquer l’estomne; Ta: 
Leine ungertfriibafte Cedntt geden) contrefuire, defigu- 
rer; (er bar Zudungen gehabt), melde ihm dad 
ganze Gebt -jelt baben, qui dui ont contrefait 
tout le visape; die Art, wie He fich Herder, -ftelle 
Be fehr, la facon dent elle se met, la depere fort; 
5. eine Thür den Weg =, terriperem, harricader, 
embarrasser une porle, le chenin; das = 2; -itels 
lung, f. derangement, deplacenient; Sg: deguire- 
ment; feinte, dissimulation, f (die Wahrbeit) 
mird trog aller = erfannt, se reconnait malgre tous 
les deg- 5; ebme = redın, parler sans f., sans deg-, 
saus dire. ; das Alles iſt lauter =, tout cela wiest 
que f, dissz sun, far de feiudre, de dis- 
sunuler; la diss.; ſich der = bedienen, user de diss.; 
er bat es in der = mwit gebracht, il est fort dans 
lart de feindre, de dissieruler. 
Vereſtempelu, einployer ätimbrer 2; -ftep 
ven, (alle Seide x) einplayer, user & piquer; -jter: 
ben, ir. vn. ar. [. mourir, deccder; unier -forbe 
ner Zreund, mein -forbemr Vater, notre ami de 
funt, mon pere d.; ſeu mon pere; Die leht -Aorber 
ve Kaljerinn, ſeu Nimperatrice, la ſeut i., Di. de 
funte; der, die -ftorbeng, le d., la defunte; Die Kin: 
der des -florbenen, les enfants du d.; Gott für die 
-ferbenen birten, prier Dieu pour les difunts, les 
trepasses; das = u le deeis, Je trepas; feuern, 
varav. (it. vp. Mar. faire fausse roule; das Schiff iſt 
ſteuert, wir b. und ſteuert, le vaisseau a fail, 
nous avons fait fausse route; 2. va, ſein Haue, ein 
Gut =, payer les impöts, les charges de sa maison 
5 ein Gut, das nit -feuert werden darf, terre 
franche de tailles; Waaten =, e. -gellen; das = r, 
scıuillement, ‚priemen! des impöts 25 -ftiden, (viel 
Selbe x) employer, user a broder; -Rieben, ir. 
vn. ar. fi. sten aller, s'envoler en poussiere; (in 
den Muͤhlen) -ftiebt viel Mebl, be. de farine s’en- 
vole, se perd en p.; fg: =, eire dissip comme de la 
Pi Weck -fieht, weg em Staube entiproß, tout 
ce qui est forund de la p., passe, perit; 2. faire en 
aller, faire envoler en p., ©. -häuben; -jlIe geu, P- 
©. -Bebzen; -fielen, deine Art, einen Hammer x) 
emmaneher; -fttften, va. Td. munir de ferrets, 
de pointes, de guupilles; attscher avec des 2; 2. (net: 
matten) pu. leguer; -jfbtmimen, (ei Klavier, eine 
Geige x) desacvorder; ein -Mimmtes Tonmwertzeng, 
instrument desaccords, discord, discordanı; fa: einen 
=, danner de l’humeur & qu; (diefer Scherz e) bat 
ibn -ftimmt, la mis de manvaise Ä.; 2. vn. av. 
it. vp. sed; (dieſe Harfe &) -Timsnt leicht, dit Chat 
fich) ſtimmt, ne tient pas NVaccord, est desaccordee; 
fg: er iſt timmt, wird durch die geringfle lei: 
nigkeit -fimmr, il est anal dispose, il est de mau- 
vaie A., la moindre chose lui Tas de 14; -ftin: 
ten, ir. vn. ar. b. cesser de puer; it, av. f, se gü 
ter ä force de puer; (dieſes Klee) it -ftunfen, est 
ätde; -unfene Eier, @ufs gätes, corrompus; -tö: 
ern, c. -Näubern, 

Ver ſtocken, vn. ar. f se gäler par ’humidite, 
©. fperen; 2. av. (. enhenpfintich 10.) s’endurcir ; de- 
venir insersiblez; gegen alle Vorftellungen -ftodt 
%., eure in. & toutes Jes remoutrances; ein -Modter 
Menic, komme ir , que rien w’öneut, ‚ne tonche; 
qui n’est sensible A rien, touche de rien; ein -ftod- 
ter Elinder, pecheur endurci; rin -Modted Herz 
b, avoir le cwur endurci; 2, va. endureir; rendre 
un.; (diefe Mifbandiungen) b. thu ganz -ftedt, ont 
tout-a fait endurei, ont rendu im; (der Geiz) bat 
f. Berg -fedt, Jui a endurei fe c@ur; dad = rj 
-ftodung, f endurcissement; -Rodtbeit, f 
(eines Sünderd, des Herzens) en; it. (eined Men: 





Derfiohlen 


fen) insensibilitg, ſ. 

Ver-ſtohlen, a, tum Steblen geneig) mjel A 
volerz; qui a les ımains erochues; er iſt fo =, wie 
eine Debte, il est larron comme une pie; 2. (beim 
He) Furt, voz ein =er Di, willade fartive; =e 
Liebe, de ſurtires smaurs; czuen =, =$ mbliden, 
regarder qn furtivement, & la derolxie, du coin de 
Yail; =, =er Weife ſich herein, hinausſchleichen, 
entser, sen aller /., sourdement, a la sourding 
er Weile eina. beruhen, se voir f, & In derobegg 
ſtohnen, fa. (die game Nacht) pesser à gemir, 
a sörpieer; -öhren, c -Riren; -ftollen, (cds 
Vergipert x) Ex. ouvrir, pererr, ereuser des 5 
ries, faire des enis dans une mine; * 
tes Feld, terraın pereẽ de galeries; -ftolpern, 
fa, vn. av. &. it vp. chopper; fg: fid =, faire me 
bevue, une faute; da hat er ſich ſeht -flolpert, da 
fait la une Ütrange bevue; -ftoljeu, vn. ar. f. gang 
feli wo) pu. devenir tout fier; 2. va, (say fiel, mas 
den) rendre tout hier; it. (viel Geld) =, emplo ver, 
donner au faste; -Röpfeln, (ein Lob, eine Kies 
ide x) boucher; -flöpfeite Flaſche, bouteille bouchde. 

Ver-ftepfen, ein Zeh, eine klafdıe 2, Zow- 
cher un Lrou, une bouteille; einem den Mund =, 
(daß er nicht fbreien kann), fermer la bouche A gu; 
ſich die Ohren =, mit Baumwolle =," se b. P 
oreilles, les 5. avec du coloa; ct. mit Werg =, 
“ouper ge, le 5. avec de letsupe; Die Nigen eines 
FEN «touper les fentes d'un tonneau; die Mitz en 
an einer Thür, einen Fenfter nie Paper 2) =, cal- 
feuirer une porle, une fendtre; it. (tum ein Sinter 
md weriklteßen. ten freien Dartgang vermehren) Med, 
resserrer, eousliper, opiler, obstruer; (Die Unrei⸗ 
nigfeiten) b. dieſen Ablauf, diefe Röhre, diefen Sta: 
nal -frepft, les immondices ont beuch«, em orge 


- | cet egout, ce tuyau, ce canal; eine Quelle =, 5. une 


source; (die Quelle) ift -fiepft, est bouchte, en- 
combree; {f. Pieifenrobr, diefe Spriße) it -ftepft, 
est bouch6, ve; eine - ftepfte Waflerröhre, ein -Ropf 
ter Nanal, tuyan engorge, canal engurge, 0 5 
(die Mispeln, Quitten) = den keib, resserrent, 
constipent, olstrunnt Je venire; einen -jlopften 
keib d., -ftopft £, avoir le ventre serti, Öire viws- 
tip; das ſiopft die Milz, die Leber, cela engor- 
e, opile la rate, le foie; dadurch lonnen Die Gefäs 
e -fiopft werden, cela peut engorger, obsiruer les 
valssesux; Dad ſtepſt die nionatlihe Neintgung, 
cela zupprime les regles; (die Geidge, Gänge im 
Körper) =d, obstructif, ve; opilalif, ve; deu Leib 
=®d, qui eonslipe, qui resserre le ventre; -jkopft, im 
der Naſe -jtepft fr, wegen Schnuvfent & ro enchi- 
frene; it. ih =, se &., —X er, se resserrer; 
f 


der Xe bat ſich von feleft -ftopft, Mar. la voie d'eau 
a supc; (wenn Vellbinrigkeit da iſt) = fh die Adern, 
les veines stengorgent; die Schweräläher haben ſich 
-ttepft, les pores se sont resserrds; dad = gr 6, -or 
fung -Röpifeln, c. -Ripfein. 

Ver-fopfung, f. (der Riten in einer Zhiir, 
einem Fenfter) calfeutrage; 2, (einer Möhre, Ader) 
engorgernent; Diele Roͤhten find durch die = ge 
berjien, De. a fait erever es tuyaux; er leidet au 
einer = der Gefäße, der Keber, der Milz, ib ost na 
lade d'un en., d'une opilation, d'une ohstructim 
des vaissesıy, du foie, de la rate; die = der &hweißs 
löder, le resserrement des pores; Die = fcer Bau⸗ 
im menichliten Ainper) hebeit, dusopiler les condutis 
(dieied Mittel ift vorrrefflih), um die = der Wil 
zu heben, pour desobstruer la rate, pour la desw- 
pilaion de la rate; (diefe Planze) hebt die =, est 
desopilative; die = der Naſe, enchifrenementz die 
= ir monatlichen Reinigung, suppressiom, I; sup. 
des mois, des rogles 2; it. cdr& Unterleibeö} constipa- 
tion, obd., f; (Diefe Epeifen) verurfaben = =em, 
olstruent, opilent, eausent des ob-r, des cs; er ich 
bet bäufig an Sen, il est fort sujel aux ob-r, or. 

Ser-hören, einen über et., troubler, deran- 
ger gu dans une affaire; die Diebe wurden durch 
die Herberhunft mehrerer Perfonen -itöret, Varrivse 
de plu. personnes fit decamper les voleurs, les en- 
gagen & se relirer; -ftört aus'eben, avoir un wir di“ 
range, trouble, gan; avoir les yeux egares, he 
gards; ib fand fie ganz -ftört, je la trouvai tonte 
effarce, troublee, conslernde, eperdue; er Fam mit 
enem -ftörten Geſichte &, il yint avec un risage 


Ver⸗ſtoͤren 


effard 2; ft. (in Unerdaung bringen) Iroubler, c. fr; 
% > “jenes das — -fdrumng, [le trouble; 
— [ag in feinem Geſichte, le ircuble dtait peint sur 
won visage; son visage annongail un grand, Lrauble; 
-frörer, $, qui tranble ge; Eer. c. Berl 

Ber-foß, ſee; pl. -föße, (Brenn faute, er- 
reur, bövue, 5 einen = brgeben, faire une /., une 
db; es iſt ein = gegen die gute Tebensarf, wenn 
man 2, c’esı chapuer Ja bienwnner,, mangner a la 
bienscance, que de ;; ein in dee Nedmung, me- 
oonpte; abus, e. de calcul; 2, den = h., befommen, 
@. Pierten) ne vouloir pas manger, 

Ver-foßen, ir. |. va. ar. 9. fg: dein Werfeben 
in einen. ©, Srgeben) manguer; gegen Od. wider die 
Wegeln, gegen die Mohlanftändigfeit =, pecher 
contre les rugles, c. la dienseunce, choquer la b., 
em. aux bs; (dieſer Mahler) bat genen die Wer: 
haͤltniſſe, gegen das Keſtum =, a Zailli dans les 
—— a pöch« r. le costume; argen die Sprach⸗ 

bre, den gefunden Menſchenverſtaud =, p. c. la 

camanaire, c. le bon sens; it. ſich =, 1etmea Feder gegeben, 

ire une faute, une bevue; fih im Rechnen =, se 
mecompter; commeltre une erreur de calcul, s'abu- 
ser Jaus le calcal, c. fehlen; 2. fa. (vom Biete) ces 
ser de ferinenter, 

N. va. Gut feiner Bage ſtebeu) diiplacer, deranger; 
(dad Werd) bat eine Ader =, (tur einem Fehleritr) 
s'est deplacd une veine; fg: jemand =, romıpre tout 
commerce aveo qn; einen auf einer Geſellſchaft, aus 
dem Rathe =, chasser qn d’une soeiöts g; einen 

„Liebhaber =, rebuter, congedier un amant; (einen 
Bedienten) =, chasser, renvoyer; einen vom Tbro: 
ne=, deiröner qn; einen vom Amte =, deposer, 
casser qn; aus dem Belige =, deposseder; it. feine 

ran =, repudier, abandonner sa femme; einen 

ohn =, aluliquer, ab. un fils; feine Zocter in 
ein Kloſter =, enfermer sa fille dans un oouvent; 
ein von Gott =er Sunder, pecheur röprouve de 
Dieu; Eer. jur Holle bat lie Gott =, Dieu les a 
prösipites dans l'abime; alle Mittel, allen Math =, 
(verwerfen) refuser, rejeler lous les remeldes 2; fa. 
caus Merh verfanfen) vendre par besoin; er famı in 
den Fall, feine Buͤcher an =, le besoin, la neces- 
site Pobligea de veudre ses livres g; 2. (dur Stoden 
terkeauiben); Pfeffer, Zucker & =, concasser, piler, 
broyerdu poivre, da sucre 2; (hund Eitoßen abaupen) 
user, dechirer, Äidommager Vextrömite d’une cho- 
se; ein Mefler e =, emousser un couteau (en le 
poussant, en heurtant contre ge); diefer Aermel iſt 
gan =,celte manche #st tont usiepdag= n-Tofung. 
f. elaed Weiber repudiation, F (eines Sehnet) abdi- 
eation, f. ©. -Reü. 

Ber-ftrablen. vn. ar. ſ. (awfhören zu Ar,) oesser 
de rayonner, de jeter des rayons; fein Glanz iſt 
ſtrahit, son cclat a disparu; 2. va, fein Licht =, 
repandre sa Jumiere, ses rayons; it, (ed erihöpien) 
öpuiser 52 2; (warn die Sonne) ihr wohlchätiges 
Licht -firablt, repand ses rayons bienfaisants; 
-ftrampeln, -frampfen, fa. gäter, ya 
A force de pietiner; -ftranden, vn. ar. fl * 
«üranden) echouer; (das Schiff) muß irgendwo -ftran: 
det ſeyn, anra echoud, sera aller echouer q. part; 
-ftreden, vn. av. 5, Ch. (vom Pirſchey renouvreler 
son hois; (rem Pemeihn repousser. 

VBer-ftreiden, ir. vn. av. f. (m der Deith pas- 
ser, se passer, s’ecouler; unjere Tage = unvermerft, 
nos jours passent, se passent, s’Ecoulent insensible- 
saent; e# find feitdem viele Jahre -friben, il s'est 

€, seould bien des anndes depuis; in Diefen Be: 

äftigungen -ftrich ihm die Jugendzeit, il passa sa 
jeunesse dans ces e; Termin it -ftrien, le 
terme est expire, dchm. _ 

ll. va. eınployer en etendant sur qe, en endui- 
sant ge; viel Sälbe, Platter =, ern. be. d’onguent, 
demplätre ; (viel Butter) =, consommer en beur- 
rees; >. eine Mauer =, mit Mörtel =, enduire, 
— muraille, enauire de mortier; Die Ritzen 
==, boucher les fentes (avec du morlier 25 die Ku: 
gen mit Lehm =, boucher, couvrir les jointures 


avec de la terre grasse; bie Fugen der Steine =,|m 


Mas. jointoyer, (remplir les joints des pierres) avec 
dm morer sa du pliher mit Mörtel -Tricene Fu: 
gen, pierres Pieren] ein Rab mit Peh =, en- 
duire un tonneau de poix; die Dachziegel mit Moͤr⸗ 


Ver⸗ſtreichen 


tel ed. Speis =, raccordar les tuiles avee les murs £ 

r le moyen d'une ruillce; den Ofen =, boucher 
es fontes d’un psile avcc de la terre grasse; dad = 
der Zeit, Ja fiir de temps; be temps qui seeoule, 
qui se passe, qui senfuitz; -Treihung, f. ie 
Termind) expiralion, echeanee, f5 feiner Mauer g) erd- 
pissure, f; enduit; (der Danslesel) ruillce, ſ. 

Ber-treiten, (f. Grid) depenser en procks; 
2. et. =, defendre, sontenir ge; 3. ſich =, dispu- 
ter, se disputer; -Rrengen, va.ar.f. pu. devenir 
sevire, ripide, plus scvone 2u- 

V —* nen, (Blätter x) 863 dissiper, 
disperser; Eer. wie Spreu, die der Wind - freier, 
comme la balle que le vent chasse an Join; er wird 
dich wieder verfammeln aus allen Völkern, dahin 
er dich ſtreuet bat, il te rasseınblera de nouveau 
d’entre tous les pauples parıni kesyuels il V'a dis- 

erst, €. jetifie-s Ag: (him Mind det fr) ripandrez; die 
Blumen, melde der Lenz freut, Tes den que le 
priatemgs röpand; it. (eingeht wechselten; big ind Herz 
von Perfien waren Griechen -firenet, il y ent des 
Grecs ripandus, disperses jusqyu'au sein de la Perse; 
z. employer, eonsmiamer & repandre; alles Stroh 
=, (für das Vieh), employer toute In paille en 
litiere; (viel Sand 2) jeter, mettre; it. eınplayer, 
consommer & sablerz; 5. (aus Merfeien) repandre; 
man fand mehrere Goldſtücke anf dem Wege -ftreuet, 
on trouva plus pieces d'or dparses sur le chemin; 
dad = rn, eparpillement; dispersion, 1; -krideln, 
munir, couvrir de pelites rales; -Rriden, p. © 
-firriben, 

Ver-iriden, co. Strit; an den Onid binden) 
attacher A une corde; it. (in Foutfiriee serwbtein, p 18.) 
engager dans les filets, dans les lacs; enlacer; (der 
Löwe) -frite ſich im die Netze, Siengagen, se pril 
dans les Hlels; (da® Pferd) hat ſich Nrictt, um vie 
Srränge) dest empetre; fie fuchte mich zu =, in ihre 
Rebe zu =, elle cherchuit a m’engager, à we pren. 
dre dans ses lacs, dans ses hlets; (eine Kcherte) 
-feriett ſich in ihren eigenen Netzen/ se prond dans 
ses propres laes; in gefährliche Unternehmungen 
m feon, &ire impligur, engag- dans des 2; er 
sten einen ſchlimmen Handel -ftridt worden, il a 
te empätre, envelopps dans une mechante affaire; 
in Liebe -freidt fen, dire epris d’amour; pris dans 
les laes de Pa.; ſich durch die Liebe nicht = laffen, 
ne pas so laisser prendre a ler, ne pas donner dans 
les pieges de la; (die Verſchwoͤrer) ſuchten ihn zu 
=, cherchaient & l!'engager, à Patlirer dans leur par- 
ti; da fönute der Schlauerte -fteidt werden, le plus 
fin y serail pris, pourrait y &tre altrapd; 2. cmie 
Siriten verfinten) Jier, jeindre avec des cordes; fg: 
(genau, fen verbinden) hier, unir intimement, «troite- 
ment; it. fih =, (id verichteören) pr. conspirer, con 
jurer; 3. Pra. einen =, (ie Berbaft nepmen) pr. arre- 
ter qn. 

IL (won rien; darch Strigeret mit eins. verbinden) 
jeindre en tricalant; fg; entrelacer; ſich =, s'entre- 
acer; Bo, -ftricte Zweige, branches entrelacdes; 
2. um, Erriden atbtauchen. verte.> employer à trico- 
ter; il. user a 2.5 fie-flrit Baummeole, Molle rd 
elle trieote du coton 2; fie hat alles Garn -itridt, 
elle a use tout le fil & 2.5 3. (dem ganzen Morgen) 
=, passer A 6; 4 tfalfdı ſtriceny mal &.; dag iſt · ſtrickt 
cela est mal trieote; ſich =, se tromper en trico- 
tant; dag =; -ftridung, f. piege, Iacet; hlets; 
bo. entrelacement; Pra, saisie, 5 Die =en (der Lie 
be, Suͤnde r), les chaines, f. 

Ber-ftrömen, va — a flots, kgrands 
tlois; heiße Thränen =, pleurer à chaudes, ä gros- 
ses Jarmes, verser un torrent de larınes; 2. (= mas 
am faire couler a flots; welde Gewaͤſſer = nicht 

Flüſſe in die Ser, quelle quantite d’eau les Heu- 
ves ne versent-ils dans Ja mer! fg: das Leben 
zugleich mit dem Blute =, rendre ame arec son 
sang; Il. vn. ar. j. couder, Vocouler coımme un tor- 
rent; it. cesser de r. 2; ſchon iſt der Regen -ftrömt 
dejä les eaux pluriales se sont ecouldes ; ind Meer 
=,se ge se dücharger, verser ses eaux dans le 
er; 
Tag, devant l’Eternel, les siecles s’Ecoulent com- 
me un jour; dad = r, Ecoulement; -ftroffen, (ei: 
nen Stollen. Schacht), Ex. pratiquer des strosser, 
des gradins dans g; expleiter en st., par st; · ſtroß · 









































Jahrbunderte = vor dem Emigen, wie ein] des 





Ver⸗ſtroſſen ır9 


tes Feld, terrain os mine exploitd en st. en gra- 
dins; -firofter Bergdau, exploitation par st.; Das 
= exploitallon Par st, 6% -frirdeln, vn. wf. 
s’en aller, se perdre en bowillonnant; it. cesser de 
bonillonner; -Rideln, c am. -Tudierem, 
fa. (f, Vermögen 2) depenser A etudier, pour ses 
etudes; er bat viel Fed -ftudiert, ia depense be, 
d’argent pour ses dt.; ses et, lui ont. coütte bien de 
largent; feinen Verftand =, devenir fon, perdee 
la tite a force d’etudier; -fnfen, (dad Geſtein) 
Ex. marguer d’une entaille, d’entailles, (ponr sa- 
voir de combien avancent les travaux ;; einen Stol⸗ 
ten =, margıter les bornes d’une galerie; das = x. 

Ver-fümmeln, mutter, trongier, estro- 





pier; einen an Nafe und Obren =, m. qu du nez 


et des oreilles; eime Bildfäule =, m, £, une statue; 
ein -ftünmelter Körper, eine =Ite Saͤule Vildfänle, 
eorps mulile, esiropie, colonne ronquce, statue 
mudilde, trongude; einen Baum =, e, un arbre; fg: 
ein Bud, eine Nede =, . e-, m. un livre ı; er 
bat diefe Stelle ſtuͤmmelt, il a trongud, estropie 


ce passage; -[tümmelter Bedankte, pensce mutilce, 
estropiee; Bo. =Ite Wlätter, Wurzeln, Conselitoms 


meno fenilles, racines mutildes; 2. tenimannen) I, 


chätrer; Driatues -ftümmelte ſich felbft, Origine 


se mutila lui meine; Bo, ·ſtümmeite Blumen, totme 


Zeugamgsergane) Heurs mutilees; dad =, fü me 
melung, f. mutilation, 1; Bo. ctei den Bla 
men 2) mutilation, #; it. (del Perf.) anulilation, eas · 
tration, f. : 

Ver-ftummen, vn. ar. f. devenir muel; fg: 
rester, demeurer inuet; «rester oourt, perdre la * 
role, se laire tout d’un coup, ne pouvoir repondre, 
ne savoir que dire; (bei dem Unblide feines Vaters) 
ſtummete er, il perdit la parole, il se tut tout d’un 
caup; vor Scham —, resier muet de confusion; 
jene Vorwurf) machte ihn =, Iui coupa fa voix, 
[a rendit muetz 2. va. Pas. c= maten) rendre met; 
faire tire; das = ee; -Rummuing, % perie de la 
parole, 5; Med. aphonie, 1; -ftümpeln, -titms 
pern, gäter en bomsillant; massaerer; er -füme 
pert alles, mas er macht, W massacre loul ce qu’il 
fait; -jtümpeltes Kleid, habit affame; -umpfen, 
pu, dmousserz; 2. vi. ar. f. pu. sd; -tunden, 
put. remelire A une autre heure; -türmen, vn. 
ar. 1. cesser de bruire; die Wetter find ſtürmt, 
les orages sont passes; 2. va. einporter, disperser; 
die Schiffe find -firmt worden, lorage a disperse 
les vaisseaux; -fürgen, Ex. (einen Schacht) com- 
bler, remblayer; remplir de deblais; einen Gang, 
couvrir, cacher un filon par des decombres; ·t u⸗ 
Ben; bie Haare, dcaurter les chereux, c. upon 
einem Pferde die Ohren, den Schweif =, essoriller, 
courtauder un cheval. 

Verfuh, 08; €, (bad Verſuchtu) essai; öpreune, 
tentative, h̊ Phy. experience, f; einen - machen, 
mit etwas anftellen, faire un er., une £., une 
ex., faire er., Ver, Vep. de ge; er bat eis 
nen — bei mir gemacht, (ob er mich nicht das 
dazu bereden fönne), il a fait une £. anpres de moi, 

r voir sile; ia essaye Wil r; ih werde einen 
— mit diefem Bedienten machen, cob ex mir arfieht 2) 
je ferai un er. avec ce domestique; j'esswierai de ceg; 
dag ift fein erfter -, c'est son coup d’er.; estömmt 
anf einen - an, il faut en faire lVer., il s’agit dies. 
sayer, d'en faire l’es.; (wenn Sie an der Wirkun 
dieſes einfaben Mitteld zweifeln) fo können S 
einen — damit anftellen, vous pouvez l’experimen- 
ter, lessayer, en faire l'er., Ver; -e mit dem 
Maegnete über die Schwerkraft der Luft anitellen, 
faire des e.r-s avec l’aimant sur la gravite de l’sir; 
ein - über bie Sittenlehre, -—e über Mufit, Mahler 
rei g, Abdandtungem) er. de morale, essaissur la mu- 
sique, la peinture 2; Montaigned €, les essais de 
Montaigne; -anfteller, qui fait un er., une ex; 
-bobrer, Ex. pergoir d’es.; -frage, [. question 
captieuse; -jahr, n. c. Prebei.; -Ioch, m. Ex. for- 
me d’es., f; -Iuft, f. envie de faire des essais, 
deses-r; -Iuftig. a. ad. quiaime & faire des essais, 
er-s -ort, Ex c. Bun; weile, -Swel: 
fe, ad. par maniere d’es., pour essayer. 
weriunen, Elnen Perfuch machen, um et. zu ers 
fahren) essayer, &prouver, center; ich will —, ob ich 
es machen faun, j'essaierai , j'Eprouverai si je puis 


120 Verfuchen 


le faire; man muß die Sache -, il faut &., er. la 
chose; ih habe es verſucht, ihm feinen Itrthum zu 
benehmen. j'ai essayd de le detromper 25 ich will - 
zu achen, wieder aufzuftchen, je vais er. A mir- 
cher g; (ich weiß wicht ob ich es Tann) ich babe es 
noch nicht verfucht, je ne Tai pas encore essays; 
(die Sache ift zu fhwer), ich mag fie nicht -, e ne 
veux pas er, la c.; ich babe allerlei Mittel verfucht, 
j’ai tent« toutes sorles de moyens; ſ. Heil, [. Gluͤg 
-, t. fortune; ſ. Glüt im Rriege -, chercher f. 
& la guerre; |. Glüi@ anderwärts -, chercher f. 
ailleurs; feine Kräfte -, er. ses forces; it. die Mün: 
zen -, (miterfuden) es. la monnaie. 

2. es mit jemand, mit einer Sache —, ced fie el⸗ 
wem taugt: essayer d’une personne, d’une chose; 
gm Sie ihn in Ihre Dienfte), — Sie es mit 
hm einige Monate, essayeren qs. mois; eine Ar: 
gen an jemand -, er. un remede sur qn; ſich au, 

net. =, ser. age; (mehrere Aupferftecher) verfuch: 
ten fih an biefem Gemählde, se sont essayes & ce 
tableau; er bat fih im Mablen, Zeichnen x unfonit 
verfucht, il sest essaye inulilement a peindre, à 
dessiner; fa. er bat ſich et. verfüucht, in der Melt 
verſucht / chat ziel erfahren) il a de experience, ila 
une grande connaissance des aflaires, du monde; 
ilavu du pays, il a roulẽ le monde; eim verſuch⸗ 
ter, fehr ... Mann, homme expirimente, fort ..; 
verfüchte Truppen, troupes aguerries; eines Treue, 
einen freund -, ınellre A l’rpreuve la fidelit® de 
gu, un And; Gott -, (Wunder don Ihm weriangen) len- 
ter Dieu; Gott verfucht ung, cräfe un) Dieu nous 
dprouve, nous met & l'epreuve; der Teufel verfucht 
je Menfben wenn er ihnen Gielegenbeit zur @ünte gibe) 
le diable tente les hommes; ein jeder wird von fei: 
ner eigenen böfen Luſt verfucht, chacun est tentd 
ar 5a propre concupiscence; Sid zu et. verſucht 
hinten, eire tente de faire ge; Ich fühlte mich ſeht 
—— ihm derb zu antworten, je fus bien tenie 
je r- 

5. et. -, (led essayer ge, golter de ge, 
täter ü ge, de ge; - Sie Dirfen Bern, 8 — 
Weine, essayez oe vin, iätez de ce vin-Ia; die Bril: 
beu -, täter aux zunces; wollen Sie nicht Diefen 
Zabad, von diefem Taback -? ne vouler-vous pas 
g- ce labac, de ce tabne? das — r, dder Feine) die 
Gustation, ſ. c. Derfüchang, 

Ber fuer, 8; inn,. qui essaie 2 qe, cf. vefn 
fügen; Mo. (Müngvarseie) essayeurz; 2. -, (ut Dhr 
fen) tentateur, tentatrice; (die Tugend x) findet -, 
trouve des £-. it. der -, (ber Teufel) le . 

Verfuh-frager, c. Beraten 

Berfuhung; en, £ oum Bir) tentation, 
8; die -en des Ileiſches les s-r de la chain; it. cieder 
Meiz zu er.) 2; er gerieth in —, war in großer 16 
tom au ſagen, il fat Vene, il eut une grande £., 
une grande envie de le Ini dire; gerathen Sie bei 
diefem ſchoͤnen Wetter nicht im -, Tpagieren zu ge: 
ben? ce beau temps ne vons PA | pas "aller 
vous prowener? ih Hatte Mühe der - gu widerfter 
ben, (von dieien Früchten zu effen), j'eus de la pei- 
ne & ıne difendre de la &. de 2; der - umnterkegen, 
Raum geben, suecomber, se laisser aller a Ja £; 
Eer. und führe ung nicht in -, et me nous induis 
pas en 2.; Die - zum Böen, lad. qui nous porle 
au ımal, ä faire lemal, 

PVer-fmdeln, (viel Parier e) gäter, burbouil- 
der; viele Karben =, employer, user be. de cou- 
leurs a du; it. ceime Arbeit g ichlecht maen) b., bou- 
siller; das = 2, barbouillage, bousillage; -fühnen, 
©. -fpnen; -fummen, vo, av. fi. cesser de bour 
donner, de rösonner; se perdre en bourdonnant, 
en risonnant; big die Glocken =, jusqu’ü ce que le 
son, le fremissement des cloches se soit perda; 
-fumpfen, vn. ar. f. devenir, öire tout-A.fait mıu- 
recageux; se convertir en marais; (Die ganze Ge: 
gend) it ſumpft, n'est plus qu'un naraizz ſüm 
pfen,rendre m.; 2. autref, in Gott -fümpft, abIme, 
absorb« en Dieu; -fumfen, fa. ©, -fummn; -füns 
digen, fi, pecher; id habe mich ſchwer -fün: 
diget, an Gott und Menden -fündiget, j'ai prche 
grievemeut, peche contre L’ieu et conire les hom- 
mes; womit habe ich mid -Aindiger, daß es mir fo 
unglitelic gebt, quel peche ar-je commis, pour ınat- 
lirer tous ces malhears; Eer. fih an unſchuldigem 


Verflndigen 


Put =, p. contre le sang innocent; it. c. -Iduften, 
dad; -findtgung, flepiche; dad ifteine= an 
unferem Nerenmenfcen.c’est un pecht contre le pro- 
chain, contre ce queTon doit & son prochain; fun: 
fen, p. c. -nnten; elf, f. des Handels, des of 
fentliben Woh'ftandes, Fatat deploralle ou se trouve 
le commerce, la prospwrito publique; Die... Der Sit: 
ten, la corruption des mwurs, la dimsralisarion; 
die .. Diefes Menſchen geht fo weit, daf u da d., 
Vimmeralite, la c. de cet home est telle, eet homme 
est tellement demoralisc, immoral, corrompu, telle- 
ment perda de mesurs que g. 

VBertüfeln, rendre daucereux. 

Verfügen, p. fa9 adowcir, rendre doux; Ohi. 
dulorer, duleifier; die Zitronenfäure (mit Auer) 
=, a, l'ncide da citronz Med. Me fharfen Säfte, 
das ſcharie Blut =, a. läerets des humeurs, da 
sang; minerattihe Sänren mit Weingeift=, d. les 
acides mineratix avec de l’esprit de vinz eiuen Ab⸗ 
fund, Hufgus >, ed. une dricoclion, une infusion; 
verfüßter (Salperergeift), duleihis, c. af; fg: dad ver: 
ſuͤßet mir meinen Schmerz, mein Elend r, cola adou- 
cit ma douleurg; einem das Leben ·, a. ia vie, ren- 
dre la vie plus agrcable a qn; 2. (u füh mann ren · 
dre irop dus; den Kaffee, Wein —, trop sucrer le 
cala, le vin; dad - z, adoueissenent; Chi, Edulcora- 
tion, duleiheation, ſ. 

Ver-täfeln, e. shfein; -tagen, Pra. afourner; 
eine Frage, einen Gegenſtand =, a. une question, 
un objet; die Ständer, a. les Etats e; bie Maths⸗ 
verfanmlunge bat fich -tügt, le conseıl ge s'est ajour- 
1 2. (dem Peiltmimten Tag veriiuimen manquer de pa- 
raitre au jour margnd; das=r, Tagung f. einer 
Sache, alouruement d'une aflıire; -tager, = 
ajoume go; -tändelm, die Site, paser, por 
le temps a folätrer, a badiner ; s'amuser & des ba 
gatelles; er hat fein Gluct -tändelt, il a manga sa 
Fortune, il a laisse echapper, il a neglige l’occasion 
de faire sa fortune par ses folies, par ses folätreries; 2. 
(i Geld) =, eparpiller, gaspiller; einployer em folles 
depeusess 3. ſich =, (fie tehkenantg zur Cher veripredien) 
s'tempeirer sotlement; Dad = nr €. -plämpern; -taN: 
zen, (die Nacht) passer à danser; 2. (über arm Zawı 
gern verfiemen); er bat Die Mahlzent Atanzt, il a nd 

lige le diner pour In danse;, la danse Iui a fait ou⸗ 
bier Theure du diner; 3. (feine Orfandkeit) =, rui- 
ner a danser, ä force de danser; 4. fein Leid =, ſich 
die üble Yaune =, sonlager sa douleur; chasser la 
mauvaise humeur en dansant, par la danse; ſich den 
Schnupfen =, faire passer son rhume A force de 
danser; 5. (fein Geld) =, dpenser & la danse; dag 
ze -tappen, ©, -tappen -taften, Mid, mal tä- 
ter, ne pas bien (ter; se tromper en tan, ef. ta 
üen; -taumeln, (deine Zeit c), passer dans l’itour- 
dissement, dans le tumulte des plaisirs;. 2. (fein Vers 
mögen) =, depenser en debanches, dans le 2, dans 
Vivresse des plaisirs; 3. ſich ==, Pad. (mie Im Zaunel 
vergeben» se passer dans le £. des plaisirs; fo -Faumelt 
ſich der —X Theil unſers Lebens, ainsi s’ceoule, 
se passe la plus belle partie de notre vie dans les. 
de 2, comme dans l'irresse. 

Ver-tanfhbaz, a. echangeable. 

Vertauſchen, changer, echanger, troquer; 
Waaren, Pander =, #,, 2. des marchandiser,, faire 
un echange de pays; fein altes Tafelgeihire ge 
gen neues, fein — gegen ein emaͤhlde =, ch, 
&., 6. sa vieille vaiselle contre ou pour dela neuve, 
&. son cheval contre un tableau ; cine geiſtliche 
Prände =, permuter un benrfice, une pribende; 
der mit einem Andern eine Pfruͤnde z -taufht, o0- 
permutant ; das irdifche Veben mit dem ewigen —, 
{deren quitter vo monde; 2, ein Wort mit dem an- 
dern =, prendre un mot pour lautre; dad = u 
Faufhhng, f. troc, echange; (einer Pfrände), 
permutalion, F; ef. Zauft; tausch er, qui change x; 
(einer Prinde), co utant, . 

Ber-tanfendfahen, -taufendfältigen, 
sugmenter, multiplier millefois, A ’infini; (durch die 
‚Aupferfteherei) wird ein Bild -taufendfältiget, Pan 
multiple un portrait des milliers fois, par milliers; 
-teppiben, rtapalerem pa. tapisser; -teufelt, 
a. ad. (teufeliib) diubaligze, ment: endiabid, e; das 
ift ein er Menſch, Kerl, c'est un haınme d., ead., 
un diable d’homme, un endiabld; ein Ses Weib, 


=, 


Verzteufelt 


une femme d., endiablee, une diablesse de femme, 
une endiablie; eine =e Lüge, un mensonge d.; = 
Iigen, mentir dicholiguement; = böfe werden, en- 
diabler; ein =er Weg, chemin d., end ,„ un diahle 
de cheiin; cin =er Handel, un diable d’aflaire; it. 
po. = heiß, ſchwer x, diablement chaud, lourd; es 
iſt hin = bange, il diablement peur; fie hat einen 
=en Stolz, ſie iſt = bißli. elle est diablement fiere, 
taide; teen, ein Schiff, Mar. (6 wer 2 0b. mehrere 
Antertegewalluurcher; -teuning, ſ. Mar, (Dbumgert 
eineb Sangſet· enenstillege, accaslilinge; rabatiue, f; 
-tentichen, © -beuifcen. 

Vertheidigen, defendre; ſich felbit -, se d. 
soimeme; fein Vaterland, feine Chre -, d. a pa 
Irie, son honueur; „fein Leben gegen Rinder -, d. 
sa vie contre des brigands; (die Befabung) bat fich 
tapfer, bat die Feſtung tapfer vertheidigt, a ſait une 
belle difense,, s'est defendue vaillunment, a bien 
daſendu la place; (diefe Batterie) vertheidigt deu 
Eingang u defend Ventrie 1; eines Unſduid ⸗, cd. 
Vinnocenoe de qn, un innocent; einen Eng -, d., sou- 
tenir une ihese; il, ter Gericht) d.; einen Beklagten 
-,d.unacensc; plaider pour; das-g,c. Tertneltisung. 

Bertheidiger, 6, in, des Vaterlandes, Blau: 
bens X defenseur; Sie haben an ihr eine gute -inn, 
vous avezen elle un bon d.; den - eined verrufcnen 
Meufsen machen, serendre le d., Vapologiste d’un 2; 
der gerlchtlich aufgefellte - (eines Angeliagten), d. 
oflieieux. ‚ 

Vertheidigung, f. (des Vaterlandes, der Un: 
ſchuld 2), de/ense, $; man bat ihm die - dieſes Pla: 

anvertraut, on loia conlie la d. de 3 Gu. die = des 

eftungtgrabeng les chicanes du fosse, & 2. (@trift) 
N justifization, apologie, & feine — miederfhreiben, 
ecrire 5x f., $a d., son a, In mellre par derit; feine 
- iror Serihn) einreichen, Wbergebeit, donner, forr- 
nirsesd-z;-santalt, f. preparatif de d.; =en tref: 
fen, fire des pröprratifs de d., des..pour se de- 
fendre; -Sandfhaf, comitd de d.; der allgemeine 
=, eomitd de d generale; -sbiindnif, alliance, 
ligae döfensive; -#e rn d, molifqu’on allögue prur 
sa d., poor sa j.; raison justifcative; -Bfrieg, 
guerre difemsive; -Sfnnde, L Th. apologetigue, 1; 
-sfunft, f. art de döfendre, de su reeire Go. 
art dıfensif; 2. 1 Fdepseretunf, Wltenfian) ©. br 
kunde; -Blchre, Le. Auntez -Flinie, f Fort 
bigue de d., & einbohrende,' ftreihende =, ligne 
de d, ichante, rasante; -$108, a. ad. suns d.; der 
Bloſe Zufland einer Feltung, situation d’une place 
wi n'est pas en at de d., qui est hors de d; 
-# mittel, n. moyen de d., dej.s -emutb, cou- 
rage de defeudre gu, de se defendre; -grede, f. 
apolıgie, & discours apologetiyue; Pra. plnidoyer; 
-sihrift, f. ceril apologrtique; ap., I; Pra. les 
difenses, le soulenement, &. (25 -dftand, eat 
de d.; {die Reftung) it im =e, est en ctat de di; 
ſich, die Kılften in = ſetzen, se mettre, mettre les 
eötes en elal de d.; aufer dem <k fenn, “re,hors 
de d.; -Spertrag, traiti defensif; -gmaffe, f. 
arme d.fensive; -Sweife, ad.en prenant la defen- 
sive, en se bornant ala defensive; ſich = verhalten, 
= zu Werle geben, ötre, se tenir sur Ia difensive; 
den Krieg nur = führen, se borner à la difomsire, A 
une guerre defensive; er fagte dieſes =, il dit cela 
par maniere ‚de d., de j., comme pour se defendre, 
pour se justifier; -6Wwert, n. Fort, fortification 
— m ad 
er-theilbar, a ad, qui peut ötre parlage, 
divisi, röparti, distribue; =feit, 1. qualitd en 
qui peut cire parlage e- 
de r-theilen, distribwer, departir, röpartir, 
partager; eine Erbichaft, die Beute =, unter Web: 
tere=, p., 7. une succession, le butin, le p., r. entre 
plu.; (eine Summe Geldes) unter die Armen =, 
dist., döp. aux pauvres; eine Summe unter biejer 
nigen =, melde Anſpruch darauf haben, diviser, p. 
une somme entre les ayant droit; die Truppen im 
verichiedene Quartiere=, in die umliegenden Dörfer 
=, distr., r. les troupes en divers quartiers; dans 
les villages eirconvoisins; (diefe Koften) find auf alle 
-theilt morden, ont ei€ deparlts, * sur lousz 
die Intendanten in die Provinzen, die ‚progeffe un: 
ter die Richter =, dep. les intendants dans les pro- 
le 
for. 





2 


vinces, les proce: aux juges; Die Laſt =, p, 


Ver⸗theilen 


fardeau; Pr. die Gegenſtaͤnde, Lichter gehoͤrig =, bien 
dist. les objets, leslumieres; ib =, se dire. (Diefe 
Dueile) -terıtt ſich in alle Stadtviertel, se distribue 
dans tous les 2; 2. fa, cuarid tia 12.) mal p., dise, rdps 
se iromper en partageant zz it. fi =, s'ouhlier (dans 
em parlage); ne rien garder pour sol; = &ie ſich 
nicht! ne vous en privez pas; gardez — vous! 
dae=ı; -thrilung, f. der Beute, preiſe v le par- 
tage, la distribution da butin, Ja distribution des 
prix g; Me=der Truppen, Anlagen, la repartition 
des troupesg; die = der Ttuppen in ihre Quartiere, 
le departement des troupes dans leurs logements ou 
guarters; Pt. die = der Lichter, la distribution des 
lumiöres; -theiler, 8 inn, qui distribue, partage, 
röparit, departit ge; distributenr, -trice, 
Wertberen, va. goudronner, i 
Vertheuern, encherir, rencherir; faire en. 
r.; died vertheuerte dag Holz, cela encherit, reneln'- 
rit, fit en., r. le bois; Dad -r; encherissement, reu- 
cherissement; die-rung der Xebensmittel verbindern, 
empöcher l'en. des deurces; obvier & len. des t · 
5 erthi 


eren, vn. ar. f. (um Tbiere ni. m. Darfıı 


s’ahrutiz 2. va, abrutir; (diefe Xebensart) vertbtert 


den Menſchen, abrutit ’homme; it. (In idieruax Torte 
verwandetn) animaliser; das - x, abrutissement; it. ani- 
malisetion, f 

Verthuer, 6; Inn, depensier, ere, cf,-Ndienter. 

Verthulich, a. ad. fa. qui peut öire dipenst; 2. 
ord. ce. Perl.) =, verthuifch, deipensier, ere; er, fie ift 
febr =, il est fort d., elle est fort depensiere; c'est un 
gr. d., une grande depensiere; -thun, ir. va. fa, 
(verbrauchen) enplayer, consommer, user; (die Mau: 
rer) b.allen Maik -Tham, ont employe toute la chaux; 
Die Butter ik -than, on = use, einploye tout le 
beurre; 2. (Waaren) =, lebiter, vendre; 5. (-ftneen: 
den) depenser ſolleinent, inntilement; dissiper, pro · 
diguer; er bat fein ganzes Vermögen -tban, il a 
mange, dissipe tout san hien; er -tiut viel Grid, 
il depense be d’argent; il est fort depensier; das 
=, dissipation, ſ. 

Vertical, a.ad. efdieitetrcht) wertieal, e, “ment; 
fonnen:nbe, f. cadran », 

Bertiefen rendre profond, plus p.; appro- 
SFondir; einen Greben, Brummen -, ap. un fossc, 
um pnits; das Flußbett, einen Hafen -, ap. le lit 
d'une riviere, un port, leur donner plus de profon- 
deur; eine Scüfel, einen Teller -, enfoncer un 

lat, une assielte; Pl. (dur Merahrtung der Echasten) 

foniller; Se. ſouiller, Ürider; vertiefte Arbeit, cim 
Chr. ber erhobenen ouvrage ·vid⸗ Bo, vertiefted Blart, 
feuille lacuneuse; 2- PEN in einen Wald =, s'enfon- 
over dans im bois; fg: fid in feine Gedanken, in dag 
Erudiun der Marbentatif z-, s’abimer, s'enfoncer, 
s’absorber dans ses pensees, dans Peinde des malhr- 
Balizues; ganz in Detradrungen pertieft, entiöre 
ment absarb<, enfonc dans ses rellexiors; in Sim: 
den, Schulden vertieft ſeyn, ütre enfonce, eroupir 
dansle picht, ötreahtind de dettes; das -, c. Brrsuefung. 

Vertief-ftempel, Ceint. estampe, f. 

Vertiefung, (fat Vertiefen) approfondissement; 
2. (eier Det) ereux; eavild, ercavation, 6 enfon- 
cemeni; enlongnre, f, (das Austreten des Zlußes; 
bat da eine = (in Die Erde), mehrere =en in den 
Weg srmadt, a fait Ja une er., a fait pl, ea 
dans lechemin, a erenss le chemin en pl. endroits; 
die- ber Krippe, eines Keſſels er, enfoncure d'une 

e, d’un chaudron; es find -en im Pflafter,. il 
ya des enfongures dans le navi; die - eines Bruns 
mend, len. d'nm poits; eine - in einem Fluſſe, en- 
droit ereux d’une riviere; die -en am Schedel le⸗ 
onriles du eräne:; Arc. Me-ineiner Wand. Mauer, 
Auselmer Düterbinze 2) renfoncement d'un mr; die 
balbovale - in einen Profile, (vie Eimiehung) In na- 
celle; Persp. a tie Craenkänte zurldwehsen: it, der 
Sissergrund)r.; i. ern; Die-einer Theatervergiernung, 
le r. d'une divoration de iheätre; im der — dieſer 
Schaubübne, dieſes Gemaͤbldes ſieht man r, dans 
len. de ce theätre zon voiter Pt. -, tunffe Srelie eine 
Ui tererichein. bei. in dem alten einer Mementeb) om. 

Ber-tilgen. exterminer:; detruire, faire pe- 
rir enterement; (er brobere) ihm und fein ganzes 
Geflecht i1 =, de Fean, de Yanrantir lui et toute 
sa race; das Ungeriefer, Unfraut=, ex. la vermine, 
exlirper les mauvoises herbes, e. autreiten: eine Hand⸗ 

MOZIN DICT. Partie allemands, Tom. I. 
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Ver-tragen, ir. (an einen ungehörigen Ort tr.) poz- 
ter en un lieu indũ, en q. lien qu’on ne sait plus; 
egarer.en porlant; ih babe das Buch r=, j'ai paris 
le livre ou il ne fallait pas; je l'ai mis q. part sans 
me le rappeler; je ai egare; ie haben mir dieſes 
Bud =, vous m'avez einporis ce livre; (die Kahen) 
= ihre Jungen, portent leurs petits dans des en- 
droils eaches; ( dieſe Vögel) = verfhicdene Dinge, 
emportent ei cachent dıfferentes choses; Eie wer: 
den mir doch nicht das Geld = wollen? enidıt bet eis 
neben Haufen wellen) vous ne porterez-pas, j'espere,. 
votre argent ailleurs 7 j'espere que vous we donne- 
rez In preference? 

2. (ein Kleid) =, cat.) user; ich will dieſes Ictd 
volemds=, je porterui cet habit jusqu’a ce qu’äl soit 
enherement use, . 

3. et. =, (eriragen) supporter, endurer, souffrär; 
Hunger und Durit, Fr e und Kälte=, Fa en, 
sou. la faim et la soif, le chaud et le froid; (er üt ſeht 
zartlich) er lann nichts =, il ne saurail rien sup; . 
(mein Magen) kann diefe Speife niht =, ne 
up, digerer de er fan den Wein nicht =, ine 
porte pas bien son vin, il ne zeut boire sans s’en- 
'vrer; er fanın den Mein gut =, il porte bien le vin, 
son vin; (diefer Wein) kann das Waſſer =, porto 
bien Veau; (dieſer Wein) -trägt fein Waffer, ne 
porte pas leau; fr: (diefer Menſch) kann nicht 
viel =, (wird lelau yornig) est peu endurant, n'est pas 
d'une humsur endurante; hie Eigenheiten feiner 
Frau =, s’aceommoder aux caprices de +; Me Schub: 
heiten feines Nebenmenfhen = lernen, apprendre A 
ecompatir aux faiblesses de 2; (j. geringes Bermösgen) 
-trägt ſolche Ausgaben wicht, ne comporie pas de 
pareilles depenses. 

4 Si: einen =, (lem leiten Können) toldrer, suppor- 
ter, souffrir gu; (um im Frieden zu leben), muß 
man die Narren = fonnen, il faut savoir &., zup., 
so. les fous; fie = fi gut, ſchlecht, ils sont, ils 
s’aecordent bien, mal enseinble; fie fönnen ſich nicht 
m, ils ne sauraien! s'accorder, ils ne sauraieat o0m«- 
paür ensemble; ſich mit feınem-Nacbar gut =, 
vivre en bonne harmonie ou intelligence avec 1; 
(er iſt ſo munderlich) daß ſich niemand mit ibm 
=, daß er ih mit niemand = lann, que pers. ne 
prat compatir avec Jui, qu'il ne saurwt compatir 
avec pers; il. fih =, ci gu =) s’accorder, s'ac- 
connnoder; vivre d’aecord, en Lonne intelligence; 
(beide Eheleute) = ſich, s’accordent, sont bien, vi- 
vent bien ensemble, vivent en bonne intelligence g; 
fie haben fid immer wie Brüder =, ils se sont tonj. 
accorc's comme des freres; P. fie = ſich wie Hunte 
und SKaben, ils s'aceordent comme chieus et chat; 
er-trägt ſich mit jedermann, I] s'accomımade avec tout 
le monde; it, fich mit jemand =, «tie Einistelt. dem 
Frhten wieder berielin) se raecommeder, se recon- 
eilier avec gn; die Parteien haben ſich =, (dur ers 
sich) les parties se sont accommodees, ont rompose 
ensemble, ont compose a l’amiehle; it, einen Streit 
=, zwei Perfonen mit einander =, (aüttich Seteyen 2) 
v. terıniner un differend a l'awiable; rde., rar, deux 
eontrevenir a un fr, A une, & une conw.; ein - | personnes H. ſich =, (v. Cache; Übereindinmen) s'acı 
nad Ireugen Mecten, un c. en boune forıme ; ein |corder, eompatr, Ötre eompstible; (dieſe Speiſen) 
abfehliegender -, ider einer €. alnzih in Ente mind) | = ſich nicht init einander, ne sont pas compatible; 
uno, dr. definitiß; ein beimlicer-, un >. secret, une | {mas Cie da jagen), -Trägt fihnicht mit den, wage, 
pretion seeröte; ein · welher beftimmt, daß die; me saccorde pas avec ce que 2; Diele Karben = fi 
Sauce durch Schiederichter ausgemacht werden fol, | gut mit einander, ces couleurs sont amies, contras- 
conn. enmpromissaire; Die einen - fchliefeuden Theile, | tent bien ensemble, 
les parties eontractantes, les eontraclants; - Über Die] 5. =, vn. ar. db. (einen Dertrag main) po, faire um 
aegenfeltige Auelieferung der Ausreißer. cartel (pour | contrat, une convention, un accerd; mit dem Feinde 
Vextradition des deserteurs); -buc, n. (@ermeitwdin | =, eapituler avec l'ennemi; das = r, c. Ternan. 
livre om registre des transactions; mäßig, a. ad.| Verträglid,a.ad.ce. Der... ter Hemlassarn 00 
selon le c., le er., la conw.; it. conlractuel, conven- | semmodant, traitable, sociable, facile, debonne 
tionnel, le,-ment; die Stadt = übergehen, remettre | composition, d'un commerce aisı; = f,, eine -e &e: 
la ville selon la cenr., de la manicre stipulle par la | mütheart baben, ötre ar. ı; ötre d'une huneur Ir, 
eapitulation; der =e Werth, la valeur convention- | f., aisde, ae-e, s., conciliante; - mit einander ichen, 
nelle; der =e Erbe, Vheritier contractuel; eine = | se comporter, s’aceorder bien ensemble, virre bien 
eingegangene Verpflibtung, engagement conven- | ensemble; it. (v. Faden comparible; (mabre Areis 
tionnel; das =e Eontingent ſtellen · ſournir le con- | heit) ift mit Geſetzloſigleit nicht -, ne s'accorde pas, 
tingent stipule par leer; =feit, f conformik: svec | n'est pas eo, arec l'anarchie; -Feit, f. humeur irai. 
lo €, le er., la con. ; -epumft, point, article de | table +, ;enractere d'un homme traitahle £; it. iv. ar 
c. de ir; -widrig, a, ad. coniraire au c., au er, | den) compabbilitd, f. Merträgiichtett, 
ala comw.; contre ec. u = handeln, agir contre] Wertragfam, a. ad. c. verträgtich ; -Feit, fc. 
le c., le £r., la con; contrevenir au c. 2; =teit,| MWer-trällern, fa. (feine Zeit), passer, perdre 
ſ. opposition avec le €. 2, f; coniravention au er. 2, la fredonner; (die ha orgen), chasser en fredounant; 


Ver⸗tilgen 


ſchrift, Schuldverſchreibung =, annuller, andantir 
un billet e; Sg: das Andenken an etwas =, and dem 
Gerichtnife =, eflıcer, eteindre, detruire la me- 
moire d'une chose, eilacer ge de la m.; erbat dier 
ien Schandfec durd die edelſten Tharen -Kilgt, il 
a eflack cette lache par lesg; dag =; Tilgung f. 
ancantisemnepi; exlerminalion, extirpalion, [; =&: 
Erteg, guerre d'extermination, extermimurice; ·t i l⸗ 
ger, 6; it, exterininateur, desirweteur, -trice; (ex- 
tirpateur, pa.); Hertules, der = der Ungeheuer, H., 
l’exterminateur des monstres, 

Wer-toben, vn. ar. * cesser de faire du bruit, 
de faire rage, de ternpeter; (der Sturm) bat -te: 
bet, a cesse, est * (wenn dieſer junge Menſch) 
-tobt haben wird. aura jet sa gourme; 2. va. (die 

kit) =, passer ad. eg; eine ganze Stuude=, & 
aire rage une heure entiere; -tollen, vn. av. f 

(to werten) enrager; ba moͤchte man =, c'est pour 
en.; it. av.b. cesser de faire rage, de tempeter, de 
tapager, de faire des extravagances, 0. -teten; 2. 
va. (den Abend) =, passer & faire da vacarıne, du 
tapage, des extraragances; it. (fein ld) =, depen- 
ser follement, employer en folles depenses, en extra- 
vagances; -tölpeln, fa. vn. devenir balourd, e; 
2. va, etwwas =, perdre ge par sa lourderie ou ba- 
laurdise; -törten, vn. ar. f. cesser de sonner, de 
resonner, de retentir; se perdre en sonnant x; der 
Kuall -tönte ober dem Walde, le bruit expirait au- 
dela da bois; faum haite ihre Stimme -tönet, A 
peine avait-on oesse d’entendre sa voix; a peine le 
son de sa voix s’etait il perdu; das Geräufd des 
Tages war -tönt, le calme, le repos avait succede 
au bruit du jour; das =, co, -Bellm; -tofen, va. 
ar. 5. cesser de bruise; -traben, fa faire perdre 
en troltant. 

Vertrakt, a ad fa. michant, bizarre, fantas- 

ue; der -e Menſch, Kerli le m. homme, le diable 
"hbomme; die -e Echindmähre! cette chienne de 
mäazetie! das it eine-e Geſchichte, c'est une diable 
«’histoire, une affaire bien desagreable; es ift dech 
-, dafi er nicht fommmt, cela est bien fächeux, cha- 
grinant, depilant, cela est bien diable qu’il ne vien- 
ne pa ei =, weni ich aur fort wire! peste, que ne 
suis-je parti, que ne sans-je loin d'iei! beit, £. mi- 
ehancek‘, bixarrerie, f; le desagrement, le fächeux 
(d’ume chose). 

Vertrag, ed: pl.-äge, contract, pacte, traite, 
ascord; convention, Wransaclion, 5 einen — mit je 
mand, über et. machen, faire un c. raveo qn au su- 
jet de ge; einen - (Vergfels) madten, passer unetrans- 
aclion; das ift wider den -, wider unfern =, cela est 
coniraire au c., est contre nalre r., nolre ac., nolre 
com.; 03 beiteher ein — zwiſchen ihnen, id yap. 
entr’eux; das ftebt nit an feinem, cela n'est pas 
dans son c., dans son er; ſich Durch einen - anhei⸗ 
fig maden, s’enanger par 4. ; einen — aufieken, 
entwerfen, passer, dresser un 2.; (beide Muaͤchte) ba: 
ben mit ihm einen = gefhlofen, ont conclu un ir. 
avec laiz einen— halten, brechen. einem ·e jumider 
bendeln, garder, tenir, rompre sw violer un tr, 


— — 









122 Ver⸗trampeln 


dad = 5 -trampeln, -Frampen, (Blumen⸗ 
beetee), fa. gäter en trepignant, it. en foulaut aux 
pieds; -trappeln, -trappen, fa. gäter en mar- 
ehant lourdement, 

Ver-trauen, va. ar. d, einem, so fir ä qm, 
en gu; se conher en gan, se reposer sur an; en 
eroire qu, meltre sa conliance per: ; traue Berne 
Freunde, den du nicht erprobt bait, ne te fie pas ä 
un ami avant de l'avoir Eprouve; er -trauet Bott 
allein, -trauet allein auf Bott, ilme se he, ne se 
confe qu’en Dieu; derjenige, auf welchen i@ trauer 
babe, bat mid verratben, celui a (en) qui j’ai mis, 
& qui jaidonn« ma confiance, ın'a trahi; feinem ®lüde 
=, 5" fer a sa fortune; ich ·traue feinen Einfichten, je 
me confie en ses lumiores; id -frane, Gert werde 
zulaſſen z, jaila eonfiance que Dieu permettra rg; 3. 
va, einem et. =, (an=ı fier, confier ge agn; Diefem 
Menfben wollte ich meine Chrez nicht =, je ne von- 
drais pas Ger, c. mon hanneur Az; fib einem =, 
se her, se e.u gu; diefem Arte moͤhte ich mich nicht 
=, je ne von enis pas meltre mon sort entre les 
malns dir; fa: der Erde etwas =, En Heffaung eines welt 
kichen Ertrage canfieg ge & Ja terre; it. etwad =, 
(mistheitem) faire confidenee de qe; einem gin Ge: 
beimnif =, e. un secret a qu; = Sie mir Jdren 
Kummer, confiez-moi vos peines; faites-moi part de 
vos peines zavec confiance; ib möchte Ihnen ein 
paar Werte =, je voudrais vous dire q5 mols en 
conhdence, en parlienlier; er hat mir fein Vorha⸗ 
ben +teauer, il am’a fait confidence de son dessein; 
fich einem ==, ſich Im entenden) s’puvrir, se decouvrir 
a un; heionvrir son cur. 

N. =, 8, n. confiance, 5 fein = auf jemand, auf 
et. iröch, mellre sa c. en qu, en ge; = Ju einem, zu 
eiwas b., faffen, aveir, prendre c. engqn, en oudans 

e; gem fein = fbenfen, donner sa e. A qn; er 

st mein =,ila ma c.; fein= auf den Reichtyum 
fehen, meltre sa c, dans bes richeises, en ses riches- 
ses; ich babe fein = gu dieſem Menfchen, zu feinen 
Veriprehungen, je n’ai pas de e. en cet homme, en 
ses promesses; (cin Kaufmann) bat = bei Andern 
nötbig,a bewin de In e. des autres; 2. Secuung der 
Berihrelegenhelt —— ſz ich fage Ihnen dieſes 
im ⸗/ je vous dis cela conhidemment, en confid.; dag 
tft mir im =, {nicht von Amtswegen) geſchrieben mars 
den, cola m’ eis veriten confid.,confdentiellement; 
einem ei. im = fagen, faire ron/id. de ge hun; lui 
dire gcen confid.;eineim = gemachte Eröffnung, on- 
veriure eonfidentielle; im = auf feine Verſchwie 
genbeit babe ich 2, me confiant a sa discretien, fol. 
sarıt fond sur sa diserelion, j'ai 2; er ſagte ed ihr im 
=, ille lui dit en eoafid.; im = gefagt, entre nous; 
it. Dad gute = (Benermen) erhalten, entretenir la 
bonne intelligenee; =voll, =svoll, a. ad, plein 
de comhance; trauer, 8 inn, confient, e, qui a 
de la conliance en qn e 

Mer-trauern, (feine Tage ge), passer dans la 
tristesse; jie trauert ihr Leden in einem Klofter, 
elle passe sa vie tristement dans un couvent; 2. einen 
=, porler le deuil de qn, el. trauen; -tränfeln, 
-träufen, faire digoutter, decouler, distiller; 2. 
consommer, employer & distiller, à faire degoutter x; 
-traufen, vn. av. f. cesser de dögoutter, de decon. 
ler; se perdre en degouttant, s’enfuir goulle & goutte; 
-träufen, ©. »tränfein; it. 0, -traufen. 

Wertramlic, a. ad. confiant, e; quia, qui mar- 

ne de la confiance; familier, ere, -ment; prive, de, 
a. (privement, v.); avec confance; - mit jemand 
umgeben, fprecben, vivre familierement avec qm; lui 
arier familitrement, ayeo conhance; ein -£8 Ge: 
prä, discours f., conversation fxmiliere; -e Briefe, 
lettres fawnilieres; im der -en Schreibart, dans le 
atyle /.; In einem -en Geſpraͤche mit einander be: 
griffen (., s'entretenir familierement; er ift jebr —, 
tbur fchr —, il est bien f., a des manieres tres-fa- 
milieres; dag beißt febr - ſeyn, allzu — ſeyn, c'est 
etre bien f., prive, trop fı ow prive; ich lebe mit 
ibm = einem ichr-en Aufe, je suis, je visavee lui sur 
un pied trösf.; je suis tres-f. avec lui; „er lebt in dies 
fem Haufe in fehr =en Berbältnifen, il vit en cette 
maison avec be de privaut; er wird gleich allzu 
il se fauiliarise aisement, bientöt, prend des fami- 
liarites, des manieres trop familieres; ih fann das 
alyu -€ Weſen nicht leiden, je n’aime pas ces fami- 


Vertraulich 


harites; eine ·e Eröffnung, ouvarlure conhidentielle, 
faite eonſidentiellenent ich fragte es ibn - ob, 
je le hei demandai en confideuce, coirhdemment; 
it, (9. Perf, verfchirdemen Seſchlechnes mp. fie ind zu - 
mit einander, ils sont trop familiers, ıls ont trop de 
Familisrite ensemble; einen allzu -en Umgang mir 
einem Franenzimmer b., avoir des familinrites avee 
une femme, c, vertraut; Ch. der Hırich gehet-, (mern 
er rabig Aier le cerf viande d’assurance; 2. u Ben 
trauen eindagent) qui inspire delt confinnce; unter dein 
ſchattigen Dade meiner -en Ulmen, sous l'ombrage 
des ormes, conlidents de mes peines 2; -Feit, f. 
famtliarite, 5 (das reifere Ulter) bebt die - der Ju⸗ 
gendjahre auf, fait disparalire la f. du premier age; 
Die = Inder Schreibart, la f. de style; 2. (-e Sant: 
tung, Aeufering /, privantd, 5 jich gewiſſe =en 
heraus nchmen, prendre cerlaines f-r, privantes; 
das iſt eine =, weiche Dier nicht an ihrem Plage iſt, 
c'est une f. Ires daplaece. bien hors de saison, 

Ver-träumen, (die Zeit), passer.a songer, ä 
röver, en röveries; fg (Dieler Menſch) bat jein Le 
ben -träumt, a passc sa vie A rerer, A songer creux, 
en rveries, dans Ninaction; 2. fein Witd>=, man. 
quer sa fortune en revant, en se livrant a ses reveries. 

Vertront, a. ad. (verraudtid, «> farmiler, ere, 
ment; prive,ce; (privement, v.); ein «er Umgang, 
commerce f. — mit jemand umgeben, agir, en user 
Familiereent avec qu; mit jemand febr - thun. 
prendre un air fort /. avec qu ; fie find ſehr - mit 
einander, ils sont ſari f-s ensemble; ils sont sur un 
pied fort f; auf einem -en Fuße mit jemand leben, 
virre fanilierement, sur un pied /. avec qn; * 
mer Frauen) leben auf dem -eiten Fuße mit einan⸗ 
der, vivent enseinble dans la plus grande intimile; 
mir dem Geiſte einer Sprache - feon, eonnaltre par- 
Caitement le gönie d'une laugue; er bit mit diejen 
Wiſſen chaften sehr —. il possöde parfaitement ces 
sciences; mit einer Sprache, einem Scriftiteller - 
werden, ſich mit einer Sprade 2 - machen, se fami- 
liariser une langue, un auteur, se .. avec une lan- 
que g; er iſt mit dem Schmerze - geworden, il s’est 
familiarise avec la doulenr, 

2. (dad Vertrauen eined Andera beaptad); eĩn ee 
Freund, ami intime, familier; einer feiner -eiten 
Äreunde, un de ses amis les plus familiers, les plus 
intiines; - (mit einem Sprechen), eonfidemment, en 
couhdence; cr lieh ihm Durch einen-en Mann fagen 
il lui fit dire par un homme aftıde ou de confiance; 
der, die-e, le confidem, Ja ennfidente; Talhde, lVaf- 
fikie; er iſt fein -er, fie iſt feine -&, c'est son con- 
fident, son hommme ıle confiance, c’estsa confidente; 
(diefer Schauſpieler) ſpielt die -en, jous les confi- 
dents; Die Rollen der -en fpielen, jouer les rüles de 
confidents ot de confidentes; der -e bes Fürften, 
le confhident, Yafids du prince; (diefer Minifter) 
laͤßt fi von fernen -en beberrihen, est gouverne 
par ses entours; it. gf. die -en, c- Verlobiez heit, f. 
amiliarito, 1. 

Mer-treiben, ir. die Diebe 2, chusser les vo- 
leurs; den Reind aus einem Poſten =, c. lennemi 
d'un poste, d’une position; deloger, dübusquer l'en- 
nemi; einen aus Lie Haufe, von Haus und Hof 
=, 0. qn de sa maison, deposseder qu de sa maison; 
einen au feinem Bette, feiner Wohnung, feinem 
Gute =, deeoucher qn; deloger qn; expulser qu de 
sa terre; ein -friebener, (sus feinem Vaterlante um 
banni, exil&; einen von fetnem Platze =, c. qu de 
sa place; deplacer qn; Vogel=, meglagen) c. les or 
seanx; aus dem Neſte =, fnire dinicher; (Die Ka: 
Ben) haben die Tauben aus dem Taubenhauſe -trie: 
ben, «fo ea we nimmer komme) ont «range les Pi 
geons du colombier; Gewalt mit Bewalt =, u 
ser la force par la force, opposer la force a la force; 
(der Wind) -treibt den Negen x, chasse la pluie 2; 
die Arantheit=, c. fa maladie; (dies Mittel) -treibt 
daß Fieber, chasse la Arvre, est un anti.-fbrile, un 
febrifuge;, einem ben Rauſch =, disenivrer gn; (die: 
fer Sprop) -treibt die Heiterkeit, den Schnupfen, 
desenroue, desenrhume; er bat fi die Heiferkeit, 
den Schnupfen trieben, il s'est dsenrou@, desen- 
rhume; (diefes Mittel) hat ihm bie Geſchwulſt, hat 
ihm die Geihmult am Arm -trieben, a opers la 
diisenture, lui a disentl& le bras; ſich die Brillen, 
die Langeweile =, c. ses chimeres; se distraire, se 











Derztreiben 


dsennuyer; Dies Spiel) bat ihr die Langeweile 
-trieben, ‚Ta disennuyde; fih die Zeit mir Mur 
mit Singen =, passer le teınps, s'amuser a faire de 
ku musique, a chanter; wonit wollen wir und bie 
Zet=t a yoi passerons-mous le teınps , A quoi 
nous Amuserons nous. fg: Maaren=, (adfıgen) de- 
biter, vendre des marchandises; (diefer Kaufmann) 
treibt nicht viel, ne vend pas Le; Pi. die „arben =, 
aoyer, fondre les couleurs; die Karben int dieiem 
Gemäbtde nnd ſeht ſchon -teiehen, ce tablean est 
d’une heile fonte; Die Lichter auf einem Gemäb!de 
=, eteindre les Inmiöres d'un tableau; die Hinrife 
=, adöueir les contours; 2. -trieben, Mar. (#. frisre 
Fayrt) deriver, dchoir; dag = x; -treibung, [.der 
Reinde, (auf dem Bane) erpulrion des g, 1; (aus einem 
Folten)delogement; Pi. die=der farben, der Umeiffe, 
la fonte des couleurs, l’adoucisseinent des contours; 
-treibe Yinn,quichasse,n viexpulse;donne la chasse, 

Vertreib-piniel, h. pinceau pour noyer, 
pour fundre les cowleurs. 

Ver-treren, ir. ſich, od. fich den Fuß, se fou 
ler le pied, se faire une entorse en faisant un faux 
pas; 2. va. (die Binmenbecte r), gäter en marchant 
dedans; Eer. etliche wurde =, une partie fat fou- 
lee aux pieds; dag Gras =, fouler Uherbe; fg: die 
Kinderſchuhe =, sortir de lenfance; P. ef. Ainters 
shape; 5. einem den Weg =, (eerfperren) barrer, bou- 
cher le chemin, le passage ä qn; se mettre devanı 
le chemin de qn; 4. einen =, eines Etelle =, re- 
presenter, remplacer qn; vicarier; faire les fono- 
tions de gn; (fein Umis aenoſſe) -trat ihn während 
feiner Stranfheit, a exerce sa charge, a rempli ses 
fonetions pendant sa maladie ; (im diefer Verſamm⸗ 
lung) wird das Wolf nicht, le peuple n’a point de 
representanis; etwas =, faire ge ia place d'un 
autes; Die —de Staats gewalt, lantorite representa- 
tive; Vaterftelle bei einem =, tenir lieu de pere a 
ga; jemand bei einem Andern =, cite verköeltigen, ent 
Iaunoigen g) interceder pour qn aupres de qu; prier 
pour gu, prendre son parti; soutenir, defendre ses 
intereis; preudre fait et cause pour gu; jemand vor 
Bericht =, prendre la defense de yn, plaider la 
cause de qn; das = x; -Fretung, f. (bed Fuücay 
foulure, entorse, f; (rind Aue exercice Wune 
charge, d'une fonction Ala place de yn; it. 4iFüripracher 
intercession, 5 Die = (di# Baus), reprösentation, f5 
=$reät, n. droit de reprisentation; -treter, 8 
inn, qui tient la place de qn, qui represente qn, qui 
&ifend, qui sontient les intorsts de ga; (des Bolts), 
Topriseniant, 

Vertrieb, es, (der Waaren), debit; (dieſer 
Kaufmann) bat vielen =, a be de d.; er hat einen 
großen - in Seibenwaaren, ila un grand d& desoiries, 

Vertrieben, of. vertreiben, 

Ber-triefen, e. -traufen; -teillern, paser a 
fredonner; -trinten, (f. &eid), depenser a beire; 
®. ji die Örtllene=, noyer son chagrin x dans le 
vin g; feinen Verftand =, perdre la Miron a force 
de boire; noyer sa raison dans le vin; 3. (mit Trinten 
ubrimgen; it. über dem Er. veriäemen: den Abend =, 
passer la soirde ä boire; die Mahlzeit =, passer le 
temps da diner & boire; -trippeln, vo. ar. f. sien 
aller a petits pas; -trodmem, vn. av. f_devenir 
sec; Larir; {da Waſſer) -troguet bei großer Pipe, 
tarıt dansles grandes chaleurs; (die Quelle) it · trock⸗ 
net, esl sans eau, ne donne plus d’eau, est sccheez 
dieſer Brunnen -trocdner nicht, ce puils ne tarit 
point; feine Ihränen —trocneten bald, ses Jarmes 
tarirent bientöt, -tronete Bräfte, ınamelles taries; 
2. (verderren) secher; (das Gras) iſt -trodnet, est 
dessichee; ein-troditeter Baum, arbre seo; 2. va. 
tn; Bade; -trodmung, f. tarisement; 
ıder Lunge), dessöchement; -trödeln, vendre aux 
fripiers; mp. Bücher, Kleider =, vendre des livres, 
des habils; 2. (die Zeit), passer ä ne rien faire; 
-trowmeln, (dieZeit), passer ä battre le tambour; 
2. (die Magen) =, chasser par le son de tambour; 
-tromperen, (den Morgen), passer & sonner Je 
In trompette; 2. (dur Leempeten treiben) chasser 
avec la £r.; -tröpfeln,c. -teäufein; -tropfen, 
vn ar. 8, ei ſ. coesser d’egoutser; Die Waͤſche » = 
laffen, laisser 6. le linge 2; -tröften, einen, don- 
ner de l'esperance & qn; faire esperer qn; tranguil- 
liser, calmer, apaiser qu en lul dounani des espe- 


Nerströften 


Ver⸗unſichtbaren 


rances; einen anf etwat =, faire esperer ge & gn;]dre perilleux, peu sär; -unfichtbaren, rendre 


Cieime Släubiser) von eittem Menate zum andern =, 
remettie.. d'un mois A Nautre; er hat mich vom einer 
sit zur andern -tröfteh, il ma remis sans cesıe; 
ib auf etwas =, esperer ge; ih habe mich darüber 
-tröftet, je n'y pense plus; y ai renuncd -tröfl: 
lich, a. ad. qui selaisse, qu'un peul apaher, Iran- 
williser par des espirances; -trumpfen, alle feine 
rumpfe, faire toutes ses eriomphes; ib =, donner, 
emplayer toutes sesir.;-runtmeln, (manden Tag) 
au 'Merde, pesser a iravailler des chevauı; 2. Die 
Eaten >, ıgarer les choses dans fa häte; -tunfen, 
employer, consommer, user en Arempanl; tüpielm, 
-tupfen, mal pointer; faire de ſaux poinlsz; tuts 
(dem, viele Tuſche, employer, eousommer „ user 
be d’enere de la Chine; viel Grld=, dipenser be d’ar- 
‚ent en enere de IaChise; s. eine Zeichnung, mal 
laver un dessin; fg: t-bebien, -fanveinen: celer, cacher, 
assoupir; Lenir secret; geobines Gut =, celer un 
vol; eine Sache, eine bie That =, cacher, celer 
une chose, une inechante action; dag = x, suppres- 
sion, f; assoupissemeut; -Tufher, 8, qui cele ou 
cache ge. 
Ver-übeln, prendre en mauvnise part, en 
mal;irpuver mauvass; einem et. =, (7b IEm übe web: 
mies) interprein , expliquer en wal ce yue qu fait 
ou dit; er hat es ihr -ubelt, dad fie cd ihm nicht 
geſagt babe £, il a pris en nal, en mauvaise part 
qu’elle ne le lui ait pas dit e; -üben, ewercer, 
esmmettre; einen Mord, eine Schaudthat =, c- 
un assassinat, un forlait; ein Verbrechen =, € 
un crime; Prz, perpetrer ..; viel Boͤſes =, faire 
be de mal; Graufamleiten =, er., c, des cruau- 
tes; -über, 8; ımn, qui comniet, exerce qc; Der 
= biefer Ebandibet, lauteur de ce forfait; -um: 
fiändlihen, detailler; -undeutfchen, (einen 
Sub) douner une fausse tournure, une tonrnure 
non allemande a2; 2. it. mal irsduire en allemand; 
-unedeln, rendre ignable; degrader; Ex. der 
Bang -unedelt fich, le filon s'appauvrit, derient 
moins riche, eonlient moins de mineral; das — 
perte, diminution, digradation, f -unebren, 
deshonorer, proslitwer; einen betligen Ort =, d., 
profaner un lieu sainı; er -umehrt feine Familie, il 
deshonore, il diffume sa famille; das = x, deshon- 
neur; -uneinigen, desunir; semer la discorde, 
meitre eu dissension; zwei Perionen =, brawilier 
deux personnes; fih,=, se desunir, se d.; das =, 
dsunion, discorde, brouillerie, f -unflätigen, 
souiller; (das Kind) bat ſich -unflitiget, s'est em- 
brend; -unfrieden, desunir, Örowidler; ſich mit 
jemand =, se d. avecgn; -unglimpfen, einen, 
undire de gu, dire du mal de qn, terir la riputa- 
tion de qn; dechirer, dierier gu; it, injurier qn; 
-unglimpfer, 8, qui midit de qn, qui imjurie 
gu; -ungläden, var ar. f. (m. Enten, Planen t) 
vehouer, ne pas renssir; (2. Peri., um das Beinige, umb 
Erten getemmen „) avoirg. malkeurzit. perir; erift-um: 
glüdt, chat ein Dein gedreien 2) il a en du zm., il lo 
est arrive um acchlent; der -unglidte, le malheureux; 
den -unglüdten beifteben, secourir les malheureux; 
im Waſſer, auf der Ste =, pirir dans D’eau, zur 
ner; (» @ilfen; se perdre; fire naufrage; dag tn: 
ternehmen tft -unglüdt, Ventreprise a echoue; ein 
-unglüdter Scherz, plaisanterie qui a mangw son 
effet; das = x; -unglädung, f revers, m; 
—=# fa ll,cas de reversiim =öfalle, dans le cas ou cela 
wangquerait, jıe reussirait pas; -UNgNAaden, vo. 
ar. .tomber en disgrace; 2. va. einen =, disgra- 
cier gun; -ungültigen, annuller, casser, invali- 
der; -unbeiligen, profaner; -unreinigcn, 
soniller, salir; das Waſſer =, salir l’cau; die Luft 
=, infecter, corrompre l'air; einen Zempil =, pol- 
Iuer, profaner un temple; fi =, se salir,, ser; 
ſich sch @rivütelledung) =, se polluer; bj. utch 
Beräprung unreiner Körper) se contaminer; Mejenigen, 
melde Todte berübrten, maren -unreinigt, ceux 
itouchaient les morts elaient contaminds; Md=r, 
-unreinigung, f. souillure, salissure, profana. 
tion, pollution, f; die= der Luft, infection de !air,f; 
die geſetzliche =, contamination Iögale; -unreimis 
Ser, 8, qui sonille, qui salit ge; -unrihtigen, 
rendre inexaet; -unruhigen, e. beuntugigen; -UNn: 
fäubern, rendre malpropre; -unfigern, ren- 








inväible; -unfalten, defigurer, enlaidir, depa- 
rer; (die Art, wie fie ſich Heivet) -unftalteı fir, Ia 
dipare ; (de Schnuͤrbrüſte) b. ıbren Wuchs -un- 
ſtaltet, lui ont corrompu Ja taille; durd die Blat: 
tern ganz -unftalter feon, etre tout defgure, en- 
lsidi de la pelite verole; ein gang -unitalteter 
Menſch, homme toul cantrefait; (dieje zwei Gebau⸗ 
de) = die ganze Strafe, deparent toute la rue; 
-unfterbliben, immortliser; -untiefen, 
reudre bas; der Hafen wird durch den Sand immer 
mehr -untieft, les basıcs gagnent seissiblement dans 
ce port; ce port s'iensable, s’eneombre de Plus en 
plus; -untrenen, diverir, dirober; er bat die 
eingeremmenen Gelder -untrenct, il a diverti, de. 
tourne, vol& les deniers de sa recette; (das Grfin- 
de) foll feiner Herrſchaſt nichts =, ne doivent rien 
dötourner de ce qui appartient A leurs maitres; die 
öffentlichen Gelder =, adıninistrer infidölement les 
deniers publies; das = x, der Öffentliben Gelder, 
(livertissement des deniers publies; la deprednlion; 
-untreuer, (öffentlicher Gelder), döpredateur; un 
willigen, fächer; ſich mit —— =, sindigner 
contre qu, se brouiller avec an; -unmürdigen, 
(einen), Iraiter indigneiment, Ehe maniere indıgne; 
-ungtieren, diparer ; (dieie Kleidung) -ungiert 
fie, la dipare; (diefer Thurm) -ungiert_ die Hirchr, 
dipare liglise; -urfahen, cuuser; faire uailre; 
occasionner, produire, donner ; (diefe Krantheit) 
-nrfaht mir große Echmerzen, me cause o» donne 
de grandes douleurs; Echaden, Freude, e. du dom- 
mage, de la joie; einem Verdruß =, c., d. da cha- 
griu a quı; (die verderbene Kuft) bat viele Arankbet: 
ten -urfadr, a cause, produit be de maladies; 
Durfi =, exciter, provoquer Ja soif; Chance. zu et. 
-urfacht fen, (serantalı) eire mu Age; -urfader, 
inn, auteur; -uribeilen, eondamner; jemand 
um Tod, zur Baleerenftrafe e =, c- qua morl, a 
mort, aux galeres g; einen zur Gefangenfdaft, 
au einer Geldbufe =, ©. qn ala prison, a une 
amende; in die Koſten -urtbeilt werden, fenn, &ire 
condamn! aux frais; die Kinder des -urtbeilten. les 
enfants du condamnd; das = x; -urtbeilung, 
f. condamnation, f; = jur gefängliden Haft, cond. 
par corps; = wegen mngeberiamen Wusbleibeng, 
cond. par delaut; -urtbeiler, 8, qui condamne; 
-pieben, vn.ar. f. s'abrutir; 2, va. abrutir; -pie: 
len, augmenter, multiplier; 2. fib =, a, sa, 
se m; -virlfaben, multiplier; fih =, se 
m.; -vielfältigen, multiplier; eine Zahl =, 
m. un nombre; (dieier Spiegel) -vielfältiget die 
Gegenflände, multiplie les ubjeis; (zieci gegen eina. 
überbangende Epiegel) = einen Gegenſtand ing In: 
enbliche, repetent un objet a Finfini; 2. ſich =, se 
m.; dad = er, multiplication, 5 -rierfaben, 
quadrupler; 2. ſich =, 9:5 (f Vermögen) bat ſich 
-vierfact, a quadruple; -vollfommlic, a. ad. 
rleetible; =teit, S. perfectibilie, 6 -volt 
om mnen, Crelltemmen madım) perfechionner; Die 
Künfte b. fich ſeht -vollfommmer, les arts se sont 
bien perfecionnes; ſich zu = ſuchen, chercher ä se 
p4 das =; -volllommnnng, f. Ceiner Sprack, 
Kauf x perfectionnement; -pollfommner,.d, 
qui perfectonne; -vollfommmern, (eeitemmes: 
ner machen perfectionner; -vollftändigen, com- 
pleter; -vollftändiger, 8, gui complete; -voll: 
jäbligen, eompleter; -vortbeilen, einen, frau- 
der, lese, surprendre, tromper qn; Dad = 2; -bor: 
tbeilumg, f tromperie, fraude, f die = um 
mehr als die Hälfte des Werthes, la lexion d’outre 
meitid; -macen, (die Nadt) passer a veiller; =. 
vp. fie bat ſich bei dieſem (Franken) Kinde ganz 
Perg elle s’est rendue malade & veiller cet en- 
ant, 


Verwachſen, vn. ir. it, vp. (m. Wunden d)se,ne 


fermer, se couvrir; (» Rarben, v. Einſchnltien Im bie 
Binte einct Baumes e) disparaltre, se perdre (en crois- 
aut); die Wunde, die Narbe -mäcst, la plaie se 
ferme, la cieatrice disparait; ihre Blatternarben 
pn faft gany =, (it. vadfıe bat ihte B. faſt ganz =, 
jes marques de la petite verole se sont presque toutes 
perdues, ne paraissent presque plus; (diefer Weg) 
iſt =, mit Brad =, West couvert d’herbe; mit Dor: 
nen =er der, champ courert d’epines; (ber Teich) 
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iſt ganz =, mit Rohr =, est tout rempli de roseaux; 
2. (dus Wachfen verbunden m.) s’unir, se joindre en 
eroissamt, cf. sum, , sniamenseruw.; (die Mänder einer 
Schnittwunde) = buld, s'unissent, se joignent bien- 
toͤtz (diefe Baͤume) -muchfen in einander, s'unirent 
en croissant; Dicht AB Gebuͤſch, Imissons epai 
et entrelaces; An. ein Ses Plutgefäß, vais- 
seau oblitäre; Bo. =e Staubfäten, Staubbeutel, 
WBlätter, filets reunis, antheres, fewilles cönces; 3 
=, (Itlerbaft wa.) prendre une conformation vicieu- 
se (em croissant); er ift vorn umd hinten =, chuder 
fa il est bossu par-derant et par-derriere; ein ganz 
=er Menſch, hommme tout conirefait; ein =t8 Kind, 
esfant nouc, rachitique; 4. va. die leider =, feine 
Kielder =, croitre si fort, grandir au point que les 
habits deviennent trop pelits, trop comts, trop 
etroits; 5. fh =, (rem Kon) s’etioler; dad = u, An. 
Anfarhemmachfen ». Im natlırlidıen Zuſſande getrennten Thel ⸗ 
Imconlescense, f; Apr. (teb Kertteb) etiolemen; Chir, 
Ms = fepn (des Uftert), imperforation, f 

Ver-wagen, pu. hasarder; |. Vermögen e =, 
4. son bien 3; -Wägen, zd. et ir. peser, c, mögen, 
abwägen, zuwäzen; 2. fi =, (unriatig mi.) se Irom- 
per au poids, en pesunt. 

Verwahr, es, p. in- geben, im - B., ec. In Ber 
wahrung geben es -arzenei, f. remede preservati/, 
medecine preservative; -geld, -gut, n. tin -ung 
gescbened) depöt; -Faffe, ſ. *Depsfitent.) caisse de 
depöts, 5 -mittel, m. remede p., prophylacti- 
que; = gegen Die Peſt &, p. contre f& peste g 

‚VBermahren,cver Derkf, Baubz hen) garder; an 
einem verihloffenen Orte -, unter em Scloeſſe —, 
serrer, ©. eimfchliehen, verflleien; er verwahrt feine 
Sachen forgfältig, il garde, il serre soigneusement 
ses eflets, ses harcles x; einem Geld zu - geben, don- 
ner & qn de Vargent a g., en garde, en depöt; met- 
tre de Nargent en depöt chez qn; ein niedergelegr 
tes Gut treulich -, g- religieusement un depöt 
eine Etadt mit Mauern, einen Garten, mit einem 
Zaune -, fermer, enfermer une ville de murailles, 
un jardin d’une haie; (diefe Thür) iſt nicht wohl 
vermahrt, (werichteien) n'est pas bien fermde; einen 
Geſfangenen enge -, resserrer un prisonnier, le met- 
tre, le tenir dans une etroite prison; man muß ihn 
noch enger —, il faut le resserver encore duvanlagez 
fih gegen den Regen, gegen bie Kälte, vor ber Kile 
te -, se garantir, se defendre de la pluie, se garan- 
tir du froid, se premunir contre le froid; (das Del) 
verwahrt das Giien vor dem Mofte, garantit le fer de 
la rouille; Fleifh vor dem Zaulen -, empöcher In 
viande de se pourrir; Com. gut, verwahrte Wan: 
re, marchandises bien remballees, empaqueldes; 
it. bien conditionndes, en bon «lat; Pra, id +. 
Redt, feine Gerechtſame -, protester, revenir, ri. 
clamer, se pourvoir contre ..; prendre ses sürelds; 
it ſich -, 8 g., 6. ſich hüten, fich varfeben; das — m, €. 
Verwahrung · 

Verwabrer, €; inn, le garde ou gardien; la 
gardienne ; (d'une chose), cf, vermwanren; (eines ans 
wrtrauten Gutes), le depositnire, 

Verwahrlic, a.ad. pu. qui peut ölre garde, 
serre, (qui est) de garde; 3. ad. et; - bei einem nie: 
deriegen, deposer ge entre les mains de qn, metire 
ge en dipöt chez qn, cf. nietleata. 

Vermwahrlofen, agliger; gäter, endomma- 
ger, laisser perir faute de sin, ou par inadvertance; 
er ift in feiner Jugend fehr verwahrlofet morden, 
son educalion a etc bien negligee; il a et@ hien he- 
glige dans sa jeunesse; ein Kind —, nit fergräliig 
küten) mal soigner un enfant; ein Kind fo -, daß es 
zum Arüppel wird, estropier un enfant par sa nd. 

ligence ; feine Gefundbeit, f. Herz, feinen Ver: 

and —, z. sa sanle, n'avoir aucun soin de former 
son cur, son esprit, de s'instruire; Das Äcuer -, 
endre peint garde au feu; daß — x, neglizence, 
1; defaut de son, d’attention; der Brand ift durch 
-fung des Feuers ausgegangen, Vincendie a die 
sanse par la negligence a soigner le fen. 3 

Verwahrung. f. Ingarde, cl. verwahren; ef. 
in feiner - b., avoir ge eur sa gurde; nebmen Sie 
dieſes Geld in -, gardez, serrez cot argent; Alles 
iſt in guter =, tout est bien gardd, serro; Pra. = (fels 
ner Nechte) protestation, veclamation, $ mit - melr 
nes Nchtet u, — mon droit; eine - einlegen, fai- 
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re sa pr.; prolester, revenir, röclamer contre ej -$: 
arienein c. Berwabrernei g. > 

Ver-waifen. e, Nind, pu. rendre un enfant d’or- 
phelin; 2. vn. deveniro,; e. Kind ·waiſet, wenn ſel⸗ 
me Weltern fterben, un enfant devient o. par la 
mort de ses parents g; er iſt fer ſtüde -matier, il 
a perdu de bonne heure son püre elsa mere; · wais · 
ter Knabe, Sstes Mädten, un o., une orpheline; 
fg: ein =ted Haus, eine =te Familie, maison, fa- 
mille abandonnee, dilaissce; =tes Land, (pays qui a 
perdu son souverain sans laisser d’heritier). 

DBer-walten, administrer, manier; die Fi: 
nanıen, ein Gut=, a., zm., regir les finances, 4. 
un bien, une terre; jemandes Vermögen =, m., & 
regir, faire valoir le bien de qn; er bat die öffentli: 
Ken Ungelegenbeiten -waltet, ıl a manic les aflai- 
res publigues; eines Geihäfte =, a., gürer, regir, 
conduite, fnire les affaires de qn; einen Staat, Das 
Neich =, gowerner un dat, g. lempire; ein Amt 
=, exercer un emploi, une charge; das Hausweſen 
=, g-, conduire le menage; ein gut -waltetes Land, 
pays bien gouverne; dag Abendmahl =, e. reiten; 
=d, adminıstrauif, ve; —de Behörde, Stelle, corps 
adıninistratif; charge adıniniswative; das = e, © 
-wultiing. . 

Verwalter, & inn, (eines Gutes ) adminis- 
trateæur lxice, eſ.Umis⸗·. Gerida⸗. Paus· Raſſen· · Yoſt⸗ 
T torlaut·. Reicht·. Epnnal· Era; Der - einer Wirtb: 
(daft, eines Landautes, la. d'une dcononie; co- 
nome, l'a., le regisseur d'un bien, d'une terre; (die: 
e Handels zeſellſchaft) hat ihn zu ihrem — ernannt, 
"a nomme son a; der — des Hansipefend, ber Ein: 
fünfte eines vornehmen Tu, le maitre d’'hötel; 
Vintendant d’e; der gerichtlich ernannte · einer ſſtrei⸗ 
tigen Sache, le sequestre. 

Verwaltung, en, f. a6 Berwalten, It eine wer 
walente Seele) administration, rögie, gestation, f; 
maniement; die - ded Vermögend eines Minder: 
jahrigen, die = der Finauzen, Da. des biens d'un 
pupile, l!a., le m des Anances; man bat ihm dieie 
-, die - rüber übertragen, on la charge de cet- 
te a., de ce m.; feine - umfaät mehrere Millionen, 
son m, est de plu, nillions; die - eines Amtes, la 

., lexercice d'une charge, d’un emploi; Rechen⸗ 

aft von feiner - ablegen, rendre compte de sa g.; 
eine Erbſchaft, Güter in — geben, dommer une suc- 
cession, les biens en r.; die - der erledigten Pirin: 
den, la.. Piconomie des Ienchoer vacants; Die - 
einer ftreriigen Sache, la sequestration, 6 -Sfadı, 
a, »eireid, —zweig, branche d'a.,f; departe- 
ment; -lammer, -uerfammiung, f. corps 
adminbtratif, asseınblce administrative; -ratb,con- 
seil, it, eonseiller dia; -Eweien, n. -sfaben, 
pt Fa., les affaires de l’a.; er verſteht nichts vom 
-sweien, bat feine Einſicht in -dfahen, U n’entend 
rienen a; -#yweig, e. Aoch. 

DBerwandelbar, a. ad, transmuable; coımmua- 
ble; it. converthle, ©. umtebdar; Leit, £. (der Me: 
talle 2) f. tranımutabilite, 

Verwandeln, va. changer, convertir, trans 
muer, tranıformer, metamerphoser; fi -, ch-, 
se ch., se cone. 2; Wafer in Wein -, ch, c, l'enu 
en vin; (Lethe Weib) wurde in eine Salzfaͤule ver: 
wandelt, fut changee, transforınce en une stalue de 
sel; (Katona) verwandelte Bauern in Froͤſche, chan- 
gea, transforma des paysans em grenowilles; (Mar: 
ciffus) wurde in eine Blume -It, fut nelamorphose 
en une leur; (Proteus) -Ite ih auf taufenderlei 
Arten, se transformait de mille manieres; nait 
anille formes difivrentes; Metalle in Gold -, ch, 
conv., transm. les metaux en or; (die Raupen) 
- ji in Puppen, se changent, se transforment en 
ehrysalides; (die Stadt) wurde in einen Aſchenhau⸗ 
ien’-It, füt reduite en cendres; (ein guter Magen) 
At allee ın gute Nahrung, conrertit tout en bonne 
neurriture; (alle, mas er zu fich nimmt) -Ie ſich im 

@aße, se ennvertit en bile; The. der Schaupiag 
-i7 fit in einen Garten, le thwälre est change en 
un jarlin; die Meralle in Malle -, caleiner les me- 
taus; in Olaf -, vitrifier; in Knochen —, ossifier; 
Cath. (in der Merle) wird Das Brod in den Leib e 
Ghriftt -It, le pain est transıubstantil, est change 
wur corps 2 de J.-C.; eure Leiden jellen im rende 
-It werden, vos maux seront changes en joie; Dr. 


- Derwandeln 


eine Strafe In eine andere -, ch., commuer une pei- 
ne; (die Gulerrenitrafe) ift in die Verbannung -It 
worden, a di& changee, commuie en elle du ban- 
nissemment; fg: fie dar ihren Schmuck in Gelb -It, 
elle a converti ses pierreries, ses biyonx en argen; 
Alg. eine Gleichung -—, transf. une equationz; Com. 
eine Handibriit, einen Wechſel in Geld -, cr. 
cone. un billet en argent; realiser un billet 2; feine 
Suter in Geld —, denaturer son bien; einen Schuld 
brief ın eine Zeibrente -, converlir une ebligation 
en une rente vingere; Mo. die Münzen —, (umprä 
gen) ch., conw. les especes; das — 1, €. Derwantlung. 

Verwandler, 8; im, pw. qui change, cou- 
vertil, (ransforme ge. 

Verwandlung; en, f. changement; conver- 
sion, transmutation, transformation, I; My. 
metamorphöse, f; die - des Schauplatzes, le ch. 
de Iheätre, de scene; die · der Metalle, Dis Kupfers 
in Gold, la cunw., In £rarsın. des netzux, du oni- 
vre en or; bie - eines organiſchen Körpers im ein 
Mineral, la conv. d'un corps organique en mine 
ral; die - der Biefer, la tramsf. des inscctes ; bie 
faheipaften -en, les transf-s tabuleuses, les m-# 
Dpids -en, les m-r d'Oride; Die - einer Strafe in 
eine andere, la commulation de peine; Die - in Kalk, 
in Glas, in Aſche, im Anocen, calcination, vitrih- 
cation, einefaclion au ineineralion, ossiheation, I; 
bie - in einen Epirirug, spärituelisation, 5 Alg. - 

der Gleichungen), transformation, 1; Ge. — einer 

igur im eine andere, transmutation d'une figure, fj 
(in Heinere Theile), röduction, 5 Mo. die - der 
Muͤnzen, la conversion, le changement des especes; 
Th, die - des Brodes e (beim Abendmabie), trans- 
substantiation, 5 die · eines Schuldbriefes in einen 
Mentenvertrag, convertisement d'une obligation en 
contrat de constitution; -Shülfe, ſ. ha. chrysali- 
de, T. 

Ver-mandrutben, einen Schacht, Ex. revälir 
de solives les parois d'un puits; cuveler un puils. 


Verwandtſchaft 


a. d'agrogation; einfache, doppelte, mehrſache —, a. 
simple, bie, composte ; neuerzeugte -, 4. pro- 
duite; aneignende —, a. apı rapriante, cf. Watt-; Die 
natürliche — (der Dilanyen), Va. naturelle; die - der 
Wörter, la. des mots; Gr. synonymie, ſz es fin 
der eine große — zwiſchen ihnen, zwiichen ihren Ges 
miütbern Statt, il y a grande a, entr'eux & Die - 
der Charaktere, Va. des caracteres, la, enlre les; - 
zwiſchen zwei Wiſſenſchaſten, connexite entre deux 
sciences, (; 2. (mit eins. venvandıe Perf.) ps ex bat feir 
ner ganzen — ein Eſſen gegeben, il a donne un me- 
pas a toule sa p.; man berief die — zuſammen, om 
assemnbla la p.; -#g rad, degree de 2.; -dfraft, 
f. Chi, force d’a.; -Smittel,n. Chi. intermede; 
-ttafel,S.Chi (weh: tie Wast-cnangitt) table d'a., 

Verwandtſchaftltch, a. ad. de parent, en p; 
-e Geſinnungen, des senliments de p.; die -en Ver⸗ 
bindungen, Verbältalfe, les liaisons entre p-s, les 
rapports om relations de p-r, de parent; der -€ 
Umgang, Ir commerce entre p-#5 - denken, bass 
dein, penser, agir en bon p. 

Ver-warnen, e warnen —waſchen, ir. (viel 
Seife) consommer, employer a laver; 2. (Äleden x) 
=, öter, faire disparaitre, faire en aller en lavanı; 
eine Se Farbe, eouleur passce, eflacce par le blin- 
chissage; Pı. die farben =, (treten) noyer, fondre 
les eouleurs; Tl. qu ſeht vertännen) delayer, delaver 
les couleurs; 3. (utch Waſchen afmügen) user en la- 
vant; fg: =, ©. -ihmäpen: Ex. den Schlamm (auf 
dem Planenberde) =, ıreinigen) laver le schlich; Das 
= der Enge, le lavage dus minerais; -mälferm, 
meltre trop d'eau ac, Irop tremper, trop detrem- 
per; noyer; (Sie gegen ju viel Maffer in ihren 
Wein), jie = ihn, vaus le noyez; -mälertes Fleiſch 
verliert allen Saft, la viande qui trempe trop long- 
temps, perd tout son suc; fg: er-Wwälfert feine Ges 
danlen dur eine Flut von Worten, il noie ses pen- 
sces Jans un dux de paroles; -wälerte Schreilsart, sty- 
le läche, diflis, c. wire; -weben, (Garn e) con- 


Bermandi, a. ad. parent,e; ber -t, le p; Die sommer, employer & tisser, a un tissu; nur Wolle 


-e, la p-e; -er von vaterlicher, von muͤtterlicher Sei⸗ 
te, p. paternel, p. du cötE du pere, Consanguin; $ 
maternel; die -en vom männlihen Stamme, les 
agnats; die mächiten und augeſehenſten -en, les grands 
p=33 €8 iſt mit mir -, mir find —, nahe -, tm drit⸗ 
ten Shrade -, il est de ınes p-r, nous sommes p-s, 
proches p-s, p-s au troisieme degr&; er iſt mein 
nädfter -er, il est men plus proche p.; (die Hei⸗ 
rath zwiſchen ihnen finder nicht Statt), weil fie zu 
nahe mit eina. ſind, à cause de Ja proximite du 
degre; wie find Sie mit ibm -? de quel col« etes 
vous p-s? cr bat keine -en, il n’a aucuns p-_fie 
find entfernte -e, ils sont p-# eloignds; mir find 
feine ·e, keine Bluts-e, wir find biop verſchwaͤgert, 
nous ne somimes pas p=s, nous ne sommes qu'al- 
liis; er bat reiche, vornehme —e, arme, undedeuten⸗ 
de -t, ilest bien upparente, mal a; fa. in Adam, 
von Adam ber find wir alle -, nous somimes tous p-s 
en Adam; fg: die Dichttunſt und die Mahlerei ſind 
mit eina, —, i ya de l'afünite entre la possie et 
I peinture ; wniere Herzen find ſich -, nos emurs 
s’'accordent; fie find -c Geiſter, ce sont des genies, 
des esprils de meıme nalure; -€ Wörter, mots sy- 
nonymer, des #.; eine -2 Bedeutung, signification 
semblable; (diefe zwei Wörter) find mit eina. ſehr 
-, ont be. daflinite; fa. er iſt mir mir hundert 
Thalern -, di mir too Toner ſauidia) il me deit 
cent des; 2. p. enploye Arc vermuten. 
Berwandtihaft; in. f. parentd, 1; fie ſte— 
ben in -, es finder - zwiſchen ihnen Statt, ilya 
p. entr'eux; ils sont parents ; die Grade der -, les 
degres de p.; die Näbe der -, la proximits da de- 
re; die · zwiſchen Perfonen, die v. den‘, Aeltern ab: 
tamınen, la cognation, <f, Biut-; die - durch Heirath, 
c. Edmägerihatt; die - vom maͤnulichen Stamme ber, 
agnation, 5; mit einem in - treten, (im Heirarı 
devenir parent de qn; s’apparenter avec qn; s’allier 
a qn; er üft durch dieſe Heitath mit mir in — aetre⸗ 
ten, il est devenu mon parent par ce mariage; tr 
iſt in eine gute, reiche, vornelme — getreten, il s'est 
bien apparenti; er bat feine Tochter in eine gute — 
gebracht, il a bien apparente sa Alle; fg: Chi. Die 
Demiſche - (der Körper), afinite chimique, 5 die 
Sefepe der -, les lois d’a., 1; zufammenbäufende -, 


nn en — — — 
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=, ne travailler qu'en laine; (alles Garır) iſt fchon 
-webt, est deja employt; 2. faire entrer dans un 
Kissuz Blumen in et. =, entrelscer des Hleurs dans 
ge; in eina. =, (p. fa.) eulacer, entrelacer, entre- 
incler; ineina. -vebie Ameise, rameaux enlaces les 
uns dans les autres; raine aux entrelnois. 
Ber-wecfelbar, a. qui peut Eire change; 
eonvertible; Lo. =e Ausdrücke, terınes c-2. 
Ver-wechſeln, cin Stütt Beid, einen Dufas 
ten gegen Sıulbergeld re, ehunger une piece d’ar- 
ent, ch. un ducat pour de l’argent blane; wir d, 
unfere Site -wecbfelt, (wertaufat; nous avons chan- 
ge, troque de chapeaux; it. (dur& Derfebrn) nous avoms 
aris ingarde les chapenux uu de l'autre; die 
Kleider, die Wilde =, c. wechſein; Lo. zwei Aus: 
druͤce, die ſich = laſſen, deux terınes qui se con- 
vertissent; 2. dein Ding aus Verſetzen, «us Untunte für 
tab andert halten, netmen) confondre; Die Wörter, Die 
Begriffe, co. les mots, les id.es; Ste = Dinge, 
die jehr verichieden find, vous caufondez des choses 
quig; Sie b. diefen Schriftiteller mit einem andern 
-merbielt, vous avez canfanda cet anteur avee un 
aufre; = Sie meine Sache ja nit mir der ſeini⸗ 
gen, n’allez pas co. mon aflaire aveo la sienne; Sie 
= mid mit einem audern, vous me prenez pour 
un aulre, pour q. autre; Handihube, Srrümpfe, 
welde zuf. geböreit, =, diparier des gants, des bas; 
dad = r, (es Cieiteb) change; «ter Hüte 2) change, 
teoc. 
Verwegen, tdmeraire, -ment; ein -er Menſch, 
homme £., esprit £; er ift mebr — als tapfer, il en 
plutöt 2. que vaillant; eine —e That, action £.; Das 
iſt ein -er Gap, eine -e Behanptung, voila ume pro- 
osition £&., une asserlion £.; es iſt -, ſich fo in De 
abe zu ftärgen, il y a de la temeriti A se jeler 
ainsi dans le peril; der —e bandelt ehue Neberlegung, 
le £. agit sans retlexion; ſich - unter die Feinde tür: 
gem, se jeler Löingrairement au milieun des’; - (pre: 
en, urtbeilen, parler, juger Wmerairementz; -beit, 
ſ. temerite, 1; £8 liegt viel = in diefer til ya 
be. de &. en cetie action; weiche =, quelle &.} 
Ver-wegern, 6 weisen. 
‚Ver-mehen, vn. cesser de ronffler; fg: se di 
siper, se per, disparaütre; die Winde, vents 


Bersweben Verweiſen 
cessent do ».; die Ermahnungen = bei ihm, mie 
der Schall in Der Luft -mehr, les exhortatians se per- 
dent dans son esprit, comme Je son se perd Jans 
Pair; 2. va dissiper, disperser en soulllant; wie 
Spreu, die der Wind -meht, eomme Ja balle que 
le vent emporle; Mar, ad Eduf) it -wehet, est 
derivg de sa route par la tempäte; 3. mit et =, 
cauvrir de 2; (der Wind) eat die Mege mir Schnee, 
mit Band -weht, a couvert les chemins de neige, 
a ensahll Jes chemins; Die Spur, die zährte iſt 
-weht, la trace, In voie a disparu, 

Ver-webren, empecher, defendre; dem Fein: 
de den Uebergang über den Alus =, e lenneii de 

sser la riviere, d. le passage de la riviere; man 
- wehrte ihm den Eintritt, den Surritt, on lui de. 
Sendil l’enirde, l’accis; on lui refusn la porte; das 
wolle Gott =! A Dieu ne plaise! Dieu nous en 

Serre! -weiben, vn. pu. s’amollir; devenir ef- 
Eins; 2. va, efföminerg; 3 einen =, donner une 
femme a ga; weichen, vn. devenir irop mou 
en demeurant dans l'eau ou dans q. auire liqueur; 
s'amollir, iremper trop; 2. va. rendre Irop inou; 
trop amollir; — trop long-temps; -weidli: 
ben, amollir; eflcminer; (dad Woblleben) -weich: 
list die Menſchen, amollit, efimine les hommes; 
ein -weihlichtes Volt, peuple effllinind; 2. vn. sa; 
derenir effeining; -weilfen, c. -bafpeın; -weigern, 
einem et., refwser, dönier ge & gi, donner un re- 
füs Aqn; er bat mir feine Hülfe -weigert, il ın'a 
refuse son secours; einem ein Geld:anlehen =, r- 
de pröter de Pargent & qn; einem eine Gun =, 
r. une ſaveur a gn; man hat ibm alle Gerechtig⸗ 
keit -weigert, on lut a denie toute justice, ef. ab⸗ 
fehlagen; das = x, refus; (mas er Ihnen geſagt bat) 
iſt eine doͤfliche -meigerung, est un honnete refus; 
die =runa der Gerechtigleit, le deni de juslice; im 
zrungsfalle, en cas de refus, 

Verweilen, vn. it. vp. demeurer, s'arrdter; 
Sie -, Sie - fi zu fange bei diefer Urbeit, vous 
trainez Irop ce travail; vous demeurez trop long- 
temps A faire cela; cr bat (ji) fange unter Weget 
verweilt, il a demeure long-lenps en chemin; es 
wird ſich lange -, bis feine Wunde beilt, sa plaie 
sera long-temps A se guirir; wir wollten nur eine 
Erunde bei fom =, nous ne voulions d., nous a. 

wune heure chez lui; f, Bllck verweilte bei jeder 
lume, ses yeux s'arretaient sur chaque Hleur; vers 
jtet nicht zu lange, ne vous arrötez pas Irop long- 
teinps; ne tardez pas trop; ſich bei Rebendingen, bei 
Kleinigkeiten =, s'a., samuser & des chöses indiffe- 
rentes, minntienses, a des bagatelles; P. s'amuser a 
la moutarde; 2. va. einen -, (anipatten) retarder qn; 
das Urtheil -, diffirer, retarder, snspendre le juge- 
ment; dad -, relard, returdement. 

Ver-weinen, (die ganze Nacht) passer a pleu- 
rer; fie bat den Lenz ihrer Jahre -weint, elle a 
passt dans la tristesse, dans les pleurs le printemps 
de sa vie; 2. feinen Schmerz, feinen Aummer =, 
soulager, adoueir sa douleur, son chagrin par ses 
larmes; 5. ſich Die Yugen =, avoir les yeux entlds 
a force de p.; fie hatte ganz -meinte Augen, elle 
arait les yeux tout rouges de pleurs; Das Geſchrie⸗ 
bene=, mouiller son eeriture de ses larmes; (ihr 
Wrief) war ganz meint, Einit toute mouillde de 
larınes; 3. ſich =, ©. ſich answeinen. 

Werweig, ed; &, reprimande, röpröhension, 
5; aelinder, derber, erniter -, douce r., grande ou 
ruder., r. sövere; —e gehen, befommen, faire des 
r-, avoir, recevoir des r-; das verdient einen —, 
einen flarfen —, cela merite r., une forte r., esı 
tres-reprehensible ; er theilt gar gern -e aus, c'est 
un grand faiseur de rs; ich werde ihm einen — 
bariber geben, je lui en ferai r.; er hat einen tüch 
tigen — befeimmen, on Ini a fait une bonne mer- 
euriale, une rade m.; Öffentlicher obrigkeitiicher -, 
animadversion publique; (an einen Geiſtlichen), mo- 
nition, & 

Verweifen, ir. einen, Can jemant) renvoyer 
qnz von dem einen zum andern -—, r. de Yun a lau 
tre; einen an ein anderes Gericht -, r. qua un au- 
tre tribamal; (ſtatt aller Antwort) hat er mich an 
feine Frau x verwielen, il ın'a renvoye a sa femme g; 
ich vermeife den Leſer auf Das, was r, je renvoie le 
lecteur Ace qui g; er verwied mich mit meiner Ber 





























































pour mon paiement; des befländigen -$ müde, bat 
er 2, las d'ᷣtre louſours venvoycd, il ag; 2, (wertane 
nen} eziler, releguer, eon/iner, bansir; einen des 
Landes, aus dem Kande — er., &. qn du pays; er 
iſt am dem und den Ort, nach X, auf eine wurte In: 
fel verwieien worden, il a et: relögue, confine en un 
tel lieu, A X, dans une ile döserie; einen aus ſeinem 
Vaterlande —, expatrier qui; ein Verwieſener, un 
esile; 3. einem ef. -, reprimander, reprendre qn 
‚de gez th bade ibm das, feinen Tchler fehe ſtart 
verwicjen, je Wat Sort reprimande sur celu, je l'en 
ai Sort reprimande, je l'ai repris de celte faule; ei: 
men et, ſauft =, reprendre qn dowement; das - ri 
-weilung, f. renvoi; 2. exil; relegation, 1; ban- 
nissement; 3. c. Verweis. 
Verweislich, a. ad. pu. rÖöpröhensible. 
Ver-mwerden, (viel fall) empfor er, consorm- 
mer a blanchir; . (eine Wand) mal’ blanchir, g&- 
ter en blanchissant; -weiten, va. se faner; se 
fütrir; (das Gras) iſt weltt, est Sande; -wellte 
MRoſe, Blumen, rose Hetrie, Neurs Auctries; Do. eine 
=de Vlumenideide, spathe ou gaine inarcescente; 
Sg: Ihre Schönheit -weilt, sa beaute se fane, so Hd- 
wris; eine -welfte Haut b., avoir la peau Ueirie, cf. 
weiten; 2, va, miele machen pin fe, Hei Odbſt =, * 
cher des fruits; das = x, Heteissure, 6 weltlich, 
a. ad. sujet a se /., äase/l; (ane Blumen) ind =, 
se fanent; die =e und Teicht jerſallende Mofe, la 
rose qui se f& ei s'elleuille si facilement; fg: (Die 
größte Schönbeit) it =, se fane, se Hetrit; -weit: 
lichen, geiftlide Gürer, Ndo, ("leutarifiren seen 
iser des biens ecchisiastiques; —weltlichtes Kle 
ſter, couvent x secularise; dad = x, seeularisation,f. 
Ver-wenden,re. etir. (meg wenden) detourner; 
deu Blickv. einem Begenftande =, d, la vue de ge, de 
dessus q. objet; fie-werbete od, -wandte fein Auge 
von ib, elle ne detourna pas les yeux de lui; ser 
regards furen! continwelleiseut fixes sur luiz laum 
batte ich den Raͤden wendet od. -wandt, ale x, A 
ine eus-je le dos tourne que 2; mit ·wenderem 
eſichte, en detournant le visage, el. aber. umre. 
2. (anmenden) employer,mettre, appliguer, depen- 
ser; f. Einkemmen zu Almoſen =, em. son reve- 
na en aumönes; zu den Staatsbedurfniſſen =, em. 
aux necessites de l’etat; alle feine Verediamkeit für 
eb. =, em. laute son eloguener a cz er “wendete 
alte Sorgiait auf Dieies Werk, il donna tous ses 
soins a cel ouvrage; er bat viel Zeit darauf ·wen 
det, il ya employe, Jdonae, mis be. de temps; Grid 
anf Pierde =, d. en cheraux; d., m. de largent 
en chevaux; er -wender viel auf Kleider, il depen- 
se be (be d’argent) en habits; eine Summe zum 
Bauen =, @., em. une somme & bätir; er bat dreie 
Enmme in feinen Mugen -weuder, il a appligue 
celte somme A son profil; (ein Theil feines Eintom: 
mens) wird zur Velriedigung feiner Gläubiger wen: 
det, s'spplique, est appliquce a satisfaire ses erdan- 
eiers; Wicder, aufs neue ga et. =, remplover; 3. fg: 
fi für einen, für et. =, s’em. pour ga, pour ge, 
inleredder pour qn; — em, ses bons otti 
ces pour qu; s'entremettre de qc; ich habe mich · wen⸗ 
der, ihm Geld zu verichaffen, je ıne suis employs 
ur (ou 4) lui proeurer de largent £; ex bat ſich 
ei dem Miniiter für ihn -wender, ce bat ſich file 
seine Begnadigung -wender, il a intercude pour lui 
aupres du ministre, il est entremis pour lui faire 
avoir sa grace; das er; -wendung, f. deiner 
Same, feiner Belt g) emplai; Pra. die Seu (um Un: 
terbalte eines Hauſes, Gutes ), les impenser, fi 
man eriegt dem Mierbmanne nur die nutzlichen zen, 
on ne rembourse au locntaire qur les dmp. utiles; die ⸗ 
(su Gunjten einer Perfon), äntercession, 6; die = (für 
eine Gabe, die man zu Stande bringen will) ew- 
tremise, Gib verdaute das feiner, je dois cela 
Ason int-z, A son en, . 
Ver-werfen, ir. vn. ar. 5 cm Früngeiehg werfen; 
v. Toleren) avorler; die Stute hat -worfen, la cava- 
le a avork; 2. ſich — (rom Help) c. fich werten: 5- 





leute -worfen batten, la pierre que les architeetes 
avaient rejetde; eine Muͤnze =, {aid geringbaltig r., 
rebuter une piece de monnaie; Jeu. =, (Starten, um 
antere bafür ım taufen) dcarter; 4, Sie ſchon -mor: 





(ald untausitd) refeter; Ecr. der Stein, den die Ban | 
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zahlung auf Weihnachten, il me renvoya a Xotl fin? arer vous deja ecart? fg: eine Meinung, eis 


nen Vorſchlag =, r. un avis, une proposition; man 
har feine Unerbierungen -worfen, on a rejetö ses 
ofires; Pra, Zeigen, einen Richter =, recuser, re- 
procher des t@woins, un juge; eine Urkunde (ale 
falib) =, r. un titre; Eer. Gert -wirft den From: 
men nicht, bar den Saul wegen feines Ungeborfams 
-worfen, Dieu ne rejete point Khomme integre, a 
röprouve Saill pour sa desobtissance; (die Kirche) 
-mirit diefe Lehie rcprauve, condamne celte doc- 
trine; ein worfener tiebe Lafireater Menſch, ein 
Verworfener,un home reprouve, abjecl; un reprou- 
ve, un sc&lerat; eine -worfene Befidtshtldung, vi- 
sage, face de reprouye, physionomie abjecte; ber 
-worfenfte Boͤſewicht, le plus infäme serlerat; fie 
it eine worſene Perfon, eine -worfene, C'est une 
abandonnide, une prostituce; ein ort, einen Aus: 
drucd <ald febteegafı) =, condımner un mot, un ter- 
ine, une expression; 4. (unter ding, werſen. ©.) jeler 
pele-m&le; deranger, bouleveiser, hrouillerz ıtin und 
der, aus elsa, werten) jeter ga el lu; disperser; it. c. 
teen; das Feuer =, urd Brkure aus tina. werfen) 
ditiser le fen; 5. (durd Werfen deu Verrath erfchdpfen) 
emplayer, consommer ä jeter; wir hatten alle unfere 
Steine,uniere Bomben -worien; wir hatten und ganz 
-worien, nous avions jetd, Lance toutes nos pierres, 
jeie toutes nos bombes; notre provision de pierres, 
de bombes dtait toute epuisee; 6. pu, fi den Arm 
=. se disloquer le bras en jetant, par un jet; 7. 
ſich >, (feet werfen: manquer; mal jeter; se neprendre, 
se tromper en jeiant; er bar ih beim Geidsählen 
- werfen, il s'est mepris , trompe en jelant largent, 
en coinptant Vargent par jet; Jeu. ſich =, (nid die 
reden Karten pegwerien) nal ecarter; ſich =, Die Ku⸗ 
gel cim Kegeitgleie) =, manquer; mal jeier, mal jouer 
sa boule; 3 eine Mauer z =, mit Mic 2) erepie 
un ur; le convrir, enduire de tmorlier g, c, bemwerlenz 
it. einen Riß, ein Loch =, tmimwerfen; baucher, fermer, 
combler une fente, un trou; Das = z, weites hier 
vb) avortement; (inet Nltenähdch rejet; deines Tiche 
terd, Segen) recusation, F; reproche; (einer Münze) re- 
hut; (eineb ändert) reprobation, f. 
Verwerflid, a ad. rejetable; eine -e Mun⸗ 
se, piece de monnaie r.; Diele Entihuldigung, die: 
wer Vorſchlag iſt nicht -, cette excuse, cette propo- 
sition n'est pasr.; ein -er Michter, -e Zeugen, joge 
röcusable, iemoius r&cusables, reprochables; bieied 
Zengnig iſt =, ce Imoignage est reprachahle; -er 
Srandsas, -e Lehre, That, maxiıne dammahle, con- 
damnabie, doctrine, action e.; -€ Waare, mar- 
chandise de rebut; -Feit, ſ. ce qu'il y a de c. 
en gc, ö 
Wer-wertben, et. vendre, realiser ge; con- 
verlir ge en argent, faire argent de ge; -weich, 
vn. pourrir, se putrcher, se corrompre; (der Leich 
nam) war ſchen Halb -meiet, dtait deja a demi pour. 
ri; im Grabe=, p. dans le tombeau; -weieter Düns 
ger, ſamier putrchi; das =; -Tung, f. ponreitu- 
re, putrefaction, corruption, 1; 2, ein Ymt =, ce. 
“alten; -Mefer, 8, Administratenr, c. -walter; it. 
vicaire, c. Umte=, Reim; -Medlich, a. ad. cor- 
ruptible; sujet ü pourrir, & se pulrcher; der =e 
Körper, le corps c.; Eer. der Körper iſt gefiet 
=, und wird auferftehen un=, le corps est seme 
en corruplion, et il ressuscitera incorruptible; dad =e 
wırd nicht erben dag Mn=e, la corruption n’herite- 
ra point l’incorruptibilite; die zfeit cnrruptibili. 
2%, & -meften, (wetten) gager; 2. perdre par ga- 
geure; er hat viel Geld -wettet, il a perdu be d’ar- 
gent par des gageures, & des paris; -mettern, c- 
jerihmerterm, gerbeehen; -WEetbert, a. ad. po. er 
iſt ein Ser (verwünfdeen, verteufeitenn Kerl, c'est un 
diable d’homme; il a le diable au corps eine Se 


Sache, une dieble d’afure, une maulite aflai- 
re; fie bar einen —wetterten Hochmurhsteufel 


im Kopfe, elle a un orgueil diaboligae; -Mis 
den, a.nd. fa. passe, e; dernier, ere; =en Mon: 
tag, luudi p., d.; Ses Jahr, im Sen Jahre, launce 

ssce, derniere; = (muiinsi, neltıa) batte ich einen 

rauıtt e, dernierement, Dautre jour, j'eus un rere 
u -wihfen, (alles Wachs x) employer, consom- 
mer ä cirer, au cirage: 2. (einen Mih r) cowvrir, 
boucher avec ds la cire; 3. einen =, po. (prügefn) 
rosser, etriller qu. 


126 Ver⸗wickeln Ver⸗wirken 


Ver-wid eln, lauf. sr. abwidem); Faden =, pe-[ein Lehen Oonch Veriebung der Letendemhen =, fe un 
lotonner da fil; et. in Papier =, (eirwiseln) enve- |fief; er bat das deben -wirle, il a merite la mort, 
lopper, entortiller qe de papier; 2. Garn =, 1-wir: | encoura la peine de mort; 4. eine Strafe =, (vr 
ton meer, brouiler, entortiller da fl; -wigelre | tienen) v. encourir une peiae, une panition;dag=z; 
Haare, cheveux melds; ſich iu Schlingen, Neben | Fa. forfaitore, felonie, 5 wirklichen, röaliser; 
=, stengager, s'embarrasser dans des lucets, dans | ſich =, se r.; wann unſere Hoffnungen ſich = mer: 
des fileis; die Füße inet, =, empetrer, engager, | Deu, wirkliche fen Werden, yuand nos esperances 
einbarrasser les pieds dans ge; fih mit den Augen |se rdaliseroni, seront renlisces; das = e; wirtli⸗ 
in et. =, s’erm.; sem, les pieds; (diefed Pferd) dat hung, f. realisation, £ 
ſich mit den Füßen in die Stränge -widelt, sest| Ver-wirren, re. et ir. au Unorteung bringen) 
empetre dans les Iraits; fg: eine Sache =, -midelt | nidler, brouiler, embrouiller; melire en desordre, 
machen, brouiller, embrouiller, embarrasser une af-|en eonfusiou; Gasen, Eträbnen =, m. du fl d; 
faire; einen mir im eine Sache =, m., envelopper, die Spindel ınab Gam auf ber @p.; iſt Awirtt, la fü- 
impliquer, engager, ern. qu dansune affeire; er it jsce est melde; da iſt altes -wirrt unter cıtta., tout 
mit in dieſe Anklage, in dieſes Verbrechen -wictelt, | y est en confusion; (die mare) find jo -wirzt od. 
il est meld, enveloppe, inpligue dans cette accusa-|-Worren, dab r, sont telleımeut melds que ı; die 
tion, dans ce crime; diefes hat mic in einen Rechts | Anden b. ſich —wirrt, des fils se som mel; den 
bandel -widelt, cela ın'a engage dans un prooes; | Staat =, 6. Vitar; eine Sache, einen Rechtshan 
er bat ſich in einen ichlimmen Kandel, in grofe|del =, 5., emd., embarrasier une alfsire, un 
Schmierigfeiten -widelt, il s’est engage, embargue | proces; ein [ehr -wireter od. -Wortiner Handel, al- 
dans une mauyaise affaire, dans de grandes dıfli. | faire bien embrouillde; - wirrte 92. -worzene Haus 
eultis; ſich in einen Beweis =, s’enchereirer dans | baltung, minsge confus, desordonne; er -wirrt 
un raisonmement; eim ſeht -widelter Handel, eine | alles, ıl brauille, eibrouille tout; il me fait une d; 
-widtelte Nechtsfade, affaire, canse bien embronil-| ba gebt es ſeht -wiret zu, tout y va confuscwent, 
lee; -wisteite Schreibart, style embrouille, entor-| fg: ein -wirrtes Geſchrei, Gerofe, des eris con- 
ul; -wmicelte Sabe, Nebefäge, phrases, pöriodes |fus, un bruit e.; -ipirete, -worrene Begriffe, 
entortillies, enchevetrces, embrouill.es; dieſe Frage | dies confuses, embrouillces; -wersene Schreib: 
iſt ſeht wictelt, ift mit einer Menge anderer ira:|art, style a; ein -wirrter, —worreuer Kopf, es- 
en -widelt, cetle question est bien embronillee, | prit c., enbrouille; einen =, -mirrt machen, 
ien embarrasıce; s’embranche avec une foule d’au- | end. yn, ermb. l'esprit & gu; it. (and der Faflınz 
tres; er -iwichelt ſich leicht in feiner Rede, er -mi: | ringen) deeoneerier, Kecontenaucer, confondre, de- 
gelte ji® fo fehr, Daß x, il sfembarrasse, il se browil- | monter ga; (die Liebe) dat ihm den Kopf -Wirrt, 
le aiscwent dans son discoursz il se browilla telle- | ex ift -mwiret; er iſt wirrt im Sopfe, lui a 
ment que ge; der Eroff dieſes Schaufpleles iR zu | brouilld, trouble Vesprit, la cervelle; la tete luia 
-widelt, le sujet de cette piece est top compligue; | tonrad ; il a lesprit alien; er -wirrk fich leicht, 
ein fchr wickeltes Schhauipiel, une piece bien in- | (in feinem Seranten, in feiner Here E) il s'embrouille ai- 
triguce; wickelte Krankheit, malsdıe compliquee; | simentz ſich in feiner Rede =, S'embarrasser dans 
Cris. -wigtelt gefugt, complexe; das = x; -wid |son discours, s'eımbrouiller; er ſpricht -wirtt, il 
lung, f. (2es Olamesb ) entortiliernent; (». Cadıen) | parle eonfusement; it. il reve, il exirarague, il est 
grand embrouillement; (einer 9. in et.) embargue. | en delire; er war yanı -wirtt, als er ſich auf der 
ment; implieation dans 2, f; es iſt eine = in diefem | That ertappt fah, ıl ft tout c., lorsqu’il 2; cr ficht 
Satze, il ya del'en. dans cette phrase; Die = (im | ganz -wirrt aus, bat einen -wirrten Bir, il 
dieſem Luſtſpiele) iſt ion, Nintrigue de & est beile; | a air tont confus, la un air tout igure, iu les 
die = (einer Kraͤniheit, eines Verbrechens), com-|yeux «gards, la wur egarde; Mg. —wirrtes od. 
plie tion, I leern. wortenes er, mineras embroui © au rametx; 
Ber-wiefen, ef weiten wilden, e. -mis| eine -werrene Kriſtalliſation, eristallisation con- 
Verwildern, wit maten) rendee sauvage, | (use; das = r, €. Benwierung. 


farouche; abwulir; (diefes Lafler) vermildert dem Ver-wirrung, (das -wirren, embrowillement; 
Menſchen, abrutit Ihomme; Ch. einen Värenfang, 
eine Wolfgrube -, convrir une Irape de brauchage; 
2. vn. devenir farouche, sauvage; s’abrutir, s’a- 
hätardir, degenerer; ıw. Fetten ge) deperir faute de 
culture; (dieies Dferd) it ganz verwildert, (weil 
es lange nicht gerigten wurde}, est devenu faron- 
che, in'raitable; einen jungen Menſchen ganz — lal: 
fen, nögliger entierement Pedueation Jun jeune 


eonfuston, f; des Griſtes e, d'esprit; it, tronble, 
alienation d’espri; = von Gefhäften, e. d’affaires; 
er bat alles in = gebracht, il a tout nis en c., em 
dösordre, cf. Unsstwua; (in feinem Zimmer) iſt 
alles in —, tout est en o. dans 2; es berrihr = in 
feiner Schreibatt, Ay a u, il rögne de la c. dans 


gues; einem in = bringen, ©. einen serien; er war 
homme; (Dre jungen eure) - im Müfizgange, s'a-| im großer =, er fonnte feine = wicht verbergen, il 
bätardissent dans l'oisivete; ein verwilderier Kıtabe, | Ctit dans un grand einbarras, dans une pe per- 
un gar,on derenu furouche, indisciplinable; Diele | plexite; il ne pouvait cacher son trouble, son em- 
Revenpfamung, dieſer Garten iſt verwildert ce! harras; in = geratben, se defsire, se troubler; (die 

lant de vigne s'rest abatardi, ce jardin est tonı-a- | Ciferfucht) hai viel =ın dieſem Haufe angerichtet, 
Fair en «deisorilre, a dipiri faute'de culture; (die |a enuse bien da trouble dans cette maison; er hat 
fer Baum) vermildert, peusse trop de<branches, | den ganzen Staat in die größte = gebracht, il a mis 
trop de bois; er laßt [. Laudant ganz =, il Ixisse tout. | tout EM eu combuslion; nadı allen Diefen =en cr: 
fait depirir sa terre; dab - re, abätardissement, | folgte wieder Ordnuug, apres tous ces troubles, l'or 
depirisewent; difaut de culture, | dre se retablit; Sie arten mir diefe =en eriparen 

DVer-mwilltgen, c. teiriiizen; wimmern, 94 fonnen, vous auriez pu me sauver de ces eiubart as. 
Leben x) passer en genissant, dans des glmissementg, Ver wirtbſchaften, C. Vermögen ı) dis 
2. vu. (far fe In eima, Kehlinaen und verwäachten) s'enire- Isipier 2, €. -Tcdrenden, -thung -wilhhar, a. efla- 
lacer; dir Wurzel dieſes Baumes iſt -wimmert, les |sable; - wilden, (antıeiten, auslifitten) eflacer; it. 
racines de cei arbre sont forlement entrelacres; |C- fd: obliwrer; Pi. die Farben =, c, -teben; 
—winden, ir. (usb Wenten vermiten) entortiller, | dieſe Schrijtzüge find faft ganz -wifcht, ces caracte- 
entrelacer; 2. €, teritmerien; 3 fa. feine Aranfheit, res soul presjue entierement eflaces; fg: (die Zeit) 
einen Verluft =, dd zaven erhotenı revenir, se re. | hat ibre Scheͤnheit, die Farten dieſes Gemähldes 
imetire d'une maladie, dune perte; er wird es fo|-wiicht, a eilacẽ sa besule, les couleurs de ce 1a. 
bald nicht —, «wire et nos fange füntens il s'en ressen. | bleau ; (som tee Dein) -wifhte Inſchrift, inseription 
tira encore long-temps; -winseln, e. —wimmern oblitirie; dag it aus meinem Gedachtuiſſe -wiicht, 
ch; “wirken, Boul, called Mich!) eunsommer, em-[cela est effacz de mon souvenir; Mg. die Kanten 
ver a petrir, Afnire de la pätez 3. shegehem w. der Airiftalle = ſich, (m. humpf) les ardtes des eris- 
commettre; ein Kafter =, ec. une crime; was babe; taux s'oblitörent ; -mitterbar, a. ad, efllores. 
ich - wire? quel mal ai je fait? de quoi suis je con- cent, e; sujnt & Vefllorescence; -wittern, vn. 
pable? quel crime aije commis? 3. et. =, (ücd den | Mg. Chi: eflleurir; tamber eu eflorescenee; - wit: 
fen vrtiwils matten) perdre ge, se priver de ge; erjterte Steine, Mufceln, pierres efleuries ou imor- 
bat Leib und Gut - wirkt, da forfait corps et avoir; |tes; coquilles calvindes; -witterte Erje, mines ef. 








son style; Eer. die = der Sprachen, a c. des lan-|d 


Ver⸗wittern 


ſleuries, tewbes en efllorescence; ·witterter Kalk, 
chaus fusce; =de Salze, sels efforescents; dag = r, 
efflorescence, f; 2. va, Ch. eine Falle, ein Eifen=, 
meitre lappät, lamorce au piege; amorcer le piege; 
-WirfeDE, —wigwet, ef “wirgen; —witwen, vo. 
devenir veuve; fie it -witivet, elle est veuve; die 
gitwete cer, -woizitte, v.) Bräfin, la enınlesse dou- 
airiere; bei der -witweren Kran %., chez Madame 
L., veuve; 2. va. rendre venve; -Wogen, rn. 
ar, d. 1m, der Pur) cesser; se dissiper en ondes, en 
vagues; fg: (m. Tönen) se d., se perdre en fremis- 
sant, en ondulant; 2. p. c. -wigen; -wöhnen, 
laisser ow faire cantracter q. mauvaise habitude; 
gdter; man muß die Kinder nicht =, fl ne faul pas 
8. les enfanıs; ein -möhntes Kind, enfant gätl; el: 
nen duch leckerhafte Speiſen =, affriander qn; 
üb =, prendre, contracter une m. A., de mes 
4-5 -wöhntbeit, ſ. m. A; 68 gehört eine große = 
dazu, um r, il ſaut Ötre bien gäte z pour; -wölfen, 
va. av. b. G. Tolerenn avorler; -Worfen, c. -wer: 
fen; heit, S. inch Prcuften) depravation, sce- 
lüratesse, f; abandonrement; jene ». geht fo weit, 
Nah. ou il yit, est tel que g -Worren, c. -wirten 
zheit, f. c. Bensirmg; -wüblen, gäter en 
fonillant; it. €. Turdmwägten, unnplbten. 

Vermundbar, a. ad, vulnerahle; (diefes 
Tier) iſt nur am Bauche ⸗, west». qu’au ventre, 
ne peut etre blessce qu’au ventre; Tg: dag ift Die 
ſte Stelle feines Herjens, voila Vendroit le plus 
sensible de son cwur; -Feit, f. posibilit@ x de bles- 
ser gay fl. 

Verwunden, einen, besser qu; einander ge: 
geniitig -, s'entre-blesser; er ift am Kopfe verwuu⸗ 
der, il est blessc a la töte tz leicht, tödtüch vermuns 
det, blessl Jögerement, & mort uw martellement; eiu 
Veriundeter, un blesse; die Verwundeten verpfler 
gen, avoir soin des blesses; fih —, se d.; er bat lich 
(mit einem Mefer) am Finger -munder, il s'est 
blesse au doigt avec 2; Sg: (Die Liche) verwundet bie 
Herzen, blesse les caurs; (diefer Batın ift vermuns 
det, (reihätigtı est biesse; Ch. der Hirſch verwundet 
od. ranzet, e. tränzen (295 Ex. berwindeted Gerriptee) 
teld, cmo fen ein Dersban ang’finaen il) terrain en- 
land; Das-r; -mundung,f. blessure, fc. Wunt e. 

VBer-wundern, ſich stenuer, fa. semerveit 
der; re surpris; er wunderte ſich fehe, war ſebr 
-wundert, Dafiz, il s’'ctonna be, Sut bien etonue, sur- 
pris de co que 1; (der Weife) wundert ſich über 
nidte, ne s'eionne, n'est surpris de rien; darüber wird 
er ſich fchr =, cola l'etonnera be; ih mar über Die 
Thaten dieſes Helden wuudert, je ſus dionne, 
emervuilli des exploitsde ce hẽrosj er ſah mich · wun⸗ 
dert od. =da, il me rogarda avec ctonnement; daru⸗ 
ber darf man ſich nicht =, iin" apa de quoi set, 

le quoi s'm.; er -mwunderte ſich ich, cr war fehr 

wundert uber dieſe Neuipfeit, il fat fort etonne, 
fort a pi de cette nouvelle; es iſt nicht zu =, 
daß z, il n’est pas etonnant que eg; 2. dag -wundert 
mic febr, cela m’cionne be; wie lann Sie dieſes 
noch =? comment cela peut-il vous #t. encore? 
comment ponyer-vous vous dd, encore de cela? c. 
wns dernz Daß = 2, c. -wundttung. 

Verwunderung, ſ. Aonnement; surprise, }; 
einen in - fegen, &tamner, dmerveiller yn; jeter qm 
dans l’d,; causer, donner del’e. a an; das bat me 
fehr in —, in groöe - gefeßt, cela m’a fort etonnd, 
m'a ſrappe d’E,; zur großen - aller Welt, au grand 
&, de tout le monde; vor - außer ſich feyn, Etre ravi 
WE; in - geraten, Rre saisı d’e.; er fah mit -, 
wien, il fut etonne de voir, il vit avec d. que 5 
ich bezeigte ibm meine - dariiber, je lui en Winoi- 
gnaima 2.5 -#voll,a.adplein de; -Seihen, n. 
Gr. signe, point admiratif. 

Verwundlid, c. verwunttar. 

Verwundung, f. cf. verwunden, 

Ver wiänfhen, tra.) desirer que qn om 
‚soit Join de nous, n’existe pas; wenn id ihn nur auf 
bundert Meilen von mir = könnte! plüt a Diew 
qu'il füt a cent lieues d'iei! 2. (-Muten) mandire; 
er ·wuͤnſcht fein Dafeon, ſich felbft, mauclit son 
existence, il se maudit lu-meme, il fait des impre- 
ealions contre Jui-meme; ih -wünide den Ta; [7 
je maus le jour que g; dad -minichte Ente 

maudit jew! das ift ein -wünjdter Weg, voila un 








Ver⸗wuͤnſchen 


mandit chemĩal 5. durch Ianberfernefn bannen, beriman: 
kein? enchanter; ein -münihres Schloß, chäteau 
enchante; eine -minichte Primefiun, princesse en- 
chantee; dag = 2; -wilnfchang, f- malcdietion, 
imprecalion, exderation, & tanfend =en gegen einen 
angıtoßen, faire mille imprccations contregu; char- 
ger qu d'i. . 
Ber-würfeln, (fein Geld), perdre en jouant 
aux des, au jou de dis; er hat viel -mihrfelt, il a he 
rd (en jonant) aux dus; -wärken, o. -mwirten; 
-wiärgen, (die Speiien), trop epicer; diefe Brühe 
ift -mirjt, cette sauce est trop Epiede, . . 
Ver-wültbar, a. ad. qui peut ötre devasic, 
ago t -Wülten, ravager, devaster, disoler; (die 
Feinde) baben das gaute Yand -müfler, ont ravage, 
derast-, desole tout le pays; von den milden Schweis 
nen -würtetes Aderie, piece de bivd ravagee Ir 
les saugliers; (der Hagel) bat diefe Gezend -miilet, 
a rarage celte coniree, of, -Werem ·wuſtetes Sand, 
Sclof, -wittete Stadt, paysravage; it. pays düsert, 
chätean desert, ville ıleserte; ein =der Steam, rin 
zedeäfrer,torrentdkivastateur, arınce devastatrice; Ip: 
diefe Leidenſchaft) -müter bie Seele in einem heben 
rade, fait de grands ravages duns le caur; 2. feine 
Kleider=, (-derten) pr. gäter ses habits; (viel Pnpier), 
& geapiller; dag = 1; -mwilftung, f. ravage; de 
vastation, 5 (dev Feind, der Hagele) bat große =en 
angerichtet, a fait de grands ravages, bien du dugät, 
6f, -berrung -mätter, 6; inn, devastateur, -trice; 
desolateur; (die Spanter), diefe = der neuen Welt, 
ces d-s du nouveau anonde; ·w uᷣ ſt l ich, ©. -wöjter. 
Verzagen, vn. s'abatire, se döcourager; 
re courage; (der Weile) vergagt bei widrigen Schid+ 
faten nicht, ne s’abat point dans ladversite ; (das 
Unglüd) macht fawahe Seelen verzagt, abat, de- 
courage les ames faibles; verzagt zu Werle geben, 
eine Eike verzagt angreifen, agir Umidement, met- 
ire la main age en tremblant, avec crainte; am fei: 
ner Dettung =, desesperer de son salut; an ſich 
ſelbſt =, perdre tonte conliance en soi-mime, d. de 
soimeme; ein verzagter Menſch, Murcheiamen) homme 
timide, eraintil; it. (feige homme läche, un poltron; 
das - z, abaltemen!, dicouragement, 3 
1. Verzagt, ef. verzagen; «heit, &timidite, T; it. lä- 
chet£, poltronnerie, f. x u 
Ber-zäblen, fh, Cunrihtie 5.) se mecompter, 
mal compter; id babe mich zählt, je me suis me- 
comptd; 2. va. c.enibien; ahnen, Mee. (mit 246: 
'nen verfeben) endenter; il. titeein) denteler; ein „gab 
tes Mad, roue endentce; Charp. Stücke Hol =, 
(mit Rähnen in eins. ihn) e. des pieces de hois; les 
asembler en adent; 2. vn. av. b. achever !a denti- 
tion; cesser de faire des dents; (dieſes Kind) bat 
noch nicht zahnt, n'a pas encore (fäit) toutes ses 
dents, cf. ab4.: da8= x, -Jabnung, f. endenture, 
denture, f; Charp. adent; endente, f; Hor. (ver Nr 
der) eugrenatze; Mag. van einer Mauer, umfünftig daran 
fertyubauen) pierres d’attente, f; Janten, (die Zeit), 
„passer ü gronder, äquereller; -japfen, en 
‚Wier), vendre kpotet &pinte; er hat heute ein gan: 
zes Faß -sapft, ı a vendu auj. un tonneau entier, 
une futaille entiere; Charp. rein Stid Holy=, (mit 
einem Zapfen einfügen) emmortaiser une piece de bois; 
Das = r; -Japfung, f. (eines Fafeb Bier gi Ir vente 
detail, a pot etä peinte; Charp. meter pälem) as- 
\ Atenons et ä morlaises; -appein, vn. pu. 
‚se fatiguer hforce de se dbutere, de gigot- 
ter; it. cesser de se d., de g.; -zärtelm, (-kärdıetn) 
einen, delica’er, dorlater, mignarder, mignoter an; 
man muß die Kinder nicht —, il ne faut pas del. les 
enfants; ein -zärteltes Kind, enfant gäte; fih =, 





feine Kinder =, se dei., se da.; del. son corps; Sie | da 


== ſich zu fehr, vous vous delicatez, vous vous dorlo- 
tez, ecoutez trop; ein · gartelter Körper, corps amolli; 
ein -zärtelter Welkiftling. homme amolli par la vo- 
lupte, par les dehauches; fg: das Gi hat ihn - gar: 
teilt, er iſt durch das Glück -zärtelt, la bonne for- 
tune l'a gäte, ihest gäts par la..; dadı= u; -järr 
telung, f. mollesse, delicaterse, mignardise „fh; 
es ift eine zu große =, menn tan ec, c'est ıme irop 

rande de. que der; -Jauberet,c. Zauberer; -Jaus 

ern, (cc Zauber perwantein) changer, metamor- 
phoser par q.charme; feer; it. (be) enchanter, en- 
sorceler; in einen Draden -jaubert, change en 


Derzaubern 


dragem; eine -janferte Pringefiinn, princesse en- 


chantce;z dad = 5, enchintement; ensorchlement; 
ib. €. wege; -JÄHNEN, (ein) environner, enlourer, 
fermer W'une haje, de haies; it. eine Wieſe, einen 
Acker =, twrriyermeny boncher le ge d’an pre t 
par une haie; ein -gaunter Mey, chemin bouche 
par une haie; das = 1; -JÄnmung, f. boucheture, 
chöture, 5 -Jeen, (fein Geld), depenser a boire; 
er Aecht fein halbes Einfommen, il deipense la moi- 
tie de son revenu a l'nuberge, äu cabaret; 2. (die 
Zeit), passer à boire, au enbaretz; -Jebufahen, 
(eine Zadl, 1. Vermögen), decapler; ion Eiutom⸗ 
men hat ſich gehufacht, son revemı s'est deeupie, a 
augmente dix fol; -Jehnfältigen, ©, -winfachen; 
-jehnten, et., Een Zrkensen dason geben puyer la 
dime, les dimes de ge; er bat fein Obſt noch nicht 
-jebnter, il m’n pas encare payı la d. de ses fruits; 
2. (den Debnsen von et. forten) dimer qe; lever, exiger 
la d.de ye; ©. geben; 5, (Hrecinsiren) dicımer; (Die: 
fes Negiment) if -Jebntet worden, a ers dieime; 
man bat die Nufräbrer zehntet, on a dicimd les 
rebelles; das = 2 priement de lad; it. Jevie de 
la d., & it. (wer Settaten. RXebeten deeimalion, f. 
VBer-zebren, c-brauden) mmnger , consommer, 
ennsumer; 3 depemser; (Sie kommen zu ſpaͤt zum 
Eſſen), wir haben ſchon alles -jehrr, nous avans 
deja tout mange; (alles, wad im Yande wicdt), 
med auch darin -zehrt, sy consomme; (alle Erbend: 
mittel) waren -jebrt, etaient consommes; Die ber: 
vorbringende und die Sde Klaſſe, les cultivateurs et 
les consominateurs; er bat fein Erbgut -zehrt, il a 


er | mange, consume som palrimoinez ex bat taglich einen 


Zbaler zu =, il a un deu a depenser par jour; 
(fragt den Wirth) was wir -jehrt Imben, combien 
nous avons depens‘, combien nous devons; er ·gehrt 
fich duch Rechtshaͤndel, il se consume en procs; 
fg: laumdita verachem) consumer, devorer; (det oft) 
«jehrt das Cifcn, mange, consume le for; vom Feuer, 
von den Klammen ehrt W., etre consumd par le 
feu, par les Hammes; das Opfer wurde gänzlich vorn 
Feuer -ybrt, la victime fit brülce jusjut entiere 
consomption, fut entierement eonswnde par Je feu; 
(der Kummer, diefe Kraulbert) -ichre ihn. le con- 
sume; (das Feuer, die heftige Leidenfchaft), welche 
ihn -zebrt, qui le devore; (die Zeit) Aebhrt aller, 
consume, devore tout; er bat ein Sdes Feuer im fürs 
zen Eingewelden, ila wır fea devorant dans <; er 
-jebrt ſo durch Kummes, il se cansume de cha- 


= | grin; Med. Chir, ein (die überfiifigen Säfte od, 


Das faule Äteiich) =de# Mittel, reniede eonsomptif; 
un 0; dad = ge; -zehrnng, f. (der Lebenemittel) 
consommalion, 1; (turdı Ienerz) ransomption, |; die 
= eines Opfers, la c. d’une vietime; -jchrer, 6; 
inn, consommateur; Die Anbauer und =. les culti- 
vateursetles consommaleurs; die Zeit iſt die Sinn 
alter Dinge, le temps consume, divore tout; P. ein 
Sparer will einen — baben, un pere econume a or- 
dinairement un fils depeusier; P. pere avare, Fils 
prodigue. 

Ver-zeichnen, (fait 1) dessiner mal ou faux; 
(diefe Figuren) find zeichnet, sont mal dessindes, 
ne sont pas dessines correctement; 2. vp. et bat 
ſich -jeichnet, (eur fehlerhaft ara.) il a mal dessing; 2. 
aufs.) meilre, coucher par eerit; noter, annoter; it. 
einzeln, fhidweife=, inventorier, spirifer; faire la 
liste, le entalogue de 2; man bar ſämtliches Dans: 
geräthe zeichnet, on a inventorie tous les aneuhles; 
(Diefed Stuͤct x) it nicht in dem Gontracte -zeid; 
net, m’est pas specifide dans le contrat; er. ſtůckweiſe 
zeichnet überacben, demer qe par declaration; 
das ri -Jeihnung, f. cher Flaurem incorrechion 
ins le dessin; Ees Handgeräitwe £) speeihication , fi 
ef. -jektmiß. 

Verzeichniß, Mes; fe, n. (der überichicren 
Maaren), speeihiealion, liste, ſz (dieſes Buch) ſteht 
nicht in meinem -fe, n'est pas dans ma 4, ch. Bites 
ein — feined Vermögens eingeben, donner une d- 
claration de x; cut - der zu eriegenden Schaden 
und Finien, une d. des dommages el interäts; dad - 
des Hausrathes, der Güter; Vinventaire des men- 
bles, des biensg; ein- machen, entwerfen, faire, dres- 
ser un d., une /, une röle; mau bat ein - von die 
fen Bädern » gemacht, on a fait I’, la Z, le catn- 
logue de ces livres; on a inventorid ces livzes; in 


it. grimace, f; ein -jerrted Bild, c. Zeittud; einen 
Zeug =, erailler une dtoffe; -jerrter Rlor, eröpe 


Varzeichniß 


das - einſchreiben, eintragen, aufuehmen Be 
esucher dans l’z., sur !’z., dans fa Z, sur la L; tem x 
dem -fr aunöftreihien, öter de dessus le röle, In 2; 
rayer de li, de la 45 ein - ſchließen, clorre un i. 
Dis - der Schiffs mannſchaft, le röle de Vequipage 
ı'un vaissanız das · der neuen Bilder, (a v. Meile 
le catelague des livres nouveaux; das - Der (much 
ven Paz) verbotenen Bücher, Te ce. des livresgdifen- 
dus par je pape: Finder; inc. expurgatoire; das ⸗ 
der in einem Bucht enthaltene Sachen, la table 
des matiöres; das - dee Drudichter, Nerrata; Com. 
das - der Waarenpreife, taril; Flo. das - der 9er 
beuitide, dinombrement, enum-ration des portions 
da fiel. 4 
Ber-zeibbar, o ginn; 
ner; einander gegenſeitig =, ıre-pardonner; Gott 
-zeibt uns unſere Siinden, Lisa nous porılonne nos 
peches; = Eie ihm dieſen Fehler, pardonnez Ini 
cette faule; ich Jeihe Ihnen, -zeibe es Ihnen 
von ganzem Herzen, je vous pardenne, je vous le 
pardonne de tout ınon ceur; dag Lit nicht jr =, cela 
n'est pas pardonmnable; c'est impardonnable, cela um 
peut se ».; dieſe Thorheit werde ich mir nie =, je 
ne me pardonnerai jamais cette folie; Gott -zeibe 
8 mir! Dieu me le pardonme! it. fa. ich glaube, 
-zeih mir’ Sort, fie wird naͤrr je cross, Diva 
une pardonne, qu’ell& devient folle; = Sie meiner 
Freimuthialeit, pardonaez & ma franchüe; = Sit, 
wenn ih Sie före, excusernoi, pardonnez.mei, 
je vous demande pardon si je vous derange; (Eie 
fagen, ich babe 6 getban) = Ele. ich babe es nit 
geihan, pandonnez, ce n’est pas moi qui Pal failz 
er ıft abgereifer? = Sie, Sie =, er iſt nah bier, I 
est part pardannez, pardon, (fa. ne vous en de- 
ılaise), pardonnez mai, je vous demande pardom, il 
vst encore je; Mir & -seltung: 2. fi eines 
Dinges=, eo. cauf et.) Berzihe tom; -Jriblich, a. acd. 
pardonunble; (vorder Obriakeit), gracishle; einer 
Kebler, fante pa; nichts iſt zer, ald e. il u’ya rien 
de si a que; =feit, f. gunlite de ce qui est p4 
-seihung, f pardon; einem angedeiben. widers 
fuhren laffen, accorder le p. a qn; die S der Belei⸗ 
Digungen, eines Fehlers, der Sünden, le p. des in. 





-jeiben. ir. pardor- 



















jures, d'une faute, des peches; einen um = bitten, 
vei einen um = bitten, demander p. a qm; ich bitte 
Sie derdalb tanfendmal um=, je vousen dematule 
mille fois p-, je vous en fais mille excuses; ich bitte 
um =, (in der Höfidstelssfpeade) je vous demanıe p,5 
un, mein Herr, 5 monsieur; Zswu rdig, 
a. ad. digne de p. d’ötre pardonne. , 
Ber-jerren, tordre; defigurer par des contor- 
sions, par des grimaces; den Mund =, £, la bou⸗ 
che; in Meden, grimacer en parlant; das Geſicht 
=, grimacer; ein -jerrted Geſicht, visage defigure; 


erailld; Chir, ein -gerrteg Auge, wil eraille; das =; 
-jerrung, f. contorsion, distarsion 5 wenn man 
die =en ſieht, weiche fie macht, (follte man glauben, 
fie fen beieen), a voir les «-# quelle fait 2; Die = 
des Mundes, la J. dela houche; die = der Faden 
eines Zeuges, eraillure, 5; Chir. die, (Umftitlpang) 
der Augenlteder, Eraillement des paupieres; detro- 
Nor. 

Der-getteln, iller,. garpiller; laisser 
tomber ga et I; repandre; (beim Cinfahren des 
Heues ) wird Manches -yettelt, on en eparpille, 
ıl sen perd be; -zettelt dieſe Papiere nicht, n'cpar- 
pillez pas ces papiers; (machet die Hand feit zu), 
font werdet ihr—, was ihr darin babt, si non, vous 
repandrez ce que voustenez; Kleidungeftüde, Bi: 
ſche x =, g. des hardes, du linge e; fg: er fat viel 
Selb -zettelt, il a cparpille, gaspill# bien de l’ar- 
gent, ch, -feiktien, jeriteuen; >. =, Tis, employer 
plus de fil qu’on n’avait era, à ourdir ou monter la 
chaine; das = x, Eparpillement, guspillage. 

Verzicht, L.CaufenmRehtr). renonciationägf; 
desistement der; - auf etwas thun ed. leiften, re- 
noncer äqc; se desister de ge; förmlich auf fernere 
Anforde - thun, faire, donuer som d.; er bat auf 
die Erbichaft - gethan, il a renonc- a la saccession, 
die - beihwören, renoncer, se desister par un sor- 
ment; Die gethaue - brechen, rötracterlar. qu’on avait 
Saite, ef. -teikung; ext. - auf etwas thun, (aufpöcen 





128 Verzicht 


et. zu eſſen, gu fuchen) renomcer a2; ich thue — auf 


Derszinner 


dünne, cette dtamure est-trop Kgere; -ginner, 8, 


diefe Unternehmung, Ehre x je renance a cet en- | elamerz -ainn:loiben. Vitr. feräelamer; ginn: 





treprise, a cet honneur g, ef. eniax 
der, de cd; -eid, seruentder.,ded.; -leiftung, 
C. r.; mündliche, ſchrutliche, eidlibe =, r. verbale, 
r. pär deril, r, par serment; feine tt nicht in ges 
böriger Form 2, sa r. n'est pas en bonne former. 
Verzicht en. aufet., (Merikt tum, ef.) renuncer 
age, se desister de ge; darauf babe ich verzichtet, 
j'y_ ai renonck, 
Mer-sichen, ir. Ereten, gern) tordlre ; tirer 
de travers; (er lachte nicht). er -j6g nur den Mund 
um Lachen. il faisait senlement mine derire; er eg 
portiich den Mund, il fit une mine moqmense; Ip: 
ein -zogener Eſchtungtaer) Name, chillee; nom en 
chiffre ; s. Jeu einen Stein =, fih =, {lm Damen: 
Miele, Daachtriete/ joner une piece pour Vautre; 5. 
ein Kind =, ifevierbant erleben) gäter un enfant; ein 
-jogenes Kind, enfant gäte; |. frir Bürgerrecht =, 
perdre son droit de bourgeoisie en changeant de 
domicile; er bat fon viel Geld -jogen, ıl a dijä 
depense bien de l’argent & changer de demeure, de 
domieile; 5. Jar. c. -rupfen; 6. ſich =, tin tie Rrme ı- 
und fi sertbeilen) se dissipper, se perdre; der Nebel, 
das Gewitter bat ſich -jogen, le brouillard, lorage 
West dissipe; il. l’orage s'est laignd, a pris une autre 
direction; die Wolfen = fid, Ges nuages se dissi- 
pen; Chir. die Geſchwulſt Jieht fi, Venflure se 
per d, disparail; il. (aut ter gebkrisen Uage 1.) das Kleid 
t ſich zjeaen, cei habit s’est drang, deſormẽ, 
apris un faux pli; (dieie Breter) haben ſich zogen, 
se sont colfindes, de,etces; 7. vn. av. b, (-wellen al- 
tendre, resier, s'arreler; = Ste neh ein wenig, at- 
tendez, restez encore un moment; ich lanu midt 
länger =, je ne puis ın'arröter plus long temps; $. 
ſich =, ci in die Kinge geben, tangwirdg w.) Lrainer; 
rer en longueur; durer long tenps, ©, fo -wigern; 
es - richt fc, ed giebt mit der Sache, Die Sache ieht 
ſich, cela traine, oela üre, se tire en /; Vullaire va, 
tire en d: bag = r, (des Mundes) distorsion, I; (rer 
Alnterı mauvaise dulucalion; (Reh Bürgerateh) perte 
(da droit de Lourgeoisie) par le changement de 
demicile, ſ. 
Ver-zielen, vn. ar. b. pw, mal viser, prendre 
mal fa visce; Das war -zielt, e'ctait mal vie. 
Wer-sieren, orser, dicvrer, enioliver; eine 
Kirche, einen Altar. 0. une eglise &; ein Gebäude 
Ciuferlih) =, d. un edifice; (die Schaubibue) war 
präctig -ziert, rail magnihquement decore; rin 
Kleid mit Bandern =. e. un habit avec des ru 
bans 2; er bar feine Wohnung febön -ziert, il a bien 
enjolive son lozis; (diexs Täfelmerk üt zu Icer). 
man ſollte es ein wenig = laſſen, il laudrait un po 
le faire kistorier; cin allzu iertes, mit Vergierum 
en uͤberladenes Kadinet, cabinet trop historig; fg: 
eine Sprache, feine Mode =, 0. son langage, sou 
disenurs ; feine Schreib:art iſt zu febr ziert, san 
style est irop orne, rap dleuriz das = rn, -Jie 
rung ( dvorasiom, G ornement, enjolivemenf; 
die = eher Schaubühne, la d. d’iun Ihwätre; feine, 
niedlich =en, des enjolivures, f; zen (an Framenzim- 
merfeidern), des.agrements; (um Borfchrifren), das 
esdeaux; =tmahler, "derorateur; peinire d; 
-zierer, 8, pu. dicoraleur, enjoliveur, 
Ber-siffern, e. ter; 2. eine geheime Nachricht 
=, (I Zeiten übertragen: chiffrer un avisseeret; -zint- 
mern, (hols)employer scharpenter, en charpente; 
man bat zu dieſeni Gedaͤude viel Holz -jimmert, on 
a employ« bo de bois (de — A ce bäliment; 
3. (ein Gebaude), reretir, garnir de charpente, de 
planches, e.ansız Ex. einen Schact=, cureler un 
wit; 3. Mar. (vin Schiſf) =, cauete ſſern radsuber; 
8 = n, rerätement; Ex. cuvelage; ielmes Salıtıs; 
radoul; -zinfen, ©, -spfen. cCharpıız -Jinmen, 
Gebiſſe, Spornen. Nigel e, etarmer des mors, des 









brief, ncte | Erug, m. «frufe, £ Ep. In chance, le pot a blan- 


chir; Ituſen, eine Schuld, paper les interdes 
d’une detie; er inſet dieſe Summe mit fünf von 
Hundert, il peie cinyg pour cent d’interöt de velte 
sommer er bar diefe Schald noch nicht -ginfer, il n'a 
pas encore payd desi. deu =. fih =, @inien drin 
gen) rapporter les ö.; bei die ſem nſehen -zinttet ſich 
das Hundert mit jehit, dans ce pröt, le cent rapporie 
div d'i.;5 das r, paiement da -zinsiik, a 
ad. Geld = austbun, meitre de largent A intiretz 
8 Anlehen, pret qui rapporte des.., donton paie 
des d.;- Joch, ef, «geben; -JÖgErET, pu. qur die 
fere, qui ure ou tralne en longueurz; -Jögerlid, 
a. ad, qui aime A dilerer x, cf. -ılaren; 2. (Derjbae 
tung Wentahent) dinzoire, -ment; Pra. eine =e 
Einrede, exception d.; -JÖgern, (eine ©.) difle- 
rer, retarder, recaler; tirer en longueur; dieſfes -j6r 
gerte die Auiunſt der Hülfdtruppen, cela relarda 
Varrivce du secours; (feine Heirath) wurde um ei: 
Inige Tage -Jögert, fut retarde de gs jonrs; das hat 
die Entiheidung meines Progeifes -NOgert, cela a 
recuie le jugenent de mon proces; dieſe Sache -5d 
gert ſich auferordeutlih, ceite allaire lire, se lire, 
traine exirömeinent en longuear, .. se traine eX- 
Iremement da=z; -gogerung, f retardement, 
retard; die Same leidet keine =, laffeire ne souflre 
int der, ef. Kufitub; -zollen, Wnarenz payer 
a douane, Ja coutume, les droits des marchamdi 
ses; Vieh =, payer le pied fourche; (diefe Waate) 
muß -zellet werden, dost Ja coutume; das Dr⸗ paie- 
ment, serjuit de Ja dauans 2; -guden, Me Öllrderr, 
avoir des convulsions, des monvenenis convulsils 
dans les meinbres; a. fg: ravir, c. entjüten; das =r; 
udung, f convulsien, f. c. Audung; fg: ravisse- 
ment g; Med. e.-zwtung -jiden, c. emtpiden; Mid, 
in einer · zuccung feon, re dans lextase; ein · zůck· 
fer, um exlatigse; Zucdern, (Speife 2), sucrer; 
‚aujoudrer de suere, ©, judern, überpadern; fg: pr 
derte Worte, paroles emmiellces; 2. (m har zudem) 
trop smerer; (dieſes Getraͤut) iſt -zuntert, est trop 
sure, 

Verzug, 8, retard, retardement, delai; ohne 
adreiſen, partir sans r.,sansd., incessunmentl; das 
it Echuld an dem -e dieſet Sache, voils ce qui a 
cause, spporie du retardement & cette aflaire; ohut 
weitern -, sans plus de r., de d.; ehne allen -, ©. 
uuverzůatich. 

VBerzuglich, a. ad. Pra. dilatoire, ec. verögeriihh 
HN Enteden, Schupreden, Ausſluchte, exceplions r 

Hamerı 3. 

Ver gupfen, Gieidene Flece), efhler; man bat 
alle Flede zu Zeinwandfhubtel -jupit, on a ernployi 
tous bes morceaux do linge & faire de la charpie, 
ef, sunzupfen, 

Ver zweifeln, vo. ar. ſ. et b. desesperer, se 
desesperer; (der Chrift) -zieeifelt nie, we (se) des- 
espere jaanaisz die Aerjte=an fetner Genelung, les 
medecins desesperent de sa guerison; il est deses- 
pers des mrdeeins; er iſt od, bat anf der Barmer 
ıtgfeit tote, an feier Seligkeir -jmeifelt, il a 
desespire de; er »jweilglie, die Sache zu Staude 
ja bringen, #l disesperait de venir & boui de cette 
fire; er thut wie zweifelt über den Ted ſetues 
Sohnes, la worl de son fils le disespere ; das iſt 
m =, bartiter möchte man =, cola erl desesperant; 

6 bringe mich zum =, cela me disespere, cela me 
fait desespererz wie ein -pipetfelter fechten, eomn- 
battre en dsespird, eomine un ..; fich -smeitelt 
wehren, ſchlagen, se difendre, se batire disespere- 
mean, en desespire, fa. a la desesperade; ein -jweis 
felter Handel, eine -jmeifeit idblimme Sade, une 
offaire desespirde; bei dielem Gedanlen möcte man 
=, celte pensie est desesperante; er ift “zweifelt, 





«perons, der claus das Biel (im Feuer) =, blanchir | zum — verlicht, il est disesperement amoureux; das 
le plomb; die Stegnadeln =, blanchir les epingles; = u,-Jweiflung, f. deespoir; in = gerathen, let, 
im der Arule —, de, mu pots durd Beige=, dr. au |gur = gebracht werden, tonlıer dans le d., se deses- 
eorroäf, par magcration; das Lipferme Küchenge⸗ perer, eire dansle d., re röduit au d.; (Diele Nachr 
rathe e wird ziunt, on eisime des r; iunte Kaffe: richt) bat ihn in = vericht, geftürgt, l’a plonge, jele 


rolen, des easswroles Etamees; -jinnted Eiſeublech, 
fer de töle \ town, fer blanc; das = gr, dinmage, {ieh 
Wirket. dir Nadelay blanchineni; it. -ginnung, J. 
Aibetzug 2, Sinn) Elamure, F Diefe = üft zu leicht, zu 





| dans Fed; er iſt in selber =, daß er am ſich felpft 
Hand aulcgen wiß, il se desespere au point de vou- 
loir altenter a sa propre viez fein Echigſal bringt mich 
jur =, som sort ine disespere; =gvVoll, a, plein 


Ver⸗zweifler 


de d.; disespere; en desesperd; -Jweifler, 8; fum, 
qui desespere; qui perd lout espoir; Diele = au ei: 
nem atudlichen Ausgange dieſes Kriege, ces gens 
qui desesperent d'une heureuse issue dee. 

Ver-smeigen, fh, seramifier; -zweignng, 
f. rsmilication, 5 -Jwergen, devenir nain; fg: 
rabougrir, se 7, 6.-Irügpein; Iwache u, den Weine 
itod, Vig. üter les tendrons de la vigne; fg: -gwidt, 
vetfantstrange, bizarre; ein · zwickter Menſch, hom- 
me d., 6; dag ſiebt -swtdt aus, cela a lair &; 2. 
die Raͤgel =, orte Epipem umblegen, und mieher yurdik {m 
dat Holz einfajagen» recourber les clous en attachez Air: 
dad it eine Iwigte eiemierkar, meter, Sache, Das 
iſt ja Iwictt/ voilı une affaire bien difficile, &pie 
neuse , delicate; -Imidt reden, parler a demi-mat, 
inintelligiblement; 5, eine Art e =, affermir le man- 
che d’une cognde t avec des coins, c. -teilen; wie 
fahen, c. -topprin. 

Veiperzn, I. wie Zeit gegen Abend la soir (ve- 
pres v.); pur - eifen, goüter; faire une oollation; 
wanger qe vers je soir; 2. (Madmsistaskgorienien®} 
vepres, ſ. pl; in die - geben, — balten, aller ä v., 
entendre #,; jur -, in die - länten,, sonner  .; et 
at in der. ılestan; -brod, n. ewlatien, I; 
das =effen goüter,ck. - (17 geht diefenftindern ihr =, 
gebt ihnen Obit zum =, dennez a gouter a ces 
enfants, donnez-leur des fruits pour leur g; -gles 
ge, 1. cloche de v., 6 man läutet die =, on sonne, 
il sonne ».; Loft, f. -mahl, m. e. -bred; -Predir 
ger, -predigt, ec. Naumann; -hnitte, L. 
tranche, morceau de pain pour le g., it. pour la.c.; 
-jeit, S. le si Caih. 0, ch - (66. 

Ber, Deiie, Vetung fie 

Veſub, es, Gg. le Vesure, 

Veluviar, Ag. vesurienne, ſ. 

"Veteran, en; et, veisran, — 

Beterinar, a. vetirinaire; —;hule, f.ecobe 

Vettel; n, np. inj, cn. Wriböperionen);, eine alte 
-, une vieille earcasse; eine liederlihe -, uno ba 
gasse, garce, putain, coureuse, gouine, gourgam- 
dire; Con. (it Benuönmiten la g.; it. De alte, 
Tamzelige -, In vieille ridee, la came rilde, 

Werten, du, Derim once; 2. Geidetterinn) 
cousin germain; 5. chbb, Derwandten) cowrin; pareintz 
er iſt mein, wir find -1t, ofest mon c., nous som- 
mes cousins; ein weitläufiger, ein naher -, un e. ou 
p- loigne,unproche 2»; -n im dritten,vierten Grabe, 
oousiut au se degru 08 arriere-issus de gerinains; e·⸗ 
au je, da de degrö; woher find fie-n? de quel oüt« 
sont ils consins ? fich - nennen, (ũch pettern). se com- 
siner; ich weiß nit, wie ſie verwandt find, aber fie 
nennen ſich —, (fie vetterm fd), je ne sais de qirel 
chts ils sont parents, mals ils se cousinenk 
— unſt, ſ. nepatisme; -Tich, a. ad.en ce... de e.; 
er behandelt mich =, il me traite en c.; =e Gain 
nungen, des sentiments de c.: -Ihaft, f. consi- 
nage; woher lommt ihre =? d’ou vient leur con- 
sinage ? il, (oe -u ur. er lud bie ganze = ein, il 
invita tout le cousinage. (Better, 

Vetrern, ſich, (ia Vettet nennen) se cmasiner, ch. 

*Beriren, einen, berper, railler, plaisanter, it. 
agacer qn, ©, ranten. nedfen; 2. dwdrüden) vexen. 

Verirerei; en, ſ. plaisanterie, raillerie, mo- 

weriez it. agacerie, f; 2. vexation, f. 

Berier-beder, ce. Epabs.; -glaf, c- "rringe 
alas; -ring, bague trompeuse; -[&hlo 5, n. sermre 
äsecret, 5; -[plegel,miroir de plaisanterie; *-gnrs 
ke, f, concombre d’äne ou sauvage; -pulver, n. 
elicbore. 

Dezier, 8; €, ı Mitglied des türticchen Sraarsratben} 
vizir ou visir; der Örofi-, gerie Minister) la grand vi. 
zir; -ewürbde, f. -at, n. le vizirat. 

"Bicar, 6; &, h. ecc. (Vicarin), vioaire; Aa, 
ed; e, 1. vienriat. 

"Vice, Eitelleettretern -admirel, viee-admirah 
dom, c. Biptem; -Fanzler, vice-chancelier; -Pir 
nig, vieoroi; -präfident, viopresident g. 

*Mietwalien, pl. c@ebenimitte, Mundvorratb) vr 
vres; denrdes, f; munitionsde bouche, f; Mar. vic- 
tuailles, f. 

"Bidimiren, (hemmen vilimer; it. ligaliser, 

Vieh, es; e od. ern. {unvermünftige Thiere) In bite, 
Ia brute, it, les betes, cf. Jeder⸗ Gant-, Höm-, Bat 
Mari-, Bint-, Schaf⸗ Eaiadı-, Zucht⸗, Bua-; cr bat 

nicht 





i Dich 

nicht mehr Werumuft als ein — erift ein wabres -, 
A m’a pas plus de raison qu’une brute; c'est une 
vraie brute, une vraie böte, un france animal; (dte 
Vernunft) unterſcheidet den Menfhen vom -e, dis- 
tingue home de la brute, des brutesz dad dumme 
<t 1&deitworn) la sotte bite! zum -e werden, ſich 
e mac, s’abrutie; (Die Truntenheit) macht 

en Menizen zum -e, abrutit Uhomme; dieſe -e 
&er) von Menſchen glauben 2, ces beies eroient g; 
2. coll, cue Sawsrvierer le Öetuil; les bestiaux; Das - 
biten, füttern, garder, nourrir le 6.; das große, 
feine —, le gros Ö., le menu d.; ein Stud —, une 
jece de d.; alleriet — halten, elever, nourrir du &, 
ire des nourritures; er iſt reich an -, il est riche 
en d., en bestiaus; -arjeuet, lremede pour les be- 
tes; =birch, n. livre qui traite de la medecine vc- 
terinaire; Funde, tunft, f. wedeeine v., 1; 
ert v.; =fchule, f ecole u, 5 -arzeneilid, a 
ad. ».; =c# Gewachs, plante emplayee dans la ınc- 
decine ».; der =e Gebrauch diefer Mauze, lemploi 
qu'on fait de ceite plaute dans Vart u; -arzt, len, 
melecin ».; -bremfe, f. taon, wstre; -DLeb, vo- 
feur de 6.5 »diebftahl, c, -raud; -Diftel, . Bo. 
ehardon marie; -DU MM Dt, a. ad. stupide eomme une 
bite; -Dummbeit, f. extiröme stupidite; fall, 
©. -Berben; -flirge, Sc. remis -frohne, I. cor- 
wie d’animaux, 5 -futter, n. le fourrage; man- 
geaille pour le &., f; ein gutes =, un bon fourrage; 
-glöthen,n. -glode, ſ. c. -iarm; -grad, m. 
herbe bonne pour le 5.; it. (Riigeugras) pas; patu- 
ru; -bandel, trafie du ö., des bestiaux; -DAand: 
ler, marchand de d,; -Dauf, u. & ka; -birt, 
pötre; gardeur de 6.; bouvier, vacher; -birtinn, 
gerdeuse de d.; bouriere, vachere, f; hof, Gor den 
Brltien) basse cuur, S; 2. (ae -zuchs beriinantaser Waters 
dor) menagerie, f; 5. c.-merttz «hut, ſ. garde dud., 
f. -butung, fc. -weie; Anecht, valei pour le 
b., valet de basse.cour; -Praufbeit, f. maladie 
de böte, deb.; it. ch. »teuhe; -Fraut, n.c.-gtaß IL 
(rt teb Eprenpeeiiet) la veronigue male; le the d Lu· 
rope; -magd, f. servante de basse.cour, f; -mar: 
der, c. Baumarten, Tel; -Marft, marche au 44 
it. foire ou se end der b., FH -mähig, co. vieic, 
-taft, f. engraissement du bdraid, des bestiaur; 


3. (Futter dog engrais; -mäfter, engraisseur de] 


bes.; -nieifter, inspecteur.du dd, des nourritn- 
res; matire phire, inaitre bouvier; -pacht, (m.), 
Jahtıng, f. bail de dd, de der; die — um Die 
halbe Nukung, cheptel, chepteil; bail a ch; -pacı: 
ter, fernier qui — des des. a bail; -peit, S. c. 
erde; -PoRe, Lo. Kup. Etatp.; taub, lar- 
ein, vol de bes; Pra abigeat; -täuber, voleur de 
Bess;-reicd, n.ad. abondlanten Ad, en bes; -Thade, 
rte de he, T; 2. aben das Vieh auttchte) dommage cau- 
‚se par lebe; Pra. agatis; had, 0. feuern Theke 
le, f.sonnaille, 5 -Ihladter, -[hlädter, bau- 
eher; -fhmemme, f. c. Sa wemme tay ſe uch e, f. 
eontagion, mal — parmi les des.; Epizoo- 
ie, f; -ftall, etable, I -Ramm, race de ber, & 
“fterben, m. mortaliti dans le dd, .. des der, 
rıni les den, -temer,'T. droit, impöt sur le 
site.-jen; -theriaf, Med, dintesaron; -trant, 
beissen, potion pour wne böte maladr, f -tränfe, 
4. obreuveir; -treiber, ec. -bindier; -trieb, m, 
rift. f Cou. «Hecht, fein - auf ed. über dem Adtretnch 
VUndere zur Weide gu trettenddroit de pacoge, de päturage; 
(dieſer Wald) iſt für deu verboten, est en defends; 
est en — 2. die 5 dur weg, chemin, pas 
e le de,; -meide. f. päturage, pacage, ga 
Pages ebnte, dime du BE. IR —— 
prege sur ſe dd; pie fmarche; it, (nie, dauatic h̊ 
gut, f la noorritare, lentretien du bi; — be: 
ben, fib auf die = legeit, faire des nourritures; dies 
ſes Sur it zur = geſchickt, ceite terre est Fropre 
a y fire des nowrritures. 
tehbaft, c. viesifa. 

Viehbeit, F.cxie nleyiihe Natur) bratalite, F; Etat, 
nature de Irute, de hele, 

Bichifch, a ad. mac Her den Wiegs2; fg: blchſ anntlch 
end tumtı bestial, brutal, &, -1neal; eine-e Wuth, 
ſfureur bestiale; ein -er Menſch, hamme brutal; -€ 
Leidenſchaft. passion brutale; - leben, vivre bestia- 
lement, vivre en bite; - werden, s'abrutir, 

Biel,a.ad. seauesun; - od. -08Gr1d,-cd.-t Leute, 

.„ MOZIN DIET. 
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Biel 
5. d’argent, de gens; fa.bien de l!argent, des gens; force 
argeil, gens; er weiß -, hat geleſen, il sit K. ia 6. lu; 
er jagt - od. Aes mir wenig Worten, ilditd. en peu 
de paroles; - reicher als ich, 5. plus riche, de b. plus 
riche que moi; das iſt, das heißt ⸗ fr fein Alter, 
c'est 5, pour son Age; ed wird viel fepn, write, ce 
sera b., sig; es fehlt - Dazu, il sen faut 4., de 44 
es hätte wicht - geichte, fr, il sten est peu ſallu 
que; er ißt-, ilmange d,, bien; -e Geſchicht ſchret 
ber baben 5. W’historiens, nombre d’.. ont»; durch 
+8 Ber, Mitten bat er es dabin gebracht x, a force 
d’argent, de prieres, a fürce de prier il est parvenu 
a, durd -68 Schreien, a force de erier; der -c 
Wein, den er getrunfen hat, die -en Menſchen, die r, 
la grande quantitd de vin qu'il a bu; le gr. nombıre 
de personnes 2; ich habe es oft und - gefagt, je l’ai 
dit bien des fois; je l’ai souvent röpete ; es fumen 
ibrer -e, il en vint 5.5 unter den -en Fehlern, wel: 
eg, parmi le gr. nombre de fautes qui 2; feine 
-en Beihäfte, la multiplicite de ses afaires; - (gung 
anders, bien autrement; ed waren von beiden gleich 
-, iyen avait antant de un que de l’autre; dad 
iſt mie gleich —, dela m’est egal, m'est totıl un; es 
iſt gleich —, wag er dayu fagt, n'importe ce qu'il en 
dira; iro. ich befiimmere mi — darımı, Wwad er 
dazu jagt, je me ine soucie pas de ce qu'il en dirs; 
es iſt - von ihm, daß er es ihat, c'est Dion part, 
qui Pait fait; micht-, pas d., ne.. guöre, cf. guere- 

2. [0 -, tant, uusant; fo - ich wwif, a. que je 
sais; 08 que je sais; @. que je sache; er har fo - 
Bücher, DaB r, il ne. de livres quer; er bat fo - 
und noch drüber, il en a c. et plus; wir alle, ſo — 
wir unferer find, tous £. que nous sommer; man 
muß nicht fo - reden, il ne faut pas & discaurir; 
ich bin 10 -, eben fo - als er, je suis 4. que lui; ar⸗ 
beiret fo — ihr fünnet, travaillez «a. que vous pour- 
res; um jo- mehr, d'a. plus; it. & plus forte rai- 
so; um fo = beffer, weniger, d’a. mieux, d’a. moins. 

3. wie -? combien? ex fragte mich, wie - ich 
Eiulommen babe, ich fagte ibm, fo und fo —, il me 
demanda c. j'arais de revenu, je lui dis que j’en 
avals Zant; tele - jind eurer? c. ötes-vous ? wic- Men: 
(den, Pierdei que d’hommes, que de chevauz! 
quelle multitude d’'hommes e} 

4. zu £ropz; ich will nicht. fo -, das iſt zu — 
je n'en yeux pas lant, en est £r., en voila Pr.; er 
bat zu — geteunfen, ila ir bu; es find unferer zu 
-, nous sommes en £r, grand nombre; das it ein 
wenig zu — Das iſt ⸗ zu -, c’en est un peu er., be 
er; 1%. Dad iſt zu -, (dad geht zu weit) d'en est Ir; 
cela passe lesıbornes, (le badinage +); allzu ·ſcha⸗ 
det; was zu — iſt, iſt gu -, Er. sslin; rien de er.; 
lout exees est condamnable; thut meg, was zu⸗ iſt, 
ütez le £r., ce qu'il x a de F.z. beffer zu - als 
zu wenig, ce quiabonde, ne vicie pas; fg;.d48 iſt 
ihm mit zu =, Cage in er mar ritıa) il en est 
bien capable, il est tres-capable de le faire, 

Btel-arm, ha. pen) polype; -armig, a 
al. A plüsieurs brag qui a beaucoup de bras; ein 
Ses Thier, animal a pl. bras; -arfıg, a.ad de 
pl. especes, sortes, qualitis; -Aftig, a. ad. bran- 
cha, e; ramenx, se; Bo, eine = Riſpe, panicule 
omlikore; -tugig, =. ad. qui a pl. yeux; -bes 
Deutend, a. ad, trössiguihcalif, ve; -blattig, 
-b — EN . en ei 2. de — —— 

ost de pl. fewilles; Bo. die; polypetals; it, 
Fol yphyiie * —S— Iype es, ileurs 
en rose; =t Blumenfrone, corolle polypetale; =er 
Keld, =e Hülle, enlice, collereite polyphylie; 
-biumig, a ad. polyanthi, e; multiflore; die 
= Nurifel, ereille d’ours polyantiwe; =er Stiel, 
—⸗es Grasähreen, = Scheide, pidoneule epillet, 
spathe m.; -brüderig, a. Bo. polyadelphe; die 

lafe der =en Pflauzeu, Ja polyadelphie; -breü: 
ig, a. ad. qui a, pl. mamelles, -Bündelig, c. 
-erüterig; -Deutig, a. ad. qui a pi. sens ow sigmi- 
fieations; -dru@, Im. polyiypage; dur = abge: 
drudt, polytypi; durch — andruden, polytyper; 
tt, m. polygone, Tegelmäßiges, unregelmäßges 
=, po. regulier, irrgulier; dig, a ad, po; =e 
Aigur, Agurepo., f; ımpo.; Bo. =er Stengel, tige a 
pl. angles, 6 -chig, a. Bo. polygame; die Kiafle 
der =en Pflanzen, la polygamie; -enmdig, a. ad. 
Ch, =er Hitſch, cerf hp andouillers au cors; -e 1: 
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lei, a.Tad. de pl. sorles, especes, manieres, quaf es; 
Straug von = Blumen, — de pi. sorter, de 
diffirentes sortes de !eurs; = Menntnüffe, des eon- 
naissmuces Arös-varieos; auf—Art, de pl. ımanic- 
res; er but = in der Welt erfabren, il a nne 
grande connaissance des aflaires du monde; it, ila 
eu bien des aventures dans le monde; -effen, n. 
polyphagie, 5 -effend, polyphage; -fad, a. 
ad multiple, ef. Air; Math. =e Öröfe, (ie ans 
mehren durch Die Dekan uud — perbuntenen Orden 
beftchty un polymone, mullinome; quanlitd ..G Ses 
Gunser *=en Origen brürtendeb) Verhaltniß, raison 
multiple, f beeifig iſt ein SZes von Drei, trente est 
multiple de trois; -fädherig, a. ad. a pl. compar- 
üments Bo, =e Frust, Kapfel, Fruit amwititoewlas- 
re, capsule m; -fachbheit, L multiplicie, £ ch. 
-iätzigtein; -Faltig, a. ad. din Menge) en quantike, 
en abondance; abondanıment; it, teft wiererbeit, mul- 
tplie, reitere; =e Frucht bringen, frustiher abon- 
damment; die Seu Mohlthaten, Melde Gott den 
Menicen erweist, les bienfrits multiplies que Diem 
röpand sur les hommes; dutch Zes Bitten, par des 
prieres reitires; & force de prieres; =fett, f. mul 
liplieite, diversite, varicie, & die =feit der Namen, 
egeilſtande g, la multiplicite des noms, des objets, 
cf Mennigfaltigtein farbig, a, ad. de pi. cauleurs 
bigarre; der =e Pfaueuſchweif, la quene du 
muanede de couleurs, aux couleurs varices; — eit, 
f. Ia varict des eonleurs, la bigarrure; -Feldig, a. 
ad. BI. =er Schild, Cet mehr als vier Feier Bar) don 
yni & plus de quaire quarliers; -fingerig, a. po: 
Iydasiyle; -flad, n. Gr. polyedre; -floßer, 
fin. polyptere; -flügelig, a. ad. a pl ailes: Ba. 
=er @ame, somence, graine polyptöre, ä pl. ailes; 
-törmig, a. ad. dep. former; multilorine; An, 
erg: fett, f la multiplicit® des fürmes; 
fra ß, hu. ce. Zaier vom Bärengefchleihee) gloutan, gou- 
lu; carcajon, quincajou; vautour quadrupele; 2. 6. 
Krepfgandz. 3. ©. Spectaͤſer 4. eldtwanzbrauner Barren⸗ 
töier) caniharide ardoisce; 5. mp, po. (w. Mienfhen) 
louten, ne; goulu, &; goarmand 6 er iſt ein gar⸗ 
iger =, c'est un vilain glauton; fie it ein dicht ⸗ 
e'est une grosse gourmande; -fräßig, c. geräfig; 
-fruct, f Bo. (Prane) polycarpon: =Fuß, In. 
«Zaufenpfus, Her engertägelter Iniettem jule; 2. Der flsz 
de =, le scolopendre; 3. 0 arnn hnede, 
Con. le mille-pieds, mille-pattes; <füßig, a. ad. 
aplwrleurs pieds; -gebärend, a. ad, es Thier, 
animal multipare; -gefaltet re, gui a be de plis; » 
-geltebt, a. ad, bien-aimd; cheri, e; -gels 
tend, cc. ang; -gefchmwifter, n. pl. Bo. 
chlafte v. Paanten, deren Etawbfäten in -e Münrel vers 
madien (ind) polyadelphie, 5 -geftaltig, ce. -tn 
mig; -gliederig, & qui a he, de merabres: Alg. 
©. fd; -götteret, f polyihlisme; -götke 
rer, polyiheiste ; -ariffelich, a. Bo. polysty- 
le; -giltig, a. ad ein =er Mann, homme 
fort aceröilite, homme puissaut ; eine =e Air 
bitte, puissante intercession; -guültigkeit, f. ces 
ner 9.) grand erädit; seiner ©.) grande valear; ·g ut, 
na. Bo,cpine blanche; it,e.Beraeppis -haari % e ho. 
=t Müde, mouche palypile; -batmia, a. ad. à 
pt. tuyaux; -bandtg, u ad. A pl. mains -häur 
tig, a pl. peaux; beit, f. der Namen, Örgen: 
fände 2) In multiplietd; (der Ratboverfammlungen 
in einem Gtasie), polysynadie, 5 -berriich, a 
ad. polyeratigue; —e Megierungsform, gouverne- 
ment po.; -berrichaft, f polyarchie, polvgar- 
chie, polyerstie, 1; -hery, a. (pla.) poly N 
-jährig, a. ad. de p annes; gine =e Erfahrung 
bat mich gelehrt, daß r, experience d'une Ionfue 
suile d’anndes m’a appris que 2; eine =e Äreind: 
(daft, une amilig qui exite depuis bien des an- 
nees; ein =er Krieg, feine en Dienjie, une longue 
guerre, ses langs services; -Pantig, a. ad. a pl. 
Sitas: it €. et; -Fapfelig, @. ad, Bo, =e 
Frucht, Fruit wullicapsulaine; =e Panje, plante 
multicapsulaire , polyange ; die Klaſſe der en 
Planzen, la polyangir; -Fernig, a. ad. qui a pl 
pepins eu noyaux; Bo. Ser Etein, =e Frucht, noy- 
au ü pl amandes, fruit polypyrene ou & pl 
noyanx ou pepins; -Flappig, a. ad. a pi. valvres 
ou valvules; Bo. multivalve ou multivalve; -En oe» 


tig, mad. & are -föpfig, a. ad. äplıe 
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tes; polyephals; dad =e Thier in der Offenbarung, 
In bite’ a pi. teles de apocalypse; eine St Bild: 
faule, une statue pofye.;=e Wärgel,racine Api.tetes; 
örnig, a. ad. yui a, qui contient he de grains; 
=e Kechre, epi bien grene; An. =e Drüjen, glau- 
des conglomerees; Bo, ef. -trnig; -lappig, a. ad. 
Bo. multilobd, e; =t Blätter, —— — 
Ser Same, graine polycotylälone ; er ig, 
qui a pl. wien de de waus; -mabl, (-mabiß), 
ad. bien des fois;“souvent, e, ort; id daute Ihnen 
=, je vous remercie infiniment; ma blig, a ad. qui 
alieu plusieurs fois, bien des fois; reiten, onec 
=e Verfuche gelang es ihm, par des essais reilerds, 
A reussit ; -männeret, f polyandrie, 5 -män: 
nerig, a. Bo. polyandre, polyandrique; Bo. die! 
Klafe der =en Planzen, In palyandrie; la classe 
des plantes polyandres os -drigues; -mebr,ad. * 
—— au contraire;(Sie lachen) uud ſollten = wer⸗ 
devriezplatöt pleurer; -namig, a. ad. 
qui a pl. nams; polyonyme; Älg.c.-fat, -tweilia; ·u U: 
Big, a.ad. Chu polycreste; -ortig, a. ad. co. eine 
Us) polycameratique; -räderig, a. ad. apl.roues; 
cunpose de pi. roues; -T tder, grand parleur, e 
Eiwäger; -ruderig, a. ad. Ses Jahrzeug, bäti- 
ment multireme, un m.; -fagend, a. ad. er- 
pressif, ve; ein =er Ausdrud, terme fort expr.; 
-faitig, a. ad. a pl. curdıs; Ses Tenmwerkieug, 
instrument de musique & pl. cordes; un polychorde; 
-famig, a, ad. Bo. polysperme, polysjeras po- | 
Iyspermatique; -[&ulig, a. polystyle; ein =es 
Gehäute, un polystyle; -Tdhalig, a. ad. Hn. =e 
Mufchel, caquille multivalve, 5 un m; -[ottg. 
a. ad. Bo, multisiligneux, se; a pl, siliques partant 
d’un mäme point; die Famılie der =en Gewaͤchle, 
la famille des muliialiquenze; 5·ſch reiber, paly-} 
grapbe; mp. eerivailleur; -fhreiberet, f poly- 
graphie, f; inp (-Tetesiben) bousillage; -fehend, a. qui ' 
voit be.; qui a de grandes lunieres; -ftitig, ®) 
ad. multilatere; =e Figur, figure m; =er Koͤrber, 
vorps polyedre; un polyedre; Bo.=er Srengel, tige | 
polygone; Hor. e. -nis; fg: =e Kenninfe, ein 
gebildeter Mann, connaissances etendues; homme 
ni a des... := gefhnitten, Lap. taille à facettes; 
tte; -fichrig, a. ad. Phy. Ses Glas, polyor- 
tre, polyseope, polyedre; verre 5 facettes; JVu cbi 
a. ad. policy Habe; ein Ses Wort, ein -ilber, mat! 
pol; un pol; -Tinmig, ©. -teuilss -fpaltig, ® 
ad. Bo. ein ⸗es 1-manı gefpattenet) Blatt, elle =f, 
Bınmentrone, feuille multifide, eorolle ın., G ==t | 
Mebenblätter u, — multifides; Zriei * a 
ad. plusieurs pointes; -[pracig, a. ad. polyalat- 
te; er —S— =e Bibel, Fr ire, bible 


onnaire, 
— -ftängeltg, -fengelig, -Rielin, 
a. ad, 
a8, pl 


a pl. tiges; multienule; tigeux, se; Se Plan: | 
ad. ein =es Geſchrei, leseris de pl. personnes; 
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nen, elvous 





ante multienule om tigeuse; —— — 
u. 


et Tenſtuc puce de ınnsique & pl voix au par- | 


"Ges; -trahl, bn. Art Serferner asirrie a pl. ravons, | 
£; -thätig, a. tres-achif; Iresexpediuf, -therlig, | 
a. ad, composs de pl. parties; Bo, ze Blitendede, 
perianthe multiparti; =e Blätter, fenilles multipar- 
Ges ou multipartites; Math. =e Größe, un multi- 
nome os polynome; quantite m. -tönig, m ad. 
compos de pl. sons; Ant. Mu. polyphtongue; -ver: 
mögend, a. ad. puisant; -weiber, polygame; 
(die Mabomedaner) find =, sont palygames; wer 
berei,. ger amie, polygynie, f; in der... ler 
N Talygyniquss De Drönaig Der =en Hab 

e, polygynique; De nung en * 

5 * — no -winfelig, a. ad. & pi. an- 
zieh multangulaire; -wiffen, n. polymathie, f; 
(dayu gehörig), polymathique; -wiffend, a. ad. 
isaitbe,; -miffer, polymathe; -wiffenheit, f. 
mp. -mifferet, f polymathie, 5; -jahf, le plu- 
riel; Jahn, (poi.) polyodon; -zähnig, a. Apd. 
dents; -30 Pf, Im. (polycacnimos); Jin gig, a. ad, 

a pl. langues; fg: ber =e Ruf, la renommee auxcent 

bouches; 2. =, polygloue, ©. -fpräctat zungler, 

Mate eh Drofei) polyglotte, moqueur;-jweigig, 

© -ÄRig. 

Vielleicht, ad. peur-Ere; (mird das geiche: 
hen?) -, - au nicht, p., p. aussi point; it, m. die 
Sage beruht neh auf einem —, la chose depend 
encore d'un p.; ich mag es nicht auf ein - 


e|9-8 








ap; -weidbig, and. Bo. poly-| 


Dier 


gen, je ne venx pas le hasarder sur un p. 

Bier, quatre; - Jahre g. ans e; mit - Ver: 
dein, mit -em fabren, aller ag. chevasısz wir find 
unfer — od. -e, wir ind zu =, nous sommes g,; UM 
balb - Uhr, A trois heures et demie; die — Zeiten, 
Owstember) les g. temps; alle -& von ſich freien, 
de. Tbieren) etendre les y. jumbes; fa. it. erever; (ren 
Berf.)s’ctendretoutde son long; auf allen -en gehe, 
imarcher & g. pattesz; von -em einen, de g. un; zu 
-, je - und - schen, warcher g. a 9; Gerang 
von -, ju- Stimmen, un quatuor, ch -imemstg; 
hie faben eina. unter - Mugen, ils eurent uu tle 
töte; 8 geihahb unter - Wunen, cola se fit entre 
4: zu) ich will es ihm unter - Uugen jagen, je 
le lui dirai en partieulier; P. - Augen fehen mehr 
als zwei, g. yeux voient plus (y voient mieux) que 
deux; in = Zheile getbeilt, pariage en g,; BI. ecar- 
tel; - Köniar, - Damen, Um Piwipiao quatorze 
de reis, de dames, 

2. die der -er, (dakteisen) un guatre; (de chiffre, 
en chiffre\, it, (ortentiat od Würfelfeite mit — Hugen) un 
95 een Ste eine -, gmel-en, meltez un g., deux 
; er bar mit einer - gejtochen, il a coupe avec 
ung einen =er werfen, amaner g.; alle - werfen, 
amener carınes, quadernes. : 

Bier-Abren, -arten, einen Acker, Ägr. tier- 
cer un champ; Augig, a. ad. A quatre yeux; 
-bahnig, a. ad. ag. lis, de g. les; -beintg, a 
ad. Ag. juunbes ou pieds; ein =er Stubl, un sioge 


lä g. pieds, ef, -fänts; -blatt, n.c, Embers; -blat- 


-blätterig, a. ad. =er Schiem, Unter: 
paravent de g. fenilles, jupe de g. pans; =er 
„feuilles; Bo, =e Vlumenkrone, co- 
rolle tetrnpetale, # Set Kelch e/ calice, tetraphytie, 
BETEN, 6; -blumtig, a. ad. Bo. zer Stiel, 
pedoncule quadrifore; -bobrig, a Hy. =e Nölk 
re, canal de y. pouees et demi de diametre; -bund, 
-biindmift, n. alliance, conföderation de q. etats; 
quadrople allinnce, f; -drash, (lt Drum tirefaine, 
— -braibig, . ad. =e$ Seil, corde de y. ſils ou 
lorons; tt Sammtet, velours ag. poils; ein Ses 
Seil, une corde & g. cordons ou torons; =e Struͤm⸗ 
pfe, bas A quatre Als; td, m. carre, qua 
drangle, quadrilaterez gleichfeitiges und rechrwinte- 
figed od. dolltommenes =, (Zinn un c. parfait; 
ungleihfeitiges = mit zwei gleihläufigen Seiten, 
trapeze; (mp feine Seite mit der andern gleichlau⸗ 
fig 1), Vaparntde: langes rechtwinteliges = rec- 
taugle; (längliches), harlong; gleihtiufiges =, pa 
rallslograune; fatefninteitged =, losauge, rhon- 
be; = von Aablen, ©. magigag; Id =, carrement; 
eine Kigur ind = bringen, carrer une figure; Zrup: 
pen ins = frellen, former un bataillon e. j Couv. 
Hleingg =, quartelette, 5 2. ku. das glatte od, ſta⸗ 
dellofe =, (Art Beinfiitie) coffre igrd; 3, (Mlansärter 
earrelet; Mar. das = der Anfereuthe, Tec, la 
culase de lanere; ibanze, f. c. Ecdrediih; 
-tdem, vac, -eikla machen gr eig, a. ad. card 
en c.,; qgundrangulaire; ein =er Tiſch, tahle care; 


ti9, 
ro, 
Mee, ireile a 





‚ein =er Mag, eine Se Figur, um c., eh ont; = 


Giasiheibe, carreau de vitre; et. = ſchneiden, cou- 
per ge carrement, en c.; = machen, behauen, be: 
oneiden, carrer, equarrir, ef. abvisrenz; (einen Sau!) 
mit =en Platten auslegen, pflatern, earreler; et 
tet, a. ind, ad, de g. sorles, esptces, facons, ma- 
nieres, qualites; = Tuch, g. sortes de drap; = Spra: 


hen, g. langues diflerentes; eine Speife auf = Art 


zubereiten, 
renles; fach, a. ad. en g.; it. quadraple; 
legen, plier en q.; 


tb um, m. tetrarchat, tetrarchie, f; -fül 
























#ppröler un mels de g. mänieres — plı 
zul. 
= vermebren, quadrupler; acht 
it das =e vom zwei, huit est le quadruple de deux; 
et. = eriehen, das = erjtatten, restituer qo au qua- 
druplez; restituer le quadruple; Bo. =e Blätter, 
(bereit germehukhafllder Enet sier Bihlften irdat) feuilles 
quadernes, f; = wechielnd, gleihflädig, Cui. Libisal- 
terne; -füherig,a. Bo. quadriloculaire; -fältig, 
fach fältigen, qundrupler; -fingerig. a. ad. 
ag. doigts; -flac, m. Geo. titraedre; -flügelig, 
a. ad. ag. ailes; Bo. =er Same, graine ou semen- 
ce tetraptere, f -fihrit, Ant, tetrargue; -fürjtens: 
A rege — Ber, hn.qua- 
rupede;-fißig,a-ad.äag. pi g. paltes; quadru- 
; die =en Tbiere, —8 Affen) les quadrupedes, 

bin was | les animaux .., ©. -bäntig; 2. (- Fuß lang); ein er 


Vier-füßler 


Stab r, un bäten e de q. pieds; -füßler, c. für 
ver; -gadig, c- Abaigz -gefang, quatuor, ch 
-fimmig; -gefpann, n. attelage de y. chevauxg; 
-geftrichen, a, ad. Mu. ag. eroches; =e Note, 
qua ruple croche, f; das =e X, le fa de la sixitme 
octave; (dieſes Klavier) geht bis ing =e F, est de 
sis octaves; -getbeilt, c. eig; -gewinn, 
(Cuaterne) qualerne, ſz -gliederig, -gliedig, 
a, ad. —5 — merbres z, cl. Guedt Alg. eine =t od. 
namige Ördfe, un quadeinöing -groihenftiid, 
m. piece de g. gros, 1 -bandig, a. Sande ba 
send; Ag. mins; Ha, Die Sen Thiere, (mie tie Are 
les quadrumanes; Mu. =e8 Tonſtüce, piece ag. 
mains, 5 -bangig, w ad, Arc. ein =ed (nah 4 
Torten anbingige) Dach, toit en parillon; -berr, 
quatuorvir; -ertensamt,n. qualuorvirat; -berrs 
tgaft, £ Wirarchat; it, quataorvirag; -Derricher, 
©, Tür, -berz; -börnig, a ad. à 4. corner; 
er Gnorthahn, wer Sernniie, Mer:ohr le g.-cormes; 
hundert, a. ad. g. cents; -bundertel, n. la 
g.-centieme partie, le g.-centieme; hunderte 
mabl, g. cents fois; -bunderzgunge, ſ. ha.c. 
Vitel;ängter; -jadr, n. espace de q. ans; Ant, olym- 
piade, 5 -jäbrig, a. ad. de g. ans; (diefer 
Oche) iſt =, a gquatre ans; =er Wein, vin 
de g. fenilles; Ses wildes Schwein, quarta- 
nier; =e Pflanze, Ses Amt. plante quadriennale, 
charge quadrienmale; -jäbrlic, a. ad. qui se fait, 
qui arrive taus lesg.ans; Ses Fe, fite qui se cdie- 
bretouslesg.ans; -fante, c.-ct; Mar. · lannt brafe 
ten, (die Segel) brasser carre; -fantig, a.ad. qua. 
drangulaire, tetragone, c.-tia; Bo. =tH Blatt, feuille 
Wtragone; -Fapfelig, a. Bo. quadricapsulaine; 
-tlappig. a.ad. Bo. quadrivalve; -Fernig, -Förr 
nig, a. ad. Bo. tetrapyröne; -Plauig, a. hn. 
—— ee; -länfer, Mar. (ir Zafie) palan ä 
ex ponlies donhles; ·l in a, (Miertepfund guarte 
rom ein = Butter, un g. de beurre; ein halber=, 
anderthalb =, un demi-z., un g. et demi; 3. (Ser 
trettemath Quark; drei = Saber 2. trois quarls d’a- 
voine x; (Süeltemänn) piece de g. fenins; Bo. 
Moitraun) sugine, T; lance d’can, £ midi, 
a. Bo. fe. Amitserstumem, melde. aßer mei Meinen. vier aros 
fie Staubgefäßie Babe) tetradynamique, Liradysame; 
die Alafe der en Blumen, la teiradynamie; 
-mabl, ad. g. fois; = fo viel, g. fois antant; le 
quadruple; = geftriden, e. -geittden: = größer ma · 
hen, quadrapler; -mahlig, a, reitird, repeie q- 
foisz -Manı, ©. -bere: -mänmerin, a. ad. Do, 
de fa ttrandrie; Die Klaſſe der =en Pflanzen, ia 
ttrandrie; -mark, £ borne, marque de gq. terri- 
toires ou frontieres, 1; -meiter, pl. Ces Zudımar 
hergemerted, les g. ancıens maltres; -monakig, a. 
ad. de g. mois; ein Ses Kind, enfant de g. mois, 
agẽ de ..; -monatlic, a. ad. qui arrive tous 
les q. mols; -nädtig, a, ad. de y. nuils; -nNas 
mig, ©. -alleteris; -Pparfi, Ceiferne Einfagtena Aber der 
Kramprifte eineb Aanalnedı embrassure, 5 -pfennis 
ger, m. -pfeunigitüd, n. pitce de g. lenins, 
6 -pfünder, Art. canon de g. livres de balles; 
-pfündig, a. ad. de g. livres; ein =e3 Brod, 
un pain de guatre livees; =e Kanone, &. -pfün 
ter; -Taderig, a.ad, Ag. roues; -rippig, a. 
Bo. quadrinerve ou quadrinerve; -rubrerig, a 
ad. =t6 Schiff, valsseau & g. rangs, de g. rang; un 
quadrireme; -famig, a. ad. Bo. =e Saange, thai 
welcher Ach der Fruchsfmosen Kir — freie Bann verwantelt) 
ante tetrasperme; -jat sig, a. ad. à g. cordes, 
tetracarde; =e Yeier, Iyre . eordes, un ietrs · 
corde; -fang, c. -serans; -fäulig, a. ad. à gq. 
colonnes; Arc. =er Tempel, un tetrastyle; -[bäf: 
tig, a.ad. Tis. =er Stuhl, metier 4. marches; 
= arbeiten, travailler a un mötier de 9. marches; 
-fbanfler, Econ. brebis dans sa troisieme anner, 
6 -[hrötig, a. ad. Ef, =er Bann, arbre deut 
on peut faire g. poutres; fg: fa. ein =er Meuih, 
homme carre; gros gargon bien räblu; jt- (m. gretes 
Eltten) homme grossier; un rusire, rustaud; Fe 
tig, a. ad, gu yanllatere, quadrilateral, S; Se Er 
aur, figure giiadr.; un guadr., cf. -#; "Bo. =er 
Stengel, lige tötragane; -filbig, a.ad. tetrant- 
labe, quadrisyllabe; =e4 Wert, ein -filber, mol e; 
un £5 -fißta, a. ad. =e Ban, banc - g. per- 
sonnes; er Wagen, voiture a deux fonds, f-fpal- 


Dierfpaltig 


tig, a. ad. Bo. quadrifide; Im. à g. colonnes; Se 
Blumenkrone, corolle quadritide; die Seiten, Blatt: 
feiten find .. gedruct, il ya g. colonnes & ohaque 
page, louvrage 2 est ** A colonnes; -[pan: 
her, quiann attelage de q. chevaux, de g, baufs; 
-fpännig, a, ad. =er Wagen, voiture altelee de 
g. chevaux; Ant. un quadrige; = fahren, aller a % 
chevaux; -[piel, n. (Kartenipiat zu — Berl.) quadır 
le; Mu. (Xenfpiet) quatuor, Ef. -gefang; -[pilig, a 
ad. a g. pointes; -tadelig, a. ad. ag. paquants 
ou epines; Ha. das = Dreied, €. Erituru (1 
-fimmig, a. ad, ü g. voixz Ser Geſang, tt 
Tonftid, ua quatuor; -Todig,a ag. dnges 
ein Haus = bauen, douner g, «lages & me ınai- 
son, la bätir ag. etnges; -Nüundig,a. ad. de g. heu- 
res; -tägig, a. ad. eg. jours; täglich, a.ad. 
qui a lien ou se fait tous les g. jours; das =e wm: 
richtia: -aägiger Fieber, -tagdfirber, la hövre quarte; 
-taufend, a. g. mille; -taufendfte, a. z.mil- 
lieme; -theil, c. Dterien, -theilen, diviser, par- 
tager, cauper en g.; (eiuen Verbrechet) =, drarte: 
ter; tirer ag. chevaus; er, ſJ. Aörper dit geotertheiie 
worden, il a di! ecartele, son corps a die anis en 
quartiers, eng. quarliers; BI, tas Edit) de; das ⸗c 
-thetlmg, f (elued Derbreters) act. d’evarieler; Bl, 
deines Stitret) pa. ecartelure, 4; -tbeilig, a ad. 
riage, divis€ en g, (parties); compose de g. parlies; 
jath. =e Größe, e, -attereris; BI. Zer Ediild, Ecu 
ecartelö; Bo. =er Held, =e Blätter, calice quadri- 
ti, Seuilles quadriparties; =yr Griffel, pistil qua- 
drifide, ef. -Ipaina; -treffer, quaterne, 5 -umd: 
zwanziger, Com. (a4 Areuprüd) 24 kreulzers; 
piece de .., G -vereii, c. -bmnd; -Berß, qua- 
train; -vierteltaft, Mu. g. quarls de mesure; 
la mesure entiere; -meg, c. dmeugemen; -meibig, 
a. Bo, teiragyne; die Alafe der =en Prlangen, te 
tragynie, f; -winfelig, a. ad. qusdrangulaire; 
-ta@ig, a. ad. Ag. branches au fourchons; =t 
Gabel, fourche ou fourchette & g. fourchons; -zjab: 
. mig, a. ad. ag. denisz Bo. =e Blütendecke, Gern 
Rand - futze Zhnne ed. Etntchutate bat) periunthe qua · 
deidente; -jeben, -zehn, a. quatorze; = hun: 
” dert, = taufend, quatorze cents, qualorze mille; von 
heute in ⸗ Tagen, über = Tage, d’aujourd'hui en 
quinze jours; eine Friſt von = Tugeit, un terme de 
uinze jours; -Jchig, a, ad. ag. doigts; hin, qua- 
isulce, Wtradaatyle; zehn, ©. -pien; fach, 
=fältig, a. ad. qualorze fois; =löthlg, a. ad, 
de sept onces; Orſ. .es Silber, de largent 
ä dix deniers et dowuze grains; =tdgig, a. ad. de 
qualorze jours; it. werd de quinze joursz- gehn: 
te, a. quatorzieme; das = Jubr feiner Regierung, 
la quatorziöıne annee de son rogne; xudımıg ber =, 
Louis quaterze; =balb, a. treize et dem; ehn⸗ 
tel, n. un qunlorzieme; ehntens, ad. qualor- 
ziömement; en quatorzieme lieuz -Jeilta, a. ad. 
de quatre lignes; =ır Bert, c. -vert; 2. =t Gerſte, or. 
carree ; Ccourgeon, esconrgeon; -Jeiten, pl. 
g temps, ef. Cuasemter; -zinfig, a Ad. c. 
-zöl fa. a. al. de g. pouces. 
‚ Bierzig, a. guarante; - Tage, g. jours; etwa 
— etliche -, une guarantaine; ec waren ibrer -, ils 
eiaient g., au nombre de g.; er ift fhon in die 
il adeja passe g. ans; -jährig, a. ad. de g. ans, 
qui a g.ang -ündig, a. ad. deg. heures; -tä: 
gie, a. ad. de g. jour; die =e Falten vor Oftern, 
eüne quadragisimal, le caröıne. 

Bi erziger, 8; im, (P., meihe 40 Jatt alt IN) 
un quadragenaire, une femme ..; 2. —, membre du 
conseil des guarante, d'une saciei® de g. personnes. 

Bierzigfte, a. qusrantieme; (er Mars) in ſei⸗ 
nem -n Jahre, dans sa quarantieme annss. 

Bierzigftel, m. un quarantieme. 

Vierzigftend, ad. quaranticmement; en qua- 
rantieme heu. 

Vieren, (eine Figur) carrer; 2. (ein Stid Holy) 
equarrir, carrer, c. abeteren; BI. (ein Schild) carte- 
ler; Math. eine Zabl -, Canattleten ehercher le 
carrö d'un nombre; gerierte Zahl, nombre carre; 
um carre; Mar. ein Tan, die Scheren -, cmasttarten) 

‚wer une manauvre, les deoulas; daß - 2; rung, 
$, equarrissement; die = de# Zirfeld, la quadrature 
du cercle; it. Me =, c. Weret; Ex. tarsterıer Raum, 
weichet bie gefepnahtige Wreite einer Zecht aukmaht) qua- 


Vierer 


drature, S. 
Tieren, d, 6. Dierc2y 2 6. Tirrpfennteflük. 
Vierte, a, quatriene; der - Theil, la ge par- 
tie; le quart; er wohne in bem -n Stode, il do- 


ge au ge; im -n rade verpandt, parent au ge de- 
gre; um die - Stunde, zurles guatre heures; Heinrich 
der =, Henri a.; er iſt ſelb ⸗ gefonmen, il est venu 
Ini ge; das - Buch Mofis, le livre des nombres; 
den -n Theil an er. haben, &ire pour un ge dans 
une affaire; cr iſt in der -n Klaße, cin der Saule) 
il est en ge; ber - Mat, le g. (de) mai; Ma, die -, 


(ver — Ten v. einem Örtendtene) la quarle; Es. (der - 
Sanptüieh) la quarte; Halb, vierrhalb, a. ind, 
trois et den; = Gulden, Ehen, trois Horins ei de- 
mi, trois aunes et demie. 


Vtertel, 6, n. le quart; vier - machen ein 
Ganzes, geatre quarts font une unite, un toul; drei 
- davon abrechnen, en rabattre Lrois quarts; er hat 


ein - von der Erbſchaſt befommen, il a eu leg. 
de 2; er bat ein -, drei - an diefer Unternehmung, 


il est pour un g., pour un quatrieme, pour trois 


quaris dans cetie entreprise; eine Elle und ein hals 
bes -—, une aune et demi-g.; ein - Band, Tu, un 
quarlier de raban, de drap; es ift ein - auf vier 
Uhr, il est treis heures un y.; drei - auf finf br, 
uaire heures et Lrois quarts, ciug heures moins un 
43,88 iſt ein -, drei — vorbei, il est un g. passe, 
irois quarts passes; ein - Ruchen, un quarler de 
gäterız ein - Hohn, Gans, ein - von einem Kalbe, 
eu Kalbs⸗, un gnartier de poulet, d’oie, de veau, 
ef. Sammele-, Pinter-, Verder-; ein = (-morgen) Wein: 
berg, Mielen x un quarlier de vigue 2; einen Bo: 
gen Paprer 10 - brechen, plier une feuille de papier 
n-quario; ein - Wein, Vier, guarlant de vin, de 
biere 2; ein - (-dinehel) Haber, un picotin d’avoine, 
ef. Suertlng; ein - („hunde Federn, un quarleron 
de plumes; einen Apfel in vier - zerihneiden, cou⸗ 
jrer une poinme en quatre quartiers; ext. die Stadt 
iſt in zehu — (unarkiere) eingetheilt, la ville esı di 
visce en dix quartiers; dee Mond ift im erſten, im 
legten —, nous sommes au premier, au dernier quar- 


tier de la lune; Mu. ein =, (-tnote) g. de note; une 


noire, 


Viertel-aber, f. An. c. Beer; -anker 


(Wein x), quartaut; -baner, paysan qui ne pos 


sede que le quart d'une charrue; -bogen, g. de 


feuille; -Duplirt,c.-geserpett; -elle, Fg.d’aune, 
quarlier; eine = Band, un quartier de ruban; 
-form, -größe, f.In, Pin-quarto; ein Buch in, 
un in-quarte, Jivre ..; -gedoppelt, Cris. sous- 
quadruple; -gut, n. c.—bufe; herr, c. -meirier; 
-bufe, Lg.decharrue; -hufner, c.-bauer; hun 
dert, u. quarteron; ein halbes =, un demiquar- 
teron; Jahr, m. un quartier; trois mois; dret =, 
neuf mois; fünf =. quinze mois; fieben =, vingt-un 
mes; un an et neuf mois; ein feines Lohnes, un 
quarlier deses gages; =gchalt, m. =yeld, n.quar. 
tier; Stag, premier jaur da quartier; = ei 
ie, 
mois eines Kind, un enfant de er. m; -jähr: 
Lich, a. ad. qui a lien ou se fait tous les trois mois; 
par quarlier; ein =er Gold, un quartier de gages; 
einen = bezahlen, payer qu par quartier; Die Seu 
Zahlungen, les paiements qui se font par quartier; 
-fartaume, f. Arl piece de batterie de douze li- 
vres (de balles); -tn ect, huissier de quartier; 
-meild, fguarc de mille; -meifter, CAuficher über 
en Eradt-) quarlenier, quartinier; -meBt, 1. g. de 
minot; -note, f,noire, note-noire, % -paufe, f. 
Mu, g. de pause; soupir; -pfund, n. quarleron, 
of, Bierling; -pfündig, © ad. (da poids) d’un quar- 
teron; -[blag, & -nei -[ohwenfung, f.c. -wen 
wung; -Bglicd, n. g. de rang; mit =n aufmar: 
ſchiren, dehler par q. de rang; -$herr, -sfnecht, 
-$meifter, 0. hear ei “tab, Arc, tiefen Ründung 
voc keinen batben Zeil audmanır) — rond; astragale; 
-ton, g. de tan; -#ftrich, . g. de vent, 9. de 
ramb; -jtwude, ſ. 7. d’heure; drei=n, trois quaris 
d’heure; -tündig, a. ad. d’un g. d’heure; · ſt i n d⸗ 
lich, a. ad. qui arrive, qui se fait tous les quarts 
dheure; (dieſe Uhr) ſchlaͤgt =, sonne-les quarlsz 
-sjiegel, nicstean; -taft, Mu. 4. de mesure; 
-tonng, f. quartaut; q. de muid; -wendung, f. 
Mil. q. de conversion; Jentner, g. de quintal. 





















































ad. par quartier; -jährig, a. ad. de troir 
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Viertelm, va. c. vierttelien; 2. Hor. (dieſe 
viertelt, sonne les quaris; 3. c, antgeten a ſe ubr) 
‚Viertens, ad. quairiememeni; en quatrieme 

eu lol. serien (As), 

Diertfhein, es €, As. aspect carrd ou quädrat, 

“Vigilant, a. ad. vigilant, c. wadlam. 

‚Vigilie; m f. Sowmbenz euned Neres) wägele, [A 
die - vordem Andreastage e, la». de sainı Andre ü 
2. I, (Sielenmerfm) #-s des morls, 

VBigtiliug, (np.) Vigilance, 

zanehie; ü, f. Bucoruteriot, vignetie, £, 

igognezen, Saaſtantechh wigogne; 2. - Od, 
2 ee ie 

Vitar, c. Biar. 

"Villa, antzut, Santhand) terre, f; maison de 
campagne, de plaisance, f. 

Vincenz, VBincentius, (np) Vincent. 

*Bindieation; en, Lrevendicasion, f; -$ la 
88, f. acte de vendication, de r. (quer. 

"Bindicirem, canfpreiten, jurltferdern revendi- 
- Biol-blam, c. Aablau. 

"Biole; m, f. (Weiten) wiolette, ſ; gelbe -, ©. 
Deiihen; waͤlſche -, girofiie eommune; tirfiiche -, 
lupinz pois l; 2. Caröbere Gielse) viole, f; mir jählers 
nen ed, maehimzenen Gatten) viole d’amver, cf. Arts 
arlge, Balaeise; -usapfel, Wuolett:apfel, Ta r., (so. 
de pommes); -nblan,a.violet, te; -nbraun, brun 
violer; -nfarb, -nfarbig, a. couleur den; -nre 
be, jasınin; -nreiber, Bioletter., hn.chratbenfreer)le 
erabier gris.de fer; erabier de Bahama; -n | Awamm, 
Vielettach. amonite arandeuse; agaric violet; ·n⸗ 
ftein, c. Belteup,; -nwurzel, ©. Beiden. 

"Violett, a.c. Dlelenitlan; it.c. Biol; -apfelz, 
©, Vrsteniapfel, 

Violine; m, f. (Fra) wiolorn; it, Mu. dessus 
de w.; Mar. (Basen ter Baugiprieieh) ». 

“Biolintf, en; en, violon. 

*"Biolin-noten, f pl. notes pour le violon, £ 
-fatüffel, clef.de »., 6 -imme, £. partie de 

"DBioloncell, es; & violoncelle, {v., & len, 

Et eeie De 

tper, un, f. la vipere; (elme junge), viperoats; 
-biB, morsure de ».,6 -fett, n. Phar. ra: 
axonge de»; -gift,n. venin de v.; -grad, Mar 
tertrant) a, scorsonere, fi -natter, f. lar. noine; 
la dipsade; -pulver, n. poudre de v., f; -fal 
n. sel de ».; -wefpe, f. hn. mouche ä colen, 6; 
-wurz, -wurjel, £ Bo. c. -gtad; 2. (ed, Ratten 
wur) la bistorte, 

Birgit, 8, (np.) Virgile, [abac de 

Virginien, &n. 62. la Pirginie; -tabat, 

Virs luiſch, a it, Vırginier, 8; inn, de Virgi, 
nie; virginien, ne, 

‚Nirtuofe, nn; u, od. Birtuog, en; em, die hen, 
virtwose; et iſt ein -, Ne it eine -fina, c'est un 
v., une p. 

"Risceral.., avisceral, e; Mid, -elirier, 
Eliftiere, &ixir, javement ge o.; glixir 2 ban 
les visceres, pour les entrailles; Mrzenei, im 
miede v. 

"Bifir, Bifier) ed; &,n. cam Helm wisiere, f 
Bl. mezail; das - aufheben, aufſchlagen, lever la vw. 
das — miederiaffen, baisser la #.; Die Lanze am - jer- 
brechen, rompre eu ».; Ar. (am Gewehre) Ja ia 
mire, Io cran Je mire; Art, ide Wurfiapes) v; -etfem, 
n. Art. le chat; ·a ebübr, f.c. Eis; -, raupen, 
pl. Mg. etain oxide granuliforine ou md I -torn, 
n. bouton; mire, 5; -linie, £ Art. 1 ne de ınire, f; 
-m (\ ß —* mr) 5 Ting, c. rue; 
-rutbe, & -ftab, jauge, 65 -Fhuß, Art. com 
haute volee; it. ür de Ei en ur .. 

*Vifiren, va (esmen, elden) jauger; dtalonner; 
2. (jielen) viser. 

"Bifitstion; en, f. «Dertelaung) virite, E; die 
- iu einem Kirchiprengel, einem Spitale « vor: 
nehmen, faire las. dans un-diocese £; - (it einem 
Haufe, wo et. verſteckt ſeyn foll), »., recherche, 
das x; (einer Schule), »;; inspecion, f (der Ger 
wehre), inspeclion, ſ. 

"Bifitator, en, risitenr; qui examine, qui 
recherche; - der Zölle, Poſten, », des denanes, un 

sies; ãt. Eet Ritchfpieie und Kıbaer) u; ber Öeneral-, 
lo #. gendral. 


"Bifite; m na visite, 5 -a annehmen, 
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recevoir p., des os; -nfarte, f. carte de m, Aw. f. 
Mifitir.eifen, n. Com. Chir. (Bute.)sonde, f; 
Art. chat; vtoile, ſ. f 
Mirttiren, va. (die Küften, Zenghäuſer, eis 
nen Sprengel, eine Eule, ein Spital x), viriter; 
faire l'inspeetion desr; (die Mautbbedienten) baden 
feinen Wagen vifitiet, ont visils sa voiture; eine 
unde —. »., sonder une plaie, 
Vispern, c. üferh. 


wieriol; Ch. n. sulfate; ef. Diei-, Eiien-, Aupfer-, 
Gnetildee-, Eitber-, Zini- z; natürlicher, gediegener 
od. gemachfener -, w. natif; grülter-, ». vert ou mar- 
al; couperose verte; blauer =, ©. Kupfer; Weiler 
-, conpe rose blanche; - ſieden, faire, fabriquer du 
#3 enire la lessive dur; -ätbet, Chi. öiher dev; 
-artig, a. ad. vitriolique; -bDiumen, pl. Heursde 
Pu a natif capilleire; -erde, terre de v., terre vi- 
triolique ou vilriolce; -Cr}, n. minerai vitriolique; 
ei, Chi, esprit de ı., acide sulfürigue dlencu 
d’eau; verfiiäter =, esprit de». duleifie; hal tig⸗ 
8. ad. Ses Waller r, eau vitrioligue; vitriolee; (diefe 
Erde) ift =, est vitriolde, oontient du #.; -hürte, 
ſ. ſabriue dev, 6 -fern, eur der, Gefieh, 
pyrite vitriolique; -Flein, m. «as Narde -en; it 
Wbgang ven den -erson limon de v.; it. depöt, menu 
de la terre vitriolee lessivee; -Friftall, eristal de 
v3 -lauge, ſ. lessive vitriolique ou de e., 5 mei: 
fter, mnitre d’une fabrique de #.; -öl, n. Chi. n, 
(Etvorfeitäure: huile de r., & acide sulfurique; -pul 
ver, m. (Walser, Im welches der Eifen- beim Ausgehen 
werfätte) eoleothar; -falz, n. Chi. sel de ».; fluͤchtiges 
=, sel voltil de ».; -fawer, a. ad. sulfale; —=t 
Salge, sulfates; -faure, f. acide vitriolique ow sul- 
furique, ©. Shmefeliäure;s -[hmant, cver Betoniag 
ter -tatıse) scdiment de lalessive vitriolique; feces du 
#6 -fleden, n. preparation, fabrication der u; 
-fieder, fabricant de ».; -Tiedereisf.c, Aeden 
2. ©. hät; heim, ("Mtramenmlein) pierre de »., fi 
-mwalfer, n eau vitrioligue ow vitriolie; -Wert, 
©. -bünes -Japfen, pl. Mg.fer sulfats stalastiforme; 
», martial en stalactites. * 

Ritriolig, a. ad. c. Witrierhastiy. 

Vitrioliſch, a. ad. Cem Birciet Apntich) vitrioligue, 
Chi. n. sulfurique, 

Wirrioltfiren, va. rendre — Chi, n. 
sulfurique; ·x un g/ £ vitriolisation,, Chi, n. sulfa- 
tisalion, ſ. 

WVißdom, eb; &, tEtatthaltet vioe-rdgent; 2. tele 
med Dempifich: vidamez -ei, L. Wißchum, m. (an einem 
Dempite) le vidamı; la vidamie, ö 

"Bizire o. Bolerg, 

Briefe, Vlieh, o. Flee, Filrd, 

"Mocal, es; &, (-buctabe voyelle,t; -mufik, f. 
mesique vocae, (Berufung. 

N ocatio n; ei, f. vocalion, f; ©. Nuf, Berur, 

Wocativ, 8 6, Or. —— ga = 

*Üpetren, einen, appeler qn; donner la vo- 

Bode, e. Fordttn [cation a qn. 

Vogel, & pl. xp oiseaws; Heiner -, Vögel: 
ben, Vögelein, n, oisillon; cf.Band-, Manb-, Bang-, 
Exe-, Sırand-, Strich · Stuben ⸗ ECumpi-, Wal-, 
Waffer-, Zug· gs veriteinerfer-, ornithalithe, f; Mi: 
get jbießen, tirer aux o=r, ürer deso-.c; die Natur: 


£ geſchichie der Vögel, arnithologie, f; fg: fa. ich habe 


ein Voͤgelchen davon fingen hören, j'en ai entendu 

ler; - frıfi od. ſtirb! il a'y a pas ä reculer; il 
aut en passer par-Ja ou par la fenetre; ber - iſt 
gefangen, (man Garden und den ermiike) lo. est pris, 
on a pris le galant; den - in feiner Hand halten, 
avoir !avantage; den - aus der Hand laffen, se des- 
saisir de ge; er fit wie der - anf dem Zweige, ih est 


. eninine Vo. sur la branche; er ift ein ioler -, ein 


durdrriehener -, c'est un fin merle, un fin matois, 
un pelerin; ef. Dring; halt, warte du Heiner -! at- 
tendi, petit fri l ef. Gatzen⸗ Unsiädd-; P. einem 
irden - gefütt fein Net am beiten, ein jeder - lobt 
fein Reit, a chaque 0. son nid est beau; 2. Ch. -, 
@Falte) 0,5 3. Ha. papillon; 4. Jeu cdeim · autscm lo.. 
le papegai, nad ſchießen, tirer l'o., tirer au 
ps; er bat den - abgeſchoſſen, il a abatiu 1'o., le p.; 
5- Con. dad Voͤgelchen, Bögelein, Art Miehmuften) 
Fo. I hirondelle, 5 6, cin tm ©) 0. Sapnenteltt. 
Vogel-abdrud, ormithotypolite; -ange, n. 


Virriol,cd; e, din Swefeliänre anfgerdtres 


Bogelbauer Vogel⸗ſchlag 

-[blag, Gum Fangen der Ks trebuchet; Shin 
9% f. lacs, lacet pour prendre des 0-2; -[hnelt, 
a. ad. aveo la rapidil@ de l’o., dun 0; -[hred@e, 


eil d'oiseau; Bo. primevere farineuse; -T 
(tät) enge, ſi it. c, -wnnd; -beere, f. Bo. sorbe, 
corme,f; 2.0T4eterie, vize oualise, F;il, c.·dett aum ( 2 
5. chamerise ou camerise, 5 it. c. -Beersbaum (34 +6 fc. fen; -Fhrot, c. -dund; -Tetde, f. Bo. |. 
Sedentirihes -beerbaum, sorbier, cormier; 2. alisier, |naire, 5 -fpeife, Le, -fatter; -fpiel, n. le jew 


er en. | 
alizier; 3, chamnerisier, chamoecerisier, . lo.; -fpieß, brochette (a rötir des 0-2), fi 





chevre-fenille des Inissons; -beize, ſ. Ch. la chasse | -fpinne, 1. araignde aviculaire, 5; -fporn, er- 
du vol ou a l'a.; fauconnerie, volerie, 6 -dar: |gol; -Fpötter, eGett aAmſen it. Eparteroffe; Mage 
me, pl. Con. boyaux d’o-r; -deuter, angure; | 98, f ıbeim -ſchtetzen) perche de papegai; 2. (ver -feh 
deuterei, f, oruithomance, -cie, f; -Dunit, cen- |iert} arbret, arbroi; 5. tin einem Säfih) perehoär; 
drie, cendre, poudre de plomlı, f; meuue dragee, f; |-ein, ha ornithalithe, #5 -itellen, n. ı-fsuw 
«ielnäen nompareille, 6; -er bfe, &.-tide; -falf, c. |oiselerie, 5 -Neller, oeleur; -Rern, Do. 
@peiber; fang, Dr. und Kun ofselerie, 1; 2. c. |örnithogale arabe; -kimme, f. eri, chant d'un 
-beert; -FÄnger, oiseleur; -fLinke, f. fusil pour |o., des or; -firich, passnge des 0-2; it. temps du 
tirer aux 0-5 “Flöte, £ Hageolet; Flug, vol des |pnssage; -tod, Bo. lagrande cigie; -tröglein, m 
0-25 2. (Bugmögch) volce d’o-.x, f -frei, a. ad.je. -mäpisen —ahr ſag er t, ©. Leiter; -MWand, 
hors de la loi; man bat ihn fir = erflärt, er ift =/f. Oi. pan de files; -wärter, oiselier; -wert, 
gemacht, on Fa mis hors de la loi; on l'a proserit; | Vögeliverf, n. Lit. ornithologie, f; ouvrage sur jes 
om a nis sa tete a prix; -fuf, pied d’o „it. Bo, =, lo-r; -wide, ſ. Bo. vesce multiiore, 1; (arofe), 
od, =frant, n. eBlürenpi.) pied d’o.; Lon. der =, |vesce sauvage ow des huissons; gelbe =, (lütefempinm 
epeiltanfub, Her Fibperikueden) la patle de policam, | erbie) In gesse des preis; ĩt. (ter arbörmıe € wtentier) lo · 
patte d'oie, S; hallebarde, f; aile de chauve-souris, f | tier cormeull, lotier des pris; trölle jaune; bunte, 
futter, n. mangeaille pour les o-a, f; -garn, m. | ‚dunte Kroneihe) coronille bigarree; Fleite =, Geige 
filet, reis a prendre des 0-2; -gejamg, chant des | Sirioers velu; Meine glatte =, ers täiraeperme; - wild: 
0-2; ramagez; Org. (Rus) rossignol; -geier, vau-|bret, n. menu gibier; -wurz, £. Bo. ec. nen :33%5 
tor & algrelte; -gefchlecht, n. genre d’o-2; -ge | -zucht, f. education, entretien des or; Jug pas- 
idrei,n. eri des 0-2; -graß, m. renoude Irai- | sage des 0-7; Junge, f. langued'o., 6 Bo. semence 
nasse, I; handel, commerce d’o-.r; l’oiselerie, 1; | dr fröne, 5 Mg. (veriteinte), orsilhaglosse, & glos- 
-bändier, marchand d'o-a; oisclier; -hautbe, f. | sopttre; Art, 1Sı., dir Kanonen ansuiacem ja euillere 
©. Faltensdı; Dans, n. v olere, f; ein im Freien te: | de canon, f; Ser. (Helle) laugne d’o., f. 
heudes=, v.al’air, ». decouverte; «bede,k.chetjetty| MWögel-beifhreibung, ſ. e. Bogeiwert. 
couvee, ponte, f; 5. (-Saub bajm) cabane, voliere, | Vogeler. Vogler, 8, oireleur; Henrich der — 
-beerd, Oi. aire doiseleur, 6 -bem, m. ©. „wie; | Henri l'o.; -hütte, f, cahane, hulte d’o, f; -pfeife, 
-birfe, c. Brent; bitte, fc. band; -jagd, |f. (Respfeiie) appeau; -jeng, n. equipage d’o., ins- 
f.chasse anx 0-2, 1; -Läfid, n. la cage; te uner, |truments, fileis + pour l'oiselerie, 
ornithologue, orwithologiste; -fien, rdsine de la Wogefen, pl. Gg- die-, das vogefifche Gebirge, 
eine des pins, des sapins, 5 -Tirfhbaum, Rum Voges, f. ‘ 

















sie; 2. cerisier A grappes; putier; 3. c. beerbaum: Wogt, es; pl. MWögte, (Bormant) v. tuteur, ow- 
tir ich e, £ Bo. (rothe wilde), merise, 6 2. (ihmar: |ratewr; 2. autref, (Pnim- lud Ktelerd) around, pro- 
ze) -, verisse a grappes, 6; 5. ©. =teere (35 4- (afrika: [testeur, palron; it. (Seiais-t jüsticker, bailli; cf 
niſche) baie d'argan, 6; -Flaue, f. griffe, serre d'o., | Gerldts-, Haften-, Meier-, Stimm; 3. (Nuficher üter 
I; Bo. c. “ugs Aloben, m. -Fluppe, f. perche | ein Schles, Haus) eoncierge, ef. Haus-, Burg-, Etiloö-; 
d'oiselear, 5 -Endterih, e. -arat; -Fopf, tötelg. GObertnecht auf Bandalreem) maitre-valet; 5, WVerwal ⸗ 
d'o., f£ Bo. passerine, 5 -fralle, £ grifle, serre | sr, Aufieher) adminiseratenr, intendant, prevöt, <f. 
Wo. 1; -Arantbeis, ſ. maladie d'o-a, f; -Praut, | dcmen-, Bertet-, Feid-, Oreb-, Yand-, Reid, Frate-; 
n., Bo, (gemeines), la margeline ou alsine; (gre:|-bar, a. ad. mäntig) v. majear, e; =feit, f. nr 
fic6), le ewraiste arnatique; (großes raubes), oraiste | jorite, f -Dienft, charge de t., d’av., de f., de 
commun; (Heine), sabloniere & fenilles de serpolet, | concierge, dad, 7, f, -Ding- -gericht, m. G. er 
I; (Heine), drave priutenidre, 5 2. senegon vul- med Scirmsegtebs juridietion, tribunal de la, du } 
gaire; 3. mouron des champaz 4. ornithngale os or- ! d'un couvent 2; -geld, n. droit d'ww., reconmeä- 
nühegalon jaune; -Funde, f ornithologie, f; -Pun: | sance due Allan; -baber, pv. droit d’avenage da 
dige, ©. Immer; Inu, ſ. pou dio-z; =fliege, a lan.; -berr, ec. Bozr can -junfer, ce. Bambi, 
f. ku. hippobosque avieulaire; -Leidht, a, ad. leger’| Suranınn; find, n. CPfeget) pupille; -leben, m. 
comme sin 0.5 -Leim, glu, 6 mit beitreichen, en- ſieſ d’ar.; spfennig, & -arle; “recht, n. les droits 
gluer; Bo. =, gui de ülleul; -marft, march£ | d’an av. au patron; -[baß, -Thilling, feuer, 
aux 0-2; -mMelcr, Bo. (gemeiner), ©. -trauı (17; Jin, c. -aelt 

(großer), la stellaire commune; la langue d’oi-| Wogtei; en, T. (Dejiek, it, Amt, Wirder elneh Dogs 
seau; (blauer), veronique agreste; -milbe, f. | intendance de province, f; prevord, administra- 
ınite des moineaux, 5 Uque de la chauve-souris, tion, % baillsge; juridietion, f it. (Bermantisat) v. 
mild, f. Bu, gg we churle; (acmeine od. tutalle, euratelle, f; 9. «Wohnung rineh Bester) Vint,, 
doldenformige), ara. k bouquet; dame de onze heu- | la pr; -gebübr, T. geld, n.2. ©. Boatigelde; Li, 
res, f; (gelbe), orn. jaune; (arabiide), orn. arabe; | a. ad, qui appartient a la dignite, & lautorite d'un 
(überhängende), jacinthe de mai, f; (puramidenför: | avowd, justicier, bailli, privöt zz it. dus nessort dun 
mige), ” de lait, pi de la vierge; (pprenäifhe), | avoud er; anjetä sa jnridiction; =e Gerichtsbarkeit, 
orn, des Pyröndes; -mift, hente d’o-.r, f (v. Bands | juridiehion de lavoug ., & =t Güter, les terres de 
vg monde, 6 -näpfchen, n. godet; auget; il’avone; cf. Bone ea); Reit, fi (me Würte, Mint. x 
“net, n. nid d'o.; (indiſches, efbazed), widd'o. des 4. juridiction d'un prevöt g -[hreiber, greflier 
Indes; Bo, afkamante libanotide, ath. d’Alle- du bailllinge. 

magne; 3. (rt Miytraun la doradille a fenilles de) Volt, es; pl. Völker, n. (dim. Völthen, n.) le 
bananier; 5. (Urt br Amrtklane nid d'o ; Vophrys | peuple; lanation, f das jüdifhe od. iſtaelitiſche —, 
ou ophryse nid.d’o.; 4. la carotie sauvage; -orgel, gi juif ou hehreu, le p. d’Isracl; das frauzöſtiche 
f. -orgelden, n. serinette, f; flageolet organisö; |-, Die dentihen Wölfer, le p. fraugais, la n. fran- 
-pfeffer, Bo. le poivre des o-x, des poules; 2. | caise, les p-r allemands; ein Heine -, ein Wölfen, 
ineine Beißterre) petit poivre de chien; -pfeife, ſ. Bölklein, petit p., 7. peu nombreux; une peuplade; 
appeau, c. Bedırl.; »pfote, f. patie d’o., f; Bo. ©, | die morgenländifhen, abendländiihen, miiternäct: 
-fuß; recht, Fau. mad dem Faffen von ber Meiste ger | lichen od. nordifchen Möller, les p-r d’orient, d'oc- 
sirt) le devoir de To.; -tiemen, han. Eltt @tnser | eident 2, les pr septentrionaux ou du: nord, les 
weldemürmer ter Höget) la Fasciole des 0-5 -Fohr, | n-s septentrionales; die aflatifchen Wölfer, les p=r 
n. (-Ainte) fusil (raye) pour la chasse des 0-2; 2. | asintigues; ein maͤchtiges — unp. puissant, une zu. 
Btaferohe) sarbacane, I; -fang, ©. -stlang; -Fehauı, | puissante; die gebildeten Wolter, les p-r civilises, 
f. h. anc. augure, auspice; -[hauer, augure; |policks, les a-s civilisceig; ein roded, ungebildeteg, 
Then, -Fch euch e, f. Cmwelbe Digel von ten ehren e | wildeß —, p., m. barbare, sauvage; 2. Tangedidere 
verihiuct 2) epouvantail; -[hießen, n. Jeu. le | Sunfevon Sraardhärsern) le p.; das gemeine-, le bas p., 
fir a lo; ein = halten, tirer l’o,, lirer au papfegai; | le petit p., lemenu p., la populace; das und der Adel, 








Volk 


pri 3. Menge Menſchendz es iſt viel· in Paris. ilabede 
p. dans Paris; alles- aus der Stadt lief zuſammen, 
tout le p. de la ville aceourul; eine Menge ef, 
wne foule de p., de monde ; ſig durch das — durch 
drängen, ſendre la presse, la foulez it. (Reum; Das 
ift ern bummies -, voila de solies gens; es marlau: 
ter geimeines - da, il n'y avsit que du p, que des 
petilos-gens; mit foldum —e lage ich mich nicht cin, 
je ne veux pas avolr affaire à de lelles gens; iro. 
ihr ſerd ein ſchoͤnes Voltchen, vous dies de jolies 
gens; 4. (Truppen, Seizaten; Nauuichana unter Dad - 

eben, se faire soldat, se faire enröler; viel — auf 

wa Beinen b., aroir be de teoupes sur pied; Die 
franzoͤſiſchen, oͤſterreichiſchen x Volter, Jes troupe 
Srangeises, antrichieunes g, ch Srtens-; it. (Atmter; 
das umıntere Völfchen, I» petite troupe joyeuse; les 








Voͤlker⸗rede 


« 0p.etlanablesse; die Tribunen deẽ· es lestribuns du c. Vlterct.ʒ -rebe, f. discours pop., disconrs tenu de- 


vanı une assemblve du a; -TedneR, oraleır pop., 
qui parle devantie p., -regterung, I. 0.-beriihaft; 
-religion, f, religion pop, it n-e; -Tache, f 
affaire da p.; af, publique; -Taat, f. tradition pop., 
n-e, 5 -ichlm fi, deeret, arret der p; hr. plebiscite; 
Trifft, o. tan; Forte, f. ecole pop., primeire 
ou pour lep., 5 -fdullehrer, mailre, proccpteur 
d'une deole popız; -Titte, Fe. -aerrandg -[eiel,n, 
jeu pap., a. -fprade, I. langue a-e; 2. langage 
pop.; -hellmerireter, c. -wertmeter; -[RINIME, 
f. voix du 2,6 -fimmnmng, f. disposition du ꝓ.j 
—Ahnm, a. nationalite, 5 -tbämlich, ad. na 
tional, e; -ment; =Lett, fe. -twum; -tramt, £& 
castume u; -unruden, pl. troubles parmi le p.; 
“meutes pop-s; -berführer, seducteur pop. , 6; 
-serfammlung. f.assemblöen-e; -vertreter, 


enfants pleins de joiey; 5. 0, Geſtudez Ch, ein - (Eng, Frepe.sentant du >; hr. tribun da p.; -wahn, er 
Zrupp) Reblbuhner, une campagnie de perdrix, -arın, |reur pop, “wanderkug, fe, Betten; -wille, 


a.ad. pen penple; Ses, Fond, pays pen peuple; —e!la volont® da 


Pr, de la nation, ou n-e; -muth, 


Starr, ville peu penplie; -beberriwer, c. Bu: f. la furcur de la populace; -Jeitung, ſ. gazelie 


tenb.z gefällig, a.ad. Neo. che ven — Beliebt) po- 
pulaire; =teit, f, popularite, & -leer, a.desert, 
zes Yard, =e Stadt, pays d, ville diserte, e. 
-amg; mäßig, a. ad. dam versenkt) populaire; 
=e Rede, Wahrheit, discours zo. veritäpo; reich, 
trös peuple, e; prpuleux, se; eiue =e Stadt, ville 
tres peupläe; -fchaft, fc. Bönerinart. 
Völler-beberrfcer, -fürit, dominateur 
de pruples; sowverain; prince „.; -Fenntniß, f. 
conneissance des p., des nations, 5 -Funde, f.sta- 
Kistique, 5 -recht, n. le droit des gens; Dad olge: 
meine od. naturliche =, le droit des gens nalurel; 
das wilitährtiche, bervorgebrahte=, le droit des gens 
positif; -reslic, a. ad, qui a rapport, qui app. 
au droit des gens; die =en Verhaliniſſe, les rela- 
tions, rapports des p. fondes dans le droit des gens; 
eich, a. ad. iros penpl& das einſt fo =e Nalıen, 
Yıltalie jalis si proplce, jadis habitee par tant de p.; 
-feeredt, m. droit des gens maritime, c, Preretit; 
-ftaat, elstcomposude plu. p; -verein, alliance, 
conlüderation de plu. p; -wanderung, f. migra- 
tion, — — des p-r, f; die =en von Allen 
nach Europa, la £r. des p. de J'Asie en Europe. 
Völferibaft; en, cein and teinen MWöttern befües 
dendes Bert) nation, f it. (iieinet Belt) petit peuple; 
die griechtfchen -en, les pelits peuples de la Grece; 
die deutſchen -ent, Segertẽlcher. Baleın, Sawraten g) les 
peuples de TAllemagae; Lich, a, national, e. 
Ie tö-aberalaube, superstition du peuple 
ou populalre; -anfübrer, demapogue; -angele 
genbeit, Laffaire nationale, publiue; qui concerne 
un p. 5 -anfrubhr, -aufttand, sedition pop, 
5 bewegung, f. dmeuie pop, f; -blatt, n. 
feuille pop.; feuille destinge pour fe p.; -braud, 
©. -gebramt; -brod, c. Orfinte br,; buch, n. lirre, 
&rit pop, destind a usage, A Ninstraction da p-; 
-dihrer, podte pop., it. poete national; -Dich: 
tung, f. podsie pop., it. me; it.c. een Feind, 
eanemi du p.; -feindlid, a. ad. u pay.) u 
hait le p. , ennemi du p.; = Gefinnungen, si. 
ments anti-populaires; -feft, n. file pop, nme, apu- 
blique; freund, ami du p., homine pop.; -reund: 
lich, & ad. poo.; ami du p.; feine en Gefinmun- 
gen, ses seuliments pop-s; sa popularite; -fübrer, 
c. -anfübrer; gebrauch, msage pop., A.z coutume 
pop. n-e; -gedicht, n. poeme pop. n.; -geift, 
esprit a. ou public; esprit de corps d'un p.; -ger 
fang, chanson pop. , ne; -sefellfhaft, f. so- 
—— 5; it. le p., la nation; -glambe. eroyance 
Pop. ; -aunft,f. favenr du 2., 6 -baf, haine 
lique; it. haine ae; -baufe, fa foule du p., fi 
populace; -berrfhaft, f. deinocratie, f; gon- 
vernemenl p7p., democralique; —lich, a, ad. demo- 
eralique; «berrticher, sowwersin, prince s; -ire 
tbum, erreur pop, & -Mlafie, ia classe du pi 
fol, c. Mrinneron; -Franfheit, f. maladie pop; 
-tebrer, institutenr ılu 2, qui enseigne, qui ins- 
tzuit le p.; »liebe, f. amour du a; popularilg, f; 
it. patriolisme; -lied, n. chanson pop., n-e; it. 
vanderille; -mädren, n. eonte pop. ; -meis 
nung, f. opinion pop., ; -menge, f. population, 
3. 6, tan name, nom de p.; Gr. mot eihni. 
que; -rarb, conseil . sinal, parlement; -redt, 






Pop. au men 
Voll, nad. plein, e,-ment; rempli, e; ein Faũ 
- Wein, un muid 7. de vin, r. de vinz ein es Glas 
eine -e Flaſche, verre p., bonteille pleine; ein gan 
-18 Glas ausrrinten, Er une rasade; (dieſes Bes 
füß, dieſer Sad e) iſt fo», Dad rn, est si po. qulilei 
balb-, 3.demi p., ganz -, tout >; ein Korb- Früchte, 
un panier p., r. de frwits; eine Norte - Dutaten, 
une bourse pleine de dueats, une pleine Lourse de 
ducals; ein Arm, eine Hard -, une brassce, une 
poignve; ein Keſſel —, une chandronnee; eine Butte 
=, une holtde ; eine Kufe ed, Butte -, une cuvee; 
ein Korb, ein Hörlcben -, une panerce, corbeillee: 
ein Krug —, une cruchee; fein Korndoden iſt - Ge⸗ 
treide, fein Keller — Wein, son grenier est p. de 
bled, sa cave est pleine de vinz il ada bled p, son 
grenier, il a du vin p. sa cave; mit -en Handen 
geben, donner ä pleines mins; (der Saal) war - 
Meniben, elait pleine, r-e de ınonde; gr bat den 
Bau, den Magen —, il a le ventre p., l'estomne 
Pr; machen, emplir, remplir; wieder — machen, 
reinplir; = werden, s’emplir, se remplir; wieder - 
w., se remplir; ein -e6 Maß, une ınesre pleine, 
comble; das Maß - machen, combier la mesure; po 
die Holen - machen, faire dans ses eulottes; eine ·e 
Aedre, &pi grem, bien garaiz; fa: er it», - Weint, 
er nat fidy — getranten, ıl est soul; il cat p. de vin; 
fich - fauien, s’'enivrer, se soßler; mit -en Segeln, 
a pleines voiles; Mar. - umd bei! «tei dem Minte uns 
mit -en Zezein) pres et p.! aus -cm Halle laden, 
freien. rire & gorge deplayce, erier a pleine Rorge, 
ä pleine Iäte; er ift - Schlaf od. Sglafes, il est 
necable de sammeil; - Staub, Schweiß x, 2 . courert 
de paussiere, de sueur; er ift— von ſich, ciror vom ach 
eingenommen) il est p. de lui-mene, p. de boune opi 
nion de Jul meme; f. Maß it -, er bat f. Map - 
gemacht, sa mesure est enmble, il a comhl la me- 
sure; er bat den Kopf - Anſchlöge, il a la tete r-e 
de desseins; er ift gang - von dieſer Begebenbeit, il 
est toul r. de cet evenement; il ne ptnse qua one; 
il ne s'oecupe que de cete; er iſt · Verſtaud, - Lit, 
- wißiger Einfälle, ilest p. d’esprit, p. de ruse, il 
abonde en saillier, en bons mots; — Ent zücken, - Be: 
geifterung, ravi en exiase, p. d’enthonsiasme; - An: 
muth, p; de graces; (die beilige Jungfrau) -er Gua 
den, pleine Je graces; ſein Serz fit zu -, ale dap 
er ſprechen könnte, son comur est trop p. pour pou- 
voir De einem die Ohren - fchreien, rompre les 
oreilles aqn; das Leben iſt - Elend, Iavie est pleine, 
re de misere; (diefed Buch) ift - Gelebrſamleit, 
- Febler, est p. ou r. d’erudition, de fautes; ein 
Feld - Dornen, champ p. om r. d’epines; (ein Gar: 
ten) - Dbit, p. de fruils, 
2. (fein geböriees Maß g) plein, e; (dieie Minte) 
jet tar -e8 Gewicht, est de poids; einen Dufaten 
ür - annehmen, prendre un ducat pour bon; der 
Mond ift -, la Iune est pleine, est dans son p.; in 
-em Mathe, en p. conseil, en pleine cour; (das 
Heer) ift in -em Marice, est en pleine marche; in 
-em Trabe, Galonpe, au grand trot, au gr. galop; 
er bat -e Macht und Gewalt, il a pleine puissance 
et autoritd; die -e Summe (bezahlen), la somineen- 
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parfaire la somme; ein · er Tag, ein -e# Jahr. un 
jour entier; une journde, une anndeenticre; wir h. 
nom act -e Tage, ehe r. nous avons encore huit 
jours francs, avant 2; er ift -e drrifig Jabre alt, il 
a Jo ans accomplis; ic fafle ihm - cGerechtigkeit wi⸗ 
derfabren, je ini rends pleine justice ; er bat Nrir 
e Genuͤge aeıben od, geleiftet, il m'a pleinement, 
parfaitenent, entirrement satisfoit; er Kinn das mir 
-em Mechte thun, il peut le faire de p. droit; er ıft 
bei -eın Berftande geblichen, fl a conserve sa raison 
toute entire; (ib laffe Ihnen) -e Areibeit, une en- 
tivre liberte; (dreier Daum) flehr in -er Blüte, est 
tout en Heurs. 

3. freihtid mis et. verichen!; ·e Mangen od. Baden, 
-2 Waden, Arnic h., avoir. de grosses joues, avoir les 
jambes grasses, les bras charnas, potelcs; fie hat ei⸗ 
nen -en Buſen, elle a la gorge pleine, Je sein re- 
bondi; ein -e3 od. volliges Geſicht, un visage m; 
Mar. ein -er Bug, Cient ur baut) um avanı ren. 
de, jonfiu; ein gebauted Schifſ, vaissean de grunds 
fonds qui a les fonds larges; - Geld, Mar. ceite reide 
Inbe Menge Urbemönzisret, be ein jeder 3 Feinens Anthetle ber 
tim) ration pleine; Bil. einen Ball -, zu - neh⸗ 
men, prendre une bill plme, trop pleine. 

Voll-Abrig, a. ad. qui a les eis grenus; 
“auf, ad. il, m. (in Ueterauſſe en abondauce, alon- 
dammentz er bat Alles =, il abonıe en toutes cho- 
ses, il a abondance de toutes chuses; = yu tbun bu, 
avoir be. de travail; es mar Eſſen und Trinfen = 
Da, il y avait ad. a hoire et & manger; bei allem= 
an GBluͤcegutern, ift er dech nicht glüclich, quni- 
qu'il soit ab. fourmi des biens de la fortune, ile; 
-bidig, © wangta; -blütig, a. ad. niiihari- 
que replet; it. s. die =en finde, les per.onnes pl, 
les pd-# sonte; Leit, 5 la pleihore; -briis 
lg, a. ad, quia la gorge pleine, le sein rebondiz 
it. mamels, c. großträßis, -Dürtig, a. ad. de me- 
me hit; Jur germuin, e; =e (ed, leibliche) Arte 
der, Scheitern, Ireres gs, smurs gen =teit, 
f, pörent« entre freres et sarurs du imcıne lit; -bits 
fig, ©. -Prünig farbig, 6. duntelz -genuf, plei- 
ne jowissance; -g eficht, m. visage plein, il. ein 
Kopf im =e, (auf Münzen) tete en face, 5 -ge: 
walt, f. plein powvoir; -ariff, Mu. accord com- 
plet, parfait; -gültig, a. ad. qui a la valeur re 
quise; it. parfaitement valide ou valable; = Müns 
jt, piece qui a Ja valeur requise; eine Münze fire 
= annchnten, prendre une piece pour bonne, pour 
ce qu’elle devrait valeir; =e Enrlöutdigung, exceu- 
se parlaitement valide ow valable; Th. das =e Vers 
dienſt Ehrifti, le mörite de Jesus-Christ qui nous 
justifie pleinement; -baariq, a. ad, chereluz it. 
velu, poll, e; Drap, =e# Tuch, drap bien penple, 
bien garni de poil; -baltig, a. ad. (vom über £) 
se bon aloi; fin; =t Öprahe, langıe riche, 
abendante, ©. reicbattig, many, aim: -Därig, ©. 
-bearig; -bandig, Mar. Ses Wetter, emo man mit 
genauer Mesh die Segel realeren fan) leinps peu anania- 
ble; -bäring, (vet Mith und Magen hareng plein, 
late, aure; «beit, f. plenitade, f. c. Fülle; z. ura- 
pule, ſ. e. Truntenbeit, Döuere; -ber zig,» ad. plein 
ie senliment; fort sensible; eine =e Liebe, parfait 
amoar; ein =ed Vertrauen, entiere confianee; -buf, 
ddeffen untere Höste aamy gwansadılen, ii) nie emnble; 
2. ©. Suſſwana; -bufig, a. ad. =ee Pferd, che- 
val qui a le pied comble, ef. -tuf; 2, ©. kıfimdur 
sa; -büfner, paysan qui a une charrue (de ter- 
re); -Jäbrig, a. ad. Dr. majeur, ez =mahung. 
f. emancipation, 5 =feit, f majoriti, & -tantia, 
a. ad. Ef. Charp. Ses Holz, bois dquarri; bois tail. 
le A vive arröte; -lang, Mu. aceord complet, 
parfait; -Formig, a. ad. grenu, e; fehr =e ihre, 
epi bien grena; -leibig, a. ad. qui a be, diem. - 
bonpoint; replet, &; =Eeit,.f. emborpoint; riple- 
tion, F;it.e, Tchitgreig - Licht, m. c. “men: -marbt, 
f. poweir; plein po.; il, (Urtunte) proouration, f 
= geben, ertbrilen, donner pao., jplein so; it. donner 
pro.; er bat =, iſt mit einer = veriehen, er dat = 
von feinem Hertn, il a po., il est churge, fonde 
de pr., il a po., plein po. de son maiter; (die Bee 
andren) tbeilen eina. gegenfeitig ibre =en mit, 6. 
ibre =en vorgelegt, se commtniguent reciproque- 
ment leurs pleins-pouveirs; ont exhile leurs x, ent 








biere; die Summe - od. -zählig machen, completer, | fait aparaitre de leurs 2; eine allgemeine, befondere 


. 
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=, une pr. gẽnerale. speciale; unentgeldlihe =, pr. 
graisite, mandat gratwit; er bat =, den Frieden, 
wegen des Friedens zu unterbandeln, il a un plein 
po. pour, traiter de la jpaix; fehr andgedehute =, pr, 
po. fort ample; feine = it erloihen, veraltet od. 
ve aert, sa pr. est expirde, surannee; feine = us 
rudnehmen, revoquer sa pr.; =blatt, n. Neo. 
certe-blanche, 5 brief, c. -maaı; -meier, 
fermier d’une charrue (de terre); -mond, la plei- 
ne lune; es tk =, wir h. =, la June est dans son 
plein; =geficht, n. visage de pleine lune; es 
iſt ein .., er, fie bat ein .., est une June, un vi- 
sage de pleine June; =nadt, f. nuit delsirce par 
la pleine June; =[hein, c. Mt, mon =jRit, 
temps de la pleine une; -müundig, a. quia la 
bouche pleite, dpaisse; Jur. e. Herta; =feit, f. 
€, -jätrigteit; -pfündig, a. da poids requis; it. 
du poids d’une livre; -faftig, a. ad. plein de 
sac; =e Frucht, Fruit plein de jus; =er Baum, ar- 
bre plein de seve, bien nonzri; =er Wann, Körper, 
=t Perfon, homme replet , carps r., personne re- 
pläte; =feit, f. abondance de jus, de seve, d’hu- 
weurs; plenitude d’kumeurs; röpletion, f -faufer, 
ivrogne; fg: suppot de Bacchus; -Fäuferet, £ 
ivrognerie, 1; Ich ein, c. -mend; -fpänmer, e. 
-Hälner; -Tändig, a ad. compfet, öte, -ment; 
ein =er Anzug, habil u.; =t8 Wörterbuch, dietion 
neire 0.5; Se Werke des x, auwres c-er dee; =t 
Rüfung, armure c-e; =ıT Sieg, vieloire c-e, en- 
tiere; Log. er Begriff, idee adequate; der =e Be: 
genſtand einer Wiſſen chaft, Vobjer adequat d’une 
scienes; Bo, ⸗e Fruedt r. feuit c.;_ = machen, ren⸗ 
dre c.; eompleter; fett, f. le camplet; V’intepri- 
16, 5 Die .. des Ganzen, Pintezrite du tout; im ie 
bend, a. ad. integrant, 5 =mabdende Theile, par- 
iss intcgrantes; <machnng, f. complitement; 
-ftimmig, a. ad, er Accord, accord parfait; 
zes Teuftuck, Se Muſit, symphonie, concert; 
=feit, f. harınonie parlaite; -Tönig, a. ad. c. 
-Rimmis; =e Stimme, voix sonsre; =ı Sprache, 
langue ⸗. Pod. =e Meine, rimes riches; -wan: 
g13, a. ad. qui a les joues grosses; joufllu, ınaffle; 
= Dam. — visage joufllu, fille joufllue; 
-wichtig, m. ad. quia le juste poids; =er Duta: 
ten, ducat de poids; (dieſes Gelditüg) it mir =, 
n'est pas de poids; fer =e Gründe, de puissants 
motißs; ⸗e Entfhuldigung, excuse valable; =feit, 
f. le juste poids; -JAb!ig, a.ad. complet, Me; =ed 
Megiment, regiment der Math war = beifam: 
men, tout le conseil etait assemble; das Heer, eine 
Eumme = machen, completer Varmde, une somme, 
parlaire une somme; (das Herr x) = erhalten, te- 
nir .. au complei; =feik, f. be compleiz =m a: 


- dung. [.complenent, completeniensz; Jaͤhnig. a. 


ad. qui a toutes ses dents; -Japf, (Truntenbort) ivro- 
gue;--jeirig, a. bien mür; =teit, [. pleine ow 
parlaite matarite. 

Volibringen, ir. achever, finir, consommer. 
ef. volenten, weil/ähren, velljiehen; ein Merk, ein Ge 
fhäft, einen Auftrag =, 4. un ouvrage, f. un tra» 
vail, s’aoquitter d'une commission; nad vollbrad: 
ter That, apres le fait; Gott vellbrad:e Das Bärrk 
der Schöpfung in ſechs Zagen, L’ien consomma en 
six jours Tœuvre de la ercation; Eer. Jeſus forad, 
es {ft vollbracht! J.-C. dit: tout est accamplis ine 
- 25 -gung, f. acherement, aceomplissement; 
-ger, 53 inn, qui uchere, qui parachere, finil, 
accomplit ge. 

- Wölle, f. c. Veuteu. Fülle, 

VBollenden, ackever, consommer; it. (weil: 
formen maden) finir, parfaire; eine Arbeit + a, 
&, fu p. un ouyrage; ein vollendetes Coofitemmenes) 
Wert, ouvrage Ant, secompli; das Voltendete, die 
fhöne vollendete Arbeit (am dieier Budſaͤule), le 
fini, le beau fini de 2; (die Erziedung) wird durch 
ben Umgang mit der Welt vollendet, s’acheve par 
le commerce du monde; (Jeſue) vollendete durch 
feinen Tod das Wert der Erlöfung, cansomma par 
sa mort eure de la redemption; f. eben, feinen 
Lauf -, finir sa vie, sa carrivre; abs. er bat vollen: 
bei, il a Ani, acheve sa carriere, fini ses jours; Der 
Rollendete, (Berfizrbene) le defunt; ehe der Lauf (die: 
ſes Planeten) vollendet ift, avant que le cours.. soit 





Vollenden 


lesommei, le repos eat daux apresle travail; ein voll: 
enbeter Weiter, Staatgmann, un sage, un home d’e- 
tat accompli; ein bollenderer Boſewicht, un scelc- 
rat achers, un Iranc seelerat; Dad - 2; -dn "Br ſ. 
——— il. perlection, ; (v8 
fehlt nur noch ein Practthot) zur gänyiihen = die: 
fer Kirche, pour Dach. de veite eglise ; (der Bau) 
iſt feiner = nahe, est sur le * Were ſiniz bis 
ur volllommenen und gänzliken =, jusqu’a par- 
aite et entiere confection; (£8 gehören noch ſechs 
Monate dazih), um dieſes Gebaude zu feiner = zu 
bringen, pour porier ce bäliment a sa perfectiän; 
-dEr, 8; im, qui acheve, qui finit qu; Th. der 
Anfänger und = unteres Glaubeus, lauteur et le 
consommaleur de notre ſoi. 

Vollends, ad, entierement, tout-i-fait; — auds 
reden, fhreiben &, achever de parler, d’verire; (der 
Mahler) wird mich heute - ausınablen, a’achevera 
aujourd’hi; Das wird ihm — zu Grunde richten, 
fa. ibm — den Dieft geben, cela achevera de le per- 
dre; fa. voilä pour l’a., pour l'a. de peindre; einen 
- niederbauen, niederiteiken mirderihiefen. a. quj 
der Umgang mit der Melt bildete ihn — aus, le com- 
inerce da monde l’acheya,le forma; durch ferne Und: 
idwerfungen bat er fih, ſeine Beraundbeit - zu drums 
de gerichtet, il s'est achev« par ses debauches; fa, 
ich werd baid — fertig feon, Faurai bientöt ni; 
wenn er — auch mod diefes erführe &, sl venail en- 
core & savoir tela y. ” 

Völterer, kerupude; in-- leben, ſich ber - erge⸗ 
ben, vivre dans la or., se liveer ala er.; erapuler. 

Bollfübren, caam au Stande bringen) schever, 
finir, 0, vollenten; it. executer, Tealiser, eileciuer, 6. 
aufführen. - 

Völlig, a. ad. plein, e; entier, ere; tatal, e; 
-ment ein -er Scheffel, tout un boisseau; un bois- 
seau en; cine -e Stunde, loule une heure, une heu- 
re entiere; eig -er Narr, un fou acherd; -er Ab: 
taß, indulgence pleniere; die - Summe, la some 
totale; (dieſe Munze) bat ihr es Geuucht, est de 
poids; er iſt - geſund, wieder - bergiitelir, il se 
porte parfaitement bien; il est entierement retabli; 
18 iſt abch - cin Jahr, noch ein -es Jahr bis dab. 
il yaencore une annde entiere d'iei lazeine ·e Greich 
heit der Rechte, une Egalite en.iore, une parfaite 
egalite de droits; ich bin hierin - Jorer Meinung, 
en cela je suis lout-h-fait de voire aris; ·e Kreibeit 
haben, geben, avoir, danuer pleine libert, une en- 
tiere liberte; in -em Staate (erfheinen), en grand 
gala, en grande parade; Die -c Grüße, la juste gran: 
deur; (Dieb Kleid) ıft zu =, est Irop large, trop 
long; die Waſſer find -, les eaux sumt enllies; 
vorf er. uberzeugt fepn, etre pleinement convainca 
de go; er iſt - gu runde geruhter, il est enliöre- 
ment, totalement ruind; Gr. Die - vergangene Fat, 
le delini, le parfait ow preterit defini; 2° (nefchla. 
zur); ein -e$ Geſicht, visage plein; (Diefe Frau) iſt 
ju-, a top diembonpoint, est trop repleie, irop 
puissante; -Fojt, © Deilteibhsteit, 

Volllommen, a. ad, parfait, e, -ment; ac- 
compli, e; ein -er Hofntanıt, p. courtisan, court- 
san ac,; fine -€t Schönbeit, beautt p=e, ac-e; ein 
es Werk, un ourrage p-, a,; ein ganz er Mann, 
un homme p., un hemme ae. de lout point; es 
gibt Feine -e Tugend, kein -cs Giuck auf Erden, 
ıl n'y a poiat de vertu p-e, consommie, point de 
bonkeurp.au mondezeine -elBeisheit,une a-e sager- 
se, une z. consommee; Ecr. feid -, wie euer bimmlis 
ſcher Vater - it, soyez p-s, comme yolre pere cc- 
leste est p.; er befinder ſich - wohl, il se porte par- 
faitement bien; er ſpielt, ſinat — fdöm, il joue, 
chante en perfeetion, parfaitement bien; ich bım — 
jufrieden, je suis parfaitement content, eomplite- 
went, pleinement satisfait; ein —er Sieg, eine -€ 
Rüftung, e. votiäsnsis; -, -er madın, rendre p., plus 
p-; perfeotionner; das -fte, was es gibt, ce qwily 
a de plus p.; er bat eine —e Kenntnig von Dieier 
Sache, ila une connaissance p-e, une pleine con- 
naissance de 2; er bat -€ Gewalt damit zu ſchalten, 
il a pleine autoritd, pleine puissanee d’en disposer; 
ich babe -e er es zu thun, j’ai pleine Iiberte 
de le faire; ich bin · davon überzeugt, j’en suis par- 
failesient, pleineinent, entierement-convaincu; Sie 


revolu; mach vollenderer Arbeit fpläft man ruhig, | haben - Wehr, vous arez bien raison; er bat ſich 


Vollkommen 


deßwegen - gerechtfertiget, il s'en est pleinement « 


justific; Arith. eine -€ Zahl, nombre p; eine -—€ Ge: 
viertzahl, carıd pa; Bo. eine -e Blume, Frucht, o. 
eeunanela. 

Vollfommenheitzen, perfection, f nad 
der - jireben, aspirer ala p.; es bis zur - zu brins 
gen ſuchen, tächer d’arriver ala p.; er näherte fi 
der -, il approcha de la a; ein Werk zue - brins 
gen, porier un ouvrage a sa p.; in ihrer ganzen — 
aufbewabrte Blumen, richte, tleurs, fruits conser- 
ves dans leur öntigritd, en leur parfaite &; die 
-en Bortes, Die göstlihen -en, les p-s divines; fie 
bejigt alle Urren von -en, elle est douce, orude de 
lautes sortes de ps. 

Volltommentlich, ad. co. veiltonmen. 

Vollſtregen, c. vollichen. 

Vollziehen, ir. erdcuter, effectuer; meitre 
en efet, a execution; accomplir; einen Beſchlus -, 
ex. un arröt; man voljog das Urtheil auf der Stel 
le, on exeonta la sentence, la,. fut execulee sur- 
— ich babe Ihre Befehle vollzogen, j'ai exd- 
cute, effectui vos ordres; um diejen Vertrag, Dies 
fen lezten Willen zu =, pour ex. ce trailc, ce tes- 
tament; Die -de Gewalt (im Staute), le pouwoer 
erceutif; ſ. Gelübde —, ac. son varu; der Vertrag 
konnte wicht vollzogen werden, le trait£ n'a pu s'ac.; 
die Ehe, die Heirath -, ac., coniommer je maris- 
ge; das — z, €. Woliglehung. 

Vollzieher, 8; inn, exdeuteur, -trice; der 
- eines legten Willens, le. testamentaire; ich will 
der - Ihrer Befeble ſeyn, je serai le, de vos or- 
dres; ſie, als getreue AAun der Beſehle Ihres Man⸗ 
ng, elle, en Adele exdeutrice des ordres de x. 

Boll Kt bung, £ (eines Befehles) «udeution, 
% einen Beſchluß, ein Urtheil in - od. Wolizug fer 
Gen, zur - bringeit, meitre un arröt, une sentence 
a er.; jur — fehreiten, en venie allen.; die — ber 
Che, ia consommation du maringe; die unterlaffene 
- eines Vertrages, linexecwion d'un traitd; -Bges 
walt, -smadt,f.pouveir execulif; -r at h, con- 
seil exicutil. 

Bollzag, es, sp. ef. Beitjiehung. 

"Solontär, 8; e, Mil. volontaire, 

Boltezen, L. Ma Kit im Arien nolte, 1; ein 
Vierd auf die — nehmen, zu den -n abrichten, Die 
n machen laſſen, meitre un cheval sur les #-s, fai- 
re aller un cheval sur les vr; eine halbe —, demi 
9.5 2. (Hatteniing) estocz die - fehlagen, faire l’estoc. 

"Boltigiren, vn. av. b. Clunffpeingen; Kıniiyrlns 
ge auf elm Pferd ed. über ein Wierd machen) volliger, 

WVoltigirer, 8, voltigeur, 

"Boltigir-meifter, maitre voltigeur; 
-Pierd, (Df. u Hoi zum Beltigteem cheval de borsa. 

Vom, c. von dem. (missement 

"Nomiren, dich erbrehms vomir; daß —. vo- 

"Bomitin, es; €. n. (Mrehmitel vomitif. 

Bon, prö. de; - wen? - wag? de qui, de qnoi? 
- dem Vater (iprechen 2), du pere; — der Stadt 
kommen r, venir de la ville 2; - einem geben, s’e- 
loigger de qn; - dem od. vom Dace fallen, tomber 
du bir; vom Rhein bie an das Meer, depuis le 
Rhin jusgu'a la mer; — 6 Uhr big 7 Uhr, depuis six 
heures jusqu’a sept; — bier an, - daan, d'ici, de 
la; - der Seite ber, de cöte; - hinten, par derriere; 
- alien Zeiten ber, — Alters, depuis doug-temprs, 
dis 4; — Kindheit an, des l'enfance; - heute an, 
des aujourd’hui; — mm an, - Stund an, - dieiem 
Augenblide an, des a present, des ce moment; vom 
Kopfe bie In den Fügen, de la täte aux pieds; — 
bier die dabin, d’ici ki; vom Morgen bis an beu 
Abend, da matin au soir, depeis le matin jusqu'an 
soirz; - einem Tage zum andern, d’un jour & l'an- 
tre; — Thür zu Thuͤr, de porte en porte; (das 
Licht) fommıt von oben, vient d'en haut, en 
haut; er ift vom Lande, il est de la campagne, de 
la province; - feiner Hand, de Ini, de sa mam; ei: 
ner — ung, Nun de nous, d’entro nous; der Stärk 

ie - Allen, le plus fort de tous; er hat ed - mir, 

le tient de moi; mad willſt du - mir? que me 
reux · iu ? - einem unterrichtet, geachtet werden, &tre 
instrait par gn, esüine de ga; müde vom Gehen, 
las de marcher; - Gottes Gnaden, par la grace de 
Dieu; es war nit recht - ihn, ce n’etait pas bien 
de sa part; ein Tiſch - Hol; _ une tabla de bois 


Don 


eine Molle - 100 Thaler, un ronleau de cent deus; 
ein Sind - 3 Jahren, un enfant (äge) de trois ans; 
fa. ein Schelm - einem Kinde, un fripon d’enfaunt; 
ein Teufel - einem Weibe, une diable de femme; 
Bein - Perſon, de petite tolle; ſchön — Geftalt, de 
belle figure; (ich kenne ihn) - Perfon, vom Sehen, 
de personme, de ve; — neuen od. — neuem, de nou- 
veau; of. vet, brsceien, eriöien, eireten 2: Der Here, die 
Frau vom Haste, Te maitre, Ja maitresse de la mai- 
son; der Renia - England, le roi d’Angleterre; der 
Graf - Fattenitein, le comte de Falhenstein ; der 
Here - Voltaire, Mr. de Voltaire; fa. er nennt ſich 
von, ed if ein Herr von, il se gqualifie de gen» 
tilckomme, c'est un g-, el. Urer, Beriu z ent Mann 
- Verftand, Verdienite, un homme d’esprit, de mt- 
rite; Die Zeute - Stand, les gens de qualite; eine 
Sache - großem Wertbe, une chose de grand prix; 
er ift - Abel, il est noble, g.; einander, separd, 
mis en deux, ef. enywek = bringen, legen, madın, 
trennen, söparer, ef, (auf) Ananter; = brechen, rom- 
pre, casser, melie en deux; == geben, se scparer; 
(v. Hiyyem) se dejoindre; fisen, ſchneiden , scier 
en deux; couper en deux; it. irancher en pieces, 

Vonbeit, ie ann la noblerse ; auf feine 
= ftoly fepn, etre her de san. 

Vonnöthen, a.cnisigı ndcessaire; et, - baten, 
avcir besoin de ge; (er bat ſchen) was ibm - iſt, 
ce qui lui est n., ce qu'il Iui faut. 

dor, Pre. (mir dem Pritten Falke, von ch mie dem Wer 
griffe der Bube verbunten 1A) 1, (der Zeit nadı'z_- Oſtern, 
avant Päques; die, melde - nus geweſen find, ceu. 
qui ont et& a, nous; der Tag - dieſem Seite, la 
veille de cette füte; - Tag, - Übend, a. jour, a. le 
jour; a. le soir, ch. ter, Zeit, = diefem, — Dein. au- 
twelois; 2. (tem Raume nah) devant; — einem fichen, 
ötre, se tenir d. qn; — der Thür ſtehen, fißen, &ire 
se tenir assis d, in porte; er hat den Vortritt - mir, 
il a le pas sur moi, l marche d, moi; - einem fnien, 
etre a genoux d. sn; — Augen haben, aveir d. les 
yeux; bis — die Thore der Stadt, ug en portes 
de x; et. - die Hand nehmen, meltre la main a ge; 
- ber Hand, maintenant, prösentement, ef. Twir, 
Wnter, Fortern, legen, Indem, warten, zufdstteßre, Sant, Maut, 
Daft, Wink g; it. (ie Gesenwern; - dem Roͤnige pre: 
digen, pröcher d. le roi; er bat es - mir, — mei: 
men Augen getban, il Ya fait d. mei, en ma pre- 
sence, d. mes yeuxz (ich ſchwore Zonen) — Gott, 
a. Dieu; (jagen Sie nihte) - ihm, d. hai; dem Hut 
— einem abmcbmen, öter son chapeau a qn, saluer 
gun; - einem nieben. fair qnz it d. qn; fg: - dir babe 
ich feine Bcheimmiffe, je n’ai point de secret pour 
vous, cf. sewabrenn, keihüpe, bihätem, ich ſchoͤmenz 3. 
cam Dange, dem Wertee mach); den Vorrang — einem 
"haben, avoir le pas sur qn; ich mäble dieſes - allen 
Uebrigen, je prefere ce uila A tous les autres, je 
choisis velai.ei pröferablement a tous ..;— allem wol⸗ 
ten wir dieſes thun, faisons cela arant toutes chosas; 
dieſen Vortbeil bat er- mir voraus, il acelavantage 
sur moi; 4. (eine wirtente Urfache audzutriden; - HUN: 
ger fterben, mourir de fain; — Kälte umlommen, 
perir de froid, cf. Ungt, Durh, Freude, Gerrten, 
Sa merz, Verwunderung; 4 — einem filrchten, avoir 
peur de qn; Achtung — einem b., avoir des egards 
pour qn, cf. fheuen, erſchtecten. eleln, Abſcheu, Witers 
wie. 

U. cmiz dem vierten Dale, eine Vewegung ob. Richtung 
nach tem berbern Theile eines Denges zu bezeichnen) z. ſich 
die Thür ſetzen, s'asseoir devant la porie, ala 

te; (eine Schudwache) — dat Ther — , mettre 
ar Ja porte; einen - den Dichter führen. mener 
qn d. le jugey cf. Unter, Hub, Bericht, Kopf, Tb, War 
gen. temmenz = fi geben, (-mirıtı arancer; marcher 
en avant; it. (fi zutetsen) se faire, se passer, arri- 
ver, ef. bringen; wir geben —, nous marchans les pre- 
miers; it. nous avons la preference, 

Ill. ad. a. quver) auparayant, autrefois; - wie nad, 
nad mie-, tonjours, comme t.; comme ila «ie £., de 

" toultemps; er lebte - wie nach, ifute.ie mime; - Mar 
er reich, autrefois il xiait riche; P. — gethan, und 
nad bedacht, bat Mancen im groß Leid nebramt, 
faire d’ahord ei penser sprös, c'est la marime des 
fous; laßt. mich -! laissez-moi passer, avancer; gebt 
—! tretet -! approchez! prüsentez-vous! cf. berrer. 

IV, n. inde 


Bor 
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ter VSerma. dad pri; er hat dad Vor, ila la pr&Imerfen, remarquer avant qn; it. plus haut, c 


ferener, le pas r, ch. Boryng. 
Vor-ab, F. ei. (iması) surtout; II, ad, fa, (vorn 


dessus, aw., auparavant; -anmerfuug, f. note, 
remargue, ohservation faite ci.dessus, faite plus haut 


ab) coups, brise z par devant; 2. 6. -aus, br 2; -anftalt, f. preparatif; -antwort, f. röpon- 
-abend, ie 4. — einem Zaseı veille, ſz it. (> einem | se anticipee, preeipilse; 2. (-IAufige AL) r. prelimi- 


Teite) la v., it, Gath. la vigile; den = vor dem Felle, 
fa vw. de la föte; -ahtbar, a.ad. prefirable; it. 
ttuer trösestimable, -honorable, -notable; -a ch⸗ 
ten, prefsrer; «ib jen, einen, sonpirer avant q 
it. devant qn, en presence de yn; einem dt. =, 
menter en presence de qn; -nder, champ situe 
avant, devanı; (an einem Wege), ch. limitrophe, 
voisin; -aderıt, einem, Zudovrer devant qn pour 
Vinstruire; lui montrer & 4; 2. Curch Aceru payersonmen 
devaneer g:ı en lahanrant; 3. tim = ausadenm 4, d'avan- 
ce; -Affen, faire des singeries devant qn; -abn, 
aleul; die=en, les anckires, les aienxz -abnen, 
va, pressenöir; -ab nung, f. pressentiment; -alp &, 
f. hasse Alpe; die=n, les basses Alps; -alpiich 
a. ad. qui apparlient aux basses Alpes; 2. (*risatehe 
siib eisalpin, e; Me =en Yander, Völker x, les pays, 
les pewples cisalpins; -alte, (ber, die) personne 
qui a vicu long-temps avant nous; ancetre; die 
Sen, les ancötres, les areuxz -Alterlich, a. ad. 
qui appartient, qui conyient aux ancelres, aux aleux; 
altern, pl ancötres, aleux. 

. VBoran, ad. devant; & In tete, le premier; 
nur -! immer -! allez, passez d.! allez towjours! 
-begeben, ſich, se mettre a la 2.; -Dewegen, 
se mellre en mouvenent le p., d. les autres, a ja 
rt. desr; -binden, va. liurd.; -bleiben, va. 
etre, rester d, a la t,, lep.; -braufen, vn. avan- 
cer avec bruit, en bruyant; -Drängen, et. fi, 
pousser ge en avant; percer, pinetrer en avant; 
-diürfen, fa. avoir la permission de passer d.; 












naire; -antworfen, röpondre av. qu'un autre 
ait cesse de parler; cauper la parole a qn, inter- 
rompre qn; -anjeige, f. annonce laite ar; 
it. annonce preliminaire; -arbeit, f. travail 
gui pröecde; preparatifs pour ge; Chi. preparation, 
f -arbeiten, einem, traralller en presence de 
gi power Yinsteuire; (ui montrer A travailler); 2, 
dm Mr. ınsorttun) devancer qn en travailiant; 3. ef, 
=, faire les preparatifs, le us gros des; preparer 
la besogne; ich habe ſchon viel -gearbeiter, ai deiä 
prepare, dispose une partie, le plus gres du travail; 
ich hate mir viel auf morgen -gearbritet, j’ai bien 
anlicipe, avanee ma liche de demain; 4 ſich =, 
rund das Ororänge) fendre In presse pour avancer; ' 
se faire jour, penetrer A iravers la presse; ſich au 
dem Schutte =, sorlir, se debarrasser de dessons 
les decombres (par ses efforts); arbeiter, ou- 
vrier gi devance qn; it qui travaille devant qn 
pour Vinstruire; 2. celui qui aplanit les difheultes, 
qui fait le plus gros d'un travail; -Arın, avant-bras; 
-Irmel, [nisse manche, f;poignet; -Arnte, c. 
-ente; -arten, einen Acer, donner le je labour 
“un champ; -Aßen, einem, — Yeau forte 
devamt qn, pour linstraire; 2. =, former, creuser 
les eondours, les tailles avec leau-forte; it. prepa- 
rer la planche avec l'eau-forte, 

Vorauf, iroramm ad. dferie als woran) devant, 
ala tite, le premier, 

Vorauid,(vorius) Cemdut nat) d’arance,paranz 
mehrere Tagerciien vor einem - ſeru cd, baben, 


-tilen, se häter de passer d., prendre le d., g% |avoir plu. journdes d’av. sar gn; -geben, pren- 
ger les devants; -fabren, ir. vn. av. 4. püsser | dre, gagner ie devant; ich lief ſie — geben, je leur 
devant en carrosse, en voltwre, en Ialenu e; | laissai gapner Te devant; fg: seinen Vorzug m teleich— 
-geben, marcher, aller d., prendre le d. gehen |nesk.wor einem Andern biel - haben, avoir be. d’a, 





Sie -, allez, passez le pr.; allez, marchez d.; ei: 


be. d’avantage sur qn; einem et. zum — vermachen, 


nem =, passer d. gn; fg: in jenes Leben =, dece- | faire des avantages A qn, avantager qun; 2. (der Zelt 
der, mourir le p., avant qu; preeider qu en l’an- | na) d’av. , par av. par mag age et. - tbum, 


tre monde; 2. (den Darjug 8.) passer avant, avoir la 
pröförence; das gebt -, cola passe avant; -gebör 
ten, vn. ar. &. Diele Sache gehört -, cette chuse 
doit aller, passer, doit ötre mise ou plucce avant 
Vautre; -heften, attacher, ler di; -belfen, es 
nen, aider qn a passer d.; -fetten, attacher par- 
d. axec des chaines; -Tommen, ariver, venir le 
p-, & la 5 des autres; it, arriver plus töt; prendre 
le d.; -Futichen, passer d. avec un carrosse, une 
voiture; -Tafjen, ir. laisser passer d.; -laufen, 
ir, vm, av, {. prendre le d. en courant; courir d.s 
-leucdten, passer d. pour ecairer; ſich -maden, 
se mellre le p, en route, prendre le d.; er möchte 
gerit —, aber x, il voudrait bien passer d., mais ı; 
-mäüffen, &ire force de passer Z; -reifen, vn. 
av. f. voyager, aller a la £. der, le p; -reitem, 
aller, passer d. à cheval; prendre le «d., aller a la 
#. de..; -reumen, ir. vn. ar, f. courir d.; [di 
den, enroyer d.; einem Buche eine Vorreder =, 
meltre une preface x a la tete d'un livre; -[hreir 
tem, Sarcher d.; -(hwimmen, mager d. qn 
pour lVinstruire; it. prendre je d. en nagennt; fe 
gen, vn. av. f. farre vaıle d. go, eire en aw.,& 
"ar.; fg: fa, marcher dı; enden, envoyer en 
ar, d.;-[eBen,{felnen Namen) metire,.d.;-jeon, 
ir. vn. av. (. &ire d., avoir le d,5-fißen, avoir la 
premiere place, la preswance; -tanzen, er 
d; fg: mener le branle, la danse, 
Bor-angebeutet, a. ad cit cidessus, plus 
haut ; dont ıl a cte fait mention plus haut; -au: 
geln, vn. ar. 6. pecher ä la ligne devant qn; 
montrerägn Ja maniöre de pöcher & la ligne; -@ n⸗ 








@,9 Dub Metenwerr voran |  ®, 


mirb mit werichiebenen Beitr 
woͤrtern. die man mlcht alle ans 
führen tan, gehraudt. ehne 
isre Vedeutung zu veräuben, 


V’Adverbe voran sem. 
ploie aver dillerents verbes 
qu’on ne peut tous eiter ic, 
et ne change rien A leur - 
grifieation; on le rend ord. 
und wird mir devant, en de- | par devant, en avant, ala 
vant, A la tite, ie premier, | föte, le premier, ou aussi 
ed· andı mit faire precdder| par faire preteder; ex. 





rang, place avant qu ou go; fg: | überiepts . ®. 


faire ge par av; Geld zum - h., avoir de l’argent 
par ars d’av.; fi im - freuen, se rejouir d’av.; 
er. zum — in Beilg nehmen, s’emparer de ge par 
ant.; einen Dienft zum - leiften, faire un service 
por an; feinen Gehalt zum - beziehen, anticiper 
ses gages; zum - absichen, weanebmen, preiever; 
Mittel, Ad zum — beyabit zu machen, moyen d’ant.; 
-, im -, zum - bejablen, payer d'av.; avancer; 
Lib. s'abonner; 2. 6. werber. 

In inded. gab ». einer Erkfdbaft einen pam — ner 
geben wirt) le prelegs; le don absole, Te preciput, 
l'avantage; er bat feinem Sobne ein großes - geges 
ben, il a fait de grands avantages à son fils: dad — 
de älteften Sohnes, das gefegliche — des Adelichen, 
und das bedungene - des Yängftiebenden, le pr. de 
laine, le pr. legal des nobles, ei le pr. convention- 
nel ou du survivant; das - der Mittwen und Kin: 
der, les reprises, f; 9. dbadl., was einer vor dem andern 
- bat, Balj., um welches einer vor dem Andern — if; fg 
Berfprung, Berjug) avance, F; avantage; ſich ein - nebs 
men, (ich et. Srrastım.) s'emanciper. 

“Voraus-bedenfen, ir. rälechit d’avan- 
ce; Pra. einen =, (Im Teflamente) faire des avanla- 
ges ayn; -bedingen, stipuler d’aw.; ſich et. =, 
se reserver g6; 2. (lich et, der Andern alb einen Votzug 
teringen); er hat fl den Garten des Meritorbenen 
- bedungen, 3 s’est reserve par anticipation le jar- 
din da defunt; ſich — begeben, cauf ven Lies) devan- 
cer yn; prendre le devant; -behalten, garder 
dav., Pra. par anlicipaton; einen - beftellen, don- 
ner l’ordre A qn de partir avant les autres, de 
prendre le devant; -beftimmeng Th. c. vorserb.; 
-bezablen, payer d’av.; arancer; man bat ihn 
auf 2 Monate - Brsabtt, il a en, on luia pay« deux 
mois d’ar., on In a avancd deux mois; für ein 





”,® Dieaus voraus gu| ®,® Les verbes somposds 





fammergeiepten  SDeltmobrter | de voraus, se rendent gend- 
werben überhaupt mit d’e | ralement par d'anance, par 
vance, par ar, Überfept, und | au,, et n'oflrent aucune dif. 
bieten feine Oxchteierägteht var, | Kculid, ex.: 

+8 


136 - Doraussbezahlen 


Bud =, s'abonner A, pour un livre; souserire; -be: 
abler, Vabonnd; le souseripteur; -bezablung, 
"Yan; Pra. anticipation, f; Lib. saweription (a 
un livee), 6 -blid@, regard penetrant, qui pänetre 
dans Pavenir; prevoyance, [5 -bliten, va. ar. b. 
evoir Vavenir, penetrer dans l’avenir; -braus 
en, va. ar. . passer devant avec brust; -denfen, 
ir.'vn. av. 6. penser a l'avenir; prevoir l’avenir à 
force Je penser; -dDeutenm, du expliquer ge d’an, 
want quil n'arrive; -Drängett, va. pousser en 
avant; ſich =, pereer la faule pour gagner le devant; 
-dringen, ir. vn. av. f. percer la fonle, fendre 
la presse pour gagner le devant; -Dürfen, o.rem 
dürfen; -FMPfangen, recevoir d’ar.; feinen Ge— 
halt =, anticiper ses gages; das = r, anlicipation, ſz 
-empfinden, ir. pressentir; das = r, pressenti- 
ment; -entfsbeiden, prönger; -erben, avoir 
un prelegs, des prelegs; -erbalten, ir. c. „mr 
- planen; -fahren, vo. ar. f, (wor Antem (1 aller 
devant, devancer (en voiture 2); 2. va. (feine Mi: 
bel) =, envoyer en avant; faire precder, faire 
parlir ses 2; -fahrt, f. promenade en voilure x, 
ou l’on devance les autres, f; -flattern, -flier 
gen, voleter, voler devani, en avant, & la töle de 
x fliehen, -flüdten, fuir, se rdlugier le 
nier, a la töle ge; prvcider, devanger les autres 
rn Ta fuite; -[re men, fid, se röjouir diavance; 
-füblen, pressentir; -führen, mener eu avant, 
mener lv premier; -geben, ir. avancer; faire des 
avances, des avanlagesz; Jeu. (vorgeben) donner des 
poinis; geben, preaden, gagner le devanız (ich 
will immer =, (dr föntet folgen), je m’en vais 
tonjonrs, yous ıne suivrez; ce ließ und =, il mous 
laissa gegner le devant, les devanis; -geniehen, 
ir. jour d’aw., Pra, par anticipation; ich genteße 
das Vergmägen dieſer Meiſe ichon —, je jouis d’aw. 
du plaisir de faire ce voyage; - haben (Brld x), 
avoir dan, en av; eine Taͤgreiſe vor einem -, avoir 
une journee d’ar. sur ya, ©. verand; fg; (vor Naben 
einen Berzus b.15 er Will et. =, il s’sinaneipe; -helr 
fen, einem, wider gu a gagner le devant; heben, 
einen mit Hunden't) Ccurc Geben zu Faufen nötigen) 
en qu & marcher deyant, & prendre le devant 
en halant les chiens apres In; -pinfen, vo. av 
. märcher devant, pröccder elopin-clopant, en elo- 
pingat; -jagen, va. av. j. precöder, devancer les 
autres ä toute hride; 2. va. chasser en avant; Far: 
zen, envoyer en aranl sur une charrelte; -Eeitr 
ben, marcher, passer devant en haletanı; -Eo m: 
men, venir le preisier, venir avant les autres; 
-fönnen, pouvoir prendre je devant; devancer 
qn; -Prieben, ramjer en avanl; preedder, den. 
en rampant; -Futfshen, passer devant; dev., p- 
en voiture; -laffen, laisser passer en avant; las- 
ser dee; -Iattfeit, courir en avant; devancer en 
esurant; -liefern, fournir dav., par an; 10: 
den, engager za passer devamt, a der, A p. les 
aulse; -machen, faire dan; -merten, s'aper- 
cevoir dan; -mögen, avoir envie de passer de- 
vant, de prendee le devant, de dev; -mäffen, 
eire forcd de passer devant 2; -nabme, L. (feiner 
Beſoldung x) anticıpation, f; die = des folgenden 
Tones, Frust, de ton; -nebmen, preudre par anr.; 
anliciper, prelevor, ef. veraud; -prlgern, precider, 
der. lessautres pelerins; -rafen, passer, mar- 
cher devant avec fureur, comme un furleux; -Tet- 
en, partir avant les autres, le premier; prendre 
je devant; -reiten, parlir a cheval avant les an- 
Ares; it. dew., p. les auires a cheval; -rennen, 
courir devani, dev. en courant, a la caurse; -rıl- 
den, avancer; -rudern, passer devant, prendre 
le devant en ramant; -fage, f. prödietion, 5 -fa 
en. ich -fagung, f. prediction; 6; -[daf- 





en, (Möbeln 2) c -fabren 123; -Fhanen, €. -fe 
benz -[cbicden, envoyer en avant; it. faire preu- 
dre le deyant ä r; faire >.; einen Boten =, (mit ſich 
meiden zu laffen), envoyer un messager en avant; 
fg: den Plan zu einem Werke =, dien m - betanut 
maden; it. ip beim Wertt voran pen) puhlier, it. ex- 
poser pr. luninairement,le plan d'un ouvrage; (die: 
Ben, Mar. melire un warcreau del’arniere; döpas 
ser un ».; dad ded Voritevent, Velaneorment de 
Vetrave; -Ihiffen, vn. av. (. gagner le devant sur 
une; -[hleiken, in vn. ar. f. der. d’un pas 


Voraus⸗ſchleiſen 


lent, onae tralnantzſch leif en, trainer en avanl, 
mener, enrayer en axaut axes un iralueau⸗ Ach le p⸗ 
Pen, trainer eu avanl, ou devant les aulres; -[chlie: 
ben, Crurdı Faire) conchre dan. ; -Kbläpfenm 
se glisser en avant; den. en glissanl; -[hreiten, 
marcher, aller devant; (hd wimmen, dewancer, 
priceiter les autres en mageant; il, nnger le premier, 
ala tete des autres; -[egeln, gagner le devant 
en faisant volle; it. faire voile en avant, & fa tete 
des aulres; fig: fu'c. geben; -feben, (einen Vor— 
fall &) prevarr; ich ſah feinen Fall =, jai prevu sa 
chute z; -fenden, ce -Akiden -TeBen, den rec: 
ten Fuß vor den linlen e, poser le pied droit avant 
le pied gauche; fg: et. =, supposer ge; ich ſee — 
dab dies fo fel, je suppose que cela ‚soit ainsl; -ge 
fegt, dad es ſich fo verpalt,, suppose que la chose 
soit ainsiz la chose presupposce che que vous ditess; 
Sie fehen das -, woruͤder geſtritten wird, vor su; 
osez ce qui est en question, ce qui fait Vobjet 

la question," de la discussion; (die wahre Freund: 
ſchaſt) ſetzt gegenizitige Verdienfte -, suppose des 
wmeriles rceiproques; -([CBUMyz El, f. ſg. suppo- 
sition, presopposition, I das ind en, Die man 
nicht annehmen laun, ce sont des qu'on ne 
peut admettre; in der =, Mir, dans la a. que a; 
-fepn, ir. vn. ar. f.ötre devanl, en avant; er ift-, 
Ha gagne le devant; -fi@L, f. (tes Ten) prevoy- 
ance; 2. ©. Dorihr; Ich, ad. avec preveyance; 
it, eoutae ou peut ou pouvait le prövoir; -[olien, 
va, av. 6. deveir prendre le devantz; -[preng ei, 
vn. ar, ſ. passer dovant, gagner le devant au galop, 
ventre ä lerre; -[printgen, in vn. ar. f. caurir 
en avant, gigner le devant en eourant; ⸗tehen, 
ir. vu. ar. jet. elrele er, Ala téête, Eve place 
devanı les autres; -fteblen, ir. fid, fa. se glisser 
en avant; -eigen, ir. vo. av. f. munter je pre- 
inier; -ftofen, ir. pousser en avant, faire avan- 
cer en poussanty -reben, vn. av. b. s'eflorcer de 
devancer, Si; de surpasser qn; -freden, tendre 
devant sol; -Türmen, vn. ar. f. passer en avanl, 
giguer le devant avec inpeluositd; -ftürgen, va: 
av. (se precipiter devant, en avant; gagner le de- 
vant en couranl avec hupetussile ; —umnmen. 
-fumfen, vn. ar. f. voler devaut, en avant en 
bourdennant; -tanjen, vn. av, 1. pröckder, der. 
les autres en Jdansaut ; fg: mener le branle; -tra: 
gem, ir. porter darance, par av; il porter avanl, 
faire pr.; treiben, ir, chasser en avant; -tre: 
ten, ir. vn. ar. f. marcher devant; -trtppeln, 
vn, ar. f, marcher devauta petits pas; -vertündi: 
gen, Annoncer d’av.; -vermähen, pr.lözuer 
of, -trrenten (0); -Wageit, ji, zinuer dalter, de 
marcher deyant; -wallen, & -wogem; «wandelt, 
wandern, marcher devant, se mettre le premier 
en route; -werfen, ir. jeter devanı sol; -wiflen, 
ir, saroir da; das —, prescience, F; ·wittern, 
Hairerz fg: Saperceroir da; -mogen, vn ar. f. 
rouler ses vagues en avant;-f# passer derant en 
foule; -wollen, va. av. &. vouloir passer devant, 
gagner le devant; -witten, passer devant, gagner 
ie devanı en fureur; -zablen, payer dau., c, -ter 
sahlen; -Jabler, Cürinumeran Vabonnez; it. le 
sonseriplevrz -Jieben, in. vm. av. C passer avant 
les autres; 2. va. faire suivre ge en la lirant ow 
eainant apres soi. 

Vor-babbeln, einem et., jaser pour en don- 
ner Vexemple aux autres, pour les engager a en fai- 
re de meme; il. entretenir qn en jasanl; backe u, 
ir. einem, ouire devant qn pour linstruire; -ba# 
deit. vn. av. &. se buigner arant les autres; -balr 
nen, einem, frayer le chemin 3 qu; -bant, f. 
Liu placd avant, devant ge; -bait, c, Verbergebäur 
te; -bauen, bätiren saillie; Den eriten Stoct =, 
feire sailir le premier elagez; 2. (> einem Bau Hits 
tauca) hatir les Jours x de qn; placer, dlever un bä- 
ment devant un autre; fg: einer Kranföeit, eigem 
Uehel =, obvier &, prevenir une maladie, un mal; 
bad — 3 -bauung, L precaution, 6 =$mittel, 
n, pröservauif, defensif; Lehre von den -smiktel, 
Mid. dinsostique, f; BET, qui Läut les jours e 
de u, devam! les fendires de qn; fg: (eines Ue⸗ 
dels e), qei obwie a, qui pruvion ge; vedacht, 
(das Bedenten) premiiditatıon, I; wit = handeln. 
et. thun, agir, faire ge avec pre; ohne = handeln, 




















Vorbbedaͤchtig 


* 
agit inconsiderdment; ·bedacht iĩg, a. ad. prudent, 
1 relldchi, precaulioundg; Ser Minid, 
honme prudent, röllecht 2; qui agil avec pre., r& 
Nexion g; =t# Verfahren, procide premedite, r& 
Nechiz -bed&ctiic, ad, pu. aveo prd.,neßesion; 
de propos delibere, de dessein preumedits; -bedeit 
fen, ir. premediter; -bedeuten, presager, pro- 
nostiquer; Dis bedeutet nichts Gutes -, dest un 
mauvais augure, presage; bedeutung, (am 
gure, prösage, pronostie; eine böfe, auge =, un 
mauvals, un bom aus; ich halte dies fir eine gute 
=, siehe daraus eine gute =, je press cola a bon 
as; jen «u. bien; das in eine = ſelnes Todes, 
dest u pro. de sa mort; -beding, ed; e, con- 
condition quon fait d’arance; conliion prelimi- 
anire; mit dem Se ſichere ich mich, daßs J’y mei 
Ur. la condition que 2; -bedingen, ir. stipualer 
dar; faire d’ar. ses conditions; -bedingung, & 
© -eerring; -begehren, demander d’av., par an. 
2. (begebrem, sin zw gelangen 2) avoir envie d'e 
demander & ötre devant; -beariff, notion preia 
minaive, ſz -behalt, 16, €, rdserve, riservalion, 
restristion, excention af; et. ehne = verſprechen. 
promeitre ge purement et simplement, sans rc, 
sans res; mit, unter dem Se, Dajn, Ala ze. des 
mir = meiner Mechte, sauf mes droits, sans preju- 
dice de mes droits; mir dem =e, es wieder zu dere 
langen, nenn z, sauf a lo redemander, sie: mit = 
des Titels, sauf le türe; a lexception du titre; 
2. dir geiſtliche =, k. d’All. (rat Im wräpsäniihen Fries 
den won den Katheliſchen -bedaltene Decht, Ta teri. Barbore 
ſche Beialie, der gar vroteſauerſchen Kirche Aberisäte, ſen 
ner Gaͤtet vd Würden vertuiis arten felle) riservation 
ecelesiastique; Der = im Gedauten, (beimilde Cias 
ehräntung des Eires, bei Fefatien p) restriction mentale; 
-bebalten, ir. (-entpalten) detenir, retenir; 2. fh 
et. 2, se teservor ge; (anf crue autert Deit) prendre 
date, retenir date; iL se rüserver ge; (ich fonnte 
mat geitern bei ibm zu Mittag een), ich bebiefe 
mir aber diefe Ehre auf naͤchſten Sonntag -, mais 
je pris, je retins date pour disanche prochainz ich 
bedalte mir =, aibfteng mehr davon ya reden, je 
ine röserve ä vous eu parler plas amplement un de 
ces jours; (bei dem Vergleiche) bebtelt er ih dieres 
Net -, ilse reswrva co droit par le contra; {er 
bat j. Sur verpagter), ſich aber die Jagd auf demf. 
behalten, mais il sen est resery& la chasse; den 
Husipru des Todesurcheits hat ſich der König -ber 
balten, le roi s’est reservi la senieuce de mort; ich 
bedaite mir -, Aenderungen derin zu machen, je 
ine reserve d’y faire des chaugements; dad = 
-bebaltung, f. niserve, & co. -brbal behält 
lich, ad, ala riserve de ,. 

»,»Borbei, ad. devant, par-devant, & cl‘, en 
passant; bei od. neben jemind - sehen, passer & 
eötd, aupres de qm; Mil. =! od, Munde -! (Nnmete 
ter Wachen) ronde! ronde-major! -Deben, vn. a, 
[7 ser en treinblant; -begeben, fib, > am 
pres, a chtd de 2; -bliden. vu. ar. b. regarder 
en passanl; ich fah die Mobel -bringen, je vıs por- 
ter les meubles par.ici, devamı ma maison, wies fin 
weires 2; je vis p., porter los neubles; -eilen. p. 
presiptlammentz -fabren, ir. vo. ar. 1. Ciamen 30 
bei et. bewegen) p. devant, dc. de 2; (die Lange) 
fuhr dit bei ihm —, passa ton prös de lui;, or fuhr 
ſchnell ber min —, il passa vite ac. de moi; =. cm 
Sagen dp. em voilure; Wir fuhren an eitem Male 
de -, nous passämes pres d'un bois; IL. va. et,, P 
go en voilure ez fahrt, f. le passage aupres, & 
©. de 2; -fenern, (-imirhen) tirer ac. de az -firt: 
tern, p. d. en volelant; -fliegen;-Flicheny 
voler, eouler d., supres de zz; -Flüdten, vn. Ar. 
wp. A c. de, amprös de 2 en ſuyantz -[fug, le vol 
auprös, ac de le passage; ed. im Se ermäßnen, 


— — — — — 
Dao Nebeawort vorbeit *,* L’adrerbe vorbei !em- 


wirt mis werich- Sehtvohrsern ! ploie avec differents verber, 
ebtaucht, ebne ihte Vedenr | sans rinn changer & leur 
tung Im werkubern, umd wire) sigeifieatiom; on pent le ron- 
ueiten nalt devamt, & cöte, | dreord par devant, —XR 
aupres, par iei, de ca eute, | wupres, per-ici, de ce cöte, 
p⸗t ·la t. er. and nılı passar. | par-lü z,owaussi par pnaser, 
pässer devant, en passant g | Psser devanf, em pussant 
überiept, . B.: u en: 


Vorbei⸗gang 


faire mention de ge en passanl; -gang, le passa- 
ger tim =e, en,passant; -geben, ir. vn.ar. f. passer 
devant,aupres,hrzie bin dem Haufe -gesangen,j'ai 
pesse d. se maison; der =de, le passant; wieder =, 
rejasser; il. c. ſeti⸗.⁊ Ip: (einen, et.) =, pur il, me- 
gliger; ne pas prendre garde a 2; die ordentliche 
Oprigfeit =, disiraire la zuridietion ; ein im Teſta⸗ 
mente gegangenes Kind, enfant preiwrit; eine © 
de mit Siillſchweigen =, (übergettn) p. ge sous Si- 
lence; eine Gelegenheit = laſſen, c. -Iaften ; Diele 
Zeit it ginalich -gegamgen, ce teınps Fest passed heu- 
reusement; im = bet jemand einipreen, faire nne 
visite a qu en passani; im = ef. bemerlen, remar- 
quer ge en passant; -gebing, f. Pa. cim Zeranen: 
te prebirition, ſz -geleiten, einen, (an einem Yihı 
grusder conduire qn a rat⸗ der: -gleiten, gliser 
ae.ders -greifen, Crbbgr) se mweprendre; -g Ur 
den, c. tens; baden, -bauen, porter un 
ooupäc. der; er bauete ihm am dem Geſicht -, 
le coup ini passı aupres du vage, Ini raaa le visa- 
ge; -belfen, alder ap; -japen, 0a Per) p. 
au grlop, ventre A terre; 2. va, faire pP. vite; -fel® 
ten, balayer devant, a cötc; -Lollern, c.-rais 
um; -Tommen, a. d,ac.; man kömmt bei einer 
Stadt -, on passe pres d’une ville; -fönnen, 
pouvoir p. aupres, a c. der, par iei er; -Engelm, 
€. tier; -Fuifchen, passer d., di. deren voi- 
ture; -lärmen, vn. av, f. p. en faisant du tapıge, 
avec bruit; Aaſſen, laisser p.; fg: Die Belegen: 
heit =, perdre, negliger l'occasion, laisser eng ed 
Y,.; -laufen, passer en cowrant; -leiten, -lem: 
ken, eomluire aupres, dc. den -marid, le pas- 
suge; -mögen, avoir euvie de p.; vouleir pı; 
-muffen, vn. ar. f. ötre oblige de p.d., dc 
-rafen, patter en fureurz -raufcben, p. eu 
faisant dur bruit; Wellen rauſchten —, les ondes bruy- 
antes passaient aupres, ac. de a; reife, ſ. le pos 
sage; bei meiner = bei Dieiem Orte, en passant, 
om a mon passage pres de ce lieu; -reiien, pas 
ser aupres, ac. de e (daus um voyape); bei einem 
Orte S, p. pres d’un lieu; reifen Sie mich nicht 








-, ne passez pas pres de ına maison g sans venir | reinede dispostit; Ss ſa tz- Math, proposition pre 
poratoire; ze fchnie, f. ceole dleimentaire, primnai- 
basse Ecole; =öftunde, f. legon au lon se 


une wor; reiten, p. & cheval; e8 ritten een 
mehrere Deiter —, plu. cavoliers viennent de p.; 
on einem Wirthshauſe =, (eömr einmichren) brüier 
um carabet; «FERNER, p. on courautz -TInnEeN, 
couler ac. der; p. en eoulant; -zoller, va. rou⸗ 





Vorbei⸗zielen 


-jielen, vn. areb. donner & ce. 2; manqquer le but. 

Vor-beizen, einem, morliher g de la vian- 
de devant qu, pour linsiewire; -befommen, 
avcir sous des year, derant soj; le bat eine Ehtirs 
je =, elle a, on lui a nis un tablier; it. et. zum 
kernen =, avoir une täche, avair ge a spprendre; 
it. ich habe von ihm zwanzig =, (im Erich il ın'a 
donne ving! points d’avance; it. ich lanu es nicht 
=, (tete d,) je nie puis tirer cela de cet endroit; 
-beilen, einem, aboyer devant gn, pour lui mon- 
trer a eır faire de meme; fg: mp. et., cine Rede, ſei⸗ 
ne Prediat x, aboyer ge, son disconrs, son sermonz; 
-bemädtigen, lid einer S., siusir ge diavan- 
ce; il, avant les autos; -bemeldet, benanut, 
a. Clume, sus-dit, ei-dessus, ci dessus mentiona 
m. plus haut; -beratben, deliberer avanl, da 
vance; -beregt, a, tsuche ci-dessus, plus haut; 
-beriiten, pröparer, disposer; Ex. die Etze =, 
am Echnteljen) p. le iminerai pour la fonte; es üft 
Alles zu feinem Empfange -bereitet, tout est pre- 
pare pour le recevoir; darauf war ich micht · berei 
tet, jen'v dlais pas prepare, je ne m’y atlendais 
pas; einen zum Tode =, p., d. qu A la'mort; ſich 
yu einer Rerſe =, se p., se d. a um voyage; die 
Kinder zum heiligen Adendmahle =, p. les unfants 
äleur 1e eummunion; ſich auf die Unterrihtsitun: 
den =, se p.; p. ses lecons; Sde Kenntniſſe, con- 
naissances preparaloires, prealables, preliminaires; 
des Urgeneimittel, remede preparatsire, disposi- 
tif; ſich zu et. =, se p. age; eð bereitet ſich ein 
Sturm -, il se pröpare un orage; -bereiter, 
qui pröpare, qui dispose; -bereiticaft, f. pre- 
paralion, 1; -bereitung, ſ. preparalion, [3 
2. Eberetten de Maborgel, Anaatn preparauf; (um: 
fer Leben) fol cın? = zum Tode fepn, dot eire 
une preparation 4 la mort; die = zum Abend 


mahle, Ja preparation a la communion; in die =, 
p: & la confession; bie 
zen zum Kriege, zu einem Gaftmable, les prepa- 


sur Beiote geben, aller se 


ratifs de la guerre, d’un repas; =#fenntnig, f. 
eonnaissance priparaioire; =s$mitrel, n. Mid. 


re 
prepare, 6 =swiffenidaft, f. science, connais- 
sancr preparatoire; ·d er g, monlagne avancve; pied, 





bas d’une montagne;-bericht, (eineröcrifte)avant- 
ler; feire p. en roulant; 2. vn. av. f. p.en roulint; | propos; diseours preliminaire; berichten, averür; 
-ibaffen, faire p. devant ı; -Tbiehben, powser | taire un avant-propos; -beräßren, et., loucher ge 


ds bie Kugel bei den Fegeln =, jelor In boule a cöre | d’avance, en faıremention plushaut; berührt, be: 


des quilles; er bat ·geſchoben, il a mangue; son coup 
a porte & fanx; -[hießen, irer ac; manquer 


fagt,c.-kenaunt; -befcheid, od.-befchied, Pa.c-iar 
dung) sjaurnement; assignalion.f; Je venial; 2. (-Iufizer 


scn coup en tirantz; bei dem Ziele =, manquer le | 9.) reponse prelimanajre; -bef& eiden, Pa. (taten, 


batzit =, t-elten p. rapidementg Schiffen, per 
ser vis-a-vis, achte, (avec um valssenu 2); Dei od. 


ciler, assigner, ajourser; die Yarteien =, a. z les 
parties; 2. =, donner une r&ponse proviseire;. -bes 


an einem Vorgebirge, ein Vergebirg =. deenper; Ich lie fen, ir. arröter d’avance; -beichluf,arret 


p. un cap; Jdoubler, parer un cap; -[hlagen, 
. mandguer son coup; donner A e,; il. mit Ethan 
-tiniben) faire p. & dorce de coups de hatonz · ſ chl u⸗ 
pien, vn. ar. 5. se glisser d. qn ou ge, ac. der; 
(#, ter Bein se p., s'econler; unnterkiic ſchlüpfte fo 
die Wintergeit -, Phiver se passa ainsi sans qu'on 
"en apenzüt; -fegeln, c. -ichlfiens Ip: ©. “nen; 
-jeßen, p. d'un saut, en sautantz -fenN, Ege⸗ 
pongem fm) Etre passe; er iſt ſchen -, Gegangen· ge: 
fansen g) il est (lern passe; bald sit ein Jahr — bien 
tüt um an est passe; Die Zeit, der Tag 
le jour est passe; die Sache it —, } x 
- {ft -, ce qui est pass: est passe; le passe n'est plus 
en notre pouveir; nous ne pouvons rappeler le pas- 





üt -, le temps, | rieı — 
affaire est faite; daſſelbe == repeter touiours Ja ımerne chose, chan- 


preliminaire; -befeßen, orcuper avant un; be: 
fisen, ir. vn. av. b. posseder avant qn; -befi: 
Ber, posesseur cedent, anterieur; -beite l: 
ten, commander davance; -bejteller, qui com 
mande ge d’avance; -beffimmen, ©. veriend.; 
-betimmung, c. Vorenb. eg =fglande u c. 
Verbtut. a; -betagen, (*anwbaen) anlidıter, -be 
ten, einem, apprendre A gn & prier; prier devanı 
qn; recher une priere à qn pour linsiraire, pour 
la lui apprendre; einem Kranten =, assister un ına 
lade de ses priöres; fg: einem immer nur eins uud 





ter touj. la mime chanson ag; -beter, inn, qui 
prie 2, cf. -beieng -beterei, f. mp. manie de prier 


se: die Scheren find -, les donleurs ont ersw', |2, ef. beten; -betrabten, sousudkrer avant, d’a- 


sont passces; es iſt mit ibm —, aus) con est fait 
de lu; -follen, vn. av, bu. devoir p. d. x; -ie 
den, manguer son canp; dummer A cz; -feblen, 





vance;-betrachtung, f, röllexion qu’on faitavant, 
d'avance; -bette ln, dire, reciter d'un ton de men- 
dient: -beugen, plier, courber, pencher en ayant; 


fib, p. seereiement; couler le long de, ac. de 2;!dem Kopf =, pencher la tite en avant; die =den 
tote 1, c. -ühlasen; -magen, N, oser p., ris-| Musleln (der Armipindel), les museles pronateurs; 


uer de p. d. x; -weifen, montrer, indiquer le 
emin qui passe ar. ri -twerfen, ir. donner A 
Ct, manyuer le but (en jetant); -minfen, var, 






prevenir une 
beugung f. 
— mittel, m. 


fg: einer Kranlheit, einem Uebel 
maladie, un mal; obvier a 3; das = 
penchemen!, inclinaison en avant; 


& einem =, faire signe & ya de venir, de p. de ce | preservalil;remede. ;-beuger, An.(muscle) prona- 


e.; -jeigen, © -weiien; sieben, ir. p.; (das 
Heer) zog am der Stadt -, p 


teur; -bewabren, arder, conserver d’avanıez «be: 


assa, defila ac. de la wegen, mowvoir enavant; -beweifen, ir. einem 


ville; (die Gewitterwolte) zog neben dem Thurm -, | et., prouver ge a qu; bewußt, es, sp. ©. -ıiir 


prösde la tour; 2. =, lirer apres sol ac. de ge; 
MOZIN DICT, Partie aliemande, Tom. Ik 


in; biegen, plier en arant; «bieten, ir. Pa, 
































Vorbild 137 


deln) ajourner, assiguer; -bild, n. exempie, 
modele; it. qum Masten original, pairon ; Er 
(Gpriäus) bat und ein = gelafen, mous a laisıe un 
modele; ſich et. zum = nehmen, Machen, prendre 
ge pour palron, pour modele; fi jemand zum =e 
nehmen, prendre exemple sur un; wir h. an den 
Kunüwerken der Alten trefflihe =er zur Raab: 
mustg. les mowument d'art des anciens nous pri- 
tent d’exccllents modeles; Th. le type; it. lesymlole, 
la figure de g; die Opferung Iſaais war ein = der 
DOrierung Ehrifti, Je sacrilice d’isane clait repre- 
sentatif du sucriice de J..C.; =dlehre, Th. Iy- 
pologie, f; -bilden, imadeler; cin Bruſtbüd 
aus Gips, Wachs =, modeler un buste en plä- 
tre, eu cire; Sg: Coidktı een reprösenter sus Ye 
figure, sous un emblöme; 3. Cats elm Bild einer lünis 
tigen Each derdclien) haurer; (die Opferung des Oſter⸗ 
lanmes) bildete Die Opferung Chriſti an Kreuges⸗ 
ſtamme —, Nimmolation de Vagneru pascal fgurait 
ceile de J-C. sur 2; (die eberue Schlange) bildete 
CEhriſtum am Kreuze -, Agurait J.-C, atlache à la 
erois; das = ;; bildung, f. reprüsenlaiion, f 
il. tue) le madele, Te type; -bilder, mudeleur; 
qui modele; -bildLich, a. ad. figuratif, ve, ment; 
typigue, reprüsentatif; viele Reierlileiten (des als 
ten Bundes) waren =, be. de eerdimonies.. ciaient 
hguratives; 2, (hc bilden lafındı qu’on peut reprd- 
senter,hgurer; binden, ir, lier, attacher par-devant; 
eine Shurge=, meitre un tablier; 2. einem / lier en pre. 
sence de qn pour l’instruire;lai montrerälier ge; Econ, 
einem =, um Bindender Garten) bier les gerbes le er, 
avant nz 2. devancergn en liantles gerbes; 3. Ch. die 
keinen =, altacher les cordes des toıles a des artıres; 
-binder, 8; in, qui lie par-devant ; it. qui lie les 
gerbes le prewier ou la prewiere 2, ch bite ; - bit: 
te, f. priere qui temd a prevenir ge; 2. ©. Fxkisee; 
„bitten, prier qu d’obrier ä ge, de privenir yc, 
3. fa, (bitten -juiemnen) prier d’avancer; -Bitter, 
int, qui prieqn.de ne pas faire g; -blänfen, ciuen. 

olir en presence de qn, pour Vinstraire; -blafen, 
ar. einem, montrer äqn a jouer, A sonner d'un ins- 
irument a vente, cf. klafen; 2. einem ct. auf der 
Klöte, auf dem Horne, aufder Trompete =, jouer 
de la Nöte, sonuer du cor, de Ja troimpelte devanı 
4; er bat mir ein Stüechen -geblafen, ib m'a joue 
unairz; -blattern, moutrerägnäfeuilleter; -blete 
ben, rester devant; -blenden, <eim Birumat ma: 
en) eblowir; -blid, prevoyance, f; regard dans 
Pavenir; -bliden, va. ar. b. voir dans l'avenir; 
-blinfen, vn. ar. 6. passer eu brillant; -bligen, 
vn. av. b. jeler un delat & travers ge; blöden, 
beier avant les aulres; fg: chanter eu chevrotang; 
%. böler devant qn, en presence de an; -bobren, 
Amis einem Heinen Bahrer -der b.) amoncer; 2: einem 
=, montrer & qn Aforer; il devancer qa en forant; 
-bobrer, (zer -bohrer) qui montre a gqn a lorerı; 2. 
Charp, amorgeir; -bof, ed; e, n. (-Iadungı as . 
tion, f ajourmementz; -bothe, le messager; La- 
vant-coureur, le prodrome, le precursenr de yc; fg: 
Eietchenn (die Echwalben) jind dien des Frübliugd, 
sont les messageres da prinlemps; die =u einer Aranls 
beit, des Todes, les presages, les signes, les preeur- 
seurs d'une maladie ı; Die=ndes Flebers, les avant- 
eonreurs de la hevre;(diefe Uneinigleiten) find =n ei⸗ 
nes Wirgerkrieges, sont les ar ant-courenrs d’ume ı5 
-bötbinn, ſ. Varanlcourriere, 5 -bpramraa, f. 
Mar. vergue de pelit perroquel, 6; -Bramfegel, 
n. lavoile de perroquet davant; -bramäenge, 
ſ. petit mät de perröoquei; -bramfengenitas, 
n. etai de petit perroquet; =fegel, ©, -bramfae; 
-braten, im -aus Maren) rölir davance; 2. ernein 
=, montrer, apprendre agqa & rölir g -braufeit, 
sortir avec brut; -breden, sorlir toul a coup, avoc 
impetuasite; breiten Aendre devant qu; -brems 
nen, eimem ein Zeichen, (- ze Stirn marquer qn 
au front avec un fer chand; -bringen, ir. wer Au 
gem bi, sum -Icheln br.) faire sortir; meltre. sous les 
yeux; fg: Ama Worte Anden 2) proposer, avancer, 
dire, profürer; fein Wort = fönnen, ne pouvoir pro- 
ferer une parole; er muß‘e nichts zu feiner Eutſchul⸗ 
bigung -zubr., il ne savait que dire pour s'excuser- 
wag baben Sie -zubr.? quiavez.vous a dire, ü pro- 
poser; er brachte feine iſe, feine Klage -, il 
produisit ses —* il expora sa plainte; Sie brin⸗ 





138 Vor⸗bringen 


gen da ef. ſchwer zu beweifendeg -, vous avancez la |son; 


une chose difheile ä prouver; Art. ein Geſchuͤtz 
mettre la piece en halterie; das =, propasition, f; 
exposed; -brödeln, -broden, jeter par morceaux 
devant qu ou ge; -brud, sortie impetueuse, 


| 


ch. |f. chambre de d., f; it. chambre de 


Vorder⸗heer 


avanl-corps; -heer, n. le d., In täte, le front 
de l'armde; la partie de d. d’une armee; -herd, 
Metal. (Bortiegei) bassin de reception; -bof, avant 
cour, f parlie anterieure de la caur; »fammer, 
Parant-corps; 


reden; -brüllen, -brummen, -brummelm, |-kaiteli, n. Mar, (eines Schiffe), chätenu ou gail- 


anugir, 
ein eiebaen -, il nous fredouna un air; -bruft, f. 
Bou. c. Verterit.; buch ſtab en, (*-biritabiren), 
einem Kinde, montrer les lettres Aun enfant, le faire 
€peler; -bii den, incliner en avant; -bug, c. Ver⸗ 
tertug; -bübme, f. (Boree:b.) f. l’avant-scene, f; 
-burg, f; petit chäteau en avant d’un plus 
grand; it. ehlteau avancc; -bad, n. avanl-toit; 
toit avancd, -damm, digue en avant d'une autre, 
digue avanede; Dämmen, garantir par une 
digue; -dDämmern, vn. av. b. sortir da eröpus- 
* it, commencer A paraltre; -Dampfen, vn. 
ar. b. sorlir en ınaniere de fumde; 2. va. einem, 
=, et. =, (mit der Tatatspfelfe) famer aupres de qn, 
devant qn; -danf, remerciments faits d’avance; 
-Danfen, remercier d’avance; -dafepn, 0. Der 
Bern; -Dede, f. courerture, f; voile; -deden, 
meitre un voile x devant; 2. einen Life, couvrit 
la table gen prösence de qn pour lui montrer & le 
faire; ·de ich, c. -tanımz; -Deidhen, c. -Lammeri; 
-bem, autrefois, jadis; »Denten, ir. einem, penser, 
avant qn; it. p. plus profondement que qn; 2. = 
prendre A qn ü bien 2.5; -Denfer, qui montre le 
chemin, qui devance les autres en ponsant. 

Border, a.(der, die, dad -e, fte), qui est devant; 
anterieur; der — Theil des Haufes, le d. de la 
maison; die -n Zimmer, les chambres de &.; der -€ 
Theil des Kopfis, des Leibes, la partie a-e de la 
tete, du corps; der fe, celui de d. qui est d., qui 
est ä la töle; le premier; Borbderften wurden von den 

Hinterften verdrängt, veux qui etaient d. furent pres- 
ses par cenx de derriere, 

Vorder ach ſe, L.l'essieude devant; -arm, (ber 
—t Tbell des Armed, vem Eubogen bis zur Dantmwurzel) 
avant-bras; 2. (am Ftügel det Bögen) partie anterieure, 
superieure de l’aile; =länge, f. couder, 5 -bade, 
f. 1 ad. de la joue; -bädhen, n. Im. (web Kegeis, 
ie d., la face du cöne; -baum, arbre de d.; 
-baufdh, Sel. Cinet deuttchen Sattel) les arcons; 
-beim n. e. -fui blatt, mn. (Schwieerbtan der 4füh: 
gen Titerr) palerom; quartier de d; -beuft, f. le d. 
de la poitrine; it. partie anterieure de lV’epaule (d’an 
beuf); “Burg, ©. tat; -bühne, f. c. Borbähng 
“bin diben, n. (pre ederſte Seſchtag an Meſſer und Gabel: 
taalen) garniture du haut du manche, f -caftell, 
© tue; dach, n. toit de d. ou de In face (d’une 
maison); -ded, n. Mar. le devant du pont; -eifem, 
m. (an den -n Fäben der Pferde) fer (du pied) de d; 

ac,n.latablette ou Jerayon de &; -faden, Tap 
filde d.; Flagge, f. parıllon de d.; it. aufzem Bus⸗ 
feriere) pavillon de beaupre; -fled, Cord, imene hatte 

@eite) avant-boul; -fliigel, cam den 4flägellaen Iiefern) 
aile de d., & -fuß, pied de d.; ber linfe = (eines 
Pferdes), Te pied du montoir; der rechte =, le pied 
hors du srontoir; An, (der=e Theil des Fußeh) le tarse; 
-g ang, Arc.cter t Gan⸗ corridor de d.; gebäude, 
n. le d., l'’avant-corps d’un bätiment; -gebirge, n. 
montagne de d., f; 2. partie anterieure d’une mon- 
tagne; Zefecht, n.combat anterieur; il, c. des pre- 
iniores lignes d'une arınde; -gegend, f.led., le com- 
mencement, l’enirse d'une contree; -gebäfe, n. Ch. 
le.d., la partieanterieure d’unlierre; -gefcirr, n. 
ger Dresteı paitrail da hammois; -gefbwader, n.es- 
calron de d.; le d. de l'escadron; -geftell, n.avant 
train; -»getümmel, n. la mölce qui preetde, quia 
lieuarant; -glad, n.verre ded.; Lim, (Otierttorgtad) 
Vobjectif; le verre ..; -glied, n. le premier rang, 
it. fe p. membre; Ariih. le p. membre; le terme ante- 
eident; Lo. Vanteckdent; a iere proposition, €, fan; 
-graben, avant-fossd, fosse avance; Fort, le fosse; 
fosst exterieur; -grumd, (eines Gemähldes), PL. 
le d.; The. (Bertühne) avant-scene, I; -Daar, n. les 
cheveux de d; -band, f. mainded.,f; An. Gunbcha 
an ter Samewurie) le ; it ©. Borbant; -baupt, 
'n. töte de devant, f; 2. (der —e Theil des Haustetı led. 
de la töte; An. le sinciput; =bein, n. An. os paric- 
tal; die beine, les os parietaın; ⸗ſchlag ader, f. 
artere sincipitale, f; -b au d,n.le.d., la face dela mai. 





bourdonner deyani que fg: er beuimmmte ung) lard d’avanı; dag — und KHinterfatell, accastillage; 


mir einem - md SHinterfaftelle verichenes Schi, 
vaisseaun accastillö; -fewie, f. (vom einem stüdigen 
Zsier) quartier de d.j -Fieß, Mar, brion; ringeau; 
-Eopf. c. -baupz; -laft, £. charge de d., & -tanf, 
Ch. (eines Wildes), le pied de d.; -leder, n. cuir 
ded.; -Itib, le ., la partie antirieure du corps; 
Tode, f. boucle de d., f; -ufe, f. Mar. dooutille 
de d., 5 -maun, Mil. chef de file; fg: (Uersdnarı) 
predecesseur; -maft, mät davanı; -mauer, f 
mar de face; -musfel, f. An. muscle antcrieur; 
der lange od. gerade große =, le long ou grand droit 
anterieur -nabt, f.'couture de d,f; -pferd, n. 
cheval de d.; -pforte, f. portede d., f; -pfote, f. 

alte de d., f; -tad, n. rone de d., f; Arı. die -räs 
kr. les petites roues; -Taft, tasten Salbferm arret 
de d.; demi-bande; -reibe, f. premier rang; -reit: 
inie, fc. Berrelitnie; -ehein, Og. Rhin anterieur; 
-eheinifch, ©. vorteintib; -ried, mn. commence- 
ment, enirde du marais; Pas. rol ow peigne de d.s 
-riegel, verrou de d.; -röhre, £. tuyau de d.; 
-räden, partie antirieuredu dos; sternum; chei den 
Garn) l’entre-deux des alles; (#ei den Iafetten) le cor- 
selei; -faß, Or. (eines Redeſatzes), premier membre; 
Lo. anteeedent; die -fühe (in einem Schlufe), les 
prömisses, 5 ·ſcha ft, partie antdrieure de la Nee; 
Arg. la crosse, la couche; 2. rm dem Bauf) canal; lo- 
gement da canon ou füt du fusil; Tis. la tringle de 
devant; -{banze, f. ligne arancde, ıcre ligne; 
-fihentel, la jambe de d., f; derliufe = (eines 
Pferdee), la jambe de d. du cöt« du montoir; Pferd 
mit kurgen =, cheval brassicourt; -[biff, m. ter 
vaisseau, valsseau qui est de l’avant; 2. der € The) 
le d. d'un vaisseau; -[chinfen, le jambon de d.; 
lTepaule d’un eochon, #; -[dlägel, 1 6. viertel; 
-[drambe, f. In vis ded.; -ſchnitt, Bel, can einem 
Bud) la gouttiere; ·ſch u h. (dad Oberierer >) le d. du 
soulier; lempeigne, 1; -fegel, n. la voile d’avanı; 
fette, f.le cöte de di; led; = (eines Gehtuder), 
In face, la fasade; Je front, feontis ice; (eines von 
Holz aufgeführten Geb.) le pan de bois, de char- 
pente; Die = (einer Mauer), pan; die =en (bed 
Shiffed), les epaules, 5 die= einer Münze, (Bınt.) 
l"'effigie, 1; eöte de Veffigie; =fiß, (einer Autidıe) le 
devant, le rebsurs; den = einer Kutſche megneh: 
men laffen, faire couper un carrosse; Kutſche ohne 
=, carrosse conpe; -[pan, Sal. tenant; -ipann, 
(m Saufftane couple de l’avant, 1; -[prung, Tis. 
le pas d'en haut, pas de d; -ftab, Art. (am Mund: 
füge einer Kenome) Nastragale (d’um canon); -ftän: 
der, m.-ftande, f. Pap. la grippe de devant, f; 
teile, f, place de «£, f; vöre place; -ftepen, Mar. 
etrave, dtahle, ötablure, # der = (eines Klußidiffes), 
le chef; -ftib, Cout., Tail. le point de d.; point a 
faufler; fauflure, f Sel. point simple; -fric, li- 
gne, raie de d., 5 -Rube, f. dim. -tübdhan,n. 
chambre de d., fi -ftüd, n. piece de d., fi Per. 
bord de front; -ftudel, Ser. (rines Gatsett) picolet 
de d.; eramponet; -tan, n. cäble de d.; -rbeil, 
der, tatı le devand; partie anterieure; (eines Nacht: 
ftubleg, einer Pferdetripne, eines Kramitandes), de- 
vantare, f; (eines Schiffes), la proue, lavant; le 
cap; dad = nach dem Lande zur ribten, porler le cap 
a terre; dad = nach der offenen See bin richten, por 
ter le cap au large; der= (eines Wagens), larınon; 
(eines Schuttfarrens), collet; (eines bebauenen Stei- 
nes), parement; (des Hörperd, Kopfesr), led.; (ei: 
ues Pferdes), Yarant-main; (eined Haufed), 6, -feite; 
-thor, n. avant-poriail; -tbir, f. porte de .d., f 
-treffen, n. premiere ligne d’un oı de bataille; 
-perded, mn. 0. -tedi -piertel,n. Bow. quartier 
de d.; = eined Hammels, un carre de monton; (moran 
der Bug fehlt), Epaulce, 6; Ch. c. =reute; “wagt, f. 
can einem gfeänmgen Wagen) palonneau; (an einer Kuriche) 
volde, f; ring, anneau de #olde du bout du ti- 
mon; -Wwagen, train de d. (d’une voilure); it. l'ar- 
mon, cl. we; -wand, f. prn de muraille; Im. 
(des Kegels), face, f; le d; -munde, f. plaie au- 


Vorder⸗zahn 


devant du corps, de la täte 5 hahen, dent de d.,f; 
(eines Pferdes), pince, 5 ange, f. Ylen. la grande 
vis de letabli; -jeng, n. c. -Jeibien; -JIMMEr, n. 
la chambre, appartement de d, 

Borderit, «, vorter; Chane. ec. puyörseri. 

Bordeffen, ad. autrefois, jadis. 

Vor-deuten, c. =tebeuten; 2. (Stänftlgeb Im Mer 
aus 2.) expliquer d’awunce l’avenir; -Deuter, qui 
explique d'a. l’avenir; it. ©. -tereutung; Deutung, 
f. expliealion d'une chöse future, 6 s. 0. -hedemmngg 
dichten, vn. av. &, preosder dans la possie; it, 
donner des modeles de, en poisie; 2. va, einem etloas 
=, faire aceroire go agqn; -Dolmetihen, ei, 
interpreter qez 2. (- einem Beimzafchen) inierpreter en 
presence de qn pour Vinstruire; lai apprendre & in 
terprrterz -donmern, va. pronoacer, dire ge d’une 
voix de tonnerre; -brängen, pousser, presser en a· 
vanl; jib=, s'avancer en fendant lafoule, la presse; 
-dbredfeln, einer, montrer agn atourner; -dre: 
ben, mettre devant ge en tournant; den Wirbel an 
einem Fenfter =, paster le tourwiquet devanı le chäs- 
sis; 2. (duch Dreden -bringen), dic beile Srite=, mon- 
trer le meilleur cötez 5. ©. -dretiein; Dreſchen, 
vn, av. b. einem, montrer A qn & battre le bled; @. 
=, battre le bled le premier, ä Ia tete des autres; 
-drefder, premier baltewr; -Dringen, ir. vn, 
ar. ſ. avancer, s'avancer avec force; Gu. gagner du 
terrain; der Feind drang bis ur Hauptitadt -, Ven- 
nemi penmtra, s’avanga jusqu’a la aapitale ; fg: fein 
=der Ball, son esprit pergant, penetrant; dad = 
avancement; -Dringlic, a. ad. ein Ser Geil, 
esprit pergant, pemetrantz; -Drie, (Mer rom eriten 
Drude) moũt du preinier pressurage; 2. Im. (*Ortgi: 
nal; original; -Drucden, imprimer en presence de 
qu pour Pinstruire 2; 2. (im D. vorangeben) imprimer 
le premier ; N. va. cin Diiten veranfehen) imprimer 
devant; -Drüden, faire avaneer en pressant; 2 
ein Siegel =, apposer un sceau; -druf, action de 
montrer ä battre le bled, f; 2. ce qu'ona battu de 
bled d’avance, ou en monirant Aqn A batire; dus 
dein. einem ein Stüghen, jouer A qu un air de 
musette, une muselle; -Inften, vn. ar. 6. exhaler 
une odeur plus forte; surpasseren ödeur; -dürfen, 
©. voxaud. -ebbe, f. commencement du fHlux; er 
gem, „tagen, va. ar. d. herser le premier; pr.öoe- 
der qn en heysaat; 2. einem =, montrerä qnäher- 
ser; 5. de Yncer qn en hersant; -2id, serinent de 
prud’hommie; -eile, f. la rop grand empressement; 
-eilen, va. ar. {. se häler pour avancer, se depe. 
cher d’avancer; einem =, prevenir, devancer qm 
fg: devancer; -2ilig, a. ad. (auf eine uwüberlegte Ara 
ai) preeipite, precipitamment; er ift ſo =, il preci- 
pite tellement les aflaires; =e Antwort, reponse pre- 
eipitde; =Teit, [.preeipitation, f; -ilung, f.pre- 
eipitation, & il. c. etereitung; -einnebmen, ir, 
preocenper; für et. -eingenommen f., oͤtre prevenu, 
preoccupe pour ge; -eingenommenbeit, f. 
prevention, prösccupation d’esprit, 5 -empfang, 
der elgentilhen Zeit) antieipation, f; 2. (mas man vers 
aus empiäng:) ce qu’on anlieipe; lavance, fi -eme 
pfangen, antieiper, ©. veraub empfangen; -empfitt: 
den, pressentir; -empfinduitg. f.pressentiment; 
-ende, n. Econ, bordure, Hisiere d'un champ con- 
tigu & un pÄttrage 2; 2, c. -baupı; -entbalten, 
ir. detenir; retenir injastement; er hat ihm feinen 
Lohn =, ila retenu ses gages; fremdes Gut =, di. 
le bien d'antrui; dag = +, detention, 5 -entbah 
ter, 8; inn, detenteur, -trice; -entwerfen, e— 
quisser; -eNLWATF, (*Stiye) — 1; einen = 
zu etwas machen, faire lesquisse de ge, esquisser qc; 
-ttb£, der im -auderkt) heritier par prdcipuez it. a. 
(&ebtbeit le pr; -rben, avoir q. pr.; -erfins 
den, ir. inventer le premier, avani d’autres; -ers 
balten, ir. recevoir d’avanse; -erinnerer, au 
teur d'un avant-propos, Kun preambule,; -erin 
nern, faire un avant-propos, un preambule; faire 
d'av. mention de ge; -erinnerung, f. (tet Berfal: 
ſerd an Pie Befer) avant-propos; discours preliminaire, 
5 -trfennen, ir,reconnailre d’aw.; -er: 

türen; (im ·auth — d'aua 2. (in - Schulen) 

expliqner, interpreter äqn, en presence degn; -er: 
elrung, f, act, de declarer ‚er 2. (eine a au 
artene ©.) declaration, it. explicalion x preliminaire, f 
-ernte, f. ıtre recolte ou moisson; recolle zantici- 


Borsernten 


pie; -ernten, antieiper la röcolte; -errathen, 
ir. deviner d’aw.; -erieben, ir. predestiner, -erft, 
ad. avant tout, premierement, en premier lieu; = 
muß rw diefes thun, il faut avant tout faire cela; 
-frwagen, in, eonsidirer dan; -erwäblen, 
dire Wav.zpridestiner; -erwählung, f„choix pre- 
Iiminaire; il, (-heiteflinmung: pr<destination, 6; er 
wäbnen, faire menlion d’avance, le Ter ou avant 
gn; bie erwähnten Perionen, les personnes susdi- 
tes, ou ci.dessus mentionnees; -eriddhlen, einem 
et., raconter ge devant 1 it. & gn; raconter en 
presence de qn; -erjähler, qui racmte ge a qn; 
-efelsgaunt, n. Mar. chouquet de miaine; ei: 
fen, einem, manger devant qn pour linstruire; ap- 
prendre ä qu A manger; 2. devancer qn en maiı- 
geant; 3.-gegeffenes Brod, (wenn Einer zu ſeinem Unter 
Kalte (om - aut etwas derdraucht) du bled ange en herbe; 
% n. Cui. entree, 7; le premiermets; -fabeln, dire 
jes fables; -fabr, 8; cn; Inn, od. -Fabrer, 6, 
din einena Untteg) predkeesseur, devancier; la devan- 
eiere, 5 mein = in der Ehe, le premier mari de ına 
ferne; 3. Die =tu, (Km) les devanciers, les an- 
cötres, les aleux; -fabren, ir. aller derant, prec«- 
der en voiture; er fuhr-, die Andern ale nad, sa 
voiture preoeda, les autres suivirent; 2. (- &ie Tohr 
ſabtem wener la voiture devant la maison 1; den 
Kuticher, die Kutſche —⸗ laſſen, dire au cocher d’a 
vancer le carrosse, faire avancer le carrosse; e$ ift 
ein Gefahrt -- jabren, une vient de s'arreter de- 
vant la (sa, nutce) maison; 3. einem =, devancer 
gqn en voiture, en voilurant; -fall, (Fa -märsı 
chutg, f; Mel. ber = der Bärmutter, der =, la 
chute, fa descente Je la metrice; der = des Uugen⸗ 
liedes, der Horuhaut, des Augapfeig, ©. Augentieret⸗. 
Formtantz, Aug arſetz der = des Augenflerned, sıa 
Bann, der = der Arifallelinfe, la chute du er’;- 
tallin; der = der Regenbegenhaut, le plosis; 2. (eine 
-falente ©, feibii) Hor. (im eleer Schlasubt/ detente, f; 
it. (Stellung guide.chafne, f 5. (und, accident, 
evönement, cas; affaire, it. occnrence, conjeneture, f; 
das iſt ein eigener, bejonderer =, voila un cas sin- 
gulier, un singılier ar, une etrange aflaire; in allen 
füllen des Yebens, daus tous les accidents de la 
vie, cf. gang -Fallen, ir. tomber devantge, pres 
de ge; 2. 1-märse allem; ben -gefallenen Theil wie: 
der an feinen Ort bringen, remeitre à sa place la 
parie qui est descendue, lombee; 3. (fh danagen) 
arriver, survenir, se passer, sc faire; was ift wieder 
gefallen? qu'est-il encore arrivet ift nichts Neues 
-grfallen? ne s'est-il rien pass de nouveau? bei 
der Belegenbeit, quand loccasion se presentera, 
dans les necurrences; heit, ſ. cAat evenement; 
— aug, prise, enpture antieipieg fangen, pren- 
die d’arancı; falten, vo. ar. 6. tenir devani; it, 
fg: pu. juger e avec precipitation; 2. va. fg: eine 
Hrerung =, teme irrktenzen Orandı se prevenir; 
-gehifte Meinung prioceupation, prevention, f; 
-faften, vn, av. & jeüner d’avancız 2.=, pl. (hit 
- ter Jaanaa) les jours gras; =[onttag, le diman- 
che gras; -fehten, ir. vo. av. $. einen, escriner 
devant qn pour Finstrnire; faire l'oflice de prevat 
de salle; 2. surpasser qn a faire des armes; 3. =, 
combattre dere \ec preisiers rangs; -ferhter, qui 
escriine devant qn; fe prevöt de salle d’armes; .. 
premier coml.atiant, champion 2; -fegen, pousser 
en avant, devant en balayant; -feter, ſ. fele pre 
oxdente; it, file de la veille, da jour preeedent; 
-Feile, [Tine hätarde, f -Fellen, Kiner d’avance; 
-feniter, n.contre-fenetre, 5 contre chässis; double 
sig -Feit, m. c. fee; -fiedetn, fa. c.-geigen; 
“finden, ir. (huten) trourer; ich fand ibit ſchen -, 
ale id ankam, jele troavai deja à man arrivee; bat 
ſich nihte mebr von feinen Sacen gefunden? n’a 
Leon plus rien trourẽ de ses efletst -finger, c. 





Sergei; -fifhen, pöcher avant qn; it, derant qn; ı pas d’avanresur cent; 2. einem eine Schäre=, don 
ner un tablier Aynz dem Vieh fein Futtet =. den- 


ini montrer ä pöcher; -flammen, vn. ar. b. jeier 
une Hamme ge; -Tlattern, ©. -and; lebten, 
ir. (Drath 4. elm Oki) entrelacer; feine Oeffnana en- 
terlacer de fil darchal une ouverture; mei®e un 
trejlis de fil d’archal & 2; -fled, piece qu’an met 
devantgc; Fliegen, e, vorm er voraus kiesın; -flier 

er, qui vole le ser, qui devance en volany; -flie: 

en, va. ar.t. sorlir en coulanl; 2. (= Augen flirfen 
couler devant qu, devant les ycux Je qn; —-flöße, 


ſ. (Rest, felm Holz — Mntern fertjufögen) droit de pre- 
mier ilottage; -fiöten, einemet., jouer de lallüte a 
qa, lui jouer un air de lüte, un air sur Ja tlüte; -Flus 
Ken, va, ar. b. jurer devantgn; -Flifternt, einem 
et, chuchoter qe a qn; -Flit, Cecernes Waller, wei; 
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Krankheit =, cats Vorwand 2) pretexter, feindre une 
maladie; Pra. simuler ; dad =, Jeu. les points, Ta- 
vancı, Vavantage qu'on donne Aga; 5. (Merwant) 
preiexte; feinem = nad, a son dire, selon son dire, 
Ace qui] dit, avance ou allegue; alle dieſe = heſ⸗ 
fen mats, tous ces rötextes he serviront & rien; 
-gebirge, n. le pied, la partie basse d'une chaine 
de mönlagnes; la montde; 2. (as fh ins Meer eriredt) 
le promonleire, Je cap; das grüne =, le cap verk - 
Mar. wiſchen zwei =n f., (m. einem Sie) Ötre en- 
eape; Au. =, (im Boden der Troimmeihörie promon · 
oire; Con. das = der guten Hoffnung, (Zanttartens 
tyellanerla göographique, carie..; mappe-nonde, f 
a porcellaine montagneuse; -gebirgen, Por. emit 
= verfeben); -gebirgiv Geſtade rivages courerts de 
cap5; »-geblich, a. ad. pretendu, soi-disant; ein—6 
———— droit; dieie =en PMaoſophea 
ces pretendus, ces soi.disant philosophes; ·ge b oe 
ren, Ane arant qn; -gebot, n. ©, -forterung; - ges 
sentir d’avance; Dgt=, presientiment; - rbar,|burt, f. enfanlement pricedent om anlirieur ; cow- 
a. ad. qu'on peut amener, presenter; -führen, me- | ches antirieures ow precedentes; it. enfant nd avant 
ner devantz 2. ¶ jemanp [.) amener, conduire de- | un autre; -gediacht, c. -tenanat; -gedanke, Au⸗ 
vant qnj man hat den Derbrcher -geführr, on alfa) Tore pensiez -gefaßt, eh -Mim; -gefcht, 
amene le criminel; ſich ein Pferd = laffen, ces In Wu: In. reneonire qui a lieu, leger combat qui precede 
yenfarin ja nehmen; faire marcher un cheval en sa | une bataille; il. c. Berteeffen; -gefüdl, m. preisen 
presence; führt mir mein Meitpferd —. amenez- moi | timent; senliment secre1; dag dunkle = feld Enid: 
mun chevalde selle; fg: (die Einkitdungsfraft) führt | ſals, le secret pr. de son sart; -geben, ir. ar. f, 
der Seele ein Bild mac dem andern =, prösente & | g-märtt geben) sorlir,.passer devant; geb -! sors! fi 
ame les images les unes apres les autres; fund, | C-tsen) passer; das Futter (dvd Klerdes) gebt -, la 
(*Gneentarlum inventaire; =ftüd, n. objel dinven- | doublure passe; hr Unterrod geht -, om voit votre 
faire ou inventorie; -fURß, ©. Derterif; Mar. den = | jupon; votre jupon depasse votre rohe; dire Saar 
babe, gen Edi teßg geiegelt dahen Ötre de Favant; [geht unter feiner Pericte-, ses cheveux depassent, 
depasser un valsscau, le meltre del’arriere; -gabe, | deburdent sa perrugie; das Tach gebt einen Shuh 
. ulm manchen Spielen) les points ge d’avance (qu’on | vor ı cr Mauer, le loit deborde le inur d'un pied; 2. 
donne ä qn qui est meins fort), larance, f; Navan- | io ragen) se passer; was iſt deun bier gegangen? 
tage; 2, (mas man gibt, -Irat 2) ce qu’on propose, qu’y atil eu ici? ques’estil passe iei? ce it nichte 
allegue, avance; 3. (-täslihe Gate) don, present ex- | Neues -gegangen, il ne s’est rien passe de nouveau; 
quisz; 4. ab “neben; feiner = nad, a ce qu'il dit; | (ich kaun nicht fagen) was in mir -ging, quel sen- 
Aue qu'il pretend; -gadern, erier comme une vie | Gment j'eprouvai, ce qui se passa en moi; damit 
(en prisence de qn}; -gang, (-trim, -rangı le pas; fich | ift et., iſt eine Veränderung -gegangen, qu ya fait 
um den = ftreiten, se disputer je pas; 2. (Mmiter ige; on ya change ge; il ya cn g. changemens; 
Beipien; nach feinem, ä(d’apres) son exemple; 3. | mäbrend dieſes -ging, surcesentrefaites; 3. C. veram - 
beim Beonnveinbrennen; ber -tauf) Favanl-conlant; 4. | arten; fg: (dem -gua Baben) avoir In preförence; einem 
(Ewlgniir accident, Erenement; den = der Sache er | =, an Gelehrſamleit =, surpasser gn, 2. qn, äire 
züblen, raconter comment Vatlairn s'est passce; 5. |soperieur a qu en savoir zz efwad = laffen, dammer 
Arc. (- et. binbsufenter ©) eorridor; -gängeln, ei-|la prüflrence a qui 4 (kin); Das geht mir -, 
ten, mener gn parlalisiere; -gänger, qui marche | j’enai un pressentiment; 5. (414 Del’piei) donner lex. 
devanı; Eer- Judas war ein = derer, die Itſam fine | emple; aller, marcher le premier; andern mit si 
gen, Judas guida ceux qui stemparerent de Jesus; | tes Veifpiele=, donner, montrer bon exemple aux 
fg: CD, toelche zum Mufler od, MBeiipiel üb exemple; | autres; 6. (im ®rsen jusorfommen; fg: kön übertreffen) de- 
maitre, chef, mudcle, guide; fie war ihre =inn in | vancer qn; fg: surpasser ; einem im Alter =, sur- 
der Tugend, elle lui a donne ler. delaveriu; elle | passer gn en äge; 7. (die Uhr) geht -, im feneltr 
la pri eedee dans la voie de la vertu; elle luiaservi|avance; -geher, qui precede, qui devance, qui 
de modele, elle a &ie son „. dans le chemin de Ja | passe avant; -geigen, einem, montrer& na } wer 
vertu; 2. (in einem Amte g) predecesseurn devan- | du violon; it. einem ein Etücdben =, jower un air 
eier; das Veifpiel feines Zs nachahınen, suivre ler. | devivlon & qn; -geiger, qui montre & qu a joner 
de son d., de son p.; PS. (ken am Huye des Wurfelfent) | due vielon; 2. (im Orkriier premier wiolon; u. quidi. 
le funin, la corde du hanpon; Mar. = (od, -tänfer) | rige lesautres; -geif, f. chevre, chamois qui mene 
des Unfertaues, bowt di cable qu'on altache al’ar- | le troupeau; -geld, n. PO. ©, Mäserredt; -Jelege, 
ganeau de !'ancre; = der Zoglien, houache ou hounge | n. Hy. nouet; -g eleit, n. aaldriorite de drait der 
‚la loch; =#redt, 1. ("Prdcetemjredt) le pas; droit | corter; -geleiten, eine, conduire, escorter, rre- 
de priorit; -gängig, a. ad. Ciã⸗na preeudeng |euder qn; -gellen. vn. av. S. retentir, sonner plus 
pre) iminaire, provisionnel, provisoire, anterieur; pro. | fort; -gemadı, n. antichamlre, £ -gemäblde, 
visionnellement 2; =e# Urtbeil, jugement, sentence | f. (*@tipes esguisse, 5 -gemeldet,a, ad. ci dessus 
preparitoire; -gaufeln, einem et., Faire des tours | mentionne; susmentionns, surdit; -Qenanııt, ch 
de passe-passe, des singeries, bauffonneries en pre- | “nennen; -gemießen, ir. jowird'avance; -genuf, 
sence de nm; fg: duper qn; -gebären, accaucher | jonissance antieipee; -geratben, ir.vm. and. ver 
avant terıne, avami une autre; il. ünier. alt erfiet mir devant par hasard; -gerbei, einem, montrer, 
Kind q.) faire ses preimiöres eouches; accoucher la | apprendre a qn a passer, ü pr.parer les ewirs; -Q4: 
1efois; -gebäude, ©. Verden; -geben, ir. (rim | Fick. n. Cui.entrre, f,cf. -effen; nach der Suppe traͤgt 
@sicten) donner de Yavantage, de Tavance; wie viel | man die =e auf, on sert les entrdws apreı la saupe; 
geben Sie mir -? combien (de points) me donnez-| 2. Pa. c, -gänglaed Urteil; -gefang, (dad Amen) act. 
vous d'avance ? quel avantage me donnez-vous? ei; | d’entonner le chant; -grfihehben, vn. av. f. arriver 
nem auf hundert Schritte gehn =, donner a qu dix| avant; -gefhihte, R histoire anterieure, prece- 
dente; 2. ce qui est arriva avant; -geihmad, c. 
fumatz; -geibmwader, escadre avancce; 1öre esca- 
dre; -geiehte, pripans, sup£rieur; it. prefetz Seh: 
nen =n geborchen, obeir A ses sr; -geipert, n. 
Ser. (Dritel meter tat Echtüfekton verbirgt. um? amf eine 
grbeime Art geöffnet wirt) le balusıre; -aefpräd, n. 
la dinlague, l’entretien precedent; -gelalten, for- 
mer devant n, sous les yeux de yn; fg: prösenter & 
lesprit; "geherig. -geftrig, a Warantıhier; der 
=e Tag, le jour & a.; la sur-veille, l'avant-veille; 
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Ken mir der Flur bömmn) avant det; -fodern, einen, 
appeler, citer, faire venir, arsigner, afourner; faire 
comparaitre; die Varteien =, ar., aj. les parties; 
dad=r, assignation, citalion, 5 ajournement; -fol: 
ter, ſ. question preparatoire, f; preiniers tourments 
de la gene; -forder, 0, -verte; form, f. le mo⸗ 
dele; -formen, (mobekiren) modeler; -former, 
modeleur; frage, ſ. (-Nafian) quesiion prätimi- 
naire; ;, (Im -beischen geihane Frage) queslion qu’on 
fait ägn en passmt; -Freffen, c. aaen; freude, f. 
joie antieipee; -[riede, C Hufwen) palx . 5 -frie 
dens puutt, article p; früh, a. ad, trop töt; de 
trop banne heure; trop matin; -friühling, jours 
qui procedent le printemps; „[adten, prenentr, 


ner Ja nourriture aux bestiaux; fg: Eer, bag Geſed, 
das ich ibnen “gegeben babe, verlaſſen fie, is aban- 
donnent la loi que je leur ai donneg; 3. einem etwas 
=, {jum Bemen) donner une täche an; 4. (behampsen) 
pretendre; er gab -, er fen idm nicht fchuldig, il 
pretendit, all-gua, dit ne lui rien deveir; feine -ger 
gebene Beiheidenbeit, sa pretendue modestie; fo wie 
er -gab, ace qu'il prötendait; a son dire; it. eine 


: Vor⸗halten 


unlivre, un miroir devant qu, prösenter une piece 
d’argent A qn; die Hand =, se cacher le visage avec 
la main; den Schild =, se couvrir de son bouclier; 
fg: Gur Aunehnmung -balten, p. fg.) Eor. der jedermann 
alt den Glauben, qui persuade à chacun de ser- 
vir Dieus 3. fg: (-Hellen) representer; einem die Wahr: 
heit, feine Prlihr =, dire la verit: a qn, lüirepre 
senter son devoir; einem em Vergeben =, repro- 
cher une ſauie an; er hat mit es genng -gedalten, 
il me la assez souvent reproche, cf, werfen, -täden; 
Ch. dem wilden Schweine'den Spieß =, prösenter 
lepieu au sanglier; das Schießgewehr im Zielen =, 
od. mit demiziben =, tenir, meitre fe fusil en joue; 
vier; I. vn. ar. d. Cauern) durer; (diejer Worratb) 
wird nicht lange =, ne durera pas long-temps, ne 
sufhra paspour long-temps; -baltıng, f.da6 bil: 
ten, ef; (Berjtelung) representation, f; (einet Vergetens) 
reproche; -band, f.ıGorterspand) sarpe; 2. (tie rechte 
Sant er, Ecken; einem Me = lafen, dauner la main 
la droite, le rang, la preseance a qn; Jeu. la main, 
la prinaute; er imtdie=, ila la mainz; ilal'avan- 
tage Je parler, de ;ouer le premier; Ma. die = (er 
tere Zuerl) des Pferdes, avanttrain, avant.main du 
cheval; handen, a. ad. (oröenmärtig zı existanl, &; 
qui existe; es int nod ein grofer Vorrath, et. Geld 
=, il y a encore une gr. provision, q. argenl; der 
=e Vorrath. la provision qu’il ya encore; Ulles, 
was dort = ift, toutce qui #’y lrouve, tout ce qui 
y est; die =en Möbeln, es menhles existants, Jur. 
extants; es waren wenig Liebhaber dazu = ilyarait 
peu d’amateurs; (f. Bruder)ift nicht mehr =, un ae 
toren) n'est plus; Eer. es it, daß Herodes ſuche 
das Kindlein umzubringen, (e iR offendar) Herade 
cherchera l'enfani pour le faire mourir; 2. v. (nahe 
bevoräcten); +6 ift Gefahr, Norb=, il yadı danger, 
il ya nccessils prossanto; hang, ridean; die-hin: 
gevor dem Bette, dem Reniter, les r-x, la garniture, 
le tour d'un fit, les 7-7 d’une fenetre; die -bänge 
(des Bettes) aufziehen, zuztehen, tirer les r—r, on- 
vrir, ferner les r-x; fi hinter den = verbergen, se 
cacher derniere le r.; der = (auf der Schauduhne, 
ka zoite; (im Hintergruude der Schaubühne), laferme; 
den = aufziehen, fallen laffen, lever, baisser Ja; ber 
— wird aufgezogen, od. gebt auf, fällt, la 2. se leve, 
se baisse; der = vor dem Tabernafel, le pavillon du 
Inbernache; f2: einen =über eine Sache sichen, tirer 
ler. suruneaffaire; n'en plus parler; =r ing, anneau 
der; =jtab, m. =ftanged. tringle, f; -Dangen, 
vn, av. >. pendre devant cz; es bat eln Tuch -geban: 
sen, undrap pendailc'ait pendudevant; 2.0-wärt >) 
deborder, avancer, saillir; &tre en saillie; der Felſen 
bangt —, le rocher avance, saille, va en saillie; 3. 
dehorder, passor; Das Futter hangt —, (an Kelterng) 
la doublure deborde; Hängen, va. pendre, sus- 
pendre, altacher devant; ein Kreuzchen an das Hals 
band =, meltre, allacher une eroix au enllier; ein 
Schlo$=, (vorbie Ihär) meltrenn cadenas a zz -bän: 

ei&bloß, m. cadenas; ein = an eine Thür legen, 

e mit einem = verichlleden, cadenasser une porte, 
la fermer au cadenas, y melire ung; -häring, « 
Gratn.z -harfen, vn, ar. b. einem, montrer & yn 
a piocher, à manier la pioche; 2. =, commenoer ä 

iocher; 3. devancer en piochant; j. va. avancer, 
mettre devanten piochant; halfen, misir avant, 
d’avance; -bauen, ir, einem, montrerägqn a cou- 
pers; 2.=, commencer Acouper; 3. devanceren cou- 
pant; 4. va. Chiarp., Ser. ern Loch ⸗, tmit tem Meißet) 
amorcerun Irous-gebuuenedtoch,troueommenc« avec 
derseir, plan; intention, & ein = billigen, approuver | !’amargoir; -banuer, quicoupele premier, y’imon- 
un dessen; jein= ausführen, exdcuter son d.; ich bin | tre aux autres a couperrge; Haupt, u. c. Borterrd.; 
eb babe ·es zu thun »,j'aid-, enviedez; j'airesolu, | Econ. eines Uders, (vie Luerberte an ten. Enden weite zu 
je ıne suis resoln, je me suis propose der; ·haden, leur gepfügt merzen) les täies, les bouts d'un rg 
einem, hacher, piocher devant qn qu’on veut ins- <baug, nm. (Werzer b. Vnvant cı ; le devanı de la 
trire; t=1lufiz, im -aus haden) hacher, piocher d’av.; ınaison; Ex. entree du bätiment d’une machine a mo- 
-bäfeln, attscher devaut ge aver des erochets; ' leites; cdliſice construit au.dessus du puits d'extraction; 
-bafen, attacher devant qc avec des crocs; -dal:) 2. (Baudttur) entree d'un maison, 5; le vestihule; 
te, f. le porche; -halt, nel. d’arröter devant gc-baut, f. An. cam mannlachen Ritede) le prepuce; (am 
Mu. note qui doit eire prolongee, sur laquelle il | meitiihem le >. du efitoris; Hn. cum wen eichefforneinen 
faut appuyer avant une autre; !g: (Verwandt, Erüge) | Mund elard Wurmet. le p.; panache de mer; =band, 
pretexte, app it. (Berfiellung) representation, rein. An, frein data; fletz =senge, f. An. tau fed: 
mortrance, 6; einem einen = (über ein Weraehen) | ertaftee Zuant me =) Ir phimosis; heben, meitre, 
machen, faire un reproche, une reprimande a qn; | poser devant; 2. (ber- $rben) relever; -Decdh e hu, mon- 
“halten. ir. c. -tmthaiten; 2, tenir devant; einem | trer 4 un A serancer; -beften, attacher devant g; 
ein Buch, einen Spiegel, em Städ Geld =, tenir eine Nadel =, attacher une epingle devant soi; den 


140 Vor⸗geſtern 


-geftern, ad, avant-hierz das iſt von = her, oela 
est davant-hier; -gefümpf, m. Ex. jercreux perce 
au sol d'une galerie; -gewähs,n. Eson. (Stepfs 
wadıs} propolis; -Q ew icht, n. c.Urbeng; -gemwinn, 
grin qu’on fait d’avance; -geminnen, in. gagner 
dan; gewöhnen, accoutumer W’aw. & ge; -gies 
bei, inet Frbäuns) le frontispice, le frontun; gie: 
ren, vn. ar. & desirer d’aw.; jeter d'aw. des regards 
avides sur ge; gießen, ir. röpandre devınt, en 
avant; 2. faire couler, sourdre ou jaillir; glänzen, 
vn, ar. 5. paraitre aveo delat; briller; 2, «ich durdı 
fetnen Siem berpertkum ötre plus hrillani; (der Des 
mant) glänzt vor den übrigen Steinen -, surpasse MB 
eclat toutes les autres pierres; fg: andern mit Wiß⸗ 
ſenſchaſten =, se distinguer, (servir d’exemple aux 
autres) par des connaissances nllantes; glätten, 
(-Inaa al. Fisser davancez -gleiten, av. f. aller en 
avant en zlissen‘; 2. einem, monirer aqgn a glisser; 
-glogen, vn. ar. b. regarder avec de grand ysux; 
Alm vn. ar. & rougir, etre, devenir Touge 
avantg. autre chose; pangir Naw., ou avant; gr u: 
ben, fouir, creuser avant, it. devant qnz 2. einem 
=, montrer A qn äfouir 2; 5. devancer qu en creu- 
sant; -graben; fosse pratigue devant ge; Fort, avanı- 
fosss; -grafem, vn. ar.b. devancer qn en coupant 
Pherbe; -greifen, ir. (rorabin gu) toucher, prendre 
devant qc, en avant de ge; (Das Pferd) greift -, 
macht greße Schtitte) fait de grands pas; 2. (- Andern 
naa et. arelien) lenılre, avancer lu main avanıl ga, pour 
saisir au preudrege: prendre le premier; fg: einem =, 
wsurper, entreprendre, empicter sur qn, sur autrui 
einem in feinem Umte =, empitter, anticiper sur In 
charge de un; das Mecht, einem in einer Sache zu⸗ 
greifen, droit deprevention; it. ich will Ihuen nicht =, 
jeneferai rien ay ant vons, sans vous, sans volre aven. 
je neveux pas vous prövenir; Ch. ©. übereilen; it, (in 
einem Helge, auer -pedrn und fehen, we die Sirtihe hin gejer 
gen ind) hriser; faire des brisees; den Leithund ⸗ laſſen, 
(ihm Die peslereme Fährte veiroer fuchen lagen) Inisser reve- 
nir Je lünnier sur la voie; -greiflich, a.ad, par an- 
icipation, par pröventian; griff. cab greifen) Pa. e 
prevention, f; empietement; — S; ef. -grels 
fen; -grinfen, vn. ar. b. regarder en faisant des 
grimaces, en gringant les denis; -gri nd, c, Ber: 
tea; -arunien, vn.ar. d. surpassır en grognant; 
ner Jdevant yn pour qu’ill'entende 2; 2. va. cin 
Erle =, grogner un air, -guden, 6, -fchen; 2. vn. 
or. 6. Ahr Hemde, Ihr Unterrot gut — on voit 
votre chemise, votre jupon; votre cheinise 2 passe; 
gun. f,predilection, faveur, prößirence, f; -gur: 
ein, (-fnaen) fr. einem etwas =, chanter un air 
a gnz; -gürten, ef., (ib 9.) ceindre devanı soi; 
-baar, n. cheveax de devant; -baben, avoir de- 
van so; eine Schütze =, avoir un tablier devant 
soi; fg: einen =, Adn — fd haben, ſon zu zanten, on et, 
au fragen e) reprendre gn; it. exaniner gn; ®. etwas 
=, {fm Stun 6.) avoir g. dessein, q. plan; rouler q. 
‚rojet dans sa tete; eine Meile =, avoir dessein de 
jaire un voyage, avcir un voyage en vue; eh Bd: 
fed=, pemser a mal; machiner, eouver q. mechancete; 
man weiß noch nicht, was fie =, on ne sait pas en- 
core leur dessein, leur projet, ce qu’ils meditent, le 
dessein zqu'ils ont forme; er bat große Dinge -, il 
roule de grands desseins dans sa töte; ila de grands 
rojetsen töte; (Darf man nicht wiſſen) mas Sie mit 
tr =? cmab @le mir dor em wellen) quel est voire 
dessein a son egard, a quoi vons la destmez; 3. et. =, 
(u then b.)arair une liche ou qe a fire; M6=,pro'et, 










Vor⸗heften 


Titel - bat Buch heften, coudre le titre d'un Here; 
2. einen =, montrer a qu a allacher ge; (Bücher) 
montrer & Lrocher ez «helfen, ir vo.av.b. einem, 
aider qn a passer devant; it. (verpstrh,) aider & sortrz 
-hemde, a, chemiselte, ſ. 

Vorber, ad. weraus) en avant; il. d’avance, 
avance; er lief -, il courul en avant; ich fage in 
je le.dis d’avance; 2. vörher, worbim, app. a Ramıben) 
avant; auparavant; il. watdrienrement; (bald gebt 
die phone Zeit zu Ende), - aber wollen wir lie noch 
yenieren, jewissonsen encore ww, aup.zj - lauu ich 
dr fommen, je ne pourrai venir ar, auo.; ein 
Jahr -, un an aup.; eine - gemachte Schuld, dette 
anlörieure, coniraetde ant.; Wie ich - gelagt babe, 
comme jai dit preeddemment, plus haut; lange -, 
ehe ich Eie lannẽe. long-teinps aw. de vons connaitre; 
= fonnse ih es wicht wien, je n’ai pu le savoir aw.; 
fomohl - als nachher, aussi bien av. qu’apres; it. c. 
verihufig (al.n. 

‚Vorber-bedenten, premediter; consilärer, rö- 
tlechir avant; das baten Sie = fellen, vous aurmz 
dü y penser, y rälcchir av ; eine lange -Dedatre 
Handlung, ‚action prömeditie de longue main; -bea 
fi mmen, ditermner, fixer d’avance; Th. pred:- 
terminer, prödestiner; der Menſch) fann fein Sid: 
fal uicht =, ne peut p.son sort; -beitimmenDd, Th. 
10. ber Buate) predelerminant, &; -beftimmin uf 
Th. (*Orksentnauen) prediterihination, predertina- 
tion. 6; =$ylaube, la croyance & la; —Agläus 
bige, 227 Tas re =#lehre, f.la doctrine, 
le dogmede apreddierinination; prödestinstianisme; 
-bafepı, m. preexistence, 5 -eılen, -fabren », 
c. veraubiellen et empfinden, pressentir; -erfen- 
nen, reconnaitre darance; -achen, aller, marcher 
s Ja töte, devanl; pröceder, devancer; eine Menge 
Bedienten) gingen vor feinem Wagen ber, price- 
dajent sa voiture; (die Morgenrötbe) geht vor der 
Sonne -, prectde, devance le soleil; ig: die =den 
Worte, Seiten, les mots prec#dents, les pages pre- 
erdentes; im den it jhon Davon die Mede geweſen, 
il en a elE question, on en a parle plus haut, ci 
ayant; die =den Umitände erwägen, considerer les 
eireonstanees preewdentes; ohne -gegangene War: 
mung, sans une sommation prealable, ef. Boranızz 
-fommen, venir avanty -Laufen, courir enavant, 
dovant; -merten, presenlie; presager, angurer; 
-nebmen, e. verause; Tage, 1. prüdiction, f. 

ranoslie; prösage; -[Agen, 6, votaas aaem ich will 

hen =, mad dar aus entitchen wird, je vous dirai 

"avance ce zui en rösultera; dad, prolietion, 1; 
-ihanen, -feben, et, preroirge; das war - zu 
feben, on ponvait s'y atlendre, le prevoir, ©, vorauss 
fepen; -jehung, f. prevoyance, f; Th.prevision, f; 
-fenden, envoyer en avant; -verfündigen, 

dire; Die Wittẽtung =, pr., pronostiquer le temps; 

a6 = 2 -verfündigung, f. preliction, f pro- 
nostie; (der Witterung), pronosticalion, 5; - Mir 
fen, ir. savoir d’avance; dag =, prösciener, ſ. 

Bor-berbit, temps qui precude lautomne; it. 
le commencement, l'entree del'a.; -berd, foyer de 
devant; it. devant du foyer: Fond. bassin de reception. 

Vorberig, a.ad. (veia preeident, anteeedent, 
antericur, dernier; ber feinem-en Beſache, A sa der- 
niere visite; meine -—€ Vermurbung trifft ein, ma 
conjecture de Pautre jour se realise; it. der -e Graf 
vom L, le ci-devant Comte de L.; die -en Adeligen, 
les ci-devant nobles. . 

VBor-berriben, vn. ar. & predominer; = 
Mast, pouvoir preilominant; fg: der =dr Geſchmac 
le gwät predominant; (die Klugheit) herricht in allen 
feinen Handlungen -, predomine dans toutes zes 
actions; -berefher, qui predomine; -besen, c. 
voranıh ; -Deucdheln, feindre devanı qn; faire Uhypso- 
erite; dupergn par un air, une contenance hypocrile; 
Treue x =, affeeter, feindre de la fidelite 5; -beu: 
len, einem et, venir pleurer ge devanı qn, Tincom- 
moder de ses pleurs; fg: chanter d’une voix plen- 
reuse; -bied, coup qu'on porie droit devant sois 
Ser.goup qu’on duane ou rappe en amorgant un 
trau; himmel, (mobi Die ohme Taufe geiinrbenen Als 
det t. tollem les kKimbes; -bin, ad. devant; Eer. Bebe 
= vor dem Volte, passe, marche devant le peuple; 
2. ‚worber) anparavant; 3. (vor tutzem) Lantöt; ich 
habe es erſt = noch geichen, je l'ai vu 2, jel’aien 





Vor⸗hinig 


core vu ĩl nꝰy a pas long-temps; -himig, a, d’aupara- 


vant; der =t 


Borsfauferei 


fen revendeur, se; -Tanferei, LK f. mp c 


raf, le ci devanı oomle, cf. vorheriar | -taufz -teg elu, vn. av. 6 einem =, montrer 


-bof, avant.conr, entre, 1; 5. (baut) vertibuis/k qn & jouer aux quilles; jouer aux 4uilles 
‚ ‚ 1 q 4 


(einet Tempels), leporche; der = (der Sriftehärte), 
le paris; An. der = des Jerganges im Dre) la 


devant qn; '-fehren, Cwoͤrts tebren) lourner en 
Jehors; die rauhe Seite =, tourner, mettre je cble 


ruche; die-Höfe des herzend, le vestibule da cceur; I rude en dehors, 6 it. fg: nser de riguour,de severite; 
zdgang, An. echelle du »..=#lod, n. An.letrou I moutrer les comes; 2. fg: (-ber anwenden); dag No⸗ 


dus; =sneror, An. lenerfdelaruche; -hable, f. 
entrce, devant d'un antre; antre site devans ye; 
böter, ec. -twier; -bolem, (neroonsetem) chercher au us 
ges er do te Alles -, womiterglaubte,ung Verandigen 
machen zu Körner, it alla chereber tout ce quiil era 

uvoir nous faire plaisir; Mar. die Mare: und 

ram:ichoten =, border les ecoutes tont plat; -bor 
ler, qui vachescher gesausz; Mar, (des Topreepe), 
drail!s ow carlahuı da palan d'ciai; -bolz, m. enirie 
d’un hois, ſz bocage en avant d’un bois; -bören, 
va. man bört ibre Stimme unter allen —, on en- 
tend sa voix par-dessus lontes les antres; sa voix 
predomine, sure lonies er 2. Ya,av. db. chei jemand 
ten und hitem; venir econter; {ch will einmal =, 
od fie fertig find, je ım'en vais voir, savoir, ın infor 
mer s’ils sont prets; -bügel, pied, bas d’une col- 
line; it, colline avancee; -büllen, envelopper de- 
vant ge; -huften, tousser devant yn; -but, fı 
Ecen. (Redr, · Anterm zuert zu weiten) dreit de premier 
päturage ou pacage; -büiten, avoirla garde, garder 
devant ge; -büfte, f. 1ere eabanne; cabane silure 
avant une auire. 

Vorig, a.pricddent, antecedent, e; ber -e Zu⸗ 
fand, l’ancien ordre des choses ; der -€ Wein war 
beifer, levin pr. etait meilleur; die ·e Zeit, le temps 
passe; Eer. euer -er Wandel, votre conduite ante- 
rieure; er berief ſich anf ein es Urtbeil, il se fon- 
dait sur un arret ant.; feine -e Geſundheit wieder 
erlangen, reconvrer sa Tere sans; der -e Beſitzer, 
Vancien possesseur; die el, (Berfabren) les aleux, 
les ancätres: it. (ndrta svrganaen); dad -e Jadr, im -en 

abre, Vaunde dernicre, passce, precelente; -en 
Be -en Monat, l'ete, le mois dernier ou passe, 

Bor-injel, f, Ventrce, Je coınmencernent de 
r Uez it, jleen avant d’une autre,f; -ja 9d, f.o.-iagen 
(@.); -jagen, vn. (-märts) courir en avanl; 2. ve- 
nir, vite a cheval, en voiture; 3. c- einen ben 
passer vite devant qn a cheval, en voiture; 4. qu⸗ 
wortemmen) devanceren courant; 5, (= einen das Jaads 
teche antäben chnsser avant un autre; Il. va; (ben 
vori } chasser dehörs, faire sortir; 2. t-märts) chas- 
ser en avanl; Die Hirſche, Sauen =, faire sortir, 
faire avancer lescerls, Jes sangliers, les chasser vers 
un lieu; Daß =, act. de 25 (Jasp - einem Intern) avant 
chasse, f; 2. (-Nuflars Sagen) petite chasse (qu’on 
fait avant une grande); -jabr, n. c. Främan; -jäb: 
rig, a. ad. de l’annee passde, derniere ou price. 
dente; feine =t Meife, le voyage quiil ft d. ri 
das =e Buͤcherverzeichniũ, le catalogue (de livres) 
de la. d. x; der =e Schnee, les neiges d’antan; Se 
Feigen, Agues de l'a. d-; -jammern, einem et., 
incommöder qn de ses plaintes; -jauchzen, einem, 
pousser des eris de joie devant qn, pour qu’il l’en- 
tende ou N'imite; -ju bel, eris de joie qu’on fait 
eclater d’avance; joie anticinee; -tubeln, c. -iauds 
un; -alben, vn. ar. i. völer avant; it. avorter; 
-fälbern, vn.ar, & folätrer, faire le venu devant 
ga; -Fämmen, (-rir Hmen) peigner en avant; 
pousser en avant avec le peigne; 2. vn.ar. b. 
=, monirer A qn a peigner; -fammer, f. anü. 
chambre, ere chambre; die = des Heriens, les 
oreillettes du caur; -fampf, ter combat; combat 
anterieur; -Fämrfen, combattre avant qn; 2. 
com. dans les premiers rangs; -fämpfer, qui 
combat avant qn, ow dans les premiers rangs; -Fap: 
ven, et., meitre une coilfe x devant ge; erre n, 
ınener la charrette, la brouette en avant; 3. einem 
=, montrer à qa a mener In bronette 2, ä brouel- 
ter; it. devancer qn en brovettant; Aauen, eis 
nem et., cdaneiz er eb leichter tauen tbnme) mächer ge & 

in; fg: (einem, wad er Sagen folk, tert dentuch machen 2) 

faire je bec a qu; man muß ihm Alles =, il ſaut 
Ini mächer tous ses morceaux; -Fauf, achat qn'on 





thige ⸗ pröndre les ımeinres necessnires; Mittel 
=, employer des moyens pour prevenir ya; 5. (mit 
dem Been) balayer eu avanl, pouser en ayant avec 
le balaiz -Februng, ſ. dad -Hetrem, ef; 2. (Mittel, 
um eine Ud ot mm erreiden) mesure, disposition, & 
prögaratif; Sen gegen er. treffen, preinlre ses 
m«s, faire des d-r pour yc, contre ge, pour preve- 
nir ge, ohvier a ge; Sen zum Kriege treffen, se pri= 
parer u la guerre; faire des ps de guerre; =$mtl: 
tel, n. moyen pour obvier x ge, pour prevenir ge; 
-Feil, 1er aus eina. ja falten elaverte, I; Aeilen, 
meltre une el; -feimen, va, ar. f. pouser -Fennt 
miß, fi etinäge 8) prenotien, f; cinnassance pre- 
luüninaire; -Ferben, vn. av. b. montrer a gu afaı 
re des entailles; 2. (-Iufis ferben) enlailler d’avance; 
3. mit Kersen -jeihaen) marquer par des entailles; 
-fetten, va. attacher devanı ge aveo des chaines; 
-teuden, vn. av. f. marcher devant en haletant, 
en soußllant; -fidern, vn. ar. 6. rire devant qu; 
-FiRd, n. enfant da premier li; Fire, f, (falle 
- ter Ku le parvis, une £glise, le porche; -Fip: 
ven, vn. (-mirts Hppen) erööucher en avanl; 2. va. 
faire ir, en avant; -Fitten, (ver et. titira) attacher 
deyant ge avec duciment; 2. (in einet Gegenwart ktten) 
cimenter, mastiquer devant yn, en presence de qu; 
-Flaffen, vn. av. d. (Hafend -Aceen) s'avancer en 
baillant; lage, f. (-tAufise) ‚plainte autieipde; mit 
der = fommen, se plaindre d’avance; Dr. ietat Sta 
ge; *Konzentendttage) prevention, 5 -Flagen, & ca 
nem Andern ti, amt er e# bir) se plaindre devant 
nz 2. (mit eimer Alage 1) ch. tage; -Mlammern, 
erwas ft.) allacher devant ge avec des eriunpans; 
-Plang, son qui preetde, qu'on entend avant un 
aulre; -Tlappen, den Dedel, meltre le couvercle 
devant; -flappern, cliqneter, eraqneler devanı 

n; -Hatichen, einem, apprendre a yn a elaquer; 
jg: raconter en caquelant; caqueter; -Pleben, Pa: 
Pick g, (= eine Defnung) coller du papier devant une 
oaverture; -Fleden, -Eledfen, (- et. hin Hleden) 
faire des täches devant Ye; 2. (hftede -farreiben, -mab: 
ten) barbouiller un modele d'ceriture, de peintuge 2; 
-Feiftern, c. -tebenz; -Elettern, c. yerandl; 
-flimmen, co. -Hesem; -Plimpern, einem ef. 
auf dem Alabier x, joner un air de olavecin x & yn; 
-flingen, vn. ar. 6. avoir, rendre um son us 
fort; -Flopfen, chasser, pousser en avant en frap- 
pant; -Flöppeln, vn. ar. 6. apprendre a qn & fai- 
re de la dentelle, a travailler au füseau; flug, 
a. ad. indiseret, curieux; -Plügeln, vouloir faire 
eroire ge par des raisonnemens subliles; -In arren, 
craquer devanı qn; -Emeten, einem, montrer a 
qn A petrir; ». p. le premier, avant les autres; 3. 
p. d'arance; -Enien, vo, av. f. se meltre üge- 
nous en avant; 2.38 m. Ag. en donner l'ex- 
emple A qu; -Inöpfen, boulonner devant soi, 
par-Aevant; -Inüpfen, nouer, meltre devant 
soi; -Follern, s’avahcer, sortir en roulant; 2- 
(- tin tellern) rouler devant; 3. va. avancer, faire 
sortir en roulant, 

Vor-fommen, ir. vn. ar. f. (ber- #.) sortir, 
provenir; fomm doc -! sors don; 2. (vornbin #.) 
avanger; z. em avancant vers un lien; man kann vor 
dem Sebränge uiht =, la presse est si grande, 
qu'on ne peut pas #., avancer; 3. (- jemaat, — feine 
Augen 1.) etre adınis, introduit; obtenir audience; 
er ſuchte Gehör, fonnte aber nicht =, il demanda 
audience, mais il ne put l'obtenir; er fonnte bei 
dem Minifter nit =, il ne put avoir audience du 
ministre, parvenir à parler au 2; fie find -gefom: 
men, ils ont et adınis; fg: die Sache vit -gefommien, 
Vaffaire a et: mise sur le tapis, a etd proposee; Die 
den Beibäfte, les affaires qui se presentent; es 
tam dte Frage -, 0b x, on demand, on proposa la 


fait avant qui 2.=, =sreht, n. droit da premier !question, si 2; ®. (ameschöt, Bel einen angehradıt m.) 


acheteur; preference au warche, f; kaufen, 


n \ötre rapporte; Eer, mir it =, daß Zant unter euch 
acheter avant qn; it. acheter pour revendre; ·fa u ſet, ilma &ie rapgorie 
fer, 8; im, qui achete ayanl qm; 2. “Trier, Sb |parmi vous; eim folder 
- 


A arail des dissensions 


mir noch nicht -ge 
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tommen, um pareſl cas n'est pas encore venu I ma 
eannaissance; il. (ih ereinmen, ic jelgem) arriver; se 
pe, sofrir; dad, dieier Fall kommt oft -, ce- 
arrive souvent, ce cas r'esi pas rare; (Heime Ges - 
ſchafte) die immer von neuem wieder =, qui re- 
viennent a chaque instant; er ißt Al⸗s, mas ibm 
-fömme, il mange tout ce qu'on Iui presente; ſich 
ben =den Fallen gemäß betragen, se conduire d'n- 
ires Jes circon.tances, selon les cas orourrents; Died 
omme in feinen Echriften oft —, orla se tronve abu · 
vent dans ses ouvrages; Dieied Wort fommt oft -, 
ce ınot revienl, se trouve souvent; it, est fort 
usite; 08 iſt Ihnen nichts Merkwurdiges -geloms 
men, ils n’ont rien rencontre, il ne s'est rien offert 
de reınarquable; ift Ihnen mein Buch nicht -gefoms 
men? n’avezvous pas vu mon livre? mas fa bei 
der Priifung, in der Predigt -? sur quoi, sur quel 
sujet a rould Nexamen qu’a-t-on demand! a Pexa · 
nen? de quoi aton —* au sermon? 5. Cichenen) 
raltre, seinbler; er fommt mir nid? ganz unbes 
aunt =, il me seinhje que je le connass; es kommt 
mir -, ale bätte ich mich rufen hören, al me senble 
m’on ın’a appels; das koͤmmt mir wunderlich od. 
panifch -, cele me seinble, me parait bien etrange; 
ich — gar nicht wie Sie mir heute =, je ne sais 
quelle humeur je vous trouve aujourd’hui, de quel- 
le humeur vous eles auj.; 4. ourerlommem) devan- 
cer; depasser; gusuer le deyaut; er iſt Ibm im Yaufe 
-nefommen, il l’a devanc en cnuranı, en marchant; 
5. (rer Zeit nach): einem =, ven'r avant qn. devancer, 
evenir qn; Sn; Ebeuaen, presenir; einer Krank · 
et, p. une maladır =beit, f. ec. -fal, 
Vor-fönnen, ir vn. aw. f. pouvoir sorlir; 2. 
uvoir avancer; -Fopf, (Beorterteph) ie devant de 
a tote; le sineiput; -Foft, f- entrön, f. of, -efen; 
-Tojten, godter avant gn, gouter pour qu; 2. di 
-aus tojten) goüter d’avance; -Praßdzen, -Erär 
ben, crier devant qn dune volx rauque; -fras 
men, ranger en tirant hars de 2; 2. ranger em 
avant; -Praßen, faire sorlir en graltant; -Erzid, 
cercle de deyant; -Friechen, ir. vn. ax. f. sorlir 
en rampant; -Frieg. guerre precedente; Fries 
gen, (Hetvorkriegen) faire sorlir; 2. cunter die Hände 
er. wenn ich ibm eimmabl -friege, sl tombe un 
jour entre mes mains; -Frigeln, melire en avant 
en priffonnant; 2. grifonner un modele d’ccriture, 
de dessinz; -Prümeln, Arümen, jeter devant 
m au gc en Emiellant; anonirer a qu comment il 
it ämietter; -tugeln, co. -reln; Funde, f. 
sonnaissance (qu’on a) d’une chose future; -fum 
dig, a.ad. qui sail, qui conuait une chose future; 
-fünfteln, montrer son art a gn; einem Neue e 
=, aflecter, feindre du repentir devamı quʒ -ger 
tünftelre Eurtnbuneen, senliments affecies, men- 
songers; -tüfjen, baiser le premier; baiser d’a- 
vance; -Entfoben, vo. ar. i. mener la voiture, 
aller en avant; it. devancer en voitarant ou en voi- 
tare; lächeln, sourire devant qn, pour qu'il le 
voie; 2. va. faire voir, montrer en souriant; -Ids 
den, vn. va, rire devant yu; it. rire Je ler, com- 
mencer a rire; Aa den, ir. charger en avant; 2. 
Pra. Eeluem assigner, ajourner; zum imeiten 
Mahle =, reassigner, reajourner; die Partei pe⸗ 
remptoriſch =, as. la partie avec intimation; er bat 
ibm feine Appelatiom gerichtlich infuruiren, ihm aber 
nicht = laffen, il lui a fait signifier son appel, mais 
il ne l’a point intimd; -ladung, F (einer Älintee) 
hourre, 5 er hat ibm die = in dem Leid geſchoſſen. 
illui a mis la bourre dans le ventre; 2. Pra. (*Ghmar 
tan) ajournement; Assignalion, % (- ein geiftliches 
Gericht), la citation, H̊ die wiederholte gerichtliche 
=, la reassignation, le reajournemeni; Die de⸗ 
remptorifhe =, Nintimation, & die erite ſchriftliche 
=, Vexploit introdactif; = durch einen Gericht sdie⸗ 
ner, exploit d’assignation; ⸗s ſchreuben, n. let- 
tre d’evocation, $ -lage, I. arröt; (piece de bois, 
pierre + servanla fixer nn lonnean. un chariot 2); Chi. 
(der *Recieiemm; Je recipient; dugel ſoͤrmige gläferne = 
(mit einem fürzen Hal ſe), ballonı 4. =, Ciriih untergelegs 
te Werte) relais; -Tager, n. Mil. tete d'un emp; 
partie anterieure d’un camp; -Iagern, ſich, as 
seoir son camp devamt ge; -lallen, emem et. 
bigayer, brednuiller ge » qn; -lammen, vn. ar. 
6. ınettre bas, faire ses pelits avant « (parl. des bre- 
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bis); it, avarter; -land, n. pays le plus avancı; 
Hy. = eines Dammed, terran hrs die digue; Gg, 
die öfterrettifchen =e, dia Enmsaben) autrel, l’Autri- 
che ant rienre: -Tandt ag, cin Poleu⸗ dietine, 5 -lam: 
gen, üürer dehors, aveindre; et. dus dem Schrau⸗ 
fe =, lirer qe de l’armoire; 2. (> €. ein fanarn) ten- 
dre devant ye; 3 Etelchenn de Schnur langt bie zu 
ste -, le cordon va jusgua moi; -längft, ad. il 
ya long-temps; depuis long temps; -la pp en, mel- 
tre une piece devant; -laf, Wied; Me, Ch. (eb gal 
konz Feoerigien) Te Zeurre; tiroir; den Falken an das 
= gewöhnen, leurror l’oiseau; le dresser au £; il. 
Ch, dem Hübnerbunde einer = geben, dresser un 
chien couchant au {., avec le L; 2. der =, (prün ael 
term des Weind, vorb juret audskufe) la more goutte, le 
surmoätz junger Wein vom -laje, de ia locane; 
Champagner vom -laffe, de Ja tocane de Champa- 
ne; -Laffen, ir. Chessor lan.) einen aus feinem Win: 
el ce =, laisser sortir qn Jde son coin 2; 2. (-mänts 
1af) Äaisser passer en avant; laisser devancer; 3. 
einen =, (- fid 1.) laisser entrer qn, lui denner ac- 
ces; Podmettre ; (er ſuchte Gehot beim Fuͤrſten), 
man bat ihn aber nicht -gelajfen, mais il ne fut pas 
adınisz das = rg, adınıssion, 5 -laft, f. 6. Borterik,; 
-faftig, a. ad. ar. (zoım fdiwerer belatem charge 
du devant, en proue; -Iaube, f. berceas sine 
avant ge; il. enirce da d., 5 lauf, course avant, 
devant ge; 2. x. laß (23; Chi, eter ſtattue Bıanarmpen 
2 weiber jur übrıychre) avant-conlantz; Jaufen, 
ir. ebervert.) courir en aranl, courir vers 1; 2. ceer 
einem anreta Dinge Ianien) courir avant, ou devant ga 
au ge; einem =, (= tum bet, def, Weed) courir de- 
vantan; 5. montrer a qn a courir; it, Am Laufen zur 
vortommen) devancer en courant, depasser qu; Il, 
va, Ex, Erz, Kohlen 2 =, (- ten Samenze ſen Kitaflen) 
amener, transporter la iniee, da charbon r devant 
le fourneau de fusion; -läufer, -laufer, pre 
Curseir, avant cöureur; prodrome; (Jobanned) der 
= Chrifti, lep. de J..C.; (die Propheten) waren die 
= Ghrifi, ont &ie les avant-conreurs de J.-C.; (Aus 
roxa) die -Länferiun der Sonne, Yavant-couriere du 
soleil; Ler. Chriſtus der -läufer der Gläubigen, 
ı (ter Ihnen Wtufier £ iM) J-C., le p. des Adeles; Oi. 
(Eotweget) le perchaat; Ex, ourrier qui amene lcs mi- 
nes au fournean; -läufig, a. ad, provisoire, 
-ment; par provision; prealsble, -ment, au pr 
prüliminaire, -ment; =t Bedingungen, conditions 
reliminaires; eine =e frage, question prelininaire; 
ier h. Sie = einen Zirıl davon, en voici en al. 
tendant, une partie; = muß man feben, ob +; il 
ſaut au preliminaiee ou prenlablenent voir sig; ein 
= Urtheil, arnet jrovisionunel, sentence pröpera- 
teire; = in einer Suche erfennen, ein Sts Urtbeil 
ergehen laffen, juger provisuirement; prejuger; erue 
= entfiedene Serge, question prejugee; - Tat 
(ben, vn. av. f.regarder devanlen epiant; -lautt, 
a, ad. (- Allen aut; ım einer Gefellivait = werden, 
parler trop haut, trop librement dans une saciete; 
2. (= 2er Dit lauh Ch. der Hund iſt =, dfbldgr gu 
fräb any le chien appele en fanx; fg: ein =er Mensch, 
homme qui a la parole en main; qui parle inconsi 
derement, elourdiment; I. =, 1a. son qu'on entend 
avanl un utre; -Idubelt, vn. ar. b. Gr. (v. elmer 
Cütrg) sonner plus fort que qn; -läuten, einem, 
sommer devamt yn pour qu'il VPentende; -legbar, 
a. al. proposahle; =et Ärage, question p. 

Vorlege-fänchen, nm. ıba ven Weannteelnhren: 
nern) bassiol; -Felle, f. euillere à puiser, f; -Löf: 
fel, la grande euillöre; -nreifer, n. grande m 
teaw de table, ©. 4 trancher; -neß, n. filet d’un 
gord; -[hloß, n. cadlenas; -werf, n. Hor. (Ge: 
tetebe inter dem Ziferblatie) cadrature, 5 =maher, 
endraturier, 

Vor-legen, einen Stein x, meltre une pier- 
re devant; ein Schloſ =, mettre un cadenas; friſche 
Pierde =, 1-Ipannem) meltre des relais; Cout. Stahl 
=, watter les outils tranchants; 2. bei Tiiche =, ser- 
vir; faire les honneurs d'une table; legen Sie ihrer 
Napbarien zuerit -, servez premirrement volre 
voisine; foll ich Ihnen von diefer Paftete =T vous 
servirai je de ce ie? den Pferden Sen =, taufiler 
den, donmer du foin aux chevanx, leur mettre du 
foin dans le ratelier; feine Waaren =, diplier ses 
warchandises; er ließ fi die DOriginalsurfunden =, 










Porlegen 


il se ft reprisenter les piöces originales; feine Gruͤn · 
de, eire Bräle, expuser ses Tahons, proposer une 
question; jene Bewerſe vor Gericht -Iegen, exhiber 
ses Utres; [eine Vollmacht =, montrer, coumnuni- 
quer son pouvoir; das = r, reprusentation, exhi- 
bition, communication, exposition,proposition, 5 -Le 
ger, inn, che Time) qui fait les hapueurs de la 
table, qui sert; lehnen, appuyer devant yc; fi 
=,(- ed. gegen Die Ieär g lehnen, dnmit Ae nicht geöfeet w. 
töne) $’a, conlre, devanı (la parte 2); -Iebre, f 
<-uflae) leson preliminaire; lehren, enseigner; 
-leib, ©. Bormeteig; -Leiern, einen, jouer de la 
vielle, un air de ..g A ga; Sig er leiert mir immer 
dag Namliche -, il me rompt sans cesse les oreilles 
de ja aöme chose; «'est Inu). la meine, chanson; 
-leiben, ©. Darieiten -Leiber, in, preteur, se; 
-leif, n. Mar, la rölingue de tetiere; -leimen, 
(- et. leimen) coller devant ge; leiten, -leufen, 
conduire, preeider; -lenz, c, -Tänlea; -lernen, 
(- ber Zeh fernen) apprendre d’avance; -Ledbar, 2. 
ad, qui peut etre lu; -lefe, f. eommencement de 
la vendange; 3.droit de vendanger avant les autres; 
-lefen, ir. moissonner, it. vendunger ‚avant les 
autzes, el. kefenz 2. (in einen Bade x) livre derant 
u; einem einen Brief x =, fire une letire A gu; 
noch etnmahl =, faire la seconde lecture de RW den 
Zeugen ihre Ausiage noch einmahl =, recoler les 
icnoins; faire le recolement des temoins; -Lefer, 
inn, lecteur, lectrice; -lefung, f. decture, G die 
= eines Briefe er, la 4 d’une leitre 2; abermalige 
=, relute, & 2. (auf heben Saunem legon, & Öffent: 
liche =en halten, enseiguer publiquement, prafesser; 
eine = über eine Planze, Aber einen Leichnam Datz 
ten, faire une demonstration de botanique sur une 
plante, une legen d'anatomis sur un cadarre; er Iilt 
en über die Arzneiwiſſenichaft, ex halt botauſſche, 
anatomische =en, il enseigne Ja medecine, la bola- 
nigle, lanatomie, fait des demonstrations d’anato- 
nie; gr läßt feine en ͤber die Phitofophie drucken, 
il fait inprimer son cours de philosophie; -lebt, 
a. avant-dernier, penultidme; die =e Silbe, la ps 
die =e Zeile, Ta p. ligne; in meinem =en Briefe, 
dans non avant-derniere leitrez; -Teuchten, vn. 
av. d. cinem, (mit einer Leuchte e) <elsirer a qm; Ag: 
cum Muden) donner Nexenple, servie d’exemple ü 
qn; 2. tim Beuchren übrresefjen) Echurer, Iuire mieux 
que 1; surpasser en eclat; der Mond leuchten - beu 
andern Peftiruen, la lueur de la lune surpasse cel- 
le des autres astres; -leuchter, qui eulairegn; fe: 
excnple, moslelez -Lieb, c, fürtier; liebe, 1. pre- 
dileetion, 4 eine = für od. zu er. &, avoir de la 
p- pour ge; -lieben, einen, et., avoir de la p. 
pour g; Aiegen, ir vn. ar. 6. Eire situe devanl; 
‚8 liegt ein Stein -, (- der Ibür il ya uue pier- 
re devant; es liege ein Schloß —, il ya, on ya mis 
un cadenas; Ch. der Dacshund liegt — bat -gele: 
gen, le basset aboie, a abayd devant le terrier; Fort, 
die =den Werke, iauber dein Feten Wege) les ouvra- 
ges avancds ou antirieurg die Sden Reichelreiſe t 
Gg. autref, les cercles antirieurs, les corcles Fimi- 
irophes de l’Eimpire; Ex. =de Bängr, filons qui n'oat 
pas encore «ie mis a döcouvert par des galerieg; fi: 
{> Mugen gegem &tre sous les yeux de an; es legt ein 
Hindermifi ‚il ya q. obstacde; im =den Falle, dans 
le ons present; das =de Hindernuß heben, lever, 
öter l’obstacle pr.; das =de, la chuse dont il s'agit 
en ce moment; nah Mafgabe der din Reichs be 
ſchlüſſe, d’apres, selon les recez, les arreis de lem- 
pire; -lippe, f. levre extörieure; -lispeln, 
ehuchoter; -leben, louer devant ‘gan; -loden, e. 
Bervord,; -[ODErM, ©. - Annımen: -Tog, Fau. 0, -iat 

lötben, sonder devant, atincher devant en sou- 
dent; “Indien, -lugen, fa. c. Actenz -Düge, 
f; mensonge anlieipe; -iigen, einem ct., mentir, 
en conter; dire des mensonges; en faire accroire & 
gn; -Inft, f. joie antieipde, qu’on a d’avance; 2. 
taroße Bufl) joie exiröme; machen, einem ef., mon- 
trer ä ga a ſaire ge; einem Poſſen —, bouflenner, 
faire des bouffonnerirs devant qn; it, er macht Ih⸗ 
men nur et. il ne fait, il n’agit ainsi que pour 
vous tromper; einem einen blauen Danf=, ds 
täuihen) en faire aceroire, en ennter a qu; 2. (= et. 
Sefeiligen) meitre devanı ein Bart =, m. une plan- 
che d.; eine Schürze =, (-binten) mm. un tablier; 





Vor⸗machen 


einen Zaun =, entourer, environner d'une haie; 
einen Vordang -macher, m. un rilvau, couvrir 
un rideau; -Magen, dewiſſet Bögen) le jabor; 
-mäben, faucher le 1er; &tre le 1er faucheur; 2. 
einem =, montrer Agn a faucher; 3. (im M. junen 
temmen) devancer'en fauchant; -mäher, ter fan- 
cheur; -mahlen, einem, montrer à peindre à 
ga; einem Kinde die Duchftaben =, erire les ler 
ires a um enfant; fg: et. recht fhön =, Canterm re- 
prösenter ge du beau etc; -maphlig, a. ad. pre- 
cedent, anteriear; die zen Wunder, les miracles 
Wautrefois, cf. egematig, -berig; mabis, ad, ci-de- 
vant, «utrelois, jadis; Eer. Nitodenus. der = bei 
der Nat zu Jen gefommen war, Nicodeme, qui 
auparayaniciaul venu de nuit trauver Jösus; “tan: 
deu, einem, montrer à qu & calandrer; -mann, 
Gu, soldat du preinierrang, it. d'un rang anterieur, ch 
rang de devant; Jeu. joueurqui a la mein; fg: Mar. 
vaisscau de l’avant, qui va devant un autre; 5. it. der 
= in einem Boote, (ter -derfe Roten le vogne avant; 
de c. Sänger; m es, Mar. la hune du mät d’a- 
vant, du mät de misaine; =leefegel, n. bonnette 
de petit hunier, ſi volle du p. 4,6 “maß, n. (mei 
hei zum Mufer dient) mesure qui ser d'ctalon, de 
modele (pour les autres); mesure d’talonnage, T; 
etslon; (es Stedeen 9 mesure d’apres laquelle on 
coupe ge; mödele; · a ft, es en, m.u. Formal; 2. Cap. 
ver enges; MALER, f. avant-mur; Fort. bastion; 
fg: rempart, bowfeward; (dieſe Feſtung) it die = 
dee Landes, est le 5., la barriere du pays; (die 
Scanbaftigfeit) iſt eine ſtarle = der Unſchuld, de- 
fend puissamment V’innocence, offre une forle de. 
fense A ..5 -MAUErN, melire un mur devant; 
-maufen, möontrer à prendee des souris; —ım es 
d@ern,chevroter en presence de qn; 2. ve. fg: chan- 
ter d’une yoix chevrötante; -neifeln, travailler 
Wabord avec le ciswau; 2. einem, montrer Aqnä 
eiseler; -melfen, ir. monirer a traire kgaz 2 
traıre avant qn; 3. devancer en trayant; Ain en: 
gen, mẽler en prösence de qn; 2.möler dawanı-e; 
-merfen, 1-59 presenür; s'aperceroir dW’e. de 2; 
2. Kim and beim.) remarqguer Ma; 5. cam mit euere 
Mertjeihen vetſeden marquer devant, & la face, a la 
tete de ga; -mitfung, f. pressentiment; 2. obfer- 
vation, remargue falle d’e.; -meflen, ir. mesn- 
rer devant qu; -wilchen, c. “nungen; -mittag, 
Vavant-midi; la matinde; am Se, Mefen =, le ına- 
tin, ce matin; cet avant-ınid; den ganzen = arbeis 
ten, travailler tonte Ja malinde; -mittägig, a. 
ad. d’avant-midi, de la matince; die =en Stunden, 
les heures de la matince; dir =e Gottesdienſt, le 
service divin du matin; -mittäglic, a. ad. qui 
se Seit Pavant-nidi; alle Beſuche = machen, faire 
toutes les visites avant midi; —mittage, ad 
avantmidi; dans la matince; =gottesdienik, 
le service divin du matin; =prediger, prädica- 
teur W'u-en., du matin; =predigt, f. sera d'e-m.; 
—dule, f. Öcote du malin, um, =tunde, 
f. heure de Ja matinde; 2. (interridtsamde) legom 
dır matin; =ware, f. Mar. le quart de heit à m#+ 
di; zyeit, f. temps de la matinde; -mitternuct, 
f. avantminuit; -mirternäßbtig, a. ad. die 
=en Orunden, les Ihrures d’avantaninait; „mit: 
ternagtlich, a. ad. qui se passe avant minult 
2. qui ressemble au temps d’avant minnit; - mt: 
dein, einen, montrer a qn a modeler; -mdgen, 
ir. vn. av. &, vouloir passer, aller devant, en avanı; 
-morden, Iuer, massacrer le ter, donner l’exen- 
ple du massaere 2; -mund, cd; pl -münder, le 
euteur; (Pfleger) curaleur; einen zum = feine 
Kinder ernennen, nommer qn t. ses enfaniz, 
einen einen = fegen, ercer un £-Aqn; -Münder, 
8; ium, 2, tutrice; (die Mutter) in Die naturlide 
im ibrer Kinder, est tulrice naturelle de £ 
amt, n. charge de ?., f; 2. c. -nmtichaft:a 
beitellung,f. constitution de procureur, ft 

be, f. c. -munsgbafttube; -mundlic, a. ad. qui 
regarde au concerne le £.; Me =e Würde, charge 
det. = Sorge fürjemandtragen, &tre £. degn, tenir 
lien de £. a qn; -mundfhait, f. tutelle, cura 
telle, f; eine = übernebinen, ‚preudre une fu.; eine 
= niederiegen, se döcharger d’une eu; Mebenfeuft 
von feiner = ablegen, rendre compte de sa du; 
amt, n.('yanlenam) lachambre, le Conseil des 
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tutelles; =angelegenbeit, f. affaire qui concer- 
ne la 2u.; =fadbe, f. affaire de tu, 5 =geld,n. les 
deniers pupillaires: =drehnung, f. compte des de- 
niers pupillaires; = ablegen rendre compte d'une du.; 
=# tube, f. ©. -manftafisamt; >. chambre ou le con- 
seil des tutelles s'assemble; =wefen, n. les affai. 
res de Ja zu, it. de la chamlıre des tutelles; 
=ibeftlic,a ad. qui eoncerne une tatelle;-mün: 
gen, monnayer devanlqn 2. (-aat müfen) monnnyer 
davance; -murmeli, einem et., marmoter ge 
a an -miufien, ir. vn. av. 6. (Bergorgeben g m.) Elre 
oblige de sorlir; 2. (vom dan g ii; it. — fetmamd erihel: 
nen m) ötre oblige d’avancer, it. de paraitre devanı 
gu; -mutrer, f. ateule, ſ. 5 

Born, ad. devant; - und hinten, d. ei derrie. 
re; - im Hauſe. — berang wohnen, lager sur le d.; 
- ftcht eine Linde, d., pard. est un tilleuil; ein 
Pferd - beichlagen, (rer un cheval des pieds de 
d.; «diefes Pferd) it — vermunder, est bless“ sur 
le d.; es it - sehr Tdirachs il ale train de d. faihle; 
von = licht ed gut aus, il est beau de layanl.ınain; 
- fiten, etre assis devant; - an fiden, geben, oceu- 
per la ıe place, le haut baut, ötreä la ıe place, war- 
cher a la tete; von -, von -en, par-d., par le di; 
von - angreifen, attaquer de front, en front; er 
Tam - berein, il entra par-d., du cöt« de d.; von- 
anfangen, commencer par le d; wieder von - an: 
fangen, recommencer; — aubelten, abbreben, ab: 
beißen, attadher, rompre, mordre par-d.; Mu. von 
-! dacapo; nach = zu geben, aller vers le d.; - in 
einem Bughe, A la tete d'un livre; ein Buch von —, 
bis binten iefen, lire un livre du commencement 
jusqu'a la fin; von — und binten, par d. et par der. 
riere; ex iſt überall hinten und -, (me ch was alte) 
il est partout; il se fourre partout; er wi überall 
-— daran fern, il veut ötre le premier & tout et par- 
tout; mit ibm muß man Immer bon - anfangen, 
«selrd man mie fertig) c'est touj. A refaire, a recom- 
mencer avec lui; on ne finit point avec lei. a 

Vor-mabrict, f. C-tufise Ru) nouvelle preli- 
minaire; Iere n.; -uAcdtig, a. ad. qui ‚ce 
ow proöcede Ja muil; 2. dw. ter vorigen Wadt ber) de 
la nuit derniöre; die =e Zufammenkunft, lVentre- 
vue de la nuit derniöre; Ch. =e Fährte des Sir: 
fcbe6, la rentree du cerf; -nagel, (vorm an ter Deich: 
fet) cheville du palonneau, 5 -nageln, clouer 
devant; ein Brei =, altacher, elouer une planche 
devant ge; -näben, einem, montrer a qn a cou- 
dre; 3. il, devancer qn en cousant; -nabme, f. 

ise d’avance r, cf, -mehmen; 3. =, «Name, m. 
(Taufsame) prenom; nom de baptöme. 

Vorne, c. vom. 

Vornebm, a. ad, erüglih) principal, e; fein 
fer Zwect son but pr.; dag -ite bei der Sache iſt t 
le pr. de affaire, c'est e; 2. (m, babe Standen ein 
-er Mann, un homme de qualite, de condition, de 
distinetion; (homme qualifie, vi.); von -em Stande, 
de grande qualitg; ein -er herr, un grand seigneur; 
thun, faire lhomme d’importance; fa. trancher 
du grand seigneur; die -ten (Leute) in der Stadt, 
les nnes les plus eonsiderables, les principaux 
de la ville, les notables; Der · ſte in der Gefeiaft, 
le principal, le plus eonsidere de l'assemLlece; ein 
-er des Mathis, (im einigen Staͤdteu) senateur, 

Bor-nebmen, ir. (vor fi nehmen) meitre, pren- 
dre devant soi; eine Schütze =, meltre un tablier 
devant soi; 2. fg: fd mit er. Sekhältigen 1) entrepren- 
dre; et. Näplides =, en. ge d’utile; mettre la main 
age, s'occuper de ge d’utile; eine wichtige Arbeit 
=, en. un travail important; er wird es =, (taö 
leid 2 il s’y metira; et. zuerſt =, commencer par 
ge; noch einmal =, reprendre; 3, jemand =, (vor 
fh t. Inffen, ihn zu prüfen, ausjuferfcen; it, ähm einen 
Berweih gu geben) examiner qn; it. gn, lui 
faire des reprimandes; 4. ſich et. =, lals einen Zwech 
weichen man erreihen will) se propaser qc; former un 
dessein; ich habe es mir feit -Senommen, je me le 
suis fermement proposc; fi eine Neife =, se pr. 
de faire un voyage; it. eine Meile =, (ie wirtuch um 
ternehmen) en. un voyage; man bat Died get * 
nommen, on a commence par cela; eine Sache wie: 
Dr dre une afaire 2; Daß = 2, enirepri- 
se, 2.0 


Vor⸗ nehmen 


d.; f. = ansführen, exceuler son d. 

Vornebmbeit, Vornehmigkeit, F. (einer 
®. od. ©. importance de e, f; superiorite de qn, 
de ge’sur 2; 2. ©. Bernehmthun. 

ornebmlid, a. ad. (vorab) v. prineipal, 
e; -ment; 2. ad. principalement, particulierement, 
sartout, avant toui. 

Vornebmrbun, 8, n. air de grandeur, le 
grand air; fie ift das - gewohnt, elle est accoutn- 
ince a faire la dame, 

Vorineigen, inrlner en avant; fih —, s'in; 
-neigung, f. inclination; 3. fg: Cuebe) prödilee- 
Von, 5; -nennen, ir, (in einet Oegemmartn., bamlı ered 
irre ih will fie Ihnen alle —,je vais vous les nommer 
tous; it, (damit Ste nasınenzen) je vais vous apprendre 
a les nommer; 5. genannt, ci-dessus mentionne; 
-nennwort, n. Gr, pronom; -nieten, ri@er de- 
vent, par-d.; -nörgeln, einem et., larminer, 
bouder qn au sujet de qc; -nörbigen, indın. m 
geten) fa. forcer d'avancer; it. de sort; -nummer, 
£ numero pröcedent; -nummern, prescrire les 
numeros -NUBEN, (- der Zei) user avant le teınps; 
-oberbramiegel, n. Mar. petit perrognet vo- 
lant ou cacatwis; -ofen, Ver. (D., das Nendere dei 
@dimetsofens? arche, f; Boul. (ser werdere Theu der 
Dfent) le porte-bouchoir; la tabletie; autel du four; 
-ordnen, ranger plus en avant; 2. ranger avant 
un autre; 3. r. avant, plus öl; -orgel, fc. Pe⸗ 
fe; -orgelm, einem, jouer de lorgue devant 

a; er hat ung et. -georgelt, il nous a joue um air 
!orgue, sur Vorgue; -pappen, ein Papier u, (- 
eine Orffnung) coller un papier devant; =-pafien, 
vn. ar. b. (- et. p) aller, convenir a ge; (Dies Glas) 
paßt nicht —, (ver tat Ferntebt) ne va pas acelte lu- 
neite; 2, va. adapter a ge; dispaser, preparer pour 
ötre mis devant ge; -paufen, aller, marcher en 
avant en jouant des timbales; 2. c- tinem p.) appren- 
dre & qn a jouer des timbales; -peitfcdben. cher 
vorp.) laire sortir avec le fouet; -pfahl, piece de 
devantz palissade, f; 3. ceifemes Zr . ehm Boch Im Pie 
Erde zu men) pal de fer; -pfeilen, ir. (- einem 
#1.) siffter; einem Vogel =, damit er eh ferne) sifiler 
un oiseau; er bat ung et. gepfiffen, il nous a siflle 
ge; it. il nous a joud un air de Hüte; -pflangen, 
ter en avant; Sg: wenn fie die Sperre er =, 
jorsqu’ils ont ou iennent leurs lances devant eux; 
2. (- et. pl) >. devant ge; 5. (= &ndern pi.) p- avant 
gan; -pflit, f. Mar. tille de l’avant, f; -pflü: 
en, c. ade; -pinfeln, (- et. Sim p.) peindre 

vant ge; 2. einem, mentrer, apprendre äqn a p.; 
3. Ta. (einerlich -tragen) dire, depeindre, exposer qc 
en lamentant; -plappern, einem et., jaser, ca- 

ueter devant qn, avec Wi nachdem er und eine 

tunde lang -geplappert batte, apr&s avoir bavar- 
de, caqueis pendant une heure; -plärnen, dire 
en eriant; -Plaß, (- einem Haufe vestibule; (- ter 
Haupttbär einer Kirder parvis; portail; -plauderm, 
c. -wWarpern; fa. er kann euch genug =, c'est une 
ule ferrce; 2. ©. lügen; (einem Mädchen) von 
tebe =, conter ses raisons, dire des Heureties, par- 
ler de galanterie a 2; er bat dir nur et. -geplaudert, 
il vous en a fait accroire; 3. einem =, jaser nd 
engager qn & en faire de meme; -pocen, faire 
sorüir en frappant; -poltern, vn. ar. i. tomber 
devani, en avant avec bruit; -pommern, n. Op. 
la Pomeranie citerieure; -pofaunen, ef, jouer 
ge sur la saquebute; -poffetel, Chand. ateder 
Hammer) marleau de devant; -poiten, Gu. aranı- 
poste; poste avancd; -pre&igen, precher devant 
qn; fg: er bat ibm ein Langes und Breites -gepre: 
diger, ıl a pröche, sermonne long-temps; er fommt 
alle Augenblicke uns et. -jupr., ıl vient nous ser- 
monner a chaque instant; -preifen, ir. vanter 
devant qn; -preffen, faire sorlir en pressant; 3. 
presser, pousser en avant; -prüfen, (-iufia pr.) 
essayer 0; it. einen =, examiner qn prealablement; 
-PEÜFET, qui essnie ge 25 -prafung, f. esai; 
essai fait d'avance; it. examen prenlable; -4 tel: 
tagen, sorlir, passer, c. Mr: 
wort; agung, f. saillie, 5 -rammeln, -ram: 
men, Pfaͤhle x, enfoncer des pieux aver le mou- 
ton devant la porte »; -tang, premier rang; pri- 





ntichtuf, Beitußr resolution, f; it. (Mkiht) | maure, F den = Imben, avoir la pr.; den = vor eis 


dessein; von feinem = abfichen, se desister de son nem b., avoir le pas sur qn; -raffeln, vn. au. 
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passer devant, avancer avec bruit. 

Verrath, es; äthe, (m Wein, Met g proni- 
sion, ſz - an Lebensmitteln baben, avoir pr. de vi- 
vres; große Vorraͤthe von Getreidee, de grandes pr-s 
de bled e; ich babe noch einen binlänglihen - vom 
Mein 2, je suis encore pow"vu, fourni de vin y; 
der - an Lebensmitrein nnd Ariegebedärfniffen, les 
munitions, 6 les pr-r de bouche et de guerre; Der 
wirkiiche —, Vefectif; mit einem -e von Ledenamit⸗· 
telm verfeben, approvisionner; -fib einen = von et. 
anſchaffen, faire 4. de qcz ich babe - genug davon, 
il yon aasser pour ma fonrniture; et. im — Der 
avoir ge en reserve; -Aatifieber, prepore d'un 
magasin; magasinier; -dgemölbe, -gemölbe,n. 
c. stammer; -sbaud, daus, n. magasin; -& 
fammer, -Fammer, f. Econ. + magasin; (eines 
tieferanten), pourvoirie, 65 »Bgmeifter, -meir 
fter, «"Brestant:m.) avilaillenr, munitionnaire, eta- 
pier; -gfchleufße, Fort. cm weiter das Waſſet aufber 
mebrt wird⸗ eeluse provisionnelle; -sfhrank, 
-fhranf, Cui. r le garde-manger, l’armoire a gar- 
der les viandes, 5 -&itube, -fube, [. c. -Ham: 
mer -$permalter, imagasinier, 

Borräthig, a. ad. (im Bert) en prowirion; 
das -e Mebl, Korn, la p. de farine, de bled; alles 
Nothige - b., avoir p., öire powrvu, fourni de tout 
ce qui est necessaire; es iſt nichts mehr -, il n’y 
a plus de p., ilne reste plus rien;’ich habe immer 
nod et. auf den Nothfal" -, al tonj. ge en röser- 
ve, pour le cas de besoin; Mil. -, haut-Je-pied, c. 
überzäblig. ı 

Bor-raum, place lihre devantge; räumen. 
ranger sur le devant; -rätspern, vp. eracher 
devant gm; -techen, c.-bartem -rechnen, comp- 
ter, calculer devant qn, en prösence de qn; er bat 
ibm alle feine Ausgaben -gerechner, il I a detail- 
le tnutes ses depenses; 2. einen, montrer Aqn a 
esleuler; -redh£, n. prerogative, 5 2. (®. des hatte 
tes) droit de retenue; -tede, [. discours, entretien, 
eonfirence £preliminaire; The. prologue;P.= verbilter 
Nachrede, avant de stengager & gc, ilest bon de s'ex- 
pliquer, de bien stentendre; s’est.on e.1gage avec con- 
naissance dans une affaire, toute observation ult- 
rieure devient supertlue; 2. «Nere vor dem Saurteer⸗ 
tragt) pröambude; eine lange = machen, faire un 
long p.; 3. die = (in einem Bude), avant-propos; 

face, f; avis au lecteur; disenurs preliminaire; 
-reden, vo. parler avant yn; 2. einem, apprendre 
Aqn à parler; 3. va. einem et. =, dire ge A qn; it. (glawe 
ben machen faire accroire ge & qn; laf Dir nichts von 
ibm =, ne te laisse pas tromper, &blouir par ses 
discours; 4. (eine Vertede maden) faire une preface, 
ef. rede (3. 4.% darüber habe ich micdre -guer,, il 
n'est pas necessaire de preface, it, de preambule la · 
dessus a ce sujel;-TedEr, qui fait aceroire ge, quien 
fait aceroire a qnz it, der else -rehe vor ein Vach meadnmall- 
teur d’une preface; The. rer einen Ptetes Ipriht prolali- 
que;-reiben, ir, montrer äqn älrotter,äbroyer 4 
2. (maus rn. die Karben =, broyer les couleurs d'e 
vance; fg: einem et. =, (enter die Mafe r.) planter, 
plaquer go au nez de qn; -reiber, (heiter an Ihds 
ten, Fenfern) tourniquei; happe, 5 reihen, va. 
ayancer, pr&senter, lendre en avant; 2. tendre de- 
vant qn ow ge; 3. vn. {hervorfeden) avancer, saillir; 
-reif, a ad. prematare; -reifen, vn. ar. i.md- 
rir avant le temps; -reibe, f. premier rang; -Teis 
ben, premier rang d’une danse; den = b, mener 
la danse, le branle; ouvrir le bal; -reimeu, einem, 
apprendre & gu A rüner, & faire des vers; «teilen, 
©. voran -Teiben, ir. faire sortir en lirant avec 
violence; 2. tirer en avant; 3. dechirer un peu, 
pour qu’un autre achöve; Il. (ven erften Umriß eines 
Dinges machen od. zeichnen) eontourner; faire le pre 
mier contour; Charp. das Holz =, (Ainien darauf =.) 
u, le bois; 2. einem =, (damit er et fee mon- 
(rer à qn a dessiner; -reißer, Charp. (Pinfel) tra- 
cerel; tracelet, tragoir; it. (IM. ». Elien) rainelte, rou- 
anne, ; Org. ts den Müntungett ber Orgelpfeifen) Irace- 
bouche; Jar. (1j., et, damit jur , -jpelhnen) Je tra- 
goirz -reiten, einem, aller a cheval devant qn 
pour Finstruire; 2. 6. veranr.; 3. weiter =, aller 

Aus en avant, ayancer devanlage; 4. einem ein 
d =, jur Schau) promener un cheval devant 
gn; Sg; einem et. =, (st Andcht, Deurtpeilung vor In 
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tringen) meitre ge sous les yeux de qn; -reiter, 
qui pröende, qui va devant a cheval; it. (Neittnedn 
postillan; Art. theimOstenäg)p,; mittlerer)p. de volee; 
-reitinie,n.dlar.ch, am -ıeonı une Klae;conrhe d'e- 
trave, 1; -reitfattel, Sel. sm Borderaeitire eineo 
Auges von fedıb Pierdem) selle de devant, selle du p., 
f; -reiz, charıne qu’on Eprouve d’ayance; -ren: 
nen, © voranır.; -rbeinifch, m. ad. en desa du 
Rkin; die zen Kinder, les prys en dega du H., 
de deca le A; richten, (-wins rn) Die br =, 
avancer la monire, l'horloge; 2. (mrifem preparer, 
eporiter; Ex. den Bau =, faire les preparalils pour 
Verploitation d'une mine; den Schmeixofen aufe 
nene =, pP, a, le fourmean pour une nouvelle fu- 
sion; 3. 1-ber, ehe achörtge Unterfuchung then) juger 
prematuräment, avant d’avoir examine laffaire; 
-rietung, f. Mus -rittn) preparation, fj it. (mm 
Aner Meife pi preparalif; 2 (@insidteng an einer Mas 
feine) mecanısme; Chi. (-lage) ballon; -riehen, 
vn, ar. b. (flärter 1.) senlir plus fort; -riegelm, 
@te Thür) verrouiler; ınettre le verrow Ar; ri: 
nen, ir. va. ar. f. (detrotst.) sorlir en coulant; con 
ler en avant; -Fif, «-iäufis gemasiter Kıßı eroquis; 
ebauche, 5 -ritt, sorlie, course a cheval à la ren- 
contre de ji, it, en precedant os devansant qu. f; 
2. Fo. droit, obligation de preedder qn & cheval; 5. 
CK. vor einem ber) course a chuval qu'on fait devanıqn; 
“tollen, c.werwinse;-rüden. vn.ar b.Cüch-wÜrts 
beisezen) Avancer; s’avancer; ruten Sie ein menig mit 
dem Fiuble -, avyancez un peu votre chase; (der 
Send) tft -gerüdt, est, est avance; Die Truppen 
= tele, fuire avancer los troupes; Pt, (nur debr. 
gläszente Farben berverheren) approcher z; Weiñ ruckt 
aut dem Brauuen —, Je blanc aves le brun appro- 
che; iL va, ei. -min® made avancer; — — 
pousser en avantz rüden Sie Ihren Stuhl ein mer 
nig —, avancez, approchez un peu votte chaise; 
fg: einem et. =, (werten) reprocker qe a qnz einent 
feine Äcblee 2, die empfangenen Woebltbaten =, r- 
a qu ses ſanles p, les bienfaits qu’il a regus; Daß 
x, avancement; fg: reproche; As. Die -rüdung 
eines Waudelſternes, wreien Uno aus den Semmenz 
Arsen) dmersjon d'une plandte, f; dad = der Nat 
gleichen, la pfecession des Equinoxes; it. Je munve 
went retrograde des points <quinoxianx; -tude 
rer, Vogue avanl; -Fuderi, vanav. 6. rameren 
avant; -rufen, ir. eiuen, crier ä qn de venir, d'ap- 
procher, davancer; einen Schauſpleler =>, Cherands 
2.) demander un acleur; 2. einem =, (amit er ed 
böre or. macabınt) erier devant qn, (pour qu'il hen · 
tende ge); Iui montrer comment ;| dos erier; -rüb: 
men, vonier devant nz; men rühmte und ihre 
ESchonteit, viel von ihrer Echönbeit — on nous a he 

arl! de sa beaute, be vante, esalte sa beaute; 
-tüfßen, (-ta ni prparer; faire les prepara- 
Us; das = e -räftung, £ preparation, 5 2. 1tie 
Easen je) preparalil; -rütteln, faire avancer 
en secowant; -Iaal, m. dim, -fälden, n. anti- 
salle, antichambre, 1; -fabbat, Ja veille du sah- 
bat; -[Arn,semuren avant; 2. einem =, monirer 
ayn a semerz; -fageıt, ein rt., dire. ge a an; 
fie taten fid viel Schönes —, il ze dirent he de 
Reureties; er ſagt allen Arauenjmmern viel ſchone 
Sachen -, il dit des Heurelies #25 il en conte Ar, 
€. -madenz einem et. ⸗, Gum Rakihrälen) dicter 
ge a qm; dad -geisgte, la dietee; 8. (- einem Unten 
fagen, dann et ch nahlage) Faire Ja legon, le bec aqn; 
einem Schanfpieler =, soufller un acteur; 5. (-ber: 
fan) prodire; -fägen, scier en presence de gn; 
2.cineht, monirerägn a scier; 3. gm Veraus kdyen: scier 
davance; -fager, The. le soufileur; -falgen, sa 
ler d’avance; Tann e lit, E Aaem Anden, früher 
eis er) recueillir avant, faire une collection a. qn; 
-fammier, qui fait une collection @. gu; fang, 
das -ingen) act, dentonner le chan'; 2. chant qui 
en prectde un autre; 5. c. -fängeramm; -fÄngeEr, 
inn, chanire, chanteur, ;se qui enlonne un air, une 
ehanson; (in der Kirche) chantre, prechantre, precan- 
teur, grand chantre, =amt, n.=witrde, f. chantre- 
rie, prechaulrerie, f; -(a 8, (tab -iepem act. de mettre 








je devant; Gr. ceie -Tegung einer @üibe ver ein Wert) pro- 1 


Vorſat 


sol d'une galerie; 3. ©. Werterfag; 4. Plan, Enibtuß, 
dessein, prupos; resolution, F einen = faffen, für- 
mer, prendre un d.; feinen = andern, changer de 
de er ihat es met S, il le fit a d., de propos deli- 
bere; ed war nicht men = Ste zu beleidigen, ce 
n’etait pas mon dı y; Ber. er bat und ſelig gemacht 
nad jenem Se, il wous a sauves selon le d.cret de 
sa propre volonte; =papiet,n. © -fep.5 -faum, 
ourlet exterieur; -(baffen, c. -aniteffen -Fchal 
tem, vn. av. &. sonner, resonner plus fort; -[cbatts 
& f. fort avancı; redoute, 5 -[hbanyen, ever, 
— une redoute devant ge; fg: der Argliſt =, se 
premunir contre la rase; -[dauen, ©. -Tchru 
-fdäaumen, vn, av.f, sorliren ecumaut; «bein, 
zum == kommen, titavar w.) parallre, venir au jour, 
se prösenter, se faire voir, se monlrer; zum — brüt: 
gen, Weitre au jour; produire; (er fiel ing Waffer) 
und fam nicht wieder zum =, et ne reparut point; 
-fd einen, ir. vn. av. 6. (hrtvenid.) jeter un colat, 
une lueur en avant, au dehors; 2. (indere an E tein 
übertreffen) resplendir, luire, briller parmi d'sutres 
objets; paraltre avec plus d'eelat, jeter plus de lu 
iwiere que 3. einem =, (leuchten) guider, eondui- 
re, diriger par son echat; eclairer gu -foeren, 
ir. einem, tondre devant qı; montrer a 2. an; ®- 
fa. ſich =, (fd nad vorhin teaeben) sorüz febier Dich 
-! sors! -[htt, f. je couche d'un terrain; Fond. 
geringskaktige Erge zn, melde vor den beſchlaten Crjen ger 
fdemelt yo) brasque du fournean, 1; -[hiden, en- 
voyeren avant; 2. (in jemandıed ednung fehlden) er. 
chez qn; -hieben, ir (den Tisch x) pousser en 
avant; Weiler =, p. plus en a; 2. (- 4. Bit pn 
devani; ven Wagen =, 1- tie ihär ſch.) p. le cha- 
riot d. la porte; den tegel =, (- We Zrin p. le 
verrouz den Schloßriegel = od. wuricrteben, den- 
ner course au pönez Mil, (Poren, VBorpoften, eine 
Yatreuiliee) =, pousser; 3. einem, montrer a una p. 
q -fbieber, qui pousseen a. os d.; 2. Marc, 
Die =, 14 Zätne dab Pierich, pelihen dem djıhne une 
beim erlien Vortenabue) les denis mitoyennes; 3. (Dra 
rorldıed wor Fine Oeffnens gefcheten wir) owulisse, 1; 
chässis; Ser, (-fdieberiegel, largetle, 1; Arc, (re Ban 
anter anere, 5-Ihielen, vn. regarder des aut 
en loucham; Achteßen, ir. vo. av. fe dm vie Söne 
ib.3; Diele Biume ift fo -geihofen, daũ r, celte Neur 
a tellement powsse quer; 2. (ichwelk np armaltfam Hide 
-wärtt benwgem s’avancer, s’elancer, se preeipiter 
en avant; das Waller ſchießt mit Macht -, leau 
sort, saillit avec impetuorite; Arc. twels -ragen) 
avancer, saillir; Eper. Sde Schenfel, (der Belskamar) 
ijsımbes saillantes; 2, =, (- er plöpait umd mile Sewalt 
fallen) tomber derung qe avec im.; Ex. das cher: 
ae fweät —, la roche, les terres s’ceronlent, siebou- 
lent, tombent avec em.; 3. 1— einem fc.) üirer d. qm, 
montrer An A tirerz 4. «fräter fa.) tirer avant qm; 
5. (im Ziehen gueortenimen) tirer plus pres du but 
que gu; I,va, den Riegel =, tichnelt -Tdieten) pous 
ser le verrou; 2. (- et, legen); Tail. einen Saum =, 
raliquer, faire un ouriet, un rebord a un habit; 
i einem Bid =, (hinweriend yAnten) jeter largent d. 
m; le donner, compter par jels; it. (leiten) jıreter, 
avancer de l'argent a qn; er hat die Koſten zu die: 
fem Baue -gei@offen, il a avance les frais de ce 
bätiment; -gefhofenes Held, argent qu’on a avan- 
ce, Jebourse pour qn; debuurs, debourse; einem ei 
nen Theu ſeines hane⸗ =, ayancer à qn une 
partie de ses appoiniements; -bieher, cbes Wels 
eds qui avance q. somme; pröteurz; -fciff, n. 
er vordere Theil ve.) Navant; la proue; -[hiffen, 
Eœ aͤrts fd.) avancer: naviguer en avant; 2. devan- 
cer en naviguant; -Tchiiderei, f,ceiner Tharfache 
x) peinture, representalion, 5 -[biachtew, (Vieh) 
ner d. gn; 2. Cirüser alt Untere) ner avant gn; 3, 
einem =, monirer a qn a luer e- 
Vor-fchlag, itas -iktagem net. de frapper le 
pen; den = führen, Gei zen Dreihern) frapper, 
ttre le ter; avoir le premier coup; 2. =, Art, 
cheu, Raten g, weldben man beim Laden auf tab Pulver feuer 
bouehon (de foin „);fourrage;Mar.etoupin,valei;Chi., 
Fond.iwenitterftus eines iners tefiroereird,le jondant; 
Cour. (Seit. welter auf ber Yinlage Det Zegels von sten 














these, [5 2. Ex. (eröötere @relle über der wagerrchten Bis | angeldnmiert. gleldılam -arldilagen wird premiere couche 
nie) ressaut; sale, f den = in einem Stollen fie: | de chaus; Ex. ‚Brüd Eiien, welches - tie Spreigen und 
ben laffen, laisser des inegalites, des ressauts au | Stempel geidlagen wir; arret; Horl. (Baiagejeicen) 


Vor⸗ſchlag 


avant quart; Mau, (tteine lose, welche man — einer arh · 
ers anihrlge note lacloe, dialonique; Rel, (Yeiger 
Sxab am der Seftiade templet, 

mas man einem ehem nerichlägt, anrärb) pro · 
position, f et. in = bringen, proposer go; einem 
einen = machen, thun/ ſaires une p. A yn; einen = 
annehmen, aceepler une p., un porti; dieſen = laße 
ich mir gefallen, je suis content de cette p.; das iſt 
ein =, den ich Ihnen thue, c'est une ouverture que 
je vous.fais; bei einer Berathſchlaqung et. in — brime 
gen, faire une ouverture, une motion dans une de- 
Iiberation; alle -fhläge von der Hand weiten, reje- 
ter toutes les p-s; es iſt et. anderes im =, il ya 
q. autre chose sur le tapis; nach meinem =e, selon 
mon ayis, selon mon conseil; zu Diefem Amte war 
er im =t, il a Ele propose pour cette place 2; (der 
Miniiter) bat ihn dem König in = gebracht, Va 
pose au roi (pour cel emploi dd; =faf, =geräß, 
n. Art. chappe, 5; =bammer, Forg. ($. bet iii 
gerd) marteau de devanı; —jicher, Ark (Autiad · · 
zeug) le tire-bourre, 

Bor-fhlagen, ir. vn. av. f, crerndin fallen) 
tomber devant avee impituosite; 2. av. d. (fl neh 
sen) peneher; incliner un eöld; die Wage ſchlagt 
ein wenig —, la balance penche un peu; 3. ar. b, 
{= der gehörigen Zeit fadoaen' Ch. der Hund ichlägt -, 
(belt, ene er das ESuid Aebt) le chien appeio en fan 
il, macht einen Degen, wm Me übte mwieber zu finden 
le chien se rabat; it. =, (beim Dadösraben, binter ben 
Emilie des Sundes einihtagen od, araben) creuser par- 
devant; 4, (imtagen, dab Yintere € hören, und ach dat 
nach ehren Ex. =, (ren Artelietn ein Zeigen der Ehicht 
seven) donner le signal. 

Il, va. mins (6) frapper en avant; den Ball 
=, frajıper la balle en a; Bl. der Löwe fchlägt die 
Zunge >, tiven er sie weit ausitrete) le ion tire la lam- 
gue; (röme) mit · geſchlagener Bunge, langue, lam- 
passe; 2. (- einem Anden fdagen) frapper Ir premier; 
einem den Zalt =, batire la mesure devant qm 
3. eine Note =, C- einer andern anihissen) frire Pr+- 
oöder, faire entondre une nole a. une autre; 4. ein 
Vret =, (> eine Seffawng £) elouer une planuche d. go; 
ofäite, Piste =, enloncer, metire des pieux; des 
piquets d. gez Art Hen, Mafen =, anf Tas Pulner 
Hamrion) bourrer Ja charge avec du foin, du gazon; 
Fond, dem Erze um Eamelen, feinen Zuſatz =, (um dem 
Flan zu tefärderm ajouter les fandants; fg: im Hanrei 
su vhl foren) surfaire; er ſchlagt mike -, (lage ven 
wahren Preis ſestelch il me surlait point; il n’a qu’un 
anot, qu'une parole; ich fhlage Ihnen nichts -, je 
ne vous surfais pasz je n’ai qu um mol; C'est mon 
dernier mol; c'est le plus jusie prix; Sie ſchlagen -, 
ce n'est que volre jer mol, 

IN, et. =, cin -S@tay Ariagen) propeser ge, mettre 
gqeen avant, surletapis; ein Mittel gegen eine Arant: 
beit =, conseiller un remede pour»; einem eine Hek 
rat =, pr. un parti a qn; ein Epiel =, pr. un jew; 
einen Vergleih =, pr. un aceommodement; einen 
zu einem Umte =, pr. qn pour unemploi, pour une 
charge; een zu einer 'pisere, zu einer Prunde =, 
presenter qun A une cure, a un benehoe; Arp. =, 
mesurer comlsien de füis tel nonbre de toises est 
contenu dans un terra; Econ. die Barben, das Be: 
treide =, (ed leicht am den Aehren idtagen, um reine Aöt 
wer gu betemmen) battre lögerement les gerhes; Ser. 
ein Loch =, amorcer un Won; ig: =, (-icdimedten; yem 
Satje 2) ſa. dominer; predominer; (vom Iutraute) erot- 
tre plus vite que g. 

Vorfhblag-fah x of. Verihtaa (1). 

Bor-fchläger, Forg.ümeldyermit dem Borfchlagsbam: 
mer bie Stellen Prieidnet, mo mit grödern Sänemern seiuoingen 
w.(ellyie frappe- avant; [dh läglic,a.ad. proposabie 
eine=e Partie, partiep.; 2.=, en maniere de propo- 
sition; -[hlängeln, vp.avancer, s', . en serpentaat; 
Achleichen, ir. vn. av. f. vp. se gliseren avant, 
it, devant; -Ileifen, -[hleppenm, trainer en 
a. ou d.; -Ihlteßen, ir. weraus fd.) eonclure d’a- 
vanee; -fhlingen, ir. einen Anoten, faireun naud 
d.yc; -Phlummer, lepremier sommeil; Kb ir, 
conelusion tirce d’avance; -fomad, (-bertichencer 
Geiansat) galt partieulier, predominant; fg: (-Läufige 
Empintung) avant-goüt; finen = von ef. befommen 
baben, avoir un... de qc; das if ein=des Äriedeug, 
est un ayantgodi de la paix; din = des Himmels, 

des 












Vor⸗ſchmauchen 


des avant-goüts du paradis; ſchmauchen, vn. 
sv. b fümer d. an -[ameden, vn ar & 
avoir un goät predominant; dominer; der Pfeffer 
ſchmedt an dieier Brühe -, le poivre domine dans £; 
2. va. et. =, um -aus genden) Jonir d’krance de ge; 
fg: (-ans fühlen avoir um avant-goüt de ge; pressen- 
tir ge; avoir q. prenotion, q. pressenbment de 6; 
-fdmeiheln, cas Emmeisetei Tagen) dire (dia 
vance) des latteries; -[bmeißen, ir. fa. c. werfen; 
-famied, Forg. !’Ride de forgerun; -Ihnallen, 
= ermas fh.) boncler, agratier devantıjc, dneide⸗ 
eifen. n. fer ä diconperz -hneidesmeilen, m. 
*conteau a decouper; · ſcane i den, vn. (= tnzerm fe) 
couper, traucher le premier; {mit ter Genie) Jaucher 
le premier; 3. einemn =, canper, trancher devant ya 
montrer ägn Aconperzz; Sg: einem Geſichtet =, (are 
des grimaces d. qn; 5. (rüber als ein Anderer ki.) cou · 
r, trancher avantın; Il. va, gerisneiten) decouper; 
Speilen =, couper, dpecer les vinndes, faire les 
honneurs, (& table); -febnteider, (-fanitter, ser lau- 
cheur; z. ıbet Tilbe) qui coupe, qui depece les vian- 
des, qui fait les houneurs a table; can hifen) ceuyer- 
tranchant; =amt, n. charge d’veuyer-wanchaut, I; 
tell, a.ad. precipitez precipitummeng = mil 
dem Munde f., etrepr. de parules ; = urthelleu⸗ 
juger, Jecider Jögerement; er tik uicht ſelten ein we⸗ 
mig =, il est souvent un peu pr., indiacret dans ses 
jugements, dans ses discours; il Jui echappe sourent 
de dire des choses mal a propos; -[hnelle, f. pre- 
eipitation, indiseretion, etunrderie, 65 -(dmitk, 1. 
ze, de deeouperz 2.droitde ser fauchage; -[bulte 
ter, ver fauchene; -fonur, f. (Sumige fouel; 
-fboppen, hangard (place) devant yo; Iwo 7 
©. Vermdgenifieun ſcoreiden, ir. (eiurm Schuler , 
rer Ar comment il doil derire; il. tom Buchſru 
ben =, lui derireou tracer des letires puur les imiter; 
Ani donner ou faire une exemple, un modele; Das 
-geichriebete nachfbreiben, copier, imiler un exem- 
pie d’eeriture; fg: ef. =, calt Berpaitungsirgel, pres- 
erire, ordonner qu; einem =, was er Dim fol, pr. 
an ce quil dait faire; die Bedingungen der Leber 
g2de =, dieter les articles de la capıtulatiou; ich lüfle 
nr nichts >, je w'untends pas qu’on me preserive 
nen: je ne rexois point d’ordre (a ce sujei 2); was 
hat Ihnen dee Arzt -geihrieben, que vous aordonne 
le medecin; 2. 1- et. (reiben) derire devant ge; dem 
Bude feinen Namen =, d. son nom a la teie d’un 
livre; den Nullen eine Eins =, meilre un un aranı 
les zeros; dad =, Mid, ordonnauce, I; 2. c. Wer 
köriit; -(hreien, ir. einem etwas, elevar la voix, 
erier devant ga; erier pour qu'un aulre le röpele; 2. 
‘erier plus fort que qu; se faire enteudre par-dessus les 
auires; -[breitehl, ir. vn. ar. f. (-modens fr) anar 
eher en avant; fg: avancer; faire des progies; (Die: 
fer Bau) ıt ion weit —geſchritten, est deya Inen 
aranck; 2. einem =, marcher devant qn; moulrer 
"Aqua; it.devamverqnen marchang Ich tit, f. 
(Hier um Rachühreinem exemple, f; muscle d’ceriture; 
(der Schreibmeiſter) bat uns neue en gegeben, nous 
a Jdonne de nouvelles exemples; eine = lartfen, (med 
rere Biiner) acheter des exemples, un cahier, un livre 
Wexemples; 2 1 Berhattunastegeh) preseple, ondve; 
instruckion, & nad der = verfahren, agır dapres 
son i.; er bat die erbaltenen en genau berolgt, il a 
auvi exasleinei les preceples, it. les orilres qu’un Iui 
» lonnes; das ut wider die = des Arztes, vesteontre 
Vordonnance da medecin; Mil. = zum Mat ſch, feulle 
de route, 1; =fürden Dienft, in; =mättg,-thrift 
Ki, a. ad. d’apres, selon Yü; -fhritt, pas en 
avant; fg: große =e (in den Wiffeafbaften) madın, 
faire de zrands prusres; den erſten = loun, art ei. 
wein Dergiehb) faire le ver pas, les avances; ⸗ch u b, 
cim Regeifpiete) premier eoup de boule; den = haben, 
arcir la boule, Bil. avoir Ja main; jemanden =, e& 
nen mäßtigen = thun, Gun &rreihung jenen Honor 
besätitin fen) donner des seoours, de puisanis se 
cours Anz wider, assister quz Naider puissammenty; 
obne jeinen = bitte ih es niemals durdaricht, 
sans.son aide, satıs son Auconrs, on assislenee je 
a’en 'serais jamais vorm a bont; er bat es durch 
meinen = erhalten, il ia obtenu par mon entre 
anise, par ma imediativng Fig b, Lord. (leberban) 
empeigne, 5 hub en, Stiefel, reinonter des 
boues; -Ihule, f. ecole priparaluire, primaire; 








Vor⸗ſchulmeiſtern 


Achulmeiſtern, einem et., enseigner ge a qn; 
-fdärje, f.legerderobe; -[htrzjen, melire (de- 
vant soi) en forme, en place de tablier; ⸗·ſch uß, 
mie einem Fewehee) ger coupz den = thun, b., tirer 
le ter, avoir le droit de rer le 1er; 2. =, (an Seid) 
avanze, S; einem einen = tbun, avancer de lar- 
gent, faire des av-s a qn; er bat aroße -fhuffe er: 
balten, on Iui a fait de fortes, de grandes aus; bei 
jemand im -icnffe ftehen, ayoir avanc« de l’argent, 
avoir fait des av-s a qm; ich ſtehe od. bin noch im: 
mer im -chuife, ie suis tonj. enar; Meu. ESawing ⸗ 
mebt) fleur de tarine, ſz Vig. Rorlas. ©. la mere-goulte; 
3. (muB -arfcheflee wird) Ürap. c. MänteikDrap.); Im. 
ein Buch auf = drucken, (auf Prransbezastung) hnpri- 
mer un livre abonnement, par sowscriptiong 
=idein, Im, las, billet de s.; quiltance des sous 
cripleurs, K=1meife,ad, paravanuz;älitre d’avance, 
it. par souseriplion; ſich .. Geld neben laſſen, se 
faire avancer de l'argent, se faire donner des avan- 
ces; -[burtt, Ch. (Furer für dad Mrs dm Wiaterh 
mangeaille d’hiver, ſz -[hütten, verser, repandre, 
jeter devanı ge; dem Viehe Futter, den Pfereen Ha: 
bec=, donner a manger aux besliaux, donner la, 
voine aux chevaux; -Ihüßen, meltre, lenir de- 
vant ge, pour le defendre; Tg: et. =, (ats Berwant 
angeben) pretexter go; Pra. simuler; er ſchutzte eine 
Krantkheit, eine Reiſe — il pretexta une maladie, un 
voyage; er bar ſein Birer -geibüßt, il s'est exeuse 
sur son äge; feine Unwiſſenheit =, preiendre cause 
d'ignorance; dad = r, prulexte; excuse, deffite, f; 
-fOHMWArN, (v. Wienen) jer couvain; -[hmaBen, 
©, -plautens; -[hweben, vn. ar. f. cnet Winsen fanser 
ben) Ötre, äire mis devamt les yeuxz ed ſchwebt mır 
— lid etintere mich dantel⸗ j'en ai me idee confusez 
ein gleiches Schictiat ſchwe ot hm -, il est menace 
d'un pareilsort; · ſch wi m nen, © veraniddh; - ſch 10 ds 
ren, ir. einem et., jurer ge ägn; er ſchwor ıbr viel 
von Liede nnd Treue —, il lui jura plu. fois de l’ai- 
mer et de lui Elfe touj, ſidele; il lui jura plu. fois 
un amsuret ane fideliw inviolables; 2. einem, ju- 
rer devant qn pour qu'ilen fasse de nme; 3. eis 
nem zehn Glafer = boire, rider dix verres d. qn, 
pour Je döher den faire de meme; -jegel, a. Mar. 
= Tent ateßen ae) basse volle; -jegein, a, veranf.z 
it, einem Schiffe =, (eb Hinter ſich zutuict laffen) ineltre 
un vaisseau de l’arriere; -fehbar, a.ad. qu’on peut 
prevoir; -febeit, ir. prevoir;-2uulm vous für et, 
Serge tragen) prendre soin d’avaner, preparer d'a.; 
5. ih =, Camtt man Teinen Ssaden netme) prendre 
garde, ötre sur ses gardes; -gefehen! (3uruf an Bor · 
trigetenden eg) gare! ſeht euch —, Cchms eich im cht⸗ 
prenez garde a vous! tenez-vous, soyez sur vos gar · 
des; bon pied, bon oil; er bat ud -geichen, il » est 
precaulionne; il a pris ses precaulions; Ber. jeber 
euch -— vor dem Sauertieige Der Phariſaer, gardez- 
vous du levain des 2; -ichung, f. (Bormiar pre- 
eaution, & Chance. wegen einer Sache = thun cie 
anorzara 2) pourvoir a ge, disposer gg; 2. Th. die ⸗ 
(Gottes), providence, 1; fein Vertrauen auf die — 
iehen, meitre sa onmnfiance en la a; -Teite, Le. 
Berberf.; ntafel, Mar. (am Fotımape) caliorue de 
misaine, candelette; cauf einer uieere) gourdimiere, f; 
-jenden, c. verand; -Fegbar, ad. qui peut eier 
mis on plac# Jdevant ou avant oc. 

Borieh-biec, n. Fond, (sundiödrerees D., weites 
verein Pochaetinne gelegt wird, passoire, 5 -dedel, (in 
den Eitwrfelibütten) le couvercie; -Feniter, n, contre. 
fenetre, & -papier, n. Rel. feuille blanche, ou 
marbree, au frontispice et ala fin d’unlivre; -filbe, 
f. Gr, partieule prepositive ou profixe; -topf, Salp. 
Gmerchn ber gelätterte Schweeſel getaſſen wird) recipient; 
wan de ſ. bewegliche W. vor et, zu fepen) paravenl; Fond, 
Cumsen ana Herte in dem Somarljefen) chemise, 6; -Wort, 
n. aunexe, £ it. e.sVermort. 

Vorfege, f. ven Ding, weldhed man sortept) chose 
quon met devanı q. objel, 

Bor-feßen, (-wärt irgen: mellre en aut; deu 
Stubl weiter =, metire lachaise plusen a.; l'aran- 
ser davantage; ſich =, se ineltrv en a.; 2. wor ft 
fegen) metire devanı ge; einen Steme =. metire une 
pierre x d. (une ouverturer); den Stub (ser eine 
irüre) anetire la chaise d. su contre la portez; feinen 
Namen, eine Borrzdedem Buche =, mmeilre son nom, 
une preface a la \ste, au frontispice d'un livre; ei: 











MOZIN DICT, Partie allewande. Tom, I, 
5 


Vorſetzen 145 


nem Worte eine Stihe—, pröposer une syllabe a um 
mot; 2. Sa: einem Sperien, einem zn eſen =, pre 
senter a manger & qu; 3. einen einer S. =, (lm 
dir Keisung berf, übergeben pruposer yn ä 96; einen dem 
Herre, ber Alotte =, metire une armee, une flotte 
sons le eommandesment de qn; mettre qu & la töte 
une; man bat ihn dem ganzen Yande -gefeht, on 
"a ro sur toul le pays; Der -gefeßte, le pre- 
pose, le superieur; 4. ©. Neben; 5. fich e = 
(-nebmen) se proposer ge; Jeu. ==, (eine dobert Karte auf _ 
die ansgefpieite fepem Sournir, jouer une carte plas 
haute; it. hoch = od. ſtechen, couper de haut; das 
= -fehung f. Ur. eines Buhllabens od. einer 
Sılbe (zu Anfang eines Wortes), prothöse, f; Hy. 
Betueid ang eines Wertes) revülement; -TCRET, qui met 
ge devanty, en avant; Chap. bie =, umel oben gegen 
ua. aebegent ‚Herden, Damit das Deug midır verfliegen Famıı) 
les dossiers. E 

Vorfeplic, a.ad. premedite, ditibere; de pro- 
pos de; er bates-geiban, il l’a fait a dessein, de 
propos ded,, a bon escient; eine ·e Bosheit, malice 
preingditde, 

Vor ſeufzen. soupirer devant qn; -feon, ir. 
vn. ar. f. fa, elre en avand, it, devani ge; er war 
don weit-, il etait deja bien en a.; fg: er ift feinem 
Bruder weit —, (dur eb weiter gebracht? il a bien de- 
vancı son frere; it. ed war mir-, (ib abnete een j'em 
avais un pressenliment, je m’en doutais; Da fei @ott-! 
l Neu nousen preserve; 2. (verbandelt werde) elre die 
ente; dieſe Sache war heute -, celle affaire a eis 
discutce aujourd’hui; il, G. Perf.) comparaitre; Öse 
interrog« e- 

Vorſicht, f. (mas Derfehen) prevoyance, preean- 
tion, eirconspection, 6; mit — zu Werte geben, en 
agir areo pre=5; — brauchen, se preeautionner; user 
de pre, prendre ses prd-r, sessüretds; a. (abttlide -, 
tie Borichungı la providence; die - Gottes, die gött: 
lie -, la prd.de Dien, la divine pro.;-smaßregel, 
ſ. nesure pr&cautionnelle au de pre.; -$mittel, m, 
moyen — ‚re, que fournil la eir.; -Sregelh. 
regle de cir., f. 

Vorſichtig, a. ad. precantionnd, eirconspech; 
avac circonspectian, precaution; - handeln, reden, 
agir, parler aves cir., areopr&.; -Feit, Leir., pre; 
2. cm elmpeinen Fällen) cir. 

Ber-filbe, 1. Gr. prothöse, 5 -filben, epeler; 
prononcer les syilabes; syllaber; -Fingen, ir. cin 
eines Gegenwart) ehanter a yn, devamt yn; er fang 
ung ein Lied -, il nous chanta un air, une chanson; 
2. einem =, (heim Unterekhte ch, qged gm; ch. pour 
Vinstruire, appreudreä ch. aqn; 3. =, ıim der Kunde) 
entonmer; -Fitger, e. länger; -finten, ir. vn, 
ar. f. sallaisser en avant; -finn, le sens de ce qui 
prucöde; -fIR, as Recht onen an ya anen) Ja presdanee; 

en = haben, avoir la pr.; (im Gerichte) avoir la pre- 
sidence; treit, dispute au sujet de la presi- 
dence, f; -[iten, ir. vn. av. et t. pnädeiren) pre 
sicher; im einem Berichte =, prösider un tribunah; 
(der Biühof) welcher der Verſammlung geſeſſen hat, 
quia presid: Vassemblde; der =dr Muth, ichter 2 
le president; -Tiher, pr.; =amt,n. charge de 
pr prösidence, %; =plaß, =jtelle, f. place de 
pr; peesidence, 5 =würde, £ dignite de pr., f; 
prösidence, 5 -Follen, vn, ar. b.devoir passer avant 
ou en avanl; -fOMMET, tens qui precede Dete; 
it. commencement de lite; -forge. (-Kln precnu- 
tion, privoyance, f; it. (Fürlerge) soin; P, ik beſſer 
als Nachſorge, il vaut mieux prendre des precau· 
tions supertues, que daroir & se reprocher de lea 
avoir negligces, cl. Nadferge: = für jemand tragen, 
avoir som de gu; -[orgen, prendre des precau- 
tions; it, soiguer gez -fOTgET, inn, qui a som de 
'jc, qui prend des precaulions; -Porglid, a ad. 
par precaniion; il, provisoirement; -Ipiben, vn. 
av. 8 (erveripälem) regarder, üjier Je Jerriere 4% 
avancer Ja töte en epiantz-|pann, les relais, che- 
vaux de r.; = nehmen, fodern, relayer; demander 
desr.; Mar, ec, Bereip.; =dienit, service de rn; 
pferd, u chovalder; =quittung ſ. e. =iteim 
=rehnrung, S. oompte des r. qu'on a fournis; 
="hern, billet, reeonnaissance «ler. fournis; -Derr 
aürwag. & remboursement. didommagement pour 
les r. qu’on a fotırnig =welen, a. les r.; tout oe 
qui eoncerne les r.; -[pa nn en, (= eins ir.) alla- 
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cher, alleler devant; die Pferde =, (fie anfpannen) 
atieler; meitre les cheveaux & la voiturez 2. din Del: 
enden =, fournir des r. auxr; 5. ein Tuch =, (et vor 
er. ausıhp.) tendre un drap x d. ge; -Tpanner, qui 
fournit des relais; -[paren, reserver, epargner 
pour l'avenir; ehe C Cui. enirce, 1; nets, 
plat d’entrde; -fpeifen, manger avant le repas; 
-fpiegeln, Sg: einem etwas, veinem er, fenen, werfen 
kaffen, mad bloßer Scheine il) Jeurrer, duper, tromper 
ır de fausses apparencer, lui faire dllurion; 

er bat ihm Freundſchaft -gefpiegeit, i lui a fait de 
fausses demonstrations d’amitie; das =; -[pie 
gelung, f. leurre; duperie, 1; 2. il, f; fansse ajı- 
parence; bei dieſer = inet Freundſchaft, sous ces 
ap., sous ces dehors, ces d. damitier -fpiel,n. 
Ma. Je prelude; Thi.petite piece; fg: (der@reigumee), 
le pr.; -ipielen, einem ft. jower ye a qu ſie bat 
uns eine Arie auf dem Klavier -gefpielt, elle nous 
a low: un air declavecin; =, einem =, montrer, ap- 
prendre a j. & gu; 3. (im Eyieku rorangeben) nener 
le jeuz dia einem Ortefler) etre le premier joueur; &- 
=, (*präutisen) pröluder; -[pieler, qui jouele 1er; 
-fpien, ern fpipig maches / faire une pointe par-de- 
vant, a Jatöte; -[pornmen, pousser, faire aller en 
avantavecl’öperon, a onups d’ep.; -iprade, he 
Fünf; -[PrAng, c -Trung; -Ipre&en, ir vn. 
av. bc Antern fi Sören Infen) parler plus haut qu’un 
aufre; dieſe Orgeipfeife ſpricht —, (man hber fr za laut) 
ce tuyaa parl- irop haut; 2. bei einem =, (ehr befw 
ten, älter voir qn; fie baben bei ung -geiproden, ils 
sont venus nous voiz; Il, va. einem =, prenoncer de. 
vantqn, ago pour l'instruire; dire a qu comment 
il doit pr.; th null die dieſe Worte =, ſorich du fie 
mir nad, je vais pr. ces mots, tu les repeteras; 2. 
€. fürn; -Ipreher, © Fürfps -[preiten, -Fprei 
en, ir. vn. ar. f. ibervenfer., pousser; -[PTINgen. 
epandre, etendre devant ge; -iprengen, Arc, 
ein -geiprengter Bogen, (über Jenſtern wur Ibhren) ar- 
cenu; 2. vn. ay.i courir en avanta cheval; -[prie 
Ben, ir. vo. av. b. einem, sauter devant qn; mon- 
trer a5. agnz il. av. ſ. (-märk, vernbin pr.) sauler, 
couriren avant; il. saulerle premier; 3. einem =, (si 
verkommen) devancer qn en courant, en saulant; 3. 
deersonfer., bei, fg: won Water) jaillir, sourdre; ein 
Sder Düell, une sonrce qui jaillit, .. jaillissante; 
der Sde Theil eines. Hauſes, ıder -maente, partie d'une 
maison qui fait saillie, qui est en salllie; =de Cden, 
angles saillants; ein *des Did, twit avaned ; (Die 
Kernies) ſpringt wieet genug — ne saille pas ases, 
n’a pas assez de saillie; -jpringer, qui fait des 
sanls, qui saute devant an; -FPEOITENM, dberenipr > 
pousser; -fprud, visite qu'on fait ayn; 2.0 Für 
ipenbe ; -fprung, (dad -fptingen? sauf en avant; 2. 
tan! zer Meile g) Vavance, le devant; fg: avaniags 
qu’on asur qn; einen > ber jemand baten, «tem 
Kaume, tem Runge nad) avoir devanec, surpasse qn; 
er bat einen Tagen vor und vorand, il a 
walre journtes ce sur nous; einen = gewin⸗ 
nen, gagner le devant, les d-s; Ecan. sp. "tat farwerde 
Cerreite, weided beim Werſeln am weireiten vorn bim ſerinatz 
it, weiten - tem Dreichen ſchen ausräl; grain qui scpille, 
ou qui sortle ter sous le Adaug Briü.{-taui) avant. 
coulant; le bee; Arc. der = vor einem Haufe, der 
feringende Theil teil.) ef, -Trtingen; der = eines Daches, 
lavance, la saillie d'un toil; ein Rragiteim mit einem 
—t, console arec encorbelleinent; (dies Karnieh} Int 
zu viel =, a trop de saillie, trop Je ressaut; Der — 
eines Kaming, (ter -fprtngemde Wand) le rebord d'une 
chewinde; -Fpuß, -Ipufen, co. -berensung, —beten ⸗ 
ten; -[püren, va. sentir d’avance, pressentir; 
-ftadt, f. faubourg; Stedt-und =, (Me —Mäpre auf 
la ville ei les faubourgs; in der = mebnen, demeu- 
rer dans le /.; -ftädter, inn, habitant, -e d'un /; 
-ftagiegel, a. Mar. (rreinttged Segen) Irinquelte, H. 
-ftammeln, einem er., bigayer gc a qn; -ftand, 
Pa. comparition personnelle devanı le juge; einen 
= babeit, ch periöntich wor Gericht (hellen märfen; it. dar ⸗ 
teien periönkich au vernebmen baten) comparaiire en juge- 
menten persone ou personnellemont; it. etre charge 
d’entendre, d’ouir les parties; 2. (dasteh Belt p mei 
eb non zur Bidieheir tes ansertranten Gutes Abergibt) 
eaulion, f; 5. i-feber rineb Kobleglnms, Gempteins gr 
cheſ, directeur; it. direction, f; Arq. (am ver Dianme) 
garde, f; -ftänder, El. unge @iume, Yaubbolz, weite 





4 
Vorſtech⸗eiſen 
man bel Abtreibung deh Scheaghotzes eben Hit) perot; 
baliveau de deux coupes, de l’äge de deux coupes; 
les röserves, bois de reserve. £ 

Vorfteb-eifen, n. clavetie, f; ©, -nayel; -Drt, 
Cord, (Pfelem, wer Im die Ahläpe zu ntaten broche, f. 

Vore ſtechen, vn. ar. 6. paraltre, briller par- 
dessus g; dominer; das Gelbe ſticht -, le jaune do- 
mine; Der — 5 ſtit bei ſeinen Handlungen 
merfiih -, Finterẽt domine visibleinent dans ses ac- 
tions; (diejer Ballen, Ziegel fiihrt —, (rast von) de- 
borde; 3. einem =, montrer a qn A piquer; 2. va, 
ein Loch =, abs. =, An em Seſt Papier g) percer, fire 
d’abord um trou; dad =, -tebung, T. act. de pi- 
quer, de percerg; Arc, ceimed Guedes od. Zeelit, Bes 
päudes) saillie, 5 zwei Körper im eine gleiche = 
bringen, ahleurer deux eorps; -feder, Ar. (Br. 
Ober damit gu bejeldhinen) poinzon a piquer; Ev. {Was 
jet. womit das Papier abyereier wire) sonde, 6; Lap. 
die Seine enufepen) poingon a serlir, 

Norfied-Ärmel, (weidevortie Mernmel dab Hentes 
geiedt m.) houis de manches; mäschettes, f; -bius 
ms, Heur qu'on attsche au sein; -Iaß, ce. Bruti 
-lien, i. cheville d’essieu, ſ. © -naaı; -lode 
boucle qu’on alische devant, vers le front; -lünie, 
£. esse, I; -nagel, (M,. weicher vor dad Dad am der Achſe 
gehedt wirt) clavelte, f; fwheron; der =, tan cimen 
druger la happe de charrue; -pflod, pieu, piquet 
qu'on fiche d. ge; Horl. genpille, f ring, bague 
qu'on met en avantd’ane aulre; -Tofc, f rose qu'on 
attacht ausein; -jilbe, f. c. Berfepline; ·ſt ift ch en, 
a. Horl. c. -wagel. 

Wor-fteden, (-et. firden) cher, attacher, metire 
devant ge; einen Nagel am Ende der Acie eines 
Wagtus =, mettre une clavetie om cheville au bout 
de lessieu d’un chariot; man bat die Pilöde - das 
Hang geftedt, on a fiche, mis des piquets d.la mai. 
son; ſich eine Blume =, attacher une Heur à son 
sein; Cor. =, (ten Betuen in dat Rädıtım ſiectem brocher 
le touret; fg: ib ein Biel =, se pfoposer un but; 
former, arreler un dessein; 3. mir Au avancer; 
den Kopf, av. la töte; 3. einer Perion eine Haube 
=, montrer a qn & wnonler une coiflure; -Teder, 
qui nel, qui attache ge d. x; 2. (an einem Dluge), 
happe, 5 Art, heurtoir; Charp. (Duerbatten) duulon; 
to an dem, jour de d.; (großes Nager) dent de 
loup, f; Mur. <&ade) linguet. 

Vorſtehe hund, c. Hühnerbund, Wachteltumd. 

Vor-teben, ir, vn. ar. b. (berbonit,) arancer; 
trop au; Arc.ar ‚salllir; Coul. deborder; in einem 
Birede Zoldaten dari tem Mann =, dans une üle 
de soldats, il ne ſaut pas que l'un soit plus en avanı 
que l'aulre; (das Haus) hebt zu weil -, est tropeen 
a.; (Dieter Yltan) ſteht ju weit -, avance, saille 
trop; das Futter fcht -, cette doublure deborde; 
Tg: (eersligtich feum) exceller; 2. (ver einem anterm Dinge 
fiesen) tra, Öre mis, place derant ge; dad =de Zi- 
teilugfer, In gravure en töte ou da Iivre; die Ward: 
ſezel fteben—, cwenn tie Exhoten -grbolt ünt) les humiers 
sont hardus; die =dr Seite, (ie -beracature@eic)la page 
preesiente; =des bat er ſeibſt getrieben, il a cerit 
ce qui precede; fg: einem Dinge =, (tie Auficht dat ů ⸗ 
ber bu, presider gi, & q6, ätre prepose ü g6, gruver 
ner, administrer ge; einem Amte =, adm., rem- 
plie une charge; er hat feinem Amte wobl -geitan: 
den, il s'est bien acquitt€ de sa charge; dem Haus · 
weien =, conduire * naison; ſie hat Dem Hauswe⸗ 
fen web! -geitanden, elle a gouverne sagemeit Ia 
maison; einer Schule, diriger, conduire une ecole; 
Ch, =der Hund, 6. Acer (Ch); 2. fa. tanmen): 18 
ſtehet mir -, j'en a um pressenliment; 3. (vewooft.); 
es ſtehet mir et. -, il m’arrivera ge; je suis menace 
de go; 4. ar. fu er p. Pa. Gerſat erfhelnen) com- 

ralire. 

Vorfieher, adainistratenur, direoteur; -imn, 
adminisiratrice, direetrice, f; (eined.Ntorters), le supe- 
rigur, la supcrieure; (eints Gpitales), le gouverneur, 
le prepose; (einer tateintihen Schule), le prineipal, 
le rögent, le rectenr; (in Seminarien), president, 
smperieur, direoteur; Ch. Cer Derichenumt) chien cou- 
chantz An. (unter sem Halte der Samblaie) prostate; 
-amt, n. Ia charge de directenr, d’adıninistrateur; 
le gouvernement; Nadınjaistration, ba prösidence; 
(in einer lat. Schule), prineipalitd, regener, 1; rec- 
torat; -Drüfe, fc. - (An); enräder, An. mus 
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Vorſteher⸗druͤſenſaſt 


ele compresseur du prostate; =nfaft, An, liqueur 
prostatigue, ſ. 

Vorfteberihaft, f. c. Verärtermt. 

Vor-fteblen, fi, ir. seglisser enaranı; -fLeir 
gen, ir. va. ar. ſ. monter en avant, it. devanl ge; 
-teiger, qui monte a. qn; -fellbar, a.ad. qui, 
peut eire reprusentw. . 

Vor-fletlen, (-twärtd hinfellen) melire, poser en 
a, it. d. go; einen Srubl =, (ror die Thür) meltre, 
poser une chaise #. ia porte 2;*eine br ==, (-rüden) 
avancer une horloge 2; fg: einen fremden feinen 
reunden =, prösenter un ciranger & ses Amis; er 
wurde (dei) dem Könige -geftellt, il füt presente au’ 
roi; ſich bei Hofe = laffen, se faire p. & lacour; eu 
nen zu einem Amte =, p. qn pour q. place; das 
Mecht, einen zu einem Amte -zuftellen, droit de 
presentation, 

2, «vor Augtun aleihfam Aelleny; etwas mit dem Vin: 
sel, mit dem Bieiſtute =, representer go avec un 
pincesu, au erayanz (dies Gemahlde) elle einen 
Schiffbruch -, reprösente un naufrage; einem den 
Nupen z von etwad>, r.agn Tutiliti dege; einem i. 
Unredt=, r., remontrer, faire voir a qn son tort; es 
wurde ihm -geitellt, wie viel et verlieren würde, on lui 
representa, remontra combien il perdrait; ich daun mie 
leicht =, wie groß ihre Kreude geweien ſeyn mag, ie 
m’inagine facilement quelle a te sa joie; fib Die 
Dinge fo = mie jie md, se reprösenter les chases 
telles qu’elles sont; ftellen Sie fih-, imaginez-vous, 
figurez-vous; dag babe ih mir wohl -geitellt, je m’y 
altendais; je mel'ftais bien imagine; das lann ich mit 
nicht =, je n’en ai aucune idve; je ne puis cruire 
cela; einen zum Mufter =, propaser qn pour ımo- 
dele, pour eh * ee Ungelegenbeit =, 
exposer une chose g; er hat die e unrichtig 
ftellt, il a expose ſaux. 2. ei 

3. (= Anderer Anaen areihfanı hinfellen) reprisenter; 
man stellt auf der Bühne oft ganz andere Menſcheu 
-, ald fie find, souvent an represente sur Ja scene 
les hommes tout autres qu'ils ne sont; er jtellt etwas 
-, (hat ein ſabnes Tendardil est une belle represen- 
tation; il se presente bien; er will etwas Großes —, 
il fait Phomme dimportance, il se donne des airs de 
grandeur; jemandes Perion =, (tie Seele derſ. vertre⸗ 
tem) rep. gu, Gire le personnage de qu; er ftellt den 
SBırtb -, il fait Ihöte; (dieſer runde Stein) ſtellt 
das Brod — represente le pain, ein Scaufpiel =, 
<auffühten) rep., donner une piece de thhtre; Die 
Verfoneines Liebhabers * rep., iomer lamant, faire 
le role d'a., le persomnaze d'un a; das >, c. -Mellung; 
-feller, 8, qui represente ge; -Kellig, a. ad. eis 
nem etwas = maden, (e3 lem dellen) remontrer, ex- 
poser, rep,, expliquer ge a qu. 

Bor-itellung, f. Gas -nelm representation, f; 
die= eines Beamten r, la presentation d'un ofhieier 
eivilg = einer Perion bei Hofe, presentation d’ane 
personne & la cour; die — eines Luſtſpieles, lar. 
d'une comödie; die = des Guͤces Ihrer Kinder 
(mast fie giiali), Videe da bonheur de ses en- 
fants 2; 2, was -genens wien) The. r.; in die geben, 
aller voir la r.; Die erfte, zweite =, premiere, se- 
conder,; 3. (Etinahauna. Oimurfr) representation, T; 
remontrance, f erlauben Sie, Daft th Ihnen dage; 
gen meine en mare, permellez moi de vous faire 
mes observalions, rep=-s, rem-r la-dessus; men 
börte auf ſelne =. sa rem. ful Ecoutde; feinen Ober 
=en maben, ıin Taten, worin fe Iren tonnen) faire 
des rep-s & ses supericors; feiner eigenen = mad, 
vie wie er Me @. In feiner Mira‘ -gefelit dath d'apre 
son propre expose, de la mauitre dont il a expose 
Fallaıre; feine == iſt unbeantwortet geblichen, on n’a 
pas röpondu & son expose; 4. (WIM, weites man As 
in Gedaͤnten vom et mar ide, perception, f; fich eine 
= von etwas machen, se faire une ide de ge; deut: 
liche =. p. distincte; yon Gott fann man lich Feine 
= mahen, on ne pent pas se faire d'idee de Dieu; 
in der Ewrtudunah gluckſich ſeyn. Are heareux en 
idee, dans son Imagination; das gebt über alle — 
cola passe Ninnginslion; Sen baben, (Bearife) avoir 
des idwes, des notions: =Fart, f. maniere de se ro 
presenter ga; =dfähtgfeit, =sTraft, f. ſaculi⸗ 
de se rcp. ge, imnginakjon, f; =dpredigt, f. ewenn 
ein Diarter ver Gemeine Aräckt wirt) sermon de pre 
tation; Ss recht, m. (in einer Last für ein Ama) droit 


Vor ſtellungsvermoͤgen 


de presentation; PH ermögen, n.c. Sbltaftz =# 
wetie, f. la maniere de se ver. ge. 
Vor-fremmen, etayer devant; cine Stuͤtze =, 
mettre sine etwie devanl; -ftenge, £ Mar. cere 
Werkimgwing ded Fetaaes) mal de hune, d’avant; zu 
peu n. &tai du petit hauier, ctai du petit nat de 
une; =uftaglegel,n. Mar, le second ou troisicıne 
*fos; zn wand, f. les haubans du petit hunierz fer 
ben, ir, vo.av.(, mourrir avant un autre; -fteven, 
Mar. ötrave, etahle, etablure, f; Riv. (rines Fasıptansı 
avantber; -tic, Tail,ider frünersemans wird point d'a- 
vant; Fond premiere pereie; znabt,1. Tail. emo mar 
tie Spiue zer Vioreh ela wenig -wolesd rüdt und heraufführt, 
und un fo viel die Radel vom Nenem —waͤrie frpt, elf er unten 
wärs gerät 19) la passce; -betimmen, vn. 
ar. b. voler, donner sa voixle premier; 2. einem =, 
einZonwerkjeug aecord-run instrument devanıqn, 
lui apprendre a a0; -tolperm, vn. av.f. avancer 
en bronchant; -ft opfen, meltre ge d. un trou, pour 
le boucherz -[tören, arancer, faire avaucer en lomil. 
lantz -loß, coup eu avant ou pour faire ayancer 
ge; Arc. Char, iversertagenter Theil) avance, sail- 
"be, f Gouv. (zer unberedte Theil einer Heseis) echan 
tillon, pureau; Tail. (-nemeuter Zuen des Fuuers t am 
Eaume; le passe pail; Chi. (Röpre, weide mis ter einen 
Müntung an den Atgiekteiben, mit der andern Im die Deniane 
staeat wire) alonge, F; it. c, Etepiwaat; flohen, ir. 
inelire, poussar en awanı; etwas mit dem Feße =, 
pouser g6 en a. avec le pied; 2. (er. fein pous 
ter devant; fg: ©, antosen; 5. Tail, =, einem Saum 
=, (ef. -ji98) faire vn passe. poll; 4. Arc. vn. ar. f. (bet 
vorgegen) sarllir, avancer: -Hottern, dire en be- 
gayanı; -ralien, ce. temend; -freben, vn. ar, 
heiendre en ameniz -Ireden, va tendre en a; dir 
and, die Zunge =, tendre In main, ürer la laugue; 
2. mettre devaniz fg: einem Gerd, Die Hoitenz =, 
avancer de l’argent a qua, avancer les frais; · ſit e⸗ 
«er, qui avance une sommer; -ireichen, ir. met- 








ja‘ e avancer en piquant; füirm en, va, av. sch 
tir avec impitwosite; (die inden Hoblm verbaltenen 
Wiude) irmten win -, sortirent avec unpetuosit; 
der Hinterimir färmte — umd g, les soldais mis en 
cinbuserde sprtirent avec impituosile eu n -Rüir 
en, c. beroeftz ſtu tzen, mettre une «tale d, qc; 
RAuche, f. Ch la quite; -fuchen, ©. breveni.; Ch. 
«mit tem Peitbantr) aller en quete; -fud, Sal. pre- 
mier bouillon eu bouillonnement; -fumpf, Ex. Ver⸗ 
elefung Im einer Rrute. mo Ma Wager ammieit puisard; 
-fündflnrlic, a. ad. aurivd, qui neu eu, qui 
s’est passe awarcı I dedupe; -füßeln, tiger, ats 
em Sifling verbiingend; einer Exhömen Zarticherten 
— dire, conter des donerurs, des lenrettes a cz Far 
d< in, reprimander on prosence de yn; -tany, as 
— ringen l’ouverture du bal, de ladanse, f; 2. (der erfie 
Zasp röre danse; fg; (was einen Borfalle nertergeat); dag 
mar nur der, ce n'dtail que le commencement; 
-ranjen, commencer Ja danse, le-bal; mener le 
branle, la danse; 2. einem =, montrer a qu a dan 
ser; 3. chm Tamen ineeriermien) devanveren damsant; 
-tänger, S. ıter auftem Tanjberen -tanjt; prevöi de 
salle (& danser); 2. =, inn, (hei einem Bali gi per- 
sonne gui conduit au dirige Ja danse, qui meine la 
dause, le branle; -theil, c. Borterstb.; 2. (üben, 





Vortheil 


welchen man vor Attetn voraus betimenth part reçue d’a- 
vance, 

Wortheil, 68; 6, (Mupen) avantage, profit, bend- 
fioe, gain; uriite, f er. mit- verkaufen, vendrege 
avec p., avec d,; keinen - bei einem Meſchafte bu, ma- | 
voir point dep., de &. dans une affaire; auf jenen - | 
feben, feinen - ſuchen, chercher son p.; ex har cd 
des -8 wegen, il le fit A cause du p., du g.; beimen | 
- aus den Danden laflen, ne laisser echapper aucun 
ar.z das gereicht ibm zu grofem-, ilena be d’aw; 
- aug einer Saite ziehen, lirer de lar., du p. 
d'une affeire; er weiß aus Alem - zu ziehen, A 
sait tirer ww, de tot; fi gut auf ſeinen = verſte⸗ 
ben, entendre, faire bien son compte; enlendre 
wien ses intereis; mad babe ich daven für -* 
quel ar. en aljef Deu — über einen h., gagner 
la mainz; g. qn de la main; ſich im -e befinden, 
avoir lan; er wandte Die Sache zu feinem -e, il a 
tourne in chose ason aw.; es iſt Uled zu feinem -€ 
aus geſchlagen, lout a tournd a son d.; dem feine 
den = abgewinnen, avoir !’ar. sur l'ennemi; einen 
mit⸗ angreifen, attayner qn avec aw.; er hattı den | 
— der Steliung, il avait I’. du poste; Mar, beit - 
des Windes daden, avoir Var. du vent, ötre au des- 
sus da vent; Den — des Windes verlieren, toner 
sous le vent; 2. (Sattzgriffe) art, maniere de faire ge; 
er bat fo feine eigenen -e, il sait le fin de ları; Fi a 
une methode toute particuliere; ef. mic einem ge: 
willen -e thun, faire ge avec une certaine dexte- 
rite, adresse; ef gebört an Allem em -, il y a ſayon 
de sy prendre, il fautgavoir comment s’y preudre 
eu tüutes choses; deu⸗ neqh nicht b., Feniien, m’eire 
prs encore bien verse, exerce eg; anangyuer encore 
de pratique, d usage, experience; 5. ſich ju ſeinem 
-€ DER ſemand z ausjrI@uen, se desiinguer avanla- 
geusement de qm, parıni lese. 

Vor-theilen,vadpecer .devantgn pour quil 
Vimite; von, (Bertheti dringen, apporter de l’avantage; 
a. waaf ſelnen Borat dedacht feym lre inleresse; cher 
cher son profil; 3. (Bertpeit ziesen, 4.) dmalumenter. 

Bortoeiidaft, a. ad. avantageur, se, -ment; 
profitable, -ment; — verlaufen, vendre avec avan- 
töge, avec profit, binchice; 18 Unteruehmen, -€ 
Bedingung, entreprise p., condition avantsgeuse; 
eine =e Stellung nehmen, h., se poster, eire poste 
avanlagenseinent; fie d. ihn zu einer ihnen -en Zeit, 
m einer ihnen -en Lage angegriffen, ils lont pris a 
son aranlage; - bon jemand precben, parler.avan- 
tageusement de qn; ler a l’avantage de qu; fie 
it - gelleidet, elle est habillce Ascn avaniage, avan- 
geusemenl; 2. Caugut: auf felmen Vexihen besadır) ink 
esse. 

Vor-tbeilig, a. ad. c. veribetibaft; 2. feinen 
Vortbeil fücend) interesse; -Ehetliich, c. -tbeütg (au 





:]-tbel. heim, 0. teil, -tbelen; -thier, m. 


Ch. (Tier, weichts — mehrerem lite -angeben) clef de 
mente, ſz -tbun, ir. (- et. tdum metire derant; 
eine Schürze =, weltre un tablier; die Vorhauge =, 
tirer les rideaux; den Miegel =, verrouiller la por- 
te; meltre, faire le verrou; 2. (-ber tyun daire avant 
yo P. c. -geitun; 3. einem ef, =, montrer A qu & 
Jaire ge; fi -rbun, c. bersontbun; -thür, 8. con- 
tre-porie, f -tiegel, Fond. calin; -ton, Mu, 
mordant; -Eonet, vo. av. b, (fhrrer als Wmtereb 1.) 
rendre un son plas fort; dowiner; 2. va, faire re- 
sonner, faire entendre devant qn; -trab, Mil. l’a- 
vant-garde, f; -traben, vm. ar- f. irotier en avant, 
avancer au irol, en trollani; -ITaber, qui trakte 
en ıL. J 
Vortrag, es; -trägr, cmuͤndtlder Berkhe äber et.) 
er sition, harration, f; recit; Der - (der Meltgions. 
wabrbeiten), ler, lexplication des ı; den - über: 
nebmen, se charger du reeit, du rapport; er bat 
den - beim Furſten, il est charge de faire au prin- 
ce le rappori de g; eine Sache in — bringen, die der 
| Behörde zur eberiegutig 2, Beidliehung tragen) expn- 
ser un a poser un sujel, une miutiere a trailer, 
] juger, & deliberer; bei einer Beratbiclagung er. 
in -— bringen, faire une ouverlure daus une delibe 
| ration ; den - tbün, porter la parole; faire la pro· 
| position ; diefer Natb bat den - in meiner Sabre, 
non proces est au rapport de ce conseiller; 2. Rh. 
(Art und Wert er. verjutagen) dlocufion , euoncia- 
tion, prononciation, dietion, action, f; debit; ein 
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edler, einfacher, erhabener, vermidelter, Traftloiere 7 
une elo., en. noble, simple, sublime, embarrassce, 
faible ; (diefer Redner) dat keine Würde ın feinen 
-t, n'a point de noblesse dans son &la.; er bar ei⸗ 
nen jeshten, angenehmen « - im Spreden, il a le 
debit aise, agreable; (diefer Prediger) bar einen ſcho⸗ 
nen -, al’aclion, Ja prononciatien heile; 3, (ter 
diseours; einen - halten, faire um discours; der - 
einer Predigt, Sasrundalt Je theme, le sujet d'un 
sermon; -art, -dart, f. (eins Rednerch ec. - 
2); (eines Lebrers) maniere, melhode, f Tun ft, 
-stunft, -e:funft, f. C Dieſerlertungh art de rl. 
rer, de faire un rapport, une relation? ("Desiamatien 
deciamation, 5 -tiperfe, f. € -art. 

Vor-tragbar, a ad, proposable. 

Ver-tragen, ir. (- et. ber it) porter devant 
qn on ge; fich eine Laterne = laffen, faire p. une 
lauterne d. sol; $. (-wärts wagen) ꝓ. en a; Frag es 
bem Vater -, din bie vorcere Stube 2) porie-le au pere 
dans la chambre de d.; 3. einem et. =, woutrer 
y qn à porter ge; 4. E &inen tragen) meltre, poser 

. gi. 

1. (Andern miiselten) propaser, exposer, debiter; 
Mu. rieiter, exicuter; er weiß feine Sache gut -jus 
Frauen, ver erzäbie aut) al parle au debile bien; il fait 
bien un eerit; debite bien sa marchandise; eine 
Sache deutlich, rübrend g=, exp. elairement une 
chose, d'une maniere touchante ; die Art, mie er 
feine Gedanken -trägt, In maniere dont il enonce 
ses pensces; er hat ihm feine Noth -getragen, il Jui 
a expose, represenie ses besoins; eine Sache im 
Dathe =, pr. une chose au conseıl; feine Meinung, 
ene Menung juert= pr, son avis, son sentinent; 
vuvrir un avıs; man muß Died dem Aönige =, ü 
faut en reförer au rei; ald diefe Meinung -getras 
gen war, lorsqu'on eut ouvert cet avis, quand cet 
avis füt ouvert 2; ſich = laffen, se faire rellrer; ans 
den Alten =, faire le rapport d'un proces; rappor- 
ter d'un proces; ein Tenfhie ſchoͤn =, bien reciter 
une piece de musique; er bat f. Sole fehr gut -ges 
tragen, # a tres-bien recits, it, bien exeeute son solo; 
-träg er, qui porte ge devant qn; qui fait un rap» 
port, un reoit, une proposition; -träglich, ». id, 
©, -tistar 2, ©, suarkzlih, 

Vortrefflich— a ad. erceiönt, e, -mment; 
exguis; er Wein, da vin er., d’er. vin; ein -er 
Mann, un er. homme; das iſt ja -! voilü qui est 
ex.; ein tr Geſang, un chant delicieux; cin -«6 
Werf, un ouvrage ga; (ich babe f. Buch geleien) 
es iſt gang =, il est er., excellentissime; - fingen, 
tanzen, chanter, danser superieurement; er verfteht 
f. Haudwerk cam =, il excelle en son meter; fa. 
= laufen, feufen, courir tres-bien, boire comme il 
faut; =feit, f. excellence, £; 2. «——t ©., &ig.) cho- 
se. — excellente. 

or treiben, ir. (-märtb 17.) pousser, ahasser 
en avant; 2. (- einen tr.3, fich das Vıch = Infen, Das 
mir man es in Augenſchein nehme, se faire amener 
le betail pour Vexaminer; 3. 1- einem te. bamiı er «6 
febe es; einem den Kreifei =, montrer ü qgn & fauel. 
ler, a faire aller le sabol ge; -treiber, celui 
qui ponsse, qui chasse en want, ow qui mine d.; 
“Treppe, per escalier, petit escalier a. un grand; 
Con. die echte =, (Ar Dorsimsfehneen) cabesianz +, 
6. Etiege (ha); treten, ir. vo. av, f. 0. Berwarter 
ven; E. Hang) trıtt vor dei übrigen —, avance, est 
plus avanece, plus en avant que les autres; 2. (= er. 
tretun) se mietire devant; 3. einem =, (frierih — cir 
rom bergefin) precdder qn (d'un pas lent); marcher 
(gravement) d. qn; -treter, pröcurseur; 2. 6. 
-gänger; rich, c. but, -trife; -rillern, vie 
nem ein Liedchen, aringotter un air a qn; -trims 
ten, ir. boire le premier; er bat mir -gerrumfer, 
it a bu avant mei; *%, einen =, provoqser, enga · 
EL e 4 baire par son exemple; -trinfer, qui 
tle 1er, avant gn; -tritt, (em ange met) pas, 
rang; einem den = laffen, ceder le pas a qn; den 
= vor jemand b.,avoir le pas sur qu; -trommeln, 
frompeten, einem, batire le tambour, souner 
de ja trompetio devant qn; apprendre Agn Ag; 
-tEmME, (tat -teinten» le rer caup fä bare); an 
mem ut der =? geri boit le 1er? 2. (Menint) ſegere 
boisson, jer vin eg qu'ou pirösente avant nn aulrez 
Artupp, Lere troupe, troupe —— 2. die en, 
E73 
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er traf) avant garde, f; -tuch,n. (Edit) tablier; 
(der Varticerer). le linge & barbe, à faire la barbe; 
-tühlein, n. (dee Kinder) bavette, 5 -iben, 
exercer preablement, d’avaner, 

*, Worüber, ad. (tem Kanne mar) onlre; au- 
delä; devanı; vor einem — geben, er d. qn, au- 
pres de qn; das Gewitter zieht -, Vorage pusse; 2. 
(er Zeu nad); unfere Leiden geben —, mas maux 
pesseront; (diefer unglüctice Zag) iſt num —, est 
enfin passe, ch vorei; begeben, jih, paseri 
“dürfen, ir vn. av. 9. fa. avoir Ja permission de 

.; -eilen, vn. ar.f. p. en häte; fahren, vn. 
ir. av. [. p. emvoilure; p.; 


p en volant;er flog um 


nous; -flitfen, ir. vn. ar. (. couler devant; der 
—d Strom, le eure qui coule, qui passe d., au- 
prös 2; Sg: wie ſchnell feht ein Tag -! qu'un jour 
passe vile, est vite ecoule! flug. (der Vögel) 
passage; führen, mener d., a cöts de x; er fuhr⸗ 
te Dad Heer vor der Feſtung -, il mena, lit p. l’ar- 
mee a cöte de la forteresse; -gang, (tab -gehem 
le passage; 3. Edas bat - geter); Dad iſt nut ein =, 
ame fait que p., ne dure qu’un instant, m’est 
oint de duree; -geben, ir. vor dem Haufe r, p- 
* la g; Eer. die aber -gingen, lälterten ihn, 


ceux qui passaient par-la 


nrie de — 


de p; -reiie, f. Dutchet patsage; bei meiner = 
an 5, en passant, & mon passage pres de D.; rei: 
fen, vn. ar. f. passeg a eötl de..; -reiten, ir 
vn.ar. f.p. a cheval devant x; -[d reiten, ir. 
vn. ar. ſ. p. à pas lenis -[amimmen, im vn.ar. 
f. p. en mageant, ä la nage; -feom, in vm. ar. f. 
ötre, avoir passe, cessd; etre fini; er if ſchon —, il 
est deja passe; Das Gewitter Ift -, l'orage est pas- 
-, une heure est bientöt 
passe; (der Schmerz x) ft -, est passen; -follen, 
vn. ar. i. devoir pe; -[prengen, vn. ar. (“cm 
Hr p. au galop; -firömen,. vo, av. p., cou- 
ler & cöte dee: fe: man fab ungäblige Menſchen =, 
on vit p. une foule innombrable de monde; -tam- 
zen, vn. av. 1. p. en dansant; tragen, ir. p. ge 
d.; -treiben, ir. das Vieh x, cum es zu befihtigrn e) 
faire passer le betail e de que; -magen, 6. Ter 
Beinwazen; -wallen, Pod, 
—de Menge, la foule qui passe; -man dein, Poc. 
vn. ar. f. p5 -wandern, vn. an p;-mwollen, 
-jieben, ir. vn. av. (. 
-, l’orage passa a cöte de 

; als das Heer -j0g, au fassage de l’armee; Ip: 
c. der Hei) p; s'ecouler lentement; die Stunden 

gen vor mir — les heures s’ecoulerent lentement; 
je oomptai les heures; je trouvai le teınps long; 2. 
va. faire p, en tirant; -Jifhem, va. av. ſ. p, en 


s; eine Stunde iſt Bald 


ir. vn. ar. b. vouloir Bi 
Bi das Bemwitter zog Ibm 


siffant. 


Bor-übung, f. exercice preliminaire; -ur: 
theil, m. (-tänfiget U.) Pa. le prejuge; 2. getne Priis 
fung -gefaßte Meinung) prejugf; prevention, pröoccu 
pation, f; viele =e begen, avoir be de prejugcs; ſich 
von feinen =en frei machen, se defaire, se % 
ler de ses prejuges, pr-s; er bat eine Menge =e, il 
ei pleim e pr-n; =frei, Zhos, a. ad. sans prü- 
jages; =poll, a. ad. plein de pr-inges; -urtbei 
"len, ceim -täufigeh Urbeit (Allen) Pa, prejuger; ®. (ob 
me gebörise Unterfuchung urtbelten) juger d’avunıe, avec 

ceipitation; (da ich mit der Sache noch nicht bes 
ſanni bın), jo will ich nicht =, je suspends mon ju- 
— — — — 


** YAdverbe veritet se 
- jeint a dierents werbes, A 
peu pres dans le sens de vor: 
"bei; om m'en donnera,ici que 








qu:uns, qui salfrant powr in- 
* diquer la era de sender 
les autren. — 








le blasphemaient; 2. einen 
=, (ten üsergeven) onblier gun; die =den, les passants; 
ein der Schmerz, douleur passagere; ein ſo Sdes 
Stil, un bonheur si passager, sı transitoire; ·g e⸗· 
Leiten, canduire aupıds, a cöte de 2; -gleiten, 
ir. vo. ar. f. glisser a cöle de gs; -fommen, ir. 
vn. ar. f. (vor et — geben) parser; bier werden fie=, 
ils passeront ici, par-iei; -Fönnen, ir. va. av. b» 
pouroir p.; -tutichen, 
ar. vu. av. &, Jaisser p.; mögen, ir. vn. av. b.avoir 


gement; -urtbeiler, qui juge d'a. ou avant les 
autres; -päter, pl. eo. -Aten; -vertündigem, 
annencer da; -vermaden, (-ant mrmaten) pr 
lguer; einem et. =, prelcguer ge aan; · v irmädt: 
nıö, m prelegs; -vermänfteln, (rermünfens 
-ürlen) dimantrer en raisonnant, par le raisonne- 
ment; -verfucen, goüter d'a.; it, essayer, goü- 
ter le win; -perfuder, 1*lreenye) echanson; 
-vertheilen, partager da; -verwandte,ck. 
In sufleigenter Winte) les ascendanis; -vermandt: 
fbaft, f. parente en ligne ascendante; il. les as- 
cendants; -vied, n. Leou. (Schaſe, weihe dem Fcha ⸗ 
fer ven zer Herefhaft frei gedalt · m.) brebis franches; 
-pinfenet, 8, n. Mar. (Berdet, au Beratung der 
Warten) sainl-auhinet; -norig, a. ad. iett) la 
vant-dernier; Die =e Unterrichteitunde, l'avant.der 
niere lecan; -norleßt, a. ad vor dem =en be: 
findlich, avant.dernier, of, -werg; Gr. die =e Sübe, 
anepenultieme, 5 -wacde, f. garde-avinode, ©. 
-yonen ·wach s, n. c. Exrim.; -mahrfen, ir vn. 
ar. f. ©, berser m; 2 (- et. Hupered) croitre dewane 
ge; 3. dm W. guootifemmen) devancer en croissant; 
wagen, ſich, oser sorlir ow avanıcer; -Wägeh, 
peser d. qn; -wählen, (wer Antem) choisir le pre- 
ımier, avant les autres; 2. Ceoetzusdweite mählm) choi- 
sir par prefirence; -mall, enveloppe, f; jer reu⸗ 
part, reinpart avance, su qui est avanı ge; -mwa l: 
ten, vn. ar. b. Pac, (= Bintern selten, berriden avoir 
plus de pouvoir qu’un Autre; 2. (durch arödere Arafı 
Ad vonüsilt Außen) dominer, predominer, prevaloir) 
Rachſicht — laffen, laisser — lindalg· nee 
bier waltet fein Zweifel -, 1 n’y a point dedoute 
iei; la chose n'est pas douteuse; -walzen, va. av. 
d. valser le ter, mener le branle; -wand, pre- 
texte; ein fabler =, un mauvais pr., une mauyaise 
defsite; unter dem =e der Freundſchaft, der Au— 
dacht r, sous pr., sous eouleur d’anilie, sous Jeman- 
teau de la devotion; unter dem =e, ald ware er ein 
Anverwandter, & üitre de parent; IL fac-mauen mur 
de devanı, ınur avancd; avantınurz Ex, (ern am 
Gtmelzefen) fa chemise,; la poitrine, le paroi ant«- 
rieur d'un haut fourneau; Ei. (Heijuug am Saum tined 
Wartet) l'ayant-bois; it. lisiere, f; Ch, cerfte Wand ev. 
erfler ang eiteb Kleesarmed) enlarıae, f -wänden, 
Fond. ıten $eben Dfen) refaire la chemise (dun 
haut fourneau); -warten, Dr. einem =, cauf ion 
lauern) altendre, guetier yn; -Wärte, ad.en avant; 
weiter =, plus en an; = geben, avancer; er gebt 
rudwarte anftatt =, il recule au lieu davancer; 
dag will weder - noch rüdwarta, cela ne va ni ne 
vient; cela ne va nieh av., ni en arriere; den Feind 
= angreifen, altaquer l’ennemi par devant; =d rt 
ber, An. der runde —dreber, (ein Mustel, welcher die 
price um das Flinbogenbein nach vorm derbe) prona- 
teur rond; der zeige drehen, awelchet dab untere 
Epeldente = dreht) pro. earre; =itreben, n. (einer 
P. er efloris pour avancer; (eines Korpers) tendan- 
ce en avant, 5 =jieher, An. (bed Obres) muscle 
attractif; -weben, c- et. weten und dadutch verbergen, 
lisser devant ge; 2. Etrimpfe =, (neue Fänge an 
diel meben) reinpieter des bas; 3. einem =, montrer 
à qu à tisser; &. d. qui “weg, ad. = gehen, (-aus 
aeten) prendre le d.; et. = genießen, jowir d’avance 
de ge; et. = nebmen, (*anticipiren) anliciper qez das 
= g, anticipation, ſz -wehr, f. boulevard avanc«, 
ef, “wall; mehren, vn. av. f. se premunir da 
varce contre gc; #'y opposer d'a.; er bat dem Uebel 
-gemehrt, il a prevenn, delourne le anal; -weinen, 
pleurer devanı qn; einen f. Unglüd =, ranonter 
son malhenr & qu en pleurant; -weiß, (Xrkfepaß) 
passe-pori; -weiien, ir. et. -irlaen) produire, 
monirer, presenter ge; faire apparaitre de gc; feinen 
Paß =, pre., pro. son passe port; weifen ee Are 


de -, montrez, voyons vos mains; 2. {vorhin 
esposer d. qu ou ge; monlrer ä gun; 
rer en avant; 3. einen =, dıbm “wärs weilen 


nvoyer qu en avant, sur le d.; das = re; -wei: 
fu f. representation, exhibition, f; die = der 
> ‚ la rep. des pieces; -meifer, qui pre 
sente gi der = eined Wechſels, le porteur d’une 
lettre de change; -mweislicd, a. ad. presentable; 
welt, f. ceur qui nous ont devancı's, qui oul ve- 
cu avant nous; die Geſchichte der =, l'histoire des 
temps passes, des siecles recules; -meltlic, a. ad. 


da temps de nos nieux, de ceux qui ont vden avant 
nous; -WEnden, ir. iouraer en avant, en dehors 
fg: sms ·wond geben) preiexter; allöguer, apportes 
pour pretexte; preiendre, simuler; er wandte eine 
Vieife z -, il pretexta un voyage r, ef. want; -Wers 
fen, ir. jeter en avant; 2. j. d. ge; dem Hunde 
einen Kuechen =, j. un os a un chien; dem wilden 
Tbieren geworfen werden, hr, eire livrd, expass ® 
aux bötes feroces; 3. einen =, mantrer kqn a j., 
a lancer; fg: einen cine Arage =, faire une queslion 
an; it einem &t.=, (-buitin) reprocher ge a yn, le 
hai. au nez; er warf ihm feine indankbarkeit, fase 
Arinuth -, ıl Ini reprocha son ingratitude, sa pau. 
vrets; fie b. ciua. nichts -juwerfen, ils sont A deur 
de jeu; l’un vaut bien Naulre; -werf, n. Fort, 
ouvrage avance; Die =e der Keitung, les dehors de 
In place; 2. (teineted Landgus metairie, ; =8ader, 
ehaunp apparlenant & une am.; =6befiher, por 
sesseur dune m.; =Bgelinde, n.les domestigumg 
d’une m; =sIncht, valeı d’une m; =gmagd, 
ſ. servante d'une na, f; =dP.ferd, n. chevai du. 
ne m; =övieh, m. beat d’une m4 -weler, yui 
a veca avant mous; unſere =, nos prödwcesseurs, 
nos devanciers, ef. -faht, -gänger; -Wiegen, vn. 
av, b. peser plus que ge; l’emporter; - mi mmern, 
einem ſ. Ungiäd x, raconter son malheur a gn en 
se lamentanl, en poussant des eris plaintifs, des ke- 
missements; it, se lamenter e d. qu z ¶ pour le tou- 
cher, l’emouvoir); -wind, Mar. (Näsemmiae) vent 
arriere, vent en poupe; -winfen, einem, faire 
signe a qn de sorlir, duppracher, d’avancer; win: 
Fein, ©, -minmen; -WINFET, temps qui precide 
Uhiver; iL commencement de l’A.; -wirten, Tir 
©. wen; 2. =, (8 Baden operer, agir avant; il. 
avoir un plus grand eſſelz -wiffen, ir. c-per wigen 
savoir d’avancez ich habe ed -geiwuft, j’en etais ins- 
truit, je le savais d’avancn; Das =, connaissanse 
qu'on a de ge, S; e# iſt mit meinem = geliehen, 
sela s’est fail de ma c.; ohne mein =, A mon Änsug 
-wiffenichaft, f. c. -wifen; 2, (-bireitende 15.) 
science preparasoire; -Wittcrn, dm -ausı fairer 
d'arance; fg: et, =, eine -witrerung vom et. b., pres- 
sentir ge; -WER, tem ·idnellet 4Eig) curiosite, 65 P, 
wad beined Amtes nicht it, da lab deinen =, ne 
sois point curieux de choses (pourquoi Vinformer 
de choses) qui me te regardent pas; 2. (-wipize 9.) 
fa. un curieux, une curieuse; -Wißig, a.ad,. in- 
diseret, vie, curieur, Se; „ment; trop e.; ein 
‚Sinabe, gargon i., d'une curivsitd indiscrete; = fegu, 
ınontrer irop de curiosiie; @tre uop c.; er fragte 
mich =, ob iche, il me demanda curieusement 5 2; 
=feit, f. euriosite, indiserötion, 5 -mollen, ir, 
vn. av. &. vouloir serlir, avancer; vouloir pisser 
devant; -WOrt, a. cein Wort, ed. wenige orte, terfche 
man einer ©, voran faidı) preumbule; einem Aufſaze 
ein = voranihieen, faire un pelit pr., un expose suc- 
einct, dire qs mols avant de commencer un ımemeoi- 
re; 2. (Wort, weloed einem vor Antern acbärt); ihm ger 
bübrt das —, c'est & Iui de parter la parofe, a * 
ler le premier; Gr. (Werbättalöwon) prepesition, f; it. 
©. Fürmwort; -MURf, «va6 -merfen) act. de jeler 
devant; Ch. (2ostipeife für tie Mautebiere) amorce, fi 
appät, leurre; Ser. c. Unwart; fg: (Mr4emiand) objet, 
sujetz 2. (Late reproche; einem bittere -würfe 
machen, faire des r-s ameres a gu; f& babe mir 
deßdalb keine -mirfe zu machen, je n’ai rien A ma 
reprocher a vet egard; =s#frei, — los, a.ad, 
sans reproches: irreprochnöle; =8 #9 ll. a. ad. pleia 
de ro; -zäblen, wer sinn hing.) nomhrer, com 
ter devant qu; er bat ums alle Perfonen der Gefel: 
ſchaft ·gezaͤhltz il nous a nomme toutes les pers. de 
la societ« ; eınem |. Geld =, conter de Vargent a 
an; das Geld ift in Gegenwart der Notarien ae 
jahlt und ihm -gezäblt worden, Vargent Iui a die 
compte el nombre en presence des noteires; -Jabm,. 
surdent, 6; -Jaubern, bereerun faire sorlir par 
charme; meitre sous les yeux de yn en usant 
charme; fg: (x. Wiadtern, v. ter Eintildundtraft, repre- 
senter un poyvoir magique; fi goldene Zeiren 
=, se figurer, se represenler des jours, des siecies 
dor; zeichen, m. (Ameiaen) indice; it, Augure, 
presage, prouoslie; =meißel, Arg. (monde ins Bas 
iu einer Schraube 2 brrichmet wird) Eronle Pointag 
-jeihnen, einem et., dessiner ge devant 40; mon- 






















































































































-fliegen, in va.an. f. 
il vola dd. nous, aupres de 





‚en voiture; -laffen, 


ir. vn. av. b. re oblige 





vn. av, ſ. (- gehen p.; Die 


pouil- 


”.° Das Nebenwert bards 
ber ira, beimabe wie porhei, 
mit, veridsietenen Zeitmörtern, 
verbunden: Der folgen nur el: 
tg, aus weichen man deiche 
abe, andern weich überiepen ibn + 


nen. — 


Vorzeichuen 


rer kan ad,; it, di le premior, avant un au:|rieure. 


we; Ser, ein Loch =, (fetbin cite Von kommen fell, einen’ 
Einjenitt e masben) aorcer un trau; Mu. (tie Zeichen 


Beh Srunde enes = die Sorenlinten madten) ıneltre In clef; | fel, f, un ex-voto, lalieau d'ex-voto, 


4. Brodgmit Stichen =, tracer; das = 25 -Ieich: 
nung, f. iracız dessin der; 2. (Mufierg) model« de 
dessin; dessin serrant de molele; Brod. trace, f; 
Mu, la clef; Jeichner, qui donne sw trace un 
mod«le de dessin; -3eigbar, a. ad. ostensible, 
presentable; -jeige, f. (was isn) act, de 2; Pra. 
exlibition, represemiation, 5 Jeigen, faire voir; 
munirer, Ps. produire, representer, exliber; ſei- 
ne Ardeit =, m. som ouvrage; einen Vlicf =, pre., 
Bro. une lettre; feine Vellmacht =, m. son pouvoir; 
ire apparaltre der; bie Originalbolumente =, rap. 
les titres originaus, €. =jeige; Dad = r; zeigen Sie 
einmal -, mwontrex-moi! -eiger, int, qui non 
te x ge; = dieſes, le porreur; le por. de la pre 
wente, de ce billet e: dir = eines Michhfelg, le por. 
d'une letire de change; Arg. ©. -fetier, -jeit, f 
le temps passc; les Iemps anciens; lau tzuts, 1; in 
der grauen =, dans les lemps les plus resulds; -zeis] 
Ben, ad. Esentale wutrefon; au femps passe; jadis; 
auciennement; zeitig, € für; -jergliede: 
zer, An, EPreſetier professeur ou chirurgien qui 
fair des edemonstralions anatomiques; -Jerglie 
bern, faire des demanstralions anatamiques; -J Ex: 
ben, ir. vn. av. f. c- un ber yo aller dewung; 8. 
dit -wins begeben) marcher en avant; J. (in eine vor: 
tere Wohnung ziehen) aller se loger sur le d.; I. va, 
Cbersong.) tirer dehors; et. unter dem Hafen e =, 
tirer ge de dessous Narmoire; 2. (= et. Heben) Urer 
d. ge; die Sirafenfetten =, bacler les mes; den 
Vorbang, lirer le rideat da; III. fg: (nder ſcen t) 
pröföger; ich ziche ibn den Uebrigen — je le pre- 
ere aux aufres; das Anjtändige dem Nüblihen =, 
pr. Vhonnere a Futile; (ein rübmlicher Tod) iſt eis 
ment schumpilichen Leben -juziehen, est preferableäa 
une vie hauteuse; zim mer, n, antichambre, f; 
-judt, Econ. (Mumernot) souche, 5 -3ug, Mil. 
c-warı avanl-garde, f; 2. ig: pruferenee, # Ich gebe 
ihn den =, je le prefere; je Jui donne la preferen- 
ce; fie bat bei mir den =, vor den Audern, je la 
gg aux autres, je lui donne la prefcrence sur 
es autres; ſ. Amt gitt ihm einen = vor benlelben, 
sa charge lui donne lavantage, la superiorits sur 
eus; 3. (tet) prerogative, 5; (der Adel) hat man· 
che -züge vor Dem Bürger, & maintes p-s sur le 
simple eitoyen; iL jie har große -Silae vor ihren 
Schweſteru, elle ade grands avanlages sur ses seurs; 
fie bar den = vor ihren Äreundinnen, elle surpasse 
ses amies; elle Veinpurte sur ..; dieſer Wein bat 
den = vor den andern, ce vin lemporte sur les 
autres; das Landleben hat in gewißen Hinfichten 
-jüge por dem Stadtieben, la campagne a, oflre 
„ou prösente & cerlains egards des avantages sur le 
s<;our de In ville; 4. (-tang) preeininence, F; (der 
Beit nad) anleriorile, ſ in Erbfhatem retenue, ſz it. 
cm Spielen primaute, S 5. Grͤgliche Cigenfbafe) 
avantage; die -jüge, welde ihm die Natur verlie: 
ne bat, les au⸗⸗ que lui a deparlis la nalure, dont 
nature l’a. done; Veredfamteit iſt ein großer =, 
Yeloquence , le talent de l'eloquence est un dow 
pröcteux; Com, =, c. Yondhwele; =gpreis, prix de 
superionte; =6redt, droit de preferenee; =$ wel: 
e, ad. par prefcrence, par privilege, par excel 
ence; ugich, a. ad, preferable; de be de meri- 
te, preeminent, superienr; cin jehr =er Wann, un 
homme d'une grande preiminence; es iſt ein =er 
Weiter, il est excellent cavalier, il monte superieu- 
reinent a cheval; ‚eine oe Gelebrſamtert. une ira- 
ditiou Emimente; fie befige =e Eiyenrhaften,. elle 
est douce de qualiies eimnentes, superieures; die 
Liebe zum Naͤchſten iſt Me Sſte Tugend des epri: 
fen, Vamnour du prochain,est la vertu pr· cminenle 
du g; 2. ein =er Wein, d’exeellant rin, du vin ox 
quis; ich ſchatze, liebe dieſen Mann =, estime, jai- 
me cet komme preferahlument A teus les aulres; er 
perdient deñwegen — unſere Achthng.i 1aerlle prin 
eipalement en cela {par cela) nnlre estine; man 
mu = bemerken, dab r, il ſaut reinarquer parı 
lierement, principalement que 2; =Leit, 1. zupe, 
rioritd, precminence; (frimer Taleute) la sup., la} 











Votiren 


ftion, f. 
Wotiren, cAimmen) voler, opiner; Daße-, vola- 
“Motin-bild,n. ı(@eläbtrarikent) unex-voto; Far 
{vam. 
“Notum. $,n, vox, fi sußrage; 2. «Geläpee) 
WVulgata, f. isemeine kartnkibe Biber) vulgate,f. 
Wulfan, 6; e, My. Vulcain; 2. tfeueripeirm 
ter Berg) volcan; -«biende, ſ. amphibole cristalli- 
se; -glad, n. quartz zone retionner -Ibörl, schorl 
volcanique; schorl nuir des volcans; -#fefte, m. 
pl. Ant. vulcanales, 5 -wade, f. produits volen 
sques 

Wullkaniſch, a. ad. volcanique; -er Schoͤrl, 
5. Bultanfabei; € Erzeugnife od. Produkte, pro- 
duits volcaniques, 

“Bulpinit, 8, Mg. alciclaipt valpinite, f, 


W. 


M,n.le W, (le double.v, le dauble-u), 
Waadt-land, n. Op. cin ber Enmrig le pays 
de Vaud; -JAnder, 6; Inn, Vaudois, e. 
Waage, c. Wage 
Woare; n, J. marchandise, T. cf. Am. 
Eiten-, Eb-, Krhmer-, Peh-, Stabt- 2; ſchoͤne, gute, 
ſchlechte —, belle om., bonne, mauvaise m., mauvai- 
se denree; verbotene -n, m-s diefendues; (Edleich· m 
de la contrebande; des m-s de c.; mit verbotenen 
-n handeln, faire Ine.; Heine, kurze-, dela quincail- 
lerie, c. Stam-, Citn- 2; wellene, baummollene, fei- 
dene -, des m-s de laine, de coton, de sole; des 
laines, des colons, des ssieries; Cui, grüne -, her- 
bes potageres ; it. «@0-) denrde, 1; (Matertat-) dro- 
gue, & er verkauft feine - gut, weiß feine - gut ans: 
pubringein, il vend bien sa m., sa denrde; il debite 
ien ses drogues; il fait bien valoir sa zm., sa deo- 
gue; das ift theure —, «'est une chere dennie; P. 
jeder Krämer lobt feine -, chacım loue sa m.; gute 
- rübme ſich felbit, la bonne m, se recommande 
elle.möme; a bon vin il ne faut point de bouehon; 
ute Worte verkaufen böfe -, avec de bonnes paro- 
es on debite la mauvaise zu; -n-anfclag, laxa- 
tion, prisce des m-z, f; -nefälfcber, falsificateur 
de m-s; -ngewölbe, -nbaug, n. magasin; 1 
kenntnig, -ufunde, f. connaisanee des m-s, 
4; fein Kaufmann) mn = befihen, doit connaitre 
la im.; neiite, ſ. caisıe de m-s, 6; -nlager, m. 
magasin; il. fonds; (dieier Kaufmann) hat ( = ver: 
tauft, und die Handlung aufgegeben, a vendu son 
fonds et S’est relird du commerce; -upreig, prix 
des m-5 -nredmnung, f. ("Patzer facture, 1; =ö 
buch, n. livre de factures; -ufhau, f. visite, 
exawen des m-s; »nitener, f. impöt sur les ms 
ou denrees; -ntaufc, change de m-r; -nuer: 
fälficher, ©. -nfärter; -nuerfender, expedi- 
teur; -wVerzeichniß, n. specification des ms, 
1; (bei einer Berimtung faclure, 1; Mar. cargaison, & 
(mir ten Preifen) tarif; -n5 o il, douane, L cf. Zei. 
abe, «Sonig-} rayon de miel, 
Wach, a. ad, intiht ſataſend/ eweilid; er iſt noch 
il est encore &,; il ne dort pas encore; find Eie 
ſchon -? etes-voms deja €? = fepn, - bleiben, veil 
ler; - werden, s’eveiller, se röveiller, ©. aufwaden. 
Wach au fzug, (Wattyante parade, 6; -bat, 
c. wacam; bett, n. (in dem Zintiner eined Aranter) 
lit de veille; -bettchen, m. veilleuse, 6 -Feuer, 
n. feu de garde, de la g. du camp; -frau, f. ia 
gs einem Hranken eine = gueten. donner une g. 
a un malıde; frei, a. ad. exempt de faire la g., 
exempt de guet el de g.; -[reibeit, f. exernp 
tion de faire la g., 1; «geld, n. Ctes Krantenmärters) 
salaire du Peek, malnde, de la..; 2. (teb Tode 
wärend) 5. du veillenr; 3. ob Madmächterd 2. du 
guet; 4. (ber Bokursächter, auf Wieden g) droit de guel 
ei garde; 5. (eineh, ver tie -r für elmen wercihien) 2. 
Kun reimplazant (qui Ssit la garde pour qui; -9r0: 
fben, ©. -geib (4. 3.% -glaß, n. Mar, (Sande) 
ampouleite, f; sablier; -habend, a. de g.; der =de 
Dffüter, Volficier de g.; -balter,.c. Sitte: Hn. 
cArt Fivachien, werte die Räte der Arutetife orreäih) le le 
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bis; «hang, m. corps de g.; -bäusdhen, n. la- 
guerite; IL c. Eauterbeut; Bund, €. Hoftunt; il; 
©. Bellenbeißer; -Iehn, c. -erle; -meilter, Mil. 
«linteeiwiiiier bei der Keicerel) sergent-major; Celnes 
Pelterregimenns) Ig mäarechal de logis; -sordnung, 
f. c. -rele; -parade, f. parade, f; -pos 
fteu, le poste; it, corps de g.; -pritiche, f. lit 
de corps de g.; rolle, f. Mar. (elle, der auf zer 
-e tefindiihen Mannichaſt) le röle de quart; ⸗ch at, 
f. ©. -parad; -Thiff, n. Mar, vaisseau de g.; (auf 
Stäffen; patache, 6; -tube, f. chambre.de corps.de- 
8, 6 Aucht, 1. Mid. (Fataneiistein insonnnie, ſz 
-füdhtig, a sujet aux insomnies; -tafel, Mar. 
(Bogtajel) table du loch; -tburm, c. Warte; “zeit, 
f. la g.; temps ou il faut fire Jag; Mar, le quart. 

Wache; n, (Wacht; en) L. garde, f; guet; Mar, 
yuart; it. (Shin) sentinelle, f; (vet Kranien) veillve, ſz 
die — baben, auf der - feon, Etre de g., ötre au guel; 
- halten, ftehen, thun, faire la g., le guei; Mar. 
feire le quart; gute, ſchlechte - halten, faire bonne 
&, mauvaise g.; Mar, faire bon quärt; auf die — 
jteben, enirer en g.; it. onter Ja g.; von der - 
tommen, ab, , absienen, sortig de g.; it, descen- 
dre la g.; die - ablöfen, relever la g.; ein Dffis 
eier, dr — tbun, auf die - ziehen muß, ofi- 
cier faclionnsire; ber Officier von der -, Voll 
eier de garde; Me - halten, «ei Arantın) veiller; 2. 
P. weide — Kile; it, mettere Peri, dieſet Urt; Die - auẽ⸗ 
itellen, poser, asseoir Ma g., oe die - verftärten, 
donbler la g.; bie — ablöten, relever la g.; bie- aufs 
führen, abführen. montrer, descendre la g.; die aufs 
zichende, die absichende —,.la g. montante, descen- 
dante; Die - bat (heute Nacht) mehrere Diebe auf 
gefangen, le guet a pris plu. voleurs; «1. Bürger, 
Ebren-, Feld-, Hreny-, Haupt-, Bett, Bistt-, Echo, 
ibor- x; 3. (Wadbaus) corps.de g-; man bat ibn auf 
die - gebracht, geießt, on l’a menc, mis au corps.de- 
garten Ja g.; Mar. Te quart; Die erfte -, (auf 
Saiten, be quart de huit & minuit, of, Dadteres-, 
Dunde-, Morgen-, Nachmltiagzt⸗·, Platrfuß-, Steuerbordd, 
Zag-, Bormintagb-. 

Baden, vn. ar. 6. weiler; ich babe bie ganze 
Nacht gewacht, j'ai veille toute la auis; einem Grans 
ten, bei einem Krauten -—, . un ınalade, aupres d'un 
2; Ih mag — od, ichlafen, soit que je dorme ou Aue 
je veille; dag -, veille, % dag viele, lange, öftere — 
ſcdadet der Geſundheit, Tes-longues veilles, les gran- 
des.., lesfrequentes..alterent la sante; Ta: ber e*- 
-, 9, à ou sur ge; surveiller Ar; forgfältig über et. 
v.soigneusement &, sur ge; über bad Wehl des Staas 
ted -, ». au salut, au bien de !etat; über einen —, 
r., surveiller gu; Mar. eine Baut, melde macht, 
(ganj treten IA, und Über tem Waſſer detvecaedt, bane quä 
weille; die Boje macht, Oa übre tem Watſer) la bonee 
veille, . 

Wader, 8, Mar. ceremmente Lunich meche du 
gaillardd d’avant; 2. -, Mar. tturyer Wimpel, den man 
nad Gannen-untergang aufglin) amme de nuit, F it, 





a nee 





g * 
wanze, ihn. 
-branntweln; Wein,/ genevretie, J fs 
Wachs, ed, n. cire, % rohes -, ©. brate; qeibed, 
weißes -, c. jaune, blanche, cf. Sunafren-;zum Wiche 
feit, eirure, f. cf, Beni et mie - uͤrer ziehen, trans 
ten, encirer ge; in - arbeiten, ein Bud von - zae 
ben. travailler en e., faire un portrait en 0; = 
peuffieren od. borjieren, minleler en 0; nichts als 
tichter brennen, ne brüler que de la * de la bou- 
gie; Spantiches -, (Giegel-), ‚de lac.d Far gas, ef, 


transcondance; 2- (- Waie Warafbaf quali supe | zard mauchute; le sauve-garde, sauveur, tupinam- | Bart-, Daat, Sdub-. 
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Wachg-abdrud, empreinte sur la cire, fi 
-Amat, Mg. quarlz azate jame, brun olair; -& ba: 
lich, -artig, a. ad. errumineux, se; An. die Ant: 
a Ohranfeuchttafeit, Ihuineur eirumineuse desareil 
les, cf, Doensitmalg -epfel,pommege ch -bank, 
£. Cir. banc & 6,; 2. c. Batıtı l; -baum, Do. (wir: 
ginikher) = od. -fraud, le cirier; arbre de c.; mie: 
deriandiiber =, le gale odorant, le piment royal ou 
des marsis; myrihe du Brabant, myrihe bätard; 
arbiopiicher =, cirier d’Eihiopie; eiwenbisttiger =, 
eirier A feuillesıde chöne; 2. (Famwarıpappei» peuplier 
noir; -beule, -Prüse, Le Wars cal; -bIED, 
n. image, figure de c., f «bilder, ouvzier qui 
inad#le en e.; modeleur en e.; -bilbneret, Kart 
de madeler en &.: -birn, f. Jar. poire de a, fi 
(poire fondante, de couleur jaune de e.); ·bleid e. 
f. Ilanchisserie, herberie, 5 -bleihen, n. blan- 
chiment de la c.; -bleider, blanchisseur de c.; 
-bleicherei, f. c. -tieihe; 2. €. » Mektien: blume, 
f. eur de e., faite de c.; Bo. le melinet; Ja eirinthee; 
it. 0. Kamille; boden, dundes Srät-) pain de c.; 
-boffeter, -boffierer, ©. -tiienerz -burter, 
1. c. -in dene, f. ME. minerai qui resseinble a 
de la c., el. -ama; deutet, fc. -beuie; An, glan- 
de schacee; -fabrik, f. eirerie, 5 -jadel, f. am. 
he⸗au de 0.5 -farbe, f. couleur de c., f; 2. (ur · math⸗ 
tere conlear ponr prindre surla c., couleur em 
ployse dans Pencanstique; -farben, -fürbig, 
a. ad. couleur de c.; Afigue, f. figure de a, h; 
=enlabinet, n. cabinei de ügures en &; -fiid, 
€. Kanbariz -Fleen, tache de co, 6 -form,f. 
moule a moleier en c.; 2. Gorm ».-+ moule de c.: 
-fermer, c. idw: -gefäß, n.c. Butt (Hi 
2. -iee “gelb, a.ad, jaune comme c.; -gep ri: 
ge, n. ©, -aberutz; -Aeficht, n. visage, masque 
de 2.; Puppe mit einen Se, poupie avec un vage 
de 2.5 -nlany, 2... je lacn; -baarialde, 
f. pomnunde de e., 1; eorat; «handel, wahe, com 
merce de c.; -bändier, inu, marchand, —e 
de c.; miwrchand’eirier; baut, ſ. ha. cSuut am 
@amabel der Boach la 0; «bt, chapeau cire; -Fanız 
mer, ſ chambre ala c., aux bougies ı, fi 2. © 
add (ih; Falten, 0 Was: ci; Aerze, fi 
c. Ihr; dm Kuchen) cierge; -Lerzler, © -Ihbtgie: 
ters-keule, ſ. reside de la cc, apres la ze presse; 
Alum pen, nasse de e., Böt. c. eden“ AAraͤner, 
©. dandierʒ -firiche, ſ. cerise (faite) de c.; Jar. 
cerise couleur de e.; -Förnlein, n. pl. grenaille, 
$; e. en grenailte, 5; -Fucben, (aubgrpreßre Henlanoa: 
ben) gälcau, poin de ©; -fümmel, camin des 
pres carviz Fünfter, c. -bioner; lampe, f. 
(moriit - gebrannt wirt) Lunpe a c., & -lappen, Webn⸗ 
toppen) frotteir; -larpe, FT masque de c., de toile 
eirde; -leinmand, f. toile eirce; -Lidpr, m. bou- 
gie, fi chandelle de &.; 2. ©. -teri; Con. «Hr Tuten⸗ 
fibaeden) cierge; onix; nmennonite; =gießer, le 
ber, ciergier, eirier; -mableret, 1. (*@ntapit 
encaustigue,f; peinture en.,6& -mehl, n. (Samen: 
Raub der Dinmen) pollen; poussiere des etamines, f; 
poussitre fecondante; -milbe, f. mite de la cı, #5 
-modeil, n, müde de c.; -modellierer, © 
-Biltmer; -Morte, L (Bienenfalien) phaldne andlon- 
nelle, 1; -obit, a. Sreits de e., faitsde e; -#i 
huile, beurre de e.; (eroleun); -opal, Mg. quarie 
rexinite opalin; ·parter, m. papier cire; -Perie, 
v perle FR 0,6 -pilafter, n. Chir, e@rat; coror 
ne; -pflaume,f prune (laite) dee; -arlichtig, 











»,.d, oblige, sujel a une redevance en c.; -Ponis | 


mode, f. pommade de e,, f; rat; Pouffterer, 
eirier; Isischr de Bambeau; it. ©. 
S. presse ı purifier la c,, 1; -puppe, f. poupee de 
en, -röbrden, n. £, Chir, ctie Bamrdare mu enerk: 
sen g) bougie, -röschen, n. c. -binme iBo.x -Tals 
be, £ ceralz -fhabe, ce, “mis -fdheibe, F. cm 
den Bleuet ſhcen) gäteau, rayon de r.; -Ibere, ©. 
-Resfauıe; -[hläger, Cir. öpureur, batteur de e.; 
-Thmelye, F. fonderie (pour la e.), & -ihna: 
bel, (ois.) bee de a.; winegali ray; -ferie, f. 
savon de c.; -feihe, £ passoire ala c. Fondue, 6; 
greloire, 1; greloir, grelou; -fonde, f. e, -rönasen; 
“fteim, Ex. c, Mtafen bougie file ow plicez 

bougi un pain de hougie; 
e bougie; zibaßdtel, ff. 
dugevir; Zzug, filiire, f; 










Wachsstafek 


-tafel, fc. teten -radım, —cheltbet 2. =, -täfek 

Gem, m mis Überssprue Tasek jun Schreiven) Anl. 

table cirde; &., fablette enduite de e.; -raffet, 

tafletas eirc; -träber, p Cir. les restes de la e. 

Fondue; -traube, f. raisın, grappe de c., Saite de | 
cr TER, © -taften; th, m. € -beinwand; =fas | 
brif, £ fabrique de toiles cirdes, f, =tapeten, f. 

pl. tapisseries de toile cine, f -vermogen, n.c 

Sachse (Az -Ferle, Chentana alveole, cellute, f; 

-jteber, cirier; -Jin$, rederance en c., f -zin: 

Fig, e. -piling. 

I, Wachs-dank, f. Bras: (Kelmfanmer) ger- 
moi; Salp. e euvier de eristaliisalion; -bewie, -DEib 
16, 8. Chir. bubon de puberte, bubon inguinal; -ge: 
fa, m. ©. -tafien; -fammer, [. chanbre ou l’on 
fait vegeter des provins x, 65 -taften, Salpı x ih. 
in welchen man tie abgellärte Bimlellauge adeht) cuvier de 
eristallisation; -plaß, Bras. ©. -bant; -Lrog, & 
Hafen; -PETMÖHEN, m. (-1umdm.) faculte de eroi- 
we, 6 (er PA, Taculid vegetative. 

Mahlam, a ad. vigiune, e, -ınment; alerte, 
ereiliä ein -er Hund, un chien v., a.; (Diefer Krau⸗ 
fenwärter) iſt febr -, est bien 0; -e Soldaten, sol- 
dats 5, wu; fg: (man wird ihn nicht je keit ubers 
fallen), er iſt immer —, il est touj. a.; fehr = auf 
ſeinen Vortheil feun, etre fort €, sur ses intereis; 
ein ed Ange auf et., auf einen b., veilier à ge, 
avoir «il a ge; surveiller ynz rat, £ vigilance, f. 

Wachs bar, a ad. pu. qui peut eruitre ; wegd- 
table; (diefer Baum iſt Lirrre), es iſt nichts ed mehr 
an th, il n’a plus rien de ». 

Wad ſen, vo ir (v. Alndern, Paanen 2) eroftre; 
(derer Baum) mädhrer 0d. wachel jeht schnell, eroit 
bien vite, prend bien de la croissancez (Die Lbiere) 
— bis im ein gewiſſes Alter, croissent Jusqu'a un 
certain äge; Die Eigen — langſam. Jes chenes erois 
sent Jenteinent; (diefer junge Menſch) ut ſehr ger 
machien, a bien crü, grandi; fid den Bari, die Dans 
re - lafen, laisser c. sa barbe, ses cheveux; dag Ver: 





Wachſen 


sarıt; der Mond iſt im ⸗, la lune eal dans son erdia 
sant, cf. Wachtihum, Wuchs. 
 Wädjern, a. ad. de eire; ein -ed Bild, une 
image de e.; eine -€ Naſe b., avoir un nez de c.; 
fa? einem eine -e Naſe drehen, an:dr., (m en. weiß 
machen, en faire aceroire & qn; die Gerechtigkeit bat 
eine -e Nafe, (te Beige mw, nad Wiliräde, nad Gun 
antgeiran la juslice a le nez de e.; les lois s'inter- 
preient & volonte, a la volont« des juges, 

Wadchſicht, a. ad. 6. madkätutin, 

Wachsthum, es, sp. (der, dag) croissance, 
erue, f acergissement, progres; (Diefer Baum, Diefer 
Maun) hat |. völliges — erreicht, a toute sa er., a 
pris toute sa erue; daß Alter des hechſten es, l’äge 
de er; das - der Pflanzen, vegetation, 5; Sg: (eines 
Steales) agrandissement, accroissement; ·s d ex m d⸗ 
gen, c. Baden 

Wat, fc. Wehe; glas, -baus, “mei: 
ter, rolle, -[hiff, -Thurm er, ©. Wadiylas, 
dau zu 

Wachtel; n, fhn. la caille; dim. Waͤchtelein, 
n. junge — cailleteau; -n fangen, freicen, prendre 
des c-1; tivasser des c-r, aux der Echlag der —, 
le cri de la 0; die — Wlagt, ſie Breuicht, ehe ſie ſchlagt, 
In ce. chante, elle märgotte avant de ehanter; 2. 
(Drsie: choncas; -falf, ha. lauter, laneretz fang, 
la chasse des c-; -fün ger, preneur de e-4; -garı, 
n. filet pour les e-5; allier; -gefarei, n. &.-garm 

bund, le braque; chien enuchant, chien d’arretz 
fpaniiher =, Kpagneul; engufer =, pyrame: gre- 
din, gr. —— * -Fafıg, cage & cailles, ſʒ 
-Föntg, (ütefenralie) leroi des c-7; le räle de genet, 
räle de terre; -lerche, S, girole, f; alouette d'ita- 
lie, f; -neB, n. c. -samı -pferie, [. courcailler; 
appeau ä c-4; -TWf, ©. -fhlag; 2. ©, -pirtfe; Ach da g. 
te euurenillei; le eri de la c.; 2. ©. -Tihgs reis 
den, -firid, ec. -wgi 2. (fang) la chasse des 
os a la tirasse, I; auf den = gehen, aller tirasser 
des c-s, aux c-4; “Weizen, (dterweien) melampy · 





mögen (det Pflanzen), zu -, la vertu, Ja faculte ve-|re des champs; bled noir ow de vache, du beuf; 2. 
getative; Eer. ort ſprach zu ihnen; wachſet MO |«Sautifeh Jaiteron des jardias; -ju19, le passage 
mebret euch, Diea leur dit: eroissez et inultipliez; | des c-e. 
die Steine — durch Unfegung neuer Theile von au | Muachter, 8, (bei einer Beise) veilleur; (tel Aranı 
sen, les pierres eroissenl par juxta-position; (Drefc | sen) garde-malade; (Madı-) le garde, le guet; Die 
Pflanze) wachst in das Rrant, pousse be de feuilla- | -imı, da g., ©. Aranten-; it Nacıt-, Par-, Thurm-; 





gr; (diefer Baum) wide: u Dur Holz, augmente 
en grosseur, fait be de bois; g6 niet, cata. gebelan) 
fein Korm in dieſem Yande, il ne eroit, il ne vieut 
point de bled en ce pays ſa; (Diefes Hen) iſt auf 
meinen Wieſen gewacien, est de mon cru; auf die: 
dem Beden waͤchet gutes Getreide, an diesem Ur 
hauge wuchet guter Wein, il eroit de bon best sur 
cette terre, de ban via sur cette cöte; (drei Plan: 
ge) wacst canter Ad) auf Den Brrgen, croit, se Lrou- 
ve sur les montagnes; (diefer Baum) iſt ganz gerade 
yaradfen, a crü, est venu tout droit; ein Framm 
ewachſener Menfb, Baum, homme, arbre torcu; 
te iſt Ihön gewachſen, elle est bien faite, de belle 
taille; er iſt zibel gem, il est mal bäti, mal fait; wie⸗ 
|der -, revenir; (die Nagel, die Haute) - Wieder, 
| reviennent; in Die Dose =, pousser; in die Dicke =, 
| grossir; fg: -, über einen hinaus · (v- Pari ) deve- 


- | nir plus grand que gu; tiber er. binaus -, (m Se | 


Dar. der - im Welterbe, leg. au mät; le gabier; 
Hn. =, la pie grieche grise; Is grande p.; Ex. (Samı 
mer an ben Stunftzepeugen) avertisseur; =geld, n. c. 
Ware; «Dorn, n. cor su cornet de guet; -ruf, 
Achrei, eri du guel 

Bades n,f. Mg. la wache; roche 4 base de 
trapp, f, cl, Srau-; 2. c. Wate (Pd; -ugebirge, 
a. möntsgne de wacke, ſz -ufobalt, cobalt gris #- 
morphe; -afteim, © — 

Wagelhaft, c. wadelig; -igkeit, f. disposi- 
tion a branler £, cf. widem. 

Wadelig,a ad. dran’ant, e; (diefer Tiſch) iſt 
-, brönle, n'est pas ferne; -er Stupt, Zahn chaise, 
dent qui branle, qui vacille, qui chanewle; · es Huf 
eiſes, fer qui loche; einen -en Kopf b., avcir la töte 
b=e; (diefer reis) iſt - auf den Fußen, est un chä 
twau be 

Wadrl-Fopf, töte qui branle, f 2. komme 


biitmen; -Preihe, | 


wädien) €., pousser plus haut que g; sunshine ered | quiala tele branlante; -Fopfig, a. ad, qui a la 
tre,ucrrolire, »’ac,, augwenter; (dir Wond) wächst, | wete br; Terz, pw, (ois.) lavandiere, f. 
fängt an zu -, croit, anmmence a 0,; der Kuh iſt Wadrin, vo. ar. b. Örander; (0. Puf-eifen) locher; 
gewadpien, la riviere a erw, est grün; (N Heer) wuchs (dieſet Teich, Bahn) wadelt, branle, chaneche, vo- 
vom Zag ji Tage, erut, s'acerul, augmenta de jour | cille; im Gehen -, 5. en marchant; chanceler; aller 
en jour; (die Zadl der Mifveranägten) wider, aug- jd au pas chancelant; ein · der Bang, pas chancelant; 
meute, Saccreit; ſſe laun ihren Sohn nicht mehr mu dem Kepfe, mtr den Füben -, 6. la tete, les 
bandigen, er in ibr uüder den Mopf getwachien, elle | jawbes; der Kopf wackelt idm, er Kat einen -den 
ne peut pur reduire son fils, est deremu er | Sept, la tete lui brante, il a da tete branlante; es 
/grand; einer Sache gewachlen fenn, re capable ‚wacelt ein Eifen an dieiem Pferde, ce cheval a un 
June chose; avoir les qualißis requises pour g; (die: | fer qui loche; an et. -, faire du ge; fg:-, chanceler, 
ser Mann) iſt feuer Fran nicht ge , n'est pas capa- !vaciiler, balancer; f. Gluͤct watelt, sa fortune va- 
bie de gouvernerz- il de euntenter sa femme; er !cıle, est chancelante; P, nit altes, was wadelt, 
ftrebr nach einem Amte, dem er nicht ge- iſt, al as- | fallt um, tout ce qui branle, ne toınbe pas; das -, 
ire F une charge qui est au.dessus de sa portde, branlement; vacillation, f. 
de ses forces; fie jind eine. ge-, ils somt d'une in- | ader, & ad. (dark, aut.) - arbeiten, bien tra- 
telligener, d une force «gale; ils s'egalent en coura- | vailler; er bar feine Dolle- neipielt, al a bravement 
|gr, en savair 1; dad Geld int th michr an das Herz | joue sum personnage; = frefien und ſaufen manger 
ge-, Vargent ne Jui tient pas an corur; fa. ef. Oiras, | et buire vigourensement; er kaun — zechen, il enton- 
IRA, Eitmabei; das -, eroissance, 1; (ter Paanen) W- | ne bien; einen - abrtugeln rosser qu comine il laut, 
getation, &; tes Köuilero) arue, ſj (web Mentes) crois· Wimporlance, cf, tüctig; 2. (matter) eveille, e; Mar, 
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Wacker 


aciiſ, vigilant; 5. (rehtshnffen) drave; ein -er Mann, 
eine -e frau, un Ö. homine, une #. femme; er bat 
ſich - gehalten, il s'est bravement haliu, it. coınporte r. 
Wader, 6, Mar. co. Bürter 12). 
Madıg, a. (lete emtpaltend) de wacke, conte- 
Wadler, c, Tuatier, (nant de la wache, 
Bad, es, Mg. mangandse oxide inflenmable 
nolrätre; m. oxide gris terreux; guhr de m. 
‚Wade; n, f. legras, le mollet de la jambe; er 
bat ſehr danne ·Nn, gar feine -n, il a la jaınbe tout 
d’une venue, diune picce; ſtarke, dide -m b., avoir 
les jambes fortes, grosser; (er bar eine Wunde) an 
der -, au mollet; Ma. die Hulfe mit der —, laide 
du gras de la jambe; (dem Pferde) die “m geben, 
faire sentir les gras de jambes; zu den ·n gebörig, 
sural, e; -npadber, -nebiutader, f. An. la sı- 
rale, veine ..; nbein,n. An. le perone; =m ud: 
tel, An. muscle peronier; =fdiag:ader, c.-m 
fblagrate; -umugkel, An. muscle saral; der inne: 
re= le muscle solzaire; die großen =n, les gastroc- 
neniens; -nnerve, werd sural; -niilagader, 
f. artere surale; n ſt ech er, hn. (graue Grechilieger La 
mouche piqueuse; le stomoxe, 
Wadel, 6; -, Ta queue; 2. In pleine Tune, ec. 
Deumene; 3. Ef. c. Hei-; -birn, f. (ter Unauchet 8.) 
Baden, e. waten. [cuisse-madame, ſ. 
Waffezen, f. Ach damit gu verioeltigen) arme, 6; 
eine - zum Angriffe, zur VBertbeidigung, a. oflen- 
sive, defensive, ef. Wors-, Ebäüp-, Irup-; einen mit 
-n derichen, einem die -n anlegen, foumir des a-s 
a qn; mettre les @-s A qn; arıer qn; Die -n anle⸗ 
gen, ergreifen, gu den -m greifen, mettre les a-r, 
rendre les a-s; sarıner; gu den-n| aux a-s. unter 
Den -n fleben, ſeyn, etre sous les ar; die -n fü: 
ten, manier les a-s; bie Soldaten in den -n 
üben, exercer les soldats a manier les a-z; Die -n 
tregen, porter les @-, suivre les as; verbotene -n 
tragen, porter des a-# defendues, ef. arad; Trupren 
von verſchiedeuen -n, od. -maattungen, kroupes de 
diflerentes a⸗g einem bie -u aus den Händen win: 
den, faire tomber les «- des mains à qu; desarıner 
»gn; ext. die Hörner find die -m des Ochſen. les cor- 
nes sont les a-s du baruf; die -, womit die Natur 
die Thiere verfeben bat, les a-# que la mature a 
dennces aux betes; les defenses, f. cf. Fang. Ch. Ge; 
wär; fg: er it für die m mm Bolsatennante) arboren, 
il est ne pour les @-5; Ste geben ibm -m gegen Eir 
ſeldſt in Die Hände, vous Iui foarnisser des @-s con- 


ire vons-meme; Falten und Gebet find Die beiten Rn 
eines Chriſten geuen Verſugungen, le jeüne et ia 


id sont les meilleures a-s d'un chretien contre 
les tentations, 

Waffelzen, f. ce Badwerted, mit rautenfdnminen 
Bertiefunsen 2) gaufre, f; -n baden, faire, cuire des 
8-7; -bäder, gaufrier; -eifen, n. con damit zw 
baden) le gaufrier; Con. la venusretienlee; -Fudhen, 
gi -ftein, ha, madrepore alveold; -Leig, päle 
ag-r f. 

Waffen-bruber, fröre, enmpagnon d’armer; 
-brüdericaft, i. confrerie, Iraternite d’ 

- de soldats, de gens de guerre; -fabrif, f. fahri- 
que d’a., 6 -fäbig, a. ad, capable, en «tat de 
rter les a-s; hier ift fo und jo viel =e Manu: 
chaft, il ya ic tant d’hommes portant a; Freund, 
-aefährte, e. bruder; -geklier, nm. le fracas, 
le cliquetis des a.; -gemoß, c. -tmder; -genof: 





| menyögaler um, ce, ijnz (Dieie Mächte) haben einander 


Waffen⸗ſchrank 


Selruſch. -[hranf, armeire d’., aux a, pour les 
a.,6 -fpiel, », maniement, exercice des a.; [till 
fand, armistice; ereve, F suspension d’a., Keinen 
= fbliefen, den = bresen, conclure une 2., un ar 
mistior; rompre, enfreindre la & g; der = ılt zu En: 
de, iſt abgelaufen, Varmistice est expirt, Int. est 
expirce; -Fany, (riegerider T.) danse guerriere, f; 
Ant. danse pyerhique; that, Lerploi; ex. mili- 
taire; fait dia. ; tragen, n. le port dia. ; dag = 
sd den zememen Bürgern verboten, le part d'a 
est diiendn aux roturiers; Atrager, celmes Mit 
meh) wrasper ; -kbung, f, exercice des @ ou mi 
linaire; ach e, £. Chev. (lade, weite derj., der gun 
murer seidlagen wo Tellte, Die Made zuror Im einer Kapelle 
viei:) la veille des a 

Waffuen, che-) armer; man waflnete ibn vom 
Korfe bie zu den Füßen, on larma de pied en cap; 
fich -, s’a.; er bat ſich mit Pauzer, Heim, Schar 
und Zanze gemaffnet, il s’esi arıne d'une cuirasse, 
d’un caszue, d’une epce 2; (einen) mir gewaffneter 
Hand angreifen, attaquer a main arme, les armes 
ala main; fg: fich nat Geduld —, sa. de palience; 
das — Waflnung, f. armement. 

Wagamt, n. hureau de la balance puhique ou 
de la douane; -Dand gr, c. Baarıb.r. Mi 

Waäs bar, a. ad. quipeut dire pess; ponderable; 
fein f. ponderabiiid, * — 

Wagezen, ſ. Cas Klagen) pu. rirgue; wenu dich Die — 
ſchrect, wenn dir vor der- bangt, sı vous eraignez d’en 
courit ler? de le hasarder; ⁊. Gielaige wicht, et.) egieilt- 
Are; et. in der · halten, tenirgeen & ; balancer gs; ſich 
in der -balten, tenir l’&.; einander d'2 -balten, cur 
trehalancer, contrepeser;(dteie zwei Genre) halten 
einander die —, se contrebalancent mutuellemneny fg 
einem die - halten, (am Srärte, Kenututſſen g gleich vom: 


; lange die · gebalten, se sont long-temps contrebalan- 
eees; (feine guten Eigenfbaften) biriten feinen ach⸗ 
lern die», contrebalanzaient ses defauts, cf, aufrırgen 

Hi. 0. um wären helanse, S, cf. Fielüt-, Ben-. 
| ter, Seu⸗ Suflier-, Ptebe⸗z Die gemeine od. neuere 
|gtelduanmtan =, la 6. ordinarre ou moderne; die Tr 
nische (unatektienmiae) -, Schnell-, lad. romaine, 
la r.; le peson; eine richtige — une 4. juste; dieſe 
- ijt falfcb, cette &, est fausse; Die - ftebt im Gleich 
gewichte, In 4 est en equilibre; erwad auf die -, 
in Die — legen, mettre yc dans la 6.3 auf der - 
wiegen, peser dans Ja &; dg: alle Worte, alle 
serne Worte auf die - legen, peser toutes ses paroles; 
peser, esanıimer tout ce qu'on dit; il, (Fihiügteltem zu 
mögen) areometre; prse-hqurur; 0, Bier-, Diaaumeln-, 
Satz, ®ent-, Bein-; hpdioſtatiſche —, (ur Erierihang 
| tet elgensnünslichen Gewichtes fcher Störpenn la 6. hydro- 
| statigue; Arp. (8. die etelch bohe Kage In einer und darf. 
Eid gu erioriten: le niveau, ef. Biei-, Eip-, Waller-; 
'Ex. Die - der Markieider, le nivean du mineur; 
! As bie -, das Zeichen der -, Sterutele In balance, 
le signe de la &.; (die Sonne) tritt in die —, tritt 
"in das Zeſchen der -, enire gans la &.; entre dans 
le signe de la &.; Char. die - an einer Deichiel, 
|eQursson. mit beifen Enten die Orticelte verbinden (int) 
\le palonnier; ia balance, la volce cha chariot; c. 
| Wage:saud; Com. Forg. eine — Erfen, 144 bis 163 
| Pfand» charge de fer, {4 (quantite de fer de 443169 

Wagr-balten, le illau, le trarersin om Ira- 





livres). 


fenihaft, ec, -präteina: -geräufc, -getdie,| versant de la Aadance,; die Halten od. Halden am 
n. le bruit des a; -gerürt, -aeitell,n. ratelier; =, bes esses de la d., da Mean de ta du, fi Char. 
-alüe, n. le sort des 2.; das — it verändert, com Basen) erocher de la volie (du chariot); die 
les a. sont jourmalieres; -hafen, erochet d'a.; Hörner Det =#, les cornes du Arau; -bret, m. 
-Bang, c. Beug: bemd, c. -red; -berold. le moramfras reiht - negnmeirt) platenu de ba d.; -Fifch, 
heranit, le M. ou roi dia.; -fammer, c. Kütkz;je. Hammerätnz;z -geild, m. drait de 4., droit Je 
-Flaug, 6. -artires -Pleid, c. vo; kunt, 1. |quintal; -bals, (meiher unbetonnen fein Beben wagt) um 
art de la querre; it, art de manier les a.; -10#, |tdmertirenlötermine; Man, un casse-cou, un brise- 
sang 2; Au ſt, f. goüt pour les a; -Ort, -plab, |cou; -halfig, a. ad. r., hasardeur, se, “ment; 
Gu, place d’a., f; “pur Be x, armurierz -redt,n. dra |=cr Menſch, =e Unternehmung. homme A., enire- 
des a., d. du plus fort; d. de laguerre; -T9 @, cotte | prise A-se; bas war frbr = gehandelt, c'itait agir 
d’a., & -ruf, appel; -rnbe, fc. Mugaudi File bien Ansement; halter, soulien de 4; porle.ba 
fung, f.armure/ ſz -falbe, ſ. Sautt, werde einen | Innce; hats, n. douane, f; 5. publique; -berr, 
Bermunteten heilen fol, wenn mon Die Waſſe monet er vers | ofhicher, maltre de la donane; maitre pescur; -Elo: 
wamder worden I, berriche) onguent des a.; -[bau, f.|ben, (#L, im welchem ter -Pulten Hemegiid tt: la chässe 
revue, 6; -fhmied, armurier; das erbe, Die |delah.; -Enet, valet, bas offieier de la douane y 
FKunft des =6, armurerie, f; -h miede, 8. fahri-| employd a lad. publique; -kunst, f. art du balanı 
que d’a., 4 -Ihmmd, ornements d’armure, cf. | cier, ch, Wigetund; -macder, balancier; -meifter, 





Wagemagel 151 


le. ·teir -nagel, (harter ©. Maren auf ter Deieet, am 
weißen die beregudı 1ir Ja cherilleourriere, cf, Wage 
(Char); -ordnung, f. ordannance pour Ja donane, 
pourlad, publique, f; “recht. a. ad, tedetuental · Ao- 
rizontal, e, “ment; de niveau, aan ; eine=t Häde, 
Yınie, un plan Aor., ligne horizontale; et. = stellen, 
placer qe horizontelement; zwei Dinge in eine =e 
zime od. Aldme bringen, meltre deux choses de na; 
der Hof liegt mie dem Garten nicht im einer und der: 
felben =en Flöde, la cour n’estpas au m. du jardin; 
reift leine me Flaͤche richtiger als die des Malers. 
Ha’y a point de a. plus jüsie que celui de l’enu; 
-Faß, (*Prpotheie) hypathose, 5 -fchale, f. bassin, 
plat de &.; -[@eit, n. Mao, (rer, worauf De Erpr 
mage aejlellt wird regle, 5 -[batmr, f. corde de 4,5 
-[hreiber, ıSan auf m-banfer grefher de ja dou- 
ane, de 5. pablique; -(prel,n. ("Halarpigie, m.) jew 
de hasard; fange, f, ©. „alten; Hn. (Semirstolte) 
halansier; -fbein, (Giewiden.) poids (des. ·ſt ũ c, 
n. coup hasardeus, entreprise hasardemse; zert el⸗ 
bullet, eontröle du paids; Junge, 1. languette, ai- 
guille de la 6., f. 

Wäge-gelde, ©. Wangen unit, f art de 
peser; Phy. la stalique, ſz (Bajler=), Uhydrosta. 
tique, # Mee. c. Nentgetz Lehre, f. Phy. stalique, £, 
-jtein, c. Gemichnieln. Inier, 

Wägeler, 8, (Zaubtrer) fa, bargnigneur, lanter- . 

Wageln, fr. audern) barguigner; dag, bar- 
guignage, lanternerie. * 

Wagen, hasarder, rirguer, aventurer; fein de 
ben, A, r. sa vie; er wagt ſein ganzes Vermögen 
im Spiele, il hosarde, il risgue toul son bien aut 
jeu; eine Schlacht -, r. une bataille; eine Summe 
an ef: -, 4. une somme a sc; einen Sceritt, einen 
Vorihlag -, A. une demarche, une propssition; fa. 
r. Labonlage; Alles, das Neuferfie-, tout r.; er. auf 
gut Giid -, tenter fortune; man muB Nic nicht fo 
-, {ne faut pas tant se A, #a., ’erposer; fh anf 
die See ⸗, yerposer A la mer; ſich auf Das Eis, in 
das Waffer —, r. daller sur la glace, dans l'eauj ſich 
an einen -, oser allayuer, sek. d’alläquer qu; en- 
treprendregn, se jouer ayn; ſich an et. -, se 4. d'en- 
treprendre ge, courir le hasard de ge; man muß es 
-, 88 muß gewagt ſ., il laut A, 7. fe paquet; (Sie 
können Dad wicht kun) obne zu -—, sans r., sans vous 
exposer; die Sache tik Febr gewapt, Das iſt ein gewag ⸗ 
ter Handel, ein gewagtes Unteracebmen, cela est bien 
hasardeux, voila une ailaire, une eutreprise bien 
hasardeuse; P.- gewinnt, - verhert, qui ne hasarde 
rien ne gaghe rien; frifch gewagt ak haͤlb gewonnen, 
iln'y a qu’a hasarder pour etre heurena ; la for- 
tune acoompague V audace; es iſt gewagt, le sort, le 
de en est jele; 2. es —, oser; er bat cd gewagt, 
ihm zu widerfprechen, il a ose le conteedire; niemand 
wagt es, ihm zu fageitz, personne m’ose lui dire 1 
ih will es —, ıbm diefen Vorſchlag zu thun, je me 
hasarderai & lui faire cette propasition; eine Bitte, 
eme Vermurbung —, A, une priere, une conjeeiure; 
fg: einen Ansdrud, eine Redensart —, A. gpe ex: 
pression, une facon de parler; ein gewagtet Und: 
Drug, une expression hasardee; das =, hasard, risque; 
das - ift oft geführlich, il est souvent dangereux de A. 

Wagen, 6, pl. Die- od. Wigen, (din. Wigeihen, 
Wigelein, m.) (Fusrwern charior; voituwre, I; it. 
(Aurir) n.; cnrrosse, cf. Bauer-, Bloit · Ernie-, Frast-, 
Sea Lan⸗, Pelter-, Mit-, Muntriens-, Yad-, Pol-, 
Prorbant-, Belie-, Mot-, Nät-, Sanel-, Sitel-, Som 
men», Staato-, Trauer-, Trhamph- auf, in einem - 
fahren, aller en ein aweiräderiger -, charrette, & 
‚wer Alten; char; ber — der Venus, le char de Ve- 
mus; ein vierräderiger —, ch; w. 4 quatre roues; den 
- anipannen, beſpannen, die Pferde an den - ſpau— 
nen, atteler le ch. x, atieler les cheraux au ch, A 
la auf dem — im - führen, fortfübren, veiturer; 
ein = Holt, voll Holyr, une v., une charreide, une 
voiede hoisg; et hat den -, mit bem - umngeworfen/ 
il a-mit bas la ha mis». has, a has; il a vers; 
P.xcf. Bad, fpani As. -, (Himmeld-), Sternetidj 
le eh; der große -, le grand ch., le ch, de Darid; 
der Beine —, le petit ch. date 

Wägen, re, et ir, (Waaren +), peser auf der 
Wuge - p. avec une balance; dieſes ift richtig ger 
wägt, Gewogen), cela est pesc juste; er wägte (mog) 
|Biefen Stein auf der Hand, il pora ceuie pierre dans 


152 Mägen 


la main, avecla main, cf. ab-, telesen (va.)ı 2. mit der 
Waferwage) pu.niveler; das - 2, pesce, f; nivelleinent, 

Wagen? ach ſe, f. ossieu devaiture; -bancr, e. 
“mache; -Baum, Char. tmeiter das Votdet / und Kintet · 
gefiel ualteiis, verbinden) la lleche, le brancard; -br il: 
@e, 1. Mil. pontroulant; -burg, £. Fort, barriende 
de chariots; eine = um eine Stadt ſchlagen, former 
le blocus d’une ville; dece, f. bache, banne, 'f; 
eine = über einen - ausfpannen, bacher une voi- 
ture; -deichfel,f.timon; -flechte, [. banne, ban- 
nette, 6 -fract, 5. la vaiture, le transpory; -frob- 
ne, f. carvie d’animaux; -führer, voiturier; —g €: 
leife, n. la voie d'un chariot; =gefdirr, n. har- 
nois; -geftell, n. train de ch.z -geitirn, m. As. 
chi hau F, nm. (um Schun Der — gegen die eitterung) 
reise, f; (der Mierhkurfher), chantier; Wagen in 
dad = ftellen, remiser des voitures; -Faften, coflre 
d’uno voiture; Carr, de carrosse; baleau; 
Felle, f. (Smtohtene) panierz; -Ferte, f. chaine de 
chariot, T; can ter Drift chainetie, F; it. of. Semnut.ʒ 
-Inecbt, valet de voiturier, charrelier, gargon..; 
-forb, c. -Resste; Lader, chargeur; elle, c 
-getelte ; Leiter, f. an einem Bauer-) ridelle, f; 
=fperre, £ eparl; -macber,:charron; 2. ©. 
Bayem; -meiiter, ceines Fürien) vFergquermestre; 
Mil, vag.,brigadier; -nagel, (Drlaifekn.) atteloire, f 
3. Cöwlied.n.) cheville ouvriere; -pferd, n. cheval 
de harnois, de trait; -tad, n, roue de chariot, fj 
".remife,k.e. Baus «rennen, n. course dechars, 
de chariots, f; -r oß,c. -piert; -falbe, fc, -itmiere; 
-fhawer, & -fhopp -fhmiere, [le vieux-oing; 
la graisse, le graissuge; il.erie better Rabe beraußbringe) 
cambowis; es jind Recken von = an ihrem Mantel, 
ilyadestaches de eur; -[hoppen, hangar, char- 
u; -Throt, u. Ef. bois de charronnage; -fiä,siegede 
chariot; -[perre, (Radrie.) enrayure, & -[pur, f. 
orniöre, f; voie d'un charior, 5 -Ner u c. Wa: 
sea (And; berg, Can ten Bauer-) queue de ch, 5 
Phril, BI. CWintel eines Atemyes op, andern Saltlätee) 
eantonz; -tber, ©, -Iginierez tu, m. c. -tete; 
-winde, f. le eric. Wegen. 

Wäger, 8, cin einem Bagesaufe) peseur; Mar. c. 

MWaglic, a. ad. (gewsat) pu. hasardeux, se; ein 
Ses Unternehmen, entreprise hasardeuse; 2. (dab 


jeroan: werten tat) Pu. risqguable qu'on peut risquer, 


hasarder; -e Sache, atlaıre 7.; Die Sache it -, on 
utrisquerlachose; 5. c. vermegen, wagebaliig; -teit, 
. risque. (mise) maitre peseur. 

Wägmeiiter, Ex, welder zus geldimeljte Metall 

Wagner, 8, charron; -arbeit, & chwron. 
nage; -bolz, n. bois de ch; -zunft, S.corps des 
eharrons. 

Waanif, ed; Me, n. pu. coup hasardeux; af- 
feirr, entreprise hasardeuse, c. Wagertät. 

Wag-fcheit, n. Mar. c. Wazeitel, i 

Mahl; en, f choür, option, ſyz (zwiſchen zwei 
Dingen), alternative, 5 eine gute - treffen, faire un 
bon ch; Ste baben die -, die — Darunter, vous avez 
le ch., Va; vous en avez le ch.; das ſteht zu Ihrer 
-, celest a votre ch, volre 0,5 man bat ibm Die 
gelagen, frei geſtellt, on Ini a luissc, doune le ch.; 
ich lafe Ihngn die - unter diefen beiden Saden, je 
vous donne lo, de ces dews choses; ich überlafe das 
ibrer — je laisse cela A volre ci., A volre 0., je 
vous en refere l’o.; je ınets cola a votre ch; die - 
in einer Sache einem Andern überlafen, remetire 
une chose au ch. d'un autre, a son ch, et a; 2. 
(Ermintungı election, & die- eines Karferd, Yapiiedz, 
Dr. d’un empereur x; eine — vornehmen, beitäfigen, 
faire, eonfirmer une &.; einer - bewohnen, assister a 
une e.; die - durch verihloffene Zettel, le serutin; die 
- durch Kugeln, Ir ballatage. 

MWahl-abt, abbe vlecuf; -Altern, parents, 
pire et mere par adoption; -amt, n. charge elcclive; 
-antiebung, fc, -verwantiaafi; -bedingumg, f. 
erudition sons baquelle quest &lwag. charge; die Sen 

"bei der deutihen Katfer-, die Faiferlihe *-capitulae 


tion, la capitulation de V’Eanpereur d Allemagne; | 
Bewerber, candidatz -biisbof, eväque «lecuf; | 


Wahkfähigkeit 


pu. qui ale pouvoir d’dlire, quia voix active; «lec- 
teur; =teit, & eligibilite, $ voix passive; 2. (8. m 
wählen) le pouvoir W’elire; la voix active; -feld, n. 
chanp, plaine ou se fait une eiwetion; folge, L 
succession par el, f freiheit, ſ. diberte de choi- 
sie, £ de choix, f; -fürit, (kunf.) k. d’AlL prince 
electeur; elecleur; 7; 13, welcher etwaͤlt werten di) 


prince <lectif; -f[urftenrbum, u. prineipaute eleo- 


üve; -gerehtigfeit, Lo. rent; -geicbäft, n. 
c. -bandtung; -gefeh, n. loi d’dlection, & -band: 
lung, f action d'elire; el, 6 die = vornehmen, 
faire lel., 1; -berr, (räyer) elecieur; -Faufer, 
empereur eleolif; =tbum, n. empire eleeif; -Find, 
n. enfontadoptit; -Fonig, roiclechf; -Fonıgreich, 
n. royaume aleciif; -Iugel, #.ballotte, 1; mann, c. 
-ber; mutter, [, imere par adoption‘, f, -Ort, 








lieu.ou se fait une &,; -pfründe, f. binehice elec- 


HL =plaß, c. -ort; 2. Gu. (ialpiep) chap de ba- 
taille; (gu einem Sweltanpf, rendez-vous; lien choisi 
pour un duel; -rath, conseil, corps d’viecteurs; 
2. (Mitglied des —s) conseiller vlecteur; 3. (Btyung 


des +) assemblde des «lecteurs, ſz assemblee pour 


fair une ei; einen = halten, s'asseınbier pour laire 
une di; -tet, m. droit d’ehre, drou delection; 
droit de suffrage dans une ei; -teid, n. royanıne, 


empire electil; -faal, c immer; I lu p, arrei 


conelu dans une ei; -Tobn, fils adopüf; -[prud, 
devise, f; sentence favorite; mot favori; menig umd 
mit Ärteden, dag iſt mein =, puix et peu, voila ma 
d.; -jtadr, f. ville qui a le it d’ilechira, 5 il 
ville ou se fait une &4; Arankıurt am Dia war 
die= des römiihen Reiches, ’&- de lVeinpereur d’Al- 
leınagne se faisait a Franclort sur le Mein; art, 
“färte, lc. -est; 2. 0. -plap (2; HEIM, 6 tin 
se ·ſt ĩ m me, f. voix aclive, sullrage dans une ei; 
-tag, jour de l’el.; -Lewier, 1. ülle adoptive; 
-tühtig, c. -firis -unfabig, a. ad. indigible; 
incapable d’etre elu; -vatef, pere par aduplon; 
-periammiung, f. assembide d’slesteurs, a. «lec- 
torale; -verwandeicaft, f.Chi.aflinite elective, 
f; Zettel, (3. worauf ser Diane ver gewählten P. heatz 
bulletin; die = zählen, compter les bulleuns; -j eur 
ge. scrutaleur; -Jimmer, m. chambre, sale ou se 
fait une eleclion, #5 gbei der Papinmuaı) be vouıclave, 
Wählen, Awtſchen zwei Dingen choisir, opler; 
(bier jind verſchiedeue Zunge), Ste durjen wur -, 
- Ste einen, vous n’avez qua ch,, chöissez-en une; 
das Beite-, ei. Je meilleur, ce quil ya de wieux; 
unter fo vielen Dingen iſt es fanmer zu wählen, man 
wern nicht, was man - fol, on a prine A oA.) on ne 





sail que ch. parmi tant de choses; von dieſen beiden 


Remtern bat er dasjenige gewählt, welches x, de ces 
deux charges il a opte pour elle; (wollen Sie es. 
od. wollen Sie nict)? - Sic, opiea; dacide⸗· vous 
2, qu elmer Würze er-) Ehre; einen zum Konige —, €, 
gu roi; er wurde zum Eonstul gewahlt, il fat cla con- 
sul; durch das Loos, dur Stummenyeorheit -,'d 
au sort, ala pluralite des vorn; durch Nugelung -, 
ballotter; nach langen, (mas sänger Uebesiegung) apres 
avoir long-temps baldher, deiihere; lieber den Tod 
als die Schande —, preierer la mortala honie; Jeu, 
wnmihlasen) pu. louruer; dad -, 0, Watl. 

Wäbler, 6; imm, qui choisit, qua fait ua choix; 
(für ein Ymr), eleeiwur, c. Wablcuann; (bei geiſt ichen 
Semeinheuen), vocal; pl. vocaux. 

Wahn, es, sp. «ieinung it. Bermutbung v. Opi- 
nion, persuasion, |; it. pressinpiion, vonjecture, f; 
2. ditrige Meinung) erreur, & ein süßer —, une douce 
e.; falicher, irriger-, fausse o., 0, erronde; une 4; 
einen - begen, etre, vivre das le; ich Hand in dem 
-t. als übe. j'etais dans la p. quer; einem feinen — 
beuebmen, tirer qa de.; -begeiff, fausse idee; 
bett, m Ch, gite que Je cerl ar quiti; -bild, m. 
chimere, ilusion, #5 -burz, f.pv. batardige, ſz -bür 
tig, a, bätard, e; cite, 1. c. -tanıez -ehee, ſ. ſaux 
honneur; -gedanfe, fausse pensee; -glaube, 
fausse croyance; -QUT, m. bien imaginaire, chin 
rique; -birn, n. cervelle oreuse; -beffaung S. 
fausse esperance; -Fante, f. Charp. (wmr fharr ber 


"-apitulation, fc. -beiingung -erbe, beritier | hauent 4.) lache, 1; Diefer Balten bar =, N ya des 
testameninire; -erghifchof, archeveque clecuf; Aee dans gette pontrer (der Zimmermann) jetchnet 


-fübi 
er = 






a, ad, eligible; vermöge feiner rdurr iſt das Holz auf der =. imarque le bois suivant le de 
este, par sa naissande; Die =EN, let person- | vers -fantig, a. al. /lackewz, se; deversje, rd 
ibles, ccux qui sontuäigibles; 2, (fätes ya wählen) | Dolg, bois //-1, Hlache; ein =tr Balt eu, une poutre 





tofigkeis; 2. ©. Mißmurt; 5. cn; muthi: 
©. mistbles; 2. €. mißmäthl; 3.c. wahninsig -[aner, 
a. (vom Ber z) aigre; -FhluE,c. Trus⸗ſchz inn, 














3J Wahn⸗kauf 


Fr 
flachense; -Fauıf, (umgüttiger 8.3 marche invalide, mul; 
-Form, n. ctaubed &.) bled, grain vide; -macf, & 
Donmact; maß, m. fausse mesurs; -muth,c. Mutbe 
ad. 


manie, demeuce, f; delire; alienation d’esprit, F; 
frenesie, & feine Narrheit bat fi in = verwandelt, 
sa folie a change en manie; er ift in = verfallen, ů 
est devenu maniaquez il est tombe en dem; es wäre 
=, fo et. zu glauben, il yaurait de la dm. a croire 
cela; -finnig, a. ad. (veb Vetaandes brranbt, von Mes 
sem Dufiante zeugen?) meniague; frenetique; == fen, 
werden, re, davenir mm; &tre, tomberen dem.; eim 
=er Menfd, ein Ser, eine Se, an m., une m.; ei 
=t6 Verragen, Gerede, eonduite, disgours de m; 
-ftoly, a. prösomptueax; -fucht, f.o. -üen; Flle 
t ig. er-funts; 8t ing en d, f. fausse vertu, vertu im. 
ginaire, chimerique; -weife, sophiste; faux philo- 
sophe; -weigbeit,  sophistiquerie, f; fausse pli- 
losophie; -wiß, egarement d’esprit; delire; ef. -finng 
-miBig, a. ad. quia esprit trouble, egard, el, -Anndaz 
Syn. der -winige it gewöhnlich geiprächia. der -finmis 
ge kann fill, ruhig e 1, celui quia Fesprit egere, anne 
ord. & converser; le maniaque peut &ire taciturne, 
tranquille 2. 

Wähnen, vn. av. 5. (slauben, meine, ef.) croine, 
penserz 2. «erig dafür halten) errer; ihr ſollt nicht —, 
daf t me croyez pas que x; er wähnt, er fen im 
Himmel, il se eroit dans le ciel. [-ment, 

Wahnhaft, wahnlich, a. cal) ſaux, fausm; 

Wahnzen, vn. ar. b. pr. (wem diene) s'algrir. 

Wahr, a, ad, (mirtlich, mit fheindar) wrad, &; übe 
{-baft, ein) weritadle; Der-e Gott, le vrai Dieu; ein 
er Freund, un vraiou pe. ami; die “nm Weifen, les 
vrais philosophes; das iſt der -e Grund, die -e Um 
ſache r, voila le vrai motif, la vraie cause g; ein · cx 
Feldherr, Redner, un vrai ou ve. capitaine, aralenr, 
er iſt das —e Ebendud feines Vaters, il est Ja vraie 
image der; der e Name einer Pflauze, le vrai nom 
dune plante; die-e Neltgion, dere Blaube, la vraie 
religion gsder ·e oͤntg wurde von dem Afterfönngence: . 
jagt, Je vrairoi, le rar legitiine futchasse par l'intras, 
par V’usurpateur; das · e dom kalicben noteriheiden, 
-t,discerner Je vrai da faux, d’avec ie faux; Das iſt Daß 
voila le vrai; Steh. Das -eaetroffen, vous etes dans 
le vrai, vous avez trouve le veni; ift das - es iſt 
mehr als zu ⸗ nur allju -, cela est-il vrai? il n'est 
que wrop vrai; ed iſt fein Wort davon —, e# ift fein 
es Wort daran, es iſt nihrs-esan der Same, iln’y 
a pas un mot de vrai, un mot de verib‘ ; er foricht 
fein -e8 Wort, nie ein -&8 Wort, il ne dit pas un 
not de vrai, un mot de verite, il ne dit jamais pa- 
role de verite; (diefe Nachricht) bat ſich - befunden, 
s’est trouvce vraio; eine -€ Geſchichte, une histoire 
ve ein -er Bericht, une relation wd.; ich ſtehe Ih⸗ 
nen dafür, daß diefed - iſt, je vous garantis oela we; 
diefer Sat iſt -, cette proposition est wraie; fa. jo 
- ib lebe, fo —, als ich er ſtehe, fo — Matt tebt, fo 
- die Sonne am Himmel fteht, vrai eom.re il fan 
möurir! aussi vrai que je suis iei, aussi vrai quil 
est jour! ſo · mir Gott heife! ainsı que Nen ine sol 
en aide! er ſpricht mit Immer -, il ne dit pas tonj, 
ver; - machen (et.), demontrer la verite der; ſagen 
Ste, was - ük, ſprechen Sie- mit mir, dites levrai, 
la verite, parlez.moi veritableinent; Sie baben das 
geiaat? iſt es 2? vous avez dit cela? vrai? cela 
est-ilvrait Sie reden jebr -, wenn Ste ſagen, Daß x, 
vous dites bien vrai que 2;_ich halte cd für -, jele 
erois vrai, je le tiens pour veai; ſa. nicht -7 ut ed 
nicht -2 m’est-ce pas? w'est-il pas vrai? es iſt · ich 
ein ihnen diefe Summe ituldig, aber z, il est vrai, 
je vous dois celtg somme; veritnblement je vous 
ınais 2; das bleibt ewig —, cela est d’eternelle verite; 
dus it pollfommen — cola est de touie verite; e8 
iſt ich babe ibn geſchlagen, aber +, “ la verits je 
Vai frappe, mais e; er bar dad Sprihwori - gemacht, 
das Ser. ıft am ıbm — geworden, Daür, il a justihie, 
verifie Je proverbe qui dit 2; P. es iſt nicht aut alles 
fagen was - ill, toutes les verilds ne sont pas bon- 
nes a dıre; Sg: Das iſt der —e srechte: Pia fFur Diefeg 
Gemablde, voils la venie place de co tableau; das 
ud Wander von Der -en Farbe, voilä des rubans de 






la vraie couleur; er ijk ein -er Affe, cin -er Lone, 


E) 
c'est 


Wahren 


c'est un vrai singe, un vrai lion. 

Wabren, va. (gemabt werten appercevoir; Com. 

rautir; ſich -, Gech däten) v. prendre garde; wahre 

ih! prends garde; P. Hand mus Hand-, une main 
garanut laulre; 8. dirmabıem v. comserver; avoir 
soin de g; Chanc, jemandes Gerechtſame -, c. les 
droits de qn. 

Währen, vn. ar. d. (ferttamern) durer; biernicden 
waͤhret nichts ewig, rien ici bas ne dure «ternelle. 
ment; (ihre Freundſchaft) bat nicht lange gewaͤdrt, 
ma guere dur; ed dauu moch viele Jabre —, che e, il 

ut se passer encore bien des annces avant vi 06 

at lange gewädrt, bis er gefommmen ift, il a bien 
tarde & venir; es währte mit lange, io ging der 
Krieg an, la guerre ne tarıla pas a vclater; es wird 


mit tm nicht mehr lange -, Une vivra, it. ilne se|de y 


soutiendra plus long-ieinps; ses affaires vont bientöt 
changer; die noch -den Unruben, les troubles m 
durent encore; eine ewig -de Glucſeliakeit, ewig -de 
Qualen, une felieite eternelle; des tuurments dter- 
nels, ef. dauernd, wäßrend, Immermisrend 

Während, pre. perdant, durant; - des Win: 
ter6, p., d. l'hiver; - feines ganzen Yebend, p., d. 
toute sa vie, ioule sa vie d.; 2. 07. — ſie ver ſammelt 
waren, p. qu'ils etaient assembles; - ex fo ſprach, p. 
qu’il parlait ainsi. 

Wahrbaft, (mabrhaftig) a. ad. (et) vrai, €, vrai- 
ment; veritable, -ment, c, wahr; fie ift - ichön, elle 
est vraiment heile; er it ein - großer Mann, c'est 
un homme vraiment grand; Jeſus Chriftus tt- od. 
-1g auferftanden, J. Ü. est ressuscite veritablement; 
2. (dev Wahrheit getreu); cua · et od. -iger Mann, hom- 
me vrai, veridique; er iſt - cd. -ig in feinen Neden, 
in feinen Veriprehungen, ilest m. dans ses pa- 
roles, dans ses promesses; eine ·e od. -ige Erzählung, 
ein -er Bericht, un recit, une relation ve,; Des ut 
13 fehr fonderbar, cola estvraiment bien &trange, 

MWährbaft, c. bawersaft. leſ. tatrikh. 

Wabdrhaftig.a.ad. yraiment, en verit@, älaveri- 
te, of, warıhaft; -Feit, f. veruciee, f Die = Gottes, la 
v. de Dieu; die = dieſes Gefbichtichreibers,, la o., 
la veridicite de cet historien ; man beftreitet die = 
diefer Erzäblung, on conteste la verite, la veridicite 
de ce recit. 

Wabrbeit; en, f. was wahr In) la werte; die 
- eines Satzes law. d’une proposilion g; Die - lie: 
bei,der - treu bleiben, aimer la o., &ire Adele ala v., 
bleiben Sie bei der -, fagen Sie die-, parlez vrai, 
dites la ».; ich kann es mit — fagen, je puis le dire 
en ».; von ber - abmeichen, die - verlegen, der - zu 
nabe treten, s'üloigner de* la v., blesser lan; cötoyer 
lav.; in-! (Berbeuerungsen | vraiment! ceries! ich 
weiß ed in - nicht, je ne lesais vraiment pas; en ». 
je ne le sais pas; Th. Gott ift die Quelle aller -, 
Dieu est le principe de tote ».; es tft wiel- in Dies 
fen Kopfe, in dieſer Laudſchaft, il ya bien de las. 
dans 2; (das Spiel diefes Schaufpielers) it voll -, 
est plein de ».; #8 liegt viel · in feiner Schreibrart, 
älya be des. dansson style; 2. sp. die - fagen, re: 
dei, befennen, geiteben, dire la v., parler vrai,avouer, 
confesser la v.; die - zu fagen, wenn td die - fagen 
fol, a dire vrai, A vous dire le wrai; die - entdeden, 
binter die - kommen, deconvrir, Alaircir, demeler 
la die - aud einem beransbringen, tirer law. de 
la bouche de qu; erzäblet uns die Sache nach der -, 
contez.nous la chose au vrai; das tft der - entgegen, 
oela estcontraire a la v.; dad iſt die reine, lautere, nack⸗ 
te-, d’estlapnıre la o.tonte pure, toute nue, cela 
est de toute 1; die - iſt, Dafiz, las. est querz da, ei⸗ 
nem die - fügen, efeme Fehler 2 feet heraus fagen) dire ä 
gn ses veriles; ich babe ihm derb die - aejaat, je Ini 
ai bien dit ses veritis; P. die Zeit brinat die - in 
das Licht, le temps decouvre da v.; es ijt nicht int: 
mer gut, die - zu fagen, toutes verites ne sont pas 
bonnesädire; 2. (mabrer @ag, wahr Yehre); eine wich⸗ 
tige, allgemein anerkannte, anfcauliche, handgreif: 
lie-, v. importante, reconnue de tout le monde, 
v. sensible, palpable; Die -en ber Religion, les »,-r 
de la religion; Srethümer für -enangaeben, donner 
des erreurs pour des veritis; fein Blut für die - 
vergießen, verser, röpandre son sang pour la v.; ein 

euge, ein Märterer der —, um tömoin, un martyr de 
ja 0; 3.6, Waprbaftigteit; -gifer, le zele pour lau; 
-feind, ennemi de lan; -forfdet, serutateur de 
MOZIN DICT. Partie allämanda, Tom. U. 


- 


Wahrheit⸗ freund 


la u; -freunmd, ami de la ⸗.z -Tiebe, f. amour de 
la v.; veracite, veridieite, 6 -liebend, a. ad. vrai, 
veridique; ein =er Mann, homme vrai, veridigue; 
-fden, a. qui craint la ».;.-widrig, a. ad. con- 
traire a la». 

Wahr lich, ad. matr, gewii) praiment, en weritd; 
ich bin — unſchuldig, en »., je suis innocent; das iſt 
- verdrießlih, cela est vr. fächeux; ja -! oui, wr.; 
oui, assurdinent, 

wabrlofigkeit, f. c. Machtäftstelt, Unachtfamteit, 

Mährmann, eo. Sewadtmana.  [Benvorriefung. 

Wabrnehmdar, a. ad, apı able, percep- 
üble, sensible, visible; nit —, imperceptible, inri- 
sible; -feit, f. perceptibilite, visibilite, f. 

Wahrnehmen, ir. et., appereevoir ge; s'a. 
©; (mis dem Verjtander observer, remaryuer ge; 
ich nahm ihm gleth* von ferne wahr, je N’apercus 
de bien loin, du plus loin; ich habe oft wabrgenom: 
men (brimentn), Daßr, j'aisouvent obserre, remarque 
que 2; 2. canf er. adten; die Zeit, die Gelegenheit, 
der Zeit, der Gelegendeit -, epier le moment, pro- 
ſiter da m.; &pier, menager l'oecasion, profter de 
Poe.; 5. et. -, (füres forgem v. veiller A go, prendre 
soin de qe, conserver ge; das - x, -mung, f. per- 
ceplion, apperception, it, observalion, remarque, f; 
=permögen, n. appercevance, f; faculis d’apper- 
cevoir, f. 

Mabrfage-geiit, -Funft, c. Wahrfagergeift g- 

Wahrfagen, et., deviner, predire ge; einem 
et.-, pr. geägn; it. (meißagen) dire la bonne aven- 
ture agn; die Kunft u, Vart de d.; ſich - laffen, 
se faire dire la d. a., faire ürer son horoscope; (dieie 
Zigennerinn) bat mir wabrgefagt, m’adit lad. a.; aus 
dem Fluge, aus dem Geſchrei der Vögel -, augurer 
du vol, du chant des oiseaux; aus der Karte -, ti- 
rer les cartes; -d, fatidigue; ber -be Dreifub zu 
Deippl, le tr&pied f. de Delphes; das - 2; -gung, 
f. divmmation, 5 an =en glanben, eroire aux predic- 
tions des devins, des deviseresses, aux divinalions, 
©. Wahrisperel 


Wahrſager, 6, devin; fa. devineur; diseur 


de d. a.; Ant. fatuaire; (aud dem Fiuge der Väsel) au- 
gure; (urd tab Punteirtem geomancien; (and den linien 
see Hände) chiromancien; daus den Gieidnsgägen) ınelo- 
poscope; (aus ken Wingerelten ber Tkirre) exlispice; (der 
Opfertbiene) aruspice; (aus ben Cheftimen) astrologue; 
(and den Tekumen) oniroeritique; die -inn, la devine- 
resse; diseuse de bonne aventure; zum - geben, al- 
ler au dein; an die-, an die -innen glauben, eroire 
aux devins, aux devineresses; -buc, n. livre qui 
traite de l’art divinatoire; -geift, esprit de divina. 
tion, talent de deriner; er bat einen =, ila le talent 
de deviner; -tunft, f. art de deviner, art divina- 
toire; devination eu divinalion, f; (aus den Etngeroet: 
den) exlispicine, f; ef, Ubetriagerei; -ftab, baguetie 
de devin, f; it. bäton augural. — 

Wahrſagerel; en, f. divination owdevination, f; 
datt den Binien berGant) la chiromancie; (aus dem Fuge 
zer Bögeh) ornithomance, ornithomancie, f; (aus dem 
BSedttägen) me pie, f, sand ten Eingemweiden ter 
Menfdem anthropomancie, f; «aus ten Qingeweiten der 
Tpirre) extispice; exlispicine, & (der Dpferikier) arus- 
pieine, f; eweetel man Mn Sireife Berumaebt) gyromance, 
syromancie, #5 der Bauchrrbner) gastromancie, ſz Caus 
einem Boden, elarr Echäjfel, Jecanomancie, f; caus tem 
Brunnenwarfer) pögomancie, f; caus dem Namen, den Dias 
menttuchfaben) onomancie, nomancie, f; (amd tem Feuer) 
pyromance, pyromancie, fj (aus ten Nägein an ben Films 
sm) onychomancie, f; taus dem Fregen eineh Katnen 2) 
alectoromancie, aleciryomancie, f; (aus der Leber) he- 
paloscopie, f; (aus Lorbermelgent daphnoinancie, f; caus 


„| BelgenttÄtterm) sycomanie, f; caus den Gelimen) astro- 


logie, f; taus ter &ui) aeromancie, f; Ceerm. der Mäufer 
myomancie, f; (aus rm Mebie) alphitomancie, F; (ans 
dem Nabel) omphalomancie, f; (aus dem Uafteigen des 
Opferrauched: libanomancie, f; (werm, eineh Ringe dae 




































Wahrſageriſch 


Aund.; -e Kuͤnſte, tours, artifices de d. 

Wahrſqaft, c, Gewänrihaft. 

MWahrfhau, f. c. (das; Wohaichauen. 

Wanrfhanen, (rerbericden) prevoir; 2. (Matten) 
avertir; das - 5 -hauung, f. pridietion, f it. 
avis, avertissement. 

Wahrſcheinlich, a. ad. vraisemblable, pro- 
bable, -ment; dag it nit —, die Sache iſt ziemiich 
cela n'est pas v., la chose est assez v.; eine -e Mei: 
hung, opinion v., p; es ift -, dap es geſchehen wird, 
il est p. que cela arrıvera; das And blos -e Gründe, 
cene sont la que desarguments probables; es iſt nicht 
-, dafi er das gethan bat, il n'est pas p. quiil ait 
fait cela; — wird er feinen Rechtshaudel verlieten, 
probablement, v- ment ilg; - wirder bald anfenimen, 
v- ment ilarrivera Lientölz keit, Surwisernblance, 
probabilite, 6; das iſt gegen die -, oela est contrela 
v-ce, contre la #-ce; es iſt gar feine =, daß 
diefes geiheben wird, iln’y a pas de v=ce, iln'est pas 
v-bie que cela arrive, que cela ait Jieu ou se fasse; was 
Sie fagen, bat feine=, il n'yapas de v-ce, dep-id 
A ce que vous dites; Die Lehre od. Meinung von der 
=, la doetrine, l’opinion de la p-14. 

Währung, f. Werth bed Geldes) Ja valeur d’une 
monnaie, in Hamburger - bezahlen, payer en ım. de 
Hambourg; bundert Bulden Wiener -, cent Horins 
argent de Vienne, en m. de V.j 2. c. Ormägnfeiflung; 
3. c, Daum 

Währmwolf, cein in einen Mall verwantviier, fg: elm 
mürrifcher, Äinfiever, ungerelilger Menid) Joup-garou; man 
ſcrect bie Kinder mit dem -e, on fait peur du L aux ® 
enfants; fg: er ift ein wahrer -, c'estun vrai 2; un 
france L; ex frißt wie ein -, ilmange comme un ogre, 

Wahrzeichen, n.v. lesigne, la marguap c. 3ets 

Waibel, c. Wetel, " Sdem, Stenngeichen, 

Waid, es, (did-Fraut), la guede, le pastel; fals 
ſcher -, herbe aux viperes, f; viperine vulgaire, f; wil⸗ 
der -, savonnicre rouge, saponiere des vaches, h; mit 
- färben, empasteler, ampasteler; gueder; -ajce, [, 
vedasse, vaidasse, potasse, 1; alun catin; -ball, Tt. 
balle, boule de g., f; -bau, culture de la g., du 
Pr f -bauter, cultivateur de g. ou de p.; “Be tele 
tung, f.fabrication du p., 5; -blan, n. bleu deg.; 
-biume, f. Heur de la g., f; Ti. ccume de p., f 
-farbe, f.c.-stan; -fä nr leintürieren p.; -färs 
berei, f. teinture en p., 5 -handel, trafic, com- 
merce de g.; -bändler, marchand de fi -traut, 
a. -; -fuchen, cocagne, f; -Fngel, f. c. tal; 
-füpe, f cuve A la g., au 2, 1; -mühle, f. mon. 
lin ä p.; -pflange, fc. Maid, 

BWaife; u, (n.; ord. £) (dim. Waichen, Waid- 
lein, n.) orphelin, e; eine -, zur · werden, devenir 
o.; eine vaterleie, mutterlofe -, un o. de pere, de 
mere; Mg. opalin common; opale commune; Hn, 

poi.)veron, vairon; -N@amE, n. c. -nareict; 1: Me 

alt, f. c. -npaut; -ngeld, n. argent des o-r, 
des pupilles; deniers pupillaires; -ngericht, m 
conseil, chambre des pupilles; -ngut. n. bien des 
a-5 -nbaug, n. maison des o-s, 5 -ntind, n.c, 
-; -nfire, f.eglise des o-s, 6 -nfnabe, garson 
on -nmädden, n. orpheline, ; -nmutter, f. 
möre des o-s; (femme chargee du soin des 0-4); -H: 
rath, conseil des tutelles; 2. (Mieglled et.) conseil- 
ler des tutelles; -nridrer, membredu conseil des 
tuteiles; juge en matieres de tutelle; -nfhule, f. 
&eole pour les 0-5, 5 -nihullebrer, maitre d’i 
cole des o-; -ujtand, «tat, condition d'o.; -Me 
vater, pire des 0-1; (homme charge du soin deso-s). 

Wale; n, EMg.c Wade; Pe. (Art Zugnch) cha- 
lon; it, (ein in das is arhauenes Bo) trou fait dans la 
glace; Com. (Samteriril) peau de mouton, f. 

Wald; es, pl. Wälder, bois; (großer), förer, 6 
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‚ dim. Wäldhen, Wäldlein, petit b.; bosquet, bocaze; 


bundert Morgen -, cent arpents de d.; ein 
bober -, ein — von hochſtaͤnmigen Bäumen, 5. de 
haute futaie; junger -, den man heget, 5. marmen- 


tyliomancie, f; (aus dem Sbafskunden)amniomancie, f; | tea ; einen - fällen, couper, abattre un d.; Wege‘ 
drerm, ter Schiangen) ophiomancie, f; (verm- Sciäfel); Durch einen - hatten, percer une f., un d.; ef. Ruf-, 


elidomancie, f; twerm. bes Btrblaufenb) coscinomancie, [; 
(sem. eineh Epiranidı calopiromancie, f; mis ver&ünkdet: 
tuther rabdomance, rabdomancie, f; (and dem Sleten 
des Wachtes In Kaffe ecromancie, fj (aus dem Bader) 
hydatoscopie, f; (verm. Zattenı arilhmancie, f. 
Wahrjagerifch, a. ad. de devin, quiapparlient 








Bucen-, Birten-, Wihen-, Tanner; P wie man in 
den - binein ruft, fo fallt es wieder heraus, telle 
demande, telle röpanse; tel son, telecho; a bean jeu, 
bean retour; fg; er bat einen - von Haaren auf dem 
Kopfe, ilaun forte chevelure; 2. Ef. (te grünen Alente 
an ten Bäumen) rannte f; (diefer Baum) har einen 


154 Wald 


-, a une beller. 

— d-ader, chaımp situe dans un boi⸗, dans une 
förer; entre des b.; 2. €. -mergen; -affe, hn. syl- 
vain; -anteife, f. (nie aroheXıneife) la grande fourmi 
des b., la fourmi (brune a corselet) fauve; -ammer, 
-immerling, brasnt commun de France; -a mt, 
©. Forkamt; -amtmanı, maltre des /-; -anemo 
ne, £. bo. andmone des fr, 1; apfel, ©. Holrepiet; 
-gren, Ef. warguer, ©. aufatmen; -Art, f. grande 
eognde de Inicheron, fl; 2.0. tie -bad,"ruiseau 
d'un b.; qui a sa source, qui coule dans un d.5 
hart, 0. -beddbart; -bauet, paysan d’un paysde 
bi; 2. ©. Srlpb.; -baum, arbre de f.; -beere, ſ. 
baie qui eroit, qui vient dans les b.; 2. S Seibeih-; 
-benedict&-frant,n. benoite den, f;-bereiter, 
garde-s. A cheral; -berg, o. -gehirae; Beſich ti⸗ 
gung. fe. ben -beute, f. ereux d arbre, arbre 
ereux qui seri de ruche aux sleilles sanvages; be: 
wohner, habitant des 5.; fg: pl. les animaux, les 
oisesux; -biene, f. abeille sauvage, 5 =nfraut, 
n. 0. -meife =nrecbt, m. Prag, denGonigter -bies 
wen uiammen) abeillage; Suzucht, F. education des 
abeilles sanvages; -bingeltraut, n. Bo. la mer- 
ouriale sauvage su de monlagne; chou de chien; 
-binie, £ Bo. snuchet des 4.; -biru, c. Heid; 
blume, f. Heur des 6., % 2. arnique eu biloine de 
montagne, fi -bed, baue sauvage; 2. boshak, c. 
Hieiayicas; hart, Bo. barbe de chevre, 5; -brand, 
incendie d'un b., dans un b., dans une f.; bruder, 
hermite, anachorete qui habite dans un b.; -bür- 

er, © -bewebner: -buße, f. ©, -Mraft; -biftel, f. 
bo. chardon des d.; it. (Gtedpaime) hour; bois frane; 
2. (Maeustwu) panicaut des champs; -borf, n. vil- 
Inge singe dans une /.; -Dorten, bo. origan sauvage; 
marjolaine sauvage ow bälarde; -Droffel, mauvis; 
-dunfel, me obscurile d'un du, 5 -eber, sanglier; 
-eiche, f. chöne a grappes; -eidedie, f. Iezard 
des 5.; -einfiedler, ce. -braterz -eim, ad. In den 
- blend; — geben, entrer dans un d.; -e iſen, n. 


Wald⸗haͤher 


ſel, Bo.bugle rampante; -bäber, geai commun; 2. 
(Neuntötter) pie-grieche grise; -babn, c. Auerrbz -bab: 
nenfuß, renoncule des marais, grenouilleite d'eau, 
%; -bammer, &-eien; -beune, c. -batw; -berd, 
Oi, aire d'oiseleur eiablie dans un 5.; -berr, pro- 
priclaire d’un 6,; gruyer; 2. inspectenr des /-s; Ha. 
©. -bhver 02; Dirk, c. Ann; bite, f. ba (-kub: 
weisen), melampyre desb; 2. gremildes houtiques; 
it, g. des pres; 3. = od. =ngraf, a. peiit müllet, millet 
«pars; -birte, pätre qui pait dans less; «holder, 
-bolunder, sareau A grappes; honig. miel sau 

vage; -bopfen, Bo. houblon sauvage; 2. (ll 
Serannietratit) mille-pertuis des d,; born, con 
cor de chasse; das = blafen, sonner da cor; Con. 
grand planorbe; (geflügeltes), dauphin; fraisette, 6; 
petit barbu; <blafer, *-borniit, sonneurdecor; 
bu bit n. gelinotte des 3, 6; it, ©. Auer beane; übe 
hen, u. Bo. centaurce des montagnes, 1; -bumael, 
f. bourdon desd.; -büter, gande b.; garde-f; Ede 
fer, ©, Siritst.; -Papelte, 6, chapelle d'un &, 
-Farper, 1. Bo. cdorier sauvage, e, desd,; Fate, hz 
chat sauvage; -Faltj, &.-eule; 2. €. Extirlerenie; -fer 
bel, c. Maren; -Ficher, FE Bo. gesse saurage ow 
des 6., 6 (bebe, ſiaudige), orole noirätre; (rotbe 
-wide), orobe printanier; -Firfche, f, merise, 6 
cerisesauvage; =1t DA UM, merisier; cerisier sanvage; 
-Flafter. f-teise, corde de 5. mould dausla/; -Flec 
traut, n.c.-beund 4; -Flette,keireie,t; En echt, 
©. -büte; -Inoblaud, Bo. ail sauvage, ail des d,; 
-tobl, (Festen) chou colsalz; 3. ( Thatmttaut) tur 

retie, f; -fraut, n. herbe, plante des b., ſz 2.{melies 
Battrau guillet blane; -freffe, f. eresson sauvage 
os des d.; -fropfgans, f. onverotale, f; lanlalı; 
-frötengraß, n. e. -aradcay -Füchenfdelle, i. 
Bo, aneınone printaniere, 1; -Tubweizen, c.-birie 
G% -Lümmel, Suentelserpolei; -Fand, n. paysde 
b; Aatte, L. Econ. Inttede/, 6 -lattig, «fa 
1a; -laudı, Do. nil Meuilles carinces; -Idufe 
traut, n. Bo. pidieulawe snuvage, 5 -leben, n. 





rousnne, f5 marteas & layer; =bewahrer, garde- | fd. demmien Ref; -Jeitt, f. Ch. lisiere, rivedun 


narteauz -engelwurg, f. Bo. angelii ue sauvage, [A 
-eppid, € Erben; -erdbeere, f. fraise desb., fi 
-eroc, f. Bo. orobe sauvage; -e ſche, f. Bo. syco- 
more; drable blanc des montagnes; -eiel, ne sau- 
vage; -eule, £ In. (graue), hulasıe, 1; (Eleine), pe- 
tie chonelte; -farn, m. =traut, n. Bo. fougere 
enmimwie ou imperisle; il. €, Adlent.; -fen del, Bo. 
fenouil des hu; Fichte, f pin saurage; pinastre; 
-fingerbut, Bo.digitale jaune des 5, 5 -Tint, c. 
Busät 2, soulciet; fla chs, linaire, 5 -Tledre, ſ. 
lichen des d,; -Fleifhblume, F. melampire des 
b.; fliege, f mouche des d., 1 -flob, podure 
des 5, 5 -fobre, -forelle, £ truite des du, fi 
“frevel, forfaiture, $ delit forestier; dommage 
cause aus b,, cf. Brei; -frepnier, quia som- 
mis un delit forestier; -gänfediftel, f. -gün: 
Fetohl, c. -Isiar; -garten, Jardin situe dans un 
+; -aärtner, jardinier qui eultive dans un d; 
Ha. c. Bertentäfe; -gebirge, n. montagne converie 
de b.; -gedinge, m. Ef. (Derfammiung der Foriiteam: 
ten. dir Heiserrtaufe zu beichliehen) assiette de vente, f; 
-geftägel, n. oiseaux des b.; -geter, buse, f; 
-Jeiß, [ chövre saurage, fi; zbart, © -besstarı; 
-geift, cerkitterer ®., der fich In dem Mihlidern aufhalten fall) 
esprit des 5.5; 2. (ler Affen) singe barbu a quene de 
ion; -genof, eo-parlicipant & un A; -geräumte, 
a. novale, 1; -geredt,c. dena; -gericht,c. Fonds 
amt; -gefang. ramage, chant des oisenux oa des ha- 
bitantsdeshz -gelhr,ei,n. oride chasse dans un 5,; 
-gefell, e. mann Ch); -gefeh, loi forestiere, 6; 
-gewäds, n. plante des d., 1; -gilge, f. ec. -ittie 
-gle@e, znblume, f. -slödhen,-alötlein, 
n. Bo. lacampanelle, campanette, 5-g ot, m.—gott: 
beit, f. My. die, dirinite des d., des fs; faune, 
satyre, sylvain; Ha. =, (Art Affen malınon; singe des 
d.; 2. pilheque; -g öttinn, f. My. Napce, 1; Ba. 
=. 08. =frant, n.deyadeon benoiteahuit petales, f; 
-göß rt, idoleadoree dansun d.5 2. c. Waltznit; -graf, 
©. Solja.r2.c. Wir; -graß, n. Bo. tAledata⸗. tat far 
&hetigeylaiche des b., f; euret murique; 2. dag hanrige 
= jume poilu; 3. lattes Pertzrası aneliqguie penchee; 4. 
darbozene @ctimiete} ennche lexueuse; -srasmide, f. 
la faureite des 4. ; ronssette, 1; -grille, f. arillon 
chapıpötre; -grün, n, Mg. porphyrebreche; -güns 





b.,.5 Aerche, fl c. Seltelere 12); 2. diieine Dauben: 
lerne, pelite alouette huppee, alowette lulu; -leute, 
pl ef. mann; -Tilie, chevrefeniie des d.; il 
ch. cullive; 2. (Dirsam) dietame de Cröte; Finde, f. 
c. Siein⸗ .z -Jödhel, c.-Mnie; -malde, f. Bo. manve 
des 5,5 -mangold, bo. petite pyrole à leur so- 
linire; (ftaudiger), p. a ombelle; «mann, komme 
des b.; homme sauvage; Ch, ımÄnntiser Beirhund) li. 
wier; -mänsnchen, esprit des d.; talyreau; Ba. ©. 
mehr; -MATDdDER, anurtre des 6,1; “malt, [. glas 
dee, G; maus, Fı (arohe-tatte) grand rat des = 2. 
e. Safeom., Slebenſacater z -meier, Bo. Iysimachie 
des ſz -meife, c. Tannen; meister, maitre 
des f-; Do, arperude, f; der wahre od. woblrichende 
=, Ta. adlorante, le petit maguet; der tethe =, l'a. 
rubeole; der ſecheblaͤttige =, Na. des champs ; ber 
vierblattige =, la. trinerve; la croiseite de Portu. 
gal; der goldene =, la croisce, la croiselte velus; 
der große =, consoude oflicinale, f; it.=, c. Biiam: 
traut, Babtrgun; melde, f. Bo. arroclıe sauvage ow eloi- 
lee, & -melifie, 1.Bo, melissot; melisse snuvage, 5 
-menfd, c. mann (0); 2. ln: Urfen) homine sau- 
voge ou des 5.; orang-oulang;--mefler, arpenteur 
de 5; -miethe, fc ins -milbe, ſ. des b;; 
mite piquante; -miit, famier de feuilles d’arbre et de 
mousse; -mobn, Bo.laiteron desmontagnes;-m 008, 
n. mouse des d., 5 -morgen,arpent forestier; «mot: 
te, f. han, phalene des 5, 5 -mutterfrant, n. c 
-meife, acht /0 at ten, belladone, f;ch. Zelterre; 
-nelke, f. Bo. aillet des poetes; -neifel, 1. Bo, 
grande orlie puante; 2. (gelbe), orue morte des b., 
artie jaune; 3. €, -metiffe, -niedmurzel, £ellebo- 
rine & longues feuilles, f; -nimfe, f.My.dryade, 
hamadryade, f; nimpke bocagere, n. des böis, 5 - ml: 
Bung, [.usaged'un d.; chaullage; 2. c.-redır; -9ch 8, 
ochie, beuf saurage; -odhjenzunge, f. bo. 
grande pulmonaire; -Ordnn ung, f.c. Honor; -Papr 
rel, f. Bo. grande ınauve; mauvesauvage; pe, n. 
poix gpinmune; -pferd, ni cheval sauvage; -pim: 
pernelle, le. -weibert;‘-polei, Bo, clinopadevul- 
gaire; -rabe, ha, coraciashupped; le sonneur; Far 
vungel, £. Bo, raiponce des 5, 5 3. canpamule a 
feuilles rondes, f, -ratte, -raße, fi rat des 43 
(große), surmulot; (ameritarifche), alouchi; -raud, 


Malderaufe 


risine de la Thuringue, f; 2. (Bılfamfraum moscatel- 
line, f; funelerre musjuie; -raufg, [.Lo, roquelie 
saurage, 6; -rauıp?, S. chenille des &., 6 -rebe,f. 
elömatite, ſi auitehte =, cd. droite; brennende =, 
ei Haumule sw odorante; die = mit ungerbeilten 
Blaͤttern, la cha feuillessinples; die gemeine, la ei. 
des haies; Perle aux gueux, 5; die baue, la ei, 
bleue, Ja petite vigne; 2, © Ute); 3. aristolache 
el, G 4. erlasie grimpani; bourreau des arhres; 
recht, m. droit d’usage; bas = ime.nen Forte ha⸗ 
ben, avoir le droit W’usaze dans une /; il. el, Tortıcı 
-rehten, Charp. cinen Stamm Baͤubolz =, aus 
tem Geeden beia agen) ebaucher un arbre; ein ganıer 
gewaldtechter Daum (mit ſeinem Stamm: und Zopfs 
ende), piece de bais de brin; -regal, c. Foritaerede 
natein Rei, a, ad. riche en b; eine Yand, em 
Aand, un pays riche en d,, un pays de 5; Ef.une 
biere, un pays de biere; -telter, c. «bereiten; Tide 
gel, lunaire,%; -rietgrasß, n.c. tips; -rinde, T 
chevrefeuille des buissons; »rißpe, f. Bo. paturin 
des 6.5 -rodel, c. tauſetrautz -rohr, n. Da. seirpe 
des bu; FOREN, m. c, -ancımenz -rofnefiel, & 
net (u; o ſwice, ©. “wide ad; -TÜbe, f. pw. 
eyelamen d’Europe; -zubrpflange, f. guaphaledes 
n -rutbe, fverge ou perchs lorestiere, 5 -far 
che, €. Ferhi.; -falar, ba. chondrille ow prönan- 
the des murs, 6 -falbei, f. Bo. sauge des 5,6 
-fänger. ha. griseite, 5 fauvelle grise; fi: Pos. 
chautre des 43 -[cabipfe, f, seahieuse des &, 6; 
-Tchabe, i.Liatte de euisine, 5 -[beden, dommage 
cause dans les d., dans les /-#5 it. Mae: -bar 
lei, toutebonne des pres, 5 -[hau, f. EL re 
eolement; -[helle, f. digitale pourpree; it. 4. 
Jaune; -[bilf, rosean denb.; 2. ©, -biafes -Ichlaıs 
86, £ In. serpent des b.; 2. (Ars glfstger St »scythe, 
5 -[&mergel, bo. reuoncule blonde; (ned? 
Ehn. die fbiparze, (Art water Errihn. In ten Balicem) 
| ba limace unire des d,5 2. (re Sanirleifdmeden) le 
limacon ou Ühulice dei 5; -Ihnepfe, f. la bias 
se conmune, be. des 5; -[hreiber, c. Feriidn; 
-fhritt, Ar. pas d’arpenteur de d.; -hü&e, 
© Bier; -(BWamM I, agaric, amanite des b.; 
-jbwein, sanglier; fer, lac d'un b&; -feil, 
nsArp. la corde a arpenter les b.z -[jemfe, fen 
ft, ©. -binfe, -fpargel, asperge sauvage ou des 
bi -fperling, ha. moineau des d.; -Tadt, f. 
ville forestiere; die vier -lädte (in der Schiri), 
les quatee villes foresiieres; ·aͤdter See, Üg. Jao 
de Lucerne; -ftein, börse, f; 2. (Frawnzias) pier- 
re speculsire, f -firafe, f. amende pour dis 
lorestiers, f reparation Ada büche, & -ftreu, f. 
litiere de ſanes, de feuilles ramasıes dans les &;; 
-ftrobß, n. Bo. caille laĩt jaune, petit muguet jau- 
ne; 2. gaillet blane; -jtrom, dleure, torrent qui 
coule ou nait dans une /., qui sort dune f4 -taus 
be, f. pigeon de &.; bivet; -teich, etang d'un bi; 
-tenne, F.c. ber; -Feufel, My. ©, ger, gel; 
Ha. (8 Affen) pithique; -tbal, n. vallon, vallce 
Kun b.; -tbier, n. animal des d.; böte Jauvege, f; 
2. (Hr Semienyisard;-trefpe,f. brome gigautesyur; 
-peilden,n. Bo. anemone a Hear jaune, f; -wer: 
breden, -vergehen, ©. fee -Derbrecder, 
©. fester; -DOgel, oiseau des b.; 0. branahier; 
-wahtelweizen, ©. -birkca: -wange, f. pu- 
naise des 6., f; -mwärt#, ad. vers le 44 ‘du cöte 
de la f.; -wailer, n. eau des &., f; it. ©. -fee,-tei, 
-Rrem; -1 eg, roule, chemin qui traverse un b.; it. 
late, f. ef, Scneite; einen = bauen, faire une laie 
dans un d., layer um d.; -weide, f. paisson, 5 
-weiderich, Bo. Iysimayue des 5., 1; -weizem, 
(blauer) Bo. melampyre violet; -wide, f. Bo. vesce 
des 5,1; 2. (große, — v. des 4.3 3. mit 
nalligen Waren orobe tubrreuse; 4. (retse) orobe 
wiataniere, f; -wiefel, n. faret; -windblume, 
. 6, -anemene; 2, ©, elichen; -Finde, f. c. -Uie 
2. 6 -tindes 3. c. Worerholter; 4. 6. -meliler (Bo.); 
-wirtbfhaft, c. Term; -wurg, f. suce-pin; 
jeiden, n. (mit dem -bammer) martelage; -} eis 
ſig, roitelet huphẽ Riege, f. chevre daura An 
-jing, cens du droit de chauffage; -gipreffen 
moos, !ycopode aplati; -zmwiebel, f. c. -Iaudı 
Waldenſer, inn, Vandois, e. 
Baldict, a ad. pu. ressemblant, semblahle 
a uu bois, a une forät; 2. =, eẽ; e, 1.0, Bepbtyserüft, 














Waldig Wall⸗kammer 


Wal dig, a. ad, courert, garni de bois; holst, [-arbeiter; -gramate, f. grenade de r., 5 -guder, 
-8 Gebirge, möntagne couberte, garnie de bois; c. Ariegsferngtas; -Tammer,c teilen; -fade, Fort, 
Divies Land i fehr -, ce pays est ennvert au herisse | cavalier; 2.0. Wabtape; -Feller, Fort. (. unter cu 
de bois; -£ Abhaͤnge, chtenux garnis derhois, nem -e) casemalte, f; 2. Varude im -ganae, aub meiner 

Maldine, Ch. wergenname weittärer grlinunde) | man Mienenzänge bffner, bie feindlichen Minierer zu enttedten) 
levreite, ſ. eascane, F; -Fugel, f. bu, bidon: -iaffetre, f. 

Waldung; en, f. bois; (große) grand 2.5 forei, | Art. alfüt de place; lampe, f. Gu. celiemer Feuer- 
5; cin Ahr, das jeone - bat, terre bien boisve; fait | torb. ven tredinen Sraben zu erfeuchten) lampion a au 

end Morgen -, mille arpents de d.; (dieſes Yand)| pet; rechaud da r.; -meifter, inspecteur du 7; 
ft rei an -en, est riche en d., a be de foräts, ef. | plan, Ebene sten auf dem -e) plaine du r; -Icheik, 
Er. [couloir, |n. Fort. (Matte, nach welcher bie Brtutg eines es aufaer 

Taale-gang, Mar. (Sana zu den Sdıkffhtanımem) führt wird) regle de talus, 1; -f&ild, n. Fart. rave- 

Malen, vo. Mar. efich tin md der bewegen) vacıl-| fin; -Shlänel, Fort. batie, 5 -feßer, batleur 
ler; n'avoir point de sillage; (das Schiff) walet, n’a| de r.; -wind, Mar. vent de terre. [irt) el.-t{t}. 

assex de vent pour faire sillage; die Kompaßna:| Il. — ed; €, (Bewegung üterb,) mouvement; ed Wal 
bei walet od. wallet, tigt unciptig) Naiguille vacille, MWalt-bruder,c. Ps; -bund,c. Meniserbal; 
ost allolee. -taße,f. c. Steſcerplenz ·n u fi, ſ (gemeine od. walſche) 

Malger, Iner, 8, (@topimeh pätron; | rodx, ;(fbwarze), a. de pacanier,depacane;größte 
-Hois, ronleau; Cir. rouloir. ‚ =, n.de jauge; =ba u m,noyerp-e,p-r;-Ta th,Cweike. 

Balgern, Wälgern, Wällern, (Teig r) | ienmessüiigten,meihe bad Sehirn des porırtüheh umgibt) bunte 
rouler (avec les ınains £). [ebonne. | d# daleine; sperma.ccti; fi, (Worth) cachalot; 

Malg-vogel, pr. hm, dronte; eygne capu-|=licht, n. chandelle de di. de d., f; =pflniter, 
Walf-arbeit,f.c. Kalte; 2. drap foult ou qui] nn. onguent de A. de d5 =tonne, f. tonneau pour 
doit passer a la foulerie; bank, f. 6. -tafet; la di. de &,; -505, „ hu. le morse; cheral ına 
-erde, ©. Waltemerbe; -faß, n. vaissenu Alrin, vache marine; die Jagd, der fang des -es, la 
fouler; gebäude, m. ec, -mühles haare, m. |chasse, la peche dw m.; (indifches), dugon; =jahın, 
pl. (5. die beim en adgenioßen ww) le laveton; -b am: | dent de m., 5 -fame, ed, cresson sophie; Ihalic- 
mer, pilon d’un anoulin & foulon; -p os, n. Chap. | iron des boutiques; science des chirurgiens, f; a b⸗ 
fouloir; -fammer, f. Chap. foulerie, batterie, f; | (anzeräad) bourdon; -ftein, Bo. c. Beinseit; Mg. e- 
-teflel, chaudiere A fouler, 5 -mitble, f. foule | Zeopfitein; Metal. cos Berbeertet) Ja dame (de l’avant- 
ou faulerie, 5 moulin & fonler; -muüller, c. Wat | foyer); -jtro b, €. Sattraun, -Fag, toller Mpaitet Aug) 
ker 2. proprietaire «une foulerie; -rafch, Dr. ras | la lele des apötres, de tous les apötres, ſz · wunr z. 
fouli; rip pe, ſ. ſaux pli; -jtod, ec. te; -tafel, | (-murzel) 1. -männleln, n. (Beine) conzou 
« Chap. fauleire, foule, f; table a fouler, f -tr og, | ofhcinale, 6 2. (Sumgentiaut) grande pulmonaire, 

ouloire, f; pot; -werf, n. co. -müvie, Wallak, ed; en, hongre; cheval A, os ehätrd; 

Walfe; n, f Ces Weiten, foulure, ſz dem Tuche | er reitet einen -en, ıl monte un 4.3 ein Bug von 
die - geben, fouler le drap; 2. ©. Waitmütte; Chan. | ſechs -en, un attelage de six h-+. 


(Haufen jur — bejkimmter Gett / sd. Sammmeifelle) foulde, f, 
eine - von do Binden, une /. de 60 peoles; 5. c. 
Warttels 4. c. Wat ioſel. 


Wallabe,n; n, -cinn, Op. le, la Falaque. 
Wallachei, f. Gg. la Valaquie ou Valachie. 
Wallachen, (ein Pferd, einen Hengſt) (werfanel: 


Walten, (Zub x) fouder; Strümpfe — und auf | ven el.) hongrer, chäirer, un cheval; (Diefeg Pferd) 
Tuchart zurichtent, drper des bes; Chap. einen Hat iſt gewallacht worden, a Eie hongre, chätre; ein ger 
=, f. un chapwau; Cor. Haͤute — un ten Füden mer | wallachıes Pferd, c. Folach ein gemallachter engli⸗ 
ten) f. des ewirs; (Diefer Reug) muß ſtark gewallt wer- | Iher Pagganger, guilledin. [chevaux. 
den, doit ötre foulde en fort; ungewalttes Zub, drep | Wallamer, 8, cter Pferde maliaker) chätreur de 
de laine en haire; fg: po. einen —, {vext prügelm) etril- Walladhiſch, a. de Valsquie ou de Valachie, 
ler qn; das - ber Tücher, Strümpfe, Hüte, la ſaule,. alle, £ Fond. point d’un haut fourneau sur 
la fuulure des draps +; neim —, im - eingeben, se | lequel Je laitier coule. 
raceourcit, se rrsserrer ala faule; Corr. das · der| Wallen, vn. ar. b. (ach wellenfbnmig beroigen) en- 
Geile, la fouhıre des euirs; das trgggene, das nafle -, doyer; it. (vom Netenzem Wafler e) bowillonner; die 

ſeulure à seo, f. avec BE | Klammie wallet, la damme ondoie; man fest ben 

Walter, 8, /oulon, foulonnt@ -Diftel, f. Bo. | Kauch empor -, on voil la ſumse 0.; das Meer wal: 
ehardon af; -erde, f. -tbon, terre, argile a /., 1; | ler, Ja mersondoie; die -Den Fluten, les Hats andoy- 
smectite,f; argile sinectigue, T; smectin; einen Zeug mir | ants, les vagues ondovantes; die -de Saat, Die den 
== überfizeiben, terrer une ctofle; -Lohn, salaire du | Kiuren, les Epis andoyants, les plaines oudoyantes; 
F; fo und fo viel =, tant pour le f,, pour la foule; | ihr Haar wallete m Winde, sescheveux ondoyalent 
rohen, c, Btanrır. au gr& du vent; Mod. ein -der Puls, un pouls on- 

Wall, es; Wille, Fort. rempart; einen- anf: | doyanı; ihr -der Buſen, son sein palpitant; Das 
werfen, niederreißen, (ever, abatire un r.; ben - ber | Blut wallet ib in den Adern, le sang lui bout dans 
Reigen, monter sur le r.;cmis Reltern edescalader le r., | les veines; dag Herz wallet mir vor rende, mon 
la place; eine Stadt mit Willen umgeben, befelli: |cour palpite de jaie; dad — x, eb Dluteh, einer Quel. 

en, environner une ville de r-r; fortifier .. par] ie 2 le bouillonnement; (einer fiedenden Alärfizkeit) 
= A remparer; die Bälle abtragen, demalir les | ebullition, f; (rs Lichtes d ondulation, f. ef, Sielung; 
7-1; 2. (Damm digwe, I; 3. (Sechs) chaussce, | 2. Pod, -, (wantetn) aller, marcher; fo lange er noch 
levee, ſz 4. ein = (Kanten) Torf, pile, pilier de tourbe; | auf Erden ed. irn Leib wallete, aussi longtemps qu'il 
5. Mar. (fie, Uier, Rant) cöte, rive, f rivage; terre, | vecut, ef. walliüprtem, i nn 
5; it, (Unfurt, Amdate) abord; an den - fahren, abor-| Wälen, Kleifb, Kartoffeln, faire bouillir de la 
der, arriver; prendre terre; (dag Schiff) fommt an | viande +; gewällte Kartoffeln, des pormmes de terre 
"den —, aborde, ef, Bear; 6. (Dapl von 50) quatre- |cuiles & lea, en chemise, en robe.de.chambre, c. 
vingt; zehn - Eier, huit cents ceufs; 7. (Cas Nufratien | ab, .  Ifabeter. 
bes ferenden Waſſers) bgeillon, bouillonnement; Bag! Waller, 8; inn, Pos. ©, Mauberer, Pilger, Wall: 
Maffer einen -thunlafe, donneraleauunsenlbaul-]| Wallerfiſch, ha. (Mrs F., deren Kopf nadı, kartia 
„Ion ; tiber die Spargein darf man nur einen - geben | une ran in) lamie; la täte.nne. (Bahfapıier. 
laffen, das Waßer darf nur zwei Walle tun, ine fat) Waltfahren, Wallfahrer, c. wallfaheten, 
qu’an bouillon aux asperges, iln'y faut que deux) Wallfahrt; en, f. pelerinage; eine - tbun, 
bouillons; -an fer, Mar, ancrede terre, f;-arbeit, | unternebmen, fib auf einer — befinden, faire un p., 
f. traraux des r-s;-arbeiter, travailleur aux 7-#; |aller en p.; #ire en p.; er bat eine - nach Nom, 
terrassier; -auftritt, m. -banf, £. Fort. «Er | mac dem heiligen Grabe getban, il a fait le p. de 
bönung an ter Innern Seue des Aes) banquetie, f; -be:| Rome, du saint sepulere; -$fapelle, -sfirde, 
tleidung, f. Mas. revötement de r.; -bredt, f. | f, chapelle, «glise au l’on va en p.; -fort, p;lieu 
v. Agr. c. Wale -bru, Cie dein — gemadıre Küde)| de pi; Loretto, einer der berübmteiten -sörter, No- 
reiche, 1; -büchfe, f. fasil de 7.5 -diftel, £.|ireDame de Loretie, Fun des plus fameux pr. 
ehausse-trappe, 5; gang, Fort. imiiaen ter true | Wallfakgten, vn. faire un ge = aller 
ehe und der Innern Bäßgung) terre-plein; -gräber,c. len p.; er ift Soeimal nach Jeruſalem gewa 
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la fait deux fois le p. de J.; das -, Te p., les p-r. 
Wallfabrter, 6; in, pelerine 7 
Wallfiſch, es; €, In. In bateine, 5; junger -, 

baleineau, baleinon; der gemeine od. grönländiihe-, 

la b. franche, 5. de Gruenland, 5. grande baie; 
der ochſenaugige od. laugſchnauzige -, c. Flnnfind; 
der ameriiantihe —, c. Piletfich; il. cl. Snerenäfcd, 

Nerdtaper. Eiefiik; -€ fangen, pöcher des b-4; As, 

ven Sternbiidı lab; -abınlih, -artig, a. ad. ce» 

lack, «e; die =en Thiere, les eetacks, les animaux 

eetacis; -affel, f. ha. asselle, cloporte de &., 5 

-barte, fanon, barbe de &.; -beim, n. os de 55 

-benfel, c.-tueoe; -fahrer, c. Ans -fang, 
che de la 6., des 6-2, f; auf den = ausgeben, al- 

er a la pöche de la d.; -fänger, pecheur de 625 

baleinier; -floffe, -feder, S. nageoire, bras de 

6; Anmochen, ©. dein; -Foth, ‚exerement de d; 

fe: «hhrearger Hmber) ambre noir; -Iaich, sperme 

je 5; -lamg, C (Hrn Steböfpiumen) galdode; pou de 

b,; 2. (Urt Sdfermuftein) oscabrion de 5., punaise de 

bu, d; 3. 0. all; 4. ©. pe; -Tien, f. ligne 

de bi 1; -piniel, © “be -pocde, ſ. Con. ba. 
lanite diademe; diademe; pou de 6.; -rippe, f.cöte‘ 

de d., f; -ruthe, f. baleuas; membre de la 3; 

-fpe@, lard de &.; -thran, huile de 3, 6, -töd: 

ter, (Morktaper) epaulard. 

Ballis,n. Gg. Walliferland, cin Instant) la 
prineipaugg, le pays de Galler; der Prinz von -, le 
priner d4M5.; 2, (in der Ediweip le Valais. 

Ballifer, 6; tun, du pays de Galles; 2, da 
Valais; Valaisan, ne, cf. Wallis, 

MWallon, en; en, it. Aſch, Wallon, ne. 

. Waliuna; en, f. (mas Waum) bouillonnement; 
it. ebullition, ; dag Meer geräth in -, Ia mer com- 
mence a ondoyer, a faire des andes; Med. eine - 
im Gebliite, eflervescence du sang, 1; die - der Saͤf⸗ 
te, (da (le auezutreten ſuchen) orgasme; er iſt zu ftark 
sesangen, bad bat ibm eine - veruriacht, il a marche 
trop vite, cela Iui a cause de l’dmotion; ſ. Puls ift 
in», ila del’dm. dans le pouls; fg: in große · (es 
mätpöiewegung) gerathen, eprouver une forie, une 
grande dm.; öire fort e mu. 

Walm, rd; €, Arc. cabeimgiar Richtung eints Das 
&eö) eroupe de comble, ; Dad, m. comble a er; 
-gemwölbe, ec. Alsfeng.; -parren, chevron de 
ers; fein, -ziegel, tuile de er, f. 

Malmen, Arc. ein Dad, dummer une eroupe 
3 un comble, faire un comble & ercupe, 

Walplaß, c. Wasiplap (21. 

Malpurgis, (np) f. Yausourg, 6; -abend, 
veille de sainie 77,6; -feit, n.-tag, fete de sain- 
te #, 5, -Trant, n. lunaire, oamonde Z, h;-mai, 
pu. ©. Batbırimde; nacht, f nuit de la veille de 
sainte P, f; le sabbat des sorciers; -tag, jour de 
sainte I; -Jing, cens y de sainte 77, echu ala 

Wäls, c. Weik, Gainte 7% 

Walſch, a, ad. (fremd, anttändiik) Äranger, &rez 
-er Hahn, dinde; Aes Hubn, -€ Henne, poule 
dlnde; -€ Bohne, la fascole, le harieot; die -e Ruf, 
la noix; fg: bad kommt mir — cfelıfiam) vor, cela me 
parait elrange; 2, (irembifk) v. frangais, 6; die -e 
Schweiz, la Suisse francaise; le pays de Vaud; 
Neuburg, Neuchätel; das -e Flandern, la Flandre 
frangaise;, 3. (talent) italien, ne; - reden, parler 
di, c. Maurer; Die -€ Sprache, la langtıe italtenne; 
er Wein, vin diltalie; die -e Practit, Arith. la prati. 
que italienne; -Forn, m. g. Mais; -Frant, m. o. 
cülfing, weiten); -land, m. lhalie, f. 

Waͤlſchen, vn. ar. b. An einer ungertänttlden Epras 
de teten) fa. jargonner, baragouiner; fie b. lange mit 
eina. gewälft, ils ont-long-temps jargonne, bara- 
gouine ensemble. 

Walten, vn. av. b. Creirfen, hantein: agir, dispo- 
ser, gouverner, c. regderen, kerriden; it mir eb. -, du 
de ge; einen - laffen, laisser faire ou agir gu, ef. 
falten; malte es Gott, malt Gott, das walte Gott! 
plüt » Dieu! au nom de D.! que D. y donne sa 

—* tion ! 
alther, 8, (np.) Gauthier. [esparagım. 

Waltrappe; nm, f. (Pierpevete) la hause, le 

Walze; n, A Geo. Mumtränte le eylindre; ge: 
rade, fciefe-, e- droit, e. oblique; 2. Mee. (Bielle) 
ie c., le rouleag; die Gänge (in einem arten) mit 


fagetet, l einer - ebenen, rn les allces avec un c., aveo 


156 Walze, 


un r.; mit der - über ein gepfiägtes Feld hinfahren, 
ser leo, le r. sur une terre labuhrce; Yajten au 
böiernen -n fortrolen, —— des ſardeaux sur 

s r-r de bois; -, die auf Zapfen gebt, r. sans fin; 
Cir. (auf weitenen den Wadinlöa wideit, le tour; Horl. 
(Helle, in Ctedentpieten) le tambour; Org. (einer Dreb: 
orgel), le barillet; Pap. - des Holländite, grand ar- 
bre cha ımonlin a c.; Sue. — (ment dat Zucectodr jerr 
guetfdit wire) Je tambour: Verr. (womit die @lasmaile 
anbgedebnt nicd) r. A couler; 3. bo. —, (röbrenfürmige 
Bertingeramg, werlde den @rmpel umzie) e.; eine poll: 
Tonımene, un⸗v. —, (02. zlekben, ungleiche Durdmeiler) 
c. parfait, inparfait; -nförmig, a ad. eylindri 
que; en forme de 7., en r.; =t Sonnenußr, cadran 
cylindrique; Bo. =? Wurzeln, Uebren 2, racines x 
eylindrigues; -ngerüft, n. train dun c., denn; 
-ngitrte, pl. Im. ceiner Druserpreife) cordes du r-, 
6 -uläfer, hn. scarabe cylindrigue; -nlinie, 
£. helice, 5 -nrad, n. Med. roue eylindrique, f; 
nrund, ©. -mörmig; -neherde, f Con. aseidie 
brnne ou champetre; -nfdheit, m. büche ronde; 
-nfolange, 1 le r.jleboaseytule; -nfhnedet, 
£. volute, 1; 0, 7; -nipatb, spath calcaire; -N= 
fpindel, L car einer Buxtöruderpreffer broche de 7. 
6 -nit ein, Mg. entrochite, f;-ntute, fc, -nihnede. 

Walzen, eim geflügtes Feid, die Gänge im ei: 
nem Garten eg, passer le eylindre, le rouleau sur 
une terre labourde; aplanir, unir les alldes d’un 
jardin avec un e,, avcc un r.; Agr. def .Naber —, 
(reemm er aufsrgangen I) rabattre les avoines; Boul. 
den Teig =, wrellem diendre la päte arec ler.; 2. vn. 
ar. b. tim Srelle herum tanyen) valser; danser une valse, 
des valses; dad - 2, ach. dee; man fannn Das - nicht 
fange ausbalten, on ne peut sontenir long-temps 
vwalse; -JEX, 8, (ermit ter Wale waheh pu. qui pas- 
se, qui fait passer le e., ler. sur ge; 2. -, jun, ce 
loi, celle qui valse, qui danse une valse; danseur, 
dauseuse de valses; 3. (Zanyı la valse, f; einen - tan 
gen, danser une valse. ; 

Mälsen, roudfer; faire r.; einen Stein fert — 
r. une pierre; ſie ng al ſich auf dem Grafe herum, 
ils se roulerent sur Ü'herbe; ſich im Kothe -, se vau- 
trer dans la fange; fg: er bat ſich in allen Laitern 
herum gewälgt, il s’est vautre dans toutes sortes de 
vices; bie Schuld von fi -, auf einen Andern —, se 
deeharger d’une faule sur qn; rejeter ‚la faule sur 
un autre; das — r, act. de ez -Jer, 8, Brig. rauleur; 
hn. (rt Sgeltbierdien) volvoce; 2. c. Malien-; 3. Bä 
dihmerer Stein p ten man nice anders ald dutch Wälgen 
od. anf Balyen ferttringen fern) pierre z qui doit etre 
roulee eu ınue, eiploitce sur des roulcaux; fg: (ein 
großes und tideb Bu) gros livre, gros volume. 

Wälz-bammer, Forg. marteau A frapper de- 
vantz -ein, ©. Kultipath, 

Walz-holz,n. Vitr. roulea; -rad, m. roulet- 
te, 5 -mwerf, n. Mo. e Jaminoir; Japfen, Forg. 
«Title zu verfettizem tourillon en forme de cylindre. 

Wamme;n, f. (eines Dbien:) fanon; (des Hirt: 
ſches) hampe, f; Pell.(der äelie) ventre; panse, T. cf. 
Bra-; Die - aufjteben, couper le venire; 2. Bou. 
(Seihlinaer les tripes, f; Aawentiges Fen geihiadtener 
Thlere) eur de graisse, f; 4. (Bau) ventre; panse,f. 

Mammer, 8, chat Set) noud. 

Damme, ed; pl. Wamſer, n. pourpoine; kur- 
zes -, Wimmesen, Waͤmmslein, n. gilet; camisole, 
chemisette, f; (tet Frauenzgimmern) corset, cf. Beibihen; le: 
dernes - ehe Aermel, collet ou colleiin de Lufie; 
im blefen -e feon, geben, ötre en p-; ein flanellened 
Mimmescen auf dem bloßen Leibe tragen, porter 
une chemisette de tlanelle sur la peau; fg: einem 
Hoſen und - ausziehen, depouiller qn de tous ses 
habits; meltre qu tout nu; fg: deponiller qn de tout son 
bien; fg; fa. einem dad - ausliopfen, einem -€ 
(@dihae) geben, Epoutseter qn A coups de bäton, ef, 
wammien; -maber, -[hneider, pourpointier; 
-jhneiderei, interie, 1. qn- 

Bammfen, einen, (prägen) fa. rosser, etriller 

Dampe: m f. c. Wammet (ri; 2. (melde Beltereh 
Unserbawträ) le Alan An. les tes, 1; einen in Me -, 
in die -n ftoßen, donner dans le f. & yn, donner a 
qn des coups dans le f.; 3. (Unterätb) bas-ventre; it. 


— 
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Wand 


Band; pl. Wände, f«Mauer)le mur; la muraille; 
Chöigerme)cloison,t; eine hölgerne, breterne -,cloison de 
bois, d’ais, de menuiserie; jteinerne, germanerte · mur 
de pierre, cloison de magonnerie; cloison wagonnde, 
of, Pinter-, Brom-, Mine- Stelte-, Eriten-, (pantiche =, 
Borter-; fih am die - lehnen, s’appuyer conire le 
mar, contre la muraille; mit dem Kopie wider die 
-, alt die - rennen, donner de la ite contre le mur; 
fg: er will immer mit dem Stopfe Durch die. wi 
das Ummbalshe) il veut touj. donner de la Lite contre 
le mur; il veut & toute force aller au but, 4 son but; 
es Argert ihn die Fliege au Der — der ärgert (ich über 
tab Berinafle) il est tendre aux mouches; il s'olfense 
de la meindre chose; ». Td, die Wände einer Aut: 
ſche, les panneaux d'un carrosse; die bölgernen Wan⸗ 
de (eines Gebäudeg), les pans de bois; Me Wände 
(eıner Schaubübne), les coulisses, f; von Bäumen 
und Geſtraͤuchen gezogene grüne — palissade, [.c. Se 
we; Die - (heiter Wrsang) eines Verges, la cöte, la 
ente, le penchant d'une montagne, c. Berg-, Feit-; 
die ande Eeitenhätgen einer reife, les jumelles de 
presse, de pressoir, ſz die Wände (innen Erlienlägen) 
eines Gefaßes, les parois d’un vase, f; An. (Masen-) 
i, Ari. die Waͤude eiyes Munitionswagens, 
(te garterförmige zufamumengeicgte Vorder: und Dinter: 
wand kereiben) bes hayans d'un g; Ch, Winde, aufge: 
ſtellte Rictegarnth panneaux; pans de reis; - (eines 
Mogelyarus), nappe, f; die Wände (Aippennäde) 
eines Hitſches, Mehes, les cötes d'un cerl x; Ex. —, 
(entrechted Geſtela ed. Er) paroi, roche, 1; Den Ein⸗ 
tur dee Wände verbüten, prevenir eboulement des 
roches, des terres; die Winde ziehen ſich, la roche 
est pröte ä se ditacher, a toınber; Die - hat den Berg: 
mann gefangen, sorefhätten Ja roche a saisi le mi- 
neur, al a etc accabl& par la chute des terres, des 
parois; die- eines Schachtes, le eöte d'un puits; ext 
eine = weinen @rein) zerſeheu, zerſtufen, casser une 
pierre, un morcenu de roche; Ma. die — (Aufieree 
ter) am Pierdedufe, le quartier, la muraille dw 
sahbot (d'un cheral); neue -, quartier neuf; avalure, 
6; Pierd mit alzu engen Winden, cheval encasteld; 
Mar, -, (Bertidiung som flarten Tauen, melde den Ma⸗ 
jien a gut Hauride ſeſagung bien les haubans; die große 
-, les grands A.; die - anlegen, cum ten Maſt capeler 
les h.; die - anfchen, «te -tane mehr ſpannen rider les 
hu, of. Bean, Bet-, Matd- 2 [it (&e-> habit. 

U. -, e6; €, n. pu. (iewete d) drap; eiolfe, toile, f; 

Wand-banf, f. can der befeitare DB.) banc at- 
tach« au inurz -bein, u. An, os parietal; -beflei 
dung, f. Men, reveiement du mur; lambris, lam- 
brissage; hoiserie, f. ef. Cherhfet, Täferwert; it. (Kapııe) 
tapisserie, [; bereitet, pv. Drap, tondeur, c. Ludu 
iteren; -bude, f. dchoppe, 1; -feft, a. ad. qui tient 
atı muf allach“ au mur; =er Spiegel, trumeau; 
-flechte, f. Bo. lichen des murailles; fliege. f. 
mouehe des m., f; -baten, eroc, crochet attache 
ala muraille; patte, cheville, f; it, mantonnet; ero- 
chet a clauer; -bufen, Mar. ligne a hamecons, 
garnie d’A., 5; -Falender, almanach de comptoir; 
-famin, cheminde adossee; -Firdhe, f. eglise sans 
piliers, 5 -Elampe, f. Mar. taquet de hauban; 
tote, f. Mar, can der —— gougee et 
eochde; -Enopf, -Inoten, . naud de hau- 
bans; cul de.pore double; -Fraut, n. paridtaire, f; 
“lau, f. (ano punaise, f; -Täufefrant, n. 
iris fetide ow puant; -leuchter, f. bras; mir »Irlen 
Wrmen) Iustre; (Bigh daran) plaque, f; -mood, n. 
Bo. hy; des murailles; 2. ©, -Peate; -pferler, 
Arc, pilastre engagd; pied droit; +tetner beresierin: 
gender) dosseret; -rabmen, Drap. (le Zücer darı 
anf zu fpannen) chässis; -Fing, €. Ringmasri; -rutbe, 
f. Ex. solive, piece de charpente pour le cuvelage 
d’un puits; faule, f. demi colonne, colonne adas- 
see, engagie; (melde um die Hlfie 2 Ihreh Dante 
meflerd yrokfeben areel daibe andpfeiler eineritty, eolon- 
ne Hangude; -[bmied, (Heim) pou r; 
-[hneider, ©. Orwandfeineider fd o Ppe Tr, Mauen 
pebn pie ou grimperenu des murailles; -Fhrank, 
armoire de murailie,menagde dans une m.;-(dhrat 
be, f. vis. de porie-mantenu, f; crochet & vis fiche 
dans je mur 2; -ftropp, Mar, estrope ou esbirre 


*  gSchmerrbaur) gp. panse, bedaine, f; ſich die - füttern, |& rider les haubans, 5; -fiuß, c. -ub -tatt, n. 


se rembourrer eu reinplir le ventre; renplir, farcir | Mar, hauban; die -taue einer Galeer 


sa bedaine. 


\ 


N — es coutieres, 
f, -teppich, tapisserie, f -ubr, I. horloge, fi 


Wandel 


pendole de muraille, f. 

Wandel, 6, sp. (Drränterung: changement; Gott 
it ohne -, Diew est imımmable; 2. (das Cichen) mar- 
che, 5 Ch- das Wild bat bier feinen -, coſtegt bire 
aus: und ein:zigehen) Ja hete a iei son prsage, ef. 
Wedſen 3. ‚Kebens-) Ja conduite, la vie, cf. Betend-5 
1. - if untade haft, sa c. estirr@prochablez 4. Taufe, 
Vertsbr. el; im Handel und -, dans le cofhmerce 
de la vie; be: Handel und — iſt ſehr lebhaft (in die⸗ 
fem Laube) ii y a be de co., un grand eo. dunse; 
5. (Mangel, Fehler) v. dẽſautz ohne -, sans difaut; in- 
tögre, parfsit; Daum, sureau & grappes; -Bild, 
©. Trugkürz -gang, 6. @papleria; 2.0 Culias-geitt, 
rerenant; -glüdt, n. inconstance de la fortune, f; 
it. fortune inconstante, variable, f; -Fragen, & 
@pbebtr.; Ataut, n. eucubaln bihen; -ftein, c. 
Sremeitz -ftern, planete, 5 -tburm, Cu. anc. 
Phrelepole; -mweife, f. Gr. geines Seirworser) unodes 
beftimmte ed. ungebundene, nnbeitimmte od. ge: 
bundene, wünibende, gebietende, abzeogene =, in- 
dieauif, subjoncuf, optatif, imperatif, infinidt; le mo- 
de indiealif g; -Jeit, f. Gr. teıps, 

W an delbar, wwanteisafn a. ad. muable, voria- 
bie, inconstant, ©. verinterich, umberästie: {Mm biefer 
Welt iſt alles -, tout est m. en ce monde; das -e 
Gluͤck, la fortune inconstante, chancelante; ein -er 
Einn, esprit changeant, volage, versatile; 2. (gings 
bar) pratieable; 3, viebirdaft, Ahadbantıı Diefed Gebau⸗ 
be wird —, (baufili ce hätimant se diment, oomınen- 
ce & se dẽtruire; Diele Uhr wird -, iängt am imridtig 
au geben) ceite monire se detrague; das Schlofi ift - 
geworden, la serrure s'est detragude; Fett, f.mu- 
tahilite, imstabilitd, inconstance, f. c. Untriläntigtelt, 
Gerändertiapteit. * 

Wandeln, vn. ar. et. (gef v. aller, mar- 
cher, cheminer, ef. wi-; it. ©, wantern; ftebe auf 
und maudele, löve-1i et imarche; it. va. einen Weg -, 
suivre un chemin; Dielen Weg bin ich noch nicht 
wandelt, je wai pas encore passe par ce chemin; 
Hn. das -de Blatt, cArt Heufdireden) feuille aumbrlan- 
te; fa: unfträftich -, se conduire d’une maniere irre- 
prochable; marcher droit; mit Gott, vor Bett -, 
die Wege Gottes -, vVirre selon Dieu; suivre le che. 
min de Dieu; 2. (errintern} ehanger; dad Glüd wan⸗ 
delt den Sinn, la fortune change Fesprit; feine Lier 
be in Haß —, ch. son amour en haine; fh —, se ch; 
il varier; 3. (täufhen ch... iroquer; 4. Pra, c. erieyen, 
Orlap lelen; dag - 2, marche, promenade, f; it. va- 
riation, 5 Th. die -Iung (Serwinetuna) beim Abends 


wmable, transsu tiaion, f; Pra. c. Turädgabe. 
Wander- %, Shan. la nomade; -bud, n. 
der Dantrorktg le livret; -bündel, valise, & 


-droffel, f. grive passagere, f; -felfe, faucon 
pelerin; -fleden, g. im @efltt) tache volante; 
-geld, -geräth, c. Belinea ie; -gefell, com- 
pagnon de metier qui voyage; -Dut, c. Selie dut 
-jabre, n. pl. temps que les enmpagnons de me- 
tiers sont obliges de vovager; er hat feine = tieime 
BWanteritait) vollendet, ib a acheve ses voyages, il a 
fait son tour; -Fleid, -Iuft », ©. Ketieitiein ez 
-maus, -ratte, f. ba. le surmulot; le rat de 
la Norwege; -taupe, f. chenille pracessionnaire 
os erolutionnaire, f; -fad, c. -Kindei; - Amann, 
©. Wanderrt; -fpieren, £, pl. Mar, (diuntpliger, vortr 
de bie Stelle der Reaeilngen verretem disses d’appui, 4, 
de garde-corps,'de fronteau,f;-fta b, bäton de voya- 
geur; fg: den = ergreifen, come Fußrelie anfrerem; it. 
autwandern) s'acheminer, se meltre en voyape; it. 
quitter un Heu, un pays; emigrer; den = weiter fe: 
en, continuer son chemin, son voyage; -faube, 
. ha. I de passage, p, sauvage d’Ameriquo; 
-seit, I (der Seſellen) tems destind & voyager, ä 
faire son tour A l’etranger r. 
Dandering, f, Mar. (aufpiante) passe-avant." 
‚Wandern, vn. aller, marcher, ager; zu 
Fuß -, a... a pieds;po, battre la semelle; wie find 
den ganyen Tag gewandert, nous avons marche ion⸗ 
te la journee; aus der Stadt -, sortir de la ville, 
cf. ans-; in Die fremde —, »., faire un voyage dans 
les pay» Etrangers; durch cın fand -, passer par un 
pays, parcourir un pays; er ift brav in der Welt 
berum gemandert, il a bien couru le monde; er wan: 
dert beitändig herum, il est fort ambulant, il mene 
une vie ambulante; eine · de Schaufpielergeiellichaft, 


andern 


une tronpe de comsdiens ambulants, troupe ambu- 
lante; it. va. feine Straie —, a., passer son chemin; 
it. =, in die Fremde —, ıwon Hantwertöburfdien) voya- 
er; faire son tour; (diefer Geſell r) iſt Chat) gewau⸗ 
rt, a vayage, a fait son tour; er bar drei Jahre 
auf ſ. Handwerk — müffen, il a te obſig· de voya 
er Irois ans en exergant son metier, de passer trois 
ans dans l’etranger & exercer son metier; Ig: f. Ge 
raͤth, feine Kleider — zu den Juden, er verkauft fie 
on tie 5.) il vend ses meubles, ses habits aux juifs; 
das - 25 -rung, f. voyage; course, marche, (der 
Griellen tour, voyage; (der Wilger 2) pelerinage, pero- 
grination, F; auf feınen =en in der Schweiz, dans 
325 Courses, Voyages, excursions en Suisse; er iſt von 
feinen langen =en zurückgelommen, il est revenu 
ses longues pirsgrinations, eh. Yut=, Enrim=, 
Manderfhaft; en, f. voyage; il. (der Feſeuen⸗ 
le tour; auf die - geben, aller voyager; it. aller fai- 
re son tour; auf der — ſern, voyager, ötre en w., 
faire son tour; ven ber - kommeñ. revenir de »., de 
ses #5, de son lour, cf. Manderiadre; Ig: er bat feine 
- auf Erden geendigt, il a fini sa course, sa carriere, 
Wange;n, f.iEeitenkäde des Cefaweo; elerer Hubs 
trud für Bade) foue,f; einem die-n ftreiheln,caresser 
in en passant la main sur ses joues; auf Die- tüfen, 
Kater ala j.; rothe-n b., avoir les jowes ronges, 
verieilles; (die Thränen) ofen ihr über die -n, 
floſſen uber ihre -n berab, lui coulaient Je long des 
joues; die Scham roͤthete ibre - 1, ellerougitde honte, 
de pudeur; la rougeur lui monta au visage; 2. Td. 
bie -m (einer Prefle, einer Drebbant), les jumelles; 
f; Mar. can einem Mafte) les jumelles, f; les gaburuns, 
einen Martbaum mir -ı verfeben, befeitigen, jame- 
ker un mät; Ex. -1, ceten auften Kurfiflangen) les ailes, 
f; Mar. - (tet @teweruterb), safran; Men. ceineb Has 
bei, km Bee) face, f; -nbein, m. €. Sedub; nee: 
fen, n. Ex. ferrure, bandes des ailes, 6 -n: 
fortfaß, An. apophyte zy gematigue, 5 -narüb: 
den, n. fussette desj-r, hub o bei, c. Seins; m: 
mustel, An. muscle zy.; -nnerve, An. le nerf 
ay. -ufdeibe, £. Eoon. (gm teien weiten eimed Vie · 
nenfteteös ruyon de miel des parois d’une ruche. 
Mante; n, f. Drap. (Kiögeen auf dem til tiegene 
den Blatte ber Zuchlere, weran ber Miemen befefiigt If, 
der dad zierte Blast regteren muß) tasseau. 
Manfelbar, ac manteemürbla. 
MWantel-lanne, f.inegalite d’'humeur,f; humeur 
inegale; m utb,inegalite d’esprit, vacıllation dans les 
senlimenis, f; inconstance, f; -mütbig, a.ad. chan- 
celant, vacillant, & versatile ein =er Sınn, Charat: 
ter, un esprit ch., vac., vers, uncaraclere vers.;erüt 
außerit =in feinen Entielteßungen, il vacille touj., 
il ne fait que vaciller, il chancele dans ses resolu- 
ons, of. verknssriich, unbeändig, wandecbatz =Feit, ſ. 
ine, 2, & -mutt; -finn, of, -muth, (ten, 
Wanfeln, vn. ar. f. chanceler, vaciller, c, wan: 
Wanten, vn. av. 6. branler, chanceler, vacil. 
der; (die Erde bebte fo ftart), daß bie Hänier manf: 
ten, zu - anfingen, que les maisons branlerent, com- 
mencerent a d.; er wanft, er iſt im Begriffe au fals 
len, il chaneöle, il est pres de tomber; (Diefer Tiſch 
ſteht nicht ſeſt) er wantt, elle vacille; ein -der Gang, 
dömarche chancelante: fm Gehen -, mit -den Trit- 
ten geben, aller ä pas chancelants; it. av. 1. ex waut· 
te vom Bette an das Fenfter, il se imnina d'un pas 
chancelant de son lit a la fenötre; betrunfen war er 
nah Haufe gewanft, il Etait renire chez lui ivre et 
en ehancelant, cf. fümwanten, wadeln; (der linfe Flid⸗ 
gel unſeres Heeres) fing an zu —, commenga A sr 
ranler; fg: ich werde weder - nech meichen, je res- 
terai ferme dans ma resolution; er wankt in feinem 
Glauben, f. Glaube wantt, il chancele dans sa foi, 
il a une foi chancelante, il n'est pas ferme dans sa 
foi; f. Muth fing an zu -, son courage commenga 
Ach.; er wanft beftändig fn feinen Eutfchliefungen, il 
vacilletouj, dans ses resolution; in der Nede,in feinen 
Antworten —, (eh darin nicht ateicı bleiben) ». dans ses 
discours, dans ses reponses; der Sieg, 1. Ole fing 
anzu -, la victoire, sa fortune enınmenga a ch; 
ein der Thron, un tröne qui chancele; Daß -, chan- 
celement, branlement; {eineb Tiähet, Eiiffet 2) vacıl- 
Iation, f; dag - der Erdachſe, des Mondes z, rota- 
tion gr, f. c. (diwantem. 
Wann, ad. (gu weiber Zelt, zu der Zeit ba) guand; 































Mann 
- werden Sie kommen? 4. viendrez-vons? ich weiß 
nicht - und mie, je ne sais encore g. ni comment; 
es fei - es wolle, en quelque temps que ce soil; en 
tout temps; & loute heure; feit · fr er bier? depuis 
g. estal ıci? fa. dann und =, (o- Belt zu Zei) de temps 
en temps; quelquefais, cf. wenn. 

Wanne; n, f. Econ, (Futter-, @treing-) le van; 
2. (Gefäß, darin ıu walten) cuve, [; cuvier; it. ©. Da: 
de; Heine, Waͤnnchen, Winnlein, n. cuvette, f, 
caveauz IL -! ii pr. gare! -nmader, vannier; 
it, boisselier; =arbeit, f. vannerie, hoisselerie, f; 
-nreif, cerccau decuve; -nmweber, -nweibt, 
ln. Her Satten) ericerelle, £. 

Wannen, das @ketrelder, vanner le bled r, cf. 
kdetotngen; 3. ad. (mo) ou? von -? d'ou? e, wehrt. 

Want, es; F Wanſte, le bas ventre, l’abdo- 
men; la panse, f; ein großer, bider —, une grosse 
Ps po. feinen — füllen, remplir sa p., sa bedaine; 
-14, a. ad. pu. pansu, e. 

MWanze;n, f.la punaise, c. Vaum-. Bett-, Flle: 
gem , Saus-, Kotb-, Bowl, Yrüpen- Ted, Walt-, 
wWaſſer⸗· e; Diefed Bert ift voll -n, ce lit est plein de 
7-5 -ubrut, f. couvamı de z-; -ndille, L.c. 
Kerlander; -ngeficht, n. Bo. coriope, cordope, f; 
-nfraut, n. Bo. clrı tes Scwarjtrautes) chasse p.,f; 
cimicnire fetide, 5; 3. (Urt Edwermurp netee chasse- 
P 155. ©. Porfitg; 4. fougere ınäle, 1; 5. (taube Reffets 
lamion pourpre ; 6. «lintende @chwerttitier herbe aux 
ps & nmelifie, f. Bo. melissot; melisse puan- 
te ou de p.; -umittel, n. remede, drugue pour 
chasser eu pour faire mourir les p-,; -uneft, n. 
eouvee de p-s, f; -niame, Bo. corisperme; -n: 
top, ©- mittel; -ntödter, c. -ntrant (1); -M: 
wurz, f. c. -rtraut 14 

MWanzeit, f. Mar. (eine Eibe und Flut. bie vorgem 
ter Eage bed Bandes auf einer rede zuf. fbßr) mifee ei 
contre-marie, f. ” 

Wanzicht, a. ad. den Warm itmliby; -er Ge 
ruch odeur de punaise; -er Wein, vin punais; Das 
riecht -, cela sent la punaise, a une odeur de pu- 
maise. de punalses, 

Wanzig, a. ad. wei Wangen); -e8 Bert, lit plein 

Bappen (Wapen), 8, n. (eines Füriten x) les 
armes, armoiries, 5; ein echteg, bi eng u ‚des 
a. vraies el Ädgitimes, des a. rögulieres; ein unech· 
te8 —, des a. fausses; erbeiratheted -, des a. d’allian- 
ce; abweichendes —, (pearm bie Negeln ber -funi entweetr 
lenet) des a. à enquerre ou A enquerir; das ift mein 
— ce sont mes a.; ein - mit den gen Farben 
ausmablen, hlasonner des a.; er führt einen Ybwen 
in feinem =, il porte un lion dans ses a.; fie führen 
einerlei -, ils porient les m&mes a.; f, Wappen mab: 
len laffen, faire peindre ses @., ses armoıries; ein - 
auf eine Kutſche mablen laffen, faire armorier un 
carrose; (auf den alten Grabmählern) finder man 
die - vieler berübmten Familien, on troure les ar- 
meiries, Jes blasons de bien des familles illustres; in 
den - fommen fieben Farben ver, le biason a sept 
emaux, sept sorles d'’Emaux, cf. Amtb-, Aniprucht-, 
Erbihaftd-, Oristehtb-, Cemeinte-, Gnaben-, Reichd-, 
Gutt- u 

Bappen-aunsleger, 5. -kunztar; -balten, 
Bl, fasce, f; -bild, n. figure, emblame des armer, 
peint sur les a.; -binde, f. bamde d’armairies, f; 
-buc, n. armorial; -dede. f. pavillon; -farben, 
pl. les emaux; -feld, Bl. quartier; halter, c. 
Salbs.; beim, casque, heaume, imbre; -berold, 
heraut d’a.; -Fenner, c. -tuntige; -föntg, roi 
d’a.; it, ©. bered; “Funde, f. blasen; science du 
öl., I; la science ow l'art heraldique; -undige, 
blasonneur, arworiste; -Funft, c. -tunte -Fünft- 
ler, 0. -tanstge; -mabler, blasanneur; it. peintre 
d'armoiries; -mantel, mantean; il c. -tete -mei 
fter, co, -bereid, -tönig; -fAule, f. colonne heral. 
Au, fi hat, L. dei Turnieren e) inspeclion, exa- 
men des a.; -[bild, m. Bl. ecu; -(hmeider, 
-feßer, graveur Wa; -[piegel, ©. @ptrart (Mar; 
-[prucd, devise, f; -ftd, n. piöce de len; pl. 
meubles d’armoiries; -Träger, c. =balter; Ber: 
fkändige, c. -tuntiar; -werf, n. c.-tud; zelt, 
n, 0. rede; -zierde, f. ornement, accompagne- 
ment de !’eou. 

Bappern, Mar. c. till, 

Wappnen, (mafnen armer; fg: ſich gegen et, —, 
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sa. contre ge; se forlifier, se pr&munir contre ge. 

Wardbein, ke; e, Mo. x (weiter den Gehatu ter 
Metalle und Winern zu unterioden hat) essayeur, cf. 
Brig, Münı-. 

MWardieren, (worden, wuͤrderu) Mo.e cten Gee 
haft der Metalle und Minerm unteren) essayer; faire 
Vessai; das Gold x, die Minern -, essayer l’or, l’ar- 
geut, les ınines, cf. proben, probieren; daß — x. essal. 

MWarf, ct; e, Tis. (Eintrag) trame, f; 3. (ke) 
chaine, f, 

Wargel, f. ed. -bolz, n. pr. c. eliget, Many 
Bei: 2.=, ©. Firpfmubel, ; 

Margeln, pr. c. vollem, 

Warge ndihe l, ©. Feitefharte, 

Warl, Warel, 6, Mar. celiernet Wirte) tour- 
niquet; -blod, pouliea 2, ſ. 

arlid, ce. wahr. 

Warle, (Heferugu) Mar. rechange. 

Warm, a. ad. comp. mÄrmer, sup. märmite, 
chaud, e, -ment; mir ut -, ich habe —, ‚ai ch.; 88 
wird mir -, je commence ü avoir eh; -t Rüfe, 
Hände haben, avoir les pieds chauds, les mains chan- 
des; fih - geben, - arbeiten, sWchaufler a marcher, 
a travailler; it. marcher, travailler pour s’echauffer; 
die Sonne ſcheint fehr -, le soleil est bien ch.; -€6 
Waffer, de Feau chaude; -€ Speiien, -e8, des meis 
chauds; eine -e Bruͤhe zu ſich nehmen, prendre un 
bouillan cd. -@r (gemärmter) ein, -e8 Dier, -bier, 
du vin chaud, chauffe, de la biere chauflee; ein -t6 
Dad, bain ch; -€ Bäder, esux thermales; (mineratis 
ide) eaux mindrales chaudes; eine gute warme Stu⸗ 
te. une bonne chambre chaude; es iſt fehr - in 
diefer Stube, il fait bien eh. dans cette chambre; - 
effen, trinfen, die Speiien, das Seträet - zu ſich 
nehmen, manger ch., boire ch.; ben Safer - trins 
ten, prendre le cafe ch; ein 08 Kleid, -er Zeug⸗ 
habit ch., etoffe chaude; -e Tuͤcher auflegeit, meltre 
des Jinges chauds, des chaufloirs; halter diefe Spel⸗ 
fen am jeuer -, temez ces viandes chaudeinent an- 
pres du fen; ſich - Heiden - Falten, se vetir, se te- ' 
nir chaudement; -e6 Wetter, temps ch.; #8 it — 
die Luft iſt -, il fait chaud, Yair est eh; es iſt 
wärmer als geitern, il fait plus ch. 2; - machen, 
chauffer, dehaufler, c. ermAnme; - werden, chauf- 
fer, ötre ch., döh, s’ech.; ber Oſen wird -, it -, le 
poile chauffe; das Bad ift -, le bain chäufle; er ımn 
nicht - werden, il ne saurait deh., s’ech., reprendre 
de fa chaleur; wieder - mahen, röchauffer; die Luft 
fängt wieder an - zu werden, l’air commence & se 
rech.; Fond. - thun, (rat Feuer Im Sametuelen ver 
Alten) faire ch.; augmenterle feu; fg: ein -er freund, 
un ami ch; er ift - in der Kreundicaft, il esı ami 
ch; eine -e Liebe, un amour ardent; einem - mar 
ben, tim Etreite, &ampfe ſcharf mfepem chaufler qn; 
man hat ung da- gemacht, ba ging ed - zu, c’etait 
une oceasion bien chaude, il fit bien ch; id ſchreibe 
Ionen diefe Neuigkeiten noch gan -, je vous deris 
ces nonvelles toutes ch-es; der Kopf wird ihm gleich 
— (er gerhtb gti In Siper Ma la töte chaude, Te ung 
eh.; einem den Kepf - machen, echaufler les oreil 
les, le sang Agn; ſich - feßen, cin ehe vortheildafte Baar) 
se meitre ason aise, cl, Etfen. fügen; -Dad, n. eaux 
thermales, enux minerales chaudes; -bier, od. -# 
Bier, n. biere chaude; -bihtig, a. ad. asıng ch; 
(bie Sängtbiere) find =e Thiere, ont le sang ah; 
-brunmen, eaux thermales, f. 

Wärm-beden, n. bassinoire, f; c. Beitmänmer, 
Chi. qu den reifen) rechaud; -effe, C Forg. ar au⸗ 
vier gm stäpem)la chaufferie;-feuer,m feu dechambre; 
-flafbe, Le.Bere; Paten, Rel.ıdie Paypihantein 
su ndnen)chauffoir; it.=od.-fäfthen,n. chaufferet- 
te, f; chauffe pied; -Forb, (Hemten e zu wärmen panier 
afeu; chauffe chemise; -lampe, f. (*die Thermelampe) 
thermolampe, ſz -efen, Cari chauffoir; Tref. (Ge 
As Euiberdangen karl beif zu machen) ferrasse, f; 3. (um 
Wärmen der Greifen; röchaufloir; -pfanne, f, c. Kebs 
inet; "2. ©. Bertwärmer; Sal. (die Sohle abdunen gu laf / 
ſen chaudiere (pour faire &raporer les enux saldes), f; 
Hoff, ce. Wännetem -itbe,f.c. mm -tuh,n. 
same man einen Kranten warnt chaufloir; -Jange, f. 
Forg. grosses tenailles, pl.; -geiner, c. Bärmermeiiens 
-Jimmer, n. cm Ehaufpieihauie) foyer, chauffwir; 
cin einem Kiefer) ch. s 

Wärne, f. chalsur, f; le chaud; die · der Sonne, 
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Des Feuers, la ch du soseil, du few; bie thieriſche, 
narielibe -, la ch. animale, naturelle; viel narür: 
tie - brfügend, chaleureux, se; - baben, empfinden, 
avoir chaud, sentir de la ch; Phy. die eigentbum: 
liche vPforsläfche: —, itad Verbästnid der Dienge vom -uhrtt 
Sn In einem Mörper zu feiner Maffe) la ch. speciligue; 
- und Kälte ertragen können, pouyeir supporler 
la ch. (le chaud) et le froid; fg: die - der reib 
art, lack. du style; mit-(fpreen, fhreiben), avec 
ch.j er mir fid fester zreunde mit- an, il prend 
avec ch. les interöts de ses amis; es ift viel - umd 
Leben in drin Vortrage dirſes Schriftſtellets, in den 
Arbeiten dieſes Mahlers, il ya be de ch. dans les 
compasitions de cet vorivain, de ce peinire; cet.&eri 
vain, ce peintre est chaud dans sa eomposition. 
Wärme-grad, le degre de chalenr; it. la tem- 
perature; der gewöhnliche = der Kuft, lad. ordi- 
naire de Pair; land, n. Gg. (lm preußen) la Vur- 
mie; l’Erimeland; (ie Sarnen) la P,; le Vermeland; 

-leitend, a. ad. Phy. qui conduit le calorique; 

=er förper, ein -leiter, eondueleur du calorisue; 

-Maß,n. ©, grad; 2. 0, “meer; -materie, Ic 

-fied; -meifer, Phy. (ver Buft, einer Flafagteit 2) Iher- 

mormelre; (Ser eigentkümiihen = eineb Abrvera) calorime- 

tre; -fammler, Phy. collecteur, condensateur de 
lach; -ftoff, Phy.lecatorigue; =empfänglid: 
fei t,=fäbig leit, f.ceinesNörpers)eapaeite pour 
lecal., f; die.. der Mörper iſt veridieden, la capa- 
oit# des corps pour le ealorique est dilferente; =me 15 
fer, c. -menes; -Jeiger, Ihermoscope. 
WBärmen, chauffer; wieder -, richauffer; dad 

Bert, Betttuͤher, Waffer -, ch. lelitz; feine Hände -, 

se ch.lesmains; - Sie ji, chauffez-vous; gemärmte 

Epeifen, viandes rechauflees; du rechauff; (ein Zim⸗ 

mer) -, ch., echauffer; dieſet Ofen wärme gut, tibr 

vebt warn) ce poile chauffe bien; P, ſich bei fremden 
euer —, se chaufferan feu d’autrui; profiter du bien 
"autrui; Chir. eine Wunde -, etuver, fomenter une 
er * das Eiſen —, (alähem rongir le fer; den 
tahl =, detremper l’acier; Ziegelſteine -, recuire 
les tuilos; it. an der Soune -, ch. ausoleil, Chi, insoler; 
dad-x; -mung, f. Dd. calefaction, 6 Chir. etu- 
vement; fomentation, 5; Chi. insolation, ſ. 

Warmer, 6, pu. celui qui chauffe, qui &chauffe; 
Td. chauffeur; 2. e. Betrwirmer, 

Warnen, einen, avertir qu; ich warne Sie als 
Freund, je vousavertis eu amd; er iſt binlänglich ger 
warnt worden, il a «te bien averti; ich babe Ste mun 
einmal gewarat, nun And Sie gewarnt, vous eier 
averl; P. un averti,. un bon averli en vaut deux; 
einen vor einer Befabr -, a, prevenir qa d'un dan. 
ger; (thun Ste das nicht mehr), ih ware Sie, je 
vous en prävions, vous vous en irouverez mal; eitteit 
(in der Stille) gerichtlich -, admoncıer un; dad-r; 
nung, f. avertissennent, avis; (diefer Borfall) ift 
eine gute =, kann zur = dienen, cet aegident est un 
avertissement, un avis au lecteur; Das iſt eine gute 
= für ibn, levoila bien averti; lafen Sie ſich die ſes 
zut = dienen, tenex-vous mieux sur vos gardes une 
autre — de V’avis; wenn Sie der = nicht 
folgen, wird es Ihnen übel bekommen, si vous ne 
prohtez por de l’avis, vous vous en trouverez mal, 

Baribau, 6, n. Gg. Varsovie, f, 

.  Bart-baum, May. defene, 5 -fram, f. 
bei einem Kranteng) garde, % geld, n. (eines Wär 
tere), salaire de wurde; "(eines Muticherd 2 den 
wir aufhalten), didummagement; (der Auticher 
wurde einen halben us aufgehalten), mau int 
ibm ein = fhuldig, on dui doit un ded.; (Diefer 
Beamte) ſteht auf =, bat 300 Bulden =, n'est pas 
encore place, n'a qu’une traitement prorisoire de 
300 larins; -magd, F.garde, 5 -thurm, e.atie 2). 

Barte; n, guerite, F;danjan; 2, mit einer Sturm: 
alede) beffroi; dan der Kühe) lour marine; As. obser 
vatoire: Fort. echauguette, f von dieier- bat man 
eine ſchͤne Ausſicht, on jouit K’une beile wur de 
ertte g., dece d.; ed iſt immer jemand anf der —, 
dumm ya feben il va touj. un homme a lag., Al’dek.; 
2. (Werber pn. garde, f. 

Warte-fram, -geld, c. Warkienu er -jaal,m. 
-fube, f. - zimmer, n, (Borimmer) antichambre, ſ. 

Wärtel, c, Drs-, Kampf-, 

Warten, vi ar.n. artendre; auf einen, auf et. 
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fell bis um ein Uhr · qu'il attende jusqn’a une heure; 
man wartet auf Ste, on vousattend, onattend apres 
wous; hir darauf wartet man nad, on n’attend plus 
qu’apres cela; mit et, -, diflerer qe; — Ste mit Jbr 
ver Abretie, bis es fhönes Werter wird, attendez & 
partir qu’il fasse beau-temps; man bat mich — laſſen 
on ma fait at.; er bat lange auf Hd - laffen, il 
s’est faitlong-teanps at; einen vor der Thile - lafen, 
faire at. qu & la porte; auf ein Amt, auf eine Erb: 
(daft -, ars une place »; auf Briefe, ur. des let- 
tres; fg: einem auf den Dienft -, c. taten; da koͤnute 
ich (man, er 2) lange · j'attendrais inntilement; j'au- 
rais beau a.; da konnen Sie lange -, P. attendez- 
moi seus l’orme; warte! wenn ich Dich erwiſche, (Art 
Drasung) altends! si je t’altrappe; bie Strafe war: 
ter auf dich, wartet deiner, Ja punition Vattend; tu 
n’echapperas pas ä la punition ; welches Schickſal 
wartet meiner no? quel sera mon sort; P. lange -, 
langes - verdriefit, wer - muß, dem mird die Zeit 
tang, il ennuie A qui attend; wer — kann, erlebt al: 
les, tout vient a point & qui peut at; it. auf et. -, 
(ch dayu perieben) 5 at. age; darauf habe ich lange ge: 
wartet, je ın'y suis altendu des long temps; due -, 
attente, f ein langes -, une longe attenie; nach per: 
geblicheim -, apres une vaine allenle, apres avoir 
attendu inutilement; id bin des ·s mude, je suis las 
dattendre; 2. va. (Berge für er. ımagem) soigner, gar- 
der; avair, prendre soin de 2; eines od. einen Kran: 
ten -, 2, g. unmalade; Kinder -, s., g. des enfants; 
ein Dierd -, panser un cheval; ein gut gewartetes 
Pierd, un cheval bien pansı dela main; (diefePflanze) 
will wohl gewartet f., veut etre bien soignce; feines 
Amtes, feines Berufes -, s'acquitter de sa chargende 
son emploi, de ses devoirs; Dad · 2; -Fung, f.eines 
Mranten, der Kinder, les soins qu'on prend d'un 
malafe, des enfants; die= der Pierde, le pansenent 
des chevaux; gute = baben, ötre bien soigne; (diefe 
Kinder) haben ſchlechte =, sont mal soignes, 

Wärter, $; int, (tel &ranten ) le, la garde; (er 
it frant), ermup einen -, eine -inn haben, il Ani faut 
un g., une g., ©. elangen-, Atauten⸗ Kluder · inn. 
Ihor—. Ihär-. 

Warum? ad. pourguoi? -hater es getban? p. 
tatil fait? — mit? p. non? p. pas? - denn? £ 
done? - das? und - dad? p. cela? le p. de cela, 
s’il vons plait? - bleiben Sie nit bier ? quene de- 
meurez vousici?- jagt et da6? Aquel propos, a quel 
sujet dit il cela? it. (ats eine Ari Berwurty - forat ibr 
nicht für eure Sachen! que n’aver-vous soin de vos 
alfaires! 2. pron. rel, caus welter Iirfade; er ging fort, 
ohne au fagen -, il sortit, partit sans dire p.; es iſt 
ken Grund vorhanden, ich ſehe nicht ein, ic (-€re) 
ed nit thun follte,il n’y a ancune raison, je ne vois 
rien qui n'empeche de le faire; (je ne vois pas pour 
quelle raison il x ne le ferait ce qui l’empöche- 
rait de le faire); 3. m. (2er Cirund, tie Urfartier pu. er 
iſt fort, das - weiß niemand, il est parti, personne 
n'en sait Je p., la raison, la cause, 

Mär-wolf, c. Wäprmell. 

Warzje; nf. verrwe, f; poireauon porrean; er 
bat -n im Ghefibtez, il a dese-s au visage e; feine 
Sande jind voll -n, il a les mains pleines de v-r, 
de p-r; eine - abihneiden, ausrotien, couper la 
töte d’ane »., d’un p.; extirper une ı.; (diefes pferd) 
bat -n an den Füßen, a des p-z aux jambes; die — 
an der Bruft, mamelon; Heine-, Wären, März: 
lein, n. petite w., petit p.; die Meinen WBarzchen auf 
ber Haut, auf der Bang les m-; An. les papilles, f; 
Do. (tteine runde @rhabenheiten auf Samen umd Frärtten) 
les m; papilles, f; Arf. die - (am Rute eines Na: 
fetenfiodis), la demi-houle; le bouton, Ja tetine. 

Warzen-aloe, I. Bo. alois verrugsieus; -ba: 
de, 1. Con. canronne d’Ethiopie, f; bac couronne & 
mamelons; -budel, Con. doris verregueuse; lima- 
con v5; -botter, Con. nirite a mamelons, f; -sir 
bel, f. Con. balanite, f; gland de mern; -Flecte, 
f. Bo, lichen ».; -flnnder, hn. rt Geltenfawims 
mer) plie A verrues, 5 -förmig, a. ad, mamillaire, 
paprllaire; ıpuleux, se; An. die=en Erhöhungen 
der Gehirnhoͤſen, les eminences m-s des ventricules 
du eerveau; -fortiad, An. ıter Beben) Lahereule p.; 
-freifer, die -freffende Heufchrotr, suuterelleronge- 
verrue, 5; -fäfer. cantharide, f; -Appf, han. (Sterns 


=, eines, einer S. —, at. qu, je, apresgn,apres ge; 6X! fcher) uranoscope rude; -Fraut, n. Bo. (Bterpient.) 
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seorpioide; chenille, f; 2. (Art Raintetch Vherbe anx 
mainelles, lalampsane; 3, (gemeine @ennenwente) I’he- 
liotrope commun eu d’Europe, l’herbe aux verrues, 
f; verrucaire, f; 4. (®ingetbtume) souei des boutiques; 
5. ©. Port; -Ereid, & -rins; -Türbig, Bo. poti- 
ronäverrues; barbarine, f; -maul, m. bouche gar- 
nie deverrues; 2,0. Biatege; -melone, f. Bo. can- 
taloupe, 4; mittel, n. rem#de pour faire passer Jos 
verrues; -TeNg, (um bie Brufwarge) ardole du mame- 
lon, 5 -rippe, f. Con. (marzige Benwömurchen la clo- 
nisse, la venus clonisse, f; -[cheide, f. Con, - 
eiulie a mamelons, 6; -Fhnede, f. Con. (nt Era 
geildineten) murex A mamehons; 2, (rs Heiner Erd⸗ 
faneten) limace papillaire, fi; -[hnirfel, Com. 
Eltt Edmeten helice mamillaire, 5 (hmwany 
Hn. (rt Sernfiste) Je baliste a verrues; fein, 
Mg. Etlige », verheinerten Geetgein mit -förmägen Er⸗ 
sönumgen) roche mamelonnde, f; ınamelon d’oursin; 
2. (Alrt Tropfitelne) stalagmite, f-stalactite A mame- 
lons, f it. matite, 6 -Nern, Hn, etoile de mer pa- 
pillaire, Jahu, dent mamelonnee; Thiere mit 
„hbnen, animaux a dents wamelonndes; -Jirfel, 
©. ring. 

Warzig, a. ad. plein de verrues; An. Bo. p@- 
pilaire, mamelonne, v. uenx, verruceux, se; -@ 
Hände, mains pleines de v.; An. das € Zungenhäute 
den, la membrane p.; Bo. - Wurzel, racine pi 
Plauzen, Blätter, plantes, feuilles mamelonnees,ver- 
ruqueuses ou verruceuses, 

af, pron. ind. (fragentes Fuͤrwort) quoi; que - 
iſt (höner aldr, quoi de plus beau quer; = fagt er? 
que dit.il? - ut das? quiest.ce que cela? - tft Ihe 
nen? - fehlt Ihnen? qu'avez-vous? - gibts? qu 
ar? - iftzu ihn? que faire? von- it die —8 
de quoiest-i] question? de quoi s’agit il? an - den⸗ 
ten Ste? à quoi pensez-.vous? mit — beſchaftigt er 
fi ? a quoi Soccupe-t-il? für- haltıt du mic? pom 
qui me prends-t? - ift das für ein Menſch? quel 
homme est-ce la? - für ein Ihrer ifk dieſes? quel 
animal est ce 1a? — für Wetter ift es? quel temps 
faitil? - für Bäume? quels arbres? — nutzt mich 
das? Aquoi cela ine sert-il? — das für ein jaſtiger 
Menſch it! que cet homine est importan! —! «wie 13 
ihr unterftebt euch e? quoi! quoidone! vors asez .? 
- für eine Unveribämtbeit! quelleimpudence! it. fa. 
(warum! - lacht du? pourquoi riez- vous? qu’avez-vous 
ärire? - qualen Ste mid; fo? pourguoi me tour- 
menter ainsi? it. abs. seimem @yrechemden zn fragenn - 7 
quoi? plait-il? -denm? quoi done? it. «Heuberung des 
Unmilbend, der Veraauunan &i-! laßt mich in Rube! het 
laissez.moi tranquille; ei - gebt mich das an! eh! 
que m’inporte! ab - betratheu! oomment, ıne mariert 

2. thrjlepiäches Fürwortz; das iſt Alles, - ich babe, 
voila tout ce que ‚ai; es len - es wolle, quoi que 
ca soit; ih wollte lieber ich weiß nicht - thun, ja- 
merais mieux faire toul au monde, toute autre chose; 
- and daraus entitehen mag, quoi qu'il en arrive; 

ueigue chose qui arrive; - für Gründe, - für gute 
Grande man ibm auch anführen mag, g-r raisons, 

-s honnes raisons qu’on hai apporie; Sit mögen 
agen — Eie wollen, quoi que vous disiez; it. vous 
avez bean dire: - Sie mir fagen, it gemif, ce 
vous me .dites est sörz - das Schlimmnte if, iſt, dab a, 
ce qu'il ya, ce que „'y lrouve de pis, c'est que 25 
- mich betrifft, pour moi, quant a moi; wenn Eie 
müßten, - fürein Vergmigen es iflz, si vous saviez 
quel plaisir c'est der. 

5. m. ein unbefanntes — ein ich weiß nicht -, tin 
je ne sais quoi; niemand weiß dad wie und -, per- 
sonne ne saitni quoi ni eomment; it, fa. (für: etrend); 
das iſt - Anderes, c'est autre chose, c'estune autre 
affaire; haben Sie - Neues gebört?? avex-vaus en- 
tendu ge de nouvenu ? it. (für: fe fer); er läuft, - 
er fann, il court a louies jambes; Sie glauben nicht, 
— fie fhdn figen kann, vous ne croiriez pas comme 
elle sait bien chanter; it. (eine Wreicherung zu begleiten); 
- ich dir lage, fie iſt da, elle est Fa, tu peux m’en 
croire; ce qu’il ya de sür, c est qu'elle ost la; je 
Vassure qu'elle est la. 

Wafhb-amber, Mg. ambre jaune, succin de- 
croüte, nettoys; -bank, f. bancalaver; (der Wolls 
finmer), degraissoir; -bär, hn. «Zittern, vorkhed jeten 
Diffen ern Ind Waſer taucht, md dann mis ben Wfoten veibt) 
ie raton, le coati; -bDedten, n. bassin a se laver les 
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mains; le Zavoir; (einer >acriftei), 2; lave-main; Ha. 
Ohiefermunbel) grand benitier; -befen, Ex. houssoir; 
-blafe, [. ©. =teifet; -bläuel, batioir de lessive; 
-bübne, £& Ex. table de Iavoir; -bütte, f. cuve 
A laver, f; cuvier; -eifeu,n. Ex, fer de lavage; 
-trde, c. Saltersente; -erj,n. Ex. minerai de la- 
vage; it,’ m. have; -faß, m. cuveau, baquel; fell, 
n.6, res frau, f. c. Bähterlun; -gefäß, n. c. ·fab: 
geld, u. blanchissage; -gelte, fe. Tai; -geräch, 
n.(B, weitet gewaihen wersen baum linge; 2, (Ö-, weir 
des man gem en brauct ustensiles de buanderie, pl.; 
-geihmworene, c. -ielarz -gold, n. (®. aus Jius⸗ 
fantı or de lavage; or natif en paillettes; -baft, c- 
kömapsuft, prauterbafı; band fchube, pl. gants qu’on 
utlaver; -baug, n. lavoir; buanderie, f; -berd, 

x. plan; -bolz, n. c.-biäue; -jumge, Ex. gargon 
de !aMir; -Feijel, chandiere & lessive, 65 -Fifiesf. 
c. tie; -Plammer,f, Flämmden, m. um Aufe 
Bingen ter Wide) fchoir; -Elöpfel, ©. -Mäur; 
-Lorb, (Merle, Haare 2 darin zu -m) manne, panier 
a laver; 2. (tie hie darin zu tragen) mı., p. au linge; 
traut, e. Eifer; -Früde, fc. -tüng -Tübel, 
© -faß; -Infe, fc. -büne; -Fupfer, n. Ex. cuivre 
de lavage; -Filite, f. Ex. (das gepedite Enn beim -em 
ein und ser gu ziehen) ruart; -lappen, lavelle, f; 
-laugt, f. lessive, 1; -leder, n. cuir, peau quion 
peul laver; -ledern,,a. de cnir qu’on peut laver; 
Aohn, & -geld; -magd, fc frau; -manter, ſ. 
Dess. va man die Zeicheug mir ieldıren Suarlerharben (Mus 
mind lavis -maihine, f. machine alaver le lin- 
85 -manl,n. fa. tplauderhafte @.) babillard, e; ba- 
vard,e; -meiiter, tan Sen) lavandier; -müble,f. 
Ex. moulin alaver; -pinfel, 1. Des. pinecau & lavis, 
pour le lavis, pour fondre les conleurs; -plan, ©. 
-berr;-platslavois pro be,f.Ex.essai du minerai la- 
vö-[deidebank,f. Ex.ckanen, worin dh Eriaggaften 
wird) enisse en tarabeatı, ſy·ſch r ze, ftablier de blan- 
chisseuse, de lovandiere; -[hwamt, eponge, 5; 
-feife, Rsavom -filber, u. Ma, (Stverkucen) pi 

ne, 5 -feiger, Ex. maitre'ouvrier qui surveille le 
avage du mineral; -jtein, Cuis g evier; dalle, f; 
Ex. c. -eſten -th on, c. Matteritbon; tif), table ala- 
ver, fj -trog, auge ä laver, f; Ex. lavoir; Im. «im 
welchem bie Normen zewaſchen werten) baquet; Pap. (igorin 
die Unrelsigtelten von ven Bumpen Ah abfontern) reposoir; 
-wanne, fc. -fah; -waffer, in. cau a laver, fj 
diör tie Saus)enu cosmelique; Cui. cam.) lavure, fi; 
bringt =, apporlez à laver; -weib, n. c. -fau; 
- wert, n. lavoir; macluue & laver le ıninerai, 5 2. 
€. tt wolle, ſ. laine Jane an savonz; -jeug, n. 
©. -gerktb (15 Jin, m. etain de rivierez; -Juber, 
©. -bütıe, 

Waͤſch-buch, n.note, inventaire dulingei 2. ©, 
-jerich; -Tafien, armoire a 2, f; -geld, n. le blan 
chissage; -fammer, f. chür weiße Wärte) lingerie, f; 
dir ſawarie) chambre au 2. sale; -Forb, manneäl, 
pour le 2, 6; -leine, S. corde à etendre le 4, 6 
-mangel, -rolle, f. calandrine, 6; -[hranf, c. 
“taten; -feil, m, €. -teine; -vergeihniß,n. -jet: 
tel, memoire (da 7.& blanchir); bar die Wärcheriun 
den -zettel? la blanchisseuse a-t-elle le ınemoire ? 

Wälder; n, f. ad Waſchen ded Beinengeräthes) blan 
chissage; lersive, f; Ex. (der Erzer), lavage; eine - 
balten, anſtellen, faire une 4; eine- haben, an der 
- feun, avoir une 4, Elre occupe ala l; dasgeinengeräth 
in die- geben, in die - tbun, donner le linge & blan. 
chir, meltrele linge ala 4, au dl; (diefet Kleid) iſt in 
der ·erl au bl., ala 2; die · koſtet je und fo viel, ilın'en 
coüte tanten dl, pourle bi; (Dieier Kleden) gebt nicht 
anders heraus, als in mehreren -n, ne s’en va que 
dans plu. savons; 2. (Wrlöjeug) liuge; weiße, reine, 
feifhe -, dı liuge blaue, blanc de lessive, du linge 

ropre; ſchwarze, beihmuzie -, du lingesale; Hem: 
Den e jur ihivargen - thun, mettre des chemises an 
linge sale; grobe, feine, fchöne —, gros linge, linge 
fin, beau linge; — ohne Spiben, linge uni; — maben, 
verfertigen, ndben, faire, coudre du linge ; ſriſche - 
ansichen, prendre, meltre dulinge; er ziebt alle Tage 
weiße - an, wechſelt die — ale Tage, il change de 
linge tous les jours; er haͤlt viel auf fhone -, il est 
-curieux en beau linge, cf. Bauch-, Bert-, Kinder⸗ 
Reib-, THo- 1; 3. Ex. Wönibtaus) le lavoir. 

Balhen, ir. daver; (Beinengerktı Kanchir; die 
Hände -, ih -, se 1 les mains x, se 2; get War 
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zum -, zum Sände-, dannez a 4; fie wuſch ihm die 
Aüße, elle lui lava les pieds; Wäfhe zum - geben, 
donner du liuge a dr; (das Keimengeräti) ift mod 
nicht gewafchen, n'est pas encore Jave, blanchi; fir 
wäjct mir, elle me blanchit, elle blanchit mon linge: 
man mäihrIgnen, on vous blanchit, vous etes blauchi: 
mir Seife -, sävonner; morgen merden wir -, demain 
nous ferons la lessive; die Wäsche aug dena eriten Wat: 
fer, aus dem Öröbften -, decrasser le linge; Cui. Dad 
Geſchirr -, 4, ecurer la vaisselle, ef. fväten; I. Die 
Schrift -, brasser les lettres; Tt. die Tücher x nad 
dem Karben -, reviquer les draps ge; Sg: eiuem den 
den Kopf, & la töte a gu, lui faire une sirere rd. 
primande; po. das hat jich gewaſchen, cf vorzügtid, 
iteſuch cola est excellent; fih die Kehle, die Aurgel 
-, s#’arroser, se 4. le gosier; P. eine Hand waͤſcht die 
andere, une maine froite Nsutre; qui plasir fait, 
Jaisir altend, ef, Wiens; ich waſche meine Hände (in 
nichuld), je m'en lave les mais; Ex. die sepocten | 
Erze -, 4 le minerai bocardıı; Dur, das gemablene 
Bold, den Goldteig -, apurer Tor mouluz Des, eine 
ehnung-, le Farben vom Daniela Ind Hehe vertreiben) 
‚un dessin; gewaſcheue 3., dessin dar; gewaſchenes 
Blatt, gravure lavde, en maniere de lavis; 3. fg: 
dlamapen. Hasfıken) jaser, eaqueter, bavarder; dad -, 
der Wörter blanchissage; lessive, f; Calh. ddre Füße, 
Autire) Javenaent; Tier Vüße v. mudıf Armen) le ınanda 
tum; (der Finger bei der Mene) lavabo; ber Etze und Me: 
talle lavage; (de Öetrögrö bat ten Bein: und Euberzarbeir 
term) lavure, #; Ceiner Setknung lavis; Chi. (der Satze x) 
lotion, 5 fg. (00 Prumem 2) caquet, babil, havardage. 
Waſcher, Waſcher, 8; in, blanechisseur, se; 
lavandiere, f; it. lareur, se; «ser urwen Beinmand) buan- 
dier, &re; of. Huf wärcherien, &-, Geide, Guber-; fg: 
ewigen jnseur z; -lohn, le blanchissage. 
Waſcherei, Wifhberei; en, L. mp. blanchis- 
sage; eine vlende-—, un ınauvais bi; Sg: (Klarfherei, 
SerÄgerel) caquet, bavanlager. 
Wafeı, Oholea) gazom mit- belegen, gazonner; 
= fteben, eouper des g +; 2. (Fctintranarr) voirie, fi 
5. (Keistinden) Ingot; bourree, 5 -bank, f. banc de 


g; -binder, irgoteur; haue, £ böche, 5 -bolg, 


n, ramille, 5; mena bois; -meifter, €. Whreden 
-ftüt, n. Jar. bouliugrin; -wall, remparl gazenne, 

Wasgau, 8, n. Ggtles Vosges, I. 
Waſig, a ou il ya du gazon; couvert de g. 

Maffer, 8,0. euu; helle, gutes, trintbares -, 
2. claire, boune e., e. bonne a böire, &. potable; hat · 
tes —, iches nicht matt Belte ichlumter e. rue; wiides 
-, nicht ausch Kun geleiten) e. naturelle; füßed -, e 
douce; ſtiches · e fraiche; Hebendes-, e, dormante, 
eroupie; flichendeg -, e. eoulante, e. vive; cf. Bad 
Brunnen-, Eiternen-. Fiuß-, Mech Plügen-, Qurll-, 
Kıren-, Balz, Sauet-, Schnee-, Bumpf-, Tas-, Weib; 
er triult michte ald-, il ne boit que del'eau; Ste ba: 
ben zu viel- unter bieien TOM getban, es ut ia fait 
lauter -, vous avez mis trop d’e. dans ce vin; vous 
avez noy. ce vin, ce n'est ne du lavage; jemand 
bei- und Brod, auf und Brod ſebbeu, meitre qu au 
pain et al'e.; zu - And Brod verurrheilt jepn, Ere 
eondamne au pain de douleur; (diefe Stiefel) hal: 
ten fein-, prennent le., ne sont pas A Nepreuve de 
le., ne rösistent pas alle; etwas in — focben, faire 
bouillir ge dans FE, Ju - werden, tem Baınee g) de- 
venir eaw; fondre; fg: zu - werdeit, s'andantir; se 
rüduire arien, s'en aller en funce; dieſe Sache iſt zu 
- genorden, cette alfaire est ä vau.l'e., a tourne en 
e. deboudin; einem etwas zu - machen, faire echouer 
les projeisde qu; - in das Meer z tragen, porter de 
Ye. a la merz; es wird noch viel - verlaufen, dlange 
Jeis pauern), bis Dieied geichieht, il pussera bien de 
l'eau sous les ponis (il #’&caulera Vien ıla temps) 
avant que cela urrive; das - anf feine Mühle leiten, 
faire venir le. a son moulin; cf. Fit. aſchea, Mügte, 
weißen, Häten, veriienen; P. man mus Das faule - nicht 
eher weggiehen, bis man beiieres bat, il ne faut pas 
quilter ce qu’un a, avant J’avoir qe de meilleur; il 
ne faut pas quitter le ceriein pour Tincerlain; um 
Gent vant mieux que deux in l’anras, ef, qui 

2. (eine Sammlung -#, ein Fiuß, Zei, Sre, Meer) eau. 
f; ein breites, tiefes, ſiſchreiches, Ihifbared -, une e. 
large, —B poissonneuse, navigable; am -, au 
bord de l’e,, de la mer, de la riviere; Heine -, 
MWiferhen, Wiferlein, m, petit raisseag, petit lac 
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om Kung; über dem -, jenfeits des -#, d’outre-l’eau, 
W'outre jariviere; it, d’onire.smer; ſich ind- werfen, 
türen, se jeler Al'e.; (diefer Pudel) gebt guting 
va bien ä le, (ein Schiff/ ine -Lafjen. Iswer alle; 
das - ging ibm bis an den Salt, il avait de l’e. jus- 
qu’au cou; das - iſt hoch, niedrig; les eauıx sont hau· 
tes, grosses os grandes, les eaux sont basses; ein Fand 
unter - fegen, inonder au pays; Die Muͤhte ſteht uns 
ter —, (dad die Münschder fd nite wmdrehen Khnen) Io 
invulin est engorge; unter dem - wieder hervor fonts 
men, revenir sur De; zu - und zu Yande, par mer 
et par terre; Nlar. ablaufendes -, c. Co; auflau⸗ 
fendes, ſteigen des od. wachfendes -, c. Jiutz hebl —, 
grosse ner; joiihen Wind und -, a eur d'ez (Schiff). 
daß viel - zieht -febr tief sent; qui tire bo d’e,; (Etiff), 
das viel - falen Läht, uns newersanta nett) valssenn (u 
estsurl'arriere; · fhlagen, paisser del’e. dans la mer. 
3. fe gubereiteie Thfasfrits eau, 5 wohlrichendes 
-, @. de senteur; adaczogene, gebrannte -, aux dis- 
ullces; liquears, 5 Kollniih -, «. de Cologne; un: 
gariſches -, e. de la reine (d’Hongrie); zuſammen⸗ 
unedendes, blutitillendes -, e, siyptique; berzjiärtens 
des -, e. cnrdiale, cf. Key-, Yuaen-, Bol-, Kalt 
Sirfsen-, Kintst-. Larendei⸗. Behens-, Magen-, Pam 
rangenslür-, Piefen-, @celde-, Wund-, Bimmt- g3 ib 
Btüfikateiten, welche ach aan körper abfentern, ber, ber Sur); 
(als man ihn öffnete), fand man die Bruſt vell-, on 
ini trouva la poitrine pleine d'e.; (die Blafenpflafter) 
ziehen Blaſen voll Haren -8, font des ampoulas 
pleines d’e. claire; die Augen ſteben ihm voll -, 
il a les yeux baign“s de larınes, .ses yeux sont 
trempes de larmes; das - iter Füweis) läuft ihm 
über das Geliht herunter, l'e. lai degoutte du vie 
sage ; der Mund wird ibn voll -, das - lauft ihm 
in den Mund, De. lui vient a la bouche; jein-laf 
ven, {ptilen) faire, licher de l'e., son c.; uriner; er 
bat dein Arzt fein — gezeigt, Ha nonire son ec, au 
medecin; (fie wird bald gebaͤren), Das — Kinzs-ı iſt 
ihr angebrusben, angegangen, ses enux on perc 
Lap. daß - (der Edelsteine), Tr; Je lustre, fe brillant 
diefe Perlen haben ein ſchoͤnes -, ces perles sont d'une 
belle e.; ext. Dad - iter Clan) des Mohres, des Gas 
melottes, les ondes de Ja moire, du camelot; (diefer 
Mohr) bat ein ſcones —, est biem ondee, 
Baffer-aal, m. -alden,n. ha. Cl Seciauf nd⸗ 
bein) nereide lacustrale, f; 8. (Art Raitenz millopied 
Adard; -ablaf, -ableitung, saignde, dcoule- 
ment, derivation deseaux; it. Jetoar qu'on fail pren- 
dre aux eaux; -abfehlag, Hy. decharge, f; -abs 
wägen, n.nivellement des eaux; -ader. f. (Inter 
tor) veine d’eas, & (ganz diinne, feine), filet d’e,; 
An. =, vaisseau Iymphatique; =brucd, Chir. hydro- 
eirsocele, hygroeirsocele, 1; -aborn, CHirihdelen 
obier, aubier; -alber, (Matyeitir) erable commun; 
-aloe, f. Bo. aloes d’eau, ananas agquatique; a m⸗ 
pfer, Bo. parelle, f; patieuce des marais, 1; -ams 
fel, E desenptetfer) pluvier; 2. 6. «Bar; -AmEf, n. in- 
lendance des eaux, f; -andorn, Bo. marube ag; 
Iycope; (brauner), petite ortie paante, ortie ınorie 
des marais; -apfel, baum, corossol de marais; 
-arche, f. Econ. auge, f; conduit; -arm, a. ad. qui 
n’a guere d'eau, qui manque d’e.; -arum, n.calle 
des marais, 5 -affel, f.Hn.aselle d’e. douce; -afl, 
0. Wes; -a1nt a8, n. Chir.cHuge miteinet -geichnmun) geil 
hydrophthalinique; 2. (Auaemslferiuht) hydrophtal- 
mie, f; «bad, ruisseau; -bad, jatte, gatte, 6; bad, 
n. bain d’e., fg: baptöme; -baldrian, Bo. (einer), 
petite vuleriane aguatigque; (großer), ». commune, 
v. sauvage ou des hois; -balfam, co, -Mürse; -bat 
ſilrt, L.basilicag.; -batbengel, germandrie ugs 
Wban, consiruetion faite „dans le, bätiment eleve 
dans le; 2. der =, die =funft, hydranigue, 1; 
science 4., architecture h.; =fänitig, a. ad. (fbssrans 
td A; -Bünfiige Schriften, Maihtngn, Eoritssur!' A, 
machines &-5,h =fünftler, zmelfterjarchitecte 
A; Daum, Bo, nyssa; tupelo; olivier d’Amer.; 
-beden, ec. Wardib.; 2. (emes F prinzteunness) bassin 
d’eaw, ron d'e,; -beere, f. Bo. (Bogeiiriche) mo· 
rise, $; il, merisier; 2. (@umipfbeere) coussinel de ına- 
rais; canmeberge, fj 3. c. -aboru; 4. comaret des ma- 
rais; -beerftaude, c. -abom; -bebälter, reser- 
voirz; 2- ©. eden ieh 3. (Ciürne) eiterne, f; Sal. 18. 
für das Satu Imissoir, -beißer, Ha. conpeur d’e; 
bec-en-ciseaux; -bencedictkraut, n. Bo, benaite 
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matique, f; -befhädigt, quiasouflert des eaux; 
-beihreiber, hydrographe; Iefareibung 
hydrographie, ſz — u, Hn. (Ar Wörmen bra- 
chion de Ihaker; -beto mie, £. Do. betonie d’can, 
scrophulsire aguatigue, fj -bett,n. (eines zluſſes 
li; (einer Miple), daraise, auge, f; -bewohner, 
©. 1er; -bieme, fc. Droos <nfhmarım, Art. 
enisse de feu ag., f -bild, n. figure representee 
dansl’eau; -birke, £. petit bouleau; -birn, f.Jar. 
monille bouche, f; lange Herbit=, verte longue, f; 
-blafe, f. (81. auf em =, wenn es gart regnet gr bulle 
d’eau, f; 2. (am mersictihen Köryen cloche, ampoule, 
vessie, 5, Mid, hyslazile, 6 die-blädchen an den Au: 
enliedern, (Krantbeit) les hydatides des paupieres, Fi; 
& 6. Dfen:hiefe; 4. Hin. (Ars Biafenfeneaen) buile hyda- 
tide, bulle J’eau papyracee, eonque ra f; 
<plafer, hn. cachalet; =blatt, n. Do.hydrophylie; 
-blätter, ſ. c. -blafei2y, 2. die=u od. -po@en, la 
ite verole volante; Mid. varicelle, variolette, f; 
-blau, a. nd. bleu de ner, bleu turquinz -blei,n. 
Mg. tmetatitiger malt Schwefel vererzter Stoff, mobybdene; 
er}, n. m. sulfurd; (glimmerndee), fer carburd; 
zölang, c. =ın; =tall, m. calcaire; =fönig, 
zinetall,n. rögule de m.; =eder, m. oereux; 
=fauer, a. ad. Chi. a hase d’acide molybdique; 
=faures Salz, molybdate; =faures Blei, Erfen x, 
molybdate de plowb, de fer ; =fäure, f. acide 
molybdique; =filber, n. argent molybdique; -biu: 
me, f. leur aguatique; Bo. c. Ulſe cu 2. (Art des 
Haarmeieo) byssus Hotlant; -biut,n. -blüte,f. c. 
-zieffer; «bogen, Hy. arc-d’eau; -bobme, f. Bo. 
eolvcasie, f; pied de-veau; -bord, n. farque, fal- 
—8 6; -bramen, ec. -pfriemen -braunwarg, f. 
o. scrophulaire aquatigue, f; -brei, bouillie & 
leau, faıte avec de le, 1; -brenner, distllateur; 
-brodmwurgel, f. Bo.chou du Brosil, chou poivre, 
chou enraibe, gouet ombilique; -brud, Chir. er 
drocele, f; =artig, a. hydrocelique, hydrocloide; 
-brudel, (@prutel) bowllon; Brunnen, puits; 
fontaine, & -butch e, ſ. platane oceidental; -bühne, 
Ex. (worein die Grut en⸗ geleitet werden) canal d'ecaule- 
ment; -bunge, ©, Badww.cıy, -bärfche, fc. and: 
-butte, f.hotte, 5 -cur, f. Mid, guerison operce, ob- 
tenue parles eaux minerales; die = gebrauchen, pren- 
dreles eaux minerales; -d am m, digue, f; Reinerner= 
lange dem Ufer eines Fluſſes bin, farcie, (; -Dampf, 
vapeur de l’eau, f; -Darım, ©, -farmmurnm; dicht, 
a. ad. qui ne donne pas passage al'eauı; (diefer Damm) 
iſt =, estsiferme quel'e, ne perce pas, ne penötre pas; 
(diefe Zeuge, Schuhe) ſiad =, sont impermeables; ne 
prroent point; (dieſes Tuch) iſt nit =, prend l’e., 
n'est pas A l’epreuve de le; -Dite, f. imperme- 
abilite, 1; -Diftel, ſ. Bo. quenauille, f -Dod@e, c. 
-jangfer; -Do ft, eupatoire, 5 2. 6 -beufi -Drade, 
(* beit, e.) dragon d’e.; -Dreiblatt, n. Bo, trelle 
de; menianthe d'e,; -droffel, f. Hn. litorne 
tique, f; merle d'e.; -brud, Phy. pression de l'e.; 
leder, c. -trafienre -Dumjt, © -tampf; Dürr: 
wurz, e. -banf; 2. (Art Wichenpflange cineraire ou 
cendriette des marais, ſz -ebene, f. surface ou su- 
perficie de l’eau, f it. (-girke €.) plaine, surface ho 
rizontale, 5 -eibıfd, Bo. ketmie ou guimauve des 
marais, 5 -eidechie, £ Hn. lözard agwatigue; ei: 
mer, —— -eifen, n. Mg. syderite, 1; -em: 
gelwurj, — — 6 -enztan, Bo. 
gentiane ag., fi -erbeu, Bo. lierre d’eau ou ag; 
-eppic, exleri; persildes marais; ache vulgaire, f; 
2. (-werts ache ou encens d’eau; herle a langes fewil- 
les, f; it. berle noditlore, 1; 3. egiftiger Satmenfuß, re- 
noncule des marais, 1; grenouillette d’emu, f; -ery, 
n. mine de fer oxide, f; -erzeugung, f. formation 
de l’cau, % -eule £ c. -merte; -faden, Bo. con- 
'erve, 6; der kugelförnsige, tupfergrüne, beiblebige, 
lafenartige, gegitterte, baarfeine, kettenförmige, fo: 
rallen:artige, aweisthetlige, gollertzartige =, la c, ega- 
gropile, vert.de geis, amphibie, bulleuse, grüllee, ca 
illaire, chainette, eoralline, fourchue, gelatineuse; 
er geballte ſchwarze, meßförmige =, la c. peloton- 
nee, polymorphe, reticulee; fe hilet a reseanx, le lin 
maritime; der befenartige=, la c. a balais; der herum: 
treibende =, Inc. errante; 2. Hn. =, =murm, chan- 
terelle, f; erinon aquatigue; veren rin; Alde mer; 
-fabrt, f. promenade en bateau, f; -fall, Meu. 
(Fol tes -5 auf ein Müsiran) chute de l'rau, f; saut de 
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moulin; ?. (astatey ca⸗cace, f; chute d’e.; Cirär Ser 
der, Rarter) ontaracte, 5 ein gelind abihäffiger =, 
une ca. en ranpe douce; faffelförmiger =, ca. par 
chute de perron; der = bes Diheing, la ca. du Rhin; 
die-fälle des Nil, les cataractes du Nil; 3. Pra. canon, 
droit qu'un meunier paie pour l'usage de le; =fraut, 
n. (Rusralanı) inule dyssenterique, 6; -fang, c. ta 
fen; -farb, -farben, a. 0. -fartig; farbe, f. la 
couleur del'eau; e. d'e.; Pl.g (mit - ange mac ie Farkı) 
detrempe, f; mit= mablen, peindre en d., a goua- 
che; mit = gemabltes Stud. peinture en d.; une d.; 
-farbig, a. ad. couleur d’e.; -farn, Bo. hydrop- 
terite, 5 2. fougere aqualique on fleurie, osmonde 
deurie; -fafl, n. tonneaual'e;; 7. &,-bieneniäwarm; 
-feder, Sc. -aler; 2. ©. -welldun (nd 3 chohr) Fo- 
seau commun; -fencdel, fenouil agsatigue; eitzue 
a9, 8; 2. ©, -veiltentın 3. 0, -taufentöbart; 4. c. -alac; 
5. 0. -Babnenfuß; 6. c. blau eBa.ı; -ferfleim, n. 
(Zumpfihweln) eapisi, eapiverd, eapivard; -feil, a 
ad. c. -Miht; Mar. =ed Schiff, c. Net Mary feuer, 
n. Arf. feu aquatigue; few d’artifice qui brüle sur 
Peau, dans le.; it. feu grögeois; -feuerrad, n. 
Arf. jatte d’e., f; -feuerwerf, n. feu d’artifice tird 
sur le; -fllz, c. Taten; fläche, f. superficie de 
le, -Flädlid, c.-mub; -Fladh6, 0. -gaıte; -Fla: 
ſch e, f. bouteille a ledu, fi -flechte, £. Bo, lichen 
aqualique; -fled, tache d’e., f -flieder, c.-be 
tunter; fliege, f. mouche «l'e., fj 2. 0. -merte, 
-floß, Hn. puce d'e., f; 2. (Zrefleb) puce de mer, I; 
3- (Bamtmnehlfer) gyrin nageur; tourniquet; 4 (Epring: 
ſawan podure Gyr? f; -flöbtraur, n. re 
noude aquatique, 4; flüchtig, eben Flut, f. 
inondation, f; debordement, torrent; ef. Flut, Ehabr 
Aut; Fracht, f. frei; -frau, 0, Wire, -nimpte; -frobr 
ne, f. corvee des digues, des ouvrages eleves dans 
Veau; -frofch, la grenouille, gr. des marais; =löf: 
fel, &. -mweaerid; -Tahefbwany, vulpin genieule 
ou genouilli; -führer, er qui amöne de 
Yeau; -fünffingerfrant, n. c. -fietenfingertraus; 
-furde, £. Agr. rigole, ſz -furt, £ gu; durd die 
= feßen, passer ä gue; -galgantaras, n. leche 
ou laiche d’ean, 5 -galle, f. 1 Aderanie) fondriere, f; 
2. ©. Regengalle; 3. c. Gerllentern (Chir); -gallig, 
a. ad. marecageux, fangeux, se; =er Acker, champ 
on il yadesfondrieres; gang, canal, conduit d’eau; 
Jar. galerie d’e., ſz (einer Müble), wurd weichen dab — 
anf bie Mäbiruter geletter wird hier; Mar, cam Mante det 
Dertedes les gouttieres, f An. der Fallopiide=, in 
dem Getbrvein / aqueduc de Fallope; die -gänge des 
Auges, die nudischen -gänge, cin der Aderhaut des Miss 
grö) les canaux aqueux; condwits de Nuck, comduits 
nuckiens; der ſylviſche =, iim der tritten Airntammen) 
aqueduc de Sylvius; pe rbe, f. Bo, la mille-fewille 
aqualique; l'achillce mille-fewille, f; 2. e. · ſauauch, 3. 
©. -taufentblatt; 4. ©. zoeilden; Hy. gerbe d'eau, 1; 
Beil n. Ba. la w- 
ronigtie mouron; 2. (Badbungor.d’'cau; -gefahr, f. 
danger cause par l’eau; in = fepn, ẽire en dan 
de perir dans l’e.; -gefäß, n. vase, valsseau a le, 
Amettre de l’e.; An. vaisseau Iymphatique; -geflu: 
gel, n, oisenux aquatiques; das wilde =, la sauva- 
gine; geist, Ondin; -geld. n. Ex. Atgabe, dir eine 
Srude von elmer anders erhält, wenn fie Iöre- mit abfährt) 
argent des eauxz; -gelte, f. seau, baquet A Deau; 
-gerectigfeit, f. droitsur une eau, sur une ri- 
viöre; droit de pöche #5 -geriht, n. tribunal des 
eaux; -gerinne, m. (Berinme rigole, gouttiöre, f; 
-gerippe, m. 6 -fabenrıy -gefchbirr, n.c.-gelik 
-geiböpf, m. c idier; -gefhmulft, F. Chi. wde- 
me; it. bydrosarque; beife = der Augenlieder, ©. 
Augeutieterrtofe; -gEd 69 el, n. c.-geälgei; -Aewächg, 
n. plante aqualique, 6 -gewand, n, Fi. dra; 
transparente; -gemidht, n. poidsd’eau; -gemwirm, 
n. les vers aquatiques; -glanj, eclat de Peas 
-glaß,n.verre ae; glei, c. -pabi -gleide, d. 
phaine horizontale; -göpel, Ex. machine a molette, 
su baritel que l'e. fait toumer; «go ff,m.-gottheit, 
f. dien, divinite des ealıx, cf. Flufigert, Mertwott; 
-graben, fosse ponr l'ecaulement deseaux; it. iran- 
chee, fosse rempli d’e.; tleiner (jum Waſſern der 
BWiciene), nigole, 6 Fort. = (in der Mitte einge tro⸗ 
denen Grabens), cunette, cuvette, f; -gra ij, (Beiiper 
eined -gerkhres) assessenr da tribunal deseaux; · gras, 
n. Bo, <im - wachtended Grab) herbe aqualique, fi 2. © 











Waſſer⸗grindwurz 


-fdndete: 3. c. ſuche ſchwanz 4. Gtehtgrac) roseay lai- 
neux; -grindwurz, f.c. -ampfer; -grotte,f. 
grotte pres de l’e., it. grotie Acascades, f; -grube, 
4, (Fbense) eiterne, 1; 2. wem Begen- ausarkäfte ©.) fon- 
driere, f; fosse remplie d’e.; -guf, c. Regenguß; 2. c. 
Gußftein 10; -baarmooS, n. c. -faten (Bo.y has 
fen, potäe; it. ©, Ofeutüfe; -bafer, Bo. zizanie 
ayuatigue, ;-babnenfuß,m.-häbnlein,n.Bo, 
renoncule ag; -baltend, c. -tidt; halter, Ex. 
ouvrier charge de tirer leseaux des mines; -hälter, 
6, -säite -bammer, Phy.istüieme Niere) martenu 
Weau; -bandlein,n. wur, f. Bo. orchisa Jarges 
feuilles; -bAndler, inn, marchand, -e d'caux wi- 
nerales; -banf, Bo. cornuet; tüte cornue; eupa- 
toire d’ean, eup. Temelle, f; chanvre sauvage ou bä- 
tard; -DAart, a. ad, (vom Beten pi Terme; Potyseche 
alaur; bien ressud; diefe thönernen Gefäße Ind=, 
ceite poterie, cette vaisselle da terre est bien sechee; 
-bafe, c. fetten; Haut, L ESchaſhaͤutchen amnios; 
amnion; -bederic, c. -reitig; -Heil,n. veronique 
deau,f; -bell,a.ad.clair, limpide co.del'e.; belle, 
ſ. clarte de V’e., 5 -beimkraut, n. c. -idlaud; 
-benne, c.-bubn; 2. (SreRoh) puce de mer,f;-herr, 
proprieiaire d'eaux, d’etangs, % rivieres; -birfe, f. 
& -famleir; höhe, I. hauteur des eaux, ; Mar. c, 
wg; -bolder, -bolunder, Bo, aubier, suream 
deau; s. aquatique; 2.(Mitel) aui; hol}, n.e. fo; 
honig, c. Wen; bofe, f. Phy. -malfe Im Geaau 
eines Kegeld, die Ach Im Wirtel dethend Ihneli Forinätt; troun · 
be,f; ng typhon; {in der Sevanter Echillon; Hufe, 
f, etendue dreau de la grandeur d'une charrue de 
terre, (; -Hubn, n. hn. (gemeincs), poulg d’eau, f; 
foulque, morelle, f; (graues), canut; (retbee), oul- 
blanc; beeassean; (fdhiwarzed), la grande foulque; le 
diable de mer; la macroule; (fhmärzlichee), la ju- 
dellePhuüdnlein, n. le chevalier; it. (Hrerfanepfe) 

+ f chevreite volante; -bund, Ch. cd. ter 
in gebt) chien canard; 2. der große od. ungarifce 
=, 6. Sue; Ex, pompe qui verse l’eau sur les roues 
de la machine hydraulique; -igel, c. @rriset; -ik 
96, ©. -Ttie (15 -jagd, chasse ou l'on pousse le 
gibier A travers l’eau; 2. (9. j#- auf -genäigel) chosse 
de ja sauvagine, f -jungfer, f. hu. demoisele, f; 
d. ou libelluie aguatique; -Füfer, scarabi ug.; 2. 
©, Kuterwongs, Tanne, f.aiguiere, 6; -Tarte, v carte 
hydrographigyge, 5; -Fajtanıe, fc, -nuß, Staweinufz 
-ta ten, «Eufterne; citerne, 1; puits; 2. -bebätter; 3. Sal, 
baissoir; 4. (Sentsrnte, Sentiod) puisard; -Fegel, Art. 
plongeon, dauphin; Hy. (vielfeitige Prramiten ». -fiuen) 
obelisque deau; -Leile, ©, Stöpkt; -Perzen, f. 
pl. Hy. toteie -frablen In einer Eintr) cierges d’e.; -Pefz 
ſel, chaudiere & N’e., ſz (tieine sum There) bouilloire,f; 
it. enquemarz; -Fiher, f. gesse des marais, f; -Fied, 
—— ‚pa rite arsenicale, f; fer arsenical; mis- 
pickel; a.(tiepier@ surfen) py. hepathigue; py.mar- 
tale brune; 3. «X. aus Gtüfen) gravier; -firfche,f. 
Beißıt.) bigarreau, -Plampe, f. Mar. taquet & fu- 
tailles; -Plee, ©. -dreibtart; -Flette, FWeatiem⸗ 
wur: tussilage petasite; -Fluft, Ex. fente reinplie 
d’e., apportani des eaux; net, Ex. cter das Grue 
ben- auskhörf) puiseur; -Enoblauc, germandree 
d’e., 6; vrai scordium; -Inopf, Mar. c. Saut⸗t 
-tolbe, f. masseite, masse d’e., f; -Pönig, roi 
des eaux; Neptane; -topf, Chir. hydrockphale, $; 
-toralle, }. corail, e. de mer; -Fraft, f. foroe 
de le, 5 =Iehre, f. Phy. hydrodynamique, 1; 
-trampfaderbruc, e. -aterrudı; -Praiik, n, 
herbe aquatique, f; Bo, &pi d’e,; potamogeton; 2. c. 
Saamemt. (233 -Frebb, ec. Finit, Frok; -Freife, 
f. Bo. cresson de.; 2. c. =tettig; -Fremel, Bo. da 
tine, 1; El. port de la morgeline; -Friftall,c. Der 





jelte.; -Fropf, Vel (des Mmdolehes und der Schale) tu- 


meur aqueuse, (provenant d'un fourrage humide) 
-fröte, f, erapaud vr ne; -teug, cruche & 
Ve., # (großer) jarre, 5 -Fübel, e, -aritır; -Fugel, 
L. Art, ballon d’e,, pot a feu d’e; -Fügeiden, n. 
globule d’e., f; -Fud, ©, Sertup (9; -Punde, f 
©. -iehee; Aunſt, f, cheat Aydranligue, 1; 2. 
=, =füd, =werf, n. cbnttantiihe Maibine) ma- 
ehine Ay; 3. (fünfificheb @prins-) fontaine, f; jet d’e.;, 
die -Fünfte fptelen od. fpringen lat, faire jouer 
les eaux; -Fünftler, fontenier; -änitiid, a. 
Ay. -Türbig, ec. -metone; Aache, f. mare, fc 
Kate; -Iact, Bo. (iehminnıenteh Samttaut . 
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herbe des etangs, f; -land, n. pays d’esux, qui 
a be de rivieres, d’etangs, fontaines a; länge, f 
©, -ihtange -Tanztı f Hy. (-nrası) Jance des, h/ 
-laub, n. Are. fenilles die, 5 -laud, c, Basım 
Meran; 2 (toleichtand, ail potager; -Jauf, cours 
de le; Ex. fosse, canal x pour lecoulement des 
esux; -laufer, -Linfer, ha. cari Sieilen räle d’e. 
rAle noir; 2. (dir Fiegen) petronelle, f Ex. filon pau- 
wre; -land, fc. -mamge; -leberfraut, mc 
-habaenfuk; -Jeer, a. ad. sans can, ou iln'ya pas 
de.; -lefjen, f pl. An. (unter von großen Pas 
Icfjen) mymphes, 15 -[egger, biar. (Tonne wm Sat 
ter, boute, I. ©. Beyer; -lehre, f hydmlagie, ER 
Leim, c Zogeitz -Leite, fcanal; =tunft, c 
-jettungsct,; -leitung, f. agueduc, eanal; An. e. 
gan; =shräde, f. pontda-, (sur lequel pasıc 
un a); =efunft, [. Asydrauligue, 1; art h.; seien- 
ce b., 5 recht, n. Com (hebt, rin — auff, Mut t 
pa fetten) droit d’abenevis; 2. ©. Teaufir.; =Bröhre, 
f. tuyau de conduite; -leupter, Hy. Wüntider 
@pringezunnen chaudelier d'e.; -lieger, ©. Aeogen 
-fiefch, butonne, & je Heuri; -Filie, 1. Bo. 
e-fimoernet) Iris au glateul des maras; Uambe bätar- 
de; faux acore, faux calament; z. (Zertlame nyın- 
phie, 6 lis dvᷣtang nenuphar; ling, ed; e,c. im; 
-linie, & Mar, Agae des f; I. de tottaison; lin: 
f uf. lentille d’e., d. des er f; Karohe), 
yirocharis; (Frätaingb-hren), eallilnie prinlamer; 
capillaire d’e.; lentille des pres, f; canillce, 8; -Irp 
ven, co, -Iehen; “Loch, n. trou, ereux rempli d’e.; 
(Zeniteh) puisard; (rund ehe Mauer) egoul; -Tode, 
f. 0. -inenr +10, 0. ker; -löfje, -lofung, 6. 
ltysdt) dgautz; Jecharge, f; Lotte, f. Ex (Stene) 
porteeau; -mallerel, f. Pt. peinture en detrem- 
6; göuache, gouasse, 5 -mangel, disette de, 
6 ©. -anpfer; ·Am aun, As verseau; 
-männdeit, n. © -tusgfer; -märztramt, * 
-emeltstrang -mafchine, f.imachine hydraulique, f 
-maß, n. (Kafen mit Löchern, mensis befimaner rated, wir 
viel ZoU Wafer else utue ausfirimt jauge d'e., f 
maus, f. souris d’e., f; (lleine), ©. -ipipmans; 
-meerrettig, e-reitts; -melene, f. melon de: 
-mengelwurz £c-ampfer -merk,n. Bo.(fnoti 
er) berle noditlore, 6; (mit breiten Blättern) berle 
ä feuilles larges, ache, £ encens d’e.; 2. =, (flatkriea 
euder Eypich) sche vulgaire, 1; persil des marais; 
Mar. c. -tnie; -merle, fc. Mar; -meffer, Phy- 
hydromötre; -meflunft, f hydromeirie, 5 -mtls 
be, f. ha. mite aqualique, f; 2.6. Aplanc; mine f 
e. -mänje -mohn, m.-möhre,f. menuphar blanc; 
-mold, mouron *— we;. salemandre ou Ii- 
zard de; -möhc, Hy. bonde, 5 -mooß, n.c. 
GRrestinfe; 2. c-faten; meusse d’e., F; conferve, 1; -mos 
relle, f. e -meat; -mörfer, Ark. morler d’e,; 
-moft, Bauer piquetie, 5 -motte, f. hn. phry- 
gene, f; mouche papillonacde; teigne aquatique, % 
eharree, f; -miüde, f. hm. causın d'e.; 2. (Isie: 
wage) punaise des marais, f m ab te, f. moaliu 
ae; -müller, menmier dun moulin a 0; -mmkns 
30, f. Bo. menthe aquatique, ſz -m urmeltbter, 
n. ©, Biserrane; -MUR, n. 0. drei; -mabel, Ena⸗ 
beltraut) Bo. ceuelle de, f; gobelet; herbe aux Pa- 
tagons, f; hydracotyle, 4; =bru®, Chir. hydrom- 
phale, 6; -nadtigall, f. Atautenihen) gorge-bleu; 
-nafe, f. Arc. Weiter ſcheatetz matter, f. ku. 
(Agvptifche) situle; -nelke, . weisen (1; -Mept, 
©. -aringe; -nimpbe, £ My. nimphe des eau, I; 
Naiade, f; Ho, c. -jungte -nir, -nire, Se. Hr; 
north, f. miscre, calmmite causce par des innnda- 
Yons, des torrents, f; in = geratben, eire expos A 
örir dans Veran; 2. €. -mangel; -uörbig, a.ad. 
B =e Bee, mine presque inondee, dont ıl est ur- 
gent de faire Evacuer les enux; it. mine qui a be- 
soin du secours de l'eau extörieure pour meltre ses 
machines en jeu; -nuß, fc, Staeimub a; 0b 8, 
beuf marin; — — -opal, N 
je agueuse; adulaire, 8; feldspash nacre; ·or de 
eher ordonnance des eaus, 5; -orgel, f. or- 
gue hydrauligue, 1; Con. tuxau de mer; -eftet, 
©. -fhlange; 2. ©. Aridranier; -Paß, a. ad. tuen der 
Oberkibe did -4 aleihlanfend; horizontal, €; -ment; a 
deur d'e., cf. mageretr; 2. Der, c. -mear; Ha. c- 
Sammerki; -paftinal, c. -mert (mit breiten Diät: 
tern); -perle, f. perie fausse, p. contrefaite; pe: 
MOZIN DICT, Partie allemande, Tom. IL 
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terleim, n. -peterfilie, Lo. -yaninık Pfahl, 
pien, pilotis.enfonee dans !e.; -pfe it, e. rawreiber; 
2. o. -Iunaier; -pfeffer, Bo. porvre ou piment d'e.; 
le curage; la persiesire Acre ou brülante; 2. t@chlan: 
⸗entraut/ calle des marais, 6 3. elatine conjuguce; 
peivre de.;-pfennig,e. an; -pferd,n. My.che 
val marin; Hn. (2erpiere) hippopotame; cheval ıma- 
rin eu de riviere; 2. ©, Walltob; -pferdegdrel, 
Ex. machine a molette pour extraire les eaus, lirde 
Br des chevaux; -pflanze, f. plante aquatique, 
; -pflaume, f. prune pisseuse; -pfriemen, 
bo, alene d’e., subolnire, G-pfuht,m. -pfiüße, ſ. 
mare, ſ. c. Su Plüge; -pimpinelte, £. Bo. pim- 
prenelle des marais, & -plaß, Mar. ıfriites - elmyu: 
kehmen) aigade, fi -pocdke, fc. -Mätter (2; -polei, 
Bo, namulaire, lysisnachie numulaire, ſz 2. c. -män: 
5 -portulad, Bo, pourpier aquatique; peplide, f; 
-preffe, f. Pap. presse, f; -probe, f, essai, Epren- 
ve par le moyen de l'e.; die = der Metalle, essai 
des metaux en les pesant sous l'e.; 2. =, ( Get: 
tegeriät) Epreuve de le. froide, par l'e. froide, f; 
ordalie par l’e., f; -prophbet, «er aus dem — de 
Zutunit verberfagt) hydromaneien; Sg: mp. (Oeadial: 
ber, ter aud dem Sarne die Mranfbeit erfennen till) uro- 
mante; -propbezeibung, f. hyvdromancie, it. 
urosmancie, I; -pumpt, f poinpe, Fmachine pour 
elever ou puiser de le; -puppe, f. c. -juitafer 
-poramtde, hc. Me (Hy. -quelle, f. sour- 
ce de, 5% -rabe, (Bear) corbean de mer; cormo- 
ran, 2. (Urt Masternvögel) oiseau rhinoceros; corbeau 
d’e.;-tatete, 4. Ark. fusce qui brüle sur Ve; rad, 
n. Hy. roue ınue par le moyen de We., it. qui sert 
ä «lever des eaux; Agr. rone persanne su persigue; 
Arf, girandule aquatique, 1; “Falle, f. ku. (große) 
räle We.; r. noir; genniete) marouelte, f; (Heine) 
petit r. die; -ranfe, f Jar. sarınent 2 Inxuriant, 
ınutile; branche gourmande, [; -ratte, -rabe, 
rat de; 2. (Bifansare) rat mu⸗que; -«raufe,f.c 
-zeitig; 2. eresson sauvage; ·taum, e rem- 

i d'e.; Mar. exe» die -Fäfer liegen) cale A l’e., f; -rer 

€, £ faux-bois; -rebbubn, n. becasse de foröts, 
4 recht, a. ad. c. mager; 2.=, n. 6, -Ielturgscedt; 
-teid, a. ad. riche, abondant en 0.,; =? Gegend, 
Quelle, contree qui abonde en «.; source abondan- 
t 2. =, n. empire, rögne des eaux; =reif, bruine, 
Gereiß, u. ©. ihed; -reife, f. voyage par ei; 
-Fettig, Bo. raiſori ayualique; -F Babakh er, 
©. -ampferz; -ttedgras, m. laiche coupante; 2. c. 
-riehguab; -TIEMmEeN, (Zang) zostere, 5 -riefe, 
fg: geant de mer; -rinne, (eineh Dates) gaultiere, 
1; (in einer Mauer) chantepleure, 6 2. c. -firdie; 
-FiEPE, © -vichgrad; -rif, ravine, 1. c, tucht, 
it, endroil ou une riviere mine ses hords; »rie, 
f. fente par ou l’e. pendtre; Mar, ec. Ost; -röbre, 
f. luyau, canal; conduit d’ewiz -Eo fe, ſ. c. Miete), 
“Fo, n. c. per; Sſch wanz, Bo. preie des ri- 
viöres, f; it. p. des marais; «tübe, f. rave commu- 
ne; -tüjter, f. Bo. ormetilleul; -fäbler, (oi.) 
avocelte, f; -fad, Chir. (iatsarıge Seſchwiuit poche 
d’e., 1; Hy. (eines Inmenzig aubgeilciteren -taset) pol, 
angel; interyalle entre les ailerans d’une roue; 5. 
Ex. amas d'e,; -fänt, fe. -ater; -jalamander, 
©. mes; -jalat, pistie,f; 2. (Bahtunger veronigue 
We, 6 -fammlung, f. amas d’e.; 2. act. d’amas- 
ser l'e. dans un endroit; fand, sable des rivieres; 
=ftein, o. Finmens.; -fapbir, Meg. saphir eou- 
leur d'e.; telesie d'un blane bleuätre, 5; -IAule, f. 
Hy. Phy. eolonne d'e., f; 2. -toie; -Ihabe, c. mer 
15 -[oadt, Ex. puits d’estraction des eaux; -[cba: 
den, degät, dommage cause par l'e.; Com. avarie, f; 
-f[baddaft, a. gäts par le; Com. avarie, f; 
-f&bar, f. peuple des eaux; (cha. provision d’e., 
f; -ihaufel, f. cas - aus den Kinn zu fhöpfen) 
«cope, f; Mar. gueridoh; 2. (an einem -zade) chan · 
ülle, £ Aileron; maus, f. jackie, 6; -(deide,f. 
©. Mererbeft (in; Ich eidnug, f. act. de scparer, 
d’arreter, de detourner les esux; 2. digue, ouyrage 
e qui söpare bes eaux; 3. endroit au une ririere 
se separe en deux ou plu. bras; -[heutlel, co, Wer, 
tert; -fcherer, hi, (Are Gtırmaögeh pullin; 2. c. 
beider; hen, a. ad. hydropkobe; ein =er, eine 
Se, un h., une h.; 2.[.die=, (v. teilen Thieven geMßr: 








wre Menihen) hydrophobie, 6 -[@tierling, Bo. |deuit päteux (dans un 
eigui aguatigle, I; 2. (Siehfengen phellandre ag, fimig, a. Boul, quia de 
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-fibt ff, m. vaisseau, navire +: Mar. (Kan) cha 
mean; bateau d'e.; -(hiidfrdte, S. toriue de mer 
ou de riviere, 5 -Adhladıt, c. Eerimı; Hy. clayom- 
nage, digue le long du rivage; -[dlamm, vase, 
fange, ſz Un. (Badronferfaden) conferve des ruisseaunz 
eponge d'e. douce, 6 -[dlange, f. kn. serpent 
ai couleuvre d'e., f 2. ©. -wal (2) As. hydre, f; 
Mar. öbre, durch welae man — in Die -fÄfer bringt) 
manche äe., f; =nfrant,n. c. -erum; -[blaud, 
outre a e., f; Bo, utriculaire, 5 -[&lebe, f. Bo. 
Sevier sanscpines-f&liuge,!. Bo. putier; fd l oũ⸗ 
n. chäteau elere dans Ve. ou pres de l'e.; Hy. (werin 
ib -Frhhiter Befinden chAteau d'e.; -[h lotte, 1. Bo, 
grande präle des rivieres -[hlucht, f- iven - ser 
riffeme Echt) ravrine, 5 -Ihlumd, gonffre, abime; 
-fhmetterling, ec. —meittz -ihmiele, f. Bo, 
anche aq., 5 -hneke,f. ümas ag; I. d'e; 
Con, grand bucein; (große lebendig gebärende) viri- 
pre & bandes, f; Hy. c. -khraute; -[hneider, c, 
=beier; Th nepfe, f. hn. E. Seerfhu; 2. (Mireufh-) 
sourde, f; Z,1Mleine Pfutbf.) barge, 5 6. commune; 
4: (Sontpfellen guignelte, 65 -Ihöpfe, f. sea; 
»Ahöpfer, puiseur d’e.; 2.024. - 1 islpfen) pui- 
soir; -[ho8,n. Jar. branche gourmande, br. para. 
site, dr. de faux bois, f; -f[hoten, f. pl. Mar. (8a. 
ter unterm Erefegen) ecoules des bonneties basses, [; 
Ib ott, el -Ihuh (Marz -[hraube, f. Hy. (tab 
— in die Döbe zu brbem) belier hydraulique; limace ow 
vis d’archimede, f; -[chreiet, (Aropinans? Onoero- 
tale; prand gosier; -[chuß, Jar. c. -idef; Mar. ein 
Schiff anf = od. -fchott verteien, maß der Strem zuds 
ſchen das Dorberibeil um die Seite bed Scheffes trtfft) nouil- 
ler mi-travers a Ja marde; -[hmwalbe, c. Uferifihz 
-[hwamm, c. -falanım u); -fhiwanz, Bo, 
pesse vulgaire, 5 AAch warm, Arf. caisse de fen, f; 
-fhmärmer, drf. dauphin, eanard; fusce couran- 
te aguatiqgue; -[hmein, n. hn. c. Sumpffd.;-2. 
“Zaplr) vache montuguarde; lapi [bh were, L.Phy. 
posanteur (specifique) de lea; ⸗·ſch weriel, m. 
-fhwertlitie, &e. tie (15 -Ahmimmer, na- 
geurz 2. (Kammgwede) broquette, f; -fegel, n. Mar, 
(an den Betten des Eisieo, det Fltiem Wetten voile d'e., 
f; feige, f. Boul. humeeloir; Ex. sol d’une gale- 
rie d'cconlemen!; -feite, S, cötw de l'eax, la 
ririere, de la mer 5 -feitf, Bo. 0. ments; (faifher), 
velar; tortelte, 1; herbe au chantre, f; -ferpentos 
fe, fc. Aamärmer; -fichel, ſ. c. -ate; -[lors, 
pion, seorpion ag.; -Snoth, o.-nein; -[peier, 
Arc., Font. (Frapengehcht, aus welchem bad = fänft) Bar- 
Moe] f -Iptegel, miroir de l'e., surface unie 
le; -fpiel,n. jeu d’e,; it, jen execute sur le," 
& laide de De; 2. (-tunf jeu hydraulique; -fpin: 
ne, f.araignce a9.,5 ãpitzm aus, f. mwaraigne 
d’e., 55 -Ipringez, (rutter, ver ind - fprinat 2) sau- 
teur d’e.; -fprißt, f. sormgue, pompe servanı & 
jeter de l'e“, cf. Feursin; -iprißer, ha. mye ay., 
f; -fprubdel, Font. houillon; -ftadt, f. ville si 
tnde dans l’e, ou prös de l'e.; -jt tg, Mar. sous-bar- 
be de beaupre, f; -ftand, la hauteur de l’e., (d’une 
riviere, d’un etang 2); -Ränder, tineite a le, f; 
=tebhre, f. hydrostatique, f -ftar, ho. le merle 
de; Leim, imelber virChremgen Im Fuͤſſen g brjelhmen) 
borne, f; 2. (#ufleim) evier; 3. 0. Fittrterf.; Econ. 
eRaltserde, woelhe ſich In den Kobaniäben anirgt: chaux 
earbonatee conerstionnde; =brec. Bo. hlipendule 
aquatigwe, f persil des marals; -ftelye, c. Mac. 
(ihwarze), räle d'e.; -ftern, Bo. le callitric, 
calläriche; der Früblinge=, le e. printanier; ber 
Herbfi=, le e. d’automne; 2. der =, dad =frant, e 
bunt; 3. 6, Beet; Feuer, f. c. -ae; -itiefel, 
.bottes de päahcur, 5. a ’öprenve de l’e., %,-foff, 
‚hi. (weicher mit tem Wärmenoff tie brennbare Yuft ob. bad - 
-Roffaas bilbes) hy drogene; geicwefelter =, k. sulfu. ® 
re; ⸗gas, n. gaz.k.; air inlisınmable; —haltig, 
a. h., hydrogen: Be; -ftollen, Ex. (er. dab - 
abzufäßten) percement; arrugie, f; -ftrabl, rayon . . 
d’e.; Font. jet d’e; lance d’e., 6; rau, pu. P 
arbrisseau ag.; Bo. la ruse du Japon, f; Uhydrangie 
enlirce; 2. (ladiiter Pimpemustaum); aquilice; bois , 
de source; -trede, f. Ex. route, eanal qui com- 
duit les vaux d’un puits; reif, n.-frretfe,-ftries 
nr, Bowl, (unantgebadene @ tele im Brape: sole, f; em-. 
> -Areifig, -trie 
sole, des endroits pteux; 
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-firom, torrent; it. ers d’e; -f rubel, tour- 
nant, toarbillon d'e.; -fub,. hy. reservoir de 
distribution, f. el. Brunmnät be; ti, n. Jar. pie- 
ce d’e., 5 -jtürg, chute d’e., & 0. tal; -{uct, 
f. Med. hydropisie, ſ. c. Dautı-, Pim-« Aepimr, Lelb⸗· 
fucit; mittel, n. reméde contre Thydropiaie ou 
anti hydropique; -Tüchtig, a ad. Äydrap.que; 
ein =er, un A; efne =, une A., femme 4.; = jepn, 

“ ötre Z., avoir Uhydropisie; -[uppe, £ soupe Ale, 
6 -täunel, co. -idwanı; -Taucher, c. Zauden 
-taufe, f. bapteme avec de le; d. d'e.; -ta zu 
fendblatr, n. Bo, le volant d'e.; la mille-feuilie 
aquatigue; -enfel,c. -butn gas fhmane); ·t heiſe 
en, u. Phy. molecule d'e., #5 -tbier, n. animal 
agz -tburm, c. -ütton (Hy. tiefe, f la pro- 
fondenr de e., f5 Mar. (Tiefe, um melde ein Sueif im 
= gehen Je tirant d’e.; fotiaison, 5 -rölpel, ha. 
(wre Sirop’zant) le fon blanc; -tonne, f. tonne, 
futaille a 0.5 a le., 6 it. Mar. 0. Vate; to pf, pota 
e, ale; «trat, f. charge d’e., voie dien, fi; Aar. 
©. -tefe Marz -räger, 8; inn, porleur, par 
tense d’e.; Ha. c. Drobie; >. 6. -Tchreler; (gehern⸗ 
ter) =, aigle d'e. corau; hemichi, cammucle; Frei: 
bend, a. ad. Med. Aydragngue; =e Mittel, re 
nedes, medicaments Als; des hr; -trenfe, futter 
Pfere) bridon d’abreureir; -treten,. m. art de 
wmarcher sur l'e.; -treter, nageur wi sait mar- 
cher dans Pe., (sans toucher au fonds); Hi. 
Olrt Katie) räle agurtigue; -trichter, hn. (Art'Sicr 
am)entonnoird’eusj-teinfer,inn,buveur,bureuse 
d’e.; Med. hydropate; -tritt, & Braet; -IrOQ, 
auge, f -tröglein, m. can Resgcusachen) augel; 
-trommel, f. Ex. ventilateur; -Frompere,'. 
€. bei; ro pfen,goutte die. 5 Con. tigre; - 
de £., f; (guineiiter) —— -trüffel, © 
Erageiinuß (0; -Fulpe, — blane; rim: 

el, 0, -vtüge; -ubr, f.clepsydre, S; horloge d’e., 
L. -nrtheil, n. c. -probe can -peilden n. Bo. 

violette ag., girollde d’e., plume d’e-, plumelte, f 

2. (Auumenstnie) jong Heuri; 3. eScherenwelderin) Epi- 

lobe hurisse; -viebgras, v. Bo. — ag. 

-vielfraf, c, -Irier; -piole, f. 0. -veilten; 

-Dogel, oiseau ag.; -bortach, provision de; 

Mar. aiguade, f; -wage, f. Plıy. (ie Melgung einer 

Fade zu Hertimmen) niveau; mis der = abwagen, nach 

der = admeſſen, richten, mosurer avec le n., au u; 

niveler; 2. le Saroere der Fihfägleiten am berklmmen) 

arcomeire, pese-liqueur; -wigekung, f. art de 
nireler; nivellement; it, hydrostatigue, 5; -wägen, 

a. Hy. nivellement; -wäger, nivelaur; -maqung, 

T. ©, mögen; -wabrfager, c. -prpe; -Wahrias 
ung, fc -prepbreung -MAU JE, . punnise d’e., 
hi “Warte, (Büramwarte) f. chicorce sauvage, f; Mar. 

c. Warte -watte, Fo.-mon -weclel, aflluen- 

ce reciproque des eaux de deux mers of; -mege: 

rich, Yo. (aemeinen plantain aquatique; pl. die; 

Huteau plantagin; (pigiger Heiner), fuleau renon- 

cule; -wehr, n. c, Webr (Hy. -weib, n. c.Wize 

2. (-tägerinm porlewse d’e., 1; -weide, f. osier noir; 

-mweideric, Bo. Iysimague thyrsitlore, f; -welle, 

f. onde, vague, f; Not; -werk, n. 6. -tumd; 2. 0 

Crringbrimmen; -wide, f. c. -tiden -wiejel, n. ©. 

Eumpiretten -wirbel,c. -Anadel; 2.6 “bei; · woge/ 

.c. -welle; -wolf, «Ben loup des enux; 2. (Reg: 

engeh) corliew, courlis; -wundfraut, n. Bo. bident 

penche; vulndraire ug-, f 2. Wangengeäht) cordopse; 
-MHEM, ver ag; 2. 0. man; (vielfühiger) scolo- 
pendre; 3. petromizou branchial; -wurzel, e. Ta: 
geime., Tram; -jauberer, hydromancien; -3a ur 
bertunit, f. hydromancie, f; -3aum, Ma. (Iriate 
gehid) mastigadour; -Jehrframt, c. -tetentr: -Jel: 
&en,n. Pap. (3. in ben Papierfermen) margae da pa- 
-pier, f; -zeift, ©, mut; -Jeugend, a. ad. qui 
duit de le; der =e Stoff, c. -Meifs -jin: 
€, f. Bo. cornide d'e., 5 cefiophylie flottant; 
-jipergras, nm. Bo. lache compacte, f; caret 
des renards; (fleinee), /. löporine, 4. des lievres; 2. 
caret a epis geartis; -} all, Hy. t-Arast in der Dide 
einet Zelles) pouce d’e.; 2. (?eit, auf einem fdifvaren ·· 
sage; douane, ;-Zuber, cuve, cuvıer a Pe; tine, 
5 aa, (Rauf eined -#) cours de l'e.; Mar. der = 
eines Echiffed,c-tieie gum Piertmerten) Uranl d'un vais- 
seau, cf. - trat. 
Waſſer icht, a. ad. aquenr, se; -e Feuchtigkeit, 





Waͤſſericht 


Weben 


humenr aqueuet ·ou streuse; accoaitẽ, f; An, Die -€!haubans; 2. va. vn. av. 6. (kin und her bewegen⸗ iter, 


Feuchtigkeit des Ruges, Thumeur hydatoide ou aqueu- 
se de l’wil; -er Saft, jus oa suc a., ef. wagerig. 
Wirlerig, a. ad. agacur, se; Med. sireuz, 


remuer; Ecr. wie die Mecreswogen die rom Winde 
getrieben und gemebt wird, semblahle au Hoı de la 
mer que le vent pousse et jet ga et lä; it. Ker. er, 


se; =er Drt, -e Ländereien, (ampfge lieu aqualique, |-, offrir ge en sserifice; 3. vun. ar. b. (üb Devergen) sa 
champs, terres aqualiques; =er ein, -6 Bier, vin |mouvoir, se remuer; 08 lebt und wedt Alles an ibm, 
imince, plat; biere ınince, platz; =e Früchte, fruits il est plein de vivacit@, de feu; Eer. in ihm de 
a; Med, Acs Blut, sang s.; der -e Thell des las Geim leben, - und find wir, par lui nous avons la 


ieß, la parlie -se ou s-se du sang; -e Geichwulſt, 
tumeur a-se; fg: -€ Shreibart, style läche, sans 
nerf, qui n’a pas de force, ui n’a rien de nerveux; 
- föreiben, avoir un st. läche; fg: einem den Mund 
nad et. — machen, faire venir leau & la bouche a 
qn, ef, wädern (35 -Feit, £. qualitl a-se; Med, se- 
rosite, f. 
Waͤſſerling, ed; e, c. Walenbim. j 
Waͤfſern, die Wieſen &, arroser les pres 2; die 
Wilde 2, mouiller le linge 2; jeinen Wein -, trem 
per son vin; den Yaberdan -, &., dessaler la ınorue; 
ernöderter Stotfiih, merluche trempre; ein Stück 
poteifleifch —, (damts fie dat Sal herausilehe) faire £. 
une picce de bazuf sule; ein Faß -, Ceinauclen) com- 
buger une fataille; Mar. ein Schiff -, tum zur fehen 
0b fi Heine Büden geigrn) abreuver un vaisscau; Man. 
das Tuch -, m. ie drap; Meg eine Haut -, Ceinwel 
en) faire boire un ewir; 2. Man. einen Zeug -, (um 
kbm einen fhilierudew Clanz ya geben; tabiser, onder une 
etoffe; la fagonner en ondes; gewäflerte Bänder, 
rubans tabises, moires; gemifferter Camelott, came- 
lot onde; groß, Hein gewäfferter Mohr, moire k gran- 
des ondes, & pelites ondes, F; 3. vn. av. & der Mund 


waſſert od. waſſert ibm, ulhuft Atem well Aunfen, l'eau |f. 


lui vient a la bouche; fg: danach wällert einem der 
Mund, cvanah hinter elmem Feau m’en vient a la bou- 
che; cela fait venir l'sau a la bouche; Ch. wem wie 
vo pisser, faire de l’eau; dad - 2; rung, f.arro: 
seinent, arrosage; il. trempe, fj (ter Michen) irriga- 
ton, f; zsgraben, canal d'irrigalion, d’arrosage. 

Waß-la uch, Bo. poirem, porem. 

SWBat-artig, a. oualeux, se, cl. Wate it). 

Wate, Warte; nn, L diene Ba⸗smwelle, zum 
Untreiegen der Kieldungsttäde) ouate, f; mit - unterle: 
gen od. furtern, ouater; daubler d’e.; 2. Pe, (Aus 
nep) traineauz 3. -11, Mar. cielaer, soenarnige, fich weit 
vons Ufer erareacade Bänte) bancs de sable et d’argile; 
it. (Unsieien) basses, 1; baises eaux, f; 4. —, Bo. (Art 
Qitermoos) ulve, 1; eriophore; linaigreue, 5 -nfab: 
rer, vaisseau plal pour les basses eaux; semaque, 
G; -nfabret, L Mar. sillonnage; -neraut, n. Do. 
apocyn; here a l'ouate, f; 2. 0. - (Be) 

Waren, vn. im Waſſer -, marcher dans leau; 
im Fothe —, patsuger, warcher dans la boue; wir 
find durch ben zur gewatet, nous avons passe la 
riviere A gue, cf, tuxch·. 

Watbe, c. Mate. 

Watſack, ce. Maruefad, Metikat, Etnappiat, 

War ſch e in, vn. caneter; einen -den Gang b., 
c.; warcher comme un canard. 

Watt, ed; e,ulven, Le Wat (4). 

Matte, -nfabrer u, cf. Wate, -nfsbnre 

Wattiren, (mi Warte füttern) onater; wattirter 
Unterrod, jupe ouatie, doublie d’ounte, “ 

Watt, et, Bo. gaude, vaude, fj herbe & jaunir, 
6 mit - färben, gauder; -Püpe, £. Tr. cuve a gan 

r.f. [vent a calıne. 

au, ad. Mar. ber Wind ift —, «es ir fie) le 

Mauman, ed; €, pv. c. Deyanı Meirent 

MWebern, ec. cab Wehen; Eer. offrande, f; Tis. 
piöce de toile de soixante aunes, f; -leinen, -lie 
nen, -lingen, f pl. Mar. (Awerdieinen an den 
Wanden der Mafieiume) enflöchures, f; pas de haubans. 

Webel, co. Weiber, Gerihthrtiener; it. ef. Feitwebel, 

Beben, re. ir. va. Tis. tisser; travailler au me- 
tier; Leinwand, Tu, Epigen x -, faire de la toile, 
du drap, de la deutelle au meter; leinene, wollene, 
baummollene Zeuge -, & du lin, de la laine, du co- 
ton; das ut ſclecht geweht, geivoben, cela est ınal 
tissu; it, Strümpfe -, (mirten faire des bas au me- 
Ger; aewobene Strümpfe, bas faits au meter; fg: 
Por. ein Weib aus Roſenglut und Lilie uſchnee. ge: 
twoben, feınme formee de roses or de lis; (die frauen) 
welche Roten in unſer Leben -, qui entrelacent, qui 


tisent nos jonrs de roses; Mar, (die Mrbeleimen an die | - aunchmen,*acteptiren.acce 


vie, le mouvement et l’etre; ec ließ - den Of wind 
unter dem Himmel, il exeita dass les cieux le vent 
d’oriend; das - u, tissage; lexture, & 2. moavement; 
3. ©. Wede (kr) 

Weber, #, kisserand; die -Inn, femme de £., 
©. Band-, Damaſt⸗ Bein-, Selten, Einmpf-, Zeup-; 
Hn. rt Heiytäfen) &.; “arbeit, f. ouvrage de &; 
tissu; lissure, 5 ſchoͤne =, beau tissu, belle tissure; 
-baum, cüder tem Webauhle) lisseron eu liceron; il, 
worauf bad Scher gara abzeiwunden wird) ensuple, Eikbid- 
ble, ensouple, enselle, f; it. qmerauf der gewrbte Drug 
aufgerollt wire) ensoupleau; «blatt, (Hanmbiats am 
Webfuhler peigne, Tus ou rot; -Diftel, ſ. c. tere; 
-einihlag, eintrag, trame, 5 -fiihleim, 
n. (poi.) able, ablet; -gaden, ©. Rue; -gefell, 
gargon 6.5 handwerk, nm. ınetier de £.; lisseran- 

rie, f; -famm, 6. -Hart; 2. (Oefchtrefmmm) dame 
pe Eh f: =maher, lamier; -farde, f. chardon 

carder; -Fleifter, chas; colle, päte de 2, f; 
-trappe, 0. -gelell; -Inebt, ©. -geirll; ha. (nt 
Epianen) Faucheur ow faucheus; -Enopf, hn. (Euapı 
pe) titard; queue de potle, f; -Insten,. naud de 
&; -Funt, f. Vart de tisser; tisseranderie, f; lade, 
. caisse du corps des £-s, f; 2. (am =flußle) chasse 
de £., f; battanı; -meifter, maltre £.; -neft, nm. 
(Fester im Gewebe) forlangure, ß; -[hämel, c. -trit;z 
-[hiff, navette, 5 -[hlichte, Lo. Heiler 
-faüße, cut; -Tpule, f. bobine, f; epoulia; 
Ho, (rt Biaienfäneten) navelte de &, f; uber f. 
cluunbre, atelier de 2.5 -ftu bl, mdtier de t;-tritt, 
Qusatait am -Aube) marche, marchette (de 2.), f; 
-jertel, Oluup chaine, ſ. 

Weberei; en, f, Cchnantwerl) Lisseranderie, 
f; die - veritehen, treiben, savoir tisser, exercer la 
65 2 (Gewebe) Gissu; lissure, |; eine (höne —, un 
beau tissu, tunſtliche -en, lissures pleines d’art, fort 
ingenieuses, EST 

eb-fhiff, -fuhl, Zettel, c, Mücken 

Wenfel, #, (der Dinge ed) ehangement, vieis- 
sitade, 1; (die Tugend) iſt dem - des Gluͤckes nicht 
unterworfen, n'est sujelte au ch., aux alternati- 
ves de la fortune; der - menihlicher Dinge, la ». 
des choses humaines; er bar in feinem Leben mans 
dien - erfabren,, il a eprouve, sub dans sa vie be. 
de vieissitudes, il a passe par be de vicissitudes; was 
für ein f&redlicher -! quelle terrible quel terri- 
ble.ch.; die Yeidenfhaften in ihrem =, les ions 
dans leurs changements; der — ber Zeiten, der Jab⸗ 
reszeiten, la revolution des temps, Mr revolution, la 
v. des saisons; der - des Mondes, les phases de la 
lune; Ex. der - der Wetter, le ch. d’air; Ch. (Ort. 
wo der Strich gewöhnlich äöer) lien ou le cerf vient vian- 
der; gagnage; it. cwo er amd tem Dieidt herportemmt) 

ge, releve; hier bat der Hirf feinen -, c'est 
iei que le cerf a son releve, virnt aux gagnages; it, 
(Ort, mo ter gejagte BGleich Purtyutenimen pilegı) nefuite, 
6; friſche Hunde an die - ftellen, mettre des relais 
aux rejuiles, 

2. der - ber Briefe, la correspondance; der - der 
Worte, Dice, paroles lächues de part et d’antre, 
regards jetds, laneds de part et d’autre, ©. Briei-, 
Wert-; il. (Taukb} change, echange, Iroc; einen - 
mit einem treffen, füre un change, un iroc 
avec qn, troquer; Ex. - (der Bimmerung), c4-, re- 
nouvellement; - einzieben, renoureler le bois 

3. -, (-brief), billet, lettte de change; traita, f; 
mit ·n bejaben, payer an lelires de ch., en papier; 
einen - audfielen, tirer, danner uno 4. de ch.; Weid 
auf - leihen, preter de Vargent (A qu) sur une Z.de 
ch; einem Geld dutch - ubermacen, faire une re- 
mise par ch., par une 4 de c#,, par letires de ch.; 
einen offenen — baben, (Gmtimh aveir une & de 
ereance ou de eredit; einen“ auf jemand zieben, 
(axöärlien) lirer sur qn, tirer une Üde ch. sur gn; einen 
pter une. de e*.;einen- 


Waate (hlagra) altacher, mettre les enflechures aux j abweiien, *protejiiren, faire protester un billet, une 


Wechſel 


L de ch.; einen - übertragen, inde ſiren, gieiren, 
endosser une 4 de ch.; ein —, der an den Inbaber 
ed. Weberbringer zadlöar ift, 4 de ch. payable au 
vteur; fi Bernögen beftekt meiſtens In -n, -brie: 
En il est riche en papiers; il. (dar übernadtes Gerd) 
reise, fj argent; (cf? bar zu bezahlen verſprochen) 
fobatd er feinen -, ſriſche - erhalten d. marde, 
qu'il aurait regu son argeut, q.· nouvelle remise. 
+ Td., Hor. (ia einer Ur) roues qui engrenent, 
et qui n’ont pas de pignons; Ch. (Dit, we bie Jastı 
tädser juf. fefen) jonction, jointure des tolles; Er. 
cOrt, wo bie Thelie eines Fihged m. elmem Sanae g geteeums 
ws ir Det, wo rin Ding wufbörr uns ein guteres gleis er 
An anjinge) erin; it, endroit on denx choses se joi- 
ent, se tonchent;der - ber Fahrten, point d’union 
FR deux echelles d’um puits de mine; jointure, f; it, 
tOrt, eo man beim Hlnabs en. Heraulfieigen Im einer Grabt 
assmt repos, plancher de repas; Hy. «Dr we = 
Nösren zuf, fheßen; it. Heine Redte, weite = größere werkins 
ter, joinlure, 1; il. petit tuyau de jointure; Char. 
gort, we 2 Felsen In der inte juſ. treffen) jointure (de 
denx jantes), f. 
Weiel-amt, - 
ternalive; Com. c. -gehbe; -balg, fa. enlaat ne 
d'un incube, procree, engendre par un incube; it. 
enfant supposs; man fagt dirfes Kind fer ein =, on 
dit que cet enfant a die change en nourrice; it, =, 
«ungtjegered; it, bäGtAeh Kin) po. enfant nal nn, mal 
eieve, mal morigäng; it. enlant fort laid; der Heine 
= fhreit den ganzen Tag, le petit drüle ne fait que 
crier tote la journee; der chacuse) Heine =! le mar- 
wouset! la petite marmolie! baut, f. (-tlin, “ta: 
fri) table de banuywier, Je changenr, Gi (Bemöe 
eines Sücheireh, comptoir de bauquier, bonlique de 
changeur, f; 3. (dfrutiiche Kae, weidie — annimmt unt 


n. emploi alternatif, charge al- 


ambjhellt; it, Ort, we man Müngiertem aegen andere vermedh: 
fett; banque, 1; it. change; auf die = geben, aller ä 
la baue, au change; -bestiff, Lo. notion, idee 
identique; -beMlagte, accust faute de paiewent, 
ou pour falsilication d'une deitre de change; -be: 
stehun 9 f. 0. -bepuni 2. (B, eines 8) encasssement, 
renwe dune 4 de ch., du montant d’une 4. de ch; 
-bezug,reialion reeiproqus; correlation, f; -biatt, 
n. Bo, feuilie alterne, 1; =. (ia) allopkylie; bad 
— mit dreiyäbligen Blättern, l’al. & leuilles terndes; 
dus = aus Zeuen, Pad. de Ceylan; -bite, regard 
muiuel; -bo@, Ex. (an einem Feidaeitänge) madrier 
sur lequel ies traverses da canal se joignent; «brief, 
(ef. =, 3) billet, fettre de change; -bud, n. Com. 
livre des {- de eh; -bun dallinuce mutwelle; -bilr: 
ge, Com. donnewr d’aval; -bürgide ft, Karal; 
-bor, chaur aliernatif; *-curd, le eh; le cours 
dis change; der = ift geftiegen, le ch. est hause; 
Geld mad dem =e aufnehmen, prendre A ch.; dw: 
faten, ducat de o/., de billei; fall, (p- fe.) 
chuta allerwative; 2. (mo man potien = Dingen waͤhlen 
muß) alternative, I; 3. (tel -ueldätten cas de ch; 
farbe, f. eouleur changesnte; -farbig, a. ad, 
ängeant, &; zur Kaffer, taffetas changesut; -far 
bigteit, F. qualiß! de ce quiest ehangeant; -feld, 
n. Agr. chump ou l'on altern les semences, les 
grains; -fieber, n. fieyre intermittente; -for der 
—578 fondie sur une / ou bullet de 
D 


rung f. " \ 
ch.; -[riit, f. Com. (Keipeettage, jours de faveur 
ou de grace; it. c. We; -Furde, ſ. Ägr. derayure, 
f; -geber, tireur; -geld, m. argent de banque, 
dus 2. (8. um Yusrerhfetn) argent & changer; 
5. (Huf-, Kufactd) agio; -gelenk, n. An. ginglyine; 
-geriäht, n. Iribunal qui connait des affaıres de 
change; tribunal de banque; -gefand, chant al- 
ternalif; -aefchäft> n. Com. le ch.; Ia banqur, f; 
commerce d'argent, de lettres de ch; das = iſt ein 
Fandel mit Geid, te cA., la banque est un commer- 
ce Wargenk -geichifte treiben, Die -g. wobtveritchen, 
Taire le ch, entendre bien la banque; -gefpräd, 
n. eniretien, discours mutwel; -geftalt, F forme 
sujeite a changer; Vreteus =, les changemenis de 
Protce; -glüd, m. fortune changeante, variable; 
em Bell Det =ed, jauet de la /.. de'linconstance 
de Inf; das = der Waffen erfahren, dprouver la 
chance, lincomstance des armes; -gFuß, salut re- 
eiproque, mutuel; -bandel, Com. commerce de 
banque, de lettres. de cA.; it. c. -aertäft; -bändier, 
(*Bantier) banıjuier; (Kanfmann, welder handel tmeibt) 





Wechſel⸗handlung 


Ba. cambistez ·handlung, f. (rad Kanten mit -m) 
©. - banteh; 2, (baut) le ch; bau, n. «Haus. vor Deo 
gersechfelt wird; it, jmeiheh -gefhätte treibty Ja hanque; 
diefed= hat ſeine Zahlungen eingeſtellt, ce banquier a 
suspendu, ↄ cessc ses paiements; «herr, banquier; 
-jabr, n.c, rufen; -Fanf, acht d'une lettre, de 
lettres de ch;-Find,n.c.-tats -Pläger, accusatenr 
en matiere, el affaires de ch.; -Floß, Charb. (grosses 
büches qu'on met autour du fourmeau); -Endte: 
ri, Bo. persicaire amphibie, 6 -Tunde, f. eon- 
naissance des affaires de ea; -fundig, a. ad qui 
connait les aflaires de ch, verse danslesz; Ch.gaican- 
nait le releyc, les gagnages du cerfr; -lanf, cour- 
se alternative; 2. catmweasfeinder 2; ecurs changeant, 
ineonstant, sujet au changement 2; der = der Jeit, 
la revolution des temps; 3. pın 0, -curs; Lil, m 
dein -mbed, füch veränderutet State) lumiere changeante; 
Ex. (Eiche, weichet In der Grube mod außer den ander bei 
dem Zufsrtern angezündet wich) lampe ou lumiere extra- 
ordinaire, 5 -Iiebe, f. ci —— Liebe) Audur 
insonstant; 2. (-feitige Liebe) amour mulnel, recinro- 
ue; -10#, a. ad. non sujet au changement; immua- 
bie, inaltwrable, invariable; immuablement 25-10 ftgr 
keit, £ qualitö de ce qui n'est pas sujel au chan- 
gement; invariebilile, constance, f; -mäleler, f. 
tap. fe courlage; le .., le trafie de beitres de change; 
-m äfler,mp. courlier ou agent de ch; -nebmer, 
rteur; -erduung, S. ordomnauce, regiement 
touchant le ch; -pfarre, f. eure confirce alterna- 
tivement par plu. collateurs, dont les collateurs al- 
ternent; -pferde, f. Agr. (ta ein Nachbar dem ans 
tern -brrelfe feinen Mater Depferdhen sit parcage alierua · 
uf -pferd,n. relais; ekeval de relain ⸗e beftellen, 
commander des reluis; -pflicht, devoir, obliga- 
ton reciproque; -piftelen, f. pl. Ary. pistoieis 
—— travaillcs, egaux; -plaß, place de ch., 
; (Hamburg) einer der bedeutenditen -pläge, Lune 
des prineipales places de ch; -projch, procds en 
matiere de ch., de bangue;-tehnung, f. compie 
de ch., de banquier; -recht, n. droit de ch.; 2. 
Berpugsreat der —) privilöge dont jonissent les letires 
de eh.; -rede, — —— replique, f; 2. sty.s 
«seiprhar dirlogue, entrelien allernatil; -Teid, m. 
empire, royaume alternatif; tal alternatif; «reime, 
rimes croisces; -reiter, Com. tirailleur; -r ei: 
terei, f. Com. manege des tirailleurs; = treiben, 
tirer des leitres de ch, de cütd et d’autres (pour se 
maintenir encore q. temps); Faire courir la navelte; 
-rihter, juge d’un trıbanal de banqne; -fach e, 
T. objet, affaire qui eoncerne le ch.; in =ent, en ma- 
tiere de ch; (aß, Lo. propssition alternative; 
-fbenfung, f, donation reciprogue; don mutue]; 
“Th lag, tter Keime) cndence alternative; ſch Lu, 
Lo, (*Diientme) dilemme; -[hrift, f. roplique, 6 
ich lag ihre =en, j'ai lu leurs disputes, leurs contro 
verses; -[&buld, f. dette fondee sur une letire de 
ch. ou billet de eh.; -fritig, a ad. muluel, le, 
-ment; rdciproqgue, -menl; ein Ses Verſprechen, 
promesse mutuelle, rd; =e Pilthten, devoirs mu- 
tuels, res; Ser Haß 2, haine g re, mutmelle; ſich 
= lieben, s’aimer reciproquement, mutuelleinent; 
!entr’simer; =t Beziehung, corrlation, 5 keit, 
f. reeipraeite, 5 -fendung, £ c*'Rimefe) reise, f; 
-fental, & -mäten -[piel,n. jeu alternatif; das 
= des Schmerzes und der Freude, les sentinents 
alternatifs de douleur et de plaisir; and, pu. 
e. -durt; -freit, dispute re, 1; im = fo vieler Din: 
derniffe, combattu par tant de (ühcultds opposces; 
dans le choc de tant 2; Runde, f. Ex. (melde auf 
dem Orubenfenpaite bie Viertel elnes dalben Dirteld und die 
Arten ter freichenden Phänge v. eina. smterühelden heure 
alternante; -&mwelfe, c- -welie; -tafel, c. (-fant) 
table de banquier, de changeur, 1; -tbaler, deu! 
de banque; -tanz, danse altemative; -tau ic, ; 
troc, eh.rdeisrogue, autuel;-tbter,m.(teitiehigei in.) 
pn. armpkibie; animal..; -tif b,c.-tafei-verbält: 
wif, n. relation 77 ; Chelente fteben im =il? mit 
eitia., entre le mari et la femme, il va une rela-) 
ion re; Math. =, raison alterne, 5 -verd, ce. mim, 
-Vertrag, convention, contrat, fraite rd.; -Meis 
ie, ad. «grarnfeite) reciproquement, mutuellement; 
fh = beiten, se secourir m., reeiproquement; 2. 
(einer nad dem andern alternativement; lour-i-tour; | 
= bei einem Kranten wachen, veiller un malade al, x; 
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Furcht und Hoffnung = empfindend, apite taur a 
tour, al. par la erainie et par l'esperance; ein Stuck 
Land = buuen, (= als Feld nad Wieſe tenuden alterner 
une terre; 5. f. die =, le mode alternatif; l’alterna- 
tive, 5 -weisen, (Buaderm., froment A Epi ra 
meux; bled d’abondance, bled de Smyrue; -wert, 
n. Hor, ec, Büchel, (Hor.y “Wind, vent variable, 
ehangeant; -winfel, Math. angle alterne; -wirz 
tung, eflet, action rdeiprogues -wirtbiaft, f. 
eulture ou les champs reposent al; -wort, n. ne 
plique, 6; Gr. (Mitteimon) pu. pordeipe; wörtlich, 
a ad. Gr, old - wert) comıne partieipe; -Jahlung, 
f. paiement en letires de change, en argent de ban- 
que; Jahn, (Mist) dent de lait, f; -Jange, f. 
ir, pince, tenaille, 1; -znfiand, (2., In weriscm ich 
* ed · mehr Dinge -ieitig deſiaden reciprocite, ſ;̊ dat 
er 

Wecfelbar, a. ad. qui peut ötre change; qu’on 
peut canfondre, qu'on pent prendre Yun pour l’au- 
ire; -e Begriffe, ©. Wesieubegrife. 

Wehfeln, vn ar. 6. changer; es iedhielt 
Alles in der Welt, tomt change dans le monde; es 
mechfelt mit und wunderlich, nous eprouvans d’e- 
tranges changements; die Schänbeiten m “den Yale 
tes, les beats qu’offre Je changement de l’aunde; 
der Wind wedhieit, (öreiet id) le went change; ſo oft 
der Mond wechielt, & tous les changements de lune; 
dieſes Amt wechſeit, cet emploi alterne; ein -ded 
Amt, emploi alternatif; eine -de Farbe, (weite aus 
einer in tie andere fplelt e' couleur changeante; -de Lau⸗ 
ue, humeur variante, inconstante, changeante; 2. -, 
(Pos, fi -), etwehten) agir alternativement, garder 
Valternauve; se suivre, se succcder; mie (fi) Kun 
mer und Luft - in hebender Bruft, comme le cha- 
grin et le plaisir se suirent, se succedent dans un 
cour aimant, of. ab⸗; it -de Liebe, Carsenichrige) 
amour muteul, rceiproque; Ex. Die Wetter -, (wenn tie 
ft ihren gehörigen Zůa hat) l’air a son passage, son cou- 
rantregle; 3. em Ort -Jchanger delieu; Ch. bier wech⸗ 
feit der Hirſch, c'est icique Je cerf a son releve, change 
de pätis, vient aux gaguages; it. (die Syut werihlagen) 
ruser; ber Hirſch mehielt und nimmt feinen Meg zu⸗ 
rıtat, le cerf ruse el refuit surlui; le cerf use de re- 
fuites; im andere Freie —, passer dans d’antres So. 
röts; 4. Com. (Hechietgenbäne treisen) pu. tenir banıque; 
faire le change; faire commerce d’argent de eher 
en place; man wechſelt von Leipzig nah Unifterdam, 
il ya un commerce de banque, de change de Leip- 
zie a Amsterdam, 

N. va. changerde ge; die Kleider e-, ch. d'habils g 
mit der Walde -, ch. de linge; Die erde», relayer; 
relayer ou ch. dı chevauı; prendre des relais; den 
Serra =, ch. de maltre; feinen Plag-, ch. de place; 
die Zähne —, (uewe betemmmen) faire de nouvelles dents; 
die Farbe -, Cim Oefitrer 4. de couleur; Geld, ein 
Gold -, ch. des espices, une piöce dor; it. faire 
ch. des tz - Sie mir bieten Loulad'or, chingez-moi 
ce louist 2. (aut, wr-) ch; die Mäße-, ch: de pla- 
ces; laſſen Ste uns die Pferde, Die fire changeons 
de chevanz, de chapeaux; Briefe mit iemand-, aroir, 
enireliner un commerce Je lettres avec qn; ötre en 
correspondance aveo qn; die Ringe-, (o Perf, nebte 
ih veroben) echanger les bagues; Wortemit jemand 
-, s’entrelenir aves qn, hai pürleız it. disputer avec 
qu; ohne viel Worte zu -, sans de longs discours, 
sans bede paroles; Schriften gegen einancer-, eerire 
F un contre Pantre; Blicke -, se regarder mutuelle- 
ment; laucer, jeter des regards matuels; Kugeln -, 
fg: se baltre au pistolet; naddem jie Kugeln aewech⸗ 
feit hatten, apres avoir decharge un coup, plu. coups 
de pistolets; das · 2; -lung, f. changrıment; Mar, 
der Jugen der Flanken, fo daß nicht 2 Fugen in Giner Eule 
auf. femmen) &cart, . ” 

Wehsler, 8, (der Seid wechfent) changenr; (Wedie 
febetr) banquier; -bub,n.-Fafchf.e-Mebütt, g 

Wed, es; & (pr. ter-en, tie-e) Boml. 1Yrt Eommel) 
petit pain (blanc); Feon. (an beiten Enden fpip gefermtes 
rk Entter) ooin de beurre; Bl. «länsiite Raute) fü- 
see, f dert rethe-en im filbernen Felde, d’argent & * 
trois fusces de gueules; mit -en befetit, füsele, e; 
-eicbeder, bonlanger de petit pain; -en:mebl, 
n. farine de pain Iılanc, äfnire du x; it. CM. aus geirndts 
neten und grertebennt -en) farine de pain blane reduit en 
poudre; Rirpden mit ⸗ KERNE ‚ paner des cö- 
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Wegen, (einen), dweiller, reveiller; ich laſſe mich 
um 4 Uhr, je me fais & A 4 heures; P, wede den 
fdlafenden Lewen nicht, il ne faul pas r. ke lion qui 
dort; fa: das wett den Muth, cela dreille, reveilie 
le cosrage; 2. Bl. acwedt, (om 2 Eupen mia fripigen 
Feltera vrrieben) fusele, &; Dad = 2, reveil, & 

Meder, d, (der, weldiermedet) rereilleur; 2. (Im einer 
us) rereil; reveillematin; din - anf 4 Udr teilen, 
ıneitre le reveil a quatre heures; Forg. « (Bamuter, 
weicher tie Unsere der Kunſttades durd; Zange anjriat 
evertissour; it, (in Wabinmühlen; BNrachen, weiches kit: 
geiz, wenn der Kumpf tere wird) sonnelte, F; Ch. (Wach 
teipite) oourcaillet, 

Wed-gtode,f. cloche de rdreih, f; -babn, ooq 
metinal; -unde, f. heure du r., 5 -ubr, £ hor- 
loge, montie Ar, 5 -werf, n. rounge dur. 

Wedel, 8, (dim. -chen, tin, n.) (der Sawam ei 
einer Tiere, def. der Biriches) la quemez it. Cas Ende ich 
Eematiied dir Humrerle balai; le bout de laqueue; Bo. 
rer Farnträurer, fange Snete dert meit ihren Balrzem) I’E- 
wertall, la feuilisde des Songeres; it, cbeiantaee Irorig) 
feaillsge; branche de feuillage, I; Td. c. Famr-, Fiie: 
gen-, — Erima; formen, a.ad. en formed'ev.; 
Habelliforme; -(hwamm, &w.; eponge en du, fi 
-f&b wars, hn. c. Basieie, 

Wedeln, n.av. v. ımit dem Wedel, mit einem Fädier d 
eventer; faire du vont; mit dem Schwange-, (u. Sum 
den) frÖtiller, Hatier (de In quene; +. va. die Fliegen 
=, pi. chasser les mouches avee !'cwnoucheir. n 

eder, ej. ni; = ſchon noch bäßlich, ni bema ni 
laid; - er noch th, mi Ini, ni moi; - Gold ned Eile 
ber, ni or ni argent; — Vorftellungen nech Bitten 
konnteite, les remontrances nı les prieres ne puirent eg; 
it. Pos. = vorwärts noch ruͤckwaͤrts wol’ er gehen, 
il ne vanlait ni avancer ni reeuler, 

Wefel, 8, n. Tis din) pr. la trame; 4. fg: 
(Wabe ber Pienen) rayon de miel; -ipule, £. Ts 
sepoule, f5 · n. vn. av. b. (8. Bienen) former les rayons. 

Weg! -M! place! faites place! - von hier! rer 
tirez-vous J’iei! sortez d'iei! -! aus meinen Augen, 
Ötez.vaus de devant mes yeux! · mit ihn! & bas! 
emmenez-le! qu’on lV’emmiene! qu’on le fasse sortir, 

str; - mit dem Redner, mit dem Vorfdiag, à bas 

'orsteur, la motion = mit dein dal ötez, empartez 
cela! - mit der Hand! ötez votre main! — mit be: 
fer Gedanfen! ecartons (dcariez 2) ces pensces! loin 
of, (de nous 2) ces pensces! Kopf =! gare la 
titel die Finger! garelesdoigis! üter vos dogial c. 
Bin-; (Das Hand) liegt meit- von der Straße, est bien 
eloigmie, estätine grande distance de la route; (chlecht, 
ſchlicht —, getne Ungfänte, tout sunplement, tout court, 
sans fssons; neunen Ele mich nur jhledt-N.,appelez- 
moi N. tont eourt, tout uniment; gerade, tout a plat, 
tout platement, sans menagement, sans delour r; ci 





noncer tout 1 > 

ton, jürgen, joner, chanterälivre ouvert; it. friſch , 
(mimter, tafı Bunter clua.) gaiement, avec ardeur, en 
diligence; iriih-! allans, rourage! in einen -, bin: 
„ter einander -, de suite, sans reläche, saus disconti- 
nuer, sans interruption; er bat in einem · zehen Briefe 
eſchrieben, eine ganze Stunde geſprochen, ‚il aderit 
ix lettres desuite, il a parl& une heure entiere sans 
diseontinuer; zwei Stunden - erbeiten, travailler 
deux heures de suite; hinter einander - eflen, ardei- 
ten, manger promptement, en diligence , travailler 
sans cesse, sans reläche £; er, es it -, - Ui er, ch, 
imidtmebr rorkanten) il n’y est plus, il a disparu; meine 

Ubr it-, ina montre est perdue; it.on a volemar 
Meg-arbeiten, öter par le travail; (due Waſ⸗ 
fer) hatte einen Theil der Mauer -grarbeitet, avait 
empori une partie de la anıtwnille; fa. geſtern arbeir 
tere ich ein guten Stud -, je fs hier bien de l'ou · 
vrage, delabesogne; -atbmen, den Staub, Glany, 
öter, emporier la poussiere x en aspirant; -üßen, 
enlever ä l’eau-forle on par un corrosif; (der Höllen: 
fein) Aht das Fletſch -, corrode les chairs; dag faule 
Zleri =, eauteriser lachair morte; -banınen, chas- 
ser parle moyen d'un charme; bie böfen Geilter =, 
conjurer les demons; -begeben, fit, s’absenter, 
weloiguer, se retirer, partır er bat ſich um ſieben 
Uhr =, taub der Scteutaact il s’est reline a sepi heu- 


lauguet es gerade =, il le nie tout A Flat; man muiht 
ſeinen Tod wicht gerade - ſagen, il ne laut pas lui an- 
tement sa morl; vom Blaite - fpier 








ir. ein Gewäcs, eine Marjer, extirper une verrue, 
une excroissance en la liantz den einen Ochſen von 


Wegrbegehren 
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res; er will ſich von bier =, (aus dieſet Stabt ) veut) cher et perir on tomber; die Warze ift -gederrt, In 


uilter seite ville; -begehren, vn. av. b. deman- 
der A quilter un lieu, une place; beißen, ir. em- 
porter, Öler en mordant; fi; einen =, fa. chassergqn 
scoups de dents; it. (vererängen) dehusquer, supplan- 
ter qu; -beigem, e. Aben -beilen, fa. «loigner, 
chasser ä force d'abover; -bernfen, ir. — 
deten, den boͤſen Geit, eine Krantheit , chasser 
le dimon ga force de prietes ·dedt en⸗ mellre, faire 
trensporter son litä un autre endroit; it, faire lit a part; 
er hat fich von feiner Frau -geberret, il a decouche d'n- 
vec sa femme; -beugen, eloigner, öler en cour 
bant; -bemwentit, #/., Öterenremuant, par q- ınou- 
vesient; (der Kahn) kann fich da nicht =, ne peut sor- 
tir dela; -biegen, di, öter en pliant; -binden, 


dem andern =, detscher, delier un bwuf de l'autre; 
-blafen, ir, soufller; öter, eimporier en soulant; 
den Staub ron etwas ⸗, soufller la poussicre de des- 
sus ge; bleiben, vn. ar. ſ. ne pas venir, ne pas 
comparaitre; (alle famen), fein einziger blieb — 
pas un scul ne manqua; bleiben Sie -, n’y allez 
as; it. n'approchez pas; das Rehrwaſſer blieb =, caus) 
"eau des lontaines taril, manqua, ne coula plus; 
(das Fieber) iſt -gebliebeu, ne s'est pas moniree, n'est 
pes revenue; divied Wort lann =, ce mot peut etre 
omis; hier iſt ein Wort -geblieben, il ya ici un mot 
d’omis; -Bleiden, vn. ar. f. devenir päle ei 
rdre som embonpoint; 2. va. die Fleden =, üter 
les tachesen blanchissant; -bliden, dfeine Bilde ab: 
vernten) detourner ses regards, les yeux, la vue; gern 
blickt man von folhen Öreuel-anftrüten -, on aime 
& detourner la yue, ses regards de ces ones d’hor- 
reurz (ich fonnte feinen Bit nicht ausimiten), und 
blictie -—, et je delouruai Ja vue; -blühen, vn. 
av.i.se lletrir; wie bald find Diefe Blumen -gebiäher! 
que ces lleurs se sont llötries vite! fg: wie ihre Schu: 
beit -blühet! comme sa heaute se passe, se Netrit! 
-brecen, ir. öter, enlever, emporter en rampant, 
en brisant; ein Stuͤck von einer Dauer, von einem 
Eteine =, abattre un pan de muralle un morceau 
d’une pierre; ein Stiid von einem Sahne =, roinpre, | 
ebrecher une dent; it. vn. es bradı etwas Davon —, 
il s'en rompit, delacha ge; 2. (Bund Erbregen von fit | 
gern); viele Galle von ih =, vomir be de bile; -bren: 
wen, ir. vn. av. f. dire consume par le fen; 2. va. 
re. ir, die Stoppelu, eine Warze S, brüter le chau- 
me, une verrue; exlirper une verrue avec un fil de | 


fer rouzi; (dee Reind) bat dus Dorf -gebrannt, a| se 


beul& le village; -bringen, eumporter, öter, enle- 
ver; men fenmte nichts =, on ne pul rien em; er 
tft nicht von hier, nicht aus dem Zinmer -zubringen, | 
ilne bouge pas d'iei; on ne saurait lui faire quit- | 
Fr la ee Vavair hors de la chambre; diefer | 
leden ift nicht -zubringen, (-mikhafen) on ne peut | 
pas faire en aller cette — mir Eitronensaft bringt 
man die Dintenfleden-, on emporte, on enleve les 
taches d’encre avec g; it, tan einen andern Ort kriegen) 
transporter, eunmener; Die Gefangenen =, ir. les 
prisonniers; -brödeln, dier, detacher par petites 
arties ou parcelles; -brühen, e. abrtrüsencn; «bis 
den, ſich, s’en aller, s’eloigner en se baissant; ſich 
von der Erite, wo der Schlag berfommt, =, esqui- 
ver le eoup en se haissanl; «bügeln, öter en re- 
ssant; die Falten =, Öter, rabattre les plis avec le 
er; büchſen, bürſchen, c-Ihleiend; alles Wild 
=, wer tout le gibier; -bürften, den Staub, die 
Federn, öter la siöre, les plumes en vergelant, 
avec la brosse; it Die Haare vom Hute=, user, en- 
lever le poil un chapeau a force de le hrasser; 
-tapern, c. -taverm; Dämmen, das Waſſer, ar- 
zöter, dötourner les caux par une digue; -dampfen, 
vn, av. 1. s'eyaporer; sen aller en vapeur; 2. va. 
=, «dämpfen, c. vend.s beten, metire le cou- 
vert ailleurs; -Denken, ir. tt. =, ſich et. =, se re- 
presenter ge comme absent, comme eloigue; ſich von 
einem Orte =, s'innaginer etre abtent, rlaigne d'un 
lieuz denten Eie den Begriff von dem Worte — for, 
hgurez vous ce ınol depouille de cette idee, il; il. 
ein Gedanten —* abstraire; -denteln, ·deu 
ten, den wahren Siun (einer Schriftftelle) = wol: 
len, vouloir dütourwer le vrai sens par une inter- 
pretation forcee; c. »eitlkien; -DOETEN, un. ar. se 





‚ fönnen, aurait pu ölre omise; von diefen 


verrue cst sichde et tomlwe; -drännen, einen, 
faire quitter uue face a qn en le poussant, pressant, 
serrant, &, veredz; -Dredieln, eimporter, enlever au 
tour; -Dreben, desourner; fein Geſicht =, (-wens 
den) d. levisage; id von etwas =, sed. degc; -drie 
den, öter, emporler en serrant, en pressant; eiueti 
von feinem Platze =, deplacer qn en le pousang 
pousser qn hors de sa plico; -Dunften, vo, ar f. 
sen aller en vapeuıs; s'eraporer, c. verdz -dDünften, 
(sert.) fnire evaporer; -ditrfen, ir. vom ar. $. aser 
ven aller; ich darf jcht nicht -, je ne puis m’emaller, 
m’absenter a präsent; -eilen, se häter de s'en aller, 
de partir; warum eilen Sie [0-7 pourquoi presiez- 
vous laniꝰ pourquoi etes-vous si presse de partie? 
fg: Über etwas —, (eb kur leicht berüpren? eNleurer un 
sujel, le töucher legerement; -eitern, vn.av.f, sen 
aller, se düssiper en suppurant; -erflären, düsi 
per, faire disparaitre [ur une explication, en inier- 
pretant; er jücht den Sinn diefes Wortes -juerkläs 
ten, I cherche Adstoorner le sens de ce mot par son 
interpretation; -teffen, (alet), manger; er. vom 
Feuer =, m. ge tout chaud; einen Braten vom Spiefe 
=, m. un röli de broc-en-bouche; -fäheln, (die 
Fltegen), chasser avec un emouchoir; -fabren, ir. 
vn, ar. f. {ic jehnell entfernen) partir, S’eloigner wibe; 
ee fubr mie der Wind, il partit avec la vitesse du 
vent; mit der Hand. über eiwas =, passer la mainz 
par-dessus ge; 2- (rerm. eineh Fuhtwerteb, Fahrzeuges) 
partir, s'en aller en voilure, en carrosse, en bateau; 
wir fuhren um 5 Uhr — nous parlimes à cing 
res; über eine Klippe =, franchir un dcneil; über 
einen Etrudel=, passer surun lournant; I]. va. (auf 
einem Futrwerte Yabrjeuge -faffen) emmmener, enlever, 
emporter, iransporter (par charroi, par völlure, par 
eau); den Schutt =, enlever Je gravois; -fabhrt, 
ſ. ©. Abfasrr; -Fallen, ir. vn. av f, tomber, se de- 
tacher; s’eloigner en tomnbant; an dieiem Baiten köns 
nen noch drei Zell, on peut encore diminuer ceite 
poutre de iroig pouces; fg: (unterbielben elre omis; 
cesser; n’aroir plus bien; (Diefe Anmerkung) hätte = 
eifpielen 
lann king =, on ne peutomettre aucun de ces exein- 
je; dag füllt nun-, fällt von fi felbit -, cela tom- 
, cela n'existe plus, cela eesse a prösent de so» 
möme; dieſer Artitel fällt -, cet article tombe en non- 
valeur; il ſaut defalquer et article; -fangen, pren- 
dre; feinem Nachbar die Tauben =, prendre, altra- 
per les pipeons de son voisin; -faulen, s'en aller, 
rdre par la pourriture,en pourrissant; -feilen, 
limer; die Unebendeiten e =, limer les in«galilds; öter, 
enlever les indgalilis t avec la ling; -firchen, pren- 
dre ala peche; man bar alle Fiſche aus Diefem Teiche 
-gefiicht, on a pris Lousles poissons de cet dung; fp: 
einem etwas vor dem Munde, vor der Naſe =, eule- 
ver qcä la barbe, au nez de qn; einem ein Anit e vor 
der Nafe =, soufller une charge A gnz; ein anderer 
bat ihm die Braut vor dem Munde -gefifht, il re- 
cherchait cette fille, un autre Jui a fait la barbe; -fları 
tern, vn. and. s’cloigner en voletant; Der Vogel it 
-geflattert, Voisean s'est envold; -fliegen, ir. vn. 
aut. senvoler; (der Vogel) flog -, s'envola; fein Hut 
flog -, son chapeau fut emporte (parle vent+); -flie 
ben, ir. rn. ar. f. s’enfuir; von einem Orte=, s’en- 
fair dun lieu; fließen, ir. vn. av. f. s'ccouler; 
-flößen, faire fotter; emporter; Riv. (anf einer Fibde) 
transporter sur un radeau, sur un train; Holy e =, 
faire flotter du hois; (der Strom) bat dag Ufer -ger 
flößt, aemporte, enleve, entraindlarive; -fluden, 
fa. elfüsser en pesiant, en jurant; flüchten, va. 
sauver par la fwite; er bat feine Ramilie vor dem 
Beinde -geflüichtet, il a mis sa famille a couvert des en- 
nemis par la f.; jih=, se sauver par la f.; 2. vn, 
av. f. sc sauver, se meitre en sürel« par la f; -flus 
ten, vn.ar.i. s’ecauler; dad audgetretene Waffer fr 
tete bald wieder -, des caux s'igcoulorent bientdi; 2. 
va, einporter, entrainer; Alles wurde ·geflutet, tout 
futermporte par leseaux; -Freffen, manger; consu- 
mieren mangeant; devorer; (die Maupen) baben allen 
Kodl -gefrefien, ont mange tous les choux; it, «ven 
enfben) po. ſie b. den Undern Alles -geirejfen, ils 
cut laut mange, devore, sans rien Inisser aux autres: 
fg: (som Feurr 2) consumer; Feuer vom Himmel frai 
fie -, ils ſarent consumes par le feu du ciel; der 
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Krebs hat ihm die Niafe -gefrefien, le cancer Iui a ) dcharrassc, defait de cet importun; -balten, ir. 
rongr le nez; das Scheidewaſſer hat zu viel vom us | i-armenzer, entfemt v. et. palm) tenir Ecartg, eloigue; 
pfer ·gefteßen, Near Tore a trop ronge le cuivre; | die Hand, den Kopf =, retirer Ja main, delourner 
-freßen, « ivepem; Furcht el, chasser qn A conps la töte; bangen, pendre ailleurs; -barınen, 
de Aamberge; -führen, emanener; ein Kind bes Der jlacher, laisser aller, jeter aveo l'urine, en urinant; 
and =, emmener un enfant parla main; man fäbve|-bafben, saisir, prendre, emporter furtivement; 
ihn - von bier, ind Grfängniß, qu'on l’emmene d'ici, | die Aliegen =, atiraper les mouches; fg: ein Amt, 
cm prison; ».12cmt. elseöguhrweries)emporter, einmener | einen Vortheil, eine Gunft =, attraper un emploi, 
par charroi; (ransporler par voilure; den Schutt =, | obtenir auroitement un avantage, une fareur; - bau: 
emporter, enlever, transporter le gravois, €, fertfs chem, va. faire en aller par le souftle, en souftlant; 
-fübrung, f.rankport, enievemenz; -gabelm, fa.|2. vn. av. f. disparaitse, passer comme un souflle; 
einporter avec la fourche; fg; ©. -fiden; -gaähren,|-Dauen, ir couper; emporier en coupant; er bat 
ir. wa.ar. f, s’en aller, se perdre par la fermentation; | ihm einen Finger, den Arm -gebauen, ıl Iui a cou- 
Lie fremdartigen Stoffe gäbren aud dem Weine, dem | pe un doigtz; 2. einen =, (mut der Peitfche x) chas- 
Blere -, par la fermentation du vin, de la biere, les ser qn A coups de fouetr; -Beben, ir. enlever, 
suhstances betcrogönes s'en separent, sont evacudes; | emporter; öler en soulevant; SB; Eer. hebe Dich - von 
-gaug, Jepart; (er fagte mir) bei feinem =t, en | mir, &atan! retire-toi, Saran! -belfen, ir. einen. 
rtant, en sorlant, & son depart; -geben, in et,,| aider qn & ir, & s’eloigner, a quiuer un lieu, ei: 
nner, quitter, edder, abadonner ge; se defaire de| nem vom Militär =, aider qu & quitier l’etat mili- 
ge; fie eidt nicht gern etwas -, elle n est pas donneuse; | taire; -beßem,.c. fer. (2); -binten, c. form. 
ex har alled -geueben, was er batte, Na donnd tout car; -bobelm, raboter; emporler avec le rabol; 
ce qwilavait; Ste wollen Ihre Pferde =? vous vou-|-bolen, venir chercher; enmener, eınporter, enle- 
lez vous düfaire de vos cheveaux? fg: ein Kind =, | ver; (die Katze) bat den Braten -gebolt, a enleve 
mellre un enfant en pension; eine Tochtet =, ma-|le röti; man bat ibn aus dem Gefängniffe -gebolt, 
rier une file; fie kann ſich nicht entichließen, ihre on est venu l’enlever de +; -büpfen, vn. av i. 
Kinder zugeben, elle ne peut se decider a meltre | s'en aller en sautillant, en bondissant; fg: gefhwind, 
ses enfanis en pension, ä-se separer de ses enfants, | leicht über et. =, passer lögerement surge; -bu ft ei, 
a voir parlir ses enfan!s de la maison. (ausib.) rendre, jeter en toussant; Blui =, eracher 
Weg-geben, ir. vn. ay.f, s'en aller; se relirer; | du sangen toussant; 2. (ford. ); eine Keder, den Staub 
ich gebe mir cher -, ald x, je ne ın'en vais pas avant} =, enlever, chasser une plume 2 en toussant; -ja: 
; geb -! geben Sie -! va-ten] allezvousen! lafen|gen, chasser; die Hübner e =, ch. les peules x; 
&: und =! allons nous-en! retirons-nous! er ift auf | er iſt aus feiner Helmatl -gejagt worden, il a «ie 
eine halbe Stunde -gegangen, il sen est alle, s’est de son pays; er bat feine Bediemte gejagt, 
alsent: pour une demi heure; von jeiner Stelle, vom (aus seinen Dientlen,al a chasse,congedie ses domestiques; 
feinem Site =, quitter sa place, se deplacer; von | -fämmen, fa. emporter en peignant; ben Ehmuß 
der hoben Schule =, quilter l’universiti; gehet nicht | vom Siopfe=, decrasser la töle avec un peigne; die 
=! (518 id neiener femmer) ne vous alsentez-pas! ne | Smare von der Stirne =, relever les cheveux, les 
vous ecartez pas! wann find Sie gegangen? «aut | ccarter da front aveo le peigne; -fapern, fa. ein 
ter Scueutchaſij quand vous dles-vous retird? einen | Schiff, prendre un vaisseau (en course); fg: et =, 
= beißen, faire en aller qn, o. fertaeken; fg: fa, (die: | enlever adroiteinent ge; il. cl. -fifihen; er mußte den 
g Waaren) gehen ſuell =, se debitent bien vite; | Brief -zufapern, il trouva le moyen de s'emparer 
ie Klee find gegangen, (ans zen Zeuge p les taches | de la letire; -Parren, Schuttet, enlever, Irans- 
s’en sont allees, ©. ausgeben; Daß =, ha sortie, le de- rier le gravois x avec une charretie, une brouei- 
; beim = der Richter, beim = ang der Kirche, | te; -Faufen, acheter; er hat Wed -gefanft, il a 
la sortie des juges, au sortir de !’eglise; er fagte | tout achetd, egleve; (ich wollte das Haus laufen) 
mir beim =, il me dit en sortant, en sen allanı. |er hates mir -gefauft, il vint me ’enlever; Homb. 
Weg-geiüeln, chasser a coups de fouet; -ge | Alles =, Calle noch übrise Karıen) aller a fond; -Fe bs 
leiten, einen, accompapner qn, (qui se rend en| rem, Dad Geſicht, fi x, deitourner le visage, se di- 
.g. len); -gemöhmen, dishabituer d'aller, de ve- | tourner; 2. (mit eierm Beien t -fmalfen); den Unrath 
niren q. Jeu; die Tanken vom Zanbenihlage =, | =, balayer les ordures; -lettern, varar. 8’ 
Etranger les pigeons du eolombierz; fih von einem |loigner en grimpant; -Plopfen, chasser, öter en 
Dr =, selranger d'un lieu, se dissecoutumer d’y | frappanı; -Inidten, ©, araniz -Toßen, vn. art 
venir; gießen, ir, verser, jeter; wer hat das Bat: | sortır, s’cvaporer en bouillant; -follern, va.vn. 
fer -gegoffen? qui a Epanche, jeid, vers l'eau?T c. fernrelien. 
“glätten, bie Falten z, öter, eflacer les plisen) WBeg-fommen, ir. vn. ar. f. parlir, s'en aller; 
Hssant; -gleiten, ir. vn. av. b. tgleltendb v. e1. ent: | S’oloigner d'un lieu, quitter un liea; ich bin geitern 
ferne m.) s’ecarter, sSeloigner en glisssat; vom Ziele | nicht -gefommen, von bier -gelemmmien, (aus ter Su 
=, s’ccarter, seloigner du but; fg: über et. =, glis-|bep) je ne suis pas sorli hier, je n’ai je bouge d'iei 
ser, passer lögerement sur ge; -graben, ir. fa. en-| hier; er fell mir nicht ungefiraft =, il en sera puni, 
lever, emporter en ereusant, en böchant; man bat|il ne m’cchappern pas; cr wırd bald von bier =, 
ein Ste vom Wege -gegraben, on a creust, coup£| il s’en ira, partira bientöt; il quitiera bientöt ce 
une partie du chemin; 2. (an sinen anzern Ort vergras | lieu; ich kanin nicht von ihm =, je ne saurais le 
ten) deterrer ei;enfouir, enterrer ailleurs; -graps | quitter; Sg: er wird ſchlecht, übel =, (aus der S.) il 
fen, fa. agripper, raller; -guden, vn. av. b. fa.|sen tirera mal, & son desavantage; er ift gut -ge 
©. -feben; -g RB, (dad -giehen) act. de verser, d’cpan- | fommen, il s’en est bien tird; il en est sorli, il en a 
cher; 2. cas man -gießt ce qu’on verse, qu’on epan-|ete quitte a bon marche; ich bin bei der Sache, im 
che; «haben, ir. fa. vn. av. $. ((mpfanaen 5) avoir| Spiele noch gut -gel., je me suis encore assez bien 
recu, obtenw; jeinen Lehn =, avoir regu ses gages; | tire d’ofaire, da jeu; mit der’ bloßen Furcht =, en 
er hatte eine Obrfeige — von ihr -, (ebe er es ſich ctre quitte pour la peur; z. ıfidh verlieren) se —** 
veriah), il regut um soufllet, elle Iui donna un souf-|s’ögerer, dag iſt mir unter den Händen -gef., oela 
det ge; er bat ein s -, deinen Streich g erbattem ilen a; | s'est «gare chez moi, sous mes mains; es iſt ein Winds 
on lui en a donne; 2. et. ==, (abgefeten, gelernt Haben) | bumd -gek., un levrier s'est egarc, a disparu; meine 
avoir compris; er braucht et, nur einmal gefehen zu | Ubr it mir -gef., on ın’a vale, enlevd na montre, 
haben, fo bat er ed -, il sufht quil ait vn Weg-fönnen, ir. m. av. d. pouvoir s'en aller : 
fois pour &tre au fait, pour pouvoir le faire; id} mer=| om partır; pouvoir guitter un lieu; ih Fann hier nicht | vom der end =, fa,öter de la muraille; it. et. nach 
te (hen, Sie h. es —, cbrariiem, ermasen) je vois deja|-, (v. diefer Stelle) je ne puis quitter, boager d’iei;| od. hinter cine, =, se häter, (se) dopächer de faire 
que vons yrles; er darf mar ein Wort mit jeman-| (ich hätte ibn beyleiter) aber ic) konnte nicht -, mais ger man, macht gdnell hinter eina. -! eh bien! fai- 
Den reden, fo bat er den ganzen Menſchen -, (fe|je ne pouvais m'absenter, mais mes affaires me rete- | tes vile; depechez-vous! 2. Mb =, (id entſernen) se 
teant er ihn ganı) il Tui sufft de porler a un homme|naient; (Alles {ft gm feiner Abreiſe bereit) aber ex | retirer, s'absenter; it. s'evader, s’esquiver, s’eclipserz 
pour le comnaitre & fond, 3. er bat es bei mir -,|fann moch nicht —, mais il ne pr pas encore se | däcamper, diloger, c. fd form; -mähen, (das 
dhat ed tet mir verterten) il a fait A noi, avec moi; ila | mettre en cheimin, partie; mais il est eneore reiten | Gras 2) ſaucher; öler, enlever en Sauchant; -maus 
da inon estime, mon amitic; I. va. t-geidaft 8.); | par des aflaires; -Pofen, chasser, ecarter encares-| fen, fa. dscamoter, gripper; voler sublilement; 
Ver babe den Stein —, je suis parvenu ä enlever cat. | sant; einem die Sorgen =, chasser, dissiper les sou- |-meißelny, Öter, emporter, enlever avec le ciseau; 
ie pierre; ich habe den Ueberläfigen -, je me sussleis de gn par ses carresses; -Fraßen, cduich Ar. I-meifen, ir. öler en mesurant; man hat von bie: 


-f#affen) Öter, enlever en grattant; einen Dintenfleck 
=, gratter, ralisser une lache d’enere g; 2. (fund fr. 
treiben? chasser en graliant; «Frieden, ir. vn. 
av. f. sen aller en rampant, en se trainant; -Erie 
gen, fa. recevoir, attraper; fg: ich dann das nicht =, 
(Hegeeifen) je ne paris eomprendre cela; -Frimmen, 
£carter, Cloigner en courbant; ih =, serelirer, s'cloi- 
guer en se eourbant; -Furgeln, vn. ar. f. s'enalleren 
roulant; rowfer; 2. va. r., faire r;-tüniteln, öter, 
—— — & force de raffiner, de subtiliserz · l ũ fr 
fen,fa chaser par un baiser, par des baisers;fie Büßte 
mit die üble Laune —, ses baisers chasserent, dissip&- 
rent ma g; einem die Chränen von den Wangen =, se- 
cher, essuyer les larınes de qn par ses baisers; -Ids 
dein, chasser en souriant; fie lächelte den Gramı 
von feiner Stirm -, son daux sourire Iui. deriıla be 
front, chassa, dissipa, fil evanonir le chagrin de des- 
sus son front; -Lacben, chasser en riant, ef. -I&s 
arin; -lafien, ir. laisser aller ou partir; man ließ 
mich nicht -, on me retint, on ne me laissa pas par- 
tir; er will Dielen Beblenten mit =, il ne veut pas 
laisser partir ce domestique, il ne veut pas lui don- 
ner son conge; it. (m. Eacher Waaren); anders als für 
jeben Thaler kann ich die Eile mit =, je ne puis 
laisser laune à moins de dix deus; 2. (ta we ed I, 
kaffen; miche mie amfnebmeen, eiwtnen 2% dieſcu Zanker 
wollen wir bei diefer Luſtbarkeit =, n’inritens pas, 
n'adınetions pas ce grondenr pour oelte partie de 
pleisir; laſſen wir diefen Punkt -! negligeons, pas- 
sons, ometlons ce point; was sur Sache gehört, Darf 
nicht -gelaffen werden, il ne fant rien omeltre de 
co qui apparlient au faitz ein Wort =, (im Eareisen) 
amellre un mot; dag = r; -lafjung, F. omüsion, 
% mit = alles Meberäünigen, en pasant, en omet- 
tant tout ce qui est superilu; -laufen, ir. vn. ar. 
1 s’en aller; it. senfuir, s’echapper; (1 Tagte ibn, 
er ſollte mich hier eriwarten), er iſt aber -aclanfen, 
mais il s'en est alle; (f. Wedientor) ft ibm · gelau⸗ 
fen, s'est echappe, l'a quite sans cungs; er it vom 
feinem Megimente -gel., il a deseri@ de son regi- 
ment, €. audreiien, enit.; it. (v. Fihfüsteiten) s’cconler, 
c. werk, abıt.; Ch. weit, lvom Hiriche, longer; das 
=, deserlion, f; 2. VA ©, abıl.z it. (auf tem Lauftarren 
"haften; brauelier; laã ugneu, ıläugnemı nier, de- 
savoner; er bat alles -geläugnet, il a tout nie, desa- 
vond; -läuten, eloiguer en.somnant les elocher; 
dag Gewitter = wollen, vonloir ecarler, «loigner 
Vorage en sonnant les eluches; -leten, öter en 
löchunt; lecherz -[egen, mettre a cöld, de cäte, & 

; öter; ich will das =, je vais meitre cela de & 
cöte; lege dad Mieifer -! rembltez ce couteau; Öter 
ce coutenu de volre mein; feinen Hut =, (atıl,) Öler 
son chapeau; -Leiben, ir. pröter; donner en rei 
er leibet alle feine Sachen , il prete tout ce qui 
a, c. aus; -[eiten, das Waßer, ditourner l’eau, 
c. abıl; -Jenten, ©, abıl; -lefen, ir, (alles Dbit x) 
ramasser; cueillir, recueillir; 2. fa. eine Erin) lire 
eouramment; er liesſst das Hebräiiche -, wie das 
Deutſche, il lit P’hebreu aussi e. que l’allemand; et, 
binter eine. =, (otme Mnfieh) Fire ge sans hesiter, de 
suite; 5. Das Unkraut vom Ealate =, eplucher la ! 
salade; en öter les mauvaises herbes 2; -leudten, 
einem, #clairer äqn en sortant; ⸗·lo den, «carief, 
faire sorlir, faire en aller en allechant; einem bie 
Tauben =, allirer, attraire les pigeons de gn; ef - 
wußte ibm von feinem Zufluchtserte -zuloden, it sut 
le üirer de, lui faire quitter son asilo; einern bie un⸗ 
den =, atlirer, enlever les praligues de ga; -Ide 
(dem, et. von der Tafel, eine Null x, efocer qe 
Fun tableau, effacer un z£ro; 3. vn. ir. Po. s’dtein- 
dee, c. aus; -Jügen, eine Thatſache, nier, desa- 
voner; -madben, öter, enlever; faire en aller; eis 
nen Fled, Unreinigfeiten =, öter, faire en aller une 
tache; enlever, öler des ordures; (et Semablde) 












































































































166 Weg⸗meſſen 


em Haufen Korn 3 Scheffel -gemeffen, on a ötd 
h bnisseaux de bled de co = -mögen, ir. vn. 
av. d fa. avoir envie de s’en aller, de partirz; ich 
mödte germ (von dieſer Stelle) -, je voudrais bien 

witter ceite place; -mäffen, ir. vr av. 6, fa, 
eire oblig@, contraint de s'en aller, de par- 
tir, de quitter un Keuz (ich mechte jagen mas ich 
weite), ich mußte -, il me fallut partir; 2. C-geihaft 
w- mähten; dieſer U. Diefer Zarın muß -, das Bein 
muß -,il faut couper cette branche, öter cette haie, 
il fant amputer la jambe; -nagen, emporler, en- 
lever en rongeant; -nabme, f. einer Feſtung, la 
priso d’une place; die = ber Zufuhr, l’enlevement 
des eonvois; die gerihtlie =, la confircation; bei 
Strafe der = der Waaren, a peine de e. der mar: 
chandises, 

Weg-nebmen, ir. eniever, Öter, empaorter, 
rendre; das Zifhtuch vom Tiſche =, ö. In nappe, 
"en. de Ia table; (der Wind) bat ihm feinen Hut 
geuommen, & einporii, euleve son chapeau; (det 
Fund) bar ein Stud Prod vom Tiſche genommen, 
a pris un morcean de pain sur la table; (einem Kin: 
dedein Meier =, 6. un couteauä e; die Seife nimmt 
die Fleden -, le savon emporte, enleve les taches; 
2. (mit Gewalin einen zum Soldatenftande =, er. qn 
pour le militaire; enröler qn dans le m.; (verbote: 
ne Waaren) =, en., confisquer; (die Waare) kaun 
-genemnien werden, est confisenhle ; ef. gerichtlich 
=, en., salsie ge; se saisir de ge; die Getichtsdiener 
b. ibm feine Möbeln, die Maͤuder b. ibm all f. Geld 
-genommch, bes sergents lui ont enleve, ont saisi ses 
neubles, les voleurs Iui ont pris tont son argent; 3.eine 
Stadt, Feſtung, Provinz =, prendre une ville, en. 
une place, une province; fie nahmen und dieſe Infel 
— wieder —, ils nous enlevtrent au prirent, ils nous 
teprirent cette ile; in Gefahr, auger Gefahr fern 
genommen zu werden, ötre en prise, hars de prise; 
4. fg: (das Haus) nımmt einen großen Theul des 
Raumes — prend, occupe une grande partie de l'es- 
a das nimm mir viel Zeit —, cela me prend 

ion du temps; das = rt, €. -nahme, 

Weg-neigen, eloigner, ecarter en baissant, en 
inchnsut; fh =, s’ecarler, se relirer en s'inclinant; 
-nötbigen, obliger, contraindre à s’elaigner, ü 
se relirer ; -paden, deballer pour melire, pour 
placer ailleurs; pagt · den Koffer vorn von der Fut: 
Ihe -, tex le coffre de devant le carrosse; 2. fi 
=, (it entiemen} po. sen aller, se retirer; pade dich 
-, Schungel! retire-isi, maraud! -peitfchen, 
chasser a caups de fouet; -pfeifen, ir, fa. ein Yied: 
den, sifler un air; 2. (vertreten) chasser em sil. 
Hantz; -piläden, Calle Blumen 2) eueillir; -pflür 
gen, emporier, enlever, öter avec ie soc, avec la 
charrae, en Jabourant; 2. €. pl; -pilgern, vn. 
ar. 1. sion aller en pelerinage; -pinfeln, (Kledenz) 
faire en aller, öler, enlever avec le pincean; ·pre· 
digen, Ta. einem ferne Irrthümer, enlerer, dissi- 

les erreurs de qn par des sermons 2; er wollte 
mir diefen Glauben =, il vaulait m’enlever cette 
croyance; niemand fo mir meinen Gtanben =, tous 
les sermons du monde ne sauraient me faire changer 
de croyance; -prügeln, chasser & coups de bä- 
thnz pumpen, c. ausıp -pußen, öter, enlever 
cn neltoyant, ea decroitant; den Schmuz von dem 
Leuchter, den Kolh von den Schuhen = nelloyer 
be chandelier, decrotier, neltoyer les souliers; fg: po. 
een =, ımit elnem anuife tüdten) tuer gn dm coup 
de firsil, de pistolet; it, et. =, fa beimfih zuetanen) 
ripper, escamoler ge; -radiren, c. aubr; -raf 

en, enlever, emporier, refller; (Die oldaten) b. 
alles -gerafft, ont tout ralld, cmparte; (die Peft, der 
Tod) raffte viele Leute -, enleva, emparta bo de mon- 
de; -rapfen, po. c. -grapfem; -rafen, vn. an. f. 
s’en aler, s’eloigner, se retirer plein de rage; -t ad: 
peln, c. abır.: -zauben, c. saubem; rauchen, 
vn. av, f. s’en aller en fumee; 2. va. fumer; er bat 
meinen Kanaſter -geraudt, il a fume mon eanastre; 
-ranfen, C audr; -räumen, öter; meitre de 
eötd; den Schutt =, öter, emporler les decomhres; 
raume deine Bucher da»! üte tes lives! fg: eiren 





beimlich <, (rörten) expedier, tver qn en secret; die! 


Weg⸗reiben 


Weg ſcheren 


sement; -teiben, ir. den Moft g, öter la rouille e [eouper aret le rasoir, avec les eiseaux; fi den Bart 


en froltant; -reiden, va donner 


& um aufre; er|= laffe, se faire raser, se faire faire la barbe; den 


reichte die Schiüffel -, il presenta, passa le plat a un | Schafen die Welle =, tondre, depouiller les brebis; 


autre; 2. vo.av. & über et. =, Iarößer, Kinger fen s’e- 
tendre, s’'Jlever par-dessus qe; -reife, £ c, Abet.⸗ 
-reifen, (atrelfen, verreiten, ©.) parlir; faire un voya- 
ge; reißen, emporter, arracher; ein Brei x =, 
arracher une planche 2; eine Mauer =, abatire, 
demolir une muraille; dad Waffer bat Das Ufer, gan: 
je. Hauſer, der Wand große Baume -gerifen, les caus 
ont emporie le rivage, des maisons enticres, le vent 
a arrache de gros arbres; it. (mit Seitigteit nehmen); 
er riß mir dag Bude unter dem Arme -, il ın'arıa 
cha, ın'enleva le livre x de des:ous le bras; id wol: 
te gerade zugreifen, alg er mir es -riß, Jallais be 
prendre, lorsqu'il vint ıne l’enlever, me V'arracher; 
-reifen, ir. vn. av. f. partie, s'en aller, s'cloigner 
a cheval; er it eben -gerirten, il vient de monter, 
de partir & cheval; li est allv se prowener a che- 
val; wann wollen wir =? quand partirons- nous? 

rennen, c. aber, fonr.; -renten, c. autır, 
-rihten, et. donner une autre direclion & ge; 
-rinnen, vn, av. f. 'Wloigner en ooulant lente- 
ment; eouler, sWeonler; -Fitt, depart (a cheval}; 
-rolien, vn. ar. 1. rouler d’un endroit; die Kugel 
rot auf erner fhiefen Flaͤche -, la boule roule sur 
un plan incline; (Die Kurfchen) rollen uber Das Pla: 
fter -, roulent sur IE pave; der Wagen rollte -, la 
voiture partit; über et. =, rouler sur, par-dessus ge; 
2. va. eloigner, deplacer en roulant; faire rouler; 
rollet dieſe Faͤßer dert —! roulez res tommeaux de cel 
endroit! -r ojten, va, ar. f. &ire enlevc, detruit 
par la rouille, der Name ift -geroftet, la rouille a 
mange, efacd le nom; -ruden, -räden, va. av, 
1. reculer; it. avancer; se ranger; rigen Sie gefäls 
ligſt ein wenig -! avancez, reculez un peu, s’il vous 
plait! nun jo rüdt -! eh bien, faites place! rangez- 
vous! er wollte nit vom feiner Stelle =, il ne 
voulait pas bonger de sa place, remuer, se remuer; 
vom feuer =, seloigner du feu; 2, va. öler, remuer, 
döplacer; mer bat Den Tiſch, das Glas -gerüdt t 
qui a reiaus fa table, deplace ce verre? rüden Ste 
das Licht weiter -] mettez ia hougie plus loin; re- 
eulez la lumiere; den Topf vom geucr =, relirer, 
eloigner le pat du feu; -rudern, van av, ſ. s’uloi- 
ger, se relirer en ramanl, en voguant; vom Ufer 
=, seloiguer du rivage & force’ de rames; 2. va. 
den Kalm vom Ufer =, eloigner la nacelle du riva- 
ge a force de rames; -rufen, ir. einen, appeler 


2. fih =, tt entfernen po. s'en aller, se relirer; 
herzen, die Sorgen 2, chasser les soueis t par 
des et uden, c. walbz;-(beuern, 
©. ab; - en, envoyer q. part; faire parlir; 
einen Brief auf der Peſt =, — —— 
une lettre par la poste; Waaren =, envoyer, expe- 
dier des marchandises; wohin bag man den Vedien: 
ten -geieidt? ou a-t-on envoye le domestique? it. 
einen Brdienten =, (aut feinem Dirafr) renvoyer on 
domestique; -[hieben, ir. pousser, reculer, de- 
placer; mettre de cöld en pousant; einen Kafıen=, 
reculer une armoire, la pousser d'un aulre eötd; et. 
von fi =, Eloigner, &curter ge de soi en le pons- 
sanl; pousser qc loin de sui; fg: er fircht tel ven 
ich „putgichen, (atquiebnen) fa, ıl carte tout ce, il 
cherche & se dispenser de tout ce dont on rent 
le charger; -[dielem, vn. av 4. loucher; re- 
gariler de cöte en louchant; -f[hleßen, ir. vn. 
av. f, parür, se relirer brusquement; er ſchos wie 
der Blitz —, il partit, disparut comme un eclair; 2. 
va. einporter, abattre d'un conp de feu; die Kugel 
ſchoß ein Stud von der Mauer -, le boulei abattit, 
emporla u pan de la mursille; einen =, tuer ya 
(d'un cou, de feu); alled Wild =, abattre, twer 
tout le gilner; it, eine Kugel =, (atıid.) faire partir 
une balle; -f[hiffen, vn. ar. f. parlir sur un vatis- 
seau, s'einbarquer; meitre a la voile; #. va. iram- 
porter par eau, sur un navire; -[&lagen, ir. 
eloigner en frappant, en battant; emporter, enlever, 
abattre; er ichiug dem Bail, ein Stud von dierem 
Steine -, il chassa la balle, il abattit un moremma 
de cetie pierre; er ift geſchlagen wordeit, 1-aeyrie 
get) il a etd chasıe a coups de bäton; den Feiud 
von einer Feſtung -fhlagen, chasser l’ennemi de 
devant une place; einem den Kopf =, abatire la Lite 
am ef. jertifn; bleiben, ır. vn. ar. i. se de- 
rober, s’eclipser, s’esquiver; se relirer toi domee- 
ment; er ſchlich -, ſchlich fih von der Gefellſchaft -, 
il se retira tout doucement, se deroba de la com- 
prgnie; (leiten, {auf tem Ediieltelne) öter em 
<woulant; die Spike, den Moft von einem Meſſer 
=, emporler la pointe, enlever la rouille en emon- 
lanı un eoutean; die Scharten =, öter, faire dispa- 
raitre les bröches d'un couteau g en l’cmoulant; 2. 
caut der Schlerfe - ihaffen); Waaren=, emmnener, (ram 
porter des marchandises sur un traineau;einen bei den 


n;_ ap. qu bors de q. lieu; er ıft (aus der Seel: | Hauren =, trainer qn par les cheveus; -[chlen: 
ſcaft -arrufen worden, on est venu Vap., on Vaıdern,e. jerfalz; -[hlenfern, ecarter, dloigner en 


appeld (de coite socieli €); fg: sty. 5. als der Tod 
son rief, lorsque la mori vint Vup-; Üt. (uräarufen 
rappeler; -rupfen, ©. audır.; -jübeln, empor 
ter d’un ooup de sabre, A coups de sabre; -f[ügen, 
einen Aſt z, seier une branche, l’öter avec la scie, 
e. abet; -fanfen, fa, boire; er fäuft den Wem 
wie Mailer —, il boit da vin comme si e’ctait de 
l'eau; er hat den Andern alles -geiorfen, il a tout 
bu, sans rien Jaisser aux antres; fangen, ir. su 
cer; eulever cu sugant; (aus der Bruni) teter; das Kınd 
bat alle boͤſe Säfte -gefogen, Venfant a tirt toutes 
les mauvaises hameurs avce le laitz «haben, üter, 
enkver, emporter en raclant; -[chaffen, öter, 
enlever, emporter, &carter, cloigaer, transporter; 
den Schutt >, enl., Er., emp. les decombres 2; Die 
Verwundeten vom Schlachtfelde =, end. les biesses 
du champ de bataille; dehblayer le champ de batail- 
le; einen Schunzfleden =, ter, faire en aller une 
tache ; alles uunuͤtze Geräth =, taur dem Hasler se 
difaire, se debarrasser des meubles inntiles; einen 
Bedienten =, (fertfiten) se d. d'un domeslique; it. 
einen Menidıen =, caud dem Wege, aub det Wein se 
d. d'un homme, exprdier un home; Alg. die Brü: 
he, eine unbekannte Größe (aus einer Gleichung) 
=; faire evanouir les fractions, Eliminer, faire eva- 
nouir une inconnue; das = u; -Thaffung, Lac 
Sauttehjtransport; Alg. evanouissement; -[®arren, 
öter,enleveren grattant; [ch ae n,c. -iebeni ⸗· ſch a u 
feln, öter avec la pelle; -[deidem, ir. vu. ar. 
f. sen aller; partir; von der Erde=, quilter cr ınon- 


Hinde enge, Echmirrigkeiten =, lever les obstacles, | de; 2. va. separer, ©, fteldens -fchelten, va. ir, fa. 


aplanir les difheulws; dag = r; -ranmung, L 


chasser a force de gronder; -(hemlen, (erfa..c.) 


(ers Shure) Wansport; (der S@arolerisielien) aplanis- | donnerz; -[HET EN, ir. (mit dem Saperweiler, des Siherer 


seenuant; secouer, ©, abia.; -Phleppen, entral 
ner, emporter, enlever; man bat den Todtentörper 
bereits -geichleppt, on a deja enlevr, emporte le 
eorps; fie h. ih wider feinen Willen mit fich -ges 
ſchlevpt, ils Yont entraine avec eux malgrs lui; (die 
Keınde) b. Alles -geihleppt, ont tout enleve, &. fortr 
it; -[dleudern, jeter avec une fronde; it. f. 
aveo violence; einen Stein =, lancer une pierre; 
(fie wolre ihn umarmen) aber er ſchleuderte fie von 
ſich -, mais il In repnussa brussqguewnentz it. fg: ©. 
der⸗ichrz -[hliefen, c. weni; -Ihlingen, c 
verfebes -(hlüpfen, se deroher, s'esquiver, s’echip- 
ser; che man ſichs ver ſah, war fie -gefdrlünft, elle 
s'cchappa tout-a coup, elle disparut, s’echappa lors- 
qu'on y pensait le moins; fg: über ef. =, war leich 
berühren) passer Iegerement sur ge; -fblürfen, hm 
mer, absorber; den Nabm von der Milb —, hurner 
la er&ime du lait; (die Erde) ſchlurft Die Feuchtiglei⸗ 
ten -, absorbe les humeuns; -[hmeihen, c. -mwer 
fen; Achmelzen, vn. av. 6. ir. fondre, se fondre 
s'en aller & la fonte; (der Schnee) fängt an -gufchmels 
gen, eominence A fondre, a se fondre; es iſt ein Stuck 
don dtejem Löffel am Feuer -geihmolgen, un mor- 
ceau de celte cuillere s’est fondu au feu; 2. va., re. 
scparer, faire tomber par la fusion, 6. atuft.; it. 
card Sch. alle madırn) fondre; man bat viel Silber 
-geihmolgen, on a ſondu be d’argent; -(dnappen, 
fa. happer; (der Hund) ſchnappte den Biſſen — 
happa le morceau; fg: altraper, enlever, emporter 
avec vilesse, par surprise; einem et, dor der Naſe 
=, enlever ge aunez, ala barbe de gn; er bat ihm 
feine Börfe--geihnappt, il ui a grippe, Rloute, es- 
croqud sa bourse; (er wollte ſich reiten) aber bie 





Keg-fhnappen Weg⸗ſeyn 


Haͤſcher fhnappten ihn -, mais les sergents le hap- 
rent, lattraperent; -ſchn a r chen, la. chasser & 
'orce de rontler, de grogner; -(onduzjen, öfter 
en mouchant; die Lichtſchurpe =, moucher la chan- 
deile x; abs. moucher; B.u =, rendre du sang en 
se mouchant; -[dnciden, couper, reirancher; 
ſchneiden Sie ein Site davon -1 coupez.en un 
morceau! die überfliiiigen Werte an einem Baume 
= ret. les branches superlues d'un arbre; dag un: 
nörbige Holz am Fuße des Weinſtockes =, eurer une 
vigue en pied; dag =: -[hmerdung, f. coupe, G; 
seirancheinent; Chir, (eines verteibenen Hilrb) apo · 
eope, aphirise, 5 -jchnellen, lancer; (die Eee: 
Frchie) ſchnellen ihre verleten Scheeren von felbit -, 

- Iancent leurs serres endommagdes; -[hnitt, © 
-ipaettung; -Fhntheln,-Thnigen, öter, em 
porter, enleyeren coupant,en taillanı; -[dreden, 
ehasser, eloigner en cpouvant, par l’epouvante; die 
Vögel =,eflaruucher les oiseaux; (femme kalte Miene) 
bar mic von feinem Hanfe -gerdreett, m’a öt« Pen- 
vie de fr&quenter sa maison; -[&reien, ir. chas- 
ser, dloiguer a force de erier; -[d reiten, ir. vm. 
ar. 1. Xen aller gravement, ä pas mesurds; über das 
Haupt feines Feiudes =, marcher sur la töte de son 
ennemi; -[hrumpfen, vn. ar. [. se ralatiner et 
tember; -[bufpen, ce. fersfia; -[härteln, se 
<ouer; (faire tomber gen secovant 2); -(Küftem, 
verser, epancher, jeter; fdürtet das Waller —, ver- 
scz, jetez wetie eau; den Unrath =, j. les ordures; 
-fhwanten, m. ar. 1. s’en aller en chancelant; 
-fhmwären, ir. vn. av.f. sen aller en suppurant, 
en jetant du pus; -[hmwärmen, vn.ar. f. (m. Bir: 
nen) S’eloigner en essaimant; Die Bienen find -ge 
fdwärmt, lessaim a pris lessor; -fhmwärjen, 
neircir; faire disparajtre en noircisant; -[hmeben, 
vn. ar. f. s’tloiguer en voltigeant, en planant, c. fert; 
fü; -Pohmefeln, die Fliegen, faire en aller les 
taches par la vapeur de soufre; -[hmemmen, 
euporier, enlever par la force de Teau; ber Strom 
bat die Brüce, bas Waffer hat den Grund am fu: 
Be der Mauer geſchwemint, lariviere a emporte le 
nt, eau a —— le mur:(das Meer ſchwemmt 
mmer et. von dem -, empiete tonj, sur les cü- 
tes; -gefdhwenmtes Holz, bois Schappe; · ſch mim: 
men, ir. ©. fertiid.; -[hwinden, ir. (erfdreine 
ten, e.) dispamitre; -[hmwingen, ir. jeler en lan- 
gant, en branlant, en s=couant; ih =, s'elancer; 
seloigner en s'elangant; -[hmwigen, ec. audias 
-fegein, vn. ar. f. (ab) demarrer; faire voile; 
meltre a Ia volle; partir; (bie Flotte) ift ſchon · geſe⸗ 
gelt, ».dejs mis A la voile, est de,a partie; -Feguen, 
ur Ergenipresen g vertreiten) fa. das Feuer, eine 
Kraufpeit =, conjurer lincendie; gurir une mala- 
die par q. charme; -feben, vn. ar, 6. von einem 
Dinge x, de'ourner la vue, les yeux d'une chose; 
er ſah —, il detourna Ia vue, les yeux; fg: wenn ich 
auch von meinem eigenen Vertbeile -jehe, abstrac- 
tion faite de mes propres interets -[ebmen, ſich, 
desirer ardemntent de s'en aller, de partir, de quit- 
ter un lieu; ih fehne mich ſchon lange -, von bier -, 
it y.along-temps que je dısire m’en aller, ötre Join 
@iei; -fenden, ir. c. hüten; -fengen, öter, 
emporter en Hambant; -feßen, va. meitre, placer 
de cäte, d&placer; meltre a part, a cöte; metire ail- 
leurs; ießen Sie biefen Stuhl -, Öter cette chaise 
d’ici, mellez cette chaise ailleurs; ein Kind =, (aut: 
fegen) exposer un enlant; fg: Mar. ein Echiff =, (ms 
veißafter Weile Scheitern taden) faire Echouer un valsseau 
ä dessein, malignement; 2. ſich Aber Andere =, s’e- 
lever, s’esiimer, se croire au dessus des autres; 3. 
ſich über et. =, te3 nice acıem) se mettre au.dessus 
‚de ge, ne point s'en soucrer; ſich über das Urtheil 
der Welt =, braver | opinion, le jugement da pur 
blic; darüber fehe ih mic -, je ne nen soucie nul- 
Tement; je suis fort indiflerent A cet egard; je m’en 
ne; er glaubt, ſ. Nana ſetzte ihn über dieſe Ver: 
bindlichfeit -, il eroit que son rang le dispense de 
seite abligation; II. vn. ar. 1. über einen Braben, 
eine Schranfe x =, franckir um fosse, une barriöre 
e: dad = r; -Teßung, F. eines Tiſches, Stiudes, be 
Jdöplacement d'une table, l'exposition d'un enfant; 
-feon, ir. vn. av. f. fa. etre absent; er iſt bereits 
viele Jahre -, von bier -, von Haufe -, I ya deja 
plu. annees quil est absent, qu'il est parti d’ich, 


































pe est absent de chez lui; er ift -, (nicht mehr ta) 
il est parli, il s'en est alle, iln'y est plus; ſgi Die 
arme arau iſt — ganz —, inkeriity) la pauvre femme 
n'est pas dans son bon sens, est tout-a-fait folle; vor 
Rreude x =, ötre transporte, ne se posseder plus de 
joie g; bei dem Aublick dieſer Schönbeit war cr -, 
gan -, a la vue de cette beaute, il füt hors de lui, 
tout lrausporlcz 3. (vergangen, verteren 1.); Die Gelegeitz 
beit ıft -, locsasion est passee; Die Furt, Die Aranl: 
beit ift —, la crainte & cesse, la maladie est passce; 
ich bin —, Cresteren) c'en est fait de moi; je suis por- 
du; meine Uhr, mein Geld iſt -, usa anontre est per 
due, mon argent s’en est alle; 3. über et. =, ne 
plus se sowcier d’une chase; ötre revenu d’une 
enose; über folde Vedenklichkeiten ift er fon 
längft -, il y a long-temps qu'il est au-dessus 
de pareils scrupules; er iſt ber das Urtheil 


nion du public; il ’est nis au dessus du quen diva- 
ton; uber diefe Thorheit bin ih -, je suis revenu 
de cette folie ; -fiheln, faucher; couper avec la 
faux; fingen, ir. fa. va. die Sorgen =, chasser 
les soueis en chantant; fie bar mir allen Gram -ges 
fungen, elle a dissipe, fait dvunonir mon chagrin 
r son ebant; 2. vn. ar. b. vom Blatte =, chanter 

a livre ouvert; hinter eina =, chanter de suite; -fol- 
len, vn. av, 6. fa. devoir s'en aller, d. partir, c. 
-mönen; ihr ſollt -, - von bier, il faut que vous par 
tier d'ici, ilfaut vousreuirer, vous en aller; -[peien, 
ir, eracher; rendre en crachant; vomir; Die gete 
nen Speijen wieder =, reudre, vomir son diner +; 
©. astıfp ; -[pielen, üter, dloigner en jouant; dir 
nen Bau von Loche =, caut der Daltafrl) «Joi,ner 
une bille de la blouse; eine Kugel vom Ziele =, im 
Hagelipiel) debuter une boule; it. vn. av. b. vom 
Blatte =, jouer & livre onvert; -[pötteln, -fpot: 
ten, va. er fpottete, fpöttelte ihn -, il le forga a 
— r ses moqueries, railleries; il le fit partir a 
'orce de le railler 2; Die Sorgen =, chasser, dissi- 
er les soucis par des railleries;einers eine Gewohn 

heit =, faire perdre une habitude a qn par ses 
moqueries #; ihr ſollt mir diefen Glauben nicht =, 
vos railleries, yos maqueries ne ıne feront pas re- 
noncer a ceite croyance; -fpredhen, ir. einem 
et.; ordonner a qn de se defare de ge; it. de faire 
ec; man bat ihm feinen Hund, die Dungitätte 
dor Haufe -geipresben, on Iui a ordonne de 
se defaire de son chien, de faire öter le fumier de 
devant sa ınaison; 2. das Fieber =, (tur Segenlpte⸗ 
en 2) conjurer la hevre; feine Anaſt, feinen Kum⸗ 
mer von bem Herzen =, soulager, decharger son 
«cur en parlant franchement; it. vn. ar. b. frei von 
Herzen, von der Leber =, parler à cur auvert, 
franchement; -fprengen, va. faire sauter; ein 
Ernie von einem Zellen durch Pulver =, faire sau- 
ter un morceau de rocher avec de la poudre; 2. vn. 
av. ſ. (u Dferte) parlir au grand galop; -fpringen, 
ir. vn. av, f. sanler; s'en aller en saulant; es ift ein 
Stückchen von dieſem Glaſe -gefprungen, ce verre 
est ebreche, a un eclat, une breche; es tft et, von 
der Wand -gefprungen, ge s'est detache , est saute 
de la muraille; bei dieſem Anblide ſprang er ſchnell 
=, & celte vue, ä cel aspect il courut, il se sauva & 
toutes jambes, c. abeip.; fg: uͤber eine Sache =, tür 
sur tur) beräbeen eflleurer un sujet, glisser sur un su- 
jet, le traiter legerement; it. (sar nice benhören) ger) 
ser ge sous silence; -[prigen, (r. fih ip.) faire 
jaillir; (er nabın den Mund voll Waſſer) und ſpruͤtz 
te ed weit —, et la lanca, la fit jaillir bien loin; 3. 
(surch @ pr. -ichafflen, Öter, emporter avec une serin- 
gun une pompe a feu 2; -pülen, emporler, en- 
ever en conlant contre ou en versant de leau des- | 
sus; den Schmutz von den Wagenrädern =, laver 
les roues d'un carrosse; (der Finf) bar einen Theil 
dee Ufers -geipdit, a lave, einporle une Kae du 
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rirage; das Waſſer bat ben Grund am Fuße der 
Mauer, die Regenguſſe h. Die Erde am Fude bieier 
Bäume -geipält, Yeau a degravoye le mur, les ra- 
vines ont dechaussd ces arbres; -Ttarren, vn. av. 
h. fixer ses regards d’an autre cötd, sur un autre 


tant, en fusligeant; -fteden, in..anlever, empor- | 
ter (avec ge de pointu); deu Ning =, ıheim Yingeiies | 
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chem emporlex.la bague; -ftedten, ficher, planter 
ailleurs; ein verbotened Buch =, (verileden) eacher 
un livre defendu; fehlen, ir. woder, dirober; 
einem Beide, v. de largent & qn, c. fiehlen; fi 

=, se dürober; se retirer (out doueement; er flahl 

fih aus der Geſellſchaft -, il se derola de la com- 
pagnie; -ftellen, meltre à part, ailleurs: ftellen 
Sie diefen Stuhl -, mellez cette chaise ailleurs, & 
cöte; eloignez cette chaise; ſich =, ehanger de pla- 
ce; se placer ailleurs; -fterben, ir. vn. av. i. niou · 
rir; biefe Freunde find mir -gettorben, la mort m’a 
enlev& ces amis; ces amis sont morts; feuern, 
vn. av. f partir, c. fee -fibiten, fa. escamo- 
ter, escroquer; gripper; -ftieren, e. -Raren; -[l o⸗ 
se N, ir. eloigner en poussanl; powrser, repousser; 
einen mit dem Arme, et. mit dem Fuße =, p. qn 
avec le bras, avec le pied; er ftiefi ibn von feinem 


des Publikums -, il se soucie peu. de l’opi j Plage -, il le poussa hars de sa place; (er wellte 


e umermen) jte ftieß ibn aber —, mais elle le re- 
poussa; Bil, einen Ball =, pousser une bille; eine 
Kante von einem Tiſche =, (mis dem Hotel) raboler 
la carne d'une table; einen Auf von einem Tiſche 
=, easser Je pied d’une table en poussant, A furce 
de pousser; -ftreihen, va. öler en passant go 
dessus; Die Haare von er Stirn =, relever, &carter 
les ehereux du front; das Geld =, teinfirelden) ra- 
masser l'argent et lempocher; ein Wort, eine Zeile 
=, aub.fir.) rayer, effacer un mot, une ligne; einen 
Vuntt im Verträge =, effacer, bifler un article du 
contrat; 2, vn. ar ſ. Grelchead sich emtfermen) passer; 
die Schnepfen find -geftrichen, les becasses sont pas- 
ses; «reifen, öler en passant la main dessus; 
die Blätter von einem Zweige =, effeuiller ung bran- 
che avec la main; 2. vo. ar, f cauf od. bei er. Bin vich 
entfernend 8.3; wie cin Vogel, der über das, dem Wat 
fer -frreift, comme l’oisenu qui eflleure la surface 
de l’eau; -ftreiten, ir. einen, chasser qn & foroe 
de disputerz it. einem ef =, contester ge a yn; er 
ftreitet einem die fonttenflere Wahrheit —, il vons 
conteste la verits la plus evidente; il dispute contre 
evidence; fein Menid foll mir diefe Ueberzeugung 
=, personne ne saurait m'en faire demordre, me 
persuader du contraire; einem Geld =, disputer, 
e. une somme A yn; -Ariceln, öter, effacer par 
des raies; -Frömen, c. -Michen; it. @ -fdmenmen; 
-tadeln, üter en blämant; du wirt diefe Fehler 
nicht =, vous ne corrigerez point ers defauts en Jes 
blämant; -tändeln, einem die Sorgen =, chas- 
ser, dissiper, faire &vanoulr les soucis de qu par 
des badineries; -tanzen, user, perdre en dansant; 
-taumelm, vn. senaller en chancelani; -tbun, 


chte; 


ir, üter, &carter, eloigner, relirer, metire a part, a 
thut dad -t ötez cola! mer hat dac Bud vom 


Tiſche -getban? qui a öle le livre de dessus la table? 
er will feinen Sohn aus diefem Koitbaufe, von Dies 
fen Menſchen =, il veut relirer son fils de cetle 
nsion, de chez cet homme; ich werde dieſen Ber 
ienten =, (fertiditen) je renverrai ce domestigue; 
er hat alle feine Hunde -getban,t-aracten) ils'ast defait 
de tous ses chiens; -traben, vo. ar. 1. s'en aller, 
ir au trotz Trachten. chercher & s'en aller, 
quitter un lieu; -tragen, ir. emporter, enlever; 
treiben, ir. das Vieh, die Fliegen, chasser le 


beiail, les mouches; den 


Feind =, eh. l’ennemi, c. 


werte; it. einem ſ. Vieh =, (festen) voler a qn san 
betail; 2. vo. av. f. (mem Winde, Wadern) ötre emporle 


(par a les tlols); 
er 


söter, s'en a 


-treten, ir var. fe 
d’une place, se retirer, se mellre 


a parl, « quartier; 3. va. (turd X. -italfın); Die Erde 
von ef. =, einporter, enlever, öter la terre de qc, 
en heurtant avec le pied; bie Abfäpe =, user les ia ·· 
lons en marchant; -trinfen, ir. boire; er bat mir 
meinen Mein -getrunfen, il a bu mon vin; fg: eine 
Krankheit =, ser te maladie a force de boire; 
feine Sinne =, perdre la raison, Tusaps de ses 
sens & force de boire; -trodnen, vn. av. [. dis. 


prraitre en süchant; 2. 


va. Öter.en sechanl, en es 


zayantz Die Tbränen =, secher, essuyer les larmeg 
-trotten, fa. co. -traten; -verlangen, vo. ar, 
6. diisirer, avoir envie de s’en aller, de partir, de 


objet; -ftauben, vn. ar. 1. s’en aller, s’elever, se | quitter un lien; -vernünfteln, öter, enleveren 
dissiper en poussiere; -ftäupen, chasser en fonet. |subtilisant; er foll mir dieien Glauben nibr =, ila 


heau subtiliser, il ne me fera pas renonser a orte 
croyancc; ses sophismes ne me feron! pas renonger 


TWegzaubern 


zaubern, chasser, faire cesser par q. charme; char- 
mer; fg; erhat meinen Schmerz · gezaubert, Durch feine 
angenehme Anterdaltung Aebe iba charın ma 
douleur, a charın« ma do 
conversation; -jehren, inanger, consommer; aller 
Mundvortatd war -gejchrt, on avaitconsomme loutes 
les provisions de bouche; ſich =, se consumer, c- auf hr 
vera; -jeigen, c. -mellen -Jerren, öter, enlever, 
fsire quitter un lieu en tiraillaut; entra/ner; eiam=, 
ent. qu; er bat ihr das Halstuch -gegerer, ui aar- 
rache son hichu; -zJieben, ir. vn. ar. f. s'en aller, 
s’eloigner; die =den Wollen, les nuages qui s'cloi- 
nent; der ganze Haufen zog bierauf -, alors toute 
a fonle s'wleigna; continua son chemin; das Ghemit: 
ter iſt -gejogen, hat fich -gejogen, lorage s’est dloi- 
nd; it. (aus einer Löohnung. einem Wobuorte) quilter un 
endroit, changer de liew, de demeure, de logis; de- 
loger, demenager; (er wohnt nicht mebr im dieſem 
Haufe) er ift -gejogen, da chan ge de logis, ila de- 
menage, il est deloge; (diefe Familie) wird von 
bier =, Gut dem Banker) va quiller ce pays, va pas- 
ser dans un aulre pays; =de Vögel, c. Zugroͤset; 
3. va. =, tirer, öter, empörler, ecarter, eloigner, 
enlever en tiräut, a furce de tirer; er hat mir das 
Betttus unter dem Lelbe gezogen, il a tire le drap 
de dessous moi; einen unter dem Pferde =, (tab 
gerät I) degager qn de dessons son cheval; die Sand, 
den Fuß =, retirer la main, le pied; einen von dem 
Ubgrunde =, ürer gn du precipice; den Vorbang 
=, tirer le rideau; fg: einen von, aus einem Drie 
=, lirer qn d'un lien; einen von einer Partei =, 
detourner qn d’un parli, le lui faire abandonner; das 
=, 0. -jma} -Jielen, vn. av. 6. viser, mirer vers 
q. autre lieu, vers q. autre objet; -Jifben, vn. art. 
partie en sifflant; der Pfeil ziſcht -, la Huche part, 
s’echappe en sifflant; 2. va. chasser, &loigner eu sif- 
Han; Jug, depart; er fagte bei feinem Se zu mir e, 
ilme diten parlant ez der = (auseinem Haufe), de- 
anenagesnent, delogement; ver deinem =e nach Amer 
rita, avant son d, pour l’Amerigue, avant son passage 
en A,; Ch. der= der Schnepfen er, lepassage, le .d., 
lemigration des bacasses t· 

Weg, eb; e, um Fahren ckermin; route, voie, & 
it. passage; hohler -, (Host-) ch. ereux; geſchlagenert 
— (u. jerigagesen Steinen) cA. ferre; fhlimme-e, mau- 
vais.ch-r verdorbener, audgefahriner-, ch. rompu; 
ein - ind Feld, Holz, ch. des champs, da beis, c. 
Feld, Sot-; der - nach Parie, le ch., laroute de P.; 
der - von Straßburg nach Paris, le e/., la route de 
Strasbourg & Paris; der appifche, Aaminiſche -, la voie 
appienne, Haminienne ; der öffentliche =, la voie pu- 
blique; dieſer - gebt, fübrt nad B., ce ch. va, con. 
duit & B.; einer — durds Hols, Durch den Wald 
hauen, percer une route dans um bois, dans le hais; 
bier gebe fein - dur, ici il n'y a point de passage; 
einen -nebmen, einſchlagen, prendre, enfiler = 
ane route; den - nach Dem Walde, nach B. einihla: 
gen, enhler le ch. de la forät, prendre la route de 
B.; über den — laufen, fahren, traverser, croiser le 
ch.; einem den - weiſen, montwer, enseigner le ch. 
aqa; er bar feinen - durch B. genommen, il a pris 
sa route par B.; ſich auf den — machen, beschen, se 
meltre en ch.; s'acheminer; auf dem techten, wu: 
rechten - fer, Äire, m'etre pas dans le bon ch.; den 
rechten — verfehlen, vom rechten -€ ablommen, man- 
quer le droit c4., perdre le cA., se detourner du droit 
ch., s’ecarter, s’cgarer de son ch.; se derouter; eis 
en nom rechten -e abbringen, deiourner yn du droit 
ch, le derouter; einen wieder auf den remten - brin⸗ 
gen. remettte qn dans le bon ch.; feinen - forrfehen, 
verfolgen, continuer, poursuirre son ch,, sa route; 
es legt, ift mir zur weit aus dem -@, il est top eloi- 
gne de mon ch., de ma route; e6 liegt, ift Ihnen 
auf dem -e, es liegt auf Ihrem —, c'est sur vatre 
route; einem aus dem -e gehe, s# metire a l’ecart, 
se ranger pour —— “qn; se ranger; faire 

lace; söter du ch. de an; aus dem -e! gebt aus 

em -e! gare! Ötesvons! place! faites plice! ic 
mill denfelben - reifen, machen, reiien, fabren, je fe- 
rai le meme ch., le morue voynge, je le ferai ä pied, & 
cheval, en voiwurer; ruhig feined · es geben, aller, pas- 
ser tranquillenent san c#.; geh deiner · e! (ab fen) 
fa. passoz votre ch.! allez-vous-en! gerades ⸗es von 
B. nach D. reifen, aller directement, eu ıreiture de 


168 Weg⸗wagen 


är; —wagen, ſich, oser s’cn aller, sahsenter, d 
loigner; ih wage mich nicht von bier -, je n’ose 
m’cloigner d'iei; -wälgen, rouler ailleurs „ vter 
en roulant; wer wälzt und ben Stein von des Gra⸗ 
bes Thür -? qui nous ötera Ja pierre de l'enirce 
du sepulere? “wandern, vn. av. f. sen aller, 
partir a pied; aus feinem Varerlande =, emigrer, 
s'expatrier; quilter sa patrie; -manteh, vo. ar. i 
s’en aller en chancelant; -Wärke, ad. vers un lieu 
ditourng, elaigne; en s’vloignant; er wandre ih =, 
il se detourna; -wafßen, öter, faire en aller, 
eunporter en lavant; den Shmuß =, üter In salete £ 
en lavant;den Schmutz von den Fenftern x =, laver, 
nettoyer les vitrea ſich den Schmuß vom Gbefichte =, 
selaver, se dibarbouiller le vistge; (der xluf) bat 
bier viel Erde -gewalben, a emporte ici be de ter- 
rain“ weben, vn. av.i. (-tirs meh.) s'ccarter, s’cloi- 
ner en soufilant; 2. va, emporter, enlover en soufl- 
an; (der Wind) bat ihm den Hut -gemehet, aem- 
rie son chapeau; -weiden, fa. einem Andern das 
rag, fourrager, faire paitre 'herbe d’autrui; mel: 
nen, fein Leben, sty. s. passer, consumer sa vie dans 
las larınes; -weifen, ir. einen od, einem =, von ih, 
dire A qn, il, faire signe an de se relirer, de s'en 
aller; in der Kerne wies er ung vom fi -, il nous 
fit signe de loin de nous retirer, de nous ecurter; 
2. einen=, (abm.) reuvoyer qn; einen aus Der 
Gefellihaft x =, donnduire qn d’une societe 5 ich 
wurde von diefem Haufe worlärs das untechte warı -ges 
wiefen, on me it dans ceue ınaison que je m’dtais 
trompe; dans cette maison on me renvoya ailleurs; 
einen aus dem Laude =, ordonner ä qn de quilter 
le pays; -melten, vn. ar. i. se Heirir; se faner, se 
passer; -wenden, rd. ir. detourner; die Yugene 
=, d. lavue, les yeus; mit -gewandten, -gemen: 
detem Geſichte, en detournant le visage; ſich =, se 
d.; ex wandte, wendete fi von ihr-, il se delourna 
elle; cf, atıw.; it. Pos. ſich =, den fus =, cach ent: 
fernen) s’en aller; werfen, ir. (ven Ady wecken) jeter; 
tot# untatiglich) j., rejelerz; einen Stein, das Gewehr 
=, j. une pierre, ses arınes; Jen. Karten =, fantıre 
dafür zu kaufen) dcarter; haben Ste ſchon -geworfen ? 
avez.vous d-ja ecartl ? einen König e =, eo. un roig; 
alle nenm Karten cim Wnembre) —, prendre une che. 
mise blanche; «carter sesneufcartes; woſſind meine 
-geworfenen.flarten? ou estmon «cart ? fg: dieſes Geid 
ift fo gut als -aeworfen, c'est de l'argent perdu; c'est 
autani d’argent perdis; er wirft nichts —, catbt nache⸗ 
unndrötz aus) ĩl ne jete rien; ne daßpen⸗e pas mal a 
propos; er hat meine Vorichläge weit -aeıworfen, il 
arejele bien loin les propositions que je lui ei faites; 
nichts ift ihm recht), er wirft Alles il rebute tout; 
ch =, Can jetbſi zu sernig adıten, s’avilir, se depriser, 
se döprecier, s® proslitner; s'abaisser vileıment ou 
a des choses indignes ; it. einen Buchſtaben, eine 
Silke, (-taffeny elider, retrancher une leitre, une 
syllabe; diefer Buchſtabe wird- ein, cette lettre 
sclide; Bas= rn; -werfung, F (der Karten), ccarı; 
(eines Buchſtabens), apocope, elision, 5 =#jei: 
den,,-iw nd n. apostrophe, f; -meßen, 
c. außıro; -winten, va vn.av.b. faire signe (aqn) 
de s'en aller, de se retirer; er winkte-, Winfte ibm, 
ibn —, il ftsigee, il hai fit signe de sen aller, de se 
retirer; -wilchen, Aer, emporter en torchant, en 
essuyant; einem die Thränen =, essuyer les larmes 
de an; fg: ·gewiſcht iſt Das Andenlen daran, le sou- 
venir en est eflacd; 2. vn. ar. f. fa, (-fhtlipien) s'es- 
quiver, s'eclipser; fg: über etwas =, (es wur feld ber 
rügren) passer lögerement sur ge; -mwißeln, ccuten 
Mipeleben - ihafeny; ich laſſe mir dieſe Meinumg nicht 
=, ce ne sont pas des sophismes, des sublilitis qui 
* me feront changer d’apinton; welche die Religion = 
wollen, qui lächent d’ancantir la religion par des 
sophismes, par des raisonnements subtils; -wollen, 
vn. av. b fa, vouloir s'en aller, partir; er mill von 
diefer @telle -, il veut quitter cette place; -wüns 
fben, einen, et. souharer que ga ou ge sion aille, 
ne seit pas, ne se trouve pas en 4. lien; dieſe eh: 
ler find -zummüänichen, il srait & desirergme ons ſan⸗ 
tesn’y fussent pas, ne s'y trouvassent pas; matt bat 
iba -geminiht, on a souhaite qu'il my für point; 
Ab =, desirer d’etee absent, eloigue, de n’etre pas 
en q. lien, ne pas y re; ·wurf/ »ct. de jeterge, 
©. werfen; 2. (wrineh man ald untangiid · wteſt/ rebut; 






















Weg 


Ba D.z ein Stück —-es, (ein Tbeilted-es) fa. un bout 
dech; une partie du ch; wir h. ſchon ein gut Stud 
-t# zurüdgeiegt, nous avons deja fait bien du ch, 


leur par Fagrement de sa | ex begleitete mich ein Stuben -e8, il n'accompagna 


un petit bout de ch.; eine Meile, Stunde -6, ume 
liene, une ..de eh.; unter -ed, auf dem -e, en cAh., 
en route; wir find ſchon zwei Stunden auf dem + 
ya deja deux heures que nous cheminons, que 
nous sommes en route; unter -# bleiben, (nid: am 
dem bralmmansen Ort &) demeurer en route; ſich unter 
-t8 irgendwo aufbalten, s'arröter q. part en route 
es iſt nur cin Fleiner — big dadin, iln’y aqu'un petit 
tour jusquesik; unter ·es fagte er za mir & ch. 
faisant, en faisant ch, il me dit, ©, untermegeb; Mm! 
haldem ·e, Cauf der Hälfee des 10) A mi-ch., A mmoitie 
ch.z auf halben -e wieder umfchren, retourner sur 
ses pas a mi-chz einem Glüd auf den — wänfden, 
soubaiter un bon voyage a gn; Glüd auf den -! 
ben voyage! fg: fa. einem etwas in den — legen, fie 
nem in den - treten, Celnen Meridien bimbertich ienm; #. 
ibm beleitigen) meltre de Fempöcheinent, nellre oh⸗ 
tacle aux projets de qn; contrarier, contrecarrer 
qn; it. fächer, choquer, piquer, offenser un; ich wl 
da nichts, Ahnen nichts In den - legen, je n’y mel 
trai point d'empeächement; je ne vous contrarierai 
pas; auf halbeni -e ſtehen bleiben, der nur haıb sum) 
demeurer & mi-ch., en beau ch; (er bat — 
er wird feinen — reis Chüc machen, il fera son ch.; 
il cheminera; er ift anf gutem -e, il est en beau ch., 
ilchemine; die Sache it auf gutem -e, Vaflaire ent 
en bon train; das dahnet uns den -Dazu, chim t-ju 
cela nous De nous y conduit; er ftebt, iſt 
mir überall, immer im-t, je le trouve partout, touj. 
en mon ch., sur mes brisces; il me Iraverse, me 
contrarie partout, tonj.; das ftebt, iſt, liegt mir im 
-t, c’estce qui m’eınbarrasse, m’empeche; voila l’obr- 
tacle, le neud, la difficulte; es iſt mir eiwas in den 
- gefommen, il m’est sarvemu q. empöchement; eis 
nem aus dem -€ gebeit, didn vermeiden) dviter Ja ren- 
eontre de an; Nesquiver; er it ein überläftiger 
Menich, dem ich aus dem -e gehe, jo gut ich kant, 
c'est un importun que j’erite, que j'esyuive autznt 
que je puis; er wird mir ſchon noch in den -fomnren, 
(Dietung» je le trouyerai en mon ch.; il passera par 
mes mains; er gebt ibm in nicdte aus beim -e, Cote, 
fie km in wird nach) il me hui eüde, ilme lui est in- 
fürieur en rien; auf dem -e f., et. zu thun, cauf dem 
Yanite) ätre en voie de faire ge; es ift eine Kraut⸗ 
best bei ihm auf dein -e, il est menaet d'une ma- 
ladie; im -€ (endreus, berum) legen laffen, laisser traf- 
ner; po. laisser en voie; er laht Alles ine liegen, 
«hebt mine auf) il laisse tout trainer; den - aller Welt, 
alles Fleiſches gehen, mourir; das fanın unter -e, 23 
bleiben, cunterkieiten) om peut s’'en dis 5 Antent 
pas besoin de le faire; an peut bien laisser cela; das 
teird er wehl unter -x lafen, il n’aura garde, il se 
gardera bien de le faire; il n’en fera rien; et. zu · e 
bringen, effeetuer ge, venir a bout de ge; e4 hat 
damit gute ·e, feine guten ·c, (bie ©. das feine Lite; 
it. eb Äfl naus dabei am befürchten) cela ne presse par, 
iln’y arien qui presse; it, n’importe; je no m'en 
soucis point; je n’en suis pas en peine; mit dem 
Sohne dat ed gute -&, (den will ich verforgen), quant 
au fils, il ne faut pass’en inquidter, en öre en peing; 
aller -en, tüberalt) en tous beux. partout; im ale -€, 
(allerdings, v. sans doule, assurement; feines vd, (gar 
nicht) nullement, en aucune manicre, point du touß 
fg: die eriten-—e, Med. m Sttrpen les premieres voieg 
Dev. den -der Tugend geben, von dem -e der Tin 
eend abweihen, marcher dans le ch., s’ecarter du 
ch, de la vertu; auf dem -€ des Berderbeng, zum 
Berderben, jur Berdammmiß f., &tre en voie, 
la voie de perdition, courir a sa perte; Serr, lebre 
mich deine -€, Seigneur, enseiguez moi vos voies 
der - in den Himmel. la voie, le ch. du ciel; Sie 
ſchlagen nit dem rechten - ein, nm Ihre Abficht zu 
erteidden, vous ne prenez pas la bonne voie 
reusir; das it der Hirgefte, beite -, c'est la voie la pls 
courte, 38 süre; der -, den er einihlägt, le ch. 
quw'il prend, la route, la voie qu’il tient; Die -€ Bote 
tes find unbegreiftich, les voies da Seigneur sont in- 
enmprehensibles; die -e des Menicben, Geis firtitteh 
Werbaten) les voies de l’homme; er weiß Mittel und 
=, die Sache zu bewerkiteligen, il connait les zen 
ame- 


We > 
d'amener l'affaire A son terme, de metire cela en 
exzcution; er weiß Mitsel und -&, il sait cheminer; 
fid) frummer —e bedienen, se servir de mauvaises 
voies; employer des voies obliqnes, des ditours; 
user de ditours; auf diefem-e wird es Ihnen nicht 
elingen,vous ne rdussirez pas par celte vole; man 
hat einen -arfunden, dieſe Waaren anzubringen, ou 
atrouve un debouche, un del,ouchement pour ces 
marchandises; auf welchem -e cauf welche Ar) wollen 
Sie es ibm fhiden? par quelle voie voulez-vous £? 
der — der Poft iſt der ſicherſte, la voie de la poste est 
la plus säre; Chi. der nasfe -, Ta voie humide; der 
teodene =, la vaie suche; die Scheidung auf naßem, 
teodnem —t, le depart par la voice humide, par la 
voiescche; it. cAinei zu ei.) auf alterlet -eır zir etwas 
gelangen, arsiver ä ge par Jiferentes voies, par «i- 
vers moyensz; ſich lrummer -& dfhtedhter Merten) bes 
dienen, se servir de mauvaises voies, eınployer des 
roies obliques, des ditowrs, user de delours; mau 
gebe den ficheriten —, wenn mau den rechten = acht, 
en suivant le droit ch. on prend en meme teınps le 
us sr; durch deu⸗, auf dem -e Rechtens, par voie 
droit, de justice; der - der Gemalt, la voie de 
fait, la force; la violence, uf. etemin, route, voie; 
enge, Edetroig geld, Wrans.n *-Infpeeton, 
aöegeaufeberi-ft ash, paussicre desch-r, E-ftein e⸗ 
©. Wegeieing -Märtd, ad. vers le ch... du cöte dır 
ch; -weifer, 8; inn, guide, conducteur, -trice; 
wir nahmen einen = über die Gicbirge, nous prüines 
un g. pour passer les monts, pour nous conduire 
24. des montegnes; (ein Meines Maͤdchen) war 
unfere Sinn, nous servit de g., ſut notre g.; 2. 
Lib. Sanc g. des voyageurs; g. des chemias; = 
dur die Schweiz, g. dans la Suiise; = im Felde der 
Seſchichte 1, g. dans Uhisteire z = für Seefahrer, 
roulier; 5. (Gönfe z an Sritenigen) pofenu; coloune 
intineraire; = au die Kreuzwege feßen, planter des 
poleaux dans les carrefoursz Chir. cttı- frim Eteln 
ktmiıy conducteur, gorgerel; Ha. (Fangbeufhrcde 
mante; f; feuille ambulante; einfacher =, (die Troms 
mitidranbe) la vis a tambour, ſz ‚Mar. (Werten) pe- 
non; 2.-(Zauendbein) ratelier de poulies; 3. (an ter 
Jodxeando cordnge, draille avce cosses et pommes gou- 
gees, servant de rätelier; -Jehrung, 4. passadı, f; 
vialique; -Jeiger, 0, -welit .. 
Wege-amt, m. (Bepbrse über die -) voirie, ſy -aufs 
feber, voyer; -bau, construction, reparation des 
che mitis, des routes, f; 2. (Sıeig der Staats ber waltung⸗ 
departement des ponts et chaussces; -bereiten, 
gendarıne; (autref. archer; cavalier de la mard-chaus- 
we); 2. 6. -aufrger; -beiferer, qui travaille a la 
rdparalion des routes, des chemins; -beflerung, f. 
reparation des cheimins, 5 -blaft, n.-breit, m. m, 
Bo. pfunzin; ftandiger = od. Megerih, Uherbe aux 
puces vivace, f; der (pißige = Od. Wegerich, das 
blatt, grand p., p. äbouyuet; mäliber =, (Wohtventet) 
le doronie a femilles opposies, be p. de montagne; 
-Diftel, f. le churdon commun ou à feuille d’acan- 
the, l’epine blanche sauvage; 2. (Mariend.) ch.-Ma- 
rie, ch, Notre-Dame; 3. curt ber Flotendinme) centau- 
rce de Phpygie, 1; Dorn, (srmeiner Kreutern) ner- 
prun; n. purgaliford.; 2. wife Sincribeere grosseille 
sauvage, I; zbeere, f. baie dem, f; 2. ©. -dorm (nd 
-geld, n. peoge de long, de travers; lepassage; les 
barriöres, Fa barrage; = bezahlen, payer le pe. 
ager -grad, m. (-ttt) Tenouce vulgsire, 5 centi- 
node, f; herbe de St. Innocent, f; 2. (Santhelie) sta- 
tice, stäticce, & gazen d’Espagne; (Meines od. pol 
niſches), guavelle vivace, f; -baspel, (en Bingang 
den Vieb zu vermehren) lourniquel; haus, n. plage; 
beim = anhalten, arröter au peage; -Fümmel, 
carvyiz; cumin sauvage ou des pres; -lagern, vo. 
av. db. (am = auf bie Berüberjichenden lauern, um fie zu ber 
raubeu) v. 50 melire en embuscade pour depouiller 
les passants; -lagerung, Av. auf = audgrben, 
aller se mettre en embusende +; -Terdhe, f.Chaubeu:.) 
cochevis; leuchte, f.reverbere; -meifer, (Barum 
zgisten odometref it, Mas mesureitingraire; “recht, 
a — und ſtege rechter Jäger, chasseur qui connait 
tous les chemins, tnus les lours et detours; -fäule, 
f eoloune itineraire, 5; -[cheide, f. bivoie, 5 car- 
refour; -[heu, a. ad. (v- Pferren) qui s'effarouche a 
la rue d'un carrefour, d'une bivoie; -(hlinge, f. 
Ba. pv. riorne coudre meinsine, 6; -Fhnede, f. (tie 
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Enſchnede nadıe Son. Te limas, la limace; -Tenf, | - über jemand z audrafen, prononcer m. contre quez 
ceterich velar des boutiques; tortille, f; 2. (Nderent) | Pod. tech höre ih ihre -e halten, ses eris douloureuz 
moutarde des champs, f; 3. (evbientrauts eresson So-| reientissent encore A mes oreilles; 2. das -, (od. die 
a 4. tmetied @=ehltetefeniraun la drave ov alyssonne! Wede, n) (Oemrrmpmal; dowleur, f it. (Unplüa) an; 

lanche; alysson blanc ou incane; -ftein, borne, f: (er will mein Gluͤch, md mehrt dech unr melu — 


ſt recke, db etendue de chemin, f; Wraite, trotte, f; 
-fteuer, f. pu. c. Wegaesrungs -Eritt, (-aratı la 
renouse vulgaire, la centinode; a. tletner =, (faurmm: 
der Knaueh guavelle vivace, 5; it, (Bructant; Uher- 
miaire ow l’herniole, 6 3. (@antneis) statice, Staticde, f; 
walle, f. (BiermpiAr, chausse-trape, 1; -warte, f. 
bo, chieoree, I; wilde=, ch. sauvage; große und hohe 
=, Sartnchterle) ch. cullivde; gelbe=, : Masersahlestdr 
kramtz it, Arztes Ditterramtes, die Wurnbtume) l’cper- 
viere des murs, 1; it. la pieride öperviere, Vherhe au: 
vermisseaux, 5 -winde, k c. Adermine -308, 
=geid, 0,) le penge, 

Wegen, pre.pour; & cause de; - Schulden, od. 
Schulden - gefangen liben, &tre arte pour deties; 
er wird - feiner guten Eigenſchaften geachter, il est 
estund pour ses, A cause de ses bonnes qualitis; — 
einer Sache feor befergt jzon, öire fort en peine d'une 
chose; ibrer Jahre - könnte fie e, Clin Aniehung Ihrer 
Satte) quanl a son äge, par rapport à son Age, elle 
pourrait g; um —, von — feiner-guten Aafubrung, 
(unge für; > a canse de sa, eu egard a sa banne 
conduite; grüßen Sie ihn von meinet -, saluez- 
le de ına part; - eurer, - feiner, enret-, feinet- 
werde ihr, A cause de vous, de lui, je er = ef. mit 
einem ſprechen, parler a qu au sujel de ge; ſich ſei⸗ 
ned Alters e- entichuldigen, stexcuser sur son Ager; 
des Preifed - einig werden, convenir de prix. 

Wegert, 8, Mar, (inner Srltenplanten) vaigre, ser- 

Wegeric, es, sp. Bo. c. Wegetbten. {re, f. 

Brgeringen, pl. Mar, (Wertindung der Wegeth 
serrage, vaigrage. 

MWegern, © welgen; 2. Mar. le Weser befeni: 
gen) vaigrer; das —, vaigrage, serrage, 

Begiam, a ad. Cabtdat er; -e Gegend, conirde; 
ot il yades chemins praticables, durd diefe Ge⸗ 
birge mag es nicht gar - feot, les ch. ne seront guere 
pr. dans ces montagnes; ilnesera pas facile de voya- 
ger par ces x, cf, unmegfant 

weh! (wehe!) i. ah! ha! ahi! ale! ouf! 0-1 
au weh! ahi! o -, meld ein Schmerz! are! quelle 
douleur! ach und - ſchreien, jeter, pousser des cris 
douloureux; 2. (Drosung 215 ⸗ Dem, Der er, malleur 
Aqui ge; m. acelui qui g; — dir, wenn du es thuft vr, 
m. & toi si tu le fais a; — dem Gottlofen! m. aux 
impies! = Über euch uud eure Kinder, m. a vous et 
Ak vos enfants! 

U. =, (webe), ad. -thun, faire mal, causer de la 
dowleur; ber Kopf thut ihm -, la tete ui faitmal, Da 
mal a la tete; es ihut mir —, je sens q. d., des d-s; 
(erwar völlig gefund) und es tbat ibm fein Ainger -, 
ei ne sentait pas le moindre mal; das Brennen einer 
Wunde thut er alde, la canterisation d’une plaie 
est plus douloureuse que 2; hier thut mir der „Fuß 
am -ften, c'est ick que mon pied me fait Je plus de 
mal, me cause le plus de douleur; einem — thunt, 
faire mal & qn; fg: blesser, offenser, chagriner qn, 
lui eanser de la peine; brüten Ste mich nicht fo, 
Sie thun mir —, ne me serrez pas lant, vous me faites 
mal; Diefer Verdacht thut mir ſeht —, ce soupson ıne 
cause be de peine; dus haft ihm mit die ſem Vorwurſe - 
gethan, vous l’avez afllige par ce reproche ; ce re- 
proche 'a blesse, offense; man muß ntemand - thum, 
ilne faut chagriner, offeuser personne, faire de peine 
ap; was mir am -fken thut, iſt ce qui me fait le 
plus de peine, este; es thur mir im Seele -, 
nicht 2, cela m’afllige vivement, cela me perce le 
cour de ner; ſich -, -e thun, tür verrehen) fa. se bles 
ser; Diefe Fran hat fich -e getban. fo-e gethan, dab x, 
celle femme s'est blessce, tellement blessce que £; 
er bat ſich im Krenß -e gethau, (dat os Ad verrentt il 
s’est donnd un tour de reins; feinem Minde-e thun, 





fg: dich er. entilehen) Epargner sur sa houche; fie w- | ferre; armement 


einander nicht -etbun, (p. ſg:) ils ne se feront point 
de mal; dem Fleiſche —e thum, fg: Cach taelen) ma- 
eirer la chair; i. es iſt mir -€, wird mir —e, (ben) 
jai mal au cur, je me trouve mal, il me prend 
une faihlesse; es ift mir fo- ums Herz, je me sens 
le cur si serr; je ıne sens defaillir. 

Il. =, 86; 8, n. (0d, Wehe, 8, n.) malhenr; das 


2 





et cependant il ne fait qu'nonuenter mon mal; mod 
großes - fand ibıt bever, il n’stait pas A fa fm de 
ses manxz il lui reslait eneore bien des malhenrs A 
essuyerz dein Wohl und - hegt mir am Kerzen, je 
ın’uteresse A tout ce qui peut vous arriver dlugre- 
able ou de fächeux; it. ranchen, (Bıhmerjen einer 
Gehtteriun? les d-2 de Ventn ntement; Die -ent Zumment, 
les d-s commencent & se faire sentir; jie belommt, 
bat -er, elle sent l’approche des d»s, elle cuunmene 
acpeonwer lesd-.z leichte, ſtatke en haben, ressen- 
tür de iögerer, de fortes ds; wilde -en, cntentae auf 
tat Kind werten fansses d-7, ©. Üadrmeben; il. 0 
Bauch⸗, Hald-, Selen⸗ Hopf, Magen· m 

Web-ausruf, lamentation, inpreeation, & 
-fran, (te Hebamme)lasage femme, laccauchnuse, & 
-gefitbt, n. Pos. sentiment Howleuren; -gebeuh 
n. Por. erid,; Mage, f./amentation, plainte, f; man 
bort nidtgalg=n, on n’entend que /-s, que plain- 
tes; =a bören laffen, se lamenter; faire desi-,; -Flas 
gem, vn. av.h lamenter, se Jamenter ; se plaindrez 
aunir; über etwas ⸗ geinir,se pkundre de qeser-Hagt 
über Alles, il se plaint de tout, sl n’est content de rien; 
2. va, Pod. einen =, fein Geſchick =, deplorer Ei la 
menter, döplorer son sort; das plaintes, (pl; ge- 
wmissements; man bört nichts als Weinen und =, on 
n’entend que pleurs et que der; -leidig. (2 Torte 
ten des Körpers; sehr empinitlan doulonrenx, se; MV. 
endolori, e; -mnthb, f. douleur, tristesse, 5 ich 
konnte mic, der = nicht ermehren, je ne pus ne da· 
fendre , m’empöcher d’öire emp; mit = vernahm 
ich, DaB +, Fappris avee dauleur que 2; mein Herz 
ſchmolz in ſuhe S, une douce tristesse s’eınpara de 
mon ame; =# poll, (=rell), a. ad, plein de tris- 
tesse; salsı, pönetre de douleur; ihre=svolle Thraͤ⸗ 
nen, ses larımes qui margquent une grande Iristesse, 
une Joulewr profonde; er ſchattelte =uoll fein Haupt, 
il seeona la dete d'un air plein de tristesse; Mile 
tbta, a. ad. lamentable, -ment; dolent, e; dolem- 
ment; il. aflig#, ee; twuchl, penetre, saisi de dom- 
leur; fief= feon, werden, ötre virement aflligd, emn, 
attendri; = fanden Alle um den Sarg, tous pend- 
trds, saisis de douleurs, entowuraient le cercneil; = 
eben, supplier d'un ton lamentable; ein ed Br: 
fübt, eine =e Erinuetung, Se Alagen, sentiment de 
tristesse, souvenir oulowreux, plaintes lamentables; 
mit =er Stimme, d’une voix lamentable; <Teit, I. 
©. -murd; -MUrter, ſ. e. Atanz amd, (Möchesft.), 
eat douloureux, dat de tristesse, h 

Wehen, va. sr. I. (vom Titus) soufller; der Nord⸗ 
rind meber, ed wehet ein fehr tarfer Wind, la bise 
souflle; il souflle um vent bien fort; das -, le souf- 
fle; dag fanfte - der Zephire, lo doux soufile, le 
douce haleine des z. 

Webling, ed, &, Mar. co. te 

Wehrzen, 1.(Wehre;n, .)defense, rüsistaner, 5 
fib zur - legen, dellen, se metire en d., se defen- 
dre ; s'opposer A son corps defendant, c. Gegen-, 
Niett-; 2. (Waffe) are defensive; it. arme, f; mit 
Waſſen und - erſcheinen, paraitre tout arınd, arınd 
de pied en cap, de toutes pieces; ibre noch blutigen 
-e, leurs armes encore sanglantes, c, Geroebr, Waffe 
it. Ch, eine lebendige —, emceinte fornde par les 
batleurs, 

I. -, es; e, n. Hy-Damm) digue, ſj Adtardeau; 
cin · durch einen Alußxichen, bauen, pratiquer, faire , 
constuire une d., tin b. dans une riviere; denztuf durch 
ein - aufbalten, arröter la riviere par un d., c. Aal⸗. 
Fiis-; ein - an Aecketn und Wiejen, «Berskunung 
enelos; elöture, haie, 1; c. Mist; Fort. e. Bin, Ex. 
(ein Maf ren 14 Klaftern? (mesure de quatorze toises), 

Wehr-an ſtalt, f. disposition, pröparatif de de- 
se defendre; -baum, Hy. 
palplanche, f; a. Schlagb.) barriere, 5 -bündutf, m. 
alliance defensive; -damm, Hy.digue (dlevde devant 
tn bAtardeau); Mar. möle; -eifen, n. Ex.tan dem Kunjte 
sedänge: garde, f; Forg. (im Stürtehog.,f; -gatter, 
barrean du bätardeau; -gebänge, -gebent,n.cürer 
de Sawulter) baudrier; it. (um die Püften) ceinluron; 


geld, n.aulref.(Bintgert) prix y sang;-geräfb,n.us- 
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teile, machine de defense, pour la defense;-gerift, Fhefied ·chen! ana bonne /.! ına chere petite l dae 
-genril,n. um Gewesrraufjuhängen) Atelier; Pfieg, |treuioe - bat ihn veriaflen, la perfide la abandon- 
rar, © Qeribeitigungstsz linie, Fort Ligae de) ne; ein alted — une vieille; Die -er des Örofberen, 
ddjense. 8; die ſtreichende =, (wenn fie tn afekher Nice | les fr du Grand Seigneur; Gen., Jur, die -er mer: 
ur mile der Erlenfelte Ihn) de . rasante; Die bob: | dei von den Männern ausgeichloffen, les mäles ex- 
erhide =, Oomn fie baren abwelche) Z de d. fichante; | cluent les fernelless Hin, das chen (eines Thieres). 
408, &. ad. sans arınes, sans de; das =e Volt, las| la /enreile; dad Männchen und due ben, le mäle 
gens incapables de porier les armes; it. le peuple, les | et" Ja fie; das ↄAchen dea Eiepbanteit t. Ja f-ie de 
Zens sans ormes; die Befangenen = machen, desar- | Velephant zz bir dieser Bogel ein Minen od. den? 
mer les prisonniers; =er Ort, une place sans d.; fg: | cet oisenn ustil male ou fat ed ik ein -chen, c'est 
die Meiner, =e dfitwmacıe) Geföpfeles femmes, eröa-| une ff; Fau. - den (der Naubvögel), forme, f, fg: 
» tures faibles; Bo. =er Stengel e,' (ohne Dora od. |ar. männsinen Pert.jz feig, mweidberiig eh er iſt etm-, ext 
Gratein) tige inerme, 5; =et Staubbeutel, mer werer | wahres — cin altet — c'est une femme; Hl est cam- 
gegranut net Fammförmigiß- anthere mutique,f5-Lofige | me une /., c'est une vraie f., une vieille f.; Hn. 
Lett, f. manque d'armes, de moyens de d.; mit | das alte -,e, Tanzıtdnäner; 2. (re Sernfice) vieille, 
et, .n. moyen de d.; fg: pröservatif; -falbe, e.|f; becassr de mer, 6 5. (Meerihtele) vieille, 1; tam- 
Bart; Ichanze, [. Dgne, f retranchement; che da mer, S; 4. mit Zehnen, (Stannimnedr) goen · 
Aha, f.c, Waflenfauu -[b mied, e. Dafeniamirt; Ile de laup. 1; arehne, 5 5. das alte gerumgelte — 
Drift, © Bersbeitigunathmniit; “ba che l, rer Sue pH Sradaianeie) graunser, bosme, & 6. armed 
fen) aiguillon, dard; -ftand, eiat militaire; dtal | hen, Eltt Netiensuneden) migeatare, f, Bo. das -chen 
des gens d’epce, dus gens de guierre; ordre qui veil- | vom Nunf, Je chanvelle semelle, 
le a la defense da letatz; -ftempel, Ex. cin tum, Weitbar, 5. ad. on äge de prendre une fem- 
mu. Eaäcıren) rouleau; it. (weitdemget) bois, piston | ne; mubile, mariable; die -en Junggefellen, les gar- 
sonducteur; -vieh, n. Fiio. (eiiernes V.) c. Stanruvv.jj Weibel, 6. derbe. [vons mariables, 
2. (tie guten Eihafe, weide man üterwintern) brebis qu’on | Werben, yn. ar. b. pn. prendre foume, 
gerde Uhiver; -waffe, f. arme difensive; -walfer,| Weiber-adel, nolhlesse maternelle ow dat ehte 
@. cau qui deborde par-dessus le bätardean; 10 o [f, de la mere; -anmutb, ſ. Vanabitite, les graues 
©, Eirweif; -Jabn, ord. pl, -zäbne (des wilden | des femmes; -arbeit, ouvrage, oecapation de fem- 
Schweines), les d-r, & -Jins, pr- arriere.censive, | me, pour les Fr ii. 00 = verienttgter de louvrage 
6 -jotl, (2. an ber Greng) pv. peage; -Jug, Ex. |de /; das Sticken und andere =en, la broderie et 
(oritre Aumerlung einer Ieche, wenn tie beiden erien t, eina. | autres ouvrages de /-; -art,l. maniere des f-, 1; 
alynekte) anesurage decisif, das iſt fo =, c'est usage, Ja maniere, la coulume 
Wehre, f.c. Wert, des /-s; -auffeber, cm Orime) intendant d’un 
Lehren, (Eintalttbun) arräter, empecher; ei:| harcuy -bruft, f. mamelle (des f-s),f; le lon it. sein; 
nen -, ar., em. au (dans som travailr); mer mag |-Feintd, ennemi des /-#; misogyne; Feindſchaft, 
ins -, wenn er ed thun will? s'il vent le faire, Be“ mysogynie, 1; 2. (#. pmistien -u) inimitie des fs, en- 
sonne ne peut en em., y mettre obslacle; er läßt | ie fs; freund, ami, amateur des fr; er mir 
fich niet =, il n’dcoute point, il m’obeit point; il ne | ein groſet =, il. aimait be, les f=s; etail. grand ai, 
Jrenndineft, ſ. (Rei 


fait aucun cas de ce qu'on lui ordonne ou defend; il grand partisan des /-#; 
va touj. son teainz il ne se laisse pas delourner de | sung für tie =) amanr des fs, pour les /-5 2. (öt%s 
ar; desseins 2; einem et. =, en. qn de faire ge; ded- | getidten -n) amitid entre des /-; -gebenl, n. ge 
fendre ge & qn; wer Fanı ihm das Neden -? qui] missements, lamentations de fr -aetiatidhe, n. 
ut ini di de parler; dem Feuer, dem Warffer -, | caquet, bahil de f;-g etuſt, a. enrie, fantaisie de /. 
er. le feu, Vern; se rendre niaitre du feu 2; einent} grosse, f; Med. pieaz; malacie, 5 -gefhleat,n. 
Ucbei -, em.,detourner, prövenir unanal; der Kraul: |sexe fowinin; le sexe; -sefdrei, n. crierie, criail- 
beit, Fauiniß -, resister a la maladie, à la pourritu- |lerie de fs, B -aeidwäh, n. eaquet, babil, bavar- 
re; dem Wergerniße, Safer, feinen Lridenfbaften, | dnge de fs; das Ales it bloſes =, tout cela est 
Begierden -, Sopposer au scandale, au vice; repri- | du Lavardage de cnmmeres, de f5 -gefidt, n. 
mer ses passtous, ses desirs; fa; Der jedes Unaiue viruge de f3 v. feminin; er hat ein =, ein bübihes 
von mir dewehret hat, qui m’a garanti, preserve de | =ben, il a un ». de f, le ». feminin, une jolie 
tout meulleur; it. c. wer, werweinerm; id. ſich =, Cüh | petite figure de f.; -gezänf, n. querelle, debat, 
misteldkzen) sed; Mb gegen Raͤuber -, se d. conige | dispute de f=r-gierig,a.ad. passionne pour les f-r; 
des brigands; fie h. ſich tapfer aewehrt, ils se sont {-gihd, m. (Oi. im der Zar; it. bei ten —n) bonheur en 
sigfendus vigourensetarut, en braves; ils ont fait | /-r, en fait de mariage; it, bonme fortune aupres 
une belle defense; ſich feiner Haut =, Heine P. 6 Beides fs; -auder, da lorgneur de f-s; -gunil, 
ten versbeitigen) fa, d. sa peau, sa vie; ſich mit Hau⸗L. faveur, «fecion, bonnes graces deln % -gür: 
den und Küsen —, fa, se d., so dibatire des pieds | tel, ceinture de fr, f; haar, m. cheveux de fı; 
ei des mans; fi einer Sade-, vopposer, rösister | chewelure des -r, 1;-ba st d,n. moucheir def 
a gu; das - er, defense, f; -rer, %, % qui empö- fichu; -band, f. mein de fs & it (-Färnft) main, 
che ge, qui s’oppose & ge; it, qui se defend, qui ze. |ecriture de f., % er bat eine, ila une main de /.; 
siste; camlbaltant. it derit comme une fs -bandihube, pl. ganis 
Webrhaft, a. ad. capablo de porter les arınes; | de f., pour fr; -bandidrift, f c -dume (2) 
it, capable, en «tat de se deßendre; die ganze -#|-haf, haine, aversion des f-s, pour les =; miso- 
Waunfabaft, tont ce qui est en «tat de porter les ar- | ayaie, f; 2. (bas bes — unter ein haine des f-s, en- 
zes; jo viel -e Mannihaft, tant d’hommes en etat, ire fr, fi -baifer, ©. “find; -baube, honnet de 
capables de porter les armes; -er Mitier, chevalier it deus,ı, muison des for, ſy (bei den alten 
qui zajt manier les armes; -er Mann, home eou- ¶ Osnieuem)e yandode; (erh den c artar serail; harem; «hei: 
rageux, qui sait se difendre; einen · maten, armer de, n. chemise de f., pour fs, 6 -berrfdaft, 
u, Jui donner des armes; einen Edelknaben — mas] f. pouseir qu’exercent les fr; ald Die = twelutißr 
et, daumer Vepte Aun page, le meltre hors de | Teraufalae) in Eurgland fütgeftrhrt wurde, lersgue le 
page; Ch. einen Lehrling - maben, passer compa- | gonversement de fr, le gouverneiment gynecoera- 
guon un gargon chasseur; -e8 Schwein, sanplier en |lique ou la ayuecoeralie fat introduite, ewublie en 
son tiers ou quart an; -igfeit, I capaeitö de por- | Ängleterre; «berg, n-cwur de 3; -bof, cour de 
1er los armes, de se delendre, F. =, 1; 9, gan weisen — tie Herefkaft b.) cour om les 
Wehſe, nz; n, emiherkwtider Opat, in welchem ſich for gouvernement; Zhul d, Le. -gmeis -Dut, cha- 
alle Farben yelae asterie, 6; girasol. peau de pour fos; -jade, corselz -Jupe, ſ. 
Meib, es; er, (dim. -wen, 1m.) Gede weirtine P.. | upe de 6; -Fappe, 5. bonnet de /., pour f- 
Rt. rerbeinnbern femme, & ber Mann und Das -, Fiss den Kenn) cupe, 1; -Ten ntnif, F.ck. ver -. 
Phomme et Ia’f.; ben -erm nachlaufen, tourit les | irer Dante mad hanceisweife) In connaissance des fer, 
F-, Ve cotillon; Gefkmad am den -ern finden, alt; Heid, n. habit de f., pour f- (Bieier Sdintir 
wer les f-1; Mann und -, mari et fs er und i. -, der) verfertigt =tr, habille les f-; er hatte, zeg 
Ini ei sn’f.; ein - nehmen, prendre f., une f; feine|=er an, il eiait habilld, döguisie en 5 il She- 
Tecter zum -e geben, donner sa hlle on imarisge: | Inlla, se travestit en fı; -Inecdt, dameret, damoi- 
Dübjges -Wen, jolie petite f.; fa liebes -! Mein /seng; -Fram, fa. vetlles, chitfons de /5 frank 
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beit, ſ. maladie des fs, 1; -Fraut, n. Bo. c. Bei 
Aus; -Frieg, guerre, debat de f- guerre contre 
les fr, 15 -Funik, f. art des f-e; it..Finesse, adres- 
so de fr ou des f-, f; -launt, 1. humeur, caprice 
def; -leben, n. c. Aurtenl; -liehe, S, meide- 
—— — des aʒ 2. (te ®, zu ven -n) amour 
des /-s, du sexe; ammır qu’aneprouve pour les f-s 
— lift, die Ameise de gr des 7 — 
= gebt über alle Liſt, rien n’ögale la ruse des f-; 
-los, a, ad. sans / qui na point de f; -Luß, £. 
reercatlon, diverüssement, plaisir de f, pour les 
5 it. pu. © ala; “Made, f. empire des A5 
-mähre, f. -mäahrden, n. coute de bonne /4 
-mangel, wangse, disette de f-; -mann, &. 
| ma; il homime qui se laisse gouverner par sa ji 
Lon mariz -maniel, montenu de pour 5 
“url, L. lait de /5 -mord, meurtre commis en 
la personmue de sn f; -MÖrDET, meurteier de af 
ge, Fe une ante, nom de f;-Natr,- 
fou les /- passionne pour les fs; -nerfel, f.Bo, 
ceie weile Zateinefieh, Je Jamier blanc; orte hianche; 
-obr, n. oreille de f., 1 -orden, Cher. ordre pour 
les fs; it, gp. (-itant) fa, lat d'une f. marice: in 
den = freten se marier; entrer dans Nuat de mar 
sg -palalt, palais — acrailz · pelz, pelis 
faurrure Je r ur jr, 1; -plage, S. peine, 
des 2. Peine, tonrınent que donncat 
-pUg, parure de fi, f; -rade, f. vom 
geance des fs, 1; -ranf, intrique de f., 5 -rarh, 
conseil de f.; 2, Cberattent e Veriammilung ven -n} com 
scil, assemblie de f-r; -raub, rapt; enlevement 
d'une f; -räuber, auleur, coupable de rapt, d’un 
rapt; recht, u. droit, privilöge des Maʒ "-regi: 
ment, nm. c. -beribais -Teich,a, ad. riche, abo 
dant en /-s; ein =er (morgenländiiber) Fıirft, 
prince qui a beaucoup de f=#3 2. =, n. gyneos 
eratie, 6; gourernement gyudooeratique; fg: eınpire 
des f- -rot, rohe, habit de /.z jupe, 5 (gemeinen) 
eolie, 5 -FoÄhen, nm. juponz ealleron; -rol 
le, f. röle, personnage de f.; eine = ſpielen, 
jouer, faire un röle de f.; faire le personnage 
d’une f.; -fade, f. aflsire de /-, 1; fih in =ın 
mischen, se ınöler d’afisires de /-s; des all. des /-. 
-1,7%,_ f bruit naurelle, propos de /-s, de com 
inenes; fs -fatteL, selle de f., Ir-fbander, con 
rupteur, violateur de f-,; -Ibändung, £. vie 
-fheu, m. ad. qui evite, qui fait les le com- 
merce, la socidte des fr 2. 1. (-ideue) fur 
te des f-r, antipathie pour les /-s, 6; -[hinder, 
fa. qui maltraite sa /; bourreau de sa /;-[dleier, 
voile de f5 ·ſch muc, parure, ajustement, joyaux, 
pierreries, atours de f.; -[hntider, taüleur paur 
f-; -[hönbeit, F. beaute des /-s, 5 -[brift, 
seriture, main de £., 6 -[ehub, soulier de f., pour 
Js -Taule, f. ecole de fr, fi Se: ecole des /-; 
er iſt noch nicht in der = geweſen, Mu'a pasenwre 
ete al’ccole des f-s, il n'a encore ancane exgerien 
ce des /-5 -fhürze, #. tablier def; -finn, Uhn- 
meur, nature), genie des /-; -Ttlave, fg: esch«- 
ve des Fi -ftemm, tin einer Prfchtedirsfolger tige, 
souche Teminine; <jtand, etat, conditign de fs f; 
-fiiefel, botte de £., f; battine, 5 -Rimme, £ 
voix de /, ow füminine; Din. ("Diianı) Je dessus: Die 
tiefe =, (Am la haute-contre; -reit, querelle, 
debat, eonlestation de fr, 1; -trumpi, bas de fi, 
pour f=s; fu ct. ſ. passion eicessire pour les C 
Bynecomanie, % -Tüdtig, a. ad, ercossivemens 
passionng pour les f-s; Der =t, lo gyneomang 
-tand, colilichets, babioles de fi -theil, © 
Gelöubeitz -thräne, f. larına de f., 5 -titel, 
tütre de fu; -tract, 4. habillement, costume de f.; 
(er entfloh) in =, vera, diguise en f; -treue, 
üdelite der fs, 6 trug, autilice, supercherie de 
fr des fr; -verddter. detractvar du sexe, des 
fer e toller; -wähter, um Worsenlante) garde 
des fs; -mweife, f. ec. -art, it -grinz werl- 2. 
©. -astelrz mil, esprit, pointe, saillie de /-; -Janfı 
Eu rteit; Belt, #. (memarliche Meidlsung) teınps des 
Foster, -jierde, f. ornement de f.; -Jim: 
mer, w. appartement des f-s5 «rt ten alten Sneatex) 
eynewe; -sirkel,.verche, souiele de /-; -jor:, 
culere des =, -jWwinger, «ei zen Türten) hart ın, 


serail, 


1 .Weiberbaft, a.ad. (ren Welten eigen) feminin, 



























Weiberhaft 


e; -e Klagen, plaintes de femme; ·e Kleinmuͤthig⸗ 
keit, pusillanimit® de femme ow feminine, #. werdiich. 

MWeiberling, c. Wrkbling. 

Beibern, va. am. db. qmadı einen Welbe verlangen) 
disirer une femme, «proaver le besoin d'une f., 
chercher los fr. 

Weides ſchönheit, -finne, © Meier; 
Febn, Als d'une ferume; ne d'une f5 mortel; fein 

"= ad ihn je zittern. jamais m. ne la vit trembier. 

Weibheit, f, nalure, qualits de feinme ou fe- 
minine, 

Weibiſch, a. md. (melbertaft, fig, welchuch 2) mp. 
eflemind, e; feminin, e; en feınme; comme une 
fesamoz ein -er Mann, ein ·es Herz, un homme, un 
emar ejl.; ein Les Beficht d., avair le visage eff, 
fe; -€ Manteren, cin -e8 Weſen. manieres Kimi. 
nes, air fe; er bat ct. -es au ſich, Ay age def, 
de fd. dans son air, dans ses-nanieres; il a des wa- 
mieres feninines; (die Kaſtraten) b. eine -—e Stunt: 
me, ont la voix feminine; — machen, werden, efle- 
miner, '..; Capuas Wolldjie machten feine Solda⸗ 
ten -, les ditices de Capoue eileininerent ses soldats; 
- Ragen, se lamenter, se plaindre oomme une fen. 
we; jich — betragen, se ccınporter en femme, com- 
we une.» 

Weiblich, a. ad. Cen Weiten eigentblimmt fe- 
minin, e; de femme; der —e Nörper, le corps de la 
feınme;dag · e Geſchlecht, le sexe /., lesexe, les femmes; 
die -en Schamtbeile, les parties naturelles de la 
femme; das gefüblvoile -e Herz, le cwur sensible 
des femınes; -er Yiebreig, -e Zartheit, graces propres, 
maturelles aux feınmes, dilicatesse de la femme; ein 
Weib, welches nichts -es an ſich hat, femme qui 
n'a sin de son sexe, rien de 5; Die -en Tugenden, 
fa rertus f-er; die -g Stimme, la voix feininine; it, 
u. le dessus; -e Sewäden, Rechte, ſaibles, droits 
des fernmes; -e Veſchaſtigungen, oecupations de 
femme, F; -er Pub, -e Nleidung, parure, habillewent 
de femıne; Or. das -€ Geſchlecht, le genre f.; Mut: 
ter, Stunde e find -en Geſchlechtes. more, heure x, 
sont du genre fi; —e Eundung, (eines Wertes) terıninal- 
son feninine; ein Wort - machen, feminiser un not; 
Poe. -er Neim, ce noel Keimrtten) rime feminine; 
Gin. die -g Linie, la ligne feminine; it, (0. Ihieren 
und Planzen) ein -cr Zeiſig, ein Zeiſig “en Geſchlech⸗ 
tes, serin femelle; eine -e Plauze, Blume, plante, 
fleur femelle; die -en Theile der Pflanzen, les par- 
ties feinelles des plantes, 

Weiblichkeit; en, ſ. ie Natur des Weibes, ats 
«tned jolden) mature, qualitg de femme, caractere 
particulier ala /.; cin Weib ohne -, (obme die fanften 
e Cigenftaften f. quin’a pas les qualitds de son sexe, 
propres a son sexe; er tollte ihr ihre - zum Vor⸗ 
mwurf machen, il voulait Jui faire un reproehe d'etre 
E. de sa qualite de f.; 2. (ödhwabtrlt ſaiblesse, de- 
faut de f.; (der Verfaſſer) bat einige -en gerägt, 
Vanteur A touch, censure qc faibles ou defauts des 
F-s3 3. (&te weibtichen Schamidelle) pu. les parties na- 
tarelles de la f wen 

Beibling, 6; e, homme effänind; it hom- 
me rourerne par sa femme, par les femmes. 

Meid-log, a. ad. sans femme; ein -lofer Mann, 
homms noa ınarie, qui wa point de f.; -mann, 
«"Sermaugretit aynanihrope, hermaphrodise; 2, c. 
Weibting; -männerig, a. Bo. (m. PA., deren Craubs 
sähe an dım Erengel m) gynandrigue; die =en 
Pilanzen, die =e Klaſſe, les plantes g-s, la gynan- 
deie; -flichtig, a. ad. o. weibenf, 

Meibs-bEld, m. cmeibtine P., aud ten mieten 
Eriuden) fa. fernme, fille da commun, f; ein lieder: 
lided =, une f. de mauvaise vie; dummes =, solle 
Fi femmelette, f, bruder, fa. frere de In fü 

efiht, n. visage de f.; it. np. visage füminin, 

eminsz -getalk, T. hgure, tale de /., f; (das 
@eipenit) eridien ibm in =, ui apparut sous la 
figure d'une f.; 2. Gmeitiiche 9.) /.; figure de f.; ich 
erblidte einige =en, j’apersus quelguer fr, g. higu- 
res de f.; -Fleid, fa, c. Weiter; -leute, pl. fa. 
les f-5; mit = zu thun b.,Cwerbotenen Uimpans 6.) avoir 
afaire à des /-s, avoir commerce aveo des f-s; 
-menfh, b.c. Alt; -Mmord, assassinat, ıneurtre 
commis en la personne ef de sa /.; -mör: 
der, assassin, meuririer d'une f., de sa /;-perfon, 
ſ. weiblige Du, def. 9. geringen Etaute) femme, file, f; 


Weibs⸗pflicht 


-pflicht, devoir de ch neider, Ach uſt er, 
©. iseiberich.: ·ſch wẽ ſter, ſ. ſa. saur de la .. 6 
-fitd, m. Twefbite P.) po. mp. ., fille grossiere; 
malotrue, f; das iſt ein gauzes =, C'est une vraie 
commere; -[ÜhFig, ©. Weirent.; -theil, (der, 
das) fan einer Urmihafı) partage de la f., porlion düe 
ala fı -volt, coll. fa. mp. les f-s; dem =e nad: 
sehen, eourir apres les f=s, apres le cotillon, 

Weich, a. ad. topp. & dark) mau, (mol}; molle, f; 
möllet; douillet, tendre; — wie Wachs , mon comme 
la eire; -c6 Brod, pain tendre; -er Kaſe, fromage 
mon, tendre; -e Federn, plumes mollas; ein es Brit, 
ttiſſen, lit, cousin ınou, mollet, dowillei; - fißen, lie: 
je, Ölre assis, couche mollemen!, douilletiement; 
eine -e Hand, main douilletie; Das macht die Haut 

‚cola rend la peau duuillette; · es Feiſch, «wer Zei 
zei chair molle; ıt. Gulf, viande tender; (dieſer Ava) 
bat ein -t8 Fieiſch, a la chair molle; dieſes Fleiſch 
iſt ſehr -, - wie Butter, Ceicht zu fauer) seite vian- 
de est fort £., . comme rosce; man hat Dieies Fleuich 
gar zu — gelehrt, om a fail pourrir ceite viande de 
cuire; (das Fleiſch, Die Erbien x) find nicht - gelacht 
ne sont pas assez, ne sont pas bien ewits; -€ Dir: 
nen, Cieiat zn beißen; it. märt«) poires tendres; it. poi- 
res molles; -&, - grfottene Eier, aufs inulleis, a la 
eoque; Fer - fieden, euire des eufs & la coque Dies 
ſes Gemuß muß - geſotten fepn, il faul que ce Ic- 
guane soit ouit ımou; et. — Machen, aturch, das man 
es in Waffer jean rendre mou; amellir, attendrir; 
Med. mollihter; Phar, ınalaxer; Wacht - madın, am- 
de IA cire; man klopft das Fleiſch um es — zu ma⸗ 
den, on bat la viande pour lat.; - werden, deve- 
nir mon; Har., Sat; (om Beren) tremper, s'armız 
«om Obie) mollir; Die Mispeln merden auf dem 
yon =, les uelles motlissent sur fa paille; das -mar 

0d. - werden, amollissement; treimpe, 5 — Spel: 
fen, (bt gu verdastudey vinndes tendres, ligeres; ·es 
Wetter, (tesnichtet) temps mou; ind —e treten, fallen, 
din den Korb) fa. marcher, toınber dans la boae; it. 
Ses Holz, bois tendre; (die Pappel, Tanne r) find 
-e Holzarten, sont des bois e=,3 =e8 Eifen, (leicht zu 
ſchmme deades fer £., doux; (das Blei und das Zinu) 
find die -ften Weetalle, sont les plus &-r, les plus 
doux des melaux; -€ Schlacken, seories t-+ et fon- 
dantes; ·e Steine, pierres £-#5 -68 Haar, (blegfansıt) 
chereux, poil doux; -es Getreide, ıver Haber; im Org. 
des harten, ach Maggens ) lavoine, 5 fe: dad Mutter 
berz iſt -, Coltd leicht geräbr) Je cur d'une more 
est £.; ein -e8 Herz b., avoir le cosur £., sensible; 
es wird mir fo - ume her je me sens eınu, j'aile 
caur mu, touehe; — werden, (arrähr, enmelde wo. 
"’attendrir, se laisser toueher; er wurde bei diefem 
Anbitete -, il s’attendrit à ce spectacle, il füt teuche 
de ce..; fi — finden (ie envebten laſſen, s'at., eire 
eu, touche; einen - machen, (rägren) taucher, at., 
emouvoir gun; il. —, (u Teldt machgebend) 1391, molle; 
jene -—en Seelen, welche keiner Bitte widerſtehen 
fönnen, ces ames molles, faibles, qui ne sauraient 
rösister a Ja moindre priere; ein -er Mann, cebne 
GeRigteit) homme mou; ein -€8 Pferd, ieöne Kraft) 
cheval mon; ſich - fen, catlzuängntih für feine Befunde 
beit) s’sconter; etre donillet, er fit ſich allzu -, il s’e- 
eoute trop, il est trop douillet. 

2. Se Zone, (rüsıeute) doux, tendres accents; Mu, 
-e Töne, Meuidne) tons mineurs; Die -€ Touart, 
arten) le mode mineur; die -e diatoniike Leiter, 
l'echelle diatonique molle, lo diatonique mol; Pt. = 
mahlen, rei fanften Umtiſſen die Jathen angenehm vers 
kümelen) peindre tendrement, arec teudresse; ein 
-er Pinfel, -e Pinfelitrihe, un pinceau tendre, des 
tonches tendres; it. ein ·Ver (matter, fanfırn Glan, 
doax «elat, douce Iueur; Gr, -€ Buchſtaben, weite 
leicht und fanfs ausgeſprochen m ibnnen, ati, ie 
Im @ra, dee harten, p. 4 Ep letires ou ponsonnes fai- 
bles (diefe Buchſtaben) werden - aus Rorochen, sont 
faibles, se prononcent mollement; il faut pen ap- 
puyer sur ces lettres; er hat eine Ve Ausſptache, il 
a la prononciation, donce, delicate. 

Weih-beule, f. Mare. (Sertmult an ter Kbtter 
molette, #; bild, m. (Kaum, auf welchen eine Statt 
gebawet If, deſ. dab zu derf. gehörende Ohrblet) bauliewe, ſ 
dad = Dieter Stadt, la’ d. de cette ill =geld, n. 
cens provenant des fonds d'une 4.5 =geriht, n. 
juridielion municipal; St echt, a. droit munici- 
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pal»-bortich, n. Bra. 4um Mate) le bar a for- 
ine; Ti. g-tüger trempoire; ·e r z,/ m. argent, plounb 
sulfurd; fa, n. treinpoir; irempoire, 6; -faiten, 
©. Weitvf.; -Federig, a. ad, qui a les plumes ter- 
dres; -fildh, morue scchwe; 2. (-fhallger Fr pod 
son a ecailles anolles; -flügeler, hn. ısärı mm 

en Flügelrestem mollipeune, apalytre; geſchaffen, 
a. ad. =e Seelen, (aelämvaue, misleirige) ames sem» 
bles, compatissantes, bien ndes; -gewäds, m. & 
—m -Daarig, a. ad. qui a les cheveux, le poll 
doux; Do, pubesgant, e; -bäutig, a. ad. quiafı 
peau molle; Hn. malacoderne; -berzig, m. ad. 
tendre, sensible; qui a l’ame, le euur 4.5 com 
patissant; it. (gerüpre emu, touche; er it febr =, ehr 
zer Menſch, il est d’un naturel 2, 2, H ale ceur 
fort 1.5 il est aise a Emonvoir, & loucher; il s’cmeitt 
facilewment; er warde =, U s'attendrit, il dat tasche, 
em; -hergtigkett, f. attendrissement; it. sensibi- 
fitd de cwur; feine = ließ ihm nicht weiter reden, 
son motion Deimpecha de continuer; ih fenne ſeine 
=, je vonnais la sensibilit€ de son cmur; -bafig, 
a. ad. cin Scs Pferd, cheval qui a la corne malte, 
qui a le sabot, le pied trop mon; Ir aut, m. Bo, 
eaille-Jait blanc, (mollugo); =artige Planzen, hes 
mollugines, 5 -tübel, baquet & Irewmper; Pap, 
vfür Die‘ Malle) trempis; -tufe, fc. -beitih; 
-tüpe, I Ti. dut don Steige) le trempoire, la =; 
—Aod ig, 0. -baatiz; -mänlig, a. ad. Ma. cd 
Pierd, cheral qui a la bonche £., delicate, qui a 
Vappui äin; -mütbia,m ad. c. bang; keit, fo. 
-hengteit; -pflafter, n. Etweichtndtẽ einplätre ınal- 
actigue, emollient; un malagme, cataplasıne; -[chas 
liy, a. ad. qui a l'xcale ou ecaille molle; =e Kiihe, 

oissons A ecailles molles; (die Eier der Ampbibten) 

nd =, ont l'ecale tendre, wolle; -[hwanım, aga · 
rie pulvind; -ihmanz, hn. cicbotrabe) cancre pa- 
rasiie; -ftadelig,.a. ad. Bo. (mit tutzen, nsitants * 
gen Gtadelin beiept) muriqud, ez · ſtein, ©, Kaum.z it. 
(Stein an den Liten der £iufer) boule-rue, 1; -jtod, o. 
-betti; -6209, Imi. ©, Formenitng; -Iuber, &-deir 
ts; Boy, (die Darme eiuuweichen) chaudron, 

Weide; n, f «Wrimore) mollerse, 6; bie Hirte 
und - der Slörper, la durete ei la m. des corps; d 
- eined Vertes, Sitzes, ihrer Hand, la delicatesie 
«un lit, d'un siege, la douceur de sa main; 2. ıdır 
teeiche Theil geeifchen den Rippen und Hüften) le Hans; l'ad- 
ne, f; le defaut des eötes; An. I’hypocondre; er er · 
bielt einen Schuß in die —, wurde im der — verwuu⸗ 
det, il regut un coup dans le Hanc, il ſut biesse 
dans lV’aine, au defaut des cötes; die rechte, linte =, 
le Hano droit, gauche; 3. tarupfie Leſn wand pr. char 
pie, f 4. sp. (048 Einmeihem einer 5.) la mise en 
trempe, 5; die Wäfche aus der - malen, laver la 
lessive. 

Weichen, vn. av. 5 (meid werten) devenir möu; 
mollir, s’amollir; diefe Birnen - erit ge wer 
nachten, cos ‚poires ne sont molles, tendres, ne m 
lissent, ne s’amollissent que vers Noel; it. str einem 
Abldgen Körper) tremper; das Leder im Waſſer - lafe 
ien, laisser tr. le cuir dans l’eau; der Sto fiſch liege 
fon im Waffer und weicher, on a dia mis er. 
stockäisch; Vrod in Milch — lafen, metire er. dha 
pin dans din lait, c. weihm.; 2. va. (weit madım); das 
Leder, die Wide -, er., faire er. Je enir, le linge; 
Brod in Wein -, fr. du pain dans du vin, &, eins 
wekten; das - 7, amellisement, 

U. Weichen, vn. ar. b. ir, seinem Drucke nachgeben e) 
eider (Aue force dirangere ı};dietuft weicht Leicht ſo⸗ 
der Dewegung.l'air cede faeile ment ätout mouvement; 
bas Waßer wich mir einigen Widerſtande, leau cd 
avec q. resistance; dad Gewölbe iſt gewichen char fh 
arlenit) Ja voite a cude, s’est aflaissce; —, von dir 
Stelle -, oder, reculer, se reouler, brauler, bou- 
ger, se relirer; abandonner sa place; (mas td) ihm 
auch fagen mochte), er wid niat von der Stille, 
ne botrgea pas, ne so retira pas; feinen Aus brain, 
ne eöder un pouce de terrain; (dieie Solda 
ten) - niemald, ne reculent point, ignorent eequel 
c'est de cxder; (dad Batailon fing an) zu-, & 
branler, & plier, & ceder, älächer le pied; den Feind 
zum - bringen, faire reculer, faire plier ennem; 

forcer de se retirer; it, Der Soldat darf nicht 
dem @liede -, le soldat n'ose sortir des rangs, hors 
des rangs, quitter g ramgs; aus bem Wege -, CPlay 

” 2 





72 Weichen 


masen) s’öter du chemin de qn; se ranger, faire 
slace; von dem Wege -, s’ecerter du chemin, quitter 
R chemin; don einem -, (ibn etetaffen) fa. quilier qn, 
seloiguer de gn; fg: Alles weicht der Liebe, taut 
code a l’amour; die Nacht weicht dem Tage, la nuit 
eede, fait place au jour; einem an Verdienften e -, 
ceder à qu en merite; fie weicht ihrer Schweſter in 
nichts, elle ne cede, elle ne le cöde en rien a sn seur. 

MWeihben-band, An. (B. in ver Gegend ter) li 
gement de Fallope; -bemd), c. Reiten; -drilfe, 
1. An. (unten au den =) glande inguinale, f. 

Weibbeit, f. mollesse, ſz die-bder Töne, ihrer 
Stimme, la tendresse des sons, de sa voix; die · der 
Karben (in einem Gemählde), letendre, la tendresse 
des couleurs, des touches d'un lableau; die - ei: 
nes Bratend, Gemuͤßes x, Jatendrete d'un röti, d’un 
lögume;, PL die- des Kleifdes, la m. deschairs; die- 
des Piniels, der Umrife, la rm. du pinceau, des con- 
tours; Die- des Gemuthes, lasensibiliti, latendresse 
de l'ame, 

Weichlich, a. ad.un peu mov; mollet; es fühlt 
ſich - an, il est un peu mou autoucher; it, -t8 (mei: 
tes) Fleiſch, chair mollasse; 2. ord. fg: -e Speifen, un: 
träftige, bef, ungefatpene, ungemärte) viandes creuses, 
fades; das.ſchmect fo-, cela a un goüt si fade; Pr. 
(ea Kraft) mou, imolle; — mablen, avoir le pincenu 
mo; eine -e Manier, manicre, touche molle; it. chef. 
vom Körper und Gelbe der Menſchen) mou, molle; ein -er 
Menſch/ un homme mon; (er kann feine Befchwer: 
lichkeiten ertragen), er iſt zu -, au - erzogen, il est 

mon, eleve trop mollemeni; eine ·ẽ Erziehung, 
-t Sitten, une education molle, des neurs eflemi- 
mees; ein -€6 Leben führen, im -en Müßiggange le: 
ben, virre mollement, dans la mollesse, virre dans une 
maolle oisivite; feine Schönheit hat nichts Wees, sa 
beaut: n’arien de mouz -€ Soldaten, soldats efle- 
minds; (Kapnas Wollüfte) machten die Soldaten -, 
effeininerent les soldats; —€ Lebensart, vie passce 
dans la mollesse; maniere de vivre efleminde; einen 
-en Körper d., (nice viel aydtanern können) &re douil. 
ler, d’une complexion fort delicate; fie iſt Außerft —, 
deamäslit) elle est fort dauilletie; 3. cijat Saadın 
merinend, zärelih) delicat, e; (die jungen Purhübner) 
find ichr -e Thiere, sont fort delicats; eine -e Plan: 
4%, plaute tendre, delica; -Teit, [. mollesse, deli- 
catesse, 5; die = der Subariten, la m. des Syba- 
zites; Me = des Hörpers, Per Sitten, la d. de la 
enmplexion, la m. des masurs; die Kinder mit all: 
zugroßet = erziehen, <lever les enlants avec trop de 
d.; die =, die in feinem Charakter liegt, la m. qui 
domine som caractere; eine weibiihe =, d. efemi- 
nee; ang — im Veite liegen bleiben, garder le lit 
er d.; Pr. die = des Fieiſches, la mı. des chairs; 
ie = in den @ewändern, la m. de la draperie, cf. 
Weitiheit. 

Weidchling, ed; e, (reldiiher Menth) homme mou; 
delicat, effömind; er iftein -, c'est an ef, un douil- 
let; 2. (anötändifce Planen, mir järatigen Viitern) mol- 
lugines, f. cf, Forldutrautg. 

Beichſel, f. Op. la Fistule; -Fifch, poisson de 
In 77; die -mündung, das -uferg, lembouchu- 
re, les river de la #,% -goll, peage.de la F, 

HM. 316. Ba. (-Tieiee) griotte, agruchte, ſz· n zum 
Einmachen griottes aconhre; -Tirfh baum, griot- 
Bter;-tpe in, rin de verises; ·j 0 Pf, (Krangdeit zer Haare) 
plique, I; pe⸗ 

Weid, ed, Do, 0. Waidt -ader go Weiten. 
Darm, c. Melt; -gerebt, a. ad. vers dans 
la vinerie; ©. Isar; 2. (v, Suntenpdresst 4 la char 
Fr le ©. Zgtg.5-baufen, Ch. le corps 
des chasseurs; -Tuecht, valet de ch; leute, pl.cl. 
“aan -[0, n. Ch. (ter rer Wine) l’anıs (desbötes 
fauves); mann, 6; pl. -männer, leute, Ch. chas- 
seur, veneur; it. einem einen S ſetzen, Ebu brirubeen, 
dad dm tab Gewebe verfage 2) charmer ynz; user de 
charınes eımrers qu; 3. = Heil! (Sb der Shger) 
bien vous arrivei =#jprahe, £ le langage des 
chasseurs, les termes de chasse, de venerte; in 
der Ssſpracht ſagt man x, em termes de chasse 
on ditg -männıid, a. ad. de, en chasseur oa ve- 
neur; =t Medendart, terıme de chasse, de chasseur es 
= fpreben, parler en chasseur, en lerınes de ohasso; 
auf aut =, ala fügon, &-Ia maniere des chassears; 
-mannidaft, f.sp. vunerie, # -meffer, Ch. cou- 


* Meidsmeffer 


lean de' chasseur; megen dieſes Fehlers bat er das = 
befommen, (Brmtäee aufden Hintern mit dem Sirfcfänger) 
on lui a dunne, il ae des coups de plät de couteau 
de chasse, pour aveir commis celle faule; 2. (Inge 
tes Hirfheh, Jangue du cerf, ſz -nabrung, lc 
Vridens -Techr, a. c. Jäger fad, Ch. -ufise 
2. (Manft des Wiieer) parement; -[pieß, c. Tante; 
-fprade, f. c. -manndiprate; inrofie, £, Ch. 
AAugenfprefen am Sertcageweſdey andowller, dard; 
-fprnd, terme, expression de chasse, de chasseur; 
fg: Bastiprun, Keenfpruc) sentence favorite, ener- 
gique; das tit fein =, c'est son mot fwvori; ·ta ſche. f. 
(Sagttafse) gibeciere, carnassicre, 5 -werk, n. Ch. 
(Sägere) venerie, [; 2. at) chasse, I; dem = ob: 
liegen, s'occuper de c. z 5. (Wiese) gibier; es gibt 
bier wenig =, il ya peu de gibier aci; das hehe, 
niedere =, le gros, le menu gibier; -werlten, vn. 
ar. b. giboyer, chasser; se livrer a la chasse; -wort, 
m. (Kunfaoirut ver Sägen) terme de ch.; mund, 
-munde, co Bat 
Weide; n, f. (pron. Waide), c- (dat) Welten; a. 
(Hab) pälurage, pacage, Pin gagnage; päture, fi 
il. (Futter aut ter =) pÄlure, 1; Ven. mandisz; fette-n, 
gras pälurages, pacages; eine große -, vaste päture; 
das Dich auf die — Treiben, mener les bestiaux au 
pac., au pdt.; les mener paitre; ein Pferd, Obienz 
auf die - thun, meltre un cheval + en patare, dans 
le pae., au pac., dans le pätis, al’herbe; das Birch 
eh auf die —, lommt von ber-, les betes eulreni 
Jans les g-s, reviennent du g.; Yand, das gute -n 
bat, pays de pacages; (jedes fa ter) acht jeher — 
nad, cherche sa päture; (Schafe finden dort) vor: 
treffliche-, une excellente päture; jur - geben, al- 
ler paitre; der Hirſch iſt auf der -, gcht.auf Die-, le 
cerl est ausr., vaau».,va viander; die · im Walde, img 





das Dieb und Hersielfd Im Walde zu Ireffen fiaer) palsson, | 


ſz ©. Gemein-; Ch. (dad unnerzauge Oras Im Magen vs 
asiteh) mangeure, 5; fg: daß ift - file mein Herz, 
eine angenehme- für die Augen, cela d«lecte, charme 
ınon caur; cela repait, charme les yeux, co. Augn-, 
Serin-; Vet. der Kuh it bie- gebrochen, la vache + 
pisse du sang; &f. -brud; -ader, ſtiche, f champ 
servant de päture; -darım, Van. Ges Hitſches D gros 
boyau; -fifch, menwaille, blauchaille, f -frei: 
beit, £ droit de pacage, de päturage, d’'herbage; 
-Jang, pacage, pälurage; 2. c. rote; gang, f 
sie qu'on möne paltre, f -geld,n. droit d’herbage; 
it. ©. -lehn; genof, qui participe 4 un pacage, pä- 
turage; =g ra 8,n. herbe des pacages, des päturages, f; 
-land, n. terrain servant de pacage, de päturage, 
lerres propres aux herbages x; il. (#., weiches viele 
n bar) pays de pacages; -Iohn, gages du pälre, 
duberger; -manı, -meiferz, ©. Weiten. ua: 
rung, f. päture, 5 nourriture provenant des paca- 
ges 6; -0&4, beufqu’on mene paitre; beufnour- 
ri, engrai.»: a l'herbe; -pferd, n. cheval qu'on fait 
palire, nourri dans les pacages; -plaß, päturage; 
Ansagerer) pälis; recht, n, droit de päcuge, de pd- 
turage, Aherbage; 2. (RX. welches eine = bar) droit, 
privilege altach€ a un pe; -itein, borne de pac., 
de pat., 5 -vieh, n. betail de pacı; “wald, bois 
de pac.; -mund, a. ad. Ch. (durd; einen Schus in den 
Eingewelten) blesse aux intesins; -wunde, L plaie 
des intestins, aux du [. 

HB. Weide; n, R Bo. le saule; (Bah-) orier; 
gemeine od. aroke, weiße zaͤhe » vulgaire, ». blanc; 
gechrte —, co. Eaibel-; babtionifche-, (Aramer-) + du 
lerant; meergrüne-, les. vert-de-mer; wohlriegende 
-, 6. Borbeet-; IL 0. Bat, Band-, Brub-, Kerb-, Mat: 
ten, Palns-, Pfit ach · Rofen-, Mesmarin-, Sabl⸗·· Sand· j 
2. wilde od. fpanifchei-, c. Baririesel (5; 5. Schoten⸗ 

Meidel-werk,m c. keit, Lmeideridh. 

Weiden, a.ad. (aus · hohj de saule,d'osier; eine 
-t Öerte, ein -er Korb, une verge de r., d’o,; un pa- 
nier d’o.; Mol, du 5 du bois des. . 

Weiden, L pl. cl, Wen ul; -ark, f espöce Jo 
saule, & -afche,f. cendre de 5,5; -bad, ruisscau 
borde de saules;-band, n. lien d’osier; pleyon; hart, 1; 
Ton. cerceau Je s., d’osier; Van. torche, f; -baft, 
scorce de s., & -baum, le ».; it. (Badmeite) osier; 
2. -bäumden, n.(Smerzweibe) le ⸗. nain; blatt, 
n, feuille de s., 1; -blätterftein, pierreempreinte 
de feuilles de 2; -bobrer, carobe Kaupe in faulen 
Holje, del. in; die „raape) le cossus; 5. (Mrs Keifeitäfer 





Weiden⸗bruch 


auf · charanson du ʒ ·bru ch, €. -moor; ·bu ſch⸗ 
le z. en buisson; -born, argowier; -droffel, £ 
la rousserole, rousselte, f; le rossignol de riviere; 
tie, f.chöne #.; »erde, f. vermoulure de +, # 
-flöte, F. (-pfeife) sifler d’ecorce de s.; -gebäich, 
n, saussaje, saulaie, useraie, 65 -gederlein,n. c. 
tin -gerte, Lverged’osier, f; gaule, houssine, f; 
-gefträud,n.e.geätz; -bahı,m. haͤhnchen, 
n. cher) altise des #-s, f -bols, n. du s.; bois 
de 23 -bopfen,houblon sauvage; -horjt, &.-rlan; 
tiere. Matt; 2. (Art üffeiäfer) la charangon, le 
parte-eroit des saules; -fäschen, n. chat, chaton 
den; -Fohle, f.charbon des; -Fopf, titedes,f; 
-forb, panier d'osier; Frau, n. salieaire, f; Iy- 
simachie rouge, 5 2. (geibes), 4. vulgaire; -Iaub, 
na. ſeuilles, fenillage de 1.5; =wespe, f. mouche a 
scie des s-5, 1; -lau, puceron das 5 -mei: 
fe, £& penduline, ſz -milbe, ſ. mitte des sanles, f; 
-MOOF, marais plante de saules; -motte, f. (Made 
vozeh) teigue dessaules, f; -müde, £, (Art Grasmäde) 
fauvelte des roseaux, 5; -nußung, f. Cou. le ⸗4 
droit de couper des saules (pour son usage); la part 
de saules; -paime, f. chaton de z; -paten, n. 
plantation, trausplantation des saules, 1; -pfeife, f. 
& fire -pflanzung, £ plantation des saules, ſy 
-plan, -plaß, saussaie, saulaie, oseraie, [5 
-taupe, f. chenille de n., G -reiße, f. cc# 
rissoir; fendeir; -rofe, f. rose des saules, & 
-röslein, (elverih) Epilobe à feuilles etroites; 
-rüffelläfer, c. -Kifercay -ruthe, £. verge d’o- 
sier, de z.,6; -fauger, le kermes de 2; -[hild, 
n. =laus, f, cochenille du +, 5 -fhnitt, c. 
-nupung; Fb ö Eling, jetdes., d’asier; ·fch wamm, 
bolet odorant; -[pan, -fperling, (Bamtpertins 
friquet, (saulet); 2. «Mobıfprring) l'ortolan de roseaur; 
le montanl; -[pinner, (rt Merten) Vapparent; le 
halene appareın; ·ſt a min, ironeder.; -ftrauc, 
je 5. arbuste; -trieb, c. -ihößtings; -Dogel, (Bei 
vegel) merle dore; 2. ©. =fpinner; -jeifig, le powl- 
ar — le chanteur; il. c. mae. 
eiden, vn. ar. b. (it. ſich -,pu.) paitre, päturer; 
Ch. (r, Stefan) viander; dad in weißer Auf dem 
Gelbe, le betail pait, päture dans les champs; -De 
Heerden, des troupeaux qui päturent; feine Pferde 
auf der Wieſe feines Nabbars - laſſen, faire paitre 
ses chevaux dans la prairie de g; (die. Heerde) bat im 
diefem Walde gemeidet, a pAture dans cette foret; Die 
Hirſche baben hier Bemeidet, les cerfs ont viande ich; 
Bl. ein -der Stier, taureau paissant; 2- sty. 5. co. einem 
Hirten) faire paitre le bstail; (der junge Hirt), welcher 
auf die ſem Gebirge werdet, quifait paitreson Een. a 
sur celle montagne; 3. va. das Vieh, die Heerbe-, 
faire paitse le betail, le tronpenu; Th. bie Schafe 
Chriſti -, palire les ousilles de J..C.; fg: einen, ſich 
mit leeren Heffnungen -, repaltre qu, se pailre, se 
rep. de chimöres, d’esperances; feine Augen an etz 
was —, rep. ses yeux de ge; wie fib ihre Ungen an 
meiner Berlegenbeit weideren! comme elle jouisait 
de mon embarras; ji an einem Anblicke -, se rep. 
d'un spectscle; Ch. einen Dadıs'-, (aud-) erentrer, 
vider un blaireau; das - r, pacnge, 

Weiderich, ed; e, Bo. 1-risten, Meltenm.? dpi 
dobe ; der - mit ſchmalen. rauhen Blättern, le. a 
feuilles etroites, velues; Der braune od. rorbe -, la 
salicaire; la Ivsimachie range; der braune — mit 
PVfop-blättern, la z. üfeuilles Ahysope; gelber —, la &; 
it. (Racıtienge) U’herbe aux änes, lonsgre; gemeiner 
ae — 4 vulgaire; ia corneille; le souci d’eng 
ja chasse-bosse, la pereo-bosse; ftraußförmiger gel: 
ber -, (Wafler-) bad. Ihyrsiflore; 3.5 (Mt deb Corens 
preifeb) Ja veronique mäle; le Ihe d’Europe; Hn. (Wick 
tensetig) ſauvelle desroseaux, 5; -röelein,n.c. — 

MWeidict, esz €, n.saussaie, saulaie, oserais, f; 
2. (pran. Faldiat) c. Weltc-plig, 

Weidlich, a..ad. fa. ciesaft, u. tädttay — arbeie 
tem, faire bien de Ja besogne; bien travailler; — ger 
ben, einen - abprügeln, boire largewent, rosser ga 
d'importance, comıne il faul; 2. (vortreötic, tapier. 
ern) v. brave, -ment; vaillant, nınent; Ber. ein er 
Mann, home fort et vaillant. 

‚Weidling, e6; &, Bo, agarie eomestible, cham- 
piguon a manger; 2. — (-Gapfel), c. Edimrapfet, 

Werfein, f cSetpe) devidoir; Man.'aspe, as- 
ple; 2. (@ägengatier) chässis de la scie; Con. tgedrehee 


Weifeln 


de) dövidoir; arche torse ou bistournde. 
Meifeln, fa. die Müpe, den Hut, cihmell auf ber 


Sand rrumbreben) faire tourner son bonnet, son cha- 
eibe; n, (m. f.) {lirt Falten, Süpnergeire) milan; 


die gemeine, le m. noir; die Königs-, le m. royal; 
V’ecoutte; II, Weituns f. consceration, S; (einer 
Kirche), e., dedience, 5; die — verrichten, faire la c., 
la benedietion ; die -, Weibung eines Biſchofs, le 


peau sur la main. 

Meifen, Garn, divider du Al, c. hatgeln, 

Meifer, #; inn, devidenr, se, 

Weigern, (einem er.) refuser, c. ver-; 2. ord. 
vp. fi -, refuser, se d«fendre de faire oa d’accor- 
der ge; se refuser Age; er weigerte ſich es zu thun, 
irefusa de le faire; j s’y relusa; il n'en voulut rien 
faire; ich will mich nicht länger -, je ne m’en de- 
fendrai pas plus long.temps ; hi einer Sache -, se 
defendre d'une chose, de faire ge; ich weigere mich 
deßen nicht, je ne m’en defends pas; das · x; -TUNG, 
en, F. refusz feine =verdrofi mich, son r. me fächa; 
Pra, die = einem den nötigen Unterhalt zu reichen, 
le deni d’aliments; Arc, (va tie Piätee beim Einranmen 
aidhe tiefer eineingen) n.; =sfall, cas d’unr.; im =#: 
falle, en ens de r., en cas qu'il ne veuille pas, en 
cas qu'il s'y oppose, qu'il s'y refuse. 

eib-alter, autel beinit, eonsaere; -baum, 
& Budertaung -DILd, n. ex-volo; (die. Kirche) haͤngt 
voll von =eru, est toute lapisce d’ex-voto; -bifchof, 
Cath. suffragant; -brod, n. pain benit; it. cbeim 
Kbentmabter Thostie, f -brunmen, c teilt; -fa: 
ften, pl. Cath. les quaire-temps; -gabe, f. oflrande, 
S; it. (armeiste 9.) don, present de q. objet benil; 
-gebet, n. prieres pour la Örinddietion de ge, 1; 
-gelübde, n. veru; 2. (dat. mas man gelebt har) um 
exvoto; -gemäblde,n.ex-voto; -gefang, chant 
relatif a la benedietion; it. (der Motrbeit gemeihter G.) 
bymne; -gefhenf, n. c. pass; Feld, Cath. ca- 
lice; -Feffel, Cath, benitier; -lied, n. c. ·aciang: 
-meife, f. Cath inesse de benediction, 5 -muth: 
firhte, -mutbkiefer, f. Bo. Cie Radeitaͤume aus 
Wirainien le pin blanc; pin de (Lord) Weymouth. 

Weib-naht, f. ord. -nadten, pi (208 Fe 
der Debut Ebrini; =dien) Vorl; laföte de M; den Kin 
dern an ⸗Geſchenke machen, Faire des cadeaux aux 
enfanis aN.; um, gegen=,, vers N; P. grüne od. 
warme =, weiße od. kalte Hitern, Gsenn um = Ne 
Erde grün Hl, fo hat man gewoͤhnlich Schnee an Oftern) N. 
&son pignon ei Päques a son tison; it, =, fa. (=4ae 
idient) les etrennes de N, f; -nactlic, a. ad. de 
N; bie =en Geſchenle, les presents, les etrennes de 
N; zdabend, laveillede N, 5; =dapfel, Henfel, 
welche man den Aloe an zen zum Gechente macht) pomme 
de N.,f =sbirm, 1. CAbnart der Amberkirn) (espece 
de ——— =$feier, f. celabrafion de 
la fete de N., f; =Bfeiertag, jour, file de N; 
zöfeft, n. la ſote de N; =sirende, £ les plaisirs 
des fetes de N.; =Bgabe, ſ. c. Staticent; = ger 
fang, N; cantique, chanson de N; =sgefhent, 
©. present, eirennes de N; =sgorttesdienit, of- 
fice, messe de N; =shubn, a. peule de cens due 
“N; =slied, on. N; cantique de N.; glieder fin: 

en, chanter dis Nouls; =$marft, (wer Sem foire 

e N, 5 =dmette, [les matines de N, ſz =ö: 
morgen, ımalin de N; premiere fete de N; 4: 
predigt, f. sermon de N; serinom sur la nativite 
de). C.; =6qnartal, quartier de N; =sroie, f. 
edle ſawarie Tiefer rose de N, f; ellebore a Heurs 
de roses; =dtag, ©. Helma; =Iwode, L se 
maine de N.., f; =gzeit, ſ temps de I. 

Weib-guan, pu. c. tete, 

Weib- rad, Cath, (meitehenter R.) la fumde de 
Vencens; 3. (wohitiediendrd Sur) e.; arabiidee od. 
männlicher =, e. näle; olibau; weißer geringerer 
=, e, blaue ou feinelle; milder =, e. de Thuringe; 
= verbrennen, den = weiben, brüler de l'e., beuir 
Ve; fg: einem = freuen, opfern, (ihn lobrrelten, ethe / 
ten) donner de l'e. a qn; l'enoenser; =baum, c. 
tier; =bücfe, f. vase a le.; Cath. la navelte; 
=dampf, la vapeur, Ja fumce de De; =faf, n. 
Cath, encensoir; =fidhte, fc. Stieterz <hoider, 
<. ,Nauchz Skaſtchen, n. ansselte A le, ſz =tier 
fer, l'arbre d’e., le pin ütorche; -förner, pl.n 
aliban; =fraut,n. asaret d'Europe; =rinde, f. 
(50. d’ecoroe aromatique), =ftaude, ſ. =ftraud, 
junipere;=p ogel, (Bingäe., Ktrfdr.) loriot; =p ah: 
holder, c. =fraus; =wur;, f.c, Nesmarin. 

Weld-falz, n. Cath. sel benit;-fhrift, £.(eined 
Buches) dedicace, 5 -T[prengel, c. mind; -tafel, 
£. Wetict,) un ex-voto, tahleau d’e,; -teller, pa- 







































Weih⸗waſſer 


or, goupillon; fa. asperges. 


sacre d'un dvöque; Die -, Weihung eines Prieftere, 
Vordination d'un prötre; Die - ertheilen, celnem Brier 
en donner, conferer les ordres; die— nehmen, pren- 
dre les o.; die — verrichteh, donner, conferer leso.; 
die vier untern-n, les quatre moindres o., les quatre 


©. mineurs; fg: mit- und Salbung ſprechen, parler 


energiquemenl et avec onction; Die - des Didier, 
Venthousiasme du porte, 

Wethel, 8, c. Weibimerel; m. (Tuch der Kloſer⸗ 
ſtauen uͤber dem Nepie) dcharpe, faille, f; -n, va. ar. h. 
prendre le; it. s'envelopper dans son dr ·· 

W DEE, witmen) devower, consacrer, dedier, 
vouer; fein Leben x dem Waterlande -, v., dev. sa 
vie g ala patrie; feine Zeit der Erziehung der Kin: 
der -, c.son temps & l’educalion des enfants; (Diele 
Cinfamfeit) it der Trauer geweiber, est consacree 
& la douleur; einem eine Schrift -, Gurlguen) ded. 
un ouvrage Ag; er hat fein Leben Gott gemeiber, 
ila consacre sa vie aDieu; Kodrus weibete lich dem 
Zode, Codrus se devoua ala mort; feine Kinder der 
Kirche, ib Gott, dem Dienfte Gottes -, v. ses en- 
fants al’autel, se». a Dieu, au service de Dieu; it. 
weine Sewiſſe Seltigkete ertteltenn Die Arömmtigkeit wei: 
bet alle andere Tugenden, la piete releve toutes les 
autres vertus, donne dwrelief, da lustreärz 2. (ein) 
eine Kirche -, e., ded., benir une eglise g; ein ge: 
weibeter Ort, lieu sacre; Bro Wein vr benir da 
pain, da vin g; geweihtes Waſſer, de l'eau benite; 
eine gemeibete Hoſtie, hostie consacree; il. ce. Perf,); 
eine Nonne -, donner la benedietion & une religieuse; 
einen Biſchof, Priefter -, secrer un evräque; ordon- 
ner un pretre; donner, conferer les ordres & un 
prötre; er wurde zum Biſchoef, Priefter gemeiher, 
ıl füt sacre ereque, ordonne pretre; Ant. zum Gotte 
-, meitre au rang des Dieux; apotloser; it. einen 
* Lehrer der SGottesgelehrtheit —, conferer a qn 

grade de docteur en th£ologie, le ereer docteur 
en theologie; das · ez -bung, f- cf. Weibe. 

Weiber, 4; inn, (9, welde et. melden) qui con- 
sacre, qui benit ge, cf. weiten; 2. -, (Tb) etang, 
—— —— €. er Be mar- 
rube aquatique; la patle de loupp -binfe, f. cirpe 
des sich —— ee pläkter, pe ideal; 
pötamogelon; -damm, digue de, F; -Fiid, pois- 
son d'e.; -fRf, renoncule des pres, f; bauten d'orz 
-tolbe, E. masseite, 5 -nuf, [ macre Hloltante, na- 
geante; le tribule aquatigque; la chälaigne d’enu; 
-peterlein, c. Batep; -ried, -robr, n. ro- 
scau commtn ou de marais; -[Bwamm, cpange 
des marais, 5 -waffer, n. ean d’d, f. 

Weil, ad. ıfo tange als) fa. Poe. tant que; - ich 
athme, will ich dafür danlen, j'en serai reconnais- 
sant toute ma vie, tant que je vivrai; 2. (während, ins 
tem) fa. pendant que, tandis que; eſſet davon, - es 
warın IE, mengeren, pendant qu'il est chaud; - 
man mod jung iſt, mocht man fich geru Inftig, tandis 
yu’on est jeune, on aine & se diverlin 1. ej. pwis- 
gu, parce que, à cause que..; (pour, ar. Mal — 
Ste krank find, jo bleiben wir hier, a vons etes ma- 
lade, nous resterons ici; - ich frank bin, fo werde ih 
nicht ausgehen; ih werde nicht ausgehen, - ich franf 
bin, je ne sortirai pas, parce que je suis malade; — 
fi die Sache fo verhält, la chose «tat ainsi; p. que 
ja chose est ainsi; ich will ed thun, — Sie es wollen, 
je le ferai, ꝓ. vous le voulez; - Sie eg denn fo wollen, 
puis done que vous le voulez; das komme daher, — 
Sie zu nachſichtig find, cela vient de ce que vous 
etes trop indulgent; das macht, · er mich baßt, «’'est 
ie ine haitz er ift kraut, - er zu viel gegeifen bat, 
il es malade pour avoir trop mange; -arbeit, f. Ex. 
O1. in den Fewerfunten) travail surerogaloire ou de su- 
rerogalion; -ort, lieu, endroit ol l’on s’arröte, ou 
l’on sejourne; Jeit, f. temps qu'on s’arröte, qu'on 
sejourne en q. lieu. 

Weiland, vl. ad. cemais) jadir, autrefois,ci- 
devunt; - wat es anders, a. les choses allaient au- 


tene, & -warfer, n. Cath. au benite; mit = be 
fprengen, asperger d’eau benite; -wedel, Calh. as- 
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trement, on en usait /, autrement; ed war · ein König, 
melderz, il yavait a, j. um roi qui 25 er war- eim 
angejebener Mann, e’etait a. un homme considered; 
Hr. B., - Profeffor zu M., Mr. B., ci d. professeur 
AM; 2. a. indecl. vermastip er-d.; die- Adeligen, 
les ei-d, nobles; er ifk ein — Adeliger, c'est uncr-d., 
iro.; die - Nepublif Venedig, la ei-d. republique de 
Venise; it, iv. Bernerbenen Chanc. feu, defunt; - Ko⸗ 
nig $, le feu roi F.; feu F. R 

Weile, f. sp. (dim, Weilden,n.) guelgue 
un cerlain temps; cerlain espace 27 ich Fern 
thige - zu etwas nehmen, prendre le £. nccessaire 
pour faire ge; es ift ſchon eine ziemliche —, daß er 
fort ist, il ya deja q. &. quiil est parti; ber eine 
fleine — nach einer fuͤrzen —; in einer —, dans peu 
de £., dans un moment, au bout de q.2., g. &. apres; 
Alles währt nur eine-, chaque chöse a son £., ne 
dure qu'un certain £.; 08 fann noch eine - dauern, 
cela peul encore durer g. £-; wohin gebt fie bei nächte 
licher -?-ou vart-elle dans la nuit? ic mußte eine 
gute - warten, j'ai dü attendre asser long-t.; ruben 
Sie ein Meilben ans, warten Sie nur ein kleines 
Bellen, reposez-vous un moment; attendez, je vous 
prie, un instant, un petit moment; P. gut Ding will 
— haben, il Sau! du £, pour toutes chöses; on ne fait 

s les aflaires en courant; on ne peut faire qu'en 
faisant; eile mit-! häte-toi lentement ; il faut aller 
bride en ınainz zu rschter-, Zelt) a propos; dans un 
moment favorable, opportun; es bat qute-, cela ne 
presse pas; miftler —, umter =, (mäbrend der Zeit) 
dans ces entrefaites; sur ces. .; en aftendant, o. ale. 

2. Mube) loisir; ich babe weder Beit noch - dazu. 
je n’ai ni temps mi loisir pour cela; habet ihr Luſt 
und -, si vous avez envie et loisir; Ex- in der - ars 
beiten, (in den Felerfunten) travaller aux heures de re- 
pos; die lange -, l'ennuj; lange - haben, s'ennuyer; 
trouver le temps long; er hat ımmer lange -, il s'en- 
nuie touj.; vor lieber langer ſich nicht zu laffen witz" 
fe, vor langer — jterben, secher, mourir d’ennuj; 
sen. a nourir; es wird mir darüber Zeit und - lang, 
das macht mir lange -, cela m’ennuie, me donne 
Vennu:; man fan das ohne lange - nicht anhören, 
on ne saurail enlendre cela sans ennui, sans s’en-; 
einem bie lange - vertreiben, disennurer qn; (fie 
ipielen), um fich die lange — zu vertreiben, pour se 
d.; P. wir find nicht für die lange — bier, cum unfere 
Belt zu vertlerem) nous ne sommes pas ici pour rien, 

ur enüiler des perles. 

Meilen, vn.ar.bver-;it. shserm) se lrouver en q.lie 
s’arröter; it, tarder; wo möger ihr -, meine Freunde? 
en quels lieux pouvez vous eire, etes vous, mes amis? 
wir dürfen bier nicht -, nous ne pouvons nous arröter 
ieh; (die Sache iſt dringend). waͤs - Gbgern) wir? que 
tardons-nous? 2. va. {nefbalten) pw. arreter, reienir; 
daß nichts Dich weile! que rien ne l'arrẽle, ne te re- 
tienne! fa. ich babe mich dort angenehm geweilet, 
}’y ai passe q. temps fort agröablement; je m’y suis 
arröte q. temps, et j’y ai trouvi bien de l’agrement, 
je m’y suis hen aunuse, diverli 

Weiter, 8; inm, qui s’arrete, qui tarde; 2. der 
0d. das -, feines Darf, mur aus einigen Sduferm le 
hameau. 

Wein, ed; & sin; junger, neuer, alter, füfer, 
herber, faurer-, v- vert, nouvean, vieux, doux, Apre, 
aigre; leichter, ſchwacher -, petit w., v. Zaible; ſchwe⸗ 
ter -, (äben) ⸗. gras; Diefe -e werden leicht scher, 
ces vins sont sujets äs'engraisser; gefottener —, . 
euitz; weißer -, m blanc; rother —, farkiger — ». 
rouge, #. de leinture; ameiläbriger, dreijäbriger —, 
». da deux, de irois feuilles; diehjähriger, beuriger 
=, v. de l'anne, de cette annde; abgeroaener, auf 
Flaſchen gezogener -, w. lied au clair, en honleilles; 
ungegohrener, geſpunderer —, ». bourrn, . muek 
auftöhig gewerdeuer —, tier man durch hineimarmerfene 
ganze Trauben wieber gut gemacht har) du räprz; w. passe 
par sw sur le rapeʒ mit Hobelſpaven gellörter =, da 
tape de copeaux ; umgeſtaudenet — (der feine Kraft 
serioren hat) ın Poussc, tourue; —, der in din Kopf jteiat, 
v. fameux, qui porte ala töle; -, der nach dem Dos 
den fehmeskt, einen Erdgefchmad bat, ». qui sent le 
terroir; fchaler, verrockener —, ». evapore, cvenie; 
den ⸗ In das Fap thua, entonner le »; dem -e cr: 
geben fepn, eire adonnd au w.; zu -@ geben, tin ein 
-baud g) aller au cabaret, aller bore au cabaret; er 


nt 
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lann den - vertragen, il parte bien le »., son ».; der 
- macht ihn luftig, traurig, händeliächtig, il ale ». 
i, teiste, mauvais; der — macht beredt, löfet die 
Bun, lew. delie la langue; ſich in -, mit — betrin: 
en, s’enivrer de ».; fransölder, ungarifher — ». 
frangais ou de France, ». d’Hongrie;, 2-' coll, @ie 
wäh, das den gibt) Ja vigne; — bauen, planter de la 
vigne; planter, eultiver la vigne; der ſetzt gut an, 
la vigue vient bien; der - eririert leicht, la vigne est 
sujetie a geler; haben Sie Ihren - icon geleſen? 
avez-vous deja vendange? c Apiel-, Birn· Kliſch⸗· 
Je hannteteer · Dhi- · J 
Wein-apfel, pomme vineuse; -arm, a. ad. 
qui a, eye produit peu de vin; -Arnte, e. -ermte 
-art, I sorte, espece de vin, f; -artig, a. ad. 
rineux, se; »ausrufer, c. “tier; -bank, f. (B. 
in einens -baufe 2) fa. banc (d'un cabaret); -bann, 
(ausictießtierh Het, feinen — auszuißeiten) banvin, ban 
Avin; -bam, culture de la sigwe, f den = treiben, 
onltiver Ja v., s'uccuper de la culture de la v.; Diefe 
@egenden h. vielen =, H ya be. de v-,, de vigno- 
bles dans ces contrees; -bDamer, culüvateur de 
w-r, delar.; 2, 0. -närtmer; -beiher, gobeletä vin; 
-beersbutte, f. ©, mug -beere, f. grain de 
rassinz -beerrgelte, L. c. bung -beerchälfe, 
£. peau, ınarc de raisin; -beer:fern, pepin de rai 
sin; -beer:fuben, Caſe ausgepreßrer Trauben) ga⸗ 
tsau de marc de raising it, (Aaawert mit -beeren) gä- 
teau de raisin; -beer:muf, com Saſie der -kerien) 
raising; -berg,vigne, Fvignoble; neu angelegter =, 
un nouvean complant; die Se in Champague, les vi- 
obles de Ch; er beiißt mehrere =e, il a plu. #-; 
'g: den = beſchueiden, leſen, tailler la 5 vendan- 
ger; =birn, f. poire de »., f =grille, fe 
Sararı =hEter, garde.champetre; mesie, ⸗ ſchn e⸗ 
@e, f. (Art eübarer SaAmeden) pomacie, F; Vigneron; li- 
mason, esnargot des v-.1; =jeil, m. (öhrlihe Län 
grand ©. 64 Ehen) (mesure de 64 aunes); -birn,f. 
Art faftiger, -faurer Dirwen) Je Franc real d’ete; blatt, 
a. feuille de vigne, f; 2. (Bergabem erahle blanc de 
montagne; syeomore; -blttme, f. (Madırkge ona- 
eo, f; 2. (Rebendetde) enanthe; 3. «roter Eteinbredr 
ipendule, f -bLüte,f. deur de la o.,f; 2. (Belt der 
Späte) saison, temps -ou la ». Heurit, est en fleur; 
Reur, Heuraison ln bodrer, pergeir; 
-brauntwein, eau.de-vie de vin, 1; -brod. mn. 
in treinpe dans du van; -bruüibe, [. sauce au vin, 
Ehutee f. la hotte; (weiche v. Viersen zertagen wird) 
- bachon, bachouz; -droffel, f. mauris; mauvielte, 
f; 2. pelite grive, c. Geſan⸗ d.j 3. fg. fa. feınme su- 
jelte au rin, & boire; -dumft, les umses du vin, f; 
te -dünfte benebeln den Stepf, les fumdes du vin 
. edlusquent le cervean; -erufe, f. vinde, vendan- 
88, Fi recolie du vin, f; it. eu ter -emnte) les vendan. 
ges, ſz wit b. eine reiche, volle, halbe =, nous avons 
grande, pleine vinde, demi-vindez in ber =, pen- 
ut les vendanges; -tiftg, vinaigre de vin; 
brauner ze. Eisen 25 =befen, pl. lie de vi 
naigre, 5; -fädhfer, plant, marcolie de ».; -fab: 
ne, f. Can Bölrtasnlufen enseigne Avin, f; Falter, 
(espece de papillon des »-s); -farbe, f, couleur 
vineuse; rouge vineux; -farbig, a. ad, vineux, 
se; =er Rothfuchs, cheval rouan vineux; -faß, 
ionneau & vin eu de vin; fe fa, (der viel — teinin 
grand buveur; sac a vin, b.; Con, (rt Pofaumenfah: 
@en) tonne, S; bucein cordele; -flafebe, f. bouteille 
au vin, f5 8. (#- wis —) bouteille de vin; die= 
Rebr bei ihm juimer auf dem Tiſche, ter trintı Häufig -) 
il a tonj. la houteille devant kai; fg: fa. (P. melde 
gern - iind) grand amateur Je vin, pr. ai du rin; 
-feld, n. champ plant: de vigne; -[leden, tache 
de vin, 5; -frobne, f. Fio. corvie des vendan- 
ges, f; Cou. viande, 5 -fubre, f. voie de vin, f; 
-fübrer, voiturier qui fait ınelier de transporter 
de ving -füller, qui entonne du vin, it. qui re 
oa met du vin en bouteilles; -gabel, f. -gäbe: 
bein, n. (tanten an ben -rrben) Fourchette, nille, vril- 
te de la», f; gaben, &, -titer (01; -gährung, 
f- fermentation du vin, ſz it, twelnidte ©.) fernenta- 
tion vineuse; -garten, jardia plante de #-5 »., 
6 -gärtuer, vigneron; -gäfht, ecume, mousse 
da vin, f -gaft, hüte, chaland; -gebind, mc, 
Faß; -gebirge, ©. montagne plantce de v-; cö- 
aux ou il eroit da win; vignoble; -gefäß, m 
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vaisseau A mettre du vin; -gegend, f. contrie oü 
il eroit du via, ou l'on eullive la», 5 -geift, e⸗ 
prit du vin; 2. (hreunbare Flänägtet, welche man durch 
Abziehen aus — z erbän esprit de vin; gereinigter, a 
arjogener =, esprit de vin reutifie; alcohol; fir: 
nih, and -geit bereiteten vernis d’esprit de vinz ·ge⸗ 
lag, n. compagnie de buveurs de vin, 5; -gelan 
der, n. treille, S; -gelb, a ad ıbtaß rörhikh 9.) 
jaune vineux; -geld, n. argent pour le vin, pour 
acheter du vin; it. argent provenant de la vente de 
son vinz 2. (Ubaabe vom -) droit sur le vin; vinade, 
f; -gelebrt, a. ad. qui connait, qui zait manier 
les vins; die Sen Männer, les connaisseurs en vins; 
-gerucdh, S. mad -; it. der amamenme ©. teb eb) 
odeur, senteur de vin; it. famet du vinz -gefcirr, 
n. Yase, yaisseau pour y metire duvvin; -gef[hmad, 
zoüt vineux; (diefer Apfel) bat einen =, a um goüt 
vineux; -gefenf, n. c. Geſeut (Vigd; -Qefeh, m. 
(planung) eomplant; -gierig, a. ad. avide de 
sin; -glag, n. verre ävın; -gokt, n. My. le Dieu 
du vin; Bacchus; -gram,a. ad. gris vineux; -grillt, 
a. ad. (v. Farben 2) vert couleur de feuille de vigne; 
Ton. (#. Fäfem) envine, avind; fa, {p. einem ſtatten 
Zrintee) er iſt —, il est avine, c'est un corps avind; 
2. =, n. tgrüme Farbe trd -Iautet) je vert couleur 
de feuille de vigne; Bo. (#öintersrän) peliie pervenche; 
2. (Börlapp) Iycopode A massue; 3. (röalteingeitraur) 
mercuriale vivace, 5; -gülte, f. rederance en vin, 
6; -bade, f. ware ou marre, f; houe de vigueron, 
6 -bandel, det 5. mit-) commerce de vin; einen 
= treiben, eommercer en vins, faire le commerce 
de vin; -bändler, marchand de vin; -bandlung, 
f, magasin de vin; it. maison d’un marchand de vin; 
die = deg ‚Herru W., la maison de Mr. N, marchand 
de vin; bier ift feine =, dest ici qu'il a ou que sont 
ses vius, qu’on peut avoir de ses vins; er beißt eine 
große =, il est bien assorli en vins, il a un tres- 
grand magasin de vins; -banfling, linotte des 
vignes, 5; -baffer, absteme; -baue, f. c. -bade 
-baug, n. cabaret, (mp. taverne, f.); ins = geben, 
aller au cabaret; -heYer, (Bir, zen - aus dem Fafle 
iu eben) siphon, larron; -hefen, pl. lie de win, f; 
za ſche, 1. lagranelde; la cendre g.; it. CWaltaſche 
vedasse ou yandısse, 5 Zbrauniwein, cau de- 
vie de lie de vin, f; =geiit, esprit tire d'un vin 
etant sur la lie; eau-.devie da Klin; =grau, a. 
ad. gris coulenr de lie de vin; -sert, Com. ofü- 
cier pourvoyeur at visiteur des caves; -yıke, f. 
echauffement cause par le vin; -Höhe, f e, -hünel; 
-bols, n. beis devigne; -bügel, oölean plante 
de vignes; de ceps de vigne; -bulfe, f. peau, ınarc 
de raisin; Hüter, €. Beinberwb.; -jabr, m. anne 
abondante en vin; dies Jahr verſprichk ein gutes 
= zu werden, celle anınce promet be. de vin; -Pür 
fer, foulon; scarabl peint; -Taltichale, soupe 
au perroquet, soupe au vin froide, #5 -fanne, f. 
pot au vin; -farren, haquet, charrelie & voilu- 
rer, ä ee eh du vin; -Tärrner, charrelier 
qui voiture du vin; -Fauf, achat de vin; it. (eis) 
vin du marche; it. les arches, 1; -täufer, ache- 
teur do vin; -Paufmann, pu. ©. -bindier; -Tel: 
ler, care ü rin, au vin, f; eellier; it. (mo — geichente 
wird) care, 5; -Fellmer, pu. c. Arliner, Kellermeiler; 
-felter, pressoir, ©. Keiter; -Fenner, connais- 
seur en vins; gourmet; -fenntu if f. connaissance 
des vins, 1; Ferm, ©. -berstenng -Pirfche, L griot. 
te, 6; -Enospe, f. bourgeon, bouton de Ja vıgne; 
=nfäfer, coupe-bourgeon; -Eojter, essayeur de 
vinz it.o,-fennenn -Prameheit, f. Coued main Glatie ad. 
Bleitalt vernetichten Wein entjlebente &.) colique de plomb 
ou de Poiton, f; -Eram, (eines —— (de 
cabaret); -Fraut, m. herbe bonne a mettre dans 
le vin; Bo. (Wiefemsintbiume) andinone des pres, eo 
quelourde noirätre, F; il. (Kücenfcrele) anemone pul- 
satille; it. ©, -grün (25 -Erug, eruche A vin, 6 
-tufe, cuve a vin, 5; -Tübler, «Beföß, ten = m 
Flafhen darin tuͤtt zu erhattenı valssenu A rafraichir le vin 
en bouteille; -Fü fer, -Fihp er,ittäfer) tonnelier; · la⸗ 
den, boutique ou l’on peut avoir du vinz -lägel, 

. baril, tonnelet A vin; -lager, n. (Beräf. worauf 
die Yärfer Legen) chantier de cave; 2. (Berram v. — 
provision de vjn (enchantele os en chuntier); er bat 
ein großes =, il a une grande provision de vin en 
cave, en chantier; (diefer -händier) hat das deſte = 
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in der Stadt, est le mienx enyine de foute la ville, 
est le ınieux fourni de bons Aus; -Tand, n. pays 
de vignobles, pays ou il eroit be de vin; it, terroig 
propre a la culture de la vigne; -länder, hab» 
laut dan pays au rin; -Latke, £ Inte propre ä 
faire une treille; -Jaub, Teuiliage de la vigne; 2. 
ec. ba (Ba); =frang, couronne de pampre, f 
Sſt a d, bäton environne de pampre; Ihyrse; -laue 
be, f. treille, 9 it. cabinet, alle couverle de 
pampres; -laud, ail des champs; -leite, £. od 
leau plantd de vignes; Leiter, (ten - In ven Kelke 
au kafem poulain; -lerde, f. alduetto huppee; 
-Lefe, f. vendange, vinde, f; it. (Zeit ver =) les ven- 
danges, ſj — balten, faire vendange, vendanger; in 
her =, pendant les vendanges; -Iefer, inn, vei- 
dangeur, se; coupeur, se; -It2d, m. (zum Lore dest; 
it. helm -e ju fingen) chanson becchizue; it, ch. & 
boire ou da., f; scolie, 5 -mäbere, f.o. -talıftal; 
-mäfler, ovurtier de vin; -mangel, manque, 
diselte de vin; -marft, marche au vin; -maß, 
n. mesure de vin, pour le vin, f; -meifter, (War 
sen) vigneron; 2. (an Höfen g) grand-maitre des caver 
-mesfer, jaugeur; z. (My, tie Güte ach -ed zu mes 
fen oimomelre;z 3, m. Vig. c. Keben:m. ; -mett, 
hydromel vineux; -milder, 0. ·verſeſcherz -Miße. 
wacht, manque de vin; non seussite du vin, f; & 
(-mißtahe) annde at le rin a mangus; ·An dnat, 
mois ou l!’on vendange; (in Demſchland) mois d Octo 
bre; -m oft, vin doux, le moät; -nıotte, f. sphina 
de la vigne; -müde, f. mouche Je vin, f; il. o. 
sims -MUP,n. c. -Bemmaß; -multer, n, echan- 
üllon, essai de vin; -mutb, eonrage que donne a 
vi -mutter, I. lie de via, f; -niederlage,k 
depöt, magasin de vin; Chi. acidule de potasse; -Öl, 
n. Chi. aus ter Schwefelnapstha grjosened Dei; fübeh Uhr 
let) eiher sulfurique ou viteiolique; -palme, £ 
{aus deren weibliden Diumentaͤhchen der Palm gepaye wirt) 
rondier,lontar,ciprier; coootier de mer; -p fah l,iche 
las de vigne; mit -pfäblen verichen, <chalasser;-p fi te 
(de,f.pöche vineuse.d’un goüt vineux; -p flaumg, 
f. reine-claude, & -prefie, f. pressöir (pour le 
vin)y; -preifer, pressureur; -pro be, f. c. -ntaner; 
2. (Pr, werche man neis dem -e macht, ober nicht geuttſcas 
file; Ät, Mittel day essai, Epreuve da vin; Com, = 
(eb der - die Fatbe eines Deuab nikr wegnimmp Vepreuve 
du vin, #5 die Farbe hält die = aus, cetle couleur 
est Alöprenve da vin; -prober, -prüfer, essap- 
eur de vin; -probterbebrcr, percerette, f; tire 
faussel, gibelet; -guelle, f. source de vin, 5; -rame 
te, f. wnpre; -FAUPE, ſ. chenille de la vigne, & 
“rauf, ivresse de vin, qui vient du vin, 6; -rae 
te, f. c. Sartenıt.; -rebe, f. Gwelz eleed -fiodt; it 
der ganze flat) sarment; il, vigne, f; erp de vigng 
=, (mir den gränen Blänern) pampre; ein Büchel abs 
geſchuittener = mit deu Trauden, moissine, 1; du 
weiße =, (weiße Jaunsübe) vigne blanche; SZu · a fd % 
f. cendre de sarmenl, 5 =nidwarz, a. ad. moir 
couleur de sarment brüld; -redhnung, f. . Abo 
empfangenen =) compte de vinz a. «8. über ten —preib) 
note des prix du vin, 1 -reich, a. ad. riche, abom 
dant en vin; =e8-Zand, =er Keller, pays abondaums 
en vin, cave bien foumie de vins; (diefe Trau—⸗ 
ben) find ſeht =, rendent bien du jus, du win; -Tei&, 
n. sarment; -FÖNMER, Catas) Kobelel; -Tofe, & 
cHelder.) dglantine, fit. =, Su ſt r au ch, eglantien 
-Torb, a. ad. vineux, se; -rufer, crieur qui a 
nonce du vin a vendre; -Euthe, (lange) courgeg, 
6; -fauer, vineur, se; -Inure Nepfel, Birnen 
pomines, poires vineuses; Chi. -jaures Ciſen, tarır» 
te de fer; ein -fanrer Geſchmack, un goltu; -fäue® 
li, a. ad. un peux v.; aigrelet; -Täuerling, 6. 
-apfel; „fäufer, graud buveor de vin; -fäurs 
f. verdeur, 1; acıdite du win, 5 2. © «fhetnidung 
bale, f. tasse, vase a vim -[hanf, vente du 
rin en detail, 5 einen = baben, tenir cabaret; einra 
= anlegen, etablir un cabarel, se faire cabareties 
2.= od, =dreht, n. droit de cabaret, de venda⸗ 
du vin en detail; =fteuer, f. jalage; -[bäßer, 
expert charge d'estimer, de fixer le prix du vi 
Ada u m, ecume, mouse du win, 5; -[chenk, inn, 
£. (-ichenfe), eabaretier, ere; (tavernier, v.5;-[dens 
te, f. cabaret; mp. taverne, f; -[cheu, a. ad. qui 
ne boit point de vinz absteme; -[hiff, n. bateao 
a vi, de vin, charge de vin; -[hlag, ©, Tinila 
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15% Nch l auch, ouire de vin, a vinz fg: fa. grand 
buveur de vin; (sac a vin, b.); -hlebe, S. (Werber 
rißjkran) Epine vinelte, S; -[hmad, c. -arfamuf, 
-{dröter, encavenr (de vin); Ha. ©. Sitibts 
— Guld, f, deste de eabaret, 5 -(bmarmer, 
Ar Dimmerumgkubzeh splinx de ba vwigue; -fenen, 
abomdınce du rin, f; reeolte, vendange abondante; 
-feßling, provin, plant, marente de vigne; -jtab, 
echalas; -jtadt, S. ville de vignoble, ville riche 
“en vignable, f ·ft ech er, (By. ten - auzuſtecen per- 
goir; Hn. (Retent-) ver eoquin. 

Mein-ftrin, ewmeiter fi In dem -füfiern anfeger 
tartre; Typ. Tr. gravelle, 6 dieſe Weine ſetzen nicht 
viel = an, ces vins n’ont guere de 2.5; aufdelider, 
wieder bergeftellter, pitrioininter =, . soluhle, röge- 
nerd, vitriole; gereinigteg =, ec. ann mit = hits 
tigen, tarlariser; il. = (aa den Zähnen), led. (des 
denis); =arrig, a. ad, tnriercut, se; tartarique; 
=anflöfung, f dissolueion du rn, Si 2. dm 
Waller g aufarldser =) d. de £; erde, S, terre fo- 
lice de £.5 =geilt, esprit de 2; =friftall, eristal 
de £.; Chi. n. taftrite neidule de polasse; =öl, 











Deinen 


p. la mort de an; um et,, nach et.+-, p- aprös ge 
redemander ge en pleurant; (das Kind) wernte nach 
der Mutter, pleurait apıds s@ mere; bor Nubrung, 
aus Mitleiden =, p. d’attendrissement, de rompas- 
sion; weinet über eu! pleurex sur vons! fle trat 
-d berein, mon fand ſte bitterlich »d, eſte enirn en 
pleurant, on la trauva toute Jarınoyante; it. ſ. Augt 
weint, ses darmes coulent; ses year sont pleins de 
de mit -den Augen, les 4 aux yeusx, des yrıx bai- 
gnes de £; der Weinſtock weint, crapfl im Ftͤbliuge) 
ia vigne pleure; 2. va. bittere, bitterbeiöe Thranen 
=, p. amtreiment, p. & chaudes, à grosses &, verser 
des 4 de douleur; man more iur, biutige Tord: 
neu -, cela mersterait d’eir® pleure avec des d. de 
sang; Pod, einen —, (tet p., deplorer an; it. ſich 
die Augen rotb -, avair les yeux rouges de 4, d'a- 
voir pleure; ſich Dind -, perdre la vue, devenir 
areugle A force de pleurer; fg: ich mörbte match blind 
-, je pleurerais a en perdre la vue; das =, ler pleurs, 
les £; wer tonnte ſich des -& enthalten? qm pour- 
rait s'empücher le p., de verser des 4.2 ich lonn: 
te mich des -8 nicht enthalten, je me pus m’enmpe- 





n. huile de &., % durch Zeriienen, huile delcher de p., je ne pus retenir ınes 4 


tartre par dfälllance; probe, ſ. (Rufen) echan- 
ullon die £.; 7. 97, melde man mr — vernimm) 
ossai avec Je; zpulrer, m. crime def. en pou· 
dre, 5; =rahın, Geure⸗ -ürefatyı ereme de f., z 


Weinens-wertb, c. beminmdnm. 

Weiner, 8; inn, pı, pleoreur, se, 
_Weineriid, a. ad. fa. plewreur, se; -c8 Ge: 
ſicht, -e Miene, air p., mine p=se; mit, in ern m 





=faly, n. sel de 1.5 earbenate de purasse; an der i en Toue gerechen, parler d’an ton p-; (ich fand ibn) 





Luft gefloffenee far, als. =falzfeuebtıgleit,i.huile de 
„e. par difaillanee,l; 2.jatred =jalj. C-Reinrann}tartri- 
te acidule de palasse; acidule lartareux de Morveau; 
mit <faly reitigen, tarlarberz; =fauer, a. ad Chi. 
Iartareux, ı# er Ammoniak, Dies, ſaurer At⸗ 







fenit, & 3 er sel anımoniacal iurtarenx, (lar- 
write d’am #), & sulorsin, (laririte de zlomb); 
Isirite der „ 2 emitique ou stibie, giartrite 
d’antimoine}; =fänre, f. teine tem =e elgentbünliche 





Eimer, weise man aus deurſ. sicht, Die Fin) acide de 
d ou tarlsreux; brenzlichte od. brandigte =fhure, 
'acıde pyro-artarcux. 

Wein-fkeuer, f. impüöt de vin, sur le vinz it. 
(Dtunzeit) afforage; -Richer, (viſitator) cotamis 
aux aides; oflicier des droits reunis; po. rat de cave; 
Hn. 0, -Aeter; fie, cep, pied de vigne; coll, la 
vigne; wilder =, vigne sauvage; lambruche ou lam 
hrusque, 1; ein trummgewae ener =, un cep lorta; 
das jehadır dem =, ccla muit a la vigne; - fucht, 
ſ. passion da viny ſüchtig, DR ad, passionne 
our le vinz -fupre, f. soupe auvin, f; -tattfet, 
qui trempe son rin; TAU mei ‚ verlige de livres- 
se; -tonite, [. lonneau a vin, de tinz -träber, 
pl. le marc de raisins; -traube, f. rasin; grappre 
da rassin, % Con, die =, l’enfant au maillot; it: 
famm, c. Tiwebrutz =ufirup, sirop de raisins; 
-trefer, pl. e. -tideer -trinler, inn, buveur, 
bavause de vim; -Erotfe, Sc. xccez »trunten, 
a. ad. ivee de vin, pris de vinz -Tunfe, ſ. sauce 
an via, & -verfäliber, qui freiute le vin; soplis- 
tiqueur de vi; -verfälf@ung, f. sophistiquerie 
du vin, 5 *-vifierer, jaugeur; *-pifttafor,c, 
aber; -vorratb, provision de vin, 5 -Madıd, 
le eru; (dieies Kant) bar guten =, produit de hons 
vins es ie a dieiem Sande, ce pays produit 
bo, de vin, a be. de vignobles; · wa ge, ſ. peseliqueur; 
-Wwäageh, vwoiluze de vin, chörgee de vin; «wer 





















in einer fehr cu Stemmime, fort tristes mir Lit fo 
—, je suis pres de, je me sens dispose A pleurer; mir 
iſt nur gar nicht =, je n'ai pas Ja moindre envie de 
pleurer; 2. -tr Brief, letire lumentable, pitoyabte; 
14 Schaumiel, speciacle pitoyable, dechirant, ea- 
pable d’arracher des larınes; -eß Luſtſptel, cermudie 
karınoyante; -Fett, f. (einer P.) trisieser, 1; lair, le 
ton 25 humenr, mine pleurense; (einer ©.) ce qu'il 
yade pitoyable z dans ge; (feier Erinme) le tom 
Ps lamentable, 

Wernerling, 8, Neo. c. Weinet. 

Weinbaft, a. ad. qui tient du vin; de la naln- 
re du vin; vineux, se, ce. weinidt. 

Welnicht, a. ad. winer, so;' qui sent le vin; 
qui a un got, une odeur de vin; —er Geſchmach, Ce: 
rudı, gaüt #., odeur vinense; (die Erdbeeren) ſind 
-, sont vineuses; die -e Chibrung, eo, Hemgösrumg. 

Meinig, a ad. qui contient, quirend da vin. 

Welnling, ed; 0, ©. Weinmpiel, sbien, prime; 
il. (Derteriöbeere: pv. haie, fruit da vinelier, 

Weis, ad, Corrbunzen met menden or. 1.) fa. einem 
et, - machen, cglausen maden ed. gleuten machen mel) 
faire accreire ge a gu; en faire ac., en donner a 
garder a qn; en conter, en imposer & qn; er wollte 
mir das — machen, il voulait me faire ac. cela; 1 
laſſe mir minte — maden, on ne m’en fait pas a; 
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Iron ee anf feine - b., en toute zm. il ne l’aurz pas 


ilne Faura en aucune m.; ich fbäße mich anf alle— 
alzlic, de toutes les je m’estime heureux; us 
gerechter, thörshter, beimlicher =, injustement, sotle- 
rent, clandestin-ment; d’une m. injuste, satte, clan 
destinez it, das iſt aus od. außer Der —, oaͤn ungew oum⸗ 
ii; it, über Die Orkänr) cola est extreordinaire; oe 
n'est anllement la m.; ce n'est pas ainsi qu’on em 
me, qu'on en agit; jedermann bat feine eigene -, 
chacon a sa m., sa f., sa guise; nach feiner — leben, 
bandein, vivre, agir ü sa m., A sa guise; jedes Land 
hat feine -, (®esräuche) chaque paysa sa guise; das 
fit fo ferne —, rt ze Banden) C'est sa m, sn f. de 
Gsire, sa meihode; fh in jemandes - fhiden, ſich 
ns feiner - tichten, se conlarıner, s’accammoder 
aux fasons de vivre de qn; er fünımt gleich mieder 
in feine alte -, il reprend tonjaurs ses habitudes, 
es mn; er hat eine gute - zu lehren, il a une bon- 
ne methode d’enseigaer; Gr. —, ("Metus) le mode; 
die angeigende, bedingte od. gebundene, ebieten= 
de, die unaewiſſe od. unbeflimmte -, Mindicatif, le 
conionctif eu subjonetif, Pimperatif, Wintimitif; Je 
mode indiertif ge: Mu. Getaua⸗ melodie, % air, 
chat; ich tenne die - dieſes Viedesens nicht, je me 
snis pos Nrir de cette ehaason; eine [bone -, une 
beile arlodier Dieie -ıt gefallen mir, ces muloglies 
me nlaivent; das iit niat Die - dieſes Yiedes, ck muß 
mac Der - von .„. geftmgen Iperden, ce n'est pas la 
le chnat de eet air, il deit ötre chante sur fe chant 
de cet air, il dait eire chante sur le chant, sur la me- 
lodie de „.zit, (2ien) chant, air; chanson, I. ef. tir-, 
feh-, dauſen · Iran. Rlen-. nnfen- pn 

Weiſel, 8, (Mntterbiene) ia reine-eabeille; mere- 
ab, mere-mnnche, 5 -gefängmiß, n. cim Bienen 
it prison Your la reinmab, 5 -baug,n. alvco- 
le de la reinn-ad.,f; -lo8, 8. ad. qui n’a point de 
more ab.; saus mere ah, 

reifen, ir. eitem cf, monerer ge a. qn; - Ste 
mir Ihre Ihr, Ihren Garten 2, montrez-moi volr» 
montre; faites moi voir volre jardin 2; — Eie ein: 
mabl’ber, montrez (-le) -moi! donnez, que je voiet 
mir dem Finger —, anf et. —, m. du daigt, m. 
de doigt; mir den Fingern, mit Fingern auf einen 
=, fo: Aen zum öffentlichen Peipöere madem zn. qn au 
doien; einen den Meg, den rechten Wra -, ın. fe* 
cheinin a qnz einem ven Weg -, einen feiner Arge 
=, fi fa. clem fertzenen beißen) dire a qn de s’en aller; 
veonduire, recondaire gn; einem bie Thur -, 1} 
fa. m. la perte ag; dconduire un; le meltre A I 
parte; einem die Zähne —, feg:_Cihet Ihm miberiegen 2) 
om. les dents a qn; einem das Schreiben, Seihnene 
-, (fi Dark mmberrichteia) am. A qn A eerire,ä dessiner; 
ich will Itnen —, wie Sie ed machen milifen, je vais 
vons zn. comment il faut faire; eliten zurecht -, cum 








je ne me laisse pas duper; machen Sie Des emem den vodıtein Weg — it. thu belehren, weldes das Diedte (rl) 


Andern —, Adautres! canlez cela a dontres; porlez | m. le chemin 
id dabe ihnen - Iremeitre sur le bon e4., le redresser; it, cm eisen 


vos eöquilles ailleurs, A dautres; 
gemachi, iei traut, je leur ai fait ae. qu'elle dait 
malade; Sie werden ibm uichts - machen, vous ne 
lui en ferez pas ac; it. et. - Werden, onerten, laue m.) 
apprendre, peneirer ge; s’apercevoir de ge. 
Weile, a ad sage, -mant; - feon, bandeln. 
Öre 2, agir sagement; -r Math, Ausipriuc, conseil, 
sentence 1; Alles - auordnen, disposer tout sage- 
ment; ein · Mann ein W-r, un hommes, un cz 
der - If Herr feiner Yeideitichaften, Je s. est maitre 






Weinen, vo, ar. b. pleurer; verser, jeler, re | — tim terisen Srante) geiterben, H est mort gargon, 


pandre des larınes, des pleurs; bitzerlich -, p. aune- 


elle est worte Alle; auf diefe, auf folhe - geht es 


reinent, cf. = (235 über ẽt. über den Merluft einer | nicht, cela ne va pas de cette m.; man muB ed auf 


Sache, über einen Vorfall -, p- de je, p. la perte 
d’une chose, au sujet d'un erenemeni; WOrKiiT — 


(eine) audere - veriucheh, il fa Fessayer d’une au 


ire fu, mu ich will auf frane - Davon ſprechen hören, 


te? de quoi pleurez vous? über ſemandes Lod ‚| je nen veux eniendre parler en aucune f, m. ir 


gun, mettre.gn dans Je bon ok., le 





Derweis geben) röprimander gm; (ich hatte mid ver: 
iert) ein Baner wies mic zurecht, mirder zurect, 
un paysan me reddressa; (er bafte ſich actaufcht) ich 
babe ibm zurecht gewiefen, je l’ai redresse; (er bat 
ſich ſchieſcht denommen), man wird ibn defbalb zus 
recht —, il en sera repriinaude; das wird ſich —, (ter 
Erfola wär? 76 lehren la suite nous l’apprendra; nous 
vercons; il, (serfhreiben, mohtn fd jemand wenden fol) 
die Truppen in tbre Standörter -, assigner des quar- 
tiers aux Lronpes; it, les renvoyer dans leurs quar- 
Vers; (ec braucht Seld) ich habe ibn an Sie gewie⸗ 
fen, je Vai adresse a vous; er hat mich an Diefen 
Sachwalter gewieien, il m’a adresse A cel avocat; 
(ale id ihn um die Urſache fragte) wies er mich an 
feine Frau, il me renvoya a sa fenme; man wies 
ihn an den Micter, on le renvoya au juge, &. vo; 
ein Anerdieten von ſich -, rejeter une offer; er wieß 
dieſes Geibäft von fi, weit von fih, il clada, re- 
jeta cette affsire; il refusa, il s'rxcusa de s# charger 
de oetle affaire; einen ans der Stadt x -, chasser, 
faire sortir qn de ia ville 25 2. (unterrichten, Beichren; 
er läßt fich -, nicht —, «betren il ertend, n'entend 
pas rekon; ilse rend, ne se rend pas A la raison; 
man wird's euch —, Grird euch Atem daru brinam) on 
saura bien vous y röduire; on vous le fera wor; ich 
will ihm —, mit wem er ed am thun bat, je lui ap- 
prendrai, je lui ferai voir & qui.il a allaire, a qui 
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ik se joe, s’adresse; ich will ibm -, daß er Unrecht 
dat, je Jul montrerai qu’il a tort; dad -, c, Serfms. 

MBeifen-keim, idee Stein zer Weisen) pu. la pier- 
re philosophale. j 

eifer, 8, (ern. well) qui montre ge; 2. c. 
ettel; Un. «rt Frügeftneten, das Chr oreille d’äne, 

4; 3. (?eiger an einer Um) aiguille, 1; As. die -, (mei 
Sterne deh greden Viren) les rowes de derriere de la 

ande aurse; Cart. (%y-, weldirs dem Husihnelbesetien 
kie Mittung galt) guide, 

Werfer-drath, dm Wiefenbrennerelen; Drath, mit 
weigem dad Loch in die Pfeife gebehret wird) In broche 
(de fer); -bans, n. c. Wilictt; -108, ©. weilelt; 
-merf, Hor. rouage des aiguilles. 

Weisheit, ſ. Wad Mühlen) le savoir; feine — 
audframen, etaler son s.; ift Das deine ganze -? 
est.celä tout son 2, tout ton ⸗. faire? =. (Cigenfch. 
bed Wrlien) sagerse, 1; die göttliche, menihlihe —, 
la sag. divine, humane; die - Salomos, la sag. 
de Salomon; die Götrinn der +, «Minera) la diese 
de la sag.; (das Weltall) ift mit vieler - angeord: 
net, est arrange, dispose avec bc. de sag.; Ecr. das 
Bu ter -, la sag; lelivre de la sag.; die Buͤcher 
der -, les livres sapientianx; 3. (tüele-} la zog; la 
philosophie; das Studium der -, Vitade de la 
sag.z einen = lehrten, apprendre la ph. à qn. 

eiebeit: (od. Weisdeird:) Dinkel, pre- 
somplion qu'on a de sa sugerse, T; -feind,ennemi 
de las: -foriber, amidela 2; -forfhung,f. 
hilosophie, 5 -freumd, ami de las; -gürtel, 
hiea. die Elwelt und Quchfiber gerawlse Binde, welche 
um die Lende arwunden wird, dit Kräpe g gu Hemeiben) 
eeinture de vif argent z, 5 -fram, fa. fausse 5, 
faux savoir; -Främer, fa. homme qui dtale sa 2., 
son savefr, qui fait parade de A.z -Tebre, f. phi- 
losophie, 1; -[ebrer, philosnphe; -lehrig, a 
ad. philosophique; -narr, fa. bomme epris de sa 
7, qui eroit avoir be. de .; -quell, source de s., 
4; -(vend, sentence de In a, f -voll, plein, 
rempli de 23 -zabn, dent de 2, f. 

Meislid, a. ad. sagement; - handeln, alles - 
anordnen, agir s.; disposer toutes choses s., avec sa- 

sse; das bat er — verichwiegen, il a eu la sagesse, 

'esprit de Je taire, de n’en rien dire, 

." Beit a. ad. blanc, blanche; en d., de b; -tr 
Faden, du Al d.; -e Seide, de la soie blanche; - 
wie Schnee, b. comme (la) neige; — gefleider geben, 
avoir un habit d., etre en habıl 5.; £tre vetu de Ö.; 
Ch, der -e Zeitbund, (wer Echnet) la neige; - machen, 
blanchir; rendre 42 das -maden, Alc. dealbalion, f; 
- werden, blanchir; devenir d.; - anitreichen, für: 
kan, peindre, teindre en B., de 5; - fieden, blan- 
chir; et. -e8, yo de 4 das -e im Cie, le 5. d’euf; 
ia glaire; das -e im Auge, le 4. de Vaeil; fg: fie b- 
eine. dag -e im Auge gezeigt, eut ham an eina. ges 
temmen> ils se sumt mange le 6, des yeux; Ch. dag 
—t am Wilde, (mat Fer) venasson, 5; Ta: -2& Papier, 
«untej@rirteneh papier d.; ⸗es Ölag, verre 5.; Ver. 
eine -e Hütte, (ro kur -eb Glas gehiafen wirt) verre- 
rie a verre d., 5 -e Mönce, —e Brüder, Eiſterclen ⸗ 
fer une Praͤmeniratenterh moines blancs; — Frauen, 
«Nonnen vom Mantalenenerden) religieuses blanches, c. 
Wette, m; -eB Tiſchtuch, —e Waͤſche, ve. fehr -gebielche 
ter Erinwand; it. frifd aemaichen) nappe blanche, linge 
b.; -e Wäfte ansichen, changer de linge; geben Ste 
mir ein »ed Hemd, donnez-moi une chemise blan- 
che; -e8 Wiehl, Tarine blanche; du b.; balb-e8 Mehl, 
farine pour du pain his d.; -e# Brod, du pain d.; 
-er Mein, du vin d,; Chaud. -2 Blut, (ver -Ikte Um 
ſtria im Koffer) Ktamure, I; -e8.Cifen, Forg. E. denen 
Brued -uh 1) fer 5.5 -28 Tau, Mar. (ungetpeertes) 
cordage d.: die -e Wohe, (tie W. madı Dtm Ja se- 
maine de quasimado; der -€ Sonntag, le quasimo- 
do; Gg da# -e Wieer, la wer blauche, 

Il. -, es, n. (die meife Iarbe) le blanc; couleur 
blauche;"ein reines biendendes, ſchmutziges -, un 
b. net, eblouissant, sale; it. ıdie Weißer blancheur, f; 
Com. meider Farbentürpen) le d.;5 - auflegen, Wweit 
Echminie) sneltre du d.; ſpaniſches ·, &. d’Espagne, 
ef. (rerii, a.) 

BWeif-armig. a. ad. quia les bras blanes; diefe 
—en Müdben, ces filles a bras blanes; -arfch, fa. 
(wuted Schaf) le maullon; la cherre du Levant; 2. 
©. Epringted; -auge, n. In. (ihwaree Erttäfer) ca- 







rabe leucophilmime, carahe noir canneld; hupreste 
toutmoir; 2. (Art Baumgritten) la cygaleh yanx blancs; 
3. ler Madırfatter) phaleme ü taches 
alıt Papazeleon perroquet a yeux blancs; 5. (fee Der: 
jelkanfhmeden)petiloeil blanc, pointillage blane;perulrix, 
thorax oculc -bad, hu. (derdenfals Anerillon; 2.1 ce: 
eier) macareux; perroquet plongeonsu de mer; 3. 
«Eisen canard a longuerqueue; -baden, a. ad. Ta. 





































(Maserie) Erable commun; 


sillon; bier, n. biere.blanche; =brauer, brasseur 
des suite u pl. levure de biere-blanche,& -bin: 
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anches; 4 


=e6 Vrod, pelit pain, pain fait de leur de farme; 2. 
n. (-bäterel; it. Kee -eb Wrod zu baden) boulangerie 
de petit pain, f; it. droit de boulanger le petit pain; 
-bäder, boulanger de petit pain; -baderei, ©, 
baden 25 -bädig, a.ad. ä (qui a les) joues blan- 
ehrs; -band, n. hn. (ihr —* polymne; -baric, 
hn. (Art=er Dir ablette de mer, f; -bart, a (qui 
a la) barbe blanche; Hn. (fansargee Aſfe mit em Bart) 
onanderou; singe noir à barbe blanche; Bo. (mir 
wen Wodätarte vertwanttch Pig.) geropogon; -bauch, 
(te Entew) canard A ventre blanc; -baucdig, a. 
ad. & (qui a le) ventre d.; «baum, c. -parpıl; ®- 

n; 3. (tad -beip cajeput; 
bois 5,; -beinholz, n. bo. troöne commun; Ine- 


der, tonnelier en bois blanc, de bois 6; -birke, lo 
bouleau d.; -birn, f blanguette, 6 blatt, n. 


(Erautengemächt) argophylie; -blätterig, a.ad. & 


(qui a les) feuilles blanches; -bla tt, a. ad, bleu ti- 


rantsurleb.; 2. eye ——— -bläus: 
“5 


lic, a. ad. blewätre tirant sur le 5.5 -blec, n. (ven 


sinntes Qifenttech) le fer db; ⸗ſch mied, ‚blancheuvrier; 


-blei, n. acide molybdigue combin« avec le soufre; 
Se tr y u. plomb 5,; plomb carbonate; -blütig, a. ad. 
quiale sang b.; -börs, c. -barit; -brod,n. pain b,; 
-brüfben, n. c. -tebihen; “bare, -bucen.c. 
Sageb; -bDufig, a. ad. a (qui ala) gorge Blanche; 
dach, n. (Hr Köfermufgein oscabrion b.; -Döbel, 
meunier, vilain, itard; -Dorn, Epine blanche, c. 
Sagen; =uogel,  Weißling (535; »drofiel, L c 
Weind.z 2.0. Geianzıdz; -eiche, f. bois de fer; -el: 
ter, m. -erle, f. aune & feuilles blanchätres ; 
-trj, n.mine blanche; -espe, f. c. -parpri; -[ar; 
big, a. ad. blanc; de couleur blanche; -federich, 
a. ad, d’un plumage d.; a (qui a le) pl. d4 fell: 
dem, n. (Sanafikt) Javareı (Fun an); -fimte,L.c. 
sinne; -Tinf, pinson blanc; -Fifch, (Mir) able, 
ablette, & 2. CBieic hordeliöre, 6; 5. (Döben)dobule, & 
4. (Ptign lasarve; le gardon; 5. lauten) vandoise, T; 
dard; 6. (die Majes nase; 7. (Orfe) erphe; 8, (der -e 
Deippin) dauphin blanc; 9. (He Sam lavaret; 10. 
“einer Kafbalern petit cachalot; u1. (Penfiih) ca- 
chalot; alleriei =e, tüberh. Heine Fir) dela blan- 
chaille; -Fledig, a.ad, tachete deblanc; -floffer, 
hn. grislagine, & -fohre, f. truite blanche; -f[öhre, 
£. pin des bois; -fuch, Ma. (pferd mie rörglichen Saas 
ren) baillet; alezan clair; -fütß, cheval, animal A 
eds blancs ; niubigr a. ad. a pieds blanes; ivla. 
olzanz -gallerte,T.Cui, gelce blanche; -gar, a. 
ad, Meg. passe en megie; die Kelle = machen, pas- 
ser les peaux en megie; -geflügelt, a. ad. a (qui 
a les) ailes blanches; —e Seegans, oularde, ſz l'oie 
des iles Malouines, gelb, a. ad. jaune blanchätre, 
firant sur le blanc; (. den Saaren) blond, e; Ma. «. 
pferten! soupe de lait; Ses Haat, cheveux blonds; 
Ses Pferd, chevalsoupe de Jait; (diefed Pferd) iſt 
estsoupe de lait; -gelbltd, a ad. jaunätre tiranı 
sur le blanc, e.-geit; -gerber, mögissier; band: 
werk, n, megisserie, 5 =teig, Meg. päte de mi- 
gissier, 5 =waart, F. megisserie, fi; -gerberei, f. 
aegisserie, 5 -geihwängt, a. ad. & (qui a la) 
queue blauche; der =e Adler, grand pygargue; die 
=? Bachſtelze, motteux; -getäpfelt, a. ad. ta- 
chete, mouchete de biane; -glagß, n. verre b; 
-glode, S. Bo, (Zaummtede) Fiseron des haiesz; -g Ill 
hend, a. Forg. chaufle a Slane; incandeseent, e; 
das Eiſen = machen, chauffer le fer a 3; -glüb: 
diße, f. feu pour chauffer & blanc; chaudeäs,, f; 
-go1d, n. golderz, n. ciauua) or blanc; le pla- 
fine; -grau, a.ad.gris blanc; gris lirant sur le &; 
-graulic, a, ad. grisätre Urant sur le 6; -Ar os 
ſchen, gros-b; F u, a. ad. vert tirant sur le 5; 
-grünlid, a. ad. verdätre tiranı sur le d.; -gül- 
dewerz, -gültigrerz. n.argent &; mine d’argent 
blanche; -baarig, a. ad, älquiales) cheveux blaues, 


























Weiß⸗ haſer 


le poil blanc; -bafet, avoine blanche; -balfig, x 
ad, & (qui a le) con d.; -bandig, & ad, A (qui a 
les) mains blanches; -barz, m. röine blancha; 
holz, m. Eeb 9.) bais 5.5 2. ©. — baum z 5. (Tube 
venbaum) bignone a ebene, -bölzer, pl. Soi. g 
kissoirsz «Bub, m. geliuotte au perdrix blanche; 
Ingoprde; -jö@elgur, n. Mg. e. Gauuen ein; “Falk, 
chaux a bLlanehir, 5 -tebichen, n. (ois.) gorge 
blanche, f; 2. c. -famany (1); -Fieß, pyrite bla 


oa arsenicale; -Firfce, f. bigarreau; Klar, a. ad 


blanc chir; =er Bernitein, succin 5, clair; -Fobolt, 
cobalt gris; Tod, rülisseur en blanc; -Fob I, chou 
blane; -Fopf, tete blanche, f; Hn. (Fiißadier) grand 
pygargue; 2. (dl Epenitnan moineau a tete blanche; 


3. (rt Finten) pinson & töte blanche; 4. (Art Tauteu) 

igeon A tcte blanche; 5, (fire Merriawatte) mouells 
Ems; le fon, le noddi; 6, (Art Watte le blanchä- 
ire; -föpfig, a. ad. a (qui a la) töle blanche 
-fram, fa, (leinwantbandel) lingerie, 6 -Främer, 
fa. linger; marchand linger; machand de toile blan- 


a -frant, m. c. tobt; -Fübel, auge, cuvelte 
au ia 
caryi; -Fupfer, n. (-fupferen) cuivre blanc; mine 


it de chaux, 5; -Fümmel, eumin des pres 


de cuivre blanche; 2. cuivre rendu blanc par un 
melange darsenie ei de tartre; =er3, n. ©, -tupfer 
1135 a chs, sammen blanc, smunon . mis bas; 
-[ad@wert, n. vernis 6. sur bois; -lauben, oli 
vier commun; -leder, n.Bo. (2ilitbtumg) albuca, & 
-totb, n. Ceint. (2. and Sum ung Mefinz zum lörben) 
soudure tendre, 5 soudure blanche ei malle; -mebl,, 
u. farine blanche ou pure; ileur de /.; feines =, se 
cönde f. de froment; feines gewöhnlices =, pre- 
miere f. de gruau; fı de bourgeois; blane-bourgeoig 
-nacdig, a ad, a (qui a la) huque blanche, le con 
blanc; -nagelfhmted, doutierdepingle; -nafı, 
ſ. hu. ct) blanemez; -nafig, a. ad. a (qui a le) 
nez Lime; -pappel, ſ. peuplier ou orıme blanc; 
ipröau; -pfennig, (Sieitemüng le blane; -pine 
tel, brosse a blanchir, f; -reuffen, n. Og. la 
Bussie blanche; -ringel, Ar Iumgriibtange) amphis- 
bene Ölane; -röhrleim, n. Bo. xylostcon; chevre- 
feuille des buissons; -roth, a. ad. rouge liranı sur 
le b.3 Mare, (u. Pfertemsonpe de lait. -ru land, m 
©, -tenfen; -Fhintimel, cheval blanc; -ihlinae, 
ſ. (Ctlinztaum) viorne coudre-moinsine, 5 -[hitae 
bel, ci Syantr) grand pie noir abec blanc; [dm de 
belig, ä (quiale) becd.; -[huppig, a.ad.a Cqua 
a les) ceailles blanches; -(dwamm, (Art Blaͤtier ⸗ 
ichwamm) agarie jaunätre; [1 a u z, (-reblchen) mot- 
teux; eul-blane; 2. (emeiner Baumatien aigle com- 
munz ba queue blanche; 3. (Art Kılpsithe) petit deuil; 
-fetden, a. de soie hlauche; -fieden, va. Mao. 
saucer au blanc; 2. n. (iu) Mo, sauce au-blane,sf; 
bianchiment; das = des Sibergefhirred, der Nas 
dein, Mängitite, led-e de la raisselle, des epingles, 
de la monnaie;-fiedesofen, Mo. fournean a secher 
les Haus pres le boullitoirg; -filbererz, n. mine 
Wargent antimonial, arsenical, f; -filvamery m 
«Gelber; -[Pecht, pie varic a Ile rouge; Ahle dr 
slanyerz.n. antmoine oxide; prentelid, a 
ad. e. -geripfen; -Tämmig, a. ad. & (qui a la) 
ige blanche; -ftirnig, a. ad. A (qui ale) front 
ubans; -ftitd, Mac, stuc blanc; fein, Ma, weiss 
stein; pierre blanche, F-fud, c.-Aeens ven Manzplat · 
ten den = geben, donner le horillitoire aux Haus; 
Ep. =, (Brübe, worin tie Radein — geſeiten werden⸗ cha 
diere, & =feffel, Mo. bouilloir; -tanne, ſ. pin 
aultive; -pitriol, vitriol blanc; -marım, & al 
©. -glübend; -wafler, f. Chir. eau blanche au de 
goulard; -werden, n. (der Shaarc), blanchiment, 
-wollig, a. ad. a (quia la) laine blanche; -WUTL 
f. Ari der Matblume) genonillet; -zabnnig, a. ad. & 
(qui ales) dents blanches; -jettg,n.lnge; =hände 
fer; inn, linger, re; =fammer, f. lingerie, fj 
laden, buutique de linger, de lingere, f. 
Beiffagen re, predire; (De Crjuk 
ter) baben feine Anne geweigaget, ont prophe- 
tise, predit sa venue; (die Alten) weiſſageten aus 
dem Kluge der Vögel 1, tiraient des priüsages, 
des augures da vol des oisemux 2; der -De Klug 
der Vögel, die -den Eichen des Waldes bei Dar 
dona, le vol fatidigwe des oiseaux; les chönes fal- 
diques de la foreı de Dadone ; fg: ıwerlänten) pres 
ger; (dieje Worte, feine Blicke) - nichts Gutes, m 
an 





Weiſſagen 


Weit 


alt, ne nous prisagent, ne nom annohzent rien | due, qui s’etend fort 2; f. Ruhm ift - audgehreitet, 


de bon; nous presagent g. nalheur; dad -x; —5 ug; 
en, ſ. propketie, I; die Habe ber = bi, aveir le don 
de p.; 2. Wottit, weiche elite = enshalta it Badj., nad 
man weißägen) p; der Siun dieſer =, le sens de celte 
ps die =en gingen in Eridiung les prophities a ae 
complirent; Zs gabe, ſ. don de >; -ger, 8, Im, 

ophele, propheiesse, j 
ı Weiffageretz et, (dad Welfagen) mp. prophe- 
tie, predielion, ſ. : 

Weid-armig.n, ch, Vrlür. Tlie, f. 

MWeiiferburg. n. Gg. Weisembourg; Albe Ju- 

Weißenen, n. ubie weide Farbez U. em werhed Ding) 
ke Nancz das ſticht ind -, cela lira sur le 6.5 das ⸗ 
im €, in der Scheibe, le d.d’eul, d'un butz ins · «ort 
Sxtclbe) treffen, donner duns le d.; Ch. Fat tes 
Wlirhreiet> venaison, 5 aufs - nebinen, tiert werden 
öirc en venaison, el, werd. a. ei m. 7 

Weiße, f. sp. (der Schuee e),la Alencheur; die - 
der zilien, ihres Bufens, lab. des fis, de son sein; 
von blendender -, d'une d. chlonisante, 

Weiße, 1, (der, die) uropier in Geg. der Meger) 
le blanc, la blanche; er in der Sohn eines Sowar- 
gen und einer -n, eines -a und einer Schwarzen, u 
est ne d'un noirel d’une blanche, d’an blanc et d'une 
uoirez die -m und die Schwarzen, les blaucs el les 
nos. 

Meiden, rinden) blauchir; Sue. den Zucker -, 
Kinzen man tie Formen me einer ſerten Erte beimiert) 

“Meier, 8, o. Taͤnchet. tterrer le sucre. 

Wetplic, a.ad, blunchätre; -e Narbe, couleur 
b.; -blaut, -welb er, bleu, jaune e d., tirant sur le 
blanc; -rotder Rubin, rulis spinelle, 

Beifilina, 6; 8, (rt Entens sarcelle blanche 
etnoire; la religieuse; 2. (Menaia) ahle, ablette, ſ. 
3. (Het Prod merlan; 4. Con, (Benwsbru; teton 
ou mamelon blanc; 5. (Art Fmettertinge) le gazc; le 

pillon d’hiver; 6. (rt Urpte) (pomme tiquetce de 
Bley; 7.0 Weit ſa wamm. 

Weiiinen, pr. c. Keen. j 

Seilung; en, ſ. (as Seien) enseignement; 2. 
Reith) inseruerian, F urdre; ich habe Ihn Die — ge: 
geben, fi z, je lui ai done lin. de 2; er grhielt Die 
= fich zu entfernen, abzureifen, on Iui insinua de de- 
loigner, il reyut l’ordre de parlir; Pra, c. Veſcheid: 
Gir. Ots-) assignation, f 3. Geludet Berweis) röpri- 
ande, reprehension, eorreetion; ſz es iſt ihm eine 
— Darüber zu ertheilen, il faut lui em faire une re- 

inande. . i 

Weit, a.ad.(eerfen) doin, dloigne, e; une cer- 
Anine distance; fehr - von bier, bien Z, bien &. dich 
es it gu, d’osttropi; wie-tit es von hier big nach 

eis? eombien ya-bil diei & Paris? a quelle d. 
Dar ost-il Wiei? es ift von bier nicht -er nach B. 
als nad D., il n'ya pas plus Z die AD. qua Du; 
B. et D. sont & une egale d. d'ii, sont Egalement 
eloignes d'iei; er it am -eiten gurüdgchlichen, il est 

reste le plus en arriere; (die Nacht binderte und) 
er zu gehen, de passer outee, d’aller plus 4; Die 
Baare -er ihieen, ıwiinen) expülier, faire partir 
la. marchandise; wir eben, ſizeu zu⸗ aus einander, 
nous sornines places, assis trop d. Van de l’auire; - 
von einander geſetzte Väune, arbres plants fa 4; 
in den Wald binuingeben, dringen, aller, penitrer 
plus avant dans la foret; Ihre Zeiien ſtehen zu - von 
einander, vos lignes sont cleignegs les unes des 
autres; Im. die Seen ſtehtn nicht — genug von ein: 
ander, les lignes ne sont pas bien rspacdes; ſehen, 
geben, tragen, werfen, voir, oller, porter, jeter 4; 
diefe Flinte ihieft.—, fein Geſicht reicht -, fehr -, 
ce fusil porte Z, sa vue porle 4, fort 4; er ſieht nicht 
-, fein Blit reicht nicht —, fg: il ne voit pas bien 2, 
il n’a pas Vesprit fort pinetrang; wie - dürfte ic; in 
diefer Sache geben? a Cjusqu’a) quel point powrrais- 
je w’engager dans cette affaire? im. einer greßen Ear⸗ 
fernung); ie - weghrgeben. s’en aller bien d.; er ift - 
von hier, ibesı bien }, bien eloignd d’ici; feine Ere⸗ 
berungen - verbreiten, etendre ses conquetes bien 2; 
- von der Stadt, bien d. de g - und breit, au long 
et au large; ſich — und breit ausdehnen, s’ctendre 
au long etaularge; - und breit herrichte tiefe Stille, 
un profond silence regnait tout autour; man fprict 
- und breit davon, on en parle partout, ef. treit; 
eine - ausgebreitete Gegeud, une eonirde fort eien- 
MOZIN DICT. Partie allemande. Tom, U 








sa gloire est fort ctendte; il a ports bien 4 La gloire 
de son nom x; f. Anſehen, feine Macht eriirett ſich 
fer —, il jowit d’une grande aulorit-, son pouveir 
s’etend fort 4; das yt ein - ausichender Handel, 
dest une oflaire qui peut aller, mentet Join; et. - 
berbolen, aller eurer ge de bien £; fg: ©. berbe: 
len; dag iſt nice — ber, fg: Ta. gauat mlhr vie: cela 
ne vaul pos grand’ Ehose; er iſt nicht — ber, d’est 
um bomme de peu da merite; it. Cet Sedurt mach) de 
hasse extraction; fie find nod — von eina., Sr Goch 
angt nicht ainly) Ils sont Z de compie; einen · en Weg 
gu machen h., arcir be. de chemin ü faire; ich habe 
noch - bis nach Haufe, j'ai encore bien in 
jusuque chez moi; dieſer Weg it -er ee er 
ift der -eite von allen. ce chemin est plus long que 
Nautre, est le plus long de lous; mein Weg tft der 
-effe, c'est moi qui suis le plus ⸗l., qui ai le plus 
lang chemin a faire; eine -€ Reife machen, faire un 
long voyage; er macht nicht gern -e Reifen, il n’ni- 
me pas les voyages de long cours; einen -en Um⸗ 
weg machen, neben, faire, prendre un grand de- 
tor, ©, Küche (m); don -en od. von -cm zufchen, 
Joerg regarder, entendre de 4; ich febe Ibn von 
ein lemmen, Fig: uerranse, web er fagen will) jele vois 
venir de 4;ich ſehe ſchon von em, wie es fommen 
wird, fg: vigen voraus) je vois d’ayance ce qui en ar- 
rivera; ich babe ſchou er. von -em davon gebört, (au 
th) j'en ai eulendu parler confusement; ber, caus 
einer großen Curfernung) de bien Z; er fommt - ber, 
ilvient de bien 4; bu, Un eine große Insfernung) bien 
4.5 er ibienderre den Stein — bin, il lanca la pierre 
bien 4; e8 iſt noch -hin, bis dieſes geibicht, il ya, 
il jaut encore bien du temps avant que ccla arrıye; 
-entierut, fort ch; lointain; =e Länder, pays 
lointains, ſurt Kloignes; it. cmit tem Maße ter Fatfer: 
sung er wohut zeden Schritte - von bier, il demeu- 
re a dix pas d'iei; ein zeben Meilen -er Weg, un 
chemin de dix lieues; er kann feine Meile - geben, 
il ne peut faire une heue A pied; er fann nod feine 
Stunde - feon, il we peut encore aroir fait une 
lieue, il ne peut encore etre &i. d’une lieue; -er vor: 
warts/ -er zuruck, plus en avant, en arriere; it. fg: 
(Ste wollen mic ın zwei Jabren bezahlen), dag beifit 
wich —binaugzichen, c'est me remeitre bien 2; der 
Sommer It. nod -, New: est encore bien d.; nous 
sommesencore L de leid; die Zeit iſt nicht mehr —, 
nicht mehr - entfernt, 0 2, Je moment n’est plus 
fort . oü g; (exit zmei Uhr!) es muß.-er feun, il 
faut qu’il seit plus tard; es iſt nicht mehr — bis zur 
Vollendung des Werkes, Fouvrage approche de sa 
An; P. c. Saul. 

2. (tem Innern raum mar) Zarge, ample, dtendu; 
ein -26 Kleid, habit 4, omple; (diefer Schuh) iſt -er 
als der andere, est plus 4 que l’autre; (Dieter Hut) 
iſt naar, fe Kopf tft zu —, n'est trop L, est irop 
£ Wentreez -e Gtiefein, .-r (Erieielftülpen) welche 
zu - find, irop erasces; ein Glas, das eine zu -e 
Deffuung bat, verre trop evasc; ein Aleid -er mar 
wen, elargir un habit; eine Nöhre, ein Geſaͤß er 
mochen, evaser un {uyau, um vase, c. erweitern; CR 
werden, s’elargir, s'evaser; geſtricte Sachen laffen 
fich ſehr weit ausschnen, te tricat s’dlend be.; (dag 

Fenſtet) ſtand — offen, «tait toute grande ouverte; 
— Thlire auſmachen, ouvfir entiöreinent la porte, 
Fouvzir toute grande; ein zwei Fuß -e8 Gefaß, vase 
i. de deux pieds; -e Höble, caverne spacieuse; =€ 
' Ebene, plainevaste, forletendur, d'une grande eten- 
due; das -e Meer, la vaste mer; in die -e Weit ge 
Iben, in der -en Welt umberirren, aller courir le 
woncde; ein er Swißbenraum, grand intervalle; ein 
I-er Kamm, rer Ddone—». eina, jiehen) peigne A gros- 
‚ses denis;-gd Loch, grand Iron; ein Loch -er maden, 
jagrandir un trouz eb Sieh, rien große Swinken: 
|lume on) crible fort espacc, it. 4 grands teous; ein 
-e8 Maul, grande bouche; einen -en Magen b,, 
avoir l'estomac 2; ein -<8 Gewiſſen h., Sg: Avoir la 
conseience F.; ein » er Begriff, idie vague; (die ſer 
Begriff) iſt zu — est Arop vanıe; bie Sere Weder: 
‚fung, der wre Verſtaud cines Wortes, siguification, 
aeceplion plus «temdue, sens plus eienda d'un not; 
(diefes Wort bedeuter) in -erein, im -eften Verſtau⸗ 
|de p dans un sens plus etendu, dans le sens le plus 
Elendu; ei. dm -en Verſtaude nehmen, prendre ge 











Weit 177 


dans tm sens fort &tendu; 3. fo ⸗will ich es nicht 
fommen laffen, (kie zu tem @raoe je n'en laisserai 
pas venir les choses si L, a ce point la, jene pons · 
serai pas Ja chase si 4; iſt es 10 - mit ihm gelom⸗ 
men? cord, #, einem (tim Dufande) en estil vom 
jusque la? en ati die reddit A co point la? die 
Sache iſt ſchon zu - gekommen, Yaflire est deja 
trop avancee; ehe man jo - Fömmt, avant d'en ve- 
nir la; iſt die Sache noch nicht -er gedichen ? !affaire 
west elle pas encore plus avamtee? c# fam fo -, daß 
er mir drohete, il vint, il en vint jusqu’a ıne mens. 
cerz das geht -, die Sache gebt fehr -, cela va L, la 
chose va bien 2; die Sache gieng fo -, daße, In cho- 
se alla sid que ge; ef. zu - treiben, in der Sache su 
- geben, pousser, porter, mener une chose wop Li; 
sulrer une chose; exeider dans une chose; ſo · Darfi 
dur dich nicht vergeffen, il ne faut pas !onblier-ä ce 
point; mie - haft du ihm durch diefe Brinde gebracht? 
a quel point ces raisons l’ont-elles persundd ? ich weiß 
nicht, wie - ergeben wird, cin ver Socıe je ne sais 
jusqu’on il ira, jusqu'on il poussera In chose; 
fo - Imben Sie recht, in ſo — find wir einig. cauf 
diefen Puatt vous avez raison quant a ce point; nous 
sommes d’ascord jusque.la; fo - it mirs gelungen, 
jai reussi jusqws ce point; veila jusqu’on, just. 

ur quel point j'aireussi; im jo - er ein Menfh iſt, 
tiebe ich Ibn, je laime comme homme, en tant gu’ 
hamme; ſo - Sie es für gut finden, autant que vous 
le trouvez bon; -er geht es wicht, (-er tät fih Me®, 
nt Sringen) l’affaire ne peut aller plus 2, on ne 
seurait pousser la chose plus 4; hier heißt es: nicht 
er! il faul s'en lenir la, en rester la; mit Diefem 
Mittel komme ich -er, erichte A mehr aus) par ce 
moyen, par cel expedient je fais plus de besogne, 
Navance duvantage; ih bin mit aden meinen Be: 
muhungen nicht er gefonmen, malgre tous ınes ef- 
forts, je ne suis pas plus avanes; er in in feinen Stu: 
dien - gefommen, il est bien avancı' dans ses etades; 
fo - it man gekommen, ich bin noch nicht fo - gef., 
on en est la, jen’en suis pas encore la; ich wurde 
nicht - mit dieier Summe kommen, je mir pas 
loin avec cette somme; mir find bon - im Jahre, 
anne est fort avancde; er hat es -er gebradt, als 
fe Bender, chat mehr geiemme, ein aröberer Ch emuhre) 
ila mieux reussi, mieux prospere que son frere; il 
est alle plus 2, il stest pousse plus que son Srere; 
ich würde es -er gedracht h., wenn & je serais plus 
avancz, j'aurais fait plus de progrös, sig, ef. bainarın, 
feine lage -er gelangen laden, wer eine andere Ber 
bitte, porter ses plaintes ailleurs; das geht zu —, düters 
feige dem vehten, eilaubsen Grad) c’en esl Irop; va 
trop 2; das gebt mir gu -, cüserfleige ale Sermyen; it. 
gebt Über meine Begsifie, cela passe les barnes; it. cela 
prsse ou excade ma portee, est audessus de ma por- 
ie; ein -er Stoff, Gegenjtand, io. großem Umfanze) 
un ample sujet, une ample maliäre, 

3. -8E, dein Fortfahreh, eine Wertfepung ampuetgen) 
las Join; man muß dieſe Hede -er fortführen, il 
aut pousser celle haie plus £; ih fann nicht -er fe: 

fen, je ne puis lire davantage; ieſen Sie, idreiben 
Sie -er! continusr de lire, d’eerire; nun, -er! tfohs 
von Sie fortı eh bien, conlinuez! poursuivez! eh bien, 
enshite ? firgiengen, reifeten -er, il continueren! leur 
chemin, leur route;ald er -er reden Wollte, camme ilal- 
lait eontinuer son discours, de parler; geben Sie mie 
Zeit -er dariiber nachzudenfen, donnez-moi du temps 
pour y rellöchir davanlage; er verfprac ung, dem Kin- 
de -er zu helfen, tfür 4. Fortlommen -tre Sorge ja tragen; 
it, tun Kernen) il nous promit qu'il aurait soia de l’en- 
fant, de conlinuer ses soins a l'enfant, d’assurer le 
sort fatar de Vonfaat; it. de pousser cei enfant; ich 
fanın in der Sache nichts -er thun, jene puis rien 
faire de plus dans ceite affaire; ih will nichts -er 
mie ib zu tzun, zu Schaffen haben, je ne veux plas 
rien avoır & faire a lai; Das hilft zu -er nichts cola 
ne sert de rien; cela n’avance pas l'afinire; ein ans 
dered Mabl wouen wir -er dariber ſprechen, nous 
en parlerons davantage, plus amplement une autre 
fois; ich babe nichts -er gu fagen, zu thun, je n'a 
rien de plas & dire, ä faire; ai di, jai fait; mad 
wollen Ste -er? que voulez-vous encore, de plus, 
duvantapge? hören Ste -er, nur -er! ecoutez ce qui 
suit! «ooutez Ja suite! und wie ging ed -er? et pus? 
et la suile? -er, ciemer, überleg) de plus, en oulre, 
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ouire cela; ich kann nicht er, duus aufbören) je n’en 
puis plus; es braucht nichts -er, als cr, ae faut 
que wenn es -er nichts iſt, sice n'est que celo 
eine Sade dis auf -er ausſetzen, accrocher une af- 
faire, la remetire A un ayire temps; bie auf -er! 
auf Wieterfehen) ä revoir! auf -ern, bid auf ·ern Be⸗ 
febl warten, attendre de nouvenux ordres, des or 
dres ulterieurs; bls anf ·ern Velchl, jusqu’s nonvel 
ordre; man hat feine -ere Nachrichten erhalten, on 
n'a point regu de nouvelles ultrieures; er bat mir 
-er Tichtg gemeider, il ne ın’a rien mand.: de plus, 
di ;jmis, ulterieurement; -ere Erflärungen verlangen, 
demander des explicalions ulterieures; ohne -ere 
Schwirrigleit, sans plus de difheulw; obne -erd, 
ohne -ere Umjtände, sans plus; sans plus de fagon, 
sans plus de compliments, sans autres fagons; zeige 
mir obne “ers den Weg! montre.mei le chemin sur 
le champ, sans differer ! ich fagte ihm ohne -ers, 
fdriste ibn ohne -ere fort, je luı dis sans fagon, tout 
rondeiment; je le renvoyai sans fa,on; er wurde ob: 
ne -ere Umftaͤnde erfhöflen, il füt fusille sans autre 
forıme de proces; was -er Daraus werden fell, weis 
ich nicht, jignore quel en sera le resultar; wir brau: 
ben eima. -er, efünfsis nadu npns aurons encore be- 
soin !’un de l’autre dans la suite; it. und fo er, (und 
fe zum das Andere, gem. mit den bleßen Anfanathuhänben, 
vw. j.m)et cetera, (etc.); et le reste; ainsi du reste; 
ei ainsi des autres, . 

4. Cum den Brarif zu vergaͤrten) Beancoup, bien; er 
it - größer, reicher e ale ich, il est 5., bien plus 
grand, plus riche que moi; er hat- mehr Verſtand 
(ale die AUndern), il a 6. plus diesprit; einen - über: 
treffen, surpasser qu de 6.5 - anders ſprechen, als 
man benft, parler tout autrement qu’on ne pense; 
parler au plus Zoin de sa pensce; id ziehe ihn fei: 
nem Bruder - vor, je le pretere de #. Au; das iſt 
et. - Echönered, c'est ge de bien plus beau; — at: 
febtt, il sten faut 5; — geieblt, daß er den rechten 
Sinn getroffen bätte, il sen faut d. qu'il ait saisi 
le vrais sens; (Sie halten ihn für reich?) — gefehlt, 
bien 2. de lä;il s'en faut 5.; vous vous trompez fort; 
- gefehlt, daß ich fo et. gelangt hätte, behauptete ich 
im Gegentbeil x, bien 4 ’avoir dit une prreille cho- 
se, j'ai soufenu au contraire g; fant sen faut que 
jaie dit cela, air coniraire j'zi soulenu 2; it, bei 
-em, (bei -en) de b.; 44. pres; die Erde iſt bei -em 
größer als der Mend, iſt bei -ens micht fo groß ale 
die Sonne, la terre est de 5. plus grande que Ia 
Iune, n'est pas & & pres aussi grande que le soleil; 
das iſt bei -em mehr, als ich gedacht habe, c'est ö. 
plus que je n’ai pense; er it bei-em nicht fo geichrt, 
als der andere, il s'en faut d. qui] soit aussi savant 
que l’autre; das rührt mich bei -em nicht fo, ald r, 
cela ne me touche pas üb. pres autant que 2. 

5. in wie =, din wir fern, 0.5 ich will nicht ent: 
ſcheiden, in wie - das wahr fei, je ne deeiderai pas 
a quel point, sous quel rapport cela est vrai, 

b. -, ed, n. eined Schiffes, Mar. crie Bike) la lar- 

ur dun vaineau. 

Meit-ange, m. Con, (Art Perjetlanftnede) lapin, 
majet; -Augig, a. ad. à grands yeux, qui a les 
yeuxı rands; il. qui fait de grands yeux; = ſchaute 
tr mic an, il me regarda avec de grands yeux; 
-ansiehend, a. ad. vaste, c. ausfem; -bauchia, 
-bäudbig, a. ad, A gros veulre; =er Arıg ı, eru- 
che fort ample, & gros ventre; -beinig, a. ad. 
«bet. Belne b. ala, atnchen; qui a les jambes ecarquil- 
kes; „berühmt, a. ad. fort celöbre, fameux; d'u- 
ne grande erlebrite; Diefe Tdaten b. ihn = gemacht, 
ces exploits l’ont rendu fameux, ont «tendu, port 
son non, sa gloire er -bemwundert, a. ad, 
admird partoul; -bBiumig, a. Bo. laxifore; -ber, 
ad. de loin, bien loin, ef. ser; «hin, ad. c. - (1% 
-täufig, t-Ilufla, fa.) a, ad, (einen großen Kaum ein ⸗ 
mehment; it. = ©. derm ande entſernt) vasle, spacieux, 
fort &tendu; i\. fort je rt a une grande distance 
Yun de Yantr«; ein Ses Neid, vaste empire; der 
Part, der Garten iſt ſedt =, le parc est d'une gran- 
de eiendue, le jardin est fort spacieux; = gefräte 
PBinme, des arlıres plantes loin & loin; (Diele Bau⸗ 
me) Reben zu =, sont trop eloignes I'nn de l'auırg; 
Sit ihreiben zu =, vousne serrez pas asse} volre 
ecriture; fg: er iſt = mit mir verwandt, wir find 
= mit eina, verwandt, c'est mon parent de loin, 


. 
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nous sommes parehts de loin; wir find verwandt, 
aber =, nous sommes parents, mais c'est de loin; fa. 
cin =er Verwandter, Vetter, parent dloign; a. (mm: 
hardy ein=er Verict, relation ample, Fort detail- 
lie; ich Babe ibm = darüber gefärieben. je lui en ai 
eerit amplement; er hat daß jehr = ertlärt, il a ex- 
pliqus cela tres.ampleınent, fort au long; einen Arı 
titel et. = abhandein, trailer wa article avec q. cten- 
due, s’etendre un peu sur un article; ed wäre gun = 
Ihnen die Sache innſtaͤndlich zu erzählen, il serait 
trop long de x; 3. (-fahweifis, ©.» diffus, prolixe; (Die: 
fer Ehriftiieller) iR zu =, ſchreibt zu =, est trop 
diffus, derit trop diffusement, trop prolixement, c. 
engen febr=feon, gotete Umptänte maden) faire be. 
de faco®s; -Länfigkeit, fifa. -aprigtein) (eines Par: 
tee, Meiceg 2) varte dtendue, 6 (der Schreibart), 
prolixite, diflusion, f; (diefer Redner) ift von einer 
unerträgliben =, est d'une difiusiou, d'une prolixi- 
ler 2. (-linfiged Verfahrens wlete Umieon; machen Sie 
nicht, feine ſolde =en, ne failes pas tat de fagons; 
(die Sadıe) wird =en verurſachen, aura des snites, 
des consequences fAcheuses; (Die Sabre) if mir wies 
lem =en verbunden, est pleine de difiieultis; -M a · 
ſch is, a. ad. & graudes mailles; -maul, n, fa 
grande bouche; homme, animal qui a une g. b.; 
-mäulig, a. ad. fa. qui a une g. b.; -mund, 
-münder, —munder, Con. (dlıı Tromverenftne 
den) la g. zueule; la nme; -fäulig, a. ad. Arc. 
{me bie Efulen - ». elna. atfleben); mes Gebäude, un 
nes ardostyle; -[hamend, a. ad. qui voit 
bien loin; Pod, auf =e Höbe, sur une Ülevation chou 
l’on a une vue fort eiendue; -hihrig, a. ad. 
vaste; —t# Gebäude, vaste edifice, dd. fort spacieun; 
=er Man, plan vaste, ©, -Nufa; =leit, f. (eines 
Gebäudes) waste dtendwe, f; fg: die .. feier Pla- 
ne, lan. et. de ses plans, ©. -Sungteis -[cbiff, n. 
Mar. c. Samage -Sbmweifig, a. ad, cweitkufig, v. 
Sarlen 2) diffis, e; ment, prolize, -ment; =t 
Medi, Schreigtart, diseours, siyle d, p; = (reden, 
fchreiben), diflusement, prolixement; et, zu = behanı 
deln, traiter un a diffusement, prolixement; 
-Thmweifigkeit, f. diffusion, prolixite, €; 2. (-Ihwel: 
fige Eryaetung 25 melde =en! quelle prolixit€] quelles 
longueurs! que ce discours x est diffus, prolixe! 
-febend, a. ad, qui voit loin; -Tichtig, a. ad. 
Eleder di it. nur In Lie Ferne deutlid fehen?) qui woit loin; 
iL qui ne voit que les objets eloignds; presbyte; alte 
Leute find öfters =, les vieillards sont souvent pres- 
bytes; der, Die =t, le, la presbyte; =feit, f. bon- 
ne ou lougue vue; it, presbyopie, presbytie,f; -fpu: 
tig, a, ad, (v einem Wagen) qui a la voie large; 
-fellig, © ad. Ses Pferd, ceeiches Me Sinzerfüße - 
aut eine, nelin cheval ouvert; -jtern, Con. dir: 
rermtotolien ınadrepore tachete; -umfaffend, a. 
ad, (Mieres umf.; eine =be Gelehrſamteit, =e Plane, 
au savoir Ires.elendu; des plans d’une grande, d’une 
vaste diendur; -umfhattend, a, ad. qui repand 
son ombre au loin; unter einem =en Deitaunee, a 
l ombre sous un graud olivier; proteg, courert par 
le vaste ombrage d’um olivier; -Jahnig, a. ad. 
=er Kamm, peigne a longues dents. 

Weite; n, f. ontermungı distaner, h dloigne- 
ment; die - eines Ortes von dem andern, la d. d'un 
lien Al’autre; (ihre Haͤuſer) jteden in gleicher - von 
dem Fluñ, sont & une egale d. de la riviere; in gro: 
ber - von der Stadt, a une grande d., dans un 

and A de la ville; die - zweien den Schultern, 
'entre.deux des epaules; die - eines Weges, lalon- 
eur d'un chemin; bie — meffert, mesurer la d., la 

; Art. die - des Ehufles, Wurich, Pamplitude 
du jet, f. c, Etad-; Die - des Bombrumurfed mer 
fen, mesurer lam. du 
Raum) As. die - eines Sternes, der Bogen morichen dem 
Bieldier und dem Misteipunkte den.) am, dime dtoile; 
ſuͤdliche, nördliche -, am. m-ridionale, septentriona- 
le, €. Slbend-, Morgen-; Ge. die - der krunimen Linie, 
am, de la courbe; 2. (Ferne) lointain; er fiebt gut 
in bie -, il voit dans le lointain, sa vue parte Join; 
die unermeflihen -n, limmensite, f; 3. (inwere Bretı 
te eines Sietteh, Manters np Nampleur, largeur, f; bie 
- eines Gefäße, . d’un vase, S; - eines Se: 
Hude, Netendue, la largeur d’un bätiment; den 
Uermeln mehr - geben, elargir les manches, leur 
donner plus d’ampleurs; die - der Mindung des 
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Gefhüßet, Te calitre du canon; die - einer Oeff 
mung, la grandeur, la largeur d'une ouverture; Mar. 
1Abfland ©. einen Orte zum andern {m Sermeltem d., [5 
geſegelte —, exe geatßte — In Sermetim) le chemin qu’un 
vaisseau & fait (dans un certain teınps); Ex. -u, ob. 
MWeitungen, espaces, endroils creux,excavalions d'ou 
l'’on a deja extrait le minerai, 

I. =, nm, n. sp. (ber Mid nach alien Selten bin ers 
ende Kaum); Das - ſuchen, gagner le large, s’@vader, 
s'eloignerz baltre aux champs; eine Sache Ins - pie 
len, trainer une chose en longueur; fa. das geht 
ing -, cela passe les bornes, ⸗ 

Weiten, (weit machenn dlargir; fh -, *4.5 (die 
Kleider) — Ih beim Mebraud, s'elargissent en 
les porlant; (diefe Schuhe) h. ſich geiveiter, se sont 
elargis. 

Weiten-meffung, f. arl de mesurer la dir 
tance des objels @loignes; apomecometrie, f; -zir: 
tel, As. cercle de d. fexpediteur, 

Weirer, camp, el. weittz. 3.1 -fender, Com. 

MWeitere,n, n. sp. das -, le reste, la suite, 
ce qui r., ce'quksuit; das - wollen wir finden, pour 
le r., cela se irouvera; nous nous arrangerons pour 
le r.; dad — morgen, le r., las. & demarn, 

MWeitern, c. ermäten; rung; en, f. Elargm- 
sement; extention, dilatation, f. cl. &=; -rer, 4 
qui elargit, amplitie ge, 

Meitung; en, de. Melterung; 3. Arc, p, (Naum 
eimeb Baumzanges, einer Wagenihupre, darin a Fuhrwert 
umtehren tannt it. gemisafame Höhe unser ciner Treppe, mm 
zu einer Heleeteeppe gelangen jet tianen) «chappee, f; die 
- eines Wagenſchuppens 2, l’echappee dune remi- 
se g; Ex. cau⸗oge dauener Drt) excavalion, ſ. ©. Sekte, 

Weirel, c. Zeridiiet (il) 

Weizen, 8, froment; vielfäbriger, taufendfät: 
tiger —, (uunter-) le à epi rameux, bled d’abon- 
dance au de Snyrne; der polmifce od. lotbringer -, 
le f. de Pologne, bled de Surinaın, de Mogador, cf. 
Sommer-, Winrer-; der engliſcde, rauhe =, f ow bled 
barbu; 2. türfiiher -, (Mais; rürtinmes Sernz it. tab 
haarlar Pertgrab) fı d’Inde ow de Turguie; le mais; it. 
la melique eiliee, cf. Büc-, Kusr, Krull-; -ader, 
champ de A, semd de f., it. champ propre a la 
culture du f.; -äbnmlid, e. -anta; Ah 8, f.epi 
de f. -artig, a. ad. qui tient du /.; de la nature 
du‘ f.; Bo, fromentacd, ce; =? Pflanzen, plantes fro- 
mentackes; -bauı, cullure du f., 5; -bier, n. biere 
de f., 5; -boden, sol, terrain propre A la culture 
du fi -brei, bonillie de fi, f: -brod, n. pain de 
fs zwet -brode, deux paims de f; -ermte, f.la 
recolte, la mmoisson du /3 -effig, en fer graia; 
-feld, n. c. -adırz -garfe, fg de fi, 5; 
24 n. (Queach ae er (Bitterseöpr) me 
cornicale; -arauıpe, ff. monde; -gries, u 
de f; -baim, fetu, tuyau de f; -baufe —— 
monceau de /.; -Mleie, f. son de f.; -fern.n. 
grain de /; -land, n. pays an /., qui produü be. 
ne -ader; -malz, n. malt + -mehl, 
n. farine de f., f; -motte, phalene da /.; -reich, 
a. ad. riche, abondant en f.; -faat, T. (dat Er 
de+ -4) semaulles du f; f. pl.; ». (Seit da) saison, 
rer ou lan seme le f.; 3. (der aufgrgangene tumar => 
les bleds, le f; die = ftebet fhön, le /., les bledi 
sont de belle venue, le f. vient bien; 4. Ü-fem: chac 
de fa -Thröpfe, f. Agr. act, d'eflaner, d'efüoler 
le f; brot, f. Hu -fpreu, f. balle de /., 
13 „Ara, n. paille „fh -fnppe, f. fromen- 
ide, J 

Wehlch, (welcher, welche, meldet) pro. qui; le- 
quel, Inquelle ; derjenige, -er mich gerettet bat, 
-em ich fhreibe, -en ich liebe, von -em ich alles ba: 
‚ Waß er, cohai qui m’a sauve, äqui j’ceris, que 
jaime Je plus, de qui (dent) je tiens tout ee +; Die 
Verfon, -€ 08 gefagt bat, -er man es vorwirft, -c 
mich verfolgt, von -er Die Rede ift, la personne qui 
Pa dit, A qui (A laquelle) on Je reproche, dont il est 
question; (Kinder, Grauen), -€ jo ſprechen. -en ih 
es geſagt babe, -e ich fehe, von -en ich rede, qui 
parlent ainsi, & quimauxquels, anxquelles) je Ni 
dit, que je vois, dont (desquels, desquelles) je par- 
le; das Glied, von -em ich alled erwarte, la forte 
de qui, de Jaguelle jattends tout; eine Bedingung, 
ohne -e er es nicht thun will, une condition sans dag. 
il 2; Die Unglädlichen, unter -en er ſich defindet, 
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malhetreux parmi lesquels il se trouve; der Mann, sins, navels secs, prunes seches ou sccheas 1; «bo: 
deffen (melbes) Sohn aerterben ift, die Frau, deren|den, Bra. grenier ü faire sccher le malt; tourailie, 
(-er) Toter ih verde,rathet, Phomme dont le fils| 5 -heit, 1. (der Blumen, Früchte 2) la Retrissure; 
est mort, la femme dont la fille se narie; bie Ainder, | it. die Saunbpdeln des Fleiſches, la mollesse des 
deren (-er) Mistter ich fenne, die Blumen, deren |chairs; -ofen, (D.. Das Ob g zu thrren) four a se- 
(-er) Schtuhelt wir bewundern, les enfants dont je cher; Bra. c. Maun darre. 
vonnais la mere, les lleurs doht nous admirons la| Welten, van an. ſ. (nett w)se faner, se flötrir; 
beautd; Das Haus. and-em er eben ausgeht, la mai- | eine -de Diofe, rose zui se fane, qui se Ietril; Früch 
son d'ou il sort en ce mcment, il. aus -em er ber | te, 1 s qui se fanent, se 
fammt, dont il sori; die Nabresgeit, die Lage, in | Actrissent en mürssant; Bo. -der Griffel, -de Dit: 
-er wir find, In saison on (dans Jaquelle) nous som- tendecke, (weite nadı tem Biüben -) style, perianthe 
mes, la situation nous dous treuvons; (die Dar | marcescont; fg: (die Schöubeit) weltĩ bald, se fane, 
me) neben -er ich jaß, aujres de qui, de laquelle j'ei | se Hetrit, se passe bienwöt; (Diefe Frau) fängt an zu 
1ais assis. -, commence a se faner; 2. melt — fli 
» 2. (iregmweife) quel, quelle; lequel, laquelle; -er|die Hitze welft die Blumen, le häle fane, Hetrit los 
Mann, -—e Frau wäre ım Stande das zu tun | Heurs; fg; ber Kummer wellte ihre Schoubeit le cha- 
quel homme, quelle feınme serait capable de r; -tT | grin Nitrit, fit fa, fl. sa beaute; Obſt —, (dören) 
von diefen Knaben bat es gelagt? -e von diefen | secher des fruils; gemelfte Pflaumen, Wepfel, pru 
Blumen, -6 von diefen Buchern wollen Sie? le-| nes, pommes scchdes, c. ver-. 
quel de ces garcons la dit} laquelle de ces Hleurs, MWell-bamf, f. iStäpe, auf weiten die Malen einer 
lequel de ces livres voulez-vous? (bier ift rorber | Wels aufuegen) le cheveteaz Pot, (Bret vor ber Exheibe, 
und weiier Wein) von cm wollen Eie? duquel | auf meiden der Zipfer Aptı siege, banc du polier; 
voulez-vous? (einer von Jhren Brüdern war baber); |-bamm, cin einer Zelle sangliten arbre propre a en 
-r7 lequel? -em von beiden gehört diries? von | faire um arbre de moulin; 2. ceine farie Welke fi) 
-em von beiden preden Sir? auquel des deux cela | arbre; der = an einer Muhle, arbre de moulin;can 
appartientil? duquel des deux parlez-vous? -em einer Wine) le treuil; Cam tier Bee) Je monton; 
enfeben, -er Perfon Fan ich num ferner trauen? |-daumen, Mic. (Fapfen an einem -baume, morurk 
a quel homme, & quelle personne pourrai-je me her | die Fänmer gebeben m.) leyce, camı -ring,cer- 
Al’avenir? it. one Nüdnier auf Gecchtecht od. Zabl. wenn | cle de tourmant; -fame, ©. Wall fand, Mar. 
das Wort, auf -«b ſich tie Frage keucht, er rarfolat) fa, | ©. Kreiei.; fl ein, pierre oylindrique; eylindre; -j a⸗ 
es iſt f. rechter Name? -es it die ſchoͤnſte Biumet|pfen, tourillon de l’axe ow de l'arbre d’une rour. 
-24 find die Kennzeichen davon? quel est son vrail Melle; n, f. dim. Wellchen, n. auf dem Baier) 
nom? quelle est la plus belle ileur ? quels en sont | flot; vague, onde, f; Mar. lame, f; die -n des Mer: 
les caracleres? -c# gefällt dir am beiten? laquelle | re6, les Hots, les vagues de la mer; (der Wind) manı 
vous plait le mieux ? mit -er Freimütbigfeit (prad | -n auf dem Alufe, forıme des ondes sur la riviere, 
er? aveo quelle franchise il parla? (ich weiß nicht) | ride la surfaoe de Veau; das Meer fchlägt, wirft -m, 
in weldem Zuftande er ſich jet befinden mag, eu |Ia mer forme, pousse des yagues, «leveses Nols; est 
quel eiat il est a present; man weiß, auf -€ Art |agitee; von den -n verſchlungen werden, in den -n 
er ſich bereibert bat, on snit de quelie maniere ilz; |. Grab finden, &ire englouli par les vagues, äire 
(er tft Dbft), aber ic weiß micht Aes, was für -e6 | ensiveli dans les ondes; die -n drechen ſich an den 
er liebt, mais je me sais pas Teyquel ou quelle sorte | Zelfen, les Mots, les vagues se brisent contre les ro- 
il aime; (er wuͤnſcht einlge Biumen); was für-e?|chers; es fam eine —, welde das Schiff bedeckte, il 
-? Blumen? lesquelles? quelles Neurs? vint une lame qui courrit le vaseau, cf. lame; 
3. (Huseuf ver Wermunserung); =eE Unfall! -e) die franfen und weiß ſchaumeuden -n, les moulons; 
Größe! -et Schickſal! quel accident! quelle gran- | das Meer wirft Ihäumende -n, la mer moutonne, 
deur! quel sort! (felat dad Wort ein od. «im Beimert | est ınoutonnde; Pac. ¶ Waſſet ds.) Nonde; les ondes; 
taranf, fs lauret e& bies weich; welch ein Wann! weich | (die Sonne) taucht ſich in die -n, se cache dans les 
eine Pein! welch großer Mann! welch göttliche Vor: |ondes; auf Den -n dahin ſchweben, voguer sur les 
par! wel hommet quel tourment! quel grand |ondes; fg: die -m der Zeit, (kleinere Theile der Zeit) les 
omme! quelle providence! welch Glück, wenn mir oncles du temps; -nbad, n. bain de riviäre, de 
die Sache gelingt! quel bonheur si & mer; N barſib, -nborg, hn. (poi.) perche ondu- 
4. fa. (er bat nenc Bier) wollen Sie welde Tau | lee; -ubeweg ung, f. mourement ondulaloire ou 
fen, lefen? voulez-vous en acheler, en lire gwel- | d'ondulation; ondu ation, 5 -nbend, brisement 
ques uns? wenn Ste mir weiche geben wollen, si| des Hots; -nformig, a. ad. dispose, fagonns en 
vous voulez ın'en donner g.; b. Sie Geld? ich habe | andes; ondoyant, e; Bl. ande, de; Do. onde, on- 
welches, avez-vous de l'argent? Fen ai; von Diefen | duld, de; onduleux, se;die Se Linie, ©, -altnie; fich = 
ten maren melde ſauct, welche füß, g. de ces | bewegen, onduler; Pt. =e Umrijfe, contours ondoy- 
uits ölaient aigres, et q. x 2 anls; =e gi e. -nbemegung; Bo. = Blatt 
Welcher geſt aht, cj. (auf welche Art; it. dem zu | feuille ondee, ondulge; 2. ©. Welle (Il; -nbaft, a, 
Felar) v. comınent, de quelle maniero ou fagon; it. | ad. c. -nfirmts; -nhorn, n. Con. bucein onde ou 
selon quoi, cf. felar- du Nord; -nfreig, ondulation eircalaire, 6 -nlis 
Welcherlhei, a. indecl ge. weiter Um v. de)mie, f. ligne ondoyante; 2. c. Melle (Ib; -nloß, 
le maniere, sorle ↄ0 fagon; Eer. denn mit -|a. ad. calıne; ou Non ne vait ni lots ni vagues; - > 
meer, n. Pos. (ein —a fdlagended Mer) mer agilie; 
-nihlag, brisement des Hloıs; it. (Sch. einer W. 
am das Ed) coup de mer; -nichlagend, a. ad. 
qui forme, qui pousse des fots, des vagues; ondu- 
leux, se; ondoyante, e; agite, e; -nfhnitt, Bl. 
ition ondee; -n [piel, nm. jew, mouvement des 
ondes, des ats; -nftein, pierre ondee, ondule; 
-uftrihraupe, f. chenille à raies ondoyantes, f; 
-nvoll, a. ad. ein Ses Meer, mer fort agitee, 
meroouverte de yagues; -umerfend, o.-nicılasen. 










der — die Wolpen uicherpiehen und peimpen imit Gewalt zu 
biafen; -utamım) dent de l'a. 5 -ubols, n. bom 
ropre a faire des @-s de rove; it. ©, Welke (ill; «ns 
amm, ec -niaß; -wlinie, f ligne spirale, S; -n= 
rahmen, Org. (8., wertn Me -m des Slavlered hingen) 
abrege; ·n riug, can der - eines Kades) ion ou freue 
de der de Va, d’une roue; -nidhnede, L. (heaci@.) 
bucein onde; petit bucein du golfe; -ntritt, im 
den Wirttähten Pa; -umerf, n. Org. ©. -ktatınem. 

Ull. Welle, n,T. cheissänten faget, cotret; hour- 
rce, $; -n binden, fagoter; faire des /-s; meilre du 
sarment, du ramage en /-s; -nband, m (3, von 
Welten e) hart de /, 5 -nbinden, -nmaden,n. 
fogotsge ; -nbinder, fagoteur; -n holz, m. cim 
-n gebumbemed Teitbeis; it, woraus - gemasıt w.) bois 
def, inisen f-s; it. fagotage, bois, branchage, ra- 
milles af; -nmader, e. -nHner; -nfchreiber, 
commis ow contröleur du fagotage. 
Wellen, c. wällm; Forg. c. idmetfen. 
Weller, 6, Forg. e. Sameiter; Fahr. (gerolinh 
Erüf Toon, ab tweldem im der For eine Pfeife gebuter 
wire) le rouleau; -arbeft, £. tgeroelierte) beusillage, 
torchis; ouvrage de t., de bauge; Dede, f. (eines 
Dimmerds plafond de ö., de 2; -mauer, f mur de 
t., de d., de bauge; mur bousille; -ftod, latte on 
baton d’un mur de d.; -wand, f. mur de £., de 
bauge, de d.; mur bousille. 

ellerer, 6, (relcher wetiern bousilleur. 

Wellern, om Lehm und Eirob Melden) bourüller; 
torcher; magonner avec du torchis, en bonsillage; 
eine Wand -, 5. un mur; construire un mur de tor- 
chis, de bousillage; das Haus, die Wand ift nur ger 



























































































wellert, la maison, In muraille n'est que bousil- 
lage, de torchis; (fie bauen mit geringen Koflen) fie 
-nür, ilsne font que d.5 das - x, bousillage, torchis. 
MWellig, a. ad, c. wellen ſoͤmia. 
Welling; en, f. Mar. (Bergpol an Thalten) cein- 
te, I rap: A largeur «gale, 
el8, eb, &, hn. (Süsllerhih) silure, glanis, malte. 
Welſch, c. wöird. 
Melt; en, f. ie Enenle monde; laterre; die vier 
Theile, die vier @uden der — les quatre parties, les 
quatre bouts du ma; feitdem die - ftehet, depuis que 
le m- est m.; bie an der - Ende, jusqu'au haut da 
m.; die — umiegeln, eine Reife um bie - machen, 
faire le tour du m., € Dier-, Unter-; it. c-teiny‘ die 
alte ·, Anen. Afrkta und Curepa⸗ Nancien zu.; die neue 
=, (Amerita) le nouveau m.; beide -n, les deux con- 
tinenis; fg: auf die - lommen, venir au m.; ein Kind 
zur - bringen, jur — gebaͤren, meitre un enfaut au 
m; von der — aus der - füeiden, sorlir du an., 
paser, aller en Pautre mı.; die jehige, heutige -, be 
m. d’aujourd’hui; ein Mann aus, von der alten —, 
homme du bon vienx temps, de la vieille roche; fo 
er «6 in der -, ainsi va Je m., e’est le train du n.; 
ich mit Ehren durch die - bringen, vivre honorahle- 
ment; ſich in die - ſchicken, ſich der — gleichſtellen, se 
sonformer, s’accommoder su m., au sivele; it. (die 
Menſchen übb.r; ich lenne Die -, je connais le m.; in 
die - treten, göfentikb aufıretem) entrer dans Je m.; 
das lanu ale - wien, tout le mr. peut le savoirz je 
ne m’en cache & personne; je le ferais & la face de 
ioul lo zm.; er tft in den Augen allge - ein Schutle, 
c'est un coyuin, il est econnu pour coguin aux 
yeux de tout le m.; et. vor deu Augen der - verber: 
gen, cacher ge aux yeux du public; was jagt man 
in der -? mas fagen die Leute in der -? que dit-om 
dans le public ? was wird die - dazu fagen? qu’en 
dira-bon? qu'en dira le m.? ſcheuen Sie ſich micht 
vor dem, mag die - dazu ſagen Wird? ne craigner- 
vous pas Jos discours du m.; das iſt aller -, der gau⸗ 
yn - befannt, cela est conuu de tout le m.; die 
ugen ber — auf ſich ziehen, altirer sur s0i Jes yeux; 
las regards du public, c. Madi-. Dor-; in alle — ger 




















































































































icht ibe richtet, werdet ihr gerichtet werden x, 
car vous serez juges selon que vous aurez juge les 
autrese; - Dinge, (weite verſch. D.) quelle variete 
de choses; que de choses differentes, und - rühmen 
fie ji? et de quoi, el dequelles choses se glorifient. 
ls? - Entichuldigungen er auch vorbringen mag, 
quelques excuses qulil allögue. 
Welgern, Welger, c, Wligerm, Waͤtger. 

Melt, a, ad, iv. Grwänien) Hetri, e; fane, e; 
Mlärter, Blumen, feuilles, feurs Netries, fances; 
(diefes Gras) ift -, est lanee; - machn, werden, fa-| I. Welle; m, f. (Mahe) arbre, eylindre, ron- 
ner, se ..; feirir, se ..; se passe; (Die große Sons | leau; die - eines Mühirades, Ubrrades x, l’a. d'une hen, (davon Laufen) s’evader, so sauver; gegner aux 
nenhige madt die Blumen -, le grand häle fane, | roue de moulin, —— 5 die-n an der Epinn: | champs; po. s'en aller & tous les diables; ich and der 
dletrit les Heurs; (diefe richte) merden beim Meifen | müble, (auf weicher die Schuedenräder laufen) les | - —e aus ber - im die Eiuſamieit flieben, 

- se fanent, se Hletrissent en mörissant; ein er Apfel, a-5; Ep. ir, (merauf ber Draht gesunden wird) bodine, | se retirer da m.; aller vivee dans la solitude; Pig ea 
pomme fletrie; it. eidlappı: · es Kleifch, eine -e Haut, |f; auf Die - ziehen, traire à la d.; bie - (in einer Blei: | verlaffen, um in ein Rlofter zu gehen, quitter le zu. 
chair mollasse, peau mollasse, fetrie; · e Brüfte, sein nen Orgel, einem Ölodenfpiele), eylindre, tambour; | pour £; wieder in Die-zurüdteßren, (and der Cinfams 
Betri, cf. un -00 Eurer, pis Hasque; fg: ihre ⸗e Mar. die - des Gaugſpills, la Fusce du cabestau; | teiry) renirer dans Ir m.; it: Menfden ven einer geroiifen 
Schönbeit, sa ute Metrie, fande, passee; 2. (ger |-mbret, m. 6. -nreimen: -ndaumen, Ex. men- | Alsfe)sp. die unge, calle zunge Perf.) la jeunesse, les 
körrt. an der Buft getroctnen) sec, sche; scche, ee; -eB | tonnet ou came de a.; -nförmig, a. ad. cyli ‚os gens; bie große, vornehme -, le grand m.; 
Obſt, -e Trauben, Müben, Zwetſchehen e, fruits, rai- | drique ; -nfuß, Forg. cHbtger, weiche beim ſchoͤne, feine -, le bean m., le = polt, les gens 
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f. Pos. la theätre, la scene du mu; -bürger, inne enutne f. connaissance du am, fi = xctſcaſſt 
eosınopalite; cosmopolitäin, e; (er betrachtet jedes | man ſich in der =, tm Umgange mis Menſchen, ia 
raud als fen Warerland) er iſt ein =, c'est un cos.;) connaissanee du m. s'acquiert en frequentans le er. 
=iinn, esprit, senlimens de cos. ; -bürgeriich, |dans le commeree des hommes; ein Mann, der viel 
a.ad. = denken, bandeln, penser, agir en cos.; =t | hat, homme qui sat, qui connail bien le m; -Hnd, 
ungen, Handluugen / sentiments, actions de |n. fa. mondaın; esprit mundain; -Flug, a ad. pra- 
car -bürgerichaft, £ eat, qualite de eos.; cos- | dent; sage, halile dans les affaires du m.; politigue, 
mopolitisme; “Dame, f. dam: du grand ar, S]- ment; rin ehr Ser Mann, homme fort habil u 
dank, F (aubser D., Untant) reeompense du v., | jes atlaires dur m, home tresgaz er iſt zu, um 
que Jonne le m., 6; -bauer, f. durce da m. , | ilest irop p- prurg; fein B men war ſehr — 
-dentmahl, n. monument durable, perpeiueh, | conduite a «te fart p; er handelt = in allen Din: 
eternel; -Diener, un mondain; hamıne attache au) sem, ilagit politiguement en tnuteschoses; (er wird 
m., aux plaisies de ce un; ehrt, £gloire du am, 6 | Ihnen mit jagen, mie er deutt), das iſt ein -Fluger, 
honnenr mondainz -eiteifeit, L wmondanie, 6 | dest unpzige=äit, les pr, lessages In sibelg;- ln x 
vanitd mondame; ende, f- Gat E-ter- um Hama) |peit, L exprience dans les alfaires du m. f; E 
le bout du za.; von einem zum andern, d'un bout | p.; er befigt viel =, il est grand pi dieſe erbärın- 
dur m. a lautre; 2. (mb E. der — im ber Zeit) la tin du liche ceite ın bie p.! -Tönia, un, roi, reine 
m, 6 -entitebiitg, ſ. formation de m-, de Yuni -förper, corps aleste; mende "zlobe; 
vers; Die Lebre von der =, cosmogonie, f, -erfadı (evirets. laterre, le globe; 2. (all, Vunivers 
ren, a.ad. qui eonnait le m; quia bed'experienor, | -fugel, S. c. Erntz; Funde, ſ. c8. von den teren) 
d’usage, qui a une grande connaissance, rouline } gosmglogie, f 2. (8 den Degrkenteizen in ter =) conmais- 
du n.; habite dans les alfaies da on; ein Ser] sauce des evenewents arrinds duns le mi, & Fam 
Mann, homme qui a du m; yui a vern dans leldig, a. ad. verse dans la comuaissance des evins- 
nm... yui eonnait le m.; -erfabrung, usage, | ments de ce am.; 2, &,-betanny, - kunt, L art dese 
eonnalssanoe du m.; (ein Mann) von bieier=, qui | condaire dausle m.; -lauf, courant, coLrs, tram 
a bo d’usage, qui a une grande connaissance du; | du m; Das iſt fo der =, west Ia le train du m. anal 
-erbalter, conserrateur du m., de l'unwers; -eT: | va le m.; -ieben,n, vie passre dans le —— dans 
battung, f. conservation du ar, de Fin, fj gert) ie grande m.; 2. (Isiiteh, inntices 2.) vie terrestte, 
ten&tung. £ ilumination da m., 4; 2. (lufädtung | senmelle; -lebre, f. ıw. von den -Pörpern; it, Bud) 
der itenfehen) Jes lumieres, 5; -eroberer, conyue- | cosmologie, f; zur =gelorig, cosmologique; -lent«, 
rant du m., de lu.; grand conyueranl; -ero be: | pl, ınem -teben ersebene #5 it. L. amd der stoßen =) hes 
rung, f. conquöte du m, de l’r., 6 erh affer, | mondains; it. les gens du mm., du grand m; Licht, 
e. -jshpfer; -erfhaffung, L.e.-Imöpfung; Feind, | n. nie Eonze) la luniere, Je Hambeau dur m ; liebe, 
ennemi du m.; misanthrope; freude, 1 monda- |, amour du am.; -Iied, m. chansan mondaine; -1 ut, 
A la vanite mondai 2. Guntice Fo plaisir | f, plaisir mondain; -meadht, ſ. Prissance de ce ma f; 
mondain, joie mondame ; eund, ami, partisan | 2. ınle Ihe I; It, Im Org. ter geifklähen) p. mondaine; 
du m.; cosmopolite; 2. (7. db Einnlihen) mondain; | it. p seenlire, pouveir sceulier; -mann, (M Pr 
homme attacht aux plaisirs du m; -ganye, m. C |der oregen =; it. dee — dan) homme du m. da grand 
a; gebäude, na. l'univers; le systeme du m; | am.y il. hommequia du m.; 2. (=-tugre J politique; 
-gebieter, Poe. c. -beserriaer; -gebraud, C- |quia une grande connaissance du Far Foren: gas 
Wand; 2. 6, -erfabrung; mit einem Unftridh von Hof: | nenser, mongain; -meek,m. Qt Ne Ente umgebende Me) 
lichteit und =, avec une teinlure de — el) ocdanz; mer orcane, 6 2 das atlantiſche indiſche =, 
d’usage da zm-; -gedränge, n. tumulte du zn.; -g €: | ]'o. atlantique, des indes; -men ſch, Ha) mondain; 
gend, f. CHimmettargemd; rigion du mm., 6; die vier | -meffer, Math, cosmolabe; -narz, fa. homme e 
=en, lesquatre r-s.du m.; les quatre pinges, f; 2. (©. | sionne pour le m.; -ordnung, f. systeme, o 
‚auf der be) r. de la terre; in welchet = lebt dıeled | arrangement, disposition du mm.; -vrt, Ex; (-gegent) 
Tiner? quelle est la patrie de cet aniınal? dans quel | point cardinal du m.; Die vier -örter, les quatre 
pays se trouve (Lrouve ton) cet f -geift, (fee points cardinaus; -plan, ©. -erdnungg -POL, püle 
esprit, ame du m., esprit ow principe aniversel; Chi. | du m.; nördlicher, füdlider =, püle arctique, ‚öle 
V’archee, 5 2 0@innetan der -) espril du m., du sierle; | antaretique; -pracht, & c. ·abriaoez -prie er 
-getftliche, Cath. seculier, ecchsiastigue seculier; | Cath, pretre scculier; -regierer, moderateur du 
-geiitliteit, £. le clen seculier, les ecelesias- | m.; -Tegierung, f. gouvernement da m.; Got: 
tiques 2, les sr; -gepränge, n. le faste du m, tes = tadeln eritiquer la maniere dont Dien gou 
pompe mondaine, pompes, f; -gepriefen, a.ad. |verne le m.; reich, n. (X. in der -) empire du m; 
generalement louc; eelehre partowt; jene =en Weir |(die Mömer) bildern daß größte =, formerent le 
(em, en sages, dont la memeire est celöbree par-} plus grand empire du m.; -richter. juge du m; 
tut, dont je m. entier chante les louauges -g#: | rund, n.o.Lrtenes-Tachr, F.ctus Zreifche kareffenten) 
rauch, a. le breit da em. ; fera vom Se, loin du |chose qui concerne le w., affaire du m. ou mon- 
bruit dir az -gericht, n. le jugement universel; | daine; -Nchaffend, a. ercateur du m.; -(haur 
le j-: le j, dernier ou final; -gerihtstag, jour splaß, theäire, scene du m.; -[heu, a.0d, qui fuit 
du 5. da j. universel; -geibäfte, -bändel, pl. | je commerce du zm.; solitaire, misanthrope; -(cbd+ 
les affaires du m., 5 -gefbihte, f. höstoire | per, orcateur du m; -fhöpfung f. orcation du 
du me, fj 2. (lüert von ver =) MRemers =, allge: | m., 5 -Teele, ſ. ame du m., 5 -finn, (Reisung für 
meine =, l'A. generale ou universelle par Kefher; | gn8 Seeiiser esprit du m, pour le spritmondain 
-geichöpf, n.creature, ötre de cem.; 2. cam Weit | inelination mondaine; mondan % 2. (Sim tm 
Sen hansentes © mandain , e; -gefinnt, a ad. |zinen -) esprit du grand a.; item systömedu 
mondain, e; qui al’esprit, le goüt des chases du m-; | m., ch. -erenuns; fire, [.usage, prati ‚ae du grand 
-getümmel, tumulle, brat du m.; -glüjt, m. | m.; -forge, f soins de ce m, Mrih fa. c. en · 
bonheur de ce m.; bonheur passager, terrestre, tein- | nid; -[ucht, f. fg: contagion, corruplion de ce 
port er hat viel, il abe de bonbeur, il est ires- | monde, -Tüchtig,a.infect! —S du m. 
eurcux dans ses enlreprises; gi erel, (Erraärte) | -tafel, £. tablean owcarte generale du m.; map) . 
e e zone, f; -gut, n. bien du m.; bien terresire, tem- | monde, 5 -theil, partie du m., f; die fünf =e, u 
renommee est ripandue par tolle m.; cin =cr|porel; die -güter verachten, mepriser les biens du | partiesdu m; ton. (ter Tı terarosem-) le ton du Eh 
Mann, =e Tinten, homme irörgelähre, explois | m., de ce m.; “handel, (Berhäft, Erreitz weiber Nie | du grand m.; Den = kennen, connaitre son m saveir 
Jameux; fih = —— cclebre fumeux | Nenſcht n und gange wörter beickfiigen) affaire du m., f; | le ton du mı., da grand nz; -umgang commerce du 
dans tout le mp beit, f, owlebritc; be: ſich in die -bändel miſchen, se meler des affaires du | m.; -umfegler,naviga cur autour.du m, qui fai 
f&geiber, ensmographe; -beidreibung, f.cor rm 
F r = aehörig, cosme- 















du bon ton; die gelchrte-, le m. sarant, les gems de 
letires, Ja röpubligue des letires; er bat in der ge 
lcheten - einen groden Nuf, il jouit dune gr. röpu- 
tation dans la repuhlique des lettres; it. (die kürgen 
keWeielifean; das Leben im der —, (ans welutiche, Im eg. 
Inch Kilefleriebend: Ja vie civile, la vie scculiere; (as ini 
far) la vie de ce m.; ät, (die ſirntich geinmsen Men ſchem 
die böfe, arge -, le m. depraxe; die blinde —, wer 
tlentere Meniten) le m. aveugle; it, (im Meg. der gräitie 
gen, ereigend; die — lieden, der -anbaugen, aimer le 
m., re altuchs au m; der - abfterben, renoncer, 
morrir au rn; it, (enmtniß der Bitten der feinen 41; FT 
bar -, feine-, il a du m., iln’a pas de m; (diefer 
junge Mann) bat fehr viel -, a be de m., sait bien 
m., son m.; it. (bertärtenter Ansorut) fa. nichts ın 
der - macht ibm fo viel Vergmigen, rien au m. ne 
Ini fait tant de plaisir; ich möchte um aller willen, 
um alles in der- willen nit, Daß, je ne vondrais 
s pour rien au m., pour loul au m. que d; das 
Zeſchieht im der - wicht, in aller- nicht, cela ne se fera 
nullement, en aueune maniere; ich degreiſe in aller 
- Nicht, Jar mitt) wad mang jene convois nullement 
ce qu’on g unfre Sache tft auf dem beiten Wege 
von der -, notre affaire va le mieux du m., le meil- 
leur train du m; (der beite Menſch) von der -, du 
m; (iwemit kann ich Ihnen dienen t) mit nichts auf 
der -, en rien du tout; um aller - Neichthum, pour 
tous les biens du mm; it. (Nuormf Der Wermwunderuma; 
wie in aller — konnten Sie r? mais comment aver- 
vons pur? mwadin aller- fell das bedenten? mais que 
t siguifier cela? 2. (Hinumelstörper) om.; der Hm: 
mel mir feinen unzäbligen -en, le ciel avec ses m-s 
innombrables; die Mebrhrit der Welten, la plu- 
ralit@ des m-s; fg: in eine andere, beſſere - tiberge: 
ben, passer dans un autre m., dans une meilleure 
vie,c, Stemen-; 5. (det ganıe Snbwgriff aller Dias) le me; 
Vurivers; die Schöpfung der -, la ercation du m., de 
Vz die große -, (a8 zane -aetdnter le ınacrocasme, 
Vu; die Meine — die - um Kleinen, er Menihy le 
‚urocosme, le m. en abröge; die beſte — le meil. 
leur m.; die Lehre von der beiten -, l’optimisme; Au⸗ 
bänger diefer Lehre, optimiste; die - in Wildern, 
Callertet Gegenaͤnde aus der — zur Meirhsung ber Sugen®) 
Yun, le m.; peinture, representation du m., cf. monde. 
Welt achſe, f. ıLinte, deren Inden die -peie Find) 
axe du monde; -all, n. Por. ctie sane-) Funivers: 
-alter, n. äge du m.; 2. (eis Echt Bavon) Age da m; 
die vier =, les quatre äges du m. ; das goldene =, 
läge ow le sieele d’arz, el. ige; -angel, fc. wei; 
-anfiht, f. maniere d’envisager le m., f, apfel, 
fa. (Reibs:apfen globe imperil; -art, Re. Tbeauch 
AU, n. «dat biex- Überfisunente X, Gottes) l'oeildu m.; 
fg: (die Sonne) il du zu; Mg. (te Eoeifeine; Opale. 
yoetite Iare Darschficheigteit Durch die Werwitterung berloren 
kafın) il du m.; hydrophane, f; -ball, (Eremsen) 
globe terrestre alt, consiraclion, oonstihulion, 
siruetnre, disposition du m., f; 2. (ta# -gehäude) sys- 
teme du Vunivers; die Yehre von dem=, casmo- 
logie, 5 begeben beit, f. evenementdu m.; (Dieie 
Staatdummälzungen) und andere=en, etauires evb- 
nements dır mu, r ont une grande infuence sur le 
m.; -begier, — egierbe, f, godt mondain, goüt 
des plaisirs du m; -beberrfcher,. (Mor) domina- 
teur, umitre supreme da m., de l'univers; Poe. (mäd: 
tiger Für) souverain du m., de laterre; -befannt, 
a. ad. public; notoire, generalement connu; das 
ift =, eine =e Wahrheit, cela est n., de notoriets 
publique, c'est une verite 7. a toutle mı., ginerale- 
ment connue, conmue de tout le m; -beobasbtung, 
f. contemplation du m., fi »bereifer, voyagenr qui 
m.„lesdiflörenis pays dam; berühmt, 

a. ad. tres-celebre, Iräsrenomm; Famenx;’ dont Ia 
























































































































































































































































































































































m.; 2. (ber 5. dur die ware -) le commerce du n., | qui a fait le our du m.; - 7 i 
e dit (Bu) ei gm ü dans toutes les parties du m., dans ont le m.; (Dieje Ion autour du a, 15 — et 
graphique; bezwingen oc. voinquear, domp- | Macr) führt den =, a le commerce da me; -berr, |ruine, An du m., f; -pater, pire du m. ce en 
deur, conqudrant de Punivers; -Drand, od. -eTr]wmaitre, dominateur da zm.; (bie Nömer), ehemals | beiierer, rformateur du m. ; -© erbeiferun 
la ‚de Yunivers; -brauc, la] die=en, autrefois les mailres du m.; -herricaft, HH. reformetion du m., f -v ertebr,c. um: kein 
empire, domination du m.; -berrfcer, c. -tern; hältnis, n. relation, rapporis qu’on a areo le = 
&e, S. carte universelle, generale du m; map- | -veridugntmg, f.renoncement au m.; -derwi: 
f; planisphere terresire; 2, c, Plmmast; fter, devastateur du m.; volf, n. fa, (die 7 































Welt⸗weiſe 


los gans du'm.; -weife, f.e. -Mt -Meife, a.ad. 
phüesophe, dieſer — König, ceroi pz ber, bie =, le 
p-; Arutoreles der =, Aristote lep.; Met eine =, 
elle est p.; c'est une frmmen.: »werebrit, f.phi- 
losopiiie, I; -Weien, m s-inuffendeh Mh lüire erea 
teur du mr; 2. (as Than unt Treiben der Menfcen) les 
* ehoses, Jes offaires da ar. 5 -wunder, wmerreille 
du m., 5 die jieben =, les sept merveilles da en. 
-jerfiörer, destructeur du m; -zerftörung I. 
desirsetion du u. 15 -Jirkek, o. Himmelin, 
Welten-alle⸗e. Weral og 
Welt lich, ad. (am es. von tirdtih und arilich) 
seculler, ere, ment; las, e; latgue; dey-e Kran, die 
-e Dorigfeit, le brass.; ein -er Fürſt, priace s.; ber- 
-e Stand, Petat s. ou politique ; von -em Stande 
fepn, ötre Jaiyue, lai, sceulier; die-e &rrihtebarteit, 
das -c Bericht, la jurilietion weuliere, la cour Iaie; 
einen Geiſilichen) dent -en Gericht übergeben, tea 
aire un zen cour la; —es Neaıment, —e legte 
Furtadjorin, gouveruement pohtigue; -ed Kleid, -€ 
@uier, halıt s., bien seruliers; ein Biorbum - 
wachen, taniteren) sceulariser an eveche; Die · ma 
Aug (eines Alfter 1), secularisation, 5 die -en 
Särifihteiler, die-e Geftdichte, les auleurs profa- 
nes, N'histoige profane; ein -€r, un lsigque, un Se 
«die Geifilihen) und die -en, ei les laſques ou s- 
euliers; 2. (u ken Angelegenheiten dieſer Wordt gebbsig) 
mondait, &, “ment 2 Angelegenheiten, affaires sc- 
eulirres, mondaines; SAes Lied, chanson mondaine; 
it. eirdiich, dantic); -e Freuden, Deiintungen, plot- 
sirs, senlimentis mandasıs; = gefinnt, zr., quia les- 
prit m., des sentiments mondains; — Gefunte Leute, 
ns mondains; ein ganz-ye und keinesweas dei 
iches Leben, une vie ante sceuliere, taute ı 
et nullement chretienne; ein ed Leben führen, vi 
vre mondainement Iteben, an dem it hans 
gen, aimer le monde, eire altache au nionde, aux 
choses du monde os .mondaines .. au mendanitis 
eine fehr -e Aleidung, eine artieidere Frau, hakit 
fort mondain, (rmine velne innmtainement. 

BWeltligen, ein Kloſter, Stiſf 
den) put. seculariser un monaslöre, un clıa 
- y, serularisation, ſ. 

Weitlichkteit; en, ſ. min des Genauuun) 
enlarit⸗ꝰ, ſz 2. (merke era net) 5 jurkkiotion 
seculiere; 5, (ter weltliche Prsur) atat serulier; lei se 
euliers; die eiſtlichkeit und, le alerge ei les sceu 
liers; 4. meitiie Sefinsts 2) mon 

Welt ling, che pu c. ® 

Welzen, c. wäten, 

Wemf iztee Fall teen Werd) a gm? von -? de 
or > von - ſpricht er? de qui parletil? - ſchreiben 
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ie? a qui eerivervous? ch, wer. 
Wen? iger Fellven Wert) qui? — ſuchen Sie? 
ui cherchez-vous? cf. wer. . 

Wende, n; n, Ög. (atıed Deit Deusfchtants) Van- 
date; Die Gothen und -n, les Goiths ei les Vanda- 
les ou Vendes. 

Mende;n,S.c. crass Wenden; 2. Aufland, da Mich 
er, wenteri; Die - der Sonne, (Bennen-) le solistice; 
3. «-puntt; point vertienl; ä. (Feiemab In Nle der deutſch⸗ 
Hand; ein batber Wetgen) demi arpent, 

Wende-bod, Ex. c. Eaantet; -eifen, m. Forg. 
©. -nange; -fabrt, f. (eines ders) secande fason, 
ed labour; -graben, Vig. fosse, sillon desune a 
recevoir les provins; ·haten, (Lade zu neben) eroc, 
erochet; -bals. hn. (oi.) torcol, torcou, turcot; 
«freib, As. (die 2 um die Erte gedachıe, vom Gierchet 
gleich weit entfernte Arciie, zuticben weiten üb die Eonne 
zu Bewegen, sind an weichen fie fich zu - ſchelnn) cerclo de 
relour; £ropigue; der nördlide=, der ⸗ des Stein: 
bes, le 2. du capricorne ou septentrional; der (üb: 
lie =, der = des Archleg, le £. da cancer au ıne- 
ridional; zwifchen ben -Ereifen, entre les deux tro- 
piques; -pflug, (Mir Düse. deren Sdimeiveibeiie 2 auf 
tie rine wad Die andere Sette gerichtet wo, Hinnen) conirier; 
“punkt, (eins Körpers um +.) point vertical; As. 
= der Sonne, point solsticial; it. e. Pe; -ring, c. 
«baten; -TOHT, (am einer Feurrfprige 2) kayanı tournant; 
faule, Scan Sasenimibärn) potean, montant (d’une 
porte d'ichwe); -[bam el, (amBorzerwagnjsellette, IR 
Achatten, Pi. Ach., wetter nantliden Tberlen an den 
Wendungen gegeben wirt)tournant; bie =diefer Umr ifie 
find zu roten, les tournants de ces contours sont 








»fes gegen Norden —, virer le cap au nord; das Schiff 





Wende⸗ſchauſel 


tröp zees; ⸗·VAch aufel, (lür das Geteelte rn) pelſo (ᷣ 
remuer le bled 2), 5 ptudel, M Gant ie Näne 
ait gu veiben) quilie (des gantiers), 5; fange, ſ. 
Forg. Faweif an @liendanarı. fie In der Eife beyuamer zu 
-n} ringard; Mor, = af Schiffen, Scteeif am Selm 
iede) quewe de Ja barre du geuvernail, 6 “teren, 
tod, Gant. (die Finger ter Santiıwuhe unyumeada) 
tourne-gant, renformeir; demoiselle, servante, f; 
-jirbei, ©, -tmib, 

Mendel-baum, (Welle, worurh man eine Stanze 
Ara, er. aufjumwinten, keuil, arbre; il. (einge Wird: 
miuie Varbre; Charp. deiner -teppr) le noyan; ·b o⸗e 
den, Mag, fgerelierter B.) plancher de bauge, de tor- 
chis; -bebrer, (Draft bovalebreguin; ne de, k 
Con, Urt gemumbdener Sch.) escalier; 2. c. mem; -Tteig. 
senlier quis'sleve en tournantz il. a. ·trerpez -ikei, 
ceberüer Mübifiela) menle courante ou de dessus; -flied, 
©. ri; “eg, fern The, Shin, Spin: 
zei eines Ehertennaufedı columelle, 5 -teeppe, ſ. 
escalier en limason, & vi, en helice; Con. (Art Kraͤu⸗ 
ierihneden: Vescalier; Ja perspective, je cadran; Die 
achte =, le veritable escalier; la vraie scalsire ou 
scalata; unechte od. gemeine =, la Fausse scalaire, 

Wenden, Op. Geriogthum in Hänterpemmern) la 
Vandalie; 3. pl. cf. wente Gg.). 

Wenden, riet ir, va. 2ourner, faire 2; das Ge: 
dicht mach et, von et--, £ le visage vers qc; detour 
ner le visage, sa vure de ge; er wandte fein Ange 
von ihr, il ent tom. Jes yeux Aus sur elle; eine 
Antſche -, faire un carfosse; ein Schiff -, deine 
schtung bei dem Linde fo ündern, DaB «8 am ber anterm 
sr wieder buitem Winte ju liegen Hmmt) virer de bord; 
t.le bord d'un vaisseau; den Verdertbeil des Schif 
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ſein Geld au Waaren -, employer, converfir, met- 
tre son argent en marchandises; viel auf feine Kins 
der, auf Alcider-, depenser bi pour Peducation de 
ses enlanis, A. be en —* eine Unterredung, rin 
Gelpräh %, cden Grgenttand terf. Äntern) changer de 
conversution, de diseowurs; amener la c., le di. sur 
un autre <ujer; donner une aulre ournure a ac, 
au di.; das Geſpraͤch wandte ſich, om changea de 1.5 
la e. twinba sormn aulresujel; fih an jemand —, Cvet 
tinee Mitte 2) s'adresser, recourir & yn; avoir recours 
an; ein Unbekannter wandte fich am mich, um mich 
zu fragen, un inconnn m'aharda pour; (wenn Sie 
Geld wollen), fo - Sit ib an ibn, adressez-vous A 
kuiz [ich an jemand mit einer Bitte -, faire une priere 
a ga; ich wendete mich mit meiner Bitte an jeinen 
Vaͤter, an den König, je m’adressai & son pers; j’a- 
dressai ına demande, ma priere au rol; ſich mit leis 
ner Mage an den Köonig =, porter ses plaintes au rof; 
it. (umreeben) 2,; den Braten, den Bratipiei -, &- 
la bröche; das Getreide -, tank dem Felde, wen eb 
naß warte) vemnner, £.le bled; dad tandgrrrsitene) Gee⸗ 
treibe -, remuer, wanier le bied; (die Senne) fheint 
ih an den Wendepunkten zu —, Ceine entargengeiente 
Avtung amjunremim) semble se 2. vers les points sols- 
üciausz ein Kleid —, reisurner un habit; ein gewenu⸗ 
dered Kleid, un habit retourne; einen Uder —, tum 
ten Male päügem biner un champ; lui donner la 
seconde fagon; ein Garteudeet !, tumzraten) retsur- 
ner une planche; 2. tabwenten: ein Unglück —, de- 
lourner un walbeur; Gort wende es! Dieu veuille 
nous en pröservewß Dieu veuille le deisurner! II, 
va, av. &. (ich -}8., se 2.5 (Das Eude des Ackers), wo 
die Pferde - quifien, ou les chevaux sont obliges 
de 2.; mit Dem Wagen -, Taive 2. le chariatz &; ber 
Kutſcher wollte -, und warf uns uns, le corher von- 
lait 2.25 das -, c. Wentuns; oe rt nicht Platz genug 
zum Wenden, Ges Warrmejiln’y a pasasses de tour- 
nant; Marc. Wendung. 

Wenber, 8, qui tourne, qui fait lourner q6; 2. 
4 instrument qui nit Zune; An. (Srhenteitrehen 
trochanter; ralatear; «le, f. Can. columelle, £ 

Wend-gefidt,n. *pein pu. profil, 

Wendtid, a. ad. Gg. Ceu Kunden gebktige) van- 
dale, vandalien; le V’andale, en Y; 2. Men. - wer⸗ 
den, cc werien) gauchir, 

Wendlid, a. ad. (äh leicht wenden fafend) pu. qui 

al tourner, ou dire Lonrne aiscment. e 

Wendung; en, f. cour, f; eine - maden, faire un 
&.; tourner; so lourner se mouvoir adrölte au « gauche; 
Mil. tournör; faire une conversion; die - eines Schiffes 
reviremeni d'un vaisseau; volle, f; eine - (mit dem 
Schiffe) machen, faire une maneeuvre; (der Autier) 
bat die - zu kurz genommen, a pris le tournant trop 
eourt; Es. eine machen, (mn aut nareeichen) volterz 
- inder Secunde, in der Quarte, volte en seconde, 
de quarte; fg: die — einer Sache, tour, tournure 
d’une affaire; der Sache eine andere - geben, demer 
un autre tour, me antre tournure ag (der alildliche 
Aus gang dieſer Sache) bänat vou der - ab, welche 
man ihr geben wird, depend de la torıruure, du tour 

u'on Iui dunnera; die Sache bat eine andere, ante, 
slimme- genommen, bekommen, laffıire a pris un 
autre iour, a pri un bon, un mauyals tour, une man · 
vaise tournure; feine Angelegeuhelten nehmen eine 
gündigere—, ses affaire; preunent un meilleur train, 
se tonrnent plus favorablement; einer frage, der Uns 
terbaltung eine andere - acben, dıtourner une ques- 
tion, la canversation; fe weiß den Sachen, fie weiß 
Aueu was fie fant, die angenehmfte - zu geden, elle 
geittournerleschosesle plus agreablement du monde, 
elle sait donner un tour tresagrable a tout 00 
quelle dit; der Gedanke ift nicht nen, aber die -, la 
pensie n'est pas nourelle, wais le tour en est nou· 
veau; wie reich iſt diefer Shriftfieller an neuen -en! 
quelle richesse de constructions, de tours dans oet 
Auteur! comme cet auteur sait nuancer, manier ses 

hrases; qu’il est fücond en nouveaux tours; dieſe 

sdengart hat eine dunkle fonderbare, Auͤckliche, 
falihe od. ueregelmäfige -,_ ce tour de phrase est 
Belt, ade feine Krhite auf etwad —, employer son | obseur, singulier, heureun; il yadel’entortillement 
temps, toutes ses fürces a ge; s'appliquer de toutes Jans ceite phrase; 2. (Ört, we mer wendet) tournant; 
ses forces a ge; er wendet ſeine gunse Acht aufs Erw; dei dee - der Straße 2, au detour, aa tournant dela 
dieren, il denne tnut san teraps a Pätude; fein gan: rue e; it. Cattrommiet Theil; tour; die -en des Fluſſes, 
zes Vermoͤgen auf ck. -, meitre ton son bien age; |les eiscuits, les sinuosites, les dltours de la riviere; 
® 












































































auf die resbre, linke Seite-, virer le vaisseau a siri- 
borıl, virer Ah busbord, & lantre bord; das Schiff 
nach einem andern Windſtteche -, revirer de bord; 
durch den Wind, Cüber die Linde, melde der Kind hält, 
sindnajentomelepasser le lit da ven; eine Deiciel auf 
die Seite -, broguer un tion, le 2. d'un eötd; ei: 
nett Zeug auf De andere Seite -, &. une vtofle d’un 
auire sens; ein Pferd —, faire &. un cheral; Das 
Pisrd baid auf die techte, bald anf die linke Seite 
+, füire chingtr un cheval de main; (der Wind) hat 
Abende, @iovend; das Gluͤct hat ſich geiwen: 
det, In forinne a’tourne, change, cf. Blau; Gott 
ndge es zum Den! Diew vedille le faire c. en 
bien) (der enbanr)ifene fh nur. mit Mühe — 
se touras avec eine; ſich zu gegen jemand -, se_&- 
vers an; N ſchueil =, se &, vote, Jesteinent; ſich 
sur Hecten, Linken — (auf tem Wan C., sed A 
droile, A gauche; prendre & droite, & gauche; am 
Ende biefer Straße - Sie ſich linfs, au bout de cette 
rue, vous lournerez A gauchez ſich von einem —, se 
detonrner de un; fg: Ciba veriaffen) abandonner qn; 
se separer, se delacher, se retirer den; ſ. Serz von 
einem =, relirer a qn ses affections; jich bin und ber 
-, se £. de tous eötcs; ich weiß nicht, wehin ich mich — 
fell, (meizen Weg neben je) je ne suis de quel vöte 
me £., je ne suis quel chemin (je dois) prendre; den 
Diden —, nad einer Seite —, & le dos, le ce. diun 
söte; einem den Müden -, 2.le dosa gu; taum wen: 
dere er den Duden, £ (entiernse er Ay auf furze Seit) & 
peine a-ti} le dos tourne, que z; fg: bad Blüt bat 
hm den Rücken gewendet od. gewandt, ia fortune 
Ini.a tonrnele dos; (dex Feind) wendete, wandte ich, 
prit une autre route, so tourna d'un autre cöle; er 
wendete ſich gegen die Feſtung, il se teuraa, se di- 
rigen vers la forteresse; il mitcha du cät! de la. 
den rechten Flügel ded Feindes — (fur Umarsen 2) £ 
Vaile droite de Pennemi; Fi fein Gemüth, alle feine 
Gebanten auf etwas -, 2, dıriger son esprit, toules ses 
ensies vers gc; fein Herz zu Gott —, Z.son cur ü 
Dieu; ihr Herz bat fich von mir gewandt, elle m’a re- 
tire ses affections; elle a chang.: ses affections A man 
egard; ſich zu einem-, «ich zu feier Partei ichlagen? & 
cöls de gu; seranger da echte, du parti de qu; befo 
dern Fleiß auf etwas ·, donner, mettre, apporter des 
soins partieuliers, les pls grands soins age; feine 











182 Wendung 


Fluß) madt bier angenehme -en, fait ici d’a- 
Celle ditoars; Fort. - der Zaufgräben, relour des 
trauchdes; Pt. -en, heue eines erhobenen od. tunztlcen 
Abrvere, weiche den Ummisen am mädhen And) fournanls. 
Wenig, a. ad. peu; er, moins; am -iten, le 
moins; — Geld, - freunde b., avoir p. d’argent, p. 
Wamis; er bat- Freunde mehr, il n’a plus guere d’a- 
mis; das iſt ſeht -, c'est bien a; -er werden, amein- 
ir, diminuer; ein - trinfen, boire un 2,; cin Hein - 
Ceffen e), un petit p.; warten Sie nur ein Hein —, 
attendez un instant, lant soit p.; in -en Zagen, en, 
dans p. de jours; vor -en Stunden, il ya p. d'heu- 
res; -e Menſchen wollen e p. hommes veulent a; 
ilyap. di, iln'ya gucre d’k. qui veuillent s; 
die -en Werdienfte, die er bat, le p. de merite qu'il a; 
ihr -e6 Vermögen, das -e Vermögen, weiches ſie bat, 
le p. de fortune qu’elle a; mein? ·cu Bucher, einige 
-€ Einwohnet, mon p. de livres, quelque p. d'habi- 
tanis; es waten unſerer nur ·e, nous n’clions que quel- 
ques-uns; que trois ou qualre; fie hat -er Verftand, 
als er, elle a moins d’esprit que lui; er zeigt die fe 
Aufmertſamteit, c'est lui qui montre le moius d’at- 
tention; das hat mir bie -ften Koſten veruriacht, bat 
mich am · ſteu gefoftet, c'est ce qui m’a cause le moins 
de dipenses; qui ın’a wait! Je moins; dag toſtet mich 
hend, aler- eng 1000 Thaler, cela me coüte au 
moins, tout au moins ınille deus; ich habe den -Iten 
Theil daran, j'en aile moins, la moindre partie; ich 
begnilge mid mit IB-em, je suis content de p., de 
p- de chose; ich habe uur — od. ein -e# dazu beige 
tragen, j’y ai bien p. contribuc;fe n'y ai ne p. de 
part; er jebt von dem -en, das er bat, il vit du p. 
guil a; ich will mein -e8 dazu beitragen, j’y con- 
-tribuerai du p. qui de de moi; es ift nur ein 
-t8, c'est p. de chose; das Urtbeil mehrerer ob. -erer 
verftändiger Männer gendgt mir, le jugement de qs 
personnes sensees, d'un cerlain nombre de gens sen- 
ses me sufht; ein · Wein, un p. de vin; mit ein - 
Waſſer dazu, avec un p. d’eau; — geben, donner p.; 
ein Thaler -er einen Groſchen, un ccu moins un gros; 
das ift nur die Hälfte -er, ce n’est que la moitie 
moins; das ilt,-er, ald nichts, c'est moins querien; dag 
ere, ce qui est de moins, ce qui y mangque; er hat 
das -te, am -iten gefordert, il a demande le moins; 
das -ite, was Sie thun lounen, iſt x, Je moins que 
vous puissiez faire, c'est de; fg: einer Sache - fun: 
big ſeyn, s’entendre p. & une chose; n’etre guere 
verse dans un chose; man achtet ihn —, ilesi p. es- 
tund; on ne l’estime guere; Der Sache ju viel od. zu 
+ thun, faire Irop ou trop p. daus une affaire; ich 
erfchraf nicht -, je me fus pas p, effraycz ich bim zu 
= Kenner, um z, je suis p. connaissenr pour g; ein- 
zu viel, um p. trop; (er iſt zwar gelehrt), darum iſt 
er aber nicht -er einfaltig, mais il n’en est pas meins 
sotz it. fa. fagen Sie mir ein -, (aodı was an der 
Sacht iſt, dites moi un p. ce qui en est; fa. ich bin 

u - dazu. cin srring) je m’ai pas assez de talents, de 
Ko de merite t pour cela; je ne saurais y suf- 
fire; cela ost au dessus de mes forces, 

2. (Bindewers); ſehr geichit, und nit -er gut, 
fort habile, etnon meinr bon; je -er er weiß, defto 
mebr glaubt er r, zm. il sait, plus il eroit x; je mehr 
fie verlangt, deite -er befommt fie, plus elle demanı 
m. elle obtient; er it fo - geizig daß er, ilestsi 
peu avare qu'ile; es fehlte daß er ihm nicht fhlug, 
p- s'en fallut, il sen fallut p. qu'il ne le battiy; er 
onnte taum ftchen, viel -rr alſo geben, il pourait 
& peine se tenir debout, et m. encore marcher; {dh 
babe nichts —er vermuthet, ale das, je ne me auis 
altendu ı rien m. qu’ä cela; id} verlange es eben fo 
-, ald Sie, je le desire aussi p. que vous; Sie ha⸗ 
ben eben fo- Theil daran, ald er, vous n’yavez pas 

lus de > ge hai; um fs viel -er hätten Sie es 
Fon tollen, d’autant moins auriez.vous dü le faire; 
it. Sie werden dod -fleus od. zum -ften die Hälfte 
geben, vous en donnerez an m., m. la moitid; 
tens, zum -fen mürfen Sie geiteben, Daß x, vous 
Avauerez au m. que 2; il faut avouer du m, quec; 
Sie hätten es zum -ften fagen follen , vous auriez 
di, il fallait au m. le dire; (er ft ſeht jung) und 
nichts deſto ·er ſeht Eng, et ndanmoins fort sage; et 
än'enest m. sage; der -Anehmende, l'ontrepre- 
neur au rabais; eine Arbeit dem Wenigiinehmenden 
geben, zuſchlagen, deayer, adjuger um ouvrage au 


Wenigkeit 
rabais. 


Wenigkeit, f. pu. le peu, la petitesse,, petite 
quantit; fa, es iſt eine — (eine Stelgteir) g'est une 
bagatelle, un rien, peu de chose; fa. meine -, (meine 
geringe®.) moi; ma petite persone; mon pelil individu. 

Wenn, (u wanı zıguand, lorszwe; - man jung 
ift, q. om est jeune; fep folgfam, — man dich r, sois 
doc lorsqu'on 2; - ich Dich ſehe, fo freute ich nich; ich 
freue mich, - ib u, 4. je te vois, je me rejouis; je 
me ..g. jete vois; - man recht thut, kann mante, en 
faisani!bien, on peut 2; - man fd lebt, wie er, “ 
vivre comme il fait; 2, Berinaung) si, g.; — es Ahnen 
möglich iſt, s'il vous est possible; -&8 geichehen kan, 
fo thue diefes; ich thue cd, - zu gefheben kann, si 
cela se peut, je le ferai; - ich es mußte, fo wurde ich 
ed Jhnen fagen, si je le savais, je vous le dirais; - 
mein Bruder nicht wire, fo ware ich x, sans mon 
fröre, je serais e; — er etwa nicht gu Haufe wäre, si 
par hasard il n’etait pas chez luiz - er es nicht thut, 
sil ne le fait pas; - ihes.nun thäte, mas könnte er 
fügen? et g. jeleferais, qu'aurait ilädire; laßt daß 
feon, -nicht, fo werde idtz, ne fuites pas cela, si mon 
je 2; - auders, (mefem; A moins que, pourva que; 
- man anders nicht naͤrriſch iſt, (0 2, & moiıs Wetre 
fon; si toutefois l'on n'est pas fou ge; it. (hei Feagen 
wie, — et nun doch laͤme? comment? s'il venait en 
core? quand bien mine il viendrait encore? it, eis 
wen Tunſch zu derelchnen - doch Diefe Zeit da wäre! 
oh, que ce temps n’estikarrive! ad, — ich doch Das 
nit gerban hätte! ah, st je m'arais pas fait cola! 
ich nur wüßte, were, si je savais seulement quig; it 
3. — das Wenn und Aber nicht wärer. sice n’ctait 
le si etle mais; 4. - auch, - gleich, — fbon, quand 
ineme, quoique, bien que; = ich es auch wollte, ſo x 

uand m&me je le voudrais 2; = er ſchon nicht reich 
ıft, fo ift er doch freigebig, bien qu'il ne soit pas ri- 

e, il est genereux; - gleich jedermann gegen mic 
wäre, tout Je monde —X quand meine tout le mon · 
de serait, si m&me tout le monde «ait conire moi; 
- er gleich fung ift, fo hat erz, quoiqa'il soit jeune, 
quoique jeume , il ar 5. al =, wie -, aid wie — 
comme si; er fit fo ſtoiz, als-er der befte Schaufpie: 
ler wäre, il est aussi hier ques'il dtait le meilleur ac- 
teur; fie jammert, wvie -Wles verloren wäre, elle se 
lamente comme si tout etait perdu; 6. — MUT, cuerands 
gefept, das) pourvu que, c.nur; - aber, maissi,ef, wonn. 

Menzel, 6, (np-) Venceslas; Jeu. (Debe) valet, 
6. Srter-; P. unter dem Tiſch mit den m! cdad Splei 
it aus) tirez les rideaus, lafarce est joude; Hn. fau- 
veite grise, ©, Kieler; Com. fa, ©. Zaufe-. 

Benzig-fbrift, £ Im, nompareille, f. . 

Aber, (fragendeb Fürwert) qui; - bat das gefagt, es 
getban? guiadit cela, quil'a fait? fa. qui est-ce qui 
a dit cela? qui est ce qui l’a fait? weh od. weſſen ıft 
das Bild? de qui est cette image? wem gehört das 
Haus? a qui appartient la maison? men bat er ge: 
ſehen? quia-tilvu? von wenn habt ihe es? de qui le 
tenez-vous? -ift er? - find diefe Leute? qui est-il? 
I sont ces gens? - da? qui estlä? qui va 1A? 

il, qui vive? - hätte das geglaubt ?_qui aurait eru 
cela? ich werde erfahren, — er iſt, — fie find, je sau- 
rai qui c'est, qui il est, qui ils sont; ich weiß micht, 
wen er Abnlic ſeden folte, je ne saurais dire ä qui 
il ressemble; es ijt gleich viel, wen er bringt, c'est 
egal qui il amene; 2. ıfür welcher); gebid, wen ihr 
woüt, dannez-le Ä qui vous voudrez; 3. (unbekinmse 
9. - fhuldig iſt, muß bezahlen, celut qui doit, est 
oblige de payer; - die Tugend liebt, celui qui aime 
la verlu; wem dad Süd lacht, celni A qui la Fortune 
rit; es mag fommen, = da will, vienne qui voudra; 
- ed auch ſeyn mag, es fen, — es wolle, qui que ce 
soit; -er auch fepn mag, er fe, — er wolle, qui quil 
soit, quel qu'il soil; man foll von niemand böſes 
reden, = ed.auch fen, il ne faut parler malde qui que 
ce soil; fa. (man); es iſt · da, ly aqn la; tit-Da? 
yatil qu la? ich höre wen rufen, jentends crier 
qn, qn qui crie, 

Werbe-frei, a. exempt de la conscription, du 
service militaire; -geld, argent destine aux enröle- 
ments, ä lever des regrues; 2. (Hantzelt) engagement; 
-bauptmann, capitaine charge d’enrüler, de re. 
erutar; recruteur; -D Aug, n. maison ou loge le re- 
eruteur; -Faffe,k. caisse des enrölements, 5 -Ereig, 
canton d’enrölement; -Lifie, ſ. enrölement; -0f; 





Merb:offizier 


fisier, officier qui fait la recrue, qui reonite, 
enröle des soldats; -patent, n. commission, Or- 
donnance pour lever, pour enröler des soldats, pour 
reeruter; -plaß, lien ou l'on reerute; -fhein, 
en.; -trommtel, f, tambour, caisse des en-r. 
Berben, ir. vn. av. d. (um et.) dermander, rer 
chercher g&; wm ein Amt, um einen Dienft —, r. 
un emploi; poursuivre, solliciter une charge; um 
ein Mädchen, um die Hand eines Franenzimmers-, 
r., poursaivre une hille; faire la demande d'une fille; 
d., r. une fille en mariage; für einen Undern -—, cd. 
une fille pour un ders; er hat für feinen Schn am 
die Hand meiner Toter geworben, il m'a deman- 
da ma fille pour son fils; um eines Gunft —, 7. Ies 
bonnes graces de qn, c. fh be-; 2. va, Soldaten 
-, enröler, engager des soldats; (eurh Iifllge Kurfe 
grffey racoler, embsucher; mit Sewalt, Lift, em 
par la force, par la fraude; neue · Truppen -, recrn- 
ter; faire des recrues; es wird in dem ganzen Lande 
geworben, ftarf geworben, om enröle, il se fait des 
enröleiments, on reerule dans tout le vs; on fait 
de grandes lexces dans 2; man bat aufgehört zu 
on a cesse la recrur; man wirbt nur Lente von fünf 
Auß. on n’enröle que des gens de cing pieds; er 
bat durch feine Haie hundert Mann guvorben, il a 
racold, embaucht cent hommes ses ruses; neu 
geworbener Goldat, soldat nouvellement enröle,en- 
gagö; Die neu geworbeuen Soldaten, la recrue, les 
hommes de recrue; fg: er fucht Unbänger, fie fucht 
Bewunderer ju -, il cherche A racoler des parti- 


sans; elle cherche a ra. des admirateurs; dad — 


-bung, & um ein Amt, ein Maͤdchen, demande, 
recherche d’un emploi, d’une file an mariage, & 
wie ſteht es um Idre =? A quoi en &tes vous rela- 
tivement ä cette pers. que vous recherchez en ma- 
riage? dig = der Soldaten, enrölement; engage- 
ment des soldats; la levie de troupes; (diefer Dfs 
fisier) it, liegt bier auf =, est ict pour recruter, 
pour enröler; auf = geben, aller en reorue; er ift 
auf der = alüdlih geivefen, il a fait une belle re- 
erue; Die gewaltſamen en find verboten, les enrö- 
lements forces sont defendus. 

Werber, &, quirecherche 16, ©, Bewerber, Braut, 
Frei-; Mil. enröleur; offieier charge d’enröler, de be · 
ver des soldats; zu einem — geben, aller trouver 
Venröleur; (der mir Bift anpumerden fuht) racoleur, ern- 
baucheur; -haudwerk, n. le metier de r., dem., 
le racolage. 

Werden, ir. I. vn.ar. (. devenir; f. Sohn ward 
od. wurde König, iſt Hönig geworden, son fils devint 
roi, est devenu roi; er follte ein Haufmann -, lieber 
aber wollte er ein Arzt -,il devoit sıtivre le coınmer- 
ce, enirer dans le commerce, mais il prefera la mei. 
decine, se faire medecin; ein Soldat, Chrift, Mönch 
2-, se faire soldat, chretien, moine 5; Amtmann, 
Statthalter -, d. bailli, eire fait gouverneur; er ift 
General, Aammerberr geworden, il fut fait general, 
Edelmann -, eire anohli; obtenir des leitres de no- 
blesse; Graf -, dire fait comte, etre dleve & la di. 
gnite de comte; wir wurden bald Freunde, nous fü- 
mes bientöt amis; nous eümes bienlöt lie amitir; aus 
einem reihen Manne wurde er ein Bettler, zum 
Bettler, de riche qu'il Aait, il derint gueux; fie 
ward (im erfien Jahre ihrer Ehe) Wittwe, elle de- 
vint veure 2; ju Stein -, se petrifier; zu nichts -, 
zu Staub, zu Waller -, d. a rien, se r&duire, * 
converlir en poussiete, en eau; (meine Hoffaungen) 
find zu Waſſer geworden, ont eid desues; s’en sont 
allees, sont venues A rien, sont alldes ä vau-l'eau; da: 
dur wird f. Plan zu Nichts — cela fera echouer, 
manquer son plan, ef. Baser; ich weiß nicht, was and 
dem Allem noch - ſoll, je me sais ce que tout ceci 
amenera; was wird aus Ihren Verfprehungen -?7 
que deviendront vos promesses? wa wird aus mir 
-? note wird es noch mit mir —? crie wird mind enges 
sen) que deviendrai-je? was tft aus ihm geworden 
(mo IR er hingetenmen 9) qu’est-il devenu? £# wird et. 
aus ibm -, Lein angrfebener Mann 2) il sera ge, ü 
fera son chemin; —— es wird nie et. and 
dir -, (weun du nicht fleißig bilt), tu ne seras jamass 

re ä rien, iu ne parviendras jamais, sie; Date 
ans wird nichts, mat famn mie [.) il n’en sera rien; 
aus alen feinen Unternehmungen wird nichts -, 
toutes des entreprises s'en iront A rien; aus dem Mes 


Werden 


jour en jour; er wurde allgemein bedauert, il fut ge 
neralement regreti⸗, il emporta les regreis de tout 
le monde; lieber geliebt ats gebaft —, ı vaut miewx 
ötre aime que d’ätre hai; er wäre Honig geworden, 
würde König worden fen menn r, il aurait die 
(fait) roi, serait devenu roi, sig; et wird jeht ge: 
trönt, on le couranne en ce moment; er wird mor: 
gen gelrönt -, on le enurognera, il sera couronne 
demain; ich bin deßwegen gelobt worden, on m’en 
alond; er ih mißtennt morden, on la meconma; ſei⸗ 
ne Morte find muifdenter worden, on a mal inter- 
prötd ses puroles. 

!erden-born, Bo. pr. argonsier, 

Werder, 9, lieu bas situe Je long d’ane rivie- 
re; it. (Jiub inſeh ile d'une r., f; 2. (Dammn digue, 
chaussce entre deux bras de r.; der Danziger —, les 
lieux has, les basses du territoire de Dantzik; it, le 
distriet de Dantzik. 

Werf, ed; €, (m.n.) Hy. jetce, levee, f; -i: 
fen, n. Pe. (Art Dreisst) fichure, 5; -pfeil, © 
Wuripfi Jeng, m. © KWurſch 

Werfen, cbef. mir der Sant) ferer: (mit Heftiatett) 
lancer, ruer; einen Stein in das Waſſer, über das 
Haus -, j. une pierre dans l'eau. par dessus la mai- 
son; et. ins =, 5. ge au fen, daus le feu; den 
Ball auf den Boden —, ttamit er Im die Höte fpriage) 
lancer, j. Ja balle contre terre; et. von fi, auf die 
Seite -+ J. Y j. de eöt; et. zum Feniter hinaus 
-, j. ge par la fenötre; ein Tuch über, auf et, -, 
cum eb zu bededen) j. un linge sur ge; einem ef. vor 
die Füße -, 7. ge aux pieds de qm; einem et. in den 
Weg -, (um ign aufinbalsen, p. 16.) 5. ge sur le che- 
min de qn; fg: barrer, croiser le chemin & qn; viel 
Angen, zwölf Mugen —, tim Lshrfelipteie) amener gros 
jeu, douze points; Wurfipieße -,lancer des javelots; 
das Les -, 7 au sort; fie warfen das Los über fer: 
nen Mod, ils jeterent sa robe au sort; das Los 
tft geworfen, fg: ie S. IR entihirden) le sort en est 
jetz; einem et. nach dem Kopie, an den Kopf =, - 

ea la töte de gu; er warf ihin das Glas an ben 

opf, il Tui jeta le verre a la tie; einem Hunde 
ein Bein in den Nahen —, J. un os A la gueule 
d'un chien; er hat ibm ein Auge aus dem Kopfe 
geworfen, (dur einen Stein 2) il Jui a fait sortir un 
il d’un de pierre; er warf ibm ein Loch im 
den Kopf, il lni fil un trou & la töle d'un coup de 
ps einen mit Koth —, j. de la baue & qn, sur qn; 
mit Steinen nach einem -, j., Iancer des p-s con- 
tre qn; er iſt mit Steinen, mit einem Steine tobr 
geworfen worden, on l’a tus & coups de p., d’un coup 
de p.; fi od, einander mit Steinen, Schneeballen 
2-, se battre a coups de p-r, A coups de pelotes 
de neige; fe: mit Scheltworten, mir lateinifben 
Brocken um ſich —, eracher des injures, du latin; 
mir lefen Worten um fib -, s'öchapper & des pa- 
roles aigres et outrageantes; er wirft mit Luͤguern/ 
Schurken um fi, il traite les gens de menteurs, de 
soquins; Gu. Gtauaten, Bomben -, j. des grena- 
des g; Mar. den Anfer -, 5. Vanere; moniller; Pe. 
das Ne —, CAlce zu fangen? 5. le Alet. i 

2. E einen an Boden -, jeter, nenverser qn E 
terre, le 5. sur le carreau; terrasser qn; et. über den 
Haufen -, r. ge; die @efehe, die Meligion tiber den 
Haufen -, Grehbrem) r. les loisz; den Keind -, met- 
tre l'ennemi en fuite, en deroute; uter l'enne- 
mi; (der Feind) wurde geworfen umd x, fut culbuts 
etz; einen -, Cieinen Fall verurfachen) ruiner qn; den 
Falien -, Fau. (fiegen item /. le faucon; die Klet: 
der von fi -, öter promptement ses habits; einen 
Mantel um fib -, feinen Mantel tiber jib -, s’en- 
velopper d’un manteau, meltre son manleau; ſoe 
gleich warf er einen Schleier über fie, illa courrit 
aussitöt d'un voile; fid einen in die Arme -, (p. fe.) 


Herden 


bei ward endlich Menen, le brouillard se roduisit, se 
oonverüt, tomba enfin en pluie; aus den Pflanzen - 
Baume, aus den Aindern - Leute, les plantes de. 
viennent (se changent en) arbres, les enfants devien- 
went hommes; (ber Aranle) wird ſchweclich wieder 
eſund —, relevera, se retablira difheilement; die 
ache wird, anftart beffer zu —, immer fchlimmer, 
Vaflaire, au lied d'aller mieux, va toujours pis; li: 
ger —, devenir plus sage; durch Schaden flug —, de- 
venir sage a ses depens, cf. Schaden; größer, Dier, 
welter, Bürger e—, devenir plus grand (grandir), 
devenir plus gros (grossir), devenir plus large (se 
lacxir). devenir plus court (se raccoureir) 2; einem 
gut, feind-, concevoir de l’amitie, de la haine pour 
P = prendre qn en amili‘, en haine; es wird noch 
lles gut —, wachen) tout ira bien encore; aura en- 
care une bonne fin; (diefe Arbeit) wird mir zuwi⸗ 
der, enmmence a me degauter, & me repugner; ei: 
ner Sache gemiä -, s'assurer d’une ‚e, en avoir, 
sea procurer la cerlitwde; es it. wahr gewerbden, 
eingetroffen) Ja chost s’est verifice, realisee; einer 
Sabe los -, se debarrasser, se defaire d'une chose; 
er möchte feines Weibes, Bedienten los -, il vou- 
droit se separer de sa femme, se dıfaire de son do- 
mestique; it. imp. eg wird an leicht ihn zu überre: 
ben, il me sera facile de Je persuader; (ich glaubte 
nidt), daß diefe Arbeit mir fo ſchwer - würde, que 
ce travail serait si difhieile, offrirail tant de difficul- 
ds, me eauserait tant de peine; ed wird mir immer 
wahrfeinlicher, daß er tedt iſt, sa mort me parail 
taujeurs plus vraisemblable; je trouve touj. plus ». 
qu'il est mort; es mird mir fo gut wicht -, je n’au- 
rai pas cet avantago; sty. s. ded Guten ward mebr 
als des Boͤſen, le bien surpassa je mal, emporta 
sur le mal, c. anaft, anschrig. biad, been, Wärge, habbaft, 
inne, findifch, Mag, trant, fang, Meier, Paar, rott, füner, 
Coriämwort, Üble 
2. (imirtlich werden, entiieben); Ötre; und Bott ſprach: 
ed werde Licht, und ed ward Licht, et Dieu dit: que 
ia lumiere soit, et In Jumiere fut; und Gott ſprach: 
es - Lichter +, puis Diem dit: qu’il y ait des lumi- 
maires 2; 8 mird bald Ubend, Nacht, Mergen —, il 
fara bientöt soir, nuit, jour; nidt lange, fo wird es 
wieder Winter, nous aurons encore hientöt ’hirer; 
Yhiver ne tardera pas ä revenir; wie ward ich? 
comment recus-je l’existence ? die Eadıe iſt noch im 
-, la chase ne fait encore que de commencer; (das 
römifche Mei) war noch erft tm — ald x, me faisait 
que de naitre, lorsque 2; 08 wird Larm in der Stadt, 
Valarıne est; se repand dans la ville; es wird wi 
Kriea -, la guerre recommencer»; nous aurons de 
nouyean la guerre; es wird bald Friede -, la paix 
se fera bientöt; nous aurons bientöt la paix, 
3. En einet Beilp termmenzät, witerfahten); Dem Finder 
fol ein großer Lohn — une pr ricompense est 
ise, destinde A celui qui le retrouvera; wa recht 
I foll euch -, on vous fera justioe; vous aurez ce 
qui est juste; was wird mir Dafıtr? (mad beremmee ich 
dafür) qu’en aurai-je? que m'en reviendra-il? ein 
fdreditches Loos ir ihm geworden, la cprouve un 
sort affreux; eined Andern -, cald Braus, Sartinm) 
endre um autre mari, se marier & un aulre, ötre 
partage d'un autre; mir warb ein Traum, j'cus 
un songe; it. fa. mie ward es denn weiter? ccie sing 
tem die ©. weiter) et ensuite? qu’arriva-til ensuite? 
comment la chose se termina-telle? bören Ste 
nur, wie es ward, Ecautez done ce qui arriva, 
comment la chose se fit; es wird nicht lange — 
(rauen) fo hat er, Vermögen durchgebracht, il anra 
bientöt mange s@h bien; il ne sera pas long-temps 
sans avoir mange son bien; es wird nicht mehr lan: 
ge mit mir -, je ne vivrai plus long-temps; je mour- 
rai bientöl, 
5. v. ax. ich werde hoben, fepn, j'aurai, je serai, 

































ich werde es thun, je le ferai; morgen wird die Sa: | —,se J.au oou de qn; ſich einem zu ſich vor ibma 
che entichieden -, la chose sera decidie demain; man } auf die Anie -, se f. aux gn, aux pieds de 
wird c# ihm geſagt b., om le Ini aura dit; ich mirde | qnzeinem et. an den Kopf, den Hals, 5. qeälatätede 
es ihm jagen, gefagt b., wenn z, je Je Iui dirais, je | qn; man mus ſich den Leuten nicht an den Hopf -, th 


le lui aurais dit, sig; Ich wuͤrde bezahlt merden ſern, 
wenn ich», j'aurais cte payc, si jerz il (ten Begrif 
des lridentlachen Werbikenidfes In der Umwan deluns eineb Nuhr 
fasemerted zu dezeichnen) etre; geliebt —, ẽtre aim 2; 
er wird täglich mehr geachtet, on Testime chaque 
jour davaniage; il est plus estimd chaque jour, de 


tönen aufertugen il me faul pas se j. & la töte desgens; 
ſich anf das Bett, anf einen Stubl -, se j. sur le 
lit; ſich unter einen Baum in dat Gras -, se 5. 
sur ]' sous un arbre; ſich in den Magen, auf 
das Pferd —, se j. dans la voiture, sur son theval; 
(die Truppen) b. ſich in die Zeitung geworfen, se 


"osier 


se j. dans es bras de an; fi einem um den Hals Eer. 


. Werfen 183 


sont jetces dans Ja place; eine Beſatzung, Lebens⸗· 
mittel in eine Feſtung -, j. une gernison, „des vivres 

ns une place; einen ins @efangnif -, meitre qn 
en pfison; (der Feind) warf ih auf unfern linten 
Flügel, se jeta sur notre aile — ſich auf ſei⸗ 
nen Gegner —, se j. sur son adversaire; den Kopf 
in die Höhe —, (be fdmell erheben) relever In tete; ſich 
auf einen Theil -, Mid. (v. Feuctigteiten) se j., se 


deposer sur q. partie; den Kopf, die Nafe in die, 


Höhe -, nnd Etoly pr lenir Ja töte haute, porter lo 
nez au vent; feine Bllcke auf jemand -, Cihn anfehen) 
j. ses regards sur qn; feine Augen auf einen, auf 
et. =, (eb anfeben; fg: un et. bamit vorzunehmen) f. les 
yeux sur qn, sur ge; Ver dacht, einen Verdacht auf 
jemand =, j. son soupcon sur gu; fı des SOUpCONS 
contre qn; Liebe, Hape auf einen -, conceveir da 
Famour, de la haine + pour qn; feinen ganzen 
z auf einen ng -, eoncenirer toute sa hai- 
no x dahs un objel, faire de qn l’objet de san, c. 
Feruzigafe, Pal, Frans, Erranl 2; (Dieieß Kleid +) wirft 
falſche Kalten, fait de faux plis; Pr. (diefer Mahler) 
wirft die Kalten, bie Gewaͤnder gut, ſchlecht, jete 
bien les draperies; ein wohlgeworfenes Gewand, dra- 
perie d'un bean jet; das wirft fein gutes Licht auf 
ibn, cela je prüsente, le fait paraitre dans un mau- 
vais jour; cela ne denne pas une bonne opinion de 
Ini x; Charp. x fi -, cwom Hetze; wenn es hemmm wird r) 
se «dejeter, se cambrer, se cofiner; (dad gr 4 
wirft ſich mehr, ald bag trodene, se dejete, travail 
lus que le sec; diefe Dielen, Breter h. ſich gewor— 
en, ces ais se sont dejetcs, cambres, coffines, 

5. vo, ar. 6. Fau, (linratb durch dem After w. ach ges 
ten) eaneulif, Emeuter; 3. (unge sebären) ınetire bas; 
faire des pelits; cx. Häännen) levreiter; te Echaſen) 
agneler; (%. Girfhrüben) faonner; cc. Alten) veler; (m 
Dirgen) ehevroter; (v. Kaden) challer; ıv. Lötinnen) 
louveter; (0, @auen) cochonner; (e: Eintem pogbiner; 
ge büntinnen) chienner; it. va. viele umge -, faire 
—— de pelits; die Katze hat vier Junge ges 
werfen, la chılte a fait quatre —— (BIER tute) 
wirft fböne Fuͤllen, fait de beaux ains; it. (vom 
Bhumen) Zweige —, (weiten) jeter; j, des scions; dad 
= 2, ©. Wurf 

Werft, eb; &, n. Ort, me Schiffe gehamet. it. von fie 
anfgebeflert 1m) chantier; it. caränage; ein Schiff auf 
das - bringen, von -e nebnien, meitre un vaisseau 
sur le ei, lVöter du ch; 2. =, (ob. Werfte; m, f.) 
Tis. (Hufjz, Kette, ©.) chaine, f; eine -e aufjiehen, 
ourdir une chaine; -brüde, pl. Gsetiifene Ziden) Als 
couranis; -ensgeftell, m. -en:bänge, f. Drap. 
ı&eiell, dad geleimte — darauf treten ja Iafen) penture, 
6; pental; -en:zäbler, Tis liseur; -fäfer, In. 
«Alte &. auf der Saatiweide phalöne ou teuse on» 
dulee; chrysomele du saule marseau, 1; -ft raud, 
e; -weide, f: le marsenuz le saule-osier, 

@erfte;n, f. Tis. © Werft (233 2. Bo. pr- © 
Weide, Saalıwride; 3. (Hornreile) erible; c. A pied, 

Werg, ed, n. sp. meldes Heim Hecheln des Ftachſes 
und Sanſes abaebı) dtoupe, f; Mar, (um Berfiepfen) cal. 
fat; calfatage; hänfenes, flͤchſenes -, €. de chanvre, 
de lin; et. mit = veritopfen, boucher ge aveo del'd,; 
etouper ge; Mar. calfater; -garı, n. -leinwand, 
1. (8: v. -) du fl, de Ja toile d’e, 


Wergen, a. ad, (von, aus Hera) d’etoupe; Ber 


Garn, -€ Leinwand, du fil, de la teile d’E 
Wert, ed; e, n. (dim. -en, -lein,.n.) CIbat, 
Handlungs) auvre, f. (gf. m.); böfe -€, mauvaises es; 
ante -e thun, faire de bonnes es; ein gutes, chriſt⸗ 
liches - thun, verrichten, faire une bonne «., une ar. 
pie, un @. de chariie; -e der Gottfeligfeit, Demuth 
3, 7 pies, d’humilite 2; ein heiliges, verdienſtliches 
-, une «. sainte, meritoire; ein - der Barınerzigs 
feit, a. de charite, f; —e des Fleiſches. der Finfterniß, 
. ar de air, tenebres; it. des Fleis 
ſches, efetitiche Vermiſchunz) es de la chair; ein je 
der wird nad feinen -en gerichtet werden, chacun 
sera juge selon ses m-#; die -€ Gottes, Th. (die 
Ogörfung, Erlöfung, Seillgung)leser-s de Dien, f; das 
- der Schöpfung, Heiligung x, I'm, de la orcation, 
sanclificalion x, F; ein — Der göttlichen Allmacht, um 
acte de la puissance de Dien; rin chriſtliches - vors 
haben, fa. (sum Abentmahle sehen wein) aller faire ses 
devotions, aller & la eommunion. 
2. Arbeiny; et. ind — hellen, richten, feßen, chewerts 
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Aeitgen) mettre ge en ar., A,en exccution, a eflet; rea- 
Niser, ex&cuter, effectuer, accomplie ge; it. (Auftäft, 
Berrtitung) ouvrage,an; Düß- vollenden,achererl'ou.; 
Das - unvollendit liegen laſſen, laisser l'or. impärfait, 
la besogne imparfaite, abandonner low; Die Hand 
and -, die letzte hand an dad — legen, meltre la 
main, la derniere ınain a low, a Par; art das — ge: 
ben, zum -e geben, ſchreiten, areffen, die Hand ans 
- {egen, se meitre & Nox, aller au fait; meitre la 
main a l'er., ä low; laſſen Ste ung aun zum -—e 
fitreiten! metlons-nous a low! it. au fail! allons, 
(renonis) an fait! wie muß ich dabei zu -© geben, 
fchreiten? comment fautil m'y prendre, me con- 
duire? Sie geben ſeht raſch zu -g, vous allez bien 
vite en besogne; fo gebt mar nicht zu =e, on gen 
use pas de la sorte; Sie müffen andere dabei zu -€ 
geben, il faut vous y prendre, vens eonduire diff.- 
reimanent; il faul prendre d’autres moyens 1; das it 
nit Eines Menfchen -, ce m’est pas um @w, une 
affaire pour um seul homme; das iſt mein — nicht, 
«ich thue. treiber berglehtien uidtr cola n'est pss dans mon 
earaclöre, dans ınes principes; ce n'est pas ainsi que 
jen use r. 
3. (Antang ter Urbelt) owerage; auvre, [; dag gie 
ringite - der Natur dit vollfommener, als alle —e 
der Kunit, la moindre or. de In nature est plus par- 
faite que toutes celles de Vart; (Himmel und Erde) 
ind dag — Goftes, le ciel et la terre sont ou. de 
dien; die -e der Kunſt, les ou-s de l’arı; -e der 
Mablerei x, o#-5 de peinture 25 Jufammengeichted, 
künflidee -, ou. compasc, travailld aristement; 
das if ihrer Hande -, e'est son ow., l’on. de ses 
mains; -e des Heiftes, (Ochriften ou-+ Wesprit; das 
iſt nicht f -, cela n'est pas de lui, de son era; (mein 
Glaͤch iſt Ihr -, est votre ou; (mon muß uͤnter 
ſcheiden) was - der Natur, und was - der Kunit 
it, ge qui est Pou., eflet de la nature, et ce qui 
est Tou., l'eiler de Part; it. (#eewergebradıter Dinge; 
Bau, Cebhu) or.; Das ganze - ſteht auf Pfihlen & 
tout l'ow., Veilifice < repose sur des poleaux 2; ein 
feſtes -, (Frtunss-) on. de fortfication; die feindli⸗ 
chen -€ zeritören, deiruire les 0-5 des enneiis; 
Die Außern -e, les aw-s exlirieurs, c. Aulen-, Horn, 
Kren- 23 il. ©. Bora, Etien-, Bammer- n; Mar. ef. fer 
tentig, tedtz Leou. Das - (dad Gebäude) der Bienen, 
You. des abeilles; Meec, (diefe Uhr 2) it ein vortreff: 
liches -, et un excellent ew.; das - (diefer Uhr) 
iſt noch gut, l'ou. esi encore bon, en bon etat, c. 
Fate, Kunit-, Mänte, Orsel-, Mäder-, Ubesz it. ©, Fecht-, 
Feuer-, Schnty⸗ 1; I. deb Orte; Einf) au.j ein ſeht 
gelehrtes -, un ou. plein d’erudition; | erſtes - war 
das befte, son premuer or. ſal le meilleur; Goethes 
-2, hinterlaßene -e Kriedriche Ii., les @-s de Gw- 
the, es posthiymes de Frödericli.; Wielands ſammt · 
liche -&, les ars eompleles, Wus les ou-s de W.; 
ein - über Die Handlung, om, sur le enmmerce; ſei⸗ 
ne re find noch nicht gedrudt, ses w-s, ses ou-s ne 
sont pas encore inprimes; ein · chen über die Muft, 
opuscule, peüt oa. zur la musique; it. «Sammlung d. 
Kupferfien.Bandtnetener.(n.);er beſatzt Dad gange- von 
U. Dürer, il atout <uicht tonte) le, d'A. Dürer, c. Aus 
pier-; Sal. edle ganıe Arseit des Elepend; it. vie tayom ers 
Baltene Wenge Sau⸗ fa cuite, T; Forg. ıda6 durch Schmeel⸗ 
zen erpaltene Geuatich m, 5 Verr. (die tasmaflenı Ja 
fritte; Pap. (wer Mülize Zeug In ger Bätte) la pate; 
Alc, das große -, (die Kaffimbumg des Steines der Wei: 
fen) le grand ,; an dem großen -e arbeiten, travail- 
ler au grand ee.; 5. fa, Das it ein eigenes -,. (eine 
elgem ©. c'est une chose pertisuliöre, singuliere; 
viel -8 dus ct. machen. (air! Hufsrbend) faire grand 
cas, be, de cas, de lrait, ’eclat de ge; wenig -8 
von et. maben, faire peu de cas, de bruit de ge. 
Werk-arbeit, Sc. Mana; -banf, f oder 
Gantwerter) «tabli; -bebältnih, m. eines Streich: 
ofeng, Crertiber dad enapäin) laboratsire d'un fournenu 
de reverbere; -bieme, ſ. ©. Arbeiteib.; Blei, m. 
For. plomb d'@uvre, plomb de liquation; Ferb. (ons 
Bier saraufauspsheniten) le plombs; la plaque de plomb, 
S; -bret, n. «9. werit. Handnwerlen, anf vorldem ji zur 
fämeisen gu eeniral; -bhtte, ſ. Pop cuve, 6 -eilen, 
m. (Meffer zum Jufdnelten; Iranchel; Mare, (örtt:e.) 
bute, #; -gerätb, n. oul, instrument, ustensile, 
ef. -jeug3 -gold, n. or d'orievrerie; hammer, 
Forg. martine; bang, m. c. Arbriisgz Heilig, 











* 


Merkeheilig 


a. ad, quifonde sa saintels sur les @uvres exlörieu- 
res de la piete; Die =en, les pers. qui Fondent leur 
ainlete 2; -beiligtett, f. saintete fondee sur les 
«@uvres, it. «falidıes Wertragen auf Me Berbteniitictelt 
guter =e) lausse confiancg dans le imerite des wuvres 
exterieures; Hof, «Simumerhet) atelier, chantier; 
-bolz, n. (Baupol; pr bois d’ouvrage, de cansirue 
tion x; Forg. (Zeeiebeig) bois d’aflinage; -Funitil. 
Mectantt) mecanique, f -Fünjtler, mecanicien; 
laden, boutique, f; boutique au l'on trouve dif- 
ferents ouyrages, duula 2; „leder, m. ahmallerı) 
cuir A auvrez haraus chip-e; leute, pl. ouvriers, 
nanouvriers; -Lod, u. Verr, ıim Clasefen ouvreaiı; 
-19 6, a. ad. (on. Prei,) sans aurrage, saus travail; 
oisif, 3. =er Glaube, fi destiluee d’wuvres; fol 
morie; -Mann, ouvrier, manouvrier; meiſter, 
Arc, (zer die Anfüche Über einen Bas fürrt) l’ouvrier- 
architecte; Te maitre des wuvres; il, (in Bashöjen, Huf: 
feber über die Frveiter) piqueur; 2. (IM Lüped z; Etnnet⸗ 
mer) recereur; 3. eines Fabıtt) inspecieur (de labri- 
que); 4, ibei derid. Bantwertenn, ber ere Gefel) inaltre- 
gargon, mallre ouvrier; -mefier, n. Cord. x dom 
Aufehweizen des Lerett) tranchet; ofen, Verr. four- 
neau de verrerie; -pfleger, Ex, cder Geo In einem 
Berywerte Hat) aclionnaire de mine; -probe, ſ. For. 
essai de luvre; -ruthe, 1..Drap. was areup ber 
Kette dintet den Schäften abjufendern) verge, ſz 2. (lin 
genmaß) verge ordinaire, # fat, Charp. (vie Auf 
ridaung eines hälyernen Cieblureb darch Merkintung der ein; 
jeinen Zheile teif.) rayure, enrayure, 1; -[herben, 
Pot, (die Hände bel der Arbeit zu nepem terrat; [hu h, 
(der Viaurerz)pied ordinaire, pied de ron; Achule, 
L. ©. ann -filber, argent tirs de l’osuvre; 
2. taus altem Silber uf. gefdmurlzied Bruälber; ik, wel⸗ 
Sb die Golrtcnlete verarbeinnyargent a refondre; il, ar- 
geat d’orfevrerie; -[oh le, £ Sal. eau salce d’une 
chaudiere; -jtaffel, f. Cir- geadin; chaise, 5 -Matt, 
-ftätte, atelier, ouvroir; boutigue, & der Meifter 
it in der =, le malire est äl'a., a l’ouvroir; (eines 
Mapters, Tiſchlers), a.; (eines Schneiders 2), d 
a; (eich Borichers), a; tonnellerie, 1; (eines Ber: 
berg), a.; tannerie, 6 (eines Scheibefünftiers, Apo: 
thelers, Fenerwerterg), Faboratoire; it. c, -tfd; Ip: 
(Dit, we er. jupeteitet wirt) a, vurroir; -EÄTTEN, 
Aupfericnter) chaudronnierz -jt ein, ©. rät; -ftel: 
le, ſ. 0. -Mäne -frellig, a. ad, er, einen Entwurf 


Werkel⸗tag 
sion. tAutagt m. 


Wer kel tag, co, Wertung; Ss men ſch, fa. e. 

Merten, v. c, arbeiten. 

Wermuth, ed, Bo, Etraui) absinthe, T; por 
tugiefiiber -, ab. de Portugal; armoise en arbre, f; 
- aus Judit, (Wamıte.) ar. de Judie; pontijcher, 
edler od. roͤmiſchet —, ab. pontique, romaine, su de 
Hongrie, ar. pontique, c. &ib-; 2. (unechtes Muster 
want) fausse matricaire; P. bitterer als -, plus amer 
quel'ab.; -bBeder, fg: enlice d’amertume, de sanf- 
trance, de douleur; Den = leeren, avaler, boire le 
ealico; bier, n. biere d'ab , f; -bitter, a. ad, 
acer comme de lab; -bittere, f, amerlume de 
lad., ſz -bufd, ab. en buisson; -eule, [An 
Basırohset, phalene de lab; -ertract, extraitd’ad; 
rauf, n.c.-; -[aug, f. puceron de !ad.; -Öl, 
n. huile d’ab., 5; -faft, suc dab; -faly, n. sel 
dad; -Tpeife, f. meis amer comme de Vabız 
-trant, boison W’ab., fi -wein, vin d’ab. 

Werner, 6, (up.) Verner; Guernard, 

Werrezen, ke. Ersarike. * 

Werrig, cd, n. sp. c. Mer. 

Werfezn, Lod. -ubeere, f.pr. Bo. nerprun. 

Werſig, ©. Wislig. Aw 

Werft, 08; 6, (fififbe Meile) Verste, # verst, 

een ©. Merfend. 

erth, a. ad. (würd digne; er it Ihres Ver: 
traueus —, il est d. de votre —— * merite vo- 
twerz er iſt, ſ. Unerbieren it aler Ehre (fa. aller Ed⸗ 
ren) =, c'est un homme tres-estunable, d’un grand 
inerile; c'est une offre tres-avantageuse, tres-gend- 
reuse, unge belle u.; son o. n'est pas & dedaigner; 
er it des Todes —, ilest d. de mort, de la mort; il 
merite la mort; ich bin dieſer Wobithar nicht -, je 
ne suis pas d. de, je ne marite pas ce 2; er it ed +, 
ib en est d., il le ınerite; der Mühe - feon, valoir da 
peine; es iſt nicht der Mühe -, der Rede -, ceta 
wen vaul pas la peine; cela ne vaut pas Ia peine 
d’en parler; es ijt woßl der Mühe -, cein en van 
bien ſa peine; iro, voila bien de quoi; es iſt nicht 
der Muhe - hinzugehen, il ne vaut pas la peine d' 
aller; ex wäre — daß er gehängt wihrde, il meritercit 
la corıle, os d’ötre penda ; er iſt nicht —, das ihu 
die Sonne beiceint, il m’est pas d., il ne merie 
que le soleil l’eclaire; 2. - fepn, (wen Breite) 
3 vuf | valoir; (diefes Gut) it 1000 Thaler -, vaut mille 
=. machen, exeenter, rcaliser, eſſeciuer un projet; | ccus; das iſt feinen Kreuzer -, iſt des Aufhebens 
le meiire en osuvre, ä eflet, a exccution, €, bewerte nicht —, cela ne vaut pas le sou, ne vaut pas le ra- 
Retigen; =ft off, Ja mnatiere, les maleriaax d’un ou-|masser; (eine goldene Kette) 100 Thlr. -, de la va- 
vrage; -tube, f. ouvroir; chambre de travail, I leur de cent ecus, valant cent deus; ein 10 Thlr. -er 
it, gauf Biesnätten) lien ou Ton eoupe le fer blane Ring, une bague de dix des, qui vaut. valant dix 
\ou la töle de wesure; id, n. Bälpierre de tail- | &cus; wie viel iſt dieſes -7 combien vaul cela? das 
‚fe, de liais, f; earreau de p.; ein = jerfägen, mayer iſt viel, wenig, Nichte -, oela est de grand prix, ne 
une p, de £.; ein Loch in ein = maden, (mm «+ auf: | yaut pas grand’ chase, vaul peu de chose; es wit eins 
wilevem) louver une p. de £.; Aſt uhl, Cet Setet Dr | fo viel —, als das audere, un vaut l’antre; er ift fo 
inelier; Chaud, (auf weitem vie aeogenen Lichter antcopfem | viel Bold -, ald er ſchwer fit, il vaulson pesantd'or; 
etabli; Pas. (auf welchem bie Kauticnäte gematt m.) ra ein gutes Gewiſſen id mehr -, als ce, une bonne 
tiore, 4; -tag, jour ouvrier, ouyrable, jour de tra- | conscience vaut ımieux que e; Gilber ıft weniger —, 
wait; -Fäglich, a. d’un jour ouvrier; Li. lerial, e; =e | als Gold, l'argent vaut ınoins que Por; Com. erms, 
Gerhäfte, oecupalions des jours auvriersg, 5 ·t hat | 100,000 Thaler - ſeyu, io vier im Wernsbaen 5) 
tig, a. ad. actl, ve; ein =er Eifer, zele tresacht, | pent ötre riche de cent mille deus; 3. (gefhigt 
2. (Heilig); et. = machen, realiser, excouter ge, cf. | mein ‚er Freund! mon d., mon cher ami! meine 
-Relig; -thäatigleit, K achvite, f 2. brot | -eiten Zudorer ! mes trös-chers audileurs! er it mir 
dung: röalisation, execution, f; tif, (bank) eta- jeht —. -et, ald 2, il m’est foriccher, plus cher ques; 
bli; (der Sattler, Schuhmager £), «cofrai;, Ga Nabe: | (die Ehre) iſt mit -er, ald das Leben, m’est pls 
arbeiten) veilloirz -vertändig, a ad. expeit, ex-|cher que la vie; die -eiten Gegenftände meines Her 
periment” en q. art, travail g; der =e, Vespert, le zens, des objets les plus chers a mon ewur; ei. = 
Connaisseur; 4 auf den Ausſruch der Seu ankom halten, ſchatzen, estimer ge, faire cas de ge; ich hal: 
mes jajfen, sen rapporier au dire des experis; -J ans | re ibn ſeht —, je l’estime, je le eheris be., je fas 
ar, L Bat, (Me Gsids un? Eiiwerbiänee din und Ber u |grand cas de lui; einen eb un®- halten, aimer et 
| heben) les tenailles, 5 -jeun, m. instrument, outik | estımer qn. 
(Sägen, Hobel) find =e der Tiſchlet, find ſeht Drau] MH. Werth, e6, sp. valeur, f; prix; jebes Ding 
dare =e, sont des 0-4 de menuisier, sont des in-s, | hat feinen -, chaque chose a son P-, sa 0. bied bat 
des 0-5 de grand wage; ſamm⸗ liche =e der Tiſche | für mich viel -, einen großen -, cela a bc. de m, 
‚tere, Valütage; ih habe mein = (.Bantwertöpeug) hiät | de p. pour moi, est pour ınöi d’une grande »., de 
bei mir, je newuis afars; mathematiſches, chi | grand p; (das iſt eine Sache) von geringem -e, de 
rurgiſches 2 =, i. de mathematique, de chirurgie; | pen de u, de peu de p.; einer Sache einen hoben, 
= der Sinne, les organes des sens; Das = des (Be: | geringen — beilegen, attacher be. de ».. un grandp., 
|fichts, Gehörs z, Vorgane de la voe; de l’ouie x; peu de #, peu .de p. age: ich lege einen hoben - 
\dır =e der Ompfindungen, les organes des sensalions; | auf feine Freundicait, j'attache bc. de p. A son ami- 
Ip: op. 02. ©., deren man fih zu einem Zwech betienn) 1; |tie; das Geid, alt Geld, bar für mich feinen -, Var- 
der und der war das = feiner Made, un tel a etc | gent comme tel n’a aucun p., attune p. pour moi 
Ir. de sa vengeance; ich follie feiner Leidenfaaft n'est dauuun p., d’aucune v. pour moi; inge, de: 
I zum = dienen, U voulait me faire servir d'i. asa|ren - von der Laune abhängt, choses dont le p., Ia 
." 
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e, depend ni ha rag ; (er iſt ein Mann) deſſen - quel bruit! quel tapago, quel bruit faites-vous | Baba mitteilen, je vous en dirai Per. sehe > 
man Fiat tennt, dont on ne connait pas le p.; ich | la, (lait.om 1a)? er mache nicht viel — od. -8, air | rere -e Umjtände — oublier le nie 
laffe jeden in, bei jeinem -&, je ne deprise personne; | oiele Umfänder il ne fait pas be. de fagons, de cere. | ces e-= er bar mid - verpflichtet, Mir -2 (wichtiger 
zes chacun ce qu'il est; der jittlihe - eines | monies; it. Crtelt feine greße Nele) il ne fait pas gran- | Dienfte geleiftet, il m’a obhge essentiellement, m’a 
enſchen, einer Hyndlung, In v. morale d'un hom- | de ügure; wenn du mir des -8 zu viel macht, for. |rendu des services e-7; Chi. -€ Dele, Salze (weiche 
me, d’une action; eine gute Handlung verliert ihren | si vous ſaites trop de fagons 2; daß Lit ein narriſches den Geichmnt, Geruch g der Körper heibwhatten, aub weiden 
-, wenn man jie ans Eigennutz geiban hat, une | -, c'est une folle conduite, une c. ridicule; &# ifl | #e gegen int) huilei es-tes, sels es-Ir; 3. | 
bonne action perd son p. rap e; der innere -, | noch immer das alte — «’est touj. la meme chose; | isefen dats Dinger gegründet, ass, ud; der. 
Gmeihen eine ©. Immer behält) fa vadenr, le prix in- | viel -8 von einem Dinge machen, (stel Hufpebend) | eines Dinges, la parlie er-ie, sub-ie, Vess 
trinseque; (Geld und Süber) behalten immer ihren | faire be, de bruit, füire grand.cas de ge; man macht |ne chose; (die Bewegung) it jum geben - notbmn 
Innern -, ont toujours leur ». intrinseque; der äu: | von feinen Verdienften gar zu viel -8, on fait bo. |dig, est essentiellement necessaire ä la vie: Bott 
Pere - der Dinge ändert ſich oft, la v., le p. extrin- |irop de cas de son merite; it. die Sache verdient | - gut, Dieu est essentiellement bon; es ift dem Met: 
seque des choses change sonvent; der innere — Des | wicht, daß man fo viel — deßhalb macht, la chose ne | {hen -, es ift eine -e Ergenihaft des Menfhen. vers 
—— Goldes, Suͤbers, ti. Gebat) le titre, le | meriie pas qu'on y apporte tant de ſagont; it. das | nunftig zu fepn, il este. al'homme, c'est une un- 
degri de fin de l’ar, de l’argent monnaye; der — | gemeine -, Cdie Einrichtungen im Stoate) le bien pudlic; | lite e-/r de ’homme d’ätre raisonnable: (die Theile 
einer Note, eines Augdrudes 2, la». d’une note, |’ Etat; das gemeine - einrichten, organiser P’Etat; | barkeit) ift eine -e Eigenfcaft des Maumes, eıl une 
d'un terıne; ic laſſe diefe Neuigleit auf ihrem -e | zum Beſten des gemeinen -8 beitragen, contribuer | propriete constitutive de l’etendue: eine =e Bedin- 
od. Unwerthe beruben, dafft e8 dadin geelis iern, ob |au bien p.; der Stadt gemeines - in Acht nehmen, | gung, (egme welche der Bertrag nichts glit) eondition es " 
fie gegrönzer IR ed. tan je ne veux pas decider/de | dem gemeinen — vorfteben, bien administrer les af- | sentielle; Chi. der -e Geiit in den Metallen, Prines 
Vauthenticite de cette nounelle; je ne donne cette faires de la ville, en bien — les interäts; das | ralien, Panzen, Kame des metaux 2; e8 it febr - 
r. que pour ce quelle est; je vous rends celte m. | gelebrte-, la republique des Jetires. (gehöre mordiwennig bayu) daf Sie mit ihn ſprechen, 3 
Free on me la donnee; Schmuck ven großem -®,| =. (tab Befentliche) Vessence, f; lessentiel; la subs- | est tres-e, que vous ui parliez; -Feit, f. pu. quali« 
des bijoux de grand p., d'une grande ».; ein Gut, |tance, f; das - des Menſchen beiteht darin, daß er | te de ce qui est e.; il. essence, substance 8 — 
2000 Thaler au -, une terre x de lar. de ving! wil- | ein vernünftiges Grichöpf ft, Ner. de Fhomme est| MWefer, £.Gg. le Weser; (la Visurge). * 
to deus; (im feinen Speichern) bat er den - von tau⸗ | d’öire animal raisommable; Died iſt das - der Sache, | Wespe; n, 1. hn. guspe, f: -nbein, n. An 
fend Thalern in Norm, il a dans ses greniers la v. | c'est Pessentiel de la chose; das - und das Iufülis |c. aeith.; -mfalk, gmeiher auch von m ehr) bön- 
de mille Ecus en bled; den - von 100 Tpalern nic: geceineg Dinges),essentiel et Vaccidentel; Daß - der | dree, f goiran; -nfliege, £. mouche-guäpe, f; As 
derlegen, deposer Ja de cent ecus; ben - für et. | Dinge iftewig,l’es.deschosesestüternelle;(dteDinge) freiter, © Bienenefe.; -nneft, n. guep * fg: in 
empfangen, recevoir la v., Je montant de ge; id | find nr durch ihr - verichieden, ne sont diflrentes | ein — ftehen od. ftörem, (mentere jualeic; febr **4 
Babe ihm den — dafılr bezahlt, je luj en ai pays la} que par leur e., par leurs es-s; das göttliche -, daß | aAratterm) irriter les guöpes; irriter ceux qui peuvent 
».; im -€ feptt, Ceinen großen - 5) ätre en a; Das |- Bottek, les. divine, les. de Dieu; das gebört zum | nuire; -nftich, pigüre de g., f. 
Korn iſt im -e, der Wein ift (diefed Jahr) nicht im | - der Sache, cela est de Des. de la chase, est essen-| Meß, weiten, meiter Faln. Wer, Mas) de qui? 
-£, les bleds sont en v., les vins ne sont pas en m; |tiel & la chose; bie Einheit des -6, Vunile, lidenti- | de quoi? - tft dieſes Bild? quelle est (de qui est) cet. 
Corn. den - bar, in Waaren empfangen, ». regue|te d’er., de substance; Th. la consubstantialitc; | te image ?- erfreueft du dich? de quei te rejauis.tu? 
omptand; e. regue en marchandises; et. über den - | die Einheit des 6 ded Sohnes mit dem Vater, Ia| Meuhalb dla. meinten, weiwegen, da. 
bezahlen, kaufen, verkaufen, surpayer, suracheter, | con, du fils avec le pere; der Schn it Eines -8 mit | merentwegen), A cause de qui, de quoi; Pourguoi; pour 
survendre gc; ber gleiche —, la ıneme »., le möme | dem Vater, le fils est consubstantiel au püre, est | quelle raison; pour quel sujet; - find Sie fortgegan: 
Puliquipoltent; ich gab ihm den gleichen - von dem, | consubstantiellement un avec Je pere; in Einpeit des | gen? A cause * qui, dequoi &es-vousparli? - find 
was er mir geliehen bat, le lui donnai leg. de ce | -$, consubstantiellement. 3 Sie unzufrieden? pour quel sujet, p. eles-vous me- 
quil ma preid; gleichen - babend, de ım&me »., de] 3. ceisäftänziged Ding) etre; substance, F;geiftiges, | content? ich meiß nicht, - niemand Lern, je nesais 
möme p.; equivalent, u (dieje beiden Ausdrude) | förperlihes -, €. spirituel, corperel; zus. spirituelle, | p. personne ne vient, ec. warum. r 
d. gleiken -, den nämlihen -, sont de meme »., | corporelle; der Menſch ift ein vermänftiges —, V’hom- Ben. c. Weſen. 
sont &g-z, equivalents. : 

Berth-adtung, f. estime, f cas qu’on fait 
de qn, de ge; -erfaß, equivalent, equipollent; 
-baltig, a, ad, qui a de la vadeur; -baltung, 
& c. -felgung; -108, a. ad. sans v., de mulle wi; 
-[häßen, estimer; faire cas de 2; mein -geihäß: 
ter Freund! mon estimable ami! dad -[häpene 
-fhABung, f.ler.;er bat meine ganze S, ila 
iomie mon er; -Tehumng, f. taxation, ſ. 

Wertben, eine Bade, (*arterem taxer, estimer 
une ; fi —, (fie merth, würkig achten) s’estimer 
ws de x; (der Mitter) deſſen Serle folder That 



































































































me est un ⸗ raisonnable; Gott, das vollfommenfte 
-, Diew, I'd, le plus parfait; das hoͤchſte -, 1’. sou- 
verain, suprime; in Dieihe der —, dans Ja cate- 
gorie des etres; (alle Körper) find vergänglide -, 
sont des &ires, des sus. perissables; -, die in Die 
Sinne fallen, die nicht in die Sinne fallen, öires 
sensibles, intelligibles, ötre — inintelligi- 
bles; it, (übb. ein Ding, Mafe Körper g) sub; Mebriges, 
Reinigteß e-, sub. visqgueuse, pierreuse; (im dem 
Ziegei) blieb ein hartes - zurü@, il etait resie une 
sub. dure; das brennbare -, autref., c. Brennfeff, 
MWeien-einbeit, f. Th. eonsubstantialite, f 
-Lette, f. ©. -tipe, -lehre, f. ıR.». dem — der Dins 
30 ontologie, T; it. (Echrift) 0,5 traite d’o.; Leiter, 
f. fg. rang, classification des &tres; -Io8, a. ad. 
vain, €; sans Corps, sans consistance, sans realite; 
-fofe Schatten, ein -lofes Schredbild, de er om- 
bres, un ı. fantöneg; -lofigkeit, ſ. la non existan- 
ce, la chimere; -retcb, n. monde, eunpire des dires; 
-reihe, f. serie des etres, f. 
Welenbeit, f, Phil, cpbufideh, vordandenet Wweien) 
* hi ar en ber Xdueſerhen find wahre 
m. sont engageantes; ein gegisun:) od. vorbandene Weſen, toutes les e-# quiadinetient | -indienfabrer, navigateur auxludes or is- 
eltes —, des airs forces, gönes, con-|les philosophes, ne sont pas de veritables dies; 2. | sau qui va aux g; -imdier, inn, habitant des In- 
traints,. des m. forcdes, gündes, contraintes; | (Airtiädtels, Im Bey. v. Eweln) realite, 1; bald über: | des oc-es, femme des es -indirch, a. ad dus In- 
ein ungewungenes -, m. libres, naturelles, fran- | jeugte und das Auge vom der - jener Träume, Lien- | des oc-er; =e Maren r, marchandises £ des Indes 
ches; ein Menic von ftillem, fittfamem — un ham. |töt nas yeux nous persuaderent de la realild de ces | oc-er; Tante, L. Mar. (else Fluffed p) rive oe-., 
me qui a les m. douces, modestes; fie hat et. Edles |songes; 3. (Mas Below essence, substance, f. rivage oc; -Püfte, f. cöte oc-e; -laud, n. ps 
in ihrem -, elle a ım air noble, le port noble; da6| Weſen lich, ce. weeſentlich oe.; -länder, iun, habitanı d’un pays or. da ; 
traurige -, welhes man in der Liebe annimmt, Vair| MWerentlic, a. ad. (votsanden, mirtiic, Im Geg. 6. | pays oceidenlaus; feıme d'un g; die=, les oceiden, 
de iristesse que donne, que fait naltre Vamour; f. | ideintar, erdichtet) reel, le, „ment; sybstantiel, le, -ment; |taux; -ländifcd, a. ad. des * ———— 
uitgegogenes -, ses m. desobligeantes; Ihr — gefällt | Dinge, welche - vorhanden find, choses qui existent | -maunland, (Mefter-manntand), m. Ia Westma, 
mir, ses m. me plaisent; id lajfe jedem ſ. -, je lais- | riellement; (in dem Adeudmahle) empfängt man den |nie, 5 -meer, n. weroe-e, mer du couchant, mer ' 
se faire chacun ä som gre, a sa guise; je laisse A} Leib des Herrn wirklich und -, on regoit le corps de d’ouest; -nord, nord-ouest; der Mind fommt auf 
ehacun In libertö de faire comme il veut; il. daß | notre seigneur reellement et substantiellement; (da8 | =, le vent est nord.ouest; 2, (wirt) vent nord. 
.böfe -, ce. (falkente) ur; it. (die wahre Weich, eimen| ift eim bloßer Traum) umd nichts -e6, et rien de | ousst, de nord.onest; —fpiße, enp du nord ouest; ' 
Dingeb, Cegenfap des Exheined) röalite, T; das - wicht |reel; 2. (die vorm Werlambtbeile v. et, enthaltend) | — wert, Onest.-Nord Ouest; ?. (Wind 1..; le vent 
‚vom Echeine unterfceiben fönnen, ne pouvoir dis- | essentiel, le, substantiei,Je, «ment; ber -€ Inhalt | d’Ouest-Nord Ousst; -nördiic, a. ad. de nord. . 
. verner la r, d'avec les apparences; it. fa, f. — (1. Be: | eines Vriefes, einer Nede n, Ne-,le zud., lessence, | onest; au ..; die =en Provinzen, les provinces du - 
„ weder an einem Drte b., avoir son domicile, sa de- | la substance d'une lettre +; er hat aus dieſeru Buche | nord ouest; -p hate, ©, -fale; -preußen, laPrus 
Fra = —— Be a ift das ne And ogen, ila * —— ce m. “in oc-e; -preußifh, a. ad. de la Prusse 00; 
-? ıfür eim Thum, Xrı uf) tapa- !qu’il contient us #., sud.; ich will Inen das -el- oint oc. au d’occident; -ı — 
—— plus ⸗. zud.; ich will Jen el-puntt,p — rei, me, 


. 


Weit, 88; €, Mens od, Abent Wind) vent d’onest; 
Poc. zepkir; ein fanfter — faufte € fänfelten im den 
Blattern der Bhume,de doux z-smurmuraient dans 
le feuillage des arbres; 2. =, oceidental,e; -afrifa, 
A Tique 00-8; louest de V’ A; -afrifaner, fan, 
A rieain , Africaine de l'ouest; — a. 
ad. de l’ouest de NA; -aften, -europa, l’Asie, 
P’Europe oe-e; l’auest de l’Asie, de l’Europe; -fale, 
-falinn, «-fanger, Inn) Westphalien, ne; -falem, 
n. Gg. la West, halie; -fälifd, a. ad. de Wi; 
der =e Friede, la paix de W; =e Schinfen, jam-: 
bons de W., de Ma ence; -franke, (Einoräter p. 
-franten) Franc de l’onest; a n. Ög. (der 
am Fipelm Ich gelegene Thrit des fräntiichen Meicheb) Ja 
Franconie oc-e; -friegland, la Frise o.-8 -frie 
(6, -friesländer, Frison de Poccident; -gegend, 
f. conirce, region oc-#; -geliöpel, n. Poe. je 
doux murmure des zephirs; -gemölf, n. F 

ron⸗ 


- durfte, dont le cmur pouvait s’estimer digne 
faire une pareille aclion. 

Weſen, 8, Das Seyn, Dafeyn) eristence, f; ei: 
nem Dinge das — geben, donner l’ötre, le. a ge; 
it. (Are und Welfe, mie er. in); et. in feinem -, ein Haud 
in banlichem - halten, entretenir ge dans le möme 
etat, dans son &lre; ehirelenir une maison en bon 
Etat; it. (Art md Wehe gi fern im Menfern'z alrz manid- 
res, S, pl.; fie bat ein ſehr einnehmendes -, f. gan: 
zes - ift einuehmend, elle a des m. fort engagean- 


vers le couchant; -gorhe, Goth oc.; Visi 
-gothland, Westro-Gothie, f; -grenze, f. 
tiere ve-e; hauch, Poc. le soufile du zephir; -ite 
diamer, ©. -indier; Andien, les Indes oo-les; 
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Art fee, f. mer d’occident on oo-e; -feite, t. 
eöt# or; -Fihd, Gs. le sud ouest; 2, (-fühmint) le. .; 
le vent du sud ouest; -[Udlich, at ad. du sud-ouest; 
au eg; situe vers le 2; -füdweR, (der Komwaiiria, 
weiber 22} Prad vom -puufte ma Süden Heat) Ouest- 
sud.ouest; 2. (Mind) lonest-sud-ouest; le vent d'..; 
.theil, partie oo-e; -Dolf, peuple oc.; -wärte, 
ad. a, vers l'ouest; = fahren, ſchiffen, fegeln, faire 
Voxiest; faire route a l’ouest; ſich ⸗ halten, menden, 
tenir l’onsst, tourner vers l’ouest; -welt, partie 
du monde situee an conchant; -wind, vent d’ausst, 
d’oceident; l’ouest; -wobner, jun, habitant de 
Touest; d’un pays situe & l’ouest; femme d'un r. 
Weite; n, F. (dim. -hen, -lein, n.) aleſeanst⸗ 
Mt der Männer, abme Hermei) werte, f eine - mit Schör 
ben, ». A pans; kurze — obne Schöße, glet; -nfut: 
ter, n. Jddublure de »., 6 -nfn opf, -nlragen, 
bonton, collet de w.; -ntafche, f. poche de w., f 
Weiten, (Mei), (parte am Simmel, mo die Sonne 
unterscht loness; l’occident; der Wind loͤmmt aus · 
die Worten ziehen nad -, le vent vient, s'ouftle d’ow., 
est al'on., les nuoge⸗ vont vers l’ou.; von Diten nach 
-, de lest allou.; (die Magnetnadel) werbr von Nors 
den gegen — ab_deeline du nord vers lon.; nad - au, 
Aa, vers l'on.; Mar. Weit zum Norden, - zum Süden, 
on. quart de nord, o%. quart de sud, cl. Wels 2. -, 8, 
Awerlihe Gezend am Stiumenn it. auf der Erde) l'ou. j im 
- fteigt eim Gewitter auf, il s'elöre un orage A, vers 
Yon.; ım - und im Oſten Krieg führen, faire In guer- 
re a l'os. et & lest, au levant et au couchant, 
Weſter-hemd, n. (dim. -bemdchen, slein, n.) 
tfeineh weläeh Hemd; it, der Kinter bei der Taufe; Held, 
wat) chemire fine; it. chemise, robe baptismale; An. 
«Peimı coiffe, f; -Lleid, n. cf. -semt; -mannlarnıd, 
ec. Ned; -reich, m. Gg. anc. l’Austrasie, 5 -wat, 
rem 5 , 

Weſt lich, a. ad. oceidental, e; qui est a lauert, 
an couchant, & l'occident; tirant & l’ow., al’occident; 
das -e Curopa, die -en Länder, l’Europe oc-e, les 
pays occidentaux ou de l’oceident; die -e Aılite, la 
cdie 00-0; = fegeln, feuern, faire route a l’on., faire 
Von; Gg. die -€ Länge, la longitude oe-e; Franfreich 
liegt - von Deutfchland,la France est ä low., au cou- 
chant de VAllemagne; #. (aus Weiten tommebi; ber 
Mind fit, fmmmt —, le vent vient, soulle d’om, es 
a l'or.; il fait un vent d’ow. 

Mepbalen oc Erin 

Wett, ad. fa. et, — machen, (wernelten, ermieherm 
revaloir gc, rendre In pureilte; (er hat mic berro: 
gen) aber ich werde es ſchon — machen, mais je sau- 
rai le li r., je ui rendrai la p.; ich werde ſuchen 
diefe Gefalligkeit - gi machen, je tächerai de recon- 
maitre cette complaisance, de vaus rendre la p.; fie 
b. es eina. - gemacht, (Böses mir Bhiem tergolten) ils 
sont a deux de jeu: ils se sont rendu reeiproqne- 
ment de mauvait ofhees; mun find wir -, itener in 
dern’ Asdern er. fhuldin mous voila quiltes; nous som- 
mes quittes; Pra. -[h lagen, Cein® gran das Andere 
auftrben) compenser l'un Vantre; faire quite a 
quitte; das — rn; -Ihlagına, f. Pra. die = findet 
nur Statt, wenn beider Forderungen unbeitritten 
find, la compensation n’a lien que de liquide a li. 
quide; Ex. — bauen, (auf feinen Ansbeit am einen 
Berzwerte VBerucht letſten, weil man keinen Zuſchus mehr ge⸗ 
ken tan) S’epuiser en frais; er bat ſich · gebauet, il 
s'est puise en frais. » 

Wett-eifer, dmulatirn, F (um einen Preis) 
rivalitö, coneurrenoe, ſi es hertſcht unter ibnen ein 
edler =, il regne entr’eux me neble #.; das wedt, 
erregt =, cela domne, excite de l’E,; durch = wur: 
den die Kunſte blühend, 1’. hit Nenrir les arts; -ei- 
feger, &mulateur ; -gifern, vn. av. &. s'eflor- 
cor a l’envi; rivaliser; fie baben ſtets mir einander 

ext, ils ont touj. rivalise, touj. travailid A 

te niewx; fie = mit eina. im Studierenz, 

rivaux d’etude; ils etudient a Denvi lum de 

Yautre, x qui mieux mieax; mit einem im Hoͤſlich 
“ geitebegeugungen =, r., combatire avec qn de civi- 
“Fit, d’honneters; er {ft nicht gemasbt mit Ihnen zu 
, (eb Samen aleich zu nm) il n'est pas fait, pour r, 
"avec vous; in gewiſſen Stüden -eifert er mit Ma- 
phacl, pour certaines parties il rivalise avec R.; dad 
8 s -freffen, cum die — fr. manger A 

- te; -geben, vn. ar. (. marcher a l’en- 


— 











Weit⸗geſang 


vis -gefang, combat du chant; (chant par lequel 
on dispute g. prix); in = ben Preis Davon tragem, 
romporter le prix du chant; -Tampf, combat, lut- 
et. “frei; -Fämpfen, vo. v. 8 mit einem, 
lutier, combattre contre qn; entrer en combat, en 
lice avec qn; mit den Tapferiten =, combaire con- 
tre les plus vaillant; -Fämpfer, coınbatiant, cham- 
pion; rival, äntagoniste; -Lautf, course, f; combat 
de la course; ntemand fam ibm im =en gleich, per- 
sonnenel'egalaitäla course; der =deriNojfe, la course 
des chevaux; =preis, prix de la course; -laufen, 
ef, Bette; mit einem =, disputer le prix de la course 
aan; das =, c. auf; -lanfer, -Läufer, cham- 
pion, rival & la course, pour le prix de la course, c. 
-renmer; -Feiten, courir a cheval au plus vite, a 
Venvi Pun de l'autre; faire une course de che- 
van; 2. disputer le prix de la course des chevaux; 
-rennen, c. -taufen; wollen Ste Jhr Pferd mit dem 
meinigen = laffen? vnulez-veus coupe votre cheval 
contre je mien? das, (m Fus od. zu Piede,la course; 
le combat de la course; ein= balten, arranger une 
course & pied, une course de chevaux; beim = den 
Preis gewinnen, gagnerle prix de la course; -Ten 
ner, c. -laufer; 2. (Pferd, cheval, coursier, coureur; 
ein engliſcher =, coureur anglais; -rirt, course de 
chevaux, f; fie machten einen =, ils hrent courir 
leurs cheraux & l’envi, a qui irait le plus vite; ·ſa u⸗ 
fen, boire a lenvir; -Ihlagen, P. cf. Weit (od. n 
“fingen, chanteral'envi 2; mit einem =, disputer 
le prix du ehant agn; -[piel, n. jeu ou lon cherche 
A surpasser ses rivauxz jeu de prix; -fpielen, vn. 
ar.t. jouer à lenvi; -fpieler, rival, antagonisme & 
q. jeuz qui joue & Venvi de gu; -ftreit, combat; 
concours q. prix; es entitand ein edler = zwi: 
fen ihnen, il sielera un noble eombat entre eux; 
der = der Ehre und Liebe, Ehre und Yiebe im =e, 
combat entre ’honnenr et l'arnour; fid in einen = 
mit jemand einlaffen, entrer en dispute, en lice, en 
carriere contre su aree qu sur ge; -[reiten, ir, vn. 
av. $. disputer, combattre; nachdem fie lange mit ein: 
ander -geftritten hatten, wer unter ibnen x, apres 
avoir dispute long-temps lequel d’entr'eux eg; -wers 
ben, ir. vn. av.b. eoncourir; das = 2, concurrence, 
f; -werber, concurrent, rival, antaganiste. 
Wette; nF. ce gemifen Sachem gageure, [; pari; 
eine- machen, eingeben, faire une g, unp.; er hat 
eine — gegen mic eingegangen, il a fait une g., il 
a parie contre moi; mail iſt einegrope - eingegangen, 
on a fait un gros p; die — gilt, Ech gebe die — ein) je 
tiens le p; gilt es eine -? vonler-vous gager, pa- 
rier? einem eine- anbieten, offrir le p. a qn; die - 
gewinnen, verlieren, bezahlen, gagner, perdre la g., 
payer le p.; die - gilt taufend zranten, le p., la g- 
«side mille francs; um die-, in die et thun, faire qc 
al’envi, a qui mieux mieux; fie lernen, arbeiten in die 
-, verläftern einander, freffen, sanfen, laufen x um 
die =, ils etudient, travaillent à l’envi, & qui mieux 
mieux; ils mediseni A lenvi l’un de l'autre; man- 
gent, boivent, courent a l'envi; er fchrie mit ihm in 
die -, il cria avec lui & l’envi, ils enurent a l’envi 
Yun de l’autre, [guder un cheval. 
2. (Edwermme) gudz; ein Pferd in die — reiten, 
Werten, vn.arch gi ‚parier; wollen wir 
-? voulez-vousg., p.? ih weite, fo bod Sie wol- 
len, je gage, je parie autant que vous voudrez, tout 
ce que vous voulez; ich wette, dab er kommt, fom: 
men wird, je gage, ie * qu'il vient. qu’il vien- 
den; ich wellte -, daß die Sache nicht Start finder, 
je grgerais, je parierais que le chose n'aura pas ben; 
ich wette, dag ich es in zwei Minuten thue, je gage 
de le faire en deux minates; mit einem, gegen einen 
fi, P- avec, contre qu; ich werte um 100 Thaler, 
je gage, je parie sgnt ccus; 2. va. 7, pi; WAS, wie 
viel wollen Sie -? que (coinbien) voulez-vous g., 
p-? ich werte zwei Dufaten gegen Einen, je gage, 
je parie deux dncats oontre un; ich wollte zwei ger 
gen eins -, je gagerais, je parierais double contre 
simple, deux contre unz ich wollie meinen Ropf -, 
dap er es thut, je gageraisma töte qu’il le fera; das 
-no. Bee igageuse, ſ. 
Wetter, 6; init, (prom. Wetter) gageur, parieur; 
Werter, s, (pron.- Wörter; MeWitterums Lernps; tem- 
"rature, ſz constitntion, disposition de Pair; das — 
Khdert ſich/ wir werben anderes — befommen, lee. 
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change, le £. va changer; des - beobachten, obser- 
ver le t., la —— de lrairʒ (dad Barometer) 
zeigt das — die Veränderung das -8 au, verfündis 
ger Das -, annonce, indiquele2., le changement du 
2; wenn dieied - aubält, si ce £.dure, continue; das 
- it trube, heilt ſich auf, le c. leciel se couvre, s’o- 
elairieit; was it für -? quel 2. fait-il? es iſt fchde 
ned, übled, fchlechres —, il fait beau, mauvais, vilam 
t.; beitändiges, veränderliches-, £. constant, variable; 
wir hatten fehr fhönes -, nous eilınes Ires-beau 2; 
ſtutmiſches, beitered eg -, £&. orageux on gras £., & 
serein; ber ſchlechtem · abreifen x, parlir x par um 
mauvals£; bei Dieiem - gebe ich nicht aus, je ne sors 
pas par ce &-la; jchoneres - münfben, desirer um 
plus beau 2&.; da3 — beitert, belt ſich wieder auf, la 
£. se reinel au beau; Ex. pl. (uf) air, airage; die- 
sieben, l’air court, passe, eircule; die - bleiben nicht 
in Einem Zuge, l’air ne reste pas dans une voie; Die 
- wechleln, lair change; friſche- in die Grube brims 
gen, renauveler l'air dans les souterrains, y intro- 
duire de air frais; böle, faule -, mouffettes, mofet- 
tes, f; exhalaisons pernicieuses; Mar.{himeres—,ucttetw 
6 mir En) gros temps; fg: fa. um ſchoͤn · bitten, 
dune 22* demander pardon, 

2. (Oemitter) fempete, I; orage; es zieht ſich ein 
- zulammen, ilse forme un er 25 u Ar ſich 
ein fürdterliches -, il cleva un furieux o., une fa- 
rieuse £; dae - iſt über dieie Gegend ausgebrochen, 
lo. a creve sur celle contre; daß - wird bald aus: 
brechen, lo. eelatera bientöt; das - «der Diig: hat ein: 
geſchlagen, in einen Baum geichlagen, le tonnerre est 
tombe; la ſoudee est tombee sur un arbre; vom - er⸗ 
ſchlagen w., Etre tud d'un coup de tonnerre,de foudre; 
ötre frappe du tonnerre, de la foudre, du foudre, <.ads 
tüsten; po. daß dich das -, que le tonnerre ldcrase, 
te bombarde! es erhob fi ein fuͤrchterliches -, il 
leya un fürieux o,, une furieusere.; fg: (Gefahr, 
ung; es zieht ih ein - zufammen, ioer feinem 
Kupfe zuſ. en um —F se forme uno. sur sa 

te, une £. s’Eleve contre Aui; man weiß n wo 
das - — Bi Fun ne = ou od mg 
erevera; Por. ſich ın das - der Schlacht en, se 
jeter dans le fort du cambat, dans la —— 
alle · auf den Hals wuͤnſchen, fa. proferer, vomir, 
faire toutes sortes d’imprecations contre an; it. fa. 
(großer Brem- Duni); wegen einer Kleinigteit, um nichts 
ein - anfangen, machen, tempeier pour une baga- 
telle, pour un rien, a propos de rien, 

Werrer-abletter, paratonnerre, conducteur; 
-ableitung, £ derivation de la fouure, f; -bad, 
Pos. torrent forıne par l'orage; torrent; -baum, fa. 
(etste Nolte; wie die Heike eined Baumeh, wweldhe guted — er. 
Wegen vertäntigt) nuce en forme d’arbre, f; -beobr 
achter, observateur da temps, de Ja disposition de 
Nair; meteorologue; -beobadhtung, f. meteorolo- 
gie, f; observatıon meteorologique, f; -bläfer, Mi. 
Mafıhine, frlice Luſt im Die Gruden zu iehtem) ventilateur; 
-brei, m. (dab Walter won dem Zemiberm abtamfen zu mar 
en) jet d’eau; Dach, n. (ren Degen adsuhatten, abat- 
vent; auvent; avanlioit; appentis; ·da chelchen, 
n, tüßer einer Mauer chapean; -eilung, f fa orage, 
tempete de peu de durde; -fabne, f. din. -fäbn:- 
ben. n. (anf elnemTburme £) giroitette, f; Mar. Houette, 
f; Bl. mir einer =, girouett#, e; Ex. -fang, (ect 
tung, bie Laft anfyufangen und In bie Graben zu leiten) bure 
dairage, ſz ·f i ſch, Selammseiier) misgurne; fr oich, 
c. Raubf.; -galie, .Mar. wilde bauf; -gebet, n. 
priere gar l'orage, en tems d'orage, dansune tem. 
pete, % -geläut, n. sonnerie des cloches pendant 
Vorage, f; -ge mölf,n. Pod, nuces d’orage, f; -glas, 
n. ord. (metcheb die Sch were der Yuft anzelat) barometre; 2. 
Greeicyed dir Grate der Wärme zer Luft angeigt) thermome- 
tre; -glede, f. eloche qu’on sonne dans un orage, 
une tempete; -grundel, & -fie; -babn, cauf eir 
ner Klache gi lecog d’une eglise; wohin fteht, ſieht der 
=? onesttourne le coq? fg: er ift ein =, (unbeitämeir 
ser, Geränderiiher Menichı c'est une girouelte; Bo. (Bauer: 
Hee) petit allilwia; Haufen, Econ, (6. von Heu auf 
den Dieten veillotte, das Heu in = feßen, enveil- 
lotter, enveliotter le foin; -bäu&chen, n. cl mir 
einem Puͤr pchen p, weites beramberitt, wenn es regnen vedt) 
hygromötre, hygroscope; 2. (5. auf dem Jeldt. im wel 
em man fich vor dem Mesen fhlisn hulle, #5 bunt, c. 
Regent; 2. ©. fang; -Hihkleim, m. Cleluts dach pe- 

— 
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dt anvent; -bütte, Etau⸗chen) hutte, cabane, f; 
Mil. barague, #, -jitnge, werwünisrer 5.) po. maudit 
gargon; -Rajten, Ex. Felcte Duft im die Sauhen zu leizem 
venlilateur; -Foil, ©. Donnert.; Perl, C(etwuͤnſchter 
&.) b. mätin, vilain m,; mandit chien; -Elnft, f. 
c. Cistz -Plüftig, est; -Trhlung, f. rafral- 
chissement de Pair; -Tunde, I. miteorologie, 5 
-fundig, a.ad. versc, instruit dans lam.; die Sen, 
les meteorologues, mettorographes; -Taune, f. hu- 
meur qui depend da temps, du changement, de la 
temperature de Fair, f; fg: humesr tres-variable; · l a u: 
nig, -launift, a. üdl. qui se ressent da change 
ent de lairz; dont 'humeut change d’apres la tem- 
perature de Pair; it. fg: ein =er Menſch, homme 
shangeant, variable, inconstant, d’une humeur va- 
riable, changeonte; er iſt ſehr =, il est d’une hu- 
aneur fort variable; il change comme le tenps, c. 
-mentifch; Ch. =er Hund, chien dent !'humeur va- 
rie suivant les changemenis du temps; -läuten, n. 
©. -gelhur; -leiter, c. -atteter; -leuchten, vn. 
ip, tbiigen); es leuchtet, il eclaire, il fait des eclairs; 
es har die ganze Nacht ge-leuchtet„ila fait des eclairs 
toute la mut; it. ebitpen odme Donner); es leuchtet, il] 
fait des eclairs; fg: der =de Glangven hundert bio 
fen Schwertern, Feclat famboyant de cent epies 
uues; dad =, les Eclairs; les eclairs non — 
‚£& de tonnerre; -licht, n. -Tichter, Mar. le ſeu 
int-Elme; -lied, n. cantique pour le temps d’o 
vage, pour un orage; -l oc, n. Ex. (cavite d’ou sort 
un air frais); -lofung, f. Ex. circulation de l'air 
dans les mines, f; 2. 0. -mafhine; -Totte, -Tutte, f. 
Ex. (2uftzug von Bretern) porte-vent; buse, f; -Männ: 
Ken, n.andınoscope; -mafkhine, f. Ex. machine 
pre äintroduire de Tair dans les mines; ventila- 
teur; -uadt, f. nuit orageuse, ou il y aun orage; 
-propbet; inn, fa, pronostigueurdutenps; -Pr 0: 
pbezeibung, f. predietion da temps, du change- 
ment de leınps, f; -rad, n. Ex. c. -mafbine; -re& 
gen, pluie d’orage, f -rofe, f. (Relenparpei) mauve 
alcce, f; 2. -röslein. m. CArt des Cibifches) keimie tri- 
Hore,f; -fa 8, Ex. (ln -biäfen) pompe a air, 6 -fau: 
er, Ex. machine d’airage par le moyen d’un cof- 
re d feu; -jaule, trombe de terre, 5 -ihact, 


is, bure, fosse d’air cheminde, 5; -fhaden 
Peru ern — —A —* 
sso remplie d’images benites 2, destinde . 


server une maison du tonnerre); -[dheide, f. en- 
droit ou les orages se divisent; 2. (Tremmng ber Ge⸗ 
wittermolten) söparalion des nudes d'orage, f; 5. con- 
tree on (surlaquelle) aerevel'orage; -fheidung, 
f. (ie Btige) lescclairs; 2. &.-ieite; -Fhenlel, Arc, 
tan den Oserälidten der Fenfierfiänel, dad Iirgemmwaffer abju ⸗ 
keiten) reverseau; -[hiehen, n.act.de tirer des boi- 
des pour dissiper, ecarter l’orage; -[dirm, (Baup 
gen unftenndiiche Talttrrung) abri contre le gros temps; 
it, (ben Witg von Ah abzuleiten) paratonnerre portatif; 
-[hlag, (Dornerfttig) coup de tonnerre; coup fon- 
droyant; it. cheftiged Sezel-) grand orage mele de 
plule et de gröle; 2. (Saariidien) grele, 5; dommage 
— la grẽle; wir hatten die ſes Jahr =, les vi. 
ges, les bleds zont die gröles cette annde, ont did 
äbis celte annce par la grele; ·ſchn elle, f. vitesse 
ie Veclair, 6 -fegen, charme pour diviser et chas- 
-feite, F. (eines Grbäuted) cölE le plus 
nie et äl’orage; -ftange, f.c. -attel: 
Dormerfelt) belemnite, echinite, f; 





seh 

“fein, 
munication, pour donner passage & air; -ftric, 
direction que prend un —58 ſt ri ct, (aus einem 
Siride verferrlgter Feuchtemeiter) bygromötre funiculaire; 
(hygromötre fait d'une corde); -t hir, ſ. Ex. (ren Sun 
Der Dafı zu beförterm) spund; porte ou trappe pour la 
eirculation de lair, ſ̊ -trommel, f.c.-tay per: 
änderung. f. changement de temps; -bogel, Ru 
str) courlis ou courlieu commun; -mechfel, va- 
nation du temps, f, Ex. passage, courant d’airz -1p e it; 
diſch, a.ad. qui depend du temps, des changements 
du temps; =e Waſſer, Quellen, Väter, eaux, sour- 
oes, ruisseaux qui grossissent ow diminnent suivant 
que le temps est humide ou sec; 2. c. -Tausig; fg: 
‚er Menih, hommechangeant, variable, insons- 
sant, d'une humeur changeante, »,; homme qui 
tourne & tout vent, qui ch & toute heure de sen- 
lment; une girouetle; des 


2 


-ftrabt, fondre, $ -ftrede, 1. Ex. galerie de com- q 


J 
— Se Launen, les! 
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caprices changeants de la ſortune; 2. ſa. Ses Haar, 
ber Pferde, Owien; In elacm uırbet und gegen eiına, gercach 
 femety poil plante, jarreux; -wirbel, c. ·ſaute; -mol 
te, ©, @ewineniw.; -WATM, ©. Aelerafel; -Jeihen, 
n. signe, marque, prösage, pronoslie d'un orage; 
-jelger, pronostig; instrument qui indique les chan- 
gements de Vair; il, ©, -männdenz Orte, 1, (Ars 
@rautmses) bysse globuleux; moisissure globuleuse; 
-3u8, Ex. 6. -tofung, -mwetlel. 
Wetterau, f. Gg. Veieravie, Wetcravie, f. 
Wettern, vn.ar.d. imp.; e8 wettert, ed wettert 
ſehr Rark, erärme und regnen; it. dennert und blips) il yaun 
orage, un Jurieux orage; it. il tonne, il fait des celairs; il 
tonne farieusement, ıl fait de grands delairs; Poc. und 
Stürme werterten über ung, et des oragescalale- 
rent au-dessus de nos teles, fondirent sur mous; fg: 
Ta. (heftig zobem, Auchen) pester, tempeter, fulminer; (er 
ift aufgebracht), er Aucht und wertert, il fulmine et 


tempete, ı 

Br etzen, (ein Meier), eiguiser; auf einem Weg: 
fteine £ >, ai. sur une pierre g; eine Art, ein Weil, 
eine Senfe -, ai. une cognee, une hache, ai., af- 
äler, rabattre une faux; it. (der Bogelywent feinen 
Schnabel, (menn er ipn an et. Unto and rechts fireidt) ai. 
guise son bes; fg: das Meſſer auf jemand -, pröpa- 
rer ses couleaux, se pruparer au combat contre qn; 
lui en vouloir; den Zahn =, «ich anfdhiten tüdıtig au efr 
ien) fa. al. ses dents; fg: ade): den Verftand -, 
ai, Vespritz Poe. creiyeny; Wlled, was den Gaumen 
zum Trinfen wetzt, tout ce qui pique le palais, tout 
ce qui excile a boire; r. vn. ar. d. auf dem Pilaiter 
mir dem Degen -, ai, son epie sur le pave; frapper 
sur le pavdavco son epce, lalaisser, la faire trainer, 
resonner sur le pave; das — 2, aiguiseıment; Ber, 
6, aiguisenr, 

Wes-fhiefer, schiste Aaiguiser; argile schis- 
teuse novaculaire d’Hadyz; novaculite de Kirwan; 
fra hl, cdie Dreier zu wegen) fusil 4 ad; fein, pierre 
aai.,f; =yn Scheermeſſern, pierre arasoir, queue, 1; 
= zum Scharfen der Senfen, dalle, queue, f; queux; 
=fraut, n. Bo. arröte.-bouf vulgaire, f; =fdie: 
fer, ar. sch; =wade, ar. sch. micacee. 

BWibbeln, wiebeln, va. av. b. Grimmen) fa. four- 
miller; es mibbelt bier von Ungeziefer, il fourmille 
iei de vermine, 

Wich ſezen, f. (Saibe von Wadhb £ ‚Eederwert gu ber 
freien eirage; eirure, 1; Tg: fa. Prägen; · austheis 
len, friegen, rosser, etriller qn; ötre rosse, etrille, 
avoir des coups de bäton, 

MWichfen. ejrer; den Knedelbart —, c. la mous. 
tache; Stiefel, Leinwand, einen Kaden, Fußboden -, 
c. des boties 2; geipichöte Keinwanıd, de la toile cirde; 
fg: fa. Ste find ja’ heute recht geiwichdt, Caufsepupt) 
vous voila bien pard auj.; 2. fa, einen <, derd —, 
iprögeln pi rosser eiriller, battre quj le rosser düm- 
portance, ©, ab-, aut-j DAS —, eirage, 

Mihs-Iappen, Corr. 2 (dad Beder gu wichien) gipon. 

Wit, ed; e, (dim. -chen, -Ieın, fa. -el,n.) ein 
armer -, un pauvre homme; mich treuherzigen - 
fonnfe fie leicht betrügen, elle avait beau jeu A, il 
lui elait facile de me trompas; wer bift du, Meiner -? 
qui es-tu, petit bout A’hoine? flieht, ihre armen 
-e! fuyez, pauvres enfants! ınp. er iſt ein Armli: 
er, erbärmlicder -, (zerfiest gar wird) C'est um pau- 
vre here, un pauvre sire, un pauvre diable, un hom 
me sans aucun merite; was will denn das chen? 
jue vout done ce petit bout d'homme! 2. c. Bäi-. 

Wihtel-zopf, ©, Welchſeln 
Wichtig, a. ad, tidwen pesant, e; it. Carmldtia); 
ein -er Dulaten, un ducat de poid:, qui ale p.; (die: 
fer Thaler) ift nicht -, n’a pas le p.; fg: Giei beren: 
tenb) important, e; de eonsequence, diimportance; 
ein -er Mann, homme de p., de c., d'im.; ergibt 
fi ein -«6 Unfehen, il fait limportant Fhomme 
Wim; eine -eMiene machen, re la mine d'une 
. qui sait 2 d’important; -€ Sache, -# Ge 
wüft, chose, affaire importante, de e.; -e Veweg⸗ 
arıınde, raisons graves ou majeures; eines ber -iten 
Aemter, un des emplois les plus importants, les plus 
considerablas; ich habe Ihnen ermas -es, eine fehr 
-e Nachricht mitzutheilen, j'ai a vous communiquer 
ge d’imporiant, une nourelle tres-imporlante, fort 
interessante; dag ift mir -, das fe, voila ce qu'il 
ya de plus important, interessant pour moi; ce qui 


Wichtigkeit 187 
„ m'intiresse le plus. ä 
Wihrigkeit, f (Sqwerc)pesantenr, fz poids; zu 
(einer Wünze) le p; le p. requis; die · eines Dufarens 
beweifen, prouver qu'un ducat et dep; fg: ein Naun, 
eine Sachẽ von -,un home, une affaire de p., de cum 
sequence, d’irmnportance; das it für mich eine Sache 
von der außerſten -, cela est pour moi, cela m'est de 
la derniere im; die Sacht iſt von keiner -, la chose 
n'est d aucune son; esift von fehr grofer-, daß wir 
ton auf uniere Seite bringen, il est Ires important, 
dune tres:grande im. de Je metire de notre cöld, 
de l’atirer dans notre parti; Sie legen zu piel - 
darauf, vous yaneltez, vous y atlachez trop d’im.; 
lich = zu geben fucben, faire Pimportant; 3. fa. wide 
tar 8.) 68 iſt eine —, c'est une chose dim., Je cz 
+8 find feine =en, ce w'est rien d’important, d’in- 
teressenl, ce ne sont pas des chuses importantes, 
Wide, n, f. Bo. vesce, % -n bauen, cultiver de 
la; -m füttern, nourrir son betajl avec de la u; 
zahme —, (Fatter-) la ». cultivde; c. Deten-, Bogei-, 
Zaun; 2. (Mame anderer Chewädieh geibe —, (Wöleiens 
platterbfe) la gesse des pres; fpaniiche od. türfifche -, 
la gesse de Tanger; it. c. Exve; Die afrıkanifche -,c, Safe 
bobur; Die türlisde =, {meiße, it. gelte Feigendopne) Jupin 
blang; it. lupin eye dee; bad, 
n. botte dev., 5 -mernte, ſ. röcolte de la w., 6; -ns 
feld, n.champ dev; -ngemenge, n.c. Witsfuner; 
-nElee, eparcel, esparcet; esparceite, 5; -ulaute, 
f. puceron de la ». sauvage; -nichabe, f. phalene 
de lan; -ufhror, graau de v.; », egrugee; te 
kein, orobite, Senftrod, n. paille de v., f.cf.vesce, 
Witel, (der, das); ein - Flachs, (eis Kosten velly 
une quesouillce de Jin; ein - Hanf, Cor, chan- 
vröe, fj 20, fB: gp- (Perrüde) perraque, f; 5. (oberer 
Then der Btrümpfe, weihe man ehemals übersefchlagen trug) 
rouleau de bas; Com. ein - Tabad, rouleau de tabagz 
ein- Wolle, Un einen Kiump auf, gewicelte gewaſchent Meile) 
bottede laine, ſz it. Röllheu zum E planen jubereitere 2.) 
feuillet de laine; 4.(Wapiersen, Sırirm tarauf zu wideln; 
it. die Haate aufpueitein) papier & pelotonner du fil; 
it. papillote, f; -band, ruban dont on lie ge; it.ord, 
(Streifen Zeug, Kinder vareim yu titeln) bande de mail. 
lot, f; bandelette, f; tour de langes; -BLaft, u. Cin weis 
de bie fieknen Taratöblätter zum Spinnen gewidelt m.) sur- 
tout; fenille d’enveloppe, f; -blume, £. Bo.s:lage,f; 
-flechte, £. Bo. lichen eutrelacd; -fr au, f.(meisretn 
Kind witelh remueuse, G-Haspel, Sanmwinse)tournet- 
te, 5 -tind, n. enfantaumaillot; poupard; Con. (Art 
Monticneden) enfant au maillot; -M 008, n.c.-Acdhtg 
-natter, Lbali; -puppe, f.poupee, f; poupon, pou- 
pard; -raupe, £, (Barteitier rouleur, se; [nn ur,k 
©. band; —Ach wanz, (mander Tüirre, weisen fie wm 
ee wigeln) queue prenante; Afeatit einem=e, singe 
a queue prenante; it. (Täter mir felsenm =.) animal 
A quene prenanie, c, Merrtape; -ftrumpf, basa 
rouleau, bas roul&, retrousse; -tuch, n. linge dont 
on enveloppe ge; it, (für-tnder) bande de tlanelle 
pour emmaillotter un enfant, 1; -3eug,n. fa, (jun 
Löldels der Kintet gehörige Srhde) layelt&, f; maillot; 
Witelei,c. Wittere, Danges, pl, 
Wicke lu, (Barter dr rouder; plier en rouleau; die 
Strümpfe -, (au aterm Zaeltı rum. ses bas; Amirn, 
Seide -, (auf ein Kartendlatt 2) pelotonner da il, de 
la soie; metire du filzen peloie, ea peloton; devi- 
der du fil x par pelotons; Garn auf eine Node + -, devi- 
der, meitre du fil sur un ronleau p; die Eeide auf 
Spulen -, devider les soies; einen Wadhsitod -, um 
#4 fe180) plier un pain de bougie ; Die Haare =, dm 
ein Srädden Papler; it. zul, rollen und anf dem Revie ber 
feftigen, tansit de traus werben) mettre les chereux sous 
(dans) des papillottes; it. row. et attacher les che- 
veux, €. auf-; cin Lappchen um den Finger -, enre- 
lopper son doigt d'un linge; 2. et, in ein Pnpier e-, 
envelopper, entorüller qc dans un papier +; ein Kind 
-, emimaillotter un enfant, c. ein-; Geld, Karten g 
aus dem Paptere -, öter largent du rouleau, öter, 
les cartes de l’enveloppe; einen pe Waſche ausein- 
ander -, developper un paquei de linge; fg: ſich aus 
einer Sache -, (ehen) se tirer, se deimeler se debar- 
rasser d'une affaire; er bat ſich aus ihren Schlingen 
gewidelt, il s'esttiru de ses fileis, c. aus-, herans-; dad 
- x (der Strümpfe), roulement. - 
Widen-brod., cf. Wülte. . 
BUNG: Liberia er it mir ®l 
“2 
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en vermengte® Futter) verce, Fit. nourriture, four- 

“age mölt dep; -Rrob, m. paille de w., f. 
Rlaic s (teren wide qui roule 2, cf. mideln; 
Hn. c. Widelraupe; "it, c. Widelnatier; 2. Sg: fa. (der 
eine S. ya verwideln veritehet) chicaneur, u 

MWidlerei, f. c. (pa) Wideln; fg: fa. chicane, 
chicanerie, ſ. . 

Widder, 8, delier: der cyopriſche, wilde -, le 
moufilon; la chevre du Levant, f; der peruaniſche -, 
le mouton du Perou; As. -, led, Paries; (die <enne) 
tritt baid in den -, in das Zeichen des -6, entre bien- 
tot dans le ö., dans le signe du &.; Hy. bodrauliſcher 
=, Batrigrander 5. hydraulique; -Fell, n. peau de 
b., 1; das goldene =, (Fuck) toison d’or, f; -baupt, 
n. -Föpf, tite de d., de mouton; (2. Pferten) o. Manıtı 
tepr; Arc, tete de d., f; moulle; -bori, n. corne de 
b., 1; Fort. -börner, pl. (wietrige Srreiciptäge zur Ber: 
tbeidiguma des rabens) corne de 5., f; Hn.(Himmenssorn) 
corne d’ Ammon, f;amımonite,f; 2.0. Potter; -famıpf, 
dis England) combat ded-,; -Fopf, e. -muys -prankt, 

Wide, c. Biere As c. Früblingtpe; 

Wider, pr& contre; — den Strom fdieimmen, 
nager c. le courant de Peau; - meinen Willen, c. ına 
volle fi - eine Sache, - jemand erfiären, se de- 
clarer ©. ge, c. gu; iſt Gott für ung, wer mag - und 
femn? si Dieu est pour nous, qui sera ©. nous? dad 
ft - die Natur, — Recht und Blligkeit, cela es e. 
mature, c. droitet raisan; das iſt - feine Natur, dfeis 
ner Watar se-) cela este, son naturel; — einander latt: 
fende Säge, Meinungen, Ihtses contradictoires, opi- 
mions opposces; fa. das geht — dag Mann, terrest 
eine weidrige @mapänbung) cela repugne; 20. lec.; dad 
Fir und das - einer Sache wiſſen, savoir le pour et 
le co, d'une affaire. 

Wider-belferm, -bellen, vn. ar. &. fa. cieh bei: 
fere. belle -) se rebequer contre ge; contredire; -bei 
ler, inn, fa. qui se rebeque c. qn er; -hrift, an- 
wchrist; -briftlid,a,antichretien, ne; -hriften: 
tbum, n. antichristianisme; -d FU, (Gesentratı re- 
action, f; Im. (Aberud auf per Müdtfelte) reliration, 1; Gr. 
(Begenrabtrut) contre-Epreuve,F; -Drücden, id erde 
-, -geerlift, -jabe.) presser, serrer contre ge; reagir; 
-fabren, ir. vn. ar. 1. (eö-Fänrt, IR führen, zu fh: 
von) arriverz es iſt ihm ein Ungläd, il lui est ar- 
rivd un malheur; es fährt manchem mebr Ehre, 
ald er verdient, maintes personnes jöuissent de plus 
d'honneur qwelles n’en meritent; einem Recht, je: 
dem rein Recht = laffen, rendre justice, faire droit 
a yn, A chacan; rendre A chacun ce qui Ius est dü, 
c- Bersisigten; -fährke, f. Ch, CHinteriänre contre- 
pied; -fehten, (et.). pm. s'opposera ge; (eine Lehre), 
sombattre; -gänge, pl. Miu. ewiever rhetrehtns gehende 
@saraligutes, 5 -bafen,croc, erochel; (einer An: 
gel, eines Pfeiler), crocher; barbe, f; ein Pfeil mit 
=, une Bleche barbelee; die = an einem Pfeile ma: 
chen, daß x, les barbes d'une Bäche font que „; Bo. 
An Kererpug der PA) arale, f; 2. (P9.)ancistre Aleuil. 
les d’argentine; -hafıg, a. ad. pourva de crochets, 
de harbes; alt, ı-fand) resistance, opposition, f; 
cihr Herz) hatte feinen =, ne savait pas resister; 2. 
(mat einem Drucke -reber) soutien, appui; feinen = ba: 
ben, n’avoir point de soutien eg; (biefer Peiler, dieſe 
Stuͤtze), dient diefer Mauer zum =, sert de soute- 
nement, d’appui a ce ımur; halten. vn. av. 6. aih 
Balte =, «gehalten, -wb.Jappuyer contre; resisier; (wenn 
auf der einen Seite Tugn in die Thuͤre eingeichlagen 
werden), muß man auf der andern >, quand on chasse 
des clous dans une porte, on apppuie le eöte oppend; 
er wirb nicht lange = können, il ne pourraresisterlong- 
teınps; (a, (das at eiue leichte Speiſe) die nicht lange 
hält, «datt verkaner if) qui medure gusre, qui se digere 

bien vite; «Dalter, ıwern an ter Gabeiteihlel) ragol; 
3. Can den Handgriffen ber Felttansen) arrötoir; Hallig, 
a. nd. qui resiste; ſa. Se Epeifen, vinndes nourris- 
santes, qui omt de la consistance; -horjt, c. =; 
-fampf, combat contre qe; -Fämpfen, die tim: 
pie. habe -gelämpft, =jui.) combatire contre 2; -Hage, 
r. Pac. Braenstt.; -Fläger,Pra. c. Otamti.; freu, 
n.,Bl. eroix eroisetwe; -lage, f. -lager, n. Arc, 
(Aaueru, pfellerz, welche dem Dewte-Rehn) contre-forl, 
eontre-bautant; boutde, f; dien · ſtehen dem Drude 
eines Gewoͤlbes od. Bogens, les cantre-farts, les con- 
tre.bontants soutiennent la poussce d'une voüte ou 
d'un arc; die erfte = (eined Gewoͤlbbogens), len- 


’ Wider⸗lager 


fonrchement; die Biegung, der Unfang eines Gewoͤl⸗ | Ma, est egarrotö; ruf, 


bes vom Oberſteine der = an, la retombue; =, Sttebe⸗ 
»felier. Semitt:pf.) arc-boutanl; Eperon; die = einer 
Bruͤcke 2, GBemaͤuer am Nter, welches bie Iopten bögen St 
la boutce, butee, eulce d’un pontz Ex. (anf welcher de 
ee Mauer elneh zu Fchliekenden Bogen od. Gewblbe⸗ raben 
fan) creux auquel s'affermit le pied d'une voüle; 
Pra. (Biegenserm 


les fondements d'une baute, butee ou culie; -Iatte 
fen, ir. vn. ar f. «it -taufe) donner, heurter contre 
e en oouranl; Cl. (vom Hafen) faire un eircuit, un 
tours Mi, (ed Hafen) randonnde, rendonnde, f; 
-legbar, a, ad, (-Inst w. tinnene) qui peut eire re 
Futs; leicht =e Vorwürfe, repruches aisds a refuter; 
=feit, f. fauilite, possibilite de refuter qn, ge; rulu- 
tation, f; -Legen, (ih Idge-, -geldat, =jubz = et, legen 
bameit eb deimf. “Rand leite) appuyer, meitre coniru; 2. 
dla lese, Babe -Ieat, za -Iegen, re/uter, dementir; Pra. 
contredire; mit Gründen =, röf, par des raisons; 
einen Beweis, Satz =, ref. un argument; ein Buch 
einen Schrifiteler =, ref. un lvrex; (feıne Hand: 
lungen) = feine Worte, deinentent ses paroles; (die 
Erfahrung) -Iegted, le dement; (bei dterem Projeſſe) 
ift nur ein Attenftüc zu =, iln’y a qu’une piece a 
eontredire, a röfz -leger, inn, qui refute gn,gqe; 
der = dieſes Birches, celui qui refute, qui a refutw 
ce livre; -IEglih, =feir, c. -Icgter, rei; -[es 
gung, en, f. refutation, 1; Pra. contredits, pl; bie 
= eines Deweiled. Buches, la rd. d'une preuve, 
d'un livre; das ift feiner = wertb, cela ne merite 
d ẽtre nefute; Die = ut mit viel Geift gefhrieben, 

ja rd. estecrite avec be d’esprit; Pra: er bat noch leine 
= beigebracht, il n’a pasencore fourni de contredits; 
—s ſchrift, & re; Pra,les contredits; Die.. der er⸗ 
ften, der weitern gegnerifhen Beweisichrift, les con- 
tredils de on, de production nauvelle; -nas 
türlic, a. ad. contraire à la nature; conlre n.; 
(Batermord)irt eines Verbrechen, est un crime con- 
{re a; (diefe Schilderung) üft=, n'est pas naturelle, 
manque de naturel; -natürlickeit, C qualus de 
ce qui est öontraireala zı., contre n.; er war wonder 
= einer ſolchen Handlung empört, il fat revolte d’une 
action si contraire a la n., si dinalurde; 2. (-natür 
tie ©.) ehose contraire A la m., contre n.; (ein 
Menſch), der an ſolchen =en Gefallen findet, qui 
trouve du plaisir a des choses si contraires a la m; 
-papft, fa.c. Srzeap.; -part, la.c. Degen p-; einem 
=halten, se rehäquer contre qn, ei. - freeten; prall, 
eontre coup; rebondissemenl; (der Strahlen), reper- 
eussion, fi er wurde durch den = (der Kugel) ver: 
wundet, ilfut blesse du contre-coup; der ⸗ der Son: 
nenftrabien, la röpereussion des rayons du soleil; 
-ratben, ir. Ach nähe, babe -rätben, ju -r.) decon- 
seiller; einem etwas, de. geaqn; ef. abır; er that 
es ungeachtet alled SZs, il Je ht en depit de tout 
le monde, contre l'avis, le canseil de tout le 
monde, quoique tout..ie lui deconseillät; -rätber, 
celui qui deconseille; -tehtlich, contraire a la jus- 
tice; Zioyal, illegal, e, -ment; contre les lois; Pra. 
temgraire, -ment; lorlionnaire; =e Handlung, ac- 
tion drloyale; = bendeln, agir deloyalement; alles 
Se ift mir verbaßt, je hais tout ce qui est contraire 
a la Justice; =e# Verfahren, proede illegal, proce- 
dure injuste; Ses Urtheil, jugement temeraire, in- 
juste; =urtbeilen, juger temerairement, injustement; 
ſchimpfliche und =e Verhaftung, einprisonnement in- 
jurieax et torlionnaire; -tebtlichfeit, & de 
loyaute, illegalite, 5 um ihm von der = dieier Hand: 
lung zu überzeugen, pour le convainere deladcloyante 
de ceite aclion, que celle action est contre la jus- 
tige 2; 3. (-teihtlibe ©, Get.) chöse, action illigale, 
deloyale, contraire a la justice, aux lois; er bat ſich 
mehrere =en zu Schulden fommen laffen, il a com- 
mis pla, actions diloyales, inustes; -rede, f. con- 
tredit; contradiction, replique, f; jene Meinung 
wurde ehe = angenommen, son avis a «ie regu sans 
oontradiction; Dagagen finder feine = ftatt, cela est 
sans contredit, cela ne souflre point de röplique; er 
tbat es ohne =, il Ta fait sans röpliguer; feine =! 
int de replique! er iſt ohne = (gureriinis) ein ehr: 
icher Mann, c’est sans contredit un honnete homme; 
Fit, (Bererhobime Tuch am Haufe der Pferde) garrot; (Die: 


if) augment de dot; present, don | 
de noces; douaire; -läger, Ex. ourrier qui ereuse | 





Widerruf 


h retrastation, rövocation, & 
desaveu; emen=thun, faire sa ret., und; man bat 
ihn genözbiger, einen = zu thun, einen öffentlichen 
= feiner Irrthuͤmer zu A on la force de r&yo- 
quer z, de chanter la palinodie, de faire une rez. 
publique de ses erreurs, ©. -tufung; rufen, va vo. 
av. db. (ih -rufe, dabe -tufen, zu -t.) reroguer, retrac- 
ter, se rötracier, se dedire; chanter la palinodie; eis 
nen Berebl, eine Shenfung >, rev. un ordre, une 
donation; man zwang ihn feine Meinung öffentlich zur 
=, on le contraignit de ret. publiquepient son opinion, 
de se rdt., de se d.de e feine Belübde, ſein Wort, Gar 
rüdıehmen) rw. ses vorux, reclamer contre zes vor, 
se d. desa Ferise‘ die Zeugen) haben ihre Aug; 

=, se sont dedits; öffentlich = mul 1, etre oblige 

se reiracter, de chanter la palinodie; das = 2; -rue 
fung, f revocation, reiractation, f; desaven; Die = 
eines Teſtament es x, Ian revocation d’un testament g; 
Eiaufel, weiche eine=euthält, elause revocatoire, & 
-ruflic, a. ad. revocable; qui peut ötre revoquej 
tert, revocabilie, f; -fadher, inn, adversairey 
antagoniste; ennemi, ©; er war ftetd mein =, jie 
war ftets meine =inn, il, elle füt touj. mon ad., mon 
aa. Ber. daß meine = (Feinte) ſich nicht freuen, que 
mes adversaires ne se rejowissent pas g; Pra. oppo· 
sant; partie adverse ou contraire; E . (der Teufei) Je 
diable, le deimon; -faB, -frpung) Pu. opposition, f; 
2. (Sag, welches man · einen andern aufitellt, antithese, 1; 
-idall,-ihein, c. Wirerid.gz Achlagen, ir. 
vn. av. 8. (- et, ic.) donner contre; =fee, f. Mar. 
Rüaprall der Wellen) refrain; ressac; fd Ben, ſich, 
did -Töpe mich, habe. mich -fept, mich zu -Fepen) resister, 
sopposer; Jih einem Beihluffe=, s'op. a um duicret; 
er bat fidh ſtets meinen Planen, Vorfclägen -fegt, il 
est fouy. uppose a mes desseins, il a touj. resiste A 
mes propositions; ſich einem tapfer =, rd., s'op. for- 
teinent a ga; fid dem Feinde. re., faire resistance 
aux ennemis; ſich der Odrigkeit =, rd. aux aulorils 
puhliques, se revolter ..; da =r, Opposition, resis- 
lance, f; da hilft fein =, icila resistance est inutile; 
-feplid, =teit,e. -iwiaig. Steitz -finn, (er-et, 
gerkbtete Sinn) pu, esprit conirariant; hameur contre- 
disante; opiniätrete, F 2. (fpredender, versehrter Elan) 
eoatre-sens; (erllärt man die Worte fo), fo entitebt 
ein=,ilen resulte ua co; (Diefer Medeiag) ihließt eis 
nen = in ſich, renferme um c0.; 3. (orm gefunden Men 
enreiſt an de -fprehenter Sin absurdite, 1; sens ab- 
surde; das iſt gänzlicher =, c'est le plus grande ab- 
surdit‘, ce sens est absolument absurde; -finnig, 
a. ad. pu. ein =er Wenid, Kopf, homme, esprit con- 
trarianl; 2. (9. Gate, Säyen gıcontraire au vrai sens 
a contre-sens; eine Nebe=veritchen, erklären, pren- 
dre, expliquer un discours a contre-sens; it. (ter ats 
wöhnfichen Meimung -fprehend) paradoxe; =e Siße be 
baupten, soutenir des paradoxes, des propositions pa- 
radoxes; 3. (dem sefunden Menfcemweritante -Ipredend) 
contraire au bon sens; absurde; ein =er Menih, ein 
ed Berragen, homme, conduite absurde; =e Frage, 
Antwort, question, reponse saugrenus, absurde, con- 
traire au bon sens; cr fing die Sache = an, il s'y 
prit absurdeinent, d'une maniere absurde, cantraire 
au bon sens; fie tleidet fi =, elle se inet d’une ma- 
niere absurde, ridieule; 4. Sp: (ter gerebänlichen Rider 
mins ju-lanfent) pu. A contre-sens; einen Zeug == jur 
I&neiden, couper une dtofle A contre-sens; Ex. =e 
Gange, filons ou eouches qui changent souvent de 
directions; = fallende Ginge, filons qui s’inclinent 
vers l'interieur de la montagne; =e Lage, position 
renversce; =feit, f (einer P. einer 6.) 0. - nn; eine.. 
im Ausdrucke, contre-sens d’expression; [pin itig, 
(fpreftig) a.ad. retif, ve; recaleitrant, e; opiniätre, 
obstine, entöid, rebelle; refractaire, revolle, deso- 
beissant; = fepn, baudein, ötre relif, opiniätre, obs 
tine tů s’opiniätrer, s'enteter, s'olstiner, regimber; 
resister opiniälrcment; ’opposer, se rebuler; dab . 
macht ihn nur noch =er, cela ne fait que Fobstiner 
davantape; ein =er Wenfch, hamme retif, recalei- 
trant, d’un esprit retih; ib gegen die Befehle der 
Dbern zeigen, ötre refraclaire, reelle aux ordres 
der; den en machen, faire le ruf; =e8 Kind, en- 
fant obstind, —— (wenn man Die Kinder fo ber 
handelt), werden fie =, ils regimbent, se rebutent, 
s’obstinent; Jagddunde, welche merden, (wenn man 


tes Pferd) it am Se gedrugt, est blesse au garot; | jie ſchlagt), chie us de chasse qui se rebuteni; fein =44 


Wider⸗ſpaͤnſtigkeit 


Betragen, son obstination; son opinjätreid; -fpänr 
ftigteit, (-Iprniigtein) o,@nideretd, obrtination, f; 
eniediement; große = jeigen, monirer une grande 
op., be Wabe., d'en.; 2.C-(pänfige S.)derobäissance, 
resistance, I; feine =! irıne =en! point de re.! 
point de d-r! die =en der Unterthanen ſtraſen, pu- 
air, les d-+ des sujeis; -[piel, m. (Oegenibeit) je con- 
traire, le contre.pied; (feine Schweiter) hält gerade 
das = in ihrer Aufführung, fait tout le sontraire de 
lai, dirige sa conduite en prenant le contre pied de 
In sienne; ſpitze, f.c.-batın -[preben, ir vn. 
ar. d. Ech -ipree, habe -ipradien, a8 -ipr ennen, con 
trarier qn; contredire; fa. contre-pointer gn; et⸗ 
nem Sabe, einer Nahrict =, contredire une pro- 
ition, une nouvelle; er · ſpricht ihr in Allem, was 
fie fagt, il la contredü, la contrarie en tout ce qu’elle 
dit; ich will Ihnen hierin nicht =, je ne veux pas 
vous com, vous coniredire en ce point, surce sujel; 
(große Herren) taſſen fich nicht ‚gerne =, n’aiment 
as a dire contrarics: es bat ſich niemand gefunden, 
te ibm -forochen hätte. personne n’a ose le com, 
le contrarier; il.n’a pas trouve de contradieleur; et 
ſpricht gern, il aime a cor., a contredire; ilest con- 
trariant, contredisant; c'est un esprit contrariant, 
eontradicteur; il a U’humeur contrariante, eontredi- 
sante; man · ſpricht fich leicht, (wenn man nicht bei 
der Wabrheir bleibt), ou se contrarie, se contredit, 
se coupe aisı'ment quande; cr bat jich in feinen Ant: 
worten -fproden, ıl s'est coupe dans ses reponses; 
Sie — ſich felbit, vous vaus contrarier, vous vous 
contredisez vousineme; (divier Sihrifisteiler) ·pticht 
fih an mehreren Stellen, s’est contrarie, gest con- 
edit en plu. endroits; dieſer Say -fpricht dem an: 
beru, ceile proposition est contradlieteire a l'autre; 
beide Säge = einander, ſich felbrt, ces deux proposi- 
tions se contredisent, sonteontradietoires; =de Satze 
propositions eontradictoires;dig-[prict jich, cela röpu- 
gne; cela inplique contradietion, reuferme une oon- 
tradietion; (feine Pandlungen) = seinen Worten, de- 
mententses paroles; wahre Tugend -Fpricht fich nie, la 
vraie vertu n'est jtmais en contradietion, ne se de- 
ment jamais; es ift etwas ⸗des in beim. was er fügt, il y 
sgequißkpugne,gc de contradictoire dans ce qu il dit; 
auf eine=de Art, oontradiotoirement; it. einer Sache 
=, (ide Ipr entgegenfepen) pu. aller au oontraire,.& l'en- 
contre de ge; reclamer contre ge; einer Sache dfent- 
lich =, protesier publiquemeni contre ge’; das = ri 
-fprebung, L contradietion, 5; ©. ruch; 
fucht, ſ. manie de contrarier, de eoniredire, f; 
Aprecher, im, contradieteur, esprit..; ſie iſt eine 
zinn, eine ewige =inn, elle a l'hameur contredi- 
sante, conlrariante; elle eontredit elernellement; 
-jpreblid, a. ad. pw. qui peut etre contredit; 
-fprud, contratietion; contredit; feinen = lei: 
ben, vertragen fönnen, n’aimer pas lac.; feine Mei: 
nung it ohne = angenommen worden, feine Bes 





bauptung hat feinen = gefunden, son avis a ele reyu | 


sans e., son asserlion n’a regu aucun contredit; dis 
leidet feinen =, cela ne souffre pas de c., cela est 
sans eonfredit; nad mandenn=e iſt dieſer Geietzes 
verichlag durdgegangen, or projet de loi a passe 
apresbede eontradistions; it. ehe =, (nusertkfigs sans 
€, sans contredit; er it ohne ⸗ der größte Feldherr, 
c'esx sans contredit le plus grand capitaine; 2. (ek 
mer peut a) conirariete, F; Diefer Sag enthält 
tinen ⸗ celle. proposition implique e., reulerme 
une c.; dieſer Satz iteher mit dem eriten in, cette 
pro. repugne, est contrallicloire a la premiere; in 
= geratben, tomberen 5 ſich in -fpräde verwidein, 
s’embroulller dansıdes sontradictions; ein Menih, 
der mit fi ſeldſt im Se it, Steht, home qui est en 
ec. avec huiondme; es iR An, ein anfallender = 
zwiſchen biefen beiden Befbläffen, il y a une con 
trarietö, de la.., une e. Mänifeste entre ces denx 
arröis; ben = zweier Stellen vereinigen, accorder 
deux passages, la contrariöts da deux x; viele -Ipräl- 
be, die wir in der firtlihen Welt antreifen, be decon 
tradictions, que nous reneonirons dans le mnnde mo- 
ral; dir — ber Geſetze, gerichtlicher Urtheile, ia con 
trariete de lois, d’arreis; der—der Pflichten, le con- 
fit de devoirs; Gr. der = im Beiſatze od, der Del: 
legung, la e. dans les termes, entre les termes; 3. 
(rgenmärurg) protestation, S; ich lad feinen = in 
den öfenttiggenblärtern, j'ailusa protestalion dans x; 


Wider⸗ſpruch 


=#geift, esprit dec., contrariant; ſein.. macht deu 
Umgang mir ibm Frhr unangenehm, son esprit con- 


trariant ou de c.⁊ rend son’ commerce fort desagre- 
able; it. er ift ein.., c'est un esprit contrariant, un 
disputeurzila un espritde c. z =8teufel, fa.le demon, 
Vespritdee.; -jtand, resistance, opposition, (Dei 
de erbauen) um dem Waſſer = zu leiften, construire 
des digues pour arröter les eaux, pour resister aux 
eaux; In bare Steine iſt ſchwer zu graben, wegen des 
Ses des Stoffee, il est dificile de graver sur des pier- 
res dures a cause dela 7#.; dem Feiude =, nur fhwe: 
Sen = leiten, resister a l’ennemi, ne faire qu’une 
faible rd; ef. -feven; nad tapferin =e ergab ſich Die 
Feſtung, apres une vigoureuse re., la place se ren 
dit; der = der Luft, lard., la force de !’air; (mern Sie 
bies vorfhlagen), fo werden Sie viel= finden, vous 
trouverex bien de la re., de l’opposition; obne= Folge 
leıften, obeir sans re., sans opposition; =$linie, f. 
Fort. lignederd,6 Neben, ir. va.av, b, (ih -hebe; 
resister; faire 7e.; tenir contre; s'opposer a; (ein har: 
ker Körper) -fteht dem Stoñe härter, als ein ande: 
rer, resiste plus au choc qu'an autre; Dem Feinde 
mutbig =, nösister courageusement al’; mein Herz 
taun ihr nicht =, mon ceur ne peut lui resister; wer 
fönnte ihren Bitten =? qui pourrait tenir contre 
ses prieres? wenn das läd unfera Unternebmun: 
gen -jieht, for, si la fartune s'oppase, est contraire 
a nos entreprisesg; Phy. =der Wittelranm  wilien 
resistant; alınosphere; 2. (umider fern, willen seregen) 
repugner; (dieſe Speiſe, der Wein) -ftebr ibm, lui 
röpugne; die Arzueimittel = ihm, les remedes lui 
repugnent; das =, ©. -Hand; -fehlich, a. ad. resis- 
üble; =feit, f. possibilite de rösister Ar; rösistance, 5 
-ftof, conire-conp; Bo. (Art Mitar) daradilte po- 
Iyirie, 5; 3. (Marienrösen) la Iychaide dioigue; 3. 
(Brestanenteh limoine, statice maritime, f; 4. milder =. 
emittaut; cormillet penchw; 5. weißer >, (meiler Des 
ten) euenbale behen; -ftreben, vn.ar.s. (ih-Aröbe 
Sate -Arebt, zu «fie. einem, bem elite Gottes, re 
sister, S'opposer ägqn, resister au St. Esprit; deu Nas 
turgeiehen -frebt man umſonſt, en vaiı on s'op- 
pose aux Jois dee; =e Dinge in Hebereinitimmung 
ringen, des choses opposees; dad =, reristance, 
spposition, F; da halı Bein =, toule rd., loule op. 
Sat inutilez freilich, a.ad. a qui, Aquoi Non peut 
Fesister, Fopposer; -ftreit, C-Iprub, a; Der = Der 
Micten, Arüfte, le conllit des devoirs, des force; 





2 | im =e fon, liegen, fich beünden, dure, se trauver en 


eontradichen; 5— Geſethhze ſcheinen ſich zu -ipre: 
en), es it ſchwer Diefen = zu beben, il est. difncile 
de concilier cette antimomie; -Hreften, ir: va, vu. 
ar. b.ith-irdite, babe=eritten, zu -(fr.) einer od. eine Mei⸗ 
nung =, tie bekteiten) combaitre, impugner, oontesier 
une opinion; Das, dem läßt ſich nicht =, cela est in- 


enmtestable; ich will Ihuen nicht =, je ne veux paf 


‘dispuler cuntre vous, vous contrarier; dad =, con- 
testation, 1; -fereiter, inn, qui canleste, impugne, 
combat ge, qui dispute contre gu; from, deheian 
iende Bern. deb Waferd; it. Wanerwirbet) reilux, refou- 
lement des eaux; it. tournoiement; -ftäße; fatale, f; 
o. Srüpe, ÜBEN, did ftüpe — elayer, appuyer, af- 
ferwir contre 46; -tbon, Ba. e. -fei (he. 1.5 % 
weißer =, Gauntäber bryane blanche; 3. der große 
weiße =, Art des Gpintentrantes) petit lisa hampe; 
lis de $ı. Bruno ow des Albroges; der kleinblumige 
meiße =, le petit lis a hampe ramense; phalange, f; 
4. der guͤldene od, gegliederte =, (Baaumoehr Je poly- 
irie commun; la perce-ınausse; 8. edler=, (Ant Een 
veuthau) Je rossolis a feuillesrondes; herbe aux gout- 
Item, 1; -märtigm. ad. (ju- fremd, 98- Lnwirab; con 
traire; es trat ein Ser Uruſtand ein, der de Sache 
fdeirern mare, Alamrinng. ecoident contraire qui 
üt schsuerla choseseinein: ⸗bintetul an feyn, Are 
eontraire Blgnzak gene gliiinergead; =e Bade, 
Sttmmes chose, weninldsagniähle; De Svpriſe / Fer 
Siam, mea d gatant, gott demgreable; 
Miene, Geñ asbildung v n phyrioniamie rebu- 
tante , raharbenfe Benehinen, —Heltung 
— ——— — 
» desapreable ns; =t Menrächsart, Iumenr alarıs, 
nebarhative; =e fuer) Rarben, Pr. ccul⸗ aca aigres 
rin.=er Menſch, komme rebmiant, roräche, dispra 
sienx, degoütantz; eine febr — Fran, ſeinme bien 
maussade; ©, wireig; ·waͤrtigteit, F. = einer Pers 
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fon, Sache, la mauvaise grace, la maussaderie d'une 
personne; Je rebutatıt, je degoütant d'une chose; = 
der Gemuͤthsart, aigreur de Phumeur, f; 2. (mir 
tisrd Bhidiat} adversite, 6 revers; die Beduld im 
Sen, In patience dans l’ad., dans les revers; große 
æen erleiden, essuyer de grandes ad-s; -wille, re 
pugnance, aversıon, f; (döplaisance, f, pu.; mit 
zu in er. willigeit, consentir a qe avec rep.; et. mit 
=ı thun, faire ca contre coaur, & regrel, & son corps 
defendant; feinen Su überwinden, vainere sa rdp., 
son az einen =n gegen jemand faſſen, prendre qu en 
ar., en de; prendre du digoüt pour qn; er hat eis 
nen en gegen dad Heirathen, gegen dieſe Frau, il a 
de la rep., pour le mariage, au mariage; ıl a de la 
rep., de Var. pour ou contre cetie femme; er hat 
einen natuͤrlichen =n gegen dieſe Speifen, ila de Fan- 
tipathie pour ces viandes; jemandes —ın auf ſich la⸗ 
den, s'aliirer la haine de qn; feinen =n (fen Mis ver ⸗ 
andgen bejeigen, tEineigner, marqquer son neconten- 
iement; -willig, a. ad. de mauvaise grace; acon- 
Ire-ceur; er that ed murrend nud =, illefiten mur- 
ımurant et A conlre-ceur; dieſer lange und = ver⸗ 
baltene Haß, cette haine Jong-temps comprimee; 
mind, (missen vent contraire; -Morte, m. pu. 
refutation, replique, f. 

Wider lich, a, ad. cEtet, Widerwillen erregmd); ·er 
Geihmad, Geruch, zoul, odeur daragréable; das 
ſchimneckt, tiecht -, cela a un goül, une odeur di; 
fü. d’une douceur qui repugne; -t Sprife, -er 
Anblick, mets degsdtant, spectacle degoütant, rebu- 
tant; -e @efihtstilbung, physionomie rebutanle; ihre 
Stimme it mir febr -, sa voix m’est fort d.; -er 
Menſch, home deplaisant, disgracieux, degoütant, 
rebutant, ©. widermärtia; Diefe Arznei iſt - zunehmen, 
on ne peut prendre ce medienment sarıs aversion, 
sans repugmance; -Feit, S. cequilyaded, de 
degadtant en qu, dans ge. 

Widern, vn. av. b. donner du digout, de l’a- 
version; Alles, was ibm widert, ſuche Ich zu entfers 
nen, je cherche a ecarler out ce qui peut lui don- 
ner de V’av., qui peut lui dire —e— dieſe 
Spelſe widert mir, ji de Paw., du d. pour cette 
viande; elle me d«goüte, me röpugne; (id Tann Ih⸗ 
nen nicht jagen) wie der Ort mir widert, oombien 
ce lien me deplait, m’est desagreable, quelle aver- 
sion jai pour ce lieu; das — e, 0. Weder wille 

Wid men, ennsacrer, vouer, dvouer, dedier; 
fi, fi. Yeben, feine Zeit der Erziehung feiner Kins 
der, den Wiſſenſchaften —, se con., con. sa vie, som 
temps, ses. a leducation de ses enfanls, aux leitres; 
er widmet ſich der Handlung, il se devoue, se desti- 
ne au commerce; er hat feine Kinder dem Dienite 
bes Vaterlandes gewidmet, il a devonmd, destind ses 
enfants au service de la patrie; ſich Bott, dem Dien- 
fte Gotted -, ve r., se con. à Dien 2; (feine Eltern) 
batten ibm der Kirche, dem Dienfte des Ultared ge 
widmet, l'avaient vous, devoue, consacre, dedie & 
Veglise, au'service des autels; (f. ganzes Feben) war 
Gott, dem Wohl des Staates gewidmet, fut consa- 
eree a Dieur, ilconsacra sag; Diele der Andacht, der 
Freundſchaft gemidimere Stunde, cette heure vonsa- 
eree,destinge a la devotion, 1 Pamititein Grundſtuck, 
eine Summe Öeldes zum Unterbalte ber Armen -, 
affeoter un fonds de terre, con., deitiner une som- 
ine 4 Foniretien des pauvres; jemanden feine Zeit -, 
con, v. son lenps a qus (einem ein Buch) =, Cur 
daten) ded.z Dad - 1; mung; eu, f- deveuement; 
destination, F; 2. (eine Buches) dedieace, I; =@brief, 
m. =sfhreiben, a. =dfdhrift, £. dedieace, f; 
pitre dödicatoire, F. Leibmen, 

Midmer, 6, teineh Burkeh pu. dedieateur, cf, 

Widrig, a. ad. (unsimis) contraire; · et Wind, 
vent ©; wir hatten -en Wind, le vent nous &tait e., 
nous ayions je vet e.; Mar. nous arions le vent 
debout; eine -e Meinung b, etre d'un avis e., d’o- 


| pinion e; - gefimet fen, &ire dans une disposition 


4 ich fand Ihn gegen nnd - aefinnet, je le tronvai 
indispose contre nous, mi] disposd envers nous, en 
notre faveur; -e Schttfale, erenements, accidente 
fächeunz adversilds, 5 ein es Geſchict erfahren, b., 
essıtyer des revers; avoir la fortune e.; eine Wirkung 
des -en Befchidet, efeı de la fortune adverse, d’u- 
ne fortune e.; -en Falls, im -en Falle, si nou; au- 
trement; sans quoi; fauto de quoi; (beifern Sie fi) 
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-en Falls werde ihr, sinon, sans quoi, aulrement 
je e; 2. (rer Anntisen Empfuzung zuwider desagrea- 
bie, degoütant, rebwtant; das erregt eine -e Em: 
pfindung, cela excite, fait naitre un sentiment d.; 
-er Geruch, -e8 Geſicht, odeur d., degoütante; vi- 
zuge r., dı; das fchmedt-, cola a un geüt d , est 
d'un goüt d., ef. raitertian, wirerwärsg; -Feit, f.etal, 

ualite de ce qui est contraire, d. 5 Die = des Win: 

s nötbigte uns Dazu, le vent c. nous y obligen; 
die = der Meinungen, la contraricis d’opinions; die 
= ber Ereignife, la contrariete des dvenemnents, les 
de. conlraires, fächeux; 2. (-2 &., Begebeupeht); alle 
zen entfernen, ecarter tout ce qui est c., d.; die 
=enim menſchlichen Leben, (Wiverwärtigteiten) Jescon 
trarietes, les adversites, lesrevers de la vie humaine. 

Widrigens, ad. (mierisen Fans) si non, autre- 
zent, sans quoi, faute de quoi; dans le cas contrai- 
ze, cf. witzig. 

Wie, ad. (Fragemen) comment; - heißt er? c. 
sappelet-il? = heißt Das? c. s’appele oela? e.'cela 
Fappele-til? — ift f. Name? quel est son nom? - 
gebt ed Ihnen? c. vous va? - ilt ed gemacht? c, 
de quelle maniere est-il fait? - kommt ed, if rn 
d’oü vient que e? — wird es ihm ergeben? que de- 
viendra-4i?- wirdees um ung ſtehen dou en serions- 
nous? - foll ih ed anfangen? c. m’y prendre? c. 
ey ya -1-fagten Sie? «.?’r. disiez-vous? 
- bald mann) will er abreifen? quand partiratil? 
— bald, in - viel Zeit fommen Sic dert an? en com- 
bien de temps y arriverez.vous? - alt find Sie? 
quel äge avez-vous ? - dich, breit e ift es? de quelle 

rösseur, largeur 2.est-il? — Doch fpielen Sie die 

rtie? combien jouez-vous la partie ? cf, bedı, fie 
gen, neuer; — lange ift cd, daß er abgereist ift? com- 
bien (de temps) y atil qu'il est parti? — lange 
faläft er? combien de * dort-il? - lange b. 
Eie gefpielt? jusgu’a quelle heure avez-vous joue 7 
— lange geit wann) ſind Ste hier? depuis quand &tes 
vous ici? — oft? combien de foist fehr eitz - oft 
denn? bien des fois; combien done? - ftart war die 
Geſell ſchaft? de combien de. personnes etait la so- 
ciete? — piel Toter das? combien coüte cela? com- 
bien cela coüte-til? - viel Brüder hat er? combien 
de freres a-til? für - viel Perfonen ? pour combien 
de — der - pielfte iſt er in feiner Klaſſe? 
mwelle place a t-il dans sa elasse? der - vielfte Band 
? quel lome manque? den - vielften (Tas tes 
Menett; h. mir ? quel jour, ge quantieme (du mois) 
avons nous? äquel jour (du ımois) sommes-nous? — 
weit find Sie Pe jusqu’ ol avez-vous etc? 
- weit find Ste im diefem Buche cim Bein) geloms 
men? jusqu’ou avez-vous lu ce livre? ou en eles- 
vous dans la leciure de ce livre? - meit iſt ed von 
bier nad B. 7 combien de lieues ya til d’iei A B.? 
it Ctusrun; — bald ift es um ung geiheben! que no- 
tre vie lient à peu de que c'est bientöt fait 
de nous! - leicht faun man irren! qu’il est facile 
de se meprendre! - lange ift es noch die dabin! 
qu’il y a encore loin jusque-Ja! - fehr babe ic 
mic getäufdt! combien me suis.je trompe! - piel 
Gutes thut er nicht! que de bien ne fait il pas! - 
ungerecht find nicht bie Menſchen! que les hom- 
mes sont injustes! - mächtig ift Gott! - prüdtig 
iſt diefer Palleſt! que Dieu est puissant! que ce pa- 
lais est magnifique! - fhön,ift das! que cela est 
bean! = alũctich tft fie! qu’elle est heurense ! - mach⸗ 
tig grus der fenm, der micht feon, der Die Welt er: 
faaften bat! que celuila doit etre puissant, (com- 
ten ne deit il pas ötre puissant celui) qui 2; — Wenig, 
- viel weniger braucht man, um glüstlich zu feom! 

il faut peu de chose, qu'il faul be. moins pour 

tre heureux! - viel Vergnügen machen Sie mir 
doch! que vous me faites pleisir| quel plaisir vos 
me faltes? it. (- febr): aber wie ericraß er, algerz! 
mais quelle ſut sa frayeur, mais qu'il füt eifraye, 
lorsqwil ct ad, - freue ich mich! - freue ich mich 
wir! ah, que je me rejows! ab, combien je-me 
rejous! 0, - beirügen Sie ſich! oh, que vous vous 
trompez! it. (Ciermuri, Iroeifet ampudentenyg -? hätte ich 
mic geirtt comment? me serais je krompe - Tb. 
Sie mir es nicht verfproden ? c.? ne ımel’avex vous 
ze promis ? -, weun er dennoch käme? c%., si cepen- 
„dant il venait? - fo? - beum? - denn daß? Cum dae 
Mäpere einer S. zu wien ©,? c. donc? = anders? cab 


Mie 
terbing#) sans doute; assur&ment. 

2. fohne zu fragen; auf weite Urt); comment; ich 
denke daran, - die Sache zu machen ift, je pense c. 
la chose pourrait se faire; ich jehe wohl, — dag fom: 
men wird, je vois bien c. oela ira; er mar verſchwun⸗ 
den, ich weiß nicht —, il avait disparu je ne sais c; 
id wei mich, — ich es machen fell, je ne sais e- faire; 
begreifenSie, - er dag getban bat !comprenez-vousc. 
ila fait cela? dem fei, - ibm wolle, quoi qu'il en soit; 
du weißt es, — ich Dich liebe, vous sarez combien je 
vous aimez it.s. auf das — temmt es an, il s'agit du 
e., de la mamiere, 5 \ , £ 

3. 6). a) talelch·h commez fie gleichen eina. - zwei 
Tropfen Waſſer, ils se resseinbient ©, deux goultes 
deau; es iſt einer - der andere, ils sont faits Pun 
c. Vautrez e8 iſt — gewöhnlich, C'est c. & l’ardinaire; 
faites c. moi; er trinkt den Wein Maffer, il boit 
du vin e, si e'dtait de Veau; er iſt — unfinnig, il est 
©. insense; fie lag — todt da, elle «tait etendue lä c. 
morte; ein Mann - er, un homme c, Iui, tel que 
lai; = ein 2öwe, fo — ein Lone, der ſich auf feine 
Beute ftürjt, c. un lion, tel, ainsi qu'un Jion qui e; 
(ih werbe su ihm gehen) fo - Sie mic fehen, tel 

we vous ıne voyez; ich nehme die Sache fo — fie it, 
je prends la chõse telle qu’elle est; er bat ſich - ein 
Schutle betragen, il s'est conduit en coyuin, c. un 
coquinz - e# ſich für einen Mann gebört, o. il con · 
vient a un homme; (ich höre ein Gerauſch) - wenn 
der Wind e, c sile vente; fie liebt nichts - ibn, 
cnihas fo fedrr elle l’aime par-dessus tout; elle n’aime 
rien autant que Jui; nichts ergößt ibn - ein Üben: 
teuer, rien ne ui fait autant de plaisir qu'une aven- 
ture; ich habe nicht fü viel Miupe - (aid) Sie, je n’ai 
pas autant de loisir que vous; er iſt nicht jo groß, 
als = ich, il n’est pas aussi grand, si grand que moi; 
it. Gelme Yepnikhtelt, Bergieicung anpapetzen); — Man jagt, 
fo x, & ce qu'on dit, il; (Ste find wieder hergejtelt) 
— ich febe, Ace que je vois; b) fa. (ats, da) e., dorsque; 
- er zu Pferde fiteg, fügte man ibn z, c., il montait 
adheval, on vint lui dire ez er Fan an, = ich abreisı 
te, il arrıya c. je partais; fo · er augelommen mat, 
«febam er ..) des (aussitöt) qu’il ſul arrive; des son 
arrivee; c) fa. (da); - man der Rube braucht, fo muß 
matt auch 2, e. on a besoin de repos, de möme il 
faut 2; d) (in Derbindung meit autern BWersältniftwörtert:) 
er mit feinen Brüdern, — auch feine franz, lui et 
ses freres, de ıneıne que sa femme 2; — gelehrt (fo 
gelehrt) er auch fepn mag, fo wird er 2, quelque 
sayant qu'il soit, ilaura 2; — Schwer es mir auch an: 
tommt, quoi qu'il m’en coüte; es iſt uns wohl ber 
kannt, - daß der Menſch nur Staub if, noussavons 
que Vhomme n'est que poussicre, ©. — mad, — viele, 

Wiebeln, c mitteln. [= wett, 

Biedein, f.iSeltepv, lesaule, l’osier; #. (e.Band 
b. Burgen, bef.r. ber Weſde / Touelte, hart, f; pleyon; Neig: 
büfbeln mit-n binden, lier des fagots avec des harts; 
-n dreben, tordre des harts, de l'osier; it. (Bang-) 
üleche, 1; 3, c. Wan; «Hopf, hu. la huppe; =frant, 
n. le sainfoin esparcetie; -Fraut, n. pv. grand li. 
“ron. 

Wieder, ad. ce. neuem) de nonureau, encore, en. 
une fois, en. un coup, une autre fois; (derechef, vi.); 
er bat - angefangen, il a recommence; er verlangt - 
anech elaman zur trinken, il demande er. ® boire; thut 
dns nicht -, ne le faites plus, n'y relombez pas; que 
je ne vous y retrouve plus'e; Fommt ein anbermal 
-, venez une autre fois, revenez dans un aulre ıno- 
meut; et. - lernen, rapprendre ge; = einfchlafen, se 
rendormir; er fchläft ion -, il dort de n.; le voilä 
deja, de #. rendormi; 8 regnet [hen -, voilk quꝰl 
pleut en., qu’il pleut de n.; et. - verkaufen, vendre 

e de 2; ib bin ſchon - bier, ıne voici die n.; ich ind 
ib nice -, je ne le revis plus; etwas - in den 
vorigen Stand fegen, remettre go das son ancien 
dtatz,it. annegeny; Ich will bie dafiir - das und das 
geben, je vous donnerai de mon cöle telle chose; ich 
lage ihn — grüßen, veuillez lui rendre son salat, le 
saluer Egulement, lui faire aussi mes compliments; 
(er bat mir Obit gefbidt), ich muß Ihm — et. baflr 
ſciaen, il ſaut que je lui envoie aussi 7 

*+Wieder-abirud,rdimpression,f; -abdrur 








*,» Diemie Wiederzuf.| *,° Lescompasds de wie 
gefepten hier fehienaen Höbrser | de r omisich, se tradaisent em 


Wieder⸗abfallen 


den, reimprimer; imprimer de noureau; -abfa 
lem, in va. ar. j. retombes; fg: (w, ter Netigien) dere. 
nir relaps; retomber dans ’herdsie; ein -abaefalle: 
ner, un relaps; -abfenern, faire une zde dechar- 
ge; -abiagen, repreudre, (recourre, v,); den 
Feinden Die Beute =, reprendre le butinaux 2; -a bs 
jagung, f. reprise, recousse, delivrance, 7 =#: 
reiht, n. droit de recousse; -ab laufen, ir. vn. 
av. i. s'ecouler; (u. ter Fiat) refouler; -abreifen, 
va. ar. ſ. reparlir; -abfagen, eontremander, de- 
prier; -abihreiben, recopier; -abtheilen, sub- 
divier; -abrreten, ir. reo@der; Pra. rötroccder; 
-abtretung, f. reirocession, 5 -adhten, est- 
mer reciproquemeut, porter kt ıneme estime; -äf 
fen, bercer, berner Teeiproquement; -anbinden, 
ir, relier, rattacher; -anfangen, ir. recommenoer; 
-4 ufajlen, remanier; -angeben, ir. vn. ar. i. 
(-aniängen) recomimencer; it. (lich emmetiern) se renom- 
veler, se reveiller, se rallumer; dag Treffen ift-arm 
gegangen, le combat a recommence; dag Heuer (wel: 
ches mar für gelöibt bielt) sing - an, le feu.. 
se ralluma; ·an gewöhnen, fi, se raccoutuurer; 
„angreifen, ir. remanier; (den Feind) =, rechar- 
ger-antleiden,rhabiller; -anlegen,rattacher g, 
ef. antesen; ſ. Geld, eineSumme =,placer de nouveau, 
replacer son argent, reınplacer une somme; -anle 
gung, f. (einer Summe) reinplacement; -an mas 
Sen, rattacher, -annähern, ſich, se rapprocher; 
-aunebmen, ir. reprendre; -anitellen, rem- 
ployer, reinstaller; placer de n.; (der Minifter) bat 
{ba — angefteht, la remploye, l’a place de nz; -ans 
tellung, £ reinstallation, 5 -anfucdhen, sollici 
ter de n.; -aufbauen, rebälir, reconstruire, rd. 
difier; -aufbauung, f. reconstruction, rexdihca- 
tion, 5; -aufbreben, ir. einen Brief, Koffer, 
rouvrir une lettre, forcer de ». un coflre; it, vn. 
ar. |. se rourrin -auferfteben, ir. vo. av. f, res 
susciter; -auffärben, repasser, biser; -auffim 
den, in reirouver; -aufgeben, ir. vn. av. fı se 
rouvriz-aufgrabe nt, refouiller; ſouir de m; -auf 
bängen, ir. rependre, raccrocher; -aufbeben, 
ir, rämasser, relever, resserser; fg: (tin Oiciep) cas 
ser; annuller; -auffom men, ir. vn, ar. (. (e, einem 
Ktanten) se retablir; relever de maladie; -aufle 
ben, vn.ar. 6, revivre; -au legen, rappliquer; 
cein Bush) reimprimer; -anfmaden, rouvrir;-aufz 
muntern, ranimer; -aufnebmen, ir. recevoir 
de a; - zu Önaden aufgenommen werden, rentrer, 
eire remis en grace; -aufridten, relever, redres- 
ser; -auffhblagen, ir. (ein Bert, eine Bade g) re 
monter; -auffteben, ir. vn. av. f. se relever; -aufs 
th nm, ir, rourrir; -au &beffern, reparer; -auße 
befferung, f. röparation, 5 -ausbreden, ir. 
vo. av. f. Fecommencer, se renouveler; -ausbrud, 
des Krieges, der Feindfeligkeiten, nouvelle ru 
renouvelement de Ia guerre, des hostilites; nad dem 
=, la guerre s’etant rallumee, les hostililes ayant 
recommened; -ausföhnen, reconcilier; -au Se 
föbn und, f. reeonciliation, f; -babbein, fa. vn. 
av. d, babiller äson low; -badem,recuire, bauen, 
rebälir, reconstruire; -bededen, recouvrir; be 
denfen, ropenser; -be fäbigen, Pra. röhabiliter; 
-befäbigung, f. Pra, rehabilitation, 5 -befeitis 
gen, rattacher, raflermir; fortifier de noweam 
-befeitigung, f. raffermissement; die — der Stadt 
koſtete fo und fo viel, il en couta tant pour fortifier 
de n. la ville; -begebren, redemander; -beifen, 
ir. remordre; -beflagte, Pra. (der , weder », @els 
ven bed Bektagien angetinat Ih laccusẽ en reconvention; 
-befommen, ir. ravoir, recouvrer; -belangte, 
© -beilagte; -belagern, assieger de n.; -bele 
ben, ranimer, reviviler, faire revivre;-belebung, 
f, revivifieation, 5 -bemäctigen, fib einer Sa 
&r, se remparer de ge; -berubigen, rassurer; 
-befänftigen, radoucir, rapaser; -befäuftir 
gung, I. radoneissement; -befeßen, reoccuper; 


werden Überieht, wenn man 
das einfache Wert fuhr, und 
deinfechen de marvenu g, nie 
bier oben, od, arımöbanid Die 
Sube re binjufeg:, 3. B. abs 
ihreiben, copier, = abjchrels 
ben, recapier. 


eherehant le mot simple, et 
y sjoulant de nowneau g, 
vomme ci-dessus, si ord, la 
syllabe re, comme abfıhreis 
ben, eopier ; mwiekerrabichtelr 
ben, resopier. 











Wr 


ebireeung Era 

mer de m; enadlen, om — nn ber 
sabinna, f ie hen, ir re 
couyrir, remontern, Bean 8), habiter de 
n;-bieten, c. bien; bitte —— 
viter de n.; reinviter; 2., (as @inladen ermeledern) fa. 


; ——— son NE wernmen; -letven lat 


v0. av, (. redemeurer; -bligen, vn. ar. bi rd 
Nlechir les &chnirs; -borgen, pröter & son tour, re- 
eiproquement; -branden, e.,user, se servir de 
N. une seconde fois de ge; bringen, ir, rappor- 
ter, ramener; -brin — qui rapporte, qui ramd- 
se;-bringlid, a „ recouvrable; 
-beingung, £ Th, ——— ne -berfiele 
dung diei..In einer zutünftigen Belt) Je retablissement de 
toutes ehoses; -brüllen, va. av. 5. retlechir, re 
peter. les mugisseinents; -Diemen, serrir ä son 
tour, reeiproquement, rendre un service; wenn ich 
Zonen = —— si je puis reconnatire ce service, 
vous rendre reil, y. autre servioe; -Donnern, 
vn. ar 6. —* ir le tonnerre; es -donnert, l'öcho 
rellechit le &; einbringen, ir. (as Berfäumte) 
feparer, recompenser; (einen Bertuf) dedommager de 
25 @leNefien Hrapporier; -einbringung, f. Chir, 


. Keined worge/allenen Thelied Im feine Rage) reduntion, F; 


die = vornebmen, faire la reduction; -ein führen, 
introduire de noupeau; retablir, renouveler; -ein: 
lenfen, in den Reg, rentrer dans le chemin; cin 
Sieden revenir A son pro revenir de ses dcaris; 
—— degager, desen; ; -einlöfung 
f. degagement, retrait; 2. =, —Arebt;n. © -tanf, 
—icht -einnebmen, preudre de n., 
chef, une seconde fois; reprendre; -rinnabme, 
-einnebmung, f. (einer Seas p reprise, 6; -ein: 
paden,‚‚rempaqueler, remballer; -einreifen, 
wa. demolir; 2. vn. av: ſ. (d. einem Midtraude e) s'intro- 
duire de n.; -einrenten, ©. ententen —— 
em, Chir, (ein Ofird) Sg re 
blir, "reorganiser; 
boitement, redressement ; fg; reta t, *reor- 
ganisation, F; —— renbaryuer; fi =, 
ser; -einfbiffung, f. rembarquement; -ein: 
ſch la gen, in va re cher; iLayn. av. b. renirer; 
-einibließen, ir. renfermer, resserrer; -eim |trer; 
fe& et, remeltre dans sa place, remelire en 
session; rehabiliter, reintegrer, restituer, retablir; 
‚einen in f. Amt, in alle feine Rechte =, retablir qu 
‚dans sa.charge, dans tous ses droits; -einfegung, 
f. (im den ei einer Sache) reintegration, 1; Dr. 
ca, röintegrande, f; (in die vorigen {ehte) restite- 
tion, 5; (in ben vorigen Stand) restitution en en- 


er, rehabilitation, f; die = in I. —— in feine Rech⸗ 
rötablissement dans sa c dans ses droits; 
-einfteden, cindle Taste), — an die Sahrls | rei 
— ——— nd Gefingniß) remprisonner; remeltre 
i eintellen,fih,revenirz-einweiben, 

: ir, didier de noweau;-tin mweibung 
x beten Kirche) reconciliation, f; -e uf: 
eh av, f, renaltre; -ergreifen, in 
reifung, f reprise, f; die =der 

lage, la Winstance ; -erbalten, recon- 
vrer; —— rassircner; -erbolen, ſich 
se remettre; -erittnern, fi, se ressouvenir; -eTz 
-innerung, f resonsenir; reminiscence, ß er: 
tennen, ir. reconnaltre, remeitre; das =, die -eTe 
tennung, reconnaissance, f; “erlangen, re- 
dern -erlangung, f. recouvrement; u. 
zu, reconquerir; -eroberung, f. reprise, f; 
öffnen, rouvrir; “erreichen, ralteindre, 


— f. rechauf. 

re; se 
—F ie, ne det 
Rt reproduciion, w#hraft, 


Wieder faͤhrte 


ſſorce reproductive; führte, 1. Ch, eines Bltı 
tes) retour sum les m&mes voies, c, Mas, Rüts En⸗ 
tersfährteg “Finden, ir. retrouver; -fallen, ir. re 
tomber; -flütg, Cit. cder Eirethwögel Im Früstimge) re- 
— oisesux de passage); -fluß, reluxg; -fo: 
D mander, repcter; -foberung,E.Pra. 
sh sfortgeben, | ir. vn. Av. (. sen re- 
lourner; gabe, f. ion, #; Pra. redhibition, f; 
-gang, Ch sd Wine) relour;rentree, f; il. (uf 
ietner. Gibt) refuite, ſ. ©. Wetelz -ge bären, ir, 
faire renailre; Th. regenerer; die geborenen. les 
rögeneres; -geben, ir. redonner, reudre; fg: chter: 
—— —— ve wann ho, -gabe; -geblid, a. 
Pra, rödhibitoire; -g 4 
Boren, * 5 ——— Lig: —— 
ß ſeit er der Wißenſchaften, de; pur la renaissan- 
ce des letires; Th. =, regeneration, f; -gelangen, 
vn. av. [Get ed. wohin) rayoir ge; parvenir de wou- 
—— — relablis· 
sement sur le tröne; nad) —— — 
t& sur le tröne; -gellen, vn. av, f«relenlir, rd 
— vn... f so remeitre d’u- 
lir; der, ‚die re. le conva- 
Iescent, la.-e;.der, Bie-sae, pers, qui et rötablie, 
guide rgenefung —— — 
sanlez; -gewinnen, ir. regagnerz -glang, 
Abglany; -glängen, vn ar. b. rellechir; (die 
nenitrablen) melde auf. der Oberfläe des Baffere 


=, reilechis 


nen, m. ar. $. rererdir; -g ri fen,rendre lesalut; 
- gut maden, reparer, radoucir; - gut wer 
den, se r.; -baben, ir, raroir, retenir; -bal 
-Dallen, e. -fball az; -bafchen, rattraper; Da 
fen, hair reciproquement; rendre haine pour hai- 
ne; -bauen, rendre un coup, des coups; -beitit: 
fucen, rendrela visite; -beiratben, vn. anh 
se remarierz heifhen, © -ferem; -berablafe 
fen, ir. redescendre; -berabiteigen, ir. m. 
av. (red; -berbringen, ir c. bringen herz 
ftellen, remeitre, retablir, restaurer; Chi. reduire, | se 
rögenerer; -herfteller, regenerateur, restaura- 
teur; -beritellung, £ retablissement, reslaura- 
— n. aigne qui re 


ihtun + f Chir, rem-| das 


— 
p 6* eben, ir vn. 

or. (. remonter; SI Eee vn.av, f. ren- 
trer; -bineintbun, in remettre dedans; him 
eintragen, ir. reporter dans 2; —— dich bie 
wieder. -gebeis, -jup.) aller chercher de noureau, aller 
reprendre; 2. (-biten, ich -bate, «belt, zu bien; abermals 
Sn od · ——— en je * es 
onen geſagt 0 Ionen, et re 
pete; er -b FR sum, dr — ——— 


dix ner la ehren 


nr 

—* (diefes Echo) ur die Töne zweimal, repe- 

les sons deux fois; Mu. einen =, röp. une 
ee = Sie diefe Handlung nie! ne faites 
cela, ne röpiiez ——— — — 
ein Verbot =, Goamals ergeben unor- 
dre, une defense; eine era, m‘ die Sherife =, 
ned) einmal geben rätlerer une ım 
feine Yection =, rep. Een mi en Sal 
die öffentlichen Vorleſungen 5 =, rep. ses dooliers; 
-hoite Befehle, ordres reneres; Pa. commandements 


sl'’ean, de la surface de leauz-grüms | lich 
den, etablir, fonder de zouveas; retablir; sth But 


u 7 


Wiederholung 


lige = glelääbedentender Wörter in einer Rebe 
röp. enuuyeuse de synonimes pour * 
ıneme chose ; le dalisme; die ⸗ Ines 
reit. d'un ordre; die=en (in einer Rede) 
eviter les röp=r, les — in En Stüge | 
zu viele et, il y a trop de 
er gab eitte — = det gen, ten, il fit ume courte 
rede, de ce qu'ilavait dis Ssftunde, f. heure des 
line a röpeler ge; =#jrihen, -bolsz., n. si 
ane de repetition; Mu. reprüe, 5 -bolswerk, ig 
pi © Bepetienm,; Paten, Er —— 
(0. Teteren) ruminer; (die. bien, dig, Schafe) tauen 
— ruminent; die =den Thiere fäı - (mod eins 
mabt) was fie ſchon gefäuet b,, les animaux ruminants 
remächent leur nourriture; Te: einen Gedanlen =, 
er bteufer —* = ei 2 Eri- 
minalion, 5 -Fauf, rachat; eines ſes, 
le .de eg; 2.Pa. = od. =ercht, n. mid re- 
it; ia faculti, le droit de r. 2; er bat f. Landgut e auf 
= verkauft, il avendu sa terre avec la faculte de re- 
merd, avec faculte de r.; ein im Vergleiche bedunges 
ner =,retrait —— in den Beſitz eines Grund⸗ 
ftüdes vermöge des Srechtes wieder eintreten, ren- 
trer dans un herii ehe remörd; =ellag&%, 
£.Pa, action en remere, 6;-Fautfen, racheter; Pa. re- 
„er bat (als Verwandter) das Net die- 
ne | {es ufen,ila le droit. de rotraire cette terre; 
-tänfer, in, qui rachöte; Pa. retrayant,.e; -Fäufe 
ya ad. rachetable; ein in drei Jahren —t# 
', terre 7. dans trois ans; 2. et. = veräufiern, 
vendre * a — ——— —— rachat; ef, 
= an fi bri ge en zu de la facul- 
te, dia dei Sraha tede; en, f. 
Gefirne),revolution, 5 Ch. — 
sh Zufantmenfofien wWehſer DAber) rencont 
f; Tis. (geaem etna. getedrte Rumtsma der Kl 
trömite, £; retonr; Ru, die zen, (Rakım 


de retour; = eia R 
nerf vague e — ich 
auten sure an ——— 


-fehrun 3 
—— lehrung, up 
sement; ‚Plage, ſ. (Orgust.) röconventia 


sen,i.nau retentir, —— RN 
renouer; «toben 


relire; -Lef zu 
Be -ldfung, 


ne i 
38 — 
Uhr verloren) 


geininds, — auf fein -boltes Witten, &, zur Sti 


ses ins! ieres reiterces; dem Jabalt ei⸗ 
ner Dede, eines Auf 406 =, röcapituler un discours, 


un memoire; dad Geſagte ring sufanımengefaßt =, F e 


resumer ce qu'on a dit; 


de mots ce qu'on a dit; eine Ude, wilde -hölt, 


he; | Hontre.d apekilen, Bande), dot Die 
Stunden 2, röpete ies, heures; Diefer 
inn, qui 


sad Bergermas | le 


‚ [holt ſich, vet autenr se repele; * 
rẽpele: it. edret. welcher mit den Eichlieen 
gene -H6ir) repetiteur; -bolumg, em, L. ef. beten; 
nah geihebener = feines 


oir etd | ce 
—— 2. (einer; San, 





einen den, reficter; [deinen — 
—m inen, in vr 
reilechir, rev. Mond, die Sonne) ſchel⸗ 


’ 


u — 
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192 Wiedersicheinen 


nen im MWaffer -, sont röflichis par l'eauz =de Bliße, 
eclairs retlechis; -[helten, ir. rendre linveslive, 
une injure; -[henfen, reloaner; donner a son 
tour; rendre; -[hiden, renvoyer; -[bimpien, 
rendre l’injure; ·ſch lag, (ermwiederten; it, -boiser Sit) 
coup rendu; it, coup repewiz -[chlagem, ir. ren- 
dre les coups; battre a son tour; -[hmelyen, ir. 
refondre; -Ihmieden, refarger; -ihreiben, ir. 
reerire; -fee, f. Mar. reilux, refoulement des va · 
gues; -feben, ir. revoir; auf =, & revoir; ä U’hon- 


near, au plaisir de vous revoin; Gott befohlen, bis 
anf =, few jusqu'au reroir; -[eben, remeltre, 
rasseoir; ſich $ se rasscoir; Cu, se ralher; -[pan: 


nen, rebander; -[prung, (as Surädpraiien bond, 
zejaillissement; Bil, Pau, brieole, & durch =, par 
brieole; Ch. (tes verfolgten Piriaed) rendonnde, 5 
-ftärfen, reconforter; -ftofi, coup renduz it. c. 
ren; -foßen, ir. repouser; -Rrabl, rayon 
reflöchi, renvoye; -frablen, vu, ar. h. rellechir, 
reverberer; die Sonne firablet auf dem Waſſet —, 
Veau reflechit les rayons du soleil, le soleil est reild- 
chi par l’eau; ». va. rtlechir, r&verherer, faire re- 
Nechir ou reverberer; das Waſſer ſtrahlet die Son⸗ 
ne -, Veau rellechit le soleil; -t eich, (der Streichvud- 
gel)le retour; -ftrom, c. ber; -Fuchen,cher- 
cher; lächer de reirouver; -taufe, ſ. rebaplisa- 
tion, 5 -taufen, rebaptiser; -täufer, anabap- 
tiste, rebaptisant; =Tebre, f. anabaptisme; -Fhon, 
©, Biber; -thun, ir. refaire; -tönen, ©. -idat 
vn; -umfchren, retourner; r. sur ses pas; Mlil, 
revirer sur l'ennemi; -verändern, rechanger; 
"verbinden, rehander; -pereinigen, reunir; 
rejoindre; -vereinigumg, f reunion, f -ver: 
elten, ir. recompenser; reuare la pareille; es foll 
dr -pergolten werden, vous en serez ricompense; 
on vousrendra la pareille, ©. verseisen; -bergelter, 
römundratenr; -vergeltung, F recompense, r& 
imtineration, retribution, 1; talion; Ou. les represail- 
* an eine = in einer andern Welt glauben, eroi- 
re Ia recompense, aux recompenses de l’aulre vie; 
=sredt, n. le droit, la li du talion; ſich des —# 
rechtes bedienen, user, faire usage du droit du ta- 
* Konz user de reprüsailles; -vergleidhen, ir. com- 
Barer zde nouveau, encore une fois; fg: raccommo- 
ler, ©. veraleigen; -vergleichung, F. raccommo- 
dement; -verbeiratben, remaner; -verfauf, 
revente, f; -verfaufen, revendre; -verföhnen, 
raceommoder, reenneilier; -verföhnung, f.rac- 
commodement; reconciliation,  -verftopfen, re- 
boucher; -verftepfung, rebouchenent ; -ver: 
treiben, ir. rechasser; -vorbeigeben, ir. vn. 
av. f. repasser; -wacs, c. ·wuchsz -madlen, ir. 
vn. av. f. recroitre; -wägen, -wiegen, repeser; 
-wärmen, rechauffer; -wafchen, ir. relaver; 
-wechfel, Com. rechange; -wegnehmen, ir. 
reprendre; öter une seconde fois; -wegnahme, f. 
reprise, f; -werden, ir. vn, av. [. redevenir; -mol: 
len, ir. revouloir; vouloir ravoir; ·wuch s, Jere- 
ern, la revenue; -jahlen, rembourser; -Jäblen, 
recompter; -jeit, f. Mar. (Burüdfunit der Ebte od, 
Gin; it -tehrmde Ebbe od. Flat fe) temps de la ma- 
rde ei de In contre marde; il. marde et conlre.ma- 
ree; - Jg, (mm @treihuägel) retour; -juriid, ad, 
je nouveau en arricre; Ex. = anfegen, reprendre 
le travail d'une galerie x; -ufammeniehen, re- 
composer; -zufammenfehung, f. reoomposi- 
von, f. tderechef; encore une fois. 
Wiederum, ad. tv. mewem, wieder, c.) de nouveau, 
“ Wiege; un, [. cfür Aladen bercean; dad Kind in 
die - legen, esucher, mettre l’enfant dans le b.; 
ned in der - liegen, &ire encore au d.; von der- an, 
des le 5.; Das ift mir ſchon in der -vorgefungen wor: 
bei, (das Habe ih fhen Kingä aew·ii⸗ j'ai sa cela au d., 
des le b.; dag ift ihm nicht bei der - gefungen wor 
den, (in feiner Aindbeit Härte er mlmı gedacht, daß r# Ibm 
fo geben mürde g) il m’aurait jamais eru devoir dire 
expose a de pareils accidents; fg: einen Aufruhr in 
ber - eritiden, Eloufler une rebeilicn dans sam b., 
dens sa naissance; bort liegen die Münite noch in 
ber -, les arts 3 sont encore au d., a leur 5.; (hrie 
mland) war die - der Kunſte, a viele 6, des arts; 
ui. die -, od. -meifer, n. le couperet; Gr. (bes 
genfirmiges gejahnirs Wi, die Hupferpiare damit auf 
schen) . 


Wiegen⸗angebinde 


Wiegen-angebinde, n. Geſchent, ment ein 


Miefe 


[ne — (ee nicht gewaͤsert w. fin) un sdcheron, ©. em: 


Kind fi ter Wieges it, elme P. an ihrem Geburtstage ans | fra, polidenfairigs P. fa. das it Waſſer auf feine 


sebunten wid) cadeau fait à un enfant au bercemm, 
it, cadeau de jour de naissanee; -band, m. bande 
de b., 6; -bogen, c. -Ipringelz -bret, m. Cauf 
wrlchern die beuenformigen Füße wer Wlege ıtch dewegen) aus 
de d.; -feier, f celcbration du jour de m; -feft, 
n. föte, jaur de z.; dag = feiern, begeben, ailebrer 
te jour de sa a; uf, pied de 63 -geld, n. pre- 
sent qu'on fait & In nourrice a la a. d’un enfant; 
-gefang, chaul propre a endormir un enfant au 
bu ch. ten; -gefhenk, n. c. -angebinze; -find, 
n. enfant au b., c. Wider; Lord, matte d’enfant, 
6; -lied, -lieden, n. chausonnelte pour en- 
dormie les enfınts (qu'ou berce); -mädden, n. 
fille qui berce un enlant, f, pferd, n. cheval de 
bois sur lequel les enfants se halancent; -Fpriegel, 
archet de d.; -tuch, n. couverture de d, f. 

Biegen, bercer; ein Kind -, in den Schlaf —, 
b. un enfant; 5. un enfant pour l’endormir; ein Kind 
in feinen Armen, auf den Anien -, d. un enfant 
dans ses bras, sur ses genoux; ſich -, se d.; fg: Po. 
agiter doucement, balancer; bunte Blumen wiegten 
ih an dem Rande der Quelle, des deurs varıdes 
agitaient, balangnient leurs lütes au bord de la 
source ; der liepelnde Weit, der lich auf den Zweis 
gen wiegt, le murmure du zephir qui agile les 
rameaux; das Schiff wiegt ſich auf den Wellen, 
le valıseau est doucement agild sur les Hots; 
fich (aut else alberne Art) bin und ber-, dandiner, se..; 
ein Schiff -, (endurds, dafi riete Leite za aliber Zeit v. 
einge @ette zur andern lauſen) crouler un bäliment; fe: 
ſich in, mit füßen Hoffnungen —, (itmelben) se 4. de 
douces esperances; 3, Bow, Cui. (Fletſch, Aräuter) 
—, (malt dem Mbingemeifee ſchuetten) Couper, hacher .. 
avec le cauperel; Gy. die Platte -, grainer la plan- 
che avec le berceau; 3. fa. in alen Sachen gewickelt 
und gewiegt Ceriabeen, selhiet) ſepn, Ele verse, ex- 

riment® en toules choses. 

N. Wiegen, ir. twägen, e.) peser; ih babe die: 
fen Dufsten gewogen, er tik zu leicht, j'ai pese ce 
ducat, il n’a pas le poids, il n'est pas de poids, il est 
trop legen; — Sie ibm ned einmal! pesez le encore 
une foıs; repesez le] 2. vn. av. &, pieser; wie viel, 
tie ſchwer wiegt das? combien cela pese-til? es 
wiegt hundert Pfund, il püse cent livres; das Geld 
wieat viel ſcwerer, als das Eilber von gleich gro 
ger Mafe, l’or pese be. plus que Vargent; Por Yein- 
porte de be. sur l’argent en pareil volume; Dad - r 
pesce, 5; -ger, 8; Inn, (elnes Kindes) personne 
qui berce un x 

Wiebern, vn. ar. 65 (m Pferden) hennir; (diefer 
Sengit) wiebert nach der Stute, honnit apres la ju- 
ment; dag - der Pferde, le hennissement des chevaux; 
fg: mit -der Stimme, d’une voix semblable au ben- 
nissement du cheval; d'une voix forte et disagrea- 
ble; 2. va. fg: Boten -, profürer des saletes avec 
de grands dolats de rire. J 

tete; n, ſ Chir. deczuptie Beinwand, In eine Bun 
de it legen) tente, möche, f; (r. Werg) etoupade, F; it. 
Mirepf. In elme Wunde, Im ein Gefcdweirt zu Ienen) bour- 
donnel; it. (Zäsfsen, meldet in Me burn ben Eitwbelbobs 
ter gemachte Orffnang genrdt wird) sindon; Bo. rose de 
chien, f. 

Wielesn,f. Mar. (Städte v. alten Tauen g. bie manan 
ein Eaıkf slingt, damit ed müde dutch Waftepen leide) cordes, 
colliers de difense, 

®iel-tro$, Cor., Mar. (ein verm, des Wadet ger 
deebeter Troß) piece de corde fabriquee, faite & la roue, 

Wien a0: ad, weiten Gründen g nach 7) par quel- 
le raison? de quelle maniere ou fagon? — meinen 
Ste denn, daß 4 par quelles raisons, pourquoi eroy- 
ez.vous done que e? 

Wien, 8, n. Gg. Vienne, f. 

Wiener, 8; inn, (aus, ». Wien) Viennois, & 
de Fienne; 2. ein -, Wagen, (u Wien verfertigter) 
une voilune, un carrosse de #7; -ifch, a. ad. de Pi; 
& la maniegp de 7, à la viennoise. 

Wied-Faum, c. Ht.; -wachs, 6. Wiefm. 

Wieshen, 8, m. (dim. v. Zurfe) pv. Louisette, f. 

Wieſe; n, f. cdim. Wiesen, Wieslein, n.) 
oe prairie, I; eine - abmäben, faucher un pre, 
"berbe d'un pre, une p.; das Gruͤu der In, In ver- 


dure des pres; tuͤnſtliche -n, p-s arlilicielles; trade: 


-, (Mübte) c'est faire venir l'eau a son moulin. 
Wiefen-afterfäfer, ha. (Awittenäfen le pro- 
scarabt; Ja cantarelle, le ver de mai; -amm er, 
f. bruant des pres; braant fou; -ampfer, oseille 
des jardins, ; -audorn, Iycopode d’Europe; ·a⸗ 
nis, anis sauvage; aralie ä grappe, f bad, ruis- 
seau June prairie, qui arrose une p.; -bathens- 
gel, veronique * chöne, ou . chenette, #. ger- 
mandeie; -bau, la culture, lamslioration des pres, 
des p-s; -bertram, achillce sternutateire, f; pter- 
mique, F; -betonie, f. betoine des bontiques, & 
blume, f. eur des pres, f; it. souci d'eaut -bod#: 
bart, pelite barbe de chevre; reine des pres, I; or- 
miere, vignetle, 6; Dingel, ciites traut) aid 
borine à larges feuilles, f; orchis nid dreiseaux; 2. 
(wite Wiefemurj) el. a longues feuiller, f; -biftel, f. 
wrelftätterige D.) chardon heterophylle; 2. ©. fett; 
-dragum, c. -beriram; -ehrenpreig, c. -battıns 
st -engelwurs, f. angelique sauvage, [5 -erir 
m. (Keiemier, Eumpien) mine des p-s, I; siderite 
de Bergmann; fer limoneux; -feld, n. mit Sras 
—— 3 herbaßci -ien Te 22 
n. (lem lin purgauf; 4. (Weltgrat) linaigreile pani- 
culie; lin des marais; -fluf, riviere ——— 
une p., qui arrose une p.; Juch aſch wanz, vul- 
pin des pres; -gauchblume, f. 0. -treife; geld, 
n. (Pfennigteaun nummulaire, 5 -gerfte, f. 
seglin; -glude, f. -alodden, n. campanule 
pres, 5 -grag, n. Vherbe des pres, f; 2. (g friidrem 
Sutter) herbage; 3. gemeines =, (-viehgrag), patu- 
rin des pres; jühriges =, paturin annuel; ftrauftre: 
gende =, palurin commun; -grün, n. la verdure 
* pres; -grumd, des p=s; contree, plaine, vallce 
couverte de pres, de p=s; -baber, fromental; avoi 
ne dlevee; faux seigle; -babichtsframt, n. her- 
be a l’cpervier despres, 5 -babnenfuß, bassimet 
des prös; bassinet rampant; grenouillette des pr&s, ; 
-bobel, Econ. (A. die Maufrsurfeanfen verapufdhafe 
ien) charrue a laupinieres, 5 -bopfen, be houblon 
sauvage; -bummel, ſ. bourdon des pres; -Fiber, 
f. ©. -plastervie; -Flapper, f. Bo. ia coerete des 
pres; -Flee, erefle des pres; rotber od. brauner =, 
. vulgaire, £ d’Espagne, d’Hollande, d’Angleterre; 
weißer =, £. blanc ei rampant; gelber =, Iuserne 
lupuline, f; -Inopf, Bo. grande pimprenelle des 
pres, 5, sanguisorbe des boutiques; -Fohl, (semeine 
Arapziftel) le cuique des jardins; chardon benit; vn] 
quenouille des preg, f; -Enarrer, c. -Ihmarte; -Eb: 
Kigimn, L ©. -bedstraun -Fraut, n. herbe des 
pres, ſz dt. ©. -Mmepf; 2. (Fantneite) millet de Paris; 
gazon d’Espagne; sizlice ou staticke, F; 3. -Fränt: 
Leim, n. bugle rampante; consoude moyenne; -Eref 
Te,ßeresson des presjpasse-rage sauvage, 5; -Fub weh 
Jen, ©. -wachteiweijen, -Fufudt, rother, orchis & lar- 
ges — — «umin des pros, cumin 
sauvage; -larve, f. (2. einer Art Machtsögen) jene 
de Iherbe, f, -Lattig, dent de lion, 6 ee al 
anguleux; -läufer, (Wacteitiulg) räle de terre, rci 
des eailles; -lein, ©. Mans; -lercpe, f. alouette 
des pres, f; farlouse, 1; -Iefgras, n. In Ocole 
des pres, le Hcau; la marsette; -mabbd, f. fauchage 
des prös; -mangold, trefle aquatigue ou de ma 
rais; menianthe; -mohn, enquelicot; -monat, 
hf. rev. Chesmenan Juin; (prairial); -müde, f. 
ddr Scmaten) tipule des pres, f -nelfe, 1. willet 
eouche; -nieswurg, f. elleborine des pres, & 
-pfad, sentier à travers les pres; ‚yliehse, . 
ante des pres, f; -pflug, e & Jabourer les 
pres; -pimpernelle, fc. «merk -plan, prai- 
ries; plaine de p-s, 6; -platterbfe, f. gesse des 
pres, 1; -gutelle, f. source d’un pre, d'une p., f; 
-rante, f. cresson des pres; -raute, f. gelbe, ha 
rue des pres, thalictron, ou thalitron commun; pige 
mon jauhätre; feine =, pelil pig.; pig. mineur eu de 
montagne; (mit Ufeleiblättern), pig. äfewilles d’anco- 
lie; 2.=, (lc potel) germandree jaune, ;-rebbnbn, 
n. francolin; -ri6pe, f. paturin des wo -rodel, 
. Bo. 





(Batnenıtanm) erötede cog, 5 -röthe, aillet om 
caille-tait bordal; -jafran, c. Herbiiprinte Faibel, 
la sauge, l’orvale sauvage om des prösg f; la tout 
bonne sauvage; -fauerampfer,c. —— -idarn 


Wieſen⸗ſchleppe 


che, f; -[hleppe, fc. tete; -hmerterling, 
papillon des pres; -[&miele, 1. melique bleue; 
Ach nar re, Lo Aduſetz -jhrede, ſ. 6. Seide; 
Ahmalbe, f. glareole, ſz -fhmwamm, cebparer 
Bitter) aınanite ow agaric comeslible; agaric ou 
champigson a manger; -[hwertel, iris germa- 
mique, ; -[bwingel, Bo, la fetuque elevee; · ſe g⸗ 
98, f. twieläbriges Kıetzras) le caret allonge; -Tpars 
gel, f asperge vulgaire eu ooınmune sauvage; 
-perling, & -Irar; -fpinne, f. laraignce 
labyrinthe, 6 -ftein, e. -en; -fleinbred, la 
saxıfrage des pres on des Anglais; -thal,n. val- 
lie euuverte de pres, de praires; -t hau, rosce des 
pres, f; -viehgras, m. c. gras; -pogel, kin ft 
auf - aufsaltender V.) oiseau des pres, qui vit dans les 

5 2. 6. -ihmenerling; =D 046, Asdedet Über bie -) 
Fadministrateur, l’intendant des pres, des p-s; -wia dr 
teiweizen, la melampire des pres; -wanze, f- 
punaise des pres, f; -waffer, n. cau des pres, I 
-medel, ©. -teastarz -windblume, f. eAeitım.) 
ancınone des pres, f; coquelourde noirätre, 5 -win: 
de, £ liseron des pres; -molle, F. (Wellsras) linai 
greile communs; lin de marais; 2. (Art (Filurant) co- 
tonniere commune; filago de Germanie; herbe a co 
ton, S; 5. (Art der Wuhrpflanger gnaphale dicique; 
4 ebnte, dime des foins, f -pertlöfg,d. c. heroa 
witlsie; -Jing, cens, redevance des pres; -Jitter: 
gras, n. brize tremblanteos moyenne; amourelles 
tremblantes; -mwade®, herbage; diefes Gut bat 
vielen, fhönen =, ettte terre a ba, d'herbager, a 
de beaux A., de beiles prairies. 

Wtefel, 8, n. (din. -den, n.) hn. beiette, fi 
Das wilde od. weiße -, (Fetten) le fürct; dad große 
-, (Sremetin) hermine, & das ſtinlende —, (3116) le 

is; Das fibirifche —, la 6. de Siberie; Das ägppti- 
- 6. Prarnenbirapei -bette, f, (eilde Degeiticioe) 
werise, 5 -eighorn, palmiste; eoureulpalmi ste; 
ral-palmiste. mie. 

Wie viel ſte, (ten bie, dad) le, la quanticme, cf. 

Wienmobl, (mewol), ci. quoique; encore que; 
bien que; - er uoch ſeht dung iſi, quo iquꝰil, bien qu'il 
soit encore fort jeune; quoique fort jeune encore, 
ef. role, 

Wild, a. ad. Copp. & verrtelt d sanwage; -t Plans 
ten, Bäume &, plantes, arbres sauvages; -—er Del: 
beim, olivier ».; dert wachen die Yomeranzenbäus 
me -, im Freien oßme Pflege) les orangers y croissent 
naturellement, sans culture; -e Baumftänıme, des 
sauvageons; ein -er Wald, foret ineulte, qui n’cst 
pas tenute, exploitde; eine -e Gegend, Lage, Natur, 
{ohme Spuren menfhlichen Anbaues) conirce, sile, nalu- 
re 2.5 -€ Thlere, init zahmer betes, animaux sauva- 

farouchos; eine -e Cute, Katze x, canard, chat 
2.5 ein -ed Tbier zähmen, appriveiser une bete . 
farouche; it. die -en Tbiere, ı2ie teilenten) les bötes 
feroces; es gibt fein -cres Thier, ald den Ziger, il 
n’y apas #animal plus feroce que le tigre; ·es Ge⸗ 
füge, @welded ariägt wird) de la volatille; menu 
gibier; de la sauvagine; it. Ve Fiſche, (weite nicht ge: 
beat ©.) poissons de rivieres, de lacs; die -€ Fifche: 
rei, la peche dans les rivieres, les laca 25-08 Waſſer 
ist durch Kunft geleitet) can de rivieres, de nf 
ein -e6 Bad, «marürtiches, mineriiher) bain mincral, 
ehaud; ein -er Boden, tumangebautier) terrain ineulte; 
friche, lande, f; - Erde, tungebauete, unter der Dammer: 
te) terre ineulte, 1; -e# Geſtein, Ex. ctaubes; it, weine⸗ 
feiner Härte wegen nidt zu gewinnen HM) roche sterile; 
it. roche ou pierre #., 6; —€ Lange, (Bitrietit., aus der 
etutlauguna bed Aupfersanches) lessive erue; it. (9, Perl. ed) 
-e Menfhen, Wilde, (tie Im tohen Maturpafiante Ieben) 
hommes sauvages, des sauvoges; die W-en in Ame⸗ 
tifa, les sanvages de l’A.; —e Vollerſchaften, peu- 
em sauvages; ein W-er, eine Bee, un, une s; 

‚e alten tihen waren urfprünglich ID-e, les 
anciens Germains eisient originairement des sauva⸗ 
ges; it. fg: ein -er Menfch, cein tohet. ungeitteter) hom- 
me feroce, farouche, rude, peu traitable; ein · es Le⸗ 
ben führen, vivre sans freins; mener une vie dere- 
glce, effrende; ein ·es Wergnügen, Geſchrei. cein rer 
[733 open“ grosser; it. bruyant, ‚tumultucux, bru- 
tal; des cris tumultuenx; it. - werden, gemta) s'irri- 
ter; 50 metire en colöre; er ift-gewaltig - auf mich, 
il est fort irrite contre moi; ein ·es Auge, Ausie 
den, eine -eMiene, ein -er Blid, eil, air farouche, 

MOZIN’DICT, 


Wild 

au hagard; mine farauche, hagarde; regard farouche, 
feroer ou hagard; eine -e Öemütbsart, teinpera- 
inent, humeur ».,5 feroce; - und verſtoͤrt ausieben, 
avoir la mine hagarde; feine Augen waren - umd 
jerftört, il avait les yeux hagards, egares ; ein — 
biitender Wann, hommme qui a le regard farouche; 
-t Begierde, xerdenfchaften, disirs fougueux, farou- 
ches, passions fougeuses 2; it. eim -er Knabe, ıiehr 
tebbalten; gargon exlrämement vif, bouillant; Die -e 
Jugend, da jeunesse fongueuse; feid nicht fo =, ibr 
Kinder! dtärme nit ie? ne failes pas tant de bruit, 
de tapape, ınes enfanis! ein -eE (unbändtseh) Pferd, 
chev: —— farouche ; ein Thier, ein Dierd - 
macen, effaroucher une bite un cheval; it. -t# 
Kleiich, din Wuruten marbfentes #1.) chair mortg, chairs 
baveuses; ·e Blatieru, c. Wafler:bt, 

1. Wild, es, m. coll, Ee Zbiere übh,) bötes saura- 
er, 5; (die Begend) wimmelt von — fourmille de 
etes 1; 2. Haatbare Ipiere) gübier; edles -, tur Nabe 

tung) be g.; bötes „. bonnes a manger; rotbes -, 
Strocht, Giridhrüpe, Rebe) les bötes fauves; ſchwar zes -, 
{ele em Edımelne) betes noires; daß hohe —, CHirice, 
Edimeineg le gros ga Daß Meine -, chafen, Federwiud⸗ 
bret le menu g. ; Das - beftätigen od. ftellen, de- 
tourner la bete; das = aufıuchen, auffpiren, gusier 
la bite; - heimlich ſchießen, braconner; ein Stüd -, 
ſechs Stü@ -, une piece, six pieces de g.; it. (m eir 
nem einpeisen @rüderı ein — auftreiben, lancer, lever 
une bee; 3. Ch. (ie Strfhtub, das Thier) Ja biche, 

Wild-ader, im Brbuf des —eb im Thlersarten) 

chamnp r le gibier; -bad, n. (mineriites) bain 
mineral ow chaud; it. Gg. cwarmes Bad In Wärtembera) 
Wildbad; les bains de W.; -babm, f. (rund einen 
Wald gehauemer Weg) laie, T; 2, (Pchege) varenne, d; 
3. (dei den Fubrieuren; Weg neben tem Geleiie) voie da 
tiers cheval, #; Pierd, welches auf der = gebt, le 
ters cheval; 4. ©, -taun (23; -baum, droit de chas- 
se; hoher —, droit de hante chasse; die = b., avoir 
lee; 2. (ein geigleifeuer Jagebezirt, fa. -babn) varenne 
elose; =Sbherr, seigneur qui a le droit de chasse; 
-bau m, Change Atelerlume, weite man Ault, damit bat 
- bie Rinde abſchalen tan arbre de brout; -braten, 
röti de veaaison; de la w. rötie; du gibier röti; 
-bret, coll. wtereb -) göbier; biete, & es iſt viel 
= im dieſem Walde, il y a be de g. dans; 2. (Ateifc 
venaisen, F; g.; ich habe ihm = gefdidt, je lui ai 
envoys de la »., du g.; (bieies Fleiſch) ihmestt wie 
=,a un goütde v.; Ch. das furze =, (wie Herten des Sie 
ſcheo les daintiers; =braten, c. -draten; = Mühe, 
f. sauce noire; ——ã— goüt de ».; =händ: 
ler, marchand de »., de g.; =paftete, f. päte 
de »,; -Deube, f. co. -riebflant; -DIed, braconnier; 
-Dieberei, f. -diebftabl, chasse furtive; vol 
de g.; braconnage; -d oft, Bo. clin je commun; 
ied de lit; basilic sauvage; herbe de mastic, fj -el 
ter, 8*8 ise; 7, n. (eap. de mine 
dor du tz); =tifer, mangeur de renaison; 
-fabre, -fahrt, f. o. -batacıy, -fang, fa. (mas 
Fangen tb =e3) pu. chasse, f; 2. ci Freien aufgersache 
fenes Dierd) cheval sauvage apprivoise; it, (umbänbiges 
®rerv> cheval Echappe; Fau. (wilgefangener und gesätnm: 
ter Falter autour brauchier, epervier ramage; Jar. c. 
lies; 3. autref, (unebelld; geboremer eb. fremder und 
berrenisier Menfh) enfant illegitime et sans aveu; 4. 
Canbänziger junger Menich) jeune etourdi; liberlin; er, 
fie ift ein =, c'est un Jibertin, un jeune dtonrdi; 
c’estune petite liberline,une jeuneetourdie; -flad#, 
©. Wlrfen ft.; -fleifch, n. de la venaison; -forit, 
foröt ou il ya, ou l’on entrelient du g.; -fraß, c. 
-fhaden; fremd, fa. (gary fr.) tout-a-fail Etranger, 
ere; ein =er Menſch, bomme tout-ä-fait inconun; 
ich war dert =, je n'y eomnaissais personne; -f u b: 
re, f. 0. dab (1. 2.)5 2. (al soifchen Aedern⸗ raie, 
lisiere, 5 -gang, f. oie sauvage, 5 -garbe, ſ. 
(rotder Grelmbredn Alipendule, f; -garıı, n. Ch. petit 
filet de chasse; -garten, c. Zyierg.; -gefälle, 
pl. revenus 15 de la chasse, de la venaison; 
-gebäae, Zehege, n. paro; varenne, f;-g 
rund, odeur sauvagıne, f; einen = b.,sentir le sau- 
vaginz; -gefhmad, goül sauvagin ou de venaison; 
-graf, -gräfinn, le. la Wildgrare, cf. Kawsgtafgs 
-gra8, n. vulpin des pres; -g rube, f. chausse-ira- 
ſz -Haber, (Taubtater, folle aroine, aroine fol- 
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f, peau de böte fauve, f; Ch. cten Sunten das -resr 
tarauf zu geben) nappe, ſz ha uten, a. ad. de pean 
de bete fauve; -birt, garde-champötre (qui empe. 
che les dögats du gibier); -bolz, m. (Fender) genit; 
-bubn, c. Ktbrb; 3. pr. gSanet b.) lagopede; Qi: 
ter, & bins; -jagd, f. la chasse; -Talb, G. 
v. Seiten, Reben) faon; Fat, f. chat sauvage; — 
ftande, f. (Sasimeide) saule marseau; -Enect, va- 
let de garde.chasse; -Forn, n orge de mun, f 
-Lürbiß, coloquinte, ſj concambre ner; -Iauc, 
ail sauvage; -leder, cuir de böte fauve; sauvagi- 
ne, 5 -mann, Bo. pv. pavol sauvage, c. Feidneotn; 
=#graß, a. panic rude ou verticille; =#fraut, 
n. ancmone des Alpes, f; -marder, marire des 
hois, f -meifter, garde-chasse, -meifterei, £ 
la charge, it. la maison, fe district d'un garde.chas- 
so; -NeB, nm. ©. -garm; -obft, m. fruits sauvages; 
-preb, © bet; -FehE, m. (der Hunte od. Fallen) 
eurde, fouaille, f; les menus droits; devoir de l'oi- 
seau; den Hunden dad = geben, donner Ia c. anx 
chiens, ınettre les chiens en e.; =Teidy, (reich an =, p. 
einer Gegend p giboyeux, se; -Föthe, f. Bo. caille- 
lait boreal; -r uf, cri du gihier; 2. (Bfeife ber Sägen, 
tab = su leden appeau; =dreber, tourneur en cor- 
ne; =horn, n.o. ni in); -[haden, cauf Felsen, 
in &ebötem les hardies, f; degät caus# par le g.; 
-[hreiber, eerivain de , qui lient compte 
du g; -[b uppen,hangard, abri pour le g. z⸗ſch u 
[CU vitchoura; ſch üße, arquebusier; chasıe 

a l’arquebuse; tireur; 2. ©. -bieb; -[proffen, Ch. 
andouillers; -fpur, f. piste, voie, trace du g.f.e. 
Fabricz fand, (Hufenisalt des -26) reposce, deineu- 
re, f; 2. (Werrath an sehegtem -e) Etat, totalite du g. 
d'une foröt,d'un pargzeinen großen =b.,avoirbede r2] 
-taube, £ pigeon a collier; ramier; trage, % 
Ch. bannette & transporter le g., f; -vogt, c. -&in; 
-wage, f. balance a per le g., la venaison; -weg, 
©. tab (5 -WErf, m. (allerlei -) du g.; toules 
sortes de g.; -jaunm, haie, clöture, enceinte pour 
retenir le g„f. 

Wilde, (rer, die) le, la sauvage, cf. win (a). 

Wildenzen, vn.av. 6. fa. to. altgemerdenen Wud ⸗ 
pet) faisander, se f.; avoir du fuel; (diefer juns 
ge Haſe) fängt an zu -, commence & f., a se fi it, 
(Ah. nach Wittpret (nude, riechen) avoir um goül saw- 
vagin, sentir le s.; Das wildenzet zu ftarl, cela sent 
trop le la sauvagine, 

ilderer, 8, 0. Wudedieb. 

‚Wildbern, pu. vn. ar. b. (miid eb wilder m.) deve- 
nir sauvage, plus 2.5 2. pv. (END Mebtich, weaiätthen) 
braconner; 3. ©, wiltengen(2); 4. va, (mild oh. wilder mas 
den) rendre s., plus #. 

Wiitheit; em, f. (ded Tigers) /erocitd; it, (er 
ner P. ot. S. f, f;caractöre sauvage, feroce; die- der 
alten Deutſchen, In f des anciens Germains; Me - 
des Gemütbed, la /. d’humeur, de caractere; die - 
des Drtes ſchrecte mic ab, Naspeet sauvage da 
lieu g; 2. (milde, robe Hd.) action barbare, cruelle, f; 

Wildigkeit, f.c. Wurbeu. (brutalite, f. 

Wildling, eb; e, cwimer Ofidamm) sauvageon; 
2. fg: moch ungehliveren, N. in Bitten reter Menth) Aom- ' 
me hon encore cullive, poli, forng; it A. rude, sau- 
vage, brutal, 

"Wildniß; fie, [. desert; lien sanvage; in einer 
= leben, vivre dans un d.; fg: (dieſer Garten, Wein: 
bera) iR eine wahre — est un yrai d&, est trös.mal 
eultive, entreienu 2. ! 

FH MEN. 4 

ilhelm, 6; €, (np.) laume; dim. ben, 
Guillot; -ine, £. Guillemette, Wilhelmine, f; dim, 
-inden, n. Minelte, 1; it. -, Bo. willet prolifere; 
2. der mohlrieheude —, liseron empenne; jasmin row- 
ge de l’Inde; deur du cardinal, f, 

Wille, nd; m, volontd, f; die drei Kraſte der 
Seele, Verſtand, Gedaͤchtniß und —, les trais puis- 
sances de l'ame, l'entendement, In memoire et lan; 
der freie —, le frano arbitre, le libre ar.; (Gott) 
bat den Menichen einen freien -n gegeben, a donns 
aux ınes leur franc ar., leur libre ar.; der blos 
—85 la simple ou pure #,; ein ſchwacher -, une rel- 

td; 2. Ci eingelmen Füllen) 0; €8 mar mein -, es zu 
thun, Ci wollte 3 tun) c’'elail mon dessein, mon in- 
tention de le faire; nad meinem · n ſollte es geihe: 


ehr —* —* 2 (Winterlelä) ĩvxais yiyace ou fausse; · haut, heu, ed war mein — daß 1 geiöeben follte, c’'etat 


194 Hille 
ma ev. que cela se fit; mit meinem -m fol das mie 
gefbehen, cela ne se fera jamais de ma p., de mon 
eonsentement, de mon gre; je n’y consentirai jamais; 
Certbat e8) ohne meinen -h, mon insu, sans ına par- 
tieipation, sans mon aven; es geichieht nichts ohne Mot · 
tes -n, rien ne se fait que par la «. de Dieu; -n8 
fen et. zu thun, avoir dessein, Vintention de fai- 
re ge; ich war -8 ed zu Tanfen, j'avais le d., Vi, 
e’etait mon ö. de l'acheter; et, wider -n, gegen sei: 
nen -n then, faire ge contre sa w., malgrı: soi, ä 
eontre caur; er bat es wider feinen -n Abgerreten, 
il la cede malgre Ini, à contre-cour; ich habe ed 
niot mit -m gethan, init mit Monat) je me lai pas 
fait ä dessein; es ift wider, gegen meinen -n, ohne 
mein Willen und -n geliehen, cela s'est fait a mon 
insu et contre ma ».; feinen -n gut et. geben, consen- 
fir A ge, donner son cousentement & * et. aus 
freiem -n thun, faire qe de franche v., de bon gre, 
de son bon gre, volontairement; jeder har feinen 
freien -n, les ws sont libres; einem zu -n fenn, ler 
ben, ilm feinen -n thun, faire law, de qn, condes- 
oendre, se pröter A Ja »., aux »-s de qn; ſich nach 
eines andern -n bequemen, richten, se couformer ä 
la ev. d’autrui; mit Dem gaten -n fürlieb nehmen, 
endre la ». le fait; se contenter de la bonne 
intention; (wie viel verlangen Sir von mir?) mas 
br guter - tft, ce qu'il vous plaira; po. volrew.; ich 

{le dad in Ihren -n, je Inisse cela ävotre disposition, 

'e diserction; es ift mit beiderfeitigem guten ·u 
geihchen, vela s’est fait de are hgre; er bat viel guten 
-n, iſt vol guten ·ne, il a be de bonne »., est plein de 
bonne »,;ein Franenzimmer zu feinem -n baben, brin: 
gen, jouir d'une femme, avcır les faveurs d'..; la faire 
repondre, lamener ases desirs; er hat feinen · n, (hebt 
es test gern, wenn alled nach feinem -n gebt) il aime a faire 
ses volontes; mn, er foll feinen -n b., eh bien, qu’il 
fasse a sa w.; l’on fera sa u; il sera Sail comme il le 
veut; alleg zu feinen -n haben, avoir tout a sa dis- 
position ; die Sache gebt nach -n, (nad Wuntt) la 
ehose reussit a souhait; mit allem ·n, Cichr ger tres- 
volontiers, de tout mon c&ur; er beiteht auf feinem 
-11, il persiste dans san; ich will meinen -n haben, 
je veux qu'on fasse ma o.; du haft darin ganz deinen 
11, vous en etes Je maitre; cela depend de vous; ift 
es Ihr -? est.ce votre ».? Chanc. daran gefchtehet 
unfer -, tel est notre plaisir, notre ben plaisir. 

2. ber letzte - eines Menſchen, ı!Berfägung üser fetr 
nen Nachlafn les dernieres volantds de qn; le testa- 
ment; feinen lehren -n an Papier bringen. mettre, 
eoucher par ecrit ses d. ».; et. in feinem letzten 
-n vererdnen, ordonner ge dans son £. ; jemandes 
legten -n vollgieben, exdeuter les d. v., le £. de qu; 
den iehten -n eröffnen, befannt machen, pubHier le £. 

3. mM, (mean) pour; a cause; (Ich ihue ed) um 
feiner Schwefter -n, a cause de sa soaur, pour Fanıour 
de sa sau; ich liebe fie um ihrer Schönbeit -n, je 
Naime pour sa beauts; (the ed um deines eigenen 
Vorrbeild -m, pour votre propre interet; (die Tu⸗ 
gend) ift ſchaͤtz bar um ihrer PH 1, est estimable par 
elle-meme; (gebt den Armen) um Gettes -n, pour 
Vamour de Dieu; um Bottes -n, thun Sie das nit, 
pour l’amour de Dieu, ne faites pas cela! um des 
Simmeld-n! juste ciel! estil vrai! est-il possible! 
deinet-n, ihret · n, meinet-n, ©. deinet:halten ; um 
de6-n, c'est pourquoi. . 

Willen-los, a. ad. sans volortd; qui n’s point 
de v.; die -loje Natur, la nature privee de v., qui 
n’a point de w.; -Iofigkeit, f. defaut, manque de». 

illend-beitimmung, f. Ecol. cos ac det aBille 
für et. befimmm) volition, #5 -erflärung, f. Pa, acte 
declaratoire; -freibeit, f. lalibre volonte, la hi. 
bertö de v.; -Fraft, f. c-vembsen la facult€ de vou- 
loir; 2. (Renferuns det -) laforce delau.; -meinnn 
f. Is ».; Chanc. daran geſchiehet unfere allergnaͤdig 
=, car tel est notre bon plaisir; -vermögen, n.c. 
trat ca) 

MWiltentlic, ad, mit Willen) pa. volontaire. 
ment; de son bon gre ; - thaten mir es nicht, nous 
ne lavons pas fait a dessein, de notre gre 2. 

BWillfabren, vn. av. 0. einem in erwad, com- 
plaire à qn en ge, condereenedre ı la volont: de 
Pr eonexder ge agn; ich faun Ihnen 

rin, im dem, was Sie von mir verlang!n, micht 
-, je ne puis vous comp. en cela; je ne puis y ac- 


Willfahren 


quiescer; je ne puis cond., consenlir Ace que vous 
me demandez; man bat ihin in dieſem Punkte gemill: 
fahret, ce point Iui a eie concede; on Ini a accorde 
ce point; einem Begebren. Gerade -, d.ferer aune 
röguisition; einem in feiner Bitte -, accorder la 

riere, Ja demande, consentir a la demande de qn; 
Bas. g; acquiescement, consentement; -FEL, #; inn, 
pu. qui condescend är. 

Willfährig, a. ad. Carr willfahrendg; -er Mensch, 
homme condescendant, complaisant, offieieur, os 
geant, serviable; er iſt änfierft -, ıl est exireme- 
ment obl., 1, 7, il est prompt, louj. pr&t & obliger, 
aservir; einem im et. f., € wilfstren; er erpeigt ich 
immer fehr-gegen mic, il se montre touj, fort dis 

05€ A me servir, touj. fort off., 7. envers ınoi, Amon 
egard; -feit, f. oondeserndance, complaisance, 
ligeance, f; la promptitude a obliger x; (er bot mir 
feine Dienjte) mit vieler = an, fort olficieusement; 
2. (Dienf) service; bon ofliee; durch en geminnt er 
alle Herjen, par sa comp., par son zile a obliger, il 
agne touslesemurs, . 4 

Milltg, a. ad. et. - thuw, (auf freiem Witten) faire 
qe Fbrement, de son gre, de franche volonte; 2. (au 
tem Willen habenb) ai volontiers ge, qui le fait de 
bonne »., de bon c@ur, de plein gre; prompt, 

röt A faire ce qu'on demande; ein -er Menſch, 
de de bonne w.; fi zu etwas - finden lafı 
fen, zeigen, re, se montrer prompt, pret & faire 
ge; faire ge de bon gre, de bonne ».; ih war dazu 
- und bereit, j'yconsentis volontiers, de bon eur; 
aus -em Herzen, de ban caur; den Zod- erdulden, 
- fterben, prendre la mort en gre, mourir avec re- 
signation; it. Aes Pferd, ientiante) cheval docile, 
doux; Ex. -tErse, deimenütige) minerais tres-fusibles, 
aiscs a fondre; -feit, f. bonne p., promptitude a 
faire ce que l’on demande. , 

Willtgen, vn. av. b- in et. inein Verlangen e, 
eonsentir, danner son consentement a qe. acyuies- 
oer à un desir; (der Vater) williget nicht in dieſe 
Hriratb, ne consent pas a 2; it. etwas -, pu. ©, be 
milltgen; das - r. cousentement, acquiescement. 

MWilliglik, ad, c. millig. F 

WBillfomm, c. Wiürommen (I. -beher, vidre- 
come, vilcom, ef. Hilltemmen (ij; Lied, n. chanson 

aur cdlebrer la bienvenue de gn, & -mabl,n.re 
pas de d.;-feb u 8, salve, 5 -trun, -mein, vin de b. 

Willlömmen, a. ad. (v. Perf) bienvenu, e; er 
ift in jeder Gefellihaft -, ilest 4. dans tautes- les so- 
eiitds;ein ſolches Geſchent) it immer-, vientiouj. 
a propos; (diefed Grid) war mir fehr —, me vient fort 
A propos; er ift mir ſſets -, Sie find mir ein -er 
@ait, ilest towj. le 5. chez moi; vous &tes toui. le &.; 
cela me fait touj. be de plaisir de vous voir chez moi; 
das wird ibm eine fehr -e Nachricht ſeyn, cette nou- 
velle lui sera fort agreable; il recevra cette nouvelle 
avec un grand plaisir; feon Sie -, fepn Sie mir-! 
(Orußfermei dei der Ankunft) soyez le 6., In d-e! - auf 
dem Lande! soyez les 5-r &la campagne! einen — 
beißen, tibn hereliitemmen faire la bienvenue.ä gi; ac- 
cueillir, recevoir qn; Iui faire accueil. 

N. Willtommen, 6 -‚(lumapme) accueil, das 
ift ein jehr froftiger, fehr frendıger-, voilä un =. bien 
froid, bien gai; fa. eins zum - trinfen, boire la bien- 
venue de ** 2. Trunt. Schmand beider Antunfe) repas, 
festin de b.; feinen — bezablen, payerba 5. ;] den - 
trinfen, boire Ja 5. de qn; it. iro. (Unzabt Schadae bei 
ter Antanfe In Tuchthaufe) ba b.; 3. ©. Wlntemmbecer. 

Bilttübr, f. das Dermbgen, nadı Grünen zu hat 
dein) volantd, disposition, diseretion, f; le grd; das 
fteht in Ihrer -, ich laſſe es in Ihre — gehelitf., cola 
est en votre u; jelaisse cela a votre dise., disp.; 
bandeln Sie nach Ihrer -, agissez-en avotrew.,ä votre 
g-, selon votre g., comme bon vous semblera ; (I) 
gebe Ihnen diefes Gelde), um damit nah-zu (dal: 
tem, je meis cel argentzä votre disp.; das wird nicht 
in feiner - fteben, cela ne dependra pas de lui; il 
n'en sera pas le maitre; eine Wabl, die ich in ibre 
freie - geitellt babe, un choix dont je ai faite ow 
rendue seule maitresse; 2. (der Mode Eigenmwilter larbi- 
traire; mach - bandein, agir selon son bon plaisir, ar- 
—— ey die - bericht, muß * Recht 

ſchweigen, Ja ou le caprice regne, ou ouvoir 
est arbitraire), la — — [73 u 2 
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Willkuͤhrlich 
ment; (die Thiere) haben eine -e Bewegung, ont um 
mönvement »p; eine Bewegung, melde - geliebt, 
un mouvement sp. qui s’exucule, qui alieu sponla- 
nement; 2, (feinen antern Grund tes Bantelnd babent, alt 
feinen Wen) arbitraire, “ment; -€ Strafen, Hand: 
lungen, punilions, actions a-r; man kann es fo od. fo 
machen, daß it -, die Sache ıft-, on peut Je faire de 
telle ou telle maniere, cela est a., la chose est a. - 
angenommener Satz, hypothöse, f; proposition hy- 
pothrtigue, suppasition gratuite; it. won Mofem Elsens 
willen bertimmey; eine Sache — ändern, changer une 
hose a- ment; ein · es Verfahren, eine-e@ewait, pro- 
cude, pouvoir æ.j - bereichen, (erspeukt) gouverner 
a=ment; -feit, £. der Bemeguug bei den Threren, 
!a spontancite du mourement dans les animanx; die 
= ım Verfahren. des Verfahrens, ce qu'il ya da, 
dans un pfuwcdd; la. d'un 2. (- HN.) acle, action 
a.; ſolche =en follten x, de pareils actes a-s de- 
vraient gr. 

Wimmeln, vn. av. 6. din Ichbafter Bewegung teben 
unb durch etna. fern) fouriniller, grouiller, abonder; bie 
Maden, welche in dieſem Kaſe -, les vers qui faur- 
millent, grouillent dans ce Iromage; eine · de Menge, 
une foule de monde ; die Strafen - von Menichen, 
in den Straßen winmelt esson M., les rues four- 
millent d’'hommes, de ntonde, sont replies de monde; 
dag wimmelt von Naupen, cela nille, fourmille, 
est tout grouillant de chenilles; fg: das Wert wim: 
melt von Ärblern, Kouvrage fourmille de fautes, les 
fautes fourmillent danse; Das -, fourmillement, 

Wimmerz n, f. (harte Steiten in Körpern) pv. duril- 
lon; durete, f; die n ım Holge, les neuds du bois; 
Ex. -nim Geſtein, naruds, parties dures de la roche; 
2,6, Mafer; -ig, a. ad. plein de duretes, de durillons, 
de n@uds; ⸗tg Geſtein, Holz, roche quia desneuds, 
bois noueux; 2. ©. maferig; -bogel, (Hr Wbenpialsen 
sphinx t&te de ınort; papillon à tete de mort, 

Wimmern, vn. ar. ». gemir, se lamenter; (det 
Arante) wımmerterbirmiib, gemit, se Jamente py- 
toyablement; ein-der Kranfer, -der Ton, un mala 
geinissant, un ton dolent, lamentable, plaintif; 2. va. 
einem ſein Lied -, (oer-) eommuniquer ses chagrins 
agn en gemissant, en se lamentant; das —, les ge- 
missements; lamentations, plaintes, f. 

Wimpel, 8, (-; 1,f.) Mar. iiamsele Floaar, werde 
fiat in 2 langen Epfgen netet) flamme, banderole, f; it. 
pavillon; ein Schiff mit jeinen-m, un vaisseau avec 
ses fl-; den - flirgeu lajjen, deployer le p.; 2. Bo. 
Art Strauch (linconia); -gajt, Mar. (Matrofe. meiden 
pie — Sir) capitaine des U; -boly, n. -Range f. 
©. fa cin beide, f. la gaine de fe; -Itod, 
Mar, (oben auf dem Mate) bäton de Hamme; #, (User: 
Ro am -) digen, diguon, 

Wimpeln, vn. av. 6. Glelch einem Wimpel mwehen) 
pu. ondoyer conme la flamme (d'un vaisseau), a la 
maniere d'une fi. 

Wimper; nf. canten Hugentieern) oil; -arti 
a. ad, Bo. cilie, de; =e Blumenfrone, Blätter, corolle 
—* —— -flehte, f. (auf Baumfn ammen 

ichen cilie; -i9, a. ad. borde, garni de cils; eilie, &e; 
Bo. =es Biatt, feuille eiliee, — 

Wimpern, vn. av. b. (de Wimpern Ichmeil ewegenk 
mit den Augen -, abs. -, ciller, cligaoter, dibelai 
2. Bo. gewimperter Kelch 2, calice £ cilie; cf. wimper 
tig; das -, cillement, elignstement. 
Wimpfel-fifc, c. Epinnensfith. 

Wind, e6; €, went; ftarfer, ſchwacher, frifher -, 
grand »., v. faible ou KEger, petit o., ». frais; es we 
bet, es gehet ein -, ein flarker—, il fait du w., il fait 
grand v. ; es entiteht, erhebt fi ein -, le w. com- 
mence ã soufller, äs’elever; der · kommt aus Abend, 
von Morgen, le». vient, souftle d'occident, d’orientzg; 
der — bat lich gelegt, lew.a cesse, est tombe, s’est apai- 
se, s'est abattu; der - hat fih gedreht, geändert, lev a 
tourne, change; -, einen - machen, (mir einem Fächer) 
faire da 0.; indem-eliegen, (u. Binmen petre expose 
au y.; Mar. quten, aunſtigen - d., avoir les. favorahle; 
mit widrigem-efegeln, naviguer par un »v.contraire; 
mit balbem -e fegeln, (ten = gerade von der Selte 6 Javoir 
» larpue; der- wird günftiger, leo. adonnezder - täuft 
um, le». se range; den - gegen ſich b.. faire v. de- 
van, aller debout au »., avoir»., lei. debout; deu - 
faſt ganz gegen ſich b., etre trop pres du ».; von cr 


BWillführlid, a ad. spontane, m spontane- | nem guten -€ einen ſchlechten m en, (bel anbattentem 


Mind 
Stuarme, der dem Daufe bed Shlifeh gäntiig kit, dab Schiff um ⸗ 
teh-en und bei vom —e dieren) changer le bon ⸗. cu mau- 
vals p,; se meitre a la cape; einem Schiffe den - ab: 
fdcden, abfneifen, ahzewinnen, passer au v. d'un 
vaisseao, gagner leo. d’ung; gagner le dessus du m 
a um vaiseau; elarım Schiffe um —e Liegen, vor - 
fepu, diem ten — atgrmonnen &) Eltu au, d'un vaisıeau, 
eire au-dessus du v.; an den-geben, @ad Self gerase od. 
beinabe gegen den - riöstem)aller au lof; auf bem-t, gegen 
den -, (gesen ten— a. devant; bei dem -ellegen, (ie. das 
zer Sarich, welchen man Ärsert. tinen Icharien Blinde mus bem 
<ftriche nendın) eure a la baulinez tet dem -e halteit, (wenn 
man den — Im elner fhirfen Kıkrung von dern berbranie) pin · 
ver le in, aller ala bouline; dicht beim -e fegein, «bei: 
nahe gerade gegen sen- fegrim) aller au plus pres, au plus 
pres du ».,ech. feaetn; das Schiff bei deru -e ſcwmeigen· 
(ed beivtehen) melire en panne; In den - drehen, carrate 
gegen ten -) donner ». Jevant; ober dem -#, au-dessus 
du v.; unter dem -#, (in £re) sons le »,; VOR dem -€ 
alten, el. avpaıch; dor dem -e ſegeln, den - wor fich 
* vollen - haben, faine ». arriere; mit vollen 
2 jegeln, aller à pleines, A toutes volles; vor dem 
-e Wenden, (pa'fen) amurer; virer », arriere; fi mn: 
ter dem -e befinden, etre sous o., sous de w.; daß 
Schif nah Dem -e drehen ed. wenden. rallier le na- 
vire au v., metirc le navire aun.; die Segel aus em 
2 fehen, bringen, (fe, dal fie ber - nicht meht fallen tan) 
deventer les volles; die Segel nach dem -e Fichten, 
aventer les volles die Segel feitwärts gegen den - 
richten, metire le ». sur les volles; den -, die Höbe 
De · cẽ gewinnen, gagner ber, monler, nasser au; 
den Vortbeil dei -e# b,, it. verlieren, etre au.des- 
sus da »., tümber sous m, sous le ».; Aber den — 
kommen, gaguer le dessus du e.; den-b., über dem 
-tf., arcır % #., le dessus da ».; fich eberbalb -ed 
alten, Gen - zur Zeite faſſein tenir Je lol; vom -e ge: 
trieben werden, Hotter au gr&, & la merci des vents, 
cf. auf, audtsiehen, ſcwer. Arte, SE 
2. fg: et. im den - fhlagen, ced nit achten) mepri- 
ser ec, sc smoquer de ge; er ſchlaͤgt Miles in den — 
il meprise tout, il ne Bent copple de rien, il passe par 
dessus toute considerasion, il se moqae du qu'en dira- 
2-00; {u den - bauen, bitir des chäteaux en Espagn 
osenlair; in den- veben, parler en l’air, & des sourds. 
cf. Manıct; - machen, {pratien; it. Durch Pracht Int Unduge € 
Ed ein Anieken aet · · weilen) vendrede la Arie; faire le 
gascon, en imposer; il.faire parade; vouloir imposer, 
eblouir par son extirieur, es it lauter -, «Unmahrbeit) 
was er fagt,toutce qu’iklitntrstgue dan; Marine) 
von et. bekommen, avoir »., avıs de ge; ich befam - 
von ihrem Vorhaben. Jaıeuw.de leur projet; er bat — 
Davon Chetammen), il en a cu »., le u; Ch. der Hund 
bat -, hat erwag in -, tistttert er ) Je chien halene le 
gibier; dad Wildbret bat den Jäger e in den — befom: 
men, durch ten Gerach zespütt⸗ la böte a eu le p. du 
ehasseur; it. Ch. (Winbtuns) pu. levrier. R 
3. Med. x-, (in Brle) veret; Hatuosite, venlosite, f; 
pet; (die Hllfenfrücte) machen, verurlachen -e, cau- 
sent, donnent, engendrent des v-s, des veniosites; el: 
nen - laffen, ftreichen lajfen, lächer un »., faire un 
“pet; peter. 

Wind-ddre, ec. -Saimcıyz ball, eLunbai bal 
lon; «baum, Mar. (@p.isb,) barre du cabestan , f; 
-befbreibung, l.aneınographie, f; -beutel, fa. 
CP. weiche viel —, viel keere Werte macht / fanfaron, gas- 
con; vendeur de fumde, diseur de grands mals; 2. 
Art boblet Bacwert) Echaudd; -beutelet, f. fa. fan- 
Jaronncrie, f feine & ift befannt, on connaitsa fi 
2. (Henberung eineb -teuitı fanfaronnade, gasconnade, 
rodomöntade, f; ich mag diefe =en nicht mehr auhoͤ⸗ 
ren, je ne venx plus entendre ces fanfaronnades 2; 
-benteln, vn. ar. & fa. gasconner; faire des gas- 
sonnades, fanfarontades, rodomonlades; er -beutelt 
zuweilen, il est sujet & gasoonnerz; er -bentelte da 
etwas ber, il nous en donna des siennes; das =, c. 
—beuteiel; -blafe, f. din. blaͤſchen, n. (mit Sun 
gelütlte, am Körper) tumeur arrieune; Iympanite, 5; 
-blatter, f, ord. pl, pelite verole volante; fausse 
peti® verole; -blume, f, andmone, f; herbe au 
vent, 5 weiße, ſchwatzliche, wilde =, a. des hois, 
des pres, (coquelourde noirätre), a. sauvage; 
-brud, El. cdura gen - inmgertifeneh Sei: chablis, bais 
chablis, chable, versd, cäble; Med. hernie ventetse; 
pncusnatocele, f; fausse hernie; -brüdig, a. ad. 
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Wind⸗bruͤchig 


Ef. =e# Holy, bois chahlis; -büc fe, f. arquebuse, 
fusil, earabine & ven; -Darıin, An. le colon; -Dern, 
Mid, arıhroonce, 1; spina-ventosa; “Drache, Mar, 
dragon de vent; -DÜrL, a.ad. söche alfair; -e1, n.| 
ul nain, auf sans germe; Vei ſen, n.c. Frnfenehfen; | 
Ar. le lourne Agauche; -e8.wirbel, e,-wirbei; Fir] 
der, eventail, eventoir; -fadel, f. (dambeau, tor- 
torche a l’epreuve du vent, ou que le vent ne peut 
teindre); -fahne, f. girouette, f; Mar, tlouetie, 1; | 
-falı, El. C-tmuc) ehablis; Mar. (beftiser Red) grain, 
grain da vent; -fang, Ex. 6, ertenf; Hor, (Melle 
mit 2 Flügeln an dem Giagwerfe der been, dem ichnellen 
Kauf der Käter jun mäöigen) volant; Mar. (Berrichtatts. um 
ſelſche Euft In Die unten Khume ju bringen) ventilaleur; 
Men.(Berittag vor einer Zen, ben Zurriau der Luft abzu dal⸗ 
on) tamnbourz = (an einem Aattbrennersfen), ebrai- 
soir; die -fänge an den Binjebälgen, les ventaux des 
sonfleis; fg: fa. =, (Iktänniger Burfbe) un üvenid; 
=gerriebe, u. Horl, rouage du volant; =rad, n. 
Har. roue de volant, f; -faß, n. Ex. lonneau a vent; 
«feder, f. Mar. tterliße ampeigt, moner ser — tommı) phu- 
metde pilote; (an einem Stroddache), bordure, I; -fe: 
ae, f. Econ. fesp. de crible A volants); Flagge, f. 
Mar. grenasse, & -Fledte, f. lichen venteux; -flüs 
gel ec. -mäpfüset; Hor,aile du volant, f; -galle, f. 
©. Wertes; Vet, (Her Öeringalie) moletle soulice; -qrr 
ſchwulſt, f, pneumatose, f emphyseme; (am Was 
bei), pneumaiomphalocele; zartig, a. emphysema- 
teux; -glode, f. dim. -glödchen, -alödleim, 
n. liseron des champs; -göpel, Ex. machine & ıno- 
leites mue par le vent; gott, ie dieu des vents; 
Eule; -griff, fa.cFestsniil) ndprise, F it. bevue, fj 
-baber, folle avoine, avoinesanvage; -balın, (-e 
te} agrostis evente ou des champs; leternue Sveniee; 
2. (Kderriepgras) canche dlevee; -hAlrer, (unterer 
sed Berktenid, tühle Aufı in die Zimmer zu leiten) prison 
des vents, f; tie, F. (Xeotöharfe) Ja harpe d'Eole; 
-baspel, monlinet; -bauc, souflie de vent; ·ha u⸗ 
fen, veilotte, 1; das Heu in=feßen, meitre le foin 
en #- -beße, f. Ch. chasse du lievre avec des ker 
vriers, 1; -beßen, vn. ar.a. Ch.levrötier; chasser avec 
deslevriers; -heßer, ehasseur de menu gibier, ch.‘ 
qui prend des liövres e ä fa course avec des levriers; 
hodenbruch, c, trat: <boile. Lo, tms hund, | 
herrier; chien eourant; Heiner od. junger, levron; | 
-bindinn, f levretie, Z; (junge), levriere, ſz mit 
-hunden jagen,c. Beam; *-Inftrument,n. Mu. ins- 
trament cent; -Famımer,F.cBerälntb, in welchem tun 
ben Jal des asere er beibinpiner Sufczug serwrlacht volre) 
chambre av, 6; -tanal,Org. e.-stre -Taften, Org. 
laie ou laye, 1; Ex. e.döeneenr.; -Peffel, can Feuerinuipen) | 
chopineite, 6 -Flappt, F.saupape, f; *-tolik,f.co 
ligue venteuse; -Po pper,cheval quitique en l'air; ti- 
queor en Nair; · traut, u. (bulaartior Pl.) herbe au 
v1, phlomis herbe au ».; 2. (Kügeninells andmone 
pulsaute, 5 -Frgel, f, Phy. c. Damptit,; 2. Med, o. 
Srubbzhpfaen; -Fun ft, f machine hydraulique mue 
par le ».; -lade, f. Ex. «Wortichtung, frifeie Bft ia die 
Oruben zu geringen) ventilateur; Org. (Behättniß, meidhed 
den = den Oraelpfelfen mitrheller; it. dczerutt Kamal, weicher 
den — aud ten Biafehklgen den Pieifen guführer) Je somanier, 
le seeret; it, le porte u; “laden, (Urt Fenftent.) eon- 
ire-r; -labne, f. e. Lauwine; Takte, cat Sperren 
unter dem Dache mit eina, ju verbinden contre.latie, T; 
“leicht, a. ad. löger comme le».; -leine, f. urd. 
pl. Ch. cordes qui tiennent les toiles, f; lit, n. c. 
-fatet; -Foch, n. Are, soupirail, dvent; (an Oeſen. Abt 
um) ventouse, S; Org.lumiere, f; 3. trou, ouverture 
don sort gf. un v. souterrain; -lotte, f. Ex. c. 
Brent; -in a ch en, a. fa. c. macheretz -ma der, fa. 
- fait du #., quievente; 2.81.) instrument propre 
faire du p., f ©. -täher, Bufszieper; fg: (m Perf ha 
bleur, fanfaron, e. -ute; -macherel, f. fm osten- 
tation p, f. ©. -beuteiei, -maly, malt wche & lei; 
*-maibine, f. machine a v., 6 Ex. c. Wetten; 
-melfer, anemomötre; -meßlnnft, -meffung. 
f. ancmomdtrie, 5 -Mmonat, novembre, (veutose), 
-miühle, ſ. monlin an.; -mühlbatken, tratie de 
moulina«, 6; -müblbaum, attache, f; it, (den Bauf 
der Mühe zu hemmen) baseule de moulin av, 5 -mübls 
dad, n. chapitenu de moulin ar; -miblfingel, 
alle, volee, volant d'un moulinär; -müblgehäu: 
fe, n. coge de moulin av, 5 -mühlrad, n. roue 
de moulin & v., 6 -mäller, neunier (d'un moulin) 
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ae; -ofen, (Aupofem foürnemt äy., A röverbare; 
it. (Orts im einem Zurlbefen. von dad Helz bimeinge eat wirt) 
la chauffe; Pfeife, 1. Fond, einden Mantel einer Ferm) 
event; -pfropf, Art tumpon; -piitole, f. pistolet 
av; Dot, Sc. -Narer; -pulver, Mid. poudro 
earıninalive ou contre lesvents; ·t a d, n.roue in, f; 
i.tadch ein, m. can den -mäslen, noulinei; ılm Eins 
benfenierm ventilaleur; ı. Mec,rouean., f; -rauıı, 
@piebt.) jew; Art, event; -Teep, Mar. guinderesse, F; 
-Tehe, a. ad. (0. Pfercen) fourbu d’avoir avalc du nz 
2. f. fourbure quinait da », (qu’un cheval a ava. 
le), 1; =Fiß, din einem Baum) gercure eansce par le 
v.; 2. Ef.c, -brad; -TOhr, u. c.-wäßie;, -Fohre, ſ. 
can einem Biafebalge)tuyere, f; Org. (melde ben - In »ie 
lade fürrt) porle-n.; -T oft, f. Mar. rose de venlioa 
de compas; Bo. an⸗ mone sauvage, f; 2. -rödlein, 
-TesWwen, n. a, herbe au w., f; it. a. sauvage; 3. 
lede, ledon, kidum; -ruthe, f. can zen Flügeln einer 
-mäbte ante, f; (an Fenftern) tringle, f; verge à fe- 
näre, 6; -fad, fa. 0, bene; -famenfrauf,n. arc- 
totis; arctolide, f; -Abraut, f. bouffee de p; tooı- 
billon ; bourrasque, 5; Mar. rafıle, 6 fortanal; 
ch ach t, Ex. purtsd’airnge; (baden, (an Biumen, 
Oerduten 2) dommage cause par le ».; (in Feriten), 
vinaire,f; -Jhauer, v. vüolent el momentane; esup 
de #.; 2. (Eeppen der Steinbauerg) ine vent; Charb, 
nur qui met le ſouraeau A Vabri du». ; -fcheider, 
Ex. (les Wetterbiäser, machine d’airage; -[deu, a. 
ad. quicraint de u; -[chief, a. ad. rd Doly bois 
Jdeverse; dejete, coffing; fg: =e Frage, question mal 
enoncee, maltournde; -[hirm, paravent; Jar. (von 
Emreh⸗ brise-, abat-v.; it. bauer (an -[hlag, c. 
-bruß; chla uch, outre remplie dew.; fg:c, -beuretz 
-jhnell,a.ad, promt, vite comme le »,; -Ihnels 
te, F vitesse duo, f Ach op fer, c. fans; Sch: 
Ber, pl. Fond. (sie üner beiden Känterm der Mawertarte 
eineh deden Dfend erhabenen Mauern) batailles, ſ. pl; 
-[hoppen, c.-ihauer (a); -jeite, Scötedun,dou 
vient le #.; Forg. eines Treibofeng, item ®eptäfe gegenüber 
firdende Seite) contre». de haut-fournenu; -fiedh, & 
-füchtig; -fparren, e. -tatir; -[piel,c.-kund; rein, 
Fond. (&t. tes Heerteb, auf ioelbem der - aus den Bligen 
Host, das -fädı contre; -ill, a.ad. calıne; es iſt 
ganz =, le temps est tout-a-fait calme; il ne fait pas 
une haleine de v., ilne faitni». nihaleine; rg Metz 
ter, * calme; =er Hafen, port a l'abri de tout»; 
fg: =, calme; -ftille, £.le calıne; Mar. bonace, ſꝭ kurze 
=, Mar. accobrie, f; (in diefen Mecren) treten große 
=n ein, il yade grands calmes; == haben, ötre en bo- 
nace; fg: =, le calmez; · ſt od, (-büdfe, in Geflatt eines Sieo ⸗ 
2eb> canne in, I; Org. (Die der Orgeipietiens chape, f; 
fto8, coup de w.,; baurrasque, f; Mar. grain.de w.; ra- 
tale, 6; -Noßel, Arkivie Katerendülfen gu fire) baguette 
Arouler,f; -ftrebe, f.Etaie (qui protege) contre le ı.z 
-firich, passage, lit du o.; 2. (Eempagststdr aire, rumb 
de»; trait, point du compas; (Die Jniel) lag ung indem 
und dem =t, nous restait a telle aire de ».; die Fahrt 
nad) einem andern =e nebhuten,revirer de bord; tour- 
ner, changer le bard; -ftriet, Ch. tan melden die Hunze 
geführt wm.) Inisse, botte, F U, n.c, Rein; ·ſtu r u, 
ternpöte, bourrasque, 5 -fturg, esta; -fucht, 
C Ned, (Beim teb Lelbes, kr welcher Luſt enthalten IR) 
irmpanite, 6, die =ber Mutter, la £. de la matrice; 
Ver (ded Viebes), erapaud; Achrig Med. ede- 
mateus, se; -treibend, a.ad. Med, carminatif, ve; 
-troden, a. ad. seche par le; -trommel, f, Ex. 
€. Werterite ; -piering. f. Mar. che unter Nantung 
teb Zauffes nach binten) Ja hanche, les fesses; 1; =ft ds 
88, ſ. Mar. Auſlanaet der Mandienbätyer) allonges d'es · 
tains, & -Vogel, Werten, , Deppriidmepfe) courlis, 
sonrliew; 2. (Katpentamherharle eouronne; Fau.(Bes 
gal, ter gut grgen den · legt) ventolier; -wage, fr 
tie Stätte und Weich, des eh zu erjerfchen) barosaname; 

een; WAREN, weiber var =e getrieben wird⸗ chariot 
avoile; -wärts, ad. du eöte du »,, d’ou vient le ».; 
Mar. = Zeit, narde conlraire au »., 6; -wafler, m. 
Med, eau carminalive, 6 -wafierbrud, Chir. 
hydrophisucele, hydropneumatoeele, 5; -walier: 
fuht, & hydropisie iympanite, f; -wehe, f 
ans de neige fait par le vent; -weihe, f. hn. au- 
brier, hobereau; -meifer, anewoscope; -wintel, 
{am Mittelpuntte ber -rofe) angle des airs de ».; -mwirs 
bet, tourbillon, c. -Sbraut; -wurf, Ef. c. -truag 
—wurzel, fa. c. Metentaum; -zeiger, 6 -weikn 
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196 Wind⸗ziehe 
it. c. teen -giebe, f. b 
atirer au 9; -jirfel, pv. Hn.emerillon; -zubrin: 

er, Ex. ele ventilateur; -J 19, (Fuswine) coulis; 

"oc Röbten g, wodutch man ſtliche Kufı In die Zinmet bringen 
conduit A m. ou d’airage; ventilateur; Junge, ſ. 
cprattchen am dem Orsetpfeifen) languelte, L 

Winde; n, f. (&srn-) devridoir; tournette, f. ©. 
BDespt-; 2. (Laflen in die Höbegu -n) guindal, guindas, 
engin, vindas; Mar. cabestan; guindonle, f; 3. (2a 
gis-) eric; eh. 4. Mar. (Berg) etonpe (A ealfıter), 5; 
ch. Baum. Sere-, Saufſe—, Esrauben- , Wasın-i 
-batın, arbre du guindalı; (dee Bimmerleute, it. 
auf Schiffen). amarre, S, Ex. o,Daipelid.; -bret,n. Cir, 
Cast weldes die Wadefiddegemunten werten? pliolrz draht, 
#i! darchal a filer; Cou. qu'on file ou tord autour d’un 
plus gros -eifen, n. ler à tordre, & lourner, äre- 
plier qu; Ser. x. tleretiger Hebel None, Schranben » um: 
gutrehen tonre-i-gauchb; -för m if a. ad. en forme 
de dövidoieg; -gang, (Strang) labyrinihe; -bals, 
©. wende d; -mänslein, n. -mustel,f. An. iro- 
ehleateur; -nagel, Ti. cheville, 6; -u mad er, pou- 
Heer; -nförmig, a.ad, en forme de erie; -tad, n. 
roue de guindas x, $ -ureep, -mieil, m. corde, 
cäble a clever des fardeaux; Arc. hauban; Mar. cin- 
‚cenelle ou cinquenelle, f; -fpafe, f. Mar. c. @ritii.; 
fange, f.-itet, bille, f; Cham. torsoir; die Haute 
mit dena = ausringen, biller les peaux; Ti. (Spring: 
eifen) espart; -Fau, n. guinderesse, f, 0. -feil; -wert, 
n. (fr Mänpreden) jument, &; 

2. -, Ba. (far liseron; großemeiße-, )deshaies, 
grand 4; liset; Meine -, /. des chaunps; liseret; drei: 
farbige -, 4 de Portugal; belle de our. ſotiſche -, 
scammonde, f; frichende — liserole, f trichterför⸗ 
mige -, quamoclit; -glödchen, n.liserei; -Praut,n. 
grand 4; -nharz,.n. scammonee, 6 -nldwär: 
mer, -vogel, (Ar Atentergei) phinx dul, 

Windel; m, f. cin weite man Meine Alnder mideln) 
lange, drapean; couche, f; tunter den Einterk gurlegen) 
beae, 65 mit Spißen befehte-, couche a dentelles, fj; 
einen Sonde friſche -n unterlegen, changer un en- 
fant de couches, de /-#; Die -n trodnen, secher les 
drapeaux g d'un enfant; in · n wideln, ©, winteinz cin 
Kiud ın-n, enfant en (ou au) maillot; das Kind bat 
in De -n gemacht, man muß ihm eine audere unters 
sali, embrene, il faul le ohanger 
de braie, de linge; -band, n. tour de 4, bande de 
maliet, 0, Btdebb; -boden, &. Wenteib.; -bobrer, 
vilereguin; Hu. (Urt Föntenkimrden)vilebrequin; ver- 
met; -Find, n. e. Btarbtz -[bnur, f. lour, cor- 
don de 4; -treppe, c. Wenteit.; Tuch, m. 0. 

Windeln, (em Kind), eminailioter. 

Minden, vaar.b-(minis f.) venter; es windet, 
es dat die ganze Nacht gemindert, il vente, il a ven- 
&towtelanuitz Ch. Comm Wire wur den Hunden; argen 
den dor aben) “prendre le vent, Hairer; (dag milde 
Ehnein) winder, bat auf allen Seiten herum ge: 
minder, ebe es aus feiner Lager ging, prendle vent, 
aprisle vent de tous eölis avant de sorur de sa bauge; 
2. ve, ir. (naffe Wie), sordre; die Wilde aus ern: 
ander -, cam fie mubjnheelien) detordre le linge; die 
Hände -,eringrm) se £. les mains; zuſammen —, (Seide, 
Faden ı), tortiller; einem et, aus den Handen —, ar- 
racher ge des mains de qn (en le tournant 2); er wand 
fd den Stod aus der Hand, illui arracha le bäton 
de ir» main (en le tournant); Kränge-, Blumen in 
Kränge -, efedkten) Iresser, faire des guirlandes, des 
eourounes de tours; gemundene Säule, colonne torse; 
gewundener Gerſtenzucer, sucre lors; fein Haupt, 
nm welches fich der Lorbeet wand, sa Lite zeinte, cou- 
ronnee de lauriers; ſich —, efrkmmen mie ein Wurm) se 
tortilier, se replier, se recoquiller; auch der fleinfle 
Wurm mwindet fih, wena er getreten wird, le plus 

etit ver se recoquille, quand on marche dessus; fi 

ach eine Heine Oeffnung-, sintroduire, passer Bus 
ein Fuspfed, ein Bach windet ſich hier Durch das Thal, 
ic} un senlier, un rulsscau serpenie dans la vallde, 
ätravers la vallee; (die Schlange) harte fih um fein 
Bein gewunden, s'eteit entortille autour de sa jambe; 
(der Erbeu) windet fi um die Bäume, s’entortille 
Butowr des arbres; Do. -der Stengel, tige voluble, 
entortilice, grimpante; redtd, lluts ·d, quise raule 
de droite a gauche, de gauche a droite; fg: einem 
ein Scheimmiß and der Brut, aus dem zen — 
erracher un secrel ä gan; Sie mögen ſich - (lutlähte 


legen, Venfant s'est 








Rüdverlle an -mästen) engin ſ ſuchen) wie Sie wollen, das dient zu nichte, vousavez 


Minden Winkel 
Are. (we zroel Mauern zuſ. ſteten) encoignitre enco- 
gaure, f; feinen Stod in den - jtellen, weitre, pla- 
cer sa canne dans un c.; man bat in diefem - ein 
Kabinet, einen Scrank angebracht, on a minags 
un cabinet x dans ce c., dans celle encoignure; (Die 
fe Mauer) macht einen -, ce mur fait le coude; ei⸗ 
nen in einen — treiben, pousser qn dans un c.; as · 
suler qn; die - der Augen, des Wundes, les coins, 
los a-s des yeux, de la bauche; Bl. -, (eines Kreu— 
jes od. andern Schuldſtüdes) canton; er führt eim 
goldened Areuz mit einem Sterue in jedem - Dei, 
il porte une eroix d’or el une vtoile & chaque can- 
ton ; der rechte, linke —, le cauton dextre, scnestrez 
i 3. cbeimdicher Ort) e.; recoin; fh in einen - 
souches avec un guindas; Das - 2; -Dung; em, f.|se cacher dans un ce; in —*X des Das ar 
tortillement, entortilleinent; it. guindage; An., Bo. |chercher Jans tous les coins et recoins de In maison; 
torsion, f5 2. (ha winzense Kicteng. Berorsumg); Die| wer weiß, im weichem - der Erde er IcdE, qui sat 
em eines Daces tr les detours, les replis, les sinwo- | dans quel e. de la terre il vit? in einem elenden -, 
sit’; d'un ruisseau sg; Melde Aruinmungen and =en | in einem - der Stadt wohnen, loger dans un * 
in der Bewegung! que de tours ei de detours dans [rable e., demeurer dans un c. de ia ville; fg: Die- 
le mouvement! it. (gemunzene Binie, Ichen die en | ded menfhlihen Herzens. les recoins, les replis des 
der Schnetenine am jontihen Kapızal, les eircon- | cur humain; ju — Frieden, fa. se cacher dans un 
volstions de Ja volute jonique; eine einzige = einer] c., dans un reduil; ſich im - (deimiin; Franen laffen, 
Epnedenlinie, une spire; un seul tour d'une spira-| fa, se marier clandestincwent; das iſt wicht im - at: 
le; die =en der Walzenſchnecen, les spires des valu- | (heben, fa. cela ne s’est pas —* en cachetie; 3. pr. 
tes; die =en der Faſern, (bet gemifen PA. les e. des | (atambure) boutiyue, S; il. (lbertäärte) atelier; Pe 
trachces ou vaisseaux acriens; Die =en einer Schrau⸗ | que, f. — 
be, eiues Schueckenhauſes. les pas d’une vis, les idurs⸗ Minfel-band,n. Ser. can Fentertadmen ) dqwer- 
dune- coquille a vis; die =cn einer Uprgeder, les re, 1; -beitändig, a. ad. Cris. persistant e; =eg 
tours, les c. d'un ressort de montre. koblengefäuerter Kall, chaux carbonatwe persistante; 
Winder, 6, Ark. (Kelifed) baguette a rouler, 6; |-bogen, Math. arc d'un angle; Arc, (Begenfäd) 
-blatt, n. Art. carton rendouble a saouler. tierceron, liercerei -brawen, n. brassage clan- 
. Windig, a ad. (in bat) venteur, 56; ein | destin; ·dach, n. Arc. coinble en dy.; -Deic, &. 
-er Himmelsftrih, eine -e Jabresjeit, plage, saison | Ewenteld,; -Druder, (Dr., weider nice Weiter Mu 
ve; 88 iſt -, jeher -e8 Werter, ıl vente; le temps imprimeur qui travaille en chambre; -Druderei, 
est fort v., il fait un grand vent; 2. -es (dem tüinte | f. imprimerie clandestine; it, ©, -prea; -ede, 1. Bh 
ausselepted) Haus, maison exposee, sujelie aux vents; | canton; -€dt, f. wariage clandestin, de conscienee 
fg: ein -er Menſch. «Wietteutel) home vente; un | sous la chemince; it. (nat velyezene Ehe. die nur ven 
fanfaron; ein -#8 Unternehmen, entreprise en Vair, | Stein Hat) mariage en deirempe, 6 -eifen, n.c, 
fort hasardee, dont le succes est fort douteux; &4 | -Hasen, -mas; -Faffer, (Wr fausse ey, ey "plian. 
fiebt - aus, les aflaires vont mal, sont en mauvais | te; sauterelle, f; (bei Doharbeitern) beauvean, — — 
etat; e8 Jieht mit Der Sache noch febr - au, lallai-| bivenı; -FOrMmig, a. Ad. en angde; en forme d’a.; 
re est aucare fort douteuse, incertaine; 2. (tmuns | -gaffe, f. rue qui a be de ceins; it. rue öloignee, 
gen habend, aröreben) en spirale; spiral, &; -€ Bäume, | ecartee; -gerade,a. ad. pu. ©. Aiacht -geihwin- 
arbres dont les fibres sont roulees, disposdes, con-|digFeit, £. Phy. la vitesse des plans inclines for- 
tourndes en spirale; arbres & trachdes ou vaisseaux | mant entr'eux des os, 5; «halfen, Charp., Nen. 
adriens; ·es Bret, planche ü hbres spirnles, f; Uhr mit | c-maD) eg., f; riglet; bemeglihed =. fausse-ig.; = 
-er Feder, montre A ressort spiral; -Fert, f. fg-| mir Ausiclag, dy. de bois & &paulement; F. car, 
elat d’un affaire; invertitude, f; it. ©. Wink | nie gegeffenen @uhriften geh zu masen justiieur; Im. 
unelele , , (merci zie Zeilen eingefept w,. damit jie recdıtmintellge & 
Windfer, Gg. (ville d’Angl,) Windsor; der | sen ktiden) composteur; Hn, (Art Auſteth &y., — * 
Vallaſt zu -, le chateau de 79; bir, f. An War: |cuisse, f; priape de Venus; -Hebel, levier bri 
nen, welche aus England Aammen) poire de WW, 5, -bob:|on rectangulaire; -beirath, f. fa. mariage clan. 
ne, C Cibzanı ver Garten: ed · Sautetne) feve de Wfl. |destin; -Dochyeit, f. fa, noces secretes, clandesti- 
Wink, es, e, (Seien mis ter Danube) signe; eitem | nes; il, noces sans-aucun bruit; -boly, n. eg. de 
einen — geben, faire s. a qn; geben Ste ihm etuen | bois; fg: fa. -hölger ſuchem rer Ausdänte, chercher 
-, daß er bleiben fol, faites lut s, de rester; fie gab des dhitours, des subterfuges; Hure, f.b. putainen- 
ıbm einen - mit der Hand, mit den Augen, er folle |iretenue secretement, en seerei; -Hammer, f. 
geben, elle lui At z. de la main, des yeus de par- |crampon, harpon couds; -Enie, n. Mar. —* 
rg elle Y'avertit par un clin d'eil, elle Jui fit un [conde; -treuj, n. eroix a angles droits, f; Ex = 
elin d’eil pour lavertir de partir e; einen - von der | der Gänge, flons qui se croisent en angles droi 
Stite geben, (en Riemand bemerten fell) faire 4. du |-Finie, f. diagonake, f; ligne di -maß, n. &y. 
coin de Fozil; h. Sie den verſtanden ? avez-vous | (bemegliches), c- -fafer; (zu ungleihen en nah 
compris le +. . (qu'on x) vous a fait? er geborht | dem —e bearbeiten, einrichten, dresser a lcgz 
auf deu auf 1 geringften -, il obeitsur-le.champ, | -meifter, (ver no® nicht ifenttlch arbeiten darfı chın- 
&l'instant, au moindre z.; man geborcht ihm auf den |brelan; -meife; f. Cath. messe privee, secreie; 
=, il se fait obeir par,un clin d’wil; er ift auf den|-meifer, Math. goniomeire; (für alle Miten ©. -n) 
erſten - bereit adzureiſen, il est prẽt & parlir au pre-| pantomeire; (für aussdtrs und einapärıs gehende) rdeipian- 
ınier ardre ou avis qu il en aura; auf den - bedient) gle; (für Wintet auf der Erdtäche) graphomitre, ©. -fals 
werden, ätre servi au doigt el a lwil; fa: ſ. Öftes | ser, -Buten, -maß; it. (runde, in Oinabe geibeilte Scheiber as 
res Bühnen mar für mic ein - fortzugehen, ses fre- | trolabe; plancheite ronde, f; 2. (mefängener Sattyirtel 
vents bäillements Etajent pour ınol un avis de me re- | mis einem verjänsten Mufilare) Tapporleur, transpor- 
‚tirer; (das Buch) enthält mehrere nutzliche -&, ren-| teurz sauterelle graduce; -meffung, £ Math. ge. 
'ferme plu, avis, conlient plu. idaes utıles; jemanden | niometrie, f -münze, f, fausse monnaie; 2. (Ans 
einen — geben, avertir qu secretement. Ralt dayı) Fabrique de fausse monnaie; -münzer, 
Wintel, 6, (dim. hen, n.) angle; rechter -, | faux-monnayeur; na bt, f. An. cam Sirnihäsen) sw. 
a. droit; fpiger, fpißiger —, @- aigu, waigre; ftum:| ture lambdoide, h̊ -paffer,c- -faller; -ptediger, 
pfer —, a. — gras; vermifchter -, 4. mixtiligne; | predicateur elandestin; -predigt, f. sermon A 
fhiefer -, a. oblique; eingehender od, einwärts ge⸗ -prefie, I. presse dimprimeur, d’ouvrier en aham- 
8* aus weh — rende -‚a.ren- 8 G-pu Is aber, ge der Atldfe) angulaire, 
rant, a. saillant; , innere -, l’a. externe, |f; artöre a.; -ratb, co r lestine- 
interne; Irummiiniger, geradliniger —, un a. curvi- n 3 ee 


n [ i ment; -tatbgeber, «*-cenf i 
ligne, rectiligne; Port. abnehmender -, a. du fosse, e euere m 


exerce elandestinement; recht 
Dellwertö-, Eculter-, Eiseih- 2; 2. (Ce) coin; droits, qui a des angles De —— 















































beau lanterner, tortller, cela ne servira de rien; 
vous avez beau faire, vous en düfendre, ‘il faut, il 
faudra y passer, en passer par-lä; il. Gatu z -, (ad-ı der 
vider du hl; Gar auf ein Knauel -, pelotonner du 
fit; metre du fil en —— ein Yappaen um Dem 
Fiaget -, envelopper le doigt d’unlinge; er iſt fo ge 
dmeidig geworden, daß man ihn um den Finger - 
konnte, ilest devena souple comme un gaul, &. mi: 
tein; Mec. mis einer Winde) guinder, poalier; Steine 
mt einem Krahn in die Hobe-, g, des pierres avec 
une grue; (einen uagefallenen Idagen) ın die Hobe 
-, relever par le moyen d'un guindas, d'un eric x; 
Baumtlotze aus der Erde -, arracher, enlever des 
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tangulaire; = ſchneiden, behauen, fügen, tailler a an- 
ges droits, eyua rrir,scier en angle droit; -richter, 
Tage qui exerce +elandestinement ; -rolle, bobine 
de boutique, & -[haufel, f. (&ropiihaufeh auget, 
gauder; -Fheibe, (meter ſ. astrolabe; -[hente,t 
gabaret borgnei; -[dhreibmeilter, buisonnier; 
-fdule, f. deole privie, de permission, 5 -fh ul: 
meister, permissionnaire; -[piel, n. (da einer mit: 
sum Ana Simmern Acht, terldher, während die Andern ihre Pläge 
wechseln, ſuch · nıml in eine &de zu femme) les gqnalre 
eoins, le jeu des quatre coins; -feite, Men. pare- 
ment; -jpinne, f. araignee qui tend sa toile dans 
les coins, f; -tändig, a. ad. Bo, axiliaire; =er 
Blumenſtiel, (mitten dem Stamme und den Müttern) 
edoneule ax.; Ses Blatt, tan dem Orte, we ter Alt 
entfpeingt» feuille sous.ar.; -ft Be, f. fg: appui se- 
eret, esche; -tadel, bläme denne en secret, elan- 
destinement; -treppe, L.escalier derobt; -verler 
bung, £ -verlöbniß, n. funcailles elandestines; 
-berfammiung. f. eonventicule; assembiee clan- 
destinez; -WEeiser, Catt Maiſcett ber Martſcheider) 
anontrenr d’angles; viseur; «wert, n. Fort, reduit; 
- wollte, f. weriise) chevron; Jaine de chevron, f; 
ange, f. Forg. ©. Ednabeipange;s -zirfel, com- 
a mesurer les angles; 3 ug, ord. pl. fg: detours, 
pretextes, subterfuges; -jüge machen, bıaiser, tor- 
üller, fa.; chercher des ditours, des sabterfuges. 

Minfelibt, a. ad. c. wintelförmig. 

Wınfelig, a. ad. qui a un angle; ein -e8 Ct: 
fen er, (mintetjörmig gebogene fer conde z, c. tedt-, 
frig-, Aumpf-; 2, (mehrere Wintel enttaltend) angulafre, 
“ment; anguleux; par angles, e. edtg; ·es Haug, mai- 
son qui a be de coins et de recoins; ·e Etadt, ville 
mal bätie, qui a be de coins, de culs dusac. * 

BWinten, vn. av. b. (hinein cligner; ciller; 2. 
«einen Wink geden!: mit der Hand, dem Singer. Kopfe, 
den Augen -, faire sigre de la main, du doigt, de 
la töte, des yeux; er hat ihm mit den Mugen ge 
winlt, il ui a fait un elin d'eil, un +. de Neil; er 
darf nur —, jo geſchieht, mag & will, il se fait obeir 

run elin d’eil; on lui obeit, il est servi sur un 
elin J’il; einem -, faire s. aan; 3. va, faire ». 
de 2; er wintte ihm Still ſchweigen, ıl ui fit +. de se 
wire; er winfte ihn zu fich, il Jui fit s. d’approcher; 
dad -, c- Wint; fein - ift mein Gebot, un elin d’eil 
de sa part est un ordre pour moi; -Fer, 8; ium, 
qui eille, eligne, qui fait „.; Hn. (Art Krebfe) erabe 
vocatif ou appelant. 

Winnue; u, f. (Mumpfieiter in ten Mühlen, worauf 
ter Mrüplenrumpr rutet⸗ chevalet, 

Winfel-affe, In. ce Arten, weiche eine wlnfem 
de Frinme baten) Te sei, Je pleureus; singe musqud; 
-ftimme, f. voix plaintive. E „ Leinfen. 

Winfeler, 8; inn, qui se plaint, qui gemit, c. 

Mınfelig, # ad. pu. plaintif, ve. 

Winfein, vn. a. 6. Bemir; se plaindre (en 
geimissant); pousser des eris plaintifs; vor Schmerz 
-,.g. de douleur; -der Hund, ehien qui erie, qın 
Tait des eris plaintifs; ·de Stimme, voix plaintive; 
das lea gemissements; les eris plaintißs, 0. Orminfel- 

Wingpel, c. örtpe. — 

Winter, 6, Aiver; ed wird —, ber — tritt ein, 
Ch. approche; im -, mitten im —, im bärteten -, 
en A.; au milieu, au ceur, dans le cur ou dans le 
fort de Ya; den — über, pendant, durant '%.; Por. 
fie war zwölf - (Inte) alt, elle avast vu douze hivers; 
elle avait douze ams;it,(dle dem — ebgene, halte. imfreundliche 
Woltterungy; wenn der - um unfere Wohnung Airmt, 

FM se dechaine autour de notre habitation; 

= der - des menſchlichen Alters, Lebene, (a3 Gret⸗ 
fenalten Ph, de Page; -abend,soirde d’A., f; die 
langen =t, les longues soirdes d’A.; 2. (Bimmeldgegend 
occident d'h.; -ader, champ d’A.; champ seme de 
grains; -a mmer, f. (Hit U. in Merpamerita) l’or- 
tolan jacobin; -anyng, ©. -Heftungs -apfel, f. 
omme d’h., 5; arbeit, f. travail dA; -anfent: 
alt, sejour dA; 2. (Ort residenoe, demeure d’h., 
f; -aufgang, ©. -morgen (Au. -beere, S. Bo. (mir 
ter Saehpalme verwandie Pf) apalachine, F; prinos; 
mirtelförmige, glatte =, ap. à fenilles de pru- 
nier, ap. glubre; 2. (Sumpfteem la canneber- 
'c, airelle c., f; le coussinet des marais; -bahn, 
f. glisoire d’kiver, 5 -benle, f. 6. Breit; 
-birn, £ poire d’A., f; die koͤnigliche =, la royale 


Wiunter⸗birn 
d’A.; ungariſche =, (Variete du marlin see); -blur 
me, f. Neur d’A,, f; Hleur brumale, hivernale; Bo. 
cAne phamaranth l'amaranıhine globuleuse; le globe 
amaranthoide ; Ja globose, la glebulaire, 1; la tete 
aride, f; 2.-blümcen, n. (anbuubrpflange) gma- 
phale des sables; it. (Hainttume stechascitrin; -brem: 
tegel, n. Mar. (Helneres Br. für Die Aünmiiche Jadts-⸗ 
je) pergequet dA,;-brunft, f. Ch. rut dA;-but: 
ter, fbeurre d’h.; -Droffel, ſ. grive rouge, fj 
-ticde, f. le rowre; le chöne r.; -ente, [. (an 
nertiider Enten) Ja cane d’i., f; le canard a longue 
queue: it. Je canard dIslande; 2. (Art Tauenen) la 
piette; Je petit harle huppe ; -fälbel, Com. pou- 
ne d'#., 5 -fällig, a. ad. Econ. wem Kindrich) 
amaigri par l'A., touj. maigre en A; -feld, m. (mit 
-friadst beflellteh) champ'ü'h.; das =, les champs d'A., 
seimds de gros grains; -feldy ug, campagne d’A., 
% -fenfier, n.e. Borfenüer; -feite, pl. Änt. (tem 
Badus zu Ebtem) fütes brumales, f; -fint, ©. Admer 
f5 Flur, les campagnes, la plaine en manteau d'A; 
die mit Schnee bedeckten =en, Ja plaine, les enn- 
pägnes couverles de neige; 2.0. ·ſatz -frucht, f 
Lrorihe fiber ten — auf dem Beite fiebt) bleds, grains d’h-; 
gros grains; it. c. -ebfk -fnfter, n. pälure, four- 
rage d’h.; (für Yen) hivernache, 5 -garten, 
jardin hivernal, de plantes hivernales ou brumales; 
gegend, f. coniree ou rögne |’A., qui represente 
l’A,, en manteau d’A., ; ii. dieſe froftige uud ftarre 
=, celle contree froide et glacde; -gerite, f. orge 
di, fi »gefellfhaft, £saciete, compagnie d’h., 
f; -getreide,n. co, -frust 175 -gewachß, n. 
plante vivace, f; it. (meldet im · bäbet: plante hiver- 
nale os brumale; -grüm, n. Bo. (Prlanyen, toribe au 
km — Ihre grämen Blätter tm Breien behalten) la pirolle, 
pirole; la verdure d’k.; 2. (@inngrün) enche, fj; 
3. ©. Epdeu; 4. (Malskimgeitraut) mercuriale vivace, G 
-baar, n. tier Xblere) poil d’h.; -baber, avoine 
dA., 5 -balbente, f, sarcelle commune; la cer- 
celle, f; -balbjabr, n. semesire d’A.; -band 
fbube, pl. ganıs d’A.; mitaines, f; -hanf, c. Fin 
mel (1y »Hart, a. Jar. =e Aeſte Mart gemiig, den 
Llnterfroß zu ertragen) branches avütdes; -baug, n. 
maison d’A., pour l’&., ſi 2. (&emästbaub) serre, oran- 
gerie, 5 -bolz, n. bois d'4., bois de chauffage; 
-Fälte, f. froid d’A., de A; -fannenfraut,n. 
öle d’A., f; -Eletd, n. habit d’A., pour l'A;-Eleis 
ung, f. habillement d’A., pour l’A.; -Fob |, choux 
verts; -forn, n. 0. -geiseite; -Fräde, f. E. Rebel; 
-fraut n. chou cabu; chou pomme blane; treffe, 
f. le eresson d’%.; la barbarde; l'herbe Sainte-Barbe, 
U'herbe aux charpentiers, f; la roquette, 5; -Eriele 
©. -baftente; -Fub, f. Ecan. vache d’h., qui donne 
du lait pendant l’A.; -lager, couche, gite d’i.; 
Mil. camp d’h.; it, & -auartier, ·Ia u ch, e. poirbel; 
-lehne, fc. -feite; Die = eines Berges, penchant, 
peuie d’une montagne vers je nord; -leite, £. pu. 
©. -felte; -Terche, f. alouelte de neige, f; 2. c. Geid ⸗ 
ammer; -lenf oje, f. la julienne giroflie, g. des jar- 
din, 5; -lied,n.chanson sur l’h., sur les avantages, les 
Jaisirs de 1’A., f; it. ch. pour chanter en A; -lin: 
€, f. Bo. (Stein. le tillau; ⸗·lo lch, ivrale vivace 
ou fausse; -Inft, f. air da; -Init, Au ſt bar⸗ 
feit, f. plaisir, diverüssement d’A; -mäbrden, 
n. histoire, conte pour !'A., pour les veillees d’A.; 
-mairan, marjolaine dA, 5 -mangold, pi- 
rolle ä feuilles rondes, f; -mantel, manteau d’A.; 
pour P’A.; -mäßig, a. ad, dA. Se Kälte, froi 
WA; er Anzug, verement, habit d’4.; -melifie, 
f. (dem — Über dauernte) inelisse vivace, f; -melont, 
f. melon tardif; -meng, f. mouette d’h., f; -mo: 
nat, mois d'A.; novembre; mois de norembre; it. 
die drei -mongte, les trois mois d’h.; -morgen, 
matinde d’A., f; As. (=puntt) orient, levant d’A; 
-nact, f. nuit d’A., 5 -nabrung, f. nourriture 
d’b., % -obit, n. fruits d’A., bons en A; -palaft, 
palais dA; -pflanze, fc. -sewäns; it. c. -grün (ns 
-pnnft, As. «P. In der Sonnendata In welchem die Eons 
me am meitefien vom Chleldber gegen @lıten enifermt IA, ptgen 
ten a1, December) Je solstice d’h., point d’ecliptique 
d'A; -guartal, n. quartiier d’A; -quartier,n. 
quartier U’h.; die =e beyichen, nehmen, prendre 
203 9-4 d'h.; entrer en q. d’h.; (das Heer) ift in Die 
=e gerüdt, a pris ses g-# d’h.; die Truppen in bag 
= legen, bringen, mettre les troupes eng. d'A.; wäh: 
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rend ihres =ed, pendantleurs gs d’A.s;-rapanzel, 
raiponce sauvage, f;-taupe, L chenille d’A., ſy -res 
gen, pluie dA, 5 reife, f. voyage d’A.; trete 
fig, gros radis nair d’A.,; tod, robe x d’hiver, 5 
-roggen, seigle dA; -rofe, f. rose hivernale, f; 
2. (emmetreir) rose veloulee; -rübejame, fa. 
-rübfen, navette om colsa d’h.; -faat, F. ums 
len teh -grtreites, semailles d’automne, ſz 2. (aufger 
aangene) les bleds d’%., les gros grains; -[alat, sale 
de d'a., f -faturei, f. sarriette de ınonlagne, f; 
-ihein, As. Menmtnd Im Resember) June de novem- 
bre, 6 -fhlaf. somineil d’A., 1; -[&lag, Agr. 
sole des gros grains, 5 -hnee, meige d’A,f; -feie 
te,f. (eines Hauſes Berzes ) eöt dunord;-fonne, 
f. soleil d’A.; -fonnenwende, f. solslice d’h., ef, 
punkt; [pe 14, Cmmberbiie aefärter) epautre d’h.;-Tpers 
ling, ©. Winsering; —pinat, dm Sereie Aeihrter) 
Epinard d’A.; -ftand, Ch (tes Wilret) gite, repaire 
dA; demeure, sejour (d'une bete) en A; -ftauh, 
poussiöre de I'%., qui s’est duiposee sur une chose 
udant PA; -ftoppel, (ker vie) Econ. le chaum 

5 eteules des bleds d’A., des gros grains; dag Dt 
auf die =n treiben, mener paitre les bestinux dans 
les chaumes; tube, f. chambre d'A., 5 -fturm, 
orage dA; -tag, jour, journee d's.; an einem fehr 
falten =€, dans un jour d’A. qu'il faisait bien froid; 
-trespe. fc. Ib; -tuch, n. drap d'4., pour 
Pa; -veilden, n. -viole, f. violette d’A., f 
-vergnügen, m. © Wi; -vogel, oiseau d’A.; 
-vorratb, prorision d’A.; -waıd, gukde, pastel 
d’hz -weigen, froment d’A; -wende, f.e. -fens 
menwente; =freig, =jirfel, tropigne du capri- 
corne; Wetter, m. teınps d’i; wide, f. gesse 
a feuilles larges, f; -mobnung. f. habitatien, de- 
meure d'a.,5 -wolfmurgel, f. ellöbore d’h. ou a 
eur jaune; -wolle, f Econ. laine de ia premiere 
tonte, 1; -Jeihen,n. As. signes hivernaux ow d’/.; 
-jeit, temps, saison d’A., de l’A.; zur=, en A.;dans 
la saison de eng, etoffe d’A.. pour l’A., f; 
immer, m. c. -Aubde, -Zwiebel, 1. c@paitzwirbei) 
orgnon W’A.; 2. (Bobilauch ail fistuleux; vignon de 
Strasbourg; 3. (Schailauch cive, civette, f. 

Winrerbaft, a. ad. wem Winter Apmilt) d’Aiverz 
comme en A.; - angekleidet fepn, ätre en habit d’A., 
habille comme en A. line en &-, ©. welnterbaft, 

Winteriht, a. ad. (fa. winteriftn d’Alver; com- 

Minterig, a. ad. (Winterzätte Habendı; ed Wet⸗ 
ter, temps d’hiver. 

Winterlid, a. ad, (dem Winter itntia) d’hiver, 
eomine en A; -e Kälte. -6 Wetter, froid, lenps d'A.; 
-€ Arbeiten, Beranügungen,travanx, diverlissements 
WA.; -e Gefellicaft, societe d'i, f. [neige 

MWinterling, ed; e, (Sanerammer ortolan 

Wintern, vn. av. d. <6 wintert ſchon, c'est, on 
sent dejahiver; il fait deja froid der -de Sturm, 
tempete d’A.,f; 2. tüber-> passer 1’; hiverner; 3. va. 
«ten Winter Über erbalten) ©. aub-, durh-: Dad - rd; 
rung; en. S. der Thiere und Sewaͤch ſe, pu. conser- 
vation des bestiaux ei des plantes pendant l’h., fi 
2. (244 Yöintergerrelde) pu. die = ftebt ſchou, les gros 
yo sont beaux; la montre des bleds d’A, est belle; 

ar. rmächtbaus) serre,f; Die Gewachſe in Die = brins 
gen, rentrer les plantes slar E 
Wintersd-rinde, f. bo. dcorce caryocostine, 





'e. de Winter, ſ. 


Binz, Wiens, (Hin matou. 

Winzer, 6; inn, vigneron, ne; 2. (Traubentes 
ven) wendangear, se; -gefang,m. -Iied,n. chanson 
de »., de vendangeur, f; -bade, f. meigie, mare 
ou snarre, 5 -meffer, n. te, ſ. 

Winyig, a. ad. eier mwendg, it. fehr Hein) Inds-peuz 
it. fort petit, exträinement petit; - eſſen, manger fort 
peu; ein-ed Ding, Männden, une chose d'une pe- 
titesse exträme; un petit bout d’'homme; -Feit, f. 

titesse, ſ. 

Wipfel, 8, (di. den, n.) (er sbere Theil der 
Bäume e) Te sominel, In cime, 6; mie die vom Winde 
fhwanfenden - der Bäume, comme les cimes des 
arbres agitdes par le vent; Ef. (rer mit Heften bewas ⸗ 
iene The Ja houppe, le houppier; fe: (@ipfei) comble; 
-bruc, ©. Gipiem.; -Dürt, a.ad. (im — duͤrren ein 
=er Daum, arbre dont la e, est söche, morte; -ens 
de, n. bout da bois; bout de l’arbre; -reidh, a. 
bien branchu, _ 


198 Wipſeln 


Wipfeln, einen Baum, Ges Wiplels berauben) 
deimer, cleler, ehouper un arbre, c. tappen, Köpfen. 

Mipfen, c. wieren. : 

Wipfler, 8, ter wipfelr qui ecime; 2, (armipfels 
ter Saum) arbre deine; arbre pour lentretien des 
abeilles. f j 

Wippezen, f. eiat de ce qui est prös, sur le 

eint de tomber, de Ircbacher, "da Teich la Bascale, 
culbute; das Glas jtcht auf der -, ce verre est 
pres de toinber, de trebucher; fg: mein Glück ftebt 
auf der -, il y va de ma forlune; 2. (Ermfe) estru- 
pade, f; einem Verbredier Die — suerfennen, con- 
damner un criminel A l'e.; er bat dreimal die - ande 
geitanden, il a souflert Lrois tours d'e., trois Iraits 
de corde; einem die - geben, donner Pe. A qn; Mo, 
die Kippe und -, «ter Münferten) billonnage, billon- 
nement; 3. (In der Mitte aufliegemdes Brer zum Schaut 
tin) balangoire, baseule, f; 4. (Eräntareen) tombe- 
reau; Arc., Charp. (ftratn, Bafien zu heben) grue, bas- 


* eule, f; Mar, (Seite und Tau, Etürgäter aubzutaden / 


carlahu; Ep. (eliemel Gebel, die findpfe auf die Schaͤſte 
ber Stcanadein feit zu Hampies) tötoir, entöloir; Cliquet- 
te, & it. - an einem Mebituble, einer Eburmubre, 
(Wezebaiten) bascule, f; il. (Brunneafdwenger} bascule, 
S; 5.0. Wippgatgen; Ar. (die Urmbrun a0 ſpannen) ora- 
nequin; Arf. die - der Bohrbanf zu Nateten, larbre 
du tour en l'air; Tour. (an der Deae Brfeiltate Stange, 
an welchet De Schnut, welche das Mad brehet, befenlatt LA) 
archet (du tour); verge, 1. 

Wippen, vn. ar. d. trebucher, balancer; 2. va. 
io -, ıltantein) se balancer; joner & la bascule; ein 
aß — fppen) meltre un tonneau de bout; it. eis 

nen Verbrecher -, Cen an elmem Schneilzalgen aufjiehen 
und pibptid wlever herunter fallen daten) douner l'estra- 

de & un criminel; estrapader un r, ef, Wippe: Mar. 
bie Matrofen -, cindem man fie an rinem Geile v. einer 
Dan Ind after fallen hör) donner la cale aux matelots, 
©. firiheten; dad — z, estrapade, f. 

Bippen-band, m. Hy. (&eifer, Faſchlaen und 
Würfe zuf. zu Mnten) lien d’osier; -bohrer, Art. cm 
den Zundtdchetn bascule (pour forer les lumieres des 
ara a fen), 5; -fäule, f. Ep. eolonne d’ente- 
toir, f. 

Wipper, 8, qui donne l'estrapade; it.c. Kipper. 

a. Beeete T. ©. Atpberti. * 

tpp-galgen, (*-makttne) ertrapade, ſz cin der 
Zlirten) ganche, 5 -feil, n. corde de.,f. 

Wir, pro. nous; - lefen, r. lisons; (ihr gebt ſpa⸗ 
sieren) - ſchreiben, z., m. Ecrirons; - wien eo, n. le 
savons; — alle, - ſelbſt, m. tous, z.menes; - Ind es, 
die es h., c'est m. qui lavons; -, Die- glaubten «, 2. 
qui eroyions 2; (wer fagte das?) —, nu; — haben es 
gefagt, «est za, quil'arons di; - Friederich von Got: 
teg Önaden König von x, Nous Frederic, par la gra- 
ce de Dier, roi der. 

Mirbei, 8, (dim. -hen, n.) (freläfdemige Bewe⸗ 
sung) toarnaiement; bier macht das Waſſer einen —, 
bier drehet ſich dad Waffer im -, l'eau tournoie en 
cet endroit; la riviere forme jci un tournant; il ya 
la un tournoierment; fg. «a6 feinbare Umdrehen ter 
Gegenflänte im Naufae 2) lournoiement; verlige; 2. (im 
Srelfe Ach bewegende: Dinsd; - des Waſſers. (Warfer-) 
tournant, tourbillun d’eau; es iſt bier ein -, den bie 
Schiffe vermeiden, ilya la un iournant que les ha. 
teaux eviten!; — (Frrurct im Meere, römole, ſz ein 
- vom Winde, von Staub, (-wind, Staub⸗ un &, 
un €. de poussiere; der Wind treibt den Stanb in 
- empor, le vent elove la poussiere en £-,; der Raub 
feige in -n im Die Höhe, Ja ſume s'eleve en 1-5 
3. - auf der Stirn der Pferde r, Immo bie Baare im air 
mena Kreiie um rinen Puntz geraden And) epi; molette, f; 
- an einer Perride, ploque, f der - (Sitelte) auf 
dem Nonfe (ded Menſchen, le sommet de la töte; 
von der Äußfoblean bis zum -, depuis la plante des 
pieds jusqu'au au sommel de la tete; Phil. (nat Cat 
sereh, eine Menge Materie, weite uch um einen Glinmeis ⸗ 
Körper bezumbertu) le £,; der - der Soune des Jupi- 
tere, le 2. dıı soleil 2; Sg; fen Teriben 2; ſich in einem 
- von Heichäiten befinden, se trouver dans un £&. 
d'affaires; it, der - der Leidenſchaften, Vergnügnn: 
gen, le £. des passions, des plaisirs; 4. (- am einem 
enter; Reiter) kourniquet; der - (an dem Habne ei: 
nes Falles), la clef de robinet ; (einer Geige), che- 
rille, ; (eines Klavieres), fiche, f; An. (des Wild: 


MWirbel . 


rathes), verlöbre, f der - (au den Gelenten), eın- 
= des os, f; Mic. (surbet) manivelle, f; der - 
Meben am einen Gewinde, poulie de ınoufle, fj-der 
- tan DOrgelpfetfen), bouchon des 2; 5. (einer Spin 
del), peson; Mar. -, (das Bramfegel ber ih zus 
fammen gu sieden), cargueur; (einer Segelftange), 
galoche, 1; Hu. der - der Auſtern, (Sammy peigue 
duriuseule; 6, -, (auf der Trommel er. Paut⸗ roule · 
ment; einen - ſchlagen, faire un r. 

Wirdel ader, fc. -iclagader; -balfen, 6. 
jo; -beere, f. Bo. (Strauch mir -fernsig an eina. 
geidtoffenen Beeren) callicarpe d’Amerique, 5 -bein, 
n. An. wertäbre, 6; spondyle; Die =2 des Halſes z, 
les vs du couz das zwörfte = des Ruͤczrathes, la 
ceignante, lau. 0; =band, u Ngament vertebral; 
=idlagader, [. c. -Tclagater; -beutader, f. 
An. veine vertebrale, 5 -d oft, Bo. (Pil.. mit -frmi: 
gen Biumentöpien g) le basilie sauvage; faux basilic; le 
clinopode; „fermig, a. ad. en tournant; il. eu 
forme de peson, de fuseau; die Haare vorn au der 
Stirn der Antilore kraueln ſich =, les poils du de. 
vant de latöte del’Antilope vont en tournant; ·gan g, 
An. cder tur Me Berdinztung ber Nöder in ben bald-n ger 
biitere Canyı canal verläbral oa rachidien; -gegend, 
f. caten am · des Kopfed) rögion da somınet de la tete, 
f; -geift, tunmblger Geh 2) brauillon; esprit brouil- 
lonz; -gelent, n. (einer Nette) chainon toarnant; 
-born, n. Con, «Art Kmiltriäneden) Ja perspeclive, 
Vescalier, le cadran; la roreue d’epiuelie; 2. (ln 
Sheicteiiän.) Uhelice spirale, f; -Fajten, einer Bei: 
de, Camı Salfe dert.) le creux, la parlie evilie du man. 
che ou sommier d'un violon; -Inocdhen, c. bein; 
-Fopf, (8, eineb -$ an einer Delge 2) tete de cheville 
nf fg: co -geig -Tramt, m. Bo. c. -deſtz 2. (Pils. 
mit 4 fchnsetteriimgbidrnia geflellten Blumenklättem) astra- 

le; 5. dad purpurrotbe =, (Hr ter Dielsiumer an- 
thyllide ow vulneraire des moutagnes, f -punft, 
©. Ecteltekp.; Tau, Funde qui inonte en tourhil- 
lons, f; -fänle, f. Aa. (des Nüdgrathe) colonne 
verichrale, 5 Tiere, welche eine = b., aniınaux 
vertebres; -[heibde, f. Con, (rt Scnirteifchueden) 
planorbre ä six spirales à arte; -[hlayader,f. 
ariere vertebrale, 6; -hnede, £ c mom; ·ſchn ir⸗ 
Bel, (Schnirtelimede mit Sesens =) turrilite, f, -ftod, 
(in einem Klariere dd sommier; -ftu ei, tourbillon 
violent; ·ſucht, ——— pr. vertigo; touraoie- 
ment de tete; Vet. (Drebtransel) vertige;-t a n z, dan- 
se ou l'on tournoie,f; fg: Pod. maͤchtig reißet ung die 
Zeit in ihren —, le temps nous entraine avec force 
dans ses wurbillous; naus soinines entrainds puissam- 
ment par les tourbillons du teinps; »wind, tour- 
billonz - Warm, weichet mir feinen Fafera — drehen tan) 
vorticelle, f. 

Wirbeihaft, Wirbelicht, a. ad. (einem Wir: 
tel Abm) en lournant, en tournoyant; sewmblable & 
un tourbillon. 

Wirbelig, a. ad. ceimem Wickel enthaltend, it. ſich 
wirteind) ou il ya un tourmant, des £-+; it, qui va 
en &; das Haar auf der Stirn ded Dierdes iſt -, 
le poil du front da cheval tourne, va en t. 

Wirbeim, vn. ar, b. [ih -, tournoyer, tourbil- 
lonner; se mouveir en Iournoyant; der Wind wir ⸗ 
beit, Das Waſſer wirbelt fi, le vent, lEau touravie; 
-De Beivegung, Phy. monvement vertiqueux; fg: cd 
wirbelt mir im Kopfe, der Kopf wirbeit mir, j'ai 
un tournoiement de tete, un vertige; la tie 
me tourne; 2. (bie Empfindung des Wirbeid ed, Schwia⸗ 
deid bersorhringen); der Mein ıwirbelt mir im Kopfe, le 
vin me fait tourner la tete; 3. (in Ktrbein od. einfäre 
mılgen. fe fchmell wiederholten Bauyen, daß es ein Laut zu feon 
fhelnt, endnen); ein -der Ton, rowdement; roulade; 
son qui forme uns. e; der -de Geſang der Nachtu⸗ 
all, des roulades, les r-s du rossignol; man hört die 
Trommeln -, on entend le r., les roulades, le son 
des Lüunbours; it. (einen Wirkel fdlagen) exicuter un 
r., une roulade; auf der Trommel -, executer, bat- 
tre, faire un r., une roulade sur le tambour; it. (rem 
Schlage mandet Dögerz (die Lerche) wirdelt in den Lüf⸗ 
ten, wirbelt ihr Lied, grisolle dans l'air, chante sen 
air, grisolle; (die Nachtigall) wirbelt, fail entendre 
ses roulades. 

ML. va. cm Wirbel ich bewezen machen) faire 
tournnyerz; 7. «teirbeinb ertömen machen); das Zeichen 
zum Nidmarfh -, (auf der Trommel) batire en re- 


Wirbeln 
traite; dad · 2, (des Waſſers) tournoiement; (der To⸗ 
ae; I. der Nawrigall gr 7.5 roulade, f. 

Wirfrart, co, Sltungwar; -Dand, n. Man, 
‚Belle mir Schaliren am -jluhle, weiche die Bipen im Verses 
gung fepem calqueron; -bret, m. Boul. cauf weichem 
ver Zeig gemirtt wie) our; -elfen, n. Mare. wemit 
den Plerten der Huf aurgefdnittem wire) paroir, boutoir, 
rogne-pied; bute, renette, f (der berten), bouteir 
ou butoir, herbun; demi-rond; -for m, f. Gr. (ir 
-tänge: l’actif; In forme active; -Haus, n. manu- 
facture (d vtoſſes), 1; =befißer, proprietaire d’u- 
ne m; -Freid, c. Wirtungdrt,; neiken ‚ınailre- 
tüserand; Boul. (Dverbäßktinenn geindre; -mefier, 
n. c. Men «mittel, n. moyen, expedient, reme- 
de; -mulde, f. Boul. peirin; Vich n ur, L (am dans 
ve corde de calyueron, f; -fruhl. metier (de lisse- 
rand 2); it, ( des Dorsenwirters) ratiöre, 5; -tifch, m. 
-tafel, ſ. Boul. table & petrir la päte, f5 tour; 
-trag, c. „malte; -urfadhe, f. cause iente; 
-wort.n. Or. pu. verbe actif. 

Wirfbar, a. ad. (gewirkt, bewluti 1m, können?) qui 
peut öire effectud, realise; faisable; -Feit, €. ps 
sibilite deffectuer, de realiser, de faire qu,f. 

Wirken, vu ar. d. (de beivortringen) opurer, 
agir; produire q. effet; (Sort) wirfer in Allem, ope · 
re eu lout; (Diele . wirlet ſtatt, opere, agit 
puisamment; (dad Mittel) dat nicht gewicier, na 
= opere, na fait, n’a eu aucun efei; ſchneũ -de 

rgneimittel, remedes actifs; fAhnell und heftig · dee 
Arzneimittel, remede drastigue; der Wein wirft auf 
den Nörper und den Geiſt, le vin agit sur le cor 
et sur Fesprit; (das Feuer) wirft auf ale Metale, 
agit sur +; (die bimmliihen Korper) - auf die indie 
fen, agissent, inlluent sur £; (meine Bitten z) b. 
bei ibın nichts gewirkt, b. nicht auf ibn, auf f. erg 
gewirkt, n'ont rien produit, n’ont eu aucun efet sur 
lui, sur son caur; -de Urſache, cause elficiente; Th. 
„de Gnade, de Araft der Gnade, grace efficace, 
Vefficacite de la geace; Gr. die-de Bedeutung eines 
Wortes, la signilicatign active d'un mot. 

2. va, (berverbtingeu) Opdrer, eflectuer, prodaire; 
cer hat di. Malichdes gerban) aber nichts gewirtr, 
mais il n’a rien efectue; Wunder -, o., faire des 
miracles; Gutes, Böied z, Cem) faire du bien, du 
mal: ich fann wenig -, je puis peu de chase; j'ai 
peu d’inSuence, de pouvoir x; Gott wirfet das Wol: 
en und das Vollbringen, Dieu produitle vouloir et 
Vexccution; ich babe Doc fo viel gewirkt, daß er hin⸗ 
ging, je suis parvenu A l’y faire aller; j'ai tanı fait 
qui y est allc; Das -de, ce qui opere, quiagit; l’a- 
geat; Il. Bon. Strümpfe, Borten, Spigen -, fai- 
ve des bas, des passeinenis, de la dentelle (au ınetier); 
Tapeten —, faire, fabriquer de la tapisserie; Boul, 
den Zeig -, Crurmimeten) Ecocher, petrir la päte; Mare. 
dem Huf des Pferdes — aus-, tautidmeiden) parer, 
renetter le pied un cheval; Sal. das Salz -, (üeten) 
cuire le sel; zu zwölf Stüden -, cuire a ‚te das 
6. Wirtung, [te leur eroissance. 

Birtbar, a. Ef. -e Bäume, arbres qui ont tow- 

Wirker, 6; inn, qui agit qui prodait ge; 
agent; cause, f. cf. wirten; Bunl- petrisseur; Sal. sau- 
ner; 2.0. Weber; Borten-, Etrumi-; [tur bi. ©. Wirt⸗a. 

Wirfereiz en, f as Wirten, bie Hunt felbn) lis- 
sage; tisseranderie, passementerie 2, f; 2. (Gewebe) pu. 
tissu; lissure, f, 

Wirklich, a. ad. cin der Isar verkanten) ueluel, 
le, -ment; effeetif, ve, -ment; rdel, le, -ment; posi- 
tif, ve, -ment; - werden, se realiser, s'eflectwer; es 
iſt nicht blos möglich, es ift -, non seulement cela 
est possible, mais c'est une chose reelle, la chose 
est reelle, la chose est, existe; et. - madıen, reali- 
ser, effectuer ge; ein -$ Ding, chose reelle; (das 
it ug Enge ldetes) * zahlen c'est une 
realite, une chose posilive; Die -e ung, le paie- 
ment ac., ef; er bat - in barem Gelde bezahlt, ila 
paye en deniers ef-r, das Geld it ihm - ausbezahlt 
worden, Vargent Iui a etẽ compt reellement; (ein 
Heer) von 3o,oco Mann - vorhaubener teute, de 
30 mille hommes ef- der -— Beitand feines Heer 
red ie, lef. de son arınde est de „.; son arınce 
est de .. gf-s; der -€ Vorrath von Lebensmitteln, 
der fih in den Vorrathsbaͤuſern befindet, Pef. des 
virres qui se rouvent dans les magasins; -er Scha⸗ 


den, Nugen, dommage, profit ef., 7; das ift - gut, 





Wirklich 


cela est effectivement, rdellöment bon; die ·en wat · 
tens Güter, les biens rdels; die -e Gegenwart dee 
Leibes Chriſti (im Abendmahle), la presence reelle, 
ia realite du corps de J. U; -e Sünder, Th. peche 
actuel; it. -er Hofrath, Hauptmann, eonseiller ac. 
en — lat gabe eu BRAUN ad, (in un et 
das find feine Kabeln) das iſt - wahr, en, 
* est eſſeclivement. —E vrai, A est ar- 
rive effectivement; ich bin Ihm — recht gut, en eflet, en 
verite, eflectivement, jelaimebe.;—? (ia «6 in der Zbat 
(6%: vraiement? efleciivement? reellement? 5. (ar 
genmänts) pr. a; arlernent; der -e König, die -€ 
Regierung, le roi, le gauvernement a.; ich habe - 
fein Geld, a-lement je n’si point dargent z. 4. 6. 
wirtharz; 2* £. realisation, & Aeitz em, 
f. existence, realite, #5 effet; von der Moglichteit 
einer Sabe darf man nicht auf Die =, nicht 
gielch auf ihre = fliegen, sl ne faut par argu- 
inenter de la possibilite à leflet, A l’er.; wır ned: 
men oft den Schein für die =, nous prenons sow- 
vent l'oınbre pour la realite; (efne Eindildung, ein 
Traum) ohne =, sans realite; jur = dringen, rdali- 
ser, eflectuer; 2. (wirtiche @.) realite, f; 0 wurde 
doch das zur =! oh que cela n'est-il realite, vrai! oh 
si cela pouvait se realiser, eire realisc! das find 
=en, ce sont des renliles, des choses reelles. 
Wirffam, a. ad. agissant, e; acil, ve, eflica- 
ce, went; -€ Arznei, remede ef., ag.; (biefe Urzes 
mei) ift febr -, est tresmetif; das wird ein -e4 Mit: 
te! feom ihm zu beffern, ce sera un moyen ef. pour 
le corriger; unter allen Elementen ift Das äener das 
-fte, le feu est le plus actif de tous les elements; der 
-t Glaube, la for active; — maden, acliver; faire 
agir; rendre ag; rendre acuif, e/.; eim -er abtiaet 
enſch, pu. homme actif, ag. -Feit, f. activite, 
eflicacite, efhieace, ſy die = eined Mittels, einer Arze: 
nei, Vefficacite d’un moyen; l’eihicacite, l'eficace 
V’ac. d'un remede; die = des Feuers, der Salze r 
Vaec. du feu r; die = ber Gnade, l’efficacite de la 
grace; feine Rede war von großer =, sa harangue 
ht une impression, un grand e 
Wirkung; en, f. ass Tineny; eines Wunders, 
Voperation d'un miracle, f; des Teiges, le petrissage 


de la päte; E veirtente Kraft) action, operation, F; 
effei; die - bes Feuers auf das Holz, der Sonne auf 
die Gewaͤchſe la. du feu sur le bois, du soleil sur 


les plantes x; (das Feuer) verglafer durch feine hef⸗ 
tige - die Wieralle, vitriie les mẽlaux par la vio 
lence de son a.; Die - und Gegen⸗, la. et la reac- 


tion; Die -en der Natur, Der Gnade, les 0-7, les e-#| ce 


de la nature 2; au der - fhlicht man auf die Ir: 
lade, om juge de la cause par le.; die Arzenei hat 
- gethan, hat eine berrlihe - gebabt, le remöde a 
fait son e., a parfailement opere; das wird eine 
folimme - thun, hervorbringen, cela fera, produira 
un mauvais e.; (Diefe Rede) bat eine große - auf 
Die Gemüther gebabt, a fait un grand e. sur les es- 
prits; (meine Bitten) blieben ohne -, furent sans «.; 
— Mittel) ift von großer -, est d’un grand e., 
"une ar efficace; übernatürlide -en, e-# sur- 
naturels; (dieſes Gemählde) macht eine ſchone -, fait 
un bei e., est d'un bel e.; -8art, f. maniere d’ope- 
rer, d'agir, f; die = ihrer Yaune e, Ja maniere dont 
elle fait sentir son humeur; -$fübig, a. ad. capa- 
ble.d’operer, d’agir; de produire un e.; -#fraft, 
f. efficace, efficacite, veriu, action, Dd. virtualite,f; 
(diefed ** bat eine befondere =, a une veriu 
eulitre; der Brundiap von der heinften =, le 
incipe de Ja moindre action; -#fre id, «einer Mir 
nerfammer; it. fg: einer P.) sphere d'activitd, 5; wenn 
ein jeder in feinem =e fo viel Gutes tdut ald z, si 
ehacun selon ses moyens, fait aulant de bien quer; 
-$ linie, £ Min. ligne d’explosion, f; -#lod, a. 
ad. sans e., sans aucun e.; =e Mittel, remedes, moy- 
ens inefhienors, sans e. 

MWirr-bund, n. (di. -biindben, -bindel, n.) 
botie de menue paille, botie de freülle, & -yarn, 
n. fa. fil melt, brouille; -geift, (Menih, der Aues 
vermimt) browillon, esprit d.; -Inamel, peloton 
brauille; -topf, fa. esprit confus, ernbrowilid; -tbı 
pfig, a. ad, qui a Nesprit confus, em; =Ekeit, f. 
embrouillement d’esprit; -rei®, n. Jar. (ürre uns 
nöge HeRe) fretin; -[al, ef; e, n. embrouillement; it. 


chose embrouillee; welches = in der Sprache! quelle 





\ Wirr⸗ſal 


eonlurion dans la lan, 


ſchwer, il est difücile de demeler des choses si em- 
Lrouillies; -feide, f, (btedrele Art der Seite) strasse, 
estrasse, elrasse, 6; ·ſt ⁊ o b, n.Econ. menue puälle, 
p. courte, froissce; fretille, ſ. 

- Wirte, f. (Menstrruna) confusion, ſ. 

Wirren, im einander, (uer-) meler, brouiller, em- 
brouiller, embarrasser; die Haare -, meltre les che- 
veux en disordre, les meler; it. et. aus eina. -, (ent-) 
demeter, debrouiller ge; die Haare, Garn aus eine. 
— d. les cheyeux, du Sl; das - 1; -rung, f. con- 
fusion, f; embrowillement; it. (perwirtte ©.) chose eın- 
browillee, ©. Wermwierung. 

Wirrwarr, 8, (Faden, Bereirrumg) fa. browil 
— desordre; confusion, ſi es iſt darin zu viel 
A 
ſchreibt) ift bloßer -‚n’est que galimatias; er machte 
über dieſe Stelle einen treffligen -, il a fait un ex- 
cellent g. sur ce passage; 2. (Ding, In weiten man 
dt verwirten, berieren tan) Jabyrinthe. 

Wirſching, Wirſich Wirſe-kohl, ec. Bir 
Ana (meißer), , 

Wirfing, es, chaufiger Ach) chou Frist; gr: 
ner -, chau frange, chou frise d’Allemagne; didter 
—, (beifen Stengel man bastı wird) le chou grosse-cöle; 
-, Weißer —, (mit digen Gtengeln und febr traufen Biätz 
tern, melche oft einen Heimen Kopf bilden) chou pancalier, 
chou de Milan, de Savoie, d’Hollands, d’Espagne. 

Wirtel, 6, (dider Ring. an drm untem Thelle einer 
E pintel) de fuseau; -beere, £ (Are Slinsen 
teeten mit -[örmig gefellten Jmeigen) prinos vertieille; 
apalachine »-de; -beim, n. (Epransıb) astragale; 
-förmig, a ad. (fie Form eineb -# dahent) en for- 
me de in; Bo. »., de; =e Blätter 2, feuillese 
v-des; -Frant, n. (eftintishe DA, mii -formig bei eina. 
Rebenten Bihtıerm) rotale, f. n 

Wirth, ed; e, inn, «Gap-) Adte, hötelier, 
aubergiste; (in Weinfhenten) eabaretier; Die · inn, hü- 
tesse, höteliere, f; it. cabaretiere, f; der - vom gold: 
nen Loͤwen, zum rothen Haufen, Vhöte, Naubergis- 
te du lion d’or, de la maison rouge e; P. c. Reciaunci 
©. Birr-, Gat-, Sdint-, Bprife-; 2. (P., bie einen der 
berberan) A., hötesse, es ift der angenehmſte — von 
der Melt, c'est 1’. le plus eable du monde; die 
Tochter machte (in Abweſenheit der Mutter) die 
=inn, (bei zen Gafmusie) la file fit les honneurs de la 
maison; il, (9., bei weichet man fd auf elntae Zeit eimges 
imierbet had: mein =, meine -inm ift jehr gefällig ge: 
gen mic, ınon A, mon hü a be de complaisan- 
r mob; 3. ($uus-, Bant-)deonome; mdnuger,e, 
f. Vermögen als ein guter - verwalten, soigner ses 
biens en bon &; (jeine Grau) aft eine vortreiflice 
-inn, est une excellente &., inenagere; it. (le Hanptı 
perion einer Bawbbaltung, def. auf dem Kante) proprietak 
re de maison; (das Dorf) bat nur zwanzig -&, ne 
we que vingt proprietaires de maison; -&hau$, 
n. (aftef) Adtellerie, auberge, f; it. (Edente) ca- 
baret; taverne, f; in weldem =e werden Sie eins 
febren ? aquelle au., a quelle hö, irez-vous descendre, 
I im =e zum goldenen Adler, zum werßen Roſſe 
alaigle d’or, au cheval blane x; die -Shäufer jleifıg 
deſuchen, frequenter, hanter les 6-5 -Siungt, 
gargon dau., de c.; -$magd, f. servante d’as., 

le 0,1; -#ftall, eourie d’au., 5 -stafel, 1. -# 
tif, table d’höte, 6; -dwein, vin d'au, de c. 

BWirthbar, a. ad. tmorntar, bemstnt) habitadle; 
habit“; qui oflre un sejour, un gite, un asile; € Sin: 
ten, ülleuls qui offrent un asile; Leit, f. Etat de 
ce quiest he 

BWirthem, pu. 0, be-; it. (das Gewerbe eineb Mir 
thes treiten) tenir auberge; ötre aubergiste, 

Wirthlib, a. ad. (ga einem gun Haukeirtte ger 
birend) menager, re; econome; &ooworique, -menl; 
ein -ee Mana, homme m., &.; — ſeyn, etre m., di; 
- leben, virre «conomiquement, d’economie, avec 
<eonomie; il. pu. -€ Kenntniſſe z, oonnaissances x 
economiques; 2. €. gaffreunzuih; -Feit, f. menage; 
economie, f; dpargne, f; 3. c. Faitfegunblärkteit. 

Wirtbſcaft; en, f. ($emerbe eines Gamttibes 
profession d’aubergiste, d’höielier, de cabaretier, f; 
conduite, direction d'une bötellerie; - treiben, lemir 
auberge, hötellerie, cabaret; it. (dauörefen, Gerdäft 
eines Sofwiriss) auberge, hötellerie, f; (eined Sant 
wire) cabaret; die - verpachten, louer son auberge x; 


a lä-dedans trop de ör ; (mas er fagt od. S 
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elche =e anfzuloſen iſt le. eatt) deonomie, f die - verſtehen, gute = fuh⸗ 


ren, entendre l'E,, avoir de Po.j it. (Werwaitung ger 
wifter Gefaäfter; man führt in dem Forjte eine fchlechs 
te -, ces bois sont mal adıninisires, mal soignes; il 
n'ya point d'ordre, point d'e. dans administration 
de 2; die - in ben Rinangen ift ſchlecht, les finances 
sont mal admiuistrees; il n’y a point d’d. dans l'ad · 
ministration des hnances; fie führt die - im Haufe, 
fie ſichet der - vor, elle dirige, gouverne I'd. , les 
affaires de la maison; elle est preposee a 14. de la 
maison, elle est A la töte de la maison; it, (®ermalr 


tung der bäihtichen Geihäfte); di; menage; die - vers 


fteben, lernen, entendre, apprendre l'4.; er führt 
die - felbt, il conduit Iui-meme son m.; fg. iro. Bu 
ıft eine faubere -, voila un joli m., une jolie €; 
ie haben ba eine fhöne - angerichtet, vous avez 
fait la une beile equipde; (diefe Buben) haben eine 
ihöne - im Garten angerichtet, ont joliment arran- 
ge le jardin, ont fait bien du ravage dans le jardi 

3. (dab Laseweien) menage: er bat feine eigene -, 
il a son propre m.; gemeinfhäftlide - mit jemand 
b., faire m. comımnun avec qn; il. chef. ein Bautweten 
auf dem Bande; Haut. Haf und Zänterei) Eiablissement 
rural; ferme, metairie, [; eine - faufen, acheter un 5 
it. pu. c. Bauerau; -damt, n. (auf groden Bütern) 
direction, intendance des biens ruraux, des domai- 
nes, 5; -gbeamte, lintendant, Yadıninistrateur, 
lreconome; -&gebäude, n. bätiment rural, pour 
Peeonomie rurale; -$lenntnifie, pl. connais- 


‚sances economiques; -Sfumft, f. Neconomigue, & 


-#regel, f. regle economique ou d’seonomie. 

Wirthfhaften, vn. ev. b. (Bantirniduf kreis 
ben ienir aul ‚ hötellerie , «@cienfietrtpfchaft ir) 
tenir cabaret; er mird nit lang —, il ne tiendra 
pas long-tems; il sera bientöt sans chalands, ruine; 
2. (Bantmirthfhaft treiben) faire N'Cconomie; (er vpach⸗ 
tete ein But) mo er dur verminfiiges — ein 
betraͤchtliches Vermögen erwarb, ou, par une sa- 
ge dconomie, il acquit 2; mit einem Walde, mit 
den Stastseinfünften übel — mal administrer um 
bois g; er bat mır den Einkünften diefes Guten nicht 
gut gewirthiafter, il n’a pas bien menage, &cono- 
mise les revenus de ceite terre; il ne les a pas fait 
valoir en bon econone; 3, (Bausbalten; tenir, faire mo· 
nage, mener,conduire un m.; erbat no nicht lange 
angefangen zu —,iln’yapaslong-temps qu'ilason m , 
son &.. qu'il lient za.; gut, fchlecht —, bien, mal soigner 
ses affaires; fie verftebt zu -, elle entend T’4, le m., 
sait bien conduire un m.; wenn er beffer gewirthe 
ſchaftet hatte, s’il avait mieux manage, economise, eu 

lus d’d.; " übel -, faire mauvais m.; (die 
Heine) b. ſchredlich gewirthſchaftet, ont fait biem 

u ravage; (der Hagel, die Schweine) h. auf den 
za übel gewirtbichaftet, ont fait bien du degät, 
u dommage, du * dans las chämps; Dad - % 
Pd. „administration e, f. 

Ärebfhafter, 6; inn, c. Wins iz); eriftein 
guter -, fie iſt eine fhlecbte -imm, il est bon econome, 
bon menager, elle n'est pas d,, menagere; 2. (Pr 
welche der Wirihfchaft einer andern v. werniehe); er hat eir 
nen -, eine-iun bei fich, welcher, melche Alles beforat, 
il a chez lui un homme, une feınme, une menag 
qui a soin de tout, c. Sanshälter, tm. 

Mirtbfhaftlicd,aad, vautsätig deonome; me- 
nager, ere; ein-er Mann, eine -e Frau, homme d, 
m.; femme d., menagere; — fepn, leben, verfahren, 
re d., m.; virre &tonomiguement, d'economie; mit 
et. - umgeben, ätre bon m. de ge; der -e iſt darauf bes 
dat, l'd., l’homme m., €. est altentif Ag; 2. (nu guter 
Füreungder Wirttfcaft arhbrent) economique; -e Kennt · 
niffe, Grundfähe, connaissances, maximes &eonomi- 
ques; ein Gut — verwalten *administrer um bien sui- 
vant les rögles enohonıiques pw de !’economie; 3. (m 
einer Wirtoſchaft bef. caut wiribichaſt arblrentı; ·e Einrich 
tungen, arrangements &conomiques; die-en Gebäude, 
©. Giriheftzeninng -Feit, f. economie, sage .. om 
administration de +. 

Wirtbfbihafts-amt r, cf. Wirieaftn 

BWirtbe-baus. cf. Wins, 

Wild, 6; €, (ld. um Wilden, Worirhen) torchon; 
©. Berli-, Rieder-, Seht-, Streb-; 2. «Berebr od, Pebür 
Fehr auf Staugen an Wegen, Biefeng) brandon, houchon, 
©. Bier-; Couv. ten Fuß einer Beiter zu irfeitigen: coussi- 
net; fg: fa. unter dem - (et. thuu, verlaufen .), en 
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secret; sous main; 3. (beihrießened Papler, Briefe) mp. 
chiffor; it. delete Silit) ch; mauvaise brochure; 
ich tere folche -€ nicht, je ne lis pas ces ch-r, ces bro- 
chures; -fang, Oi. (Büisel Hepren, womit man, wenn 
Schnee liegt. Finten g fängt, indem man denf. gu elnem Echhe 
bersusgtedt, bonquet d’epis; -gold, n. Bait. or en 
Seuilles; -bader,e.-Iappen; -Folben,c, Wilder (Art); 
-tappen, torchon; -papier, m. papier pour es. 
suyer, nalloyer gc; chiffon; -tuc, n.-ticleim, 
n. fa. (Taldıratud) moucheir; ·waſch, fa, uuwerkän: 
diges Berokih) verbiage, galimatias. 

Wifcheu, vn. ar. b. (meafttüpfen) echapper, sd; 
er it mir unter deu Händen darvu gewiſcht, il s'est 
&chappe de (d’enire) mes wains; das iſt fo glatt, daß 
es mir aus Haud wiſchte, cela est si uni, si lisse 
quil — de Ja main; (ehe ich mir es derſah). 
wiſchte fie in Das Haug, elle so sauva, se glissa dans 
la maison, ®. burdp-, ent-, fert-; 2. va. (leidet über die 
Oberhäce binfitekhem torcher; neltoyer, essuyer avec 
un torchon; frotter, #s.; den Staud mit einem Tue 
som Tiſche e —, öter la poussiere de dessus la ta- 
ble » avec un Jinge; - Sie fit den Schweiß von der 
Etirne, essuyez vous le front, vous suez, vous eles 
couvert de sueur; fi den Schlaf aus den Augen -, 
s’es., se froiter les yeux en s'cveillant; den Mund, 
die Nafe -, ses. la bouche, le nez; den Hintern -, se 
torcher leccul; wiſche iateiche) wicht Daran, n’y tou- 
chez pas; Des, mit jertlebenen treauen Farben yeiauem 
estomper; eine gewiſchte Zeihnung, dessin estompe; 
Sg; po. er mag ſich nur das Maul -, Cer wird nicht et: 
alter, was er wänfee) il n’a qu'a s'en tercher le bec; 
it po. er har ſich die Male gewiſcht, cin anf die Naie ger 
fan) id a donne du nezen terre; das -r. 

Wilher, 8, qui torcher, c. wilden; 2, (9. zum 
wiften) torchonz tarche, f; Art, -, (ten Bauf ber Kar 
monen ju reinigen) deomwillon; bouton ow boite d'de.; 
it, csträgen le tire-bourre; Cart. (Fily die Kartemblätter 
mit Selfenwater zu befreihen) savonnoir; Des, (ments 
man reihe p fireide anf die Berlen wilder, we Echatten bin: 
temmen fell) estompe, ſz ſz fa. (Beweis) röprimande, 
mercuriale, f; einem einen - geben, faire une rd.- 
une mer. a qua; er bat einen derben - befommen, il 
a eunne bonne re.; on lui a füit une rude mer; on 
Ini a bien lave Ia tkte, 

Wismutb, es; &, (uuerted Metall) Bismuch; etain 
de glace; gewadiener od. gediegener -, b.nalif; tau⸗ 
benbalfiger -, d. natifirise; -afche, f. b. oxide; -aufr 
löfung, £ solution, dissolution de 5,6 -beichlag, 
©. - at; “blumen, f. pl. -blüre, f. 5. oxide pul- 
verulent; -butter, £. Chi. muriate oxigene de B.; 
tr}, n. minerai de &.; 6. sulfurd; -glany, galene 
de d., f; -gla#, n. oxide de d. vitreu; -graupen,f. 
pl. noyaux de 6.3 -talt, c. -erte; -tönig, Chi. 
regule, culot de #.;-forn, n. Fond. grain ded.; -Fris 
falle, pl.cristaux, nitrate de 6; -mwlm, 6. -aihe; 
-niederichlag. magistere de d.; -ocher, c. -aldır, 
-tancd, fumde de 4. 5 -falmiatbiumen f. 
muriate de d.; -fanderz, n. 5. natif dans du gres; 
-fpiegel, d.nati; -finfe, ſ. Ex. morceau, cehan- 
ullon de 4.; -vitriol, vilriol, sulfate de 6; -weiß, 
n. magistere de 4; blanc defard, de perle, d’Espagne; 
-mitrfel, c. iegel. 

Wismutben, Et. souder avec du bismuth. 

MWispel, 8, (Berreitemaß, 24 Schefſeh wispel 

Wispeler, 6; ini, chuchoteur, se. 

BWispeln, wispern, chuchoter; das -, chu- 
cholerie, f. 

.. Wißber, a.ad. qu'on peut savoir; wer iſt, ber ba 
alle-e Dinge weiß? om est Phomne qui sache tout, 
tout ca qu’un peut savoir? der Inbegriff alles em, 
le sommaire, labrige de tout ce qu’on peut savoir, 
toutes les connaissanceh 

Wiß-begier, -begierde, f. curioried, f; desir 
d’apprendre, des'instruire; von einer lodens wuͤrdi⸗ 
gen= getrieben, conduil, pousse par une louable c., 
anime d’une 2; viele, große = b., beißen, avoir be 
de c.,uxe grande c., un grand disir, bed’enviede s'ü,; 
-begierig, a.ad. curieux, se; devireux, -se d’ap- 

rendre, de si; -er Menſch, homme avide de #'ı.; 
he tft äußert =, elle brüle d'envie de si; it, elle est 

exlremement curieuse, , 

Bilfen, ir. va.va.av. 6 savoir; nicht -, i ri; 
ne pas ich weiß den Weg gut, je sais bien le che- 


win; ich weiß aus Erfahrung, wie viele, je sais par | will, il sait tourner les 
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experience combien +; P. daß - die Kinder auf den 
Sufen, tik jerenmann betanat) la chose est enge est 
connue de tout le monde; tout le monde le sait; er 
will Alles -, il veut, il pretend tout; ib weiß nicht, 
was ich thun foll, je ne sais que faire; das iſt ineht, 
als id weiß, cela passe mon 1; feinea Kath -, fa. 
fich feinen Nach —, po. ſig in jeinem Yeibe, feinem 
Yeben fernen Math —, (ie nicht zu Hillen-) ne s. oü don. 
ner de la töle, comment se irer d'affaire; ih weiß 
c6 gewiß, beftimmt, zaverläfjig, j'en suis sür; je le 
sais positivement, certaineineny; das iſt etwas, Das 
ich nicht meiß, c'est ume chose que jignore; ich weiß 
var wohl, dar, je suis bien, ju u'ignore pas que ci 
P. was man micht weiß, macht einem wicht heiß, on 
ne se tourmente pas, on ne se fait pas de peine des 
choses qu’onignore; ce qu'on ignore ne fait pas de 
male; er bat von Allem, was vorging, nichts gewußt, 
iln’a rien su de g; il ignorait absolument ce 2; ich 
weiß fo wenig Davon, als ein Kınd in Mutterleibe, 
j'en suis aussi ignorant que l'enfant qui est & naitre; 
Ih wer von nichts, catcis som der S. Je u’en suis nul- 
lement instrail; je lignore absolument; er weiß, wo 
die Sache bangt und langt, il sait les tenanis ei 
les aboutlissants de laflawe; (eine Yiebe); die nichts 
von Cigennug und Eiferfuht weiß, qui ne connait 
pi interet mig; Ich weiß es von igmselbft, je le liens 
de lui-meme; ef. Sant; woher werit du est qui te la 
dit? d’ou le tiens.tu? um elwas —, 1.46, avoir con- 
naissance de ge; er weiß um dad Geheimniß, um 
den ganzen Handel, il sait le secret, notre secreir, il 
est instruit, au fait de tote l'ĩntrigue; (er fagte es 
mir nicht), wobl-d, daß Ic a, sachaut bien que je; 
fih fiber, unihuldig-,ses., (+ qu’on est)en sürete, se 
2, sesentirinnocent; wenn Id} ur dich zlüctuch weiß, 
pourvu que jesache que Iu esheureux; wellſt du mich 
tubig -, To mußt du g, yeux-tu ne tranquilliser, veux- 
tu que je sois tranquille, il faut g; nichts mehr von 
ſich ſelbſt —, avoir perda connaissance; einen et. = 
larfen, zu - thun, mauder, faire s. ge agu; et, zu - 
befommmen, apprendre une chose, ötre informe d’une 
chose; nichts von ſich - laffen, ne pas donner de ses 
nouvelles, ef. Daut; Geld bei jemand —, +. que gna 
de Yargent; ſich viel mit ef. -, Cd vied Laranf einbiitenn 
se piquer, se lenirher de ge, tirer vanite, eire vain 
de ge; er weiß über Alles et., (mas über Altes feine Uns 
mertumgen fa. il epilogue sur tout; fa. er will die 
Sache geendigt-, H veut que la chose soit termince, 
achevee; ic ipil ed durchaus gethan -, je veux ab- 
solument que cola se fasse; wiſſe, du ſollſt -—, man 
muß, daße, sache, tu dois zu, ilfaut s. quer; Sie 
müjfen -, daf man mich nicht ungefiraft beleidigt, 
sschez qu’on ne ın'ofense pas impuncment; (jolte 
wohl Gefahr dabei ſeyn ?) man kann nicht -, que sait- 
on? ilest possible; Die Frage iſt zu · obe⸗ in yueslion 
est de s., sig; es niehet zu · c die ragen d’est Ar 
es ſtehet zu, ober es wagen wird, +, as, c’estäs. 
sil osera le faire; (man könnte glauben), daf mir, 
wer weiß was, daran gelegen (ep, que cela m'importe 
extrömerment; er denkt, wer weiß wie reich fie fen, il 
la eroit immenscnent riche; jie bat, ich weiß nicht 
was, Ungenehmes, elle a un certain je ne sus quoi 
d’agreable; daft ich nicht wüßte, jene sache pas; non 
ie jesachas (ift er ſchon bier?) dapich micht mußte; 
bone ich weiß, nicht; meines Wiens nicht, je ne sache 
; non, autantque je sais; non, que je sache; (was 
gibt es Neues?) nichts, daf ich wüßte, rien que je 
sache; fo viel ich weiß, iſt ernicht da; er war nicht da, 
fo viel ich weiß, il n’y est pas, que je sache; il n’ 
etsil pas, aulant que je sais; Ich milßte niemand, 
der Mefer Meinung wäre, je ne sache personne qui 


de | soit de et avis; weißt bu wag, willen Sie mas(Neues)? 


eh! savez vous bien? eh! sarez-vous une nouvelle? 
weißt du was? num mollen wir die Unkoſten theilen, 
eh bien! savez-vous quoi? parlageons les frais. 

2. (in mgerer Bed, andımenbis) fa. saroir; feine Huf: 
gabe =, s. sa legon; — Sie Jhre Rolle idon? savez- 
vous deja volre röle? er wußte feine Rede auswen⸗ 
Dig, il savaitsa harangue par cour; (man fagt, Die: 
fer Menic fen gelehrt), was weiß er denn? que sait- 


il done? er weiß wenig; fehr wenig, il sait peu, ires 


peu de chose; it. «Misc and Wege -, et. zu sbun); ich 
werde mich zu vertbeidigen -, je saurai me defendre; 
er weiß Die Sache zu drehen und zu wenden, wie er 

choses comme ülui plait; gr 
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mußte feine Sache fo geſchickt zu machen, daß il 
sut si bien faire, si Lien tourner la chose que er 
weiß weder aus no ein, weiß fich wicht zu Delfen, il 
ne sait ou donner de la tie; er weiß ju leben, ü 
sait vivre; il a du monde, du savoir-vivre; il sait le 
monde; ich weiß mich deſſen nicht zu erinnert, je 
ue saurais ine le rajıpeler, m’en souvenir, cl. sasotr. 

3. Wilfen, 8, n. le savoir; das - iſt nicht genug, 
man muß auch darnach thun, ce n'est pas assez de sa- 
voir, i faut agir conformi'ment a co qu’on salt; ts 
ut ohne mein - gefheben, cela s’est fait Amon inst; 
wir meinem -, de ma science; vor den Augen und 
mie - der ganzen Welt, au vu et au su de tous le 
monde; ex bat es mit - und Willen gethan, il la fait 
seiemment, de propos Jdeliberd; er ſpricht wider fein 
beiferes Wiffen, il parle contre sa propre convictionz 
il sait mieux quil ne dit; wiber beſſetes - und ‚Se: 
wiſſen et. tun, faire ge contre sa eonscience; mei: 
ned ·s iſt er noch nicht angefommen, il n'est pas en- 
core arrivd que je sache, a ce’ (aulant) que je sam; 
it. Cönbezrifl deften, was mar weiß: be s.; fein - iſt ger 
ring, il a peu de +, de connaissances; son #. n’eit 
pas grand; luft, f. c. Miäbegtete, -Siwertb. #: 
würdig, a. al digned’ötre su, connu, de piquer, 
d'exciter la curiosite; eine Menge =er Dinge find 
dem Menſchen unbekannt, P’homme ignore quanuns 
de choses dignes d'ötre connurs, de piquer la curio- 
site; -swirdigfeit, f. qualitd de ce qui est digne 
d’etre su, connu; ilchose digne d'äire sue ou ap- 


ise, 

Wiffenihaft; en, f. (Renntuid von et.) eonnais- 
zance, I; — von ei. haben, avoir c. de ge; ich babe 
davon gar feine -, jen’enai aucune e.; ei.gu jemane 
des - bringen, donnerc. d'une chosea qn; faire par- 
venir que ala c. degn; 2 (Bntraeiffter Kenntmiife, welche 
man beäyt) pu. sawoir; drudition, F; ein Mann ven 
vieler, großer -, un homme de bc de sa., d’E., dm 

and sa.; 3 (eineine =) science, 6 (die Feldıneßs 

huſt) iſt eine wahre -, est une sc. veritable; Die ver: 

ſchiedenen Faͤcher der -en, les difürentes branches 
des sciences; die - von den naturlichen Dingen, Ja 
se. des choses naturelles; die - der Epraden, c. 
Spredtunte; — der Wilder, icanographir, f; — der 
Kunftwötrer, technologie, f; - dir Seefahrt, ma- 
rine, f; fich den -en ergeden, s'adonner/aux sciences; 
auf was für eine - har er fi gelegt? a quelle sc. 
s’est-il Tau er bie — des Ieberfinnlichen, In me- 
taphysique; Die ſchoͤnen -en, (Diettunft, Berediamkeitgr 
les beiles lettres, ©, Saut·; die -en blübten unter 
feiner Regierung, les sciences, les lettres Heurirent 
sous g; Die Alademie der -en zu Berlin, Nacademie 
des sciences de B.; it. (Ber Iehremde Theit der em) ia 
theorie; -Seifer, le zele pour les sciences; -# un: 
de, f. (Einleitung in die -en) introduction aux scien- 
ces, f; -Slehre, S.theorie des scienges, f; -weien, 
n. «lied, was die-em beiriife) la literature, 

Wiffenfhaftlid, a. ad. seientifigue, “ment; 
ein ·es Werl, eine -e Frage, un ouvrage, une ques- 
kon z.; et. = orbnen, eine Materie - Debanbeln, ar- 
* ge scientifiguement, traiter un sujet... 

- Bilfensiufn cf. Wien (3). 
Biffentlid, a.0d. mit Wit) sciemment, aree 
—— fündigen, beträgen, picher, trom- 
‚oe c., Iromper sciemiment; (er that es nicht 
aus Unahrfamteit), fondern - ei vorjeßlich, mais 
sciemment et de propas delibere, 

BWilfer, 6, inn, cP.. welde et. melß) pu. connais- 
seur, se; (ich bedaure ihn) wenn er fih eine -inn 
sur Gattinn wadit, s'il prend pour femine, une sa- 
rante, une peronne qui joueleo., qui veut faire loc. 

Wifmutb, ce. Wismut. 

Witfrau, [.v.c. Blie, 

Wirberit,d, sp. (eine Mriner aus Foßtenfaurrer Schwe / 
edez) witherite; baryte carbonalde d’Haüy. 

Witib, v. c. Wirde. 

Witfch, (eine ſchneile Bergung, Entſernusg ammyels 
gen) fa. crac; - fiel ed mir and den Händen, erac, il 
m’echappe des mains, 

Wiiſchezen, f. Bo. (Bits. mit fhmetterfingiinmiarn 
Diumen apelat; gelbe, indifhe, dornige -, l'a. che- 
nopode, Vlnde, epineux; 2. ©. Firbeidiume (1); 
3. 0. Beienkrant. 

Witterhaft, pu. 0. gemitierbaft, 

Wittern, vn. ar. h. (donnern; es wittert, hat dieſe 

Naqht 
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Nacht gewittert, il tonne, iln tonne cette nuit; 2. 
(von ter Witterumg; van sersiffer Ket ſ.n ef wittert nun 
den ganzen Monat fo, ces ih deu ganzen Monat foldırs 
Wetter) ia fait ce temps la tout ce mais; nous avons 
eu ce temps-lä, le ande temps pendant tout ce mois; 
3. fa. es mwittert durch das Dach, Gegen or. Ente 
dringt durch dab Dad) la pluie, la neige perce le tait, 

inetre Atravers le toit; 4. mad et. —, (danvdr riechen; 
h aus aerelifem Zeichen alt et. Puntel ertanınt #.) sentir ge; 
Wirter, die nach einem franzöfliben Uriprunge =, 
mols qui paraissent venir du franyais, avoir une ori 
gine frangsise; 5. va, Ch, (durdı ven Getuch ertennen, 
entteifen) Hairer, halener; avoir levent der; IL «ward 
den Seruch zu erkennen fuchen ; winden) prendre le vent; 
ſobald die Huude dac Wild gemittert hatten, des que 
les chiens eurent Hlaire, halen« la Iete; das Wild 
witterte den Yiger, la bite eut le vent du chasseur; 
Ne Raben) ein Nat, ont le vent d'une böte norle; 

je Spur des Wilded —, eventer la voie; fg: et, — 
(sus geraien Zeiien iuntel ertennen) fairer, pressentir 
ge; der Schiffer fieht nach Luſt und Wind, und mit: 
tert Sturm und Degen, le batelier ubservant l'air 
et le vent, pressent l'urage et la pluie; febald er die 
Thaler Dietfe ditive ewittert hatte, bewarb er ſich 
um fie, des qu’il eut faire les ecus de cotte veuve &; 
er witterte e6,, il en eut vent, il em fut instruit, il 
s’en douta; ſich - laffen, (ih aus sewtfen Beichen duntel 
ertenmen laffen; it, übers, fh sehgen) se faire sentir; Die 
Miänfe laffen fich diefes Jahr nicht jo häufig -, les 
souris me issent pas celte annet en ausst gr, nom- 
bre; it. fi -, (wen den Biemen; fich formen) se ıneltre au 
soleil; Daß —r, c. Witterung. 

Witterung; en, f. (Writer; Quñand ber &um) sp. le 
temps, la dispasition, constitution, feınpwralure de 
Tair; eine ungefunde, heiße-, un £.malsain, chaud; wir 
d. fo veränderlibe-, daß r, il fait un z. si variable, le £. 
est si variable que e, ©. ®erter, 2. Ex. (die Dämpfe, welche 
peweien aus den Orubengebluten Acaen; it. Me umterirtifche 
gl) les vapeurs, les exhalaisons; it. la.chaleur, 
la vapeur sauterraine; die - bringt Die Erze zur dei: 
tigung, la chalear souterraine porte les malieres mi- 
neralesäleur maturite; 3. Ch. mer Getuch ten der Hunt 
sen et, kan; ber Hunud m - vom Hafen, mise Im) 
le chien a le vent.du lierre; Die — (won einem Bl) 
befommen, eventer la voie; (diefer — bat eine 
gute -, (einen guten Hemd) ce ien a le Hair bon; fg: 

- (Ein) ven et, baben, avoir ventdegc; 4. Ch. 
driehente Aörper, witde Telere ampuieden) appät; -8 b| us 
me, f. (teren Oeffinung von zer sradnen ob. ſeuchten Welch. der 
Auft astängn cur metorique, 65 -8lalender, aunu· 
aire meteorologique; -$funde, -siehre, f. me- 
teorologie, f. 

MWitt-frau, -mann, v. c. Bit, Witwer. 

MWittbum, 88; e, n. (um Unterbalt einer Witwe) 
douaire; zu ihrem -e wurden ibr dieſe Einkünfte aus: 
geſetzt, on lui assigna ces revenues pour son d. 

E itmesn, So senwe, f; -, jur - werden, deve- 
nir ».; (der Nrieg) macht wtele-m, fait bien des veu- 
ves; Hu. (tie Paratiesammer) la». à collier d’or, la 

ande ».d’Angola; 2. (if Enten in Amer.) le canard 

a Maragnan, canard a face blanche; 3. Bo.die fürft: 
libe- im Zranerjlor, (die traurige Saweruluſe) Piris de 
Suze, de Constantinople; -ublume, f. CGrinettast. 
Bef. habiemarzreise) la scabieuse des Indes, la Heur de 
v.; -ngebühr, f. Cou. (Hesse einer — derſch. Sachen aus 
der Deriafenfiheft wergunebmen) la portion, le droit de la 
».; -ngebalt,n. douaire; -ngeld, n. (meihet -n 
gedhrt) largent desw-s; 2. €. notes -naerätb, m. 
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‚Kleid, den Trauringe virelotte, vivenotte, ſz ·n haus, 
n. maison pour les v-s; -njabr, n. (eas Irauerjahr 
eine -) l’an de viduite; -nEaffe, f. la caisse des veu- 
ves, pour l'entretien des veuves; -nfalten, (Armen: 
Med für -w) trone des veuves; -nfind, n. (meitieh eine 
— nach bem Lebe ihre Mannes geberen ed. ald — nelt einem ans 
dern Mamtne atjtuat han enfant de»; -nleben, n.la 
vie de ».; ded=# überdrüßig, degoütee du veurage; 
-nrect, n. (R. einer — während des Traurrjahred dem Der 
alt Intes Patten ud. elmen Theil dei. zu bestehen) le droit de 
viduite; ·nichle ier, bandeau, voile de ».; -nfin, 
Mufentsaltser einer vernehmen -; nun domicle af- 
fecte au douaire; 2. (der-n In der Altche -Mubl) le banc 
des vewes; -nftand, (ver @t, eimer-ı le veuvage; vi- 
Juite, f; etat de viduite; im =e bleiben, demeurer en 

MOZIN DICT. Parlie allemande, Tom. Ik 
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viduite; -nftubl, c. -nüp- 

Wirwenbaft, a.ud. veiner Wlryoe üöntich, angensele 
fenı de veuve; qui ressemble, qui convienlär. 

Witwenſchaft, f sp. Aufanı einer Witwe) veu- 
voge; viduite, f; fie ift im ihrer — glücklich, elle.est 
heureuse dans san», 

Witwer, 8, leweuf; - werden, devenir ».; Les 
ben, n. la vie de ».; -hand, veuvage; viduite, 5 
etat de vidaitc; im =e biesben, demeurer en viduitd. 

Wirwerbaft, a. ad, ceinem Witwer Ahnuich, ange: 
mem, de veuf; qui ressemble, quiconvientär. 

Witwer lich, a. ad. (em Witweniande yenis; de 


veuf, en veuf, 

Witwerihaft, f.sp. c. Wlnsersfand. * 

Wintz, es; e, fa. (Verſtant) pu. la raison, Pe bon 
sens; den — verlieren, perdre le bon sens, la raison; 
2. ord. (Bermögen der Scele. Hebndictelten Äbers, aufpafin: 
den) esprit; (diefer Menſch) bat, beſitzt viel -, iſt voll 
-, abe d’e,, est plein d'e.; 3. (migtaer Einfall fa. trait 
de; saillie, #5 bon mot; beißender -, trait d’e. pi- 
quaat, mordant; es iſt viel falicher - in diefem Mexfe, 
cet ouvyrage est plein de faux-brillant; -arm. a. ad. 
qui apeu d'e.; -boLD, (Prenfa, der niet -ige Ciafaue dat 
v. diseur de bons mots; -funfen, c-Ise Henberung) 
trait d'e.; -jagd, f. fa. l'ailectation, le desir de mon- 
irer de l'e., dedire des saillies; -jäger, homme qui 
affecte de montrer de l'e.; diseur de bons mots; -leer, 
-108, a.ad, sans e.; vide, denue d’e.; -reid, & 
ad. plein d’e. 

Wipeletz en, (cds Wigein) affectation de mon- 
trer de l’esprit, de dire des bons mots, des choses in- 
genieuses et piquantes, f; 2. Croigiger Zinfalt er; mit el 
ut es nicht ausgerichtet, les pointes, les subtilitis ne 
sufftien! pas, ne font pas l’affaire. 

Mißeln, vu, ar.b. (anf eine geſuchte Art mwipig ſ. wel: 
ten) afficherle bel esprit, affecter de dire des saillies, 
des bons mots, des choses ingenieuses et piquantes; 
er wißelt über Allee, il affecte de ne parler que par 
pointes; Dad -g, ©. Biprieh, 

Wien, vn. ar. b. (nipige Einfälle vorkringen) pu. 
dire des bons-mots, des pointes, des choses ingenieu- 
ses en avoir des sailliesg, -Ber, 6, pu. di. 
seur de bous mols, de pointes. 

Witz ig, a.ad, (Wip basend und verraten?) quia, qui 
montre del’esprit; ingenieux, se, -ment; spirituel, 
le, -ment; -ef — Kopf, hoinme ., zp., plein 
esprit, tele ingenieuse; ein -er Gedanfe, Einfall, 
un trait, une pointe, saillie; une pensce vive, bril- 
lante; (diefed Werk) ift voll -er Grdanten, est plein 
de traits; er bringt lauter —e Einfälle ver, il ne dit 

we des pointes, des saillies; dag war eine fchr -e 

ntwort, e’etait une röponse fort spirituelle; et. ·es 
fingen, dire ge de piquant, d'i., de sp.; diegift einer 
unfer® -jten Schrüftiteller, e’est un de nos auteurs 
les plus ingenieus, qui abonde le plus en traits d’es- 
pri; -Feit, £ Cinet 9.) saillie, 1; einer Uniworth le 
sel, le piquant. 

Bibigen, einen, (im Häger, veriichtiger machen) ren- 

us sage, plus eirconspee, deniaiser; dag Um: 
gie, die Erfahrung bat ihm gewitiget, er iſt Durch 
Unglüd gewigiget werden, le malheur, l’experience 
Va rendu plussage, plus circonspest; (ich werde mic 
dem nie wieder audiihen), ich bin gewitziget worden, 
urch — sereerben) Im ai fait les Ion 1a 
apprisämes depens; j'ai payel'apprentissage, je 
enchere; diefer Unfall fol mich auf immer —, cet ac- 
eident me servira d'exemple, de legon, me rendra 
une ur touj., a jamais; (er iſt noch ziemlich ein: 
ſa ie. aber durch den Umgang mit der Welt wird 
er gewitziget werden, mais il se deniaisera dans le 
monde; dag - 2; gung, f. exemple; legon, f, das 
foll mir zur = dienen, je profilerai de cei aris, de cet 
exemple, de celte legon; cvla me serrira de legon 

Wid-jagde, c. Win. Tavenir. 

Wizter, 8 inn, Wipling, ed; €, (D- melde gern 
wigeit) qui affecte jo bel esprit; hei esprit manque; 
diseur, -se de bons mots, de jointes; jene Wiplinge, 
weiche keinen Menſchenverſtaud h., ces beaux esprits 
qui n’ont pas le sens commun. 

Wo, ad. (Umsandeivert ded Orted) a) «irzend einen- mn: 
bekannten od. mnbejkimmmten Det zu bertlamen. ed. darnach gu 
fragen; ich babe es - cirsentmoo) gefunden, je l'ai irau⸗ 
ve guelgwe part; - et auch fepu mag, en a lieu qulil 
soil; — iſt er? ou estil? - Fommen Sie her? don 
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venez-vous? id weiß nicht -, je ne sais on; - dein? 
on done? er weiß nicht, - er ihn finden fol, il me 
sait ou Je trouver; b)fbestennhy; der Drt, - ich ibn 
fand, le lieu ou je le tronvai; da, — er ift, moͤchte ich 
nicht f., je ne voudrais pas ẽᷣtre ou il est; er wohnt 
in eben dem Hauſe, - ich wohne, il loge dans la nmeme 
maison que moi; ich weiß nit, · wir fteben gebliss 
ben find, je ne saisou nous en soimmes resies; 2. (ms 
Nandewertzer Zeit); · das geſchah zu einer Zeit, maua 
cela arriva dans un temps ou on cdie Zeit fenikr), 
- ir glucklicy ſ werden, ou nous serons heureun; 
es geiab, — Ich es ain menigften Dachte, cela arriva 
quaud 'y pensais le moins; I], ej. Cekne Berimguna an 
Fegicnen); = emenn) ich micht irre, - mir recht ift, si 
je ne me trompe; - nit, sinon, sans quo, aulre- 
ment; (thut, was ich euch fage), - nicht, fo wird es 
euch gereucn, sinon vous vous en repenlirez, 

Wobei, (het wat; dei melden, weicher, weichen) oz A 
quoi, auguel, & laquelle; auzquels 2; dad Hand, - 
er vorüber ging, la maison on, devant laqnelle ıl passa; 
vu * fein —*7 man ed bewenden Lied, 
elle futsa pruposition, a Zag. on aequiesca; (halten 
Sie fih au —— — Pe beiten 
befinden, dont vous vous trouvez je mieux; (eine 
Suche), - ich dethetligt bin, om je suis interesse; - 
noch zu bemerfen ift, dafir, oö, aulre quoi il est en- 
core & observer que ꝛ. (fragiktiy - lag ed? ol, A 
eötd de quoi einit-il? - find wir ftchen geblieken ? 
U eu sonmesnous Festes? — ug man anfangen? 
ou, par ou faut-il commencer ? 

Mode; u, f. semaine, €; eine gauze -, une 2. 
enticre; die vergangene, Die künftige od. nächfte -, la 
2. passce ow derniere, la prochaine; zu Ende 
der -, au bout de lan; im einer -, in Zeit riner -, 
dans une er mar in einer einzigen - damit fertig, 
il en est venu a boul en une seule #.; fie fommen 
die -, im der — zweimal zufanımen, ils s'assemblent 
deux fois la ‚2; von beute über drei-n, d’aujour- 
‚dhui en trois semaines ; Die beiltge -, la s. sainte, 
ef, Epar-, Oper; die - iſt an mir, ceift meine -, cin 
weicher mich Die Seite artıft) je suis de s., em er tritt 
die-an, feine - fängt an, ilentre en x; feine - if 
aus, it zu Ende, ilsort den: er verweiſet mic 
von einer - zur andern, il me remet de s. en s., de 
huitaine en huitaine; er hat den Dienſt eine - um 
die andere, il est de service de deux semaines lune; 
2. pl. die «1, die ſechs -1,c-ntett) Ia enuiche, les cou- 
ches, ef. -nter;, wädrend fie ta den -n war od. las, 

ndant ses eouches, pendant qu’elle Ktait en cz de 
belt ihre -n in der Stadt, elle fit ses couchesen ville 
in die -n fommen, aceoucher; fie ift vor der Zeit in 
= a —88 elle 7 weouchee avanlterme; elle 
ara une ſausae c.; aus den ·n £., geben, relever de c. 
in den -n fterben, inourir en . ” —— 

Wohen-arbeit, f. travail, ouvrage d'une se- 
maine; las; das iſt für vier Wann, e'est las. de 
* hommes; bei, $, visite qu’on fait A une 

ſemme en couche, à l’accouchee; -bett, n. lit d’ac- 
eouchee; 2. €. Westen, (2. pl.) it. Stunbbett; in das — 
fommen, aceoncher; das = halten, eire en couche; 
-blatt, n. fenille, Bazelie heidamadaire, I; jour- 
nal /r., ouvrage A.; il. (a8 Öffentliche Anzeigen entbälı 
affıcher, ſ. pl; eine Anzeige in dag = fehen lafen, 
faire melire une annonce uans les a; -fieber, n. 
fiövre d’aceouchke, 6 -geid, u. argentde la s., lasız 
iner tft euer =, voici votre z., voici l’argeut prur 
vos depenses de la #.; (Diefer Knabe) befümmit ein 
lleines = von feinem Water, regait toutes les se- 
maines une pelile somme de son pere pour ses ıne« 
aus plaisirs; 2.0. -1ebn; -gefeli, garcon de melier, 
eowpagnon qui travaille alas; semainier; Find, 
n. «8. In deu erien 6-) enfant nouvau.nd; een mail- 
lot, au mailloi; -Fleid, n. c. Birrtagkt.; -lang, a. 
ad. qui dure une x, plu. semaines; -lohn, lar; 
(der Arbeiter) hat feinen = eınpfangen, a eu sa s; 
“markt, marche delas.; -prediger, predicnteur 
qui pröche certain jour surrier; predigt, f. ser- 
mon prononcd certain jour ouvrier; -rehnung. l. 
compie de la s., des depenses de lan; -Fhrift, f. 
bar; -[chriftfteller, (mp. -Idriftler), au- 
ter d'une feuille A.; jowrnaliste; ft be, f.chambre 
de Vaccouchde, f; -tag, jour de las. 2. (Hierzu 
jour ouvrier; täglich, c. wertitz weile, ad.pur 
4 7 arbeiten, le werden, travailler, ätre pays 
[3 


202 Wochen⸗zehrung 


par rn. -jebrung, f depense de In r., f; it.c.-art, 
Gi zeitung, f gazette A, ſy e. -biatiz -jertel, 
billet, note, memoire de ce qui doit se faire, ou de 
ce qui s'est fait pendantla . de las. ou Ai; der 
= der Schanfpleler, (der aufulänrenten Orhe) reper- 
toire; -Jimmer, m. c. -Mabe, 

Wödentlid, a.ad. par sernaine; toutes les s-1; 
hebilomadnire; einen - bezadien, payer qn para 
-e Zeitungen, Nachrichten, gazeites, nonvelles 4.5 
in aniern -en Zufammerfünften, dans nos assem- 
biees h-2. 

Wöchner, 8; in, (P., werte die Melde In einem Dr 
Temslitien Amte trlift) sermainier, org; heidomadier, 
ere; 7. die -inm, Chinppererion) l’accouchee. 

Woden, c. Roten, Epianreten; -ftube, ſ. cham- 
bre de veillee, f- 

Wodurd, (durd mad; It. durch weichen, weiche, melr 
bet) par Zeguel, par laqnelle, par desguels 5 par 
qnoi, parou; Da6-, er ſich am meiſten empfohlen hat, 
ce qui aleplus contribue ale reonmmander; das Thor, 
mwedurd er aufgehen mollte, la purte je dag. il vou- 
Jait sortir; der Kluß, - wir mußten, Ja riviere qu'il 
nous fallut passer; dag Mittel, - ih ed bewirkt habe, 
le moyen par /eg. j'ai reussi; 2. Etaguche durch mat ?ız 
- fol ih mich ang der Sache giehen? par ou me ti- 
rerni-je de celte affaire? - gedenten Sie es zu ber 
werktelligen, par quoi, par ou, par quelle voie pensez- 
vons l’efleetuer? 

Woferm ci. si ru que, an cas que, en eas 
qute, dans le cas Logs fein Hindernig vorfömmt, 
sil nese prösente pas d’obstacle; - fein widriges @r: 
etanin dazwiſchen fomimt, p. qu'il n’arrive rien de! 
contraire; (man bat für Alles geforgt), — er nicht zu⸗ 
rücfommen follte, dans le cas ou il ne reviendrait 

int; - Sie ed nicht than, fo werden Sie geftraft wer: 
Fi si vous ne le faites, vous serez pum. 

Wofttr, (für was; it, fürmelden, weiche, meldet) pour 
leguel, pour Jaquelfe, pour lesguelr 2; pour qui, 
zen. er iſt das nicht, — erangeichen fern wii, 

n'est pas ce qu’il veut paraitre; (das iſt ein Dienit), 
- Sie bezablt worden find, dont (ou pour Jey.) vous 
arez did pay; (das find Sefülligleiten) · ich Ihnen 
ehr verbunden bin, dont je vous suis bien obligi; #. 
eaalit: fürmar N; - halten Sie mia? - fehen Sie 
mich an? pour qui me prenez.rons? -tbun Sie das? 

= faites-vousce ? fol das gut jeun? &qaoi 

cein? . 

Mogez im f. larofe Warlermetie "agne, f; die -n 
des Meeres, les v-r, les Nots de la mer; er wurbe 
von den -n verſchlungen, il fat Anglouli par les va- 
goes, cl, Welle; -nförmig, ad. e. weilenet.; ·n we iſe, 
ad. par vagues, comme des vagues. 

Dgegen, weneblich: gegen wadz it. gegen meichen, 
wel, meiden) contre jeguel, daquelle, contre les- 
— gi eontre quoi; it. en cchange de quoi; au lieu, 

Ir place de quoi; daß ift ein Grund, - sch einzu⸗ 
wenden babe, Dar, c'estu s raison contre dag. J'ai 
Aobjecter quer; das find Sachen, -viel zu jagen ift, 
ee sont des choses contre lesquelles il y a be ädıre, 
auxquelles il yahbeäredire; - er ihm fein Pferd gab, 
en «change de quoi il luidonna son cheval; 2. (frag: 
ib; gramm wa4?); - haben Sie es eingetauſcht? contre 
quoi lavez-vous dchange? — (nası weiter Gegend zu 
wohnt er? en quel eindroit, ou loget.il? 

Wogen, va. ar. ». ondoyer; rouler des vagues; 
das -de Meer, la ıner ondoyante, agitee; fg: die -den 
Saaten, les bleds ondoyants; die Fahnen wogten, 
les drapeaux ondoyaienl; ihr -ber Buſen, son sein 
palpitant, of. watlen; 3. (auf ten Wegen fchrtinten) vo- 
guer; &tre port& par les vagues; fie wogten auf ber 
offenen See, ils vogusient en Pleine mer; fib-, se 
faire porter pas les vagues; Poe. die Nomphen wog: 
ten ſich in den kriſtalenen Fluten, les nimphes se fai- 
snient bercer sur les vagues de cristal, 

Wogig. wogicht, a. ad. (mogent) pu. ondevant, 
&, ef.monen: das -de Meer, lämero-e; Bo, (Wertiefans 
sen undFrhöhungen auf jeinerOberfläche babend» sinueux, se. 

Woher, (von er. aus meihem Ortey d’od; de quel 
echte; feht mac. - der Wind fömmt, allez voir d’au, 
de quel cöte wien! le vent; (ich will eu fagen) - 
ic Das weiß, d’ou je tiens cela, ou j'ai appris cela; 
nun begreife ich, — es tommt. Dafir, A present je vois 
d’ou il vient, ce qui est cause quer; 2. (fraglihl; — 
kommt er? d’ou rient-il? - wiſſen Sie es? de qui le 


Moher 


tenez-vous? qui vous I’a dit? - ift das aefommen? 
don cela est-il venu? - beziehen Sie Ihre Waaren ? 
d’ott firez-vons, ‚ol prenez vous vos t. 

Wohin, tan weihen Ort) ou; das Yand, mwobin id 
euch fende, le pays ou je vous envoie; (er weiß nicht). 
- er dieies Buch gelegt bat, ou ila mis ce Jivre; - ich 
meine Bitde auch wenden mag, de quri cöte que je 
tourne les yeux, les regards; er gebt, ohne zu ioiſſen 
-, il s'en va sans savoır ot; (ich werde Ihnen fol: 
gen), - Sie immer wollen, partout ou vons voudrez; 
roenb =, q. part; er it- Girsend-) gegangen, il est 
alle q. part; fg: man ficht ſchon, — Diefes alles ab: 
zielt, on voit bien a quoi tend tout celu; 2. efragidı; 
-$ Sie? ou aller.vous? — führt der Weg f on 
va, ON conduit ce chemin? — 

Wohinter, (hinter watz it hinter weldhen, wetdie, wen 
het) pu. derriere lequel. laquelle; d. Jesquels 2; die 
end); der Batım, - er ſich verſtect batie, horbre 
d.deg.ils’etait eacht; 2. raginen; — Toll um mich drun 
verfteden, d. quoi me cacherai je? 

Wohl. ad. (comp. -er, sup. am fen) bien; er 
befinde ſich =, es iſt ihm -, er ft - auf, il se porle ,, 
il est bien portant, en bonne same; es tk ihr micht 
-, elle se trouve mal; fie ift nicht - auf, fie iſt nicht 
gar -, ellene se porte pas b., pas trop d.; fg: - auf (., 
etre gai, de bonne humeur, 5. dispose; haben Gie 
-gefblafen? aver-vous d. dormi? ztiemlich-, ganz -, 
assez-d., tres-h.; mau Fan ſich nicht -er befinden, als 
er, on ne peut se porter mieux que lusz mir aſt fo -, 
am -iten, wenn ich allein bin, je suis si a mon aise, 
je me tronve si Ö., je suis le plus à mon aisef quand 
je suis seul; dag thut mir -, cela ıne fait da b.; Die 
Warme thut jebr —, Ja chaleur est b. ae wie 
- thut die Ruhe mac der Arbeit! que le repas est 
doux aprös le travail! - thun, (santeim) &, faire; Den 
Armen - thun, faire du d. aux pauvres; dag ſchmeckt 
-, cola est agreable au goüt, cela a un bon gadt; 
Diefe Blume riecht -, celte Heur sent bon; dieſes ge: 
fällt mir febr -, cela me plaft bo; ihm iſt nun —, 
imSinmtel enfan il est heureux,ddlivre de toute peine; 
2. (der Natur der Sacht, ber Miriht. bem Imerte angenseffeny; 
wie - war das gerban! que c’etait d. fait! que vous 
avex 5. fait d'en agir ainsi! milder die Sachen - un: 
tereinander, mölez. d. ces drogues; ich meiß es nur 
allzu -, je me le sais que trop3.; überlegen Sie ed -, 
songez-y b., reilechissez-y h; er meint ed - mıt mir, er 
will mir-, I me veutdu 5; das @lüd will ibm -, la 
fortune lui est farorable; er fieht wicht -, ilvoit tron- 
hle, il ala vur basse; etwas - in Acht nebmen, pren- 
dre 6. garde & ge, avoir grand soin de ge; ib bin 
ſeht — mit ihm zufrieden, je suis fort content de lui; 
etwas - (himänaiktr fieden lafen, faire 5. bouillir ge; 
leben Sie -! adieu! portez-vous 5.! = ihm! daß er 
Dieied nicht erlebt bat, c’est un bonheur pour Mi qu'il 
n’ail assez veca pour voir cela; - mir! er ich 
dag gerban babe, je me felicite 4, d’avoir fait 
cels; - den, weicher g, heureux celuiqui ei 3. deine 
Billlgung gps erteunen geden); nun ·, thun Sie das, eh 
d., Saites cela; iſt es fo tet? -, ganz -! est-ce 4. 
comme cela? 4., fort 4.! ja -, ou d., assureıment; 
heute nicht, - aber morgen, pas auj., mais d. deinain; 
das geibieht - auch bieweilen. cela arrive 4. aussi 
af; das gebt noch - Bin, cela peui⸗. passer; — 
encore; cela est encore passable ; ich mag - fügen, 
daher, je b. dire quee; das fönnte- ſevn, cela 
pourrait h. ätre; es fönnte- geicheben, daß r, il pour- 
raitd. arriver que ich mörbte- wiffen, je voudrais 
b. savoir; dat laf ib - bleiben, je m'en garderai d.; 
je n’ai garde de faire cela; er wird beute — tmermuthr 
ir kommen, il viendra 5. auj.; apparemment qu'il 
viendra auj; Sie find - ein Narr, Daß £, vous ces 
un fon der; das iſt · mwabr, aber r, cela est 5, vrai, 
imais g; er IR- (amar) eich, aber, il est vrai quiilest 


riche, mais t· 

U. Wobi, es, le bien; le sale; das offentliche · das 
- des Staates, le d., les. publig; le #., les. de l’E- 
tat; ef betrifft Ihr -, das- Nbrer Kamilie, ily va, 
il s'agit de votre +, das. de votre famille; dag ewige 
-, le 2. &ternel. 

“,. Wobl-achtbar, a. ad, tres.estimable; —er 





#,# Diemit Wohdl zufamı | *,® Lescomposdsde weht 
mengefepten , Ber fehlenden | omis ici, se traduisent sans 
Wöbrter werden teicht überfept, | peine, en cherchant le mot 


* 


Wohl⸗an 


Herr! monxieur; -am, (Husruf der dutnunterunug) ch! 
(or ga! sus done |) aHons; =, laßt ung arbeiten, gurıles 
beit (breiten, ga! travaillons; or sus! commengonsno- 
tre ouvrage; =! meine freunde, sus, (or ga,)allons! 
mes amis; =, mir wollen geben, ga} allons; it, (einem 
fehnellen Entfantuß zu ivgeihrten)eh bien! =! ich bin ents 
ſchloſſen, eh bien, me voila resolu; =! wir malen 
fiegen ob, fterben, eh bien! vainquons ou mourong; 
-anjtändig, a. ad. bienscant, &; il, decent, e, 
-mment, cf. anitändig; -anftändigkeit, f. bien- 
wance, F it. devence, f; -auf! c. -an! -ausae 
dadıt, a. ad. bien imagind; -bedadıt, a. ad. 4. re- 
llechi, 5. deliberg, cf. teventen; -bedacdtig od. -ber 
dach tlach a ad. (et.thun), de propos delibere, apres 
y wvoird.reflecht; -befinden, n. la sante, bonne 
2; Sich nad jemandes = erkundigen, s'informer de la 
#. de qn, demunder des nouvelles de la s. de qn; 
befugt, c.befanns begabt, a. ad:richement doue 
de gi doue de beiles qualites; -begürert, a.ad 
opulent, riche; -behaatt, a.ad, cherelu, e; ein 
=er Kopf, tete bien fonrnie de cheveux; -bebar 
gen, n. ledien-dire, cf, Beoagen; -bebalten, a 
ad. (v Derf.Jen bonnesantg; (». Dingen) sans dommage; 
en bon eiat, bien conserre; (dad Schiff) it = ange: 
kominen, est arrive heureusement au port, est arrıre 
& bon port; -bebangen, a. ad. Ch. ein =er Hund, 
chien d. coiff, of, bebängem; -bebmft, c. Behuit; -bes 
laubt, a.ad. fenillu, e; -beiebt, a. ad. podi, eieil, 
honndte; -beleibt, a.ad. qui a be d’embonpoint 
d’une grande eorpulence; -beleibtheit, f. cor- 
pulence, f; einbonpoint; -belefen, ©. beleren cn. nd.y 
„berechnet, a. ad. bien caleule; ein =er Plan, pro- 
jet b. ealeule; -beredr c. derriti bereit, a. tout 
prät; en bon eat; -befbaffen, a.ad. dien eondi 
lionnt, en bon etat; -beitalit, a. 3. fourmi de tou- 
tes choses; -betagt, c. fvtast; -Diemer, inm, anp. 
le complaisant, la c-e; l’officieur, homme obse- 
quieus; er iſt der des Mintiterd, er fpielt den = 
bei ihm, c'est le c. du pres du ministre; il fait lee. 
Unff, Vempresse, le bon valet aupres du ininistre; 
Nie iſt die Zinn bei dieſer Dame, c'est Iac-e de cette 
dame; -edel, -edelgeboren, a.ad. (Tiet)v. no- 
table; -ebler: Here! monsieur! -ebrwürden, Euer 
=, (Zitel geläliäer Berl.) vᷣoire Reverence; -ebrmwürs 
big, a.ad. röverend, e; =er Pater! rev. Pre! er: 
Kanten a. ad. bien experimente, verse; qui a be 
"experience; -ergehen, n. prospdrite, f; salu 
ich minfbe Ihnen alles —, Mrd souhaite —* 
sorte de p.; -erbalten, a. ad. b. conservd; -er 
mwogen, c. -beradı; -ermorben, a. ad, 5. aoguis; 
„erzogen, a. ad. 4. eleve; morigene; -fabrt, & 
prosperite, f le salut, le bien, le eur, ch, Süd; 
die =des Staates, die öffentlibe =, In p. de l’etat, 
tes. public, le 5. public; feine = liegt mir fehr am 
SHerzen, je m'interesse be A son bo.; die hänslide —, 
le 50. domestique, Te do. des famille; -saufihuf, 
hf, rev, comite des. public; =6g efellfchaft, f. pw. 
sociele patriotigae ow philanthropique, f; -feil, a. 
ad. topp. a theatr) a bon marche; (diefe Waare) it 
fehr =, fpott =, est ä bon m., Avil prix; (dieies 
Tuch) ift =er al jenes, est ä meilleur m. que l’aa- 
tre; ich habe das = befommen, ich bin = dazu get., 
jai eu oela a bon m., j'en ai eu bon m.; (dag foitet 
nur einen Thaler), das iſt =, c'est bon m.; ich habe 
=ereingelauft, ald Ste, jai acheie A meilleur m. 
que vous; etwas = geben, faire bon m. d'une chose; 
es ift bier = yu leben, il fait bon vivreici, on vit ich 
a — ig a geworden, a baisie, 
a diminue de prix; (unter dieſen en) tik dieier 
der =fte, celle.ciconte le moins, —X —53 prix; 
bier werden Sie am =ften einfanfen, c’est ici qu’on 
vous fera le meilleur m., qu'on vous vendra au plus 
Du er teile, cbeifer) = nen E le bon mwar- 
che, le bas prix; -geartet, a, jenne; er 
=e Minder, in des enfank b. nei; egebauch 
a. ad. 5. bäti, &; fg: ein= er junger Mann, jeune 
homme 5. bäti, 5. fait, de belle taille; ein -gebautes 
Verd, un dheval de belle taille; -gebildet, a. al 
bien fait; de bonne mine, da bon air; ein —e# Ger 
fiht, un beau visage, une belle physionomie; ein 
— 000000000 
mean man dat einfache Wort 
Tuche und denſetben bien g hlar 
wafept, wir bei ·ausge dacht e. 


simple, eten ysjoutant dien 
x, voyer -audsrbading. 
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dans les d.; faire touj. duch; -Ie 
a slıla a in ia 
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ann, Körper, homme, 8. fait; fteiftfehe |die.=en Schweizerfantone, les 4-> cantons de la 
=E rs belle taille; 248 ren, a.ad, (Tie‘) [Suisse ; Luft, c. Weuug; -meinend, c. meinen; 
-geborner Here! Euer -geborem! monsieur! Seiner | -redelunft, -Tedeupeit, f. don de bien parler; 
=, Seren Hofrath N., a monsieur N., conseiller au« |le bien-dire; it, Veloquence, £.g. Bererfamieli; -re: 
lique; -gedeiben, ce. geteivens gefallen, m. plai-|dend, a. ad. bien-disant ; eloquent, e, cf. buett; 
r, vontentement; ſein = an et. D., se plaire & -tebnet, home bien-disant, el. Kemer; -rie 
prendre p., trouver du p. ä ge; ein —— bend, a.ad. odoriferant, e; Pos. odorant, e; =i6 
baben, lich felbit mit. = Ben ten, se complaire en Fig vu boiso., odorant; =e Sachen, Zubereitungen, 
soimeme, se r avec eninplaisande; Eer.dagift | des parfuns; odeurs, senteurs, 5 =e Handiaube, 
mein lieber nt, an welchem ich S habe, c'est mon | Waſſer, gants parlumss, g. de senteur, eniy de r.; 
fils bien alıne, &n qui j'al nis joutes mes complaisan- | = maden, parlumer, embaumer; -[hmad, c. ge 
ces; it.nad Jhrem =, (Belieden) a votre p., ü votre | \ömad; -[dmedend, a ad. de bon goüt; sarou- 
are, comme Ü vous plaira; -gefallig, a. ad. tres- |reux, se; ragoütaut, delicieux; -[egeimd, a. Mar. 
agreable; ic hoffe, mein Vor chlag werde allen =| Lon voilier; -fepn, n.la sante) boune ich babe 
(com, j'espere que ma proposition sera agruable a | ihn bei gutem — angetroffen, je l’ai trouve en bonne 
——— pᷣlaica a ..2; et. = aufnehmen, reve- | Ihr =, Ir gutes =, auf Ihr =! Cenn Trinten, 
voir ge avec bonte; 2. fih — betrachten, se regarder | avotre s.! -jtamd, (einer P., einer Familier), aute 
areo complaisance; -gr fühl, n. sensation agreable, | Aubere Sage) aisance, F im=e fepn, leben, avoir de 
f; bien-ötre, cf. -bevagen; -gedärtet, a, ad. bien | ad., vivre avec ad; einen in = verfeßen, er 
durci, 5. trempe; =trStabl, acier de bonne treinpe, | "ai. a qn, meutre qu dans | ai; er = eines Landes, 
bu treinpe; -gebufet, c-beauiz -beileider, a.ad. |la prosperite, le bien-ätre d'un pays; (diefes Land) 
6. mis, €; 6. vetu, &; -gelaunt, a; ad. de bonne ou | verdankt jeinen =dem Handel, doit sa pr,, ses riches- 
belle humeur; gelegen, a. ad. 4. situe; ein =es | sesau commerce; im =e fehlt es einem nicht an Freun⸗ 
Haus, maison dsituee; gelehrt, a, ad. H. savanı; | Dei, dans lapr. on ne manque pas d’amis; 2. (Meblans 
-gelungen, a. ad. Ses Werk, ouvrage parfait, bien ſtantlateit) bienscance, convenance, f; der = erfordert 
entendu; -gemeint,a.ad. qui part d’une bunne in- | x, la 64. veutquer; ilest dela di.que, das tit gegen 
tention; ein =er Math, comseil d’ami; das war =, | den =, beleidigt, verlegt den=, ftößt gegen den=an, 
l'intention etait bonne; -gemutb,n. Bo. c. Den; | celaest contre labi.; cela ue, blesse labi.; cela 
2. a. ad. (guten Mutp gatend; aufgeriumt, vergnügt ef.) v, | n'est pas dans la bi; den = des, die Geſetze =eh beob⸗ 
qui a du courage, de l’assurance; gai, &; de bonne | adten, garder la di., les di-s, es regles, les lois de 
humeur; er iſt immer=, ilesttouj. gai, de bonne A. ; | la di.; gegen den = auftoen, fündigen, fi verfehlen, 
-genäbrt,a ad. bien nourri; -geneigt, a. ad. | pecher contre la bi.; ſich über den =, über die Belege 
b. aflectionne; -genuf, agreable jouissance, f; ·a e⸗ des Ses hinwegießen, se weltre au-dessus des bie; 
ordner, a.ad. d. ordonne, 5. dispose, 5, arrange, | Bo, ©, Melfiermur it, 2:; that, f bienfaitz einem 
b. röglö; -gerathen, a. ad. quia bien reussi; =e | eine <, =in erzeigen, faire du bien a yn; einen mat 
Kinder, nts 4. nes, 6. eleves; -geruc, bonne | =en überdäufen, uüberſchütten, combler, accabler qn 
odeur, 0. suave; il-senleur, f; parfum; einen = 


de 6-5; P. €8 geb: keine = verloren, un 5. n’est ja- 
von ſich geben, verbreiten, exhaler, 'repandre une | mais perda; fr: (bei großer Hige) iſt ein Bad eine 
bonne o.; ein füßer =, un doux p.; er itebt die-ge: 


=, eine wahre=, un bain est fort agreable, fait be 
rüce, il aime les #-; (De Blumen) erfitilen die Luft | de bien; Med. die = der Natur, «Austeerung, werurd 
mitt -geriichen, parfument l'air; eınbaument, rem- 


A die Datur Hirt) bönchce de nature; -thäter, ina, 
t Tair de leur parfum; -geibaffen, co, |bienfaiteur, -Arice; -tHAtig, dienfairant, e; = ge: 
-gebliver; -geihmad, goüt —— der = Diefer |arık Arme, ds charitable envers les pauvres; =ir 
Sprifen, la delientesse deg;-ge finnt, ad. bien in- | IR 
tentionnd; -gefittet, a. ad. quia des mans, de 
bonnes — de — ng Ben 
civil, poli, honnete; -geitalt, ‚Jolie 
belle Ei -geftaltet, a. ad, de belle figure, de 
belle taille; bien fait; -geftaltig, e.-setatten, -g6: 
wählt, a. ad. 5. choisi; gewogen, bienveillanı, e; 
5. affectionns, e; einem = feun, afecimner gn, por- 
ter de l’aflestion a gu; id bin Euer Ser He suis 
votre affectionnd, votre tebs wg; -gewogenheit, 
f. bienyeillance, affection, ſz (1 empfehle mich) Ih⸗ 
ter. =, a votre bienveillance; -gezeihnet, a. ad. 
b. dessing; -gejogen, & ad. b.elevi, 5. morigeng; 
=€ Kinder, enfants b. eleves, 5, morigends; -ha: 
bemd, a. ad. aise, de; qui est a son aise, qui ade 
l'aisance; ein =der Bürger, bourgeois aise; er ml =, 
febr =, il est aise, fort xisc; il est A son aise, fort ä 
Vaise; (er hat das Nothdikiftige), aber =ift er nicht, 
wois il m’a pas le bien.etre; man bat ihm im Steuer: 
regifter unter die Zahl der =den gefeßt, on la mis sur 
— — f. — 5 * 
big, 0, abend; - eit, ©. -Sabendeit; here 
rad kinasirkeunde In bon Lois Ic bien acquis 
=e Sitte, ooulame autorisce par usage, fondee en de 3. falicher = 
bon-droit; =te en, privileges 5. aequis, fon- | sentrique, f 5. wilder =, iaule a feuilles de saule, 
dis en bon droit; Plan, son agrealle; harmonie, 
$; Gr. Mu, euphonie, f; der = Ihrer Simme, 4. de 
sa. voix, of. -laut; -MMingend, a ad. sonore, har- 
monieur; =t —— voix rn, A-se; =e Verfe, 
des vyers 4. =er Medefaß, periode h-se; =t 
Toͤut, sons A. ow iques; -laut, eupkonie, f; 
it“ harınonie, f. e · Hang; wegen des SZes fagt man 
ton amilie für ta amitie, c'est par e, qu’on dit ton 



















































































einem Drte zu nehmen, obligent ala r., a r., de- 
mandent r.; -tatt, -flätte, f. c. Lonner; (die 
Bienen) Rogen aug ihrer =, quittärent leur 7: 
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tube, fe, immer; immer, n. Feng 


de, Die unter der rinie -den Volter, jes penples qui 
habitent su puyn, qui habitent sous la ligue; unter 
Zeiten, in Häufern —, 4. sous des tentes, dans des 
maisons, cf, be-; auf dem Pande, In der Stadt —, d. 
ala cam e, & la ville; A. la villeg; er wohnt in dies 
fer Ötrape, bei der Kirche, im Gafthofezur Sonne, il 
demeure dans ceue rue, jires, auprös de Veglise; il 
loge au soleil; fie - beifummen, ils demenrent, lo- 
— ensemble; er wohnt gut, bequem, enge, il est 

en loge, il est Jog« commnodenent, etroitement; er 
hat ehemals da geisohut, il y a demeurd autrefois; 
; | wo wehnter? ou demeure-til? ou loge-til? ohest 
sa demeure? (er ift aus Mien) aber er mol gt: 
wohnlich in Paris, mais il demeure, reside ordinai- 
rement & Paris; fg: Gott wobat im Himmel, in ei: 
nem unzugängliden Lite, Dieu habite dans Je ciel, 
habite une lumiere inaccessible; es Tanın feine gute 
Neigung in einem Herzen -, in weldem +, un caur 
qui e, est incapable d’aucune bonne inglination; 
dad —, le sejour. 

‚Wobhner,.c. De-, Ein-. 

Wohndaft, a. ad. fa. demeurant, habitant, 
loge & 2; in der und der Strafe -, d. dans telle 
rue; bei Herta N., log“ chez Mr. N.; an einem 
Dre - febn, demeurer, etredomieilite dans un liew 
an Heren N., - iur goldenen Loͤwen, & Mr. N,, (lo- 
8€) au lion dor; fie hat dleſen Ori zu ihren Aue 
enthalte gewählt, wo fie noch - iſt, elle a choisi sm 
demeure duns cei endroit, ou elle est encore habi- 


tante, 

Bobnung; en, f. demeure, fj Pra. domieile; 
feine - an etnem Orte nebmen, baben, eiablir sa de, 
son-dom. en q. endröit; Elre domiciliadans un lien; 


wabrt, a. ad. 4 garde; sous bonne garde; ⸗es 
Haus, =er Schranf, maison, arınoire — er 
ik = im das Zugthaus eingeliefert worden, il a dis 
condait sous , sous bonne esoorte dans 
5 einen = in das gniß abfiihren, conduire qu 
amitid pout ta amitie, ein Buchſtad, der des Ses | sous bonne garde, sous bonne escorte dans la pri- 
wegen gefeht wird, letire iquez; lauten, vn.Ison; -mgie, a, ad. (Xiteh v. trössage; -Weiß: 
ar. 6 sonner agröablement; unsonagreable, lieb, ad, avec premeditation ; prademment; avec 
harmoniques laufend, c.-Mingend; eben, n. vie| prudence, sagesse; er hatte — dafür geforgt, il avaiı 
dilicieuse ; jes delicer; it. (m fen und Zrinten) In | eu la prudence d’y pourveir; fa. das hat er = blei: 
borinechdre; feine Tage in lauter = jubringen, pas- | ben larfen, il s’en est bien &; iln’a eu garde 

sei der, dele faire; -wiffend, a.ad. & bon escient; sciem- 
lich, a. ad. (Ziem dowable; | ment; =, daß er x, sachant bien quil 4; -wollen, 


ap-s vomplets; eine eigene - b., avoir um chez soi, 
cs Herd; — alle gerikiige Vorladungen, Befehle 


$, pu. bon vivanı; 


204 Wohnung 


du ciel, des bienheureux; die ewigen -en. les habi- 
tncles eterne!s; -#108, a, ad. pu. sans de., sans; 
qui n'a pas de de., dA. 

Boimode, MWoimebfhaft, c. Honwere 2. 

‚Bölb-dogen, 6. Gmöweb; -filge, f Arc. 
cintre. 

MWölben, va. Arc. voster, cintrer; einen Kel⸗ 
ler -, ». une care; ein gemölbter Saal, salle von- 
160; eine Ihre eben —, c. une porte 2; nah einem 
vollen Bogen —, v. & plein cintre; einen Weg x ein 
wenig -, bomber un chemin 2; daß = u; -bunaf. 
(Ewa) vote, 5 it (ewbibebosen) roussure, [; 
eintre; (inet Fürgeb t) bombement; ceimed Schiffe» voi- 
le; geined Hafreifend) vote; An. (det Draumens, der diafı) 
In voüle; (ted Stmmarteb) e. Hiuegeiriibe, 

Wolfk, es; pl, Wölfe, oup; ein junger —, ein 
Welichen. Wöllleen, n. louveteau; die Wölfien, In 
louve; P. die Schaſe dem -e anvertrauen, don- 
ner la brebis ä garder au 4; den — bei den Dbren 
balten, unter neifren, vorm man fich enfirhliehen Te) tenir 
be d. par les oreilles; ber Wolf läpı von Haaren, aber 
wicht von Art, Cetien Kmters dh ein boͤter Menfch) Je d. 
monuyra dans sa peau; der Hunger tretet den — aus 
dem Walde, die Mord bringt zu vergierifriten Ciatichtünfen) 
la fainı chasse le 4 hors du bois; mer fich zum Ehe: 
fe macht, den frißt der —, (mer gu ur ih, wird semiß: 
brandır) qui se fait hrebis, le 4. Je wange; wenn man 
den = nennt, wenn man dom -e reder, ſo iſt er nicht 
weit, cd. wird der - genannt, ſo kommt er gleich ge 
raunt, quand on parle du /, on en voil la queue, 
ef. = af, heulen, freien; 2. Hn. der indifche od. meris 
Baniiche —, der nadte amerii, Hunt) de & du Mexique; 
der fenthifcbe -, led. noir, cf. Abend⸗ Geid⸗· Tiser-i 
2. e. @tawel:bärt; 3. €, Wienen-; 4. der - im Storm, 
(kommarmy chalte.pelue, 1; As. -, (Biempiry 4; Jeu. 
der - und die Schafe, (das -Bipiel), (Met Bretipten le 
4. et les. brebis; le jew du 4. et des brebis; Td, Chir, 
-, {fredbartijes Geibrelr) 25 it. CEntſiinduug der aut) d.; 
et hat ſich einen - geritten, sl s’est öcorche en al- 
lant acheval; Charp. - eines Strohdaces, pouire de 
comble ou de fatte d’un toit dechaume,f; Cord, der -, 
(febre) toupin, sabot; Drap. (tie Welle aufsuietern) J; 
Ex. cHufigmis, der Im einer Bergihmiehe ald SGeſell aubei: 
u 4; Forg. emalenfermiseh Eat Robselien, meihed, 
wenn eb größer it, &an# heiße) carcas; Hy. c. Bir, 
Bam, Ranımttep; Mar, (herveripringente geroöfbte Thetle 
am zen Saigen wodte,f; Men. (j , innen zu maden 
jehlnire, Pe ner ame) & 

Wolf (od. Wolfs)-angel, hameson & prendre 
des loups; 2. Aubangel) c. -elfen cn); -arı, ſ. fa 
race, engeance de /oup, 1, auf =, a 14 maniere des 
tes; auge, n, il de 4; Mg. e. Kaven auge -balg, 

u des, 5 -bart, Bo. salsilis des pres; -ball, 

n. bois gentil; -beere, f. (Einen) partsette, f; 
raisin de renard; 2. c. -Mrihe; -bid, morsure d’un 
4,6 -bobne, co. Felab; -Dorm, Bo. le liciel; -wis 
fen, n. (wie Augen, Süsife zu fangen) 0, -angei; 6. (far: 
teö Fausseifen mit zwei Jedem) chnusse-trepe, ſz 2. can 
Spiehe, auf-jagden: üpieuz falle, c, eifach -fang. 
la prise d'un 2, des /- auf den = ausgeben, aller 
prendre des /-s; 2. -fäng op (vie tangen getrmm 
sen Sähne der Nühlfe) les grosses dents du 4; -farbig, 
6. -gaauz finder, Ch. chien /., chien pour la chas- 
se du 4; -fift, Bo. Iycoperdon; vesse de 4, f; -flie: 
ne, ©. Raub; Fuchs, In. le corsag; -fuß, pied 
de 4; Bo. c. Sergefpaun; 2. (Wafferanpern) marube 
aqualique; -P AT, n. 0. Aer; -garken, Ch. en- 
ceinte pour la chasse da 4,6 -nebiß, n. les dents, 
te dentier du 4; Ma. Axi ©. für barmmdntor Pierder 
€cache, escache, f; -gebeul, n. hurlement des /-r; 
Fb e, Iyirie eonmun; ⸗·geſchwulft, f. 
Chir. loupe, #; -gefibt, n. virage de L; fg: v. 
farouche, w. d’un hasnıne sanguinaire; it. Bo. la ly · 
eopside; In bugiosse noire ou saurage, 5 gift, 
n. poison pour les /-1; twe-l.; Bo. c. -Traus (1); -gfaz 
ben c. -grube Jar. -grau, a. ad. louvel, te; ⸗es 

Pferd, cheval louvet; -grube, f. Ch. crertedit G. 
Sohtie gu fange) Irape, 1; Fort, emit Reiäg dededre Br, 
wor ‚den Berfchampungen gi trape, fj irou de /., pmits; 
Jar. Or. am Ente elmer Milen, dem Iugang zu benmrbren) 
saut de &; oR, 

baut, f peau 





-heße, Ch. chasse du /, f;| ba des nues; 2. ext. eine - von Staub, 
1.6 -bunbd, c -finter; 2.0.2. de 


Wolf⸗jagh 


du 2, £ ſaͤmmtliche zur = gehoͤrige Jaͤger les ofk- 
ciers de Ja louveterie; -Jagds eg, €. Aeua: -jds 
ger, louvetier; -Faften Ch. loge, eabane de {,f; 
-firfcbe, 4. cZeite.) beilndone, 6; -laue, J— 
fedei,a 2, f; Bo. c. Birapp; -Flinge, f. . 
(Ars Degentiegex) lauue d’spde au vieux 4; -Fitob- 
Lauch, ail d’ours; -Fopf, hure de 2,5 (einer Wöls 
fin), poupe, # -Eraut, n. Bo, iseider Erurmbut) 
aconil Ine Wvup; Erangle-i; 2, (Semenenn scdon 
twlephe; 5, (Eyprinatreus) balsamine ne me tnuchez 
pas, #5 -Tager, n. Ch. (bei Nat) les dechaussu- 
res, ſj (bei Tage) liteau de /; -lod, n. c. -arabe; 
-1u 8, le d. cervier; le Iynx; -magen, estomac 
de /; fg: estomse vorace, devorant; -Menfd> © 
Wäprmeif; -milc, ſ. lait de louve; Bo. euphorbe 
isule ou a feuitles de pin; petite «sule; le reveille- 
matin des vignes; =taupe, I. chenille de la petite 
esule, 5 Sſch waͤrmer, =wogel, (Shmenerlins) 
sphynx de l’euphorbe; -mı o nat, desembre; -neB, 
n. rels pour preudee des d-s; -pard, hm. l'onoe; 
-peld, © =balgi 2, pelisede peau de /, 1; -ram, 
c, Weifvant; -Tiß, Ch. hete dechirde par un d; it. 
Jdegät dans le gibier caus“ par les I; -faite, f. 
corde de boyaux de &; Tdeise, f. Pell. irdteau, 
chevalet (servant a etendre et ä secher Ja peau d'un 
4.) -Tblinge, £. Ch. le hausse-pied, (lacs); Kos 
te, 8. (Biattierbie) peis chiche ow gris; 2. €. Berti: 
we: -fdrot, m. Ch. plomlr à tirer les /-3 -fpiel, 
n.c. Melt co: -[pinne, ſ. Aun Epiamen weiche fen 
Gewet· verfersigen, ſoutech Ihrem Kambe natsaufen) /; aral 
gadeL, f; -tage, L paite de 4, f; -trappe, f. la 
trace du 4, 1; Do. c, Hengeipann; -Irau be, c. -Hr 
ie; -fturmbut, c. Mae 1115 «tiger, hn. le 
gucpard; -wurg, 1. Bo, c. -traut(e, 2.3 2. Die bee 
rentragende =, laclee & &pi, ’'herbe de St. Christo- 
phe, 5 -3ahn, dent de 4, f; Ch. rei dem Jerteln. 
Heine Spipise fehwange Atne) dent de; it, Ma. (deb Pen 
ved, weite manchnat Deppeit persanten find) dent de 4; 
Con. der weiße =, CUrt Dupmfcueden; dent de 4; 
-3 * a. Ch. louvelerie, f; &quipage pour la chas- 
sedus 

Molfart, Mg. ec. Wolfram; 2. ©, Wohlfahrt, 

Wolfen.od. wölfen, va. ar. b. louveter; (die 
Wolfinn) bat geivelier, a lonvete, a mis bas. 

Wolff, a. ad. pu. de}. 





sup, en 4; ein -er 
Hunger, faim de 4; -e Natur, Semithsart, mature, 
caraclöre de I. 

Wolfram, es, Mr. -Fönig, m. -metall, 
n. itabllarbiard Merall. worked nad dem side Das Idimers 
die ieya fol wolfram; sehertin Terrugineux; Sue 
tows weißer =, weißes -erz, ww. blane; sch. enlonire; 
-grfänert, -faner, a. ad, Chi, -geläuertes Satz, 
tungstate; -Fall, oxide de w.; -Jaurz, f. Chi. 

Wolfrig, c. Wolſtam. [acide tungstique, 

Wolfe: u 6. Wen 

Wolke, n, £ (dim. Woͤllchen, Wölflein, n.) 
nuager nus, nude, [; große, dicke -, gros m., m. epait, 
nuce epaisse; fleine —, petite nue; es ıt kein MWölt: 
en am Himmel, le ciel est sans z-; der Simmel 
iſt mit -n überjogen, umgogen, le cie] est couverl 
de n-s; (die Sonne) dringt, licht durch die -H, per- 
ce les a-s, les nues; (det Wind verjagt, zerſtreut) 
die -n, les ns; (der Himmel) fängt an, fih mit 
weisen Wölfen zu überzieben, commence a se pom- 
meler, cf, Sksisen; (der Blitz) der aus der - führt, 
qui sort de la nue; (ein Vogel) der fic in den -n 
verliert, qui se perd daus les nues; (der Gipfel die: 
ſes Berges) reicht über die -n binaus, s’eleve au- 
dessus des nues; die - ergießt ſich, le m., Januce 
erire, cf. Bereinter-, Sagel-, Regen; Sg: die -n ſind 
glüctlich zerſtreut worden, «die Ittungen g iwäfchen tbr 
nen dad gtädlia sensten worden) les ns se sont heu- 
reusement dissipcs; Die -n, welde uniern Verftand 
umnebeln, les a⸗⸗ qui oflüsquent Ventendement; 
teine — trübte die Heiterkeit feines Lebens, aucun 
a. ne troubla Ja sereniti des; einen Menſchen, eine 
That bis in die -m erbeben, derer qn, une action 
jusqgu'zux nues; aus den -n fallen, cin die Äußere 
Berwunbrrung arrateru) tomber des nei; (ale er das 
hoͤrte) war es ibm, ald ob er and den -u fiele, il tom- 
N auch 2. un 
ssiere, de fumie; eine - von Keufbreden, 


-Muhös -bunser, faim del; malefaiım, 6 Mid. | une nude de sauteralles; 5. Td. As das Wollchen, 
adephagie, 1; -bpäne, ©. Snder -Ingd, f. chasse | (tieiner molticyer Feten am Hinemel, In der Roaͤte des Sauͤd ⸗ 


Wolfe 


solch) nubecule, f; Con. das Wöllchen, c. Weltenstute; 
Lap. mäver Seien) nude, f; Med. die Wöllhen im 
Harne les nuböcules vw n-s de l’urine; 'ineoreme; 
Oe. Wöllchen im Auge, Meactzes Weſen auf ker Ober: 
fläe des Augrö) wubecule, f; nephelion; Per. eine -, 
pu. c. Büotten-prrnäste. 

Wölfen, fh, (be-} se convrir de muages; it. 
se pommeler, cl, tstie; die gewölfte Bolnte, c. Web 
ten:badte. 5 R 

Wolken-artig, ce, molar: -bade, 1. Con. 
Gier Segelichuedem l’ecorchee, 1; eüne strie; -beere, 
f. ronoe faux-inhrier, &; -berg, montagne de zueger, 
&=-brud, ondde, lavasse, 6 nuce qui ereve; «frei, 
©. te; -Jebtrg, m. c. berg; -bimmel, Phy. 
rigion de Vair ou sont les a-s, 5 -born, n.c. 
“ade; -Freifel, Con. la grande pyramide; le grand 
sabot pyramidal, le böulon de 4 Chine, -Ieer, 
-108, a ad sans ao; serein, e; der Simmel if 
ganz =, le ciel est ».; -meer, u. Sg. mer de n-,, 
f -perräde, f. Curede, tedige) grande perruque 
moutonnee; -rolle, f c, -tad; -fäutle, f. hj. co- 
lonne de nuces, ſz -[hnede, [.c. bat -LUTE, 
f. Con. (Hrt Kegeltuten) le brocard de soie; la tulipe,f; 
-318, le passage, le cours des nues. 

BWolfiht, ad, nungesz, se; das -—e Weſen 
im Harue), les nuages; Med. lendoreme; Lap. er 
Diamant, diamant n., glaceux; -€ Perrüde, perru- 
que moulonnde, ie ciel est a. 

Wolkig, a. ad nuugesz, 32; der Simmel iſt — 

MWoll-ähnlid, c. woline:; -arbeit, F. travail 
en daine; fagon qu’on donne aux I-s; le lainage; 2. 
(and € verfrtigte ©. lainage; lainerie, f; -arbei: 
ter, owvrier en /; -baum, Bo, (Füzrb.) tomes; 
2. 6, -famenbaum; -bereiter, ind, appreieur, 
pröteuse de 4; -bereitung, f. appröt de lad; 
-blume, ſ. Bo. (Pgat. mir fmerteriinastörnugen Sis / 
men) anthyllide, anthylie, 1; geißfleeförmige =, a. 
faux-cylise; die fachelige=, a. hurissonude; dreiblat: 
tige =, 4. involueree; vierblattige =, a. tetraphyl- 
le; ftraudartige =, a. heterophylie; 3. c. traut 3. 
=, (srühblume) eranih&me; -bogen, Td. (Fasıt.) 
archet; -diitel, £. Bo. (Mannsrıe) panicaut des 
champs; ». (der auio od. Zuͤlch) andryale, andria- 
le, f; 5. (&rapeütel) chardon a carder; -born, Bo. 
(Aälesaum) fromager; 2. (tet -Rmenbaum) fromager 
äasept fenilles; 3. ©. Fame (25 -eule, ſ. hn. «lee 
Wachrfaiter) phalene leporine; -fabrif, f. fabrique, 
inanufacture d’ctofles de 4,1; -fabrifunt, fahri- 
cant, manufacturier eu 4; -fArber, teinturieren 
4; -färberei, S. teinture en 4, 6 -feder, ©. 
Flaum⸗ſ.a -fell, n. peau garnie de sa 2; -flode, 
f. Hiocon de L; -gaTn, c. Wollen; -graß,n ba. 
linaigreite, 5; vieläbriges =, I-te commune, le lin 
de marais; fdheldiges =, /-te A gaine;-hanr,n. (-Ide 
19 9.) cheveux cotonnds; -babichtframt, n. Bo. 
pieride &perviere,.herbe aux vermisseaux, f; -ban: 
del, commerce des /aines, de lainage; trafic de laine- 
rie; einen = treiben, faire commerce de lainage; 
anblse, * Je u lainier; —— 2 
ooq a duret, coq du Japon, -famm, le peigne de 
cardeur; it. c. -tämpe; -fämmen,.n. cardage de 
la laine; -fämm er, inn, cardeur, -se; houppier; 
-MHeibd, n. babit de 4; -Klette, f. Bo. bardane ä 
tätes cotonneuses, f; -Flopfer, Man. batteur del; 
Topf, töte moutonnee; Bo. l'eriocephale, f -främs 
pel, frage, f. carde, f; (große), droussette, 1; 
-trämpler, -Fraßer, ec. -timmer; -Fraut, n. 
Bo, (meißeg) le bouillan blanc, la moline, m. ofü- 
einale; (mildes), la blattaire, ('herbe aux ınites, (; 
(chwarzes), d.. noir; (rorbes), & pourpre; 2. 
©, -tjbel; 3. (eine auf sem Kap eindeirmiihe Pit.) coryio- 
biole, tz 4. woblrichendes =, primevere des bauti- 

es, 6; =eule, f. ha. can Manifalter) phalene du 
5 raue, f la chenille du 6.5 =bogel, c. wir; 
-Lefer, inn, Man.cplucheur, -se de /aine; -markt, 
marche aux dr; -pelz, ©. Schafp.. Biemmerp.; rad, 
n. rowel ä filer de la 4; -reicdh, a. ad. (vom Zus) 
laineux, se, ef. wellig; 2. cm. einem Sande) riche en L; 
-teißer, inu, Man, chiqueteur, se; -fad, sach 
4; Fort. ballot a 4; (gefüllter) sac de >; -famıe, 

aine colonneuse; 2. Der =, {bie —nhanter f. le 
romager; fr, & fleur laineuse; gossampin, essy- 
pion; (filgiger) /r. cotonnier, /r. a grandes tleurs 
 =,(0d. Flaumbaum) fr. pentandre; it. ef. -derr; 


-  Wollen-flaude 


znftande, fc. -fame (2); -famme, e. Mander 
fer; -Schere, f (oe Schaſe zw fen) des forces, fj 
-fhläger, e. Hope; -fhlumper, Man. drous- 
seur; -[chür, c. Edwidos -(pinner, inn, hleur, 
;e de /., tordeur, se; -jpinnerei, f. thad -Tpin: 
nen) hinge de la 4; 2. (Hunair) filature de 4, -Mreis 
der, aplaneurz -tbier, n. bete lanifere, f; -tra: 
gen d, a. lanifere; =e Ibiere, Büume, animaux, ar- 
res lanileres; -pich, n.bötes lanileres, $; -waarzf. 
6 Wellen; - Walch, 1. lavage des d-s, des toisons; 
-wäfder, inn, kavcur, -se de /-r, de tosons; 
-meber, ©. Wolenm; -weibe, ſ. Bo. mit weät 
un Bisher) sanle laineus; -merf, n. c. -arteirien 
2. ©, ellenmaare; -Jaufer, Eplucheur des tei- 
sons; -zebente, dime des en ſz ( dieſer Par: 
ter) bat den =u, dime sur le lainage, a la dime 
des lainages; zeug, © Belmp; · Jupfer, 6. 
Aabſet. 

Wolle, fcEtar-) laine, 6 rohe, ungewaſchene, 
fette 4 erue, £ surge, & grasse; large -, d. cour- 
te, 4 hasse, base 4; lange -, grande 4, 4 haute; 
probs, feine -, grosse /, 4. ine; wrmilhte -, 4 four- 

udeoe; die beſte -, (vom Riten) /-mere ou mere-d,6 
- von yelchlachreren Schafen, avalies, f. pi flogen: 
weiſe ausgerupfte -, Meg. grappes, ſ. pl; perſiſche 
-, earmeline, 5 - von der exiten, zweiten, dritten 
Sorte,. prime, secsude, tierce; ſchwatze, levaut iſche 
=, 4. de chevron; (dieſet Hammel) dat eine ſabne 
— a une belle teison; im - arbeiten, travailler en 4; 
mit — bandeln, faire commerce de 4, de lainage; 
die - (der Hafen, Kaninchen), poilz - aufwerfen, 
(som Zube, mollig werden) se eolonner; jeter du 
woton; (das ipanifte Zuch) wirft - anf, (rise fi 
wollig: se cotonne; Sg: IM der - fißen, ötre a son aise, 
pondre sur ses @ufss P, viel Geſchrer und wentg-, be 
de bruit, de caquet; etpeu d'eflei; Lo. - ‚umeitie Paare, 
ter Plamgen, Frhchte; äkfeine Faden. mernit die Famen nuhrer 
ver HR. umgebeit ww, duvet; it. chevelure, 1; 
mit - uͤberzogen/ © +. Ba.) 

Bolten, ad. (and Wolle aemakt) de laine; -ed 
Garn z, fil de 2; -e8 Kleid, Zeug, habit, etolfe de 
44 -e Aleider tragen, s’habiller de d \ 

Wollen, va otvm. ir ar. b. vonder; ich will 
ed gern, jele veux bien; er will nich, il ne vent 
pas; willſt du ed tbun? veux-ta le faire? ihr imöger 
ed - od. nicht, que vons le vouliez ou non; man 
wollte wobl od. übel, fo mußte es greicheben, ban eh 
mal gre, il Fallat en passer par-Ia; mas er will, 
will er ernſtlich, fer, il vet ce quil veut; ce qu’il 
veut, il le vet fortementz ‚ih well, daß dieſes ge 
ſchehe,/ je veux, entends que vela se fasse; er. nicht 
thun —, ne m pas faire ge; refüser de faire qc; was 
Gort will, Das geſchieht, la volont« de Diea s'necom- 
plit touj.; wollte Gott, daß es geſchaͤhe, Dieu veuille 
que cela sc fasse; plüt à Dieu que cela se fit, que 





sela arrivät;- fo Gert will, s'il plait a Dieu; 
Sie von mir? que me voulez-vous? lieber -, aimer 
miüthigen, il aime mieux, il prelere mourir que de 
s’humilier: ich mollte es lieber thun, jainerais mieux 
me pas a paraitre pauvre; er will nicht daran, ilme 
veut je faire, n'est pas disposu & le faire; il n’a 
les eirconstanees Vexigent ainsi; das Grfeh 
£6 fo, Ia lai le veut — * Arheit) will 
Zelt b., erſerdera Zeit) veut, dema „exige du teinps; 
einem wohl, übel—, v. du bien, du mal a qn; einem 
Amen ſuchen @te, nach wem fragen ic?) qui cherchez- 
vous? qui demandez-vous; it, (&itmueife); - Sie es 
bien le faire? anrez.vous la bonte 27 
2. tanpmyekzen, dab man et, thun werben; ich mil es 
nous viendrons; ich will es Ihnen fagen, je vous le 
diraj; je vais, je ın'en vais vous le dire; wir - feben, 
ce qu’il dira. ; 
3. tur Atacht 6.) wondoir, entendre, preiendre; 
lee xous dire par-lü? ich weiß nicht, was er damit 
wid, je ne sais quel est son dessein, nn idee, cc 


mieux; pröferer; er will lieber ſterben, als ſich de: 
le faire; man will nicht gerne arm ſcheinen, on n’ni- 
- envie de le faire, d'y consentir; 

zu Reibe -, Eem ſchaden -) em v. a qua wein - Sie? 
wohl thun, - Gie wohl bie Güte b.? vonlez-vous 
nit vergeſſen, je ne lonblierai pas; wir - fommen, 
was er fagen wird, nous verrons, nous allons voir 
avoir je dessein; mad - Sie Damit jagen? que vou- 
qu'il veut dire; ich will damit fo viel füge... daß x, je 












































die Umstände - | ches 


Wollen 
veux dire par la que 2; das wollte ich ebem nicht fas 


pas la mon intention; wenn Sie dad -, wenn Sie 
es (0 =, si vous lentendez ainsi, ‚si vous le prenez 
ainsi; ich babe nur ſcherzen —, je plaisantais; j'ai 
voulu, preienda plaisanter; maß will dieſet Wenich t 
que veut dire, que preiend ce homme? mas will 
Diefes Wort foegen? que vent dire, que signifie ce 
not ? 

4. diem Beartfe 1.) aller; er mill fterben, il va mou- 
rir, il sen va mourir; ed will Naht werden, le jour 
va fine; il s’en va faire nuit; (dieſes Haus) wil ein: 
fallen, menace ruine; er woßte fallen, il pensa tom · 
ber; it. il &ait sur le point de £.; er wollte uber diefe 
Nachticht toll werden, il pensa enrager de celie 
nouvelie. n 

5. nicht =, (ach gleichkam teiterfepen) ne pas vonloir; 
(dieſes Holy) will nicht brennen, ne veut pas brüler; 
die Sache will nicht vom Alede, la chose, l’aflaire 
wavance pas; das will ihm nicht ein, il ne peut pas 
comprendre cela, crela lui est inconcevabfe; it. il ne 
veul pas y consentir, s’y priter; es will ihm nicht 
thmaten, il n’y trouve pas de goüt, 

6. CGerhern, behaupten; er will es geieben b., ildit, 
il assuge-'avoir vu; man will Sie das ſagen gehört 
b., om pretend, on assure que vons avez dit cela. 

7. «tönen Im Brambe fern; mo will ex fo viel Geld, 
ſo viel Zeit bernebmen? ou trouvera-til tan d’ar- 
gent, assez de temps? ou prendre tout cet argent? 
ich will mich geirrt b,, supposons que je ıne sois iroen · 

; il. dem jei wie ihm wolle, quoiqu'il en soit; er 
ki, wo er wolle, en q. lieuquhil soil; er fei, wer er 
wolle, quel qu'il puisse öire; es fei, wer es wolle, 
qui que ce soil; es fei, was ed wii, quei que ce soil; 
es mag geſchehen, mas da welle, quoi quil ea arri- 
ve; ich mag fagen, mas ich mild, er ihut es doch nicht, 
ya beau dire, il n'en fait rien; ich mag fommen, 
wann ich will, fo iſt er nicht zu Haufe, a quelle heu- 
re que je vienne, il 2; er fet fo reich, als er wolle, 
q. riche qwil soit; (tauſend Thaler) das will nicht 
viel fagen, ce n'est pas grand" chose; das - 2, le vou- 
loir; mit dem - id es nicht immer ausgerichtet, il 
ne sufüit pas touj, de #., ce n'est pas touj, asser de 
la bonne volonte; la bonne volonie ne sufht pas tonj. 

1. Bolten‘ ſich, cw. Zeugen, wollig w,) jeler son 
coton, du c.; se cotonner. [jeter la bourre. 

Rollen, vn ar. 6. Fau. (das Gemölle r. ſich arben) 

Wolien-baum, peuplier noir; -garıı, n. 
fl de deine; -baupt, n. c. weiten; -fabrik, 
-fabritant, -bandel, -bändler,  Welif.ra 
-tä fer, la mondelle; nagender =, le birrhe; -Fleid 
er ©. Wollt. 5 -Waare, f. warchandise de /.,f; lai- 

; der Handel mit =u, commerce de lainage; 
irahe de lainerie; -weber, tisserand en L/-wert, 
n. 0. waare: Jeng, elofle de Z, ſ. 

Molle-tragend, c. Wolle, 

Wollicht, a. ad. «Welle Asnlih) cotonneur, se; 
it. cotonnd, moutonne, e; Bo. laineux, Janugineur, 
cat. »se; drapt, de;=e Haare, chereux colonnes; · et 
Kopf, Haarpuß, t&te coiffure, moutonnee; -€ Perrür 
de, porruque moutonnge; -e Früchte, Planyen, fruits 
cot., laineux, 4 plantes eotonmeuses +; die Piiefiche, 
die jungen Triebe des ewigen Klees find .., les pe- 
2 sont cotdnneuses; die Blätter des weißen Moll: 
trautes find a u feuilles 1 — blane sont 
drapdes; -e Oberfläche, su ie laineuse ; - wer⸗ 
den, cv. Tätern 2 se eolonner; (die ſpaniſchen Ki: 
her) werden -, fragen ſich -. se cotonnent. 

Wollig, a. ad. (Wolle hatens, mir Wolle verfehen) 
laineux, se; Bo. lanifere; ſehr -e Schafe, brebis bien 
laineuses; -€ Planyen, plantes laniferes; - machen, 
lainer, ©. rauten, aufe. 

Bolluf, f. pl. Woläfte, tarebe Bun) la volupee; 
delice, m; les delices, f es it eine - Gutes zu 
tbun, zit trinken, wenn man recht Durft hat, il ya 
de la v. & fire da bien, & boire quand on a bien 
soif; (die Gelehrten) finden eine - in der Entdetung 
der Babrbeiten, trouvent de la r. daus 2; das iſt 
feine go -, il en fait ses plus grandes d.; alle 
Wollufte des Lebens ihimedten, goäter toutes les d. 
de ta vie; 2. (ummälist, firäfliär Bi) m, dedbuuche, 
6; der - widerfteben, räsister A la v.; gen) in — ver: 
finfen, se plonger dans les v-», dans la deb.; ber - 
nachhaugen, ber - pflegen, ſich den Wolluſten erge: 


Molluft 


ven, s’abandonner a la »., languir dans les »-r, se 


gen, ce n'est pas ce que je vonlais dire; ce n’etait |livrer ala deb,, se jeter dans la deb.; ein durch Wol⸗ 


luſte zu Grunde gerihreter Menſch, hamme perdu 
de debauches; ſich in Wollſten waͤlzen, se vautrer 
dans la deö., dans les v-; das errent Die -, cela 
exeite la 1; thieriſche, wiehiiche -, ». brutale; Jasci- 
veid, Jubricite, 1; die Suude der -, peche de luxure. 

Woelluftig, a. ud. (Wollt armärrend) voluptueur, 
delicteux, se, “ment; ed Vergnuͤgen, plaisir v., d.; 
es Leben,awie #-ze; 2. ınp. (off begebtend 25 ei 
-er Meni, ein -es Weit, homme ır., femme »-sej 
leben, vivre v- ment; im Een x ift er ſehr -, er 
führer eine (ebr -€ Lebensart, il est d. dans son man- 
ger 7, dans sa maniere de virre; die -eit, les v., les 
personnes »=rer; -€ Begierden, desirs v.; 3. Rel⸗ 
IuR ermetend) Jasci/, ve, -ment; ein -ed Gemählde, 
tableau 2; -e Blide, Etellungen, Tänze, regards /-r, 
postures, danses {-ves; -, mit -en Blicten aniehen, 
regarder !-vement; fit taut =, elle danse -vement. 

Wollüſtling, ed; 0, mp. le voluptueur, di- 
buwehe; er ift ein -, ein alter-, c'est un ».,und, 
un vienx d. 

Ro mit, Cbeplebläd: mit was; it, meiriwethens, weldher, 
weiten) avec leyuel, laqguelle, lesguels 2; dont; der 
Stock. - er, geihlagen bat, le bäton avec /eg. il a 
frappe; (der Degen) - er ibn durchbohrt bat, lepee 
dont (avec dag.) il Na porcd; die Werkzeuge, - er 
arbeitet, les oulils avee derg. il travaille; die Hoffe 
nung, - Sie mir fhmeicheln, l’esperance dont vous 
ne llattez; der Vozel, — er mich beibenft bat, l’oi- 
seau dont il m’a fait present; die Dinge. - cr ſich 
beichäftigt, bes choses auxquelles il s’appligue, dont 
il s'oceupe; ich babe et., — ich ihm zufrieden Aellen 
tan, j'ai de quoi le satisfaire: 2. efraalidı)z - b. Sie 
es gemacht ? avec quoi l’avez-vons fait? - ernährt 
er ib? de quoi vit-il? a quoi gagnet-il sa vie? — 
iſt das Sail beladen 7 de quoi le vaisseau est-il char- 
ge? - Faun ich Ihnen dienen? en quoi puis-je vous 
servir? 

Won ach, (brilebtih: mad mad, nach melden, telder, 
weichen) apres, d’apres dequel, laguelle, lesguelr ©; 
das Ziel, - man ibiet, le but apres deg. on lire; 
der Befehl, — mir umd ribten, lordre que nous sui- 

| vons, d’apres leg. nous agissons; Das Muiter, - man 
arbeitet, le modele x d’apres deg., sur /eg. on tra- 
vaille; das iſt es, - ich trachre, vollä ce que je re- 
| cherche, ce que je desire; 2. (fragıkb); - fragen Gie? 
que demandez vous? - yielen Sie & quoi visez- 
vous? - riet das? quelle odeur cela a.1-il? qu'est- 
ce que cela sent? - foll ich mich richten? sur quoi, 
d’apres quoi faut-i] me regler? . 

o weben, Cheieniih: meten was; meben meiden, 
weiber, weichen) pu. pres de quoi, duquel, de laquelle, 
desquels 2; 2. (fraglid: eben was Pr pres de quoi? 

Bonme;m, f. caroßes Bergnüsen) les delicer, & 
ravissement; transport de jur; welche -! quel r., 
quel ir. de & du, meines Herzeus -, toi, les d. de 
mon cur; des Vebend -—, Tes d. de la vie; das Fand 
der -N, (der Simmelx le pays des d.; -berauiht, 

| €. -trungen; -gedam fe, pensce, idee ravissante; -ges 
fübl, n. plassir ravissant, sentiment delicieux, sen- 
sation delcieuse; -gefang. chant r-t, delicieux; -Ter 
ben. n. vie delieieuse; -monat, -mond, mois, 
lune de mai; -tag, jour delicieux; -trunfen, 
a. ad. enivre de plaisir, ravi en extase; -poll, a 
ad, delicieux, se; ravissant, eo. . 

Wonnig, a. ad. (Weune gewaͤſstend) delieieue, 
se, -ment; ravissant, e; ein -e8 Befübl, Leben. un 
sentiwent d., une vie delicieuse; -—€ Tage verleben, 

asser des jours d., pleins de delices; = od. -lich 
ben, vivre dans les delices, ; 

Wonniglib, ad. f. co, wennig. ’ 

Woran, Ceuedaich: an wat, am welchem, melden; it. 
am welden, welher A quoi; augusl, à daduelle, aur- 
* ei es iſt nichts da, - man ſich halten könnte, 

n'yarienä quoi l'on puisse se tenir; das iſt et., 

mir viel gelegen ift, yoila une affaire qui m’inte- 
resse, » m'importe be; das Zeichen, - ich ed ers 
tenne, la margue ü dag. je le reconnais; ber Kar 
ften, - er fib mit dem Kopfe getofen bat, Varınoire 
contrr Zug. il a denne de la töte; (er weiß noch nicht) 
- er it, ou ilen est; das iſt ed, — Sie ibn erin« 
nern follen, c'est de quoi, c'est cu dont vous devez 
lui faire sourenir; ich weiß wohl, - es liegt, je sais 
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bien a quos cela tient; 2. Uraguch, an wad ty; - denlen 
Sie? a quoi pensez-vous? — legt es daß, & quoi 
tient-il que x; - bat er mich erfauntt a quoi ma 
il reconuu? — bieit es, — war es befeſtigt f a quoi 
tenait-il, etait ilattache ? 

Werau f: cteueacica: auf was, auf melden, anf wit; 
der; it. auf melhen, auf weile) A quoi, sur quol; sur de- 

wel, laguelle, lesguels e; ou; bie Dant, - eu jad, 
je banc ou (surdeg.) il elait assis; (ich weiß nicht - et 
wartet, apres quoi il attend; dag, - man gaunziäcs 
lich zu feben bat, ce & quoi il faut ptindipalement 
avoir egard; die Sache, — ich mi am meiſten ver: 
lajfe, la chose sur dag. je me he, je ine repose le 
plus; 2, (irasiidh: anf war); - fipen Sie? sur quai 
elos-vous assis? - gründen Sie Idre Meinung ? sur 
quoi fondez-vous votre opinion? = zielen Ste? ou 
viser-vous? - rebnen SieT sur quoi compiez vous! 

Woraus, teieblidh: aus road; aus koribene. welcher, 
weißen) de quoi, d’ou; duquel, de duguelle, desquels 
; dont; ich werg nicht, - Sir das Imliefen, vermur 
tben, je ne sais d’ou vous lirez celle consequence, 
ce qui vous fait presumer cela; eine Weriegenbeit, 
- er ſich —*—* hetausreißen wird, un cunbarras 
dont il se Lirera difhieilement; der Stoff, — dieſes 
gemact ift, la matiere dont cela est fait;, Dad "Buch, 
- ich Diefe Stellen gezogen, die Que, ich geſchopft 
babe,lelivre d'ou j'ai ire ce passage,la source ou,dans 
dag. jai puisu; 2. (raglich, aud war ty; = iſt dieſes Ue⸗ 
bel entitanden? d'ou ce mal a-til pris son origine ? 
- wird dieies gemacht 7 de quoi cela est-il fait, se 
Lairil # - fdinehen Sie das? d'au voncluez vous cela? 

Woreim, (besienlid : Im was, In meiden, Im welche, 
im weloes dans quoi; daus deyuel, laquelle, berzwels 
ge: od; Das iſt er, - 1 mic nicht miſche, c'est une 
chose dont je ne ine müle point; der Brunnen, — 
er jih geitürzt bat, le puits dans Zeg., ou il s'est je- 
1; ein Sad, eine Taſche, - man viel ſtecen fan, 
un sac, une poche oul’on pente;das Ungluͤck, -e? ſich 
geſtürzt bat, le mallıeur ou il siest jete; Der Schrant, 
- ih e3 verſchloſſen habe, Narmoire dans dag. 
ou je l’ai serre; 2. dlraslich: in mas ?); - wollen Sie 
diefes thun? ou dans quel vuse e voulez vous met- 
tre cela? = joll ich es wideln? dans quoi l’envelop- 
perai-je? - mifhen Sie fih? de quoi vous ındlez- 
vos ? 

Worfeln, das Korn x, Econ. (mit einer Schaufel 
er. Wanne gegen dem Wiend merien und ed m. ber Epreugr 
trinigen) venter, vanner le bled ez das - r, ventage, 

Worfler, 8, qui vente le bled; vanseur. 

Worf-fhaufel, ſ. pelle ä venter, A vanner 
le Lied. 

Borgen, vn. ar. b. it. ſich -, po. s’eflorser d’a- 
vuler ou de vomir gg ex bar lange an dieiem Vißen 
geworgt, il a eu bien de la peine A av. ce morcean, 
cf, würzen. 

Morin, (berieblid: in mad, Im vorihem, im welcher) 
en quoi, dans quoi; ou; dans Zequel, laquelis, des- 
queisı; (ich weiß nicht) - f. Wilen beiteht, en quoi 
consisie son savoir; (dad muß) - ib wohne, ou je 
loge; (die Wälder) - 2, ou, dans besquels 2; bad, - er 
am meiſten gebt iſt, ce en quai il est le plus verse; 
Die Jahreszeit, - wir find, kasaison ou nous sommes; 
(das Faf ;) - der Wein war, on, dans Zey. eiait le 
win; 2. eitagtkh; da mund; — beſteht Dre Gluͤckſeligleit 7 
en quoi eunsiste Je banheur ? - liegen Ihre Mleider? 
— haben Sie Ihre Kleider liegen? ol avez-rous vos 
habils? — war es eingewidelt 7 dans quos «tait-il en- 

Borna, 6. wenad treleppw? 

Worpen, f. F Mar. can das Schiff anfchlayeıte 
Bellen) manture, 1. 

Bort, es, pl. Wörter, n. (einer Sptache) mot, 
terme; ein deuiſces -, un m. allemand; Heincd -, 
ein Börthen, Wörtieut, peiiten,; Or, particule, (; 
die Worter einer Eprache, les mot⸗ d'une langue; 
ein neues, altes, veraltites -, m, €. nouveau, vieux 
m, &.; m., &. hors d’usage, qui n'est plus d’usage, 

ai vieillitz m, suranne; ein fremded -, m. ou £, 
«iranger; unedte Wörter, mois barbares, cf. beppet; 
firnög, weribeinig. aleſc lauten de alesibbeteutend, einätlg, prorlı 
aſtio, breifithlg. viellibin; ein · ausſtreichen, eflacer un 
m; ein - ansiprchen, — un m., une paro- 
le; ein - erflären, exjliquer un m., un &.; Ur.c. 
Undfüge-, Bei-, Empäntungd-, Für-, Bnınd-, baupt-, 
deben, Umdants-, Dergdimniß-, Bor Beil; il. ef. Sun; 


























































ort 


von - zu - lefen, überiegen, lire, traduire m. pour 
m., m. a m., Illeraleimeni; Wörter lernen, appren- 
dre des mois. 


2. =, 88; pl. Worte, card Ausarue er. Wortrag ber 
Geranten) purole, f; mot, terme; ſeine Gedaulen 
Durch -—€ ausdruden, exprimer ses pensues par des 


p-r er ſpricht des Tags nicht drei -e, il ne dit pas 


trois ps en un jour; er fagte nicht ein —, al na dit 
m, al n'a somme am., il u'a pas dit une soule p.; (ee 
ging fort), ohne ein — zu fagen, saus dire mi., sans 
ın. dire; er fonnte kein -, kein Wortchen darauf ja: 
gen, dagegen vorbraungen, il n’eut pas le m. a dıre, 
pas le pelit srı., pas le morudre m., pas le woidre 
peiit an.; MIT drei -eR, en irois mols, en trois ps; 
er dat es ihm — fr - hinterbracht, il le lui a rap- 
pork} m. pour m., p. pour p. feine -e wählen, ao: 
wagen, choisir, peser ws mmöts, ses du, ses p-4; ich 
habe nur ein - Ju fagen, je n’ai qu'un m. & dire; 
(lagen Ste 88) in ed. mut wenig -en, en peu de mots; 
das heipr mit viel -en wenig geiagt, da Iind viel un⸗ 
natze -e, voila bien des mois pour ne pas dire grand 
chose; voils bien des p-s inutiles; eilig, lerne kt, 
p-s vaines, p-s en Nair; (er glaubt) mich mit leeren 
-en abipeien zu Foituen, m’amuser, me jayer de 
pr; das iſt das eigentliche, Bas rechte —, voila le m. 
propre, le. propre; bei den bloßen -en ſlehen die 
ben, sarröter & l’ecorce des mols, ä ba leitre; auf 
ein -, auf ein Paar -e! wis Surf) un m! deux 
mots! sl vous plait; er verſtedt einen aufs hatbe -, 
il entend& demiun.; das cAun⸗unat · eines Mark: 


Wurm ., 


inen, relirer, reprendre sa p.; f. - bredhen, manguier 
de p.; violer sa rosa; ki babe f. -, Yal p de 
luij il me la promis; ich verlaße mich auf Ihr -, je 
me fie a voite p.; eriit ein Wann von-, il est hom- 
me de p-; auf mein-, ich gebe Ihnen mein - dar⸗ 
af, sur ia p.; je vous en domne ma p,;tinen beine 
-£, ber feinem -© nehmen, prendre qu au wol; P. 
ein - ein Mann, homme —— (un honnẽie 
lomme).n’a que sap; Gu. ©, Koimig, Cluna· 
Wort-abieiter, -ableitung, ©. -Torihes, 
-foriung -abmlichfeit, f. parenomase, parono- 
masie, 5; -aumertung, f. scalie, 6; -arım, a. ac. 
pauvre en mois; = Sprane, langue pauvre; -ars 
murb, ſ. diselte de m., I; (einer Sprache), pan- 
vreie, 5 -art, f. Or. etetsri) parus da dscuurs, 
£; -aufwand, profusion de paroles, [; -ausler 
ger, scoliaste, interpröie; -auslegung, f.em 
lication de au, 5 -bau, structure des m., 5; bs 
ſt im mumg, c. -eriktangs «betrug, sophisme; 
-bild, n.Kh. figure, metapbore, Gtrope;-bildu us 
f. 1a foration d'un mol, des zu; -brud, wanyue, 
violenen! Je purole, de promesse; -brübig,« 
ad. qui manque a sa p.;er it = geworden, il n anan- 
yue a 5a p.; =teit, ©, Mus -rift, chruiien de 
9-7 “Deuter, -Deufung, © -ausieger, -suklegung 
-erfinder, neologue; -eriindbung, ſ. nmeolo- 
gie, 5 -erllärer, c. -antteger; erklärung, ſ. 
esplication, dehnilion d'un mot, des m.; il. c.-außs 
«gung; -fehker, qui dispute sur les m., 0. -gräbe 
ter; -fehrerei, f. logomachie, f; -folge, c. -tüs 


ſele, le m. W’une Euigine; mir Einem -e, wie viel gun; -Forfher, eiymologisie; -forfhung, f. 


wollen Sie Dafür? au dersier #7, enfin, qu en vou- 
les-vous? (sch Thaler) Das iſt mein letztes —, dest 
inoa dernier m; mit Einem -&, ich thue es wit, 
en un m., je n’en ferai rien; Ein — fo gut als tan: 
fend, en un m. comme en mille; mit ausdrudlichen 
-en (et, bedingen), en £-s expres; nach den -eu (ac 
Inseiter des Verirages, aux t-r, selon les £-r du 
contral; (er ſagt eben Dieged), nur mit andern -en, 
unais en d’aulres 2-2; Dad - h., uehhman, Cin einer Ver⸗ 
farenuiung) avoir, prendre la 2; das — führen, (im 
Kamen Mebreter) porter la p.; er führt immer das — 
allein, cin Defeitichaiten) if est louj. je seul a parler; 
er will immer Das große — h., in der Geſclſchaft 
das - allein führen, il veut touj tenfr le de, se ren- 
dre maitre de ja sonversation; einem Das - reden, 
parler pour qu, en faveur de qn; defendre qu, pren- 
dre le parli de ya er will immer das legte - bu, il 
veul louj. &ire le dernier a parler, il n'est jamais 
sans röplique; das - wieder ergreiſen, reprendre 
ba p.; ich tonnie wicht ‚sum. -e kommen, man ließ 
mich nicht aum -e formen, je ne pus parvenir & 
parler, ä dire mon avis; on ne zıe permit pas de 
parler eze einem ins — cin zie Made) falen, couper la 
P- à yn; wenn man mit großen Herren ſorichi, muß 
man nicht viele Ae machen, & grand seigneur peu de 
ps; mit -en an eina. gerathen, se preudre de p=s; 
tie h. einige -e mir eina. geiwegielt, ils ont eu des 
Ps, 5 p-s ensemble; von »cn fam ed zu Schlägen, 
des ps on en vint aux maius; biel ·e Machen, par- 
ler be; faire une longue trade de p-s; er iſt von 
wenigen -en, er macht nicht germ viel =e, il est rd 
serve, relonu en 9-7; il n’aime pas & parler be; we⸗ 
zu fo viel-€? a quoi bon tant de p-#? glauben Sie 
feinen -en? ajoutez-vons foia sed p-r? fein - mehr! 
silence! plus un m., que je n'entende plus un m ! 
fein — mehr davon! n’en parlons plus! brisons IA} 
brisons lä-dessus! ne me parlez plus de cela; er will 
es nicht — b., (nice eingefiepen, gageren) I ne veut pas 
en couvenir, convenir du fait; einen gure -e geben, 
Hatter, caresser yn; Das iſt ein -, das iſt doc noch 
ein -, das iſt ein vermiinitiges - „ ein - zu ſeiner Zeit, 
vaila parler; o’est parler cela;, voila ce qui s’appele 
parler; vous parlez dor; P. of. Autleget. Sram; Th. 
dag -, das - Botteg, (die heilige Schrift- la parole de 
Dieu; la bible, l’seriture saiute, les livres sacres; 
bas — Gottes predigen, verfündigen, pröcher, an- 
noncer la p. de Dieu; Diener am -€ Gottes, mind- 
tre de la p. de Dieu; Eer. das -, (Eöriilms) le merde, 
la p.; daß ewige — das ima Fleiſche erüchtenene — le 
». eternel, incarın, la p. eiernelle, la p. incarnde, 
3. (tas Merfpeedum fa parole, la promesse; - hal: 
ten, f. - balten, tenir p,, tenir, degager sa p., 38 
promesse; ſ. · geben, douner sa p,; ſ. - zurüguch: 


eiyinolozie, 5 -fügung, (-füge) £. constructiom, 
(ses ın.) f; ordre, arrangement des m.; Gr. =, =$6e 
iehre, -Tügeslebre, &.syntaxe, 6; -fübrend, « 
-pabend; -fÜHrER, kun, pers. gi perte la p; “file 
le, $. abondance de o-r, I; Ay de bouche; Vg e⸗ 
brauch, emploi des nı.: -Geteät,n. ©. -Tebrereig 
-getlingel, n. mp. belles grsgwine disent rieng 
qui ne siguibient rien; ein lerres —, mu pompeux 
| galimatias; -geprangt, m. mp neciumation, f 
es iſt zu viel in dieſer Meder ik yıa top de de 
i dans ce discours; -Letöny A, gr merflüngel; ges 
wirt, n. gu -gezjauf, 0 teten; gie cdhe 
beit,L.e, -Ionuarein -grübelei,f. logumackhie, 15 
-grüblek, eplucheur de m.,de phrases, de sylia- 
bes; logomachiste; -babend, qui porte, it. qui & 
la p., (dans une assemiblee); der =e Bürgermeifter, 
le bourguemesire rögeut; Lampf, debat; es ent» 
fund ein gewaltiger = darüber, il s’icleva la-dessus 
de grands debats; -Farg, a. ad. chiche de ses p-s5 
laconique; =heit, f. labĩtucle de menager, d’cpar- 
zuer les ım., ses p=s, de s'exprimer en peu de 
e laconisıme; -flattg, son des m=r, accent; -flaus 
ber, -Eauberei, ©, -grührer ss -Fram, fatras 
de p-s ; verbiage; (das Bud) iſt vol =, &t plein 
de v.,. de /; -Främer, iun, verbiageur, se; 2. & 
-grübten -Främerei, fc, -tram, -gräbeie -Prieg, 
dispute de p-s, de m., 5 -Fündlid, ad.e Er⸗ 
Örrerung, etymologie, f; -Fünftelei, f. sophistk 
werie, 5; it. alfectation d'un kangage irvp reche: 
che; -täuftler, ei it. qui affecte de se ser 
vir d’expressions recherchdes; qui est Irop rechen 
che, irop tadie dans ses diseours 2; -Fürzung, 
f. abreviation, #; -1o6, e. fpradil.; -madben, m 
-macberei f. mp.ndologisme; manie du a1; ms 
der, mp. neologue; forgeur, faiseur de m.; 2. & 
Swcwwoͤper; -mangel, e. -urman; -menger, -mis 
fer, c. Epradem. 55 -Mmengerei -mifberei, 
ſ. ©, Ebrach .j “ordnung. dc -fügung-prunk 
©. -gepränge; -rÄrbfel, m. logogriphe; -regiiier, 
‚Mm, din einen Buche) table des om £4, 5 -reich, a ad, 
riche, abundant en m., en termes; =t Sprache, lan- 
ue riche; 2. Colele — anıdeutend) verbeur , se; =@ 
zeredſamleit, eloquence verbeuse; -er Sahmalter, 
ayocat »,; -reibthum, larichesse de m., de ters 
mes; der = diefer Sprache, la richesse de cette lan. 
me; -FÜRLER critique de m.; qui critique bes zug 
es expression: ; it. mp. €. -grübter; -(bmumd, e. 
Rede: c̃ñ · -Thmwall, latras de p-s, redondance 5 
-Thwutft, le phibus; -feßung, ©. -figung -[pas 
rend, c. -tary; -fparfamkbeit,  c. -tarteig 
-fptel,n. jeude m.; rebus; ==e machen, od, -Fpiee 
len, n. jouer sur les m, faire des jeux de m., dez ' 
rn; -[pieler, im, qui jowe sur les am, qui fait 
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des jeux de m.; -ipielerei, —pielſucht, f. 
np. babitude, manie de joner sur les m., de faire 
des jeux de m; -Mellung, f. phrascologie, f; 
-ftreit, (-wesrel) dispute, querelle, 1; debat; einen 
= mit einem befommen. se prendre de p-s avec qn; 
2. (Streit über Wbrten) logomachie, f Diefer Streit 
iſt eim bloßer =, cette discussion, celte dispute n'est 
u'une 4; -Rreitigkeit, Sc, Reit (15 -rom, 
'g: flax de p-s; -ungebeuer,n. mot monstrueux; 
-perderber, inn ecorchenr, -se de m.; -ber: 
derbung, f. corruplion des m., 5 -verlänge: 
rung, f. aceroissement d’un mot; Gr. eröment; 
-verlebung, f. transpasilion de m.; inversion, f; 
es kommen in dieſer Rede alljubäufige en vor, les 
inversions sont trop friquentes dans ce disoours; 
-perjtand, Je sens litteral ; dem eigentlichen Se 
nad, selon le sens propre du mot, des m.; des ter- 
mes; au pied de la lettre; -nerwandtihaft, f. 
alfinite de m, 5 -uerwechfelung, f. erreurde 
m., ou l’on prend m not pour un autre, möprise, f; 
„verzeihniß, m. c. -raler; -boll, c. -weich; 
-mwewiel, discussion, dispute, contestation, I; 
fie haben einen =, einen flarfen = mit eina. gehabt, 
ds se sont pris de p-s; ils ont eu une d., une gran- 
de d., une ce. ensemble; ils ont eu des p-r, q5 p-# 
ensemble; -wecbfeln, vn. ar. d. c. einen -werlel bj 
—weiſer, e. realer Werk, c. -tram; wurzel, 
. £. Gr. racine, origine d’un mot, 5 anf, -Jmwilt, 
6. -rebiel; -Jeil, ſ. Aco. (in der Veretunſh In quan· 
tit£ (des m., des syllabes), f. — 
BWörter-bud,n. (einer Sprache) dietionnaire; 
(einer todten Sprache), lexicon, lexique; (kurz efaß: 
tes), vocahulaire; ein deutſches, deutich:fram hie 
=, und. allemand, allemand.frangais; alvhabetiſches 
=,d. —* ordre alphabelique; ein ⸗ der Geſchichte. 
der Erbbeihreibung x, d. historigue, geographiqne; 
-füreiber, lexicographe. tram 2 
Wörter-fram, -trieg, -fMreite, ec. Wert 
örtlich, a. ad. tin Worten autgröruft) vorul, 
© dad -t und das ftille Gebet, loraison v-e ei lo. 
mentale; 2. (in ten Worten ararünmen fittdrad, e; der 
e Sinn einer Stelle, le sens Z d'un passage; 
ww. Wert zu Wort) Z; mot.A shot, mot pour mal; —€ 
Veberiegung ; tradıtetion Ze; = überfehen, traduire 
litteralement, mat pour mot; der -e Inhalt eines 
Schreibens, les paroles propres d’un eerit, 
Worüber, chesesila: Über maß, über meiden, mel: 
&er; it. Über weichen, weldw, welhes) sur quoi, de quoi; 
sur lequel, laquelle, derquelts 2; dad iſt ed, — ich 
mid mundere. c'est, voilä de guoi je m’etonne; (der 
Merluft) — er ſich betrudt, dont il s'afllige; (Das Ge: 
ſchaft, Die Wrdeit) — ich fiße, que j'ai devant moi, 
dont m’occupe; der Stein, - ich gefallen bin, la 
Ben m’a fait tomber; die That, — er ertappt 
imurde, le fait sur deg. on le prit; die Wieſen, — der 
führt, bes prairies par oß, & travers lesquelles 
le chemin conduit; die Frage, — fie ſtritten, la ques 
tion sur dag. ils disputaient; 2. (iragd, über wae 23; 
- janten fie ib? sur quoi se querellentils? - ber 
tümmert, frenet er ſich? dequm valllige-til, se rd 
jouit-il? -üft er gefallen? quest-ce qui l'a fait tom. 
„ber? - find Sie böfe? de quoi ötes-vous füche? 
guel est le sujet de votre meenntentement? c. über. 
Worum, cbejlehtih: um wadz um weisen, melde, 
Weiter) pu. das die Sache, - ich ibn ſchon fo oft ge: 
beten habe,-oe, la chose que je l'ai prie si souvent 
de faire; GE je hei ai demande tant de fois; 2, 
raguich: um wa⸗ dy -Magert Sie denn? quel est done 
be sujet de vos plainses? 5. c. warum. 
BWorunter, Geuchticht unter wadz unter welchem. 
speicher; it. unter weldhen, melde, weihek): - ich nicht An⸗ 
deres veritebe, aldz, par quoi je n’entends dire au- 
tre chose, sixon que z; - aub dieſes begriffen ift, 
daß e, y compris aussi quer; (ber Zifhr) - er ver: 
feet war, sous laquelle il etait esche; ein Wort, - 
man vielerlei verfteht, un mot qui a plu. sens ou si- 
ifieations; (meine äreunde), - auch erift, - ich auch 
ie zäble, du nombre desquels il est aussi, parmi les- 
wels je vous compte egalement; (der Baum), — wir 
laßen, sous lequel nous elions assis; bie Papiere, — 
ich es fand, les re parmi > je le trouvas; 
(die verbotenen Bücher). — Auch dieſes gehört, parmi 
lesquels est aussi celui-ci, dont celui-ci fait nombre; 
2. (fraglich: unser mas 9; — hatteer ſich verſteckt sous 





Worunter 
quoi ꝓialnil eahs ·ſol ih Sie ͤhlen on quel 


rang, avec qui vous mettrai-je 7 
dorvon worvor, worzu, ©. moren g 

Worelbit, c. wo, 

Wobon, ibeyiehtich; won wasz bon melden, welcher, 
metdiens; Dad, - ich ſpreche, ce, (l’aflaire, In chase) 
dont je pärle; das Stud. - ich zu einem Kleide ge: 
nommen babe, la piece dont j’ai pris pour un habil; 
die Sande, - die Wede ift, la chose, l’aflaire; dont il 
s’agit; die Vorfaͤlle, - ih Ihnen geiagt babe, les ac- 
eidents dont je vous ai purle; er bat nichts, = er ler 
ben könnte, il n’a pas de quoi vivre; dag tit etwad, 
- er nichts verſteht, c'est une chose & laquelle, a 
quoi il n'entend rien; c'est a quoi il e; 2. (fraglim: 
von was — ſprechen Sie? iſt die Rede 7 de quoi 

rlez-vous? degqmni s'agit il, est-il question? — han 

elt das Buch 4 de quoi traite le livre? —lebter? de 
quoivitil € - hängt die ſes ab ⸗ de quoi cela dupend.il? 
a quoi cela tient-ıl? 

Wovor, beiehliht wor was; wor melden, meicher; it, 
vor welchen, welche, weiches; deweent lequel, ed. laquelle, 
d. lesqwelsg; it. de quoi, dont; das iſt etwas. - ich mich 
nicht hirate ‚ c'est une chose dont je n’ai pas peur; 
c'est, voila de quoi je n’ai pas peur; die Toir. - 
er itand, la porte d. dag. iletait; 2. (fraglim: vormar ?) 
d. quoi? - lag est d.quoi etait-il? - fürchten Ste 
fib ? de quoi avez-vous peur? 

Wowider, cheptelich wicer was; wider worichen, wel: 
de, weitehr contre qui; c. legueh,laquelle,lerquelsy; 
der Baum, die Wand, - er mit dem Kopf rannte, 
V’arbre c. leg., la muraille c. /ag. il a donne de in 
töte; 2. (fraglich; volter was?) €. quoi? cf. wogeaen. 

Woprmode,n, vayvode, palatin; die Würde, 
das Amt eines -n, c, Wenrwariauft. 

Wonwodfchaft, f.dignit, charge de vayvode, 
1; palatinat. 

is u, Eereblach: By * N welder, 
weile a quoi, auqguel, a laquelle, aur z wer 
weiß, — die beim find, qui seit a n vons eies 
deitind, a q. vous porle le destin 2; der Gebrauch, — 
ich es beitimme, usage au. je % destine; dag iſt 


3. | etwas, - ich Ahnen nicht rathe, c’est une chose que 


je ne vous eonseillerais pas de faire; die Laſter, -er 
geneigt if, les wices ausquels il ineline; fa. man 
muß fib do = tm Inmmın twadı entfchließen, il Faut 
bien se rösoudre & gc; Prendre un parti, une reso- 
Intion; 2, «frastih at wor); — dient, nüht dad? Ag. 
cela sert-il? a'quel usuge sela est-il bon? - baden 
Sie mis rufen laffen? pourguvi, pour quel sujei 
m'arez-volıs Bit appaler © foll dag? ag. bon celat 

Wrad, ek; e,.n. Mar. (Zrämmer) les debrir; Mar. 
varc, vrac; es konnte nicht von dem -e gerettet wer: 
den, omne put rien sadver des d. du vaisseau; 2. 
Mar. (StranMadın)varee, varech; -fifch, Pü. poisson 
en vrac; -g ut, n,rehut; Mar. effets d’un v. naufrage; 
-käring, (halb nefaijener) hareng en vrac; -papier, 
n. (Mutauß) feuilles, papier de rehut; -reht, n. 
droit de varech; -fchiff, n. v. naufrage. 

Wriden. va. er.» Ri. (rn Fabrjeug mit der Ruben 
flange fersibenerm) coqueler. 

Wucher, $, mnertaubter Dins 2) usure, 6 interet 
excessif; it. gain, prohit illicite; auf — leiben, pröter 
Au; - treiben, exercer Pu., faire Fusurier; vom — 
leben, virre d’interets usurajres; Sg: eine Wohlthat 
mit - (reitikh, vergelten, rendre un bienfait avec u.; 
2. auire ſ. (3innd, Bewwinn) gain, profit, interet; Geld 
auf-leihen, pröter del’argent a interet; -blume, f. 
Bo, (Goftsiume) le chrysantheme ; it. —, eigentliche, 
gelbe =, la marguerite jaune; le souci des champs, 
des bleds; große, ſchoͤne, morgenländifhe =, la m. 

ande, (gr. päquerelte), la m. jaune os double, 
(teur doree), te balsamite du Levant; -frei, sansa.; 
2. sans interet; -gier, f. co. -Taht; -gierig, a. ad. 
aride de profil illicite; passionne pour Pu; -jubde, 
jaif asurier; -frant, n. -pflanze, f. herbe, plante 
pullulante; -fucht, f. passion del’, de pröter Aus, f; 
manie de s'enrichir par la, 6 -fühtig, a ad. e. 
-gieria; irs, inleret usuraire, 

Wucerei, f. (ns Wirhern) fa, wrure, f; metier 
d’usurier; — treiben, exercer l's., faire l’usurier. 

Wudberer, &;, int, usurier, ere. 

Wuderbaft, a. ad. qui tient de l'arure; usu- 
raire; bad kommt ein wenig — berand, cela tient un 
peu de l'w., cela sent un peu l’usurier; ein -er Ge⸗ 
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winn, gain, profit usursire ou d’usurier, o tondherifc. 

WBucherifh, a.ad. useraire, -ment; -e Zinfen 
nebmen, prendre un interät u.; -er Vertrag, Ger 
winn, contrat, prolit u.; = verfaufen, vendre Ausure, 
avec usure; en Aufwechſel treiben, agioter; ein 
er Fade, ©. Wuchet jae, 

Wod erlich, ©, wucerlih. 

Wiurderi, vn. ar. b. (Uucher treifen) exercer, fnire 
Nusure; ein -der Geisbald, avare usurier, qui fait 
Vusurier; mit dem Gelde -, agioter; faire le metier 
d’agioteur; mit Kom x —. arraparer les bledsg; fe: 
mit feinem Pfunde, feinen Gaben -, faire valoir son 
talent, ses talenis; fein Geld - laffen, faire profiter 
son argent; a. Bo. (v. Planen) pulluler; die Quece, 
die Wucherblume » - außerordentlich, le chiendent, 
la marguerite jaune e pullulent eitrömement; -De 
PManzen, c, Wucherpfl.; Sg: (sem Oirunpiäpes, Neisums 
gen g; dr fehr verbreiten? gazuer, s'accroitre, se re; 
dre, se propager; 3. va. Geld sufammen -, ſich reich 
-, amasser de l'argent, s'enrichir par Vi, en exer- 
gant lu; das -, c. Ywterei; Bo. pullulation, ſ. 

Wuchs, 88, Rademımerne, oroissance, I; mit 
ſchonem -taufblühen, tv. Yaamırm) eroitre, ven bien, 
etre d’une belle venue; (diefer Baum) hat einen 
ſchnellen —, bat feinen völligen -, prend bien de la 
er; a pris toute sn erue, toute sa er.; (Diefer junge 
Men) bat feinen völigen - no nicht erreicht, na 
pas encore pris toute sa er., pas encare pris, fait 
toute sa erme; 2. (Mre vnd Wöenfe, vole enman wähtt ch 
(diefer Baum) iſt von Cinem -e, hat einen ihönen —, 
est d’une crue, est d'une belle venue; ein Rohr von 
ſchoͤnem -e, von Einem -e, (@ mu) canne d'un bean 
jet, d'un seul jet, f der- einer Pflanze, be port d’une 
plante; it. (vom thierifdien Körper) Laidle, f; (ern Menſch 
von einem fchönen -€, d’une belle £.; er, fie-bat e 
nen vortheilbaften —, il, elle est d'une 2. avanta- 
geuse, est bien taille, taillee; il est bien pris dans 
sat; (Pferd, Hund) von fhönem -e, de boune £.; 3. 
mad gemachten It)lo erü; dies ift Der diesjährige -, der 
- von diefem Jahre, voilä le crü de l’annde, 

Bucht. f. (aa) pesanteur, f; poids; 2. Art. (Sei 
he zum Linterfepem, um er mit einem um zu bewegen) 
pointal; -bau m, Cheberbaum) lerier, 

Buchten, vn. av. 5. ötre pesant, lourd; der-be 
Drud der Wagen, le poids des voitures; U. va. et. 
-, {mit einem auf eine Abucht gelegten Sebebaum In bie 
Höhe drben) soulever (au ınoyen d'un levier); ». (eine 
Bar in ſawantende Bewegung fepen) Agiler, remuer, ba- 
lancer (q. corps pesant); 3. (bie Kurs, dat Gexricht ehe 
net S. In der Sand erferfchen, es in ber Hand mägen) peser 
(avec, dans la main). 

2Bubl, f. Ch. cAcbreche des Win«h) boutis; fouge, f. 

Wuhlen, Mar. (aur& ein berumgelchlagenes Tau vers 
Arten) rouster, röster, surlier, N 

Wüblen, va. vn. ar. s. fowiller; (bie Schweine) 
- in der Erde, b. bier ein Loch gemühlt, fauillent dans 
la terre, ont fait un trou ici(en fouillant); der Matıls 
wurf bat bier gewübit, la taupe a founlli ici; (bie 
Schweine) - nah Würmern, vermillent; Ch. (u, wil ⸗ 
der Schroeiuen? fonger; ber Ruͤtwurm wuͤhlet, la cour-. 
tiliere mouling; in die Erde -, se cacher dans la 
terre en fouillant; it. dad Maffer bat bier gewuͤhlet, 
bat eine große Vertiefung gemüblet, Feau a creuse 
jei, a fait un grand creux, une grande cavite; it. ext. 
mmerbentiih darch und durch Adreni; im dem Acten, Pas 
vieren -, /. dans les actes, dans les er. (ein 
Beybald); der in feinen Dutaren wihlt, qui fonille . 
dans ses ducats, qui remue, retourue ses 2; k: (die 
Schmerzen), welche in feinen Eingeweiden wuhlen, 
qui ui dechirent les entrailles; in feinen eigenen@ins 
geweibden —, sevir contre soi-mäme, contre ses pro- 

entrailles; Dad - r. 

Wılbling; em, f. Mar. (Tan, ment man et. verläte 
tet) rousture, liure, f; die · bes Bugfprieted, le litvre, 
la saisine da beaupre. [des champr. 

Bühl-maus, f. Feltmaus)campagnol; petit rt 

Wuhne; n, f. trou fait dans la glace (pour pur 
ser de Veau, ou pour donner de l'air aux poissons, 

uhr, n. Hy. co. Seht, ** 

Wulf, Mar. c. wel. ee 2 

Wulf, es, m. (od. -‚L)pl.Wilfte, Bo. (eitenautter 
inngen Pie) volve, volva, f Jar. (Ring, meiden ein Pfropfr 
vetd macht) bonrreiet, bourlet; it. pr. ©, Mefdmuiit; 
Arc. (Birrteidab) quart de rond; (an joniſchen Saͤu⸗ 
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len), coussinet, oreiller, halustre; eifürmige ie: 
rung an dem -e einer Säule, ove; echine, f; Art, 
um die Mündung einer Kanone, d.; BI. (weiten: 
gene Binde auf dem Peine) Lorque, ſz Ferb emeagsteliter 
Wand einer Diriplatte, de Dachrinmen zu ventärten)d.; Mär, 
CM öpung am Hintertbeile des Echiffet) revers d’urcasse; 
Ser. tangeidmiereteb Erien zur Beriärtuna) mise, ſz Suc. 
eBenituißo, Sırıten, worin bie Formen mit deu Iucderbüren e 
durdı tie Fallthüren gepeaen vo) d,5 Hl. (fing wem Stroh, 
Zudh g eine ar auf dem Aerie zu tragen) d., bourlet, tor- 
tillon; ein Iedeniter -, un 5. de euir; - auf Nachtitüb: 
lea, 5.& bassin; it. autrel.—, (unter dem Kode, über bir 
shrem) vertugade, f; tfteiner) vertugadin; — in den 
Hanren, (keines Kifen. die Haate daräber du fchlagen) toupe, 
F; il, 6, Baar; Ver, der ſwammichte- am Hufe ei: 
ned Pferdes, (King am Hufe. da, me das alte Hern weager 
fenitten reire) avalure, $; Con. (Art Dixfenisneten la 
bossue sans dents; -baar,n.cheveux relevcs en &.; 
5. de cheveux; -Indpfdhen, n. Con. ail Hambe, 
Wulitig, a. ad. (einem Wuhte Söntid) en forne de 
bourrelet; -e Lippen, -e6 —— * levres; 
visage boufli; ·es Saar, cherelure touflue; forte che- 
velure; Bo.-er Pilz, champigncu volve. . 
Wulze, EL ec. Windt tuch 
Wund, a. ad, blesse, ecorche; einen - fhlagen, 
“ hauen, blesser qn (d'un coup de bäton, d’ipre); ſich 
- geben, reiten, se blesser, s'vooreher en marchant, 
en montant à cheval, & force de marcher er er hat 
fih = gerieben, den Arm - gefallen, il s’est ecorche 
en se frotiant, il s’est ecorche, eftlleurt je bras en 
tombant; der Ktauke hat fih - gelegen, le malade 
s'est Erorche en restant si long-temps couche ; der 
Sattel bat das Pferd gang - gedrüdt, laselle a tout 
eearche le cheval; ein - gedrücktes Vierd, cheval 
ui a une foulure; ein (am Widerrifte) - gedrudted 
ferd, ch. egarote; eine -t Stelle deorchure, f; (die 
Widelinder) werden gern - zwiſchen den Schenleln, 
sont swjets a des dc-s, & des excoriations entre los 
euisses; er iſt ganz -, fein ganzer Arm iſt -, il est, 
il a le bras toul ecorche; eine -e Haut b., avoir la 
au ecorchee, efllearce; fg: ein · es Herz b., avoir 
ph dechire, blesse; ein · es Gewiſſen, conscience 
ulceroe; der ·e. pu. e. Betwundtc. 
Wund-arzenei; en, f. medecine sulndraire, 
ef. mittel; =Tunft, f. ehirurgie, f; =Iehre, f. c. 
=tunf; 2. (Chnift) iraite de eh; =Ibule, f. ecole 
de ch.; =wifienfemft, ch; -aryi,chirurgien; 
has Citt Atipprise) le ch-n; -Arztlid, a, ad. chi. 
rurgique, chirurgieal, e; = Verrichtungen, opera- 
tions chirurgiques, chirurgioales; =e Wertjeuge, ins- 
truments dech; -balfam, baume vud,; -baum, 
Bo. grand frene; -eifen, u. Chi. (Euavelien)sonde, 
£prouvelte, f; -effenj,d. essencevul,d; -fieber, n. 
eyre canzee par une b jessure;-glödel,n. Bo,corluse 
(de Mathiole),f; -hols, n. bois vel; =od=baum,c. 
baum, Hartriegei; -Plet, ef. Araut 1 “Frau, n. (del: 
tentea 8.) vis. herbe vucd., ſz Bo. das gemeine =, (-tee) 
anthyllide wei, la vud.; 2. (Gruntbeil)veronique mäle, 
$; 3. Gon⸗⸗ Reönertel) — GE} gulden od. 
beidniiches =, (Meiteurte) la verge d’or ou dorde; 5. 
(Esmerwun)l’orpin; reprise, graseite, 5 -mahl, n. 
©. Wundennubt; -mitfel,n. un vud, medicament 
ptl., traumaliqus; =lebre, [.akologie, f; 3. (Schaſt) 
traite d’ak., deswudl-s g; -Öl, n. huile wel, 5 -pflas 
fer, n. emplätre vud.; -pulner, m. poudre ved., f; 
-falbe, f. onguent vul.; -Franf, potion wnd., f; 
-Wwafjer, n. cau wul., 6 it. E. Schus⸗ wit -jettel, 
letin, rapport de ehirurgien. 
Wunde; n, f. plaie, blessure, f leichte, (hmere 
=, b. legtre, grare; einem eine - hauen, ſtechen, 
tagen, blesser qn d’un coup de sabre, d’epee, de 
on; eine — befommen, baten, recevoir, avoir 
une 5.; er ift an feinen -n geftorben. il est mort 
de ses 6-5; an einer - (meiden, mettre le fer dans 
ep; die - it wieder aufgegangen, aufgebrochen, 
hp. rouverte; die -n Thrifti, les plaies de J. 
C.; ext. (von Dramen) d.; fg: Die -n, melde die Liebe 
', les blessures que fait l’amour; die -n, welche 
er feiner Ehre arichlagen bat, la b., Jap. qu'il a faite 
& son honneur;p as vermag die -n meines Herzeus 
yet ur remede pourrail guerir les blessures 
13 — 


u-frei, a. ad. sans blesturer, qui n’a 


pas cis blesse; fein Ses ‚Herz, som cur qui ma, 


Wunden heiler 


quin’avait pas encore did bless; -beiler, falqui 
guerities &-s, les plaies; -mabl, m. eicatzice, fi 
maryue, salure d’une plaie, d'une blessure; die St 
Ehrifti, les stigmates de J.-C.; -voll,'a. ad. couver! 
de plaies, de b,; ſein =er Körper, son corps courert, 
eribli de b ; fg: ein =e# Herz, cur geievement blesse, 
Wunder, a. ad. dtonnant, frappant. » 
Wunder, &, n. (tas Dermunbern) etonnement; 
voll -8 ſchweiſt ſein Blick auf e⸗ plein di, ie es 
nımme mic -, Dafiz, je suis surpris, etonne que eg; 
das nimmt mich —, cela m’stonne; j'en suis loune g; 
dag darf Sie nicht - nebmen, n’en soyez pas, vous 
ne devez pas eu ötre surprig que cela ne vous etonne 
pas; fa. fein -, po. fein biaues - an et. fehen, voir 
yec avec d,; Eire frappe d'e. en voyanı ge; man bo: 
ret, lieber Da feine -, on est eto.sa, surpris de voir, 
d’entendre ces choses. 2 
2. (wunderhatt ©.) miracle, prodige; merveille, f; 
es ıft eim-, dab er nicht getddrer morden ıft, c'est 
un mir. qu'il ne soit pas tue; es iſt ein -, es iſt ein 
— daß man Sie einmahl hebt, c'est un mir, une 
merw. de vaus voir, c'est mierw, de vous voir; es iſt 
fein -, wenn er die Geduld verliert, il n'est pas «ton- 
nant, surpremant qu'il perde padence; es wäre fein 
— meun man vor Gram jtürbe, il me serait pas eton- 
nanl, surprenant qu'on moucüt de chagriu; das ul 
fein -, kein großes -, ce n'est pas ınerv,, pas une 
grande mer; ft das cin -2 was in’s-t qu'ya- 
til Ja d’etonnant, de r., de merveilleux? faut.il sen 
| stonner? er erzählte und - von dieſem Lande, il nous 
raconla des mere-s de ce pays; diefed Megiment, 
diefer Soldatthat -, ce regimant ht merw-s, ce sol- 
dat hit des merw-r, des mir-r; das iſt ein — von ei⸗ 
nem Kınde, c'est une merw,, un pr. que cel enfani- 
la; ein - von Tapferkeit, ein = von Echönbeitz, un 
‚pr. de valeur, de beaufd, une znerw. en beaut; er 
iſt das - unierer Zeit, ilest le pr., la merv. de nos 
jours; ein · der Natur, Kuuſt, merw. de la nature, 
de l’art; -8 balber, wegen, par pure curiosite, pour la 
rarete du fait; - halber will ich hingehen, will im Davon 
foften, j'irai par pure curiosite, j'en goüterai pour la 
rarete dufait; ich Dachte - was es ware/ je ın'imaginais 
des pr», n'attendais a voir des merv-s,gede merveil- 
leux, tout autre chose; ich bildete mir - ein, wader mir 
‚eigen würde, je mimaginais qu'il allait me montrer 
5 choses les plus rares, Jes plus bellese; ſich - mas 
einbilden, (u. Aetzta Yerf.) se donner de grands airs; 
ich dachte —, wo ſie waͤte, je la croyais dans tout un 
aulre endroit, dans une maison e da premier rang, 
d'un rang distingue x; von der deredenden Sonne 
big zur Heiniten Prlanze find Ulles -, depuis Te saleil, 
qui donne Ja vie & la nature, jusyu’a Ja plus pelite 
lante, tout est merw., tout est merveilleux; die fie 
u der Welt, lessept merv-s da ımande; it. (man: 
dervolle Erihelnung) mer., pr.; Das grenzt an ein —, 
| cela tient da p , ilyaen celage de miraculeux; die 
is = fchien ein großes Unglüd auzudeuten, ce pr. 
semblail presager e; Die -, welche Chriſtus get han⸗ 
gemwirtt bat, les wiracles qu’a faits, qu'a operesJ.-C.; 
(die Auferiwesung des Lazarus) iſt eines der größten 
-, est un us grands miracles; die Gabe - zu 
tbun, le don des miracles; es werden Zeicben und - 
glatten il yanra des signes et des prodiges; (dad 
lt hält oft gany maturlihe Wirkungen für — 
prend souvent pour des prodiges les effeis purement 
naturels. · 

Wunder-Ahnlic, a. ad quitient du prodige, 
du miracle; -Abre, f. c. weisen; -apfel, pomme 
de merveille, %; -baliam, baume admirable; “bau, 
bätiment prodigieux, ad.; der = der Pyramiden. ba 
structure ad. des g; -baum, arbre merveilleux; Bo. 
(ie Oeinuß) le ricin; palme-de-christ, figuier infer- 
nal, faux cafe, pignon d’Inde; 2. (fleiner), adelie ri- 
einelle; 3.—, (gemeine Arasie)acaeia commun, faux aca- 
cia, arbre des cabarets; 4. (Stiberpappei) peuplier blanc 
ou preauz =förner, pl.n. grainsde ricin; =Bl, n, 
huile de riein, f; -berg, montagne merveilleuse; it, 
remplie W'objets ad., merveilleux; -bi[d, n. image 
ad; fg: une merveille en beaute; 3. Calh. (-indıt, 
ae+ B.) image mirscnleuse; -binme, f. Heur ad., 
d’une grande beaute; Bo. l’ad., f la merveille du 
Perou, la belle.de-nuit; jalap faux; -brunnen, fon- 
taine ad., merveilleuse; -ding, n. merveille, f; 


chose meryeilleuse, miraculense; wir b,=e geichen, 
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nous avons vu des merveilles, deschoses ad-s; -Dim: 
t8, Sr encre syinpathique, f -erög, f, terre mira- 
euleuse, argile lithomarge; -erfh einung, T appa- 
rition miraculeuse; -gabe, f. don, talent merveil- 
leux; 2. (®. - u 1m) don des miracles; -gebäu, 
gebäude, n. c. -bau; -geburt, f. naissance mi- 
racoleuse, merveilleuse; 3. (-ter geflaltereiind)enfant, 
part ertraordinaire; -geihicte, T. (-bare 9; in. 
ter -) histoire wiraculeuse, merveilleuse, &ton- 
nante; it. '#. des miracles; -geihöpf, n. erdature 
merveilleuse, ext; it. eire prodigieux; -gefcrei, 
n, eri d’clonnement, de surprise; -gefict, n. visiom 
miraculeuse, e.rt ‚clonnante; -geltalt, f. ötre mer- 
veilleax; forie, figure merveilleuse, ext; -geitals: 
tig, a. ad. d'une figure, d’une forme inerveilleuse, 
ezt.; -geWÄdß, n. plante merveilleuse, ertz 
-glang, eclat, splendeur merveilleuse, ext; -glau: 
be, an =) croyance aux miracles, f; 2. (@.. meir 
der - 102) pu. foi des miracles, 6 -gläubig, a. ad, 
qui eroit aux miracles; -gleich, a. ad. qui tient da 
wiraele, du prodige; 2. (um Bermuntern gelb) d’une 
resemblance etonnante, frappante; -glüd, n. bon- 
heur ezt., etornang; Tortume prodigieuse; -groß, a. 
ad. prodigieusement, monsirueusement grand; d’une 
grandeur donnante, prosigienser; gti 9, a.ad.ex- 
wemement bon, d'une bante etonnante, ext; -band, 
f.main miraculeuse; Gottes =, la main toule puissante 
de Dieu; -beld, heros merveilleur, admirabie, 
eat; 2.0. bi; jahr, n.annde miraculeuse, pleine 
de merveilles; -find, n. enfant m-r, ad.; c6 ijt 
ein =, c'est une merveille que cet enfant; -Flein, 
a ad exiremement petit, d’une petitesse eionnante, 
surprenante; -Porit, nm. c.=weiien; -Eraft, f. force, 
vertu imerveilleuse, miraculeuse; 3, (fir. — jur than) 
puissance de faire des mirackes, f; -fraut, n. herbe 
d’une vertu merveilleuse, &ionnante, ext.; Bo. mil- 
lepertuis; herhe de St Jean, f; -fur, f. fa. cure 
merveilleme, admirable; -land, n, pays merveil- 
teus, ad.; -laterne, e. Zauber; -Jauf, conrs 
mr, ctonnant, ad; Aicht, n. arte merveilleuse, 
miracnleuse; -Tiebe, f zu -m) desir des iniracles; 
got pour les g; 9. Canberertentlihe 2.) amour erera- 
ordinaire, siagulier; macht, f. caußeroriennihe 
Mat; it. R. — yu tHum) puissance Üionnanle, mer- 
veilleuse; il. puissanee de faire des miracles; -m a d⸗ 
Sen, n. fille merveilleuse, etonnante, ad.; -Mähr 
re, f. nouvelle e.re., Etonnante; -mann, fa.homme 
merveilieur, ötornant; 2. homıne qui fait des mi- 
racles -itenid, homme m-.r., er; -mittel, u. 
remede admirable, m-x; -nalt, 1. hn. fer a che- 
val; -neB, n. filet m-‚r., ad.; An, (ieh Bebirnt) re. 
seau muqueux de Malpighi; reis admirable; -p ala ft, 
Eveuer palais a⸗a, enchaute; -pfeffer, c. Mlterieis 
gewär; Quelle, £. source merveilleuse, engnepiee; 
;tegen, fa pluie miraculeuse; reich, a. ad. riche, 
veond en prodiges, en miracles; =e Zeiten; temps 
feconds en prodiges; =t Straft, force, vertu inirac- 
leuse, ınerveilleuse; 2. (außerordentnt reich) prodigieu- 
seinent riche; -Fing, ©, Sauter; “face, f. ehose 
miraculeuse, merveilleuse; -falbe, f. onguent ad- 
mirable, merveilleus; -[aly. n. selad.; Glauber: 
ide? =, sel ad. de Glauher; -[bön, a.ad. d'une 
beaute ad.; a<mirablement beau; er bat eine =e 
Frau, sa feinme est d'une heaute ad., surprenante; 
das ft = gemacht, cela est merveilleusement bien 
fait; -[bönbeit, f. beaute ad., etonnante, mervei'. 
leuse; fie ift eine =, c'est une merveille en beaute; 
ſchwer, a. ad. extrẽmement lourd. pesant; -fe& 
gen, binediolion mirsculeise, merveilleuse; it, (Iaus 
terfegen) charme magique; -felten, a. ad. trös.rare, 
{ros-rarement; -{eltiam, a. ad, für (bien) sineu- 
lier; fort dtrange, fort bizarre; dag iſt eine 64 
be, c'est une chose fort singuliere, -[onne, c. Res 
denionne; -[piegel, miroir magique; -ftab, bäton 
miraculeux; -ftarf, a. ad. prodigieusement fort, ro- 
buste; R arte, £. force prodigieuse, merreilleuse; 
As. etoile changeante; -ftimme, f.voix admirabie, 
prodigieuse ertraordinaire; -Kraud, Arbrisseau 
ad., ext. Bo. (vet Smperting, 6 Jlequisqualier d’nde; 
-fudt, f envie, manie des miraclcs, de roir faire, 
de trouver, de raconter des z, 6-füdtig. a.ad. qui 
ala inanie des mirscles; -fihf, 2.ad. merveilleuse- 
ment doux ; d’une doucear'merveillenie; that, f. 
action meryeilleuse; merveille, 6; er verrichtete =en 
(in 
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men iſt, j'ai die bien c. sr. de ce qu'il est venu; mich gläcliche Reiie, Gluͤck aufdie Reife, je rons sonhaite Ik 
wundert, es wun dert mich, dag ich immer Tran bin, | bon jour, le bon soir, un bon, un heureux voyage; eitt 
daß er * nicht ſchreibt, je mAUonne — u. * sutet, rat nee ZN» Kirn bonne ** 
* ® i fait des miracles; thau- | lade, qu’ilne m'ecrive pas; es wird Sie- m ice einem su feier Heirarb -, felieiter qu au 
ja * Ren * — * ch; | zu feben vousserez di, .de me voir ich laſeen Sie | sujet de) son mariage; ich wünihe Ihnen, dafi Sie 
der = Örrgor, S.Grigaire hs ein =es Marienbitd, | IH das nicht -, Ir cela ne vous ölonne, ne vous|diefe Stelle erhalten mögen, je souhnite que vous ob- 
Image —— de la Vierge; it. =e Hulfe, secours | surprenne pus; Ees ſoute mich ſehr =, wenn es heute teniez cette place 3,1 winihre mir einen Freund, 
miraeuleua; -härigkeit, Foperation miraculeuse; | regnete, je serais bien de, sl pleavait auj.; 6 foll 
(eines Bildes e), don, vertu de faire, d’operer des mi- | mic) -, ob er es thun IE, je suis curieux de savoir 
race; -Ehier, a, animal erlmirable, merveiliear, sl le fera; 2. fih-, s etanner; äire er, se; Ich We 
prodigieux, autraordindire; fg: fa. gp. homme ad., |dere mic, daf er fo jpät kommt, je m’tonne, je suis 
mr, ent; hier, fa. c wire; -rugend, £| + qu'il vienne si tard; er mundert fit der nichts, 
vertu —* mei -Didle, 1. ©. -BiumecBo.,s; -voll, |ilne s'etonne, il n'est e£., s. derien; wir- ung über 
&.ad. (od) plein de miracles, de prodiges, de mer- | Ihren Zreund, dag er Sie veriafeu bat, nous soi- 
veille; m-r, ad; (Thefälien), jenes =e Land der] mes dr-s que. volre ami vous all abandonnd; er wird 
Vorzeit, pays autrefois, anciennement si fecond en fi -, weun er hört, dafr, ilsera &r., s. d’entendre, 
mirocles, en prodiges; der =e Bau des menftlicen | en enlendant quer; ich wundre mich über Ihr Wer: 
Koͤrpers, kasirueture ad., m-se dur -waifer, = Lens — — protcder, ©, ver; das 
ad, m-se; - e, pl. die= Gottes, wie-tus] € ; f. 
moluvonngarterdeDien eweijen,tiem| Wantreasberth, wunderömdrdig, a 
-torm, saufendfättiger Weljen) froment & «pi rameux; | ad. «lonnant, surprenant, almirable, it. €. bewun 
bled Wabondaner ou de Sanyrue; -werf, n. ouvrage | Bemdmärtig. 
m-r, wiraeuleux; merveilie, 6 die firben =e ber) Wunderfam, a. ad, ©. muntersar. ug 
Belt, les sept m-Jer du monde; ein aus etwas ud: “ adbeit, * art ailualion de, celui qui est 
«en, faire d'une chöse une m-/e, ladonner, regar- ee , el. . 
de comme une m-de; er macht aus Allem ein=,| Wunfd, es; pl. Wuuſche, «Verlangen nad dem Bes 
tout ost pour lui une m-/e, estm-le,ä ses yeux; it. | figt einer Cache) sowhart, desir; vergeblider -, 
düternsrürlihe Wirtung) miracle, prodige; ein =, =e| Yain, inutile; einen - tum, faire, former un s.; mei: 
verriäten, operer un wiracle, faire des miracle;; | ne Wuͤnſche giengen in Erfüllung , mes souhaits fü- 
-wirfung, f Iheurgie, 6 2, (-bare ©.) effet admi. | rent accomplis; ınes vaux ſureni rlalisis, exaucds; 
rabte, merveilleux; ·e ich en n. signe, phenomene; 


dad erregte Wilnfche in feiner Brut, welche 2, cela 
man sah feurige Schwerter und andere = am Hinz | excita dans son caur des desirsquig; jemandes Wun 
mel, on vit dans le ciel des Epies llamboyantes ei 


(be erböreu, erfüllen, gewähren, befriedigen, exau- 
d’autres phwönomenes, d’autressignes; a. Eer. (- wert) 


ver, remplir, accorder, satislaire les s-», les d-s, les 
miracle, signe, pradige; (diefes Bolf) verlangt =, de- | verux de an alle feine Wınfche erfült fehen, se voir 
ande dessignes, des ıniracles. 


au comble de ses vorux; jein-ift ihm gewährt wor: 
Wunder bar, a.ad, miraculeux, prodigieua, | den, il a — Iai a accorde ce qulil desirait; 
mwerveilleur, se, -menl; surprenant, dtonnant, e; 


er * * 7 Wunſchen zuvor, > — 

iraslı I Sache, Eribeinung, eifet | vant de ses d-s; il la previent dam ses d-s; viele 

en — werveilenn dton- | gute Wänfce für feine Freunde, für ihr Gldetbun, 
nante; phenomene mir.,; (ſeiue Geneſung) war-, a 


former bien des veux pour ses aunis 2; meine beiten 
eie'mireculeuse; er reitete ſich —, aufeine-e Art aus 


Wunſche begleiten or * vaız les plus ardents 

il echappa mirsculeusement dy peril; | vousaccompagnent; ein frommer-, «der nicht wohten. 
ven Ba 1 en plante, piece merveilleuse, garnide erfüllt w. ann pieux.d.; das iftein bloßer fronı: 
ad.; Bott bat Alles fehr — georduet, Dieua dispose | mer -, c'est un yain d.; cf, fremm; Alles geht nad 
toutes choses tres-merveilleusement; (ein Baum) |-4, tout vaarız e8 geht ihm Alles nach -, tout ui 
bon -er Öröfe, d'une grandeur prodigieuse; -eCchön: | vient, arriveä,s., lui reussit, lai Ba tout luisuc- 
beit, beauts etonnante, surprenanle; das iſt ſeht -, | cede a s,; Das iſt mein grögter -, c'est le plus grauel 
cela esı fort et., zurp; wad das W-ite it, ce qu'il 


de mes d-.; ein Pferd, ein Weib war ſchou lage fepn 
ade plus @r., surp.; das W-e mit dem Wahrfbein: |-, il desirait depuis long-teinps d’aroir un cher.le; 
Zum berbindin, joindre le merw. au vraiscrublable; |-1Weife, ad. par maniere de ‚+. ; einen Befeh: — 
it. das iſt ein -er Menſch, (sam autterdenuahet) c'est | ausdrüden, douner un ordre en maniere de s.; (bei 
un home merv.,dt.; ⸗erx ceutamet Menfch, wie kön: | ben Griechen) iſt die Losiprehungeforinel = einge 
nen Sie fo fpreden! vous eles un merw. homme de richtet, U" absolution est döprecative, est enoncee en 
parler ainsi, [veilleusement. | terınes deprecatifs; 2. =, f. Gr. die = (eines Zeitwor: 
Wunderbarlid, ad. miraculeusement, ımer-|ted, P’optatif; le mode optatif, la forme optalive; 
Wunderlich, a. ad. cieunam. fontertar) etrange, | -mwürbtg, a. ad, o. mänfgendmärsig. 
bizarre, -ınent; baroque; singulier,hre; es iſt ıdm W ünfſchbar, a. ad. qu'on peut disirer; it. 0. 
= ergangen, il lui est arriye des aceldents Elranges, | münisenewern i 
des aventures extraordinaires; das ft eine -e Figur, | Wünfbel-Hut, fa. (din, -bütden, n.) c$., 
Meinung, Aufführung, c'est une figure, une opinion, | ur teifen Diesen g fogleich jeder Wunſch Sufchehigen wird) 
une eonduite Öi., bar; une et. figure 2; ein-er Au⸗ | chapeam wagique; fz: (eitiner Eur) petitch.z mit feis 
tg, un ajusteıment di., bien et; melch ein -er Zu: |nem =?, avec son petit ch; =Futhe, £ baguetie di- 
U! quel &r. accident! es gibt hier -e Gebräuche, } vinatoire, f, i a 
3 y aici des usages bien dt-s, das Oli fpielt mie]) Wänden, vavn. av. 6. souhaiter, desirer; 
— mit, Ia fortune dispose bien bizarrement de moi;| er wänfdt Sie zu ſprechen, il souhaite, desire de 
diefer Menich bat zumeilen -e Einfälle, Gritlen, cet | vous parler, il desire vous parler; ih wunſche nichts 
homme est zujet ä de grandes bizarreries, ü de fä- fo fehr, ats ihu au verbinden, jene souhnite, ı desire 
cheux relours; fein -63 Weſen ift unerträglich, sa|rien tant que de Vobliger; ich wänjdhe, dab Sie ab: 
bizarrerie est insupportable; it. (fest eigen, fannig. el | reifen, je souhaite, desire que vous partiez; &6 wire 
nenänntad; ein -er Menfb, Hopf, homme, esprit 5i.,|ju =, daß er fomme, il serailäs, ad. qu il vint; 
bar, fantasque, quinteux, eapricieax, extravagant; ich wiiniche welter nichts, als ibn it feben, jene de.) j 
home, esprit bien de; (niemand mag mit ihm ums | sire autre chose, je ne desire que e le voir; (id will] eines Gehoͤrs su-, de d. m’entendre, de voulair bien 
geben), fo - it er, taut il est di; de; fa. feun Sie es gern tbun), wenn Sie es -, puisque vous Je sau-| m et er bat ihn feiner Autwort gewärbiger, 
nicht fo =, (nehmen Sie es an), ne soyez pas si sin- | haitez, desirez; ich wunfcte ſeht, Das das gerchäßfe, | il n’a * aigne lui faire reponse; er bat mich nicht 
gulier; ne faites pas tant de fagons g; -Peit, f. 24 | daßes fo märe, je voudrais bien que cela se fit, je] gewürdiger, mic vu griffen, mich anzuieben, mit mir. 
zarrerie, fj caprice; caraciere intraitahle; fine = | souhaiterais, disirerais bien qu’il en füt ainsi ; dh u fpredene ilm’a pas daigne me saluer, me regar- 
ift unerträglich, sa biz. est insuppartable; er bat bie) hätte gewänfct, Sie wären mit ihm gefo.nnen, j'au- der, me parler 2; - Sie mich Ihrer Freundfeuft, 
= an fi, daß er wille, ila la Yen le cap. de vou-| raisdesird, souhaite, j'aurais bien voufu que vous füs- | daiguez wsceorler votre amilie, m’honorer de * 
loir & siez venu avec lui; einem Bölcs -, ihm alles Unglück er wärdiger mich feines Schutzes.e, il m’honore de 
WBundern, ord, vp. etonner, surprendre; das auf den.Sals -,. du mal Aagnz faire mille imprecalions | sa proleetion +; einen großer Ehre -, rendre, faire 
wundert mic gar nicht, cela ne m’etonne, ne me sur- | contre qn; einem alles Gute, alfes Wohlergenen #3 | deshonneurs extraordinairesägn; 2. (fdfpen, anfahler 
‚prend du tout; je n’en suis pas du tout surpris, | d. toute sorte de bien, toutes sortes de prosperitesägn; | an estimer, priser, taxer; die Menſchen und ihre 
etonnd; e6 hat mic sehr gewundert, daß er getomz ich münfhe Ihnen einen guten Morgen, Abend, eine! Handlungen rühttg -, upprecier justemeut les hoan- 
MOZIN DICT, Partie allemande, Tom. IL P Dd 

















































in biefer Schlacht), ila fait merveilles,; Th. action 
en: miracke, rag die =.n, weiche 
die Npoltel verrichteten, bes miracles operds par les 





























































der mir getreu wäre, je desirerais avoir um ai gui 
me für Adele; ſich den Tod -, s, d. la mar; ſich an 
einen Drt-, d. d’öirb en 4. endroit; er wuuſcht jich 
das große dog, il voudrait bien agner le gros lot; 
eine lang gewunſcht e Sacıe, chate long Leamps desirges 
dus -, c. Wunſch; -[cher, 8; inn, qui souhnite, de- 
sire ge. s 

Wünfhens-werth, -wirdig, a.ad. soukai- 
table, desirable; die =efte Sache yon der Welt, ia 
chöse du monde Ja plus I de; gibt ch ermas—ered 
als ein ſolches Loos ya-t-ıl (est-ı]) rien de lusn..d. 
qu’un pareil sort? wärdigkeit, f. qualitd de e 
qui este, d. 

Wirde;n, f. reine Bor. ©) dignite, impor- 
tance, f; mirite; die - des Gegeuftaudes erforbert, 
daßr, lad, Yirmp. du sujet deinande, requiert que ig 
enem nad e·n degegnen, traiter qu selon son am ic 
uen in feinen u larfen, ne pas altaquer le m, de qn, 
ne pas porter atteinte au m. de gu; 2. Mm) d; eis 
urn eine - ertbeilen, ihn mit einer befleiden, con- 
ferer une d.agn, lereretir d'une d.; einem eine alas 
demiſche - verleihen, conferer äqu un degre dans une 
universit; graduer gn; ju-n gelangen, parvenir aux 
des; erift zu den erften, hoͤchſſen n im Staate erhos 
ben worden, il adi@eleve, il est parvenu aux pre- 
mieres, aux lus grendes, aux plus hautes d-r de 
Veit; einen feiner Aemter und a entſeden, ibn al⸗ 
ler feiner Aemter und-n verlurtig erflären, destituer, 
depouiller qn de charges et d-s, le diclarer dechu 
de toutes ses «5 ef. unter feiner - achten, tenir ge au- 
dessous de sa d., au dessons de soi; feiner - et. bere 
geben, compromeltre sa d.; die - feines Manges ber 
banpten, soulenir la d. de son rang; weirlihe, geiftz 
liche -u, d-s temporelles, ecclösiastiques; die 0) rige 
feitliche -, In d. de magistrat; la magistralure; Die 
tonigliche, biicörlihe -, lad. royale, la royautc; la d. 
Episcopale, Vepiswopat; Die fürftiche, Failerliche -, la 
d. de prince, d’empereur; die päpitliche -, la d. pa- 

ale, la papaute, le pantifient; fa: mit = (ipredhen, 

andeln), avec d.; es liegt viel - in feinem Beneb: 
men, ilya, ila be de d. dansses manieres; die - im 
der Eihreibart, la noblesse, lad. de style; -[08, a. 
ad. non elere en d.; sans a5 destitue, depourvu de 
des -TEÄGET, Kbober Sranıstramter) dignitaire, c. Orehs 
wären; -poll, a. ad. plein de a., ded.; fchr= fpres 
en, purler avec bode d; = fepreiben, verire noble- 

Wurden, pu, c. mwürtigen. [ment, avec n., d. 

Wirdig, a.ad. digae; ein -er Man, Beamte, 
Vaterun d. homme, magistrat, pöre; mein -er 
Freund! mon d. ami! eines Ute, einer Chrenbes 
eagung - feyn, etre d. dune charge, d’un honneur; 
id zu et. — machen, serendre d. der; id dalte mich 
deyfen nicht -, je ne ın'en crois pas d., je ne crois 
= le miriler; des Lobeg, Preifed-, d. de lonange; 

en -jten befördern, avancer e le plus d., celuiquı a 
le plas de ın&rite;, des Todes -, d, de ort, la 
mort; ein ſchwetes Strafes Verbrechen crime d, 
d'une grande punition; (ein jelches Betragen) it Ih⸗ 
rer nicht -, est indigae de vous; fein Am -verjeben, 
saequitter digneiment de son emploi; einen — behan« 
dein, traiter qu dignement; -eit, f dignite, F io 
smile nicht an feiner = zu diefem Amte, je ne doute 
pas gwWil ne sait digne de cei einplei, qu'il n’ait les 
qualites requises pour 1, ef. Würze, 

Bürbdigen, va. duigner ; (ld bitte Ste) mich 
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mas et leurs actions; eine Wohlthat zu - wiſſen, sa- 
voir es, ap. un bienfaitz eine Schrift —, (reemiren 
faire la eritigwe d'un livre; Mo, Die Münzen -, eva- 
Iner les monnaies; ein But auf 40000 Thaler -, eva- 
luer une terre (a) 40 mille &cus; daß -e: -gung f. 
eralastion, estimation, prisce, F; Die= einer Schrift, 
Reraften) la eritique d'un auvage; viele Bist =en 
Am sehr parteiifch, be de ces erıtiques sont fort par- 
tiales, montrent une grande partialite; -ger, 8, qui 
Eralue, esline, prise, laxe ge; = (einer Schrift), 
le critique, 

BWirdiglicd,ad. awärttz) dignement. 

Wurf, es; pl. Würfe, (v6 Werim) jet, ep; 
Mee. profection, f; einen - thun, jeler, faire un 
coupz thun Bie noch einen -, jelez encore une fois; 
fuites encore un coup; zwei Würfe hinter einander 
thun, faire deux coups de mite; der - mir einem 
Steine, le jet, le coup de pierre; der — mit einem 
Nehe. (ib Water) le jet d’uu Alet; enup de reis, de 
dilet; ein - mit den Würfeln, coup de des; den er: 
fen - Haben, avoir le de, im Krgeifpieteı avoir la Ioule; 
wm den erſten = fpielen, ahnter; einen glüchichen ⸗ 
thuu, laire un coup heureux; auf Cinen -, auf den 
eriten - alleneun Hegel umihlagen,abatire,faire les g 
quilles d’un coup, du ser coup; fig: der · ijt gefchebent, 
(ee S. iſt mm aicht mehr yı äntern) la pierre, le de, le 
sorten estjeld; «’en est fait; einem in den - fommen, 
laufen, venir s'exposer a un coup, vehir se jeler sous 
les coups de qn; er warf mit Steinen gegen einen 
Baum, aldıhm zufäliger Weile ein Kınd im den - 
lam, lief, welcher am Kopfe verwundet wurde, il jo- 
tait. des pierres contre um erbre, lorsqu'un enfant ve- 
nant A passer, recut le coup ala tele, ſut blesse a 
L töte; it. fg: einem in den — kommen, citm von umge, 
fänr heaeonen) lomber sous les mains de qn; wenn er 
mir in den - koͤmmt, will ich idn nicht bel durchyru⸗ 
geln, fchmählen, si je le trouveos rencontre q. part, 
il tombe sous ma main, je le rosserai, gronderai 
comme il faut; Leoa. ein- junger Kunde e, portee, 
venteie de petit; chiens e, f; ein - junger Schweine, 
ein = junger Katzen, une eochonnee, une chatee; 
Hunde von einem -e, chiens d’une ventree; Ch. (em 
Wetfe nieterserifened Win) bete dechirde, derorde par 
le loupz Mag. mer bei ker Kaltmabteret angewor ſene Kalt) 
enduit; auf nafen- mablen, peindre a fresque; it. 
Pt. der - der Falten, le jet d’une draperie; Com. ein 
- Geld, (heim Zästen) compte, jels: wenn man immer 
4 dgrfammen nimmt, fo gehören 23 Würfe dazu, 
um die Zahl 100 ju befommen, en enmptant & & dr 
il fant vingl.eing comptes ou jets pour faire cent; Ep. 
ein - Nadeln, (fünf @räde) un jetz; Ch. (üflel ber 
Sa weine bontoir, FT ©. Dter-. Unter 

Wurf-angel, f-Pe. ligne simple, ligne de fond, f; 
-anter, Mar. «tr 2, dad Schiff in einemSalen gmeiter zu 
dringen, ancre de toue, A louer, & ein Schiffvermitteift 
des =8 fortbringen, nager sur le fer; =tau,n.ie 
chble del’ancre a touer; “bewegung, f. Phy. mou- 
vement projectile ou de projeetion; -blei, a. Mar. 
le plomb, la sonde; -eifen, n. Pe. fouane, foesne, 
forne, 5 -erde,f. Arc, (auszemorfene €, bei Diebung 
eine Oirabende) terres jectisses, ſz -Feffel f. e. -tier 
min Jar, n. Pö.c-nep. -baube)epervier; -geräth, 
n. armes de jet, 5 -gefchoß, n. ©. -grmebr; ·g e⸗ 
ſchuz, a. (rer Hirem arınes de jet, ſz -gewehr, n. 
arıne de jet, 1; -bafen, Mar. «S, um Enten) grap- 
pin de main, d’abordage; -baube, f. c. -aam; 
-fraft, Phy. force projectile ou de projection, f; 
-treifel, toupie, & -leiter, Le. Emat: -Tis 
ute, f. Phy. (weiche idmere Körper in die Luft geiserfen 
wrfäreiten) Pgne de projection, 5 -mafhine, f. 
«der Aıren, catapulte, baliste, F; -neB, n. e. -garız 
pfeil, dard; einen = fhleudern, jeter, lancer un 
Jard; darder; er fchoß feinen = auf ibn, il lui langa 
son dard; it. €. Serpung -fhüße, dardear; -rie 
men, Fauw. cam Jue der Falten) Janiere, lonpe, 5 
jet dem Falten den = abmaden, delonger, delou- 
gir loisean; ſchauf el. £. peile & venter le bled,f; 
-fbeibe, f, wer alıen Römer gr disque; -Ählange, 
f. in. (Mer shnelt ForHisiedeuter Schi.) le trait; ·ſpeer⸗ 
©. -fBieh; -Fpich, (der Auten) Zawelos, dard; javeli- 
ne, f; einen = werfen, lancer, darder um j.; jeler, 
laneor ım dard; die eiierne Spike von einem =e los ⸗ 
machen, d.ferrer un 5; “frei, (mens man mad er 
nem Siele wietc palet; at. cwelche mon aus einem · geiche · 

\ 


Hurffircifig 


araen ben Fein? witio pierre, F; -Trekfig, a. ad. Tis. 
qui a, on il y a des eutrebas; waffe, f. arıne de 
jet, it. de trait, 1; -mweife, ad. par jets; par comp- 
tes; Geld = yühlen, compier de larzent par jels g; 
-meite, f distance, portee d’un jet de pierre, f; 
wir näberten uns auf =, nous approchämes jusqu’a 
la distance d’un jet de pierre; Arl (einer Bomber h am · 
plitude, Ja port’e du anortier, 5 “eng, m. (As Balı 
ieier der Han) mangonnenu; il. c. -gerätb. -aefalip. ‚ 
Bürfel, €, vCutud) eube; einem Steine die 
Gera eined -6 geben, tailler une pierre en forıne 
de e.; ui donner une forme cubique; eine auf einen 
- geftelite Bildſaule, une statoe posce sur um c.; Der 
- an einem Säulenftuble, le de du piedestal; Brod, 
Fleiſch in - ſchneiden, couper du pain x par petits 
cerres, par pelits imorceaux carfes; il. {d- Kuedıen 
or. Elfenbein zum Spiaem) de; - fptelen, mit zwei, drei 
-n (pielen, jouer aux des, a deux, ätrois des; P, er 
fpielt gern mit -n, les os lai sortent des dogs; — 
mr abgeilffenen Cten, ds ccormd; blinder -, (der 
ur auf einer Gete Augen dar) un farinet; false -, des 
pipes; falise mir Diei ausgefüllte -, des charges; 
ei falſcer, auf einer Seite abgeihlifener —, une 
eestine, ©, Dred-; Sg: (Raummaß. meiden gietawoel in die 
Binge, Breite une Höne beirä ztz· Cubud / e.; (dieier Stein) 
balt 3 Schuch im -, a trois pieds au o.; der - einer 
Zahl, Ciete Zadi mit ihrem Quadrate mulstpliten le c. 
d’un nombre; -bedher, um - fplet) cornet; -beitn, 
a. Au, ans Ooerfuhe) le cuboide; os. .; -bret, a. (Dam 
bee) damier; -er 5, 1. (Kupferery in tieinen -m euivre 
arseniate ferrifere de Brochant; it. c. Otel glantz Fall, 
le sort des des; le nombre amene; -form, -ge 
alt, f. Sorıne, figure cubique, 6; -formig, a. 
ad. en forme de c., de di, eubride, eubiforme; =er 
Körper, corps culoide; un 5 At. = fehneiden, cou- 
perge par petitscarees; · es Bein (an ber Juswur zel). 
© «bein; FB, (R- in die Länge, Breite un? Höse) pied 
6, ou cubique; zirs ©. per; inhalt, capaci- 
1E €. ou cubiqud, 5 -maf, n. mesure c. eu cubi- 
we, f; -meile, f. lieue e, eu cubique, f; -rurhe, 
. toise 0. ow cubique, S -[hiefer, argile schisteu- 
ses -fhub, pied c. on cubique; -[path, spath 
eubique, chaux sulfatle anhydre dUauyz -[piel, 
n. jeu de des; ein = jpielew, jouer aux den, -/pie 
ler, inn, joueur, jouense aux des; -fteit, pierre 
eubique, f; Mg. de fossile, quarlz eubique; boraci- 
te; -talk, talce.; -thon, argile glaise, tessulsire, 
f; -tiich, table A jouer aux des, f; -pogel. (Mast 
fattern phalöne jaune A gquatre points: “weile, en 
forme de c., de de; -wuryel, f. racine c. ou cu- 
bique, 5 ahl, S. nambre c, om cubique; Zoll, 
uce c, ou euhlume, 
Wurfelich, mirfelidt, a. ad. (einem Würfet Ahn 
id) euborde, cubiforme, ©, würfel dnmig. 
Wirfelig, a, ad. eubigue; carre comme un 
de; carreinent; der -e Aufiparbfaure Kalk, le Huate 
de chaux 0.; das Brod - fhneiden, eouper le pain 
carreinent, par morcenux carres; ·er Zeuu⸗ (mit teils 
nen Biereden) dtofle & pelits carreaux, f; ⸗ eingeleg: 
ter pre parquei & petils carreaux; = geſtickt 
< & peüis carreaux; Bl. - gefeßt, Echique, Echi- 
uele, . 


bi Würfeln, vn. av. b. cmir Wärfein fyielen) jouer 
aux des; fie h. die gange Nacht gewuͤrfelt, ils ont pas- 
sd tonte la nuit & f. aux des; um et. =, j. qe aux des; 
umellen - zum Tode verurtheilte Soldaten anf der 

rommel um ibr Schen, qf. des soldats condamnes 
a mort decident sur le laımbour par un coup Je des, 
lequel d'entr'eux doit mourir, 2. va. (mürfeifdrmig mar 
qhenn das Brod, ein Stuck Fleiſch — couper le painz 
par petits carresz gewuͤrfelter Zeug Fusboden, 
etofle, parquet a pelits carreaux; gemsirfelte Plan: 
je, Gweide würfelfürmige Theile hat) plante tesselce ou 
tessulde; gewuͤtfeltes Biatt, feuille £.; die gewuͤr⸗ 
Er Kibighlume, la fritillaire meldagre,le damier; fg: 
'o6. et. =, Ceictãunig aufö Biel fepen) exposer, aban- 
donner, conficr ge au hasard, 

BWurf-erde rg cf. Burke. 

MWürfler, 6, joueur aux des. 

Wirfling, eg; ©, Econ, (eines alten Bienenfier 
deb) jet d’abeilles; Bo. (Birning) orphe, orfe, 

enge pfel, (Wuͤrge a.) Ait ſalecuet Kepler) 
pomme d'etranguilion, 5 -birn, (Würgesb.), ſ. 
poire d’angoisse, d’et., f; engel, hj. ange exter- 
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minaleur; Ha. (-vozef) pie griöche grise; 2. Art Fab 
ten) lanier; 3. (Kteieniklange) bon devin; -vogel, <- 
Würgsengel (H=.) 

Würge-apfel, -birn, c, Wärgapfete; -Eramf, 
n. seneson vulgaire; -plaß, lien, place da massa- 
cre, du carıage, de l’assassisat, 5 -[dmWerte, « 
Merian * 

Wurgen, einen, &rangler qu; Eer. und er 
griff th am, und wirgete ihm, und ſprach: bezahle 
mit 2, et layant saisi, il W'etranglait, en lui disemt: 
pale-moi 2; #. c. Dücae; it, te. Dingen, weisse nicht buch 
ten Schlund gran wellen)'engoner; Dieier Biſſen wrirzt 
mich, ce morceau ım — et. hinunter -, avaler 
ge avec peine; ih -, faire des efforis pour avaler 
ge ou pour vomir; Arf, eine Nafete, Raketenbülſe 
-, et. une fusde e; 7. und Aufchnärung ber Buftrhbre 
tan) di, c. #15 eim Huhn, eine Taube -, ciktad 
tenı Egorger un poulet, un pigeon; sty. s. (der Keind) 
mirgte Weider und 2, Egorgen les feinmes; (ber 
wolf) wurget Dad Yamım, etrangle lagnenu; fg: das 
Schwert wurgte Viele, pla, tomlerent, pirirent sous 
le fer; 3. ſich müde -, se faliguer a force de wasıa. 
ere 2; Machdem fie ſich müde gewagt hatten, las, fa- 
ligues de massacre, de carnage; nd -, carnage; Art, 
eirongleiment; (im Haie) engonement. 

Bürger, 8; inn, qui &gorge, qui Eirangle; 
*egorgeur, assassin, meuririer, Hn. ©, Würgsenget 1, 
2,3% -bande, f. troupe, bande d’assassins, f, 

Wurg er iſch, a ad. en assassin, eu meurtrier; 
assassin, e; meurtrier, ore; mit -er Hand, d'une ınain 
assassıne, 

‚Burm, es; pl. Würme od. Würmer, hn. ver; 
do. Würmben, Würntein, n. vermissen; — in 
Kopfe, ver encephalique; - in der Naie, ver rinai- 
re; - in Ufter der Pferde, moraine, f; fich ktrummen 
wie ein -, se iller comme un ver; von dem 
Würmern gefrefien werden, öire mange par les vers; 
Würmer (Maren, h. fc in das Fieiſdd gefeht, il ya 
des vers ä celte viande, les vers se sont mis Ag; 
die Würmer im menſchlichen Körper, es vers du 
sorps humain; e8 if ein -, es find Warmer von ihm 
gegangen, ilarendu un ver, des vers; Urzenel, Mit 
tel gegen die Würmer, c, mine; Wılrmer zwiſchen 
Fell und Fleiſch, vers eutancs; leuchtender -, (Febanr 
ni6-} ver luisant; von Würmern durchſfreſſenes Buch, 
livre vermoulu; nah Wirnern wählen, Würmer iu: 
hen, wer Dadıfe, Bahrtargı vermiller, vermillonuer, 
ec. Bant-, Crd-, Faten-, Norm, Kepf-, Epul-, Sci, 
Belten-, e. -ihtanges fg: der arıne -, das arme Wuͤrm ⸗ 
Nuchen, (o. einem Heinen Kine) la pauvre petile ereatura; 
P- ©. Rate; Sg: Vet. der -, Zoll-, (ter Hunde, weren 
man glaubte, eh werurische bie Tolibeit) Je ver; einem 
Hunde den — nehmen, fhneiden, everrer un chien; 
der - des Pierded,( Schärfe im den Gärten) le farcinz Pferd 
das den - bat, cheval farcineux; der - der Schafe. 
(im Aepie) ver-coquin; der - am Äinger, (Geibeän 
le panaris; mal d’aventurs; der ihlafende -, paronv- 
chie, £ der freifende —, Cein wm ifir freffendeh Merdowür 
In der Sußern Haut) loup; uleure qui mange les i 
saines; Jar. den - Di, (v. Diume) Eire allaque, ron- 
ge par les vers; it. fg: (nagenzer Kummer) fa. chagria 
secret; ver, ver rongeur; in ihrem Herzen magt ein 
geheimer —, un chagrin secret lui ronge le caur; 
die Bottlofen heine -, der fie maget, les mechants 
ont un ver qui les ronge; der nagende —, (emifkute 
bife) ver rongenr ; it. (Diefer Menſch) bat einen -, 
Würmer im Kopfe, bat eine nany feltlame, ber, hedıml 
tolge Art zu Dauteln) a des rals, des rats dans la tete; 
a un eoup de hache, ©. Wüste: Im. (gefürzte Anyeige vos 
Zitett einer Schricth signaiure de titre, f, 

Burm-abalid, a. ad. qui ressemble A un ver; 
vermieulaire; =t Wurzel, Bemegung, racine, mou- 
verment 1; die =e Bewegung der Bedärme, le mou- 
vement v. vermiculant o# peristaltique des intestins, 
In peristole; -artig, a. ad. de la natare d'un ver; 
Bd; -arzemei,f.c. mine; arzt, medeein qui 
Yoccupe de reinedes anthelmintiques, de vermii 7 
*-effeng. f. essence contre les vers, f; -farn, k 
tanaisie vulgaire, |’'herhe aux vers, f; -fieber, » 
hevre causce par les vers; -förmig, a. ad. verm> 
forıne, ».; (det Ameifenbär) hat eine =e Zunge, ab 
langue vermniforme, v.; Bo. =t Wurzel, racine n; 
An. der Se Anhang des Blinddarmes, appendie 
vermiforme du ewecum: die =en Mudlein der Han, 





Wurm:fdrmig Wurf Wurzel — 


Ir “ 4, P 
les musches lombricaux, vermiformrsde la main; Arc. | (Dint-) bor.din; (Brar-) smucisse, f (großer saucis- | avoir des 7-5; einem Baum mit der · aurtrifen, ar- 
= getirpte Quaderfleine, bossage vermicule ; An. |5on, ©, biin-, Keter- 1; warme gerkucherte Wurſichen, | racher un arlıre avec ses r-.; le derciner, 6 Bawpt-, 
©. -Sunih; -Tortfah, An. proces vermilume; | peliles sr ou anıs fumies chaudes; - machen, fto: | Sen-, Bati-, Thau- 2; Ip: (Die Liebe) bar tiefe -n 
-fraf, c-faner, päture, aliwent de vers; 2. (am Ser: | pfen, füllen, faire des b-r, des an-s, des s-1; P. = |in ſeinem Herzen gefdlagen, a jete de profondes 
sc vermeulure, f, mangenre de vers, f; das Holz bat | inteder — a beau jeu beau retour; chou pour chou; | r- dans son cur; einen Miäbraud mit der — aus. 
=, ily ade la vermoulure dans ce bois; 5. dom-}ä bon chat bon rat; à vilain, vilain ei demi; si tu me |rotten, extirper un abus jusqu'ä Ja r.; dag Yaltır - 
age cause par les vers; -[räjtg. c. -Aligz; »-fir tr | donnes des [res je te donnerai des füves; comme il | faßen laffen, Jaisser enraciner le vice; ein Gebraudı, 
ter, m. ©. nd (od; -gebäufe, n. ha. Chötrens | te fera, dais hui; brateft du mir eine -, fo löfese ich |weldser ſchon lange — gefaßt hat, usage «tabli des 

dir deu Durjt, à la pareille; Arc. c. Wünt; Boul. |long-tems, qui existe depuis 4; (der Geiz) ift Die = 
tmatzenförmige "zürte Teigzu Eommein) pälon; Hy. ünı |alles Uebeis, est Ja r. de tout mal; Ecan. rd Ih 
ne lange Helsbüntsl. meturt Päpie gefchlssen w.> saueis- | (Pflanpen, die man in 7-55 er Icht von -n, il vit de 
son; Mar. die - in der Wand, (Tau, die Pattingraue | r-#; Ig: die — Des Haares der Nägel, eines Zahnes, 
au beietigen quenouilleite de trelingage, f; bastel; | Hütmerauged 2, bar. des cheveux r; die - einet Ber: 
Min. c, Walser-; Plom. (zer Ketb, wilwer aus ten bielere | geh, le pied d'une monlagne; Die - der Hund des 
men Nöhren verm. deb Hcherd gejeaen wird) D.; Serr. (Erüc | ußes, €. Baut⸗, Fus-; Bo. £ c. -Mide: Arith. de - 
Een, zur Berhärtung) mise, T; iu. Würftchen, pr. (die | einer Zahl, «(diej. Größe, melde ten Sundratzaplen e au 
häpmen ver Welten p) chatan; 3. -, «-fdllttem, | Grunte liest) 7. d'un nombre; Die - von 9,27 11 3, 
megen), voiture, traineau à califourehoms ou a la|lar. de g, de a7 est 5;die- ausıteben, tirer, extraire Ja 
file; fg: anf der - herumfahren, reiten, co. einem Bew | r.; die - einer Quadratzabl, Eubitzabı, la r. carre, 
wandten 2 jum andern fümatsgen geben cousiner, cube; Gr. die - eines Wortes (Stammitter la r. d'un 

Burf-dbaum, eanucheier; -bBied, n. -biür| mot; Con. (Hr Epippsmer) le bucein veniriy le radis; 

el, {pie Würfe zu fülen boudiniere, 5 -barım, |la tonse /luwiatiie, In bulle papyracce fl 

oyau & bondin, a saueisse, aandouille; -eifen,| Wurjel-Adnlich, 3. ad. seinbladl qui res- 
1 6 Bügel; -FOtt, n. graisse de, a andowille, bou- | semble a une racine; -artig, a. ad. de analure, 
din,saueisse, 6 2. (0, arvräheren@bürfien) graisse des bou- | en ınaniere, en forıne de r.; Bo. radiciforme; -a us 
dins zechaudes; -flesi®, viande a laire des as g5|fter, c. Dauma.; -baum, cin Satten) rhizophore 
-fülle, £. farce de, à boudin 2,5 -fih ler, quiem- | ou rhizophora; (milder), c. Beuchtenb. ; (niedriger), 
plities a⸗⸗ 5 -bader, qui la viande pour | enndel; it. e. Käfe b.; 2. (mtiiche Feige) figuier d’Inde; 
en faire des a-s 2; händler, inn, charcutier, | rayqueite & feuilles oblongues, f; -biart, n. Bo. 
dre; vendeur d’a-s eg hast, f. peau, robe del’a. 2, | feuille radicale, 5; -brod, n. pain de 7-z; it, pai 
f; An. qur Nosgeburr geskrente #.) allantoide, mem-| de cassave, pain de manine sec &; pain de Mada- 
brane allanieide, 5 -holz, -Bölzmen, n. c. -ire | gascar ; -brübe, £ baullın de r-s, suuce faile 
tz; born, -börndben, nm. (-bügen cornet & bou- | avec des r-; -buchftabe, letire radicale, f; ent: 
din, a a.c; -Eraut, n. herbe & assaisonner des de, f. (eines Baumes) le pied; partie voisine Jes 
as -lippe, f. fa. grosse lippe; -uı adıen, n.ac- | r-r, qui luche aux r-r; -far be, f. Ti. tert. 
tion, it. art de faire des a-r 2; -mader, boudi-| ter = £ teb Mußbaumesy racinage; mit = färben, raci- 
nier; — m ar m o t, pouding; pudding; | ner; -fafer, L Bo. c. =jale; fläche, f. Ba. bin 
-manl, n. fa. lippe, 6; grosse levre; il. (Ps, mit eis | base, f; -förmig, a, ad. en forme de r.; Con. 
nem folben Wauie) le lippu, la lippue; 2. 19., methe | dad =e Röhrchen, ver h tuyau; -fram,.f. fa. fein- 
gen — iD amaleur de bowdinsz; -mänlig, a.ad. | me qui cherche, qui vend des r-#; -gemädt, n. 
Ippu, e; reitet, (Semargpre) haberenu; cher-| plante dont on mange la r., f; -gräber, homme qui 
cheur de franches lippies; -röhren baum, e.|cherche, qui vend des 7-4 -grumd, Bo. collet de 
sans; -[hlitten, © - (33 -fpeiler, -fpieß,|lar.; -boiz, n. bois de 7.5 -Feim, Bo. radicule, 
brochelte, (a saucisse 2), 5 fein, c. -manmen | -fn oten, naud, renfement de lar.; -lode, 
-fuppe, f brouet Wa-s eg; -tridter, c.-täget | 1. Bo. c. -fprofte (23; -Ioß, a. ad. sans 7; -mann, 
bon; wagen, © = 1315 -Jipfel, baut d’un bon-|c. -ardte; -mehl, n. farine de 7-1, 1; Phar. fücu« 
din 2. R donilles, ef. Wurf, |le, f; -mager, (&rdsritie hn, chenille spondyle, f; 

Würften, vo, ar. b. faire du bowlin, des an- -peterjilie, graspersil;persild’Angleterre;-t and, 

Wuͤrz apfel, pomme d'un goüt aromatigue,| Be. bord de la r.: -ranfen, f. pl. Bo. courants, 
6 -blume, f fleur ar. f; -brübe, -büdie, £.|coulants, fouets, hlets, Heaux, jeis, tiranis, trainees, 
© Gemörsbz -Duft, odeur ar., fi -garten, jar- trainasses, nilles, lisieres, 5 -raupe, f. chenille 
din de planies ar-z; it pu. ©, Küßensg.; -geruc, | rhizophage, ;-reid,a. ad. quia be de r-1; -reiß, 
Eaſien odeurarsf; -geihmad, (-baltır®.) goüt|n. Bo. drageon, surgeon; bille, f; Jar. talle ou tale, 
ar.; -baft, a. ad. piquant, it. ar., ©. gemürvaft; 
handele, c. Mewürsb.g -käfe, fromage aroma- 
lisc, Epies; -Pram rn, c. Gewlnst.; -Fräuter, n. 
pl- Cui, cu ven Sprlien) herbes fines; -108, a. ad. 
sans goũt, sans odeur; non Vpiec, non aromati. 

se; mittel, n. epice, 5 -mähle, -näye 

ein, © Chmwörm. 2; reich, a ad. fort ar; 
fdabtel, © Omintas bau, f. inspection 
des Üpiceries, des drogues, % -Tpeife, £. meis bien 
piee, bien assaisonne; -fuppe, f. soupe ar., qui 
® un got ar, f; -tranf, beissen, potion piquan- 
te, ar; -waare, Sc. Cemögm; —— e. 
Kraut; Mein, vin qui a du bouquet; it. (mit Ole: 
wär) amgemachter) vin ar; hypocras; murrhine, f. 

Wuürge; n, La m) arsaisonnement; 3. (Be: 
wün. ©.) epice, Epicerie, f; die = gibt den Gpetien 
den Gefbmad, 1a. donne le gont aux viandes; (die: 
fe Plaugen) dienen zur -, servent a l'a.; (das Fleifch 
iſt gut) aber Die - faugte nichts, es fehlte ihın an 
—, mais l’a. ne vaut rien; elle n'est pas bien assai- 
sounde; das Salz ift elue fehr uothwendige -, le sel 
est une Epice fort necessaire; P, Hunger it Die befte 
-, il n’est sauce que W’appetit; nee —, (Hlieelae 
märz) ameani; Bra. -, da⸗ ned micht gehopfte und ned 
alcr gegebrene Bien: guillaire, 5; 2. (voomıie man dad Vier 
wären) inpredients qu'on met dans la bitre, qui don- 
nent le goüt ü la biöre, 

Burzel; n, f. (einer Pflanze) racine, f; dim. 
eig ran Würzelein, a. radicule, 6; (diefe Bau⸗ 
me) ſchlagen, treiben tiefe -n, jetent, poussent de 
profondes r-, - faffen, prendre r.; -n belommen, 


. 


fhnete) tuyau »., vermisseau de mer; 2. vermiculite, 
G; wıyau », fossile; ·g eſcha ur, n. (Der Pferde) ban- 
ton de farcin; ·haut, f. peau de ver, f; Mar. ı@ pie 
Verb.) dankt; belgn. baisde palmier fossile pc. 
teilie; -Pranf heit, Liv. tehrmens serrhereute 5) le mal 
de vers; maladie ».; heluinihiase, f; Jar. (maladie 
des plantes rongees par les vers), ſz Araut, f. 
ı herbe bonne conlre les vers; herbe anthelmintique, 
vermifuge: Ba. c. -farn; 2, le eresson Sophie, ef, @wı 
pelawerz 3, Mlefentwerei) reine des pros, F ormicre, I; 
4. (Braunminp scrophnlaire, f 5. (-pflange) spigelie 
anthi, I; 6. 1- pulsee,-inme) semenline, barbuliue, ſz 
poudge a vers, armoise de Judie, ;-Fuchen, -Füds 
leim/n.trochisque pour, contre les vers; -Tintg.a. 
ad. ha, cmit iAugtlcdeu iuatiichen, bin: und beracwwur denen Et · 
babeacaten) vermiculd, &e; ·loch, n. trau de vers; ·l d⸗ 
cher ig/ a. ad. lrouc des vers; il. 0. Mila; -öwe, er 
firgen? ver-lion; -mebl,n. vermoulure, f; poudre de 
bois vermoulu, 5 -mitcel, n. auch; remede antlı, 
vermifuge, anlivermineux, belmintique, helmirtha- 
gogue; bon pour ou contre les vers; -mio04, n. 
sonferve foxrchue; it. mousse antk. ı, 5; -mußlel, 
muscle lombrical, verimiforme; -weft, n. nid, ber- 
ceau de vers; Agt. vermeil; -nudeln, f. pl. ver- 
micrlles, vermichelles, 5 -pflanye, I. c. -trant (575 
-pflafter, n. emplätre conire les vers; -pılle, 
1. pilule contre les vers, 5 -pulver, m. poudre 
contre les vers, f; it. c. -tianı (6 ; -töhrt, f. c. -ge 
Shure; it. ©, Hein; -Falbe, f. onguent contre les vers; 
-jame, semencine, 1; it (Art Mänfeluß) anserine 
vernifage, 5 -[hlange, f. lombric; serpent d’o- 
reille; 2. ı!lgt Kösrenianeten serpule lombrieale , f 
-fhneider, qui everre les chiens; fein, ver- 
mei; verwicalite, vermiculaire, serpulite, 5 -ftich, 
iqüre de ver, f; it. (im Set 2) vermoulure, F; die ſes 
Set bat =t, il y a de la vermoulure dans ce bois; 
ce bois est vermoulu; -fHihib, a. ad. vereus,ver- 
moulu; pique de vers; mouline, carid, cousonnd; 
= Sf, ruits vereui; Ses Holy, =er Ballen, bois, 
»vermoulu, moulind, carie, poutre vermoulue ; Ses 
Getreide, bled rong« par les calandres; = werden, 
se verinouler, se piquer; (dieſes Holz) wird gern =, 
est snjel ä se vermouler, & se piquer; -fto«f, fa.c. 
.nez fra bl, «Met Seeſtecne cioile a queıse de ser- 
pent, 5 -tod, fa remide qui tue les vers; 2. c. 
Wermutb; -treibend, a. vermifuge; ein =ed Mit: 
tel, remede vermifuge, anthelmiutique; -tricdter, 
Art Röbrenfhueden vermisseau en forme d'entonnoir; 
-trodniß, f. cter Blum dessöchement cause par 
los vers; (ter Fichten ver dess<chanf; eanere des prus; 
-mweide, ſ. in Dranlien) (geoffroya); wurd, Mur: 
sel, f. racine bomne contre les vers; Bo. «%. ter 
-pflany) racine de la spigelie anthelmintique; 2. c. 
traut (4); 3. vWieiennepf; grande Pimprenelle des 
prös, 6 5. (Wogetwurp nid d’oisenu; -Ju der, sucre 
contre les vers. 

Burmen, vn. ar. b. pu. ramper comme un ver; 
Charb. (das Feuer) wurmt in Meiler umber, ram- 
BR er dans le fourneau; fg: das wurmt thu 
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f; -reifer treiben, drageonner; -fauger, (Fittnuf.) 

somele du pin; -faum, Cont, (me der Faum 
wie geretis (A) ourlet rond; -[höäling, c. -ras; 
-filbe, f. syllabe radicale; -fproffe, f. Bo. tun 
ter der Erde wagetecht forttaufente Verlängerung dei -) ne- 
jeton; 2, (aus der - kommender Oprößling; tete) turionz 
bourgeon radical; -frändig, a. ad, Bo. —er Blue 
menftiel, Ceingeiner aus der — tommender p· doncule ra- 
dieal, e; -ftod, Bo. r. virace; -fto dig, a. ad. 
Bo. dont la r. est vivace; =er Biunenftiel, pidon- 
eule radieal, ©, Rind; -Moff, Chi. la base, le ra · 
dical; principe radical; -fup pe, f. sonpe aux rs, 
fh -tafel, f. Arith, table des rs (des nambres); 
-torf, tourbe de 7-s, 5; -mwerf, n. des r-; tou- 
tes sortes ders; -Wort, m. ınot radical om pri 
uf; la rgiträger, Bo. comeritantfder Baum) prle- 
tuvier; FArith. la 7. d'un nombre, cf. Kar * 
ch Ja Bo. can den -M der Pılanzen, les rad 
eules, 1; die: les rs, le chevelu; -jeihen, m. 
Alg. signe’radical, 

urzelig, a. ad. plein de racines, qui a be 
de r.; -feit, f. abondance, quantite de r., f, & 
„Wurzeln, mar b. — raeine: raciner, 
senraciner; jeter, pousser des (di⸗ſe Paan 
Int (ben gewurzelt, a deia pris r.; ns —X 
gel 2, tige radieante; des Blatt, Fenille rerlicante; 
über der Erde, auf der Oberfläche der Erde bin -, 
tracer; (der Ulubaum) wurzelt fhark über der Erde 
hin, trace be; gerade unter ſich =, Cetne Prahtwurget 
trcisen» pivoter; fg: dieſes Lafter wurzelt nur allzu 
leicht in einem Inngen Denen, ce vice ne s'enraci- 

2 


bat ihn ſehr gewurmt, (macht ihm Ammmer, der 

gert Ihm) cela le an, le fäche, le met de mau- 

vaise humeur; cela ui a mis la puce & l’oreille, l'a 

bien fäche, chagrind; ui a fait bien de la peine x; 

Ch. =, (Mlrmer finden) vermiller, vermillonner; 5. 
«Würmer berperbrinsem engendrer des vers 

Birmer, pl. cl. Wurm; -fpeife, e. Wurm 


fraß cn» 

Burmig,a.ad. ohil ya des vers; -er fdie, 
fromage qui a des vers, plein de vers; -e# Cbit, 
fruits vereux; it. -ed Holg, murmpidilget) bois ver- 
moulu; fg: fa. - werben, ſeyn. se fächer, etre fäche, 
of, wurmen; cin -er Menfb, homme prompt, sujet & 
se ficher; it. homme grıi a des rats dans In Lite. 

a — Batin, Birk 

urſt; e, ſF. (dim. ’ ⸗ 
lein, n.) gleiſc· — f; (else) audowillette, ſ; 


22 Wurzeln 


Wuͤſtung 


ne que trop facilement dans un jeune emur; (die | re demeurce en friche; eine · wieder urbar machen, 


Tugend) bat tief in feinem Herzen gewurzelt, & jete 
de profondes 7-s Jdaus son c@ur; Ch, sem Date, 
chercher des 7-5 dat - ge. (der Dramen: radication, f. 

Wuürzen, vo. ar. d. Oni. (m, Semüremn donner 
un bon goüt, un got piquant, une odeur agreable; 
2. va. (Epeife -) usraisonner, dpicer des viandes ge; 
Cmobirkekund madım aromaliser; er weiß die Spei⸗ 
fen gut zu =, il sait bien ass., ep. les viaudes; (Dies 
fe Paftete) if zu Kart gemürgt, est * epice; er 
mag weder Geſalzenes nod Gewärzted, il n’aime 


mi sale ni Epic; (diefe Baſſer b. einen angenehmen | le 


Geruch) man bar jie gewurzt, on les a aromatisues; 
Bra. dag Wier -, houblonner la biere; Poe. die von 
Rofen gewilrgte Luſt, air parfume de roses; fg: 
nicbrs wurzt das eben mehr, als Freundſchaft, rien 
ne repand plus d’agrements dans la vie, rien ne 
doune plus de charmes a Ia vie que Famitid; ein 
finer mir Salz gewuͤrzter Scherz, une plaisanterie 

ine; assaiso.inee de sel; feine Mede -, ass. son dis- 
egurs, Nascompagner de traitsd'esprit ingenieux ei 
spiritwels; Dad - g, assaisonnement; aromalisalion, 1; 
-jer, 6;,inn, qui assaisonne, qui Epiee; assaison- 

MWürje-reih, ec wärer (neür. 

Würzig, a. ad. (aemöriaft) aromatique. 

MWürzler, 8, fa.c, Büren 

Wursling, ed; e, Jar. Jad er⸗ Arageon,surgeon. 

Wuſch, wuſchen, c. ducch, bufden, 

Wut, es, sp. amas canfas; chaos, fatras; it. 
«Samup r) orılure, erasse, salete, f dieſer - von 
Büchern muß ert getrennt und geordnet werden, 
ſonſt e, ilfauı d’ahord wer el ranger cel amas con- 
fus,ce chaos de livres, sinon er in dtefem - yon Diet: 
uggen verliert man ſich, on se perd dans ce chaos 
d’apinions; (f. Kabinet) war mit einem -e von Pa: 
pieren, Gcmäblden x angefüllt. etait rempli d'un fa- 
iras de papiers, de tableaux g; et. vom -e fäubern, 
den - wegichaffen, nettayer, decrasser ge; öter les 
ordures, les saletcs de 

Wiüft, €, 4. ad. (öde, untehaut) derert, &; incul- 
te; inhabit, e; eine -e Gegend, Anfel, contre, ile 
d-e; -t Derter, lieux diserts, inhabites; ein ·es Feld, 
sampagıe inculte; (diefer Ader) liegt -, estineulte, 
en friche ; das -e Brabien, l’Arabie d-e; (diefes 
Haug) ſtehet -, estinhabitce; (feit dem legten Arie: 

) tigt die Eradt -, la ville est desolee, d-e; -€ 
Een Straben, cin einem Derfe 2) places, rues d-es; 
Ne. das -e Berinne, la laneiere; fg: (uerwiiter, un: 
ortenauchn ein cr Menſch. e. Bunnng; ein -es Leben 
führen, meuer une vie dereglde; vivre dans la de 
bauche; -€ Sitten, mours rudes, grossieres; 2. Der 
Kopf it mir —, dic Lim nicht im Prande Har ju Denten) 
jai la tdte embarrassce; zu viele Anftrengung des 
Geiſtes, re) macht den ‚Kopf —, embarras- 
se, derange, trouble la Löte; 5. pr. (mißfihg it. untein, 
t4mupla) inid, e; it. sale, crassenx, se; ein · es Mad⸗ 
sen, laide fille; -e Hände h., avair bes maias sales; 
- audieben, aveir l’air sale, malpropre. 

Müfez m, L mn Oramt) desert; die arabis 
ſchen -n, les d-s de l’Arabie; in einer leben, vivre 
dans un d.; (Dieied Kand) iſt eine -, est un d.; (der 
Feind) har dieſes Land zur - gemacht, a fait un d. 
de ce "sole, ravage ce pays; Eer. die Stim⸗ 
me eines Predigerd in ber -, vorx qui erie dans le 
d.; fg: ein Prediger in der -, homme qui pröche ä 
des sourds; Poc, die - des Meeres, les vastes plai- 
nes de l’occan. 

Wuſt en, vn. ar. & fa. (orr-) pu. causer, faire 
da ravage; ravager; mit dem Gelde —, dpenser ſol· 
lement son argent. 

Biiitenei; en, f. c. Wüaez 2. pr, Gwfite Bacher; 
dad ift eine -, cela cst mal fait, malpropre, laid, 
of. wäh (31. 2 

Wuͤſtheit, f. (einer Gegend) aridite, rudesse, 
f; murch Arlesı devastation, desolation, f. c. wüR; die — 
der Eitten, la rudesse, la grossierel& des ınwurs; 
bie - feiner Vebendart, le deröglement de sa vie, 

Wulig. a ad. pu. c. biste, aiaeulid. 

Milkling, ed; €, Causickmeiiemder Menſch un 
ronc, debauche; grand libertin; home abandonnd 
ala debauche; ein alter -, un vieux d., roue; Hn. 
cerauuet Fbegenicmärper) le bec-figue; it. «hieiner in kadtı 
dern Itomser Bogen la berce, 

Wuüftung; en, ſ. Econ. (rad gelaffıned Geid) ter- 


’ 


cultiver de nouveau une terre qu'on avail laissce 
en friche. 

Wut, (Wurh) frage, fureur, furie, f; in - ge: 
ratben, feyn, euirer en /, en furie, se mellre en 
farıe; eire en f., dans lar.; er it darüber in folder 
-, in fo großer -, il en est dans une r. si grande, 
Jans des rs si grandes que ; feine - ging to weit, 
daß zn sar., sa f. alla au point que ey feine - am 
einem auglafecıı, exercer sa r. contre qn; er ließ ſei⸗ 
ne - an dem Eriten, Veiten aud, il a passe sa r. sur 

ier ven; in - fertjeben, partır en /.; einen 
ta - ſetzen, bringen, mettre qn en r., en /.; Dieie 
Beleidigung bratte ihn in —, celte injure lui porta 
la r. dans le c@ur; ein Löwe in -, un lion en /., 
en furie; Die - des Sturmes, Meeres, der Winde, 
Alammen, la /. de lu teinpöte, de la ıner, des vents, 
des Hammes; In der - des Schmerzeng r, dans le fort 
de la douleur; it. (für Oraufamteit}; er eut aiua der - 
des Zorannen, il — a In r. de oe ixranz 2. 
(&rantueit) r;, fureur, 6; (er ift nartiſch geworden) 
und befemmt von Zeit zu Zeit Anfäße von -, elde 
temps en temps il @, il Im prend des acces de fi 
(er iſt von eiuem tollen Hunde gebiffen worden), bie 
- ift ſchon ausgebrocen, la r. s’est deja declarce, c. 
Sten-, utter-; die— der Hunde, lar. des chiens; bie 
Nile -, (da fie an einem Orte bieten) la r. mue; die lau: 
fende —, la r. blauche; die ſchlafende -, (oa fe falar 
ten) Ja r. endormie; f er bat die — Verſe zu mas 
chen g. ilalar., la /. de faire des vers; er hat eine 
= zu (pjelen e, ilalar.,laf. du jeu; die - Gemäbl: 
de zu fammeln, la r. des tableaux; -Fraut, n. Bo. 
mouron valgaire; -boll, a. ad, saisi, plein de r., 


de f. r 

% üren, (Wuͤthen), vn. ar b. ötre en fureur, 
en furie; &tre /uriewr, furibond; faire rage; s'em- 
porter de rage; &ire Lransporig de fureur; er mi: 
ter vor Zorn, il enrage; il est forcene, f. de colüre; 
gegen ji ſelbſt -, enrager contre soi-meme; -d Wer 
den, enrager; &ire saisi de rage, de fureur; er mir: 
de -d über Diele Beleidigung, il ft, devint /. de 
ceite olfense; er dam ganz -d auf und zu, il vint a 
nous tout A, tout furibond; (die Truppen) gingen 
-d auf den Feind los, donnerent avec fürie sur l'en- 
nemi; dag iſt ein -der Meuſch, ein Wütender, c'est 
un homme enragd, c’esi un en., un furibond; ein 
-der Jutobiner x, un Jacobin en-; das machte ihn 
-d, cela le mit en fureur; 2. (die But b-) dire enra- 
g#;-d werden. feon, urn „ni devenir, öire f., em; 
ein -der Wenfh, Hund, homme /., ea; chien en.; 
it. der Löwe wütet, wenn er wermunder ift, Czedt auf 
lieb 106) Je lion est /. quand il est hlesus eine · de 
Yöminn, lionne furieuse; fg: Die See wütet, la mer 
est en fureur; (se Winde) -, sont dechainds, sont 
en Surie; (die heftigſte Zeidenichaft) wütete in feiner 
Bruſt, enllammait son sein, ©, tetem; eine -de Zei: 
denicaft, ein -der Hunger, Schmerz, passion, faim, 
douleur enragee; e#’ift ein -der Schinerz um das 
ſabnweh, Je mal de dent est une rage; (der Schmerz) 
witet im feinen Eingeweiden, lui dechire les entrai- 
nes; (die Te) wütet dafelbft, y fait des ravages, 
der Krieg bat in diefent Lande gewilter, la guerre a 
desole ce pays, c. vafen; das -De Heer, larınde furi- 
bonde ou Jurieuse; fa. -d reich f., Etre furieusement 
riche; 2. va. Pod. Rache -, ne respizer que ven- 


ne, 
“m üter (Wütber), 4; iun, pu. furibond, e; 
furieux, se; enrage, #; qui fail rage, el, mwüren. 
Würerih (MWilrherib). ese, le barbare, 
komme b., eruel, feroce; tyran; Nero, jener abſcheu⸗ 
liche -, Neron, ce tyran abuwinable; er ift der größ: 
te —, ben die Geſchichte keunt, c'est 1’. le plus eruel, 
le plus 5. que nous presente l’histoire; (wenn er in 
Born gerärb) ift er ein wahrer —, c'est un vrai fu- 
rieux, quand il e; Bo. (Sitirrling) cigue, f. 
MWürig (mithig), a, ad. enrage, furieur, fu- 
ribond; ein -er Menich. homme f,, un furibond, un 
en.; ein -er Hund, chien en..; die -en Widerfacher 
Boltaite's, les antagonistes enrages de Voltaire; fg: 
(f- Merd) begann ein -ed Nennen, se wit A courir 
furieusement. 
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&, n. %; ein Meines 7, un petit x; fg: fa. ein F 
© ein U machen, (et. weii.masın) faire passer du 
lanc pour du noir; tromper; en faire accroire; er 
mollte mir ein & für ein U machen, il voulait m’en 
ire ac. 
Zeintonge, n. Gg. Xainlonge 
ey - rer Saintongrois, e. 
xanfippe;n, d. (ap.) Kantippe,if; fg: fa 
— Weib) it eine -— Ast une vroie Magie. 
Xaver, 6, (np.} Xavier. 
"Kenotrates, (np.) Xunoerate, 


P. 


D,ınY;i ; ein Meined p, ty. 
Bar, Ede Mas pi 
Dam, 6; e, Ba. igname; -Ewurgel, f. raci- 
ne dig, f. 
anen, vm. ar. b. (drei &iet) fa. ; 
1 gg Peer mr md ed 


ou Saintonge; 


Dgel, Dfope, Setl. Stop r. 
Detertt, en; en, od. Prter-erde, S. Mg. 
Cerbichter Oirundfioit des Oazellniten) yuria. 
"Ducen, 8, f. Bo. (ver ülter Ähnliche YA) yueea. 
3,n.2; ein Meines 5, un petit z; fogcht ed vom A 
bis3, il en est ainsi, la chose va ainsi depuis le ooın- 
mencement jusqu'a la fin. 
aar, c. Eyar 
abern, 8, n. Ög. Saverne, f. 
3a 2 ri sn 7 
3abarias,(np.) Zacharie;-blunge, c. Kormei. 
ad! cl. ais-; -eifen, n. fer Ir d:chiqueier, 
äde, c. Zede. Ief. autjarten, 
a c el, , 1, retifeh od. hegehirntes Schaf) cha- 
vs — (od, u 
den, 8, (od, die Zacke; m), (dim. den, 
Ania, een — 
es chevilles Tun bois de cerf, f; Bl. les ch. du cer& 
er führt zwei Hirfbgeweibe im blauen Felde, wovon + 
jede Stange ſegs werke - bat, il porte d’azur & deux 
bois de cerf, chaque branche cherillie de six pieces 
dargent; die - au einer Heugabel, Ofeugabel r, 
les denis d'une fsurche 2; die - an einer @gge, an 
einem Neben &, les dents d'une herse £; Der - (einer - 
Gabel), fourchon; (einer Spidnadet), les ailes, f; 
eine Gabel mir zwei, drei -, une fourchette A 
ä trois faurchons; die - eittes Kelfens, les points 
dun rosıer; die -, Böden an den Spigen, les pi- 
cots de dentelles; engrölure, # Jachen an eim Kleid, 
an einen Kragen machen, faire des langnettes & une 
u; mit — verfeben, (ein Kleid e) dechiqueter; 
-blatt,n. feuille dichiquetse; -felfen, hö- 
risse de pointes; -born,; n, Con. buccin 3 
-famm, hn. (Htt Alteptieber) patelle erdiee; -Framt, 
n. roquette, fj linie, f. Fort. (Berftanzung aus 
Elgrmerten) ligne de redent, £ -meifel, Sc. k 
— Bu f.e. *— walze, $. (ie 
N len Hein zu machen) oylindre arme intes; 
“wert, n. Fort. cheval de Friso, ” 
aden, (ein Kleid 2) döchiqueter, ef. aus-. 
* A (mem, 8; inn, (D-, ori yader) pers. 
, © plügen. ui deehiqufte. 
adig, a. ad. quia des — ee 
rameux; Bl. cherille; · es Geweib, bois rameux; ·et 
— feuille en, a croaelute; feuille dentse; cx 
ug, instrument garni, pourru de pointes; ber 
-e Ausfhuitt an einem Kteibe, dichiguntere, BE - 
aufihueiden, dechiqueter. 
Am n, f. pr. brebis, #5 -fleif&, n. chair 
affer, 8, ©. Safer. de .,f. 


ag, a.c. Ba; -mut . Po i 
et uch, c. Basem; -müsbig, 

agel,s,pv. (Etwang) queue, f; der - eines Bam 
mes, (ABipfel) eime d'un arlze, f; Fond. (der are That 
tiath Teuts) partie, division d’une loupe de fer, f. 
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age-mutb, Gagtaftigteit) peur, lächeid, pol-| perle de compte, f; -pfennig, jeton; -teid, a. ,privs; (ein Thier) - machen, apprivoiser; ein -er 
we f; I uthig, ©. matafı. ad. nombreux; =e Familie, Armee x, famille, ar- | Wolf, loup ap-; Te Bienen, abeillemslomesth mes; -€ 

agen, vn. av, &, «agbaft [.) avolr peur, &tre|mde e nombreuse; Keim, chronogramıme, chrono- zite poissons d’etangse; die-e Fiſcherei, Ia piche 
poltron, perdre —5** se decouragert; dad -, peur, graphe; -fheit, n.c&e. v. -bolp buche de compte, 5 les dlangs, vivers 2; -€ Waller, (Ieth) elang, 
crainte, poltronnerie, T.  -fptel,n. jeu de ns au de chiffres; -tudh, n. | vivier; fg: —— Cremmes / cheval paisible, doux; 
erijt fo- wie cin Kamm, ilest aussi doux qu'un agneau; 
ein -er Baum r, (orıetelter 2) arbre 2 franc; Ex. -e 
Erze, minerais traitables, fusibles. 

3äbmbar, a.ad. qu’on peutapprivoiser, domp- 
ter; domptable. 

3ahmen, vn. av. b.takm w.) ’appriroiser; Huh⸗ 
net e- leicht, les poules ‚ s’appriveisent aisiınent. 

Zahm en. rin wildes Thiere, apprivoiser, demp- 
ter une böte feroce; einen Menſcheu ·, d. un hom- 
me; fg: feine Leidenfcheften -, d.ses passions; feinem 
Bern, feinen Ehrgeig-, refrener, reprimer a colere, 
arräter, reprimer son ambition ; die Jugendhipe — 
refriner In fongue de la jeunesse; ſich -, de-) se re- 
tenir; dad - 2, Apprivoisement, 

Babmer, 6, inn, qui apprivoise, dompte g; der 
- wilder Thiere, le dompteur d’animaux, de böles 
farouches. 

Zahn, ed; Zähne, (dim: Bänden, Zahnlein, n.) 
la dent; dies Kind befömmt ibne, les d-s viennent 
acet enfant; die Zähne wechſelu, neue Zähne befom: 
men, avoir, faire de nouvelles d-s; Schmerzen in 




























































































Brod. canevas; (modöles de chiffres, leltres z prati- 
ques sur une «etoffe); -verbältniß, m. rapport, 

ortion entre des n-s, -berd, c. -teim; mei: 
€, f. devidoir qui marque le m. des tours; -wif 
Fenfeh aft, Le. -enmirienfeaft; wort, n. mol nume- 
ral; Gr. n.; -geihen, n. chiffre, 

I, Zabl-amt, n. (dns A. Feld ausjyablen) em- 
ploi, charge de payeur, de eaissier; dad = überneb: 
men, accepter ja charge de payeur 2; ext. se char- 
ger de payer, de tenir la bourse, 2. (Bette) cham 
bre aus deniers f; depariement des finances; -fä: 
big.a. ad. solvable; eu etat depayer; -frift, terıne; 
-fammer, f.c. -amı; -meiiter, payeur des ga 
ges; -Thein, c. Zapfunpft.; -Fag, jour du paic- 
ment; -unfäbig, a ad. insolrable; -unfädig: 
keit, f. insolvabilili, 5 Woche, £ semaine des 
paiements, f. ’ 

Zahlen, (eine Schuld ) payer, acquilter; Com. 
faire face, faire honneur äun engagement 1; richtig 
-, p. exaciement; voraus —, p. d’arance; er zahlt 
nicht germ, il est mauvais payeur; il n'est pas bon 
paycur; il n'aime pas a p.; zweifeln Ste daran, daß 
er - fann? doutez-vous de sa solvabilit€? er ift im 
Stande ju — er kann -, il est solvable; il a de quoi 
p-; er bat aufgehört zu —, il a cesse, suspendu ses 
paiements; il a fait faillite, banqueroute; einem fer: 
nen Eohn =, p. A gn son salaire, ses Bones den Zoll 
—, p- Vimpöt; Ip: fe werden es mit ihrem Leben -, 
ceüßen, ils le paieront de leur tete, de leur vie; das - u 


agerei, ©. Zaspafılgteit- i 
agbaft, a. ad. eraintif, vo timide, -ment; 
ureu.r, se; it. abaltı, et m #. (feis) läche; 
poltron, ne; ein -t8 Maͤdchen, Alle 2; -er Meuſch, 
un p., un poltron; ex iſt zu -, il est krop pr; Ir 
keit, f. limidite, peur, crainte, poltronnerie, läche- 
1E, 6; manque de courage. 
Fr abeit, 6. Fagsaflateit, 


—* 6; inn, peureux, se, poltron, ne. 


aglib, a. ad. c. maralız 2. c. 1bhrict. 
äh, (jäbe)a. ad. tv. Berer, Ho, Fielkt; 2) coria- 
cs; (v. Weiher tinace, visque se, Se; -28 Metall, mıe- 
ul 6; -ed Eifen, fer refrastaire; -er Schleim, hu- 
eur £., vinquense; - er Wern, vin gras; (Diefer rin) 
wird -, pousse au gras, tourne A la graisse; in Die: 
fen Meller wird der Wein gern —, cette cave fait 
uter le win; (dieſe Weine) werden gern -, samt 
anjelsä bouter, As'engraisser; Bo, -tr Stengel, Üpe 
&., Nexible; fg: (2. Bart; undtegfam) enlöte; Gicht aecn 
bend) €, du; er iſt fehr —, ilest tesa; ein ⸗es Yes 
n haben, avoir la vie dure; avoir l’ame chevillie, 
cramponnee dans le corps; Fond. (tar gepomt, Helm) 
-er Schlamm, vase fine, päteuse; — lüſſig, 6. 
firenasn.; »gerte, f. Bo. Jalachnee, — — 
Bähbeit,f. (eines zäben Körper) tenacite; die - 
der Metalle r, la £. des metaux; (einer Pı) 2, ch. ıät. 
äbe, f. tönacil‘, f. e. Zäpteit, 
abi; en, f. nombre; gerade, ungerade, runde 
=. n. pair, iinpair, rond; eine - mt der andern ver⸗ 
mehren, multiplier un n. par un autre; die — zebu e⸗ 
le n. die vi er =, A. COmpOSE; —, Wtis 
de man nur dur Eins theilen kann, m. ei 
=, melde fih durd sehn vermirtelit der beilung 
aufbeben läkt, m. articule; — welche eine andere viel: 
ab! in fi enthält, un multiple; -, weiche nicht ohne 
Bruc getbeilt werden fanın, a. sourd, irrationnel; 
die -, welce zu theilen it, dividende; m. a diviser; 
die -, womit man eine andere theilet, le diviseur; 
die -, weiche durch das Theilen od. Dividiren ber: 
ausfömmt, le quotient; germiichte-, (meiwe einen Bruch 
Beifib bar) m. mixte; Diefenige -, welche multipligire 
werden fol, fe multiplicande; -, mit — multipliptert 
wird, le multiplieateur; As. c. arten; 2. (Mmabl) u; 
{m großer, in gleicher -, en grand m., en n. egal, 
an parsil z.; einem unter die — feiner Diener auf: 
nebmen, recevoir qn au zn. de ses domestie es; er 
gebört unter die — meiner Freunde, lest du m. de 
mes amis; zu den -en gebörig, numcrique; der - nach 
genau berechnet od. sufanmengenommen, Dumer- 
uement, en n. exact; der erſte, der legie in Der -, 
k premier, le dernier du n.; che —, (umsihlte) sans 
n.; innombrable; Gr. die einfache singulier, le 
#.; die mehrfache-, n. pluriel, le p; fa. eine - (Bas 
pel) Gar, un compte de fils; eine - Platt:eife, (rıo 
@rüd) cent dix carrelets; il. (mm Spinnen aufgearbene 
2.) täche, f; Arith. (-jeiten) le chiffre; die römischen, 
arabifben -en, les ch-s romains, arabes; ich hate 
mid in ber - geirrt, je me suis (rompe au ch.; 
-bucftabe, leure numerale, f -ensfolge, f. 
serie, suite de a5 -en=Funft, f. art d’verire des 
n-s; -en:lebre, £ arichmetiqgue, 5 -ensleh 
tig, a. ad. ar., ar-ment; Ses Verhältniß, pro- 
portion ar. =e Berbättnifigrößen, grandeurs, quan- 
Viẽs proportionnelles ar-mene; -en:lofung, f. 
(*Baste) loto; -enslotterie, f. loterie a numeros, 
h -enzmebrung, f. multiplication, f -en:ord: 
nung, fc. -mfeige; -en:reibe, f. serie den-s, 
6 -ensfammlung,f. addition, 6 -en:finn, (in 
der Echadetebte) disposilion, talent pour l’arichmeti. 
ur, pour le calcul; -enstheilung, f. division, 
£ -en:trennung, S. soustraction, f; -en=p er: 
bältmiß, n. rapport des a; -enswahrfage: 
rei f.arithmancie, 5 -enswiffenihaft, f. ar. 
elemeutaire, speeulauve, 5 -figur, f. chiflre; 
+sröße, f. quantit numerique, f; -baspel, c. 
-melte; -Dolz, m. greicheb nach der - vertauft wird) bois 
de compte; tun ſt. c. -ent.; os, a. ad. innom- 
brable; sans nombre; =e Menge, quantite in; Lo: 
figteit, f. quantite in., ſz infinite, 5 -perie, f. 


einen - aufzieben laffen, faire arracher, tirer, öter 
une d.; ein abgebrochener ‚dd. ebrechie; die obern, 
untern, verdern, bintern Zähne, les d-r de dessus, 
de dessous, de devant, de Jderriere ; eine Neibe Fibs 
ne, (im uno un rang de dr; die beiden eiben 
Zahne, les deux rang.'es de d-s, le rätelier; fie hat 
zwei fchöne Reihen Zahne, elle a deux henux rang, 
©, Zablung. ’ deux belles rangces de d ; fie hat garfiige Bihne, 
Ablen, compter, nombrer; die Stunden € -—‚ |elleaun vilain rätelier; zwiſchen den Zähnen reden, 

e. Ins heures g; Geld -, c. de l’argent; wer fan die] (unserneumith) parler entre ses d-s; fg: einem auf ben 
Sterne am Himmercd. den Sand am Meere -? | - fühlen, täter le pouls a gn; ‚Haare aufden Zihnen 
ui pourrait z., c. les etoiles du ciel, ou les grains | h,, (Hart, erfahren.) avoir du sang aux ongles, sous les 
E sable du la mer? nody einmabl-, recompier; die | ongles, au bout des ongles; es Thut ihm kein- mehr 
Einwohner -, denombrer les habitants, faire le de- | med, erieht nie mean) iln'a plus mal aux d-; einem 
noınbrement des habitants; wir wollen vom fünften | etwas aus den Zähnen reifen, enlever yo au nez, a 
dieles Monats zu - anfangen, datons du cing de ce | la barbe de qn; mit langen Zähnen effen, (healerig) 
mois; Arith. -, ealeuler, &., r.; fa. er kann nicht drei | manger goulument; einem die Zähne weiſen, tkm Wir 
=, ine sait pas c. jusqu'ä trois; P. der Molf frißt | bergand entzegenfegen) montrer les d-sagn; 2. die Zadne 
auch die aezaͤhlten Schafe, & brebis comptees le loup | einer Säge. eined Kammes, Uhrrades, einer Feile 
en prend une, cf. free; einen unter feine Freunde, | les d-r d'une scies; Die Zähne an einer Säge, einem 
unter Die Gelehtten -, meltre qu au noıabre, au rang | Kamıme ausbrechen, edenter une scie, un peigne; 
de ses amis a; fg: auf einen, auf et. =, (reden) c. sur | eg iſt ein Zahn an diefem Kamme zerbrechen, ce pei- 
qn, sur ge, ef. teren; Dad — e, compte; eine Zählung | gne a une dent rompue; Zähne in einen Kamm, im 
des Volted veranſtaiten, faire le denombrement, | ein Nad ſchneiden, endenter un peigne, une roue; — 
Venumeration du peuple; Arith. dag -‚nomeration, f. | (eines Nades, der inein anderes dammred greift), al- 

Bahler, 8; inn, payeur, se; la paie; ein guter | lachen; (an einem Weubaune od. Sperrrate) came ou cam- 
— un bon p., une bonne paie; er, fie iſt ein ſchleche ine, 6; Die Zähne an einem-bammer od. -meißel, bret- 
ter, eine ſchlechte -inm, il est mauvais p.; c'est une |ture, f; bie Zähnen am Rande der Blätter, les denti- 
mauvaise peie; il, elle n’aime pas & payer; elle paie Pate Ex Zähne (an@rzen), les pointes, ſj 

. =, (Herbe) ran. 

Bahn-arpenei,f. 0. -mittel; -arjt, denzirte; 
Fe re -ausbelßer, -ausgieber, a. Mer 
&er; -balfam, baume odontalgique; -bleder, qui 
grince les dents; -braffen, (poi.)Meertraffen mir ds 
geförmisen Disuen ge) Je dente, -brecher, np. Gewel⸗ 
ner -aryt) arracheur de dents; fg: fa. er fhreit wie ein 
=, il orie a tae täte; er lügt wie ein, ilment, ilest 
menteur comme un arracheur de d-s; -buditabe, 
(B., weichet mit Mnfloßen ber Zunge am bir Däsme aufaeipras 
sen wirt) lettre dentale, # D, T find =n, D, T sont 
des lettres dentales; -bürjte, f. brosse ä dents, & 
nelloyer ies dents, 6; -De de, f. Ser. (Blech am“? mefffeis 
Pe foncet; -inguß, ı®. in einem heben -) eau, 
drogue qu’on met dans une dent creuse, f; -eifem, 
n. Se. (Meifel mit tielnea Zhtnem) fermeirh dents; 2.(8. 
Bäyme damit aut juzleden / fer, instrument pour öter les 
dents; 5. Art, (Keffeisaten ber Botrtanth la cremaillere; 


mal. 

Bähler, d;inn, qui compte, fombre,cf. sästen; Pap. 
die -innt, (ee das Papier Im Bieße bringt) la compleuse; 
Bil. marqueur; Arith. (dei. Sabl eimed Bruches, welche 
die Menge der Xheite anzeigt, bie ver Bruch v. einem Gan ⸗ 
yon enehäin) mumdrateur; in dem Bruce $ ift 6 der 
- und 7 der Nenner, dans la ſraetion $, 6 este 
numeraleur el 7 le denominateur, 

Säpl-geld, n. Gebuͤtth taxation, F; er hat zwei 
Kreuzer = vom Gulden, il a deux creutzers par Ho- 
rin de taxafion; 2. c. Bebenig; -holz, m. c. Sabieb.; 
"punkt, epoque, f; t i ſch, (Ber Kaufleute) comptoir. 

ablung; en, f. paiement; Pra. solution, ſi 
- feiften od. thun, payer; die - geſchah in drei Ari: 
ften, le p. se fit en Irois terınes; bi zur gänplicen - 
und Tilgung der Schuld, jusqu’a parfaite s. et p.; 
fünflährige -, s. quinquenelle; 2. (Summe, melde ge: 
yasıer wiren feine - empfangen, recevoir son p.; -#= 
buürge, garantd’une leitre de change; donneur d’a. 
val; -sfäbig, a. ad. solvable; "sfäibigteit, sol-|-fäulmiß, carie des d=s, f, -feder, ſ. kn. penna- 
vabilite, f -Bfrifl, fterme dep; -Sfammer, f.| tule ou pine marine admirable, f; -feile, f.rugine, & 
©. Zahlen; -Frang (der Ölsubiger), collocation, f; | lime A cornes, f; -fieber, n. fievre de-dentition, 15 
-sfheim, quiltanee, Ü; -#tag, c. Batin; -#ter: | -Fifch, poisson pourru de ds; -Fiftel, ſ. fistule des 
min, terme; £. du p.; -sunfäbig, c. sabbunfättg | gencives, f; -Fleifch, n. geneive, f; les g-r; er bat 
-suermögen, n. c. -Ailtigtelt; -Smwerth, (einer | ein geſchwollenes =, il a les g-s eutlces; Dad = von 
Münge), valeur numeraire, £ ben Zähnen losmachen, —8 les A⸗ das = 

Zahm, a. ad. prive, appriwoisd, e; -€ Tiere. | löiet fich von dieſem Zahne ab cette d. se du hause; 
animaux domestiques, prives; ein -er Vogel, oiseau |-fletfchend, a. geingant les dents; -flericer, qui 


. 


den Zahnen b., avoir mal aux d-r, de maux des d-5;. 


4. (fans gefdmleere @ifentkbe) fer en barres; -fänle,‘ 





Zaͤhneln 


denticuld; Arc. gezaͤhneite Arbeit, gezaͤhnelter Stein, 
ouvratze breilele, pierre bretlelce > 
Bahnen, von,ar.d. faire des dents; Died Aind gab: 
net fen, les dents viennent, percent deja a cet en- 
Sant; 8 Kind) bat erſt gezahnet, les denis omt 
zereẽ depuis peu äg; daß-, dentition, ſz (viele Kin 
er) fterben am, meurent aux dents, j 
ähnen, (ein Kader), endenter; Forg. bad Eiſen 
=, (trans fdmieten) ıneitre le fer en Larres; Bo. gezahn⸗ 
ter Kelch, gesäbntes Blatt, oalice dente ou dentelc, 
jeuille dentce ou dentelee, e. sitnrin; Men. fdief ge: 
zühnte Edge, scie dentce à refendre, à dents cou- 
ehces ow recovpes; Sc, cuat tem Zaen eifen bearbeiten 
ebaucher avec le fermoir a dents; bretteler, 
Bahnig. zähmig, 2.ad quiaune dent, desdents; 
dente, dentele, breitelc; zweizäbnige Schafe, brebis 
de deux ans. 
äbn-flappen, vn. ar. 6. claquer des dents; 
das =, olaquement de dents; -Enirf& en, n. grince- 
ment de dents; -uirfhend, a. grincant les dents. 
Fähre; .n, f. Pod. (dim. Zahrcheu, Zährlein, n.) 
le Zeräne Jarıme, 6 -nena fi, a, ad, mouille de herines, 
Kilmeide Fond. grand creuset, 


214 Zahn-förmig 
rincelesdents; -förmig, a.ad. An. Bo, dentiforme; 
=t.Fortfaß, gam zen Hutdwirbeibeine) ’apophyse 
dentiforme ou odontotde, ſz Hu. dad =e Möbrdien, le 
tuyan (entale); la dentale entale; -fortfaß, Au. (3. 
Inn Obertiefers) proces alveulaire; -gefhmir, apos- 
tee des gencives ; ge 65 -bammer, Carr. 
Chalbmentsiötiniger 5.) late, 1; marteaubrettele; Steine 
mit den = belauen, laier, breiteler des pierres; Forg. 
(das -rifen "and zu idmieren) marlinet ü cröper le fer; 
Or. marteau & dtendre les barres; -becht, hn. lesy- 
node; synodan; -bieb, coup de d.; dentwe, f; -H de 
biel, Men. rabot breitele eu dent; -böbie, F. cin 
dem Kinnbasen) alveole, f; 2. (in einem Same) creux, ca- 
vited’une dent; zugang, An. caualalvcolaire; -La: 
wartenfhuede, f. strombe dentele; -Fräßer, c. 
-meißet; “Frank, n. Bo. (Bf, weiche dab Haben erielchr 
tert) dentaire, 1; 2. (Buuppemeurg) elandestine ccail- 
leuse; 5. c. Meltraus; 4. (Sartenbalbrian) valdriene 
franche ou des jardins, 1; -frone, f. couronne d'une 
dent, 5 -Fünftler, c.-ant; -lade, f.c. SinnL; =: 
werde, f. An. nerlalvolaire. -Jatwerge, f.opiat 
pour les dents; -Ichre, odontologie, 1; -1o#, a. ad. 
«dente; sans dents; = fepn, n’avoir point de dents; 
-tofigkeit, £. manque de dents; -lüde, f. vide 
dans la denture; dent cbrechie; fie bat mehrere =n, 
ellea perdu plu. dents; (fie wäre bübich), wenn fie 
keine nn hätte, si elle n’ctait pas bröche dent; 11: 
dig, a.ed.breche dent; fie it, elle estör; -maul, 
». bowche garnie de dents; Hn. (Matt. Karpfen) den- 
tex, eyprin dentex; -meißel, «le Dänne zw reinigen) 
zugine, ſz barin du dentiste; mir dem = reinigen, 
ruginer; Mag. langue de boxuf, I; ebauchoir breite 
ou brettel; Sc. ripe, f; -mittel, n. reindde odon- 
talgique; le dentifriee; -mortte, f. (esp. de phalene 
gomstriqgue); -mufßbel, fc. ten -mustel, 
‚ muscle ineisif; -peim, -plage, £ grand nıal de 
dents; -pulver, n.poudre pour les denis, dentifice, ſz 
dentifrice sec; -PU FT, qui netioie les dents; 3. e. 
-meißel (15-8 ad, n. (in Unrwerteng) rouedentee;-räitr 
mer, 0. Aecherz -Teibe, f. rang de dents; dentier, 
die beiden =n, les deux rangdes de dents; le rätelier; 
-töhre, Le. wurde Tage, f. Tah. (Ale Sisme ei 
ned Kanmeh gu (aan) etadon, estadonz -falbe, f.on- 
guent pour les dents; dentifrice ou; -[hmerz, 
mal de dents; douleur de dents, #5 fie hat=en, elle 
a mal aux dents, bes dents lui font mal; Mittel ger 
en Die =em, remädes odontalgiques; -[hmied, 
"org.tweicberbas.labmelten ihmichet) marteleur; · ſch n a b⸗ 
ler, hn. «Bögel mit geyköneiten Enüteln) dentirostre; 
-Schnede, f. (dl Scycden mit am Rante aryabıter 
€ ie) dentale, [; [mitt (Verzierung von Einrnie 
tem dentelure, 6; die =r an Eifflaffetten, les caches 
J'allüt de hord; -feßer. dentiste qui remet des dents; 
-fidet, f. aucille dentelde; -filber, n- (Zainf.jar- 
gent en barres; -[pindel, Je fiseau denid; Hn. 
useau etoile; -Fpißfcile, ſ. Pei. les carreleties, f; 
-Rift, ce. -Rümmer; -ftoc cr, lecure dent; Bo. der 
foanifhe=, tglartamige Mrbne) la bisnague; visnague; 
herbe aux cure Jents, aux gencives, 5; zbüdhfe, f. 
={ntteral, n.ctui scure-denis; -Recheen, fih, se 
curer, se neltoyer les dents; -ümmel, -Rum: 
pen, Atum YA ehieot; -troft, Bo. euphraise tar- 
dive, i -walfer, n. eau ponr les dents, f; denti- 
frice liquide; -wew@fel, chute des denis de lait, 
pousse de nouvelles dent, 5 fie arb vor dem=, elle 
mourut avanl d’avoir fait de nouvelles dents; -web, 
©. -idmenz; baum, © Berrambaun; -Iberf,n. tie 
Bin denture, 1; fa.rdtelier;deutier, pu.; lesdents;(fie 
hat) ein ihöues=, une belledenture, un heaur.; Dat 
= eines Ubr:rades, einer Maſchine, la denture d'une 
roue d'horloge, l!'endentore d'une machine, f; -wir: 
bei, Bo. Prlgatt., wesen der fpliigen Zähne auf Dre Frucht) 
les spermacoces; · wur m, petit ver d'une dent ereuse; 
-Würg, fc. Diem; 2. 0, -Eraut (2% 3, (Mıe Wegerich 
‚plantain d’Europe; 4. e.-wunet (Bo, -wurgel, f. la 
Facine, la bulbe d'une dent; Bo, c, traut (1, 4% 2. (Art 
der Komilke) camomille pyröthre, f; -Janpe, f.cBanar, 
ginen - aufjınteten p£lican, davier, #levateur, eleva- 
trice; tire-dent, f; (de Crümmel ter Zahne auspeylegen Te 
* welg, An. ramenu dentaice. 
bne- fette end, c. sahtflrtirenb. 
äbneln, vn. ax, #. faire des dents; 2. va, den- 


ter, dent “ein Uhrsrad -, denteler, erdneler une 
—— BL gejäßnelt, danche; Bo, dentele, 





























































äb-weide, f. (Buin wm.) saule triandrique. 
ain, ed; e, Metal, ipreiter Stad Metall) lingot; 
barre, 6; das Eifen zu en ſchmeden, mettre le fer 
en ds, en I; ein - Gilber x, 6. d’argent 2; Mo. die 
-€ beichroten, ebarber les lames; Charb, cein Mas) 
caisse, f; -eifen, n. fer en d-,; -Dammer, fen- 
derie, 5 -[hmied, le marteleur, le fendeur. 
Zainen, m Jalnen verarbeiten) metlre en barres, 
en lingots; it. erdper; das -, la fenderie, 
atuer, 8, €. Balnihmied. 
ampel, Sol, e. cam Weterdubfe) semple; baten, 
erochet du .; -Inüppel, 0. -Aos; -fhnur, f. 
ficelledu 1,55 -ft od, baton du.r.; -ft uhl, metier as. 
‚Bame-bret, n, Soi. (woraufter Zampel zemadır wirt) 
tringle de semple, 6 -nabel, f. (dünner Brab beim 
Euntefen bed Zampeld, ie. Fäden damu aufpuheten, weiche ein⸗ 
gelcien w. ſolltu) aiguille de r., f. ; 
Zamten, vn.ar.b. Sol. (die eimgelefenen Sampelfdinüre 
im Die Bape rinidsttehen und im biefelde vertunden) manter, 
arrangerle semple. 
— 6, od. bar ſch, c. Sanerchn.). 
ge 





angcı n, ſ. dim. Zangen, Zaͤnglein, fa. Ban: 

n. tenailte, fj les t- om triquoises; Chir. for- 
ceps; dim. pelite &,; it. la pinceite; les pincelles, 
les badines, f; er rupft die Barthaate mit eiuem 
Zänglein aus, il se fait la barbe avec une p.; eines 
mit glübenden - jwiden, tenailler yn; der Arm ei: 
ner —, la branche de temailles; cf. Beiß-, Drabt-, 
Aneip-, Kern, Stein- eg; Men. -u, Saranden an der der 
beltanth la vis; le valeı, le sergent; fg: m, er Pierde 
les dents de devant, [; 2. -M (Borterigelt des Fußes) De 
Hirſches, le dovantdu pied du cerf; Fort. die -, das 
-1gerh, Aubenwert In Gepatt einer -) In £; -nbret, n. 
Men. tan einer Gebelbant) arret de bois de l’etabli; · n⸗ 
förmtg. a. ad, eu fürıne de £-5; =ed Wirk, c. -m 
wert; -nläfer, (Odmurm) forficule auricvlaire, f; 
(rule) perce.oreille; 2. (@auptäfen) cicendele ou ci- 
eendelle, $; -nring, Art maille de 2-s, 6; Nſchnau⸗ 
36, f. museau en forme de 2. (poi.) la £.; pois- 
son h bouche en £; -nträger, qui porte des ds; 
Hn. (Storplowfpinwe) araignde scorpion, &; -nmwerk, 
n. ©, = (Fort; -nwintel, Fort. langle delar. 

ängel,n. dim. ef. Zange; -maf,n. Tir. c. Dieh:m, 

Angeln, prendre avec une pincetlete, avec une 
petite pince ou tenaille, 

Bank, es, querelle, noise, rixe. f; einen -mit eis 
nem anfangen, faire g.ägn; - fliften, anrichten, sus- 
eiter, einouyoirg.; apfel, My, cum weiten ach Bes 
aus, Juns umd Minerva Arliten; fg: jeter Orgenitanı eineh 
-e#) Ia-pomme de discorde ; fg: la p., le tison de 
discorde; sujet de g.; -eifen, n. (ans metallemen Rins 
en defiehenteh Eyteigeräeh) velille, f; Ser., Com. querel- 
leux; fg: Gentfärtigeb Weib) pie grieche, f; ein altes 
=,une vieille grondeuse; -fleden, (eine Hantiteden, 
welche nad det Pibeib Peimumg - bebeuten) phlyctene, ſz 
-g e ifl, esprit querelleur, eontentieux; gier,f. 
manie de quereller, ſz -Iuft, f.envie de quereller, f; 
Au ſtig, a. ad. qui a envie de quereller; querellaur, 
se; -[uftigfeit, f.c.-w -maul, n. fa. pers. qui 
aime a quereller ; querelleur, grondeur, se; Heri t, 
f. ouvrage de controverse, poleiwique; -ftifter, qui 





Zanf-fucht 


suscile une q., auteur d’une 4; le bouie ſeuj -fudhr, 
f. passion, manie, deunangeaison de quereller; fü hs 
tig, a. ad. fort querelleur, se; enclin, port: & quo- 
reller, a geonder; -Tüßtigkeit, lc. -marz -tei: 
fe, -vogel, fa. (-füdsiger Menid) homme , esprit 
contentieux, querelleur; -WOFf, n. motqui fait mel- 
tre une dispute, qui est lobjet d’une dispute; 2. =e 
ſprechen, (ib vanteny se quereller, ß 

Zänkeln, vn.ar. & axoir quelque lögöre quereſlo 
ou dispute; fie h. gejänfelt, ilsse sont un peu querel- 
les, disputes, 

Bauten, vn. vp. qüereller, gronder; über et., 
um et, =, disputer sur ge, au sujel dege; mit einem 
+9,87: yn; fie zankt den ganzen Tag, elle querelle, 
gronde toule la journee; fi -, mit ein. -, g., 38944 
s’entre-quereller; 2. va. vp. ſich müde-, se fatiguer 
Aforce de g.; einen aus dem Haufe -, chasser qn de 
la maison a force de g.; it. einen -, Cungut, für ichelten) 

tonder qn; (ihre Mutter) bat fie gezanft, la gron- 
ce; du wirft gezanft werden, vous serez gronde; 
das —, ©. Sänterel, lard, ®, 
änfer, 8; inn, querelleur, grondeur, se; crk 
änterei; em, f. noise, gronderie, querelle, £, 
nfbaft, a. ad. qui ressemble & une querelle; 
2. €. MAiſc. 

Bäntifh, a.ad.querelleur, grondenr, hargneus, 
se; acariätre; - fepn, aimer A querellers ein -er 
Menic, ein -e8 altes Weib, homme g., vieille que- 
relleuse, grondeuse, acariätre, hargneuse, 

Zapf-bott ich, Bra.cuveä broche, f;(cuve percce 
au ſoncl et pourvue d'uue broche), 

Zäpfchen, e. Sarfen; -beber, An. muscle de la 
luetie; -Araut, e. Bapfenıfrant. 

3apfen, £, (dim. Zäpfchen, n.) Charp. (er. a ber 
feRlgen) tenon; einen - in et. fchlagen, chasser un £. 
dans qc; Menu, -, (wende z Stufe mit eins. verbunden m.) 

oujon; 2.=, 1, 2aran juhängen)eberille, f; erochet; 
3, fan einen Fuße), broche, tz den - aus dem Faffe 
sieben, tirer la 4. du tonnenu; fa. das Faß gebram-, 
un anzemapfe) le tonneau est ınis en peree; der - (am 
einem Teide), bunde, f; den - aufjichen, niederflos 
fen, lächer, baisser la bande; den -an einem Teiche 
abziehen, debonder un etang; j.der- am einen Wafe 
ſerbehalter, (der die Oeſſaung verittieht, durc torte tab 
Waffer In die Nötre dringt) sonpape, f; (an einer Bruns 


ntenröbre), clef; 3. die- (an offenen Bieitu⸗ 
geln), les branches, f; Vig. - am ftede, ſtut 
verkunitteng Melnzante) le courson; fg: die - (an Tau⸗ 


nen, Fichten «), les cönes, les strobiles; Arc, (Zievanh 
at beriichen Hauptgefimfe) gouttes, larmes, f; An. der -, 
das Zäpfchen, com Gaumen) la luette; An. staphyle, f; 
das Zäpfchen iſt ihm gefallen od. gefboflen, ıla la 
luette toınlxie ou abattue; it. ©. @is-, Murtergspfcen, 
tupläpfaen; Couv. der - an einem Dachziegel, le ero- 
chet d'une tuile; Mie. (an einer Welle, Blode, um 
welche fich ein ſchwerer Körper dreht), tourillon; (auf 
weichen ji eine Maſchine drebt; it. Hor. eined Nas 
des), pivot; fih auf einen - Drehen, tourner sur ım 
pivol; deruntere- einer Na% reiche, (der in die Nahe 
geht), paite de rais, 1; 6. po. (@äufer) biberon, ivrogneg 
-baum, arbred'argent; -bier, n. Oreiches in den Küs 
bei unter dem = Kuft baquetures de biere, f; 2. (Fasbi) 
biere en tonneau, f; -birn, f. poire en forme de br 
che, f; blatt, n. &.-traucay; -bobrer, «Färeramı 
subenren) vrille,f; -bret, m. omotan man Kleiter d hängt) 
rätelier; porte manteau; -dee. f. chape, £; -Drik 
ſe, f. An. glande uvulaire, f; rap n.6,-treg; feld, 
n. einer Kanone) renfort des tourillans; -förmig, u. 
ad. en forme de broche; Bo. strobiliforme; -geld, 
n. impöt sur les vinsg qui se vendent au potetä ia 
pinte; 2. cObmett) forage, pertuisage; -gertit, n, 
fin Müsterten) charpente des vannes, f; -Hauß, n. 
diem. ·dauschen, n. petit bätiment qui renferme In 
bonde d'un etang; -d ol, n. bois propre & faire des 
broches; 2. (Baubaum) bourdaine, f; 3. (P. mit =, et 
datan aufjubingen) tringle, f ©. -bret; -Dopfen, le 
houblon femelle; -falten, eines Teiches, chässis de 
la vanne ou bonde de l'itang; -Feil, Ex. coin pour 
serrer les tourillons; -E1o8, "kn deifen Mukichnite der - 
einer Selle äh drebt; Lager) encastrewent, logement, 
place du tourillon; -Fraut od. Zäpfehen-frant, r. 
urulaire, f; 2. Crt det Mäuferornd) langus decheval, 
f; laurier alexandrin, -lager, n. dia Wüstı und Ubrs 
werfen) support; it. place du tourillon, f cf. -tep 


Zapfen⸗loch 


Aoch, n. (in einem Faſſe), trou dela broche, du ro- 
binet; Charp. (is einem Erüde Baubetj) morlaise ou mor- 
toise, enlacure, f; den Zapfen in dad= pernageln, en- 
lacer le tenon; faire une enlagure; den Zapfen in dad 
= ftoßen, emmortaiser je tenon; das = in einem 
Eparren, pas de cherron; Hor. (in weldem der- eineh 
Blades fpiett) Iymiere, 5 =bobrer, Men. guilboquet; 
-macer, qui fait des broches, desrobinelsg; -mutb 
ter, 1.(Branne, worin der - einer Welletduf)grenouille, f; 
Ser. erapandine, $; -rand, An. cam -thrite deh Hinter: 
hanpebeinet) hard de Lapoph ıyse basilaire; ·raupe, f. 
larre conifere, 5 -reht, n. e. Faentırz -TiNg, (er 
wer Wrle) anne, cercle de tonrillon; ·ſch a cht· Ex. 
puits oü les üranis des poinpes ont leur moureiment; 
-fchmelle, f.can einer Schteuſen racinal; -ftrei ch, Mil. 
retraite,f; deu=fclagen, hattrelarz -Müd, n.cels 
ner Kanıne) second renfort d'un canon; Fond, (am er 
net #iode) poallier; Hor. bouchon; -tbeil, An. cam 
Kinternauptbeiner partie hasilaire, ſi “Er og, (unter dem 
Rate; haquet, (sous la hroche d'un tonneau); “wein 
Gweldber tehen den - and dem Harfe tropfen) des haqque lu · 
res, 5 -wirth,c. Scenkeind; -murzel, £ pr. ©. 
Yiaskwurel. " 

Zapfen, Wein, Bierz,tirer du vin, de labierer; 
FL (dm Aieentu verlaufen) vendre en detail, au pot et ä 
la pinte, äpinteet apot; Charp. (ein-) embeoiter, 
enclaver, enter, emmorlaiser; Uhir. einen - 
säpfen, c. atı-. 

apfer, 8, inn, qui tireduviug, ef. japfen. 

apf-aeldr. c. Zspiensgelt g. 

dpflein, 8, ef.Japfencmy; -Pramt, n. e. Sapfens 
kraut; 2. (Bala #5) campanule gantelde; -mustel, f 
An, muscle perteehylin; Ar ndmusfel pe 
ristaphylo pharyngien. 

Bapfıer, 8, qui fait des broches, des robinets; 
ÄL qui lire le vin du tonneau, c. Zapfet ; Vig. (sörte 
de raisin blanc). ‚ 

Zappeln, vn. ar.b. se debattre, se demener, s'a- 

iler, se renuer violemnent: gigotter; (dad Kind) 
zappelt mit Händen und züßen, se debat des pieds 
ei des mains; mit den Küßen -, ee des pieds, 
gigolter; (der —9— zappelt noch, fretille, se debat 
encore; (der Safe it nicht todt), er zappelt noch, il 
gigotte, ilsa debat encore; fa. dad Herz — ihm 
vor Freude, son cur tressaille de joie; fg: man muß 
ibn! noch eine Weile - laffen, cin Verlegenpelt z Zaifen) 
il faut le laisser se debattre encore q. temps; il faut 
Isi faire tirerla Iongue d’un pied de long; 2. ar. f. 
fa. imit hurper mad fdineden Schritten dir The vorrfend geben); 
da fommt er gezappelt, le voila qui vient, qui arrive 
5 pelits pas. j 

Zappler, 8, quitrcpigne, quise dibat, ef, yappein. 

Bargesin,teiniafung. Sand) bord; bordure, f; (einer 
Thir, eines Feniters), cadre,chässis; (eines Siebes), 
gerele, cerceau; (eines Rails), bord, jable; Lite, ; 
eines Mublſteines), archure, f; (einer Dofe, Ta: 
om Schahtele), drageoir; drageoire, bate, f; 

is Std paßt durd eine - auf das andere, ceite 
piece s'ajuste dans lautre & d.; 2. Men. (Jreinge) ser- 
gent, tirant; -nförmig, ».ad,en d.; etwas= bre: 
ben, tourner ge en d. 

Sarg-zieber. Ton. (tem Boden der Fälfer anpale: 
ben) tire fond; jabloire, f. 

Zart a. ad. tfämass, feldır deſoadlat m. Ahnnendi ten · 
dre; - Blume, 2; -26 Blatt, feuille 2.; - von 
Gliedern —— a smembres-r; = Haut, peau 
+, douce, delicate, douillette; -e# Fleiſch, (mei ger 
nag gefodtet) viande 2; man faun nichts -ereß effen, 
oune peut rien manger de plus &; ein ſehr -e8 dul⸗ 
ver, poudre bien subuile; -€ Leinwand ein) de la 
torle delive; fg: eine -e Seiundheit, sanıe delicate; 
das -e Alter, läge 2.; in feiner -en Jugend, dans 
sa verle jeunesse; von ibrer sarteften Kindheit an, 
dessa plus £. jeunesse; einzartes Gewiſſen, conscience 
6., delicate; er hat fein ehr · es Gefühl, il n'est pas 
deliust, son ame est peu delicate; fein -ed.Nerg, eine 
—t Fiebe, son £.caur, un 2. amour; -fifch, Art Suods 
fir; poisson &,; -füb lend, a. ad. delicat; Se Her: 
sen, emurs delicats; -[üblig,a.ad, delicai; =e Naien, 
nex delients; -fhig, a. acl. quia les pieds delicats; 
-gefühl, n, delicatesse (de tact, de sentiment 2); 
-gliederig, a. ad. qui a les membres £-r; ber: 
319, 2. ad. qui a le caur 2; -Tetbig, a. ad. qui a 
le oorps delicat; -mürhig, a.ad. delicat; -rindig, 


Zart⸗ſchwamm 


a.ad. quia Tecoree £,; -[hwamm, agaric suerd; 
-fınn. dei, 6 -finnig, a. ad. delicat, e, -ment; 
avec dl, 
Rärte, F. (Bartbeir)tendrete, delicatesse, f; 2. -5 N, 
£. hm. ctietner Feld. welcher bAufig geräuchert wirt) vimbe, f; 
3. — od. Zärter, c. Derter. Flitterme. 
Särtel-find, n. enfant gäte; -mohe, f. c. 
Bärteln, vn.ar.b. (art, järuich 6.) Ötre delicat; 2. 
va. ıwer-) delieater, amignarder, amignoter. 
Zartheit, ſ. ceiner zarten Per. Er delieatesse al. 
ef. zart; ( des Pulvers), subtllite, 1; (des Fleiies), 
tendretie, f; die - der Haut, der Geſſchtefarbe, la d. 
de la peau, du teing Die. - des Geimmadt, des Gr: 
fuhls, des Gebörs, la d. de goüt, de tact, d’oreille; 
die - des Gewiſſens, la d. de conscience. 
Zärtlic, a. ad. tempäntlch g, ». der Beiteäbertiaffen, 
beit) delicat, e, -ment; douillet; eine-e Gefundbeit, 
sante delicate; ein Sind - halten, · erziehen, dorlo- 
ter, delicater un enfant; ein -e6 Kind, un enfant d«- 
lieat; zu - erziehen, elever avec irop de delizatesse; 
2. (mem Deren) tendre; — lieben, auner tendrement, 
eherir; die ·ſte Liebe, amour le plus £.; er (eb pe - 
au, illaregarda d’un ail £., d’un air £.; - thun, faire 
le t., affecier de la tendresse; -feit, f. (der Gefund: 
beit, des Körpers),la dei; a.(Be6dergene) tendresse,f; 
die= eines Liebenden, la tendresse d’un amant; viele 


od. | = negen einen empfinden, avoir be de tendresie pour 


u; 5. (Meuerung zůtitichen Srfühls)tendresse, f; expres- 
sion, marque de tendresse, f. 

Zaͤrtlich thun, n. teadresse aflecide; expres- 
sions outrdesde £., of. yärttid, 

Bärtling, eb; e, drmasber, meihliaer Wentun hom- 
we delicat, douillet, efeming; le douillet; er ıft em 
-, c’estun douillet; ilest dilicat et blond; Hn. Breit 
maus) souris vagabonde ; y Ghrtie PA. in Umer 
vita) Ia callise rampante. 

Zaſer; nf (dim. Zaſerchen, Bäferlein, n.) Bo., 
Mg. xfilet, filament; fibre, f; ©. Hafer; dim. filament 
tres-menu, tres-delie; fibrille, 6; die-n (im gefodhten 
Fleuche), les filandres, 5 -bliume, f. Hcoide, f. 

Zafericht, (Bafera Anntich) quiressemble aux fibres, 
aux fılandres; en forme de fibres, fibrillaire,c. faferieht. 

Zaſerig, a. ad. caus Zafern bejichenb ge) hbreux, fi- 
landreux, ligamenteux; -€ Wurzel, racine ligamen 
teuse; Pflanze mit-en Wurzeln, plante filamenteuse, 
c. faierlg. [fi®, cette etoffe s’effile. 

alern, (m3afern aufldien) efhler; dieſer Zeua zaſert 

aspel; m, f. (Wa für sehaspritd os, gemwelfies er 
Teinnf, weiches 20 Gerinde od, 400 Fäden, deu Faden zu 4 
din bit) comple, 

Bauber, 8, (Beanberung) enehantement, char- 
me; den - loſen, auflöien, üter, deteuire l'en., rompre, 
öterle ch.; desenchanter; 2.(-mittel) charme; fg: ber 
-ibrer Schönheit, ihrer Stimme, les charmes de sa 
beaute, de sa voix; der - der Eıittiamteit, der Tonkunft, 
der Dichttuuſt, les charmes de ba modestie 2; la ma- 
gie de la povsie; fo fark ift der — dieſes Gemaͤhl⸗ 
des, daß z, telle est la magie de ce tableau, que 5 
auge, n. il charmant, enchanteur; -baum, ar- 
bre enchante; ·be cher, coupe enchantee; berg, 
möntagne enchantde; -bild, n. talisman; fg: ihr = 
ſchwedt mir immer vor Mugen, Udr derauterndes Wild) 
sa figure charmante est, les charmes de sa figure sont 
touj. derani mes —— sont touj. presents; -blid, 
regard charmant, enchanteur; -brumnen, fonlaine 
enchantee; Phy. ctuͤnatichet S pringrbr., welcher adwech ind 
Waffer wirft, und datın wieder trines) fontaine, twurce in- 
teriliente ou de commandement; -buc, n. le gri- 
moire; -bucdftabe,lettre mapique, 5; -degen,e) 
enchantde; -Din g,a.chose e: tee; -faden,(din, 
-fädben, n.) fil enchantc; -fels, rocher enchante; 
-feft, a. ad. a Yabri de, garanti eontre Je charme; 
-fifh, poisson enchaut⸗; Un. le crapaud; la pyto- 
nisse, f; -flamme, f. tlamme ide; Flöte, f. 
Hüte enchantde; -fluk, riviere enchantee ; fg: 
= der Rede, Hux enchantenr da discours; -fo emel, 
f.formule magigue, paroles magiques, f; -garten. 
jardin enchante; it, Jardin enchanteur; -gefäß, n. 
vaisseau, vase enchantd; Yhy. vase mag'que; (vare 
oü l'on croit voir nager les objeis sitads ou qui Be 
sent vish-vis); -gebent, amalette,f; -gemählde, 
n. tadleau rarissaul, c 'ant, enchanleur; -g€: 
rätb,n. ustensiles magiques, it.enchantes;-gefang, 
n. chantenchanteur; 22. &ihte,f. histoire, aven- 
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ture magigque; -geftabe, n. rivage charmant, en- 
chanteur; m enchante; u; h 8, n. verre en-- 
ehante; -gett, -söttinn, ſ. Dieu, Diese quia 
le pouvoir d’enchanter, decharmer; -gürtel, cein- 
ture enchantee; band, main qui a, qui exeree 
un pouvoir magique; it. main charmante; -böhr, f. 
hauteur quienchante; it. hauteur enchantee; -bö he 
le, f. antre encheme; -bülle, f enveleppe qui 
enchante, it. enchantee; «hund chien enchantd; 
-infel, Lileenchantee, it, qufenchante; -Fehle, £. 
gosier enchantepr; -Feldh, ©. -hedırs “Bette, f. 
chaine enchantce; -lang. son magigue, enchan- 
teur; -Inoten, (cines Gliedes) Tgature m., fi 
-Trait, f. veriu, pouvoir m; ihr Blick bat eine =, 
son regarıl charme, enchante; -framt, n. herbe ni 
a des vertus m-s; it. (herenit.) circee, S; -Ereif, cer- 
edle m.; -triftall, eristal m; -Funft, L. magie, 5 
arm; .. (Kuna) tour de magie; -land, n. pays 
enchants, it, enchanteur; -laterite, f. lanterne m., 
6 -iauc, ail des Indes; -leuchte, f. c. -Isternts 
lit, n. lumiere m; -liebe, f.ampur inspire par 
q. charıne; 2. (- beistetente Biete)amour zn; Lied, m. 
ebrjsuternteb 8.) chanson enchanteresse, charınante; 
2. Eitd >. der Pauterel: chanson m; macht, f. puis- 
sance m ; -mährcen, n.coniem,; -manı,sorcier, 
mägicien; «mantel, manteau enchantu; -mAßtg, 
a.ad. m.; -meiiker, (Saaberer) sorcier, magicien; 
-mild, f. lait produit par art m.; -nebel, brouil- 
lard m.; ne, n.reisenchantd, m.; -ort, lieuen- 
chante; -palaft, palais enchautd; -perfpeltin, 
m Junette m., pferd, n.chwvalenchante; -auels 
le, f. Fontaine enchantee; -raud, fumde m.; -Fes 
gen, pluie m., 1; -rei, a. ad. fecond en enchan- 
tements ; Iresenchanteur; 2, n, empire enchan- 
“, ring, anneau m., enchante, constelld; -rorte, 
f.troupe de magiciens, f; -rutbe, f.berurtie an, en- 
chantve; -faal, salle enchantee; -faibde, f.onguent 
m. -fdyall, son m., enchanteur; -fheim, Jueur 
charmante, enchanteresse, laeur m.,f; -(dhlaf, som- 
meil m.; -[chlag, coup.dela buguelle m.; -Thlof, 
n. chäteauenchantg; -[hlummer, e. -fhlat -Thner 
d@t,f. escargot merveillenx, adınirable; Hn. oreille 
de Judas, f; ». (äferihnete) gueule de loup, ave- 
line, $ -[rift, £ Eerit m.; -fhule, f. Tecon de 
magie, f -[hmert, n. «pie enchantee, it. m.; -fes 
gen, enchanlement, iharme; conjeration, incanta- 
von, 6 -fiegel, a. cachet m.; -fpiegel, mireir 
m.; -|piel, n, ehejanberneeb Epirl) jeu enchanteur, 
charmant; >. (elee Zauberei) magie, sorcellerie, f; char- 
me; -{pruc. formule, parole mı., fj incautation, ſz 
-ftab, baguelie m., 1; -ftadt, f. ville enchantee; 
-timme, f. voix enchanteresse, charmante; 
-ftrauc, buisson enchante; Bo. I hamamelis de Vir- 
, pistachier noir de V.; -ftreid, c. -Müt (13 
-fhüd, n. sortilege, charme; tour m.; 2. (beyrubenas 
des St. piöce charınante; -t0 N, feiner, ihrer Stimme, 
son enchanteur de sa voix; -tranf, philtre; -trichs 
ter, entonneir m.; -trommel, f. tamlıour m; 
-tute, ſ. nebuleuse, f; -waffe, f. arme enchantde; 
-wald, fordten.; -waffer,n. eau en; -webr, L. 
©. -walfe; 2. 0. -gehent; weit, monde produit par 
q. charıne; it. monde enehante; -merf, n. le charıne; 
-wefen, n.magie, f operation am., 5 -wind, vent 
produit par un charme; -wort, n. parole m., f; 
-murzel, f.raeine quiades vertusm- -jeihen, 
n. caractöre m.; ein = bei fi tragen, porter sur 
soi un earaclöre m.; -Jettel, billet m.; amulette, £. 
anberri; en, f. magie, sorczlerie, ſi ensor- 
cellement,enchantemen’, malchee; charını; trei · 
beit, exercer la m., se meler de s., user de charmes; 
eine Perfon der - befhuldigen, accuser qu dene, 
de malefice; 2. (That 2) enc/n; die -en dir Meden e, 
les ench-r de Medee 2; dag geht mit - zu, Mabinter 
ſtect -, il va delas., de l'ens. à cela; c'est la m, 


der \noire; fg: die -en ber Lieber, les ench-s de l’n- 


mour 2 
Zauberer, 8; inn, Cord. Zauberinn) magi- 
cien, ne; sorcher, re; enchanteur, erichanteresse; 
Con. (Art Krelfeliänaten) la sorciöre. 
anberbaft, a. ad. magigue. 
anberifh, a ad. magique; -e Mittel ans 
wenden, user de oharmes; -€ Formeln, formule:, 
paroles m=s; 2. (hepmtemd); ein ·es Laͤchehn, sourire 
enchantenr; ihre -en Reise, Blicke, ses charmes, ses 


— 
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regards enchanteurs, 

aubern, vn. exeroer la magie; user de char- 
mes, W'onchantements, employer l’art mazique; — 
fönnen, se ıneler de an., sayoir la mı.; fg: ein -der 
Bid, regard enchanteur; 3. va. effectuer, prodai- 
re ge par enchantement; eine Wulte in eine reizen: 
de — —, changer par q. charıne un deseri en 
une conir&e charmante; man follte glauben, dieß 
Schloß wäre hieber gezaubert, on dirait que ce chä- 
teau se trouve ici pa® enchanteınent; dag —, enchan- 
temenl, [barguignage. 

Arsen f. lanternerie, ff temporisement; 

auberer, Sinn, (od, Zauderinn) lemporiseur, 
barguigneur, se; procrastinateur; lanternier, ere, 
dauerhaft, a. ad. qui tarde, lanterne, tem- 
porise; ein -er Meuſch, homme qui tarde, qui tem- 
porise; temporiseur 2; - fepn, lemporiser, lanterner; 

-igkeit, f. barguignage. 

„Baubdern, va. 6. lanterner, temporiser, he- 
siter, tarder, barguigner, lambiner, cf. jögeem; was 
nuderſt cu? pourguvi tardez-vous? fort! nicht lan⸗ 

e gejaudert aller! me tardez pas! point tant de 

rguignage; wenn Gie nur ein wenig -, für, pour 
peu que vous tardiez 2; Dad —, temporisement, bar- 
Guisnage; lanternerie, 5 wozu bilft das -7 a quei 

on tarder? à quoi bon ce relard? . 

Saum, e6; Züume, (dim. Zaumchen, :leim, n.) 
bride, 5; ein Pferd am -e führe, mener un cher: 
par la d.; den - bed, kurz halten, den - anziehen, 
teuir la 5. haute, courie, tendre Ja 434 den — mach: 
laufen, lächer la 5.; Ans das Zaunichen, can der Zunge; 
it an der Hürde) Frein; Bon. (Faren, den He Radar nicht 
gefaöt bat) d.; Fg: einen im -e halten, tenir qu en d.; 
feine Begierden, feine Zunge im -€ balten, refre- 
ner, — ses desirs, ses pasions, lemir, rete- 
hir, refröner sa langue, meltre an frein a sa langue; 
-binbde, f, Chir, frein; -frei, a. ad. dibride; suns 
frein; -geld, n. cfür ten Knecht beim Pierdefauf bri- 
dage; argent pour d.; -I08, a. ad. sans 4.3 debri- 
di; fg: sans frein; =e Leidenfhatten, passions effre- 
nies; Die =e Einlsldungsfraft, Pinagination efre- 
nee, C. gagelil.z; recht, a, ad. ein Ses Pferd, che- 
val dressc; -[heide, f. le portetrait; -jeug, m. 
Chir, (ote Zerjen der Wunden zuf. du yieben) du 

Zdumbar, a. ad. qu'on peut brider, refrener; 
it. domptable; -Feit, F. possibilit€ de brider x, f. 

Bäumen, ein Maultdier 2, drider un mulet r; 
Sg: feine Leidenschaften, feine Begierdey -, reprimer 
ses dusirs, relrener ses passions; 2. Cut. Die Hühner, 
Aepauge =, (die eine zul. arbegene Keule darch Den Durch ⸗ 
lantit Im Bauche, die antere aber durch den Über den Rüden 
Sinmmkergebogemen Kopf und Schnabel aeden, trousser les 
poules, les chapons. 

Zaun, es; Zaune, (die. Zaͤunchen, <lein, n.) la 
haie; ein gejlodhtener —, une A. de branchages; ein 
- von Mählen od. diierem Meifig, un echalier; le: 
bendiner =, A. vive; einen Garten mit einem -e ums 
geben, entourer, fermer, environner, clorre un jar- 
din d’une A.; Den - um einen Acer c niederreißen, 
wieder wegnehmen, duelorre un champ; P. er ü 
nicht hinter dem -e gewawien od. gefunden, (er län. 
keiner gemeinen 09. untetannten Sertunft) il est de bonne 
naissance, de grande extraction; mo der — am nie 
drigitea, da wid jeder Hinäber fpringen, wie Sihwdkt: 
fen find ar meilen geptagt) les plus faibles sont les 
plus expoates aux vexations; fg: eine Belegenbeit zum 
Sfreite vom -€ bredien, chercher, commencer une 
noise, une querelle legerement, sans sujet, & propos 
de rien; giu vom -e gebrochener Streit, une que- 
relle d’Allemand, & In main; -ammer, brayant 
de A.; zizi; verdier de A; -blume, f. (@piunentraut) 
phalange, phalangere, #5; anthlric; ınse tegenformiigen 
Wärtern le brise 05; (dtge) petit lis A hampe raıneu- 
se, Vherbe à l’araignde, per — S; 2. (Art des 
Prauenidwunjes) poincillade, poinlillade, 1; heur de 
pson, f; -Dürr, a. ad. fa. sec comme un hareng; 
-gerte, f. branchage & faire une A; -glode, T. 
©, Blume lei; 2. 6. -winte; -bopfen, hoablon sau- 
vage; -Firfche, f. ıSrdent,) ehewre.feuille des 
huissons; 2. (Epetütie) cA. des bois; -Löniy, roite- 
let; troglodyte; (welcher beftändia fingt), le chanteur, 
le chantre; -Iraut, n. ©. -tiama -lilie, (Art 
ter -biume) petit lis a hampe; 2. 0. -Hritecan -pfabl, 


palis; -rebe, £ c. -täbe cun 2. (Birteriäß) la douse | jour d' 


Zaunrecht 


amäre, la morelle grimpante; -rech t,n. droit de A., 
droit de clorre, d'enfermner un lieu de haies; 2. (Mt, 
weich glelaſam ein = Sat, v. Nlemand befchänigt zu m.) 
droit des haies; -reis, n. branchage de 4.; Bo. 
(Hiebettaut) rieble, grateron; -Fied, n. (Wafferreit) 
roseau commun; -Fiegel, trocne vulgaire; -rit: 
ter, cheralier de basse extraclion; -ro fe, f. rose 


de chien, 6; -rübe, f. couleuvree, brioine, 1; (meir | groben Frirßes) long 


66) vigne blanche; 2. =, laminier; racine vierge, I; 
scenu de Mire Dame; -rutbe, f. c. -ser; [ch lie: 
fer, -ihlupfer, ©. -tnis; -händer, palis 
-fteden, c. -sertei 3. pr. ©. -plabl; -meide, ſ. 


Zech⸗wappen 
[ 
d'ecot, jour oü l’on va hoire; -wappen, n. dari- 
twau d'une com. de metier. 

Jedine; u, I. (Gettmüne; le seguin. 

ee, Bike; m, £ dfteines Beer, tique, & Me 
torn, n. la semence du ricin. 

Bieter #, Bo. pr. acalyphe, 

e@ler-baar, n. Drap. (6. auf ber Oberfläche des 
il de la irise. 

Zeder, f. c. Cerer; (ruſſiſche od. ſibiriſche), e 
har die weiße -, le cyjıres ä feuilles de thuya; le 
eedre blanc; die - aus Yycien, gendvrier de Lycie; 
die bermudiſcde —, le cödre de — die große, 


saule propre & faire des haies; 2. ©. -tieget; wide, | (panikbe -, g- —— die virginiſche od. rotke 


f. vesce sauvage, 1; 2, (Wirfenplattertie) gesse des |-, g-, code de 


pres, 6; -winde, f. liseron des haies, 
dunen, va. clorre, enclorre d’une haie, cl.cin-. 
aunling, ed; &, ec. Zaunstirfge (1). 

halten feollem) halte! 


aupfl 

Zaupfer, 8, Ex. chef envrier qui conduit le 
travail d’une machine a molettes, 

Baufen, einen bei den Haaren r, tirer qn par 
les cheveux 2; ſich balgen und —, se baltre ei se 
houspiller; fle zastjeren eina. herum, ils se hauspille- 
rent. 


‚x. (Ruf an dem Treider der Pferde, wenn fe | bre; pin e. ou aid; 





irgiwie; cödre rouge; die - od. 
-baum auf Barbados, cddrel odorant acajou A plan- 
ches, c&dre acajou; it. =, (Zetendtaum) arbre de vie; 
ihuya oceidental; -Banm, c. -; -fite, f. eim- 
) -barz, ©. Eederb. 2; - nm 
f, (Qupeim.) pigwon; -Tifc, table (de bois) de 
dre, f; -wabolder, g. oxiceder; petit codre d’Er 
I po, cade; -wald, foret, bois de cedres, 





edern, a. ad. decedee, de bois de celre. 
ehe; u, Lie 


doigt du jpied; Die große -, Per 
teil; ie gros d. du pied; Nat) —— 


ied; (die Vögel) h. weit geſpal⸗ 


[zebre, |tene ·n/ ont les doigt ires fendus; die -em des Bi⸗ 
ebra, d;od. Zebe, 6, hn. (Greif: od. Bant:ciet) le | ber6 e, les doigts du castor & ein Fuß mit feche-M, 


eh-botbe, messager d'un corps de melier; 


guon de bouteille, 

Bee; n, f. (ei einem Kite) deot; depense, f; laſ⸗ 
ſet den Werth die - machen, failes faire wotne compte; 
die -, feine — bezahlen, payer !e.,son «; die - zul. 
legen, meltre ld; um die - fpielen, jouer le; fg: 
die — ohne deu Wirth machen, (ic vertehuen) comp- 
ter sans son höte ; zahlen muͤſſen, payer les 
pots wasses, les violo Fer la folleenchere de ge; 
2. (Secaefellihan) compagnie, societe de buveurs, ſ. 
«col; 3. (Zunft, Janung⸗ corps de melier; Ex. 
(#efelliaft der Gewerte) societd exploitante; compa- 
gaie des actionnaires, f; it. (dab elmer Geicdichaft wer 
liehene Fed) mine, miniere, ſz eine — bauen, exploi- 
ter une m.; eine — befahren, visiter une m.; eine — 
audmejlen, abziehen, lever le plan d'une m.; eine- 
liegen af , abandonner les lrayaux d'une m., se 
desister d'une exploitation; eine = frei machen, ren- 
dre ude m. libre; eine - abföblen, deteriorer une 
m.z eine - zu Brabe tragen, Ciie vereerten) porter une 
m. au tombeau; eine - loſen, (tas aller beraustrin: 
gen und ihr Ruft geben) affranchir une zn-; eine — ver: 
bauen, «en Schatt nicht wesibafen) encombrer la m.; 
$. (Ordnung, nad welcher die Gtieter einer Seſellſchaſt ein 
Geichäir Übernehmen) tour; das Vieh nad der —, od. 
um die - büten, gurder le betail alternativement, 
succesivement, Nun apres l’autre, tour & lour; 
-nzältefte, ancien d’un corps de melier; -N: 
eifen, n. Forg, martcau a marquer le feren barre; 
-nlbaus, n. maison olı les anineurs se rassem- 
blent, f; -n holz, m. bois de puits de mines; -mei: 
fter, Ex. oſficler charge des comptes d'une m.; 


ft|-nraud, c. Schwefeistter; -nregifter,n. Ex. eat, 


note des travaux d'une mine. 
Zech e a, (relaikh ernten) boire copieusement; cho- 
trinquer; faire la debauche; er fan wader -, 
ıl entonne bien; c'est un grand buveur; fe b. die 
ganze Nacht gezecht, ils ont passe toute la nut & 
boire; #. (bei einem Winde) manger et boire; faire de 
la depris.. 
echer, 6; inn, biberon; buveur; se. . 
eh-fahne, f. Urapean d'un corps de mitier; 
-frei, &. ad. qui a son dcot franc, qui est defraye; 
wir h. ihn = gebalten, nous lavons defraye; maus 
avons paye son &cot, sa parl; g a ſt, eomvivez je 
lag, n. bacchanale, f; -genof, membre d’un cörps 
de mitier; 2. (an einen Trinfgelage) biberon; compa- 
guon, camarade de debauche; -gefell, 6, zgenei; 
-geleilihaft, L. compagnie de buwveurs, d'i. 
vrognes, f; it. &col; -baug, m, maison, ou s'assem- 
blent des 5., 6; -meilter, Ex. © Sedenm.; 2. pre- 
sident d’une com. de d.; -erdnung, f. ordree 
qu’on observe dans une cuem. de 5.5 2. ordre qu'on 
observe dans un corps de metier; -[huld, ſ. 
dette d’auberge, 5 -[hmeiter, f. buveuse; wein, 
Ex. pierre qui se trouve dans une mine, f; -tag, 
—2 des gatyotu d\un meler; 2, jour 


iner; 


pied sex.digital, qui a six dorgts; auf die -n treten, 


alj-bruder, fa. biberon; grand buveur; it. compa- | jih auf die -m fiellen, se dresser sur les orteils, se 


meitre, se lever sur la pointe des pieds; auf den -n 
geben, aller sur la pointe des pieds; eine - Anobe 
taub, Ingwer, une gausse dal, un naud de gin- 
gembre; -nbeuger, Au. muscle Acchisseur des 
orteils; -nglied, n. phalange diun doige, 5 
-ngliedben, n. En Polen ou tarentule, 
-nnagel, ongle du d. du pie; -unerve, A 
nerf da doigis du pied; -nfpipe, 1. le bout des 
doigis du pied; auf den Su gehende Tbiere, digiti- 
grades; -uftreder, An. extenseur des duigts da 
pie; der lutze =, muscle court extenseur dese; 
„niritt, marche sur la pointe des pieds, f. 
Beben, (od. zehn) dix; - Perionen 2, dix per- 
sonnes e; Die ⸗Gebote Gottes, Tes dix ummande- 
ments de Dieu; le decalogue; er ift - Jabr alt, da 
dix aus; wie find unfer —, nous sommes dix; eimw 
Haufen von - Bund (Barben od. Heu), un dizean; 
ich und - andere, moi onzieme; einer von -em, Chefs 
fer; vom =) un de dix; Das find Die -e, Cbeifer: Die -) 
voilä les dix; -er Aunder Vater, pere de dix en- 
Damien die -, (el - Perl, weiche ein Campe ausmachen) 
e dix. 
eben, od Zehn; en, f. attieiten) un dix de 
ehslre; eine römtihe -, un dix en chiffre romain; 
2. Gartentlatth un dix; eine - in Kreuz, un dix de 
eben, n. ©. Zetent. [treile. 
Zeben- (sehn) blumig,'a. ad. & dix ileurs; 
-td@, n. decagone; Fort. un d.; -edig, a. al 
a dix angles; d.; -ender, eerf de dix cors 
fach, a. ad. dieuple; dix fois autanı; ih will cs 
ibın = erießen, je Iui en rendrai dix fois autant; je 
le Iui rendrai au deeuple; eine Eumme = nehmen, 
decupler une somme; -fache, n. le döcuple; f. Ber: 
mögen um das =e vermehren, decupler son bien; 
-fadig, c. -minnerts; -fältig, a. ad. dix fois au- 
kant, cf fat; -fuß, qui dix pieds; -fißig, a. 
ad, à dix pieds; -griffelig, a. Bo. decagyne; 
-berr, un des dix; dem errliß, a. ad. 
decemviral; -berefhaft, P mriratz -Herts 
ſchaft lich, ec Send; -hundert, a.milles; din 
fois cent; -Bundertite, millitme; -jadr, n. ps- 
riode de dixans; -jährig, a. ad. de dix ans, Ag 
de dix ans, decennale; =c$ Kind, enfant de dix an; 
age de 2; Se Megierung, regne decennal; -jähr: 
lid, a. ad, decenmal, e; Se Feſte, etes decenne- 
les; les decennales; -tahrefen, n. füte decennale; 
la —— nk . a. dix carnes ou ar 
tes; -Flappig, a. ad. a dix clapeis; -freuzer, 
=ftiüd, n. piece de dix creutzers, fi lerriere 
Bo. dicalulm, e; „lörhig, a. ad. de cing onces, 
=e6 Silber, de Yargent a sept_deniers et douze 
843 mahl, a. ad. dix fois; Zahl, die = fo viel 
ettagt als eine andere, un nombre d“cuple d'un 
autre; Je decuple; «mablig, a. ad. repdte die foisz 
Mani, ©. -berz -männerig, a. ad. Bo. decan- 
dre; die =en Gewaͤchſe, la decandrie; =e Pflanze, 
plante 


Zehen⸗maß 


— — ———————————— — ——* 


Zehente 


plante dicandre; de la decandrie, ſj -MAß, miein- des Memaeh) ankommen, il arfivera Io dix; morgen 


«2.de dix potsg, 5; -monarig, a. al dedix mois; 
-monatlid, a. ad. qui se fait, qui a lie tous 
leg dix mois; -mondig, c. -meais; -narbig, 
a. bo. dieesgyne; -pfennigitüd, n. piöce d’ar- 
gent de dix fenins, # -pfüuder, de dix livres, 
qui pise dix livres; Art. (9. Grös, weiches eine Augel 
von - Pfuas f&lcht) piece de dix livres de balle, f; 
-pfündig, a. al, de dix livees; qui pese dixlivres; 
Ses Zinn, Elain contenant une yre de plomb sur 
dis; -ruderig, a. ad, a dix rangs de rames; -[än: 
Ita, a. ad. de dix colonnes, qui a dix culonnes; 
⸗es Gebäude, devastrde; bätiment ds -(bubig 
a. al large ou Jong de dix pieds; de dix pieds de 
long, de large; -filber, -filbier, motde dix syl. 
lzbes; -filbig, a.ad. de dixsyllabes; ducasyllube, 
decasyllabique; =er Vers, vers decasylläbique; 
-fpaltig, a. & die fendes; Bo. decafide; -jtadt, 
£, une des dix villes; ville de la d<canale, 6; -ftrabl, 
hu. asterie adix rayons, f; -trablig, a.ad, ä,de 
dix royons; fündig, a. ad.de dix heures; -ftiüänd: 
lid, a. ad. quise repete, qui a lieu toutes les dix heu- 
res; -täagig,a.ad. de dix jaur⸗. Age de dix jowrs;-t ge 
li, a. ad. quise fail, quia lien lous les dis jours 
decadaire; -taufeud, a. dix mille; -Fanfendite, 
a. le, la dixamillieme; -theil, dixieme partie, £ c. 
Bepeutel; -theilig, a. ad. comnpuss de dix parlies; 
Bo, deeafide; -piertelig, a. ad. de dix quarts; 
-wohenievfoje, giroflee, julienne d’etz, f; -Mir 
bentlid, a. ad. qui a lieu, qui se fait toutes les 
dix seraines; -wocig, a. ad, de dix z., äge de 
dies; -jadig, a.ad. adix pointes, A dix dents ou 
Tourchons, aulıscherilles, ef, Bat; -3ebig, a. quia 
dix doigis aux pieds; -zeilig,a. ad, de dix lignes; 
-}0Ppf, In. (sp. diasteries). 
Bebend, cd; €, m. 13ast von 10) dizaine, f; fo 
ein - Jahre, une d. dannden > 
edemder, co, Zebentet. i 
ebener, Zehner, 8, (datt, welcht fa viel Mast 
10 Einbelten begeicimer, als fie ſelbſt Einpelten enehäin di- 
zaine, 5; 2. die -, (Berichtäbehärder tribunal des dix; 
hr. decemvirat; (Wilsgties baren) memhre de dis; hr. 
decemrir; Bo, (Pfs) decumaire & feuilles veineuses,f. 
Zehenerlei, Zehnerlei, a. indiel. de dix espe- 
ces, de dix sortes ou genres; · Miüngferten, dix dif- 
ferentes esptces de monnale; - Dinge unter eina- 
merigen, meler dix sortes de choses ensemble. 
Zebent-ater, champ sujet ü la dime, champ 
decimable; -amt, n. college, denartement des di- 
mes; -begirf, c. -gebier; -Drefcher, baueur ä 
la d.; -einnehmer, dineur; -einnehmerei, 
£. 0, -anıt; -[lur, f. champ deoimable; -frei, a. 
ad exempt, franc de dimes; -freibeit, £ exemp- 
tion do djmes, 5; -Fröbmer, corvdable qui a droit 
alad.; -garbe, f. gerbe de d., f; -gebiet, n. di- 
merie, 1; -gebühr, f. cungrue, f; portion congrue, 
1; -gefälle, u. pl. droits, revenus de Ja d. -ger 
geufbreiber, Ex. contröleur de la d; -geld, 
n. les decimes, 1; -gericht, n. tribunal des dimes; 
-gerfte, S.orge'de d., 1; -grenze, f. frontitre, 
»limites d’un champ dicimable; -herr, deeimateur; 
Cweiter ben Kebr-en hebt) champarleur; -bof, ©. 
ideen -forn, n. bled de d.; -lofung f. ec. -ae 
bäsrz -manı, homme decimable; -orduung, ſ. re- 
glewent de la d. des d-; -pflictig,a. ad. sujet aux 
d-s; deeimable; =e Bauern, paysans, ınanants di- 
eimables; -reh mung, f. Arilh. (Desimatır.) caleul 
decimal; -redt, m. «%., ben -en zw erbeten) droit de 
dimer, de d.; Jur. droit deeimal; 2. c. -ertund 3. 
priviltge de la d.; -regifter, m. livre, ire 
des d-s, des decimes; -roggen, seigle de d.; “ru: 
the, f. la verge de d.; -jache, f. aflaire qui re- 
rde la d.; Jur. matiere deeimale; -fammler, 
dimear; -[haß, c. ser Ach en ex, S. grange des 
ds, fh; -[hreiber, er des d-; (buldig, 
a. ad, decimable; -ftein, borne d'un chaınp decı- 
mable, ſy -ftrich, d. du bled battu; d. payable en 
bled battu; -verwandt, o. -pAidiig; -Weijen, 
©. -Iora, 
Behentbar,a.ad.deeimable;-er Uder, cham 
2; 2. (ettunden, zen Debemten zu geben) d.; sujel & 
dime; -e Bauern, paysans, manants d-s. 
Bebente, od. zehnte, (ver. die, daß) a. dixie- 
ae; Die - Stunde, la d. heure; er wird den -u 
MOZIN DIET, 





iſt der -, c'est demain le dis; am -n Tage feiner 
Kranibert, le dix de sa waladie; Klement der -, Clẽ · 
anent dix (X); zum u Mahle, la d. Tois; zum a, 
nd, dixiemement; bei einer Truppe 2 nm den -n 
Mann kojen, (der erben (oil), devimer une troupe; 
WMirerbe zum -n heile, höritier pour un d. 

Behente, od. Zehnte, nz; n, dime, 6; der große 
-, (Kom, Wein-) les grosses d-s; der Heine -, ‚les 
menues d-33 der - von Hillienfrächten, Flachs, Hanf 
vr les vertes d-s; ber geiftliche -, deeime, f der - 
vom Gerlügel, d. domestique; der halbe -, reporia- 

; den -n einnehmen, lever la d.; dimer; den -u 

etreffend, decimal. 

Aebentel, Zehntel, 8, n. le diridme; la d. 
partie (d\un tout); er befümme ein -— von der Erb: 
ibaft, H est heritier pour un d. 

Zehenteln, zebnteln, ©. Rerbenten, 

3e euten, zehnten, (ven Zetanen erbalınm di/mer; 
lever la die; er zehutet in dieien Dörfern, il dime 
dans 2; am der Kelter —, d. au pressoir; 2. (den Detiar 
ten geben) payer la dime; Mil. (teu jenen Mann ber 
raten) decimer; ein Rigiment -, d. un regiment, 

Bebentend, zehnteus, ad. daxiemement; en 
dixieme lieu. : 

Zeheuter, Zehnter, 8, (zer den Iedenten nimmt) 
dimeur; 2. (ter den Zehnten zu geben yerpiligier If hom- 
we dicimable. . 

Bebig, a ad. qui a des * aitx pieds; Im. di- 
gite; Die -eu Thiere, les d-s, les anluiaux d-r. 

Zehn, o. wien. 

ehren, va, av. d. (Eyelie und Teant zu fich negmen; 
Ieben) wivre; von feinen Ernläniten x =, ». de ses ve- 
venus; nichts zu - Imben, n'avoir pas de quoi », de 
qui subsister, de quoi se nowrrir, für ſ. Geid, aus 
eigenem, and fremdem Beutel -, v. A ses depens, 
aux depens d'auirui, sur la buurse d’autrwi; im 
Wirthshauſe —, manger et boire dans une hötelle- 
rie 2; 2. Gucht näpren) ne pas nourrir; der Wein, 
Thee zebret, le vin, le Ihe ne nourrit point; 3. ich 
grämen und-, maigrir de chagrin, cf. ab-, aub-; 4. 
eermalmdert ro, abnehnsen) se Consumer; der Wein zei: 
rer im Faſſe, le vinse consume, s’dvapore dans la 
futaille; 5. va. mager madeny; Der Eſſig schret, le vi- 
naigre amalgeit; -d, Med. wergeheind) cunsomphif, ve; 
ein ·des Fieber, c. Seunfiebers dad = z, ©. Deprung. 

Behrer, 8, comsommalenr; it, depensier; P, el. 
Sparet. 

Zehr-fieber, ESarintaf.) ſiexre diique ou len- 
te; -frei, a, ad. deſrays; einen = halten, de- 
frayer ganz -Freibest, f droit, privilege d’eyge de, 
fraye; -geld, m. argent neuessaire pour viv 
pour subvenir & la depense, it. pour les frais d' 
voyagez it. c. -pfennig; -Frraut, n. Bo, betoine, ; 
a. (Gartenbaltrian valeriane phu os des jardins, 6; 
3 (Jatoböbiume) Jacobee, f; herbe de St. Jacques, h̊ 
-Pfeniig, (geringes -geid, unterwegs daven zu jedten. 
def. alb Kimefen passade, f viatique; einem Urmen 
einen = geben, donner la p. Ag -vorrath, (dro 
van) les virres; les provisions, f; les munitions de 
bouche, 6; -wurmt, erinon, dragonneau, dragon- 
eule; -wurzel, ſ. (Fietermuneh arum ow goluel ına- 
euld; piedde-vean; 2. (Draenmun) serpenlaire, ſi 
3081, girl den Warfermästen) pouce Je surmesure. 

ebrling, ©. Shorling. 

ebrung, f. «@fen und Trinfeny deol; depense 
al'auberge, en voyage), f; feine - im Wurthshau⸗ 
te besablen, payer sa d. dans l’hötellerie; freie - b., 
Kauf einer Keile gr eve defraye, 0. Behtielr, pfennta; 
2. Aid, (Nus-) eonsomption, % am der - jterben, 
mourir elique; Arf. (Tbell ‚einer Natere über dem Dan) 
le massif; -frei, ©. -feis -Bkoften, pl. d. de 
bouche, 5; die= für jemand bezablen, defrayer an; 
z$fteuer, accise, 1; taxe sur les vivres, sur les 
comesuhles, ſ. 

Beiden, d, m. ie sigue; daß - dis Kreuzes, ie 
5. de la croix; die ı2 - des Thierlreiſes, les douze 
-+ du zodiaque; unter einem gluͤcklichen - geboren 
ſeyn, Öire ne sous une heurense eonstellation au tor 
le; 2. (Kemt-, Metfmabt 2; enseigne, 1; (rotbe Karbe) 
iſt ein - von Geſundheit, est un 7. de sand; fein - 
des Ledens mehr von ſich geden, ne donner plus au- 
cum ‚. de vie; die - einer Srankheit, les synptömes 
d’une maladie; das iſt ein -, daß ed regnen wird, 


Partie allemande. Tom, U. 
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c'est s. de pluie en quiil pleuvrä; du wirſt mich au 
dieſem - erfennen, vous me connaltrez & cette cm- 
seigne; zum =. daß id Dort war, panr preure qum 
J’y etais; einem ein — mir der Hand, mit den Mite 
ge geben, faire k qu de la main, des yeux; 5, 
Eisnah signal; ein - mit der Trommel geien, don- 
ner un signal avec te tambourz (die Belagerten) 
geben das verabredete —, firent le signal dont on 
wteit convenuz ih. (mis ber Glege, vor tem Oertebtieefie)g 
das erſte, zweite - geben, täuten, sonner le premier, 
le second coup; 4. =, treridhes man an et. mar) mar- 
que, 6 (gefdriebenet), mr., note, f, ein- an et. ma⸗ 
ri, faire une m., une note Age; ein — im einem 
Bude, an ben Raud eines Buches machen, in ein 
Buch legen, faire une m., une note dans un livee, 
fire une note 4 la marge d'un livre; meltre une 
m. Jans un livre; ein — welches man in ein Buch 
gelegt hatte, wider derausthun, demarquer un li- 
vre; (da er nicht unterfhreiben kann), hat er f. - ums 
ten hin gefeßt, il a fait, a mis sa m. au bas; einem 
Pferde ein - auforennen, ınarquer un cheval avec 
un fer chand; man bezeichnete die Stirn der Were 
brechen z mit germifen -, on imprimait certains ca⸗ 
raoteres sur le front des eriminels 2; er fchrich ges 
rufe — bin, il y mit cerlains caractöres; benmtice, 
geheime —, caracteres chimignes, secrels; Dad = auf 
dem Vapiere, Is m. da papier; (jede Yapiermanı 
fattur) bat ihre eigenen —, a son estampille, a une 
est. partienliere; das · an einem Nerenjtiice, la co- 
te; (Dies Aftenftüd) befindet fih unter dem-- U, 
est sous In cole A; Ti. Das -, (rmeidrd die Färber dent. 
arben, weiche et. färben faffen) la m. ; E-, (me 
man wieter anfangen fell} le renvai; Or. dat - (ale Prds 
en am Silber, le cain; Charp. -, ıweldeb man auf 
Bügestizer madt, repere ou repaire; das - an eiuem 
RBerurobre, cum zu eriennen tote weit bie Torlie heramones 
year 1. fellen) repere; Mar. (Pfabt g, am gefägzlichen 
Drsen, um te Schiffe zu warnen) amarque, f; Die = der 
Zeit, talteh, wotan fich der Geif der Deit offeubaretı indb- 
ces, marızues, preuyes de esprit du temps; 5. (Mrere, 
niabt einer künftigen ©.) augure, prerage; ein qutch, 
ein böfeg —, un bon, un manyars a; ich mirde da; 
als ein febr gutes - anfchen, je prendrsis cela & 
bon a3 6. (Eömter-) signe; - und Wunder tun, 
faire des 4-4 et des miracles, . 

Zeihen-bild, m. emblöme; -brenner, gui 
imprine une ınargue sur go; -Deutend, a, ad. 
einblewaliqgue; -beuter, inm, interprete des si- 
gues, des presages, des augures; femme; qui se mẽle 
dinferpröter les signes, les presages; it. (MArelog) 
astrologue; -beuterel, Deutung, C. explica 
tion des sigues, des presages, des augures, f; 2. Part 
dinterpreter, d’expliquer les signes 2; -eifen, n. 
(E., went man cin = aufarenns) poincon; ·foderer, 
qui demande des signes, des miracles; “gar, m. 
hl marguer; · da mon er,(der Metallarbeiter), mar- 
teau a marquer; -Ichre, L ı& v. ten — melde - für 
geioiffe Borſtelungen erfinten md ammenden lebte) art ca- 
racteristique; art de trouver, d'employer des signes, 
des emblemes; Med. (., den Grund £ einer Kranthelt 
auf ten — gebkrha zu beuritzellen) seiniologie, semioliqwe, 
5 -rehenfunf, -rednung, f. arithindligue 
spcieuse, F;algebre, 5 -Fehung, £. (Be. tr &hntt-) 
interponeluation, 5 -[oble, f. Sal, eau saline des- 
linde aux pauyre bermiers; -fpiel, n. jea qui se 
oue avec des signes, des ımarques; -[prade, C. 
langage par signes; pantomime, f; -ffab, piquet, 
jalon; -ftempel, c. -banımerz Träger, (Hanns 
yelger) analeıne; ·tuch, n. caneras ä marjuer. ; 

il, Zeiche u boͤrs, ha. (Ari Börse, mit einem Brands 
mabte ädntider Seichnung auf dem Kiemenzedei) (asp. de 
-Buh, n. lirre de dessin au A dessiner; 

t. livro de porlraiture; -feber, f. plune Ad 
-freide, S. oraio ad; erayon; -Funit, f. art la © 
dessin, da d.; -leifte, f. Vite, resde, 5 -meifter, 
maitre à d., maitre de dessin; -[hiefer, schiste 
gra end rg rent graphigue; hun, fe. { 
ecole de dessin, f; t, erayon; -ftu u de, I. leı 
re —E 

Zeichnen, va. dessiner; - fernen, apprendre 
le desvin; = fünnen, savoir d., savoir le dessinz und) 
der Natur, nah Antiken, mach Abgüſſen -, d. d’a- 
prös nature, d’aprös lantique, d’aprös Ia hasse; eis 
nen Baum-, d. un — die -den Kunſte, les arts 
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Au dessing 3. (i-) marguer; einen Waarendallen, |Te; Hor. can einer araßen Us conduite, 5 «uhr, hor- 


eiten Pad -, m. un ballot de marchandises, un pa- 
-quet; einen Brief -, m. une letire; Briefihaften, 
ütten -, eoter des deritures, des picces; das Vieh —, 
nz. le betail; et. mit einem Obre, einem Sternden 
-, m. ge d'une oreille, d'une etoile; eine Stelle (in 
einem Bude) —, m. un passage; Hemden -, m. 
chemises; fa. einen —, Cbrauy und blau (Klagen) meur- 
irir qn de coups; 3. c. unter-; 4. vn. ar. b, Mare. 
. Auet durch die Bätne zu ertennen geben) marquer; Die: 
fes Pferd zeichnet wicht mehr, ce cheval ne mar- 
que plus, diwarque; das - x, dessin; Unterricht im 
- geben, montrer le dessin; er it ein Meifter im -, 
il possöde le desiin, cf. Beihmung. 

Beidner, 8; inn, dessinateur, crayonneur, 
femme qui Sessine ; er ift ein guter —, fie iſt eine 

te -inn, il est bon d., elle dessine biem, elle sait 

dessin; 7. qui marque 3% ef. iqn⸗en; fh, a. 
ad. d’apres les regles du dessin. , 

Beibmung; eu, f. (ad Beinen) Je dessin; it 
sclion de marquer; 2. (Beihentunit) le d. 3. 1er. Se 
jeitmered) d.; (eines Wertes, Gebäudes), le d., le 
tracd; Pt, eine fihöne-, eine - von Raphael, un beau 
d., un .d. de Raphael; -#lunft, [. led; arı dud., 
de dessiner. 

Zeibel-bär, c. Senigt.; -baft, ©. @eitebb.; 
baum, cin weichen fhr bie Birnen Beuten aus gedauen 
ww. !innen) arbre propre & ereuser des ruches; -q4: 
bei, fourchette a wiel, 6; -gericht, m. Gu Mir: 
berg) tribunal qui eonnait de ce qui & rapport aux 
abeilles; -guf, n. Cou. terre e qui a droit d’en- 
iretenir des r. dans la ſorẽt 2, 1; beide, f. ie 
d'une foröt destinde & nourrir des ab.; -buie, ſ. 
eharrue (de terre) ou l'on a droit de nourrir des 
ab.,f; -meifter, (Wimensater) gardien d’ab.; 2. pr. 
©, -rdrter; -meifer, n. couteau & chätrer les r.; 
-ordnung, f. reglement concernant les mouches 
a miel qu'on enirctient dans une fordt; ref, m. 
droit d’entretenir des ab. gelans une foröt; -rich: 
ter, juge qui connait des affaires relatives aux ab.; 
-weide, d clendue de foröt ou l’on entwetient des 
ab., fj 2. entretien dab. dans une for; zeichen, 
n. Bene que mettent sur leurs r. les proprielai. 
res d’ab. dans une foret, f; -Jins, cens, redevan- 
ce des ad. nourries dans une foröt, 

Zeideln, chätrer, tailler les rucher; das -, la 
taille des r. 

Zeidler, $, qui üleve, nourrit des abeilles os 
mouches ü miel} 2. qui a le droit d’entreienir des 
ab, z dans une foret; 3. foreslier fiefle d’un canion 
de forei pour Ventretien des ab. P 

eigbar, a. ad, qu’on peut montrer; ostensible. 

Feige-bank, f. c. -taiel; -finger, indieateur; 
doigt index; l’index; =flreder, An. in., mascle in., 
extenseur du doigt in.; -tafel, £ -tii, table 
sur laquelle on montre ge. z 

Zeigen, iwerten montrer; mit dem Finger auf 
et. -, au. ge du doigl; (die Sonnenuhr) jeiget die 
Stunden, montre les heures; einem den Weg —, ımı., 
enseigner le chemin a gu; ich will ibın Diele Stelle 

in eiment Buche) —, je lui montrerai ce passage 

ns 2; einem -, wie cr es machen fol, m. ü zu 
comment il doit s'y prendre; einem ein Gemäblde, 
den Garten z =, m., faire voir a qu un tableau g; 
fib -, se m., se prösenter; arriver; die Poden - fi, 
(m. fühehar) In pelite verole se deelare; er bat nicht 
das Herz, ſich ju — il n’ose se me; ig: ich babe ihm 
gegeige, daß er Untecht hatte, je lui ai montre, fait 
voir qui) avait tort; tch will ihm ſchon —, mit went 
er es zu thun bat, je lu ferai bien voir a qui il a 
affaire; das wird jich bald, am Ende -, on le verra 
bientöt, cela se verra & la fin; dm Ende zeigte es 
ſich, daß ra la fin on trouva que r. 

Zeiger, 6; inn, qui mohtre, of. zeigen; 2. (Urt 
Fiägefameten) nike d’auge, fi 3, (an Usten) aiguille,f; 
der - (an einer Seunen-uhr), le style d'un cadran 
solaire; gnomon; it. der - (am Kompaſſe), index 
d’un compas, de la houssole; Art. (Srk® Shwumm, 
meicheh ampelat, werm die Mine iniweht) moin; il, ©, 
Jelgesfinger; Chi. (Stidertern; Iemoin; -mugfel, c 
Betsifingerineten; “linke, ſ. cote 2. melde eine Range ber 
fdreist) ligne soustylaire (d'un cadran) solaire, f; 
-rad, n. roue du cadran, (roue qui fait mouvoir 
les aiguilles), 5 ange, f. (an einer Eonnenzugt) sly- 











loge sans limbre, qui ne sonne point, f; -Iwerk, n. 
du Upren) inouvewent; rounge qui fait monvoir les 
eiglic, c. ıcarar. Taiguilles. 


Bi dem, ir. einen der Ligen, eined Verbrechens | 


u, acewser qu de mensonge g; Wer unter euch kann 
mid einer Stunde -? qui d’entre vous 


fi 
Zeit 
- meines Lebens habe ich nichts der Art gefehen, de 
ma vie je m’ai rien vu de semblable; - Lebens will 
ich daran denken, j'y penserai toute ma vie; zu mei 
ner-, de mon £.; fa. du meine -! (Hudeuf ver Berwantsr 
rung) ah! mon Dieu; es ifreinefchredliche®, «Föltter 
tung) il fait un &. aflreux; Mar, Die -, (ka-fbbe und 


peut m'ac. | Jeut eintreten) la marde; dies bricht den Hals, emenn tie 


de peche? P. es ift leicıter ſtedlen, ats —, teb in gee Fine emirim le jusant est a sa fin; Die- ftoppen, mauil- 


fäprlich, einen weten et. anzuflagen) i 


te d’ac. qn que de voler, ‚ 
eiber, £; inn, accusateur, accusatrioe. 
tiland, 8, Bo. la caumelde, la c. à trois o0- 
ques; Valivier humble; le bois gentil. ” 
Zeile; m, f. Gerate Bieige sen Dingen einer Art) 
Üigne, rangee, f; et. in n fäen, pflanzen, semer, 
lanter ge au cordeau, en {. droite; Econ. den Mint 
in n fkblagen, (auf ram Feleı Ey. le fumier; d«- 
charger, metire le fümier en /. droite; eine - Bin: 
me, rang d’arbres; eitte - Gemmel, rangee de pains 
blanes; Pell. -, (Beide auf. genägeier Peie, la rangde, 
of. jebie; 2. Ceinet Buch gr Ja 4; er kann keine - 
richtig ichreiben, il ne sait pas derire une /. sans fau- 
te; ſunfzehn Worte im jeder -, umd breisig -m auf 
jeder Seite, quinze mots à chaque }., et irente ds 
a chaque page; im der dritten - von oben, dans la 
troisieune 4, d’en haut; gerade, krumme -u, -s droi- 
tej, eourbes; ganze, halbe -, d. entiere, demi.4; Die 
a zu enge zuſammen ſchrelben, trop serrer les d-4; 
zwiſchen zwei -m bineingeihriehened Wort, mot in- 
terlingsire; Naum zwiſchen zwei -n, interligne, en- 
tre-i; -ngerite, f orge de mai, #; -nwelfe, ad. 
ala, a la file; par 2,4. pour & 
Zeilen, die — bringen) neitse en lignes; Pell. (mer: 
zere Peise in elmer Deile od. Keibe gif. naͤben) par 


rangees, en Jigner 
eil-femmel,e, Shidnf. lacht · g- 
eilig, a. od. qui a des lignes, cl. brei-, vier, 


eisen, ©. Zeig; -Praut, n. c. Seilgt. 
Beife l;n, & ha. cEriymaus) musaraigne, ſz 
-bär, ours commun. DE j 
3eifig, es; e, (dim. -Jein, Beislein, Zeischen, 
n,) le serin; (dns Weibchen) la serine; fg: cIetantin: 
aiger, Merertiher Menkt; it. Sauautevc) homme liger, 
volage, debruchu; it. pelerin; ich leune den —, je 
connais le pulerin; -gr ün, a. ad. vert de a; -fraut, 
n. (&awdıbeit) moucon des ebamps; 2. (reihe Hanf nei‘ 
tet) galcupe des champs; 3. (iährige Kebmene) stachis 
annuel — 

Zeit, em, f. temps; bie - wird es Ichren, le 2. 
ous Kapprendra; ven · zu -, det. en £..des.äaulre; 
ur ‚dd. der -,Cirpt) & present, actuelleiment, dans ce 

ment; it. zu der =, (damazb; daus ce £.; alors, pour 
lors; uoch zur —, presenteient, encore, en ce £., jus- 
ei; nach der —, (mabere) apres; plus tard; er bat 
ch die - ber wohl befunden, il s’est bien porte jus- 


4. 65 don 


ges; von langer, geraumer — ber, de longue main; 
unter der -, daß g, pondant que 2; zu -Cn, (mandı 
maßt- quelquefois; bet · cu, (u rediter -) & 2.5 vor kur: 
jer, vor geraumer —, Ü yapendet., ilyalong-t., 
ı ya bien du 2.5 gu allen -en, de tout 2.; in = bon 
ſechs Woden, dans l’espace de six semaines; Die — 
kit bin, let. est passe; die alte, Die neue —, l'ancien, 
le nouveme £; ku unfrer Väter -, du 2. de nos pe- 
res; zur - der Sundfiuth, du 2, du deluge; ju einer 
andern -, & unautre 2.5 nicht an die - gebunden f., 
n'etre pas sujet ä l’heure; it. (m ber Taget-); es ift noch 
früb ander -, ine Metgem) il est encore de-bonne 
heure, il nesi pas encore tardz es it ſchon ſpaͤt an 
der -, il est deja tard; welde - iſt ed? quelle heure 
est-il? um melde -7 & quelle heure? ſich tn die - 
fchiten, s’accomimoder au £.; s'arranger d’aprisleseir- 
sonstances; tiber ſchlechte -en flagen, se plaindre des 
t. fächeux, difhciles; es find theure -eu, les virres 
sont fort chers; betrubte Aeu, des 2. ealamileux, de 
misöre; das war eine gute -, c'eläil um bon £.; die 
goldene -, le siecle d'or; er bat gute ·, Ceö gent Ihm aut) 
ıl est Ason aise; damit bat es gute =, (ee Eue) cela 
ne presse pas; mit der -fortgeben, avancer avec les; 


„4 a plus de ris- |lerl’anere pour attegdre la marde; it. die rechte — 
que & ac. qu qu'a voler; c'est une chose-plus deliea. | verfünmen, negliger le moment, 


le £. favorable; au 
der gebörigen - kommen ariverätz es ift -, dab 
man ſich nach Haufe begibt, il est r. de ze retirer; es 
iſt hohe -, es iſt Die hoͤchſte -, le £. presse, il est £. 
iln’y a point de £.& perdre, point de 2. de reste, ü 
est plus que £.;5 es iſt ⸗ au ſprechen, il est ec. de 
parler; ſich vor der - freuen, se rejauir avant le 2; 
etwas aufer der - thun, faire ge hors de saison; die 
reote - zum Dieifen, la saison propre pour voyager; 
ſich einen Vorrath zu rechter - anſchafſen, faire sa pro- 
vision dans Ja saison; die · der Bitithe, la Heuraison, 
la Seur; die- der Weinleſe, le £., la saison de la ven- 
dange: lesvendanges, cl. Sirf&en-, Saat-, Shnepfen-, 
die iheure -, Ja diselte; &. de diselte; jedes Ding hat 
feine —, chaque chose a son t,; il y a un £. pour lout; 
zu feiner — will ich dich ſchon daran erinnern, je vous 
le rappelerai & son £., quand il sera 2; fie bat nicht 
viel = inehr vor Tuch, his gu ihrer Miedertunft) elle est sur 
son terme; ver der- niederfommen, necoucher avant 
terme; einem — zu et. geben, laffen, danner du &. a 
qn pour faire ge; laffen Sie mir - dag, donnez-m’en 
le laisir; auf - faufen, tauf Arien; acheter a terımes; 
einem eine · feſtſetzen, fixer un termeagn; fib- zu 
bedenten nehmen, prendre du £. pour se resoudre; 
ed gebört viel - dazu, die Sache erfordert viel -, cela 
demande, sun. bedet.; ich habe keineiteie) - dazu, 
jen'en aipas le &.; er mus viel übrige- haben, il faut 
qu'il ait bien du loisir; ſich die - angenehm vertreiben, 
passer le &. sgröablement; das verfürgt mir die -, cela 
me fait passer le £; dabei wird mir die - lang, cela 
m’enmuie; Gr, die gegenwärtige -, lee. present; Gr. 
le present; die vergangene -, le 2. passe; die unldngik 
od. jüngft verg. -,‚ ’imparfait; les. impafait; Die völlig 
od. gaıtz verg. =, leparlait; Die längit verg. —, Te plus» 
que-parfait; bie künftige od- Jufünftige-, let. futur, 
r.le futur; die Fnftig vergangene, le futur passe; die 
bedingte —, le conditiounel; 2. [a.-, (Biutkufi derfraure) 
les regler, f; fie batibre—, elle a ses r. 
Beit-abfhnitt, epoque, & it. e. raum; -al 
ter, n. läge (du monde); das geldene, filberne e=, 
läge d’or, d’argent z; in allen =n, (in alien -n) dans 
tous les äges, dans tous les temps; Die Bierde feines 
=$, lornement de son Äge, de son sieele; mit feinem 
= forträden, suivre son siecle, öire de son siechez 





in unferm =, de nos jours; das mittle =, Je moyen 
äge; -angabe, f, date, f; die=in einem Briefe, la 
date d’une lettre; -aufwand, empldi, sacrifice de 


qu'ich; feit der -, Kieittem) depuis; feit einiger d. das ift mit vielem =e vertaupft, cela prend bo 
ber - an, co. jenem „puutte an d., des; d. | des; -bedarf, £. dont on a besoin; -bedrudung, 

qu2, des que 1; d. ca teinps-la ; zu felbiger -, dans | 3 

te meine £.; mit det —, din er Feisth avecde £., & la hoin que le t.ainene, exige; -bedürftig, a.ad. ui 

continus; um die - der Meiniefe, au 2. des vendan- | a besoin des; beginn, commencement du ou d'un 


f, oppression qu’amdne le £.; -bedürfuniß, n. be- 


64 2. © »tehnung: 5. ©. -ahfhmin; -behelf, moyen 
subsidiaire, momentane, pour q. &.; -berednier, 
chronologiste, chronologue; -berebmung, f. chro- 
nologie, f; Mar, calcul ow connaissance des 4; 
“beicbreiber, e.-beredner; 2. (D. der Begebenbeiten is 
ter -Jchronographe; -befhreibung, f chrenolo- 
gef; 2. chronographie, f; -befiimmung, ſ. fixa 
—* d'un terme, f; -bild, n. emblöme du 2; 
-b0& Econ. jeune boue qui a plus de deux anız - bes 
gen, As. (B. einet@tuntenwintelö) arc du £.;5 -buuch, n. 
chronique, f; -Dauer, f. durce du &., 5 -denk 
mabl, n. monument du 2.5 -dieb, Chereinem bie - 
taubt) pu. qui fait perdre bien du £.; (Laatteb) volenr de 
son d-; faineant; -em:bu cd. n.c.-bud; -endunkel 
obseurite des &., 1; -en:gott, -gott, Dieu du £; 
-en:treig, tgewifer -unlauf) eycle; -entunde, f. 
Eu tunte; -enlauf, eours du 2.5 -ensweile, ad. 
dans de certains £.; -febler, . -wınek; -feier f. 
la celcbration d'un certain 2.5 -fluß, fg: cours du 2; 
-folge, f. suite des£., f; succession du 2., f; Die Be 
sebenheiten nach der= erzählen, raconter les faits d’a- 
pres la chronologie; 3. Meide vom Begebenheiten) suite 
de faits, 5; -form, £.Gr.mode; -forfder, chrone 


» 
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logiste;-for fung, f.chronologie, f; -freffend; | delai; nes äuhe g.; -dirämer, a ·oꝛrazerccn -Blefer, 
5— ne ee pre AN * liseur en -Bliebhaber, —2 wa 
esprit du f.; esprit doialnant;-ge1D;n.argent danton anachron me; richt, Aneuigkelt, f. mourelle de g., f; -Eitus 
abesoin h.de cerlains.&.5 -gemäß, a. ad. convena-|-vertreib, passe-2., umwunement; etwas zum = |be, f. buresu d’exp. dime g; -Efliie, m. morcenu 
bie, adapie au £., qui convient au &; -genoß, im, thun, Faire ge par a., pour rle.6; ſich einen —| de g.; -Hträger, int, np. (P-..dhr he malratleriel Rate 
contemporain, e; -genoffenfhaft, f. contempora-| mit et. madıen, s’ainuser de ge; (Arbeit jum =e) amu. dise: 


) kun trägr) diseur, use nauvelles; 2. (ter die · ca 
nöile, 3x (vie -ameifen) les Conlemporains; —g € |sement, diverlissement, passe-t.; ein = filr Kinder, | verumträgt) gazetier; -Bperfaffer, e.-ihreine; 
i (Spleiwert) amusettes, jouets d’enfant; Bucher find f. » 


ride, Me ee a 4% — et&-bolz, m. Ef. ramille, f. 

ſch ichte, f. histoire chronologique, f; 2. (®, einer ge: | mein =, les livres sont mes amusements -verfrei: elge; n, od. Belg; en, f. Agr. (Fetdre, melde 

miffen, def. unferer -) histoire qui ra les evöne-|bend, c. -tänemd; -vertreiber, inn⸗ pers, chase| man antaut. d man die amdern Sracdı Iiearn Kift) sole, 
qui amuse, qui fait passer le #.; chasse-ennuf; -ver: 


wandte, c. -pemh; -verwechfelung, f. ana- 
hronisme, ec. -werfieß; -wähler 2, ec. Tag. ti 
art, ©. satte; -mechfel, revolution du 2., fi 
eiſe, ad.der. ene., Ade cerlains £.; -weifer, 
(alender) almanac; -wierig, &ad; temporaire; quine 
dure qu'un certain #5 2.quidareq. £.;- wind, (*peries 
diiger 0.) vent periodique; -WoTt, m. mol qui mar- 
que um £.; Or. verbe; cf. regetmäßtg, untegeimäßlg ı; 
-wörtlic, a. ad, da verbe; verbal, e, -ment, en 
maniere de verbe. 
ee a. ad. (reif, vom Def ?) mür, e, -ment; 

-eFrüchte, -e Kirſchen, fruits mürs, eı res; 
- w., mürir; ig: -£ Leidesfrucht, enfant me, 
vivaoez der Anfchlog iſt noch nicht -, Je projet n'est 
pas encore mür; Chir. «08 Gefhmir,. aposteme mür, 
abouti; - M, mürir, aboatir; fobald das Geſchwut - 
war, des quel’abceseutabout; - mahbend, maturatif, 
ve; 2. (frühe) de onne heure; - aufitelen, se lever 
de b. h.; er bat es · gemerkt, il sen est apergu de 
d. h.; man muß — Dagı Tun, il fat y remidier 
prompterment, sans del@; 3. (geaumher); dert Vuͤr⸗ 
germeifter, le maire d’ä present, actueh unier.-er 
Parrer, notre curd a, dä p., d’aoj.; Chanc. eine 
—t Strafe, (Ale einkar Zeit daueri⸗ Punilion, peine tem- 
porwire; 4. (ur veauen Felt geidehend) h temps; er 
iſt - genug gelommen, il est venu assez (öl, ätemps; 
er iſt - gu diefem Beſuche gefommen, il est venu & 
temps pour cette visite. , ; 

eiligen, va, tilfmasen) meirir; (der Sommer) 
yetiget die Arüchte, mürit les fraits, fait m, bes 
rwitsz; 2. vn.ar. b.creifwertendan.; (die Trauben) - 
im Herbſte, mürissent en autamne; fg: das Geſchwur 
Pe be ———— m., aaboutir; (fein 

nupfen an zu · commence Am., ase a 
rauf, das er; gung, f. (dei Dbfted), ma- 
turation, I; ie seines Befdmires, ia maturation, 
Faboutissement d’un abeös, la digestion d'un u 
die ⸗ defördernd, maluratif; 2. =, unand da eh, jeltt: 
get malurite, f jur= lommen, mörir; devenir maur; 
nun 1,8) de rer une affaire · 

Belt and. temporel, ie, -ment; -t 

er, das 3-6, choses £-Jes, bi ® 
dem =en bangen, dire allachẽ aux 
einig (glücklich x feon), dans le temps 
nie, temporelleuent ei eternell, 
Meren)unourir, deedder, tr-passer; 







































































ments da £. oül’on est; les annales, # -geihmad, 
goüt da . prisent, du £, ou Fon est; -gewalt, f. 
puissance du e., 5 -gewinn, epargne de £.,f; -glei: 
bung, £ Phy. (ver wahren und mlızien -) equation 
6,6 -grofchen, ıbei einigen Gandwerfem) le gros 
sege os. ordinaire; -hafen, Mar, port de 
de havre, de marde; «halter, horloge ou montre 
marine; -bamıme |, Eoon. mouton de deuxans;-ber, 
-berig, o.kelitere; -Derrfaer, hr. dietateur; -ir r⸗ 
tbum, ©. -vermetiitung; -Targ, a.ad. (quiest) avare 
de son £.; -Preig, e; -enstreis; -Aunh, E pw. Caslarige 
ge vache de deux ans, 5 -Funde, f.chrona- 
ie, 5; -Rumdig, a, ad. qui oonnalt, qui sait la 
ch; der =t, le chronologiste; -Fırn ft, f.la ch.; -Fürs 
zend,a. ad. qui fait r le temps, qui amuse, des- 
ennuie; amusanl; —— f. amusement, passe- 
4; -lany, a.ad. eine, q. £., un certam.2., pendant 
9. &5 ich babe ibn eine = nicht gefeben, il y ag. 2. que 
je ne l'ai va; je ne l'ai pas vu depuis un certain £., 
depuisg. 2; lauf, pl. -läufe, -Liufte, cours du £.; 
it. pl. (-verbätiniife) les confonerurer, f; in diefen miß⸗ 
lien -läuften, dans.ces e, eritiques; -lebens, ad. 
de ma(ta, sa) vie; toute, danstoule ma + vie; fo et. 
—— ich = micht geſehen, je n’ai rien vu de sembla- 
le de ma vie, dans toute ma vie; -Ichen, n. fief 
temporaire; -lo8, non sujet au 2.5 3. ©. ungelig; 
-tofe,f-Bo.colehique, tue chien; mort aux chiens, £; 
2. (Madtieh) pÄquerette vivace, & 3. (arte Mari) 
marcisse sauvage, faux narcisse; jaune, f; 
-mangel, manque de £.; -maf, n. espace de £.; 
Gr. (der @iiten) quantite, f; Mu. (Tempe) &.5 -m dr 
Fig, a. ad. eomvenable aux 2. presents ow aotwels; 
-M a der —— — * 
suitlamarche, lespritdu 2.5 -mer fin igkeit,f. 
«vönement * ——— 8.5 -mefler, qui 
anesure le 2.5 2. (8) chronometre; -me fun .& 
chronometrie, 6%; -meffung, Klach; = ber 
(den Sprache, (v. Beh) traite sur la quantitd de la 
langue allemande; -0d#, bouf de deux ans; · ot d⸗ 
nung, f. ordre da 2.5 -pact, f, bail temparaire, 
bail a 22, pour un certain #.; -pflicbt, f. devoir 
borne A un oertain 25 -punft, eposhe, f; it. mo- 
went, terıne; -quelie,-f. imele nur zw eimer gemiren 
= fließt) source Jemporaire, f; -taum, espace de £.; 
periode; -tedhner, chronalogiste; -rehnung, £ 
ere, chronologie, f die chriitliche, die mubammeda: 
niſche ph! — —— Uhe- 
gire; =efehler, - isıne; re enn 
table chronologique, f -fhaf,ın.n. breite de deux 
ans; -(Hömbeit, f. beauts qui ne dure que q. 4; 
; bean 2 1.04 -fheift, f, Operistiihe au.) on- 
vrage, feuille periodique; -[chtifter, (mp. (-Idrift: 
ler), journalisie; -[hmwingen. n. les oscillations du 
2.,%;-[parung,f.epargne, coonomiede af; -[plät: 
terer, quiperdsong.; -fplitterung, f. mauvais 
emploidu £.; perte da £., from, torrent du £.; 
. (rucch ed. werurfachter St.) rasde marde; 
-tafel, f. —— f; -theil, (dim. 
thx n.) partie du 2, ;-kblic, aa site 
resenlement, dans le #. present; das Se fa der 
t beobasbten, suivreles modes, le eostume du £. 
present; -umjtamd, eirconstanee qu’amene le 4., 
amende par le £.; die jeßigen -umftände, les £. ac- 
ung, f»recherche chronologique, 
Drusnderund “chi ee 
de ch -verderd —— erde 
+5 verberber, qui L fir emploi 
mal faindant en 


son ti #-Pergang, ed, cours du b.; 
een W da 2; =fe 
geſtatten es nicht, les conjonctures ne le permellent 
pas; -derfürzemd, a.ad, qui fait passer le s., qui 
emp£che de s’ennuyer; Amusant; -verfürgung, f. 
—— -verlanf, oours dur, -ver 
Luft, perte de, f; ehue ⸗ sans perdre de &; sans 


saison, F; (die Meder) werden gewöhnlich in drei<m 
— se parlagent d'ordinaire en trois saisons 
ou soiea, 


Au, (der -Roffrtissu celluleuıx ow cellul. 

Bo, (weiches die Geräe umgibt) parenchyme; baut, & 

An. ( des Schlundes), la tunique propre; die = des 
agend, la iunique propre du ventrieule; -Lörper, 
ps celluleux; An. der = der Harnröhre, le corps 

caverneux de la verge, de l'uretre ; -ftoff, An. o, 


-urmebe, 

Belle; m, £ (dim. Zellen, n.) der Bienen, les 
alveoles os cellules des abeilles, f; An; die-mim Ger 
birne, les cellules du servean, f; 2. (eines Möncet, 
einer Nonne), la oellule; 3. Charp. c. Feld; Cftened 
heiter £) petit couvent ou prieurd (dipendant d’une 
abbaye); -nförmig, a. ad. oellulaire, alveol: ou 
alveolure; =teit, f. la forme cellulairez; -ngang, 
din Sıklern) eorridor; -ngeiwebe, n. ©. Aeligen ; I: 
gemürm,n. bn. Ovffen äußere Chelte Hart hd umd- eine 
Ka burenyla cellulaire, 5 -nbaufen, amas, masse 
de u ne alveolös; n haus, m maison on il SF: 
a bo de cellules, f; -utoralle,f. cellepore; -n: ' 
ſch wa mm, bolet alveols; -miwespe, f. guöpe, f. 

elten, pourvoir, garnir de cellules 
ellerie, ©. Schene. 
eller-nuß, f. aveline, 5 =baum, avelinier. 

EAULIO semblable & des cellules ou alveoles; 

cellulenx, 5 


‚Bellig,aad cellaleux, ceilulaire, alveoti; Am. 
die -e Hauf, membranec.ouadipeuse; Ba. € 
fruit eux, 

*Zelor, ei; en, c. Erferer. Belege od. Glanbmdseiferen. 

Belt, es, od. -gang, Ma, sp, (res ©. eined Pfertes 
im ·c. Dat la haquende, armdir deu = gehen, aller 
la; f Pferd in - bringen, meitre son cheral a 1%.; 
einen gemachlichen - b,, avoirt'a. aise, ef. ambie. 

Year tone, 6 oben (ib zmanfenen > park 
m e) tente, f; 0) aufendes -, pai 
ton; die Seiten elues —e8, les parois une 2, 
p-; die Stangen, Geile ei le⸗ a 
oordages d’une &., — aufihlagen, tendre, dreser 
hans &., tendre ump.; An. (ehe gerchler Ferıfap der 
d | deren Himpanı) —— transversal de la dureanöre; 


cellule;, 7 ewebe,n. (der Bienen) les — 
j 






vie le; dieie = gelegen, verlaffen!, aus der = in 
die Ewigleit verfeßt werden, mourir, dec#der, tre- 
passer; passer de celle vie al'üternile; 2. weitiihe Se: 
tehtfimer pouvoir sdeulier sw &: einen. Biſchof mit 
ben =en belchnen, zeyötir un <yöque du pouveir se- | baga 


1, de 
Zeitung; em, f(Masekbr) nonveile, f eine an: 
enebme — men, recevoir une a, agröahle; 2. 


bie; -gang r, ©, Bring, 
ember-baum, muß, c. Tlcbel-daum e. 
e - lant. 


; »Bamıt, m. ('-deu emmel, 6, Ch. nerf, membre du .jeune 
' enge; hg rn —— 
zen 

au bureau de l’exp. d’ane g.; -fammie 

qui fait une collection de ; blatt, mia gs 

Ablaͤttchen, n —— -sbringer, —bauch, n. protoeole d’une justice eriminelle; -biit: 

qui apporte la g.; Ich mt ed; fa. fabricateur de a; | tel, sergent d'un tribunal eriminek -dien ft, Feo, 
redacteur öl dessi de poursuivre ım er. 6; -ding, 

n. e. -seihh fall, easpendahle, easer.; -folge, 

f. obligation de donner main-forte, f; fie find jur 

'abo- WEDRAtE ils sont sujets A ınain-forte; -frei,a. ad. 

es 


22 Zentsgericht 
exeinpt de la justiee criminelle; -gericht, n.haute 
Ir fi -graf, le lieutenant er., la juge er.; provöt 
de la j. er-ie; -graffchaft, f. lieutenance cr-Ie; 
-haber, redevance.en aroine dur au seigueur haut 
justicier, -hert, seigneur haut-justicier; -HageL. 
accusation er-le; leute, pl. personnes sujelles ä 
la juridietion er-ie; -mauı, personne sujelle A la 
juridietion er-Ie; -ordnitng. f. ordonnane, rügle- 
ment concernant la justice er-ds; Pflicht, f. obli- 
gation des sujels envers leseigneur haut-justicier; 2. 
serment que pretent les sujels au seigneur haut-jus- 
ticier; -pflitig, ©. ters -redit, n. droit de 
haute justioe; -rihter, jugeer; ·ſache, f. cause, 
allıire er-ie; -[böppe, echerin, assesseur de Ia j. 
er-te; -[hreiber, greffier de la j. er-tes ver: 
mwandt,c. -bar; -pogt, ©. -riteer, -wache, F, la 
garde d'un er. 3 
entbar, a.ad, Sujeläume justice eriminelle, 
entwer, 8, quintal; -bobrer, mecheä trois 

int, äctui, 5 -ge wicht. n. poids d’ung-; -j0 ch, v· 
Biene tres dur, tres-penibls;-la ft. f. fardeau pesant 
un g.;lg: grand f.,f-trop lourd, top pesant; -fhmer, 
a. ad. qui pese ung; d’un g.; du poids, de la prsan- 
var dung; =t Laſt, grand f., fg: /, Irop lourd, trop 
zn das Liegt mir = auf dem Hergen, cela püse 

art sur mon com; · chwere, ſ. pesanleur, poids 
d’un g.; fg: poids tres-penible; -fte in, pierre du 
poids Kung.,6 -wort, n.paroled'un grand poids, f, 

*Zeolith, ed,Meg. (ein ebier, theitk rotber, tpeild blauer 
Meict, Seinem, Gatbedter) le zeolithe. 

⸗Zephor, 8; 6, Gauſtet Wind, fanfıer Utend:wint) 
le ziphyr; My. gar Gett zirien Wantet) Zephyre; 
-fiügel, Por, les ailes des Ziphyrs. 

Zepter, 8, (der od. Das), Siat alt Zelchen ver lanig · 
ugen g Wirte le sceptre; den - führen, porter le s., 
regner; einem den - aus der Hand ipielen, enlever, 
öter le s., les rönes du gouvernementägn; Eeol. der 
— der Pevellen, la vorge, la masse de bedeau; Mar. 
delierwe Erlipen um ben Word deb Eitiffeß) chandelier de ſer; 
-baum, bo.le brabee äfeuilles en etwile; -fübig, 
a, ad. I re deregner; -leben, n. mutref, fief im- 
perial; fief qui relevait de l’empereur; -tau, n. ©. 
Faltır.; -tragemd, a. ad. Por. qui porle le sceptre; 
poriescepire; · t räger, (Für) le porte-sceptre; 2. 
«Hofbeamter) Forlenr du s.; Ecol. porle-verge; massier. 

Zer-alern, dabourer tris.menu; briser en pe- 
tits morceanx en labonrent; it. trop Z; 4. Irop menu; 
2. ſich =, se fatiger.se tuer A force de 4; -arbek: 
ten, separer, disoudre, deteuire a force de tra- 
vaiiler; fh =, se tuer a &.; s’exedder de travail; se 
faliguer, se ruiner a force de 2.; ich habe mich -arbei: 
tet, vum fertig zu werden, je me suis tue patır finie; fer 
ben Sie, wie fie fih =, voyer comme ils se dehat 
tent, comme ils se. de menentz - beißen, ir. in Sräde tu) 
casser, briser avec les dents; in fein Stüde =. gru- 
[an 2. (Dur B genmanen g) casser ei pelitsmorceann, 

royer avec les dents; -beigen, Rleildr, gäter de 
la viande eä force de la mortitier; -beriten, ir. vo. 
av. f. erever, se crever, se crevasserg -beifern, wi 
terä force de corriger; -biffeln, briser, casser en 
petits morceaux; - *— ben, va. faire erexer ge a force 
de le goniler; fi =, erever a force de se gonller; 
-blafen, va. ir. briser, casser A foren de sonen ſich 
se fatiguer Aforce de 1.5 -blAtL een, (em Vwlattet ger 
teilen) diviser en fewilles; 2. eine Mofe =, per Behtter 
berauben) effenillnr une rose; ſich ==, s’eflolier, sel; 
te. uam s'exfolier; blaͤuen, einen, tian feblanem) 
rosser, üriller qn; hattre rudement qn, le meurtrir de 
caups; »bohren, gäter avec le forötr, en trouant, 
en forant; -braten, ir. vn. av f. se gäter a force de 
rötir; bag Fleiſch iſt S la viande est hrülee, est troprö- 
tie; 2. va. gäter aforce de faire röür; brechen, ir. va. 
rompre, casser, briser; ein Glas = r. c.,b.unverre 
in Stikte =, fraeasser; ‚(biefrd Kind) -bribt Allee, 
casse tout; einen Btod, ein Ei =, c. un bäton, un 
auf; fg: feine Keffeln=, d., rompre ses fers, ses hiens, 
die Bande der Liebe =, 5. ses chaines, les chalnes, 
les liens de 'amour;-Ta. ſich den Kopf über et. =, se 
€, se rompre la wie, sacreuser le cerveau A qc, #'a- 








N * 
Zer, (eine unmennbaref - *,* 2er, partienleinsepa- 
und untetente Worfbe bei Sy | rable, Ares, fort, entiäre- 
fornmeniegungen, (eh, ganı [ mens, bout-ä faitz, 
ahnt Fr . - 


Zer⸗brechen 


lan hiquer l’esprüt, le cervenu aur ge; ». ar. T. sec, 
se b.; rumpre, ser; das Glas, das Eis iſt -brochen, 
le verre s'est brise, cassd, In glaca s'est cassee; (fein 
Degen) iſt am Griffe -broden, s’est rompue A la 
poigace; das = 1; um dag = der Bläfer zu bin: 
dern, pour empöcher que les verres ne se cassen!; 
-bredlich, a. ad. cnssant, fragile; qui se casse ſa· 
cilement; (das Porzellan) tt =, se casse facitement, 
est eassaute, fragile; Bo. er Wit, branche f.; =teit, 
£. fragilii, 5 «rennen, va. casser, rompre qe ä 
force de le brüler; -brödelm, -broden, va. rom. 
pre par petits morceaux; bresiller, Holy, Brod =, 
6. du bois, b., emier da pain; ſich =, s’emier; 2. vn. 
ar. i. s’enierz (diefer Zͤiebac) ift in meiner Taſche 
gany -brödeit, slest touteimie dans ma poche; -brö: 
jeln, e. -ttödeim; -brühen, gäter, dissoudre en 
echaudant; -biigeln, gäler a force de repaser; 
-bäriten, gäter aforce de brosser; -Dredbfeln, 
gäter a force de tonrner; -Dreben, gäter en tour 
wand, en tordant; -Drefdhen, coraser, casser, bri 
ser, rompre en batlant, d force de batire; einen =, 
(-prügein) rouer qu de coups; -Drüden, deacher, 
&eraser, froisser, briser, Gasser (en pressanl, en ser- 
ran); eine Nufi=, eoncher une neix; -druͤckt wer: 
den, cim Beträge) dire deras‘; -@ Je, briser avec 
la herse; -eifern, €. ereifem; -fähren, ir. casser, 
briser en passan! dessus aveo une voitureg; 2. vn. ar. f. 
erever, se erevasser; das Ei iſt æ, Vaufacrevd; 
Cui. eine =e Enppe, (»- yrauerken Giern) soupe ou 
Von a delaye un auf, des ol; -fall, e, Becfall; 
“falten, ir. vn. art. «u @tüde f.) se rompre, se bri- 
ser, se casser en tombant; (ember en morceaux, en 
pieces; das Afehenfalg -fällt an der Luft, la soude ex- 
‚ösee al'air tambe en _deliteseence; (er hat bie Piei: 
Vermiihte fallen isfen), und fie iſt ia Stüde =, et ıl 
est saule en pieces; 28, 10, Gevuten) ioınber en 
ruing eiu =ts Gebaude, bätiment en ruines; fg: mit 
jemand =, (id engweien) se desunir, se hromller avec 
qn; 2. va. fi den Hopf, se casser, se blesser la tete 
en tombant; fällen, et, in Abtheilungen, diviser 
gcen parties; Alg. eine Gleichung =, deeomposer une 
equation; -fallung, f. division en parties, f; Alg. 
decomposition, 6 “Feilen, liineren moreeaux; 2. gd- 
ter ä force de lner; -feße tt, charpenter, charcuter, 
dicouper mal-adroitement, mal-proprement; er-feßt 
das Firiſch, auſtatt es zu —* il charpente, 
charcute la viande am fen dela deveuper, depecer; 
2. einem dad Geſicht =, estahlader, echarper le vi- 
sage Anz (die Dornen) b. ibm das Geiit -fegt, hai 
ont «alle Ir visages Sie haben ihm die Haut mit Miu: 
thenhieben -fent, is Ai ont dechird la peau A eoups 
de Souet; -flattert, vmar. f. stenvorer; die Moſe 
flatrert im Winde, levent effeuille la rose; la rose 
s’effenille par le ventz -fleifche n,courd vdiele Vunden pr 
dechirer, dilaeerer (les chsirs); meltre qnzen pieces; 
von Hunden »fletikt werden, ötre dechire par les 
chieus; Pod. ex ſprach die =den Worte, il prononca, 
il dit ees paroles qui me (qui maus g) dechirerent eu 
pere' rent lc cmurz; -Fleiier, 8, qui dechirer, ef. 
-Reifenem Fliegen, ir. vn. ar. f. sienvoler el se dis. 
perser ntit=den Danrch, les cheveux Öpars, Hottants; 
-jliehbar, a. ad Chi. deliqueseeng -fett, f. de- 
liquescener, 1; -flichen, ir. vn. av. f. fondre, se 
fr se liqueher; Chi. toınber en delignescence, en 
defaillance; wie Butter an der Sonne =, se f. 
comme Je beurre au soleil; ein =der Etoff, ein Sdes 
Bel, substange deliquescente, sel deliquescent; der 
Rebel Nicũt, (orten äı le brouillarıl se dissipe; fg: 
in Thranen —,f- en larınns; in Webhmurb, Nabrun 
Mitleid =, af ire d’attendrissement, de com 
passion; dag =, Chi, döf, del, Meinjteinzöl, weis 
ed man durch das = des Weinſtelues erhält, de 
Fhuile de tarıre par def; -flofien, faire fondre; 
-foltern, einen, casser, rompre les membres 2 & 
ga pei — 
gr; »freffen, ir. ronger, manzer, cf, -nasen; (ref: 
fenz (8, Apemten Eahen) corrader, cauturiser; die Vic: 
mer d. das Holy, der Dioft bat das Eifen=; lesvers 
ont ronge le bois, la rolle a = le fer; (das 
@ift) rise die Eingeweide, corende, canlorise les 
intestins; =d, corrosif, ve; corradant, e; dad =, tor- 
rosion, eauterisation, ſz -frieren, ir vn. u. se 
easser, se gäter par l’excts du froid; bie Flaſche it 
-froren, le.froid, la gelte a casse la Bouteille, elle 


nn nn nn 





rt la tortare; torlurer qnz it, tourmenter fort 


Zer⸗gaͤnglich 


rest casio par lexcᷣs du froid; -gänglidy/aad. 
qui peut se delayer, se liquefier; -geben, ir vo. 
ar. f. fm, Deal, Erde g) se delayer; (som Wache 2) se 
liquehier, se fondre; die Erde -Jeht im Waſſer, la 
terre se delaie dans l’eau; das Wachs -gebt am Feuer, 
la cire se liquifie aupres du fen; 2. autref. 0. wur 
arben; 5. pur. (bie Schube +) abimer A force de mar- 
cher; das = r, ligudfaclion, & -geigen, casser 
en jouant du vielen; 3. fih =, se iuer. se fatiguer 
ä force de jower du vn; -geißeln, dechirer a coups 
de fouet. “ 
Be en, (jerren) agacer, harceler, cf. nedm. 
er-gerben, va. gäter go & force de le man- 
ner; fg: einem den Rüden =, einen =, rosser, etrik 
ler yn; -alieben, 0. -aferem; -gliederer, ana- 
tomiste, dissequeur; Chi, qui analyse, decompose 7. 
corps; fg: qui ehire dans um trop grand Yetail g, & 
-gierem; -gliedershand, tun, c, -alierunaer 
8 2; -gliedern, Elesen. -Rineiten) demembrer; w- 
parer ſes membrer (d’un corps); den Braten =, de- 
eauper, re le röti; An, einen Le? hnam =, ana- 
tomiser, disscquer un corps, faire lanatomie, la 
dissection d’ım corps; das Gehirn 2, faire la. du 
cerveau; eine Pflanze =, dissequer, analyser une plan- 
te; faire l’a. d'une plante; ig:anatomiser, analyser; ei: 
nen Eaß, einen Üreerif, cine Rede =, analyserune 
proposition, en laire lanalyse; desomposer, disc 
quer une idee; analyser, anatomiser un disconrs; el · 
ne Redensart =, d., deconstruire, analyser une 
phrase; das=rr -gliederung, f. demembrement; 
(eines Leihnams), anatomie, dissection, f; (einer 
Pflanze), dissection, analyse, I; (eines Begriffes. eis 
ner Diede), analyse, decomposition, 6 =#bühne, 
f. Iheätre_d'anaternis ou anatomique; =E haus, 
n. l’a., 5 =stunt, f.la, 6 =smeffer, n. 
sealpel; =$ faal, salle d'z, on anatomique, f; —#- 
tafel,E=#tifch, table d'a., sur laquelle on fait l’a.; 
=överfud, essai anatomigue; Ss wiffenfhaft, 
fc. =tteng; -grämen, fi, Älre ronge de soucis; 
-greifen, ir. den Teig, Boul. (hurd Gireifen und Drüs 
den unter tina. Irina) deeouper la päte; wohl -grifs 
fener Teig, päte bien deeonpee; -baden, c. -auemz 
-hämmern, casser, briser, rompre a coups de 
marteau; ein -hämmerter Stein, pierre mise en pie- 
ces, en morcenux A coups de marteau; -DÄTMEN, 
© -grimen; -Hanen, ir. couper, hacher; tailler en 
pieces, en morceaux; detailler, depecer; ein Stuͤc 
leiſch, ein Stuͤck Holy =, depecer, hacher un mor- 
ceau de viande, couper un morcean de bois en pie- 
ces; einen Ochfen (im Schlachtbauſe) =, detailler 
un bed; einen in Stucke S, hacher qn menu com- 
me chair A pätd; fg: deu Stnoten =, trancher le 
nenud de l'afſaire; einem den Hintern mit Nutben 
=, dechirer le derriere à qn a coups de verges; fonch 
ter rudement gun; das Geſicht ift ihm (im Befechte) 
jämmerlih = worden, on lui a terriblement estah. 
lade, echarpe Jo visage; 2. (ein Beil) =, gäter& 
force d’abaltre du bois +, A force de frapper; -fäm: 
men, päler, deranger en peignant; M en, mä- 
cher, broyerz; redaire en petits norceaux, en peik 
tes pieces en mächant; Das Fleiſch mohl =, bien mä- 
cher la viande; -Fleinen, röduire, mettre en potits 
morceaux; das =, Phar. comminution, 5 -Elopfen, 
va easser, briser ge (a force de frapper dessus) 
Puder =, e. du suere; die Crdflöße mit seinem Schlaͤ⸗ 
gel =, b. les moltes de terre avec un moilſetz 2. (di: 
nen Hammerz) gäter, abimer ... A force de frapper: 
-fnaden, © avec les dents; -fnallen, vn. a. i. 
erever, se fendre avec bruit, avec fracas; #, wa, cmie 
einem Sinalle yerfpringen marten) faire crever avec bruit; 
-fnaufhen, chiffonner: |. Kleid t =. ch. son ha- 
bite; -Eneipen, tm Erle Mm.) c., 5., meitre en 
morceaux aveo la pince; 2. einem den Arm =, emiı 
ten Finger meurtrir le bras a quen le pingant; -Ine 
ten, dehgurer,abimer en petrissant; 2. Beul. den Teig 
=, bien travailler, manier au petrir la päte, c. -arm: 
fen -Eniden, vn. ar. f. se briser, se rımpre, sw 
carser; 2. VA. €, burz (einen Strobbalm) =. «., 
b.; -Enien, (die Hofen x) abimer a force de «'.- 
enouiller, d’eire, de se meltre a genoux; -Enin: 
ben, deraser, feoisser; einen Kuochen =, eroquer 
un oa; fg: eined Herz =, b., fendre, percer le caur 
a qn; Dev. ein -fnirfbtes Herz, c@ur contrit, na- 
we; er -Inirihung, £ des Herzens, ia 





Zer⸗knittern 


contrition, l’attrition, #; fa componction, le brisememt 
de caur; -fmittern, -Enällem, chiffonner, bou- 
channer; mietire en tapan; -Foden, va. ar. hem 
Fieifhe 2) pourrir de cuire; 2. va. faire p. de cuire; 
Fleifch zu einer Kraftbrühe —, faire consammer de 
la viande; ganz -fochteg Fleiſch, viande pourrie do 
euire; -frachen, vn. ar. f. ser, avec fraons; 2. 
va. faire casser avec fracas; -Era Beit, döchirer, ecor- 
cher aree les ongles; fie hat ihm das Geſicht -Erant, 
elle I’a divisage; ein Menfb mit einem -Frasten 
Sefichte, homme devisage; -Erämeln, (das Brod) 
“inietter, Emier; ſich =, (vom Zucker, v. Steinen 2) SE 
er, s’ümier; (der Zucker) bat ſich -Triimelt, s'est 
ne; (diefer Stein) -Trümelt ſich im der Arbeii 
Wegrene sous Foutil; itriimpeln, ce. auf 
inte; -Fünfteln, va, abimer, päter ge a force de 
le vouloir mieux faire, de le vonloirbien faire; -ül: 
fen, baisotter; fie = und zerlecken ſich unaufhoͤrlich 
ils se baisottent conlinnellement; “laden, Ic, se 
pämer de rire, rire de bon owur; -lappen, & 
-tumpen; -laffen, ir- fondre, liqucher; Butter, 
Talg du beurre, du suif; =e Baiter, du 
beurre fondu; dad = u, fonte, f; “laufen, ir. 1. 
vo, ar. f a.j-Miehen; 2, Cch audsreitend verlieren); Die 
Landſchaft -Iäuft in ein breites Grasweer, le pay 
sage se perd dans de larges prairies; 3. va. die Schu⸗ 
=, user ses souliers les user & force de marclıer, 
je caurir; fi =, se fatiguer, se harasser & force de 
courir, de marcher; -leden, -ledjen, se che 
vasser, se ſeudre de söcheresse; -lecbzen, c. -ie 
den; 9. {v. Perf.) mourir de soif; -Ie@en, et., abi- 
mer, gäter ge a force de le lecher; fih =, e. tät; 
lege: kunt, f art de dicouper, de diimonter £, 
of. -tegen; -Legen, dus eimn. 1) demonter, dseom- 
Poser, dörassembler; söparer piece par piece; Jım: 
merwerk, einen Kalten =, der. une charpente, 
une armoire; eine Maſchine =, dem. une machine, 
man bat das Boot -Iegt, on onte Ja chaloupe; 
eine gebratene Gang =, decouper, döpecer une oie 
rötie; ein -legted Hubn, dminrde de poulfrde, f; 
An. =, c. -gitebtn; Ch. ©, wirtem Chi. (auflöfen) ana- 
Iyser, die; Sg: einen Sa =, an., der. une phra- 
2; dad — 1, Chi. analyse, decomposition, f; -Ie: 
ger. 6; ken > deeouge, qui depece, ef. -Iesen:, 
„jerwen, ein Buch, Geim Lerne gar abmpen) gäter, 
un ſirre (en y apprenant); 2. fih =, se Intiguer a 











force d’apprendre; -lefen,. ir. (ein Buch) gäter, 


abimer a furce de lire; 2. ſich =, se fatiguer a for- 
co de lire; -Loben, fih, s’epuiser en lowanges; [ds 
Kern, Iromer, ch. turdıtz “Lö fen, dissoudre; ſich 
=, sed; -lumtpen, va, meltre en lambeaur; ſei⸗ 
ye Kleider 2, dechirer ses habits 2; -Inmpte Kleider 
% habits dechirds, en 2; -Iumpt einbergeben, eire 
tout deguenille, tout dichird, bien delabri; öire en 
L; 2. vn. ar. 1. tomber en 4; -mablen, (Kor, 
Kaffe r) moudre; -malmen, briser, broyer, eera- 
wer; Chi, Med, tritürer; einen Knechen mir den 
äbmen =, gruger, briser un os avec les Jents; fg: 
iefe Worte = mein Herz, ces paroles me brisent 
le cur; dad = 2, trituralion, 5 -malmer,f, qui 
broie, qui brise qc; -martern, tourmenter; tuer, 
Erire mourir en tourmentant; db =, um et. zu vol: 
enden 2, se £., se tuer pour achever 2 ge; -mei: 
heln, casser avec le ciseau; 8. (werderken) gäter ayec 
ls ciseau, & fürce de travsiller avec 2; -meßeln, 
ausgefihlte Jerbawen) charpenter, chareuter; 2. einen 
=, estafiläder, echarper qn; m drfeln, -mor: 
fern, broyer dans un mortier; ·nagen, va. ron- 
; gäler, abtıner, ruiner en rongeant; (die Mauſe) 

= die Buͤcher, rongem les lirres; Bo. -wagre Theile, 
ties rongses, erodies; -niihen, ſich die Finger, 
s'ablmer les doigls & force de coudre; -uidhten, 
cadtem digruire; ein Kunſtwert =, Ad. un ouvrage 
de Dart; 2.00 Nans machen) ancantir; fa: ich bin. mie 
gichter, je suis tout ancanti; -paufen, gäter en 
frappant; (die Panten), briser en jouant Irop fork; 
= ta. ©. -prügela; -peiticben, briser avec un 
fouet, & force le fouettor; einen =, foneiter, rosser 
qu; -pfliden, abimer en eueillant; der Adler 
pilüdr feine Beute, creift die Federn gaut) l’aigle plu- 
me sa proie; -pflügen, c. -aden; ſich =, se lati. 
guer Aforce de labourer; -pidten, caser en bec- 
uetant, en picotant; -plagen, c. -marter; -p la: 
eu, vo. av. f. erever, se cr,, se erevasser; (die 








































Zer:plägen 


VBombe) if -plaßt, a erevi ; -pläßen, fa're ere- 
ver; -preffen, casser, faire crever en pressant, 
en pressurant; it, abimer a force de presser; -prü: 
geln, einen, rouer qu de eoups de bäton; er it fo 
-prügelt worden, daß r, il a eie tellement roud de 
conps quil x; -pülvern, broyer; reduire en pou- 
dee; pulvärker; M3=r, pulverisation, 5 -q a⸗ 
len, tourmenter; luer par des toerments; ſich =, 
se fuer en se tourmentant, cf, -martern; -qutellen, 
© -aniBet; -guerjen, renuer avec le moulinet; 
monliner; -quetichen, deraser, «encher, froisser, 
mewrtrie; er bat jich den Finger -querfht, il s'est 
froisse, &erass je deigt; einen Wurm ge =, der. un 
ver z; ce wurde unter den Rutnen -quetfät, il füt 
eeras sous les ruines; ein =deg Werkzeug, (mie Stemr 
ten, Ettach instriment contondant; -quillen, in 
vn. av. f. se zanller et erever; -rädert, casier 
en passant dessus avec Ja rnue; -Tammein, ein 
Perf, mettre un lit en tapon; -rasien, einem 
das Haar, hanspiller yu; fie »-ranfte ſich ihr.Haar, 
elie s'arracha les cheveux. 
gerr-bild, m. Geriertics Bub, "arrliater) cariea- 
ture, & -bildner, qui fait des caricatarı 
Ber-reiben, ir. droyer; Chi, Med. Iriturer; 
Farben, Zuder e ==, 5. des canleurs; reduire du su. 
cre en pondre; Boul. den Teig =, c. -meren; zu ei⸗ 
nem gan feinen Staube =, rechutre en poudre im- 
palpahle; Chi. leviger; ein ·xiebenes Tau, eAble-ra- 
gu, deorche; das = 2, broiement; tritwration, höri- 
gation, 6; -reiblich, a. ad. eritwrable, friable; 
dad Saly ift =, lesel est f; = Or. minerai er. 
=teit, f. friabilite, 6 die... des Bimeiteines, des 
Zuckers, la friabilit® de 2. [öire dichire. 
Zer reiß bar, a. ad. c-tffen m. kinnmd) qui peut 
Aer- reifen, ir. vn. av.f. (m. einem Fate, Etrideg) 
se roınpre; (o. Ricideen, Echuben 2) s'user; Bo, ein 
der Umſchlag, tar Pilzen) tunigue dehiscente; -TH: 
fenes Blatt, fenille lacinice; fg: mein Herz will mir 
=, celx me dechire le cour, 7 entrailles; 2. va, 
tin Gruten.) dichirer, rößnpre; ınellre en pieces; 
Chir. dilncerer; et. mit den Zähnen =, d. ye avec 
les dents; (der Wolf) bar das Schaf -riffen, a de- 
chire la brebis; von wilden Thieren -riffen werden, 
ötre dechire, devore par des hetes füroces; Die Dor: 
nen 6, ihm die Hand rien, er bat ſich die Hand 
an den Dornen -riffe, tes &pines ui ont eralle la 








Zerrer 


u) Iriser, easıer en donnant cantre 4. corpe. 

Frrrer, quilire, qui iraille, cf. jeven; ha. e. 
Mineleroffel. 

Berr-geburt; en, f.monstre; -gemählde,n. 
©. bil; -geficht, nm. grimace, f, e 

Zer-tieden, ir, einen Blumentrauf ze, ghler 
un bonquet de fleurs a force de le Hairer; -ringen, 
ir, (die Waſche &) ab’mer & force de tordre; fie -rang 
fi die Hände, elle se tordit la main, elle se fit une 
entorse ala main; -rinnen, ir. vn. ar. 1. fondre, 
se f.; devenir coulant ow liquidez (die Butter) -rinnt 
ander Sonne, ford, se found au soleil; fg: deperir, 
se perdre, se dissiper; P, wie gewonnen, fo -ronnen, 
ce qui vient par la dlüte s’en retourne par le tam- 
bour; -rißen, gäter, blesser & force d’ecorcher, 
derafler; ih Die Haut an den Dornen =, s'er. la 
peau a des epines; -rübren, brouiller en remuant; 
-tupfen, difaine Al a fl; effiler; eine-Mofe =, ef- 
feuiller, dechiner une rose; -rütteln, deranger, 
browiller en remuant; -rüätten, Örouiller, rot 
bler, deranger; meitre en desordre; delabrer; eine 
Maitine =, der. une machine; den Staat =, b., 
tr. l’etat; le mettre en disordre; feine -rüttete Ger 
ſundheit/ sa sante delabree, dirangee; le delabre- 
mens de sa sante; feine Umſtaͤnde find -rüttet, ses 
affaires sont derangers, sont en desordre; der -rilts 
tete Zuſtand feiner Geſchaſte e, le dei, Ja deroute 
de ses aflaires 2; Dad = 2; -tung, f. le ddrange- 
ment, le trouble, le desordre, le a47., bauleverse- 
ment; die = feiner Öefundbrit x, le del, der. de sa 
sante zz; feine Angelegenbeiren Ind im eimer gänzlis 
den =, ses aflaires sont dans un bouleversement, 
dans un der. total; -rütter, 6, qui trouble, qui 
derange; -fägen, scier en morcezux; fendre en 
seiant; scier; Steine =, debiter de la pierre; ·ſ cha⸗ 
ben, racler, ratisser; it. user en raclant, en ratis- 
santz; -[darren, diranger, defaire en gratlant; 
-[häumen, se röduire, se resoudre en deume; 
-[deiden, in vn. ar. vp. se dissoudre; 2. va, 
dir; -Fdbeiterm, vn, ar. f- briser, se b.; dchouer; 
(das Schiff) -Iheiterte, Echioua; 2. va. (= marten) 
faire &,;"-Ihellen, vn. av.f. briser; casser, roınpre 
(avec bruit); Eer. und wer alıf diefen Stein fült, 
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der wird —, celui qui tombera sur cette pierre en 
sera froisse; das Bein ift -fcheht, il ya fracture & 
Vas; 2. va. (= matten) casser; einem den Kopf =, 





mairt; (die-Bemalt des Stoßcs) -rih die Fibern, di- | e. In lite à qui dad=r, (cines Beines) fracture, f; 
lacera Jes fibres; einen Brief, ein Kleid =, d. une /-fdeilern, e. -itellen; -fhelten, einen. vomir 
leitre, tm habit; f. Buch wurde, vermiöge eines rich· des injures, dire bed'injures, de malonnstetes-a qn; 
ferliben Spruchea, rien und vertrannt, son livre | Acher beln, (einen Topf +) briser, casser en petits 






füt lacere et brüls par sentence du junge; (der Miche 
ter) befabt diefe Snrift ale ein ehrenruhriges Pas: 
quill zu =, ordonna la lacdration de cet derit com- 
me d'un Fibelle injurieuxg; man bat dieie Tapete 
(durch dad VBhaehmen) =, en a delahre cette tapis- 
serie, eng; viele Kleider, Wälbe, Stube =, truntı 
ten Gebrand) user be d’habits, be de linge, de sou- 
Ners; it. Gerfprenarh, 0.) erever; (der Fiſch) ·Atiũ das 
Men, ereva le file; ein -ridenes Keid, habit 
dechire, use, trouc; Bo, -riffenes Blatt, fewille laci- 
nice; fg: eine Verbindung =, rompre une liaisan, 


une alliance; dad Band der Che =, r. le lien can. | 


jugal; ein durch Parteien -riffener Staat, etat di- 
ehire par des factions; dag Hery=, dechirer lecenr;, 
iv Töne, de das Ohr =, sons qui dechirent, qui 
eeorchent les oreilles; (Diefe Traurrtöne) = mir bad 
Serg, me dechiremt le caurz; fa. ſich =, tt übern 
la anitrensen) se faliguer extrömement; das — dẽᷣ 
chirementz Chir. dilacdration, divulsion, & Pra. la- 
edration, & . 

Zerren, tirer avec force, avec imporlmite, vio- 
lence; einen berum, bin und ber -, tirailler, hous» 
piller an; einen bei Dem Arme -, tirer, tirailler qu 
par le bras; man bat ibn aus dem Haufe gezerret, 
on !’a tir€ avee force, de force hors de ja maison; 
fie - ibn fchon eine ganze € berum, il yeuns 
henre qu'ilsne font que Te firwilter; [ie b. ihm die 
Kieider vom Leibe gejerret, ilz kai oni üld tous ses 
habits a force dele £.; fin mit einem -, einander -, se 
ta it. od nerfen) se harcrler, s'agacer; Pop. ungleich ge: 
jerrte Bogen, papier coulk, lächr, erase. 

Ber-renfen, déboner, disloquer; defgurer, 
gäter en maniant, en tirant £ mal-adroitement; «ren: 
nen, ir. Forg. (ihmeiyen macen) fondre; 2. Centieel 


worcranx; Fönd. =, diviser, partager la loupr; [che 
ren, ir. couper, giter aveo les cheaux; -[hels 
den, chasser, effaroucher, etranger; -beuern, 
briser en ecurant; it, blesser Aorsed'.cnrerz -fhie: 
den. ir. aasser, briser en ponssanl; it.d. ranger, meltre 


| en desordre; -[biefen,ir. vn. av. 1. (-fallen) toinher 


en morceanx, en pieces; (dat Schlofi) ift in Truͤm⸗ 
mer ·ſchoſſen, est tomhe en ruines; 2. va. centrwet fd.) 
percer d’un coup d’arıne a fen ow de trails; eine 
Matter =, percer, tröuer un mur de onıps de ca- 
noh; dem Vogel iſt der Kopf -Ihoffeii, loisean a 
eu la töte ecrasce (d'un covp de fasil); ein -fhof- 
fener Hut 2, chaprau £ f, troud de coups de 
monsquet 2; -fchinden, ir. dcorcher; ſich das Ge⸗ 
fit dur einen Fall =, s’e. la figure en tombant; 
-fbirbeln, Fond. c. -isersem; -Fhlagen, ir. 
Cemtjtoel fin) easser, briser, Tracasser; meltre en.mor- 





ceaux, en pilces; ein Geläfz =, r. un vase r; er 
hat alles Porzellan 2 =, il a (racasse tonles les por · 
celsines 2; feinen Stod auf dem Müden eines Be: 
dienten =, rompre sa canne sur le dos d'un et eine 
‚upferplatte =, r. une planche; die Schloßen h. 
Alles —, la grele a tout'hache; er hat ſich dur ei⸗ 
nen Kall den Kopf =, il s'est easse, hlesse ja tele 
d’une chute; ich bin wie =, ed iſt mir, ald od mir 
alle Glieder im Leibe = wären, je suis ton brise, 
tout moulu; j’ai le corps rouc; Sg: ein =ed Herz, Ger 
müth, eur bris#, ame abaltue; 2. ſich >, se o., se 
d., ser; (die Wellen) = ji an den Felien, se bri- 
sent contre les rochers; Ex. der Gang ztaläet ib 
erbeitt üd In mehrere Trämmmer ed. fhmate Bnye) Te Alon 
se divise en plu. branches enurtas; Sg: der Hauf, die 
Heitath hat Ir =; le marchẽ, le mariage s'est rom- 
pu, s’est dissous, a mangue, a echoug; -[dleifen, 
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ter, abimer a force de tailler, de polir; (bie Sob: 

) =, user ä force de glisser (sur le plancher e); 
-fhlißen, taillader; der Arm wurde ihm (in dies 
fer Schladht) -ichligr, il cut ap taillades au bras, 
il eutle bras echanpe danse; Bo. ein · iclitztes Blatt: 
häutden,feuille dechiquetee, dechirde;-[dmeifen, 
c. «werfen; -[Hmelgen, ir. vn. ar. f. fondre, se 
fs fg: in Liebe, vor Liebe =, brüler, se consumer 
Wamour; 2. va. made) f; -[hmettern, fra 
casser, veraser; (der Big) hat deu Baum -fhnets 
tert, a brise V’arbre; (die Bombe) hat ihm bie Beis 
ne ·chmettert, Ini a fracassc les jaınbes; vom Blitz 
chmettert, dcrasc par la fondre; ein Balten ·ſchmet · 
terte ihm den Kopf, une poutre lui corasa, fracassa 
la töte;er · ſchmetierte ſich den Kopf an einer Mauer, 
il se cassa la tete conlre un mur; (er fiel vom Pier: 
de) und -Ichmetterte jich den Arm, et se Lracassa le 
bras; das = 2; -(hmetterung,f. Mißn fracas; 
-jhmieden, (eine Cifenftange x), ensser à force 
de forger; -[hneiden, couper, decouper, di- 
pecer; Zeug au Kleidern, dee. une etoffe pour en 
faire des habits; Dad Papier, den Strick =, e. le 
pier, la corde; alte Kleider =, dep. de vieux ha- 
its; ſich Die Adern =, se c. les veines; fg: ben Le: 
bensfaden =, e- le fil de ba vie; die Speifen =, dee. 
les viandes; einen Wal, Lade =, trongonner une 
anguille, un saumon; -falihe Munzſtͤcke =, Camu 
se nicht im Umlauf heiten) cisailler les fausses pieces 
de monnaie; fg: das [beider mir Dad Herz, cola 
ine brise, me perce le cwur; 2. (Mur Eihnelten verter· 
ben) gäter, ruimerä force de c. ou de tailler; das ⸗ re, 
decoupement; -[hnipfeln, -Fhnippeln, cou- 
per en menus worceaux, en petiles elles; char- 
ter; freien, ir. ein Ölas, (inzen man in dus 
la⸗ jhsrt bineiwihrett g) casser un verre avec la voix; 
ſich ⸗ ſich die Lunge, Kehle =, se tuer, se ſaliguer 
a force de crier; -[chroten, (dad Eifen) couper; 
meltre en pidces; 2. (-Nagen) ronger; (die Mäuie) 
b. die Bücher -ihrotet, ont rang: les livres; -[hüt: 
teln, deranger en remuant; -[hidären, ir. vn. 
av. f. die Haut ·ſchwaͤret, Pabces aboutit; -fch wel: 
len, ir. vn. av. f se rompre ü force de se goniler; 
2. v2 (= machen) faire r. A lorce de goniler; -[el: 
bar, a. ad, dissoluble; -feken, Ex. C-ialagetı) cas- 
ser, briser; eine Eriftufe, einen Stein =, metire en 
ieces, briser un bloc de minerai ou de roche; ein 
-feßted Gebitge, mentagne composee de diverses 
roches (melees) pöle mele; Chi. (übelten: decomposer, 
analyser; man -feßt die Körper befonders, wenn man 
ibre Befandrheile unteriuchen will, C'est surtout dans 
lanalyse que les corps sont decomposes; (Die Schei: 
befinitler) = die gemtichten Körper vermittelit des 
euerd, decomposent lescorps mixtes par le moyen 
u ſeuz das = & -febung, Chi. dicomposition, 
analyse, dissipation, dissolulion, f; Die = des Blu: 
tes 2, la dd. du sang; Satunm ſt, F. Fanalyse, art 
Wanalyser; -finnen, ir. den Kopf, se casser 
In Iete Aforce de peiser; -fpalten, vu. av, f. se 
fendre; (dev Fels) iſt von oben bie unten =, sest 
lendu du haut en has; Sg: Cich trennen) se diriser; 2. 
va. (= mise) fein Stüt Holy un moarceau 
de bois; fg: diviser; das Herz =, briser, duchirer le 
eaur -[plittern, vn. av. f. se driser, se rompre 
eelats; s’enaller en echats; eclater, s’eclater; 2. va. 
(matten) d., . en morceamız fg: die Zeit =, perdre 
son temps; das -fplittert mir bas.sers, cela me brise 
le coeur; (das Geld) =,depenser inutilernent; ſich =, 
se b., se f. en m.; (v. der Dein) se perdire; (vom Gelet) 
se dea., in;-fprengen, crerer; faire eclater; (eir 
ne allzugroße Pulverladung) -fprengt die Aunone, 
sreye he canon; ſich et. im Leibe -fgrengen, se bles- 
ser en q. parlie interne da eorps; einen Schuß x 
beim Anziehen =, ör. un soulier en le chaussant; 
einen End, er. tm 146; 2. (ela Seer, eine Herrbe 2) 
disperser; -[pringen, ir. von ar. (cr, s'’ouvrir, 
se rompre par un effort violent; arerasser; se fendre 


se feler; (das Glas) it in ber ‚-fprungen, s’est tager 
—— I} du Pe Pr ie ẽtre distrait; avois Vesprit dissipe; fie iſt ſehr oft 
(die |- freut, elle a de fröquentes distractions, elle est 
ort distraite; Died - 


Es au feu, par l’e > 
Bombe) -jprang im der Zuft, elata dans Yair 
Klinte) -forang ihm in den Hinden, Iui creva dans 
les mains; fg: das Herz will mir =, le caur me fend; 
2. va. (= matben) er., faire schuler; ·ſt a ch e ln, per- 
ser d’aiguillons; -kampfen, piler, &gruger, coR- 
easser; ju Pulper =, reduire en poudre en pilant; 
























gan; -ftehen, ir. ein Stüd 


Zersftampfen 


— con. du poiyre; et. mit ben Füßen =, 
ler ge aux pieds; -ftauben, vu. ar. f. tomber, 


s'en aller en powssiere ; -Räuben, faire en aller 
en p.; fg: disperser; -Räubern, ©. -Aauben; -fbaus 
den, gäter, 


iser en powssant; -täupen, einen, 
od. ihn den Ruͤcen =, rosser qn; frotter le dos a 
k aſen g, couper un 
morceau de gazon; it. et =, (durchlichern) percer ge 
en plu. endroits; transpercer, trouer; lid die Han: 
de an den Dornen =, se piquer les mains aux «pi- 
nes;(died Nahkiſchen )iſt ganz -flocen,esttoute trouce, 
toute perede de tous; -fticheln, percer de be de 
petits trous; -ftieben, ir. vn. av, f. s’en aller en 
ussiöre; fg: se dissiper, s'övanouir, se perdre; fi 
Vermögen if -ftoben, son bien s'’en est alle Avam 
Deau; unrecht Out -fiebt in kurzer Zeit, le bien nal 
acquis se dıssipe en —— ochern, ſich 
das Zahnfleiſche, se la geucive en se curanl 
les dents; -törbar, a. ad.qui peutätre detruit; des- 
tructible;==f eit,l.destractibiliig,;-ftören,(and eina. 
#75 Mid Feuer =,eteindre le feu en leremuant,en fouil- 
kant; 2. cu Geunde rihten) detraire, ruiner; ein 
Schwalben · neſt =, d. un nid g; ein Haus, eine Stadt 
=, d., Tuner une maison, une ville; (das Bewäfler) 
bat den Damm -itört, a diteuit la digue; (bie Zeit) 
-jtört Alled,deiruit touf; (dad Alter) ſtoͤrt die Schön: 
beit, läge detruit la beauts; ein =der Grundſatz 
eine alle Sittligfeit Sde Lehre, principe destruetil, 
destructeur; «doctrine destructive de toute morale; 
ein =des Vehrgebände, systeine destructeur ; eina. 
gegenfeitig =, s'entre-d.; -törer, &inn, destruc- 
teur,-trice; die Griechen, die = von Troga, les Grecs, 
destructeurs de Troie; -ARörlicd, c. -Aıbar, Pra. 
eine =e Cinrede, exception peremptoire, 1; -ftö: 
rung, f. destruetion, 1; e- Sarthasss, lad. 
de Carthage; (bad Erdbeben) richtete eine große =an, 
occasionna, produisit un bouleversement general; 
bie = des Gönenbienites, la d. de Vidolätrie; =: 
geitt, esprit destructeur; =# frieg, guerre des- 
traelive; -ftoßen, irpiler, deraser, egruger, con- 
casser, broyer, casser, briser, rompre; et. im Mör: 
fer =, eoncasser ge dans Je morlier; =er Zimmt 
de Ja cannelle concassce; ſich den Kopf, se easser 
la tete; ſich =, se d., se r., 56 6. conire qu; se bles- 
ser en heurlant contre ge; (die Cisichollen) -feiepen 
fih an den Brüdenpfetlern, se briserent contre les 
iles dar pont; 2. (dur Großen werderbeny, Die Eden 
Biefes Buches find gang =, les coins de ce lirre sont 
tout-a-fait gälds, uses; reiten, ir. ſich, se ſa 
üguer A force de combattre, de disputer. 
Ret-ftreuen, dparpiller, dissiper, disperser, 
disseminer; Körner =, Ep. des grains; (der Wind) 
bat das Heu, die Wolfen -flrenet, a eparpillc le foin, 
a dissipe les nunges; nach der Feritörung des Tem: 
els wurden fie -fireuch, ils fürent disperses apres 
ja destruction du temple; -ftrent euch ihr Limmer 
auf der Heide! dispersex vous, Ü& mes brehis, dans 
la bruyere; (die Heerde) war in den Korufeldern e 
freut, &tait pars dans les bleds 2; (der Anführer) 
hatte feine Streittcäfte auf etnem zır großen Flächen: 
raume - freut, avant disscwin: ses forces sur un 
trop grand espace ; it. das feindliche Heer =, Cutch 
einen @teg) dissiper, disperser larınde ennemie; Die 
die und da -Arent liegenden Hauſer, les maisons 
repandues ga et la; (alle befondern Umftände dieler 
Geſchichte) die in. Urlunden -fireut Ware, (qui 
elaient eparses dans les churtres x; fg: ber Mahler 
freut die Lichter, woran er sie an wpehrerw Oytem umge: 
drla anbringt) le peintre disperse, eparpille les lamie- 
res; Bo. -ftreufjtebende Hehe, rameaux Epars; · ſtreu: 
te Blätter, feuilles eparses; As. -freute Eterne, 
«weiche unter fein Srerntiid zebracht find) etoiles sparsiles, 


crainte de ge; feine Aufmerljamfeit =, diviser, par- 


ger son altentiäng »ftreut fen, (nicht aufmertian) 


j et mich zu fehr, cela me 
i ; einen ten, Betlmmerten =, 
„ distraire ger qui est afllige, qui a des sou- 
=, d. son esprit, se d.; das Yüge -fireuet 
vue est partagie, disiraite par la multiplicite 










Zer⸗ſtreuen 


des objets; IL. fi =, caus eina. geben) se disperser; 
die Sefellfchaft freute fich, la socieW se jr 
das = a, ©. -ürmung; TEUER, 8; inn, qui dissi. 
pe, distrait &;, -ftreulidh, a, ad. qui peut etre dis- 
er Rreuung en, f. dispersion, f; dparpil. 
» ; en, f. dispersion, f; 2 
lement; (eine Heeres, einer Heerde), d.; bie — der 
Juden, lad. des juißs; Hn. die natürlide = des Sa: 
mens, (durch den Wint) la dissöminstion de 2; Op. 
die = der Lichtſtrahlen, d. disgrögalion, N&p. des 
rayons de la Jumiere; 2. (duflans ed Gemliber) dis- 
sipation, f; inder = Ichen, ätre, vivre dans la diss.; 
„Leben in lauter =en zubringen, passer sa vie dans 
des diss-s continuelles, meuer une vie dissipde; fich 
eine = machen, se dissiper; 3. (Meanget an Murwrts 
fansteit; distraction, f; er bat eine =gelyabt, hat haͤu⸗ 
fige =en, ila cu une distraction, a de fröquentes 
distraetions; =#glaß, m. Phy. verre divergent; 
=$freig, Phy. cerche deddivergence,; =$punfr, 
Phy. le point de d., de divergence; =4jucdt, f. 
manie R diss-s, de se dissiper, de chercher les 
diss-s, fı r rg 
Ser-firiegela, va. biesser à force d’etriller; 
-ftitdeln, mellre, casser en pelites pieces; depe- 
cer, trongonner; ein Stüd Juder « =, e. du sucre, 
le c. en petits morceaux; fg: ein Erbgut =, morce- 
ler un hiritage; ein Leben =, demeinbrer, distraire, 
abreger un hel; einen Staat =, demembrer un etat; 
das =; -küdelumg, f demembrement, depe- 
orınent, morcellement; distraetion, f man bat auf 
— feines Gutes angelragen, on a demande distrac- 
tion de sa terre; -tüden, c. -Aüten; Ex. ein ·ſtuͤck⸗ 
tes Gebirge, eo de Bergsarten flüdweife neben eina. les 
sen) minerai en grumeaux; -fLufen, Ex. (in Etufen 
lassen c., briser; -lümmeln, e. ver; ⸗ẽt a u⸗ 
sen, (die Schuhe x) user, dechirer à force de danser. 
Berte;sn, f. od. Zerter, 8, (Entwurf zum Baur ele 
neb Sieb devis d'un valsseau; serse, 6 2. Ar Um 
kunten, die, zum Reichen der Chiteit, In zwei an eima, plz‘ 
ine Qiſren geſchnttien m) expedition dentelee; -par: 
tei. Mar. (ihriiticher Bertrag zwifser dem Schiffer und 
Saiflefrahter) police de chargement, d’assurance, fs 
Ber-theilbar, a. ad divisible; -theitem, 
diviser, partager, distribuer, siparer; eine Summe 
in mebrere Theile =, d. une sonne en plu. par- 
dies; (die Blätter) = fh in Blattchen r, se divisent 
en folioles z; fih in Aeſte =, se ramifier; (dev Wind) 
-theilet die Wolfen, dissipe les nuages; das Gewolf 
-theilt ji, les nuages se dissipeni; (Diefe Pulsader) 
eilt ſich nach dem und dem Theile bin, se distri: 
bue & teile partie; eine Geſchwulſt =, risoudre une 
tamewi; ein ⸗des Arjeneimittel, remẽde discussit; 
un dissolvant; -tbeilte Geſchwulff, tumeur resolue; 
Gr. Sdes Dindewort, =de Partilel, conjoneliou ou 
particule disjonctive; ein Gut, Zänderelen =, de 
inembrrer une lerre, des terres; das — eg; -thei: 
tung, f. division, f; partage, demembrement; dis- 
traction, f; die = in Feine Adern od. Weite, rami- 
fication, ſz =$tübel, =dtrog, Pap. € auge Arom- 
pre; -theiler, 8, qui divise, partnge 5; trans 
pein, -trampen, gäter, ruiner, briser en trepi- 
gnant; -treibeu, ir. disperser, chasser, e. went; 
-trenmen, diviser, separer, purlager, dejoisulre, 
disjoindre, desunir; ein eid =, decoudre un habil; 
Chi. einen Stoff =, decomposer, analyser une subs- 
tance; eine Partei eine Verbindung =, rompre une 
partie, un engagement; das = g, disjonctiom, scpa- 
ration, f. cf. Trennung; -trenner, 8, qui separe, 
qui divise; -trennlid, a. ad. söparable; -trc 
ten, in u avec le pied, en —— le pied 
dessus, eine Nuf =, d. une noix avec le pied; das 
Gras =, fonler !herbe; -trümmerer, ee 
teur; -EIÄMMErN, va av. f. (ia Lrümmer arhen) 
se briser, se rompre, se casser avec bruit et vio- 
lence; 2. va. b,, c., r. avec violence; fi ein Meich 
=, renverser, bouleverser un empire; dag = +, | 
renversement, bouleversement; -tummelu, Guns 
verderden ; die Meiterel Hat Die Wiefe -tummeit, 
la cavalerie a foule l’herbe en exergant dans la prai- 


ie; -walfen, einen Zeug x. c-, &ou ätof- 
Pr force de la Pr * po. e. ee 
fen, 0. -prägein; -Mehen, orebend -frenen’; der 
Wind · wehet die Wolfen, le vent dissipe les mun- 
ges; · weichen, va, ar. [. devenir irop mou; 2. va. 
RER 


fatiguer ä force de 
nem Stein) casser d’un eoup de pierre 2; ein Fenſter 
=, c. une fenetre; einem ben Sopf, c. la läte a 
gu d’un eoup de pierre; ein lag, einen, Teller, 
c, un verre, une awielte en jelant ge dessus, ou en 
les jeiant par terre; fg: (im Heine Theke eheilen md 
-Prenen) diviser, morceler et jeter sans ordre, pele 
mele;-weßen,c.,briser, gäter a force d'aiguiser; die 
Echlen =, user les semelles de ses sonliers (A force 
de batire le pave »); -wichfen, c. -prügein -mwin 
den, ir. die Weiher, abimer le linge”a force de le 
iordre; -winten, fib, faire eontinuellement des 
signes, se fatiguer & faire des signes; -wirlen; 
einen Hirſch, ch (-Tegen) depouiller, defaire un cerf; 
ein -wirfter Hirich, cerf deponilld; -mühlen, p4- 
ter, ruiner en fowillant; (die Schweine) ⸗ dieſe Wie: 
fe, gätent, fauillent cette prairie; die Sachen =, in 
einem Kaften) foniller dans une armaire; aſer n, 
diviser en fihres; -3a fen, houspäller; einem bie 
Saare =, decheveler qm fie it ganz -zaufet, elle est 
toute dechevekie; ter Wind bat ihr Die Haare -Jau- 
fet, le vent l'a decoiflee; -Jerren, erailler; defai- 
re, dechirer, abimer, gäter, defigurer en tiraillant, 
-jichen, ir, dechirer, deigurer, ablıner, gäter en 
tirant; -gupfen, (eidene iSlestihen 2) efuuhler, ef- 
filer; -swiden, einem den Arm, meurtrir le bras 
Aun & force de le pincer. 

Deter, (Hutrafı malheur! - über jemand ſchreien, 
düter Ye ð . Ibm erllttene Gewalen erier haro sur yn; =, 
Mordie fhreien, erier malheur, erier au meurfre, 
at bes hauts eris; Ding, pa c. ·moͤteden -ge: 
hi 





rüll, eſchrei, n. les hauts cris; elameur de 
aro, f; -jange, po. diable d’enfant; -fröte, C 
po. vilain erapaud; -mädden, n. po. vilaine, mid- 
chante pelite hlle; -mord, meurtre accompagne 
de hauts eris, asiassinat arcompagne de eris au meur- 
tre; freier, crieur de haro; -weib, n. po. 
maltresse pouletie, f. (malkeur. 
Fetern, vo. ar. b. (Ieter Kürim erier har; crier 
Rettel, 8, (din. -cen, -ein, m.) Bilder; fdirete 
ben Sie das auf einen -, ecrivez, meltez cela sur 
un morceau de papier; trage Dielen - au Herrn N. 
porte ce 8. cher Ar. N.; ein öffentli angeihlage: 
ner -, (der. Kaufleute) deriteau, placard; Ciembdien-s 
afliche, f; (auf bucbiene Sihasbtein,g etiquette, F, Ex. 
uib demande en eoncession d’ssme mine; der - 
bingt an der Sanut, la comeession est conchue; der 
- it todt, CDenn der ui möcht zu rechtet Deit beikätk: 
‚ges it la conceision est aveugle; -bant, f. Com. 
commerce de 5-r, commerce d’argent par 6-5 
-fhreiber, ESteuete 2) qui cerit des 6-15 -trd: 
ger, qui porie les afliches x. 
I. Zettel, 8, Tie. (Mufsta, Kette zu einem Gieverbe) 
In chaine; -banf, f. banc a ourdir; ·da um, de 
chargeoir, ourdissoir, lisseron ou liceron; grande en 
suple; -ende, n. entrebande, f. 
Rettelm, © an-ı 2. 0. bei. 
ettler, c. Zetieldchreiter 
Be eb; 6, Ca Klcikunginbden e) etaffe, 1; wol: 
tener, feidener -, 4. de laine, de sole; es iſt ein (hör 
ner - um den Sammt, c'est une belle £, que le ve 
lours; gebildete od. gemodelte, glatte -£, €-s fason- 
ndes, unies; Ihr Schneider hat den - nicht gefpart, 
votre tailleur n’a pas cpargne, n’a pas plaint l’d., ef, 
Eenmer-, Tolnser-; 2. (Bee, Weraud “eh, bereltet wird) 
matiöre, I; der -, aus welchem died gemacht iſt, la 
m. dont cela est fait; der - bei Diefer Kanone 2 Ta 
m., lalliage de ce canon; Pap. tkreihte Maie) päle, 
1; halber -, mern tie Lumpen iur einmal geilamife ind) 
päte vananle; Mag. c. Mörtel; Boul. c. Teig; Im. ma 
teres dont om füit les caractires; it, les Jettros, les 
caracieres usca; Vig. (le Welnderrean I. bie Weintae 
les grains de raisıns; it, les seps; 3. Ex. pampeı 
pompe, machine pour clever Peau, f; den - ſlellen, 
om laffen, faire aller, arr:ter fa p. 2; bie -€ ver: 
ieren beu Hub, les machines perdent leur levde; 
Ch. ıSastıgeräibihaften; Dep) Nattirail de chasse; it. 
les toiles, les rets; it. (ur mueſdicha · iat joat) le vantrail; 
Mar. (Zawwrst) greeiment, garniture d'un vaissean; 
Baul, (Bätrmine ingredient pour faire lever la päte; 
tevain; anf den - dacken, petrir avec q. levain; Gu. 
, (Gehe) arüillerie, f. 
U Zeug, es; €, n.cein Ding, Deittel,et, ju bewettaei ⸗ 


amollir; -meimen, fie, se] Ham i1. Gerhb dezun Tis. came 
urer; -werfen, ir. mie gie] des lisses; Exon. leinen -, weißes -, tieinen Grrötk) 


Zeug 


w le Al, Ia ficelle 


du linge; weißes - berautgchen,feiter Lifch: at. Bett} 
douner du linge blane, des draps blancs; Fg: po. ei: 
nem et. amı-e fliden, (er am Item baden; Ät. ſich ahder 
fi om Ihm vergreifen) reprimander, it. maltraiter qn, 
cf. Dent-, Fatır-, Gebe-, Kopf-, Kabt-, Dferte-, Melt, 
Schrribe-, Otlber· Erlet -, Tikt-, Wert-; 2. (handieerfd-) 
owlilsz it. (SZaae üb.) fa. vetilles, habioles, I; mi 

das iſt ein ſchlechtes -, das mag Ich nicht kaufen, ecla 
ne vaul rien, je ne x: was foil mir dies unnuhße -? 
& quoi bon cos vetilles? garſtiges, dummes - reden, 
ienir des propos sales, dire des belises; er bat lauter 
uunutzes gemacht, Hn’a rien fait qui vaille; -amt, 
n. intendance de l'artillerie, f; -art, espece, sorte 
d’etofle, f; -artig, a. en maniere d’etoffez -baum, 
Tis. cam Webſtutte döchargeoir; ensuple de devanl; 
ensonpleau; Drap. petile ensuple; -bihtte,- Pap. 
auge, 5; -biener, Art. dechargeur; -feiler, (ie 
Sererbrftenibeu) oewrier qin Time les garnitures de lai- 
ton; -bandel, commeres, irafie.des dtafles; «band: 
ler, it, marchand, murchande d’eioltes -baupt 
mann, capitame d’artillerie; -ba ud, n. Chun 
bad Zaad- berwasser wirt) bäliment por bes ’ejuipe- 
ges, pour l'akirarl de chässe; it, rwerin Geftäye auf 
bemasrt wird) arsenal; Pap. chambre ok l'ou garde 
la päte vananle, 6; =berwalter, inlendanı de 
Parsenal; -berr, inspeeteur d'un arsenal 


ſ. culoite d'etoſſe de Jaine; -inaen, DB. chanse aux 


Seugesendung 223 


von dem, was gefchehen iſt, elle esı 4. dece qui s’est ” 


passt; Arp. (tego, Eehiefer 2. umter der Martırien 2. 
Beuge-endung, 1. -faill, Gr. gemitif; -glied, 
n. €. Deugungbia.s -Fraft, verlu gendrasive, B -lis 
nie, f. Ge. ligne göndentrie; -mutter, f. ınere, 
f; Juntt (einer Yinie), Ge. point geuerateur. 
Beugen-abbörung, f. audition des Zdmeins, 
f; -ausfage, f. deposition des £-s; -beweiß, 
preuve testimoniale, par &-7; -eid, serment qu’on 
fait pröter aux 0-5; fällig, a. ad. Dr. qui n’a pas 
le dreit de produire des 2-r; -fr ei, a. ad. sanse-z 
sans avoir des e-; -fübrer, Dr. qui produit des 
t-3; -108, a. ad. sans 2-5; -tabad, da nicotiane 
a large feuille; -verbör, m. audition des 2-4, in- 
formation, ſ. de laince 
Zeugen, a diezaffe; ein -ed Kleid, habit d’d., 
Reuge n, (ter Degattung bervortringen) ongen- 
drer, procreer; er bat mit ihr viele Kinder gezeugt, 
ia eu d’elle ba d’enfants; il a engendre, il a 
prooree he d’enfants avec elle; bie -de Kraft, ©. 
Jeuardraft; Die · deu, (fe Helen) Jes parents; fg. Th, 
Welen auf ehr iumitteibane Weile mirtbeiten; der War 
ter zeuget das dort od, den Sohn von Ewigkeit ber, 
le pere eitgendre Je verbe ou le Als de toute eterni- 
ter 2, abernerbsinan); (die Erbe) zeuget Gewoͤchſe, pro- 
derit des plantes; (Müßiggang) zeuger das Lalter, 
engendre fe vice, c. er=j 3. Mar, ein Schiff — (mit 














boft, | dem nenirisen Iewar verfeken agreer un vaisseau; Daß 


tr © Drugmaaz; IE vn. ar. f. (demge ) Ldmoigner; 


panneaux, aux reis, 6 fammer f chamhre de | serrir de teinoin, porler temoignage; für, mıber eis 
quipages de chasıe, 6; -Aaften, Pap auge a pilerinen —, 2. pour gn,.e., deposer contre an; wider die 
les drapezax ow chiffoms, f -Fleid, n. habit d’etef- | Wahrheit -, porter temoignage göntre Ja veritez 





fe de laine; -Ine&t, Ch. vater des quipages de 
chasse; Art. valet d’artillerie; -Foften, pl. Ex. de- 
peuses, frais necessaires pdur lentretien des pom- 
pes et des machines; -fram, -Erämer, c. -ban 
tel ey -Fufe, Bra. cuve-matiere, 5; -mader, ma: 
nsfacturier WEtoffes; =gefell, gargon de m. 
de; =handwert, m matier de =junge, ap- 
preuu de 4; =gunft,f,corps des mr d#; = yuafe 
tade, =lade, f. caisse du cı des m-r de, fj 





(feine Handlungen) - von einem böfen Herzen, at- 
testent un cur mechant, la mechanonte de son cur, 
sont des preuves, des imoins de x; dag -, ©. Zeugnis. 

Reuger, 6; inw, qui procree, qui engehere; 
it, (Er-) le pere, la mere. 

Zengniß, Mes; fe, m. Leinen Pu, Über olme Thasfar 
dr) temoignage; ſchriftliches. muͤndliches — # par 
gerit, 2. de vive voix; verdaͤchtiges, ſalſches -, &. 
suspeet, ſaux 2; ſich auf eined - berufen, s'en rap- 


-tubl, metier d’un m. d'e.; -mantel, manteau | porier au £.*de gu; ein = ablegen, rendre, porter 2; 


d’eioife de laine; 
ad, 5 -meikter, Ch, inspecteur der Eqnipager de 
chasse; 2. Mxtegabeamter/ maitee-d’arlillehie; -nr o d 
ter, afufreug deceonpeir; 





mannfattnr, f manufacture | ein —zum Vortheil eines Bellagten ablegen, dechar- 


grrun acame; 


—* £.en sa faveur; nach den · ſſe 
Aller Etriftiteler, 


d'spres le &. de 1; fhriftiiches - 


pritiche, f ap. bat- (des Wohlverbaltens r) attestation, f; cerüilicat; 


eh -Fad,.n. co Santa -rafch, Lesp. de ser-|cr dar gute -jie aufzumeifen, il apporte de bonnes 
ge rast lögirey; -ro dd, habit, jupe @etoffe de la) ar; bemaßrte -Me anführen, (®erwäbsimänner e) alld- 


ne; -Folle, K-ealandees .-roifer, calandreur; 


-ibadhr, Ex puits des ponpes; -{dmied, call.) 


landier; wlür abe Cirmwaarıı d, frossier, Ach m re 
de, Slorgede &, & -f önrtidber, tailleor ui fait 
des tolles, des paswerux. de chuwe; (hırur, f. 
Chap. le corden de Yargan;-fhreiber, secretai 
re, eommis de Varsenal’ou de Yartillerig -jteuer, 
1. Em weiche ine Zecht - Me Sem Oeduaudı einet feriden 
Waflertunt g entrtätee, layer, oens d'une machine hy- 
draulique; -ftopfer, tan, (Fiiderg) rentraycur, se; 
teı@, Ex. (meraus bie Kundgeenge d male Waller wer 
ebea mw.) lang d'une machine hydraulique; -18.4: 
ge, Ch. chariot des Eguipages de chasse; -Wart, 
& -mwärter; Warte, 1. echauguetie, tour oi l’on 
garde les equipages de chasse, 1; -wärter, garde- 
wagasin des chasses; -weber, -wirfer, c. “mas 
“er; -weberftuhl, metier d’un mauufacturier 
detofles, y 

‚Fenge,n;- (eines Vorfalles te Noim ein ver: 
bächtiger, bejteckener, glaubwürdiger, wunerwerflic 
Ger -, um 2. suspect, corrompu, un 4. digne de foi, 
un £. sans reproche ou irröprochable; falſcher -, faux 
£:; Ach nehme ihn zum -n, je le prends a6; ich ee 
deswegen alle zu -u auf, dieg, j'en atteite tous ceux 
qui ge; m ſtellen, produire des 2-7; ald - auftreten, 
servir de £.; Die =m verwerfen, reprosher les 2-7; 
ich berufe mich auf -n, je m’em rapporte a des 2-2: 
die -u gegen cina- ftellen, confronier les &-5 Gott 
ift mein — Babe, Diem nen est 2, m’est £. que eg; 
den Himmel, die Mötter an -u anrufen, altester Ir 
ciel, les Dieux; es find feine ·n Dabei geweien, la 
chose s'est passce sans £-,; ein ſtummer —, (eine S. 
welche als eine Art Beweis rinch Werbrediend 2 gelten kann) 
£. muel; id war — dieſer Handlungen, j'ai dit &, 
den; Pod, ihre Felfen, -n meiner Seufjer! rochers, 
t-s de mes soupirs; die - od. Zeiginn, 2.5 fie iſt - 


— — — 0 NT 


gner. apporter de bonnes autorites. ’ 

Seugung; em, F (ut Zeusem) gendration, pro 
ereution, 6; Die - der Kinder, la p. des enfants; er 
ut zur - tuͤchtig, untuüchtig, I est propre, inhabile 
ala 2; 2. (Meantemmenidhein it. Nenikenzalter, Zett⸗ al ⸗ 
tr) ba posterite, 5 it. läge; -Sartie, a. ad. ana. 
logue, semblable ä la g.; -sfall, Gr. le genitif; 
-saefhäft, -swerf, n. acte de g.; Taccoupte- 
ment, le cort; -Sqlied, m. les parties genitales; 
(mannlites), meinbre genital, membre virl; (werd · 
itche#), le elitoris; -Sort, lien de naissance; «Br 
theile, pl. ler parlies genitales; Beſchreibung der 
=, aidoiagraphie, 5 Abhandlung der =, anlotalogie, 
6 -sfeufe, fg, 5 -#trieb, instinet qui porte 
ala gs -dnermögen, n. Hlraft, f. veriu, fa. 
cute Bencralive, genitale; vertu d’engendter, vertu 
proliligue, f. 

Ribebe; n, f. raisin de Damas._ i 

Biber (Zbeth), ed, sp- Ctartriecheuter Saſt bei 
ter -täbe) civeite, 6; 2. &d. -Faße, ſ. ia co; -maud, 
-ratte, C. Wiſanidattey mat musqud; bier, n. & 
“Tage teherrean, biquet. 

Bidesn, f chörre, f dim. Ziclein, ». cabri, 

Bidel, 8, n.c; Aktien; -Fleifd, n. du cabri; 
-fell, n. cabron; -Tbaf, n. c. Satıl. 

ideln, te. Ziegen; Zunge werten) chevroter; (dies 
fe Siege) hat nom nicht gezielt, a'a pas encore chr- 
idjad, ad. en zigrag. (wrote, 

Zidzad, ed; €, Leine Linie, weiche atrrechteind ein / 
und ausfpringendg Wintet biltet, wir dat Zı le zigtag; 
ein na einem - geführter Saufgraben, une traucher 
(faite) en z.; {m - fegeln, louroyer, bordıyer; Datz 
tel, Con. lolive, la date; -muicbel, 1. Com. 
le benitier peigne; pelit 6,5 -porzellang, f. Con, 
le z; -teiher, hn. petit butor de Cayenne; -[pine 
ner, ,Cärt Madtfaiten phalene z,; —weg, chemin 











224 Zickzackig 


lazacia, a. ad. reinen Aidjad bilden 2) en 
Pe 2 Stidrrei, beiderie en 2, f. 
tee, ©. Zise 
E tiefer, 8, m. ı5afe insecte ; verſteinertes 
entomolikhe; eſcht eiber, entomologiste; -bes 
fh reibung, f. enlomographie, f; -freffer, en- 
tomophage; -Funde, -lehre, f. entomologie, & 
Btege;n, f. lachevre, (la bique, v.); junge 
-, ein Zidlein, chevreau; eine Heerde -n, un trou- 
‚eau ds chevres; P. er hat es im fih, wie die -n das 
te, ver Ih ein Dudmäuier) d'est un esprit couverl, 
dissimulc, un sournois; bie angoriſche -, (Rämel-), 
ch, d’Angora; ſitiſche ed. indiſche -, ch. inambrine, 
. ch. du Levant; die - von Jwida, od. bie Kleine — 
mit geraden Hörnern und umgebogenen Spigen, la 
ch. ou le boue de Juda, la petite ch. a comes (lroi- 
tes et recourbees ä la pointe; die milde —, (Ereppens 
le saiga; la ch. sauvage; le bouc de Homgrie; 2. ct 
Karpfen) conleau: it. (Afe) alose, ſ. j 

Riegel, 8, (Daa-) tuile, ſi (Maser- Brigue, f; 
- machen ud, jireihen, mouler, ſagonner des b=r, 
des 2-5 - brennen, cwire de la d., des 6-4; -gt- 
brannte -, &-# cuiles; ein Ofen voll, ein Brand —, 
une fournie, une cuite de b-r, de 2-4; Die - auf die 
Latten aufbangen, bracher les £-,; mit-n decken, 
couvrir de £-7; Grit von einem jerbrobenen -, 
tuileau; — zu den Dachrinnen, c- goutlieres, cf. 
Firfen-, Flaidı-, Heit-, Aeni-; -arbeit, f. ouvrage 
de d.; briquetage; nachjemahrte =, (mir Gips und 
Eter) du briyguelage; baum, le nicacaulier; -bren: 
nen, n. la cnisgon, la cuite des d-0 brenner, 
brigietier, twilier; euiseur; -brennerei, f. art 
de faire les &-r 1; 2, (Ort tag) briqueterie, tuilerie, 
5--brennsofen, ©. -eien; -dad, n. loil (cou 
vert) de tuiles, -deter, couvreur en dos; -eTdE, 
f. terre h 6-5, a Öriguer, 1; -eT3, n. la mine de 
cuiyre couleur de 5.; fe ziegeberz ; dichtes =, =. 
compacte; erdiged =, z. terreux; ver haͤrtetes ⸗ z. 
endurei;; -farb, -farben, -farbig, a. ad. cou- 
leur deb'; briquetd; -farbiger Urin, urine briqueice; 
= anftreichen, briqueter; -farbe, f. couleur de &., 
5 in bie = fallen, Ti. tuiler; -form, £ le.moule 
Acts; -bänfling, siserin, sizerin; -DerAr m. 
Alrt Sermufseln) la bucarde tuiler, le caur.de basuf 
tmild; -bätte, I. briqueterie, tuilerie, f -En den, 
teau en forme de 2.; -latte, £ late ou Non 
roche les &-5;5 -maden, n. art, maniere de faire 
les 5-5, les 2; -mader,, briquetier, tailier; 
-mauer, ſ. — de 8 f; en — 
ou dro de d., f;-meifter, maltre briqueber; 
Se, four a2, &d.5 bl, n, huile 5, 
-platte, f. garrenn de b.; -rippe, f. €. -berh 
-rotb, a. &. -tard; Vig. = Wein, vin briquele, vin 
eouleur de d.; 2. n. Je rouge de &. ;-rüden, ddl 
Ererausen) aphrailite iunbriqude Fk) eune, f. le 
hangar a 0-1, a5-5 -Ihtht, f. Ex. couche, lit de 
houille fartemont melangie de terre; -[dhläger, 
ouvrier qui pröpare la terre a b-, ats; -[b op 
en, -[huppen, e. ceunez -fparren, chevron 
t- fein, lad: carreau de &; mit Sen baucıt, 
bätir de 5., en 5; ein Haus von Sen, une maison 
de 6. wohlgebrunnte ze, d-5 bien euites; die Se an 
der Sonne irednen, faire secher, faire cuiro les br 
au soleil; =öl, n.c. -#; 2. fg: det, Unänntjet) action, 
propos e, contre le sens commun; -frreidhen, n. 
act. de fas;onzer, de mouler des 5-r, des t-#, f frei: 
&er, le mouleur, le briquetier; -tunft, T. art, 
metier de briquelier, de tuilier; -ftäd, n.ı&r» 


inem -) twileau; -tbon, argile glaise & faire des 
ee, tourbejeune, fi ME ndyf.mur de 5 
rage de 5.; Fond. plombagine, f; fer 





merk, mo 

earbure qui nm’ J 
tegelei, ke. Diepuärenmerel, 
Iesen-artig, =. ad. qui ressenble & um 

cheure; de la nature de la ch. ; -auge, m. 


ardın 





est pas nettement 


terelle; 3. 


bouc, de 
























cell de 
„d'une ch.; Lap. ©. Bodsanar; Med, (Torlamge 
—* * vlops os "silops; -bart, la barbe dech., 
de bauc, I; Bo. (Heraleuihmanm) la elavaire; 3. (eiseb 
der Prifferlingı Ja chanterelle jaundtre; Vagaric chen- 
weihsbafed agarie de chenes 4. (äbieienmiat: 
Hure) andwone des pris, 6 Se i che, f. chöne ü 
ses cupules; -bättig, a. ad. quia une barbe 
ch; -baumchen, u, bois cabril ou 


Ziegen-bein 


de cabri, hois de fer; -bein, n. palte da ch., 5; 
Bo. c. Kernstume, -bod, boucz -bödleim, n. ca- 
bri; -butter, ſ. beurre de ch; -Dille, f. la ci- 
gut ordinaire ow grande eigud; -einborn, n. c. 
(ilte; Ste; fell, m, peau de ch., f; ein gefärbtes 
=, un chevrotin, wa cabrau; Handichuhe von, 
gants de chevrolin; -[leiich, n. la chair de ch.; 
-fuß, pied de ch.; Ip: (Bredflange) pied-de-cir.; bo. 
Clre Winden pied-de-ch, marin; it. (Are det Dauer 
tierd) oxalis ou allcluia a pied de eh.; -füßin, a, 
ad. ch-pied; qui a des pieds de ch.; ein =er Wald: 
gott, un Satyre cA.pied; -füßler, le ch.-pied; 
-geiüßer, ©. -füäls; -baar, m. poil de ch; 
=rorb, a, ad, Pt. rouge de bourre; -bären, & 
ad. de poil de ei; -baarig, a. ad, (-baare habent⸗ 
& poils de ch; -birt, chevrier; -born, n. corne 
de ch., I; -Tüfe, Fromage (de lait) de ch; -Forb, 
erotte. de ch., 1; -[ab,n. la prösure de ch; -lamm, 
n. le petit d’une ch.; le chevreau, cabri; -leder, 
nn, cherrotin, cabron; -leib, corps de ch; -mel: 
ter, inn, qui trait les chevres; chevrier; Ihn. la tet- 
te-ch., wle-ch., Ühirondeile de nuit, fi engauhwens; 
le erapand volant; der ameritaniſche =, len. a li- 


. Zieh⸗werk 


xvant & lirer ge, f; Or. cden Bobs und Si 
en) laminoir; Tir. bunc, üilitre à degrossir le 2 
Vür, (2tegug) la filiere de plomb; le Ure-plombz 
-zauge, 4. pince, pincette pour trer ge; Tr. we 
mit tee Drash auch Dad -elien gejagen wirt) beuuette, 
-jeng, nn. €. -werk, —— 

Bieben, ir. va, tirer; in die Höße -, & 
Waſſer aus einem Brunncu -, puiser, & de leau 
d’un puits; einen bei den Saaren -, £. qn par les 
cheveux; einem am Urme, am Mantelr— 2. qm 
par le bras, par le manteau; etwas mit einem Has 

en au ſich -,-2. ge vers sol, altirer ‚go avec un crs 

chet, den Fuß, die Hand un ſich -, retirer le ich 

main; £. le pied, la main vers sol; dent Son, a 

er Schlinge —, £. la töte d'uu piege, d’un lacg 
den Mund -, c. ver-; ein Gefiht -, ce. fdhnritem; DIR 
Adyiein —, hausser les Epaules; (die Dchfen) - dei 
Paug, den Wagen, tirent la charrue ı; ein Schiff 

tematif-, haler un bateau, touer un vaissean; eh 

Stiff vermittelft anderer -, remorquer un yaisseaug 
einen Kahn ans Wer-,haler une nacelle; 2. une nm, 
celle a bord; Flachs durch Die Hechel -, serancer ie 
lin; fg. ©. Heat; Den Hut -, (ab-Jüter son chapenug 


mettes; Ja dete ch. de la Jamaigae; der brafiuibe =, 1 (vor einem), à gu; saluergu; den Degen -, degainerz 


Vibijan; der faroliniidhe =- 
mich, C. lait de chz.-mrifk, c. Aeitz -och8, va- 
che de Tartarie, 5 -raute, Lo. Mabır; -fauger, 
©. -melter; -[hedf, m. la cherrotine; -jtall, eta- 
bie aux chevres, 5; -fein, dm Magen mancher -atten) 
l’egagropile, ſz Je bexwarıl de ch; -tod, Bo,le na- 
pel; Vaconit-napel; Vacouit a Aeur bleue, 

Ziegen, 86, peut lait den - trinfen, prendre le 
pelit-lailz 2. (tie mierer zn Cierinmen gehrscten Melten 
serel de daitz; 5. (tie verbhesete Fruchzigleit Im Auge) 
chassie, f; 3. (feplerdafte Quatnot ern im Ecblefen soughe 
de cailloux, I; -auge, n. il chassicux; -Eäft, 
screlz; -Eratif, nm. (blauer Steintiech Joiier odorant, 
anolilot bleu; trölle musgue; faux baume du Perou; 
andlilot bawnier; 2. (gemedter Schlerilna⸗ la eigus ordi. 
naire, la grände 0, 

Stexter, 6, maitre briquetier, 

Bieh, ed, n. sp. Vit. (Bieisus) le touet; Je tire- 
plowb; -arm, (an einem Beer) bras de levrier; 
band, a. ruban avec lequel on tire qc; 2. (eifemes 
B. welches durch Etwanben angeaegen m. fan) bande de 
fer (faite) en forwe de erampon, F; -b amt, 1. (dee 
Drabtziehere) baue de la hliere; trefilerie, f; Vitr. 
banc a tirer le plomb (de fenötre); Men. «tabli; 
-brüde, 1. c.3u0-; -brunn, -brunnen, puils; 
-eiien, m. (der Drabtsieber 2) la fliere, 5 das = 
an einen Pfropfzicher, la ıneche d’un lire bou- 
chon; das =, (der Zabnsärzte)- boasseir; (der 
Radler), cuuloire, 15 -garn, m. pentiere, 15 -Da: 
ten, erie, erocher (ponr tirer geh; baute, 1. Go. 
de bonnety; edel, Perr. le seran; -borm,c. Am⸗ 
merdihi -Plinge, Sf. Men. lame à unir, apulir, f; 
rabol plant -foph, c. Eiwipiti.-Fraft, R Ply. 
sanlevenne A.) force, verlu altractive, 1; -Teine, T. 
core, longe pour tirer ge, ſʒ Ri, gen Eaiff Aromauf: 
märzt zu giehen) cablecuu, cablot; eineenelle, 5 -Io cd, 
n. der Bienenflöde ouverture, entece au-devani des 
ruches, ;-Iifter, Vir, Aa4eciae Bayripipe, die Licier des 
-eljens zu bobten) alesoir; Ep, (em Abdend des Kadett: 
wies einzugraten) bouterenm; -0hE, C. Zupehd; 
-paniter, u. Hy, roue qu'on peut hausser ei bais- 
ser; -Pferd, a, 6. Qugpi; -pfiafter, n.c. Auges 
„platte, L. c. -eienmg ring, Ex. (Mt. mis einer 
Edhraube, die jerbrechemen Stangen Bed Kurmfgeuged guf. zu 
jleben) annean, cercle des tirautsy; füge, f. Bä, 
passe-partout; -ihadt, Ex, puils d’esiruction; 
einen = uachtichten, faire correspandre un puils 
are un autre; -[cheibe, f. Cir. (Eds, durch teren 
kboer die Wache adde arzogen w.) hiliere, f; 
yalsscau qu'on lire oa halez -[chmırr, [7 corde pour 
lirer gc, 5 Tis.corde de senple,5-(&raube, f. Mar. 
Uhr, die Berileidang nach den uletern ded Elfe} zu bis 
gen) le tire-bord; Pantsit; -fekl, m. €. Aug; flat: 
8, f. Ex. (an Pumpen) l’appareil de pompe; die 
= am Priluge, le timon, la perche de la charrae; 
Ser. die = an einer Klinte, la dureule d'un loquet; 
Klinle mir einer=, loquet ad; frag, an 
eichem die Pferte ziehen) le traitz; ri, Tir. trail, 
©. Zugfeig 10098, S. peson aressur; -weg, Bir. 
Eein⸗pad) le le, de tirage; -Werf, a, nachäie ser- 


"eu. de la Caroline; | ex weilte nicdt -, il ne vowait pas digainer, se batına, 


tirer lepte; einen Nagel and der Wand -, & um 
clou du murz man hat ibm ein: Eplitter aus den Zum 
£e geyogen, onluiatire une Echerde da picd; eine 
Ring vom Finger =, 2. une bague de son doigt; den 
Kärjern =, ©, tun; Td; Drabt, Gold, Eiiber -, & 
du fl d'archal. de Vor, de Yargent (par la ie: 
geyogenes Geld, or tire; Yicbter -, (michen) faire 
lachandelle, des chandelles, fondre en abime; Wache 
lichteg-, filer de la bougie ; gezogene Lichter, cham 
—— Acderipulen =, Cours deſte Aice bins 
ten) hollander des plumes; ein VBüchfenrohe -, cunmens 
dly mit Riefen verfepem carabiner, rayer une arquo- 
buse ; eine gezogene Buͤchte, arquebuse rayve, Sale 
ten auf die Geige -, Ipannen) monter un violon; den 
Beutel =, (and zer Zafıter d. sabourse; fg. (&eapfen) 
payer; Blaſen —, cauf der-Saut) faire elever des ven 
sies, des pustules; Med. -de Mittel, medicaments 
heletiques, Upispastiques; eine Yiie-, Lracer, & 
une ligne; eine Futche -, faire, tracer un sillon; ee 
wen Öraten -, 4, un fosse; eine Mutter -, elever 
wamur; Dad Yos-, Lau sort; eine Xotterie -, &. une 
loterie; (dieſe Lotterie) iſt falſch gezogen worden, man 
mus fie von neuem -, a et anal Urde, il faut la ro- 
tirer; eine Niete-,t. un billet blanc; die gegogenen 
Nummtern, les numeros sorlis; Halıne -, (leien) &, 
ala caurle-paille; einen Mechielr eine Summe Geh" 
des auf jemand —, 2. une lettre de change zur qug 
Ainfen-, viel Getd ⸗ ieneoneem toucher.des intereis, 
be. Wargent; Cinfünfte aus et. =, £. des vevenus 
de ge; C Rupen, Voritenz feine Nahrung aus etwas 
2, ;e uourrig de gez eine Stelle aus cincm Buche 
-, exfraire un passage dun livre; dea Iabalt aus 
einem Buche -, faire l'extrait d’un livre; Saft aus 
Kriutern 2, &, extraire der jus, du sue des» 
eine gute Lehre ang etwas -, £.,se faire une boun® 
legon de ge; eine Folge, einen Schlus aus etwas . 
2. um consequence, une conclusion de qe; einem 
Stein im Vretſpiele, im Scacipiele g -, jouer we 
piece, un pion; Sie mikfen —, & vous lo jeu; c’ent 
“vous a jouer; in der Dune jiehen, jouer aux dach 
ia die Darie-zaller & daime; die Pferde in den Gral, 
aus dem Stulle -, mener les chevanx a l’ücurie, les 
ſaire sorlir de lecurie; eisten an ſich -, (auf feine Eelte)s 
allirer qu dans son parli; Die Truppen an ſich -, (fie 
uns fi veriammein) rassemnbler les troupes autour 
sol; er zieht durch die Manufafturen den Meichrbung 
@uropas an ſich, il attire par les manufactures les 


i -Thıff, m. | richesses de l’Enrope; fie giebt Aber Herzen an ſich 


| 


elle attire tous les cwurs; ald Verwalter bat er das 
Mecht, died Gut an fi zu =, ila drait.de retirer, de 
reiraire celte terre Coming pareni; Dr. Die weibliche 
Frethelt an ſich -, user du droit de repriser, exem 
cer, £.sesr.; einen Geruch au ſich -, prendre ums 
odeur;-eh’ Sclinge; einen auf Die Seite —, cam Ism 
eiwad zu fagen) . in a part, à able, A l'cart; einem 
vor Bericht —, appeler gun en justice; etwas in Klage 
-, porter plainte dege; durd ihre Meize zieht fie 
Her Augen auf fi, elle altire tous les regards 
sescharmes; feine angencehine Unterhaltung zog mid 
[17 


, giner qu yes 0; einen megm 


. Benfter, il vien 


’ endreik (die Teuppen)* (kb an die Oren: 


„Ziehen, = 
gogua;, einen jur Tafel: -, inyiker 


cuusulier 
ötre aussi dn secret, dans le secrei; ıng lin: 


boit 
ben; (Sand umd birres-Exdreie) - das Woſet in 
ſich/ les sables et les terres suches alsorbent les eaux; 
(dieg Leder) sicht Weer wie ein Shwanim, tire, 
rend Teau cdınme une cponge; (DIS Schiff) sieht 
Wurner, Tköt aarfer eindilfgen) tive Penu; (die Sonne) 
siebe das Holf frun fait dejeter le’bois; ‚le bois se 
courber au soleil; et, in Betrachtung, Erwägung -, 
fdre,inettre,faipe entrer go en connidefation;einen 

mit er. in Verdacht -, soupgrnner qu de ge; et-auf ich 
=, taiıf ah anpenden) s’appliquer ge; lich et: u Genuut he 
-, se ihetire en peine, s'inquieler, ze chagriner de 
+0; Dieie Geidrichte zieht wiel Unglikk nad) ſich oette 
affaire entraine melheurs; Jot aen nach fi =, 
avolk des sailes; £. A consuquenne ;, ſich ein Unglüd 
auf od. uber den Hald -, s'allirer un malhen ; den 


* Draht länger und dünner, -, affiner le fil d’archal a 


la filiere; das deder -, 2. le cuir; 7, (ieb-) mourrir, 
elever; ein Hindx groß -,dL, a. anenfaut; Pferde, 
Seidenwürmer -, elever, nourrir des chevaus, des 
vers ä son; Blumen aus den Samen -, di, faire 
venir des fleurs.des semences; Bäume, Blumen x -, 
eultiver, dl des arbres, des Heut ;’ ein Kind gut, 
ibledt —, te-ı bien dA, morigener un euifant, mal 
vlerer nn tz wohl gezogene Kinder,. enfants bien de 
ver, bien nes enfanis — Um eine Silbe, ein 
Wort t⸗duen) Wwalner une syllabe, ya mot; die 
Morte —, aug ſoen 1edem) trainer les paroles; parler 
lentement. * J 

I. vo. 1... 6 On ehem Orte nadı einem autc) ‚al- 
ler; (der Agermaun) sicht zu Jelde, va aux chauhps; 
feine Straße, feinen Weg fröblib = aller, poursuirre 
alınent son chemin; (die Here) --fib nad ‚dem 
beine, marchent, se tendent vers.le Rhin;+ (das 
em zog durch dieied Land, passa paf ca pays; ius 
Fe zu Felde, ‚in den Krieg -, aller en campagne, 












ri 





Zielen 225 
je sais bien“ quoi il vise, ou iFen veut venir, cr 
y ilaen vue; er ziettd (den langt nach diefern Aınte, 
j 2 



















ya löng-tempsquil Hisaity qui) bataitä ge; (diefer 
Krieg) zielen dahin, diefen —— 
tenda subjuguer get lat; 3x. er-f 4. (leben, bauen); 
viel &etreide, Wein-, produire be; de bled, be, de: 
vin; Daß — grinach dinen Gigendane) visce, G, das 
EEE ee 
+ 6, qui rise, qui mire 2, of. jieien; 2. 
Kaınmergiet. — [ef x 
—— Yn. ar: d. (angemeifen feem Convenir £ 
temer, &,Krammersmegajlitorne, F-lourd; tourde/ 
on tourdelle, f geive de gendvrier, f2. (Mifrelereffet) 
draiue, 6573. merle a plastron blanc; Ch., Cui. (tür 
teniläut tet Attſches j Cimier; croupe, 15’ ef. Surf, 
—— 4, cdantices Ouled elmed arößern Thker 


om 
er se dwiacher, a tomber.; das 


qui Ure; of, Deabe-, Gop-. Butt, Pei. (Ecinesa. dir 
Adune dei Summe zu nuuden gröle,d; Cord. (Mlbfotm 


seinen) cabriolet; Ton.’ (Htir aus einem Fape jm per 1g-Jeanps;, zur no — weit, c'est encore asser loi 


m) siphonz; af. Augel-, Mart-, Magei-, Pfropf-j it, best dejh assez tärd; 2 i 
-bort, n. ce, Witsenb-; -Iohn, m. (für das Zuden est 2 werben fichen - oft, —— R. 
N 2 Haus iſt — groß, sa maison est: raisonnahlement 


‚ee Giffet> le tirage, hal, . 
Zie huug; en — der don, firage des lots; le 


peu pres, environ ; er wird — fo alt | 
als ih, il —— —— ee 
Bienammmer, (kütsiemer e)le t fou; bruant 
des pres; -Droffel, ficAtet D., wel fleper er. ılpyr) 
grise ghantante; pelite g.tourde, tourdelle, f; 2.0. + 
Biepe, 0, Bivae, Biepsteoffel, (Wein, * 
tepen, vn.av. 8.(0. einigen Bögels) sifller, pepier. 
Bier, f.ornement; -affe, (dim. -ffben, m.) 
minaudier; er&; fa; nijaurde,-pimböche, —E 
m * 13 DR RE A NA: ces 
> minau z-affere minauderie, _ 
begneulerie, #; Baum, Jur. arbre d+ decorationg 
(ver Eciflerw arbre marımenteau;. -bengel. cn 
hunger" Mienia,- wrisner ich pleret as dabek beisgeidafeiiı um 


de la vie; in deri -en besahlen, payer enıtrois 2-4; | ineroyable; -budftabe; lettreacrochers, f; -g4. 
der Hasıdzing wirdin vier d Ndea en bugablt, ten, c, Ruin; -gArtner —— — 
des naisons us. taux quatre c·⸗ ü- If. art d’oamer; -lebm, F, el von weldem tie Kom 


du den Bieranden der Glode gemicht wird) la potde; -IoK, 

and: sans ormements; -meifel, Ferb. ciseau a 

eiseler; puppe,ko-affe-rahb men, Arc· c. c 

„Bieratd, c8; & oraemene; mir en berlader 

ſes Gebaude, bätimentcharge d’o-s, top decarez 

allerlei feine -en, enjolivementsz; Drebbanf, 1, 
decorateur. 5 


sourir, irer au but 
fra 


er ä laguerre; auf die Wache — monier la garde, febien, manguer le but, das - tm Kugeifpiele ‚ die tour.& gaill — 
(der iri6) ateber zu Holie, tire did cött du bois; | Ktnle, Aber —— icht tut) le moyan; ———— — — 
die Se „neuen Norden, trent vers te nord; x Kugel — un ielerd über das — mu — Fr ornement, it. enriehlssement; 

e -, (= fort; ik fomımen wirden les eat |, yer ou! Jon com; om es a — 
u rein; —— —— =: —— einem Haufe; les ta- 


partent; it; les Oin reviennent; an einen Der, in 
eine Stadt -, aller demeurer en un lien, une 
ville; aus einem Haufe -, quilter une maison ; der 
loger ; in ein Haus -, ‚se loger, aller loger dans une 
maison; in ein anderes. Haus -, changer ‚de logis; 
ans einem Lande, ans einer Stadt -, quilter une ER 
vince, une ville; aus einem Dieufte in einem andern 
-‚changer de maitre? quitier qu pour entrer au ser, 
viee d'un autre; (mein Bedienter) ift von mir geze 
gen, in’a seine Iharıb. (diefer Schleifftein)z 
gut, aiguise bien; en wert) giebet gt, penetre, 
entre bien; Cui. die Si 
ınitonner la soupe,. 
» BI. imp. es zieht," cedgese ein Ongweind il yanı 
vent coulis, un cotrand Wär; es sieht burd Bieies 
t m vent conlis par celte fenetre; &8 
giept Kain der Schulter; je sens un tiraillement 
e 2 ’ ao — 
IV. * irgend wmebin-, aller ‚ tirer vers q. 
‚tiremt 
vers les’frontieres ; (die Wolken) - fih nadı den Ber: 
en, lirent, tonlent, yont yers les montagnesf die 
Auſe — fich, danach, (nadı einer Spiez’ les souris 
en sont attirdes; cela altire les sonris; (das St: 
Birne) set ‚fich weit ins Megr, s’ctend bien avant 
Beraen —— 
'eten mon 
MOZIN DICT. Partie — Tom. IL 


uppe - (auftoden) laſſen, faire | dü 








: u, das dient 
»j oela sert d'o.; un: is aötr, —* "or 
{ ) mt ennewifle)* di 
(böntat -n, Is veriu et | * — 
x 0-5; Gon. die -mmd Ehre des Meeres, (eine 
jettene Watjennure, la gloire. de la mer; -I06, a. ad. 


‚ former 
grand; desseins; are rbum und Mebersluß) find das 


aspirent; fi von feinem -e entiernen, s'elaigner de 
son butz neben das - fließen, Cieine Abnau ver/eblan) 
le. but; pasıer a — hut? 


Ara auen eindt Andern begu s'accommoder 


det Eee Ange — * 
dere, Se Acun.i eben, n, jeu h 
arquel use; — £. perche quisert de bul; 
sa ‚jour Üxe,- —— — dichter 
. elen; vn: ag. b: wiser, mirer; ‚Ch. discourg — 
nad) einem Vogel -,». A un oeau, m. ung; "& ehreibsart;stylewrop orne, male 
guf, prenez bien la visie;. visez bien; maymn) | Compofition, composition — wun 
eher, Site bouchn, alledar 
n a ; gut· 
in bien; is: uf 


* plastron, 'en faire sos 
Ka 
H 


«intfft- immer f. Cr Kl) a des airs ridiculesz it. * gefallen) minauder; fie, 
7 


“, Qua verkedte Korte vier a 46; 24“ (dur it zu viel gegtert, als elle'est ar rg 
%.) avoir en vap; vouloir; auf, mac} et, — (rate | trop. pour 2; fie plert fi, elle Tait la 
viser, baler &.q65 ich weiß (dom, worauf pr lelet, — vi ger Men “una legant; it, ſich 
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226 Zieren - 
"u tik auch Äbelverandener Westaniäntigieht mriaern) faire 
des fagons, des compliments ridieules, faire sem- 


blant de ne pas voulöir; dad -, minauderie, f; sie 
nis, pl. S . 


terer, 8; inm, quiorme g, ef. peren . — 
iererei; en, £ minnudere, f; les simagties, 
t Ber enigen -en bin ich müde, je suis las.dg ces 
ss continuelles + — FR 
Zierli@, a. ad. mignon, gentil, eligant; eine, 
-2 Hand, main mignonne; einer Wucht, taille ele- 
gante; ihrer Wuchs, Veldgance de sa teile; -e Um: 
Tuffe, eontonrs wlegants; fie tt — gefleider, elle est 
mise eligamment; er fpricht rein-und -, il parle 
roment et legamment; eine -e Medr, ein -ts Ge: 
icht , discours, potine — in feiner = dreid: 
art lieät et. -es obme Biereren, il y a dans son siyle 
une elvgance sans alfectation; Dr. ein -er Eid, «feier 
Heer) serment solennel; -Feit; en; f. digunce: 
die — ihres Wuchies,- Putzes, 14, de sa-taille, de 
2 urez die S feiner Handierift, De. de son 
eeritiwe; bie = son Gorreggiers Pinfel,-V4. du pin- 
ecau du Correge; die = der Schreibsart, Ve. du 
stvie; 2. Gleiche 2.) chose elepauie; ornement, en- 
olivement; er fagte ihr eine Wenge =en, il loidit 
de belles’choses, 4 
terlimg, ese, der fi lern mihaudier, , 
ierratb,‘c. Steh. ; rent. 
terfel, 8, m. (Heindiber Dierasbı fa. enjolive. 
teiel, 8, ©. -maut;' -bär, ©, Delfehb; maus, 
4.-ratte, £ soucik, soulie, soulich, zise. x 
teier, ©. Sucer, 
ifferz m‘, f tBatyebtien) chiffre; mit “m be: 
zeſchnen marquer ge par des ch-s;, ehiffrer, —, (auf 
Dregehatten: eote, ; 2, tarbeimer welllführhher Sedra uua · 
+ ch; den Schläflel zu jemandes -n haben, avoir he 
„eh. de qn. avoır le seeret du ch. im -m fhreiben, 
“crire en ch.; De Kunſt in -n zu jhreiben, © - tan; 
Haß, (Giemeraltad) basse fondamentale; blatt, n. 
” (einer Uhr) le cadran; (einer Pendel:ußr) cA-; plaque, 
; =rig, cadran; cadranure, F =tiffig, a. cadrane; 
-brief, letire en * a ch a 5* 
fraction, ſz un ft, K swganographie, 1; -re 
uung: f. arithmeihique —— -fhhlifel, 
def du ch, Acht ift, f. ch; deriture en eh f. 
Atffern, vn. ar. b. ımde Ziffern ſchreiten) chiffrer. 
» Zigeuner, 6; imm, (berumsierifente Renten, 
melde Ihre. eigene Eipradıe e tue le baheınıy balıdmien, 
- ne: egyptien, ne; diseng, -se de bonne aventure; 
-bande, f. bande de b-,,6 -fram, f. hohewienpe, 
#gyptienne; -gefindel, m. eanaille, racaille de 
dr, f; -Emabe. gargon d.; -Eraut, n. pv. jus- 
quiasme, h̊ 2. Ive pode ü massue; 5. 4 d’Europe; 
Aunit, f. art des br; =ftüd, n, trait, tour de 
b. 2 land, ail d’ours; leben, m. vie des b-r; 
Sa, vie de vagabond, f; -mädden, mn: jeune ba- 
hemienne; -ratte, ſebande de d-r,1; -[prade, 
f. Iangaanı jargon des 6-5; -tany, danse des b=r, 
6 -volf, m. mp. des dr; -weib, n. 0. frau, 
Figeunetilh,e ad. de halıemien; 5 la lo. 
hemienne. x 
- Bigeunern,.'vn. av. b. mener une vie · de bo- 
hemien, virre a la hohe mienue. . R 
"Bikorie; n, f, (Wermarte) chicoree.sauvage, f; 
sabme —, eh, endive, c#H, smivage eultivde; gelbe 
- =, pieride eperviere,. Therbe aux vermisseaux, f; 
— wenige -, lanıpsane.de Zante, f; wilde -, c. Eimin 
: ; -adaree, f- four a secher la ch.;-ufaffee, 
de ch.; -nmäble, f. monlin ir ch. 
mbei; a, f. (eine Ebelfer sonnelte, F; 2, © 
“Ermde; blume, f (Maienmgerid) Uutean planta- 
Sius; Arant, c. Enmtelt ; -Fegifter, n.-Org. 
eymbale, 6; jeu.de sonnettes; -fäddhen, n. 6. Alla 
- gehbrund; ng, c. reader. . . 
Zimmelspr. ec. Siemer. er 
„immer, 4, n. ckambre, f; dim-- ben, Zei, 
„ D- chamibreite „1; petile ch.; ein bequemes — bes 
wohnen, habiter en commode ; eine Reihe an 
eina. bängender -, uppartement; no find feine -m? 
„ gu est son ap.? feine Wohnung befteht aus che —, 
"som a. est ccınpose de six’jneces; Mielheimann, 
- bern ein - geinlerhet dat chambreian, (po.); ein 
fir ein Mäbrheh mietberm, cum he Karin dir Ach hels, 












































Zimmer ". j 
en ch; einen in.ci - zugeben näthigen, ihn barin 
feſthalten, einsperren, chambrer qn; jagfähr, ſie jolle 
nein - aufraumen, qu’elle si arrange ma ch.; 
das - hüten, garder Ja ch; ef. Beiudi-, di Pupt, 
Salaf-, Epeiie-. Bor-, Wern-j2.c. Frasen-; 3.-, Pell. 
Sapl m. 40 en nich 20, Erbten) Ir timbre; ein · Zobel. 
(4 ri) un £. de marire zibeline; cin = Fuchſe, 
(10 @rüd) vingt peaux de rerlard, . 

Bimmer-arbeir, f. besögne,onyrage, travail de 
charpentier; 2. (ter 9: belg verlertigie Tdeil einer Se⸗ 
buner) Ja charpenie, charpenterie, I; -art, dj 
-beil, m. lahache, hache de eh, 1; -bod, che- 
valet de ch.; -Derifel, f. une de ch; -fadel, 
f. Hambeau de chambre; No BL, f. "(dad Fibien dee 
-beljed) Hluriage de bois’de charpente; 2. Bansel;, 
weiches genäßt wirt) train de buis de charpente · ac 
rück, m: (9. ers -manneh) les outils; Jalkätage; 2. 
16. ba einen —> les meubles de chambre; -gerell, 
garson eh.; -Hakdwert, u. inelier de ch; la 
charpenterie, la charpente; bauer, Ex: ch. mineur 
-bieb, Ef. (ee Züriatung teb -beljen im winae) la 
charpente, 4; -Dof, Je chanlier; (fir Schiffe) ke pare; 
-beiz, n.bois de charpeuie, la charpente; unit, 
f, vbarpenierie, charpenie, fharl du ch.; «manı, 
pl. -Ieute, le ch; =stungi, © -tund; Ss ſch rau: 
be, f. Charp. gen Geräute im ade Phde zu ſchtauben le 
verrin, vorn; sich ur}, 6. fun; Im eiften, 
maitrechz -nagel, cherille, tenon de charpente ; 
-plaß, chanlier; melier, cf. 26 prediger, pre 
dicateur de ja caur; aumönier; -te dt, n. (RK, &e 
daͤude auf feinen Oirunseamfübren zu tärfen) drat de au⸗ 
perlicie;.-reibe, £ enlilade suite de ca⸗⸗ 6; ap- 
partefvent; -jage, S.raqueite, 5 -(nurz, tablıer 
de ehj.-{pan, copean de hois de charpente; pin: 
ne, £. aragnde damestique; it. © (furbertnccht) fau- 
cheur ou faucheux ; -fteiger, Ex. malite boiseur; 
inaitre ch..charge du boisage des wine; fd, n. 

igce de chafpente, f; -thür. f. forte d’une'chau- 
— * & ufrjierer, decoraleur; -verzberiing, 
f. decoration d'une chambre, 1; -werft, c. weris 
- erf, a. charpeuß, charpenierie, f; ouvrage (de 
bois de charpeute, + s . BER. 
immerbar, a. ad. qui peut ätre-charpente. 
immerliyg, ed; e, © Smmersäun 
immern, fa. charpenter; lecht gegimmertes 
Doty,bois mal charpenie; iffe -, construire des 
vaigeanx; eine Krippe, einen Zrog.-, faire une‘ 
ereche, une auge; das = 1; -Tung, f.dacharpente; 
2. Qimmerwerb charpemie, — f; Ex. le 
cuvelaße, boisage, la charpente des puils des ımınes. 

Fimmer, (Zimmt), 4, sp- «tie Iquere 02, zuieie 
Nende des haumdh, weise en feluet Hamwärz angibts werte 
nelle ou caneiie, 1; WILDER -, e, sauva ‚e; "serlößener 
=, €. el poudre ; poudre de «.; eiue Stange -, un 
bäton de e:; mit Zuder übergogener-, du eannelas; 
2. c. Mintersstimde;s -apfel, (esp-. de pönmes) ; 2. 

tensarfet) be corossol reuieule ; le cur de besaf; 
-balfam, baume de c.; -baum'; cannellier ow 
canelier;daurier cannellier; 2. der weiße =, «la Wen 
tmeten, la ce. blanche; "blume, biäte, eur 
de c. f; -Kod, (Art Bodtäfer capricorne du cannel- 
lier; -branntmwein, eau deivie de &., # -effeng, 
f. essence de e., 1; -farbem, -färbig, 4 ad.cou. 
leur de c., ennnelle; -geruth, odeur de c., 1; ·g e⸗ 
fbmad, goũt de c.; -boly, a. bois du cannellier; 
-tempbeg, eainplire du Jaurierennphrier; ·to ch 
Cui. ‚(tourte faite de piz, de iucre et de e.); ton: 
fett, a tanmelas; -Fügeldhen, m. pastilles dee., 
G-land, n. Gg. la canelle; pays'de la cz -Auft, 
. air parfomd d’upe oldeur de c.;5 -mandel, f. 
cannelas; Amandes enduiies de ©; -mette, £ 


&, F3 -rinde, Cla c.; ecorce du cannellier, f 
-töbraen, m. bäton de c.; Hn. (Het Biafenichmeden) 
Voußlie, bulle ou., f; le papier roule; In ’e rou- 
lie; -tofe, Grose d’uneodeur der. 6 -(dmanı m 
agaric da cannellier; -madd, n. (weldes san doach 
Bappen, ut den Früchten bed -banmrd erhlie) eire'de .o,. 
f; -waffel, f. gaufre ala o,; 3. (Hrt Bintenfhmerten! 
bulle onverte; petite onblie blanche papiracte: -waf: 
fer, n. ean de c., Ü; 2. ©. -buannwein; Weil; 
hypebras. k 


Mn) mettre- um Glle*en ch.; ein Mädchen in einem |= Zımperlich, a.ad. mignard, &; fie thnt fo -, 


- (für fie gemietheten) - unterhalten, tenir une fille 


gar ju — fiellt fi fo - an, elle fait trop-In deli- 


jene de la ımelisse eitronnelle, fi -öl, n. halle de| f. soation 


.. 
. . 
. . eis Aus Ag 


=: Bingperlihfeit 


eate, Inprecieuse; -Teit; IP mignardise ‚minam 

derie, f.- en (la delicate, la precieuse. 

. gie pern, vn. av. &. faire fe ılelicat, le precieux,, 

— Re zellen ee et 
affcıo) le raus ‚ypre; Hn. (poi.) l’asprede; it 

der Find, Act Birk, — —— 

Fimgel, e Bindet (He) —* 

Funk, es, sp. dein wiat ſebt barre Metall, ©. Mau 
Treiber Ind Bihrläche Inletender Warte) Te zino; Loblenian: 
ter —, carbonate.de z,2, rt; calamine Inınelleuse; 
Icweleliaurer“, f, sulfate; vitrial de 2; gewacieher 
-, 2. vierge, hauf; gelber, engliiher -, spianter, spu- 
ter, speautre; -älmlich, a. qui ressemble au za 
-drt, L espece, Zarte de.z.; - ptiß: a. de la 
nature du x ade, f. chaux de 2, &-blen: 
def. blende, f; z.splfure; -binmen, pl.- (bie na 
beim wded -t# an andern Abrpern melß ander 
sen; Aeurs de z., Fj tutie blanche; oxide de x, 
sublime; -butter, £ tfaifaurer &, weicher erit vidtim, 
andege miſe weit· gerne fr, beurre de 
mine de 2... glajigc# S,.x. sulfat; graues S, 2. 
sulfere intiwerhent ndlıge de ploule sulfurc ; luft: 
faures =, enlamine, f; fang. (Eimsibring an ten 
@aituejedfen , ten in een Srzeu Iufindiimen’— autywfansen) 
— le x. 3 -glas, Se rz, m. x. vitreug 
mine de z. vitreuse; -?a ſt. calamine comınnile; x. 
oxidd; -oder, z. oxidi; -platte, f. laute de z. 
ſy -Takz, selow muriate de x., 5 -ihlade, f. sco. 
ries de z, f; -fpath, calamine Jamellewe; 2: oxide 
— en -sitrie ? * 

2.32. Su te, vilı blanc, sauperose anc 
vitriol de Goslar. , - Zu he 

3iyfe, m f. (date branche, 1; it. fonrchon; die 
-n(eines Berge )les poiptes, f; (einer Babel, eines 
Nedreug) denls, fourchons ; Ch. am Sırddhgeweihr, 
les chevilles du bois d'un cerf, fette - Anoblaud, 
keine Zeberne guwssed'anl; eine - Ingwer, naudde gin- 
geınbre; 2. Mu, Glafgsonmerkieng. fomost gerade als and ger 
trhnmatıle cornet ä bouguin;Örg.tWegidter lecornetä db; 
Bo. ©, ‚nat; -ubläfer, «inte» jonenr de 
eornet ä 5; -mdlakt, n. 1hemyart) ceratöphylie 
-naehdrit, n..Ch. bois de cerf & trois’oa quatre 
cheriles; -nregijter,.n. -njug, Org lecomet, 
eornet ab, - . 

Sinten, meltre, faire des branches, des foter- 
chons & 2, ef. inte; Men. us) joindre .assenbler 
par temous. [muätut) musjcien de la ville, 

Man en; eu, © Rinfegbiäier; 2. (* Sıapir 

ine-born, m. Ma.c, Sintel2); Con. Peiaunem 
vhmeite) bucchn, * fehons r, ef. Zinte, 

infig, a. ad. qui a des Lrauches, des fonr- 
" Bınfiichb, a. ad. de la nature du zinc; Fond. 
tt Dfenbruc, dibris du fournean Az. 

tum, ed; €, m. Välterweldet, ichr mpicher Metalt) 
Tetain; das Antitern des 6 beim Biegen, le cri de 
ld. Jorsqu'on le plie, ned =, d. commun; feines 
od, füngenbed -. £. fin ou sonngat; engtiches, forms 
wailiies -, £. d’Augleterre, 4 de Cornousilles; gur 
1:8, reiues =, #. plane, d. de marais; — mit zwwei 

hen, (as ein Drinseil®iet enınäin d. & deux mer, 
a deux contrüfes; geringes -, Halb-,bas &: mi 
fpröded -, 4. vun £, algre, ei. Biod-. Proe-; per: 
falttes—, oxide, ci. -athe, -tait; tes /. ren 
2. (gibt veaiselle d’e., ſ; auf - fpeifen‘, man 
dans- de law, d’e.; Das - ſcheuern, eeurer law. d’s. 

Binn:bafter. Ex. rehut de mine d’erain; -a ue 
drüde, pl. (-artn) Ex. premieres mines d’e. deicom. 
vertes dausun Alan; -art, f.sorte, espace d’d., 52. 
-arten, c.-a 0; -afcbe, f. (dad catchnirtem -«b} 
ee dere age fen biichfe, frei türen e) 

te a (In) polie, a cendrde d'e., 4; -auflöfung, 

4, 6 -ballen, Ex. rouleaux, baller, 
ballois,d’c.; #.,en ronleaux, en balles; »bergmerk, 
n. voigiere di, f; -beft, n. pyrite ue,f; 
“blatt, -blättd en, n. feuille d’e,f; it. ©, (Btant-> 
tain; einen Spiegel mit -blättern ‚ meltre 
une glage au tains -blenbe, f. N lende mö- 
hie de mine d’e,s -burter, f. Chie täpembeb. raryauz 
ws beurre d’e.; muriate d’f, sublime; tum 
iwinerai dA; cine We, faſeriges gefchwefeites =. £, 
oxid« eoneretionno;gladartiges ſchwares =, &. oxide; 








holgähnlicheg trabii e6=,4.0xide conerstionge: -feir 
le, £. Et. ime & jfolir ou a couper- N’etain, fr 2. 
d-triye) lũnaille de, f; :fläß, Ex, veine filet (de 
nn. ; —— “er 

* 


2 tt), ne. 


EEE GE. 


* Drebefp.) ratines, ratres d’E,l;- [Par bue, spathigue;, 


- bie - (de Tempelg zu Jerufalem), le pinäcle; Bl. 


2. 3innebe —32 e Durisder) 
+ ginabre; m 


——————————— lecens; ch. Er, 


"dure de, 6 “mutter, KEI matrice d’E, &-ofen, 


. od, Ewirhiaaren veriebene Teeu einer Manerz; it. Arc. 


. = Innen, a. ad (ans Sinn, d’elain. x 
——— #6, Forg, eiamenr. - 


Zinmgang a, Bisher. 0 Zipfel 227 
«fnerai) dd; -ganı, Ex, flo (de mineraiy ac &haner, manant ceosier, redderankier, censi=| de lit; Ber einer Burit, Ö. d’un snneison; 


-gatter, Fonds tabled'4, 4 

5; ebirge, n. montagne d’e,, de mities d’8. ß prendretöufes les pre —— pr Ned 
ra, N Eu. \ N, * fädttger Dienifeb) um miais, ·n gaud (fdhminplarr) homme 

— then. -geräthidaft,f usien- | c. (Grundst. ; cadasire; — f. anende, | chiche, mesquin; pince-mai — E poplalee 

s ha vi 


fj pourgier yuatique ; <tharfer, Sal, 6, Sument. 

— ME a ee 

r——— 
c 



































-Pelyz samisole de de mouton, f 

weihen rue, f perrwpe a * Koguo, ———— 
der Frauen fichu. MManiel) it wi + 

iPfelig, a ad, (Dipfe Harendy Surlo, ; (diefen ; 

ipfeln, vn. av..d. da. un er, 2 » mp. ; 


£. art du potier d'ad =wertftätte, f. atelier de |amortir unelerre; 2. (frei vom Mirtb-ei qui a le inge- 
roter W4.; -gieferet,’L c. Saleierbantwert, il 
=! 




















ad’; 2.0d. -grauge, Lt@ried,meite aus |denier; der gefennräßige=ijt bet ung Fılnf yon hun: tPpe} m, fc, Zupstroffer, 
— dir —— belebt €. oxide eris- | dert, che⸗ hi Sn a Serben ktgr ei Pen, po: Kalter: J— 
tallise; -grube, f. Ex. mine, miniöre d’., 5 -bals| pour went; -gans, f. die de cens, 4; -garbe, perlein, 6, m sp. la te, I; das - has 
144, a. ad. qui content de le; =e Erje, -erje,jchampart; -geber, e.-marmz -gerestigkeit,f. ir In g., dire attague.de la 3 —* (eis 


In 
—— — Strãut, 9.bo, (Beisruß)po- 


IpPern, Gütern) Arembler; 2. pr. c. 
3. (itippeim) marcher a pas la se — TORE 
Fir reife, f. ©. Copreie; -umoog, m. Iycopode 


de] 6. erde gericht, n. tribunal des cens, des af. re- 
latives au cens; -getike, f.orge de cens, f; -gro: 
fchen, Cout: Mögise in Bette; ik. ein =, &. einem Gr 
(hen) gro de eins; -gUL, m.’ (meihehreinen Grund- 
ſchon a ‚hzacence, fjacens; -haber,ävenage; -babır, 
«og de cens; fg: <ein erbigter, aufgnbrastner Saba); er-ijt 
erdiet, roth mie ein =, il’est rouge comnne-un cog; 
-batid, n. maison qui paje on sens, f; 2. (Mictbis.) 
m. de louage; -beber, 6; inn, reptier, reuliäre; 
4, (ter den - einsteipt) percepleur, receveur da cens; | gl. 
-benne, £ la poule-de cens, & -berr; mwigueur 
sensier; hof, ©. -gusc-hufe, f. charrue qui dait 
—— — -bubn, n. c. en⸗an Pory, m 
bled de cens; -Ieben, nm. hei censite; =bu&, n. |du 
le terrier;, papier &5 leute, pl. censitaires ou 
sensites; -mann, (pl. -männer od. -leufe) censi- 
taire ou censile; reulier, reileranciet, tenancier; 2. 
Miestmann) locataire;-meifte nr Feceveur du cens; 
-padht, f»arenseinent; -p lichtig, a ad, (0,6%: 
rap) cenanel, be; i..(#, Def) =er Bauer, ©, -baueri 
-tebnung,, f compte ou calcul diinterötfion de 
renles; -r sin er, n. (Cas Diegiderzon elnyumehenens 
dem m eueillerei; -golle,-f. röle renkier; -taf, 
jour, termd de paieiment; jour de l'echdance dıceus; 
-fhrrtber, — con; -Dirtrag, contrai 
eensuel;, -wetie, ad.a eens,.& ütre de cens; -Ieiz 
Jen Fröment de cens; mode, f. semaine de’paie- 
ibent, de Vechvance da cens; -jadl, f. Chro, der 
an Ära hr — Sasrei, lVaale 
ion, lee Jahn wit, paiement 
dıucens, des ihterets. Ha u em 
ınebar, a ad. le; -£ Guter, terres 
2 —— ion Unes -In Gutes, tenancier; 
ter fi jemand, ein Bolf.- mawen, rendre 
4a, rendre un peuple faire; , censive- 
ment; -Feit, f, etat es qui doit le cens, it, 
N A * 


cimbre, cembre; F 3 
les;Farobe, "arole, l’alviez, Je pe 
; 3.0. Amepfitann ; -dribfe,f. 


Andienn -Präße, f. c: -tlti 2. e. 7 a; -Pris 
falle, f. cristaux melds d’&; -Früde, f. Org. 
(dat zu dem Pfetfen des · ſeat — damit zu id» le räble; 
-laden, boutique de potier d’e., & -loth,'n. sou- 


rocau a fondre Fe. Forg. aul den Wiedipänumden) 
fcurweau d’etamage; -pfainite, f. -Forg. le oreu- 
set & .Elamer; -pfeife, £."tuyau (dorgue) d’A; 
platte, £ plaque d’e, f probe, f. essai die; 
-quart, Ex. quartz mele d’e.; -rot,-Fond. mi- 
nerai d’e.gälle ; -fal "n.’selde Jupiter; -fand, 
con Arne —araupen) minbrai d’d. en grains isolos; 
-fbläget, balteur di, ep feuilles; -ibramt, 
armoire a,vaisselle d'd, #5; -feife, F terraio d’al- 
luvion, 'eomlenant du mii de; -Fpäsie, pl. 


irgogne, . 
Be ammer,f. hn,(sariemm.) emberise des jar-- 
»trlel, 8, (Sreb) cereley einen — beireiben, 
desrire un c.; halber -, demi. e.; der - wird in 
Grade abgetheilt/ lee., se diviseen 360 Fi 
mmeistörpsr) beivegen fich nicht fm -, in. 
einer Elltpfe,'se ıneuvent non’ eirculaii ii 
eK rement, mais 
eliptiquement; 3. (Berfanmfung) er es it heute - bei 
See yauj.c, a la.conr; fie 2% in allen -n, 
je brille dans tous las e-x; im = feiner Freunde, 
dans he c. de ses amisz 3, (wictertehrendet Bau); der 
der Jahrsgeiten, le cours, la revolution des yai- 
Hons; Log. einen -inı Erklären, im Schliräen machen, 
wieder auf ven Wrgelif Aurücstemmen, v. weldememan ausr 


no 


scheelin calenire; -jimin, pierre d’e., f; Fond. le 
mineral d'& bocarde eLlavd, prepared —— la fonte; 


' les ‚qu'on livre au co 
-fufe, F echantillon de mineraid'd.; »tafe 
märchandise 


Binme; m, f. Fort. g (der oberfie, mit Chwfchnitten 


ecelui qui estsujet au trı PR » 

an. ter Einfamung eined Madden Dabek) erinsau; eine] Binfe;n, LÖtms aus achergtem interde; | = mg aus: reine! Rare: 5. 
Mauer « mit -n verfehen, ereneler.une muraille 2; |fente, fj Geld auf -n austyun, inettre de largent | ches es; —— — 

— 


Ki, brente; wucherliche ·n, fämere‘-n mehmen, 
Schild mit doppelten -u gerade gegen eina. über, de gray iss, un i. usuraire; die -u zum Na: 
ecu bretess‘; mit deppelten--n gegen eina,. zu bei jeindre inci 
den Seiten abgewedhfelt, conire- 5 -fpnirt, 

J ” * 


anern, a. detain; er Kopf, pot #&z | pe 
fi, assieltes, plats W'd. ’ f Ei * 

; “form, Kforme eireulaigre” 

nulfurd; gewachfener od. matürlı: — a ae elle 
&er'-y e, näturel;"Fünftilier =, c. factiee; gereinig: 
fex,"geinahlener.—, Pt. yermillon; blume, f. (im 
rufatemtibt.) Iychnis de Chaleedoine; · er z, n. mine 
— ang ec ;. mine de inercure rou- 

-misvel, Te 


" ihelanchier); -ror 
——— — er Ti s 


a. ad. rond comme un e; eir., or; „ent}- 
Blatt, feuillg org -riknde, F, roptur dium e-, om 
ider, 4 contoürner , f5 


rerider, 
I-famid, Far qui — taillandier; 
nich Burn enumpai, # -bein, 
Karlerfan} . 
olite, serpuliba=tAr 3 , danse privee, dame 


versgraßz;.=h oly, m. baisde Chypre; -Hund, chien : 
N hy ! due, G-Wwurm, erTet@.5-jug, e-trach aucompas, | 
in — % loier une maisonz fu tdenern Birteln, Quttel bewegen) eifcu- 
Finfe figen, be de2; 4, —— le 


.228 Zirfen 
„oompasse.en lout. j . 
Arten, c Stpem . . 

-3irfod, 6, Lap. Glcitlamann jargon; hyacinihe, 
irtular- bewegung u ©. Alte, gjrit; if, 
irfuliren, c, Cirtuileem . lEtttulat· 2 
irl-ammer, f. c. Sauna, . 
irn-eicde, f. Bo. le cerre, or 
tienen:baum, ec. Zirtb.; ». ©, Ziemeiche. 
irpe; m, . (Griun grillen. 

Airpen, vn. Res. cn. Meinen Bögen) pepier; (w. 
Guten) grösillonner ; il. (#. Baumgeillen) eriser, cla- 
queter, chanter, . 

are; n..f. c. ortel aaum. 

irfel-fraut, n. alrine ou margeline 
irg-ente, f. sarcelle dem, & . 
16h, eb; €, giitienter Bau) siflement; -eule, 
4. c. Siodarule (1); laut, son silant; -lautgr, 
consonne siftlante; “man, f.c. Dleieim.; — 
ter,.f. hn. cafat. Eclange; Zuidier) le malpolı fe. 
pole. » A 
Zifheln, chuchoter; er giſchelte ihr einige Worte 


moyenne‘ 


in die Dbren,'ii hai chuchola.qs motsa l’oreille; das 
-‚chuchuterie,L  , ® . 
Ziſchel ſtimme, f. voix qui ehuchote, 
ifben, vn. ar. b, sifller; der Ehwärmer flog 
-d durch die Luft, le u siflla dans lair; Die 
E langen, die Gaͤnſe -, les serpents oies sif- 
Rent; (das Waſſer locht noch nicht), es ziicht nur erit, 
elle, ne fait que fräniry Gr. -de Mittauter, conson- 
nes sillantes ; 2. va, einett €. ius Oht =, chuchoter 
ca un; Das -, siffement, E 
EHEM 6; quisißle, ef. Zucnaitet 2. ©, Bkidwlaut. 
ifelw €. Bien. * 
ifelirem, cisder. ‚ 
tfelirer, 6, & ‚ciseleur. ? R 
iferzm, f. od. -erbfe,.f.c. Rlair.- 2 
itberz n, f. Cult) guitarre, f; auf ber 
- jpielen, bie — fpielen, jouer de la g.; {pi eler, 
dun, jeweur, -se de g. : 
Zitinchen. d,.n, © Sitremensfint, 
Bitrone 1 ©. (itrone 2 2 
Ziteonzenle «irreme.). f (Art Madefatın pha- 
lene de la mulisse, #5 Fink, c. -warlııy -Ihnede, 
f, c. Nateleich. 195 -Dogel, (-fet serin Whalie; 2. 
(aus dem e ſcledi teb Atriciregeitjcassique de Cayenne; 
3.0, Merneb; 4. (Urt Schmerteriinge) papillen du ner- 
prun; 5.6. -eule. A 
Fır6 od Big, 6; e, Com. tieinde Kr bunsen Kar 
tuns) le gulencar au enlencas; IA werse, Pindienue, f 
„ein kböner -„Iböne -e, une belle p.,in.,de belles p-x. 
-Zitfben, © sıpım. . . 
itter-aal, o, -Ald; -affe, singe trembleur, 
-angi.f. r qui fait-irembler, 65 -baum, c. 
eye bbafe, S. (eltr Serbtaien) l’holothurie trein- 
blante; -efche, -g8pe, f. le wenble; le peüplier 
treinlile; -fieber,n. Med.fivre tremblante; ·fi ſch, 
-(-aal), le trembleur, la tremblantez anguille er. 
ou Wlectriguer Ta. (rede) la ug! la torpedis, 
torpidine , trömeise, f; le treinble; 3. mes), si- 
hure di; -fliege, S. mouche ouryue d’un dard 
au aiguillon; 2. (Editupfweipe) ichheumon ; -gold, 
n. o. Sitte; -graß, m. Örise, brize, amöurette, 
6 das ſchone liebe =, A, am.; das größte =, d.a 
- xos cpillets; bas-mittle,=, b. er., 5. moyenne; les 
Ay tr-r; daß e>, petite d.; dad grüne =, 6. 


Velßire; -mabl, mn. dartre, f; -müde, S. Ort]. 


ten) la tiple er; -nadel, & (Bitmudın. Te 

1; aiguille er.; aigretle,.f Pappe f. c. 
ichce,c. -fiai; 20 fe, hlenarcisse sauvage; 
faux naröye: -ffimme, f voix er; -taube, f. © 
Prawr; -Pregpe, f. brome cornieule; -voge!, 
tarierz WEN e. Vſo (3, -wurm, vibrion;- Wir, 
-muryeh ft natience alguz, 

git — 
ter) - beim geringen Winde tremblent au moindre 
vent; der Kopf, die Beine 2- ihm, Fa tote, les jam- 
bes elui tremblent; & jirterte mit der Hand, als er 
dies unterf&rieb, ia hain- ini trembla en signaat 
cola; ic jittere am ganym Suse, tout Te corps.me 
tremble; je tremble depuis le, pieds jusgu’a la löte, 
dans tout mon corps; Die @rde 
bla; beim Donner des Geihüngs jitterten die dem 
fer; au bruit de Vartillerie, je witses tremblerent; 
dor Zurct, vor Freude r e 


. 





ar. 6.’ trembler; (dig Baumblät: | me, 


jitrerte, la terre trem,[trde; der - ber Dürdsgebenden Waaren, le trunsit, le 


. de poar,de joie gi fg: zit Fein: od. audsgepende Waren, 


. Bitterh zoll 
‚tere nor meiner Mache ifüntteiim erains ma vengBance;.| Natmden —— ei ER 
ich zuttere vor abın, je tremble en le voyant, a sa | fir; antt, u. gm einge -beamien) charge d'un offieier 
vue ;- (diefer Furſt) mare gany Curepa — fit er; |de d,f; 2. (Bestie) lad; le burcay de la d.; (feine 
tpute P’Europe; (die ganze Melt) zittert vor jbwn. | Waaren) anf dem ==f angeben, declarer ses. .ala d.; 
tremble devant Fu; Ic zitterte für ibre Unihuld, | -anfhlag, et; -aufjehtr, chef, directeur 
je jrernble pour sa vertu, pour son inhocence; zu de la d.; -beamte,-bediente, ofiwier, com 
-de Stimme, me voix treinblante; mit -Der Sr. | mis ou employe de.la d., du p,; -bereiter, gar- 


fvreden, parler d'une voix tremblante; das -, de| de du p-; -bUd e, f. (petit) bureau de d;-einnehb: 
tremblement; es fommi mich ein — an, il me vient| mer, peager, buraliste; -frei,a. ad. exempt de p 


2: 


un tremblemient. de d.; Se Waaren, marchandiies exemptes de p.; er 
Zit wer, 8, Bo. (eantiihe‘ Br) la zedoaire; | ut, il est exempt de p., de d.; fa. Gedanten find" 
wilder -, bryone blanche; -ratt, m. Pherbe de | =, bes prusces sont libres; on n'est ps responsable 


la 2; it. la 2.5 2.(Draganı estragon; #1, ar,huile | de ses.penwes; -freibeit, f. franchise, excanp- 
de z2., f; -fame, semence de z., S; 2. (Wach, | Lion de ıf., de ps -freifhein, certificat; acquit 
absinthe de Judeo, 6 -wurgel, 1. racine de z., f.| de franchise; (für frei durdgebende Oaaren), be 
Biß, e6; e, Comsc. Alte; 2, (dee Meiber).c. Sige- | passe-avant, passavant, le transit; -gebühr, f. ba 
Bige; m, ſ. cam Der weiblichen Pro) telin, #eton; |d., la ei, le ps; -geredtigfeit, f. droit de d., 
namelle, f; cam @uter) teile, 1; trayon; Tan. san eis droit de lever Je p.; -Daus, n. lad, le p.; -orde, 
ner Saut) tete, ſz Vn⸗ecke, f. An. Nangle mastoide; ] nung, f. reglement des d-4, des p-s; -pabt, 
-nförmig, a. ad. mammiforme; -ufontian, | bil d’une a, des d-r; -padter, fermier du pz 
An. spophyse m. ow mastoide, f;-ntramt, n. (Mate) douenies, puager;'-pfabl, e, -fänter -pflibtig, 
je) herbe aux mamelles, f;-nlo&b, n. An. trou | a. ad, sujei A la d., oblige apayer 1a d., le p., lac.; 
imastoidienz; --nnabt, f An. suture mastoide, &|-pflechrtigleit,f. obligatina de'payer- la d.ı 
nrand, An. marge innstoide, S; -utheil, An. |, rechnung, f. canpte des d-s; *-Fegal, droit 
partie ınastotde eu mamillaire, rezalien W’etablir des Der 2; -rolle, f. (*-rain 
idea, Ciaugen) teten, - le tarif, la taxe de d.,.de p; -fäule,.f. potenu de 
obel, 8, (ein. en, Zebelein, n.) la zideline, | p-, de d.; -(d ein, aeynit; acquit a caution; -Fhreis 
la martre 2; 2. (Fe des -4) c, -balg; ein Mantel mit | ber, contröleur bu cumwis de la d.; -fkabdr, fi 
- gefüttert, mänteau fourre de z.; -balg, z; peau [ville ot il ya une d., un bureau de d.; -Rätte, 
de marire x., 1; -fang, chasse des z-s, 1; Fin la d., ep; -Araße, f.klenin peager; -tafel,- 
ger, qui fait la chasse aux z., qui prend des 2-5, |[. pancafte des p-s, I; -ftube, f. la d.; -tarıf, 
-färber, teinturier en noir; noireissenr; -Fell,j-tare, f. c.-telte: -verMmalter, peager, douanier; 
n. 6 -balaz futter, m. fourrure de 2., I} -ge |-vergeichnif, n.c. wreue; -mefen, n. les d- 
bräm, n. garnitere, bordure de 2.; -manß, f. e. |aflaires de d.,-qui regardent la d.; beim = ange: 
etmminss -Muff, manchen de z.; -müße, f bon-| fteift feon,.#tre employe älad; jeihen, n. bil- 
net garni de z.; =pelg, z; pelisse de &., 6; -tod, |let dacquit de d., de p; acquit accuit de paieınent; 
robe, habit fourre, double de z;-fbwänz, queue | ein = ibfen, lever un acqıntz “das = löfen, duchär- 
de. z., i=tbier, -wiefel,n.lar » ger Nacquit & caution; Das =, für Durdgebende Waa⸗ 
Zober (Zuber),’&, chöyemes Genie) cuve, Kine, I; | ren, acquit de transit; le transit; -jettel,c.-srihen. 
dien. -chen, -lein, n. enveau; pelite cuve; ein-| Zollbar, m. ad sujeläla drinne) a payer.la- 
voll, une eure; »baum, perche, bätönd'une cuve |.d., Ir pcage, Je passage, la coutume; -e Maaren, - 
'on passe dans lesanses pour Ja portery;-bohrer, | marchandisis qui-doivent la d, la coutume; -€ Pers 
on. vrille, # -Range, f,o. -taum.  * Toren, personnes sujettes, soumises au pagsage, _. 
obtiacal-licht, m. (Txteriidet.) Jumiere zodia-| . Bolien, payer la dounne; Tg: sy. a einem Dank 





je, d; -heitraum, (Sorprifcer Sehteriy. 1450 Zafı | -, remercier qu; rendre' grace a gu; sign Thra⸗ 
ten; z0diaque egyplien, . nen -,.donner des larmes a qn, verser des larınes 
"zodiaralıie, a. tthletfreiin) zodiacal, e. ponr qn; man dat feinem Andenken Ibränen ges 


goilt, on a donne des Järımes & sa memoire.- — 
Zoller, s, qui paie la douane ti 2. GSoll. einned ⸗ 

mer) douhnier, peager, buraliste.- "= 00 0. 
Bollig, a. ad. d’un powcez ein zwölf -e4 Bret, 


"Zodiacns, cIertreis) le zodiague. 
- Rofg;.n, f. (dien. Joſchen. m.) ſeenme de chainhre, 
f; suivante, snäbreriar G -nrolte, Aröle den. 
3dael d,cod. -ibirbel) Forg. (riet Teuer) (par- 


tie, division d'une loupe de fer); -zange, Lgrosse | Fernglas, planche de douze p-r de large, tubt de 
ince, x [lambin. ef. sögern. — long. Typ Sure? 
ögerer, 8, qui lambine, tarde 2; Janternier, Iner, Zöllner, 8, ©. Boßer (2). 





⸗ 

Zogern, vn. av. 6. Zarder, lambiner; feinen en n, ſ. zone, f. co. Craärıel, , 
Angegblit —, ne pas & un moment; mir der Aht:| "Beoglppbit, ed; e, hn- (Xpiertlipfieim, Achern 
wort. =, - zu antworten, £&. de, a’repondre; er hat | Wborwt) zooglyphite, —— 
gezönert sul erſcheinen. ila tarde & venir; («6 liegt Bird onie, f. (Zbierereugung) zoogonie, F.", 
mtcht am mir, daß dieſer Dropes noch mit abgeurı] "Doograpbig; m, f, (Tsienkeitreibing) zoggra- 
theilt ift,, meine Partei zögert, c'est mia parie. qui | pAie, f-2. (Buch tarüten traite de’ 2... er 
reculg; 2. va. (anfsolıem arrıter; Dad — 1, relamlement. 2 orlatrie, fi (Ibiementeruing) Zeil j% 

Fdgfind, ed; 8, inm, dicve; er iſt mein. fieift] Zoolith, es; e, CAtderiicin, weriteimerung) — 
meine, inn, e'est mon &, il, elle est mon €. "3ooloas- en; em, CLbirrifenwer) zoologua; -giR, 

silus, (np.) Zorle; fg. Z.; mauvais eritique; |f. (Intertehre, teideribung) zoologie; -gifch, a. cabirı? . 

viftr, e8..0. Mg. epidote brun. fenvieux. |tebria. tantig zoologigue; -gEapD, em; en, -CAblers 
Boll, e8; €, "BdngemmaB, teren yehm ed. geölt anf eis | geihiticteiben) zonlographe; -graßhifch, a. cınirr, 

ce; , | gerdthbähretberifhr zuolographi +. =[phite, - 
mesurer gc par p-7; jwanuig - lamg. breit, vingt]' Br ed; €, (Thlerbliefelny zbomor- 
Aa-ı de long, de large; eine Länge von-zwölf -en.|. *Boemate, 8, Chi, Ctblerfaunes Eat), a0onat;, 
une Iongueur de donze o-s3 -fiic, la grande ınd- | Dazu gehörig, zoonique. —— 
rene maß, n. mesgre un p-, je mesure par  *3oonomie-f, (Isientunte) zonmomie, f; -mifch, 
pt; Rab, Tod, uam Mefen) verge, f. a. ‚(tblerifunbig) zoonomIque. | ER 
li. Zoll, ed; pl. Zölle, (Hbaate) douane, coutu| Zoopbay, &6; €, (Äleitchieifer, reiten)” . 
; ie peage; ben - bejablen, fordern, heben, |-te, f. (Fieitaueere 27 zoophagie, & -i fd, a. CHeikts 
payer, baiger, prendre In d., la c., le p.; die Zölle |eifend) Be co ae, : 2. mn en et, 
erdöben, ter les d-:; ben - von einem Ba| Zoopbor Te. a. Arc, te Säule, Üiblenerdgende 
len auf dem -batıfe bezahlen, acquitter un, ballot a | @.; it, Thieefkutr) colonne zouphorique, „nu " ' 
la d.; den = verfahren, frauder la d., le p.; der -| "Anonbnt, f6; e, aoophyte. 
‚rot außgebenden Maaren, les drdits de sortie; der| Zeotomiez.d. tXhienjerylieerumg) zu 
von eingeführten Waaren, l'entree, fjleschroits d’en- |-miich, a — * ee: 
N e .Bope, m, f. (poi,y le cyprin sope, I. ® 
droit de Fe welchen Durchteiſen de abtra· 33 es; Zöpfe, ir mut. acbwnterien — 
xLaſtthieren le batage; der - für) (u. arftehtmen eresse (descheveur),f; dat Haar in 
la traile foraine; fg: ber’ einen -, in, Zöpfe Rechten, mettre les.ch. en g., en’ 


- 





* 


men Juſ ed. Scut arben) pouce; et. nach -en 






pasin ! 
gen, le passape; - u 


. 


Zortelhaarig 


2-2 einen = 4 ) porier — Dails pendan {ssen 6-4; -banrig, a. ad; qüi.a les 
5* ſtelſet =, &ndeneite, # gi — — eux, des poils n, Bahr: le_haveron; 
Wurde Kun’ ruban; fg: Bo. -, ıEaepl, an ter —EOpF, 6 Agpetopt, -Io@e, 1Min. -lödhen, n.) 


Fir 




















Rorteli 
abend 
'. Bolte vo. ar. fo 
hinter iyım drein, il traltalt 


arbres dout la cine ‚seche, mopte, 
Brpfen, cin einen.Dupf Reaten) melire em Aqueue, 
an iresses; 2. c. jupfeit. s, Itwesses ou tresses. 


2 


fe‘) Wolter; er jotgelte 
i 

nabit dechire et taınbant ey lambenux, 
Aotrig,a au, yehı 1 

barbet vela; ein tieiner -er Hund, petit chien A Jongs 

yoils; un. gredin; Bo. veln, duveteux. " k —* 
BU, pre.-cmit dem äten Falfe. i09 man en pum jur. 
Ras Dem, gu der 


öpfig, a ad. quia les cheveux en queue, en 
DER, eb, anddre, Fi sty 5. le coürroux; in = | 
enirer, se mettre en <.; feilien - unter: 
iiner, refrener sa ©; einen 
en, denouvoir, exciter, al 
ga; feinen - an ſcand 
ducharger sm c ‚sa bile sur er. im 
6, {m volem -e thiin, faire go en c., * hc, J in Okte g autiudehdten) 
taut en c,; por - auder fih feun, eire h ‚oi-)&, & lg, au; zu Haufe bleiben, fcon. rester A In undi 
mens de e.; eincd - Kin figen; apdüter la c. de ö i 
99; P. man muß die Sonde wicht der feinem -€ 
untergeben-lafen, il ne faut point garder s2 6. jüs- 
— 29 lendemain; der — Gorlet, de courroux, la &. 
Dieu; der — des Simmelg, le sourpoux du eiel; 
fg: der. — der-Minde-e, le courroux des vents; 
lid, regard plein‘de e.; satbrennt, a. ad. 
Poe, erilamme de c.; -geribt,n. Th, letribumnal, 
le jugement d un Dieu <ourronce, irrü; gericht, 
Dvisage enllomind de c.; -gihr, f Poe, grand 
ourroux, grande €; -l0d, a. ad. sam ©; -murb,|des 
earaciere colirigue; -mpatbig, a. ad., colenijue; 
er tft =, aber nicht Kibzorn „est colerique, ınah 
nen pas colere; -rede„f. hagurs prononce dans 
la c., dict® par la 0; -eutber f. fg: Th. Ia c., la 
main de Dieu; lex maux i 


ss —* 


epupe 


£ der 
tie les bomines; -jt il soin, dans ia misere, dans 


causee par la * transport, acces de 
e 0. * * 

fäche; ıty. 5. eour· 
se pe re * 
sodrroucerz fg: Pac. (ide en ein: ee Denner: | fpielen, jouer 


(sum derne gemepat, Leite d“ Gere ale 
vo 
1 Dfer — 


gan 

Tage lanay ke 
zu ganzen Nächten 
chn; Ju Ruß, 
I zu. Ranı 
ea; ta: 


elre c.; ein -fr Mann, 
terre. 
"under gu ferd;_ mille 


femme c.; 3. -e.Morte fpre: 
paroles de c.5,parler en e.. arke ji Fuß. und bumdert gu 
hormes d’in ntepie, cent nes de caynlerie; 


babe. 9m) sur Senüge, jen Ai assez; zur Noth 
Tu ig u wel — ine; jur 


€; -,dusieben, avoir air ’ötre en ir Bild, 


ednite, vilenie, Hüalete, f; diseours, molgras; pa- 
role ale, äshon —*— Pr 


+: deich de h d' mal); die 
Fee | — fe SP 
— 
Er en 

ch, sont en Mourftes ; a 


ne a Kennen) 


ottel;.n, f. petite eu, — 
ee gen {in 


—— Er N 
„en Fr: Die - 
u de); Tes Jaunbra 


& 















vAtichr, a ad. ein fereifene.ced Kleid, un|; 
; cin -er Bär, Ylbel, osirs, tra; 


gerade 'I. Viaen @ramd terlö 


zu Tifcse 4 


„jets)se pr. Arjı-bereifer. x; 


fr 2. (rung appröt, 
fehen,. 2 die ⸗ ber Erin, Pan. 
—— — 


ber; se ren- | 2er ſelgeaten? 


5 x Zu. 249 
dee süir um varssoan; dit, Boden flfen,tember 
rre,pon Tägyu Tag. von Mode zu More dem 
— * Kb Pe % Yautre; zur Gabe 
emmen, yenir au fait. . 7 FE 
4. elme Westetenmig, Werltmmmire P sun Fleiſche 
Brod effen, manger dur pajn avec la viande; ır tt. 2 
iäreigen, se taire, garder le silence sur 6; lan 


Tugrzu einepi Kleide, du drap pohr in habit; Pas 


Pier gm Schreiben, "Druden. dü papier a derird,a 
Kam eine Feder zum — Flame a deri- 
re; ein-Pfer Neuten, -chera! de 


de rire; zu Tode martern, 
N. ad, (mar offen; arsch: In ter Aufammenfepung); „ 
aufeon, ötre ——— war zu, eisilfermee; 
Jumacben, zuſchti » Fermerzigit! zul gun 
ferner done | it, (fdnell verwärth allons! allons';al- 
lons vite‘; depöchez-vous !: arancez!reitet aulavanı 
ser (ayre Yoire cheral); fahr zu Mutfcer, Inche, 
fouette<ocher; gerabe'zu gehen, ‚aller tout draitz. 
narh der Stade x, vers 14 ville; nah Diten x fteuern, - 
naviguer vers lortent; auf einen zu geben, laufen, 
aller, enurit a) vers ar; Oli Pig bien vous 
fasse! Gluck zit dem —— — 
au et. b., avöir droit sar q& avoir le droit-de faire 
es ed fürgt am zu regnen e, al a 


öria, 


Men); leifbe Bred 
were ine — * 
plus, emroutres -benamen, sur- 


Rammerz Dita, surmomine. 
are ——— * * 
usbereiteug, ve. appröter, rer, Accom- 
moder; Me Speifen =, gr. hes wi Be 
a se 
-bereitung; eu; S. (tat Aubetsiten) Proparae) 
il; accommoda-- 


ihfeit, zum ‚Kriege, les ap-4 d’une füte, 


Die miry u paifammıengen g 4,® eomposti dejugw'an, 

epted, Ber niet ampearbenen a ten 

Wörter ertihnen Adtı leicht aub | prendront qröment K’apräh 

tiner ed ber antern Degeutinig | la siguiß-ation de coux qui 
Y "I wönt sinne :" ⸗ 


roi cin echte 


preparatifs de guerre; berufen, ir.) > 


.. 


|» 


— vide. 
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. — —— — Sun 
Zu⸗betten - 
appeler aps-beiten, couvrir de Iits;"fg: om. deu 
" Bienen) fayonner, pulir les’ alveoles; Liegen, ir 
ferwer du pliani, en courbant; «bieten, ır. mt) 
"ofleir; 2. ‚mess Hirten) offrir de plus; darantage; en 
eherir; bieten Ste ihın not, einen Bulden’zu, olfrez- 
Jui ebcore un — = A tie . —2 ea 
"ane fib m, se fa ge; -billigen, (eine Bıtiez 
di Er ” ef —— lier, serrer; ſermer · en 
lautz einen Sad, einen Beutel =; serrer, Tier un 
sac z; 2. einem Die Augen =, bander u F} 
qm Ai gebundenen U., les yeux bandes; Ff. (einen 
d, Schlag) =, ineltrg en döfends, ein deiense; en 
röserve; -blalen, ir. vnsar.d. conlinuer dewruffler; 
(der Wind) bläfer immergu; me cesse de so.;'r. va. 
ferner en — a fotee des; it einem eine Feder 
=, soufller une plume” vehs; fg: inem etwas =, 
(delmikh fagın) souffler , suggerer ge a ga; -bla: 
fer, 8, aiii. Ig.) souflleur; -bleiben, ir. vn.an.t 
rester Sermö;.(die Thue) will nicht =, ne se ferme 
ne veut-pas rester fermie; -bleien, boucher, 
Assujellir avec du plomb; -bliden, einem, faire 
- signe ‚des yeux & qn; '2. eines et. =, faire com 
prendre geagn par des signes; ·blt u zeln, -blins 


Jen, donner aan signe, faire signe des yeux;;bren:]et 


nen, ir. vg. ar. . conlinuer de brüler; 2. va. fer- 
mer en —X einem Pferde die Uder =, (reraus 
wan Ipm Blur geiagen Air) barrer la veine a un che- 
val; Chart..eineıt Meiter =, donner hi cuite,a une 
‘pile, A un fourneau de bois;-Fond. bje Erje =, af- 
18 le iginerai par le grillage; le faire paszer par 
lu⸗ feux; den- Schiefer >, donner le rütissage & 
‚Vardoise; eforwfahren zu rennen) eomtinuer de brüler; 
“bringen, ir. u einem br.) apporter, porter; jie 
hat ihrem Manne ein großes Vermögen -gebrant, 
„elle a apporie de grands biens cm mariage a sog 
mari; das -gebrudte Vermögen, les appurts;' =ge; 
" brachte Kinder, enfants du premier lit; 2. cilem ein 
* Bas, einen t =, t-tinten) porler la sante de 
gu; 3. die Zeit mit et. =, employer, passer le temps 
a gs samurer Ayo; den Zug mit Kern uud Schrei: 
‘=, passer la journde A lire 2; wie viel Zejt © 
Sie gebracht, dieſes ya machen? cambien de temps 
avezvous employc à laire cela, vous a-til ſallu pdur 
, faire eela? er hat ſechs Monate mit der Verferti- 
ung dieſer Wildiäule -gebracht, Aa mis six ınois A 
— cette aatue; -Drimger,. qui apporte, qui 
porte; <brödeln, -broden, (örktene gutyumi-y 
meltze; f reduire en petils morceaun; fg; fa. -broden, 
«, feinen Dermbien -fepen) meitre "du sie; ef. Iu⸗ 
broden b., Cvenmbarmd im) eire A'sor aise; avoir de 
wol vivre; dr 0 d,n.c. -teis-hrliten,bas Gefteine, 
unir,rendre egales les parois; ein loch =,uniravec 
kr pointezolle Fendroit de la roche ou l’on veut per- 
«er un !rou; Fõnd. den Dfen =, bora madıen) fer- 
wer le deyant,*la poitrise dan Tourneau; -bith: 
men, einen Schacht, Ex. couvrir ou fermer avec 
du’ bois et de lg terre-un puits,-une bure; le raffer- 
wir, consolider par une charpente; -büriten, fer- 
mer, cacher en passant dessus avec la brosse; 2. 
Afortfahren zu hürlen) continuer de brosser. . 
Bubus-botbe, Ex. (messager charge de la 
rentrce du contingenz dü par les aetieunairer); 
-faden, -garn, m. * 
seux qui se cassent); »gebäude, n. -grube, f. 
x. mine, minjäfe qui exige des avances de fonds 
r en suivre Pexploitation; -ftenipeh, estam- 
pille des billets du cpu. da par ler ao-s; -Jebe, f. 
©.-grube; -jettel, Ex. bilet du com. eude In com 
‚tribution que doit fournir chaque exploileur au ac- 
Gönnaire, 5 er 
Bubupfe;n, f. Ex, (Weirrag zur Beftrektung der Kor 
fen) conlingent, contribation des-actionnaires au- 
Nr leur mise; la reponse aux appels de fand 
1 Eleſe 
. Mod - geben, il faut fournir aux frais; die Gewerke 
geben fo umd fo viel -, les actionaires fournissent 
2 u frais; it. (er ann mit feiner Beroldung 
nicht austommen), er muß von feinem eigncı Vers 
mögen - thum, il esoblige de mettre da sien:-2. 
Was man mach Über dat Möuniye sufcichen kann) ce qu’on 
a pour süreroit, eA’xdserve; dieſes Beld iſt eine 
Heine - für Sie, set argent est pour le ons de be. 
„soin, est ine pelite | nee ® 
Zubäpeu, Ex 











































<fil destine a r&tablir 


5 
‚de gibt noch keine Ausdeute) man muß 


"ce 
Zubüßen . * 
talion d'uue mine; 2. ſF Vermögen hei et. +, anfer 
pen) meitrd du sign ag serruiner A g- RR 
Zudt;,3iü f. Exom "(wirb-i, educalion, ©n- 
iretien du biail; (ein Stier) gut zur®, bon pour 
faire race; einen Bullen zut — hatten, nourgir- in 
tdursau jour en Saire race; dieſes Vied wird zlır 
gehalten. ou nourrit/ an entreient ce hesail pour 
en tirer de la raec,'pour en avoir des petits, cf. 
Pilgte-, Saaf-. Eamin-, ih; 2. Girbwny, Enle 
zung) dducalion, discipline,f unter gined'guten,- 
erzogen werden, Üre ‚eleve sous une bonne d.; um 
ter eines⸗ ſtehen? #ire spus la d. de yn; einen 
w.der-, unter der - halten, tenit yn sous Ja d.; 
(die Kınder) Geben unter der - Des Waters, sont 
sous Ja gorrection dy pere; er nimmt fine - an, 
il n'est pas disciplinable; r und Orduuug in einem 
Hufe ernfühten, diseipliser une way die Sol 
daten zur und Drönung anselten, disciliner les 
geus de guerre; die miltiriie =, (nruegon la · d. 
wilitaire; eine ſtreuge, grnaue une rigoureuse, 
exacle d.j Y (süchtige) Beraaem bonmerere, moder- 
tie, pudeur, pudicite, ſ. die jungfralliche -, 18 pu- 
deur virkinale; in Zücten und Ehren, emwtout Igen 
en tout hohmeur; pudiqueimeng; tm aller. umd 
Ehrbarfeir, inBuüchten und Eßren lebe, vivre em 
toute A gi ma; Wwus iſt· das für eine -, ıfir ein Bes 
tagen) quelle condaite est.ce Di? quelles manieres! 
quelle condurte! 4. 1geogehe junge Ibiere; Die gunge 
‚es petits; le jeune beta qu’on eleye; fine · jun · 
ger Hühner, poalets qu'oa nuurril;von guter · fepil, 
eire de bone race, ie R . 
” Zuct-amit,'n. charge, som de-tenic &w main- 
tenır la direipline; ar dert, I. waraux ſareés; 
-biene, RB. ne - on, Kerpkanpıng) abeilles qu’on 
&niretient pour ba rg 3 (Bernentöntziun) 
ınere abeille, ſ. -ente, f. cauard pour faire race; 
-entwehnt, & ad. indiscipline; fähig, . ad. 
disciplinable; -g and, £ die, ponır faire race, 1-88: 
feß, m. loi de d., & -gemohnt, a. ad. accuuiu- 
me a lad; däciplint/ halter, qui tient une bon- 
me.d.;-DAUS, m, marsag de correction, zu. de 
ferce, f; einen ind & toys, enferiner qu dans a 
‚m. de [5 Spefangene, personne'enferiaue dans 
une m de ja Are, l. eglise d'une m. de f4d; 
Sprediger, prödickteur d’une m.de f.;- =itrafe, 
f. peine de reclusion dans.une m. Jerf, 6 bei Sſtia ⸗ 
Te verteren; defendu'sous peine ‚de reckasion dans 
une m. de fi; =ÖRLeR, © =ytizaiur; 2. (fufleher 
üser tie Dücietinge) snspecleur d'une m, de fz =uer 
walter,-‚irecteur d'une mr. def =würdig, a. 
ad qui merite d’öire® enferme dans la m.,de Fi 
—mürdiges Verbrechen, crime gi umerite reclusion 
dans une m. de fs -bengit, Etalon; -hubn, u. 
le "faire race, & -bündinn, f. lice poor 
en tirer"race, f -falb, n. voau'pour falre race; 
„terter, prison, f; -108, =. ad. saus d.; inddei. 
puns, e; -Iofigkeit, F indiseipline, Si; 5** 
de,ck; -mgiitst, geolier d’ung an. de fr; Sg: it⸗· 
ver) prösepleur, gogue; -Mmittel, a: moyen 
de correstion, de &; -mutter,.L böte fewelle 
pour faire race; -0 8, c. Mer -peiticde, fouet 
ir chätier les detenus dans la m. de fr-pferd, 
in. cheral pour en lirer race; rind, n. genisse 
entirer race, 6 -Futbe, f. di; foyet; fg: 
igroie Plean Menu; faul, £ truie, f; -fhtf, m. 
inöre-brebis, 4; -f[hule, f. o. Pranpia.; 2. ecoleou 
Yon test une ri®bureuse d.; ecole de d., de bonnes 
meurs, 1; -fläbr, befier pour faire rag · it le t, 
{aufenu; -Ruft, f. jwment, carale poulinitre, por« 
tiere; =D teh,'n. ‚betail 


'om nourrif pour le nul- 
tiplier, pour am dvoip deila race; -wjliig, * ad 
fu. disciplinablö. »- =. or 

Zud ten, cin Purtt nem discipliner, morigener. 


üdtig, a. ad morigeng, bonnete; IL (teufh) 

ei 3 * ique, “ment; eig -t8 Mädchen, fille 

np; Fuß | u v r 
quement; -feit, f, pudicite, chustetd, £. 6 

Zudrigen, chäer, punirz; corriger; ein Kind 

=, chäffer ym enfant; donner le fouet Jun x; ‚ver 

. Kınd lieb Hat; ber zuͤchtiget es, qui bien anne, 


ien,chätie; Gett züctiget und ats Bater, Diew- 


nous ehätie en pere;' einen Unverihämten durch 
Demüthigung €-, prwr un impudent par des hu- 


burair aux Irais pour l'exploi- Lmiliations; Dad; gung, & chdtiment; coprec- | 














2 “ .. 
Zuͤchtigung 
tion, panition,d; die allzu häufigen Sen find e, les 
eh-s trop freqyents sont g; geliude, frenge,—, 1e- 
ger, scvere ch; = nöd: b,, avoir besoin de sar.; 
Die Sen men den Berpehungen ahgemeffen fen, 
les p-s doivent eire analugueg, proportionndes aux 
fautes; -ger, 6, qui’chäße, punit re. 

Züdtling, es; &, -personne ditenue dans une , 
maison de furce: eu de cofgectiang -darbeft, 
-$fieidung ge, f-wrevail, habits x un detegh’ 
dans une mm. A . . 

u@bi. erac!.-! und ich bim da, erac!.et me 
voila, * i Fi — 

Bud, 8; e mourenent subit; feinen > tum, 
ne pas"bouger; ünmilllübrlier - der Hand, m. in- 
volontaire de la main; -fuß, pied pelpitant; nt. 
home x au pie p., dont le pied palpı 

Zudeln, va. av, £ (anal gro) troller; & 
© fudeln. ° Pe zn, 

. Buteon,n..ar. & faire um monvement +ubit; 
u palpiter; das Aupenlied zuet; er zuct mit dem 
Augenltett, la paupiere palpite; la Pe ini pal- 
pite; id ch zudt nen son cmur palpite encore; 
-de Cingerscide, entrailleh paljıitnulun; -e Bewegum: 
gen, Zudungen, mouvements convulsils; convulsions, 
hmit Den Küßen -, remuer les jambes; es zudt 
mic, in den Bliedern, j’ai des nouvements conrul- 
Ss; du darfit niet —, ne bauge er bat gar 
nicht gend ib n’a pas fait le moindre mourement; 
2. va.bit Achſeln -, hasser les Epaules, laire ur haus- 
semeut depaules; deu. Degen - od. jiten, tirer l’e- 
‚pee; mettre Vepde A la main; mit gesikftem Schwer: 
Ye, Vepee lee; Daß — 2; -Auitg, F. nowwemenf sa- 
Big; it... palpitation, f; Mid, pantseie) convnlsiom, & 

betam =en, il lui,prit des 0-5; das - der Uchleln, 
hafıssement- d’epaults; des Geſteines oroenn nehm 
beim Ainkblsgrn dern, ad eh A da c.de la roche; 
ile'g. ” 


-@ErT, B,, (2er ut) qui rempe, qui pal . 
Auer, 6, word; -fieden, faire du 3; rober -, 
* brut;, aereinigter, fcfter,*eaffinirter -, „. rafhne; 
gang feiner -, 1. perle, »n.royal; brauner, s. noir, 
+. bis; ımik = füßen, sucrer; mit - befitenen, saopou- 
drer de 5.5 2. deutfider ©, Hronmwuneti a borm, 
Verable a s.; -alaıın, alun suore; -apiel, (ein für 
ber 1 pomine suerce; IC (w. — gear) pomme de 
&, & Bo. üver febnppöge Jiaſchenabaum, corassbl a fruits 
ecailleus; -bad, Sue. (düften zum Dieb} lebac a z.; 
-bäder,o.-tseder -batıwer f,n,cönfitares, sucfe- - 
rien, f; bau, ba culture de la canne a 2; -baum, 
WSeihnadirtib.) arbre de Noel; «beder, Sc. Eer den 
Reb- teintse) allideur de ».; 2. (®&ntiter) comfiseur, 
conhilurier; merde, f. oc. -erie; Sbeferei, f.art, 
lat da cn. 2; 2. (Ort dan alelierde ca, -beil, 
n. hacheite a sy 6; -bild, n. image, figure Far 
=birke, £ Bouleau & canot au de Virgmie; -Dirn, 
f. poire ‚sueree; rousselet; blanguetie, .f; 2. 
(Bu. p, des; -bohme, f.c. Sameisend; bot 
ti, ©. das; Hranmtmein,i®. aus -) quildive, 

; lafia; 2. «inte — weriihter 9.) liqueur, T -bredber, 
con. (Mh) Cases; pincelte a rien. -bres 
el, eraquelin & 23 -brad, n. (di. -brößben, . 
n.) Conf.'le biscuit; -bübfe,.L sucrier; did: 
faft, Esſe⸗ Kelten 6, dan Dirrdlöwerten keinen Fäterm 
anihuftı mölasse, T; -Doft, f.c. -hähier -eik, Sue. 
(leberpig m» auf Zerten p) glacr, f; -erbfe, f. Jar. 
poßs goulu; Conf. drögse, 1; erde, 1. Suc. argile. 
pour affıner los, 4; -[abril,,f.e Metern: fa, 

1. barrique de s,ar, & -form, .f. Sue, forms # 
4,6; eime;’-freifer, fa. qui aime le s.; bouche'. 
suerde; in. (Urt Baumstietterer) suerier; -Frucht,-f. 
fruit sugrt; il. fait don) on retirg du 5; Conf, (FE. 
aus Fruit. 5, de 2; -Qaft, (Bütermotge: phalönn 
argentie; -gebadened? m. ewadwert; -geifl, ° 
©. brannte; -geiäuerh ©. -fauer; -aefbmad, , 
üt de 2; -glaß, 'n, verre de eonfiseur; -guß, 
der. cine Korte pi-glace, f; -baltig, a. saccharifere; 





und - leben, vivre chastement, pud-| Handel, eomineree, trafle de s.; -hefen, les bas- 


ses ma) f; -bonig, la melaste, f; -balfem 
baum, (Ar Eikupflanzn) Uncacie & fruits suands; le‘ 
pois sucrin; but, Com.cis Fon end Outcey pain des; 
37 Conf. (trier Süt and -) ehapean de r.; =auar 
naß,f. ananas; ananas A couronne; =form.f. 
forme (a pains des.) 1; =tabpe, F. (vew Hiauein Bar 
pien ichon;"=fohl, le chou »Heur pyramidal; 
-iude, juif qui trafique en 3; -Fant, Fra €, (ivels 





"*owerfinenait erh Ringes) güinbleitean 1 5 -robe, 
ie, 


d „au ir 4. ad. (Buder Amibaliend, f,su- | den Erfab der Untorten erkannt ; le jugesnent Iui a 
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> de — 7 —ã— V— Pa . * — — —E 





Zuckerdamſiein rt a Zueſen — 




































reine e de’raemter; -ef fen, se" Srod 

Kleife 2, — avec la Yiande * 
se depecher, it..e: de in.5 -fächelnz eim 2 
lung, »eventer an; -fahren, Ar va. (u od. nad er 
fabren; f@nelt #%. ungenfim nid ei. rein) se jeler sur 
96, sen suisirz; jedek fuhr zu, um es zu ergreifen, 
chacun se jela deisus pours’en saisir; gleich, blind 
= Lebe Ueberiegung ‚bandein) se jeter brürzuermeut & 
inconsideröment dans une allıire, 'ydonner te 
‚baissde; agir hr. etsin.; 2.2, tanf einem YBagtn ı) aller, 
ne dt Walde =, töncherz alla vers la foretz, 
ME. Thur At von jeibit yugefahreh, Omipeihtdgeny In 
‚porte seh Serınge d'elle meıne;®2. toas Fıpten Heaine 


Gen man In Kanuen od, Fantigen Mridalten an Yisen dat an 3 plecey -beichin,enfermer, enceindre d'une 
" af arten le zuiene caadi; =fteif, succin; Pays) digue; >. — -dem, ad. ı *) oulre 
toffel. £ er pomme de Segre d’un Koüt doux | ceia, en outre, de plüs,. encore; -Deuten, ir. tu 
ou sucre); -{1nd m. Conf enfant de &,; 2. (Höfemert) | yeren Wiens» desüner; ich habe e® ibm zum Ge: 
‚charmant ehfant; auge, peut..; -Fifte, f.caisse a. | Seut *gedamt, je le lui airdestind en’ pröseut; dag 
iu des zn bolg,'n. bpisdont on fait les enisses a | Ihm -Feduchte Beid:nt,, —— Tan est desting; 
4; -foralfg £ leimillg-pore aleycorne; -Torit,'n. | 2. €; Mu; 3. fa. entin, Safer. juhiat effen ed denken 
Conf. grain dez; -Püru et, pi. de la dragee; -Iu; Sie ſich einmdas Haus -, figurez-yalıs, suppofez 
ben, gate⸗n sucre, gätdan de päte sücrde; «Filnit-| In maison fepinde; 2. vn. ar. 6 continger de penser! 
ber; 0. bett; and, peirsgn suere; -lippe,j-Didsen, „Iermer en*condensant; zZ: bat 3, 
£. Sg: levres de s., de mel, 6; man del, f. amande| vn. ar. + dohtinuer de faire —— Irtugen. 
lissee; pralind. f; -m a n n/ Conſ petit htynme de s.; Ai, ayancg, .s'approcher en faule; se presser. d’ap- 
-manl,n. fa. (meiner den - g Ibrr, böuche sucree, | pruchee g; Ig: emit Unnerkäim zir Fr." gelamsen Michen) 
feiande, qui ale, les suererjes; 2..(-\äter Kup) dows | »intpodufre avec Importunite; s’intriguer; -dF ech⸗ 
baiser; «m eh), n, „eu poudre; melde, k o„SauTeln/appröter, arranger en tougnantz 2. vn. av. 
mm; -melone, 1,'melon sucrs } m 5336 b, conlinuer de tourger; -dreb en, Xn..av. 8 demi 
f. bp: saecharin; pain des anges,!o inillet * nuepem) uuriler ayke assiduite, vontinuez”de £.; 2. va. 
-müble, f.ınoulin a 5 -mund, 1-tög m.) boi’ | (> pöpniek. Hin br) 2. vers ge; 2. —— serfer, 
ehe de s., demiel, f. cf. -nmut; -Maffh er. quiaimed ferner bnrtournänt; den Hapn'anı Faffe= ferner 
& mänger dan; -papler, h. (Maucsf papier & (em: | le’ rolinet;. eine Schraube =, Ferner, %errer ans 
"velopper les) pains de r; -paftinaße, f. pastenade, | is; Dingen, ©. -Piänsen; -dringlith,'a. ad. 
——— -pferd, n..Conf. cheval de #3 -Pflan | amgortun, e; -anent, persccutäns;' z feun, Kin 
sung, fe c. -rmpn; -pflaume. 1.2Jarsc Dantesı | triguer; sintrbdaire avedimpörtuniti; er if Außerft 
imerpf.) prune suerde; prune de Damas; Conf. cd | =, Linn auderſt =er Menfb, c'est un homme bien 
- gemadte PA.) prunp'de suere, T; -pläddren, n. |p., fort #5, =trit; en, 1. (einer Perion +) inpor- 
le biscotinz -pEed®, prix dur 2,5. Puppe, £ pou- Humitey F -igkmerne Toge) emprössement deplaca ; as 
pee.de »., 4 -rafftnerte, £ c-Rerere, (ap Ting, siduile outrve (Zupres de gn); -druden, vn’avch, 
«ferıfabren"gw dr.P egnlinuee Mimprimerz> 2. 2. Bn-; 
-drüden,fermer en serrapf, en pressang*elnen 
Srerbenden» Die Mugen. —, f. les yeux. & tun nou⸗ 
rant; fg: an Unge dein — (ich Aedlen ald Abe man 
er nie /. ler yeuxtur gg, (öfte seinblant de se pi 
voihge; dt. presserz-serrer de toutes ses forces; cou 
#inuer“de_peesser 2; -Duften, (vom Binnen) 
eihaler; die Mofe duftet ung, fühen Mfhn!gerub-, Ja 
rgso nous envole ya doux parfuın; Dingen, Econ. 
ajoater, metire encore du fümier;#achever de fumer; 
„ebenen, tim geubiech Stuct Yand z,, inir; an 
terrdig z od il y’® des forte; tg gn,wg. enuvrirde 
terre avec {a herge; -eiqwen, fid €, Kapproprier 
ge,#accommoder do ge, du: Propriste de ge; gd 
eine Erbichaft =, »'ap. un heritage ; dr eianier ich Die 
Urbeit eines Undern zu, N s’attribue Je tyavail d’au- 
trui; 2. einem ein Buch S, (weiten) Acdher un livre 
"a an; man eignet ini dieſe Schrift, , hät ish fie 
den Derfeiler Biel.) on duiattrilsue ce livre, on l'en erajt 
auteur; Un de Jurwoͤrter, here possessifs; d 
=e,Czeignügg -eigmer, 8, inn.(eites 334 de- 
dieateur; eig nun gr, eu,-f. (des feeniden Vermd- 
gens), appropriation, F die = (Aureanmngr des Ver ⸗ 
dienfied Ohr 3 






































fapt frisch -, tet -„va bon train; (es ift mod weit) 
ir 36 örfer=, il faul FR And I 
va; dem Fande Lebensmittel =. amener, apporter 
des yivres a Iennemi;, 2. ned. mebr Steine =, voi- 
tarey encore plusfe pierres, ci. -tüßten. . 
Bufd tl; te; Anftlie, Oinand, 2q er. envermuiher 
aelalıı) harard; uecident; das iſt durch — ſo aklom ⸗ 
‚men, celaest arrive ainsi par A., par ons fortuil, par 
a... apeidentellemeot; Tine bloße ‚Wirkung des -cE, 
um pur effet da A; et. dem -e überlaffen, doöner ge 
au'h.; der — bat es fo gewollt, le A..l’« voulu ainsi; * 
2, C-Aimger @weignid Wo, a, aventure, decurrenice, 
f; erönement imprevp; daß ich bier bin, iſt pin blos- 
der -, c'est un pur A. gie je subsich; widriger, gms 
Auen glüidticher -,a fächeyx, ogeurrenge favgrable; 
——— es iſt mir ein srherordentlicher · begeg· 
net, il m'estarrive une avehture extraordimaire; dis 
menfefiähe Sehen ift vielen Zufällen unteriborfen, est 
sujette a he, d’a-s; Med, (Anfall), aeces; attaque, 


8. canne s., f;:caunamele ou cannamelle, f, malat 
barıibes =, höis do-bambou; le bambou, manbou; 
+ fa Tösgau d’inde;. =pflanguırg, f. culture de»la 
anne As, f; zu (Feder mit Srene, pläntage, planda 
don (de canne & ».); -rofe, f, röse de Damas, R 
-tilbe, [„rave bonne’a faire do r., 1; it. rave sucrei 
2. Bo. berie des potagers, S; cherri; ayrole, fz -Taft, 
aue suere; it. (Eafı e6=topersfsuc de canne; lesyrap; 
roher =, le vesoul; -fauer, a. ad, sucre; -färrcd 
" @iien, fer sucpe;" (areas Ciienfalz, sel. de mars 
suorö; s, martin; -fglred Salz, sußrite; -[änre, £ 
Chi, oxalate; cido axaliyue un rin —— habe, 
f. blatte des auisines, f; -Tbaptel, 1. boie a r., 
f; sucrier; -[drake, f+sucriers fh ote, F. 0. -utte; 
enbanm, c.-bülfenbaum 2.0. Bardgerbfe; HEHE, 
5 7 la dragee; ea Eee —— 
eũ, nra da „p-fieder, ineur de s3- 
ieverel; @» fc, -ülms 2. 
raffinsrie, 1x engel, bätop-dey; Stoff, sabr 
tance sucrce; Chi. principe sascharin; fü f, m. ad, 
supre, sucrin;, == Worte, paroles eine A 
f v,@ Mara; -räfel 
halidrier ; fucus ou v. 


hafte-Aufölle, des atlagues ide nerfs. * « 
-Butalben, it vn. art An olnem bin 1.) oeiher 
aupröiscder Apfel) ift mir mama "Saum -gefallen, est 
tombee de Varbre aupres de moi ; fg: (m Tell m.) 
dcheir, tomber en partage; co {ft Ihr eine Erbfcaft - 
von Sciten ihres Mannes gefallen, 8 Ini'est Uchu " 
un höritgge du chef de sn mariz (diefes Gut) 
rchun in dew —— 1, Mi est echu, Iui,est 
lon es parlage; ein -gefallenes Aedenae eehu | 
en,pariage; il. =, (auf feime Seite treten) Eimbras- 
segf prendre, 'öpouserle parti de qny se ranger, se 
mettre du parti de an; 2. Cnöcdetfüllem mh werichälrhen) 
® former en Ipmbant; bie Thrte’Fiut leicht gu, Ta 


er jugefalfen, le loguet s’est referm‘; —— 


= 





pl 
aſchrift, & (eines. Buches), la dididace , epilre, 
dedientaite; h; > en * et. bin elien) aller vie 


eine sucre; if, racine dont*on tire du z.; 2. c. -rüße | ice ol. vous cwurez; -grbhalten, im et.. rece 
(3% & perlifdene. peruminnffäi &, Teen Kaler| fair fer; iR babe Bieie Edactel=, Fai regu 
fermeez 


Sebraua — 
mous a Öle le goüf du #. „" l’envie Ue manger du 7, 
‘de faire usage de +.; -janä, f. pincetierh s., | Triumpbed -, air Iuidefeta'bonneur, dy triom 
i « „[ore *e. (on lui decerha le tiosiphe;. daß Irtheil hat Ihm 


bie, Marmor x, die Wärme bei dem Eilen nur - 
-„ia.blancheter est accidentelle 4 la eire, au ıfhrbre, 
la chaleuran fer;‘Pt. -€*Lichter, (weldagpurd Mebens 
Eifnuigaen einfallen) accidens de hmiöre; -fe Ikart. 
iehaet Dinaeb) nasuälitd, contiokence, 1+2 (re &., Wei" 
arbeitet nrgidegt; cas fortnits Die sen km m uichnie 
hey Leben, les,gceidents de fr rie'hümaine, - 
Bu-falten, die Hiude Sröndre les mains; 
'=, se plier, eh “fertigen; Chanc, 1 
enyoyer de #5 einem e!.=laffen, faire expeditr 
&gn; finden, ir die Thiir.r,-trouver Ia 
-flattern, m.ar. voller Yerses et 
tem, ir. fermer,slörre de clayunhıage; ein boch . 


. F ein mit 
Dun =, ferner go tron avec du hl W’gröbal; -Fli> 
€ 


fi, a. ad. item Auer äpmtic, lißwie Juden) | adjuge ls depens; ibm it Died Haus Zerfaunt wor; 
le de zuere,' qui,ressemble zu s.; doux —— ost aldi 2 A i 

„ eomine [2 > x .. 

"  Bmitern, arad. de sucre; - Sachen, des’iu-| böfen >, condämner un A wme neine, au faitel; je: 
otgries,"f; =. va. (mie Auiter (üfem) suerer; meitre da | mandes Criter den — —e 

p* a ein Gerränt, deut Kaffe -z, z une boissom, |qn, jeter un deergt sur-les biens de qu das 

cafe; den a ah gätenu, le — -erfennung, b adiudication, die = des Prei 

-Zueung, £ of Ber-. [de suore. in 


E ‚fes in der. 
>wbämmen, va ferner, boucher par nn die urtbeil, -erfenntwiß, n. sentence adjudica- 
Kue;2 vn. sw. d, continnerde faire,d'ülever' une di- |dive; -erft, ad. preinierement, en premier liew, 
beiden, et, eoueir; IA un einem Die: | avant tout; avant les aufres, le p,,'la ‚premiere; ‚er, 
„betie =, ge e"l'une edüvertare ı lit; f. Gefidt =; fü 

„ve c, je vishge; eine Yeiche = 0; in corps marı; vis | Ta 1ere; = muß-dick geiheben, II fadt-que orla zoit 
men Topf, einen Brunnen caut einem Desrti €, | Tait Ayant tout; Pr wer = dewann; ar jufeht ein 
un pat, tıne fontsine 2; fg: po. (erbefgen) cacher; | armer Mann on Comiience par gegner, oh 
» die fehler feines Nibiten 5, cacher, 'e. ins dafru's — — Ras erde WManı); als ich Id = 
+. ; nen =, po, enivrer, sonler un; | fab, en Te, voyant ein 

„it. :cba prägen) roser, etriller qn; ajınder Jn deidn. * 


—— an hahit * =, See Se 
“Fliegen; ir. vn. av. f. soler versw dem e 
—* * . foröt; „per Vogeh ——— Men: 
ut, vole vers son hid; A mo Lauben find: Daflicgrı 
Tauben  tump viet (R, da Nonn Mmmmer nach meheitin) le 


nee fahr Kurier, wücheoocher! der Kuticer) 


1; Sie beförimr ihren =, son mal dui prend; Frampf: * 


er contingeifte; Phil. die meifeKarbe ift bei Dem 2 


4,«boffther, ferner en ravanıkmt, en’ raptegant, - 
en"raccofninodant; an Loch, Lohr in’ eineny Kleide 


A 


233 Zügflichen — BZufüͤhkßꝛenn Siggi. 
bien vient donj. a seux i sont dans’ l’abondance; | Samey in.ven Peden fäusenı vaisseaux deferents; Bo.}(er reibt feinen Namen) in-einem -b 
P. tout vieut a poiht —— attendre; -Fiieden, |iweite vr Toeſien ver Va. Naccung =; walssenux ad) die — 

i if vers g; fie oben Dem Waide -, |dtieteurs? 2. (hf Enhemerten’ns. Fabıyengen); einem R ? 

ta fuitg vers la foret; -Sleehen, ir. | peere Lebensmittel: =, amener des yivres'+ ä une mit einem € 

‚an f. oouler,ters +; aflluer; (alle Ströme) fie: | arfuce; 3. (now Huzı () äindner encore, de plus, en PN bat 

ben dem, Weere ‚Aluent dans’ Ja mer; fgs Die | outre; 4, apurdı Herttf. der Orte g anfallen); Vin Loc nung werban, (mike) it n'a pas 

Gedanke fiteßen ihm =, les idues lui viennent de | mit Schutt =, comblerzreinplir un tröü, une ouver- | et. - fir — nasbilden, e 
source, fachhmeit dleſent Haufe jlieft Wlles >, |tnre arec’des decombres; Ex, =, sem Ort erweiteen) | fette, marfige Züge, trails gras, 
Konlez sortes de bien affiuent daus cole maison; ei⸗ onduire pgüsser en avant, prolonger les trayanx des Geſchts (Seäcısyüge) les Traits, les Ii 

. nen tt. = laffen.,Yavoriser qn,de ge; cintm einen | de, ; 7 ren — pers führer, | visnge; er dar ale Züge von feintur Water, 

Vertdeil = falle. qn de q. avantage; lui aceor- | qui aumene; Anducleur; Bordie = der Mpoie, (ur les traits de eifeine, ne i 

der gavantage; avantager qwelnein Wa hit haten = ihr zur Betromnsenpeit getangentta Errmpgt der WM.) Des | irdüts; fg: ein -"(de4 Ghemütbs, dee j 

laffen, Faire du bie 5 ya; wwinbler qu de bienfaits; | afdgrteurs, siyles ad. des mousjes; 2. Get einem da caraotöfe £;. das.ift ein ſchoner — in der 

-flp fen, faire uotter very; -Möhef,'#, Rir. | Mänten fort) maquerean; im, maquerelle, 6 5 dieſes Fichten, c'est mr bean 

(weigzet das Frhßden, Ins Safer beinge) Nouear; Flach t, "Füllen, -(etten „Brunnen, Graben), confbler, la,vie de ce prince; das iſt der Ihbnfte— 

remplir; 2. no Wein «=, yajouter, y verser en-] Leben, c'est le Plüs bei endräit de sa 

core du var; -[üller, qui cemiplit, gai comble qu, |(Vewierängen in einem Bichfeniaufe rayure, 

Bug, di; Füge, gas Bienen; dein - dad Wollken e| wo amt Zügen, canon & huit rayuras ;Q 
beobachten, dbserver lg, direotion„le courseles nuages; | fer, jeu, ©. Flören-, Tromperen-;.— ai, 
den - ders Kuft befördern, accroitre, angmenter le ]ızbeil, weiher Arch eine Ednur en. 
courant Pair; der Ofen hat —, cer raudın gr le poile a Jlisse, f; ein-»Saiten, assortimen, 

de l’ajr q. part, arg. ouveriure; Dis DBlafenpilafter cin — Erz, (ein Toten Ery) extrachion, a 

darguten -7 (leger gut) fe calaplaame opete bien, fat] Zu-gabe; m, f. ce qu'on donne en 
bien son effet; fg: der - gegeuſeitiaer Liebe, Kentrniud- | Dur; et. muit od. ohne = verlaufen, vei 

ſicherẽ =, un refuge assure, un lieude,refuge;=#or L, | ment, le poutoir d'un awour, mutubl;" 3« der · der | dannant du r., sans doumer z 

ftätte, C. refuge, de tefuge ⸗flta de | Truppen (dur die Seadie) le 56, Ia’marche des | ne par-dessus le marche; (im Maße) 

: -flmg, (936 Ruftlegem «vol vers 4. | lroupes; (das Heer) iſt imoOllen =, esten pleine | Beinichte): surpoidst er hat Died le 

, dei Malers, "de? Keuter, Duffluence, | marche; feinen — dura einem Ort.nehmerr, prendre cela"pour le conble; Die = E: 

x, demende r, f; Mid. der — der Edite, (mas | sa route, son cheimin par um &ndroit; anf den-der had der Elle), Yıvent; Bow, =, t x 

einonı dereeaten Tecitej Va. MÆes hunneurs; fg: ein groder Vogel achten, obseryer le passage dessopeaux; Der '- | Pirwiht voll j0 magen⸗ zejouissanee, f; 

= von Menfiben, une grande a. de peupl&; in ken? | aus einem Hauie m eın anderit, le deumenagemens; | euer Schrift) adıbkoh, & Funen 

don iſt ein großer = von Menſchen und Waaren, | ter geht ſchwer am die Arbeit,) ut er aber etumal im| „Ang-ameife, F. Cr Kmelien,: 
Loudret ost ung ville de gramd abord; der = vou als | =, foarbeiter er viel, nf! quand il est ei träin, il} dnternetmen 2) fourıni de ‚visite, at 
„+ lerlei Gütern, Ta. de loules sortesde bims; z. -flitl> e be.; Pra, CAm der Futter) le trait; ein - mit Lhamecon dormant} Jigne Jormante; er) 
"fe, (Sülfömtsteke) les rersourcer, I; man bat ibun alle | dem Folterjeike, trait de dorde; 3 (eimjeine Hm. ver |celne Prauex, fentretn "u erkalien)-anerı 
Bujlüffe argeihuitten, on l'a priv de töutes lesr-s,de | Diehent) Lruitz coup; emien guten — thun, ots si |-bamd, m. ruban por lirery 
tous secouss; -Flüftern, einem et., chuchpter ye| Wege) faire'un bowc, de filet; er dat dieſe Fiſche Ta |rant; dayım, (an -triiden lex 
dqn;-folge, ce Beine Fordern, Ex. transporter | enıcus -e gefangen, il a pris e#5 poissons d'un seul | levis); -blatt, n. (@y 
lo ıninerai au lieu desducharge; -förderfbact,]c. de Alet, d’yu senl £,; noch einen-, (und det Bals| rer, Ton. des Beten —— —* 1 n 
Ex. puits W’extrachion; «fragen, & amfe; Fre |temint obenjencore un e,; meinem -, (Mudt) tout | han) lire-bord; tire fon; dralepl. po: ‚Glevis 
g feu. ir, t. miget, Awrerm ir manger aveo gc; | d'une tire ;, einen · Thun, (am Breridcte £) tirer; Taire | Chir, Aari Siraiamlhunad) engisome; — 6 
# das Vith Hacel yum-Klae = laffen, donnytau beisil | un ©; dem eriten - d., avoir le 2.5’ einem.den erſ Trio; -fi fd, poison de p 
deda paille hachce avke le trabe ; it. tübfigrz, zu: | taffen, donner le r. a qn; der - iſt au Ihnen, c'est |Pär chalon, traeau; sein 
* d’importance„ comme il faut, .. [a vous lasinaiı, & jouer; einen - rhun, weinmal trin |-soar graben, fosscd'e 
Zuftteden, rad. mir einer Sade, mit feinen | ten) doire um «4 eun Glas in einem — austrinfen, | ’e, £ seuterelle 
Scidiale z, content, salisfait de.ge, de son sort; ift | vider un vörrg d'un seul-£. cinen guten — thin, 4 
er damit - 7 enest-il e.? - feun, Icben,-etre, vivge] in grand e.; tu fangen Zugen trenten, 5. & longs 
c.z ein -er Menih, un homme ce; niht - fenn, eire} trans; fletae Füge Yun, d. & petis «dans; fg: feinen 
mneöntent; ein · es yeben, vie Irangille, an on est} - thun, Auramus ut nachgeben) ne pas oder du teuf;) saupira 
€; ein ?es Herz, eine · e Mieneh, avoir le cur o,] ne, pas Taire m pas; einen giglichen - thun, faire 
7 Pair er; were iR, iſt alitſich, Aeureie qui est e;| un heureux c.; - filr-, - um '- bandeln, (ie taf 








































































*, -L recougs; feine = zu jemand, zu et. nebnien, avale 
7, recourir a gu, ange; IL, (gm einem Risen) se res 
fugier chez qn; feine = yum-Argre nehmen, recou- 
Fir au medecin, avoirr. au messen; ſeine = zu Bott 
nehmen, aroir r. a Dieu; ©. (Bd. #0. '&s,p- vorichehman 
Siu ſet engareen® Sie ind ferne einzige >, il n’a r. qu’a 
vous, vous öles son uuigle r., son seul rufuge „ son 
dernier r.; man wird ibn baid baben, denn er bat 
nirgends =, car iln’a point de reiräife, d’asilef eine 








































































































































mifsen" Befen) regigtne; ulm 
luft, f ums eier Defellnd n 
eine entgegenzefehre Deffnung weder bknauh) 




















celai la est heureux quiest e.; einen - itellen, 00 Woare gepen Wi. gegetci Bird» Inar- 
tenter tıf, — nt irajn ; salisfajre qu; | chander, ac eomptaut; Gu. ein-zu Lande, | courant Wair; Au ftig, m adr enpasd 
Sie ſollen ».geitelll werden, je vous donnerai, vous | gu Waſſer, un expeditiöh de terre, de mer; ein - ge: aus, f. souris 1gere; -ıM 


aura⸗ contentement; je vous contenterai; id birfed | gen die Saragemn, campagne, expcdition contre les | Med. epispastigue, exc 
ti Läe #8 mir gehen Iy consens ; je le veux bien; | Särrasinsp et. Feib-; Die lepteit Züge, (Hisomlge) |Vet, retoire; vi rt 
ih bin voffommen -, je suis pleinemeng satisfait; Id] Uagonie, Ein den lehten Zugen liegen. agoniser„ötre | labour; .-erdnung, 
bin 08 -, Ibmen dad Hans abjutreten. je consens Jangribont, al'agonie aux abois, & lexiremile.” ier, n. e. Sa. ; -pfe 
„ A vous ceder ha ;; mir Wehigem-,ütre ode peu ]+ II. cdarı., war sienen, ein (feierlichen) - —3 vfiaſ I 
R Fir ehosep; 2. (Jufland, da man - Ib pu. eine. -e Che yw |attracul, vesienioire; 
* führen, viweeen bon mcnage; 5. (unbäanrıriar); ei: - 
nen — laffen, laitser qn en’repos, tranquille; it. ei 
nen Zornigen -Iprehen, ealmer, adoucir"gir qui est 
. en eulere ; fi — geben se cahner, se traugmlliser; 
-Beis, Sf contentement; = gewähren, ubyt et. 
empfinden, donner, receveir du,con.; P. =geht über 
Kadıbum, von. passe richesse, » 
"Zu-frieren, ie va. au. i, prendre, se gelör,se 
‚glager; der Fluß üt yugefcbren, la riviöre-a-pris, ess) 
gelde; der Sec’ hi zuneftoren, le.lad a geld; 2. ar. 6. 




























.,  Gottfahren au fc.) conlinner de geler; üy en, einfem d Flufieg sieben) train, trait de’ bateauıx; 
Schaden, Nahrbeil r, faire, enuier du dommage,k| der - an den Pumpen +, CPifkept Ih der Röute, burkh peis 


. — dr, f. sp. der u Se en a ee 
” tringt) tiranis d’une & 

and abor.l — yaican —— ef 8 (made 
das. x au) es fomtat ein — Berein, le vent en- 
che — — "Duft den 
ale m cwelche aer 
einer Kertung abf Durdsans gi. asia Ba Ber um, delen Breänen * 
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die; |. II, (mas dur® einen — emiennz ein — nit der Fedet, Ec 






















einen <onduire qır #33 ruine; trait de plume;. it. (afteikdher — unser, 0) e, —— Füge 
4 Freypd =, mener.un amt chez qns if.| paraphe ; Jerſicher um einen den Dudhuben, Wind, (Sins vie Met 
‘ raten 2 Pace, dem ie Ol ade; einen made, pr al nude one, 
— — * — “ . . Digiliz Google 
— = — — — — — — — — 


A , — N. 


Zu⸗gang 


Bu-gäng, accesj. einem den = 


meilre a 


” 


laisser ‚emtrer V’airz 2. (Ort, dumd vweiaen — 


are 
;-gänglid, (-wängig) 
a. ad. accessible; ein zer au homme d'un fa- 
eile acecs; homme acı, „accostahle; der 
Det ift pur von einer Seite =, la place n'est we. 
que Jun eöte; =feit, f. faeilite, possibilie dap- 
procher, d’aborder qny ge, 6 -Jaltern, ferner 
d'une grille, N \ 5* 
üge; n, Ccueterus eines Sufens c) tale, f. 
u-geben; ir. donner; einem Ungeklagten ei: 
nen Anwald =, d, im arocat, un defenseur hun 
sechs6; Jeu. =, (anf tie aubgeipieite Mätte eine andere 
gttrw) servir, repondre,; (bei eitent Katıfe «), d. % 
par dessus le march“; nt Gewichte), d. pour, 


r-dessas, pour le sorpoids; (beim Mejfen), d. pour | val 


je comble; auf hundert Birnen drei =, d; trois 
poires sur cent, pardessus la cenlaine; 2. (efitolälir 
aim) cönsentir, permettre, üaceorder; er molit cd 
nicht =, ü ne voulnt pas le p., l’ae,, il ne von 
hat pas yo; eine Heirath =, c. ho un im«- 


ringe; ed gibt eh nicht zu, Daß man feiner foot: | Ep. 


tet, il ne sonffre pas qu'on le plaisante; 3. (als 
waor ahtıtennen) convenir, #ire d'sccord, demeurer, 
tomber d’aceord de ge; comecder ge; ich gebe zu, 
dafi er Unrecht dat. je couriens qu'il a tort; ich gebe 

u, dab es fo in, j’en demeure d'accord, je veux 

her que cola sont; daß null ide recht gerne =, dent 
de quoi je ne disconvieus pas; fg: fa. Hein =, (et 
näder gen) filer doux; melire.de Veau dans son vin; 
se rapprucher; changer de ion, rabaltre qe de son 

orguei ; vn. mb continuer de d. 

" Dugegen, ad. sanmrient) present; bei einer Sar 
&r, Sandlung - frun, ätro p. Age, A une affaire; 
id war nit -, als dieh —— je n’elais pas p. 
lorsque la chose arriva. = j A 

Düge-alödhen, m. «ME, weihes man anzieht, woenm 
einer. iröa) le glas; das = lauten, sonner le glas, 

— ir, win. ar. (a ehe » aller 
42 ab+ und -geben, he 
Pacces est interdit, defendu & tout Te monde; 

ser Mrante) gebt feinem Ende =, tend k sarfinz | 
fer Meg) gebt gerade ha der Etadt -, va 
la ville; 2. vfortlaherm iu geben allia a) doubler, 
diligenter le pas; aller vite; faire haut le pied; (hatt 
=, marcher ä grands pas; auf einen Ort, auf je 
mand =, aller, marcher, suvancer vers q. lien; al- 
ler &, vers gu; 3. /geihebem arriver; Je passer; se 
faire; wie ift die Sache -gegarigen? comment Ia 
chose s’estelle passie? c, cela est il arrive? wie 
geht das -? 0; celase Taitil? es geht bei ihm fehr 
nnordentlich =, lest —— gr lai, dans sa mai. 

12 ei 


"est luniage 
s d'une 
ses von! 


il pr 
Fi; der‘ biete Nat Ange 
Faden l Gel mu; Bu eBunb Wunde geht 
-, Ja plaie se ferme; 5, (in et. Ach endigen) IPinig =, 
Et RER Härten 
u-gebör, m. ; . 
— ‚ce, 6; ein Gut — {einem =, un 
bien avec toutes ses @p-#; = zu einem Bette, 


„ta. 

rie; das = yir-einer 
an einer Brüde, D , Dun 
ar. d. (it et. erbiren) appartenir, 
= ‚cola m’ a — n ind 
t la maison 2; 2. 0, a 

a. ad. apparı Werder 
Tom. il. 


MOZUN DIET, Partie allemande, 







de #approcher; freiet = zu —— 


roit a | nuuveaox 


‚|taus deux 


Zuchehbrig 


ibn Se Garten, das ihm =e Hans, te jardin ä li | sera 45.Cbi. affusion, £. — 
t, la maison a lai appartenante, qui ui‘ 


WB eg el; 6, drin; b wit ver 
angel, 6, ride, 6; mi ing: 
tem - reiten, aller & tauie d., Ad. abaitue, ventre 
& terre; den — Nachlaffen, lächer la 6.5 dem Pferde 
den - jchießen laffen, lächer la A., rendre Ia 5. au 
la main aun cheval; ſeinem Pferde den - laflen, Ma. 
(eb madı Belirken geben tal abandonner son .cheval; 
den — durch Fottſchiebung dee ig dis.an die 
Mäbne din kürzer madın, inettre je cheval sous 
le boutonz fg: deu Keidenihaften den - ficken lafı 
en, se laser aller de ar arg den - turz 
halten, tenir lad. kaute, caurte a qu; Die = (Mer 
tung) der Megierung — — ler rönes 
da gouverneinent; 
Grltenwarjet Ded Gamabas der Böget bis yum MAuae) lo- 
ru; -braffen, ku. Meeteaflen) le bride, le spare, .; 
-band, £ Man, ie inte 5 la main 
-108, a. ad. debride; sans A; ein Ses Pierd, che- 
debride ; er tt et, ıl s'en alla, partit sor 
an cheval sans 5.; fg: das =e Soldatenvolt, 
la soldatesque eflrenue; —e &t, aumbitim el- 
fnönde; -tofigkeit, & (eines Pferdes) tat dum 
cheval debride ; die ⸗ im Vetragen, Iicence eflre- 
nie; 2. (-Iofebet.) action liencieuse, eflrende; -ring, 
anneau de la A N 
"Bügeln, ein Pferd 2, um Welten 2) brider un 
cheval 2; tim Zägerhalien le conduire aumayen de 
la bride, des rönes; fg: (nintigem) roprimer, relriner. 
An-gemüfe, m ldgumes I. quon sert avce 4. 
erh -genamr, a. surnommid;, Peter = der 
rohe 


+ Pierre 5. le Grand; -georduet, cube 


nen; -gefehlen, assoeier; fib einen —, s'as. avec 
gu, & 38 er ift mir eſcui worden, il ma ci ad- 
joint; il m'a die donnd pour compagnon 1; dad = r 
association, F Aeſte hen, ir. (enekumen) avouer; 
‚nah geitebe daß fie 2, „’aroue quelle 5 -geitanden, 
Dean, en ger; ME =, mier; 2. deilat: 
ten) conceder, aceörder; man bat ihm fein» Crrie, 
deu Wefdied -geitanden, on lui a accorde &ı priere, 
sa demission, son eonge; man hat es ihm side. ger 
ftanden, ‘on le ini a refwe; -getban, c. -ıtum 
— f. £x..billet de vession ow de transport 

action Ih ün.autre; —— billet qui atteste 


——— transport d'une actlon A un auire 
ge Te Ex. inscrire les actions au —* Im 
Buchen: ir. et) Wien 


we a -giß “yrfL, RC. aber il, c. Mitif | ventent 


— * 
Pägig,a dnana Bbrben töingend) direr; 
— —— DE 


i ferner par / EM, ad. ensemble, con- 
—— er ging mit "en 


n ; alle 
ensemble; =jenn. n. eo-easien 
———— 
— 4 Fr ir, 
en ae 2. var. [4 Basen de creuser; 


sro: = fa 


main, avoir Aalen J 
Zug runderich den, n. (w. Der. und ©.) ruine, 
F; (von Sachen) deperissement; ion, f. 
Au-guden, fa. el -when; -gürten, einen, 
nouer, ler, mettre la eeinture 4 gn; 2. (verm. ‚eines 
Gutes verfhlihen, jubalten) ferner avec, par une cein- 
ture; uf, (das -sieken) act. de yerser encore, da- 
vantage; 2. (dad -gegoffene) liqueur x qu’on met, ver- 


-, 45 Ha. (Streit v. der |Nol 


che,‘ |bre 







Zuguthesthun 233 


Bugutve-tbun, n,@a man ed. einem Antern 
er. zu guse ahutz; it, el SEEN: et. 
jouisanee qu'on ou sommer it, 
presom er varitd qu'on lb de ak : 

Pu-babem, ir zu dem, mas maır fihon dar, Bekeins 
mn) avoir encore, yar-dessus; er mil Immer et, 
=, il yeut louj. ge par-dessus (le imarche x), paur je 
comble ; 2, (-grmadı 6.) Me Feniterladen =, avoir 
les volets fermäs; er hat feine Stube immer -, sa 
chamhre est touj. fermee; -bäfteln, fermer aves 


peits uroc| 
erochets; “alt 
mer la main, la bouche; fi die Augen, Se = 


—8 seite feinme; — berg tenir sa 
parole, sa promesse; -haltung, f. act. de fermer, 
de boucherz; Ser. (hefondrrer Wirgel an Mraupbilihen 8 
engläihen Schio getn. der dem otdenic · n Rieyet fo zublit, 
daß er wider jurhauefcehen 1m. kann) gächette, f; -Yäme 
mern, former ä coups de marteau; -Haugen, ir. 
vn vers e; der Wand =, pendre vers 
le mar; hängen, couvrir avec un ridenu, aveo 
um linge, un drap; -barfen, fermer, couvrir en 
rätelant; -barfben, va.av. fe.ce. einer Munte) sw 
fermer, cf, werd. ; (die Wunde) If -gebaricht, s'est 
Sermie; baden, eınem =, eincn den Arheın =, 
poasier son haleine vers qn; Wohlgeride =, c, 
buften; Damen, ir. (unb H. -berriten: ein Erde 
Bauboly =, degrossir une pitce de bois de char 
pente; 2; (no& dam hauen) Pouper encore, en oule, 
par-dessus; 5..vn. av, d. (fertfabten ja bauen) eontinier 
se, a! frapper fort, foueiter rudement, ef, 
bauen; -heftelm, e—sättin Heften, fermer em 
cousanl; Heibem, vn.ar, f. (m Wunden) se ferumerz 
die Wunde ift gut -gebeilet, la plaie s'est bien fer. 
inde; wieder =, se referiner; 2. va. c= masın) fer- 
mer, gucrir; eine Wunde =, g. une plaie, une bles- 
sure; (det Windrarzt) bat Diefe Wunde -gcheler, 
a ey ceute plaie; ganz —, consolider; das = r, 
einer Wunde, guerison, comsolidation d'une plaie, 1; 
-beirarben, una d, daus bringen apporler en ma- 
ringe; helfen, aider (age); -Berrfchen, Pie. 
dire d’un ton imperieux, dune voix Imperalive; 
-binterft, ad, cam Ente) dla fım -Dorden, vn. 
ar. 6+ Econter (seertiement); re aux deoutes; -Y6: 
ten, vn. av..b, deouter; aufmerffam=, €. alteuli- 
utent; einem, einer =, dem, g6; pröter 
Voreille a.qn, & -börer, imm; qui echter au- 
diteur; (dieiee Prediger, ——— viele =, a 
be d’auditeurs; er bat eine auggefuchte Wer 
Tagung von =u, il a touj. unbel auditoire; -bös 
——— kl EEE anditenrs, 
Naudioire; Hüllen, sera -jagen, einem ein 
Tier, dag @efgel bite, I vol 


balayer vors 2; it, eine =, boucher 
—— en Balayaıit du t dedans; “tellew : 


fermer, f avec desconis-fet: > 
teln; fermer nr une chajuelte; -fetten, ler 
8 


ch 
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mer avec une chaine; -Fitten, fermer, boucher | sv; $. touriro # qn; die Hoffnung lächelt ihre -, Ves- ‚(des bouteilles 2). . 
avec du ciment; -Hammern, ferner avec des|perasce lui rit, lui souritz 2. va. elucm Beifal'=, ee 
erampous; lang, zecord; härmonie, f -Flap | applaudir a qu en souriant, par un sohrire; bar u-legen, va 
pen, vn ar. f. (diapyend fallen) se fermerj 2, va|den, vn.ar & eltem — reghrder quen ripnt; | zer un ohev 
(= maiten) f. Je elapet, la trape; flatichen, va.|rire en.regardant qn; 2. va, einem Beifall — ap-|a- une’bihlisiheque; 
elaquer vers qm einem Beifall =, applaudir & ga; | plaudir & qn en riant; -la@en, (etuem Bzief) c>- |dre * u domestique ; 
er Harte mr yurm Zeicen.-‚il me donna un si, | cheier; lage, -f. Charp. assenblage des pieces de | femme; se marier, fih eine td 
gne, le signal en frappant des mains;- 2. vu. av. f. [charpente (an chantier); it, pirces de charpeuie.as- | dre une banne —— ſich 
dtiaridene fallen) se fermer en claquani;-Plebem, semblies; Bou. c. -gate; 2: Die = (jw einer Befot- | prendre chair, faire du lard, 
©. ven; -Hleiftern, & wert; -flemmen, f| ma), addition, augmentalion rn 2. 
ea serranl, en pressantz; -Elettern, va-av. (|de gages, f Mil. Ja haute paic; diefer ame, Mer 
rimper vers qei 2. av. d. (forifahnen pa Hi.) er | diente hat eine = erhalten, om a angmenis les ap. 
g.; -Plimmen, vn. m. 6. geavir; der Spike |de cet einploye, äugmente, hausie om gages de.ce 
des Berges =, tächer de —— eisse de ha mon. | domestigwez einem eine = geben, augmenter gu; 
Soldat ver eine bat, une häute-paie; un ajr 
pointe; 3. (daoh.. want er —gelst wirsh Die = einer 
Bruce, cetere Dete tert) les madriers supirieurs d'un 
pont; -lalten, einem et. dire ge ü qn en beg 
at; begayer ge & yn; er lallte ihr dieſe Worie -, 
it Juni begaya ces paroles; -langtn., vn. avi&. (u 
es. bin fangen) dire assez long pour atteindre & ge; (die 
wir, parveair, arriver, alteindre, approcher; man] Stange, der Strick) langer nicht —, n'est pas assez 
tanu nicht gut =, on ne pent pas bien approcher; | fg: (-telden, sufhre; der Zeug langt nicht - 
omme dein Reich, que Ion cogne arrive; 2, wor | it de, iln'ya pas assex detoffe, l'ctofle ne | geln:—, boucher, fermer Pouverlure dan 
Siebe: telang m relenir; (Die Handinn, die Stute) | suftit Pas pour un habit; das Geld langte nicht | avec des brignes; einen Brief —, ih 
it -gefommen, a retenu; 3, einem =, (m Etelt w,) | Targent ne suflit pas; 2. coach er. 1.75 ber Tiſche =, 38 | une lettre; II. va, av. b. (ierifänten gu Kgen 
venir, parvenirz es ift mir ein Vefebl -gefonmen, | servir à table; prondre dan meis; id} biste, langen | d’ajouter e; immer -seltgt! meller 
il m’est venu un ordrez (dieie Nebricht) Fam-mir | Cie -! je vous prie de vous servir; 3. va. einem et., | (die Hühner) legen noch —, continn 
von W. -, m’est venue de W.; (Jbr Brief) ik mie] prosenter, tendre qe & qn; (die Maurer, Daddes |. indrter, fener w.) prendr&.de l’eimbo 
nicht -gelommten, me m’est pas parvenue; ne m'a| der) fangen eina. die Zügel -, se donnent les tui- Zu-leimen, ferıner, baucher en 
pas eis remise; dutch wen aft ihm Das Pater -gefem: | les r de main en main; langer, 8, qui tend, qui |sus; enlier; -leifen, ire vers, 
men? qui lai a reiis le paquet? einem einen Brief | donne qeä qu; -länglic, soffsant, €; sulfisam- | $, directeur, coducteur, 
x = laflen, C-s6hten) enroyer une letire x a quz il. | ment; = feyn, suffire; fett, f. sufisaunce, & -LAp | it. instrument pour ine 
einem et. = fallen, (eb an Isın getangen 1.) laisser, od- |pern, fa, delivrer, donner, acquitter en pla, fois, | Aen len, conduire, diriger ve 
der'gc ä gei accomınoder un de ge; Einem Lebeus: | em pelites parties; -Laß, fleß; -Iiffe, cam Marta) | Thore =, e., mener les.c 2 
mirtel = lafen, fournir des vivres A qn; pourveir |tonneau de 4 muids (ou 640 bouteilles) de vinz| ad. & la fin, enfin, finalemme 
u de eg; wenn Sie mir dieſen Uder wollen = I aßbar, ce. la: -taffen, ir. Cu einer P. en | oonchusion; = gab er nad, 
'en, si ‚vous voulez w’accominoder de cette terre; | S. arlängen Lıfen) adfımatere; Iaisser approcher; don- | gehen, aller, warcher le. der 
4. 18 et. >, 5, fommenz mie komme ich dagır ? aquel | ner arces; (der Mınuter) käßt Heute niemand -, zıe | = herein, elle enträ la den 
titre cela we vient-il? Boul. den Zeig = lafleu, lais- | voit zewonne, ne regoit point aujourd’hui; es darf] et., chuchoter ga qn 4 
ser ferınenter ou Jever la päte; 5. einem =, Gerade | niemand -gelafen werden, il est defendu de laisser ulp, e8; €, po. (Saiopen) 
ven) apparlenir, ötre dü a qn; das för mir —, |enirer personne, d’ad. personne; yur Audienz gt: um, au dem) of. 
cola m’appartient, me m’est di; (ic verlange | lafen werden, Etre adınis a Vaudience; einenzum| Zu-machen, ein Yo a 2 — 
nicht michr) als was -fommt, je ne demande| Grnufe der Seframente =, ad. qn A la parlicipa- | arou 2; die Yöher in den Ercdmpi =. reprend 
que mon dä, que ce qu’on me deit; das tommt mir | tion des sacrements; den- Zuchtſtler, den Hengit =, | ravander des hai; den Mod, re — 
von Gott und Nebtönegen -, cela m’appartient A| m ten Küten, rien) faire couyrir la vache par le | das Sans, die Thür —, / la maiıon, la por 
tout ugard, de tout deoit; (diefer Titel) Hit ibm | taureau; Iaisser faire Ia monte a l’etalon, faire sail- | Brief =, /. une lettre; Trie, =, 
niet -, me Inf est pas dü, we ui convient pas; 8 | lir la junent : (erlauben) pernettre; das Fan Id | faire som plein; emplie; Ex. deu Ofen =, 
unmöglth =, il est Impossible qae j'y sönsente, ureiht maden, appreier la foarna) 
que je le perinette; Gort bat dieſes gelaſſen, Dieu | (fertaseen ju madırm) se depäche: ad 
a perimis celag wenn es die Zeik-Iäßt, si Te temps | fertig wirft! depöche-toi 
le permet; f Mang läßt das nicht —, son rang ne | surfout; prineipalement; 
ri ne cowpıle pas cela; 2. (ungeöifnet teen, jegisee Pit, 2. A prisent, 
te Thuͤr des Fenſter =. laisser la porte, Ia fenötre|& In fois; fie lamen ale, 
ferne; das =r; -laffung, f. (iur Nasen e) ad- | fois, tons ensembles maß, 
mission, #5; it. (Erlaubsiär permission, 5 -Iäftig, &|i-mauern, murer, 
ad adımissible, vecevable; qu'on peut permeltre; 
die Sache it nicht =, In chose n'est pas ad; set 
Beweis, preuve ud; =teit. f admisibiliie, 1; 
-tablie, ec 1a Left, L 1Grüstah) barrique, 
+ lauf, im Menfüem Te sone ws; Ia mgue, laf- 
uence, 1; großer = won Bolf, von Leuten, grand 
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Erde zuk kaen asseinbler. (aa chan 
d'un bätimeni; Ton. =,assemblerde 
3. Ex een Riß, einen Cru 
sieöhfigen: rapporter sur le p 
des oulerrains d'une mine d’apees une i 
(pa denn Aebrigen legen) ajouter, ihelire, € 
augınenter; noh et, =, (mt 
den Kt) ajouter encore ga; 
ner Defoldung =, augmenter 
200 eeus;legen Sie mod zinel‘ 
dounez encore deux Hotins; 5. 
nung, eing Grube mir Br; we: 
verture avee des planches; Das D 




















tagne; fg: dem Gipfel der Ehre =, aspirer au plus 
haut degre W’honnear; -Flenfen, /. au loquet; 
= Thar) war nur -gellinft. n’etait force qu'au 
squer; -Andpfen, feinen Not e, buutonner son 
habit e; ſich =, se d.; wieder =: reboutonner; “Em: 
pien, (das Halstuc 2) nouer; wieder =, renoner. 

Au-fommen, ir. vn. av. (. (u et fommen) ve- 






































































































































as 

fonımt dir niot —, Veröhet zu urtheilen. (ru sad tein 
Bet ram) il ne Vappartient pas d'en juger; Den Ant: 
dern kommt es -, den Aeltern zu gehorchen, 1b ik 
tere Pike) c'est aux enfants dulwir aux parents; 6. 
=, (lm einer Ybellung -fallen) tomıber en pariage. 
Zu-Lönmen, ir vazer. b, (yn er gelingen Finnen) 
voir atleindre a, approcher de ge; -torken, 
e Weinflafdene, fermer, houcher avec les houchäus 
de liöge, avec du liege; Tot, f. ce qu’on mange 
avecle er avec la viande .; loslögumes; P. Keil 
iſt Die beie =, la chair nowrrit ehair; -Fraßem, 
dein Loch x) convrir, remplir, boncher en gratisgt; 

riegen, va, ic faun die Thut, den Rocke mibt 
=, je ne puis pas fermer la parte, boutonner mon 
habit; -Fugeln, faire rouler vers u; 2. vn. av. 6 | cu, grande'af. de ponple, de + (Diefer Dredir 
conlinuer de rouler, vo bar großen ¶ il Tors su d 

Zufunft,f. Ant.zarrivee, f; die - Ehritt (um | fo täche u 2. the 
Gkrißr), la venue, Navönement de Jesus-Christ (au man "mist ibm alles  Idschene 
jour Ja jugeient); 2, (mihninge Iels) !aremir, le 
Futur eine tranrige -, un’triste a.; iu Die = Sehen, 
sönstrer dans la; if -, a Na; in = voller feine 

efacbe mehr b., ſich zu befkagen, ihn’aura plussa- 
jer.de se plaindre A Da; -Sprediger, -dyeit, 
©. Nmispr; -BiDEIL, T. souci, peine sur la, 

Zutünftig, a. ad. Tutar; qui est A venirz ADa- 
“penir; die -€ Zeit, 1a; le temps, fatur ou A vonir; 
-t Dinge anrberfagen, predire J'a.; die -#u Güter, 
leg.biens futurs ou @., A venirzser rechnet auf unn ⸗ 
here e Bortbeile, il compte sur des avanlages jn- 
sertains, @., & venir; die Sutet des -em Lebens, es 
biens de Vautre vie, de !antre monela; dad · e vor, . 
Nakaefnn erärt To die Högennmet gebiert Dad | ner cn 
4, Je temps. prisent engendre ba. ; — * 
—— en, ver Kmer 
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Zumächt * 2. Zumehmen 


etait assise faul prös de dal, Imandistement auprds] avancdj an Kräften ⸗ enforeir, s’euforcir; se ren- 
de hi; {ge (bc); = bedenken wır, dab r, songeons| Torcer; du Verfrande, Nennen, an Gclenxjam: 
d’shord, avanktnıt que; das verdauten mır= Gott, [lei =, eroile en.esprit, en connaissanices, eul-scien- 
nous en somdes Prineipnlement sedevables d Lian; | ves; an. Tugend, au Etönbeit =; croilre en sort, 
— dentt man an id, dann an Andere, d’abard op | en beautc; im Guten =, devenir chaque jour meil- 
5 & si, ensuile aux ehe gelm, (enge | leur; — le bien; vr ei — 
iſte, ein Fenfter ) olauer; -naben, In ar f. vp. | Aupmenlation, bj 'avanceıment, prögres, c. ·uotan 
ii de ge; -uäben, coudre; Köder | das = des Wagers einer Krantheit &,.l'ac. des caux 
in den Errimpfen £ reprendre des bas; wieder =, | (der Wiond) it im =, est dans son oroissunt; 
recoudre; -naber, gu enind; Pell.= od. -nävten, | , Bu-hergen, ineliner vorne; ſich einen =, pi. 
ehamhrelan, pelletier, -Naymıg, d. aceroissement, |S'in. vers 4n; Ge, ſich —de Linien, hgues eonver 
agrsnilissemont; auginentafion, & die = des Waffers, | gemtes; das = 7 -peigung, L act d’in. yo; Ip: 
feines Vermögens, der Krautheit, ra. den eaux «| telinalion, wffection, „ii große = zu jemand..b.r 
-manıe, (Scaledetm-) nom de famille; 2. (Bern, | avoir bo d’imclination, d’af. pour gu; die varerlide, 
suraom; Karl mir dem =n der Kable, Charles | müsterlihe —, Taf. paternelle, malernelle; ne: 
surnomme le — “nam fen, surmommer; ·n at k: Int, {ms Werlin Huren) aiguilleiter, pu; das =, 


en, vp. Fond, die Kotım naſet ſich +, men de nt) Id. ai 
b- 4 —* der Male deraeyn les formes, les tuyeres sel . Zunft, Pi Sünfte,£ (eine Menze Menfden einer Wer, 
R bed. welche ja eineng Drorde verbuuren And) ; com» 


bouchent, i \ & 
Füudbar, & al inflammable; -€ Stoffe, ma; | munaucd, 6; hr. tribu; die - der Junggefelien, Jung: 
Geres ir teit, f inllammabilite, f. ° fraen, Weiber £, le oorpis des gargons , des tilles, 
Fund-dedet, Aitı cüter dem -Ioh der Sanene)| des leınimes 2; (das cbmilde Bolt) war in Zuufte 
ehäpitenuz -feld, m. Art. eAheibeimer Kanone y Im weis | abgerbeit, «etait divis en tribus; Die - der Öelchr: 
wem da6 -Ied m) champ de lumiere; -Holyden, n. |ten, die geehrte =, les gens.de leitres; die - Der 
Art. bagueltes combustibles, # -Forn, n. Arg. te: | Merzte, Gortengelebrten.g, la faculii de medecine, 
feruet Norchen in ter -pfonen in de lamiere; le | de thwologie; Die - der Kaufleute, la com. des mar- 
chands; 2: ord, cselaleleme Beielihaft v. Hantwerteen 
Einer Art) le metier, le corps de m.; la cam.; Die 
f. | - der Haudiwerter, cum. des artisans; iu eine - aufs 
genemmen, aus einer — ausgeſteßen werden, «re 
regu, enirer dans q. * de m.; die Zaufte zuſam⸗ 
| menfodern, convoquer les corps de m., cf. Beier, 
Eal⸗ ger· Bamtere-, Eameier-; -betef, leitres, 
privilöges, staltuts de q. corps de m ; -geift, it 
de corps; -gelebrte, fesseur d'une faculte; 
-gemä ß, a. ad. convenable & une com., aux lois, 
aux slatuls d’une com.;--genoß, membre d'un 
eorpa de m. ; er ift mein =, C'est mon confrere; il 
est du meine 2 que moi; -gefeß, n. loi, aia· 
tat d'une som., dun corps de m ; -glied, n. €. -ge 
ned; haus, n. maison ou s'assemble un corps de 
m.;. herr, chef, president d'un, eorps de m,; 
-mahl, n. repas que donne un corps de m., au 
Funde 3 zu ze mei © mas ——— 
der Zunder) willinidt =, ne veut par Ire; ®. jure d'un corps de m.; cm ouen Kom) 
x Bront tigen meltre-Te fen A 2 fiel | bun; =amt. a. jurande, f; itchr. le teibunat; reiht, 
auf das Haus obme zu =, sans y meltrele feu 'a. deoit.de forıner un corps dem a. droits, privi- 
einem -, (eu) eelsirer A gnz 4. va. can-) allu- |lüges er obligations d'un corps de m; -ftybe,f. 
mer; Art. bie Mateten -, faire ie. les fusces. |chambre on sassemble un corps de m.; -werfaf: 
Zunder, 6, (iimsm-) möche, 1; (Bdmamm-) i ital 
auadow; der - fängt wicht, la m. we prend pas; fg: | me, 4; it. consutulion en Forıne.do com u 
died war der - zit Dem verderbliben Kricae, ce fut | corps de m.; -veriammlung, [ assemblde d'un 
la la cause de cette guerre de e; der - der | corps dem; -vermandt, e. -senei; -weife, ad. 
Liebe, Pamorce de lamour, 5 a. c. lag par eorps de m.; hr. par ıribus; Wang, obli 
blable A de tion qu’imposent les statuts d'un corps de m., f; 
ion de se faire recevoir dans un rg. z 
unfter, 6, membre d'un de meter, 
ünftig, a.ad, uni en un corps; -e6 Dandwerf; 
—— a.droit de former un — einer 
Zunft gehbene) qui jem & 4. cor; mielier; — 
werben, unge Norma — * de meuerz 
(de inelier; 















rd: zer, m —— Mätterigen @itbererieh) le 


- machen, ©. sünftigen. 
ünfrigen, einen, recevoir qn dans un corps 
unge; n, f.(Zungelden, Züngleln, n.) la Jan- 


ge Köhe einer Bemisr) 


fung, f. constitution, regles, statuts d'un corps de 
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Zunge 235 
sur ke: levres; mit der - fündigen, «Bireätprenen) mal 
parler; dire da mal; far einen iiber die - Ipringen 
kaficn; (Machtsellget Ärer \em tebem> doumer des 
de 1. contre yn; ciuen mit der - todten. (pn veriäneee) 
noircir lar&pulation de an; eine böie— b., avoisune 
mauvaise„ une mechante 4; eine giftige -, une 4 
envenimde, /. de senpent; 2. (did Habe ver Spradıe jeiht) 
la 4; mit od. in. fremden m fpreden, parler des Zr 
ürangeres; die Gabe der -n b., avoir le don des Le; 
ausallen Vollern und -n,.de tontes les nations et 
Iesj(die).. meishe Eine Opraae (prenien und Eine Veced cutor 
(der Matibeiersorden) beſtand ang acır -ı, aus der 
dentinen: franzöflicheu & "ordre de Malte etait com 
—* de hwit d-r, de lad, d’Allemagne, de celle de 

rance zäfgseime- (Band -JOg.r Hammer © hut Kandes, 
weites fich Ind Mager hinein eritredt) /. de terre; Mar.die — 
des Holzed,cim Bsilfraue, De Te Fee Ente eier.) 
di bie- eines Segels, les tailesde pointe d'une voile; 
die = einer Klagge, (dev mittlere in eine Spitze yafanlende 
Terip la pointe du milieu d'un pavillon; Flagge mit 
euer -, pavillon & trois pointes; Die - eines Mar 
ſtes, Gas mise Srät) la möche d’um wäl; Die - ei 
nees Hebeld, (der türgere Apr) Je bras cour! d'unTerier; 
die ⸗ das Zunglein an der Wage, weiche das Oueitaer 
mit anzeige) la 4, languette au aiguille d'une balance; 
Zunglein am Wagebalfen, languette de ilcau, f; die - 
Ger Derm an einer Schnalle, Fardillonde boucle; Im. 
(Smaie, «+ Jangaette, 5 Mag. - eined Schornfteine, 
Egt Untetic let urjchen den 3 Mäpren) languelte de 
mince, 5 — eines Ubtrittes, (Eceidewand in einer an 
mauerien höser) Jaıguetie de chausse-d’aisance, f; die - 
(an den ihnarrenden Orgelpfeifen),®borsen. weichee In 
bie Orgeipferfen geede wird) anche d’orgue, f; die - an el: 
mem Vallon, «hbiscene Möpre, wodurch der ©. Luft erhält) 
langueite de ballon, f Or. -, ıserverrhenas Erütaen 
Bel ad, Sſttet an argafenen Otaen / Z; Arg. die - an el⸗ 
ner Flinte 2, (Ghlasfeer) deelin de fusıl 2; Die- am 
einer Piluge, (tieinet @ifen an der Selte) Trion de char- 
rue; die einer Hobor, eineb Fagott r, (Munrnit) 
«uiyrette de hauthois, de basson, f Ha. e, a; il. 
an Ropkmufsen) ldpas röticuld applati en forme 
d’ongle. fa grandes laches noires, 
ngel,.e8, hn. (esp. de poisson du Danube) 
ihngeln, vo: av..& (die Iumge bin und Serseioegen, 
malt der aud gearedten 8. fpieien» jouer de la langue, 
Bungen-aloe, f.aloöslinguiforne; — 


band, n.dim. bandche u, n.An. hlet; frein de 
la 4; -bein, m. An. os hyoide; =mustet, An. 
(Auferer), muscle.mylohyoidien:- (der Puftröbre) 
muscle Ihyroidien om ihyrohyoidien; =jangen: 
delmustel, Au. muscle hyoglosses =jweig,- Au. 


{ 


ärtere hyorde, S; blatt, m. (ürtteb Zupfentraund) 
rg nz gg ladouble *5 2. (audsindifche 
9n., Ja baukine grimpante ; 3. das. -bläteden, 
Alız des Zäpfentcamteh uvulaire des Alpes, $; blut: 
aber, £. An. veine linguale, 5 -buc ſt a be, leitre 
Iinguale, 6 -dreicher, tun. ‚grand parleur, grande 
parleuse; it. (#. @adıwataemı chi —— — 
cane; mauvais vocal,robin bavard; -Drefderei, 
f. biwarderie, $; it. chicane, chivanerie, 5 -drafe, 
An; glande lingunle, 2. (vetnanıer der —) 

sublinguale, F; -entzündups, f. Med. alssite, I; 
-fehler, (S.0n der -; it. 3 Im Spesen) defaut ü In 
Lyitde 2} 2. mit ver — begongrocr 5.) faule de /., faute 


E h i 
\ enco! 3 Oriden weh mehr Aranfe) bar eine reine, 2 a] commise en nt; fie, (Urt Sastieny sole, £ 
—— — Ynee fe arg ie Int. Fe bat fih Die - verbrannt; | sole — n. chair.de lad, h ner: 
“ung „ augmenter,|il s’est brüle la 4; fidh in die = Pr ne, An. e; nerf A; -form, forme de ia 
saugz dit Ae nombre des spec: | la 4; Die -ausitreden, binausür.; tirer la Bl. langue, 1; Org. moule äanches d’orgue; -förmig, 

tateurs augn feiner Kunden) nimmt | (Vogel, Mdler) mit auggeitretter - vom anderer | a, ad. en forme de y Bo.linuiforme; -ftei, a.a 
-, augınente, s’acorolt; f. en bat 86 ; oiseatı €; Cui. geraucherte lumee; —— — denowee; “freund, ami de 
momine, su fe Fest bien accrue; das Wafer gefüllte -n, 4 fanrrees; Chir, einem Sonde die - | bonche; -geih wür, n.hypoglossite, f; halter, 
- nm 5 Fuß -gentommten, les enux se sont acerues | \öfeıt, €  filet a um enfant; Diefemm-Kinde ift| Chir, cs . bie-niererneitin glossogaloche; il. qie-. 
gi i (Niefer Menfch) nihmt =, (wird digen | Die — nicht nelöfet, cs hat einen Fehler an der -, cet| in die Höbe zu heben) fourchetie, #5 bank, F-dim. 
preud 5 Pebonpolat; (ed Kind) fängt an — a filet; fg: das bat ihm Die - gelöfer, oeln] -hHäutchen,.n. Epiderme de lad; 2. -bäntden, 
cpmmence ä — ha a denoue la &.;-(der Wein) bat ihm bie - geld: | c--tont; -heid, c. Maubt; -Fraut, n. c. -Matt(a); 
Ey aeräeh nice mei ofite print; (f Arme fet, kin delie la 4; eine fhwere — b., avoir la welßes ——— ;trique. madaine, trine-ma- 
D en) aber ‚wieder an -ju eine beredte, —B., avoir la &,bien pen-|dame, f; -Frebä, cancer, chanere A la A; Vet, c. 
mais il E) are nourriture; der I ', bien-affiloe; mit gel - fpreden, avainune|de la l; Ip, m. o, -rörtiefing; Ao s &. ad. sanı 
wimmt -, Ia lune est a son oroi grande volubilite de Jangus; t. Herz auf der - haben | 1.; it. ©. feradien ; -Törer, Chir. (Weiter tab band pe 
Mend, das Sde Licht, le de’la June; la lu- | od. tragen, avoir le cur sur les levres; feine - im! it) aneylotome; -manl, n. houche pourvue d’une 
ne en son &roissant; fg: bie rn =, ke | Zanme halten, &ire madtre de sa; n’avoir point.de 14/2, 5 -misfel, An, muscle lingual; g10s6 phatyn- 
fröid x augmente; (Me Ari dad Fieber) nimmt | iin Wortaufder = b./ avoir um mot sar le baut deja|gien; -Netne, An. nerf 5 die m, les 
> —— ——— eoissent, | 1.5 es ichweht, es mir auf der -, je l’ai-sur Je | nerfs —— — tuyau Aanche; 
augmentent; bei =deu Jahren, dans un äge plus | bout dela 4; dev Tod fikt ihin auf der ·, il a lamort I-regiiter, a. Org. jeu d’anche; -rldenfhlag 
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222 Zer⸗ſchleifen 
gäter, ablıner & force de taller. de polir; (die Sob: 
len) =, user a force de glisser (sur le plancher +); 


Zer⸗ſtampfen 


die =, con, du poivre; et, mit Den Füßen = 

—— pieds; ar auben, vn, - nun Fer 
-fhliden, talllader; der Arm wurde Abm (in die: | s’en aller en 
fer Scrladt) „für, il eut 7 -äubern, ©.-Pauben; - 


bras, | en p-; Foren 
A an —— poussant; ad 2 


. taillades au 


il eutle bras echarpe danse; —* outztes Blatt: em, 
bäutden,feuille dechiquetee, dechirce; -(dmeißen, | od. ihm den DNüden =, rosser der a 
©. "werfen; -[dmeljen, ir. vm. ar. f. fendre, selga; -feden, ir. ein Stuͤck Raſen x, couper un 


fs fa: in Liebe, vor Liebe =, brüler, se consuiner 
d’amour; 2, va, (= madıen) fi -fhmettern, fra- 
easser, ecraser; (der Blitz) bat der Baum ſchmet · 
tert, a brise Varbre; (die Bombe) bat ibm die Bei: 
ne -fdhmettert, lui a fracasse les jasnbes; vom Blitz 
-fhmettert, cerasc par la fondre; ein Balken ·ſchmet 
terte ibm den Kopf, une poutre Iui ecrasa, fracassa 
latöte; er -[hmetterte fid den Kopf an einer Mauer, 
il se cassa la töle conire un nur; (er fiel vom a 
de) und -jchmesterte firb den Urm, ei se [racassa le 

as; dad =; -Dhmetterung, f. caus ſracas;) da 
-fbmieden, (eine Cifenftange 2), caser & force | le 
de forger; -f[hneiden, couper, decouper, di. 
pecer; Zeug zu Kleidern, dee. une etoffe pour en 
faire des habils; dad Papier, den Stric =, 0% le 

pier, la corde; alte Kleider =, dep. de vieux ha- 

its; fich die Udern =, se co. les veines; fg: den Le: 
bensfaden =, e- le fl de la vie; die Speifen =, dee. 
les viandes; einen Aal, Lachs x =, trongonner une 
anguille, un soumon;-falihe Münzftide =, amt 
Se nicht im Umtauf bleiben) eisuiller les fausses pieces 
de mionnaie; fg: das [beider mir das Herz, cel» 
ine brise, ıne pero le caur; 2. urch Ehneiten werten: 
ten) gäter, rumera force de c. ou de tailler; das u 
icoupement;, -fhnipfeln, -fhnippeln, cou- 
per eu menus morceaux, en petites parcelles; char- 
penter; -[üreten, ir. em Sins, (inaem man in dus 
as art binetnkhreit g) casser un verre avec la voix; 


morceau de gazon; it. et =, (durdilödern) percer qc 
en plu. endroits; transpercer, trouer; fi die Han⸗ 

de an den Dornen = =, se piquer les mains aux epi- 
nes;(dies Naͤhliſchen yſt ganz · ſtochen, eat louie trouce, 
taule percie de wrous; -tidheln, percer de be 
petits —— ſtieben, ir vn..av, (. s'en aller en 
—— hr dissiper, s’cvanouir, se perdre; 
‚ermögen it -feben, son bien s'en est alle a van- 
Veau; unrecht Gut -fliebt in kurzer Zeit, le bien mal 
. —* se dissipe en peu de lemps; ſochern, ſich 
hufleiſch 3 se blesser la gencive en se curant 
da -förbar,a. ad.qui peutätre detruit; des- 
tructble; =feit,l.destruotibilite,G-ftören,caus eine. 
5 did Feuer =,cteindre le feu en leremuant,en fouil- 
lantz; 2. 19a Omunde Ahdten) dfruire, ruiner; ein 
echwalben neſt =, d. un nid; cin Haus, eine Stadt 
=, dp füiner une maison, une ville; (das Gewäfer) 
bat den Damm -ftört, a deteuit la digue; (die Zeit) 
-jtört Alleg,detruit tout; (das Alter) -tört die Schön- 
beit, läge ıetrwit la beautc; ein =der Gtundſatz⸗ 
eine alle Siteluhleit =de Lehre, principe destructif, 
destsucteur; doetrine destructive de toute morale; 
ein Sdes Sehrgebäude, systeme desiructeur ; eina. 
gegenfeitig =, s'entre-.d.; -ftörer, Ein, destruc- 
teur,-triee; die Örtechen, die = = von Troja, les Grecs, 
destructeurs de Troie; -fiö rlich, c. “Alban; Pra. 
eine =e Eintede, exception pereraptoire, f; ft: 
zung, f. desiruction, 6; die= Karibagog, la d. 
de Garthage; (das Erdbeben) richtete eine große =an, 
occasionma, produisit_ un bouleversement general; 
die = des Goͤhendienſtes, la d. de lidolärrie; =#: 
geil, esprit desteucleur; Ss frieg, guerre des- 
trucive; -teßen, ir.piler, Eoraser, egruger, con- 
sauer, broyer, casser, briser, rempre; et, m Mr: 
fer =, concasser qe dans le wortier; Sex Zimmt er 
de la cannelle concassee; fi den Kopf, se casser 
la tete; ſich =, se b., se r., se e. contre yc; se bles- 
ser en heurlant contre ge; (die Eisichollen) fliehen 
ſich an den Vrüdenpfaleru, se beiserent conire les 
En du pont; 2. (tur Staüen verierbeny die Ecken 
eſes Buͤches find ganz =, les coins de ce lirre sont 


ſich =, ſich die Zunge, Achle =, se tuer, se fatiguer 
a force de crier; -[hrotem, (dad Cifen) couper; 
meltre en pieces; 2. (-nasen) ronger; (die Mäufe) 
b. die Bier -(döretet, ont rong« les lives; -[hüt: 
teln, deranger en remuant; Ich aren, ir. vn. 
ar. f. die Haut -fhmäret, I "abces aboutit; ·ſch mel: 
len, ir. vn. ar. f. se rompre a force de se gouller; 
2. v2. (= madın) faire r. a force de gonller; -febr 
bar, a. ad. dissoluble; -feßen, Ex. (-flagım) cas- 
ser, briser; eine Eryftufe, einen Stein =, meltee en 
pieces, briser un bloc de minerai ou de roche; «in 
-feßtes Gebirge, montagne composie de diverses 
roches (melies) pele möle; Chi. (ideiten: decamposer, 
—— man —* die Körper beſonders, wenn man 


tout äfait gälds, uscsr; breiten, ir. fd, se fa 
ihre Beftandrbeile unteriuchen will, c'est sartout dans 


tiguer A force de combaltre, de dispuler. 
Ber-treuen, dparpiler, disiper, disperser, 
disseiner; Höruer —, dp. des grains; (der Wind) 
bat das Heu, die Wolfen -fleeuet, a dparpille le foin, 
a dissipi les nunges; nach der Ferftörung des Kem- 
pel& wurden fie -fieeuer, ils fürent disperses apres 
la destruction du temple; -jtrent euch ıhr Limmer 
“ul der Heide! dispersez vous, & mes brebis, dans 
la bruyere; (die — war in den Korufelderu r 
freut, etait epars dıns les bledk 2; (der Anführer) 
batte feine Streitkräfte auf einem zu großen Flächen: 


Fanalyse que les corps sont decomposes; (die Schei: 
defünnier) = die geinſchteu Aörper vermittelt des 
euerd, decompusent les corps mixtes par le mayen 
u feu; das = r; -feßung, Chi. dicomposition, 
aualyse, dissi kon, dissolution, 4; die = des Blu⸗ 
tes 2, la de. du sang; =dtumit, r. Vanalyse, f; art 
Wanalyser; -{immen, ir. fih den Kopf, se casser 
In tete Aforce de peuser; -palten, va. av. (. se 
Fendre; (der Zris) iſt von oben bie unten =, sest 
lendu du haut en has; fg (ch teeımen) se diviser; 2. 
= magen) fi cin Stül Holy =, /. un moresau |raune 

; fg: diviser; das Herz —, brüser, dechirer le |trop grand espace; it. das feindliche Heer 


wur; fpiit tern, vn. ar. (. se briser, se rompre | einem Zip dissiper, disperser Varınce enn ; bie 








r erlats; s'enaller en ichnts; delater, s’öelater; 2. va, | bie und da freut liegenden Häufer, les maisens 
(= marken) D., f. en morceanız fg: diezeit =,perdre | rcpandues ca et la; (alle befondern Umstände were 
son temps; dus -fplittert mir das ser, cela me beise | Geibichte) Die in. Urfunden -fireut waren, 
— (Qus Geld) =, dipenser inutllemens; fi —,| Elnient parses dans les chartreg ge; fg: der Mi 
se b., so f. en m; (v, ter Jeit) se perilse; (vom Osetre) | freut die Lichter, axenn er he am webrerm Orten unger 
se deo., in; -fprengen, crever; faire echater; (ei- dotia anbrinät) le tre disperse, <parpille les lumie- 
ne aliugroße —— -fprengt die Nanone, res; Do. -ftreut ftehende Uelte,rameaux Epars; -[reii 
ereye be canon; ſich et. im Leibe -fpreugen, se bles |te Blätter, pe £parses; As. -flreute —— 
ser en q. partie interne da sorps; einen Schub r * unser {rin ag —— haut 
beim Anjtebent =, er. un soulier en le chaussant; |s 
einen Sud, er. un sc; 2. (ea Beer; eine Jene 2) 
disperser; -[prin en ir. vım ar. f. c7., s’ouvrir, 
.e — .. Ne och se fendre, 
se feler;, ( *) a prungen, s’est 

file au feu, pai 2 SA la ehaleur; (bie |& 
Ems: ta m ver Yard exlaa dass —— ——— — Er er = 

-fprang ihm in en, lui ereva 3 [fort disträite ; »ftreuet u fehr, > 
les mains; fg: das Herz will pe ‚le cour me fend; | distrait —— — — —* 
2. va. (= machen er., am * „ade In, per- e 
«er d’aüiguillons; -ftampfen, piler, —— 
Pulver =, reduite en 


d. 10 t, 10 d.; dad —A— 
ausser, zu en pilant; Lfidh, BRLZESNED GR N 


poussiere; -Räuben, faire wur —* 


de sipation, f; inder = 





eine = machen, se dissiper; 3. € 


freut, avalt disscuin: ses forces sur um 





Zer⸗ſtreuen 


il. ſich ra eben) se di 
ke Senat la socict! se 
= 2, & -Ärenung; -| 8; Inn, 
w|pe, —— -freulid, an! 


persc, dissipe. 
sn, f 
—— — — 












es, einer eg! J 
Juden, la d. des juiſt; Ha. Die — 
mens, (dur ten Wind) In dissimination de 
die — ber Lichtſtrahlen, -d. , 
rayons de la lumiere; 2. (dufang des @ 16) 
leben, ötre, vivre dans 

feKeben in lauter =en zubringen, pasier za 

diss-s continuelles, ınener une is 


famteis, distraction, f; er bat due: 
fie =en, ila eu une distraction, a de fi 
distractions; =6glas, m. Phy. verre rgent; 
=gfreis, Phy. cerde delivergence; de unfr 
Phy. le point de d., de — =sfught 
manie des dirs-s, de se dissiper, de les 
dies, f. r 
Ber-ftriegela, va. bleser foren 4 
-fid elu, meltre, casser en 
eer, trongonner; ein Stüd Zuder £ =, € dia 
le c, en peuils morceaux; fg: ein morce- 
ler un heritage; ein Leben =, dem, 
abreger un hel;eimen Staat =, demembrer un * 
das = u, Atucelung, F demembrement, 
erment, morcelleinent; distraetion, fj man 
= feines Gutes angetragen, on a —— istrac- 
ion de sa terre; -LÜdEe N, c. -Büdelnz —— 
tes Gebirge, umo die —— re * 
en) minerai en grameaux; Rufen, hs 
-falasem c., briser; Ma © bei; fans 
& force de danser. 


sen, (die Schuhe x) user, 

Bertesn, Lob Bester, 6, (Entwurf zum Ban er 
nes EC hufeb) d'un —— G 2. Au in 
finden, die, zum Beiden ber —— Daß 
fonde Ghtften-gefehnktten 14) de; 
tei. Mar. (idtiftticher Dermrag 
Ex tifiefrater) lice 

Fer-theilde en Bra tem, 
diviser, pa 
in ‚08 






=, röoudre une 


ft, tuneur resolue; 

— — 

particule disjönetive; elır Gut, =, de 
ımembrer une terre, —— — 


tung, f — — membrement; 
traetion, f Die = ram. 
fication, f; ht =$stt09, Pap. + duge ara 
pre; -theiler, 6, qui divise, parlage 2; -trams 
pein, -trampen, gäter, ruiner, brier en tröpi 
gmant; -treiben, ir, disperser, chasser, e, 
-trenmen, diviser, separer, di 






er | partie, un engagement; Bade, 
ration, f. ef, — -frenner, 
— -trennli a 
ten, in doraser avec mellant 
tine I =, #. une nolx avec le 
fouler ;-trämmeren 
den | teur; -rimmern, » vn. a. ——— 
se römpre, se casser avee 


lence; 2. va b., c., r. avec violence; 
Par-| =, enrerser, Böuleveer um 5 


4, 





by Google | 
oO [3 


nn m 


ner - um den Sammt, c'est une belle £. que le ve- 


"S; halber —, wenn bie Bampen nur eimmal gedampft ind) 


Zeug 


Man; it. Oerdeh Bay); Tis. cite 
des lisses; Econ. leinen -, weißer -, Keimen Oensib) 
du linge; weißes - herausgeben, (lotes Zifch: er, Bett-) 
douter du linge blane, des draps blancs; Tg: po. ei: 
nem et. am-e fliden, cet. am tem tabein; it. fc Ahle: 
ti am Ihm wergreifen) reprimander, it. maltraiter qn, 
ef. Dent-, Fahr-, Gebe, Kepf-, Nacht⸗, Pierde-, Belt, 
Sahreibe-, Silber · Eplet-, Tiib-, Wert-; 2. Sandwerts· 
outilsz it, (@aite üee.) fa. vetilles, babioles, I; m 
das dit ein ſchlechtes —, das mag ich nicht kaufen, in 
ne vaut rien, je ner; mas foil mir Died ummiße -? 
& quoi bon ces vetilles? garjtiges, dummes · reden, 
tenir des propos sales, dire des betises; er bat lauter 
unnüges - gemacht, il n’a rien fait qui vaille; -aimt, 
n. intendance de l’artillerie, f; -art, espece, sorle 
detoffe, f, -artig, a.en manisre d'etoffe; «baum, 
Tis. (am Webäubte) dchargeoir; ensuple de devanı; 
ensonplesu; Drap. petite ensuple; -bittte,- Pap. 
augr, f; -Diener, Art, dechargeur; -feiler, die 
Gerochrfimteben) ouvrier qui lime les garnitures de lai- 
ton; handel, commerce, trafic. des dtofles; · ha n de 
ter, ihn, marchand, marchande d’'ctofles; -baupt: 
mann, capilaine d’artilierie; -ha ug, n. Oh. mern 
das Gagd- verwaßret wird) bätiment pour les &quipa- 
ges, pour l’aktirail de chässe; jt, (worin Befdäpe auf 
bemadrt wird) arsenal; Pap. chambre ou l’on garde 
la päte vanante, 6; =vermwalter, intendant de 
Varsenal; -berr, inspeeteur d’un arsenal; -h ofe, 
£. culoue d’etoffe de laine; -jagen, n. chasse aux 
panneaux, aux reis, 5 -fammer, f.chamlıre d'e- 
quipages de chasse, 1; -Fafteu, Pap auge ‚piler 
les — eu chiffons, f; -Eleid, n. habit d’etof- 
fe de laine; -Inecht, Ch. valet des dquipages de 
chasse; Art, valet d’artillerie; -Foften, pl. Ex. de- 
penses, frais necessaires pdur lentretien des pom- 
pes et des machines; -Fram, -Prämer, c. -ban: 
wel er -Fufe, Bra. cuve-matiere, 5 -maker, ma- 
aufacturier d’taffer; =gefell, gargen de m. 
de; =bandwert, m. metier de Junge, ap- 
prenti de; = utft, f. corps des m-r d’e; =junft: 
lade, lade, f, caisse du des mr d'e, f; 
-jt eh, melier d'un m. d’e.; -mantel, = 


Zer⸗weinen 
* amollir; ·weinen, fih, re 


fatiguer & force de pleurer; -werfent, ir. ımit eb 
nem Stein) casser d'un coup de pierre g; ein Fenfter 
=, c. une fenötre; einem den horf =, e. la töteä 
gn d'un coup de pierre; ein lag, einen Teller, 
€, un verre, une assielfe en jelant ge dessus, ou en 
les jelant par terre; fg: din Meine Thrkte theiten ud 
freuen) diviser, morceler et jeter sans ordre, pele- 
möle;-weßen,e.,briser, gäter a force d'aiguiser; die 
Schlen =, user les semelles de ses sonliers (A force 
de batire le pavd 2); -mwichfen, c. -prügelin; mins 
den, ir, bie Welche, abimer le Iinge’a force de le 
tordre; -winfen, fi, faire continuellement des 
sögnes, se — & faire des signes; -wirfem, 
einen Hirſch, Ch. (-tegen) depouiller, defaire un cerf; 
ein -wirfter Hirſch, cerſ depouille; -wühlen, p4- 
ter, ruiner en fouillant; (die Schweine) = dieſe Wie: 
fe, gätent, fouillent cette prairie; die Sachen =, iin 
einem Hafen) foniller dans une armeire; -Jafern, 
diviser en fibres; -3a fen, houspiller; einem die 
Haare =, dichereler qm fie iſt gang -zaufet, elle est 
toute dechevelie; ter Wind bat ihr die Haare -gauı: 
fet, le vent !’a decoiflee; -Jerren, erailler; defai- | 
re, dechirer, abimer, gäter, defigurer en tiraillant, | 
-jichen, ir. dechirer, dehgurer, abimer, gäter en 
tirant; zupfen, (eidene Flagchen 2) efnahler, ef- 
Alor; -gwiden, einem den Arm, meurtrir le bras 
A un & force de le pincer. 

Zeter, OHusruf) malheur! - über jemand fchreien, 
Güter die 9, ibm erilitene Gewalt) crier haro sur qu; =, 
- Mordio freien, erier mallheur, erier au meurtre, 
jeter les hass eris; -ding, po. e. -märten; -g €: 
hr üll, -gefßrei, n. les hauts oris; elameur de 
haro,f; -juntge, po. diable d’enfang; -Fröte, f. 
po. vilain erapaud; -mAdhen, n. po. vilaine, mi- 
chante pelite fille; -mord, meurtre accompagne 
de hauts eris, assassinat arcompagnẽ de cris au meur- 
tre; -[hreier, erieur de haro; -weib, n. po. 
maltresse poulelte, ſ. {malheur. 

Aetern, va. ar. 8. (Deter Srelen erier haro; vrier 

Rettel, 6, (dim. <chen, -ein, m.) biller; fcorei- 
ben Sie Das auf einen —, dcrivez, meltez cela sur 
un morceau de papier; trage diefen - zu Herrn N. 
porte ce 3. cher Mr. N:; ein öffentlich angeichlage: 
ner =, (der Kaufleute) deriteau, placard; cstembrin- 
afliche, 1; (auf tuchiene Schadhtein,g) eliquette, f; Ex. 
Muis-) demande en eoncession d’une mine; 
bängt an der Schnur, la coneession est conchae; der 
- jft todt, (wenn ter ats nicht zu rechter Deit beikhris 
get ih Ja conceision est aveugle; -bant, f. Com. 
commerce de 5-r, commerce d’argent \par Ö-s; 
-jhreiber, (Steurt- 2) qui derit des =; -trär 
ger, qui parte les afliches 2. 

D. Bettel, 8, Tis. (Mia, Kette zu cinem Gewebe) 
la chaine; -banf, f. banc a ourdir; -baum, de. 
ehargeoir, ourdissoir, lisseron ou liceron; grande en. 
suple; -ende, n. entrebande, ſ. 

Retteln, ©. an-; 9. © brt-, 

ettler, c, Zetieihhrelter. 
Zeugs, es; €, qu Sleitungsahdeng) etofle, F; wol: 
lener, feidener —, 4. de laine, de soie; es iſt ein ſcho⸗ 


rendre irop mon; 





«etofle de laine; -manufaftur, f. manufacture 

We, f -meifter, Ch. inspecteur des equipages de 

hasse; 2. (Krlegöbeamter maltre d'artillerie; -m o d⸗ 

let, gäufreun, deeoupeur; <pritfche, £ Pap, bat- | 
Wh rad, ne. Aunfrar; -rafch, (rsp. de ser: | 
ge rase legere); -rod, habit, jupe d'etoffe de lai- 

ne; -rolle, f. salandre; -rolter, calandreur; | 
-fhadt, Ex. puits des pompes; -[hmicd, fail- 

landier; (für grobe Cifenwaaren 2. grossier; -(dmie 

de, £. forge de #, 4 -(Ameider, tailleur qui fail 

des toiles, des pänneaux de chasse; (dur, f. 

Chap. le cordon de largon; -[dreiber, secretai- 

re, commis de l’arsenal'on de Yartillerie; -fteuter, 

1. Ex. (melde eine Zeche für dem Gebrauch einer frenaten 

Saferlunt g entriätet, layer, oens d'une machine hy- 

drauligue; -ftopfer, Inn, (Fiiterg) rentrayenr, se; 

ei, Ex. Cworaus die Kundgejenge g male Kader wer 

(ben m.) lang d’une machine hydraulique; ·w as 

gen, Ch, chariot des eywipager de chasse; -wart, 

& -mÄrten; -wäarte, I. echaugselte, tour ok l’on 

garde les jauipages de chasse, f; -wärter, garde- 

wagasin des chasses; -meber, -wirfer, c. -ma: 

der; -weberftubl, melier d’un manufucturier 

detoffes. 2* 

Zeuge, nz -e, (eines Vorfalles eemoin ein ver: 
dachtiget, deſtochener, geubwürdiger, munermerfli: 
cher -, um £. suspect, corrompu, um £. digne de foi, 
un &. sans reproche ou irreprochable; falſcher -, faux 


kours; gebildete od. gemobelte, glatte -e, d-s fagon- 
ndes, unies; Ihr Schneider hat deu - nicht gefpart, 
votre tailleur n’a pas epargne, n’a pas plaint l’E., ch, 
Eommer-, Winter-; 2. (Ste, weraus 'et. beyehter wird 
matiere, f; der -, aus weldem dies gemacht üft, la 
m. dont cela est fait; der — bei dieſet Kanone e la 
m., lallinge de ce canon; Pap. (breite Mare) päle, 


öte vananle; Mag, c. Mörtel; Boul, c. Teig; Im. ına- 
Vöres dont on fait les caraetöres; it. les lettres, les 
caracteres uses; Vig. cbie Vrknberren; it. die Wein ſidae 
les grains de raisins; it. les seps; 3. Ex. (Pumpen 
‚pompe, machine pour elever !’ean, 5 den - ftellen, 
—— laffen, faire aller, arröter la p. 2; die -€ ver: 
ieren den Hub, les machines perdent leur lerde; 
Ch. 1 Jast:geräthfchaften; Wepe) lattirail de chasse; it, 
les toiles, les rets; it. (ur Wirfhweintjegp) le vantrail; 
Mar, (Lauwert) greement, garniture d’un vaissean; 
Boul. (Gäsemlire ingredient pour faire lever la päte; 
levain; anf den - baden, pẽirir avec q. levain; Ou. 
=, (Geidhäp) artillerie, f. 
IL Zeug, &; 8, n.celn Ding, Mittel,et, zu bewertet 


deswegen alle zu -n auf, Diez, j'en atteite tous ceux 
qui 2; A ſtellen, produire des e-+; ald - auftreten, 
servir de &.; die “m verwerfen, reprosher les £-; 
ich berwfe mic auf -n, je ın’en rapporte à des £-7: 
die -u gegen eina. ftellen, confronter les £-,; Gott 
ift mein =, Dad er, Diea in'en est £., miest &. quer; 
den Himmel, bie Gotter zu -u anrufen, attester he 
ciel, les Dieux; es find feine -m dadei geweſen, la 
hose s'est passce sans 6-; ein ſtummer -, (ein S. 
melde ald elme Urt Berseld einch Verbrewend g selten tann) 
t. muet; ich mar — diefer Handlungen, jai die £. 
de x; Poc. ihr Felſen, -n meiner Seufjer! rochers, 
t=s de mes soupirs; die - od. Zeugin, &; fie iſt - 


1a; bewährte -fe anführen, S 


#5 Ach nehme ihm zum -n, je le prends & £.; ich rufe] 


Zeugeendung 223 


ie fi, In ficelle| yon dem, was geſchehen iſt, elle est. dece qui s’est “ 


passe; Arp. (tegel, Exhiefer 2. unter der Martıeinme 2. 

Benge-endung, f.-fall, Gr. genitiß; -glied, 
0. c. Beugungkig.s -Fraft, verlu gewdrative, B.-le : 
nie, f. Ge. ligne göneratrice; -mutter, f. möre, „ 
f; -pumtt (einer Yinie), Ge. point geoerateur. 

Beugen-abbörung, f. audition des idmoins, 
f; -ansfage, f. deposition des 2-4; -beweiß, 
preuve testimoniale, par £-; -€1D, serment qu'on 
fait preter aux 2-5 -fällig, a. ad. Dr. qui n’a pas 
le droit de produire des 2-5; -frei, a. ad, sanst- 
sans avoir des &-#; -führer, Dr. qui uit des 
1-3; -108, a ad. sans 6-1; -tabad, la nicotiane 
a large feuille; -serbör, nm. audilion des £-s, in- 
formation, f. de lainee. 

Zeugen, a d’etofe; ein -ed Kleid, habit d’d., 

eugen, (and Segattung beroortringen) engen- 
drer, proereer; er hat mit ihr viele Kinder gezeugt, 
ia eu d’elle be dienfanis; il a engendre, il a 
proerie he d’enfants avec elle; die -De Kraft, ©. 
Jeugeitraft; Die ·den, (te Altern) Jes parents; fg. Th. 
di, Welen auf eine tnmittelbare Seile mirtbriien); der Was 
ter zeuget das Wort od. det Sohn von Ewigkeit ber, 
le pere engendre le vorbe ou le fils de toute £terni. 
te; 2. (bermerbringn):; (die Erde) zeuget Gewaͤchſe, pro- 
duit des plantes; (Müpiggang) zeuget das Salter, 
engendre le vice, c. er· 3, Mar. ein Schiff -. (mit 
dem gebbrigen Iewar verichen) agreer un valsseau; Dad 
-r, © Dengung; Il. vo. ar. f. (Zeuge f) Aemoigner; 
servir de teınoin, porter tEmoignsge; fiir, mıder eis 
nen —, £. pour qn, £., deposer cantre un; wider bie 
Wahrheit -, parter temoignage gonire la verit 
(feine Handlungen) — von einem Eifen Herzen, at- 
testen! un cur mechant, la mechancete de son casur, 
sont des preuves, des lemoins der; dad -, c. Reuanifi. 

Beuger,'s; inn, qui proerde, qui engendrez 
it. (Ee-) Je pere, la mere- 

Bengniß, Mes; Me, m. Ceiner Pu, Über elle Thasfar 
de) temoignage; Idriftliched, mündlided -, & par 
ecrit, £. de vive voix; verdähtiges, falihrd -—, £. 
suspeet, faux t.; ſich auf eines — berufen, s'on rap- 
porter au 2.*de qn; ein — ablegen, rendre, porter &.; 
ein - zum Vortbeil eines Bellagten ablegen, dechar- 
ger un accuse; jer £. en sa faveur; nach dem ·ſſe 
aller Strifiiteller, d’apres Te £, de 1; ſchriftliches - 
(dee Wohlverbaltens ) artertation, I; certiticat; 
er har gute ·ſe aufzuweiſen, il apporte de bonnes 
orämämner &) alle» 
ger, apporter de bonnes autorites, , 

Seugumg; en, f. (mb Mugen) gendratien, pra- 
ercatien, 1; Die - der Kinder, la p. des enfants; er 
it zur — tuͤchtia, untüchtig, il est propre, inhabile 
ala Es; 2. (Maıtemmenicait; it. Menötenzalter, Beitrate 
ser) Ja posterite, f it. Füge; -Bartig, a. ad. ana- 
logue, semblable ala g.; -Sfall, Gr. le genitif; 
— geſchaäft, -Amerf, n. acte de g.; l'accouple- 
ment, Je coit; -$nlied, n. les parties genitales; 
(männlites), membre genital, membre viril; (meibs 
iches ) de elitoris; -Sort, n. lleu de naissance; - de 
theile, pl. les parties genitales; Veſchrelbung der 
=, aidoiagraphie, 5 Abhandlung der =, ailotalogie, 
G -Sftufe, Lg, & -strieb, instinet qui porie 
ala gs -snermögen n. -sfraft, f. vertu, fa- 
eulte E mung ng genitale; vertu d’engendrer, vertu 
prolihque, ſ. - ” 

Bibebe; n, f. raisin de Damas._ : 

Biber (Zibetb), ed, sp. Cünttriehenter Saſt kei 
ter babe) eivette, 6; 2. DD. Tape, [la c;-maug, 
-ratte, F. ufanıratıen rat muque; -tbier,n. & 
tave. lche vreau, biquet, 
idezsn, f chevra, f dim. Ztelein, m. cabri, 

igel, 6, m. c. Aktien; -Fleifch, n. du cabri; 
-fell, n. cabron; -fhaf, n. c. Jade. 

i@eln, ı. Siegen; Junge werien) chevroter; (die⸗ 
ſe Ziege) bat mob nicht gezickelt, a'a pas encore che. 

idzad, ad. en zigzag. u". .[rroie, 

Vegad, es; ©, (eine Binde, weiche abmedleind eins 
und ausfpeingende intel Mitet, wie das Zi le zigrag; 
ein nach einem — geführter Laufgraben, une tranchee 
(faite) en z.; im - regeln louroyer, bordiyer;-Dats 
tel, Con. olive, Ia date; .-muidel, f. Con. 
le öenitier peigne; petit 5,; -porzellang, f. Con. 
le 2; -reihet, hn. petit butor de Cayenne; -[pins 
ner, ‚(ürt Naqhtlaltet phalene z.; Weg, chemin 


24 Zickzackig 
ni vaene. 
Aidzadig,a ad. cinen Adad bifdend t) en zig- 
za -e Stickerei, beiderie en 2, f. 
tee, ©. Züge 
— iefer, 8, m. ESniett insecte ; verſteinertes — 
entomoliihe; -beidreiber, entomologiste; -be: 
fh retbung, f. entomographie, 1; -freffer, en- 
tomophage; -unde, -lehre, f. enlomologie, £ 
Ziege; m, f. lachevre, (la bique, v.); Junge 
-, ein Zidtlein, chevreau; eine Heerde -n, un irou 
au du chevres; P. er hat es in ſich, wie Die n das 
Kr, cer ifi ein Diedmäufer) c'est un esprit couvert, 
issimuk‘, un sourneis; die angeriiche , (Kamel-), 
ch. d’Angora; ſiriſche od. indithe -, ch. mainbrine, 
ch. du Levanı; die - von Jıyida, od. die Kleine - 
mit geraden Hoͤrnern und umgebogenen Spitzen, la 
ch. ou le boue de Juda, la petite c/r. a comes droi- 
tes et recourbiees & la pointe; Die wilde -, (Breppem 
le sniga; la ch. sauvage; le bouc de Homgrie; 2. eilt 
Karpfen) con'eau: it. (tie) alose, I. 
Ziegel, 8, Daw-) euile, f (Mauer) brigue, f; 
- madeit vd. fircuben, mouler, fagonner des b-r, 
des £-4; — brennen, euire de la d., des 6-2; gt: 
brannte -, 2-5 ewiles; ein Ofen voll, ein Brand —, 
une fourn.e, une cite de ber, de 6-25 Die - auf die 
Yatten aufbangen, bracher les £-,; mit-n deden, 
couvrir de &-3; Städt von einem jerbrodenen — 
twileau ; — zu den Dachrinuen, goutlieres, cl. 
Firfien-, Find, Hebt-, Arhi-; arbeit, f. ouvrage 
de d.; briquetsge; nachgemachte =, (mis Bip6 und 
Cie) du briquelage; -baum, le micacoulier; -bren: 
men, n. la onisgun, la cute des &-s; -brenner, 
briquetier, twilier; cubeur; -bDrennerei, f art 
de laire les &-5 15 2. (Ct dayu) briqueterie, tuilerie, 
&--brennsofen, 6. -ofen; -dadı, n. Loit (cou 
vert) de tuwiler, -Deder, couvreur en &-s3 -trde, 
f. terre ü 6-,, a Örigues, 1; -et3, m. la mine de 
cuirre couleur de 6.3 le ziegelerz; dichtes =, =. 
compacte; erdiged =, z. lerreus; verhärteteg=, z. 
endurei; -farb, -farben, -farbig, a. ad. cou- 
leur de 6; briquetg; -farbiger Urin, urine briquelie; 
= anftreiben, briqueter; -[arbe, f. couleur de d4, 
in Die = fallen, Tu wiler; -form, £ le moule 
A t-r; -bänfling, siserin, sizerin; -Derä,n. 
rt Sergmafcheln) la bucarde tuilde, le cur de bauf 
twile; Düfte, f briqueterie, tuilerie, 5 Fu en, 
äteau en furme de &.; -larte, f latte ou ou 
‚roche les 6-15 -maden, n. art, maniere de faire 
les d=5, les 6-5 -mader, briquelier, tailier; 
-mauer, f. ınuraille de 6. 5; -mebl, n. farine 
ou poudro de 4, 1; -meifter, maitre briquetier; 
-ofen, fourät., Ad; -bl, m. huile dab, fi; 
"platte, f. garreau de b.; -tippe, f. e. -beih 
-rotb, a. e. -iats Vig. = Wein, vin briquele, vin 
couleur de b.; 2. n. fe rouge de & 5; -rüden, Alıt 
Ererausen) aphrodiie unbriquee /-[beume, 1, le 
hangar a t-, a6-5 -Ihicht, f Ex. couche, lit de 
houille fortement melaugie de terre; -[läger, 
ouvrier qui pröpare la terre A b-5 ats; -Ihop: 
en, -[huppen, e. -Kbenme; -[parren, chevron 
a t-5 -fein, lad.:carreau de &,; mit =en bauen. 
bätir de d., en 5; eim’Haug von =, "une maison 
deb.; wohlgehrannte =r, dr bien cuites; die zen 
der Sonne trodnen, faire scher, faire cuire les b-r 
au soleil; öl, ur c· Öl; 2. fg: det. Umfinntzet) action, 
05 +, coulre Je sens comme; -jrreichen, m. 
act. de fasonner, de mouler des b-r, des t-r, f; -fir ei 
Ser, le mouleur, le briquetier; =tunft, f. art, 
meter de briquelier, de tuilier; -ftäd, N, v6. 
einem -) twilenu; -tbon, argile glaise a faire des 
b-.T; -torf, tourbe jaune, f -wan d,f. mur de bz 
-mwerf, m. onvrage de 4.5 Fond. plombagine, f; ler 
earbure qui n'est pas nettenent ardı. 
iegelth, r. ©. Diegeiidtenmeret, 
z a. ad. qui ressemblo & une 
eheure; de la nature de la ch. ; auge, m. il de 
ch. d’une eh.; Lap. ©. Bedtapge; Med. (Torinenge 
fimän egvlops ou egilops; -bart, la barbe de ch., 
de bouc, f; Bo, (Heradenfmamm) la clavaire; 2. (ei get 
der Diifertinat Ja chanterelle jaundtre; Tagarie chem 
terelle; 3. (Wichbufe) agarie de chöne; 4. (lbieienmint: 
Hlume) ancwone des prös, 6; Se i che, f. chöne a 


upules; -bärtig, a. ad. quia une barbe 
— % ch; -baumchen, m. bois cabril o« 












































Ziegen:bein 
de cabri, bois de fer; -bein, n. 
to, ©. Kombi; -bod, boue; -bodtlein, n. ca 


bri; -butter, f. beurre de eh; -dille, S. la ci» 
guö ordinaire ou grande eiguc; -einborn, u c. 


Cmiibe) Stean -fell, n. peau de ch., f; ein gefärbtes 
=, un cherrolin, un .cabron; Haudſcuhe von =, 
gants de chevrolin; ⸗flei ſch, n. la chair de eh.; 
-fuf, pied de ch; fg: Srec ſiange) pied-de.ch.; Bo. 
int Winden pied-de-ch. marin; it. (Hr des Sauer⸗ 


ces) oxalis ou alldluia a pie de ei.; -Füßia, a. 
ad. ch-pied; qui a des pieds de ch; ein =er Wa 


— ot h, a. ad. 


erotle de ch., 1; -lab, n. la presure de ch; -lamm, 


a. le petit d’une ch.; le chevrean, cahri; -leder, 
u, cherrotin, cabron; -leib, corps de ch; -mel: 
ter, inn, qui trait les chevres; chevrier; kn. la tet- 
le-ch., tite.ch., Vhirondelle de nuit, f; engouftwent; 
le erapaud volani; der amertfaniibe =, len. à li- 
meltes; Ja tete ch. de la Jamaigae; der braiiliihe =, 
Yıbljanz der faroliniihe =, lea. de la Caroline; 
mild, flaitde ch; mil, ©. tot; -DchE, va- 
che de Tartärie, 5; -raute, Le. Pier; -Fanger, 
€. “eltern -[brot, n. la chevrotine; -[rall, eia- 
bie aux chevres, 5 fein, dem Magen marker -arten) 

gropile, f; Je bizvard de ch; -t0d, Bo,le na- 


Dun E 
peh; Paconitnapel; Vaconit à ileur bleue. 
Zieger, 8, pelitlait; den - trinfen, prendre le 


pelit-lait; 2. eiie wieder ya Cerinnen gebtanten Welten 
serel de lailz; 5. (tie weinäruete Fruceugten Im UAuge) 


chassie, 5; 4. (feblerdafte Buarpatens Im Schieſet / couche 
de cailloux, [5 -auge, n. wil chassieux; -Fäfe, 
secret; -Frant, nm. blauer Grrintier) Joiier odorant, 
adilot bleu; trötle musque; fax haume du Perou; 
melilat bausnier; 2, (sefesıer Schletlinan la eigus ordi. 
naire, la grande ©. 

Biegler, 8, maſtre briquetier, 

led, ed, n. sp. Vit, (Bienun) le rouet; Je tire- 
plomb; arm, (an einen Geirieee) bras de levrier; 
-baud, n. raban avec lequel on üre ge; 2. (eferneb 
D.. wWelches Durch Edrauben angeztacu w, Miun) hanucde de 
fer (faite) en forme de ersimpon, T; -bant, ſ. (dee 
Draßtzieberö) baue de ha Hlere; treilerie, & Vilr. 
bane a lirer le plomb (de fenelre); Men. ctabliz 
-brüde, f. © Sus-; -brunn, -brunnen, puit; 
-etien, n. {der Drabtzieberg) la Rliore, 6; dus = 
an einen Piropfjieber, la meche diun lire bou- 
cheu; das =, (der Babn:ärzie), boussoir; (der 
Nadier), eouloire, 15 Yarn, n. pentier, 5 -ba: 
ten, eroc, erochet (pour tirer ge); -baute, ſ. (so. 
de hounet);-behel, Perr, le seranz; -bori,e. An 
mends.; -Flinge, ſ. Men. lame à unir, & pulir, 6; 
rabot plant -fopf, c. Edripüts -Fraft, f. My. 
anlebrupe A.) force, verlu attraetive, f; -Teine, f. 
corde, longe pour tirer ge, 13 Ri. getn Esil eomantı 
warie gu jieden) cAblenu, cablot; cineenelle, 5 loch. 
n. der Bientenfiöde ouverture, entrce au-Jdevanl des 
raches, ;-Iüfter, Virtsetige Besripipe, Ble Liner de⸗ 
-eiend zu bebrem) alesoir; Ep. (om Abeerd des Kaderter 
wies einzuaeaben) bouterenu; Jo chs, C. Zupen 
-paujter,.n. Hy, roue qu'on peut hausser ei bais- 
ser; -PfeTd, m. C. Augpkz -pfiaiter, nic. Suse; 
"platte, I. c. -eifen; Ping, Ex. Ct. mis einer 
Sd taube. die gerbredaem Eranaın Drd Kurmfjeuged zuf. zu 
neben) anneau, cercle des Uraulsrz -fäge, Ba. 
passe-partont; -Shadr, Ex, puils destraction; 
einen = uachtichten, faire correspondre un puils 
arec unaulre; -[cheibe, f. Cir. (8, durch teren 
Köder die Wadhdäöte arzogen m.) hiliere, 5 -[chiff, m. 
valsıcau qu'on ine oa hale; -[ch int, 7 eorde pour 
tirer gc, 5, Tis.corde de senple,5-(diraube, f. Mar. 
U, tie Berticieumg macı den Geiedern bed Bariffed zu die⸗ 
gen Je tire-bord; Hantoitʒ -feil, n. c, Auafzs fans 
gr, f. Ex. (aut Pumpen) l’appareil de pompe; die 
= am Prluge, de timon, Ja perche de la charrue; 
Ser. die = an einer Aline, la bareule d'un Jaquet; 
Klinke mit einer =, Joquet ad; -feramg, an 
worihem De Pierze ziehen) le trait; ei, Tır. trait, 
© Bugfeib; Mage, F. peson aressar; eg, Riva 
(Reinepind) Je Le, le trage; -WErf, a, nachiie ser- 





1b: 
galt, un Satyre ch.pied; -füßter, le ch. piech 
-gefüßer, ©. -füllg; -bDaar, m. poil de ch; 
Pt. rouge de bourre; -bären, a. 
ad. de poil de e4.; -haarig, a. ad. haart dabent / 
a poils de ch; -hirt, chevrier; -born, n. corne 
de ch, 6; -Fafe, fromage (de lait) de ch; -torh, 


. Ziehwerf 


palte de ch., $; 'vant & tirer ge, I; Or. (den Getb⸗ und Gifserrfahn da 


en) laminoir; Tir. banc, filiere à degrossir le fi; 
Vitr. (Blesug) ba ſiere de plomb; le Ure-plomb; 
—ange, f. pince, pincette pour sirer gc; Tır. ne 
mais der Dratt durch dab -eljen gezogen wird) biyuetie, & 
je, ne “erh, 

Sieben, ir. va. tirer; in die Höhe -, ren haut, 
Waſſer aus einem Bruunen -, puiser, £. de Mean 
d’un puits; einen bei den Haaren -, £. yn par les 
cheveus; einem am Urme, anı Mantele-, &. qu 

le bras, par le manteau; etwas mit einem Ha 
ken an fh -,-£. ge vers sol, allirer ‚ge avecun er» 
chet, den Fuß, die Hand an ſich -, retirer le pied, 
la mainz £, le pied, In main vers sol; Den Kopf ang 
einer Stlinge -, 2. la töte drum piege, d'un lag 
den Mund —, c. wer-; ein Geſicht ©. fdneisr; die 
Achſein -, hausser les epanles; (die Ochfen) - den 
Plug, den Wagen, tircat la charrue 4; ein Schif 
firematıf -, haler un bateau, touer un vaissean; eın 
Schiff vermittelt anderer -, remoryuer un valseng 
einen Kahn ans Ufer -,haler une nucelle; £. uneme, 
celle a bord; Fiachs dur Die Hechel —, serancer ie 
lin; fg. © Seien, Den Hut -, (ab-)öter son chapetuj 
vor einem),ä gu; salueryu; den Degen -, dugainer; 
er wollte nicht =, il ne vouiait pas dugalner, se batıre, 
tirer heapde; einen Nagel ans dir Wand -, 2 un 
elou du mar; man hat ihm ein. Splitter aus dem äue 
fe gesogen, on lui alire une öcharde da pied; einen 
Ding vom Finger -, 2. une bagao de son doigt; den 
Stiriern —, ©. tur; Td; Draht, Gold, Suber —, & 
du dl Warchal, de l’or, de largent (par la Ben 
gejogenes Bold, or urc; Lichter —, (machen) faire 
lachanslelle, des chandelles, fondre eu abime; Watte 
UhteE-, filer de la bougie ; gezogene Lichter, chau 
delies plongies; Arderipulen -, (our deße Afebe alte 
sen) höllander des plumes; ein Buchſenroht -, nes 
dig mut Dürfen werfpen carabiner, rayer ulıe 
buse ; eine gezegene Buͤchſe, arguebuse rayce, Gab 
ten auf die Geige -, (frame) monter un violon; den 
Beutel -, (aus der Tafarı 4. sabourse; Tg. (ieaplen) 
payer; DBlafen — tauf zer-Saut) Taire elever des ver 
sies, des pustules; Med. -de Mittel, medicamene 
| heletiques, epispastiques; eine Linie -, tracer, 4. 
June ligne; eine Jutche -, faire, tracer un sillon; tie 
wen Braten — L. un fosse; eine Mauer -, elerer 
u mur; Dad Yod-, {au sort; eine Vorterie -, d. une 
loterie; (diejeXotterie) iſt falich argogen worden, man 
muß fie ven neuem -, aele mal Urce, il faut laro- 
tirer; eine Niete-,t. un billet blanc; die gezogenen 
Nummern, les numeros sorlis; Halint — (ein) & 
ale courte-paille; einen Wechfel; eine Summe Geb 
des auf jemand -, 2. une lettre de change zur qug 
Ziuſen ·, ptel Geld -, etiuneumenn toucher des interäin, 
be, Wargent; Einkünfte aus ct. —, t. des rerenus 
de 6; @- Ruben. Berrtet; feine Nabrung ang etwas 
=, se nourzit de ge; eine Stelle aus einem Bucr 
-, extraire un passage dun Üivre; Deu Jubalt and 
einem Bude, faire l!extrait d'un livre; Saſt aus 
Kräutern x =, &, extraire du jus, du suc des tz ich 
gute Kebre aus etwas —, £.,5e faire uneboums 








legan de ge; eine Folge, einen Schluß aus etwas · 
e. un conıcıjuence, une conclusion de ge; eines 
Steln im Breriptele, im Schachſpiele g -, ‚ouer um 
piece, un pion; Sie můſſen -, a vous le jeuz dest 
“vous a jouer; in der Dame sieben, jouer aux dans 
ia die Darae »zaller a daıme; die Pferde in den Staus 
aus dem Stalle -, mener les chevanx a l’ccurie, Tes 
faire sorlir de l’ceurie; eiten an ſich —, (anf feine @ctteh 
attirer qu dans son parli; Die Truppen an ſich ti 

un fd, verfammeim) rassembler les Lroupes autour 
sol; er gieht durch die Manufakturen den Reichtham 
@uropug an fi, il altire par les inanufaciures bes 
‚richesses de l’ Europe; fie zieht Aller Horgen an id 
jelle altire lous les cwurs; ald Verwalter bat er id 
‚Neät, dies Gut an fi zu =, ila droit de retirer,de 
jrelraire cette terre comme parent; Dr, die weibliht 
Freiheit an jühb —, user du droit de repriser, eser 
cer, &sesr.; einen Geruch au ſich -, prendre um 
odeur;.ch, Stunge; einen auf die Seite -, (mm Im 
tanat gu Fagen) c. qu A part, a child, & l'Ccart; einea 
dor Gericht -, appeler ga on justice; etwas in Nage 
=, porter plainte de,ge; durch ihre Meize giebt fe 
Her Augen auf fi, elle attire tous les regards par 
ses charmes; feine angenehme Unterhaltung zogmid 
[3 


‚ ——— air td Wedeimmh,ges 


" Drabt länger und diinner,-, affiner lo ſil Aarchal a 


rg a —— ie 


je:sais bien‘ quol il’yise; jou il’en Yeuk'yar 
























il ya long-temps quil Ei batait ar; (di 
Krieg) zielet vusın, diefen Dez zw — 
tenda subjuguer get clat/ p o Bauen); 


viel'Betreide, Wein-, produire be: de bled, bo, 
vin; daß - 2,.(madh einen Otgentande) —* 6 ei 


her; Meieblaue Farbe giedt ch ind Mother ce bleu|  Zieler, 8,“qui rise, quimire r, of. hin; 2. 
Haumrrgiel, " — let. 10 

Zewen/ vn av b. (angemrfen ſcom Convenir £ 
bemer, 6,&rammersvoae)litortte, F-lourd; tourde 

os tourdelle,‘ f; geive de genevrier, #2, (Miel:treftt) 
b | draiwe, 65/3. werle & lastron blanc; Ch., Cri. citüe 
v ¶Ma teb Hfrfched 9; Cimier; croupe, f5' ef. Sir, 
5 Rebe, Dibsfen-; 4, emiianmides tier eimeh arößern Toter 


tet) latverge. 

Birmiis, a. ad. (geiemendyconvehable, - ment; 
be |2. det. mache als mitteimäng) passable, raisonnable, 
ment, ein Mann von -er Größe, home d’nne 
« Haile r.; eine-e Länge, une longueur considsrable; 
1 i es iſt eine-e Strede His dahin, ya une distance 
qub re; ef, Dratı-, Gop-, Biht-;, Pi. (düettyeng, dir | assez consid.rabie diei jusque-lä; in -er Menge, en 
Abne dei Kaͤmmt m runden) gröle,f; assez grande guuantite; Sulz lange der, Hy aaleee 
Jeiten) eabrioletz Ton. (Mehr aus einem arte ya Mer — c; iſt mod — weit, c'est encore absez hey | 





















sebt das Holk krumm, fait dejeter le’bois; le bois se 
courber au soleil; et. in Betrachtung, Erwägung -, 
presidre,mettre,faireentrernc en considefationzeinen 
mit er. tu Verdacht -, soupgönner qn de ge; et. anf fich 
=7.Caisf ich anspenden, s’appliguer ne; ſich et: zu Gemnthe 
-, je ihelire em peine, s'inquieler, se € er de 
40; dieie Geſchichte zieht piei Uuglid mac ich, cette 
affxire entralne. bo, de malheurs; Folgen nad fix, 
avolr dev sailes; £..h consiqueyce ;, ſich ein Unglid 
auf od. ber Deu Hals —, s’atlirer un malheug; den 


(pät, lest assez tard; er ift —. reich, 


Haus it — groß, 3a maison est: raisonaahlement 
grande; ex bares Hd - [hmeen lafen, ilenaman- 


fanl, i »Blifte, L (der Lofe) liste du £, 1; -6ta 9 


la filiere; dag Beder -, £. le cuirz 2. taseh-) nourrir, | jour du £. » ; grive te; pelite g.tourde, tourdelle, f;2.c, -» 
elever; ein Hindr ro el #. un enfant; Dierde, ‚ Biel, 78; €, m: (Ende eineb-Kanmeb, einer Grenze) | Ziepe, o. Bippt, —— 
Seidemmiirmer -, elever, nourrir des cheyaus, des | dorae, fih, 1; terme; bis ang - geben, aller jasqu’ al Atepen, a (8.einigen Bögetn) siftler, pepier. 


Ja fin ; einem Dinge Maß und - fegeil, restrejnige, 
border ge; einen ein = jeßen, fheaen,; prescrice, 
metire des 5-sä qn; dus - eu, passer les 
6-13 eine jede Bewegung bak-zinei 6, das -, von 
weisen: man ausgehet, und das -, wo man binge: 


vers & soia; Blnmen and den Samen -, &., faire 
venie des feuri.des semenees; Baume, Blumen €», 
eultiver, di. des arbres, des Heufs;' ein Kind gut, 
iblechr —, (er) bien dl, morigener tun esfant, mal 
elever mn; mebl gezogene Kiuder, enfants bien «le 
ver, biennes; enfanis inorigenes; Or. eine Silbe, ein 
Wort -„ ıdromen) trainer une ayliabe , yn mot; die | et le & ou Fon va; dus — des Lebens, be t., a fin 


Worte =, tangfaın sehen) trainch les paroles; parler |.di pa 
BEN der wird in vier nen bezahlt, 
— gem jahı 


minnudier; er&; fa; mijaurde, pin! , “ 

pesouce, f5 fie item, Meines Affen, ces 
une petite minaudiere; —afferei, f. minauderie, 
begneulerie, f -Daum,.Jur. arbre dı decorariong 
or Erhläsem arbre warımenieau ; -bengel. (om 
ender · Muſch· wweicner ſich slerer id Rated bengelpafn it, um 
* — ineroyable; -buditabe; lettreacrochets, f; -gdr 


ler; (der Agermaun) geht zu Kelde, va max chauhps; | tumes, eCKanmer-; fe ift vor Dein-€ wiedergefömumen, 
feine Straße, feinen Weg frot lich = aller, poursuivre | elle estaccouchee avant 2.5 fie-näbert fi Idrem-e, 
$ elle Appracbe de son £;;, 2. «ein Ding, mach \veitem 

e but;, nad drm—e laufen, werfen, fdießen,- 

herr) yon durch dieſes Land, —— ce pays; {nd | courir, tirerau but; das -trefen, däuner,atteindre, 


ed, zu Felde, in den Arien —, 1 
aller ä la guerre; aufdie Wadye —. monter la garde, | febieu, mangder le but, das — tin Augeifpiele ‚tie 
(der Hirſch) sieben zu Hplge, tire dit cött du bols; | Zinle, fiber mehrere * ia dinaus darh. le aoyoii 
(die Wollen) - ‚gegen Norden, lirent vers 330 ielers über das - binausirei: 
die Vögel -, (- fort; it. taimen weiber) Ten air but; der- 
partent; it, les dis revienneni; an einen Drt, in 
eine Stadt -, aller demeurer en un lieu, dans ung 
ville; aus einem Haufe -, quilter une maison ; de, 
loger; in ein Hand -, se loger, aller loger dans une 
maison; im ein anderes Haug -, changer ‚de logis; 
and einem Lande, mus einer Stadt», quilter une at 
vince, une ville; aus einem Dienfte in einen an 
-zchanger de maitre? gqüitter qu entrer au ser, 
vice d'un autre; (mein Bedtenter) ift von mir gez 
gen, i’a quigd; it. avcd. (diefer Schletiftein) zicher 
gut, aiguise bien; Schwert) gehet gut, penötre, 
entre bien; Cui. die Suppe - (auftshen) lafjen, faire 
mitonner Ja soupe,. j 

» II. imp. es zieht, cebigite eim Dugretmb) il yanı 


f.art d’orner; -ledm, F. al. (von weichem die Form 
su den Bilerangen der Blade gemscht wirt) la potde; -log, 
@,ad. sans ormements; -metfel, Ferb. ciseau a 
Ben 17 * fo=affg-tabmen, Arc. ers ron 
y a ir Ornement; mit en aberlades 
üch Gchände, hätimentcharge d’0-4, Wrop decpre; 
tour & guillocher; -mabler, 
terbar,'a. ad. qui peut ötre decare g, cf. ern, 
terde; m f. ornemens, it. enrichissement; 
emalde) eine - in einem Haufe; les ta- 


sont un 0., en. days 1; das dient 
=j cola sertd'a.; er idie Det Btüßte ilcsı Don 
a ville 2; (Tugend, und Keuneniile)ind die 


Atricht bemux 0-7; Con. bie und Ehre des Meeres, (eine 
wanquer son s Je. but; passer & ööts.du Ferrene Walyentuse, la gloire, > 5 
— — — ea non ne eher tg 


erde, se präla aux vorux de quy--geld, n/argent mir Eulen —teime wtrdie po. decolonnes; mit PDF! 

de pichen '=, 0, de tapis ; ein Buch mir Kutbfenn + 
un livre de figures; dag püpfllie Wapıen x Mit 
einer. dreifahed Krone weziert; les arme; A * 


veot couls, un conrant air; «4 zieht durch dieſes Tans „en faire l’objet Er ses railleries; | sont arndes, limbrees d’une-tiare; dureh Zen. 
- Benfter, il vient un vent coizlis par cette feneire; | berner un zgerfe, Lo, Bebani-fchtehen, m, jeu|deru x siert man die Hltee, on orne enux 
ziegt mich in der Schulter, je sens un Kraillement eryuchun Range J perche qui side Li ‚ayeo des galons »; das ziert übel, mie, 4 
Vepaule. , * f; -tag, jour ſixc, determine, "0 hmal; Vilder * ————— Scr art jebr, les 
— im —* tirer vers.q. |» — —5 a, & wiser, mirerz ‚Ch. — —— ** 2 *5 
e en)* fh. an die Oreuyen, tirent —,p, A un'oiesu, m. un — ? ornd, i 
vers les'frontieres ; (die Wolfen) - fich —— et: Er; —— la vindez visez bien; may mund Gempohtin — —— ce; —* ceerwumn⸗ 


en, lirent, &onlent, xont yers les — die 
Gräfe fe. danach, Chadı ‚elnre @pelid'zj" les souris 
* ehe] Far souris; 6: (das Be: 
rae t ect, # len avant 
dans la mer ; (der Wald} ker ſich ladas nach den 
Bergen bin,s’stend le long ‚es; MeStränt: 
MOZIN DICT. Partie allemande, Tom. IL * 
“ 


E madı 
bien mirer axaut de tirer; (drejee. Jäger) jielt.gut, | faire des siumagries, far j« pelite bouche, flecter 
Karifft- Immer fe Bü Kamm —* bien; Ar ef | des airs ridieulesz 1 den minauder; fie, 
Moyicht u 


— venir, ce 
Wil ae ve; er jieltd fecnlunge nach dieſem Wınte, 


Nichten und -, mire; F; fg: (auf ex) tendanee ig, 


dejä ü 
dioprement riche; - oft, amez sourent; fe 


Bier, f. ornement; -affe, (dim. -Affben,n.) , 


ten, ©, Zufa.; —J—— ©. Kung; -tunft, 


allerier feine -en, enjolivemens; -Drebbank, h. 
en Er 


ai -n, la vertu er le’satoir sont les plas * 


mas fir (dm päny 


\OOQGIE 
—8 


.. . . .. R| es; 
. = Br 
. 


5 = “ — a? — N 
2265 :  . Zieren - Zimmer '. * Zimyperlichkeit 
= Cd} aurd Atelbeminurenet Tcoblanfländigteit eigen) faire em eh; einen in.cin - zugeben nötbigen, ihn darin ‚ la precieuse; -Leit; [9 mignardie ‚minan- 
* fagons, des compliments Fidienles, faire sem- |feitpaiten, einfperren, chaunbrer gu; ſact aht, netelle de, ſa * (la dejicate, la precieuse. 
blant de ne pas voulcir; dad -, minanderie, f; si- | MEN — aufranmen,. ger vi arrange mach; |» Zimpern, vn. av.t.faire Te dlelicat, le pröcieun, , 
gröes, pl. f.” . —— dae - hüten, garden da eh; ef. Berua-, Vit · Bups, Zindel, 85 (od. Aeften (ie geriunite Ursıses 
Veran, 8; Im, quiormeg,gfoälerem.. _ | elat-r &prife-, Mor, we Aaffeıs) Je rus de Cypre; Hu. (poi.) Vaspredez iu ob 
Rtererei; m, £ minauderie, f; les simagrder, | (Saul v. 46 od. ad 20, türen) le timbre; ein · Zobele det Find, cAtre Böck, Dingei) Je zin, 
5; der ewigen -en bin ich mude, je suis las.de cos | (40 Erik) un £. de martre zibeline; ein - Sadle,| Ziugel, o. Ampere (Ha) . 28 
“3-5 eontinuelles.. >. . „|(20 @täd) vingt peaux de reard Bank, &6, sp. Cem wil sehr bartet Metall, ©. 
Zierlia, a ad. mignon, gentil, eligant; eine, 
-e Hand, maip mignonne; ein -er Wucht, tmille ele- 
gante; ihr-er 1guchs, leldganen de sa till; -e Um: 
rufe, oontours elegants; fie iſt — gelleider, elle est 
mise elögamment; er ſoricht rein. und =, il parle 
rement et elegsmment; eine -e Rede, ein -t5 [5773 
t, discours, poöme dlegänt; in feiner = breib: 
art liedt et. -e8 ohne Diererei, iy a dans son style 
une elegance sans affoelation; Dr. ein -er Eid, dfeier: 
Then) serment solennel; -Feit; en, & eligunes; 
die = idres Wuchſes. Vutzes, Fd. do sa taille, de 
we parurez de= feiner Handicrift, Ve. de son 
eoritare; die = non Gorreggio's Piniel, ‚le. du pin- 
ecau du Correge} die = der Shreitsart, Te. du 
atvle: 2. Gietide ©.) chose elegaule; orıement, en- 
jolivement; er fagte ihr eine Menge =en, il Jui-dit 
be. de belles'choses. — 
ierling, ese, wer ih gern minandier, „ 
terratb,'c. Steatb. J nt. 
ierfel, 8, m. dileinikber Rieramı fa. enjolive. 
ieiel, #, o,-maut:'-bär, ©, Zelfehbs; -Maud, 
£-rarte, £ sowlik, soulie, soalich, zise. 
Bieiet: ©. Alqᷣer. 
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Bimmer-arvert,f. beztzie, onyrage, travail de 
ekarpentier; 2, (tet di Holy veriertigte Bell inch Bir; 
Maurer) Ja charpente, charpenterie, if; art, dj 
-beil, m lahache, hache de eh, 6; -bod, che. 
valei de ch.; -deiffel, f. une de chyrd -fadel, 
f. Hambenu de chambre; No BF, [. "(dab Böden ben 
-taget) ilotiage de bais'de charfiente; 2. ('Banteis. 
"weiches geläät min) train de buis de charpente ; = g& 
Tatly, m (9. durs manch) les outils; laliätage; 3. 
«0% In einem -> les meubles de chambre; -geiell 
gargon eh; handwerk, u. ändtier de ch.; la 
charpenterie, lacharpente; ·ba uet, Ex: ch. mineur; . 
-bieb, Ef. «sie Jürkaitung deb Belt im Wate ka 
charpente, f; -Dojs le chantier; (fir Seife) le pare; 
-holz, m.bois.de charpeule, la gharpente; tun 
4. vharpenterie, eharpente, fart du ch.; “mann, 
pl. leute, le ch; =stunji, © Aunſt =sihrau: 
be, f. Charp, (ein Gebaͤate im ai Pode zu ſanauben / le 
verrin, vorn; su ury, 0. fun; meiner, 
maitrechz; -naoßl, cheville, tenon de charpente ; 
-plaß, chanlier; Aielier, el. -dei; predbiger, pre 
dicateur de la cour; aumönier; -Te ht, n. (RK, Ge 
baute auf feinem Grunte aufführen ju lrfen) dröit de su- 

iffer; m’, T. (abheben) ehiffre; mit -m be: perficie;. reihe, £ enfilade suite de ch-n, €; ap- 
zeichnen marquer ge par des ch-s; chiffrer, -, cauf | partefient; -jage, ſ. raguettc, f; (Dury tablier, 

Propfatzen: cote, f; 2. tarteimer. willfügrücher Sariiyug | de chj--(pan, copeau de bois de charpente; -fpins 
. ch; den Sclüfel du remandes -n haben, gvoir he md, f. araignce domestique; il. €. Gtverertuccht) ſau 
» ch. de qn, avoir le seoret du ch; in N fhreiben, | cheur ou faucheux ; -reiger, Ex. maltte boiseur; 

scrire en ch.; die Kunit in -n au Ihreiben, c. - Tunii; | maitre ch..chargt du boisage des auines; „fi d, no. 

-baß, (Grnrraitas) basse fondamentale; blatt, n. Br chafpente, f; -thür. f, porle d'une chaut- 
* (einer Uhr) le cadran; (einer Pendel-uffr) ch. plaque, |bre, 4 -uersierer, decorateur; -Derzieriings 

; zrig, cadran; eadranuge, f; =tilfig,a. cadeane;‘; 


reihen ind Bihnliche ſetetendet Farbe) Te zine; fobleniane + 
ter —, carbonate.de z.,2. re; calamine lamelleuss 
Knefellausern, g- sulfate; vitriel de z.; geiwachiener 
-, 2. vierge, hatil; gelber, enaliiher =, spiauter, spu- 
ter, speautre; -ähmlich, a. qui ressemble au 24 
-art, [.espeee, Zarte de,z.; -aptig, a. de la 
nature da zine; -afche, f. chaux de.z., & -bien: 
du S. blende, f; z. sulfure; -bimmen, pl. eis 
bei Derprenijen des ed an ankern Kbrperm wäh ander 
sen) deurs de z., fj’ tutie blanche ; oxide de x. 
sublind; -butter, & tfatsamter =, welchet end diauoa. 
natent malthmeif gen vrd / beurre de 2; -erj, nz . 
mine de z.,.4; glaligc# ,.r. sulfat; graue =, x. 
sulfure intimerhent snimige de plowlr sulfard ; luft: 
iaured =. calamine, F; -fang. (imticheiing an dea 
@ atnelzröfen , dem im gen Erzeu befintiinen'- aufzufangen) 
bassin our le.z.; -glag, =erj, m. z. wvitreug 
mine de z! vitrease; -Pa If, calamine comınnide; r, 
oxide; -oder, z. oxidi; -platte, ſ. baum de x, 
ſz -falz, selow muriate der, fi -[hlade, f. sco- 
ries de 2,6% -fparh, ealamine lamelleuse; 2: oxide 
lamelliforme; ft ubl, e..-Tang; -pıtrioh, vitridl 
de 2.; 2. sulfalte, vitriol«blane, couperose blanche; 
vitriol de Gasljr. , - “ Se 

Biyfe; w f. (2ade) branche, $; it. fonrchon; die 
n Eines Bergee) les poiptes, f; (einer Babel, eines 
Rechens) denis, fourchons; Ch. am Suefbaeweihe, 
les,chevilles da boss d'un cerf, fee - Snoblaud, 
(eine Achenine goussed’ail; eine · Inawer, neudde gin- 
gembrei 2.Mu.Btafgranmorriong. komabl gerade alb auch ger 
tränmale cornet a bougaicn Org. Restaer lecornetäd.; 
bo. ©. ntiatt; -nbläfer, «ainteniis jaueur de 
sornet a43 -mdlakt, n. BSerudlam edratophylies 
-ngebdri, m..Ch. bois de verf ü trois’ou quatre 
chevilles; -nregijter,..m. nzug, Org lecornet, 
vornet A b, . ä 

Finten, mettre, faire des branches, des fotr- 
chons a 2, cf, Zink; Men, «we-) jeindre.assembler + 

tenos. [munter mugcien de la ville. . 
intenift, en; en, ©. Ainteghilee, 2. (* Erark 

Ftuf-borm, n. Mu,c. Zinte(2y Con. Peſaunea ⸗ 
vimeder buwcin, " [chons 2, cf, Zinte, 
Ztufig, =. ad. qui a des brauches, des faur- 

tntiib, a. ad. de la nature du zinc; Fand. 
„er Dfenbruh, dibris da fonrueau & z. 

Finn, ed; e&, n.\älberweideh, fer weiches Mesatt) 
Tetain; das Aniftern des -e6 beim Biegen, le eri de 
le. lorsqu'on le plie, ned =, d.commun; fetaes 
od. fingendes -, £. fin o« sonngut; engliiches, lora⸗ 
wallifches -, g. d’Augleterre, € de Cornouailles; gu 
ies, relues -, ⸗. plane, €. de marais; — mut zwei 
Zeichen, (das ein Dettrpe Biel emtadını d. A deux mes, 
a deux contröles; geringes -, Halb-‚bas &: mildes, 
ſproͤdes 4. doux, #, aigre, ci. Biet-, Proe-; ver⸗ 
falfted —, axide, cf, af, -tai vcrerztes · · c. - em 
2. (tl wairelle d'e, 1; auf - foeifen‘, man; 
dans-de la ı. d’e.; das - ſcheilern, ecurer Ja». d’d. 

Binn:bafter, Ex. rebut de mine d’erain; -a m 
brüde, pl. c-arten) Ex. premtieres mines d'eẽ decou- 
vertes daus un Alan; -art. f. sorte, espeoe d’d., 62. 
-artem, c. -antrüe: -afebe, f. (tet calcınirten -eh> 
—* de., cendröe d⸗. ſ̊ Sn büdh fe, Furl Pküriern t 

te a (la) ‚a cendree d’e, 6 -auflöfung, 
f. sofution d’#, f; -bBallem, Ex. rouleaux, baller, 
ballots.d'c.; den rouleaux, en balles; -berg wert, 
». ipiere W'E, f; -beft, n. pyrite hepatique, fi 
-blett,-blättd en,n. feuille de, it. c. (Btatt-) 
tin; einen Spiegel mir -blättern belegen, mettre 
une glage au tain; -blende, f. Mg. blende mi- 
hie de mine d’#.; -butter, f. Chir säpende, farylanı 
vet % beurre d’E.; muriate dd. aublimd; “ers, m 
wineraid'A;hine de, f; faieriged geichmgfeltes —. 4. 
oxid- eomerstionnS;glasarfigee Ibmarıe# =, d. oxide; 
NE Ach ner Det -feu 

fi 


£. di coration d'une chambre, f; -werft, c. Werk; 
brief, lettre en ch., deriteen eh, f-brud,Arith. | ef, n. charpentz, charpenterie, f; ouvfage (de 
fraction, #5 -Fun ft, 1. stganogtaphie, 1; rede) beis de charpente. — 
mung, f. arithmeihigue numerale, 5 -fhlüffel, immerbar, a. ad. qui peut ütre-charpente. 
clef da ch, G -Ahrift, f. eh; Eeriture em chi fl immerligg/ es; 6, ©. Stnmerbäuer. . 
iffern, vn. ar. h, tmit Siffeen freiben) chiffrer. Immer, fa. charpenter ; salecht gezimmertes 
» igeuner, 6; imn, «berunstreiiende Menlchen, Doty, bois mal charpente; Schiffe -, construire des 
weiche Ihre.eigeme Eipraiıe 2 haben) Te bahıdmez bohemien, | vaigeaux; eine ärıppe, einen * farre une“ 
ne: dgyptien, ne; diseng, -se de bonue aventure; ereche, une auge; daß - 1; rung, f.da ente; 
=bande, f. bande de b-,,65 -fram, 1. boheinionpe, | 2. Siometwert charpente, charpenferie, I; Ex. le 
ügyplienne; -gefindel,n. canaille, racaille de | cuvelaße, boisage, Ja charpente des puits.des mines. 
bau, f5 -Pnabe. gargon d4 -Eraut, m. pr. juse| Aimmer, (Zimme), er sp- (ie innere ob, jriestt 
quiasme, f 2. Iyepode a massue; 3. 4 d'Europe ; | Bime des baum, wehrt eln feines Cbawürz abgibt» came | * 
"unit, (art des 4-5 =ftüd, n. trait, tour de| nelle ou canelie, I; ivılder —, e. satıya e; "gelloßener 
b, 2; -land, ail d’ours; leben, m. vie des dr; |-, e.'en poudre ; poudre de «.; eune Btange -, un 
Sg. vie de vagabond, f; -mädden, n; jeune bo- |bäton de 2; mit Zuctẽt überjogener -, du cannelas; 
hemienne; -ratte, f.bande de d-,, f; -[prade,| a. c. Minttritinde; -apfel, (asp. de pounmes); 2- 
f. langage, jargon des 6-15 „tanz, danse des b-,,.HFlatemarfeh) be corossol rettcule ; le cur de bwaf; 
f; 1 nm. mp. des b-,; -meib, n. 0, —fram. -balfam, baume de c.; “baum; camnellier ou 
Sigeunefi &,'a. nd. de hohemien; ä Ia ko. | canelier; daurier ennmellier; 2. der ıneiße =, (ia Wahı 
hömienne, R 4 ferien) la c. blanche; blume, -bhite, f.teur 
-  Zigeunern,'wn. av. 6. mener und vie · de bo· de c. fj beit, (Ss Deatäferk caprieorne du cannel- 
hemien, virre. a la bohemjenise, . ler; -brannimein, enu-deivie ge f -efieny, 
. Bitorie; n, £ (Mrenarte) chicorde.sauyage, f; |1. essence de e., f; “farben, -färbig. 2. ad. cau- 
me -, ch. endive, cM. sauvage cultivee; gelbe | leur de c., cannelle; -ger uch, adeur de c., 1; ge: 
=, pieride dperriere,. Sherbe aux verinissemux, f; |[hmad, goül de c.; -bolz, n. bois du cannellier; 
 warzige -, lampsane.de Zafte, f; wilde -, c. Röwin: |-Lamıpbet, camplıre du laurins camphrier; -Roch, 
ron: -udarrte, f. four a secher la ch;-taffee, | Cui. (tourte faite de giz, de iucre et de e.); Lone 
&%4 de ch; -nmüble, f. moulin ich. fekt, n. cauwelss; -Fügelden, n. pastilei dec., 
rm bei; m, f. cieine Ebelier sannelte, 1; 2, €.;5-lamd, n. Op. la canelle; pays'de la cz; luft, 
"@mehz „blume, f. (Worfermgerid) futean planta- air parfumd d’une odeur de c.; -mandel, f, 
. Bine; Apayt, c. Fombebt ; -regifter, m.-Org. fennnelas; Amandes enduies de #.; -motte, £ 
eymbale,t; jeu.de sonnettes; -fäthen, n. ©. Alt | phalene de la melisse eitronnelle, 6 -öl, n. huile 
“gehbeuiel; Aug, ©. -realiler . - je, f5 -rinde, & la c.; ecorce du cannellier, f; 
Rimmelspm. c. Siemer. " ..|röbrden, n. bäton de c; Hn, (ler Bisfenfehneden) 
Bimmer,t, n. ekambre, f:dim-- den, -Iein, | ’oublie, bulle ow., f le papier roule; Iagaufre rou- 
„ m chartbretie„t; petite ch.; eim bequemes - bez |Jde; -Tofe, Grose d'une odeur das., f; Hwa m im 
wohnen, -habiter ie ch, oommode; eine Meike an | agario da cannellier; -Wachs, m. (meihes man dur 
eine. bäugendet -, appartement; mo find feine -m? | aphenaus ven Früdem tes -banmırd erhält) eire'de 2, 
od est son ap.? feine Wohnmg beflebt aus FAs -, 1; -waffel, f. gaufre ala c.; 2. (rt Biatenfänerten) 
son a. est ceyıpoze de six’jneces; Mieihsinann. | bulle ouverte; petite eublie blanche papiracde; -maf: 
ber mr ein - geusierbet dar _chambreian, (po); ein fer, n. ean de e., & 2. © -beanniwein; Wein, 
—— en —— an Karin für anal, bypobras. 4,0 Met : 
itre un Glle*en ch.: ein Mädchen in einem |= Zımperlic, a. ad. mignard, &; fie thut fo -, 
(für fie gemfetheten) - unterhalten, fenir une fille 'gar fu. flellt jim fe - am, elle fnit trop-In deli- 


. 

















te, f. Et. ame & r ou ä cauper. J'dtain, f; » 
Eitav lũnaille d’E, 6; =fldR, Ex. veine, filet (de 


Br a" Zu deuer PER "Biel dar: 
—— #45 „Jana, Bali (de minor ds (par &ban er, manant cent, roderantier, cemir| de it; Br -ehurr Bun, d dan suchen it. 

































































3 F: 6. fondu en fapme de taire;.-brief, Fuo: (Urrimte über viemienenamung eines bei allen.vier-:n. farlcıt, vtehr n 
D— — — ——— ern 6. 
elrad, (reim Sr che) erasse WE, TEL. sites, de rentey, f; -buc, n- ceusier; fiyre eensier; hinger- ande) am niais, -nigaud;- (chmipker) homme 
ee hesäth, —— £usten- — errrtrchpirt end —— —— —— pin male Blume £ iger 

dezvai tebe, n. Ex. minergi e contre les dibi arte, ; pourpier ue ; «Läufer, Sal, c. 
—— * —— 1 a -einnebmer, feceveardu ceus; -fällig, a Ir —— Bureau 


AR eis ou — ‚röule eeoimds ; ht 
—— ei er bar; -jeld, m. c. -ader; -Fraw,'f. cemiere, 
redevanciere, f; Fo. (Beiperian eins Gared. weides 
das Leben elard antern it gr tenaneiere, G frei, m ad. 
Sm vom Örunb-) qui ne paie pain! de cens; allo- 

1; =e8 But, ur alleu; ein Gilt = maden, 
amortr uneterre; 3. (frei won Mietd-e qui a le Inge- 
mer france; = wohnen, avoir le logement 
eh Pr E. imtmunite, f, it. allodialite, f; uf. 

bet uns Tl vom alte 
"dert, ehez nous e denier de l’ordormance est ıle cin: 


“ aallise; -arube, f. Ex. mine, iniere d’, Dar pour cent; -gand, f. die de cens, 4; -garb 
ee vw x. ehaspart; -JERFL,:0.-meng get edtisteitt. 


antel) ift - ‘ 

pialie X ad. (Auf sarmay Barlen > Ole 
ipfeln, vn.av.d. fa cr, —— je 

lcuner sur ga 

irelle a. —— eiboulette, 72 

tpp-ammer, ©. Buy . 


pagnon ,; ‚apprenti & un Sgenert, m 

=1nmung, f. corpı detaiguers, de Wfz 
=bandwert, m, meiier de pötier d'e.; tank, |dia 
f. art du potier tier de) wert — de 







»pen, po. huvolier., 
—— 6, n. sp. la goutte, fi das 
—— 


minerais, wines d’d; -Danıme marteau de | ©. ds -gericht, m. tribunal des cens, des af, re- veilianede) Pr he Ar Fe 

fäcleurs d'orgue; „handel, de; -handier,|lativesau con; -getfte, Lorge de cens, f -gro:|dagraire,. : * 

tun, m „-e de; -bans, h. Forg. hangar [{ den, Cout: «fiüaade in Oicee; Mt ein =, ein Or IPPEFM, glsem) Arembler; 2. pr. c. teäufein; 
actamer; -bobel, Org. (va yu den Wielfen gegeifene — | (den) Bros de cens; "gut, 1.” (teehhih inen Grunt- 3. (erippaim) A pas lenis ; se trainer, 

giant ji bebein) la Tail, chaux d’etwin,d, |T&uela Mpacence, Facens;-haber,ävenage; hab ır, A reife, 1. © Gnpreie; -umoog, m. Iycopode 

„teffel fosse, 4; -Eramm -Främer, e. -dahtel, | con de cens; fg: dein erbigter, aufgebracheer Saba); er · iſt | des 

-bändie -Iräße, fc; tan 2.0 - gr er erdiet, roth mie ein =, il est rouge counne-un coq; Birbel. baum, cembre; in aeing feuil- 


“bat, n. maison qu on cens, fz 2. (Mieto:.) | les; 
m. de lounge; — u repbier, reuliäre; 

4. (der den — eintreibn) percep receveur dü cens; 
denne, £. la poule- de —5* -berrz teigueut 
nsier; -bof, ©. gun -bufe, f. charrue qui doit 


alle, f. eristaux mälds d'd; -Früde, f. 
wet zu den Pfeifen des · ſene — damit, gu yihtten, le Im —9* 
-laden, boutique de potier d'd., Aoth⸗ 
rede -mutter, hEI matfice d’E., fi ER 
urueau & fondre I’, Forg. cast den Wierhänmem) | ce 
fcurmeau d’etamage; -pfanhe, 1. Forg. le ereu- 
set a ‚dlamer; „pieige, f. *tuyau (d’orgue) d'ä; ] bl 
platte, £ plaque dd, f; -probt, f. essai did; 
-quary, Ex. quarlz nie d’e,; -roft,-Fond. mi- 
nerai d'd.’grälle; -falj,'w."selde Jupiter; (and, 
Sam Meine —araupen) re * en m, grins 1soles ; 
 -fihläget, batteur di ; -ihrank, 
arınoire &,vaisselle ee “len r terrain d’al- 
luvion, eonlenant du minerai d’&; -fpäuie, pl. 
. — ratüres d’e.,f;- main J 
scheelin calenire; -fmin, pierre d’e., f Fi „le |t 
mioeral d'& bacarde eLlave, prepare la fonte; 
oil d' are * ans wert —— 
weile, cens, tre de cons; weis 
2% — —— oe, f. semaine 
cens; -Jabl, f. Chro. der 
— Brite von 15 Jahren, lindie: 


cimbre, 
'arobe, Parole, Valviez, le — der * 
=, * —— 5.6. Suepfihaum ; beife,£ 

glunde pindate; =nftiel, Am, eules de er 
ps -fiefer, —— — —— rn. 


(wilde), le staphilier, fax 
—* le cens; dudn, m. €, -beenss Porn, mi|rage,f; ——— al en Karbre 
de cens; -iehe n, n: hef censite; =bud, n. | du raisin; 2. ee 17) — fruit du com- 
le terrier;, papier &5 -leute, pl. censitaires ou | carpe; =fidhte,=ficfer, f, &.-taum. 
censites; mann, (pl. -mäuner od. -leufe) vensi- „ats sum, — 2. (Eueberns,) alisier 
taire ou censile; — reevancitt, tenäncier; 2. | de Bourgon Uns, f. 
| Bien Gum ir,& — 
it tel, pm eu cerelez einen = 
{ erire un c.; bet -, demi. e.; der - 
—— f. compte sw caleul d’intirölß'on de | Grade abgetbeilt, —— 360 Bene 
renlos; -zegiter, n. Gas⸗ * son elmpumehtmen —— bewegen ſich — BL 
einer Ellipie, se ıneuvent non- eirculai 
—— FE A (Eeramndan &, ch ne Ber! 
* 97. 0, a la.cour; fie glänit 
le brille daus tous les len * 2 —5 — Freunde 
dans ka c. le ses amisz up; Be 
der, iten, le cours, la revolution des sai- 


f. plaque dd, 1; -waare,,k viren: h 
son ; Log. -im Erlären, im Schlie gen machen, 


Ba balance pour per le..ou le mineral; 


wa de, 3 a. ©. -feife; Fond. le ‚Pa Ja-|Cion, f;lecycle di; art acquit, Priement| nieder auf ven Begriff urlctstemment, ». weldememan aus, 
vure de 14.5 -wäfder, ourrier qui iva ra; desihteröts. * degangen di, faire un cerele; faire an e. vieles; 4. 
-wöfhorinn, an Hdfen) l'Ecureime (dr. la vais- hd a ade, ; -$ Gihten, Berres | Hundes 5. (405% eine -Unke ya beihreiden. ompur; 
selle d’e., f -weiß, a. ad. blane d’e.; copleurd'e; baber, fan Anes -en-Gutes,, tenaneier; | Boyrn-; Dajlitn-, Dit-, Dreitfeitungb-, Ferer- , Seat-, 
2. n. la cörıse d’e., f -werk,n. e.-srdaw > wit: — ein a —— ecu, rendre | Hept-, Srargen-, Eitea en meten, me- 
i—— * gi, — —— ae Per ge * le co; eompasser q t Dree - 
inne; m, Fort. g (der obere, Einfhritten ment; — ce qui ‚cens, il co. tes tournanı 5 
Baichtarıen vealıhene Töekl’eiier Mauer; it. Arc. qui est — er 5 ® teliger, 


r eliger -, eo, Atrois, a quätre branch 
an der Ainfafumg eines aachen Dasied) eröneau; eine —— bogenen N Is 
Maier x mit -u verfehen, ereneler.ume muraille x; 
» die - (des Tempelg,ju Jerufalem), le pinäcle; Bi. 
Seild mit N -u gerade gegen sine, über; | pre 
bretessc; mi “-n denen * * 
den Seiten — conure Mer: nit, 
eroneli®. Fr 


innen, & a wie zum dein. v 

inner, 6, — 

Innern, a. detain; nit, pot dir 
assielles, 


7 au tribut. 
— —— —2* —— — 
Nur auf m austhun, meltre ı "Targent 
—— cwere en, 


Ei 






touies choses per reg 

mesure; &tre Compassk = * rer 

— var 6 it. ment ; -audfhnitt, sectaur; Dee um 
loyer, ef. Rind; Ben —* —S— "eireulaire ; ' — D ka 

pie von — — zu dage cireulire;-Dogen, arccireulaire; 

jährlich fo und fo Diel, ewtie maison ey nnd e|-bogiB, äintre; brief, o. pe Sie 


— inneber, &, sp: cine, —— Buranider) rente, crue terre doit ; ———— £. plan-eireulaite; form, Torm IN 
—— —3 ——— 
der-y e, na = 0. faclise; gereinige end six pour cent par än; Die „ment; -geftalt, © farm; -lauf,. eitit ein, 


fer,” — — — * vermillon; blume, f. (Ser | muſſen =, lesreonsitaires dont —— Uvalorsh; Linie; fa ligne ein fi * ec, morte, 

rutatemtußt,) Iych: Chaleedoine; -et3, m. mine | jebu Thaler - -L E Paper dla dene ante 2.0: Ber; | f. sphinx ———— entre äe jene: 
dec,f; an — anine de mercure rou- infer, ©, Bitdmann. © AI e., minder. 1 Ba; 
ge; 6 -mißvel, f (esp. d’arhelanchier) rend, | imerehe; In (Erkenfasung) de jaseur: | Blatt, feuill 


g BU (est wie) comme le c. r jeur’de c., ton, 6, .n: Gg. Sion; fg. le ciel. dir; fügt, he 
20; George Ir ee ee} Biper( 22 ® ES Samen ale ——— 
—— — v. ber Snlel -ihnur, -Ihreiben, ce 


ins, fe,(oor Beide; * Snserefe) — e.2infe = 
PR. -‚l'inter —2 des ĩnterẽia arriere Ahange; :.(Grund-) 
“cens;t.rederance, cenzive, f; ein @uft auf- weggeben, | de 
en, abandonner une ierre lecens; cf. Erv-.| versarı 


tage ee en 2 Pain 

5 Ha. ©.-Oupertäpe; -gro8z.c, Cor 

Pe n. bais de Chypre; -Hund, chien s 

Fan hing äh einem — — aure au d’Egypie. Tage lo rm, er Jg, esirace ancompar. B 
une maison; fü then au et, ER — PR About; der - ns Birkeln, 
Feen pe be del; a. Ca gu dan cam le zn ein dun en e; dieller; se mauveir', 3.2: va, (wit dem Biss 
Eu; "4080, dere "een, ebam- | vier - d-+ d'un drap — opener; rl am Allem, il ert 


ß . sim 
—— —— —— ——— 
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pole. 
Ziſcheln, chuchoter; et ziſchelte ihr einige Worte 


„ein kböner -icöne -t, une helle p.sin..ge bel 


Zirfen 
„compassd,en lout. e 


irteh, c. Stepen, 


irfon, 8, Lap. @lftertlamans) jargon; hyacinihe, | vue ;- (diefer Fuieit) 1 : 
irtular- bewegung u ©. Zetel-h. ezib&f, |toute Europe; (die ganze Welt) ajtrert vor jbun. | Woaren) auf dem Sẽ angeben, declarer ses. . 
"  fireutanı 2. Piremble devamt ui; ic zitterte für ihre Unichuld, | -anfhlag, eat; -auijehtr, chef, directeur 


irfnlirem, c. Eirtuilen  , 

trl-ammer, f. c. Sauna, , 

irn-eicde, f. Bo. le cerre. . 

irnen:baum, c. Arteib.; a. ©. Dirmeide, 
>» Zirpe; m, f. (Briue grillen, 


Birpen, vn. Be. 6, co. Heinen Bhseln) pepier; (6. | uh tremblement, 


Gusen) gresillunner 
ueter, chanter. 
ieihe; n..f. c. Sirteihaum. 
irfel-fraut, n. alvine ou morgeline 
irj-ente, f. sarcelle d’ea, f. 


; IL @. Baumgtillen) eriser, cla- 


moyenne 
if, 68; €, Salfender Baur) siflement; -eule, 
4. ©. Smdwerle (1); laut, son sifHant; »Fautzr, 


eonsonne sifilante; -maud, f.c. Dieieim,; — 
ter,.f. ha. cafrit. Echlange; Ziiher) Je malpole, 


in die Obren, il lui chuchola.qs mots a l'oreille; das 
-‚chuchoterie,L  , ’ 
Sifhelstimme, f. voix 
ifhen, vn. av. 6. sifller; 
-d durch die Luft, le serpeitteam siftla dans lair; Die 
—R bie Gaͤnſe -, les serpents, les oies sif- 
Nent; 
a fait que frömirs Gr. -de 


zu chuchote, 


geh an; Daß -, siftement. 

ifele, © Biere 
ifelsren, cisder. ar 
ifelirer,. &, & ‚eiseleur. R . 
ifer;m f. od. -erbfe,.f.e. Ather. - 


ither, a, f Cularm gwtarre, I; auf det |robe, habit fourre, daubls de z.; fh wänz, queue | ein = 


- fpielen, bie - fpielen, jouer de 
inn, joueur, -se de g. . 


5 6, 1. 6, Sitrenensfit, 


lag; -fpielen, 


itrone we. Eimer > 

itronsewle «Eisemir.). ſ. CAti Maciatten pha- 
löne de la ınclisse, f; -fint, © wei cıy -(hnede, 
SL. c. Baberid. (15 -Dogel, c-fiatı serin d’ltalie; 2. 


«and dem Obeichleche des Airia-vogels)eassigue de Cayenne; | cale, f; -jeitraum, Garreuchet geitteit m. 1459 Sale | -, remercier gu; rendre' grace am e 
ner- | ven zediaque egyptien. » 


5.0, Mernel; 4. (Ar Scmereriinge) papülen 
prun; 5.c. -eulr. F . 
Z178, od Fig, ed; e, Com (feine Art hunter Haft 


tune) le guleacar ou calencas;ih perse, Findienue, &|° Bofg.n, I. (din. Zofhen, m.) feinne de chainbre, 
les p-. |; suivante, saübreitae G -nrolle, Rröle den 


er Schwarmer flog | partie anastotde eu manillaire, 


ittanter, eonson- |- gefüttert, montrau fourre de z.; -balg, 2; 
nes sillantes; 2. va. einem et. ind Obr -, chuchoter | de martre z., f; -fang, chasse des z-s, 1; - 


itcher, 6; quisißle, ef. Bifdumatter; 2. ©, Btfäwlaut. |-färber, teinturier en noir; noireisseurz -fell,|-tare, fc. <teiei “Ber malter, peager, do: 


. Zitterh Zoll 


tere vor meiner Macht Acacue go crains ma vongtance;.| Natımden · bezahlen, payer letribut h la nature: mou. 


[f- | ich gittere vor abım, je treimble en le voyanı, a su | Fir; amt, un. Jnit eing -beamtem) charge d'un oflicier 


achte ganz Eurers -. fit erı | de dd; 2. (Debirte) la d.; le burcayı de la d.; (feine 
ad 


je jremble pour sa verlu, r so hocence; eine, de lad; -beamite, bediente, oflwier, com- 
-de Stimme, une voix treınblante; mit -dre Sr/| mis ou employe de la d., du 5 -bereiter, gar- 
foredien, parler d’une voix treinblante; das -, de) de du p; =bud e, f. (petit) bureau de d;-einneb: 
tremblement; es komme mic ein - an, il me rient| mer, poager, buraliste; -frei,a. nd. exempt de p., 
de d; =t ren, marchandises exemptes de p. 








ser 

Zirwer, 8, Do, cefdndiihe” P la zedaire; | it =, il est exempt de p., de d.; fa. Oedanten Find‘ 
wilder -, bryone blanche; -Eratt, mn. Kherbe du) =, bes prusces sont libres; on west pas responsable 
la 2; it. la 2.5 2. (Dragunı estragon; -&l, mr,huile | de ses .pensies; -freiheit, f. franchise, exseinp- 
de z., [5 -fame, semence de z., 1; 2. (Wurhıt,. | ion de d., de ps; -freifchein, certificat; aequit 
absinthe de Judee, 5 -wurgel, 4. racine de 2, S.|de franchise; (für frei durchgehende Waaren), be 
iR, eb; e, Comsc, Zus: 2. (der Weiber).c. Bipe. | passe-avant, passavant, le transit; -gebübr, £. la 
Biße; ı, £. cam der weibiiden Bruß) telin, teton; | d., la eı, le p; -geredtigfett, 1. droit de d., 
mamelle, f; cam user) teile, 1; trayon; Tan, an eis | droit de lever le p.; bau, n. la d, le p.; -ord: 


e- | ner Haut) tetne, I; -nsede, J. Au. Tangle mastoide; nung, f. reglement des d-s, des ps; -pacbt, 


-nförmig, a ad. mammiforme; -nfoptiaß, |bail d’une d., des d-s; -padter, fermier du p.; 
An, apophyse m. ou mastoide, f;-ntrauk, nm. (Kain) douanier, puager;'-pfabl, ce -fintes -pflicrig, 
jest) herbe aux ımamelles, fj-nlob, m. An. trou | a- ad. sujel A la d., oblige Apayer 1a d., le p., lacı; 
mastoidien; «-nnalrt, f An. suture mastoide, &|-pflucstigkeit,t. obligation de payer- la d. u 
nrand, An. marge wastorde, S; -utbeil, An-|f, rechnung, £. cwnpte desd-s; *-Fegal, droit 
regslien Cetablir des per 2; -rolle, f. (?-tarif) 
le tarıf, la taxe de d., de 2; -fäule,,f. poteau de 


tBen, (lau) teter, e 
Ps, de d.j ⸗·ſch ein, aeynit; acquit'a caution; -Fhreis 


obei, 8, (din. ben, 


5 


Zobelein, n.) la zibeline, 


as Waffer kocht noch nice), er zifhenur erſt, la wmartre 2.5 2. (Fit dea-4) 6, -talg; ein Mantel mit | ber, comröleur su cuminis de Ja d.; -ftadr, f. 


au [ville ot il ya une d., un buraau de d.; -Rätte, 
an: |f. la d., lea; -fraße, S.themin peager; -tafel,» 
ger, qui fait la chasse aux z, qui prend des 2-5; |£. pancafie des ps, 1; -Rube, f. lad; -tarıfh 
manier; 
n. 6, -bala; futter, n. fourrure de z., 5 -ges|-wergeihniß, n.c. mäe; -mefen, n.lesd-s 
bräm, n. garnitore, bordure de 2.; -mand,- f. e. |aflaires de d.,-qui regardent Ja d.; heim = ange: 
Simming; -muff, smanchon de z,; -müße, f bon- | ftelft jepn,.ötre employe älad; Jeiden, n. bil 
nel garni de z.; -pelg, 2; pelisse de z., 5 -rod, let pda >= de d., de p.5 acguit; aoquit de paleınent; 
Iöfen, lever un acquıt; das — löfen,' döchär- 
für burdgebende Maas. 


de. z., 5 -tbier, -wiefel,n.larn » ger Vacguit A caution; 
Aober (Zuber),'8, eböigernes Gerät) cuve, Kine, 4; | ven, acquit de trausit; ansit; «Jette l,c.-iben. 
dim, hen, -lein, m, euvean; pelite cuve; ein-| PFollbar,'s. ad jet ala drüase; a payer.la 
voll, une cuvı'e; -baum, perche, bätönd'une euve|d., le peage, Je passage, la coutume; -€ Waaren, - 
— pane dans lesanses pour la porter;-bohrer, | marchandises qui-doivent la d., la coulume; -€ Pers 
on.-vrille, 5 -fange, f.e. -taum. Fi i teilen, personnes sujettes, sonmises au Passage, 
odiacal-Licht, m. (Thieriteitet.) Iamiere zodia-| - Zolien, payer la dounne; fg: siy. a. einem zus 
rw 
nen -,.donner des larımes a qn, verzer ein 
ponr gn; man bat feinem Undenfen Tbränen ger 
zellt, on a doune des Jarııes & sa imemeire. 
Zoller, 8, qui paie ha douane g; 2. (detlseinnehe 
mer) douanier, peager, buraliste. + 





-Fobdiacalıja, a. cibietfreliu) zodiacal, e. 
"Z0dtacnd, «Ihlertris) le zodiaque. 


Zitſchen, c-lmen.  - . Bögel 8,Cod. -Ieirbel) Forg, ceiües Zemen) (par- | _ Fellig, a. ad. dan powcez ein zwölf -e8 Dret, 
ister-aal, c fit; -affe, singe trembleur, | tie, division W’une louſte de fer); -Jange, Lgrosse ualad, plauche de douze p- de large, tub&'de 
-angit,-f. peur qui fait. rembler, f; -ba um, c. | pince, ö Dlambin, ef. vögent. ouze p-« de long. > R: 
eher (take, T. (ätt Serkafen) Tholothurie trein- ögerer, 8, qui lambine, tarde 2; lanternier, oliner, Zöllner, 8, ©. aller (2). 4* 


blante; -e{che, As xe, f. le treinble; le peuplier | 


Iren! 


"tprpedine, Iremeise, 1; le treinble; 3. (meld). Si- 


J le; -fieber,n. Med,hievre tremblante; ⸗fiſch, Ungenblit —, ne pas & un moment; mit der Ah: 
Caal 
8 —E T;: 3. Eted · ) la — la torpede, | gezogert gl exſcheinen. ila tarde a venir; (es liege 
J— 


ogern, vn, ar. b. Zarder, lambiner; feinem Bone; n, f. zone, f, c. Auareel, 


‚Beogippbit, 06; e, hu. (Lpirubiniein, him 


trembleur, la tremdlante; anguille er. | wort. -, — zu antworten, c. de, a’repondee'; er bat | Ahtrud) zooglyphite. 


doyemie, ſ. (Ihierergengung) zongonie, J 
oegrapbig; m, f, eXbienteichreitung) zoggra- 


3 


nicht am mir; Dali dieſer Drogefi noch nicht abgenr: 


kure öl; liege, £. wouche pourrue d'un dard | theilt iſt, meine Partei jögert, c'est ıda pariie.qui| phie, f-2. (Buch barüber) Iraite de’ z. 


om aigunllon; 2. (@dilupfmespe) ichneumon ; -g01d, |reculg; 2. va. caufbalien / anreier; dad · 2 relardlemend. 


no, Flimers-; -graf, n. brive, hrize, amourette, 
6 das fhöne liebe =, d,, ar; das größte 
- os epillets; das-mittie,=, d. ir, d. mayeune; les 

Mr tr; das Meine, petite 5.; dad grüne =, d. 


Vefätre; -mahl, m. darire, f;5 müde, $. (Art|. 
Enemy Ja tipule ir; -nadel, £ (Emusns Ie|nen Fus-er. dub geden) pouce; et. nach -en merfen, | arfcıietichreiberikth, 
1; aiguille er; aigrette,. -pappel; f. c. | mesurer ne par p-s; zwanzig — lawy. breit, vingt 
4,6. -itiay; -Lpfe,f;lenarcissesauvage; |a-s de long, de large; elite Länge von-zwölf -en. 
-ftimme, f. voix er; -taube, 1. c. une Iongueut de dogzw p-s; -fijh, la grande ınd- | dayu gehörig, zoanigue. 
@ye, I. brome cornieule; -pogel, |rene; -maß, n. anesyre ıl'un p., ij: Inesure par 
ne. Ah (3, wur m, vibrion;-wurz |pay 6: -tab, “Tod, um Meen) vorge, f. 


trei 
Pr — 
aux mar 
Plants pi 
tarier; me 
—wur zel FH natien Fu 
Bittern, Werne weeremhlern (d 
nr Bein — Winde, tremblen 
ul: 7 1 2 
—— Beine z- ihm, Is 
" dies unterfrieb, La 
tremble; je tremble 
bla; beim Donner des Glefe 
fier, ou bruit de Vartillerie,‘ 


=, ba | meine inn, c’gst mon d., il, elle est mon €, 


Baumblät: | me, 
au moindre | payer, exiger, prendre la d,, la c., le p.: die Zölle | efent) 200) 
tete, les jam- | erßet 
nt; Ezitterte mit der Hand, als er) len auf dem -baufe bezahlen, acquitter un ballot a | @d.; it. Tetesthule) colonne zouphorique, 
»ein ni trembla en signant| la d.; den — verfahren, frauder la d., le p.; der - 
Pac, Bo sittere am ‚Fat Get, aut le corps.me | von ausgehenden Waaren, les dräfts de sortie; der 


bins zitterten Die Fen: | pasinge; droit de.tr. g; welchen Durcreifendeabtra: 

en les witres tremblerent; | gen, le passsge; - 

dor Furcht, vor Freude Er, 2. de pear, de jaie n; fg: gite| eins Od. ausgehende Ainaren, In traite foraine; fg: ber! einen -, in, Zönff Matten, metire 
Hi A r = . 


Zo olatr ie, fi (Tblemanrenimg) Zodlatrie, £.- 
oolith, eb; e, (Zatetücin, ıwerlleinerung) zoolite. 

"Boologren; ein, (Abirrsenner) zoologun; -g iR, 
#ilus, (np.) Zoite; fg. Z.; mauvais eritique; |f. «Idleniehre, stefebeetbung) zoologie; -gifch, a (ibirı? 
oifit, ed,.n. Mg. epidlole brun. Tenvieux. [Hesria.'stuntiar zoologigue; -gEapd, en; em, -(Ibien 

Boll, ed; €, Röngrumst, zerem iehn od, Jmötf amf eis | gefdichtiahrehhen) sschteraphe; -graßbifc, a. cine 


Bögfing, es; in, eve; er iſt mein — fie iſt 


zoo! phigque. a 
—— ;x PIE: ed, 5. ——— * 
"Zoonate, 8, Chi, Gdlerlavet Ealy). z00nale;, 
“Foonomie-f. (Inertunte) zoonomie, & -mifch, 
t - ja, (itteritundig) zoonomIque. “ . 
Il. Zolt, e6; pl. Zölle, (Abpabe) donane, coutm| Boopbag, ed; €, CÄtitdueher, drefen) zoophage;. 
5 le peuge; ben - bejablen, fordern, heben, |-te, f. «Feisteemeret 27 zoophagie, & ich, a. (Peikts 


, augsbenter les d-; den - von einem Bal:| Zoopber * a. Arc. te Sinte, Gtblerstzagende 
»300pbnt, e4; e, zonphyte. 


*F3ootomiezS. (Xsienseeglieterung) zuotomie, fi ' 


puisle;, pieds jusau'a la töte, | - von eingeführten Waaren, l'entree, f; lesdroits d’en- | -mifcb, a. zuotemigue, 
dans tout mon corps; die.Erdesitterte, fa Yarse lem. Pede; der - der Durchgebenden Waare, le trunsit, le ' Y 


HH 1, S. (poi.) le eyprin sope, ⸗ 

opf, ed; Zorfe, ĩr. put. atbunt · nen Saarem gusene; 
Laſithieren, le bätage; der - für | cv. aeſtechtenen re⸗e (descheveur),t; Dat Haar in 
es.ch. en g., en’ 


; | j "Sopf h-_ a Zottel-haarig j Da, ; au. ap“ 35 
ech ei tagen fox. Bär € <9 ana Baba Ver ire iri yai in. Bahn fr 


=, &adenet rdonnee, en’ des poils em 2- ber, I h zu ag. von. Mode 
A as dr BD nahe — ende — Ei Ka * 



























4 
3 veined Baumes) sommits, f; ar, 2 »®, ad, & ara en t-4, ou toufhie; 
n. of. en cdde: —— ri Iy,. n. (eines is, |-roth, F ad. Vig: Br (raisit A grappe 
—⸗ er (©, Sautena.; -per:| en forme de 5)3 —— purer." = 
ne, h une] Ad, — a.ad. EL.) Bortelig, a ad in“ vo ei. Haare, che, 
2 Bäı —* ck ‚dont la ——— rings * * * 
pfen, cdin einen. Zar Var ae en merie, ), Fotteln, vo. au trotler; er zortelte 
ale, 2. €. yurferf, Iwesses ou tresses. | hinter ibm drein, il rouait Be Hi B 
ir ig, 0 yo quia les Cheveux en queue, en 3 vtrihrt,a ad. ein ſertiſſenes * Kleid, un 
» eb, enldre, fi; sty: s. le cöhrroux; in - it dechire et toınbant eg lambeaux, ’ 
entrer, se mettre en &.; ſeillen - unter) Sotrlg,a. ad. yalız ein -er Bär, Dual, an 
bändigen, ‚repriwer, ı refrner sae.; einen} barbet veln; ein fleiier -er Hyund, petit e) — 
in = bringen. jum feijen, dinouvoir; exciler, al. |poils; un gredin; Bo, velu, duveteux, 
« luner, entlapmer la c. de yn; feinen - an.iemand| -Bu, pre.-tmie dem ztem Falft, mp man oft gmm jun 
anslafın, diicharner sa. c , sa et ig Et Am | ae au dem, am Der gebraudeg. '(inen tand ter gm 
€, im vollem — * faire ge en ce, lacı, Rubez it. ehr Hantöin an ed, in eingm Orte £ aut mbrhdten) 





tout en c.; por - aufer fich feun, —* wi) a, a Ip, au; zu Beer er eon. rester A la ınai — er. iu Ypiver — er Rat gs; reduire- 
weine de e.; eine - —— wwr la e. de son, au er chez'soi; yı Zifaelgoxen poudre; einen um Manne nehmen, m ma- 
gu; P, man muß die Sonde ber feinem €) figen, ötrd & table; su zu —— ſiden, .ötre bien älpier avec qnı 7 einen zum Fremde, sıtm. Feinde 


wuntergeben lagen, il ne fant point. garder sa ex jus-| cheval; au Bette liegen, ötre au Jil, eine couchl; ju | macen; so faire um ati, sin ennemi — ; sum ats 
u'aa londemain; der — Gottes, * courroux, fa c. | Boden li 
Be der - des Stmmelg, le courpoux du ciel; |ötre couche aux pieds de gu, bier zu Lande zu 
Aue, - der-Minde‘r, le caufroux des vents; rie g, dans ce pays, a Paris 1; einem zur Seite 
lie, — plein de ei -entbrannt,, a. ad.) re" absis k eöts,de sr Hofe dienen, servir * u. SE (mat uch —*8* im neigen. 
enillaıme de c.; -geri&t,n. Th. letribunal, | cour; ein Treflen zu zufenn, ötre fegind; (VI Thar) war gu, —— 
ich jugement d’un Dieu eoarrouck, irrite; -g eiiht, | re, combat sur mer od’ naval; zu Die — > main, zuſch ie ‚ fermerz gu! zul ahnt 
n,.visage enllammd de e.; -gilıt, f Poc. grand A Ratisbonne; das Maifenband zu HaBt,-Ia main | ferner done! it. — vernelirik loan! allons! Pr 
courroux, grande €; -108, a. ad. sam c,; -mutb,| des orphelins & Halle; ajı-Sertn ©. u €. a Mr. | lons eite‘; döpech@z-vous!: avancez!zeitet au! avans 
caraclere colirigue; · wu a ‚a. ad. colerique; | S. A Ex die behe Schule: zu Sheideiberg, 'unfversite | cez (ayee volre cheral); fahr gu Cutider / tmiche, 
er tft =, aber u entyerng, I est colirigue, ma (d’Heidelberg; zu Unfange, somlanıt) au commence- | foiielle-cocher; gerade" zu geben, ‚aller tout droit. 
na pas zolere; -rede,f, sogurs prononee dans | ment; ju Ende jeöil,,etre au baut, & la fin; @ernanı | mac der Stade in, ku ville; nach Diten zu ſteuern, 
la . dicte par la &; -rutber * Th. In e ba | sen ſedd avoir.cesse, ‚Ani; zur Stunde, a Pifstant; | nariguer vers lorient; —* einen zu geben, laufen, 
main de Dieu; les maux que Dieu nous enxpie dans | heut zu Tage, aujourd'hui; zn dieler Zeit, dans: ie aller, couriß a) vers lüd zu! graud bien vous 7 
x & er ‚ehätler; (babe. f. fg. —— la Ba present; de nod jours; ji inemer Zeit, de mon] fasse! El {u "dem —3 ehe röitein Recht 
c. de Dieu;tes maux dont chä- |temps; zur Zeit der Nord, der Erürfel, dans lrbe: u et. b.. .avoir droit sur ge; avoir le droit-de faire 
homines; «-ftt m ey f. Vojx —— pi n Er eg färigt am gu regneit e, il comimence‘h pleu- 
—— ba e.; -mort, n. mot pronence dans la c.,| zu, rechter. zu ‚setpriget Zeit forumeu, venir A temps, | voireg; nicte au thin b., n’avoir rien & faire; ich 
J exprime ou mare cz -w at, S. fureur, G zeit thun, faire qe a contre: | babe'dir er. zu jagen, di eh rous dire; (ed ife Zeit) 
ureur causde par la #.; transport, accts de e uw temps; zu Zeiten, Gmweln) de temps en temps; quel | ju geben, de nous en aller, die parlir; bier ef 
— N h Fame ya sea Narp 
v € 


Z der Sadıe iſt xt. zu —— 1** 
rouec — kon, enger, ie meitre en €; “ — ber. Ende 5 
















jourodes — rien- irn ganzen Nächten Lengner & ceite affaire; as tit 
l tim? quel parti prendre? qu'y *— MY Die ik 
"2 (ein md ns Ne in nid Wien; zu # Heine Bermunderung x aubrmbruden); mich fo zu ** 
—— reifen, — pied; a cheval; zu ans | gen! ceh ım mic wein in e rer mich fo zu ericrer 
„u Dei par terre, "en; tau: den?) pourquai 'm’effrayer ainsi? er macht mich zur 
Sen, prononcer des — —* ee €. ayko| fend Iran 99 u — zu 7 mille | (adven, il me fait rire; da fit w ‚in Er Pr gu: s 
terie, cent howmds de nr 3 2 fchwer, eeld est trop | bon, trop & 
[3 


‚ard plein‘ de e. babe: If —— ar Din zu ſehr t, je wis —* —— 
— f. (wieveiger, — RER: ober. Fe 55 er 2 ; gur vn * wi ! re 


nur u arm, SRG er je ne su, due op sür 

cdaite: vilenie, zulete, 1; diseours, mobgtas; pa me Me — indon- quer, ehr at 
role sale, düshonnfte,  obscenites, * — nn 1 Sean Yatein, en — “au: — va. One ar jufkäing serie 
a vorbringen, fagen, dire des v-44 ,-4, ordures; kerben r), par - | terre en laboürantz; =. vn. Uerriabten · au adenm) con. 
issonher, «cl, teilen; ——— n. eh obs: 7; Was En uch u me zu —— tinuer de labourer; it‘ Gdas Weder vollenten) nir e 

fi rei: | composie labourage, de labourer; Pa bg? ©. pwlaimmendb,; I 

f; | sanate A —— Sb gum ſchonſten bedanı| 2: (moi ta hadım) cuire de plus, cheore en outre; 
ha obl -Baen, dur D. rerihlieten, fermer par q. bäti- 


reiferet Table de — des ordu- | plus honntte; ni weiten, Mate, pour Ta] nient, par une murailles 2. vB: av. Wange: + 
ai —— qui derit des s-r, — Ba mr —— Male, ju aus | ner — batir —* ehalten, ir. tenir —* be D 
. ter dernlere fol, 


:8 — 6. ar ie de Brian 


ten, vn, ar i dire qn, &ire en relations d’amilie avec yn; — Ta, * — ® 
Soremhaft, — a. ad rg Shit Jam Figande b., sl est vBtre Amı,.de vo;| = Te betommen, 
*, Tamis, si vous etesljd Wamitid.avec laiz er nen | ir, recevoir de plus, enroutre; -benamen, auf. 
ee —— — des sa. | ruchen — on, pöfe est un — namaerz - — 


les; ein es m pbichne, . nete hommez fa il a um honneie ,hömme de 
Borte; nf. — n, Zettiein, n) touffe 5. deie Richtung, da⸗ er *8* er, 
. — de chevekz de*puils (al corps d'un animal); die 

-n an deu“ der, Te sanon; -nblume, 
: je memanthe trete" a alrt ar, ; 


en — 


accdanmoda-- 
ge;bdie = der — Is — mem... | ° 
einer Aderli „Sriege, les ap-s d'une füte, . 


———— 
er 

f u g les preparatifs —— berufen, ir. menden) 

BEE N A TE TEE FR 


fei au Vierte, zur Kirche Then 
Be — 
beraß, | ler e En Sommunfan zu Tan, ju Br =,# Die mirgm pufanmmenger] eompeses dejuquion. , . 





— ‚Küeide); Tex lambenung . (| re; du vi ; zu Vaue OB. friedhen, even Dadre) | Wörter zrtihnem fi Ieicht aus 5 — —— 
ae ours velu; bar —— * Wlan se retirer rer dans son torrier; zT fommien, ve: | riner ed der anzern Diseutiiig i⸗ igeiß-ation “ ern: qui 
a. au. quiala barbe eh tr bank, n.cher nirh]a oa m ad ne wer; se ren- det folgenden; *, ° "1 vont sine : 
a 5 ö : 
(OOogle 


Zum... 


. ... - . — = 
. ten — ., ET Dt er er 5 


BT e ä DERIER 2.* 
Zubuͤßen Eee “ güchtigung” 5 
Non dune mioc; 2.7. Vermögen hei et. -+, auf] tion, punizion,d; Dieallzu häufigen =en Auf’e/Tes 
pen meltr& du sien ag; serruimer ar. —., eh-s irop frequents sont e; gelinde, ftrenge,=, 16- 

Zudt; Züdtehf. Econ. hint-i,edueatioh, en. | ger, sivere eh; = nöthig b., avoir besoin de aar.z 
wätien du besarl; (rin Stier) gut zür®, bon pour |die Sen müffen den Vergebungen ahgemepen-(epn, 
faire race; einen Bulen jur - halten, nourzir- un |lds p-s doivent &ire analogues, proporlionndes aux 
Ldureau pour en faire race; dieſes Dieb wird zur - |fautes; -ger, 6, quiichätie, punit & e 
‚gehalten; ey nourritf on entrelient ce bein) pdur | Yüdtling, e6; c, „persone detende dans une 
en tirer-de la raee,'pour en Avoir des pelits, ch. 


maison de furce. ou..de cofgechiang -Sarbeit, . 
Piäte-, Saaf-, Samin-, Eieh-j 2. Dtrvung, Unfe|-6fieibung g, L-irwvail, habis z Fun detegh" 
Fang) ddacaton, discipline, f; unter gined'guten,— | dans une m.de fi " " — — 
erzogen werden, dire Lleye sous une bgune d.; un: Zu@bi. orac!.-! und ich din da’, — 
ter eimes‘- fiehen; ötre spus lad. de yn; eanen | vairla, “ EEE nn. 
ur.der-, unter der - halteır, tenir yn sous Jad;| Aud, 66; €, mouvement subit; feinen a - 3 j 
(die Kinder) heben unter der - des Vaters, sont ne Basbouger; äumilltübrliher - der Hand, m. in- 
sous la’ gorreclion dy pere; .er nimmt feine — ai, \volonisire de ja main; -fuß, pied pwipitant ; r 
U west pas disciplinable; « und Ordnung in einem |homme x mu pied p., dont le pied Pie; 
Hufe einführen, disciplier une maisow die Spk) Butelm, va ar. f. (lanafam gebru) Ir 
daten zur - und Ordnung anelten, discipliner bes |e. fudein. * — — 
geus de guerre; die mtittirige —, (arg) la·d. Zu en, vn. ar. 6. faire um ve ; 
militaire; gu trenge, genaue — une rigoateuse, |it. palpiter das Mupentted Judt; er zuett mit dem 
exacte d.; 3. gahtisch Beragen bonuctete, moder- | Ungenligtt, M paupiere palpite; ka paupiere Ini pal- 
pite; id De judt nei son cur palpite encore; 
-de Eingenscide, eıitrei es palpitnates; -€ Beiwegune 
gel, Zudungen, mouvenents convulsils; convulsions, 
;. mit Den Aüßen -, remuer les jambes; es zudt 
mid in den Gliedern, j'ai des uwuvements conrul- 
sißsz;-du darfit nicht —, ne bouge er hat gar 
nicht gepustt, ik n’a pas fait le mioindre mouvement; 
2, va.die Ychfelm <, hausser les &paules, Lrire uf haus- 
sent Fepanles; deu. Degen - od. gugen, ürer I'e- 
pe; nette Pepde A la pain; mit gegiftem Schmers . 
te, Vepee bewie; Dad — 25 -Aititg, F- mouweinent su- 
Bit; it palpitation, f; Mid. 4pantpaiıe) convnleiom, f 
Detam =en, il Ieigeh hä e-3; dad — der Achſein 
aeg gr 7 x. des Geſteines, Wenn md 
beim Anſcht⸗ats uert. EM es naſus Ir da c. de la rochez 
-@er, 8,, (er suche) qui Femme, qui palpite'g. " "oma: 
Zuter, 8,.swere; -fieden, faire du 3,; roDer—, 


* 22* 


— 2 
. 230, Zusbetten =: 

appeler a es-beiten, couveir de His;“Igi @. den 
" Bienen) fagonner, polit les’ ulveoles; birgen, ir. 
ferner en pliant, en courbant; bieten, ar. lanıb) 
»ofleir; 2. mehr kirten) uflrir de plus; davantage; en 
cherir; bieten Sie ihm noch einen Bulden’zu, offrez- 
ui ebcore un Hörin; -bilden, lu er. 8) former 
"ang fh, we s.äge; billigen, (eine Bitter) 
5. an; -Btubden,-ir. lier, serrer; ſermer en 
lien; einen Ead, eine Beutel =; serrer, Tier un 
sac ;; 2. einem die Augen =, bander les, yeux & 
In; hit gebundenen Y., fes yeux bandes; Pf. (einen 
d, Echlag) =, meltrg en dfends, en deiense, en 
reserve;-blalet, ir. vazavch. eoulinuer de auuffler; 
der Wind) bläfet immersuz ne cesse de so; '3, va 
ferner en soufllant, & force de +; it. einem eine Feder 
=, soulfler une pluine“ vets; fg: finem etwas =, 
Kbetndlich faaen) suufller , supgerer ge a gun; „bla: 
fer, 8, «ti. fg.) söuflleur; «bleiben. ir, vm art 
rester ferm&.(die Thur) will mihr ==, ne se ferme 
pas, ne veut-pas rester ferwie; -bleien, bouehery 
Assujeltir avec du plomb; -bli@en, einem, faire 
- signa des yeux a qn; 2. einen et, faire coum- der 
prendre geägn par des signes; -Dlinzeln, -blin: deur virginale; im Fichten und Coren, eıwiout iyen 
Jen, donner un signe, faire signe des yeux;sbren:]et en tout honneur; pudiquement; in aller. - und 
nen, ir. vg. ar. b. continuer de brüler; 2. va. fer- Edtdarteit, ingüchten und Eren leben, vivre en 
mer en brülant; einem Pferde die der <, Cmeraws | toute A’ pk ra; Was tiidas für eine —, ur ein Der 
man ihm Biu gelaifen das) barrer Ja veine ä un ehe-| trastu) quelle conduile est.ce fa? quelles maniäres! 
val; Charb..eineit Weiter =, donner Ia euite.a une }quefle conduite! a. «ariestbe iunse Lbiere; die junge 
‘pile, A un fourueau de bois;-Fond. die Etʒe =, al- |, es petits; le jeune Imtail qu'on eleye; eine - JM: 
‚finer le iginerai par le grillage; le fire passer par | get Huhner, poulets qu’on auurril; yon gutet - jepil, 

lu- feux; den. Swiefer Z, donner je rötisee, &leire de bonne race, — 
Vardoise; fortfahren zu rennen) cominuer de le; ]” Zucht amt,'n. charge, som de tenig #u main- 
-bringeit, ir. zu einem br.) apporier, porter; jie] tenir ia diseipline; ar heit, I. twraraux foreei; 
t ihrem Manne ein großes Vermögen -gebeamt, |-bieme, f. (B. jur = 00, Kermpflanzung) abeilles qu’on 
„elle a apporte de grands biens vn mariage a sog | &niretient pour ap alion ; 2. (Bimentöliginn) 
mari; dad -gebradte Vermögen, les apports;' -ge: mere abeille, 5 -ente, I. emiard pour faire, race; 
* prabte Kinder, enfants du premier lit; 2° eiilem em |-entwohnt, a ad. indiscipling; -fahig, a. ad. 
diseiplnabkz -gans, & die pour faire race, G-ge: 











































































tie, püdeur, pudieite, f, Die jungiralliche -, 14 pu- 


* 


ad, einen t =, (-trinten) porler la sante de ’ 
gu; 3. die Zeit mit et. =, employer, passer le teınps feB,' u. loi de d,, 5 -gemohnt, a. Ad, accuulu- | 2. brut; gereinigter, fetter, *raffinirter -, s. rallındz 
3 4; Samuser #yc; den Tag mir Zeien und Schrei; | we & lad; diciplind/ halter, qui tem une bon. | gamy feiner -, #."pertä, „n.royal; brauner*4 noir, 





ne.d.; aus, n.maisag dr correclion, m, de 
force, I; einen ing = thun, enferiner qu Jans la 
m. def; zpefangelt, persone enferince daus 
une m def. =tiräe,L. eglise d'une m. de af, 
Sprediger, prödiedteur June m-de f; =itrafe, 
f. peine de reclusion dans.une m. Je, 6 ber ⸗ſtra⸗ 
fe verboten; difendu’sous peine de rechsion dans 
une m.'de f; daten, 0. =ugfiwaler; 2, (Mufleber 
fiber die Zädatinfe) insperteur'd’une m. de fa ner 
walter,-dirweteur une m. de f5 <murdig a. 
ad, qui- merite d’öire* enferme s la m..de fi; 
—wärbiges Verbrechen, erime wi werite reclusion 
dans une m de fs -bengit, Etalon; -bubn, m. 
poule pour’ faire race, Fi -bü noinn,f. lice poar 
en lirer"race; f; -falb, n. veau'pour faire race; 
„Lerfer, prison, f; -I08, a. ad. sans di; indbci- 
plind, e; -Lefigkeit, f. indisciplire, ſz mangue 
de; mie, geolier dung m. de fi; I: Webe 
ser) presepleur, pedagogue; -mittel, mn moyen 
de eorrestion, de &; -mufter, .f. bete fewelle 
ur faire rdce; -0chd, ©. Mer -peitfche, ſouel 
pour chätler les detenus dans la mn. de fur-pferd, 
n. cheval peur en tirer race; rind, n- genisse 
psur en tirer race, f -rurbe, f. d.; Foyer; fe: 
E L “ igraße Diage) Menu; faul, L truie, 15 -[haf, m. 
r en sujvre Pexploitation; -fempet, estam- | nire-brebis, f; -[hwle, f. c. Yranpie.t 2. reale ou 
pille des billets du ern. da par les ac-s; „4 echt, f.| on Vet une ri@bureuse £; Ecole de d., de bonnes 
©.-grabe; -jettel, Ex. bilet da com. eude la com |meurs, I -Rähr, befler pour faire rag tier, | r,'h; eöme;’-Freifer, fa. qui ale le s.; bouche 
„tribution que doit fournir chaque exploiteur ou ac- | {aufenu; · ute,/ 1. jument, carale pouliniere, por, | suerde; han. (Met Daumtienterer) suerier; -Fruch E,-f. 
Gönnalee,., u FIR * tiere; teh. a. Detail qu'on nourrif pour le mul- |fruit suert; it, frait dont on retirg du ».; Conf. ı3£ 
Zubufe;'n, f. Ex. (lritrag gar Wefmtrnig dr Kor | tiplier, pour-en-avaip de la race; -wjltig, m ad. |aus  fruil.ä 5, den; -gaft, (Büttermstse phalönn 
An) eonlingent, contribution desactigunaires au | fa. discıpli able. ---  » . = argentiez -gebadenedf n. etadmert; -geiit, ° 
delä de leur mise; la reponse aux appels de fonds üb tem, cia Aucht wehmen) discipliner, morigener. | c. -snanntieiss -geiäuerh; © -fanen; -gelhmad, 
cCieſe Zeche pi uoch teine Ausbeute) man muß üdtig, a. ad morigeng, bonnete; il Gert) | god de 5.5 -gla$, 'n, verre de confiseur; -Quß, 
noch - £ ſaut fournir aux frais; Die Gewerte te, pußique, “ment; eu 18 Mäbhen, älle cine Tortı zi-glace, f; -baltig, a. saecharifere: 
em fo umd fo viel -, les actionuaires’fournissent | Cd. p-; Muß und — leben, irre chastement, pudi-|-Hand£l, ‚eomuneree, trafle de 1; -befen, les bas- 
. anı frais; it. (er,fann mit feiner Bereldung ww, £ ses molidres, 1; -banig, la melasse, f; -balfem 
: auslommen), er muß von feinem eignen Ders hu 


quement; -feit, f, pudicitö, chasiele, ‚ 
nn) 5 —— « Zücdhtigen, chäter, pünir; corriger; cin Kind| baum, (Mr Eikuplanien) Fncacie ä Truits sugrcs; le 
- thun, ı ige de mettre da sen; 2. 
ewaß ann mach Über bat Niadie zufchlehen kann) ce qu'on- 


=, chäffer um enfant; donner le fouet 3 um r; fuck | pois suerin; bu, Couu. En Form enes Hnıck) pain de u; 
a pour sureroit, ed zöserve; dieſes Seld iſt eine 


5. bis; wit - füßen, sucrer; mit - betreuen, saupou- 
drer den; 2. deutfiher— x. Mronwurzel; -aborıl, " 
l'erabte a 2; -alaısm, alun suore; „apfel, tem tür 
ber gend sucrde Ät (m — grpabter) pomme de 
5, cder fehnppige Ilaſcheabaum/ corossbl & [ruits 
&cailleux; -bad, Sue. (Suften yum Dies) le bac a 2.;- 
-bäder,e.-teten-batwer f,.n.cönfitares, sucfe- - 
ries, 5 bau, ba culture de Ja canne a u; -baum, 
Selma.) arbre de Noch; «beder, Sur. der ten 
Kop- seiner) alineur de 1.5 2. (M@sntier) confiseur, 
confilurier; =erde, fo. -ere; <bedferei, f.,art, 
etal da cm. 2; 2. (Ort dazu) Atelier'de co, 4; -beil, 
n. hachette a #41; «bild, n- image, figure de +, f; 
-birke, f. bouleau % canot #» de Virgunie; -birm, 
f. poire.sweree; rousselei; blanquette, f 2. Con. 
Be pr der; -bohne, fc. Samen; bob 
ya, eat ramatmein,iD. aus -) guildive, 

; tafıa; 2. gint— verfüßter 8.) liguenr, T; -Dredrt, 
on. (Bj) ensse-4.; pincelte a rien. fh-bre 
yel, nn 5 -brod, n. (di. -brödden, . 

n.) Conf."le biseuit; -büdbie,L suerier; did: 
haft, «Saft; weicher », ven Aunchtäderten tieinen Fäfern 
* melasse, f; -dDofe, E* * * 
Alleberpug d. —auf Torien or, ft; -erbie, fJar. ° 
peis goulu; Conf. drä A -—ttde, f. Sue. argile. 
pour affiner lea, b -jabrif,, Te -Metereis Faß, 
1. barrique de z.,. 24, 65 -form, .f. Suc, forme a 


"=, passer ha jeurnde a lire g; ibie viel Zut 
Sie gebracht, dieſes zu machen? combien de temps 
avei,vous einploye Alaire tela, vous a-til fallu pdur 

. faire cela?* er hat fehs Monate mis der Werjerti: 
sung dierer Bildfäule gebracht, il a mis six mois & 
irb celto statue; -brimger,. qui apporte, qui 
porte; sbrödeln, -brogen, curdtemd zuesuni“y 
nettre; f reduire en petits morcraun; fg: fa. -broden, 
48, feintin Bermdjen -Fepeu) meitre "dur sen; et. Ju: 
drogen b., (wermbaent iepn) etre A son nise; avoir de 
uoi viyre; br 0 d.n.c. -teäi-br üjre m,dad Grfteine, 
&. unir,‚rendre egales les parois; ein Loch —,unirarec 
Li pointesolle Tendroit de la roche ou Fon veut per- 
«er - * Fe. Die = —5* menge | fer- 
wer le devant,®la poitrine dyın Tourneau; -b üb: 
nen, Anen Schacht, Ex couvrir ou fermer avec 
du hois et de lg terre-un puits,une bure; le raffer- 
mir, consolider par une charpente; -biriten, fer- 
mer, cacher en passant dessus avec la brosse; 2. 
Alertfahren zu hüriens eontinuer de brosser. 
Bubuß-borbe,, Ex. a charge de la 
renirde du contingenj dü par les actiennairer); 
-faden, -garn, m F (fl destine & ritablir 
eeux qui se cassent); „gebäude, m. -grube, f. 
x. mine, minjäfe qui exige des. avances de fods 





€ 


f. Kind lieb Bat; der züchtiget &6, qui bien anne, |2? Col. (fipiner Gut and -) ehapean de 2; zanar 
bien.chätie; Ggtt yictiger und aid Baier, Diewinas, f. ananas; amanas A couronnes; =form.f. 


Beine - für Sie, eet est pour le eas de be. nous ehätie en pere; einen Unverihämten durch Torme (a pains des.) f; =fappe, [. (eu biauem Bar 
„-sgin, est ine pelite c e. * Demüthigung 2, pueir un impudent par des hu- | pien gonichon;“ =Fohl, Ir chou steur pyramidal; 
Zubüßen, Ex 'sux frais pour l'explei- \miliauons; dad gung, £ chdtimens; coprec-i-jnde, juil quütrafique en 5; Fand, ed; €, die 
E j . . x F F De V 
— — — — — — — — — nn PR} 





" Zücherfanfifen 


. „or [r 2 N. . + * 
.  Zisbeichen- 00.0 Bulieffen 231 
* & — ⸗ * 
tes pieces; -beihri,enfermer, eneeindeo d'me | san richt; e de’racomiter; -effen, ir" Brob 
gue; 2. © = Dänen 42); -dem, ad, ( » oulre) Äleifhe », maugerdu pain avec la Yiande Alan ." 
1, en sutre, de plüs,. encore; "Beute, ir. tım se depcher, it..c: de n.j -fäheln; einem Sub: 2 
—* Zöillensgenn» destingr; td habe e® itım zum be: |Tmg, -eventer an; fahren," Friva. üuob.mab eh . 
ent ⸗geda dt, je le.Jui ai-destin« en pröseut; Daß | tanzen; führt od. ungelim na ei. Ftrifen) se jeler sur hg 
ihm hte Meint, la —— Im est desting; | gey s'en saisir; ſedet fußr zu, mm es uu ergreifen, 
2. 6 Mas; 3. fa. (denter, 8äß er. juiiat offen pri) benfen | chacun se jeta slessus pourg'en saisir; glei, blind 
Sieh ein mat das Hans -, figurer-vabıs, suppofer | = fedne Lebertegung sandein) se jeter brüsguemeut ö  - f 
be inconsideröment dans une aflaire, ‘ylonner lite u 


la maison feynde; 2. vn, av, 6. coniinger de penser! 
Did en, ‚feriner on*gondensaul; g; © Must 5, |baissce; agir dr.elsin.; 2.=, (anf eitem Wegkn ı) aller, ı 
arageor; „Walde =, toncher; allap vers Ja foreig - 


vo. av. & öohtinuer de faife des) ones; DANK EIG 
fith, ayanceg, .s’approcher eu foule; se presser’ap- | db. Chıle Aft Yon feIbRt zugeſahren, Ageihuserm) In 
s’er fermmje Welle memez®2. mas Fasten Hrane 


procher g; fg: rmeit Uinneftiim gu #."yr gelangen Akten) ‚porie 
sintrodufre avec fmportunitu; wintriguer ; drecr | ung, fabr- Auticer, Wwüchecocher! der Kutider) * 
füptrfeifh -, tet -„va bon train; (eg {ft noch meıt) : 
wir muffen färfers, il’faul aller meilleumtrain; I. "+ 
va.; dem Feinde Sehengmittel =, amener, apı * 
des yivresa Laune 2. noo mehr Steine =, voi- 
turer encore plusde pirres, cl. -führen. u) 
Zu fa ti⸗ TE; Anfülle, Onandı da er. hmsermmrker 
seihtent) hasard; üeerdeht;, das iſt durch fo göloms 
men, cela«st arrive ainsi par A., par ons fartuit, par 
a, apeidentellenreas; ine bloße Wirtung des -c#, 
um pur effer du A.;'et. dem -e überlaffen, doamergc - 
au A; der - bat ed fo gewollt, le A..l’z voulu ainsi;' * 
2, (-fiiget @weiguid Y., m., aventure , docurrence, . 
T; evönement imprevp; daf ich bier bin, ift pin ble-- 
Ser -, c'est un pur A. que je sulsich; widriger, gns 
iger, gtüdiicher -,a fächeyx, ogcurrence fargrable; 
euredxa.; 86 it mir ein DEE IR 
net, il m'estarrive une avehlure extraordimaire; (da6 
menfchftäre Lehen Ift vielen Aufällen umteribprfen, est 
sujette a be, d’a-r; "Med. (Anfall), acces; attaque, 
f; fie belömimt ihren =, son mal hui prend; Yrampf: * . 
bafte-Aufölle, des allaques de nerfs. * 5 
-Zu-falben, it. un.ar.t —— Int.) tomber 
N 















































; -foralfg £ Jeimillgpore aleycorne; «Tord,'n. 
Conf. gain de; -Mrr Pb piode —— 


elũ /appröler, arranger en touguant; 2, vn. av. 
nm; -melene, f/melon suere + -mgerbirfe, |. conlinner de lourver; -drebeit, kn..av. Ir {mis 

A — pain des auget.e inillet d N⸗; ie hen ei e ayde assiduite, ontimueg”de 2.5 2. va. 
-m üble, 1. moulin a a; -mund, T-Mög in.) Bow: | ci atamiet Yin %v.) &, vers go; 2. (orrfghehen) berfer, 
ehe de s., demiel, £. ef. -mmut; -naff er. quiaimet fermer en"tdurnant; den Dan am Filfe= ferner 
& manger dass; -paplez, h. (Manch? papier A (en- | le’ robinet; eine Schraube =, ferwer ‚ serrer une 
"velopper les} pains de»; -paftinafe. T. pastenäde, | is; -d Pingen, © -Mänges; -hringfitt, a. ad. 
f; panais; -pferd, n.-Cmf. cheval de „3 -pflamı imgoriun, e; -ment, Berscoutänt;'z feun, s'in- 
nung, fc -repn; -pfiaume. 1.Jar/( Danted; | tyiguer; sthtebduire avedimpörtunite; er if dußertt 
wenenpf.) prune suerde; prundde Damas; Conf. car] =, Fin ändert =er Menſch, c'est wı homae bien 
— gemadte DA) prune'de suere, T; -pläßdren, n.|p-, fort a, =tEit; en, 1. (einer Petfon +) unpor- 
le biscotin, prei, prix dur 2,5. -Puppe, £ pou- kumtey f; -igimerne Toy) emprössement deplacd ; as. 
pee de »,,%; rafftnerte, fc. »federei, (2% “Ting, 


siduite outrwe (Aupres de gn); -deuden, vn/arb, 
wert in Seau uich Ringes) ginbleute au⸗. 5 -robr, | tferfahren"ju dr.P continue d'impriwerz 2. e. Bin-; 
D. canneä #., fcaunamele ok cannamelle, mal 


-Drüden,,fermer gu serrant, en pressank*eimeim 
bariihe6 =, böis de-bambor; le bambau, mamnbon; | Sterbenden» die Mugen. =, ‚f.les yeux.& un ‚mou* 
» ba Fösgau d’Inde; =pflanzuıfg, f. gulture de-Ia 


rant; Sg: dm Auge bei er = -(ün . uen a1d Ebe mon 
anne As, f; 2 (Feiper mit Sropr, pläntage, planta- | ed nit /. leryeux"ur ac, folre seinblant de ne ps 
on (de canne & ».); -rofe, f, röse de Damas, F | voihge; dt. presserj-serrer de toules ses forces; com 

‘ rtibbe, fsrave bonnera faire dp s., f; it. rave zucte 


tinuer' de pgesser 25 -Dujten, (von Bluumen · 
2. Bo. berle des potagers,J; chervi; ayrole, f7'-faft, | ekhaler; die Mofe dirfter ung füßen Wohigeruch-, Ja 
sup suere; it. (Bafızen-tsarrstsuc de sanne; lesyrop; 


rgse nous envole un doux parfın; -Dilngen, Econ. 
rohet =, le vosoul; -faner, a. ad. sure; -färed 


ajcoter, meltre encore du fimier;achever de fuer‘; 

"Een, fer suere;' -fanreg Ciieniah, sel de mars; -ebenen, ‚Kin arubiges Stug Yand ;, unir; an 
merc; s, martial; — Salz, -fäure, £.|terräig gou il YA des fosses; -egen, wg. enuvrirde 
Chi. oxalate; ackde oxalique vn ggöcharin ; af habe, | terre avec la harge; =eigwen, fid ch, Er 
f. blatie des auisines, f; -Tbamtel, f. Boite 5 +, | go,#’accommoder de ge, iu iwte de ge; fi 
f; sucrier; -fdrake, f.suicriers -[bote, f.c. -ere;| eine Erbicaft =, s'ap. un heritage ; er eigrier mb Did 
nbaum, c-ältenbaum 2,0. Dedigerdie (HTOK, | Arbeit eines Andern zu, il s'attrıbue le travail J’au- 
trui; 2. einem cin Buch >, Cwibmen) dedier um livre 
an; man eignet Yu diefe Schrift, =, (alte ins für 


‚sucrerie, | zen Berfader dert. biattribue ce livre, on l’en erajt 
auteur; Ur. ———— pronoms possessißs 








aupröiz der Apfel) iſt mir vanı Baume gefallen, fest 

tombee de Farbre aupres de moi; IB: (m Tbrl mw)» 
üchoir, toınber en partage ; edit ihr eine Erbichaft u 

von ESciten ihres Mennes -gefallen, # Iui est Schu * 
un heritgge du chef de sm Zu (diefes Gutyift - 


tonhe en rige; din -gefalenet @eben,fief th 
—— 6 neu A 


$ 
$ 
ä 
a 
7 


se ferner 


jugefalfen, le loguet s’est referme: die fal: * — 
ken — 





päle | 2. Gae cotona in eier Mede) a 7 
de confitures, f; -tonne, fc, fa: -tr&fter, pl. | Eweif) dedicace, kepltre dädjcatoire,f;shrieh,m. |lepiege. . . 
=gihrift, L (einen Buches), Tu dediäace «piire, Bla, 4. al. accidentel, casneh, le; -ment; > 
‚dientaire; 6 ler vile | foriuit, e; ment; conlingent; eine -t Aufsnfilen? . + 


hi * 
Gewinn, welden er Rn . 
rötire est,e.; ‚=e Einkünfte, le e.; rerenie; Atte 
teilt u ad. | -e Sache, chose —— DE. der -e Antheil, * - 

mous a 6td le goüf du #. „lenvie le manger du 7, i ; Phil. die wei iſt bei Demi 
"de fire wage de ri yanäk, 1. pincatn.h 4... 6 | Zriumphed.<, air lurde ‚eur. dy triom 
Be ri ir ERGEE r Bor eu 1 Dans tue 12 oben Bere Be. — 
d ueerig, & ensbaliend, is) eu- er Untoſten „erfantt ; Igement lui a |la c) au fer; ter, (rocidhagbur 
⸗ a En tes Haug >erfauınt wor; Hfnulgaen einfallen) accidens de kımiere; Felt; en, f. Pr % 

* 


* d⸗ suere, qui,ressemble zu / doux|den, ilesia te mafson,. on dui a (einer Pinaet) aasudlilk, conlinkence, f+2. (-e ©, Wei" 
. comme dus. Pr * + Jadjugc see maiton einem eine Strafe, den St, arbeitet wegidegt; cas fortnitz die em dm manidltz 
antern, a/ad. de mere; € Gaben, des’ iu-| bien —, condiimner hg er. au foiek; je: | eg Leden, Ves.aceidents de Pr rie'hümaine, 
ergries, f; #, va. fügen) sucret; meitee da | mandes Guter dem Fiefüg —, deeriter les’biens de 


suche a2; ein Betränt, ah, 4, 2 une boisson, {qn, jeter un dieerg! sur les biens de dr 
J Ri teau, le „a 


; lier, se 4. -fertigen; Chanc, 
-erfennung, 1» adjudiration, fj Die = Des —* 


1. | enroyer, dep 


Buenng kef Ber-. * [de sucre.| fes in der Ditfunft, lad. du prix de possie; 6: 2; finden, ir.die Chir :, trouver In porte 
—— vs: ferner, boucher par un⸗ di · Gerrit. -erfenntniß, — yeneiiäs adiudien: ‚ce; -| —9* vn.av. — 
Wer DiGERe ei meet! Ba Wi nem Dog. | He Düyaren eu Ib a order Ta Da kr en DE 
+ en, et. ü it e 1] ., Ja ‚premiörer er, %=, ferıner un Iron drec dır ; -Flir 
te = 2 nn de Dr —— a ir * J embe Höher, — en ravandmt, en rapiögant, < ” 


'en’racconmodant; An Loch, Lcher in’ eineny Kleide 
=, rapideer, an hahit» Eträmpfe =, rarauder des 


jence par gegn hast Fliege, ir, vn. av. [,voler versm; Walde .. 

erfeined —* ——— Ins defauts | finit- pre je 2. (Bad erde Madıy; als ich id = | —,.n! vers ber v a Ar Nein 

de sun ptochain; eineR =, po. enirrer, nohler un; |fab, en Ir voyant —* rn: 
ir chm prägen) roner, eiiller go; ajınler gu de ou. fol; -etzäßlen, vn.09. $. opmtinser von bistüire; | Tauben 7 mp wie 4A, We Smdik Immer medh mepertin) Te 5 Re 


see. ley eine deiche =) e; in eorps wort; Yi: | la 1ere; — muß-died geicheben, il fadt-que crla soit 
“nen Topf, einen — Kae e fait Ayant tan; rn 2; 


E Dr * ... 


\OOdgle 





S.Saahen 


Samırı in den heben fäurenı vaisıeaux deferents; Bo.](er Breite seinen Namen) meinem. a 
en entwerfen, 















. * 
bien vient ·ouj. A ceux fi sont dans’ l’abondance; 
P. tout viöat-ä poiit qui peut attendre; -Fliedben, 
ir. vn. ur vers g; fie flohen Dem Walde 
#s priremt ta Suite vers la foröt; fließen, ir. 
vo.ran f. ünuler.ters r; aflluer; (alle Ströme ).die: 
fen dem, Meere — aflluent dans" la mer; ‚fg: Die 
Gedanken fiteben ibm -, les idees Jui viennent de 
source, fachrmeht ; dleſem Hauſe jlieft Wles — 
toules sortes de bien affiuent dans veie maison; el: 
. nem ct. = lafen.yavoriser qn,de qu; eindm einen 
Verrpeil = laflaı. f. qu de q. avantage, lu aceor- 
Jer g.avan Inge; arantager qiweinen Nur dttbaren 
lagen, faire du bis a ya; vombler qu «de bienfai 
-flpfen, faire wolter very e; -lößef,'8, Rir. 
Cweichet dae Flößnorz Ind Ssaffet Imusn) Hotjeur; · ilarch t 
1. recougs; feine = zu jemand, zu et. nebmen, avoir 
r., recourir a qu, ange; il. (zit einem-Aüchten) se res 
fugier chez qnz; feine = zum urgte nehmen, recou- 
rir au medecin, avoirr. au mcdeo; line = sn Mott 
nebuten, aroir r. a Dieuz; 2. (9 n 
Sätieg riarten? Sie find ferne eiytg "ar. qu’a 
vous, vous dles son unighie z., son seul rufuge , son 
-dernier r.; man wird ıbn bald baben, denn cr bat 
nirgends =, car iln’a point de reteäije, d’asilut eine 
fiber? =, unreluge assure, un lieu.de,refug, 
m.=6ftätte, f. refuge, asile; lien de refuge; [Tür 
„ten, ©, Wiesen; flug, (Das Ruflleaem vol vers q 
lieu; -f[uö, des Waſſers det keutee, Suffluence, 
desesux, demonde z, 5 Mid. der = der Safte, (mat 
einen Feizenten'Tpette) Ws, les hunneurs; fg: ein großer 
= von Menfbar, une geande a. de peupl&; in Kon? 
don .ıft ein großer = von Menſchen und Waaren, 
Loudret est wie ville de gramd abord; der = vou al: 
lerlei Gütern, Fa. de toutes sortes de biems; 2. -fläl: 
fe, (Sütfömtetef g) les rersourcer, I; man bat ibus ale 
Burlüffe abgeſchuitten / on l'a prive de töutes les r-s,de 
tous secouei; „lüfter, einem et., chuchpier ge 
. Kgnz-folge, © Bme-fördern, Ex. Iransporter 
lo ıninerai au lieu deickicharge ; -förderiha ct, 
Ex, puits Wextraction ; fragen, a anfe s Fre: 
fen. ir. cam di mıget. Arerm fer manger Avco (je; 
das Vith Hackel zum · Ale — laffen, donngr au beimil 
deda pille hachse arte le trade ; it, tühfw=, m: 
* d’importance„ comme il Sant, .. 
uftieden, mad, mir einer Sadıe, mir ſeiuem 
idſale x, content, satisfait de.ge, de son sort; ift 
er Damit -? emest-il c.? - jepn, Ieben, ätre, vivo 
©. ein -er Menib, un homme c.; nicht - fern, ee 
incchnlent; ein -e6 Yeben, vie trangıtille, ai Von est 
„ec vi des Herz, eine-e Mieneh, avoir le cmur a, 
Vair er; wer“ if, iſt atiueſico, heureine qui este; 
celsilı est heureux quiest e.; einen - fielen, con. 
tenter tif, lonner guntentenian irayn ; saisfajre qn; 
Eie folien «.geiehf werden, je vo 
aure⸗ cönlentemen!; je vous contenterai; ich bite# |" 
=, ti täfe eb — y eonsets ; je le veux biem; 
ic bin voitommien -, je suis pleinemenz satisfait; ich 
bin 08 -, Ihren das Haus abjutreten je consens 
„ Avous oder ba ı; mit Wehigem-—,-ütre ode —8 
« (de choeco 2. 1aufand, ta man · m pu. eine. ·e She 
* führen, vivweeen bon meinage; 3. (antdumrmbigt); el: 
ven z laffen, laſder qn er repos, tranquille; it. ei 
nen Hornigen ſotechen, calmer, adoueir'yır 
. en. colere; jih - geben, se cahmer,se traugiilliser; 
-beis, JS contentement ; = gewähren, ulgt er. 
empfinden, donner, receveir du,con.; P. =geht über ; “| 
Keihebunl, wor. page richesse, bat telagı q ire; = Gr u >, 
Bn-frieren, ir. va, av. (, prendee, 0 cou ifeeii i une bi ra 
aus -e gefallen, il 
de don plus bel arfelage; ein ——.— mie 
eina. auf einem Flur yieden) teaim, -trait de’ 





weite dr TAnen der Pi. Radyung =; wahseaux ad-| Die 
dcieurs; „8. tatf Sihrwirten/on. Audepeugen); einem 
„Deere Lebendnuttel x =, amener des yivres'; & une 
arfude; 3. (nes vlayı (a) ainener encore, de plus, en 
sutre; 4. turch Herbtif. der Erde ⁊ anfaßln); win Koch 
mir Schutt S,eomblerz reimplir un troü, une ouyer- | #t. — , 
tare avec/des decombres; Ex, =, ıelnen Ort enweitern) | fette, marfige Züge, trans gras, : 
onduire‘, pousser en avant, prolonger les trayanz des Bxfihts, (encrtäger ker Iraits, les eüt, 
;augmenter, clargw une percie; Fr dr visage; er hat alle Züge von ſelutaa Vnter, dl a 
‚qui ame; ucleurz Bosdie = der More, (vie) bez traits de z; feine, grobe Züge, Ar. grad. 
Nsit jur Vetlfomnienpeit gelängentta Etempft Dre W-) fes | trdits; fg: ein - (de6 Gemürks, der. Denfa 
addyeteurs, styles ad. des mousjes; 2. (der um da caratöte +5. das,in ein Ihömep — der 
Mirsen -füner) maquerenu; init, maquerelle, F ze Diefed Fürften, ’et umbean 
“firllens-(eien. Brunnen, Graben), confbler, Hla,vie de ce prince; dag ift Der fhönfte'— In 
remplir; 2. goc Wein x =, yshouter, y verseren-| Leben, c'est le Plüs hei endröit de.sa 
core du vury; -Tüller,. qui ceımplit, qai eomnble ge, | (Bewöriinpen in eimem Bädienfanfey rayure, | 
Bug, Ed; Füge, «das Stenens; den — DedWolten e| von at Zügen, cänon A hut rayures ; 
beoͤdachten, dbserver Igdirection,le coursddes nunfes; | fer; jeu, &. Fön, Tromperen-;,— am. 
den - der> Laft beſordern, abcroitre, augmenter be | (beit, welter rch eime Eheur 2 zul. gejogen 
couranı «Pair; dee Dfen bat —, (er taudr gr le poi lisse, 6 eim-»Satren, ssorlimenk de’o 
de Pur q. part, a’g. ouverinre; dis Binienpilafter | cin — Erg, tetn- Tuben Erp extrantion, f 
at guten =? (aleper zur) le cataplasıne aptte bien, fait| Du-gabe; m, S. ce qu'on denne en 
biesison effet; Ig: der · gegeuſeitiaet Liebe, Kentraine- | dur; &; mit od. ohne = verlaufen, vei 
ment, le poutoir d'un amour. mutubl; 2. der— der | donnant du r.,' sans doüner de r.; 2. om 
Truppen (dur we Stader) le passage, Ia’marche des | ne par-dessus le marche; (im 
troupes; (dad Heer) iſt in vollem €, est ea pleine | Bewichte): surpoids? er hat Died 
wmarche; feinen — dur einem Ort nehmer, prendre | donne cela"pour le comble; die’ 
sa rote, son chemin pat un endroit; anf den-der | fach der Elle), Tıivenn Bow. =, u 
PiBögel achten, obiseryer le pasanze dessofeanx; Dur- | Gewict veu 50 magien) rejonissance, f; 
aus einem Hauie in en auderse, le deuninagemens | einer Schrift) addition, f: ment. 
ter gebt ſchwer an die Arbeit,) iſt er aber emmal im) „Bug-ameife, 1. Kiss An 2 
e, ſo ardeitet er viel, urat! quand il est en, träin, il 
ravaille bie; Pra, -, (rt der Folter) le Irait; ein · iuu 
a Folterieile, trait de torde; 3, (einieine ‚HM. mes 
Mebemd) Eruitz coupz eimen guten — thun, "Cm went 
Sup) Faire'un bow.c, de fılet; er dat dieſe Fiſche Tu 
eures -e gefangen, il a pris ers poisons d’un seul 
e. de hlet,’ d'un seul £; noch einen-, (umd der Balz 
ten iſt oben)encore un c.; im einem -e, Ru) tout 
d'une tire ;, eindır-roum, (em Breriikce 2) lirer; Taire 
un e.; den exiten — b., avoir le 2.5 einem den eriten- 
tafen, donner le £. a qn; der - iſt au Ihnen, c'est | P&s chalon, trameau; seine, 
a vous lasinain, a jouer; einen — hun, einmal srin: |-vogrt; -graben, ade 
ten) baire um ce ein Glas in einem -£ austriuten, | de, £ wuterolle 
vider um värre d'un seul- 2. ciuẽn guten — thun, 4 
in grand e.; im laugen Zugen teilen, 5. a lougs 
teaite; feine Züge than, 2. a pelis coups; fg: feinen 
- thun, @upaaus ir maharben) me pas cdder du tout; 
—* laire m pas; einen glüglihen - thun, faire 
un heureux &; = filr-, - um bandeln, «ie dus 































































































































































baten) lire-bord; tire-fonid; Brüder, 
Chir, nt, Hirmtaalkırsuh) engisome; — 
Treiveen; -fifh, paisson de 



















































courant Wair; Au ftig, a ade 
dair; <maue, L souris 
——5— 
el, rei neh, © * 
lbdar 5 mE +6 




















2 
gu [attracuf, vesieaioire; ——— 
Se pie Erlen, in die Goͤbe aepnyen geld) Te 
»#, f. la processionnaine;.-Fedt, m. 
2.’c. Räder; -FiFm En,sm Pleiken 
-zind, n. böte de 














il v 4 E kravaux 
ige 2) fehle mie de⸗ autres; td =, (meldeten But dem 
", Farmde; einer Dardgang * 
#2 A ine place ive —— — 
le c. Jut enleve; Ill, cas dur einen — amfiehtıp ein - mit der Feder, 
einen # „il, | 


P > . . P R x 
... . 
= . x * 
e * -. 
. . . . 8 * 
— , * * [3 * 

en , 2 * igitiz Google 

. — — 1 + c 

— — Gun — — Pr" — 


weilte 
avoir un Fe pri, 


cile a, oma 6 -tlarj. der = 
laisser entrer Yalrs 2. (Orb Msch werlee rn 
— f; a.;die -gänge au diefer 18% * 


les a. ‚de ceite 


RR 


FR W £ kihetenug elnrb Küfens v) — 
u-geben; ir. donser; einem Angeklagten ei: 
nen Anmald =, d, un avocat, un defenseur A.un 
acchsd; Jeu. —, (aaf eine audgeiple Karte tue andere 
geten) wervir, mipondre,s; A einen: Katıfe x), €. 
par desius je —— ber Bor ach pour, 
desias, pour le iu: (beim N), d. pour 
ie — hundert Birnen drei =, d. trois 
poires sur cent, par-dessus la cenlaine; 2. (eislli: 
am) ennsentir, perrhettre, accorder; ex woltt v6 
nicht =; il ne voulnt pas 2 ‚Vac,, il ne vou- 
hut pas yoe; ee =, 0 & un ine 
ringe; er gibt es nicht vu * man feiner foot: 
tet, il Bi" souffre pas qu’on le plaisante; 3. (ad 
war ansılranem) convenir, re d’acoord, demeurer, | € 
tomber d’accord de ‚ge; consider 
daß er —— * je couriens qu'i * tort; ib gebe 
— 8 daß ed fo tft, Feu dlemeure Vaccord, je veux 
en que cela sort; dag will ich recht gerne =, e'est 
de qui je ne disconvieus pas ; s fa. Hein =, (eb 
näser geben) Ailer er = — Deu dans > vin; 
sera er; changer de ion, Itre son 
en rd comtinuer de d. * 





5 ich gebe zu, Jia 


Zugehdrig 
ibn =e Garten, das il #18 jardin'a Ni 
— Kae je 5 — ned ini 


Zugutheshun 


sei 4 Chi. k. 

EN arhe-thun, .n.@s man san. "einem Untere 
et: zu gute * ir da man fh auf eine S. et. elmbifeee 
———— Be Br it 
enlre | prösomption, —* qu'on tire de ge, h 

Iu-babem, ir. ee tee 
men ayoir encore, —— er will immer ei, 
.|=, il veut.louj. ge le marche x), paur le 
;]comble ; 2. pet Lan —— enfterladen =, avoir 
les volets ferınes; er bat feine Stube immer -, sa 
chambre est touj. fermde; -bAfteln, ferner aveo 
des aprafer ; 53 -bäfelu, ferner arec-de 
peits baten, former avec des erocs 0. 
erocheis; -balten, ir. die Hand, den IMumd u fer- 
mer la a Bouche; fid die Augen, Odren, die 
Nafe =, fermer los yeux, se boucher les oreil 
les, le. nes; 2. — datiennz ſ. Haus, feine heise 
be, die Thore beftän Venir sa maison, sa 
bre towj. —— * mern les portesfermaes; ER 
fa.fih =, ih Kemägen wid In-vriilansen) ätre assidıe 
ar 4..mit —— =, (fd gu ihm balten ätre du parti 
de qu, etre de concert, d’intelligence avec qn; er 
bält mit Diefer frau ⸗ * a commerce, il est en c. 
aveo cetle feınme; 5. If. Beripreben Halten) tenir sa 
—— sa —— A T. act. de fermer, 


233 


- hießen 
main aun 


du gouvernemenl; -, b,3 Ha. (Steig #, ver 
ritenmwurel des Ecmabeis der Wägel bis Ei el lo- 
Fu; EA gg rjmse 

e]-band, £. Man, ie Inte 6. In main. — che = 
-108, a. ad. debride; sans ö; ein —ts Pierd, che- 
val debride ; * dem rt, il.s’en alla, partit sur 
un cheval sans 5.; Sg: das Se Soldatennnik, 
la soldatesque e = bt, ambition el- 
frönde; — —— Etat d’um 
cheval debride ; die = im Vetrageu, licence effrd- 


nee; 2. telsfe.det,) action lieenuieuse, eflrende; „ri ng 
Ep. anneau de la A, 
rer ein- Werd 2, um Reiten brider un 
ag; cim Zügerpatien Te conduire au mayen et he 
bride, des rönes; fig: —— primer reircner. 
— —— wines; I. quon sert avec 4. 
; -genamr, a. ad. surnommed; Perer, — der 
Srei ie, Pierre z. le Grand; - „neordnet, cu end 
nen; -gefellen, assoeier; ſich einenn s'ar. avec 
1, &gn; er ift mie -gefelt worden, il ma «is ad. 
m'a die doun« pour compagnon das = rr 
—— f; -geftchen, ir, Ceinskumen) avouer; 


-Fugegen, ad. —— rent; bei einer Sa⸗ 1ıd sei daß Tier, Havouequielle 2; -gejtanden, Baupols =, —— une * de bois de char- 
be, Öundlung - frun, &re ge, A ume affaire; | daR er =, mer; ‘2. srl — 2. (ned dazu dauen Eouper encore, en-outze, 
ib war nicht -, als dieß —2 je n'elais pas p. | 1) 5 man bar ihm En Be Idee dessus; 5..vn. ar, 5. (fertfahten x banen) eontinner 


lorsque ha chose arriva, - 

Zoe: alötben, u. «ML, weiches man anzlebt, wenn 
einee- Wurde) le glas; das = läuten, sonner le 

88 Beben, ir. vn. a0. f. (m ers Ding aller | - 
a2 ab- und -geben, aller ei venir; 
Vacces est intendit, defendu & tout vie 
fer Krante) gebt feinem Ende +, tend Asa“ fin, 
fer Meg) gebt gerade nad der Sradt ns va — 
la ville; ©. oriasren an aeben elta a ) don 
diligeirter le Bass aller vite; faire haut le pied; dert 


=, morcher-ä grands pas; auf einen Ort, auf je y 
mand —, aller, marcher, savancer vers 4. lieu; al- 
ler a, vers * erkarbem) arriver; de ie 


faire; Be 
das -? —— Tait-il? es 
— 2 a en dee — — Sr sa ınal. 


so; am Stiege — es „A In guerre 
soınme ala 


ef; Fuß Auges 
———— 
a 
— 


ne 
\ maison 
anfieben; -gebdrig, a, ——— * 


Mozın DICT, Partia allemand, 


7 —* per fort, foueiter rudement, ef. 
| Baneng —— ———— -beften, fermer em. 
cousant; Heilen, vaav. f. (m unten) su ferunerz 
die Wunde it gut -gebeiler, la plaie s'est bien fer- 
inde; ‘wieber =, je 2. va, (= man) fer 
mer, guerir; eine Wunde =, g. une plaie, une bles- 
sure; (det Mindrarzt) hat Diele Wunde -gebeiler, 
a rejoint celte 5 Dal =, consolis (0 
einet Wunde, guerison, consolidation d’une plnie, #5 
un Arou eu | Detratben, cum -d, days bringen, apporler en mıa- 
fondant du plowb; 2. Kuimpuss. ‚encore, |riage; helfen, aider (age -berrfchen, Pıe. 
davantage; gieden —— ein 55 dire d’un on imperieax, dune voix imperalive; 

un peu de vin; -bintert, — — —— vn 
reinel, |ar. & Gecrelement); ötre aux dcoutes; La 
— outenꝭ —— €. attenli- 
v 


une 
Finser Insport 

ige one: Ex. inserire les actions au Apr 
nouveaax beßen, ir. ıtımb When 


er ee au a = Ka —— 








Dad =, er ihr gift, fi ©. “aber il, c- 


gi, ge; priter 
Bugig, 2. ad. fwglafe oil ya un courant Voreille ä.gn, & -börer — ecbute; au- 
dair, un vent coli; x eier — iger, sfefler viele =, a 


fermer par 2; “gleich, ad. ensemble, auditoire; -Hüllen,.e.una.: -j4 einem 

ee F Dee ier, dr SE 1 Ka volaslle 
möme teınps que moi = gefdeben. Pun 05 2. Yu. av. . Qupfee) aller, courir & bride 
ei lautre s’est fail en Aeunps;; ne ‚8 “ripe cheval; er jagt auf ln, la 
‚| taus deux —— =fepn,n. « neo rüt a Fair Walde = 

— te | famı auf ne geſaat Yin A non beide abiiue, 
=, e., ajuster een ar ir. au grand galop, Fentre ä.terre; it. ar..8. (forıfagren 
ee —— u kytn) continuer de chasser, it. de eoufir; auch· 
che] -greifen, ir. vn. av. 1 (-.od. nacı et. gr. prendre; | zen, einen, resevoir qn avec de grandes acclama- 
se saisır deg; 7 eich -,-ü met tönt de suile Mode joie; einem =, applaudir a qn par 
Ja main dessus; mit =, pr desdeux — jubeln, a -jandyen -Farrech, 
meins ; (im der ' jeder -, chacun | hrouetier vers 2; — En nl ce 
un | saisit ce he 2 d grei Tan B [O7 al ala encore, en outre, de plus; Jar.” 
wenn ber — 'gealit Vanere ward; it, — hts -gefauft, il me m'est rien rentrd; 
=, fa. (edle — — Fehr test. — It ou ger elat 
main, avoir- ae pre nenn aA > dee Hera 


zens zu. Gott, em tournant son cmur vers Da 
»fedreh, tourner vers 2; einem den Ricen —, 
—* 2. dos’ Ne 2 ——— mut dem En 


—— lee 

fermer, böucher avec un coir, pi = des coinis; er end 

tein, fermer 2 une chainette; fetten, ler- 
8 


Jugrunde-ridken, m. © per. — 
Glen ende) issement; f. x 
-guden, fa c =iehem 4 ‚-gürten, einen, 
nouer, lier, mettre la ceinture & qn; 2. (werm, ‚neh 
Wurteh verfahtiehen, 


.. 


Zu nachſt 


dtail assise tout pres de * n accdieie wen aupre⸗ avanes; eh Kräften ⸗enſoreir. Neuſloreirz se ren- 
at wir, Dafiz, songeons| forter; an Verfiande, Kenmtuifeit, an Grleurian: | parler; 


de Au; Epe cucrn ⸗ beden { 
d'sbord, aranktont que; dasnerdanten mır= Gott, 
nausen sommes prangı ti nedeval 
= deuft man an ji, Dann au Audere, d’abord op 
Fe a * rege: ecke geln, (eine 
ifte, eın Feuſter ) dlouer; nalen, Yan an 6 vp. 
appröcher, »ap. de ge; -uäden, coudre; X: 
in den Strimpfen & reprendre des has; wieder =, 
recoudre; -naber, qui camk; Pell.= od. -närter, 
chamhrelap. pelletier, -Napmg, L aceroissement, 
agranlissement; augmentation, & Die = des Niafferd, 
fees Vrrutaend, der Krantheit, Va. des eaux c; 
name, (Sciatedusim.) nom de famille; 2. (Beln.r 
sursom; Karl, mit dem u der Kable, Charles 
surnomme le Chauvez · n a m fon, sumommerj—n a: 
fen, vp« Fond. die Kot mafet ſich -, Corn ie Ar 
am er. vor der Male serfiepft) les formes, les tuyöres se 
bowchent. ” — 
Zuͤndbar, & ad inflammable; -« Stoffe, 
Geres i-; Feit, f. inllammabilite, f. . 
Zund-deel, Attı cüter te Tod der aneme) 
ehapiteau; -feid, m. Art (Tfelseiner Kanone g. Im meis 
em 204 I if) champ de lumiere; -holjden, n- 
Art. hapuettes comhusübles, f -Forn, n. Arg. in: 
ferneb Mberden Inter -pfanne grain de Inmiere; le 
trou, le conduit de !amoree; -Erattt, n. mas Pulser 
sit ter -planne) mmorce, f = (anf Die Pſaune (dm 
ten), mettre de "a. dans le; amorcer; -fugel, f. 
boulet rempli de matieres eombustibles; Hit, n. 
. weran man else Kandıte g anzlmder) lance a feu, f; 
106, n; (einer Flinte e) Jumiere, 6 =tappe, £. 
cache,lumiere; -papier, n, (Fler) cornet, ca- 
mönflet; -pfanne, (einer Flinter) f. bassinet; (am 
Mörfer) coquille, 5 ende @el, batterie, 6; -pul- 
ver, n. pulverin, 0, -traut; -röhre, f. (ter Bam 
ten e) fusce, 5 “wurde, f Art, (Mt Bunsenged) bow- 
te-feu; -Shwamm, amadou; -ange, f- Charb. 
(er Meiter in Brand zu Reden) alumelle, f; -ftrid, 
wunre) eorde a feu, f; möche, fi Art. (dmbeifasens 
etoopille , 4 mit =eitwerichen, etoupillerz -jtiid, 
m 6 fer; -enirit, f. Art. (mir Pulver amgerülter 
© ala, eine Mine ampujinten) saucisse, ſ. 
Blnden, vom. #6 br (Feier man) prendre feu; 


der Zander) millmidt =, ne veut par p ;_% | maötre 
(be Beute) pe 


eu @rant fen) nfeltre.le ſeu drg 
auf das Haus obme gi =, sans y 
einem -, (kucten) eelnirer a qnz 4. va ıam-) alla- 
ner; Art, die Raleten -; faire les fusces; 

Zunder, 6, uinpen-) mdche, I; (@dmamm-) 
amadou; der - fängt nicht, la m. ne en pas; Ag: 
dies war der = zu Dem verdrrblidhen Aricge, ce fit 
la la cause de celte 'guerre disastreuse; Der — der 
Liebe, l’amorce de Vamour, f; & ©, Sammericlag; 
-artid, & —— dela m er baum, cat 
penile ii imonlagne; -brenner, qui 
qui prepare der m-r; -buchfe, fi bolteä m., fi 
Ve füsil; -ery, m. Mg. Otte Märterigen Cilterenes) le 
zundererz; en semblableä de I ;-baft, 
ac. art, -(dmwamm, ⸗ 1. 

ünder, $, qui allume ge, qui met le fen Age; 

', @tirtentäh) baute few, Fat. tele mie Pulver 
te Köime einer Bontke) Funde, f. ; 
 Qu-nebmen, ir war du dem, wäh from da im) noch 
et. =, prendre encore =, (am Orten weh muy 
Maren aufnehmen) —— 2. Yn. ar. Dix (fr verärb: 
dern, dem Nure, $' ‚ augmenter, 
s’aug.z die Zufd ‚le wombre des spec- 
tateurs augmente; (Die feiner Kunden) nimmt 
=, auginente, saecrolt; |. Vermögen hat 
nommen, sn fortume s'est hien accrus; dad Waſſer 


um 5 Ruß 7 les enux se sont acerues 

ing pieds; (eier End) im &, Cine Biden 

prend de !'embonipointz; (diefes Sind) fängt am Iu⸗ 

nehmen, commence ä prendre chair; ([. Vied) mintmt 

er —32 — TREE 
hr ı 4 

5 il commence ä ——— der Mond 


; (die das Fieber) nimmt 
-, erolt; die Tage nehmen, les jours ccoi 
; Com Jahren, un äge plus 


» Diem; | ces; an. Tugend, an Schoubeit =, erolire en Fertu, 


scher | das = des Waſſers einer Hrankbeit x,l'ac- descaux ; 


ma-| munausd, 6; hr. tribu;, die - der Junggefellen, Jung: 


fait, | obligalion de se faire receyoir dans. un e. 
u 


ge: | Rache 


est a son eroissant; der =de | grande 


. 


Zu nehmen Zunge 235 
sur le: levres; mit der = fündigen, Birstpiedeny mal 
dire du mal; fa; einen über die - fpriugen 

lafien, (Rawtörbiget äber ion teren) doumer des romps 
de }. contre qn;. einen mit der - Lödten, «im weränern) 
noireir larepulation de gn; eineböfe - b., avcisune 
mauvaise „ une mechante L; eine giftige -, une 4 
enveninde, de serpent; 2. (ld Gabe ver Eprad fetbft) 
la 4; mit od. iu fremden u fpreben, parler des Ir 
etrangeres; die Gabe der -n b., avoir le don des d-e; 
ausalen Völkern und -m,.de toutes les nations et 
d=3;Qir).. vorihe Eine Spracee fpreen und Fine Deiteh dmd)z 
(ber Mattbeiersprden) beitand aus adt -n, aus der 
deufiben: framzöflidhen & lordre de Malte etnit oom- 
oe de huit dr, de lad, d’Allemagne, de celle de 
rance söfgselmg-,clamd-JOg.r amases  rlr kanded, 
welches fich ind Woaffer kinci erikerdtt) /. de terre; Mar.die - 
des Holged,cim Srhiffhaue, des fplp zutau ſende Ente eimed-5.) 
45 die- eines Segels, les tailerde pointe d'une volle; 
die = einer Slux, (der- mittlere In eine Epipe zwlaniente 
Teen la pointe du mitieu d’un pavillon; Flagge mir 
ater -, pavillop & trois poimtes ; die - einrd Ma: 
ſtes, Das mise Sröe) Ia meche d'un märz; Die - eb 
nes Hebeld, (der türgere Their) Je bras couri d’untevier; 
die -, das Zunglein an der Wage,. weiche dab Oeläger 


kat =, eroiire en esprit, en connaissarices, eu seien- 


on im Guten =, devenir elia ue jour meil- 
leur; ‚prolter dans le bien; Das =, accroissemens; 
augmentation, 4; avancement; progres, c. “male; 


(der end) Vi im =, est dans son croissant 

Bu-tesgen, ineliner vere ih einenn =, pn. 
Win. vers gun; Gi. ſich de Kinien, lignes conver 
gentes; — -ireigung, f act. din yo; Ip: 
twelination, effestion, % große = zu jemand-b., 
avoir be d'incimation, d’af. pour qn; die varerlide, 
multterlihe =, l'afı paternelle, malernelle ; —ne: 
ſte Int, cms Srein binden) aiguilleiter, pu-; Das =, 
Td. aiguilletage. 

Zunft, Pl Bünfie,e (eine Menge Menſchen einer Acı, 
bei, welche gu einem Drorde verbinden Ant) Corps; com- 


fraiten, 2Beiber £, Je eorps 
des femmes 2; (dad. römilde Bo 
abgerbeitt, etait divis: en tribus; der Beichr: 
ten, die gelchrie —, les gens de leitres; die — der 
2 te, Sort: * — —— — de — —— 
; bie — der te, la vom. des mar- glein am Wagebalfen, languette de Icau, f; die - 
chands; 2; ord. teristeiiene Gerebichaft v- Hanzwerteim | er Dernı an einer Schnalle, Yardillonde ae Im. 
Einer. Ar) le metier, le de m.; la cam.; die | (Senade, 3 Janguette; f, Mag. - eines Scheru ſteins, 
— der Handwerker, cum. des artisans; in eine - aufs | er Liuteegintet, suchen den 8 Möpırm) Jangueite de che- 
genommen, ans einer — ausgetogen werden, eire| mince, 5; — eines Abtrittes (Eteltervand In einer ger 
regu, entrer dans q. sorps de wi; Die Zünfte jufamm | maxerten Röper) languette de chausse.d’aisanee, F; die - 
menfodern, convoquer les corps de m., ch. Beser-, | (auden ihmarrenden Drgelpfeifen) Räsrarn. metard in 
Edlefler-, Eamiae-, Etweirer-; -bEtef, leures. | dir Orueipfeifrugeiede wirt) anche d’orgue, f; die - an ei: 
privilöges, statals de q. corps de m; -geift, —— nem Vallon, tdhuerne Meort, wedutch der DB, Lott erhält 
de corps; -gelehrte, professeur d'une facultc; | languette de ballon, f} Or. -, unerenfiebene,s Exüictaen 
-gemä 6; a. ad. convenable A une com., aux lois, | @elser. Eliber an gessfienen Srüden L; Arg. bie -aitele 
aux slatuls d’une com.;- -genof, membre.d'un | ner Flinte 2, (Shtasnoem declin de fusil 4; die- an 
eorpa de m. ; ex it mein =, c'est mon confrere; il einer Piluge, (tieines Eifen an der Bette) frion de char- 
est du möme corps r que moi; ze n. toi, sta- | rue; die — einer ve, eines Fagots x, !Mumdür) 
tut d’une com., dun corps de m; Ri ed, n. €. ger | euivrette de hautbois, de basson, f; Hn. ec, ts; il. 
nei; Vaus, n. walon ou g’assemble u corps de | «Urt Vavdmuichea Iepas reticule applali en forme 
m.; -berr, chef, president d'un de m; \d y ta — taches noires. 
-mahßl, n. repas que donne um corps de m., au ungel,.e8, hn. (esp: de poisson du Danube) 
qu’on Aui done; -mäßig, c. gemäß: —m eifer, ngeln, var ⸗r. di (de Bunge bin any Ser bewegen, 
jure d'un corps de m.; tim auen Kom) le iri- 
bunz =a m & n< jurande, f; it-hr, le tribuna reiht, 
a. droit.de former un corps dem; 2. droits, privi- 
löges et obligations J’un corps de m.; -ube,f. 
chambre ou s’assemble un corps de m.; -verfaf 
fung, £ constitution. re slatuls d'un eorps de 
ms Fit cunslilulion em e de commmmante, de 
corps de m.; -verfammlung,  assemblee d’un 
corps — —— ©. en⸗g —— 
par mischen twibus; 5 Wang, obli 
—— Adler ad d’un corps de m., % 


des garsons, des tilles, 
2 war In Zunfte 
ie > 


—— he aaa ru 
wugen-aloe, l.aloeslinguiforme; langue; 
band, n.dim. „binden, n.An. hlet; frei de 
la 4; -bein, n. An. os hyoide; =mustel, An. 
(äußerer), muscle mylohyoidien;- (ber Luftrodre) 
muscle Ihyroidien «s Ihyrohyoidien; Jungen: 
mustel, Au. muscle hyogloses =jmweig,. An. 
arte» hyoide, f;=blatt, n. OHıttes Iarimtraureh) 
— zueite; ladouble langue; — 
Sn.) Ja bauhine gri te 5.3. das latt e 
(lctard Zäpfeuntranun, nvulairedes Alpes, f; PIU 
ader, L.An. veine linguale, f; -bu Rabe, leitre 
„E-breiher, inn. grand parleur, 
parleuse; it. (9, @abwaların ehicaneur; homme de chi- 
ne; —— — bavard; -Dreefberet, 









— 6, membre d'un corp⸗ 


sublinguale, f; -entzün saps. (Med, 

-fehler, (Ban ter-;it, 

Lyit.de 5 2, omit ver — begangener 5.) faule de /, faute 

commise en parlant; -fiLd, (Alt Oceny sole, F 

sole franche;.-fleifch, n chair de a2, 4; ner 

SATELE rn, 

ague, ai " ; form 

a — e de 4; Bo.linauiforme; -ftei- pi 
oisenu geraucherte 4. finde; ER TO rR EHE denower; -freund, ami de 

gefüllten, L:+ faurrees; Chir. einem Vede die - | bouche; -ge id wur, n.hypoglossite, 1; halter, 

— Slet A tm eoſavtz dieſem Ninde iſt Chir. «205 . die-mienermärätn 


ziu bie- 


ernten br a rat de a Ber re —— die am, ir 
ſchwe m -, je Y'ai-sur Je| nerfs os; -pfeife,f. . tuyauı aanche; 
— sole Ly’brs koohir Ihmmanfber- Balammi|eegifer n. Org — —— 


wicht anyeige) la 4, languette ou aiguille d'une bälancız - 


Zuspugeifen 


Die Bruft-, Getlemmt, ängfigt nk In bahn Grade) cola 
me serre lc ewur; -pubßseifen, u. May. (venfür: 
miget 19) langue, G;-quellem, ir. von, av. f. cunt 
Zuelien, Xusdeoren verkddeffen w., v. Kigen 2) se lermmer 
(en goutlant); Die Kıgen find wieder -gequollen, bes 
fentes sescnt ferndes par lumidit. 
Zur, (uber) ef. ya 
uırammeln, c. meer; -ratbebaltung f. 
wa man et. zu Katke bil) Cconomie, 5 -ratben, ir 
vi ar, d. ennseiller ; ich rare cd ihm weder - mod 
ab, je ne le lui conseille nı decanseille; er bat co 
auf mein = gechan, il la fait d’aprös mon conseil; 
-raumnen, einem et. chuchoter yo a qm; -Talh 
ſch en, vn.ar, (‚se mmouroir avec bruil vers 2} 2. wa. cu 
ncm Berfall =, applaudir à qu en faisaat du brail, 
par un murmure; Die Bäume rauſcten ihm Beifall-, 
les arlıres luiapplaudirent par le bruit, par le mur- 
mure de leur ieuiliage. . [Zurich. 
Zurd-apfel (Jurcerapfel) Jar. la ponıme de 
u-rehnen, inelireacompte, passer en comple; 
2. (-Idiseiveny atlribuer, imputer; remnen Err mir dich 
nicht -, ne winputez pas cela; eiuem eines Ändern 
Sünden =-i. & qu les peches d'auirui das = er; 
-rebning, F. impulation, attribition, £ die = ber 
Suude Adam, Pimpmtation da ;wche d’Adam. 
Zuredt, ad (auf vr ehe Sarg) bien; comme il 
ſautz et, eine Same — druugen, machen, cin ben getdı 
tigen 2tanb fegen) welire ge en ördre, arranger ge; 
die Epeiien, Das Natichen- machen, preparer, ac 
ec: mmoder les viandex, p, be söuper; Die Haare - 
machen, ac., arranıger lescheveux; Mar. eineu Unter, 
en Spill - machen, parer un anere, un calwatan 2; 
ſich - machen, (ia rüfen. tm yugep) sTappröler; se 
meltre en arılre, s ajuster; ef. - bringen, legen, jeBen, 
ftellen, corriger, reiresser, restituer, nitablır qu; re- 
metire ge en bon clal; arranger, ranger qe. le met- 
ine en ordre ; fg: Ste werden mir Dieie Aeuß⸗erung 
- zu legen willen, vous saurez Änierpreier düment, 
ce que je viens de vous dire; die -Tebtiegung, ar- 
rangemenl; einen - weiſen, tihm den techten Bürg waplien) 
montrer Je chemin A qua; sätm der geoäriae Nacdrweitung 
geten) enseigner, aviser qn; (eines Begetu beienren, dus- 
alıser, redresser qun; einem -— helfen, aider qn, 
“bringen; einen Kranten wieder — bringen, (beein) 
rötablir un wmalsde ; einem Den Stopf - fehen, diem 
uagd cudtich - wein) remonter la löte & qn, rangeryn 
a la rauon; fich - finden. cd ortentizem se retrouver; 
mir et. - fonmen, kaufte erate Ser gm verfahren wißen) 
sientendre a ge, savoir s’y prendre; venir about de 
ge; anit einem - foinmaen, (ausıt.)s’accorder, sakconı. 
inöder, s'arranger avec gun; in feinem Gewerbe - F 
«gut anfıt.) lirer bon parı de son Irsvail, de sa pro- 
Session; er damit - E, (aus· i.) il ne peut pas sul« 
sister; ila à peine le necessaire; -weiier, qui re- 
dresse gu; -weifung, f reressement. 
DUu-Tebe, f. a4 Zurten) persunsion, I; -teden, 
einem, parier A qn pour lenuoursger, pour |’ en- 
guger alaice ge; ich habe ibim - geredet, zu bleiben, 
je Im eugage, je Vai voulu ⸗. ä rester; einem zu en 
ner Reife, Hetrath =, e., vouloir e. qa & faire um 
voyage, a an marlage; persusder & qn de faire g; 
it babe es ihm wicht zu⸗ und nidr ab geredt. je ne 
le Ini ai comgeille ni decmuseilli; er tät ſich nicht =, 
il ne.se laisse pas persaader ; il n’entend point rai 
son; einem Aranfen, einem Traurigen =, übe pt eöten 
fuden: eansöler un malade.qu qui est Iriste; 2 ıfert 
fahren zur.) comtiungr de parler; Das = ri -redung, f. 
persuasion , I; auf me - bat er es gerban, il la 
fait a ma 9.5 olfeß =# ungeschter, mumolıstant damtes 
es p-#; -tedungsgube, f. dan de la 9.5. -ren: 
nen, abunder , nes ; Sire, y avoir eu grande 
abondunce; Aeibesmörtel, Mäc.cım graben Kaurf 
an Mauenn.morter, plätre de la preinierw couche; 
(reihen. einem et., tendre ge'ä qn; eina, et. =, 
. NET, 30 passer ge de main en nal; 2. va. ar, 
, (mr) mullre; eine Elle wird ihm =, lui suffira, 
soffira pour las; dazu reicht Dies Geid nicht -, cdt ar 
gentne süfft pas pour cela; zit folder Unternehmung 
reiben feine Kräfte nicht -, ses forces ne sufßsent pi 
a 4. bad ift nicht -b, enin n'est pas suffisant, cela me 
sutht pas; ich babe -beu Grund dazu, j'ai des raisons 
aufhsantes; La. der -de Grund, imeraus ach Wars aus ehr 


36 Zungensfchaber 


aber, f. An. ariere dorsäle de la 4, f; -[haber, 
gratte-langne; -iblag:ader, I Am. artere lin- 
guzle,t; | luudnerve, An. lenerfglosso pharyn 
gun; -[dote, f. Bo. la vella; -Tamert, m. & 4 
teanchante; -ipiße, £ bout de la 2; »frab, Mag. 
eroeider port Kasuröbren trenstı barre de languette, ou 
du wur qui fait In s<paration de deux ya, ß; 
A — glossopetre; -[ünde, f. päche de pa- 
voles; -vertiefung, K Au. irou de Ind; -vor 
fall, sortie delal,. 6; -marze, [. papille linguale, 
I; -wert,n.c Mausw; Wurm, ©, zellm; -WUT 
yel, racine de la 4, 1; -gäpflein, m. hueite, & 
=mußstel, An. muscle giososinphyhn; -gergiie 
derung, 1. glossotome, ſz -jweig, An. rameau 
lingual. , [eanäger. 
Süngler, 6, tüetennaul) friand, gourmel; 2. & 
Zu niate, ad. = machen, anduntir; it. gäter, 
ruiner; fg. eined Anfdrläge == machen, Faire schouerles 
desseins de qu;= werden, san. ‚sevan ir fg:echouer; 
niden, vn. av.t. einem, faire une inclinalion Je le 
aqu; 2. (fortfahren zu m.) comlinuen de branler latcie, 
de taiie des inclinatious de tie; 2. va, einem Bei: 
(1 =, apptaudir ä qn par un signe de wie; -nör 
tbigen, (eimem et.) c. aufrängen; -OTdiLEN, ibet: 
eruen) adjeindre; h. d’ All, Die -geordieien Reichs 
fände, (xerie tem Areideberiton mir Matk und That an bie 
Hand gingen une tm Netsfalle fein Fuelle vertraten) les etats 
aioinis; -pappen, coller; fermer en collant ge 
desson; -peben, (-piben) poisser; boucher, fer. 
mer avec de la paix; -pettfchen, vn. ar. b- fowet- 
ter de la belle maniere, » rudement; it. conli 
nuer de f. -pfetfen, von av. d. silller; nur >ge 
rfffen! sfdez toujours! einen =, sifiler pour appe- 
ler, pour averlir gu; avertir qa en silHant 7 
Zupfbar, a.ad. (semupft m. tianend) qui peut ölre 
£pluche, plore £, ef. zupfen 
Zupf-eifen, n. Pot.c&iten, ven eberfiuh auf glatten 
uns erhobenen Fiämen reyuchmen) crochet, ebauchoir; 
Teide, & (eapfte Seit purhlage. ‚ 
Zupfen, tirer, ürailler; eineu beim Aermel, bei 
ken Haaren, beim Batte, bei den Obren -, &. qn par 
la manche, par les cheveux, -par la barbe g; £. la 
innnche x & an; fg: zupſe Dich felbit bei der Naſe, 
mölez-vous de vos propres aflaires; oceupez-vous de 
vuos mdıne; vegardez sur vous-mösne arant de cen- 
surer , de hläwer tes autres; wer ſich getroffen fine 
det, supfe ſich dei der Naſe, qui se sent morveux se 
monde; der eine zupft ibm bier, der Andere dert, 
tauedt tan) il ꝓ agand, harvehl tantst par l'un Lantöt par 
Vautrez; 2. Kleben. Leinwand, Seide re -, (tie Ft 
and eua ziehen efaufiler, effiler un morceau d'stofle, 
de toile, de acie; Treffen, Damait + -, parfiler du 
gplon, du damas ſie bringt abre Zeit mt Seide 
zu, ello passe son temps a parhler; Gezupftes tat 
Wunter: de ba charpie; ein Zentner gejupfter Seide, 
gezupfter Treffen od. Borten x. un qnintal de I 
lage; dieſen -, effeuiller des roses; Card, die Melle 
-. malt ten Finacrn aus eina, jleken) pluser la Line; (rue 
fr gumaldten IA) pluser en suint; im Meinen -, (ma ter 
Wirte; pluser en msigre; Drap. Die Knötben aus 
dem Tuche -, Epincer, epinceler; eplucher, hoper le 
drap; Pol. -, (das linchene von Erhäeln, Teleeng abdir · 
ben, ebaucher, unir atee le crochetz das », üraille 
ment; (ber Eeide) parfilage; (der Wolle) plusnge. 
aupfer, 6; Inn, quitire, quiiraille, qui pluse &, 
of. yapfın 
au-pflaftern, parer; baucher, fermer, convrir 
d'un pavı; 2. (eine Bunde) ferner avec un empiäire; 
-pftöden, boucher, ferner avec une cherille, aveo 
des chevilles; -pflügen, (ein kodr) re Sr 7} 
bler en labourani; 2. Has Yıl- votenten) Anir felabonır. 
-pfropfen, kumpoiwser, bowcher; fermer avec 
un botchen, avec un iampon; einen Delfrus =, ce 
ume eruche K’huile; eine Flaſche =, b. une bonteille, 
Iupffel, 8, n. (geupfte @rinmandı de la charpie. 
Au-picen, ©. pre; -plaben, va. or. fg 
cunaderiat bantein 2) agir brusquemeni ei inconsid- 
rent; dönner tele haisıce dans une affaire; -plum: 
ven, vu.ar. . agir brusquement, lourdenent: s'em 
porter A faire o= & dire des chuses grosißces, ou ge 
contre la bienseanee; s’echapper; -polen, El ivor 
Aemmetie, in Banſen padsten); einem Das Holy =, compter 
et delirrer a ga le hois par Las, par snoneraun; “pre 
fen, presser; fermer en pressant; fg: dad preft mir 
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mern Dinge derielacn hör la raison sufhsante; -reifen,) 
ir, fermer en liranı brusguement ; -reiten, ir. vu. 'räe 





Zurreiten =." 


ev. €. anf einen, dem Walde, aller a cheral vers 
vers la foröt; it. coricabteu jur. famellr.) conlinuer d 
lor ach.; il. se presser, se häter, aller vite a ch; 
2. va. ein Pferd os, dresser un ch., metire un ch. de- 
Jdaus; ein ·gerittees Pierd, ch, dresse; (dies Pierd) 
iſt aut -geritten, s’esi bien nis dedsus; Pferd, mel 
ae ein wernig geritten üt,ch. acbeming; vllig ger 
rirtenes Pferd, ch, schens; -rennen, ir. vn. ar.d, 
auſ at. Acourir vers g; Alles rannte this —, toutcoyrai k 
lei, vers luj; 2, (kerbebt.) accourir; 3. jedermanı raun⸗ 
de =, tberbei] lout le monde necourul; it. (Vortfabten zu r.) 
conlinuer de cowrir; 7, va. ferner endounaulcontre, 
Aurı®, Zürc, 4 n. Gg. Zurich, Zurick; -et, 
8; im, Zurickois,e; -errapiel, 1. pomme de Z, f, 
Zuriht-meißel, Charp. 1 &trosm >cbauchuir, 
Au-tidren, tourner var die Kanonen der 
Stadt =, t. les canens vers Ja ville; 2. (-terriien) ap« 
preter, pröparer, aceommoder; die Epeifeu =, 
@p., ac, les viandes; einen Kapanıı, eincu Safen, 
Karpfen zum Kechen od Braten =, habiller um cha- 
von; das veder, Züder=, ap.les cuirs, les drapg 
Pen. eine Haut =, habiller une pramein Std wi, 
een Marmorelet, einen Werlſtein =, degauchir 
un morceau de bois, un bloc de marhre, degauchir, 
dresser une pierre de taille; einen Schenttiſch =, dres- 
ser, arranger un bullet; garsir un buffer de sa vais- 
selle; einen Saal zum Dal =, disposer unesalle pour 
le bal; Aig. die Nabelu =, (gları feilen) dresser les- 
aiguilles; Man, die Seide, (enmwirren) drosser la sole; 
In. =, (die ⸗ tege elgrigaen um tem Druapogen frinen Rai 
ya arben) warger; of. Form; fg: ſich =, (id efhimupın) 
se salir; einen übel, iexıhı Sroürm Schlagen g) inal- 
traiter, ag. anal qn; (die Rauber) 6, ihm übel -ges 
richtet, lont nocommud: d'une etrange maniere; (ff 
if voll Korb), er iſt ſchn »gerichtet,.Liro.) le voila 
bien accommode, hien aus ded= -Tihrung, .. 
der Sprifen, accommodagey des viandeg 
(des Gefñuͤgels) habillage; (der Felle) apprät, habil- 
lage (eines Stuͤckes Danboly rines Werkiteines) de- 
gauchissement; In. (einer Äorntfberegsire; -richler, 
ö, ui pr&pare, apprete 2 Any. (per Flntenzipre garnis- 
seur; Chap. Vaide, Fappröteur; Charb. le deesseur ; 














. | Bon. l’appareillour; Flott. garnissenr; Pell, babilleur, 


garnisseur, te 
Zuricht-Tpäne, pl. Im, eo, Big te) — 
Zu riegeln, die Thür, verrsuuler la porte, ia 
ferwer au verruu; Das Haus ⸗, werroniller la ınai- 
son, ferner Ja porte au verrou.n 
gürn en, va, ar. &. cire en oaldre; ätre fdchd, 
irrate; auf od. über einen -, “re /., &ire en c, contre 
qu; mit einen ·, &tre Leuuille avec qu; über, wegen 
et, -, etre f. de ge; se meltre eu c. pour ge; zuͤrne 
nicht, daſ u, ne te fäche pas, ne t'irrite pas, ne s0is 
point courrouee de ce qua a; Pos. einem -, amt im =» 
* contre qm; it. erzürnte dieſe Worte, A ditcos 
paroles en e.; Duß · la colere. Rd; 
Au-rollen, vn. ar. d. rouler vers 5 2. valels 
nem ein Faß, rouler un tonmeau vers qn; -roften, 
va, av 6, se fermer, se boucher par la reuilte om 
ronilluce: Med Loch iſt -aeroitet, la rn & bouche ce 
trau; il s'est bouchu par la r. „ak 
Rurdd, ad. en arriere; -,-l en ar. en ar.l 
reoulez, reeulez! weiter -, plusen ar; er will nicht 
‚ie yout pas reculer; er ficht -, ilregarde en rg 
feinen Schritt - than, nepas faire un pas en ur; 
ne pas moeuler d'un pas; bleibt -, restez derriere; 
ex ik in die ſer Kunſt noch weit, ilestencare bien em 
ar, bien novice dans selart; - ba! - darf! retires- 
vous! reirer-youslä-has! faites place! it.c. rägwich, 
""Zurid-beben, va amt. Podalier en arriere, 
reculer en twemblant; -begeben, ih, retourner, 
s'en ret.z »befchlen, ir. (*teferisterm zierire; ber 
gchrem, (foren) redemander; ‚2. (wieter - welra) 
avaır envie, disirer de ret., it. uw ant) de rewenir; 
begleiten, acsompagner, revonduire; -bebak 
Len,ir.(beifthb.) retenir, ditenir; dag Beitebat er =, 
la reteng le meilleur; -bebalter, reteationnaire; 
-bebaltung, f. (einer Verfendang x) detention, 
Gartälz dreht, n. (etwas von dem Bermögen tines 
Aubpanterer) — beyalın) droit de reienue; -beto m: 








"Mi © 9 Die bier aubselaffenen [| °®,® Las aumpasde de zu: 
enfegangen mit ja |rüc qu'on a omis ini, sen- 
sen jich von beida. 





tendaat d’eur mämes, - 


Zuruͤck⸗- bekommen 


Men, ir. Cettder tefemminmjravoir, ‚nevoir; rele- 
nir; ic fann meine Bücher mir =, ımetde Ih Ikm 
sellegen Sabe) je me puis ravolr mes livres; betonime 
ic) meine Papiere nur - fo e, si je puis revoir mes pu- 
piersdans mes mais, jegzrbErWfen, ir. guund) rap- 
peler; fairerevenir, domerordre de revenir, il. (us 
von u0s) de retöurner; einen Gelandten =, ibn von 
feinem Poften =, rappeler un-am , lerap- 

ier de san posteseineh =, (mis bem man ungufries 

tft), tuvoquer qnz das =rj; — nf * 
pel; revoeation, 1; -beugermus fel, An. muscle 
wupinalear; -beugen, © -bigem-bejablen, rem 
doarserj enem feine Ablagen =, remb.ra qu ses 
frais, rernd.yn de ses frais; das = x; -bejahling 
f. remboursement; “biegen, ir. (ridwiut #3 plier, 
courber en arriere; ji =; se eourber en ar., Bo. 
-getogtue Blütendedr, perianthe reilechi;. 2. (miese 
im fetne vorlae Page -wringen) reilresser ; -bitten, prier 
de revenir; -blafen, ir. (als feinen woragen Dur pt.) ner 
pousser en soufllant; Ch; sunner du cor poar avertir 
que Is cerf ga fait un retour; Deu Hunden =, appe 
ler les chiens au retöurg -bleiben, ir tus As 
tern &,) rester, deimenrer derriere, eu ürridre; s'ar- 
cierer; (ein Theil der Truppen blich) -, s’ärriera, 
resta derriere, en ar.; 2. (da bf.) rester; (Die Wıbrigen 
gingen weg), und fir blieb allein —, et elle resta seule; 
die -gebliebenen Wermeudten (eines Werftorbenen) 
los survivanıs; Ch. =, ce, Stefan; im Gepen mit don 
Hinterihalen die Synten ter Dotderichalen um 2 bis 3 Jengen 
dreli nicht erteiten) se Imdjuger, se retarder; ſg: m Macs 
em) resteren.ar.; (diefe inospen, Blumen) find wert 
geblieben) sont fortenur, en retard; es iſt noch et. 
von der.Krantbeit -geblieben, il ya encore q. reite 
de maladie; dieie Uhr bleiht -, (acht su Inmsfamı) seite 
montre retarde; mit der Zablung =, s'arfierer, ötre 
en ar., enrelard; 3; «mia mitgetveiis wm.) n’etre pas 
comimunigud;j &tre omis 2; -blid, regard en ar., 
wur le passe, & Witt „bite 


en, —— ar., 
rier sesne sen ar.,jeter un “ rin 
—8 ir, —— (eine un en Pferd, Se: 


tie wieder -, om ramene Je earrosse; (BOM-1200 | (einer enticbuten® Jredditiomf;feiner genommenen 
Dann) brachte er hr A men a ramene que —— ; Pra.redhibition, Hein Fall, da die 
watre cents; fg: die Anführer zum Geborfam =, re- | = riner findet, un ons redhi 
Ieire Ies rebeiles # Fobeinanee;; einen tieder in6 | hitoine; — (einer fefluing +) neds; bei der = Diefed Dur 
Xeben —, rappeler qu a la vie; 2. (rädmärs or Ip; | ed e, an vous x) rendaut ce livreg; sung 
(defegunglüc) harıbn, bat idn tn feinen Vermögenss | retour; ret u; k; As * der Nactgleidepun 


et. Mit.t., näber 1.) avancer vers 
au; &) 6; der Wand =, avancer vers le 
ana, 


ous un peu, avancez um 
E Sucire-entbietenseinen, ordonner & qu dere- 
toner, il, de revenir,of, tiefen; einem einen Gruß 


= saluer aussign, lesalueregalemeitt, Iui reudre son | 4 


salut; «erhalten, 6, -belmmen;—e Ein nern, einen 
anet., rappeler qe.agn; ſich an et. =, se rappelerüc; 
-erinnerung, fsouvenir; erobern, recon- 
quirie; fahren, ir vo, ara Te (plöpis No 
vemejen) revwier sübitement; por Echret, vor Furcht 
=, r.de frayear, de peurz(die Kanone) ſadet -, wenu 
man fie a , le canon recule en lirant; :. gu 
wagen $ fit begeben) Han relourier (eu voiture 2); 
über einen Fluß, über eine Briide =, repasser une 
reyitre; un ponl;3. va. die Meifenden hin und — gu: 


‚nien Sie eimmeiig -, Caͤdet / approchez- | 4 


rhdradres | gang 


[eu — —— — 


Zuruͤck⸗fahren 















mener et ramener les voya seinen =, 
ramener ah N —— — Yeah rn 
repasser qu (la riviere, t 
den Fiuß gefahren, id nu’ aud Wieder =t,+ je 
vous ai —— riviere),je vous ; das =, (der 
Wagen Jreculade, f; (mit der Kutſche x) reculement; it. 


Gut an mic, ce bien mie revient, retoimbe sur moi; 
it. (-peadim das Yicbt, weiches von der Mancr - fällt, 
la Jumiere qui rötlechit d& Ja muraille; fg: bie Shan: 
de davon wird auf Ste-=, Ja honte en rejaillira, en 
retoınbera sor vous; Finden, ir.den Weg abs. ih=, 
relrouver 0b ehemin, se retrouver; -[ltegen, vn. 
av. f. relonrner, s’en ., (en volant); -Flieben, ir. 
vn, ad. fuir, Senfuir; huite et s’en.re- 
tourner, se retirer; fliehen, ie vn.ar. I. 
(merru Das Meer fteigt) macht es, daß die Alle — 
elle fait r. les rivieres; -fodern, redemänder, re. 
clamer,revendiguer, röpeter; das dargelichene Geld 
=, red. Vargent qu'on apretd; {das iſt mein Bediens 
ter) ich fodere ihu -, jele reclame, röpdte; (das Ver: 
torene, Beftoblene) Sric., rep., das - u, re 
clamation, revendication, 
mener; (wg ®. und) vemener , reconduire ; jemand 
nad feinem Haufe =, rec qu cher hair ein perirgtes 
Find zu feinen Aeltern =,re.,‚ree,un enfontugarcchen, 
ses parents; ein Pferd in den Stall =, ra-, re. un 
cheval & l'ecurie; Ig+ den Frieden =, ra. la paix, 
Bo. die=den —* , yalsseaux; conduils excretoires; 
fg einen zur Duche, zum Urforung =, renvoyer, 
rn a A lorigine; ein Ge· 
fhlehrsregitter bis auf die frübejten Beiten =, faire 
—— æ vol eben rn 
recules; einen Begrifbis auf Bertandepeiles, 
diieomposer, analyser une idee jusque dans ses «le, 
ments, dans ses prineipes; 2.0.-fatwen (2. 3.5-gabe,f. 


te, pre 
(dab Sefohiene), rendre, reslitueh; einem 
=, rendre ha 


einen Shall =, (miererdauem) 
a ehe, ia ar. f. 
an — en arriere, reculer; retourner 


wir 

pas; die Armee ging wieder aber 
mee repaissa le.Rhin; {ch 

land =, (mes v; und) je 


3 


ece quuil adis, hal len, e wreng; Halten, ir. re· 


dre. attacher derriere, en arriöre‘; 





K-fhdren cm une) rar | -j 


«| Blane 


12 


re⸗ vont chaque jour de 


Asent en er 


Zuruͤckchalten 


tenirzarrdter ; einen Gchenden =, a., r. | i 
wärche; man Hält da6 Maffer dur Schleufen =, Mu 

den Arhep = 
eupöcher, a. 


il, ea- 
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4 


r; al 
Yferd = laffen, faire r. un cheval; das =, reculade, . 
reculement; das = der Mayen iſt (für den Fugen: 
ger) acfahriich/ les reculades sont dangereuses pourg; 
agen, vn av, f. (a Dferte) robrousser chemin; re- 
tourner venire A lerre, au galop +; 3.va.die ie in 
das Huͤhnerhaus —, rechasser Da poules dans « 
lailler; (der Wind) jagt den Mauch in den Schorniteint 
—, renvoie, refoule la fumee dans la chemiuse;- den 
Feind =, repousser Vennemi; den Ball =, rechässer 
la balle; -fammen, peigner en arriere; -Fanf, 
rachat; -faufen, racheter, retraire; einen Gar: 
ten, ein Grunditüd =, ra. un jardin; une terre; er 
bar das Recht, died Gut zutaufeu, ila droit de re. 
e terre; Febr, a, müde; Tchren, va. tour- 
ver une chuse ducöte ou elle ciait auparavanl; 2. ef. 


revenir; feit mann ifter -gefebrt? de i ‚destil 
Fevenu,esbildereinur? nah Bei * lehtte 


Geld | revenirz;it.c. -tenten «#3 von einereile=, relourner, 


revs d'un voynge ; idy bin erſt fpät -gefonmnen, je suis 
—5—— er wird bald wieder = il reviendes 
dans pe I: von feinen —— Thorhriten t 
=,rev. de ses erreurs, de ses fölies £; vom einen 
= absndonner un proje); von feiner Meinung 
d’avis; 2. ulm einen Idlehtern Dufland gera 
ir; tamber; (jeine Zamilte) iit fehr -ge: 
est b „tombie; er kommt fı 
lich meht in feinen enduntänden =, vos af- 


— Abfeuern), recul; (be 
rn ne 
retonener sur ses pas, em 
couralılj As. 


Kanonen 
relux ; (der 
nv 


rt, de cötc, 
mellre une ä 


&es.-, ilse fai ans de jolies &pargnes; Sg: 
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eınen Weg =, faire un chemin; ein gutes Stuͤc 
Ward =, faire bien du chemin; jie le gten Vormit 
1035 5 Meilen -, ils ont fait eing liewes avant nid 
er hatte das fünfzigite Jahr -gelegt, il avaı accom- 
pli sa 5oe anne, avait cinquanle ans accomplis; 
-(ebuen, pencher, appuyer en arriere; ſich =,se p-ti 
-lettem, reconduire, -len fen, touruer en orrie- 
re, 6, Item; -Lefen, ir, trldwirns teen) Fire & 
rebours; Verie, Die man = kaun, vers retrogrades; 
“leuten, vo. ar. & reilochir; dag Yicht leuchtet 
von der Mauer —, Is lumiere reflechit de la.mu- 
raille; 2. einem =, much Haufe feuchten) eelairer mn 
jusga’a son logis ; -liefern, rende, reuvayer; 
-t1od@en, Fau. reelamer; -marfch, conlre-anar 
che, 5 -marfhiren, va. ar. 1. veivurner, Sen 
reta il. revenir; das Heer marſchirt —, larmue est 
en warche pour rew.; -melden, repondre; -m ds 
gen, ir. va. ar. $. avoir envie de rer., it. de row; 
-mäffen, ir. vn. av. b. #ire oblige de rev., it. de 
ret.z “nahme, f. (tus nedmenn made Der = ſeines 
Geldes 2, Apres avoir repris son argent 2; Die = 
Des gegebenen Wortes, le degagement de sa parole; 
dudit; -nehmen, ir. reprendre, retirer; er hat 
das Geſchentte wider -genonmen, il a repris ce 
qu'il avait-donne; er bat die Waaren -genommen, 
i a repris les narchandises; er dat das bet mir mies 
derselegte Geld wieder -aenemmen, il a repris, re 
re Vargent quwil avait depos' chez moiz ein Mind 
ang einer Erziehungsanftalt =, rei. un enfant d'z 
denfelben Weg =, retourner sur ses pas; Ch. aller 
sur sol, of. -tawfen; Sg: ſ. Wort, 1. Veripreden =, 
degager, relirer sa parole, s& didire de sa promes- 
se; ich nehme nichts non Dem, was ich gejagt habe, 
je ne me retracte de rien de ce que )'ai dit; (er 
tagte et. Veleidigendes) nahm e# aber fogleih wie⸗ 
der -, mais il se reprit sur le-chaunp; (. Gelutde =, 
reclamer contre ses varax; -NEIgeN, e. Ines 
-nörhigen, forcer de revanir, de retourner; il 
de se relirer; -peitiben, forcer de rev., deret, 
it, de se retirer A conps de fouer; -prallen, vn. 
av. f. ce, einem Ball, Stein, einer Aare rejaillir,re- 
bondir; ıwom Bitte p) rej., rötkichir, röverksirer; Der 
Stein pralite an die Mauer —, la pierre rejaillit 
sur le ur; (die Sonueuſtt ahlen) prallen an dieſe 
Mauer -, reverberent contre cetie muraille; fg: 
ich pralite vog dieiem fürdterlihen Schauipiele =, 
je reculai en voyant ce lerrible spectuche, a la 
ve de ce terrible spectacle; das = eg, rejaillis- 
sement, rellechissement, rebondissement; rever- 
eralion, repercussion, 5 -prelien, repousser; 
-prügeln, forcer de retourner, de revenir & 
conps de Läton; -tafen, va. av. f, revenir, retour- 
ner furlenx; -rebnen, va. ar. f. rejrendre, re- 
commeucer son ealeul; 2. va. c.art.; reife, fıre- 
tour; -reifen, va.ar. & revenir, il retourmer; 
öire envoyage pour re., pour s'en vet; er iſt ges 
ftera in f. Vaterland -gereifet, il est parti hier pour 
ret, dans sa patrie; -reiten, ir. vn. av. ren, 
rer. a cheval; -rihien, dresser eu arriere; eine 
© -ellen; -tollen, vn. sem, rei. en rou 
5; 2. (= mas en / faire, ser., rei. en roulant; An, 
-geroliter Theil, partie roulce en dehors, revolutde; 
Bo. -gerollte Sinoroe, bouton a fohat'on rurolulee; 
-riiden, reeuler; -rudern. vn, ar. sen re: 
tourner en faisanı force de rames; ramer & rebours; 
Mar. sciet; 2. va. ramener enramant a rebours; -P u⸗ 
eu, ir. vm.av. b. erier Jderriere sol; errief -, ilse 
lourna pour nous gcrier ge; 2. va, einem, einen =, 
rappeler qu ; einen Gebenden =, r. qn, le faire 
revenir; rufe dein Vedienten -, rappelez ie domes- 
tique, dites Jui de revenir; einnu Obefandten € =, 
r. — ig: etwas ind Bedachtnin =, 
r. ge dans sa memoire; se -ranpeler ge; ei 
ind xeben =, r. ya & la vie; dad 18 ven: Kur 
gen, dire a veux ”w restent derriere; 2. (adb Hatı 
wert) repondre; er !eh mir =, er lönne wicht form: 
men, il me ft r. qu'il ne pouvait venir; -[baffen, 
die zeborgten Saden x, rendre les won = 
eimprunlees; die Verwundelen =, ramener, renvoyer 
les blesses; -[haflen, vn. av. d. rösonner; -[bau: 
elek Yar f. reculer eu fremissant d’harreur, 
. auen, ©. eden; -[heimen, c -Trasr 
m; -[heuhett, faire recul td, 
dpouvantanl; Ch. 














ler en efla 


faire refuir; ——— —— 


Zuruͤckſchicken Zuruͤck⸗ſinken 


dad mr, renvoiz ſch de ben, reruler; ponsser en |dans un art r; 2. etem men + fen) kire rrenu. 


ärriere; ernen Begen, den Zi =, r. une voiture, | #tre de retour: er iſt jeir Drei Tagen —, ibest de re 
la table; fg: einen Bewels arund =, (stgem ietnen Sege | our, il est arrive, revenu depmis trois jours; fill: 
ureranmenden) Felorquer un argument; den Eid auf | LEN, ir. vo. av. (. tomber, se laisıer toinber en ar- 
jemand =, reforer le seriment a yn; dag =, recule- | riere, Ala renverse; fg: in Yalter =, retomber dans 
ment; Ceines Bewetsgruudes), reiorsion, 6 -hte|le vice; -follen, va.ar. h. devair revenir, it. d. 





den, m. vn. ar. f. sen retourner, revenir, il. se 
telirer brasuement, bien vite, cf. inbedem; chut einem 
Gewehre) Uirer em arriere; (der Fiſch) ſches in Die 





relourner ou reparlir; -[piegei, renvoyer; Fe- 
Nlechir; (das Waffer) ipiegelt die Gegenftände -, ren- 
voie, rellechnt les objets; -fpielen, eine Kugel 


Tiefe >, replongen dans Ir fond de Peau; Ep. · ſchit Bil. faire depasser une bille; 12: einem die Dofe 
sende Schentel, 6, vorſaueten 2. va. Dem Fernde fei: | wieder in die Tufıbe =, ıtineinfeaen) remettre la ta- 
ne Nugeln seine Perle =, renvoyer al’enneımi ses | batere dans In pache de yn sans qu’il s'en apergoi- 
inmaleis, ses Heches; -Ihıffen, va. av. f. revenir, vez -JPreigen, (-Ipringen maren) faire faire un saol 
il. relourner en batenuz ;. va. ramener, reconduire |en arriere; faira reculer; ein Pierd —, faire reiour- 
en baleauz -[hlag, ©. Rüti; -jhlagen, ir |ner son cheval au galop; reiouruer zu galop aver 
vn, av. f. (defiig Faden) Felomber avec violenee; it. |son chevalz; =, (rüdrArts fer.) jeter, faire jaillir em 
©. -prölten; Sig: (u. Arantbeiten g einen Theil kefutiom) re-Jarriere; 5. vo. av. f. (in Pers) relourner, rerenir 
monter, renirer, ef. -teeten;il. (is verringern) hassen; |a bride abaltwe, ventre A terre; -[pringen, ir. 
der Preis der Waaren iſt -geidlagen, le prix des | vn. auf. retourner, it. revenir en sauiaut, en coü- 
warchandises a baisse; 2. va, repowsser, renvoyer; | vant; resauter; er forang plößlich -, il sauta subite- 
den Ball =, »rep,, ren, rechasser Ja balle; den Ball | ment en arriere, il reoula 100! d'un saut, d'un plei 

am Äluge mit der Rat =, ramener la halle; mer | saut; über einen Graben =, ressauter un fosse; fg: 
Kegel =, rabattre deux quilles, faire deux g de rabat; | fpringen mir nun wieder zu unſerm Orgenfande-, 
die Keinde wurden -geicblagen, les ennemis furent | revenons a notre sujel; 2.16 en. telden 2 und -fahren); 
repousses; 2. Den Mantel =, rep. son manteau en | ein Eplitter von dem Steine, (dem er geaen die 
arriere; ſich =, tim rüdwärts überichtagens tomber en | Wand warf) it auf md -geiprungen, un eelat de 
arriere; Bo. ein geibiagener Theil, (mad ser Obern la pierre rejaullit sur moi; Chierer Ball bat keiue 
felie gu winnjebogen) partie relcchie; did = der Wellen | Schnellkraft), er fpringt wicht -, il me rebondit pas; 
von den Feilen, erfeainz -Tebleihen, vn. ar. 1. ein fpannträftiger Korper Iptimgt —, Cem feine serige 
sw glisser en arriere; revenir, sen retourner em |%age) weun man auflört, idn zuf. ju drüden, um 
glissant; -Fh cv pri, rapporler, remporter en trai. | corjs elustigue fait ressort; borsyu’on cosse de he 
nant; jih =. rew., s'en ret, en = Iraiant; -[ch Leu: | comprimer; (Me Lichtſtrahlen) inringen won der 
der, reuvoyer, relancer,rejeter (aveu la fronde); | Mauer -, retlöchissent de la :nuraille; dad =, re 
-fdließen, ir. vn. av. 6. lirer une conelusiou, | jullissement; -fprung, saut en arriere; it. rejal- 
conehure de or qui sult a ce qui precede; (li: |lissement; -eden, poser, mettre en arriere; -fte 
pfen, vn. ar. (, sen retourner en glissant; -(hnal hen, ir. vo. ar. f. se tenir derriöre ou en arniere; 
len, attacher plus en arriere avec une hancle; Low | fg: ımeniast beasrer m.) dire me ig = muͤſſen, ut 
eier plus en arriere; -[hnellen, lancer en arrie- | nen Genafe pp n’re point ns Ar einem — 
re; it. vn. (m. einer Ferergt faire vessort; -[hreten, Jinüjleit, (as Keistnifen, Dorian er le ceder 4 queny 
faire reculer en dpouvantant, en efleayant; fg: cadı | Meilen, grüfmärs a.) recnler; meltre, pxer en 
say.) rebuler; (der habe Perıs) hat mich -geiareet, |arrıere; il. (wirder an feinen Way 4) remeitre A sa 
an’a divoursge, w’en a old de goüt; -[hrerben, | place; den Weirer einer Uhr, eine Hör =, (ee Beiser 
ir. fnire reponse; -[hreetten, ir. vn, ar. i. faire | rüdmättt vrepen) relarder une horloge g; :. (Htaters 
un pas, des pas en arrıere; retrograder; ·ſ ch wane | märts auf de Gelte 1) meltre a cöte, & part; -fti mes 
fen, vn. ar. f, revenir, sen retuurner d'un pas | tie, (nleeriger A.) haisser; -ftoß, repoussementz 
ehanerdant; Fb wirmen, ir vn.ar. (rev, iusen | Phy. repulsion, 5 -tofen, ir. (mieter an feinen Der 
ret. a ia mage; Ah wingen, vlancer, lancer en | ii.) ser a sa place; Sg: einen ind Verderben — 
arriere, derriere; ſich =, stlancer en arriereg ·ſe· | rey sageran dans ia misere; 2. Cehrärt ft.) repuus- 
geln, vo. av. f, voguer en arrieve; it. faire worle | ser; ſtẽ ſttes ihn mis der Hand -, elle le repoussa 
en relour; eben, ir. vn. av. h, erädmärns feben) oo | de la main; ferte Mörver ftoßen die andern feiten 
garder derriöre soi, en arriene; fg: jeler ses regards | Körper (von melden fie berubrt werden) -, tous bes 
sur le pass, regarder en arriere; auf f. bergangenes | corps solides retlechissent les autres corpsı; die—de 
Leben =, exauiner sa vie passe; -fehnen, lic, | Arait, Ia vertu röpulsive; fg: fein robes Berragen 
cu uns) desirer ardemment, avoır un grand desir | jtößt jedermann —, ses mänieres rules ssent, 
de revenir; (meg ». uns) Je relonrner; einen =, re- | rebutent tout le monde; er hat =de Manieren, il a 
greiter qn; avoir um grand desir de revoir qn; fe: | des manieres repoussantes; eine =de Miene, un air 
den, renroyer; das = z, renval; -feßen, remst. |rebutant, repoussant; dab = 2 -it efung, f. re 
£re a sa place; ein Kind anf feinen Stubl =, r. un | poussement; Phy. repulsion, 6; =#fraft, f. Phy. 

enfant sur sa chaise; den Stuhl =, (rom Ziüte wen | force, vertn röpulsive; -ftrablen, va. 8. T 
reculer lachaise; eine Mauer =, rec. uuie muraille; | llechie; eire renvoyd; rejailliv; (die Soanen ſtradlen) 
das Datum eines Brieſes =, antidater une kettre; | weiche von einen Spiegel =, qui reilcchisent Nun 
Waaren auswählen nud =, tauf Me Erite Iraru) choi- | miroir; 2. va. «= madten) faire retlöchir; reverberer; 
sir des marchan @t les meitre ä part, A edlis das =, rellechissement; rüflexion, f; renvoi des ra 2 
* einen =, (enlahtäßigen) nögliger qu; er halt fh ons; Araber. Phy. c. -werier; -trliden, ir. 
fi —5 il se oroit neglige; er ſetzt alle Undern die Haare, ım. der Ettu mach Hinten» vcarter des che- 
— Seinigen zu beguinjtigen, il recule tous | veux du front; das Haar eines Tuches =, reitousser 
les autres avancer les siens; dieſer Vorfall hat | le pail d'un drap; 2. vn. av. f. (0. Zuaskgefn) repasser; 
Abi iin feinen Beihäften febr geſetzt, ver accident | die Vögel, welche ans andern Gegenden tm Serie 
a fort recula ses affnires, l'a fürt recule; dieſe Aus⸗ P ung fommen, ſtreichen in dieielben auch wieder —, 

gabe fept fie ein wenig -, cin Kuiebung äbter Brrnabgends | les oisenux qui viennent chez nous d'une autre en. 
umlände) Celle depenie racooureit un peu leurs irce, d’un autre pays, yrepassent, y relournent de 
woyens; 2.71. a8. f (einen Say tun) ressauter; über | name; -ftreifen, Me Wermel, relever, retrousser 





= 


einen Graben =, ressauter um fosse; it, ar. b. Ch. |les manches; 2. emieder an feinen Ors freien); 
der Hirſch ſetzt -, Linea er a4 bis 16.@nten athatt hat, und | ftreifter Kernel =, ditrou * —— 
Dat wmbrber terimmt) le cerf fait moins.de Löte; | ches; -ftrömen, vn. av. f. refluer; fg: (die zu⸗ 


bad = ey -feßung, f. act. 2; il etat ou Non est | ſcheuer) ſtroͤmten -, rovinrent ;- 
neglige; wi mi feiner = aus ſetzen jene veux ku mad f; -fihrgen, vn. ar. — 
[ei m A ötre mis au rabeis; eine felde = | das Yalter =, retumber, se replonger dans le vice; 
be ich sicht verdient, je n’ar pas miritd d'ötre ne- | rewgnir dun pas precipltiz 2, varı maben) faire 
glige de la sorte; Ae vu ir. vn. ar. 1. irüdmäres | retomber; -tanjen, vn. av. f. relaurner, rev. en 
from) Eire en arriere: er iſt mod weit -, il est| chancelant; -tdun, ir, remetire; it, metire en ar 
encore bien en ar.; (Diefer Anabe) it ned -, (in |riere; -tömen, vo. av. b. Pusonner, -tragen, ir 
Kennen) est peu araaccʒ fg: om einer Cunſt e noch | rapporter, reporier; trage Died an den Ort -, mo du 


weit - ſeyn, etre bien en arriere, fort novice|c# gefunden-haft, reporlez cela ot vous 8; -treis 
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ben, ir. repousser, rechasser; faire relirer au recu-| tiere, retirer auec force; Jiedbar, a. ad quipeut|amaser en pneusant, eu inendiant; -b engen, join- 
ler; poussey eu arriere; MLUL röperouter; dag Nieb-| örre relird; ziehen; ir vn av. f, c-teren; reldur dee en jliant, eu oourbant; er Pb —— 
— ver Welpe) ramener les bestiaas; (Der Feind) |aer, IL revenir; (das Heer) geu in das Ninterig: | plisnt, jier; einen ziunernen) Teller =, plierume 
wurde in f. Lager -detrichen, Lu vepousse, rechasse | Jen —. relour sr, it revient dans zes quartiers dbi-|Arsiette; fib —, ae plien -binden, ic. lier en: Die 
jusque dans aus camp; (der Wind) trieb das Schiff | ver, reprend ses 2; wieder in feine aite Webnung | Wäre in einen =, faire un paqnet au lirt- 
twieder in den Hafen -, rechassa le vanssenu dans le}, reprendre son anvienne demeure; [ih =, se re- lier [£ linge en un paquet; et. in Baͤſchel, Gar: 
port; Med. ein =dee Mittel, remede röpercussif au | tirer; fich in die Cinfamleit =, ae retirer dans la =, lier ge en fagots, zur hottes, zu gerbes; eis 
röpriinant; bie -Ereibung der Feuchtiglerten (ha dem | soliindez (das Heer war genöthigt) Hd -ztgieben, nem Hände umd Füße, Tier pieds ei inains, pieds 
Korper), la repereussion des humeurs; -treten,.|de se relirer, de baiire eu retraile, de reirograder; | ci poimäs agnz; -bitten, eine Gefellfhaft, inviter, 
in vm.ar f (mieten Ir den serigem Ext) sa remeltre a] jicb.im guter Ordnung’ =. se retirer au bon ordres | eonvier plu. personnes; raseınbler une societe; Ch. 
sa-fılaon; St: tra aller) reiner; (Die Flüffe treten] ı fe: ka =, (einen, Thell ah eh nehmen) ac retirer; die Hunde =, forhuer, forhaif; <blafen, ic die 
(wm daẽ Meer fteist), les ilures reituentquauds; | <gejogen leben, ein -gezogenes Leben Fähren, vivre Zuſcha ner = asseinbler les speciateurs au son de la 
(der Strom) if in feine Ufer getreten, est nentrue | relire, mener une Lie retirie; “gezogen heit, f lirompetie; yet Stiche Bias =, ein Le 
dans son lit; fa: en iR ſchon zu weit wegangen, um | vie relirder ya retirer; aut an der Hand, an Set: | em) joindre deux morcraux da verre aweo la folle, 
wieder = zu Fönnen, il-cal irop avancd pour recu‘| de =, relirer qn par la bras, par l'habit; dem Arm, | en soufllung 5 =, vn. auf Diasinarumemem) joner 
ler; (er bat 8 mir feieetih veriprocen) er kann =, felirer son — son 3 den Kopf vom | en.; Ig;.tmein Dorn =, conspirer en.: re d’aecard; 
nicht >, I ac saurait Wen dedire; Ba il ne saurait | Seuer =, reüirer le pot du fen; fa: feine Hand von|-bieiben, vn. au £ rester en.; bergen, rai- 
resilier; Med. =, (im nah ten Inner. Torten ben) | eine m =, ©. äbyletenz; Jeu. =, einen Stein =, ze} sembler eu emprumtant de toms oölesz amasser en 
remonler; rentcer; die Gicht tritt +7. lagontie re | metire une piece au elle ctail; -zittern, vn. uk emprumant; et. torgt überall -—, ilemprünte de tout 
monde; gan mus den Sdweld wit = laffen, il me} reenler eu Iremblanf; zug, retraite, £ c. Küdpig; | le monde, de tous cötes; -Praten.c. einbrz Dres 
faul pas laisier rentrer la sucur; dad = enter Zeus | =6ord auu a/ L Mar. ordre de retralie; -Jwän dem, in rompre; de) brab 
tigkeit (nad den Innern Thrilen), delitescenen, f; —* IP par la force; -Jiping en, foroer | unter ihmen -, ie rompit sous eux; 2, ya, Aperereden) 
2 ıtienins ram reculer; aller eu arriere; vom — Edauen · petenir de [oree, rompre eu pla, morceaux; L (-Foten: ein Platt Par 
geuer =, s’eloigner ‚du fen; er trat einige Scdritte ueuden, avancer versr; -EUDERN, vn.ar, i. | pier mehrere Nahle Z plier une feuille de papier 
- it ds päs’en arriäee, I recula de gs pas; = va.| ramer zirs Al f ach d’appeler gi; 2 (wat man |pln, fois; “Brennen, ir (eine Stadt z) redui 
et. =, reweltre ge a. sa plsce eu marchant dessus; |cinem ruft) ueciamasion, f; huter dem d 8 Bol |en -cendres;- bringen, ir amasser, ramässer;. DIE 
-verlangen, vn. au &u desirer de relourner, it | bed, aus oz da peuple; rufen, in vn. dr. sehr] Banftoffe =, assembler les materiaux pour bätie; 
de revenir; -malteh, zu ar. relourmer, revenir| orier &.qn, apres qn; appeler gu; ein =, zwntr’- |niele feltene Minen r =, rassernbler be de me- 
en valsant); -wälzen, rouler ewarziere; fg: den | appeler; einem freudig =, Laire des acelaınalions | dailles Fares; cda alles Gert) was ih habe = lön: 
Febler auf einen =; faire retonber La faute| 24 vayant, zu reserant gu; Ch. ben Hunden = | men, que ji pu trouver, gas., reunir; er verfains 
sur un autre; -mandeln, vo. al sen retourner; | parler aux chiens; 2, (ertfabser a rufea).conlismer | meite alle Freunde, Anvermaudte, * er = fonnte, 
= dans ⸗ premiere forme; -wanı | Lappeler; 3 va. einem et. =, orier ge agn; erlil ranemhla ce.qu'il put troaver d’admis 2; eine 
dern, vo. au Zen reiousner; infeine Hermath er; ihm Die Worte —+ il lsi eria zes paroles; einem | Uhr au re nionire; -gebranh”e Kine 
5 zu dans son payı;, -weichen, in aut. ze | Beifall =; Hr, gu; il Aherteiraien) appeler; | der, caus cccich Feen) enfants de deux Fils; das -ger 
ouler, 52 ., su relirer; Eu lächer la wesure; der|-tunden, “runden, arrondir; I: einen Hter, | brasste Bermögen (der Eheleute), les apporis;-Par- 
Feind wie -, lennemi recula, ceda; einige Schritte | feine Staaten =, @. un champ; ses eins; das = &, | ben, sinasser par — mesquines; -böbeln, 
=, reouler.de qs pas; Kigur) weiche jhbön | arrondissement; zu en, appröter, preparer; (det | Tom joindre par deschevilles; -dorren, zu an 












-, s’eloigne bien; (Dieser. Gegeuſtand) weit utct | Schiffer) rüftel , ur Meraie) #' ‚ie pour Bari su reirecir, 2 relirer par He secheresse; secher; 
geing —,ue Luit pas-asses, cL weinen; dag =, zes | das Nörbige auf das Act, Taire sparalils) Drang, le: Meuicen £) —— f; der = der Beibäf: 
traite, £; Pi Suite, G--mwelfen, za einem den | data fete; die Zimmer zum Eiipfande =. n)te, Vurgener des affaires, G -drängen, pressen, 












Weg, montrer le cheinin äqn qui eu retourne; et 


les sppartements pour recevoir um; AL £, ausır: Dag -aedrämgt, Ls. einem Tide, Kumtwirie res 
wurde zu feinem Vater -gemielen, il Lut.renvoye n ER 


=; -gljtung, L @ad -täden) pröparurion, ds jserne; Drehen, ( «) tordre, tortiller; eim 
chez son pere; den Yeier auf eine Anmerkung =. | position; f;-2. (mas man tar, mm zu et. gerhfer seo) Tuch =, "tordre un linge; ein Sail, einen Strid = 
renvoyer le lecieur a une remarque; fa: ©. abmeiln; | la p,; le pröparatif, Vapparst, appareil; man bat "iordre, törtller une Tane =, commeltre dr 
Zuvn.ar &. Leica signe de la main de seculer, d’aller | große eu gemadıt, ana lait de grands pröparaufs; | cähle; ju eimer Schnur — cordonmer; das = +, tor- 
en arriöre; -weifunn. LXin einem Base) renwoi;| ik < Aus 2; -jäcn, acherer de semer, Lensewen:| tillement; -Druden, —— ensemble, en vn 
— wen den, et,, rötour-| cr; man bat bireiis -gefäet, on a dejä lait les se, | volume; -Drittbar, . eompressible; —feit, E 
ner gu; fih =, a0 — -werfbaua.Phy. rellexi- | mailles; on a deja ensemence les ©. cu⸗i.i 4 6, -drüden, comprimer; fit = 
ble; =teit, L rellexibiliw, 4; -mer fen, ir. Je-| -fage, f. (auf einen Boriblag +) assentiment a. | Arei rer etroitemeni; re: Waſche in ch 
ter en arricre; il j. & la ımöme plaeb; rejeter; den | 24; romesse, fi feine = balten, tenir sa | ner Klumben — bouchonner habits, din lingez 
Ball =, rejeler, resvoyer la'halle; fz: (die Reites sa f —— aiuiluer die Luft in einer Wir dbu dſe =, com. L dans 
rei) =, repousser; (Ciat ſtrahlen) =, renvoyer, ıi- @ taste es hr anf den Kopf, daß fie.z. je Ini dis, Tune +; die Luft fanıt -gedrüdt werden, Lair est com- 
Hiechir; der Spiegel wirkt die Lichtſtrahlen —. le] arangai,. E sonlins auveriement elle 17 (bet ; Chip. der =de Verband ben- 
miroir renvoie, rellechit les rayens de lumiere; (die | aucı @imiasungı prramelire de venir; wurden ein: a. sompressil; fih =, (fd negen tus dräden se 
Sonnenftrablen) welche von einem Spiegel -gewor: | geladen) md. alle fügten -, et tous promirent de ve. | sprrer (les uns contre leı autres); das = r, compres- 
fen werden, qui rellechisent un wirow:; ein -ger | ni & san Wurfse gend wigen) convenir; plai- |sion, fi “beider, dei Vrritehers od, der Eaınens 
werfenes &icht, Iuniere reilechie; Pt. Tumitre.wille- | re; ıbr Benebimen jagt mir niht —..ses drüfe, An_le compresseur; -drütumg, L (der Luft) 
tee; & (vom ai od, vom etwas werfen. als untauglih ef, | 224 ınanieres un ne plaisent pas, war! pas mon ap- — Büren IE zu ar 2 avnir lu 
zejeter; angefaultes Dbft =, f. des fruits pourris; | probalionz; (diefe Epciie),fagr mir nicht -, ve me | prrmsfon 42 voir; -etlen; xir ar f. ateonrir 
i sonvient pas; 4 einem et · =, (eripredien) pro- |vite, Lawsenbler yite; eng etile. ringen -eehal- 
ns leauı; Mantei, den-Kopf =, rejeter son go a gu. R ten, ic, contenir r, 6, -Batteneey -e ffeit, ic mänger 
manteau sur le derriere; r la tite; -wer| Anfammen, ad, a eonjointement; - | en. ;-fabren,icznan r. Ad- server; Alle 
fer, Phy. (Siörver, weiber tat Bir inkl retlectenr; | zu Nacht eifen, soupen en.; dag mat - bundert Gulf: en bei diefem ſchreclichen Single -, tous ae sero- 
Wertung, 5 Lichtes) renvoi; röftesion, &|den, eela fait eu tout (la somme de) cent Horins jle rent les uns contre las autres en Pntendant cei hor- 
sehe ug, L Phy. ie Ebene, weine bel merfung Ber | giengen Alle ⸗ bin, ils y.allerent tous em; “andern, |rible (racas ver Schretin = en elre zaisi 
Nbrper en. bet Lietıch Farretı dei Worg bed gufakengen Aöte| jordre &0 Jabouratst, — Jobour; Zarbeiten, |de frayeur; im =, avoır des tressaillemens 
verb od. bed elafallentem Rutyetrahich und Ned Pichguingsieiter | juindee, meltre eu. cu Iravaillaus; fa: einen =, m dans Le sommeil; £ en sursaut; 2, =, (im 
arte) Je plan =sminfel, Phy. as, une | arg mitfpielen 2) naltraiter, rosser gar baden, Eu | Beten, durch Die Stpe) ze retrcir; un der Wild) un kail 
ter weldbem elm ü = reiner Ebene. -arworfen wirt, | arı-f. (an chaa b.) ae culler, a Fun z e 5 
und welchen ter gemokfente @trab! nult dem Einfallorpe mus; | uva, Dur D, mie eina, verbinden) joindre ·· 
ORehrzientintet) angle de rofl; -witfen, vu au |-ballen, meitre cu pelote; -bauneit, resserrer; | 4. (-Reben, u. Wagen, Etihen 5 h 
a, röagir; auf eb, =, reagirsur ge, —de Kraft, eflet) confiner ei dans lem me len, cl, bannenz-banen, | =de Strablen, rayons convergents; & u =, 
— das = g, Faaclion, ritronchian, 4 iL effer] joindre eu bätissänt; das Werder: und Hintrribaug Inc, Sant e) ce} „ amasser; die Gäfte = 
retrosctifis-wolben, ig vh.ov. 2. vouloir Jan re-| = jaindre Ja maison de devant 3, avec celle de der. | faire cherchez,les convires en voiture; die 2 
tourner, it. revenir, ef -tehrenz <münfcen, (eir| riere; -beben, ie zu ar, f. vor &chreden=, ia | =, ass] matdrianx; = salisseinent; 
nen, et.) souhaiter, disirer le retour de die verr| bler de -begeden, ie fib, = wresseillement; -fall, ruine, Jaties« ir vl 
ganaene Zeit =, regreiter le teraps passe, souhaiter| 'unir; behalten, ic lenir au, joint, uni, -beiz | avi f. (-Adıen) tomber an ruin eerouler, „uihau. 
qu'il rerienne; fihan einen Ort: j — Zehne, serrer lex dents let unes contre (das Haus) ärzte auf einmal —,.s’ecroula tout 
autres;'z. (uris. Beiden permalmen) casser en Pe 


—— (raufällen 1.) nr — ein 
tits morceanx auen les dents; -befomm en, ic großer-gefallener Holzbau „arand Ahoi dab, 
sortes (de biens, de bonheur; 4 ar, a. ad.|(Sierhiber 2 ai 119 en Avoir; reunir; eg mird.| ein -gefallenced Fäßıben, une tonneaü £ 
remboursable; a et ſchwerlich fo viele Thrilnehmier= ale nötbiafind, um ea jevelle; I =, tamı Erirn n Aranfe) 
hourzement; 3 ählen, ecmpter a rebongs; 2. (ab: ji,doste u berufen, = convaquor, assem- | it {ehr -pefallen,, ext, dans un aflaissementz 
viblend nehmen) decompter; Jert eu, tirer en ar. ‚ mander; das = r, convoontion, fi -bettelm, Lfg. (Ad vereinigem ie rduniez Co. 


die Heinen Fire) wieder ind Waſſer =, rejeter 













eneo- 
re, de se reirouver en he — 
itehenfalld solinfeben) je Im sunhaite egalement tauter 


240. Zufammenfallen Zufammensgehen 


der; hier fallen die Lichtſtrahlen in einem — ich les] tbeil fo -gcht, parce queinous avons le möme interät, 
rayons de, lumiere se röunissent en un seul; Cl. parce qu'un meme inleret nous unit; it. ic -ibrhem) 
cv. dew Murrı und Biribähneen se-rasseinbler, s’appro- | se retrecir; (v. Tsürtügein 2) se fermer; das Leder ti 
cher; Dad =, «eroulement; Phy. convergence, T;| -gegangen , Je euir s'est reinch der Portath geht -, 
falten, En (plu. fois); die Hände =, joindre | (utmmt ab) la provisiom diminue; -gebören, vn. av. 
bes mains; Mar. die Segei =, lerler ou ferrer les| b. appartenir en.; (diefe Handibube) gehören nicht-, 
voiles; -faffen, prendre et serrer dans la main; |ne vont pas ensemble ; das gebt ja nicht -, cela ne 
empoigner; feviel man in die Hand = fann, une| va pas em; Reh Örig,a. ad, (-gebirend) ce qui va 
oignee; aufanl qu'on en peut prendre dans la main; |em; -geratben, ir. vn. auf. beftig mit jemand =, 
fg: das Geſagte in wenig Worte =, rendre succine- | 'altayuer vivement; avoir une düpute bien vive; 
tement, en peu de mots ce qu'on a dit; ötre suc- | -gefeltem, assucier , indre, metire en; das = u, 
einct; um dies furz od. fürzer -zufaffen, pour re- | jonetion, association, 6-gefegt,ct. -iepem -gefeßt: 
duire, rendre cela en peu de mals; feinem Örgen: | beit, £ eat de ce qui est composd; Dd. die = der 
fand fürger=, resserrer sa matiere r; feine Nede in Benriffe, la complexite didees, 1; -gießem, ir 
vier Punkte —, reduire son discours a quatre points; joindre en fondant ; iL. (Weine) verser, meler en.; 
das Ganze noch einmal =, (*retaptrutieen) recnpitu-| grenzen, avoisiner ge; vonfiner a, ou avec gc; 
ler; feine Medanten — recweillir ses esprits, se re-|-baben, ir. avoir ensemble; avoir rassemble, reu- 
euellir; das = x der Ördanten, recueillement d'es- | ni ge; avoir (ces ohjets x) rabsembles, rcunis; jeht 
it; recollection, f -fegen, amouceler avec je babe ich alles Notdige —, A present jai tout oe qulil 
Bui fe: einen =, laver la täte & qn; il, rosser quz|me faul; baden, meler eu. eu hachant; -bä: 
-feffeln, enchainer ensemble; -filgen, few|telm, -baten, joindre, atlacher aree des agrafes, 
ter; -finden, ir. trouver en.; ji =, se trouver|avec de petits erochets; -balt, (eines Aörpers) 
en.; il. se renconirer; ich frene mid Ste bier —————— f; (eines eiafttiben) resistance, 15 (ei: 
finden, je me rejouis de vous tronver hei en.; -Flede! ne Etabifeser) mus viel ⸗ haben, don aroir 
ten, entrelacer, eulacer; ein Seil od. Tau =, «pis- | de resistance, de lorce; Tg: ı3wi., da Nedeete nsiteina- 
ser une corde, cl. iplillen; Mir, ——— balun⸗ intelligence, 1; 2. (wa⸗odatth lien; <ce qui 
epissure, 5 -flien, rapiecer, rapetasser; (feidene | ent u mn vorpsew.; -balten, ir. vn. av. d. (u. -ger 
auge) raboutir; fg: fa. allerlei Erellen (aus Bü: | fügten Riıwerm g) temir bien ea. ; &ire hien joint; fg: 
&ern) =, cowdre des passages, einen Berwunderen | w- Beri-) tenir en; tenie le ıncime parli; etre d’ac- 
=, rajusier, Taprhechen reeoudhre les parties bles- | cord,il'intelligence; s'entr’a s’entre secourir;(bei: 
sces; -Fltegen, vn. ar. f. siassembler en volant; | de Brüder, Areunde) halten feit —, tiennent ferne 
2. voler en., de compagnie; -flicben, ir. vm.ax.4.|en.; 2. va. dbei sina., wireimt eibalten; conlenir, temir 
v’assembler en fuyani, a la fuite; 3. fuire en.; -Flie: | ea, temir joint; das Heer war nick länger Zudalten, 
ben, ir. vn. ar. {. (u. Cain p) se reunin; se joindee | on ne put retenr l'arınve plus long-temps; Chir. eine 
(dans leur cours); (ve. Ftären aflluer; se joindre; | =de Binde, bandage contentf; 3. zwei Dinge = 
ver, eonlronter deux cho- 












die ſie 

Stier eined lerbtochenen Gefüßed wieder =, re-| berübren, fondern auch tinter fi felbit -, les ans 

joindre les pieces d’un vase cassc;, Aımmerbolg =, | de l’air sont adhwrenies A tous les Sorge qu'elles tou- 
5 








Kane 


——— man in die Wir 
r , des orava- 
leiſch &, hacher en. pla. 
) Bieb das feindliche 
* * — — — 
De tcaenı Ihariı ux| po, einen, ed aberüarin) rosser, etriller gu; bus 
le Den conjugal; ts fi = eu, entasser, empil 
=, amasser des 
er mble; 2. (-temmm) se rendre en un lieu | bez da6 = x, entassement; 
pour s'yreunir ; se wen un hieu; 2. euereis| ger Trlie unter eina-ı agre; 
a einen ala, eiwe uni; weil nun unſer Wer: | conglobation,f; 2. (Luca felhe Derkintung 


Zufammensheften - 
Game) agr.gation, eften, coudre,ehsh 
Bogen da in = Fa en nd 
Seiner dnaı pen de Beta) a 
poinier deux rap; 2 
un livre; mit’Radeln =, Beet avec * 
mit Zwecen =, cheviller; mit eifermen 
cramponuer; a r aveo des crampons; 
beftere Thette, parıies reuniesz -beiieh, var. f 
se reunir, se reprendre, se refermer; 2. & 
Seid, eine Wunde =, reunir lei chairs, fi 
mer une plaie, cowsolider une plaie ;.—de 
cousclidants; remedesc.;dad= ı einer Wumi 
solidation d'une plaie, 6, -belfen, ira“ * 
fg: #8 bit aues -, (ihn arm zu maden 2) tout se 
reunit POUT 2; 2. (Derf. beifen, tal fie -Iommen)aider & se 
reunin, -Deßen, haler aprös ;(Perfonen) = aigkir, 
acharner, irriter !'un contre j autre; Holen, 
Berellicaft, aller.chercher, ällerrassembler ia so 
te; Jochen, accoupler; einen Och ! 
vor dem Piluge =, —2 un a ein ud 
a la charrue; -pejockte Dxbfen 7 J 

u; f 
2 












-fämmen, reunir, joinden em | 
(2. wagerechte Stüde Hol) rar 


gie en, c — tren — ern 
), 3 accroupir,se tr, se - 3 
acheter zul. en.; = * * 
unpressivas ; viel =, faire de des empleites; « 
be. de choses; 2. (mi dns ——— Kollege 
tas; 3. Horn =, (mes wiehre pw serfanfen) accaparer ber 
bleds; das =, der Frucht, der Woller, ac am 
des bieds, de la laine; Feilen, joimdre aven des 
coins; -Fetteln, joindreareodes Aen 
ten, attacher, joindre, lier avee une chaine, aves 
des chaines; fg: (nman serhinten) enchkinerz -Fit: 
ten, Macmorſtuce & eimenter des mortenux de 
marbre +; -Hammern, joindre, alacher avec der 
erampons; cramjonger, -Many, (de e)amon 
nance, cowonnaner, Aarmonie, ) el; ig: 
ver Gedauten, Bilder +) accord,: uk; ee 
Den, vn.av. b.(Mapsend-Khlaimmige gie. baften; 
2. va, (=meden) lermer, plier; -Maffen, elaser; 
melire par ciasses; ·t la tſch em, wann an #& Olarihene 


Idılagen) se fermer en clayuant; 

verfammein) rassembler per Ham 
ben, rassembler, amasser peu peu, a peüt, 
par pelites parties om —— vn av 
tenir,eirealtache pargo.de Br «hen 
-Hleiftern, joindre, faire lemir ensemble avec de 
Ia colle ce farine; -Pemmien, pinger-tingeln, 
assembler au son Wune elochette; asia. 
ar. d, ascarder; 2. va: Die Bi i  che- 
quer les versus; -lopfen, joindre em fra n 
rasseiobler en frappant; 2. (rmelagen 
paht; -Pnanıfern, 0, -taraı -Amebein, 


rotter en.;-neten, die, ren 
noten, 4 





petrissant; -Inirihem, 
-Inöpfen, boutonmerz 


Pfen, mouer em; wieder =, ren —— 
ir. vn. ax. t. (Ab terlammeln) s'assen 

kommt wöchentlich einmabl —— 

une fois la semaine; 2. ( v ii 


due 
fie das letzte Mahl -famen, a 







volt; -[opp ein, c. teppein; Kg: 
We ch I ka ; 
dans ım i - 


Unde; dem, bier ler 
Be — J———— 





Zufammen:funft 


ihnen veranfialten, pour accommoder celte affaire, 
ü faudrait les abvucher en., leur menager une ent.; 
beimflide, mmerlaubte =, conventieule; assemblee 
elandestine, illieite; Die = (der Gejandeen an einem 
Drte), congres; die = (jur gemeinſchaftlichen Ve: 
Tatmichlagung), conference, f; die verabredere =, un 
rendez vous; die Stunde der =, Iheure du render- 
vaus De = jer Feſte, la concurrence de deux 
föies; (feblerb ME) — zweier Selbitlauter, concours 
de deux voyelles; As. die = zweier Wandeliterne; 
(Ceriunitien) la copjenction de deux planetes; =# 
ort, heu du rendez-vaus; -fuppein, e. ment. hp: 
veln; mei Prerionen =. acenupler deux personnes; 
laden, Gifte, inviter des convives; 2. (Waa 
zen) =, charger en.; sur la meme voiture 2; -lafı 
fen, ir. laisser em; it. (- tommen 1.) permeitre de se 
vroir, de se joindre ; Meu. die Müble =, (ven Länfer 
nireriger eihren) baisser la meule courante; -lamf, 
eoncours, allroupement; Op. der =, (der Strahlen, 
Zinten in einem Punkte), conwergence, ſi it. c.-Aus; 
der = zweirr Kinien in einem Punfte, la c.; -lau: 
fen, va. ar. f. (8. Perf.) acconrir en foule; s'attrou- 
per; auf dem Zärın lief die ganze Stadt -, & ce bruit 
towte la ville z atiroupa: (# Flüne)se jeindre; se rdu- 
nir ; bier laufen beide Wafler — ici les deux ririeres 
se joignent; bier läuft Das Megenmafler —, bes eaux 
de plwie, alfluent, se reunissent ici; anf, im einen 
Punfı =, se concentrer; Ge. dr Linien, (melde In eis 
wer fortlaufenden Nichtung eina. berüsren und urchichneis 
ben) lignes convergentes; Op. auf einen Punkt =de 
Etrab.en, rayons convergents enger =, se resser- 
rer peu A per, (die Gaffe) läuft bier immer enger -, 
se reireci!, se resserre en cet endrui; Il. =, im Fat: 
bem, im eima. fliehen se confondre; =, (# ter Milch; ge: 
feben) se oniller ; Cauer w.) tourner; (vem Zudee; fh 
-jieten) se relirer; se ratatiner; das — (der Strahlen, 
verihiedener Linien in einem Punkte) concours; con- 
vergence, f; it. concentration, #; (gmeier Fliifle) jone- 
tion, %; eöniiuent; (der Milch) caillement; (des Zu: 
des) ratatinement; -lant, consonnance, f; -Jäm: 
tet, vn. ar, b. sonner a toute volce ; sonner toutes 
les cloches; ſzum Gottesdienſte) sonner la troisieme, 
la derniere fois; 2. va. Die Gemeine, assembler le 
peuple au son de la eluche; -leben, vn. av. d. 
(bei eina.geben) vivre ensemble; ald Mann und rau =, 
vivre ea. comme inari et feume; cohaliler; dag =, 
eat de plu. pers. qui vivent en.; la vie sociale; (als 
Mann und Frau) cohabitation, 4; -Legen, m ena. 1.) 
mettre en.; fib ineln Bett, coucheren., coucher 
dans un meme lit; Alles in eine Hifte =, metire tout 
en. dans un coflre; 2. ein Tafchenmefler =, ferwer un 


eoutenu de ; Mälce, Handtücher, einen Brief 
=, plier du linge, des servieltes, une leltre; ig ri 
Cuch wieder =, replier une «toffe; ein Seflet, der ſich 





= läßt, siöge pliant ; -geleater Tiſch, table brisce; 
das Tauwerk =, assembler le cordage; 3. Geld =, 
t-fieben) contribuer, boursiller, se catiser; (die Sum: 
me reichte wicht bin) man mußte =, il fallut boursiller; 
das =. (der Waͤſche e) pliage; -leiben, das nötbige 
Geld von feinen Freunden z,emprunter de sesamis l’ar- 
gent mecessaire ag; -leimen,coller en.; congluti- 
ner; baßz=r, conglutination, f -leiten, zwei $läf: 
f&r, joindre, marier deux rivieres; -lefen, ir, (ein 
Bud ) lire en., de compagnie ; Obit 2, recueillir 
des frwits; (Beldftüde » auf dem Boden) =, ramas- 
ser; 2. cdurch Befen in Wüchern aleihfam bringen) recue il. 
ler par la lecture; -liegen, vn. ar. b. et i. coucher, 
ötre couch€ en.;in einem Quartiere =, &ire dans Te 
zmeme quartier; a. =, ẽtre wis en. quelque part, cf. 
uegen; -lötben, souder; -maben, meltre en.; 
jeindre; mettre en un paquet, empaqueler ; feine 
Sachen =, (ums atyurelien faire son paquel, sa valise; 
-mengen, Miſchen, meler em. ; -Mmögen, ir. 
vn. av. b. avoir envie d’elre en., de se voir; -m in: 
den, vn.ar.b. 6. Adern g) se joindre, s'aboucher; 

=e-mündung, f-Än. (ter Gefäße) anastomase, 
1%; -müffen, ir. vn. av. b. (9. Dingen, welte-arfüas m.) 
ötre ohlige d'öire joint, uni, assembl‘, devoir ötre 2, 
ce Perl.) etre obligd d’ätre ensernble, de se voir, de 
saboucher; -nageln, clouer; -näben, coudre 
en.; mit weiten Stichen =, «. ü grands points; bätir, 
faufiler; zwei Stuce Zeug =. metire bout a bout deux 
morcesux d’itofle; ein (zugefchnittenes) Hemd ob. 
Kleid =, monter une chemise, un habit; die Meine 

MOZIN DICT. Partie allemande, Tom. IL 
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Waͤſche =, (tie man waren weil) acconpler le menu 
linge; wieder. =, reooudre, reprendre; -nehmen, 
ir. prendre en.; Die vier Sıpfel aines Tuched =, pren 
dre er. les quatre bouls d'un linge: den Mantel =, 
!rousser son manteau; Id nebme (raufe) Alles =, je 
prends tout en.; isine Karten =, Tamasser ses car 
jes; Ma. ein Werd =,rassernhler, renfermer, mettre 
en. un cheval: wenn man alle Umſtande -nımmt, io 
ergibt fich rn, si l’on rapprüche tuutes les circonstan- 
ces, il resulte 2; Alles -genemmeit, a tout prendre; 
tont compris; ſich —, (ade feine Kraft g anftengen) ras- 
sembler ses forces, sn fermeie, son courage; s’elör- 
cer, s'evertuer de 2; dene Sedanten, ben Aopf =, ötre 


| bien attentir; feine Gcdanlen wieder =, se reoueillir; 


dad =; nedmung, f.der Inilände e, le rapproche- 
ment des circonstances;-uletel,riveren.;joindreen 
rivant; -nötbigen, forcer d’eire en., de se voir, 
-ordnen, ranger un allantre; eoordonner, con- 
joindre; -or&itung, f. arrangement; -panren, 
apparier; -paden, melire en un paguet; empague- 
ter, emballer eun.; feine Saben, 1. Bündeldben >, (um 
welter zu geben) Lrousser, plier bagage; faire son pa- 
wet et s’en allerzer bat ſeine Waaren wieder -genadt, 
ia remballe, reınpaquele ses marchandises; das Pa: 
mer rieftweife =, meltre le papier a la rame; jib=, 
po. (hmm an Einem Orte -Temumen, se rassembler; 
-pappen, coller en. (avec de la colle de farine); 
-pafien, von. ar. b. s'accorder, cadrer, convenir, 
eorrespondre ensemble; (ihre Gemuͤther) peſſen nicht 
-‚nesympaihisent pas en.,ne se convyiennent pasr; of. 
weifen; 2. va.njuster, accorder en ;-pfarren,(Dör: 
fer g) rdunir en une möme cure; -pfeifen, vn. 
silller en.; 2. va. rassembleren siftlant; -pferchen, 
enfermer en. dans un parc; fg: serrer, meitre en un 
lieu fortetroit; -pflaftern, (eine Wunde), fermer 
avec un emplätre; 2. (eine Strafe) =, joindre par 
un pave; -pfliügen, &.-adenz -pfropfen, e.-As 
pen; Hn.-gepfeopfte Theile, (nis an eina, chende) par- 
ties nomhreuses et pressces; 2. =, Jar. unir en en- 
tant, en greflant; 3. fourrer, serrer en.; -piden, 
vn. tenir & l'aide de la poix, ötre joint avec de la 
poix; ». va, joeindre avec de la poix; -plündern, 
amasser paf le pillage; piller; fg: (». Seritellerm) 
piller, compiler; -poltern, vn. ar. f, s’ecrouler, 
iomber avec fracas; -pofaunen, vn. jouer en. de 
lasaquebute; 2.va. rassembler au son de la saquebute; 
-praiieln, vn.ar.i. tomber, it. se heurter avec ſra 
cas; -preffen, preser, serrer, coınprimer; in eis 
mer Mindbihfe preft man die Luft mit Gewalt —, 
on comprime l'aır dans une arquebuse a vent; 2. 
(preitend, -miähen) ındler en pressant, en pressurant; 
dad, = der Luft, la compression de Pair; -prügeln, 
rassembler a coups de häton; 2. einen =, (derd pr.) 
rosser qn; -taffelm, c. -raffen: -raffen, ramas- 
ser; (in der Verwirrung) raffte man -, mas zuerſt 
verfam, on saisit le er objet; fg: man raffte in 
der Eile alles -, was man von Soldaten finden eg 
on ramassa a Ja häte tout ce qu'on put trouver 
soldatt; -geraffted Voll, gens ramasses, troupes ra- 
masseesz ji —, (ich -nebmen) rassembler ses forces, 
son courage ; -Tammeln, (das Bett), meitre en 
tspon; -reden, räteler; amasser, assembler avec 
le räteau; -rednen, sommer; eine Reihe Zahlen 
=, +. une suile de nombres; it. (unarfähr bereuen) 
supputer, calculer; rechnen Sie -, wie hoch fich Diele 
Summen belaufen, supputez a combien ces sommes- 
la montent; Arith. cewsiren) addilionner; mit jemand 
=, tabtehnem compier avec qn; regler ei clorre un 
compte, liquider; wenn man Miles -rehnet, à tout 
coinpter, & toul prendre; dad = r, supputation som- 
malion, addition, f; -reimen, c. reimen »reißen, 
vn, (9, einem Ateloe) se dechirer ; s’en aller, tomber 
ar lambeaux ; 2. va. ein Kleid =, dich. un habit; 
ir. (ein Haus) =, abatiro, demolir; reiten, vu, 
av. f. aller, ınonter a cheval en.; 2, reitend -temmen 
s’assembler ücheval; 3. va. ein Vierd =, faliguer, 
harasser un cheval; -ribten, ajuster, accoımmo- 
der une chose ä une autre; (jweilibren) =, meitre 
alamöıneheure;-ringeln,-tingen, (das Haar r), 
baucler, anneler (pu.); ſich =, tv. Searm) friser, se 
boucler; -rollen, vn. ar. f. se röunir, se joindre 
en roulantau möme lieu; (v. einer Echlange) se replier, 
se rouler en anneaux; 2. va.rowler, enrouler; inet- 


tre en rouleau ; ein Papier, ein Gemählde =, r. un 


J 
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m un tablean; bie Art. mie diefe Blätter in 
er Kuofpe -gerollt find, In maniere dont ces fenik- 
les sont enraulies ou ronlces daus fe bouton; die 
Haare =, c. -Timeln; fih= ser.: (v. Baaten⸗ se friser, 
se houcler; jich [anedeniörmig=, se recoquiller; daß 
= 5, recoguillement; -rotten, asserkhler, umew- 
ter; fih =, se bander, s'altrouper, s'ar., s'’am.: Dig 
=, altroupement; -FÜLER, va approcher l’un de 
Vautre; Die Stühle näber = mettre leschaises plus pres 
les unes des autres; 2. vn.ar.d. lo Perf)se server, se rap · 
procher; rigen Ste ein menig -, serrer-vaus un pew; 
das =, rapprochement; Ef. «wer Höler) diminution, f; 
-ruf,eonrocalion,f; -rufen,ir.convoquer,gsembler, 
rassernbler; die yerireute &eielihaft=, r. Is socidie 
dispersce; das Gefiger auf den Hof —, r. la rolaille 
dans Ja hasse cour (en l’appelant); die Hunde durch 
das Horn wieder =, rappeler les chiens en son- 
nant du cor; Ch. forhuer , forhuir; fg: elle Kräfte 
=, r. toutes ses forces; -rühren, (&ier) brauiller; 
-tungeln, rider, ef. run; .. vn. av. i. se rider; 
-gerumzelte Haut, peaurid.e; fg: -gerumzeited Mit: 
terchen, vieille ratatinde; -[äbeln, sabrer; -faden, 
metire ensembie dans un sac; -(amımeln, assem- 
bler, amasser; -ja 8, assemblage; composition, f. ch. 
-teeuns; haben, ©. -iharen; -fchaffen, metire 
en. en un lasou monceau; 2. ir. ılhaffend -fepen com- 
poser; »fbarrcem, amasser en raclantz, cf. Idarrem, 
2. ord, fg: bealetig Sammeln amasser en lisinant, & 
force de Ilsine, d’öpargnes sordides; er int nur 
Geld uſcharren, ilne cherche qu'a amasser de l'ar- 
sent; -(baudern, -[bauern, vn.asfrenir; dire 
saisi de frayeur; -fhaufeln, amasser avec la pelle; 
-fdellen, asembler, conroquer avec une (au som 
d’une) sonnette; ſch tchten, mettre en. en un tas; fg: 
Lehr -Prängen) serrer l'un contre Yautre; -[hiden, 
envoyer en.; 2. fih =, (u eina, pa) s’accorderz 
convenir, correspondre ; -[hie ben, ir. approcher 
"un de l'aulte en poussant; 2. bie Kegel=, (über den 
Haufen wrrfem faire tomber les quilles; -Tbiehen, 
ir. (ein Haus, eine Mauer) abattre, ruiner & cou; 
de canon 2; (ein Schiff), couler ſond a coups 
"canon ; die Mäuber wurden —geſchoſſen, on tun tous 
les voleurs a coups de fusil 25 -aeibofen werden, 
* Arlıppei m) eine estropie; 2, Geld, contribuer 
Ar; faire unfonds (d’argent) ; boursiller; c. -iegem; 
Im. eine Rorın =, poser une forme; 2. vn. ar. (.(v. 
söryerm se heurter, se choquer rudement ; it, se 
rassembler Be Hlamment, avec impetuosite ; O) 
-fhießende Strahlen, rayons convergenis; [hl as 
gen, ir, ein Bett, einen Schranf, eine Bude =, 
(auffhlagen) monter, dresser un lit, une armoire 2; 
dir Erde =, (Ark Schtagen tiht und fe machen: batire 
ka terre; der Regen bat die Erde feſt -gefblagen, la 
pluie a battu la terre ; ein Zub =, (-Irgen) plier um 
inge; die gedrudtten Bogen =, assembler les feuilles 
d’un livre; Tail. ein Kleid =, (leine Theile -»Äten) m. 
un habit;die Hände über dem Kopfe =, joindre, lever 
les mains sur sa töte; fg: se lamenter, se desesperer; 
Guter =, (vereinigen) reunir des terres; 2.=, (turd 
Sihiagen, durch @iläge -Hringen) assenbler & force de 
coups; 3. «fehr Bart, it. In Erüde Rh); einen —, rosser 
gn;ein Koße =, briser, casser un tonneau, le metlre 
en morceaux, en piccey; 4. vn.ar. (et di (heftig Aat ⸗ 
tem) tomber, s’ecrouler avec fracas; it. die Wellen 
ſchlugen über ihnen -, les vagues passerent sur eux, 
par dessus.eax; P, er hat läuten biren, aber nicht =, 
(et bat Me ©. nur halb sehbrti il m'a vu quepar le trow 
d'une bouteille; fg: alles Unglüc fchldgt über mir, 
tous les malbeurs me poursuivent; -fdleppen, 
amasser, ramasser; il, faire un amas, untas; -feblichs 
ten, cin Ortmung -Igen) ranger; -Thliehen, ir. ser- 
rer, jaindre etroitement ewsenble; fie wurden mit 
‚Kerten -gefcbloffen, ils furent enchnines en.; einem 
trunun =, charger qn de fers; Iuimetire les fere aux 
pieds et aux mains; -(hlingen, enlacer; joindre 
avec un lacet, avec des laceis ; fg: ber etroiteıment; 
-fhmeißen, c.-werfen; -fhmeljen, va. joindre, 
unir en fondant; Gold und Kupfer =, fondre de 
Tor et du cuivre.en.; vn. ir. av. f. Gualeich mit Undern 
fam.) fondre en. ; it. (dmelen londre; (der Schnee) 
FA) -geihmolzen, est tout-a-fait fondue; fg: das 
»eer iſt ganz -neichmolgen, armceesthien diminure, 
reduite, deperie, a be. souflert; ſ. Vermogen ift bie 
auf eine K —— Yan sa forlume s’ant 
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Aronvee reduite aune bagatelle; dad = a -Thmels 
sung, ſ. fonte, liquefaction, $; fg: diminution, 5 
deperissement; r&duclion A un ires petit nombre, / 
Bemiib) melange; -hmieden,(mwrißtüide Cifen) 
souder; Mare.carroyer; fg: Targer en; -Tdmiegen, 
se serrer, se tenir serve l’un contre Fautre; -fb m ie: 
ren, r/unir, rejoindre en graissant, en barbouillant; 
2. (ioleht und untrinikh -iherlsen, harbouiller,bousiller; 
er bat viele Bücher -geinntiert, il acompile be. de k- 
vres;-[bnallen,baucer;serrer äl’aide de boucles; 
-fhneiden, ir.möler,melanger en coupant; [hm 
ren, serrer avec un lacet, avec des cordes; fg: fein 
Vündel >, faire son paquet; trousser bagage ; der 
Hals ft mir mie -gefehmürt , j'ai le con serre; 
-gefhmürter Theil, partie etrangice;das=e; ·ſd n u⸗ 
rung, f. An. constrietion ;-[dsmrren, c. -fdrum: 
sten; -[hrauben, jöindre ensemble ; approcher 
avec des vis; -dreden, ir. vn, av. [. eire saist de 
feayeur ; -[hreiben, ir, eerire en.; feine Bemer 
Zungen in Ein Buch =, derire, noter, coucher ses re- 
flexions dans un livre; Wörter =, composer des 
mois; it, ein Buch >, Iemplinen) compiler ua livre; 
"freien, ir, assembler en criant,, it. crier tous 
ensermhle, se meltre tous Aerier; -[deumpfen, vn. 
ar f. seralaliner, sereirccir, se rapelisser , se Tac- 
gourchr, seresserrer, serelirer, se gresiller, serecro- 
meviller, se crisper; (dad Vergament) ſchrumpft am 
etier —, se rataline , se relire au feu, se reoroque- 
ville; diefe Blumen find von der Sounenhitze -ge 
Sdrumpft, le soleil a gresille ces Neurs; ein ge: 
fhrumpfter Upfel, pommweratatinde; wenn die Ner: 
ven -fhrumpfen, quand les nerl viennent & se 
erisper; dad =, Tacconreisseinent; (der Nerven) re- 
tirement; canlraclion, erispation, F; -f[&ürteln. 
zeunir en remuant; fa. einen =, (ipm harte Wenieelie 
geben; laver la Löteä qn; -fhlitten, melire en.: me- 
ler !un avee l'autre; Mein und Bier =, meler du 
vin avec de labiere; -hmeißen, souder; zwei 
Siangen Eifen =, sauder, eorroyer deux barres de 
fer; -(dwimmen, ir. vo, ar.f. nager en.jit. s'as- 
sembler en mageant; -[hwinden, ir. vn. ar. f- 
s’amoindrir, s'amaigrir; of. fineinden; -[ehbar, a 
ad. qui peut dire assemble, compose; -fchen, 
metire en; composer ; mehrere Tiſcht =, meitre plu. 
tables er.; ſich =, (v. Perf. s'asseoir l'un aupr&s de 
Yautre; eine Hör ==, monter une horloge ; ein Ge⸗ 
bäude =, conslruire un edifice; (die Theile), woraus 
diefe Maſchine -gefegt iſt, domt ceite machine est 
somposee; (ein Ehiff) wird aus veritiedenen Stü⸗ 
den Sholy -gefept, se fait de l’assemblage de plu. pie- 
ses de bois; die Füllungen zu einer Thär =, assem- 
bier les panneaux d’une porte; man jeßt die Arge 
neien aus verichiedenen Arzeneifteffen -,on compose 
les rem⸗ des de differentes drogues; Mörter =, com- 
‚oser des mols; -geichtes Wort, mot compase; die 
ter nach den Regein ber Spradlebre =, constrai- 
re une phrase; ein -gefeßter Sinn, un sens «.; eine 
-gefeßte Zabl, un nombre c.; Rh. ein -gefenter Be: 
riff, Saß, idee, proposition eomplexe; eine -geichte 
— Alg. quantitã composde ou complexe; Mee. 
eine -geft in mouvensent c.; Bahlen, 
Berbältnigie, Beweiſe x in Gedanten =, eoımbiner 
des nombres, des van, 3 2; * It ·ge⸗ 
ſett, surcompase; Bo. ·geſehte WBurzele, racine 
20! ie; -geiehte Aehre, un Epic; das = rn, ft: 
Bung, ſ. (einer Machine) assemblage; composition; 
f: (einer Ubr) la monture, f; (bed meniclichen Koͤt· 
pere) la composition, constilution; Mic, die = Der 
Bewegungen uud Aräfte, Ja composition de mouve- 
ment; (Korm — org zur = eines na: 
tieliben Körpers, entrent la constitution d'un 
sorpsnnturel; die= (der Buchftaben) la combinaison; 
(der Arjueien) composition, swneherse, f; (der Be- 
gi 2) ey.; Fichtige = der Wörter, construction 
es anols, f; “eingeine, ss einem Hanyem werhimbene Dinge) 
un e.; (der Theriat) ift eine = von verfhiedenen Arge: 
neiſteffen, est um c. de differentes drogues ; fie: 
gein, joindre avec de la cire a cacheter; -fingen, 
vn. chanter en.; faire chorus; 2, va.(&elde) =, ga- 
guet, amasser en ebantant; -finten, ir. vn. ar. f. 
s'ecrouler, Iomber; -finterm, e Anıem; -[ollen, 
‚ vn. ar. 5, devoir ötre c., mante 2, af, Teen; 8. (ven 
Sei.) devoir s'assembler, se voir, s'aboucher: it, de 
voir s’epouser; -[pannen, siteler ensemble; ein 
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Pferd und einen Ochſen =, accoupler un cheval et 
un bauf, at. un chevalaveo g; -[paren, epargner 
amasser en usant d’epargne; -[peifen, vn. man. 
ger en., a la meme table; eire commensaus; -Ipet: 
ren, enferwer en; -[pielen, vn. jouer en.; öire 
de moitie £; ſich ein großes Wermögen =, amasser un 
grand bien par be jew; -fpinnen, ir. joindre en 
blans; -fprengen, (die Nachbarn x) faire assem- 
bier a la häte; -fpringen, ir, vun ar. (. s'assem- 
bier en courant; -jtallen, meitre en. dans une 
ecurie,.dans une elable; -ftechen, ir. coudre en.; 
©. -näten; -fteden, joindre, altacher en.j mettre en. 
dans un ın&me lieu; die Köpfe =, (um mit eina, heim: 
lid) gu tete) approcher la Löte pour se parler seerüie- 
ment, se parler ä l’oreille; -teben, ir. vn. ar-f. 
Ölre enn.;"fg: (-batten) eine d'sceord, d’intelligence, 
du meine parti, dans un meme interet; s'unir pour 
une möme allaire; zu einer Unternebmung =, s’as 
socier pour une entreprise; gut, übel, (v. Dear) 
etre bien, mal en., ı». Dingen; -parfen) aller bien, mal 
en; -Iteblen, ir. amasser par vol, par rapine, en 
volant; fg: er bat dies Alles aus andern Büchern ge: 
fehlen, ıla vold, pillt tout cela dans d'autres livres; 
-frellen, (eins gum andern A.) meltre, placer, poser, 
en, l'un a cöt« de !autre; die. Tiſche, Stühle e nd: 
ber =; rapprocher les chaises; (bie Soldaten) ftel: 
ten ſich ¶ und madten Cine Linie aus, se rangent 
Vun a cölt de l'aulee et 2; Das Vieh in einen Stall 
=, meltre lesbestiaus dans une meme etable; et.in 
eine Öruppe =, grouper ge; fg: entgegengefete Ahr: 
ter =, (iärem Unteridied gu jelarn) melire en parallule 
des ınots opposes; 2. Geſetze, Verordnungeng=, con- 
ferer des lois, des ordonnances; Perienen =, met- 
ire en parallele, comparer, confronter des person- 
nes; Zeugen =, confronter les temoins; dad = re, 
-ftellung, ſ. rapprochement; Pt, fg: parallele; 
(-gruippirte Äıgureu) agencemeal, groupe; 2. confe- 
rence; confronlation, comparaison, 15 -fteuerm, 
contribuer; -Rimmen, vn, av. b. accorder, s'ac.; 
ötre d’accord, de concert ; wir ſtimmen bierin -, 
nous en sommes d’accord; Mu, cbammenirem) ac.; 
nit =, discorder; ——— das mit den ubri 
ven nicht ſtimmt, instrument discordant;s fg: ihre 
emither, Gemütbsarten ſtimmen nicht - ‚leurs 
hameurs sont discordantes; 2. va. (Temmreimuse ac, 
faire ae.; Pi. die Töne der Tinten und halben Zın: 
tem Cbei Aubbeſſeruna der Dienukhlee) =, ra jer le⸗ 
tons desteintes etdemi-teintes das =; -fimmung, 
f, aceord, concert ; harmanie, f; Pt. raceurdemnt; 
die =" (der Töne) Au, consonnance, f; -Ropfen, 
mettre pöle.mele; fourrer ensemdle; -ftoppelei, 
ſ. 0. Eteppeti; -foppeln, glaner, chaumer; fg: 
ramasser, recueillir de toutes parts; (ein Bahf=, 
compiler ; -geitoppeltes Werk, ouvrage eonnpile; 
-oppler, compiladeur; -ft of, choc, Iwurl; Phy. 
eotlisien, f; eoncours; der = der Hörper, la coll, 
ges corps; fg: der= der Plib’en, cantlit de devairs; 
-toSch, ir. va, ner, heurler, pousser l'un con. 
ire lauire ; zwei Tiſche =, rapprocher deux tables; 
wei Nöbrben =, aboucher, embaiter deux tuyaus; 
len. zwei Breter =, joindre deux au; die Glaſer =, 
choquer les verres; Wwinquer; mit den Köpfen, od. 
die Köpfe =, beurter de la tete les uns conire les 
autres, se donner des coups de töle; Tail. die Städte 
‚eines Kleides, ein Wammd =, (-widen) assembier 
les pieces d'un habit; ass. un pourpoint; zwei Stuck⸗ 
Beug =, reirsire deux pieces d’elofle; 2. (mir eina. 
vertunsen); einen Weg =, battre un chemin; Auder 
und Zimmt (in einem Morſer) =, concasser en. du 
suere 0) de la caunelle ; 3. cüser den Saufen A.) renrer 
ser; Il. vn. ar. b. s'entre-choquer, se heurter; fie haben 
im Kaufen -geitoßen, ils s'entre choquerent en cou- 
rant; als beide Heere -ftieben, lorsgite les deux ar- 
indes vinrent a se h.; (dad Schiff) Are mit der Bar: 
Pe - und zertraͤmmerte fie, vint a chaquer la barque 
et ia brisn; (bie beiden Schiffe) ftiehen im Vorbeiſegeln 
—, se heurterenl en —8*8* it, van elma. temene·· reldun) 
se peunir; se joindre ; beide Armeen ftiehen -, les 
deux armees so reunirent; die beiden Haͤuſer ftoßen 
>, les deux maisons se louchent ; da wo die beiden 
zimmer =, la ou les deux chambrees se joigiuent; ihe 
re Beer ftohen —, leurs champs aboutissent un & 
Vautre, sont joignants; (Adern iwelche ⸗, qui #'abon- 
chent; fg: bieje- Pflichten fioßen -, il y a confit de 
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devoirs; Bo. =de Theile, (deren Bpigen fit berüstem 
parlies conniventes; dad= der Atome, be concours 
des atomes, c. ed; -ftreiben, c. eimie.; fire 
men, va. ar. ſ. (». Tılfen se joindre; aflluer; fg 
cn. einer Beltimende) afiluer; arriver, accourir de tou- 
tes parts; arriver, s'asseınbler en foule; -iideln, 
fü den, (zwei Lappen x) meitre boutä baut; ft ür: 
zen, va. ar. f. tomber brusguemegt, s’abattre: (». 
&eiuren) s’ecrouler; tomber en rail 2. va. (= mu 
ea) faire tomber; Ex. (anf Einen Saufen Rürgen) faire 
tomber en un monceau; -[uden, rassembler; cher- 
cher soigoeusement; ramasser, recueillir; -[um men, 
’-fummiren, sommer, additionner; -t bun, ir 
mellre ensemble; assembler, joindre; fa. ſich =, tges 
mehufchaftlihe 8, man) s'unir ew. d’ıntereis; -trag, 
(tat -tragen) eompilation, F; 2. (ah — getragen IA) com.» 
pilation, f recueil; -fragen, ir. porter en un 
none lieu; Alles auf einen Haufen =, metire tout 
en un tas; fg: ein Buch =, compiler un livre; eine 
fleisig -getragene Sammlung, compilation faite aveo 
soin, recueil fait avec soin; -Lreffen, ir. au. 
Caſſelbe Diei +.) donner dans le meme but; Üt, caah bes 
ataden se rencontrer; fie trafen bei mir -, ils se 
rencantrerent 2 moi; it. (9. Wotiknden. Ruinden gr 
eoincider; (beide Umflände) jind -geiroffen, ont coin- 
eide; ih treffe darım mit Ibnen -, (bin darin mit It ⸗ 
men Anertet Weisung) je me rencantre en cela avec 
vous; 1} =, reacontre, I; das = zweier Feſte, la 
concurrenes de deax fätes; (det Begriffe, Gedan⸗ 
ten) simnliandits, F; Ge. (der Kinien, Sieablen in 
einem Punkte) coineidence, diewrsation, f (der 
Adern ) aboucheinentz -treffungspunft, Or, 
Op. point de c., de d.; -treiben, ir. das Vieh 
unter ein Obdach 2, mener le bitail sous um abri e; 
das Wild =, rabatire le gibier; ich werde ſuchen alle 
meine Schulden -jutreiveit, je tächerai de ramasser, 
de rasseımbler toat ce qui w'est dd; -treten, vo 
av. f. (mit Andetn an @inem Orie) Sapprocher Nun de 
l'auıre, s'assembler; fg: gie a einem Imedte vertäuten) 
se joindre, se lier d’inieret, s'unir; S’associer, ze coa- 
liser; it. (fi wÄbern® sereinigen) (dee Damm brach) und 
bad Waſſer trat -, et los eaux se jeignirent; Die 
Rinder der Wunde treten -, les lärres de la plaie 
se rapprochent; la plaie se ferme; es treten hier meb- 
tere Umftände —, welche 2, ilse rencontre ici pl eir- 
canstances qui e 2, va. dad Gras =, fouler ’herbe; eis 
nen Pils =, marcher sur unchampignon; deraser ung 
en marchant dessus; it. ©. nirzer 1.4 (durch) die Menge 
der Acheuden) wird die Erde auf dein Wege —ge⸗ 
treten, le chemin se trouve batiu par 2; das = 
associalion, ſz tritt, (0. Abgeorönereng) congrös; 
-trednen, vn. ar. . secher; -trommeln, as 
sembler au son da tambour; -tromreten, asseın- 
bier au son de-la trompette;-verbimben, fi, - 
se bier, s'unir; -berbünden, fi, se soaliser; 
-verihmören, fib, eonjurer, canspirer; -D£ fr 
teben, fib, &ire d’intelligenes, d’accard, de con- 
nivence; -wahlen, in va. art. (o, Biumm eg) se 
jeindre, s'tunir eu eroissanl; An. ei A 
vaisseaus obliteres; -gemahfene offilien, coners- 
tions, f; Bo. -gewahiene Staubfäden, filets oonadz; 
das = eings Gefaßes (im menihlichen Körper), obli- 
ration d’un vaisseau, das = der Beine od. Ano⸗ 
en im örper, la coulescence des os, la syn 
ohyse; «walten, fouler; fg: einen =, fa (derb preis 
ein) rosser, etriller qn; -wälgen, amasser eu rou- 
lanı; -wandeln, -wandern, vn. ar. f. aller em., 
prendre l'uu et lautre Je möme chemin; -weben, 
joindre en tissant; -wcben, amässer en souflant; 
(der Wind) hat hier den Schnee -geiwehet, a amon- 
eld ich la neige; -merfen, ir. jeter, meitre en.; 
(tur tina. m.) meltre ” mele; bie Steine auf ei 
nen Saufen =, jeter les pierres en um fas; Alles in 
eine Maſſe =, rinnir tout en une masse; Gilter 
=, 6. flag; 2. daber den Saufen werfen) jeter A has; 
abaltre; -mwideln, (Papier ») plier, rouler en-; 
(Raden +), pelotonner en.; mettre sur le möme pr 
loton; et. in ein Papier =, envelopper ge daus un 
papier; das =, enveloppement; -winden, entor- 
üller, -wirbelm, (dee Wind) wirbelt den Staub 
-, amasse la poussiere; -wirten, concourir, agir 
ensemble; be Aräfte, Pliy. foroes conspirantes; 
-wirren, embrowiller; -wollen, ir. vn. ar. > 
(#. Pert,) voweir se voir, sabgucher, se reunir; (fit 
; Ans un 
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fohten Eine Wohnung besieben) aber fie wollten |servent d’all. A Vor; der geienmäßige - qu dent Münz ſchlage -gefhlagen, ou lai a adjuge kr maison pour 
nit =, mais ils n'ont pas voulu loger en.; 2. (r. Din: | en), remede; bet den Prftolen ift mehr - ale bei den |la prisde; 3; (-maen); ein Rab =, enfonver une Su 
sen) nicht =, ne vouloir pas se jeindre, s’tunirz; w-| Dulaten, il ya plus dad. days les pistoles que | Late, mettre les fonds a une zit © -fpänten; einen 
Müifgteiten) ne vouloir pas se meler, s'unir; -Wh: | dans les dacais; Tl, der -, (debr Farben gu fhmdnen | Sara = fermer un cercueil; die Thür hinter ſich 
Dern, amasser par Fucure; wn chs, c. —wag ſent) adoueissage; (au einem Briefe), sposulle,f; post. |=e, termer la porte avec fercr, aves bruil; Fond. 
-Jäblen, sommer, suppiter, compter; die Zuhö- |seriptam, ©. Barthritz (gan ein Tehamente), an- Item Enge Diet ontaten 2 -frzen; meilre un fondant, 
rer, die Einwohner =, compter les audileurs, reern- | nee, f eodieille; (iu einer Miſchung), ingredieng; | se servir dun f.; man bat dem Erje Blei x «geichlas 
ser tes habitants; -jiebbar, a. ad. confraetile, | Fond. ajoulage, CL. Susabe, Zurbar; (diefer Wein) bar |gen, on a ajoute da plomb a la mine (pour en fa- 
=fgit, f, eontraetilite, 5 -jieben, ir va. Alles | einen fremden —, est Irelatt, falsifrt, mixtionne; be: | iliter la fusion); IL vn. (erb ſchtagen frapper, bat- 
auf Einen Haufen =, lirer, trainer tout sur un tas; | trüglicher — zu einer Urkunde &, Interpolation, f; 3. | £re rudement; er ſchlagt gern, glei -, il a la maim 
2. ein Yand =, serrer un rubanz eine Binde feiter | (Unterfäpung am Meid) secours, soulien en argent, cf. | prompfe;ilest, (c'est un homme) haut ä la main; fie 
=, etreindre un lien; eine Schnur, welche zu leder | Aufaus; - Bon Hauſe befonmmen, öire aide, soutenu | (hingen alle auf ibm -, tous frapperent, donnerent 
ift, fefter =, restreindre, resserrer un cordum trop | de ses parents; -Holy, 1. Ef. 0. @aneintsbeli, sur luiz ſchlag -! (me den: Sammer 2) frappez, dom 
läche; dieſes Band It Iosgegangen, ziehen Sie es] Fu-jbalfen, -ihatmen, eine Lucke e, Mar. |nezilesun! 2. (inemmehl betemmen) comventr;revenir; 
wieder -, ce ruban s'est lächr, resserrez.le; fg: diee | elower les lattes des prelarts; -[banzen, fa. eis] (diefe Arzenet) bar mir gut -gefchlagen, ın’a fait da 
Frucr zieht einem den Mund -, ce fra est d’un nem et., procurer, faire avoir, faire obtenir ge ä|bien, m'a bien soulags; Der Aufenthalt in diefem 
goüt äpre, rude; =d, Med. astringent, restringent, | gu; er bat ihm ein gutes Amt -gei@angt, il Ini a) Yande ſclagt ihm nicht wohl -, il ne se tronve pas 
e; Phy. constringent, e; (biefe Dilange, dieſes Wat: | procurd une bonne charge; Fort. c. wer.ie. ; ſch a: bien du sejour de ce pays; le sejour de... ne Jui 
fer) bat eine et. =de Kraft, a un peu d’astrieion; | TEN, © -ericllen; Ex. ſich =, ©. ser ſcharenz -[h Ars | comvient pas; wie ſchlagt Jhnen Ihr meer Bediens 
Med. die mden Mirtel, les astringents, remedes as- |fen, (-fpipen) aiguiser, afhilerz Daß — 2; -Fhär:|ter -2 comment vous trouvez-vous de voire nou- 
tringents, resiringents, styptiques; bie Kälte giebt fung, f. Grist. (der Kanten eines Ariitallce), di-|veauw domestique? votre nouvenu domestigue, come 
Dieögmeihlöcher, je Dusten, die Nerven -, le froid | sea, bisellenent; die Ss egen, les angles du 5.; | ment vous revient.il? 3, geinfafagen, fmirder Sant) frap- 
resserre les pores, contracie les muscles, erispe les| die =6fläche, Ja face du d.; die =6rheile, les per, toucher de la main; Das = 2; -[dlaguNngr 
nerfe; An. der Sde Mustel, le constricteur; Die =den | parties du bisellement, 5 -iharren, (ein Loc) |. Pa. adjudieation, f. » 
Mudleln (des Geiänes, der Hatnblafr), muscles re- | remplir (de terre) en grattant, ou avec g. instru- m (diage-meifer, n.c. Lalhrmam., Aintege, 
tentils; die =de Bewegung des Herzens, der Schiag: | ment, ef. versts.; -[dauew, va av. b. regarder; u-f&läger, 8, im, frappeur, batteur, -se, 
adern, le mouvewent du cwur, des arieres; Die Angit | @ire spectateur; -[hauer, 6; Int, spectatear,de. Salsger; Mo. (meiher beim Präsen mir dem Sanmier 
sieht die Bruſt, das Herz -, la peur serre le cour; | spectatrice; (er bat feinen Autheil am diefer dat | auf den Gräserot fallen b.; -Fdleiern, oe. vericdeierm 
2. (Ind Kurje ziebnn) zesserrer; feine Materie fürzer| gebabt) er iſt dabei biod = gemeien, il n’en a ctw |-fhleifen, ir. (ein Meffer 2) ewioudre; fpigig=, 
=, res. sa maliere; in Eins =, rediger, rcunir en | que simple »; fie war Sinn bei Diefem Vorfall, elle | aiguiser; glatt =, polir; 2. =, (enfterSciteife Je. -idlepr 
un seul (derit, chapitre, cuvrage); Gr, jmei Etlben | fut spectatrice de cetescnemeal; -[dra u feln, (er. | pen; -fhleppen, trainer &, verser fa. np. einent 
=, eontracter deux syliabes; ein -gejogened Zeit: | einer Saaufel zuiätten) pu. (eine Gruber) remplir avec | et. =, porler, apporler, fournir secreteihent, aben- 
wort (im Griechtſchen), verbe contracte; 5. (orril: | une pelle ou böche; -fheiden, 6. -teiten; ich is | damment qe & qn; (diefe Köchin) entwendet Vieles 
nen) Truppen =, asseınbler, rassembler, aunasser des | ten, einem el., envuyer, adresser ge agn; einem | und icleppt es ihrer Kamilte -, detourne bien der 
troupes; man zog alle Truppen -, die 2, on reunit| einen Boten =, en. un messäger aqn; dad mir -ger | choses pour les porier a sa famille; [lie ir. 
pes; zog alle r pour les por! s-Tdließen, 
toutes les troupes quig; II. vp. ſich =, se resserrer, | (biete Paͤcchen, le poquet qu'on ma envoys au | fermer; f. aclef; man fdloß die Thite hinter ihm 
se restreindre, se retrecir, se contracler ; bei der | & , que vous m'avez envoye y; 2. c. Serien: |-, on ferma la sur loi; einem die Thur vor 
Kälte zieben fi Die Nerven -, Tes nerfs se contrac- | 3. ſich =, c. fig anfaıtden, ch rüßen; -[biebem, ir. Nufe =, f. la porte A qn, au nez & qn; hinter‘ 
tent, se crispent, se retirent par Te froid; Bo. ein | einem et., pousser ge vers qn; fg: (diefe Stiefmut: | 1b =, f. Ia porte sur soi; (der Katten) it -gefhlofe 
-gezogener Theil, partie eiranglee; fih am Cinen|ter) ſchiebt ibren eigenen Kindern alles -, donne | fen, l’arınoire est fermee, f. kcieh fh —, (m. feis® 
Drt, in Cinem Punfte =, se concentrer; (die se: | fourre tout A ses propres enfants, cl. -feden; Pa. | üd fiL) se f.; -hlingen, ir. serrer le lacet, le‘ 
einem den Eid =, (dem Eid, den Die Gegenpart errtanate, | nsud coulant; -[hmeihenm, c. -weriem; -fhmek 
von ihm feihf ferfeem) referer le serment aan; der @id zen, boucher, /. en fondant, ou avec g. matiere 
war ihm -erfaunt worden, aber er bat ihm feinem | fondue; Chi, suelder hermetiquement; den Hald .zir 
Gegenpart -geiheben, le serment hui avait eie de- nes gläfernen Gefäßes =, f. le cou d'un vansene 
fere, mais il a rifere a sa parlie; 2.=, (wriktießen) fer- | de verre en le faisant fondre; sc. un vaisseau der 
mer en poussant; den Diiegel, den Schiebedestel eined | verre; -(hmettern, c. -werim; -ihmieren, 
Kaftens, ein Schiebfenfter=, p. le verrou x; vn. ar. d. | /., boucher avec q, matiere grasse, avec de l’argile, 
wiebt -! immer -geihoben! poussez! poussez tou- | du suif eꝭ plätrer; man hat diefe Düge mit Thon, 
jours! -[dießen, vn. ir. av. 8. (auf er. tod fc.) DE | Diefen Riß mit Kitt -gefchmiert, on a bouche veitir 
lancer, se lancer sur 2; (Die Eisen feboß auf ihn | fente avge de V’argile, .. cette felure avec du mas- 
>, le serpent s'&langa sur Iui; fg: Die Milch fcieht | tie, cf. verfämmieren; -[hnallen, boucler; (Yhre 
idr -, (fammelt fih in den Brüfen) Je sit Jui vient, se | Sahuhe) find nicht gut -geichmallt, ne sont pas bi 
porte aux mamelles; 2. (mir einen Beurrgemebre) sirer; | boucles; fehnatlet diefen Mantelfat feft -, boucles 
continuer de £., ä £.; fhießt -, wenn ihr Das Herz | bien ce porte-manteau, cf, fAnsitn; -[Hnappem, 
babt, tirez, si vous avez le courage; z. va. fg: (mod | vn. ar. $. happer, 6. fAnappen; 2. ar. f. se fermer & 
eg — — 3 The: re F * ſchnappte -, se ferma; das 
=, (um Die Eumme voll zu machen), il faut a. von -geihinappt, la serrur: 

encore vingt deus 2; Im. =, (über die beßimmte Bozen: | ferınde en "hr — 
jad druden) imprimer, a. uncertain noenlre de mains| Zufhmeide-bref, n. Ti. (Br. et. darauf up 
de chaperon; it, (heimikch für Ach Hberäde macıre) tirer | fAneiven, . ©. Beter. Pappe 2) dcolrai, etabli; -teifte 
elandestineinent un certain nombre d’exemplaires; [f, Vitr. (höerned Mieteimap) riglet; -melfer, mi 
-fbiffen, va. einem Lande, der fe x. maviguer, | Cord, coutenu de pied; -model, Ep. boite a cou- 
faire voile vers un pays; — de la cöle 2; | per les trongons, E -tifdp, ©. Ir, 
2. 6, führen, (auf Etifen); -Ihlag, ed; pl. -[hläs) Bu-fhneiden,-ir. (ein Kleid, einen’ Mantelji 
a6, Pa. «bie „ertennung bei Öffentlichen Verfergerungen) ad- | eouper, tailler; ſdieſes Freuenkeid) iit fhledht -ges 
jndicalion (ü l'enchere), f wer das Meiſte bietet, ihnitten, est mal eoupee ou taillee; (diefer Schueir 
bein gefchiebt der =, la choss est adjugie au dernier | der) ſchneidet gut -, verftehr das — gut, taille bien; 
encherisseur; 2. (Werbot der Yudtehr er. der Mügung) | eniend bien la taille, Ja coupe, a la coupe bonne; 
pr. der = des Getreides, In defense d’exporter les | einem Wrbeit =, (tie Stätte =, woraus ein Atid g put. 
grains; die Wieien in = nebmen, (as Hüsen auf dent. | gefept m. fell) &, preparer de ’ouvrage, de la beso- 
verbieten) ıneltre les pres en defends; Fond. (mas deim | gne & gn; Cord. ein paar Oberleder =, lever une: 
Sammeljen der de deni. jngeiept wire) le /andent, lin-| paire d’empeignes; Ep. die Drathſtücke (zu den Na:- 
termöde; (Kaltſtein, Schlagen, Blei 2) dienen al6=, | dein) =, e. les troncons; Men. Act =, debiter du- 
servent de /-; Ef. =, c. Serbaa. boisz Rel. die Pappeu (iu den Büdjerbegen) =, dreg 

Bu-fchlagen, ir. va. iu einem bin fit.) pousser | ser le carton; er hat «8 im = verfehen, il’a mal cou« 
vers. (en frappant); einem Den Dal, p. la balle, le} pe, tailld; fg: ger dar Im daang einen Paper geirtact) ih 
volant ä, vers qn; 2. Pa. eluem er. in einer öffent: | n’a pas biem commencg; il a mal enfourug; dab =,- 
liden Verfieigerung =, -ertennen) adjuger ge a qm] coupe, taille,f; 2. einem die Biffen =, £. les mor- 
älenchere; (das Haus) ift dem Meiftbietenden -ge: | craux A quz fg: f. Brod ift ihm kaͤrglich · geſchnit ⸗ 
ſchlagen werden, a ee adjugee au plus offrant ei} ten, er hat ſ. geſchaitteues Vrod, il 22 mororanze 
—* —— * * dieſes —& see 7 t&nel 

lagen werden, ladjudication de celte ferne se fera u-fhnelen, a verith; -Shnellem, ar ir 
aujourd'hui; man hat ihm-dbas Haus nach dem Anz | mem him 33 pu- lancer A, vers; -(nitt, ebir 
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worfene Keiterei) zog ſich dinter dem Zußvolte wie 
der -, se rallia derriere P’infanterie; es jtebt fi ein 
Gewitter -, il se forne, il se pröpare un orage; ed 
tept ſich ein Diegen -, le temps se mei & la pluie; 
U. vn. av. f. (in Eine Metnuna) aller loger en.; (bei 
de Freunde) werden =, logeront en.; fie werden in 
Ein Haus, Zimmer =, ils Jogeront, ils auront leur 
demeure dans la möıme maison ; ils habileront une 
meme maison, chambre; dad = x; -siebung, 
f. contraction, f; serrement, resserrement, relrd- 
eissement; Die = der Nerven, la c., le relirement 
des nerls; die = der Musteln, la c. des museles; 
die = der Schweißlöder, le serreinent des pores; Die 
= eines organifchen Teiles, Ia constriction d’une 
partie organique; die = des Hergens, systole, f; die 
= jweier Silben, c., syneröse, f la rcuniom de deux 
sy ; die = der jerftreuten Truppen, la reu- 
nion des troupes dispersees; it. (-srjegened Wert) c.; 
— zeichen, m. Gr. titre; -jieher, An: (einige 
Mudteln) constrieteur; -Jimmern, (einen Holzbau) 
eonsirmire; · zug, ©. -gebunm -JwÄngen, serrer, 
etreindre fortement; zwei Dinge =, joindre en. avec 
force; it. & -pwingen; -JWingen, ir. forcer de se 
rassembler en nn liew; (beim Helratgen) forcer de se 
warier, de stunir. se 
u-fammt, ad, e, fummt; -fanden, c. vers. 
ufap, es, pl. Zuſatze. (as Zutehen) pu. addi- 
tion; Ecol. adjection, f; Gr. der - einer Silbe am 
Eude eines Wortes, Vadd. d'une syllabe a la fin 
d'un mot; Ja paragoge; der - eines Buchſtabens im 
Unfange eines Wortes, la proihöse ; 2. cta lnzugeie hie· 
edd., it. augmentation, f; «weturd; et, eraängt velrd) 
suppläment, ef, Eradr zung, Matnaz; Bub mit Fu: 
fühen, livre avec des add-s, avec un ».; lanee Zu: 
füße zu einem Buche machen, faire de longues wdld-r 
& un livre; (die neue Uuegabe dieſes Wertes) bat 
beträchtliche Zuſaͤtze erhalten, a eu des add-s, des 
augm-s cansiderables; it. c. Rantnete, Betjap; Dd. 
- (au den, für Die Wahrbeit eines Sahes-angefübr: 
ten Gründen), corof/aire; Log, der -, (&ap. ter unmit: 
teikar auß dent Berbergehemden folgt) c.; Mo. der - (zu 
einem Metalle), alliage, ©. Veldidung, Berfepgung; 
(Silber und Kupfer) dienen dem Golde zum €, 
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ab ·ſaneiden) la coupe, la taille; fg: ber = ei: 

nes Wertes, Schaufpieleg, Ia c. d'un ouvrage, d’u- 
ne piece de iheätre; (diefer Menfih) bar einen heit: 
damen =, a un caraclöre, des manieres bien eiran- 
ges -[hnüre w fioeien, serser, lier avec un cor- 
don, avec de la ficelle; fdhnürer dieſes Packet fett 
.—, ficcz bien ce paquel; einen Sad =, etrangler 


wm sac; din Franenzimmer =, lacer une femme, c. | Pl 


kunüren; einem den Hals =, etrangler qu aveo un 
sordan; enger, feiter =, resserrer; serrer ılavantage; 
das iſt zu feit-geichmürt, cela est trop serre, ef. wi, 
fünien; -[drauben, visser; fermer a vis; Diefed 
glardrben ift -geibraubt , ce Aacon est visse, est 
derin! a vis; -[breiben, ir. einem, cerire a u; 
Com. einen eine Summe =, (auf feine Rechnuns ltr.) 
tenir comple.d’'une sowme A gm, pusser uus somme 
en compte Aqn; erdditer qu diune some; Fra. ei: 
mem ein Haus =, (-ertennen) adjuger une maison 
Agn; 2. einem eja Buch —, o. -tigmen; 3. fg: einem 
etwas =, (im für den Lrbeher bei, ausgeben) attribuer, 
imputer ge a qu; ihm wird dieſes Buch -geicrieben, 
c'est a Ini qu'on attribue, qu'on iupuie ce livre-la; 
man ſchreibt ihm den Verluſt der Schlacht -, on Iui 
impute la perte de la bataille; ſchreiden Sie mir dir 
Schuld davon nit -, ne m'en attribuez ‚ne 
am'en imputez pas la faute; man ſchreibt ihın Reden 
-, om bie er nie gedacht bat, on Iui fail dire des 
choses auxquelles; Sie d. es nur ſich felbit -Juichrel: 
ben, wenn re. vous ne devez vous en preudre qu’a 
vous. meme, sig das = 2, ınp. iımputalıon, I; av 
ar. h. conlinuer d’eerire; fhreiben Ste nur -, eeri- 
vez, continuez lowjours; -Ih reiten, vn. ir, av. b. 
einem'—, srier & gu; it." va, er ſchrie mir einige 
Werte -, die ich nicht verfland, il me cria gs paro- 
les que je ne compris point; -| dreiten, vn. ir. 
marcher ä, vers 4; s’approcher de 2; er [hritt foneli 
auf ung -, il vint a nous, il s’approcha de nous & 
ds pas, A pas precipites; 2, (fert;$t-), continuer 
—— brav, Later =, marcher & grand! 
pas; doubler le pas; enjamber; fehen Sie, wie er 
-[creitet, voyez comme il enzambe; -ihrift, 1. 
(Srelten , Gendfareiben) dettre, 5 I. missive; 2, © 
-eianungtichrlte; -[hup, (der Milch in die Brüſte) 
affjuence, 1. ef. -twieden; 2. (an Get 2) addition, F 
zupplöment; (um eine Summe voll zu maden), 
passe, f; ein = von 100 Thalern, une a. de cent 
scus; man bat ibm ald = zu feinem Erbſchaftsloſe 
fo und fo viel an = gegeben, = = a — 
en argent pour ⸗. de partage; (er könnte mi It: 
Reben) mean er night = von jeinen Aeltern- hätte, 
s'il m’avait q. secours de ses parents, si ses parenls 
ne vensient & son secours, n’aidaient a sa dupense; 
als = gegebene Steuer, Summe, Sſteuer, =fum: 
me, impöl additionnel, somme additionnelle; ald = 
m feinem Belslte gab man ibm x, pour sureraft 
appoinlements on lui donna x, ef. Subuße, Inlası, 
aufag; Im. der =, die =bogen, les feuilles surnume- 
raires, f; le chaperon; jwei Buch =, deux mains 
de ch.; =tage, pl. Chro, CT. welcht den Meberichwß 
de6 onmenjabtrd über dab Wentenjabr anjeijen) les epac- 
tes, 5 hätten, (eine Grube, einen Brunnen) 
combler, encombrer, remplir une fosse, un puits, 
ef. wrufd.; 9. (fortfahren gu fd) conlinuer de verser; 
fouittet nur immer -! versez toujours; -[hmären, 
-f&wellen, vn. ir. se fermer une enflure; 
die Augen find ihm -gefchworen, c-aelhwalien) il a les 
enx tellement ‚enfles qu'il ne les ouvrir; 
fh mwimmen, vn. ir. mager vers 2; er ſchwamm 
dem Ufer -, il magen vers le rivage; il Sapprocha 
du rivage, lächa de gagner le rivage en nageanl, A 
la nage; -[dimdren, einem et., pu. jurer ge Aqnj 
er f(dmie mir ewige Areundicaft —, il me jura une 
eterneile amitie, et fanobren; -fegeln, (der Küfte, 
dem Ponde ı) faire voile vers gla cüte e; 2. (fomiatı 
sen gu trgeln) conlinuer de faire voile; ſchuell =, for- 
ser de voiles. — 

Au-feben, vn. ir. ar. 6. regarder; ötre specla- 
teur; wir faben diefem Schauipiele lange -, nous 
füres long-temps tömoins de ce spectacle; (die Kin: 
der jpielten) und die Aeltern ſahen —, ct les parents 

ardaient, elaient a r.; (ich babe feinen Theil baran 
genommen) fondern blof -geichen, je n’ai Ete que 
simple spectateur; (die Andern afen) und ich bakte 
bloß dag =,et ınoi je n’avais rien, j'etais A r.; j'etais 







































Zuzfehen 


simple spectateur; fg: ih tann biefem Unfuge, bier 
fem Mibrauche nicht länger =, LE ne sauraıs souf- 
frir, tolerer plus loug-temps ge sordre 2; 2. (mach 
et. fen) voirz feht einmal =, ob das Waſſer locht, 
voyez un peu si l'eau bout, €. mardsieben; 3. fg: cAan 
8.5 Gorge tragen; it. (ich Im Acht mermen prendre garde; 
avoir soin; it. se garder; ſied -, daß du wicht ralfı, 
rends garde de tomber; Sie muſſen =, das es an 
hnichts fehle, c'est à vous & voir quon ne manqne 
de rien; il faul avoir soim qu’on 2; jehen Sie wohl 
-, daß Ste nicht betrogen werden, gardez-vous bien 
de vous laisser_tromper; da ſieh dit —, (Cdas IR deine 
Fade) c'est ton affaire, ton soin; j. (Marten, ſich se 
dulten) man muß ned ein wenig =, il faut altendre, 
patienter encore un peu; dag =, le röle de specla- 
teur; -feber, 8, 0. -Ihauer. 

Aufebends, od. zu ſe hens, ad. & vue dei; 
visıblement; (dtefer Knabe) wihst -—,croit a w.d'e.; 
das Wafler fteigt =, les eaux montent Ay. d'o., visi- 
blement, 

u-fenden, enroyer, cf. senden, -ftlden. 

n-jeßen, meitre aupres de x; Die Speiſen =, 
(an das euer zum Ascıen) mm. les viandes au feu; m. 
cuire les 2; abs. (die Kötinn) bat (dem -geiebt, a 
deja mis te pot au fen; 2. ein Metall zu einem ans 
dern —, ıfle zuf. fmelgen) allier deux melaux; mean 
bar dem Silber Kupfer -gefeht, on a allic Vargent 
avec da euirre; einem Erze bes Schmelzen Biel e 
=, (um ben Fluß zu befürterm) ajouter un fondant & 
un minersi; der blauen Farbe ein wenig Norb =, 
meler la couleur bleue avec un peu de rouge; im 
zpiele=, (un tem Bayer a. A la mise, A lenjeu; (Eie 
b. verloren) Sie müden =, il faul a: à la mise, aug- 
menter Ja mise; fg: er bat bet die ſer Sache viel «Seit 
-gefeht, viel von dem Seinigen - — ila be per- 
du dans cette affaire, il y a mis be du siem; er bat 
i. Vermögen im Diente bed Königs -gefept, il a 
depenst, wnange son bien au service du roi; 5. (eine 
Oeffnung, ein Loch) =, werktiihen) boucher, fermen 
ein Dfenloh =, f. lerent d'un fourneau; den Dien 
=, 5 le four; ein Geriune =, baisser la bonde; 
Mar, die Gegel =, (aufiieten) deployer les volles; 
mettre les ». au vent; bie Helfen und Schoten dicht 
=, border tout plat, amurer tout bas; 5, ©. binpuiegen; 
6. vn. av. d. einem =, (in in Bringen) presser un; 
bart =, p. gu vivenenl; serrer le bouton a qu; ei: 
nem wit Bitten fehr —, faire de grandes instances, 
de vives d., des d. pressanles auprös de qu; einem 
mit Drobwerten, mit Entägen =, eınployer les 
menaces , les coups, (pour obliger qn ü faire ge); 
einer Feſtung bart =, Altayuer, canouner vivement 
une place; (feinem Gegner) im Fechten hart =, ser- 
rer la mesure, serrer la bolte & +; einem mit Beide 
=, jecourir gu d’argent z; fich im Eſſen und Zrin: 
fen =, se reconforler; reparer ses forces en ınalır 
geant &; nichts -jufeben b., ötre röduit a vivre de 
ses gazes; gem ‚Körper nach) dire assex faible; etre 
peu robusle; dag =, addition, f; (bet Metalen) allia- 
ge, cd. Aad · j 

Bu-feon, vo. ir. (Stichtoſſen feyn) Eine ferıng, 
bauch“; -fichern, einem et., (mit Gewißneit veripre 
gen) assurer ge Ann, lui donner des assurances de 

n; (der Könıg) bat ihm einen Gnadengehalt, biefe 

tele -gefibert, lui a assurd une pension, celle 
place; -fiherung, f assurance, 5 -fiegeln, 
sacheter, ©. üegein, ver iz -Tpeife, ſ. e. Aeft. -g6 
müfez -fperren, ©. fderr, verivs -Tptelem, eis 
nem den Ball e, c-werfen) jeter la belle a qn; Pam, 
servir la 5,5 er hat mir den Ball -geipieit, il ın'a 
jet, servi la b, 

Zufpis-bant, f. Ep. (®.. auf welder Ye Natelu 
feipia geiwzisfen vo.) le bane, Te tour a poinle. 

u⸗ ſpitzen, aiguiser; rendre ponintu; tailler en 
peinte; einen Dleiftiit =, a, after un erayon; Ep. 
die Nadeln =, ernpointer, afliner les dpingles, les 
aiguilles; Cl. die Nigel =, afliner les clous; Arc. 
ein Gewölbe =, surhausser une vote; -gelpigt, 
ifpipia) pointu e; BI. ein unten -gefpigte# Nrenz, 
croix fichee; Bo. ein -gefpiztes Blatt, feuille acu- 
minge; fi =, se terminer en poinle; Ex. der Gang 
fpißt ſich -, wird fenster) le ſon va en diminuant; 
fg: diefe Flaſche mollen wir zum = aufbehalten, us 
iept trinfen) nous garderons cette bouteille pour la 






























Zufpigen 


ce n’est que pour remplir le vide; das = e; pt 
Sung, f. aiguisement; (dev Mateim empointement, 
alfınage; der Räget) aflinage; (eines Gemdlbeb) surhaus- 
sement; Cri. (eines Aridalles, pointement; (In einen Purnti. 
in eine Einie) lerıminaison en un point, en une ligne, 
fh =öflädgen, f. pl. teinet Arihaus) faces de poin- 
teınent; faces terminales ou extremes, 5 =#d fat 
ten, f. pl. arrötes terminales; lignes de jonetioa 
des faces terminales, #5 -[pißer, 8, Ep. empoin- 
3u-fprame, fc. -Aprum- lieur. 
u ſor echen, ir. einen, exhorter, inciter, ani- 
mer qu a quz parler aqn pour lengager a faire qe 
einem Kranken, einem arınen Studer =, assisier 
un malade, un patient; l'exhorter à mourir en bon 
chretien; einem Muth, Troſt =, enuourager, con. 
soler qn, cf. ein:iv. 11); Ch. den Hunden =, (ür auf 
mantern, encourager, aniıner les chiens; Ma. einem 
Pferde =, Es auf verfbietene Are anmeibem rechercher, 
animer un cheval; multiplier les aides; fa: emer 
Speile ” =, manger Fun mets de bon appelit; 
wir h. dieſer Flaſche brav -gefproden, nous avons 
fail honneur à celle bouteille; Pra. einem et =, t-ıu 
temnen) adjuger ge a qn; biefes Haus iſt ihm, ibe 
geſprochen worden, il, elle est adjudicataire de selis 
maison; er hat ein Urtheil audaewirkt, wodurch ibm 
1. Geſuch -gefproden worden it, il a obtenu un 
arret adjudicatif de sa demande; 3. fa. bei einem, 
digen auf tutze Deis befwchen) aller, venir voir gu; ſote · 
ben Sie bald wieder bei und —, faites-nous lhon · 
neur de revenir bientot nous voir, cf. einien.; £ 
‚fortfahren zu (pe ) eonlinuer de parler; fpreden Sie 
nur -, dites toujours; 5. c. eneipr; dad = u; -fpres 
hung, fc. -fmid; gerichtliche =, adjudication, H 
Dr. addietion, 5 =8urtbeil, n. senience adjudi- 
ative; -[arengen, vn. auf einen, auf eh, u Die 
ve) oourir a qn, vers qn ↄs gu; er fprengte im vollen 
Balgppe auf und -, ıl oourul a nous au grand ga- 
lop; -[pringen, vn, ir. auf einen, auf et. cou- 
rir ä, vers gn; accourir ä ge; it. s’elancer, se jeler 
sur qn, sur 6, ©. fpringen; 2, (fortiabren zu fpe.) Con- 
tinuer de courir, de sauter; fpring -! cours, saute! 
cours bien vite! fpring immer —, cours, va 1ow- 
jours; -[prud, &8, r exhortation, consolalion, 
5; it, eneouragement; einen Kranken e dur feinen 
= aufrichten, eonsoler, ranimer par ses discours um 
malıde 2; der == eines Prieſters, bei einem armen 
Sünder, Verk. d'un patient; 2. (Beiuh) visile (en 
assunt, 5 3. © Hniprun; -[pänden, (ein Faß) 


| Fon, bondonnier; ·geſpuudetes Jap, Futaille ban- 


donnie. 

Buftand, es, (einer P. od. 3.) dar; bei dem ges 
genwärtigen -€ der Saten, dans I. actwel des af- 
faires;- Alles ift noch im gutem -e, tout est encore 
en bon &; der - feiner Geſundheit, I'd. de sa sanıa; 
in welchem -e b. Sie ibn verlaſſcu? en quel &. 1» 
vez.vous Jaisse? er ift im einem Mägliben —&, il en 
dans un 4. pitoyable; mit jeinem -€ zufrieden fena, 
öire content de son e., de sa condition, de son sorl, 
ef. Sage; (diefe Bücher) find noch tn gutem €, sonk 
encore bien conditionnes; Zeitwort, das einen - auf 
drudt, verbe neutre; der - bes Gemürbes, l’e., la 
disposition de l’ame; l'assiette, £. cf. Fafung; der · der 
Seele nah dem Tode, he. de Fame apr&s la mert; 
ſich in einen leldenſchaftlichen -e befinden, tre pas 
sionne; agir avec passion; in Den verichiebenen Zu: 
Räuden des Lebens, dans les diffirentes conj@netu- 
res de ba vie, ef. man, Beldaffengeit; 2. pu. & 
&irm; -Swort, Or. verbe neuire. 

Zuſtandis, a. ad. teiuem gelörent) appartenant, 
e; Das ihm -© Haus, die iym -en Güter, Redie, 
la maison à lui a-#, les biens, les droits & ui a-s; 
das iſt mie -, cela est moi, m'appartient; er bat 
jedem feiner Kinder den ibm -en Antheil gegeben, 
il a denne Achacun de ses enfants la part eompe- 
tente, la part qui leur vient; -Feit, ſ. appartenan- 
ce, Fein Gut mit allen feinen =en verkaufen, ven- 
dre une terre avec toules ses a-cer el däpendances 
2. (Befuanlä) droit, 

Auftändlid, a. ad. Gr. -es Zeitwort, verbe 
neutre; (das thätige Zeitwort) wird zumeilen - ze⸗ 
brandt, s'emploie quelquefois neutralement. 

Au-fkatten, c. Start gu Erumen. = 

Su- ftechen, ir, (mit Basel und Arirm —maden) fer 


bonne bouche; das iſt nur zum =, (u Anöfütlen) | mer eri cousant; recoudre; reptendre avec Yaigul- 


Zueftechen 


la; ſtechet die Löcher in diefem Strumpfe -, repre- 
ner ce bas; 2. von. av. b. (fortfahren yn ſtechen päquer, 
pointer; continuer de p.; ſtechen Sie nur -! piquez 
tujours! (während er den Arm aufbeb) ſtach fein 
Gegner auf ihn -, son ennemi Je pointa; lui porta, 
lui allongea un coup; -fe den, einem ek., beim: 
uich geben) fourrer yc a gu; donuer en eachelte, en 
secret; fie ftet ihrer Tomter immer Geld -, elle 


e. 

Zuftülpen 
Hauſe -, les benddictions du ciel affluent dans cette 
maison; -Rälpen, cowerir; einen Topf =, c. un 
potz meltre un couvercle sur un pot; -Aürmen, 
auf einen od, et., tomber, se jeter impelueusement 
sur qn, sur go, ef, frürmen tadent.; ·ſt ur zen, eine 
Grube x, fällen) remplir une fosse g; 2. vn. c. tod:d.; 
-ftußen, © Aupen, abat.; fg: fa einen jungen Men: 
ihen =, Calten; idm Die ende Erziehung geben) dresser, 
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mp. (9, welche heimlich micber erzhlt, mad geiprachen wurdey 
rapporteur, se; -trägerei, mp. act. de rapporter; 
die = iſt eine verächtlihe ©. c'est une chose mipri- 
sable que de r., de faire des rapports; 2. (mas man 
beimtich wieter eyäbtı) le rapport, les rapports; trauen 
Sie den Sen Diefer Leute niht, ne vous fiez pas 
aux rapports de ces gens-a; -träglid, a. ad. 
avantageur, se; utile, salutaire; das ift eine ſehr 
fourre touj. de largent ä sa fille; fie hat ihr Inder: | former, faconner, dibourrer un jeune homme; (die: |=e Sache, c'est une chose fort a-se, fort u.; (der 
wert, et. zu eilen -gelleitt, elle ini a fourre des con- | fer Kıtabe) iſt gut -geftußt, est bien dresse, est d. | Aufenthalt) an bie em Orte war feiner Gefunbbeit 
fitures, elle Iuı a four: & mager; 2. et. =, (-ma: | de bonne main; (man mat ihn in gute Geſellſchaft nicht =, le sejour quil fl ence Jieu, ne lui füt 
Sen) Seriner; ihr Kleid war mir Nadeln -geiteett, sa | bringen) um ihn -gufusen, pour le debourrer; er \s.; (der Wein) ift ihm nicht =, ne lui fait pas de 
robe etait ferne avec des epingles; fie ftedte ihr) bat feinen Bedienten nach feiner Weife -geitugt, il) bien, est muisıble A sa sante; =Feit, f. wilite, ſ. 
Buſentuch mir einer Nadel -, elle ferma sa gorge-| a fagonne son valet & sa maniere, a sa guise;-Tap| Butrauen, 8,.n. ifeter Glaube, dab einer er. iduu 
relte avec une epingle; eben, vn, ir wirmi | pen, vn. se saisir, s'emparer Jaurdement, mal-adroi- | tann ed, then werben confiance, T; ich habe fein - au 
it. gebähren. jiemen? appartenir; il. ap., convenir; | tement, grossierement d’une chase; fe: age &tourdi- | ihm, je n’ai point de «, en lui; ein gänzliches, blins 
Pra. competer; (diefes Haus) eher ıbm —, lui ap- | ment, sans rellexion; -tAppifch, a. ad. lourd, e; | des —, une entiere +, une c. avengle; er beſitzt das 
rlient; den Vatern ftebt es - ihre Kinder zu bes | -mentzinal-adroit,e;-ment, c. pump, wngefartdt; -t a des Kürten, il a la c. du prince; einem f. - fhens 
rafen, N appartient aux peres de 2; g8 Hand Ihnen mein, va. auf et., s'approcher de ge en chane- | fen, donner sa ©. & qn; er bat f. - auf schlechte, ms 
wicht —, ıhım einen Verweis zu gebeit, il me vous ap- |länt; chanceler vers ge; Ihlaftrunfen taumelte ex | wilrbige Leute geießt, ia mal place sa c.; il a don. 
partenait pas de le reprendre; es hätte ihm micht | einem Bere —, plein de sommeil, il alla en chan- |na ac. Az ch. Vertrauen, 
-getanden, fo ſtolz zu ſprechen, il ne Jui aurait pas | celant vers son lit; -that, L. m einer Miiduna ia-| Bu-tramen, einem et., (ten feien Glauben 6.,da0 
«onvenu Je parler si herement; ein ſelches Derra: | gredient; etoffe, f; materiaur, pl; zu diefem Würz: | ex es thun werde, eb ju tbun fähig fe) eroire qu capa- 
gen ſtehet ihm mit -, une pareille conduite ne hai | gerichte, zu Diefer Urzenei tonımen viele -en, il en- | dfe de ge; ic bäfte ihm das nicht -geiraut, je ne 
eouvient, ne lui va pas; ts debt diefem Gerichtshofe | tra be dis A, dans ce 2; die Smupt= bei Diefer Sa: | l'aurais pas cra cap. de cela; dag traue ich ihm nicht 
wicht -, in dieier Sache zu foreden, ceite affaire ne 
«ompete pgint A ce wibunal; ihm ſteht es nicht -, 
bierüber zu wrrbeilen, il n'est pas juge compelent 
de celte matiere; cela n'est pas de sa compitence; 
-ftellen, bawsher, fermer (om metlant ge devant); 






































































che ifte, le principal i. de celle composilion est ri 
(Flache, Wolle, Seide) find eu zu einem Gewebe, 





-, jene le crois pas.cap., en etat de faire cein; je 
le dcfie de faire, d’esecuter cela; ich traue feinem 
sont la malitre d'un tissu; (Holz, Steine, Kalt e) | Veritande nicht viel -, je me defie de son esprik 
find die zu einem Gebäude erforderiichen =en, sont tan traut ihm micht viel Gutes — om n’a pas ı 
les m. necessaires r construire un bätiment; Die | bonne opinion de Jui; ſelbſt rechtſchaffen, traut er 
barricader, embarraser; man muß dieje Deffaung | =en, (melde ber Schneider ji einem Kleide, der Ta: | bie Diechtichaffenbeit allen Menfhen —, e 
mit et =, il laut metire, placer ge devant cette ou- | peyier zu einer Zapeyier:arbeit « gibt), fourniture, | bien Iui-meme, ilsuppose la probite a n i 
verture; Oh. ein Jagen =, (mit Kepen) faire une en- | garniture, f; (der Schneider) verlangt fo und foviel|a. ad, confiant, e; avec conflance; fei ie nicht 
















































weinte; traquer, cf, und; Fond, den Dfeu =, (dad | für feine =en, demande tant pour ses fournitures; | jegen ihn, me sovez. pas trop con envers 
Geftel in den Dfen einiegem placer, meltre l’ourrage |-thätig, a. ad. (ourd Diennferitafeie 2 fir beiiebt zu ſprechen Sie = mit ihm, parlez-lui avec e.; eis 
dans un haut fourneau; 2. einem et. =, lübergeten | mazıen fwhend) eomplaisant, insinsant, e; empres- | nen = bebandeln, traiter qn aveo 1; einen = anie 
rendre, remetire qe a qu; melire ge entre les mans | sc; er iſt fehr = bei dem Minifter, il est le c. du| ben, regarder qu avec un air de c,; =teit, Lo, 


G; neeiten, vn. ir, av. b» qu et, palfen, firmen) se 
trouver jusle, s'accorder, se rapporter avec gc, Ar 
se trouver vrai; dad trifft auf ein Saar -, cela se 
trouve juste, saus qu’il y manque un cheveu; die 
Rechnumg traf -, le cömpte se trouva juste: (Die 


de an; er hat mir Joren Brief -geftelt, il m'a re- 
mis, reudu votre lettre; man bat ibm feine Uhr, (Die 
ihm geitoblen war) wieder -gefteilt, on lui a remis 
zu monlre, qui hai g, ch, einsänttaem; fg: einem Glau⸗ 
ben =, ajouter foi ä gn; eroire qu; -jterben, eis|et, donner go en partage & qn; donner, assigner 
nem, Lanteim fallen) ir a qa par la mort de gn;|qc Ag pour sa part, pour sa portion; (der Dräfi: | Ausſage dieſes Zeugen) trifft mit ber def vorigen 
-fteuer, f. contribution, f. c. Belfleuer, Natiit.s | dent) hat diefen Proged dem und dem Mathe -ge nicht —, ne s’acsorde pomt, me se rapparie point 
*jteuern, contribuer, c. belfi.; 2. 6, nach; 3. vn. | theilf, Cum barliter ju referiren) a distribue ce procas a | avec elle du pröcsdent; feine Borberfagung bat(ift) 
Mar. dem Sande, der Kllfte=, C-Atitffen) faire row | tel conseiller; gerichtlih =, adjuger judiciairement, | richtig -gerrorfen, ce qu'il avait predit, n’a pas 
te vers la terre, vers la cöte; conduire le vaisseau |cf. -ertenwen, -iprewen; diefes Gar iſt mir -gerbeilt | manyue d’arriver; (er fagte, es ſei fo mud fo wiek 
vers ge; it. dettſahten zw fi.) conknuer de faire route; | worden, oeile terre m'est tombee, m’est «che en | Geld im Beutel) und es traf =, et cela se trouva 
-ffimmen, e. beit; -Topfen, (-maden) boucher; | parlage;' einem den Preid =, dilivrer, donner, re- | vrai, ef. einae.; -treiben, ir. chasser, Prusser, 
mit Werg =, elouper; ſtopft dieſes Yodh -,bouchez | mettre le prix ä yn, of. ent. ausah.; Die =de Ge: | faire aller vers 2; einem das Wild =, ch. le gibier 
©s trou; die Ritzen und Löcher in den Schiffen =umd | rehtigfeit, la justice distributive; dad = 2; -tbeis | vers qn; 2. ein Kaß, die Zwifchenrdume eines Faffes 
verpichen, calfater un vaisseau; Oout. ein Loc, dieilung, f. adjudication, distribution, 4 -thulic, | =, laire-bien joindre les douves d'une futaille (em 
Loͤcher in einem Zeuge, in einem Strumpfe wieder | c, -träng. chassant les eereles); AM. vn. oblenir par Paſſinage 
=, (eisen) reprendre une etoßfe, un bas; fg: ein] Zu-thum, ir. chinnfügen) pu. ajauter; fg: das | plus Jargent que les essais n’en avalent promis; 4. 
Loch =, und ein anderes Dagegegen aufmaden, «eine ift ehue mein ohne meine Mitwirtungd geikehen, | (fostfanren zw sr; it. jiister se.) conlinuer de ch., de 
weue Exhuld machen, um eine al zu bepahlen) 4. un trou, | cela s'est fait sans ına parlich sans que j'y ale | pP; it. ch., p- plus fort; «treten, ir. Fermer, bau- 
ei en faire un aufre, cf. verif.; it. c. -pfeepfen; -ftöp: |contrihue, sans ınon entremise; ſich bei einem = 'er en marchant dessus, en motlant le pied des- 
fein, ©; -pfropfen; -Roßen, ir. cu er. deneſt.) el | Cawech Dienfiieriigfett g deltebt zu machen ünhen, Lächer de | sus; ein Maulwurfloch =, f., 4. une laupiniere en 
nem den Ball cauf zer Daltaiel) =, pousser la bille | ’insinuer dans l'esprit, dans les bonnes graces de |march: sus; Die Thür =, f. la porle avec, le 
vers quʒ 2. (durch Stoßen verlatiehen) fermer (en paus- 7 


» \qn; faire em le complaisant auprös de en; | pie, omssant du pied; 2. vn. (it et, hi treten) 
sant); er bat die Thut mit dem Fuße -seitoben, il|er weiß ſi febr -zuthun, il a art de sinsinuer; il eten Sie näber — approchez; venez 
a ferne la porte (en la poussant) avec le pied, il a ii 


a 
0 h a les manieres fort insinuantes; einem -getban jeun, —* pres; fg: ed iſt ein Fieber -getreten, (a der Rrants 
pousse la porte avec le pied; 5. vn. einem =, mtr |ötre altache, devone A gqn; porter de l’aflection a | bein) il est survenu une hevre; wenn nur ber Brand 
derfadeen) survenir, arriver er pam a qn; iſt q4n; er iſt unierer Partei -gerban, il est de notre | nicht -tritt, pourva que Mp gangrene no s’y melte 
hneu et. -gefofen? vous est-il arrivd qe, g. acci | parti, il tient avec nous; 2. («maten) fermer; ich pas: trieb, es, sp. act, dee, cf. -treiden; Aff. 
nt? wenn e.% MWiberwärtigkeiten =, s'ıl vous die ganze Nacht fein Auge -getban, je n’as | (Urberiand beim Urrelben bed Gitkers) surplas d’argent 
arrive des disgraces; es iſt mir ein großes Unglüc| pas ferne Veil, je n’ai pu clotre il de toute la oblenu par Vafünage; trinken, va. vn. ir. eir 
-geftoßen, il m’est arrivd un ei malbeur; wenn | wit; fg: kaum hatte er die Augen -netban, (teummar | nein, (einen Teunt —pringen and bh sis feinen möthigen) 
{bm eine Krankheit -ftieße, sl Ju survenait q. ma-| er grünben) al g, il n’eut pas zitöt les yenx elos quez; | bwire A gu; inviter qu & 5.5 er trank ibm ei oro= 
ladie; es iſt ihr eine Ohumacht -gefoßen, il Iui a) man muß bei gar vielen Saden die Augen =, il faut | fed &las +, il Ini porta un grand verre ei Pinrita 
pris une defallance; 4. vn. av. . (faijabren zu 0.3] f. les yeux sur bien des choses. ‚lad; einem eine Geſundheit =, porter une santı A 
Pausser; eontinuer de p., de donner des coups; Es.| Bu-thiren, 6. aussi -traben, vn. anf ei |yn; 2. «fertinheen zu srinfen; it. dran 17.) conlinuer de 
porier un coup, une botte; reichen, (wer) nen Ort =, £rotter vers un lieu; 2. continner de | d.; it. bien 5,; frinft -| buvez; buvez done! -Fritt, 
cher, fermer avec de la glaise 2; 2. vn. av. d. fa. | 2; it. aller au grand irot; Fragen, ir. porter, ap. | ed sp. tw eisen) wcedr, abord; entre, 1; =, freien 
misecher a graads pas; häter ses pas; -ftriden, ein! porter vers 2; Sg: mp. er trägt dem Minitter aded - ! = bei einem b ‚ aroir ac,, avoir un libre ac. anprös 
Lech, die Locher in rinem Strumpfe e, reprendre|mas er fieht od. bört, il rapporte au iminisire | de qu; freien = bei dem Fürften, bei Hofe h., aruir 
un has 2; 2. einem ben Hals =, eirangler qn a tont ce qu'il voit ou entend; einem Neuigkeiten =, |les entries; e# fit ſchwer, = bei ihm zu befommen, 
- une corde, avec um cordon; -frömen, va.ar.%|p, des nouvelles a qu; 2. ſich S. cf ereigmen) ar- | son ad. est difäcile; il est de difhcile ac.; der = zu 
alner; das Waßer Arömte von allen Seiten — les| river, se passer, avenir; es trägt ſich oft-, Daß e, | diefem Firiten wird einem nicht fhmer gemacht, ce 
eaux arrivaient par torrents de tous cötes; fa: (bie|il arrive souvent que 2; (ich will Ihnen erzäblen) | prince est de facile ar., a ab. facile, aise; er hat 
Lebensmittel) frömten dem Lager —, arrivaient em | wag ſich mit mir -getragen bat, ce qui m’est arrive; |= im Rathe, bei diefem Gerichtähofe, il an e. au 
abondance, afliunient dans le camp; die Gedanken | es hat ſich er. Wunderbares -getragen, il est arrive | conseil, il a «ec. aupres de ce tribunal; freien = ins 
ftrömen ibm —, les sdees se presentent abondamment | une Etrange arenture; wenn es ſich -tragen follte, | Schanfpiel b., avoir son e., ses entries au Ihcätre, 
a son esprit; der Segen des Hmmels römt diefem daß z, Silarrivait, sil avenaitque träger, sinn, | Zuperläffig, amd (worauf man Ad verlaffın Hann) 


ministre, il fait De. aupres da ministre; il temoi- 
gae be d’einpressement auprös 2 ein =er Menſch, 
—— somplaisant, insinuant; =teit, Tem; 

sement; esprit 4.5 humeur ie; -tbeilen, einem 











































































































































246 Zuverläffig 


Zuvoͤrderſt 


Ac, e;-ment; positif, ve; · mentʒ certain, e; -ment;| prealable; - muß ich Ihnen fagen, daß « pr. il faut 
eonstaul, e; -ınment; ein -er Mann, Fremd, homme, | vous dire que 2; biefes maß - geſcheden, il faut que 


ami s,, essentiel; er iſt gar nicht -, iln'y a point 
d’assurance, iln’y a nulle @, & prendre en lui; 
dieſes Mittei iſt gang —, ee remede est bien z.; ich 
weiß es -, j’en smis bien 2; je le sais certainement; 
ich babe -€ Nachrichten davon, j'en ai des nauvelles 
süres, cerlaines, positives; es iſt · wahr, il est posili- 
vement, constainment vrai; es ift eine -e Game, et 
ift ganz -, Daß er es geiagt bat, c'est une hose sure 
constante, il.est bien s., bien constant quiil la dit; 
das bat fi - fo zugetragen, wie id Ahnen lage, 
cela est sürement arrive comın je vous le dis; Ch, -er 
Hund, chien sär, bon, excellent; -Feit, f. ceritude, 
assurance, f. 

Zuverſicht, f. sp. (Gurrauem) confiance, asıu- 
rance, f; feine - auf Gott kam, mettre sa e. en 
Dieu; id rechne mit - darauf, j'y eomple avec a; 
man fann wenig - anf irdiiwe Dinge b., il ya peu 
da. aux choses de ce monde; mit — beten, prier 
Dieu aveo e.; er ſpricht mit einer edeln —, il parle 
avec une noble a, 

Zuverſichttich, a. ad. /erme; einen -en Glau⸗ 
ben, eine -2 Hoffnung b., avoir une f. eroyance, 
une [ol £, une f. esperance; einen en Bild b., 
avois le regard #.; er fagte in einem -en Zone zu 
rin, il Tui dit d’un ton f.; - fpreden, parler avec 
assurance; - beten, prier Dieu avec contiance;-Feit, 
£& fermeti, conhance, assurance, f. ch. Auverücht. 
Zutſchen, Zutſch-kannchen, c. Wurden, 
Auıfe, em. 

gu ad. (vartrr) auparavant, precddemment, 
prealableient, d’abord; ich batte ihn lange — ge: 
warnt, je l'avais averti long,temps up; (wenn Ste 
abreifen wollen) fo beitimmen Sie — was geiheben 
foll, röglez aup. ce qu'il faut faire; wie ih - geſagt 
babe, comme j'ai dit pree.; (ehe man in diefer Ga: 
be umteriheiden faun) muß man - ſehen, ob r, il 
faut prea., au preable voir sie, cf. zuerA, zurör dera; 
2. (ebeteilen, vermals) autrefois; ci-devant; -andeu: 
ten, c. vordereuteng -bedenken, ©. serberbeb,; -be& 
deuten, c. vor; -beftehen, pröexister; =d, pre- 
existant, e; -dafepn, yetrele premier, avant les 
autres; it. preexister, «einnehmen, ©. vera; -eMts 
Ffinden, c. vortersempf., oraus empf; -Pomimen, ei: 
nem, (ober t. atb en devancer, passer,primer 4m; gagner 
le devant; (diefer Eilbote) iſt dem. der vor ihm ab: 
gegangen war, -gelommen, a devanes, prime celui 
qui &tait parli avant lui (diefes Windipiel) fonımt 
allen andern im Laufen =, passe tous les autres a la 
soursez Sg: einem =, (et. eher thum, aid cin anderer it. 
eb eher than. ald er ed mänfcht ed, verlangt preveair gn; 
«die Feinde wollten fih der Unböhe bemädrigen) 

‚aber wir famen ihnen -, mais nous les pr&vimes; 
"Gb mollre Hagen) aber er fam mir -, mais il me 

vint, il prit les devants; einem anf alle Art mit 
Höflihteit =, prev. qn par toutes sortes de bons offi- 
ces; faire loutes sortes de prevenances a an; er 
kommt mir immer in allem -, was mir 


ige 
madt, il me previent en tout ce qui pı Taire 

jaisir; il vatonj. au devant de ce qui .} weder 

nid, homme privenant; er iſt febr =d, bat ein 
fehr des Vetragen, il est fort prevenant, il a les 
wanicres fort prevenant@; Th. die =de Gnade Got: 
126, la grace prevenante de Dieu; einem Urbel, eis 
wer Kranibeit e =, (oerteugen aller au-devant d’un 
mal, prevenir une maladie; einem Einwurfe =, aller 
au.devant d’une nbieclion; fg: das = od, <heit, 
f. (=ted Vetragen) la prevenance; -laufen, c.vort; 
it. c. -tommens -fagen, -[eben, c. verkenis -tbunn, 
tefer, früßer tun) faire be premier, it. faire d’avance; 
fg: 66 einen =, tt in et. Ütertrefen) surpasser, sur- 
wonter, primer qu; encherir sur qn; er ihut es ihm 
a Edeimüth e-, il le surpasse, le surmonte en go. 
merosite 2; er thut es in allen Dingen Andern —, ü 
prime en tout; (er bat ein prädtig.s Gaſtmahl ger 
geben), aber f. Üruder bat ed ibm mod weit - ge 
than, mais son frere a bien encheri sur lui; fie be: 
müben fi, «6 eina. in böfen Thaten zuthun, ils 
s'ötudient A qui fera les plus mechanles astionsz 
“serkürdigen, a, vmteremt.; wegnehmen, 
antieiper: dad —, anlicipation, 5-wilfen, ©. verberm. 

Aueörderfi, ad. (vor an Dingen) premiere 
Bient„ anamt toutes choser;, prialablement, au 














cela se fasse an, &. ch.;lafen Eie uns - diefe Auge⸗ 
legenbeir in Orbuung bringen, reglons avant tout 
cei afaire; riglons cette affaire am. t. ch; - muß 
man felen, ob x, au prealable, prealablement il faut 
vor sin * 

Zu wachs, es, sp. (mas einem zumächtt) pu. les pro- 
duetions, f le rapport, e. @rtrau der - (an Vieh), 
le croit; Ef. der - eines Geholzes, laccrue d'un bois, 
1; fg: - OBermchrung. Berarößriung) weeroissement,sur- 
eroit; augmentation, f; der - an Slüd, Vermögen, 
Neihtbum, lac. de fortune, de hiens, de richesses; 
das iſt ein großer - von Ungläd für ibm, voila un 
grand #. de malheur pour lui; (der Staat) erhielt 
einen beträchtlicben - an Land, recut un we. de ter- 
rain, considerable; (dad Land) erhielt bierdurd einen 
beträntlichen - an Bevölterung, eut par-la une aug. 
consikirable de population; Pre. -an Rechten, Neid: 
tbiimern, Orbgütern, accession de droit, de richesses, 
dheritage, 1; der - eines Lermäcrniffes, Vaccession 
d'un legs; der - vom Fand am Ufer, acorue, allu 
vion, 5 -tedt, & Humaaıs:redt, 

Zu wad ſen, vn. ir. (malen) eroflre; re pro- 
dust; dem Landmanne wachlen feine Bebirfnife -, 
la nature fournit. au eultivateur ses besoins; es ift 
ibm diefed Jahr viel Bieb -gemachen, il a cu beau- 
coup de jeune betail ceite annee; fg: einem =, (m 
gute fenmen) accroltre A qn; revenir ou &tre au pro- 
fit de qn; (bei den Domberren) wächst ber Untbeil 
der Ahiveienden den Anmeienden —, la part des ab- 
sents accroit aux presents; hierdurch ıft ibm ein 
großer Bortheil ⸗gewachſen, il lui en est venu un 
grand proßit; il en est results um grand avantage 
pour luiz 2. Gurch Wachfen weriblofien w.) se fermer 
(par l'accroissement des parlies envirounantes); Die 
Wunde ift -gewachlen, la plaie s'est fermde, rejoin- 
te, reprise; eine beihädigte Stelle an einem Baus 
me wächst -, wenn fie Dur das Nachwachſen neuer 
Rinde auggefüllt wird, la blessure d’un arbre se 
ferme Jorsgue le vide en est rempli par la nouvel- 
le deorce; -mägen, ir. einem et., feinen Theil &, 
peser ge ä qn en sa prösenes; lui peser sa part, sa 
portion; man bat den Eoldaten das zleiſch -gemo: 
gen, on a pes@ aux soldats la viande qui leur dtait 
due, leurs porlions de viande; -mälzen, u einem 
ein) rouler vers 2; Sg: (der Strom) wälzt feine Ge: 
waſſer dem Meere -, roule ses eaux vers la mer; fg: 
die Schuld einem =, rejeler la faute sur qn; 2.10 
kbließen) fermer en roulant ge dessus ou devant; fie 
waͤlzten den Eingang ber Höble mit einem Felſen⸗ 
ftüde -, ils roulerent une roche devant l'enirce de 
la caverne; ils fermörent l’enirce de la caverne 
en roulant une roche; -wandern, vn, 
marcher, s’acheminer vers 2; er iſt feiner Sei: 
math -gewandert, il a pris le chemin de son pays; 
il gest achemind vers son pays; -manfen, vn. 
chanceler vers x; se porler vers q. endroit en chan- 
celant; er wantte feinem Bette -, il s'approcha de 
son Hit, il gagna son lit em chancelant, a pas chan- 
celants. 

JZuwege, ad.- bringen, einen Plan x, m Etanıe 
tr. e., eflectuer un projel, le melire a eflet, ä exd- 
eution; ein Werk - br., venir & bout d'un ouvrage; 
2. einem et. — br., (veridaffem procurer ge Agn; ei: 
nem eines Gunft - br., concilier a qn la faveur 
de qn. 

Zu wehen, cm et. kim ser, porter vers +; 
(en’soufllant); fie weht ſich mit ihrem Räder Luft 
-, elle se donne du vent, elle s’evente avec son 
eventail; der Wind wehte den Feinden den Staub 
-,le vent poussait, partait la poussiere vers les enne- 
mis; 2. =, couvrir, remplir(en soufllant); (der Wind) 
datte die Wege mit Schnee, mit Sand -geiwebt, 
avait couverl, rempli, eombl: les chemins de neige, 
de able. 

Sumeilen, adı je —, gueiquefois, parfois; de 
fois ü autre; de temps en temps; das geſchieht -, 
cela arrive 9.; (diefer Narr) hat - gute Stunden, 
a de bons intervalles, des intervalles lucides, cf. bit. 
w., mantel, 

Au-weifen, ir. ndresser, envoyer A 2; man 
wies mie einen Menſaen -, den ih mit gun 
en fonnte, om m'adressa, on. m’envoya un homme 


Zuaveifen 


dont »; ich babe ibm viele Runden -gemieien, je lui 
aladresse, envoye, recommandı bien des chalandse; 
-wenden, ir. lourner vers 2; er wandte mir ben 
Müden —, il me tonrna lo dos; menden Str das Ge: 
fit mir =, tournez le wisage vers moi; fg: das Glüd 
bar ung den Rucken -gewandr, la forlune nous & 
tourne le dos; die -gemandten (berbundeten) Orte 
der Schweiger Kontone, les villes alliees des can- 
tons suisses; Äg: (-tommen laſſen) procurer; faire avoir, 
faire oblenir; er weh den Woribeil ınımer ſich Iu⸗ 
menden, il sail tonjours tourner le proßit de son o6- 
te; einem Handwerlemann Arbeit, Verdienft =, pr. 
du travail a un ouvrier; lui faire gagner du pain; 
fie wendet ibren Kiudern Alles -, elle donne, elle 
fuurre tout a ses enfnis; -Mmerfen, ir. imad einem 
Orte 2) jeter, lancer vers e; er warf dem Kunde ein 
Stud Brod-, iljela un morcrau de pain au ehien; 
fie warfen eina. den Ball von Hand zu Hand -, ils 
se jelörent Ja bolle de main en main; fg: er bat ihr 
verliebte Blice -geworfen, il ui a jeic, lance des 
villades amoureuses; fa. einem et. =, (idemten) don- 
ner ge Agn; gratihier qn de ge; Cout. x =, (-fliden) 
arouler, abonlir; 2. (turd Merfen verſchueken n einem 
Graben =, con:bler, reınplir un fossc; eine-gemwer: 
fene Grube, fosse combiee; Mag. £öher, Fugen mit 
Mall =, jointoyer; die Thür =, (-fhtagen) fermer 
brusquement la porte; 3. vn. an b. (fortinhren um we⸗r · 
fen) sontinuer de jeter; merft immer -! jetez tow- 
jours! -wideln, ©. aufm; 2. c. einm, 

Zu wider, ad. contraire; -ment a e; das tft 
den guten Sitten —, cela est c. aux bonnes maurs; 
dem Geſetze x - handeln, agir contre la loi r, contre- 
venir a da loi 2; er tft mir tmmer -, er handelt mir 
in Allem -, il n'est towjours c., il me contrarie en 
tout; einem Vertrage, einer Webereintunft- bandehn, 
deroger A un contrat, a une convention; beu Wer: 
trägen —, contre les trailds; conirairement aux trai- 
tes; fa. wenn Ihnen dieſes nicht - ift, si cela ne vons 
diplait pas; cs mag ihm - feum od. nicht, quoi quil 
en ail; 2. (Hbnelgung, @tel, Eirermilten onnbeuten) ei⸗ 
mem - ſern, (m Spriten 2) donner, causer du degodt 
Agn; repugner A gn;avoir de l’arersion, du degont 
pour ge; (Mefe Speife) ift mir -, äußert -, me don- 
ne du degoüt, me fait sonlerer le cur; den Kranz _ 
fen ift gewöhnlich der Wein -, les malades ont or- 
dinairement de l’aversion, du degoüt pour le vin, le 
vin repugne ordinairement aux imalades; dieſer 
Menic, dieſes Geſicht ift mir -, ort homme, ce vi 
sage me Fepugne; je ne puis soufleir cet homme g; 
daß ir dem Zuge, dem Ohre, der Schambaftigleit -, 
cela blesse, choque la wur, l'oreille, la pudeur. 

Au-mwiegen, «. -mäm; -winfen, vn. or. & 
einem, faire signe a qn; fie wintte ibm freundlich 
-, elle kai fit signe d’un air riant, gracieux; 
2. va, einem Beifall =, teınoigner son approbation 
a qn par un signe de tele; -wölben, Kemer par 
une Voüte; voüler, cf. wöiben; -mölfen, ©. bew; 
-wurf, Cout. (Anmurf, aboutissement; -Jd bien; 
einem et., compier ge a qn; ich habe ihm biefe Sum · 
me -gezählt, je lui ai compte cette somme devant 
lui, en sa presence; fg: (biefer Geizhals) zähle feis 
nen Leuten jeden Wilfen — compte les morceaux 
(qui donne) a ses gens; man zaͤhlte ibm finfsie 

toeitreihe -, il eut cinquante eoups de bätom 
bien comptes; 2. (Hlayıyisten, ajouler; -Jdu nen, c. 
ein, ums -jeugen, Mar. eine Naa =, (mit tem 
mörtigen Tatetwerte veriehen) garnir ou greer une vergue. 

Au-sleben, ir. £irer, trainer vers e; ein hier 
der Schlahtbanf =, £r. une böle & Ja boucherie; 
fg: das zieht ihn dem Abgrunde-, cela l’entraine A sa 
ruineg; 2, fgieinen zu et =, (Theil daran nehmen Saffen’ fai- 
re parı de ge ägnz er üft nicht zur Tafel gersgen wer · 
ben, il n'a pas eis Invit! Adiners;er wurde mit zur 
Geſellſchaft -gesogen, I fut vegu dans la compagnie, 
admis A la 2; eıhen zu einer Verarbichlagung =, 
appeler qn äq. deliberalion; mebrere Aerzte =, eon- 
—* plu. medeeins; (er thut nichts) ohne ·zie hung 
einer Frau, sans conzulter sa femme; 3. fg: (uerur 
fadırn) altirer, causer; er bat fich diefee Unglüe, den 
Tod felbit -gejogen, il s’est atlire Jur-meine ce mal- 
heur; il a et& Jui-meme cause de sa mort; das zog 
ibm eine Krankheit, fchlimme Händel -, cela hai 
causa une maladie, lui altira de mauraises Affaire; 
4 Bich, Pferde =, Cauftehen) nourrir, &lever du be. 
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tail, des chevaux; (Obütlume) clever; derer du plant; 
avoir des pepinieres; er zieht ſich das nötbige Bug: 
vieh, feine Odſtbaͤume felbft -, il eleve lui-ndme les 
bätes de wait dons il a besoin, .. ses arbres fruiliers; 
5. (sur 2. verfhleden, fermer serrer en tirant; ji: 
den Sie die Vorbänge -, fermerz, lirex les ridewm; 
den Beutel =, /. la bourse avec un lirant; (der Kus⸗ 
ten) ift feit -gegogen, est bien serrö; (dieie Band: 
ſchleife bat nadgelafen) man muß fie wieder feiler 
=, U faut le resserrer; er Jög (made) Die Thut bin: 
ter ſich -, il ferma la porie sur lui; 6. vn. av. [. (it 
nad einem Drie bla between) se mouvoir, aller, marcher 
vers ez (gegen den ‚Herbit) ziehen die Natigallen 
wärmeren Gegenden —, les rossignols passent dans 
des pays plus chauds, (die Wollen) ziehen den Ge: 
birgen -, s’approchent des montagnes, sont allirds 
par les 2; 7. von. av. 8. gfortfaprem zu 5, Hark 3.) conti- 
nuer de tirer; tirer bien fort; geht immer -! zieht -! 
firez louiours! tirez! (ab -sieden des Biehed gr educa 
tion du betail e, f. ef; -jiehen (4. 
Zu-zimmern,c. pm. pubauen (Charp-); =Jirch t, 
f. sjaward aufgejsgenes ieh) Je jeune beitail, les nourritu- 
res, 5; Jar. le plant; 23 ngen, fermer avec ef- 
fort; (der Sofer it übervoll) man muß tb =, ül 
faut faire un effort pour le /.; on ne peut le f. qu'- 
avec force. 
Bwad-eifen, n. Ver. ı@. mit pmei Gplgen, wrlches 
ald Zange die) piner, 5 -jange, ©, Build. F 
Zwaden, emme) pincer, cf. gwiden; einen bei 
dem Ohre -, Urer qu par l oreille; fg: einen -, (ne 
den, plagen; it, breriegen) 2, tourınenler qm; it, Lrom- 
per, duper qu; et. -, ravir, eulever, detourner, ro- 
gner, gripper ge. (veleur, escroc. 
wader, 8, fg: Geutaid pince maille; it. gri- 
wagen, pr. [4 einem den Kopf —, Cmaiten) 
laver la öte ä qu; Ver. ein Glas -, domner & un 
vorre la grandeur preserite, , 
Zwang, es, (Önmalt) contrainte, gene, Pra. 
oachon, 5 - gebrauden, anwenden, user de 
e.. de coaction; empluyer la e.; etwas aus — 
tbun, faire ge par c.; Pra. ertsiefener — macht 
die Handlung ungültig, la coaction prouvee, detruit 
Vacte; der harte —, in welchen er lebt, weichen er 
teidet, la dure e. a il est, — eoprouve; (wie kon: 
nen Sie) diefen - erfragen? Supporter, souflrir cet- 
ve c.? #8 ift ein ſchreglicher -, wenn man nicht ſa⸗ 
gen darf, was man denit, c'est une terrible g. de 
m’oser jamais dire ce qu’on pense; es iſt ein beitän: 
diger -, mit biefen fteiien, fermtichen Menſchen zu 
leben, c'est une g. oontinuelle de vivre avec ces 
hommes a ceremmonies; (die Scwierigkeit des Rei⸗ 
mies) legt dem Geiſte des Dichters - an, met l'es- 
it du poete a la g.; ich will Ihnen feinen — an: 
un je ne veux pas vous contraindre, vous güner; 
fi - authun, se contraindre, se faire vioience, se 
gener; dem Geſetze — antbun, cine erpwungene Deu 
nung geben faire ». & la loi; P. Hoffart will - leiden, 
Vorgueil veut de la e.; on souffre be par l’orgueil; 
2. (ba ein Aörser heftig zul. arjogen ad. zu eh. geieiugt 
wird) constrietiun, f; serrement; dpreinte, f er bat 
Dlutrabgang mit beftigem -e, il a un Aux de sang 
avec des d-s violentes. 
awang-anleibe, i. einprunt foree; -arbeit, 
f. travail force, fait par contrainte; Jur. (der Berbre: 
ber +) les travanz forcis; -bad: ofen, four banal, 
fonr ä ban; -brief, Pa. (Briest, die Nerbantiungspar 
wiere em). der an elm höhere: Gericht geben will, werabfol: 
gen yu lanen letires compulsoires, 1; -Diemft, servi- 
se forod, of. Sebnada -drefcher, Feo. battear (en 
grange) corvrable Acerlain prix; -geredhtig keit, 
€. -ret; Reich, n. loi cobreitive; -gefinde, n. 
Feo. domestiques forods de serrir a cerlain prix; · g e⸗ 
malt, f..c. -mir; -glanbr, erovance forede; 
-länbig, a. au. force: d’adopter une crovance; 
-bauf, m. (Jucthaus) maison de faren, f, herr, 
-berriher, iyran, despole; -berrfhait, f. 
tyrannie, f despotismme; -huf, Vet. cu ſameiet 0.) 
sahot Lrop etroit; -bunfig, Chufandngter Mare, en- 
wusteld; = werden, s'teneasteler; =Leit, f. encaste- 
bure, 5; -fauf, — -felter, f. pressoir 
bannal; -Praut, n. Bo. cupidone, catanance, 6 
-lehen, n. ımorauf perfönlihe Diende baftım) fc lige; 
“108, a. ad. sans contrainte, sans gene; in =en Hef⸗ 
bei, ve Peer heraubgeden / par cahiers el sans leriae⸗ 


Zwang · loſigkeit 


Kixes ou determines;-lofigteit,Kliberte, 5 -mittel, 


n. moyen violent; contrainte, f; = gebrauchen, user 
de c., de coaction; -mit bie, monlin banal; -ofen, 
four banal, a ban; -pflit, f. Phil. Corütsmnene 
DIE, zu deren Crfültung verhanden &1) devair parfait 
ou de ennscience; -prefje, f. pressoir banal; -redht 
n. le pouvoir coaclif; la puissancecnggtive; 2, (einer 
Düse, Neiter 2) bunalitez 1; 5. ıwermbar veifen temand 
sa Aifuuuns feiner Prlicht anarbalten tserden dann) pouvoir 
droit coereitif ou de eoerettion, la puissance coer- 
eitive; la coircition, f; fein = über einen b., (u. Pain 
iaen- n'avoir point de coercition sur gu; -[henfe, 
6 cabaret banal, taverne, auberge banale; -smit- 
tel, -Pilice, Lo -räret 5 -ereiben, n. Ch. 
derniöre battue; -trieb, ©. Faturn,; -poll, a. ad. 
plein de göne, de contrainte; genant, e;-meife, ad. 
par contrainte, per force; Ja un, haie banale, f. 

Bwäange; m f. c. Awiage. 

Fmwangen. <in Anen enger Mau brüten, Zwang an: 
1pun) serrer, presser; gener, conlraindre; dieſe Schu: 
be - meine Küße, in dieſen Schuhen find meine Fuͤke 
geswarjt, ors souliers me serren!, ne genent; me 
eontraignent les pieds; j'ai les pieds serräs, genes 
daus ces sonliers; (ihr Samürieib) zwaugt die febr. 
la gene be.; gezwangt ber Tiſche Üben, Eire serid, 
presse & table; cin Dina in et. hinein —, faire enirer 
46, de force; pousser, ficher, neitre dans qcen pres 
sant avec force; man muß den Pirovf in die Alaldıe 
dinein =, (damit er deito feier balte), il faut daue 
enirer Je force le bonchen dans Ja bouteille, ef. tin-; 
fg: einen -, fehr -, gener qn; meitre qa daus une 
lächeuse extremite; Bas =, 0 Zwang. 

Zwanzig, decl. vinagt; eine Auzahl von -, 
une vinglaine; — Std, Perſ ». pieces, . person- 
nes, une vinglane de pieces, der; je · UNd-, »ıanı; 
ans und -, un; pet un; bier und- Stunden larıy, 
pendant ».-quatre heures; es find etwa · Moden, 
Hy a une vingiaine de semaines; yon od. Don -ei 
farb einer, de». il en mourut un; 8 waren ihrer 
-‚ils elaient »,, au nombre de #.; -ed, n. figure ar. 
angles; 2. c. -Rad;-erlei,a.de». sorteson espöces; 
-fa®, -fältig,a.ad. ». fois autant; it. aunombre de 
v.; -flac, n. ı.-fläcdig, Ge. icosardre;-jährig, 
a. ad. de v, ans; quia e, ans; -Freugerküd, c. 
-er (3); -männig, a. Bo. icosandrique; die KAlafle 
der Sen Pflanzen, icosandrie, & -pfundig. a. ad. 
dev. livres; du poids de o. Jivres; =e Kanone, ein 
-pfünder, piece de ». Jivres de halle, 5 -(häftin. 
a. ad. Tis. av. lissos; -ünmdig, -tagig, -wodbig, 
a. ad. de v. heures, jours, semaines; qui dure v. heu- 
res 2; -theil, 0. manpkarel, 

Rwanjiger,cMitslle® des Wathed Ber) Hr. 2, Yun 
des vingt, du conseil das »., it. d’une societe, d’un 
conseil de ». personnes; die Megierung der-, le vi- 
gintivirai; ⁊. ¶ V. weiche zo Sahe als im;er iA ein -,feeiite 
-inn, il, elteaw, ans, d’estun homme ägr, une per- 
sonne Ägce de v. ans; 3. (*iltermäne) piece de ». 
hreutzers, f; 4. (Aabtjeien) ». de chiffre; «8 fand ein 
- auf dem Kaffe, le tonneau etait marqus dun ». 

Zwanzigſte, a. der, Die, le, la vingtidme; er 
ift der = in feiner Klaſſe, il est le». de sa elasse; im 
feinem -n Yabre, dans sa v. annde; er gehtin fe -8 

alır, ilest dans sa ». annde; Der -, der ein ind - Des 

onats, le vingt, les. du mois, le vingt-un, le vingt- 
unieıme du mois; den -n Mai, Hugut x, le vingt (de) 
mai, le vingtacät ge ber- Theil, Aas Imanıtzriel) la 
partie; le ».; ef, wwangaitei; zum -1, ©. Amamsigienb; 
er it Erbezum ·u Theile, (exdt ein Aangbajtei) il est 
heritier un». 

Swanzigftel, 8; m, Gwanugaet Zeit); erhatein 
-, ei =, an biefer Unternehmung, il est pour un 
vingtieme, pour deux #-s dans +; ci. wonniane. 

wansigitens, ad. um pmwanzigden) en Yinglieme 
lieu, vinglitinement. 

mar, ci. a la veritd; ilest vraique; er ift - 
refib, aber x, il estriche à la verite; il est vrai qu’il 
est riche, mais e; dieſes it - wahr, alleine. cela est 
vrai, bien vrai, vrai en effel, mais 2. - 

Bwed, ei; € Cin ver Schlteficheibe) Je But; la broche; 
den - treffen, atteindre, frapper, donner au &., 
toucher le 5.; donner dans la brache; den - ver: 
fehlen, mangner lo 4.3 fg: (tin) le 6.5 le dessein; 
das iſt nicht mein -, ce n'est pas la non 6.. won 
dessein; I habe feinen audern -, ald x, jen’aid'au- 
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tre 5. que g; feinen - erreichen, zum -e fommen, at- 
teindre son b., parvenir a ses fins; das ſehe ich mir 
zum -€ vor, voila led. que je me propose; ein fehr 
verniinftiger -, un d. fort sense; des -e8, feined CH, 
od. den -, feinen — verfehlen,-manquer son d., som 
coup, n’atleinıre point son &., ne pas parvenir a 
ses fins; uun find alle meine -& erreicht, maintenant 
je suis venu a bout de tous mes desseins; zu dieſem 
-e babe ich es wicht getban. geſagt, ce n'est pas pur 
cai effet, dans cette vur eque je l'ai fait, dit; 2. Lord, 
‚eine Tiigel broquetie, 1; bölperne —e, Ca Ublägen) 
broches, f; dim, -&en, · lein, n. petile braquelie om 
broche. ; ai 

3wee-dienlid,a ad. , eonvenable au 
but, pour arriver au b.,ä —— fins; efhener; 
das ut ein ſehr Zes Mittel, voila un excellent muyen 
pour reussir, ef. “mis; -en:druft, f. Mg chaux 
carbonatde en prisimes couris hexatdres, terminds 
par des pyramides triedres; <en:boly, -bols. n. 
bois a broches, ä faire des broches; -lebre, 1. Phil, 
E. went börhiten -e) teleologie, 1; -1 9%, a. ad. saus des- 
sein, sans b.; et. = thun, faire ge sans d., sans 
avoir de d.; -Iofe Handlung, action qui n’a aucum d.; 
das if, cela n’ahoutitä rien; -lofigkeit, f. man- 
que de d.; -mäßig, a. ad. conforıne, conforınd- 
ment au d. (qu'on se propose); (diefe Vorkehrungen) 
find ſeht =, sont fort propres a mener au 4.: {ehr =e 
Anstalten treffen, faire dispositions, prendre des 
mesures fort convenables; -mäßigfeit, f. (einer 
Handlung), eonformite au dm f -nagel, Card. 
broqueite, broche, f; -voll, a. ad, qui reufer- 
me, qui a plu. Öu£s, ou quelque 6. Iinportani -W is 
drig,a.ad contraire,-ment, opposd au 5; Mahre · 
gen ergreifen. prendre des mesurescontraires; mis 
drigfeit S.(der®kaßregein) contrariete, faussete, 
6; die = diefer Mihregeln machte deu Plan ſcheitern, 
ces mesures contraires ſirent &chouer le projet. 

Amwede, f. Cord. c. Fieet (a). s 

Zweden, (le Hbräger brocher; attacher, garmin, 
orser de broquettes, de petits clous , of. an-, anf=, 

Ameen, ci. jwe. 5 [ve-; 2. fg: c. ab-, 

weble, e. Quedle. 

Zwei, a. deuæ;,- Thaler, d. deus; die - (tie beu⸗ 
ten) Bruder, les d. freres; das Auhriwerk diefer - 
Äremden, la voiture de ces d. etrangers; (Diefer Bars 
ten) gehört den - Herrn, Die x, appartieni aux ed, 
messieurs qui g; der Befiter -er Gärten, -er Haͤu⸗ 
fer. le possesseur de d. jardins, de d. maisous; nad 
-er Hengen Ausfage, auf-er Zeugen Mund, surla 
deposition de d. wmoins; ich habe e8- od. -cn Freun⸗ 
den mitgetbeilt, je lai — Ad. amis -er 
Huͤlſe, der Hillfe, -er Perſonen bedarf es nicht, il 
n'est pas neccssaire que d. personnes aldeni; om ° 
n’a pas besoin de l’aide ded. personnes; ich babe es 
nur -en, nur — Perfonen gefagt, je ne l'ai dit Li 
d. personnes; mit -en, mit - Pierben fabren,, aller 
ä, avec d. chevaux; auf -eı, anf - Rüben geben, 
aller sur d. pieds; von -en Einer, de d. Yun; zu-en, 
ie - und - geben, aller d. Ad ; von - u - Tagen, 
de d. end. jour; in - Theile yertbeilen, pariager go 
en d.; e4 waren unfer -, nous etions d., A d.; wir 
gingen zu - bin, nous y allämes d. Ad; it, die saf, 
aeienten Sabtnız — und ziwanzig, vingtdeus ge; Det - 
und finfzigfte le einquante deuxieme. 

2. Die -,f.od. der Ziveier, Dateien it. Kartenviang 
it. Feine eineh Wileirts;; le deu; teen Sie mir eine 
-, einen -€r, mellez un d.; reichen Gie diefe drei 
en od. -er aus, effacez ces trois 1. ; die - in 

en 2, le d. de cmur; alle -en werfen, ameuer dou- 
le d., ratla de.d.; il. -, a. (Baar pu. Je couple. 

Awei-armin,a.ad. a der bras; -Aftig, m. ad. 
Ad. branches; -Augig,a. ad. Ad. veux; ee 
a.ad.äd.lis,dedies;-bäßner, piece de d. batz, f; 
baud ta, a. An. digastrigue; der —e Mustel der 
untern Kinnlade, le muscle dig. de 2; le biventer; der 
=eftopfmustei ;Iefmuscleya@ig- ‚de latete; -beinig, 
a.0d. Ad. pieds ou jambes; hipade: —t8 Ihier, animal 
b., un 5.5 (die Vögel) find =e Thiere, sont des b- 2; 
-blatt, Bo. opkris; (gemeines großes) o. double- 
feuille; 2. dad =, (-Siktterlar Malbinme) smilax A dee 
fenilles; petit Fis des vall’es; -blätterig, -blat: 
tig, a. ad. Ad. feuilles; Bo. diohsdie; it. dipetale 
re Kelch n calice diph; =e Bluimenkrene, corolle 
dipeiale au dipetalie; = Maiblume, el. -Kaıt (2% 

- 
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-biumis, a. ad.a deus Heurs; Bo. biflore; -b 6 br 
tig. a al Hy. =e Möhre, tuyau de d. pouces de 
diameire; -braben, vn. ar. d. ein Feld =, (um 
ten Mahıle umbredem biner un chanp; dag =, binage, 
houage;-brüden, m. Og. Deux-Ponts ; -bud ta: 
big, a. de d. 'letires; -bund, -bündnifl, m. pu. 
alliance entre d. personnes ou etals; double alliance, 
% decker, (Pin mit — Werteten valseau a dewxr 
nts;-Deuteln, vn.ar. b- (-bentla f,, kt, fpredien) pas. 
eyuivogue; IL equivoquerz; parler en d-s, par- 
ler ambigument, dieſer Ausdruck -deutelt, cette ex- 
pression est &; er -deuteltzgerne, il aime a equivo- 
quer; -druitig,a.ad. ey samhigu, & ambigument; 
amphibologique, «ment; Ses Wort, mot. dg. ou 
ä double eniente; parole ey, amö-&; =er Nustrud, 
terıne &g., amb., expression dgq. amb-t; une dq., 
une amphibologie ; die ſer Nustrud, Diefer Redeſatz 
dieſe Mede, dieſe Antwort iſt =, das ift>, cette ex 
pression, celte phrase lonche, est dy., cette röponse 
est dy., amb-£, amphı., cela est dg-, amb.; tin —rt 
Götterfprub, oracle amb., ampk.; (er antwortet, 
fpriot immer) =, amb-ment, en &g-szil dr. conti. 
nuellement; es iſt od. liegt immer er. Ses in Allem, 
was erjaut, il y atonj. de l’dy.; de Tarıbiguite dans 
ce qu'il dit; il'ne parle que par amphibologie; (oft 
ſprachen die Drafel) =, amb-ment , amph-ment; 
fg: =er Ruf, =e Handiung, Tugend, Se Verdien: 
fe, roputation g. eu douieuse, action &y., vertu dg., 
merites &g-;f. Betragen tft —, sa eonduite est en 
lematique; il ya du lauche danssa conduite; Hn. 
ie =e cod. jweifettafte! Droffel, (der Heime Kiammetbr 
vogel} le merle donteux; =feit, 1. dyuivoque, fj 
ambiguite, amphibologie, f; eine grobe, niedrige =, 
une eg. grössiere, une basse dig. ; eine drouige =, 
plaisante &g.; ten fagen, vorbringen, gebrauchen, 
squivoquer; user d’dg=s, se servir d’egs; fg: Die 
= des Ebarofters, In duplicite de caractere; -dot: 
terig, a. ad. a deur moyeux; -Drätbig, a. ad, 
ad. hls; =e Strümpfe, basa d. fils; ed Seil, bi- 
tord; = Zeuge; etofles a d. poils; -brittel,n.d. 
üdrs; Ex. =arbeit, T. travail divise en d. postes 
egaux sur 24 heures; =arbeiter, Ex. mineur dont 
le poste est de ız heures;=jtdd, n. (&uiten) Norin; 
-buntel, n. c. Dimmerung -erlei, a. ind. de d. 
sortes, especes, manieres au fagons;= Mein, d. sor- 
tes de vin; auf = Art, de d. manieres; „. weritieten) 
difierent, e; -mment; fie find = Meinung, ils sont 
d’opinions diff-es; (dieſe Eheleute) h. = Kinder sans 
- srrfch, Eben) ont des enfants de deux liis; fagen und 
thun ift =, dire et faire sont deux; il y a de la 
difförence entre dire et faire; er führe = Meden, il 
adeux paroles; c'est un homme & deux paroles; -fa, 
fältig, (v. zwiefach) a. ad. double, -ment; au de., 
en do., ef. deppeit; = zuſammen legen, meltre en do.; 
doubler; dad =, le da.; Bo. ein =e# (gejweltes) 
Blatt, feuille binde;-fächerig,a.ad. Srrönhranf,ar- 
moire ä deu. comparliments, tablettes ou rayons; Bo. 
=t Kapfel, Hilfe, capsule, gausse, biloculaire; -Füs 
big, c. -trärtig;-falrer, ec. Samerterling; -fAltig, 
e.-fat;=feit, f. qualiis de ce quiest double g;-far: 
dig a. ad. de dewr couleurs; -flügelig, a. ad. 
ad. ailes; Bo. Hn, dipiäre, es @ebäude, bäliment 
Ad.ailes; —e Thür, re d. battanıs, 1; =e# Bie: 
ıp 





fer, -flügler, insecte diptere; un di.; Bo. =e fruct, 
=er Same, fruit, graine di.; -flügler, ef- -füne 
Ag; -fünftelsiheim, As. (ern 2 Planeten 143 rad 
». tina. entfernt find) aspect biguintile; ·fu vi. (vom 
Bängenmade) de deur pieds, ef. -iautig; -füßig, 
a. ad. (von Tbieren 2) a d. pieds; bipede, c. -teinig; 
3. {von Sadıen) c. -Iwuhls: -gäbig, c. -Midia; -ge 
bügelt, 0. -Aösriss -gebentelt, 0. -bentelias ne 
drnt, ©. -bömig; -geührt, e. -inig; -gefang, 
0; -gefpalten c. -iraillaz; -geipann, altela- 
ge ad. bötes de trait, Ad. cheraux ge; -gefpräd, 
». dial ; (nebeimes) Wite.d-töie; -geftricen, 
a. ad. Mu. =e Note, double eroche, f; -getbeilt, 
©. -tfellig; -gieblig, a.ad. ad. pignons; -gipfe 
Lig, a. ad, a d. cimes ou sommels; =er Berg, mon- 
a double sommet, f; -gliederig, a. ad. de 

d. membres; Gr. =er Redeſah, piriode de d. mem- 
bres; Alg. =e (ober a öfe, un binöme; 
-grofhenftüd, n. piece de d. gros, f; -gulden: 
ftüd, n. piece de d. florins, f; -handig, a. ad. qui 
ad. mains; der Menſch ift=, ’hommea d. mains; 2. 
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rer die eine Hand fogut ald dir andere brauchen Fann) armbi- 
deztre; er iſt ⸗ ilest a.; ilest ad, mains; -bän- 
gig, a. à deuæ pentes; Arc. Ses Dad (Satteldach), 
cornhie Apignon; -bauig, 6. -mättig -bauptig, 
a. ad, ad. teles; -bänfig,:a. ad. Bo, =t Pilanzen, 
-häusler, plantes dioiques; Mlafe der Sen Plan: 
en, diodcie, h-benfelig,a.nd.äd.anses; =erZopf, 
Korb, pot, eorbeille Ad. anses; herr, duumrirz =: 
würde, f. dignite duumvirale, 5 le Duumvirat; 
-berrig, a. ad. Ses Dorf r, village qui a deur, 
qui apparlient & d. seigneurs; -berrlic, -ber 
tif, a. ad. duumviral, 8; die=e Gewalt, la puis- 
sance dummvirale; -berefchaft, [. gouvernemens 
duumviral; le duumvirat; -berefger, ce, bern 
-beit, f. bl; -Dippe, f. Ex. r marleau Ad. 
peintes; -höderig, a. ad. a deur bosses; das =e 
Kameel, chameau & d. busses, ch. baotrien, e. Tram: 
preisen -börmig, a. ad. ad. oornes; Bo. bicornu; 
=e Thiere, bötes a d. cornes; Bo! (die Staubbeutel 
einiger Heidegattungen) ind =, sont bicoraues; An. 
der =e (freinpige) Armunske, le bieorne; le bicor- 
nis; -bufig, a. ad. Hn. hirulgwe (der Ochs) iſt ein 
Ses Thier, est un animal dis; -bundert, a. num. 
d. cents; = Werfen 7, d, cents hommes; = und 
drei, d. cent trois; =tel, n. la d.-eentiome partie; un 
d.centiöme; -bundertite,a. d.-centieme; -jahr, 
n. Ceutraum v. — Jahren pu. espace de d. ans; -[äbrig, 
a. ad. de d. ans; äge de d. ans; biennal, e; Bo. bi- 
sannuel, le; =e$ Kind, enfant äge de d. ans; (bie: 
fes And) iſt noch nicht —, n'a pas encore d. ans; 
—es Unit 2, ofticer biennal; charge bieunale; ==e 
Verwaltung eines Amts exercice biennal d’un 
emploi; Bo. =e Pflanze, plante bisannuelle; -jährr 
lid, a. ad. pu. qui arrive, qui se passe tous lesd. 
ans; -fampf, duel; einen zum Se herausfordern, 
appeler qn en duel; fih im =e jhlagen, einen = 
beheben, se hattre en d.; faire un combat; im =e 
bleiben, ötre tue en d.; Das Verbot bed tb, ber 
-fanpfe, (*Duriimandanı Ja defense des duels, Wedit 
contre les. .;-Pämp fer, ("Duillanty duelliste;-Fap: 
felig, a ad. Bo. bicapsuleire; -Tirie, f. Bo. 
chevre-feuille & Fruit noir; -flappig, a. ad. Bo, 
bivalve; =e Kapfel, Blumenfcheide, capsule, spathe 
bivalve, ef. ·idaita (Bo.); -Föpftg, a. ad. Ad. lötes, 
ad. visages, a double tete; =eg Ingebeuer, monstre 
Ad. tites; =e Schaumume, bajaire, 1; fg: An. =er 
Muskel, (xeffen otered Ente In — Tbelte genteilt I) bicaps; 
der =e Urmmustel, Schenlelmuslel, le biceps du 
brası; Chir. =e Winde, bandage à d. chefs; -forn, 
©. Dirfet: -lappig. a deur lobes; Bo. bilobe; it. 
dicotyledon ou bicotyledon ; =er Same, graine bi- 
lobee ow d-e; Planze, welche æe Samen trägt, per 
d-e; une d·e; -röhötden,silieules bilobees; -Laut, 
-lauter,c, Doppeit. 2, -licht, ec. Dämmerung; -ling, 
©. Smelting; -Jörhig, du poids d’une once; qui pise 
une once; -mäctig, a. ad. Bo. =e Blume, Plane, 
dbei welder v. den vier mohnnliben Etanbfädın das eine Paar 
größer in) leur, plante didyname ou didynamique; 
—e Staubfäben, elamines didynames; Alaffeder Seu 
Vaanzen, la didynamie; -mähbdig, a. ad Agr. =e 
Wieſen, guimaux, pl; -mabl,ad. d. fois; -nrablig, 
s. quise fait d. fois; reiWre; -männerei, £, dat 
d’une femme qui a d. maris; -männerig, a. ad. 
Bo. =e Planzen, cweiche — mit eina. nicht versanhfene 
Staubſaten In einer Diwitterblume $.) plantes diandres ou 
diandriques; Alafe der Zen Pflanzen, la diandrie; 
=feit, f. Bo. qualite diandrique, it. diandrie, f; 
-männifd, a. ad, ad. hommes, pour d. hommes; 
Ex. ein =er Bohrer, tariere Ad. ommes, f; Tis. 
=er Weberjtubl, metier Ad ouvriers; -mafter, 
Mar. vaisseau a d, mäts; -maftig, a.ad, a d.mäts; 
-monatlid, a. ad. de d. mois; in =en $riften 
zahlbar, payable de d, en d. mois; -namig, quia 
d. noms; Älg. binome; -brig, a. ad, A d, anses, 
oreilles au orillons; -pfenniger, piece de d, fe- 
nins, 6 -pfündig, a. ad. de d. livres; ein Ses 
Brod, pain de d.lirres; -punft, c. Doppelpu tür 
Derig,a.ad. Ad. rowes; -reibig, a.ad.en d. 
rangs; Bo. distique; —=er Stengel, tige a rameaux 
distiques; < geitellte Blätter, feuilles distiques, f -Tu= 
derig, a.ad. Ad. rangs de rames; =e5 Schiff, ıteı 
dem Atem) birdme, 1; -fad, 6, Smerdd.; -famig, a. 
ad. Ad. graines; Bo. disperme; Se Frucht, Beere, 





un frwil, une baie disperme; -[ang,e.-stjang;-[ cha: | 


fide; it. die 


Ziweisfchalig 


lig,a.ad, Bo.Bivalve; hivalve; (die Schoten der Beh⸗ 
nen) find =,sont bivalvesoubivalvdes;-Gon. =c Myr 
ſchei, coquille bivalve; Die -en Muſcheln, les bival- 
vos; —ch att ig, €. tenpeekt; -[hanfler, Econ. 
brebis d'un an (& Jaquelle viennent les denis incin- 
vs); -[cbldferig, a. ad. fa,=es Bett, lit à deur 
personnes ; -[bL1B, Arc. met Vertiefungen werzierteh 
Giited ku kom bartfchen Fariem dig!yphe; -[hm elyta, 
a. ad. qui a die Fonda ed. fois; Fond. =es &ien, fer 
fondu de vieux fer meld avec du minerai; -[duek 
der, Td. foret, pergoir, instrument ä d. tranchaniz 
-fhneidig, a.ad. 4 d, tranchants, à d. taillanisz 
Bo. gladid; =e8 Schwert, epde ä d, tranchants; =e6 
Meier, conteau ad. tranchants; cauteau de tripiere, 
A tripiere; Chir. amphismele, f; Bo. =er Stengel, =e# 
Diatt, tige, Teuille gladive; -[hnirrig, c. -misig 
-[drötig, a ad. Ef =er Baum, arbre dent on 
peut faire d. poutres; ·ſchu dig, a. ad. de d. pieds 
detendue; bipedat, e;=e Pflanze. plante d-e; Ar 
tig, a. ad, de d. tontes; =e Schafe, brebis qu’on 
ond d. fois par an; =e Wolle, tv. ter jweiten Chat) 
laine de la seconde tonte, 5 =e Wicten, c, -mistg 
-feitig, a. ad. Ad. faces ou cötes; Bo. c. =reiaig 
mäeltig; 2. c. beidersf. ; -Tilber, Euaueiges Mor) dis 
syllabe; (dieier Vers) it and u zufammengefeht, 
est compuse de diss-s; -Tilbig, a. ad diss; =ei6 
Wort, un diss.; mot dies. ; -finn, -finnig,e 
Doppeit.  -TtBig, a. ad. ad. sieges; ⸗es Gefährt, 
voilure, carrosse A d. personnes; carrosse coupe 
=er Cofa, sofa . personnes; -[paltig, a 
ad. Bo. =er Staubbeutel, cder eden und unten geiheiätif) 
anthere dt =er Eraubfaden, Alet 4.z Ses Blatt e, 
feuille 2 ö.; Im. = gedrudted Wert, ourrage impr- 
md Ad. colonnes; -[pänner $, volturier, roulier, 
cocher qui mene a d. chevaux; 2. (Futrweıh chariot, 
voiture ed. chevaus, allele de d. chevaux; -[päns 
nig, aad.ad.chevaux; attele de d.chevaux; =erW# 
gen,c.-fränner; = fahren, aller ä d. chevaun;=es Bett, 
©- faster; -Ipelgig,a. ad. Bo. biralve;-fpiel,n. 
Mu.duo; -fpıiB, -Tpiße,f. Tail. de pi, (fpipiser Same 
mer) smalle, f; marteau à deux pointes; em) 
=€ bebanen, smiller; = (bet Bil 
pointe, f; -[pigig, a ad. ä d. po J 
de, e; Ses Blatt, feuille bieuspidee, -[prade, f. 
©. -geiprädz = mit einem balten, avoir un Lete-h.tete 
avec qu; · ſta che ri & ceñſchlln diacauihet · ſt die 
mig, a. ad. à d. iiges ou troncs; Charp. Se Ballen, 
poutres, solives dont .d, sont coupees Jun seul arbre, 
ef, Aardrig -imınig, a. ad Mu Ad. voix; =ef 
Gefang, =e# Tonfpiel, dun; 2. (-erfel Srimmeen gebento 
pu. de d. opinions differentes ; in einer Sade = 
kun ötre d’op. di. ri g- affaire; = Mahl, elec- 
Lion Avoix partagses, oü les vaixsont partageesj fit: 
nig a. ad. My,der =e Janus, Janus à dooble front, 
a double visage; -Ko@ig, -födig, a. ad. à d. 
tages, de d. et; |. Haus iſt nur =, sa maison na 
— ⸗c.z fündig, a. ad. de deua u 
ſprach, entretien de d. A.; -tägig,-a. ad. de 
jeursz ein =ed Kind,un enfant de d. fi taufend, 
a. d. wille; -taufendite, a. d.-millieme; their 
lig, a. ad. parlage en d. parties: Bo. bipartit, bir 
lome, ©. gabeliörmia; eine =e ıbibanften 
Grund durch - Einschoitte gerhellte,Blürendedr, perianthe 
bip; =t Blätter, feuilles bipartites ow bipazlies; ein 
=er Griffel, eine Se Narbe, un style, un 
Alg. eine =e Größe, c. -giedals; -Theilung, f 
bissection, bipartition, fj -önig, a. ad. campas 
de d. sons; Mu. =er Accord, un . ion 
-trähtig, a. ambiögne; -tref b. “urge 
be) ambe; einen =beioinmen, avoirum a.; es if ein 
= herausgelommen, ilest sortiun a5 — und drei 
Biaftel,n. trente.deuxicme; Mu.— od. =8note,L 
triple eroche, $ -8paıtfe, 1. Mu. tiers de soupin 
-biertelgsmote, I. Mu, blanche, f; -viertel 
paufe; f. demipaute, f; -niertelstact, memre 
ad. iemps, f; -weg, bivoie, f; place biviaire, (.a 
Eee -weiberei, f. bigamie, f; in der = 
leben, vive dans la d., etre bigame; die der— Schul 
digen, les bigames; -weibig, a. ad. qui a d. fem- 
mes; bigame; Ba. =e Blume, Pflanze, (weiche - Grit 
fel er, Marten in einer Dwhttrehlume bat) Meur, plante 
digyne; Ordnung der =en, der =en Pflanzen, di- 
gynie, ſz· wu ch 8, (enatiihe Nrantzeit) rachitis; -im u che 
fig, a. ad. Agr. =r$ Getreide, bled qui ne pousse, 
2 qui 


Zwei⸗wuͤchſig 


qui ne mörit pas a la möme cpoque; 3.=e Melle, 
€. -Teärig; -Jad, (Dateimii- Faden) pu. fourcher &d 


Zweifelhaft⸗igkeit 


celle nouvelle est fort doulense, irosĩacerlaine, fort 
pr, est sujelte a caution; -igkeit, f. incertitude, 1; 


fourchons, f; -Jadig, a. ad. & d. fourchons; :=e| it. irrcsohution, 4. 


@abel, faurche, fourcheite Ad, fourchons, ad. dents; 
-jahl, Gr. (d,,momur v. - Dingen er. Perf. die Nedriä; 
*Daasis) te duel; die = üft in der griehifhen Spra: 
che gebräuchlich, om se sert du duel dans la lange 
greoque; wie beiũt dieſes Wort in der ..? comment 
ce nom fait-il auduel? -Jählig, a. Ba. tan 2 und #fter 
Bent) bie, de, Jahn, Be. (pt) le bident, der dep: 
peit gefirderte, der niedergebogene, der haarige =, le 
b. 3 feuilies de ciguß,le d. penche, 6. velu; der drei: 
mal =, (Küefierbanf; Je corumei; la t&le cornue; l'ou- 
tojre d’eeu, f; le chanyre sauvage; 2- (@inbernfik; 
icorne de mer, 5 -jäbniy. a. ad. Ad. dents; Bo, 
bidente; -jebig, ». ad. qui n'a que dewr doigis 
aux pieds; fg: =er Mnoblaud, de lail a d. gousses; 
-jeilig, a. ad. bo, distique; ein=ed Gras hrchen, 
eine =2 Yebre, um dpillet; dpidistique; =e Blätter, 
dsomma - antgraemariepte Reiben Ylätzer In einer Ftacht am Seie ⸗ 
tesefeRiar üb) Seuilles distiques, i; =e Berfte,paumelle, 
f; -zinfig, 0 -mitg; -jöllig, a. ad. de d. pouces; 
eine =e Boble, c. Ing {15 -Jängig, ©. deppein; 
-jingeln, va. ar. b. fg: pu. parler tantöt d'une fa- 
con, tantöt d'une auire; avcır d. paroles; user de 
duplicit€ Jans ses paroles; (diefer Mensch) iſt nice 
wahrhaftig, er -jüngelt, n'est pas vrai, il a d. paro- 
les; -güngler, 6; inn, homme, femme double; er 
iſt ein =, fie ift eine =iun, il, elle ad, paroles; c'est 
un hamıme double, une feınıne double. 
weien, © grimrit. 
weifel, 8. sp. (da man pelfcen pwei Dieinungen g bin 
at der ichwantnn le ante; lincertitude, f (in ber Dies 
ligion) d.; serupule; im = (con. (dnweben od. eben, 
öire en d., re en suspeng; einen in - fehen, ıneltre 
qu en d; reifen Sie mich aus Diefem -, arracher- 
moi, tirez-moi de cette incerlitude; einen in - laffen, 
laisser qn en d., le teniren suspens; (Berenitlateit 2; 
einen -, verfhichene - haben, begen, avoir un d., 
in. doules; einen - erheben, aufwerien, former, 

'sire naltre un d.; einen- beben, wegraumen, !öfen, 
lever, resondre un d.; ed it kein -, dafie. In'ya 
point de d., mul d.; point de d. qua y; er bat er ım 
- gelaften, ober. il a hause en d. st u; Das hit außer, 
anger aller —, leidet feinen, iſt gar keinem - unters 
werfen, cela est hors de d,, ne snuffre aucan d.; tt, 
in - rieben, ftellen, mettre, revaquer qc. en d.; ode 
—, tbne allen -, sans d., sans aucun d.; einen - aus ⸗ 
drurend, anzeigend, dubitatif, ve; Bindemörter, wel: 
he einen - anjeigen, conjonctions dubitatives; -fret, 
a. sd. hors de d.; -geift, esprit sceptique; -lebre, 
f. scepücisme, pirrhonisme; -108, c- frei; much, 
irresolution, it. incertitude, 1; -m ütbig,a. ad. seru- 
puleuz, se, -mend; it, irrdsolu, e, -Jument; -#frei, 
©. feet; -finn, € geil; 2. 0, -matb; -Kemoten, 
fg: Cchrott 1 Lieder -) d. diffeile a resowdre; it. seru- 
pale; -fuct, f. manje de douter de tout, f; acepu 
<isme, pirrhonisme; -füchtig, a, ad.quiala manie 
de douter de tout; sceptique; -noll, a. ad. plein de 
doute, d’incertitude; -we ide, f. Br. saule hybride; 
-weile,in.le sorptique; weis heit, f sceplieisune; 
“mut, (.c. Tun ‚ — 
= awetfeler, Aweifler, 6 inn, sceplique; pirrho- 
len, ne. 

“ eifeln, vn. av. 6. an et., douter de ge; an 
Allem -,d. de taut;ich zweifle, ober es thut,ob er fomr 
men wird 2, (glaubentdit,dab 2) je douie qu'il le fasse &; 
ii. (bin ungrreiß, «6 2) je doute s'il le feraı; man zwer 
felte, ob er tobt fei, om dowait s'il etail mort; om 
dantait de sa mort; man bat lange daran gesweifelt, 
on en a long-temps doute ; ich zweifle nicht, dab er 
Ihnen ſchreiden wird, je me daute pas quiil ne vaus 
Frire. Dad -, le doute, ©, Ireekfet. 

Smetfelbaft, a. ad. cungneiß; U. uniheüfle) in- 
eertain, &; it, irresolu, indtermine; ich din noch =, 
ob ich es thun ſoll od. nicht. je suis encore ine. ai je 
ie ferai ou non; 2. (mit völlig grmih) dowten.r, se, 
»ment; -er Erfolg, cSache, succts d., affaire don- 
teuse; (f. Recht) iſt frhr —, est fort; et bat -, auf 
eine-e Art davon geſprochen, il en a parle douteuse- 
ment; (der Eirg) war eine Zeitlang =, futl q. temps 
doutense, incertaine, en balance; balanca q. temps; 
dieſe Sache, dieie Geitichte, Diefe Nachricht it febr -, 
oe fait est fort d., fort problemutigue, delle histoire, 
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Zwerg. ed; & (düm. -elchen, -lein, n.)rameau; bie 
Reſte veribeilen ſich in -&, bes brauches se divisent ea 
rainrauxzaus den -en loimen Die Batter hervor, c'est 
des ramesux que sorient les fewilles; (dieier Baum) 
bar viele -e gerrichen, = pousse bien des rameaux; 
grime -2, -e mit grünen Blättern, de la race; Lau⸗ 
be von ineinander geflocetenen grünen -en,uneraınee, 
un cabinet de ramde; Pftauze, die vieie -e treibt, 

lante rainen⸗e; fg: er wird nie auf einen grünen - 
ommen, (mie zu Bemsdgen tr ilne ſera jamais fortune; 
eriftein -Nbkinimling: eines edlen Etammes, c'est 
un rejeton d’uns illusire tige; An, (dieier Neroe e) 
theilt ih in mebrere-e, se pariage en pa. rumeaux; 
diefes Fach (ber Naturgeſchichte) bat viele -e, celte 
branche a heu des rameaux; Die-e eiues Hauſes, eu 
ner Familie, les branches d'une ınaison x; (det Han: 
del) bat viele ·c. a bien des branches; die verichtede: 
nei ⸗e, (einer Verſchwoͤrung +), les ramitications, I; 
die verſchiedenen -e der Groͤßenledre z, les diffdren- 
tes branches des mathemaliguies 25 -bBlatt, n. Bo. 
sam einem ·debeades Eu.) feuille ramwale; -blüte, f. 
Bo. Heuraison rameale; -e:stragend, Bo. ramifere; 
-Tebt,n. Ch. ($., in einem Walte, -€ apzubauen) droit 
de ramie, 

Amwetaig, a.ad. (oele Iroehse dabent) rameux, se; 
-t ange, plante rameuse. 

Zweiling, ed; e, Charp., Men, (wel Zatl diste 
Sepre) planche, ais de deux poucesdl'cpaisseur; 2. c, 
reillins- 

Amweite, a. (der. die) le, la dewxieme, it. second, 
u; der - Taa, das - Mahl, bed. ou les. jour, lad, 
ou la seconde fois; er wohnt im-n Stode, im -n 
Zimmer, il loge au d. etuge, aus. dt., au 2; illoge 
ala d. chambre; er it der - in feiner Klaſſe, il est 
le d.,le s. de sa olase; den -n Mair, le deux mai, 
le deux de mai e; jeden -u Tag des Monated, tous 
les jours du mois; dad - Buch Wofid, fer. lirre 
de Motse; lexode; ·s Buch, -X Auftritt e, (ald Ueser⸗ 
ihrift) livre 2; scene #6; zur-n Ehe Kbreiten, con- 
voler en s-s noces; se marier en „.; Karl der -, Char- 
les 1.; der - dieſes Namend, le s..de ce nor. 

Zmweitel, &, n. cHAlfe) la moitic; er ift für ein - 
dabei, il y est pour une m. 

Zweiteneé, ad. secondement, deuxiemement; 
en second heu; (erftend ill ih Ihnen fagen, daß x) 
-, daB en, #. quer 

Zwert-geborin, a.der=e Sohn, die Se Tod: 
ter. le second fils, la seconde fille; üt. cf, nadg. 

Bwerd, ad. (au) de fravers, en £.; Wransversa- 
lement, ©, über-: -arım, €. Swrarm; Mar, der = ei 
nes Anferd, Anterſiech jas, jouet d'une anere; -a ft 
-art, -ballen, -band, -bank, -zilenn © 
Quercan zz Fell. n. An. (farke-baur, weiche die Brußbökte 
der Bauhpiste fdıeiten) diaohragme; jum =gebörig, 
diaphragmatique; fg: einem das = eriblttern, (ien 
beitig Sehen machen) Epanouir la rate a gr; (tünne Haus, 
über die Mündung der Büchle des Haarmarfes e)epiphragme; 
Con, {Art Biednfdhein neit rorkdem —rı la moule bilo- 
eulaire; =entzändung, f. Med. intlammalion 
du d ; paraphrenesie, phrenitis, phrenitiasis, 1; =er: 
fdätterung, f.fg: epanouissement de rate; =ner: 
ve, =pulsader, nerf, ariöre phrenique; -flöte, 
«.Zueräöteg; -bammıer, Mag.grelet, gorlel; hans, 
-boljr, © Querdaus pn 

Amerg, #8; €, (dim. -elchen, -lein, n.) nein; 
pyamee; fie titein-, eine -inn, c'est une ne; erift 
nur ein · gegen Sle, il n'est qu'un x. aupres de vons; 
Hn. (Heine Urt Sreäeme asterie n-e; -alde, f. Bo. 
aloe n.; -alpfiribe, R Bo. cherre-feuille ou ce 
risier des Alpes; apfel, lan-e;poiomen-e;-artig, 
a. ad. Je la taille dun m; fort petit, e; -baum, Jar. 
arbre n., a. en buison; -beben Bo.cwcubnle nm; 
-birfe,f. Bo. Anuleaa a, 5.5 petites feuilles; Meine 
=, b. Afenilles de marseau; -bost. Hu. catruasiccer 
Steaemdot chdere nei petite ch. a cornes rabatines; 
te bouc d’Afrique; -bobne, f. leharicot n.; la eve 
a=e;«buder, d.charme commun; -bubg, baum, 
Bo. le huis n-; -büffel, Ho. bawf n., 5. indien; it. 
(Everbirfb) beuf.cerf; bubale; -biitel, f. Bo. char. 
don a. ; -dorfd, ha, (poi)capelan; -eihhorn, 
-tihhörnden, n- han. tas vannen⸗c.) palmirte; 
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ecoreuil;p, ralpz; -ente, f, canard m; -enyion, 
Bo, la gentiane ne; -erbfe, f. pois a.; -euie, d. 
la petite chouette ; Feige, 8. fiauen-e; feige 
baum, figuier u. ; -Fledermans, I. pipisralle f; 
-gamander, bo. germandree n-e; -garche, f. 
N'achillee lainense; -geniter, genet sagilla}; -Ara: 
water, f. -granatbausı, grenadier m; -baft, 
a. ad. comme un ».; =e Geitalt, -geialt, figure de 
na; -bafe, lerren; -bHolunder, hieble ou yehle; 
pet sureau; ⸗·d u h a, n. hn. lecog m.; la poale n-e; 
-jasmin, Bo. jasmin dltalie; -tabliam, hu. le 
cabillaud n., morue ae; -Inltamie, I chätaisne 
n-e; fruit du chincapin; 2. ed. -ubaum, Je cha- 
laignier ou hötre 7; Je chinespin; -Firihe,d. 
»-firihbaum, ragowninigr; mega; minel du Cana 
da; 2. (esenttwite) ——— des buissonsz it. 
⸗aAptuſchez·treb s, hu. derevisse a-e; -laudı, Bo 
al n.; -lenfoje, Bo. julienne maritime; -Täffs 
ler, (Meiner Bkfetrinen) la euillere ou spaiule u-e; 
-mandel, f de n-e; =bauın, amandier a; 
-mäfig. ec mans, f.souris a; -mifpel, 
f. =taum, amdlanchier a; it. 6. Preiemy -n elite, 
£. Bo, aillet des Alpes; it, c· Santeu. z so ch s. Aufle 
d afrique , b, des Laflres; -paime, £ Bo, palmier 
nuinz -pfiride, F. pöche w-e; -reiher, Habe. 
ron a; »Füfter, ec. -ume; -Jhritt, pas den; 
-fetel, Bo,seseli a; -fteim, Mg. trochite; -jttdhz 
ling, (poi.) spinarelle, ſi gasterostee p, 1; cepha- 
lacunthe; -trappe, f. (ois.) ba petite outarde; la 
eanepetiere, 1; -ulme, $. Ba. grme a, de Siherie; 
-weihfel, S.prunier a; = eide, l.saulen.;-wıne 
de, f,liserona.;-mitwenbiume, f. scahieuse u-e; 
wolf, ce. Beim 21 -jiege, fo. tot, 
Zweitſchke, Zwetſche; n, J. prune, 5 gedörzte 
-4, p-s seches ou sechees; -nbaum, prunier; -ıtz 
muß, m. marınelade de 9-4, 1; -nluchen, tarto aux 
Zwep, ©, mel. R te, f, 
mid, ei;c, gat Sneigen) pu. act. de pincer, pin- 
ce, f; mit einer Zange einen - thun, pincer avec.des 
tenailles; einem einen - in die Wange geben, pincer 
‚gun a la joue; 2. (vom Zwelaen sehlichenet Modi) pinzon; 
13. Td. ©. Bere (11; -bart, toulle de bare, & 2. ©, 
&nebeib; -bohreT, (kiriner B. der Sunmmerieute er lace- 
rei os lasseret; Ton. «Mtngetit.) barroir; IL. (Dapienıd.) 
gihelet; vrille, f, -müble, f. cim Mühlenfpiele) trois 
sasesde front; fg: (2. or. 8, v welase men einen beikhnr 
diatn Bewinn zieht warche a dat, f. (dieſet Rechtehan⸗ 
dei) ift eine wahre = die en Adrokaten, est une». 
a pour cet arocat Gaewen porle de Jerriere, 
f; faux fuyanı; defaite, 1; -nagel Cord. c. Zwec 
5 Peine, pl. Arc. emeiche man Im tie Rüden des Neuer 
Imerted aeda, und mis Mörtel umgihr) biocage; hlocaille, 
mpluge, vemplage ; -Jangt, f. pince, f; (der 
dufſchmede) les tricoises, & (der Wundaͤrzte) acan- 
Ihsbole; fleine=, -Jänglein, m. pinceite, (> _ 
wide nf. Tom 0, mie gange; Card, c. -nasel, 
amidel, 8, Cont. (idmales, fpip yutaäfenter Salat, 
an Sieltern ebanteau; pointe, fi (Diefer Mantel it 
aus dem Banzen geſchniiten) e# it kein - daran, iln’y 
a poiotde eh; - im ein Kleid feßen, mettre des ps 
4 un habil; in den Handſchuben (zwiſchen ben 
Fingern), les fourchettes des gantı, f; Bon. (fer 
Fpterung In sen Etyinpien) con; Strumpfe mit golder 
nen -t, basa e-s dor; durchgedregene -, c-rä den- 
telle; mit -m werichen, e. gestern; Wir, c@eüd Mad ın 
ten Zwiſchenr dumen der tanzen z Sheibentranchet; horne, 
f; -bart,c. Anebeub; «naht, f An. cam £imfattın 
suture ypsilaide, f 
Zwickeln, Etrimpfe, Bon. mie Steitetn werfen) 
meitre des coins A des bas; gezwicelte Ste., basae. 
Bwiden, pineer; er ıwidte fie in die Wange, il 
la pinca A la jone: er stoichte mich in Den Arm, bik 
aufs Blur, il m'’a pincd an bras, jnsqw'au sang; einem 
ein blauct Mabl -, meurtrir gu en pingant; faire ım 
pingon & qn; einen Wertrecher mit glühenden Zan⸗ 
































! sen =, tenailter un eritminel; Den Dart -, cmis einem 


Imit,öngfeim anfsanten) Faire la barbe avec la pincerte; 
—— die Knetcnen x aus dem Tuche -, epincer, no- 
per be drap, ef. mepgen; fg: es zwickt mich im Leibe, 
"ai, ’cprauwe des tranchees; je sens qr douleurg 
dans les entrailles; 2. Wein -, ein Fat Mein -, (@, 
malt dem Zwader beratuhtaften) firerdu vin nu fatıssat, 
Builder, 8, (eineerer mie) pu. qui pince; 2. (.> 
Chap, pince, f; ar tariere, 1; Ton, c. Smitlesreg 
i 
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it. Aäpften, das man in elm Faß fedt, meldeh man amgtı 
bohrt hat) faussot; Wein mit dem - herauslaffen, tirer 
du yin au fausset, 

Zwiebad, 28; 6, (m. n.) biseuit; friiher, alter 
-, du 4. frais, de vieux d,; man nimmt Vorrath von 
- anf Serreiien mit,on fait des provisionsde 6. pour; 
eine Toime-, une tonne.de d,; - mit Zuder, 5: au 
sacre; - iu den Thee tunfen, tremper du d.dans le the; 
-fammer, f. Mar. soute au 5., f. . 

Awiebel; m, Eui. Jar. (od. land) ogren, oi- 
gwon; Bo. dulbe, 1; dim. -den, -eüit, n. petit o-, 
ognonelte, f; petite b., eateu; rotbe, weiße -n, 0-7 
rouges, blancs; ein Bündel -n, une botte d’o-r; 
eine Schnur -n, um chapelet, une glane d’o-r; eime 
wahre -, (bie and richt zu arballten faftigcm Blänren ber 
Art) une 5. vraie; haͤutige -, (ans congentrift ütereima, 
fiegenden Biättern gufanımen gelegt) 5. tuniquee; feite-, B- 
solide; Fleur. -, (w. Ramunten p) 0; palle, griffe, #; 

dieſe Tulpe) ift aus einer jungen — vom vorigen 

ahre gezogen, est un caien de lan dernier; Plan: 
gen, die ji durch -n fortpflaugen, plantes balbeu- 
ses; (die Zulpenne) fommen and -n, riennent d'o-s; 
-n legen, fteden, planter des o-#; 2. Con. -, tät 
Blaienihneden) bulle d’eau, f; gondole papyraooe, g- 
blanche; -aat, (esp. d’agate); -apfel, pomme 
a trool.ct, 6; -artig, a. ad. bulbeux, se; = Mur: 

el x, racine bulbeuse, ef. -firnig; er Belbmad, 
Berus, e.-geihmadg; -bret, n. ognonitre, f -bin: 
fe, f. Bo. jene bulbeux; -birtt, f. ognonet; -be: 
be, f. sauce allopf; ogmonde, 1; -brant, ſ. (Heine, 
junge -n) cateur; lalle, fä Jar. le peuple; -dorn, c- 
Zestefelztong; File, f. pl. Im. cin Umerbnung unter 
elsanter jemorfemr Leitern) päte; -förmig, a ad. 
balbiforme; -gerud, odeur d’o., d; -gelbmad, 

ot d’o.; -gemwähß, n. (-artiard ©.) plante bul- 
De 2. (ab einer = eitüandenrd) Heur qui malt d'une 
0.,f; -gras, m. Bo, paturin bulbeux; baut, ſ. 
tunique, robe, peau d’o., fi; id t, ©. -arıia; ⸗·iſo de 
(Bernentraut) sarrielte des jardins, f; -Ia ud, e. 
-mand, f. hm. (Maud im amtidarta, melde -n g alt 
Wintersartanb elmirägt) la souris sociale; -[aft, sur, 
jus d’o; -fame, graine d'o., 6 (haft, lige d'o., 
% -(dale, f. pelure d’o., f Con. (Mrt Bobrmufchel) 
anomie, f; die Sielettröthlice =, an. violette; pelu- 
re d’o. violette; gelbe =, an. amlırde; pelure d'o. 
jaume; huitre d’ambre jaune; meiße =, la pelure 
d’o. blanche; -frengel,e. -Tsufs -frppe, F.sou- 
pe & lo., f; -tragend, a. ad. Bo. bulbifere; =er 
Gtengel e, tige d., 1; =e Früchte, fruits b-4; wis 
de, f. Bo. la gesse tubereuse; -w urzel, £. racine 
bulbeuse. 

Amiebelm, eine Speife g, cmit Sroirtein würem) 

u. assaisonner un mels avec des ognons; y metire 
8 Vognonz 2. (mit Zwſebeln reiten, teinzem frotter, 
netloyer avec de l'o.; 5. po. einen -, lourmenter, 
maltraiter qn. 

Amie-brade, c. Ametbr.; Vig. amelte Bade) se- 
eonde faran; biuage; -bradpen, €. greube.z fach, 
-fältig,e. pweisfatı -Fücht, n.c. Dämmerung; -[palt, 
es; £, dissension, desunien, discorde, hrouillerie, £. 
s. Amt; = ftiften, semer la discorde; =fprade, 
e Amekfprace -mucs, -wüchfig, ©. Zwelew. 

Zmwier, ad. c. peeimasl, 

Awiefel, 6, cf on Bweig. da ine er fi In zwei 
Khetie tbeilt) rameau fourchu, branche fourchue; fg: 
edes gaheiförmige Dina) fourche, F; -bart, (rer äh 
unterhalb drd Almmes Im gwei Theile thetlt) barbe fourchue; 
-beere, (Beseltirihe) merise, 5 <nbaum, meri- 
sier; -Dorn, (Stedwainen grand houx. 

wiefeltg, a. ad. ceinen Arsiefei blidene> Fourchu, ©. 

i ietract, f. dircarde, f; eine fchredliche, blu: 
tige -, une cruelle d., une d. sanglante; = flilten, 
erregen, semer In d.; die - unterbalten, näbren, 
eniretenir, nourrir, fomenter la .d.; es tam - unter, 
fie, lad. se mit entrleux; 2. Die -, Goͤttinn der —, 
-#gbttinn, My. la dı; -Bgeift, esprit de d.; 
-tfame, fg: semence de d., f. 

nillich, ed; €, Com, deinenes Grrorke) conlik, 
-fittel, sarreau, souquenille de couul; -weber, 
coutier. 

Zwilliden, a ad, de coutit ein -er Kittel, 
sarrean, sonquenille de c. 


amwilling, es; & jumeau; (v. Mitten) jumelle, dre: -feide, f. sole torse, retorse; -Tpihen, f. 
#; diefer Knabe, dieſes Mädchen ift ein -, ein -stind, | pl. denielle de /., f; -tute, f. Con, (Hm Arasitute) 


Zwilling 
ce gargon ert un j., celte file est une —— fie 
aebar -t, wurde von en entrunden, elle accoucha 
de deux j-.r ge; fie find -e, (-dtrüter, -Manmenem, 
-tarldrmtfier) ils sont for, frerer j-, elle sont ju- 
melles, s@urs jumelles; er ift mein -Sbruder, «est 
mon frere j.; fie iſt feine -Bihmweiter, c'est sa seur 
jumelle; As. Die -t, das -Syeitien, les gemeaur, le 
signe des g.; (die Sonne) tritt in die -e, entre dans 
lesg-, of. Eafter une Patlur; sa pfel,m.-dapritofe, 
bien, -Blirihe, -gmandel, -Anufr, -# 
frucht, f. pomine jumelle, abricot j., poire, verise, 
amande, noix jumelle, fruit 7.5; -#triftall, Mg. la 
mäcle; eristal hemitrope; -mmg#feln, pl. An. canter 
Innern Fehde des inbeins) les is les muscles j-.r; 
-$ paar, n. deux j-.r; deux jumelles; it, As. les ge- 
meaux; Castor et Pollux; -#iterm, ©. -saräiım; he 
reifen, l. BI. (port gleiglanfenie Band od. Dalten: 
reifen) jumelles, f; aus = gebildet, jumele, de. 

Zwinge; n, f. Men. x (3y, jmet Erhae Hol) zwi. 
u wmÄngen) le sergent, cf. Beim-, @cranben- ; it. €. 
Zmingsftange; 2. (Art Saraut aech Ie mordant; la mor- 
dache, mächoire; Luth, la happe; Parch. —, (vie m 
fhabende Hant über ten Wasmen zu Ipannem) le gland; 3. 
die - (an einer Degenfcride), la bouterolle, ©. On 
hans; 4. die - (eines Meſſerheftet, Stodes x), viro- 
le, chappe, f. 

amıngen, ir. einen, foreer, contraindre qn; 
einen zu et. -, fs e. qn & faire, de faire ge; einen 
durh Drohungen, Schläge 2 au et. -, fu c, qu_par 
des menaces x A faire ge; einen geridrlich jur Hab: 
lang -, qu a payer par voie de justice, par jus- 
‚tiee; die Norh zwingt mic dazu, ich bin durch bie 
Noth dazu gezwungen, la necessiie m’y eontraini; 
|j'y suis necessile; je suis .. ale faire; (ihre Melteru) 
wangen fie, ihm zu beirarben, la forcerent & l'ipou- 
ser; einen durch Anwendung von Gewalt -, violen- 
ter gnz einen —, unbilige Bedingungen einzugeben, 
f, astreindre qu à des conditions imustes; er hat ed 
gegmungen, gejwungener Weite gethan, il a fait 
foreement, par contrainte ; (die Stadt) wurde jur 
Webergabe gezwungen, fut contrainte & se rendre; er 
läßt fidh nicht —, il ne se laisse pas f., c., Yiolenter; 
il ne souffre pas de contrainte; ſich —, se f, see, 
se göner, se faire violenco; fi -, et. gegen feine 
Neigung zu thin, f. son inclination; = Sie ſich nit, 
(frenaen te Göre Kräfte miche zu Fehr an) Sie fönnten 
fib Schaden thun, me vous forgez point, vous pour- 
riez vous blesser, vous faire mal; fg: fi zum Lachen 
-, gezwungen laden, s'elorcer de rire; rire du bout 
des dents, du bout des levres; e, gegwungenes Lachen, 
un ris forcd; gezwungene Thränen, larmes forcies, 
etadiees; das läßt fih nicht -, on ne saurait /. celn; 
ed iſt et. Gezwungenes bei Alem, was er thut, il 
est force dans toutes ses actions; er bat nichts Ge: 
smungenes, ed ift nichts Gezwungenes im feinem Be 
fragen, iln’y arien de eontraint dans ses manieres; 
gezwuugene Miene, Haltung, air aflecti, contraint, 
posture eontrainte; eine gezwnugene Schreib:art, 
yerwungene Verfe,style force, vers forces; einer Stelle 
einen gezwungenen Sinn geben, donner un sens for- 
cu A um passage; Pl. 2 (diefe Figur) ift gegmungen, 
est foreee; Th. die -de Gnade, grace necessitan- 
te; dad -, c. Amang. 

RAmwinger, 6, qui contraint, qui force, qui vio 
lente; Fort. tour fortifice; (um em ®dhioß herum) mA- 
checoulis ou mächieoulis; 2. fausse-braie, hasse en- 
ceinte; 3. (Rewnt jeiften ter Bratsmauer unt den Däus 
fern) enceinte ferınee; (espace entre les murailles 
d'une ville et la maisons); 4. (Mall, remparl, bou- 
fevard. 

Awing-berr, -berrfher, -berridaft, ©. 
Swangsberr; -tan ge, f. Marg. (geieinte eingeleste Me; 
keit juf. zu gmeängen) goberges, F. pl. 

Amwinglianer, 8, h. ecc. Zwinglien; Lehre der 
-, Zwiänglianisme, 

wien, ed; e, fü; f. retors; geober, feiner -, 
gräs f., f. menu ou delie; ein Strang, eine Straͤt⸗ 
ne -, un echeveau de /.; ein Trumm od, Faden -, 
une aiguillee de 3 -bret, n. $oi. doubloir; - Fält- 
hen, n. Cout. (Särthen ten - darin aufjubeben) easselte,fi; 
»tnaul, pelote de /. 6; -mübie, f. tordeir; re- 
tordoir; moulin a tordre; -tab, -rädchen, n. guin- 


































Zwirn⸗wurm 


le navet; le faux amiral; · wurm, ©. Jaden · w 

Zwirnen, Garn x, tordre, retordre du fil 5; 
gejwirnte Geide, soie torse, retorse; daß —, lordage; 
(auf der Seimmüble) moulinage; ner, 8; inn, tor- 
deur, se, retordeur, =se; (auf ein Swirumäble) mou · 
linier, mouliniere. 

wiſchen, pre. (mit dem deltten Fall) entre; er 
ſaß - mir und meinem Bruder, < uns beiden, il ciat 
assis e. moi el mon frere, e. nous deux; - beiden 
Meeren g, eo les deux mers e; ſich - zwei Dingen 
befinden, se trourer, Eire interpose e. deux choses; 
wir befanden uns - zwei Fenern, nous dlionse. deux 
feux; - beiden Polen, ⸗ les deux püles; · Himmel 
und Erde, - Rom und Paris, ⸗. le ciel ei la ierre, 
e. Rome ei Paris; it. (m. der Zeit); - hier und morgen, 
- heute und morgen, #. ci et demain; = gmei und 
drei Uhr, ⸗ deux el trois heures; er iſt - dreißig 
und vierzig Jahren, ila Irenie A quarante ans; — 
Licht und Duntel, e. chien et loup; = zwei Dingen 
befindii, intermediaire; ider Deit mach) intermedhat, 
e; An. - ben Musteln befindlich, intermuseulaire; 
- den Kuochen liegend, interosseux, se; - den Rips 
pen liegend, intercostal; - den &chlüffelbändern, in- 
terclavıculaire; - Fell und Fleifh ftedend, intercutz- 
ne, 8; - den Lungenflügeln, interlobulaire; — beu Kinn- 
laden liegend, intermaxillaire; - den Mirbelbeinen, 
interrertebral; fg: (06 ift eim großer Unterfied) - 
ihm und ibr, #. Juni et elle, de Juri a elle; es ijt keine 
Versleibung - Diefem und jenem, iln'yapas de 
somparaison de celuiei & celui-la, ef. fümeren; P. 
©, Augel, niedenipem, 

3. (mit dem rlerien Ralley; — zwei Dingen treten, s’in- 
terposer entre deux choses; wenn die Erde - die Son: 
ne und den Mondtritt, fo eutiteht eine Mondfinfters 
wi, erg la terre vient & s'interposer c. le soleil 
er la lune, il ya delipse de une; ſetzen Sie ih — 
und beide, mellez.vous, asseyez-vous & nous deux; 
ein = zmei Zeilen bineingefriebenes Wort, mot in- 
terlincaire; das - jweißeilen bineingefriebene Wort, 
interlindation, f. 

Zwiihen-act, The, (3er mwiihen a Hufzägem en- 
tr’acte; »augenblid, interralle d'un moment, cf. 
-jit; -balten, solive, poutre du milieu, entre 
deux autres, 5 -band, n. An. cf. mitten; das — 
des Stachelfortſatzes, Ügument inter-ipineux ; die 
-bänder der Querfortiäße, les /-s inter-lransversai- 
res; die -bänder zwiſchen den wahren Wirbelbeinen, 
les d-z.intervertebraux; -bau, ©. -gehäude; -bege: 
benbeit, f. ineident; it. episode, f -begriff, 
idee intermediaire, 5; -beiheid, ruch -De, 
n. Mar. entre-pont; corradoux ou couradoux; -bor m: 
mustel, c. -fabernmätel; -effen, n. ©. -geridt; 
fall, ineidene; bieier = unterbrad die Unterbal: 
tung, cet ö. interrompit la negociation; -gebäubde, 
n. bätiment entre deux autres; -geridt, n. em 
tremets; it. hors-d’eurre; -gefang, intermede 
de chant, en chant; -gefdhäft, n. aflaire qui sur- 
vient; affaire accessoire, f; -geldhof, n. ©. Balbea. 
-bafen, Mar. entrepüt;z -hbamdel, commerce 
d’expedition, de commission; -bändler, marchand 
ey ge commissionnaire, facleur; -bandlung, 
f. Pos. incident; episode, f; ſdieſes Stud) ift mit =en 
überladen,esttrop —* di; e.ivieh entracte 
Auoch en. os intermedisire; =band, An. ligament 
interosseusz=bilutader, f. An. veine interosseuse; 
=mmudfel, An, muscle in.; die Innern, die äußern 
=musdteln (ber Hand), les m-s int. interaes, exter- 
nes; die oberm, die untern Smusteln (ded Fußes), les 
m-z int. superieurs, inferieurs =ihlagader, f. 
artere interosseuse; -latte, f. Ba. latte de rem- 
plissage, f -linte, f, ligne entre deux autres, f; 
2. (Raum — pri Einiem) interligne, enireligue, 5 Hn. 
(2., melde tie Rüden, und Bawdmwslein ber Auidhe 2. eine. 
fcheitee) ligne insterstitiale; -mahl, m. -mablzeit, 
f, goüter; ambigu; collation, f; -maner, f. Arc. 
ınar-miloyen; -mittel, m. moyen intermediaire; 
Phy. (Bro, verm, deſſen ich Hirtungen ». einem Körper 
au fine antera entfernterem (ertpdangem le milien; (die 
Luft) if das = für den Schall, air est le m. qui 
transmet Je son; Chi. (Körper, verm deſſen ziel antere im 
Verbladung kommen od. audı ». eima. getrennt ww. tinmen) 
intermede; bie Laugenſalze dienen ald =. um das 
Wafer mit bem Dele zu verbinden, les alcalis ser- 
vent d'i. pour unir l'eau a Uhnile; man bedient fi 
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ber Schwefelſaure als =, um die Salpeterfauıre von) de mel, 6; -meite, f. Arc. (Raum peifdem umel Spfels | ließ bie -e rufen, il fit appeler les d.; Einer vom 
der Vottaſche zu trennen, on se sertde lacide sulfari- | Term @pacement, entre deux, enire-pilastre/- mind, | den -cu, der -en Einer, l'un des d., du nombre des 
que comme ji. pour g-musbel,c.tmohenm; band, | c. Rebenm; -mort, n. Or. interjeclion, f; -jaun,|d.; um- br, (Mirags) & anidi; (itternadns) A mi- 
n. An. ligament intermusenlaire; -guermustel,| Aaie mitoyenne, A. de separation, f; -jeile, f. (| muit; vor — uhr, avant midi, avant minuit; es ſchlagt 
An. muscle iuter-transversaire; -perfon, ©, Mitreidı | Hic solkthen zwei andere geiept 08. geidhrieben iiinterligne; | eben -, - Uhr, hat - Uhr gefchlagen, voilä midi, mi- 
verfom, mann; Pfeiler, Arc. pilier enire deux au- | entre-ligne, f. c. -unie; -zeilig, a. ad. interlineai- nuit qui sonne; midi, minuit est sonne; il est midi, 
tres; aus der- Mauer berporftehender fleinerner =, |re; =e Anmerkung, gldse interlindaire; -jeit, £ | minwt sonne; As. die - bimmliihen Zeichen, die — 
jambe eiricre, f; -pfoiten, Arc. poleau de rem- Cinps intermediaire; entretemps, intervalle; (id | Simmelshäurer, les d. signes du zodiaque, la dode- 
plage; -plaß, espace enire deux; !entre-deux, cf. | bin nur binaue umd wieder bereim gegangen) Im der | catömorie; 2. Die -, der -er, (Sastyeiten) un d., un 
-taum; -FAum, intervalle; espace intermedisire; | = iſt es geihehen, cela s’est passe dans l’e.; er ber|d. de ehiffre; ſehen Sie eine -, einen -er auf dieicn 
wpace mitoyen; Ärc.espacemeni, entre-deux;einen | Hußte die =, um g, il profita de ]'e. pour 2; eine| Ballen, metiez un d. sur ce ballot; -blätterig, 
= zwei fern g lajfen, laisser un im, q. es-jlange =, un long ine.; (ex iſt wicht immer im feiner |a. ad. Do. dodecapetale, de; «blume, f. Bo. (Art 
entre deux maisons 2; bei der Aufſtelung einer | Narrheit) er hat gute, belle =en, il a de bans ine-s, | Barctife) boncore; -bothe, pu. e. prärtı -botbe 

mee in Schlacht ordnung muüjfen immer gemifie | des int-s lucides; die —en, (melde in der römijen | Lich, pu. c. apeiteilih; -&b, n. dudscagone; -tEig, 
“räume zwiihen den Batarllonen gelaſſen werden, | Kirche zmiihen zwei Weiben beobachtet werden), les |a. ad. ad. angles; dod.;=e Rigur, c- nt; -erieh, 
» en rangrant une armde en bataille, il faut toujours | interstices; die = vom affpriihen Reiche bid zum rd: | a. ad. de d. sortes, espöces, manicres ow fagans; -fadh, 

laisser certains in. entre les bataillons; Are, der= | miichen it Jan, ily a un grand i., une grande dis- | a. ad. d. fois autant; = juiammen legen, plier em 
zwiſchen den Säulen, entre colonne, entre-colon- | Lance depuis !’empire des Assyriens jusqu'a celui des | d., metire en d. doubles; das =e gewinnen, gagner 
uement; ( zwiſchen Balten, od. zwiſchen einem | Romains, d. fois une somme g; -fingerdarm, An. duode- 
Balfen und einer Mauer 2), travce, f; (jwiidenden]| Amifch-gold, m. (Biattzeit, weites auf der einen | num; Sſchtagader, =blntader, f. arlöre, vei- 
Standern od. Trägern eines Gebäudet), entrevous; | Seite Eiter iA) or battu argente d'un cötg; ſeuille d’or | ne duodenale; {| a, n. Geo. dodecaädre; -fürft, 
Cwiſchen den Yuzenbrammnen), entresoureil; As. Die d’un eöte et d’argent de lautre, Alm alten Kesepten) dodecarque; =eusreid,n.dodeear- 
räume zwiſchen Den Sternen, espaces interstellai wit, eb; €, discorde; dissension, f; differend; | chie, f-jährig, a. ad. (- Sasır a, it. baum) de d. 
res; Im. — zwifchen den Zeilen, (as "Evarium) espa-| fie Iebeu beitändig im -€, fie h. beitändig -igleiten | ans; Age de d, ans; ein =er Knabe, parcon de d. 
oe; (diefer Serer) läßt nicht den achorigen = den imit eina., il vivent touj. en diff, il ya des discor. |ans, äge de d. ans; er ift erft =, iln’a que d. ans; 
Zeilen, n’espace pas bien ses lignes; Phy. die feinen | des, des dissensions perpetuelles entr'eux; — einen ein zet Arieg, guerre de d. ans, f; -jäbrlid, m 


-räume Der Körper, Omelee v, dem Creffe nicht ausgte — extegen, causer une dissension, faire naltre un Sr arrive, r se passe tous bes d. aus; -Lötbig, 
teilt find) les pores; (das Licht) dringt durch die -räu: a, ad. de d lot 


dif.; die -igkeiten beilegen, apaiser les dissensions; ! ; de six onces; =t6 Gilber, argent 
me des Blafes bindurd, au-travers des p. du | jie gertetben darüber in einen fleinen —, a ce sujet | à neuf deniers; -mabl, ad. d. fois; -mahlig. a. 
verre; die -riume des dhafere, die zwiſchen den | ls eurent ensemble un petit diff., une difficulie, cf, | qui se fait d. fois; repetc, reitere d, fol; -männe 
Waſſertheilchen befindlichen -räume, les interstices | Suzer, Streit, Werne, Dast; Tis. c. Fadentrus. | Tig, a. Bo. dodecandre, dodecandrique; die Maffe 
de leau; it. =, (e. 2er Dein) intervalle; distance, ſ. c. wilte, f. Tis. c. Deypeiiaus. 1WBerfitend, | der =en Pflanzen, la dodecandrie; -maf, n. mesu- 
Beltranm, -jeit; -ränmig, a. ad. espacc, e; cv. Soll, wiften, vo. av. 6. pi. disputer, quereller. |re subdirisce en d. parties; -monatlid, de d. 
Wäfer, port). poreux, se; fett, f. porositi, ;-rer] Dwiltig, 8. ad. (dei baten) pu. browille, dis | mois, cf. Mer -pfünder, Art, pirce de d., (de 
de, f. di ion, f it. interruption, T; feine =! | cordant, &; € Perſonen verföhnen, reconcilier des | d. livres de balles), 6 -p fündig, a. ad. du poids 
point di 2. €. fa: -Fegierung, £ interrogne; | personnes b-ces; - fenn, &lre d., cf. uneinia; 2. . | de d. livres; =e Nanone, c, -pänter -[eitig, a.ad. 
-teib, n. co. -rolenens; -rippenshlutadersk | Nscitin Aritzrh. ef, Bmih. ya sd, cöteg =e Figur, ©. -et; -[paltig, dode- 
An. veine intercostale, 5 -xippensnerne, Au) Bwitibern, vn. au ib. gezowiller; gringoter, | oalde, E eig; -Hündig, a. ad. de d. heures; 
nerf incostal; -rippensmugfel, An. muscle inter. | rämager; (vom Epertinge) chucheterz man hört Die | <ftündner, 8, Ex. mineur qui travaille d. heu- 
sosial; -tippen:fhlagader, f. An. artereiinter- | Nögel -, on erftend les. olsenux qui gazonillent; rg jour; -tägig, =. ad. (- Tage alt, tauemd) 
eostale; -tippemzft ich, n.(enDdienz)entrecbte, I; | (Diere Schwalbe) bat den ganzen Morgen an Einem | de d; jours; Ses Aınd. enfant de d. jours; =e Fa: 
fang, c. -gefanss -faB, parenthese, f; it. phrase | fort gezwitſchert, m’a fait que ga, toute la malinde; | fen, jeüne de d. jours; -Fheilig, &..ad, R 
es proposition incidente; appendice, 1; -[häffel,| P. wie die Alten fungen, je - and die Jungen, les | en d. parties; Bo, dodecafde, do ‘caparli; ein =er 
“fpeife, 1. 0. -geribs; -fplel,.n. The. intermd- enfants imitent leurs parents;les jeunes gens suivent; Keld, e ge = Blumenfrone, un calice, ne corolle 
de; entr'acte; das = war eine Bauerhochzeit x Vi.) Vexemple des personnes ägdes; das — gazauillement, | dodcatide ; -weiberig, a. Bo. dodecsgyne; Die 
Ve. füt une noce de village 2; ein mufifaliipes =, | ramage. Otdnung der Sea Planyen, la dodecagynie. 

1. de musique, en m.; Apruch, Pra. (während der Iwitter, 4, (eichögf ilt mänslichen und weibl, Zwolfer, 6; 6, (Ziner » pmötf Peitenen) an des 
Vlbruuso einer Nechtstache ruibeliter Ep.) interlocution, | den Brisintsrelien) hermaphrodite; Bo. b., andre- | douze, du conseil des d.; 2. ı3ahteiwen 121 un dh 
f; arröt d',.; arröt, senlence, jugement interloeutai- | gyne; die Negenmärmer z jind -, les vers de terre! (de chiffre); 3. (Geitaüt, 12 Armee am Werth) piece, 
re; einen = ertbeilen, geben, interloquer; -ab,|sont A-s; unter den Saͤugethieren x gibt es de d. ereuizers, F; it. (atte Münze in Frantreic, (12 Des 
‚Arc. ‘(wollen ten Aubhbhlungen des Schafieb an gereiften | feine wahre od. volllommene -, parmi les main. |nier6) douzain., .s 

Eulen) eöte, f -tahelmudtel, An. Vinter-epi- | miferes 2 il n’y a point de vrais ou * bs 3wölrte, (ber, die) Te, la douzieme; der - Ta 
neux, muscle ..; and, interposition, f; (der|das wahre Gachlecht des fcheinbaren -& iit faft im: | der - des Menate, le douzieme jour, le dauze du 
Mond) wird durch den — des Erblörpers verfinftert, | mer das weibliche, le sexe feminin est presque towj. |mois; Den -a März, le d. mars; im feinem -m 
s’cclipse par linterposition de Ja terre; ander, | le vrai sexe de Il’. ou de l’a. apparenl; 2. (Daiart, gebt, dans sa douzieme annde;. Ludwig der -t, 
Bi. poteru de remplage; tournisse, f; -ftellung. | Btentting) ddtard; hybride; Jar. 4; Mg. mine d’e. is d.; um =, ©, peltftent: der — Theil, c. Awbiſtei. 
f. e. -Rand; lift, Im. (@tift, melde der @eper neifen | lain disseminde dans Ja roche; fpatbiger -, scheelin| Swöifrel, 6; -, n. le douzieme; la d, partie; 
die Wuchflasen und Wörter Nediy espace; -Tille, f | caleaire;gemeiner-.niine d’elain commune; it. (Zinn: | er batcin - Antheil an dieſem Handel r, il est pour 
(Pauf) pause, F; ſt i m me, Miucbebe Mist.) lalery mine d’etain, 5; it. (Waffertiel, Belistel) molyb- |un d. dans 2; er erbt ein -, il est herilier pour un 
haute.contre; od, m. =wert, m. c. Saibigeiteb; | dene. . d.; -form, -größe, f. Im. (ra ter Bogen In ywiıf 
ftreif,-freifen, Count. entretoile,f;-fite,n, in. Zwitter-angſagewort, c, -yeimers; bus | Brhrter zuf, geirgr IR; "Duodegfermat) Nin-douze; ein 
termede, cf. eier; hunde, f. heure d’entre-deux, ime, -blüte, f. Bo, fleur Aermapkrodite, bisexe, | Buch in=, un lirre ü., un i. 

4; it. intervalle, ef. jet; = (eines Kranlen x), bon | bisexce, bisexuelle ou androgyns; -efel, 0. Maui) Zmwölften, pl. ambir Mächte, vom Wethnachten bis 
ing im, Ineide; “tiefe, f. Ärc. (Daum peliken ten |thier; -gang, Ex. flon d’erain; -gefdiche, pl. | Dreittnigttsgr les douze nuits, l’intervalle entre Noäl 
Aktbergäpmen, Droichlipen umb ‚Ktagiteinen) metope, 6} Ma- en d’e., de minerai d’e; -geftein,jetl’ipiphanie, —* 

in den =en werden Verzierungen augebracht, on | Mg, scheelin ealcaire; -berd, Ex. table a laverle| Smwolftens, a.ad. douzitmement, en douzie- 
met des ornements dans P mes; -ton, Mu. zn —— d’e. f; erahrf, n. fl ten — u ee r 

intermediaire; -träger, Im, fg: (9.. weiche den Bes | In. proscarabe'; ver de mai; -pflanpe, d. Bo. wölfter, ©. Zwhiſer; it, =, 8, pr. (3abl ». 

— plante h. au and.; -ftod, Ex. massif de minerai | an) douzaine, f. Pr DY. aM». Dei 
We; -Wort, m. (une, and prridiebrum Gpracen Brain f. Mg. Cybele, f. 
















































tem yutrhgt. yon fie Iet Andern arhött bat) rapporleur, se; 
-trägerei,f.mäiier derapporteur;les rapports;-um: 
fand, incident; -urtbeil,c. Mrd; -verlamm: 
lung, f. assemblee, congriigalion inlermidiatenf; 
-porfall, c. -umkand; -wall, rempart d’entre- 
deux; Fort. e. Mutim; -mand, f. mur mitoyen, 
eloison mitoyenne, ef. Steibem.; (6, Maurrmerf) eloi- 
son de magonnerie, I; -waffer, n. Ri. (@. pmiidhen 
wer Paprpengen, weiche durch ein Werte verbunden finb) om 


vuf. griepted W.) mot barbare; -jeitwort, n. Gr. pgäne; m, S. hm. zigeme, fü 
(3. dab Die Jorm eine feldentilchen und die Berentung eine »giten, pl. Ant., Mar. zygites, 
thhtlarn Sat) verbe deponent. P viand, e. Seide. ban. 
BI RIM BE N 5 Met Ei Ei 6 Kam. a a 
mo, c. jeri. vmbel, Zupergrus, eſſe, ©, Ermbel ge, *- 
amödlf, ad. douze; - Männer x, d. hommes | otbere,f. Pd; an Cerigo; My. 
die - Apoſtel, abs. die -€, los d.j les d. apötres; er | (bie Bieheisöttinn) Cyiheree, f, 
J J 
— — 
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* 
des verbes simples ou Bälmitife Br 7 ber nnreg⸗ 
u 


de la langue 2 RR I 
Eu 





Les verbes maryuss dem * sont aussi riauliers. 
2 





* e Imparl ,Kr-| Subjamerit 
Inbmitif, Present. Natif, Dehn | imparfeit. Impdratif, | 


VDaaen Man pad ku büre ut 
Brlnien denetit, befiebte beſa beiöpte tenehl 




















Sen⸗n⸗n et (m ben peRiffe teneid, € 
Depinnen cn begann dbe-|benänne che |deainm, © 
gem 

Beiien Ar 1577 
*Beilsumen [er ılı er Chr bellomm beitömame  Ibellemme “ ek, er ct) 
Bellen mei. tie [7777 völle = r * eh, cn 
Daran binaf, binat ara irre ei ar aräbe 
Brıen lets es Cbirien, birkerz|barft Chesfi) darſe obeae — Elenh e ei ch) 
Berriegen, € bat bat 

arteacın dA, Au 
“Beroryen en bewes bewe ge bangeft, bangt 
Dirsen je m er im bea kirg. € MAngen. dänge) 
Birten je, eu (beuefl, heut) |hor bit, € en, er 
Be den et, et band kind, € 5 ’ an) . 
Blisen et, et bite, € b bie j ur 
Blasen teidten, Diäfer ahakdr) lab, € 
Diem Ion cm) ern) vielb, € 
"Brain tea, me 
Vreden drion, Acht 


Em anne Me na 
»Diwsten jeb bäwme Knelfen = fen mer 

e°, E "Anapen een 
a no . 
iR, 1 (Pod. v. treuai 












Dreſchen drucheſt. deiſchet 



























deriche neuan· 
Dringen Rene tränge Rec 
Dürfen darf, tarfd, darf rürne eh aidagt) er cath 
Empfangen empÄnge 
Empfeblen emptädle 
Empfinten emp 
Erbielasen erben 
*Eridrallen erichblie 
Eiisrerten eriachte 
reisen 
Effen läße: > 
Faben 
Gasen füsre 
dallen fele 
Fangen — — Ifinge ea) 
Ferien Aiente mkffent, miDe y 
Finten fände mag. magf, mag 
Micdsten nöste mufi, mußt, muß 
Fürgen abge imenjt. nimmt 
Ileden ed fo er it) CPod. v. Akte ee 
Hend. Mruhn 
Allein le, er it) ıPoe. v. Mewe abiie 
Sea, Rewüt) 
"Fragen frhaft. Irdar . rhge 
Freffen feiäen. Minen N) inte 
Tieren LI DELZOTCEL ED före 








feeurt) 
ft, (aleıf. gl 


De Bi ya gelte ist) |uegelsen, 
aenefe gentfen, 





c er ch 
each en de) 
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Imparndte | Subjonenf 


lauf, Dißni. | imparfait, 





Infnitif. | Partieipe, 


— — 
























































































































Steiten eh, et ü led heit, Richt dad geladen. 
Extrinen er Arien ur . ‚rat ed, € gene. 
Coeien je. r fee nt dand (Aunz)Aänze (Aünr|iten, e gehonsen 
Seiten A Fe dalt 
Sarren et, er Calten. Fehlern |farer Mena, hehe  IManı denn |ihänte uhdhte) nicht setehten. 
dicben at faob Rt fieg üeig, € geitgen. 
Edtitöen ent ftıoß Ang, Atrbe harh actteıden. 
Geinsen eh. n Naund en ey 8 Red Altebe geiteben. 
Gdtofen fe Bu 797177 säntlef MECHE E00) ſtant ainte genunien 
Galagen dan. Thshge ſctus ada⸗a abeu 12177 nes aetehın. 
Gleiben Je ci) er (1) (alla en et ch) fr ‚Nreid, € een. 
"Zain Jen mer) sa et Ariır |treite aräritten. 
Saucen len, Dr 207} tie, thufl, tur tt Ittw, © aetban. 
Sauefen a, vv. ſaueum (sieh ardaf, tehat trug trag, € getragen. 
blenft), eririk mehr af in grerefien- 
Sauren te t E. Tehlemden, Jikteh en —  Terieb treib, € getrieben, 
«ianemlir) tritsht, arden trat tritt getreten. 
CdhAngen een flag © Br 8 (Pod. vw. meufit|trom rief (iteuf) |geitsicn, 
aan) treuftı . e 
Sa mahhen leh. rem Khmalyıe ih & (Pod, treugn tres triege getroßen. 
Bdımenien et, ? — _ arngı) Pi ? 
“öcmetjd,va.fcmeitzeit, fhmiljt |fdmolz rt tranf (r. krint, € serien. 
"Ernten Jen. er ibmeb trumt) 
Shreiten jener fenist - 
Sa neꝛen es (mnelet hama 2 
Stniesen er ned denen rentich denttelca. € rerbliden 
"Sarauben \ei in) er in ſdret eeidirbſt, derditda vergarb (v. versteh verderben. 
Sariin ia farch verrutb) | Cürhe 
Serien An serie ei. t cPod.v. verbreu|vertroß seroröfe — — Pre 
= dtrisen ed, et ſchriet beit, eust) 
Samlıen let, mern (der ine. air vergaß rohe vergiß verge geu. 
Mami _ en cd a ch verglich veraleche vrtaleld, € jperahiaen. 
I Eile een verpeblte  Iverbebleie Iwerbehde jnerbenter. 
fdwanım ⸗ ‚serboblen. 
(Areand idwänte  Narminde #, & (vr. wereuchh neruperler verlöre werliere (v. verloren: 
ſawang fanehnae  Ifchminge Au) > verienr) 
Gtmeung) | Chktmünge) «fen. üfche verleiht  Iveriöiche Ipertiih verle ſchen. 
Kemer fmwehre ihwohre weriere verwörte  Itemmire verwerem. 
(demun) aeüre) weächfen, mir wuchs olstte machfe gewadfen. 
fab 4 übe ie 3 “ ei. (Ar a cr wa jmwöge mäge jnemegen, 
fandee |femmene Irene ı i ern ward ‚mohlde mare grwalden. 
war wär ” Ifey neh möre wre — 
font föne tere dem mich wiche weich, erich· n. 
fang fönge DERF e a mies miete wrtd, ggelfe \neniefen. 
fant tänte fi, € — wdte wendern wende wanbe. 
ſann une dan € h wiren, wirhe warb mürse wird aemsten- 
let Abe ig, € wird, wird wurbimerbe),mwürte werde gewerten · 
wie wirft warf wmurf)/weürfe wirt gewerlen. 
J meg möge — —  fsemwogen. 
r wand wände winte gewunden. 
et t u Imore mörte [item grmotten. 
‚ge vliffen. weis, weißt, we mußee wühte wide geaußt. 
Eoreten er r [ geipredın- will till, wetu weilte weite wid gewollt, 
an et, ı Pos. fpreußef, fpre “prägte iwrieh, € Sseiprsflen. leiten) er an zieh Here ieibe geyieten, 
F foren). TE Ra" - here) lea, : (Pod. v, IIEDany vr ach, e Ceud gejagen 
© ringen Mc) em . Aprang (v. Ifpuhnge Mpeg © aefpuumgen. ent | 
— I Be TE TEE Be 777 2 Be . Re rang mÄnse  (meina, e jsuuhadhn. 
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Der Wertafer, durch dem Inmgem prafsiächen Unterricht malt dem MBebürfniffen der 
Zugend bei Eriremung ber franpiäfchee Eprame, Inder, darch feine Aulemmelie ztord⸗ 
weten Werte, die wir diet im der Mürpe, meie man fie in Der Mellage jur Redarjeis 
tung, Ne, 2. vom 14. Mal 1524 beicrieten fintet, den Ledrern mittbellem, 

2) Sein teutſches und franzöfifches UBCEBuch empfienit ſich forneht dunch die 
Rebrarı, dir Nuswahl der Erfrübingen, Fabeln, Geiblarden un Cheipräche, alb durch 
ten fchimen Drug und wehlieiten Preis, zıfe Haba, ar. 8. 269 Erlen gart. 48 Mrs 

2) Die franzöfiiee Spraclehre in einer neuen faßliben Darjtellun 
der auf die einfachiten Shrundfäge zurüdgefübrten Degen, durch viele Bei 

tele erläutert, fomobl für Anfänger, als für folde, melde ſchon Fort: 

ritte in der franzöfiiten Sprache gemacht haben, und fi darin vervoll: 
fommmen wollen. ot Aıap, 46% Eelten Bart. Preis ı fl. 24 dr.) fand einem fels 
sen Bella, taß mehrere Auſtagen van 30,000 @remplaren in Harzer Zeit vergriffen 
murtem, 

Die 9ie ganz umgearteitete Anhgabe fan ald elm meurb Merk betracter werten; 
be Kegeln find einfach, (mit mit Audmabmen, melde ber Eprahütung ju Überlaffen 
find, üterlaten) darch Weiipicle ertkutere, wotauf pablreiche, auf tie Dirzela fi daueden 
de Letumgen Im beiten Sprachen ſelatu, werurd der Schuter, edue bad mühirlige Aus ⸗ 
wendigiernen einzelner Aubdtute, wine ſebe grobe Menge der möshighen Wörter lernt. 
Die Erlien 485 946 514 enthalten rinms und ledereich · Benanten eher Elttenfprüce, 
frampbrifche und srufhe Seſchichiche n oder Uneiterem, vertraute und Banfmännifche Mrieit, 
moranf eine Sammlung ven Wörtern und Belpräden, 128 Selten, jlart, ansehängt if. 

3) Für Ebüler, die nicht fo »lel Belt der Epraclehte witmen meilm, ii ber 
Volltändige Auszug (abrege) der größeren fehr gmedmädlg. zur Mndgabe, 555 
Selen aart. Preis 1 A. 12 ro 

4) Das Aursgefaßte praftiiche Elementarbuc der franzöfiihen Sprace für 
teutſche kebranftalten und Mealfhulen rmipriat velltemmen dem beabrctigten 
Bred, uns ii Im mann Gröden, befonters aber durch den Georf und Die Form eines 
Oripräheb, melde bei virfem Uehungen hatt finder, empfehlungämert. Eine Felde 
Ummenttung, bei manden Uebungen der großen EC pradlehre, bärfıe diefeibe noch mehr, 
femobi dem Debrer old bem Kernenden empfehlen, 

5) Behr vaſſend ſaeint und übrigens zu feum, daß der Verſaſſer feine Sprachletzre 
mis mit Muszügen oder Drucken aus frangdfiichen Echrifiäriern fddieht, eder dar ⸗ 
auf fotgrm jaua. Da man befonderk franzdfich Sprechen fernen wi, und Mrd der Daupts 
veord bei den meiten It, fo ziele der Werfalfer banpiiäcilic darauf, daß der Schüuer im 
Yrbung komme. Dazu würten Kelfebeisrelbungen, bunte und unbellädabige Bruchn⸗ 
de, eter and franpeiiiche Werte, wie Pierre le grand, Charles All. are. menig beblilfe 
lch ſern.  Eimen feichen Dienft Irifter weis beffer, weit Acherer eine gut geitoffene Samm⸗ 
kung Heiner Züge oder Befcihtden, wir man fie In Mezinb Frauzöjiihen und teut⸗ 
fen Aneldoten und in ber Auswahl franzöfifder und ieutſcher Uebungs: 
ſtucke findet. Diele zwei Wände enthalten, amßer tel framgdnfchen wm» preri teukfen 
A⸗motlen. mehr ald 1000 feldhe Mlrine, flaifinmeife gentdisere Mmetbeten ober Lebsngen, 
melde, da fit balderinen yolpigem eder Lufigen @infall, bald einem Zug oder eine Bautd ⸗/ 
hums de Ereimeutted , ter Wohtrhätigteit w. ſ. vo, worfellen, fich Ielaıt Im dad Grbäcer 
niß einpeigen, umd die erpäsit, ober auch ausmmenbig Im Reden befärkern. 

6) Die Correspondance familiere, eire vortreffiche Auswaht der beiten Briefe 
jeder Yen, melde aus go ter deſten Ehriftftellen im diefer Gattu⸗g der Biteratur atıdger 
eaen murten, kann als em anzenehmes Brichuch gedtaucht, und die ſeht mettrmentige 
Siſtung Im Irieäthen Ernie jugleich ermecr werben. Wer ſich der Handlung witmer, 
bat überbieß die Neue Sammlung franzöfiicher und teutſcher, neuer und aus 
dem beiten franzöfiichen und teutihen Briefftellern audgewäblter Handlungs: 
beiefe (mebft der Ueberſetzung derjeiben in einem andern Bande), mwebei ala 
wur die frampbfiiche „ fenkern auch die seutfche Brhreihart erlernt weich, 

r’ Die Mrangdüide Correspondance des Negacians , imeite Yarifer Muhsabe, 
tel Megnard, bieret bemjenkaen. weite (dam (ranjäfihe Werte derſteden, die heilen 
Miffier des taufmänuiihen Briefüpld, 


Andere Werte beffelben Verfaffers. 


Wuch Sat Roytm für feine Landaleute geforgt, mächt nur urch obige Serte, die 
ch zur Artermung beider @praden einnen, fouterm auch durch felıe Nourelle gram- 
maire allemande-frangaise & usage des francais, ar Unsgabe, 48% Een 
hart, Breit 1 A. 36 r. 

Was feine frampdfirke Epraclchre für Die Teutſchen leiget, leiſtet die andere für 
Frangeien, weiche durch die geiteffene Wadt ter Beitpiele md Lebungen, Ad pualeic 
die Regeln Ihrer elgenem Sprache in bab Gerächtnid jurkcrufen Können. 

9) Für das allgemein enertannte Bebürfniß eineb Beichwehet, meburd die Tugend 
beibertet Seicht chtes fi Im Befen und Erpäblen zröberet Befchiihten üben und durch 
feheifuiiche und meumbiihe Yurjüge derfelben eine meitere Gertiatelr Im Sprechen und 
Sereiben, erlangen fan, wird but „Petite bibliotheque frangaise‘ 2 Binde, 
gefergt. @inzeime Bände Poflen 45 fr. und wenn man dab ganpe Wert nimm, mu 
36 tr., ein fear billiger Preid, da die Bänte 300 Mb 365 Briten Mark find. 

Die erien 3 Winde fund aus allgemein seihäpten deutſchen Werten überfept, mab 
für manche Echäler, die dat Teutiche früher gelefem haben, eine angenehme Irinnerumg, 
un? zugleich eime Orlrictetung belen · Lernen I. Die erſſen int aus bemguten 
Aluzern son Blap, aus Gtilie# Erzäblungsbud von Stad, amd den 
tleinen Getbichten zut Befferung umd Beredlung Jugenblider 
Herzen von Mannter, aus en Oflerelern, Heinrid von@ihenfeld, Bid 
ter Martin eder Helme Gefchichtem von Bilimien aubarjoaem; daher paflen fie 
für das früteee Niterz die 4 folgenden enthalten Tubjüge aut Iduna, Minena und 
Throne vom Pöhlmanıı, Mivin und Tproter und aus Grim's Mäpehen: Die 
bitarheh, Die 4 depterm Bände, weiche feibit Enmadtene mit Weranügew lem 
tönnen, find aus dem frampbiirhen Scheififeliern Asaie, Ducsay Dumenil, Bowilli, 
Geisot, Märmontel ete. genemmen. 

Em micıe geringered Berdienft dieied Wertes dit, dal ben fe rieien und imannidfal 
tigen Brgenfländen, die Susenb bier eben fe wenig, atb In allen lbrigen Merten Dies 
uns *tane Miößigeh, Im Verteff der Gittiamleit, der pelltifdhen oder reilaldfen Mei: 
mungen, ji beforgen bat. Wbohlshärlgeelt, Ereimurs, Warnung, durch auffallente Bris 
feiele us ſ. m., And überall felm kobemtmeriber Zwech 

Es bleibt und min nach elm Wort über feine jmei vorteefflichen Mörterbibcher au fasen. 

Die erde Ausgate des Meuen vollſtaͤndigen grogen Wörterbucdhs der teut: 
fen und franzöfiihen Sprade, ob er gieich wicht die arbßtmästihee Melifilstig: 
teit erreichte, übertraf doch Dirt den fchömem gransmarltaliichen, phllofephifden und en: 
neopädifehen Plan die allgemeine Carartung. Das Wert, ein nener Echap für che 
baber beiter Epraden, fand zeinen Tader, fontern nur Wermumberrr. 

Gnpefien jeigte das kurz darauf eridiemene Dictionnaire de poche oder Taſchen · 
Woͤrt erbuch deifeiben Berfafers, das Bellddndisfte und Schönde im frinre Art, takes 
irgend eine Marlon aufmeiien taan, wie wenig er fetbit mit der Boltfänpiateit bes groͤde ⸗ 
ven zufrieden mar, indem er in bens Melmeren mehrere baufend mese Mdrter ober Artitel 
aufaahn, welche im dem amberm weriätmt merken waren. 8 ht nicht nur mm bie 
Saufte vollhändiger ald alle Übrigen bib jebt erfchlenenen Tafcbenr Wörterbücher, fentern 
eb übertrifft durch Reichbattlgteit an Löbrtern und Mebenbi?frten bie arläten und venähn 
diaaen Wärterbücer beiter Natienen, feibit das arobe, Mopiat Wörterbuch. Wie Ichr 
im alle bib jept erfchlenene Wörterbücher nachſtehen, if aud der Bergieichung ber Ta 
fen Wörterbücher in det ErtraBelinge der Mlgemeinen Zeitung Br. ı21 aber des Miew 
srnbland Wr, 100 umb des Sesperao Bir. son c1893), ern fammelihe Werte des 
Berſa ſers ausfübrtich beihrieben find, pm erfehen. Sieber Theit Ih bei der feingen Park 
ſehriſt gegen 1000 Eriten art. 

Hub der Doßifändizteit des Taſchen Worter buchs lieh ach Ichen auf eine weiiem und 
noch grödere Deltonimenbeit der uruen febulich erwarteten Nusgabe tergroßen mm Bor 
aus Schließen, wmb ber semtfche bereles erichieneme Theil bat, wir eb jeter Gachtundige 
finden weirb, Meie Hoffnung nicht gehäuicht. Der Babenpreib IM auf 18 fl. für bie 4 
Thrlie, st. ae fehgefegt, Pränwmeranten erhalten ch meh, bib zu Ende bisieh Zabı 
vb, km 1a 


Drudfehlen Errata 


Ger Epalie Zeile 


48 
53 
54 
61 
73 
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—  Metitot, 1. Mellteiu 
— ale, I alle Ze 
— 1 minkibäerreh, solirbie. 
.4— =... u (Muchwillen 
37 mind, ©. wind, I. mind, c, weit (2). 
28 Oel, &, Det 
3 von unten: (smpposez-vons A) I, (supposez)-roms äh. 
6 Planteriband, m, L Plauderibank, m 
29 von umter: wie fell ide mich, 1. mie fell ich mir, 
24 — —  deantelöment, I. dcartälement. * 
rafbein, oufder, I, soufler. 
42 bwissons 2, elfaces bourre.lanice, 
T von unten; -fhnepfe, L. =Ihnepfe 
seiten (Zönie pp L (Fäulen ge). 
ı7 or. de à haittrous, 1. or, de g. & beit trows 
Fhlelchnmiene, mine pate-pelwe, I. mine de .. 
Ftsewufenroand, f. deluse parei, 1. Is paroi de l’öchne 
Sonter, sipard, partieulier -mont, I. separd, ment, particnker, 
@onntaattifch (franche) 1. table (franche)- 
Exauitt. |. apiauser . 


von unten: keenmen, lebt in bie — lerumen, entrer en mus. 


Der Buchbinder beliche diefes Blatt ans Ende des Bandes zu binden. 
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